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 تعرَّف قرارات ومقررات الجمعية العامة على النحو التالي: 

 الدورات العادية 

كانت قرارات الجمعية العامة، حتى الدورة العادية الثلاثين، تعرَّف برقم يليه بين قوسين حرف ”د“ فشرطة فرقم آخر   
((. وعندما كانت تتخذ عدة قرارات بنفس الرقم، كان يعرَّف كل منها  30 - )د  3363يشير إلى الدورة )مثال ذلك: القرار  

القرارات    (، 30  –ألف وباء )د    3411(، القراران  30 -  ألف )د   3367لقرار  باسم حرف يوضع بعد ذلك الرقم )مثال ذلك: ا 
 ((. أما المقررات فكانت غير مرقمة. 30 – ألف إلى دال )د 3419
بشأن رموز وثائق الجمعية العامة، أصبحت   اعتمد ومنذ الدورة الحادية والثلاثين، وكجزء من النظام الجديد الذي   

المقرر )مثال ذلك:   رقم يشيييييير إلى الدورة تتبعه ميييييرطة مائلة فرقم آخر يشيييييير إلى القرار أو القرارات والمقررات تعرَّف ب 
مقررات بنفس الرقم يعرَّف كل منها باسم حرف يوضع   (. وعندما تتخذ عدة قرارات أو 301/ 31رر  يييي ، المق 1/ 31رار  ييي الق 

 ألف إلى هاء(.   406/ 31المقررات  ألف وباء،  6/ 31ألف، القراران    16/ 31بعد الرقمين )مثال ذلك: القرار  
 

 الدورات الاستثنائية 
كانت قرارات الجمعية العامة، حتى الدورة الاستثيييييييييينائية السابعييييية، تعرَّف برقيييييييييييييييم يشير إلى القرار، يتبعه، بين  

قررات  الم ((، أما7 -  )د إ  3362إ“ تليهما مييييرطة ورقم آخر يشييييير إلى الدورة )مثال ذلك: القرار   قوسييييين، حرفا ”د
 مرقمة. فكانت غير

ومنذ الدورة الاسيييتثنائية الثامنة، أصيييبحت القرارات والمقررات تعرَّف بحرفي ”د إ“ ثم ميييرطة ثم رقم يشيييير إلى   
 (.8/11 - ، المقرر د إ 8/1 -  المقرر )مثال ذلك: القرار د إ الدورة ثم مرطة مائلة فرقم آخر يشير إلى القرار أو

 
 الاستثنائية الطارئةالدورات  

كانت قرارات الجمعية العامة، حتى الدورة الاستثنائية الطارئة الخامسة، تعرَّف برقم يشير إلى القرار ثم بين  
القرار   ذلك:  )مثال  الدورة  إلى  يشير  آخر  ورقم  مرطة  تليها  ط“  إ  ”د  الحروف  ط  2252قوسين  إ  ((. 5 -  )د 

 المقررات فكانت غير مرقمة.  أما
دورة الاسييتثنائية الطارئة السييادسيية، أصييبحت القرارات والمقررات تعرَّف بالحروف ”د إ ط“ تليها مييرطة ثم  ومنذ ال  

  ،1/ 6  - ط  إ  رار د يييييي رر )مثال ذلك: الق يييييي المق  رار أو يييييييي ير إلى الق يييييييي م آخر يش يييييييييي ة يليها رق يييييييييي رقم يشير إلى الدورة فشرطة مائل 
 (.6/11 -  ط إ المقرر د

 من المجموعات المشار إليها أعلاه يكون الترقيم حسب ترتيب اتخاذ القرارات والمقررات.  مجموعة وفي كل 
 * 

 *  * 
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 77/1القرار 
 

الذي    A/77/L.3، دون تصتوي،، على أستام مشترول القرار  2022تشترين الأول/أكتوبر    7، المعقودة في  15اتخذ في الجلستة العامة 
اشتتتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروستتتتتتتتتي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إستتتتتتتتتبانيا، أستتتتتتتتتتراليا، إستتتتتتتتتتونيا،  

ان، أفغانستتتتتتتتتتتتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيستتتتتتتتتتتيا، أنغولا، أوروغواي، أو بكستتتتتتتتتتتت 
الإستتلامية(، أيرلندا، آيستتلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكستتتان، البحرين، البرا يل،    - أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية 

المتعددة    - بربادوم، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بوتان، بوتستتتوانا، بوروندي، البوستتتنة والهرستتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  
ليشتتتي، الجبل   - القوميات(، بيرو، بيلاروم، تايلند، تركمانستتتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتاد، تشتتيكيا، توغو، تونغ، تونغا، تيمور 

 الأستتتتتتتتتود، الجزائر، جزر البهاما، جزر القمر، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية الستتتتتتتتتورية، جمهورية 
كوريا، جمهورية كوريا الشتتتتتتتتعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتتتتتعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي،  
الدانمرك، رومانيا،  امبيا،  مبابوي، ستتتتان مارينو، ستتتتان، فنستتتتن، وجزر غرينادين، ستتتتان، لوستتتتيا، ستتتتري لانكا، الستتتتلفادور، ستتتتلوفاكيا،  

ورة، السنغال، السودان، سورينام، السويد، سويسرا، سيشيل، شيلي، صربيا، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غانا،  سلوفينيا، سنغاف 
البوليفارية(، فنلندا، فيجي، فيي، نام، قطر، قيرغيزستتتتتتتتتتتتان،   - غرينادا، غواتيمالا، غيانا، فانواتو، فرنستتتتتتتتتتتا، الفلبين، فنزويلا )جمهورية  

رواتيا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوستتتتتتتاريكا، كولومبيا، الكوي،، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكستتتتتتمبرغ، ليتوانيا،  كابو فيردي، كا اخستتتتتتتان، ك 
ليختنشتتاين، ليستوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشتقر، مصتر، المغرب، المكستي،، ملديف، المملكة العربية الستعودية، المملكة المتحدة  

ة، منغوليا، موريتانيا، موريشتتتتتتتتيوم، مو امبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمستتتتتتتتا، نيبال،  لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتمالي 
 النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيو يلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن 

 
 

ُ لُإ الإ ا   - 77/1 ة في حالات الطمارئ والإصاح  والتامرر والمااةة  التضاان  ن  حومنة ااسساتان وباا وا ودمموما ويا
 في أمقاب الفيضانات المدنرة الأخررة

 ،إن الجمعية الاانة 

 بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، إذ يستربد 

الذي يتضتتتتتتتتتتمن مرفقُه المبادئ التوجيهية لتعزيز    1991ر كانون الأول/ديستتتتتتتتتتمب  19المؤرخ   182/ 46قرارها    وإذ يارد يأسرد 
تنستيق المستاعدة الإنستانية التي تقدمها منظومة الأمم المتحدة في حالات الطوارئ، وكذل، جميع قراراتها المتعلقة بالتعاون الدولي 

نمية، ورذ تشتتتير إلى القرارات المتخذة في تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية في ميدان الكوارث الطبيعية، من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة الت 
 في الأجزاء المتعلقة بالشؤون الإنسانية من دورات المجلغ الاقتصادي والاجتماعي،

، وخطة عمل أديغ أبابا الصتتتادرة عن المؤتمر الدولي الثالت لتمويل ( 1) 2030إلى خطة التنمية المستتتتدامة لعام  وإذ يشاارر 
 ،( 4) 2030-2015ورطار سِنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة ،  ( 3) ، واتفاق باريغ( 2) التنمية

 مبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة والاستقلال في تقديم المساعدة الإنسانية، وإذ يارد يأسرد 

_______________ 
 .70/1القرار  (1)
 ، المرفق.69/313القرار  (2)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (3)
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (4)

https://undocs.org/ar/A/77/L.3
https://undocs.org/ar/A/RES/46/182
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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أن الحجم الهائل للدمار والخستتتتتتتتائر في الأرواح الناتجين عن الفيضتتتتتتتتانات غير المستتتتتتتتبوقة، التي ستتتتتتتتب بها ذوبان   وإذ يححظ 
هو تجستتتيد لرثار الستتتلبية لتغير المناخ  مثالج الجليدية وهطول الأمطار الموستتتمية بغزارة، في منطقة تكون في العادة قاحلة إنماال

 وا دياد قابلية البلدان للتضرر من تغي ر المناخ،

د على ا وإذ يؤكد  لحاجة إلى اتخاذ إجراءات  ضترورة التصتدي لرثار الاقتصتادية والاجتما ية والبي ية لتغير المناخ، ورذ تشتد 
على كافة الأصتتعدة من أجل تعزيز الجهود الرامية إلى بناء القدرة على الصتتمود، بستتبل منها الإدارة المستتتدامة للنظم الإيكولوجية  

ل واعتماد خطط التكيف واستتراتيجيات التخفيف، من أجل الحد من آثار وتكاليف الكوارث الطبيعية بالنستبة للبلدان المعرضتة بشتك
 فيها باكستان، خاص للتضرر من تغير المناخ، بما

إ اء الآثار الفادحة للفيضتتتتتتانات غير المستتتتتتبوقة التي أدت إلى إ هاق العديد من الأرواح ورلحاق    البالغ  وإذ ةساااااورلا الق   
وصتتتتتول إلى البنى الأضتتتتترار بالممتلكات وتشتتتتتريد الستتتتتكان وفقدان ستتتتتبل العيش والأمنِ الغذائي والتغذية والأمنِ الصتتتتتحي وستتتتتبل ال

 التحتية الاجتما ية، ور اء الحاجة الملحة إلى إعادة الأوضال إلى طبيعتها تخفيفاً على السكان،

بالضتتتتتتتتتترورة الملحة للاضتتتتتتتتتتطلال بعملية إنقاذ ورغاثة واستتتتتتتتتتعة النطاق ولدعم الجهود المبذولة من أجل الإصتتتتتتتتتتلاح   وإذ يقر 
 والتعمير،

الحاجة إلى مواصتتتتتلة توفير مستتتتتتوى عال  من الدعم لمرحلة الإغاثة الإنستتتتتانية الفورية وللجهود المبذولة من   وإذ يكرر يأسرد 
أجل الإنعاش المبكر والإصتتتتلاح والتعمير والتنمية والالتزام العميق بتل، المرحلة وهذج الجهود، بما في ذل، في الأجلين المتوستتتتط 

د روح التضامن والت   عاون الدوليين في التصدي لهذج الكارثة الطبيعية،والطويل، على نحو يجس 

بتالمستتتتتتتتتتتتتتاعتدة والمستتتتتتتتتتتتتتاهمتات المقتدمتة من المجتمع التدولي، بمتا في ذلت، الحكومتات والمنظمتات التدوليتة والمجتمع    وإذ يرحا  
التي  المدني والقطال الخاص، في جهود الإغاثة والإصتتتتتتتلاح مما يجستتتتتتتد روح التضتتتتتتتامن والتعاون الدوليين في مواجهة التحديات

 نشأت بسبب الكارثة، ورذ تعرب في هذا السياق أيضا عن تقديرها لدور شعب باكستان وحكومتها،

إطلاقَ خطة التصتتتتتتتتتتتدي   2022آب/أغستتتتتتتتتتتطغ   30بإعلان الأمم المتحدة وحكومة باكستتتتتتتتتتتتان معاً في   وإذ يرح  أةضاااااااا 
تكثيف جهود الإغاثة العالمية من أجل تلبية ، وبمواصتتتلة الأمين العام انخراطه في مستتتاعي 2022للفيضتتتانات في باكستتتتان لعام 

 الاحتياجات العاجلة والفورية للسكان المتضررين،

دعوة الأمين العام، أثناء  يارته لباكستتتتتتتتتان وفي أعقابها، إلى تزويد باكستتتتتتتتتان بمستتتتتتتتاعدات ضتتتتتتتتخمة تكون بادرة  وإذ يححظ 
 ”عدلا مناخيا“،تضامن في المجال الإنساني وتجسيداً لما دع، إليه باكستان بوصفه 

ضرورة أن تكفل منظومةُ الأمم المتحدة، بالتنسيق مع حكومة باكستان ودعماً لها، تقديم المساعدة الإنسانية   وإذ يكرر يأسرد 
ق بين جميع الجهات   والمستتتتتتتاعدة في مجالي الإنعاش المبكر والتعمير في الوق، المناستتتتتتتب وبشتتتتتتتكل واف  وفعال ومتستتتتتتتق ومنستتتتتتت 

 لإنساني وفي مجال التنمية،الفاعلة في المجال ا

الكاملين مع شتتتتتتعب باكستتتتتتتان المتضتتتتتترر من الفيضتتتتتتانات وعن دعمها لحكومة    يارب م  يضاااااننوا وياا  وا - 1 
 باكستان؛

بتالتعتاون الفعتال بين حكومتة بتاكستتتتتتتتتتتتتتتتان والمنظمتات والوكتالات المعنيتة التتابعتة لمنظومتة الأمم المتحتدة،   يرحا  - 2 
ت المالية الإقليمية والدولية، والمنظمات الدولية ذات الصتتتتتتتتتلة والمجتمع المدني، وكذل، المنظمات  والبلدان المانحة، والمؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتا

الغوثية الوطنية والمحلية، في تنستتتيق الإغاثة في حالات الطوارئ وريصتتتالها، وتؤكد الحاجة إلى مواصتتتلة ذل، التعاون وتقديم تل، 
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ود الإصتتلاح والتعمير بطريقة تعز  القدرة على الصتتمود وتحد من قابلية المستتاعدة في جميع مراحل عمليات الإغاثة الجارية وجه
 التضرر من المخاطر الطبيعية في المستقبل؛

على الضتترورة الملحة لتعزيز القدرة على التكي ف وتقوية القدرة على الصتتمود والحد من قابلية التضتترر من   يشاددد - 3 
ذا الصتتتتتدد، تحت الدول الأعضتتتتتاء على مواصتتتتتلة الانخراخ في عمليات التخطيط  تغي ر المناخ والظواهر الجوية القصتتتتتوى، وفي ه

 للتكي ف وتوطيد التعاون في مجال الحد من مخاطر الكوارث؛

المجتمع الدولي، ولا ستتتتيما البلدان المانحة والمؤستتتتستتتتات المالية الدولية والمنظمات الدولية المعنية، وكذل،  يحث - 4 
ي، على تقديم الدعم الكامل والمستتتتتاعدة الكاملة لحكومة باكستتتتتتان في الجهود التي تبذلها من أجل  القطال الخاص والمجتمع المدن 

 التخفيف من الآثار السلبية للفيضانات وعلى تلبية الاحتياجات في مجالي الإصلاح والتعمير في الأجلين المتوسط والطويل؛

ة المتعلقة بالمناخ له أهميته في دعم مستتتتتتاعي بأن تعزيز ستتتتتتبل الحصتتتتتتول على التمويل الدولي ل نشتتتتتتط يساااا   - 5 
التخفيف والتكيف في البلدان النامية، لا ستتتتيما تل، المعرضتتتتة بشتتتتكل خاص لرثار الضتتتتارة لتغير المناخ، وتستتتتل م أيضتتتتا بالجهود 

 الجارية في هذا الصدد؛

ها من أجل تدارك ما أصتاب  بالمجتمع الدولي أن يكث ف مستاعدته الإنستانية لباكستتان وجهودج لحصتلاح في   يور  - 6 
آفاق تحقيق التنمية المستتتتتدامة في ذل، البلد من ضتتتترر وتعزيز تل، الآفاق، وتشتتتتجع الدول الأعضتتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات  

 الإنسانية على مواصلة العمل معاً من أجل تلبية الاحتياجات المتباينة للسكان المتضررين، ولا سيما أكثرهم ضعفا؛

على ضتتترورة أن يواصتتتل المجتمع الدولي اهتمامه بالحالة بما يتجاو  مرحلة الإغاثة الطارئة الحالية، من   يشااددد - 7 
أجل الحفاظ على الإرادة الستتتتتتتتياستتتتتتتتية اللا مة لدعم جهود الإصتتتتتتتتلاح والتعمير والحد من مخاطر الكوارث في الأجلين المتوستتتتتتتتط  

 تان على جميع المستويات؛والطويل ودعم خطة التكيف التي تقودها حكومة باكس

بتتاقتراح التتدعوة إلى مؤتمر لإعلان التبرعتتات يُعقتتد في أقرب فرصتتتتتتتتتتتتتتتة من أجتتل توفير متتا يلزم لمراحتتل    يرحاا  - 8 
الإصتتتتتتلاح والتعمير الطويلة الأجل في المناطق المنكوبة من مستتتتتتاعدة والتزامات، وتهيب بالدول الأعضتتتتتتاء أن تشتتتتتتارك فيه على 

 أعلى المستويات؛

دعم حكومة باكستتتتتتتتتان  إلى الأمين العام وكيانات منظومة الأمم المتحدة الاستتتتتتتتتمرار، كل  وفقاً لولايته، في   يط  - 9 
ل تغير المنتتتاخ وتلبي الأولويتتتات   في مستتتتتتتتتتتتتتتتاعي إعتتتداد خطتتتة  للتعمير تقتتتدم في مؤتمر إعلان التبرعتتتات، تكون لهتتتا قتتتابليتتتة تحمتتت 

 لتنمية المستدامة واتفاق باريغ؛والاحتياجات الإنمائية الوطنية وتتماشى مع أهداف ا

إلى الأمين العام وكيانات منظومة الأمم المتحدة مواصتتتتتتتتلةَ تكثيف الجهود لتو ية المجتمع الدولي  يط   أةضااااااا -  10 
باحتياجات باكستتتان في مجالات المستتاعدة الإنستتانية والإنعاش والتعمير، وحشتتد الدعم والمستتاعدة الدوليين لباكستتتان بشتتكل فعال  

 وكاف؛ وفوري 

إلى الأمين العام ووكالات الأمم المتحدة وصتتتناديقها وبرامجها ذات الصتتتلة دعمَ جهود الإغاثة والإصتتتلاح   يط   -  11 
 والتعمير التي تبذلها حكومة باكستان؛

إلى الأمين العتام أن يكفتل المتتابعتة المنتظمتة في إطتار أهتداف التنميتة المستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة وأن يوافي الجمعيتة   يط ا  -  12 
يوافيها، في دورتها الثامنة والستتتتتتتتتتبعين   ، بالمعلومات المستتتتتتتتتتتجدة عن تنفيذ هذا القرار وأن2023امة، في الربع الثاني من عام الع

وفي حدود الموارد المتاحة، بتقرير يُقدم في إطار البند المعنون ”تعزيز تنستتتتيق ما تقدمه الأمم المتحدة من مستتتتاعدة إنستتتتانية ومن 
 لكوارث، بما في ذل، المساعدة الاقتصادية الخاصة“.مساعدة غوثية في حالات ا
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 77/5القرار 
 

  A/77/L.6، دون تصتتتتتوي،، على أستتتتتام مشتتتتترول القرار 2022تشتتتتترين الثاني/نوفمبر   2، المعقودة في  27اتخذ في الجلستتتتتة العامة 
 سنغافورة   الذي قدمته 

 
 

ل نظر في ال ند المانمن   2022الأول/دةساااااام ر  كانمن   9و  8الج سااااااات الاانة ل جمعية الاانة المقرر مقدلا في   - 77/5
”المحيطات واانمن البحار“ ولححت ال االذكرى السانم ة الأرعار  لامتماد اي ايية الأن  المتحدة لقانمن البحار وفت  

 ااب التميي  م روا

 ،إن الجمعية الاانة 

في    1982كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر   10قيع عليها في  فتح باب التو   ( 5) إلى أن اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار إذ يشااااارر 
 مونتيغو باي، جامايكا،

للشتتتتخصتتتتيات التي قام، بمهام أعضتتتتاء مؤتمر الأمم المتحدة الثالت لقانون البحار أو التي أستتتتهم،    وإذ يارب م  يقديرلا 
 ،1982نيسان/أبريل   30بلا كلل بأي شكل آخر في إبرام الاتفاقية واعتمادها في 

الذي قررت فيه أن تكرم جلستتتات عامة لمدة يومين    2021كانون الأول/ديستتتمبر   9المؤرخ    72/ 76لى قرارها  إ  وإذ يشاارر 
للنظر في البند المعنون ”المحيطات وقانون البحار“    2022كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتمبر  9و  8في دورتها الستتتتتتتتتتتابعة والستتتتتتتتتتتبعين في 

تفال بالذكرى الستتتتتتتتنوية الأربعين لاعتماد الاتفاقية وفتح باب التوقيع عليها، بما في ذل، التنويه بشتتتتتتتتكل خاص بالدور البال   وللاح
أمام الجمعية    1967تشترين الثاني/نوفمبر    1الأهمية الذي أداج ستفير مالطة أرفيد باردو، وبخاصتة الكلمة الملهمة التي ألقاها في  

 تماد الاتفاقية، وشجع، فيه الدول الأعضاء والمراقبين على أن يمثلوا على أعلى مستوى ممكن،العامة التي أفض، إلى اع

بالتوصتتية التي قدمها المكتب إلى الجمعية العامة بأن تعتمد شتتكلا للاجتماعات التذكارية بما يتيح لرئيغ الجمعية   وإذ ينمه 
التي اعتمدت في الجلستتتتتتتة    ( 6) ممثل البلد المضتتتتتتتيف الإدلاء ببياناتالعامة والأمين العام ورؤستتتتتتتاء المجموعات الإقليمية الخمغ و 

 ،2022أيلول/سبتمبر  16العامة الثالثة للجمعية التي عقدت في 

، على النحو 2022كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر  9و  8أن تعتمد الترتيبات التنظيمية للجلستتتتتتتتات العامة التي ستتتتتتتتتعقد في  يقرر 
 الوارد بيانه في مرفق هذا القرار.

 

 المرف 
ل نظر في ال ند    2022كانمن الأول/دةسااام ر   9و   8التريربات التنظيمية ل ج ساااات الاانة ل جمعية الاانة المقرر مقدلا في 

نمن ”المحيطات واانمن البحار“ ولححت ال االذكرى السااااانم ة الأرعار  لامتماد اي ايية الأن  المتحدة لقانمن البحار وفت  الما
 ااب التميي  م روا

 كانون الأول/ديسمبر على النحو التالي: 9و  8تعقد أربع جلسات عامة للجمعية العامة في  - 1

_______________ 
(5) United Nations, Treaty Series, vol. 1833, No. 31363. 
(6) A/77/250 82، الفقرة. 

https://undocs.org/ar/A/77/L.6
https://undocs.org/ar/A/RES/76/72
https://undocs.org/ar/A/77/250
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ومن الستتتتاعة   13:00إلى الستتتتاعة   10:00، من الستتتتاعة 2022مبر  كانون الأول/ديستتتت  8جلستتتتتان عامتان في  )أ( 
، للاحتفتال بتالتذكرى الستتتتتتتتتتتتتتنويتة الأربعين لاعتمتاد اتفتاقيتة الأمم المتحتدة لقتانون البحتار وفتح بتاب 18:00إلى الستتتتتتتتتتتتتتاعتة    15:00
 عليها؛ التوقيع

ومن الستتتتاعة   13:00إلى الستتتتاعة   10:00، من الستتتتاعة 2022كانون الأول/ديستتتتمبر   9جلستتتتتان عامتان في  )ب( 
 ، للنظر في البند المعنون ”المحيطات وقانون البحار“.18:00إلى الساعة   15:00

 تكون قائمة المتكلمين في الاحتفال على النحو التالي: - 2

 رئيغ الجمعية العامة، تشابا كوروشي؛ )أ( 

 الأمين العام ل مم المتحدة، أنطونيو غوتيريش؛ )ب( 

 المتحدة الثالت لقانون البحار، تومي كوج؛ رئيغ مؤتمر الأمم )ج( 

رئيستتتتتتتتتتة الاجتمال الثاني والثلاثين للدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار، الممثلة الدائم لمالطة   )د( 
 لدى الأمم المتحدة، فانيسا فرايزر، لتأبين سفير مالطة الراحل أرفيد باردو؛

 ة الخمغ؛رؤساء المجموعات الإقليمي  )هت( 

 ممثل البلد المضيف؛ )و( 

 رئيسة محكمة العدل الدولية، القاضية جوان دونوهيو؛ ) ( 

 رئيغ جمعية السلطة الدولية لقال البحار، ساتيندرا براساد؛ )ح( 

 الأمين العام للسلطة الدولية لقال البحار، مايكل لودج؛ )خ( 

 برت هوفمان؛رئيغ المحكمة الدولية لقانون البحار، القاضي أل )ي( 

 رئيغ لجنة حدود الجرف القاري، عدنان العزري. )ك( 

 دقائق. 10تقتصر مدة البيانات التي ستلقى في الاحتفال، بما في ذل، بيانات الوفود، على  - 3
 
 

 77/6القرار 
 

  A/77/L.7، دون تصتتتتتوي،، على أستتتتتام مشتتتتترول القرار 2022تشتتتتترين الثاني/نوفمبر   2، المعقودة في  27اتخذ في الجلستتتتتة العامة 
يا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا،  الذي اشتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الأرجنتين، إستتتتبانيا، أستتتتتراليا، إستتتتتونيا، إكوادور، ألبانيا، ألمان 

كيا،  أيرلندا، آيستتتتتتتتتتتتتلندا، إيطاليا، باراغواي، البرا يل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بولندا، بيرو، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتتتتتتتتتتي 
ل، الستتويد، ستتويستترا، ستتيراليون،  الجبل الأستتود، جمهورية كوريا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، ستتان مارينو، ستتلوفاكيا، ستتلوفينيا، الستتنغا 

شتتتتتتيلي، غانا، غواتيمالا، فرنستتتتتتا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوستتتتتتتاريكا، لاتفيا، لكستتتتتتمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتتتتتتتاين، مالطة، مقدونيا 
رام، هنغاريا، هولندا،  الشتتتتتتتتمالية، المكستتتتتتتتي،، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتمالية، النرويج، النمستتتتتتتتا، نيو يلندا، هندو 

 اليابان، اليونان 
 
 

https://undocs.org/ar/A/77/L.7
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 يقر ر المحومة الجنائية الدولية  - 77/6

 ،إن الجمعية الاانة 

 الصلة، ورلى جميع قراراتها السابقة ذات  2021تشرين الثاني/نوفمبر    11المؤرخ  5/ 76إلى قرارها  إذ يشرر 

يعيد تأكيد مقاصتتتد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،  ( 7) إلى أن نظام روما الأستتتاستتتي للمحكمة الجنائية الدولية وإذ يشاارر أةضااا 
 المتحدة، بما في ذل، حظر الاستعمال غير المشرول للقوة المنصوص عليه في ميثاق الأمم

بأن المحكمة الجنائية الدولية مؤستستة قضتائية دائمة مستتقلة، وبأن الأمم المتحدة والمحكمة يحترم كل منهما، في  وإذ يسا    
 الطرف الآخر وولايته،هذا الصدد، مركز  

 المغزى التاريخي لاعتماد نظام روما الأساسي، وإذ يكرر يأسرد 

على أن العدالة، ولا سيما العدالة الانتقالية في المجتمعات التي تشهد نتتتتتتزاعات والتي تمر بمرحلة ما بعد النتتتتتتزال،    وإذ يشدد 
 لبنة أساسية من لبنات السلام المستدام،

ضتتع حد لحفلات من العقاب أمر ضتتروري لطي صتتفحة أي جرائم ارتُكب، في الماضتتي ولمنع ارتكاب بأن و   وااتناما ننوا 
 جرائم من ذل، القبيل في المستقبل،

بتالتقتدم الكبير التذي أحر تته المحكمتة الجنتائيتة التدوليتة في تحقيقتاتهتا ورجراءاتهتا القضتتتتتتتتتتتتتتتائيتة في مختلف الحتالات    وإذ ينمه 
الدول الأطراف في نظام روما الأستتتتاستتتتي ومن مجلغ الأمن، والتي شتتتترل المدعي العام للمحكمة    والقضتتتتايا التي أحيل، إليها من

 في النظر فيها بمبادرة منه، وفقا لنظام روما الأساسي،

إلى أن تعاون الدول والأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية الأخرى مع المحكمة الجنائية الدولية وتقديمها  وإذ يشااااارر 
 اعدة للمحكمة على نحو فعال وشامل في جميع جوانب ولايتها يظلان أمرين أساسيين لاضطلاعها بأنشطتها،المس

ل مين العام لمستتتتتتتتتتتتتاعدته المحكمة الجنائية الدولية على نحو يتستتتتتتتتتتتتتم بالفعالية والكفاءة، وفقا لاتفاق   وإذ يارب م  يقديرلا 
 ،( 8) يةالعلاقة بين الأمم المتحدة والمحكمة الجنائية الدول

، بما في  2004أيلول/ستتتتتتتتتتتتتبتمبر   13المؤرخ   318/ 58باتفاق العلاقة الذي وافق، عليه الجمعية العامة في قرارها   وإذ ينمه 
، والذي يوفر إطارا  ( 9) يذ اتفاق العلاقةمن القرار، المتعلقة بالستتتتداد الكامل للنفقات المستتتتتحقة ل مم المتحدة نتيجة تنف 3ذل، الفقرة 

للتعاون المستتمر بين المحكمة الجنائية الدولية والأمم المتحدة، مما يتيح ل مم المتحدة، في جملة أمور، تيستير الأنشتطة الميدانية 
 للمحكمة، ورذ تشجع على إبرام ترتيبات واتفاقات تكميلية بينهما، حسب الاقتضاء،

ن المحكمة الجنائية الدولية من ممارسة اختصاصها فيما يتعلق إلى أن الإ وإذ يشرر  حالات من مجلغ الأمن يمكن أن تمك 
بجميع الجرائم الأربع المنصتتتتوص عليها في نظام روما الأستتتتاستتتتي، وهي جريمة العدوان والإبادة الجما ية وجرائم الحرب والجرائم  

 المرتكبة ضد الإنسانية،

_______________ 
(7) United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No. 38544. 
(8) A/58/874  وA/58/874/Add.1. 
 من اتفاق العلاقة.  13و   10المادتان  (9)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/5
https://undocs.org/ar/A/RES/58/318
https://undocs.org/ar/A/58/874
https://undocs.org/ar/A/58/874/Add.1
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ات المتصتتتتتتتتتتتتتتلة بالتحقيقات أو المحاكمات التي تجريها المحكمة الجنائية الدولية، بما فيها ضتتتتتتتتتتتتتترورة تمويل النفق وإذ يححظ 
 يتعلق بالحالات التي يحيلها مجلغ الأمن إلى المحكمة، ما

 بالدعم الذي يواصل المجتمع المدني تقديمه للمحكمة الجنائية الدولية، وإذ يرح  

الأستتتتتاستتتتتي لحقوق الضتتتتتحايا واحتياجاتهم، ولا ستتتتتيما حقهم في المشتتتتتاركة في  على الأهمية التي يوليها نظام روما   وإذ يؤكد 
الإجراءات القضتتتتائية والمطالبة بجبر الضتتتترر، ورذ تشتتتتدد على أهمية تزويد الضتتتتحايا والمجتمعات المحلية المتضتتتتررة بالمعلومات 

 علق بالضحايا،ورشراكهم من أجل تفعيل الولاية المسندة إلى المحكمة الجنائية الدولية في شقها المت 

 ؛( 10) 2021/2022بتقرير المحكمة الجنائية الدولية للفترة  يرح  - 1 

بالدول التي أصتتتتتتتبح، أطرافا في نظام روما الأستتتتتتتاستتتتتتتي للمحكمة الجنائية الدولية، وتهيب بجميع   يرح  أةضاااااا - 2 
الدول في جميع مناطق العالم التي لم تصبح بعد أطرافا في نظام روما الأساسي أن تنظر في التصديق عليه أو قبوله أو الموافقة  

 عليه أو الانضمام إليه دون تأخير؛

بتالتدول الأطراف وبتالتدول غير الأطراف في نظتام رومتا الأستتتتتتتتتتتتتتاستتتتتتتتتتتتتتي الأطراف في اتفتاق امتيتا ات   يرحا  كاذلا  - 3 
، وتهيب بجميع الدول التي لم تصتتتتتتتتتتتتبح بعد أطرافا في ذل، الاتفاق أن تنظر في القيام ( 11) المحكمة الجنائية الدولية وحصتتتتتتتتتتتتاناتها

 بذل،؛

لتعديلات التي اعتمدها مؤتمر استتتتتتتتتتتتتعرا  نظام روما  ما جرى مؤخرا من تصتتتتتتتتتتتتديق وقبول فيما يتعلق با يححظ - 4 
 ؛2010حزيران/يونيه   11أيار/مايو إلى  31الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية الذي عقد في كمبالا في الفترة من 

ل المحتتاكم الجنتتائيتتة الوطنيتتة وفقتتا لنظتتام رومتتا يؤكاد - 5  ، واضتتتتتتتتتتتتتتعتتة في اعتبتتارهتتا أن المحكمتتة الجنتتائيتتة التتدوليتتة تُكمتتِ 
الأساسي، على ضرورة أن تتخذ الدول تدابير ملائمة في إطار نظمها القانونية الوطنية بشأن الجرائم التي يتعين، بموجب القانون  

 الدولي، أن تتولى المسؤولية عن التحقيق فيها ومقاضاة مرتكبيها؛

المدني على بذل مزيد من الجهود  الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية والإقليمية والدول والمجتمع  يشج  - 6 
لمساعدة الدول على النحو الملائم، بناء على طلبها، من أجل تعزيز قدراتها المحلية على التحقيق في الجرائم ومقاضاة مرتكبيها،  

 وتؤكد في هذا الصدد على أهمية مبدأ الملكية الوطنية؛

مستتتتتتتتاعدة القضتتتتتتتتائية في الاضتتتتتتتتطلال بمهام التحقيق على أهمية التعاون على الصتتتتتتتتعيد الدولي وتقديم ال  يشااااادد - 7 
 والمقاضاة بفعالية؛

د الأطراف يرمي إلى وضتتتتتتتتتتتع حد لحفلات من   ينمه - 8  بالدور الذي تقوم به المحكمة الجنائية الدولية في نظام متعدِ 
تدام والنهو  بتنمية الأمم، وفقا العقاب ورلى الارتقاء بستيادة القانون وتعزيز احترام حقوق الإنستان وتشتجيعه وتحقيق الستلام المست 

 للقانون الدولي ومقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه؛

_______________ 
(10) A/77/305. 
(11) United Nations, Treaty Series, vol. 2271, No. 40446. 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N22/467/16/PDF/N2246716.pdf?OpenElement
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بالدول الأطراف في نظام روما الأستاستي التي لم تعتمد بعد تشتريعات وطنية لتنفيذ الالتزامات الناشت ة عن   يور  - 9 
اء المهام المستتتتتتتتتتندة إليها أن تفعل ذل،، وتشتتتتتتتتتتير إلى نظام روما الأستتتتتتتتتتاستتتتتتتتتتي ولم تتعاون بعد مع المحكمة الجنائية الدولية في أد

 المساعدة التقنية التي تقدمها الدول الأطراف في هذا الصدد؛

بمتا أبتدتته التدول الأطراف والتدول غير الأطراف والأمم المتحتدة والمنظمتات التدوليتة والإقليميتة الأخرى من  يرحا  -  10 
إليها من مستتتتتاعدة حتى الآن، وتهيب بالدول التي عليها التزام بالتعاون أن تتعاون    تعاون مع المحكمة الجنائية الدولية وبما قدمته

يتعلق بالاعتقال والتستتتتتليم وتوفير الأدلة وحماية الضتتتتتحايا   على هذا النحو وأن تقدم هذج المستتتتتاعدة في المستتتتتتقبل، وبخاصتتتتتة فيما
 الأحكام؛ والشهود ونقلهم إلى أماكن إقامة أخرى ورنفاذ

متا يبتذلته الأمين العتام من جهود في ستتتتتتتتتتتتتتبيتل تعزيز التعتاون بين الأمم المتحتدة والمحكمتة الجنتائيتة التدوليتة   يححظ -  11 
وفقا لاتفاق العلاقة بين الأمم المتحدة والمحكمة الجنائية الدولية، وتلاحإ أيضتتتتا في هذا الصتتتتدد أن لمكتب الشتتتتؤون القانونية في  

 الأمم المتحدة؛ الأمانة العامة دوراً محدداً يضطلع به داخل

من اتفتاق العلاقة التي يتعين بموجبهتا أن تتعتاون الأمم المتحتدة والمحكمتة الجنتائيتة الدوليتة   3إلى المتادة   يشااااااااارر -  12 
على نحو وثيق، حيثما اقتضتتتتتتتتى الأمر، وأن تتشتتتتتتتتاورا بشتتتتتتتتأن المستتتتتتتتائل التي تهم  الطرفين بغر  تيستتتتتتتتير اضتتتتتتتتطلال كل منهما  

ملا بأحكام اتفاق العلاقة وطبقا ل حكام ذات الصتتتتلة من كل من الميثاق ونظام روما الأستتتتاستتتتي، بمستتتتؤوليتها على نحو فعال، ع
، وتطلب إلى الأمين العام أن يواظب على إدراج معلومات ذات صلة بتنفيذ المادة ( 12) وأن تحترم كل منهما مركز الأخرى وولايتها

 العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛ من اتفاق العلاقة في التقرير الذي سيقدمه إلى الجمعية 3

إلى التوجيهات التي أصتتتتتدرها الأمين العام بشتتتتتأن الاتصتتتتتالات مع الأشتتتتتخاص الذين أصتتتتتدرت المحكمة   يشاااارر -  13 
، وتحيط علما في هذا الصتتدد بالمعلومات المدرجة في تقرير الأمين  ( 13) الجنائية الدولية أوامر بإلقاء القبض عليهم أو باستتتدعائهم

 ؛( 14) من اتفاق العلاقة 3م بشأن تنفيذ المادة العا

يتصتتتتتتتتتتتتل بالتحقيقات  إلى اتفاق العلاقة، وتلاحإ أن النفقات التي تتكبدها المحكمة الجنائية الدولية فيما يشاااااااارر -  14 
كفتل بهتا المحتاكمتات المتعلقتة بتالحتالات التي أحتالهتا مجلغ الأمن إلى المحكمتة أو التي أحيلت، إليهتا بشتتتتتتتتتتتتتتكتل آخر لا تزال تت  أو

 حصريا الدول الأطراف في نظام روما الأساسي؛

 على أهمية التعاون مع الدول غير الأطراف في نظام روما الأساسي؛ يشدد -  15 

 المنظمات الإقليمية إلى النظر في إبرام اتفاقات تعاون مع المحكمة الجنائية الدولية؛ يدمم -  16 

من المادة  3إلى أنه يجو  لأي دولة غير طرف في نظام روما الأستتاستتي أن تودل، بموجب أحكام الفقرة   يشارر -  17 
بل بموجبه ممارستتتتتتتتة المحكمة اختصتتتتتتتتاصتتتتتتتتها من نظام روما الأستتتتتتتتاستتتتتتتتي، إعلانا لدى رئيغ قلم المحكمة الجنائية الدولية تق  12
من نظام   12من المادة  2يتعلق بالجريمة قيد النظر، إذا كان قبول تل، الدولة لنظام روما الأستتتتاستتتتي لا ما بمقتضتتتتى الفقرة  فيما

 روما الأساسي؛

_______________ 
 من اتفاق العلاقة. 2من المادة  3الفقرة  (12)
(13) A/67/828-S/2013/210.المرفق ، 
(14) A/77/307. 

https://undocs.org/ar/A/67/828
https://undocs.org/ar/A/77/307
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وولايتها في   جميع الدول الأطراف على أن تضتتع مصتتالح المحكمة الجنائية الدولية وحاجتها إلى المستتاعدة يحث -  18 
الاعتبار لدى مناقشتتتتتتتة المستتتتتتتائل المتصتتتتتتتلة بها في الأمم المتحدة، وتدعو جميع الدول الأخرى إلى النظر في أن تحذو حذو تل، 

 الدول حسب الاقتضاء؛

على أهمية التنفيذ التام لجميع جوانب اتفاق العلاقة الذي يشتتتتكل إطارا لإقامة تعاون وثيق بين المنظمتين    يشااادد -  19 
تشتاور بشتأن المستائل التي تهم  الطرفين، عملا بأحكام ذل، الاتفاق وطبقا لأحكام الميثاق ونظام روما الأستاستي، وعلى ضترورة  ولل

أن يواصتتتتتل الأمين العام تقديم معلومات إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستتتتتبعين عن النفقات التي تكبدتها الأمم المتحدة 
 ا فيما يتعلق بالمساعدة المقدمة إلى المحكمة الجنائية الدولية؛والمبال  التي استردته

على مواصلة الحوار بين الأمم المتحدة والمحكمة الجنائية الدولية، وترحب في هذا الصدد بزيادة التحاور  يشج  -  20 
ة وبشأن أساليب العمل، تركز بين مجلغ الأمن والمحكمة بشتى الأشكال، بما في ذل، عقد مناقشات مفتوحة بشأن السلام والعدال

 بشكل خاص على دور المحكمة؛

الذي كرر فيه المجلغ تأكيد    ( 15) 2013شتتتتتتتتتباخ/فبراير  12ببيان رئيغ مجلغ الأمن المؤرخ   يماصااااااح الترحر  -  21 
ندائه الستتتتتتتتتتابق بشتتتتتتتتتتأن أهمية تعاون الدول مع المحكمة الجنائية الدولية وفقا للالتزامات المنوطة بكل دولة وأعرب فيه عن التزامه  

 بمتابعة قرارات المجلغ بهذا الشأن على نحو فعال؛

لية في مقر الأمم المتحدة لما يضتتتتتتتطلع به من لمكتب الاتصتتتتتتتال التابع للمحكمة الجنائية الدو   يارب م  يقديرلا -  22 
 أعمال، وتشجع الأمين العام على مواصلة العمل بشكل وثيق مع ذل، المكتب؛

الدول على تقديم تبرعات للصتتندوق الاستتت ماني المنشتتأ لصتتالح ضتتحايا الجرائم الواقعة ضتتمن اختصتتاص   يشاج  -  23 
 ا، وتنوج مع التقدير بالتبرعات المقدمة للصندوق الاست ماني حتى الآن؛المحكمة الجنائية الدولية ولصالح أسر هؤلاء الضحاي 

إلى أن الدول الأطراف أعادت تأكيد التزامها، في مؤتمر استتعرا  نظام روما الأستاستي الذي دعا الأمين   يشارر -  24 
ته، وأن مؤتمر الاستتتتتتتتتتعرا  أجرى  العام إلى عقدج وافتتح أعماله، بنظام روما الأستتتتتتتتتاستتتتتتتتتي وبتنفيذج على نحو تام وبعالميته ووحد

تقييما للعدالة الجنائية الدولية مع النظر في الوق، ذاته في آثار نظام روما الأستتتتتتتتاستتتتتتتتي على الضتتتتتتتتحايا والمجتمعات المتضتتتتتتتتررة 
 والستتتتتتتتتتلام والعدالة والتكامل والتعاون، ودعا إلى تعزيز إنفاذ الأحكام واعتمد التعديلات التي أدخل، على نظام روما الأستتتتتتتتتتاستتتتتتتتتتي

لتوستتتتيع نطاق اختصتتتتاص المحكمة الجنائية الدولية ليشتتتتمل ثلاث جرائم حرب إضتتتتافية عندما ترتكب في النزاعات المستتتتلحة التي 
تكون ذات طابع دولي، واعتمد التعديلات التي أدخل، على نظام روما الأستتاستتي لتعريف جريمة العدوان ووضتتع الشتتروخ التي  لا

 يتعلق بتل، الجريمة؛ ص فيمايمكن للمحكمة بموجبها ممارسة الاختصا

  تمو /  17إلى تفعيل اختصتتتتتاص المحكمة الجنائية الدولية فيما يتعلق بجريمة العدوان اعتبارا من    يشااارر أةضاااا -  25 
 ؛2018يوليه 

من نظام روما الأستتتتتتتاستتتتتتتي التي اعتمدتها جمعية   8و  124إلى التعديلات المدخلة على المادتين    يشااااارر كذل  -  26 
في دوراتها الرابعة عشتتترة، والستتتادستتتة عشتتترة والثامنة عشتتترة، على التوالي، وتهيب بجميع الدول الأطراف أن تنظر   الدول الأطراف

 في التصديق عليها أو قبولها؛

_______________ 
(15) S/PRST/2013/2 2013تمو /يوليه  31 - 2012آب/أغسطغ  1قرارات ومقررات مجلغ الأمن، ؛ انظر (S/INF/68.) 

https://undocs.org/ar/S/PRST/2013/2
https://undocs.org/ar/S/INF/68
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 ؛( 16) بتقرير الأمين العام عن أعمال المنظمة ينمه -  27 

دأتها جمعية الدول الأطراف في  بأن المحكمة الجنائية الدولية واصتتتتتتتتل، عملية استتتتتتتتتعراضتتتتتتتتها التي ب   يحيط م ما -  28 
 دورتها الثامنة عشرة؛

بقرار جمعية الدول الأطراف في نظام روما الأستتتتتتاستتتتتتي للمحكمة الجنائية الدولية، في دورتها   يحيط م ما أةضااااا -  29 
اف تجتمع، وفقا الثامنة عشتتتتترة، أن تعقد دورتها الثانية والعشتتتتترين في نيويورك، مشتتتتتيرة في الوق، ذاته إلى أن جمعية الدول الأطر 

في مقر الأمم المتحتدة، وتتطلع إلى التدورة الثتانيتة  من نظتام رومتا الأستتتتتتتتتتتتتتاستتتتتتتتتتتتتتي، في مقر المحكمتة أو  112من المتادة    6للفقرة  
، وتطلتب إلى الأمين العتام توفير الختدمتات  2023كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    14إلى    4والعشتتتتتتتتتتتتتترين، المقرر عقتدهتا في الفترة من  

 ؛318/ 58 تفاق العلاقة والقراروالمرافق اللا مة وفقا لا

على مشتتتتتتتتتاركة أكبر عدد ممكن من الدول في جمعية الدول الأطراف، وتدعو الدول إلى تقديم تبرعات  يشااااااج  -  30 
 للصندوق الاست ماني لتيسير مشاركة أقل البلدان نموا، وتنوج مع التقدير بالتبرعات المقدمة للصندوق الاست ماني حتى الآن؛

أنشتتتتتتتتتتتتتتطتهتتا للفترة  من اتفتتاق العلاقتتة، تقريرا عن  6للمتتادة    المحكمتتة الجنتتائيتتة التتدوليتتة إلى أن تقتتدم، وفقتتا  يادمم -  31 
 والسبعين. إذا اعتبرت ذل، مناسبا، لكي تنظر فيه الجمعية العامة في دورتها الثامنة  2022/2023

 
 

 77/7القرار 
 

صتتتتتتوتا مقابل صتتتتتتوتين   185، بتصتتتتتتوي، مستتتتتتجل بأغلبية  2022تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر   3، المعقودة في  28اتخذ في الجلستتتتتتة العامة  
 كوبا   الذي قدمته   A/77/L.5وامتنال عضوين عن التصوي،*، على أسام مشرول القرار  

 

الروستتتتتتي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إستتتتتتبانيا، أستتتتتتتراليا، إستتتتتتتونيا، إستتتتتتواتيني، أفغانستتتتتتتان،  الاتحاد  : المؤيدون  *
 -إيران )جمهورية    إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أو بكستان، أوغندا، 

لستلام، بلجيكا،  الإستلامية(، أيرلندا، آيستلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكستتان، بالاو، البحرين، بربادوم، البرتغال، بروني دار ا
المتعددة القوميات(،   -بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتستتوانا، بوركينا فاستتو، بوروندي، البوستتنة والهرستت،، بولندا، بوليفيا )دولة  

ليشتتتتتتي، جامايكا، الجبل    -بيرو، بيلاروم، تايلند، تركمانستتتتتتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتتاد، تشتتتتتيكيا، توغو، توفالو، تونغ، تونغا، تيمور
المتحدة، الجمهورية  الأستتتتتتود، الجزائر، جزر البهاما، جزر ستتتتتتليمان، جزر القمر، جزر مارشتتتتتتال، جمهورية أفريقيا الوستتتتتتطى، جمهورية تنزانيا  

ة لاو الدومينيكية، الجمهورية العربية الستتتتتتتتتورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشتتتتتتتتتعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهوري
يا،  مبابوي، ستتتتتاموا، ستتتتتان الديمقراطية الشتتتتتعبية، جنوب أفريقيا، جنوب الستتتتتودان، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، دومينيكا، رواندا، رومانيا،  امب

تومي وبرينسيبي، سان مارينو، سان، فنسن، وجزر غرينادين، سان، كيتغ ونيفغ، سان، لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سلوفاكيا، سلوفينيا،  
، عمان، غابون،  ستتنغافورة، الستتنغال، الستتودان، ستتورينام، الستتويد، ستتويستترا، ستتيراليون، ستتيشتتيل، شتتيلي، صتتربيا، الصتتين، طاجيكستتتان، العراق

بيستتتتتاو، فانواتو، فرنستتتتتا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي، نام، قبرص،   -غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا الاستتتتتتوائية، غينيا  
ولومبيا، الكونغو، الكوي،،  قطر، قيرغيزستتتان، كابو فيردي، كا اخستتتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوستتتاريكا، ك

يا  كيريبام، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكستتتتتتتمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشتتتتتتتتاين، ليستتتتتتتوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشتتتتتتتقر، مصتتتتتتتر، المغرب، مقدون
لشتتتتتتتتمالية، منغوليا، موريتانيا،  الشتتتتتتتتمالية، المكستتتتتتتتي،، ملاوي، ملديف، المملكة العربية الستتتتتتتتعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا ا

الموحدة(، ناميبيا، ناورو، النرويج، النمستتتا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا،   -موريشتتتيوم، مو امبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات  
 نيو يلندا، هايتي، الهند، هندورام، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

_______________ 
 ( A/77/1) .1الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (16)

https://undocs.org/ar/A/RES/58/318
https://undocs.org/ar/A/77/L.5
https://undocs.org/ar/A/77/1
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 ئيل، الولايات المتحدة الأمريكيةإسرا: المعارضون  
 أوكرانيا، البرا يل: الممتنعون  

 
 

 ضرورة إنواء الحصار الااتصادي والتجاري والمالي الذي ي رضه الملاةات المتحدة الأنر وية م ى كمعا  - 77/7

 ،إن الجمعية الاانة 

 اق الأمم المتحدة،على تشجيع الامتثال الدقيق للمقاصد والمبادئ المكرسة في ميث  يصميما ننوا 

مبادئ عدة منها تستتتتاوي الدول في الستتتتيادة وعدم التدخل بجميع أشتتتتكاله في شتتتتؤونها الداخلية وحرية التجارة  وإذ يارد يأسرد   
 والملاحة الدوليتين، وهي مبادئ مكرسة أيضا في العديد من الصكوك القانونية الدولية،

أو حكومات أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في مؤتمرات القمة  إلى البيانات التي أدلى بها رؤستتتتتاء دولوإذ يشااارر  
التي عقدتها جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي بشتتتتتتتأن ضتتتتتتترورة إنهاء الحصتتتتتتتار الاقتصتتتتتتتادي والتجاري والمالي 

 المفرو  على كوبا،

وانين وأنظمة على شتاكلة القانون المستمى ”قانون هيلمز إ اء استتمرار دول أعضتاء في إصتدار وتطبيق قوإذ ةسااورلا الق     
تمغ بآثارها التي تتجاو  حدود تل، الدول سيادةَ دول أخرى والمصالح المشروعة   1996آذار/مارم   12بيرتون“ الصادر في   -

 لكيانات أو أشخاص خاضعين لولايتها القضائية وحريةَ التجارة والملاحة،

ارات مختلف المنتتديات الحكوميتة الدوليتة والهي تات والحكومات التي تعرب عن رفض المجتمع بإعلانات وقر وإذ يحيط م ماا  
 الدولي والرأي العام لإصدار وتطبيق تدابير من النول المشار إليه أعلاج،

  1993تشتترين الثاني/نوفمبر    3المؤرخ   16/ 48و   1992تشتترين الثاني/نوفمبر    24المؤرخ   19/ 47إلى قراراتها  وإذ يشارر  
 12المؤرخ   17/ 51و   1995تشتتتتتتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   2المؤرخ   10/ 50و   1994ول/أكتوبر تشتتتتتتتتتتتتتترين الأ 26المؤرخ   9/ 49و 

  1998تشرين الأول/أكتوبر  14المؤرخ    4/ 53و    1997تشرين الثاني/نوفمبر   5المؤرخ    10/ 52و  1996تشرين الثاني/نوفمبر  
تشترين   27المؤرخ   9/ 56و   2000تشترين الثاني/نوفمبر    9المؤرخ   20/ 55و   1999تشترين الثاني/نوفمبر    9المؤرخ   21/ 54و 

  2003تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر   4المؤرخ   7/ 58و   2002تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    12المؤرخ   11/ 57و   2001الثتاني/نوفمبر  
 8المؤرخ   11/ 61و   2005تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    8المؤرخ   12/ 60و   2004تشتتتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   28المؤرخ   11/ 59 و

  2008تشترين الأول/أكتوبر  29المؤرخ   7/ 63و   2007تشترين الأول/أكتوبر   30المؤرخ   3/ 62و    2006تشترين الثاني/نوفمبر  
تشتترين    25المؤرخ   6/ 66و    2010تشتترين الأول/أكتوبر    26المؤرخ   6/ 65و   2009تشتترين الأول/أكتوبر   28المؤرخ   6/ 64و 

  2013تشتتتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر    29المؤرخ    8/ 68و    2012تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    13المؤرخ    4/ 67 و  2011الأول/أكتوبر  
تشتترين   26المؤرخ  5/ 71 و  2015تشتترين الأول/أكتوبر    27المؤرخ   5/ 70و   2014تشتترين الأول/أكتوبر   28المؤرخ  5/ 69 و

  7/ 74و  2018تشتترين الثاني/نوفمبر   1المؤرخ  8/ 73 و  2017تشتترين الثاني/نوفمبر   1المؤرخ   4/ 72و  2016الأول/أكتوبر  
الثتتتتتاني/نوفمبر    7المؤرخ   أيتتتتتار/  76/563ومقررهتتتتتا    2021حزيران/يونيتتتتته   23المؤرخ   289/ 75 و  2019تشتتتتتتتتتتتتتترين   المؤرخ 

 ،2022 مايو

لتعديل   2016و   2015إلى التدابير التي اتخذتها الستلطة التنفيذية بالولايات المتحدة الأمريكية في عامي وإذ يشارر أةضاا   
 أجل تشديد الحصار، من  2017تطبيق الحصار، والتي تنافيها التدابير المطبقة منذ عام بعض جوانب 

https://undocs.org/ar/A/RES/47/19
https://undocs.org/ar/A/RES/48/16
https://undocs.org/ar/A/RES/49/9
https://undocs.org/ar/A/RES/50/10
https://undocs.org/ar/A/RES/51/17
https://undocs.org/ar/A/RES/52/10
https://undocs.org/ar/A/RES/53/4
https://undocs.org/ar/A/RES/54/21
https://undocs.org/ar/A/RES/55/20
https://undocs.org/ar/A/RES/56/9
https://undocs.org/ar/A/RES/57/11
https://undocs.org/ar/A/RES/58/7
https://undocs.org/ar/A/RES/59/11
https://undocs.org/ar/A/RES/60/12
https://undocs.org/ar/A/RES/61/11
https://undocs.org/ar/A/RES/62/3
https://undocs.org/ar/A/RES/63/7
https://undocs.org/ar/A/RES/64/6
https://undocs.org/ar/A/RES/65/6
https://undocs.org/ar/A/RES/66/6
https://undocs.org/ar/A/RES/67/4
https://undocs.org/ar/A/RES/68/8
https://undocs.org/ar/A/RES/69/5
https://undocs.org/ar/A/RES/70/5
https://undocs.org/ar/A/RES/71/5
https://undocs.org/ar/A/RES/72/4
https://undocs.org/ar/A/RES/73/8
https://undocs.org/ar/A/RES/74/7
https://undocs.org/ar/A/RES/75/289
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لكون الحصتتتتتتتار الاقتصتتتتتتتادي والتجاري والمالي المفرو  على كوبا لا يزال ستتتتتتتاريا حتى بعد اتخاذها وإذ ةسااااااورلا الق    
  11/ 57و    9/ 56و    20/ 55و    21/ 54و    4/ 53و    10/ 52و    17/ 51و    10/ 50و    9/ 49و    16/ 48و    19/ 47القرارات  

  5/ 70و    5/ 69و    8/ 68و    4/ 67و    6/ 66و    6/ 65 و  6/ 64و    7/ 63و    3/ 62و    11/ 61و    12/ 60و    11/ 59و    7/ 58 و
، ورذ يستتاورها القلق أيضتتا إ اء الآثار الضتتارة لهذج التدابير التي تلحق بالشتتعب 289/ 75و    7/ 74، و 8/ 73و   4/ 72و    5/ 71 و

 الكوبي والمواطنين الكوبيين المقيمين في بلدان أخرى،

 ؛( 17) 289/ 75بتقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار يحيط م ما  - 1 

جميع الدول إلى الامتنال عن إصتتتتتتتتدار وتطبيق قوانين وتدابير من النول المشتتتتتتتتار إليه في ديباجة يكرر دمميوا   - 2 
تجتتارة  هتتذا القرار، عملا بتتالتزامتتاتهتتا بموجتتب ميثتتاق الأمم المتحتتدة والقتتانون التتدولي اللتتذين يعيتتدان تتتأكيتتد أمور عتتدة منهتتا حريتتة ال

 والملاحة؛

التدول التي ستتتتتتتتتتتتتتنت ، قوانين وتتدابير من هتذا القبيتل ولا تزال تطبقهتا على اتختاذ الخطوات اللا متة  يحاث نرة أخرى   - 3 
 لإلغائها أو إبطالها في أقرب وق، ممكن وفقا لنظامها القانوني؛

المختصتتتتتتتتتة في منظومة الأمم المتحدة، تقريرا إلى الأمين العام أن يعد، بالتشتتتتتتتتتاور مع الأجهزة والوكالات يط     - 4 
عن تنفيتذ هتذا القرار في ضتتتتتتتتتتتتتتوء مقتاصتتتتتتتتتتتتتتد ومبتادئ الميثتاق والقتانون التدولي، وأن يقتدمته إلى الجمعيتة العتامتة في دورتهتا الثتامنتة 

 والسبعين؛

لحصتتتتتتتتتتتار  أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها الثامنة والستتتتتتتتتتتبعين البند المعنون ”ضتتتتتتتتتتترورة إنهاء ايقرر  - 5 
 الاقتصادي والتجاري والمالي الذي تفرضه الولايات المتحدة الأمريكية على كوبا“.

 
 

 77/8القرار 
 

  A/77/L.8، دون تصتتتتتوي،، على أستتتتتام مشتتتتترول القرار 2022تشتتتتترين الثاني/نوفمبر   7ي  ، المعقودة ف 30اتخذ في الجلستتتتتة العامة 
  الذي اشتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إستتتتتتتبانيا، أستتتتتتتتراليا، إستتتتتتتتونيا، إستتتتتتترائيل، أفغانستتتتتتتتان، 

  مانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيستتتتتيا، أنغولا، أوروغواي، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتتتلندا، إيطاليا، باراغواي، البرا يل، إكوادور، أل 
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند،    - البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، بنما، بوتستتتتتتتتوانا، البوستتتتتتتتنة والهرستتتتتتتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  

كيا، تشاد، تشيكيا، توغو، تونغ، جامايكا، الجبل الأسود، جزر مارشال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا،  تر 
جنوب أفريقيا، جنوب الستودان، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا،  امبيا، ستان مارينو، ستري لانكا، الستلفادور، ستلوفاكيا، ستلوفينيا،  

بيستاو، فانواتو، فرنستا، الفلبين،    - ستورينام، الستويد، ستيراليون، شتيلي، الصتين، غامبيا، غانا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا  ستنغافورة،  
البوليفارية(، فنلندا، قبرص، قيرغيزستتتتتتان، كابو فيردي، كرواتيا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوستتتتتتاريكا، كولومبيا،    - فنزويلا )جمهورية  

يا، لاتفيا، لبنان، لكستتتتتتتتتمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليستتتتتتتتتوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصتتتتتتتتتر، المغرب، ملديف، المملكة العربية  الكونغو، كين 
رام،  الستتعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتمالية، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمستتا، نيجيريا، الهند، هندو 

 ا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان هنغاريا، هولند 
 
 

_______________ 
(17) A/76/405  وA/77/358. 

https://undocs.org/ar/A/RES/47/19
https://undocs.org/ar/A/RES/48/16
https://undocs.org/ar/A/RES/49/9
https://undocs.org/ar/A/RES/50/10
https://undocs.org/ar/A/RES/51/17
https://undocs.org/ar/A/RES/52/10
https://undocs.org/ar/A/RES/53/4
https://undocs.org/ar/A/RES/54/21
https://undocs.org/ar/A/RES/55/20
https://undocs.org/ar/A/RES/56/9
https://undocs.org/ar/A/RES/57/11
https://undocs.org/ar/A/RES/58/7
https://undocs.org/ar/A/RES/59/11
https://undocs.org/ar/A/RES/60/12
https://undocs.org/ar/A/RES/61/11
https://undocs.org/ar/A/RES/62/3
https://undocs.org/ar/A/RES/63/7
https://undocs.org/ar/A/RES/64/6
https://undocs.org/ar/A/RES/65/6
https://undocs.org/ar/A/RES/66/6
https://undocs.org/ar/A/RES/67/4
https://undocs.org/ar/A/RES/68/8
https://undocs.org/ar/A/RES/69/5
https://undocs.org/ar/A/RES/70/5
https://undocs.org/ar/A/RES/71/5
https://undocs.org/ar/A/RES/72/4
https://undocs.org/ar/A/RES/73/8
https://undocs.org/ar/A/RES/74/7
https://undocs.org/ar/A/RES/75/289
https://undocs.org/ar/A/RES/75/289
https://undocs.org/ar/A/77/L.8
https://undocs.org/ar/A/76/405
https://undocs.org/ar/A/77/358
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 ننوا الرمم الاالمي لمن  نمارسات الاستغحل والانتواك والانف الجنسي ضد الأ  ال والتشافي  - 77/8

 ،إن الجمعية الاانة 

الأول/ديستتتتتتتتمبر  كانون  20المؤرخ   185/ 61و    1998كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر   15المؤرخ   199/ 53إلى قراريها  إذ يشااااارر 
تمو /يوليته   25المؤرخ    1980/67المتعلقين بتإعلان الستتتتتتتتتتتتتتنوات التدوليتة، ورلى قرار المجلغ الاقتصتتتتتتتتتتتتتتادي والاجتمتاعي    2006
 المتعلق بالسنوات الدولية والاحتفالات بالذكرى السنوية،  1980

، والعهتد ( 20) وبروتوكوليهتا الاختيتاريين ( 19) ، واتفتاقيتة حقوق الطفتل( 18) الإعلان العتالمي لحقوق الإنستتتتتتتتتتتتتتان وإذ يؤكاد ن  دادياد 
، واتفاقية ( 22) ، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والستتتتتتتياستتتتتتتية( 21) دولي الخاص بالحقوق الاقتصتتتتتتتادية والاجتما ية والثقافيةال

 ، ورذ تشير إلى جميع المعاهدات الدولية الأخرى ذات الصلة،( 23) الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية

عنف وبلا خوف   تضتتتتتتتتع كرامة الأطفال وحقهم في الحياة بلا  ( 24) 2030إلى أن خطة التنمية المستتتتتتتتتدامة لعام   وإذ يشااااارر 
ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة بتإنهتاء الاستتتتتتتتتتتتتتتغلال   2030 كتأولويتة في خطتة التنميتة التدوليتة من خلال تنفيتذ مجموعتة أهتداف وغتايتات خطتة عتام

، وبالقضتتتاء على جميع الممارستتتات الضتتتارة، مثل  واج الأطفال  والانتهاك والاتجار والتعذيب وجميع أشتتتكال العنف ضتتتد الأطفال
والزواج المبكر والقستري وتشتويه الأعضتاء التناستلية الأنثوية، التي تعر  الأطفال لخطر ممارستات الاستتغلال والانتهاك والعنف 

 الجنسي ضد الأطفال،

جة أكبر لخطر ممارسة الجنغ القسري وممارسات لأن الأطفال، ولا سيما الفتيات، يتعرضون بدر   وإذ يارب م  االغ ا قوا 
الاستتتتتغلال والانتهاك والعنف الجنستتتتي، بما في ذل، على شتتتتبكة الإنترن، وخارجها، ولا ستتتتيما في أثناء النزاعات المستتتتلحة، ولأن 

الدعم، وذل، بستتبب العديد من الضتتحايا والناجين لا يفصتتحون أبدا عما تعرضتتوا له و/أو لا يلتمستتون العدالة أو إعادة التأهيل أو  
ما يرتبط بتجاربهم من مشتتتتاعر العار والوصتتتتم والخوف، ولأن العديد من ضتتتتحايا الاعتداء على الأطفال والناجين منه يعانون من 

 عواقب مدى الحياة تؤثر على صحتهم البدنية والعقلية ورفاههم،

نستتتتي ضتتتتد الأطفال ومنعها، وتعزيز كرامة  ضتتتترورة القضتتتتاء على جميع أشتتتتكال الاستتتتتغلال والانتهاك والعنف الج وإذ يؤكد 
الأطفال وحقوقهم، بما في ذل، الصتحة العقلية والبدنية والتشتافي، لمن يتعرضتون لممارستات الاستتغلال والانتهاك والعنف الجنستي 

 ضد الأطفال،

نتهاك والعنف تشترين الثاني/نوفمبر من كل عام يوما عالميا لمنع ممارستات الاستتغلال والا 18إعلان يوم   يقرر - 1 
 الجنسي ضد الأطفال والتشافي منها؛

_______________ 
 (.3-ألف )د 217القرار  (18)
(19) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .27531، الرقم 2983و  2173و  2171المرجع نفسه، المجلدات  (20)
 (، المرفق.21-ألف )د 2200انظر القرار  (21)
 نفسه.المرجع  (22)
(23) United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
 .70/1القرار  (24)

https://undocs.org/ar/A/RES/53/199
https://undocs.org/ar/A/RES/61/185
https://undocs.org/ar/E/RES/1980/67
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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جميع الدول الأعضتاء ومؤستستات منظومة الأمم المتحدة ذات الصتلة وغيرها من المنظمات الدولية، وقادة    يدمم - 2 
لقطال العالم، والجهات الفاعلة الدينية، والمجتمع المدني، بما في ذل، المنظمات غير الحكومية، والمؤستتتتتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتتتتات الأكاديمية، وا

الخاص، وستتائر أصتتحاب المصتتلحة ذوي الصتتلة، إلى إحياء اليوم العالمي لمنع ممارستتات الاستتتغلال والانتهاك والعنف الجنستتي 
ضتتتتتد الأطفال والتشتتتتتافي منها، كل عام بأنستتتتتب طريقة يرت يها كلذ منهم، بما في ذل، من خلال الالتزامات بضتتتتتمان التعليم الجيد 

المتضتتتتررين من الاعتداء الجنستتتتي على الأطفال وضتتتترورة منع ممارستتتتات الاستتتتتغلال والانتهاك   ورذكاء الوعي العام بالأشتتتتخاص
والعنف الجنستتتتتي ضتتتتتد الأطفال والقضتتتتتاء عليها، بما في ذل، عبر شتتتتتبكة الإنترن، وخارجها، وحتمية محاستتتتتبة الجناة، وضتتتتتمان 

ت مفتوحة بشتتأن ضتترورة منع وصتتمهم بالعار وصتتول الناجين والضتتحايا إلى العدالة وستتبل الانتصتتاف، فضتتلا عن تيستتير مناقشتتا
 والقضاء عليه، وتعزيز تشافيهم، وتأكيد كرامتهم، وحماية حقوقهم؛

 التبرعات؛ أن تكلفة جميع الأنشطة التي قد تنشأ عن تنفيذ هذا القرار ينبغي أن تغط ى من يؤكد - 3 

ظومة الأمم المتحدة وستتتتتتائر أصتتتتتتحاب  إلى الأمين العام أن يُطلع جميع الدول الأعضتتتتتتاء ومؤستتتتتتستتتتتتات من   يط   - 4 
 المصلحة ذوي الصلة على هذا القرار، من أجل الاحتفال بهذا اليوم العالمي بما يليق بالمناسبة.

 
 

 77/9القرار 
 

، دون تصتتتتتتوي،، على أستتتتتتام مشتتتتتترول القرار  2022تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر    9اتخذ في الجلستتتتتتة العامة الثانية والثلاثون، المعقودة في  
A/77/L.9    ،الذي اشتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروستي، الأرجنتين، أرمينيا، إستبانيا، أستتراليا، إستتونيا، إكوادور، ألبانيا

ستتتتنة  انا، البو ألمانيا، أندورا، إندونيستتتتيا، أنغولا، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتتلندا، إيطاليا، باراغواي، البرا يل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بوتستتتتو 
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروم، تايلند، تركيا، تشتيكيا، الجبل الأستود، الجزائر، جمهورية تنزانيا    - والهرست،، بولندا، بوليفيا )دولة  

ك، المتحتدة، الجمهوريتة التدومينيكيتة، جمهوريتة كوريتا، جمهوريتة الكونغو التديمقراطيتة، جمهوريتة مولتدوفتا، جنوب أفريقيتا، جورجيتا، التدانمر 
رومانيا، ستتتتان مارينو، ستتتتري لانكا، الستتتتلفادور، ستتتتلوفاكيا، ستتتتلوفينيا، ستتتتنغافورة، الستتتتويد، ستتتتويستتتترا، شتتتتيلي، العراق، غواتيمالا، فرنستتتتا،  
الفلبين، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوستتتتتتتتتتتتاريكا، كولومبيا، كينيا، لاتفيا، لكستتتتتتتتتتتمبرغ، ليتوانيا، ليستتتتتتتتتتتوتو، مالطة، ماليزيا، مصتتتتتتتتتتتر،  

لمملكة العربية الستتعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتمالية، منغوليا، موناكو، النرويج، النمستتا، نيجيريا،  المكستتي،، ا 
 نيو يلندا، الهند، هندورام، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان 

 
 

 يقر ر المكالة الدولية ل طااة الذر ة  - 77/9

 ،إن الجمعية الاانة 

 ،( 25) 2021تقرير الوكالة الدولية للطاقة الذرية لعام  واد ي قت 

ببيان المدير العام للوكالة الذي قدم فيه معلومات إضتتافية عن التطورات الرئيستتية في أنشتتطة الوكالة خلال    وإذ يحيط م ما 
 ،2022عام 

 بأهمية عمل الوكالة، وإذ يس   

_______________ 
 .A/77/308انظر  (25)

https://undocs.org/ar/A/77/L.9
https://undocs.org/ar/A/77/308
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المتحدة والوكالة الذي أقرج   بالتعاون القائم بين الأمم المتحدة والوكالة وبالاتفاق المنظم للعلاقة بين الأمم وإذ يسااااا   أةضاااااا 
 14المؤرخ    ( 12- د )   1145وأقرتته الجمعيتة العتامتة في مرفق قرارهتا   1957تشتتتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر    23المؤتمر العتام للوكتالتة في 

 ،1957تشرين الثاني/نوفمبر  

 بتقرير الوكالة الدولية للطاقة الذرية؛ يحيط م ما ن  التقدير - 1 

المعنون    GC(66)/RES/7 المعنون ”الأمان النووي والإشتتتتعاعي“؛ و  GC(66)/RES/6بالقرارات    يحيط م ما - 2 
  GC(66)/RES/9تعاون التقني التي تضتتتطلع بها الوكالة“؛ و المعنون ”تعزيز أنشتتتطة ال  GC(66)/RES/8النووي“؛ و   ”الأمن

المعنون    GC(66)/RES/9 Aالمعنون ”تعزيز أنشتتتتتتتتتتتتتتطتة الوكتالتة المتعلقتة بتالعلوم والتكنولوجيتا النوويتة وتطبيقتاتهتا“، ويشتتتتتتتتتتتتتتمتل  
 GC(66)/RES/9 C  المعنون ”تطبيقتتات القوى النوويتتة“ و   GC(66)/RES/9 B ”التطبيقتتات النوويتتة في غير مجتتالات القوى“ و 

المعنون ”تعزيز فعتتاليتتة ضتتتتتتتتتتتتتتمتتانتتات الوكتتالتتة وتحستتتتتتتتتتتتتتين كفتتاءتهتتا“؛   GC(66)/RES/10 المعنون ”إدارة المعتتارف النوويتتة“؛ و
المعنون ”تنفيتذ اتفتاق الضتتتتتتتتتتتتتتمتانات المعقود بين الوكالة وجمهورية كوريا الشتتتتتتتتتتتتتتعبيتة الديمقراطيتة في إطار    GC(66)/RES/11 و

المعنون ”تطبيق ضتتتتتتتتتتمانات الوكالة في الشتتتتتتتتتترق الأوستتتتتتتتتتط“؛    GC(66)/RES/12 ة“؛ ومعاهدة عدم انتشتتتتتتتتتتار الأستتتتتتتتتتلحة النووي 
 /GC(66) المعنون ”تعديل الفقرة ألف من المادة الرابعة عشتتتتتتتتتتترة من النظام الأستتتتتتتتتتتاستتتتتتتتتتتي“؛ و  GC(66)/DEC/10وبالمقررات 

DEC/11   المعنون ”تعزيز كفاءة وفعالية عملية اتخاذ القرارات في الوكالة“؛ وGC(66)/DEC/12  ون ”استتتتعادة المستتتاواة ن المع
إلى  26في الستيادة في الوكالة“، التي اتخذها المؤتمر العام للوكالة في دورته العادية الستادستة والستتين التي عقدت في الفترة من  

 ؛2022أيلول/سبتمبر  30

على تطوير الطاقة  للدور الأستتتاستتتي الذي تضتتتطلع به الوكالة في التشتتتجيع والمستتتاعدة   يارد يأسرد دمموا القمي  - 3 
الذرية وتطبيقها العملي في الاستتتخدامات الستتلمية، وفي نقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية، والستتلامة والتحقق والأمن في المجال  

 النووي؛

 الدول الأعضاء أن تواصل دعمها لأنشطة الوكالة؛ ينابد - 4 

إلى الأمين العتام أن يحيتل إلى المتدير العتام للوكتالتة وثتائق التدورة الستتتتتتتتتتتتتتابعتة والستتتتتتتتتتتتتتبعين للجمعيتة العتامتة   يط ا  - 5 
 المتصلة بأنشطة الوكالة.

 
 

 77/10القرار 
 

صتتوتا مقابل    116، بتصتتوي، مستتجل بأغلبية  2022الثاني/نوفمبر تشتترين    10اتخذ في الجلستتة العامة الثالثة والثلاثون، المعقودة في  
الذي اشتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية:    A/77/L.11أعضتتتتتتاء عن التصتتتتتتوي،*، على أستتتتتتام مشتتتتتترول القرار    10لا شتتتتتتيء وامتنال  

ا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتتتتلندا، إيطاليا، بالاو،  إستتتتتتبانيا، أستتتتتتتراليا، إستتتتتتتونيا، أفغانستتتتتتتان، ألباني 
،  البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوستتتتتتنة والهرستتتتتت،، بولندا، تايلند، تركيا، تشتتتتتتيكيا، الجبل الأستتتتتتود، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا 

، ستلوفينيا، الستويد، ستويسترا، طاجيكستتان، فانواتو، فرنستا، فنلندا، قبرص، قطر، كا اخستتان،  الدانمرك، رومانيا، ستان مارينو، ستلوفاكيا 
حدة  كرواتيا، كندا، الكوي،، لاتفيا، لكستتتتمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتتتتتاين، مالطة، مقدونيا الشتتتتمالية، المملكة العربية الستتتتعودية، المملكة المت 

ا، موناكو، النرويج، النمسا، نيو يلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان،  لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغولي 
 اليونان 

 

ا،  الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، أستتتتتراليا، إستتتتتونيا، إستتتترائيل، أفغانستتتتتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أندور : المؤيدون  *
الإستتتتتتتتتتلامية(، أيرلندا، آيستتتتتتتتتتلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البحرين،   -ولا، أوروغواي، أو بكستتتتتتتتتتتان، أوكرانيا، إيران )جمهورية  إندونيستتتتتتتتتتيا، أنغ

https://undocs.org/ar/A/RES/1145(XII)
https://undocs.org/ar/A/77/L.11
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  المتعددة القوميات(، -البرا يل، البرتغال، بروني دار الستلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، بنما، بوتان، البوستنة والهرست،، بولندا، بوليفيا )دولة  
ليشتتتتتتي، الجبل الأستتتتتود، الجزائر، جزر ستتتتتليمان، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،    -بيرو، تايلند، تركيا، تشتتتتتيكيا، توغو، توفالو، تيمور

  جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتعبية، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، ستتتتان مارينو، ستتتتان، فنستتتتن، وجزر غرينادين، الستتتتلفادور،
فنلندا،    سلوفاكيا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سورينام، السويد، سويسرا، شيلي، صربيا، طاجيكستان، العراق، عمان، غانا، غواتيمالا، فرنسا، 

نيتا،  فييت، نتام، قبرص، قطر، قيرغيزستتتتتتتتتتتتتتتتان، كتا اخستتتتتتتتتتتتتتتتان، كرواتيتا، كمبوديتا، كنتدا، كوبتا، كولومبيتا، الكويت،، لاتفيتا، لكستتتتتتتتتتتتتتمبرغ، ليبيتا، ليتوا
ليختنشتتتتتتاين، مالطة، ماليزيا، مدغشتتتتتقر، مصتتتتتر، المغرب، مقدونيا الشتتتتتمالية، المكستتتتتي،، ملاوي، ملديف، المملكة العربية الستتتتتعودية، المملكة  

يلندا،  و  المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتمالية، منغوليا، موريشتتتتتتتتيوم، مو امبيق، موناكو، ميانمار، النرويج، النمستتتتتتتتا، نيبال، نيجيريا، ني
 الهند، هندورام، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان

 لا أحد: المعارضون  
الاتحاد الروستتتتتتتتتي، إثيوبيا، باكستتتتتتتتتتان، بوروندي، بيلاروم، جمهورية كوريا الشتتتتتتتتتعبية الديمقراطية،  مبابوي، الصتتتتتتتتتين، غينيا،  : الممتنعون  

 نيكاراغوا
 
 

 الحالة في أفغانستان  - 77/10

 ،إن الجمعية الاانة 

 الصلة، ورلى جميع قراراتها السابقة ذات  2020كانون الأول/ديسمبر   10المؤرخ   90/ 75إلى قرارها  إذ يشرر 

، وبيانات  2022آذار/مارم    17المؤرخ   ( 2022)   2626ستيما القرار   إلى جميع قرارات مجلغ الأمن، ولا  وإذ يشارر أةضاا 
 رئيغ المجلغ ذات الصلة بالحالة في أفغانستان،

اُنوا الشااااديد  بستتتتتتتيادة أفغانستتتتتتتتان واستتتتتتتتقلالها وستتتتتتتلامتها الإقليمية ووحدتها الوطنية، ورذ تعرب عن   وإذ يؤكد ن  دديد الت
 احترامها لتراث أفغانستان التاريخي المتعدد الثقافات والأعراق،

على أهمية تشتتتتتكيل حكومة تشتتتتتمل الجميع وتمثِ لُهم، ورذ تؤكد كذل، على أهمية الالتزام بحقوق الإنستتتتتان، بما  وإذ يؤكد اقمة   
، حقوق المرأة والطفل والأشتتتتخاص المنتمين إلى أقليات، وتعزيز مشتتتتاركة المرأة مشتتتتاركة كاملة وعلى قدم المستتتتاواة ومجدية  في ذل

 وآمنة في جميع جوانب المجتمع الأفغاني،

ستتتقرار الأهمية الحيوية التي يكتستتيها تحقيق أفغانستتتان للستتلام الدائم والتنمية المستتتدامة والإصتتلاح والاوإذ يؤكد ن  دديد  
الاقتصتادي، وكذل، القضتاء على جميع التهديدات، التي ما  ال، تشتكل تحديات هائلة أمام استتقرار أفغانستتان وتحقيق الأمن في  

 المنطقة،

من الحالة والاقتصتتتتتتادية والإنستتتتتتانية الرهيبة في أفغانستتتتتتتان، بما في ذل، المستتتتتتتويات المقلقة من   وإذ يارب م  االغ ا قوا 
لغذائي، ورذ تستتتلم بضتتترورة المستتتاعدة على التصتتتدي للتحديات الكبيرة التي تعتر  اقتصتتتاد أفغانستتتتان، بستتتبل منها  انعدام الأمن ا

بذل الجهود من أجل إعادة النظامين المصرفي والمالي إلى نصابهما، والتمكين من استخدام الأصول التي تعود ملكيتها للمصرف  
كذل، ضترورة تعزيز الجهود الرامية إلى تقديم المستاعدة الإنستانية وتنفيذ الأنشتطة  المركزي لأفغانستتان لصتالح الشتعب الأفغاني، و 

 الأخرى التي تدعم الاحتياجات الإنسانية الأساسية في أفغانستان، بما في ذل، وصول المساعدات الإنسانية دون عراقيل،

الملحة للتغلب على التحديات التي تواجه    من الحالة الأمنية في أفغانستتتتتتتتتتتان والضتتتتتتتتتترورة  وإذ يكرر الإمراب م  االغ ا قوا 
البلد وستتكانه المدنيين، وبخاصتتة التهديد الذي تشتتكله الجماعات الإرهابية، مثل تنظيم القاعدة وتنظيم الدولة الإستتلامية في العراق  

انستتتتتتتتتان والمنطقة، ولاية خراستتتتتتتتان، على أفغ –والشتتتتتتتتام )داعش( والجماعات المنتستتتتتتتتبة إليهما، بما فيها تنظيم الدولة الإستتتتتتتتلامية  
 تحذر من محاولات إخراج السلام والاستقرار في أفغانستان عن مسارهما، ورذ

https://undocs.org/ar/A/RES/75/90
https://undocs.org/ar/S/RES/2626(2022)
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أهمية دور التعاون الإقليمي في تعزيز الاستتقرار والستلام والأمن والا دهار والتنمية المستتدامة وحقوق الإنستان في   وإذ يؤكد 
ها في هذا الصتدد المنظمات الإقليمية والجهات الدولية الشتريكة وبلدان أفغانستتان في الأجل الطويل، ورذ ترحب بالجهود التي تبذل

 المنطقة والبلدان المجاورة،

بالتقرير الستتنوي الأول عن حقوق الإنستتان لبعثة الأمم المتحدة لتقديم المستتاعدة إلى أفغانستتتان الذي صتتدر    وإذ يحيط م ما 
ة حقوق الإنستتتتتتتتتان في أفغانستتتتتتتتتتان الذي صتتتتتتتتتدر في أيلول/ستتتتتتتتتبتمبر  ، وتقرير المقرر الخاص المعني بحال2022في تمو /يوليه  

2022 (26 )، 

إلى خطة العمل للنهو  بالمرأة لمنظمة التعاون الإستتتلامي، التي تستتتلم بأهمية إشتتتراك المرأة في عمليات صتتتنع  وإذ يشاارر 
لنستتتتاء والفتيات على الرعاية  القرار، وحصتتتتول الفتيان والفتيات على التعليم بشتتتتكل تام ومتستتتتاو في جميع المستتتتتويات، وحصتتتتول ا

الصتتتتحية والخدمات الجيدة، وتكافؤ الفرص الاقتصتتتتادية بين الرجال والنستتتتاء، والمستتتتاواة في الحصتتتتول على المستتتتاعدة الإنستتتتانية، 
 ومكافحة جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات؛

ز الستتتتتتتتلام والاستتتتتتتتتقرار في أفغانستتتتتتتتتان، على الدور المركزي والمحايد الذي تضتتتتتتتتطلع به الأمم المتحدة في تعزي وإذ يشااااادد  
تعرب عن تقديرها ودعمها القوي لجميع الجهود التي يبذلها الأمين العام وممثلته الخاصتتتتتتتتتتتتة لأفغانستتتتتتتتتتتتتان في هذا الصتتتتتتتتتتتتدد،   ورذ
 تعرب عن تقديرها ودعمها التام بشكل خاص للعمل الذي تقوم به بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان، ورذ

 بتقارير الأمين العام، وإذ يرح  

من التطورات والتقلبات التي شتتتتتتتتهدتها أفغانستتتتتتتتتان منذ تولي حركة طالبان الستتتتتتتتلطة، ومن   يارب م  االغ ا قوا - 1 
الظروف الاقتصتتتتتادية والإنستتتتتانية والاجتما ية الرهيبة واستتتتتتمرار العنف ووجود الجماعات الإرهابية، وغياب الشتتتتتمولية الستتتتتياستتتتتية 

 ، حقوق النساء والفتيات والأشخاص المنتمين إلى أقليات؛وتمثيل الجميع في اتخاذ القرارات، وانتهاك حقوق الإنسان، بما في ذل

أنه لا يمكن تحقيق الستتتتلام المستتتتتدام والدائم إلا من خلال الاستتتتتقرار الاجتماعي والاقتصتتتتادي والستتتتياستتتتي    يؤكد - 2 
كذل، الالتزام بالحوكمة الطويل الأجل الذي يتطلب الاحترام التام للحقوق المدنية والستتتتياستتتتية والاجتما ية والاقتصتتتتادية والثقافية و 

 التي تشمل الجميع وتمثلهم؛

لشعب أفغانستان بهدف إعادة بناء دولة مستقرة آمنة مكتفية ذاتيا من الناحية الاقتصادية    يتاود امماص ة دمموا - 3 
لفستاد، ولتعزيز أستغ  ومتحررة من الإرهاب والمخدرات والجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، بما فيها الاتجار بالأشتخاص، وا

 ديمقراطية دستورية بوصفه عضوا مسؤولا في المجتمع الدولي؛

بتتتالجهود التي يبتتتذلهتتتا المجتمع التتتدولي، بمتتتا في ذلتتت، البلتتتدان المجتتتاورة والوكتتتالات المتتتانحتتتة وغيرهتتتا من   ياترف - 4 
أن تحقيق الستتتتتلام والأمن والرخاء والتنمية المنظمات الدولية في مجال تقديم المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية العاجلة إلى أفغانستتتتتتان، وتؤكد 

المستتتتتتتتتدامة في أفغانستتتتتتتتتان والمنطقة في الأجل الطويل يتطلب تعاونا أوثق وأكثر فعالية وكذل، مزيدا من الاتستتتتتتتتاق والتكامل في  
 النهج المتبع داخل المجتمع الدولي؛

ترقبها أن تفي حركة طالبان بالتزاماتها فيما يتعلق بمغادرة أفغانستتتتتتتتتتتتتتان من جانب جميع الأفغان   يؤكد ن  دديد - 5 
الراغبين في مغادرة البلد وجميع الرعايا الأجانب بشتتتتتتتكل آمن ومأمون ونظامي، دون أن يمنعهم أحد من الستتتتتتتفر من البلد، وكذل، 

_______________ 
(26) A/HRC/51/6. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/51/6
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ع اللاج ين، وتؤكد من جديد أيضتتتتا ترقبها أن تستتتتتند حركة طالبان على تيستتتتير العودة الطو ية والآمنة والكريمة والمستتتتتدامة لجمي 
 إعلان العفو العام الذي أصدرته لتشجيع عودة المسؤولين الأفغان السابقين ولتعزيز الشمولية في الحوكمة في أفغانستان؛

المتعددة الأطراف،   منها أوأفغانستتتتتتتتتتتتتتان على أن تلتزم بجميع المعاهدات أو العهود أو الاتفاقيات، الثنائية   يحث - 6 
 التي هي طرف فيها، وأن تحترمها وتنفذها تنفيذا تاما؛

حركتة طتالبتان إلى تنفيتذ واحترام ضتتتتتتتتتتتتتتمتانتاتهتا المتعلقتة بستتتتتتتتتتتتتتلامتة وأمن الموظفين التدبلومتاستتتتتتتتتتتتتتيين والمبتاني    يادمم - 7 
 الدبلوماسية والعاملين في المجال الإنساني والمنظمات الدولية في أفغانستان؛

أن علاقات جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتتتتتتياستتتتتتتية وأصتتتتتتتحاب المصتتتتتتتلحة الأفغانيين مع المجتمع   يؤكد - 8 
الدولي ستتتتتتستتتتتتند إلى التزاماتهم ورجراءاتهم ورنجا اتهم فيما يتعلق بتوقعات شتتتتتعب أفغانستتتتتتان التي يُشتتتتتاطرها المجتمع الدولي على 

 نطاق واسع؛
 

 من حقمق الإنسان والحمكمة وسيادة القان

من انتهاك حقوق الإنستتان، ولا ستتيما حقوق النستتاء والفتيات، بما في ذل، العنف الجنستتي،   يارب م  االغ ا قوا - 9 
وحقوق الأشتتتخاص المنتمين إلى أقليات، ومن القمع المتزايد للحريات الأستتتاستتتية، وتشتتتير إلى التزامات أفغانستتتتان بموجب القانون  

ن وقانون اللاج ين والقانون الإنستتتاني، وتشتتتدد على ضتتترورة ضتتتمان احترام حقوق الإنستتتان ستتتيما قانون حقوق الإنستتتا الدولي، ولا
والحريات الأساسية، ولا سيما تمتع النساء والفتيات والأطفال والأشخاص ذوي الإعاقة والأشخاص المنتمين إلى أقليات تمتعا تاما  

 بحقوق الإنسان الواجبة لهم؛

اُنوا الثا -  10  بالقانون الدولي الإنستتتتاني وحقوق الإنستتتتان لجميع الأفغان، وتؤكد أهمية مشتتتتاركة  بتيؤكد ن  دديد الت
المرأة مشتتاركة مجدية في جميع مجالات الحياة وأهمية التمستت، بحقوق الإنستتان، بما في ذل، حقوق النستتاء والأطفال والأشتتخاص  

فتيات، وفر  قيود على مشاركتهن في الحياة العامة المنتمين إلى أقليات، وتعرب بوجه خاص عن بال  قلقها من حالة النساء وال
مشتتتتتاركة تامة وعلى قدم المستتتتتاواة وبشتتتتتكل هادف وآمن، بما في ذل، حريتهن في التنقل، ومن عدم المستتتتتاواة في الحصتتتتتول على 

الفرص الاقتصتتتتتتتتادية  التعليم، ولا ستتتتتتتتيما قرار حركة طالبان عدم إعادة فتح أبواب المدارم الثانوية أمام الفتيات الأفغانيات، وعلى 
وفرص العمل، والعدالة وغيرها من الخدمات، وتدعو حركة طالبان إلى العدول عن الستياستات والممارستات التي تقيد تمتع النستاء 

 والفتيات الأفغانيات بحقوق الإنسان والحريات الأساسية؛

فغانستتتتتتان ووضتتتتتع حد لجميع ضتتتتترورة ضتتتتتمان احترام حقوق الإنستتتتتان والحريات الأستتتتتاستتتتتية ل طفال في أ  يؤكد -  11 
، وتدين  ( 27) الانتهاكات المرتكبة ضتتتتتتتتد الأطفال ومنعها، وتشتتتتتتتتجع على التنفيذ التام لاتفاقية حقوق الطفل وبروتوكوليها الاختياريين

 بشدة جميع أشكال العنف ضد الأطفال؛

حاب المصتتتتلحة الأفغانيين أهمية الحوار بين جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتتتياستتتتية وأصتتتت  يؤكد ن  دديد -  12 
مع التركيز على إقامة حوكمة قائمة على الشتتتتمولية واتستتتتال قاعدة التمثيل والتشتتتتارك والاستتتتتجابة على الصتتتتعيدين الوطني ودون 

_______________ 
(27) United Nations, Treaty Series, vols. 1577, 2171, 2173 and 2983, No. 27531. 
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الأصتتتل العرقي، بمشتتتاركة النستتتاء مشتتتاركة تامة وعلى قدم المستتتاواة  الوطني، دون أي تمييز على أستتتام نول الجنغ أو الدين أو
 وآمن ومشاركة الأفراد المنتمين إلى الأقليات والشباب والأشخاص ذوي الإعاقة على نحو مجد ؛وبشكل مجد 

على ضتتترورة التحقيق في ادعاءات وقول تجاو ات وانتهاكات في الحاضتتتر والماضتتتي لحقوق الإنستتتان يؤكد اقمة   -  13 
تتستتم بالكفاءة والفعالية، وتقديم المستتؤولين عن  في أفغانستتتان، وتشتتدد على أهمية تيستتير تزويد الضتتحايا والناجين بستتبل انتصتتاف

 تل، التجاو ات والانتهاكات إلى العدالة وفقا للقانون الوطني والقانون الدولي؛

جميع الهجمات وأعمال الانتقام والعنف المرتكبة ضتتتتتتتد الصتتتتتتتحفيين والموظفين الإعلاميين،  يدي  اشاااااوح خا  -  14 
املات في وستتتتتتتتتائط الإعلام، وتحت على تقديم مرتكبي المضتتتتتتتتتايقات والاعتداءات التي وكذل، القيود الخاصتتتتتتتتتة التي تواجهها الع

يتعر  لها الصتتحفيون إلى العدالة وفقا للقانون الوطني والدولي، وتحت جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتياستتية وأصتتحاب  
 الإعلام والوصول إلى وسائط الإعلام؛المصلحة الأفغانيين على كفالة واحترام حرية الرأي والتعبير، وحرية وسائط 

من التقارير التي تفيد بفر  عقوبات خارج نطاق القضتتتتتتتتتتتتتتاء، مثل الأعمال الانتقامية والإعدام  يارب م  ا قوا -  15 
 بإجراءات موجزة وحالات الاختفاء والاحتجا ، بما في ذل، تل، التي ترتكب ضتد الأفراد الستابقين في قوات الدفال والأمن الوطنية

 الأفغانية وغيرهم من المسؤولين؛

أن اطراد جهود مكافحة الفستتتتتتتاد في أفغانستتتتتتتتان وفعالية تل، الجهود أمر حاستتتتتتتم لمستتتتتتتتقبل البلد،   يؤكد ن  دديد -  16 
وتحت جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتياستتية وأصتتحاب المصتتلحة الأفغانيين على تعزيز ستتيادة القانون والتصتتدي لمستتألة  

العقاب على جرائم الفستتتاد، ورنشتتتاء إدارة أكثر فعالية وشتتتفافية وخضتتتوعا للمستتتاءلة على المستتتتويين الوطني والمحلي  الإفلات من
 ومستوى الولايات؛

 

 الأن  ونوافحة الإرلاب ونوافحة المخدرات

من الحالة الأمنية واستتتتتتتمرار العنف في أفغانستتتتتتتان، ووجود جماعات إرهابية مثل   يكرر الإمراب م  االغ ا قوا -  17 
تنظيم القتاعدة وتنظيم الدولة الإستتتتتتتتتتتتتتلاميتة في العراق والشتتتتتتتتتتتتتتام )داعش( والجمتاعات المنتستتتتتتتتتتتتتتبتة إليهمتا، بمتا في ذل، تنظيم الدولة 

وتعرب عن بال  قلقها من الهجمات الدني ة والشتتنيعة ولاية خراستتان، وكذل، من وجود المقاتلين الإرهابيين الأجانب،    –الإستتلامية 
خراستان ضتد المدنيين والبنى التحتية المدنية، التي تستتهدف بوجه خاص المرافق التعليمية،   -التي يشتنها تنظيم الدولة الإستلامية 

ولات البائستتتتتتتتتتة الرامية إلى تقويض  المباني الدبلوماستتتتتتتتتتية والموظفين الدبلوماستتتتتتتتتتيين والمواقع الدينية التابعة ل قليات، وكذل، المحا
 العلاقات بين المجتمعات المحلية، مما يشكل خطرا يهدد أمن أفغانستان وجيرانها المباشرين وبلدان المنطقة؛

أهمية مكافحة الإرهاب في أفغانستتتتتتان، بما يشتتتتتمل الأفراد والجماعات الذين حددتهم لجنة مجلغ    يؤكد ن  دديد -  18 
، ومنع التطرف العنيف عندما يفضتتتتتي إلى ( 2015)   2253و    ( 2011)  1989و   ( 1999)   1267لقرارات  الأمن العاملة بموجب ا

وتطالب بألا تستتتتتتتخدم أراضتتتتتتي أفغانستتتتتتتان منبرا أو ملاذا آمنا من جانب أي جماعة إرهابية أو منظمة أو فرد من أجل    الإرهاب،
تهتديتد أو مهتاجمتة أي بلتد، أو التخطيط لأعمتال إرهتابيتة أو تمويلهتا، أو لإيواء الإرهتابيين وتتدريبهم، وبتألا تتدعم أي جمتاعتة أفغتانيتة 

ين على أراضتتي أي بلد، وتدعو حركة طالبان إلى اتخاذ خطوات ملموستتة ضتتد جميع المنظمات  أو فرد أفغاني الإرهابيين الناشتتط
 الإرهابية، ولا سيما تنظيم القاعدة وتنظيم الدولة الإسلامية في العراق والشام )داعش( والجماعات المنتسبة إليهما؛

https://undocs.org/ar/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ar/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2253(2015)


 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
22 

بأن لحرهاب عواقب وخيمة على حقوق الإنستتتتتتان والحريات الأستتتتتتاستتتتتتية للضتتتتتتحايا وأستتتتتترهم، وتعرب عن   يساااا   -  19 
استتيائها من معاناة شتعب أفغانستتان، وتؤكد من جديد تضتامنها العميق معه، وتؤكد ضترورة تعزيز التضتامن الدولي دعما لضتحايا  

لاحترام التام لحقهم في اللجوء إلى العدالة وآليات الانتصتاف، الإرهاب وضتمان معاملة ضتحايا الإرهاب بكرامة واحترام، وضتمان ا
 على النحو المنصوص عليه في أحكام القانون المحلي الواجبة التطبيق ووفقا لمبادئ القانون الدولي؛

على ضتتتتتترورة أن تواصتتتتتتل البلدان المجاورة وبلدان المنطقة والمجتمع الدولي العمل معا بشتتتتتتكل وثيق وأن   يشاااادد -  20 
ن التنستتتيق في مواجهة جميع أعمال الإرهاب والتهديدات المرتبطة به، بما في ذل، التهديد الذي يشتتتكله المقاتلون الإرهابيون  تحستتت 

 الأجانب وتمويل الإرهاب في أفغانستان والمنطقة، وتؤكد دعمها لمواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛

ذي يلحق بالمدنيين، بما في ذل، الأثر غير المتناستتتب على من الضتتترر المستتتتمر ال نا زال ةساااورلا االغ الق   -  21 
الأطفال، الناجم عن الألغام الأرضية المضادة ل فراد والمتفجرات من مخلفات الحرب والأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع والأسلحة،  

الجهود الرامية إلى القضتتتاء    وتشتتتجع جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتتياستتتية وأصتتتحاب المصتتتلحة الأفغانيين على مواصتتتلة
على التهديد الذي تشتتتتكله الألغام الأرضتتتتية المضتتتتادة ل فراد والأجهزة المتفجرة اليدوية الصتتتتنع، وتشتتتتجع على اتخاذ خطوات نحو 

 التصدي للاتجار غير المشرول بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتكديسها المزعزل للاستقرار في أفغانستان؛

من استتمرار الخطر والمضترة الجستيمين الثابتين الناجمين عن  راعة الأفيون   ا قوا الامر  المتماصاح  يارب م  -  22 
ورنتاج الميثامفيتامين وعن استتتتهلاك هذين المخدرين والاتجار بهما بطرق غير مشتتتروعة بالنستتتبة لأمن أفغانستتتتان وتنميتها وردارة  

انية إستتتهام تل، الأنشتتتطة بشتتتكل كبير في الموارد المالية للجماعات الإرهابية شتتتؤونها وكذل، بالنستتتبة للمنطقة وغيرها، وتستتتلم بإمك
الناشتتتتتتتتتتتطة في المنطقة، وتهيب بالدول أن تعز  التعاون الدولي والإقليمي لمواجهة هذا التهديد، وتستتتتتتتتتتتلم بالدور المهم الذي تؤديه 

حته، وكذل، بالجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة البلدان المجاورة لأفغانستتتتتتتتتتتتتتتان في مكافحة الاتجار الدولي بالمخدرات ومكاف
 المعني بالمخدرات والجريمة؛

على أهميتة حظر المختدرات المفرو  على  راعتة المختدرات غير المشتتتتتتتتتتتتتتروعتة ورنتتاجهتا والاتجتار بهتا   يشااااااااادد -  23 
تاما، وتؤكد أهمية اتبال نهج شتتتامل    واستتتتهلاكها، وتحيط علما بإعلان حركة طالبان حظر  راعة الأفيون وتدعو إلى تنفيذج تنفيذا

ومتوا ن في التصتدي لمشتكلة المخدرات في أفغانستتان وهو نهج، إذا أريد له أن يكون فعالا، لا بد من إدماجه في الستياق الأوستع 
ادية  نطاقا للجهود المبذولة في مجالات الأمن والحوكمة وستتتتتتتتتتيادة القانون وحقوق الإنستتتتتتتتتتان والصتتتتتتتتتتحة العامة، والتنمية الاقتصتتتتتتتتتت 

نة لكسب العيش؛  والاجتما ية، وخصوصا في المناطق الريفية، بما في ذل، وضع برامج بديلة محس 

الترابط القوي القائم بين الاتجار بالمخدرات والإرهاب في أفغانستتتتتتتتتتتتتتان، وتشتتتتتتتتتتتتتدد على أهمية  يححظ ببالغ الق   -  24 
ئدات المتأتية من الجريمة المنظمة، في جملة أمور أخرى، ورنتاج  مواصتتتتتتلة إيلاء الاهتمام للروابط القائمة في أفغانستتتتتتتان بين العا

المخدرات وستتتلائفها الكيميائية والاتجار بها على نحو غير مشتتترول وتمويل كل من الأفراد والجماعات الذين حددتهم لجنة مجلغ  
، وتشدد على ضرورة تحسين القدرة اللا مة ( 2015)   2253و    ( 2011)  1989و    ( 1999)  1267الأمن العاملة بموجب القرارات  

 الإرهاب والمخدرات والتهريب وغسل الأموال والجريمة المنظمة؛ للمؤسسات الأفغانية المعنية على التصدي للتحديات التي يشكلها 
 

 المسامدة الإنسانية

الحالة الإنستتتتتتتانية الرهيبة التي تعاني منها أفغانستتتتتتتتان، حيت يواجه ملايين النام مستتتتتتتتويات يححظ ببالغ الق     -  25 
ن فيهم الفتيات، يتضتتررون بشتتكل غير متناستتب من بلغ، حد  الطوارئ من انعدام الأمن الغذائي، وتستتلم بأن النستتاء والأطفال، بم

https://undocs.org/ar/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ar/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2253(2015)
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الأ مة الإنستتتتانية والاقتصتتتتادية، وتحت المجتمع الدولي على أن يقدم، وفقا للقانون الدولي، بما في ذل، القانون الدولي الإنستتتتاني، 
يع أرجاء أفغانستان، وتدعو إلى وتمشيا مع المبادئ الإنسانية، المساعدة الإنسانية والموارد المالية لدعم الأنشطة الإنسانية في جم

 ؛2022دعم خطة الاستجابة الإنسانية لأفغانستان لعام 

د فيته 2021كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    22المؤرخ   ( 2021)   2615بقرار مجلغ الأمن   يحيط م ماا -  26  ، التذي شتتتتتتتتتتتتتتد 
ل المجلغ على أن المستتتاعدة الإن  ستتتانية وغيرها من الأنشتتتطة التي تدعم الاحتياجات الإنستتتانية الأستتتاستتتية في أفغانستتتتان لا تشتتتك 

، وتشتتتتتتتتير في الوق، نفستتتتتتتته إلى 2015كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر  21المؤرخ    ( 2015)  2255)أ( من قرار المجلغ   1انتهاكا للفقرة 
 تقليل إلى أدنى حد من خطر تحويل مسار المعونة ورصدج؛ضرورة ال

بجميع الجهات الفاعلة أن تعمل على تحستتتتين إمكانية الوصتتتتول إلى كامل نطاق الأنشتتتتطة التي يضتتتتطلع   يور  -  27 
طق  بهتا كتل من وكتالات وموظفي العمتل الإنستتتتتتتتتتتتتتاني والإنمتائي، بمن فيهم جميع الأفغتان من جميع الف تات العرقيتة، في جميع منتا

البلد، دعماً لجميع المحتاجين، بمن فيهم النستتتتتتتاء والأطفال والمشتتتتتتتردون والأقليات والأشتتتتتتتخاص ذوو الإعاقة، وكذل، دعم الجهود 
الرامية إلى تهي ة الظروف المؤاتية لعودة النا حين والستتتتتتتتتتكان اللاج ين ورعادة إدماجهم بطريقة طو ية وآمنة وكريمة ومستتتتتتتتتتتدامة، 

 ون في البلدان المجاورة التي واجه، تدفقات كبرى للاج ين؛سيما أول ، الموجود ولا

أن إيصتتتتال المستتتتاعدة الإنستتتتانية بفعالية يقتضتتتتي من جميع الجهات الفاعلة أن تستتتتمح لجميع   يؤكد بمده خا  -  28 
الدولية والوطنية   موظفي المستتتاعدة الإنستتتانية، بمن فيهم النستتتاء، العاملين لفائدة وكالات الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية

وستتتائر الجهات الفاعلة في المجال الإنستتتاني بالوصتتتول إلى الوجهة التي يقصتتتدونها لتستتتليم المستتتاعدات الإنستتتانية وصتتتولا كاملا 
ومأمونا ودون عوائق، وتؤكد أهمية استتتتمرار تعامل المجتمع الدولي مع أفغانستتتتان، ولا ستتتيما في دعم احتياجات العمل الإنستتتاني 

 الإنسانية الأساسية لشعب أفغانستان؛ والاحتياجات
 

 التنمية الادتماعية والااتصادةة

بضتتتتترورة تحستتتتتين الظروف المعيشتتتتتية للشتتتتتعب الأفغاني، ومن ثم تشتتتتتدد على ضتتتتترورة تلبية الاحتياجات   يساااا   -  29 
مثل التعليم وخدمات  الإنستتتانية الأستتتاستتتية في جميع أرجاء أفغانستتتتان، ولا ستتتيما المستتتاواة في الحصتتتول على الخدمات الأستتتاستتتية  

 ؛( 2021)   2615الصحة العامة، مع مراعاة قرار مجلغ الأمن 

بالحاجة إلى المستاعدة على التصتدي للتحديات الكبيرة التي تواجه اقتصتاد أفغانستتان، وذل، بوستائل  يسا   أةضاا -  30 
النظامين المصتتتتتتترفي والمالي إلى نصتتتتتتتابهما، وكذل، التمكين من استتتتتتتتخدام الأصتتتتتتتول التي تعود ملكيتها  منها بذل الجهود لإعادة 

للمصتتتتتتتترف المركزي لأفغانستتتتتتتتتان لصتتتتتتتتالح الشتتتتتتتتعب الأفغاني، وتعترف بأن النظام المالي الأفغاني ما  ال يواجه تحديات خطيرة،  
لحة الأفغانيين أن يهي وا الظروف المواتية للنشتتتتتتتتتاخ وتهيب بجميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتتتتتتتتياستتتتتتتتتية وأصتتتتتتتتتحاب المصتتتتتتتتت 

الاقتصتتادي والانتعاش الاقتصتتادي عن طريق التقيد بستتيادة القانون، واحترام الحقوق المدنية والستتياستتية والاجتما ية والاقتصتتادية  
وفير حوكمة مستتتتتتؤولة وخاضتتتتتتعة  والثقافية احتراما تاما، وضتتتتتتمان الحقوق التعليمية لجميع الأفغان، بمن فيهم النستتتتتتاء والفتيات، بت 

 للمساءلة، وتوسيع قدرات المؤسسات الأفغانية وكفاءتها المهنية؛

على مواصتتتتتلة الجهود، بالعمل مع جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتتتتياستتتتتية وأصتتتتتحاب المصتتتتتلحة   يشاااج  -  31 
الأفغانيين، للمستتاهمة في دعم توفير الخدمات الأستتاستتية للستتكان الأفغان وتهي ة الظروف الاقتصتتادية والاجتما ية التي يمكن أن 

https://undocs.org/ar/S/RES/2615(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2255(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2615(2021)
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لنشتتتتتاخ التجاري والمالي في أفغانستتتتتتان لصتتتتتالح الشتتتتتعب الأفغاني، تؤدي إلى تحقيق الاعتماد على الذات والاستتتتتتقرار، وتيستتتتتير ا
 بوسائل منها بذل الجهود لإعادة النظامين المصرفي والمالي إلى نصابهما في أفغانستان؛

أفغانستتتتتان، وتشتتتتدد  من الأثر الستتتتلبي لتغير المناخ والكوارث الطبيعية والمعضتتتتلات البي ية في  يشااارر إلى ا قوا -  32 
لملحة إلى بناء القدرة على الصتتمود، ولا ستتيما بالنستتبة لأشتتد الف ات ضتتعفا، بوستتائل منها إعادة تنشتتيط نظم التغذية على الحاجة ا

 المستدامة؛
 

 الحدئمن 

من ا دياد عدد النا حين داخل أفغانستتان واللاج ين منها، وتشتير إلى التزامات الواقعة على كل  يارب م  ا قوا -  33 
التدولي للاج ين فيمتا يتعلق بحمتايتة اللاج ين بتاحترام مبتدأ العودة الطو يتة للاج ين، والحق في التمتام   من التدول بموجتب القتانون 

هم بالحماية  اللجوء، وكفالة وصتتتتتتتتتتتول وكالات الإغاثة الإنستتتتتتتتتتتانية بطريقة كاملة ومأمونة ودون عوائق إلى النا حين واللاج ين لمد 
د مناستتب من اللاج ين الأفغانيين من أجل إعادة توطينهم، تعبيرا عن تضتتامنها  والمستتاعدة، وتناشتتد الدول الاستتتمرار في قبول عد

 ومشاركتها في تحمل المسؤولية؛

للحكومات التي تستتتتتتتتضتتتتتتتيف لاج ين أفغانيين، وخصتتتتتتتوصتتتتتتتا جمهورية باكستتتتتتتتان الإستتتتتتتلامية   يارب م  يقديرلا -  34 
لآن بوصتتتتفها دولا مجاورة، وتطلب إلى المجتمع الدولي وجمهورية إيران الإستتتتلامية، وتعترف بالعبء الضتتتتخم الذي تحملته حتى ا

مواصتتتتتلة تقديم الدعم بستتتتتخاء، وتطلب أيضتتتتتا إلى المنظمات الدولية المعنية، ولا ستتتتتيما مفوضتتتتتية الأمم المتحدة لشتتتتتؤون اللاج ين 
حاب المصتتتتتتلحة  والمنظمة الدولية للهجرة، مواصتتتتتتلة العمل بشتتتتتتكل وثيق مع جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتتتتتياستتتتتتية وأصتتتتتت 

الأفغانيين والبلدان التي تستتتتتتتضتتتتتتيف لاج ين أفغانيين بهدف تيستتتتتتير عودتهم طوا يةً في ظروف توفر لهم الأمان والكرامة ورعادة 
 إدماجهم على نحو مستدام؛

طقتة  المجتاورة ودول المن  بتالتدور المهم التذي تؤديته الإمتارات العربيتة المتحتدة وقطر والكويت، وغيرهتا من التدول يقر -  35 
 في تنسيق الجهود الأعم لإعادة توطين اللاج ين الأفغان على الصعيدين الإقليمي والعالمي؛

على الأهميتة المحورية للتعتاون الدولي من أجل نظتام حمتاية اللاج ين، وتدرك الأ بتاء التي تفرضتتتتتتتتتتتتتتهتا   يشااااااااادد -  36 
حركات النزوح الكبرى للاج ين على البلدان والمجتمعات الرئيستتية التي تستتتضتتيف اللاج ين منذ فترة طويلة، وكذل، على مواردها  

لى توخي مزيد من الإنصتتتتاف في تقاستتتتم الأ باء والمستتتتؤوليات المترتبة على الوطنية، ولا ستتتتيما في حالة البلدان النامية، وتدعو إ
استتتضتتافة ودعم اللاج ين على مستتتوى العالم، وتلبية احتياجات اللاج ين والدول التي تستتتضتتيفهم، مع وضتتع المستتاهمات الحالية  

 في الحسبان ومراعاة تفاوت القدرات والموارد في ما بين الدول؛

أن الستتتتتلام والاستتتتتتقرار والتنمية الاجتما ية والاقتصتتتتتادية واحترام حقوق الإنستتتتتان والحكم بشتتتتتكل    يؤكد ن  دديد -  37 
شتتتامل للجميع في أفغانستتتتان مستتتائل من شتتتأنها أيضتتتا أن تستتتهم في العودة الطو ية والآمنة والكريمة والمستتتتدامة لجميع اللاج ين  

 والنا حين الأفغان للاضطلال بدورهم البناء في أفغانستان؛

بالدور المهم الذي تؤديه الدول المجاورة ودول المنطقة، بما فيها باكستان، في تنسيق الجهود الأعم لإعادة   يس   -  38 
 توطين اللاج ين الأفغان على الصعيدين الإقليمي والعالمي، وكذل، تيسير نقل أشخاص من جنسيات مختلفة من أفغانستان؛
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 التااون الإا يمي

ية الحاسمة للنهو  بالتعاون الإقليمي البناء والمستدام كوسيلة فعالة لتعزيز واستكمال مقومات على الأهميشدد   -  39 
أفغانستتتتتتتان والمنطقة، وتستتتتتتل م في هذا الصتتتتتتدد بأهمية مستتتتتتاهمة   الستتتتتتلام والأمن والاستتتتتتتقرار والتنمية الاقتصتتتتتتادية والاجتما ية في

 مية؛الشركاء من البلدان المجاورة والمنطقة والمنظمات الإقلي 

بأهمية الدور المحتمل لأفغانستان في ربط وسط آسيا بجنوبها، وكذل، أهمية تنميتها الاقتصادية واندماجها   يس د  -  40 
 في العمليات الاقتصادية الأقاليمية من أجل إحلال سلام واستقرار دائمين؛

ر إلى أن التعاون الاقتصتتادي الإقليمي له  الدور التاريخي لأفغانستتتان باعتبارها معبرا بريا في آستتيا، وتشتتي يححظ  -  41 
 أفغانستان؛ دور هام في تحقيق الاستقرار والتنمية في

أهمية مشتتاريع الربط الإقليمي مع وستتط آستتيا التي يمكن أن توفر مستتارا نحو النمو الاقتصتتادي والاستتتقرار    يدرك -  42 
 في أفغانستان؛

الجوار والمنطقة بالستتتتلام والاستتتتتقرار في أفغانستتتتتان ووستتتتط آستتتتيا، لالتزام الشتتتتركاء من بلدان  يارب م  يقديرلا -  43 
أظهروج من دعم ثاب، ل مم المتحدة، وتنوج في هذا الصتتدد بحكومة جمهورية كا اخستتتان لاستتتضتتافتها في ألماتي في أوقات   ولما

 حرجة مكتبا مؤقتا يعمل عن بعد لوجود الأمم المتحدة في أفغانستان؛

 الأمم المتحدة الإقليمي للدبلوماسية الوقائية لمنطقة وسط آسيا؛بعمل مركز  يرح  -  44 
 

 ااثة الأن  المتحدة لتقدة  المسامدة إلى أفغانستان

العمل الذي تقوم به بعثة الأمم المتحدة لتقديم المستتاعدة إلى أفغانستتتان وفقا للولاية التي أستتندها يؤ د يأيردا يانا  -  45 
، وتشتتتتتتتتتتتتتتتدد على الأهميتة الحيويتة لاستتتتتتتتتتتتتتتمرار وجود البعثتة ووكتالات الأمم المتحتدة ( 2022)   2626إليهتا مجلغ الأمن في قرارج 

 لأفغانستان؛وصناديقها وبرامجها الأخرى على نطاق أفغانستان، وتعرب عن تقديرها لتعيين الممثلة الخاصة الجديدة ل مين العام 

ضتتترورة أن ينستتتق جميع المعنيين من الجهات الفاعلة الستتتياستتتية وأصتتتحاب المصتتتلحة الأفغانيين  يؤكد ن  دديد   -  46 
والجهات الفاعلة الدولية مع البعثة وغيرها من وكالات الأمم المتحدة وصتناديقها وبرامجها على نطاق أفغانستتان في تنفيذ ولاياتهم  

ي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وأمنهم وحرية تنقلهم، بصتتتتترف النظر عن نول جنستتتتتهم، في  وضتتتتترورة كفالة ستتتتتلامة موظف
 جميع أرجاء البلد؛

أفغانستتان وعن التقدم المحر   إلى الأمين العام أن يواصتل تقديم تقرير كل ثلاثة أشتهر عن التطورات في  يط   -  47 
 في تنفيذ هذا القرار؛

 في أفغانستان“. دول الأعمال المؤق، لدورتها التاسعة والسبعين البند المعنون ”الحالةأن تدرج في ج يقرر -  48 
 
 

 77/11القرار 
 

  A/77/L.4، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار 2022تشتتتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتتتة العامة 
نيا، ألمانيا، إندونيستتتتتيا، أنغولا،  الذي اشتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إستتتتتبانيا، أستتتتتتراليا، إستتتتتتونيا، إكوادور، ألبا 

https://undocs.org/ar/S/RES/2626(2022)
https://undocs.org/ar/A/77/L.4
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المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند،    - آيستتتلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، البوستتتنة والهرستتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  
جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا،  ليشتتتتي، الجبل الأستتتود، الجزائر، جزر القمر، جمهورية كوريا،   - تركمانستتتتان، تركيا، تشتتتيكيا، تيمور 

،  الدانمرك، رومانيا، ستان مارينو، الستلفادور، ستلوفاكيا، ستلوفينيا، ستنغافورة، الستويد، ستويسترا، صتربيا، غواتيمالا، فرنستا، فنلندا، فيجي 
ن، مالطة، ماليزيا، مدغشتتقر، فيي، نام، قبرص، كا اخستتتان، كرواتيا، كندا، كوستتتاريكا، كيريبام، لاتفيا، لكستتمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتتتاي 

 المكسي،، موناكو، ناميبيا، النرويج، النمسا، هنغاريا، اليابان، اليونان 
 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة وال جنة التحضرر ة لمنظمة ناالدة الحظر الشانح ل تجارب النمو ة  - 77/11

 ،إن الجمعية الاانة 

 ،( 28) بتقرير الأمين العام إذ يحيط م ما   

 ،( 29) بتقرير الأمين التنفيذي للجنة التحضيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية وإذ يحيط م ما  أةضا   

إنشتتاء آلية الاتصتتال بين الأمم المتحدة واللجنة التحضتتيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشتتامل للتجارب   وإذ يححظ ن  التقدير 
 ،2017ي نيويورك في حزيران/يونيه النووية ف

بين الأمم المتحدة  أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتتتتتتتعة والستتتتتتتتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون  يقرر 
واللجنتة التحضتتتتتتتتتتتتتتيريتة لمنظمتة معتاهتدة الحظر الشتتتتتتتتتتتتتتتامتل للتجتارب النوويتة“ في إطتار البنتد المعنون ”التعتاون بين الأمم المتحتدة 

 منظمات الإقليمية والمنظمات الأخرى“.وال
 
 

 77/12القرار 
 

، دون تصتتتتتتتتتتتتتتتويت،، على أستتتتتتتتتتتتتتتام مشتتتتتتتتتتتتتتترول القرار  2022تشتتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتختذ في الجلستتتتتتتتتتتتتتتة العتامتة  
A/77/L.12/Rev.1   نيا، أستراليا، إستونيا،  الذي اشترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروسي، أذربيجان، الأردن، أرمينيا، إسبا

ا،  إستتتتتتتتترائيل، إستتتتتتتتتواتيني، أفغانستتتتتتتتتتان، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أو بكستتتتتتتتتتان، أوغندا، أيرلند 
لاديش، بولندا، بوليفيا )دولة  آيستتتتتلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكستتتتتتان، بالاو، البحرين، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغ 

ليشتتتتتتتي، الجبل الأستتتتتتود، الجزائر، جزر    - المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروم، تركمانستتتتتتتان، تركيا، تشتتتتتتيكيا، تونغ، تونغا، تيمور   - 
ان مارينو،  ستتتتتتليمان، جزر القمر، جزر مارشتتتتتتال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، جورجيا، رومانيا،  امبيا، ستتتتتت 

ستتان، فنستتن، وجزر غرينادين، ستتري لانكا، ستتلوفاكيا، ستتلوفينيا، الستتنغال، الستتودان، الستتويد، ستتويستترا، صتتربيا، الصتتين، طاجيكستتتان،  
البوليفارية(، فنلندا، فيجي، قبرص، قطر، قيرغيزستتتتتتتتتتان، كابو    - بيستتتتتتتتتاو، فرنستتتتتتتتتا، فنزويلا )جمهورية   - العراق، غامبيا، غينيا، غينيا  

 اخستتتتتان، كرواتيا، كمبوديا )باستتتتم الدول الأعضتتتتاء في الأمم المتحدة التي هي أعضتتتتاء في رابطة أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا(،  فيردي، كا 
كندا، كوبا، الكوي،، لاتفيا، لكستتتتتتتتمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشتتتتتتتتتاين، مالطة، مالي، المغرب، المكستتتتتتتتي،، المملكة العربية الستتتتتتتتعودية،  

الموحدة(، ناميبيا، النرويج، النمستتتتتتتا، نيبال،    - لعظمى وأيرلندا الشتتتتتتتمالية، موريشتتتتتتتيوم، ميكرونيزيا )ولايات  المملكة المتحدة لبريطانيا ا 
 النيجر، نيكاراغوا، نيو يلندا، الهند، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان 

 
 

_______________ 
(28) A/77/277-S/2022/606. 
(29) A/77/95/Rev.1. 

https://undocs.org/ar/A/77/L.12/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/77/277
https://undocs.org/ar/A/77/95/Rev.1
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 التااون بر  الأن  المتحدة ورااطة أن  دنمب برق آسيا  - 77/12

 ،لجمعية الاانةإن ا 

،  (30)1967آب/أغسطغ   8إلى أهداف ومقاصد رابطة أمم جنوب شرق آسيا، المكرسة في إعلان بانكوك المؤرخ  إذ يشرر 
 ولا سيما إقامة تعاون وثيق ومثمر مع المنظمات الدولية والإقليمية القائمة التي لها أهداف ومقاصد مماثلة،

كانون  15المقاصتتتتتتتتتد والمبادئ المكرستتتتتتتتتة في ميثاق رابطة أمم جنوب شتتتتتتتتترق آستتتتتتتتتيا الذي دخل حيز النفاذ في  وإذ يححظ 
 الدولي، ، ولا سيما تل، المتعلقة بالتمس، بميثاق الأمم المتحدة والقانون ( 31) 2008الأول/ديسمبر 

 المتحدة ومبادئها،أن أنشطة رابطة أمم جنوب شرق آسيا تتفق ومقاصد الأمم  وإذ يححظ ن  الارييا  

 ،( 32) آسيا إلى جميع القرارات السابقة المتعلقة بالتعاون بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شرق وإذ يشرر  

، والتي تزامن، مع 2017 إلى حلول الذكرى السنوية الخمسين لإنشاء رابطة أمم جنوب شرق آسيا في عام  وإذ يشرر أةضا 
بشتتتتتتتأن الاحتفال بالذكرى الستتتتتتتنوية الخمستتتتتتتين   2017 تمو /يوليه 19المؤرخ   317/ 71تولي الفلبين رئاستتتتتتتة الرابطة، ورلى قرارها  

 رابطة أمم جنوب شرق آسيا،ل

، 2022بحلول الذكرى الستتتنوية الخامستتتة والخمستتتين لإنشتتتاء رابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا المحتفى بها في عام  وإذ يرح  
 خلال فترة رئاسة كمبوديا للرابطة، تح، شعار ”رابطة أمم جنوب شرق آسيا: التصدي للتحديات معا“،

، التي أعادت خلالها 2020والستتبعين لإنشتتاء الأمم المتحدة المحتفى بها في عام إلى الذكرى الستتنوية الخامستتة   وإذ يشاارر 
الدول الأعضتاء في الأمم المتحدة التأكيد بقوة على التزامها بتنشتيط تعددية الأطراف من أجل التصتدي للتحديات العالمية وبتعزيز 

حب بالتزامات وجهود رابطة أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا المستتتتتمرة  الإقليمية، ورذ تر  شتتتتراكة الأمم المتحدة مع المنظمات الإقليمية ودون 
 لصون تعددية الأطراف وسيادة القانون،

، وقرار  ( 33) الأهميتة المستتتتتتتتتتتتتتتمرة لإعلان ومنهتاج عمتل بيجين المعتمتدين في المؤتمر العتالمي الرابع المعني بتالمرأة وإذ يادرك   
  2538بشتتتتتتتتتتأن المرأة والستتتتتتتتتتلام والأمن، وقرار المجلغ    2000تشتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   31المؤرخ   ( 2000)   1325مجلغ الأمن 

ى جميع بشتتتتتتتأن تعزيز مشتتتتتتتاركة المرأة الكاملة والفعالة والمجدية في حفإ الستتتتتتتلام عل  2020آب/أغستتتتتتتطغ    28المؤرخ   ( 2020) 
 المستويات وفي جميع المناصب،

في هذا الصتتدد بجهود والتزامات رابطة أمم جنوب شتترق آستتيا فيما يتصتتل بتحقيق المستتاواة بين الجنستتين وتمكين  وإذ يرح  
لقيادات  جميع النساء والفتيات والنهو  بالخطة المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن، ورذ ترحب أيضا بنجاح عقد مؤتمر القمة الثاني ل

 في كمبوديا، 2022تشرين الأول/أكتوبر  12النسائية في رابطة أمم جنوب شرق آسيا في 

_______________ 
(30) United Nations, Treaty Series, vol. 1331, No. 22341. 
 .46745، الرقم 2624المرجع نفسه، المجلد  (31)
 .75/15و   73/259و    71/255و    69/110و   67/110و   65/235و   63/35و    61/46و   59/5و  57/35القرارات  (32)
(، الفصتتتتتتتل  A.96.IV.13)منشتتتتتتتورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/ستتتتتتتبتمبر    15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (33)

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/317
https://undocs.org/ar/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ar/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ar/A/RES/57/35
https://undocs.org/ar/A/RES/59/5
https://undocs.org/ar/A/RES/61/46
https://undocs.org/ar/A/RES/63/35
https://undocs.org/ar/A/RES/65/235
https://undocs.org/ar/A/RES/67/110
https://undocs.org/ar/A/RES/69/110
https://undocs.org/ar/A/RES/71/255
https://undocs.org/ar/A/RES/73/259
https://undocs.org/ar/A/RES/75/15
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الستلام التابعة لها وفريق  بعمل رابطة أمم جنوب شترق آستيا في مجال حفإ الستلام من خلال شتبكة مراكز حفإ وإذ ياترف 
الدفال في دول الرابطة، والذي يركز أساسا على بناء   لو راء  الخبراء العامل المعني بعمليات حفإ السلام التابع للاجتمال الموسع

القدرات في الجوانب الستياستاتية والتنفيذية على الستواء، ورذ تشتجع أيضتا النهو  بالخطة المتعلقة بالمرأة والستلام والأمن، وكذل، 
 بالخطة المتعلقة بالشباب والسلام والأمن،

تنفيذ الاتفاق الإطاري للتعاون بين رابطة أمم جنوب شتتتتتتتتترق آستتتتتتتتتيا ومنظمة الأمم التقدم المحر  في   وإذ يححظ ن  التقدير 
المتحدة للطفولة، الأمر الذي أستهم إستهاما كبيرا في تعزيز وحماية حقوق المرأة والطفل، ورذ تلاحإ كذل، تعزيز القوى العاملة في  

فيذ إعلان هانوي بشتتتتتتتتتتتتأن تعزيز العمل الاجتماعي من مجال الخدمات الاجتما ية في المنطقة من خلال تنفيذ خريطة الطريق لتن 
 أجل إيجاد جماعة لرابطة أمم جنوب شرق آسيا قوامها التماس، والتجاوب،

(، بمتا في ذلت، التكلفتة البشتتتتتتتتتتتتتتريتة والمعتانتاة، فضتتتتتتتتتتتتتتلا عن الآثتار 19-بتالأثر الهتائتل لمر  فيروم كورونتا )كوفيتد  وإذ يقر 
الاجتما ية والاقتصتتتتادية العميقة، مع التأكيد على أهمية تعزيز التعاون الدولي والجهود المتعددة الأطراف في التصتتتتدي للتحديات 

 غير المسبوقة الناجمة عن الجائحة،

، ولتعزيز 19-بالجهود التي تبذلها رابطة أمم جنوب شترق آستيا للنهو  باستتجابتها الجما ية لجائحة كوفيد  ر أةضااوإذ يق 
، فضتتتتتتتلا عن التخفيف  19-التعاون مع شتتتتتتتركائها الخارجيين، بما في ذل، الأمم المتحدة، ومع المجتمع الدولي في مكافحة كوفيد

ى تحقيق تعاف  ستتتتريع ومستتتتتدام، ورذ تنوج في هذا الصتتتتدد بإعلان مؤتمر قمة رابطة  من الآثار المتعددة الجوانب للجائحة ستتتتعيا إل
، وبما تلا ذل، من تدابير أخرى، بما  ( 34) 2020نيستتان/أبريل    14المعقود في    19-أمم جنوب شتترق آستتيا الاستتتثنائي بشتتأن كوفيد

لجاري لحطار وخطة التنفيذ الشتتتتتتاملين ، والتنفيذ ا19-في ذل، إنشتتتتتتاء صتتتتتتندوق رابطة أمم جنوب شتتتتتترق آستتتتتتيا للتصتتتتتتدي لكوفيد
 ،19-لحنعاش، والتعاون بين رابطة أمم جنوب شرق آسيا ومنظمة الصحة العالمية في التصدي لكوفيد

 19-بالنجاح في عقد الحوار العالمي الثاني لرابطة أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا بشتتتتأن التعافي الشتتتتامل ما بعد كوفيد وإذ يرح  
في بنوم بنته، حيتت أكتد المشتتتتتتتتتتتتتتاركون من جتديتد التزامهم بتالعمتل معتا من أجتل التعجيتل   2022ر  تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمب   13في  

 بالانتعاش الاجتماعي والاقتصادي الشامل والمستدام والمرن بعد الجائحة في المنطقة،

ة لإدارة الكوارث دعم الأمم المتحدة المتواصتتتل للعمل الذي يقوم به مركز تنستتتيق المستتتاعدة الإنستتتاني   وإذ يححظ ن  التقدير 
التابع لرابطة أمم جنوب شتتتتتتتتترق آستتتتتتتتتيا من خلال برامجه لبناء القدرات على الحد من مخاطر الكوارث وردارتها، والاستتتتتتتتتتجابة في  

 حالات الطوارئ، وتقديم المساعدة الإنسانية في المنطقة،

م والمصتتالحة، وكذل، بالتعاون الوثيق بالذكرى الستتنوية العاشتترة لإنشتتاء معهد رابطة أمم جنوب شتترق آستتيا للستتلا وإذ يرح  
بين المعهد والأمم المتحدة، بما في ذل، من خلال حلقة العمل الإقليمية الأولى للمعهد والأمم المتحدة بشتتتتتتتتأن الشتتتتتتتتباب والستتتتتتتتلام  

لى  يادة  ، ورذ تستتتلم بالحاجة إ2022والأمن، المقرر أن تستتتتضتتتيفها جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتعبية في كانون الأول/ديستتتمبر 
 تعزيز التعاون في مجال الدبلوماسية الوقائية ومنع نشوب النزاعات وبناء الثقة، بما في ذل، التعاون بين الأمم المتحدة والمعهد،

 ،( 35) بتقرير الأمين العام وإذ يحيط م ما 

_______________ 
(34) A/74/811.المرفق ، 
 ، الفرل الثاني.A/77/277-S/2022/606انظر  (35)

https://undocs.org/ar/A/74/811
https://undocs.org/ar/A/77/277
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ل بالذكرى الستتتنوية العاشتتترة  بإستتتهام الشتتتراكة الشتتتاملة بين رابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا والأمم المتحدة، التي احتف  وإذ يشاارد 
، في تحقيق أهدافهما المشتتتتركة من أجل الستتتلام والاستتتتقرار والتنمية المستتتتدامة، ورذ تلاحإ مع الارتياح  2021لإنشتتتائها في عام  

وب  المشتترك بشتأن الشتراكة الشتاملة بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جن  التقدم المحر  على صتعيد تنفيذ خطة العمل لتنفيذ الإعلان
في المائة منها، بحلول   86من خطوخ عملها، أو ما نستتتبته  140من أصتتتل   120(، إذ تم معالجة  2025-2021شتتترق آستتتيا )
 ،2022 أيلول/سبتمبر

بمشتاركة رابطة أمم جنوب شترق آستيا في الاجتماعات الرفيعة المستتوى التي تعقد بين الأمم المتحدة والمنظمات  وإذ يرح   
ين رابطة أمم جنوب شتتتتتترق آستتتتتتيا واللجنة الاقتصتتتتتتادية والاجتما ية لآستتتتتتيا والمحيط الهادئ من أجل تعزيز الإقليمية، وبالتعاون ب 

 الهادئ، الحوار والتعاون بين المنظمات الإقليمية في آسيا والمحيط

ورلى التزام  المتحدة، إلى مؤتمرات القمة الأول إلى الثاني عشتر المشتتركة بين رابطة أمم جنوب شترق آستيا والأمموإذ يشارر  
 قادة رابطة أمم جنوب شرق آسيا والأمين العام ل مم المتحدة بمواصلة تعميق شراكتهما الشاملة، 

: المضي قدما 2025بالتقدم المحر  في تنفيذ إعلان كوالالمبور بشأن رابطة أمم جنوب شرق آسيا في أفق عام  وإذ يرح  
ة أمم جنوب شتتتتتتتترق آستتتتتتتتيا، وباستتتتتتتتتعراضتتتتتتتتات منتصتتتتتتتتف المدة الثلاثة لتنفيذ معا بخطى حثيثة، وبمخططاته الثلاثة لجماعة رابط
 ،2025مخططات جماعة رابطة أمم جنوب شرق آسيا لعام 

(  2025-2021التقدم المحر  في مبادرة خطة العمل الرابعة لتكامل رابطة أمم جنوب شرق آسيا )  وإذ يححظ ن  الارييا  
، ورذ توافق على 2025يق التواصتتتتتتل في رابطة أمم جنوب شتتتتتترق آستتتتتتيا لعام واستتتتتتتعرا  منتصتتتتتتف المدة للخطة الرئيستتتتتتية لتحق

استتكشتاف الفرص وبرامج التدريب التقني التي من شتأنها أن تستاعد على تضتييق الفجوة الإنمائية في رابطة أمم جنوب شترق آستيا 
 من خلال خطة عملها الرابعة،

لتعزيز مؤستتتستتتاتها، ورذ تشتتتير في هذا الصتتتدد إلى إنشتتتاء جماعة  بالجهود التي تبذلها رابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا   وإذ يقر 
 ،2015كانون الأول/ديسمبر  31رابطة أمم جنوب شرق آسيا في 

، التي ستتكفل الستلام  2025 بالتقدم المحر  صتوب تحقيق رؤية جماعة رابطة أمم جنوب شترق آستيا لعام يرح  - 1 
 والاستقرار الدائمين والنمو الاقتصادي المطرد والا دهار المشترك والتقدم الاجتماعي في المنطقة؛

ز شتتتراكتهما، على النحو المبيفن في  التزام الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا بمواصتتتلة تعزي   يارد يأسرد - 2 
تشترين الثاني/نوفمبر   19الإعلان المشتترك بشتأن الشتراكة الشتاملة بين رابطة أمم جنوب شترق آستيا والأمم المتحدة، الصتادر في 

 (؛2025-2021، وكفالة خطة عملهما الحالية )2011

ية لآستيا والمحيط الهادئ وكيانات الأمم المتحدة الأمم المتحدة، بما في ذل، اللجنة الاقتصتادية والاجتما   يشاج  - 3 
الأخرى ذات الصتتتتتتتلة، على مواصتتتتتتتلة العمل عن كثب مع رابطة أمم جنوب شتتتتتتترق آستتتتتتتيا في تنفيذ خطة التنمية المستتتتتتتتدامة لعام 

  ، من أجل تعزيز ما بينهما من أوجه تكامل وشتتتتتراكة ضتتتتتمانا 2025ورؤية جماعة رابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا لعام   ( 36) 2030
لإستتتتهام جهود التكامل الإقليمي المبذولة في رابطة أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا في تعزيز بلوغ أهداف التنمية المستتتتتدامة والعكغ، من 

(، وعقد العمل والإنجا  من أجل التنمية المستتتتتتتدامة، والحوار 2025-2020خلال تنفيذ خارطة الطريق المتعلقة بأوجه التكامل )

_______________ 
 .70/1القرار  (36)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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  2025ل الأفكار بشتتتتتأن تعزيز أوجه التكامل بين رؤية جماعة رابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا لعام الستتتتتنوي الرفيع المستتتتتتوى لتباد
، فضتتتتتتلا عن الأنشتتتتتتطة والمشتتتتتتاريع العملية الأخرى المضتتتتتتطلع بها في إطار خطة عملهما  2030وخطة التنمية المستتتتتتتدامة لعام 

 (؛2021-2025)

أن التنمية المستتتدامة التابع لرابطة أمم جنوب شتترق آستتيا  بدعم الأمم المتحدة لمركز الدراستتات والحوار بشتت  يرح  - 4 
في تايلند من أجل تشتتتتجيع البحوث والدراستتتتات، وبناء قدرات الدول الأعضتتتتاء في رابطة أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا، إلى جانب دعم 

ا في ذل، الأمم المتحدة الحوار وتعزيز التعاون بشتأن التنمية المستتدامة بين رابطة أمم جنوب شترق آستيا وشتركائها الخارجيين، بم
 وكياناتها المعنية؛

الجهود المتواصتتتتتتتتلة لاستتتتتتتتت ناف عقد الاجتماعات الستتتتتتتتنوية لرئيغ الجمعية العامة، والأمين العام ل مم يشاااااج   - 5 
المتحدة، وو راء خارجية الدول الأعضتتتتتاء في رابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا، والأمين العام لرابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا، ب ية 

صتتتتتلة تعزيز الشتتتتتراكة الشتتتتتاملة بين رابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا والأمم المتحدة، بما في ذل، من خلال استتتتتتعرا  تنفيذ هذا موا
 القرار والإشراف عليه وتوجيهه؛

الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتترق آستتيا على مواصتتلة عقد اجتماعات كبار المستتؤولين والاجتماعات   يشاج  - 6 
الو ارية ومؤتمرات القمة على أستتام منتظم، وترحب في هذا الصتتدد بعقد مؤتمر القمة الثاني عشتتر لرابطة أمم جنوب شتترق آستتيا  

 ؛2022تشرين الثاني/نوفمبر   11والأمم المتحدة في 

الأمم المتحدة على تقديم دعم معز  لرليات المعنية التابعة لرابطة أمم جنوب شتتتتتتتترق آستتتتتتتتيا وللترتيبات   شاااااج ي - 7 
الصتتتتتتلة التي تتولى الرابطة قيادتها، بستتتتتتبل منها تبادل الخبرات ذات الصتتتتتتلة، والمعلومات، وأفضتتتتتتل الممارستتتتتتات، والدروم  ذات

 الاقتضاء؛ ادل، حسبالمستفادة، وبناء القدرات، على أسام الاحترام المتب 

أهمية تعزيز الأمن والتعاون الإقليميين وتستتتتتتتتتوية المنا عات بالوستتتتتتتتتائل الستتتتتتتتتلمية من أجل تعزيز    يؤكد ن  دديد - 8 
الستلام والاستتقرار والا دهار، وفقا لمقاصتد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، وميثاق رابطة أمم جنوب شترق آستيا، ومعاهدة الصتداقة  

 ، والقانون الدولي؛( 37) شرق آسياوالتعاون في جنوب 

عقد حلقات العمل والحلقات الدراستتتتية المشتتتتتركة بين رابطة أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا والأمم المتحدة من أجل   يؤ د - 9 
تعزيز الحوار بشتتتتأن المستتتتائل الأمنية الإقليمية والعالمية، بما في ذل، منع نشتتتتوب النزاعات، والدبلوماستتتتية الوقائية، ونزل الستتتتلاح 

دم الانتشتتار، وأمن الفضتتاء الإلكتروني، وعمليات حفإ الستتلام، والجريمة عبر الوطنية، والاتجار غير المشتترول بالأحياء البرية وع
والأخشتتاب، ومكافحة الإرهاب ومنع التطرف العنيف عندما يفضتتي إلى الإرهاب، على أستتام الثقة المتبادلة والمصتتالح المشتتتركة 

 المتبادل؛ والاحترام

التعاون بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا من أجل تبادل الخبرات وأفضتتتتتل الممارستتتتتات  ج يشااا -  10 
والدروم المستتتتتتتفادة والتجارب المكتستتتتتتبة وتعزيز بناء القدرات في مجال مكافحة الإرهاب ونزعة التطرف المفضتتتتتتي إلى الإرهاب،  

، بستتتتتبل منها تقديم دعم الأمم المتحدة التقني بتنستتتتتيق من مكتب وفي منع الغلو العنيف الذي من شتتتتتأنه أن يفضتتتتتي إلى الإرهاب

_______________ 
(37) United Nations, Treaty Series, vol. 1025, No. 15063.  
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الأمم المتحدة لمكافحة الإرهاب إلى خطة عمل بالي التي اعتمدتها رابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا، وكذل، في التصتتتدي للتهديدات 
ج شتتتتتتتتتتتتتتاملتة، بمتا في ذلت، من خلال  المتنتاميتة النتاجمتة عن الجريمتة عبر الوطنيتة والتحتديتات العتابرة للحتدود، التي تتطلتب اتبتال نه

 التعاون الإقليمي الفعال، في سبيل تعزيز الأمن والترابط والا دهار في جماعة رابطة أمم جنوب شرق آسيا؛

التعاون بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتترق آستتيا في مجال حقوق الإنستتان، وبخاصتتة عن   يشااج  أةضااا -  11 
معنية بحقوق الإنستتتان التابعة لرابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا، واللجنة المعنية بتعزيز حقوق المرأة طريق اللجنة الحكومية الدولية ال

والطفل وحمايتها التابعة لرابطة أمم جنوب شتترق آستتيا، بناء على إعلان حقوق الإنستتان لرابطة أمم جنوب شتترق آستتيا، وبيان بنوم 
وستتتتائر الصتتتتكوك   ( 38) رق آستتتتيا، والإعلان العالمي لحقوق الإنستتتتانبنه بشتتتتأن اعتماد إعلان حقوق الإنستتتتان لرابطة أمم جنوب شتتتت 

والآليات الدولية المتعلقة بحقوق الإنستتتان التي تدخل جميع الدول الأعضتتتاء في رابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا أطرافا فيها، وتحيط 
 2022 نوب شتتتترق آستتتتيا في عامعلما في هذا الصتتتتدد بالاحتفال بالذكرى الستتتتنوية العاشتتتترة لإعلان حقوق الإنستتتتان لرابطة أمم ج

في كمبوديا بمناستتبة الذكرى الستتنوية الرابعة لإنشتتاء واجهة التفاعل بين    2022تشتترين الثاني/نوفمبر    16وبالاجتمال المعقود في  
 اللجنة الحكومية الدولية المعنية بحقوق الإنسان التابعة لرابطة أمم جنوب شرق آسيا والأمم المتحدة؛

لتعاون البحري، بما في ذل، التعاون الأمني البحري، بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتتتتتتتتتتتتترق  بأهمية ا  ينمه -  12 
الصتتتتتتتلة، والمعلومات، وأفضتتتتتتتل الممارستتتتتتتات، والدروم  آستتتتتتتيا، بوستتتتتتتائل من بينها عقد حلقات عمل تدريبية وتبادل الخبرات ذات

  (39) دولي ذات الصلة، بما فيها اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحارالمستفادة، لمواصلة تعزيز سيادة القانون وتنفيذ أحكام القانون ال
الحاجة إلى مواصتتتتتتلة تعزيز هذا التعاون من أجل معالجة القضتتتتتتايا والتحديات ذات الصتتتتتتلة   وغيرها من الصتتتتتتكوك الدولية، وتؤكد

 بالموضول؛

ق آستتتتتتتيا، ورستتتتتتتهامهما المحتمل في  أهمية التكامل الإقليمي وتعزيز التواصتتتتتتتل في منطقة جنوب شتتتتتتتر   يكرر يأسرد -  13 
تحقيق الستتتتتتلام والرخاء والتنمية المستتتتتتتدامة على الصتتتتتتعيدين الإقليمي والعالمي، وتشتتتتتتجع في هذا الصتتتتتتدد التعاون بين رابطة أمم 
جنوب شتتتتتترق آستتتتتتيا والأمم المتحدة من أجل تضتتتتتتييق الفجوة الإنمائية داخل الدول الأعضتتتتتتاء في رابطة أمم جنوب شتتتتتترق آستتتتتتيا  

ها، وتشتتجع أيضتتا على قيام الأمم المتحدة بدعم تنفيذ الخطة الرئيستتية لتحقيق التواصتتل في رابطة أمم جنوب شتترق آستتيا  بين  وفيما
 ؛2025لعام 

بالتقدم المستتتتتتمر الذي تحر ج رابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا في تنفيذ مخططها للجماعة الاقتصتتتتتادية لعام يرح   -  14 
التعاون بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتتتتتتتترق آستتتتتتتتيا ب ية توطيد التكامل ، وتشتتتتتتتتجع على مواصتتتتتتتتلة الجهود وتعزيز  2025

الاقتصتتادي ستتواء داخل المنطقة أو في الاقتصتتاد العالمي، بستتبل منها بناء القدرات وتوفير الخدمات الاستتتشتتارية في مجالات من 
طر التنظيمية، وستتتتتلاستتتتتل الإمداد العالمية، قبيل التجارة والاستتتتتتثمار، وتنمية المؤستتتتتستتتتتات الصتتتتتغرى والصتتتتتغيرة والمتوستتتتتطة، والأ

الموارد، والستتتتتتتتتتتتتتيتاحتة، والاستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة في مجتال الطتاقتة، والترابط، والعلم والتكنولوجيتا والابتكتار، والتجتارة اللاورقيتة، والتجتارة   وردارة
 الإلكترونية؛

_______________ 
 (.3-ألف )د 217القرار  (38)
(39) United Nations, Treaty Series, vol. 1833, No. 31363. 
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لتابعة لرابطة أمم جنوب  على استتتتتتتمرار الأمم المتحدة في القيام بدور الشتتتتتتري، في شتتتتتتبكة المدن الذكية ايشااااج   -  15 
شتتتتتتترق آستتتتتتتيا في إطار جهود التكامل التي تبذلها الرابطة والتي تول د علاقات تآ ر مع جهود التنمية، وتشتتتتتتتجع على  يادة التعاون  
فيما بين المدن الأعضتتتتاء والقطال الخاص والشتتتتركاء الخارجيين، وتتولى قيادة مبادرة تنمية المدن الذكية والحضتتتترنة المستتتتتدامة، 

دف تحستتتتتتتتين حياة مواطني الدول الأعضتتتتتتتتاء في رابطة أمم جنوب شتتتتتتتترق آستتتتتتتتيا باستتتتتتتتتخدام التكنولوجيا والبنية التحتية الرقمية به
ر تنفيذ خطة عام   وأهداف التنمية المستدامة الواردة فيها؛ 2030باعتبارهما من العناصر التمكينية، وتيس 

الة وتوثيق التعاون بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتترق  الجهود الرامية إلى إقامة شتتراكات فع    يشاج  أةضاا -  16 
الانخراخ في أنشتتتتطة مشتتتتتركة متعلقة بحفإ   آستتتتيا في مجالات حفإ الستتتتلام وبناء الستتتتلام والحفاظ على الستتتتلام، وذل، من خلال

الستتتتلام، والستتتتعي إلى   (، و يادة مشتتتتاركة المرأة في عمليات2025-2021الستتتتلام وبناء الستتتتلام والتدريب في إطار خطة العمل )
تنفيذ مشترول الأمم المتحدة للشتراكة الثلاثية فيما بين الدول المشتاركة من أعضتاء الرابطة، وفي ستياق مبادرة العمل من أجل حفإ  

 السلام والمبادرة المعز ة للعمل من أجل حفإ السلام؛

صتتتتتتتتتتتتتتعيتتد العتتالم، بمتتا في ذلتت، في الأمم بتتالجهود المبتتذولتتة للنهو  بتتالإجراءات المتعلقتتة بتتالألغتتام على    يرحا  -  17 
المتحدة، وتشتتتتتتتتجع على التعاون بين الأمم المتحدة ومركز رابطة أمم جنوب شتتتتتتتترق آستتتتتتتتيا الإقليمي لمكافحة الألغام، بما في ذل، 
 تبادل الخبرات وأفضتتتتتتل الممارستتتتتتات، وأنشتتتتتتطة التدريب وبناء القدرات، من أجل معالجة الجوانب الإنستتتتتتانية ذات الصتتتتتتلة بالألغام

 الأرضية والمتفجرات من مخلفات الحرب؛

على توثيق التعاون بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتتتتتترق آستتتتتتيا بشتتتتتتأن الحد من مخاطر الكوارث يشااااج    -  18 
والاستتتتتجابة للطوارئ وردارة حالات الطوارئ من أجل ضتتتتمان التصتتتتدي للكوارث الطبيعية وردارتها على نحو فعال، وتعزيز تدابير  

مع تغير المناخ وبناء القدرة على الصمود في وجه الكوارث من خلال تنفيذ خطة العمل الاستراتيجية المشتركة بين رابطة  التكيف 
(، وتعزيز قدرات المبادرات والمراكز ذات الصتتتتلة  2025-2021أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا والأمم المتحدة في مجال إدارة الكوارث )

ديم الدعم التقني لها من خلال اللجنة الاقتصتتتتتادية والاجتما ية لآستتتتتيا والمحيط الهادئ التابعة لرابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا وتق
والمكتب الإقليمي لآستتتتتتتتتيا والمحيط الهادئ التابع لمكتب الأمم المتحدة للحد من مخاطر الكوارث، وتحقيق رؤية رابطة أمم جنوب  

 شرق آسيا لتكون جهة رائدة عالميا في إدارة الكوارث؛

على توثيق التعاون بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شترق آستيا بشتأن جدول الأعمال المتعلق  أةضاايشاج    -  19 
بشتتتتأن ثقافة    2017بثقافة الستتتتلام، بما في ذل، من خلال الاتجاهات الستتتتتة الواردة في إعلان رابطة أمم جنوب شتتتترق آستتتتيا لعام 

 نعم بالسلام ويتمتع بالقدرة على مواجهة الأ مات؛الوقاية من أجل إقامة مجتمع صحي ومتناغم شامل للجميع ي 

على التعاون وتضتتتتتافر الجهود بين الأمم المتحدة ورابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا لمعالجة مستتتتتائل    يشاااج  كذل  -  20 
أمم جنوب    الاستتتتتتتدامة البي ية، وتغير المناخ، وحفإ التنول البيولوجي، بما في ذل، من خلال مركز التنول البيولوجي التابع لرابطة

شتتتتترق آستتتتتيا، فضتتتتتلا عن مركز تغير المناخ التابع لرابطة أمم جنوب شتتتتترق آستتتتتيا في بروني دار الستتتتتلام، عند إنشتتتتتائه، وحماية  
ورصتلاح النظم الإيكولوجية البرية والستاحلية والبحرية واستتخدامها على نحو مستتدام، بما في ذل، منع الحطام البلاستتيكي البحري 

 والحد  منه،

(،  2025-2021على مواصتتتتتلة عقد الاجتمال بين أمانتي المنظمتين لاستتتتتتعرا  تنفيذ خطة عملهما ) يشااااج  -  21 
أيلول/ستتتتبتمبر  21مشتتتتيرة إلى الاجتمال الأخير الذي عقد على هامش الدورة الستتتتابعة والستتتتبعين للجمعية العامة في نيويورك في 
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لمكاتب القطا ية في الأمانتين بشتتتتتتتتتتتتتتأن البرامج والأنشتتتتتتتتتتتتتتطة  ، وتشتتتتتتتتتتتتتتجع كذل، على تواتر تبادل المعلومات بين موظفي ا2022
 والمشاريع من أجل استكشاف الشراكات المحتملة في المجالات ذات الاهتمام المشترك؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ يط   -  22 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم  يقرر -  23 
المتحتدة ورابطتة أمم جنوب شتتتتتتتتتتتتتترق آستتتتتتتتتتتتتتيتا“ في إطتار البنتد المعنون ”التعتاون بين الأمم المتحتدة والمنظمتات الإقليميتة والمنظمتات 

 الأخرى“.
 
 

 77/13القرار 
 

أصتتتتوات    7صتتتتوتا مقابل   51، بتصتتتتوي، مستتتتجل بأغلبية  2022تشتتتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتتتة العامة  
الذي اشتتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد    A/77/L.13عضتتتتتتتتوا عن التصتتتتتتتتوي،*، على أستتتتتتتتام مشتتتتتتتترول القرار    70وامتنال  

 الروسي، أرمينيا، بيلاروم، طاجيكستان، قيرغيزستان، كا اخستان 
 

 - أوروغواي، إيران )جمهورية  الاتحاد الروستتتتتتتتتتتتي، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، إندونيستتتتتتتتتتتتيا،  : المؤيدون  *
جمهورية  الإستتتتتلامية(، باراغواي، باكستتتتتتان، البحرين، البرا يل، بروني دار الستتتتتلام، بيرو، بيلاروم، تايلند، الجزائر، الجمهورية الدومينيكية، ال

ا، ستتري لانكا، شتتيلي، صتتربيا، الصتتين،  العربية الستتورية، جمهورية كوريا الشتتعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتعبية، جنوب أفريقي
طاجيكستتتتتتتتتان، العراق، عمان، غانا، فيي، نام، قطر، قيرغيزستتتتتتتتتان، كا اخستتتتتتتتتان، كمبوديا، كوبا، كوستتتتتتتتتاريكا، الكوي،، لبنان، مالي، ماليزيا،  

 مصر، المغرب، المكسي،، المملكة العربية السعودية، موريشيوم، نيجيريا، نيكاراغوا، الهند، اليمن
 أوكرانيا، بولندا، جزر مارشال، غواتيمالا، ليبريا، ليتوانيا، مقدونيا الشمالية: رضون المعا 
إيطاليا،    إثيوبيا، أذربيجان، إسبانيا، أستراليا، إستونيا، إسرائيل، إسواتيني، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أنغولا، أوغندا، أيرلندا، آيسلندا، : الممتنعون  

بنغلاديش، بنما، البوستتتتنة والهرستتتت،، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتيكيا، توغو، الجبل الأستتتتود، جزر القمر، جمهورية البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،  
، غينيا،  كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، ستتان مارينو، الستتلفادور، ستتلوفاكيا، ستتلوفينيا، ستتنغافورة، الستتويد، ستتويستترا، غيانا

نلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كولومبيا، لاتفيا، لكستتمبرغ، ليبيا، ليختنشتتتاين، مالطة، مدغشتتقر، ملديف، المملكة  فرنستتا، الفلبين، ف
لندا، الولايات  المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتمالية، منغوليا، موناكو، ناميبيا، النرويج، النمستتتتتا، نيبال، نيو يلندا، هندورام، هنغاريا، هو 

 المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة وننظمة ناالدة الأن  الجمامي  - 77/13

 ،إن الجمعية الاانة 

 ،( 40) الأخرى  في تقرير الأمين العام عن التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات واد نظرت 

أجل النهو  بمقاصتد  إلى مواد ميثاق الأمم المتحدة التي تشتجع اتخاذ تدابير للتعاون على الصتعيد الإقليمي منوإذ يشارر   
 الأمم المتحدة ومبادئها،

_______________ 
(40) A/77/277-S/2022/606. 

https://undocs.org/ar/A/77/L.13
https://undocs.org/ar/A/77/277
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الذي منح، فيه منظمة معاهدة الأمن الجماعي  2004كانون الأول/ديسمبر  2المؤرخ    50/ 59إلى قرارها  وإذ يشرر أةضا   
 مركز المراقب لدى الجمعية العامة،

كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر  13المؤرخ    122/ 65، و  2010آذار/متارم    2المؤرخ    256/ 64إلى قراراتهتا  وإذ يشااااااااارر كاذلا   
  12/ 71، و  2014تشتتتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   11المؤرخ   12/ 69، و  2012وفمبر  تشتتتتتتتتتتترين الثاني/ن  19المؤرخ   6/ 67، و 2010
نيستتتتتتتتتتتان/أبريل    28المؤرخ   276/ 75، و 2019تمو /يوليه   25المؤرخ   331/ 73، و  2016تشتتتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   21المؤرخ 
، المتعلقة بالتعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة معاهتتتتتتدة الأمتتتتتتن الجماعتتتتتتي، ورلى إعلانها المتعلق بتعزيز التعاون بين الأمم 2021

 ،( 41) الوكالات الإقليمية في مجال صون السلام والأمن الدوليين والمتحدة والتنظيمات أ

 تشتترين الأول/  17المؤرخ   ( 2005)  1631إلى جميع قرارات مجلغ الأمن الستتابقة ذات الصتتلة، بما فيها القرار وإذ يشاارر   
  (42)2010كانون الثاني/يناير    13ات الصتتتتتتتتتتلة بالموضتتتتتتتتتتول، بما فيها البيانان المؤرخان وبيانات رئيغ المجلغ ذ  2005أكتوبر  

، اللذان يؤكدان أهمية إقامة شتتتتراكات فعالة بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، ( 43) 2013آب/أغستتتتطغ   6 و
 ون الإقليمية،وفقا لميثاق الأمم المتحدة والنظم الأساسية للمنظمات الإقليمية ود

المتعلق بالتعاون بين الأمانة العامة ل مم المتحدة   2010آذار/مارم    18إلى الإعلان المشتتتتترك المؤرخ وإذ يشااارر أةضاااا   
 وأمانة منظمة معاهدة الأمن الجماعي،

تحول، إلى مؤستستة أن منظمة معاهدة الأمن الجماعي، منذ أن وُقع، معاهدة الأمن الجماعي، قد وإذ يححظ ن  الارييا    
 متعددة المهام لديها القدرة على التصدي بشكل مناسب لطائفة متنوعة من الأخطار والتحديات ضمن نطاق مسؤوليتها،

الجهود التي تبذلها الدول الأعضتتتتتتاء في منظمة معاهدة الأمن الجماعي من أجل تحقيق أهدافها وفقا لمقاصتتتتتتد وإذ يشااااج    
 الأمم المتحدة ومبادئها،

على أهمية مواصتتتتتلة الستتتتتعي إلى إيجاد عالم خال من الإرهاب، بستتتتتبل منها التنفيذ الشتتتتتامل لاستتتتتتراتيجية الأمم شاااادد  وإذ ي 
وقرارات الأمم المتحدة ذات الصتتتلة، ورذ تشتتتير أيضتتتا في هذا الصتتتدد إلى مختلف المبادرات  ( 44) المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب

 ت الإقليمية،المتخذة من جانب الدول الأعضاء والمنظما

على الخطوات العمليتة التي اتختذتهتا منظمتة معتاهتدة الأمن الجمتاعي لتنفيتذ استتتتتتتتتتتتتتتراتيجيتة الأمم المتحتدة العتالميتة  وإذ يثني   
مجال مكافحة الإرهاب، ولا ستتتتتتيما  لمكافحة الإرهاب، بما في ذل، التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي في

تفتاهم بشتتتتتتتتتتتتتتأن التعتاون والتفتاعتل بين أمتانتة منظمتة معتاهتدة الأمن الجمتاعي ومكتتب الأمم المتحتدة لمكتافحتة  على أستتتتتتتتتتتتتتام متذكرة ال
 ،2018تشرين الثاني/نوفمبر   9الإرهاب، التي وق ع، في 

بإستتتتتهام منظمة معاهدة الأمن الجماعي عمليا في تنفيذ الإعلان الستتتتتياستتتتتي وخطة العمل بشتتتتتأن التعاون الدولي  وإذ يرح  
تراتيجية متكاملة ومتوا نة لمواجهة مشتتتتتتتتتتكلة المخدرات العالمية، اللذين اعتمدتهما الجمعية العامة في دورتها الرابعة  صتتتتتتتتتتوب استتتتتتتتتت 

_______________ 
 ، المرفق.49/57القرار  (41)
(42) S/PRST/2010/1 2010تمو /يوليه  31 - 2009آب/أغسطغ  1قرارات ومقررات مجلغ الأمن، ؛ انظر (S/INF/65.) 
(43) S/PRST/2013/12 2014تمو /يوليه  31 - 2013آب/أغسطغ  1قرارات ومقررات مجلغ الأمن، ؛ انظر (S/INF/69.) 
 .60/288القرار  (44)

https://undocs.org/ar/A/RES/59/50
https://undocs.org/ar/A/RES/64/256
https://undocs.org/ar/A/RES/65/122
https://undocs.org/ar/A/RES/67/6
https://undocs.org/ar/A/RES/69/12
https://undocs.org/ar/A/RES/71/12
https://undocs.org/ar/A/RES/73/331
https://undocs.org/ar/A/RES/75/276
https://undocs.org/ar/S/RES/1631(2005)
https://undocs.org/ar/A/RES/49/57
https://undocs.org/ar/S/PRST/2010/1
https://undocs.org/ar/S/INF/65
https://undocs.org/ar/S/PRST/2013/12
https://undocs.org/ar/S/INF/69
https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
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المكرستتتة   2016، وكذل، الوثيقة الختامية الصتتتادرة عن دورة الجمعية العامة الاستتتتثنائية لعام 2019-2009، للفترة  ( 45) والستتتتين
ذ تشتتتتتتتتدد بصتتتتتتتتفة خاصتتتتتتتتة على الأهمية العملية الكبيرة للعملية الإقليمية لمنظمة معاهدة الأمن  ، ور( 46) لمشتتتتتتتتكلة المخدرات العالمية
(، التي تجري في إطار استتتتتتتراتيجية الدول الأعضتتتتتتاء في المنظمة لمكافحة المخدرات  Kanalالقناة“ ) الجماعي المستتتتتتماة ”عملية

ات من ف ة القنب والكوكايين والمواد التركيبية المستتتتتتخدمة  ، من أجل مكافحة تهريب المواد الأفيونية والمخدر 2025-2021للفترة 
في تصتتتتتنيع المخدرات من أفغانستتتتتتان إلى أراضتتتتتي دول منطقة أوروبا وآستتتتتيا ومكافحة أنشتتتتتطة الجماعات المنظمة الضتتتتتالعة في  

 الاتجار بالمخدرات وقادتها،

لال عمليتهتتا الإقليميتتة المستتتتتتتتتتتتتتمتتاة ”نيليغتتال“ الجهود الهتتامتتة التي تبتتذلهتتا منظمتتة معتتاهتتدة الأمن الجمتتاعي من خوإذ يححظ   
(Nelegal،بهدف الحد من حدوث الهجرة غير النظامية والتقليل من أثرها السلبي ) 

التقدم المحر  في تعزيز التعاون العملي استتتتتتتتتنادا إلى مذكرة التفاهم بين أمانة منظمة معاهدة الأمن وإذ يححظ ن  التقدير   
بشتتتتتتتتأن عمليات   2012أيلول/ستتتتتتتتبتمبر   28 لستتتتتتتتلام بالأمانة العامة ل مم المتحدة التي أبرم، فيالجماعي وردارة عمليات حفإ ا

حفإ الستلام، بما في ذل، ما تقدمه الدول الأعضتاء في منظمة معاهدة الأمن الجماعي من مستاهمات في عمليات الأمم المتحدة 
لتدريبية التي تنظمها منظمة معاهدة الأمن الجماعي في  لحفإ الستتتتتلام، فضتتتتتلا عن مشتتتتتاركة ممثلي الأمم المتحدة في المناورات ا

 مجال حفإ السلام،

بتوقيع مذكرة التفاهم بين أمانة منظمة معاهدة الأمن الجماعي ومفوضتتتتتتتتتتية الأمم المتحدة لشتتتتتتتتتتؤون اللاج ين في  وإذ يرح   
 ،2017كانون الثاني/يناير   17

عاون القائم بينهما عن طريق وضتع مقترحات محددة في مجالات  عزم المنظمتين الوطيد على مواصتلة تعزيز الت وإذ يححظ  
 التعاون ذات الأولوية،

بتقرير الأمين العتتام عن التعتتاون بين الأمم المتحتتدة والمنظمتتات الإقليميتتة والمنظمتتات    يحيط م مااا ن  التقاادير - 1 
 الأخرى، وتنوج على وجه الخصوص بتطوير التفاعل بين الأمم المتحدة ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي لما فيه منفعة الطرفين؛

جهود في سبيل تعزيز   لأمن الجماعي وما تبذله منالمساهمة العملية القيِ مة لمنظمة معاهدة ايححظ ن  التقدير   - 2 
قدراتها في مجال حفإ الستتلام وتد يم نظام الأمن والاستتتقرار على الصتتعيد الإقليمي، ومكافحة الإرهاب والجريمة المنظمة العابرة 

والتعافي من الكوارث للحدود الوطنية والاتجار غير المشتتتتتتتتتتترول بالمخدرات والأستتتتتتتتتتتلحة والهجرة غير النظامية والاتجار بالبشتتتتتتتتتتتر، 
 النشاخ البشري، مما يساهم في بلوغ مقاصد الأمم المتحدة ورعمال مبادئها؛ الطبيعية والكوارث الناجمة عن

بالجهود التي تبذلها الأمانة العامة ل مم المتحدة وأمانة منظمة معاهدة الأمن الجماعي لتعزيز التنستتتتتتتتتتتتيق  يرح  - 3 
مام المشتترك ووضتع طرائق محددة لهذا التعاون، وتشتجعهما على مواصتلة تعاونهما بطرق منها والتعاون في المجالات محل الاهت 

 تبادل المعلومات؛

_______________ 
 (، الفصل الأول، الفرل جيم.E/2009/28) 8، الملحق رقم 2009الوثائق الرسمية للمجلغ الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (45)
 ، المرفق.30/1-دإالقرار  (46)

https://undocs.org/ar/E/2009/28
https://undocs.org/ar/A/RES/S-30/1
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الأمين العام ل مم المتحدة إلى مواصلة التشاور بانتظام مع الأمين العام لمنظمة معاهدة الأمن الجماعي، يدمم   - 4 
المختلفة، بما في ذل، المشتتتتتتتتتتاورات التي تجري بين الأمين العام ل مم المتحدة ورؤستتتتتتتتتتاء من خلال الاتصتتتتتتتتتتالات الثنائية والأطر  

 المنظمات الإقليمية؛

الأمم المتحدة ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي إلى مواصتتتتتتتتتتتتلة تفاعلهما من أجل تنفيذ استتتتتتتتتتتتتراتيجية الأمم   يدمم - 5 
 المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب على نحو متسق وشامل؛

الوكالات المتخصتتتصتتتة والبرامج التابعة لمنظومة الأمم المتحدة ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي إلى  يادة   يدمم - 6 
 التعاون والتنسيق فيما بينها ورلى تعزيز اتصالاتها المباشرة في المجالات محل الاهتمام المشترك؛

يتادة تعزيز التفتاعتل بينهمتا في مجتال  كلتتا المنظمتين على مواصتتتتتتتتتتتتتتلتة النظر في الستتتتتتتتتتتتتتبتل الممكنتة لز   يشاااااااااج  - 7 
 السلام؛ حفإ

إلى الأمين العام ل مم المتحدة أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاستتتعة والستتتبعين تقريرا عن تنفيذ    يط   - 8 
 هذا القرار؛

”التعاون بين الأمم أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون   يقرر - 9 
المتحتدة والمنظمتات الإقليميتة والمنظمتات  المتحتدة ومنظمتة معتاهتدة الأمن الجمتاعي“ في إطتار البنتد المعنون ”التعتاون بين الأمم

 الأخرى“.
 
 

 77/14القرار 
 

  ، A/77/L.14، دون تصتوي،، على أستام مشترول القرار  2022تشترين الثاني/نوفمبر    21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستة العامة  
إستتتتتبانيا، أستتتتتتراليا، إستتتتتتونيا، إكوادور، ألمانيا،  الذي اشتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا،  بصتتتتتيغته المنقحة شتتتتتفويا،  

يا، أنتدورا، أنغولا، أوروغواي، أو بكستتتتتتتتتتتتتتتتتان، أوغنتدا، أوكرانيتا، أيرلنتدا، إيطتاليتا، بتاراغواي، بتاكستتتتتتتتتتتتتتتتتان، البرا يتل، البرتغتال، بلجيكتا، بلغتار 
جبل الأستتتتتتتتتتتتتود، الجزائر، الجمهورية الدومينيكية،  ليشتتتتتتتتتتتتتتي، ال  - المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تيمور   - بولندا، بوليفيا )دولة  

جنوب أفريقيا، جورجيا، رومانيا، ستتتان تومي وبرينستتتيبي، ستتتلوفاكيا، ستتتلوفينيا، ستتتنغافورة، الستتتنغال، الستتتويد، ستتتيشتتتيل، شتتتيلي، صتتتربيا،  
ي، كرواتيا، كمبوديا، لاتفيا،  بيستتتتاو، فنلندا، فيي، نام، قبرص، قطر، قيرغيزستتتتتان، كابو فيرد   - طاجيكستتتتتان، غينيا الاستتتتتوائية، غينيا  

 لكسمبرغ، ليتوانيا، مصر، المغرب، موريشيوم، مو امبيق، موناكو، ناميبيا، النمسا، اليونان 
 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة ودمامة ال  دان النا قة اال ريغالية  - 77/14

 ،إن الجمعية الاانة 

الذي منح، بموجبه جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية    1999تشرين الأول/أكتوبر  26المؤرخ   10/ 54إلى قرارها  إذ يشرر   
المؤرخ   21/ 59مركز المراقتب واعتبرت أن توفير ستتتتتتتتتتتتتتبتل التعتاون بين الأمم المتحتدة والجمتاعتة أمر مفيتد للجتانبين، ورلى قراراتهتا  

 كانون الأول/ 11المؤرخ   143/ 63و   2006كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتمبر  20المؤرخ   223/ 61و   2004تشتتتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   8
  311/ 69 و  2013ذار/مارم  آ  26المؤرخ   252/ 67 و  2010كانون الأول/ديستتتتتتمبر  16المؤرخ   139/ 65و   2008ديستتتتتتمبر 

 ،2019أيلول/سبتمبر    12المؤرخ   339/ 73و   2017أيلول/سبتمبر   8المؤرخ   324/ 71و   2015تمو /يوليه   6المؤرخ 

https://undocs.org/ar/A/77/L.14
https://undocs.org/ar/A/RES/54/10
https://undocs.org/ar/A/RES/59/21
https://undocs.org/ar/A/RES/61/223
https://undocs.org/ar/A/RES/63/143
https://undocs.org/ar/A/RES/65/139
https://undocs.org/ar/A/RES/67/252
https://undocs.org/ar/A/RES/69/311
https://undocs.org/ar/A/RES/71/324
https://undocs.org/ar/A/RES/73/339
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إلى مواد ميثاق الأمم المتحدة، ولا ستتتتيما مواد الفصتتتتل الثامن، التي تشتتتتجع على القيام بأنشتتتتطة في إطار  وإذ يشااارر أةضاااا  
شتتتتتتتتتتتتتتبتاخ/فبراير    27المؤرخ    ( 2019)   2457التعتاون الإقليمي تعزيزا لمقتاصتتتتتتتتتتتتتتد الأمم المتحتدة ومبتادئهتا، ورلى قرار مجلغ الأمن  

المتعلق بالتعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية في مجال صتون الستلام والأمن الدوليين: إستكات    2019
 دوي المدافع في أفريقيا،

تتأختذ في الاعتبتار في هتذا   عمته، ورذأن أنشتتتتتتتتتتتتتتطتة جمتاعتة البلتدان النتاطقتة بتالبرتغتاليتة تكمتل عمتل الأمم المتحتدة وتتدوإذ يرى  
أيلول/ستتتتتتتتتتتتبتمبر    11الصتتتتتتتتتتتتدد تقرير الأمين العام عن التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات الأخرى المؤرخ 

2020 (47 )، 

في تستتتتعة    مليون نستتتتمة 278أهمية اللغة البرتغالية في الشتتتتؤون الدولية بوصتتتتفها عاملا يوحد بين أكثر من   وإذ يرى أةضاااا 
بلدان وأربع قارات، ورذ تلاحإ ما أبدته جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية من التزام ستتتياستتتي بتشتتتجيع استتتتخدام اللغة البرتغالية في  

 المنظمات الدولية والإقليمية، بما في ذل، الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة وصناديقها وبرامجها،

أيار/مايو من كل عام يوما عالميا للغة  5لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة يوم  بإعلان المؤتمر العام  وإذ يرح  
 البرتغالية،

بمشتاركة جميع أعضتاء جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية في تعزيز معهد اللغة البرتغالية الدولي، في كابو   وإذ يرح  أةضاا 
 المقترحات المتعلقة بالإدارة المتعددة الأطراف للغة البرتغالية،فيردي، بوصفه محفلا شر يا لتقديم المطالب و 

،  (19- ما يتهدد صتحة الإنستان وستلامته ورفاهه من أخطار بستبب جائحة مر  فيروم كورونا )كوفيد   وإذ يححظ اق   االغ  
أثر مدمر بحياة النام وستتبل  ألحقته الجائحة من   علاوة على ما تعرضتت، له المجتمعات والاقتصتتادات من اختلالات شتتديدة، وما

 يشتتتهم، وأن أشتتتد الف ات فقرا وضتتتعفا هي الأكثر تضتتتررا منها، ورذ تؤكد من جديد الطموح للعودة إلى المستتتار الصتتتحيح لتحقيق 
أهداف التنمية المستتتتتدامة عن طريق وضتتتتع استتتتتراتيجيات للتعافي تتستتتتم بالاستتتتتدامة والشتتتتمول تعجيلًا بالتقدم صتتتتوب تنفيذ خطة  

تنفيذا كاملا والمستتاعدة على الحد من خطر وقول صتتدمات في المستتتقبل، ورذ تستتلم بأن جائحة    ( 48) 2030 لمستتتدامة لعامالتنمية ا
 تتطلب اتخاذ تدابير عالمية قوامُها الوحدة والتضامن وتجديد التعاون القائم على تعددية الأطراف،  19-كوفيد

قة بالبرتغالية فيما يتعلق بمعالجة مستتتتتتتتتتتتألة الأمن الغذائي والتغذية، تحديدا الالتزام الذي تبديه جماعة البلدان الناطوإذ يلإ رز  
من خلال عمل مجلغ الأمن الغذائي والتغذوي التابع للجماعة، الذي هو منبر حوكمة شتتتتتتامل ومتعدد القطاعات ومتعدد الجهات  

 الفاعلة ومتعدد المستويات، وتنفيذ استراتيجية الجماعة ل من الغذائي والتغذوي،

 بالتزام جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية بتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها داخل الجماعة،وإذ يحيط م ما ن  التقدير  

بالتزام جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية بالمستتتتتتاواة بين الجنستتتتتتين وتمكين جميع النستتتتتتاء وإذ يحيط م ما ن  التقدير أةضااااا  
 والفتيات،  

إلى عقتد المؤتمر التدولي الرابع المعني بمستتتتتتتتتتتتتتتقبتل اللغتة البرتغتاليتة في النظتام العتالمي، عن طريق    روإذ يشااااااااارر ن  التقادي 
، بشتتتتتتتتأن موضتتتتتتتتول آفاق ومنظورات اللغة البرتغالية، ورذ تقر بأهمية  2021أيار/مايو   28إلى  26التداول بالفيديو، في الفترة من  

_______________ 
(47) A/75/345-S/2020/898 . 
 .70/1القرار  (48)

https://undocs.org/ar/S/RES/2457(2019)
https://undocs.org/ar/A/75/345
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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نب خطة عمل ديلي وخطة عمل لشتتتتتتتتتتتتبونة وخطة عمل برا يليا،  نظر الجماعة في خطة عمل برايا، التي ستتتتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتتتكمل، إلى جا
 الاستراتيجية العالمية لتشجيع استخدام اللغة البرتغالية ونشرها،

بالتنستتتتتتتيق المستتتتتتتتمر بين رؤستتتتتتتاء الدول والحكومات والو راء والمستتتتتتتؤولين الرفيعي المستتتتتتتتوى في جماعة البلدان وإذ يرح   
ات الرفيعتة المستتتتتتتتتتتتتتتوى في الأمم المتحتدة وتتأكيتدهم من جتديتد على التزام الجمتاعتة بقيم النتاطقتة بتالبرتغتاليتة على هتامش الاجتمتاعت 

 ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،

للعمتل التدؤوب التذي تضتتتتتتتتتتتتتتطلع بته جمتاعتة البلتدان النتاطقتة بتالبرتغتاليتة من أجتل تحقيق أهتدافهتا العتامة  وإذ يلإارب م  يقاديرلاا   
والستتتياستتتي، والتعاون في جميع المجالات، وتشتتتجيع استتتتخدام اللغة البرتغالية، ولا ستتتيما الثلاثة المتمثلة في التنستتتيق الدبلوماستتتي 

( في  2026-2016جهودها من أجل الانتعاش الاقتصتتتتتتتادي بعد الجائحة، ورذ تشتتتتتتتير إلى اعتماد رؤيتها الاستتتتتتتتراتيجية الجديدة )
 تشتتتتتترين الأول/  31لية، الذي عقد في برا يليا في  المؤتمر الحادي عشتتتتتتر لرؤستتتتتتاء دول وحكومات جماعة البلدان الناطقة بالبرتغا

 ،2016تشرين الثاني/نوفمبر   1أكتوبر و 

بالإعلان الختامي للمؤتمر الثالت عشتتتتر لرؤستتتتاء دول وحكومات جماعة البلدان الناطقة  يحيط م ما ن  التقدير   - 1 
وتعزيز مستتتتقبل مشتتتترك مستتتتدام“، الذي التزم،   ، بشتتتأن موضتتتول ”إقامة2021تمو /يوليه   17بالبرتغالية، المعقود في لواندا في 

فيه الجماعة بمواصتلة الارتقاء بالحوار الستياستي وبتبادل الخبرات والتعاون من أجل تعزيز الالتزام والشتراكة لأجل النهو  بخطة  
اعة التضتتتتامن على وتنفيذها في الدول الأعضتتتتاء في الجماعة، مع مراعاة التركيز في تعزيز ورشتتتت   2030التنمية المستتتتتدامة لعام 

 احتياجات من هم أشد ضعفا؛

 بالذكرى السنوية السادسة والعشرين لإنشاء جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية؛ يحيط م ما ن  الارييا  - 2 

اعتماد المؤتمر الثالت عشتتتتتتتتتتتتتر لرؤستتتتتتتتتتتتتاء دول وحكومات جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية اتفاق التنقل،  يححظ - 3 
والإعلان المتعلق باللغة البرتغالية في الجماعة، والإعلان المتعلق بالثقافة والصتتتناعات الابتكارية باعتبارها قطاعا استتتتراتيجيا في  

حيطتات، والقرار المتعلق بخطتة عمتل ديلي، والقرار المتعلق بتاستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة مجلغ الأمن الجمتاعتة، والإعلان المتعلق بتالبحتار والم
 الغذائي والتغذوي التابع للجماعة؛

بأثر الظواهر الجوية الشتتتتتديدة وبأهمية المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية المقدمة لبلدان تابعة لجماعة البلدان الناطقة   ياترف - 4 
خذ بنهج مرستتتتتتتوم متعدد الاختصتتتتتتتاصتتتتتتتات وقائم على أستتتتتتتام التنمية في مواجهة تل، بالبرتغالية، وتؤكد الحاجة إلى تفضتتتتتتتيل الأ

 الظواهر من أجل تعزيز القدرات الوطنية والتصدي لتل، الآثار الوخيمة بسرعة وفعالية؛

بالمركز الدولي للبحوث والتطبيقات المناخية لجماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية وأفريقيا بوصتتتتتتتتتفه   ياترف أةضااااااا - 5 
مركزا بحثيا تابعا للجماعة، وتلاحإ أن رؤساء دول وحكومات جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية دعوا، في مؤتمرهم الثالت عشر، 
إلى اتخاذ إجراءات متضتتتافرة وتعب ة الجهود لتأكيد الستتتياستتتات المناخية والبي ية الطموحة على الصتتتعيد العالمي، وتلاحإ في هذا 

حزيران/يونيه   27للجماعة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالمحيطات، المعقود في لشبونة في الفترة من الصدد المشاركة القوية 
 حيت أكدوا على الصلة بين المحيطات المستدامة والسليمة والعمل المناخي؛  2022تمو /يوليه   1إلى 

عالمي في التصتتتتتتدي للجائحة، وتلاحإ مع المبادرات العالمية الرامية إلى تعزيز التضتتتتتتامن ال  يححظ ن  الارييا  - 6 
بأستتتتتعار معقولة وفي الوق، المناستتتتتب   19-الارتياح أيضتتتتتا الجهود الرامية إلى ضتتتتتمان حصتتتتتول جميع الدول على لقاحات كوفيد
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وبصتتتتتتتتتتتتتتورة منصتتتتتتتتتتتتتتفتة وشتتتتتتتتتتتتتتاملتة، بمتا في ذلت، الجهود المبتذولتة من جتانتب الأمين العتام والأمين التنفيتذي لجمتاعتة البلتدان النتاطقتة  
 غالية؛بالبرت 

إلى أهمية إشتتتتتراك المجتمع المدني في أنشتتتتتطة جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية، مع مراعاة التشتتتتتريعات يشاااارر   - 7 
الوطنية لكل دولة من الدول الأعضتتتتتتاء في الجماعة، وتستتتتتتلم بأنه يستتتتتتتطيع الاضتتتتتتطلال بدور هام في النهو  بالجهود المبذولة 

 داخل الجماعة؛ 2030 ية المستدامة الواردة في خطة عامدعما لتنفيذ جميع أهداف وغايات التنم

إلى أهمية مشتتاركة القطال الخاص في تنفيذ أهداف التنمية المستتتدامة داخل جماعة البلدان الناطقة  يشاارر أةضااا   - 8 
ل الأعضتتتتتتاء في  بالبرتغالية من خلال الشتتتتتتراكات بين القطاعين العام والخاص، مع مراعاة التشتتتتتتريعات الوطنية لكل دولة من الدو 

الجماعة، وتنوج باتخاذ القرار المتعلق بإيجاد الهدف العام الجديد للجماعة المتمثل في التعاون الاقتصتتتتادي والتزام الجماعة بتوحيد 
جدول الأعمال المتعدد الأطراف للتعاون الاقتصتتتتتتتادي تدريجيا في ستتتتتتتبيل المستتتتتتتاهمة في التنمية الاقتصتتتتتتتادية والاجتما ية لدولها 

 ؛الأعضاء

بتالتزام جمتاعتة البلتدان النتاطقتة بتالبرتغتاليتة بصتتتتتتتتتتتتتتون وخلق فرص العمتل اللائقتة، فضتتتتتتتتتتتتتتلا عن التدختل والقتدرة   يقر - 9 
الإنتاجية، عن طريق  يادة العمل المتعدد الأطراف في مجال بناء القدرات ومن خلال تبادل الخبرات، ومبادرات الربط الشتتتتتتتتتبكي، 

 ر؛ورقامة الشراكات في مجال تشجيع التجارة والاستثما

بقرار توستتيع نطاق خطة عمل البرنامج الاستتتراتيجي للتعاون في مجال الصتتحة بأنشتتطة تستتهم تحديدا في   يرح  -  10 
، وترحب أيضتتتتتتتتتا بالعمل العلمي والتقني الذي تضتتتتتتتتتطلع به الشتتتتتتتتتبكات الصتتتتتتتتتحية التابعة 19-عملية التخفيف والتعافي بعد كوفيد

المعاهد الوطنية للصتتتحة العامة وشتتتبكة مدارم الصتتتحة العامة، وكذا شتتتبكة بنوك  لجماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية، وهي شتتتبكة 
 لبن الأمهات التابعة للجماعة؛

قبول إستتتتتتتتتتتتتتبتتتانيتتتا، وأيرلنتتتدا، وبيرو، ورومتتتانيتتتا، وقطر، وكنتتتدا، وكوت ديفوار، والهنتتتد، والولايتتتات المتحتتتدة   يححظ -  11 
مجموعة الدول الهشتتتتتة الستتتتتبع الموستتتتتعة، والمنظمة الأوروبية للقانون العام، الأمريكي، و  -الأمريكية، واليونان، والمؤتمر الأيبيري  

 بصفة مراقبين معاونين جدد خلال المؤتمر الثالت عشر لرؤساء دول وحكومات جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية؛

صتتتتتتتتتتة وغيرها من الهي ات أهمية تعزيز التعاون بين جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية والوكالات المتخصتتتتتتتتتت يؤكد   -  12 
والبرامج التابعة ل مم المتحدة، وبخاصتتتتتة مفوضتتتتتية الأمم المتحدة لحقوق الإنستتتتتان، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، 

م ومنظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة، والصتتتتتتتتتتتتتتنتدوق التدولي للتنميتة الزرا يتة، وبرنتامج الأمم المتحتدة للبي تة، وصتتتتتتتتتتتتتتنتدوق الأم
المتحتدة للستتتتتتتتتتتتتتكتان، ومنظمتة العمتل التدوليتة، والمنظمتة التدوليتة للهجرة، والمنظمتة العتالميتة للملكيتة الفكريتة، ومكتتب الأمم المتحتدة 
المعني بالمخدرات والجريمة، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، ومنظمة الصتتتتتتحة العالمية، وبرنامج الأمم المتحدة المشتتتتتتترك  

المناعة البشتتتتتترية/متلا مة نقص المناعة المكتستتتتتتب )الإيد (، وهي ة الأمم المتحدة للمستتتتتتاواة بين الجنستتتتتتين    المعني بفيروم نقص
 وتمكين المرأة )هي ة الأمم المتحدة للمرأة(؛

أهمية الشتتتتراكة والتعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الأخرى ذات الصتتتتلة، بما فيها جماعة البلدان يؤكد أةضااا  -  13 
البرتغالية، لتحستتتتتتتتين التنستتتتتتتتيق والتعاون في مجال بناء الستتتتتتتتلام والحفاظ عليه، وفقا لولاية كل منها، ولزيادة أوجه التآ ر الناطقة ب 

 وكفالة الاتساق والتكامل بين هذج الجهود؛

 تضطلع به لجنة بناء السلام وتشكيلاتها المختلفة؛، وتسلم بالدور الهام الذي 339/ 73إلى قرارها  يشرر -  14 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/339
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 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛يط    -  15 

ن  أن تتدرج في جتدول الأعمتتال المؤقت، لتدورتهتتا التتتاستتتتتتتتتتتتتتعتتة والستتتتتتتتتتتتتتبعين البنتتد الفرعي المعنون ”التعتتاون بي يقرر   -  16 
المتحتتدة والمنظمتتات الإقليميتتة  المتحتتدة وجمتتاعتتة البلتتدان النتتاطقتتة بتتالبرتغتتاليتتة“ في إطتتار البنتتد المعنون ”التعتتاون بين الأمم الأمم

 والمنظمات الأخرى“.
 
 

 77/15القرار 
 

  A/77/L.15، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022تشتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتة العامة  
 الذي اشترك، في تقديمه البلدان التالية: أذربيجان، أوكرانيا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، كيريبام 

 
 

التاااون بر  الأن  المتحادة وننظماة نجممماة ب ادان دمردياا وأوكرانياا وأذرعيجاان ودمومر اة نملادوفاا ن  أداح    - 77/15
 الدةمقرا ية والتنمية الااتصادةة

 ،إن الجمعية الاانة 

  2012كانون الأول/ديسمبر   17المؤرخ   109/ 67و   2003مبر كانون الأول/ديس 9المؤرخ   85/ 58إلى قراراتها    إذ يشارر 
تشتتتتتترين    26المؤرخ   14/ 73و   2016تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر    21المؤرخ   15/ 71و   2015نيستتتتتتان/أبريل   2المؤرخ   271/ 69و 

 ،2017أيلول/سبتمبر   8المؤرخ   71/556ورلى مقررها   2020تشرين الثاني/نوفمبر   23المؤرخ   8/ 75و   2018الثاني/نوفمبر  

إلى أن من مقاصتتتتتد الأمم المتحدة التعاون على الصتتتتتعيد الدولي على حل المشتتتتتاكل الدولية ذات الطابع   وإذ يشاااارر أةضااااا 
 السياسي أو الاقتصادي أو الاجتماعي أو الثقافي أو الإنساني،

الذي أشتتتتتتار فيه المجلغ إلى   2005تشتتتتتترين الأول/أكتوبر   17المؤرخ   ( 2005)  1631إلى قرار مجلغ الأمن  وإذ يشاااارر 
ن بين الأمم الدعوة التي وجهها إلى المنظمات الإقليمية لتحستتتتتتتين التنستتتتتتتيق مع الأمم المتحدة ورلى الإعلان المتعلق بتعزيز التعاو 

كانون   9المتحدة والترتيبات أو الوكالات الإقليمية في مجال صتتتتتتتتتتتون الستتتتتتتتتتتلام والأمن الدوليين الذي اعتمدته الجمعية العامة في 
 ،( 49) 1994الأول/ديسمبر 

راطيتة  بتالجهود التي تبتذلهتا منظمتة مجموعتة بلتدان جورجيتا وأوكرانيتا وأذربيجتان وجمهوريتة مولتدوفتا من أجتل التديمق  وإذ ينمه 
والتنمية الاقتصتتتادية للنهو  بعلاقات الشتتتراكة مع الأمم المتحدة والدول الأعضتتتاء فيها على أستتتام مبادئ المستتتاواة في الستتتيادة 
والاحترام المتبادل والتعاون الذي يعود بالنفع على الطرفين والالتزام بالقيم الديمقراطية وستتتتتتيادة القانون وحقوق الإنستتتتتتان والحريات 

 الأساسية،

بأن النهو  بالتعاون بين الأمم المتحدة وستتتتتتائر مؤستتتتتتستتتتتتات منظومة الأمم المتحدة ومنظمة مجموعة بلدان   وااتناما ننوا 
جورجيا وأوكرانيا وأذربيجان وجمهورية مولدوفا من أجل الديمقراطية والتنمية الاقتصتتتتتادية ستتتتتيستتتتتهم بقدر أكبر في تعزيز المقاصتتتتتد 

 متحدة،والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم ال

_______________ 
 ، المرفق.49/57القرار  (49)

https://undocs.org/ar/A/77/L.15
https://undocs.org/ar/A/RES/58/85
https://undocs.org/ar/A/RES/67/109
https://undocs.org/ar/A/RES/69/271
https://undocs.org/ar/A/RES/71/15
https://undocs.org/ar/A/RES/73/14
https://undocs.org/ar/A/RES/75/8
https://undocs.org/ar/s/res/1631%20(2005)
https://undocs.org/ar/A/RES/49/57
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 ،( 50) بتقرير الأمين العام وإذ يحيط م ما 

بنشتتتتتتتتتتتتتتاخ منظمة مجموعة بلدان جورجيا وأوكرانيا وأذربيجان وجمهورية مولدوفا من أجل الديمقراطية   يحيط م ماا - 1 
لنقل والزراعة والتنمية الاقتصتتتتتتتتتتتتتادية الرامي إلى تعزيز التعاون الإقليمي في مجالات مثل التجارة والتنمية الاقتصتتتتتتتتتتتتتادية والطاقة وا

وردارة الكوارث والثقافة والعلم والتعليم والصحة العامة والشباب والسياحة والرياضة ومكافحة الإرهاب والاتجار بالمخدرات والجريمة 
المنظمة والاتجار بالبشتتتتتتتتتر والهجرة غير القانونية وغير ذل، من أنوال النشتتتتتتتتتاخ الإجرامي العابرة للحدود الوطنية، مما يستتتتتتتتتهم في  

قيق مقتاصتتتتتتتتتتتتتتتد الأمم المتحتدة ومبتادئهتا، وتحقيقتا لهتذج الغتايتة، ترحتب بتوقيع متذكرة التفتاهم بين منظمتة مجموعتة بلتدان جورجيتا  تح
مقر الأمم  وأوكرانيا وأذربيجان وجمهورية مولدوفا من أجل الديمقراطية والتنمية الاقتصتتتتادية وتحالف الأمم المتحدة للحضتتتتارات في

، والتعاون القائم بين منظمة مجموعة بلدان جورجيا وأوكرانيا وأذربيجان  2018ين الثاني/نوفمبر  تشتتتتتتتتتتتتتتر   19المتحدة بنيويورك في  
وجمهورية مولدوفا من أجل الديمقراطية والتنمية الاقتصتتتادية واللجنة الاقتصتتتادية لأوروبا، فضتتتلا عن رغبة منظمة مجموعة بلدان 

التديمقراطيتة والتنميتة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتاديتة في التعتاون مع مؤتمر الأمم المتحتدة جورجيتا وأوكرانيتا وأذربيجتان وجمهوريتة مولتدوفتا من أجتل 
 للتجارة والتنمية؛

على أهمية تعزيز الحوار والتعاون والتنستتتتتتتيق بين منظومة الأمم المتحدة ومنظمة مجموعة بلدان جورجيا   يشاااادد - 2 
وأوكرانيتا وأذربيجتان وجمهورية مولدوفا من أجل الديمقراطيتة والتنميتة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتادية، وتحقيقتا لهتذج الغتاية، تدعو الأمين العتام ل مم 

ين العام لمنظمة مجموعة بلدان جورجيا وأوكرانيا وأذربيجان وجمهورية مولدوفا من المتحدة إلى إجراء مشتتتتتتتتتتاورات منتظمة مع الأم
أجل الديمقراطية والتنمية الاقتصتتتتادية، مستتتتتخدما في تحقيق ذل، ما هو مناستتتتب من منتديات وصتتتتي  مشتتتتتركة بين المؤستتتتستتتتات، 

 ساء المنظمات الإقليمية؛في ذل، المشاورات السنوية التي تجرى بين الأمين العام ل مم المتحدة ورؤ  بما

الوكالات المتخصتتتتتتصتتتتتتة وكيانات منظومة الأمم المتحدة ومؤستتتتتتستتتتتتاتها وبرامجها وصتتتتتتناديقها إلى التعاون    يدمم - 3 
ورقامة اتصتتتتتتتالات مباشتتتتتتترة مع منظمة مجموعة بلدان جورجيا وأوكرانيا وأذربيجان وجمهورية مولدوفا من أجل الديمقراطية والتنمية 

شتتراك في تنفيذ مشتاريع ترمي إلى تحقيق أهداف مشتتركة، وتحيط علما في هذا الستياق بالتعاون القائم بين  الاقتصتادية بغر  الا
منظمتة مجموعتة بلتدان جورجيتا وأوكرانيتا وأذربيجتان وجمهوريتة مولتدوفتا من أجتل التديمقراطيتة والتنميتة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتاديتة ومكتتب الأمم 

 المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة؛

والستبعين تقريرا عن تنفيذ   إلى الأمين العام ل مم المتحدة أن يقدم إلى الجمعية العامة، في دورتها التاستعة  يط   - 4 
 هذا القرار؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم  يقرر - 5 
أوكرانيتا وأذربيجتان وجمهوريتة مولتدوفتا من أجتل التديمقراطيتة والتنميتة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتاديتة“ في  المتحتدة ومنظمتة مجموعتة بلتدان جورجيتا و 

 إطار البند المعنون ”التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات الأخرى“.
 
 

_______________ 
 ، الفرل الثاني.A/77/277-S/2022/606انظر  (50)

https://undocs.org/ar/A/77/277
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 77/16القرار 
 

  A/77/L.16، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022تشتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتة العامة  
، تركمانستتتتتتان، طاجيكستتتتتتان، قيرغيزستتتتتتان،  الذي اشتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروستتتتتي، أرمينيا، أو بكستتتتتتان، بيلاروم 

 كا اخستان 
 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة ورااطة الدول المستق ة  - 77/16

 ،إن الجمعية الاانة 

إلى مواد ميثاق الأمم المتحدة التي تشتتتتتتتجع على اتخاذ تدابير للتعاون على الصتتتتتتتعيد الإقليمي من أجل النهو    إذ يشااااارر 
 بمقاصد الأمم المتحدة ومبادئها،

رابطة الدول المستتتتتتتتقلة مركز   ، الذي منح، بموجبه1994آذار/مارم  24المؤرخ   237/ 48إلى قرارها  وإذ يشااااارر أةضاااااا 
 المراقب لدى الجمعية العامة،

بالجهود التي تبذلها الدول الأعضتتتتتتتتتتتاء في رابطة الدول المستتتتتتتتتتتتقلة من أجل تحقيق أهدافها وفقا لمقاصتتتتتتتتتتتد الأمم  وإذ يرح  
 المتحدة ومبادئها،

المشتتتتتتتتتتتتتتاكتل التدوليتة ذات الطتابع أن أحتد مقتاصتتتتتتتتتتتتتتد الأمم المتحتدة هو تحقيق التعتاون التدولي على حتل   وإذ يؤكاد ن  دادياد 
 الاقتصادي أو الاجتماعي أو الثقافي أو الإنساني،

تشتتتتتترين   17المؤرخ   ( 2005)  1631إلى القرارات ذات الصتتتتتتلة الصتتتتتتادرة عن مجلغ الأمن، بما في ذل، القرار    وإذ يشاااارر 
، الذي شتتتتتتتتتتتتتدد فيه ( 51) 2010كانون الثاني/يناير   13بيانات رئيغ المجلغ، بما فيها البيان المؤرخ ، وكذل، 2005الأول/أكتوبر  

 المجلغ على أهمية إقامة شراكات فعالة بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، وفقا للميثاق،

 وكالات منظومة الأمم المتحدة وبرامجها وصناديقها،بالتزام رابطة الدول المستقلة بتكثيف وتعميق تعاونها مع   وإذ يرح  

 المتحدة ومبادئها، بأن تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة ورابطة الدول المستقلة سينهض بمقاصد الأمم وااتناما ننوا 

والتنمية  أنشتتتتتتتطة رابطة الدول المستتتتتتتتقلة الرامية إلى تعزيز التعاون الإقليمي في مجالات من قبيل التجارة يححظ - 1 
الاقتصتتتتتادية، وتبادل البيانات الإحصتتتتتائية والمعلومات الاقتصتتتتتادية، والثقافة، والتعليم، والرعاية الصتتتتتحية، والرياضتتتتتة، والستتتتتياحة، 
والعلوم والابتكار، وحماية البي ة والتصتتدي للكوارث الطبيعية والكوارث من صتتنع البشتتر، ومكافحة الجريمة المنظمة والاتجار غير 

لمخدرات والمؤثرات العقلية وستتلائفها وأعمال الإرهاب ومظاهر التطرف والهجرة غير الشتتر ية، وفي المجالات الأخرى  المشتترول با
 المتصلة بذل،؛

أهمية تعزيز التعاون والتنستتتتتيق بين منظومة الأمم المتحدة ورابطة الدول المستتتتتتقلة، وتدعو الأمين    يححظ أةضااااا - 2 
لهذا الغر  مع رئيغ اللجنة التنفيذية والأمين التنفيذي للرابطة، مستتتتتتتتعينا بالمنتديات والأطر  العام إلى إجراء مشتتتتتتتاورات منتظمة  

 تجري بين الأمين العام ورؤساء المنظمات الإقليمية؛ المناسبة المشتركة بين المؤسسات، بما في ذل، المشاورات التي

_______________ 
(51) S/PRST/2010/1 2010تمو /يوليه  31 - 2009آب/أغسطغ  1قرارات ومقررات مجلغ الأمن، ؛ انظر (S/INF/65.) 

https://undocs.org/ar/A/77/L.16
https://undocs.org/ar/A/RES/48/237
https://undocs.org/ar/S/RES/1631(2005)
https://undocs.org/ar/S/PRST/2010/1
https://undocs.org/ar/S/INF/65
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وبرامجها وصتتناديقها، وكذل، المؤستتستتات   الوكالات المتخصتتصتتة وستتائر مؤستتستتات منظومة الأمم المتحدة  يدمم - 3 
 المالية الدولية، إلى تطوير تعاونها مع رابطة الدول المستقلة؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ يط   - 4 

تاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها ال يقرر - 5 
 المتحدة ورابطة الدول المستقلة“ في إطار البند المعنون ”التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات الأخرى“.

 
 

 77/17القرار 
 

  A/77/L.17، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022تشتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتة العامة  
التذي اشتتتتتتتتتتتتتتتتركت، في تقتديمته البلتدان التتاليتة: الأردن، الإمتارات العربيتة المتحتدة، أنغولا، البحرين، تونغ، الجزائر، جزر القمر، جيبوتي،  
الستتتودان، الصتتتومال، طاجيكستتتتان، العراق، عمان، قطر، الكوي،، لبنان، ليبيا، مصتتتر، المغرب، المملكة العربية الستتتعودية، موريتانيا،  

 فلسطين   اليمن، دولة 
 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة وداناة الدول الارعية  - 77/17

 ،إن الجمعية الاانة 

 إلى قراراتها السابقة المتعلقة بالتعاون بين الأمم المتحدة وجامعة الدول العربية، إذ يشرر 

بموجبها إلى مجلغ جامعة الدول العربية  ، التي يُعهد  ( 52) من ميثاق جامعة الدول العربية  3إلى المادة وإذ يشاااااااارر أةضااااااااا 
بمهمتة تحتديتد وستتتتتتتتتتتتتتائتل تعتاون الجتامعتة مع المنظمتات التدوليتة لكفتالتة الستتتتتتتتتتتتتتلم والأمن التدوليين ولتنظيم وتعزيز العلاقتات في كتافتة 

 المجالات،

لتعاون مع المنظمات ، وخاصتة الفرل الستابع المتعلق با( 53) تقرير الأمين العام المعنون ”خطة للستلام“ وإذ يأخذ في الامتبار 
 ،( 54) الإقليمية، وتقرير الأمين العام المعنون ”ملحق لخطة للسلام“

بضتتتتتتتتترورة مواصتتتتتتتتتلة تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة وجامعة الدول العربية من أجل تحقيق الغايات والأهداف  وإذ يساااااا     
 المشتركة للمنظمتين،

  (56)2021كتانون الثتاني/ينتاير    29و    ( 55) 2019حزيران/يونيته    13إلى بيتانتات رئيغ مجلغ الأمن المؤرختة   وإذ يشااااااااارر 
التي ركزت، في جملتتة أمور، على تطوير أواصتتتتتتتتتتتتتتر التعتتاون بين الأمم المتحتتدة وجتتامعتتة التتدول   ( 57) 2022آذار/متتارم    23 و

_______________ 
(52) United Nations, Treaty Series, vol. 70, No. 241. 
(53) A/47/277-S/24111. 
(54) A/50/60-S/1995/1. 
(55) S/PRST/2019/5. 
(56) S/PRST/2021/2. 
(57) S/PRST/2022/1. 

https://undocs.org/ar/A/77/L.17
https://undocs.org/ar/A/47/277
https://undocs.org/ar/A/50/60
https://undocs.org/ar/S/PRST/2019/5
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N21/024/41/PDF/N2102441.pdf?OpenElement
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N22/297/89/PDF/N2229789.pdf?OpenElement
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مل الذي يقوم به مكتب العربية، ورحب، بافتتاح مكتب الأمم المتحدة للاتصتتتال لدى جامعة الدول العربية في القاهرة وأشتتتادت بالع
 الاتصال لتعزيز العلاقات المؤسسية والتعاون من أجل تعزيز الشراكة الاستراتيجية والعملياتية بين المنظمتين،

أحكتتام البروتوكول المتعلق بتعتتديتتل نص اتفتتاق التعتتاون بين الأمم المتحتتدة وجتتامعتتة التتدول العربيتتة   وإذ ياأخاذ في الامتباار 
، التي تدعو إلى تعزيز ستتتتتتتتتتتبل التعاون بين المنظمتين في مجالات جديدة، من ضتتتتتتتتتتتمنها حل  2016ر  الموق ع في أيلول/ستتتتتتتتتتتبتمب 

 النزاعات ومنع نشوبها، إضافة إلى بناء السلام والحفاظ على السلام،

بنتتائج الاجتمتال الختامغ عشتتتتتتتتتتتتتتر للتعتاون العتام بين الأمم المتحتدة وجتامعتة التدول العربيتة، التذي عُقتد في مكتتب   وإذ يرحا  
، والتتتتذي نوقش خلالتتتته التعتتتتاون في مختلف المجتتتتالات، بمتتتتا فيهتتتتا 2022تمو /يوليتتتته    14و    13الأمم المتحتتتتدة بجنيف يومي  

 يرها من المسائل ذات الصلة،المجالات السياسية والأمنية والاقتصادية والاجتما ية وغ

إلى أمانتي الأمم المتحدة وجامعة الدول العربية متابعة تنفيذ التوصتتتتيات والقرارات الصتتتتادرة عن الاجتمال   يط   - 1 
الختامغ عشتتتتتتتتتتتتتتر للتعتاون العتام لمستتتتتتتتتتتتتتاعدة الدول العربيتة على مواجهتة التحتديات القتائمتة والمستتتتتتتتتتتتتتتجتدة، بمتا في ذل، التغلتب على 

( في  19-قتصتتتتتتتتتتتتتتادية والاجتما ية وغيرها من التدا يات الناجمة عن تفشتتتتتتتتتتتتتتي جائحة مر  فيروم كورونا )كوفيدالتدا يات الا
 المنطقة؛

بتالأمتانتين إلى بتذل مزيتد من الجهود لتعزيز التعتاون القتائم بين المنظمتين في جميع المجتالات موضتتتتتتتتتتتتتتع  يورا  - 2 
تحدة تعزيز وبناء قدرات موظفي أجهزة جامعة الدول العربية التي تُعنى  الاهتمام المشتتتتتتتتتتتتتتترك، وتطلب إلى الأمانة العامة ل مم الم

بحفإ الستلام وصتنعه وبنائه، وكذل، صتون الستلام وبناء القدرات الوطنية في مرحلة ما بعد النزال، وتعزيز المزيد من التعاون بين  
 الجانبين في هذا الصدد من خلال مكتبي تمثيلهما المعتمدين؛

مية أن تواصتتتتتل الأمانتان مشتتتتتاوراتهما الدورية على جميع المستتتتتتويات، بما في ذل، مبعوثو الأمم على أه  يشااادد - 3 
المتحدة والممثلون الخاصتتتتتتتتون ل مين العام، بشتتتتتتتتأن المواضتتتتتتتتيع المدرجة في جدول أعمال مجلغ جامعة الدول العربية، من أجل  

من خلال تبادل المعلومات وتعزيز آليات التنستيق والتشتاور  التوصتل إلى حلول مشتتركة فعالة ل  مات في المنطقة العربية، وذل،
 والمتابعة؛

إلى أن تعقد الأمانتان الاجتمال الخامغ عشتتر للتعاون القطاعي بين المنظمتين ووكالاتهما المتخصتتصتتة    يتط   - 4 
لتعاون العام بين المنظومتين  ، والاجتمال الستادم عشتر ل2023بشتأن ”التعاون في مجال تغير المناخ“ في القاهرة في بداية عام 

 في مكتب الأمم المتحدة في جنيف؛  2024في عام 

إلى وكالات الأمم المتحدة المتخصصة وبرامجها ومؤسساتها أن تواصل تفاعلها وتعاونها مع نظيراتها في    يط   - 5 
البرامج المتفق عليها بين الجانبين،  منظمات ومؤستتتستتتات جامعة الدول العربية وتحستتتين آلياتها للتشتتتاور من أجل تنفيذ المشتتتاريع و 

 مع مراعاة خبراتها في مختلف المجالات؛

بوكالات الأمم المتحدة المتخصتتتتتتصتتتتتتة ومؤستتتتتتستتتتتتاتها وبرامجها إلى إطلال الأمين العام، في موعد أقصتتتتتتاج    يور  - 6 
في تنفيذ القرارات والبرامج المتعددة سيما  ، على التقدم المحر  في تعاونها مع جامعة الدول العربية، لا2024كانون الثاني/يناير  

 المنظمتين؛ الأطراف التي اعتمدها الاجتمال الخامغ عشر للتعاون العام بين

م إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار. يط   - 7   إلى الأمين العام أن يقدِ 
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 77/18القرار 
 

  A/77/L.18، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022ثاني/نوفمبر تشتترين ال   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتة العامة  
 أنغولا وباكستان )باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في منظمة التعاون الإسلامي(   الذي قدمته 

 
 

 المتحدة وننظمة التااون الإسحنيالتااون بر  الأن    - 77/18

 ،إن الجمعية الاانة 

،  1983تشتتتترين الأول/أكتوبر   28المؤرخ   4/ 38، و 1982تشتتتترين الأول/أكتوبر  22المؤرخ   4/ 37إلى قراراتها   إذ يشااارر 
تشترين   16المؤرخ   3/ 41، و 1985أكتوبر  تشترين الأول/ 25المؤرخ   4/ 40، و 1984تشترين الثاني/نوفمبر   8المؤرخ   7/ 39 و

،  1988تشتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   17خ المؤر   2/ 43، و 1987 تشتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر  15المؤرخ   4/ 42، و  1986الأول/أكتوبر  
 28المؤرخ   13/ 46، و 1990تشتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   25المؤرخ   9/ 45، و  1989 تشتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر 18المؤرخ   8/ 44 و

تشتتتترين الثاني/نوفمبر   24المؤرخ   24/ 48، و  1992تشتتتترين الثاني/نوفمبر    23المؤرخ   18/ 47، و 1991تشتتتترين الأول/أكتوبر  
  18/ 51، و  1995تشتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   20المؤرخ   17/ 50، و 1994تشتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   15المؤرخ   15/ 49، و 1993
تشتتتتتتتتترين   29المؤرخ   16/ 53، و 1997تشتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   22المؤرخ   4/ 52، و 1996تشتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   14المؤرخ 

،  2000تشتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   30المؤرخ   9/ 55، و 1999تشتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   25المؤرخ   7/ 54، و  1998الأول/أكتوبر  
المؤرخ   8/ 59، و  2002تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتتاني/نوفمبر    21المؤرخ    42/ 57، و  2001بر  ديستتتتتتتتتتتتتتم/كتتانون الأول  7المؤرخ    47/ 56 و

ديسمبر /كانون الأول  5المؤرخ    114/ 63، و  2006كانون الأول/ديسمبر    4رخ  المؤ   49/ 61، و  2004أكتوبر  /تشرين الأول 22
المؤرخ   317/ 69، و 2013 مايو/أيار 17المؤرخ   264/ 67، و  2010كانون الأول/ديستتتتتتتتتمبر   16المؤرخ   140/ 65، و 2008

كانون الأول/ديستتتتتتتمبر  13المؤرخ   135/ 73، و 2017 ديستتتتتتتمبر/كانون الأول 6المؤرخ   74/ 72، و 2015أيلول/ستتتتتتتبتمبر   10
 ،2020نوفمبر  /تشرين الثاني 23المؤرخ   16/ 75، و 2018

الذي قررت بموجبه دعوة منظمة    1975تشتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   10( المؤرخ 30-)د 3369إلى قرارها    وإذ يشااااارر أةضاااااا 
 إلى المشاركة، بصفة مراقب، في دورات وأعمال الجمعية العامة وهي اتها الفر ية،  ( 58) المؤتمر الإسلامي

بالجهود التي ما برح، منظمة التعاون الإستتتتتتتتتلامي تضتتتتتتتتتطلع بها بالتنستتتتتتتتتيق مع الأمم المتحدة في ظل الاحترام   وإذ يرح  
ة لتعزيز دورها في منع نشتتتتتتتتتوب النزاعات وبناء الثقة وحفإ الستتتتتتتتتلام وتستتتتتتتتتوية النزاعات والإنعاش بعد الكامل لميثاق الأمم المتحد

 انتهاء النزال والوساطة والدبلوماسية الوقائية، في حالات منها حالات النزال التي تشمل طوائف مسلمة،

عقتتتتتدت  وإذ يححظ  التي  الثتتتتتالثتتتتتة عشتتتتتتتتتتتتتترة،  في دورتتتتتته  الإستتتتتتتتتتتتتتلامي  القمتتتتتة  مؤتمر  في    اعتمتتتتتاد  بتركيتتتتتا  استتتتتتتتتتتتتتطنبول  في 
، واعتماد مؤتمر القمة الإستتتتلامي في  2025، برنامج عمل منظمة التعاون الإستتتتلامي حتى عام 2016نيستتتتان/أبريل   15 و 14
، الميثتاق المعتدل 2008آذار/متارم    14و    13داكتار في   ، في دورتته الحتاديتة عشتتتتتتتتتتتتتترة التي عقتدت في2008آذار/متارم    14

 سجيلَه لدى الأمانة العامة ل مم المتحدة، لمنظمة المؤتمر الإسلامي وت 

 ،( 59) الأخرى  في تقرير الأمين العام عن التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات واد نظرت 

_______________ 
 ، غيرت منظمة المؤتمر الإسلامي اسمها ليصبح منظمة التعاون الإسلامي.2011حزيران/يونيه    28في  (58)
(59) A/77/277-S/2022/606. 
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ة  رغبة المنظمتين في مواصلة التعاون الوثيق بينهما في المجالات السياسية والاقتصادية والاجتما ي   وإذ يض  في امتبارلا 
والإنستتتانية والثقافية والعلمية، وفي ستتتعيهما المشتتتترك إلى إيجاد حلول للمشتتتاكل العالمية، مثل المستتتائل المتصتتتلة بالستتتلام والأمن 
الدوليين، ونزل الستتتتتلاح، وتقرير المصتتتتتير، ورشتتتتتاعة ثقافة قوامها الستتتتتلام عن طريق الحوار والتعاون، ورنهاء الاستتتتتتعمار، وحقوق  

 نمية الاقتصادية والاجتما ية، ومكافحة الإرهاب الدولي،الإنسان الأساسية، والت 

إلى مواد ميثاق الأمم المتحدة التي تشتجع على القيام بأنشتطة من خلال التعاون الإقليمي للرفع من شتأن مقاصتد   وإذ يشارر 
بين الأمم المتحدة ومنظمة  الأمم المتحدة ومبادئها، ورذ تحيط علما في هذا الصدد بعقد جلسة إحاطة لمجلغ الأمن بشأن التعاون 

، وكذل، بعقد اجتمال رفيع المستوى لمجلغ الأمن بشأن تعزيز شراكة  ( 60) 2016تشرين الثاني/نوفمبر   17التعاون الإسلامي في 
، وببيان رئيغ مجلغ الأمن الذي 2013تشتتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   28التآ ر بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإستتتتتتتتتتتتتلامي في  

وأعرب فيه المجلغ، في جملة أمور، عن اعترافه وتشتتتتتجيعه المتواصتتتتتل لما تقدمه   ( 61) باعتبارج وثيقة ختامية لذل، الاجتمالاعتمد  
منظمة التعاون الإستلامي من إستهام فعال في أعمال الأمم المتحدة الرامية إلى إعمال المقاصتد والمبادئ المكرستة في ميثاق الأمم 

 المتحدة،

المتحدة ووكالاتها المتخصصة   ن العام اعترف في تقريرج بتعزيز التعاون العملي وبناء التكامل بين الأممأن الأمي   وإذ يححظ 
وصتناديقها وبرامجها من ناحية، ومنظمة التعاون الإستلامي وهي اتها الفر ية ومؤستستاتها المتخصتصتة والمؤستستات المنتستبة إليها،  

 من ناحية أخرى،

على التفاؤل قد أُحر  في المجالات العشتتتتتتتتتتتتترة ذات الأولوية في التعاون بين المنظمتين  أن تقدما يبعت  وإذ يححظ أةضاااااااااا 
 والوكالات والمؤسسات التابعة لكل منهما، وكذل، في تحديد مجالات أخرى للتعاون بينهما،

نظمتين تعز   أن الأمينين العامين للمنظمتين يجتمعان بانتظام وأن المشتتتتتتتتتتتتتاورات بين كبار مستتتتتتتتتتتتتؤولي الم  وإذ يححظ كذل  
 التعاون بينهما،

بأن تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة وستتتائر مؤستتتستتتات منظومة الأمم المتحدة، من ناحية، ومنظمة التعاون  وااتناما ننوا 
الإستلامي وهي اتها الفر ية ومؤستستاتها المتخصتصتة والمؤستستات المنتستبة إليها ولجانها الدائمة، من ناحية أخرى، يستهم في الرفع 

 ن شأن مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها،  م

بنتائج الاجتمال العام لمؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتات منظومة الأمم المتحدة ووكالاتها ومنظمة التعاون الإستتتتتتتتتلامي وهي اتها    وإذ يحيط م ما 
،  2022تمو /يوليه    20إلى  18الفر ية ومؤستستاتها المتخصتصتة والمؤستستات المنتستبة إليها، الذي عقد في جنيف في الفترة من 

، لاستتتتعرا  وتقييم مستتتتوى التعاون في ميادين الستتتلام والأمن الدوليين، والعلوم والتكنولوجيا،  16/ 75عملا بقرار الجمعية العامة 
لهم، وحقوق الإنستتتتتتتان، وتنمية الموارد  ، وحماية اللاج ين وتقديم المستتتتتتتاعدة  ( 62) والتجارة والتنمية، وتنفيذ أهداف التنمية المستتتتتتتتدامة

البشتتتتترية، والأمن الغذائي والزراعة، والبي ة، والصتتتتتحة والستتتتتكان، والفنون والحرف، والتعريف بالتراث، وبأن هذج الاجتماعات بات، 
 وأن تستضيفه منظمة التعاون الإسلامي، 2024تعقد كل سنتين، حيت من المقرر أن يُعقد الاجتمال المقبل في عام 

_______________ 
 .S/PV.7813انظر  (60)
(61) S/PRST/2013/16 2014تمو /يوليه  31 - 2013آب/أغسطغ  1قرارات ومقررات مجلغ الأمن، ؛ انظر (S/INF/69.) 
 .70/1انظر القرار  (62)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/16
https://undocs.org/ar/S/PV.7813
https://undocs.org/ar/S/PRST/2013/16
https://undocs.org/ar/S/INF/69
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بتاعتزام ممثلي الأمم المتحتدة ومنظمتة التعتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي تعزيز التعتاون والتفتاهم بينهمتا في المجتالات التي هي   وإذ ينمه 
محل اهتمامهما المشتتتتتتتتترك، ورذ تلاحإ التزام المنظمتين بالتشتتتتتتتتجيع على إجراء حوار عالمي من أجل نشتتتتتتتتر التستتتتتتتتامح والستتتتتتتتلام، 

يق التفاهم بين البلدان والأديان والثقافات والحضتتتتتتارات، مع الاستتتتتتتعانة في هذا الصتتتتتتدد  تدعو إلى تعزيز التعاون من أجل تعم ورذ
بوستتتتتتتتتائل شتتتتتتتتتتى منها تحالف الأمم المتحدة للحضتتتتتتتتتارات باعتبارج أداة مفيدة للنهو  بهذج الخطة في المحافل الدولية، ورذ ترحب  

وجميع الصي  اللاحقة التي اعتمدها    ( 63) 2011آذار/مارم   24المؤرخ    18/ 16بتعزيز التنفيذ الفعال لقرار مجلغ حقوق الإنسان 
المجلغ من أجل مكافحة العنف والتمييز الديني والتعصتب على الصتعيد العالمي، بطرق منها عملية استطنبول لمكافحة التعصتب  

 لى أسام الدين أو المعتقد،والتمييز والتحريض على الكراهية و/أو العنف ع

ستتتتيتم تنفيذها خلال فترة   روح التعاون القوية المتجلية في الاتفاق على مصتتتتفوفة من الأنشتتتتطة التي  وإذ يضااا  في امتبارلا 
 الإسلامي، السنتين المقبلة في إطار التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون 

ن والترويج لثقافة قوامها إلى أن منظمة التعاون الإسلامي تبقى شريكا هاما ل مم المتحدة في تحقيق السلام والأم  وإذ يشرر 
الستتتتتتلام على الصتتتتتتعيد العالمي، ورذ تشتتتتتتير إلى مختلف القرارات التي توصتتتتتتل إليها الجانبان، بما في ذل، الاتفاق على مواصتتتتتتلة  
التعاون في مجالات منع نشتتوب النزاعات وتستتويتها والوستتاطة وحفإ الستتلام وبناء الستتلام والنهو  بأستتاليب الحكم الرشتتيد على 

ن الوطني والدولي، ومكافحة الإرهاب الدولي ومنع التطرف المفضتتتتي إلى العنف، ومناهضتتتتة التعصتتتتب الديني، بما في  المستتتتتويي 
ذل، كراهية الإستتتتلام، وتعزيز كافة حقوق الإنستتتتان والحريات الأستتتتاستتتتية للجميع وحمايتها والمستتتتاعدة الإنستتتتانية وبناء القدرات في  

 حسين آلية المتابعة،مجال المساعدة الانتخابية والاتفاق على ت 

تزايتتد التعتتاون بين منظمتتة التعتتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي والأمم المتحتتدة ومنظمتتة الأمن والتعتتاون في أوروبتتا في مجتتال    وإذ يححظ 
 الوساطة،

التزام منظمة التعاون الإستتتتتتتتلامي ببناء قدرتها في مجالات منع نشتتتتتتتتوب النزاعات وتستتتتتتتتويتها والوستتتتتتتتاطة    وإذ يححظ أةضاااااا 
وقائية عن طريق عقد مؤتمرات ودورات تدريبية وحلقات عمل يديرها خبراء ومنظمات متخصتتتصتتتة في هذا المجال  والدبلوماستتتية ال

إلى  24وتنظيم حلقة عمل بعنوان ”حلقة عمل تدريبية بشتتأن مراقبة الانتخابات“ لمراقبي منظمة التعاون الإستتلامي، في الفترة من 
 لمنظمة،ا ، في الأمانة العامة لتل،2022تمو /يوليه    26

دوراته الخامستتتتتتتتتتتتتة   اعتماد مجلغ و راء الخارجية للدول الأعضتتتتتتتتتتتتتاء في منظمة التعاون الإستتتتتتتتتتتتتلامي، في  وإذ يححظ كذل  
والأربعين والستتادستتة والأربعين والستتابعة والأربعين والثامنة والأربعين، قرارات بشتتأن تعزيز قدرة المنظمة في مجال الوستتاطة، وعقد 

 تشتتتتترين الثاني/ 21الثالت والرابع للدول الأعضتتتتتاء في منظمة التعاون الإستتتتتلامي بشتتتتتأن الوستتتتتاطة في المؤتمرات الأول والثاني و 
 ،2022حزيران/يونيه   6و  5و   2019تشرين الثاني/نوفمبر   1 و  2018تشرين الثاني/نوفمبر    29و   2017نوفمبر 

الثقافات والتفاهم فيما بينها في إطار تحالف الأمم مستتتتتاهمة منظمة التعاون الإستتتتتلامي في تشتتتتتجيع الحوار بين  وإذ يححظ  
 المتحدة للحضارات وغير ذل، من المبادرات في هذا الصدد،

بالمبتادرات المتعلقتة بالحوار بين الأديان التي تضتتتتتتتتتتتتتتطلع بهتا منظمتة التعتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي والأمم المتحتدة والدول   وإذ يرح  
مركز المل، عبد الله بن عبد العزيز العالمي للحوار بين أتبال الأديان والثقافات الأعضاء فيهما، ومنها الأنشطة التي يضطلع بها 

في فيينا، ورذ تشتتتتتدد على أهمية إشتتتتتراك وكالات الأمم المتحدة المعنية في تشتتتتتجيع الحوار بين الأديان والأنشتتتتتطة الأخرى في هذا 

_______________ 
 (، الفصل الثاني، الفرل ألف.A/66/53) 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، الملحق رقم انظر  (63)

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/16/18
https://undocs.org/ar/A/66/53


 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
48 

المؤرخ   109/ 70و    2013كتتتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    18المؤرخ    127/ 68المجتتتال، وكتتتذلتتت، الترويج لقرارات الجمعيتتتة العتتتامتتتة  
 بشأن عالم ينبذ العنف والتطرف العنيف،  2017كانون الأول/ديسمبر   20المؤرخ   241/ 72و   2015كانون الأول/ديسمبر  10

بالتعاون القائم بين الهي ة الدائمة المستتتقلة لحقوق الإنستتان التابعة لمنظمة التعاون الإستتلامي وهي ات الأمم   وإذ يحيط م ما 
 ز هذا التعاون،المتحدة ذات الصلة، بما فيها مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، ورذ تسلم بالحاجة إلى مواصلة تعزي 

اعتماد المؤتمر الو اري الستتتتتادم المعني بدور المرأة في تنمية الدول الأعضتتتتتاء في منظمة التعاون الإستتتتتلامي،  وإذ يححظ 
، خطة عمله المنقحة للنهو  بالمرأة وآلية تنفيذها،  2016تشتتتترين الثاني/نوفمبر    3إلى  1الذي عقد في استتتتطنبول في الفترة من 

ستتتتشتتتاري للمرأة، فضتتتلا عن أنشتتتطة إدارة شتتتؤون الأستتترة التابعة ل مانة العامة للمنظمة لكي تتناول على وجه  ورنشتتتاء المجلغ الا
التحديد المستتتتتتتتتائل المتعلقة بالمرأة والطفل والشتتتتتتتتتباب والمستتتتتتتتتنين، ورذ تشتتتتتتتتتدد على التعاون بين تل، الإدارة ووكالات الأمم المتحدة 

 واة بين الجنسين وتمكين المرأة )هي ة الأمم المتحدة للمرأة(،المعنية، بما فيها هي ة الأمم المتحدة للمسا

بقرار مجلغ و راء الخارجية للدول الأعضتتتتتتتتتاء في منظمة التعاون الإستتتتتتتتتلامي، في دورته الخامستتتتتتتتتة والأربعين،  وإذ يرح  
 ا،إنشاء جائزة منظمة التعاون الإسلامي لإنجا ات المرأة لتشجيع وتعزيز جهود النهو  بالمرأة وتمكينه

التعاون الوثيق والمتعدد الأوجه بين الوكالات المتخصتتتتتتتتتصتتتتتتتتتة التابعة ل مم المتحدة والمؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتات    وإذ يححظ ن  التقدير 
المتخصتصتة التابعة لمنظمة التعاون الإستلامي والمؤستستات المنتستبة إليها بهدف تعزيز قدرات المنظمتين على التصتدي للتحديات 

اعي، بمتا في ذل، التعتاون الجتاري بين منظمتة التعتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي ومنظمتة الصتتتتتتتتتتتتتتحتة العتالمية  التي تواجه التنميتة والتقتدم الاجتمت 
وصتتندوق الأمم المتحدة للستتكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة بشتتأن المستتائل المتعلقة بالصتتحة، وكذل، المناقشتتات الجارية بين 

الشتتراكة القائمة بينهما في إطار رستتمي من خلال مبادرات  منظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة التعاون الإستتلامي بشتتأن وضتتع 
محددة تتصتتتتتتتتتتتل بأهداف التنمية المستتتتتتتتتتتتدامة، في إطار الفرول ذات الصتتتتتتتتتتتلة من برنامج عمل منظمة التعاون الإستتتتتتتتتتتلامي حتى 

 ،2025 عام

مانة العامة، بما في ذل، بالتعاون القائم بين منظمة التعاون الإسلامي ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية التابع ل  وإذ يرح  
الحوار بين هذين الكيانين بشتأن التواصتل مع المنظمات غير الحكومية وغيرها من الجهات الفاعلة الإنستانية في الدول الأعضتاء  
في منظمة التعاون الإستتتلامي والمشتتتاركة في أنشتتتطة ومناستتتبات مشتتتتركة وتبادل المعلومات بهدف تشتتتجيع التعاون النشتتتط وتنفيذ 

 محددة في ميادين بناء القدرات وتقديم المساعدة في حالات الطوارئ ورقامة شراكات استراتيجية،برامج 

ستتتيما المديرية التنفيذية   بالتعاون الجاري بين الأمانة العامة لمنظمة التعاون الإستتتلامي والأمم المتحدة، ولا وإذ يرح  أةضااا 
 الإرهاب والتطرف العنيف والتصدي لهما ومكافحتهما، للجنة مكافحة الإرهاب ومكتب مكافحة الإرهاب بشأن منع

نتائج الاستتتتتتعرا  الذي أجرته الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإستتتتتلامي بشتتتتتأن الحالة الستتتتتياستتتتتية والأمنية في   وإذ يححظ 
إلى  18من  الشتتتتتتتترق الأوستتتتتتتتط خلال الدورة الخامستتتتتتتتة عشتتتتتتتترة للاجتمال العام بشتتتتتتتتأن التعاون بين المنظمتين الذي عقد في الفترة

 ،2022تمو /يوليه   20

طلب منظمة التعاون الإستتتتتتتتتلامي توستتتتتتتتتيع نطاق تبادل الآراء بين أمانتي الأمم المتحدة والمنظمة بحيت   وإذ يححظ أةضااااااا 
يتخطى الترتيب الحالي المعمول به كل ستتتتتتتنتين ليشتتتتتتتمل إجراء استتتتتتتتعراضتتتتتتتات دورية للتعاون نظرا لاتستتتتتتتال مجالات التعاون بين 

 المنظمتين،

تصتتتميم المنظمتين على مواصتتتلة تعزيز التعاون القائم بينهما عن طريق وضتتتع مقترحات محددة في    وإذ يححظ ن  التقدير 
 مجالات التعاون المعينة ذات الأولوية وفي الميدان السياسي،

https://undocs.org/ar/A/RES/68/127
https://undocs.org/ar/A/RES/70/109
https://undocs.org/ar/A/RES/72/241


 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
49 

 بتقرير الأمين العام؛ يحيط م ما ن  الارييا  - 1 

منظمتة التعتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي في المجتالات التي هي محتل اهتمتام منظومتة الأمم المتحتدة على التعتاون مع   يحاث - 2 
 المنظمتين، حسب الاقتضاء؛

المشتتتتتتتاركة النشتتتتتتتطة لمنظمة التعاون الإستتتتتتتلامي في أعمال الأمم المتحدة لتحقيق المقاصتتتتتتتد   يححظ ن  الارييا  - 3 
 والمبادئ المجسدة في ميثاق الأمم المتحدة؛

أن ل مم المتحدة ومنظمة التعاون الإستتتتتلامي هدفا مشتتتتتتركا هو تعزيز عملية الستتتتتلام في الشتتتتترق الأوستتتتتط    يؤكد - 4 
وتيستيرها حتى يتستنى بلوغ هدفها وهو تحقيق ستلام عادل وشتامل في الشترق الأوستط، وأن لهما أيضتا غاية مشتتركة هي التشتجيع 

 ق الأمم المتحدة ولقرارات مجلغ الأمن ذات الصلة بالموضول؛على إيجاد حلول سلمية وسياسية لسائر النزاعات وفقا لميثا

إلى الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإستتتتتتلامي مواصتتتتتتلة التعاون في ستتتتتتعيهما المشتتتتتتترك إلى إيجاد حلول    يط   - 5 
لثقافة قوامها الستتلام للمشتتاكل العالمية، مثل المستتائل المتصتتلة بالستتلام والأمن الدوليين، ونزل الستتلاح، وتقرير المصتتير، والترويج  

عن طريق الحوار والتعاون، ورنهاء الاستتتتتتتتعمار، وحقوق الإنستتتتتتتان والحريات الأستتتتتتتاستتتتتتتية، ومكافحة الإرهاب الدولي، بما في ذل، 
التطرف العنيف، والتصتتتتدي للظروف المفضتتتتية إلى انتشتتتتار الإرهاب، وبناء القدرات، والمستتتتائل المتصتتتتلة بالصتتتتحة مثل مكافحة  

والأمرا  المتوطنتتة، وحمتتايتتة البي تتة، وتغير المنتتاخ، والأمن الغتتذائي، والإغتتاثتتة والإنعتتاش في حتتالات الطوارئ،   الأوب تتة العتتالميتتة
 والتعاون التقني؛

بما تبديه منظمة التعاون الإستتتتتتتلامي من التزام راستتتتتتتر بمكافحة التطرف العنيف والجماعات الإرهابية من  يرح  - 6 
اق والشتام وجبهة النصترة وستائر ما يرتبط بتنظيم القاعدة من الأفراد والجماعات والمؤستستات قبيل تنظيم الدولة الإستلامية في العر 

والكيانات، وتؤكد الدور المهم الذي تضتطلع به منظمة التعاون الإستلامي في التصتدي، بالتنستيق مع الأمم المتحدة، للخطر الذي 
العنيف ورعداد خطابات مضتتتتتتتتتتتتتتادة، وتحيط علما بالتعاون بين  يمثله التطرف العنيف، وبوجه خاص فيما يتعلق بمكافحة التطرف 

مؤستتتتتتستتتتتتات الأمم المتحدة المعنية ومركز صتتتتتتوت الحكمة ومركز الحوار والستتتتتتلام والتفاهم ضتتتتتتمن الأمانة العامة لمنظمة التعاون  
 الاجتماعي؛ الإسلامي لتعرية وتفكي، خطاب المتطرفين وكشف آلياته، وخاصة من خلال وسائل التواصل

المقدم من منظمة التعاون الإستتتتتتتتتلامي الذي أعلن، الجمعية    254/ 76إلى اعتماد الجمعية العامة قرارها    يشاااااارر - 7 
  آذار/مارم يوما دوليا لمكافحة كراهية الإستتتتتتتتلام، ودع، فيه جميع الدول الأعضتتتتتتتتاء والمؤستتتتتتتتستتتتتتتتات المعنية في 15بموجبه يوم  

منظومتة الأمم المتحتدة والمنظمتات التدوليتة والإقليميتة الأخرى والمجتمع المتدني والقطتال الختاص والمنظمتات التدينيتة إلى الاحتفتال  
 باليوم الدولي بالطريقة المناسبة؛

بالتعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإستتتتتلامي في ستتتتتبيل مكافحة التعصتتتتتب ووصتتتتتم الأشتتتتتخاص   يرح  - 8 
دينهم أو معتقداتهم، وتستتلم بالضتترورة الملحة لإذكاء الوعي على الصتتعيد العالمي بشتتأن التعصتتب الديني، وتدين أي  على أستتام

دعوة إلى الكراهية الدينية تشتتتتتتكل تحريضتتتتتتا على التمييز أو العداء أو العنف، وترحب بالتعاون من أجل التصتتتتتتدي لهذج المشتتتتتتكلة  
مكافحة التعصتب والتمييز والتحريض على الكراهية و/أو العنف على أستام الدين بصتورة عاجلة، بوستائل منها عملية استطنبول ل

 أو المعتقد؛

إلى  يادة التعاون وعمليات التبادل بين الهي ة الدائمة المستتتتتتتتتتقلة لحقوق الإنستتتتتتتتتان التابعة لمنظمة التعاون    يدمم - 9 
 الإسلامي ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/254
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إلى أمانتي المنظمتين تعزيز التعاون في معالجة المستتتتتتائل الاجتما ية والاقتصتتتتتتادية التي تؤثر في جهود   يط   -  10 
الأعضتتتاء الرامية إلى القضتتتاء على الفقر وتحقيق التنمية المستتتتدامة ورنجا  الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها  الدول

 أهداف التنمية المستدامة؛

بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإستتلامي لمواصتتلة تعزيز التعاون بين المنظمتين في   يرح  -  11 
 ت التي هي محل اهتمامهما المشترك ولاستعرا  آليات هذا التعاون وبحت سبل ووسائل ابتكارية لتعزيزها؛المجالا

ضتتتتتتتتتترورة مواصتتتتتتتتتتلة عقد اجتمال عام مرة كل ستتتتتتتتتتنتين بين ممثلي منظومة الأمم المتحدة ومنظمة التعاون    يؤكد -  12 
ت من أجل تعزيز التعاون ولأغرا  استتتتعرا  التقدم الإستتتلامي، يتضتتتمن اجتماعات قطا ية أو مواضتتتيعية مشتتتتركة بين الوكالا

 المحر  وتقييمه؛

مجتتال مكتتافحتة   بتالتعتتاون بين مكتتتب مكتتافحتتة الإرهتاب والأمتانتة العتتامتة لمنظمتتة التعتتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي في  يرحا  -  13 
 ؛2018أيلول/سبتمبر   25الإرهاب، وتشير إلى التوقيع على مذكرة تفاهم في 

الأمم المتحدة للمرأة(  ن هي ة الأمم المتحدة للمستتتتتتاواة بين الجنستتتتتتين وتمكين المرأة )هي ةبالتعاون بي   يرح  أةضااااا -  14 
 22والأمانة العامة لمنظمة التعاون الإستتتتتلامي في مجال المستتتتتاواة بين الجنستتتتتين وتمكين المرأة، ولا ستتتتتيما توقيع مذكرة تفاهم في 

 ؛2017أيلول/سبتمبر  

مم المتحتدة للتعتاون فيمتا بين بلتدان الجنوب والأمتانتة العتامتة لمنظمتة التعتاون بتالتعتاون بين مكتتب الأ  يرحا  كاذلا  -  15 
، تنص، في جملة أمور، على وضتع خطة استتراتيجية  2016كانون الثاني/يناير    24الإستلامي، ولا ستيما توقيع مذكرة تعاون في 

 للبرامج والأنشطة والمشاريع المشتركة؛

اون الإستتتلامي وهي اتهما الفر ية ومؤستتتستتتاتهما المتخصتتتصتتتة والمنتستتتبة إليهما  الأمم المتحدة ومنظمة التع يشااج  -  16 
ولجتتانهمتتا التتدائمتتة على تكثيف العمتتل التتذي تقوم بتته من أجتتل إيجتتاد أطر ثنتتائيتتة للتعتتاون في مجتتالات تنميتتة القتتدرات البشتتتتتتتتتتتتتتريتتة  

 والصنا ية وتشجيع التبادل التجاري والنقل والسياحة؛

حتدة إلى التعتاون مع منظمتة التعتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي، بمتا في ذلت، مع البنت، الإستتتتتتتتتتتتتتلامي منظومتة الأمم المت   يادمم -  17 
للتنمية، والدول الأعضتتتتتتتتاء فيها في الجهود التي تضتتتتتتتتطلع بها لتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذل، أهداف 

 التنمية المستدامة؛

ميادين صتتتتتتتنع الستتتتتتتلام   لمتحدة ومنظمة التعاون الإستتتتتتتلامي فيبمواصتتتتتتتلة التعاون بين الأمم ا  يرح  ن  التقدير -  18 
والدبلوماستتتتتتتتية الوقائية وحفإ الستتتتتتتتلام وبناء الستتتتتتتتلام، وتلاحإ التعاون الوثيق بين المنظمتين في التعمير والتنمية في أفغانستتتتتتتتتان 

 والبوسنة والهرس، وجمهورية أفريقيا الوسطى وسيراليون والصومال ومالي؛

نتي المنظمتين من أجل تعزيز تبادل المعلومات والتنستتتتتتتتتتتتيق والتعاون بينهما في المجالات التي بجهود أما يرح  -  19 
 التعاون؛ هي محل اهتمامهما المشترك في الميدان السياسي وتطوير الطرائق العملية لهذا

بيتة والعلم والثقتافتة،  تزايتد التعتاون بين منظمتة التعتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي ومنظمتة الأمم المتحتدة للتر   يححظ ن  الاريياا  -  20 
 وتهيب بالمنظمتين توسيع نطاق تعاونهما في مجال حماية التراث الثقافي والتاريخي؛
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ل مين العام على الجهود التي يواصتتتتتتتتتتتتتل بذلها لتعزيز التعاون والتنستتتتتتتتتتتتتيق بين الأمم المتحدة   يارب م  يقديرلا -  21 
حية، ومنظمة التعاون الإستتتتتتتتتلامي وهي اتها الفر ية ومؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتاتها والمؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، من نا

المتخصتتتتصتتتتة والمؤستتتتستتتتات المنتستتتتبة إليها ولجانها الدائمة، من ناحية أخرى، لخدمة المصتتتتالح المشتتتتتركة للمنظمتين في الميادين 
 السياسية والاقتصادية والاجتما ية والثقافية والإنسانية والعلمية؛

العام بتعزيز التعاون بين منظمة التعاون الإستتتتتتتلامي والأمم المتحدة في المجالات التي هي   بالتزام الأمين يرح  -  22 
محتل اهتمتام المنظمتين، وترحتب أيضتتتتتتتتتتتتتتا بتالاجتمتاعتات التدوريتة الرفيعتة المستتتتتتتتتتتتتتتوى بين الأمين العتام ل مم المتحتدة والأمين العتام 

وتشتتتتتتتتتتتتتتجع مشتتتتتتتتتتتتتتاركتهم في الاجتمتاعتات الهتامتة التي تعقتدهتا  لمنظمتة التعتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي وبين كبتار موظفي أمتانتي المنظمتين،  
 المنظمتان؛

وكالات منظومة الأمم المتحدة المتخصتتصتتة ومؤستتستتاتها الأخرى على مواصتتلة توستتيع نطاق التعاون مع  يشاج  -  23 
ت العلوم الهي ات الفر ية لمنظمة التعاون الإستتتلامي ومؤستتتستتتاتها المتخصتتتصتتتة والمؤستتتستتتات المنتستتتبة إليها، وبخاصتتتة في مجالا

والتكنولوجيا والتعليم العالي والصتتتحة والبي ة، عن طريق التفاو  بشتتتأن إبرام اتفاقات للتعاون ومن خلال إجراء الاتصتتتالات وعقد 
الاجتماعات اللا مة بين جهات التنستيق في كل منها من أجل التعاون في مجالات الاهتمام ذات الأولوية ل مم المتحدة ومنظمة  

 مي؛التعاون الإسلا

الأمم المتحدة والمؤسسات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، ولا سيما الوكالات الرئيسية، إلى النظر    يدمم -  24 
في  يادة المستتتاعدة التقنية وغيرها من أشتتتكال المستتتاعدة التي تقدمها إلى منظمة التعاون الإستتتلامي وهي اتها الفر ية ومؤستتتستتتاتها 

 نها الدائمة تعزيزا لقدراتها على التعاون؛المتخصصة والمؤسسات المنتسبة إليها ولجا

الأمين العام إلى مواصتتتلة إذكاء الوعي، حستتتب الاقتضتتتاء، بأعمال منظمة التعاون الإستتتلامي وأنشتتتطتها،    يدمم -  25 
 وفقا لما استقرت عليه الممارسة بين الأمم المتحدة وسائر المنظمات الإقليمية؛

الجمعية العامة في دورتها التاستتتتتتتعة والستتتتتتتبعين تقريرا عن حالة التعاون بين   إلى الأمين العام أن يقدم إلى  يط   -  26 
 الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإسلامي؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم  يقرر -  27 
البنتتد المعنون ”التعتتاون بين الأمم المتحتتدة والمنظمتتات الإقليميتتة والمنظمتتات    المتحتتدة ومنظمتتة التعتتاون الإستتتتتتتتتتتتتتلامي“ في إطتتار

 الأخرى“.
 
 

 77/19القرار 
 

أصتتوات    5صتتوت مقابل   102، بتصتتوي، مستتجل بأغلبية  2022تشتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتة العامة 
إستتتتتتبانيا،    الذي اشتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية:   A/77/L.19عضتتتتتتوا عن التصتتتتتتوي،*، على أستتتتتتام مشتتتتتترول القرار    28وامتنال  

الجبل  أستتتتتتتراليا، إستتتتتتتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أوكرانيا، آيستتتتتتلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوستتتتتتنة والهرستتتتتت،، بولندا، تشتتتتتتيكيا،  
، لاتفيا،  الأستتتتتود، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، ستتتتتلوفاكيا، ستتتتتلوفينيا، الستتتتتويد، صتتتتتربيا، فرنستتتتتا، فنلندا، كرواتيا، كندا 

 لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، مقدونيا الشمالية، النرويج، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية 
 

المتحدة، أندورا،  الأرجنتين، الأردن، إستتتتبانيا، أستتتتتراليا، إستتتتتونيا، إستتتترائيل، إستتتتواتيني، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية  : المؤيدون  *
الإستتتتتتلامية(، أيرلندا، آيستتتتتتلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكستتتتتتتان، البحرين،   -إندونيستتتتتتيا، أوروغواي، أوكرانيا، إيران )جمهورية  

https://undocs.org/ar/A/77/L.19
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ليشتتتتتي،    -يا، تشتتتتاد، تشتتتتيكيا، تيمورالبرا يل، البرتغال، بروني دار الستتتتلام، بلجيكا، بلغاريا، بنما، البوستتتتنة والهرستتتت،، بولندا، بيرو، تايلند، ترك
الجبل الأستتتتتتتتتتود، جزر القمر، جزر مارشتتتتتتتتتتال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، ستتتتتتتتتتان 

ا، غينيا، فرنستا، الفلبين، فنلندا،  مارينو، ستلوفاكيا، ستلوفينيا، ستنغافورة، الستويد، ستويسترا، شتيلي، صتربيا، الصتين، عمان، غانا، غواتيمالا، غيان
وانيا،  فيي، نام، قبرص، قطر، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوستتتتتتتتتتاريكا، كولومبيا، الكوي،، لاتفيا، لكستتتتتتتتتمبرغ، ليبريا، ليت

، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا  ليختنشتتتاين، مالطة، ماليزيا، مصتتر، المغرب، مقدونيا الشتتمالية، ملديف، المملكة العربية الستتعودية
الأمريكية،  الشتتتتتمالية، موريشتتتتتيوم، مو امبيق، موناكو، ميانمار، النرويج، النمستتتتتا، نيجيريا، نيو يلندا، الهند، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة  

 اليابان، اليمن، اليونان
 ية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، نيكاراغواالاتحاد الروسي، بيلاروم، الجمهورية العرب: المعارضون  
إثيوبيتتا، أرمينيتتا، إريتريتتا، أنغولا، أو بكستتتتتتتتتتتتتتتتتان، أوغنتتدا، بنغلاديش، بوتتتان، ترينيتتداد وتوبتتاغو، توغو، الجزائر، جمهوريتتة لاو  : الممتنعون  

ستتتان، كا اخستتتان، كوبا، لبنان، ليبيا، مالي، مدغشتتقر، المكستتي،،  الديمقراطية الشتتعبية، جنوب أفريقيا، ستتري لانكا، الستتلفادور، العراق، قيرغيز 
 منغوليا، ناميبيا، نيبال، هندورام

 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة ونبادرة أوروعا المسطى  - 77/19

 ،إن الجمعية الاانة 

الذي منح، بموجبه مبادرة أوروبا الوستتتتتتطى مركز   2011كانون الأول/ديستتتتتتمبر    9  المؤرخ  111/ 66إلى قرارها  إذ يشاااارر   
 المراقب،

تشتتتتترين الثاني/نوفمبر   11رخ المؤ   8/ 69و   2012تشتتتتترين الثاني/نوفمبر    19المؤرخ   7/ 67إلى قراراتها  وإذ يشاااارر أةضااااا   
المؤرخ   7/ 75و  2018تشتترين الثاني/نوفمبر   26المؤرخ   10/ 73و   2016تشتترين الثاني/نوفمبر    21المؤرخ   13/ 71و   2014

التي دع، فيها الوكالات المتخصتصتة ومؤستستات منظومة الأمم المتحدة وبرامجها الأخرى إلى   2020تشترين الثاني/نوفمبر    23
 طلال بأنشطة مشتركة سعيا إلى تحقيق الأهداف المشتركة،التعاون مع مبادرة أوروبا الوسطى بهدف مواصلة الاض

إلى مواد ميثاق الأمم المتحدة التي تشتتتتتتجع الاضتتتتتتطلال، عن طريق التعاون الإقليمي، بأنشتتتتتتطة للنهو  وإذ يشاااارر كذل    
 بمقاصد الأمم المتحدة وأهدافها،

التعاون مع منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية المشتتتاركة الحثيثة لمبادرة أوروبا الوستتتطى في إرستتتاء أستتتغ  وإذ يقدر   
 خلال تغطية جميع أبعادها ذات الصلة، والإقليمية ذات الصلة، بهدف تعزيز التنمية السياسية والاجتما ية الاقتصادية من

ي، في تعزيز  بإستتتتتتتهام مبادرة أوروبا الوستتتتتتتطى، على المستتتتتتتتويات الحكومي الدولي والبرلماني والاقتصتتتتتتتادي والمحلوإذ يقر  
تعددية الأطراف، وفي تشتجيع التضتامن، وبناء أوروبا موحدة ومتماستكة وآمنة ومستتقرة دون خطوخ فاصتلة وبقيم مشتتركة، وكذل، 
في النهو  بالمشتتتتتترول الستتتتتتياستتتتتتي للمبادرة الرامي إلى تحقيق التكامل والتعاون الأوروبيين من أجل التنمية المستتتتتتتدامة في جميع 

 لمبادرة،الدول الأعضاء في ا

الجهود التي تبذلها مبادرة أوروبا الوستتتتتتتتتتطى في التصتتتتتتتتتتدي للتحديات الراهنة المتصتتتتتتتتتتلة بالمناخ وبجائحة مر  وإذ يححظ  
(، فضتلا عن التحديات الناجمة عن عدوان الاتحاد الروستي على أوكرانيا، الدولة العضتو في المبادرة، 19-فيروم كورونا )كوفيد

ستتتانية وشتتتكل مخاطر لم يستتتبق لها مثيل على اقتصتتتادات العالم، بما في ذل، على الأمن الطاقي  الأمر الذي تستتتبب في مأستتتاة إن 
 والغذائي،

https://undocs.org/ar/A/RES/66/111
https://undocs.org/ar/A/RES/67/7
https://undocs.org/ar/A/RES/69/8
https://undocs.org/ar/A/RES/71/13
https://undocs.org/ar/A/RES/73/10
https://undocs.org/ar/A/RES/75/7
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 ،( 64) 7/ 75بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار وإذ يحيط م ما  

تمدج مؤتمر قمة رؤستتتتتتاء حكومات الدول الأعضتتتتتتاء في مبادرة بالبيان المشتتتتتتترك الذي اعيحيط م ما ن  التقدير   - 1 
تح، رئاستتتتة الجبل الأستتتتود، والذي شتتتتدد    2021كانون الأول/ديستتتتمبر  3أوروبا الوستتتتطى المعقود في بودفا، الجبل الأستتتتود، في 

شتتتركة وشتتراكات إقليمية يمكن تحقيقها إلا من خلال التزامات م على أن التنمية المستتتدامة لجميع الدول الأعضتتاء في المبادرة لا
في إطار الشتتتراكات العالمية المتعددة أصتتتحاب المصتتتلحة، ومن خلال مستتتؤوليات مشتتتتركة وجهود جما ية تُبذل لتقديم إستتتهامات  

 وأهداف التنمية المستدامة الواردة فيها؛ ( 65) 2030ملموسة لتحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 

على الدول الأعضتتتاء في    19-ى للتخفيف من الآثار الستتتلبية لجائحة كوفيدأنشتتتطة مبادرة أوروبا الوستتتطيححظ  - 2 
المبادرة، وترحب بقدرة المبادرة على الاستتتتتتجابة والتصتتتتتدي بفعالية للتحديات ذات الطابع الصتتتتتحي، بما في ذل، عن طريق تعزيز 

لمشتتتتتتترك، في مؤتمر قمة رؤستتتتتتاء حكومات  ستتتتتتيما الإقرار ا التعاون مع المكتب الإقليمي لمنظمة الصتتتتتتحة العالمية في أوروبا، ولا
، بخريطة الطريق من أجل الصتحة  2021الدول الأعضتاء في مبادرة أوروبا الوستطى المعقود تح، رئاستة الجبل الأستود في عام 

 ( التي أعدتها منظمة الصحة العالمية؛2025-2021والرفاج في غرب البلقان )

ي التخفيف من الآثار الخطيرة الناجمة عن عدوان الاتحاد الروستتي إستتهام مبادرة أوروبا الوستتطى فيححظ أةضاا   - 3 
 على أوكرانيا، من خلال  يادة الدعم السياسي وتقديم المساعدة الملموسة لأوكرانيا وشعبها؛

أنشتتتتتتطة مبادرة أوروبا الوستتتتتتطى في التصتتتتتتدي للتحديات المتزايدة المتصتتتتتتلة بالمناخ والبي ة، وتحيط يححظ كذل    - 4 
عن و راء البي ة تح، رئاستتتة الجبل الأستتتود بشتتتأن التعاون في    2021هذا الصتتتدد، بالبيان المشتتتترك الصتتتادر في عام   علما، في

مجال الإدارة المستتتتتتتدامة للنفايات في منطقة مبادرة أوروبا الوستتتتتتطى، وبالجهود المبذولة لتعزيز البحوث التعاونية في مجال علوم 
 رامية إلى دعم الانتقال السلغ نحو اقتصاد أحيائي دائري مستدام؛اليابسة، وكذل، بالمشاريع والأنشطة ال

أنشتتتتتتتتتتطة مبادرة أوروبا الوستتتتتتتتتتطى تح، رئاستتتتتتتتتتة بلغاريا، الرامية إلى تعزيز التعاون الإقليمي في مجالات  يححظ  - 5 
ومنظوراتهم، بما في  الانتعاش الاقتصتتتتادي والاجتماعي من الجائحة؛ وتعزيز الاتصتتتتال مع التركيز على النقل؛ وقضتتتتايا الشتتتتباب 

ذلت، متا يتعلق بقتابليتة التوظيف؛ وتطوير مهتارات ريتادة الأعمتال والمهتارات اللا متة للتحولات الخضتتتتتتتتتتتتتتراء والرقميتة؛ وتعزيز البعتد  
 المحلي للمبادرة؛

التي اعتمدتها مبادرة أوروبا الوستتتتتتتتطى، وتلاحإ أن الخطة وُضتتتتتتتتع،    2023-2021بخطة العمل للفترة ياترف  - 6 
وأهداف التنمية    2030، وكذل، بالجهود المبذولة حتى الآن دعما لخطة عام 2030جم وخطة التنمية المستتتتتتتتتتدامة لعام بما ينستتتتتتتتت 

 ؛2030المستدامة، والتزام المبادرة المستمر بمواكبة الخطى نحو تحقيق خطة عام 

، 2030قة بتنفيذ خطة عام الدول الأعضاء في مبادرة أوروبا الوسطى على مواصلة أنشطة التقييم المتعليشج   - 7 
بشتتأن ”عقد العمل من أجل أهداف التنمية    2021من قبيل المؤتمر الذي نظمته الأمانة التنفيذية لمبادرة أوروبا الوستتطى في عام 

تبادل الخبرات وأفضتتتتتتل الممارستتتتتتات والتحديات الراهنة في تنفيذ أهداف التنمية المستتتتتتتدامة، ودور التعاون الإقليمي  -المستتتتتتتدامة 

_______________ 
(64) A/77/277-S/2022/606. 
 .70/1القرار  (65)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/7
https://undocs.org/ar/A/77/277
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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والشتتتتراكات الإقليمية“، وكذل، بتبادل الخبرات وأفضتتتتل الممارستتتتات من أجل التعلم المتبادل والتصتتتتدي للتحديات، بما في ذل، في  
 إطار المنتدى السياسي الرفيع المستوى المعني بالتنمية المستدامة؛

التنمية المستتدامة من خلال برنامج  بجهود مبادرة أوروبا الوستطى في إشتراك الشتباب في التعريف بأهداف يسا د   - 8 
مكرم لهذا الغر  عنوانه ”’إماجين‘: مواطنون شباب نشطون في مناصرة التنمية المستدامة في منطقتي مبادرة أوروبا الوسطى  

 ومبادرة البحرين الأدرياتيكي والأيوني“، وتشجع على اتخاذ المزيد من المبادرات التي تركز على الشباب؛

زام مبتادرة أوروبتا الوستتتتتتتتتتتتتتطى بتالعمتل في المجتالين الثقتافي والإعلامي، ولا ستتتتتتتتتتتتتتيمتا بتعزيز الحوار بين  الت يححظ   - 9 
 الثقافات وحرية وسائل الإعلام، وتلاحإ أيضا الالتزام بالدبلوماسية العلمية؛

الة، مع الإشتتتتارة  الجهود المتواصتتتتلة التي تبذلها مبادرة أوروبا الوستتتتطى لتعزيز تعددية الأطراف الفعيححظ أةضااا   -  10 
إلى أن التهديدات عبر الوطنية لا يمكن التصتتتتدي لها بنجاح إلا من خلال التعاون والإجراءات المشتتتتتركة، والتستتتتليم بالحاجة إلى 

 قيادة قوية وخلاقة تتولى إدارة الأ مات؛

جعين لتوجه قائم على المش ، في هذا الصدد، بالدور الذي تضطلع به مبادرة أوروبا الوسطى باعتبارها منيرح  -  11 
 المبادرة، بالإضافة إلى الحوار السياسي؛ المشاريع يهدف إلى تعزيز النمو الاقتصادي والاستقرار في الدول الأعضاء في

جهود مبادرة أوروبا الوستتتطى لوضتتتع وتنفيذ مشتتتاريع مشتتتتركة إقليمية وعابرة للحدود الإقليمية، بالتعاون مع   يقدر -  12 
 ولية الأخرى ذات الأهمية، وللتشجيع على إقامة شراكات موسعة متعددة أصحاب المصلحة في المنطقة؛الجهات الفاعلة الد

، في هذا الستتياق، بالتعاون المثمر بين مبادرة أوروبا الوستتطى والاتحاد الأوروبي بوصتتفه أحد المشتتاركين ياترف -  13 
هذج المشتتتتتتتاريع، وتؤيد الجهود التي تبذلها المبادرة من أجل اتخاذ الرئيستتتتتتتيين في تمويل هذج المشتتتتتتتاريع، وكذل، بالنتائج الإيجابية ل

 خطوات عملية لإقامة شراكات إضافية مع الاتحاد الأوروبي تعود بالفائدة على كل منهما؛

خلال الصندوق الاست ماني   بعلاقات مبادرة أوروبا الوسطى مع المصرف الأوروبي لحنشاء والتعمير، من  يرح  -  14 
روبا الوستطى لدى المصترف الأوروبي لحنشتاء والتعمير، والذي تموله إيطاليا بالكامل، ويقدم أستاستا المستاعدة في شتكل  لمبادرة أو 

منح لتمويل عناصتتتر محددة من مشتتتاريع التعاون التقني المرتبطة بعمليات كبرى يضتتتطلع بها المصتتترف في الدول الأعضتتتاء في  
ومن مشتتتاريع تتصتتتل ببناء القدرات وتبادل الممارستتتات الجيدة بين الدول الأعضتتتاء الاتحاد الأوروبي،   المبادرة غير الأعضتتتاء في

 في المبادرة الأعضاء في الاتحاد الأوروبي والأخرى غير الأعضاء فيه، من خلال برنامج المبادرة لتبادل الدراية؛

ه جميع الدول الأعضتتتتاء في  بقيام صتتتتندوق التعاون التابع لمبادرة أوروبا الوستتتتطى، الذي تستتتتاهم في   يرح  أةضااا -  15 
المبادرة، بتمويل مشتتتتاريع صتتتتغيرة متعددة الأطراف تقام في المجالات ذات الأولوية، وتلاحإ أن الأنشتتتتطة التي يدعمها صتتتتندوق  
التعاون ونتائجها العملية تستهم أيضتا في تبادل الخبرات والممارستات الجيدة بشتأن التكامل الأوروبي، بما في ذل، بشتأن الستياستات  

 لتدابير الرامية إلى دعم التنمية المستدامة، وترحب كذل، بالجهود المبذولة لتعزيز هذج الأداة عن طريق تنشيط صندوق التعاون؛وا

الإستتتتتتتتتهامات التي تقدمها حاليا أجهزة مبادرة أوروبا الوستتتتتتتتتطى، في إطار الأبعاد البرلمانية والاقتصتتتتتتتتتادية   يححظ -  16 
 عاون المتعدد أصحاب المصلحة في المنطقة؛والمحلية للمبادرة، في تعزيز الت 

الجهود التي تبذلها مبادرة أوروبا الوستطى لتشترك في تنفيذ أنشتطتها جهات من أصتحاب المصتلحة    يححظ أةضاا -  17 
 من قبيل الأوساخ الأكاديمية والمجتمع المدني، معز ة بذل، الشراكات المتعددة المستويات؛
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ذلهتا مبتادرة أوروبتا الوستتتتتتتتتتتتتتطى في تكثيف التعتاون مع المنظمتات والمبتادرات التدوليتة الجهود التي تبت  يححظ كاذلا  -  18 
 والإقليمية الأخرى، لتظل بذل، ملتزمة بتعزيز الشراكات الموسعة المتعددة أصحاب المصلحة في المنطقة؛

اعتزام مبادرة أوروبا الوستتطى تكثيف التعاون مع أمانة الأمم المتحدة والوكالات المتخصتتصتتة والمؤستتستتات   يقدر -  19 
والبرامج الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، بهدف تحقيق مشتتتاركة المبادرة وتل، الهي ات في الأنشتتتطة والاجتماعات موضتتتع 

ملية وموجهة نحو تحقيق نتائج، وترحب بوجه خاص، في هذا الستتتتياق،  الاهتمام المشتتتتترك ووضتتتتع مشتتتتاريع ورجراءات مشتتتتتركة ع
 بالتعاون القائم بين المبادرة والمكتب الإقليمي لمنظمة الصحة العالمية في أوروبا؛

الوكالات المتخصتتتصتتتة والمؤستتتستتتات والبرامج الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة على إقامة علاقات   يشااج  -  20 
 المشتركة؛ أوروبا الوسطى من خلال العمل المشترك الرامي إلى تحقيق الأهداف تعاون مع مبادرة

الأمين العام إلى تكثيف أوجه التبادل مع مبادرة أوروبا الوستطى لمواصتلة التعاون المثمر وتيستير التنستيق   يدمم -  21 
 بين الأمانة العامة وأمانة المبادرة؛

 الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ إلى الأمين العام أن يقدم إلى يط   -  22 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم  يقرر -  23 
 ة والمنظمات الإقليمية والمنظمات الأخرى“.المتحدة ومبادرة أوروبا الوسطى“ في إطار البند المعنون ”التعاون بين الأمم المتحد
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  A/77/L.20، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022تشتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتة العامة  
بية المتحدة، أندورا، إندونيستتتيا،  الذي اشتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الأردن، إستتتبانيا، أستتتتراليا، إستتترائيل، إستتتواتيني، الإمارات العر 

ليشتتي، جامايكا، الجزائر، جزر القمر، جزر مارشتال،    - آيستلندا، البحرين، البرا يل، البرتغال، بلجيكا، البوستنة والهرست،، تايلند، تيمور 
نكا، الستتلفادور، ستتنغافورة،  الجمهورية العربية الستتورية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، جورجيا، رواندا، رومانيا، ستتان مارينو، ستتري لا 

الستتتتويد، ستتتتويستتتترا، شتتتتيلي، صتتتتربيا، غينيا، فرنستتتتا، الفلبين، فيي، نام، كندا، كولومبيا، كينيا، ليبريا، ماليزيا، مصتتتتر، المغرب، مقدونيا 
 متحدة الأمريكية، اليابان الموحدة(، ناميبيا، النرويج، نيو يلندا، هولندا، الولايات ال   - الشمالية، المكسي،، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  

 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة والمنظمة الدولية ل شر ة الجنائية )الإنترعمل(  - 77/20

 ،إن الجمعية الاانة 

، الذي دع، فيه المنظمة الدولية للشتتتتتتتتترطة الجنائية 1996تشتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   15المؤرخ   1/ 51إلى قرارها   إذ يشاااااارر 
  2016تشتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   21المؤرخ   19/ 71)الإنتربول( إلى المشتتتتتتتتتاركة بصتتتتتتتتتفة مراقب في دوراتها وأعمالها، ورلى قراراتها  

عن التعاون بين الأمم   2020تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر   23المؤرخ   10/ 75و   2018تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر    26المؤرخ   11/ 73 و
 مم المتحدة والإنتربول،المتحدة والإنتربول، ورذ تدعو إلى تعزيز التعاون بين الأ

https://undocs.org/ar/A/77/L.20
https://undocs.org/ar/A/RES/51/1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/19
https://undocs.org/ar/A/RES/73/11
https://undocs.org/ar/A/RES/75/10
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وسائر اتفاقات التعاون ذات الصلة المبرمة    ( 66) للتعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول 1997إلى اتفاق عام   وإذ يشرر أةضا 
 بينهما،

ولية المتحدة والمنظمات الد إلى جميع قرارات الأمم المتحدة ذات الصتلة التي تعترف بأن التعاون بين الأمم  وإذ يشارر كذل  
ستتتتتتتتيما الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وفي منع   من قبيل الإنتربول يمكن أن يستتتتتتتتهم في منع ومكافحة الجريمة عبر الوطنية، ولا

 الإرهاب ومكافحته،

بتالتعتاون بين الأمم المتحتدة والإنتربول في مستتتتتتتتتتتتتتاعتدة التدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء في الأمم المتحتدة التي هي من البلتدان  وإذ ينمه  
 في الإنتربول على منع الجريمة والتصدي لها، وعلى النهو  بقدراتها في مجال إنفاذ القانون، بناء على طلبها، الأعضاء أيضا

محايدة معهود إليها    ( 67) بأن الإنتربول، طبقا لما ينص عليه قانونها الأستتتتاستتتتي، هي منظمة دولية غير ستتتتياستتتتية وإذ يسااا   
ية والتشتتتجيع على ذل،، في إطار من الاحترام التام لستتتيادة الدول الأعضتتتاء  بضتتتمان تبادل المستتتاعدة بين ستتتلطات الشتتترطة الجنائ 

يتستتتتتتتتتتتتتق مع التزاماتها بموجب القانون الدولي ومع القوانين واللوائح التنظيمية المحلية لكل دولة من الدول الأعضتتتتتتتتتتتتتاء ووفقا  وبما
 لقواعد وأنظمة الإنتربول،

تمكين أجهزة الشترطة من  تشتكل طرفا من الأطراف الرئيستية الفاعلة في  1923بأن الإنتربول ما فت ، منذ عام  وإذ ياترف 
التعاون على الصتتتتتتتعيد الدولي، من أجل منع ومكافحة الجريمة العابرة للحدود الوطنية، ولا ستتتتتتتيما الجريمة المنظمة عبر الوطنية، 

فيما يتعلق بالمستائل المتصتلة بالشترطة ورنفاذ  عبر الارتقاء بالتعاون بين بلدانها الأعضتاء في مجال الشترطة، وفي تعزيز الابتكار  
القانون، ورذ تحيط كذل، علما ببرامج الإنتربول العالمية الثلاثة المعنية بالجريمة المكرستتتتتتتتة لمكافحة الإرهاب والجريمة الستتتتتتتتيبرانية 

 والجريمة المنظمة وأنوال الإجرام المستجدة،

عالمي ل مانة العامة لحنتربول، المؤلف من مقرها في ليون، فرنستتتا،  بالإستتتهامات المستتتتمدة من الهيكل ال  وإذ ياترف أةضااا 
ومجمعها العالمي المعني بالابتكار الكائن مقرج في ستتنغافورة، ومكاتبها الإقليمية عبر العالم، ومكاتب ممثليها الخاصتتين في الأمم 

 المتحدة، والاتحاد الأوروبي، والاتحاد الأفريقي،

البلتدان الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء،   ديته المكتاتتب المركزيتة الوطنيتة التتابعتة لحنتربول، الموجودة في كتل بلتد منبتالتدور التذي تؤ   وإذ يرحا  
بوصتتتتفها حجر الزاوية للتعاون الهادف إلى تعزيز التماستتتت، والاستتتتتقرار والأمن، والمركز الدولي الرئيستتتتي لأعمال الشتتتترطة، الذي 

 نتربول،يربط بين قوات الشرطة الوطنية من خلال الشبكة العالمية لح

بالتعتاون بين كيتانات اتفتاق الأمم المتحتدة العتالمي لتنستتتتتتتتتتتتتتيق مكتافحتة الإرهاب والإنتربول في مجتال منع    وإذ يرح  أةضاااااااااا 
الإرهاب ومكافحته عن طريق مستتتتاعدة الدول الأعضتتتتاء، بناء على طلبها، على تنفيذ استتتتتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة  

بادل المعلومات بشتتتتتتتتأن المقاتلين الإرهابيين الأجانب، بمن فيهم العائدون أو المنتقلون، ولا ستتتتتتتتيما من  ، بستتتتتتتتبل منها ت ( 68) الإرهاب
، بغاية تحقيق أقصتتى قدر من التآ ر والنهو  بالشتتفافية وتعزيز  ( 69) مناطق القتال أو التدريب، وبشتتأن ستتبل تحستتين أمن الحدود

 الكفاءة وتجنب الا دواجية فيما تضطلع به من عمل،

_______________ 
(66) United Nations, Treaty Series, vol. 1996, No. 1200. 
 .3القانون الأساسي للمنظمة الدولية للشرطة الجنائية )الإنتربول(، المادة  (67)
 .60/288القرار  (68)
 .72/284انظر القرار  (69)

https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
https://undocs.org/ar/A/RES/72/284
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بين الأمم المتحدة   2017 يوليه/تمو  21بجهود التعاون والتنستيق المبذولة وفقا لترتيب التعاون المبرم في   إذ يرح  كذل و  
ل لاتفتاق التعتاون المبرم في عتام   بين الأمم المتحتدة   1997والإنتربول بشتتتتتتتتتتتتتتتأن المتديريتة التنفيتذيتة للجنتة مكتافحتة الإرهتاب، المكمتِ 

 والإنتربول،

د التعاون والتنستتتتتتتتيق المبذولة بين مكتب مكافحة الإرهاب والإنتربول، ورذ تحيط علما مع التقدير بمشتتتتتتتتاركة بجهو وإذ يرح   
بين الأمم المتحدة والإنتربول بشتتأن    2018 يونيه/حزيران 27لترتيب التعاون المبرم في  الإنتربول في تنفيذ مشتتاريع مشتتتركة، وفقا
ل لاتفتاق التعتاون المبرم في عتام  أنشتتتتتتتتتتتتتتطتة مكتتب الأمم المتحتدة لمكتافحتة   بين الأمم المتحتدة والإنتربول،   1997الإرهتاب، المكمتِ 

تحيط علما في هذا الصتتتتدد بجهود التعاون والتنستتتتيق فيما بين الإنتربول ومكتب الأمم المتحدة لمكافحة الإرهاب، وهذا يشتتتتمل   ورذ
 سفرهم، دود وردارتها ومكافحة المقاتلين الإرهابيين الأجانب ومنعبرامج مركز الأمم المتحدة لمكافحة الإرهاب في مجالات أمن الح

جهود التعاون والتنستتتتتتتيق المضتتتتتتتطلع بها وفقا للترتيبات القائمة بين إدارة عمليات الستتتتتتتلام التابعة ل مانة العامة  وإذ يححظ 
يتعلق بالاضتتتتتتطلال مؤقتاً بإنفاذ القانون،   اوالإنتربول، ورذ تشتتتتتتير إلى الجهود المشتتتتتتتركة بين الإنتربول وردارة عمليات الستتتتتتلام فيم

وكالات إنفاذ القانون في ستتتتتتتتتتياق البعثات، وفقا للولايات المحددة   وتقديم الدعم الأمني ودعم تطوير الشتتتتتتتتتترطة الوطنية وغيرها من
 الخاصة بكل بعثة،

صتتتتتتة وأفرقة مكافحة الجريمة بالتعاون بين شتتتتتترطة الأمم المتحدة والإنتربول، ولا ستتتتتتيما أفرقة الشتتتتتترطة المتخصتتتتتت وإذ يرح   
الخطيرة والجريمة المنظمة التابعة لشتتتتتعبة شتتتتترطة الأمم المتحدة، في وضتتتتتع برامج ومبادرات مشتتتتتتركة، كل في إطار ولايته، عبر 
ستتتبل من ضتتتمنها توفير الخبرة والمستتتاعدة التقنية للمؤستتتستتتات الوطنية للشتتترطة ورنفاذ القانون، ب ية تحقيق أقصتتتى قدر من التآ ر 

 و  بالشفافية وتعزيز الكفاءة وتجنب الا دواجية فيما تضطلع به من عمل،والنه

بين منظمة    1999 أكتوبر/تشتتتتترين الأول 5جهود التعاون والتنستتتتتيق المضتتتتتطلع بها وفقا لاتفاق التعاون المؤرخ  وإذ يححظ 
( من اتفتتاق  4)  4طبقتتا للمتتادة    2003ليتته  تمو /يو  8الأمم المتحتتدة للتربيتتة والعلم والثقتتافتتة والإنتربول، وترتيبهتتا الختتاص المؤرخ  

 التعاون المذكور،

بين منظمة الطيران    2000أيار/مايو   22بجهود التعاون والتنستتتتتتتيق المضتتتتتتتطلع بها وفقا لمذكرة التفاهم المؤرخة   وإذ يرح  
 المدني الدولي والإنتربول،

، من خلال  ( 70) 2030 لتنمية المستتتتتتتتتتتتتدامة لعامبإستتتتتتتتتتتتهام التعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول في تنفيذ خطة ا وإذ يساااااااا   
مكافحة جميع أشتتتتتتتكال الجريمة عبر  الأنشتتتتتتتطة المشتتتتتتتتركة وبناء القدرات وتقديم الدعم المحدد الأهداف إلى الدول الأعضتتتتتتتاء في

ول  الوطنية والإرهاب، ورذ تحيط علما بإستتتتتتتتتتتتتهام الأهداف العالمية لأعمال الشتتتتتتتتتتتتترطة التي وضتتتتتتتتتتتتتعتها الإنتربول من أجل دعم الد
 ،2030الأعضاء في تنفيذ خطة عام 

بضتتتتتتتتتتتتتترورة تعزيز التعتاون بين الأمم المتحتدة والإنتربول على تعميم مراعتاة المنظور الجنستتتتتتتتتتتتتتاني في جميع ميتادين    وإذ يقر 
 التعاون ذات الصلة، ويشمل ذل، التدريب وحلقات العمل وبرامج بناء القدرات والتدريب على القيادة، بغاية تعزيز فعاليتها،

_______________ 
 .70/1القرار  (70)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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، الذي أعادت ( 71) إلى الإعلان الستياستي المتعلق بتنفيذ خطة الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشتخاص وإذ يشارر 
فيه الجمعية العامة، في جملة أمور، تأكيد أهمية إستتتتتتتتتتتتهام الإنتربول في مكافحة الاتجار بالأشتتتتتتتتتتتتخاص على الصتتتتتتتتتتتتعيد العالمي، 

 وبخاصة بالنساء والأطفال،

بإستتتتتتهام التعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول في مكافحة الاتجار غير المشتتتتتترول بالأستتتتتتلحة الصتتتتتتغيرة والأستتتتتتلحة   وإذ ينمه 
الخفيفة، ورذ تقر  بمستتتتتتتاهمة الإنتربول في مؤتمر الأمم المتحدة الثالت لاستتتتتتتتعرا  التقدم المحر  في تنفيذ برنامج العمل المتعلق 

صتتتتتغيرة والأستتتتتلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضتتتتتاء عليه، وبدور الإنتربول بمنع الاتجار غير المشتتتتترول بالأستتتتتلحة ال
ن الدول من التعرف على الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوق،   الهام في الص، الدولي الذي يُمكِ 

 ،( 72) المناسب وبطريقة يعول عليها

التعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول في مد  الدول الأعضتتتتتاء، بناء على طلبها، بالمستتتتتاعدة في معالجة مستتتتتألة   وإذ يححظ 
 الاتجار غير المشرول في المواد الكيميائية والبيولوجية والإشعا ية والنووية على أيدي جهات من غير الدول،

برانية ورستتاءة استتتعمال تكنولوجيا المعلومات والاتصتتالات في أشتتكال إ اء الاتجاج المتنامي للجريمة الستتي   وإذ ةسااورلا الق   
كانون   27المؤرخ   247/ 74و    2018 ديستتتتتتتتتتمبر/كانون الأول 17المؤرخ   187/ 73متعددة من الإجرام، ورذ تشتتتتتتتتتتير إلى قراراتها  

  19/ 2019، وكذل، قراري المجلغ الاقتصتتتتتتتتتتادي والاجتماعي 2021 مايو/أيار  26المؤرخ   282/ 75و   2019الأول/ديستتتتتتتتتتمبر 
، ورذ تلاحإ ضتتتتتتتتتترورة تعزيز التنستتتتتتتتتتيق والتعاون بين الأمم المتحدة، ولا ستتتتتتتتتتيما 2019تمو /يوليه   23، المؤرخَيْن 2019/20 و

البرنتتامج العتتالمي المعني بتتالجريمتتة الستتتتتتتتتتتتتتيبرانيتتة التتتابع لمكتتتب الأمم المتحتتدة المعني بتتالمختتدرات والجريمتتة، والإنتربول، والتتدول 
افحة الجريمة الستتتيبرانية بستتتبل منها تقديم المستتتاعدة التقنية، وبخاصتتتة إلى البلدان النامية، بناء على طلبها، من الأعضتتتاء في مك

أجل تعزيز قدرة الستتتتلطات الوطنية على التصتتتتدي للجريمة الستتتتيبرانية بجميع أشتتتتكالها، بما في ذل، منعها وكشتتتتفها والتحقيق فيها 
 ومقاضاة مرتكبيها،

لمتواصتلة التي تبذلها الإنتربول والتقدم الذي أحر ته في ستعيها إلى أن تكون بمثابة مركز عالمي لإنفاذ الجهود ا وإذ يححظ 
القانون لتبادل التحليلات والمعلومات ذات القيمة العملية، ورستتتتتتتتتهامها في استتتتتتتتتتنها  وتحقيق أعلى مستتتتتتتتتتوى من الكفاءة المهنية 

خلال إعتتداد وتقتتديم التتتدريتتب والمواد التتتدريبيتتة والمنتجتتات التحليليتتة، ورقتتامتتة    مجتتال إنفتتاذ القتتانون، بمتتا في ذلتت، من والابتكتتار في
أفرقة الخبراء ومؤستتتستتتات التعليم في مجال إنفاذ القانون، بما في ذل، الأكاديمية الافتراضتتتية التابعة لحنتربول بهدف  شتتتبكات من

 وطنية عن طريق التعاون الدولي بين دوائر الشرطة، يادة كفاءة وكالات إنفاذ القانون في مكافحة الجريمة المنظمة عبر ال

الجهود الدولية التي تستتتتتتتتتهم في التو ية بالمنظومات الجوية غير المأهولة والتأهب لمكافحة استتتتتتتتتتعمالها وإذ يححظ أةضااااااا   
ا في هذا الصتتدد لأغرا  إرهابية وذل، نظرا إلى الستتهولة المتزايدة في الحصتتول على ما يتعلق بها من تكنولوجيا، ورذ تحيط علم

بوجه خاص بالمنشتتتتور الصتتتتادر عن المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب ومكتب الأمم المتحدة لمكافحة الإرهاب والإنتربول، 
، ورذ تشتتير أيضتتا إلى المنتدى حمايةالهياكل الأستتاستتية الحيوية من الهجمات الإرهابية: خلاصتتة وافية للممارستتات الجيدةالمعنون  
مكافحة الإرهاب ومذكرة برلين المنبثقة عنه بشتأن الممارستات الجيدة في مجال مكافحة استتخدام المنظومات الجوية غير العالمي ل

 المأهولة لأغرا  إرهابية،

_______________ 
 .72/1القرار  (71)
 ، المرفق.A/60/88/Corr.2و  A/60/88و  60/519انظر المقرر  (72)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/187
https://undocs.org/ar/A/RES/74/247
https://undocs.org/ar/A/RES/75/282
https://undocs.org/ar/E/RES/2019/19
https://undocs.org/ar/E/RES/2019/20
https://undocs.org/ar/A/RES/72/1
https://undocs.org/ar/A/60/88
https://undocs.org/ar/A/60/88/Corr.2
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بالضتتترر غير المستتتبوق في مجال الصتتتحة العامة والضتتترر الاجتماعي والاقتصتتتادي واستتتتمرار أثر أ مة الصتتحة   وإذ يساا   
(، التي تستتتتتتتتتوجب اتخاذ تدابير دولية منستتتتتتتتقة، بما في ذل، التدابير  19-ة مر  فيروم كورونا )كوفيدالعامة الناجمة عن جائح

 المتخذة من قبل أجهزة إنفاذ القانون، للتصدي لمواطن الضعف التي تحرك النشاخ الإجرامي وتمكنه وتديمه،

وفقتا لميثتاق الأمم المتحتدة والقتانون الأستتتتتتتتتتتتتتاستتتتتتتتتتتتتتي   بتأن  يتادة التعتاون وتعزيزج بين الأمم المتحتدة والإنتربول، وااتنااماا ننواا 
 المنظمتين ورعمال مبادئها، من لحنتربول ولأحكام القانون الدولي المنطبقة، سوف يسهمان في تحقيق أغرا  كل

إلى تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للشتتتتتتتتتتترطة الجنائية )الإنتربول(، كل ضتتتتتتتتتتتمن إطار    يدمم - 1 
وطبقتا ل حكتام المنطبقتة من القتانون التدولي، على متا يلي: )أ( منع ومكتافحتة الجريمتة العتابرة للحتدود الوطنيتة، بمتا في ذلت، ولايتته  

الأنشتتطة البحرية غير المشتتروعة، ولا ستتيما الجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما يشتتمل تهريب المهاجرين، والاتجار بالأشتتخاص،  
وصتتتتتتنع الأستتتتتتلحة الصتتتتتتغيرة والأستتتتتتلحة الخفيفة والذخائر والاتجار بها بصتتتتتتورة غير مشتتتتتتروعة، والاتجار بالمخدرات، والقرصتتتتتتنة،  

والاتجار غير المشتتترول بالمواد الكيميائية والبيولوجية والإشتتتعا ية والنووية، ورستتتاءة استتتتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصتتتالات  
عي، والفستتتاد وغستتتل الأموال، والاتجار غير المشتتترول بالستتتلع لأغرا  إجرامية، بما في ذل، الإنترن، ووستتتائل التواصتتتل الاجتما

رة والجرائم المضتتتتتتتتتتتتتتر ة بتالبي تة، ومنهتا الاتجتار غير المشتتتتتتتتتتتتتترول بتالأنوال المهتددة بتالانقرا  وبتالأنوال المحميتة من الحيوانتات  المزو 
الإرهابيين، ومكافحة استتتتتتتتتتخدام    والنباتات البرية، حيثما ينطبق؛ )ب( منع الإرهاب ومكافحته، بوستتتتتتتتتائل منها منع وتعطيل ستتتتتتتتتفر

تكنولوجيات المعلومات والاتصتالات في الأغرا  الإجرامية، بما في ذل، الإنترن، ووستائل التواصتل الاجتماعي، لخدمة أغرا   
إرهابية، مع احترام حقوق الإنستتتتان والحريات الأستتتتاستتتتية، ومنع الحصتتتتول على الأستتتتلحة اللا مة ل نشتتتتطة الإرهابية، بما في ذل، 

منع الحصتتتتتتول على المواد الكيميائية والبيولوجية  ستتتتتتلحة الصتتتتتتغيرة والأستتتتتتلحة الخفيفة والأجهزة المتفجرة المرتجلة، فضتتتتتتلا عنالأ
ذل، التمويل بواستتطة استتتخدام التكنولوجيات والأستتاليب الجديدة والناشتت ة،  في والإشتتعا ية والنووية، ومكافحة تمويل الإرهاب، بما

تقوم بته الجمتاعتات الإجراميتة والإرهتابيتة من تتدمير   للمقتاتلين الإرهتابيين الأجتانتب، ومنع ومكتافحتة متاومنع وتعطيتل التدعم المتالي  
 ونهب متعمدين وغير قانونيين للتراث الثقافي ومن اتجار بالممتلكات الثقافية؛

حة الإرهاب، مع مكاف على أهمية التنستتتتتتتيق والتعاون على النحو الأمثل بين الأمم المتحدة والإنتربول في  يشااااادد - 2 
التركيز بشتتتتتتتتكل خاص على التهديد الذي يشتتتتتتتتكله ستتتتتتتتفر المقاتلين الإرهابيين الأجانب، بمن فيهم العائدون والمنتقلون، وفي تعزيز  
ريها،   الجهود الدولية الرامية إلى ضتتتتتمان عدم إستتتتتاءة استتتتتتغلال مركز اللاج  من قبل مرتكبي الأعمال الإرهابية ومنظ ميها وميستتتتت 

د، في هذا الستتتياق، على أهمية تبادل المعلومات، حستتب  وذل، بما يتف ق والتزامات الدول الأعضتتتاء بموجب القانون الدولي، وتشتتتد 
الاقتضتتتتاء، بما في ذل، البيانات البيومترية، التي قد تشتتتتمل بصتتتتمات الأصتتتتابع والصتتتتور الفوتوغرافية، وذل، من أجل  يادة فرص 

اعات الإرهابية، وأيضتتتتتتتتتتتتتا على أهمية المعلومات الواردة من ميادين المعارك ومن التعر ف على الإرهابيين والمنتستتتتتتتتتتتتتبين إلى الجم
د أيضتتتتا   العمليات العستتتتكرية لمكافحة الإرهاب ومن نظم الستتتتجون الوطنية، مع احترام حقوق الإنستتتتان والحريات الأستتتتاستتتتية، وتؤك 

ستتتيما من قاعدة بيانات وثائق الستتتفر الضتتتائعة   ولاأهمية استتتتفادة الدول الأعضتتتاء استتتتفادة تامة من قدرات الإنتربول بهذا الشتتتأن، 
المستتتتروقة، وقاعدة بيانات الأستتتتماء، وملف التحليل الجنائي للمقاتلين الإرهابيين الأجانب، وقاعدة بيانات بصتتتتمات الأصتتتتابع،   أو

الدولي على مستتاعدة   وقاعدة بيانات الصتتور التحليلية للحمض النووي ومنظومة التعرف على الوجوج، وأهمية تعزيز جهود التعاون 
الدول الأعضتتتاء، بناء على طلبها، في تقوية التعاون فيما بين أجهزتها المعنية بإنفاذ القانون وذل، ب ية تقديم الإرهابيين المشتتتتبه 

 فيهم إلى العدالة؛



 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
60 

بنتاء القتدرات    إمكتانيتة تعزيز التعتاون بين الإنتربول وردارة عمليتات الستتتتتتتتتتتتتتلام التتابعتة ل متانتة العتامتة من أجتل يادرك - 3 
وتقديم المستاعدة التقنية في الوق، المناستب، بوستائل منها تنظيم أنشتطة تدريبية، وتعزيز قدرات دوائر الشترطة الوطنية وغيرها من 

 مؤسسات إنفاذ القوانين، بناء على طلبها، ووفقا لولايات كل جهة على حدة؛

من أجل تعزيز المستتتتتتتتاواة بين الجنستتتتتتتتين في مجال إنفاذ الأمم المتحدة والإنتربول على تعميق تعاونهما   يشاااااج  - 4 
القانون بستتبل منها تعميم مراعاة المنظور الجنستتاني بوستتائل من ضتتمنها برامج بناء القدرات، فضتتلا عن تكافؤ الفرص في العمل 

يعهن الكامل بجميع  والمناصتتتتب القيادية وصتتتتنع القرار على جميع مستتتتتويات وكالات إنفاذ القانون ب ية تمكين جميع النستتتتاء وتمت 
 حقوق الإنسان؛

أجل تحقيق التآ ر، في   على أهمية التنستتيق والتعاون على النحو الأمثل بين الأمم المتحدة والإنتربول من  يشاادد - 5 
 سيما الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛ إطار ولاية كل منهما، في مجال مكافحة الجريمة العابرة للحدود الوطنية، ولا

أهمية التعاون الوثيق بين الأمم المتحدة والإنتربول على مكافحة الاتجار بالأشتتتتتتتخاص على الصتتتتتتتعيد   أسرديارد ي - 6 
العالمي بوستتتتائل منها فريق التنستتتتيق المشتتتتترك بين الوكالات لمكافحة الاتجار بالأشتتتتخاص، وعلى مكافحة أي استتتتتغلال جنستتتتي،  

استتتتتتتتفادة الدول الأعضتتتتتتتاء مما هو متاح من قدرات الإنتربول،   يشتتتتتتتمل النستتتتتتتاء والأطفال، وتشتتتتتتتدد، في هذا الستتتتتتتياق، على أهمية
 قاعدة البيانات الدولية عن الاستتتغلال الجنستتي ل طفال، وقاعدة بيانات وثائق الستتفر الضتتائعة أو المستتروقة، وقاعدة بيانات مثل

I-Familia فريق خبراء الإنتربول المعني ، ومنظومة وثائق الستتتتتتفر المشتتتتتتفوعة بإخطارات، وقاعدة بيانات الأستتتتتتماء، فضتتتتتتلا عن
بمكافحة الاتجار بالبشتتتتتتتتتر، وتشتتتتتتتتتدد أيضتتتتتتتتتا على أهمية أن تعز  الدول الأعضتتتتتتتتتاء قدراتها على مكافحة هاتين الجريمتين، وذل، 

 باستخدام مناهج التدريب التي تيسرها الإنتربول؛

مكافحة تهريب المهاجرين، وتشدد، في  أهمية التعاون الوثيق بين الأمم المتحدة والإنتربول على  يارد أةضا يأسرد - 7 
هذا الستتتتتتتياق، على أهمية استتتتتتتتفادة الدول الأعضتتتتتتتاء مما هو متاح من قدرات الإنتربول، بما في ذل، قاعدة بيانات وثائق الستتتتتتتفر 

 الضائعة أو المسروقة، وقاعدة بيانات الأسماء، وأيضا فريق خبراء الإنتربول المعني بمكافحة الاتجار بالبشر؛

أجل تزويد جهود حفإ   على أهمية تحقيق المستتتتتتتوى الأمثل من التعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول من  دديشاااا - 8 
الستلام وبناء الستلام، حستب الطلب ووفقا لمقتضتيات الولايات الستارية، بالدعم التكميلي الذي يشتمل مستاعدة الدول الأعضتاء على 

خلال التتدريتب والمستتتتتتتتتتتتتتاعتدة التقنيتة لتحقيق المزيتد من الفعتاليتة في مكتافحتة   بول منتعزيز المكتاتتب المركزيتة الوطنيتة التتابعتة لحنتر 
الجريمة المنظمة عبر الوطنية، والمستتتتتتتتاعدة في تعزيز دعائم الشتتتتتتتترطة الوطنية وغيرها من وكالات إنفاذ القانون، مثلما يتبين من 

 ثات الأمم المتحدة لحفإ السلام؛المشاريع المشتركة بين إدارة عمليات السلام والإنتربول المنفذة في بع

الأمم المتحدة على الاستتتتتتفادة بالكامل من فوائد التعاون مع الإنتربول، وفقا لولاية كل منها وبما ينستتتتتجم  يشااااج  - 9 
مع الأولويات الوطنية للدول الأعضتاء، وذل، من أجل منع الاتجار غير المشترول بالأستلحة الصتغيرة والأستلحة الخفيفة ومكافحته  

لقضتتتاء عليه، وتنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشتتترول بالأستتتلحة الصتتتغيرة والأستتتلحة الخفيفة من جميع جوانبه وا
ن الدول من التعرف على الأستتتتتتتتتلحة الصتتتتتتتتتغيرة والأستتتتتتتتتلحة الخفيفة غير   ( 73) ومكافحته والقضتتتتتتتتتاء عليه ه الدولي الذي يُمكِ  وصتتتتتتتتتك 

وبطريقة يعول عليها، وذل، بوستتتتتتائل منها الاستتتتتتتفادة مما هو متاح من قدرات الإنتربول   الوق، المناستتتتتتب المشتتتتتتروعة وتعقبها في
_______________ 

تمو /يوليه  20-9تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشتتتتتتترول بالأستتتتتتتلحة الصتتتتتتتغيرة والأستتتتتتتلحة الخفيفة من جميع جوانبه، نيويورك،  (73)
2001  (A/CONF.192/15 الفصل الرابع، الفقرة ،)24. 

https://undocs.org/ar/A/CONF.192/15
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لتستتهيل تعقب الأستتلحة، ولا ستتيما منظومة الإنتربول لإدارة ستتجلات الأستتلحة المحظورة واقتفاء أثرها، وشتتبكة الإنتربول للمعلومات 
 الباليستية، وجدول الإنتربول المرجعي ل سلحة النارية؛

على مواصتتتتتتتلة التعاون بين الأمم المتحدة، ولا ستتتتتتتيما مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،  يشااااج  -  10 
والإنتربول على التصتتتتتتتدي للتحديات التي تواجهها الدول الأعضتتتتتتتاء في مكافحة الجريمة الستتتتتتتيبرانية ورستتتتتتتاءة استتتتتتتتخدام تكنولوجيا 

ها المستتتتتاعدة التقنية وأنشتتتتتطة بناء القدرات التي تتيحها الإنتربول وكيانات المعلومات والاتصتتتتتالات لأغرا  إجرامية، بوستتتتتائل من 
الأمم المتحتتتدة المعنيتتتة، بنتتتاء على طلبهتتتا واستتتتتتتتتتتتتتتنتتتادا إلى الاحتيتتتاجتتتات الوطنيتتتة، مع مراعتتتاة التحتتتديتتتات المحتتتددة التي تواجههتتتا 

 النامية؛ البلدان

بمنظومة الأمم المتحدة، ولا ستتيما منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، والإنتربول إلى أن تواصتتلا،    يور  -  11 
حستب الاقتضتاء، كل في حدود ولايته الحالية، تعزيز التعاون وأوجه التآ ر ب ية مستاعدة الدول الأعضتاء في جهودها الرامية إلى 

وعين للتراث الثقافي والممتلكات الثقافية والاتجار بها بجميع أشتتتتتتتتكاله، بما في ذل، من منع ومكافحة التدمير والنهب غير المشتتتتتتتتر 
 لكشف الممتلكات الثقافية المسروقة؛  ID-Art mobileخلال قاعدة بيانات الأعمال الفنية المسروقة وتطبيق

بتتالخطوات التي اتختتذتهتتا الإنتربول والأمم المتحتتدة، ولا ستتتتتتتتتتتتتتيمتتا مكتتتب الأمم المتحتتدة المعني بتتالمختتدرات    يرحا  -  12 
على الجريمتة، وتشتتتتتتتتتتتتتتجع وكتالات الأمم المتحتدة ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة على   19-والجريمتة، من أجتل تحليتل ومعتالجتة آثتار جتائحتة كوفيتد

ل تعزيز التعتاون التدولي في مجتال إنفتاذ القتانون والتصتتتتتتتتتتتتتتدي لتلت، الاستتتتتتتتتتتتتتتفتادة من الموارد والخبرات التي توفرهتا الإنتربول من أجت 
والبروتوكولات الصتتتتتتتحية الموصتتتتتتتى بها لأفراد   19-الآثار، بما في ذل، تقييم الإنتربول للتهديدات العالمية المرتبطة بجائحة كوفيد

ي إطار ولايته، للاعتماد على الدروم الشتتتترطة، وتهيب بالمنظمتين إلى التعاون والتنستتتتيق بشتتتتأن تحليلاتهما واستتتتتجاباتهما، كل ف
المستتتفادة في التصتتدي لتحديات الصتتحة العامة في المستتتقبل، وفي وضتتع آليات لكشتتف بيع وتوريد المنتجات الصتتيدلانية والطبية 

 غير المشروعة والمزورة وتعطيلهما؛

الصتتحة العالمية، وبين الإنتربول،  على أهمية تعزيز التعاون بين منظومة الأمم المتحدة، ولا ستتيما منظمة   يشادد -  13 
بما في ذل، من خلال أنشتتتتتتتتطة بناء القدرات والتدريب، ب ية تعزيز التعاون بين قطاعي الصتتتتتتتتحة والأمن، وتغتنم الفرصتتتتتتتتة كذل، 

،  BioTracker لتشتتتتتجيع الدول الأعضتتتتتاء على الاستتتتتتفادة الكاملة من قنوات الاتصتتتتتال المؤَمفنة التابعة لحنتربول، بما فيها نظام
 لتبادل المعلومات عن الحوادث البيولوجية ذات المنشأ الطبيعي أو العرضي أو المتعمد؛

بالأمم المتحدة، وبخاصتتتتتة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، والإنتربول أن تقوما، حستتتتتب    يور  -  14 
ستتتتائل المتصتتتتلة بالأمن البحري، وتشتتتتجيع أجهزة إنفاذ الاقتضتتتتاء وكل في إطار ولايته القائمة، بتعزيز التنستتتتيق والتعاون بشتتتتأن الم

القتانون على الاستتتتتتتتتتتتتتتفتادة الكتاملتة من القتدرات التي تتيحهتا الإنتربول وكيتانتات الأمم المتحتدة المعنيتة، بمتا في ذلت، قتاعتدة البيتانتات 
الاحتياجات الوطنية، مع مراعاة العالمية ل من البحري، وكذل، التدريب والمعدات وبناء القدرات، بناء على الطلب واستتتتتتتتتتنادا إلى 

 التحديات المحددة التي تواجهها البلدان النامية؛

بإمكانية تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة، وخاصتتتتتتتتتتتة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،   يسااااااا   -  15 
دول الأعضتتاء التي هي أيضتتا بلدان أعضتتاء وبين الإنتربول، حستتب الاقتضتتاء وكل في إطار ولاياته القائمة، من أجل مستتاعدة ال

في الإنتربول على منع الجريمة المالية والفستتتاد المالي العابرين ل وطان ومكافحتهما، وتشتتتدد، في هذا الصتتتدد، أيضتتتا على أهمية 
ائمة المتصتلة بالجريمة استتخدام نشترات الإنتربول وتعميماتها المنشتورة لتعميم التفاصتيل المتعلقة بالاتجاهات الإجرامية الجديدة والق

 global stop-payment  المالية وغستتل الأموال والفستتاد، وكذل، آلية الإنتربول العالمية لمكافحة غستتل الأموال المعروفة باستتم
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mechanism  عن طريق المنظومة العالمية للاتصالات الشرطية المأمونة على مدار الساعة وطيلة أيام الأسبول  I-24/7 ومن ،
 لدول الأعضاء إلى توسيع نطاق الوصول إلى تل، المنظومة ليشمل وحدات الاستخبارات المالية؛ثم تدعو ا

استتتتتتتتتتتمرار تدفق المنظومات الجوية غير المأهولة ومكوناتها إلى الجماعات الإرهابية وعصتتتتتتتتتتابات   يدي  اشااااااادة -  16 
من تزايد استتتتتتتتخدام الإرهابيين لتل، المنظومات على   الجريمة المنظمة وانتشتتتتتتتارها على أيديها وفيما بينها، وتعرب عن قلقها البال 

الصتعيد العالمي لشتن هجمات أو لتهريب المخدرات والأستلحة، وتعرب عن تصتميمها على التصتدي لهذا التهديد المتنامي، وتشتدد 
اب ومعهتد الأمم على أهميتة التعتاون الوثيق فيمتا بين الأمم المتحتدة، بمتا في ذلت، شتتتتتتتتتتتتتترطتة الأمم المتحتدة ومكتتب مكتافحتة الإرهت 

المتحدة الأقاليمي لأبحاث الجريمة والعدالة، وبين الإنتربول لدعم الدول الأعضتتتتتتتتتتتاء، بناء على طلبها، في وضتتتتتتتتتتتع ستتتتتتتتتتتياستتتتتتتتتتتات 
وتوجيهات شتتتاملة لمستتتاعدة أجهزة إنفاذ القانون على منع حيا ة واستتتتخدام المنظومات الجوية غير المأهولة ومكوناتها وغيرها من 

ستتتتاليب المستتتتتجدة، مثل الذكاء الاصتتتتطناعي والأصتتتتول الافتراضتتتتية لأغرا  إجرامية وررهابية، والتصتتتتدي لهما التكنولوجيات والأ
 على نحو فعال؛

على  يادة التعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول من أجل مستتتاعدة الدول الأعضتتتاء، حستتتب طلبها، على  يشااج  -  17 
زية الوطنية، الموارد التالية الميستتتتترة للدول الأعضتتتتتاء التي هي من البلدان أن تستتتتتتخدم على نحو فعال، ومن خلال مكاتبها المرك

 الأعضاء أيضا في الإنتربول:

التي تمكن المستتتتتتتتتتتعملين المأذون لهم من تبادل  ،  I-24/7منظومة الإنتربول العالمية للاتصتتتتتتتتتتالات الشتتتتتتتتتترطية المأمونة   )أ(  
م في جميع أنحاء العالم، وذل، لغر  أستتتاستتتي هو المستتتاعدة في منع الجريمة  المعلومات الحستتتاستتتة والعاجلة الخاصتتتة بالشتتترطة مع نظرائه 

 وكشفها والتحقيق فيها، وفقاً لولاية الإنتربول؛ 

قواعد بيانات الإنتربول، التي تُستتتتتتتخدم عبر ملء خاناتها وتحديثها والبحت فيها، حستتتتتتب الاقتضتتتتتتاء، بهدف التبادل الآني  )ب(  
عضتتتتاء وفقا لقواعد الإنتربول ولوائحه وفي إطار الاحترام الكامل للستتتتيادة الوطنية والأولويات التشتتتتغيلية،  للمعلومات الصتتتتحيحة بين الدول الأ 

 وذل، من خلال إتاحة سبل الوصول الكامل إلى تل، القواعد؛ 

اعدة منها وتقديم  نشتترات الإنتربول وتعميماتها المنشتتورة لتنبيه وكالات إنفاذ القانون بالدول الأعضتتاء الأخرى والتمام المستت  )ج(  
 المساعدة إليها؛ 

تحليلات الإنتربول للمعلومات الجنائية، أي منتجات الإنتربول التحليلية، بهدف دعم الأنشتتتتتتتتتتتتطة التنفيذية والتحقيقات على  )د(  
 الصعيد الوطني عبر إطلال الإنتربول على المعلومات لغر  إدراجها في ملفات التحليل الجنائي التابعة له؛ 

م المقدم من الإنتربول إلى وكالات إنفاذ القانون بالدول الأعضتتتتتتتتاء فيما يتعلق بعملياتها وكذل، برامجها ومبادراتها في  الدع  )ه(  
 مجال التدريب وبناء القدرات، الرامية إلى تحسين قدرات أجهزة الشرطة الوطنية؛ 

،  I-24/7 بأهمية أن تمتد إمكانية الوصتتتتتتتتتول الآني إلى المنظومة العالمية للاتصتتتتتتتتتالات الشتتتتتتتتترطية المأمونة  يقر -  18 
انطلاقا من المكاتب المركزية الوطنية للدول الأعضتتتتتتتتاء التي هي من البلدان الأعضتتتتتتتتاء أيضتتتتتتتتا في الإنتربول، لتشتتتتتتتتمل الكيانات 

في المواقع الاستتتتتتتتتتتتتتتراتيجيتة، مثتل المطتارات والمعتابر الحتدودية ومراكز الجمتارك   الوطنيتة الأخرى التتابعتة لهتا والمعنيتة بإنفتاذ القتانون 
والهجرة، وذل، ب ية  يادة أمن حدودها عن طريق اعتماد الحلول التقنية لحنتربول بوستائل من بينها إرستاء أحدث إصتدارات قاعدة 

منهجي وآلي من جميع المستتتتتافرين القادمين والمغادرين،  بيانات شتتتتتبكة الإنتربول الثابتة في نقاخ العبور الحدودية والتثب، بشتتتتتكل 
ورجراء فحوصتتات متوقعة بواستتطة آليات المعلومات المستتبقة عن الركاب وستتجلات أستتماء الركاب، ليتم بذل، التشتتجيع على  يادة 
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ابيين الذي تدخل الإنتربول  التعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول، بما في ذل، من خلال برنامج الأمم المتحدة لمكافحة ستفر الإره
 في عداد الجهات الشريكة فيه؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ يط   -  19 

عاون بين الأمم أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”الت  يقرر -  20 
بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية  المتحدة والمنظمة الدولية للشتتتتتتتتتتترطة الجنائية )الإنتربول(“ في إطار البند المعنون ”التعاون 

 والمنظمات الأخرى“.
 
 

 77/21القرار 
 

  A/77/L.21، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022تشتترين الثاني/نوفمبر   21، المعقودة في  39اتخذ في الجلستتة العامة  
لندا،  الذي اشتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: إستتتتتتبانيا، أستتتتتتتراليا، إستتتتتتتونيا، إستتتتتترائيل، ألبانيا، ألمانيا، إندونيستتتتتتيا، أنغولا، أيرلندا، آيستتتتتت 
انيا،  إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، بيرو، تركيا، تشتتتيكيا، الجبل الأستتتود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، روم 

ا،  ستتلوفاكيا، ستتلوفينيا، الستتويد، ستتويستترا، شتتيلي، غواتيمالا، فرنستتا، الفلبين، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوستتتاريكا، كولومبي 
نيو يلندا،    لاتفيا، لكستمبرغ، ليتوانيا، مقدونيا الشتمالية، المكستي،، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتمالية، النرويج، النمستا، 

 هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان 
 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة وننظمة التااون والتنمية في المردان الااتصادي  - 77/21

 ،إن الجمعية الاانة 

منظمة التعاون والتنمية في   ، الذي وجه، فيه دعوة إلى1998تشرين الأول/أكتوبر  15 المؤرخ 6/ 53إلى قرارها  إذ يشرر 
 ،2021آذار/مارم  25المؤرخ  75/269الميدان الاقتصادي للمشاركة في دوراتها وأعمالها بصفة مراقب، ورلى قرارها 

توجيه دعوة دائمة إلى المنظمة    1971أيار/مايو  20المجلغ الاقتصتتتتادي والاجتماعي المؤرخ   إلى قرار  وإذ يشااارر أةضاااا 
يكون لها حق التصتتتتتتتتتتتتوي،، في مناقشتتتتتتتتتتتتات  لكي يمثلها مراقب في دورات المجلغ المقبلة، وتشتتتتتتتتتتتتارك، بموافقة المجلغ ودون أن

 المجلغ المتعلقة بالمسائل التي تهم المنظمة،

رارات الأمم المتحدة ذات الصتتتتتتتتلة بالموضتتتتتتتتول التي أقرت فيها بأن التعاون بين الأمم المتحدة إلى جميع ق  وإذ يشااااارر كذل  
والمنظمات الدولية مثل منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصتتادي يمكن أن يستتهم أكثر في مواجهة عدة تحديات ذات طابع 

 اقتصادي أو اجتماعي أو بي ي، من بين تحديات أخرى،

بدور التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة في تعزيز مصتتتالح الدول الأعضتتتاء، ضتتتمن حدود ولاية كل منها، في   وإذ يساا د  
 تحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة، الاقتصادي والاجتماعي والبي ي، بشكل متوا ن ومتكامل،

اُنوا    تعددية الأطراف في التصتتتتدي على الصتتتتعيد العالمي لتوقعات بالتعاون الدولي الفعال وبتنشتتتتيط  وإذ يؤكد ن  دديد الت
(  19-اقتصتتتتتتتتادية عالمية هشتتتتتتتتة تكتنفها كثير من الشتتتتتتتتكوك، في ظل استتتتتتتتتمرار جائحة مر  فيروم كورونا )كوفيد  -اجتما ية  

ور البي ي الأخرى،  لها من عواقب، والآثار الضتتتارة لتغير المناخ، وفقدان التنول البيولوجي، والتصتتتحر، والتلوث وجوانب التده وما
تعترف بالفوائد التي يمكن أن يحققها التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة في   وتصتتتتتتتتاعد التوترات الجيوستتتتتتتتياستتتتتتتتية والنزاعات، ورذ

 التعافي من مثل هذج الأ مات بطريقة مستدامة لا يُستثنى فيها أحد وتتيح القدرة على الصمود،

https://undocs.org/ar/A/77/L.21
https://undocs.org/ar/A/RES/53/6
https://undocs.org/ar/A/RES/75/269
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لتعزيز مستتتتتتتتتتتاهمتها في نجاح خطة التنمية المستتتتتتتتتتتتدامة لعام  2015المنظمة في عام  بالالتزام الذي قدمه و راء وإذ يرح  
 ، وكذل، خطة عمل المنظمة المنبثقة عنها المتعلقة بأهداف التنمية المستدامة،( 74) 2030

ي التنمية بتجديد و راء المنظمة التزامهم، بمناستتتبة الذكرى الستتتنوية الستتتتين لإنشتتتاء المنظمة، بالمستتتاهمة فوإذ يرح  أةضااا   
، وبمواصتتتتتتتلة تعزيز العمل مع ستتتتتتتائر  2030الشتتتتتتتاملة والمستتتتتتتتدامة للاقتصتتتتتتتاد العالمي وفي تحقيق خطة التنمية المستتتتتتتتدامة لعام 

 المؤسسات المتعددة الأطراف، ولا سيما الأمم المتحدة،

ط علما، في هذا الستتتتتتياق، بدور المبادرات المتخذة على الصتتتتتتعيد الإقليمي في دعم التنمية المستتتتتتتدامة، ورذ تحي وإذ يساااا د   
بالمستتاهمة الهامة لجميع البرامج الإقليمية للمنظمة، وكذل، باتفاق و راء المنظمة مؤخرا على تحديد شتتراكة جديدة مع أفريقيا، من 

نوب  خلال العمل المشتتتتتتتتترك مع الاتحاد الأفريقي والمنظمات الإقليمية الأخرى، وبالأولوية الاستتتتتتتتتراتيجية التي تمنحها المنظمة لج
 شرق آسيا، بما في ذل، التوقيع مؤخرا على مذكرة تفاهم بين رابطة أمم جنوب شرق آسيا والمنظمة،

بأن التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصتتتتتتتتتادي يمكن أن يستتتتتتتتتهم في  وإذ يساااااا د  أةضااااااا   
النامية، بما فيها البلدان التي تواجه أوضتتتتتتتتتاعا خاصتتتتتتتتتة، ولا ستتتتتتتتتيما من خلال  التصتتتتتتتتتدي للتحديات المحددة التي تواجهها البلدان  

مبادرات من قبيل الحوار بشتتتتتتتأن التعاون الإنمائي بين الدول الجزرية الصتتتتتتتغيرة النامية ولجنة المستتتتتتتاعدة الإنمائية التابعة لمنظمة  
الأمم المتحدة بشتأن الحاجة إلى وضتع مقاييغ لتقدير  تلاحإ المناقشتات الجارية في  التعاون والتنمية في الميدان الاقتصتادي، ورذ

ل مقيتام النتاتج المحلي الإجمتالي أو تتجتاو ج ب يتة الأختذ بنهج للتعتاون التدولي  التقتدم المحر  في مجتال التنميتة المستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة تكمت 
 يكون أكثر شمولا للجميع،

ين إدارة الشتتؤون الاقتصتتادية والاجتما ية في الأمانة جهود التعاون والتنستتيق التي تجرى وفقا للترتيبات القائمة ب  وإذ يححظ 
 العامة ل مم المتحدة وأمانة المنظمة، وبين وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها والمنظمة،

بمنظمتة  بتأن  يتادة التعتاون وتعزيزج بين الأمم المتحتدة والمنظمتة، وفقتا لميثتاق الأمم المتحتدة والاتفتاقيتة المتعلقتة  وااتنااماا ننواا 
 التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، سيسهمان في تحقيق أهداف كلتا المنظمتين،

بتعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة، في حدود ولاية كل منهما ووفقا لأولويات الدول الأعضتتتتتتتتتاء،  يرح  - 1 
 هدافها المتعلقة بالتنمية المستدامة؛وبلوغ أ  2030من أجل تسريع وتيرة تنفيذ خطة التنمية المستدامة لعام 

أهمية التنستتتتتتتتيق والتعاون على النحو الأمثل بين الأمم المتحدة والمنظمة لتحقيق أوجه تآ ر في إطار ولاية   يؤكد - 2 
 كل منهما سعيا إلى تحقيق التنمية المستدامة الشاملة للجميع؛

 العامة في دورتها التاسعة والسبعين عن تنفيذ هذا القرار؛إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية  يط   - 3 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتتعة والستتتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم  يقرر - 4 
المتحتتدة والمنظمتتات  بين الأمم   المتحتتدة ومنظمتتة التعتتاون والتنميتتة في الميتتدان الاقتصتتتتتتتتتتتتتتتادي“ في إطتتار البنتتد المعنون ”التعتتاون 

 الإقليمية والمنظمات الأخرى“.
 
 

_______________ 
 .70/1القرار  (74)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 77/22القرار 
 

صتتوتا    17صتتوت مقابل    101، بتصتتوي، مستتجل بأغلبية  2022تشتترين الثاني/نوفمبر   30، المعقودة في  42اتخذ في الجلستتة العامة  
الأردن،    الذي اشتتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية:   A/77/L.23عضتتتتتتتتوا عن التصتتتتتتتتوي،*، على أستتتتتتتتام مشتتتتتتتترول القرار    53وامتنال  

المتعددة القوميات(، تونغ، الجزائر،    - الإمارات العربية المتحدة، إندونيستتتتتتتتيا، البحرين، بروني دار الستتتتتتتتلام، بنغلاديش، بوليفيا )دولة  
جزر القمر، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي،  مبابوي، الستتتتنغال، الستتتتودان، العراق، عمان، غامبيا، غينيا،  

 فيي، نام، قطر، كوبا، الكوي،، لبنان، ماليزيا، مصر، المغرب، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، ناميبيا، اليمن، دولة فلسطين 
 

،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إستتتتتتتتواتيني، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، إندونيستتتتتتتتيا، أنغولا، أو بكستتتتتتتتتان: المؤيدون  *
الإستتتتتتلامية(، باكستتتتتتتان، البحرين، بربادوم، بروني دار الستتتتتتلام، بليز، بنغلاديش، بنن، بوتان، بوتستتتتتتوانا، بوركينا   -أوغندا، إيران )جمهورية  

،  ليشتتتتتتتتتتي، جامايكا  -المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركمانستتتتتتتتتتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتتتتتتاد، تونغ، تيمور -فاستتتتتتتتتو، بوليفيا )دولة  
لاو   الجزائر، جزر ستليمان، جزر القمر، جمهورية أفريقيا الوستطى، الجمهورية العربية الستورية، جمهورية كوريا الشتعبية الديمقراطية، جمهورية

،  الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي،  امبيا،  مبابوي، سان، فنسن، وجزر غرينادين، سان، كيتغ ونيفغ، سان، لوسيا، سري لانكا
غينيا  الستلفادور، ستنغافورة، الستنغال، الستودان، ستيراليون، شتيلي، الصتين، طاجيكستتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غرينادا، غيانا، غينيا،  

  بيستتتتتتتتاو، فانواتو، الفلبين، فيجي، فيي، نام، قبرص، قطر، قيرغيزستتتتتتتتتان، كابو فيردي، كا اخستتتتتتتتتان، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، الكوي،، -
  كينيا، لبنان، ليبيا، ليستتتتتتوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشتتتتتتقر، مصتتتتتتر، المغرب، ملديف، المملكة العربية الستتتتتتعودية، موريتانيا، موريشتتتتتتيوم،

 مو امبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، الهند، هندورام، اليمن
نيا، بالاو، البرا يل، بلغاريا، تشتتتتتيكيا، جزر مارشتتتتتال، ستتتتتلوفاكيا، غواتيمالا، كندا، ميكرونيزيا  أستتتتتتراليا، إستتتتترائيل، ألبانيا، ألما: المعارضتتتتتون  

 الموحدة(، ناورو، النمسا، هنغاريا، الولايات المتحدة الأمريكية -)ولايات  
آيستلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، البرتغال،  الاتحاد الروستي، أرمينيا، إستبانيا، إستتونيا، أندورا، أوروغواي، أيرلندا،  : الممتنعون  

وب  بلجيكا، بنما، البوستتتتتتنة والهرستتتتتت،، بولندا، بيلاروم، توغو، الجبل الأستتتتتتود، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جن
ويد، ستويسترا، صتربيا، فرنستا، فنلندا، الكاميرون، كرواتيا، كوستتاريكا،  الستودان، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، ستان مارينو، ستلوفينيا، الست 

أيرلندا  كولومبيا، لاتفيا، لكستتتتتتتتتمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشتتتتتتتتتتاين، مقدونيا الشتتتتتتتتتمالية، المكستتتتتتتتتي،، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
 يونانالشمالية، موناكو، النرويج، نيو يلندا، هولندا، اليابان، ال

 
 

 ال جنة المانية اممارسة الشا  ال  سطرني لحقماه  رر القاب ة ل تصرف  - 77/22

 ،إن الجمعية الاانة 

الثتتتتاني/نوفمبر    29( المؤرخ  2-)د  181إلى قراراتهتتتتا    إذ يشااااااااارر  كتتتتانون    11 ( المؤرخ3-)د  194و    1947تشتتتتتتتتتتتتتترين 
(  30-)د  3376( و 30-)د  3375 و  1974تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    22( المؤرخ  29-)د  3236و   1948الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر  

وجميع قراراتها اللاحقة ذات    1976 تشتتتتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر 24المؤرخ   20/ 31و   1975تشتتتتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر    10المؤرخين 
 ،2020كانون الأول/ديسمبر  2المؤرخ   20/ 75دوراتها الاستثنائية الطارئة وقرارها  الصلة، بما فيها القرارات التي اتخذتها في

 ،2004أيار/مايو   6المؤرخ   292/ 58إلى قرارها  شرر أةضاوإذ ي 

 ،( 75) فتي تقريتتر اللجنة المعنيتة بممارستة الشعب الفلسطيني لحقوقتته غير القابلة للتصرف واد نظرت 

_______________ 
 (.A/77/35) 35الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (75)

https://undocs.org/ar/A/77/L.23
https://undocs.org/ar/A/RES/31/20
https://undocs.org/ar/A/RES/75/20
https://undocs.org/ar/A/RES/58/292
https://undocs.org/ar/A/77/35
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نظمة التحرير الفلستتتتطينية، ممثلة الشتتتتعب الفلستتتتطيني، ورلى إلى الاعتراف المتبادل بين حكومة دولة إستتتترائيل وم  وإذ يشاارر 
 الاتفاقات المعقودة بين الجانبين وضرورة الامتثال على نحو تام لتل، الاتفاقات،

لتستوية شتاملة وعادلة ودائمة وستلمية للصترال الإسترائيلي الفلستطيني على أستام قرارات الأمم المتحدة ذات    وإذ يؤكد دمموا 
مؤتمر مدريد، بما في ذل، مبدأ الأر  مقابل الستتتتتتتتتلام، ومبادرة الستتتتتتتتتلام العربية التي اعتمدها مجلغ جامعة  الصتتتتتتتتتلة، ومرجعية  

وخريطة الطريق التي وضتتتتعتها المجموعة الربا ية لإيجاد حل دائم للصتتتترال الإستتتترائيلي   ( 76) الدول العربية في دورته الرابعة عشتتتترة
  تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتتتاني/   19المؤرخ    ( 2003)   1515جلغ الأمن في القرار  وأيتتتدهتتتا م  ( 77) الفلستتتتتتتتتتتتتتطيني على أستتتتتتتتتتتتتتتتام وجود دولتين

 ،2003 نوفمبر

كانون   23المؤرخ   ( 2016)  2334إلى قرارات مجلغ الأمن ذات الصتتتتتتتتتتتتتلة بالموضتتتتتتتتتتتتتول، بما في ذل، القرار    وإذ يشااااااااارر 
، ورذ تشتتتتدد في هذا الصتتتتدد على جملة أمور منها دعوة جميع الأطراف إلى أن تواصتتتتل، في ستتتتبيل تعزيز  2016الأول/ديستتتتمبر 

ة بشتتتأن جميع مستتتائل الوضتتتع النهائي في عملية الستتتلام والأمن، بذل الجهود الجما ية الرامية إلى بدء مفاوضتتتات ذات مصتتتداقي 
 ،2010أيلول/سبتمبر  21السلام في الشرق الأوسط ضمن الإطار الزمني الذي حددته المجموعة الربا ية في بيانها المؤرخ 

ناش ة الآثار القانونية ال بشتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتأن 2004تمو /يوليه  9إلى الفتوى التي أصدرتها محكمة العدل الدولية في  وإذ يشرر أةضا 
  2004تمتتتتو /يوليتتتته   20المتتتتتتؤرخ    15/ 10-قراريهتتتتا دإخ، ورذ تشير كذل، إلتتتتى  ( 78) عن تشييد جدار في الأر  الفلسطينية المحتلة

 ،2006كانون الأول/ديسمبر   15المؤرخ   17/ 10-ودإخ

 ،( 79) 2011 رسبتمب /أيلول 23بطلب فلسطين الانضمام إلى عضوية الأمم المتحدة المقدم في  وإذ يحيط م ما 

الذي قررت فيه، في جملة أمور، أن تمنح فلستتطين    2012تشتترين الثاني/نوفمبر   29المؤرخ   19/ 67إلى قرارها    وإذ يشارر 
 ،( 80) مركز دولة غير عضو لها صفة المراقب في الأمم المتحدة، ورذ تحيط علما بتقرير المتابعة المقدم من الأمين العام

لاتفاقيات الأستتاستتية المتعلقة بالقانون الإنستتاني بانضتتمام فلستتطين إلى عدة معاهدات لحقوق الإنستتان ورلى ا  وإذ يحيط م ما 
 ورلى معاهدات دولية أخرى،

(  2-)د  181عاما منذ اتخاذ القرار   75عاما منذ بداية الاحتلال الإستترائيلي وأكثر من    55مرور   وإذ يححظ اأساف باديد 
، ورذ تشدد على الحاجة الملحة إلى والنكبة دون إحرا  تقدم ملموم صوب إيجاد حل سلمي 1947تشرين الثاني/نوفمبر    29في  

بذل جهود لتغيير الاتجاهات الستتتتتلبية على أر  الواقع ورعادة فتح أفق ستتتتتياستتتتتي للمضتتتتتي قدماً في مفاوضتتتتتات مجدية ترمي إلى 
ورلى حل جميع قضتتايا الوضتتع النهائي الأستتاستتية، دون   1967تحقيق اتفاق ستتلام ينهي تماما الاحتلال الإستترائيلي الذي بدأ عام 

 تثناء، والإسرال بتل، المفاوضات، على نحو يفضي إلى إيجاد حل سلمي وعادل ودائم وشامل لقضية فلسطين،اس

_______________ 
(76) A/56/1026-S/2002/932 14/221، المرفق الثاني، القرار. 
(77) S/2003/529.المرفق ، 
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (78)
(79) A/66/371-S/2011/592.المرفق الأول ، 
(80) A/67/738. 

https://undocs.org/ar/S/RES/1515(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/RES/67/19
https://undocs.org/ar/A/56/1026
https://undocs.org/ar/A/RES/14/221
https://undocs.org/ar/S/2003/529
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/66/371
https://undocs.org/ar/A/67/738
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أن الأمم المتحدة تتحمل مستتتؤولية دائمة إ اء قضتتتية فلستتتطين إلى أن تحل القضتتتية بجميع جوانبها على   وإذ يؤكد ن  دديد 
 نحو مر  وفقا للشر ية الدولية،

للجنة المعنيتتتتتتتتتتتتتة بممارسة الشعب الفلسطيني لحقوقه غير القابلة للتصرف لما تبذله من جهود   يارب م  يقديرلا - 1 
ها الجمعية العامة والرامية إلى إيجاد تستتتتوية ستتتتلمية لقضتتتتية فلستتتتطين، وطرح إطار موستتتتع متعدد في أداء المهام التي أستتتتندتها إلي 

الأطراف ب ية إحياء جهود الستتتتتلام، وكفالة إعمال أكبر قدر من المستتتتتاءلة وتنفيذ المعايير المستتتتتتقرة منذ  من طويل للستتتتتلام وفقا 
 لقرارات الأمم المتحدة ذات الصلة؛

القابلة للتصترف، بما فيها  تواصتل بذل كل الجهود لكي ينال الشتعب الفلستطيني حقوقه غير  إلى اللجنة أن  يط   - 2 
والحل القائم على   1967حقه في تقرير المصتتتتتتير، ودعم التوصتتتتتتل دون تأخير إلى إنهاء الاحتلال الإستتتتتترائيلي الذي بدأ في عام 

ع المستتتتتتتتائل المتعلقة بالوضتتتتتتتتع النهائي، وتعب ة الدعم وريجاد حل عادل لجمي   1967وجود دولتين استتتتتتتتتنادا إلى حدود ما قبل عام 
 والمساعدة الدوليين للشعب الفلسطيني، وأن تقدم تقارير عن ذل، إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين وما بعد ذل،؛

قدم مقترحات إلى إلى اللجنة أن تواصل إبقاء الحالة المتعلقة بقضية فلسطين قيد الاستعرا ، وأن ت   يط   أةضا - 3 
 الجمعية العامة أو مجلغ الأمن أو الأمين العام، حسب الاقتضاء؛

إلى اللجنتة أن تواصتتتتتتتتتتتتتتل التعتاون مع منظمتات المجتمع المتدني الفلستتتتتتتتتتتتتتطينيتة وغيرهتا من منظمتات   يط ا  كاذلا  - 4 
أعمالها ب ية حشتتتتتتد التضتتتتتتامن    المجتمع المدني ودعمها، وأن تواصتتتتتتل إشتتتتتتراك مزيد من منظمات المجتمع المدني والبرلمانيين في

الدولي مع الشعب الفلسطيني والدعم الدولي له ولإعادة فتح الأفق السياسي وتد يم فرص التوصل إلى سلام عادل ودائم وشامل، 
وبخاصتتتتتة أثناء هذج الفترة العصتتتتتيبة من انعدام الاستتتتتتقرار الستتتتتياستتتتتي والتمادي في تقليص الحيز المدني في الأر  الفلستتتتتطينية  

لة، بما فيها القدم الشتتتتتترقية، والمعاناة الإنستتتتتتانية والأ مة المالية، ستتتتتتعيا إلى تحقيق الهدف الشتتتتتتامل المتمثل في تعزيز نيل المحت 
الشتتتتعب الفلستتتتطيني لحقوقه غير القابلة للتصتتتترف والتوصتتتتل إلى تستتتتوية عادلة ودائمة وستتتتلمية لقضتتتتية فلستتتتطين، جوهر الصتتتترال  

الصتتتتتتتتلة ومرجعية مؤتمر مدريد، بما في ذل، مبدأ الأر  مقابل  الأمم المتحدة ذات  الإستتتتتتتترائيلي، على أستتتتتتتتام قرارات -العربي  
 السلام، ومبادرة السلام العربية وخريطة الطريق التي وضعتها المجموعة الربا ية؛

  على اللجنة لما تبذله من جهود وتقوم به من أنشتتتتتطة تنفيذا لولايتها بستتتتتبل منها وضتتتتتع المبادرات التعاونية  يثني - 5 
 مع الحكومات، ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة ذات الصلة، والمنظمات الحكومية الدولية، ومنظمات المجتمع المدني؛

على الفريق العتامتل التتابع للجنتة لمتا يقوم بته من مستتتتتتتتتتتتتتال لتنستتتتتتتتتتتتتتيق الجهود التي تبتذلهتا منظمتات المجتمع  يثني - 6 
 المدني الدولية والإقليمية بشأن قضية فلسطين؛

 194إلى لجنة التوفيق التابعة ل مم المتحدة والخاصتتتتتة بفلستتتتتطين، المنشتتتتتأة بموجب قرار الجمعية العامة   يط   - 7 
(، ورلى هي ات الأمم المتحدة الأخرى المعنية بقضتية فلستطين أن تواصتل التعاون بصتورة تامة مع اللجنة وأن تتيح لها، بناء  3-)د

 وثائق ذات صلة بالموضول؛على طلبها، ما يتوافر لديها من معلومات و 

جميع الحكومات والمنظمات إلى التعاون مع اللجنة ومستتتتتتتتتتتتتتاعدتها في أداء مهامها، مشتتتتتتتتتتتتتتيرة إلى دعوتها    يدمم - 8 
المتكررة جميع الدول والوكالات المتخصتتصتتة ومؤستتستتات منظومة الأمم المتحدة إلى مواصتتلة دعم الشتتعب الفلستتطيني ومستتاعدته  

ير في أقرب وق،، بما في ذل، الحق في أن تكون له دولته المستتتتتتتتتتقلة، فلستتتتتتتتتطين، ودعم تطوير على نيل حقه في تقرير المصتتتتتتتتت 
 المؤسسات الفلسطينية وتعزيزها ودعم الجهود المبذولة لبناء الدولة الفلسطينية استعدادا للاستقلال؛
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عيتتة العتتامتتة عن التنميتتة  إلى مؤتمر الأمم المتحتتدة للتجتتارة والتنميتتة أن يواصتتتتتتتتتتتتتتتل تقتتديم تقتتارير إلى الجم  يط ا  - 9 
الاقتصتتتتتادية في الأر  الفلستتتتتطينية المحتلة، بما فيها القدم الشتتتتترقية، والتكاليف الاقتصتتتتتادية التي يتكبدها الشتتتتتعب الفلستتتتتطيني  

 ( 81) بستتتبب الاحتلال الإستتترائيلي، ورذ توجه الانتباج إلى الاستتتتنتاجات المثيرة للجزل، على النحو المبين في التقارير الصتتتادرة مؤخرا
في هذا الصتتتتتتتتتتتدد، فإنها تدعو إلى بذل جميع الجهود من أجل توفير الموارد اللا مة للتعجيل بإتمام التقرير ونشتتتتتتتتتتترج، بما في ذل، 

 تيسير وتنسيق الإسهامات ذات الصلة المقدمة من الأجهزة والهي ات والوكالات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة؛

ن يعمم تقرير اللجنة على جميع هي ات الأمم المتحدة المختصتتتتتتتتتتتة، وتحت تل، الهي ات إلى الأمين العام أ  يط   -  10 
 على اتخاذ الإجراءات اللا مة، حسب الاقتضاء؛

إلى اللجنة أن تواصتتتتتل، آخذة في اعتبارها ال ياب المؤستتتتتف لأي تقدم ملموم صتتتتتوب إيجاد حل ستتتتتلمي،   يط   -  11 
، وتنظيم أنشتتتتتتتتتطة في هذا 1967 ية إلى إنهاء الاحتلال الإستتتتتتتتترائيلي الذي بدأ عامتركيز أنشتتتتتتتتتطتها على الجهود والمبادرات الرام

الصتتتتتتدد، في حدود الموارد المتاحة وبالتعاون مع الحكومات والمؤستتتتتتستتتتتتات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة ومع المنظمات  
الجهود الدبلوماسية لبدء مفاوضات ذات مصداقية  الحكومية الدولية ومنظمات المجتمع المدني، بهدف إذكاء الوعي الدولي وحشد  

 ترمي إلى التوصل، دون تأخير، إلى حل عادل ودائم وشامل وسلمي لقضية فلسطين من جميع جوانبها؛

 إلى الأمين العام أن يواصل توفير كل ما يلزم للجنة من تسهيلات لأداء مهامها. يط   -  12 
 
 

 77/23القرار 
 

صتتتتوتا    30صتتتتوتا مقابل    90، بتصتتتتوي، مستتتتجل بأغلبية  2022تشتتتترين الثاني/نوفمبر    30، المعقودة في  42اتخذ في الجلستتتتة العامة  
الأردن،    الذي اشتتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية:   A/77/L.24عضتتتتتتتتوا عن التصتتتتتتتتوي،*، على أستتتتتتتتام مشتتتتتتتترول القرار    47وامتنال  

المتعددة القوميات(، تونغ، الجزائر،    - الإمارات العربية المتحدة، إندونيستتتتتتتتيا، البحرين، بروني دار الستتتتتتتتلام، بنغلاديش، بوليفيا )دولة  
بيستتتاو،    - جزر القمر، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، الستتتنغال، الستتتودان، العراق، عمان، غامبيا، غينيا  

 يي، نام، قطر، كوبا، الكوي،، لبنان، ماليزيا، مصر، المغرب، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، ناميبيا، اليمن، دولة فلسطين ف 
 

 - ية  إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إريتريا، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، إندونيستيا، أنغولا، أو بكستتان، أوغندا، إيران )جمهور : المؤيدون  *
المتعددة    -الإستلامية(، باكستتان، البحرين، بربادوم، بروني دار الستلام، بليز، بنغلاديش، بنن، بوتان، بوتستوانا، بوركينا فاستو، بوليفيا )دولة  

ة العربية  القوميات(، تايلند، تركمانستتتتتتتتتتتتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتتتتتتتتاد، تونغ، جامايكا، الجزائر، جزر ستتتتتتتتتتتليمان، جزر القمر، الجمهوري
،  الستتتتتورية، جمهورية كوريا الشتتتتتعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتتعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي،  امبيا،  مبابوي، ستتتتتان، فنستتتتتن 
ن، وجزر غرينادين، ستان، كيتغ ونيفغ، ستان، لوستيا، ستري لانكا، الستلفادور، الستنغال، الستودان، شتيلي، الصتين، طاجيكستتان، العراق، عما

بيستتتتتتتتتتاو، الفلبين، فيجي، فيي، نام، قبرص، قطر، قيرغيزستتتتتتتتتتتان، كابو فيردي، كا اخستتتتتتتتتتتان،   -غابون، غامبيا، غرينادا، غيانا، غينيا، غينيا  
،  ودية كمبوديا، كوبا، كوستتتتتاريكا، الكوي،، كينيا، لبنان، ليبيا، ليستتتتوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصتتتتر، المغرب، ملديف، المملكة العربية الستتتتع

 موريتانيا، موريشيوم، مو امبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، اليمن
أستتتراليا، إستتتونيا، إستترائيل، ألبانيا، ألمانيا، إيطاليا، بالاو، البرا يل، بلغاريا، تشتتيكيا، جزر مارشتتال، الدانمرك، رومانيا، ستتان  : المعارضتتون  

يستتترا، غواتيمالا، كرواتيا، كندا، ليبريا، ليتوانيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتمالية، ميكرونيزيا  مارينو، ستتتلوفاكيا، الستتتويد، ستتتو 
 الموحدة(، ناورو، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليونان -)ولايات  

_______________ 
(81) A/73/201  وA/74/272  وA/75/310  وA/76/309  وA/77/295. 

https://undocs.org/ar/A/77/L.24
https://undocs.org/ar/A/73/201
https://undocs.org/ar/A/74/272
https://undocs.org/ar/A/75/310
https://undocs.org/ar/A/76/309
https://undocs.org/ar/A/77/295
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، إستتتتتتواتيني، أندورا، أوروغواي، أيرلندا، آيستتتتتتلندا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي،  الاتحاد الروستتتتتتي، الأرجنتين، أرمينيا، إستتتتتتبانيا: الممتنعون  
ورية البرتغال، بلجيكا، بنما، البوستتتتتتنة والهرستتتتتت،، بولندا، بيرو، بيلاروم، توغو، الجبل الأستتتتتتود، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمه

، ستتتنغافورة، صتتتربيا، فرنستتتا، فنلندا، الكاميرون، كوت ديفوار، كولومبيا، لاتفيا، لكستتتمبرغ،  مولدوفا، جنوب الستتتودان، جورجيا، رواندا، ستتتلوفينيا
 ليختنشتاين، مدغشقر، مقدونيا الشمالية، المكسي،، ملاوي، موناكو، النرويج، نيو يلندا، الهند، هندورام، اليابان

 
 

 بعبة حقمق ال  سطرنرر  في الأنانة الاانة  - 77/23

 ،انةإن الجمعية الا 

 ،( 82) فتي تقريتتر اللجنة المعنيتة بممارستة الشعب الفلسطيني لحقوقتته غير القابلة للتصرف واد نظرت 

، بوجه خاص، بالعمل الذي تضتطلع به اللجنة وشتعبة حقوق الفلستطينيين في الأمانة العامة كل وفقاً للولاية وإذ يحيط م ما 
 المنوطة به،

ورلى جميع قراراتهتتا اللاحقتتة ذات الصلة، بما فيها  1977كانون الأول/ديسمبر   2باء المؤرخ   40/ 32إلى قرارها   وإذ يشرر 
 ،2020كانون الأول/ديسمبر   2المؤرخ   21/ 75قرارها 

 ؛21/ 75الإجراءات التي اتخذها الأمين العام امتثالا لقرارها  يححظ ن  التقدير - 1 

تزال تستتتتتتتتتهم، من خلال تقديم الدعم الفني إلى اللجنة   أن شتتتتتتتتتعبة حقوق الفلستتتتتتتتتطينيين في الأمانة العامة لا يرى  - 2 
يني لحقوقه غير القابلة للتصترف في تنفيذ ولايتها، إستهاما بن اء وريجابيا في التو ية على الصتعيد المعنية بممارستة الشتعب الفلستط

الدولي بقضتية فلستطين، وبالضترورة الملحة للتوصتل إلى تستوية ستلمية لقضتية فلستطين من جميع جوانبها على أستام القانون الدولي 
صتتدد ولحشتتد الدعم الدولي لحقوق الشتتعب الفلستتطيني والتوصتتل دون تأخير إلى  وقرارات الأمم المتحدة، وبالجهود المبذولة في هذا ال 

،  1967 وتحقيق الحل القائم على وجود دولتين استتتتتتتتنادا إلى حدود ما قبل عام  1967إنهاء الاحتلال الإستتتتتتترائيلي الذي بدأ في عام 
 إسرائيل؛  ش جنبا إلى جنب في سلام وأمن مع مع قيام دولة فلسطين المتمتعة بالاستقلال والسيادة ومقومات البقاء، التي تعي 

إلى الأمين العام أن يواصتتتتتتل تزويد الشتتتتتتعبة بالموارد اللا مة وأن يكفل استتتتتتتمرارها في تنفيذ برنامج عملها   يط   - 3 
 بفعالية على النحو المبين بالتفصيل في القرارات السابقة المتخذة في هذا الصدد، بالتشاور مع اللجنة وبتوجيه منها؛

إلى الشتتعبة، بوجه خاص، أن تواصتتل رصتتد ما يطرأ من تطورات في ما يتصتتل بقضتتية فلستتطين، وتنظيم   يط   - 4 
اجتماعات وأنشتتتتتتتطة دولية دعما لولاية اللجنة، بمشتتتتتتتاركة جميع قطاعات المجتمع الدولي، والعمل، ضتتتتتتتمن الموارد المتاحة، على 

خبراء الذائعي الصتتتتتي، على الصتتتتتعيد الدولي في هذج الاجتماعات ضتتتتتمان المشتتتتتاركة المستتتتتتمرة من قبل الشتتتتتخصتتتتتيات البار ة وال
والأنشتطة، على أن توجه إليهم الدعوة على قدم المستاواة مع أعضتاء اللجنة، والاتصتال والتعاون مع المجتمع المدني والبرلمانيين،  

ين“ على شتتبكة الإنترن، ومجموعة بما في ذل، من خلال الفريق العامل التابع للجنة، وتطوير وتوستتيع نطاق موقع ”قضتتية فلستتط
وثائق نظام الأمم المتحدة للمعلومات المتعلقة بقضتتتتتتتتية فلستتتتتتتتطين، ورعداد المنشتتتتتتتتورات والمواد الإعلامية المتعلقة بمختلف جوانب  
قضتتتتية فلستتتتطين ونشتتتترها على نطاق واستتتتع بلغات الأمم المتحدة الرستتتتمية ذات الصتتتتلة، وكذل، المواد الإعلامية المتعلقة بمختلف 
جوانب قضتتتية فلستتتطين، وتطوير وتعزيز برنامج التدريب الستتتنوي لموظفي الحكومة الفلستتتطينية إستتتهاماً في الجهود المبذولة لبناء  

 القدرات الفلسطينية؛

_______________ 
 (.A/77/35) 35الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (82)

https://undocs.org/ar/A/RES/32/40
https://undocs.org/ar/A/RES/75/21
https://undocs.org/ar/A/RES/75/21
https://undocs.org/ar/A/77/35
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إلى الشتتتتتعبة أن تواصتتتتتل، في إطار الاحتفال باليوم الدولي للتضتتتتتامن مع الشتتتتتعب الفلستتتتتطيني في    يط   أةضااااا - 5 
بتوجيه من اللجنة، تنظيم معر  ستنوي عن حقوق الفلستطينيين أو فعالية ثقافية، بالتعاون مع البعثة تشترين الثاني/نوفمبر، و  29

المراقبة الدائمة لدولة فلستتتطين لدى الأمم المتحدة، وتشتتتجع الدول الأعضتتتاء على مواصتتتلة تقديم أقصتتتى قدر من الدعم للاحتفال 
 بيوم التضامن وتغطيته إعلامياً على أوسع نطاق؛

للاحتفال بالذكرى السنوية الخامسة والسبعين للنكبة،  2023إلى الشعبة أن تكرم أنشطتها في عام   يط   كذل  - 6 
وعن طريق نشتتتتتتتتتتتر   2023أيار/مايو  15بما في ذل، عن طريق تنظيم مناستتتتتتتتتتتبة رفيعة المستتتتتتتتتتتتوى في قاعة الجمعية العامة في 

 المحفوظات والشهادات ذات الصلة؛

عام أن يكفل مواصتتتتلة كيانات منظومة الأمم المتحدة التي تتضتتتتمن برامجها عناصتتتتر تتناول  إلى الأمين ال  يط   - 7 
 قضية فلسطين بمختلف جوانبها والحالة في الأر  الفلسطينية المحتلة، بما في ذل، القدم الشرقية، التعاون مع الشعبة؛

 مها.جميع الحكومات والمنظمات إلى التعاون مع الشعبة على أداء مها يدمم - 8 
 
 

 77/24القرار 
 

صتتتوتا    11صتتتوتا مقابل   149، بتصتتتوي، مستتتجل بأغلبية  2022تشتتترين الثاني/نوفمبر   30، المعقودة في  42اتخذ في الجلستتتة العامة 
: الأردن،  الذي اشتتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية   A/77/L.25عضتتتتتتتتوا عن التصتتتتتتتتوي،*، على أستتتتتتتتام مشتتتتتتتترول القرار    13وامتنال  

المتعددة القوميات(، تونغ، الجزائر،    - الإمارات العربية المتحدة، إندونيستتتتتتتتيا، البحرين، بروني دار الستتتتتتتتلام، بنغلاديش، بوليفيا )دولة  
جزر القمر، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتتتعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، الستتتتتتنغال، الستتتتتتودان، العراق، عمان، فيي، نام، قطر، كوبا،  

 كوي،، لبنان، ماليزيا، مصر، المغرب، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، ناميبيا، اليمن، دولة فلسطين ال 
 

ت  الاتحاد الروستتتي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إستتتبانيا، إستتتتونيا، إستتتواتيني، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارا: المؤيدون  *
الإستتتتتلامية(، أيرلندا، آيستتتتتلندا، إيطاليا، باراغواي،   -المتحدة، أندورا، إندونيستتتتتيا، أنغولا، أو بكستتتتتتان، أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية  العربية  

نا فاستتتتو،  باكستتتتتان، البحرين، البرا يل، بربادوم، البرتغال، بروني دار الستتتتلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنن، بوتان، بوتستتتتوانا، بوركي
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروم، تايلند، تركمانستتتتتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتاد، تونغ،   -البوستتتتنة والهرستتتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  

، الجمهورية  ليشتتتتتي، جامايكا، الجبل الأستتتتود، الجزائر، جزر ستتتتليمان، جزر القمر، جمهورية أفريقيا الوستتتتطى، الجمهورية الدومينيكية  -تيمور
يقيا،  العربية الستتتتتورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشتتتتتعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتتعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفر 

وستتتتتتيا،  جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا،  امبيا،  مبابوي، ستتتتتتان مارينو، ستتتتتتان، فنستتتتتتن، وجزر غرينادين، ستتتتتتان، كيتغ ونيفغ، ستتتتتتان، ل
لانكا، الستتلفادور، ستتلوفاكيا، ستتلوفينيا، ستتنغافورة، الستتنغال، الستتودان، الستتويد، ستتويستترا، ستتيراليون، شتتيلي، صتتربيا، الصتتين، طاجيكستتتان،   ستتري 

طر،  بيستتتتتتتتتتتتتتاو، فتانواتو، فرنستتتتتتتتتتتتتتا، الفلبين، فنلنتدا، فيجي، فييت، نتام، قبرص، ق  -العراق، عمتان، غتابون، غتامبيتا، غرينتادا، غيتانتا، غينيتا، غينيتا  
مبرغ،  قيرغيزستتتتتتان، كابو فيردي، كا اخستتتتتتان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوستتتتتتاريكا، كولومبيا، الكوي،، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكستتتتت 

، المملكة  ليبيا، ليتوانيا، ليختنشتتتتتتاين، ليستتتتتوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصتتتتتر، المغرب، مقدونيا الشتتتتتمالية، ملديف، المملكة العربية الستتتتتعودية
، نيبال،  المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشتتتتتتتتيوم، مو امبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمستتتتتتتتا

 النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيو يلندا، الهند، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان
الموحدة(، ناورو، هنغاريا، الولايات    -و، تشتتتتتتيكيا، جزر مارشتتتتتتال، كندا، ليبريا، ميكرونيزيا )ولايات  أستتتتتتتراليا، إستتتتتترائيل، بالا: المعارضتتتتتتون  

 المتحدة الأمريكية
إريتريا، أوروغواي، بابوا غينيا الجديدة، بنما، توغو، جنوب الستتتتتتتتتتودان، رواندا، غواتيمالا، الكاميرون، مدغشتتتتتتتتتتقر، المكستتتتتتتتتتي،،  : الممتنعون  

 ملاوي، هندورام
 
 

https://undocs.org/ar/A/77/L.25
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 ال رنانج الإمحني الخا  الذي يضط   اه إدارة التماصح الاالمي في الأنانة الاانة اشأن اضية ف سطر   - 77/24

 ،إن الجمعية الاانة 

 ،2020كانون الأول/ديسمبر  2المؤرخ   23/ 75إلى قرارها إذ يشرر  

باء المعنون ”ستتتتياستتتتات الأمم   84/ 76ألف المعنون ”الإعلام في خدمة الإنستتتتانية“ و   84/ 76ها إلى قراري وإذ يشااارر أةضاااا   
 ،2021 ديسمبر/كانون الأول 9المتحدة وأنشطتها في مجال التواصل العالمي“، المؤرخين 

 ،( 83) بتقرير لجنة الإعلام عن أعمال دورتها الرابعة والأربعينوإذ يحيط م ما  

 ،( 84) للتصرف في تقرير اللجنة المعنية بممارسة الشعب الفلسطيني لحقوقه غير القابلة واد نظرت 

منظمتتات المجتمع المتتدني  بتتأن نشتتتتتتتتتتتتتتر المعلومتتات التتدقيقتتة الوافيتتة على نطتتاق عتتالمي والتتدور التتذي تقوم بتته  وااتنااماا ننواا 
ومؤستتتستتتاته لا تزال لهما أهمية حيوية في  يادة الوعي بحقوق الشتتتعب الفلستتتطيني غير القابلة للتصتتترف، بما فيها الحق في تقرير  

 وية عادلة دائمة سلمية لقضية فلسطين، وفي دعم هذج الحقوق والجهود،المصير والاستقلال، وبالجهود المبذولة للتوصل إلى تس

إلى الاعتراف المتبادل بين حكومة دولة إستتتترائيل ومنظمة التحرير الفلستتتتطينية، ممثلة الشتتتتعب الفلستتتتطيني، ورلى   وإذ يشاارر 
 الاتفاقات القائمة بين الجانبين،

أستتتتتام قرارات الأمم  ستتتتتلمية للصتتتتترال الإستتتتترائيلي الفلستتتتتطيني علىلإيجاد تستتتتتوية شتتتتتاملة وعادلة ودائمة و   وإذ يؤكد دمموا 
المتحدة ذات الصتتلة ومرجعية مؤتمر مدريد، بما في ذل، مبدأ الأر  مقابل الستتلام، ومبادرة الستتلام العربية التي اعتمدها مجلغ  

با ية لإيجاد حل دائم للصتتتتتتتتتترال  وخريطة الطريق التي وضتتتتتتتتتتعتها المجموعة الر  ( 85) جامعة الدول العربية في دورته الرابعة عشتتتتتتتتتترة
  تشتتتتتترين الثاني/  19المؤرخ   ( 2003)   1515وأيدها مجلغ الأمن في قرارج    ( 86) الإستتتتتترائيلي الفلستتتتتتطيني على أستتتتتتام وجود دولتين

 ،2016كانون الأول/ديسمبر   23المؤرخ   ( 2016)   2334وأشار إليها المجلغ في قرارج   2003نوفمبر 

بشتتتتتتتأن الآثار القانونية الناشتتتتتتت ة عن   2004تمو /يوليه   9إلى الفتوى التي أصتتتتتتتدرتها محكمة العدل الدولية في   وإذ يشاااارر 
 ،( 87) تشييد جدار في الأر  الفلسطينية المحتلة

 ،2012تشرين الثاني/نوفمبر    29المؤرخ   19/ 67بقرارها  وإذ يحيط م ما 

أن الأمم المتحدة عليها مستتتتؤولية دائمة إ اء قضتتتتية فلستتتتطين إلى أن تحل القضتتتتية بجميع جوانبها على   وإذ يؤكد ن  دديد 
 نحو مُر  وفقاً للشر ية الدولية،

 ؛23/ 75العمل الذي اضطلع، به إدارة التواصل العالمي في الأمانة العامة امتثالا لقرارها  لتقديريححظ ن  ا - 1 

_______________ 
 (.A/77/21) 21والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة  (83)
 (.A/77/35) 35الملحق رقم  المرجع نفسه، (84)
(85) A/56/1026-S/2002/93214/221، القرار ، المرفق الثاني. 
(86) S/2003/529.المرفق ، 
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (87)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/23
https://undocs.org/ar/A/RES/76/84a-b
https://undocs.org/ar/A/RES/76/84a-b
https://undocs.org/ar/s/res/1515%20(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/RES/67/19
https://undocs.org/ar/A/RES/75/23
https://undocs.org/ar/A/77/21
https://undocs.org/ar/A/77/35
https://undocs.org/ar/A/56/1026
file:///C:/Users/shery.rizk/Downloads/14/221
https://undocs.org/ar/S/2003/529
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
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مقتل الصتحفية الفلستطينية الأمريكية شتيرين أبو عاقلة، وتشتدد على ضترورة المستاءلة، وترحب بقرار   يدي  اشادة - 2 
دة الاحتفاء بشتتتتجاعتها وررثها بإعادة تستتتتمية برنامج تدريب المذيعين والصتتتتحفيين الفلستتتتطينيين ليصتتتتبح استتتتمه ”برنامج  الأمم المتح

 شيرين أبو عاقلة لتدريب المذيعين والصحفيين الفلسطينيين“؛

غاية فلستتتطين مفيد لل أن البرنامج الإعلامي الخاص الذي تضتتتطلع به إدارة التواصتتتل العالمي بشتتتأن قضتتتية يرى  - 3 
البرنامج يسهم إسهاماً فعالا في تهي ة مناخ يفضي إلى  في تو ية المجتمع الدولي بقضية فلسطين والحالة في الشرق الأوسط وأن
 الحوار ويدعم جهود السلام وينبغي أن يحظى بالدعم اللا م لأداء مهامه؛

ملين مع اللجنة المعنية بممارستتتتة الشتتتتعب  إلى إدارة التواصتتتتل العالمي أن تواصتتتتل، بالتعاون والتنستتتتيق الكا  يط   - 4 
الفلستتتتتتتتطيني لحقوقه غير القابلة للتصتتتتتتتترف، ومع توخي المرونة اللا مة التي قد تتطلبها التطورات التي تمغ قضتتتتتتتتية فلستتتتتتتتطين،  

 جملة أمور بما يلي: برنامجها الإعلامي الخاص، وبخاصة القيام في

دة في ما يتصل بقضية فلسطين وجهود السلام، بما في ذل، تقارير  نشر معلومات عن جميع أنشطة منظومة الأمم المتح  )أ(  
الجهود التي يبذلها الأمين العام ومبعوثه الخاص في ما يتعلق بهدف  عن الأعمال التي تضتتطلع بها مؤستتستتات الأمم المتحدة المعنية، وعن 

 إحلال السلام؛ 

المتاحة على شتتبكة الإنترن، بشتتأن مختلف جوانب  مواصتلة إصتتدار المنشتورات والمواد الستتمعية البصترية والمواد   )ب( 
أهمية في هذا الصتتتتتتتتتدد، وعلى وجه   قضتتتتتتتتتية فلستتتتتتتتتطين في جميع الميادين، بما فيها المواد المتصتتتتتتتتتلة بالتطورات الأخيرة التي لها

ا آخر  الخصتوص الجهود المبذولة من أجل التوصتل إلى تستوية ستلمية لقضتية فلستطين، وتحديت تل، المنشتورات والمواد وتضتمينه
 المستجدات؛

توستتيع نطاق المواد الستتمعية البصتترية التي تعدها عن قضتتية فلستتطين ومواصتتلة إنتاج تل، المواد وحفظها، والقيام بشتتكل  )ج(  
 دوري بتحديت المواد المعروضة عن قضية فلسطين في مبنى الجمعية العامة وفي مقري الأمم المتحدة في جنيف وفيينا؛ 

بعثات إخبارية للصتتتتتتتحفيين لتقصتتتتتتتي الحقائق في الأر  الفلستتتتتتتطينية المحتلة، بما في ذل، القدم   تنظيم وتشتتتتتتتجيع إيفاد  )د(  
 الشرقية، وفي إسرائيل؛ 

تو ية الرأي العام  تنظيم حلقات دراستتتتتتتتتتتية أو لقاءات دولية ورقليمية ووطنية للصتتتتتتتتتتتحفيين تهدف بوجه خاص إلى )ه( 
فاهم بين الفلستتتتتطينيين والإستتتتترائيليين من أجل العمل على إيجاد تستتتتتوية بقضتتتتتية فلستتتتتطين وبجهود الستتتتتلام ورلى تعزيز الحوار والت 

 وسائط الإعلام وتشجيعها على الإسهام في دعم السلام بين الجانبين؛ سلمية للصرال الإسرائيلي الفلسطيني، بطرق منها حض

صتتة من خلال برنامجها الستتنوي  مواصتتلة تقديم المستتاعدة إلى الشتتعب الفلستتطيني في ميدان تطوير وستتائط الإعلام، وبخا  )و(  
 لتدريب المذيعين والصحفيين الفلسطينيين، وتطلب اتخاذ ترتيبات لتوفير ذل، التدريب في منطقة أوروبا المتوسطية والشرق الأوسط؛ 

إدارة التواصتتتتل العالمي على مواصتتتتلة تنظيم لقاءات لوستتتتائط الإعلام وممثلي المجتمع المدني للمشتتتتاركة  يشااج  - 5 
 ات مفتوحة وريجابية تبحت السبل الكفيلة بتشجيع الحوار بين الشعوب ورشاعة السلام والتفاهم في المنطقة.في مناقش
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 77/25القرار 
 

أصتتتوات    9صتتتوتا مقابل   153، بتصتتتوي، مستتتجل بأغلبية  2022تشتتترين الثاني/نوفمبر   30، المعقودة في  42اتخذ في الجلستتتة العامة  
ة: الأردن،  الذي اشتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالي   A/77/L.26أعضتتتتتتتاء عن التصتتتتتتتوي،*، على أستتتتتتتام مشتتتتتتترول القرار    10وامتنال  

المتعددة القوميات(، بيلاروم، تونغ،    - الإمارات العربية المتحدة، إندونيستتتتيا، البحرين، بروني دار الستتتتلام، بنغلاديش، بوليفيا )دولة  
،  الجزائر، جزر القمر، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتتعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، الستتتتتنغال، الستتتتتودان، العراق، عمان، غامبيا، غينيا 

بيستتتاو، فيي، نام، قطر، كوبا، الكوي،، لبنان، ماليزيا، مصتتتر، المغرب، المملكة العربية الستتتعودية، موريتانيا، ناميبيا، اليمن،    - غينيا  
 دولة فلسطين 

 

ادور، ألبانيا، ألمانيا،  الاتحاد الروستتتتي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إستتتتبانيا، إستتتتتونيا، إستتتتواتيني، إكو : المؤيدون  *
الإستتتتتتلامية(، أيرلندا، آيستتتتتتلندا، إيطاليا،   -الإمارات العربية المتحدة، أندورا، إندونيستتتتتتيا، أنغولا، أو بكستتتتتتتان، أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية  
يش، بنما، بنن، بوتان، بوتستتتتتوانا، بوركينا  باراغواي، باكستتتتتتان، البحرين، بربادوم، البرتغال، بروني دار الستتتتتلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاد

المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروم، تايلند، تركمانستتتتتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتاد،   -فاستتتتو، البوستتتتنة والهرستتتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  
هورية أفريقيا الوسطى، الجمهورية الدومينيكية،  ليشتي، جامايكا، الجبل الأسود، الجزائر، جزر سليمان، جزر القمر، جم  -توغو، تونغ، تيمور

، جنوب  الجمهورية العربية الستورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشتعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتعبية، جمهورية مولدوفا
نستتتتتتن، وجزر غرينادين، ستتتتتتان، كيتغ ونيفغ، ستتتتتتان،  أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا،  امبيا،  مبابوي، ستتتتتتان مارينو، ستتتتتتان، ف

  لوستتيا، ستتري لانكا، الستتلفادور، ستتلوفاكيا، ستتلوفينيا، ستتنغافورة، الستتنغال، الستتودان، الستتويد، ستتويستترا، ستتيراليون، صتتربيا، الصتتومال، الصتتين،
رنستا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي، نام، قبرص،  بيستاو، فانواتو، ف -طاجيكستتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غرينادا، غيانا، غينيا، غينيا  

،  قطر، قيرغيزستتتتتتتتتتتتتان، كابو فيردي، كا اخستتتتتتتتتتتتتان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوستتتتتتتتتتتتتاريكا، كولومبيا، الكوي،، كينيا، لاتفيا، لبنان
ونيا الشتتتمالية، المكستتتي،، ملاوي، ملديف، المملكة  لكستتتمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشتتتتاين، ليستتتوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصتتتر، المغرب، مقد

، النرويج،  العربية الستتتتتعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشتتتتتيوم، مو امبيق، موناكو، ناميبيا
 دا، اليابان، اليمن، اليونانالنمسا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيو يلندا، الهند، هندورام، هولن

 الموحدة(، ناورو، هنغاريا، الولايات المتحدة الأمريكية -إسرائيل، بالاو، جزر مارشال، كندا، ليبريا، ميكرونيزيا )ولايات  : المعارضون  
 لا، الكاميرون، مدغشقرأستراليا، أوروغواي، بابوا غينيا الجديدة، البرا يل، تشيكيا، جنوب السودان، رواندا، غواتيما: الممتنعون  

 
 

 يسم ة اضية ف سطر  االمسائح الس مية  - 77/25

 ،إن الجمعية الاانة 

 إلى قراراتها ذات الصلة، بما فيها القرارات المتخذة في دورتها الاستثنائية الطارئة العاشرة، إذ يشرر 

المعنون ”إقامة ستتتتلام شتتتتامل وعادل ودائم في    2018كانون الأول/ديستتتتمبر   6المؤرخ   89/ 73إلى قرارها  وإذ يشاارر أةضااا 
 الشرق الأوسط“،

تشتتتترين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   ( 1967)  242إلى قرارات مجلغ الأمن ذات الصتتتتلة، بما فيها القرارات    وإذ يشااارر كذل  
  1397و  1980آب/أغستتتتتطغ   20المؤرخ   ( 1980)  478 و  1973تشتتتتترين الأول/أكتوبر  22المؤرخ   ( 1973)   338 و  1967

المؤرخ   ( 2004)   1544و    2003تشتتتترين الثاني/نوفمبر   19المؤرخ   ( 2003)  1515 و 2002آذار/مارم   12المؤرخ   ( 2002) 
كتتتانون    23المؤرخ    ( 2016)   2334و    2008كتتتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    16المؤرخ    ( 2008)   1850و    2004 أيتتتار/متتتايو  19

 ،2016الأول/ديسمبر 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  1المؤرخ   10/ 76ين العام المقدم عملا بالطلب الوارد في قرارها في تقرير الأم واد نظرت 

 ،2004أيار/مايو   6المؤرخ   292/ 58إلى قرارها  وإذ يشرر 

https://undocs.org/ar/A/77/L.26
https://undocs.org/ar/A/RES/73/89
https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ar/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/1397(2002)
https://undocs.org/ar/S/RES/1397(2002)
https://undocs.org/ar/S/RES/1515(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/1544(2004)
https://undocs.org/ar/S/RES/1850(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/RES/76/10
https://undocs.org/ar/A/RES/58/292
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بأن على الأمم المتحدة مستتتتتتؤولية دائمة حيال قضتتتتتتية فلستتتتتتطين إلى أن تحل القضتتتتتتية بجميع جوانبها وفقا   وإذ يارد التأسرد 
 للقانون الدولي والقرارات ذات الصلة،

بأن تحقيق تسوية عادلة ودائمة وشاملة لقضية فلسطين، جوهر الصرال العربتتتتتتتتتتتتي الإسرائيلي، أمر لا بد منه   وااتناما ننوا 
 ار شاملين ودائمين في الشرق الأوسط،لإحلال سلام واستقر 

أن مبدأ تكافؤ الشتتتتتتعوب في الحقوق وحقها في تقرير المصتتتتتتير يمثل أحد المقاصتتتتتتد والمبادئ المكرستتتتتتة في ميثاق وإذ يؤكد  
 الأمم المتحدة،

 مبدأ عدم جوا  اكتساب الأراضي بالقوة، وإذ يارد يأسرد 

، ورذ تكرر تأكيد أهمية صتون وتوطيد الستلم  1970ن الأول/أكتوبر تشتري   24( المؤرخ 25-)د  2625إلى قرارها   وإذ يشارر 
الدولي القائم على أستتتتغ الحرية والمستتتتاواة والعدالة واحترام حقوق الإنستتتتان الأستتتتاستتتتية، وأهمية تطوير العلاقات الودية بين الدول  

 بصرف النظر عن نظمها السياسية والاقتصادية والاجتما ية أو مستويات التنمية لديها،

 فيها القدم الشرقية، على ضرورة احترام وصون السلامة الإقليمية ل ر  الفلسطينية المحتلة ووحدتها، بما وإذ يشدد 

بشتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتأن الآثار القانونية الناشتتت ة   2004تمو /يوليه   9إلى الفتوى التي أصتتتدرتها محكمة العدل الدولية في  وإذ يشاارر 
  2004تمو /يوليه    20المؤرخ   15/ 10-دإخ، ورذ تشتتتتتير أيضتتتتتا إلى قراريها ( 88) تشتتتتتييد جدار في الأر  الفلستتتتتطينية المحتلة عن

 ،2006كانون الأول/ديسمبر  15المؤرخ   17/ 10-دإخ و

عدم مشتتترو ية الأنشتتتطة الاستتتتيطانية الإستتترائيلية وجميع التدابير الأخرى الأحادية الجانب الرامية إلى تغيير   وإذ يارد يأسرد 
التكوين الديمغرافي لمدينة القدم والأر  الفلستطينية المحتلة ككل وطابعهما ووضتعهما، بما في ذل، الجدار والنظام المرتبط به، 

استتتتتتتتتخدام القوة بأي شتتتتتتتتكل ضتتتتتتتتد المدنيين الفلستتتتتتتتطينيين، ولا ستتتتتتتتيما الأطفال، في انتهاك  ورذ تطالب بوقفها على الفور، ورذ تدين  
 الدولي، للقانون 

 إطلاق الصوارير ضد المناطق المدنية الإسرائيلية،وإذ يدي   

تدين جميع أعمال  على أهمية ستتتتتتلامة وحماية جميع المدنيين ورفاههم في منطقة الشتتتتتترق الأوستتتتتتط بأكملها، ورذ  وإذ يشاااادد 
 عنف والإرهاب ضد المدنيين على جميع الجوانب،ال

إلى الاحترام التتتام للقتتانون التتدولي لأغرا  من بينهتتا حمتتايتتة أرواح المتتدنيين، وكتتذلتت، تعزيز أمن النتتام، ووقف   وإذ يادمم 
رة تفضتتتي تصتتتعيد الوضتتتع، والتحلي بضتتتبط النفغ، بما في ذل، الامتنال عن الأعمال والخطابات الاستتتتفزا ية، وتهي ة بي ة مستتتتق

 إلى العمل على إحلال السلام،

ضتتترورة اتخاذ تدابير لضتتتمان ستتتلامة وحماية المدنيين الفلستتتطينيين في جميع أنحاء الأر  الفلستتتطينية المحتلة،  وإذ يؤكد 
ر الأمين  ولا ستتتتيما في قطال غزة، بما يتماشتتتتى مع أحكام القانون الدولي الإنستتتتاني والالتزامات المنبثقة منه، ورذ تحيط علما بتقري 

 ،( 89) العام عن حماية السكان المدنيين الفلسطينيين

_______________ 
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (88)
(89) A/ES‑10/794. 

https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/ES-10/794
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ضتترورة ضتتمان المستتاءلة عن جميع انتهاكات القانون الدولي الإنستتاني والقانون الدولي لحقوق الإنستتان من   وإذ يؤكد أةضاا 
المتدنيين، وتعزيز أجتل وضتتتتتتتتتتتتتتع حتد لحفلات من العقتاب، وضتتتتتتتتتتتتتتمتان إقتامتة العتدل، وردل ارتكتاب المزيتد من الانتهتاكتات، وحمتايتة  

 السلام،

القانون الدولي الإنستتتتتتتتاني  إلى الإفراج عن جثامين الموتى التي لم تتم إعادتها بعد إلى الأقرباء، بما يتمشتتتتتتتتى معوإذ يدمم   
 والقانون الدولي لحقوق الإنسان، حتى يتسنى تشييعهم بشكل كريم وفقا لمعتقداتهم الدينية وتقاليدهم،

عاما بين حكومة دولة إستتتتتتتتتترائيل ومنظمة التحرير الفلستتتتتتتتتتطينية، ممثلة الشتتتتتتتتتتعب   30عتراف منذ  إلى تبادل الاوإذ يشااااااارر  
 ، ورذ تؤكد الضرورة الملحة لبذل الجهود من أجل كفالة الامتثال التام للاتفاقات المبرمة بين الجانبين،( 90) الفلسطيني

قانون الدولي التي تقو  الثقة وتنطوي على حكم ، بوجه خاص، ضتترورة الوقف الفوري لجميع الأعمال المنافية للوإذ يؤكد 
 مسبق بشأن مسائل الوضع النهائي،

المجتمع الدولي على بذل جهود متجددة ومنستقة من أجل استتعادة أفق ستياستي والدفع قدما والإسترال بإبرام معاهدة  وإذ يحث 
وية كافة المستتتتتتائل العالقة، بما في ذل، جميع ، وذل، بتستتتتتت 1967ستتتتتتلام تنهي دون إبطاء الاحتلال الإستتتتتترائيلي الذي بدأ في عام 

مستتتائل الوضتتتع النهائي دون استتتتثناء، لبلوغ تستتتوية عادلة ودائمة وستتتلمية للصتتترال الإستتترائيلي الفلستتتطيني، وفق الحل المعترف به 
 دوليا القائم على وجود دولتين، وللصرال العربي الإسرائيلي، من أجل إقامة سلام شامل في الشرق الأوسط،

بالجهود التي تبذلها الحكومة الفلستطينية، بدعم دولي، لإصتلاح مؤستستاتها وهياكلها الأستاستية وتطويرها وتعزيزها   وإذ يسا د  
والمحافظة عليها، بالرغم من العراقيل التي يشتتكلها الاحتلال الإستترائيلي المتواصتتل، ورذ تشتتيد في هذا الصتتدد بالجهود المتواصتتلة 

 سات دولة فلسطينية مستقلة، ورذ تؤكد ضرورة تشجيع المصالحة بين الفلسطينيين،المبذولة من أجل تطوير مؤس

إ اء المختتاطر التي تهتتدد الإنجتتا ات الهتتامتتة التي تحققتت،، على نحو متتا أكتتدتتته التقييمتتات الإيجتتابيتتة   وإذ يارب م  الق   
المترتب على حالة عدم الاستتتقرار والأ مة الصتتادرة عن مؤستتستتات دولية بشتتأن الاستتتعداد لإقامة دولة، وذل، بستتبب الأثر الستتلبي 

 المالية اللتين تواجههما الحكومة الفلسطينية حاليا واستمرار انعدام أفق سياسي ذي مصداقية،

الدولية المقدمة إلى الفلسطينيين، بالجهود المتواصلة التي تبذلها لجنة الاتصتتتتتتتتال المخصصتتتتتتتتة لتنسيق المساعدة  وإذ يرح  
 ،2022أيلول/سبتمبر   22برئاسة النرويج، ورذ تلاحإ أنها عقدت مؤخرا اجتماعا على المستوى الو اري في نيويورك في 

المتحدة للتعاون من أجل التنمية المستتدامة الهادف، في جملة أمور، إلى   بالمستاهمة الإيجابية لإطار عمل الأمم  وإذ يسا د  
تعزيز الدعم والمستتتاعدة المقدمين إلى الشتتتعب الفلستتتطيني في المجال الإنمائي وتعزيز القدرات المؤستتتستتتية وفقا ل ولويات الوطنية 

 الفلسطينية،

فلستتتتطين، المعقود في رام   شتتتترق آستتتتيا من أجل التنمية فيبالمستتتتاعدة المقدمة من قبل مؤتمر التعاون بين بلدان   وإذ يرح  
، لدعم الجهود الفلستتتتتتطينية الرامية إلى إقامة دولة فلستتتتتتطينية مستتتتتتتقلة عن طريق إتاحة خبرات  2019الله والخليل في تمو /يوليه  

زيز التنمية الفلستتطينية  بلدان شتترق آستتيا في مجال التنمية الاقتصتتادية واستتتكشتتاف ستتبل التعاون الفعال من أجل المستتاهمة في تع
 وعملية السلام في الشرق الأوسط والاستقرار الإقليمي،

_______________ 
 ، المرفق.A/48/486-S/26560انظر  (90)

https://undocs.org/ar/A/48/486-S/26560
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 ،( 91) 2011 سبتمبر/أيلول 23بطلب فلسطين الانضمام إلى عضوية الأمم المتحدة المقدم في  وإذ يحيط م ما 

جملة أمور، أن تمنح   الذي قررت فيه، في  2012تشتتتترين الثاني/نوفمبر    29مؤرخ ال  19/ 67بقرارها   وإذ يحيط م ما أةضاااا 
فلستتتتتتتتطين مركز دولة غير عضتتتتتتتتو لها صتتتتتتتتفة المراقب في الأمم المتحدة، ورذ تحيط علما كذل، بتقرير المتابعة المقدم من الأمين 

 ،( 92) العام

حقوق الإنستتتتتتتتان وعلى التوصتتتتتتتتل إلى تستتتتتتتتوية ستتتتتتتتلمية  بالجهود التي يبذلها المجتمع المدني للتشتتتتتتتتجيع على احترام  وإذ ينمه 
الاضتتطلال بعملها بحرية دون خشتتية   فلستتطين، ورذ تؤكد ضتترورة حماية الجهات الفاعلة في المجتمع المدني لتمكينها من لقضتتية

 اعتداء على المجتمع المدني، التعر  للاعتداءات والمضايقة على يد أي جهة كان،، ورذ ترفض أي

 ،1967 الماسة إلى التوصل، دون تأخير، إلى إنهاء الاحتلال الإسرائيلي الذي بدأ في عامالحاجة  وإذ يؤكد 

 مرة أخرى حق جميع دول المنطقة في العيش في سلام داخل حدود آمنة معترف بها دوليا، وإذ يؤكد 

ابعة عشتترة المعقودة في بيروت إلى مبادرة الستتلام العربية التي اعتمدها مجلغ جامعة الدول العربية في دورته الر   وإذ يشارر 
 ، ورذ تؤكد أهمية تل، المبادرة في الجهود المبذولة لتحقيق سلام عادل ودائم وشامل،( 93) 2002آذار/مارم  28و  27في 

إلى إحلال ستتتلام شتتتامل وعادل ودائم في الشتتترق الأوستتتط، دون إبطاء، على أستتتام قرارات    يكرر يأسرد دمميوا - 1 
في ذلت، مبتدأ الأر  مقتابتل  ، ومرجعيتات متدريتد، بمتا( 2016)   2334لتة، بمتا فيهتا قرار مجلغ الأمن  الأمم المتحتدة ذات الصتتتتتتتتتتتتتت 

الإستترائيلي الذي بدأ في ، ورلى إنهاء الاحتلال  ( 94) الستتلام، ومبادرة الستتلام العربية، وخريطة الطريق التي وضتتعتها اللجنة الربا ية
هذا الصدد دعمها الثاب،، وفقا للقانون الدولي، للحل القائم  ، بما في ذل، احتلال القدم الشرقية، وتؤكد من جديد في1967عام 

على وجود دولتين، إستترائيل وفلستتطين، تعيشتتان جنبا إلى جنب في ستتلام وأمن داخل حدود معترف بها على أستتام حدود ما قبل  
 ؛1967عام 

مصتتتداقية بشتتتأن جميع  ضتتترورة بذل جهود جما ية على وجه الاستتتتعجال من أجل إطلاق مفاوضتتتات ذات  يؤكد - 2 
مستتائل الوضتتع النهائي في عملية الستتلام في الشتترق الأوستتط استتتنادا إلى المرجعيات الراستتخة منذ أمد بعيد ورلى معايير واضتتحة  

، وتدعو مرة أخرى إلى 2010أيلول/ستتتتبتمبر  21في بيانها الصتتتتادر في وضتتتتمن الإطار الزمني الذي حددته المجموعة الربا ية 
تكثيف الجهود التي تبذلها الأطراف، بما في ذل، من خلال المفاوضتتتتتتتتات الهادفة، بدعم من المجتمع الدولي، من أجل التوصتتتتتتتتل 

 إلى تسوية سلمية نهائية عادلة ودائمة وشاملة؛

ناستتتتتتتتتتتب في موستتتتتتتتتتتكو، على النحو الذي توخاج مجلغ الأمن في قرارج  إلى عقد مؤتمر دولي في الوق، الم  يدمم - 3 
 وشاملة؛ ، من أجل الدفع والتعجيل بتحقيق تسوية سلمية عادلة ودائمة( 2008)  1850

_______________ 
(91) A/66/371-S/2011/592.المرفق الأول ، 
(92) A/67/738. 
(93) A/56/1026-S/2002/932 14/221، المرفق الثاني، القرار. 
(94) S/2003/529.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/67/19
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/1850(2008)
https://undocs.org/ar/A/66/371
https://undocs.org/ar/A/67/738
https://undocs.org/ar/A/56/1026
file://///unhq.un.org/shared/arabic_wordperfect/MSWDocs/_3Final/14/221
https://undocs.org/ar/S/2003/529
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في ذلت، القتانون التدولي الإنستتتتتتتتتتتتتتاني والقتانون  أن الامتثتال لأحكتام ميثتاق الأمم المتحتدة والقتانون التدولي، بمتا  يؤكاد   - 4 
 الدولي لحقوق الإنسان، واحترامها يمثلان ركنا أساسيا للسلام والأمن في المنطقة؛

بالطرفين كليهما أن يتصتترفا بمستتؤولية وفي إطار الامتثال للقانون الدولي ولاتفاقاتهما والتزاماتهما الستتابقة،    يور  - 5 
حد ستتتتتتواء، بهدف التمكن، بدعم من المجموعة الربا ية وستتتتتتائر الأطراف المهتمة، من التعجيل  في ستتتتتتياستتتتتتاتهما وأعمالهما على

بتغيير الاتجاهات السلبية، بما في ذل، جميع التدابير المخالفة للقانون الدولي المتخذة على أر  الواقع، وتهي ة الظروف اللا مة 
 ؛لإيجاد أفق سياسي ذي مصداقية والمضي قدما بجهود السلام

إلى إستتتتتتترائيل، الستتتتتتتلطة القائمة بالاحتلال، أن تتقيد تقيدا صتتتتتتتارما بالتزاماتها بموجب القانون الدولي، وأن   يط   - 6 
تكف عن تنفيتذ جميع تتدابيرهتا التي تتعتار  مع القتانون التدولي، بمتا فيهتا كتافتة الإجراءات الأحتاديتة الجتانتب المتختذة في الأر  

قتدم الشتتتتتتتتتتتتتترقيتة، الهتادفتة إلى تغيير التكوين التديمغرافي ل ر  الفلستتتتتتتتتتتتتتطينيتة المحتلتة وطتابعهتا الفلستتتتتتتتتتتتتتطينيتة المحتلتة، بمتا فيهتا ال
ووضتعها، ومن ثم إلى الحكم مستبقا على النتائج النهائية لمفاوضتات الستلام، وتشتير في هذا الصتدد إلى مبدأ عدم جوا  اكتستاب 

ستتتطينية المحتلة، بما فيها القدم الشتتترقية، وهو ما يشتتتكل  الأراضتتتي بالقوة، وبالتالي عدم مشتتترو ية ضتتتم أي جزء من الأر  الفل
خرقا للقانون الدولي، ويقو  إمكانات بلوغ حل قائم على وجود دولتين، ويضتتتتع عراقيل أمام آفاق تحقيق تستتتتوية ستتتتلمية وررستتتتاء 

 سلام عادل ودائم وشامل؛

ولمصتتتتتتادرة الأراضتتتتتتي وهدم  ، بوجه خاص، ضتتتتتترورة وضتتتتتتع حد على الفور لجميع الأنشتتتتتتطة الاستتتتتتتيطانيةيؤكد - 7 
لعمليات الاعتقال والاحتجا    المنا ل، والستتتتتتعي لاتخاذ تدابير من أجل ضتتتتتتمان المستتتتتتاءلة، ورطلاق ستتتتتتراح الستتتتتتجناء ووضتتتتتتع حد

 التعسفية؛

ضترورة احترام وصتون الوحدة الإقليمية ل ر  الفلستطينية المحتلة بأكملها، بما فيها القدم الشترقية،  يؤكد أةضاا - 8 
 وسلامتها؛ وتواصلها

ضتتتتترورة الوقف الفوري والتام لجميع أعمال العنف، بما في ذل، الهجمات العستتتتتكرية والتدمير وأعمال  يؤكد كذل  - 9 
 الإرهاب، وكافة الأعمال الاستفزا ية والتحريضية؛

اُنوا -  10  تعيشتتتان جنبا إلى  وفلستتتطين، ، وفقا للقانون الدولي، بالحل القائم على وجود دولتين، إستتترائيليارد يأسرد الت
 ؛1967جنب في سلام وأمن داخل حدود معترف بها على أسام حدود ما قبل عام 

تصتتتميمه على بحت الستتتبل والوستتتائل   ( 2016)  2334في هذا الصتتتدد على تأكيد مجلغ الأمن في قرارج    يشاادد -  11 
 ن التنفيذ الكامل لقراراته ذات الصلة؛العملية الكفيلة بضما

 إلى ما يلي: يدمم -  12 

 ، بما فيها القدم الشرقية؛1967انسحاب إسرائيل من الأر  الفلسطينية المحتلة منذ عام  )أ( 

إعمال حقوق الشتتعب الفلستتطيني غير القابلة للتصتترف، وبالدرجة الأولى حقه في تقرير المصتتير وحقه في إقامة   )ب( 
 دولته المستقلة؛

 كانون الأول/ 11( المؤرخ 3-)د  194التوصتتتتتتتتتتل إلى حل عادل لمشتتتتتتتتتتكلة اللاج ين الفلستتتتتتتتتتطينيين طبقا لقرارها   )ج( 
 ؛1948ديسمبر 

https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
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بجميع الدول أن تقوم، بما يتستتتتتتتتتق مع التزاماتها بموجب الميثاق وقرارات مجلغ الأمن ذات الصتتتتتتتتتلة، في    يور  -  13 
 جملة أمور، بما يلي:

، بمتا في ذلت، متا يتعلق بتالقتدم، ستتتتتتتتتتتتتوى التغييرات التي يتفق 1967م الاعتراف بتأي تغييرات في حتدود متا قبتل عتام  عتد  )أ(  
عليها الطرفان من خلال المفاوضتتتتتتات، بستتتتتتبل منها كفالة ألا تستتتتتتتتبع الاتفاقات المبرمة مع إستتتتتترائيل الاعتراف بالستتتتتتيادة الإستتتتتترائيلية على 

 ؛ 1967 ام الأراضي التي احتلتها إسرائيل في ع 

 ؛ 1967التمييز في معاملاتها ذات الصلة بين إقليم دولة إسرائيل والأراضي المحتلة منذ عام  )ب(  

في ذل، عدم تزويد إستترائيل بأي  الامتنال عن تقديم العون أو المستتاعدة في تنفيذ الأنشتتطة الاستتتيطانية غير القانونية، بما  )ج(  
المؤرخ    ( 1980)   465ق بمستتوطنات في الأراضتي المحتلة، وذل، تمشتيا مع قرار مجلغ الأمن مستاعدة يتوخى استتخدامها تحديدا فيما يتعل 

 ؛ 1980آذار/مارم    1

ق مع  احترام وكفالة احترام القانون الدولي، في جميع الظروف، بما في ذل، عن طريق وضتتتتتتع تدابير المستتتتتتاءلة بما يتستتتتتت  )د(  
 القانون الدولي؛ 

جميع الدول والأمم المتحدة على الاستتمرار والإسترال في تقديم المستاعدة الاقتصتادية والإنستانية والتقنية إلى يحث  -  14 
التخفيف من وطأة الحالة الإنسانية الخطيرة   الشعب الفلسطيني والحكومة الفلسطينية في هذج الفترة الحرجة من أجل المساعدة في

ر  الفلستتتتتتتطينية المحتلة، بما فيها القدم الشتتتتتتترقية، التي تكتستتتتتتتي طابعا كارثيا في قطال غزة، والمستتتتتتتاعدة في إصتتتتتتتلاح في الأ
الاقتصتتتاد الفلستتتطيني والهياكل الأستتتاستتتية الفلستتتطينية، ودعم تطوير المؤستتتستتتات الفلستتتطينية وتعزيزها ودعم الجهود المبذولة لبناء  

 الدولة الفلسطينية استعدادا للاستقلال؛

إلى الأمين العام أن يواصتتتتل، عن طريق جهات منها منستتتتقه الخاص لعملية الستتتتلام في الشتتتترق الأوستتتتط    يط   -  15 
الأطراف المعنية، وبالتشتتاور مع مجلغ   وممثله الشتتخصتتي لدى منظمة التحرير الفلستتطينية والستتلطة الفلستتطينية، بذل جهودج مع

، من أجل التوصتتتتتتل إلى تستتتتتتوية ستتتتتتلمية لقضتتتتتتية ( 2016)  2334ة عملا بالقرار الأمن، بما في ذل، فيما يتعلق بالتقارير المطلوب 
 فلسطين وتعزيز السلام في المنطقة.

 
 

 77/26القرار 
 

أصتتتتوات    9صتتتتوتا مقابل   92، بتصتتتتوي، مستتتتجل بأغلبية  2022تشتتتترين الثاني/نوفمبر   30، المعقودة في  42اتخذ في الجلستتتتة العامة  
الأردن،    الذي اشتتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية:   A/77/L.27عضتتتتتتتتوا عن التصتتتتتتتتوي،*، على أستتتتتتتتام مشتتتتتتتترول القرار    65وامتنال  

المتعددة القوميات(، تونغ، الجزائر،    - الإمارات العربية المتحدة، إندونيستتتتتتتتيا، البحرين، بروني دار الستتتتتتتتلام، بنغلاديش، بوليفيا )دولة  
و،  بيستتتا   - الجمهورية العربية الستتتورية، جمهورية كوريا الشتتتعبية الديمقراطية، جنوب أفريقيا، الستتتنغال، الستتتودان، العراق، غامبيا، غينيا  

البوليفارية(، قطر، كوبا، الكوي،، لبنان، ماليزيا، مصتتتتر، المغرب، المملكة العربية الستتتتعودية، موريتانيا، ناميبيا،    - فنزويلا )جمهورية  
 نيكاراغوا، اليمن، دولة فلسطين 

 

الإمارات العربية المتحدة، إندونيسيا، أنغولا، أو بكستان،  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا،  : المؤيدون  *
الإسلامية(، باكستان، البحرين، بربادوم، بروني دار السلام، بليز، بنغلاديش، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوليفيا )دولة   -أوغندا، إيران )جمهورية  

ليشتتتتتي، جامايكا، الجزائر، جزر   -ينيداد وتوباغو، تشتتتتاد، تونغ، تيمورالمتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروم، تايلند، تركمانستتتتتان، تركيا، تر  -
ا،  ستتتتتتتليمان، جزر القمر، الجمهورية العربية الستتتتتتتورية، جمهورية كوريا الشتتتتتتتعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتتتتعبية، جنوب أفريقي

https://undocs.org/ar/S/RES/465(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/77/L.27
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ري لانكا، الستتتلفادور، ستتتنغافورة، الستتتنغال، الستتتودان، ستتتيراليون،  جيبوتي،  امبيا،  مبابوي، ستتتان، فنستتتن، وجزر غرينادين، ستتتان، لوستتتيا، ستتت 
بيستتتتتتتاو، الفلبين، فيي، نام، قيرغيزستتتتتتتتان، كابو فيردي،   -شتتتتتتتيلي، الصتتتتتتتومال، الصتتتتتتتين، طاجيكستتتتتتتتان، العراق، عمان، غابون، غيانا، غينيا  
الي، ماليزيا، مدغشتتتقر، مصتتتر، المغرب، ملديف، المملكة  كا اخستتتتان، كمبوديا، كوبا، كوستتتتاريكا، كولومبيا، الكوي،، لبنان، ليبيا، ليستتتوتو، م

 العربية السعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشيوم، مو امبيق، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، الهند، هندورام، اليمن
ريطانيا العظمى وأيرلندا الشتمالية، ميكرونيزيا )ولايات  أستتراليا، إسترائيل، بالاو، جزر مارشتال، كندا، ليبريا، المملكة المتحدة لب: المعارضتون  

 الموحدة(، الولايات المتحدة الأمريكية -
ديدة،  إستتتبانيا، إستتتتونيا، إستتتواتيني، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الج: الممتنعون  

لبرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، بوروندي، البوستنة والهرست،، بولندا، تشتيكيا، توغو، الجبل الأستود، الجمهورية الدومينيكية،  باراغواي، البرا يل، ا
را،  جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب الستتتودان، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، ستتتان مارينو، ستتتلوفاكيا، ستتتلوفينيا، الستتتويد، ستتتويستتت 

تيمالا، غينيا، فرنستتتتتتتتا، فنلندا، فيجي، قبرص، الكاميرون، كرواتيا، كوت ديفوار، كينيا، لاتفيا، لكستتتتتتتتمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتتتتتتتتتاين،  صتتتتتتتتربيا، غوا
 مالطة، المكسي،، ملاوي، موناكو، ناورو، النرويج، النمسا، نيو يلندا، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان

 
 

 الجملان السمري   - 77/26

 ،الجمعية الاانةإن  

 في البند المعنون ”الحالة في الشرق الأوسط“، واد نظرت 

 ،( 95) بتقرير الأمين العام عن الحالة في الشرق الأوسط وإذ يحيط م ما 

 ،1981بر كانون الأول/ديسم 17المؤرخ   ( 1981)   497إلى قرار مجلغ الأمن  وإذ يشرر 

 المبدأ الأساسي المتمثل في عدم جوا  اكتساب الأراضي بالقوة، وفقا للقانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة، وإذ يارد يأسرد 

  آب/  12انطبتاق اتفتاقيتة جنيف بشتتتتتتتتتتتتتتأن حمتايتة الأشتتتتتتتتتتتتتتختاص المتدنيين في وقت، الحرب المؤرختة  وإذ ياراد نرة أخرى ياأسراد 
 وري المحتل،على الجولان الس  ( 96) 1949أغسطغ 

، خلافاً لقرارات  1967 لعدم انستتتتحاب إستتتترائيل من الجولان الستتتتوري الذي لا يزال محتلا منذ عام  وإذ ةسااااورلا االغ الق   
 مجلغ الأمن والجمعية العامة ذات الصلة،

 ،1967ام عدم مشرو ية بناء المستوطنات والأنشطة الإسرائيلية الأخرى في الجولان السوري المحتل منذ ع وإذ يؤكد 

على أسام   1991أكتوبر /تشرين الأول 30انعقاد مؤتمر السلام في الشرق الأوسط في مدريد في    وإذ يححظ ن  الارييا  
تشتتتترين الأول/أكتوبر   22المؤرخ   ( 1973)  338 و  1967تشتتتترين الثاني/نوفمبر    22المؤرخ   ( 1967)  242قرارات مجلغ الأمن 

 وصيغة الأر  مقابل السلام،  1978آذار/مارم  19المؤرخ   ( 1978)   425و   1973

لتوقف عملية الستلام على المستار الستوري، ورذ تعرب عن أملها في أن تُستتأنَف محادثات الستلام    وإذ يارب م  االغ ا قوا 
 قريبا من النقطة التي وصل، إليها،

 ؛( 1981)   497أن إسرائيل لم تمتثل حتى الآن لقرار مجلغ الأمن  يا   - 1 

_______________ 
(95) A/77/298. 
(96) United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 

https://undocs.org/ar/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ar/S/RES/425(1978)
https://undocs.org/ar/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ar/A/77/298
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فر  قوانينها وولايتها وردارتها على الجولان   1981كانون الأول/ديستتتمبر   14أن قرار إستتترائيل في    يا   أةضااا - 2 
، ( 1981)   497الستتتتتتتتتوري المحتل لاغ  وباطل وليستتتتتتتتت، له أية شتتتتتتتتتر ية على الإطلاق، على نحو ما أكدج مجلغ الأمن في قرارج 

 وتطلب إلى إسرائيل إلغاءج؛

واتفاقية  1907من أن جميع الأحكام ذات الصتتتتلة من الأنظمة المرفقة باتفاقية لاهاي لعام  يارد يأسرد نا ارريه - 3 
، ما  ال، تنطبق على الأر  1949آب/أغستتتتتتتتتتتطغ   12جنيف بشتتتتتتتتتتتأن حماية الأشتتتتتتتتتتتخاص المدنيين في وق، الحرب المؤرخة  

، وتهيب بالأطراف في الاتفاقيتين احترام التزاماتها بموجب هذين الصتكين في جميع 1967ي تحتلها إسترائيل منذ عام الستورية الت 
 الظروف وكفالة احترامها؛

أن استتتمرار احتلال الجولان الستتوري وضتتمه بحكم الأمر الواقع يشتتكلان حجر عثرة أمام تحقيق  يقرر نرة أخرى  - 4 
 المنطقة؛سلام عادل وشامل ودائم في 

إلى إستتتترائيل استتتتت ناف المحادثات على المستتتتارين الستتتتوري واللبناني واحترام الالتزامات والتعهدات التي تم   يط   - 5 
 التوصل إليها خلال المحادثات السابقة؛

، تنفيذاً  1967حزيران/يونيه  4 بانستتتتتتحاب إستتتتتترائيل من كل الجولان الستتتتتتوري المحتل إلى خط يطال  نرة أخرى  - 6 
 ارات مجلغ الأمن ذات الصلة؛لقر 

بجميع الأطراف المعنية وبراعيي عملية الستتلام والمجتمع الدولي بأستترج بذل جميع الجهود اللا مة لضتتمان   يور  - 7 
 ؛( 1973)   338و   ( 1967)   242است ناف عملية السلام ونجاحها، عن طريق تنفيذ قراري مجلغ الأمن 

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار. يط   - 8 
 
 

 77/27القرار 
 

  A/77/L.28، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    1، المعقودة في  43اتخذ في الجلستتتتة العامة  
ردن، أرمينيا، إسبانيا، إكوادور، ألبانيا، الإمارات العربية المتحدة،  الذي اشترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأ 

برتغال،  أندورا، إندونيستتتتتتتيا، أنغولا، أوروغواي، أو بكستتتتتتتتان، أيرلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين، البرا يل، ال 
ليشتتتتي،   - رو، بيلاروم، تايلند، تركمانستتتتان، تشتتتاد، توغو، تونغ، تيمور بنما، بوتان، بوركينا فاستتتو، بوروندي، البوستتتنة والهرستتت،، بي 

جتامتايكتا، الجبتل الأستتتتتتتتتتتتتتتود، الجزائر، الجمهوريتة التدومينيكيتة، جمهوريتة كوريتا، جمهوريتة مولتدوفتا، جيبوتي، رومتانيتا، ستتتتتتتتتتتتتتتتان متارينو،  
نا، غينيا، غينيا الاستتتتتوائية، فانواتو، فرنستتتتا،  الستتتتلفادور، ستتتتلوفينيا، الستتتتنغال، ستتتتورينام، ستتتتويستتتترا، صتتتتربيا، الصتتتتين، طاجيكستتتتتان، غيا 

البوليفتاريتة(، فييت، نتام، قبرص، قطر، قيرغيزستتتتتتتتتتتتتتتتتان، كتا اخستتتتتتتتتتتتتتتتتان، الكتاميرون، كمبوديتا، كنتدا، كوت ديفوار،   - فنزويلا )جمهوريتة  
، ملديف، موريتانيا، موناكو، كولومبيا، الكوي،، كيريبام، كينيا، لبنان، ليبريا، ليبيا، ليختنشتتتتاين، ليستتتوتو، مصتتتر، المغرب، المكستتتي، 

 ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيكاراغوا، نيو يلندا، الهند، هندورام، هنغاريا، اليابان، اليونان 
 
 

 الر اضة اامتبارلا مانح نسامدا لتحقر  التنمية المستدانة - 77/27

 ،إن الجمعية الاانة 

،  2004تشتتتتترين الأول/أكتوبر    27المؤرخ   10/ 59و    2003تشتتتتترين الثاني/نوفمبر    3المؤرخ   5/ 58إلى قراريها  إذ يشاااارر 
رياضة بوصفها وسيلة لتعزيز التعليم والصحة  سنة دولية للرياضة والتربية البدنية من أجل تعزيز ال  2005ورلى قرارها إعلان سنة 

https://undocs.org/ar/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ar/A/77/L.28
https://undocs.org/ar/A/RES/58/5
https://undocs.org/ar/A/RES/59/10
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  10/ 61، و  2005تشترين الثاني/نوفمبر    3المؤرخ   9/ 60 ، و2005 ستبتمبر/أيلول 16المؤرخ   1/ 60والتنمية والستلام، وقراراتها  
كتتانون الأول/   11المؤرخ    135/ 63، و  2008تمو /يوليتته    23المؤرخ    271/ 62 ، و2006 نوفمبر/تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتتاني  3المؤرخ  

،  2012نوفمبر  /تشتتتتتتتتتتتترين الثاني 28المؤرخ   17/ 67، و 2010تشتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر  18المؤرخ   4/ 65، و 2008 ديستتتتتتتتتتتتمبر
 3المؤرخ   24/ 73، و 2016ديستتتتتتمبر  /كانون الأول  16المؤرخ   160/ 71، و 2014تشتتتتتترين الأول/أكتوبر  31المؤرخ   6/ 69 و

 ،2020كانون الأول/ديسمبر   1المؤرخ   18/ 75، و 2018لأول/ديسمبر كانون ا

ا للرياضتة نيستان/أبريل يوما دولي  6الذي أعلن، فيه   2013آب/أغستطغ    23المؤرخ   296/ 67إلى قرارها    وإذ يشارر أةضاا 
 من أجل التنمية والسلام،

بشتتتتتتتتأن بناء عالم ستتتتتتتتلمي أفضتتتتتتتتل من خلال    2021كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر    2المؤرخ  13/ 76إلى قرارها  وإذ يشااااارر كذل  
 ،الرياضة والمثل الأعلى الأولمبي ورلى جميع قراراتها السابقة بشأن هذا الموضول

، المعنون ”تحويل عالمنا: خطة التنمية المستتتتتتدامة لعام 2015أيلول/ستتتتتبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ يؤكد ن  دديد 
مية المستتتتتتتتتتتدامة، التي “، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشتتتتتتتتتتاملة والبعيدة المدى المتعلقة بالتن 2030

تركز على النتام وتفضتتتتتتتتتتتتتتي إلى التحول، ورذ تعيتد تتأكيتد التزامهتا بتالعمتل دون كلتل من أجتل تنفيتذ هتذج الخطتة بتالكتامتل بحلول عتام 
، وردراكها أن القضتتتتتتتتتاء على الفقر بجميع صتتتتتتتتتورج وأبعادج، بما في ذل، الفقر المدقع، هو أكبر تحد يواجهه العالم وشتتتتتتتتترخ 2030

 -الاقتصتتادي والاجتماعي والبي ي   -تحقيق التنمية المستتتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المستتتدامة بأبعادها الثلاثة غنى عنه ل لا
على نحو متوا ن ومتكامل، وبالاستتتتتتتتتناد إلى الإنجا ات التي تحقق، في إطار الأهداف الإنمائية ل لفية والستتتتتتتتعي إلى استتتتتتتتتكمال 

 لم يُنف ذ من تل، الأهداف، ما

بشتتتتتتتتتتتتأن خطة عمل أديغ أبابا الصتتتتتتتتتتتتادرة عن   2015تمو /يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  يؤكد ن  دديد أةضااااااااا  وإذ 
لُها  ، وتدعمُها وتكم2030المؤتمر الدولي الثالت لتمويل التنمية، التي تشتتتتتتتتتتتتتكل جزءا لا يتجزأ من خطة التنمية المستتتتتتتتتتتتتتدامة لعام 

وتستاعد على توضتيح ستياق غاياتها المتصتلة بوستائل التنفيذ من خلال ستياستات ورجراءات عملية، ورذ تعيد تأكيد الالتزام الستياستي  
القوي بالتصتدي لتحدي التمويل وتهي ة بي ة مؤاتية على جميع المستتويات لتحقيق التنمية المستتدامة، بروح  من الشتراكة والتضتامن  

 ي،على الصعيد العالم

الصتتتتتتادر عن إدارة الشتتتتتتؤون الاقتصتتتتتتادية والاجتما ية التابعة ل مانة العامة  73إلى الموجز الستتتتتتياستتتتتتاتي رقم  وإذ يشاااارر 
على الريتاضتتتتتتتتتتتتتتة والنشتتتتتتتتتتتتتتاخ البتدني والرفتاج وآثتارهتا على التنميتة الاجتمتا يتة“، وموجز التدعوة    19-والمعنون ”تتأثير جتائحتة كوفيتد

عافي على نحو أفضتتتتتل: تستتتتتخير الرياضتتتتتة لأغرا  التنمية والستتتتتلام: إعادة فتح الاقتصتتتتتاد  المشتتتتتترك بين الوكالات والمعنون ”الت 
“، الذي بادرت بإعدادج إدارة الشتتتتتتتتتتتؤون الاقتصتتتتتتتتتتتادية والاجتما ية  19-والانتعاش والقدرة على الصتتتتتتتتتتتمود في مرحلة ما بعد كوفيد

ة للمستتاواة بين الجنستتين وتمكين المرأة )هي ة الأمم وشتتارك، في وضتتعه إدارة الشتتؤون الاقتصتتادية والاجتما ية وهي ة الأمم المتحد
الصتتتتتتتادر عن إدارة الشتتتتتتتؤون الاقتصتتتتتتتادية والاجتما ية والمعنون   128للمرأة(، ورذ تحيط علما بالموجز الستتتتتتتياستتتتتتتاتي رقم  المتحدة

 ”التصدي لتغير المناخ من خلال الرياضة“،

المؤرخ   1/ 65، و 1/ 60فية، على النحو المعلن في قراريها بإستتتتتتهام الرياضتتتتتتة في تحقيق الأهداف الإنمائية ل ل  وإذ يساااا   
 ،2010أيلول/سبتمبر   22

https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/60/9
https://undocs.org/ar/A/RES/61/10
https://undocs.org/ar/A/RES/62/271
https://undocs.org/ar/A/RES/63/135
https://undocs.org/ar/A/RES/65/4
https://undocs.org/ar/A/RES/67/17
https://undocs.org/ar/A/RES/69/6
https://undocs.org/ar/A/RES/71/160
https://undocs.org/ar/A/RES/73/24
https://undocs.org/ar/A/RES/75/18
https://undocs.org/ar/A/RES/67/296
https://undocs.org/ar/A/RES/76/13
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/65/1
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من بين العناصتتتتتر المهمة المستتتتتاعدة على   ( 97) 2030إلى أن الرياضتتتتتة تعتبر في خطة التنمية المستتتتتتدامة لعام  وإذ يشااارر 
 تحقيق التنمية المستدامة،

( قد أثرت تأثيراً كبيراً على جميع جوانب رياضتتتتة المحترفين والهواة  19-بأن جائحة مر  فيروم كورونا )كوفيد  وإذ يسااا   
ذل،، من ناحية، بتعطيل الأحداث الرياضتية  في عات الرياضتية المنظمة وغير الرستمية للشتباب، بماوالجماهير، فضتلًا عن التجم

والتأثير في ستتتتتلاستتتتتل الإمداد الرياضتتتتتية المتصتتتتتلة بظروف عمل الرياضتتتتتيين، وردارة الأحداث الرياضتتتتتية والتجمعات الجماهيرية،  
رستتتتتتتة النشتتتتتتتاخ البدني والتربية البدنية، الأمر الذي يشتتتتتتتكل والستتتتتتتلامة والصتتتتتتتحة المهنيتين، ومن ناحية أخرى بالحد من فرص مما

 تحديات كبيرة ل فراد والأسر ومجتمعاتهم المحلية فيما يتعلق بصحتهم البدنية والعقلية ورفاههم،

بأن قطال الرياضتتة يمكن أن يستتهم في التصتتدي لرثار الضتتارة لتغير المناخ، بستتبل منها الحد من بصتتمته   وإذ يسا   أةضاا 
 جميع أنحاء العالم وعلى سلوكياتهم، نية، واعتماد معايير للاستدامة، ورذكاء الوعي والتأثير على ملايين النام فيالكربو 

ذل، ممارستتتتتتة الرياضتتتتتتة  في بأهمية اتبال نُهج كلية إ اء الصتتتتتتحة والرفاج من خلال النشتتتتتتاخ البدني المنتظم، بما وإذ ياترف 
المعدية ومكافحتها، وتشتتتتجيع أستتتتاليب الحياة الصتتتتحية، بما في ذل، من خلال التربية  وأنشتتتتطة الترفيه، للوقاية من الأمرا  غير 

البدنية، على النحو المبين في الإعلان الستتتتتياستتتتتي لاجتمال الجمعية العامة الرفيع المستتتتتتوى الثالت المعني بالوقاية من الأمرا   
 ،( 98) غير التمُعْدية ومكافحتها

فنون والأنشتتطة البدنية لها القدرة على تغيير التصتتورات والأفكار المستتبقة والستتلوكيات، بأن الألعاب الرياضتتية وال وإذ يساا   
وعلى إلهام النام وكستتتتتتتتتتر الحواجز العرقية والستتتتتتتتتتياستتتتتتتتتتية، ومكافحة التمييز ونزل فتيل النزاعات، على النحو المبين في الإعلان 

 ،( 99) 0182السياسي الذي اعتمد في مؤتمر قمة نيلسون مانديلا للسلام في عام 

بما للرياضتتتتتتة من منافع صتتتتتتحية بالنستتتتتتبة لكبار الستتتتتتن، على النحو المبين في خطة عمل مدريد الدولية  وإذ يساااا   أةضااااا 
 ،( 100) 2002للشيخوخة، 

التي تنص على حق الطفتل في اللعتب والتستتتتتتتتتتتتتتليتة، ورلى الوثيقتة   ( 101) من اتفتاقيتة حقوق الطفتل  31إلى المتادة   وإذ يشااااااااارر 
 ( 102) تثنائية الستتتتتابعة والعشتتتتترين للجمعية العامة المعنية بالطفل التي صتتتتتدرت بعنوان ”عالم صتتتتتالح ل طفال“الختامية للدورة الاستتتتت 

 مؤكدة ضرورة تعزيز الصحة البدنية والعقلية والعاطفية عن طريق اللعب والألعاب الرياضية،

_______________ 
 .70/1القرار  (97)
 .73/2القرار  (98)
 .73/1القرار  (99)
(، الفصتتتتل الأول،  A.02.IV.4)منشتتتتورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    2002نيستتتتان/أبريل    12-8تقرير الجمعية العالمية الثانية للشتتتتيخوخة، مدريد،  (100)

 ، المرفق الثاني.1القرار 
(101) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 ، المرفق.27/2-القرار دإ (102)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/73/2
https://undocs.org/ar/A/RES/73/1
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اللذين جرى اعتمادهما في الاستتتعرا  الخمستتي لإعلان   ( 104) والوثيقة الختامية  ( 103) إلى الإعلان الستتياستتي وإذ يشارر أةضاا 
والمتعلقة بكفالة حصتتتتتول النستتتتتاء والفتيات على فرص متستتتتتاوية في  ، ورلى الالتزامات التي قطع، فيهما ( 105) ومنهاج عمل بيجين

الأنشتتطة الرياضتتية والبدنية على كل من الصتتعيد الوطني والإقليمي والدولي، من  الأنشتتطة الترفيهية والرياضتتية وفي المشتتاركة في
 مكافآت والجوائز،التدريب والمنافسة والحصول على ال قبيل إمكانية المشاركة في تل، الأنشطة والاستفادة من

التي اعترف، فيها الدول الأطراف بحق    ( 106) من اتفاقية حقوق الأشتتتتتتتتتتتتخاص ذوي الإعاقة 30إلى المادة   وإذ يشاااااااارر كذل  
الأشتخاص ذوي الإعاقة في المشتاركة، على قدم المستاواة مع الآخرين، في الحياة الثقافية ودُعي، فيها إلى اتخاذ التدابير المناستبة 

الآخرين في أنشتتطة الترفيه والتستتلية والرياضتتة، ورذ تستتل م بأن   ذوي الإعاقة من المشتتاركة على قدم المستتاواة مع  لتمكين الأشتتخاص
الأنشتتتتطة الرياضتتتتية تستتتتهم في الإعمال التام وعلى قدم المستتتتاواة لما يجب لهم من  الإعاقة في المشتتتتاركة الفعالة ل شتتتتخاص ذوي 

 من الاتفاقية، 1تمشيا مع المادة  حقوق الإنسان، وفي احترام كرامتهم الأصيلة،

بالميثاق الدولي المنقح للتربية البدنية والنشتتتتتتتتتتتاخ البدني والرياضتتتتتتتتتتتة الذي أعلن عنه المؤتمر العام لمنظمة الأمم  وإذ ياترف 
ين وخطة عمل ، وكذل، بإعلان برل( 107) 2015المتحدة للتربية والعلم والثقافة في دورته الثامنة والثلاثين في تشتترين الثاني/نوفمبر  

قا ان اللذين اعتُمدا في المؤتمرين الدوليين الخامغ والستادم للو راء وكبار المستؤولين عن التربية البدنية والرياضتة، اللذين عُقدا، 
 ،2017، وفي قا ان، الاتحاد الروسي، في تمو /يوليه 2013على التوالي، ببرلين في أيار/مايو 

في تنستتتتتتتيق الإجراءات التي تتخذها    ( 108) دولية لمكافحة المنشتتتتتتتطات في مجال الرياضتتتتتتتةبأهمية دور الاتفاقية ال  وإذ يسااااا   
الحكومتات في مجتال مكتافحتة تعتاطي المنشتتتتتتتتتتتتتتطتات في هتذا المجتال، وهي الإجراءات المكملتة لتلت، التي تتختذهتا الحركتة الأولمبيتة 

 درة عن الوكالة العالمية لمكافحة المنشطات،وغيرها من المنظمات الرياضية بموجب المدونة العالمية لمكافحة المنشطات الصا

بالتوصتتتتتتيات الواردة في تقرير الفريق العامل الدولي المعني بتستتتتتتخير الرياضتتتتتتة لأغرا  التنمية والستتتتتتلام المعنون   وإذ ينمه 
تل،  تشتتتتتجع الدول الأعضتتتتتاء على تنفيذ ”تستتتتتخير قوة الرياضتتتتتة لأغرا  التنمية والستتتتتلام: توصتتتتتيات مقدمة إلى الحكومات“، ورذ

 التوصيات ومواصلة تطويرها،

بضتتترورة تعزيز الجهود، بما فيها الشتتتراكات بين الجهات المتعددة صتتتاحبة المصتتتلحة، و يادة تنستتتيقها على جميع   وإذيساا   
وأهداف التنمية المستتتتتتتدامة،  2030المستتتتتتتويات من أجل كفالة أن تستتتتتتهم الرياضتتتتتتة إلى أقصتتتتتتى حد ممكن في تحقيق خطة عام 

 الإنمائية المتفق عليها دوليا، وفي الأولويات الوطنية لبناء السلام وبناء الدولة،وسائر الأهداف 

بالدور الرئيستتي الذي تضتتطلع به منظومة الأمم المتحدة وبرامجها القطرية وكذا دور الدول الأعضتتاء في تعزيز  وإذ ياترف 
 التنمية البشرية عن طريق الرياضة والتربية البدنية،

_______________ 
 ، المرفق.23/2-القرار د إ (103)
 ، المرفق.23/3-القرار دإ (104)
(، الفصتتتتتتتل  A.96.IV.13)منشتتتتتتتورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/ستتتتتتتبتمبر    15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (105)

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
(106) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 
  ، 2015تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتتاني/نوفمبر    18-3ستتتتتتتتتتتتتتجلات المؤتمر العتتام، التتدورة الثتتامنتتة والثلاثون، بتتاريغ،  منظمتتة الأمم المتحتتدة للتربيتتة والعلم والثقتتافتتة،   (107)

 . 43 ، الفرل الرابع، القرارالقرارات، 1 المجلد
(108) United Nations, Treaty Series, vol. 2419, No. 43649. 
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متتا لكتتل من منظمتتة الأمم المتحتتدة للتربيتتة والعلم والثقتتافتتة، واللجنتتة الحكوميتتة التتدوليتتة للتربيتتة البتتدنيتتة ب   وإذ ياترف أةضااااااااااا 
والرياضتتتتتتتتتتتتة، والمؤتمر الدولي للو راء وكبار الموظفين المستتتتتتتتتتتتؤولين عن التربية البدنية والرياضتتتتتتتتتتتتة، بما في ذل، الإعلانات التي 

ي والاجتمتاعي للريتاضتتتتتتتتتتتتتتة والتربيتة البتدنيتة، بمتا في ذلت، في ستتتتتتتتتتتتتتيتاق خطتة عتام اعتمتدهتا، من دور في تعزيز البعتد التربوي والثقتاف
 ، وفي بلورة الالتزامات والتوصيات في هذا الصدد،2030

 أيلول/  20والثلاثين يوم  إلى إعلان المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في دورته الثامنة  وإذ يشااااارر 
 للرياضة الجامعية، سبتمبر يوماً دولياً 

إلى الدور الذي تنهض به هي ة الأمم المتحدة للمرأة ورلى الفرص التي تتيحها الهي ة في إطار ولايتها    وإذ يشااااااااارر أةضاااااااااا 
لتحقيق المستاواة بين الجنستين وتمكين المرأة والفتاة، بما في ذل، في مجال الرياضتة ومن خلاله، ورذ ترحب بالتقدم المستتمر الذي 

مجال الرياضتتتة والأنشتتتطة الرياضتتتية، وبخاصتتتة الدعم المقدم لهما من أجل الوصتتتول تدريجيا إلى مشتتتاركة  مرأة والفتاة فيتحر ج ال
 أكبر في المناسبات الرياضية، مما يتيح فرصا للتنمية الاقتصادية من خلال الرياضة،

 تماء إلى الحركة الأولمبية،بالميثاق الأولمبي وبأن أي شكل من أشكال التمييز يتنافى مع الان  وإذ ياترف 

التي دُعي فيها إلى  2014بمذكرة التفاهم الموقعة بين اللجنة الأولمبية الدولية والأمم المتحدة في نيستتتتتتتتتان/أبريل   وإذ يرح  
  حشتتتتتد الجهود المعز ة حول المبادرات القائمة على الرياضتتتتتة التي تشتتتتتجع التنمية الاجتما ية والاقتصتتتتتادية ورلى تعزيز الشتتتتتراكات

 العديدة التي أقامتها مؤسسات الأمم المتحدة مع اللجنة،

أن الحركة الأولمبية والحركة الأولمبية للمعوقين تستتهمان إستتهاما جليلا في ترستتير الرياضتتة كوستتيلة فريدة لتعزيز   وإذ يؤكد 
حتها الدورات الماضتتتتية ل لعاب الستتتتلام والتنمية، وبخاصتتتتة من خلال المثل الأعلى للهدنة الأولمبية، ورذ تعترف بالفرص التي أتا

، وفي بيجين، في عتام  2021الأولمبيتة والألعتاب الأولمبيتة للمعوقين، بمتا فيهتا الألعتاب التي دارت أطوارهتا في طوكيو، في عتام  
، ورذ ترحب مع التقدير بجميع  2020لو ان، ستويسترا، في عام   ، وكذل، الألعاب الأولمبية الشتتوية للشتباب، التي جرت في2022

، وفي 2024الدورات المقبلة ل لعاب الأولمبية والألعاب الأولمبية للمعوقين، ولا ستتتتيما الألعاب التي ستتتتتجري في باريغ في عام 
، وفي بريستتتتتتتتتتتتتتبتان،  2028 عتام أنجلوم، الولايتات المتحتدة الأمريكيتة، في ، وفي لوم2026كورتينتا، إيطتاليتا، في عتام   -ميلانو  

تجري في غتانغوون، جمهوريتة كوريتا، في عتام  على الألعتاب الأولمبيتة للشتتتتتتتتتتتتتتبتاب، المزمع أن، علاوة  2032أستتتتتتتتتتتتتتتراليتا، في عتام 
، ورذ تهيب بالبلدان التي ستتتتستتتتضتتتيف هذج الألعاب في المستتتتقبل والدول الأعضتتتاء الأخرى  2026 عام ، وفي داكار، في2024

لتزام بالهدنة الأولمبية على نحو فعال خلال  أنشتتتطة منع نشتتتوب النزاعات وأن تكفل الا أن تدمج الرياضتتتة، حستتتب الاقتضتتتاء، في
 هذج الألعاب،

الإعاقة أمام جماهير العالم  بالدور الذي تضطلع به الحركة الأولمبية للمعوقين في إبرا  إنجا ات الرياضيين ذوي  وإذ يس   
 في الرياضة والمجتمع، الإعاقة وتعزيز اندماجهم وبدورها كوسيلة رئيسية لتعزيز التصورات الإيجابية عن الأشخاص ذوي 

بأهمية المناستتتتتبات الرياضتتتتتية الدولية والقارية والإقليمية، من قبيل بطولات العالم للجمبا  الفني، والألعاب   وإذ يسااا   أةضاااا 
الأولمبية العالمية الخاصتتتتتتتتتتة، والألعاب الأولمبية للصتتتتتتتتتتم، والألعاب العالمية للشتتتتتتتتتتعوب الأصتتتتتتتتتتلية، والألعاب الأوروبية، والألعاب 

رنكوفونية، وألعاب البلدان الأمريكية وألعاب البلدان الأمريكية الخاصتتتتتتتتتة بالمعوقين، وألعاب عموم أفريقيا، والألعاب الآستتتتتتتتتيوية، الف
والألعاب الرياضتية لمنطقة المحيط الهادئ، والألعاب الآستيوية لرياضتات القاعات وفنون القتال، والألعاب العالمية للرحل، وألعاب 

 اب الجامعية الدولية، في النهو  بالتعليم والصحة والتنمية والسلام والتضامن بين الأمم،الكومنولت، والألع
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أهمية الاستتتتتتتتتمرار في إ الة العقبات التي تعتر  المشتتتتتتتتاركة في المناستتتتتتتتبات الرياضتتتتتتتتية، وخاصتتتتتتتتة بالنستتتتتتتتبة إلى  وإذ ي رز 
 المشاركين من البلدان النامية،

بضتتترورة تنظيم المناستتتبات الرياضتتتية الدولية الكبرى في جو من الستتتلام والتفاهم المتبادل والتعاون الدولي تستتتودج  وإذ يساا   
 روح الصداقة والتسامح دون أي شكل من أشكال التمييز، وبضرورة احترام الطابع الجامع والتوفيقي لهذج المناسبات،

بما فيها تل، التي تستتتتتتتتتضتتتتتتتتيف هذج الألعاب وغيرها من المناستتتتتتتتبات أهمية أن تقوم الدول الأعضتتتتتتتتاء،   وإذ يؤكد ن  دديد 
الرياضتتتتتية في المستتتتتتقبل، بالإضتتتتتافة إلى المنظمات والاتحادات والرابطات المعنية بالرياضتتتتتة، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، بتعزيز التدابير 

ؤتمرَي حماية الرياضتتتتة من هذا الصتتتتدد بم الرامية إلى التصتتتتدي لمخاطر الفستتتتاد المتصتتتتلة بالمناستتتتبات الرياضتتتتية، ورذ ترحب في
، ورذ تلاحإ مع التقدير الجهود التي يبذلهتا  2019وفي أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر    2018الفستتتتتتتتتتتتتتاد اللذيْن عُقدا في فيينا في حزيران/يونيه  

، التقرير العالمي عن الفستتتتتتتتاد في الرياضتتتتتتتتةمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في هذا الصتتتتتتتتدد، ولا ستتتتتتتتيما نشتتتتتتتتر 
 ،2017إ الجهود التي تبذلها الشراكة الدولية لمكافحة الفساد في مجال الرياضة التي أنش ، في عام تلاح ورذ

على ما للشتتتتتتتتراكات المثمرة بين القطاعين العام والخاص من دور حاستتتتتتتتم في تمويل برامج تستتتتتتتتخير الرياضتتتتتتتتة  وإذ يشااااادد 
 دية والاجتما ية،لأغرا  التنمية والسلام، وتطوير المؤسسات، والهياكل الأساسية الما

من أجل الترويج لمستاهمات الرياضتة   2017بالعمل الذي تقوم به إدارة الشتؤون الاقتصتادية والاجتما ية منذ عام وإذ ينمه  
في التنمية والستتتتتتلام، بما في ذل، دعمها لرليات الحكومية الدولية في نيويورك فيما يتعلق بالمناقشتتتتتتات ذات الصتتتتتتلة بالرياضتتتتتتة، 

 البحوث والفكر، والتنسيق مع كيانات الأمم المتحدة الأخرى بشأن السياسات، وجهود التو ية،وريادة  

أن الرياضتتتتتتتتتتتة عامل مهم في تحقيق التنمية المستتتتتتتتتتتتدامة، وتعترف بالمستتتتتتتتتتتاهمة المتعاظمة التي  يؤكد ن  دديد - 1 
امح والاحترام ومستتتتاهمتها في تمكين المرأة تضتتتتطلع بها الرياضتتتتة في تحقيق التنمية والستتتتلام بالنظر إلى دورها في تشتتتتجيع التستتتت 

مجالات الصتتتتتتتتتتتتتحة البدنية والعقلية والتعليم والاندماج  والشتتتتتتتتتتتتتباب والأفراد والمجتمعات المحلية وفي بلوغ الأهداف المنشتتتتتتتتتتتتتودة في
 الاجتماعي؛

يلة جميع الجهات المعنية صتتتتتاحبة المصتتتتتلحة على تأكيد أهمية استتتتتتخدام الرياضتتتتتة والنهو  بها كوستتتتت  يشااااج  - 2 
لتد يم التنمية المستتتدامة، والقيام في جملة ما تقوم به بتعزيز التعليم، بما في ذل، التربية البدنية، لصتتالح الأطفال والشتتباب، بمن  
فيهم الأشتتتتتتخاص ذوو الإعاقة، ومنع تفشتتتتتتي الأمرا ، ومن ضتتتتتتمنها الأمرا  غير المعدية، ومنع تعاطي المخدرات، والنهو  

، وتحقيق المستتتتتاواة بين الجنستتتتتين وتمكين النستتتتتاء والفتيات والشتتتتتباب، وتشتتتتتجيع الاندماج والرفاج، وتعزيز  بالصتتتتتحة البدنية والعقلية
مرحلة الشتتيخوخة، والمستتاعدة على كفالة مشتتاركة الجميع دون تمييز من أي نول، وتشتتجيع التستتامح  التمتع بالصتتحة والنشتتاخ في

 عي ومنع نشوب النزاعات وبناء السلام؛والتفاهم والاحترام المتبادل وتيسير الاندماج الاجتما

، الذي ( 109) بتقرير الأمين العام المعنون ”الرياضتتتتتتة: حافز لتعاف  أفضتتتتتتل وأقوى للجميع“  يحيط م ما ن  التقدير - 3 
ء يستتكشتف دور الرياضتة خلال فترة الجائحة المتغيرة والملي ة بالتحديات، وكذل، مستاهمة الرياضتة بوصتفها حافزا على إعادة البنا
 على نحو أفضل، ويستعر  التقدم المحر  في تنفيذ خطة عمل الأمم المتحدة بشأن تسخير الرياضة لأغرا  التنمية والسلام؛

_______________ 
(109) A/77/161. 

https://undocs.org/ar/A/77/161
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بالاهتمام المتزايد من جانب المجتمع الدولي بمستتتتتتألة بحت وتستتتتتتخير دور الرياضتتتتتتة والنشتتتتتتاخ البدني في   يرح  - 4 
ن، وتنوج في هذا الصدد باعتماد المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم تحقيق الأهداف الإنمائية والتمتع بحقوق الإنسا

والثقافة لخطة عمل قا ان ورطارها لمتابعة الستتتياستتتات الرياضتتتية، وهي الخطة التي اعتُمدت أثناء المؤتمر الدولي الستتتادم للو راء 
ا مرجعا طو يا شتتتتتتتاملا لتعزيز التقارب الدولي بين واضتتتتتتتعي وكبار الموظفين المستتتتتتتؤولين عن التربية البدنية والرياضتتتتتتتة بوصتتتتتتتفه

الستتتياستتتات في ميادين التربية البدنية والنشتتتاخ البدني والرياضتتتة، وكذل، أداة محتملة لمواءمة الستتتياستتتات الدولية والوطنية في هذج 
 ؛( 111) 2030-2018ترة ، واعتماد جمعية الصحة العالمية لخطة العمل العالمية بشأن النشاخ البدني للف( 110) المجالات

الدول الأعضتتتاء، وكيانات منظومة الأمم المتحدة، بما في ذل، بعثاتها لحفإ الستتتلام وبعثاتها الستتتياستتتية   يشااج  - 5 
الخاصتتتتتتة وبعثاتها المتكاملة لبناء الستتتتتتلام، والمنظمات والاتحادات والرابطات المعنية بالرياضتتتتتتة، والرياضتتتتتتيون ووستتتتتتائط الإعلام 

لأوستتتتتتاخ الأكاديمية والقطال الخاص، على الاستتتتتتتفادة من هذج الأطر، حستتتتتتب الاقتضتتتتتتاء، على نحو متستتتتتتق  والمجتمع المدني وا
استتتراتيجيات التنمية والستتلام الشتتاملة وردماج الرياضتتة والتربية البدنية في الستتياستات   ومتكامل، من أجل  يادة ترستتير الرياضتتة في

ية والستتلام، على أستتام معايير ومؤشتترات ومقاييغ، فضتتلا عن كفالة رصتتد تل، والبرامج الدولية والإقليمية والوطنية لتحقيق التنم
 الاستراتيجيات والسياسات والبرامج وتقييمها؛

واتفتتاقيتتة حقوق    ( 112) التتدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتتاء التي لم توقع بعتتد اتفتتاقيتتة حقوق الطفتتل وبروتوكوليهتتا الاختيتتاريين  يحاث - 6 
والاتفاقية الدولية لمكافحة المنشتتتتتتطات في    ( 113) أشتتتتتتكال التمييز ضتتتتتتد المرأة   الأشتتتتتتخاص ذوي الإعاقة واتفاقية القضتتتتتتاء على جميع

ق عليها أو تنضم إليها أو تنفذها على النظر في  القيام بذل،؛ مجال الرياضة ولم تصد 

بتالكيتانتات ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة التتابعتة لمنظومتة الأمم المتحتدة وغيرهتا من المنظمتات التدوليتة والإقليميتة، كتل في    يورا  - 7 
ولايته وفي حدود الموارد المتاحة له، أن تعمل على تعزيز الاتستتتاق على نطاق المنظومة، و يادة التنستتتيق الداخلي وتوستتتيع   إطار

نطاقه، وتشتتجع تعاونها المستتتمر لتعزيز دور الرياضتتة باعتبارها عاملا مستتاعدا لتحقيق التنمية المستتتدامة، تمشتتيا مع خطة عمل 
ضتتة لأغرا  التنمية والستتلام، وكفالة أن تستتهم الرياضتتة والنشتتاخ البدني إلى أقصتتى حد ممكن  الأمم المتحدة بشتتأن تستتخير الريا

وغاياتها وستتتتتائر الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، وفي الأولويات الوطنية لبناء الستتتتتلام    2030في تحقيق أهداف خطة عام 
 وبناء الدولة؛

خطط الإنعاش لمرحلة   لتربية البدنية والنشتتتاخ البدني الجيدين فيالدول الأعضتتتاء على إدراج الرياضتتتة وا  يشااج  - 8 
الاستتراتيجيات الوطنية للتنمية المستتدامة،  ، وردماج الرياضتة والتربية البدنية والنشتاخ البدني الجيدين في19-بعد جائحة كوفيد ما

ة الآمنة بوصتتفها عنصتترا يستتهم في صتتحة  إدراكا منها للمستتاهمات التي تقدمها الرياضتتة في مجال الصتتحة، وعلى تعزيز الرياضتت 
ورفاج الأفراد والمجتمعات المحلية، والاستتتتتتتفادة الفعالة من جميع الفرص التي تتيحها الرياضتتتتتتة والقيم التي تنطوي عليها بوصتتتتتتفها 

_______________ 
تشتتترين   14 -تشتتترين الأول/أكتوبر  30ستتتجلات المؤتمر العام، الدورة التاستتتعة والثلاثون، باريغ، انظر منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة،   (110)

 .30، الفرل الرابع، القرار القرارات، المجلد الأول، 2017الثاني/نوفمبر 
 .6-71، القرار WHA71/2018/REC/1انظر منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (111)
(112) United Nations, Treaty Series, vols. 2171, 2173 and 2983, No. 27531. 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (113)
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جع منظومة  وفي ستتبيل بلوغ أهداف التنمية المستتتدامة، ومعالجة الآثار الضتتارة لتغير المناخ، وتشتت   2030وستتيلة لتنفيذ خطة عام 
 الأمم المتحدة على دعم الدول الأعضاء في هذج الجهود؛

الدول الأعضتتتتاء على توفير الهياكل المؤستتتتستتتتية ومعايير الجودة والستتتتياستتتتات والكفاءات المناستتتتبة    يشااج  أةضااا - 9 
وتشتتتتتتتتجيع البحوث والخبرات الأكاديمية في هذا المجال من أجل إتاحة التدريب وبناء القدرات والدورات التعليمية بشتتتتتتتتكل مستتتتتتتتتمر 

ت المحلية فيما يتعلق ببرامج تستتتتتتتتخير الرياضتتتتتتتتة لأغرا  التنمية  لمدرستتتتتتتتي التربية البدنية والمدربين الرياضتتتتتتتتيين وقادة المجتمعا
والستتتتتتلام، وتشتتتتتتجع كذل، كيانات الأمم المتحدة على مواصتتتتتتلة توفير البحوث والتوجيه المعياري والستتتتتتياستتتتتتاتي من أجل مواصتتتتتتلة  

لام، والتعجيل بتنفيذ المضتتي قدما في إشتتراك الحكومات وغيرها من أصتتحاب المصتتلحة في استتتخدام الرياضتتة لتحقيق التنمية والستت 
 ، وتعزيز الجهود المبذولة في هذا المجال؛2030خطة عام 

الدول الأعضتتتاء والمنظمات الرياضتتتية الدولية إلى مواصتتتلة مستتتاعدة البلدان النامية، وبخاصتتتة أقل البلدان   يدمم -  10 
طريق توفير الخبرات وأفضل الممارسات  ة، عننموا، فيما تبذله من جهود في سبيل بناء قدراتها في مجال الرياضة والتربية البدني 

الوطنية والموارد المالية والتقنية واللوجستتتية من أجل تطوير البرامج الرياضتتية، بما فيها تل، المخصتتصتتة للشتتباب ولتحقيق التنمية  
والمستاعدة المالية، حستب  المستتدامة، وتدعو كذل، منظومة الأمم المتحدة إلى تعزيز توفير خدمات تنمية القدرات والتعاون التقني  

الاقتضتتاء، لدعم وضتتع وتنفيذ الستتياستتات والنهج الوطنية الرامية إلى تحقيق أقصتتى  يادة في مستتاهمات الرياضتتة من أجل التنمية  
 والسلام، وكذل، توفير الرياضة للجميع دون تمييز من أي نول؛

اب المصتتتتتتتتلحة الآخرين لزيادة المشتتتتتتتتاركة الدول الأعضتتتتتتتتاء إلى العمل مع منظومة الأمم المتحدة وأصتتتتتتتتح  يدمم -  11 
والتعاون فيما بينها من أجل تسخير التكنولوجيا الرقمية للنهو  بالرياضة كأداة لتحقيق أهداف التنمية المستدامة، ولدعم الرياضة 

صتتتتول إلى وما بعدها، مع الستتتتعي في الوق، ذاته إلى توستتتتيع نطاق الو   19-والنشتتتتاخ البدني في المنزل في ستتتتياق جائحة كوفيد
 المنصات الإلكترونية؛ فرص التدريب الرياضي والنشاخ البدني عبر

النقص في البيانات والإحصتاءات المركزية العالمية الاجتما ية والاقتصتادية بشتأن الرياضتة، وتقر  بالتقدم  يححظ -  12 
ي والرياضتتتتة، وتشتتتتجع منظومة الأمم المحر  في وضتتتتع واعتماد مؤشتتتترات مشتتتتتركة لقيام مستتتتاهمة التربية البدنية والنشتتتتاخ البدن 

المتحدة على مواصتتلة عملها الجاري مع الكومنولت والشتتركاء الدوليين الآخرين لوضتتع إطار مشتتترك للمؤشتترات، وتحيط علما في  
في خطة عمل قا ان التي اعتُمدت في المؤتمر الدولي الستتتتتتتتتتتتتادم للو راء وكبار المستتتتتتتتتتتتتؤولين عن التربية  2الوق، ذاته بالإجراء  

 بدنية والرياضة وأيدها المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ال

الجهات المعنية صتتاحبة المصتتلحة، ولا ستتيما الجهات المنظِ مة للمناستتبات الرياضتتية، على الاستتتفادة من  يشاج  -  13 
تل، المناستتتتتتتبات واستتتتتتتتغلالها من أجل الاضتتتتتتتطلال بمبادرات تستتتتتتتخير الرياضتتتتتتتة لأغرا  التنمية والستتتتتتتلام ودعمها وعلى تعزيز  

ستياستات وبرامج مشتتركة و يادة الاتستاق والتآ ر، والاضتطلال في  الشتراكات القائمة ورقامة شتراكات جديدة وتنستيق استتراتيجيات و 
 الوق، ذاته بأنشطة للتو ية في هذا المجال على كل من الصعيد المحلي والوطني والإقليمي والعالمي؛

الدول الأعضتتتتتاء على اتبال أفضتتتتتل الممارستتتتتات والستتتتتبل الهادفة إلى تشتتتتتجيع جميع أفراد المجتمع على   يشاااج  -  14 
لأنشتتتطة الرياضتتتية والبدنية، وترحب في هذا الصتتتدد بمبادرات تكريغ أيام للتعليم والصتتتحة والشتتتباب والرياضتتتة، بما في  ممارستتتة ا

ذل، الأيام المخصتصتة لرياضتات معينة، على الصتعيدين الوطني والمحلي، كوستيلة لتعزيز الصتحة البدنية والعقلية والرفاج وررستاء 
 ثقافة رياضية في المجتمع؛
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الدول الأعضتتتتتاء على تعزيز التعاون مع المنظمات الرياضتتتتتية ومع المجتمع المدني، بما يشتتتتتمل   أةضااااايشااااج   -  15 
المنظمات غير الحكومية، التي تنفذ مبادرات تستخير الرياضتة لأغرا  التنمية والستلام، بما في ذل، عن طريق تمكين الشتراكات  

ستتيع نطاق الإجراءات، وتشتتير أيضتتا في الوق، نفستته إلى دور وتعزيز القدرات المحلية، حستتب الاقتضتتاء، على رصتتد الآثار وتو 
 القطال الخاص والاتحادات والمنظمات الرياضية الوطنية والدولية، وجميع المبادرات الوطنية ذات الصلة في هذا الصدد؛

دولية في قيادة الحركة  استتتقلالية الرياضتتة وتمتع هذا المجال بالإدارة الذاتية وتؤيد رستتالة اللجنة الأولمبية ال  يدم  -  16 
 الأولمبية ورسالة اللجنة الأولمبية الدولية للمعوقين في قيادة الحركة الأولمبية للمعوقين؛

الجهود التي يبتذلهتا الأمين العتام ورئيغ الجمعيتة العتامتة والتدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتتاء والمجتمع المتدني من أجتل    يححظ -  17 
فة ل لعاب الأولمبية والألعاب الأولمبية للمعوقين في المستتتتتقبل والدول الأعضتتتتاء مراعاة الهدنة الأولمبية، وتشتتتتجع البلدان المضتتتتي 

 الأخرى على دعم الالتزام بالهدنة على نحو فعال؛

الكيانات المعنية التي تشتتتتتتارك في تنفيذ مناستتتتتتبات رياضتتتتتتية كبرى على احترام القوانين والمبادئ الدولية   يشااااج  -  18 
وجيهية بشتتتتتتتتتتتتتأن الأعمال التجارية وحقوق الإنستتتتتتتتتتتتتان: تنفيذ إطار الأمم المتحدة المعنون ”الحماية  الستتتتتتتتتتتتتارية، بما فيها المبادئ الت 

، مع مراعاة المبادرات الأخرى الجارية في هذا الصتتتتتتدد، في كل طور من أطوار دورة حياة المناستتتتتتبة ( 114) والاحترام والانتصتتتتتتاف“
 ن أن تسهم في جنيها استضافة تل، المناسبات؛الرياضية من أجل صيانة المنافع الاجتما ية العديدة التي يمك

د في هذا   يور  -  19  بالدول الأعضتتتاء أن تكثف جهودها الرامية إلى منع ومكافحة الفستتتاد في مجال الرياضتتتة، وتشتتتدِ 
التنستتتيق الصتتتدد على أهمية التدابير التشتتتريعية وتدابير إنفاذ القانون الصتتتارمة، وتهيب أيضتتتاً بالدول الأعضتتتاء أن تعز  التعاون و 

 وتبادل المعلومات وفقاً للمبادئ الأساسية لنظمها القانونية؛

بالدول الأعضتتتتتتتتاء وقطال الرياضتتتتتتتتة أن يعز وا جهودهم الرامية إلى منع ومكافحة الاتجار بالأشتتتتتتتتخاص،   يور  -  20 
 عنف في الرياضة؛سيما الأطفال والنساء، وكذل، السخرة، والاستغلال والانتهاك والتحرش الجنسي، وجميع أشكال ال ولا

الدول الأعضتاء، ولا ستيما الدول الملتزمة بتعزيز الرياضتة بوصتفها أداة للتنمية والستلام، والجهات الأخرى    يشاج  -  21 
صتتتتتاحبة المصتتتتتلحة، مثل الاتحادات الرياضتتتتتية الدولية والجهات المنظمة للمناستتتتتبات الرياضتتتتتية والأندية والرابطات والمؤستتتتتستتتتتات  

ص، وبخاصتتتتتة الشتتتتتركات التجارية المشتتتتتترِكة في قطال الرياضتتتتتة والتنمية، على مواصتتتتتلة وتكثيف دعمها الرياضتتتتتية والقطال الخا
لأعمال منظومة الأمم المتحدة المتعلقة بتستتتتتتتتتتخير الرياضتتتتتتتتتتة لأغرا  التنمية والستتتتتتتتتتلام، بما في ذل، من خلال التبرعات ورقامة  

 تسخير الرياضة لأغرا  التنمية والسلام؛شراكات مبتكرة للنهو  بعملية وضع السياسات والبرامج في مجال 

مجال تستخير الرياضتة  إدارة الشتؤون الاقتصتادية والاجتما ية في الأمانة العامة على مواصتلة عملها في يشاج  -  22 
 تبذله من جهود، بطرق منها تقديم التبرعات؛ ما لأغرا  التنمية والسلام، وتشجع الدول الأعضاء على دعم هذج الإدارة في

الدول الأعضتتتتتتاء على المشتتتتتتاركة بفعالية في أعمال فريق أصتتتتتتدقاء تستتتتتتخير الرياضتتتتتتة لأغرا  التنمية يشااااج   -  23 
والستتتلام، وهو فريق غير رستتتمي للبعثات الدائمة لدى الأمم المتحدة في نيويورك وجنيف يشتتتكل منبرا لتعزيز الحوار وتبادل الآراء  

_______________ 
(114) A/HRC/17/31.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31
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امج والشتتتتتراكات الجارية بين الدول الأعضتتتتتاء وجميع الجهات المعنية صتتتتتاحبة  والمعلومات بشتتتتتأن جملة أمور منها المبادرات والبر 
 المصلحة، وكذل، تيسير وتشجيع إدماج الرياضة دعما لتحقيق أهداف الأمم المتحدة وغاياتها؛

الدول الأعضتتتتتاء، بدعم من منظومة الأمم المتحدة، وفي حدود مواردها الحالية، وستتتتتائر الجهات    يشااااج  أةضااااا -  24 
مختلف الأهداف الإنمائية في عمليات  ية صتتتتتتتتاحبة المصتتتتتتتتلحة، على بحت الستتتتتتتتبل والوستتتتتتتتائل الكفيلة بإدماج الرياضتتتتتتتتة فيالمعن 

ذل، متابعة مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتما ية، ورعلان  في استتتتتتتتعرا  ومتابعة الأطر والخطط الإنمائية ذات الصتتتتتتتلة، بما
حقوق الأشتتتتتتتتخاص ذوي الإعاقة واستتتتتتتتتعرا  تحقيق أهداف إعلان الأمم المتحدة  ومنهاج عمل بيجين، واستتتتتتتتتعرا  تنفيذ اتفاقية

، وعمليات متابعة خطة الاتحاد الأفريقي لعام ( 116) ، ومتابعة برنامج العمل العالمي للشتتتتتباب( 115) بشتتتتتأن حقوق الشتتتتتعوب الأصتتتتتلية
المستوى المعني بالتنمية المستدامة   ، بما في ذل، المنتدى السياسي الرفيع2030، وعمليات استعرا  ومتابعة خطة عام 2063

 والإعلان السياسي لاجتمال الجمعية العامة الرفيع المستوى الثالت المعني بالوقاية من الأمرا  غير المعدية ومكافحتها؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاستتتتتتتتتعة والستتتتتتتتتبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار،    يط   -  25 
، مع إيلاء اهتمام خاص للمنتدى 2030 بوستتتتتتائل منها تقديم استتتتتتتعرا  محدد الأهداف لمستتتتتتاهمة الرياضتتتتتتة في تنفيذ خطة عام

 تدامة، عند انعقادج تح، رعاية المجلغ الاقتصادي والاجتماعي؛السياسي السنوي الرفيع المستوى المعني بالتنمية المس

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتتتتتتعة والستتتتتتتبعين البند المعنون ”الرياضتتتتتتتة من أجل التنمية   يقرر -  26 
 والسلام“.

 
 

 77/28القرار 
 

  A/77/L.30، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    6، المعقودة في  45اتخذ في الجلستتتتة العامة  
لإمارات  الذي اشتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إستتتبانيا، أستتتتراليا، إستتتتونيا، أفغانستتتتان، ألبانيا، ألمانيا، ا 

ديش، بوركينا  العربية المتحدة، أندورا، إندونيستتتيا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلا 
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشتتتتتتاد، تشتتتتتتيكيا، توفالو، الجبل الأستتتتتتود،    - فاستتتتتتو، البوستتتتتتنة والهرستتتتتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  

ستتتتتتتتتان    الجزائر، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، 
بيستتاو، فرنستتا، الفلبين، فنلندا،    - مارينو، الستتلفادور، ستتلوفاكيا، ستتلوفينيا، الستتويد، ستتويستترا، شتتيلي، صتتربيا، غامبيا، غواتيمالا، غينيا  

فيي، نام، قبرص، قطر، كا اخستتتتتتان، الكاميرون، كرواتيا، كندا، كوستتتتتتاريكا، كولومبيا، لاتفيا، لكستتتتتمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشتتتتتتاين،  
مالطة، مدغشتتتتتتتتقر، المغرب، مقدونيا الشتتتتتتتتمالية، المكستتتتتتتتي،، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتمالية، مو امبيق، موناكو، 

 ناميبيا، النرويج، النمسا، نيو يلندا، الهند، هندورام، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان 
 
 

_______________ 
 ، المرفق.61/295القرار  (115)
 ، المرفق.62/126، المرفق، والقرار 50/81القرار  (116)

https://undocs.org/ar/A/77/L.30
https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
https://undocs.org/ar/A/RES/50/81
https://undocs.org/ar/A/RES/62/126
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ُ ُ ينسر  - 77/28    المسامدة الإنسانية التي يقدنوا الأن  المتحدة في حالات الطمارئ يا

 ،إن الجمعية الاانة 

والمبتتادئ التوجيهيتتة الواردة في مرفقتته وقرارات    1991كتتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    19المؤرخ    182/ 46قرارهتتا   إذ ياراد ياأسراد 
 الجمعية العامة والمجلغ الاقتصادي والاجتماعي الأخرى ذات الصلة بالموضول واستنتاجات المجلغ المتفق عليها،

المتحتدة في حتالات   تقتدمهتا الأممبتقريري الأمين العتام عن تعزيز تنستتتتتتتتتتتتتتيق المستتتتتتتتتتتتتتاعتدة الإنستتتتتتتتتتتتتتانيتة التي    وإذ يحيط م ماا 
 ،( 118) وعن الصندوق المركزي لمواجهة الطوارئ   ( 117) الطوارئ 

مبادئ الإنستتانية والحياد والنزاهة والاستتتقلال في تقديم المستتاعدة الإنستتانية، ورذ تعيد أيضتتا تأكيد ضتترورة أن   وإذ يارد يأسرد 
نستتتتانية في حالات الطوارئ المعقدة والكوارث الطبيعية هذج المبادئ تعز  جميع الجهات الفاعلة المشتتتتارِكة في تقديم المستتتتاعدة الإ

 وأن تحترمها احتراما تاما،

إ اء التحديات المتزايدة الناجمة عن العدد غير المستتتبوق من الأشتتتخاص المتضتتتررين من حالات    وإذ يارب م  االغ الق   
د عدداً وحجماً وشتتتتتتدةً، وتستتتتتتتنفد قدرات الاستتتتتتتجابة الإنستتتتتتانية،  الطوارئ الإنستتتتتتانية، بما في ذل، التشتتتتتتريد طويل الأمد، التي تتزاي 

تعرب عن القلق العميق إ اء الآثار الناجمة عن تغير المناخ، والعواقب المستمرة ل  مة المالية والاقتصادية والأ مات الغذائية  ورذ
حضتري غير المخطط له والستريع للستكان، والأوب ة،  الإقليمية، واستتمرار انعدام الأمن الغذائي وأمن الطاقة، وشتح المياج والتوستع ال

والأخطار الطبيعية والتدهور البي ي، والنزاعات المستتتلحة وأعمال الإرهاب، التي تزيد من حدة التخلف والفقر وعدم المستتتاواة وتُفاقم 
 من ضعف النام مع الحد من قدراتهم على التعامل مع الأ مات الإنسانية،

( وما تشتتتتتتتكله آثارها في الأجلين 19-من الأثر الإنستتتتتتتاني لجائحة مر  فيروم كورونا )كوفيد وإذ يارب م  أبااااد الق   
القصتتتتير والطويل من مخاطر، بما في ذل، على المستتتتتويات العالية أصتتتتلا للاحتياجات الإنستتتتانية والإنمائية ولمعاناة الأشتتتتخاص  

للجائحة على النستتاء والأطفال والأشتتخاص الذين يعيشتتون  المتضتتررين والمجتمعات المتضتتررة، ورذ تستتل م بالتأثير غير المتناستتب 
أوضتتتاعا هشتتتة، ورذ يستتتاورها بال  القلق من تزايد الاحتياجات المتعلقة بالمستتتاعدة الإنستتتانية والحماية، لأستتتباب منها تزايد العنف، 

ا تعليم الفتيات، وكذل، ارتفال  بما في ذل، العنف الجنستتي والجنستتاني والعنف ضتتد الأطفال، والأثر الشتتديد على التعليم، ولا ستتيم
مستتتويات انعدام الأمن الغذائي وستتوء التغذية وتزايد مخاطر المجاعة، وفقدان ستتبل العيش، وجميع الآثار الستتلبية على الصتتحة،  
بما في ذل، الصتتتتتتحة العقلية والرفاج النفستتتتتتي الاجتماعي، التي تتفاقم أيضتتتتتتا بستتتتتتبب ضتتتتتتعف النظم الصتتتتتتحية، والآثار والمخاطر  

صتتتتتتلة بالتشتتتتتتر د؛ ورذ تستتتتتتل م بالمخاطر والآثار المضتتتتتتاعفة الناجمة عن النزاعات المستتتتتتلحة والفقر والكوارث الطبيعية، والعنف، المت 
تستتتتتتتل م كذل، بالجهود والتدابير التي اقترحها الأمين العام فيما يتعلق  والآثار الضتتتتتتتارة لتغير المناخ، والتحديات البي ية الأخرى؛ ورذ

 ،19-كوفيدبالتصدي لأثر جائحة 

الحتاجتة إلى القيتام، حيثمتا كتان ذلت، منتاستتتتتتتتتتتتتتبتا، بزيتادة مواءمتة المستتتتتتتتتتتتتتاعتدة الإنستتتتتتتتتتتتتتانيتة والإنمتائيتة مع الأولويتات وإذ يؤكاد   
والاستتتتتتتتتتتتتتتراتيجيات الإنمائية الوطنية، وذل، من أجل ضتتتتتتتتتتتتتتمان الانتقال الستتتتتتتتتتتتتتلغ من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة التأهيل والتنمية،  

ومة الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية على القيام، في ستتتتتتتياق دعم الجهود التي تبذلها الدول  تشتتتتتتتجع الدول الأعضتتتتتتتاء ومنظ ورذ

_______________ 
(117) A/77/72-E/2022/50. 
(118) A/77/318. 

https://undocs.org/ar/A/RES/46/182
https://undocs.org/ar/A/77/72
https://undocs.org/ar/A/77/318
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في ذل، الفقر والتخلف، وبناء القدرة على الصتتتتتتتتتمود في الدول   الأعضتتتتتتتتتاء، بمعالجة الأستتتتتتتتتباب الجذرية ل  مات الإنستتتتتتتتتانية، بما
 ى المساعدات الإنسانية،المتضررة، بما في ذل، المجتمعات المضيفة، والحد من الحاجة إل

ترحب بالجهات المانحة   إ اء اتستتتال الفجوة بين الاحتياجات الإنستتتانية وموارد المستتتاعدة الإنستتتانية، ورذ  وإذ ةساااورلا الق   
غير التقليدية، ورذ تشتتتتتتدد على ضتتتتتترورة تعب ة موارد مرنة وكافية يمكن التنبؤ بها وفي الوق، المناستتتتتتب من أجل تقديم المستتتتتتاعدة 

انية بناء على الاحتياجات والمخاطر المقدرة وبما يتناستتتب معها بهدف التخطيط لحالات الطوارئ الإنستتتانية، والتخفيف من الإنستتت 
 آثارها، والتأهب والاستجابة لها والتعافي منها،

تيستتتتتتتير تقديم المستتتتتتتاعدة  في هذا الصتتتتتتتدد بالإنجا ات الكبيرة التي حققها الصتتتتتتتندوق المركزي لمواجهة الطوارئ في وإذ يقر 
المنقذة للحياة إلى الأشتتتتتتتتتتتتتخاص المتضتتتتتتتتتتتتتررين من الأ مات، من خلال توفير التمويل في الوق، المناستتتتتتتتتتتتتب، وتمكين المنظمات  

ل المأستتاة وتوجيه الموارد ل  مات التي لا تحصتتل على الاهتمام الذي الإنستتانية وشتتركائها المنفذين من التصتترف بستترعة عند وقو 
تحتاجه وتستتتحقه، ورذ تشتتدد على ضتترورة توستتيع وتنويع قاعدة إيرادات الصتتندوق، ورذ ترحب في هذا الصتتدد بدعوة الأمين العام 

 إلى  يادة مستوى موارد الصندوق إلى بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة،

بالإنجا ات المهمة التي تحقق، بفضتتتتتتتتل الصتتتتتتتتناديق القطرية المشتتتتتتتتتركة في تيستتتتتتتتير تقديم المستتتتتتتتاعدة إلى وإذ يقر أةضااااااا   
المحتاجين، ورذ تشتتير إلى دعوة الأمين العام الجهات المانحةَ إلى  يادة حصتتة التمويل المخصتتص للنداءات الإنستتانية عن طريق  

 إلى أن آليات التمويل المشترك الأخرى يمكن أن تقدم مساهمات مهمة،الصناديق القطرية المشتركة، ورذ تشير أيضا 

الدول المتضتتتتتتتررة،  على أن تعزيز تحليل الاحتياجات، وردارة المخاطر، والتخطيط الاستتتتتتتتراتيجي، بالتنستتتتتتتيق مع  وإذ يشاااادد 
حو جماعي وبصتورة أكثر الاستتجابة على ن  بوستائل تشتمل استتخدام البيانات المفتوحة والمصتنفة، هي عناصتر حاستمة في ضتمان

 استنارة وفعالية وشفافية لاحتياجات الأشخاص المتضررين من الأ مات،

ضتتتترورة أن تعمم الدول الأعضتتتتاء ومنظمات الأمم المتحدة المعنية والجهات الفاعلة المعنية الأخرى مراعاة وإذ يكرر يأسرد   
ور الجنستتاني في جميع جهود الحد من مخاطر الكوارث، بستتبل المنظور الجنستتاني في تقديم المستتاعدة الإنستتانية وأن تدمج المنظ

منها تلبية الاحتياجات الخاصتتة للنستتاء والفتيات والرجال والفتيان وتعزيز أولوياتهم وقدراتهم على نحو شتتامل ومتستتق، فضتتلا عن 
ة يواجهون مخاطر شتتتتتتتتديدة تهدد احترام حقوقهم وحمايتها، ورذ تستتتتتتتتلم بأن النستتتتتتتتاء والفتيات والفتيان في حالات الطوارئ الإنستتتتتتتتاني 

ستتلامتهم وصتتحتهم ورفاههم، ورذ تكرر التأكيد أيضتتا على أن من الضتتروري ضتتمان تمكين المرأة للمشتتاركة على نحو فعال ومجد 
 في القيادة وعمليات صنع القرار،

لة المعنية الأخرى  ضتتتتتتتتتتترورة قيام الدول الأعضتتتتتتتتتتتاء ومنظمات الأمم المتحدة المعنية والجهات الفاعوإذ يكرر أةضاااااااا يأسرد   
بتحستتتتتتين المستتتتتتاءلة على جميع المستتتتتتتويات عن الوفاء باحتياجات الستتتتتتكان المتضتتتتتتررين، ورذ تستتتتتتلم بأهمية مشتتتتتتاركة الجميع في  

 القرار، صنع

بأن الأشتتخاص ذوي الإعاقة يتضتتررون بدرجة أكبر في حالات الطوارئ الإنستتانية ويواجهون حواجز متعددة في    وإذ يساا   
اعدة، ورذ تشتتتتتير إلى ضتتتتترورة إشتتتتتراك الأشتتتتتخاص ذوي الإعاقة في عمليات اتخاذ القرارات المتعلقة بالتأهب الحصتتتتتول على المستتتتت 

والاستتتتتتتتتتتتتتتجتابتة للحتالات الإنستتتتتتتتتتتتتتانيتة ورلى الحتاجتة إلى تعميم مراعتاة وجهتات نظرهم واحتيتاجتاتهم في تلت، العمليتات، حيثمتا أمكن، 
 عاقة في العمل الإنساني،تشير في هذا الصدد إلى ميثاق إدماج الأشخاص ذوي الإ ورذ
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المتحدة للاستتجابة في الحالات   إ اء تزايد التحديات التي تواجهها الدول الأعضتاء ومنظومة الأمم  وإذ يارب م  االغ ا قوا 
نفيذ  الإنستانية وقدراتهما جراء عواقب الكوارث، بما في ذل، ما يتصتل منها بالتأثير المستتمر لتغير المناخ، ورذ تعيد تأكيد ضترورة ت 

 ،( 119) 2030-2015إطار سِنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة 

ودخولته حيز النفتاذ مبكرا، ورذ تشتتتتتتتتتتتتتتجع جميع الأطراف في الاتفتاق على تنفيتذج تنفيتذا كتاملا،   ( 120) بتاتفتاق بتاريغ وإذ يرحا  
ك التصتتتتتتتتتديق عليها أو قبولها أو التي لم تودل بعدُ صتتتتتتتتتكو   ( 121) والأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشتتتتتتتتتأن تغير المناخ

 الموافقة عليها أو الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تقوم بذل، في أقرب وق، ممكن،

اعتماد الخطة الحضتتتتترية الجديدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالإستتتتتكان والتنمية الحضتتتتترية المستتتتتتدامة    وإذ يارد يأسرد 
، ورذ تلاحإ الالتزامتات التي ( 122) 2016 أكتوبر/تشتتتتتتتتتتتتتترين الأول  20إلى    17في الفترة من    )الموئتل الثتتالتت(، المعقود في كيتو،

 أخذتها الدول الأعضاء على عاتقها في الخطة بخصوص الأشخاص المتضررين بالأ مات الإنسانية في المناطق الحضرية،

،  2016أيتار/متايو  24 و  23يومي    بعقتد مؤتمر القمتة العتالمي للعمتل الإنستتتتتتتتتتتتتتاني في إستتتتتتتتتتتتتتطنبول، تركيتا،  وإذ يحيط م ماا 
 ،( 123) الإنساني تحيط علماً أيضاً بتقرير الأمين العام عن نتائج مؤتمر القمة العالمي للعمل ورذ

بالدور الرئيستتتي للدول الأعضتتتاء في التأهب والتصتتتدي لتفشتتتي الأمرا  المعْدية، امتثالا للوائح الصتتتحية الدولية وإذ يساا    
أ مات إنسانية، ورذ تسلط الضوء على الدور  ، بما فيها تل، التي تتحول إلى( 124) ية الصحة العالمية(، التي اعتمدتها جمع2005)

قة للعمل الصتتتتتتتحي الدولي،  هة والمنستتتتتتتِ  الحاستتتتتتتم الذي تؤديه الدول الأعضتتتتتتتاء ومنظمة الصتتتتتتتحة العالمية باعتبارها الستتتتتتتلطة الموجِ 
والمنظمتتات الإقليميتتة والمنظمتتات غير الحكوميتتة والقطتتال الختتاص والجهتتات الفتتاعلتتة ومنظومتتة الأمم المتحتتدة للعمتتل الإنستتتتتتتتتتتتتتتاني  

تقديم المستتتتاعدة المالية والتقنية والدعم العيني من أجل الستتتتيطرة على الأوب ة أو الجوائح، ورذ تستتتتلم أيضتتتتا  الإنستتتتانية الأخرى، في
والإنذار المبكر، وقدرات التأهب والاستتتتتجابة الشتتتتاملة لعدة بضتتتترورة تعزيز النظم الصتتتتحية الوطنية والمحلية ونظم الإبلاغ المبكر  

 ذل، من خلال بناء قدرات البلدان النامية، في قطاعات، والقدرة على الصمود في سياق التصدي لتفشي الأمرا  المعدية، بما

تزال معرضتتتتتتة بشتتتتتتدة   مية، لابأن البلدان النامية، ولا ستتتتتتيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتتتتتغيرة الناوإذ يساااا   أةضااااا   
للخستتتتتتتتائر البشتتتتتتتترية والاقتصتتتتتتتتادية الناجمة عن الأخطار الطبيعية، ورذ تستتتتتتتتل م كذل، بالحاجة إلى تعزيز التعاون الدولي، حستتتتتتتتب  

 الاقتضاء، لتعزيز قدرتها على الصمود في هذا الصدد،

ستتتتتيان لدرء الكوارث الطبيعية وغيرها من بأن النمو الاقتصتتتتتادي والتنمية المستتتتتتدامة الشتتتتتاملين للجميع أستتتتتا  وإذ يسااا   كذل  
 حالات الطوارئ، وللتأهب لمواجهتها،

في هذا الصتتتتتتتتتدد بأن بناء القدرات الوطنية والمحلية في مجالي التأهب والاستتتتتتتتتتجابة، من خلال أمور من بينها وإذ يساااااا    
ية لزيادة فعالية جهود الاستتجابة ورمكانية التنبؤ  الستياستات العامة والمستاعدات الدولية المناستبة والشتاملة والمؤاتية، أمر بال  الأهم

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (119)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (120)
(121) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.71/256القرار  (122)
(123) A/71/353. 
 ، المرفق.3-58، القرار WHA58/2005/REC/1منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (124)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/71/353
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بها ويستتتتتتهم في تحقيق الأهداف الإنستتتتتتانية والإنمائية، بما في ذل، تعزيز القدرة على الصتتتتتتمود والحد من الحاجة إلى الاستتتتتتتجابة  
 للحالات الإنسانية،

له أهميته في دعم مستتتتاعي التخفيف  بأن تعزيز ستتتتبل الحصتتتتول على التمويل الدولي ل نشتتتتطة المتعلقة بالمناخ    وإذ يسااا   
والتكيف في البلدان النامية، لا ستيما تل، المعرضتة بشتكل خاص لرثار الضتارة لتغير المناخ، ورذ تستل م كذل، بالجهود الجارية في  

 هذا الصدد،

م القدرات  على أن المستتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتانية ذات طابع مدني في جوهرها، ورذ تعيد تأكيد ضتتتتتتترورة أن يتم استتتتتتتتخداوإذ يشااااادد  
والأصتتول العستتكرية، في الحالات التي تستتتخدم فيها تل، القدرات والأصتتول كملاذ أخير لدعم تقديم المستتاعدة الإنستتانية، بموافقة 

 الدولة المتضررة وبما يتفق مع القانون الدولي، بما في ذل، القانون الدولي الإنساني، فضلًا عن المبادئ الإنسانية،

المستبوق من المشتردين   الأشتخاص المتضتررين من حالات الطوارئ الإنستانية، بما في ذل، العدد غيربارتفال عدد وإذ يقر  
قستتتتتتتتراً، وأغلبهم من النستتتتتتتتاء والأطفال، بستتتتتتتتبب النزاعات وأعمال الإرهاب والاضتتتتتتتتطهاد والعنف وغير ذل، من الأستتتتتتتتباب، والذين 

طات الوطنية، في المقام الأول، واجب ومستتتتتؤولية توفير يتشتتتتتردون لمدد طويلة في كثير من الأحيان، حيت يقع على عاتق الستتتتتل
الحماية والمستتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتانية للمشتتتتتتتردين داخليا الخاضتتتتتتتعين لولايتها والعمل على توفير حلول دائمة لهم، واضتتتتتتتعة في اعتبارها  

 احتياجاتهم الخاصة،

في ذل، حالة الملايين   يد العالمي، بماإلى ضترورة  يادة وعي المجتمع الدولي بقضتية التشترد الداخلي على الصتع وإذ يشارر 
الذين يعيشتتون في حالات تشتترد طال أمدها، والحاجة الملحة إلى توفير القدر الكافي من المستتاعدة الإنستتانية والحماية للمشتتردين  

يا في بلدانهم داخليا، ودعم المجتمعات المحلية المضتتتتيفة، ومعالجة الأستتتتباب الجذرية للتشتتتترد، وريجاد حلول دائمة للمشتتتتردين داخل
وتذليل العقبات الممكنة في هذا الصتتتدد، ورذ تستتتلم بأن الحلول الدائمة تشتتتمل العودة الطو ية بأمان وكرامة، إضتتتافة إلى الاندماج 
الطوعي المحلي في المناطق التي نزح إليها الأشتتتتتتتتتتتتخاص أو الاستتتتتتتتتتتتتقرار الطوعي في جزء آخر من البلد، دون المستتتتتتتتتتتتام بحق  

 ليا في مغادرة بلدهم أو الحصول على اللجوء،الأشخاص المشردين داخ

إعلان نيويورك من أجل اللاج ين والمهاجرين، الذي اعتمد في الاجتمال العام الرفيع المستتتتتوى للجمعية    وإذ يؤكد ن  دديد 
 ،( 125) 2016أيلول/سبتمبر   19 العامة المعني بالتعامل مع حركات النزوح الكبرى للاج ين والمهاجرين، المعقود في

إ اء الصعوبات الكبيرة التي يواجهها ملايين اللاج ين في حالات طال أمدها، ورذ تقر بأن متوسط مدة   وإذ يارب م  ا قوا 
الإقامة ما فت  يزداد، ورذ تشتتدد على ضتترورة مضتتاعفة الجهود الدولية والتعاون الدولي لإيجاد نهج عملية وشتتاملة لإنهاء محنتهم  

 م المتحدة والقانون الدولي وقرارات الجمعية العامة ذات الصلة،وتحقيق حلول دائمة لهم، بما يتفق مع ميثاق الأم

براثنها أو يعانون نقصتتتتتتا  أن ملايين النام يواجهون خطر المجاعة أو يوشتتتتتتكون على الوقول فيوإذ يححظ ن  االغ الق    
لب أستعار الستلع الأستاستية هي حادا في الأغذية في عدد من مناطق العالم، ورذ تلاحإ أن النزاعات المستلحة والجفاف والفقر وتق

الأغذية أو تؤدي إلى استتفحالهما، وأن ثمة حاجة ملحة إلى بذل جهود  من بين العوامل التي تستبب المجاعة أو النقص الحاد في
أجل التصتتتتتدي لذل،، مع التستتتتتليم في هذا الصتتتتتدد بالمبادرات والجهود التي يبذلها الأمين العام  إضتتتتتافية تشتتتتتمل الدعم الدولي من

 نظومة الأمم المتحدة للتصدي لانعدام الأمن الغذائي المتزايد والتخفيف من حدته،وم

_______________ 
 .71/1القرار  (125)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/1
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، التذي يوفر إطتارا قتانونيتا بتال   ( 126) 1949بتأهميتة القتانون التدولي الإنستتتتتتتتتتتتتتاني، بمتا في ذلت، اتفتاقيتات جنيف لعتام   وإذ يقر 
 لهم، الأهمية لحماية المدنيين وق، الحرب، بما في ذل، تقديم المساعدة الإنسانية

جميع أعمال العنف، بما فيها الهجمات المباشترة ضتد العاملين في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية والمرافق  وإذ يدي  اشادة   
المستتخدمة في هذا الغر ، وكذل، ضتد العاملين في المجال الطبي والعاملين الآخرين في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية الذين 

بمهام طبية، ووستتتتائل نقلهم ومعداتهم، والمستتتتتشتتتتفيات وستتتتائر المرافق الطبية، وهو ما يؤثر في أغلبية  يقتصتتتتر عملهم على القيام
الحالات على الموظفين المعينين محليا، ورذ تلاحإ مع القلق ما لذل، من آثار ستتتتتتلبية على تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية للستتتتتتكان 

ل الحركتتة التتدوليتتة للصتتتتتتتتتتتتتتليتتب الأحمر والهلال الأحمر المستتتتتتتتتتتتتتمى ترحتتب بتتالجهود المبتتذولتتة، من قبيتتل مشتتتتتتتتتتتتتترو  المحتتتاجين، ورذ
الصتتتتتتتحية في خطر“، الذي ينفذ بالاشتتتتتتتتراك مع الدول والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية وغيرها من الجهات   ”الرعاية

وتعزيز التأهب لمواجهة  المعنية صتتتتتتاحبة المصتتتتتتلحة، من أجل تعزيز الامتثال للقانون الدولي الإنستتتتتتاني عن طريق  يادة التو ية  
 الآثار الإنسانية الخطيرة والوخيمة الناجمة عن هذا العنف،

إلى التزامات جميع الدول والأطراف في النزاعات المستلحة، الواقعة عليها بموجب أحكام القانون الدولي الإنستاني   وإذ يشارر 
ة العاملين في المجال الطبي والعاملين في مجال تقديم والتي تقتضتتي منها الحرص، في حالات النزال المستتلح، على احترام وحماي 

المستتاعدة الإنستتانية الذين يزاولون حصتترا مهام طبية، ووستتائل نقلهم ومعداتهم، والمستتتشتتفيات وستتائر المرافق الطبية، بحيت يجب  
مكن من التأخير، الرعاية  الامتنال عن مهاجمتها، وكفالة أن يتلقى الجرحى والمرضتتى، إلى أقصتتى قدر ممكن عملياً وبأقل قدر م

والعناية الطبيتين اللا متين، ورذ تشتير إلى قواعد القانون الدولي الإنستاني الواجبة التطبيق المتعلقة بعدم معاقبة أي شتخص لقيامه  
 بأنشطة طبية متوافقة مع أخلاقيات مهنة الطب،

ا الموظفون الوطنيون والموظفون المعينون محليا، بشتتجاعة والتزام من يشتتاركون في العمليات الإنستتانية، ولا ستتيم وإذ يشاارد 
بمن فيهم العاملون مع المنظمات غير الحكومية الوطنية والدولية في الميدان، معرضتتتتتتين أنفستتتتتتهم في كثير من الأحيان لمخاطر  

مارسة عملهم الاجتماعي، وخصوصا لدى م -كبيرة، ومما يؤثر سلبا على صحتهم، بما في ذل، صحتهم العقلية ورفاههم النفسي 
في حالات النزال المستتتلح وتعرضتتتهم للعنف المباشتتتر والإصتتتابات ولخطر الإصتتتابة بالأمرا ، مع توافر فرص محدودة للوصتتتول 

 إلى المرافق الطبية ومرافق الطوارئ،

فيه العنف الجنستتتي،  أن العنف، بما فيه العنف الجنستتتي والجنستتتاني، والعنف ضتتتد الأطفال، بما  وإذ يححظ ن  االغ الق   
 لا يزال يمارم عمدا ضد السكان المدنيين في أثناء الحالات الإنسانية وفي أعقابها،

يان قد يكونون أيضا من أنه بينما يُلحق العنف الجنسي والجنساني ضررا جائرا بالنساء والفتيات، فإن الرجال والفت   وإذ يدرك 
 ضحايا هذا العنف و/أو الناجين منه،

الجهود التي تواصتتتتتتتتل الدول الأعضتتتتتتتتاء والأمم المتحدة والجهات الفاعلة الأخرى ذات الصتتتتتتتتلة بذلها   ن  التقدير وإذ يححظ 
بة للحالات الإنستتتتتتتانية لتحستتتتتتتين فعالية الاستتتتتتتتجابة للحالات الإنستتتتتتتانية بناء على الاحتياجات، بطرق منها تعزيز قدرات الاستتتتتتتتجا

وتحستتتتتتتين تنستتتتتتتيق المستتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتانية وتحديد الابتكارات المناستتتتتتتبة وردماجها في عمليات التأهب لمواجهة الحالات الإنستتتتتتتانية 
والاستتتتتتجابة لها والتعافي منها، و يادة الشتتتتتفافية والحد من الا دواجية وتعزيز الشتتتتتراكات مع الجهات المستتتتتتجيبة على الصتتتتتعيدين  

_______________ 
(126) United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970-973. 
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لوطني، حستتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتاء، وتعزيز ستتتتتتتتتبل توفير التمويل الكافي والمرن الذي يمكن التنبؤ به وتعزيز مستتتتتتتتتاءلة جميع المحلي وا
 أصحاب المصلحة،

بالأهمية الحاستتتمة لمواصتتتلة تعزيز قدرات منظومة الأمم المتحدة الإنستتتانية والمنظمات الإنستتتانية على الوصتتتول   وإذ يساا   
 انية والحماية، وفقا للمبادئ الإنسانية،إلى من يحتاجون إلى المساعدة الإنس

أن الأطفال والشتتتتتتتتتباب ما  الوا يفتقرون إلى التعليم في حالات الطوارئ المعقدة، ورذ تشتتتتتتتتتدد على   وإذ يححظ ن  االغ الق   
حصتتتول المستتتتمر الحاجة الماستتتة إلى  يادة التمويل و يادة كفاءة توفير التعليم الجيد في حالات الطوارئ الإنستتتانية ورلى تيستتتير ال

 19-والمنصتتتتتتتتتتتتف على التعليم الجيد ل طفال والشتتتتتتتتتتتتباب في حالات الطوارئ الإنستتتتتتتتتتتتانية، بما في ذل، في مواجهة جائحة كوفيد
 والكوارث الطبيعية والآثار الضارة لتغير المناخ والنزاعات المسلحة،

وثيق مع الحكومات الوطنية من أجل   بضتترورة أن تواصتتل مؤستتستتات منظومة الأمم المتحدة التشتتاور والعمل بشتتكل وإذ يقر 
 تعزيز تنسيق المساعدة الإنسانية في الميدان،

، المعنون ”تحويل عالمنا: خطة التنمية المستتتتتتدامة لعام 2015أيلول/ستتتتتبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ يؤكد ن  دديد 
مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشتتتتتتتتتتاملة والبعيدة المدى المتعلقة بالتنمية المستتتتتتتتتتتدامة، التي  “، الذي اعتمدت فيه2030

تركز على النتام وتفضتتتتتتتتتتتتتتي إلى التحول، ورذ تعيتد تتأكيتد التزامهتا بتالعمتل دون كلتل من أجتل تنفيتذ هتذج الخطتة بتالكتامتل بحلول عتام 
بعادج، بما في ذل، الفقر المدقع، هو أكبر تحد يواجهه العالم وشتتتتتتتتترخ ، وردراكها أن  القضتتتتتتتتتاء على الفقر بجميع صتتتتتتتتتورج وأ2030

 -الاقتصتتادي والاجتماعي والبي ي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المستتتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المستتتدامة بأبعادها الثلاثة  لا
هداف الإنمائية ل لفية والستتعي إلى النهو  بما  على نحو متوا ن ومتكامل، وبالاستتتفادة من الإنجا ات التي تحقق، في إطار الأ

 لم يكتمل من أعمالها،

بشتتتتتتتتتتتتأن خطة عمل أديغ أبابا الصتتتتتتتتتتتتادرة عن   2015تمو /يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ يؤكد ن  دديد أةضااااااااا 
، وتدعمها وتكملها  2030ي تشتتتتتتتتتتتتتكل جزءا لا يتجزأ من خطة التنمية المستتتتتتتتتتتتتتدامة لعام المؤتمر الدولي الثالت لتمويل التنمية، الت 

 وتساعد في توضيح سياق غاياتها المتعلقة بوسائل التنفيذ من خلال سياسات ورجراءات عملية لهذا الغر ،

حب بحلول الذكرى الستتتتنوية أهمية المستتتتاعدة الإنستتتتانية التي تقدمها منظومة الأمم المتحدة، ورذ تر وإذ يؤكد ن  دديد كذل    
 ،182/ 46الثلاثين لاتخاذ القرار 

بنتائج الجزء الخامغ والعشتتتتترين المتعلق بالشتتتتتؤون الإنستتتتتانية من دورة المجلغ الاقتصتتتتتادي والاجتماعي يرح   - 1 
 حزيران/  23المؤرخ   10/ 2022المجلغ الاقتصتتتتتتتتادي والاجتماعي ، وترحب أيضتتتتتتتتا باعتماد قرار  ( 127) 2022الموضتتتتتتتتو ية لعام 

 ؛2022 يونيه

إلى منستق الإغاثة في حالات الطوارئ أن يواصتل جهودج الرامية إلى تعزيز التنستيق والمستاءلة في مجال    يط   - 2 
تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية والقيادة في إطار جها  الأمم المتحدة للاستتتتجابة للحالات الإنستتتانية، بوستتتائل من بينها برنامج التحول  

كالات، وتهيب بمنظمات الأمم المتحدة المعنية وغيرها من المنظمات الحكومية الذي وضتتتتتتتتتتعته اللجنة الدائمة المشتتتتتتتتتتتركة بين الو 

_______________ 
 (، الفصل الحادي عشر.A/77/3) 3الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (127)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/46/182
https://undocs.org/ar/E/RES/2022/10
https://undocs.org/ar/A/77/3
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الدولية المعنية والجهات الفاعلة الأخرى في مجال تقديم المستتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتانية وفي مجال التنمية أن تواصتتتتتتتتتل العمل مع مكتب 
 نية و يادة فعاليتها وكفاءتها؛تنسيق الشؤون الإنسانية التابع ل مانة العامة لتعزيز تنسيق المساعدة الإنسا

إلى منستتتق الإغاثة في حالات الطوارئ أن يواصتتتل تعزيز الحوار مع جميع الدول الأعضتتتاء بشتتتأن   يط   أةضااا - 3 
 العمليات والأنشطة والمداولات التي تقوم بها اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات في هذا الشأن؛

ق الشتتتؤون الإنستتتانية على مواصتتتلة تعزيز الحوار والتعاون بشتتتأن القضتتتايا الدول الأعضتتتاء ومكتب تنستتتي   يشااج  - 4 
الإنستتتانية، على الصتتتعيدين العالمي والميداني، بما يشتتتمل الستتتياستتتات العامة، بهدف تطوير نهج يشتتتمل الجميع ويتستتتم بمزيد من 

 التشاور في تقديم المساعدة الإنسانية؛

تنستتتتتتيق الشتتتتتتؤون الإنستتتتتتانية لإقامة شتتتتتتراكات مع المنظمات الإقليمية باستتتتتتتمرار الجهود التي يبذلها مكتب  يرح  - 5 
والجهات المانحة غير التقليدية والقطال الخاص، وتشتتجع الدول الأعضتتاء ومنظومة الأمم المتحدة على مواصتتلة تعزيز الشتتراكات  

نحو فعال على تقديم المستتتتتتتاعدة على الصتتتتتتتعد العالمي والإقليمي والوطني والمحلي دعما للجهود الوطنية، من أجل التعاون على 
 الإنسانية إلى المحتاجين، وضمان أن تتقيد في جهودها التعاونية بمبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة والاستقلال؛

الدول الأعضتتتتاء ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتانية والإنمائية، على أن تواصتتتتل، إلى جانب    يشاااج  - 6 
الأخرى ذات الصتتتتتتتتتتلة، بما فيها القطال الخاص، تقييم وتحستتتتتتتتتتين إمكانية التعرف على الابتكارات الجهات صتتتتتتتتتتاحبة المصتتتتتتتتتتلحة  

وردماجها بصتتتتتورة أكثر استتتتتتباقية ومنهجية في العمل الإنستتتتتاني بطريقة مستتتتتتدامة، وتشتتتتتجيع تبادل أفضتتتتتل الممارستتتتتات والدروم 
ضتتتتتتتل الممارستتتتتتتات المتبعة في الكوارث الطبيعية الواستتتتتتتعة المستتتتتتتتفادة بشتتتتتتتأن الأدوات والعمليات والنهج الابتكارية، بما في ذل، أف

النطاق والأ مات الإنستتتتتتانية طويلة الأمد والدروم المستتتتتتتفادة منها، التي يمكن أن تحستتتتتتن فعالية ونو ية الاستتتتتتتجابة الإنستتتتتتانية، 
ستتتتيما البلدان وتشتتتتجع في هذا الصتتتتدد جميع الجهات المعنية صتتتتاحبة المصتتتتلحة على مواصتتتتلة دعم جهود الدول الأعضتتتتاء، ولا 

 النامية، من أجل تعزيز قدراتها، بوسائل منها تسهيل الحصول على تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛

بالممارستتات المبتكرة التي تعتمد على معارف المتضتتررين من حالات الطوارئ الإنستتانية في وضتتع حلول   يرح  - 7 
يقلل إلى أدنى حد من الآثار المترتبة فيما يتعلق  ليا لإنقاذ الحياة، وهو مامستتدامة على الصتعيد المحلي ورنتاج المواد اللا مة مح

 باللوجستيات والهياكل الأساسية؛

بمؤستتتتتستتتتتات منظومة الأمم المتحدة ذات الصتتتتتلة، وعند الاقتضتتتتتاء بغيرها من الجهات الفاعلة المعنية في    يور  - 8 
حالات الكوارث الناجمة عن الأخطار   مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية، أن تواصتتل بذل الجهود لتحستتين الاستتتجابة الإنستتانية في

لطوارئ المعقدة، عن طريق النهو  بقدرات الاستتتتتتتتتتتتتجابة للحالات  الطبيعية والأخطار التي يتستتتتتتتتتتتتبب فيها البشتتتتتتتتتتتتر وفي حالات ا
الإنستتتتانية على جميع الصتتتتعد، ومواصتتتتلة تعزيز تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية وتنستتتتيقها على الصتتتتعد العالمي والإقليمي والميداني،  

لمتضتتررة، حستتب الاقتضتتاء، وعن بالاستتتعانة بآليات منها آليات تنستتيق المجموعات القائمة، ودعما للستتلطات الوطنية في الدولة ا
 طريق مواصلة تحسين الكفاءة والشفافية والأداء والمساءلة؛

بما تعود به مشتتتتاركة الجهات الفاعلة المعنية العاملة في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية والتنستتتتيق معها   يسااا   - 9 
ة على مواصتلة الجهود الرامية إلى تعزيز الشتراكات على من فائدة على فعالية الاستتجابة للحالات الإنستانية، وتشتجع الأمم المتحد

الصتتتتتتعيد العالمي مع الحركة الدولية للصتتتتتتليب الأحمر والهلال الأحمر والمنظمات غير الحكومية المعنية العاملة في مجال تقديم 
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حاب المصتتتتتتلحة الآخرين المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية وغيرها من الجهات المشتتتتتتارِكة في اللجنة الدائمة المشتتتتتتتركة بين الوكالات، وأصتتتتتت 
 الصلة؛ ذوي 

إلى الأمين العام أن يواصتل تعزيز الدعم المقدم إلى المنستقين المقيمين/منستقي الشتؤون الإنستانية التابعين    يط   -  10 
ل مم المتحتدة ورلى أفرقتة الأمم المتحتدة القطريتة، بطرق منهتا توفير التتدريتب اللا م وتحتديتد الموارد وتحستتتتتتتتتتتتتتين أستتتتتتتتتتتتتتتاليتب تعيين 

 لمنسقين المقيمين/منسقي الشؤون الإنسانية التابعين ل مم المتحدة واختيارهم وتعزيز المساءلة عن أدائهم؛ا

برئيستتة مجموعة الأمم المتحدة للتنمية المستتتدامة وبمنستتق الإغاثة في حالات الطوارئ أن يواصتتلا تكثيف   يور  -  11 
يار المنستتتتتقين المقيمين في البلدان التي يحتمل أن تحتاج إلى عمليات مشتتتتتاوراتهما قبل تقديم التوصتتتتتيات الختامية عن عملية اخت 

 كبيرة للاستجابة للحالات الإنسانية؛

إلى الأمم المتحدة أن تواصتل تعزيز قدرتها على استتقدام موظفين ملائمين لشتغل مناصتب عليا في مجال    يط   -  12 
ونشتتترهم بستتترعة ومرونة، على أن تراعي في المقام الأول أعلى معايير   تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية ممن تتوفر فيهم المهارة والخبرة

الكفاءة والمقدرة والنزاهة، مع إيلاء الاعتبار الواجب للمستتتاواة بين الجنستتتين واستتتتقدام الموظفين على أستتتام أوستتتع قاعدة جغرافية  
ة تعزيز نظام المنسقين المقيمين الذي يستند  ممكنة، وتشجع في هذا الصدد مجموعة الأمم المتحدة للتنمية المستدامة على مواصل

إليه نظام منستقي المستاعدة الإنستانية، وكفالة جملة أمور منها تطبيق نظام الإدارة والمستاءلة للمجموعة ولنظام المنستقين المقيمين  
 على نحو تام؛

على العمل الإنستتتاني وفهم  بأن تنول الموظفين العاملين في مجال تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية يضتتتفي قيمة يساا   -  13 
ستتتتتتتتتتتتياقات البلدان النامية، وتطلب إلى الأمين العام أن يمضتتتتتتتتتتتتي قدما في معالجة نقص التنول في التمثيل الجغرافي والتوا ن بين  
الجنستتتتتتتتتتتين في المجموعة المؤلف منها موظفو الأمانة العامة وغيرها من الوكالات الإنستتتتتتتتتتتانية التابعة ل مم المتحدة العاملون في  

يتعلق بالموظفين من الف ة الفنية والموظفين الرفيعي المستتتتتتتوى، وأن يقدم إفادة   جال تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية، وبخاصتتتتتتة فيمام
 يتخذ في هذا الصدد من تدابير ملموسة ضمن تقريرج السنوي؛ عما

ضتتتترورة تعزيز مستتتتاءلة    بأن المستتتتاءلة جزء لا يتجزأ من المستتتتاعدة الإنستتتتانية الفعالة، وتشتتتتدد على يسااا   أةضاااا -  14 
 المساعدة؛ الجهات الفاعلة في مجال تقديم المساعدة الإنسانية في جميع مراحل تقديم تل،

الدول الأعضتاء على مواصتلة إيلاء الأولوية للجهود الرامية إلى منع أعمال العنف الجنستي والجنستاني في   يحث -  15 
ومحاكمة مرتكبيها، وتهيب بالدول الأعضتتتتاء والمنظمات المعنية تحستتتتين  حالات الطوارئ الإنستتتتانية والتصتتتتدي لها والتحقيق فيها

تنستتيق الإغاثة الإنستتانية وتعزيز القدرات، وضتتمان أن يكون منع العنف الجنستتي والجنستتاني والحد من مخاطرج جزءا لا يتجزأ من 
يز تقديم خدمات الدعم لضتحاياج والناجين الإغاثة الإنستانية، وأن تستتخدم البيانات المصتنفة حستب الجنغ والستن بقدر أكبر، وتعز 

من ذل، العنف والأشتتتتخاص الآخرين المتضتتتتررين منه، بدءا من أولى مراحل الاستتتتتجابة لحالات الطوارئ، مع مراعاة احتياجاتهم 
 الفريدة والمحددة الناش ة عن أثر ذل، العنف، وتشير إلى مبادرة الدعوة إلى العمل؛

ماية جميع الأشتخاص المتضتررين بالأ مات الإنستانية، وبخاصتة النستاء والأطفال، من الأهمية الحاستمة لح  يؤكد -  16 
أي شتتتتتتكل من أشتتتتتتكال الاستتتتتتتغلال والانتهاك الجنستتتتتتيين، بما في ذل، ما يرتكب منهما على أيدي موظفي المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية،  

بعدم التستتتتامح مطلقا مع الاستتتتتغلال والانتهاك  وترحب بعزم الأمين العام على التنفيذ الكامل لستتتتياستتتتة الأمم المتحدة التي تقضتتتتي 
الجنستتتتتيين، وتؤكد على أن الضتتتتتحايا والناجين ينبغي أن يكونوا في صتتتتتميم هذج الجهود، وتشتتتتتير إلى المبادئ الأستتتتتاستتتتتية الستتتتتتة 
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ل الأعضتتاء على ، وتشتتجع الدو ( 128) المتعلقة بالاستتتغلال والانتهاك الجنستتيين التي اعتمدتها اللجنة الدائمة المشتتتركة بين الوكالات
 بذل المزيد من الجهود لمنع ومواجهة الاستغلال والاعتداء الجنسيين وضمان مساءلة الجناة؛

الدول الأعضتتتتتتاء على مواصتتتتتتلة الستتتتتتعي لمنع الانتهاكات والاعتداءات ضتتتتتتد الأطفال في حالات الطوارئ  يحث -  17 
كمة مرتكبيها، وتهيب بالدول الأعضتتتاء والمنظمات المعنية إلى الإنستتتانية، بما فيها استتتتغلالهم، والتصتتتدي لها والتحقيق فيها ومحا

تعزيز خدمات الدعم المقدمة ل طفال المتضتررين من حالات الطوارئ الإنستانية، بمن فيهم المعرضتون للانتهاكات والاعتداءات، 
 وتدعو إلى اتخاذ تدابير أكثر فعالية في هذا المجال، مسترشدة في ذل، بحقوق الطفل؛

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة   يارد يأسرد -  18  ، لضتتتتتمان الحد بقدر كبير  2030-2015أهمية تنفيذ إطار ستتتتتِ
من أخطار الكوارث والخستتتتائر في الأرواح وستتتتبل العيش والصتتتتحة والأصتتتتول الاقتصتتتتادية والمادية والاجتما ية والثقافية والبي ية 

مية معالجة العوامل الكامنة المستتتتتتتببة للكوارث، ومراعاة وقع تغير المناخ، ل شتتتتتتتخاص والشتتتتتتتركات والمجتمعات والبلدان، وتؤكد أه
 ودمج منظور الحد من مخاطر الكوارث في المساعدة الإنسانية لمنع مخاطر الكوارث الجديدة والحد من مخاطر الكوارث القائمة؛

مواصتتتتتلة دراستتتتتة العواقب الإنستتتتتانية  الأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتانية على تعزيز الجهود الرامية إلى يشاااج  -  19 
 لرثار الضارة لتغير المناخ والمخاطر البي ية والتأهب لها ومعالجتها والحد منها؛

بالدول الأعضتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتانية والإنمائية ذات الصتتتلة أن تواصتتتل دعم الاستتتتثمار   يور  -  20 
ة والتنستيق كلما أمكن ذل،، وبناء قدرات المنظمات والمجتمعات المحلية على جميع المتعدد الستنوات في قدرات التأهب والاستتجاب 

المستتتتتتتتتتتتويات الحكومية، بما في ذل، على مستتتتتتتتتتتتوى الحكومة المحلية، ولا ستتتتتتتتتتتيما في المجتمعات المعرضتتتتتتتتتتتة للكوارث، من أجل  
لكوارث، وبناء القدرة على الصتتتمود، الاستتتتعداد على نحو أفضتتتل لمواجهة مخاطر الكوارث، والحد من مخاطر التشتتترد في ستتتياق ا

وتحستتتتتين ستتتتتبل الاستتتتتتجابة للكوارث والتعافي منها، ورعادة البناء بشتتتتتكل أفضتتتتتل بعد وقول الكوارث، وتهيب أيضتتتتتا بجميع الجهات  
المعنية صتاحبة المصتلحة أن تكمل القدرات الوطنية على الاستتجابة ل  مات، وليغ أن تحل محلها أو أن يُستتغنى عنها، خاصتة  

 ندما تطول مدة تل، الأ مات أو يتكرر حدوثها؛ع

بالدول الأعضتتتتتاء والمجتمع الدولي رصتتتتتد موارد كافية ومستتتتتتدامة وفي الوق، المناستتتتتب للحد من مخاطر    يور  -  21 
ا  الكوارث، من أجل بناء القدرة على الصتمود والحد من خطر التشترد في ستياق الكوارث، والتدهور البي ي وتغير المناخ، بستبل منه

تنفيذ برامج تكميلية لتقديم المستتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتانية والإنمائية ومواصتتتتتتتتتلة تعزيز القدرات الوطنية والمحلية على درء حالات الطوارئ 
الإنستتتتتانية والتأهب والاستتتتتتجابة لها، وتشتتتتتجع على  يادة توثيق التعاون في هذا الصتتتتتدد بين الجهات الوطنية صتتتتتاحبة المصتتتتتلحة  

 ديم المساعدة الإنسانية وفي مجال التنمية؛والجهات الفاعلة في مجال تق

الدول الأعضتتتتتتاء ومنظومة الأمم المتحدة للعمل الإنستتتتتتاني والمنظمات الإقليمية والمنظمات غير الحكومية  يحث -  22 
  والقطال الخاص والجهات الفاعلة الإنستتتتتتانية الأخرى على تعزيز قدرات التأهب والاستتتتتتتجابة فيما يتعلق بحالات تفشتتتتتتي الأمرا 

(،  2005المعْدية التي تؤدي إلى أ مة إنستتتتانية أو تستتتتاهم في استتتتتفحالها، بستتتتبل من بينها التنفيذ الكامل للوائح الصتتتتحية الدولية )

_______________ 
(128) A/57/465 أ(. 10، المرفق الأول، الفقرة( 

https://undocs.org/ar/A/57/465
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وتهيب بمنظومة الأمم المتحدة للعمل الإنستتتاني والمنظمات الإنستتتانية الاستتتتجابة الستتتريعة، استتتتنادا إلى إجراء تفعيل آليات الدرجة  
 مرا  المعدية في السياقات الإنسانية، بالتنسيق الوثيق مع الدول المتضررة؛الخاصة بحوادث الأ 3

إلى تعزيز النهج الوطنيتة والمتعتددة الأطراف والتعتاون التدولي، مثتل مبتادرة تستتتتتتتتتتتتتتريع إتتاحتة أدوات مكتافحتة    يادمم -  23 
توفير ستتتتتبل الحصتتتتتول بشتتتتتكل عادل أجل   ومرفق كوفاكغ التابع لها، والمبادرات الأخرى ذات الصتتتتتلة بالموضتتتتتول من  19-كوفيد

المأمونة والجيدة والفعالة والناجعة لمنع  19-ومنصتتف ومناستتب التوقي، وميستتور التكلفة على لقاحات واختبارات وعلاجات كوفيد
وضتتتع حد للجائحة، وتشتتتير في الوق، نفستتته إلى أهمية برامج التحصتتتين الوطنية الشتتتاملة التي  انتقال العدوى واحتوائها ستتتعيا إلى

تيح استتفادة المشتردين داخليا والمهاجرين واللاج ين، وتشتجع وكالات الأمم المتحدة وغيرها من أصتحاب المصتلحة المعنيين على ت 
 دعم الدول الأعضاء، بما في ذل، البلدان المضيفة للاج ين وبلدان المنشأ، بتنسيق كامل مع حكوماتها الوطنية؛

والمنظمات الأخرى المعنية، حسب الاقتضاء، أن تتصدى ل مرا  غير  بالدول الأعضاء والأمم المتحدة  يور  -  24 
 المعدية وعوامل الخطر المتعلقة بها وأن تعالج المصابين بتل، الأمرا  في حالات الطوارئ الإنسانية؛

لة في  على  يادة توثيق التعاون بين الجهات الفاعلة في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية والجهات الفاع  يشاااج  -  25 
مجال التنمية، بالتنستيق مع الدول الأعضتاء، لضتمان أن تعمل جميع الجهات الفاعلة المعنية معا، وفقا لولاياتها، من أجل تحقيق 
نتائج مشتتتتركة بهدف تقليل الحاجة والهشتتتاشتتتة والمخاطر على مدى ستتتنوات عدة، استتتتنادا إلى فهم مشتتتترك للستتتياق ومواطن القوة 

 ، دعما ل ولويات الوطنية، مع الاحترام التام للمبادئ الإنسانية للعمل الإنساني؛التشغيلية لكل جهة فاعلة

الجهات الفاعلة الإنستتانية والإنمائية على أن تستتعى، حستتب الاقتضتتاء، إلى تحقيق أهداف مشتتتركة على  يشااج  -  26 
التحليل والتخطيط والبرمجة المتعددة  صتتتتتتتتعيد إدارة المخاطر وتوفير القدرة على الصتتتتتتتتمود، يمكن بلوغها من خلال الاشتتتتتتتتتراك في

 السنوات ودورات التخطيط؛

منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية والمنظمات الإنمائية على مواصلة جهودها الرامية إلى تعميم   يشج  -  27 
للتأهب والعمل المبكر إدماج التأهب والعمل المبكر والإنعاش المبكر في برامجها، وتقر بضتتتتتتتتتترورة تخصتتتتتتتتتتيص مزيد من التمويل  

والإنعاش المبكر، وتشتتتتتجع في هذا الصتتتتتدد على توفير موارد كافية يمكن التنبؤ بها ويستتتتتهل الاستتتتتتعانة بها في الوق، المناستتتتتب، 
 في ذل، من الميزانيات المخصصة ل غرا  الإنسانية أو الإنمائية على حد سواء، حسب الاقتضاء؛ بما

لمتحدة والمنظمات الأخرى المعنية على اتخاذ مزيد من الخطوات لكفالة تنستتتتتتتيق الدول الأعضتتتتتتتاء والأمم ايحث  -  28 
تلبية الاحتياجات الغذائية والتغذوية للستتتتكان المتضتتتتررين في حالات الطوارئ، والستتتتعي في الوق، ذاته إلى ضتتتتمان أن تدعم هذج 

 التغذية؛الخطوات الاستراتيجيات والبرامج الوطنية الرامية إلى تحسين الأمن الغذائي و 

بالدول الأعضتتتتتتتتتتتتتاء والأطراف في النزاعات المستتتتتتتتتتتتتلحة والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتتتتتتتتانية والإنمائية،   يور  -  29 
والمؤستتتستتتات المالية الدولية، وستتتائر الجهات الفاعلة المعنية أن تزيد على الفور ما تتخذج من تدابير لمنع المجاعة والتخفيف من 

، والتصتتتتتتتتتتدي له، وأن تتخذ تدابير فعالة من 19-وستتتتتتتتتتوء التغذية، الذي يتفاقم بفعل آثار جائحة كوفيدانعدام الأمن الغذائي الحاد 
أجل التصتتتتتتتدي لانعدام الأمن الغذائي المتزايد على الصتتتتتتتعيد العالمي الذي يواجهه الملايين من النام، ولا ستتتتتتتيما الذين يواجهون  

التأهب له، بوستتتتتائل من ضتتتتتمنها تعزيز التعاون في العمل الإنستتتتتاني خطر المجاعة أو يوشتتتتتكون على الوقول في براثنها، ودرئه و 
والإنمائي وتوفير التمويل العاجل لتلبية احتياجات الستتتتتتتتتتتتكان المتضتتتتتتتتتتتتررين، يدعمها في ذل، الإنذار المبكر والتحليل الشتتتتتتتتتتتتاملان 

، من خلال: احترام القانون  لقطاعات متعددة؛ وتشتتتتتتدد على ضتتتتتترورة التصتتتتتتدي لانعدام الأمن الغذائي وستتتتتتوء التغذية، بما في ذل



 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
100 

الدولي الإنستتتتتاني، والاستتتتتتثمار في المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية والحماية المراعيتين للاعتبارات الجنستتتتتانية، وستتتتتبل العيش، والتكيف مع 
المناخ والتخفيف من حدته، والصتتتحة، والمياج، والصتتترف الصتتتحي والنظافة الصتتتحية، والتغذية، والمنظومات الغذائية المستتتتدامة،  

لحصتول على الأنظمة الغذائية الصتحية، والطاقة، والحد من الفقر، ومعالجة أوجه عدم المستاواة، بما في ذل، عدم المستاواة بين وا
الجنستين، وتوفير تستوية ستلمية للنزال المستلح، وتشتجع على تعزيز الجهود الرامية إلى تمكين المرأة الريفية بوصتفها فاعلا أستاستيا 

وتحسين التغذية، وكذل، لمنع آليات التكيف السلبية والتصدي لها، مع الاعتراف بتأثيرها غير المتناسب   في تحقيق الأمن الغذائي
على النستتتتتتاء والأطفال؛ وتهيب بالدول الأعضتتتتتتاء والأطراف في النزاعات المستتتتتتلحة أن تحترم القانون الدولي الإنستتتتتتاني وأن تكفل 

 ق؛عوائ  وصول المساعدة الإنسانية على نحو مأمون ودون 

 بقوة استخدام تجويع المدنيين كأسلوب من أساليب الحرب يحظرج القانون الدولي الإنساني؛ يدي  -  30 

إ اء التحديات الماثلة في مجالات منها توفير سبل آمنة للحصول على الوقود والحطب والطاقة  يارب م  الق     -  31 
والملاج  والمواد الغذائية وخدمات الرعاية الصتتتتتتتتتحية، بما في ذل، خدمات  البديلة واستتتتتتتتتتعمالها وتوفير المياج والمرافق الصتتتتتتتتتحية  

الاجتما ية، في حالات الطوارئ الإنستتتتتتتتانية، وتلاحإ مع التقدير المبادرات المتخذة على  -الصتتتتتتتتحة العقلية والخدمات النفستتتتتتتتية 
نهجية وتشتتجيع تبادل أفضتتل الممارستتات التي الصتتعيدين الوطني والدولي بوستتائل منها تحديد الن هج الابتكارية وردماجها بصتتورة م

 تعز  التعاون الفعال في هذا الصدد؛

المجتمع الدولي، بما في ذل، منظمات الأمم المتحدة المعنية والاتحاد الدولي لجمعيات الصتتليب الأحمر   يشااج  -  32 
ب للكوارث والاستتتتتتتجابة لها ودعم الجهود والهلال الأحمر، على دعم جهود الدول الأعضتتتتتتاء الرامية إلى تعزيز قدراتها على التأه

التي تبذل، حستب الاقتضتاء، لتعزيز نظم التعرف على أخطار الكوارث ورصتدها، وبخاصتة نظم الإنذار المبكر، بما يشتمل قابلية 
رة على التضتتتتتتتتتترر من الأخطار الطبيعية، ولا ستتتتتتتتتتيما للزيادة الملموستتتتتتتتتتة فيما هو متوافر من نظم الإنذار بالأخطار المتعددة والقد

 الحصول عليها؛

بتزايتد عتدد التدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء والمنظمتات الإقليميتة التي اتختذت خطوات لتعزيز تنفيتذ المبتادئ التوجيهيتة يرحا    -  33 
لتسهيل العمليات الدولية لحغاثة والانتعاش الأولي في حالات الكوارث وتنظيمها على الصعيد الوطني، وتشجع الدول والمنظمات  

ام بذل،، حستتتب الاقتضتتتاء، وترحب بالدعم القيم الذي تقدمه جمعيات الصتتتليب الأحمر والهلال الأحمر الوطنية الأخرى على القي 
لحكوماتها في هذا المجال، بالتعاون مع الاتحاد الدولي لجمعيات الصتتتتتتتتتتتليب الأحمر والهلال الأحمر ومكتب تنستتتتتتتتتتتيق الشتتتتتتتتتتتؤون 

 الشركاء؛ الإنسانية وغيرهما من

الحكوميتة الوطنيتة   تهي تة بي تة تمكن من بنتاء قتدرات الستتتتتتتتتتتتتتلطتات المحليتة والمنظمتات غيرالتدول على    يشاااااااااج  -  34 
والمحلية والمنظمات الأهلية من أجل كفالة التأهب على نحو أفضل لتقديم المساعدة على نحو فعال وفي الوق، المناسب وبشكل 

قديم الدعم لهذج الجهود، ضتتتتمن أطر من بينها، حستتتتب  يمكن التنبؤ به، وتشتتتتجع الأمم المتحدة والمنظمات المعنية الأخرى على ت 
الاقتضتتاء، الإطار الموحد للتأهب الذي وضتتعته اللجنة الدائمة المشتتتركة بين الوكالات ومجموعة الأمم المتحدة للتنمية المستتتدامة  

لى البلدان النامية ومن خلال  والاستتتتتتتراتيجية الدولية للحد من الكوارث، من خلال نقل التكنولوجيا، بشتتتتتتروخ متفق عليها، والخبرة إ
 تقديم الدعم لتعزيز قدرات التنسيق وبناء قدرات الدول المتضررة في مجالي العلم والتكنولوجيا؛

بزيادة عدد الكوارث وحجمها، بما في ذل، تل، المرتبطة بالآثار الضتتتتتتتتتتارة لتغير المناخ، والتي يمكن في   يسااااااا   -  35 
قاء ثقل إضتتتتتتتافي على المجتمعات المضتتتتتتتيفة، وتشتتتتتتتجع الدول الأعضتتتتتتتاء والأمم المتحدة حالات معينة أن تستتتتتتتهم في التشتتتتتتتريد ورل



 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
101 

في   والمنظمات والجهات الفاعلة المعنية على مواصلة تعزيز الجهود الرامية إلى تلبية احتياجات المشردين في سياق الكوارث، بما
ل أفضتل الممارستات للحيلولة دون حالات التشتريد هذج ذل، الكوارث الناجمة عن تغير المناخ، وتلاحإ في هذا الصتدد أهمية تباد

 والتأهب لها؛

بالدول الأعضتتتتتتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتتتانية أن تقدم المستتتتتتتتاعدات في حالات الطوارئ بطرق    يور  -  36 
ت وريلاء الأولوية لأدوات  تدعم الانتعاش والتنمية الطويلة الأجل، حستتب الاقتضتتاء، بستتبل من بينها توفير التمويل المتعدد الستتنوا

تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية التي تعز  القدرة على الصتتتتتتمود، ومنها، على ستتتتتتبيل المثال لا الحصتتتتتتر، التحويلات النقدية، وشتتتتتتراء  
 الأغذية وتوفير الخدمات من مصادر محلية، بما في ذل، لبرامج التغذية المدرسية وشبكات الأمان الاجتماعي؛

عضتتاء وصتتناديق الأمم المتحدة وبرامجها والوكالات المتخصتتصتتة على تلبية الاحتياجات بمزيد الدول الأ يشااج  -  37 
من الفعالية في السياقات الإنسانية، بسبل منها الارتقاء بسياسات الحماية الاجتما ية والمساعدة النقدية، حيثما يكون ذل، ممكنا،  

قتضتتتتتتاء، وعلى إتاحة المرونة للستتتتتتكان المتضتتتتتتررين فيما يتعلق بكيفية بما في ذل، البرامج النقدية المتعددة الأغرا ، حستتتتتتب الا
تلبية احتياجاتهم الإنستتتتتانية، ودعم تطوير الأستتتتتواق المحلية، وتعزيز القدرات الوطنية والمحلية، وفي هذا الصتتتتتدد تدعو المنظمات  

المستاعدة النقدية، إلى جانب أشتكال أخرى من الإنستانية التابعة ل مم المتحدة إلى مواصتلة بناء قدراتها للنظر بصتورة منهجية في 
المستاعدة الإنستانية، وتحيط علما بالجهود التي تبذلها منظومة الأمم المتحدة، بما في ذل، الانتقال إلى نموذج تنستيق نقدي لزيادة  

الأغرا  في الحصتتتتتتول على فعالية ونجاعة العمليات النقدية ورمكانية التنبؤ بها والمستتتتتتاءلة عنها، لتوفير مستتتتتتاعدة نقدية متعددة  
 الدعم؛ الغذاء والمواد غير الغذائية وفي الاستفادة من الخدمات وغيرها من أشكال

الدول الأعضتتتتتتتتتتاء ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات المعنية الأخرى على أن تحستتتتتتتتتتن، حيثما أمكن،   يشاااااااج  -  38 
التمويل السريع والمرن لجهود التأهب والعمل المبكر والاستجابة المبكرة والإنعاش المبكر، وتشجع في هذا الصدد على استكشاف 

وتلبية الاحتياجات الإنستتتانية، مثل التمويل القائم على التنبؤ والتأمين ضتتتد  آليات ونهُج ابتكارية واستتتتباقية للحد من تأثير الكوارث 
 مخاطر الكوارث، ووضع آليات ونهج من هذا القبيل، وتعزيز القائم منها، حيثما كان ذل، مناسبا؛

نستتانية، وعلى الدول، وكذل، الأمم المتحدة والمنظمات الإنستتانية، وفقا لولايات كل منها ووفقا للمبادئ الإ يشاج  -  39 
، على مواصتتلة توستتيع نطاق النهج الاستتتباقية، ونظم الإنذار المبكر واتخاذ الإجراءات  19-أستتام التعلم من تجربة جائحة كوفيد

المبكرة، والتنبؤ، والاستتتتتتتتتتتتتتجابات الوقائية والتأهب لحالات الطوارئ، وتحستتتتتتتتتتتتتين تحليلات البيانات المتعلقة بالتنبؤ والمخاطر على 
ت، وتعزيز الرصتتتد المنهجي للمخاطر، والقدرات المتصتتتلة بالإنذار المبكر والتأهب على كل من المستتتتوى المحلي صتتتعيد القطاعا

والوطني والإقليمي والعالمي، بما في ذل، ما يرتبط منها بالمخاطر الصتتتتتحية وتفشتتتتتي الأمرا ، وتحيط علما بأطر الأمم المتحدة 
 الصحية؛ومبادراتها المهمة المتعلقة بالتأهب للطوارئ 

بالجهود التي تبذلها الدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء ومنظومة الأمم المتحدة والمجتمع الدولي في ستتتتتتتتتتتتتتبيل تعزيز    يحيط م ما -  40 
التأهب للحالات لإنستتتتتانية والقدرة على الاستتتتتتجابة لها على الصتتتتتعد المحلي والوطني والإقليمي، وتهيب بالأمم المتحدة والشتتتتتركاء 

ول الأعضتتتتتتاء، وتهيب بالدول الأعضتتتتتتاء إلى مواصتتتتتتلة توفير التمويل لصتتتتتتناديق العمل الإنستتتتتتاني المعنيين إلى دعم بناء قدرة الد
 القطرية المشتركة؛

الدول الأعضتتتتتاء على العمل على نحو وثيق مع المؤستتتتتستتتتتات الوطنية، بما في ذل، الحكومات المحلية   يشااااج  -  41 
م بذل،، حستتتتب الاقتضتتتتاء، لدراستتتتة طرق فعالة ذات ستتتتياق  والقطال الخاص، وتهيب بالمنظمات الإنستتتتانية ذات الصتتتتلة إلى القيا
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معين لتكون على أتم الاستتتعداد للاستتتجابة لحالات الطوارئ المتزايدة في المناطق الحضتترية والتعافي منها، وهي حالات قد تؤثر  
 على توفير الخدمات الأساسية المنقذة للحياة مثل الماء والطاقة والرعاية الصحية؛

الحق في التعليم للجميع وأهميتة ضتتتتتتتتتتتتتتمتان توفير بي تات آمنتة ومؤاتيتة للتعلم في حتالات الطوارئ  دياديؤكاد ن  دا -  42 
الإنستتتتتتتانية، وكذل، توفير التعليم الجيد على جميع المستتتتتتتتويات، بما في ذل، من أجل الفتيات، بما يشتتتتتتتمل فرص التدريب المهني  

التمويل الكافي والاستتتتتتتتتثمارات في الهياكل الأستتتتتتتتاستتتتتتتتية ب ية تحقيق والتقني، حيثما كان ذل، ممكناً، بما في ذل، من خلال توفير  
الرفاج للجميع، وتستلم، في هذا الصتدد، بأن الحصتول على التعليم الجيد في حالات الطوارئ الإنستانية يمكن أن يستاهم في تحقيق 

وفقا للقانون الدولي الإنستتتتتتتتتتتتاني، وتدين    الأهداف الإنمائية الطويلة الأجل، وتكرر تأكيد ضتتتتتتتتتتتترورة حماية واحترام المرافق التعليمية
بشتتدة جميع الهجمات الموجهة ضتتد المدارم وتستتخيرها في الأغرا  العستتكرية عندما يتم ذل، انتهاكا للقانون الدولي الإنستتاني،  

 وتشجع على بذل جهود من أجل تعزيز سلامة المباني المدرسية وحمايتها في حالات الطوارئ الإنسانية؛

ل الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء والأمم المتحتدة والجهتات الفتاعلتة الإنستتتتتتتتتتتتتتانيتة المعنيتة على  يتادة التدعم المقتدم للبرامج التدو يحاث   -  43 
والاستتتجابة الإنستتانية من أجل توفير تعليم آمن وشتتامل ومنصتتف وجيد النو ية على جميع المستتتويات والأعمار، بهدف التخفيف  

، من 19-رم وغيرها من المؤستتتتستتتتات التعليمية بستتتتبب جائحة كوفيدمن الآثار المباشتتتترة وغير المباشتتتترة الناجمة عن إغلاق المدا
 بين أسباب أخرى، للمساعدة في ضمان استمرار الخدمات التعليمية، لا سيما للنساء والأطفال، وخاصة الفتيات؛

بمكتب تنستتتتيق الشتتتتؤون الإنستتتتانية وغيرج من منظمات الأمم المتحدة مواصتتتتلة العمل مع الدول الأعضتتتتاء   يور  -  44 
وكيانات الأمم المتحدة المعنية على تستتتتتتهيل تبادل المعلومات المستتتتتتتكملة والدقيقة والموثوق بها، بطرق منها الاستتتتتتتعانة بالبيانات  
المصتتنفة والمنستتقة التي يستتهل فهمها على جميع الأطراف، ب ية كفالة تقييم  وتحليل أفضتتل للاحتياجات من أجل تحستتين التأهب 

 نية؛والاستجابة للحالات الإنسا

بمنظمات الأمم المتحدة المعنية أن تدعم تحستين دورة البرامج الإنستانية، بوستائل منها وضتع أدوات منستقة   يور  -  45 
وشتتتاملة لتقييم الاحتياجات، من قبيل التقييمات الأولية الستتتريعة المتعددة القطاعات، ورجراء تقييمات مشتتتتركة ونزيهة للاحتياجات  

الأولوية استتتتتنادا إلى الاحتياجات، بالتشتتتتاور مع الدول المتضتتتتررة،  خطط الاستتتتتجابة الإنستتتتانية ذاتفي الوق، المناستتتتب، ورعداد  
 بغر  تعزيز تنسيق العمل الإنساني، لتلبية احتياجات المتضررين من حالات الطوارئ الإنسانية؛

نها على أستتتتام  الدول الأعضتتتتاء على تخصتتتتيص وصتتتترف التمويل اللا م للمستتتتاعدات الإنستتتتانية في حي   يشاااج  -  46 
 النداءات الإنسانية الموجهة من الأمم المتحدة وبما يتوافق معها؛

الدول الأعضتتتاء ومؤستتتستتتات الأمم المتحدة المعنية على استتتتكشتتتاف آليات مبتكرة لتقاستتتم المخاطر وعلى   يشااج  -  47 
 الاستناد في تمويل إدارة المخاطر إلى بيانات موضو ية؛

نظمات الإنستتتتتتتانية على مواصتتتتتتتلة تعزيز أوجه الكفاءة في تقديم المستتتتتتتاعدة من خلال  الأمم المتحدة والم  يشاااااج  -  48 
تخفيض التكتاليف الإداريتة، ومواءمتة اتفتاقتات الشتتتتتتتتتتتتتتراكتات، ورتتاحتة هيتاكتل شتتتتتتتتتتتتتتفتافتة وقتابلتة للمقتارنتة فيمتا يتعلق بتالتكتاليف، وتعزيز  

ءات للحد من الغش والهدر والشتتتتتتتطط، وتعيين ستتتتتتتبل  التدابير الرامية إلى تحقيق مستتتتتتتاءلة أكبر عن طريق اتخاذ المزيد من الإجرا
 بين وكالات الأمم المتحدة، حيثما لزم؛ لتقاسم تقارير الحوادث وغيرها من المعلومات فيما

إلى الدول الأعضتتتتتاء والمؤستتتتتستتتتتات الإنستتتتتانية المعنية في منظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة المعنية   يط   -  49 
ساعدة الإنسانية، أن تعمل على تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في جميع مراحل الاستجابة  الأخرى في مجال تقديم الم



 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
103 

للحالات الإنستتتتتتتتتانية، وأن تتخذ تدابير لضتتتتتتتتتمان المشتتتتتتتتتاركة الكاملة للنستتتتتتتتتاء والفتيات والرجال والفتيان، بما في ذل، الأشتتتتتتتتتخاص  
الاقتضتتتتتاء، من أجل تحقيق جملة أمور منها الحد من أوجه عدم   الإعاقة والمستتتتتنون، في جميع مراحل صتتتتتنع القرار، حستتتتتب ذوو

المستاواة بين الجنستين وضتمان تقديم المستاعدة الإنستانية بطريقة مستتنيرة ومكي فة ومناستبة وفعالة، وأن تراعي الاحتياجات ومواطن 
، في تصتتتتتتميم عمليات تقييم الاحتياجات  الضتتتتتتعف والقدرات المحددة للنستتتتتتاء والفتيات والرجال والفتيان، مع مراعاة العمر والإعاقة

وتنفيذ جميع البرامج، بستتتتتبل منها الستتتتتعي إلى ضتتتتتمان توفير ستتتتتبل الحصتتتتتول على مجموعة كاملة من الخدمات الطبية والقانونية  
 والنفستتتتية الاجتما ية وأستتتتباب المعيشتتتتة، دونما تمييز، وتشتتتتجع في هذا الصتتتتدد الجهود الرامية إلى ضتتتتمان تعميم مراعاة المنظور

الجنستتاني، بما في ذل، في جمع وتحليل البيانات المصتتنفة وفي تحليل المخصتتصتتات وتنفيذ البرامج، ومن خلال  يادة الاستتتعانة 
 بمؤشر المساواة بين الجنسين مع إدماج السن؛

بالدور الهام الذي يمكن أن تؤديه النستتتتتتتاء بصتتتتتتتفتهن أوائل المستتتتتتتتجيبين، وتشتتتتتتتجع الدول الأعضتتتتتتتاء والأمم   يقر -  50 
المتحدة وغيرها من المنظمات الإنستتتتتتانية ذات الصتتتتتتلة على دعم قيادة المرأة ومشتتتتتتاركتها الهادفة في تخطيط وتنفيذ استتتتتتتراتيجيات 
الاستتتتجابة، بما في ذل، عن طريق تعزيز الشتتتراكات وبناء قدرات المؤستتتستتتات الوطنية والمحلية، بما في ذل، المنظمات النستتتائية 

 لجهات الفاعلة في المجتمع المدني، حسب الاقتضاء؛الوطنية والمحلية، وغيرها من ا

بالدول الأعضتتتتتتتتتتتتاء والمنظمات الإنستتتتتتتتتتتتانية المعنية في منظومة الأمم المتحدة وغيرها من الجهات الفاعلة   يور  -  51 
رين في  الإنستانية ذات الصتلة أن تضتمن عدم التمييز ورتاحة الفرص ل شتخاص ذوي الإعاقة للمشتاركة على قدم المستاواة مع الآخ

 تدابير التأهب والاستجابة الإنسانية؛

بالأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتتتتتتتانية والإنمائية، بالتنستتتتتتتتتتتتيق مع الدول الأعضتتتتتتتتتتتتاء، إلى إشتتتتتتتتتتتتراك جميع   يور  -  52 
الأشتتتخاص المتضتتتررين من الكوارث والأ مات، وبخاصتتتة الأكثر عرضتتتة منهم للخطر، بوستتتائل تشتتتمل التواصتتتل بما يمكنهم من 

في العمليات ذات الصتتتتتتتتتلة ودعم جهودهم وقدراتهم الخاصتتتتتتتتتة، لتلبية احتياجاتهم المختلفة مع مراعاة ثقافتهم وعاداتهم المشتتتتتتتتتاركة 
 وتقاليدهم المحلية، حسب الاقتضاء؛

بالمؤستتتستتتات الإنستتتانية التابعة ل مم المتحدة أن تعز ، بالتشتتتاور مع الدول الأعضتتتاء، حستتتب الاقتضتتتاء،   يور  -  53 
تي تستتتند إليها في تقديم المستتاعدة الإنستتانية، عن طريق مواصتتلة وضتتع آليات ومنهجيات مشتتتركة لتحستتين نو ية قاعدة الأدلة ال

التقييمات المشتتتتتتتتتركة للاحتياجات الإنستتتتتتتتانية والبيانات وعمليات التحليل المتعلقة بالاحتياجات، وتحستتتتتتتتين شتتتتتتتتفافية تل، التقييمات  
قها وقابليتها للمقارنة، بستبل منها تحستين جمع البيانات المصتنفة حستب الجنغ والستن والبيانات وعمليات التحليل وموثوقيتها وتواف

والإعتاقتة وتحليلهتا والإبلاغ عنهتا، ومع مراعتاة متا ينشتتتتتتتتتتتتتتأ من آثتار بي يتة، لغر  تقييم أدائهتا في مجتال تقتديم المستتتتتتتتتتتتتتاعتدة، وكفتالتة 
 عالية؛استخدام هذج المنظمات لموارد المساعدة الإنسانية بأكبر قدر من الف

بالأمم المتحدة وشتتتتتتتركائها في مجال تقديم المستتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتانية تعزيز المستتتتتتتاءلة أمام الدول الأعضتتتتتتتاء،    يور  -  54 
فيها الدول المتضتررة، وجميع الجهات الأخرى صتاحبة المصتلحة، بما في ذل، الحكومات المحلية والمنظمات المحلية المعنية  بما

عن الستتكان المتضتتررين، والمضتتي في تعزيز الجهود من أجل الاستتتجابة للحالات الإنستتانية   وغيرهما من الجهات الفاعلة، فضتتلاً 
بستبل منها رصتد المستاعدة الإنستانية التي يقدمونها وتأثيرها وتقييمهما مع إدماج الدروم المستتفادة في عمليات البرمجة والتشتاور 

وبذل جهود أكبر في هذا الصتتتتتتدد، بأستتتتتتاليب تشتتتتتتمل تبادل   مع الستتتتتتكان المتضتتتتتتررين في تخطيط المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية وتنفيذها،
المعلومات ذات الصتتلة في الوق، المناستتب وتعزيز مشتتاركة المجتمعات المحلية المتضتتررة وآليات تقديم التعقيبات، من أجل تقييم 

 احتياجاتهم على النحو المناسب وتلبيتها بصورة فعالة؛
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والمنظمات الإنستتتتتتتانية أن تحدد ستتتتتتتبلا أفضتتتتتتتل للعمل على ستتتتتتتد الفجوة بالدول الأعضتتتتتتتاء والأمم المتحدة   يور  -  55 
في ذل، من خلال تنستتتتتتيق متطلبات  المتزايدة في الموارد والقدرات، تحقيقا للفعالية في تلبية احتياجات الستتتتتتكان المتضتتتتتتررين، بما

ة، بما في ذل، من خلال تخفيض  الإبلاغ والعمل، حيثما أمكن، على تبستتتتتتتيطها و يادة المرونة في تمويل المستتتتتتتاعدات الإنستتتتتتتاني 
 الموارد المخصصة الغر ، ومواصلة التقليل من الا دواجية في التكاليف، و يادة الابتكار في مجال الاستجابة الإنسانية؛

بالجهات المانحة أن توفر موارد كافية يمكن التنبؤ بها ويستتتتتتتهل الاستتتتتتتتعانة بها في الوق، المناستتتتتتتب، في    يور  -  56 
ت المقدرة وبما يتناستتتتتتتب معها، وحشتتتتتتتد الدعم للتصتتتتتتتدي لحالات الطوارئ التي لم يخصتتتتتتتص لها التمويل الكافي ضتتتتتتتوء الاحتياجا

والحالات المنستتتتتتتتتتيفة، وأن تنظر في تقديم تعهدات متعددة الستتتتتتتتتتنوات في وق، مبكر إلى الصتتتتتتتتتتناديق المجمعة لأموال المستتتتتتتتتتاعدة 
لصتتتناديق القطرية المشتتتتركة، وأن تواصتتتل تقديم الدعم لقنوات التمويل الإنستتتانية، بما فيها الصتتتندوق المركزي لمواجهة الطوارئ وا

المتنوعة في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية، وتشتتتتجع على بذل الجهود من أجل كفالة اتبال المبادئ والممارستتتتة الستتتتليمة للمنح  
الصتتتتدد على أهمية توستتتتيع قاعدة الجهات  ، وتحستتتتين تشتتتتاطر الأ باء بين الجهات المانحة، وتشتتتتدد كذل، في هذا ( 129) الإنستتتتانية

المانحة وتنويعها، فضتلا عن تضتييق فجوة التمويل الإنستاني، وتشتجع القطال الخاص والمجتمع المدني والكيانات المعنية الأخرى  
 على تقديم مساهمات في هذا الشأن تكون مكملة للمساهمات المستمدة من مصادر أخرى؛

لتي حققها الصتتتتتتتتتتتتتندوق المركزي لمواجهة الطوارئ لكفالة التصتتتتتتتتتتتتتدي لحالات الطوارئ بالإنجا ات الهامة ا يرح  -  57 
الإنستتتانية على نحو أفضتتتل من حيت توقيتها ورمكانية التنبؤ بها، وتؤكد أهمية مواصتتتلة تحستتتين أداء الصتتتندوق، وتشتتتجع في هذا 

رورة، باستتتتتتتعرا  وتقييم الستتتتتتياستتتتتتات  الصتتتتتتدد صتتتتتتناديق الأمم المتحدة وبرامجها والوكالات المتخصتتتتتتصتتتتتتة على القيام، عند الضتتتتتت 
والممارستتتتتات المتبعة في إطار الشتتتتتراكات القائمة بينها بغر  ضتتتتتمان صتتتتترف الأموال من الصتتتتتندوق إلى الشتتتتتركاء المنفذين في  

 الوق، المناسب من أجل ضمان استخدام الموارد بأكبر قدر ممكن من الكفاءة والفعالية والمساءلة والشفافية؛

دول الأعضتتتاء أن تنظر في  يادة تبرعاتها المقدمة إلى الصتتتندوق المركزي لمواجهة الطوارئ من بجميع ال  يور  -  58 
أجل الوصتتتتتتول إلى مستتتتتتتوى تمويل ستتتتتتنوي قدرج بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة، وأن تواصتتتتتتل تعزيز وتقوية الصتتتتتتندوق  

الخاص وجميع الأفراد المعنيين والمؤستتتتستتتتات المعنية   بوصتتتتفه الصتتتتندوق العالمي للاستتتتتجابة في حالات الطوارئ، وتدعو القطال
إلى القيام بذل،، وتشتتتدد على ضتتترورة توستتتيع قاعدة إيرادات الصتتتندوق وتنويعها وتقديم التبرعات بالإضتتتافة إلى التعهدات الحالية  

 الدولي من أجل التنمية؛بتوفير المساعدة إلى البرامج الإنسانية وعدم مسام تقديم تل، التبرعات بالموارد المتاحة للتعاون 

الدول الأعضتتتتاء وأصتتتتحاب المصتتتتلحة المعنيين على تعب ة الموارد لدعم خطط الاستتتتتجابة الإنستتتتانية التي  يحث -  59 
وعواقبها، وتؤكد أهمية توفير تمويل ستتتريع ومرن ويمكن التنبؤ به وكاف وفعال، وتقديم الدعم للصتتتندوق   19- تتصتتتدى لجائحة كوفيد 

، وتدعو 19- تؤدي دورا رئيستتيا في الاستتتجابة الإنستتانية لجائحة كوفيد  طوارئ وللصتتناديق القطرية المشتتتركة التي المركزي لمواجهة ال 
تحل هذج  الأمم المتحدة والشتتتتتتركاء المعنيين إلى أن يواصتتتتتتلوا كفالة إعطاء الأولوية للاحتياجات الإنستتتتتتانية الأكثر أهمية، حتى لا

ل الموارد عنها، وتشتتتتتتتجع الجهود المبذولة لتوفير الشتتتتتتتفافية بشتتتتتتتأن الجهود محل الاحتياجات الإنستتتتتتتانية الموج ودة من قبل أو تحوِ 
 المجالات التي يحقق فيها هذا التمويل الأثر المنشود وكيفية تحقيقه؛

_______________ 
(129) A/58/99-E/2003/94.المرفق الثاني ، 

https://undocs.org/ar/A/58/99
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الدول الأعضتتاء والقطال الخاص وجميع المؤستتستتات والأفراد المعنيين على النظر في  يادة تبرعاتهم في   يشاج  -  60 
لقطرية المشتتتتركة، وفي آليات التمويل المشتتتترك الأخرى، حستتتب اللزوم، من أجل تيستتتير المستتتاعدة الإنستتتانية المقدمة الصتتتناديق ا

 إلى الأشخاص المحتاجين؛

بالدول الأعضتتتتاء القادرة والشتتتتركاء في التنمية والشتتتتركاء في تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية النظر، في ستتتتياق    يور  -  61 
فير موارد يمكن الاستتتتتتتتعانة بها، في ستتتتتتتبل النهو  على نحو أفضتتتتتتتل بتعميم مراعاة الحاجة إلى التأهب الجهود التي يبذلونها لتو 

وبناء القدرة على الصتمود في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية والإنمائية، بما في ذل، إعادة البناء والتأهيل، لأغرا  تشتمل كفالة 
مية، وتشتتتتتتتتتتتجع منظومة الأمم المتحدة على تعزيز الشتتتتتتتتتتتراكات الاستتتتتتتتتتتتراتيجية  التن  الانتقال الستتتتتتتتتتتلغ من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة

والتشتغيلية مع المؤستستات المالية الدولية من أجل منع المعاناة الإنستانية والحد منها والاستتجابة لها ومستاعدة المحتاجين، وتعزيز  
 والتعمير؛ جهود الإنعاش المبكر، وتعزيز الخدمات الأساسية، وتعزيز جهود إعادة التأهيل

بجميع الدول الأعضتتاء القادرة على  يادة تبرعاتها لحالات الطوارئ الإنستتانية، أن تقوم بذل، بوستتائل منها    يور  -  62 
توفير تمويل مرن وغير مخصتتص الغر  ومتعدد الستتنوات، حيثما أمكن، وتكرر في هذا الستتياق تأكيد ضتترورة أن يستتتفيد مكتب 

يل كاف وأكثر توقعا، وتشتتتتتتدد على أهمية القيام في الوق، المناستتتتتتب بتوفير التمويل الطوعي تنستتتتتتيق الشتتتتتتؤون الإنستتتتتتانية من تمو 
 الكافي المرن للمكتب لتمكينه من الوفاء بولايته؛

الدول الأعضتتتتتتتتتتتتاء على أن تكفل، بالتعاون مع منظمات الأمم المتحدة المعنية العاملة في مجال تقديم   يشااااااااج  -  63 
فيها المياج النقية والغذاء والمأوى والصتتحة،   الاحتياجات الإنستتانية الأستتاستتية للستتكان المتضتتررين، بماالمستتاعدة الإنستتانية، تلبية 

بما في ذل، الصتتتتتتتتتتتتتحة الجنستتتتتتتتتتتتتية والإنجابية، والتعليم والحماية والطاقة وتكنولوجيا المعلومات والاتصتتتتتتتتتتتتتالات، حيثما أمكن ذل،، 
، وذل، بستتتتبل منها توفير ما يكفي من الموارد في الوق، المناستتتتب، مع باعتبارها من عناصتتتتر الاستتتتتجابة في الحالات الإنستتتتانية

 كفالة التقيد التام بالمبادئ الإنسانية في جهودها التعاونية المبذولة؛

الدول الأعضتتتتتتتتاء على أن تكفل، بالتعاون مع منظمات الأمم المتحدة المعنية العاملة في مجال    يشاااااج  أةضاااااا -  64 
حصتتول النستتاء والفتيات، منذ بداية حالات الطوارئ، على خدمات الرعاية الصتتحية الأستتاستتية، بما في   تقديم المستتاعدة الإنستتانية،

ذل، إمكانية حصتتتتتتتتولهن على خدمات رعاية الصتتتتتتتتحة الجنستتتتتتتتية والإنجابية والدعم في مجال الصتتتتتتتتحة العقلية والمؤا رة النفستتتتتتتتية 
ل عليها، وتستتتتلم في هذا الصتتتتدد بأن تل، المستتتتاعدة تحمي النستتتتاء والمراهقات والأطفال الرضتتتتع   والاجتما ية بطريقة مأمونة ويعوف

من الوفيات والأمرا  التي يمكن الوقاية منها والتي تقع أثناء حالات الطوارئ الإنسانية، وتهيب بالدول الأعضاء والأمم المتحدة 
 وسائر الجهات الفاعلة المعنية أن تمنح تل، البرامج الاعتبار الواجب؛

ل الأعضاء والمنظمات الإنسانية على إدماج الحماية والمخاطر الصحية، بوصفها عناصر للاستجابة  الدو  يحث -  65 
الإنستتتتتتتتتتتتتتانيتة، في تقييم العمتل الإنستتتتتتتتتتتتتتاني والتخطيط لته وتنفيتذج ورصتتتتتتتتتتتتتتدج وتقتديرج، و يتادة الجهود المبتذولتة لتعزيز النظم والقتدرات  

 ي والوطني، بما في ذل، المنظمات التي تقودها نساء؛والمجتمعات المحلية والجهات الفاعلة على الصعيدين المحل

الدول الأعضتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتانية على  يادة الجهود الرامية إلى توفير وتمويل خدمات   يحث -  66 
راعي نو ية جيدة، وتراعي الستتتتتتتتياق، وت  شتتتتتتتتاملة لعدة قطاعات خاصتتتتتتتتة بالصتتتتتتتتحة العقلية والدعم النفستتتتتتتتي الاجتماعي تكون ذات

الاعتبتارات الجنستتتتتتتتتتتتتتانيتة، وتقتدم في ظتل احترام حقوق الإنستتتتتتتتتتتتتتان، لكفتالتة أن تكون هتذج الختدمتات متدرجتة في تقييمتات الاحتيتاجتات  
الإنستانية وبرامج العمل الإنستاني المتعلقة بالتأهب والاستتجابة والإنعاش، لتلبية احتياجات جميع الستكان المتضتررين في الستياقات  
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الجهود المحلية والمجتمعية، التي ستتكون أكثر أهمية في التخفيف من الآثار النفستية الإضتافية المشتهودة    الإنستانية، وعلى تعزيز
والتصتتتدي لها، وتدعو الأمم المتحدة وجميع المنظمات الإنستتتانية المعنية إلى  يادة القدرة على تقديم    19-في ستتتياق جائحة كوفيد

الاجتماعي بناء على ذل،، ورلى تقديم تقارير عن برامج الصتتتتحة العقلية والدعم الدعم في مجالي الصتتتتحة العقلية والدعم النفستتتتي  
النفستتتتتتتتتتتي الاجتماعي وما يقدم من تمويل لدعم التعافي والقدرة على الصتتتتتتتتتتتمود من أجل كفالة الصتتتتتتتتتتتحة العقلية والرفاج النفستتتتتتتتتتتي 

 تطوعين في المجال الإنساني؛الاجتماعي لجميع المتضررين، مع التسليم أيضا بالآثار التي تلحق بالعاملين والم

الدول الأعضتتتتتتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتتتانية على مواصتتتتتتتتلة العمل معا من أجل فهم وتلبية يشااااااج    -  67 
الاحتياجات المتباينة من الحماية التي تنشأ في الأ مات الإنسانية لدى السكان المتضررين، ولا سيما أكثرهم ضعفا، وكفالة إدماج 

 اجات على نحو واف في جهود التأهب والاستجابة والإنعاش؛هذج الاحتي 

بتالتدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء والمنظمتات والجهتات الفتاعلتة المعنيتة أن تقر بتآثتار حتالات الطوارئ الإنستتتتتتتتتتتتتتانيتة على   يورا  -  68 
هم بالمستتاعدة وا لحماية بتنستتيق  المهاجرين وأن تتصتتدى لها، ولا ستتيما المستتتضتتعفون منهم، وأن تعز  الجهود الدولية المنستتقة لمد 

 مع السلطات الوطنية؛

بتالتدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء أن تتختذ الخطوات الكفيلتة بحمتايتة حقوق اللاج ين واحترامهتا على الصتتتتتتتتتتتتتتعيتد التدولي،   يورا  -  69 
ويشتتتتتتتتمل ذل، احترام مبدأ عدم الإعادة القستتتتتتتترية ومعايير المعاملة اللائقة وفقا للقانون الدولي، بما في ذل،، حستتتتتتتتبما يستتتتتتتتري من 

 ، والالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان؛( 130) الخاصة بوضع اللاج ين  1951تفاقية عام أحكام، ا

بأهمية التستتجيل المبكر ونظم التستتجيل الفعال باعتبارها أداة للحماية ووستتيلة لتقدير وتقييم الاحتياجات ب ية   يقر -  70 
والمتنوعة التي تواجه اللاج ين الذين ما  الوا لم يحصتتتلوا على أي   توفير المستتتاعدة الإنستتتانية وتو يعها، وتلاحإ التحديات العديدة

 وثائق تثب، وضعهم، وتشدد على أهمية  يادة المساءلة لضمان وصول المساعدة الإنسانية إلى المستفيدين منها؛

لي الإنستتتتتتتتتتتتتتاني، التزام جميع التدول والأطراف في أي نزال مستتتتتتتتتتتتتتلح بحمتايتة المتدنيين وفقتا للقتانون التدو ياراد ياأسراد   -  71 
وتشتتجع الدول التي هي أطراف في نزال مستتلح على اتخاذ جميع التدابير اللا مة لتعزيز حماية المدنيين، وتدعو جميع الدول إلى 

 الترويج لثقافة الحماية، مع مراعاة الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات والصبية والرجال والمسنين والأشخاص ذوي الإعاقة؛

ول الأعضتتاء على مواصتتلة اتخاذ الخطوات اللا مة لكفالة حماية الجرحى والمرضتتى فضتتلًا عن ستتلامة  الد يحث -  72 
وأمن العاملين في المجال الطبي والعاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية الذين يزاولون حصرا مهام طبية ومرافقهم ومعداتهم  

لة لمنع أعمال العنف والهجمات والتهديدات الموجهة إليهم والتصتدي لها، ووستائل نقلهم ولوا مهم، بوستائل تشتمل وضتع تدابير فعا
وتؤكد من جديد في هذا الصتدد ضترورة أن تكفل الدول عدم إفلات المستؤولين عن انتهاكات القانون الدولي الإنستاني من العقاب، 

القضتتائية في انتهاكات القانون الدولي الإنستتاني وتحُت  الدول على إجراء تحقيقات كاملة وستتريعة ونزيهة وفعالة في نطاق ولايتها 
بهدف كفالة مستتتتتتتتتتتتتاءلة مرتكبيها، وذل، على النحو المنصتتتتتتتتتتتتتوص عليه في القوانين الوطنية والالتزامات التي ينص عليها القانون  

ة والعناية الدولي، وأن تكفل حصتتتول الجرحى والمرضتتتى، إلى أقصتتتى قدر ممكن عملياً وبأقل قدر ممكن من التأخير، على الرعاي 

_______________ 
(130) United Nations, Treaty Series, vol. 189, No. 2545. 



 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
107 

الطبيتين اللا متين، وتشتتتير إلى قواعد القانون الدولي الإنستتتاني الواجبة التطبيق المتعلقة بعدم معاقبة أي شتتتخص لقيامه بأنشتتتطة 
 طبية متوافقة مع أخلاقيات مهنة الطب؛

الزيادةَ المثيرة للجزل في التهديدات الموجهة للعاملين في مجال تقديم المستتتتتتتتتتاعدة   يدي  اأباااااااد العبارات الممونة -  73 
 الإنسانية والمجال الطبي ولموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها؛

الدول الأعضتتتتتتتتتتتتاء على مواصتتتتتتتتتتتتلة اتخاذ الخطوات اللا مة لكفالة ستتتتتتتتتتتتلامة وأمن العاملين في مجال تقديم يحث  -  74 
نستتتتانية ومرافقهم ومعداتهم ووستتتتائل نقلهم ولوا مهم بوستتتتائل تشتتتتمل اتخاذ تدابير فعالة لمنع أعمال العنف والهجمات  المستتتتاعدة الإ

والتهتديتدات الموجهتة إليهم والتصتتتتتتتتتتتتتتدي لهتا، وتطلتب إلى الأمين العتام أن يعجتل بجهودج الراميتة إلى تعزيز ستتتتتتتتتتتتتتلامتة وأمن الأفراد  
ة ل مم المتحدة، بما في ذل، الموظفون الوطنيون والمعينون محليا، وتؤكد من جديد، في  المشتتاركين في العمليات الإنستتانية التابع

هذا الصتتتتدد، ضتتتترورة قيام الدول بكفالة عدم إفلات المستتتتؤولين عن انتهاكات القانون الدولي الإنستتتتاني من العقاب، وتحُت  الدول  
ا القضتتتائية في انتهاكات القانون الدولي الإنستتتاني بهدف كفالة على إجراء تحقيقات كاملة وستتتريعة ونزيهة وفعالة في نطاق ولايته

مستتتتتتتاءلة مرتكبيها، على النحو المنصتتتتتتتوص عليه في القوانين الوطنية والالتزامات التي ينص عليها القانون الدولي، وتحت الدول  
 الأعضاء على  يادة جهودها لضمان سلامة وأمن موظفي المساعدة الإنسانية؛

ستتؤولية الدول عن اتخاذ تدابير لمنع أعمال العنف التي ترتكب ضتتد الستتكان المدنيين في النزاعات على ميشاادد   -  75 
الصتلة بموجب القانون الدولي بإنهاء الإفلات   المستلحة واتبال أستاليب ناجعة في التصتدي لتل، الأعمال والامتثال للالتزامات ذات

إلى العدالة، وفقا لما تقضتتتتتي به القوانين الوطنية للدول ولالتزاماتها    الانتهاكات من العقاب وضتتتتتمان ستتتتترعة تقديم المستتتتتؤولين عن
 بموجب القانون الدولي؛

بجميع الدول والأطراف في حالات الطوارئ الإنستتتتتتتتتتتانية المعقدة، ولا ستتتتتتتتتتتيما في النزاعات المستتتتتتتتتتتلحة وفي   يور  -  76 
م المستتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتانية، أن تتعاون بصتتتتتتتتتتورة تامة، طبقا حالات ما بعد انتهاء النزاعات، في البلدان التي يعمل فيها موظفو تقدي 

ل حكام ذات الصتتتتتلة بذل، من القانون الدولي والقوانين الوطنية، مع الأمم المتحدة والوكالات والمنظمات الإنستتتتتانية الأخرى، وأن 
ائق إلى مقاصتتتتدهم، بمن تكفل ستتتتلامة وصتتتتول العاملين في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية وفي المجال الطبي بأمان ودون عو 

، وكذل، وستتتتائل نقلهم ورمداداتهم ومعداتهم، وأن تدعم خطوخ النقل والإمداد 19-فيهم العاملون في إطار التصتتتتدي لجائحة كوفيد
نها، بحيت يتستنى لهم أن يؤدوا بكفاءة وأمان مهمتهم في مستاعدة الستكان المدنيين المتضتررين، بمن فيهم  رها وتمك  اللوجستتي وتيست 

ج ون والمشتتردون داخليا، وتؤكد من جديد أيضتتا، في هذا الصتتدد، ضتترورة اتخاذ التدابير اللا مة لاحترام وحماية هؤلاء الأفراد  اللا
والمستتشتفيات والمرافق الطبية الأخرى، وكذل، وستائل نقلهم ورمداداتهم ومعداتهم؛ وتحت جميع أطراف النزاعات المستلحة على أن 

الإنستتتتتتتتتتاني، البنى التحتية المدنية الحيوية لإيصتتتتتتتتتتال المستتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتانية من أجل توفير الخدمات   تحمي، وفقا للقانون الدولي
 الأساسية، بما في ذل، لأغرا  التحصين والرعاية الطبية المتصلة به؛

 الدول على الحرص أثناء اضتتطلاعها بأنشتتطة مكافحة الإرهاب على احترام التزاماتها الدولية، بما في ذل،يحث  -  77 
متى كان، أحكام القانون الدولي الإنساني سارية، وخصوصا فيما يتصل بتوفير المساعدة الإنسانية للمدنيين، وتسلم كذل، بالدور 
الرئيغ الذي تضتتطلع به المنظمات الإنستتانية في توفير المستتاعدة الإنستتانية الملتزمة بمبادئ العمل الإنستتاني، مع التستتليم أيضتتا 

 الإرهاب وسائر أشكال الدعم المقدمة له؛بأهمية منع وقمع تمويل 
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كإطار دولي هام لحماية المشتتتتردين داخليا، وبأن التشتتتتريد    ( 131) بالمبادئ التوجيهية المتعلقة بالتشتتتترد الداخلي  يقر -  78 
ة على مواصتتلة  القستتري لا يمثل تحدياً إنستتانياً فحستتب ورنما يمثل تحدياً إنمائياً أيضتتاً، وتشتتجع الدول الأعضتتاء والوكالات الإنستتاني 

تلبية احتياجات المشتتتتتردين داخليا بشتتتتتكل يمكن التنبؤ به على  العمل معا، بالتعاون مع المجتمعات المحلية المضتتتتتيفة، ستتتتتعيا إلى
نحو أفضتتتل، وعلى أن تتناول بشتتتكل خاص الطبيعة الطويلة الأجل للتشتتترد من خلال اعتماد استتتتراتيجيات طويلة الأجل وتخطيط  

وتنفيذهما، وأن يشتتتمل ذل، قضتتتايا مثل ستتتبل العيش، وتدعو في هذا الصتتتدد إلى مواصتتتلة الدعم الدولي  متماستتت، متعدد الستتتنوات
للجهود التي تبذلها الدول في مجال بناء القدرات وتعزيزج، عند الطلب، وتشتتتتتتجع المنظمات الإنستتتتتتانية على تحستتتتتتين التنستتتتتتيق مع 

ستجابة بصورة أفضل لاحتياجات المشردين داخليا، بما يدعم الدول غيرها من الجهات، بما فيها المنظمات الإنمائية، من أجل الا
 الأعضاء في العمل على إيجاد حلول دائمة؛

تقرير الفريق الرفيع المستتتتتتتتتتوى المعني بالتشتتتتتتتتترد الداخلي الذي أنشتتتتتتتتتأج الأمين العام، وتستتتتتتتتتلم   يححظ ن  التقدير -  79 
الوقاية والحماية وتحستتتتين المستتتتاعدة المقدمة  عالجة الأستتتتباب الجذرية، وكذل،بالأهمية البالغة التي تطبع  يادة الجهود المبذولة لم

ل شتخاص المشتردين داخليا وريجاد حلول دائمة للتشترد الداخلي، وتشتجع الأمين العام على التعاون مع الدول الأعضتاء ومنظومة 
د، وتستتتتتتتل م بأهمية خطة عمل الأمين العام الأمم المتحدة والجهات الفاعلة ذات الصتتتتتتتلة، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء، في إطار تل، الجهو 

 للمتابعة بشأن التشرد الداخلي؛

بالتقدم المحر  صتتتتتتتتتتوب  يادة تحستتتتتتتتتتين نظام الأمم المتحدة لإدارة الأمن، وتؤيد النهج الذي اتخذج الأمين  يرح   -  80 
”تبقى وتنجز“ برامجهتتتا ذات الأهميتتتة العتتتام لكفتتتالتتتة تركيز جهود نظتتتام إدارة الأمن على تمكين منظومتتتة الأمم المتحتتتدة من أن  

القصتتتتتتتتتتتتتتوى، حتى في البي تات العتاليتة المختاطر، من خلال الإدارة الفعتالتة للمختاطر التي يتعر  لهتا موظفوهتا، بمتا في ذلت، أثنتاء 
 تقديم المساعدة الإنسانية، وأن تتأقلم سريعا مع التغيرات التي تطرأ على الظروف الأمنية المحلية؛

المتحدة والجهات الفاعلة المعنية الأخرى في مجال تقديم المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية على أن تراعي في  الأمم  يشاااج  -  81 
استتتتتتتتراتيجياتها لإدارة المخاطر إقامة علاقات جيدة مع الحكومات الوطنية والمحلية وبناء الثقة معها وتشتتتتتتتجع المجتمعات المحلية  

لدينية حيثما كان ذل، مناستتتتتتتتتبا، على تقبل تواجدها من أجل إتاحة إمكانية وجميع الجهات الفاعلة المعنية، بما في ذل، القيادات ا
 تقديم المساعدة الإنسانية وفقا للمبادئ الإنسانية؛

مواصتتتتتتتتتتتتلة تعزيز قدرتها  إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن الإجراءات المتخذة لتمكين الأمم المتحدة من  يط   -  82 
وفعالية ومرونة، وشراء المواد اللا مة لحغاثة في حالات الطوارئ والحصول على الخدمات  على تعيين الموظفين ونشرهم بسرعة  

حيت التكلفة، حيثما ينطبق ذل،، والإستترال في صتترف الأموال لدعم  في هذا المجال محليا وبستترعة وعلى نحو يتستتم بالفعالية من
 انية الدولية؛تنسيق المساعدة الإنس الحكومات وأفرقة الأمم المتحدة القطرية في

في ستتتتتتتتتتتياستتتتتتتتتتتاتها الوطنية والأطر    ( 132) 2030جميع البلدان على أن تدمج خطة التنمية المستتتتتتتتتتتتدامة لعام  يحث -  83 
الإنمائية الخاصتتتتتتتتة بكل منها، وتحت الدول الأعضتتتتتتتتاء والأمم المتحدة وأصتتتتتتتتحاب المصتتتتتتتتلحة المعنيين على العمل معا للحد من 

_______________ 
(131) E/CN.4/1998/53/Add.2.المرفق ، 
 .70/1القرار  (132)

https://undocs.org/ar/E/CN.4/1998/53/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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، بما في  2030الصتتمود من أجل الإستتهام في تحقيق الأهداف الواردة في خطة عام  الاحتياجات وبناء قدرة أضتتعف الف ات على
 ذل، الدعوة إلى عدم ترك أيِ  أحد خلف الركب؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين، عن طريق المجلغ الاقتصادي    يط   -  84 
ريراً عن التقدم المحر  في تعزيز تنستيق المستاعدة الإنستانية التي تقدمها الأمم المتحدة في  ، تق2023والاجتماعي في دورته لعام 

 حالات الطوارئ، وأن يقدم إلى الجمعية تقريرا عن تفاصيل استخدام الصندوق المركزي لمواجهة الطوارئ.
 
 

 77/29القرار 
 

  A/77/L.32، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    6، المعقودة في  45اتخذ في الجلستتتتة العامة  
ألمانيا، أندورا، أيرلندا، آيستتلندا،    الذي اشتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروستتي، أرمينيا، إستتبانيا، أستتتراليا، إستترائيل، ألبانيا، 

تتتتتتتتتتتتتتت   والصتين(، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،    77باكستتان )باستم الدول الأعضتاء في الأمم المتحدة التي هي أعضتاء في مجموعة الت
را، صتتتتربيا، فرنستتتتا،  البوستتتتنة والهرستتتت،، الجبل الأستتتتود، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، رومانيا، ستتتتان مارينو، ستتتتلوفينيا، الستتتتويد، ستتتتويستتتت 

موناكو، النرويج،   الشتتتتتتتتمالية،   وأيرلندا   العظمى   لبريطانيا   المتحدة  المملكة فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، لكستتتتتتتتمبرغ، مالطة، المكستتتتتتتتي،،  
 نيو يلندا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان 

 
 

ية في نرادان الكمار  الط يعياةم ن  نرح اة الإ ا ة إلى نرح اة التاااون الدولي في يقادة  المساااااااااامدة الإنساااااااااان  - 77/29
 التنمية

 ،إن الجمعية الاانة 

، الذي يتضتتتتتتتتتتمن مرفقه المبادئ التوجيهية لتعزيز  1991كانون الأول/ديستتتتتتتتتتمبر  19المؤرخ   182/ 46قرارها    إذ يارد يأسرد 
تنستتتتيق المستتتتاعدة الإنستتتتانية التي تقدمها منظومة الأمم المتحدة في حالات الطوارئ، وجميع قراراتها المتعلقة بالتعاون الدولي في  

ة الإغاثة إلى مرحلة التنمية، ورذ تشتتتير إلى القرارات المتخذة في  تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية في ميدان الكوارث الطبيعية، من مرحل
 الأجزاء المتعلقة بالشؤون الإنسانية من دورات المجلغ الاقتصادي والاجتماعي،

 الإنسانية، أهمية الالتزام بمبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة والاستقلال في تقديم المساعدة وإذ يارد أةضا يأسرد 

ندايإ وإذ يشااااارر  نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة   ( 133) لى إعلان ستتتتتتتِ ، اللذين اعتمدهما  ( 134) 2030-2015ورطار ستتتتتتتِ
نتداي، اليتابتان، في الفترة من  مؤتمر الأمم المتحتدة العتالمي الثتالتت المعني بتالحتد من مختاطر الكوارث، التذي عقتد في إلى   14ستتتتتتتتتتتتتتِ

 ،2015آذار/مارم   18

نداي ينطب  وإذ يقر  المتكرر، والكوارث المفاج ة  ق على الخطر المحدود النطاق والواستع النطاق، المتكرر وغيربأن إطار ستِ
والبطي ة الظهور الناجمة عن الأخطار الطبيعية أو التي من صتتتتتتتتتتتتتنع الإنستتتتتتتتتتتتتان، وكذل، الأخطار والمخاطر البي ية والتكنولوجية 

 والبيولوجية ذات الصلة بها،

_______________ 
 ، المرفق الأول.69/283القرار  (133)
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (134)

https://undocs.org/ar/A/77/L.32
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/46/182
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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طي تة الظهور مثتل الجفتاف آختذة في الارتفتال في العتديتد من الأمتاكن ويمكن أن تؤثر أن الكوارث الب  وإذ يححظ ن  الق   
 تأثيرا كبيرا على السكان المتضررين، وأن تؤدي إلى  يادة التعر  لأخطار أخرى،

بالمنتدى العالمي للحد من مخاطر الكوارث بوصتتتتتتفه المحفل الرئيستتتتتتي على الصتتتتتتعيد العالمي لتنستتتتتتيق إستتتتتتداء   وإذ ياترف 
ورة الاستتتتتراتيجية وتنمية الشتتتتراكات من أجل الحد من مخاطر الكوارث، ورذ تعترف أيضتتتتا بإستتتتهام المنتديات الإقليمية ودون المشتتتت 

 الإقليمية ذات الصلة،

ودخوله حيز النفاذ باكرا، ورذ تشتتتتتتتتتجع جميع أطراف الاتفاق على أن تنفذج تنفيذا تاما، كما   ( 135) اتفاق باريغ  وإذ يارد يأسرد 
التي لم تودل بعد صتتكوك تصتتديقها أو قبولها أو موافقتها أو   ( 136) اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشتتأن تغير المناخ  تشتتجع أطراف

 ممكن، انضمامها، على أن تقوم بذل، حسب الاقتضاء وفي أقرب وق،

واتفاق باريغ، ورذ تلاحإ بقلق الاستتتتتتتتتتتتتنتاجات   ( 137) 2030أوجه التآ ر بين تنفيذ خطة التنمية المستتتتتتتتتتتتتدامة لعام   وإذ ي رز 
الهي تة الحكوميتة التدوليتة المعنيتة بتغير  الصتتتتتتتتتتتتتتادر عن  درجتة م ويتة  1,5التقرير الختاص عن الاحترار العتالمي بمقتدار  الواردة في  

 المناخ،

راف في اتفاقية الأمم استتضتافة حكومة جمهورية مصتر العربية للدورة الستابعة والعشترين لمؤتمر الأط  وإذ يححظ ن  التقدير 
المتحدة الإطارية بشتتتتتتتأن تغير المناخ، والدورة الستتتتتتتابعة عشتتتتتتترة لمؤتمر الأطراف العامل بوصتتتتتتتفه اجتمال الأطراف في بروتوكول  
كيوتو، والدورة الرابعة لمؤتمر الأطراف العامل بوصتتتتتفه اجتمال الأطراف في اتفاق باريغ المعقود في شتتتتترم الشتتتتتير في الفترة من 

 ،2022تشرين الثاني/نوفمبر    20إلى  6

أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر، ورذ تحيط علمتتا   23بتتدعوة من الأمين العتتام في    2019بتتانعقتتاد قمتتة العمتتل المنتتاخي لعتتام    وإذ يرحاا  
 بالمبادرات والالتزامات المتعددة الشركاء المقدمة خلال مؤتمر القمة،

لمنتدى العالمي للحد من مخاطر الكوارث، الذي عقد في  استتضتافة حكومة إندونيستيا للدورة الستابعة ل  وإذ يححظ ن  التقدير 
 ،2022أيار/مايو   28إلى   23بالي في الفترة من 

، التذي اعتمتدت فيته الجمعيتة العتامتة إعلان نيويورك من 2016أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر    19المؤرخ   1/ 71بتالقرار   وإذ يحيط م ماا 
 ج ين والمهاجرين ومرفقيه،أجل اللا

مراكش، المغرب، ورذ تشتتير   في  2018كانون الأول/ديستتمبر   11و    10بانعقاد المؤتمر الحكومي الدولي يومي  وإذ يرح  
إلى أن  المؤتمر اعتمد الاتفاقَ العالمي من أجل الهجرة الآمنة والمنظمة والنظامية المعروف أيضتتتتتتتتتا باستتتتتتتتتم اتفاق مراكش بشتتتتتتتتتأن  

 ،( 138) الهجرة

لرثار الإنستتتتانية الناشتتتت ة عن التدا يات القصتتتتيرة والطويلة المدى لجائحة مر  فيروم كورونا   وإذ يارب م  أباااد الق   
( وللمخاطر التي تشتتتتتتكلها، بما في ذل، آثارها الشتتتتتتديدة فعلا على مستتتتتتتويات الاحتياجات الإنستتتتتتانية والإنمائية وعلى 19-)كوفيد

_______________ 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (135)
(136) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 .70/1القرار  (137)
 ، المرفق.73/195القرار  (138)
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فاء وأفراد المجتمعات المحلية المتضتتتتررة بالكوارث الطبيعية، ورذ تقر بما يتصتتتتل بذل، معاناة النام، بمن فيهم الأشتتتتخاص الضتتتتع
 من التحديات التي تعتر  جهود التأهب للكوارث والتصدي لها والتعافي منها،

ام على أن المستتتتاعدة الإنستتتتانية لها طابع مدني أستتتتاستتتتا، ورذ تعيد تأكيد أنه عند اللجوء كملاذ أخير إلى استتتتتخد  وإذ يشااادد 
القدرات والأعتدة العستتتتكرية لدعم تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية في الميدان في حالات الكوارث الطبيعية، يجب أن يكون استتتتتخدامها 
بموافقة الدولة المتضتتتتتتررة ومتوافقا مع القانون الدولي، بما في ذل، القانون الدولي الإنستتتتتتاني، ومع المبادئ الإنستتتتتتانية، ورذ تشتتتتتتدد 

د، على ضتتتتتتتترورة قيام الدول الأعضتتتتتتتتاء بالتنستتتتتتتتيق مع جميع الجهات الفاعلة المعنية في وق، مبكر في  أيضتتتتتتتتا، في هذا الصتتتتتتتتد
الاستجابة للكوارث، وذل، لضمان نشر الأصول العسكرية والأفراد العسكريين، لأغرا  دعم تقديم المساعدة الإنسانية، على نحو 

 ات،يتسم بالاتساق ويمكن التنبؤ به ويقوم على تلبية الاحتياج

على أن الدولة المتضتتتتررة مستتتتؤولة في المقام الأول عن الشتتتترول في تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية وتنظيمها   وإذ يشااادد أةضاااا 
وتنستيقها وتنفيذها داخل إقليمها وعن تيستير عمل المنظمات العاملة في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية الهادف إلى التخفيف من 

 آثار الكوارث الطبيعية،

على أن كل دولة من الدول مستتتتتؤولة في المقام الأول عن الحد من مخاطر الكوارث، بما في ذل، التأهب   يشااادد كذل   وإذ 
نداي، وعن التصتتتتتتتتتتتتتدي للكوارث وبذل الجهود في   لها، وردارة مخاطر الكوارث، بطرق منها التنفيذ والمتابعة الطو يان لإطار ستتتتتتتتتتتتتِ

الكوارث إلى أدنى حد ممكن وبناء القدرة على الصتتمود، مع التستتليم بأهمية التعاون  مجال التعافي المبكر، بهدف التقليل من آثار  
 الدولي في دعم جهود البلدان المتضررة التي قد تكون قدراتها محدودة في هذا المجال،

إلى مبادئ بانكوك بشتتأن تنفيذ الجوانب الصتتحية من إطار ستتنداي كمستتاهمة في هذا الإطار من أجل إقامة نُظم  وإذ يشارر 
 صحية قادرة على الصمود،

فيها الأمرا  التي  بالدور الرئيستتتتتتي للدول الأعضتتتتتتاء في التأهب لتفشتتتتتتي الأمرا  المعْدية والتصتتتتتتدي لها، بما وإذ يساااا د  
،  ( 139) التي اعتمدتها جمعية الصتتتتتتتتتحة العالمية  (2005)  ا يتماشتتتتتتتتتى مع اللوائح الصتتتتتتتتتحية الدوليةتتحول إلى أ مات إنستتتتتتتتتانية، بم

قة  ورذ هة والمنستتِ  تستتلط الضتتوء على الدور الحاستتم الذي تؤديه الدول الأعضتتاء، ومنظمة الصتتحة العالمية باعتبارها الستتلطة الموجِ 
الإنستتاني والمنظمات الإقليمية والمنظمات غير الحكومية والقطال الخاص  للعمل الصتتحي الدولي، ومنظومة الأمم المتحدة للعمل 

والجهات الفاعلة الإنستتتانية الأخرى، في تقديم المستتتاعدة المالية والتقنية والدعم العيني من أجل الستتتيطرة على الأوب ة أو الجوائح، 
لاغ المبكر والإنذار المبكر، وقدرات التأهب والتصتتدي تستتل م أيضتتا بضتترورة تعزيز النظم الصتتحية المحلية والوطنية، ونظم الإب  ورذ

 الشاملة لعدة قطاعات، والقدرة على مقاومة تفشي الأمرا  المعدية، بما في ذل، بناء قدرات البلدان النامية،

الاستتتتجابة  المتحدة على  إ اء تزايد التحديات التي تواجهها الدول الأعضتتتاء والتي تعيق قدرة الأمم  وإذ يارب م  االغ ا قوا 
آثار التحديات العالمية، بما في ذل، أثر تغير  للحالات الإنستتتتتتتتتتانية في ستتتتتتتتتتياق التصتتتتتتتتتتدي لعواقب الكوارث الطبيعية، بالنظر إلى

المناخ والآثار الستتتتتتتتلبية ل  مة المالية والاقتصتتتتتتتتادية العالمية ولتقلب أستتتتتتتتعار المواد الغذائية في الأمن الغذائي والتغذية، والعوامل 
 الأخرى التي تزيد من ضعف السكان وتعرضهم ل خطار الطبيعية وتؤدي إلى تفاقم آثار الكوارث الطبيعية،الرئيسية  

لأن المجتمعات الريفية والمجتمعات الحضتتتترية الفقيرة في العالم النامي هي الأشتتتتد تضتتتتررا وإذ يارب م  االغ ا قوا أةضاااا   
 من آثار المخاطر المتزايدة للكوارث،

_______________ 
 ، المرفق.3-58، القرار WHA58/2005/REC/1منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (139)
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يتضتتررون بصتتورة جائرة   أن النستتاء والأشتتخاص ذوي الإعاقة وكبار الستتن والأطفال والشتتباب كثيرا ما  ق  وإذ يححظ ن  ال 
في حالات الكوارث الطبيعية، ورذ تشتتتدد على ضتتترورة كفالة تحديد احتياجاتهم الخاصتتتة وتلبيتها في ستتتياق الاستتتتعداد والاستتتتجابة 

 لحالات الطوارئ،

ريع في ستتتتياق الكوارث الطبيعية والآثار الضتتتتارة لتغير المناخ وبأن التأهب للكوارث بآثار التوستتتتع الحضتتتتري الستتتت وإذ يساا د   
والتصدي لها في المناطق الحضرية يتطلبان استراتيجيات ملائمة للحد من مخاطرها في مجالات منها تخطيط المناطق الحضرية  

تي تنفذ من المرحلة الأولى لعمليات الإغاثة، ويتطلبان  والإجراءات المبكرة والاستتتتتتتجابة الستتتتتتريعة واستتتتتتتراتيجيات التعافي المبكر ال
استتتتتتتتتراتيجيات للتخفيف من وطأة الكوارث والتأهيل والتنمية المستتتتتتتتتدامة، مع إيلاء اهتمام خاص لاحتياجات وقدرات الأشتتتتتتتتخاص  

ناطق الحضرية الطابع المعقد الضعفاء، وبأنه ينبغي أن تراعي الإجراءات التي تتخذها الجهات الفاعلة الإنسانية والإنمائية في الم
للمدن وأن تعز  القدرة على الصتتتتتتتمود في المناطق الحضتتتتتتترية، مع تحستتتتتتتين الخبرات والقدرات الحضتتتتتتترية داخل المنظمات، ومع 

 الاستفادة من القدرات والفرص والشراكات الجديدة المحتملة في المدن وغيرها من المستوطنات البشرية،

ة الختامية المعنونة ”الخطة الحضتتتتتتتتتتتتترية الجديدة“ في مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالإستتتتتتتتتتتتتكان اعتماد الوثيقوإذ يارد يأسرد   
،  (140) 2016تشتتتتتترين الأول/أكتوبر   20إلى   17والتنمية الحضتتتتتترية المستتتتتتتدامة )الموئل الثالت(، المنعقد في كيتو، في الفترة من 

عضتتاء فيه بشتتأن الستتكان المتضتتررين في المناطق الحضتترية،  تشتتير في هذا الصتتدد إلى الالتزامات التي تعهدت بها الدول الأ ورذ
مخاطر الكوارث، بما في ذل، التأهب لها، ومعالجة مخاطرها   ورذ تشتتتتتتتتتتتتتير أيضتتتتتتتتتتتتتا إلى أهمية تنفيذ ستتتتتتتتتتتتتياستتتتتتتتتتتتتات تكفل الحد من

 أكبر، بفعالية

تؤكتد متا للقتدرات   ورذبتأن المجتمعتات المحليتة هي أول من يقوم بتأعمتال الإغتاثتة في معظم حتالات الكوارث،  وإذ يسااااااااا د    
الداخلية للبلدان من دور أستتتتتتاستتتتتتي في الحد من مخاطر الكوارث، ويشتتتتتتمل ذل، التأهب للكوارث وبناء قدرة المجتمع المحلي على 
الصتتتمود، والتصتتتدي لها والتعافي منها، ورذ تستتتل م بضتتترورة دعم جهود الدول الأعضتتتاء الرامية إلى تنمية وتعزيز القدرات الوطنية 

 التي لا بد منها لتحسين تقديم المساعدة الإنسانية بوجه عام،والمحلية 

على ضتترورة أن تعمل جميع الجهات الفاعلة المعنية التي تشتتترك في التدابير الدولية لمواجهة الكوارث الطبيعية  وإذ يشاادد   
ودعم النظم المحلية بطرق منها   على كفالة تكييف ما تتخذج من تل، التدابير مع الظروف المحلية، واستتتتتخدام الأدوات المناستتتتبة،

 الاستفادة من الخبرات والقدرات المحلية،

بالآثار الضتارة لتغير المناخ كعوامل تستهم في التدهور البي ي والظواهر الجوية الشتديدة، التي يمكن أن تستهم في  وإذ يسا د    
 بعض الحالات، ضمن عوامل أخرى، في التنقل البشري الناجم عن الكوارث،

 المشردون، بارتفال عدد المتضررين من الكوارث الطبيعية، بمن فيهم في هذا الصدد  د  أةضاوإذ يس 

أهمية التعاون الدولي في دعم الجهود التي تبذلها الدول المتضتتتتررة من أجل التصتتتتدي للكوارث الطبيعية في    وإذ يارد يأسرد 
كر، وأهمية تعزيز قدرة البلدان المتضتتتتتتتتتررة على التصتتتتتتتتتدي جميع مراحلها، ولا ستتتتتتتتتيما في مراحل التأهب والتصتتتتتتتتتدي والتعافي المب 

 للكوارث،

_______________ 
 ، المرفق.71/256القرار  (140)
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بأهمية تبادل الممارستتتتات الفعالة والاستتتتتفادة منها في إطار التعاون عبر الحدود لدى التحضتتتتير لمواجهة حالات   وإذ يسااا د  
 الكوارث العابرة للحدود، مثل تمارين المحاكاة أو التأهب أو الإجلاء،

يتيح التنبؤ بهذج  التقدم العلمي يمكن أن يستتتتتتهم في توقع الظواهر الجوية الشتتتتتتديدة بشتتتتتتكل فعال، بمابأن وإذ يساااا د  أةضااااا   
 الظواهر على نحو أدق والإنذار المبكر بها، مما يؤدي إلى اتخاذ إجراءات مبكرة،

كة الإجراءات  بإطلاق الائتلاف من أجل إنشتتتتتتتتتاء بنى تحتية قادرة على الصتتتتتتتتتمود في وجه الكوارث، وشتتتتتتتتترا  وإذ يحيط م ما 
المبكرة القتائمتة على الوعي بتالمختاطر، والمبتادرة المتعلقتة بتالمختاطر المنتاخيتة ونظم الإنتذار المبكر، وستتتتتتتتتتتتتتنتة العمتل التي أطلقتهتا 

 ،2021اللجنة العالمية المعنية بالتكي ف والتي تتوج، بانعقاد مؤتمر القمة المعني بالتكيف مع المناخ في عام 

ي أحر ج برنامج الأمم المتحدة لاستتتخدام المعلومات الفضتتائية في إدارة الكوارث والاستتتجابة في حالات  بالتقدم الذ وإذ يسا د  
 الطوارئ )برنامج سبايدر( في مهمته،

استحداث وتوفير معلومات  التقدم الذي أحر  من خلال الإطار العالمي للخدمات المناخية ودور هذا الإطار في  وإذ يححظ 
لمي بشتتتتأن المناخ بغر  إدارة المخاطر المتعلقة بالمناخ والتكيف مع تقلب المناخ وتغيرج، ورذ تتطلع إلى وتنبؤات ذات أستتتتام ع

 أجل سد  الثغرات التي تم تحديدها في تنسيق الشراكات وتمكينها، مواصلة إحرا  تقدم في هذا الصدد، بما في ذل، من

في ذل، البلدان النامية، التي تمنح مستتتتتتتتاعدة ستتتتتتتتخية ضتتتتتتتترورية بالدور المهم الذي تؤديه الدول الأعضتتتتتتتتاء، بما   وإذ يرح  
 ومتواصلة للبلدان والشعوب المتضررة من الكوارث الطبيعية،

بالدور المهم الذي تؤديه جمعيات الصتليب الأحمر والهلال الأحمر الوطنية، باعتبارها جزءا من حركة الصتليب  وإذ ياترف 
 هب للكوارث والحد من مخاطرها والتصدي لها وما يبذل من جهود للتأهيل والتنمية،الأحمر والهلال الأحمر الدولية، في التأ

بالإنجا ات الهامة التي حققها الصتتتتتندوق المركزي لمواجهة الطوارئ في تيستتتتتير المستتتتتاعدة اللا مة لإنقاذ   وإذ ياترف أةضاااا 
ب، مما يمكن المنظمات الإنستتتانية وشتتتركاءها أرواح الستتتكان المتضتتتررين من الأ مات عن طريق تقديم التمويل في الوق، المناستتت 

في التنفيذ من التصتتتتتترف بستتتتتترعة حال وقول المأستتتتتتاة، وتوجيه الموارد ل  مات التي لا تحظى بالاهتمام الذي تحتاجه وتستتتتتتتحقه، 
الأمين العام من تشتدد على الحاجة إلى توستيع وتنويع قاعدة إيرادات الصتندوق، ورذ ترحب في هذا الصتدد بالنداء الذي وجهه   ورذ

 بليون من دولارات الولايات المتحدة، 1أجل التوصل إلى تحقيق تمويل سنوي قدرج 

ذل، الوقاية منها وتخفيف   في على ضرورة معالجة أوجه الضعف ومراعاة عنصر الحد من مخاطر الكوارث، بما  وإذ يشدد 
أعقتتاب الكوارث الطبيعيتتة والتخطيط الإنمتتائي، عن  عتتافي فيآثتتارهتتا والتتتأهتتب لهتتا، في جميع مراحتتل إدارة الكوارث الطبيعيتتة والت 

 طريق التعاون على نحو وثيق بين جميع الجهات الفاعلة والقطاعات المعنية،

أن تعزيز القدرة على الصتتتتتتتتتتمود في وجه الكوارث يستتتتتتتتتتهم في تحملها والتكيف معها والتعافي من آثارها   وإذ يؤكد ن  دديد 
 بسرعة،

أهمية النظر في  يادة الاستثمار في بناء القدرة على الصمود لدى المجتمعات المحلية التي يمكن ضا  وإذ يؤكد ن  دديد أة 
 أن تتصدر جهود الإغاثة،

بتغير نطاق الأ مات الإنستتتتتتتتتتانية ومداها وتعقدها، بما في ذل، الكوارث الطبيعية، وأثرها الستتتتتتتتتتلبي على الجهود   وإذ يسااااااا د  
والتنمية المستتتدامة والأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، ولا ستتيما أهداف التنمية المستتتدامة،  المبذولة لتحقيق النمو الاقتصتتادي



 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
114 

ورذ تلاحإ المستتتتتتاهمة الإيجابية التي يمكن أن تقدمها تل، الجهود في تعزيز قدرة الستتتتتتكان على مواجهة تل، الكوارث والتأهب لها 
 والحد من مخاطر التشرد في سياقها،

بالصتتتتلة الواضتتتتحة بين التصتتتتدي لحالات الطوارئ والتأهيل والتنمية، ورذ تعيد تأكيد وجوب أن يجري، من   يسااا د  أةضااااوإذ   
أجل كفالة الانتقال الستتتتتتتتتتلغ من مرحلة الإغاثة إلى مرحلتي التأهيل والتنمية، تقديم المستتتتتتتتتتاعدة في حالات الطوارئ بطرق داعمة 

الأمد الطويل، وضتتتتترورة النظر إلى تدابير معينة تتخذ في حالات   يحقق التنمية في  للتعافي في الأمدين القصتتتتتير والمتوستتتتتط، بما
 الطوارئ على أنها خطوة على طريق التنمية المستدامة،

، في هذا الستتياق، على أهمية دور منظمات التنمية والمؤستتستتات المالية الدولية والجهات المعنية الأخرى صتتاحبة  وإذ يشادد 
 الوطنية المبذولة من أجل التأهب للكوارث الطبيعية والتخفيف من آثارها، المصلحة في دعم الجهود

 ؛( 141) بتقرير الأمين العام يحيط م ما ن  التقدير - 1 

خسائر جسيمة في الأرواح  إ اء تفاقم الآثار المترتبة على الكوارث الطبيعية مما يسفر عن  يارب م  االغ ا قوا - 2 
لم، وعن انعدام الأمن الغذائي، وعن تحديات متعلقة بالمياج والصتتتتتتتتترف الصتتتتتتتتتحي، وخستتتتتتتتتائر في  والممتلكات في جميع أنحاء العا

المأوى والبنى التحتية، وعن نزوح النام في بعض الحالات، وبخاصتتتتتتتة في المجتمعات الضتتتتتتتعيفة التي تنقصتتتتتتتها القدرات الكافية 
 بية الطويلة الأجل المترتبة على الكوارث الطبيعية؛للتخفيف بصورة فعالة من الآثار الاجتما ية والاقتصادية والبي ية السل

الدول الأعضاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية على أن تواصل تحديد الدروم المستفادة والممارسات يحث   - 3 
هجية، وهذا يشتتمل الفضتتلى المتعلقة بالكوارث الطبيعية الكبرى، ستتواء منها التي تطرأ بغتة أم التي تقع ببطء، وتطبيقها بصتتورة من 

مواصتتتتتلة إدخال تحستتتتتينات في ميادين التنستتتتتيق والتأهب والحد من المخاطر والإنذار المبكر والعمل المبكر والاستتتتتتجابة الستتتتتريعة  
والإنعاش والقدرة على الصتتتتمود والتمويل لكفالة تحستتتتين الاستتتتتجابة الإنستتتتانية على نطاق المنظومة وما يتحقق من نتائج لصتتتتالح 

م بالمقدار الكافي وفي الوق، المناسب؛المحتاجين، بفض  ل توفير تمويل يكون منسقا ومرنا ويقدف

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة  يارد يأسرد - 4  أجل ضتتتتتتتتتتتتتمان الحد   من  2030-2015أهمية تنفيذ إطار ستتتتتتتتتتتتتِ
صتتتتتتتادية والمادية بشتتتتتتتكل كبير من مخاطر الكوارث والخستتتتتتتائر في الأرواح وستتتتتتتبل كستتتتتتتب الر ق والصتتتتتتتحة، وفي الأصتتتتتتتول الاقت 

والاجتما ية والثقافية والبي ية ل شتخاص ومؤستستات الأعمال والمجتمعات المحلية والبلدان، وتشتدد على أهمية التصتدي ل ستباب  
الرئيستتتتية الكامنة وراء مخاطر الكوارث ودمج منظور للحد من مخاطر الكوارث في مجال المستتتتاعدة الإنستتتتانية وبرامج المستتتتاعدة 

 الاقتضاء، لمنع حدوث كوارث جديدة والتقليل من مخاطر الكوارث القائمة؛ الإنمائية، حسب

الأمم المتحدة على أن تواصتل  يادة دعمها للدول الأعضتاء في تنفيذها إطار ستنداي وفق ما تضتعه من يشاج   - 5 
يادة القدرة على مواجهتها:  مخاطر الكوارث من أجل    أولويات، بما في ذل، من خلال خطة عمل الأمم المتحدة المنقحة للحد من

نحو إرستتتتتاء نهج متكامل إ اء التنمية المستتتتتتدامة يقوم على الوعي بالمخاطر، بما يتستتتتتق مع إطار ستتتتتنداي، ب ية كفالة أن يستتتتتهم 
، ولا ستتتتيما 2030وضتتتتع نهج متكامل ومرال  للمخاطر لتحقيق خطة التنمية المستتتتتدامة لعام  تنفيذ إطار ستتتتنداي بطريقة مثلى في

وجه الكوارث، والحد من خطر التشتترد في ستتياق الكوارث، ودعم الجهود الوطنية والمحلية  بناء القدرة على الصتتمود في من خلال
 في مجالي التأهب وقدرات الاستجابة؛

_______________ 
(141) A/77/361. 

https://undocs.org/ar/A/77/361
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على ضتتتتترورة الترويج لأنشتتتتتطة الحد من مخاطر الكوارث والتأهب لها وتعزيزها على جميع المستتتتتتويات،   يشاااادد - 6 
المعرضتتتتتتتتة للخطر، وتشتتتتتتتتجع الدول الأعضتتتتتتتتاء ومنظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة المعنية الأخرى  وبخاصتتتتتتتتة في المناطق  

العاملة في مجالي تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية والتنمية على مواصتتتتلة  يادة التمويل والتعاون فيما يتعلق بأنشتتتتطة الحد من مخاطر  
 ن آثارها، وكذل، التصدي للكوارث؛الكوارث، بما في ذل، تعزيز التأهب للكوارث والتخفيف م

الدول الأعضاء على أن تعمل، تماشيا مع الدعوة الواردة في إطار سنداي، على تعزيز الحد من مخاطر  يشج   - 7 
الكوارث، بما في ذل، الوقاية منها والتخفيف من آثارها، والتأهب للكوارث ومواجهتها والتعافي من آثارها، بهدف كفالة التصتتتتتتتتتتتدي  

 رعة وفعالية وتمتين التعاون الدولي على بناء القدرة على الصمود في وجه الكوارث والحد من مخاطرها؛لها بس

الدول الأعضتاء على تقديم مستاهمات مالية مكرستة لجهود الحد من مخاطر الكوارث، بما في ذل،   يشاج  أةضاا - 8 
ولة على صعد الإجراءات المبكرة لمواجهة الكوارث والاستجابة  الوقاية منها والتخفيف من آثارها والتأهب لها، وكذل، للجهود المبذ

الستتتريعة لها والتعافي من آثارها، متبعة في ذل، نهجا منستتتقا ومرنا وتكامليا يستتتتخدم خيارات ورمكانات تمويل الأنشتتتطة الإنستتتانية  
 والإنمائية استخداما تاما ويساعد على تنسيق تل، الخيارات والإمكانات؛

التدابير الملائمة للتخفيف   ع الدول أن تتخذ، عند الاقتضتتتاء، ما يلزم من تدابير تشتتتريعية وغيرها منبجمي   يور  - 9 
من آثتار الكوارث الطبيعيتة وأن تواصتتتتتتتتتتتتتتل تنفيتذ تلت، التتدابير تنفيتذا فعتالا وأن تتدرج استتتتتتتتتتتتتتتراتيجيتات الحتد من مختاطر الكوارث في  

الستتياستتات والتخطيط والتمويل، وتطلب في هذا الصتتدد إلى المجتمع  فيالتخطيط الإنمائي، وأن تأخذ بمنظور يراعي نول الجنغ 
 الدولي أن يواصل تقديم المساعدة إلى البلدان النامية ورلى البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، حسب الاقتضاء؛

اهر المناخية والجوية الشتتتتديدة بأن تغير المناخ يستتتتهم، هو وعوامل أخرى، في تدهور البي ة و يادة حدة الظو   يقر -  10 
ستتياق الكوارث، وتشتتجع، في هذا الصتتدد، الدول   وتواترها، وكلاهما يؤدي إلى تفاقم مخاطر الكوارث ويستتهم في خطر التشتترد في

ار الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء والمنظمتات التدوليتة والإقليميتة ودون الإقليميتة المعنيتة على القيتام، كتل وفقتا لولايتته المحتددة، بتدعم التكيف مع الآثت 
مختاطر الكوارث وتحقيق  يتادة كبيرة في توافر نظم الإنتذار المبكر بتالأخطتار المتعتددة  الضتتتتتتتتتتتتتتتارة لتغير المنتاخ وتعزيز الحتد من

ورتاحتها بهدف تقليل الآثار الإنستتتتتتانية للكوارث الطبيعية إلى أدنى حد ممكن، بستتتتتتبل منها توفير التكنولوجيا والدعم من أجل بناء  
لنامية، وتلاحإ في هذا الصتتتتتتتتدد مبادرة الأمين العام لتعميم نظم الإنذار المبكر لصتتتتتتتتالح الجميع وخطة عمل القدرات في البلدان ا

 ؛2027الأمم المتحدة لضمان نشر نظم الإنذار المبكر لتشمل كل شخص على وجه الأر  بحلول عام 

المالية الدولية وستتتتتتائر الجهات    الأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتانية والإنمائية ذات الصتتتتتتلة والمؤستتتتتتستتتتتتات يحث -  11 
المعنية صتتتتتتاحبة المصتتتتتتلحة على تعزيز قدرات الدول الأعضتتتتتتاء وقدرتها على الصتتتتتتمود، بوستتتتتتائل من بينها بناء قدرة المجتمعات 
المحليتة على الصتتتتتتتتتتتتتتمود وتطبيق المعتارف العلميتة والتكنولوجيتات الجتديتدة والقيتام بتاستتتتتتتتتتتتتتتثمتارات في ميتدان التصتتتتتتتتتتتتتتتدي للكوارث 

 خ؛المنا وتغير

الدول الأعضتتتتاء على معالجة الاحتياجات الإنستتتتانية والإنمائية الناشتتتت ة عن التشتتتترد الناجم عن الكوارث  يشاااج  -  12 
الطبيعية، بما في ذل، من خلال الستياستات الوطنية وبناء القدرة على الصتمود، وتشتجع في هذا الصتدد الدول الأعضتاء، على أن 

ات الوطنية بشتتتتتأن التشتتتتترد الداخلي، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، التي تعالج هذج تقوم، بدعم من الأمم المتحدة، بوضتتتتتع القوانين والستتتتتياستتتتت 
المستتتتتتتألة، وتحدد بصتتتتتتتورة تفصتتتتتتتيلية المستتتتتتتؤوليات والتدابير الرامية إلى التقليل إلى أدنى حد من أثر الكوارث، وحماية ومستتتتتتتاعدة  

تحفإ الكرامة، وتشجع في هذا الصدد  المشردين داخليا في أعقاب وقول الكوارث، وتحديد وتعزيز ودعم حلول دائمة توفر الأمان و 
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، ورطار عمل ( 142) الدول الأعضتاء على اعتماد المعايير، حستب الاقتضتاء، تمشتيا مع المبادئ التوجيهية المتعلقة بالتشترد الداخلي
والخطوخ  ، والمبادئ الأستتتتتتتاستتتتتتتية ( 143) اللجنة الدائمة المشتتتتتتتتركة بين الوكالات المتعلق بالحلول الدائمة لمشتتتتتتتكلة المشتتتتتتتردين داخليا

 ؛( 144) التوجيهية المتعلقة بعمليات الإخلاء والترحيل بدافع التنمية

الدول الأعضتتتاء على وضتتتع نهُج متستتتقة للتصتتتدي لتحديات التشتتترد في ستتتياق الكوارث الطبيعية،  يشااج  أةضااا -  13 
 د؛هذا الصد في ذل، الكوارث المفاج ة والبطي ة الظهور، وتحيط علما بالمبادرات ذات الصلة في بما

بالدول الأعضتتتتتتتتتاء، والأمم المتحدة، والمنظمات الإنستتتتتتتتتانية والإنمائية أن تدمج بناء القدرة على الصتتتتتتتتتمود    يور  -  14 
يتعلق بإدارة مخاطر الكوارث والتكيف مع  والتنقل البشتتري في الاستتتراتيجيات والخطط والأطر القانونية ذات الصتتلة، لا ستتيما فيما

جزأ من عناصتر التنمية المستتدامة على الصتعيدين الوطني والإقليمي، وذل، للمستاعدة على منع  تغير المناخ، بوصتفها جزءا لا يت 
التشتتترد والتخفيف من حدة آثارج في ستتتياق الكوارث والآثار الضتتتارة لتغير المناخ، بما في ذل، في المناطق الحضتتترية حيت يكون 

ن والتنستتيق، حستتب الاقتضتتاء، من أجل التصتتدي للتشتترد للمشتتردين احتياجات ومتطلبات وأوجه ضتتعف محددة، وأن تعز  التعاو 
 على نحو شامل ومتسق، بما في ذل، الوقاية منه والتأهب له ومعالجته؛

بزيادة عدد الكوارث الطبيعية وحجمها، بما في ذل، تل، المرتبطة بالآثار الضتتتتتتتتتتتتارة لتغير المناخ، والتي  يساااااااا د  -  15 
ورلقاء ثقل إضتتتتتتافي على المجتمعات المضتتتتتتيفة، وتشتتتتتتجع الدول الأعضتتتتتتاء والأمم يمكن في حالات معينة أن تستتتتتتهم في التشتتتتتترد 

المتحدة والمنظمات والجهات الفاعلة ذات الصتتتتتلة على مواصتتتتتلة تعزيز الجهود الرامية إلى تلبية احتياجات المشتتتتتردين في ستتتتتياق 
تبادل أفضتتتتتتتتتتل الممارستتتتتتتتتتات في مجال   تغير المناخ، وتلاحإ في هذا الصتتتتتتتتتتدد أهمية الكوارث، بما في ذل، الكوارث الناجمة عن

 الحيلولة دون حالات التشرد هذج والتأهب لها وجمع البيانات بشأن هذج الحالات وبشأن الحلول المستدامة؛

الدول الأعضتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتانية والإنمائية ذات الصتتلة وغيرها من الجهات صتتاحبة  يشاج   -  16 
قتضتتتتتاء، على أن تحستتتتتن فهم دوافع ونطاق وديناميات وآثار وأنماخ ومدة التشتتتتترد في ستتتتتياق المصتتتتتلحة ذات الصتتتتتلة، حستتتتتب الا

الكوارث البطي تة الظهور وتتدهور البي تة التتدريجي وتغير المنتاخ وتحليلهتا ورصتتتتتتتتتتتتتتتدهتا وتقييمهتا، وأن تعز  جمع وتبتادل البيتانتات  
الوق، المناستتتتتتتب، وأن تعز  الستتتتتتتياستتتتتتتات وعمليات  المصتتتتتتتنفة حستتتتتتتب نول الجنغ والعمر والإعاقة بطريقة منهجية ومحايدة وفي

الاستتتجابة القائمة على الأدلة على جميع المستتتويات في هذا الصتتدد، بما في ذل، معالجة الأستتباب الجذرية لذل، التشتترد وتعزيز 
 قدرة الأشخاص المشردين والمجتمعات المضيفة لهم على التكيف؛

انات ذات جودة بشتتتتتأن توقعات الأحوال المناخية وتحليلات المخاطر  على  يادة الاستتتتتتثمار في توفير بي يشاااج   -  17 
ونمذجة مخاطر النزوح وأنماطه التي قد تقع مستتتتتتتتتقبلا من جراء الكوارث الطبيعية والآثار الضتتتتتتتتارة لتغير المناخ وتحستتتتتتتتين تبادل 

 المعلومات؛ تل،

ات الإنستتانية والإنمائية ذات الصتتلة وغيرها الدول الأعضتتاء والمنظمات الإقليمية والأمم المتحدة والمنظم يشااج  -  18 
من الجهات صتتتتتتاحبة المصتتتتتتلحة ذات الصتتتتتتلة على أن تواصتتتتتتل، حستتتتتتب الاقتضتتتتتتاء، تعزيز التعاون الدولي والإقليمي على تقديم 

_______________ 
(142) E/CN.4/1998/53/Add.2.المرفق ، 
(143) A/HRC/13/21/Add.4. 
(144) A/HRC/4/18.المرفق الأول ، 

https://undocs.org/ar/E/CN.4/1998/53/Add.2
https://undocs.org/ar/A/HRC/13/21/Add.4
https://undocs.org/ar/A/HRC/4/18
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ع ستتتتتياق الكوارث والآثار الستتتتتلبية لتغير المناخ، وتعزيز جم المستتتتتاعدة والدعم وتحقيق الحلول المستتتتتتدامة في مواجهة التشتتتتترد في
البيانات المصتتتنفة وتبادلها وتشتتتغيلها البيني على جميع المستتتتويات من أجل تعزيز أوجه التصتتتدي للتشتتترد وريجاد حلول دائمة له، 

 وتسلم في هذا الصدد بأهمية خطة عمل الأمين العام بشأن مسألة النزوح الداخلي؛

للكوارث وتعزيز  الدول الأعضتتتتتتتاء على مراعاة الاعتبارات المتصتتتتتتتلة بالتشتتتتتتترد في استتتتتتتتراتيجيات التأهب  يشااااج  -  19 
التعاون مع البلدان المجاورة وغيرها من البلدان المعنية للاستتتعداد لحنذار المبكر والتخطيط لحالات الطوارئ المحتملة، والتخزين،  

 الاستقبال والمساعدة، والإعلام؛وآليات التنسيق، والتخطيط لحجلاء، وترتيبات  

بالدول الأعضتتتتتتتتتتتتتاء والمنظمات والجهات الفاعلة المعنية أن تعترف بالعواقب التي تخلفها حالات الطوارئ   يور  -  20 
الإنستتتتتتانية على المهاجرين، وبخاصتتتتتتة من يعيش منهم في أوضتتتتتتال هشتتتتتتة وأن تعالج هذج العواقب، وأن تزيد من تنستتتتتتيق الجهود 

 إلى مساعدتهم وحمايتهم بالتعاون مع السلطات الوطنية؛ الدولية الرامية

الدول الأعضتتتتتتتتتتتتتاء على تعزيز الأطر التنفيذية والقانونية لحغاثة الدولية من الكوارث والتعافي الأولي،  يشااااااااج  -  21 
اء مخاطر الكوارث وعلى اعتماد وتنفيذ قوانين ولوائح وطنية، حستتب الاقتضتتاء، لغر  الحد من أثر الأستتباب الرئيستتية الكامنة ور 

وقلة المناعة إ اءها، واعتماد قواعد ورجراءات شاملة من أجل تيسير وتنظيم المساعدة الدولية في حالات الكوارث، والاسترشاد في 
ذل،، حسب الاقتضاء، بالمبادئ التوجيهية لتسهيل العمليات الدولية لحغاثة والانتعاش الأولي في حالات الكوارث وتنظيمها على 

عيد الوطني، وتهيب بالحركة الدولية للصتتتتتتليب الأحمر والهلال الأحمر ومؤستتتتتتستتتتتتات الأمم المتحدة ذات الصتتتتتتلة والشتتتتتتركاء الصتتتتتت 
 الآخرين إلى تقديم الدعم التقني في تحقيق هذج الأهداف؛

لمانحة  بالتعاون الفعال بين الدول المتضتتتتتتتتتررة والهي ات ذات الصتتتتتتتتتلة في منظومة الأمم المتحدة والبلدان ا يرح  -  22 
والمؤستتتستتتات المالية الإقليمية والدولية والجهات المعنية الأخرى صتتتاحبة المصتتتلحة، مثل الحركة الدولية للصتتتليب الأحمر والهلال 
الأحمر، والمجالغ البلدية، والمجتمع المدني، والقطال الخاص، في مجال تنسيق المساعدة الغوثية في حالات الطوارئ وتقديمها،  

ة ذل، التعاون وتقديم المستاعدة الغوثية في جميع مراحل عمليات الإغاثة والجهود المبذولة من أجل التأهيل وتؤكد ضترورة مواصتل
 والتعمير في الأمدين المتوسط والطويل، بطريقة تحد من التعر  ل خطار الطبيعية مستقبلا؛

ى ستتبيل الأولوية، لتعزيز قدراتها على جميع الالتزام بدعم جهود البلدان، ولا ستتيما البلدان النامية، عل  يكرر يأسرد -  23 
 المستويات بغر  تقييم مخاطر الكوارث الطبيعية والحد منها والتأهب لها ومواجهتها بسرعة وبفعالية وأمان وتخفيف آثارها؛

الحاجة إلى بناء قدرات الحكومات في مجال إدارة مخاطر الكوارث وتغير المناخ والتصتتتتتتتتدي يكرر أةضاااااا يأسرد   -  24 
لها، بوستتتتائل منها دعم وتعزيز قدرات التأهب والتصتتتتدي على الصتتتتعيد الوطني، وكذا المحلي، عند الاقتضتتتتاء، وبناء القدرة على 

 الصمود مع مراعاة الاحتياجات المتباينة للنساء والفتيات والفتيان والرجال من سائر الأعمار، بمن فيهم الأشخاص ذوو الإعاقة؛

ثار الاقتصتادية والاجتما ية والبي ية لتغير المناخ، وتشتدد على ضترورة اتخاذ إجراءات  ضترورة التصتدي لريؤكد   -  25 
على كافة الأصتتتتتتعدة لتعزيز الجهود الرامية إلى بناء القدرة على الصتتتتتتمود، بستتتتتتبل منها الإدارة المستتتتتتتدامة للنظم الإيكولوجية، من 

 ؛أجل الحد من آثار الكوارث الطبيعية والتكاليف المترتبة عليها

مخاطرها على جميع  الدول الأعضتتتتتاء على وضتتتتتع نظم لحنذار المبكر والتأهب للكوارث وتدابير للحد من يحث -  26 
نداي، مع مراعاة ظروفها وقدراتها وبالتنستتتتتيق مع الجهات الفاعلة المعنية، حستتتتتب   المستتتتتتويات وتحديثها وتعزيزها، وفقا لإطار ستتتتتِ

نذار المبكر ب ية كفالة اتخاذ إجراءات مبكرة قائمة على الإنذار المبكر، يمكن تنفيذها  الاقتضاء، وتحسين استجابتها لمعلومات الإ
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على نحو فعال وفي الوق، المناستتتتب، بأستتتتاليب تشتتتتمل توستتتتيع نطاق الدعم المتعدد الستتتتنوات الذي يمكن التنبؤ به، مثل التمويل 
ات، وتشتتتتتتتجع جميع الجهات صتتتتتتتاحبة المصتتتتتتتلحة على دعم القائم على التنبؤات وأدوات أخرى لتمويل المخاطر قائمة على التوقع

 جهود الدول الأعضاء في هذا الصدد؛

الدول الأعضتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتانية والإنمائية على مواصتتلة تقديم الدعم للجهود المبذولة يحث  -  27 
التمويل القائم على التنبؤات على كل من الصتتتتتتتتتتتعيد العالمي في مجال الإنذار المبكر واتخاذ إجراءات مبكرة، بأستتتتتتتتتتتاليب تشتتتتتتتتتتتمل 

والإقليمي والوطني، بمتتا في ذلتت، تمويتتل نظم الإنتتذار المبكر بتتالأخطتتار المتعتتددة، والختتدمتتات المنتتاخيتتة، ورستتتتتتتتتتتتتتم خرائط للتعر  
يشتتتتتون في أوضتتتتتال للمخاطر وأوجه الضتتتتتعف، والتكنولوجيات وبروتوكولات الاتصتتتتتالات الجديدة، لكي يتلقى الأشتتتتتخاص الذين يع

في ذل، في المواقع النائية جغرافيًّا، معلومات آنية دقيقة وموثوقا بها وقابلة للتنفيذ بشتتتتأن  هشتتتتة ويتعرضتتتتون لمخاطر طبيعية، بما
 الإنذار المبكر، وتشجع المجتمع الدولي على مواصلة دعم الجهود الوطنية المبذولة في هذا الصدد؛

ات الإنستتانية والإنمائية والقطال الخاص والجهات الأخرى صتتاحبة المصتتلحة على الأمم المتحدة والمنظم يشاج  -  28 
تقديم الدعم، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، للجهود التي تبذلها الدول الأعضتتتتتاء للتصتتتتتدي لأستتتتتباب الضتتتتتعف الكامنة وراء مخاطر الكوارث 

 د المستويات والتسلسل؛ولأسبابها الجذرية وعلى العمل من أجل كفالة تقديم دعم للتمويل يتسم بالاتساق وتعد

الدول الأعضتتاء على استتتحداث أو تطوير نظم التأهب والإجراءات المبكرة والاستتتجابة الستتريعة المستتتندة  يشاج    -  29 
إلى التوقعات، بما في ذل، من خلال إنشتتتتتتتتتاء مراكز لإدارة المخاطر ورقامة شتتتتتتتتتبكات للربط بينها، إلى جانب تنستتتتتتتتتيق الشتتتتتتتتتبكات  

إجراءات شتتتتتتاملة وتوفير الموارد اللا مة ل عمال المضتتتتتتطلع بها تحستتتتتتبا للكوارث الطبيعية، وتدعو الهي ات  القائمة، وكفالة اتخاذ
 ذل، من الجهات صاحبة المصلحة إلى المشاركة في هذج الجهود؛ المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وغير

الإنمائية على دعم الدول الأعضتتتتاء وستتتتلطاتها  منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتانية والمنظمات  يشاااج  -  30 
الوطنية والمحلية وكذل، المجتمعات المحلية في تعزيز نظم الإنذار المبكر والعمل المبكر ضتتتتتتتتتتتتتمن أطرها لإدارة مخاطر الكوارث 

 وتغير المناخ؛

مكتب  الدول الأعضتتتتتتاء على النظر في وضتتتتتتع برامج وطنية للحد من مخاطر الكوارث وعرضتتتتتتها على يشااااج  -  31 
 الأمم المتحدة للحد من مخاطر الكوارث، وفقا لإطار سِنداي، وتشجع الدول على التعاون معا لتحقيق هذا الهدف؛

منها، على أن تقدم،   الدول الأعضتتتتتتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتتتانية والإنمائية، وفقا لولاية كل  يشااااااج  -  32 
مية، عن طريق القيام، في ستتتياق الكوارث الطبيعية، بتوفير المستتتاعدة اللا مة لزيادة بطريقة منستتتقة، الدعم للجهود الوطنية والإقلي 

الإنتاج الغذائي المستتتتتدام وفرص الحصتتتتول على الأغذية الصتتتتحية والمغذية واستتتتتخدامها، مع الاحترام الكامل للمبادئ الإنستتتتانية 
 للعمل الإنساني؛

المالية الدولية والمنظمات الإنستتتتتتانية والمنظمات الإنمائية،   الدول الأعضتتتتتتاء والأمم المتحدة والمؤستتتتتتستتتتتتات يحث -  33 
حستب الاقتضتاء، على أن تعز  جهودها لدرء المجاعة والوقاية من انعدام الأمن الغذائي وستوء التغذية والتصتدي لهما ولأستبابهما  

بستتتتتتتبل منها توفير التمويل العاجل  الكامنة المتصتتتتتتتلة بالكوارث والآثار الستتتتتتتلبية لتغير المناخ، من جملة عوامل أستتتتتتتاستتتتتتتية أخرى،  
والمستتاعدة المتعددة القطاعات لتلبية احتياجات الستتكان المتضتتررين، كالستتكان القاطنين في المناطق الوعرة، ووضتتع وتعزيز نظم 
 غذائية مستتتتتتتدامة قادرة على الصتتتتتتمود ونظم للحماية الاجتما ية فعالة في مواجهة الصتتتتتتدمات واستتتتتتتخدام المستتتتتتاعدة المقدمة نقداً 
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أجل تعزيز سبل العيش ورنتاج الأغذية والتعافي، وتحسين سبل توفير واستخدام  بواسطة القسائم وتأمينات مخاطر الكوارث من أو
 البيانات المتعلقة بالأمن الغذائي ومخاطر وآثار التغذية؛

آخذة في الاعتبار  بأهمية الأخذ في أنشتتتطة التأهب بنهج يتناول مخاطر متعددة، وتشتتتجع الدول الأعضتتتاء،  يقر -  34 
ظروفها الخاصتة، ومنظومة الأمم المتحدة على مواصتلة تطبيق ذل، النهج على أنشتطة التأهب التي تقوم بها، وذل، بوستائل منها  

 إيلاء الاعتبار الواجب لعوامل منها الأخطار البي ية الثانوية الناش ة عن الحوادث الصنا ية والتكنولوجية؛

مجال التعاون الدولي  يادة تعزيز فعالية المستتتتاعدة الإنستتتتانية، ينبغي بذل جهود خاصتتتتة فيأنه، من أجل     يؤكد -  35 
الإقليمية عند الاقتضتتتتتتتاء، في مجال التأهب  لتعزيز وتوستتتتتتتيع نطاق استتتتتتتتخدام القدرات الوطنية والمحلية، والقدرات الإقليمية ودون 

 أقل بالقرب من موقع حدوث الكارثة؛ للكوارث والتصدي لها، وهو ما يمكن أن يتاح بكفاءة أكبر وتكلفة

أهمية الاستتتتتثمار في كل من البني التحتية القادرة على الصتتتتمود في وجه الكوارث والتدابير الهيكلية  يؤكد أةضاااا -  36 
وغير الهيكليتتة للحتتد من مختتاطر الكوارث، بمتتا في ذلتت، الحلول المعتمتتدة على الطبيعتتة والنهج القتتائمتتة على النظم الإيكولوجيتتة  

غيرها من النهج لدرء آثار الكوارث الطبيعية على البشتتتتتتر والتخفيف من حدتها والمستتتتتتاعدة على خفض تكلفة التصتتتتتتدي للكوارث و 
 والتعافي من آثارها ورعادة الإعمار، وتشجع على بذل مزيد من الجهود في هذا الصدد؛

د لها قبل وقول الكوارث، تمثل فرصتتتتة حاستتتتمة  بأن مرحلة التعافي ورعادة التأهيل والإعمار، التي يلزم الإعدا  يقر -  37 
 ”لإعادة البناء بطريقة أفضل“؛

الدول الأعضتاء والأمم المتحدة وغير ذل، من أصتحاب المصتلحة ذوي الصتلة على مواصتلة دعم إضتفاء    يشاج  -  38 
والمحلية من الاستتتتتتتتتجابة الطابع المحلي على أنشتتتتتتتتطة التأهب والاستتتتتتتتتجابة للكوارث والعمل على تمكين الجهات الفاعلة الوطنية  

للاحتيتاجتات والأولويتات على مستتتتتتتتتتتتتتتوى المجتمعتات المحليتة وتعزيز التعتاون والشتتتتتتتتتتتتتتراكتات بين الجهتات الفتاعلتة التدوليتة والوطنيتة 
 والمحلية والإقليمية ب ية تعزيز القدرات والقيادة وآليات التنسيق على الصعيدين الوطني والمحلي؛

مات الإنستتانية إلى مواصتتلة تعزيز مشتتاركة الستتكان المتضتتررين والمجتمعات المحلية  الأمم المتحدة والمنظ  يدمم -  39 
المتضتتتتتتتتتتتتتررة في عملية التأهب للكوارث والتصتتتتتتتتتتتتتدي لها، ستتتتتتتتتتتتتواء أكان ذل، في مرحلتي التخطيط والتنفيذ أم في بناء القدرة على 

 الصمود، بسبل منها التنسيق مع الحكومات الوطنية ووفقا لولاياتها؛

الدول الأعضتتتتتتتتتاء والأمم المتحدة على الاستتتتتتتتتتمرار في تنفيذ نهُج المشتتتتتتتتتاركة المجتمعية التي تحصتتتتتتتتتل    يشااااااج  -  40 
 المجتمعات المحلية من خلالها على المعلومات في الوق، المناسب والتي يمكن أن تؤدي إلى تحسين توجيه المساعدة الإنسانية؛

ف من أجل تد يم التعاون الإقليمي في ستتتتبيل تحستتتتين الدول الأعضتتتتاء والمنظمات الإقليمية على التكات يشاااج   -  41 
القدرات الوطنية والإقليمية لفهم المخاطر والحد منها والتأهب للكوارث والتصتتتتتدي لها دعما للجهود الوطنية، بطرائق تشتتتتتمل تبادل 

 الخبرات وأفضل الممارسات؛

ل إلى نُهج تكون أكثر استتباقية وتعتمد على الدول الأعضتاء على الانتقال من النُهج القائمة على رد الفعيشاج   -  42 
تحليل المخاطر وتحيط بعدة أخطار وتكون شتتتتتتاملة، من قبيل تشتتتتتتجيع الاستتتتتتتثمارات التحستتتتتتبية للوقاية من مخاطر الكوارث وبناء 

ن مراعاة القدرة على الصتتتمود، وتشتتتجيع التدابير البي ية والمكانية واستتتتخلاص الدروم المستتتتفادة من الكوارث الماضتتتية، فضتتتلا ع
 المستقبل؛ المخاطر الجديدة في خطط
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الممارستتات المبتكرة التي تستتتند إلى معارف الأشتتخاص المتضتتررين من الكوارث الطبيعية لوضتتع حلول   يشااج  -  43 
مستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة على الصتتتتتتتتتتتتتتعيتد المحلي ورنتتاج مواد منقتذة للحيتاة محليتا، مع التقليتل إلى أدنى حتد من الآثتار المترتبتة عليهتا من حيت  

 لوجستيات والهياكل الأساسية؛ال

في هذا الستتتتتتتتتتياق أهمية تعزيز التعاون الدولي، وبخاصتتتتتتتتتتة عن طريق الاستتتتتتتتتتتخدام الفعال لرليات المتعددة   يؤكد -  44 
الأطراف، في تقديم المستتاعدة الإنستتانية في حينها في حالات الكوارث في جميع مراحلها، من مرحلة الإغاثة والتعافي إلى مرحلة  

 ما في ذل، توفير الموارد الكافية؛التنمية، ب 

جميع الجهات صتتاحبة المصتتلحة ذات الصتتلة، بما فيها الدول الأعضتتاء، على اتخاذ تدابير مناستتبة للحد  يشاج   -  45 
 من إرسال مواد الإغاثة غير المطلوبة أو غير اللا مة أو غير المناسبة في مواجهة الكوارث، وللثني عن إرسال هذج المواد؛

جميع الدول الأعضتتاء على القيام، قدر الإمكان، بتيستتير مرور المستتاعدة الإنستتانية والمستتاعدة الإنمائية   يشااج  -  46 
في حالات الطوارئ ودخول موظفي المستتاعدة الإنستتانية والإمدادات الخاصتتة بها المقدمة في ستتياق جهود دولية، بما في ذل، في  

ومرفقه، وبما يكفل المراعاة التامة   182/ 46أحكام القرار   تماشتتتتتتتتتتتى على نحو تام معمرحلة الانتقال من الإغاثة إلى التنمية، بما ي 
  لمبادئ العمل الإنستتاني المتمثلة في الإنستتانية والحياد والنزاهة والاستتتقلال ولالتزاماتها بموجب القانون الدولي، بما في ذل، القانون 

 الدولي الإنساني؛

 مواجهة الكوارث الطبيعية؛الدول الأعضاء على اتخاذ تدابير جمركية، حسب الاقتضاء، لتحسين فعالية  يشج  -  47 

الدور القيادي الذي يضتتتطلع به مكتب تنستتتيق الشتتتؤون الإنستتتانية التابع ل مانة العامة بوصتتتفه مركز  يارد يأسرد -  48 
التنستتتتتتتيق، داخل منظومة الأمم المتحدة بأستتتتتتترها، المعني بالدعوة لتقديم المستتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتانية وتنستتتتتتتيقها فيما بين منظمات الأمم 

 عاملة في مجال تقديم المساعدة الإنسانية والشركاء الآخرين العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية؛المتحدة ال

بما لخدمات التأهب العملياتي والاستتتتتتتتجابة والشتتتتتتتبكات وآليات النشتتتتتتتر الستتتتتتتريع على الصتتتتتتتعيدين العالمي   يساااا   -  49 
تأهب لهتا ومجتابهتهتا، وتشتتتتتتتتتتتتتتجع على بذل المزيد من الجهود في هذا والإقليمي من أهميتة في تعزيز فعتاليتة الوقاية من الكوارث وال

الصتتتتتتتتتدد، بوستتتتتتتتتائل منها تعزيز الشتتتتتتتتتراكات مع الوكالات الوطنية لإدارة الكوارث والمنظمات الإقليمية، كل في إطار ولايته، وبناء 
بما في ذل، من خلال تحستتتتتتتتين تبادل قدراتها وتعزيزها واستتتتتتتتتكمالها، بالتنستتتتتتتتيق الوثيق مع الأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتتتانية،  

 البيانات وقابلية التشغيل البيني؛

في تعزيز فعتاليتة   بمتا يقتدمته نظتام الأمم المتحتدة للتقييم والتنستتتتتتتتتتتتتتيق في حتالات الكوارث من إستتتتتتتتتتتتتتهتام مهم  يرحا  -  50 
ي مجال التأهب والاستتتتتتتجابة  المتحدة ف المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية في تقديم الدعم للدول الأعضتتتتتتاء، بناء على طلبها، ولمنظومة الأمم

 للحالات الإنسانية، وتشجع على مواصلة إشراك خبراء من البلدان النامية المعرضة للكوارث الطبيعية في هذج الآلية؛

بما يقدمه الفريق الاستتتتتتشتتتتتاري الدولي للبحت والإنقاذ من إستتتتتهام مهم في تحقيق فعالية المستتتتتاعدة   يرح  أةضااااا -  51 
والإنقاذ في المناطق الحضتتترية، وتشتتتجع الدول الأعضتتتاء على مواصتتتلة توفير الدعم للفريق الاستتتتشتتتاري   الدولية في مجال البحت

 ؛2002 ديسمبر/كانون الأول 16المؤرخ   150/ 57وفقا لقرار الجمعية العامة 

غيرها من الجهات الفاعلة في مجال تقديم المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية الدول الأعضتتتتتاء ومنظومة الأمم المتحدة و  يحث -  52 
المناطق الريفية والحضتتتتتترية على الستتتتتتواء   على النظر في العواقب التي تترتب تحديدا وبشتتتتتتكل متباين على الكوارث الطبيعية في

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/46/182
https://undocs.org/ar/A/RES/57/150
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وتقديم المساعدة الإنسانية عند   عند وضع وتنفيذ استراتيجيات الحد من مخاطر الكوارث واتقائها والتخفيف من حدتها والتأهب لها
التركيز بوجته ختاص على تلبيتة احتيتاجتات ستتتتتتتتتتتتتتكتان المنتاطق الريفيتة والحضتتتتتتتتتتتتتتريتة الفقيرة  وقوعهتا والتعتافي المبكر من آثتارهتا، مع

 الطبيعية؛ المعرضة للكوارث

وغير ذل، من أصتحاب   الدول الأعضتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستانية والإنمائية، كل وفقا لولايته، يشاج  -  53 
المصتتلحة ذوي الصتتلة على مواصتتلة اتخاذ إجراءات ملموستتة من أجل التنفيذ الفع ال للخطة الحضتترية الجديدة بهدف تعزيز القدرة  
على الصتمود أمام الكوارث والآثار الستلبية لتغير المناخ، وكفالة مراعاة التنمية المستتدامة في البي ات الحضترية لمخاطر الكوارث، 

ة؛مع   إيلاء اهتمام خاص لاحتياجات وقدرات الأشخاص الذين يواجهون أوضاعا هش 

بما للنظم الإيكولوجية الستتتتتتتتليمة من مستتتتتتتتاهمة هامة في الحد من أخطار الكوارث وبناء قدرة المجتمعات يسااااا د    -  54 
لأخرى على تعزيز الأخذ بنُهج  المحلية على الصتتتتتتتتتتتتتمود، وتشتتتتتتتتتتتتتجع جميع الدول وكيانات الأمم المتحدة والجهات الفاعلة المعنية ا

مخاطر الكوارث على جميع المستتتتتتتتتتويات وفي جميع مراحل   قائمة على النظم الإيكولوجية وحلول مستتتتتتتتتتمدة من الطبيعة للحد من
 الحد من مخاطر الكوارث وردارتها؛

منظمات الإقليمية ال بالجهود المتواصتتتتلة التي يبذلها مكتب تنستتتتيق الشتتتتؤون الإنستتتتانية لإقامة شتتتتراكات مع يرح  -  55 
والجهات المانحة التقليدية وغير التقليدية والقطال الخاص، وتشتتجع الدول الأعضتتاء ومنظومة الأمم المتحدة على مواصتتلة تعزيز 

للجهود الوطنية في حالات الكوارث الطبيعية من أجل التعاون  الشتتتتراكات على الصتتتتعد العالمي والإقليمي والوطني والمحلي دعما
ال في تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية إلى المحتاجين وضتتتمان أن تتقيد في الجهود التي تبذلها في ستتتياق التعاون بمبادئ  على نحو فع

 الإنسانية والحياد والنزاهة والاستقلال؛

الدول الأعضتتتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات العاملة في مجالي تقديم المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية والتنمية على   يشااااج  -  56 
لجهود الرامية إلى إشتتتتتراك القطال الخاص، بما في ذل، المشتتتتتاريع الصتتتتتغيرة والمتوستتتتتطة الحجم، من خلال إقامة شتتتتتراكات   يادة ا

 مجال التصدي للكوارث والتعافي من آثارها، حسب الاقتضاء؛ استراتيجية في مجال أنشطة الحد من مخاطر الكوارث وفي

السلكية واللاسلكية يمكن أن تؤدي دورا مهما في التصدي للكوارث،  بأن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات   يس د  -  57 
وتشتجع الدول الأعضتاء على تطوير القدرات في مجال الاستتجابة في حالات الطوارئ بالاستتعانة بالاتصتالات الستلكية واللاستلكية  

لدان النامية في جهودها المبذولة في  المتاحة للجميع، بمن فيهم الأشخاص ذوو الإعاقة، وتشجع المجتمع الدولي على مساعدة الب 
ذل، في مرحلة التعافي، وتشتجع، في هذا الصتدد، الدول الأعضتاء التي لم تنضتم إلى اتفاقية  في هذا المجال، عند الاقتضتاء، بما

ق علي  ، على ( 145) هاتامبير المتعلقة بتقديم موارد الاتصتتتتالات الستتتتلكية واللاستتتتلكية للحد من الكوارث ولعمليات الإغاثة أو لم تصتتتتد 
 النظر في القيام بذل،؛

على  يادة استتتتتخدام تكنولوجيات الاستتتتتشتتتتعار من بعد، الفضتتتتائية منها والأرضتتتتية، بما في ذل، ما يوفرج   يشاااج  -  58 
حالات الطوارئ )برنامج ستتتتبايدر(، وعلى  برنامج الأمم المتحدة لاستتتتتخدام المعلومات الفضتتتتائية في إدارة الكوارث والاستتتتتجابة في

ل البيانات الجغرافية لغر  إعداد التوقعات المتعلقة بالكوارث الطبيعية واتقائها والتخفيف من آثارها وردارتها، عند الاقتضتتاء،  تباد

_______________ 
(145) United Nations, Treaty Series, vol. 2296, No. 40906. 



 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
122 

وتدعو الدول الأعضتتتتتتتتاء إلى مواصتتتتتتتتلة دعمها لتوطيد قدرة الأمم المتحدة في مجال تستتتتتتتتخير المعلومات الجغرافية المستتتتتتتتتمدة من 
 كر والتأهب والتصدي والتعافي المبكر؛السواتل لأغرا  الإنذار المب 

الدول الأعضتتتتتتتتتاء على أن تقوم، على أستتتتتتتتتام طوعي، بتقديم كل ما يلزم من دعم، بما في ذل، الدعم   يشااااااج  -  59 
المالي، إلى برنامج ستتتتتتتبايدر لتمكينه من إنجا  خطة عمله، وتكرر تأكيد أهمية تعزيز التنستتتتتتتيق والتعاون الدوليين على الصتتتتتتتعيد 

إدارة الكوارث ومواجهة الطوارئ من خلال إتاحة مزيد من الخدمات الفضتتتتتتائية لجميع البلدان وتعظيم الاستتتتتتتفادة منها  العالمي في
 وتيسير بناء القدرات وتعزيز المؤسسات من أجل إدارة الكوارث، وبخاصة في البلدان النامية؛

استتتتتغل، بصتتتتورة منستتتتقة واستتتتتنادا إلى المبادئ   بأن الفرص المتاحة لاستتتتتخدام التكنولوجيات الجديدة، إذا ما  يقر -  60 
الإنستتتانية، يمكن أن تحستتتن الفعالية والمستتتاءلة في مجال الاستتتتجابة للحالات الإنستتتانية، وتشتتتجع الدول الأعضتتتاء والأمم المتحدة 

الفنيين، إلى وشتتركاءها في مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية على أن تنظر، حستتب الاقتضتتاء، في التعاون مع دوائر المتطوعين و 
البيتتانتتات والمعلومتتات المتنوعتتة المتتتاحتتة خلال حتتالات الطوارئ وجهود الحتتد من  جتتانتتب جهتتات أخرى، من أجتتل الاستتتتتتتتتتتتتتتفتتادة من

مخاطر الكوارث من أجل تعزيز التوصتتتتتتتل إلى فهم مشتتتتتتتترك وقائم على الأدلة لمخاطر الكوارث وآثارها والعمل من أجل تحستتتتتتتين 
 أوجه الكفاءة في هذا الصدد؛

الأمم المتحدة على مواصتتتتلة تعزيز تقديم الخدمات المتعلقة بالبيانات ورستتتتداء المشتتتتورة الستتتتياستتتتاتية وبناء   يشاااج  -  61 
 مهارات موظفيها العاملين في المجال الإنساني فيما يتعلق بالبيانات ب ية تحسين فعالية التأهب والاستجابة للكوارث؛

الأمم المتحدة والمؤستتتتستتتتات المالية الدولية المعنية على تعزيز القدرة على الدول الأعضتتتتاء ومؤستتتتستتتتات يشاااج   -  62 
الشتركاء التقليديين وغير التقليديين وتحديد  التعافي المستتدام من آثار الكوارث على الصتعيد العالمي في مجالات مثل التنستيق مع

ات في مجال التعافي ووضتع الاستتراتيجيات وبرمجتها الدروم المستتفادة ونشترها واستتحداث أدوات وآليات مشتتركة لتقييم الاحتياج
 جميع عمليات التعافي، وترحب بالجهود الجارية تحقيقا لهذج الغاية؛ وردماج عنصر الحد من مخاطر الكوارث في

الدول الأعضتتتتتتتتتتاء ومنظومة الأمم المتحدة على دعم المبادرات الوطنية التي تتصتتتتتتتتتتدى لرثار المتباينة   يشاااااااج  -  63 
الطبيعية على الستتتتتتكان المتضتتتتتتررين، بطرق منها جمع وتحليل البيانات المصتتتتتتنفة على أستتتتتتغ منها نول الجنغ والستتتتتتن للكوارث 

الدول، وعن طريق استتتتتتتتتحداث أدوات وطرائق   والإعاقة، مستتتتتتتتتعينة في ذل، بعناصتتتتتتتتر عدة، منها المعلومات المتاحة المقدمة من
أجدى للاحتياجات الأولية تفضتتتتتي إلى تقديم مستتتتتاعدة محددة الأهداف  ورجراءات من شتتتتتأنها أن تؤدي إلى إعداد تقييمات أستتتتترل و 

 تتسم بمزيد من الفعالية، ومع مراعاة الأثر البي ي؛

بمنظمات الأمم المتحدة العاملة في مجال تقديم المستتتتتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتتتتانية أن تعز ، بالتشتتتتتتتتتتتتتاور مع الدول    يور  -  64 
إليها في تقديم المستاعدة الإنستانية الفعالة، عن طريق مواصتلة إنشتاء آليات  الأعضتاء، حستب الاقتضتاء، قاعدة الأدلة التي تستتند

مشتتتركة لتحستتين نو ية التقييمات المشتتتركة للاحتياجات الإنستتانية وشتتفافيتها وموثوقيتها وتحقيق مزيد من التقدم في إجرائها، من 
متاحة لها لأغرا  تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية بأكبر قدر  أجل تقييم أدائها في مجال تقديم المستتتتاعدة وكفالة استتتتتخدامها للموارد ال

 من الفعالية؛

الدول الأعضتتتتتتتاء على اتخاذ خطوات لتطوير أو تحستتتتتتتين عملية جمع البيانات وتحليلها وتيستتتتتتتير تبادل  يشااااج  -  65 
، عن طريق برامج ونهج يتصل بذل، من المعلومات غير الحساسة مع منظمات الأمم المتحدة الإنسانية والإنمائية، بما في ذل ما

مشتتتتتتركة بغر  إثراء الستتتتتياستتتتتات والتدابير المصتتتتتممة من أجل مواجهة مخاطر الكوارث وعواقبها، دعما لجهود التأهب، بما في  
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م استتتتتتتتتتتتتنادا إلى التوقعات وتمويل مخاطر الكوارث، و يادة فعالية الاستتتتتتتتتتتتتجابة في الحالات   ذل، الإجراءات المتخذة والتمويل المقد 
استتتتتتنادا إلى الاحتياجات و يادة الخضتتتتتول للمستتتتتاءلة فيما يتصتتتتتل بهذا النول من الاستتتتتتجابات، وتشتتتتتجع منظومة الأمم   الإنستتتتتانية

المتحدة، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء، والجهات الفاعلة المعنية الأخرى على مواصتتتتتتتلة مستتتتتتتاعدة البلدان النامية فيما تبذله من جهود لبناء 
 انات وتحليلها؛القدرات المحلية والوطنية في مجال جمع البي 

مه الأمم المتحدة بناء على الطلب، بإنشتتتتتتاء وتعزيز قواعد  يشااااج  أةضااااا -  66  الدول الأعضتتتتتتاء على القيام، بدعم تقد 
بيانات وطنية للخستتتتتائر الناجمة عن الكوارث ولأنماخ المخاطر وللقدرات المتاحة، ومواصتتتتتلة جمع وتبادل واستتتتتتخدام هذج البيانات 

 الصلة؛ ع السياسات والاستراتيجيات ذاتبحيت يُستنار بها في وض

الدول الأعضتتتتتتتتتتاء والمنظمات الإقليمية والأمم المتحدة والمنظمات العاملة في مجالي تقديم المستتتتتتتتتتاعدة    يشاااااااج  -  67 
الإنستتتتانية والتنمية على مواصتتتتلة تحستتتتين طرق تحديد المخاطر ومواطن الضتتتتعف ورستتتتم خرائط لها وتحليلها، بما في ذل، الآثار 

على الصتتتتتعيد المحلي عن الأستتتتتباب الرئيستتتتتية وراء مخاطر الكوارث في المستتتتتتقبل، ووضتتتتتع وتنفيذ استتتتتتراتيجيات وبرامج  الناجمة
مناسبة للتنبؤ بها والتصدي لها، بوسائل منها استخدام العلم والتكنولوجيا والابتكار، وتشجع في هذا الصدد جميع الجهات صاحبة  

ي تطوير قدراتها، بما في ذل، على الصتتعيدين الإقليمي والمحلي، عن طريق تبادل المصتتلحة ذات الصتتلة على دعم الحكومات ف
ل ولويات  الخبرات والأدوات وتوفير الموارد اللا مة، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء، لضتتتتتتتمان توافر خطط وقدرات فعالة لإدارة الكوارث وفقا

 الوطنية في مجال إدارة مخاطر الكوارث؛

ة للمرأة على قدم المستتتتتتتاواة مع الرجل في صتتتتتتتنع القرار وأهمية تعميم الأخذ بمنظور أهمية المشتتتتتتتاركة الكامل  يؤكد -  68 
يراعي نول الجنغ لدى وضتتتتتتتتتتتتتع وتنفيذ استتتتتتتتتتتتتتراتيجيات للحد من مخاطر الكوارث والتأهب لها والإجراءات المبكرة للتصتتتتتتتتتتتتتدي لها 

لعام أن يواصل كفالة تعميم الأخذ بمنظور يراعي الأمين ا والاستجابة السريعة لها والتعافي من آثارها، وتطلب في هذا الصدد إلى
نول الجنغ بصتتتتتتورة أفضتتتتتتل في جميع جوانب إجراءات الاستتتتتتتجابة للحالات الإنستتتتتتانية والأنشتتتتتتطة الإنستتتتتتانية، بما في ذل، تحليل 

 المخصصات وتنفيذ البرامج، ومن خلال  يادة استخدام المؤشر المتعلق بالمساواة بين الجنسين مع إدماج السن؛

الدول الأعضتاء على أن تعمل، بالتعاون مع منظمات الأمم المتحدة المعنية العاملة في الحقل الإنستاني، يشاج   -  69 
على تشتتتتتجيع اضتتتتتطلال المرأة بأدوار قيادية والمستتتتتاواة بين الجنستتتتتين وتمكين المرأة ومشتتتتتاركة النستتتتتاء على نحو كامل وفعال في  

طبيعية والاستتتتجابة الإنستتتانية من أجل تلبية احتياجاتهن المحددة على نحو فعال  تخطيط وتنفيذ استتتتراتيجيات التصتتتدي للكوارث ال
بوستتتائل منها تعزيز الشتتتراكات مع المؤستتتستتتات الوطنية والمحلية وبناء قدراتها، ويشتتتمل ذل، المنظمات النستتتائية الوطنية والمحلية 

ت الجنستتتتتتانية بشتتتتتتأن التخفيف من آثار تغير المناخ وهي ات المجتمع المدني، حستتتتتتب الاقتضتتتتتتاء، واعتماد برامج مرا ية للاعتبارا
والتكيف معه، ودعم ما تتمتع به النستتتتاء والفتيات من قدرة على الصتتتتمود وقدرات على التكيف من أجل التصتتتتدي لرثار الضتتتتارة  

 لتغير المناخ والتعافي منها؛

قليمية على التصتتتتتتتتتتتتدي لمكامن الحكومات والستتتتتتتتتتتتلطات المحلية ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإ يشااااااااج  -  70 
الضتتتتتتعف لدى النستتتتتتاء والفتيات وتناول ما يتمتعن به من قدرات، وتدعو الجهات المانحة والبلدان الأخرى المقدمة للمستتتتتتاعدة إلى 

ذل، فيما يتعلق بالاحتياجات الصتتتتتتحية الجنستتتتتتية والإنجابية  في القيام بذل،، باستتتتتتتخدام البرامج المرا ية لمنظور نول الجنغ، بما
وستبل التصتدي للعنف الجنستي والعنف القائم على أستام نول الجنغ ولشتتى أشتكال الاستتغلال خلال حالات الطوارئ وفي بي ات 
ما بعد انتهاء الكوارث، وتخصتتتتتتتتتتتتتيص الموارد فيما تبذله من جهود للحد من مخاطر الكوارث والتصتتتتتتتتتتتتتدي لها والتعافي من آثارها 

 بالتنسيق مع حكومات البلدان المتضررة؛
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الدول الأعضتاء والمنظمات الإنستانية والجهات الأخرى صتاحبة المصتلحة على القيام، في ستياق الكوارث  يشاج  -  71 
الطبيعية، بكفالة الحصتول على مياج الشترب المأمونة وخدمات الصترف الصتحي والنظافة الصتحية الكافية والمنصتفة للجميع، بمن 

 فيهم النساء والفتيات؛

إدماج منظور الأشخاص ذوي الإعاقة في مجال الحد من مخاطر الكوارث، وتدرك أهمية عدم  على أهميةيشدد   -  72 
التمييز ضتتدهم ومشتتاركتهم ومستتاهمتهم بصتتورة غير إقصتتائية ونشتتطة في أعمال الحد من مخاطر الكوارث والتأهب لها، ومواجهة  

لتنمية، فضتتتتتتتتتتتتتلا عن تنفيذ النهُج والستتتتتتتتتتتتتياستتتتتتتتتتتتتات والبرامج الطوارئ، والتعافي من آثارها، والانتقال من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة ا
المنهجية التي تشتتتتمل الأشتتتتخاص ذوي الإعاقة والتي يمكنهم الاستتتتتفادة منها، فيما تستتتتل م بأن الأشتتتتخاص ذوي الإعاقة يتضتتتتررون  

ستتتانية، وتشتتتير أكثر من غيرهم في حالات الطوارئ الإنستتتانية ويواجهون عراقيل متعددة تحول دون حصتتتولهم على المستتتاعدة الإن 
 إلى ميثاق إدماج الأشخاص ذوي الإعاقة في العمل الإنساني؛

الجهود الرامية إلى تهي ة بي ة تعلم آمنة ومواتية وتوفير ستتبل الحصتتول على تعليم جيد للجميع، وبخاصتة   يشاج  -  73 
 غ من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة التنمية؛للفتيان والفتيات، في حالات الطوارئ الإنسانية، لغايات منها الإسهام في الانتقال السل

الجهود الرامية إلى تعزيز قدرة المدارم على الصتتتتمود في وجه الكوارث وستتتتلامتها منها، وخفض    يشاااج  أةضاااا -  74 
حالات توقف التعليم خلال الكوارث الطبيعية، بما في ذل، توقف تقديم الوجبات المدرستتتتتتية، وتشتتتتتتجع في هذا الصتتتتتتدد على تقديم 

 لدولي للبلدان الضعيفة المناعة ضد الكوارث الطبيعية، حسب الاقتضاء؛الدعم ا

الدول الأعضتتاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنستتانية على دمج خدمات الصتتحة العقلية والمؤا رة النفستتية  يشاج  -  75 
 الاجتما ية في عملية التأهب للكوارث والتصدي لها والتعافي من آثارها؛

لأعضتتتتتاء والمنظمات الإقليمية والدولية المعنية على تحديد أفضتتتتتل الممارستتتتتات، بما في ذل، في  الدول ا  يشاااج  -  76 
، في مجال تحسين عمليات التأهب والتصدي للكوارث والتعافي المبكر وعلى تعميم هذج الممارسات على 19-سياق جائحة كوفيد

 لاقتضاء؛نحو أفضل، و يادة المبادرات المحلية الناجحة في هذا الصدد، حسب ا

تنستتتتتتتتق على نحو  إلى منظمات الأمم المتحدة العاملة في مجالي تقديم المستتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتانية والتنمية أن  يط   -  77 
أفضتتتتتتتتتتتتل الجهود التي تبذلها من أجل التعافي من آثار الكوارث، من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة التنمية، بطرق منها تعزيز الجهود 

مجال التأهب للكوارث وبناء القدرة على الصتتتتتمود والتعافي،  ستتتتتي والتنستتتتتيقي والاستتتتتتراتيجي فيالمبذولة من أجل التخطيط المؤستتتتت 
 دعما للسلطات الوطنية، وكفالة مشاركة الجهات الفاعلة في مجال التنمية في التخطيط الاستراتيجي في مرحلة مبكرة؛

الإنستتتتتتتتتانية والتنمية على دعم الحكومات  الأمم المتحدة والمنظمات العاملة في مجالي تقديم المستتتتتتتتتاعدة  يشااااااج  -  78 
والمجتمعات المحلية على الصتتتتتتتتتتتعد الوطني ودون الوطني والمحلي في تحملها مستتتتتتتتتتتؤولية وضتتتتتتتتتتتع استتتتتتتتتتتتراتيجيات طويلة الأجل،  
واستتتتتتتتتتتتتتتحتداث نظم للتمويتل والتتأهتب تستتتتتتتتتتتتتتتنتد إلى التوقعتات، ورعتداد خطط تنفيتذ متعتددة الستتتتتتتتتتتتتتنوات في مجتال التتأهتب كجزء من 

 المتعلقة بالحد من مخاطر الكوارث و يادة القدرة على مواجهتها وفقا لإطار سِنداي؛  استراتيجياتها

بمنظومة الأمم المتحدة وغيرها من الجهات الفاعلة في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية أن تعمم الأدوات    يور  -  79 
والخدمات المتعلقة بالتأهب والإجراءات   والخدمات على نحو أفضتتتتتتتتتتل لدعم تعزيز الحد من مخاطر الكوارث، وبخاصتتتتتتتتتتة الأدوات

 المبكرة والاستجابة السريعة والتعافي المبكر؛
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بمنظمات الأمم المتحدة المعنية العاملة في مجالي تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية والتنمية أن تعمل، بالتشتتتاور   يور  -  80 
بية الاحتياجات وتقديم الدعم لتحقيق التعافي المبكر في  مع الدول الأعضتتتتتاء، على تعزيز أدواتها وآلياتها لكفالة دمج عنصتتتتتري تل

 تخطيط أنشطة التأهب للكوارث والاستجابة الإنسانية والتعاون الإنمائي وتنفيذها، حسب الاقتضاء؛

منظومة الأمم المتحدة والمنظمات العاملة في مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية على مواصتتلة بذل الجهود  يشاج  -  81 
عميم مراعاة التعافي المبكر في برامجها المتعلقة بالمستتتتتاعدة الإنستتتتتانية، وتقر بأن التعافي المبكر خطوة مهمة نحو بناء  من أجل ت 

القدرة على الصتتتتتتتتتتمود وبضتتتتتتتتتترورة توفير المزيد من التمويل لهذا الغر ، وتشتتتتتتتتتتجع على توفير التمويل للتعافي المبكر في الوق،  
، بالاستتعانة بأدوات منها الأدوات القائمة والتكميلية في مجالي تقديم المستاعدة الإنستانية المناستب على نحو مرن ويمكن التنبؤ به

 والتنمية؛

الدول الأعضاء والأمم المتحدة والمنظمات العاملة في مجالي تقديم المساعدة الإنسانية والتنمية على إيلاء   يحث -  82 
مات الإنستتتتتتانية من أجل درئها والتخفيف من المعاناة البشتتتتتترية والخستتتتتتائر  الأولوية لإدارة المخاطر والتحول نحو نهج يستتتتتتتبق الأ  

الاقتصتتتتادية؛ وتشتتتتجع على التوستتتتع في استتتتتخدام نظم الإنذار المبكر والإجراءات المبكرة والتوقعات الخاصتتتتة بالطوارئ ورجراءات  
هذج العناصتتتر وتقوية أثرها، وعلى  يادة    التصتتتدي والتأهب للطوارئ لأغرا  الوقاية، مع تعزيز التنستتتيق والانستتتجام والتكامل بين

استتتخدام تحليل مخاطر الكوارث وعلوم المناخ والتحليلات التنبؤية، وتعزيز الرصتتد المنهجي للمخاطر وتبادل البيانات والتحليلات 
 بين القطاعات على جميع المستويات ب ية درء الكوارث والمخاطر المناخية وآثارها والتصدي لها على نحو أفضل؛

 ؛2023قرارها إجراء استعرا  منتصف المدة لتنفيذ إطار سنداي في عام  يارد يأسرد -  83 

المؤستتتتتتتتستتتتتتتتات المالية الدولية على تستتتتتتتتريع وتيرة التمويل الاستتتتتتتتتباقي على نطاق موستتتتتتتتع لأجل التأهب  يشاااااج  -  84 
والاستتجابة، ولأجل التعافي المرن عن وعي بالمخاطر، بما في ذل، التمويل المتفق عليه مستبقا لأغرا  مواجهة الطوارئ، بستبل 

 عزيزها؛تتيح التكامل بين صناديق تمويل العمل الإنساني المشتركة وت 

الدول الأعضتتتتاء والمنظمات العاملة في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية والتنمية وغير ذل، من أصتتتتحاب  يحث  -  85 
المصتتتتلحة على كفالة اتبال نهج شتتتتامل ومتماستتتت، على الصتتتتعد العالمي والإقليمي والوطني والمحلي تجاج ظاهرتي النينيو والنينيا  

بطرق منها تعزيز التنبؤ، والإنذار المبكر، والإجراءات المبكرة، والوقاية، والتأهب، وبناء القدرة  والأحداث المماثلة أو ذات الصتتلة، 
على الصتتتتمود، والاستتتتتجابة في الوق، المناستتتتب، بدعم من قيادة فعالة وتمويل قابل للتنبؤ به وكاف ومبكر، متى أمكن ذل،، في  

رها، وتلاحإ العمل الذي يضتتتتتطلع به المبعوثان الخاصتتتتتان ل مين العام المناطق والبلدان والمجتمعات المحلية التي يحتمل تضتتتتتر  
اج ورجراءات التشتتتتتتتتتتتتتتغيتل الموحتدة التي وضتتتتتتتتتتتتتتعتهتا اللجنتة التدائمتة  المعنيتان بكتل من ظتاهرة النينيو والمنتاخ ومخطط العمتل التذي أعتد 

 ؛المشتركة بين الوكالات فيما يخص  الأحداث المتصلة بظاهرة النينيو/التذبذب الجنوبي

الدول الأعضتتتتاء والأمم المتحدة على تحستتتتين الاستتتتتعانة بستتتتبل مشتتتتتركة لتحليل المخاطر، بما في ذل، يشاااج   -  86 
استتتتتتتخدام مؤشتتتتتتر إدارة المخاطر، لغر  إنشتتتتتتاء قاعدة أدلة من أجل التخطيط على كل من المدى القصتتتتتتير والمتوستتتتتتط والطويل  

اطر المناخية، وتنمية القدرات وبناء القدرة على الصتتتتمود، مما يتيح المزيد الأجل وللاستتتتتراتيجيات المشتتتتتركة لإدارة الكوارث والمخ
 الحالات؛ من التحديد لأولويات استخدام الموارد في أخطر

الأمم المتحدة والمنظمات العاملة في مجالي تقديم المستاعدة الإنستانية والتنمية على العمل على التوصتل   يشاج  -  87 
منة، وتوضتتتتتيح الأدوار والمستتتتتؤوليات وفقا لولاية كل منها، وتحديد أهداف مشتتتتتتركة وبرامج توضتتتتتع إلى فهم مشتتتتتترك للمخاطر الكا
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بالاستتتتتتتتناد إلى الأشتتتتتتتخاص المتضتتتتتتتررين ورلى البيانات والتحليلات لتعزيز التنستتتتتتتيق والتعاون والاتستتتتتتتاق بين الأنشتتتتتتتطة القصتتتتتتتيرة  
ه الضتتتتتتتتتتعف وبناء القدرة على الصتتتتتتتتتتمود وردارة المخاطر  الاحتياجات وأوج والمتوستتتتتتتتتتطة والطويلة الأجل بغر  الحد تدريجيا من

المتصتتتتتتلة بتغير المناخ وبالكوارث والانتكاستتتتتتات الإنمائية خلال دورات التخطيط المتعدد الستتتتتتنوات، بما في ذل، من خلال إدماج 
اء في مجال التنمية إدارة المخاطر في الخطط الوطنية للتنمية المستتتتدامة وضتتتمان ربط الخطط الإنستتتانية بأولويات الدول الأعضتتت 

 المستدامة في الأجل الطويل، بهدف تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

ضتتتتتترورة تعزيز القدرة على الصتتتتتتمود على جميع المستتتتتتتويات، وتشتتتتتتجع في هذا الصتتتتتتدد الدول الأعضتتتتتتاء    يؤكد -  88 
ب الاقتضتتتتتتتتتتتاء، من أجل إدماج القدرة  ومنظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة المعنية الأخرى على دعم الجهود المبذولة، حستتتتتتتتتتت 

على الصتتتمود في برامج تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية وبرامج التنمية، وتشتتتجع الجهات الفاعلة في مجالي تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية 
لوغها والتنمية على أن تستعى، عند الاقتضتاء، إلى تحقيق أهداف مشتتركة في مجالي القدرة على الصتمود وردارة المخاطر، يمكن ب 

 من خلال الاضطلال بأنشطة مشتركة في مجالات التحليل والتخطيط والبرمجة والتمويل؛

الدول الأعضتتتتتاء والمؤستتتتتستتتتتات المالية الدولية والقطال الخاص على دعم مواصتتتتتلة وضتتتتتع نهُج التمويل يشاااج   -  89 
عمل بصتتتتورة جما ية من أجل تحقيق النتائج  الاستتتتتباقية وتعزيزها عند الاقتضتتتتاء، وحشتتتتد دعم قابل للتنبؤ به ومتعدد الستتتتنوات وال

المشتتتتتتتتركة من أجل تقليل الاحتياج والتعر   للمخاطر ومواطن الضتتتتتتتعف، مع الاستتتتتتتتفادة من طائفة واستتتتتتتعة من تدفقات وأدوات 
 مجال الكوارث الطبيعية؛ التمويل والشراكات ب ية حشد موارد إضافية في

نظمات العاملة في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية أن تقدم المستاعدة  بالدول الأعضتاء والأمم المتحدة والم  يور  -  90 
الطارئة بطرق تدعم التعافي والتنمية الطويلة الأجل، بالتعاون مع المنظمات الإنمائية، حستتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتاء، وفقا لولاية كل منها، 

د، بما في ذل، التأهب، ودعم ستتتتتبل العيش، في ذل، عن طريق إيلاء الأولوية ل دوات والنهج التي تعز  القدرة على الصتتتتتمو  بما
وأن تدعم مواصتتلة وضتتع نهج التمويل الاستتتباقية، ومنها على ستتبيل المثال لا الحصتتر، التحويلات النقدية، والقستتائم، والمشتتتريات 

 الأغذية والخدمات، وشبكات الأمان الاجتماعي، وتعزيز هذج النهُج عند الاقتضاء؛ المحلية من

ة الأمم المتحدة وغيرها من الجهات الفاعلة المعنية في مجالي تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية والتنمية  منظوم يشااج  -  91 
على توفير الدعم لمنستتتتتتتتقي الشتتتتتتتتؤون الإنستتتتتتتتانية والمنستتتتتتتتقين المقيمين بهدف تعزيز قدرتهم على القيام بعدة أمور، من بينها دعم 

التأهب التي تضتتتتتتتتتطلع بها الأفرقة القطرية دعما للجهود الوطنية، الحكومة المضتتتتتتتتتيفة في تنفيذ تدابير التأهب وتنستتتتتتتتتيق أنشتتتتتتتتتطة  
مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية على  يادة تعزيز القدرة على  وتشتتجع منظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة المعنية الأخرى في

ات والأفرقة القطرية في أعقاب النشتتتتتتتتتتتتر الستتتتتتتتتتتتريع والمرن للعاملين في مجال تقديم المستتتتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتتتانية من أجل دعم الحكوم
 مباشرة؛ الكوارث

الدول الأعضتتتتتاء والأمم المتحدة والمنظمات العاملة في مجالي تقديم المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية والتنمية على   يشااااج  -  92 
ارة المخاطر  تحديد ستبل تحستين هيكل التمويل الحالي ب ية تحستين الاتستاق وقابلية التنبؤ والمرونة في التمويل الطويل الأجل لإد

في الاستتتتتتتراتيجيات المتعددة الستتتتتتنوات، وأنشتتتتتتطة التوقع، ولا ستتتتتتيما التأهب للكوارث، على أستتتتتتام تقييم مخاطرها على الصتتتتتتعيد 
 العالمي، بما يتيح تحديد الموارد بشكل أفضل حسب سل م الأولوية وتوجيهها إلى الأماكن التي يعظم فيها الخطر؛
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على التمويل الدولي ل نشتتتتتتطة المتعلقة بالمناخ له أهميته في دعم مستتتتتتاعي بأن تعزيز ستتتتتتبل الحصتتتتتتول   يساااا   -  93 
التخفيف والتكيف في البلدان النامية، لا ستتتتيما تل، المعرضتتتتة بشتتتتكل خاص لرثار الضتتتتارة لتغير المناخ، وتستتتتل م أيضتتتتا بالجهود 

 الجارية في هذا الصدد؛

ها من الجهات المعنية ذات المصتتتلحة على  يادة تمويل الدول الأعضتتتاء والمؤستتتستتتات المالية الدولية وغير  يحث -  94 
جهود التكيف مع آثار الكوارث والحد من مخاطرها في البلدان والمجتمعات المحلية المتضتتتتررة من المخاطر المركبة الناجمة عن 

الكوارث والتخفيف من حالات الطوارئ الإنستتتتتتتتتانية والتعر  ل خطار الطبيعية والآثار الضتتتتتتتتتارة لتغير المناخ من أجل منع آثار 
حدتها والتكيف معها والتصتتتتتتدي لها، والحد من الاحتياجات الإنستتتتتتانية والمخاطر ومواطن الضتتتتتتعف ذات الصتتتتتتلة بالكوارث وبناء  

 القدرة على الصمود في وجه الصدمات؛

مخاطر  على ضتتترورة حشتتتد موارد كافية مستتتتدامة يستتتهل الاستتتتعانة بها لتمويل أنشتتتطة التأهب والحد من   يشاادد -  95 
الكوارث والإجراءات المبكرة والاستتجابة الستريعة والتعافي المبكر من أجل كفالة إمكانية الحصتول، على نحو يمكن التنبؤ به وفي 

حالات الطوارئ الناجمة عن الكوارث المرتبطة بأخطار   الوق، المناستتتتتتتتتب، على الموارد اللا مة لتقديم المستتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتانية في
 طبيعية؛

بالإنجا ات الهامة التي حققها الصتتتتتتتتتتتتتندوق المركزي لمواجهة الطوارئ لكفالة التصتتتتتتتتتتتتتدي لحالات الطوارئ  يرح  -  96 
الإنستتتتانية على نحو أفضتتتتل من حيت توقيته ورمكانية التنبؤ به، وتؤكد أهمية مواصتتتتلة تحستتتتين أداء الصتتتتندوق، وتشتتتتجع في هذا 

ى القيام، عند الضتتتتتترورة، باستتتتتتتعرا  وتقييم الستتتتتتياستتتتتتات  الصتتتتتتدد صتتتتتتناديق الأمم المتحدة وبرامجها والوكالات المتخصتتتتتتصتتتتتتة عل
والممارستتتتتات المتبعة في إطار الشتتتتتراكات القائمة بينها بغر  ضتتتتتمان صتتتتترف الأموال من الصتتتتتندوق إلى الشتتتتتركاء المنفذين في  

 الوق، المناسب من أجل ضمان استخدام الموارد بأكبر قدر ممكن من الكفاءة والفعالية والمساءلة والشفافية؛

بجميع التدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء أن تنظر في  يتادة تبرعتاتهتا إلى الصتتتتتتتتتتتتتتنتدوق المركزي لمواجهتة الطوارئ بحيتت   يورا  -  97 
بليون من دولارات الولايات المتحدة، وأن تواصل تعزيز ودعم الصندوق بوصفه الصندوق    1يتحقق مستوى التمويل السنوي البال  

ميع المعنيين من أشتخاص ومؤستستات إلى القيام بذل،، وتشتدد على ضترورة العالمي لمواجهة الطوارئ، وتدعو القطال الخاص وج
أن تقدم التبرعات بالإضتتتتتتتتتتافة إلى التعهدات الحالية بتقديم المستتتتتتتتتتاعدة إلى البرامج الإنستتتتتتتتتتانية وألا تمغ بالموارد المتاحة للتعاون  

 الدولي من أجل التنمية؛

بالدول الأعضاء إلى مواصلة  يادة الدعم المقدم إلى الصندوق المركزي للاستجابة لحالات الطوارئ   يور  أةضا -  98 
وصتتناديق التمويل الجماعي القُطْرية والإقليمية ل غرا  الإنستتانية من أجل تعزيز الاستتتجابة المبكرة والستتريعة للتخفيف من آثار 

ورة متزايدة من خلال جهات الاستتتتتتتتتتتتجابة والجهات الشتتتتتتتتتتتريكة المحلية  الكوارث، بما في ذل، في ستتتتتتتتتتتياقات نقص التمويل، وبصتتتتتتتتتتت 
 والوطنية؛

الدول الأعضتتاء والقطال الخاص وستتائر الجهات صتتاحبة المصتتلحة ذات الصتتلة إلى تستتخير ما لديها من   يدمم -  99 
 مهارات وقدرات وموارد متباينة ورلى النظر أيضا في تقديم تبرعات إلى آليات التمويل الإنسانية؛

على إيلاء الاعتبتار الواجتب للحتد من مختاطر الكوارث، بمتا في ذلت، التتأهتب، وبنتاء القتدرة على  يشاااااااااج  اقمة -  100 
وخطة    2030الصتمود في مواجهة الكوارث كجزء لا يتجزأ من عناصتر التنمية المستتدامة وفي تنفيذ خطة التنمية المستتدامة لعام 
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، وتشتتتتتتتجيع اتبال نهج تكميلي ومتستتتتتتتق بين هذج الخطط  ( 146) الثالت لتمويل التنمية عمل أديغ أبابا الصتتتتتتتادرة عن المؤتمر الدولي
 ورطار سِنداي؛

جميع الجهات الفاعلة ذات الصتتتتتتتلة على أن تعمل من أجل ضتتتتتتتمان الأخذ بنهج شتتتتتتتامل ومنهجي   يشاااااج  اقمة -  101 
، 2030طة التنمية المستتتتتتدامة لعام ومتستتتتتق ومحورج الإنستتتتتان إ اء إدارة المخاطر، بما في ذل،، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، من خلال خ

 ورطار سِنداي، واتفاق باريغ، والخطة الحضرية الجديدة؛

أيار/مايو    24و   23بانعقاد مؤتمر القمة العالمي للعمل الإنستتتتتتتتتتتتتتاني في إستتتتتتتتتتتتتتطنبول، تركيا، يومي   يحيط م ماا -  102 
 ؛( 147) ، وبتقرير الأمين العام عن نتائج مؤتمر القمة العالمي للعمل الإنساني2016

تقريرا عن   إلى الأمين العام أن يواصتتل تحستتين التصتتدي للكوارث الطبيعية على الصتتعيد الدولي وأن يقدم  يط   -  103 
كيفية كفالة تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية  ذل، إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستتتتتتبعين وأن يدرج في تقريرج توصتتتتتتيات عن

 بطرق تدعم الانتقال من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة التنمية.
 
 

 77/30القرار 
 

  A/77/L.34، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    6، المعقودة في  45اتخذ في الجلستتتتة العامة  
ا، أندورا، أيرلندا، آيستتتتتتتلندا، إيطاليا، البرتغال،  الذي اشتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: إستتتتتتتبانيا، إستتتتتتتتونيا، أفغانستتتتتتتتان، ألبانيا، ألماني 

  بلجيكا، بلغاريا، البوستنة والهرست،، بولندا، تشتيكيا، الجبل الأستود، جمهورية كوريا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، ستان مارينو، 
فنلندا، قبرص، كرواتيا، لاتفيا، لكستتتمبرغ،  بيستتتاو، فرنستتتا،    - ستتتلوفاكيا، ستتتلوفينيا، الستتتنغال، الستتتويد، ستتتويستتترا، صتتتربيا، العراق، غينيا  

 ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، ماليزيا، مقدونيا الشمالية، مو امبيق، موناكو، النرويج، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان 
 
 

 يقدة  المسامدة إلى الشا  ال  سطرني  - 77/30

 ،إن الجمعية الاانة 

 ورلى قراراتها السابقة المتعلقة بهذج المسألة،  2021كانون الأول/ديسمبر  10المؤرخ   126/ 76إلى قرارها  إذ يشرر 

دئ إلى توقيع حكومة دولة إسترائيل ومنظمة التحرير الفلستطينية، ممثلة الشتعب الفلستطيني، على إعلان مبا وإذ يشارر أةضاا 
ورلى اتفاقات التنفيذ اللاحقة التي أبرمها    ( 148) 1993 ستتبتمبر/أيلول  13ترتيبات الحكم الذاتي المؤق،، في واشتتنطن العاصتتمة في  

 الطرفان،

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (146)
(147) A/71/353. 
(148) A/48/486-S/26560.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/L.34
https://undocs.org/ar/A/RES/76/126
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/71/353
https://undocs.org/ar/A/48/486
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إلى جميع القوانين الدولية ذات الصتتلة، بما فيها القانون الدولي الإنستتاني والقانون الدولي لحقوق الإنستتان،  وإذ يشاارر كذل  
والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصتتتتتتتتتتتتادية والاجتما ية    ( 149) هد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والستتتتتتتتتتتتياستتتتتتتتتتتتيةولا ستتتتتتتتتتتتيما الع

 ،( 152) واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة  ( 151) واتفاقية حقوق الطفل  ( 150) والثقافية

ية التي تؤثر في الشتتعب الفلستتطيني، وفي النستتاء  إ اء صتتعوبة الأحوال المعيشتتية والحالة الإنستتان   وإذ ةساااورلا بااديد الق   
والأطفال خصتتتتتتوصتتتتتتاً، في جميع أنحاء الأر  الفلستتتتتتطينية المحتلة، ولا ستتتتتتيما في قطال غزة حيت الحاجةُ ماستتتتتتة إلى الإنعاش 

ي  الاقتصتتتتتتتتتتادي ورلى إصتتتتتتتتتتلاح البنى التحتية ورعادة تأهيلها وتطويرها على نطاق واستتتتتتتتتتع، خاصتتتتتتتتتتة في أعقاب النزال الذي وقع ف 
 ،2014تمو /يوليه وآب/أغسطغ 

 الضرورة الملحة لتحسين البنى التحتية الاقتصادية والاجتما ية في الأر  المحتلة، وإذ ياي 

، في هذا السياق، بما وُضع من مشاريع، ولا سيما في مجال البنى التحتية، من أجل إنعاش الاقتصاد الفلسطيني وإذ يرح  
للشتتعب الفلستتطيني، ورذ تؤكد ضتترورة تهي ة الظروف الملائمة لتيستتير تنفيذ هذج المشتتاريع، ورذ تلاحإ  وتحستتين الأحوال المعيشتتية 

 مساهمة الشركاء في المنطقة ومساهمة المجتمع الدولي،

 لتعزيزها، لصعوبة تحقيق التنمية في ظل الاحتلال وأن السلام والاستقرار يوفران أفضل الظروف وإدراسا ننوا 

 مة التحديات الاقتصادية والاجتما ية التي يواجهها الشعب الفلسطيني وقيادته،جسا وإذ يححظ 

على أهمية ستتتتتلامة ورفاج جميع النام، وبخاصتتتتتة النستتتتتاء والأطفال، في منطقة الشتتتتترق الأوستتتتتط برمتها واللذين   وإذ يشااادد 
 يتيسر تعزيزهما في ظروف منها توفر بي ة مستقرة وآمنة،

اء التأثير الستتتتلبي الذي يخلفه العنف، بما في ذل، الآثار الصتتتتحية والنفستتتتية، على رفاج الأطفال  إ    وإذ ةسااااورلا االغ الق   
 في المنطقة حاضرا ومستقبلا،

الضترورة الملحة لتقديم مستاعدة دولية إلى الشتعب الفلستطيني، مع مراعاة الأولويات الفلستطينية، ورذ تشتير في هذا  وإذ ياي 
 عاش المبكر ورعادة إعمار غزة،الصدد إلى الخطة الوطنية لحن 

إ اء الحالة الإنستتتتتتتتتتتانية الخطيرة في قطال غزة، ورذ تشتتتتتتتتتتتدد على أهمية تقديم المستتتتتتتتتتتاعدة الطارئة    وإذ يارب م  االغ الق   
 والإنسانية وعلى ضرورة المضي قدماً في إعادة الإعمار بقطال غزة،

تشتتتتتترين الأول/أكتوبر  1قد في واشتتتتتتنطن العاصتتتتتتمة في  بنتائج مؤتمر دعم الستتتتتتلام في الشتتتتتترق الأوستتتتتتط الذي ع وإذ يرح  
وبإنشتتاء لجنة الاتصتتال المخصتتصتتة لتنستتيق المستتاعدة الدولية المقدمة إلى الشتتعب الفلستتطيني وبالعمل الذي يضتتطلع به   1993

من أجل تقديم  البن، الدولي بوصتتتتتفه أمانتها وبإنشتتتتتاء الفريق الاستتتتتتشتتتتتاري وبكل اجتماعات المتابعة والآليات الدولية التي أنشتتتتت ، 
 المساعدة إلى الشعب الفلسطيني،

_______________ 
 ، المرفق.(21-د)ألف  2200انظر القرار  (149)
 المرجع نفسه. (150)
(151) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (152)

https://undocs.org/ar/A/RES/2200(XXI)
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،  2014تشتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   12أهمية مؤتمر القاهرة الدولي حول فلستتتتتتتتطين: إعادة إعمار غزة، الذي عُقد في  وإذ ي رز 
ة والتعجيل تحت على تستتتتديد التبرعات المعلن عنها كاملةً في الموعد المقرر لها من أجل الإستتتترال بتوفير المستتتتاعدة الإنستتتتاني  ورذ

 بعملية إعادة الإعمار،

كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر  17إلى المؤتمر الدولي للمانحين من أجل الدولة الفلستتتتتتتتطينية الذي عُقد في باريغ في  وإذ يشااااارر 
ومؤتمري فلستتتتطين    2008حزيران/يونيه   24ومؤتمر برلين لدعم الأمن المدني الفلستتتتطيني وستتتتيادة القانون الذي عقد في   2007

والمؤتمر    2010حزيران/يونيته    3و   2وفي   2008أيتار/متايو   23إلى    21ار اللتذين عقتدا في بيت، لحم في الفترة من  للاستتتتتتتتتتتتتتتثمت 
 ،2009آذار/مارم  2الدولي لدعم الاقتصاد الفلسطيني من أجل إعادة إعمار غزة الذي عُقد في شرم الشير، مصر، في 

بلدان شترق آستيا من أجل التنمية في فلستطين اللذين عُقدا في طوكيو بالاجتماعين الو اريين لمؤتمر التعاون بين   وإذ يرح  
، بوصتفهما محفلًا لحشتد المستاعدة الستياستية والاقتصتادية بوستائل من 2014وفي جاكرتا في آذار/مارم    2013في شتباخ/فبراير  

 بينها تبادل الخبرات والدروم المستفادة لدعم التنمية في فلسطين،

اعات الأخيرة للجنة الاتصتتتتتال المخصصتتتتتة لتنسيق المساعدة الدولية المقدمة إلى الفلسطينيين التي بالاجتم  وإذ يرح  أةضا 
  2014أيلول/ستتتتتتتتتتتتتبتمبر    22و    2013 ستتتتتتتتتتتتتبتمبر/أيلول 25، وفي نيويورك في 2015أيار/مايو    27عُقدت في بروكستتتتتتتتتتتتتل في  

  2018أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر    27و    2017أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر   18 و  2016أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر    19و    2015أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر   30 و
، وفي أوستلو  2021شتباخ/فبراير    23وفي   2020حزيران/يونيه   2، وعن طريق التداول بالفيديو في  2019أيلول/ستبتمبر   26 و

 ،2022أيلول/سبتمبر   22، وفي نيويورك في 2022أيار/مايو  10، وفي بروكسل في 2021 نوفمبر/تشرين الثاني 17في 

جنة الاتصتال المشتتركة التي توفر محفلا تُناقش فيه مع الستلطة الفلستطينية الستياستة الاقتصتادية  بأنشتطة ل  وإذ يرح  كذل  
 والمسائل العملية المتصلة بالمساعدة المقدمة من الجهات المانحة،

والاقتصتتتتتتتتتتتتتتتاد والتنميتتة  في مجتتالات الحوكمتتة  2013-2011بتنفيتتذ خطتتة التنميتتة الوطنيتتة الفلستتتتتتتتتتتتتتطينيتتة للفترة    وإذ يرحا  
: من بناء الدولة إلى السيادة، ورذ تؤكد  2016-2014الاجتما ية والبنى التحتية وباعتماد خطة التنمية الوطنية الفلسطينية للفترة  

ولة الفلستتتتتتتتتطينية، على النحو المبين في الملخص الذي أعدج رئيغ اجتمال لجنة  ضتتتتتتتتترورة استتتتتتتتتتمرار الدعم الدولي لعملية بناء الد
 ،2014أيلول/سبتمبر  22الاتصال المخصصة المعقود في 

ضتترورة المشتتاركة الكاملة ل مم المتحدة في عملية بناء المؤستتستتات الفلستتطينية وتقديم مستتاعدة واستتعة النطاق إلى  وإذ يؤكد 
 الشعب الفلسطيني،

  2016- 2014في هذا الصتتتتدد بالمستتتتاهمة الإيجابية التي يوفرها إطار عمل الأمم المتحدة للمستتتتاعدة الإنمائية للفترة   وإذ يقر  
يهدف في جملة أمور إلى تعزيز الدعم والمستتتتتاعدة الإنمائيين المقدمين إلى الشتتتتتعب الفلستتتتتطيني وتقوية القدرات المؤستتتتتستتتتتية    الذي 

 ية،يتفق مع الأولويات الوطنية الفلسطين  بما

بالخطوات المتخذة لتخفيف القيود المفروضتتة على الحركة والعبور في الضتتفة الغربية، ورذ تؤكد في الوق، نفستته  وإذ يرح  
ن الظروف المعيشتتتية والحالة على أر   ضتتترورة اتخاذ المزيد من الخطوات في هذا الصتتتدد، ورذ تستتتل م بأن هذج الخطوات ستتتتحستتتِ 

 لمزيد من التنمية الاقتصادية الفلسطينية،الواقع ويمكن أن تشجع على تحقيق ا

بالاتفاق الثلاثي الذي يستتتتتترته الأمم المتحدة فيما يتعلق بإمكانية الوصتتتتتتول إلى قطال غزة، ورذ تدعو إلى  وإذ يرح  أةضااااا 
على نحو يستتتتتتمح التنفيذ التام لهذا الاتفاق ورلى اتخاذ تدابير تكميلية تلبي الحاجة إلى إحداث تغيير جذري في الستتتتتتياستتتتتتة المتبعة 



 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
131 

بفتح المعابر الحدودية بشتتتتتتكل دائم ومنتظم أمام حركة الأشتتتتتتخاص والستتتتتتلع، لأغرا  منها تيستتتتتتير وصتتتتتتول التدفقات الإنستتتتتتانية 
 والتجارية ورعادة إعمار غزة ورنعاشها اقتصادياً،

يؤدي إلى تحستتتتتتتتتتتتتتن   أن الحتالتة في قطتال غزة لا يمكن تحملهتا، وأن أي اتفتاق دائم لوقف إطلاق النتار يجتب أن  وإذ يؤكاد 
 جوهري في الظروف المعيشية للشعب الفلسطيني في قطال غزة وأن يكفل سلامة المدنيين ورفاههم في كلا الجانبين،

ضتتتتتتتترورة التوصتتتتتتتتل بشتتتتتتتتكل عاجل إلى حل دائم ل  مة في غزة من خلال التنفيذ التام لقرار مجلغ الأمن   وإذ يؤكد أةضاااااا 
المشتتتترول بالأستتتتلحة والذخيرة وكفالة إعادة  ، بوستتتتائل منها منع الاتجار غير2009كانون الثاني/يناير   8المؤرخ   ( 2009)  1860

بين الستتلطة الفلستتطينية   2005فتح المعابر بشتتكل دائم على أستتام الاتفاقات القائمة، ومنها اتفاق التنقل والعبور المبرم في عام  
 يل،ورسرائ 

في هذا الصتتدد على أهمية اضتتطلال الستتلطة الفلستتطينية على نحو فعال بمستتؤولياتها الحكومية كاملةً في جميع   وإذ يشادد 
 المجالات في قطال غزة، بوسائل منها وجودها في معابر غزة،

الشتتتخصتتتي ل مين   المشتتتاركة النشتتتطة لمنستتتق الأمم المتحدة الخاص لعملية الستتتلام في الشتتترق الأوستتتط والممثل وإذ يححظ 
 العام لدى منظمة التحرير الفلسطينية والسلطة الفلسطينية في أنشطة المبعوثين الخاصين للمجموعة الربا ية،

الإسرائيلي بجميع جوانبه على أسام قرارات مجلغ الأمن  -ضرورة التوصل إلى حل شامل للنزال العربي    وإذ يؤكد نجددا 
تشتتتتتتتتترين    22المؤرخ   ( 1973)  338و   1967تشتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر    22المؤرخ   ( 1967)  242ذات الصتتتتتتتتتلة، بما فيها القرارات  

تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    19المؤرخ    ( 2003)   1515و    2002آذار/متارم    12المؤرخ    ( 2002)   1397و    1973الأول/أكتوبر  
، وعلى أستتتتتتتتتتتتام مرجعية مؤتمر مدريد  ( 2009)   1860و    2008كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتمبر   16المؤرخ   ( 2008)  1850و   2003

إسرائيل ودولة فلسطينية مستقلة ديمقراطية    -ومبدأ الأر  مقابل السلام، لكفالة التوصل إلى حل سياسي قائم على وجود دولتين  
 متبادل، تعيشان جنباً إلى جنب في سلام وأمن وفي ظل اعتراف -الأراضي ذات سيادة تتوافر فيها مقومات البقاء متصلة 

 ،( 153) في تقرير الأمين العام واد نظرت 

 إ اء استمرار العنف ضد المدنيين، وإذ يارب م  االغ الق   

 بتقرير الأمين العام؛ يحيط م ما - 1 

ين العام لاستتتتتجابته الستتتتريعة وجهودج المستتتتتمرة فيما يتعلق بتقديم المستتتتاعدة إلى الشتتتتعب  ل م يارب م  يقديرلا - 2 
 الفلسطيني، بما في ذل، ما يتصل بالاحتياجات الإنسانية الطارئة في قطال غزة؛

للتدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء وهي تات الأمم المتحتدة والمنظمتات الحكوميتة التدوليتة والمنظمتات   يارب م  يقاديرلاا أةضاااااااااا - 3 
 يمية والمنظمات غير الحكومية التي قدم،، ولا تزال تقدم، المساعدة إلى الشعب الفلسطيني؛الإقل

أهمية الأعمال التي يضتتتطلع بها منستتتق الأمم المتحدة الخاص لعملية الستتتلام في الشتتترق الأوستتتط والممثل   يؤكد - 4 
لخطوات المتخذة برعاية الأمين العام لكفالة إنشتتاء الشتتخصتتي ل مين العام لدى منظمة التحرير الفلستتطينية والستتلطة الفلستتطينية وا

 آلية لتنسيق أنشطة الأمم المتحدة في جميع أنحاء الأراضي المحتلة؛

_______________ 
(153) A/77/93-E/2022/67. 

https://undocs.org/ar/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ar/S/RES/1397(2002)
https://undocs.org/ar/S/RES/1515(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/1850(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ar/A/77/93
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الدول الأعضتتتتتتاء والمؤستتتتتتستتتتتتات المالية الدولية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية  يحث - 5 
مية والأقاليمية على أن تقدم، بأقصتتتتتتتتتتى ما يمكن من الستتتتتتتتتترعة والستتتتتتتتتتخاء، مستتتتتتتتتتاعدة  والمنظمات غير الحكومية والمنظمات الإقلي 

اقتصتتادية واجتما ية إلى الشتتعب الفلستتطيني، بالتعاون الوثيق مع منظمة التحرير الفلستتطينية وعن طريق المؤستتستتات الفلستتطينية  
 الرسمية؛

ة المقدمة إلى الفلسطينيين التي عُقدت في  الدولي باجتماعات لجنة الاتصتتتال المخصصة لتنسيق المساعدة  يرح  - 6 
أيلول/ستتتتتتتتبتمبر   19و   2015أيلول/ستتتتتتتتبتمبر    30أيار/مايو و    27و    2014أيلول/ستتتتتتتتبتمبر    22و    2013أيلول/ستتتتتتتتبتمبر    25

 23و   2020حزيران/يونيه   2و   2019أيلول/ستتبتمبر   26و   2018أيلول/ستتبتمبر   27و    2017أيلول/ستتبتمبر   18و   2016
، وبنتائج مؤتمر القاهرة الدولي 2022أيلول/ستتتتتتبتمبر   22أيار/مايو و  10و   2021تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر   17شتتتتتتباخ/فبراير و 

، وباستتتجابة المانحين الستتخية دعماً لاحتياجات  2014تشتترين الأول/أكتوبر   12حول فلستتطين: إعادة إعمار غزة، الذي عقد في  
 تعهد بها المانحون؛الشعب الفلسطيني، وتحت على سرعة سداد التبرعات التي 

أهمية متابعة نتائج مؤتمر القاهرة الدولي حول فلستتتتتتتتتطين: إعادة إعمار غزة، لتعزيز الإنعاش الاقتصتتتتتتتتتادي    يؤكد - 7 
 ورعادة الإعمار على نحو فعال ومستدام وفي التوقي، المناسب؛

ية تحويل الأموال في أقرب وق، ممكن،  بالمانحين الذين لم يدفعوا بعد المبال  التي تعهدوا بها لدعم الميزان   يور  - 8 
وتشتجع جميع المانحين على  يادة المستاعدة التي يقدمونها مباشترة للستلطة الفلستطينية وفقا لبرنامجها الحكومي لتمكينها من إقامة  

عادلة بين  دولة فلستتتتتتتطينية تتوافر فيها مقومات البقاء وتتمتع بالا دهار، وتشتتتتتتتدد على ضتتتتتتترورة تقاستتتتتتتم أ باء هذا الجهد بصتتتتتتتورة  
 المانحين، وتشجع المانحين على النظر في المواءمة بين دورات التمويل ودورة الميزانية الوطنية للسلطة الفلسطينية؛

بالمؤستتتتتتتتتتستتتتتتتتتتات والوكالات ذات الصتتتتتتتتتتلة في منظومة الأمم المتحدة تكثيف المستتتتتتتتتتاعدة التي تقدمها لتلبية   يور  - 9 
 ل ولويات التي يحددها الجانب الفلسطيني؛الاحتياجات الملحة للشعب الفلسطيني، وفقا 

لعمل وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشتتتتتغيل اللاج ين الفلستتتتتطينيين في الشتتتتترق الأدنى، وتستتتتتل م  يارب م  يقديرلا -  10 
 غزة؛بالدور البال  الأهمية الذي تضطلع به الوكالة في تقديم المساعدة الإنسانية إلى الشعب الفلسطيني، ولا سيما في قطال 

بالمجتمع الدولي تقديم المستتتتتتتتاعدة والخدمات الملحة ستتتتتتتتعياً إلى تخفيف الحالة الإنستتتتتتتتانية الصتتتتتتتتعبة التي   يور  -  11 
 تواجهها النساء والأطفال الفلسطينيون وأسرهم والمساعدة في إعادة بناء المؤسسات الفلسطينية ذات الصلة وتطويرها؛

الأوروبية لإدارة المعونة الاجتما ية   -الدور الذي تؤديه جميع آليات التمويل، بما فيها الآلية الفلستتتتتتتتتطينية   يؤكد -  12 
 تقديم المساعدة إلى الشعب الفلسطيني مباشرة؛ الاقتصادية التابعة للمفوضية الأوروبية والصندوق الاست ماني للبن، الدولي، في

اقها أمام صتتتتتادرات المنتجات الفلستتتتتطينية بأفضتتتتتل الشتتتتتروخ، بما يتفق مع الدول الأعضتتتتتاء على فتح أستتتتتو  يحث -  13 
 القواعد التجارية المناسبة، وتنفيذ اتفاقات التجارة والتعاون القائمة تنفيذاً تاماً؛

بالجهات المانحة الدولية التعجيل بإيصتتتتال المستتتتاعدة التي تعهدت بتقديمها إلى الشتتتتعب الفلستتتتطيني لتلبية   يور  -  14 
 جاته الملحة؛احتيا

، في هذا الستتتتتتتتياق، أهمية كفالة حرية مرور المستتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتانية إلى الشتتتتتتتتعب الفلستتتتتتتتطيني وحرية حركة  يؤكد -  15 
 الأشخاص والسلع؛
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ضتتتتترورة تنفيذ كلا الطرفين بالكامل للاتفاقات القائمة، بما فيها اتفاق التنقل والعبور والمبادئ المتفق   يؤكد أةضاااا -  16 
ية التنقل للستتتتكان المدنيين الفلستتتتطينيين  2005تشتتتترين الثاني/نوفمبر    15ق بمعبر رفح، المبرم في  عليها فيما يتعل ، للستتتتماح بحرِ 

 وللواردات والصادرات داخل قطال غزة ومنه ورليه؛

ضتتتتتتتتتتتتتتتتترورة ضتمان أمن وستلامة العاملين في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية وأماكن العمل والمرافق   يؤكد كذل  -  17 
دات والمركبات والإمدادات المستتتتتتتتتخدمة في تقديم المستتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتانية وضتتتتتتتترورة كفالة وصتتتتتتتتول العاملين في مجال تقديم والمع

المستتتاعدة الإنستتتانية بشتتتكل آمن ودون عوائق إلى مقاصتتتدهم وريصتتتال الإمدادات والمعدات، لتمكينهم من أداء مهامهم بكفاءة في  
 مساعدة السكان المدنيين المتضررين؛

الحكومية على أن تقدم إلى  الجهات المانحة الدولية ووكالات الأمم المتحدة ومؤستتتتتتستتتتتتاتها والمنظمات غير يحث -  18 
الشتعب الفلستطيني بأسترل ما يمكن مستاعدة اقتصتادية ومستاعدة إنستانية عاجلتين، وبخاصتة في قطال غزة، للتصتدي لأثر الأ مة 

 الحالية؛

الوارد   1994نيسان/أبريل   29باريغ بشأن العلاقات الاقتصادية المؤرخ   ضتتتتترورة مواصلة تنفيذ بروتوكول  يؤكد -  19 
الفلستتطيني المؤق، بشتتأن الضتتفة الغربية وقطال غزة الموقع في واشتتنطن العاصتتمة في   -في المرفق الخامغ للاتفاق الإستترائيلي 

لإيرادات الضتتتتتتتتتتتترائب غير المباشتتتتتتتتتتتترة   ، بما في ذل، ما يتعلق بالتحويل الكامل والفوري والمنتظم( 154) 1995أيلول/ستتتتتتتتتتتتبتمبر    28
 المستحقة للفلسطينيين؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين، عن طريق المجلغ الاقتصادي    يط   -  20 
 والاجتماعي، تقريراً عن تنفيذ هذا القرار يرد فيه:

 ي فعلياً؛ تقييم للمساعدة التي تلقاها الشعب الفلسطين  )أ(  

 تقييم للاحتياجات التي لم تُلب بعد والمقترحات المحددة لتلبيتها على نحو فعال؛  )ب(  

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها الثامنة والستتتتتتتبعين البند الفرعي المعنون ”تقديم المستتتتتتتاعدة إلى  يقرر -  21 
دمه الأمم المتحدة من مستتتاعدة إنستتتانية ومن مستتتاعدة غوثية في  الشتتتعب الفلستتتطيني“ في إطار البند المعنون ”تعزيز تنستتتيق ما تق

 حالات الكوارث، بما في ذل، المساعدة الاقتصادية الخاصة“.
 
 

 77/31القرار 
 

  A/77/L.35، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    6، المعقودة في  45اتخذ في الجلستتتتة العامة  
ستتتتتتان، ألبانيا، ألمانيا، أندورا،  الذي اشتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إستتتتتبانيا، أستتتتتتراليا، إستتتتتتونيا، أفغان 

فاستتتتتتو،    إندونيستتتتتتيا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتتتتلندا، إيطاليا، بالاو، البرا يل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، بنما، بوركينا 
ليشتتي، الجبل الأستود، الجمهورية   - مور المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشتيكيا، تي   - البوستنة والهرست،، بولندا، بوليفيا )دولة  

الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، ستتتتتان مارينو، الستتتتتلفادور، ستتتتتلوفاكيا، ستتتتتلوفينيا، الستتتتتويد،  
ا، كندا، كوت ديفوار، بيستتتتتاو، فرنستتتتتا، فنلندا، فيي، نام، قبرص، قطر، كرواتي   - ستتتتتويستتتتترا، شتتتتتيلي، صتتتتتربيا، غامبيا، غواتيمالا، غينيا  

_______________ 
(154) A/51/889-S/1997/357.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/L.35
https://undocs.org/ar/A/51/889
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رلندا لاتفيا، لكستمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشتتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشتمالية، المكستي،، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأي 
يكية، اليابان، اليونان،  الشتتتتتتتتتتتمالية، مو امبيق، موناكو، النرويج، النمستتتتتتتتتتتا، نيو يلندا، هندورام، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمر 

 دولة فلسطين 
 
 

 سحنة وأن  الاان ر  في نجال يقدة  المسامدة الإنسانيةم وحماةة نمظ ي الأن  المتحدة  - 77/31

 ،إن الجمعية الاانة 

بشتتتأن تعزيز تنستتتيق المستتتاعدة الإنستتتانية التي   1991كانون الأول/ديستتتمبر   19المؤرخ   182/ 46قرارها  إذ يؤكد ن  دديد   
 تقدمها الأمم المتحدة في حالات الطوارئ،

إلى جميع القرارات ذات الصتلة بستلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية وبحماية موظفي الأمم  وإذ يشارر 
ة  ، وكتذلت، قرارات مجلغ الأمن بشتتتتتتتتتتتتتتأن حمتايت 2021كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    10المؤرخ   127/ 76المتحتدة، بمتا في ذلت، قرارهتا 

، وبيانات  2014آب/أغستتتتتتتتطغ    29المؤرخ   ( 2014)   2175العاملين في مجال تقديم المستتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتانية، بما في ذل، القرار  
 رئيغ المجلغ ذات الصلة،

التي قدمها الأمين العام إلى المجلغ بشتتتتتتأن  إلى جميع قرارات مجلغ الأمن وبياناته الرئاستتتتتتية، والتقارير وإذ يشاااارر أةضااااا 
 ،2016أيار/مايو  3المؤرخ   ( 2016)   2286حماية المدنيين في حالات النزال المسلح، بما في ذل، القرار 

القتانون التدولي، بمتا في ذلت، القتانون التدولي المبتادئ والقواعتد والأحكتام ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة بتالموضتتتتتتتتتتتتتتول من    وإذ يؤكاد ن  دادياد 
، وضتتتتتترورة مواصتتتتتتلة تعزيز تل، المبادئ  ( 155) الإنستتتتتتاني والقانون الدولي لحقوق الإنستتتتتتان، وأيضتتتتتتا جميع المعاهدات ذات الصتتتتتتلة

 والقواعد والأحكام وضمان احترامها،

حزيران/يونيه   8ضتتتتافيين المؤرخين وبروتوكوليها الإ  ( 156) 1949آب/أغستتتتطغ    12إلى اتفاقيات جنيف المؤرخة   وإذ يشاارر 
، ورلى الواجب الذي يفر  على الأطراف في النتتتتزاعات المسلحة أن تحترم وتكفل احترام القانون الدولي الإنساني في  ( 157) 1977

ي  جميع الظروف، ورذ تحت هذج الأطراف كافة على الامتثال للقانون الدولي الإنستتتتتتاني وضتتتتتتمان احترام وحماية جميع العاملين ف 
 مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها،

إلى الالتزامات المحددة بموجب القانون الدولي الإنساني التي تقتضي الحرص، في حالات النتتتتتتزال المسلح،   وإذ يشرر أةضا 
لمستتتاعدة الإنستتتانية الذين يزاولون حصتتتريا مهام طبية، على احترام وحماية العاملين في المجال الطبي والعاملين في مجال تقديم ا

_______________ 
، واتفاقية امتيا ات الوكالات المتخصتتتتتتتتصتتتتتتتتة  1946شتتتتتتتتباخ/فبراير   13من أبر  هذج المعاهدات اتفاقية امتيا ات الأمم المتحدة وحصتتتتتتتتاناتها المؤرخة   (155)

كتانون   9تفتاقيتة المتعلقتة بستتتتتتتتتتتتتتلامتة موظفي الأمم المتحتدة والأفراد المرتبطين بهتا المؤرختة ، والا1947تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    21وحصتتتتتتتتتتتتتتتانتاتهتا المؤرختة 
، 2005كانون الأول/ديسمبر  8، والبروتوكول الاختياري للاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها المؤرخ 1994الأول/ديسمبر 

، والبروتوكولان الإضتتتتتتتتتتتتتتافيتان الملحقتان بتاتفتاقيتات جنيف المؤرختان 1949آب/أغستتتتتتتتتتتتتتطغ   12المتدنيين وقت، الحرب المؤرختة   واتفتاقيتة جنيف المتعلقتة بحمتايتة
الملحق باتفاقية حظر أو تقييد استتتتتعمال أستتتتلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها   1996أيار/مايو  3، والبروتوكول الثاني المعدل المؤرخ 1977حزيران/يونيه   8

 ، حسب الاقتضاء.1980تشرين الأول/أكتوبر  10عشوائية الأثر المؤرخة  أو مفرطة الضرر
(156) United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970-973. 
 .17513و  17512، الرقمان 1125المرجع نفسه، المجلد  (157)

https://undocs.org/ar/A/RES/46/182
https://undocs.org/ar/A/RES/76/127
https://undocs.org/ar/S/RES/2175(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2286(2016)
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ووستتتتتتتائل نقلهم ومعداتهم، والمستتتتتتتتشتتتتتتتفيات وستتتتتتتائر المرافق الطبية، حيت يجب الامتنال عن مهاجمتها، وكفالة أن يتلقى الجرحى  
 والمرضى، إلى أقصى قدر ممكن عملياً وبأقل قدر ممكن من التأخير، الرعاية والعناية الطبيتين اللا متين،

إ اء التجاهل المستتتتمر، في حالات كثيرة، لمبادئ وقواعد القانون الدولي، وبخاصتتتة القانون الدولي   وإذ ةساااورلا االغ الق   
 الإنساني،

 الالتزام بمبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة والاستقلالية عند تقديم المساعدة الإنسانية، وإذ يؤكد ن  دديد 

عن أمن وحماية العاملين في مجال تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد  إلى أن المستتتؤولية  وإذ يشاارر   
المرتبطين بها تقع في المقام الأول، بموجب القانون الدولي، على عاتق الحكومة المضتتيفة لأي عملية من عمليات الأمم المتحدة 

 تها مع المنظمات ذات الصلة،يجري تنفيذها بموجب ميثاق الأمم المتحدة أو بموجب اتفاقا

للحكومتتتات التي تحترم المبتتتادئ المتفق عليهتتتا دوليتتتا المتعلقتتتة بحمتتتايتتتة العتتتاملين في مجتتتال تقتتتديم    وإذ يارب م  يقااديرلااا 
المستتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، ورذ تعرب في الوق، نفستتتتتتتته عن القلق إ اء عدم احترام هذج 

 ئ في بعض المناطق،المباد

، التي ( 158) أن عدد الدول الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بستتتتتتتتتتتتتلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وإذ يححظ 
دولة، ورذ تضتتتتع في اعتبارها ضتتتترورة تشتتتتجيع انضتتتتمام جميع  95، بل  ما مجموعه 1999كانون الثاني/يناير   15بدأ نفاذها في 

الاتفاقية، ورذ ترحب ببدء نفاذ البروتوكول الاختياري الملحق بالاتفاقية المتعلقة بستتتتتتتتلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد  الدول إلى 
 ، وهو ما يوسع من نطاق الحماية القانونية التي تكفلها الاتفاقية،2010 أغسطغ/آب 19في   ( 159) المرتبطين بها

إ اء البي ة الأمنية المعقدة والمتغيرة التي تتستتتتتتتتم بوجود تهديدات متنوعة ومتعددة الأوجه ومخاطر    وإذ يارب م  االغ الق   
المتحدة والأفراد المرتبطون بها أثناء مزاولة   أمنية شتتتتتتتتديدة يواجهها العاملون في مجال تقديم المستتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتانية وموظفو الأمم

جمات التي تستتتتهدفهم، بما في ذل، عندما يكونون على الطرقات وفي الأماكن عملهم في بي ات متعاظمة الخطورة، ور اء عدد اله
 العامة وفي مباني الأمم المتحدة وأثناء تقديمهم المساعدة الإنسانية،

من أن الموظفين الوطنيين والموظفين المعينين محليا من العاملين في مجال تقديم المستتتتتتتتتتتتتتاعدة   وإذ ةسااااااااااورلا االغ الق   
ين شتتكلوا مرة أخرى الأغلبية في الحوادث المتعلقة بالستتلامة والأمن المستتجلة في صتتفوف جميع العاملين في مجال  الإنستتانية، الذ

، بما في ذل، حوادث المرور وغيرها من الحوادث المتصتتتتتتتتتتلة بالستتتتتتتتتتلامة، والوفيات 2021تقديم المستتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتانية في عام 
ستتتتتلب، واقتحام المنا ل والستتتتتطو عليها، والاعتداء الجستتتتتيم، والاعتداءات والإصتتتتتابات الناجمة عن أعمال العنف، والاختطاف، وال

الجنستتتتية، والتخويف والمضتتتتايقة، والاعتقال والاحتجا ، ورذ يستتتتاورها القلق من أن ستتتتتة من كل ستتتتبعة من موظفي الأمم المتحدة 
 ،( 160) كانوا من المعينين محليا  2021الذين قتلوا نتيجة أعمال عنف في عام 

اُنواوإذ يؤكد   بستتياستتة عدم التستتامح إطلاقا إ اء الاستتتغلال والانتهاك الجنستتيين في جميع مؤستتستتات منظومة    ن  دديد الت
الأمم المتحدة، بما فيها الوكالات والصتتتتتتتناديق والبرامج، ورذ تشتتتتتتتدد كذل، على ضتتتتتتترورة قيام الأمم المتحدة والمنظمات الإنستتتتتتتانية 

_______________ 
 .35457، الرقم 2051المرجع نفسه، المجلد  (158)
 .35457الرقم ، 2689المرجع نفسه، المجلد  (159)
(160) A/77/362 33و  32، الفقرتان. 

https://undocs.org/ar/A/77/362
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لانتهاك الجنستتتتتتتتتتيين والتحرش الجنستتتتتتتتتتي ضتتتتتتتتتتد موظفيها والتخفيف من آثارها بوضتتتتتتتتتتع آليات داخلية لمنع حالات الاستتتتتتتتتتتغلال وا
 لها، والتصدي

المتحتدة والأفراد   إ اء تعر  العتاملين في مجتال تقتديم المستتتتتتتتتتتتتتتاعتدة الإنستتتتتتتتتتتتتتتانيتة وموظفي الأمم وإذ يارب م  ااالغ الق   
ل، العنف الجنستتي وغيرج من أشتتكال العنف ذ في المرتبطين بها لأشتتكال معينة من الجريمة ومن أعمال التخويف والمضتتايقة، بما

التي تستتتتتتتتتهدف المرأة، ورذ يستتتتتتتتاورها قلق مماثل إ اء كثرة ما يُبل  عنه من اعتداءات جنستتتتتتتتية تُرتكب ضتتتتتتتتد موظفي الأمم المتحدة 
 ورناثا، ذكورا

انيتة وتعر   تزايتد خطر حملات التضتتتتتتتتتتتتتتليتل التي تقو  الثقتة في الأمم المتحتدة والمنظمتات الإنستتتتتتتتتتتتتت   وإذ يححظ ن  الق   
 للخطر العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها،

من أن تعر  العاملين في مجال تقديم المستتتتتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتتتتانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد  وإذ يارب م  االغ الق    
بشتتتتدة مما يُقدم من المستتتتاعدة والحماية لمن يحتاج إليها من الستتتتكان، ورذ تشتتتتيد  المرتبطين بها للاعتداءات والتهديدات عامل يحد 

بالتزام موظفي الأمم المتحدة وغيرهم من العاملين في مجال تقديم المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية بمواصتتتتتلة العمل وكفالة تنفيذ البرامج التي 
 الخطرة، غنى عنها بفعالية حتى في البي ات لا

لحفاظ على ما ينبغي أن يستتتتتوجبه ويكفله علَم الأمم المتحدة وطبيعة العمل الإنستتتتاني من احترام  على ضتتتترورة ا وإذ يشااادد 
وحماية، ورذ تشتتتتتدد على أهمية الاحترام التام للالتزامات المتعلقة باستتتتتتخدام المركبات والمباني الخاصتتتتتة بالعاملين في مجال تقديم 

د المرتبطين بها على النحو المحدد في الصتتتكوك الدولية ذات الصتتتلة، وأيضتتتا المستتتاعدة الإنستتتانية وبموظفي الأمم المتحدة والأفرا
 الالتزامات المتعلقة بالشارات المميزة المعترف بها في اتفاقيات جنيف،

إلى أن العاملين في المجال الطبي والعاملين في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية، الذين يزاولون حصتتتتريا مهام  وإذ يشااارر 
لات النتتتتتتتتتتتتتتتتتتزال المستتتلح، يظل من واجبهم أن يقدموا الخدمات الطبية باقتدار وفي استتتتقلالية مهنية وأخلاقية تامة، مع طبية في حا

إبداء الرحمة واحترام الكرامة الإنستتتتتتتتتتانية، وأن يجعلوا على الدوام نصتتتتتتتتتتب أعينهم إنقاذ الأرواح البشتتتتتتتتتترية ويتصتتتتتتتتتترفوا وفق ما فيه 
ضتتترورة تقيد كل منهم بما تقتضتتتيه مدونة أخلاقياته المهنية، ورذ تشتتتير كذل، إلى قواعد  المصتتتلحة العليا للمريض، ورذ تُشتتتدد على

 القانون الدولي الإنساني الواجبة التطبيق المتعلقة بعدم معاقبة أي شخص على القيام بأنشطة طبية موافقة لآداب مهنة الطب،

 ستتيما الموظفون الوطنيون والموظفون المعينون محليا، بشتتجاعة والتزام من يشتتاركون في العمليات الإنستتانية، ولا وإذ يشاارد 
بمن فيهم العاملون مع المنظمات غير الحكومية الوطنية والدولية في الميدان، معرضتتتتتتين أنفستتتتتتهم في كثير من الأحيان لمخاطر  

ممارستة عملهم في  كبيرة وأثر ستلبي على صتحتهم، بما في ذل، صتحتهم العقلية وستلامتهم النفستية والاجتما ية، وخصتوصتا لدى  
حالات النزال المستتتلح وتعرضتتتهم للعنف المباشتتتر والإصتتتابات ولخطر الإصتتتابة بالأمرا ، مع توافر فرص محدودة للوصتتتول إلى 

 المرافق الطبية ومرافق الطوارئ،
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معرضتين  ،  ( 161) الستلام بشتجاعة والتزام من يشتاركون في عمليات إحلال الستلام، بما في ذل، عمليات حفإ  وإذ يشارد أةضاا 
 أنفسهم في كثير من الأحيان لمخاطر كبيرة، ولا سيما الموظفون الوطنيون والموظفون المعينون محليا،

للجهود التي تبذلها منظومة الأمم المتحدة وللعمل الأستتتتتاستتتتتي الذي يقوم به موظفو الخدمات   وإذ يارب م  يقديرلا الامر  
، ورذ تدين بشتتدة ارتفال عدد 19-للاستتتجابة الإنستتانية في مواجهة جائحة كوفيدالطبية والإنستتانية العاملون في الخطوخ الأمامية 

الهجمات، بما فيها تل، التي تستتتهدف العاملين الوطنيين والمعي نين محليا من موظفي الخدمات الطبية والإنستتانية، وكذل، وستتائل 
 نقلهم ومعداتهم والمرافق الطبية والإمدادات الطبية والغوثية،

موظفا تعرضتتتتتتتوا في   1 652تطور التهديدات التي يواجهها موظفو الأمم المتحدة عند الانتشتتتتتتتار وأن   ظ ن  الق  وإذ يحح 
منهم قتلوا من جراء أعمال عنف  7موظفا،  18لحوادث متصتتتتتتتتتتتتتلة بالستتتتتتتتتتتتتلامة والأمن، وهي حوادث أدت إلى مقتل   2021عام 

منهم أصتتتتيبوا من جراء أعمال عنف، واختطاف    82وظفا، م 180تمثل، في جرائم ومن جراء نتتتتتتتتتتتتتتتتتتزاعات مستتتتلحة، ورلى إصتتتتابة 
، ورذ تشتتتتتتتتتير إلى أن هذج الأرقام ( 162) حالة تخويف ومضتتتتتتتتتايقة  386موظفا، مع الإبلاغ عن   177موظفين، واعتقال واحتجا   9
ين محليا، الذين المتحدة غير المشتتتتتتتتمولين بنظام الأمم المتحدة لإدارة الأمن، مثل موظفي الأونروا المعين  تشتتتتتتتتمل موظفي الأمم لا

حتتتالتتتة تخويف ومضتتتتتتتتتتتتتتتتايقتتتة في   87آخرون للاعتقتتتال والاحتجتتتا ، مع الإبلاغ عن    19موظفتتتا وتعر     37أصتتتتتتتتتتتتتتيتتتب منهم  
 ،( 163) 2021 عام

جميع أعمال العنف والهجمات والتهديدات التي تستتتتتتتهدف العاملين في مجال تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية،  وإذ يدي  اشاااادة 
ينجم عن هذج الهجمات من وفيات ورصتتتتتتابات، بما فيها الإصتتتتتتابات المؤدية إلى الإعاقة، ومن  تعرب عن عميق الأستتتتتتف لما ورذ

،  2021هجمة ضتتتد العاملين في مجال تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية في عام   461عمليات اختطاف، ورذ تلاحإ مع القلق تستتتجيل  
ورذ تلاحإ مع القلق أن عدد الضتتتحايا من   ،( 164) 141واختطاف    203موظفا ورصتتتابة    141مما أستتتفر عن مقتل ما لا يقل عن 

 ،( 165) الحكومية ما  ال أكبر من عدد الضحايا من موظفي الأمم المتحدة موظفي المنظمات غير

جميع أعمال العنف والهجمات والتهديدات ضتد العاملين في المجال الطبي والعاملين في مجال تقديم   وإذ يدي  اشادة أةضاا 
زاولون حصتريا مهام طبية، وضتد وستائل نقلهم ومعداتهم، وكذل، ضتد المستتشتفيات وغيرها من المرافق  المستاعدة الإنستانية الذين ي 

الطبية، وتدين انتشتتتتتتتتار الإفلات من العقاب على الانتهاكات والإستتتتتتتتاءات المرتكبة في حق أول ، الأفراد، والذي يمكن أن يستتتتتتتتهم 
جم عن تلتت، الأعمتتال من عواقتتب طويلتتة الأجتتل تقو  الجهود بتتدورج في تكرار تلتت، الأعمتتال، ورذ تعرب عن استتتتتتتتتتتتتتتيتتائهتتا ممتتا ين 

الصتتلة المبذولة لإقامة وتعزيز النظم الصتتحية للستتكان ونظم الرعاية الصتتحية في البلدان المعنية، ورذ ترحب في هذا الصتتدد   ذات
ة صتتتتتتتتاحبة المصتتتتتتتتلحة لتعزيز  بالجهود التي تبذلها الدول والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية وغيرها من الجهات المعني 

_______________ 
الوثائق الرستتتتتمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والستتتتتبعون، )تتناول اللجنة الخاصتتتتتة المعنية بعمليات حفإ الستتتتتلام بشتتتتتكل محدد في تقريرها الستتتتتنوي  (161)

(( مستتتتتتتتألة ستتتتتتتتلامة وأمن موظفي حفإ الستتتتتتتتلام التابعين ل مم المتحدة. وفيما عدا الحالات التي يحدد فيها خلاف ذل،، فإن هذا A/74/19) 19الملحق رقم  
ام الأمم المتحدة لإدارة الأمن الذي يقع تح، القرار لا يركز ستتوى على ستتلامة وأمن المدنيين من موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها المشتتمولين بنظ

 مسؤولية إدارة شؤون السلامة والأمن التابعة ل مانة العامة.
 ، المرفقان الأول والثالت.A/77/362انظر  (162)
 المرجع نفسه، المرفق الخامغ. (163)
 .2022للعاملين في مجال تقديم المعونة، تشرين الأول/أكتوبر انظر التقرير الأمني  (164)
الرابع(. ولا يشتمل  ، المرفقA/77/362تستتند هذج البيانات كليا إلى التقارير الطو ية المقدمة إلى إدارة الستلامة والأمن التابعة ل مانة العامة )انظر   (165)

 لأمم المتحدة لإدارة الأمن موظفي المنظمات غير الحكومية.نظام ا

https://undocs.org/ar/A/74/19
https://undocs.org/ar/A/77/362
https://undocs.org/ar/A/77/362
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الامتثال للقانون الدولي الإنساني عن طريق التو ية بالعواقب الإنسانية الخطيرة والجسيمة الناجمة عن هذا العنف وتعزيز التأهب 
 لمواجهتها،

 جميع التدابير المتخذة لتعزيز أداء نظام الأمم المتحدة لإدارة الأمن، وإذ يححظ ن  التقدير 

لحتالات الوفتاة والمر  وغيرهتا من الآثتار الستتتتتتتتتتتتتتلبيتة التي تطتال العتاملين في مجتالي تقتديم  ممر  أسااااااااا وااوإذ يارب م   
المساعدة الإنسانية والرعاية الصحية نتيجة ل خطار المحدقة بالصحة العامة، ورذ تؤكد ضرورة تهي ة بي ة مواتية وتوفير المعدات  

 على التكيف، وعلى الحاجة الماسة إلى التأهب، الملائمة ورنشاء نظم للصحة العامة تتسم بالقدرة

من الآثار العميقة الطويلة الأجل الناجمة عن أعمال العنف والاعتداءات والأخطار التي يتعر     وإذ يارب م  االغ الق   
 لها العاملون في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفو الأمم المتحدة والأفراد المرتبطون بها،

أعمال القتل وستتتتائر أشتتتتكال العنف والاغتصتتتتاب والاعتداء الجنستتتتي وجميع أشتتتتكال العنف الذي يستتتتتهدف   اشااادةوإذ يدي    
النساء والأطفال بصفة خاصة، والتخويف والسطو المسلح والخطف واحتجا  الرهائن والاختطاف والمضايقة والاعتقال والاحتجا   

العمليات الإنستتتتتانية، وكذل، الهجمات التي تشتتتتتن على قوافل المستتتتتاعدة  غير القانونيين، التي يتعر  لها الأفراد المشتتتتتاركون في
الإنستتتتتتتتتتتتتتتانيتة وأعمتال تتدمير ونهتب ممتلكتات العتاملين في مجتال تقتديم المستتتتتتتتتتتتتتتاعتدة الإنستتتتتتتتتتتتتتتانيتة وموظفي الأمم المتحتدة والأفراد  

 بها، المرتبطين

العاملين في مجال   في أراضتتتتتيها ضتتتتتد  أنه من الضتتتتتروري أن تضتتتتتمن الدول ألا يفل، من العقاب مرتكبو هجمات وإذ يؤكد 
تقديم المستاعدة الإنستانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وضتد المباني أو الأصتول التابعة لهم، وأن يَجري التحقيق 

انين الوطنية بستترعة وفعالية في هذج الهجمات، وأن تكفل تقديم مرتكبي هذج الأعمال للعدالة على النحو المنصتتوص عليه في القو 
 الدولي، ووفقا للالتزامات التي يفرضها القانون 

بالأهمية الحاستتتتتتمة لمواصتتتتتتلة تعزيز نظم الرصتتتتتتد القائمة لكفالة ستتتتتتلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المستتتتتتاعدة وإذ يقر  
الموظفون، ورذ تؤكد أنه ينبغي أن تتاح ل مم الإنسانية وفي المجال الطبي في ضوء البي ة الأمنية الصعبة التي يعمل فيها هؤلاء 

المتحدة وللمنظمات الإنستتانية، بما فيها الجهات المحلية الفاعلة في مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية، إمكانية الوصتتول في الوق،  
لتنبؤ بها للاستتتتتجابة في  المناستتتتب إلى المعلومات المتاحة وذات الصتتتتلة التي يمكن استتتتتخدامها بفعالية، ورلى موارد كافية ويمكن ا

حالات الطوارئ، وذل، لتعزيز تقييم المخاطر والإدارة الفعالة للمخاطر الأمنية، بما في ذل، من خلال الأخذ بمنظور جنستتتتتتتتتتتتاني، 
 ورذ تدرك أهمية التعاون مع الدول في هذا الصدد،

 بدور التحقيقات في منع وقول الحوادث وفي تعزيز احترام القانون الدولي الإنساني، وإذ يقر 

إلى أن الهجمات التي تستتهدف عمدا الأفراد المشتاركين في بعثة لتقديم المستاعدة الإنستانية أو بعثة لحفإ الستلام   وإذ يشارر 
، ما دام يحق لهؤلاء الأفراد  ( 166) للمحكمة الجنائية الدوليةوفقا للميثاق قد أُدرج، باعتبارها جرائم حرب في نظام روما الأستتتتتتاستتتتتتي 

التمتع بالحماية التي تقدم للمدنيين أو ل هداف المدنية بموجب القانون الدولي للنتتتتتتتتتتتتتزاعات المسلحة، ورذ تلاحإ الدور الذي يمكن  
اني للمحتاكمتة في الحتالات التي أن تقوم بته المحكمتة في تقتديم المستتتتتتتتتتتتتتؤولين عن الانتهتاكتات الجستتتتتتتتتتتتتتيمتة للقتانون التدولي الإنستتتتتتتتتتتتتت 

 ذل،، تتطلب

_______________ 
(166) United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No. 38544. 
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ضتتتترورة كفالة مستتتتتويات كافية من الستتتتلامة والأمن لموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، بمن وإذ يؤكد ن  دديد   
الوعي فيهم الأفراد المعينون محليا، وهو ما يشتتتتتتكل واجبا أستتتتتتاستتتتتتيا من واجبات المنظمة، ورذ تضتتتتتتع في اعتبارها ضتتتتتترورة تعزيز  

بالمستتتتتتتائل الأمنية و يادته في إطار الثقافة الستتتتتتتائدة في مؤستتتتتتتستتتتتتتات منظومة الأمم المتحدة ورشتتتتتتتاعة ثقافة المستتتتتتتاءلة على جميع 
 المستويات ومواصلة تشجيع الوعي بالثقافات والقوانين الوطنية والمحلية ومراعاتها،

ئر في صفوف موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين إ اء عدد الحوادث وما ينجم عنها من خسا  وإذ ةساورلا االغ الق   
كفالة استتتمرار العمليات التي تضتتطلع بها الأمم المتحدة ومنع  بها، وردراكا منها لأهمية الستتلامة على الطرق وستتلامة الطيران في

الصتتتتدد لوقول خستتتتائر في   وقول خستتتتائر في صتتتتفوف المدنيين وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، ورذ تأستتتتف في هذا
 الحوادث، الأرواح بين المدنيين نتيجة لهذج

أن قبول الحكومات المضتيفة والستلطات المحلية والمجتمعات المحلية والستكان وستائر الأطراف، حستب الاقتضتاء،   وإذ يؤكد 
ا أمر يستتهم بصتتورة أستتاستتية في كفالة للعاملين في مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية ولموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين به

 سلامتهم وأمنهم،

أهمية توطيد التعاون الوثيق بين الأمم المتحدة والبلد المضتتتيف على التخطيط للطوارئ وتبادل المعلومات وتقييم   وإذ يححظ 
تبطين بها، وكذل، أهمية المتحدة والأفراد المر  المخاطر في إطار علاقات تعاون جيدة بشتأن المستائل المتصتلة بأمن موظفي الأمم

 الأ مات، تنسيق تدابير الوقاية والتخفيف وردارة الأمن في حالات

أهمية مواصتتتتلة التعاون بين الأمم المتحدة ووكالاتها الإنستتتتانية والمنظمات الإنستتتتانية الأخرى العاملة وفقا  وإذ يححظ أةضاااا 
ل المعلومات وتقييم المخاطر فيما يتعلق بستتتتتلامة وأمن العاملين في  لمبادئ الإنستتتتتانية والحياد والنزاهة والاستتتتتتقلال في مجال تباد

 مجال تقديم المساعدة الإنسانية، بما يشمل العاملين الوطنيين والمعينين محليا كلما أمكن،

دة  أنه لكي يستتتتتمر نظام الأمم المتحدة لإدارة الأمن في الوفاء بالغر  المنشتتتتود منه ويدعم تقديم المستتتتاع  وإذ يححظ كذل  
الإنستتتانية بطريقة فعالة قائمة على المبادئ، لا بد من تطويرج استتتتجابة للبي ة الأمنية العالمية الصتتتعبة، وهو ما يتطلب، في جملة  
أمور، وجود هيكتل إداري فعتال، وتوفير موارد كتافيتة يمكن التنبؤ بهتا، والقيتام في الوقت، المنتاستتتتتتتتتتتتتتتب بنشتتتتتتتتتتتتتتر أفراد أمن يتمتعون  

يدانية المناستتتتبة وبتوفير المعدات اللا مة لأداء واجباتهم، بما يشتتتتمل المركبات ومعدات الاتصتتتتالات الستتتتلكية  بالمهارات والخبرة الم
واللاستلكية التي تؤدي دورا أستاستيا في تيستير ستلامة العاملين في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد  

 المرتبطين بها،

 ؛( 167) بتقرير الأمين العام ديريحيط م ما ن  التق - 1 

جميع التدول على بتذل قصتتتتتتتتتتتتتتارى جهتدهتا لكفتالتة التنفيتذ التتام والفعتال لمبتادئ القتانون التدولي وقواعتدج ذات    يحاث - 2 
الصتتلة، بما في ذل، أحكام القانون الدولي الإنستتاني والقانون الدولي لحقوق الإنستتان، والقانون الدولي للاج ين، حستتب الاقتضتتاء،  

 تصل بسلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة؛التي ت 

التهديدات المستتتتتتتتتتمرة والاستتتتتتتتتتهداف المتعمد للعاملين في مجال تقديم المستتتتتتتتتاعدة    يدي  اأبااااااد العبارات الممونة - 3 
هجمات التي تستتتتتهدف قوافل المستتتتاعدة الإنستتتتانية، الإنستتتتانية ولموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وأعمال الإرهاب وال

_______________ 
(167) A/77/362. 

https://undocs.org/ar/A/77/362
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والزيادة المستمرة في حجم التهديدات التي تواجه هؤلاء الموظفين وطابعها الذي ما فت  يزداد تعقيداً، من قبيل النزول المثير للقلق  
 في ذل، هجمات المتطرفين؛ إلى شن هجمات ضدهم بدوافع سياسية ورجرامية، بما

الدول على اتخاذ التدابير اللا مة لضتمان ستلامة وأمن العاملين الوطنيين والدوليين في مجال    جميع  يحث اشادة - 4 
احترام وكفالة احترام حرمة المباني التابعة ل مم  تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وعلى

 مليات الأمم المتحدة وتنفيذها بنجاح؛المتحدة اعتبارا لأهميتها الجوهرية في استمرار ع

حالات النتتتتتتتتتزال المسلح  بجميع الحكومات والأطراف التي تمر بحالات طوارئ إنسانية معقدة، ولا سيما في  يور  - 5 
وفقا وما بعد انتهاء النتتتتتتتتتتتتتتتتتتتزال، في البلدان التي يعمل فيها العاملون في مجال تقديم المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية، أن تتعاون تعاونا تاما،  

ل حكام ذات الصتتتتتتتتتتتتلة من القانون الدولي والقوانين الوطنية، مع الأمم المتحدة وغيرها من الوكالات والمنظمات الإنستتتتتتتتتتتتانية، وأن 
تكفل وصتول العاملين في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية إلى وجهاتهم وريصتال الإمدادات والمعدات بصتورة آمنة ودون معوقات، 

بكفاءة بمهمتهم المتمثلة في مستتتتتتتتتتتتتتاعدة الستتتتتتتتتتتتتتكان المدنيين المتضتتتتتتتتتتتتتتررين، بمن فيهم اللاج ون   الاضتتتتتتتتتتتتتتطلال كي يتستتتتتتتتتتتتتتنى لهم
 داخليا؛ والمشردون 

بجميع الدول والأطراف التي تمر بحالات طوارئ إنستتتتانية معقدة، ولا ستتتتيما في حالات النتتتتتتتتتتتتتتتتتتزال المستتتتلح   يور  - 6 
يم المساعدة الإنسانية وفي المجال الطبي إلى وجهاتهم بصورة آمنة بعد انتهاء النتزال، أن تكفل وصول العاملين في مجال تقد وما

وغيرها من حالات الطوارئ الصتتتتتتتتتتحية، وكذل، وصتتتتتتتتتتول    19-ودون معوقات، بمن فيهم العاملون في إطار مكافحة جائحة كوفيد
ل تمكين هؤلاء الأفراد من أداء وسائل نقلهم ورمداداتهم ومعداتهم ودعم خطوخ النقل والإمداد اللوجستي وتيسيرها وتمكينها، من أج

مهامهم بكفاءة وأمان في مستتتتاعدة الستتتتكان المدنيين المتضتتتتررين، وتؤكد من جديد أيضتتتتا في هذا الصتتتتدد ضتتتترورة اتخاذ التدابير  
  اللا مة لاحترام وحماية هؤلاء الأفراد والمستتتتتتتتشتتتتتتتفيات والمرافق الطبية الأخرى، وكذل، وستتتتتتتائل نقلهم ورمداداتهم ومعداتهم، وتحت

جميع أطراف النزاعات المستتتلحة على أن تحمي، وفقا للقانون الدولي الإنستتتاني، البنى التحتية المدنية الحيوية لإيصتتتال المستتتاعدة 
 الإنسانية من أجل توفير الخدمات الأساسية؛

زاماتها بجميع الدول أن تنظر في أن تصتبح أطرافا في الصتكوك الدولية ذات الصتلة وأن تحترم بالكامل الت   يور  - 7 
 بموجب هذج الصكوك؛

 بجميع الدول أن تنظر في أن تصبح أطرافا في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية؛ يور  أةضا - 8 

بجميع الدول أن تنظر في أن تصتتتتتتتتتبح أطرافا في البروتوكول الاختياري للاتفاقية المتعلقة بستتتتتتتتتلامة    يور  كذل  - 9 
موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وتحت الدول الأطراف على ستتتن تشتتتريعات وطنية مناستتتبة، حستتتب اللزوم، للستتتماح 

 بتنفيذ البروتوكول تنفيذا فعالا؛

جميع الأطراف الضتتتتتتتتتتتتتتالعتة في نزاعتات مستتتتتتتتتتتتتتلحتة وجميع الجهتات الفتاعلتة في مجتال تقتديم  بجميع التدول و  يورا  -  10 
 الإنسانية؛ المساعدة الإنسانية أن تحترم مبادئ الإنسانية والحياد والنتزاهة والاستقلال عند تقديم المساعدة

الأمم المتحدة والأفراد  بمستتتتتتاهمة النستتتتتتاء من العاملين في مجال تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية ومن موظفي   يرح  -  11 
المرتبطين بها في عمليات تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية وعمليات الأمم المتحدة، وتعرب عن القلق من أن هؤلاء النستتتتتتاء يمكن أن 
يكنف أكثر عرضتتتتتة لأشتتتتتكال معينة من العنف، بما في ذل، العنف الجنستتتتتي؛ والاستتتتتتغلال والانتهاك الجنستتتتتيين؛ والجرائم؛ وأعمال 

المتحدة والدول الأعضتتاء على تحليل مختلف أشتتكال العنف، بما في ذل، العنف  والمضتتايقة، وتحت بقوة منظومة الأمم التخويف
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الجنستتي؛ والاستتتغلال والانتهاك الجنستتيين؛ والجرائم؛ وأعمال التخويف والمضتتايقة التي يتعر  لها بشتتكل مختلف كل من النستتاء 
متحدة والدول الأعضتاء على اختيار نُهج مناستبة مرا ية لنول الجنغ لكفالة ستلامتهن  والرجال، وتحت بقوة أيضتا منظومة الأمم ال

وأمنهن مع تمكينهن من الاضتتتطلال بمهامهن، ولكفالة الإشتتتراك الفعلي للنستتتاء من العاملين في مجال تقديم المستتتاعدة الإنستتتانية 
ة بسلامتهن وأمنهن، وكفالة إجراء تحقيقات كاملة كلما أُبل  ومن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها في القرارات المتصل

عن ارتكاب أعمال العنف الجنستتتتي ضتتتتد العاملين في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية وتقديم المتهمين بارتكابها إلى العدالة وفقا 
 التطبيق؛ للقوانين الواجبة

وجهة ضد العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية جميع أعمال العنف والهجمات والتهديدات الم  يدي  اشدة -  12 
وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وتدين أيضتتتتتتتا الهجمات التي تستتتتتتتتهدف عمدا الأفراد المشتتتتتتتاركين في أي بعثة من 

ن الدولي الإنستاني، وتؤكد بعثات حفإ الستلام وفقا لميثاق الأمم المتحدة ما دام لهم الحق في الحماية من الهجمات بموجب القانو 
 من جديد ضرورة ملاحقة المسؤولين عن تل، الأعمال وردانتهم ومعاقبتهم؛

الأهمية الحاستتمة لحماية جميع الأشتتخاص المتضتتررين من الأ مات الإنستتانية، وبخاصتتة النستتاء والأطفال،    يؤكد -  13 
ذل، ما يرتكب منها على أيدي موظفي الأمم  في ، بمامن أي شتتكل من أشتتكال الاستتتغلال والانتهاك الجنستتيين والتحرش الجنستتي

المتحدة والعاملين في مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية، وترحب بعزم الأمين العام على التنفيذ الكامل لستتياستتة الأمم المتحدة بعدم 
ن يكونوا في صتتتميم هذج الجهود، التستتتامح إطلاقا إ اء الاستتتتغلال والانتهاك الجنستتتيين، وتؤكد على أن الضتتتحايا والناجين ينبغي أ

الأمين العام، في هذا الصتتتتتدد، أن يواصتتتتتل العمل بالتشتتتتتاور الوثيق مع الدول الأعضتتتتتاء من أجل التنفيذ الفعلي لهذج  وتطلب إلى
 السياسة، بما يشمل إجراءات المنع والإبلاغ والإنفاذ والتدابير التصحيحية؛

أهمية مواصتتلة التنستتيق والتشتتاور على نحو وثيق مع الحكومات المضتتيفة بشتتأن أداء عملية إدارة المخاطر    يؤكد -  14 
 الأمنية والأدوات المتصلة بها، وتشجع في هذا الصدد الأمين العام على مواصلة التشاور مع الحكومات المضيفة؛

قديم المستاعدة الإنستانية وموظفي الأمم المتحدة، أهمية ضتمان أخذ أمن وستلامة العاملين في مجال ت   يؤكد أةضاا -  15 
 بمن فيهم العاملون الوطنيون والمعينون محليا، باستمرار وبشكل كامل في الاعتبار عند تخطيط العمل الإنساني؛

فيهتا الالتزامتات   بجميع التدول أن تمتثتل امتثتالا تتامتا لالتزامتاتهتا بموجتب القتانون التدولي الإنستتتتتتتتتتتتتتتاني، بمتا  يورا  -  16 
، من أجل  ( 168) 1949آب/أغستتتتتتتتتتتتتطغ   12المنصتتتتتتتتتتتتتوص عليها في اتفاقية جنيف المتعلقة بحماية المدنيين وق، الحرب المؤرخة  

 الإنسانية؛ احترام وحماية المدنيين، بمن فيهم العاملون في مجال تقديم المساعدة

لمعمول بها، باحترام وحماية الموظفين الالتزام، وفقا للقانون الدولي الإنستتتتتتتتتتتاني والقوانين والأنظمة الوطنية ا  يؤكد -  17 
الطبيين وكذل، العاملين في مجال تقديم المستتتتتتاعدة الإنستتتتتتانية الذين يؤدون حصتتتتتتريا مهام طبية، وأيضتتتتتتا وستتتتتتائل النقل والمعدات 

داخلية  الخاصة بهم، والمستشفيات وغيرها من المرافق الطبية، في جميع الظروف، وتلاحإ في هذا الصدد دور الأطر القانونية ال
وغيرها من التدابير الملائمة في تعزيز ستتتتتتتتتتتتتلامة وحماية هؤلاء الموظفين، وتحت الدول وجميع أطراف النزاعات المستتتتتتتتتتتتتلحة على 
وضتتع وردماج تدابير فعالة لمنع العنف ضتتد هؤلاء الموظفين وضتتد وستتائل نقلهم ومعداتهم، وكذل، ضتتد المستتتشتتفيات وغيرها من 

حت الدول بقوة على إجراء تحقيقات كاملة وفورية ومحايدة وفعالة، كل ضتتتتمن ولايته القضتتتتائية، المرافق الطبية، والتصتتتتدي له، وت 

_______________ 
(168) United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 
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في انتهاكات القانون الدولي الإنستتاني المتصتتلة بحماية الجرحى والمرضتتى والعاملين في المجال الطبي والعاملين في مجال تقديم  
ية وستتتتتائل نقلهم ومعداتهم، وكذل، المستتتتتتشتتتتتفيات وستتتتتائر المرافق  المستتتتتاعدة الإنستتتتتانية الذين يزاولون حصتتتتتريا مهام طبية، وبحما

الطبية، في النتتتتتتتتتزاعات المسلحة، وعلى القيام، عند الاقتضاء، باتخاذ الإجراءات اللا مة ضد المسؤولين عن تل، الانتهاكات وفقا 
 ة، ومعالجة تظلمات الضحايا؛للقانون الداخلي والقانون الدولي، وذل، ب ية تعزيز التدابير الوقائية، وكفالة المساءل

الدول على الحرص أثناء اضتتطلاعها بأنشتتطة مكافحة الإرهاب على احترام التزاماتها الدولية، بما في ذل،  يحث -  18 
متى كان، أحكام القانون الدولي الإنساني سارية، وخصوصا فيما يتصل بتوفير المساعدة الإنسانية للمدنيين، وتسلم كذل، بالدور 

الذي تضتتطلع به المنظمات الإنستتانية في توفير المستتاعدة الإنستتانية الملتزمة بمبادئ العمل الإنستتاني، مع التستتليم أيضتتا الرئيغ 
 بأهمية منع وقمع تمويل الإرهاب وسائر أشكال الدعم المقدمة له؛

بة ضتتتتد العاملين جميع الدول على اتخاذ إجراءات أشتتتتد صتتتترامة لضتتتتمان المعاقبة على الجرائم المرتك  يحث اقمة -  19 
في مجال تقديم المستاعدة الإنستانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها والأفراد المشتاركين في بعثات حفإ الستلام وفقا 
للميثاق ما دام لهم الحق في الحماية من الهجمات بموجب القانون الدولي الإنستتتتتتتتاني، وضتتتتتتتتمان التحقيق في تل، الجرائم بشتتتتتتتتكل 

ل، وتؤكد ضتترورة أن تحرص الدول على كفالة عدم إفلات مرتكبي أي من هذج الأفعال في أراضتتيها من العقاب، على كامل وفعا
 النحو المنصوص عليه في قوانينها الوطنية ووفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي؛

لعتتاملين في مجتتال تقتتديم بجميع التتدول أن تقتتدم معلومتتات وافيتتة وعلى وجتته الستتتتتتتتتتتتتترعتتة في حتتالتتة اعتقتتال ا  يورا  -  20 
المستتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتانية أو موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها أو احتجا هم ليتستتتتتتتنى تقديم المستتتتتتتاعدة الطبية اللا مة لهم 
وتمكين أفرقة طبية مستتتقلة من  يارتهم وتفقد حالتهم الصتتحية، وضتتمان حقهم في الحصتتول على المشتتورة القانونية، وتحت الدول  

ى اتختتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاذ التدابير اللا مة لكفالة الإفراج بسرعة عن الأشخاص الذين يتم اعتقالهم أو احتجا هم في انتهاك للاتفاقيات علتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت 
 الصلة بالموضول المشار إليها في هذا القرار ولأحكام القانون الدولي الإنساني السارية؛ ذات

بخطف العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية بجميع الأطراف الضالعة في نزاعات مسلحة ألا تقوم    يور  -  21 
احتجتتا هم على نحو يتنتتافى مع الاتفتتاقيتتات  أو موظفي الأمم المتحتتدة والأفراد المرتبطين بهتتا أو أختتذهم رهتتائن أو اختطتتافهم أو

جه الستتتتتتتترعة عن أي الصتتتتتتتتلة المشتتتتتتتتار إليها في هذا القرار ومع أحكام القانون الدولي الإنستتتتتتتتاني المنطبقة، وأن تفرج على و  ذات
 مختطفين أو محتجزين دون مسهم بأذى ودون المطالبة بأي تنا لات؛

إلى الأمين العتام أن يتختذ التتدابير اللا متة لكفتالتة احترام حقوق الإنستتتتتتتتتتتتتتان الواجبتة لموظفي الأمم المتحتدة   يط ا  -  22 
لى الأمين العام أن يستتتعى إلى أن تشتتتمل المفاوضتتتات  والأفراد المرتبطين بها وامتيا اتهم وحصتتتاناتهم احتراما تاما، وتطلب أيضتتتا إ

التي تجري بشتتتتتأن اتفاقات المقار وغيرها من الاتفاقات الخاصتتتتتة بالبعثات التي تتصتتتتتل بموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين  
الوكالات المتخصتتتتتتتتتتصتتتتتتتتتتة   ، واتفاقية امتيا ات( 169) بها الشتتتتتتتتتتروخ المنطبقة الواردة في اتفاقية امتيا ات الأمم المتحدة وحصتتتتتتتتتتاناتها

 ، والاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها؛( 170) وحصاناتها

_______________ 
 (.1-ألف )د 22القرار  (169)
 (.2-)د 179القرار  (170)
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بأن يواصتتل الأمين العام الستتعي إلى إدراج الأحكام الرئيستتية من الاتفاقية المتعلقة بستتلامة موظفي الأمم   يمصاي -  23 
لأحكام المتعلقة بمنع الهجمات التي تستتتتتهدف الأفراد المشتتتتاركين في إحدى العمليات، المتحدة والأفراد المرتبطين بها، ومن بينها ا

واعتبار هذج الهجمات جرائم يعاقب عليها القانون ومقاضتاة الجناة أو تستليمهم، في الاتفاقات التي ستتبرم في المستتقبل وأيضتا، إذا 
البعثتتات واتفتتاقتتات البلتتدان المضتتتتتتتتتتتتتتيفتتة وغيرهتتا من الاتفتتاقتتات    لزم الأمر، في الاتفتتاقتتات الحتتاليتتة المتعلقتتة بمركز القوات ومركز

الصتتتتتتتتتتتتتتلتة التي يجري التفتاو  بشتتتتتتتتتتتتتتتأنهتا بين الأمم المتحتدة وتلت، البلتدان، مع مراعتاة أهميتة إبرام هتذج الاتفتاقتات في الوقت،   ذات
هذا  بذل مزيد من الجهود فيالمناستتتتتتتتب، وبأن تقوم البلدان المضتتتتتتتتيفة بإدراج تل، الأحكام في الاتفاقات المذكورة، وتشتتتتتتتتجع على 

 الصدد؛

الأمين العام على تعزيز الجهود المستتتتتمرة التي تبذلها الأمم المتحدة لإرستتتتاء عملية متابعة أكثر انتظاما  يشاااج  -  24 
مع الحكومات المضتتتيفة للحالات المتعلقة بالجرائم الخطيرة وأعمال العنف التي تؤدي إلى وفيات أو إصتتتابات خطيرة في صتتتفوف  

 العدالة؛ في منظومة الأمم المتحدة، وذل، من أجل تقديم مرتكبيها إلىموظ

ع نطاق التدابير الرامية إلى رصتتتد الهجمات التي تستتتتهدف العاملين في مجال    يور  -  25  بالدول أن تستتتتكشتتتف وتوستتت 
 ة بها على نحو أكثر منهجية؛تقديم المساعدة الإنسانية والعاملين في المجال الطبي والإبلاغ عنها ورجراء التحقيقات المتعلق

اعتماد إدارة شتتتتتتتتتتتتتؤون الستتتتتتتتتتتتتلامة والأمن، بالتعاون مع الإدارات والمكاتب الأخرى في الأمانة   يححظ ن  التقدير -  26 
العامة، إجراءات تشتتغيل موحدة بشتتأن ستتجل ضتتحايا العنف الذي تقي د فيه حالات الوفاة أثناء الخدمة والذي يتمثل الهدف منه في  

لمتابعة مع الحكومات المضتتتتيفة المعنية بشتتتتأن حالات الجرائم الخطيرة وأعمال العنف التي تؤدي إلى وفيات أو إصتتتتابات  القيام با
 خطيرة في صفوف موظفي الأمم المتحدة؛

إلى أن من واجب جميع العاملين في مجال تقديم المستتتتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتتتانية وموظفي الأمم المتحدة   يمده الانتباه -  27 
رتبطين بهتتا احترامُ القوانين الوطنيتتة للبلتتد التتذي يعملون فيتته، والتقيتتد بهتتا حيثمتتا يقتضتتتتتتتتتتتتتتي الأمر، وفقتتا للقتتانون التتدولي والأفراد الم

 وللميثاق، وتعيد تأكيد ذل، الواجب؛

أهمية كفالة معرفة العاملين في مجال تقديم المستتتتاعدة الإنستتتتانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين    يؤكد -  28 
ها بالأعراف والتقاليد الوطنية والمحلية الستتتائدة في البلدان التي ينتدبون للعمل فيها وأهمية مراعاتهم لها وقيامهم بتعريف الستتتكان ب 

المحليين بوضتتتتتتوح بالأغرا  والأهداف التي يستتتتتتعون إلى تحقيقها من أجل تعزيز قبولها والمستتتتتتاهمة من ثم في كفالة ستتتتتتلامتهم  
 العمل الإنساني بالمبادئ الإنسانية في هذا الصدد؛وأمنهم، ضمانا لاسترشاد 

الأمم المتحدة والجهات المعنية الأخرى الفاعلة في مجال تقديم المستتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتانية على أن تجعل من  يحث -  29 
والعملَ على  عناصتتتتر استتتتتراتيجياتها لإدارة المخاطر والتدريبِ إقامةَ علاقات جيدة مع الحكومات الوطنية والمحلية وكستتتتبَ ثقتها،

نيل رضتتتتتتا المجتمعات المحلية وجميع الجهات الفاعلة المعنية، بغر  تعزيز الستتتتتتلامة والأمن وضتتتتتتمان الوصتتتتتتول إلى الستتتتتتكان 
المتضتتتتتتتتررين، وتشتتتتتتتتجعُ الدول الأعضتتتتتتتتاء على دعم الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة والجهات المعنية الأخرى الفاعلة في مجال  

 من أجل توفير التدريب للعاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية في هذا الصدد؛تقديم المساعدة الإنسانية 

المتحتدة وغيرهم من  إلى الأمين العتام أن يواصتتتتتتتتتتتتتتتل اتختاذ التتدابير اللا متة لكفتالتة أن يكون موظفو الأمم  يط ا  -  30 
دة محيطين كما ينبغي بالتدابير الإلزامية  المتح الموظفين الذين يضتتتتتتتتتتتتتطلعون بأنشتتتتتتتتتتتتتطة تنفيذا لولاية أي عملية من عمليات الأمم

لإدارة المخاطر الأمنية ومدونات قواعد الستتتتتلوك في هذا المجال وأن يعملوا بمقتضتتتتتاها، وأن يكونوا محيطين كما ينبغي بالظروف  
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ي الأحكتتام التي يتتُدعوْن إلى العمتتل فيهتتا والمعتتايير التي يتعين عليهم استتتتتتتتتتتتتتتيفتتاؤهتتا، بمتتا في ذلتت، المعتتايير المنصتتتتتتتتتتتتتتوص عليهتتا ف
الصتتلة من القوانين الوطنية والقانون الدولي، وأن يتلقوا التدريب المناستتب في مجالات الأمن وقانون حقوق الإنستتان والقانون   ذات

الدولي الإنستتتتتتتتتتتاني، من أجل تعزيز أمنهم وفعاليتهم في أداء مهامهم، وتعيدُ تأكيد ضتتتتتتتتتتترورة أن تقدم جميع المنظمات الإنستتتتتتتتتتتانية 
 اثلا لموظفيها؛الأخرى دعما مم

إلى الأمين العام أن يواصتتل، بالتنستتيق مع الدول الأعضتتاء، اتخاذ التدابير اللا مة لكفالة التقيد في    يط   أةضاا -  31 
جميع مباني الأمم المتحدة وأصتتتتتتتتتتتتولها، بما في ذل، أماكن إقامة الموظفين، بالتدابير الإلزامية لإدارة المخاطر الأمنية وغيرها من 

منيتتة ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتتة في الأمم المتحتتدة ومواصتتتتتتتتتتتتتتلتتة التقييم الجتتاري لمبتتاني الأمم المتحتتدة وأمنهتتا المتتادي في جميع المعتتايير الأ
 العالم؛ أنحاء

بتالجهود المستتتتتتتتتتتتتتتمرة التي يبتذلهتا الأمين العتام لكفتالتة تلقي جميع موظفي الأمم المتحتدة تتدريبتا ملائمتا في    يرحا  -  32 
صتتتتلة تحستتتتين التدريب بما يكفل  يادة وعيهم الثقافي ومعرفتهم بالقوانين ذات الصتتتتلة،  مجال الستتتتلامة والأمن، وتؤكد ضتتتترورة موا

في ذل، القانون الدولي الإنستتتتاني، قبل إيفادهم إلى الميدان، وتعيد تأكيد ضتتتترورة أن تقدم جميع المنظمات الإنستتتتانية الأخرى   بما
 دعما مماثلا لموظفيها؛

مين العام لتقديم خدمات المشتتتورة والدعم لموظفي الأمم المتحدة المتضتتتررين  بالجهود التي يبذلها الأ  يرح  أةضااا -  33 
من الحوادث المتعلقة بالستتتلامة والأمن، وتشتتتدد على أهمية توفير خدمات معالجة الإجهاد والصتتتحة النفستتتية وما يتصتتتل بهما من 

 على تقديم دعم مماثل لموظفيها؛ خدمات لموظفي الأمم المتحدة على نطاق المنظومة، وتشجع كافة المنظمات الإنسانية

بتالتتدابير الجتاريتة التي اتختذهتا الأمين العتام ومنظومتة الأمم المتحتدة من أجتل تعزيز الستتتتتتتتتتتتتتلامتة على  يرحا  كاذلا  -  34 
الطرق، بستتتتتتتتتتبل منها استتتتتتتتتتتراتيجية منظومة الأمم المتحدة للستتتتتتتتتتلامة على الطرق من أجل الحد من الحوادث الناجمة عن أخطار  

يما الحد من الخستتتتتتتتائر في الأرواح أو الإصتتتتتتتتابات الناجمة عن هذج الحوادث في صتتتتتتتتفوف موظفي الأمم المتحدة الطرق، ولا ستتتتتتتت 
والأفراد المرتبطين بها والستتتتتتكان المدنيين في البلد المضتتتتتتيف، وتحت المنظمات الإنستتتتتتانية على تشتتتتتتجيع أن يأخذ موظفوها بنهج  

ات عن حوادث الطرق وتحليلهتا، بمتا في ذل، الخستتتتتتتتتتتتتتائر بين المتدنيين  ممتاثلتة، وتطلتب إلى الأمين العتام أن يواصتتتتتتتتتتتتتتل جمع البيتانت 
 الناجمة عن حوادث الطرق، وأن يبل  عنها؛

بالتقدم المحر  في  يادة تعزيز نظام إدارة الأمن في الأمم المتحدة، بما في ذل، التقدم الكبير المحر  في   يرح  -  35 
إنجا  دمج جميع موظفي الأمن التابعين ل مانة العامة تح، قيادة وكيل الأمين العام لشتتتتتتؤون الستتتتتتلامة والأمن، وتؤيد مواصتتتتتتلة  

مع التركيز على إدارة المخاطر التي يتعر  لها الموظفون إدارة فعالة لتمكين منظومة    تنفيذ استراتيجية الاستمرار ورنجا  المهام،
 غنى عنها حتى في البي ات المحفوفة بمخاطر شديدة؛ الأمم المتحدة من إنجا  البرامج التي لا

أداة تنفيذية تتيح    الأمين العام على مواصتتتتلة تنفيذ إطار الأهمية الحيوية للبرامج بصتتتتورة متستتتتقة باعتبارج يشاااج  -  36 
المتحدة، وترحب بالإطار المنقح ل همية الحيوية  اتخاذ قرارات مستتتتتتتتتتنيرة بشتتتتتتتتتأن مقبولية المخاطر التي يتعر  لها موظفو الأمم

 للبرامج؛

الأمين العام على مواصتتتتلة وضتتتتع إجراءات مؤاتية تيستتتتر نشتتتتر أفراد الأمن التابعين ل مم المتحدة   يشااج  أةضااا -  37 
المؤهلات والمعارف والمهارات والخبرات المناسبة، بهدف تحسين تدابير الأمم المتحدة المتعلقة بالسلامة والأمن، تعزيزا  الذين لهم 

 لقدرة الأمم المتحدة على إنجا  برامجها وولاياتها وأنشطتها، بما في ذل، برامج تقديم المساعدة الإنسانية؛



 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
145 

منها الاستتتتتتتتعانة بالشتتتتتتتبكة المشتتتتتتتتركة بين الوكالات لإدارة المستتتتتتتائل  إلى الأمين العام أن يواصتتتتتتتل، بطرق    يط   -  38 
الأمنيتة،  يتادة التعتاون والتتآ ر بين إدارات الأمم المتحتدة ومنظمتاتهتا وصتتتتتتتتتتتتتتنتاديقهتا وبرامجهتا والمنظمتات التدوليتة المنتستتتتتتتتتتتتتتبتة إليهتا،  

دابير الرامية إلى تحستتين أمن الموظفين وتدريبهم  في ذل، التعاون والتآ ر بين مقارها ومكاتبها الميدانية، في تخطيط وتنفيذ الت  بما
وتوعيتهم، بما يشتتتتتتتتمل إدارة الأ مات في الميدان وردراج المنظور الجنستتتتتتتتاني في إدارة الأمن، وتهيب بجميع إدارات الأمم المتحدة 

تلاحإ اعتماد الشتتتتتتتبكة  ومنظماتها وصتتتتتتتناديقها وبرامجها ذات الصتتتتتتتلة والمنظمات الدولية المنتستتتتتتتبة إليها أن تدعم تل، الجهود، و 
 محليا؛ المشتركة بين الوكالات لإدارة المسائل الأمنية سياسة على نطاق المنظومة بشأن أمن الموظفين المعينين

علنا إلى دعم تهي ة بي ة   بجميع الجهات الفاعلة ذات الصتتتلة أن تستتتعى جاهدة في البيانات التي تدلي بها  يور  -  39 
المتحدة والأفراد المرتبطين بها، بمن فيهم  في مجال تقديم المستتتتتتتتتتتاعدة الإنستتتتتتتتتتتانية وموظفي الأمم  مؤاتية لستتتتتتتتتتتلامة وأمن العاملين

 الموظفون المعينون محليا؛

على ضتتتتتترورة إيلاء اهتمام خاص لستتتتتتلامة وأمن المعي نين محليا من العاملين في مجال تقديم المستتتتتتاعدة    يشاااادد -  40 
لمرتبطين بها، الذين يقومون بدور هام ويُعرِ ضتتتون أنفستتتهم لمخاطر كبيرة في كثير من الإنستتتانية ولموظفي الأمم المتحدة والأفراد ا

الأحيان، ويكابدون معظم الخستتتتتتتتائر ويتعرضتتتتتتتتون بشتتتتتتتتكل خاص للهجمات، بما في ذل، في حالات الاختطاف والتحرش وأعمال 
في مجال الستتتلامة والأمن وتحستتتين  اللصتتتوصتتتية والتخويف، وتطلب إلى الأمين العام مواصتتتلة استتتتعرا  ستتتياستتتة الأمم المتحدة

ستتتتتتتتتلامة وأمن الموظفين المعينين محليا، مع الحفاظ على الفعالية العملياتية في الوق، نفستتتتتتتتته، وتهيب بالأمم المتحدة والمنظمات  
ة مع الإنستتتتتتتانية إلى كفالة استتتتتتتتشتتتتتتتارة موظفيها بشتتتتتتتأن التدابير والخطط والمبادرات الأمنية لمنظماتهم التي ينبغي أن تكون متستتتتتتتق

 القوانين الوطنية المنطبقة والقانون الدولي ورطلاعهم عليها وتدريبهم في هذا المجال بصورة كافية؛

إلى إدارة شتتتتتتتتتؤون الستتتتتتتتتلامة والأمن بالأمانة العامة أن تواصتتتتتتتتتل تعزيز إدارة الأمن في الأمم المتحدة، مع   يط   -  41 
لمخاطر الأمنية والنهو  بتطبيقها، و يادة الوعي بالأوضتتتتتتال والقدرات  التركيز على تعزيز الستتتتتتياستتتتتتات والأدوات المتعلقة بإدارة ا

التحليلية، وتعزيز صتوغ الستياستات والترويج لأفضتل الممارستات، و يادة الامتثال لتدابير إدارة المخاطر، وتحستين الرصتد والتقييم،  
في مجتال الأمن المتادي، وتطوير خبرات    وتمتين القتدرة التكميليتة للاستتتتتتتتتتتتتتتجتابتة في حتالات الطوارئ، واستتتتتتتتتتتتتتتحتداث تتدابير فعتالتة

أخصائيي الأمن، وتعزيز الدعم المقدم للمسؤولين المعينين وأفرقة إدارة الأمن في الميدان، وتشجيع الأخذ بنهج لإدارة الأمن يكون 
 فعالا ووقائيا ومتعدد الأبعاد؛

الأمين العام والمنظمات المشتتتتمولة بنظام الأمم المتحدة لإدارة الأمن على مواصتتتتلة تحستتتتين نظام بيانات   يشااج  -  42 
في ذلت، من خلال الأختذ بمنظور  الحوادث القتائم حتاليتا والاستتتتتتتتتتتتتتتفتادة منته بفعتاليتة، وتعزيز رصتتتتتتتتتتتتتتد المختاطر الأمنيتة وردارتهتا، بمتا

 جنساني وتبادل البيانات في الوق، المناسب؛

بجميع التدول الأعضتتتتتتتتتتتتتتاء والجهتات الفتاعلتة المعنيتة أن تعمتل على تعزيز الآليتات القتائمتة لتبتادل البيتانتات    يورا  -  43 
حستتتتب الاقتضتتتتاء، وتيستتتتير تقديم خدمات الدعم إلى الجهات الفاعلة في المجال الإنستتتتاني، وفقا للاعتبارات الميدانية، بما يشتتتتمل 

 ت المقارنة والتنبؤية والمواضيعية التي تراعي البيانات المصنفة؛الدورات التدريبية والتوجيهية وتبادل التحليلا

بالعمل الذي يضتتتتتتطلع به الأمين العام في مجال تعزيز التعاون الأمني مع الحكومات المضتتتتتتيفة، بما في   يرح  -  44 
مات المضتتيفة بشتتأن ستتلامة ذل، الجهود الرامية إلى دعم مستتؤولي الأمم المتحدة المعينين فيما يتعلق بالتعاون مع ستتلطات الحكو 

 الموظفين وأمنهم؛
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مجتالات وضتتتتتتتتتتتتتتع  أن الأداء الفعتال لعمليتات الأمن على الصتتتتتتتتتتتتتتعيتد القطري يتطلتب قتدرة موحتدة وكبيرة في يؤكاد -  45 
قوة الستياستات والمعايير والتنستيق والاتصتالات والامتثال وتقييم التهديدات والمخاطر والمرونة في العمل والانتشتار للتأكد من أن ال

العتاملتة في مجتال الأمن تعكغ التدينتاميتات المتغيرة في البي تة الأمنيتة، وتلاحإ الفوائتد التي قتد تجلبهتا تلت، العمليتات لموظفي الأمم 
 المتحدة والأفراد المرتبطين بها، بما في ذل، الفوائد التي حققتها إدارة شؤون السلامة والأمن منذ إنشائها؛

ذها حتى الآن الأمين العام لتعزيز الشتتتراكات، وتشتتتجع على بذل مزيد من الجهود من بالخطوات التي اتخ يرح  -  46 
أجل تعزيز التنستتتتتتتتتتتتتتيق والتعتاون وتبتادل المعلومات، في المقر والميتدان على حد ستتتتتتتتتتتتتتواء، بين الأمم المتحتدة والمنظمتات الإقليمية  

متصتتتتتتتتلة بستتتتتتتتلامة وأمن العاملين في مجال تقديم  وغيرها من المنظمات الإنستتتتتتتتانية والمنظمات غير الحكومية بشتتتتتتتتأن المستتتتتتتتائل ال
المستاعدة الإنستانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، بهدف التصتدي للشتواغل الأمنية المشتتركة في الميدان، استتنادا  

ن، وتطلب إلى الأمين العام إلى إطار ”العمل معا من أجل إنقاذ الأرواح“ والمبادرات الوطنية والمحلية الأخرى المتخذة بهذا الشتتتتتأ
في هذا الصتتتتتتتتتتتتدد أن يعز  اتخاذ المزيد من المبادرات التعاونية لتلبية الاحتياجات الأمنية للشتتتتتتتتتتتتركاء المنفذين، بطرق منها تعزيز  
تبادل المعلومات وتقديم المستتتتتتتتتاعدة في حالات الطوارئ، متى أمكن، وتوفير التدريب الأمني، حستتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتاء، وتدعو الدول  

ضتتتتتتتتتتتاء إلى النظر في  يادة الدعم المقدم إلى تل، المبادرات، وتطلب إلى الأمين العام تقديم تقرير عن الخطوات المتخذة في  الأع
 هذا الصدد؛

على الضتتتتترورة الملحة لرصتتتتتد موارد كافية ويمكن التنبؤ بها لستتتتتلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد    يشااادد -  47 
لعتاديتة والموارد الختارجتة عن الميزانيتة، بطرق منهتا عمليتة النتداءات الموحتدة، وتشتتتتتتتتتتتتتتجع جميع التدول  المرتبطين بهتا من الميزانيتة ا

على تقديم مستتتاهماتها للصتتتندوق الاستتتت ماني لأمن موظفي منظومة الأمم المتحدة، لأغرا  منها تعزيز الجهود التي تبذلها إدارة  
 وطة بها بما يتيح تنفيذ البرامج بصورة مأمونة؛شؤون السلامة والأمن للوفاء بولايتها والمسؤوليات المن 

ل حكام ذات الصتتتلة   على ضتتترورة تحستتتين التنستتتيق بين الأمم المتحدة والحكومات المضتتتيفة، وفقا  يشاادد أةضااا -  48 
وظفي التي ينص عليها القانون الدولي والقوانين الوطنية، بشتتأن استتتخدام ونشتتر المعدات الأستتاستتية اللا مة لكفالة ستتلامة وأمن م

 الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، الذين يعملون في مجال إيصال المساعدة الإنسانية المقدمة من منظمات الأمم المتحدة؛

بالدول أن تنظر في الانضتتتتتمام إلى اتفاقية تامبير المتعلقة بتقديم موارد الاتصتتتتتالات الستتتتتلكية واللاستتتتتلكية   يور  -  49 
،  2005كتانون الثتاني/ينتاير    8، التي بتدأ نفتاذهتا في  ( 171) 1998حزيران/يونيته    18لإغتاثتة المؤرختة  للحتد من الكوارث ولعمليتات ا

أو في التصديق عليها، وتحثها على أن تيسر، وفقا لقوانينها الوطنية والالتزامات الدولية السارية عليها، استعمال معدات الاتصال  
جل بذل،، بطرق منها الحد من القيود المفروضتتتتتتتتتتة على استتتتتتتتتتتخدام معدات في هذج العمليات وغيرها من عمليات الإغاثة، وأن تع

 المتحدة والأفراد المرتبطين بها ورفع هذج القيود بصورة عاجلة كلما أمكن ذل،؛ الاتصال من قبل موظفي الأمم

عن آخر    إلى الأمين العتتام أن يقتتدم إلى الجمعيتتة العتتامتتة في دورتهتتا الثتتامنتتة والستتتتتتتتتتتتتتبعين تقريرا شتتتتتتتتتتتتتتتاملا  يط ا  -  50 
المستتتجدات بشتتأن ستتلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المستتاعدة الإنستتانية وحماية موظفي الأمم المتحدة وعن تنفيذ هذا القرار،  
بما يشتتمل تقييما لآثار المخاطر المحدقة بستتلامة وأمن هؤلاء الموظفين، ولوضتتع ستتياستتات منظومة الأمم المتحدة واستتتراتيجياتها  

 دان السلامة والأمن ولتنفيذ تل، السياسات والاستراتيجيات والمبادرات والنتائج التي تسفر عنها.ومبادراتها في مي 

_______________ 
(171) United Nations, Treaty Series, vol. 2296, No. 40906. 
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 77/32القرار 
 

  A/77/L.10، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    6، المعقودة في  45اتخذ في الجلستتتتة العامة  
إستتتتتبانيا، أفغانستتتتتتان، الإمارات  الذي اشتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروستتتتتي، إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، أرمينيا، إريتريا،  

العربية المتحدة، إندونيستتتيا، أنغولا، أو بكستتتتان، باكستتتتان، البحرين، بروني دار الستتتلام، بنغلاديش، بوركينا فاستتتو، البوستتتنة والهرستتت،،  
ومينيكيتة، جيبوتي،  المتعتددة القوميتات(، بيرو، بيلاروم، تتايلنتد، تركمتانستتتتتتتتتتتتتتتتتان، تركيتا، تشتتتتتتتتتتتتتتتاد، توغو، الجمهوريتة التد   - بوليفيتا )دولتة  

لانكا، ستتتلوفينيا، ستتتنغافورة، الستتتنغال، ستتتورينام، شتتتيلي، صتتتربيا، الصتتتين، طاجيكستتتتان، العراق، عمان، غامبيا، غانا، غواتيمالا،  ستتتري 
ان، ليبيا،  البوليفارية(، فيي، نام، قطر، قيرغيزستتان، كا اخستتان، الكاميرون، لبن   - غيانا، غينيا الاستتوائية، الفلبين، فنزويلا )جمهورية  

مالي، مصتتتتتتتتتتتر، المغرب، ملديف، المملكة العربية الستتتتتتتتتتتعودية، منغوليا، مو امبيق، ناميبيا، النمستتتتتتتتتتتا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، الهند،  
 هنغاريا، اليمن 

 
 

 2023السنة الدولية ل حمار كضمان ل سحمم   - 77/32

 ،إن الجمعية الاانة 

 تنمية العلاقات الودية بين الأمم،بأهمية دور الأمم المتحدة في  إذ يس   

ميثاق الأمم المتحدة ومقاصتدج ومبادئه، ولا ستيما الالتزام بتستوية المنا عات بالوستائل الستلمية والتصتميم على   وإذ يارد يأسرد 
 إنقاذ الأجيال المقبلة من ويلات الحرب،

واللذين يمثلان تكليفاً من العالم للمجتمع الدولي،   ،( 172) بأهمية الإعلان وبرنامج العمل المتعلقين بثقافة الستتتتتتتتتلام وإذ يساااااا   
 وبخاصة منظومة الأمم المتحدة، بالترويج لثقافة السلام ونبذ العنف التي تعود بالنفع على البشرية، وبخاصة الأجيال المقبلة،

أن الحوار الشتتتتتتتتتتتتتتتامتتل للجميع، بمختلف مظتتاهرج يؤدي دورا هتتامتتا في تعزيز العلاقتتات والتعتتاون بين التتدول    وإذ ياراد ياأسراد 
 الأعضاء،

دور الحوار الشتتتتامل للجميع في تعزيز ثقافة الستتتتلام دعما لجهود الستتتتلام الاستتتتتباقية كأستتتتام لتحقيق   وإذ يارد أةضاااا يأسرد 
 أهداف التنمية المستدامة،

تي تبذلها الدول الأعضتتتتتتتاء في الأمم المتحدة للتصتتتتتتتدي للتحديات العالمية ومواصتتتتتتتلة العمل بروح من بالجهود ال وإذ يرح  
الثقة والتضامن، من أجل إيجاد حلول مشتركة والمضي قدما في مجالات الاهتمام المشترك للتوصل إلى علاقة تقوم على الحوار  

 والتعاون،

الأمم المتحدة بصتتتتتتفة عامة والمجتمع الدولي برمته من أجل منع نشتتتتتتوب بأن جميع الجهود التي تبذلها منظومة   وإذ يساااا   
النزاعات وتستوية المنا عات بالوستائل الستلمية وحفإ الستلام وبناء الستلام والوستاطة ونزل الستلاح والتنمية المستتدامة وتعزيز كرامة  

ن والحكم الرشتتتتيد والمستتتتاواة بين الجنستتتتين، على الإنستتتتان وحقوق الإنستتتتان والإدماج الاجتماعي وررستتتتاء الديمقراطية وستتتتيادة القانو 
 الصعيدين الوطني والدولي، تسهم إلى حد كبير في تعزيز ثقافة السلام،

 وصونه، بدور المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية، وفقا لولاياتها، في تعزيز السلام وإذ يس   أةضا 

_______________ 
 ألف وباء.  53/243القراران  (172)

https://undocs.org/ar/A/77/L.10
https://undocs.org/ar/A/RES/53/243
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يني والثقافي في جميع أرجاء العالم وتغليب الحوار والتفاو  على المواجهة  بأهمية احترام وتفهم التنول الد وإذ يساااا   كذل  
 والعمل سويا بدلا من التصادم،

بأن من شتتتتتتتتتتأن مناقشتتتتتتتتتتة الأفكار مناقشتتتتتتتتتتةً مفتوحة وبن اءة وقائمة على الاحترام، والحوار بين الأديان والمذاهب  وإذ يسااااااا   
والتدولي، أن يؤديتا دوراً إيجتابيتاً في مكتافحتة الكراهيتة التدينيتة والتحريض   والثقتافتات على المستتتتتتتتتتتتتتتويتات المحلي والوطني والإقليمي

 والعنف،

على دور النستتتاء والشتتتباب، وكذل، إستتتهام الأطفال وكبار الستتتن، في تعزيز ثقافة قوامها الستتتلام، ولا ستتتيما أهمية   وإذ يشاادد 
شتتطة التي تعز  ثقافة الستتلام، بما في ذل، في حالات   يادة المشتتاركة النشتتطة للمرأة في منع نشتتوب النزاعات وتستتويتها وفي الأن 

 بعد النزال، ما

بأهمية إقامة مجتمعات أكثر ستتتتتتتلاما من خلال النهو  بالمستتتتتتتاواة والتستتتتتتتامح والتنمية البشتتتتتتترية وتعزيز حقوق   وإذ يسااااا   
الإنستتان، ورذ تدعو في هذا الصتتدد إلى الاستتتثمار في التعليم، بما في ذل، من خلال ستتياستتات وممارستتات فعالة، من أجل تعزيز  

 الاحترام والمصالحة وثقافة السلام واللاعنف،

على أن ستياستة الحياد التي أعلنتها دول أعضتاء في الأمم المتحدة وتعمل على تنفيذها تؤدي دورا هاما في إقامة    يشاددوإذ   
علاقتات ستتتتتتتتتتتتتتلميتة ووديتة وقتائمتة على الثقتة ومتبتادلتة المنفعتة بين بلتدان العتالم وتستتتتتتتتتتتتتتهم في تعزيز الستتتتتتتتتتتتتتلام والأمن التدوليين على 

 الصعيدين الإقليمي والعالمي،

بأهمية مكافحة الفقر والجول والمر  والأمية والبطالة، ورذ تشتتتتتتدد على أن الصتتتتتتداقة مع الجميع وعدم إضتتتتتتمار   وإذ يساااا   
 الأذى لأي أحد، انطلاقا من روح التعاون البن اء والحوار والتفاهم، سيساعدان على تحقيق هذج الأهداف،

ي تعزيز تقاليد التعايش الستتتتتلمي والقائم على الثقة بين  بأن الحوار يستتتتتاهم في توحيد جهود المجتمع الدولي ف  وااتناما ننوا 
شتتتتتعوب العالم، ورعادة إعلاء القيم والمواقف والتقاليد المتعلقة بالحفاظ على الستتتتتلام وتعزيزج، وررستتتتتاء ثقافة الستتتتتلام والثقة بصتتتتتورة  

 شاملة في العلاقات الدولية،

وقائية بوستائل منها تعددية الأطراف والحوار الستياستي، وبالدور بالحاجة الملحة إلى تشتجيع وتعزيز الدبلوماستية ال وإذ يسا   
 الهام الذي تضطلع به الأمم المتحدة في هذا الصدد،

أهمية الدبلوماستتتية الوقائية في دعم الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة لتشتتتجيع تستتتوية النزاعات بالوستتتائل الستتتلمية،  وإذ يؤكد 
 من أجل صون السلام،

جهود التي يبذلها المجتمع الدولي لتعزيز التفاهم من خلال الحوار البناء بين الحضتتتارات، ولا ستتتيما من خلال  بال وإذ يرح  
 والدولي، مختلف المبادرات المتخذة على المستويات المحلي والوطني والإقليمي

ا لتعزيز الحوار الدولي، و يادة للجهود المتواصتلة التي ما برح تحالف الأمم المتحدة للحضتارات يبذله وإذ يارب م  يقديرلا 
التفاهم والاحترام بين الحضتتتتارات، والثقافات، والديانات، والمعتقدات، والترويج لثقافة الستتتتلام من خلال عدد من المشتتتتاريع العملية 

مؤستتتتتتتتستتتتتتتتات  في المجالات المتعلقة بالشتتتتتتتتباب والتثقيف ووستتتتتتتتائط الإعلام والهجرة، بالتعاون مع الحكومات والمنظمات الدولية وال
 ومجموعات المجتمع المدني، إلى جانب وسائط الإعلام والقطال الخاص،

تشتتترين  20و  19أهمية المنتدى الثامن لتحالف الأمم المتحدة للحضتتتارات الذي عُقد في مقر الأمم المتحدة في  وإذ يححظ 
زاعات والحفاظ على الستتتتتتتتلام“، وكذل، حول موضتتتتتتتتول ”الالتزام بالحوار: إقامة الشتتتتتتتتراكات لمنع نشتتتتتتتتوب الن   2018الثاني/نوفمبر  
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تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر   23و  22المنتدى العالمي التاستتتتتتع لتحالف الأمم المتحدة للحضتتتتتتارات، الذي عقد في فام، المغرب، في 
حول موضتتتتول ”نحو تحالف للستتتتلام: العيش معا كإنستتتتانية واحدة“، بهدف مناقشتتتتة ستتتتبل تعزيز الحوار والتستتتتامح والتنول   2022

 ي والديني والتعددية،الثقاف

بالعمل الذي يقوم به مؤتمر  عماء الأديان العالمية والتقليدية بوصتتتتتتتتتتتتفه منبرا دوليا للحوار بين الأديان لصتتتتتتتتتتتتالح   وإذ يرح  
 أيلول/  15و  14الستتتتتتتتتتتتتتلام، ورذ تلاحإ أهميتة الإعلان الصتتتتتتتتتتتتتتادر عن التدورة الستتتتتتتتتتتتتتابعتة للمؤتمر، التي عُقتدت في أستتتتتتتتتتتتتتتتانتا في 

 ،  2022 سبتمبر

كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر  20المؤرخ   185/ 61و   1998كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر  15المؤرخ   199/ 53قراريها   ذ يارد يأسردوإ 
  1980تمو /يوليه   25المؤرخ   1980/67المتعلقين بإعلان الستتتتتتتنوات الدولية، وقرار المجلغ الاقتصتتتتتتتادي والاجتماعي   2006

 المتعلق بالسنوات الدولية واحتفالات الذكرى السنوية، 

 ن الحوار أسلوب تحويلي لبناء السلام في إطار تسوية النزاعات وبناء السلام، على أ وإذ يشدد 

بأن الحوار، كأداة قي مة لتستتتتتوية النزاعات ومنع نشتتتتتوبها، يمكن أن يستتتتتاعد على تخفيف حدة التوترات، وتستتتتتوية  وإذ يساااا   
 ورقامة الصلات بين الشعوب، والمصالحة،  المنا عات، واجتيا  الخطوخ الفاصلة، والإسهام في إيجاد ثقافة للسلام واللاعنف،

أن الأمين العتتتام يعمتتتل على تعزيز الحوار من خلال التعتتتاون مع الحكومتتتات، والمنظمتتتات التتتدوليتتتة، والهي تتتات   وإذ يححظ 
 الإقليمية، والمجتمع المدني، والقطال الخاص،

 سنةً دولية للحوار كضمان للسلام؛ 2023سنة  يا   - 1 

ة الدولية للحوار كضتتتمان للستتتلام تشتتتكل وستتتيلة لتعب ة جهود المجتمع الدولي لتعزيز الستتتلام والثقة أن الستتتن   يؤكد - 2 
بين الأمم استتتتنادا إلى أستتتغ منها الحوار الستتتياستتتي، والمفاوضتتتات، والتفاهم والتعاون، من أجل بناء واستتتتدامة الستتتلام والتضتتتامن  

 والوئام؛

ت من خلال الحوار والتفاو  الشاملين للجميع من أجل ضمان تعزيز بالمجتمع الدولي إلى تسوية النزاعا  يور  - 3 
 السلام والثقة في العلاقات بين الدول الأعضاء كقيمة تعز   التنمية المستدامة والسلام والأمن وحقوق الإنسان؛

سعي إلى إيجاد بأهمية الوساطة في تسوية المنا عات بالوسائل السلمية ومنع نشوب النزاعات وحلها، وفي ال  يقر - 4 
حلول ستتتتتياستتتتتية طويلة الأجل للحفاظ على الستتتتتلام، وتعترف بالحاجة إلى  يادة استتتتتتخدام الوستتتتتاطة بفعالية أكبر، دون المستتتتتام  

 بالوسائل الأخرى المذكورة في الفصل السادم من ميثاق الأمم المتحدة؛

الدولية والإقليمية والمجتمع المدني، جميع الدول الأعضتتتاء ومؤستتتستتتات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات   يدمم - 5 
للحوار   بما في ذل، المنظمات غير الحكومية والأفراد وغيرهم من أصحاب المصلحة المعنيين، إلى تيسير الاحتفال بالسنة الدولية

 ة؛كضمان للسلام بطريقة مناسبة، ونشر المعرفة بمزايا السلام والثقة، بوسائل منها أنشطة التثقيف والتو ية العام

إلى الأمين العام أن يُطلِع جميع الدول الأعضتتتتتاء ومؤستتتتتستتتتتات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية   يط   - 6 
 والإقليمية الأخرى، وكذل، المجتمع المدني، بما يشمل المنظمات غير الحكومية والأفراد، على هذا القرار؛

 التبرعات. يذ هذا القرار ينبغي أن تُغط ى منأن تكاليف جميع الأنشطة التي قد تنشأ عن تنف يؤكد - 7 
 
 

https://undocs.org/ar/A/RES/53/199
https://undocs.org/ar/A/RES/61/185
https://undocs.org/ar/E/RES/1980/67
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 77/117القرار 
 

  A/77/L.22، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلستتتتة العامة  
ة القوميات(، بيرو، الجمهورية المتعدد   - الذي اشترك، في تقديمه البلدان التالية: الأرجنتين، إكوادور، أنغولا، أوروغواي، بوليفيا )دولة  

 البوليفارية(، قيرغيزستان، كوبا، نيكاراغوا، هندورام   - الدومينيكية، سورينام، غينيا الاستوائية، فنزويلا )جمهورية  
 
 

 التااون بر  الأن  المتحدة والمنظمنة الااتصادةة لأنر وا الحيرنية وننطقة البحر الكار  ي  - 77/117

 ،إن الجمعية الاانة 

بشتتتتتتتتتتتتتتأن التعتاون بين الأمم المتحتدة والمنظومتة   2020تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    23المؤرخ   14/ 75إلى قرارهتا  إذ يشااااااااارر 
 الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي،

الاتفتتاق المبرم بين الأمم المتحتتدة والمنظومتتة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتتتاديتتة لأمريكتتا اللاتينيتتة ومنطقتتة البحر   وإذ يضااااااااا  في امتبااارلااا 
والذي اتفق فيه الطرفان على توثيق عرى التعاون بينهما وتوستتتتتيع نطاقه في الأمور موضتتتتتع الاهتمام المشتتتتتترك في    ( 173) الكاريبي

 ميادين اختصاص كل منهما ووفقا للصكين التأسيسيين لكل طرف،

 ،( 174) الأخرى  بتقرير الأمين العام عن التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات وإذ يحيط م ما 

ر   وإذ يؤكد ن  دديد  أن التعاون بين المنظومة الاقتصتتتتادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي والأمم المتحدة قد تطو 
 وتنوع، مجالاته،

إلى توقيع الاتفتتاق الإطتتاري بين المنظومتتة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتتاديتتة لأمريكتتا اللاتينيتتة ومنطقتتة البحر الكتتاريبي واللجنتتة   وإذ يشااااااااارر 
، من أجتل تعزيز التعتاون التقني  2017تشتتتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر    26الاقتصتتتتتتتتتتتتتتتاديتة لأمريكتا اللاتينيتة ومنطقتة البحر الكتاريبي في  

 والمؤسسي في المنطقة،

ذكرة التفاهم بين منظمة الستتتتتتتياحة العالمية والمنظومة الاقتصتتتتتتتادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة  إلى توقيع م وإذ يشاااارر أةضااااا 
للنهو  بالتنمية المستتتتدامة للستتتياحة وتعزيزها مع إبرا  مستتتاهمتها في الحد    2021تشتتترين الأول/أكتوبر  11البحر الكاريبي في 

 من الفقر وفي التنمية،

ية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي شري، هام في تنفيذ خطة العمل الإقليمية على أن المنظومة الاقتصاد  وإذ يشدد 
نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة   2030-2015للفترة  في الأمريكتين ومنطقة    ( 175) 2030-2015المتعلقة بتنفيذ إطار ستتتتتتتتتتتِ

ث، في المنتدى الإقليمي الستتتتتتتتتتتابع للحد من مخاط ر الكوارث في الأمريكتين ومنطقة البحر الكاريبي الذي البحر الكاريبي التي حُد 
 ،2021تشرين الثاني/نوفمبر    4إلى  1عقد في جامايكا في الفترة من 

بالجهود المشتتتتتتتتتتتتتركة المبذولة من المجتمع الدولي في كفاحه من أجل التصتتتتتتتتتتتتدي لآثار جائحة مر    وإذ يقر ن  الارييا  
 ر التحديات العالمية التي واجهتها البشرية،( التي هي أحد أكب 19-فيروم كورونا )كوفيد

_______________ 
 (.United Nations, Treaty Series, vol. 1651, No. 1061اتفاق مبرم بين الأمم المتحدة والمنظومة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ) (173)
(174) A/77/277-S/2022/60. 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (175)

https://undocs.org/ar/A/77/L.22
https://undocs.org/ar/A/RES/75/14
https://undocs.org/ar/A/77/277
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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بالتقييم الإيجابي لحالة تنفيذ الاتفاق المبرم بين الأمم المتحدة والمنظومة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتادية   يحيط م ماا ن  الاريياا  - 1 
 لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، وتحت الطرفين على مواصلة تعزيز التعاون بين المنظمتين؛

بعقد الاجتمال العادي الستتتتابع والأربعين لمجلغ أمريكا اللاتينية التابع للمنظومة    م ما أةضاااا ن  الارييا  يحيط - 2 
، وتحيط علما كذل، ببرنامج  2021تشتتتتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   30و  29الاقتصتتتتتتتتتتادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في 

امل والتعاون تُستتتتتتهم في التغلب على ما تعاني منه البلدان الأعضتتتتتتاء فيه من عمله الهادف إلى وضتتتتتتع خطة إقليمية متعلقة بالتك
 تعثر اقتصادي واجتماعي؛

أنشتتتتتتتتتطتها في مجالي  اللجنة الاقتصتتتتتتتتتادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي على مواصتتتتتتتتتلة تكثيف يحث - 3 
 الكاريبي؛ ة ومنطقة البحرالتنسيق والدعم المتبادل مع المنظومة الاقتصادية لأمريكا اللاتيني 

الوكالات المتخصتصتة وغيرها من مؤستستات منظومة الأمم المتحدة وصتناديقها وبرامجها، ولا ستيما منظمة   يحث - 4 
الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، ومنظمة الصتتتتتتحة العالمية، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصتتتتتتنا ية، وبرنامج الأغذية العالمي، 

م المتحتدة الإنمتائي، ومؤتمر الأمم المتحتدة للتجتارة والتنميتة، ومنظمتة الأمم المتحتدة للتربيتة والعلم والثقتافتة، ومنظمتة  وبرنتامج الأم
الأمم المتحدة للطفولة، ومكتب الأمم المتحدة للحد من مخاطر الكوارث، ومكتب تنستتتيق الشتتتؤون الإنستتتانية التابع ل مانة العامة، 

رة ومنظمة الستتتتتياحة العالمية، على مواصتتتتتلة وتكثيف دعمها لأنشتتتتتطة المنظومة الاقتصتتتتتادية لأمريكا وكذل، المنظمة الدولية للهج
اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، وعلى توثيق أواصتتتتتتر التعاون مع المنظومة، كل وفق الولاية المنوطة به، والإستتتتتتهام في الجهود 

كا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، في انسجام مع خطة التنمية المستدامة المشتركة الرامية إلى تحقيق التنمية المستدامة في أمري 
 ؛( 176) وجميع أهدافها وغاياتها  2030لعام 

المجتمع الدولي إلى مواصتلة دعم العمل الذي تقوم به مختلف المنظمات الإقليمية لتكثيف التعاون وتبادل   يدمم - 5 
 ؛19-جائحة كوفيدالمعلومات المفيدة في التخفيف من حدة آثار 

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار. يط   - 6 
 
 

 77/118القرار 
 

  A/77/L.33، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    9، المعقودة في  51اتخذ في الجلستتتتة العامة  
لندا، إيطاليا، البرا يل، البرتغال،  الذي اشتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: إستتتبانيا، أستتتتراليا، إستتتتونيا، ألمانيا، إندونيستتتيا، أوكرانيا، آيستتت 

بلغاريا، بنغلاديش، بولندا، تايلند، تشتتتتتتتتتتيكيا، تونغ، الجزائر، جزر مارشتتتتتتتتتتال، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية الكونغو الديمقراطية،  
نلندا، فيجي، قبرص، كندا، كوبا،  جنوب أفريقيا، جورجيا، رومانيا، ستلوفاكيا، ستلوفينيا، الستويد، شتيلي، غانا، فانواتو، فرنستا، الفلبين، ف 

كوستتتتتتتتتتتتتاريكا، لاتفيا، لكستتتتتتتتتتتتمبرغ، ليتوانيا، مالطة، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتتتتتتتتمالية، موناكو، ميكرونيزيا 
 الموحدة(، ناورو، النرويج، النمسا، نيو يلندا، هنغاريا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليونان   - )ولايات  

 
 

_______________ 
 .70/1القرار  (176)

https://undocs.org/ar/A/77/L.33
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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لتن رذ نا يتضمنه اي ايية الأن  المتحدة لقانمن البحار   1995استدانة نصائد الأسماكم اطرق ننوا اي اق مام    - 77/118
ن  أحوام اشاااأن ح ظ وإدارة الأرصااادة الساااموية المتداخ ة المنا      1982كانمن الأول/دةسااام ر   10المؤرخة 

 ةوالأرصدة السموية الكثررة الاريحالم والصومك ذات الص 

 ،إن الجمعية الاانة 

 كانون الأول/ 9المؤرخ   71/ 76قراراتها الستتتتتتتنوية المتعلقة باستتتتتتتتدامة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك، بما في ذل، القرار   إذ يارد يأسرد 
 ، والقرارات الأخرى ذات الصلة،2021ديسمبر 

تضتتتتع في اعتبارها   ، ورذ( 177) إلى الأحكام ذات الصتتتتلة الواردة في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار )الاتفاقية( وإذ يشااارر 
كانون الأول/ديستتمبر   10لتنفيذ ما تتضتتمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة   1995العلاقة بين الاتفاقية واتفاق عام  

 ،( 178) ة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال )الاتفاق(من أحكام بشأن حفإ وردار   1982

  نيستتتتتتان/   30الذكرى الستتتتتتنوية الأربعين لاعتماد مؤتمر الأمم المتحدة الثالت لقانون البحار للاتفاقية في    وإذ يححظ اارييا  
 بمونتيغو باي في جامايكا، 1982بر كانون الأول/ديسم 10وفتح باب التوقيع عليها في   1982أبريل  

بما تم من تصتتتديق على الاتفاق وانضتتتمام إليه وبقيام عدد متزايد من الدول والكيانات المشتتتار إليها في الاتفاقية  وإذ يرح  
الأستتتتتتتتماك  الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد من الاتفاق ومن المنظمات والترتيبات دون  1)ب( من المادة   2وفي الفقرة  

 باتخاذ تدابير، حسب الاقتضاء، لتنفيذ أحكام الاتفاق، من أجل تحسين نظم إدارة مصائد الأسماك التابعة لها،

المتحدة ولجنة مصتتتتايد الأستتتتماك التابعة لها، ورذ تنوج  بالعمل الذي تقوم به منظمة الأغذية والزراعة ل مم  وإذ يرح  أةضاااا 
د الرشتتتتتتيد )المدونة( التي أعدتها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، وبالصتتتتتتكوك  بوجه خاص بمدونة الستتتتتتلوك بشتتتتتتأن الصتتتتتتي 

الأخرى ذات الصتتتتتتتتتتتتلة، بما في ذل، خطط العمل الدولية، التي تحدد مبادئ ومعايير عالمية للستتتتتتتتتتتتلوك فيما يتعلق بالممارستتتتتتتتتتتتات  
  2005ك وتنميتها، وكذل، بإعلان روما لعام المتستتتمة بالمستتتؤولية في مجال حفإ موارد مصتتتائد الأستتتماك وردارة مصتتتائد الأستتتما

 القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم، المتعلق بالصيد غير

النتائج، بما فيها القرارات والتوصتتتتتتتتيات، التي انته، إليها الدورة الخامستتتتتتتتة والثلاثون للجنة مصتتتتتتتتايد  وإذ يححظ ن  التقدير 
 ،( 179) 2022أيلول/سبتمبر   9إلى  5ة، المعقودة في روما في الفترة من الأسماك التابعة لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحد

أهمية جمع البيانات من خلال توخي الدقة والموثوقية في الإبلاغ عن المصتتتتتتتتيد ورصتتتتتتتتدج، بما في ذل، المصتتتتتتتتيد   وإذ يدرك 
غ لتقييم الأرصتتتدة الستتتمكية العرضتتتي والمرتجع، باعتبار ذل، عنصتتترا أستتتاستتتيا في إدارة المصتتتائد بطريقة فعالة تتيح إرستتتاء الأستتت 

 علميا واعتماد نهج مرا ية للنظام الإيكولوجي في إدارة المصائد،

إلى أن عقد الأمم المتحدة لعلوم المحيطات من أجل التنمية المستتتتتتتتتتتدامة وعقد الأمم المتحدة لإصتتتتتتتتتتلاح النظم وإذ يشااااااارر  
لمعالجة الثغرات في علوم المحيطات و يادة   وستتتتتتتتتتتيتيحان فرصتتتتتتتتتتتا مهمة 2030إلى عام    2021الإيكولوجية ستتتتتتتتتتتيمتدان من عام 

_______________ 
(177) United Nations, Treaty Series, vol. 1833, No. 31363. 
 .37924، الرقم 2167المرجع نفسه، المجلد  (178)
 .C 2023/24منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، الوثيقة  (179)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/71
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المعارف وتحستتتتين أوجه التآ ر ودعم حفإ الموارد البحرية وردارتها على نحو مستتتتتدام، فضتتتتلا عن منع تدهور النظم الإيكولوجية  
 في جميع أنحاء العالم ووقفه وعكغ مسارج،

بعض المناطق بستبب عدم  أصتبح، أمرا صتعبا في أن إدارة مصتائد الأستماك البحرية على نحو فعال  وإذ يححظ ن  الق   
إمكانية الوثوق بالمعلومات والبيانات وعدم اكتمالها لعدة أستتتتباب، منها عدم الإبلاغ والإبلاغ الخاط  عن المصتتتتيد من الأستتتتماك 

ك في بعض وعن أنشتتتطة الصتتتيد وأن غياب البيانات الدقيقة يقو  تقييم الأرصتتتدة الستتتمكية ويستتتهم في الإفراخ في صتتتيد الأستتتما
المناطق، ورذ تشتير في هذا الصتدد إلى ضترورة أن يمتثل أعضتاء المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتائد الأستماك 

ة امتثالا تاما لالتزاماتهم المتعلقة بجمع البيانات والإبلاغ عنها، بما في ذل، كفالة أن تكون البيانات اللا مة المقدمة كاملة وموثوق
 احة في الوق، المناسب،ومت 

ويتضتتتتتتتتتتتتتتمن معلومتات عن حتالتة البي تة   2021بتالتقييم العتالمي الثتاني للمحيطتات، التذي بتدأ في نستتتتتتتتتتتتتتيتان/أبريتل   وإذ ياترف 
 الأسماك، البحرية، تشمل الجوانب الاجتما ية والاقتصادية، فيما يتعلق بجملة أمور من بينها مصائد

لأمن الغذائي والتغذية وفي توفير الدخل  بأن استتتتتدامة مصتتتتائد الأستتتتماك تستتتتهم إستتتتهاما كبيرا في تحقيق ا  وإذ ياترف أةضاااا 
 والثروة والتخفيف من حدة الفقر ل جيال الحاضرة والمقبلة،

بالعمل الذي تقوم به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة في تعزيز الأمن الغذائي والتغذية  وإذ يرح  في لذا الصااااااااادد 
 ،على سبيل المساهمة في تحقيق أهداف التنمية المستدامة

ريو دي جتانيرو،   بتالوثيقتة الختتاميتة لمؤتمر الأمم المتحتدة للتنميتة المستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة التذي عُقتد في وإذ يرحا  في لاذا الصااااااااادد 
، المعنونة ”المستتتتتقبل الذي نصتتتتبو إليه“، بالصتتتتيغة التي أقرتها الجمعية  2012حزيران/يونيه   22إلى   20البرا يل، في الفترة من 

 ،2012تمو /يوليه    27المؤرخ   288/ 66العامة في قرارها 

، المعقود في  2015 بالوثيقة الختامية الصتتتتتتادرة عن مؤتمر قمة الأمم المتحدة لاعتماد خطة التنمية لما بعد عام وإذ يرح  
، بالصتتتتتتيغة التي “2030، والمعنونة ”تحويل عالمنا: خطة التنمية المستتتتتتتدامة لعام 2015أيلول/ستتتتتتبتمبر   27إلى   25الفترة من 

، ورذ تعيتد في هتذا الصتتتتتتتتتتتتتتدد تتأكيتد الالتزام بحفإ  2015أيلول/ستتتتتتتتتتتتتتبتمبر   25المؤرخ    1/ 70اعتمتدتهتا الجمعيتة العتامتة في قرارهتا 
 14مة، على النحو المبين في الهدف واستتتتتخدامها على نحو مستتتتتدام لتحقيق التنمية المستتتتتدا المحيطات والبحار والموارد البحرية

 من الوثيقة الختامية،

وأهداف التنمية المستتتتتتتدامة   2030الاستتتتتتتعراضتتتتتتات الوطنية الطو ية بشتتتتتتأن تنفيذ خطة التنمية المستتتتتتتدامة لعام  وإذ يححظ 
 ،14الواردة فيها، ولا سيما بشأن الهدف 

، الذي أي دت فيه الإعلان المعنون ”محيطاتنا، مستتتتتتتتتتتتقبلنا،  2022تمو /يوليه    21المؤرخ    296/ 76إلى قرارها    وإذ يشااااااارر 
من أهداف التنمية المستتتتتتتتتتتتتتدامة: حفإ   14 مستتتتتتتتتتتتتؤوليتنا“، الذي اعتمدج مؤتمر الأمم المتحدة الرفيع المستتتتتتتتتتتتتتوى لدعم تنفيذ الهدف

على نحو مستتتتتتدام لتحقيق التنمية المستتتتتتدامة، المعقود في لشتتتتتبونة في الفترة من  المحيطات والبحار والموارد البحرية واستتتتتتخدامها
، التتتذي أيتتتدت فيتتته الإعلان 2017تمو /يوليتتته    6المؤرخ    312/ 71، ورلى قرارهتتتا  2022تمو /يوليتتته    1حزيران/يونيتتته إلى    27

حزيران/يونيتته    9إلى    5ا: نتتداء للعمتتل“ التتذي اعتمتتدج المؤتمر المعقود في نيويورك في الفترة من  المعنون ”محيطتتاتنتتا، مستتتتتتتتتتتتتتتقبلنتت 
، ورذ تؤكد من جديد في هذا الصتدد الدور الهام لحعلانَيْن في إظهار التصتميم الجماعي على العمل بشتكل حاستم وعاجل  2017

 مها على نحو مستدام وقدرتها على الصمود،لتحسين صحة المحيطات ونظمها الإيكولوجية ورنتاجيتها واستخدا

https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
https://undocs.org/ar/A/RES/71/312
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بالمستتتتتتاهمات الهامة لحوارات الشتتتتتتراكة وللالتزامات الطو ية التي تم التعهد بها في ستتتتتتياق مؤتمر الأمم المتحدة  وإذ يساااا د  
بحرية من أهداف التنميتة المستتتتتتتتتتتتتتتتدامة: حفإ المحيطتات والبحتار والموارد ال  14لدعم تنفيتذ الهتدف    2022الرفيع المستتتتتتتتتتتتتتتوى لعتام 

من أهداف التنمية المستتتتتتتتدامة في حينه وعلى نحو  14 واستتتتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتتتدام لتحقيق التنمية المستتتتتتتتدامة لتنفيذ الهدف
 فعال،

بما يوليه المجتمع الدولي من اهتمام متواصتتتتتتل بدور الأستتتتتتماك والمنتجات الستتتتتتمكية في التغذية  وإذ يرح  في لذا الصاااادد 
عن طريق لجنتة الأمن الغتذائي العتالمي التتابعتة لمنظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة، ورذ تلاحإ    والأمن الغتذائي، بمتا في ذلت،

 بوجه خاص أهمية توافر غذاء ذي قيمة تغذوية عالية للسكان محدودي الدخل،

أيار/مايو يوماً عالمياً   2إعلان   من  2016كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر    7رخ المؤ   124/ 71إلى ما قررته في قرارها   وإذ يشااااارر 
 لسم، التونة،

حزيران/يونيه اليوم   5إعلان  من  2017كانون الأول/ديستتتتمبر  5المؤرخ   72/ 72إلى ما قررته في قرارها   وإذ يشااارر أةضاااا 
لها أنشتتتتطة الصتتتتيد الدولي لمكافحة الصتتتتيد غ ير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم، من أجل توجيه الانتباج إلى المخاطر التي تشتتتتك 

غير القانوني التي تتم دون إبلاغ ودون تنظيم على الاستتتتتتتغلال المستتتتتتتدام لموارد مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك، وكذل، إلى الجهود الجارية 
 لمكافحة هذج الأنشطة،

ماك قد شتتتتتتكرت، في دورتها الخامستتتتتتة والثلاثين، منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة أن لجنة مصتتتتتتايد الأستتتتتت وإذ يححظ  
وشبكة مراكز تربية الأحياء المائية في آسيا والمحيط الهادئ وو ارة الزراعة والشؤون الريفية في الصين على عقد المؤتمر العالمي 

لى نواتج قيمة، وأشتتتتتارت إلى أهمية المؤتمر بوصتتتتتفه منبرا عالميا هاما بنجاح وانتهائه إ  (20+ حول تربية الأحياء المائية )الألفية
لإشتتتتتراك طائفة واستتتتتعة من أصتتتتتحاب المصتتتتتلحة في تربية الأحياء المائية، وشتتتتتجع، منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة على 

 مواصلة تنظيم مؤتمرات من هذا القبيل،

الستتنة الدولية لمصتتايد   2022كانون الثاني/يناير   1الذي أعلن، بموجبه الستتنة التي تبدأ في    72/ 72إلى قرارها  وإذ يشاارر  
الأستماك وتربية الأحياء المائية الحرفية، ورذ تشتير إلى كون لجنة مصتايد الأستماك التابعة لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة 

عة والثلاثين على فرصتة تركيز الاهتمام على دور مصتائد الأستماك وتربية الأحياء المائية الصتغيرة النطاق  شتددت في دورتها الراب 
والحرفية في استت صتال شتأفة الفقر والقضتاء على الجول وانعدام الأمن الغذائي وعلى جميع أشتكال ستوء التغذية، ورذ تلاحإ إعلان 

 ،( 180) 2021سماك وتربية الأحياء المائية الحرفية في حزيران/يونيه خطة العمل العالمية للسنة الدولية لمصايد الأ

الأنشتتتتتتتتطة المضتتتتتتتتطلع بها فيما يتصتتتتتتتتل بالستتتتتتتتنة الدولية لمصتتتتتتتتايد الأستتتتتتتتماك وتربية الأحياء المائية   وإذ يححظ ن  التقدير 
 ،( 181) الحرفية

آب/أغستتتتتتتطغ    3و   2بموجز المناقشتتتتتتتات التي دارت في حلقة العمل التي استتتتتتتتمرت يومين وعقدت يومي   وإذ يحيط م ما 
  130و    129و    126و    121، والفقرات  72/ 64  من القرار  124إلى    119و    117و    113لمنتاقشتتتتتتتتتتتتتتتة تنفيتذ الفقرات    2022

والفقرات  68/ 66من القرار    134إلى    132 و التي 123/ 71من القرار    219و    188إلى    177و    175 و  171و    156،   ،

_______________ 
 .https://www.fao.org/publications/card/en/c/CB4875ARيمكن الاطلال عليها في الرابط التالي:  (180)
 .COFI/2022/4.1/Rev.1منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، الوثيقة  (181)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/124
https://undocs.org/ar/A/RES/72/72
https://undocs.org/ar/A/RES/72/72
https://undocs.org/ar/A/RES/64/72
https://undocs.org/ar/A/RES/66/68
https://undocs.org/ar/A/RES/71/123
https://www.fao.org/publications/card/en/c/CB4875AR
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تتناول آثار الصتيد في قال البحار على النظم الإيكولوجية البحرية الهشتة والاستتدامة الطويلة الأجل ل رصتدة الستمكية في أعماق 
 ،( 182) البحار، وهو الموجز الذي أعدج منسق حلقة العمل

جع، في الوثيقة المعنونة ”المستتتتتتتتتت  وإذ يشاااااارر  قبل الذي نصتتتتتتتتتبو إليه“ على إيلاء الاعتبار الواجب لتنفيذ إلى أن الدول شتتتتتتتتتُ
الخطوخ التوجيهية الطو ية التي وضتتتتتتتتعتها لجنة الأمن الغذائي العالمي بشتتتتتتتتأن الحوكمة المستتتتتتتتؤولة لحيا ة الأراضتتتتتتتتي ومصتتتتتتتتائد 

 ،( 183) الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني

لمتحدة قد وضتتتتتتتتتع، برنامج العمل العالمي من أجل تعزيز المعارف المتعلقة أن منظمة الأغذية والزراعة ل مم ا وإذ يححظ 
بالنهج المستتندة إلى الحقوق في مجال مصتائد الأستماك، كوستيلة لدعم تنفيذ الخطوخ التوجيهية الطو ية لضتمان استتدامة مصتايد 

ابع الرستتمي على إتاحة ستتبل الوصتتول  الأستتماك صتتغيرة النطاق في ستتياق الأمن الغذائي والقضتتاء على الفقر وتيستتير إضتتفاء الط
المناستتتب والحق في موارد مصتتتائد الأستتتماك الصتتتغيرة النطاق والحرفية، في البلدان النامية والمتقدمة النمو على الستتتواء، من أجل  

 الأسماك، تحسين إدارة مصائد

لدول أن تمكن الصتتتتتتتتيادين أن لجنة مصتتتتتتتتايد الأستتتتتتتتماك أهاب،، في دورتها الخامستتتتتتتتة والثلاثين، بجميع ا وإذ يححظ أةضاااااا 
والعاملين في مجال صتتتيد الأستتتماك في مصتتتائد الأستتتماك الصتتتغيرة النطاق من المشتتتاركة في عملية اتخاذ القرارات المتعلقة بإدارة 

 مصائد الأسماك،

ستتتتياق الأمن الغذائي  إلى الخطوخ التوجيهية الطو ية لضتتتتمان استتتتتدامة مصتتتتايد الأستتتتماك صتتتتغيرة النطاق في وإذ يشااارر 
 قضاء على الفقر،وال

بالضتتتترورة الملحة للعمل على جميع الصتتتتعد، بالاستتتتتناد إلى أفضتتتتل المعلومات العلمية المتاحة، لكفالة استتتتتخدام  وإذ يسااا د  
موارد مصتتتتائد الأستتتتماك وردارتها على نحو مستتتتتدام في الأجل الطويل عن طريق التطبيق الواستتتتع النطاق للنهج التحوطي والن هُج 

 الإيكولوجي،المرا ية للنظام 

بتأييد لجنة مصتتتتتتايد الأستتتتتتماك، في دورتها الخامستتتتتتة والثلاثين، لاقتراح إنشتتتتتتاء لجنة فر ية معنية بإدارة مصتتتتتتائد  وإذ يرح  
 الأسماك،

من الآثار الضتتتتارة الحالية والمتوقعة لتغير المناخ على الأمن الغذائي وعلى استتتتتدامة مصتتتتائد  وإذ يكرر الإمراب م  ا قوا 
تلاحإ في هذا الصتتتتدد عمل الهي ة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة الأستتتتماك، ورذ 

وبرنامج الأمم المتحدة للبي ة، ورذ تلاحإ بقلق استتتتتنتاجات الهي ة الحكومية الدولية في تقريرها الخاص بشتتتتأن المحيطات والغلاف 
 الجليدي في مناخ آخذ في التغير،

، ورذ تلاحإ أن الاتفاق يهدف إلى تعزيز التصتتتتتتدي العالمي للتهديد الذي يشتتتتتتكله ( 184) إلى بدء نفاذ اتفاق باريغ وإذ يشاااارر 
تغير المنتتاخ، بمتتا في ذلتت، عن طريق  يتتادة القتتدرة على التكيف مع الآثتتار الستتتتتتتتتتتتتتلبيتتة لتغير المنتتاخ وتعزيز القتتدرة على التتتأقلم 

 المناخ، مع

_______________ 
 .A/77/321انظر  (182)
 ، المرفق دال.CL 144/9 (C 2013/20)منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، الوثيقة  (183)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (184)

https://undocs.org/ar/A/77/321
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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الاستعرا  الشامل لآثار تغير المناخ على مصائد الأسماك وتربية الأحياء المائية وخيارات التكيف   التقديروإذ يححظ ن   
 الذي اضطلع، به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة،

اُنوا  ابير الحفإ  بضتتتمان أن تستتتتند المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك في تد وإذ يارد يأسرد الت
 والإدارة التي تتخذها إلى أفضل المعلومات العلمية المتاحة،

حتالتة الموارد الستتتتتتتتتتتتتتمكيتة وتربيتة الأحيتاء المتائيتة في  بتقرير منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة المعنون   وإذ يحيط م ماا 
الموارد الستتمكية البحرية، استتتنادا إلى الرصتتد ، الذي جاء فيه أن تقدما قد أُحر  في بعض المناطق ولكن حالة  2022العالم لعام 

الطويل الأجل ل رصتتتتدة الستتتتمكية البحرية المقدرة الذي تقوم به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، استتتتتمرت في التراجع وأن 
، بذل، للصتيد المفرخ في المائة من الأرصتدة الستمكية البحرية المقدرة قد استتُغل، استتغلالا غير مستتدام بيولوجيا وتعرضت   35,2

 ،2019 اعتبارا من عام

بالحاجة إلى تعزيز بناء القدرات والمستتتاعدة التقنية والتعاون الدولي لدعم البلدان النامية، ولا ستتتيما الدول الجزرية  وإذ يساا   
ستتتتماك الصتتتتغيرة الصتتتتغيرة النامية، في تطوير رصتتتتد طويل الأجل ل رصتتتتدة الستتتتمكية البحرية، ولا ستتتتيما فيما يتعلق بمصتتتتائد الأ

 النطاق والحرفية،

من أن قلة فقط من الدول اتخذت تدابير لكي تنفذ، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية  وإذ ةساااااااااورلا الق   
 حدة،اعتمدتها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المت  المعنية بإدارة مصائد الأسماك، خطة العمل الدولية لإدارة طاقات الصيد التي

إلى خطة العمل الدولية لمنع الصتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه والقضتتتتاء عليه التي اعتمدتها    وإذ يشااارر 
 منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة،

لأن الصتتتتتتتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم ما  ال يشتتتتتتتتتتكل خطرا جستتتتتتتتتتيما يهدد  وإذ ةساااااااورلا الق   بمده خا  
رصتتتتتتدة الستتتتتتمكية والموائل والنظم الإيكولوجية البحرية، مما يلحق الضتتتتتترر باستتتتتتتدامة مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك ويهدد الأمن الغذائي الأ

 والاقتصاد في العديد من الدول، ولا سيما الدول النامية،

عنية للتصتدي للصتيد بأهمية توستيع نطاق الجهود الحالية التي تبذلها الدول ومنظمات مصتائد الأستماك الدولية الم وإذ يسا   
 غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم،

من أن بعض العاملين في هذا المجال يستتتغلون بصتتورة متزايدة عولمة أستتواق صتتيد الأستتماك للمتاجرة   وإذ ةساااورلا الق   
وائد اقتصتادية من تل، العمليات، بالمنتجات الستمكية المتأتية من الصتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم ويجنون ف

 مما يشكل حافزا لهم لمواصلة أنشطتهم،

بأن ردل الصتتتتتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم ومكافحته بشتتتتتتتكل فعال يرتِ بان بالنستتتتتتتبة لجميع  وإذ يساااا د  
 رى،الدول، ولا سيما الدول النامية، تبعات كبيرة من حيت الموارد المالية والموارد الأخ

الاتفاقية والاتفاق من  في بأن الصتتتيد الذي تقوم به الستتتفن التي لا جنستتتية لها في أعالي البحار يقو  ما وإذ يساا د  أةضااا 
تلاحإ بقلق أن ستتتتفن الصتتتتيد التي لا جنستتتتية لها  أهداف ذات صتتتتلة ترمي إلى حفإ الموارد البحرية وردارتها بشتتتتكل مستتتتتدام، ورذ

 دون إدارة أو رقابة، تزاول أنشطتها في أعالي البحار

بدور الستتتتتتجل العالمي لستتتتتتفن الصتتتتتتيد وستتتتتتفن النقل المبردة وستتتتتتفن التموين في المكافحة المنستتتتتتقة للصتتتتتتيد   وإذ يساااا د  كذل  
 القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم، غير
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د في أعالي البحار لتدابير بالواجب المنصتتوص عليه في الاتفاقية وفي الاتفاق المتعلق بتعزيز امتثال ستتفن الصتتي  وإذ يسا د  
وفي الاتفاق والمدونة بأن تمارم دول العلم بفعالية الولاية القضتتتتتتائية والرقابة على   ( 185) الصتتتتتتيانة والإدارة الدولية )اتفاق الامتثال(

والدعم  ستفن الصتيد التي ترفع علمها والستفن التي ترفع علمها وتقدم الدعم لستفن الصتيد وأن تكفل عدم تستبب أنشتطة ستفن الصتيد
تلتت، في تقويض فعتتاليتتة تتتدابير الحفإ والإدارة المتختتذة وفقتتا للقتتانون التتدولي والمعتمتتدة على الصتتتتتتتتتتتتتتعيتتد الوطني أو دون الإقليمي 

 الإقليمي أو العالمي، أو

رداً على طلب الفتوى الذي تقدم، به  2015نيستتتان/أبريل  2فتوى المحكمة الدولية لقانون البحار الصتتتادرة في  وإذ يححظ 
 اللجنة دون الإقليمية المعنية بمصائد الأسماك،

بأهمية تنظيم المستتتتتتتتافنة في عر  البحر، بما يشتتتتتتتتمل أعالي البحار، ورصتتتتتتتتدها ومراقبتها بشتتتتتتتتكل ملائم بهدف   وإذ يسااااا د  
 في مكافحة أنشطة الصيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم، المساهمة

 المدونة، الخطوخ التوجيهية الطو ية المنظِ مة للمُسافنة بوصفها صكا جديدا في إطار وإذ يححظ في لذا الصدد 

ر عقدها في هاليفاكغ، حلقة العمل العالمية الستتتتتتتتابعة للتدريب على الإنفاذ في مجال مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك المقر  وإذ يححظ 
، باستتضتافة من الشتبكة الدولية لرصتد الأنشتطة المتصتلة بمصتائد 2023آب/أغستطغ   4تمو /يوليه إلى  30كندا، في الفترة من  

الأستتتتتتماك ومراقبتها والإشتتتتتتراف عليها، ب ية تبادل المعلومات والخبرات والتكنولوجيات، وتعزيز التنستتتتتتيق وتحستتتتتتين المهارات لدى  
 عنيين بالإنفاذ،الموظفين الم

الالتزام الواقع على عاتق جميع الدول، بمقتضتى القانون الدولي حستبما تجستدج الأحكام ذات الصتلة الواردة   وإذ يححظ أةضاا 
في الاتفاقية، بأن تتعاون في حفإ الموارد البحرية الحية وردارتها، ورذ تستتتتتتتتتتتتل م بأهمية التنستتتتتتتتتتتتيق والتعاون على الصتتتتتتتتتتتتعد العالمي 

دون الإقليمي والوطني في مجتالات تشتتتتتتتتتتتتتتمتل البحوث العلميتة البحريتة وجمع البيتانتات وتبتادل المعلومتات وبنتاء القتدرات  والإقليمي و 
 والتدريب من أجل حفإ الموارد البحرية الحية وردارتها وتنميتها على نحو مستدام،

الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية، من   بما لنظم عوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات، الراستتية في المناطق وإذ يقر 
أهمية للتنمية المستتتتتتتدامة وتعزيز الستتتتتتلامة في البحار والحد من تعر  البشتتتتتتر للكوارث الطبيعية، بستتتتتتبب استتتتتتتخدامها في التنبؤ  

عظم الضتتتترر  بأحوال الطقغ والبحار وردارة مصتتتتائد الأستتتتماك والتنبؤ بأمواج تستتتتونامي والتنبؤ بالمناخ، ورذ تعرب عن القلق لأن م
الذي يلحق بعوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات، مثل العوامات ومقاييغ أمواج تستتتتتتونامي الراستتتتتتية، ينجم في أحيان كثيرة 

 عن أعمال تتسبب فيها بعض عمليات صيد الأسماك التي تؤدي إلى توقف العوامات عن العمل،

طريق المنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد    بتاتختاذ التدول، منفردةً أو عن وإذ يرحا  في لاذا الصااااااااادد 
 الأسماك، تدابير لحماية نظم عوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات من آثار أنشطة الصيد،

الدول على التعاون، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك، من  وإذ يشااااج  
 ل كفالة تقليص التفاعلات بين عمليات الصيد وعوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات في أعالي البحار إلى أدنى حد،أج

بضتتتترورة أن تواصتتتتل الدول، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك،  وإذ يسااا د  
وضتع وتنفيذ تدابير فعالة تتعلق بدول الميناء من أجل مكافحة الصتيد غير القانوني الذي  العمل بما يتفق مع القانون الدولي على

_______________ 
(185) United Nations, Treaty Series, vol. 2221, No. 39486. 



 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
158 

يتم دون إبلاغ ودون تنظيم والمستتتتتاهمة في التصتتتتتدي للصتتتتتيد المفرخ، وبالضتتتتترورة الملحة للتعاون مع الدول النامية من أجل بناء  
 تحدة والمنظمة البحرية الدولية في هذا المجال،قدراتها، وبأهمية التعاون بين منظمة الأغذية والزراعة ل مم الم

إلى بدء نفاذ اتفاق منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة المتعلق بالتدابير التي تتخذها دولة الميناء لمنع الصيد   وإذ يشرر 
 ،( 186) 2016غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه والقضاء عليه في عام 

بالجهود التي تبذلها الدول، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتماك،  وإذ ينمه 
ى الصتتتتعيد الذي دع، فيه الجمعية العامة إلى وقف اختياري عل  1991كانون الأول/ديستتتتمبر   20المؤرخ   215/ 46لتنفيذ قرارها  

العالمي لجميع عمليات صتيد الأستماك بالشتباك البحرية العائمة الكبيرة، بما في ذل، الأنشتطة التعاونية لحنفاذ فيما يتعلق بمصتائد 
 الأسماك،

من أن التلوث البحري من جميع المصتتادر يشتتكل خطرا جستتيما يهدد صتتحة البشتتر وستتلامتهم ويعر    وإذ ةساااورلا الق   
والتنول البيولوجي البحري والموائل البحرية والستتتتتتتتتتتاحلية للخطر وينطوي على تكاليف باهظة بالنستتتتتتتتتتتبة إلى الأرصتتتتتتتتتتتدة الستتتتتتتتتتتمكية  

 الاقتصادات المحلية والوطنية،

بأن الحطام البحري مشتتكلة تلوث عابرة للحدود على نطاق العالم، وأنه بالنظر إلى كثرة واختلاف أنوال ومصتتادر    وإذ يساا د  
 ن اتبال نُهج مختلفة لمنعه ور الته، بما في ذل، تحديد تل، المصادر وتقنيات سليمة بي يا لإ الته،الحطام البحري لا بد م

بأن  أغلب الحطام البحري، بما في ذل، المواد البلاستتتتتتيكية والجستتتتتيمات البلاستتتتتتيكية الدقيقة، الذي يدخل    وإذ يسااا د  أةضاااا 
 البحار والمحيطات يُعتبر ناش ا من مصادر برية،

بأن معدات الصتتتتتتيد المتروكة أو المفقودة أو المهملة، بما في ذل، معدات الصتتتتتتيد الشتتتتتتبحي، شتتتتتتكل  مدمر   ساااا د  كذل وإذ ي 
ومتعاظم الانتشتار من أشتكال الحطام البحري الذي يتستبب في آثار ستلبية على الأرصتدة الستمكية والحياة البحرية والبي ة البحرية، 

ة عاجلة، من قبيل وستتتتتتتتتتتتتتم معدات الصتتتتتتتتتتتتتتيد على النحو الذي اقترحته لجنة مصتتتتتتتتتتتتتتايد وبأن هناك حاجة إلى اتخاذ إجراءات وقائي 
 الأسماك، إضافة إلى العمل على إ الة ذل، الحطام،

، من عقتتد لجنتتة تفتتاو  حكوميتتة دوليتتة 5/14من قرارهتتا    1بمتتا قررتتته جمعيتتة الأمم المتحتتدة للبي تتة، في الفقرة    وإذ يرحا  
ث البلاستتتتتيكي، بما في ذل، التلوث في البي ة البحرية، وبطموحها إلى أن تنجز اللجنة  لوضتتتتع صتتتت، دولي ملزم قانونا بشتتتتأن التلو 

 ،( 187) 2024عملها بحلول نهاية عام 

بأن الضتتتتتتتجيج تح، المائي الناجم عن الأنشتتتتتتتطة البشتتتتتتترية يمكن أن يخل ف آثارا على الأنوال البحرية المختلفة،  وإذ يسااااا د  
يمكن أن يترتب عليه أيضتتتتتا آثار اجتما ية واقتصتتتتتادية، بما في ذل، على صتتتتتيد الأستتتتتماك، ورذ تشتتتتتير في هذا الصتتتتتدد إلى  مما

عشتتتتتر لعملية الأمم المتحدة التشتتتتتاورية غير الرستتتتتمية المفتوحة باب  المناقشتتتتتات التي جرت بشتتتتتأن المستتتتتألة في الاجتمال التاستتتتتع
 ،( 188) العضوية المتعلقة بالمحيطات وقانون البحار

_______________ 
 هاء.المرفق ، Corr. 1-3و  C 2009/REPمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، الوثيقة  (186)
 .UNEP/EA.5/Res.14انظر برنامج الأمم المتحدة للبي ة، القرار  (187)
 .A/73/124انظر  (188)

https://undocs.org/ar/A/RES/46/215
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
https://undocs.org/ar/A/73/124
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استتتتتتتمرار وجود ثغرات في المعرفة ونقص في البيانات فيما يتعلق بالضتتتتتتجيج تح، المائي الناجم عن الأنشتتتتتطة   وإذ يححظ 
لجنة مصتايد الأستماك التابعة لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة اعترف،، في  البشترية وبآثارج، ورذ ترحب في هذا الصتدد بأن  

دورتها الرابعة والثلاثين، بزيادة المعارف العلمية بشتتتتتتتأن الضتتتتتتتجيج تح، المائي الناجم عن الأنشتتتتتتتطة البشتتتتتتترية وشتتتتتتتجع، منظمة  
الاقتصتتتتتتتتتتتتتتاديتة، على الموارد البحريتة  -اقبته الاجتمتا يتة  الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة على تقييم آثتارج المحتملتة، بمتا في ذلت، عو 

 بالتعاون مع المنظمات الدولية المعنية مثل المنظمة البحرية الدولية،

ما لاستتتتتتتدامة تربية الأحياء المائية من أهمية ل من الغذائي، ورذ تدرك أن  تربية الأحياء المائية، على النحو   وإذ يارد يأسرد 
، قد أثبت، بالفعل دورها الحاستتتتتتتم في تحقيق الأمن 2022ارد الستتتتتتتمكية وتربية الأحياء المائية في العالم لعام حالة المو المبي ن في 

تعترف بإمكانية أن  ، ورذ1990المائة ستتتتتتتتنويا في المتوستتتتتتتتط منذ عام  في  6,7الغذائي العالمي، حيت ظل إنتاجها ينمو بنستتتتتتتتبة 
تستتتوجبه ضتتخامة التحديات البي ية التي يتعين أن يواجهها ويعالجها  كن أيضتتا بماتحقق تربية الأحياء المائية المزيد من النمو، ول

 هذا القطال في سعيه إلى تكثيف الإنتاج من وضع استراتيجيات جديدة لتنمية تربية الأحياء المائية بطرق مستدامة،

ل مم المتحدة أن تعجل بوضتتتتع  أن لجنة مصتتتتايد الأستتتتماك طلب، إلى منظمة الأغذية والزراعة  وإذ يححظ في لذا الصااادد 
 الصيغة النهائية لمبادئ توجيهية طموحة لتربية الأحياء المائية على نحو مستدام،

أن تربية الأحياء المائية على نحو مستتدام تستهم في الإمداد بالأستماك على الصتعيد العالمي بما يكفل الاستتفادة  وإذ يححظ 
دان النامية لتعزيز الأمن الغذائي المحلي والتغذية والتخفيف من حدة الفقر وستتستهم  على نحو مستتمر من الفرص المتاحة في البل

كثيرا، إلى جانب جهود البلدان الأخرى التي تقوم بتربية الأحياء المائية، في تلبية الطلب على استتتتتتهلاك الأستتتتتماك مستتتتتتقبلا، مع 
 من المدونة في الاعتبار، 9أخذ المادة 

القلق من الآثار التي يمكن أن تترتب على أنوال الأستتتتتماك المحورة جينيا في صتتتتتحة الأرصتتتتتدة  وإذ يححظ في لذا الصااادد 
 السمكية غير المستزرعة واستدامتها،

بالجهود التي تبذلها الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك في تنظيم مصتتتتتتتتائد  وإذ ياترف 
ل القلق يستتتتتتتتتتتتتتاورهتا من أن بعض أنشتتتتتتتتتتتتتتطتة الصتتتتتتتتتتتتتتيتد في أعمتاق البحتار في بعض المنتاطق تجرى أعمتاق البحتار، ورن كتان لا يزا

 التطبيق الكامل للفقرات ذات الصلة من القرارات السابقة، الأمر الذي يشكل خطرا على النظم الإيكولوجية البحرية الهشة، دون 

الدول الستتتتتتتتتاحلية النامية  غيرة النامية وغيرها منإلى أوجه الضتتتتتتتتتعف التي تنفرد بها الدول الجزرية الصتتتتتتتتت   وإذ يمده الانتباه 
والمجتمعات المحلية التي تعيش على صتتيد الأستتماك والتي تعتمد بشتتدة في أستتباب معيشتتتها وتنميتها الاقتصتتادية وأمنها الغذائي 

 با،على استدامة مصائد الأسماك والتي سيلحق بها الضرر أكثر من غيرها إذا تأثرت استدامة مصائد الأسماك سل

إلى الظروف التي تؤثر في مصتائد الأستماك في العديد من الدول النامية، ولا ستيما الدول الأفريقية   وإذ يمده الانتباه أةضاا 
ذل، نقل التكنولوجيا البحرية، وبخاصتتتتتتتتتة   في والدول الجزرية الصتتتتتتتتتغيرة النامية، ورذ تستتتتتتتتتلم بالضتتتتتتتتترورة الملحة لبناء القدرات، بما

مصتتتتتائد الأستتتتتماك وتربية الأحياء المائية، لتعزيز قدرة هذج الدول على ممارستتتتتة حقوقها تحقيقا للمنافع التي التكنولوجيا المرتبطة ب 
 تتيحها موارد مصائد الأسماك والوفاء بالتزاماتها بموجب الصكوك الدولية،

المجتمعات المحلية  الحاجة إلى إدراك وتناول الدور الخاص الذي تضتطلع به المرأة وضتعف الشتعوب الأصتلية و  وإذ يححظ 
 والأقليات في مصائد الأسماك الصغيرة النطاق،

تواجهه فيهما من تحديات  بأهمية مستتاهمة المرأة في قطاعي مصتتائد الأستتماك وتربية الأحياء المائية، وكذل، بما  وإذ يساا د  
 تشمل عدم حصولها على الحماية الاجتما ية وعدم المساواة في فرص العمل المتاحة لها،
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دي كومبوستتتتتيلا لتكافؤ الفرص في قطاعي مصتتتتائد الأستتتتماك وتربية الأحياء  إعلان ستتتتانتياغو  يححظ في لذا الصااادد  وإذ 
 ،2018المائية الذي اعتمدج المشاركون في المؤتمر الدولي للمرأة العاملة في قطال مصائد الأسماك في تشرين الثاني/نوفمبر 

ليل إلى أدنى حد من الفاقد والمصتتيد العرضتتي والمصتتيد المرتجع، بما في ذل، بضتترورة اتخاذ تدابير مناستتبة للتق وإذ يساا د  
المصتتتتيد الانتقائي وضتتتتيال معدات الصتتتتيد وغير ذل، من العوامل التي تؤثر تأثيرا ضتتتتارا في استتتتتدامة الأرصتتتتدة الستتتتمكية والنظم 

جزرية الصتتتغيرة النامية وأمنها الغذائي، هي اقتصتتتادات الدول ال الإيكولوجية ويمكن بالتالي أن تترتب عليها أيضتتتا آثار ضتتتارة في
 وغيرها من الدول الساحلية النامية والمجتمعات المحلية التي تعيش على صيد الأسماك، وتنفيذ تل، التدابير ورنفاذها،

التقليل بالحاجة إلى اعتماد وتنفيذ تدابير ملائمة، بما يتفق وأفضتتتتتتل المعلومات العلمية المتاحة، من أجل   وإذ يساااا د  أةضااااا 
إلى أدنى حد من الصتتتيد العرضتتتي لأنوال وفراخ الستتتم، غير المستتتتهدفة عن طريق الإدارة الفعالة لأستتتاليب الصتتتيد، بما في ذل، 

 الآثار الضارة على الأرصدة السمكية والنظم الإيكولوجية، استخدام وتصميم أجهزة تجميع الأسماك، ب ية التخفيف من

ج النُهج المرا ية للنظام الإيكولوجي في حفإ مصتائد الأستماك وردارتها، ورذ تستل م عموما بضترورة تعزيز دم وإذ يسا د  كذل  
المحيط، ورذ تلاحإ في هذا الصتتتتتتتتتتتتدد الجولة   بأهمية تطبيق النُهج المرا ية للنظام الإيكولوجي في إدارة الأنشتتتتتتتتتتتتطة البشتتتتتتتتتتتترية في

اق، التي ركزت على موضتول ”تطبيق النهج المراعي للنظام الخامستة عشترة من المشتاورات غير الرستمية للدول الأطراف في الاتف
والعمل الذي   ( 189) الإيكولوجي في إدارة مصتتتائد الأستتتماك“، ورعلان ريكيافي، بشتتتأن الصتتتيد الرشتتتيد في النظام الإيكولوجي البحري 

تضتتتتتتتتتتتطلع به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة فيما يتعلق بالمبادئ التوجيهية لتطبيق النهج المراعي للنظام الإيكولوجي في  
وغيرج   ( 190) 7/11إدارة مصتتتائد الأستتتماك وأهمية هذا النهج بالنستتتبة إلى الأحكام ذات الصتتتلة من الاتفاق والمدونة، وكذل، المقرر  

 ات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنول البيولوجي في هذا الصدد،من المقرر 

بالأهمية الاقتصتتادية والثقافية لستتم، القرش في العديد من البلدان، وبالأهمية البيولوجية لستتم، القرش في النظام  وإذ يساا د  
الإيكولوجي البحري بوصتتتتتفه من أهم الأنوال المفترستتتتتة، وبستتتتتهولة تعر  بعض أنوال ستتتتتم، القرش للاستتتتتتغلال المفرخ، حيت إن 

لتعزيز حفإ أرصتدة ومصتائد ستم، القرش وردارتها واستتغلالها على نحو مستتدام بعضتها مهدد بالانقرا ، وبضترورة اتخاذ تدابير  
في الأجتل الطويتل، وبتأهميتة خطتة العمتل التدوليتة لحفإ أستتتتتتتتتتتتتتمتاك القرش وردارتهتا التي اعتمتدتهتا منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم 

 توفير المشورة في وضع هذج التدابير، في  1999المتحدة في عام 

بالاستتعرا  الذي أجرته منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة لتنفيذ خطة العمل الدولية لحفإ    الصاددوإذ يرح  في لذا   
 أسماك القرش وردارتها، وبالعمل الذي لا تزال تقوم به في هذا الصدد،

ترتيبات  المنظمات وال عدم توافر معلومات أستتتاستتتية عن أرصتتتدة ستتتم، القرش وصتتتيدج حتى الآن، وأن  وإذ يححظ ن  الق   
الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك لم تتخذ جميعها تدابير لحفإ سم، القرش وردارة عمليات الصيد التي يُستهدف فيها سم، 

 القرش ولتنظيم المصيد العرضي من سم، القرش في مصائد أسماك أخرى،

ارته بصتتتتورة مستتتتتدامة، ورذ تلاحإ في هذا باتخاذ الدول تدابير تستتتتتند إلى أستتتتام علمي لحفإ ستتتتم، القرش ورد وإذ يرح  
الصتتدد تدابير إدارة الأرصتتدة الستتمكية التي اتخذتها الدول الستتاحلية، بما فيها وضتتع حدود لكمية المصتتيد أو لجهد الصتتيد واتخاذ 

_______________ 
(189) E/CN.17/2002/PC.2/3.المرفق ، 
 ، المرفق.UNEP/CBD/COP/7/21انظر برنامج الأمم المتحدة للبي ة، الوثيقة  (190)

https://undocs.org/ar/E/CN.17/2002/PC.2/3
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/7/21
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لصتتتتتتتتيد تدابير تقنية منها تدابير للحد من الصتتتتتتتتيد العرضتتتتتتتتي وتهي ة مناطق طبيعية محمية وتحديد مواستتتتتتتتم ومناطق يحظر فيها ا
 وتدابير للرصد والمراقبة والإشراف،

والمقررات المتخذة بشتتأن أستتماك القرش والشتتفنين البحري،   ( 191) إلى القرار المعنون ”حفإ أستتماك القرش وردارتها“  وإذ يشارر 
تات البرية المهددة بصتتيغتها المعدلة، في الاجتمال الثامن عشتتر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التجارة الدولية بأنوال الحيوانات والنبا

جملة أمور، إضتتتتتتتتتافة أنوال أخرى من أستتتتتتتتتماك القرش والشتتتتتتتتتفنين البحري في التذييل الثاني من تل،  بالانقرا ، بما يشتتتتتتتتتمل، في
تشتتتتير أيضتتتتا إلى العمل الجاري الذي تقوم به أمانة تل، الاتفاقية وغيرها من المنظمات التي من ضتتتتمنها لجنة   ، ورذ( 192) الاتفاقية

التونة في المحيط الهندي ومركز تنمية مصتتتتائد الأستتتتماك في جنوب شتتتترق آستتتتيا ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم مصتتتتائد أستتتتماك  
 المتحدة بشأن بناء القدرات من أجل تيسير تنفيذ الشروخ المرتبطة بتل، القوائم،

وانات الفطرية أضتتتتتتاف، في  إلى أن  مؤتمر الأطراف في معاهدة المحافظة على الأنوال المهاجرة من الحي   وإذ يشاااارر أةضااااا 
، ثلاثة أنوال جديدة من أنوال 2020شتباخ/فبراير   22إلى  17دورته الثالثة عشترة المعقودة في غاندهيناغار، الهند، في الفترة من  

 نوعا،  37، ليصل عددها إلى ( 193) سم، القرش والشفنين البحري إلى قائمة الأنوال المذكورة ضمن تذييلات تل، الاتفاقية

إلى أن الأطراف الموقعة على مذكرة التفاهم المتعلقة بحفإ أستماك القرش المهاجرة أضتاف،، في اجتماعها   شارر كذل وإذ ي 
، ثمانية أنوال جديدة من أنوال ستتتتتم، القرش 2018كانون الأول/ديستتتتتمبر  14إلى   10الثالت الذي عقد في موناكو في الفترة من 
مذكرة التفاهم، واعتمدت استتتتتتتراتيجية لبناء القدرات تهدف إلى  متها في المرفق الأول منوالشتتتتتتفنين البحري إلى الأنوال المذكورة قائ 

 دعم الأطراف الموق عة في تنفيذ مذكرة التفاهم وخطتها المتعلقة بالحفإ،

 استمرار ممارسة إ الة  عانف سم، القرش ورلقاء بقاياج في عر  البحر، وإذ يححظ ن  الق   

وال البحرية التي تحتل مرتبة دنيا في الستتلستتلة الغذائية للنظام الإيكولوجي وبالنستتبة إلى الأمن الغذائي بأهمية الأن  وإذ يسا د  
 وبضرورة ضمان استدامتها في الأجل الطويل،

ستيما طائرا القطرم والنوء،  من استتمرار النفوق العار  للطيور البحرية في أثناء عمليات الصتيد، ولا  وإذ يارب م  الق   
نب أنوال بحرية أخرى، منها ستتتتتتتتتتم، القرش والزعنفيات والثدييات البحرية والستتتتتتتتتتلاحف البحرية، ورذ تستتتتتتتتتتلم في الوق، ذاته إلى جا

بالجهود الكبيرة التي تبذلها الدول والتي تُبذل من خلال مختلف المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتماك 
 لصيد العرضي،للحد من النفوق العار  من جراء ا

الخطر الشديد الذي يحيق بالنظم الإيكولوجية والموارد البحرية من الأنوال الدخيلة التتتتتتتتتتمُغيرة كتل، التي   وإذ يححظ ن  الق   
 تُحمَل وتُنقَل بواسطة مياج الصابورة والحشف الأحيائي الملتصق بالسفن،

صتتتتتتتتيد الأستتتتتتتتماك، وهو أمر بال  الأهمية لتوفير ستتتتتتتتبل العيش  بأهمية العمل اللائق والعمالة المنتجة في قطال   وإذ يساااااا د  
 المستدامة والأمن الغذائي،

_______________ 
 ا .لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التجارة الدولية بأنوال الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقر  Conf. 12.6 (Rev. CoP18)انظر القرار  (191)
(192) United Nations, Treaty Series, vol. 993, No. 14537. 
 .28395، الرقم 1651المرجع نفسه، المجلد  (193)
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الأعمال الجارية التي تضتتتتتتطلع بها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة لوضتتتتتتع توجيهات بشتتتتتتأن الاستتتتتتتدامة   وإذ يححظ 
، تماشتيا مع التوصتية الصتادرة عن لجنة مصتايد الاجتما ية في ستلاستل القيمة في ميدان مصتائد الأستماك وتربية الأحياء المائية

الأستتتتتتتتماك التابعة لها، وبالتعاون مع الجهات المعنية صتتتتتتتتاحبة المصتتتتتتتتلحة، بما في ذل، رابطات قطال الإنتاج الستتتتتتتتمكي والعمال 
 السمكيين،

 أولا
 يحقر  استدانة نصائد الأسماك

الأهمية التي توليها لحفإ الموارد البحرية الحية في محيطات العالم وبحارج وردارتها واستتتتتتتتتغلالها على  يارد يأسرد - 1 
للقتانون التدولي، على النحو التذي تجستتتتتتتتتتتتتتدج   نحو مستتتتتتتتتتتتتتتتدام في الأجتل الطويتل ولالتزامتات التدول بتالتعتاون لتحقيق هتذج الغتايتة، وفقتا

من الجزء السابع  2ما الأحكام المتصلة بالتعاون الواردة في الجزء الخامغ والفرل  الأحكام ذات الصلة الواردة في الاتفاقية، ولا سي 
 من الاتفاقية، وأحكام الاتفاق حيثما ينطبق ذل،؛

بجميع التدول التي ليستتتتتتتتتتتتتتت، بعتد أطرافتا في الاتفتاقيتة التي تحتدد الإطتار القتانوني التذي يتعين أن تنفتذ في  يورا   - 2 
في المحيطات والبحار، أن تفعل ذل، بغر  تحقيق هدف المشتتتتتتتتتاركة العالمية في الاتفاقية، حدودج جميع الأنشتتتتتتتتتطة التي تجري 

 آخذة في الاعتبار العلاقة بين الاتفاقية والاتفاق؛

التنمية المستتتتتتتتدامة  ( 194) أن الدول تناول، في الوثيقة المعنونة ”المستتتتتتتتقبل الذي نصتتتتتتتبو إليه“  يححظ ن  الارييا  - 3 
لمصتتائد الأستتماك، وستتل م، بالإستتهام الكبير لمصتتائد الأستتماك في التنمية المستتتدامة بأبعادها الثلاثة، وأكدت الدور البال  الأهمية 
للنظم الإيكولوجية البحرية الستتتتتتتليمة ومصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك المستتتتتتتتدامة والتربية المستتتتتتتتدامة ل حياء المائية في كفالة الأمن الغذائي 
والتغذية وفي توفير ستتتتتبل الر ق لملايين النام، وتشتتتتتجع الدول على تنفيذ الالتزامات المتعهد بها في الوثيقة المعنونة ”المستتتتتتقبل 

 الذي نصبو إليه“؛

بالدول أن تنفذ أهداف التنمية المستتتتتتتتتتتتتتتدامة المبينة في الوثيقة الختامية لمؤتمر قمة الأمم المتحدة لاعتماد    يورا  - 4 
“، بصتتتتتتتتتتتتتتيغتهتا التي اعتمتدتهتا  2030 المعنونتة ”تحويتل عتالمنتا: خطتة التنميتة المستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة لعتام  2015ة لمتا بعتد عتام  خطتة التنميت 

ها على حفإ المحيطات والبحار والموارد البحرية واستتتتتتخدام الرامي إلى  14، بما في ذل، الهدف  1/ 70الجمعية العامة في قرارها 
وأن أهداف الخطة    2020نحو مستتتدام لتحقيق التنمية المستتتدامة، مشتتيرةً إلى أن بعضَ غايات الهدف ينبغي تحقيقها بحلول عام  

 وغاياتها متكاملة وغير قابلة للتجزئة؛

اتخاذ   من أجل  ( 195) في هذا الصتتتتتتتدد النداء الوارد في الإعلان المعنون ”محيطاتنا، مستتتتتتتتقبلنا: نداء للعمل“ يكرر - 5 
 إجراءات عاجلة لحفإ المحيطات والبحار والموارد البحرية واستخدامها على نحو مستدام لتحقيق التنمية المستدامة؛

_______________ 
 ، المرفق.66/288القرار  (194)
 ، المرفق.71/312القرار  (195)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/71/312
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الدول على إيلاء تطبيق خطة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستتتتتتتتتدامة )خطة جوهانستتتتتتتتبرغ  يشاااااج  - 6 
باستتتتتدامة مصتتتتائد الأستتتتماك، ولا ستتتتيما العمل، على وجه الاستتتتتعجال وفي موعد ما يستتتتتحقه من أولوية فيما يتصتتتتل   ( 196) للتنفيذ(

حيثما أمكن ذل،، على إعادة الأرصتتتتتتتدة المستتتتتتتتنفدة إلى المستتتتتتتتويات التي يمكن أن تتيح إنتاج أقصتتتتتتتى غلة   2015أقصتتتتتتتاج عام 
ن تكثف جهودها لتحقيق هذا الهدف  مستتتتتدامة، وتشتتتتير إلى أن الدول التزم، في الوثيقة المعنونة ”المستتتتتقبل الذي نصتتتتبو إليه“ بأ

وبأن تتخذ على وجه الاستتتتتعجال التدابير اللا مة للحفاظ على جميع الأرصتتتتدة أو إعادتها على الأقل إلى المستتتتتويات التي يمكن 
أن تنتج أقصتتى غلة مستتتدامة، بهدف تحقيق هذج الغاية في أقرب وق، ممكن وفقا لما تحددج خصتتائصتتها البيولوجية وبأن تعجل، 

حقيقا لذل،، بوضع خطط لحدارة قائمة على أسام علمي وتنفيذها، بسبل منها خفض أو تعليق المصيد وجهد الصيد وفقا لحالة  ت 
الأرصتتدة، بما يتفق مع القانون الدولي والصتتكوك الدولية الستتارية وقرارات الجمعية العامة ذات الصتتلة والمبادئ التوجيهية لمنظمة  

 تحدة؛الأغذية والزراعة ل مم الم

المتعلق باستتدامة مصتائد الأستماك وتربية الأحياء المائية الذي أقرته لجنة مصتايد   2021إلى إعلان عام  يشارر  - 7 
  الأستتماك التابعة لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة في دورتها الرابعة والثلاثين لتجديد التزامها بمدونة الستتلوك، ورعادة تركيز 

 دامة القطال وقدرته على الصمود في المدى البعيد؛الأولويات لضمان است 

 الدول على الترويج لاستهلاك الأسماك المتأتية من مصائد الأسماك الخاضعة لحدارة بشكل مستدام؛ يشج  - 8 

نة، كوستتتيلة لتعزيز   يشااج  أةضااا - 9  الدول على النظر في التربية المستتتتدامة ل حياء المائية، وفق مقتضتتتيات المدو 
ع الإمدادات الغذائية والدخل، مع الحرص في الوق، نفسه على تربية هذج الأحياء بطريقة مسؤولة وعلى التقليل إلى أدنى حد   تنوي 

 من الآثار السلبية على البي ة؛

الذي اعتمدت فيه الإعلان الستتياستتي للاجتمال   2019تشتترين الأول/أكتوبر   10المؤرخ   3/ 74قرارها    يارد يأسرد -  10 
الرفيع المستتتتتتتوى لاستتتتتتتعرا  التقدم المحر  في معالجة أولويات الدول الجزرية الصتتتتتتغيرة النامية من خلال تنفيذ إجراءات العمل 

ل للدول الجزرية الصتتغيرة النامية )مستتار ستتاموا(، الذي يشتتير إلى أهمية المحيطات والبحار والموارد ال بحرية بالنستتبة للدول  المعجف
الجزرية الصتغيرة النامية، وتستل م بالجهود التي تبذلها هذج الدول لوضتع وتنفيذ استتراتيجيات الحفإ والاستتخدام المستتدام للمحيطات  

 ؛( 197) ومواردها، وتشدد على الحاجة إلى التنفيذ الكامل لمسار ساموا

مي وتحمض المحيطتتات على الشتتتتتتتتتتتتتتعتتاب المرجتتانيتتة والنظم من آثتتار تغير المنتتاخ العتتال  يارب م  ا قواا الباالغ -  11 
عن طريق المنظمات أو الترتيبات  الإيكولوجية الأخرى ذات العلاقة بمصتتتتائد الأستتتتماك، وتحت الدول على أن تكثف، مباشتتتترة أو

مي وتحمض المحيطات  أجل تقييم آثار تغير المناخ العال دون الإقليمية أو الإقليمية أو العالمية المختصتتتتتتتتتتتة، الجهود المبذولة من
 في استدامة الأرصدة السمكية والموائل التي تدعمها، ولا سيما أكثرها تضررا، والتصدي لتل، الآثار على النحو المناسب؛

، في هذا الصتتتتتتتتتتتدد، التقرير الخاص الصتتتتتتتتتتتادر عن الهي ة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ بشتتتتتتتتتتتأن يححظ -  12 
 الجليدي في مناخ آخذ في التغير، وتلاحإ بقلق النتائج الواردة فيه؛المحيطات والغلاف 

_______________ 
الأمم المتحدة،   )منشتتتورات  2002أيلول/ستتتبتمبر   4  -آب/أغستتتطغ    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستتتتدامة، جوهانستتتبرغ، جنوب أفريقيا،  (196)

 مرفق.، ال2والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.69/15القرار  (197)

https://undocs.org/ar/A/RES/74/3
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
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أشتتتتتادت، في دورتها  أن لجنة مصتتتتتايد الأستتتتتماك التابعة لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة قد  يححظ أةضاااا -  13 
صتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتماك وتربية الأحياء الرابعة والثلاثين، بعمل منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة بشتتتتتتتتتتأن أثر تغير المناخ على م

المتائيتة، ولاحظت، التقتدم المحر  في دعم التتدابير التي تتختذهتا البلتدان في مجتال التخفيف من آثتار تغير المنتاخ والتكيف معهتا  
وتعزيز القدرة على الصتتتمود في وجهها، وتؤكد على الهشتتتاشتتتة التي تواجهها المجتمعات المحلية المعتمدة على مصتتتائد الأستتتماك 

 ربية الأحياء المائية الصغيرة النطاق والحرفية؛وت 

أن لجنة مصتايد الأستماك أثن،، في دورتها الخامستة والثلاثين، على عمل منظمة الأغذية والزراعة   يححظ كذل  -  14 
ة ل مم ل مم المتحدة بشتتتتتتأن تغير المناخ في مجالي مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك وتربية الأحياء المائية، وشتتتتتتجع، منظمة الأغذية والزراع

المتحدة على  يادة المعرفة والوعي بآثار تغير المناخ في مصتتتتتائد الأستتتتتماك وتربية الأحياء المائية، وعلى تقديم إرشتتتتتادات بشتتتتتأن  
التكيف معه والتخفيف من آثارج، مشتددة على ضترورة توفير التوجيه بشتأن إدارة مصتائد الأستماك المتكيفة مع تغير المناخ، بطرق  

مع المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك والهي ات الاستتتتتشتتتتارية الإقليمية لمصتتتتائد  منها عقد حلقة عمل
 الأسماك، وشجع، كذل، على إدراج مسألة تغير المناخ في المبادئ التوجيهية للتربية المستدامة ل حياء المائية؛

لخامستتتتتة والثلاثين، بوضتتتتتع استتتتتتراتيجية منظمة الأغذية أن لجنة مصتتتتتايد الأستتتتتماك أشتتتتتادت، في دورتها ا يححظ -  15 
باعتبارها الإطار المؤستتتتستتتتي الجديد لتعزيز العمل المناخي، وأوصتتتت،    2031-2022والزراعة ل مم المتحدة بشتتتتأن تغير المناخ 

ة الأحياء المائية بأن تضتع منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة مجموعة من الإجراءات التي تركز على مصتائد الأستماك وتربي 
 المتكيفة مع تغير المناخ؛ 

أن لجنة مصتتتتتايد الأستتتتتماك أعرب،، في دورتها الخامستتتتتة والثلاثين، عن تقديرها لمشتتتتتاركة منظمة    يححظ أةضااااا -  16 
وشتتتتتتتجع،  وللتقدم المحر  في إطارها،    ( 198) الأغذية والزراعة ل مم المتحدة في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشتتتتتتتأن تغير المناخ

منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة على مواصتلة العمل في ستبيل إدراج مستألة الأغذية المائية في المنتديات العالمية المتعلقة 
 بالمناخ، بوسائل منها الحوار الذي يجري في إطار تل، الاتفاقية بشأن المحيطات وتغير المناخ؛

منها الاضتتتطلال بمستتتؤولياتها وفقا للاتفاقية والاتفاق واتفاق الامتثال على واجب دول العلم الذي يقتضتتتي  يشاادد   -  17 
من أجل ضتمان امتثال الستفن التي ترفع علمها لما اعتُمد وأصتبح نافذا من تدابير الحفإ والإدارة المتعلقة بموارد مصتائد الأستماك 

 في أعالي البحار؛

ية بإدارة مصتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتماك، حستتتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتتاء، أن تقي م بالدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعن   يور  -  18 
المخاطر والآثار الضتتتتارة المحتمل أن يحدثها تغير المناخ في الأرصتتتتدة الستتتتمكية، وأن تأخذ هذج المخاطر والآثار بعين الاعتبار  

يتعلق بإدارة مصتتتتتتتتتتتتائد  المخاطر والآثار الستتتتتتتتتتتتلبية فيما عند وضتتتتتتتتتتتتع تدابير الحفإ والإدارة وعند بحت الخيارات الممكنة للحد من
الأستتتتتتتتماك وصتتتتتتتتحة النظم الإيكولوجية البحرية وقدرتها على التأقلم، وأن تكثف الجهود للتعاون على جمع وتبادل ونشتتتتتتتتر البيانات  
العلمية والتقنية وأفضتتتتتل الممارستتتتتات المتصتتتتتلة بوضتتتتتع وتنفيذ استتتتتتراتيجيات التكيف، وأن تستتتتتاعد الدول النامية في هذا الصتتتتتدد،  

 شد عرضة منها لرثار السلبية لتغير المناخ؛سيما الأ ولا

_______________ 
(198) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
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الدول والمنظمات والترتيبات المعنية على تقييم آثار تغير المناخ على قطاعي مصتتتتتائد الأستتتتتماك وتربية    يشاااج  -  19 
ف الأحياء المائية وأخذ هذج الآثار في الاعتبار في ستتتتياستتتتاتها وتخطيطها، حستتتتب الاقتضتتتتاء، من أجل تحديد استتتتتراتيجيات التكي 

 الفعالة للحد من قابلية هذين القطاعين للتضرر بتغير المناخ؛

بجميع الدول أن تطبق على نطاق واستتتتتتتتتع، مباشتتتتتتتتترة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية   يور  -  20 
يكولوجي في حفإ الأرصتتتتتتتتتدة  بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك، وفقا للقانون الدولي والمدونة، النهج التحوطي والن هج المرا ية للنظام الإ

من الاتفاق تنفيذا كاملا على  6الاتفاق أن تنفذ أحكام المادة  الستتتتتتتتمكية وردارتها واستتتتتتتتتغلالها، وتهيب أيضتتتتتتتتا بالدول الأطراف في
 سبيل الأولوية؛

ا، وعلى الدول على  يادة اعتمادها على المشتورة العلمية في وضتع تدابير الحفإ والإدارة واعتمادها وتنفيذه يحث -  21 
تدابير الحفإ والإدارة التي تنطبق، وفقا  تكثيف جهودها، بوستتتتتتتتتائل منها التعاون الدولي، للتشتتتتتتتتتجيع على الاستتتتتتتتتتفادة من العلم في

للقانون الدولي والنهج التحوطي والن هج المرا ية للنظام الإيكولوجي في إدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتتتماك، بما يعز  فهم النُهج المرا ية  
وجي، بغر  كفالة حفإ الموارد البحرية الحية واستتتتتتتغلالها على نحو مستتتتتتتدام في الأجل الطويل، وتشتتتتتتجع في هذا للنظام الإيكول

الصتتدد على تنفيذ استتتراتيجية تحستتين المعلومات بشتتأن حالة مصتتائد الأستتماك واتجاهاتها التي وضتتعتها منظمة الأغذية والزراعة 
 طة مصائد الأسماك واتجاهاتها وفهمها؛ل مم المتحدة باعتبارها إطارا لتحسين حالة أنش

بجميع التدول أن تقوم، مبتاشتتتتتتتتتتتتتترة أو عن طريق المنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتتائتد    يورا  -  22 
الأستتتتماك، بوضتتتتع نقاخ مرجعية تحوطية للحدود والأهداف فيما يتعلق بكل نول من أنوال الأرصتتتتدة الستتتتمكية يكون القصتتتتد منها، 

لنقاخ المرجعية ل هداف، هو تحقيق غايات الإدارة، على النحو المبين في المرفق الثاني للاتفاق وفي المدونة، ضتتتتتمانا بالنستتتتتبة ل
للحفاظ على أرصتتتتتتتدة الأنوال المصتتتتتتتيدة، وعند الضتتتتتتترورة على الأنوال المرتبطة بها أو المعتمدة عليها، عند مستتتتتتتتويات مستتتتتتتتدامة 

 تخذ هذج النقاخ المرجعية مؤشرا لبدء العمل بإجراءات الحفإ والإدارة؛لإعادتها إلى هذج المستويات، وأن ت  أو

الدول على القيام، مباشتتترة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك،  يشااج  -  23 
بوضتتتع وتنفيذ استتتتراتيجيات وخطط لإعادة البناء والتعافي حيثما يتبين أن هناك رصتتتيدا ستتتمكيا معرضتتتا للصتتتيد المفرخ، على أن 

تمالات للتعافي تهدف إلى إعادة الرصتتتتيد الستتتتمكي إلى مستتتتتويات يمكن  تشتتتتتمل هذج الاستتتتتراتيجيات والخطط على أطر  منية واح
 على الأقل أن تنتج الغلة المستدامة القصوى، وأن تسترشد بالتقييم العلمي وتخضع لتقييم دوري لتحديد مدى التقدم الذي تحر ج؛

اعتماد وتنفيذ تدابير   جي فيالدول على تطبيق النهج التحوطي والنُهج المرا ية للنظام الإيكولو  يشاااااااج  أةضاااااااا -  24 
الحفإ والإدارة التي تتناول أمورا عدة منها المصتتتيد العرضتتتي والتلوث والصتتتيد المفرخ، وحماية الموائل التي تثير قلقا خاصتتتا، مع 

 مراعاة المبادئ التوجيهية القائمة التي وضعتها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة؛

تقوم، منفردة أو عن طريق المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتائد  الدول على أن  يشااااج  كذل  -  25 
الأستتتتتتتتماك، بوضتتتتتتتتع برامج مراقبة أو تعزيز ما هو قائم منها من أجل تحستتتتتتتتين جمع البيانات عن عدة أمور منها أنوال المصتتتتتتتتيد 

ى أن تأخذ في الاعتبار المعايير وأشتتكال التعاون  المستتتهدفة والعرضتتية، مما يستتاعد أيضتتا أدوات الرصتتد والمراقبة والإشتتراف، وعل
 من المدونة؛  5من الاتفاق والمادة  25وغير ذل، من الهياكل القائمة لغر  تنفيذ هذج البرامج، على نحو ما ورد في المادة 

عن طريق المنظمتات  في هتذا الصتتتتتتتتتتتتتتدد بتالتدول أن تتختذ، منفردة وتمشتتتتتتتتتتتتتتيتاً مع تشتتتتتتتتتتتتتتريعتاتهتا الوطنيتة أو  يورا  -  26 
 المراقبين؛ الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، الخطوات المناسبة، لكفالة سلامة وأ
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الدول على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك،   يشاااج  -  27 
قة وموثوقية وبشتتتتتتكل كامل وفعال، بما يشتتتتتتمل المصتتتتتتيد العرضتتتتتتي بتنفيذ عمليات جمع بيانات المصتتتتتتيد اللا مة والإبلاغ عنها بد

والمرتجع، واستتتتتعرا  البيانات والتثب، من صتتتتحتها وتوفيرها دعماً لتقييم الأرصتتتتدة الستتتتمكية علميا وتعزيزاً للنُهج المرا ية للنظام 
ى أهمية تحستتتين القدرة على جمع الإيكولوجي في إدارة المصتتتائد، فضتتتلا عن أنشتتتطة الرصتتتد والامتثال، وتشتتتير في الوق، ذاته إل

 البيانات الدقيقة والكاملة والموثوقة والفعالة والإبلاغ عنها، ولا سيما بالنسبة للبلدان النامية؛

بالدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتماك أن تقوم على نحو واف ودقيق    يور  -  28 
وحستتتتن التوقي، بجمع البيانات المطلوبة عن كمية المصتتتتيد وجهد الصتتتتيد والمعلومات المرتبطة بمصتتتتائد الأستتتتماك وربلاغ منظمة  

في ذل، ما يتعلق منها بالأرصتدة الستمكية المتداخلة المناطق والأرصتدة   الأغذية والزراعة ل مم المتحدة بها حستب الاقتضتاء، بما
الستمكية الكثيرة الارتحال داخل المناطق الخاضتعة للولاية الوطنية وخارجها والأرصتدة الستمكية المتفردة في أعالي البحار والمصتيد 

ضتتتتتتاء المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية العرضتتتتتتي والمرتجع؛ وأن تستتتتتتتحدث عمليات، في حالة عدم وجودها، لتعزيز قيام أع
بإدارة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك بجمع البيانات والإبلاغ بها، بطرق عدة منها الاستتتتتتتتعرا  المنتظم لامتثال الأعضتتتتتتتاء لهذج الالتزامات  

 ومطالبة العضو الذي لا يفي بهذج الالتزامات بمعالجة المشكلة، بوسائل منها إعداد خطط عمل لها حدود  منية؛

الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتماك إلى التعاون مع منظمة الأغذية   يدمم -  29 
 والزراعة ل مم المتحدة في تنفيذ المبادرة المتعلقة بنظام رصد موارد مصائد الأسماك ومواصلة تطوير هذج المبادرة؛

، وتهيب بالدول أن تقوم على 2006كانون الأول/ديستتتتتتتمبر   8المؤرخ   105/ 61من قرارها   10الفقرة   يارد يأسرد -  30 
وجه الستتتترعة، بما في ذل، من خلال المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك، باعتماد وتنفيذ تدابير من 

عمل الدولية لحفإ أستتتتتتتتماك القرش وردارتها فيما يتعلق بالمصتتتتتتتتائد التي يُستتتتتتتتتهدف فيها ستتتتتتتتم، القرش أجل التنفيذ الكامل لخطة ال
المصتتتائد التي لا يستتتتهدف فيها، على أستتتام أفضتتتل المعلومات العلمية المتاحة وبستتتبل عدة منها وضتتتع حدود لكمية المصتتتيد  أو

م تقارير منتظمة عن البيانات المتعلقة بكمية المصتتيد من وجهد الصتتيد، بأن تفر  على الستتفن التي ترفع أعلامها أن تجمع وتقد
ستتتم، القرش، بما فيها البيانات المتعلقة بأنوال محددة، ومرتجع المصتتتيد وتفري  المصتتتيد، وأن تجري، بستتتبل منها التعاون الدولي، 

، وألا تزيد نشتاخ الصتيد تقييمات شتاملة لأرصتدة ستم، القرش، وأن تقلل صتيدج العرضتي وعدد النافق منه بستبب الصتيد العرضتي
في المصتتتتتائد التي يُستتتتتتهدف فيها ستتتتتم، القرش عندما تكون المعلومات العلمية غير مؤكدة أو غير كافية، وأن تضتتتتتع على وجه  
الستتترعة تدابير إدارية تقوم على أستتتام علمي لكفالة حفإ أرصتتتدة ستتتم، القرش وردارتها واستتتتغلالها على نحو مستتتتدام في الأجل  

لة دون استتتمرار الانخفا  في أرصتتدة ستتم، القرش المعرضتتة للخطر أو المهددة، وتشتتجع الاستتتخدام التام للنافق  الطويل والحيلو 
 من أسماك القرش التي تم اصطيادها في سياق المصائد المدارة على نحو مستدام؛

ئد ستتتم، القرش والصتتتيد بالدول اتخاذ إجراءات فورية متضتتتافرة لتحستتتين تنفيذ التدابير القائمة لتنظيم مصتتتا  يور  -  31 
العرضتي لستم، القرش التي وضتعتها المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتائد الأستماك وتل، المتخذة على المستتوى 
الوطني والامتثال لها، ولا ستيما التدابير التي تمنع أو تقيد مصتائد الأستماك التي تقتصتر على جمع  عانف ستم، القرش، والنظر 

لضتترورة في اتخاذ تدابير أخرى، حستتب الاقتضتتاء، كأن يشتتترخ أن تكون جميع أستتماك القرش المصتتيدة التي يجري تفريغها  عند ا
 الزعانف؛ غير منزوعة

https://undocs.org/ar/A/RES/61/105
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بالمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك التي لها صتتتتتتتتلاحية تنظيم الأنوال الكثيرة الارتحال أن   يور   -  32 
أستتتتتتتام علمي من أجل حفإ وردارة أستتتتتتتماك القرش التي تصتتتتتتتاد في مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك في المناطق  تضتتتتتتتع تدابير تحوطية على 

 يتسق مع خطة العمل الدولية لحفإ أسماك القرش وردارتها؛  باتفاقياتها أو أن تعز  ما هو قائم منها، حسب الاقتضاء، بما المشمولة 

قليمي التي لم تصتبح بعد أطرافا موق عة على مذكرة  دول نطاق الانتشتار ومنظمات التكامل الاقتصتادي الإيشاج    -  33 
التفاهم المتعلقة بحفإ أستتتماك القرش المهاجرة في إطار معاهدة المحافظة على الأنوال المهاجرة من الحيوانات الفطرية ولم تنفذها 

ير الحكوميتة التدوليتة على أن تفعتل ذلت،، وتتدعو التدول غير دول نطتاق الانتشتتتتتتتتتتتتتتتار والمنظمتات الحكوميتة التدوليتة والمنظمتات غ
 والوطنية أو غيرها من الهي ات والكيانات ذات الصلة إلى أن تنظر في أن تصبح من الشركاء المتعاونين؛

الدول، حستتب الاقتضتتاء، على التعاون في التوصتتل إلى استتتنتاجات بشتتأن عدم إضتترار التجارة بالأرصتتدة   يشاج  -  34 
يلين الأول والثتاني لاتفتاقيتة التجتارة التدوليتة بتأنوال الحيوانتات والنبتاتتات البريتة المهتددة المشتتتتتتتتتتتتتتتركتة ل نوال البحريتة الواردة في التتذي 

المتعلق باستتتتتتتتنتاجات عدم الإضتتتتتتترار    7-16بالانقرا ، بما يتفق مع المفاهيم والمبادئ التوجيهية غير الملزِمة الواردة في القرار 
 بأنوال الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقرا ؛الذي اتخذج مؤتمر الأطراف في اتفاقية التجارة الدولية 

، في هذا الصدد، التعاون الجاري بين منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة وأمانة اتفاقية التجارة الدولية يححظ -  35 
يذ تل، الاتفاقية في قطال مصتتتتتتتتتائد بأنوال الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقرا  في إذكاء الوعي وبناء القدرات بشتتتتتتتتتأن تنف

 الأسماك، حيت يجري إدراج عدد متزايد من أنوال الأحياء المائية المستغلة تجاريا في التذييل الثاني لتل، الاتفاقية؛

إلى الدور الأستتتاستتتي للمشتتتورة العلمية الستتتليمة كأستتتام للقرارات المتعلقة بإدارة مصتتتائد الأستتتماك، وتلاحإ    يشاارر -  36 
اتفاقية التجارة الدولية بأنوال الحيوانات  لجاري بين المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك وأمانةالتعاون ا

 والنباتات البرية المهددة بالانقرا  لتوفير أفضل البيانات والمعلومات العلمية؛

نتجات مصتتتتائد الأستتتتماك التي لا تتستتتتق مع الدول على إ الة الحواجز المفروضتتتتة على تجارة الأستتتتماك وم يحث -  37 
حقوقها والتزاماتها بموجب اتفاقات منظمة التجارة العالمية، آخذة في الاعتبار أهمية تجارة الأستتتتماك ومنتجات مصتتتتائد الأستتتتماك، 

 وبخاصة بالنسبة إلى البلدان النامية؛

صتتتتبو إليه“ بأن تراعي ضتتتترورة كفالة إمكانية إلى أن الدول التزم، في الوثيقة المعنونة ”المستتتتتقبل الذي ن  يشااارر -  38 
الوصتول إلى مصتائد الأستماك لكل من صتيادي الكفاف وصتغار الصتيادين والصتيادين الحرفيين والنستاء العاملات في مجال صتيد 

ا، وبأن البلدان النامية، وفي الدول الجزرية الصتغيرة النامية خصتوصت  الأستماك وكذل، الشتعوب الأصتلية ومجتمعاتها، ولا ستيما في
 تراعي أهمية إتاحة إمكانية الوصول إلى الأسواق لهذج الف ات؛

أن لجنة مصتتتتتتتايد الأستتتتتتتماك شتتتتتتتجع، منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة على تقديم الدعم في مجال   يححظ -  39 
جتما ية الاقتصتتادية والأبعاد تنمية القدرات والدعم التقني إلى مصتتائد الأستتماك الصتتغيرة النطاق، بستتبل منها معالجة الجوانب الا

 الجنسانية والتحديات التي يواجهها القطال فيما يتعلق بفترة ما بعد الصيد وبجمع البيانات؛

الدول والمنظمات الدولية والوطنية ذات الصتتلة على ضتتمان مشتتاركة أصتتحاب المصتتلحة المعنيين بمصتتائد  يحث -  40 
ذا الشتأن واستتراتيجيات إدارة مصتائد الأستماك من أجل استتدامة هذج المصتائد الأستماك الصتغيرة النطاق في وضتع الستياستات في ه

على المدى الطويل، بما يتفق مع واجب كفالة حفإ موارد مصتتتائد الأستتتماك وردارتها على نحو ستتتليم، وتشتتتجع الدول على النظر  
للقوانين والأنظمة والممارستات الوطنية، في تعزيز خطط إدارة تشتاركية لمصتائد الأستماك الصتغيرة النطاق، حستب الاقتضتاء، وفقا 
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وكذل، الخطوخ التوجيهية الطو ية لضمان استدامة مصايد الأسماك صغيرة النطاق في سياق الأمن الغذائي والقضاء على الفقر 
 التي وضعتها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة؛

المنظمتات الإقليميتة من أجتل   ة ل مم المتحتدة وعتدد منبتالإجراءات التي اتختذتهتا منظمتة الأغتذيتة والزراعت   يرحا  -  41 
دعم تنفيذ الخطوخ التوجيهية الطو ية لضتتمان استتتدامة مصتتايد الأستتماك صتتغيرة النطاق في ستتياق الأمن الغذائي والقضتتاء على 

 الفقر، وذل، من خلال خطط عمل إقليمية وعن طريق أفرقة عاملة مخصصة ومبادرات أخرى؛

الإقليمية أو العالمية  الدول على القيام، مباشتتتتتتتتتتتترة أو عن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية أو يشااااااااج  -  42 
 المختصة والملائمة، وحسب الاقتضاء، بتحليل تأثير الصيد على الأنوال البحرية التي تحتل مرتبة دنيا في السلسلة الغذائية؛

الدراستتتتات عن تأثير  والزراعة ل مم المتحدة في إجراء مزيد من ، في هذا الصتتتتدد، بشتتتترول منظمة الأغذيةيرح  -  43 
 أنشطة الصيد الصنا ية على الأنوال التي تحتل مرتبة دنيا في السلسلة الغذائية؛

تترتتتتب على أنوال  منظمتتتة الأغتتتذيتتتة والزراعتتتة ل مم المتحتتتدة إلى تقييم المختتتاطر والآثتتتار التي يمكن أن  ياادمم -  44 
يا في صتحة الأرصتدة الستمكية غير المستتزرعة واستتدامتها وفي التنول البيولوجي للبي ة المائية والنظر فيها، الأستماك المحورة جين 

 وتقديم التوجيه، بما يتفق مع المدونة، بشأن إدارة المخاطر وتقليل الآثار الضارة إلى أدنى حد ممكن في هذا الصدد؛

تحتدة إلى العمتل، بتالتشتتتتتتتتتتتتتتتاور مع المنظمتات التدوليتة الأخرى  منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم الم  يادمم أةضااااااااااا -  45 
الصتتتتتتتتتتتتتتلة، بما في ذل، المنظمة البحرية الدولية، على تعزيز الوعي والتعاون من أجل تطوير وتوطيد القدرة على درء التأثير   ذات

هذا التأثير إلى أدنى حد والتخفيف  السلبي ل نوال الدخيلة التتتتتتتتتتتتتتمُغيرة في التنول البيولوجي، بما في ذل، الأرصدة السمكية، وتقليل 
 من حدته؛

بالدول أن تنظر في الآثار البي ية والاجتما ية والاقتصتتتتتتتادية المحتملة للضتتتتتتتجيج تح، المائي الناجم عن   يور  -  46 
فضتتتتتل  الأنشتتتتتطة البشتتتتترية الناتج عن أنشتتتتتطة مختلفة في البي ة البحرية والتصتتتتتدي لهذج الآثار والتخفيف منها آخذة في الاعتبار أ

 المعلومات العلمية المتاحة والنهج التحوطي والنهج المرا ية للنظام الإيكولوجي، حسب الاقتضاء؛
 

  انيا
  1982كانمن الأول/دةسااااام ر    10لتن رذ نا يتضااااامنه اي ايية الأن  المتحدة لقانمن البحار المؤرخة   1995ين رذ اي اق مام  

 السموية المتداخ ة المنا   والأرصدة السموية الكثررة الاريحالن  أحوام اشأن ح ظ وإدارة الأرصدة 

بأحدث عملية انضتتتتتمام إلى الاتفاق، وتهيب بجميع الدول والكيانات المشتتتتتار إليها في الاتفاقية وفي الفقرة   يرح  -  47 
تنظر لحين قيامها بذل، في  تفعل ذل، وأن  من الاتفاق التي لم تصتتتتتتد ق على الاتفاق أو تنضتتتتتتم إليه بعد أن 1)ب( من المادة  2

 تطبيقه بصورة مؤقتة؛

بالدول الأطراف في الاتفاق أن تقوم، على ستبيل الأولوية، بتنفيذ أحكام الاتفاق على نحو فعال من خلال    يور  -  48 
 تشريعاتها الوطنية وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي تشارك فيها؛

مجتال الإنفتاذ، وتحتت   على أهميتة أحكتام الاتفتاق المتعلقتة بتالتعتاون الثنتائي ودون الإقليمي والإقليمي في  يشااااااااادد -  49 
 على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛
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الترتيبتتات دون الإقليميتتة  التتدول الأطراف في الاتفتتاق على القيتتام، مبتتاشتتتتتتتتتتتتتترة أو عن طريق المنظمتتات أو  يحاث -  50 
الاتفاق، بإبلاغ جميع الدول التي تعمل ستتتتتتتتفنها  من 21 من المادة 4المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك، ووفقا للفقرة الإقليمية   أو

الإقليمية نفستتتها بشتتتكل بطاقات الهوية التي تصتتتدرها تل، الدول الأطراف   بالصتتتيد في أعالي البحار في المنطقة دون الإقليمية أو
 22و   21ر ية بالصتتتتتتتتتتتتعود على متن الستتتتتتتتتتتتفن والقيام بمهام التفتيش وفقا للمادتين  للمستتتتتتتتتتتتؤولين المأذون لهم وفق الأصتتتتتتتتتتتتول الم

 الاتفاق؛ من

منه، ستتتتتتلطة مناستتتتتتبة لتلقي  21من المادة  4الدول الأطراف في الاتفاق على أن تعين، وفقا للفقرة   يحث أةضااااا -  51 
منظمتتتات أو الترتيبتتتات دون الإقليميتتتة أو ، وأن تعلن عن ذلتتت، على النحو الواجتتتب عن طريق ال21الإخطتتتارات عملا بتتتالمتتتادة  

 الإقليمية ذات الصلة المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛

تعتمد بعد إجراءات للصتتتتتتعود إلى  المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك التي لم  يدمم -  52 
تفاق، بما في ذل، إجراءات لكفالة ستتتتتتتتتتتلامة الطاقم  من الا  22و  21الستتتتتتتتتتتفن وتفتيشتتتتتتتتتتتها في أعالي البحار تتستتتتتتتتتتتق مع المادتين  

 والمفتشين، إلى القيام بذل،؛

الإقليميتة والإقليميتة   بتالتدول أن تتختذ، منفردة وحستتتتتتتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتتتتتتاء عن طريق المنظمتات والترتيبتات دون   يورا  -  53 
البحار، التدابير اللا مة لكفالة حفإ  أعالي  المعنية بإدارة مصتائد الأستماك التي يشتمل اختصتاصتها الأرصتدة الستمكية المتفردة في

تل، الأرصتتتتتتدة وردارتها واستتتتتتتغلالها على نحو مستتتتتتتدام في الأجل الطويل، وفقا للاتفاقية وبما يتستتتتتتق مع المدونة والمبادئ العامة 
 المبينة في الاتفاق؛

الإقليمية المعنية بإدارة  الدول إلى مستتتتتتاعدة الدول النامية في تعزيز مشتتتتتتاركتها في المنظمات أو الترتيبات  يدمم -  54 
مصتائد الأستماك، بطرق منها تيستير ستبل وصتولها إلى مصتائد الأستماك التي توجد بها أرصتدة ستمكية متداخلة المناطق وأرصتدة 

من الاتفاق، مع مراعاة ضتترورة كفالة أن تفيد ستتبلُ الوصتتول هذج الدول   25)ب( من المادة  1ستتمكية كثيرة الارتحال، وفقا للفقرة 
 مية المعنية ومواطنيها؛النا

الدول الأطراف في الاتفاق أن تراعي، مباشتتتتتتتتترة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة  يحث -  55 
مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك، الاحتياجات الخاصتتتتتتتتتة للدول النامية، بما في ذل، الدول الجزرية الصتتتتتتتتتغيرة النامية، على النحو المبين في  

ل للدول الجزرية الصتتغيرة النامية )مستتارإجراءات العمل ا ستتاموا( لدى الوفاء بواجب التعاون على وضتتع تدابير حفإ وردارة   لمعجف
الأرصتتتتدة الستتتتمكية المتداخلة المناطق والأرصتتتتدة الستتتتمكية الكثيرة الارتحال، بما في ذل، الحاجة إلى أن يُكفل حستتتتب الاقتضتتتتاء  

متنتاستتتتتتتتتتتتتتب من أعمتال الحفإ إلى التدول النتاميتة،   تنقتل هتذج التتدابير عب تاً غير ألا  من الاتفتاق  24)ج( من المتادة    2ووفق الفقرة 
 وتلاحإ في هذا الصدد الجهود التي تبذل حاليا من أجل التوصل بشكل أفضل إلى فهم مشترك لهذا المفهوم؛

يم المستتاعدة وفقا للجزء  بالدول والمؤستتستتات المالية الدولية والمؤستتستتات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة تقد  يور  -  56 
الستابع من الاتفاق، بما في ذل،، عند الاقتضتاء، وضتع آليات أو أدوات مالية خاصتة من أجل تقديم المستاعدة إلى الدول النامية، 

، تنمية قدراتها الوطنية على استتتتتغلال موارد مصتتتتائد الأستتتتماك ولا ستتتتيما أقلها نموا والدول الجزرية الصتتتتغيرة النامية، لتمكينها من
في ذل، تطوير أستتتاطيل الصتتتيد التي ترفع أعلامها المحلية وعمليات التجهيز المولدة للقيمة وتوستتتيع قاعدتها الاقتصتتتادية في   بما

 مجال صناعة صيد الأسماك، بما يتفق مع واجب كفالة حفإ موارد مصائد الأسماك وردارتها على نحو ملائم؛
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بدء تنفيذ مشتتتتتتتتتترول المستتتتتتتتتتاعدة في إطار اتفاق الأمم المتحدة ل رصتتتتتتتتتتدة ، في هذا الصتتتتتتتتتتدد،  يححظ ن  التقدير -  57 
الستتتتمكية، وهو برنامج لبناء القدرات مدته ثلاث ستتتتنوات يمول من صتتتتندوق المستتتتاعدة المنشتتتتأ بموجب الجزء الستتتتابع من الاتفاق، 

مة )الشتتتتتتتتعبة( بالتعاون مع منظمة  وتنفذج شتتتتتتتتعبة شتتتتتتتتؤون المحيطات وقانون البحار التابعة لمكتب الشتتتتتتتتؤون القانونية بالأمانة العا
 الأغذية والزراعة ل مم المتحدة؛

الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمؤستتتتتتتتستتتتتتتتات المالية الدولية والمؤستتتتتتتتستتتتتتتتات الوطنية والمنظمات غير  يحث -  58 
جب الجزء الستتتابع من الحكومية والأشتتتخاص الطبيعيين والاعتباريين على تقديم تبرعات مالية إلى صتتتندوق المستتتاعدة المنشتتتأ بمو 

 الاتفاق؛

توافر  منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة والشتتتتتتتتعبة على مواصتتتتتتتتلة جهودهما من أجل الإعلان عن يشاااااج  -  59 
 المساعدة عن طريق صندوق المساعدة؛

 الدول على التعجيل بإحرا  التقدم، منفردة وحستتتتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتتتاء عن طريق المنظمات والترتيبات دون  يشاااااااج  -  60 
الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك، في تنفيذ توصتتتيات المؤتمر الاستتتتعراضتتتي للاتفاق الذي عُقد في نيويورك في  

 وفي تحديد الأولويات المستجدة؛  ( 199) 2006أيار/مايو   26إلى   22الفترة من 

الإقليمية والإقليمية  لترتيبات دون الدول على النظر، منفردة وحستتتتتتب الاقتضتتتتتتاء عن طريق المنظمات وا يشااااج  -  61 
إلى  24المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك، في تنفيذ توصتتتيات المؤتمر الاستتتتعراضتتتي المستتتتأنف المعقود في نيويورك في الفترة من  

 ، حسب الاقتضاء؛( 201) 2016أيار/مايو   27إلى   23وفي الفترة من الفترة من   ( 200) 2010أيار/مايو   28

  2016ص، بالالتزامات التي قطع، في المؤتمر الاستتتتتتتتتتتتعراضتتتتتتتتتتتي المستتتتتتتتتتتتأنف المعقود في عام ، بوجه خاينمه -  62 
لمواصتتتلة تنفيذ الاتفاق من خلال تطبيق النفهج التحوطي والن هج المرا ية للنظم الإيكولوجية في إدارة مصتتتائد الأستتتماك، وللتعجيل 

كية الكثيرة الارتحال، و يادة التفاعل بين العلوم والستتتياستتتات،  بتحستتتين حالة الأرصتتتدة الستتتمكية المتداخلة المناطق والأرصتتتدة الستتتم
 وتقوية التركيز على التعاون، على جميع المستويات، لتحسين نواتج مصائد الأسماك على الصعيد العالمي؛

إلى أن المؤتمر الاستتتتعراضتتتي المستتتتأنف قد اتفق على إبقاء الاتفاق قيد الاستتتتعرا  من خلال استتتت ناف  يشاارر -  63 
الجولة الرابعة عشتتتترة من المشتتتتاورات غير  ، وتلاحإ أنه تم الاتفاق في2020المؤتمر الاستتتتتعراضتتتتي في موعد لا يكون قبل عام 

، وتحيط علماً بالقرار الذي توصتل، إليه 2021الرستمية للدول الأطراف في الاتفاق على استت ناف المؤتمر الاستتعراضتي في عام 
مشتتتاورة بالمراستتتلة بين الدول الأطراف في الاتفاق بتأجيل استتتت ناف المؤتمر الاستتتتعراضتتتي   الدول الأطراف في الاتفاق عن طريق

 ودعوة الجمعية العامة إلى الإحاطة علما به واتخاذ ما تراج مناسباً من خطوات لاحقة؛  2023 للاتفاق إلى عام

_______________ 
 ، المرفق.A/CONF.210/2006/15انظر  (199)
 ، المرفق.A/CONF.210/2010/7انظر  (200)
 ، المرفق.A/CONF.210/2016/5انظر  (201)

https://undocs.org/ar/A/CONF.210/2006/15
https://undocs.org/ar/A/CONF.210/2010/7
https://undocs.org/ar/A/CONF.210/2016/5
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، وتطلب إلى الأمين العام أن يستتتتتأنف المؤتمر الاستتتتتعراضتتتتي، المعقود 71/ 76من القرار  58إلى الفقرة   يشااارر -  64 
، وأن يقدم المستتتتتتتاعدة الضتتتتتتترورية وما قد  2023أيار/مايو   26إلى   22من الاتفاق، في نيويورك في الفترة من  36عملا بالمادة  

 مر الاستعراضي؛يلزم من خدمات لاست ناف المؤت 

 من الاتفاق؛ 36 على المشاركة في المؤتمر الاستعراضي المستأنف على نطاق واسع، وفقا للمادة يشج  -  65 

يقتدم أن   2019ديستتتتتتتتتتتتتتمبر  /كانون الأول  10المؤرخ   18/ 74من القرار   60الوارد في الفقرة   يشااااااااارر إلى    واا -  66 
الأمين العام إلى المؤتمر الاستتتتتتتتتعراضتتتتتتتتي المستتتتتتتتتأنف تقريرا مستتتتتتتتتكملا، يعد بالتعاون مع منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة 
وبمستتاعدة خبير استتتشتتاري يُستتتقدَم من قبل الشتتعبة لتوفير المعلومات والتحليلات بشتتأن المستتائل التقنية والعلمية ذات الصتتلة التي 

من الاتفاق،   36من المادة   2ن أجل مستتتاعدة المؤتمر الاستتتتعراضتتتي على الاضتتتطلال بولايته بموجب الفقرة  ستتتيتناولها التقرير م
وتكرر في هذا الصتتتتتدد أيضتتتتتا طلبها إلى الأمين العام أن يقوم، في الوق، المناستتتتتب، بإعداد استتتتتتبيان طوعي بشتتتتتأن التوصتتتتتيات 

ى الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتائد وبتعميمه عل  2016المقدمة من قبل المؤتمر الاستتتتتتتعراضتتتتتتي لعام 
د المقترح في الجولة الخامستتة عشتترة من المشتتاورات غير الرستتمية للدول الأطراف في الاتفاق  الأستتماك، مع مراعاة التوجيه المحد 

 ؛2022في عام 

، ورلى توصتتتتتتتتتتتتتتيتة المؤتمر  2001تشتتتتتتتتتتتتتترين الثتاني/نوفمبر    28المؤرخ    13/ 56من القرار    6إلى الفقرة    يشااااااااارر -  67 
بأن تُكرفم المشتتتتاورات غير الرستتتتمية للدول الأطراف في الاتفاق، على أستتتتام ستتتتنوي،    2016الاستتتتتعراضتتتتي المستتتتتأنف في عام 

ذ الاتفاق، بهدف تحسين التفاهم وتبادل الخبرات وتحديد أفضل الممارسات لكي تنظر للنظر في المسائل المحددة الناش ة عن تنفي 
 فيها الدول الأطراف، فضلا عن الجمعية العامة والمؤتمر الاستعراضي؛

بتقرير الجولة الخامستتة عشتترة من المشتتاورات غير الرستتمية للدول الأطراف في الاتفاق، التي ركزت يحيط م ما   -  68 
 ؛( 202) نفيذ نهج مرال للنظام الإيكولوجي إ اء إدارة مصائد الأسماك“على موضول ”ت 

أن يدعو إلى انعقاد الجولة الستتتادستتتة عشتتترة    71/ 76من القرار  63من الأمين العام في الفقرة   يشاارر إلى    وا -  69 
لمدة يومين، لتكون بمثابة اجتمال  2023 الاتفاق خلال النصتتتتتتتتف الأول من عام الرستتتتتتتتمية للدول الأطراف في للمشتتتتتتتتاورات غير

 ؛2023 تحضيري إضافي للمؤتمر الاستعراضي المستأنف في عام

على توستتتيع نطاق المشتتتاركة، بما في ذل، من جانب المنظمات الدولية المختصتتتة، في الجولة الستتتادستتة   يشااج  -  70 
 سمية للدول الأطراف في الاتفاق؛عشرة المقبلة من المشاورات غير الر 

إلى الأمين العام أن يقوم، جرياً على الممارستتتتة المتبعة في الستتتتابق، بتوجيه دعوة إلى الدول الأطراف في    يط   -  71 
المشتتتتتتاورات غير الرستتتتتتمية للدول الأطراف فيه وأن يوجه دعوة مماثلة إلى الدول   الاتفاق لحضتتتتتتور الجولة الستتتتتتادستتتتتتة عشتتتتتترة من

من الاتفاق، ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم  1)ب( من المادة  2الاتفاقية وفي الفقرة  غير الأطراف المشتتتتتتتتتار إليها في  والكيانات
المتحتدة وغيرهتا من المنظمتات والهي تات والصتتتتتتتتتتتتتتنتاديق والبرامج ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة داختل منظومتة الأمم المتحتدة، وأمتانتات المنظمتات  

ت والهي ات الحكومية الدولية ذات الصتتتتتتتلة، ولا ستتتتتتتيما المنظمات والترتيبات دون الإقليمية المنظما والاتفاقيات المعنية وغيرها من

_______________ 
التتتتتتتتتتتتالتتتتي:  ICSP15/UNFSA/ INF.3التتتتوثتتتتيتتتتقتتتتتتتة   (202) التتتترابتتتتط  عتتتتلتتتتى  التتتتمتتتتتتتتتتتتاحتتتتتتتة   ،www.un.org/depts/los/convention_agreements/ 

fish_stocks_agreement_states_parties.htm. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/71
https://undocs.org/ar/A/RES/74/18
https://undocs.org/ar/A/RES/56/13
https://undocs.org/ar/A/RES/76/71
http://www.un.org/depts/los/convention_agreements/%20fish_stocks_agreement_states_parties.htm
http://www.un.org/depts/los/convention_agreements/%20fish_stocks_agreement_states_parties.htm
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والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك وما يتصتتتتتل بها من منظمات حكومية دولية إقليمية معنية بالعلوم البحرية، والمنظمات  
تطلب دعوة للمشتاركة   الصتلة أن   للمؤستستات العلمية ذاتغير الحكومية ذات الصتلة، لحضتور تل، الجولة بصتفة مراقب، ويجو 

 في المشاورات بصفة مراقب؛

رئيغ المشتتتتتتاورات غير الرستتتتتتمية للدول الأطراف في الاتفاق إلى أن يعم م على نطاق واستتتتتتع، وعن طريق    يدمم -  72 
 الأمانة العامة، موجزا غير رسمي للمناقشات التي ستدور في الجولة السادسة عشرة؛

إلى الأمين العام عقد الجولة الستتابعة عشتترة من المشتتاورات غير الرستتمية للدول الأطراف في الاتفاق لمدة   يط   -  73 
 ؛2024يومين في عام 

إلى منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة أن تبدأ في وضع ترتيبات مع الدول لجمع البيانات   يارد يأسرد    وا -  74 
البحار الذي تقوم به السفن التي ترفع علمها ولنشرها على الصعيدين دون الإقليمي والإقليمي حيثما عن صيد الأسماك في أعالي 

 لا توجد ترتيبات من هذا القبيل؛

إلى منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة أن تقوم بتنقيح قتاعتدة بيتانتاتهتا العتالميتة   ياراد أةضااااااااااا ياأسراد    واا -  75 
أجل توفير معلومات عن الأرصتتتتتدة الستتتتتمكية المتداخلة المناطق والأرصتتتتتدة الستتتتتمكية الكثيرة  لإحصتتتتتاءات مصتتتتتائد الأستتتتتماك من

 الارتحال والأرصدة السمكية المتفردة في أعالي البحار على أسام المكان الذي يتم فيه الصيد؛

مية المستتدامة لعام إلى أن لجنة مصتايد الأستماك، في دورتها الثالثة والثلاثين، شتددت في ستياق خطة التن يشارر  -  76 
على ضتترورة ضتتمان القابلية للمقارنة والاتستتاق في مؤشتترات الإبلاغ على الصتتعد العالمي والإقليمي والوطني، مع التقليل   2030

 ؛( 203) إلى أدنى حد من العبء الواقع على أعضائها

الاتفاق من خلال استتعرا    بأن المؤتمر الاستتعراضتي هو المنتدى الحكومي الدولي المختص بتقييم فعالية  يقر -  77 
 تنفيذج؛

 

  الثا
 الصومك المتا قة امصائد الأسماك

 على أهمية التنفيذ الفعال لأحكام اتفاق الامتثال، وتحت على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛ يشدد -  78 

، ( 204) تنفيذ اتفاق الامتثال، في هذا الصتتتتتتدد، إصتتتتتتدار منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة دراستتتتتتة عن يححظ -  79 
والدعوة التي وجهتها لجنة مصتتتتتتتتتايد الأستتتتتتتتتماك في دورتها الخامستتتتتتتتتة والثلاثين إلى النظر في الخيارات الكفيلة بتعزيز تنفيذ اتفاق 

 الامتثال ورنفاذج على نحو فعال؛

اتفتاق الامتثتال التي  من المتادة العتاشتتتتتتتتتتتتتترة من 1بجميع الدول والكيتانات الأخرى المشتتتتتتتتتتتتتتار إليهتا في الفقرة   يورا  -  80 
 تصبح بعد أطرافا في ذل، الاتفاق أن تفعل ذل،، على سبيل الأولوية، وأن تنظر لحين قيامها بذل، في تطبيقه بصورة مؤقتة؛ لم

_______________ 
 .C 2019/23انظر منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، الوثيقة  (203)
 .COFI/2022/SBD.19منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، الوثيقة  (204)
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ليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك على تطبيق المدونة الدول والمنظمات والترتيبات دون الإق يحث -  81 
 والتشجيع على تطبيقها في مجال اختصاص كل منها؛

الدول على أن تضتتع وتنفذ، على ستتبيل الأولوية، خطط عمل وطنية، وخطط عمل إقليمية عند الاقتضتتاء،  يحث -  82 
 ية والزراعة ل مم المتحدة؛لتنفيذ خطط العمل الدولية التي وضعتها منظمة الأغذ

نة، وتكرر التأكيد  يشاااااااج   -  83  الدول، في هذا الصتتتتتتتتتتتدد، على الوفاء بالتزامها فيما يتعلق بالإبلاغ عن تنفيذها للمدو 
على أهمية الاستجابة للاستبيان الشبكي لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة لرصد تنفيذ المدونة وخطط العمل والاستراتيجيات 

لدولية، وتلاحإ أن  المعلومات المجم عة يمكن أن تكون أيضتتا مهم ة بالنستتبة لتنفيذ الأهداف ذات الصتتلة الواردة في خطة التنمية  ا
 ؛2030المستدامة لعام 

إلى الدعوة التي وجهها المؤتمر الو اري المعني بستتتتلامة ستتتتفن الصتتتتيد والصتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ  يشااارر -  84 
في توريمولينوم، إستبانيا، إلى الدول التي لم تصتبح بعد أطرافا في اتفاق   2019ي عقد في تشترين الأول/أكتوبر  ودون تنظيم الذ

 ؛2022تشرين الأول/أكتوبر  11كيب تاون للنظر في إمكانية القيام بذل، بحلول الذكرى السنوية العاشرة لاعتمادج في 

بشتتتتتتتأن تنفيذ أحكام   2012وقيع على اتفاق كيب تاون لعام الدول، في هذا الصتتتتتتتدد، على النظر في الت   يشاااااج  -  85 
أو التصتتتتتديق عليه   1977المتعلق باتفاقية توريمولينوم الدولية لستتتتتلامة ستتتتتفن الصتتتتتيد لعام   1993بروتوكول توريمولينوم لعام 

 قبوله أو الموافقة عليه أو الانضمام إليه؛  أو

الخامستتتة والثلاثين، بالعمل المتعلق ببناء القدرات المتصتتتلة   أن لجنة مصتتتايد الأستتتماك رحب،، في دورتها يححظ -  86 
بظروف العمل اللائقة والستتتتتتتلامة في البحر الذي تضتتتتتتتطلع به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، مع التركيز على الحد من 

ية الاجتما ية في مصتتائد الحوادث والوفيات في صتتفوف صتتغار الصتتيادين، ومعايير ستتلامة ستتفن الصتتيد، وتعزيز التأمين والحما
الأستتتتتتتتتتتتتتمتاك، وأنهتا طلبت، إلى منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة  يتادة دعمهتا للبلتدان النتاميتة في تنتاول المستتتتتتتتتتتتتتائتل المتعلقتة 
بالستتلامة في صتتيد الأستتماك والاضتتطلال بدور رائد في إنشتتاء مستتتودل للبيانات المتعلقة بستتلامة الصتتيادين والمعلومات المتصتتلة 

 والوفيات؛ ادثبالحو 
 

 راااا
 الصرد  رر القانمني دون إبحغ ودون ينظي 

من أن الصتتتتتتتتتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم لا يزال واحدا من أشتتتتتتتتتتتتد  يؤكد نرة أخرى ا قوا الشااااااااديد -  87 
لى حفإ موارد المحيطات  الأخطار التي تهدد الأرصتتتتتتتدة الستتتتتتتمكية والنظم الإيكولوجية البحرية ولا يزال يترك آثارا خطيرة وكبيرة ع

الدول، ولا ستتتتتيما الدول النامية، وتهيب بالدول من جديد أن  وردارتها، وكذل، على الأمن الغذائي وعلى اقتصتتتتتادات عدد كبير من
تمتثل تماما لجميع الالتزامات القائمة وأن تكافح هذا النول من الصتتتيد وأن تتخذ على وجه الاستتتتعجال جميع الخطوات الضتتترورية 

 جل تنفيذ خطة العمل الدولية لمنع الصيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه والقضاء عليه؛من أ

إلى أن الدول اعترف، في الوثيقة المعنونة ”المستتقبل الذي نصتبو إليه“ بأن الصتيد غير القانوني الذي يتم  يشارر  -  88 
اسي وما  ال يشكل خطرا يهدد باستمرار تنميتها المستدامة، وجددت  دون إبلاغ ودون تنظيم يحرم بلدانا كثيرة من مورد طبيعي أس

التزامها بالقضتاء على الصتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم على النحو الوارد في خطة جوهانستبرغ للتنفيذ وبمنع  
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لخطة العمل الدولية لمنع الصتتتتيد غير  هذج الممارستتتتات ومكافحتها بوستتتتائل منها وضتتتتعُ خطط عمل وطنية ورقليمية وتنفيذها وفقا
إبلاغ ودون تنظيم وردعه والقضتاء عليه، وقيامُ الدول الستاحلية ودول العلم ودول الميناء والدول المؤجرة والمستتأجرة   القانوني دون 

غ ودون تنظيم لستتتتفن الصتتتتيد ودول جنستتتتية المالكين المستتتتتفيدين والدول الأخرى الداعمة للصتتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلا
الضتتتتالعة فيه، بتنفيذ تدابير فعالة منستتتتقة وفقا للقانون الدولي عن طريق تحديد الستتتتفن التي تمارم الصتتتتيد غير القانوني دون  أو

إبلاغ ودون تنظيم وحرمتان الجنتاة من الفوائتد النتاجمتة عنته، والتعتاون مع البلتدان النتاميتة بهتدف تحتديتد الاحتيتاجتات وبنتاء القتدرات  
 ر، بما في ذل، دعم نظم الرصد والمراقبة والإشراف والامتثال والإنفاذ؛باستمرا

وضتتتتتع عدد متزايد من خطط العمل الوطنية لمنع الصتتتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ   يححظ ن  الارييا  -  89 
 ذل،؛ودون تنظيم وردعه والقضاء عليه، وتهيب بالدول التي لم تنظر بعد في وضع هذج الخطط أن تفعل 

دول العلم على تعزيز الولاية والرقابة الفعالتين على الستتتتتتفن التي ترفع أعلامها، وعلى بذل العناية الواجبة،  يحث -  90 
بستتتبل منها وضتتتع قواعد وأنظمة وطنية أو تعديل القائم منها، حستتتب الاقتضتتتاء، بهدف ضتتتمان عدم تورخ هذج الستتتفن في الصتتتيد 

جتديتد، في الوقت، ذاتته، أهميتة متا يقع على عتاتق دول العلم، بموجتب   ودون تنظيم، وتؤكتد منغير القتانوني التذي يتم دون إبلاغ  
القانون الدولي، بما في ذل، الاتفاقية، من مستتتتتتؤوليات تتعلق بستتتتتتفن الصتتتتتتيد التي ترفع أعلامها، بما يشتتتتتتمل الستتتتتتلامة في البحار 

 وظروف العمل على متن سفن الصيد؛

الدول على أن تمارم بفعالية الولاية القضتتتتتتتتتتتتائية والرقابة على رعاياها، بمن فيهم المالكون المستتتتتتتتتتتتتفيدون،   يحث -  91 
والستفن التي ترفع علمها، لمنعهم من ممارستة أنشتطة الصتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم وردعهم عنها ومنعهم  

بما في ذل، الستتفن المدرجة في قوائم المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية من دعم الستتفن التي تمارم هذا النول من الصتتيد، 
الأنشتتتتطة، وعلى تيستتتتير تقديم المستتتتاعدة بصتتتتورة متبادلة لكفالة التحقيق في مثل هذج  بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك على أنها تقوم بهذج

 الأفعال وفر  الجزاءات المناسبة؛

حديد جزاءات تطبق، حسب الاقتضاء، وفقا للقانون الوطني الساري وبما يتماشى  الدول التي لم تقم بعد بت   يشج  -  92 
الأنشطة المتصلة بالصيد وعدم امتثال رعاياها، تكون   في مع القانون الدولي، في حال عدم امتثال السفن المشاركة في الصيد أو

الانتهاكات وحرمان المخالفين من فوائد أنشتتتتتتطة   شتتتتتتديدة بما فيه الكفاية لضتتتتتتمان الامتثال على نحو فعال وردل ارتكاب مزيد من
 الصيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم التي يضطلعون بها، على القيام بذل،؛

التدول على اتختاذ تتدابير فعتالتة، على كتل من الصتتتتتتتتتتتتتتعيتد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي والعتالمي، لردل  يحاث -  93 
ني دون إبلاغ ودون تنظيم، التي تقوم بها أية ستتتتتتتتفينة وتقو  تدابير الحفإ والإدارة التي الأنشتتتتتتتتطة، بما فيها الصتتتتتتتتيد غير القانو 

 اتخذتها المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك وفقا للقانون الدولي؛

بالدول ألا تستتتتتتتمح للستتتتتتتفن التي ترفع علمها بالصتتتتتتتيد في أعالي البحار أو في المناطق الخاضتتتتتتتعة للولاية   يور  -  94 
الوطنية لدول أخرى، ما لم تكن ستلطات الدول المعنية قد أعط، هذج الستفن ترخيصتا بذل، حستب الأصتول المر ية وبما يتفق مع 

تشتتمل ردل رفع رعاياها أعلاما جديدة على تل، الستتفن، وفقا ل حكام الشتتروخ الواردة في ذل، الترخيص، وأن تتخذ تدابير محددة  
ذات الصتتتتتتتلة الواردة في الاتفاقية والاتفاق واتفاق الامتثال، من أجل مراقبة عمليات الصتتتتتتتيد التي تضتتتتتتتطلع بها الستتتتتتتفن التي ترفع 

 علمها؛



 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
175 

الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد التدول على أن تقوم، منفردة ومجتمعتة عن طريق المنظمتات والترتيبتات    يحاث -  95 
الأستتتتتتماك، باستتتتتتتحداث عمليات مناستتتتتتبة لتقييم أداء الدول فيما يتعلق بتنفيذ الالتزامات المتعلقة بستتتتتتفن الصتتتتتتيد التي ترفع علمها،  

 المنصوص عليها في الصكوك الدولية ذات الصلة؛

وني التدولي للتعتاون الحكومي التدولي،  ضتتتتتتتتتتتتتترورة القيتام، عنتد الاقتضتتتتتتتتتتتتتتتاء، بتعزيز الإطتار القتان   يؤكاد ن  دادياد -  96 
وبخاصتتتة على الصتتتعيدين دون الإقليمي والإقليمي، في إدارة الأرصتتتدة الستتتمكية وفي مكافحة الصتتتيد غير القانوني الذي يتم دون 

)ب( من   2ة  إبلاغ ودون تنظيم، بما يتفق مع القانون الدولي، وضتتتترورة قيام الدول والكيانات المشتتتتار إليها في الاتفاقية وفي الفقر 
 من الاتفاق بالتعاون في الجهود المبذولة للتصدي لهذج الأنوال من أنشطة الصيد؛ 1المادة 

المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتماك على  يادة تنستتتتتتتتتتتيق التدابير الرامية إلى  يحث -  97 
، مثل وضتتتتتع قائمة موحدة بالستتتتتفن التي يتضتتتتتح أنها ضتتتتتالعة في  مكافحة الصتتتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم

الصتتتتتتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم أو الاعتراف المتبادل بقوائم الستتتتتتتتتفن التي تضتتتتتتتتتطلع بأنشتتتتتتتتتطة من هذا القبيل التي 
 وضعتها كل من هذج المنظمات أو الترتيبات؛

اللا مة بما يتفق مع القانون الدولي، ودون مستتتتتتام بستتتتتتيادة أي الدول إلى اتخاذ كل التدابير  يارد يأسرد دمميوا -  98 
دولة على الموان  الواقعة في إقليمها أو بدواعي الظروف القاهرة أو حالات الشتتتتتتتتدة، بما في ذل، منع الستتتتتتتتفن من الوصتتتتتتتتول إلى 

ا أو ستتتتابقا، للصتتتتيد غير القانوني  موان ها ثم إبلاغ دولة العلم المعنية، عندما تتوافر أدلة واضتتتتحة على ممارستتتتتها أو دعمها، حالي 
الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم، أو عندما ترفض إعطاء معلومات ستتواء عن مصتتدر المصتتيد أو عن الترخيص الذي تم الصتتيد 

 بموجبه؛

فيمتا يتعلق بمنع   2009كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    4المؤرخ    72/ 64من قرارهتا    53متا جتاء في الفقرة   ياراد ياأسراد -  99 
الملاءمة“ وباشتراخ إثبات وجود ”صلة   أنشطة الصيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم التي تقوم بها السفن التي ترفع ”أعلام

رستتتتتة رقابة فعالة  حقيقية“ بين الدول وستتتتتفن الصتتتتتيد التي ترفع علمها، وتحت الدول التي تتبع نظام الستتتتتجلات المفتوحة على مما
على جميع ستتتتتتتتتفن الصتتتتتتتتتيد التي ترفع علمها، على نحو ما يقتضتتتتتتتتتيه القانون الدولي، أو وقف العمل بنظام الستتتتتتتتتجلات المفتوحة  

 الصيد؛ لسفن

التحديات التي تطرحها السفن التي توصف بموجب القانون الدولي بالعديمة الجنسية والتي تمارم الصيد  يححظ -  100 
بما في ذل، الأنشتتتتتطة المتصتتتتتلة بالصتتتتتيد، وأن هذج الستتتتتفن تزاول أنشتتتتتطتها دون إدارة ولا رقابة وتقو  الأطر   في أعالي البحار،

القانونية ذات الصتتتتتتلة وتقوم بأنشتتتتتتطة صتتتتتتيد غير قانوني دون إبلاغ ودون تنظيم على النحو المحدد في خطة العمل الدولية لمنع 
لقضتتتتاء عليه التي أعدتها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، وتشتتتتجع الصتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه وا

الدول على اتخاذ التدابير اللا مة، عند الاقتضتتاء، وفق القانون الدولي، بهدف منع وردل الستتفن العديمة الجنستتية من ممارستتة أو 
لمحلية المتعلقة بمجالات منها الإنفاذ وتبادل دعم الصتتتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم، مثل ستتتتتن التشتتتتتريعات ا

 المنتجات السمكية في عر  البحر أو في الموان ؛ المعلومات وحظر رسو هذج السفن ومنعها من مسافنة الأسماك أو

الإقليمية أو العالمية  الدول على القيام، مباشتتتتتتتتتتتترة أو عن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية أو يشااااااااج  -  101 
ختصتتة والملائمة، بالنظر في اعتماد قواعد تتستتق مع القانون الدولي لكفالة أن تتيح الترتيبات والممارستتات المتصتتلة باستتت جار  الم

وتأجير ستتتفن الصتتتيد الامتثالَ للتدابير المتصتتتلة بالحفإ والإدارة ورنفاذها، حتى لا تقوف  الجهود الرامية إلى مكافحة الصتتتيد غير 
 إبلاغ ودون تنظيم؛ القانوني الذي يتم دون 

https://undocs.org/ar/A/RES/64/72
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بضتترورة تعزيز التدابير التي تتخذها دول الميناء لمكافحة الصتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون  يساا د  -  102 
تنظيم، وتحت الدول على التعاون، وبخاصتتتتتتتتتة على الصتتتتتتتتتعيد الإقليمي وعن طريق المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية 

مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك، وعلى اعتماد جميع التدابير اللا مة التي تتخذها دول الميناء، بما يتفق مع القانون الدولي، مع المعنية بإدارة 
 من الاتفاق، وعلى مواصلة تعزيز وضع المعايير وتطبيقها على الصعيد الإقليمي؛ 23مراعاة المادة 

ي تتخذها دولة الميناء لمنع الصتتتتتتتتتتتيد غير القانوني  بعمليات التصتتتتتتتتتتتديق على الاتفاق المتعلق بالتدابير الت  يرح  -  103 
دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه والقضتتتتتتتتتتتاء عليه والانضتتتتتتتتتتتمام إلى الاتفاق المذكور في الآونة الأخيرة، وتشتتتتتتتتتتتجع الدول ومنظمات  

ن تنظر في القيام التكامل الاقتصتتادي الإقليمي التي لم تصتتدق بعد على هذا الاتفاق أو تقبله أو توافق عليه أو تنضتتم إليه على أ
 الاتفاق في أقرب وق، ممكن؛ بذل،، وتلاحإ أهمية انضمام دول الميناء الكبرى كأطراف في

في هذا الصتتتدد بعقد الاجتمال الثالت ل طراف في الاتفاق المتعلق بالتدابير التي تتخذها دولة الميناء لمنع    ينمه -  104 
والقضتاء عليه الذي استتضتافه الاتحاد الأوروبي وعقد افتراضتيا بستبب جائحة   الصتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه

، والتتذي نتتاقش، في جملتتة أمور، 2021حزيران/يونيتته    4أيتتار/متتايو إلى   31(، في الفترة من  19-مر  فيروم كورونتتا )كوفيتتد
لنظامه العالمي لتبادل المعلومات، وأنشتتتتتأ نتائج الاستتتتتتبيان المتعلق باستتتتتتعرا  فعالية ذل، الاتفاق وتقييمها، وأقر مرحلة تجريبية  

 إطار ذل، الاتفاق؛ الفريق العامل المخصص المعني بالاستراتيجية في

برنتامج تنميتة القتدرات التتابع لمنظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة التذي ينفتذ حتاليتا والتذي يُتوخى منته   يححظ -  105 
التي تتخذها دولة الميناء لمنع الصتتتتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه   تيستتتتتتتير ودعم تنفيذ الاتفاق المتعلق بالتدابير

تنمية القدرات الوطنية ل طراف ولغير الأطراف، بما في ذل، تعزيز   والقضتاء عليه والصتكوك ذات الصتلة، وهو برنامج يستهم في
م الفوائد العائدة من تنفيذ الاتفاق، والذي نفذ أنشتتتتتتطة في  القدرات المؤستتتتتتستتتتتتية والتشتتتتتتغيلية وقدرات الإنفاذ للدول النامية ب ية تعظي 

 ؛2022تمو /يوليه   1بلدا حتى  55

أهمية الدور الذي تضتتتتتتتتتتتتطلع به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة والمنظمة البحرية الدولية   يححظ أةضااااااااا -  106 
قانوني دون إبلاغ ودون تنظيم والمستتتتتتتائل ذات الصتتتتتتتلة،  والفريق العامل المشتتتتتتتترك لمنظمة العمل الدولية المعني بالصتتتتتتتيد غير ال

البحر، في إشتتتراك   ذل، بشتتتأن التدابير الرامية إلى ضتتتمان ظروف عمل مأمونة وصتتتحية ومنصتتتفة وتحستتتين الستتتلامة في في بما
العمل   وكالات وجهات معنية متعددة، وتلاحإ أن لجنة مصتتتتتتايد الأستتتتتتماك، في دورتها الخامستتتتتتة والثلاثين، ومجلغ إدارة منظمة

، أيدا الاختصاصات المنقحة للفريق العامل المشترك بين منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة ( 205) 344الدولية، في دورته التتتتتتتت 
 والمنظمة البحرية الدولية ومنظمة العمل الدولية المعني بالصيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم والمسائل ذات الصلة؛

الدول، فيما يخص الستفن التي ترفع علمها، ودول الميناء على بذل قصتارى جهودها لتوفير بيانات بشتأن  يشاج  -  107 
تفري  المصيد وحصص الصيد، وتشجع في هذا الصدد المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على النظر  

 عزيز فعالية إدارة مصائد الأسماك؛في وضع قواعد بيانات مفتوحة تضم هذج البيانات بغر  ت 

أن لجنة مصتتتتتايد الأستتتتتماك رحب،، في دورتها الخامستتتتتة والثلاثين، بإعداد أمانة منظمة الأغذية والزراعة  يححظ -  108 
ل مم المتحدة وثائق توجيهية إضتتتافية بشتتتأن منهجيات تقدير حجم الصتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وبشتتتأن استتتتخدام 

_______________ 
 .GB.344/Decisionsمنظمة العمل الدولية، الوثيقة  (205)
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ت لتقييم وتتبع الأداء في مكافحة الصتتتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم، وأعرب، عن تطلعها إلى الوثيقة مؤشتتتتترا
 التوجيهية الجديدة بشأن تقدير آثار الصيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم؛

الستتتتتتتفن التي ترفع علمها بمستتتتتتتافنة الأستتتتتتتماك التي   بالدول أن تتخذ كل التدابير اللا مة لضتتتتتتتمان ألا تقوم  يور  -  109 
تصتطادها ستفن ضتالعة في الصتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم، عن طريق تنظيم مستافنة الأستماك في عر  
 البحر ومراقبتها وضتتتتتتتتتتتتتتبطها، بستتتتتتتتتتتتتتبل منها اتخاذ تدابير وطنية إضتتتتتتتتتتتتتتافية تطبق على الستتتتتتتتتتتتتتفن التي ترفع علمها لمنع هذا النول

 المسافنة؛ من

الدول على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك،  يحث -  110 
باعتماد وتنفيذ تدابير ذات صتلة بالستوق متفق عليها دوليا، طبقا للقانون الدولي، تشتمل المبادئ والحقوق والالتزامات المحددة في  

تجارة العالمية، حستتتتبما تدعو إليه خطة العمل الدولية لمنع الصتتتتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه اتفاقات منظمة ال
 والقضاء عليه؛

، وتشجع الدول والجهات  ( 206) العمل على  يادة الوعي بالخطوخ التوجيهية الطو ية لخطط توثيق المصيد يشج  -  111 
وضتتتع خطط بشتتتأن توثيق الكميات المصتتتيدة وعلى استتتتخدامها كمرجع في الأنشتتتطة  المعنية صتتتاحبة المصتتتلحة على تنفيذها عند  

 ذات الصلة، مع إيلاء اهتمام خاص لمنع الصيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه والقضاء عليه؛

فهم  ”ة الفنية المعنونة  ، في هذا الصتتتتتتتتدد، بنشتتتتتتتتر منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة للخطوخ التوجيهي يرح  -  112 
 ؛2022“، في شباخ/فبراير وتنفيذ خطط التوثيق: دليل للسلطات الوطنية

المنتديات الدولية المناسبة بمعلومات عن التدابير   الدول والجهات الفاعلة الأخرى ذات الصلة على موافاةيشج    -  113 
يحتمل أن تترتب على هذج التدابير بالنستتتتبة إلى كل الدول، بما   المستتتتتجدة المتصتتتتلة بالأستتتتواق وبالتجارة، بالنظر إلى الآثار التي
مراعاة الخطوخ التوجيهية التقنية لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم  يتسق مع خطة العمل التي وضعتها لجنة مصايد الأسماك، ومع

 بالمسؤولية؛ المتحدة بشأن تجارة الأسماك المتسمة

صتتيد الأستتماك  شتتاركية في البحر بمشتتاركة المجتمعات المحلية التي تعتمد علىباستتتحداث أنشتتطة مراقبة ت   يقر -  114 
 القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم؛ في غرب أفريقيا باعتبارها وسيلة فعالة من حيت التكلفة للكشف عن الصيد غير

توستتيم إيكولوجي خاصتتة قد    ما أعرب، عنه لجنة مصتتايد الأستتماك من قلق من أن انتشتتار معايير وخطط يححظ -  115 
يؤدي إلى فر  حواجز وقيود تجارية، وتلاحإ أيضتتتتتتتتا العمل الذي تضتتتتتتتتطلع به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة من أجل  
وضتتتتتتتتتتع إطار تقييم لتقدير مدى مطابقة خطط التوستتتتتتتتتتيم الإيكولوجي العامة والخاصتتتتتتتتتتة للخطوخ التوجيهية للتوستتتتتتتتتتيم الإيكولوجي  

 ت السمكية من مصايد الأسماك البحرية؛ل سماك والمنتجا

الشتتتتواغل بشتتتتأن احتمال وجود صتتتتلات بين الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والصتتتتيد غير   يححظ أةضاااا -  116 
القانوني في بعض مناطق العالم، وتشتتتجع الدول على القيام، بطرق منها المنتديات والمنظمات الدولية المناستتتبة، بدراستتتة أستتتباب  

يادة المعرفة بشتتتتتأن هذج الصتتتتتلات المحتملة وفهمها، وعلى إتاحة  الصتتتتتيد غير القانوني وطرائقه والعوامل التي تستتتتتهم فيه بهدف   
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نتائج هذج الدراستتتتة للجمهور، وتحيط علما في هذا الصتتتتدد بالدراستتتتة التي أجراها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة 
لنظم القانونية وستتتتتبل الانتصتتتتتاف  بشتتتتتأن الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية في قطال صتتتتتيد الأستتتتتماك، مع مراعاة مختلف ا

 القانوني المنطبقة بموجب القانون الدولي على الصيد غير القانوني والجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية؛
 

 خانسا
 الرصد والمرايبة والإبراف والانتثال والإن اذ

بتالتدول أن تقوم، وفقتتا للقتتانون التدولي، منفردة وفي إطتار المنظمتتات أو الترتيبتتات الإقليميتتة المعنيتتة بتإدارة   يورا  -  117 
مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك التي تشتتتتتتارك فيها، بتعزيز تنفيذ تدابير شتتتتتتاملة في مجال الرصتتتتتتد والمراقبة والإشتتتتتتراف ونظم للامتثال والإنفاذ 

حالة عدم وجودها، لتهي ة إطار مناستتتب لتشتتتجيع الامتثال لتدابير الحفإ والإدارة   باتخاذ تدابير ووضتتتع نظم من هذا القبيل في أو
المتفق عليهتا، وتحتت كتذلت، على تحستتتتتتتتتتتتتتين التنستتتتتتتتتتتتتتيق في هتذج الجهود بين جميع التدول المعنيتة والمنظمتات والترتيبتات الإقليميتة 

 الصلة المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛ ذات

ستتتتماك أعضتتتتاءها على الشتتتترول في وضتتتتع الخطوخ التوجيهية الطو ية لأداء دولة  بحتِ  لجنة مصتتتتايد الأيرح   -  118 
موضتتتتع التنفيذ في أقرب وق، ممكن، وتحت جميع دول العلم على تنفيذ تل، الخطوخ التوجيهية في أقرب وق، ممكن،    ( 207) العلم

 بما في ذل،، كخطوة أولى، بإجراء تقييم طوعي؛

قوم به المنظمات الدولية المختصتتتتتتتتتتة، بما فيها المنظمات والترتيبات دون على مواصتتتتتتتتتتلة العمل الذي ت   يشااااااج  -  119 
الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك، من أجل وضتتتتع مبادئ توجيهية للمراقبة التي تمارستتتتها دولة العلم على ستتتتفن 

 الصيد؛

الإقليمية ذات الصتتتتلة المعنية بإدارة مصتتتتائد الدول على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات  يحث  -  120 
الأسماك، بإنشاء نظم إلزامية لرصد سفن صيد الأسماك ومراقبتها والإشراف عليها تلزم، على وجه الخصوص، جميع السفن التي  

فقرة  أقرب وق، ممكن عمليا، مشتتتتتتيرة إلى أنها حث، في ال تمارم الصتتتتتتيد في أعالي البحار بأن تحمل أجهزة لرصتتتتتتد الستتتتتتفن، في
على إلزام ستتتتتفن الصتتتتتيد الكبيرة بحمل أجهزة لرصتتتتتد الستتتتتفن في    2008كانون الأول/ديستتتتتمبر  5المؤرخ   112/ 63من القرار   62

 ، وأن توفر معلومات عن مسائل الإنفاذ المتعلقة بمصائد الأسماك؛2008موعد أقصاج كانون الأول/ديسمبر 

الدعوة التي وجهتها لجنة مصتتتتايد الأستتتتماك، في دورتها الخامستتتتة والثلاثين، إلى منظمة الأغذية والزراعة  يححظ -  121 
 ل مم المتحدة لبدء حلقة عمل تقنية لأعضائها لمناقشة المسائل المتصلة بتتبع السفن، رهنا بتوافر تمويل خارجي؛

ق المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتماك بالدول أن تعمل، منفردة وعن طري   يور  -  122 
يتفق مع القانون الوطني والدولي، على وضتتتتتتتع قوائم إيجابية أو ستتتتتتتلبية للستتتتتتتفن التي تقوم بصتتتتتتتيد الأستتتتتتتماك داخل المناطق   وبما

يز ما هو قائم منها من أجل تشتتتتتجيع المشتتتتتمولة بعمل تل، المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك أو تعز 
الامتثال لتدابير الحفإ والإدارة ولتحديد المنتجات التي تُجمع من الصتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم، وتشتتتجع 
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المعلومات  على تحستتتين التنستتتيق بين جميع الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك في تبادل هذج
 من الاتفاق؛ 25واستخدامها، آخذة في اعتبارها أشكال التعاون مع الدول النامية على النحو المحدد في المادة 

منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة على القيام، بالتعاون مع الدول ومنظمات التكامل الاقتصتتتتتتتتتادي  يشااااااج  -  123 
الاقتضتتتتتتتاء المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك، بتستتتتتتتريع    الإقليمي والمنظمة البحرية الدولية وحستتتتتتتب

الجهود المبذولة من أجل وضتع ستجل عالمي شتامل لستفن الصتيد وستفن النقل المبردة وستفن التموين وردارته، بستبل منها استتخدام  
منظمة البحرية الدولية بشتتتتتتأن رقم تعريف الستتتتتتفينة  نظام فريد لتحديد هوية الستتتتتتفن، عن طريق الاستتتتتتتعانة، كخطوة أولى، بخطة ال

  A.1078(28)طن وما فوق، الذي أقرته جمعية المنظمة البحرية الدولية في قرارها    100لستتفن الصتتيد التي تبل  حمولتها الكلية 
 ؛2013كانون الأول/ديسمبر  4المؤرخ 

الستتجل العالمي لستتفن الصتتيد وستتفن النقل المبردة  بمواصتتلة منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة تطوير   يرح  -  124 
حيت التكاليف، وتشتتتتتتتجع الدول، بما في ذل، عن  وستتتتتتتفن التموين، وبما تبذله من جهود في هذا الإطار لكفالة فعالية العملية من

ومات المستتتتتتتتتكملة طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك، على توفير البيانات الضتتتتتتتترورية والمعل
 بانتظام لإدراجها في السجل العالمي؛

في هذا الصتتدد على توستتيع نطاق المشتتاركة في الستتجل العالمي، وتكرر تأكيد أهمية قيام الدول بتحميل  يشااج  -  125 
لبيانات المستتتمدة المعلومات المتعلقة بأستتاطيلها وتحديثها بصتتورة اعتيادية، وباستتتخدام جميع بيانات الستتفن المتاحة، بما في ذل، ا

 من منصة النظام العالمي المتكامل للمعلومات عن النقل البحري، عند تقديم بيانات السفن الخاصة بها إلى السجل العالمي؛

، 2017كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر  6المؤرخ  A.1117(30)بمتا قررتته المنظمتة البحريتة التدوليتة، في قرارهتا  يرحا    -  126 
من تمديد، إلى ما بعد المرحلة الأولى من مبادرة الستجل العالمي، تطبيق خطة المنظمة البحرية الدولية بشتأن رقم تعريف الستفينة 

لتي تقل غير الفولاذ وجميع ستتتفن الصتتتيد المجهزة بمحركات داخلية ا من لتشتتتمل ستتتفن الصتتتيد ذات البدن المصتتتنول من الفولاذ أو
مترا والمرخص لها بأن تعمل خارج المياج الخاضعة للولاية  12ويبل  طولها الكل ي أو يزيد على  طن 100 حمولتها الإجمالية عن

تدابير   الوطنية لدولة العلم، وترحب باتخاذ عدد من المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتماك ما يلزم من
قيم الخاص بالمنظمة البحرية الدولية إلزاميا لجميع الستتتتتتتتتتفن المعنية في المناطق المشتتتتتتتتتتمولة باتفاقياتها، وتشتتتتتتتتتتجع لجعل نظام التر 

 المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي لم تقم بذل، بعد على أن تحذو حذوها؛

، وفقا للقانون الدولي، تدابير أكثر فعالية لتتبع الأستتماك إلى الدول والهي ات الدولية ذات الصتتلة أن تضتتع  يط   -  127 
منتجات مصتتتائد الأستتتماك التي يتم صتتتيدها  ومنتجات مصتتتائد الأستتتماك من أجل تمكين الدول المستتتتوردة من تحديد الأستتتماك أو

ا الاحتيتاجتات الختاصتتتتتتتتتتتتتتة للتدول للقتانون التدولي، آختذة في اعتبتارهت  بطريقتة تختل بتالتتدابير التدوليتة للحفإ والإدارة المتفق عليهتا وفقتا
من الاتفتاق، وأن تقر في الوقت، نفستتتتتتتتتتتتتتته بتأهميتة وصتتتتتتتتتتتتتتول   25النتاميتة وأشتتتتتتتتتتتتتتكتال التعتاون معهتا على النحو المحتدد في المتادة  

  4-2-11الأستماك التي يتم صتيدها بطريقة تتفق مع تل، التدابير الدولية إلى الأستواق، وفقا ل حكام  ومنتجات مصتائد الأستماك
 من المدونة؛  6-2-11و   5-2-11و 

إلى الدول أن تتخذ التدابير اللا مة، بما يتستتتتق مع القانون الدولي، من أجل المستتتتاعدة على منع الاتجار يط     -  128 
على الصتتتتتعيد الدولي بالأستتتتتماك ومنتجات مصتتتتتائد الأستتتتتماك التي يتم صتتتتتيدها بطريقة تخل بتدابير الحفإ والإدارة المنطبقة التي 

 الدولي؛ اتخذت وفقا للقانون 
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الدول على وضتتتتتتتع أنشتتتتتتتطة تعاونية لحشتتتتتتتراف والإنفاذ وفقا للقانون الدولي وتنفيذها بهدف تعزيز ودعم   يشاااااج  -  129 
 الجهود الرامية إلى كفالة الامتثال لتدابير الحفإ والإدارة ومنع الصيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه؛

م، مباشتترة وعن طريق المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتائد الأستتماك،  الدول على أن تقو  يحث -  130 
بوضتتتع واتخاذ تدابير فعالة لرصتتتد المستتتافنة ومراقبتها والإشتتتراف عليها، حستتتب الاقتضتتتاء، ولا ستتتيما المستتتافنة في عر  البحر، 

وجمع البيانات المتعلقة بمصتتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتتماك والتحقق  في ذل، في أعالي البحار، تحقيقا لجملة أمور منها رصتتتتتتتتتتتتتد الامتثال  بما
القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم وردعها والقضتتتاء عليها وفقا للقانون   صتتتحتها ومنع الأنشتتتطة المتعلقة بالصتتتيد غير من

 الدولي؛

ل مم المتحدة أعرب، ، في هذا الصتتتدد، بأن لجنة مصتتتايد الأستتتماك التابعة لمنظمة الأغذية والزراعة يحيط م ما -  131 
في دورتها الرابعة والثلاثين عن قلقها إ اء مخاطر المستتافنة غير الخاضتتعة للقدر الملائم من التنظيم والمراقبة والرصتتد فيما يتعلق 

ة بصتتتتتيد الأستتتتتماك غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم، ورحب، بالدراستتتتتة العالمية المتعمقة التي أجرتها منظمة الأغذية والزراع
 ل مم المتحدة بشأن المسافنة؛

من   2022تمو /يوليه  7، في هذا الصتتتتتتتتتدد، اعتماد الخطوخ التوجيهية الطو ية المنظمة للمستتتتتتتتتافنة في يححظ -  132 
جانب المشتتتتتتتتتاورة التقنية المعنية بالخطوخ التوجيهية الطو ية المنظمة للمستتتتتتتتتافنة التابعة لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، 

، والتي أقرتها لجنة مصتتتتتتتايد الأستتتتتتتماك في دورتها الخامستتتتتتة  2022يونيه  /حزيران 3أيار/مايو إلى  30عقدت في الفترة من   التي
 والثلاثين، وتدعو إلى تنفيذها، بوسائل منها المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛

للتبرعات المالية المقدمة من الدول لتحستتتتتتتتين قدرات الشتتتتتتتتبكة الدولية الطو ية القائمة لرصتتتتتتتتد   يارب م  يقديرلا -  133 
الأنشتطة المتصتلة بمصتائد الأستماك ومراقبتها والإشتراف عليها، وتشتجع الدول على الانضتمام إلى الشتبكة والمشتاركة فيها بنشتاخ 

ة، وفقا للقانون الدولي، إلى وحدة دولية تخصتتتص لها الموارد من والنظر في تقديم الدعم، حيثما يكون ذل، ملائما، لتحويل الشتتتبك
أجل توفير مزيد من المستتتتتاعدة إلى أعضتتتتتاء الشتتتتتبكة، آخذة في اعتبارها أشتتتتتكال التعاون مع الدول النامية على النحو المحدد في  

 الاتفاق؛ من  25المادة 
 

 سادسا
 ادرات الصرد الم ر ة

على نحو عاجل، من قدرة أستتتتتتتتاطيل الصتتتتتتتتيد في العالم إلى مستتتتتتتتتويات تتناستتتتتتتتب بالدول أن تلتزم بالحد،   يور  -  134 
واستتتدامة الأرصتتدة الستتمكية، عن طريق تحديد مستتتويات مستتتهدفة ووضتتع خطط أو غيرها من الآليات الملائمة للتقييم المتواصتل  

دامة إدارة الأرصتتتدة الستتتمكية، للقدرات، مع تفادي تحويل قدرة الصتتتيد إلى مصتتتائد أستتتماك أو مناطق أخرى على نحو يقو  استتتت 
بما فيها المناطق التي تُستتتتتغل فيها الأرصتتتتدة الستتتتمكية بشتتتتكل مفرخ أو التي بلغ، فيها مرحلة الاستتتتتنفاد، ومع الاعتراف في هذا 
 الستتتتياق بالحقوق المشتتتتروعة للدول النامية في تنمية مصتتتتائدها ل رصتتتتدة الستتتتمكية المتداخلة المناطق والأرصتتتتدة الستتتتمكية الكثيرة

من خطة العمل الدولية لإدارة طاقات الصيد التي وضعتها  10من المدونة والفقرة  5من الاتفاق والمادة  25الارتحال وفقا للمادة 
 منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة؛

إدارة مصتائد في هذا الصتدد بالدول أن تقوم، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية ب   يور  -  135 
الأستتتماك، بوضتتتع وتنفيذ طائفة من التدابير الرامية إلى تعديل كثافة الصتتتيد، بما في ذل، قدرات الصتتتيد، حستتتب الاقتضتتتاء، لكي 
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في ذل، وضتع خطط لتقييم وردارة القدرات تتيح حوافز للحد   تكون في حدود المستتويات المناستبة لاستتدامة الأرصتدة الستمكية، بما
صتتتتيد وتأخذ في الاعتبار جميع الجوانب التي تستتتتهم في قدرات الصتتتتيد، مع مراعاة عدد من الأمور منها قوة طوعا من كميات الم

المحركات والتكنولوجيا المستتتتتتتعملة في معدات الصتتتتتتيد والتكنولوجيا المستتتتتتتخدمة للعثور على الستتتتتتم، والحيز المتاح للتخزين، كما 
هذا الصتتتتدد   صتتتتيد، بما في ذل، عن طريق تحديد المعلومات المجدية فيتهيب بها أن ترفع من مستتتتتوى الشتتتتفافية بشتتتتأن قدرات ال

 وتبادلها وتعميمها، ضمن ما تقتضيه شروخ السرية؛

التدول إلى أن تكفتل، منفردة وعن طريق المنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتتائتد   يكرر دمميواا -  136 
إطار خطة العمل الدولية لإدارة طاقات الصيد على وجه السرعة وتيسير تنفيذها   الأسماك، اتخاذ الإجراءات العاجلة المطلوبة في

 دون إبطاء؛

تنفيتتذ خطتتة العمتتل   منظمتتة الأغتتذيتتة والزراعتتة ل مم المتحتتدة إلى أن تقتتدم تقريرا عمتتا أحر  من تقتتدم في  ياادمم -  137 
 من خطة العمل؛ 48الدولية لإدارة طاقات الصيد، حسبما تنص عليه الفقرة 

بتتالتتدول أن تقوم، منفردة ورن اقتضتتتتتتتتتتتتتتى الأمر عن طريق المنظمتتات والترتيبتتات دون الإقليميتتة والإقليميتتة يورا    -  138 
المعنية بإدارة مصتائد الأستماك التي لها صتلاحية تنظيم الأنوال الكثيرة الارتحال، بالتصتدي لمستألة القدرات العالمية لصتيد أستماك 

أمور على إقرار الحقوق المشروعة للدول النامية، ولا سيما الدول الجزرية الصغيرة النامية، التونة بصورة عاجلة تنطوي في جملة  
في المشتتتتتاركة في هذج المصتتتتتائد والاستتتتتتفادة منها، مع مراعاة التوصتتتتتيات الصتتتتتادرة عن حلقة العمل الدولية المشتتتتتتركة للمنظمات  

في بريستتتتتبان، أستتتتتتراليا، عن إدارة المنظمات الإقليمية   2010م الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد أستتتتتماك التونة التي عقدت في عا
المعنية بمصتتائد الأستتماك لمصتتائد أستتماك التونة وتوصتتيات الاجتمال الثالت المشتتترك بين المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية 

 ؛2011بإدارة مصائد أسماك التونة الذي عقد في عام 

إنشتتتتتاء منظمات وترتيبات دون إقليمية ورقليمية معنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك، الدول التي تتعاون على   يشاااج  -  139 
آخذة في الاعتبار أفضتتل المعلومات العلمية المتاحة وأيضتتا الن هج المرا ية للنظام الإيكولوجي والنهج التحوطي، على وضتتع قيود 

ت والترتيبات التي ستتتنشتتأ في المستتتقبل، ريثما  طو ية على مستتتويات عمليات الصتتيد في المناطق التي ستتتخضتتع لقواعد المنظما
تُتخذ التدابير الملائمة للحفإ والإدارة على الصتتتتعيد الإقليمي وتنففذ، على نحو يراعي ضتتتترورة كفالة حفإ الأرصتتتتدة الستتتتمكية ذات  

 وجية البحرية الهشة؛الصلة وردارتها واستغلالها على نحو مستدام في الأجل الطويل ومنع إلحاق أضرار كبيرة بالنُظم الإيكول

إلى أن الدول قد أعادت مجددا، في وثيقة ”المستتتتقبل الذي نصتتتبو إليه“، تأكيد التزامها بخطة جوهانستتتبرغ   يشاارر -  140 
للتنفيذ لإلغاء الإعانات التي تستتتهم في الصتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تنظيم وفي الإفراخ في قدرات الصتتتيد، مع 

النامية، وكررت تأكيد التزامها بإبرام اتفاقات متعددة الأطراف بشتتتتأن وضتتتتع ضتتتتوابط  مراعاة أهمية هذا القطال بالنستتتتبة إلى البلدان
على الإعانات المقدمة إلى مصتائد الأستماك تكفل تنفيذ الولايات المنصتوص عليها في خطة الدوحة للتنمية التي وضتعتها منظمة  

لمفروضتتتتة على الإعانات في قطال مصتتتتائد الأستتتتماك، وفي إعلان هون  كون  الو اري بما يعز  الضتتتتوابط ا  ( 208) التجارة العالمية
بستتتبل منها حظر أشتتتكال معينة من الإعانات المقدمة إلى مصتتتائد الأستتتماك التي تستتتهم في الإفراخ في قدرات الصتتتيد وفي صتتتيد 

ستتتبة وفعالة  الأستتتماك، ومع الاعتراف بوجوب أن تكون مستتتألة منح البلدان النامية وأقل البلدان نموا معاملة خاصتتتة وتفضتتتيلية منا

_______________ 
 ، المرفق.A/C.2/56/7انظر  (208)

https://undocs.org/ar/A/C.2/56/7
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يتجزأ من مفاوضتتتتتتتتات منظمة التجارة العالمية المتعلقة بتقديم الإعانات إلى مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك، ومع الأخذ في الاعتبار  جزءا لا
أهمية هذا القطال في أولويات التنمية والحد من الفقر والشتواغل المتعلقة بستبل الر ق والأمن الغذائي، وشتجع بعضتها بعضتا على 

شتتتتتتتتفافية والإبلاغ عن الموجود من برامج تقديم الإعانات إلى مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك عن طريق منظمة التجارة  مواصتتتتتتتتلة تحستتتتتتتتين ال
العالمية، وفي ضتتتتتتوء حالة موارد مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك ودون المستتتتتتام بالولايات المتعلقة بالإعانات المقدمة إلى مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك 

أو ضترورة اختتام هذج المفاوضتات، على إلغاء الإعانات التي  المنصتوص عليها في خطة الدوحة وفي إعلان هون  كون  الو اري 
تستتتتهم في الإفراخ في قدرات الصتتتتيد وفي صتتتتيد الأستتتتماك وعلى الإحجام عن تقديم إعانات جديدة من هذا النول أو توستتتتيع نطاق  

 تل، الإعانات أو تعزيزها؛

، ورنشاء  ( 209) لاتفاق إعانات مصائد الأسماك  2022حزيران/يونيه   17اعتماد منظمة التجارة العالمية في  يححظ -  141 
آلية التمويل الطوعي لمصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك التابعة لمنظمة التجارة العالمية، التي من المتوخى أن تدعم البلدان النامية وأقل البلدان 

 نموا في تنفيذ ذل، الاتفاق، وتلاحإ أن الاتفاق مفتوح لقبوله؛

العالمية ستتتواصتتل المفاوضتتات بشتتأن المستتائل المعلقة المتعلقة بإعانات مصتتائد أن منظمة التجارة   يححظ أةضااا -  142 
الأستتتماك ب ية تقديم توصتتتيات في مؤتمرها الو اري الثالت عشتتتر بشتتتأن الأحكام الإضتتتافية التي من شتتتأنها أن تتيح التوصتتتل إلى 

شتتتتتكال معينة من إعانات مصتتتتتائد اتفاق شتتتتتامل بشتتتتتأن إعانات مصتتتتتائد الأستتتتتماك، بوستتتتتائل منها فر  مزيد من الضتتتتتوابط على أ
الأستتتتتماك التي تستتتتتهم في القدرات المفرطة والصتتتتتيد المفرخ، ورذ تستتتتتلم بأن المعاملة الخاصتتتتتة والتفضتتتتتيلية الملائمة والفعالة للدول  

 النامية وأقل الدول نموا ينبغي أن تكون جزءا لا يتجزأ من هذج المفاوضات؛
 

 ساااا
 الك ررةصرد الأسماك االشباك البحر ة الاائمة 

لأن ممارستتتة صتتتيد الستتتم، بالشتتتباك البحرية العائمة الكبيرة لا تزال، على الرغم من اتخاذ قرار   يارب م  الق   -  143 
 ، قائمة وتشكل خطرا يهدد الموارد البحرية الحية؛215/ 46الجمعية العامة 

الدول على أن تتخذ، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك،  يحث -  144 
اذها، أو تعزيز  والقرارات اللاحقة بشتأن صتيد الستم، بالشتباك البحرية العائمة الكبيرة ورنف  215/ 46تدابير فعالة لتنفيذ أحكام القرار  

جميع البحار والمحيطات، بما يكفل ألا تؤدي الجهود المبذولة  ما هو قائم منها، من أجل القضتتتاء على استتتتخدام هذج الشتتتباك في
 إلى أجزاء أخرى من العالم؛إلى نقل استخدام الشباك العائمة التي تنته، أحكام القرار   215/ 46لتنفيذ القرار 

التدول على أن تتختذ، منفردة وعن طريق المنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد  يحاث أةضاااااااااا -  145 
الأستتماك، تدابير فعالة لتنفيذ الحظر العالمي القائم على استتتخدام شتتباك الصتتيد العائمة الكبيرة في أعالي البحار ورنفاذج، أو تعز   

قائم منها، وتهيب بالدول أن تكفل إحجام الستتفن التي ترفع علمها والمأذون لها على النحو الواجب باستتتخدام شتتباك الصتتيد ما هو 
 العائمة الكبيرة في المياج الخاضعة لولايتها الوطنية عن استخدام هذج المعدات لأغرا  الصيد في أعالي البحار؛

 

_______________ 
 ، المرفق.WT/MIN(22)/33لمية، الوثيقة منظمة التجارة العا (209)
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  اننا
 سماكالمصرد الارضي والمريج  ن  نصائد الأ

الدول والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتائد الأستماك وغيرها من المنظمات   يحث -  146 
يراعي أمورا منها مصتتتتتتالح الدول الستتتتتتاحلية النامية، وعند الاقتضتتتتتتاء مصتتتتتتالح  الدولية ذات الصتتتتتتلة التي لم تتخذ بعد تدابير، بما

المصتتتيد العرضتتتي، فضتتتلا عن الحد من المصتتتيد بمعدات الصتتتيد  ش على صتتتيد الأستتتماك، للحد منالمجتمعات المحلية التي تعي 
في ذل، فراخ الستتم،، أو القضتتاء عليه، بما يتستتق مع القانون   المفقودة أو المتروكة والمصتتيد المرتجع ومن الفاقد بعد الصتتيد، بما

قوم بذل، وعلى أن تنظر خصتتتتوصتتتتا في اتخاذ تدابير تشتتتتمل، الصتتتتلة، بما فيها المدونة، على أن ت  الدولي والصتتتتكوك الدولية ذات
معدات الصتتيد والمصتتيد المرتجع ومواستتم حظر   حستتب الاقتضتتاء، تدابير تقنية ذات صتتلة بحجم الستتم، وحجم عيون الشتتباك أو

يدية، ورنشتاء الصتيد والمناطق والبقال المخصتصتة لمصتائد أستماك مختارة، ولا ستيما مصتائد الأستماك التي تستتخدم فيها وستائل تقل
آليات لنقل المعلومات عن مناطق التجمع الكثيف لفراخ الستتتتتم،، مع مراعاة أهمية كفالة ستتتتترية هذج المعلومات، ودعم الدراستتتتتات  

 فراخ السم،، وأن تكفل تنفيذ هذج التدابير على نحو يعظم فعاليتها؛ والبحوث التي تحد من المصيد العرضي من

على أن تكفل، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة   في هذا الصتتتتتدد الدوليشاااج   -  147 
 الأسماك، حسب الاقتضاء، تطبيق التدابير التي اتخذتها فيما يتعلق بالمصيد العرضي والمرتجع ورنفاذها على نحو سليم؛

بتعهد الدول في الوثيقة المعنونة ”المستتتتقبل الذي نصتتتبو إليه“ بتعزيز العمل على إدارة المصتتتيد العرضتتتي  يرح  -  148 
والمرتجع والآثار الأخرى الضتتتتتارة التي تلحق بالنظم الإيكولوجية من جراء أنشتتتتتطة مصتتتتتائد الأستتتتتماك، بما في ذل، القضتتتتتاء على 

ي والصتكوك الدولية الستارية وقرارات الجمعية العامة ذات الصتلة والخطوخ  ممارستات الصتيد المدمرة، بشتكل يتفق مع القانون الدول
 التوجيهية لمنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة؛

بالدول أن تواصتتتل، منفردة أو مجتمعة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد   يور  -  149 
الاعتبار أفضتتتل المعلومات العلمية المتاحة   رة مصتتتائد الأستتتماك وتطويرها واعتمادها، آخذة فيالأستتتماك، دراستتتة تدابير فعالة لإدا

 عن أساليب صيد الأسماك، بما في ذل، أجهزة تجميع الأسماك، لخفض المصيد العرضي إلى أدنى حد ممكن؛

ت الإقليميتة المعنيتة بتإدارة  بتالتدول أن تقوم، منفردة أو مجتمعتة أو عن طريق المنظمتات والترتيبتا يورا  أةضاااااااااا -  150 
مصتائد الأستماك، بجمع البيانات اللا مة من أجل التقييم والرصتد عن كثب لاستتخدام أجهزة كبيرة الحجم لتجميع الأستماك وغيرها 
من الأجهزة، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء، وآثارها على موارد التونة وستتتتتتتلوك ستتتتتتتم، التونة والأنوال المرتبطة به والمعتمدة عليه، لتحستتتتتتتين 

راءات الإدارة لمراقبة عدد تل، الأجهزة ونوعها واستتتتتخدامها ولتخفيف الآثار الستتتتلبية المحتملة على النظام الإيكولوجي، بما في  إج
ذل، آثارها على فراخ الستتتم، والمصتتتيد العرضتتتي ل نوال غير المستتتتهدفة، خصتتتوصتتتا ستتتم، القرش والستتتلاحف، وتلاحإ في هذا 

المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك، وتشتتتتتتتجع هذج المنظمات    الصتتتتتتتدد التدابير التي اعتمدتها مختلف
 والترتيبات على مواصلة العمل على جمع البيانات من هذج الأجهزة وتقييمها ورصدها؛

لبلدان في ذل، لجنة ا في هذا الصتتتتدد أن بعض المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك، بمايححظ  -  151 
الأمريكية لأستتتتتتتماك التونة المدارية واللجنة الدولية لحفإ أستتتتتتتماك التونة في المحيط الأطلستتتتتتتي ولجنة مصتتتتتتتائد أستتتتتتتماك التونة في  
المحيط الهندي ولجنة مصتتايد الأستتماك في غرب ووستتط المحيط الهادئ، أنشتتأت أفرقة عاملة خاصتتة بها لتقييم استتتخدام الأجهزة  

 ماك وأثرها؛الكبيرة الحجم لتجميع الأس
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التتدول على أن تعز ، منفردة أو عن طريق المنظمتتات والترتيبتتات الإقليميتتة المعنيتتة بتتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتتائتتد   يشاااااااااج  -  152 
الأستتتتتماك، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، استتتتتتخدام أجهزة كبيرة الحجم لتجميع الأستتتتتماك تكون ملائمة بي يا، مع كفالة الامتثال للتدابير التي 

 زة؛اتخذتها فيما يتعلق بهذج الأجه

بتالتدول والمنظمتات والترتيبتات دون الإقليميتة والإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد    يورا  م ى وداه الاساااااااااتاجاال -  153 
الأستتماك، وبغيرها من المنظمات الدولية ذات الصتتلة إذا لزم الأمر، أن تضتتع وتنفذ تدابير فعالة لإدارة مصتتائد الأستتماك من أجل  

ذل، استتتتخدام معدات الصتتتيد الانتقائي، حيثما يكون ذل،  في ة والمصتتتيد المرتجع منها، بماالحد من صتتتيد الأنوال غير المستتتتهدف
مناستتتتبا، وأن تتخذ التدابير الملائمة لتقليل الفاقد إلى أدنى حد، وترحب في هذا الصتتتتدد بالدعم المقدم من لجنة مصتتتتايد الأستتتتماك  

المتحتدة يعتالج أستتتتتتتتتتتتتتبتاب الخستتتتتتتتتتتتتتتائر والفتاقتد من الأغتذيتة توجيهي تقني لمنظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم   من أجتل وضتتتتتتتتتتتتتتع مبتدأ
 معالجتها؛ وسبل

بالدول والمنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك أن تتخذ التدابير    يور  -  154 
ا، وأن توستتتتتع نطاق المعلومات هو قائم منه لتقييم أثر مصتتتتتائدها الستتتتتمكية في الأنوال التي يتم صتتتتتيدها عرضتتتتتا أو أن تحستتتتتن ما

والتقارير المتعلقة بالمصتتيد العرضتتي ل نوال التي يتم صتتيدها عرضتتا وأن تزيد دقتها، بوستتائل منها توفير عدد كاف من المراقبين 
من الوفاء  واستتتخدام التكنولوجيات الحديثة، من قبيل الرصتتد بالوستتائل الإلكترونية، وأن تقدم المستتاعدة إلى الدول النامية لتمكينها  

 بالتزاماتها فيما يتعلق بجمع المعلومات وتقديم التقارير؛

إلى الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك أن تضتتتتع، حستتتتب الاقتضتتتتاء،   يط   -  155 
ستتتتتتتتماك القرش برامج لجمع البيانات من أجل الحصتتتتتتتتول على تقديرات موثوق بها بخصتتتتتتتتوص كل نول للمصتتتتتتتتيد العرضتتتتتتتتي من أ

تعز  ما هو قائم منها، وأن تشتتتتتتتتتتتتجع إجراء المزيد من  أن والستتتتتتتتتتتتلاحف البحرية والزعنفيات والثدييات البحرية والطيور البحرية أو
 الأبحاث المتعلقة بمعدات وممارسات الصيد الانتقائي وبتنفيذ التدابير المناسبة لخفض المصيد العرضي؛

بات الإقليمية المعنية بإدارة مصتائد الأستماك على التنستيق في وضتع بروتوكولات الدول والمنظمات والترتي   يشاج  -  156 
واضتتتتتتتحة وموحدة لجمع البيانات ورعداد التقارير عن المصتتتتتتتيد العرضتتتتتتتي من الأنوال غير المستتتتتتتتهدفة، ولا ستتتتتتتيما الأنوال المحمية 

قتتدمتته المنظمتتات والترتيبتتات التتدوليتتة المعنيتتة، مراعتتاة متتا ت  والمعرضتتتتتتتتتتتتتتتة لخطر الانقرا  والمهتتددة، وتنفيتتذ تلتت، البروتوكولات، مع
، من مشتتتتتتتتتورة بشتتتتتتتتتأن أفضتتتتتتتتتل  ( 210) فيها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة والاتفاق المتعلق بحفإ طائري القطرم والنوء بما

 الممارسات؛

اق على النظر على من الاتف 1)ب( من المادة  2الدول والكيانات المشتتتتار إليها في الاتفاقية وفي الفقرة   يشاااج  -  157 
النحو الواجب في المشتتتتتتتتاركة، حستتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتاء، في الصتتتتتتتتكوك والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية المكلفة بحفإ الأنوال غير 

 المستهدفة التي تقع عرضا فريسة لعمليات الصيد؛

_______________ 
(210) United Nations, Treaty Series, vol. 2258, No. 40228. 
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ليمية والإقليمية المعنية الدول على القيام، عند الضتتتتتتتترورة، بتعزيز قدرات المنظمات والترتيبات دون الإقيشااااااج    -  158 
بإدارة مصتائد الأستماك التي تشتارك فيها لكفالة حفإ الأنوال غير المستتهدفة التي تقع عرضتا فريستة لعمليات الصتيد حفظا ملائما، 

 المستهدفة، وعلى تسريع الجهود التي تبذلها حاليا في هذا الصدد؛ مرا ية في ذل، أفضل الممارسات في إدارة الأنوال غير

إلى الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك أن تنفذ، على وجه الستتتتتتتترعة    يط   -  159 
وحيثما يكون ذل، ملائما، التدابير الموصتتتتى بها في الخطوخ التوجيهية التي وضتتتتعتها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة في  

في عمليات صتتتتتتتيد الأستتتتتتتماك وفي خطة العمل الدولية للمنظمة للحد من الصتتتتتتتيد   للحد من نفوق الستتتتتتتلاحف البحرية  2004عام 
العار  للطيور البحرية في مصتتتتتتتتتتتتتايد الخيوخ الطويلة، وذل، ب ية منع انخفا  عدد الستتتتتتتتتتتتتلاحف البحرية والطيور البحرية عن 

لمصتتتتتيد في مصتتتتتائد الأستتتتتماك  طريق خفض المصتتتتتيد العرضتتتتتي إلى أدنى حد و يادة معدلات البقاء على قيد الحياة بعد إطلاق ا
التابعة لها، بوستتتتتتتتتتتائل منها القيام بأعمال بحت وتطوير للمعدات وبدائل الطعم وتشتتتتتتتتتتتجيع استتتتتتتتتتتتخدام التكنولوجيا المتاحة لخفض  
المصتتتتتتيد العرضتتتتتتي ووضتتتتتتع برامج لجمع البيانات وتعزيز تل، البرامج من أجل الحصتتتتتتول على معلومات موحدة لوضتتتتتتع تقديرات 

 عرضي لتل، الأنوال؛موثوق بها للمصيد ال

الدول، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتماك، على تنفيذ  يحث  -  160 
الخطوخ التوجيهية الدولية لإدارة الصتتتتتتتتتتيد العرضتتتتتتتتتتي والحد من المصتتتتتتتتتتيد المرتجع الصتتتتتتتتتتادرة عن منظمة الأغذية والزراعة ل مم 

 ؛( 211) المتحدة

تواصتتتتتتتتتل اتخاذ إجراءات   إلى الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك أنيط     -  161 
عاجلة للحد من المصتتيد العرضتتي للطيور البحرية، بما فيها طائرا القطرم والنوء، في مصتتائد الأستتماك، عن طريق اتخاذ تدابير  

بشتأن أفضتل الممارستات وتنفيذها   2009الأغذية والزراعة ل مم المتحدة لعام   للحفإ تتستق مع الخطوخ التوجيهية التقنية لمنظمة
لدعم تنفيذ خطة العمل الدولية للحد من الصتتتتتتتتتتتتيد العار  للطيور البحرية في مصتتتتتتتتتتتتايد الخيوخ الطويلة ومع مراعاة العمل الذي 

لجنتتة حفإ الموارد البحريتتة الحيتتة في  يُضتتتتتتتتتتتتتتطلع بتته في إطتتار الاتفتتاق المتعلق بحفإ طيور القطرم والنوء ومنظمتتات من قبيتتل  
 أنتاركتيكا؛

 

 ياساا
 التااون دون الإا يمي والإا يمي

الدول الستاحلية والدول التي تمارم الصتيد في أعالي البحار على مواصتلة تعاونها، وفقا للاتفاقية وللاتفاق  يحث -  162 
وغيرهما من الصتتتتكوك ذات الصتتتتلة بالموضتتتتول، فيما يتصتتتتل بالأرصتتتتدة الستتتتمكية المتداخلة المناطق والأرصتتتتدة الستتتتمكية الكثيرة 

الإقليمية المناستتتبة المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك، من  ت دون الإقليمية أوالارتحال، مباشتتترة أو عن طريق المنظمات أو الترتيبا
 أجل كفالة حفإ هذج الأرصدة وردارتها بشكل فعال؛

الدول التي تمارم الصتتتيد من أرصتتتدة ستتتمكية متداخلة المناطق وأرصتتتدة ستتتمكية كثيرة الارتحال في أعالي يحث  -  163 
ناطق التي توجد فيها منظمة أو ترتيب دون إقليمي أو إقليمي معني بإدارة مصائد الأسماك البحار والدول الساحلية المعنية في الم

_______________ 
 ، المرفق هاء.FIRO/R957 (Ar)منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، الوثيقة  (211)
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له صتتتتتتلاحية اتخاذ تدابير حفإ تل، الأرصتتتتتتدة وردارتها على أن تقوم بواجبها في التعاون عن طريق الانضتتتتتتمام إلى تل، المنظمة  
ير الحفإ والإدارة التي تتختتذهتتا تلتت، المنظمتتة أو ذلتت، عن طريق الموافقتتة على تطبيق تتتداب  المشتتتتتتتتتتتتتتتاركتتة في ذلتت، الترتيتتب، أو أو

تكفل بوستتتتتتتائل أخرى عدم الإذن لأي ستتتتتتتفينة ترفع علمها بالوصتتتتتتتول إلى موارد مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك التي تخضتتتتتتتع   أن الترتيب، أو
نظمات  لمنظمات وترتيبات إقليمية معنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتماك أو تستتتتتتتتتتتتري عليها تدابير للحفإ والإدارة وضتتتتتتتتتتتتعتها تل، الم

 الترتيبات؛ أو

، في هذا الصتتتدد، المنظمات والترتيبات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك إلى كفالة يدمم -  164 
إمكانية انضتتتتتمام جميع الدول التي لها مصتتتتتلحة حقيقية في مصتتتتتائد الأستتتتتماك المعنية إلى هذج المنظمات أو المشتتتتتاركة في هذج 

أبتتدت اهتمتتامهتتا وقتتدرة على الامتثتتال للتتتدابير التي اعتمتتدتهتتا   للاتفتتاقيتتة والاتفتتاق والمتتدونتتة، شتتتتتتتتتتتتتتريطتتة أن تكون قتتدالترتيبتتات، وفقتتا  
المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتائد الأستماك، بما في ذل، استتعدادها لتمارم بالفعل الرقابة المنوطة بدولة العلم، 

 لى تعزيز قدرات الدول النامية في هذا الصدد؛وتعترف في الوق، نفسه بالحاجة إ

الدول الستتاحلية ذات الصتتلة والدول التي تمارم الصتتيد من أرصتتدة ستتمكية متداخلة المناطق أو أرصتتدة  يشااج  -  165 
ة  ستتتتتتتتتتتتتتمكيتة كثيرة الارتحتال في أعتالي البحتار في المنتاطق التي لا توجتد فيهتا منظمتة أو ترتيتب دون إقليمي أو إقليمي معني بتإدار 

مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك له صتتتتتتتلاحية اتخاذ تدابير حفإ تل، الأرصتتتتتتتدة وردارتها على التعاون من أجل إنشتتتتتتتاء منظمة من ذل، القبيل 
 الدخول في ترتيب مناسب آخر لكفالة حفإ تل، الأرصدة وردارتها والمشاركة في أعمال تل، المنظمة أو ذل، الترتيب؛ أو

ستماك غير المنظمة في أعالي البحار في وستط المحيط المتجمد الشتمالي  إلى دخول اتفاق منع مصتائد الأ  يشارر -  166 
تشرين  25إلى  23، وتلاحإ عقد المؤتمر الافتتاحي ل طراف في الاتفاق في الفترة من 2021حزيران/يونيه   25حيز النفاذ في  
 في إنشيون، جمهورية كوريا؛  2022الثاني/نوفمبر  

لأخرى التي تقوم ستتتتفنها بالصتتتتيد في المنطقة التي تشتتتتملها اتفاقية حفإ وردارة موارد الدول الموق عة والدول ا يحث -  167 
للاستتفادة من موارد مصتائد الأستماك التي تشتملها تل، الاتفاقية على أن  ( 212) مصتائد الأستماك في جنوب شترق المحيط الأطلستي

متثال الستتتتتفن التي ترفع علمها امتثالا كاملا للتدابير  تصتتتتتبح أطرافا فيها على ستتتتتبيل الأولوية وعلى أن تكفل، لحين القيام بذل،، ا
 التي تم اتخاذها؛

مزيدا من التصتتتتتتتديق على اتفاق مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك في جنوب المحيط الهندي والانضتتتتتتتمام إليه وقبوله  يشاااااج  -  168 
 ؛( 213) والموافقة عليه

ماك أعالي البحار في جنوب المحيط  مزيدا من التصتتديق على اتفاقية حفإ وردارة موارد مصتتائد أستت   يشاج  أةضاا -  169 
 ؛( 214) الهادئ والانضمام إليها وقبولها والموافقة عليها

على المزيد من الانضتتتتتتتتمام إلى الاتفاقية المتعلقة بحفإ وردارة الموارد الستتتتتتتتمكية في أعالي البحار   يشاااااج  كذل  -  170 
في شتمال المحيط الهادئ من أجل وضتع وتنفيذ تدابير  شتمال المحيط الهادئ، وتلاحإ الجهود التي تبذلها هي ة مصتائد الأستماك 

_______________ 
(212) United Nations, Treaty Series, vol. 2221, No. 39489. 
 .49647، الرقم 2835المجلد المرجع نفسه،  (213)
 .50553، الرقم 2899المرجع نفسه، المجلد  (214)
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القتتانوني دون إبلاغ ودون تنظيم داختتل منطقتتة  في مجتتال الحفإ والإدارة ولتعزيز التعتتاون على القضتتتتتتتتتتتتتتتاء على الصتتتتتتتتتتتتتتيتتد غير
 الاتفاقية؛ تل،

ثلاثين التي عُقدت في  بإقرار الهي ة العامة لمصتائد أستماك البحر الأبيض المتوستط، في دورتها الثامنة وال يرح  -  171 
، الاتفاق القاضتتتتتتتتتتتي بإنشتتتتتتتتتتتاء الهي ة العامة لمصتتتتتتتتتتتائد أستتتتتتتتتتتماك البحر الأبيض 2014أيار/مايو   24إلى   19روما في الفترة من 

المتوستتتتط، بصتتتتيغته المعدلة، وتحت أول ، الأطراف المتعاقدة في هذج الهي ة التي يتعي ن أن تقبل الاتفاق المعدل على القيام بذل، 
 نفاذج في وق، مبكر؛ ليتسنى بدء

الجهود المتواصتلة التي يبذلها أعضتاء لجنة مصتائد أستماك التونة في المحيط الهندي لتعزيز عمل اللجنة   يححظ -  172 
لكي تتمكن من الاضتتتتتطلال بولايتها بفعالية أكبر، وتدعو منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة إلى تقديم المستتتتتاعدة الضتتتتترورية 

 لأعضاء اللجنة تحقيقا لهذج الغاية؛

الدول الموقعة على الاتفاقية المتعلقة بتعزيز دور لجنة البلدان الأمريكية لأستتتماك التونة المدارية المنشتتتأة   يشااج  -  173 
بين الولايتات المتحتدة الأمريكيتة وجمهوريتة كوستتتتتتتتتتتتتتتتاريكتا والتدول التي لهتا مصتتتتتتتتتتتتتتلحتة حقيقيتة في تلت،   1949بموجتب اتفتاقيتة عتام  

 الاتفاقية على أن تصبح أطرافا فيها؛

الجهود الجارية التي تبذلها رابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا، من خلال منتداها الاستتتتشتتتاري المعني بمصتتتائد  يححظ -  174 
 الأسماك، لمعالجة المشاكل المشتركة المتعلقة بإدارة مصائد الأسماك وتنميتها في منطقة جنوب شرق آسيا؛

الأستتماك على أن تبذل مزيدا من الجهود، على ستتبيل  المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتائديحث  -  175 
ة الأولوية، وفقا للقانون الدولي، لتعزيز ولاياتها والتدابير التي اتخذتها هذج المنظمات والترتيبات وتحديثها، وعلى الأخذ بنُهج حديث 

ة، بالاستتتناد إلى أفضتتل المعلومات لإدارة مصتتائد الأستتماك، على النحو المبين في الاتفاق وغيرج من الصتتكوك الدولية ذات الصتتل
العلميتة المتتاحتة وتطبيق النهج التحوطي وردمتاج نهج مرال للنظتام الإيكولوجي في إدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد الأستتتتتتتتتتتتتتمتاك ومراعتاة الاعتبتارات 

تكون هتذج المتصتتتتتتتتتتتتتتلتة بتالتنول البيولوجي، بمتا في ذلت، حفإ الأنوال المترابطتة والمتتآ رة إيكولوجيتا وردارتهتا وحمتايتة موائلهتا، حيثمتا  
الجوانب منعدمة، ضتتمانا لأن تستتهم تل، المنظمات والترتيبات على نحو فعال في حفإ الموارد البحرية الحية وردارتها واستتتغلالها 
على نحو مستدام في الأجل الطويل، وترحب بالمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك التي اتخذت خطوات  

 في هذا الاتجاج؛

بالمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك التي لها صتتتتتتلاحية حفإ وردارة الأرصتتتتتتدة الستتتتتتمكية   يور  -  176 
الكثيرة الارتحال والتي لم تتخذ بعد تدابير فعالة للحفإ والإدارة وفقا لأفضتتتتتتتتتتتتل المعلومات العلمية المتاحة لحفإ وردارة الأرصتتتتتتتتتتتتدة 

 تقوم بذل، على وجه الاستعجال؛ السمكية التي تقع ضمن ولايتها أن

الدول على أن تعز  التعاون بين المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك القائمة  يحث -  177 
التي تشتارك فيها أو الجاري إنشتاؤها وأن تنهض به، بما في ذل،  يادة الاتصتال ومواصتلة تنستيق التدابير، بوستائل منها مثلا عقد 

شتتتتتتتتاورات مشتتتتتتتتتركة، وعلى أن تعز  التكامل والتنستتتتتتتتيق والتعاون بين هذج المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد م
الأستتتماك والمنظمات الأخرى ذات الصتتتلة المعنية بمصتتتائد الأستتتماك والترتيبات الإقليمية ذات الصتتتلة المعنية بالبحار والمنظمات  

 الدولية الأخرى ذات الصلة؛
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، في هذا الصتتتتتتدد، التعاون المعز  القائم بين لجنة أوستتتتتتبار المنشتتتتتتأة بموجب اتفاقية حماية البي ة البحرية يححظ -  178 
 الأطلسي؛ ولجنة مصايد الأسماك في شمال شرق المحيط ( 215) لشمال شرق المحيط الأطلسي

د الأسمتتتتتتتتتاك التي لها صلاحية إدارة الأنوال الكثيرة المنظمتتتتتتات الإقليميتتتتتتة الخمتتتتتتغ المعنيتتتتتتتتتة بتتتتتتإدارة مصائتتتتتتتتت يحااااااث  -  179 
الارتحال على مواصتتتلة اتخاذ التدابير الكفيلة بتنفيذ مستتتار العمل المعتمد في الاجتمال المشتتتترك الثاني بين المنظمات والترتيبات  

الذي عقدته المنظمات والترتيبات   الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد أستتتتماك التونة، والنظر في توصتتتتيات الاجتمال المشتتتتترك الثالت
 الإقليمية المعنية بإدارة مصائد أسماك التونة؛

الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك التي لها صتتتتتلاحية إدارة الأرصتتتتتدة   يدمم -  180 
ها، على ستتبيل المثال، النظر في تنظيم اجتماعات الستتمكية المتداخلة المناطق إلى تبادل الخبرات والممارستتات الجيدة بوستتائل من 

 مشتركة حيثما كان ذل، مناسبا؛

الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك التي لها صتتتتتتتلاحية إدارة مصتتتتتتتائد يدمم   -  181 
ال، النظر في تنظيم اجتماعات مشتتتتتتركة، أعماق البحار إلى تبادل الخبرات والممارستتتتتات الجيدة، بوستتتتتائل منها، على ستتتتتبيل المث 

  آب/  3و    2حستتتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتتاء، وتلاحإ مع التقدير، في هذا الصتتتتتتتتتتدد، عقد حلقة العمل التي مدتها يومان والتي عقدت يومي 
  129و    126و  121، والفقرات 72/ 64من القرار    124إلى   119و    117 و 113لمناقشتتتتتتتتتة تنفيذ الفقرات    2022أغستتتتتتتتتطغ  

،  123/ 71من القرار   219و  188إلى   177و   175و    171و   156، والفقرات  68/ 66من القرار    134إلى   132و  130 و
د في قال البحار على النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتة والاستتتتدامة الطويلة الأجل ل رصتتتدة الستتتمكية في  التي تتناول آثار الصتتتي 

 أعماق البحار؛

المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك على  يادة الشتتتتتتتتتفافية وعلى كفالة النزاهة  يحث -  182 
تخاذ القرار، وتيستتتتتتتتير اعتماد تدابير الحفإ والإدارة في الوق، المناستتتتتتتتب وبطريقة فعالة،  والشتتتتتتتتفافية في العمليات التي تتبعها في ا

في ذل، النظر في وضتتتتتتتع أحكام فعالة لإجراءات التصتتتتتتتوي، والاعترا ، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء، وعلى الاستتتتتتتتناد إلى أفضتتتتتتتل   بما
الإيكولوجي ومعالجة حقوق المشتتتتتاركة، بوستتتتتائل منها المعلومات العلمية المتاحة والأخذ بالنهج التحوطي وبالنُهُج المرا ية للنظام 

وضتتع معايير لتو يع حصتتص الصتتيد تتستتم بالشتتفافية وتجستتد، عند الاقتضتتاء، أحكام الاتفاق ذات الصتتلة، مع مراعاة أمور منها 
 حالة الأرصدة المعنية ومصالح كل منها في مصائد الأسماك؛

الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك قد أثبت، أنها  بأن عمليات استتتتعرا  أداء المنظمات و   يساا د  -  183 
أداة فعالة لتعزيز أداء هذج المنظمات والترتيبات، وأنها ضتتتتتتتترورية جدا لتحستتتتتتتتين استتتتتتتتتدامة الأرصتتتتتتتتدة الستتتتتتتتمكية التي تغطيها هذج 

الأطراف في الاتفاق قد ركزت على  المنظمات والترتيبات، وتلاحإ أن الجولة الرابعة عشتتتتترة من المشتتتتتاورات غير الرستتتتتمية للدول
 ؛( 216) موضول ”استعرا  أداء المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك“

_______________ 
 .42279، الرقم 2354المرجع نفسه، المجلد  (215)
التتوثتتيتتقتتتتتتتة   (216) التتتتتتتتتتالتتي:    ICSP14/UNFSA/ INF.3انتتظتتر  التترابتتط  فتتي  عتتلتتيتتهتتتتتتتا  الاطتتلال  يتتمتتكتتن   /https://www.un.org/depts/losالتتتتتي 

convention_agreements/ICSP14/ReportICSP14.pdf. 

https://undocs.org/ar/A/RES/64/72
https://undocs.org/ar/A/RES/66/68
https://undocs.org/ar/A/RES/71/123
https://www.un.org/depts/los/%20convention_agreements/ICSP14/ReportICSP14.pdf
https://www.un.org/depts/los/%20convention_agreements/ICSP14/ReportICSP14.pdf
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إجراء استتتتتتعراضتتتتتات   بانتهاء عدد من المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك من يرح  -  184 
 الأداء، وتشجع على القيام، حسب الاقتضاء، بتنفيذ توصيات الاستعرا  الخاص بكل منها على سبيل الأولوية؛

إقليمية معنية بإدارة مصتائد الأستماك، إذا   الدول على أن تجري من خلال مشتاركتها في منظمات وترتيبات يحث -  185 
لم تكن قد فعل، ذل، بعد، عمليات استتتتتتتتتتعرا  لأدائها على وجه الاستتتتتتتتتتعجال، إما بمبادرة ذاتية من المنظمة المعنية أو الترتيب  

الاستتتتتتتتتتتتعانة   المتحدة، مع بالاشتتتتتتتتتتتتراك مع شتتتتتتتتتتتركاء خارجيين، بما في ذل، بالتعاون مع منظمة الأغذية والزراعة ل مم المعني أو
بمعايير شتتتتتتتفافة تستتتتتتتتند إلى أحكام الاتفاق والصتتتتتتتكوك الأخرى ذات الصتتتتتتتلة، ومراعاة أفضتتتتتتتل الممارستتتتتتتات المتبعة في المنظمات  

الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك وحستتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتاء، أي مجموعة معايير تضتتتتتتتتعها الدول أو المنظمات   أو
المعنية بإدارة مصتتائد الأستتماك، وتشتتجع على أن تتضتتمن استتتعراضتتات الأداء هذج عناصتتر للتقييم  الترتيبات الإقليمية الأخرى   أو

 المستقل وأن تقترح، حسب الاقتضاء، وسائل لتحسين أداء المنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛

لترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتائد الأستتماك، بالدول أن تجري، من خلال مشتتاركتها في المنظمات وا  يور  -  186 
استتتتتتتتتتتتعراضتتتتتتتتتتتات لأداء تل، المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتماك على نحو منتظم، وأن تتيح النتائج  

 للجمهور، وأن تنفذ توصيات تل، الاستعراضات وتعز  طابعها الشامل مع مرور الوق،، حسب الاقتضاء؛

إلى أن الدول قد ستتتتلم،، في وثيقة ”المستتتتتقبل الذي نصتتتتبو إليه“، بضتتتترورة أن تكفل المنظمات الإقليمية يشااارر   -  187 
المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك الشتتتتفافية والمستتتتاءلة في إدارة مصتتتتائد الأستتتتماك، وبالجهود التي بذلتها تل، المنظمات بالفعل من 

هاب، بجميع المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك إجراء تل، خلال اضتتتتطلاعها باستتتتتعراضتتتتات مستتتتتقلة ل داء، وأ 
الاستتتتعراضتتتات على نحو منتظم ورتاحة نتائجها للجمهور، وشتتتجع، على تنفيذ التوصتتتيات التي تصتتتدر عن هذج الاستتتتعراضتتتات،  

 وأوص، بأن يجري تعزيز الطابع الشامل لتل، الاستعراضات مع مرور الوق،، حسب الاقتضاء؛

الدول على التعاون في وضتتتع مبادئ توجيهية لأفضتتتل الممارستتتات، آخذة في الاعتبار عمليات استتتتعرا    يحث -  188 
الأداء تل،، كي تستتتتتخدمها المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك، وعلى تطبيق تل، المبادئ التوجيهية، 

 ي تشارك فيها؛قدر الإمكان، على المنظمات والترتيبات الت 

التدول على أن تعترف، منفردة أو عن طريق المنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد يشاااااااااج    -  189 
الأستتتتتتتماك، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء، بأهمية ودور مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك الصتتتتتتتغيرة النطاق والحرفية والمعيشتتتتتتتية ودعم استتتتتتتتدامتها البي ية 

 لطويل؛والاقتصادية والاجتما ية على المدى ا

على وضتتع مبادئ توجيهية إقليمية للدول كي تستتتخدمها في تحديد جزاءات تطبق، وفقا للقانون الوطني،  يشاج  -  190 
فيه الكفاية لضتتتتتتتتتمان الامتثال على نحو  في حالة عدم امتثال الستتتتتتتتتفن التي ترفع علمها وعدم امتثال رعاياها، وتكون شتتتتتتتتتديدة بما

الاستتتتتفادة من أنشتتتتطتهم غير المشتتتتروعة، وفي تقييم ما لديها من  كات وحرمان المخالفين منفعال، وردل ارتكاب مزيد من الانتها
 نظم جزاءات لكفالة فعاليتها في ضمان الامتثال وردل الانتهاكات؛

بأهمية ضتتتتتتمان الشتتتتتتفافية في إبلاغ المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك عن  يساااا د  -  191 
القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم، وبأهمية   الأستتتتماك بهدف تيستتتتير الجهود الرامية إلى مكافحة أنشتتتتطة الصتتتتيد غير أنشتتتتطة صتتتتيد

احترام تل، المنظمات والترتيبات لالتزامات الإبلاغ، وتشتير في هذا الصتدد إلى التدابير التي اعتمدتها اللجنة الدولية لحفإ أستماك 



 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
190 

، وتشتتتتجع المنظمات والترتيبات الإقليمية ( 218) نة مصتتتتائد أستتتتماك التونة في المحيط الهندي، ولج( 217) التونة في المحيط الأطلستتتتي
 الأخرى المعنية بإدارة مصائد الأسماك على النظر في اتخاذ تدابير مماثلة؛

 
 مابرا

 الصرد الربرد في النظام الإةوملمدي البحري 

الدول على العمل، منفردة وعن طريق الهي ات الدولية المعنية، من أجل تحستتتتتتتين فهم أستتتتتتتباب الستتتتتتتخرة   يشااااج  -  192 
والاتجار بالبشتتتتتتتتر وآثارهما في قطاعي صتتتتتتتتيد الأستتتتتتتتماك وتربية الأحياء المائية، بما في ذل، قطال تجهيز الأستتتتتتتتماك والقطاعات  

 حة هذج الممارسات، بما يشمل إذكاء الوعي بهذج المسألة؛المرتبطة به، وعلى مواصلة النظر في الإجراءات الكفيلة بمكاف

أهمية الستتتتتتلامة في البحر وستتتتتتلامة ظروف العمل في قطال مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك، وترحب في هذا الصتتتتتتدد  ي رز -  193 
يشتتتتتتتتتتتتتتمتل العمتل بتالتعتاون الوثيق بين منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة ومنظمتة العمتل التدوليتة والمنظمتة البحريتة التدوليتة، بمتا  

المشتتتتترك الذي تقوم به بشتتتتأن المدونات والمبادئ التوجيهية المتعلقة بستتتتلامة ستتتتفن الصتتتتيد، بما في ذل، من خلال الفريق العامل 
المشتترك المعني بالصتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم والمستائل ذات الصتلة، وعلى نحو ما أقرت به أيضتا لجنة مصتايد 

ظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، في دورتها الرابعة والثلاثين، وتكرر تأكيد طلب اللجنة أن تزيد منظمة  الأستتتتتتتتتتماك التابعة لمن 
الأغذية والزراعة ل مم المتحدة من تعزيز التعاون الدولي بشتتأن قضتتايا الصتتحة والستتلامة المهنيتين في قطاعي مصتتائد الأستتماك 

 لائق للصيادين وللعاملين في مصائد الأسماك؛وتربية الأحياء المائية وأن تشجع العمل ال

وبروتوكول  (  188 رقم )الاتفاقية  2007إلى أن الاتفاقية المتعلقة بالعمل في قطال صتتتتيد الأستتتتماك لعام   يشااارر -  194 
صتتتتتتكان ذوا صتتتتتتلة يضتتتتتتمنان ظروف عمل لائقة في مصتتتتتتائد (  29 )الاتفاقية رقم  1930لاتفاقية العمل الجبري لعام   2014عام 

الأستتتتتتتتتتتتتماك والقطاعات البحرية الأخرى، وتهيب بدول العلم أن تقوم على نحو فعال بالواجب الذي تفرضتتتتتتتتتتتتته عليها الاتفاقية فيما 
دول التي ليستتت،  يتعلق بظروف العمل، مع مراعاة الصتتتكوك الدولية والقوانين الوطنية الواجبة التطبيق، وتشتتتجع في هذا الصتتتدد ال

وفي اتفاقية العمل في قطال صتتتتتتتتتيد (  29 رقم)الاتفاقية   1930لاتفاقية العمل الجبري لعام   2014 بعد أطرافا في بروتوكول عام
على النظر في أن تصتتتتتتتتتتبح أطرافا فيهما، وعلى أن تنف ذ المبادئ التوجيهية لموظفي (  188 رقم)الاتفاقية   2007الأستتتتتتتتتتماك لعام 

)الاتفاقية  2007الميناء الذين يقومون بعمليات التفتيش بموجب اتفاقية العمل في قطال صتتتتتتتتتيد الأستتتتتتتتتماك لعام المراقبة في دولة 
 والمبادئ التوجيهية بشأن التفتيش من جانب دولة العلم لظروف العمل والمعيشة على ظهر سفن الصيد؛(  188 رقم

قليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتماك، على  يادة  الدول، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإ يحث -  195 
)د( من خطة    30الجهود التي تبذلها من أجل تطبيق نهج مرال للنظام الإيكولوجي على مصتتتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتتتماك، مع مراعاة الفقرة  

 جوهانسبرغ للتنفيذ؛

_______________ 
 .16-11اللجنة الدولية لحفإ أسماك التونة في المحيط الأطلسي، التوصية رقم  (217)
 .13/07و  12/07الهندي، القراران ئد أسماك التونة في المحيط لجنة مصا (218)
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الأهمية التي تحظى بها في  بأهمية توفير التدريب الكافي للصتتتيادين من أجل تحستتتين الستتتلامة في البحر وب   يقر -  196 
، وتشتتتتجع الدول التي 1995هذا الصتتتتدد الاتفاقية الدولية لمعايير التدريب والإجا ة والخفارة للعاملين على متن ستتتتفن الصتتتتيد لعام  

 تصبح بعد أطرافا في تل، الاتفاقية على النظر في القيام بذل،؛ لم

مات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك الدول على العمل، منفردة أو عن طريق المنظ  يشاااج  -  197 
وغيرها من المنظمات الدولية ذات الصتتتتلة، لضتتتتمان جمع البيانات المتعلقة بمصتتتتائد الأستتتتماك والبيانات الأخرى المتعلقة بالنظام 

 ذل، مناسبا؛مبادرات الرصد العالمي، حيثما يكون  الإيكولوجي على نحو منسق ومتكامل بحيت يسهل إدماجها في

بالدول والمنظمات أو الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك أن تتخذ، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء،   يور  -  198 
المتحتدة واللجنتة الدوليتة الحكوميتة لعلوم  بالتعتاون مع غيرها من المنظمتات ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة، بمتا فيهتا منظمتة الأغذية والزراعة ل مم

لميتة ل رصتتتتتتتتتتتتتتاد الجويتة، تتدابير لحمتايتة نظم عوامتات جمع البيتانتات المتعلقتة بتالمحيطتات الراستتتتتتتتتتتتتتيتة في  المحيطتات والمنظمتة العتا
 الإجراءات التي تخل بعملها؛ المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية من

 دولي؛ال الدول على  يادة البحوث العلمية المتعلقة بالنظم الإيكولوجية البحرية، وفقا للقانون  يشج  -  199 

بأن التفاعل بين العلوم والستياستات حيوي من أجل التنفيذ الفعال لأحكام الاتفاقية والاتفاق من خلال توفير   يسا د  -  200 
 أفضل المعلومات العلمية المتاحة لحفإ وردارة الموارد البحرية الحية؛

يمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك، الدول على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقل يحث -  201 
بتعزيز التفاعل بين العلوم والستتتتتتياستتتتتتات من أجل مواصتتتتتتلة تحستتتتتتين تطبيق النهج المراعي للنظام الإيكولوجي على إدارة مصتتتتتتائد 

مصتتتائد الأستتتماك ومعالجة التقلبات والتغيرات كتل، المتعلقة بآثار تغير المناخ دعما لوضتتتع استتتتراتيجيات تكييفية في مجال إدارة 
 الأسماك؛

بالدول ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة وغيرها من الوكالات المتخصتتتتتصتتتتتة والمنظمات والترتيبات   يور  -  202 
دون الإقليميتة والإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد الأستتتتتتتتتتتتتتمتاك، حيثمتا يكون ذلت، منتاستتتتتتتتتتتتتتبتا، وغيرهتا من الهي تات الحكوميتة التدوليتة  

استتتتتتتتدامة تربية الأحياء المائية، بوستتتتتتتائل منها تبادل المعلومات ووضتتتتتتتع معايير متكاف ة فيما يتعلق   المختصتتتتتتتة، أن تتعاون على
بمستائل من قبيل صتحة الحيوانات المائية وصتحة الإنستان والاعتبارات المتعلقة بالستلامة وتقييم الآثار الإيجابية والستلبية المحتمل 

الاجتمتا يتة الاقتصتتتتتتتتتتتتتتاديتة في البي تة البحريتة والستتتتتتتتتتتتتتاحليتة، بمتا في ذلت، التنول   أن تترتتب بستتتتتتتتتتتتتتبتب تربيتة الأحيتاء المتائيتة بجوانبهتا
هذا  البيولوجي، واعتماد الأستتتتتتتاليب والتقنيات ذات الصتتتتتتتلة للتقليل إلى أدنى حد من الآثار الضتتتتتتتارة وتخفيف حدتها، وتشتتتتتتتجع في

اللتين    2007الأحياء المائية واتجاهاتها لعام الصتتتتدد على تنفيذ الاستتتتتراتيجية والخطة العامة لتحستتتتين المعلومات عن حالة تربية  
 وضعتهما منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة باعتبارهما إطارا لتحسين حالة تربية الأحياء المائية واتجاهاتها وفهمها؛

إدارة مصتتتتتتتتتائد بالدول أن تتخذ إجراءات فورية، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية ب يور    -  203 
الأستتتتتتتتتتماك، بما يتستتتتتتتتتتق مع النهج التحوطي والنهج المرا ية للنظام الإيكولوجي لمواصتتتتتتتتتتلة تنفيذ الخطوخ التوجيهية الدولية لإدارة  

التي وضتتتتتتتتتتعتها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة )الخطوخ    2008مصتتتتتتتتتتائد أستتتتتتتتتتماك المياج العميقة في أعالي البحار لعام 
دارة المستتتتتتتتتتتدامة ل رصتتتتتتتتتتدة الستتتتتتتتتتمكية وحماية النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتتتتتة، بما فيها الجبال البحرية التوجيهية( بغر  الإ

والمنافت الحرارية المائية والشتتتتتتتعاب المرجانية في المياج الباردة، من ممارستتتتتتتات الصتتتتتتتيد التي تحدث آثارا ستتتتتتتلبية كبيرة في النظم 
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ية القصتتتتتتتتتوى والقيمة البالغة للنظم الإيكولوجية في أعماق البحار وما تنطوي عليه الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتتتتة، إدراكا منها ل هم
 تنول بيولوجي حسبما تم توثيقه في التقييم العالمي الأول لبي ة المحيطات؛ من

في هذا الصتتتدد إلى أن الدول قد التزم،، في وثيقة ”المستتتتقبل الذي نصتتتبو إليه“، بتعزيز إجراءات حماية   يشاارر -  204 
نظم الإيكولوجية البحرية الهشتة من الآثار الشتديدة الضترر، بستبل منها استتخدام تقييمات الأثر على نحو فعال، بشتكل يتفق مع ال

القانون الدولي والصتتتتتتتتتتتكوك الدولية الستتتتتتتتتتتارية وقرارات الجمعية العامة ذات الصتتتتتتتتتتتلة والمبادئ التوجيهية لمنظمة الأغذية والزراعة 
 المتحدة؛ ل مم

  72/ 64من القرار    127إلى   113والفقرات    105/ 61من القتتتترار    90إلتتى    80أهميتتتتة الفقتتتتتترات   ن  دديااااديؤكد   -  205 
  219و    188إلى   171و    156والفقرات    2011كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتمبر  6المؤرخ   68/ 66من القرار    136إلى   121والفقرات  

ر على النظم الإيكولوجية  التي تتناول آثار الصتتتتتتتتتتتتتيد في قال البحا  2016كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتمبر  7المؤرخ   123/ 71من القرار 
البحرية الهشتتتتتة وعلى استتتتتتدامة الأرصتتتتتدة الستتتتتمكية في أعماق البحار في الأجل الطويل والإجراءات التي تدعو تل، القرارات إلى 
اتخاذها، وتشتتتتتتتدد على ضتتتتتتترورة وفاء جميع الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية ذات الصتتتتتتتلة المعنية بإدارة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك  

 مات الواقعة عليها بموجب تل، الفقرات على نحو تام وعلى سبيل الاستعجال؛بالالتزا

التدول والمنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد الأستتتتتتتتتتتتتتمتاك على أن تكفتل مراعتاة الخطوخ    يحاث -  206 
من القرار   87إلى  83و  80 لفقراتالتوجيهية في إجراءاتها المتعلقة بالإدارة المستتتتتتتتتتتتدامة لمصتتتتتتتتتتتائد أعماق البحار وفي تنفيذها ل

من القرار    134إلى    132و    130و    129 و  121 والفقرات  72/ 64من القرار    124إلى    119 و  113والفقرات    105/ 61
 ؛123/ 71 من القرار 219 و  188إلى  171و  156والفقرات   68/ 66

، وكلها تتناول آثار الصتتتتتتتيد  123/ 71 و  68/ 66و    72/ 64و   105/ 61إلى أنه ليغ في فقرات القرارات    يشاااارر -  207 
لدول الستتاحلية على جرفها القاري أو بممارستتة في قال البحار على النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتة، ما يخل  بالحقوق الستتيادية ل

الولاية القضائية للدول الساحلية فيما يتعلق بجرفها القاري بموجب القانون الدولي على النحو المبين في الاتفاقية، وبخاصة المادة 
 منها؛  77

دف التصتتتتتتدي لما ينجم عن في هذا الصتتتتتتدد اتخاذ الدول الستتتتتتاحلية تدابير للحفإ تتعلق بجرفها القاري به يححظ -  208 
 جهود لضمان الامتثال لتل، التدابير؛ الصيد في قال البحار من آثار في النظم الإيكولوجية البحرية الهشة، وما تبذله من

مصتائد أعماق البحار،  على أهمية البحت العلمي البحري في الإدارة المستتدامة لموارد الأستماك في  يكرر التأسرد -  209 
رصتتدة الستتمكية المستتتهدفة والأنوال غير المستتتهدفة، وفي حماية النظم الإيكولوجية البحرية، بما في ذل، منع وقول بما في ذل، الأ

 آثار سلبية كبيرة تمغ بالنظم الإيكولوجية البحرية الهشة؛

الأستتتتتتتتماك والدول بالتقدم الهام الذي أحر ته الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد  يرح  -  210 
ترتيب إقليمي معني بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك له صتتتتلاحية تنظيم  المشتتتتاركة في المفاوضتتتتات الرامية إلى إنشتتتتاء منظمة إقليمية أو

من   124إلى    119و    117و    113والفقرات    105/ 61من القرار    87إلى    83و    80الصتتتتتتتتتتتتتتيتد في قتال البحتار لتنفيتذ الفقرات 
  175و    171و    156والفقرات    68/ 66من القرار    134إلى    132و    130 و  129و    126و    121والفقرات    72/ 64القرار  

، ولتناول آثار الصتتتتتتتتتتتيد في قال البحار على النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتتتتتتة،  123/ 71من القرار    219و   188إلى  177 و
وتناول، آثار في ذل، الآثار الواردة في موجز المناقشتتتتتتتتتتتتتات التي دارت في حلقة عمل الأمم المتحدة التي استتتتتتتتتتتتتتغرق، يومين  بما
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الصتتتتيد في قال البحار على النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتة والاستتتتتدامة الطويلة الأجل ل رصتتتتدة الستتتتمكية في أعماق البحار، 
ولكنها تلاحإ بقلق متجدد التنفيذ غير المتكاف  للفقرات المذكورة أعلاج، كما تلاحإ على وجه الخصتتتتتتتتوص أن صتتتتتتتتيد الأستتتتتتتتماك 

يُمتارَم في بعض المنتاطق الواقعتة ختارج حتدود الولايتة الوطنيتة دون أن يُجرى أي تقييم لرثتار النتاجمتة عن   قتال البحتار متا  ال في
ت  الذي دع، فيه الجمعية العامة إلى إجراء تقييما  105/ 61ذل، على مدى الستتتنوات الستتت، عشتتترة التي مضتتت، منذ اتخاذ القرار  

 ؛2008كانون الأول/ديسمبر  31من هذا القبيل بحلول 

بالحاجة إلى إحرا  مزيد من التقدم فيما يتعلق بالحصتتتول على مزيد من المعلومات البيولوجية عن الأنوال   يساا   -  211 
وتقييم الآثار الضتارة الكبيرة في ذل، الأنوال المرتبطة بها والمعتمدة عليها،   التي تتألف منها النظم الإيكولوجية البحرية الهشتة، بما

على النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتتتة، وحماية التنول البيولوجي وحفظه، بما في ذل، خارج النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتتتة، 
 فضلا عن التطبيق المتسق للخطوخ التوجيهية؛

نية بإدارة مصتائد الأستماك، والدول المشتاركة في هذا الصتدد، بالدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المع  يور م -  212 
في المفاوضتات الرامية إلى إنشتاء منظمة أو ترتيب إقليمي معني بإدارة مصتائد الأستماك تكون له صتلاحية تنظيم مصتائد أستماك 

  123/ 71و   68/ 66و    72/ 64تحدد العقبات التي تعتر  تنفيذ الفقرات ذات الصتتتلة من قرارات الجمعية العامة  قال البحار، أن
يكولوجية البحرية الهشتتتتتتتتة  ستتتتتتتتيما فيما يتعلق ببيانات خط الأستتتتتتتتام والتو يع المكاني للنظم الإ مثل توافر البيانات، وأن تذللها، ولا

يشتتتتتتتمل الأنوال المرتبطة بها والمعتمدة عليها، مع الاعتراف بأهمية التعاون الدولي لهذا الغر ، ومع التستتتتتتتليم  والترابط بينها، بما
 كذل، بأن الإدارة الفعالة لمصائد أسماك قال البحار أمر حاسم لضمان استدامة القطال على المدى الطويل؛

هذا الصتتتدد بالدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك التي لها صتتتلاحية  في    يور  -  213 
تنظيم مصتتتتتائد أعماق البحار، والدول المشتتتتتاركة في المفاوضتتتتتات الرامية إلى إنشتتتتتاء منظمات أو ترتيبات من هذا القبيل أن تتخذ 

 قال البحار في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية: بصفة خاصة الإجراءات العاجلة التالية بخصوص الصيد في

أن تستتتتتتخدم، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، المجموعة الكاملة من المعايير الواردة في الخطوخ التوجيهية لتحديد الأماكن التي توجد   )أ(  
الستتتلبية الملحوظة على تل، النظم الإيكولوجية، بما يشتتتمل بها أو التي يُحتمل أن توجد بها نظم إيكولوجية بحرية هشتتتة، وكذل، لتقييم الآثار 

 الأنوال المرتبطة بها والمعتمدة عليها؛ 

أن تكفل في تقييمات الآثار، بما في ذل، الآثار المتراكمة ل نشطة التي يشملها التقييم، إجراءَها فيما يتعلق بجميع أنشطة   )ب(  
منها، ورخضاعها للاستعرا  الدوري ثم للتنقيح بعد ذل، كلما حدث تغير    47 سيما الفقرة الصيد في قال البحار وفقا للخطوخ التوجيهية، لا 

كبير في مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك أو أُتيح، معلومات جديدة ذات صتتتتتتتتلة، وأن تكفل، في الحالات التي لم تُجر فيها تقييمات لرثار، إجراء هذج 
 قال البحار؛  التقييمات على سبيل الأولوية قبل السماح بأنشطة الصيد في 

أن تضتتتتمن تطبيق النهج التحوطي، بما في ذل، استتتتتخدام عمليات تقييم الأثر للاستتتتترشتتتتاد بها في اتخاذ القرارات الإدارية   )ج(  
 في ذل، الأنوال المرتبطة بها والمعتمدة عليها؛  والنظر في الآثار الضارة الكبيرة على النظم الإيكولوجية البحرية الهشة، بما 

لتكون تدابير الحفإ والإدارة التي تتخذها الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بمصتائد الأستماك مستتندة    أن تعمل  )د(  
إلى أفضتتتتل المعلومات العلمية المتاحة وأن يتم تحديثها وفقا لتل، المعلومات أيضتتتتا، مشتتتتيرة بوجه خاص إلى ضتتتترورة تحستتتتين التنفيذ الفعال  

 للعتبات وقواعد الابتعاد؛ 
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من قبيل مستتتتتتتتتتتح قال البحار، وحصتتتتتتتتتتتر النظم الإيكولوجية   -بأن البحت العلمي البحري بمختلف أفرعه    يسااااااا د  -  214 
البحرية الهشة استنادا إلى المعلومات المستمدة من أساطيل الصيد، وعمليات المراقبة الموقعية بالكاميرات المحمولة على مركبات 

القا ية، والدراستتتتتتتات القا ية المقارنة، والنماذج التنبؤية يستتتتتتتاعد على تحديد المناطق    مستتتتتتتيرة عن بعد، ونمذجة النظم الإيكولوجية
التي يُعرف أن بها نظما إيكولوجية بحرية هشتتتتتتتتة أو يُحتمل أن تنشتتتتتتتتأ بها نظم إيكولوجية من هذا القبيل، كما تستتتتتتتتاعد على اتخاذ 

م الإيكولوجيتة، بمتا في ذل، من خلال إغلاق منتاطق بعينهتا  تدابير الحفإ والإدارة لمنع حدوث آثار ستتتتتتتتتتتتتتلبيتة كبيرة تمغ بهتذج النظ
 ؛72/ 64)ب( من القرار  119في وجه الصيد في قال البحار وفقا للفقرة 

ك التي لها صتتتلاحية  في هذا الصتتتدد الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتما  يشااج  -  215 
إدارة الصتيد في قال البحار، والدول المشتاركة في المفاوضتات الرامية إلى إنشتاء منظمات أو ترتيبات من هذا القبيل، على مراعاة 
النتائج التي يتيحها البحت العلمي البحري بمختلف أفرعه، بما في ذل،، حستتتتتتتب الاقتضتتتتتتتاء، أفرل البحت المشتتتتتتتار إليها في الفقرة  

لاج، وذلت، لتدى تحتديتد المنتاطق التي توجتد بهتا نظم إيكولوجيتة بحريتة هشتتتتتتتتتتتتتتة، وعلى اتختاذ تتدابير الحفإ والإدارة اللا متة أع  214
لمنع وقول آثار ستتتلبية كبيرة تضتتتر بهذج النظم الإيكولوجية بستتتبب الصتتتيد في قال البحار، وفقا للخطوخ التوجيهية، أو إغلاق هذج 

ار إلى حين اتخاذ تدابير الحفإ والإدارة اللا مة، وتشتجعها أيضتا على مواصتلة الاضتطلال  المناطق في وجه الصتيد في قال البح
عشتتتتتتتتتتتتر  بالمزيد من أعمال البحت العلمي البحري ل غرا  المشتتتتتتتتتتتتار إليها أعلاج، وفقا للقانون الدولي، وبخاصتتتتتتتتتتتتة الجزء الثالت

 الاتفاقية؛ من

الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتائد الأستتتماك التي لها صتتتلاحية    في هذا الصتتتدد الدول والمنظمات والترتيباتيشااج    -  216 
هذا القبيل، على مواصتتتلة تحستتتين   ترتيبات من إدارة مصتتتائد أعماق البحار، والدول المشتتتاركة في مفاوضتتتات لإنشتتتاء منظمات أو

يتعلق بتقييمات   ية، لا ستتتتتتيما فيماأفضتتتتتتل العلوم المتاحة ورجراء المزيد من البحوث العلمية البحرية لتدارك الثغرات المعرفية المتبق
الأرصتتتدة الستتتمكية، وعلى تحستتتين فهم أنوال أرصتتتدة أستتتماك البحار العميقة وما بينها من ترابط، وعلى الاستتتتناد في اتخاذ تدابير  
الحفإ والإدارة وفي تحتتديتتت هتتذج التتتدابير على أفضتتتتتتتتتتتتتتتل المعلومتتات العلميتتة المتتتاحتتة، وفقتتا للقتتانون التتدولي، وبختتاصتتتتتتتتتتتتتتتة الجزء  

 عشر من الاتفاقية؛ لثالتا

أن النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتتتتتتتة يمكن أن تتأثر أيضتتتتتتتتتتتتا بالأنشتتتتتتتتتتتتطة البشتتتتتتتتتتتترية الأخرى    يححظ ن  الق   -  217 
الصتيد في قال البحار، وتشتجع في هذا الصتدد الدول والمنظمات الدولية المختصتة على النظر في اتخاذ الإجراءات اللا مة  غير

 الآثار؛لمعالجة هذج 

بالدول أن تراعي، منفردة ومن خلال المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، الآثار   يور  -  218 
المحتملتة لتغير المنتاخ وتحمض المحيطتات عنتد اتختاذ تتدابير إدارة مصتتتتتتتتتتتتتتتائتد أعمتاق البحتار وحمتايتة النظم الإيكولوجيتة البحريتة 

تحديد المناطق، استتتتتتتتنادا إلى معلومات علمية، التي يرجح أن تنجو فيها أنوال المياج العميقة والنظم الهشتتتتتتتة، وذل، بوستتتتتتتائل منها  
 الإيكولوجية البحرية الهشة فيها بشكل أفضل من هذج الآثار، ووضع تدابير لدعم قدرتها على الصمود؛

قليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك  بالدول أن تتخذ، منفردة ومن خلال المنظمات والترتيبات الإيور  أةضاااا  -  219 
ذل، تدابير للرصد والمراقبة والإشراف، استنادا إلى  في التي لها صلاحية تنظيم مصائد أعماق البحار، تدابير للحفإ والإدارة، بما

الة الاستتدامة الطويلة  أفضتل المعلومات العلمية المتاحة، بما في ذل، تقييمات الأرصتدة الستمكية، لتحستين فعالية هذج التدابير وكف
المستتهدفة وتجديد الأرصتدة المستتنفدة، انستجاما مع الخطوخ التوجيهية،  الأجل ل رصتدة الستمكية في أعماق البحار والأنوال غير

https://undocs.org/ar/A/RES/64/72
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غير موثوقة أو غير كافية، على كفالة وضتتتع تدابير الحفإ والإدارة وفقا  وأن تعمل، متى كان، المعلومات العلمية غير مؤكدة أو
 يتعلق بالأنوال الهشة أو المعرضة للخطر أو المهددة بالانقرا ؛ نهج التحوطي، لا سيما فيمالل

بصتفة خاصتة بالظروف والاحتياجات الخاصتة للدول النامية والتحديات الخاصتة التي قد تواجهها في الإنفاذ   يقر -  220 
  105/ 61من القرار   87إلى   83هتذج التدول الفقرات   الكتامتل لبعض الجوانتب التقنيتة من الخطوخ التوجيهيتة، وبضتتتتتتتتتتتتتترورة أن تنفتذ

والخطوخ التوجيهيتتة على نحو   123/ 71من القرار    180فقرة  وال  68/ 66من القرار    129والفقرة    72/ 64من القرار    119والفقرة  
 من الخطوخ التوجيهية المتعلق بالاحتياجات الخاصة للبلدان النامية؛ 6يأخذ في الاعتبار على نحو كامل الفرل 

ما في ذل، ما يتعلق منها بعمليات تقييم الأرصتتدة وتقييم الآثار بضتترورة تعزيز قدرات الدول النامية، ب  يقر أةضاا -  221 
والمعارف العلمية والتقنية والتدريب، وتشتتتتتتتتتتتتتتجع الدول على تقديم الدعم التقني والمالي للبلدان النامية لتلبية احتياجاتها الخاصتتتتتتتتتتتتتتة  

 والتصدي لما تواجهه من تحديات في تنفيذ الخطوخ التوجيهية؛

يتصتتتتتتتل بإدارة مصتتتتتتتائد  لهام الذي تضتتتتتتتطلع به حاليا منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة فيمابالعمل ا يرح  - 222 
ذل، إصتتتتتتدارها للورقة التقنية المعنونة  في أستتتتتتماك المياج العميقة في أعالي البحار وحماية النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتة، بما

ة: العمليات والمم د أهمية العمل المضتتتتتتتطلع به عملا بالفقرتين  ”الن ظم الإيكولوجية البحرية الهشتتتتتتت  ارستتتتتتتات في أعالي البحار“، وتؤك 
بوجته ختاص متا تقتدمته منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة من دعم إلى التدول في   ، وتلاحإ68/ 66من القرار   136و    135

 مجال تنفيذ الخطوخ التوجيهية؛

، استتتتتتتتتتتتعراضتتتتتتتتتتتا إضتتتتتتتتتتتافيا لحجراءات التي تتخذها الدول والمنظمات والترتيبات 2026أن تجري، في عام يقرر  -  223 
  121والفقرات    72/ 64من القرار   124إلى   119و    117و  113الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك استتتتتتتتجابةً للفقرات  

  213 و  210و    209و    207إلى    203و    181والفقرات    68/ 66من القرار    134إلى    132 و  130و    129و    126 و
توصتتتتتتيات، من هذا القرار، ب ية كفالة التنفيذ الفعال للتدابير الواردة في تل، الفقرات وتقديم مزيد من ال  257 و  222إلى  215 و

 عند الاقتضاء، وتقرر أن يكون هذا الاستعرا  مسبوقا بحلقة عمل تستمر يومين؛

إلى تقرير الأمين العام عن الإجراءات التي تتخذها الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة يشاااااااارر   - 224 
  130و    129و  126و   121والفقرات    72/ 64من القرار    124إلى   119و  117و   113مصتتتائد الأستتتماك استتتتجابة للفقرات  

،  (219) 123/ 71من القرار    219و    188إلى    177و    175 و  171و    156والفقرات    68/ 66من القرار    134إلى    132و  
وترحتب بتقرير الأمين العتام عن الإجراءات الأخرى التي اتختذتهتا التدول والمنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة مصتتتتتتتتتتتتتتائتد 

  132و    130و  129 و  126و  121والفقرات    72/ 64من القرار    124إلى  119و   117و    113قرات  الأستتتماك استتتتجابةً للف
 ؛( 220) 123/ 71قرار من ال 219 و  188إلى  177و   175و  171و  156والفقرات   68/ 66من القرار   134إلى 

على التعجيل بإحرا  تقدم في وضتتتتتع معايير بشتتتتتأن أهداف المناطق البحرية المحمية لأغرا  مصتتتتتائد  يشااااج  -  225 
جيهية التقنية بشتتتتتتأن  الأستتتتتتماك وبشتتتتتتأن إنشتتتتتتاء تل، المناطق وردارتها بفعالية، وتشتتتتتتجع في هذا الصتتتتتتدد على تطبيق الخطوخ التو 

_______________ 
(219) A/75/157. 
(220) A/77/155  وA/77/155/Corr.1. 
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المناطق البحرية المحمية ومصتتتتتتائد الأستتتتتتماك الصتتتتتتادرة عن منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، وتحت على مشتتتتتتاركة جميع 
 المنظمات والهي ات الدولية ذات الصلة والتنسيق والتعاون فيما بينها؛

بير فعالة أخرى لحفإ مصتتائد الأستتماك على الجهود الرامية إلى وضتتع توجيهات بشتتأن صتتياغة تدا  يشاج  أةضاا -  226 
ع على التنستتتتتتتتتتيق والتعاون لهذا الغر  فيما بين جميع المنظمات   أستتتتتتتتتتام المنطقة وتحديد أهداف هذج التدابير وردارتها، وتشتتتتتتتتتتج 

 والهي ات الدولية المعنية؛

لية التشتتتتتتتتاورية لوضتتتتتتتتع ونشتتتتتتتتر بالعمل الذي تقوم به منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة لمواصتتتتتتتتلة العم  ينمه -  227 
 توجيهات عملية، بقيادة منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، بشأن ”تدابير الحفإ الفعالة الأخرى القائمة على المناطق“؛

بالقرار الذي اتخذج الاجتمال الاستتتتتتتتتتعراضتتتتتتتتتي الحكومي الدولي الخامغ المعني بتنفيذ برنامج العمل يحيط م ما   -  228 
بعدم عقد دورات أخرى للاستتتتتتتتتتتتتعرا  الحكومي الدولي الدوري،   ( 221) تعلق بحماية البي ة البحرية من الأنشتتتتتتتتتتتتطة البريةالعالمي الم

وتستتتتلم في الوق، نفستتتته باستتتتتمرار أهمية برنامج العمل العالمي وشتتتتراكاته العالمية الثلاث، وهي الشتتتتراكة العالمية لمعالجة مشتتتتكلة  
ارة المغذيات، والمبادرة العالمية للمياج المستتتتعملة، وباستتتتمرار الدور القيم للبرنامج وشتتتراكاته  القمامة البحرية، والمنتدى العالمي لإد

الثلاث، في حماية النظم الإيكولوجية البحرية، بما يشتتتتتتتتمل الأرصتتتتتتتتدة الستتتتتتتتمكية، من مصتتتتتتتتادر التلوث البري، بما في ذل، المواد 
 في الحسبان  يادة المناطق الموات في المحيطات؛البلاستيكية والمغذيات الزائدة، والتدهور المادي، واضعة 

بتالتدول أن تواصتتتتتتتتتتتتتتل، إمتا منفردة أو مجتمعتة أو عن طريق المنظمتات والترتيبتات الإقليميتة المعنيتة بتإدارة  يورا  -  229 
لصتتتتدد بنشتتتتر مصتتتتائد الأستتتتماك، دراستتتتة التدابير الفعالة لإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك وتطوير هذج التدابير واعتمادها والقيام في هذا ا

المعلومات عن أستاليب صتيد الأستماك وأنوال المعدات واستتعمالاتها، مرا ية في ذل، أفضتل المعلومات العلمية المتاحة، من أجل  
 المفقودة أو المهملة؛ التقليل إلى أدنى حد ممكن من نفوق الأسماك والأضرار الأخرى التي تسببها معدات الصيد المتروكة أو

البي ة البحرية، فضتتتلا عن  خلفه معدات الصتتتيد المتروكة أو المفقودة أو المهملة من آثار خطيرة فيبما ت  ياترف -  230 
آثارها الاقتصتتادية والاجتما ية، وتشتتجع الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتائد الأستتماك، حستتب الاقتضتتاء،  

الوق، الذي تلاحإ فيه التوصتتتتتتتتتتتيات الواردة في التقرير الذي أصتتتتتتتتتتتدرج   في على اتخاذ الإجراءات اللا مة للحد من هذج المعدات،
 ؛2009برنامج الأمم المتحدة للبي ة ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة في عام 

  2005تشترين الثاني/نوفمبر    29المؤرخ   31/ 60من القرار    81إلى  77الأهمية التي توليها للفقرات    يارد يأسرد -  231 
المهملة والحطام البحري المتصتتل بها وما يخلفه هذا الحطام ومعدات الصتتيد  بشتتأن مستتألة معدات الصتتيد المفقودة أو المتروكة أو

نظمات والترتيبات المهجورة من آثار ضتتتتتتتتارة في الأرصتتتتتتتتدة الستتتتتتتتمكية والموائل والأنوال البحرية الأخرى وغيرها، وتحت الدول والم
 الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك على الإسرال في إحرا  تقدم في تنفيذ تل، الفقرات من القرار؛

، في هذا الصتتتتتتدد، إلى أن لجنة مصتتتتتتايد الأستتتتتتماك في دورتها الرابعة والثلاثين شتتتتتتجع، منظمة الأغذية يشاااارر -  232 
للخطوخ التوجيهية الطو ية بشتتأن وستتم معدات الصتتيد وتوفير تطوير القدرات على والزراعة ل مم المتحدة على مواصتتلة الترويج  

 الصعيدين الإقليمي والوطني؛

_______________ 
(221) A/51/116.المرفق الثاني ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/60/31
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، بصتتيغتها المعدلة  1973إلى المرفق الخامغ للاتفاقية الدولية لمنع التلوث الناجم عن الستتفن لعام  يشارر أةضاا -  233 
المتعلق بهتا، التذي ينص في جملتة أمور على إبلاغ التدولتة التي يحق للستتتتتتتتتتتتتتفينتة أن ترفع علمهتا بمعتدات   1978ببروتوكول عتام  

للبي ة البحرية أو الملاحة كما ينص، في حالة فقدان المعدات   المتروكة عرَضتتتتتتتتتتتتا التي تشتتتتتتتتتتتتكل تهديدا كبيرا الصتتتتتتتتتتتتيد المفقودة أو
 ؛( 222) تركها في المياج الخاضعة للولاية القضائية لدولة ساحلية، على إبلاغ تل، الدولة الساحلية أو

منتتة  القرار التتذي اتختتذتتته لجنتتة حمتتايتتة البي تتة البحريتتة التتتابعتتة للمنظمتتة البحريتتة التتدوليتتة، في دورتهتتا الثتتا  يححظ -  234 
، بصتتيغتها المعدلة  1973والستتبعين، بوضتتع مشتترول تعديلات على المرفق الخامغ للاتفاقية الدولية لمنع التلوث من الستتفن لعام 

المتعلق بها، والمبادئ التوجيهية المرتبطة به لجعل وستتتتتتتتتتتم معدات الصتتتتتتتتتتتيد إلزاميا، باستتتتتتتتتتتتخدام نهج قائم   1978ببروتوكول عام  
 الأهداف؛ على

إجراء مزيد من الدراستات، بما في ذل، ما تجريه منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، بشتأن آثار  على يشاج  -  235 
 الضجيج تح، المائي في الأرصدة السمكية ومعدلات صيد الأسماك وبشأن الآثار الاجتما ية والاقتصادية المرتبطة بذل،؛

ات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بدور فعال في  بالدول أن تقوم، بطرق منها المنظمات والترتيب   يور  -  236 
الجهود المبذولة على الصتتتتتتتتتعيد العالمي لحفإ الموارد البحرية الحية واستتتتتتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتتتتتدام بهدف الإستتتتتتتتتهام في التنول  

 البيولوجي البحري؛

قليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك، الدول على القيام، منفردة أو عن طريق المنظمات والترتيبات الإ  يشاااج  -  237 
حستب الاقتضتاء، بتحديد مناطق التسترئة والتفرير ل رصتدة الستمكية الواقعة في إطار ولايتها أو نطاق اختصتاصتها واتخاذ تدابير 

 تستند إلى أسام علمي، حيثما لزم الأمر، لحفإ هذج الأرصدة خلال هذج المراحل الحاسمة من حياتها؛

من التدفق المتواصتتتتل لطحالب الستتتترغاستتتتوم البحرية إلى مياج البحر الكاريبي وأثرج على الموارد     الق  يارب م -  238 
المائية ومصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك والستتتتتتتتواحل والمجاري المائية والستتتتتتتتياحة والرفاج العام للمجتمعات المحلية الستتتتتتتتاحلية، وتشتتتتتتتتجع الدول  

أجل التوصتتتتتتل إلى فهم أفضتتتتتتل لأستتتتتتباب التدفق وآثارج ور الة الكميات والمنظمات الإقليمية ذات الصتتتتتتلة على تنستتتتتتيق الجهود من 
الهائلة من طحالب السترغاستوم البحرية التي جرفتها الأمواج على طول الستاحل باستتخدام تقنيات ستليمة بي يا، وكذل، العمل على 

عيش على صتتتتتيد الأستتتتتماك التوصتتتتتل إلى حلول مشتتتتتتركة بهدف الحفاظ على ستتتتتبل  يش الصتتتتتيادين والمجتمعات المحلية التي ت 
وحمايتها، وريجاد طرق استتتتتخدام الطحالب البحرية استتتتتخداما نافعا وطرق ملائمة بي يا للتخلص من طحالب الستتتترغاستتتتوم البحرية 

 التي جرفتها الأمواج إلى الشواط ؛

هيب بالدول مدى اتستتتتتتتتتتتتتال نطاق الآثار الناجمة عن تحمض المحيطات في النظم الإيكولوجية البحرية، وت   يدرك -  239 
 أن تعالج أسباب تحمض المحيطتتات وأن تواصتتل دراستتتة الآثار الناجمة عنه؛

على أهمية وضتتتتع استتتتتراتيجيات تكي فية في مجال إدارة الموارد البحرية وتعزيز بناء القدرات اللا مة لتنفيذ    يشااادد -  240 
ى التكيف، حتى يتستتتنى التقليل إلى أدنى حد مما يترتب على تل، الاستتتتراتيجيات بهدف تعزيز قدرة النظم الإيكولوجية البحرية عل

تحمض المحيطات من آثار واستتتعة النطاق على الكائنات البحرية ومن مخاطر تهدد الأمن الغذائي، ولا ستتتيما الآثار المترتبة في  

_______________ 
 .MEPC.201(62)المنظمة البحرية الدولية، القرار  (222)
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هيكلية، وما يمكن أن يشتتتتكله ذل، قدرة العوالق المتكلستتتتة والشتتتتعاب المرجانية والمحاريات والقشتتتتريات على بناء أصتتتتدافها وبنيتها ال
 من مخاطر تهدد إمدادات البروتينات؛

أن لجنة مصتتتتتتتتتايد الأستتتتتتتتتماك طلب،، في دورتها الخامستتتتتتتتتة والثلاثين، إلى منظمة الأغذية والزراعة ل مم  يححظ -  241 
بشتتتتتأن وضتتتتتع صتتتتت، دولي ملزم قانونا   249/ 72المتحدة أن تعز  مشتتتتتاركتها في المؤتمر الحكومي الدولي المعقود بموجب القرار 

بموجتب الاتفتاقيتة بشتتتتتتتتتتتتتتأن حفإ التنول البيولوجي البحري في المنتاطق الواقعتة ختارج نطتاق الولايتة الوطنيتة واستتتتتتتتتتتتتتتغلالته على نحو 
 الصلة؛ مستدام، من أجل إسداء المشورة التقنية اللا مة وذات

 

 حادي مشر
 قدراتبناء ال

الأهمية البالغة التي يتسم بها تعاون الدول مباشرة، أو عن طريق المنظمات دون الإقليمية والإقليمية   يكرر يأسرد -  242 
ذات الصتتتتتلة حستتتتتبما كان ذل، مناستتتتتبا، وغيرها من المنظمات الدولية، بما فيها منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة من خلال  

، بوستتتتائل منها تقديم المستتتتاعدة المالية و/أو التقنية، وفقا للاتفاق ولاتفاق الامتثال وللمدونة FishCode برنامجها المعروف باستتتتم
ولخطط العمتل التدوليتة المتصتتتتتتتتتتتتتتلتة بهتا، لزيتادة قتدرة التدول النتاميتة على تحقيق أهتداف هتذا القرار وتنفيتذ الإجراءات التي يتدعو إلى 

 اتخاذها؛

بتتالعمتتل الجتتاري التتذي تقوم بتته منظمتتة الأغتتذيتتة والزراعتتة ل مم المتحتتدة في وضتتتتتتتتتتتتتتع توجيهتتات بشتتتتتتتتتتتتتتتأن   يرحا  -  243 
الاستتتتراتيجيات والتدابير الضتتترورية لتهي ة بي ة مؤاتية لاستتتتدامة مصتتتائد الأستتتماك الصتتتغيرة النطاق وفي المستتتاعدة على تنفيذها،  

 تمعات المحلية الساحلية؛وتشجع على إجراء دراسات لإيجاد بدائل ممكنة لسبل  يش المج

إلى أن الدول قد ستتل م،، في وثيقة ”المستتتقبل الذي نصتتبو إليه“، بأهمية بناء قدرات البلدان النامية بحيت يشاارر   -  244 
يتستنى لها الاستتفادة من حفإ المحيطات والبحار ومواردها واستتخدامها على نحو مستتدام، وأكدت في هذا الصتدد ضترورة التعاون 

الوثائق الختامية لمؤتمرات القمة الرئيستتتتتية المعنية بالتنمية المستتتتتتدامة  لوم البحار تنفيذا لأحكام الاتفاقية وما جاء فيفي بحوث ع
وضتتتترورة نقل التكنولوجيا مع مراعاة معايير اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات ومبادئها التوجيهية المتعلقة بنقل التكنولوجيا 

 البحرية؛

، 2014إلى أن الدول قد حث،، في وثيقة ”المستتتتتقبل الذي نصتتتتبو إليه“، على أن يتم، بحلول عام رر أةضااا  يشاا -  245 
تحديد استتتراتيجيات تعز  مستتاعدة البلدان النامية، ولا ستتيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتغيرة النامية، على تطوير قدراتها  

نحو مستتتتتتدام وتحقيق فوائد منها، بستتتتتبل منها تحستتتتتين وصتتتتتول   مة وردارتها علىالوطنية للحفاظ على مصتتتتتائد الأستتتتتماك المستتتتتتدا
 المنتجات السمكية الواردة من البلدان النامية إلى الأسواق، وتعميم مراعاة تل، الاستراتيجيات؛

يد من الدول والمؤستتتتتستتتتتات المالية الدولية والمنظمات والهي ات الحكومية الدولية ذات الصتتتتتلة على أن تز يشاااج   -  246 
بناء قدرات الصيادين، ولا سيما صغار الصيادين والصيادين الحرفيين، في البلدان النامية، وبخاصة في التتتتتتتدول الجزرية الصغيرة  

الاستتتتتدامة البي ية، اعترافا منها بأن الأمن الغذائي وستتتتبل العيش   النامية، ومن تقديم المستتتتاعدة التقنية إليهم، على نحو يتستتتتق مع
 مرهونين بمصائد الأسماك؛  يمكن أن يكونا

https://undocs.org/ar/A/RES/72/249
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الدول على تعزيز التعاون الدولي لمستتتاعدة البلدان النامية على وضتتتع وتنفيذ استتتتراتيجيات جديدة للتنمية   يشااج  -  247 
المستتتتتتتدامة لتربية الأحياء المائية، بما يستتتتتتهم في ضتتتتتتمان الأمن الغذائي والتغذية وستتتتتتبل العيش والتكيف مع تغير المناخ وتعزيز  

 الفقر والقضاء عليه؛الحد من 

ذل، منظمة الأغذية  في الدول على التعاون الوثيق، مباشتتتتتتتترة أو عن طريق منظومة الأمم المتحدة، بما يشاااااج  -  248 
والزراعة ل مم المتحدة، ب ية تعزيز بناء قدرات الدول النامية، بما فيها الدول الستتتاحلية، لا ستتتيما الدول الجزرية الصتتتغيرة النامية، 

 مصائد الأسماك وتربية الأحياء المائية بواسطة أنشطة التثقيف والتدريب؛في مجال 

مجال مصتائد الأستماك   ، في هذا الصتدد، بالعمل الذي يضتطلع به برنامج جامعة الأمم المتحدة للتدريب فيينمه -  249 
غيرة النامية، وتشتتتتدد على ضتتتترورة  في آيستتتتلندا، وبمستتتتاهمته في توفير التدريب للبلدان النامية، وبوجه خاص الدول الجزرية الصتتتت 

 مواصلة وتعزيز هذا التدريب الموجه للدول النامية؛

بتالجهود المتواصتتتتتتتتتتتتتتلتة التي تبتذلهتا منظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة لتوفير فرص للتعلم من خلال    ياترف -  250 
دورات مجانية للتعلم الإلكتروني بشتتتتتتأن مجموعة متنوعة من المواضتتتتتتيع، بما في ذل،: التدابير التي تتخذها دولة الميناء لمكافحة  

ظيم؛ والتكيف مع تغير المناخ والتخفيف من آثارج في مصتتتائد الأستتتماك وتربية  الصتتتيد غير القانوني الذي يتم دون إبلاغ ودون تن 
الأحياء المائية؛ والفاقد والمهدر من الأغذية في ستتتتلاستتتتل القيمة الستتتتمكية؛ ومجموعة أدوات تقييم أداء مصتتتتائد الأستتتتماك؛ وتأمين  

يكولوجي في إدارة مصتتائد الأستتماك، وذل، ابتغاء مصتتائد الأستتماك المستتتدامة الصتتغيرة النطاق؛ وتطبيق النهج المراعي للنظام الإ
 ؛2030تحقيق هدف عام هو تعزيز قدرة البلدان على تنفيذ خطة التنمية المستدامة لعام 

ستيما أقل البلدان نموا   المجتمع الدولي على تعزيز فرص تحقيق التنمية المستتدامة في البلدان النامية، ولايشاج   -  251 
رة النامية والدول الأفريقية الساحلية، عن طريق تشجيع مشاركة تل، الدول بقدر أكبر في أنشطة مصائد والتتتتتتتتتتتتتدول الجزرية الصغي 

الأستتتتتتتتتتتماك المأذون بها التي تقوم بها داخل مناطق خاضتتتتتتتتتتتعة لولايتها الوطنية الدول التي تزاول الصتتتتتتتتتتتيد في المياج البعيدة، وفقا 
بلدان النامية من مواردها من مصتتتتائد الأستتتتماك داخل المناطق الخاضتتتتعة  للاتفاقية، من أجل تحقيق عائدات اقتصتتتتادية أفضتتتتل لل

لولايتها الوطنية وتعزيز دورها في إدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك الإقليمية، وعن طريق تعزيز قدرة البلدان النامية على تنمية مصتتتتتتتتتائد 
للقانون   لها إلى هذج المصتتتائد، وفقاالأستتتماك الخاصتتتة بها والمشتتتاركة في مصتتتائد الأستتتماك في أعالي البحار، بما في ذل، وصتتتو 

 من المدونة؛  5الدولي، ولا سيما الاتفاقية والاتفاق، ومع مراعاة المادة 

، وفقا للقرارات التي اتخذها الأطراف في الاتفاق بشتتأن التدابير التي تتخذها دولة الميناء لمنع الصتتيد غير يرح  -  252 
اء عليه في اجتماعيها الأول والثاني، بقيام منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة القانوني دون إبلاغ ودون تنظيم وردعه والقضتتتت 

من ذل، الاتفاق لمستتاعدة الدول الأطراف النامية، وعلى وجه الخصتتوص أقل البلدان   6بإنشتتاء صتتندوق استتت ماني بموجب الجزء  
و الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمؤستتتتستتتتات المالية نموا والدول الجزرية الصتتتتغيرة النامية الأطراف، في تنفيذ الاتفاق، وتدع

الدولية ومنظمات التكامل الاقتصتتتتتتتتتتتادي الإقليمي والمؤستتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتات الوطنية والمنظمات غير الحكومية والمؤستتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتات، فضتتتتتتتتتتتلا  
 الأشخاص الطبيعيين والاعتباريين إلى النظر في تقديم تبرعات مالية للصندوق؛ عن

زاول الصتتتتتتتتيد في المياج البعيدة أن تقوم، عند التفاو  على اتفاقات وترتيبات للوصتتتتتتتتول  إلى الدول التي ت   يط   -  253 
إلى مصتتتتائد الأستتتتماك مع الدول الستتتتاحلية النامية، بإجراء هذا التفاو  على أستتتتام منصتتتتف ومستتتتتدام، وأن تأخذ في الحستتتتبان 

ام للموارد الطبيعية التي توجد في مناطقها التطلع المشتتتتتتتترول لتل، الدول إلى أن تستتتتتتتتتفيد بصتتتتتتتتورة كاملة من الاستتتتتتتتتغلال المستتتتتتتتتد
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الاقتصتتادية الخالصتتة، وأن تكفل امتثال الستتفن التي ترفع علمها لقوانين الدول الستتاحلية النامية وأنظمتها وفقا للقانون الدولي، وأن 
لنامية للمستتاعدة على تحقيق تولي اهتماما أكبر لتجهيز الأستتماك ولمرافق تجهيز الأستتماك داخل الولاية الوطنية للدول الستتاحلية ا

المنافع من تنمية موارد مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك، وأيضتتتتتتا لنقل التكنولوجيا والمستتتتتتاعدة على الرصتتتتتتد والمراقبة والإشتتتتتتراف وعلى تحقيق 
 مصتتائد الأستتماك، الامتثال والإنفاذ في المناطق الخاضتتعة للولاية الوطنية للدول الستتاحلية النامية التي تتيح إمكانية الوصتتول إلى

 من المدونة؛ 5من الاتفاق والمادة  25مع مراعاة أشكال التعاون المبينة في المادة 

مصتائد الأستماك، بما في   في هذا الصتدد على  يادة الشتفافية بخصتوص الاتفاقات المتعلقة بالوصتول إلى  يشاج  -  254 
 ذل، عن طريق إتاحة هذج الاتفاقات للعموم، رهناً بمتطلبات السرية؛

الدول على أن تقدم، منفردة وعن طريق المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتائد الأستتتتماك،  يشاااج  -  255 
مزيدا من المستتتتاعدة إلى الدول النامية في وضتتتتع اتفاقات وصتتتتكوك ووستتتتائل مناستتتتبة لحفإ الأرصتتتتدة الستتتتمكية وردارتها على نحو 

أن يشتتتتمل ذل، وضتتتتع ستتتتياستتتتاتها المحلية المنظمة لمصتتتتائد  اعدة، علىمستتتتتدام وررستتتتائها وتنفيذها، وعلى تعزيز ترابط هذج المستتتت 
الترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتائد الأستتماك في مناطقها وتعزيزها والنهو   الأستتماك ومثيلاتها التي تضتتعها المنظمات أو

وجب الجزء الستتتتتتابع من الاتفاق، بالبحوث والقدرات العلمية من خلال الصتتتتتتناديق الموجودة، مثل صتتتتتتندوق المستتتتتتاعدة المنشتتتتتتأ بم
 والمستتتتتتتتتاعدة الثنائية، وصتتتتتتتتتناديق المستتتتتتتتتاعدة التابعة للمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتماك، وبرنامج

FishCodeوالبرنامج العالمي لمصائد الأسماك التابع للبن، الدولي، ومرفق البي ة العالمية؛ ، 

من   26إلى  24للمواد   عن طريق الحوار المستتتتتمر والمستتتتاعدة والتعاون المقدمَيْن وفقا بالدول أن تشتتتتجع،  يور  -  256 
معالجة مستتائل من بينها انعدام القدرة والموارد  الاتفاق، على  يادة حالات التصتتديق على الاتفاق أو الانضتتمام إليه، بالستتعي إلى

 الذي قد يحول دون أن تصبح الدول النامية أطرافا فيه؛

الهي ات ذات الصتتتتتلة   الدول والمنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتائد الأستتتتتماك وغيرها من  يشااااج  -  257 
والفقرات    105/ 61من القرار   87إلى   83و   80على تقديم المساعدة إلى الدول النامية في تنفيذ الإجراءات المطلوبة في الفقرات  

من القرار    134إلى    132و    130و    129و    126و    121والفقرات    72/ 64من القرار    124إلى    119و    117و    113
 ؛123/ 71قرار من ال 188إلى   177 و 175و  171و  156والفقرات   68/ 66

التدول ومنظمتات التكتامتل الاقتصتتتتتتتتتتتتتتتادي الإقليمي على أن تقوم، منفردة وعن طريق المنظمتات والترتيبتات   يحاث -  258 
الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتماك، بتعميم مراعاة الجهود الرامية إلى مستتتتتتتتاعدة الدول النامية، ولا ستتتتتتتتيما أقل البلدان نموا  

اتيجيات التنمية الدولية ذات الصتتتتلة ب ية تعزيز التنستتتتيق على الصتتتتعيد الدولي والدول الجزرية الصتتتتغيرة النامية، في ستتتتائر استتتتتر 
لتمكين تل، الدول من تنمية قدراتها الوطنية على استتتتتتتتغلال موارد مصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك بما يتفق مع واجب كفالة حفإ تل، الموارد  

طلع بها وكالات منظومة الأمم المتحدة وردارتها، وتطلب في هذا الصتتتتتتتتتتتتدد إلى الأمين العام أن يكفل حشتتتتتتتتتتتتد الجهود التي تضتتتتتتتتتتتت 
 وصناديقها وبرامجها، بما يشمل اللجان الاقتصادية الإقليمية، في حدود ولاية كل منها، وتنسيقها على نحو تام؛

إلى الدول والمنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك أن تضتتتتتتع استتتتتتتراتيجيات لتقديم مزيد من   يط   -  259 
الدول النامية، ولا ستتتيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتتغيرة النامية، لتمكينها من الاستتتتفادة تماما من كميات  المستتتاعدة إلى

المصتتيد من الأرصتتدة الستتمكية المتداخلة المناطق والأرصتتدة الستتمكية الكثيرة الارتحال ولتعزيز الجهود الإقليمية الرامية إلى حفإ  
 حو مستدام، والعمل، في هذا الصدد، على إتاحة هذج المعلومات؛تل، الأرصدة وردارتها على ن 

 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/105
https://undocs.org/ar/A/RES/64/72
https://undocs.org/ar/A/RES/66/68
https://undocs.org/ar/A/RES/71/123
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  اني مشر
 التااون داخح ننظمنة الأن  المتحدة

إلى هي ات منظومة الأمم المتحدة ذات الصتتتتتتتلة والمؤستتتتتتتستتتتتتتات المالية الدولية والوكالات المانحة أن تدعم   يط   -  260 
 ئد الأسماك ودولها الأعضاء على الإنفاذ والامتثال؛تعزيز قدرات المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصا

منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة إلى مواصتتتتتتتتلة ترتيباتها التعاونية مع وكالات الأمم المتحدة بشتتتتتتتتأن    يدمم -  261 
 تنفيذ خطط العمل الدولية؛

 

  الث مشر
 أنشطة بعبة بؤون المحيطات واانمن البحار

 مين العام لما اضطلع، به الشعبة من أنشطة تجسد المستوى الرفيع للمساعدة الذي تقدمه ل  يارب م  يقديرلا -  262 
 الشعبة إلى الدول الأعضاء؛

الاتفاقية والاتفاق وبموجب   إلى الأمين العام أن يواصتتل الاضتتطلال بالمستتؤوليات والمهام الموكلة إليه في  يط   -  263 
فل تخصتتتتتيص الموارد المناستتتتتبة للشتتتتتعبة لكي تضتتتتتطلع بأنشتتتتتطتها في إطار الميزانية قرارات الجمعية العامة ذات الصتتتتتلة، وأن يك

 المعتمدة للمنظمة؛
 

 راا  مشر
 الدورة الثاننة والسبامن ل جمعية الاانة

إلى الأمين العام أن يُطلع كافة الدول والمنظمات الحكومية الدولية ذات الصتتتتتتتتتلة، ومؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتات وهي ات   يط   -  264 
منظومة الأمم المتحدة، والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية المعنية بإدارة مصتتتتتتتتتتتتتائد الأستتتتتتتتتتتتتماك، والمنظمات غير الحكومية ذات  

 الصلة، على هذا القرار؛

ة  يادة الكفاءة في المشتاورات غير الرستمية المتعلقة بالقرار الذي تتخذج الجمعية العامة الرغبة في مواصتل يححظ -  265 
تعقد المشتتاورات غير الرستتمية المتعلقة بهذا  ستتنويا بشتتأن استتتدامة مصتتائد الأستتماك وتعزيز فعالية مشتتاركة الوفود فيها، وتقرر أن

ر على مدى ستتتتتتتتتتة أيام، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم الدعم القرار في جولة واحدة من المشتتتتتتتتتاورات في تشتتتتتتتتترين الثاني/نوفمب 
للمشتتتاورات عن طريق الشتتتعبة، وتدعو الدول أن تقدم إلى منستتتق المشتتتاورات غير الرستتتمية المقترحات المحالة لإدراجها في نص 

 لا يقل عن خمسة أسابيع؛ القرار قبل بدء المشاورات بما

لمؤق، لدورتها الثامنة والستتتتتبعين، في إطار البند المعنون ”المحيطات وقانون أن تدرج في جدول الأعمال ا يقرر -  266 
لتنفيذ ما تتضتتمنه اتفاقية الأمم المتحدة   1995 البحار“، البندَ الفرعي المعنون ”استتتدامة مصتتائد الأستتماك، بطرق منها اتفاق عام

وردارة الأرصتتتتتتتتدة الستتتتتتتتمكية المتداخلة المناطق    من أحكام بشتتتتتتتتأن حفإ  1982كانون الأول/ديستتتتتتتتمبر  10لقانون البحار المؤرخة  
والأرصتتتدة الستتتمكية الكثيرة الارتحال، والصتتتكوك ذات الصتتتلة“، وأن تنظر في إمكانية إدراج هذا البند الفرعي في جداول الأعمال 

 المؤقتة المقبلة مرة كل سنتين.
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 77/239القرار 
 

 على أستتتتتام تقرير لجنة وثائق التفويض، دون تصتتتتتوي،،  2022كانون الأول/ديستتتتتمبر    16، المعقودة في  55اتخذ في الجلستتتتتة العامة  
A/77/600)  17، الفقرة(   

 

 ي م ض الممث ر  في دورة الجمعية الاانة الساااة والسبار و ائ    - 77/239

 ،إن الجمعية الاانة 

 في تقرير لجنة وثائق التفويض والتوصية الواردة فيه، واد نظرت 

 .( 223) على تقرير لجنة وثائق التفويض يماف  
 
 

 77/240القرار 
 

  A/77/L.37، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتمبر    16، المعقودة في  55اتخذ في الجلستتة العامة  
ان التالية: الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إستتتتتبانيا، أستتتتتتراليا، إستتتتتتونيا، إستتتتترائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا،  الذي اشتتتتتترك، في تقديمه البلد 

غال،  أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيستتتتتتتتتتتتيا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتتتتتتتتتتلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستتتتتتتتتتتتتان، البرا يل، البرت 
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشاد، تشيكيا،    - بوركينا فاسو، البوسنة والهرس،، بولندا، بوليفيا )دولة    بلجيكا، بلغاريا، بنما، 

تونغ، جامايكا، الجبل الأستتتتتتتتتود، الجزائر، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب  
مرك، رومانيا،  امبيا،  مبابوي، ستتتان مارينو، ستتتري لانكا، الستتتلفادور، ستتتلوفاكيا، ستتتلوفينيا، الستتتنغال، الستتتودان،  أفريقيا، جورجيا، الدان 

  - ستتتتتتورينام، الستتتتتتويد، ستتتتتتويستتتتتترا، شتتتتتتيلي، صتتتتتتربيا، الصتتتتتتين، غواتيمالا، غيانا، غينيا الاستتتتتتتوائية، فرنستتتتتتا، الفلبين، فنزويلا )جمهورية  
كابو فيردي، كا اخستتتتتتتتتتتتان، كرواتيا، كوستتتتتتتتتتتتاريكا، كولومبيا، كينيا، لاتفيا، لكستتتتتتتتتتتمبرغ، ليتوانيا،    البوليفارية(، فنلندا، فيي، نام، قبرص، 

ليختنشتتاين، مالطة، مالي، ماليزيا، مصتر، المغرب، المكستي،، ملديف، المملكة العربية الستعودية، منغوليا، موناكو، ميانمار، النمستا،  
 هولندا، اليونان نيجيريا، نيو يلندا، الهند، هندورام، هنغاريا،  

 
 

ُ ُ ويامي  س ح الايصال السوح ال و  ن  أدح ك الة التسورحت الخاصة االأبخا  ذوي الإمااة  - 77/240  يا

 ،إن الجمعية الاانة 

،  (225) ، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتما ية والثقافية( 224) الإعلان العالمي لحقوق الإنسان  إذ يارد يأسرد 
، واتفاقية حقوق  ( 227) ، واتفاقية القضتاء على جميع أشتكال التمييز ضتد المرأة ( 226) والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والستياستية

_______________ 
(223) A/77/600. 
 (.3-ألف )د 217القرار  (224)
 (، المرفق.21-ألف )د 2200انظر القرار  (225)
 المرجع نفسه. (226)
(227) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 

https://undocs.org/ar/A/77/600
https://undocs.org/ar/A/77/L.37
https://undocs.org/ar/A/77/600
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، وجميع الصتتتتكوك الدولية الأخرى ذات الصتتتتلة  ( 229) ، والاتفاقية الدولية للقضتتتتاء على جميع أشتتتتكال التمييز العنصتتتتري ( 228) الطفل
 المتعلقة بحقوق الإنسان،

ودخل،    2006كانون الأول/ديسمبر   13التي اعتُمدت في   ( 230) اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة  إذ يارد أةضا يأسردو  
، وهي اتفاقية تاريخية تؤكد حقوق الإنستتتتتتتتان والحريات الأستتتتتتتتاستتتتتتتتية الواجبة ل شتتتتتتتتخاص ذوي 2008أيار/مايو   3حيز النفاذ في 

 الإعاقة،

الصتتتتلة، ورلى القرارات   ورلى قراراتها الستتتتابقة ذات  2021كانون الأول/ديستتتتمبر    16المؤرخ   154/ 76إلى قرارها   وإذ يشااارر 
 ذات الصلة الصادرة عن مجلغ حقوق الإنسان والمجلغ الاقتصادي والاجتماعي ولجانه الفنية،

التوجيهية المعنية بالتستتتتهيلات الخاصتتتتة بذوي الإعاقة من أجل تحستتتتين تستتتتهيلات إستتتتهامات اللجنة   وإذ يححظ ن  التقدير 
 الوصول الخاصة بذوي الإعاقة إلى ما يتبع الأمم المتحدة من المباني والمؤتمرات والاجتماعات والمعلومات والاتصالات،

 حزيران/ 11ي استتتتتهلها الأمين العام في استتتتتراتيجية الأمم المتحدة لإدماج منظور الإعاقة الت   وإذ يححظ ن  التقدير أةضااا 
 ،2019يونيه  

إلى أن مفهوم الأشتخاص ذوي الإعاقة يشتمل كل من يعانون من عاهات طويلة الأجل عقلية أو ذهنية أو نفستية  وإذ يشارر 
ع على قدم  اجتما ية أو حستتتتية، قد تمنعهم، لدى التعامل مع مختلف الحواجز، من المشتتتتاركة بصتتتتورة كاملة وفعالة في المجتم -

 المساواة مع الآخرين، بما في ذل، فيما يتعلق بتكنولوجيات ونظم المعلومات والاتصالات،

الحاجة إلى إدماج منظور جنستتتتتتاني في جميع الجهود الرامية إلى تشتتتتتتجيع تمتع الأشتتتتتتخاص ذوي الإعاقة الكامل  وإذ يؤكد 
 بحقوق الإنسان والحريات الأساسية،

التشتاور عن كثب مع الأشتخاص ذوي الإعاقة والمنظمات التي تمثلهم ورشتراكهم بشتكل نشتط في  أنه ينبغي    وإذ يؤكد نجددا 
عمليات صتتتنع القرار على جميع المستتتتويات وفي وضتتتع وتنفيذ التشتتتريعات والستتتياستتتات والبرامج، بما في تل، المتعلقة على وجه  

 الخصوص بالأشخاص ذوي الإعاقة أو التي تعنيهم مباشرة،

في ذل، المعلومات  ية إدماج الأشتتتتتتخاص ذوي الإعاقة وتستتتتتتهيلات وصتتتتتتولهم في جميع جوانب الحياة، بمابأهم وإذ يساااا   
يتعلق بمستتتائل من قبيل القدرة على تحمل   والاتصتتتالات، ورذ تشتتتدد على الحاجة الملحة إلى ستتتد الفجوات الرقمية، بما في ذل، ما

ات والاتصتتتتتتتتتالات، بما في ذل، التكنولوجيات الجديدة، للجميع، والحاجة  تكاليف الإنترن،، وكفالة إتاحة فوائد تكنولوجيات المعلوم
إلى تحديد ورلغاء ممارستتتتتتتتتتتات التحيز والتمييز والعرقلة والتثبيط التي تحد من وصتتتتتتتتتتتول الأشتتتتتتتتتتتخاص ذوي الإعاقة إلى المعلومات 

جيات، بشتتتتتروخ تكون محل اتفاق والاتصتتتتتالات، بما يشتتتتتمل تكنولوجيات ونظم المعلومات والاتصتتتتتالات، بما في ذل، نقل التكنولو 
 متبادل، وعلى قدم المساواة مع الآخرين،

أهمية الموارد والعمليات والتكنولوجيات، بما في ذل، ستتتتتبل الاتصتتتتتال الستتتتتهل الفهم، ورذ تشتتتتتدد على أن   وإذ يؤكد ن  دديد 
إتاحة تستهيلات الوصتول شترخ لا م لتمكين الأشتخاص ذوي الإعاقة من العيش المستتقل في المجتمع المحلي، والمشتاركة الكاملة 

_______________ 
 .27531، الرقم 1577المرجع نفسه، المجلد  (228)
 .9464، الرقم 660المرجع نفسه، المجلد  (229)
 .44910، الرقم 2515المرجع نفسه، المجلد  (230)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/154
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حياة، بما في ذل، الحياة الستتتتياستتتتية والشتتتتؤون العامة وعمليات صتتتتنع  والمجدية على قدم المستتتتاواة مع الآخرين في جميع جوانب ال
القرار، ومن التمتع الكامل بجميع حقوق الإنستتتتتتان والحريات الأستتتتتتاستتتتتتية الواجبة لهم على قدم المستتتتتتاواة مع الآخرين، بما في ذل، 

ستتتثمار في المجتمع ككل وجزءا لا يتجزأ يكون منها باستتتخدام التصتتميم العام والتكنولوجيات المستتاعِدة، باعتبار ذل، وستتيلة للا ما
 ،( 231) 2030من خطة التنمية المستدامة لعام 

لأن عدم كفاية أو عدم توافر تستهيلات الوصتول إلى ستبل الاتصتال يمكن أن يخل ف أثرا غير متناستب   وإذ يارب م  الق   
م، وردماجهم في المجتمع، على قدم المستتتتتاواة على الأشتتتتتخاص ذوي الإعاقة، كما أنه يؤثر على إعمال حقوق الإنستتتتتان الواجبة له

 مع الآخرين،

بأنه قد يلزم تقديم دعم فردي ل شتخاص ذوي الإعاقة لفهم المعلومات، حتى عند إتاحة معلومات يستهل الوصتول   وإذ يسا   
التعاون في مجال  إليها، ورذ تستتتلم أيضتتتا بالحاجة إلى جعل تكنولوجيات المعلومات والاتصتتتالات أيستتتر تكلفة، فضتتتلا عن تيستتتير 

 البحت والوصول إلى المعارف العلمية والتقنية من أجل تعزيز إدماج الأشخاص ذوي الإعاقة،

بأنه ينبغي أن يكون ل شتتتخاص ذوي الإعاقة الذهنية دور رائد في وضتتتع الستتتياستتتات وتنفيذها وفي تطوير   وإذ يساا   أةضااا 
 تمثلهم، ، من خلال المنظمات التيورنتاج مرافق ومنتجات للاتصال السهل الفهم، بما في ذل

بأنه لا يوجد نول واحد من ستتتتتتبل الاتصتتتتتتال الستتتتتتهل الفهم، التي تشتتتتتتمل أشتتتتتتكالا مختلفة، تبعا للاحتياجات    وإذ يساااا   كذل  
 المحددة،

اتفاقية حقوق الأشتتتتتتتتتخاص ذوي الإعاقة ودورها الرئيستتتتتتتتتي، بما في ذل، تعزيز استتتتتتتتتتحداث وتنفيذ   يؤكد ن  دديد - 1 
م الموارد والأدوات والحلول المتعلقة بتسهيلات الوصول، فضلا عن المعلومات والاتصالات، لجميع الأشخاص الذين ونشر وتعمي 

قد يحتاجون إليها، بمن فيهم الأشتخاص ذوو الإعاقات الذهنية، ب ية ضتمان تمتع الأشتخاص ذوي الإعاقة، وخصتوصتا الإعاقات  
 ة، على قدم المساواة مع الآخرين؛الذهنية، بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسي 

الدول الأعضتاء على مضتاعفة الجهود للتصتدي للعقبات والحواجز التي تعتر  توفير تستهيلات الوصتول   يحث - 2 
إلى ختدمتات المعلومتات والاتصتتتتتتتتتتتتتتالات وغيرهتا من الختدمتات، بمتا في ذلت، الختدمتات الإلكترونيتة وختدمتات الطوارئ والتكنولوجيتات 

الأشتتتتخاص ذوي الإعاقة من العيش المستتتتتقل والمشتتتتاركة الكاملة في جميع جوانب الحياة، بما في ذل، الحياة المستتتتاعدة، لتمكين  
 العامة والسياسية والاقتصادية والثقافية والاجتما ية والأسرية؛

علومات الشتتواغل العالمية المتعلقة بالانتشتتار والتكاثر الستتريعين للمعلومات المضتتللة، وتؤكد ضتترورة نشتتر م ي رز - 3 
تستتند إلى الحقائق والأدلة، وتتستم بحستن توقيتها ووضتوحها وستهولة الحصتول عليها بلغات متعددة، وأهمية توفير وتعزيز إمكانية 

 المضللة، الوصول إلى هذج المعلومات باعتبارها أداة لمكافحة المعلومات

شتخاص ذوي الإعاقة من ممارستة الحق في  الدول الأعضتاء إلى اتخاذ التدابير المناستبة لضتمان تمكن الأ  يدمم - 4 
حرية التعبير والرأي، بما في ذل، الحق في التمام المعلومات والأفكار وتلقيها ونقلها على قدم المساواة مع الآخرين، وعن طريق  

مة النام جميع وستتتائل الاتصتتتال التي يختارونها، بما في ذل، عن طريق تزويد الأشتتتخاص ذوي الإعاقة بالمعلومات الموجهة لعا

_______________ 
 .70/1القرار (231)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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باستتعمال أشتكال يستهل الوصتول إليها واستتخدام التكنولوجيات المناستبة لمختلف أنوال الإعاقات، مثل ستبل الاتصتال الستهل الفهم، 
 في الوق، المناسب ودون تكلفة إضافية لأول ، الذين يستخدمون هذج الأشكال؛

الفهم يمكن أن تفيد الجميع، ولا ستتتتتتتتيما على أن المعلومات المقدمة في إطار ستتتتتتتتبل الاتصتتتتتتتتال الستتتتتتتتهل   يشااااادد - 5 
 فيهم الأشخاص المنتمون إلى أقليات؛ الأشخاص ذوو الإعاقات الذهنية والأشخاص الذين يعانون من صعوبات في القراءة، بمن

عقتد اجتمتال لمتدة نصتتتتتتتتتتتتتتف يوم، يتدعو رئيغ الجمعيتة العتامتة إلى عقتدج، في حتدود الموارد المتتاحتة أو عن  يقرر - 6 
رعات، على هامش الدورة الستتتتتادستتتتتة عشتتتتترة لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية حقوق الأشتتتتتخاص ذوي الإعاقة، لتبادل طريق التب 

الآراء وتحديد ومناقشتتة الممارستتات الجيدة بشتتأن دور ستتبل الاتصتتال الستتهل الفهم في تمكين الأشتتخاص ذوي الإعاقة من العيش  
ستتتتاواة مع الآخرين في جميع جوانب الحياة، بما في ذل، الحياة الستتتتياستتتتية المستتتتتقل والمشتتتتاركة بشتتتتكل كامل وهادف وعلى قدم الم

والعامة، ورعمال جميع حقوق الإنستان والحريات الأستاستية الواجبة لهم على قدم المستاواة مع الآخرين، بمشتاركة أشتخاص من ذوي 
 الإعاقات الذهنية والمنظمات التي تمثلهم؛

في حتدود التزامتات الإبلاغ القتتائمتتة، وفي حتدود الموارد المتتتاحتة أو من خلال  إلى الأمين العتتام أن يقوم،    يط ا  - 7 
التبرعات، بمعالجة مستتتألة وضتتتع واستتتتخدام وتنفيذ لغة ستتتهلة الفهم باعتبارها موردا وأداة لكفالة التستتتهيلات الخاصتتتة بالأشتتتخاص  

م خلال الدورة الثامنة والستتتتتتبعين  ذوي الإعاقة، وأن يعر  توصتتتتتتيات بشتتتتتتأن المبادئ التوجيهية وأفضتتتتتتل الممارستتتتتتات على  أن تُقد 
للجمعية العامة، بالتشتتتتتتتاور مع الأشتتتتتتتخاص ذوي الإعاقات الذهنية والمنظمات التي تمثلهم، بالإضتتتتتتتافة إلى كيانات الأمم المتحدة 

تابعة ل مانة ذات الصتتتتلة، بما فيها مفوضتتتتية الأمم المتحدة الستتتتامية لحقوق الإنستتتتان، وردارة الشتتتتؤون الاقتصتتتتادية والاجتما ية ال
العامة، والمبعوثة الخاصتتتتتتتتة ل مين العام المعنية بالإعاقة ورمكانية الوصتتتتتتتتول، واللجنة المعنية بحقوق الأشتتتتتتتتخاص ذوي الإعاقة،  
والمقرر الخاص المعني بحقوق الأشتتتتتتتتتتتتتتخاص ذوي الإعاقة، وأصتتتتتتتتتتتتتتحاب المصتتتتتتتتتتتتتتلحة الآخرون مثل المجتمع المدني والمنظمات  

 كة والانخراخ الفعالين من جانب هؤلاء الأشخاص وتل، المنظمات والكيانات؛التمثيلية، ومع كفالة المشار 

إلى الأمين العام أن يوجه انتباج جميع الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية الإقليمية ومنظومة   يط   أةضاااااااا - 8 
الأمم المتحدة والعمليات، بما في ذل، اللجنة التوجيهية المعنية بالتستتتتتتتهيلات الخاصتتتتتتتة بذوي الإعاقة والفريق العامل المخصتتتتتتتص  

 ؛المعني بتنشيط أعمال الجمعية العامة، إلى هذا القرار

إلى الأمين العام أن يصتتدر نستتخة من هذا القرار في شتتكل يستتهل الوصتتول إليه وبلغة ستتهلة الفهم،   يط   كذل  - 9 
 بالتشاور الوثيق مع الدول الأعضاء ومع الأشخاص ذوي الإعاقات الذهنية والمنظمات التي تمثلهم.

 
 

 77/241القرار 
 

  A/77/L.29، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتمبر    16، المعقودة في  56اتخذ في الجلستتة العامة  
م،  الذي اشتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروستتتتي، أنتيغوا وبربودا، إندونيستتتتيا، أنغولا، باراغواي، البرا يل، بروني دار الستتتتلا 

 بوتسوانا، جمهورية تنزانيا المتحدة، الصين، غينيا الاستوائية، الفلبين، كولومبيا، كيريبام، كينيا، مصر، ملديف، النرويج 
 
 

https://undocs.org/ar/A/77/L.29
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ةُ الشر ة  - 77/241  الرمم الدولي ل تااون بر  أدو

 ،إن الجمعية الاانة 

، المعنون ”تحويل عالمنا: خطة التنمية المستتتتتتتتدامة لعام 2015أيلول/ستتتتتتتبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    إذ يؤكد ن  دديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة شتتتاملة وبعيدة المدى من الأهداف والغايات العالمية المتعلقة بالتنمية المستتتتدامة، التي تركز  2030

ل دون كلتل من أجتل تنفيتذ هتذج الخطتة تنفيتذا كتاملا بحلول  على النتام وتفضتتتتتتتتتتتتتتي إلى التحول، ورذ تؤكتد من جتديتد التزامهتا بتالعمت 
 ،2030 عام

انون  كت   20المؤرخ    185/ 61و    1998كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    15المؤرخ    199/ 53قراريهتا   وإذ يؤكاد ن  دادياد أةضاااااااااا 
  تمو /  25المؤرخ   1980/67المتعلقين بإعلان الستتنوات الدولية، وقرار المجلغ الاقتصتتادي والاجتماعي   2006الأول/ديستتمبر 

 المتعلق بالسنوات الدولية واحتفالات الذكرى السنوية،  1980يوليه 

لأمم المتحدة ذات الصتتتتلة التي تستتتتلم بأن التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الدولية يمكن إلى جميع قرارات ا وإذ يشااارر 
 أن يسهم في تعزيز التنسيق والاتساق بين مؤسسات الشرطة ورنفاذ القوانين،

بين وكالات العمل الذي تضتطلع به الأمم المتحدة، ولا ستيما كيانات فرقة العمل المعنية بضتبط الأمن المشتتركة  وإذ يححظ 
، وبالتعاون مع الشتتتركاء في جهودهم الرامية إلى تقديم المستتتاعدة التقنية إلى الدول الأعضتتتاء بناء على طلبها، ( 232) الأمم المتحدة

ووفقا للولايات القائمة، من خلال الأنشتتتتطة المشتتتتتركة وبناء القدرات والدعم المقدم إلى الدول الأعضتتتتاء في مكافحة جميع أشتتتتكال  
 منظمة عبر الوطنية،الجريمة ال

بتفاوت مستتتويات قدرات الشتترطة بين الدول الأعضتتاء وبتأثير هذا التفاوت في قدرتها على منع النشتتاخ الإجرامي    وإذ يسا   
ومكافحته، ورذ تدعو في هذا الصتدد إلى التعاون الدولي في مجال بناء القدرات وتقديم المستاعدة التقنية عند الطلب، بالاقتران مع 

 ام حقوق الإنسان،تعميم مراعاة المنظور الجنساني واحتر 

على الحاجة إلى تعزيز التعاون الدولي على كل من الصتتتتتتتتتتتتتتعيد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي في مختلف    وإذ يشااااااااادد 
 المجالات المتصلة بمنع الجريمة عبر الوطنية ومكافحتها، ولا سيما الجريمة المنظمة عبر الوطنية، ومنع الإرهاب ومكافحته،

أيلول/ستتتتتتتتتتتتتبتمبر يوما دوليا للتعاون بين أجهزة الشتتتتتتتتتتتتترطة، على أن يحتفل به ابتداء من عام   7اعتبار يوم  يقرر - 1 
 ؛2023

جميع الدول الأعضتتتتتاء ومؤستتتتتستتتتتات منظومة الأمم المتحدة وستتتتتائر المنظمات الدولية والإقليمية والمجتمع   يدمم - 2 
لأخرى، إلى الاحتفتتتال بتتتاليوم التتتدولي، على النحو المتتتدني، بمتتتا في ذلتتت، المنظمتتتات غير الحكوميتتتة والأفراد والجهتتتات المعنيتتتة ا

 ل جهزة الوطنية للشرطة ورنفاذ القانون؛ المناسب ووفقا ل ولويات الوطنية، ومواصلة إيلاء الاعتبار لتعزيز التعاون الدولي دعما

_______________ 
وتتشتتتارك في رئاستتتتها إدارة عمليات الستتتلام التابعة ل مانة العامة ومكتب الأمم المتحدة المعني    2021أنشتتتأتها اللجنة التنفيذية ل مين العام في عام   (232)

مكتب دعم بناء السلام،   -انات المشاركة فيها المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب، وردارة الشؤون السياسية وبناء السلام  بالمخدرات والجريمة، وتضم الكي
مين الخاصتتتة ل   وردارة شتتتؤون الستتتلامة والأمن، والمنظمة الدولية للهجرة، ومكتب مكافحة الإرهاب، ومفوضتتتية الأمم المتحدة لحقوق الإنستتتان، ومكتب الممثلة

فريق خبراء الأمم المتحدة المعني بستتتيادة القانون والعنف الجنستتتي في حالات النزال، وبرنامج الأمم المتحدة    -العام المعنية بالعنف الجنستتتي في حالات النزال  
ي لبحوث الجريمة والعدالة، ومعهد الأمم  الإنمائي، ومفوضتتتتتتتتية الأمم المتحدة لشتتتتتتتتؤون اللاج ين، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومعهد الأمم المتحدة الأقاليم

 المتحدة للتدريب والبحت، وهي ة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة )هي ة الأمم المتحدة للمرأة(.

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/53/199
https://undocs.org/ar/A/RES/61/185
https://undocs.org/ar/E/RES/1980/67
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الأمم المتحدة، بما في ذل، كيانات فرقة العمل المعنية بضبط الأمن المشتركة بين وكالات الأمم المتحدة،   يدمم - 3 
إلى تيسير الاحتفال باليوم الدولي، وأن تسعى إلى التعاون مع المنظمة الدولية للشرطة الجنائية )الإنتربول( وغيرها من المنظمات  

 المعنية؛

 التبرعات؛ ل تكاليف جميع الأنشطة التي قد تنشأ عن تنفيذ هذا القرار منعلى وجوب أن تُموف  يشدد - 4 

إلى الأمين العام أن يطلع جميع الدول الأعضتتتتتتاء ومؤستتتتتتستتتتتتات منظومة الأمم المتحدة وستتتتتتائر المنظمات    يط   - 5 
 ليوم الدولي.الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية المعنية على هذا القرار من أجل الترويج للاحتفال با

 
 

 77/242القرار 
 

  A/77/L.40، دون تصتتوي،، على أستتام مشتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتمبر    20، المعقودة في  56امة  اتخذ في الجلستتة الع 
أيرلندا، آيستتتلندا،    الذي اشتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: إستتتبانيا، أستتتتراليا، إستتتتونيا، إستتترائيل، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، 

المتعتددة القوميتات(،    - إيطتاليتا، بتابوا غينيتا الجتديتدة، بتالاو، بربتادوم، البرتغتال، بلجيكتا، بلغتاريتا، بنغلاديش، بنمتا، بولنتدا، بوليفيتا )دولتة  
المتحدة، الجمهورية ليشتتتتي، جامايكا، الجبل الأستتتود، جزر ستتتليمان، جمهورية تنزانيا   - ترينيداد وتوباغو، تشتتتيكيا، تونغ، تونغا، تيمور 

الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، ستتاموا، ستتان، فنستتن، وجزر غرينادين، ستتلوفينيا، ستتنغافورة،  
ريكا،  الستتتتنغال، الستتتتويد، ستتتتويستتتترا، شتتتتيلي، غيانا، غينيا، فرنستتتتا، فنلندا، فيجي، قبرص، كابو فيردي، الكاميرون، كرواتيا، كندا، كوستتتتتا 

  - كولومبيا، كينيا، لاتفيا، لكستتتتتتتتتتتتمبرغ، مالطة، مالي، المغرب، المكستتتتتتتتتتتتي،، ملديف، موريتانيا، مو امبيق، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  
 الموحدة(، ناميبيا، النرويج، النيجر، نيو يلندا، هنغاريا، هولندا، اليابان 

 
 

ن  ألداف التنمية المستدانة: ح ظ المحيطات والبحار    14الودف  لدم  ين رذ    2025نؤيمر الأن  المتحدة لاام    - 77/242
 المستدانة والممارد البحر ة واستخدانوا م ى نحم نستدام لتحقر  التنمية

 ،إن الجمعية الاانة 

إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستتتتتتتتدامة الذي عقد في ريو دي جانيرو، البرا يل، في الفترة  إذ يشااااارر 
 ،( 233) ، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“2012حزيران/يونيه   22إلى   20من 

، المعنون ”تحويل عالمنا: خطة التنمية المستتتتتتدامة لعام 2015أيلول/ستتتتتبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارَها    وإذ يؤكد ن  دديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشتتتتتتتتتتاملة والبعيدة المدى المتعلقة بالتنمية المستتتتتتتتتتتدامة، التي 2030

،  2030كلتل من أجتل تنفيتذ هتذج الخطتة بتالكتامتل بحلول عتام تركز على الإنستتتتتتتتتتتتتتان وتفضتتتتتتتتتتتتتتي إلى التحول، والتزامَهتا بتالعمتل دون 
وردراكَها أن القضتتتاء على الفقر بجميع صتتتورج وأبعادج، بما في ذل، الفقر المدقع، هو أكبر تحد يواجهه العالم وشتتترخ  لا غنى عنه 

على  -ادي والاجتماعي والبي ي  الاقتصتتتتتتتتتتتتتت  -لتحقيق التنمية المستتتتتتتتتتتتتتتدامة، والتزامَها بتحقيق التنمية المستتتتتتتتتتتتتتتدامة بأبعادها الثلاثة  
متوا ن ومتكتامتل، وبتالاستتتتتتتتتتتتتتتفتادة من الإنجتا ات التي تحققت، في إطتار الأهتداف الإنمتائيتة ل لفيتة والستتتتتتتتتتتتتتعي إلى استتتتتتتتتتتتتتتكمتال  نحو

 منها، يتحقق لم ما

بشتتتتتتتتتتتتأن خطة عمل أديغ أبابا الصتتتتتتتتتتتتادرة عن   2015تمو /يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ يؤكد ن  دديد أةضااااااااا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالت لتمويل التنمية، التي تشتتتتتتتتتتتتتكل جزءا لا يتجزأ من خطة التنمية المستتتتتتتتتتتتتتدامة لعام 

_______________ 
 ، المرفق.66/288القرار  (233)

https://undocs.org/ar/A/77/L.40
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
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اياتها المتصتلة بوستائل التنفيذ من خلال ستياستات ورجراءات عملية، ورذ تعيد تأكيد الالتزام الستياستي  وتستاعد على توضتيح ستياق غ
القوي بالتصتدي لتحدي التمويل وتهي ة بي ة مؤاتية على جميع المستتويات لتحقيق التنمية المستتدامة، بروح  من الشتراكة والتضتامن  

 على الصعيد العالمي،

تنفيذ أهداف التنمية المستتتتتتدامة يتوقف على تنشتتتتتيط وتعزيز الشتتتتتراكة العالمية من أجل التنمية  أن وإذ يؤكد ن  دديد كذل  
المستتتتتتتدامة التي تستتتتتتاهم فيها الحكومات والمجتمع المدني والقطال الخاص ومنظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة الأخرى، ورذ 

أو مناستتتبات في المستتتتقبل على مستتتتوى رفيع يكون من شتتتأنها أن تلاحإ في هذا الصتتتدد ما أعُرب عنه من اهتمام بعقد مؤتمرات  
من أهداف التنمية المستتتتتتتتتتتدامة ورلى الحفاظ    14تكمل، وليغ أن تكرر، الجهود والأنشتتتتتتتتتتطة القائمة الرامية إلى دعم تنفيذ الهدف  

 على الزخم السياسي اللا م لتحقيقه،

العامة والمجلغ الاقتصتتادي والاجتماعي، والمنتدى الستتياستتي  بالدور المركزي الذي يضتتطلع به كل من الجمعية    وإذ يساا   
الرفيع المستتتتتتتتتتتتتتوى المعني بالتنمية المستتتتتتتتتتتتتتدامة الذي يُعقد تح، رعايتهما، وكذل، الدور الذي تضتتتتتتتتتتتتتطلع به عملية الأمم المتحدة 

م لجميع الوكالات المتخصتصتة  التشتاورية غير الرستمية المفتوحة باب العضتوية المتعلقة بالمحيطات وقانون البحار، والإستهام الها
 من أهداف التنمية المستدامة، 14والصناديق والبرامج المعنية التابعة ل مم المتحدة في تنفيذ الهدف 

أيلول/ستتتتتتبتمبر   9المؤرخ   303/ 70و   2015كانون الأول/ديستتتتتتمبر  22المؤرخ   226/ 70إلى أنه وفقا لقراريها   وإذ يشاااارر 
من أهداف التنمية المستتتتتتتتتدامة: حفإ المحيطات والبحار والموارد    14، عقد مؤتمر الأمم المتحدة الأول لدعم تنفيذ الهدف  2016

حزيران/يونيه   9إلى  5المتحدة في الفترة من   البحرية واستتتتتتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتتتتتدام لتحقيق التنمية المستتتتتتتتتتدامة في مقر الأمم
من أهداف التنمية المستتتتدامة، في إطار    14، بالتزامن مع الاحتفال باليوم العالمي للمحيطات، من أجل دعم تنفيذ الهدف  2017

 من أهداف التنمية المستدامة“؛ 14مستقبلنا: إقامة الشراكات من أجل تنفيذ الهدف  موضول ”محيطاتنا

المتحدة الثاني لدعم تنفيذ   ، عُقد مؤتمر الأمم2019أيار/مايو   9المؤرخ   292/ 73إلى أنه، عملا بقرارها   رر أةضااااوإذ يشااا 
لتحقيق التنمية    من أهداف التنمية المستتتدامة: حفإ المحيطات والبحار والموارد البحرية واستتتخدامها على نحو مستتتدام  14الهدف  

من أهداف التنمية   14، لدعم تنفيذ الهدف 2022تمو /يوليه    1حزيران/يونيه إلى  27المستتتتتتتتتتتتتتدامة، في لشتتتتتتتتتتتتتبونة في الفترة من 
: 14المستتتدامة، في إطار موضتتول ”الارتقاء بالإجراءات المتعلقة بالمحيطات بالاستتتناد إلى العلم والابتكار من أجل تنفيذ الهدف 

 راكات والحلول“،التقييم والش

، اللتذين 2022تمو /يوليته   21المؤرخ    296/ 76و   2017تمو /يوليته    6المؤرخ    312/ 71إلى قراريهتا    وإذ يشااااااااارر كاذلا  
من أهداف التنمية المستتتتتتتتتتتدامة:   14مؤتمرا الأمم المتحدة الأول والثاني لدعم تنفيذ الهدف    أيدت فيهما الإعلانين اللذين اعتمدهما

حفإ المحيطات والبحار والموارد البحرية واستتتتتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتتتتدام لأغرا  التنمية المستتتتتتتتتدامة، المعقودين تح، عنواني  
يتنا“ على التوالي، ورذ تعيد في هذا الصتتتتتدد تأكيد الدور المهم ”محيطاتنا، مستتتتتتقبلنا، مستتتتتؤول ”محيطاتنا، مستتتتتتقبلنا: نداء للعمل“ و

الذي يؤديه الإعلانان في البرهنة على الإرادة الجما ية لاتخاذ إجراءات لحفإ المحيطات والبحار والموارد البحرية واستتتتتتتتتتتتتتتخدامها 
 على نحو مستدام لتحقيق التنمية المستدامة،

من أهتتتداف التنميتتتة    14لتتتدعم تنفيتتتذ الهتتتدف    2025يع المستتتتتتتتتتتتتتتوى لعتتتام  عقتتتد مؤتمر الأمم المتحتتتدة الرف  يقرر - 1 
المستتتتتتدامة: حفإ المحيطات والبحار والموارد البحرية واستتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتدام لتحقيق التنمية المستتتتتتدامة، في فرنستتتتتا، في  

 من أهداف التنمية المستدامة؛ 14، لدعم تنفيذ الهدف 2025حزيران/يونيه  

 تمول جميع التكاليف ذات الصلة بالمؤتمر وبأعمال التحضير له من موارد من خارج الميزانية؛ أن يقرر أةضا - 2 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/226
https://undocs.org/ar/A/RES/70/303
https://undocs.org/ar/A/RES/73/292
https://undocs.org/ar/A/RES/71/312
https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
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 بالعر  السخي الذي قدمته حكومتا فرنسا وكوستاريكا لاستضافة المؤتمر وتحمل تكاليفه معا؛ يرح  - 3 

ق عقتد المؤتمر بتأكثر الطرق  أن تنظر، قبتل نهتايتة التدورة الستتتتتتتتتتتتتتابعتة والستتتتتتتتتتتتتتبعين للجمعيتة العتامتة، في طرائ  يقرر - 4 
 الممكنة كفاءة وفعالية؛

اُنواا - 5  النظر في الفرص الأخرى المتتاحتة لإشتتتتتتتتتتتتتتراك الحكومتات والمجتمع المتدني والقطتال الختاص    يارب م  امت
 دامة.من أهداف التنمية المست  14ومنظومة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة الأخرى في الدفع بعجلة التقدم ودعم تنفيذ الهدف 

 
 

 77/243القرار 
 

صتتتتوتا مقابل لا شتتتتيء    154، بتصتتتتوي، مستتتتجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديستتتتمبر    20، المعقودة في  56اتخذ في الجلستتتتة العامة  
الأردن، إستبانيا،  الذي اشتترك، في تقديمه البلدان التالية:    A/77/L.41أعضتاء عن التصتوي،*، على أستام مشترول القرار    4وامتنال  

الإستتتتتتتتتتتتتتتلاميتة(، إيطتاليتا، البرتغتال، بلجيكتا، تونغ، تونغتا، الجزائر،    - أفغتانستتتتتتتتتتتتتتتتتان، ألمتانيتا، الإمتارات العربيتة المتحتدة، إيران )جمهوريتة  
ليبريا،    جمهورية تنزانيا المتحدة، جيبوتي، الدانمرك، الستتتتودان، الستتتتويد، العراق، عمان، فرنستتتتا، قطر، كندا، الكوي،، لبنان، لكستتتتمبرغ، 

 الموحدة(، النمسا، النيجر، نيجيريا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان   - ليبيا، المغرب، موريتانيا، مو امبيق، ميكرونيزيا )ولايات  
 

ية المتحدة، أنتيغوا  الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إستتتتتتتتبانيا، أستتتتتتتتتراليا، إستتتتتتتتتونيا، إستتتتتتتترائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العرب: المؤيدون  *
الإستلامية(، أيرلندا، آيستلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة،   -وبربودا، أندورا، إندونيستيا، أنغولا، أوروغواي، أو بكستتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

ديش، بنما، بوتان، بوتستتتتتتتوانا، بوروندي،  باراغواي، باكستتتتتتتتان، بالاو، البحرين، بربادوم، البرتغال، بروني دار الستتتتتتتلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلا
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشتتتتتتاد، تشتتتتتتيكيا، توغو، تونغ، تونغا،   -البوستتتتتتنة والهرستتتتتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  

ورية أفريقيا الوستتتتتتتتتتطى، الجمهورية  ليشتتتتتتتتتتتي، جامايكا، الجبل الأستتتتتتتتتتود، الجزائر، جزر البهاما، جزر ستتتتتتتتتتليمان، جزر مارشتتتتتتتتتتال، جمه  -تيمور
يتا،  التدومينيكيتة، الجمهوريتة العربيتة الستتتتتتتتتتتتتتوريتة، جمهوريتة كوريتا، جمهوريتة مولتدوفتا، جنوب أفريقيتا، جورجيتا، جيبوتي، التدانمرك، رومتانيتا،  امب

ل، الستتتودان، ستتتورينام، الستتتويد،   مبابوي، ستتتان مارينو، ستتتان، كيتغ ونيفغ، ستتتري لانكا، الستتتلفادور، ستتتلوفاكيا، ستتتلوفينيا، ستتتنغافورة، الستتتنغا
بيستتاو، فانواتو، فرنستتا،   -ستتويستترا، شتتيلي، صتتربيا، الصتتومال، الصتتين، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا  

كندا، كوبا، كوستتتاريكا، كولومبيا،  الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي، نام، قبرص، قطر، قيرغيزستتتان، كابو فيردي، كا اخستتتان، الكاميرون، كرواتيا،  
ية، المكستي،،  الكوي،، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكستمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشتتاين، مالطة، مالي، ماليزيا، مصتر، المغرب، مقدونيا الشتمال

مالية، منغوليا، موريتانيا، موريشتتتتتتيوم، مو امبيق،  ملاوي، ملديف، المملكة العربية الستتتتتتعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشتتتتتت 
الموحتدة(، نتاميبيتتا، النرويج، النمستتتتتتتتتتتتتتتا، نيبتتال، النيجر، نيجيريتا، نيكتتاراغوا، نيو يلنتتدا، هتايتي، الهنتتد،    -مونتاكو، ميتتانمتتار، ميكرونيزيتا )ولايتات  

 انهندورام، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليون
 لا أحد: المعارضون  
 الاتحاد الروسي، بيلاروم، الكونغو، مدغشقر: الممتنعون  

 
 

  

https://undocs.org/ar/A/77/L.41
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 الرمم الدولي لمن  التطرف الانيف مندنا ة ضي إلى الإرلاب  - 77/243

 ،إن الجمعية الاانة 

 بميثاق الأمم المتحدة، إذ يستربد 

، ( 234) إلى قرارات الجمعية العامة الستتتتتتتتابقة ذات الصتتتتتتتتلة، واستتتتتتتتتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب وإذ يشااااارر 
  2021ونيه  حزيران/ي  30المؤرخ   291/ 75وقرارات الجمعية العامة المتتالية بشتتتتأن استتتتتعراضتتتتات الاستتتتتراتيجية، ولا ستتتتيما قرارها  

 بشأن الاستعرا  السابع للاستراتيجية، بما في ذل، أحكامها المتعلقة بمنع التطرف العنيف عندما يفضي إلى الإرهاب،

نع التطرف  بشتتتتتتتتتتأن خطة عمل الأمين العام لم  2016شتتتتتتتتتتباخ/فبراير    12المؤرخ   254/ 70إلى قرارها    وإذ يشااااااارر أةضاااااااا 
 ،( 235) العنيف

التزام الدول الأعضتتتتتتتتتتتتتاء بأن تتخذ التدابير الرامية إلى معالجة الظروف المؤدية إلى انتشتتتتتتتتتتتتتار الإرهاب، مع   وإذ يارد يأسرد 
احترام التزاماتها بموجب القانون الدولي، بما في ذل، القانون الدولي لحقوق الإنستتتتتتتتتتتتتان، والقانون الدولي للاج ين، والقانون الدولي 

 الإنساني،

 سؤولية الرئيسية للدول الأعضاء ومؤسساتها الوطنية في مكافحة الإرهاب،في هذا السياق الم وإذ يؤكد 

على أهمية دور المنظمات الحكومية الدولية والمجتمع المدني والأوستتتتتتاخ الأكاديمية والزعماء الدينيين ووستتتتتتائط   وإذ يشاااادد 
 الإعلام في مكافحة الإرهاب ومنع التطرف العنيف عندما يفضي إلى الإرهاب،

أن الإرهتاب والتطرف العنيف، عنتدمتا يفضتتتتتتتتتتتتتتي إلى الإرهتاب، لا يمكن ولا ينبغي ربطهمتا بتأي ديتانتة   ن  دادياد  وإذ يؤكاد 
 جنسية أو حضارة أو جماعة عرقية، أو

لحرهاب بجميع أشتتتتتتكاله ومظاهرج، بوصتتتتتتفه عملا إجراميا لا يمكن تبريرج، ورذ تجدد التزامها   وإذ يارد يأسرد إدانتوا القا اة 
 ز التعاون الدولي لمنع ومكافحة الإرهاب والتطرف العنيف عندما يفضي إلى الإرهاب،الراسر بتعزي 

كانون الأول/ديسمبر   20لمؤرخ  ا  185/ 61و    1998كانون الأول/ديسمبر    15المؤرخ    199/ 53قراريها    وإذ يؤكد ن  دديد 
  1980تمو /يوليه   25المؤرخ   1980/67المتعلقين بإعلان الستتتتتتتنوات الدولية، وقرار المجلغ الاقتصتتتتتتتادي والاجتماعي   2006

من مرفقه المتعلق بالمعايير المتفق عليها   10إلى   1المتعلق بالستتتتتتتتتنوات الدولية واحتفالات الذكرى الستتتتتتتتتنوية، ولا ستتتتتتتتتيما الفقرات  
اللتان تنصتتتتتان على أنه ينبغي ألا يعلن يوم دولي أو ستتتتتنة دولية قبل إجراء    14 و  13لإعلان الستتتتتنوات الدولية، وكذل، الفقرتان  

 الترتيبات الأساسية لتنظيم وتمويل ذل، اليوم أو تل، السنة،

وما دوليا لمنع التطرف العنيف عندما يفضتي إلى الإرهاب، من أجل التو ية شتباخ/فبراير ي  12إعلان يوم   يقرر - 1 
 بالتهديدات المرتبطة بالتطرف العنيف عندما يفضي إلى الإرهاب وتعزيز التعاون الدولي في هذا الصدد؛

منظومة   جميع الدول الأعضتتاء وكيانات اتفاق الأمم المتحدة العالمي لتنستتيق مكافحة الإرهاب ومؤستتستتات  يدمم - 2 
الأمم المتحتدة، في حتدود مواردهتا المتتاحتة، وكتذلت، المنظمتات التدوليتة والإقليميتة الأخرى وغيرهتا من الجهتات المعنيتة، بمتا في ذلت، 

_______________ 
 .60/288القرار  (234)
 .A/70/674انظر  (235)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/291
https://undocs.org/ar/A/RES/70/254
https://undocs.org/ar/A/RES/53/199
https://undocs.org/ar/A/RES/61/185
https://undocs.org/ar/E/RES/1980/67
https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
https://undocs.org/ar/A/70/674
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المجتمع المدني والقطال الخاص والأوستتتتاخ الأكاديمية ووستتتتائط الإعلام، إلى الاحتفال بهذا اليوم الدولي بطريقة مناستتتتبة، بستتتتبل 
 ثقيف والتو ية العامة، وتبادل أفضل الممارسات في هذا الصدد؛منها أنشطة الت 

اتفاق الأمم المتحدة  مكتب مكافحة الإرهاب، بالتعاون مع ستتتتتتتتتتتائر الكيانات ذات الصتتتتتتتتتتتلة المشتتتتتتتتتتتاركة في  يدمم - 3 
 العالمي لتنسيق مكافحة الإرهاب، إلى تيسير الاحتفال بهذا اليوم الدولي؛

ل تكالي  يشدد - 4   التبرعات؛ ف جميع الأنشطة التي قد تنشأ عن تنفيذ هذا القرار منعلى أن تُموف

 جميع الجهات المعنية إلى الإسهام في الاحتفال بهذا اليوم الدولي ودعمه. يدمم - 5 
 
 

 77/248القرار 
 

أعضتتتاء عن    3صتتتوتا مقابل واحد وامتنال    159، بتصتتتوي، مستتتجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديستتتمبر   30اتخذ في ، المعقودة في  
إستتتتونيا، إكوادور،   الذي اشتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: إستتتبانيا، أستتتتراليا،   A/77/L.36التصتتتوي،*، على أستتتام مشتتترول القرار  

، البرا يل،  ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، إندونيستتتتتتتتتتيا، أنغولا، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتتتتتتتتلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، بالاو، البحرين 
المتعددة القوميات(،    - )دولة    بربادوم، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بوتستتتوانا، البوستتتنة والهرستتت،، بولندا، بوليفيا 

ليشتتتي، جامايكا، الجبل الأستتود، الجزائر، جزر البهاما، جزر ستتليمان، جزر   - ترينيداد وتوباغو، تشتتيكيا، توفالو، تونغ، تونغا، تيمور 
ساموا، سان، فنسن،    مارشال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، 

وجزر غرينادين، ستان، كيتغ ونيفغ، ستان، لوستيا، ستري لانكا، ستلوفاكيا، ستلوفينيا، ستنغافورة، الستنغال، الستويد، ستيراليون، ستيشتيل،  
كوبا،  شتتتتتتتتيلي، عمان، غيانا، غينيا الاستتتتتتتتتوائية، فانواتو، فرنستتتتتتتتا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي، نام، قبرص، الكاميرون، كرواتيا، كندا،  

كوستتتتتتتتتاريكا، كيريبام، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكستتتتتتتتمبرغ، ليتوانيا، مالطة، مالي، ماليزيا، المغرب، المكستتتتتتتتي،، ملاوي، ملديف، المملكة 
الموحدة(، ناميبيتا،    - المتحتدة لبريطتانيتا العظمى وأيرلنتدا الشتتتتتتتتتتتتتتتمتاليتة، موريتتانيتا، موريشتتتتتتتتتتتتتتتيوم، مو امبيق، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  

 ، النرويج، النمسا، نيبال، نيجيريا، نيو يلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان ناورو 
 

ت  الاتحاد الروستتتتي، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إستتتتبانيا، أستتتتتراليا، إستتتتتونيا، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارا: المؤيدون  *
راغواي،  المتحدة، أندورا، إندونيستتتتتتتيا، أنغولا، أوروغواي، أو بكستتتتتتتتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيستتتتتتتلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باالعربية  

البوستتتتتتنة    باكستتتتتتتان، بالاو، البحرين، البرا يل، بربادوم، البرتغال، بروني دار الستتتتتتلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، بنما، بوتستتتتتتوانا، بوروندي، 
ليشتي، جامايكا، الجبل   -والهرس،، بولندا، بيرو، بيلاروم، تايلند، تركمانستان، ترينيداد وتوباغو، تشاد، تشيكيا، توغو، توفالو، تونغ، تيمور

، جمهورية الأستتتتتود، الجزائر، جزر البهاما، جزر ستتتتتليمان، جزر مارشتتتتتال، جمهورية أفريقيا الوستتتتتطى، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا
رومانيا،  كوريا الشتتتعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا،  
ستتتلوفينيا،   امبيا،  مبابوي، ستتتاموا، ستتتان مارينو، ستتتان، فنستتتن، وجزر غرينادين، ستتتان، كيتغ ونيفغ، ستتتان، لوستتتيا، ستتتري لانكا، ستتتلوفاكيا،  

ستتنغافورة، الستتنغال، الستتودان، الستتويد، ستتويستترا، ستتيراليون، شتتيلي، صتتربيا، الصتتومال، الصتتين، طاجيكستتتان، عمان، غابون، غانا، غرينادا،  
يرون،  بيستتتتتتتتاو، فانواتو، فرنستتتتتتتتا، الفلبين، فنلندا، فيجي، قبرص، قطر، كا اخستتتتتتتتتان، الكام -غواتيمالا، غيانا، غينيا، غينيا الاستتتتتتتتتوائية، غينيا  

وتو، مالطة،  كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوستتتتاريكا، كيريبام، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكستتتمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشتتتتاين، ليستتت 
متحدة لبريطانيا  مالي، ماليزيا، مدغشتتتقر، مصتتتر، المغرب، مقدونيا الشتتتمالية، المكستتتي،، ملاوي، ملديف، المملكة العربية الستتتعودية، المملكة ال

الموحتدة(، نتاميبيتا، نتاورو،    -العظمى وأيرلنتدا الشتتتتتتتتتتتتتتمتاليتة، منغوليتا، موريتتانيتا، موريشتتتتتتتتتتتتتتيوم، مو امبيق، مونتاكو، ميتانمتار، ميكرونيزيتا )ولايتات  
ة الأمريكيتة، اليتابتان، اليمن،  النرويج، النمستتتتتتتتتتتتتتا، نيبتال، نيجيريتا، نيكتاراغوا، نيو يلنتدا، هتايتي، الهنتد، هنتدورام، هنغتاريتا، هولنتدا، الولايتات المتحتد

 اليونان
 تركيا: المعارضون  
 الجمهورية العربية السورية، السلفادور، كولومبيا: الممتنعون  

 
 

https://undocs.org/ar/A/77/L.36
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 المحيطات واانمن البحار  - 77/248

 ،إن الجمعية الاانة 

المؤرخ   72/ 76قتتتتتتراراتها السنويتتتتتتة المتعلقتتتتتتة بقانتتتتتتتتتون البحار وبالمحيطات وقانون البحار، بما فيها القرار إذ يؤكد ن  دديد   
البحار ، فضتتتتتتتتتتتتتلا عن القرارات الأخرى ذات الصتتتتتتتتتتتتتلة فيما يتعلق باتفاقية الأمم المتحدة لقانون  2021كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتمبر   9

 ،( 236) )الاتفاقية(

بشتتتأن صتتت، دولي ملزم قانونا في    2017كانون الأول/ديستتتمبر  24المؤرخ   249/ 72في هذا الصتتتدد إلى القرار   وإذ يشاارر 
لولاية الوطنية واستتتغلاله على نحو مستتتدام، إطار الاتفاقية بشتتأن حفإ التنول البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق ا

 ،2022أيار/مايو   23المؤرخ   76/564والمقرر  

على أهمية الأعمال التي يضتتتتتطلع بها المؤتمر الحكومي الدولي لوضتتتتتع نص صتتتتت، دولي ملزم قانوناً في إطار    وإذ يشااادد 
 الولاية الوطنية واستغلاله على نحو مستدام، الاتفاقية بشأن حفإ التنول البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق

، وفي تقرير المؤتمر الحكومي الدولي لوضتتتتتتتتتتتتع صتتتتتتتتتتتت، دولي ملزم قانوناً في إطار  ( 237) في تقريري الأمين العام واد نظرت 
وطنيتتة  اتفتتاقيتتة الأمم المتحتتدة لقتتانون البحتتار بشتتتتتتتتتتتتتتتأن حفإ التنول البيولوجي البحري في المنتتاطق الواقعتتة ختتارج نطتتاق الولايتتة ال

، وفي التقرير المتعلق بأعمال الفريق العامل المخصتتتتتتتتتتص الجامع المعني بالعملية المنتظمة ( 238) واستتتتتتتتتتتغلاله على نحو مستتتتتتتتتتتدام
لحبلاغ عن حتالتة البي تة البحريتة وتقييمهتا على الصتتتتتتتتتتتتتتعيتد العتالمي، بمتا في ذلت، الجوانتب الاجتمتا يتة والاقتصتتتتتتتتتتتتتتتاديتة )العمليتة  

التقرير المتعلق بأعمال عملية الأمم المتحدة التشتتتتتتتتتتتاورية غير الرستتتتتتتتتتتمية المفتوحة باب العضتتتتتتتتتتتوية المتعلقة ، وفي ( 239) المنتظمة(
وفي تقرير الاجتمال الثاني    ( 240) بالمحيطات وقانون البحار )العملية التشتتتتتتتتتتاورية غير الرستتتتتتتتتتمية( في اجتماعها الثاني والعشتتتتتتتتتترين

 ،( 241) والثلاثين للدول الأطراف في الاتفاقية

الاحتفال بالذكرى الستتنوية الأربعين لاعتماد الاتفاقية في مؤتمر الأمم المتحدة الثالت لقانون البحار   وإذ يححظ ن  الارييا  
في مونتيغو باي، جامايكا، ورذ تستتتلم   1982بر كانون الأول/ديستتتم  10وفتح باب التوقيع عليها في    1982نيستتتان/أبريل   30في 

 بأن الاتفاقية تستتهم إستتهاما بار ا في تعزيز الستتلام والأمن والتعاون والعلاقات الودية بين الأمم كافة وفقا لمبادئ العدالة والمستتاواة 
مقاصتتتتتتتتتتتتد الأمم المتحدة في الحقوق، وفي العمل على تقدم شتتتتتتتتتتتتعوب العالم قاطبة في المجالين الاقتصتتتتتتتتتتتتادي والاجتماعي، وفقا ل

 ومبادئها الواردة في ميثاق الأمم المتحدة، وفي التنمية المستدامة للمحيطات والبحار،

على الطابع العالمي والموحد للاتفاقية، ورذ تؤكد من جديد أن الاتفاقية تضتع الإطار القانوني الذي يجب أن تنفذ    وإذ يشادد 
ر، وأنها تتستتتتم بأهمية استتتتتراتيجية كأستتتتام للعمل والتعاون على الصتتتتعد الوطني من خلاله جميع الأنشتتتتطة في المحيطات والبحا

_______________ 
(236) United Nations, Treaty Series, vol. 1833, No. 31363. 
(237) A/77/68  وA/77/331. 
(238) A/CONF.232/2022/4. 
(239) A/77/327. 
(240) A/77/119. 
(241) SPLOS/32/15. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/72
https://undocs.org/ar/A/RES/72/249
https://undocs.org/ar/A/77/68
https://undocs.org/ar/A/77/331
https://undocs.org/ar/A/CONF.232/2022/4
https://undocs.org/ar/A/77/327
https://undocs.org/ar/A/77/119
https://undocs.org/ar/SPLOS/32/15
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والإقليمي والعتالمي في القطتال البحري، وأنته يلزم الحفتاظ على طتابعهتا الموحتد، على نحو متا أقرج أيضتتتتتتتتتتتتتتتا مؤتمر الأمم المتحتدة 
 ،( 242) 21من جدول أعمال القرن  17المعني بالبي ة والتنمية في الفصل 

أن الدول ستتتتتتتل م،، في الوثيقة الختامية التي اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستتتتتتتتدامة الذي   حظ ن  الارييا وإذ يح 
،  ( 243) ، بعنوان ”المستتتتتتتتتقبل الذي نصتتتتتتتتبو إليه“2012حزيران/يونيه    22إلى    20عُقد في ريو دي جانيرو، البرا يل، في الفترة من 

، بتأن المحيطتات والبحتار والمنتاطق  2012تمو /يوليته   27المؤرخ    288/ 66ي القرار  بصتتتتتتتتتتتتتتيغتهتا التي أقرتهتا الجمعيتة العتامتة ف
الستتتتاحلية تشتتتتكل عنصتتتترا متكاملا وأستتتتاستتتتيا في النظام الإيكولوجي ل ر  ولها أهمية بالغة في الحفاظ عليه، وأن القانون الدولي 

لمبين في الاتفاقية، الإطار القانوني لحفإ المحيطات ومواردها ولاستتتتتخدامها على نحو مستتتتتدام، وأكدت أهمية يوفر، على النحو ا
حفإ المحيطات والبحار ومواردها واستتتخدامها على نحو مستتتدام تحقيقا للتنمية المستتتدامة، بستتبل منها الإستتهام في القضتتاء على 

الغذائي وتهي ة ستتبل مستتتدامة لكستتب الر ق والعمل الكريم، والعمل في الوق، نفستته الفقر وكفالة النمو الاقتصتتادي المطرد والأمن 
 على حماية التنول البيولوجي والبي ة البحرية ومعالجة آثار تغير المناخ،

إلى أن الدول قد أكدت، في وثيقة ”المستتتتقبل الذي نصتتتبو إليه“، أن مشتتتاركة الجمهور على نطاق واستتتع ورتاحة   وإذ يشاارر 
ة الحصتول على المعلومات واللجوء إلى الإجراءات القضتائية والإدارية أمران أستاستيان في النهو  بالتنمية المستتدامة، وأن إمكاني 

التنمية المستتتتتتدامة تتطلب مشتتتتتاركة هادفة ونشتتتتتطة للهي ات التشتتتتتريعية والقضتتتتتائية على الصتتتتتعد الإقليمي والوطني ودون الوطني 
الصتتتدد، اتفق، على أن تعمل عن كثب مع المجموعات الرئيستتتية وستتتائر الجهات صتتتاحبة  وللمجموعات الرئيستتتية كافة، وفي هذا 

المصلحة وشجع، مشاركتها بهمة، حسب الاقتضاء، في العمليات التي تسهم في صنع القرار والتخطيط لسياسات وبرامج التنمية 
 المستدامة وتنفيذها على كافة المستويات،

”المستتقبل الذي نصتبو إليه“ على أهمية مشتاركة الشتعوب الأصتلية في تحقيق التنمية  أن الدول شتددت في وثيقة وإذ يححظ 
سياق تنفيذ استراتيجيات التنمية المستدامة  في ( 244) المستدامة، وسلم، بأهمية إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

 على كل من الصعيد العالمي والإقليمي والوطني ودون الوطني،

، ورذ تعيد في هذا الصتتتتتدد تأكيد الالتزام بحفإ المحيطات والبحار ( 245) 2030إلى خطة التنمية المستتتتتتدامة لعام رر  وإذ يشااا 
من خطة عام  14والموارد البحرية واستتتتتتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتتتتتدام لتحقيق التنمية المستتتتتتتتتتدامة على النحو المتوخى في الهدف 

 ،2030المستدامة الواردة في خطة عام  ، نظرا لأهمية ذل، في تحقيق أهداف التنمية2030

، التذي أيتدت فيته الإعلان المعنون ”محيطتاتنتا،  2022تمو /يوليته    21المؤرخ    296/ 76إلى قرارهتا   وإذ يشااااااااارر أةضااااااااااا 
من أهداف التنمية المستدامة: حفإ    14لدعم تنفيذ الهدف  مستقبلنا، مسؤوليتنا“ الذي اعتمدج مؤتمر الأمم المتحدة الرفيع المستوى 

المحيطات والبحار والموارد البحرية واستتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتدام لتحقيق التنمية المستتتتتتدامة، المعقود في لشتتتتتبونة في الفترة من 
، التذي أيتدت فيته الإعلان 2017تمو /يوليته    6المؤرخ   312/ 71، وكتذلت، إلى قرارهتا  2022تمو /يوليته    1حزيران/يونيته إلى   27

حزيران/يونيتته    9إلى    5المعنون ”محيطتتاتنتتا، مستتتتتتتتتتتتتتتقبلنتتا: نتتداء للعمتتل“ التتذي اعتمتتدج المؤتمر المعقود في نيويورك في الفترة من  

_______________ 
، المجلد الأول، القرارات التي اتخذها المؤتمر  1992حزيران/يونيه    14-3تقريتتتتتتر مؤتمتتتتر الأمتتتتم المتحتتتتتتدة المعتتتتني بالبي تتتتة والتنميتتة، ريتتتتتتو دي جانيرو،  (242)

 ، المرفق الثاني.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8دة، رقتتم المبيع )منشورات الأمتتم المتحتت
 ، المرفق.66/288القرار  (243)
 ، المرفق.61/295القرار  (244)
 .70/1القرار  (245)

https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
https://undocs.org/ar/A/RES/71/312
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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ن في إظهار التصتتتتتتميم الجماعي على العمل بشتتتتتتكل ، ورذ تؤكد من جديد في هذا الصتتتتتتدد الدور الهام الذي يؤديه الإعلانا2017
 الصمود، حاسم وعاجل لتحسين سلامة المحيطات ونظمها الإيكولوجية ورنتاجيتها واستخدامها المستدام وقدرتها على

ى بأهمية مستاهمات الجلستات الحوارية والالتزامات الطو ية المقدمة في ستياق مؤتمر الأمم المتحدة الرفيع المستتو  وإذ يسا   
 من أهداف التنمية المستدامة في التعجيل بتنفيذ هذا الهدف بفعالية وفي الوق، المناسب، 14لدعم تنفيذ الهدف   2022لعام 

من خطة عمل أديغ أبابا الصتتتتتتتتادرة عن المؤتمر الدولي الثالت لتمويل   65و    64بما ورد في الفقرتين وإذ يسااااا   أةضاااااا  
 ،( 246) 2015تمو /يوليه   16إلى  13المؤتمر المعقود في الفترة من التنمية، التي اعتُمدت خلال 

بما خلُصتتت، إليه الدورة الخامستتتة لجمعية الأمم المتحدة للبي ة التابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبي ة من نتائج ذات   وإذ يرح  
،  (247) ية: نحو وضتتع صتت، دولي ملزم قانوناً صتتلة بالمحيطات، ولا ستتيما القرارات المتعلقة بالقضتتاء على التلوث بالمواد البلاستتتيك

، والتنول البيولوجي ( 249) ، والإدارة الستتتتتتتتتتتليمة للمواد الكيميائية والنفايات( 248) والحلول القائمة على الطبيعة لدعم التنمية المستتتتتتتتتتتتدامة
 ،( 251) ، والإدارة المستدامة للنيتروجين( 250) والصحة

ظمة البحرية الدولية لتنفيذ خطة العمل المتعلقة بمعالجة مستتألة النفايات باستتتمرار العمل الذي تقوم به المن  وإذ يرح  أةضااا 
، والفريق العامل المعني بالمصتتتادر البحرية للقمامة البحرية الذي أنشتتتأج فريق الخبراء  ( 252) البلاستتتتيكية البحرية الناجمة عن الستتتفن

ته منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة والمنظمة البحرية المشتتتتتتتترك المعني بالجوانب العلمية لحماية البي ة البحرية، وتتولى قياد
 الدولية ويشارك في رعايته برنامج الأمم المتحدة للبي ة،

أن المشتاكل المتعلقة بحيز المحيطات مترابطة ترابطا وثيقا وتلزم دراستتها ككل باتبال نهج متكامل تشتاركي متعدد   وإذ يدرك 
التخصتصتات مشتترك بين القطاعات، ورذ تؤكد مجددا ضترورة تحستين التعاون والتنستيق على الصتعد الوطني والإقليمي والعالمي،  

بتذلهتا كتل دولتة لتعزيز تنفيتذ الاتفتاقيتة والتقيتد بهتا والإدارة المتكتاملتة للمحيطتات والبحتار  وفقتا للاتفتاقيتة، لتدعم وتكملتة الجهود التي ت 
 وتنميتها المستدامة،

الحاجة الأستتتتتتتتتاستتتتتتتتتية إلى التعاون، وفقا لقدرات الدول، بما في ذل، من خلال بناء القدرات ونقل التكنولوجيا   وإذ يكرر يأسرد 
أمور، باستتتتتتتكشتتتتتتاف الموارد البحرية واستتتتتتتغلالها وحفظها وردارتها، وحماية البي ة البحرية البحرية وتطويرها، فيما يتعلق، في جملة  

وحفظهتا، والبحتت العلمي البحري، وغير ذلت، من الأنشتتتتتتتتتتتتتتطتة في البي تة البحريتة المتوافقتة مع الاتفتاقيتة، بمتا يكفتل لجميع التدول، 
نامية غير الستاحلية والدول الجزرية الصتغيرة النامية والدول الأفريقية  ستيما البلدان النامية، وبخاصتة أقل البلدان نموا والبلدان ال ولا

الستتتتتتتتتتاحلية، القدرة على تنفيذ الاتفاقية والاستتتتتتتتتتتفادة من التنمية المستتتتتتتتتتتدامة للمحيطات والبحار والمشتتتتتتتتتتاركة الكاملة في المنتديات  

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (246)
(247) UNEP/EA.5/Res.14. 
(248) UNEP/EA.5/Res.5. 
(249) UNEP/EA.5/Res.7. 
(250) UNEP/EA.5/Res.6. 
(251) UNEP/EA.5/Res.2. 
،  MEPC 77/16/Add.1  ، والوثيقتتتةMEPC. 310 (73)، القرار  10، المرفق  MEPC 73/19/Add.1لجنتتتة حمتتتايتتتة البي تتتة البحريتتتة، الوثيقتتتة   (252)

 .MEPC.341(77)، القرار 2 المرفق

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.7
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.6
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.2
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ن البحار، ورذ تقر في الوق، نفستته بضتترورة التصتتدي والعمليات العالمية والإقليمية التي تعالج المستتائل المتصتتلة بالمحيطات وقانو 
 أيضا للتحديات الخاصة التي تواجهها البلدان النامية المتوسطة الدخل،

على ضتتتتتتتتتتتتترورة تعزيز قدرة المنظمات الدولية المختصتتتتتتتتتتتتتة على الإستتتتتتتتتتتتتهام، على الصتتتتتتتتتتتتتعد العالمي والإقليمي   وإذ يشاااااااادد 
ع الحكومتتات، في تنميتتة القتتدرات الوطنيتتة في مجتتال العلوم البحريتتة والإدارة  الإقليمي والثنتتائي، من خلال برامج التعتتاون م ودون 

 المستدامة للمحيطات ومواردها،

إلى أن العلوم البحرية، بتحستتتتتينها للمعارف من خلال جهود البحت المستتتتتتمرة وتقييم نتائج الرصتتتتتد وتطبيق هذج  وإذ يشاااارر 
لى الفقر والإستتتتتتتتتهام في الأمن الغذائي والمحافظة على البي ة البحرية المعارف على الإدارة وصتتتتتتتتتنع القرار، مهمة  في القضتتتتتتتتتاء ع

 العالمية ومواردها والمساعدة على فهم الظواهر الطبيعية والتنبؤ بها والتصدي لها وتعزيز التنمية المستدامة للمحيطات والبحار،

أنشتتتتطة بشتتتترية معينة في البي ة البحرية والتنول إ اء الآثار الضتتتتارة الخطيرة المترتبة على   وإذ يكرر الإمراب م  االغ ا قوا 
البيولوجي البحري، وبخاصتة النظم الإيكولوجية البحرية الهشتة وبنيتها المادية والأحيائية، بما فيها الشتعاب المرجانية وموائل المياج 

 الباردة والمنافت الحرارية المائية والجبال البحرية،

 ن بطريقة مأمونة وسليمة بي يا،على ضرورة إعادة تدوير السف وإذ يشدد 

إ اء متا يخلفته التغيير والتتدمير المتاديتان للموائتل البحريتة من آثتار اقتصتتتتتتتتتتتتتتاديتة واجتمتا يتة وبي يتة   وإذ يارب م  ااالغ ا قواا 
 حرية،ضارة قد تسببها الأنشطة العمرانية البرية والساحلية، وبخاصة أنشطة استصلاح الأراضي التي تنفذ بطريقة تضر بالبي ة الب 

إ اء الأضتتتتتتترار التي تلحق حاليا بالبي ة البحرية والتنول البيولوجي البحري والأضتتتتتتترار    وإذ يكرر الإمراب م  ا قوا الشاااااديد 
التي من المتوقع أن تلحق بهما بفعل تغير المناخ، بما في ذل، ارتفال درجة حرارة مياج البحر وتناقص الأكستتتجين في المحيطات  

الضتترورة الملحة للتصتتدي لهذج الأضتترار، ورذ تضتتع  تشتتدد على  وارتفال مستتتوى ستتطح البحر، فضتتلا عن تحمض المحيطات، ورذ
 في اعتبارها أيضا أهمية الحفاظ على دور المحيطات كبالوعة للكربون،

من  18، في هذا الصتتتتدد، الاستتتتتنتاجات التي خلصتتتت، إليها المنظمة العالمية ل رصتتتتاد الجوية، في العدد وإذ يححظ اق   
بلغ، مستتتتتتتويات ثاني أكستتتتتتيد الكربون في الغلاف    2021، ومفادها أنه في عام دفي ةالنشتتتتتترة المتعلقة بغا ات ال  نشتتتتتترتها المعنونة

متا يمثتل  يتادة بمقتدار جزأين ونصتتتتتتتتتتتتتتف في المليون، أي  يتادة   ، وهو0,2جزءا في المليون تزيتد أو تقتل بمتا قتدرج   415,7الجوي  
حالة المناخ العالمي دة في بيان المنظمة عن  ، والاستتنتاجات الوار 2021-2020في المائة، على مدى الفترة  0,61نستبية قدرها 

درجة على ستتتتتتتلم ستتتتتتتلستتتتتتتيوم    1,11يفوق بحوالي   2021ومفادها أن متوستتتتتتتط درجات الحرارة العالمية كان في عام   2021لعام 
 ،1900إلى عام  1850الدرجة الأساسية المسجلة من عام 

أن  2021بيانها عن حالة المناخ العالمي لعام في  أن المنظمة العالمية ل رصتتتتتتتتتاد الجوية أبر ت وإذ يححظ اق   أةضااااااا 
، كان، أشتد الستنوات حرارة على الإطلاق، وأن العالم ظل أيضتا 2021إلى عام   2015الستنوات الستبع الماضتية الممتدة من عام 

، وتزايد 2021ام  يشتتتهد تزايد المحتوى الحراري للمحيطات وارتفال منستتتوب مياج البحر، ليبل  أعلى مستتتتوياته على الإطلاق في ع
تركيزات غا ات الدفي ة، في حين استتتتتمر تزايد تحم ض المحيطات، كما استتتتتمر الغلاف الجليدي في الانكماش، مع تقلص الجليد 

 البحري العالمي،

من أن تغير المنتاخ لا يزال يزيتد من حتدة ابيضتتتتتتتتتتتتتتا  المرجتان وانتشتتتتتتتتتتتتتتارج في مختلف أنحتاء البحتار    وإذ يارب م  ا قواا 
ويضتتتعف قدرة الشتتتعاب على تحمل تحمض المحيطات، مما يمكن أن يلحِق بالكائنات البحرية، وبخاصتتتة المرجانيات،  الاستتتتوائية

 آثارا سلبية خطيرة لا يمكن تداركها، وعلى تحمل ضغوخ أخرى، من بينها الإفراخ في الصيد والتلوث،
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الإيكولوجية في المناطق القطبية، بما فيها المحيط  إ اء قلة منعة البي ة وهشتتتتتتتاشتتتتتتتة النظم   وإذ يكرر الإمراب م  االغ ا قوا 
المتجمد الشتتتتمالي وقلنستتتتوته الجليدية، المعرضتتتتين على وجه الخصتتتتوص لما يلاحَإ وما يُتوقع من أضتتتترار يستتتتتتبعها تغير المناخ 

 وتحمض المحيطات،

عزيز تدابير ترمي إلى تكثيف  بضتتتتتترورة اتبال نهج أكثر تكاملا ومراعاة للنظام الإيكولوجي ومواصتتتتتتلة دراستتتتتتة وت  وإذ يساااا   
التعاون والتنستيق والتضتافر فيما يتصتل بحفإ التنول البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية واستتغلاله 

 على نحو مستدام،

ة وتطوير المعارف بأنه يمكن تعزيز الاستتتتتتتفادة من الاتفاقية عن طريق التعاون الدولي والمستتتتتتاعدة التقني   وإذ يساااا   أةضااااا 
 العلمية والتمويل وبناء القدرات،

بأن الدراستتتتتتات الاستتتتتتتقصتتتتتتائية الهيدروغرافية والخرائط الملاحية لها دور حيوي في تأمين ستتتتتتلامة الملاحة    وإذ يساااا   كذل  
لاقتصتتادية لقطال النقل وحماية الأرواح في البحر وحماية البي ة، بما في ذل، حماية النظم الإيكولوجية البحرية الهشتتة، والنواحي ا

البحري في العالم، ورذ تشتتتتتتتتتجع على بذل المزيد من الجهود من أجل الاستتتتتتتتتتعانة بالوستتتتتتتتتائل الإلكترونية في وضتتتتتتتتتع الخرائط التي 
تعز  ستتتتتتلامة الملاحة وردارة حركة الستتتتتتفن بشتتتتتتكل كبير فحستتتتتتب، بل تتيح أيضتتتتتتا بيانات ومعلومات يمكن الاستتتتتتتعانة بها في   لا

المتعلقة بمصتتتتتتتائد الأستتتتتتتماك وفي أوجه استتتتتتتتخدام قطاعات أخرى للبي ة البحرية وفي تعيين الحدود البحرية  الأنشتتتتتتتطة المستتتتتتتتدامة
يُشتتترخ في الستتفن المبحرة في    ( 253) 1974تلاحإ أنه بموجب الاتفاقية الدولية لستتلامة الأرواح في البحار لعام  وحماية البي ة، ورذ

رونيتتا وأن تكون مزودة بنظتتام للمعلومتتات، وفقتتا لجتتدول التنفيتتذ المبين في تلتت،  رحلات دوليتتة أن تكون مجهزة لعر  الخرائط إلكت 
 الاتفاقية،

ب وتُشتتتتتتتتغل وفقا للقانون الدولي من أهمية بالغة في   وإذ يساااااا    بما لعوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات التي تُنصتتتتتتتتَ
ل عوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات تستتتتتتتتهم في  تحستتتتتتتتين فهم أحوال الطقغ والمناخ والنظم الإيكولوجية، وبأن بعض أنوا 

إنقاذ الأرواح عن طريق التنبؤ بأمواج تستتونامي، ورذ تكرر الإعراب عن بال  قلقها إ اء الأضتترار التي تلحق عن قصتتد وعن غير 
 قصد بتل، العوامات،

ذل، حطام الستتتتتتتفن والزوارق الغارقة، ينطوي  على أن التراث الأثري والثقافي والتاريخي المغمور بالمياج، بما في    وإذ يشااااادد 
 على معلومات أساسية عن تارير البشرية وأن هذا التراث مورد ينبغي حمايته والمحافظة عليه،

الطتابع الأثري  من الاتفتاقيتة، حمتايتة الأشتتتتتتتتتتتتتتيتاء ذات  303من المتادة    1بتأن من واجتب التدول، بموجتب الفقرة    وإذ يسااااااااا   
 ي البحر، وعليها أن تتعاون تحقيقا لهذج الغاية،والتاريخي التي يُعثر عليها ف

، في هذا الصتتتتدد، إ اء التهديدات العديدة المحدقة بتل، الأشتتتتياء، بما في ذل، تدميرها، وكذل، الاتجار وإذ يارب م  الق   
 غير المشرول بها،

اعات إجرامية منظمة عبر وطنية بأن الاتجار غير المشترول بالأحياء البرية الذي تقوم به في بعض الحالات جم  وإذ يسا   
مستتتتتتخدمة الطرق البحرية يستتتتتاهم في فقدان التنول البيولوجي والإضتتتتترار بالنظم الإيكولوجية وستتتتتبل العيش، والتصتتتتتدي له يتطلب  

 تعزيز التعاون والتنسيق على الصعيدين الإقليمي والعالمي، وفقا للقانون الدولي،

_______________ 
(253) United Nations, Treaty Series, vol. 1184, No. 18961. 
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ة العابرة للحدود الوطنية المرتكبة في البحر، بما في ذل، الاتجار غير المشترول أن مشتكلةَ الجريمة المنظم  وإذ يححظ اق   
بالمخدرات والمؤثرات العقلية وتهريب المهاجرين والاتجار بالأشتتتتخاص والاتجار غير المشتتتترول بالأستتتتلحة النارية، والأخطارَ التي 

البحر والتهريب والأعمال الإرهابية ضتتتتد النقل البحري  تهدد الستتتتلامة والأمن البحريين، ومن بينها القرصتتتتنة والستتتتطو المستتتتلح في
والمنشتتتتتتتآت المقامة على المياج الستتتتتتتاحلية والمصتتتتتتتالح البحرية الأخرى، لا تزال قائمة، ورذ تلاحإ بأستتتتتتتف ما يقع من خستتتتتتتائر في  

 الأرواح وما يلحق بالتجارة الدولية وأمن الطاقة والاقتصاد العالمي من أضرار نتيجة لتل، الأنشطة،

 أهمية المعاملة اللائقة لأفراد الأطقم وتأثيرها على السلامة البحرية، وإذ يكرر يأسرد 

بأن كابلات الألياف الضتتتوئية المغمورة تنقل معظم البيانات والاتصتتتالات في العالم وتكتستتتي بالتالي أهمية بالغة   وإذ يساا   
لكابلات عرضتتة لأضتترار مقصتتودة وعرضتتية من جراء أنشتتطة  للاقتصتتاد العالمي والأمن الوطني لجميع الدول، ورذ تدرك أن هذج ا

النقل البحري وغيرها من الأنشتطة وأن من المهم صتيانة تل، الكابلات، بما في ذل، إصتلاحها، ورذ تلاحإ أن الدول أُطلع، على 
وطنيتة لحمتايتة  هتذج الأمور في إطتار حلقتات عمتل وحلقتات دراستتتتتتتتتتتتتتيتة مختلفتة، ورذ تعي ضتتتتتتتتتتتتتترورة أن تعتمتد التدول قوانين وأنظمتة 

 الكابلات المغمورة ولجعل الإضرار بها عمدا أو الإضرار بها نتيجة إهمال جرمي جريمتين يعاقب عليهما،

ميتتل بحري، وأن من   200أهميتتة تعيين الحتتدود الختتارجيتتة للجرف القتتاري الواقعتتة على بعتتد مستتتتتتتتتتتتتتتافتتة تتجتتاو     وإذ يححظ 
ميل بحري بتقديم    200المصتتتلحة الأعم للمجتمع الدولي أن تقوم الدول الستتتاحلية التي لديها جرف قاري على بعد مستتتافة تتجاو  

ميتل بحري إلى لجنتة حتدود الجرف القتاري   200ى بعتد مستتتتتتتتتتتتتتافتة تتجتاو  معلومتات عن الحتدود الختارجيتة لجرفهتا القتاري الواقعتة عل
)اللجنتتة(، ورذ ترحتتب بتقتتديم عتتدد كبير من التتدول الأطراف في الاتفتتاقيتتة تقتتارير إلى اللجنتتة عن الحتتدود الختتارجيتتة لجرفهتتا القتتاري 

ل تقديم توصتتتتتتتيات إلى الدول  ميل بحري وبمواصتتتتتتتلة اللجنة الاضتتتتتتتطلال بدورها بما يشتتتتتتتم  200الواقعة على بعد مستتتتتتتافة تتجاو   
 ،( 254) الساحلية، وبإتاحة ملخصات هذج التوصيات للجميع

 أن بعض الدول الساحلية قد تظل تواجه تحديات خاصة فيما يتعلق بإعداد التقارير وتقديمها إلى اللجنة، وإذ يححظ أةضا 

أنه يمكن للبلدان النامية أن تطلب المستتتتتتتتتاعدة المالية والتقنية للاضتتتتتتتتتطلال بالأنشتتتتتتتتتطة المتصتتتتتتتتتلة بإعداد  وإذ يححظ كذل  
الإضتافية المتعلقة بالتقارير والتقارير المنقحة أو الجديدة، بطرق منها طلب  التقارير، وتقديمها إلى اللجنة، بما في ذل، المعلومات 

تشتترين الأول/أكتوبر   30المؤرخ   7/ 55المستتاعدة من الصتتندوق الاستتت ماني للتبرعات الذي أنشتتأته الجمعية العامة بموجب قرارها  
عداد الدول النامية، ولا ستتيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتغيرة النامية، للتقارير التي تقدم إلى بغر  تيستتير إ   ( 255) 2000

 من الاتفاقية، وطلب أشكال المساعدة الدولية الأخرى المتاحة، 76اللجنة والامتثال للمادة 

 لساحلية والمجتمع الدولي،أهمية الأعمال التي تقوم بها اللجنة بالنسبة إلى الدول ا وإذ يارد يأسرد 

بأن عدم نظر اللجنة في التقارير إلا بعد فترة طويلة من إعدادها يمكن أن يؤدي إلى نشتتوء صتتعوبات عملية فيما   وإذ يسا   
 يتعلق بأمور منها استبقاء الخبرة الفنية حتى نظر اللجنة في التقارير وأثناءج،

_______________ 
 متاحة على الموقع الشبكي للجنة الذي تتعهدج شعبة شؤون المحيطات وقانون البحار. (254)
 .73/124و   70/235و  58/240عدل، الجمعية العامة اختصاصات الصندوق الاست ماني ومبادئه التوجيهية وقواعدج في قراراتها  (255)

https://undocs.org/ar/A/RES/55/7
https://undocs.org/ar/A/RES/58/240
https://undocs.org/ar/A/RES/70/235
https://undocs.org/ar/A/RES/73/124
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تق اللجنة نظرا للعدد الكبير من التقارير التي وردت بالفعل وعدد بضتتتتتتتتخامة عبء العمل الواقع على عا  وإذ يسااااا   أةضاااااا 
التقارير التي لم ترد بعد، مما يفر  أ باء وتحديات كبيرة على أعضتتتتتتتتتتتتائها وعلى خدمات الأمانة التي يتيحها الأمين العام ل مم 

 ية في الأمانة العامة )الشعبة(،المتحدة من خلال شعبة شؤون المحيطات وقانون البحار التابعة لمكتب الشؤون القانون 

الجتتدول الزمني المتوقع لعمتتل اللجنتتة للنظر في التقتتارير التي وردت بتتالفعتتل والتقتتارير التي لم ترد بعتتد،    وإذ يححظ اق   
 تلاحإ، في هذا الصتتتتتتتتتتدد، قرارات اجتمال الدول الأطراف في الاتفاقية أن يطلب إلى اللجنة أن تنظر، بالتنستتتتتتتتتتيق مع الأمانة ورذ

العامة وفي حدود الموارد القائمة المتاحة لهذج الأخيرة، في أن تعقد اللجنة ولجانها الفر ية اجتماعات متزامنة قدر المستتتتتتتطال في  
أستتبوعا في الستتنة، على أن تو فل على  21أستتبوعا ولا تقل عن فترة  منية متوخاة مدتها    26مقر الأمم المتحدة لمدة لا تزيد على 

 ،( 256) اللجنة أكثر فعالية، وألا تُعقَد دورتان على نحو متعاقبالنحو الذي تراج 

بضتتتتتترورة كفالة قدرة اللجنة على الاضتتتتتتطلال بمهامها بموجب الاتفاقية بستتتتتترعة وكفاءة وفعالية والمحافظة على   وإذ يساااا   
 مستواها الرفيع من حيت الجودة والخبرة الفنية،

 لى شروخ خدمة أعضائها،إ اء آثار عبء عمل اللجنة ع وإذ يارب م  الق   

في هذا الصدد إلى مقررات الاجتماعات الخامغ والعشرين والسادم والعشرين والتاسع والعشرين للدول الأطراف    وإذ يشرر 
 ،( 257) في الاتفاقية بشأن شروخ خدمة أعضاء اللجنة

المؤرخ   240/ 58 و  2002كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتمبر   12المؤرخ   141/ 57إلى ما قررته، في القرارين  وإذ يشاااااااارر أةضااااااااا 
، من إنشتتتتتتتتتاء عملية منتظمة في إطار الأمم المتحدة لحبلاغ عن حالة البي ة البحرية وتقييمها  2003كانون الأول/ديستتتتتتتتتمبر   23

العالمي، بما في ذل، الجوانب الاجتما ية والاقتصتتتتادية، في الوق، الراهن والمستتتتتقبل المنظور، مع الاستتتتتعانة في  على الصتتتتعيد 
، ورذ تلاحإ  ( 258) ذل، بالتقييمات التي أجري، على الصتتتتعيد الإقليمي، حستتتتبما أوصتتتتى به مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستتتتتدامة

 ج الغاية،ضرورة التعاون بين جميع الدول تحقيقا لهذ

 24المؤرخ   231/ 66والقرار    2010كانون الأول/ديستتتمبر  7ألف المؤرخ   37/ 65إلى ما قررته في القرار    وإذ يشاارر كذل  
كانون   23المؤرخ   257/ 71والقرار    2015كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتمبر   23المؤرخ   235/ 70والقرار   2011كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتمبر 

كانون الأول/ديستتمبر    11المؤرخ   124/ 73والقرار   2017كانون الأول/ديستتمبر   5المؤرخ   73/ 72والقرار  2016الأول/ديستتمبر 
،  2020كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتمبر  31المؤرخ   239/ 75والقرار   2019ديستتتتتتتتتتتمبر  /كانون الأول  10المؤرخ   19/ 74والقرار    2018
 ، بشأن العملية المنتظمة التي أنش ، في إطار الأمم المتحدة والتي تخضع لمساءلة الجمعية العامة،72/ 76والقرار 

 جهة للقيام بأعمال الأمانة للعملية المنتظمة، بما في ذل، مؤسساتها القائمة، إلى أن الشعبة قد عُين، وإذ يشرر 

من أهداف التنمية المستتتتتتدامة  14الدور الشتتتتتامل الذي تضتتتتتطلع به علوم المحيطات في تحقيق الهدف وإذ يؤكد ن  دديد   
 ،2030لخطة عام 

_______________ 
 .SPLOS/303و  SPLOS/229انظر  (256)
 .SPLOS/29/9و  SPLOS/303و  SPLOS/286انظر  (257)
)منشتتتتتتورات الأمم    2002أيلول/ستتتتتتبتمبر   4  -آب/أغستتتتتتطغ    26، انظر تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستتتتتتتدامة، جوهانستتتتتتبرغ، جنوب أفريقيا (258)

 ، المرفق.2والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1المتحدة، رقم المبيع 
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من إعلان عقتد الأمم المتحتدة لعلوم المحيطتات من أجتل التنميتة   73/ 72متا قررتته في القرار    وإذ يؤكاد ن  دادياد أةضاااااااااا 
 ، ضمن حدود الهياكل القائمة والموارد المتاحة،2021كانون الثاني/يناير   1المستدامة لفترة السنوات العشر التي تبدأ في 

ى الاضتطلال بها في إطار العملية التشتاورية غير الرستمية التي أنشتأتها الجمعية العامة بأهمية الأعمال التي جر  وإذ يسا   
ورستتتهامها في تيستتتير الاستتتتعرا  الستتتنوي الذي تجريه الجمعية    1999تشتتترين الثاني/نوفمبر    24المؤرخ   33/ 54بموجب قرارها  

 المحيطات،للتطورات في شؤون 

استتتمرار تزايد المستتؤوليات التي يضتتطلع بها الأمين العام بموجب الاتفاقية وقرارات الجمعية العامة ذات الصتتلة،   وإذ يححظ 
  33/ 54و    1997تشتترين الثاني/نوفمبر   26المؤرخ   26/ 52و    1994كانون الأول/ديستتمبر   6المؤرخ    28/ 49ولا ستتيما القرارات  

  2012كانون الأول/ديستتتتتتتمبر    11المؤرخ   78/ 67و    231/ 66و    2011 أبريل/نيستتتتتتتان  4 باء المؤرخ  37/ 65ألف و    37/ 65و 
  235/ 70و    2014كتتتتتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    29المؤرخ    245/ 69و    2013ر  كتتتتتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمب   9المؤرخ    70/ 68 و
، ورذ تلاحإ في هذا السياق الزيادة الكبيرة غير المسبوقة  72/ 76و    239/ 75و    124/ 73و    249/ 72و    73/ 72 ، و257/ 71 و

في أنشطة الشعبة، وبخاصة في ضوء تزايد عدد الطلبات الواردة إليها التماسا لنواتج إضافية ولتوفير خدمات للاجتماعات وتقديم 
م والمستتتتتتاعدة المقدمَيْن إلى اللجنة ودور الشتتتتتتعبة في اضتتتتتتطلاعها بالمهام المستتتتتتاعدة التقنية وبناء القدرات، وضتتتتتترورة تعزيز الدع

الموكولة إليها، بوصتفها أمانة العملية المنتظمة، فيما يتصتل بمهامها كجهة تنستيق لشتبكة الأمم المتحدة للمحيطات، وفيما يتصتل 
 ،2030الواردة في خطة عام بدعمها الدول الأعضاء في تحقيق أهداف التنمية المستدامة المتعلقة بالمحيطات 

أهمية الأعمال التي تضتطلع بها الستلطة الدولية لقال البحار )الستلطة( وفقا للاتفاقية والاتفاق المتعلق بتنفيذ   وإذ يارد يأسرد 
جزء  )الاتفاق المتعلق بال  1982كانون الأول/ديستتتتتتمبر   10الجزء الحادي عشتتتتتتر من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة  

 ،( 259) الحادي عشر(

 أهمية الأعمال التي تضطلع بها المحكمة الدولية لقانون البحار )المحكمة( وفقا للاتفاقية، وإذ يارد أةضا يأسرد 
 

 أولا
 ين رذ الاي ايية والاي ااات والصومك ذات الص ة

 الطابع الموحد للاتفاقية والأهمية البالغة التي يكتسيها الحفاظ عليه؛ يارد يأسرد - 1 

بجميع الدول التي لم تصتتتتتبح بعد أطرافا في الاتفاقية وفي الاتفاق المتعلق بالجزء الحادي عشتتتتتر أن تفعل   يور  - 2 
 ذل، لكي يتحقق بالكامل هدف المشاركة العالمية؛

فتا في الاتفتاق المتعلق بتنفيتذ أحكتام اتفتاقيتة الأمم المتحتدة لقتانون البحتار بتالتدول التي لم تصتتتتتتتتتتتتتتبح بعتد أطرا يورا  - 3 
المتعلقة بحفإ وردارة الأرصتتتدة الستتتمكية المتداخلة المناطق والأرصتتتدة الستتتمكية الكثيرة   1982كانون الأول/ديستتتمبر   10المؤرخة  

 العالمية؛أن تفعل ذل، تحقيقا لهدف المشاركة   ( 260) الارتحال )اتفاق الأرصدة السمكية(

_______________ 
(259) United Nations, Treaty Series, vol. 1836, No. 31364. 
 .37924، الرقم 2167المرجع نفسه، المجلد  (260)
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بتالتدول أن توائم تشتتتتتتتتتتتتتتريعتاتهتا الوطنيتة مع أحكتام الاتفتاقيتة، وعنتد الاقتضتتتتتتتتتتتتتتاء مع الاتفتاقتات والصتتتتتتتتتتتتتتكوك  يورا  - 4 
الصتتتلة، وأن تكفل التطبيق المتستتتق لتل، الأحكام، وأن تكفل أيضتتتا ألا يكون الغر  من أي إعلانات أو بيانات صتتتدرت أو  ذات

التصتتتتتتديق على الاتفاقية أو الانضتتتتتتمام إليها استتتتتتتبعاد أو تعديل الأثر القانوني لأحكام الاتفاقية عند  تصتتتتتتدر عنها عند التوقيع أو 
 تطبيقها على الدولة المعنية، وأن تسحب أي إعلانات أو بيانات من هذا القبيل؛

لإحتداثيتات الجغرافيتة  بتالتدول الأطراف في الاتفتاقيتة التي لم تودل بعتد لتدى الأمين العتام الخرائط أو قوائم ا يورا  - 5 
على النحو المنصتتتتتتتتتتوص عليه في الاتفاقية أن تفعل ذل،، علما أنه يفضتتتتتتتتتتل الاستتتتتتتتتتتعانة لدى القيام بذل، بأحدث نقاخ الإستتتتتتتتتتناد 

 الجيوديسية المعمول بها؛

في هذا الصتتتتتدد الجهود المتواصتتتتتلة التي يبذلها الأمين العام من أجل تحستتتتتين نظام المعلومات الجغرافية   يححظ - 6 
القائم لإيدال الدول الخرائط والإحداثيات الجغرافية المتعلقة بالمناطق البحرية، بما في ذل، خطوخ ترستتتتيم الحدود، والمقدمة امتثالا 
للاتفاقية، وتوفير الدعاية الواجبة لذل،، وتلاحإ أيضتا التعاون المستتمر من جانب المنظمة الهيدروغرافية الدولية والتقدم المحر ، 

ع الشتتتتتتتتعبة، في وضتتتتتتتتع المعايير التقنية لجمع وتخزين ونشتتتتتتتتر المعلومات المودعة، غير الملزمة قانونا، ب ية ضتتتتتتتتمان بالتعاون م
التوافق فيمتا بين نظم المعلومتات الجغرافيتة والخرائط الملاحيتة الإلكترونيتة وغير ذلت، من النظم، وتشتتتتتتتتتتتتتتتدد من جتديتد على أهميتة  

 الأعضاء ومشاركتها على نطاق واسع؛إكمال هذج الجهود، من خلال استعراضات الدول 

قوائم الإحداثيات الجغرافية   إلى المذكرة المتعلقة بممارستتتتتتتتتتتة الأمين العام فيما يتعلق بإيدال الخرائط و/أو يشااااااارر - 7 
جب اتفاقية والإرشتادات بشتأن إيدال الخرائط وقوائم الإحداثيات الجغرافية للنقاخ لدى الأمين العام بمو   ( 261) للنقاخ بموجب الاتفاقية 

 ؛( 262) التي أعدتها الأمانة العامةالأمم المتحدة لقانون البحار 

جميع الدول على التعاون، مباشتتتتتتترة أو عن طريق الهي ات الدولية المختصتتتتتتتة، على اتخاذ التدابير اللا مة  يحث - 8 
وفقا للاتفاقية، وتهيب بالدول أن تعمل   لحماية الأشتتتتتتتتياء ذات الطابع الأثري والتاريخي التي يتم العثور عليها في البحار وحفظها،

ستويا من أجل التصتدي للتحديات المختلفة واغتنام الفرص المتنوعة مثل الربط بشتكل مناستب بين قانون الانتشتال والإدارة والحفإ  
ا تتعر  له من أعمال العلميين للتراث الثقافي المغمور بالمياج و يادة القدرات التكنولوجية على كشتتتف المواقع المغمورة بالمياج وم

 نهب وما يجري فيها من أنشطة سياحية متزايدة والوصول إلى تل، المواقع؛

بتتالتتدول التي لم تصتتتتتتتتتتتتتتبح بعتتد أطرافتتا في الاتفتتاقيتتة المتعلقتتة بحمتتايتتة التراث الثقتتافي المغمور بتتالميتتاج لعتتام   يورا  - 9 
ة بتل، الاتفاقية التي تتناول العلاقة بين قانون الانتشال أن تنظر في القيام بذل،، وتلاحإ بشكل خاص القواعد المرفق  ( 263) 2001

 والمبادئ العلمية لإدارة وحفإ وحماية التراث الثقافي المغمور بالمياج فيما بين الأطراف ورعاياها والسفن التي ترفع علمها؛
 

_______________ 
(261) SPLOS/30/12. 
التتتتتتتتتتتتتتتتتتتالتتتتتتتتتي:   (262) التتتتتتتتترابتتتتتتتتتط  عتتتتتتتتتلتتتتتتتتتى   https://www.un.org/Depts/los/doalos_publications/publicationstexts/Depositمتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاح 

GuidelinesArabic.pdf. 
(263) United Nations, Treaty Series, vol. 2562, No. 45694. 

https://undocs.org/ar/SPLOS/30/12
https://www.un.org/Depts/los/doalos_publications/publicationstexts/DepositGuid
https://www.un.org/Depts/los/doalos_publications/publicationstexts/DepositGuid
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  انيا
 بناء القدرات

بأهمية تقديم المستتتتتاعدة إلى الدول النامية، ولا ستتتتتيما أقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الستتتتتاحلية والدول   يقر -  10 
الجزرية الصتتتتتتتتتغيرة النامية، والدول الأفريقية الستتتتتتتتتاحلية في تنفيذ الاتفاقية، وتحت الدول والمؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتات المالية الدولية والوكالات 

ة والمنظمتات غير الحكوميتة والأشتتتتتتتتتتتتتتختاص الطبيعيين والاعتبتاريين على تقتديم تبرعتات متاليتة  المتانحتة والمنظمتات الحكوميتة التدوليت 
  7/ 55غيرها من التبرعات للصتتتتتتتتتتتتتندوقين الاستتتتتتتتتتتتتت مانيين اللذين أُنشتتتتتتتتتتتتت ا لهذا الغر ، على النحو المشتتتتتتتتتتتتتار إليه في القرارات   أو
 ؛( 264) ، وتعرب عن تقديرها للجهات التي قدم، تبرعات2009كانون الأول/ديسمبر  4المؤرخ   71/ 64 و  141/ 57 و

ستتتيما أقل البلدان نموا  خاصتتتة البلدان النامية، ولاعلى أن بناء القدرات أمر أستتتاستتتي لكفالة قدرة الدول، وب   يشاادد -  11 
والبلدان النامية غير الستتتتتتتتتاحلية والدول الجزرية الصتتتتتتتتتغيرة النامية، والدول الأفريقية الستتتتتتتتتاحلية، على تنفيذ الاتفاقية على نحو تام 

ة والإقليمية المعنية بشتتتتتتتتتتتتؤون  والاستتتتتتتتتتتتتفادة من التنمية المستتتتتتتتتتتتتدامة للمحيطات والبحار والمشتتتتتتتتتتتتاركة بالكامل في المنتديات العالمي 
 المحيطات وقانون البحار؛

على ضتتترورة التصتتتدي للتحديات الخاصتتتة التي تواجهها البلدان النامية المتوستتتطة الدخل من خلال    يشاادد أةضااا -  12 
 بناء القدرات؛

متتتات التتتدوليتتتة إلى أن تراعي مبتتتادرات بنتتتاء القتتتدرات احتيتتتاجتتتات البلتتتدان النتتتاميتتتة، وتهيتتتب بتتتالتتتدول والمنظ  ياادمم -  13 
 والوكالات المانحة بذل الجهود لكفالة استدامة تل، المبادرات؛

، في هذا الصدد، إلى أن الدول سلم، في الوثيقة المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ بأهمية بناء قدرات  يشارر -  14 
تخدامها على نحو مستتتتدام، وأكدت في هذا البلدان النامية بحيت يتستتتنى لها الاستتتتفادة من حفإ المحيطات والبحار ومواردها واستتت 

الصتتتتتتتتدد ضتتتتتتتترورة التعاون في بحوث علوم البحار تنفيذا لأحكام الاتفاقية وما جاء في الوثائق الختامية لمؤتمرات القمة الرئيستتتتتتتتية  
لتكنولوجيا البحرية التي المعنية بالتنمية المستتتدامة وضتترورة نقل التكنولوجيا مع مراعاة المعايير والمبادئ التوجيهية المتعلقة بنقل ا

اعتمتدتهتا جمعيتة اللجنتة التدوليتة الحكوميتة لعلوم المحيطتات التتابعتة لمنظمتة الأمم المتحتدة للتربيتة والعلم والثقتافتة في دورتهتا الثتانيتة 
 ؛2003والعشرين التي عقدت في عام 

ذل، التعاون بين القطاعات،  على ضتتتتتترورة التعاون على الصتتتتتتعيد الدولي من أجل بناء القدرات، بما في   يشاااادد -  15 
على الصتتعد الوطني والإقليمي والعالمي، للقيام، بوجه خاص، بستتد الثغرات في مجال بناء القدرات في شتتؤون المحيطات وقانون 

 البحار، بما في ذل، في ميدان العلوم البحرية؛

الاستتعرا  المنتظم لضتمان أن تتوافر  بالوكالات المانحة والمؤستستات المالية الدولية أن تبقي برامجها قيد  يور  -  16 
تتة على لدى جميع الدول، ولا سيما الدول النامية، المهارات الاقتصادية والقانونية والملاحية والعلمية والتقنية اللا مة لتنفيتتتتذ الاتفاقيتت 

لوطني والإقليمي والعالمي، وأن نحو تام وتحقيتتتتتتتتق أهداف هذا القرار وتحقيق التنميتتتتتتتتة المستدامة للمحيطات والبحار على الصعد ا
 تراعي عند قيامها بذل، مصالح الدول النامية غير الساحلية واحتياجاتها؛

_______________ 
 .www.un.org/Depts/los/general_assembly/TrustFunds.pdfانظر  (264)

https://undocs.org/ar/A/RES/55/7
https://undocs.org/ar/A/RES/57/141
https://undocs.org/ar/A/RES/64/71
http://www.un.org/Depts/los/general_assembly/TrustFunds.pdf
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على تكثيف الجهود لبناء قدرات البلدان النامية، وبخاصتتتتتتتتتة أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتتتتتتتتغيرة  يشااااااج  -  17 
لاحة وخدمات البحت والإنقاذ والخدمات الهيدروغرافية ووضتتتتتتتتع الخرائط  النامية، والدول الأفريقية الستتتتتتتتاحلية لتحستتتتتتتتين مُعِينات الم

 الملاحية، بما في ذل، الخرائط الإلكترونية، وتعب ة الموارد وبناء القدرات بدعم من المؤسسات المالية الدولية والجهات المانحة؛

اون على الصتتتتتتتتعد الثنائي والإقليمي بالدول والمنظمات الدولية أن تواصتتتتتتتتل، بوستتتتتتتتائل من بينها برامج التع  يور  -  18 
والعالمي والشتتتتتراكات التقنية والزمالات، وبطريقة مستتتتتتدامة شتتتتتاملة، دعم أنشتتتتتطة بناء القدرات وتشتتتتتجيعها وتعزيزها، وبخاصتتتتتة في  

ا وتوفير البلدان النامية، في ميدان البحوث العلمية البحرية، بوستتتائل منها تدريب الأفراد للحصتتتول على المهارات اللا مة وتطويره
المعدات والمرافق والستتتتتتتفن اللا مة ونقل التكنولوجيات الستتتتتتتليمة بي يا، آخذة في اعتبارها ضتتتتتتترورة تحستتتتتتتين القدرات في مجال علم 

 تصنيف الأحياء؛

بالدول والمؤستستات الدولية أن تدعم وتعز ، بطرق من بينها برامج التعاون على الصتعد الثنائي والإقليمي   يور  -  19 
لشتتتتتتتتتراكات التقنية والزمالات، أنشتتتتتتتتتطة بناء القدرات في البلدان النامية، وبخاصتتتتتتتتتة في أقل البلدان نموا والدول الجزرية والعالمي وا

الصتتتتتتتغيرة النامية، لتطوير إدارتها البحرية والأطر القانونية المناستتتتتتتبة لإنشتتتتتتتاء أو تعزيز الهياكل الأستتتتتتتاستتتتتتتية والقدرات في مجالي 
 الفعلي بمسؤولياتها بموجب القانون الدولي والوفاء بهذج المسؤوليات ورنفاذها؛ التشريع والإنفاذ اللا مة للتقيد

بالدول والمؤستتتتتستتتتتات الدولية أن تدعم وتعز ، بطرق من بينها برامج التعاون على الصتتتتتعد الثنائي    يور  أةضااااا -  20 
النامية، وبخاصتتتتتتتتتتتتة أقل البلدان نموا والدول والإقليمي والعالمي والشتتتتتتتتتتتتراكات التقنية والزمالات، أنشتتتتتتتتتتتتطةَ بناء القدرات في البلدان  

الجزرية الصتتتتتتغيرة النامية، في مجال التخفيف من آثار تغير المناخ على المحيطات والتكيف معه، بما في ذل، حماية الستتتتتتواحل  
 من ارتفال مستوى سطح البحر؛

رية، إلى بحت إمكانية تحستتتتين الدول، وبصتتتتفة خاصتتتتة الدول المتقدمة في مجال التكنولوجيا والقدرات البح  يدمم -  21 
التعاون مع الدول النامية، ولا ستتيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتغيرة النامية، وكذل، الدول الأفريقية الستتاحلية، والنهو  

 رامج الوطنية؛بالمساعدة المقدمة إليها بهدف إدماج التنمية المستدامة والفعالة للقطال البحري على نحو أفضل في السياسات والب 

بأن تشتتتجيع النقل الطوعي للتكنولوجيا يعد جانبا أستتتاستتتيا من جوانب بناء القدرات في ميدان العلوم البحرية،   يقر -  22 
وتشتتتتتتتتتتتتتتجع التدول على استتتتتتتتتتتتتتتختدام معتايير اللجنتة التدوليتة الحكوميتة لعلوم المحيطتات ومبتادئهتا التوجيهيتة المتعلقتة بنقتل التكنولوجيتا 

 دور الهام الذي تقوم به أمانة تل، اللجنة في تنفيذ المعايير والمبادئ التوجيهية والتشجيع على الأخذ بها؛البحرية، وتذكر بال

بالدول والمؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتات الدولية، أن تطور وتعز ، بستتتتتتتتتبل منها برامج التعاون على الصتتتتتتتتتعد الثنائي  يور  كذل  -  23 
ناء القدرات في البلدان النامية وأن تنقل إلى تل، البلدان، وبخاصتتتة أقل  والإقليمي والعالمي والشتتتراكات التقنية والزمالات، أنشتتتطةَ ب 

البلدان نموا والدول الجزرية الصتتتغيرة النامية، بشتتتروخ متفق عليها بالتراضتتتي، وبمراعاة المعايير والمبادئ التوجيهية المتعلقة بنقل 
 المحيطات وتقليلها إلى أدنى حد؛ التكنولوجيا البحرية، التكنولوجياتِ السليمة بي يا لدراسة آثار تحمض

التعاون العلمي الدولي عن طريق مركز التنسيق الدولي المعني بتحمض المحيطات التابع للوكالة الدولية يححظ   -  24 
للطاقة الذرية وفي إطار الشتتتتتتتتتبكة العالمية لرصتتتتتتتتتد تحمض المحيطات وما يبذله كل منهما من جهود في بناء القدرة العلمية على 

 حمض المحيطات ورجراء البحوث والتجارب، بوسائل منها برنامج الإرشاد العلمي بين النظراء؛رصد ت 
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بالأنشتتتتتطة الجارية التي تضتتتتتطلع بها أمانة اتفاقية التنول البيولوجي في تنستتتتتيق جهود بناء القدرات من أجل    يقر -  25 
 ؛( 265) دعم الدول النامية في تحقيق أهداف آيتشي المتعلقة بالتنول البيولوجي في المناطق البحرية والساحلية

لجنوب كوستتيلة إضتتافية لبناء القدرات وكآلية تعاونية  على ضتترورة التركيز على توطيد التعاون بين بلدان ا  يشادد -  26 
لزيادة تمكين البلدان من تحديد الأولويات والاحتياجات الخاصتتتتتتتتتة بها، وعلى ضتتتتتتتتترورة تعزيز الإجراءات التي تمكن من تنفيذ هذا 

 التعاون؛

من أجل بناء القدرات    بالإستتتتهام الهام الذي تقدمه أكاديمية رودم لقانون وستتتتياستتتتات المحيطات  يقر ن  التقدير -  27 
في ميدان قانون البحار، وهي مشتتتترول تعاوني تشتتتتترك فيه كلية القانون بجامعة فيرجينيا ومعهد بحر إيجه لقانون البحار والقانون  
البحري ومعهد قانون البحار في آيستتتتلندا ومؤستتتتستتتتة ماكغ بلان، للستتتتلام الدولي وستتتتيادة القانون والمعهد الهولندي لقانون البحار 

معة أوتريخ، ومركز القانون الدولي التابع للجامعة الوطنية لستتنغافورة وكلية العلوم البحرية وهندستتة المحيطات التابعة لجامعة  بجا
نيوهامبشير، وتتمتع برعاية مشتركة من المعهد البحري الكوري والمركز الوطني للقانون البحري وقانون البحار التابع لجامعة أنقرة 

 بلدا؛  120طالبا من أكثر من  1  040صيفية متميزة مدتها ثلاثة أسابيع في رودم، اليونان، وقد تخرج منها وتقدم سنويا دورة 

بالإستتتتتتتهام المهم الذي تقدمه الأكاديمية الصتتتتتتتيفية للمؤستتتتتتتستتتتتتتة الدولية لقانون البحار في    يقر أةضاااااا ن  التقدير -  28 
 المحكمة في بناء القدرة في مجال قانون البحار؛

بالإستتتتتتتتتتتتتهام المهم الذي يقدمه معهد كوريا البحري للصتتتتتتتتتتتتتندوق الاستتتتتتتتتتتتتت ماني دعما لبرامج كذل  ن  التقدير يقر   -  29 
، وبما يبذله من جهود متواصتتلة، بالتعاون مع و ارة المحيطات ومصتتائد الأستتماك 2011التدريبات الداخلية في المحكمة منذ عام 

أجل بناء قدرات البلدان النامية، من خلال برنامج أكاديمية يوستتتتتتتتتتو    في جمهورية كوريا، قصتتتتتتتتتتد توفير فرص التعليم والتدريب من
 لقانون البحار؛

بعقد الدورات الدراستية الإقليمية عن الجرف القاري في أروشتا، جمهورية تنزانيا المتحدة، التي نظمها المعهد ينمه   -  30 
 ي بناء القدرات، لا سيما في البلدان النامية؛الأفريقي للقانون الدولي وجامعة جزر فارو، وبإسهامها الهام المتواصل ف

بتأهميتة العمتل التذي يقوم بته معهتد القتانون البحري التدولي التتابع للمنظمتة البحريتة التدوليتة ومقرج في   ينمه أةضاااااااااا -  31 
يرهم من مالطة، بوصتتفه مركز تعليم وتدريب للمتخصتتصتتين في القانون البحري، بمن فيهم المستتتشتتارون القانونيون الحكوميون وغ

المستتتتتتتتتتؤولين الرفيعي المستتتتتتتتتتتوى من الدول النامية في المقام الأول، وتؤكد دورج الفعال في بناء القدرات في مجال القانون البحري 
الدولي وقانون الشتتتحن والقانون البي ي البحري، وتحت الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمؤستتتستتتات المالية على تقديم تبرعات 

 المعهد التي يجري إعدادها على أسام سنوي؛ مالية لميزانية

بتأهميتة الجتامعتة البحريتة العتالميتة التتابعتة للمنظمتة البحريتة التدوليتة، بوصتتتتتتتتتتتتتتفهتا مركزا للخبرة العتاليتة في    ينمه كاذلا  -  32 
ارة والستتتتتتتتتتلامة  تدريغ وبحوث العلوم البحرية، وتؤكد دورها الفعال في بناء القدرات في ميادين النقل والستتتتتتتتتتياستتتتتتتتتتات والتنظيم والإد

والأمن وحمتايتة البي تة في المجتال البحري ودورهتا في تبتادل المعتارف ونقلهتا على الصتتتتتتتتتتتتتتعيتد التدولي، وتلاحإ التدور التذي يقوم بته 

_______________ 
، الفرل الأول، ومؤتمر الأطراف في اتفتتتاقيتتتة التنول البيولوجي، المقرر  UNEP/CBD/COP/12/29انظر برنتتتامج الأمم المتحتتتدة للبي تتتة، الوثيقتتتة   (265)

 .22-19، الفقرات 12/23

https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/12/29
https://undocs.org/ar/A/RES/12/23
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معهد ستتتتاستتتتاكاوا العالمي لشتتتتؤون المحيطات التابع للجامعة البحرية العالمية، وتحت الدول والمنظمات الحكومية الدولية والهي ات 
 قديم تبرعات مالية لصندوق الهبات التابع للجامعة؛الأخرى على ت 

بتالجهود التي تبتذلهتا المحكمتة لعقتد حلقتات عمتل إقليميتة، بمتا فيهتا آخر حلقتة عمتل عقتدت بشتتتتتتتتتتتتتتتأن دور   يرحا  -  33 
انون  ، بالتعاون مع معهد الق2022يونيه  /حزيران 3و  2المحكمة في تستتتتتتتتوية المنا عات المتعلقة بقانون البحار في مالطة يومي  

 البحري الدولي التابع للمنظمة البحرية الدولية وبدعم من حكومة قبرص ومعهد كوريا البحري؛

بالجهود التي تبذلها المحكمة لعقد حلقات عمل لبناء القدرات، بما فيها آخر حلقة عمل عقدت في    يرح  أةضاااااا -  34 
، برعاية حكومة جمهورية كوريا، بشتتتتتتتتتتأن تستتتتتتتتتتوية المنا عات بموجب  2022أيلول/ستتتتتتتتتتبتمبر   16إلى   11المحكمة في الفترة من 

 ئ؛الاتفاقية لفائدة مستشارين قانونيين من منطقة آسيا والمحيط الهاد

بأنشتتتتتتتطة بناء القدرات المضتتتتتتتطلع بها حاليا من أجل تلبية احتياجات الدول النامية في مجال الأمن   يرح  كذل  -  35 
البحري وحماية البي ة البحرية، وتشتجع الدول والمؤستستات المالية الدولية على توفير تمويل إضتافي لبرامج بناء القدرات، لأغرا   

 هات منها المنظمة البحرية الدولية وغيرها من المنظمات الدولية المختصة؛منها نقل التكنولوجيا، عن طريق ج

بالضترورة الملحة لأن تقدم المنظمات الدولية والجهات المانحة ذات الصتلة مستاعدة مستتدامة في مجال بناء   يقر -  36 
قدرتهتا على اتختاذ تدابير فعتالة تصتتتتتتتتتتتتتتديا   القتدرات، بمتا في ذل، المستتتتتتتتتتتتتتاعدة المتاليتة والتقنيتة، إلى الدول النتاميتة بهتدف  يادة تعزيز

ل نشتتتتتطة الإجرامية الدولية في البحر بأوجهها المتعددة، على نحو يتماشتتتتتى مع الصتتتتتكوك الدولية ذات الصتتتتتلة ومن بينها اتفاقية 
 ؛( 266) الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والبروتوكولات الملحقة بها

اء قدرات الدول النامية على التو ية بتحستتين الممارستتات في إدارة النفايات ودعم تطبيقها، بضتترورة بن  يقر أةضاا -  37 
مع ملاحظة مدى تأثر الدول الجزرية الصتتتتتغيرة النامية بشتتتتتكل خاص بجميع أنوال التلوث البحري، وخاصتتتتتة الآتي من الأنشتتتتتطة  

 ؛( 267) البرية والحطام البحري والتلوث بالمغذيات

ناء القدرات بالنستتتتتبة إلى الدول النامية، ولا ستتتتتيما أقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الستتتتتاحلية  بأهمية ب  يسااا   -  38 
والدول الجزرية الصتتغيرة النامية، والدول الأفريقية الستتاحلية من أجل حماية البي ة البحرية وحفإ الموارد البحرية واستتتخدامها على 

 نحو مستدام؛

 في إتاحة مزيد من الفرص لبناء القدرات على الصعيد الإقليمي؛الدول على النظر  يشج  -  39 

من جتانتب اللجنتة التدوليتة الحكوميتة لعلوم  التقرير العتالمي لعلوم المحيطتاتبتالإصتتتتتتتتتتتتتتدار الثتاني من  يحيط م ماا  -  40 
 المحيطات، الذي يتضمن تقييم الحالة والاتجاهات المتعلقة بالقدرات في مجال علوم المحيطات في جميع أنحاء العالم؛

( التي وضتتتتتتتتعتها اللجنة الدولية الحكومية لعلوم 2023-2015باستتتتتتتتتراتيجية تنمية القدرات )  يحيط م ما أةضااااااا -  41 
والتي تأخذ في الحستبان أن تنمية القدرات من الأركان الأستاستية التي تستتند إليها مهمة اللجنة الدولية الحكومية لعلوم   المحيطات،
 المحيطات؛

_______________ 
(266) United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 
 .MEPC.221(63)بشأن وضع خطة تتعل ق بمرافق التلقي الإقليمية، المنظمة البحرية الدولية، القرار  2012انظر المبادئ التوجيهية لعام  (267)
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لإستهام اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات في بناء القدرات عن طريق نظامها التدريبي   يارب م  يقديرلا -  42 
لعلوم المحيطات، الذي يقدم التدريب على إدارة البيانات والمعلومات المتعلقة بالمحيطات، ويقوم ببناء   المسمى الأكاديمية العالمية

 القدرات وتعزيز الخبرات المتوافرة في البلدان النامية؛

 بإنشتتتتاء جمعية اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات في دورتها التاستتتتعة والعشتتتترين فريق خبراء معنيا يرح  -  43 
مواصتتتتتتتلة تقييم احتياجات الدول الأعضتتتتتتتاء في    IOC-XXX/11.1  بتنمية القدرات وبوجه خاص دعوتها فريق الخبراء في القرار

من تضتتتتتتتتتتتتتتيمن    IOC/A-31/3.5.3اللجنتتة التتدوليتتة الحكوميتتة لعلوم المحيطتتات في مجتتال تنميتتة القتتدرات ومتتا قررتتته في المقرر  
شتتورة إلى الجمعية بشتتأن آلية تبادل المعلومات بشتتأن نقل التكنولوجيا البحرية على الاختصتتاصتتات المنقحة لفريق الخبراء تقديم الم

نحو ما تقتضتيه المعايير والمبادئ التوجيهية للجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات المتعلقة بنقل التكنولوجيا البحرية، واستتخدام 
 (؛2023-2020“ المتعلق بالمحيطات )InfoHubمن مشرول ”البيانات ونظم المعلومات المتاحة قدر الإمكان، والاستفادة 

باتخاذ جمعية الستتتتتتتتلطة الدولية لقال البحار قرار الأخذ بنهج برنامجي في مجال تنمية القدرات يكفل   يحيط م ما –  44 
 ؛( 268) ارمشاركة الدول النامية مشاركةً متكاملةً تكاملًا تاماً في الأنشطة المنجزة في المنطقة الدولية لقال البح

بالدول أن تواصتتتل تقديم المستتتاعدة إلى الدول النامية، وبخاصتتتة أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتتغيرة    يور  -  45 
النامية، والدول الأفريقية الستتتتاحلية، على صتتتتعيد ثنائي، وعلى صتتتتعيد متعدد الأطراف إذا اقتضتتتتى الحال، في إعداد التقارير التي 

ميل بحري، بما في ذل،  200لق بتعيين الحدود الخارجية للجرف القاري الواقعة على بعد مستتافة تتجاو   تقدم إلى اللجنة فيما يتع
تقييم طبيعة الجرف القاري للدولة الستتتاحلية ومداج، وتذكر بأن الدول الستتتاحلية يمكنها أن تقدم إلى اللجنة طلبات التمام المشتتتورة  

 من المرفق الثاني للاتفاقية؛  3ستدرجها في تقاريرها، وفقا للمادة العلمية والتقنية أثناء إعداد البيانات التي 

لغر  تيستتتير إعداد التقارير التي تقدم إلى اللجنة    7/ 55بأهمية الصتتتندوق الاستتتت ماني المنشتتتأ عملا بالقرار   يقر -  46 
من الاتفاقية، ولغر   76بالنستتبة إلى الدول النامية، وبخاصتتة أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتغيرة النامية والامتثال للمادة 

، أثناء نظرها في  ( 269) ة، بدعوة منهاتقديم المستتاعدة للدول النامية على تحمل تكاليف الستتفر وبدل الإقامة اليومي للاجتمال باللجن 
من اختصتتتتاصتتتتات الصتتتتندوق الاستتتتت ماني ومبادئه التوجيهية وقواعدج، وتقر أيضتتتتا  31 الطلبات المقدمة من تل، الدول وفقا للفقرة

القدرة  بالحاجة إلى المستتتتتتتتتتتتاعدة في إعداد معلومات إضتتتتتتتتتتتتافية فيما يتعلق بالتقارير والتقارير المنقحة أو الجديدة وفي الحفاظ على 
الضرورية خلال الفترة الفاصلة بين تقديم الدولة الساحلية النامية لتفاصيل الحدود الخارجية لجرفها القاري الواقعة على بعد مسافة  

 ميل بحري إلى اللجنة وبين المراحل الأخيرة من دراسة اللجنة لتل، التفاصيل؛  200تتجاو  

الإجراءات ذات الصتتلة فيما يتعلق بالصتتندوق الاستتت ماني المنشتتأ بالشتتعبة أن تواصتتل نشتتر معلومات عن    يور  -  47 
بغر  تيستتتتير إعداد التقارير التي تقدم إلى اللجنة وأن تواصتتتتل حوارها مع الجهات التي يحتمل أن تستتتتتفيد من ذل، بهدف توفير 

_______________ 
(268) ISBA/26/A/18. 
 .37، الفقرة 70/235انظر القرار  (269)

https://undocs.org/ar/A/RES/55/7
https://undocs.org/ar/ISBA/26/A/18
https://undocs.org/ar/A/RES/70/235
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من الاتفاقية وللنظام   76يات المادة الدعم المالي للبلدان النامية للقيام بالأنشتتتتتتتتتتتتتطة الكفيلة بتيستتتتتتتتتتتتتير تقديم تقاريرها وفقا لمقتضتتتتتتتتتتتتت 
 ؛( 271) والمبادئ التوجيهية العلمية والتقنية للجنة  ( 270) الداخلي

إلى الأمين العام أن يواصتل، بالتعاون مع الدول والمنظمات والمؤستستات الدولية ذات الصتلة، دعم أنشتطة    يط   -  48 
 اللجنة؛ التقارير وتقديمها إلىالتدريب وغيرها من الأنشطة لمساعدة الدول النامية في إعداد 

بإستتتهام الشتتتعبة في أنشتتتطة بناء القدرات على الصتتتعيدين الوطني والإقليمي، وبخاصتتتة ما تبذله   يقر ن  التقدير -  49 
من جهود بغر   يادة فهم الاتفاقية والمستتتتتتاعدة في تنفيذها من خلال توفير المعلومات والمشتتتتتتورة والمستتتتتتاعدة للدول والمنظمات  

 ؛2030الدولية، فضلا عن دعم الشعبة للدول الأعضاء في تنفيذ الأجزاء ذات الصلة من خطة التنمية المستدامة لعام الحكومية 

اشتتتتتتتراك الشتتتتتتعبة مع مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية في تنفيذ مشتتتتتترول ممول من خلال    يححظ ن  التقدير -  50 
مية المشتاركة في وضتع استتراتيجيات اقتصتادية وتجارية متعلقة بالمحيطات تقوم حستاب الأمم المتحدة للتنمية، لمستاعدة الدول النا

على الأدلة وتعتمد على ستتتتتياستتتتتات متستتتتتقة وتهدف إلى دعم الدول النامية المشتتتتتاركة في تحقيق منافع اقتصتتتتتادية من الاستتتتتتخدام  
 ؛2022حزيران/يونيه   30المستدام للموارد البحرية، انتهي منه في 

تنفيذ الشتتعبة لبرامج المستتاعدة التي تمولها الوكالة النرويجية للتعاون الإنمائي من أجل    التقدير أةضااايححظ ن   –  51 
تلبية احتياجات الدول النامية من القدرات الاستتتتتتتراتيجية في مجال إدارة المحيطات وقانون البحار، والتي شتتتتتتمل، تقديم المستتتتتتاعدة 

 ة وتنظيم دورات تدريبية إقليمية مخصصة؛التقنية في شؤون المحيطات إلى البلدان النامي 

الاشتتتتتتتتتتتتتتراك في تقديم دورات تدريبية إقليمية على الإنترن، لفائدة شتتتتتتتتتتتتترق أفريقيا وغرب  يححظ ن  التقدير كذل  -  52 
أفريقيا والمحيط الهادئ بشتتتتأن شتتتتؤون المحيطات وقانون البحار، بما في ذل، قيام الشتتتتعبة وشتتتتركاء آخرين بإنشتتتتاء منصتتتتة للتعلم 

 لبناء القدرات في مجال إدارة المحيطات )البن، الدولي(؛  PROBLUE  لإلكتروني بوتيرة محددة ذاتيا في إطار برنامج التدريبا

الشتتتتتراكة القائمة بين الشتتتتتعبة واللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات بخصتتتتتوص برنامج للتدريب على  يححظ -  53 
الصتلة وغيرها من الجهات المانحة على  تفاقية، وتشتجع الدول والمنظمات الدولية ذاتإجراء البحوث العلمية البحرية في إطار الا

 النظر في دعم هذج المبادرة؛

الأمين العام إلى الستتتتتعي، بالتعاون مع الدول الأعضتتتتتاء والمؤستتتتتستتتتتات المالية الدولية والوكالات المانحة،   يدمم -  54 
والمنظمات الحكومية الدولية، إلى توستتتتيع نطاق أنشتتتتطة الشتتتتعبة في مجال بناء القدرات من أجل تلبية الحاجة المتزايدة إلى تقديم  

 المساعدة للدول النامية؛

لمؤستتتتتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتتتتتات المتتاليتتة التتدوليتتة والوكتتالات المتتانحتتة والمنظمتتات الحكوميتتة التتدوليتتة والمنظمتتات التتدول وا  ياادمم -  55 
الحكومية والأشتتتتخاص الطبيعيين والاعتباريين إلى دعم أنشتتتتطة بناء القدرات التي تضتتتتطلع بها الشتتتتعبة، بوستتتتائل منها تقديم   غير

ح مكتب الشتتتتتؤون القانونية دعما لتعزيز القانون  تبرعات مخصتتتتتصتتتتتة إلى الصتتتتتندوق الاستتتتتت ماني الذي أنشتتتتتأج الأمين العام لصتتتتتال
 الدولي، وتعرب عن تقديرها للجهات التي قدم، تبرعات؛

_______________ 
(270) CLCS/40/Rev.1. 
(271) CLCS/11  وCLCS/11/Corr.1  وCLCS/11/Add.1  وCLCS/11/Add.1/Corr.1. 

https://undocs.org/ar/CLCS/40/Rev.1
https://undocs.org/ar/CLCS/11
https://undocs.org/ar/CLCS/11/Corr.1
https://undocs.org/ar/CLCS/11/Add.1
https://undocs.org/ar/CLCS/11/Add.1/Corr.1
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بالإستتتتتتتتتتتهام المهم الذي تقدمه في بناء قدرات البلدان النامية وتعزيز قانون البحار  مالة هاملتون    يقر ن  التقدير -  56 
تكريما لأول رئيغ لمؤتمر الأمم   1981أنشتتأتها الجمعية العامة في عام  شتتيرلي أميراستتين  التذكارية في مجال قانون البحار التي

المتحدة الثالت لقانون البحار، وتشتتتتتتتير في هذا الصتتتتتتتدد إلى أحكام قراريها المتعلقيْن ببرنامج الأمم المتحدة للمستتتتتتتاعدة في تدريغ 
 ؛( 272) القانون الدولي ودراسته ونشرج و يادة تفهمه

للدول التي قدم، مساهمات للصندوق الاست ماني للتبرعات لزمالة هاميلتون شيرلي أميراسين    يقديرلايارب م    -  57 
تزال تبعت على القلق وأنه يشتتتتتتتتتتتتتجع تقديم تبرعات  التذكارية في مجال قانون البحار، وتلاحإ أن الحالة المالية لبرنامج الزمالة لا

وتعرب عن التزامهتتا بمواصتتتتتتتتتتتتتتلتتة التو يتتة بتتأهميتتة هتتذج الزمتتالتتة، وتحتتت التتدول  تكفتتل منح الزمتتالتتة مرة واحتتدة على الأقتتل كتتل عتتام،  
والمؤستتتتتتتتستتتتتتتتات المالية الدولية والوكالات المانحة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والأشتتتتتتتتخاص الطبيعيين 

 والاعتباريين، على تقديم تبرعات مالية دعما لهذج الزمالة؛

الإستتتتتتتتتهام المهم الذي يقدمه برنامج الزمالات المشتتتتتتتتتترك بين الأمم المتحدة ومؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتة نيبون  ب   يقر ن  التقدير -  58 
وتضتمن   2022والبرنامج المشتترك بين الأمم المتحدة ومؤستستة نيبون المتعلق بالمحيطات المستتدامة، الذي انتهى آخرها في عام 

يز القدرات في ستتتتياق المؤتمر الحكومي الدولي المعني بوضتتتتع  مِنح الاحتياجات الحرجة والمِنح المواضتتتتيعية وبرنامجا تدريبيا لتعز 
صتتتتتتتت، دولي ملزم قانوناً في إطار الاتفاقية بشتتتتتتتتأن حفإ التنول البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية 

ل الأعضتاء النامية، في مجال شتؤون واستتغلاله على نحو مستتدام، بالنستبة لتنمية الموارد البشترية للدول الأعضتاء، ولا ستيما الدو 
المحيطات وقانون البحار والمجالات المتصتتتتتتتتتتتلة بذل،، وكذل، في تعزيز الترابطات العالمية ومواصتتتتتتتتتتتلة تنمية القدرات عن طريق  

 برنامج الخريجين؛

لدولية على المنظمات الدولية المختصتتة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي والمؤستتستتات والصتتناديق المالية ا يشاج  -  59 
النظر في توستتتتتيع نطاق برامجها، كل  في مجال اختصتتتتتاصتتتتته، لتقديم المستتتتتاعدة إلى البلدان النامية وعلى تنستتتتتيق جهودها، وتقر 

 أتاحه مرفق البي ة العالمية من تمويل لمشاريع تتعلق بالمحيطات، وبما رصد لهذج المشاريع من أموال أخرى؛ بما
 

  الثا
 ادتماع الدول الأ راف

 بالتقرير الصادر عن الاجتمال الثاني والثلاثين للدول الأطراف في الاتفاقية؛يرح   -  60 

إلى الأمين العام أن يواصتتتتتتل تزويد الاجتمال الثاني والثلاثين للدول الأطراف في الاتفاقية بالخدمات، بما    يط   -  61 
حزيران/يونيته    16إلى    12لتدول الأطراف في الفترة من  في ذلت، ختدمتات الوثتائق، وأن يتدعو إلى عقتد الاجتمتال الثتالتت والثلاثين ل

، مع توفير خدمات المؤتمرات الكاملة، بما في ذل، خدمات الوثائق، حسب الاقتضاء، وأن يدعو إلى عقد الاجتمال الرابع 2023
ل، خدمات الوثائق، ، مع توفير خدمات المؤتمرات الكاملة، بما في ذ2024والثلاثين للدول الأطراف لمدة خمستتتتتتتتتتتتتتة أيام في عام 

 حسب الاقتضاء؛
 

_______________ 
 .7، الفقرة 73/201و  8و  7الفقرتان   72/115، و 7، الفقرة 71/139، و 4، الفقرة 70/116، و 8، الفقرة 69/117القرارات  (272)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/117
https://undocs.org/ar/A/RES/70/116
https://undocs.org/ar/A/RES/71/139
https://undocs.org/ar/A/RES/72/115
https://undocs.org/ar/A/RES/73/201
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 راااا
 الاحت ال االذكرى السنم ة الأرعار  لامتماد الاي ايية وفت  ااب التميي  م روا

أن الذكرى الستتتنوية الأربعين لاعتماد الاتفاقية وفتح باب التوقيع عليها احتفل بها في اجتمال   يححظ ن  التقدير -  62 
بدعوة من رئيغ الجمعية العامة، واحتفل، بها الدول الأطراف في الاتفاقية في    2022أبريل  نيستتتتان/ 29للجمعية العامة عقد في 

 ؛2022آب/أغسطغ  1اجتماعها الثاني والثلاثين، واحتفل بها في اجتمال لجمعية السلطة عقد في 

التعاون مع وكالات الأنشتتتتتتتتطة التي نظمها الأمين العام للاحتفال بالذكرى الستتتتتتتتنوية، ب يححظ ن  التقدير أةضاااااا   -  63 
 الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها؛

 

 خانسا
 يسم ة المنازمات االمسائح الس مية

أن المحكمة لا تزال تستتتتتهم بقدر كبير في تستتتتتوية المنا عات بالوستتتتتائل الستتتتتلمية، وفقا للجزء    يححظ ن  الارييا  -  64 
الخامغ عشتتتتتتتر من الاتفاقية، وتشتتتتتتتدد على أهمية دور المحكمة وستتتتتتتلطتها فيما يتعلق بتفستتتتتتتير الاتفاقية والاتفاق المتعلق بالجزء  

 الحادي عشر أو تطبيقهما؛

حكمة العدل الدولية منذ أمد طويل فيما يتعلق بتستوية المنا عات المتعلقة بقانون  بالدور الهام الذي تؤديه م  يشارد -  65 
 البحار بالوسائل السلمية؛

أنته يجو  للتدول الأطراف في اتفتاق دولي ذي صتتتتتتتتتتتتتتلتة بتأغرا  الاتفتاقيتة أن تحيتل إلى المحكمتة أو إلى   يححظ -  66 
ذل، الاتفاق أو تطبيقه يحال إليها وفقا للاتفاق، وتلاحإ أيضتتا  محكمة العدل الدولية، ضتتمن هي ات أخرى، أي نزال بشتتأن تفستتير

ما ينص عليه النظام الأستتتاستتتي للمحكمة والنظام الأستتتاستتتي لمحكمة العدل الدولية من إمكانية إحالة المنا عات إلى دائرة لتستتتوية 
 المنا عات؛

تختار فيه ما ترت يه من الوستتتتتائل المبينة  الدول الأطراف في الاتفاقية التي لم تصتتتتتدر بعد إعلانا مكتوبا   يشاااج  -  67 
من الاتفاقية لتستوية المنا عات المتعلقة بتفستير الاتفاقية والاتفاق المتعلق بالجزء الحادي عشتر أو تطبيقهما على  287في المادة 

 من الاتفاقية؛أن تنظر في ذل،، مع مراعاة الطابع الشامل لآلية تسوية المنا عات المنصوص عليها في الجزء الخامغ عشر 

من الجزء   3إلى اختتتام عمليتة التوفيق الإلزامي الأولى في إطتار المرفق الختامغ للاتفتاقيتة عملًا بتالبنتد  يشااااااااارر  -  68 
،  ( 273) ، مما ستتتاعد الطرفين على التوصتتتل إلى اتفاق بشتتتأن معاهدة تنشتتت  حدودهما البحرية2018الخامغ عشتتتر بنجاح في عام 

 الدولي؛ ع وسائل تسوية المنا عات سلمياً وفقا للقانون وتشجع الدول على أن تتوخى جمي 
 

_______________ 
 .19، الفقرة A/73/368انظر  (273)

https://undocs.org/ar/A/73/368


 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
229 

 سادسا
 المنطقة

من الاتفاقية، لوضتتتتتتتتع وتوحيد القواعد  145أهمية الجهود التي تواصتتتتتتتتل الستتتتتتتتلطة بذلها، وفقا للمادة   يكرر يأسرد -  69 
والأنظمتتة والإجراءات الكفيلتتة بتوفير الحمتتايتتة الفعتتالتتة للبي تتة البحريتتة لأغرا  منهتتا حمتتايتتة الموارد الطبيعيتتة في المنطقتتة وحفظهتا  

 تنجم عن الأنشطة الجارية في المنطقة؛ الآثار الضارة التي قدووقاية النباتات والحيوانات في البي ة البحرية من 

متعاقدا لاستتكشاف   19ستنة مع   15، عقودا مدتها  2022حزيران/يونيه   15أن الستلطة قد أبرم،، حتى  يححظ -  70 
قشتتتتتتور المنغنيز    متعاقدين لاستتتتتتتكشتتتتتتاف  5 متعاقدين لاستتتتتتتكشتتتتتتاف الكبريتيدات المتعددة الفلزات و 7العقيدات المتعددة الفلزات و 

الحديدي الغنية بالكوبال، وأن المجلغ وافق على طلبات تمديد خطط العمل الموافق عليها لاستتتكشتتاف العقيدات المتعددة الفلزات  
 ؛( 274) متعاقدين  8التي قدمها 

، ولكنها  بالتقدم الذي أحر ته الستتلطة في عملها بشتتأن مشتترول نظام استتتغلال الموارد المعدنية في المنطقة يرح  -  71 
( والقيود الموصتتتتتتتتى بفرضتتتتتتتتها على عقد الاجتماعات داخل مبانيها  19-تحيط علما أيضتتتتتتتتا بأن وقع مر  فيروم كورونا )كوفيد

، أثر في قدرة مجلغ الستتلطة على عقد مناقشتتات  2021ديستتمبر /حتى اختتام أعمال دورتها الستتادستتة والعشتترين في كانون الأول
من  15ءات اللا مة لتيسير الموافقة على خطط عمل الاستغلال في المنطقة عملا بالفقرة موضو ية بشأن مشرول النظام والإجرا

من مرفق الاتفاق المتعلق بتنفيذ الجزء الحادي عشتتر، وفي هذا الصتتدد، تشتتجع الستتلطة على أن تواصتتل عملها المتعلق  1المادة 
للنظر في مشتتتتتتتتترول النظام، وفي المعايير والمبادئ    بمشتتتتتتتتترول النظام على ستتتتتتتتتبيل الأولوية وأن توفر ما يكفي من الفرص والوق،

التوجيهية ذات الصتتتتلة، ومناقشتتتتتها من الناحية الموضتتتتو ية، وتشتتتتدد على استتتتتمرار الحاجة إلى الانفتاح والشتتتتفافية ورلى أن يكفل 
 مشرول النظام أن تتم أي أنشطة استغلال في ظل الحماية الفعالة للبي ة البحرية وفقا للاتفاقية؛

أوجه التقدم المحر  في وضتتتتع   2022أن المجلغ قي م خلال اجتماعه المعقود في تشتتتترين الثاني/نوفمبر   يححظ -  72 
الإطار التنظيمي للاستتتتتتتغلال، بما في ذل، المعايير والمبادئ التوجيهية، وأن المجلغ، بالإضتتتتتتافة إلى ذل،، ناقش الستتتتتتيناريوهات  

من مرفق الاتفاق المتعلق بتنفيذ الجزء الحادي عشتتتتتر، وقرر مواصتتتتتلة   1لمادة من ا  15المحتملة، على النحو المتوخى في الفقرة  
 المناقشة في الدورة الثامنة والعشرين؛

المقررات المتخذة بشتتأن تحديد قيم عتبات بي ية ملزمة وبشتتأن التكليف بإجراء دراستتة عن استتتيعاب يححظ أةضااا   -  73 
 التكاليف البي ية لأنشطة الاستغلال في المنطقة؛

شتتتتتتتباخ/فبراير   1بأهمية الرأي الاستتتتتتتتشتتتتتتتاري الصتتتتتتتادر عن دائرة منا عات قال البحار التابعة للمحكمة في   يذكر -  74 
 ؛( 275) بشأن مسؤوليات والتزامات الدول المزكية ل شخاص والكيانات فيما يتعلق بالأنشطة المضطلع بها في المنطقة  2011

من الاتفاقية المتعلقتين بالبحت   145و    143طة بموجب المادتين  بأهمية المستتتتتتتؤوليات المستتتتتتتندة إلى الستتتتتتتل  يقر -  75 
 العلمي البحري وحماية البي ة البحرية في المنطقة، على التوالي؛

_______________ 
 .ISBA/27/C/28انظر (274)
 .ISBA/17/A/9انظر  (275)

https://undocs.org/ar/ISBA/27/C/28
https://undocs.org/ar/ISBA/17/A/9
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 ؛( 276) 2023-2019بمقرر الجمعية بشأن تنفيذ الخطة الاستراتيجية للسلطة للفترة  يرح  -  76 

(، التي يُتوخى لها أن تكون مستتتتتتودعا رئيستتتتتيا لجميع البيانات  DeepDataبقاعدة بيانات الستتتتتلطة )يحيط م ما   -  77 
 والمعلومات المتعلقة بالأنشطة المضطلع بها في المنطقة؛

السلطة على مواصلة العمل سعيا إلى توحيد المعلومات المتعلقة بالأعماق البحرية المجمعة في المنطقة،    يشج  -  78 
الصتتتتتتتتتتتتتتلة، بما فيها اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات والمنظمة الهيدروغرافية الدولية،   بالتعاون مع المنظمات الدولية ذات

 ؛( 277) 2030ولا سيما في إطار مشرول قال البحار لعام 

كليبرتون، بما   -اعتماد المجلغ المقرر المتعلق باستتتتتتتتتتتتتتتعرا  تنفيذ خطة الإدارة البي ية لمنطقة كلاريون   يححظ -  79 
، والتقدم المحر  في وضتتتتتتتع خطة الإدارة البي ية  ( 278) في ذل، الموافقة على تعيين أربع مناطق إضتتتتتتتافية ذات أهمية بي ية خاصتتتتتتتة

،  ( 279) في ذل، المشتتتاورة مع أصتتتحاب المصتتتلحة التي أجري، لهذا الغر لمنطقة المرتفع الشتتتمالي لوستتتط المحيط الأطلستتتي، بما  
وتشجع السلطة على مواصلة إحرا  تقدم في وضع خطط إدارة بي ية إقليمية في قطاعات أخرى ذات أولوية في المنطقة، لا سيما 

 ؛( 280) حيت توجد حاليا عقود استكشاف
 

 ساااا
 فاالية أداء الس طة والمحومة

 حر ته السلطة من تقدم في عملها؛بما أ يشرد -  80 

 بما أنجزته المحكمة من عمل منذ إنشائها؛ يشرد أةضا -  81 

جميع الدول الأطراف في الاتفاقية أن تستتتتتتتتتتتتدد بالكامل وفي الوق، المحدد الاشتتتتتتتتتتتتتراكات المقررة عليها    ينابااااااااد -  82 
 إبطاء؛ بالتزاماتها دون  للمحكمة، وتناشد أيضا الدول الأطراف المتأخرة عن دفع اشتراكاتها أن تفي

من تزايتد عتدد التدول الأطراف في الاتفتاقيتة التي عليهتا متتأخرات في اشتتتتتتتتتتتتتتتراكتاتهتا المقررة   يارب م  ااالغ الق   -  83 
المستتتتتحقة للستتتتلطة، وتناشتتتتد جميع الدول الأطراف في الاتفاقية تستتتتديد اشتتتتتراكاتها المقررة المستتتتتحقة للستتتتلطة بالكامل وفي الوق،  

ثها على الوفاء بالتزاماتها دون إبطاء، ولا ستتتتتتيما الدول التي عُلق، ممارستتتتتتتها لحقوقها في التصتتتتتتوي، بموجب المادة المحدد، وتح
من الاتفاقية، وتدعو الأمين العام للستتتتتتتتتتتتتلطة إلى مواصتتتتتتتتتتتتتلة جهودج الرامية إلى تحصتتتتتتتتتتتتتيل المتأخرات، بما في ذل، الجهود   184

 ؛( 281) الثنائية

_______________ 
(276) ISBA/26/A/32. 
 .ISBA/23/A/2انظر  (277)
(278) ISBA/26/C/58. 
 .ISBA/26/C/13/Add.1انظر  (279)
 .ISBA/26/C/10انظر  (280)
 .ISBA/26/A/19انظر  (281)

https://undocs.org/ar/ISBA/26/A/32
https://undocs.org/ar/ISBA/23/A/2
https://undocs.org/ar/ISBA/26/C/58
https://undocs.org/ar/ISBA/26/C/13/Add.1
https://undocs.org/ar/ISBA/26/C/10
https://undocs.org/ar/ISBA/26/A/19
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مجال لتحستتتتتتتن مستتتتتتتتوى الحضتتتتتتتور في الجمعية، وتحت جميع أعضتتتتتتتاء الستتتتتتتلطة على أنه لا يزال هناك   يححظ -  84 
 المشاركة في اجتماعات الجمعية؛

للمانحين الذين قدموا مساهمات في صندوقَي التبرعات الاست مانيين التابعين للسلطة، وتشجع  يارب م  يقديرلا -  85 
 ؛( 282) رين على المساهمة مالياً في هذين الصندوقينالدول الأعضاء والمراقبين والمتعاقدين وأصحاب المصلحة الآخ

الرصيد المستنفَد الموجود حاليا في صندوق التبرعات الاست ماني المنشأ عملا بمقرر السلطة    يححظ ببالغ الق   -  86 
أعضتتتاء اللجنة المالية من أجل تحمل تكاليف مشتتتاركة أعضتتتاء اللجنة القانونية والتقنية من البلدان النامية و   ( 283) في دورتها الثامنة

من البلدان النامية في اجتماعات اللجنتين، وتلاحإ مناشتتتتتدة الأعضتتتتتاء والجهات المانحة المحتملة الأخرى لتقديم مستتتتتاهمات إلى 
دولار من دولارات الولايات المتحدة على أستتتتتتتام طوعي، وتعرب  6  000الصتتتتتتتندوق، ودعوة المتعاقدين إلى النظر في دفع مبل   

 ؛( 284) لجهات التي قدم، مساهمات إلى صندوق التبرعات الاست مانيعن تقديرها ل

للدول التي قدم، مستتتتتاهمات إلى صتتتتتندوق الهبات للبحوث العلمية البحرية في المنطقة الذي   يارب م  يقديرلا -  87 
من أجل تعزيز وتشتتتتتتتجيع إجراء البحوث العلمية البحرية القائمة على التعاون في    ( 285) أنشتتتتتتتأته الستتتتتتتلطة في دورتها الثانية عشتتتتتتترة

 ؛( 286) خرين على تقديم مساهمات إضافية إلى هذا الصندوق المنطقة، وتشجع الدول والمراقبين والمتعاقدين وأصحاب المصلحة الآ

ق بعد على الاتفاق بشتتتتتتأن امتيا ات المحكمة وحصتتتتتتاناتها  يور  -  88  والبروتوكول المتعلق  ( 287) بالدول التي لم تصتتتتتتد 
 أو لم تنضم إليهما أن تنظر في القيام بذل،؛ ( 288) بامتيا ات السلطة وحصاناتها

الإداري للمحكمة والنظام الأستتاستتي لموظفيها في تشتتجيع ضتتمان التمثيل الجغرافي عند  على أهمية النظام    يشادد -  89 
 تعيين موظفين في الف ة الفنية والف ات العليا، وترحب بالتدابير التي اتخذتها المحكمة وفقا لهذين النظامين الإداري والأساسي؛

قوائم الإحداثيات   للستتتتتتتتتتلطة نستتتتتتتتتتخة من الخرائط أو  بالدول الستتتتتتتتتتاحلية التي لم تودل بعد لدى الأمين العام  يور  -  90 
 84من المادة  2الجغرافية التي تبين خطوخ الحد الخارجي للجرف القاري أن تفعل ذل،، على النحو المنصتتتوص عليه في الفقرة 

 من الاتفاقية؛
 

_______________ 
 المرجع نفسه. (282)
 .ISBA/8/A/11انظر  (283)
 .ISBA/26/A/19انظر  (284)
 .ISBA/12/A/11انظر  (285)
 .ISBA/26/A/19انظر  (286)
(287) United Nations, Treaty Series, vol. 2167, No. 37925. 
 .39357، الرقم 2214المرجع نفسه، المجلد  (288)

https://undocs.org/ar/ISBA/8/A/11
https://undocs.org/ar/ISBA/26/A/19
https://undocs.org/ar/ISBA/12/A/11
https://undocs.org/ar/ISBA/26/A/19
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  اننا
 الجرف القاري وأممال ال جنة

توجب أن تقدم الدول الستتتتتتتتتتاحلية المعلومات المتعلقة بحدود  من الاتفاقية 76من المادة   8إلى أن الفقرة    يشاااااارر -  91 
ميل بحري من خطوخ الأستتتام التي يقام منها عر  البحر الإقليمي إلى  200الجرف القاري الواقعة على بعد مستتتافة تتجاو   

إلى الدول الستتتتتتتتتتتتتتاحلية    اللجنة المنشتتتتتتتتتتتتتتأة بموجب المرفق الثاني للاتفاقية على أستتتتتتتتتتتتتتام التمثيل الجغرافي العادل، وأن تقدم اللجنة
توصياتها بشأن المسائل المتصلة بتعيين الحدود الخارجية لجرفها القاري، وأن تكون حدود الجرف التي تعينها الدول الساحلية في  

 ضوء هذج التوصيات حدودا نهائية وملزمة؛

من الاتفاقية،  77مادة من ال 3إلى أن حقوق الدولة الستتتتتتتتتتتتاحلية في الجرف القاري، وفقا للفقرة   يشاااااااارر أةضااااااااا -  92 
 تتوقف على احتلال، فعلي أو حكمي، ولا على أي إعلان صريح؛ لا

أن عتتددا كبيرا من التتدول الأطراف في الاتفتتاقيتتة قتتد قتتدمتت، إلى اللجنتتة معلومتتات عن تعيين    يححظ ن  الاريياا  -  93 
من   4من الاتفتاقيتة والمتادة    76للمتادة   وفقتاميتل بحري،    200الحتدود الختارجيتة للجرف القتاري الواقعتة على بعتد مستتتتتتتتتتتتتتافتة تتجتاو   

المرفق الثاني للاتفاقية، آخذة في الاعتبار المقرر الذي اتخذ في الاجتمال الحادي عشتتتتتتتتر للدول الأطراف في الاتفاقية الوارد في  
 ؛SPLOS/72الفقرة )أ( من الوثيقة  

م إلى الأمين العتام، عملا بمقرر  ن  الاريياا يححظ أةضاااااااااا  -  94  أن عتددا كبيرا من التدول الأطراف في الاتفتاقيتة قتدف
، معلومات أولية تبين الحدود الخارجية للجرف القاري الواقعة على بعد ( 289) الاجتمال الثامن عشتتتتتتتتتتتتتر للدول الأطراف في الاتفاقية

 76التقارير التي ستتتتُقدم والتارير المزمع تقديمها فيه وفقا لمقتضتتتيات المادة ميل بحري ووصتتتفا لحالة إعداد   200مستتتافة تتجاو  
من الاتفاقية والنظام الداخلي والمبادئ التوجيهية العلمية والتقنية للجنة، وتلاحإ مع الارتياح أن تقارير إضتتتتتتتتافية أشتتتتتتتتير إليها في  

 المعلومات الأولية قد أودع، لدى اللجنة؛

وأن اللجنتتة تنظر حتتاليتتا في عتتدد من التقتتارير    ( 290) التقتتدم المحر  في أعمتتال اللجنتتةريياا   يححظ كاذلا  ن  الا  -  95 
 ميل بحري؛ 200المقدمة عن تعيين الحدود الخارجية للجرف القاري الواقعة على بعد مسافة تتجاو  

الستتتتتتتتاحلية، وترحب    بالتوصتتتتتتتتيات الخمغ والثلاثين التي قدمتها اللجنة بشتتتتتتتتأن تقارير عدد من الدول  يحيط م ما -  96 
 من المرفق الثالت للنظام الداخلي للجنة؛ 3-11بإتاحة ملخصات هذج التوصيات للجميع وفقا للفقرة 

من الاتفتاقيتة والمرفق الثتاني   76أن نظر اللجنتة في التقتارير المقتدمتة من التدول الستتتتتتتتتتتتتتتاحليتة وفقتا للمتادة    يححظ -  97 
 زاء الأخرى من الاتفاقية؛للاتفاقية لا يخل بتطبيق الدول الأطراف ل ج

العدد الكبير من التقارير التي لم تنظر فيها اللجنة بعد وما يلقيه ذل، من عبء على أعضتتتتتتتتتتائها  يححظ أةضاااااااا   -  98 
وخدمات الأمانة التي توفرها الشتتعبة، وتشتتدد على ضتترورة كفالة أن تتمكن اللجنة من أداء مهامها بستترعة وكفاءة وفعالية وتحافإ  

 مستواها الرفيع من حيت الجودة والخبرة الفنية؛على 

_______________ 
 .SPLOS/183انظر  (289)
 .CLCS/52/2و  CLCS/51/1انظر  (290)

https://undocs.org/ar/SPLOS/72
https://undocs.org/ar/SPLOS/183
https://undocs.org/ar/CLCS/51/1
https://undocs.org/ar/CLCS/52/2
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، إلى أن تواصتتتتتتل خلال فترة العضتتتتتتوية  ( 291) اللجنة، وفقا لمقررها الذي اتخذته في دورتها الرابعة والأربعين  يدمم -  99 
ة أستتابيع،  أستتبوعا في الستتنة بأن تعقد ثلاث دورات مدة كل منها ستتبع 21المقبلة التي مدتها خمغ ستتنوات الاجتمال على امتداد 

 على ألا تعقد دورتان متتابعتان، وتلاحإ كذل، أن أكثر من تسع لجان فر ية تنظر حاليا بنشاخ في تقارير مقدمة؛

إلى الأمين العام أن يواصتتتتتل اتخاذ التدابير المناستتتتتبة، في حدود الموارد المتاحة عموما، لمواصتتتتتلة تعزيز    يط   -  100 
للجنة، من أجل كفالة  يادة دعمها ومساعدتها للجنة ولجانها الفر ية عند نظرها في التقارير، قدرة الشعبة التي تعمل بمثابة أمانة 

من المرفق الثالت للنظام الداخلي للجنة، ولا ستتتيما الموارد البشتتترية للشتتتعبة، مع مراعاة ضتتترورة   9على النحو المطلوب في الفقرة 
 النظر في عدة تقارير في آن واحد؛

من المرفق   2من المادة  5لعام على مواصلة تقديم جميع خدمات الأمانة اللا مة للجنة وفقا للفقرة  الأمين ا  يحث -  101 
 الثاني للاتفاقية؛

إلى الأمين العتام أن يتختذ تتدابير منتاستتتتتتتتتتتتتتبتة وفي حينهتا لكفتالتة تقتديم ختدمتات الأمتانتة إلى اللجنتة ولجتانهتا   يط ا  -  102 
يتتدهتتا على النحو المطلوب في مقررات الاجتمتتاعين الحتتادي والعشتتتتتتتتتتتتتترين والستتتتتتتتتتتتتتتادم  الفر يتتة طوال الفترة الزمنيتتة التي جرى تمتتد

 والعشرين للدول الأطراف في الاتفاقية؛

بناء على ذل، إلى الأمين العام أن يواصتتتتل رصتتتتد موارد مناستتتتبة وكافية للشتتتتعبة من أجل تقديم ما يط   أةضاااا   -  103 
 عدد أسابيع عملها؛ يناسب من الخدمات والمساعدة إلى اللجنة بالنظر إلى

  7/ 55للدول التي قدم، مستتتاهمات إلى الصتتتندوق الاستتتت ماني للتبرعات المنشتتتأ عملا بالقرار   يارب م  يقديرلا -  104 
ة والوكالات المانحة والمنظمات  لغر  تيستتتتتتتتير إعداد التقارير التي تقدم إلى اللجنة، وتشتتتتتتتتجع الدول والمؤستتتتتتتتستتتتتتتتات المالية الدولي 

 الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والأشخاص الطبيعيين والاعتباريين على تقديم مساهمات إضافية لهذا الصندوق؛

تأكيد  ( 292) أن اجتمال الدول الأطراف في الاتفاقية قد أعاد في مقرريه بشتتأن شتتروخ خدمة أعضتتاء اللجنة يححظ -  105 
الذي يقع بموجب الاتفاقية على الدول التي يعمل خبراؤها في اللجنة بتغطية نفقات مَن رشتتتتتتتتتتتحتهم من خبراء خلال أدائهم الالتزام 

لمهامهم في اللجنة، بما في ذل، توفير التغطية الصتتتتتحية، وحت  تل، الدول على أن تبذل أقصتتتتتى ما في وستتتتتعها لكفالة مشتتتتتاركة 
 لجنة، بما فيها اجتماعات اللجان الفر ية، وفقا للاتفاقية؛هؤلاء الخبراء مشاركة كاملة في أعمال ال

طلب الاجتمال الثاني والثلاثين للدول الأطراف في الاتفاقية أن يستتتتتتتمر النظر في شتتتتتتروخ خدمة    يححظ أةضااااا -  106 
الأطراف في  أعضتتتتتتتتتتتاء اللجنة في إطار الفريق العامل المفتوح باب العضتتتتتتتتتتتوية الذي أنشتتتتتتتتتتتأج الاجتمال الثالت والعشتتتتتتتتتتترون للدول 

 ؛( 293) الاتفاقية

في تيستتتتتير مشتتتتتاركة أعضتتتتتاء اللجنة من   7/ 55أهمية صتتتتتندوق التبرعات الاستتتتتت ماني المنشتتتتتأ عملا بالقرار    يؤكد -  107 
 الاست ماني؛ الدول النامية في اجتماعات اللجنة، وتعرب عن تقديرها للدول التي تبرع، لهذا الصندوق 

_______________ 
 .CLCS/100انظر  (291)
(292) SPLOS/276  وSPLOS/286. 
 .SPLOS/32/15انظر  (293)

https://undocs.org/ar/A/RES/55/7
https://undocs.org/ar/A/RES/55/7
https://undocs.org/ar/CLCS/100
https://undocs.org/ar/SPLOS/276
https://undocs.org/ar/SPLOS/286
https://undocs.org/ar/SPLOS/32/15
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من احتمال أن يؤدي النقص المزمن في تمويل الصتتتندوق الاستتتت ماني المشتتتار  يكرر الإمراب م  ا قوا الشااديد -  108 
عرقلة مضتتتتتتتتتتتي اللجنة قدما في أعمالها نظرا لاحتمال عدم اكتمال النصتتتتتتتتتتتاب القانوني في الدورات   أعلاج إلى  107إليه في الفقرة 

المقبلة، ورلى الحيلولة دون استتتمرار اللجنة في تنفيذ مقرر الاجتمال الستتادم والعشتترين للدول الأطراف الذي طلب إلى اللجنة أن 
الية الدولية والوكالات المانحة والمنظمات الحكومية الدولية أستتتتتتتتتبوعا، وتحت الدول والمؤستتتتتتتتتستتتتتتتتتات الم  26تجتمع لمدة أقصتتتتتتتتتاها  

 والمنظمات غير الحكومية والأشخاص الطبيعيين والاعتباريين، على تقديم مساهمات إضافية لهذا الصندوق؛

أعلاج، حستتتتتتب الاقتضتتتتتتاء ووفقا لأغرا     107باستتتتتتتخدام الصتتتتتتندوق الاستتتتتتت ماني المشتتتتتتار إليه في الفقرة    يأذن -  109 
اصتتتتتتتتتتتتتاته، لتغطية تكاليف مشتتتتتتتتتتتتتاركة رئيغ اللجنة، عندما يرشتتتتتتتتتتتتتحه أحد البلدان النامية، في اجتماعات الدول الأطراف  اختصتتتتتتتتتتتتت 

 الاتفاقية؛ في

المستتمرة في الاضتطلال بعملها على النحو   19-بالتحديات التي تواجهها اللجنة خلال جائحة كوفيد  يحيط م ما -  110 
الموجهتة من رئيغ اللجنتة إلى رئيستتتتتتتتتتتتتتة الاجتمتال الثتاني والثلاثين للتدول    2022م  آذار/متار   28المبين في الرستتتتتتتتتتتتتتالتة المؤرختة 

 ؛( 294) الأطراف

من القرار    81 بتتالمعلومتتات الخطيتتة المقتتدمتتة من الأمين العتتام، استتتتتتتتتتتتتتتجتتابتتة للطلتتب الوارد في الفقرة  يحيط م ماا -  111 
ارات المتتاحتة لآليتات توفير تغطيتة التتأمين الطبي لأعضتتتتتتتتتتتتتتاء اللجنتة، بمتا في ذلت، التكتاليف، وبتالمعلومتات  بشتتتتتتتتتتتتتتأن الخيت   245/ 69

المقدمة من الأمانة العامة خلال الاجتماعات الستتتتتتابع والعشتتتتتترين والثامن والعشتتتتتترين والتاستتتتتتع والعشتتتتتترين والحادي والثلاثين للدول  
 الأطراف في الاتفاقية؛

ن يكون لأعضتاء اللجنة، بصتفة استتثنائية ودون أن يشتكل ذل، ستابقة بالنستبة لبنود أخرى من إلى قرارها أيشارر  -  112 
جدول الأعمال، خيار الانضتتتمام إلى نظام التأمين الصتتتحي في المقر بعد ستتتداد التكلفة الكاملة لقستتتط التأمين وتأذن بموجب هذا 

أعلاج لستتداد التكلفة الكاملة لأقستتاخ التأمين التي   107في الفقرة  القرار ل مين العام باستتتخدام الصتتندوق الاستتت ماني المشتتار إليه 
يدفعها أعضتتتتاء اللجنة من الدول النامية، رهنا بتوافر الأموال بعد تخصتتتتيص الأموال اللا مة لتغطية تكاليف الستتتتفر وبدل الإقامة  

 - تمو /يوليه 1) لتغطية التأمين الصتتتحياليومي لأعضتتتاء اللجنة من الدول النامية لحضتتتور دورات اللجنة خلال الفترة الستتتنوية 
 حزيران/يونيه(؛  30

ل مين العام، في حال عدم ستتتتتداد التكاليف الكاملة لنظام التأمين الصتتتتتحي في المقر، وكتدبير مؤق، رهنا   يأذن -  113 
من الدول النامية  بتوافر الأموال بعد تخصتتتتتتتتتتيص الأموال اللا مة لتغطية تكاليف الستتتتتتتتتتفر وبدل الإقامة اليومي لأعضتتتتتتتتتتاء اللجنة

، بتعويض هؤلاء الأعضاء عن تكاليف التأمين الطبي أثناء السفر والتأمين الطبي القصير 2023لحضور دورات اللجنة في عام  
الأجل من ذل، الصتتندوق الاستتت ماني على أستتام كل دورة على حدة ورهنا بحد معقول يقررج الأمين العام استتتنادا إلى المعلومات 

 التأمين الطبي أثناء السفر؛المتاحة بشأن 

اُنوااا -  114  مواصتتتتتتتتتتتتتتلتتة النظر في الخيتتارات المتتتاحتتة فيمتتا يتعلق بتتآليتتات توفير تغطيتتة التتتأمين الطبي   يارب م  امت
 أعلاج حسب الاقتضاء؛ 107 لأعضاء اللجنة، ومواصلة استعرا  اختصاصات الصندوق الاست ماني المشار إليه في الفقرة

_______________ 
(294) SPLOS/32/7. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/245
https://undocs.org/ar/SPLOS/32/7
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حاجة أعضتتتتتتاء اللجنة إلى حيز عمل أكثر ملاءمة ل عمال التي يقومون بها أثناء دورات    على استتتتتتتمرار  يشاااادد -  115 
اللجنة ولجانها الفر ية، وتستلم بأنه فيما يتعلق بمناقشتات الاحتياجات الطويلة الأجل من أماكن العمل، لدى اللجنة، بحكم طابعها 

ذل، الحاجة إلى أماكن عمل مهيأة لتحقيق الغر  المنشتتتتتتود،   الاستتتتتتتثنائي، احتياجات خاصتتتتتتة فيما يتعلق بأماكن عملها، بما في
ومعدات تقنية مناستتتبة، وأجهزة التحكم في درجة الحرارة، وضتتترورة بقائها ضتتتمن نفغ الأماكن التي تشتتتغلها الشتتتعبة، وتشتتتدد على 

 تغيير في أماكن عملها؛ضرورة إيلاء الاعتبار الكامل لهذج الاحتياجات الخاصة للجنة في سياق أي نقل لمقر الشعبة أو أي 

على أن يدعو الأمين العام إلى عقد الدورات الستتتابعة والخمستتتين والثامنة والخمستتتين والتاستتتعة والخمستتتين  يماف  -  116 
آب/أغستتتطغ    22تمو /يوليه إلى  5ومن   2023آذار/مارم  10كانون الثاني/يناير إلى   23للجنة في نيويورك في الفترات من 

، على التوالي، مع توفير كامل خدمات المؤتمرات، 2023 نوفمبر/تشتتتتتتتترين الثاني 21ول/أكتوبر إلى تشتتتتتتتترين الأ  4ومن   2023
، وتوافق أيضتتا على أن يدعو الأمين العام ( 295) بما في ذل، توفير الوثائق، ل جزاء المخصتتصتتة للجلستتات العامة من هذج الدورات

، في نيويورك، مع توفير كامل 2024أستبوعا في عام   21ين للجنة لمدة إلى عقد الدورات الستتين والحادية والستتين والثانية والستت 
خدمات المؤتمرات، بما في ذل، توفير الوثائق، ل جزاء المخصتتتتتتتصتتتتتتتة للجلستتتتتتتات العامة من هذج الدورات، ولأي دورات مستتتتتتتتأنفة 

ات في حتتدود الموارد  حستتتتتتتتتتتتتتتب متتا يقتضتتتتتتتتتتتتتتيتته عمتتل اللجنتتة، وتطلتتب إلى الأمين العتتام بتتذل كتتل جهتتد ممكن لتلبيتتة هتتذج الاحتيتتاجتت 
 عموما؛ المتاحة

بأهمية أعمال اللجنة المضتتتتتتتتتتطلع بها وفقا للاتفاقية، وكذل، وفقا لنظامها الداخلي،   يارب م  ااتناموا الراساااااا  -  117 
الستتتتتاحلية  في ذل، ما يتعلق بمشتتتتتاركة الدول الستتتتتاحلية في الإجراءات المتعلقة بتقاريرها، وتستتتتتلم بأن التعاون بهمة بين الدول   بما

 واللجنة ما يزال ضروريا؛

من  76للدول التي تبادل، الآراء من أجل  يادة فهم المستتتتتتتتتتتتتتائل الناشتتتتتتتتتتتتتت ة عن تطبيق المادة يارب م  يقديرلا   -  118 
جنة،  الاتفاقية، بما فيها النفقات التي تنطوي عليها، مما يستتتتتتهل إعداد التقارير التي تقدمها الدول، ولا ستتتتتتيما الدول النامية، إلى الل

 وتشجع الدول على مواصلة تبادل الآراء؛

إلى الأمين العام أن يستتتتتتتتتتتمر، بالتعاون مع الدول الأعضتتتتتتتتتتاء، في دعم حلقات العمل أو الندوات بشتتتتتتتتتتأن   يط   -  119 
ميتل بحري، مع  200الجوانب العلميتة والتقنيتة المتعلقتة بتعيين الحتدود الختارجيتة للجرف القتاري الواقعتة على بعتد مستتتتتتتتتتتتتتافة تتجتاو  

 إعداد تقاريرها؛مراعاة ضرورة تعزيز بناء قدرات البلدان النامية على 
 

 ياساا
 السحنة والأن  البحر ان والتن رذ ن  ا ح دولة الا  

الدول على التصتديق على الاتفاقات الدولية المتعلقة بستلامة وأمن الملاحة وبالعمل البحري أو الانضتمام  يشاج  -  120 
ذات الصتتتتتتتلة بهدف تطبيق القواعد التي تشتتتتتتتتمل   إليها وعلى اتخاذ ما يلزم من تدابير وفقا للاتفاقية وغيرها من الصتتتتتتتكوك الدولية

 عليها تل، الاتفاقات ورنفاذها، وتشدد على ضرورة بناء قدرات الدول النامية وتقديم المساعدة إليها؛

_______________ 
خلال الدورة الستتتتتتتتتتتتابعة والخمستتتتتتتتتتتتين، وفي   2023آذار/مارم   10إلى    6ومن   2023شتتتتتتتتتتتتباخ/فبراير   10كانون الثاني/يناير إلى    30في الفترة من  (295)
 ن.خلال الدورة الثامنة والخمسي 2023آب/أغسطغ  11إلى  8ومن   2023تمو /يوليه  5
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بأن النظم القانونية التي تحكم الستلامة والأمن البحريين قد تكون لها أهداف مشتتركة يعز  كل منها الآخر  يسا    -  121 
 رابطة وقد يكون من المفيد إيجاد أوجه تآ ر فيما بينها، وتشجع الدول على أن تضع ذل، في اعتبارها لدى تنفيذها؛وقد تكون مت 

على ضتتتتتتترورة بذل مزيد من الجهود لتعزيز ثقافة قوامها الستتتتتتتلامة والأمن في قطال النقل البحري ولستتتتتتتد  يشااااادد   -  122 
إعداد أنشتتتتتتتتطة بناء القدرات وتعزيز هذج الأنشتتتتتتتتطة وعلى توفير المعارف  النقص في الموظفين المدربين تدريبا كافيا، وتحت على

والمهتارات من خلال برامج التثقيف والتتدريتب المطلوبتة التي تروج لهتا بوجته ختاص المنظمتة البحريتة التدوليتة بتالتعتاون مع منظمتات 
 ووكالات دولية معنية أخرى، حسب الاقتضاء؛

فيذ تدابير الستتتتلامة والأمن دعما للبحارة والصتتتتيادين وبأدنى قدر من الآثار على ضتتتترورة أن يتم تن   يشااادد أةضاااا -  123 
الستتتتتتتتتتلبية عليهم، وبخاصتتتتتتتتتتة فيما يتعلق بظروف عملهم، وترحب بالتعاون المستتتتتتتتتتتمر بين منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة 

ربية الأحياء المائية، وبشتأن عمل الأطفال  ومنظمة العمل الدولية فيما يخص العمل اللائق والعمالة في مجال مصتائد الأستماك وت 
في مصتتتتتتائد الأستتتتتتماك وتربية الأحياء المائية، وكذل، بالعمل الذي يضتتتتتتطلع به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة 

 ومنظمة العمل الدولية بشأن مسألة الاتجار بالأشخاص والسخرة على متن سفن الصيد؛

بحرية الدولية في مستتتتتتتتتتتألة المعاملة العادلة للبحارة، وتشتتتتتتتتتتتير إلى اتخاذ هذج المنظمة في  بنظر المنظمة ال يرح  -  124 
المتعلق بالمعاملة العادلة لأفراد الطاقم فيما يتعلق بإذن النزول إلى اليابسة   A.1090(28)القرار   2013كانون الأول/ديسمبر  4

كانون الثاني/يناير   1لنزول إلى اليابستتتة، الذي دخل حيز النفاذ في واستتتتخدام المرافق على اليابستتتة، وترحب بالبند المتعلق بإذن ا
 ؛( 296) ، والذي ورد في اتفاقية تسهيل حركة الملاحة البحرية الدولية2018

، الذي A.1170(32) ، القرار2021كانون الأول/ديستمبر  9اتخاذ جمعية المنظمة البحرية الدولية، في  يححظ - 125 
 أيار/مايو من كل عام؛ 18دوليا للنساء العاملات في القطال البحري، يحتفل به في أعلن، فيه يوما  

التدول التي لم تصتتتتتتتتتتتتتتبح بعتدُ أطرافتا في الاتفتاقيتة التدوليتة لمعتايير التتدريتب والإجتا ة والخفتارة للملاحين لعتام   يادمم -  126 
  1995 ة والخفارة للعاملين على متن ستتتتفن الصتتتتيد لعام ، بصتتتتيغتها المعدلة، والاتفاقية الدولية لمعايير التدريب والإجا( 297) 1978

 إلى القيام بذل،؛

 2007الدول التي لم تصتتتتتتتبح بعدُ أطرافا في الاتفاقية المتعلقة بالعمل في قطال صتتتتتتتيد الأستتتتتتتماك لعام   يشاااااج  -  127 
والبروتوكول الملحق بتاتفتاقيتة   ( 298) (185 رقم )الاتفتاقيتة  2003واتفتاقيتة وثتائق هويتة البحتارة )مراجَعتة( لعتام    (188  )الاتفتاقيتة رقم

، بصيغتها المعدلة، على أن تنظر ( 299) 2006لمنظمة العمل الدولية واتفاقية العمل البحري لعام   (29  رقم  1930العمل الجبري، 
وفير في أن تصتتتتتتتتتبح أطرافا فيها، وتهيب بالدول أن تنفذ التزاماتها في إطار تل، الاتفاقيات تنفيذا فعالا، وتشتتتتتتتتتدد على ضتتتتتتتتترورة ت 

 التعاون والمساعدة التقنيين في هذا الصدد للدول بناء على طلبها؛

_______________ 
(296) United Nations, Treaty Series, vol.591, No.8564. 
 .23001، الرقم 1361المرجع نفسه، المجلد  (297)
 .41069، الرقم 2304المرجع نفسه، المجلد  (298)
 .51299، الرقم 2952المرجع نفسه، المجلد  (299)
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إلى الدعوة التي وجهها المؤتمر الو اري بشتأن ستلامة ستفن الصتيد والصتيد غير القانوني دون إبلاغ ودون  يشارر -  128 
م تنضتتتم بعد إلى الأطراف في اتفاق في توريمولينوم، إستتتبانيا، إلى الدول التي ل  2019تنظيم، المعقود في تشتتترين الأول/أكتوبر  

كيب تاون، الذي ستتتتيفضتتتتي بدء نفاذج إلى تعزيز الإطار التنظيمي للمنظمة البحرية الدولية بشتتتتأن ستتتتلامة ستتتتفن الصتتتتيد والعاملين  
 ؛2022تشرين الأول/أكتوبر   11على متن سفن الصيد، كي تنظر في القيام بذل، بحلول الذكرى السنوية العاشرة لاعتمادج في 

بشتتتتتتتتتتأن تنفيذ أحكام بروتوكول    2012في هذا الصتتتتتتتتتتدد الدول إلى التصتتتتتتتتتتديق على اتفاق كيب تاون لعام   يدمم -  129 
 أو الانضمام إليه؛ 1977 المتعلق باتفاقية توريمولينوم الدولية لسلامة سفن الصيد لعام  1993توريمولينوم لعام 

ل مم المتحتتدة والمنظمتتة البحريتتة التتدوليتتة ومنظمتتة العمتتل بتتالتعتتاون الجتتاري بين منظمتتة الأغتتذيتتة والزراعتتة  يرحا    -  130 
 الدولية فيما يتعلق بسلامة الصيادين وسفن الصيد، وتشدد على الضرورة الملحة لمواصلة العمل في هذا المجال؛

  A.1160(32)، القرار  2021كتانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر    15اتختاذ جمعيتة المنظمتة البحريتة التدوليتة، في    يححظ -  131 
 ؛19-الإجراءات الشاملة للتصدي للتحديات التي يواجهها البحارة خلال جائحة كوفيد بشأن

،  2006عقد اجتمال، عملا بقرار صتتتادر عن اللجنة الثلاثية الخاصتتتة لاتفاقية العمل البحري لعام   يححظ أةضااا -  132 
، لفرقة عمل مخصتتتتصتتتتة مشتتتتتركة بين  ( 300) 19-دبصتتتتيغتها المعدلة، بشتتتتأن تنفيذ تل، الاتفاقية وتطبيقها العملي أثناء جائحة كوفي 

وكالات الأمم المتحدة لدراستتتتتتتتتة تنفيذ تل، الاتفاقية وتطبيقها العملي أثناء الجائحة، بما في ذل، تأثيرها على الحقوق الأستتتتتتتتتاستتتتتتتتتية  
 ؛( 301) للبحارة وعلى قطال النقل البحري 

 كتتانون الأول/ 6المؤرخ    A.1117(30)أن جمعيتتة المنظمتتة البحريتتة التتدوليتتة نقحتت،، في قرارهتتا  يححظ كااذلاا    -  133 
الطوعي ليشتتتمل نطاقا أوستتتع من الستتتفن  ، خطة المنظمة البحرية الدولية بشتتتأن رقم تعريف الستتتفن لتمديد تطبيقها2017ديستتتمبر 

 ري؛سعياً إلى تعزيز السلامة البحرية ومنع التلوث وتيسير منع الغش البح

إلى ضتتتتتتتتتتتتتترورة اتختاذ جميع الإجراءات اللا متة لمكتافحتة الأخطتار التي تهتدد الأمن البحري وفقتا للقتانون  يشااااااااارر -  134 
 الدولي، بما في ذل، المبادئ الواردة في ميثاق الأمم المتحدة والاتفاقية؛

ون الإقليمي والثنائي في التصتدي، بالدور البال  الأهمية للتعاون الدولي على الصتعد العالمي والإقليمي ود يسا   -  135 
وفقا للقانون الدولي، ل خطار التي تهدد الأمن البحري، ومن بينها القرصتتتتتتنة والستتتتتتطو المستتتتتتلح على الستتتتتتفن في البحر والأعمال 
الإرهابية المرتكبة ضتتتتتد النقل البحري والمنشتتتتتآت على المياج الستتتتتاحلية وغيرها من المصتتتتتالح البحرية، وذل، من خلال الصتتتتتكوك 
والآليات الثنائية والمتعددة الأطراف الهادفة إلى رصتتتتتتتتد هذج الأخطار ودرئها والتصتتتتتتتتدي لها، وعن طريق تعزيز تبادل المعلومات 
بين الدول فيما يتعلق بكشتتتتتتف هذج الأخطار ودرئها ور التها، ومحاكمة المجرمين مع إيلاء الاعتبار الواجب للتشتتتتتتريعات الوطنية، 

القدرات دعما لتل، الأهداف، وترحب في هذا الصتتدد بالأنشتتطة المتصتتلة بالأمن البحري المضتتطلع    وتستتلم بضتترورة استتتمرار بناء
 ؛2022أغسطغ /آب 5بها في إطار المنتدى الإقليمي التاسع والعشرين لرابطة أمم جنوب شرق آسيا، المعقود في 

_______________ 
 .STCMLC/Part I/2021/2منظمة العمل الدولية، الوثيقة  (300)
 )ج(. 1-8، الفقرة GB.342/Decisionsمنظمة العمل الدولية، الوثيقة  (301)
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ي التصتتديق على الميثاق الأفريقي بشتتأن الدول الأفريقية الأعضتتاء في الأمم المتحدة التي لم تنظر بعد ف يشاج  -  136 
 السلامة البحرية والأمن البحري والتنمية )ميثاق لومي( على القيام بذل، من أجل تيسير بدء نفاذج؛

بعمل لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية في مجال تعزيز التعاون الدولي وتقوية القدرة على مكافحة مشتتكلة    يقر -  137 
 لعابرة للحدود الوطنية المرتكبة في البحر؛الجريمة المنظمة ا

أن القرصتتنة والستتطو المستتلح في البحر يلحقان الضتترر بطائفة عريضتتة من الستتفن التي تشتتارك في    يححظ اق   -  138 
الأنشتتتتطة البحرية، وتعرب عن بال  قلقها مما تشتتتتكله القرصتتتتنة والستتتتطو المستتتتلح في البحر من أخطار تهدد ستتتتلامة ورفاج البحارة  

 يرهم من الأشخاص؛وغ

على أهمية الإبلاغ الفوري عن الحوادث لإتاحة معلومات دقيقة عن نطاق مشتتتتتتتتكلة القرصتتتتتتتتنة والستتتتتتتتطو    يشااااادد -  139 
المستتلح على الستتفن في البحر، وعلى قيام الستتفن المتضتتررة، في حالة تعرضتتها للستتطو المستتلح في البحر، بتقديم تل، المعلومات 

مية تبادل المعلومات بصتتتتتتتتتتورة فعالة مع الدول التي يحتمل أن تتأثر من جراء حوادث القرصتتتتتتتتتتنة إلى الدولة الستتتتتتتتتتاحلية، وتؤكد أه
والستتطو المستتلح على الستتفن في البحر، وتلاحإ مع التقدير الدور الهام الذي تضتتطلع به المنظمة البحرية الدولية والإستتهام الهام 

الإقليمي المتعلق بمكافحة القرصتنة والستطو المستلح على الستفن في    الذي يقدمه مركز تبادل المعلومات المنبثق من اتفاق التعاون 
آستتتيا، الذي يوجد مقرج في ستتتنغافورة والذي يطمح إلى نيل الاعتراف به بوصتتتفه مركز امتيا  في نطاق أغراضتتته وولايته، وتلاحإ  

ت الملاحتة التجتتاريتة البحريتة اللتتذين خليج غينيتتا ومكتتتب المملكتتة المتحتتدة لعمليتتا  -آليتتة الوعي بتالمجتتال البحري لأغرا  التجتتارة  
يغطيان المنطقة الشتتتديدة الخطورة، والمركز الإقليمي لتجميع المعلومات البحرية، الذي يوجد مقرج في مدغشتتتقر، والمركز الإقليمي 

 البحري لتنسيق العمليات في سيشيل؛

بمكافحة القرصتتتتتتتتنة والستتتتتتتتطو المستتتتتتتتلح في  جميع الدول على القيام، بالتعاون مع المنظمة البحرية الدولية،  يحث -  140 
البحر على نحو فعال، عن طريق اتخاذ تدابير تشتتتتمل التدابير المتعلقة بتقديم المستتتتاعدة في مجال بناء القدرات من خلال تدريب 

المتهمين  البحتارة وموظفي الموان  وموظفي إنفتاذ القوانين على منع هتذج الحوادث والإبلاغ عنهتا والتحقيق فيهتا وعن طريق تقتديم  
بتارتكتابهتا إلى العتدالتة، وفقتا للقتانون التدولي، وعن طريق اعتمتاد تشتتتتتتتتتتتتتتريعتات وطنيتة وعن طريق توفير الستتتتتتتتتتتتتتفن والمعتدات اللا متة 

 لأغرا  الإنفاذ والاحترا  من الغش في تسجيل السفن؛

كافحة القرصتنة، على النحو الدول على كفالة التنفيذ الفعال للقانون الدولي الواجب التطبيق فيما يتعلق بم يشاج  -  141 
المبين في الاتفاقية، وتهيب بالدول اتخاذ الخطوات المناستتتتتتتتبة بموجب قوانينها الوطنية لكي تستتتتتتتتهل، وفقا للقانون الدولي، القبض  
على من يُدعى ارتكابهم لأعمال القرصتتتتتتتنة، بما في ذل، تمويل تل، الأعمال أو تيستتتتتتتيرها، ومحاكمتهم، مع مراعاة ما تنص عليه 

ضتتتتتا الصتتتتتكوك الأخرى ذات الصتتتتتلة التي تتستتتتتق مع الاتفاقية، وتشتتتتتجع الدول على التعاون حستتتتتب الاقتضتتتتتاء من أجل تطوير أي 
 تشريعاتها الوطنية في هذا الصدد؛

جميع التدول والمنظمتة البحريتة التدوليتة ومنظمتة العمتل التدوليتة وغيرهمتا من المنظمتات والوكتالات التدوليتة   يادمم -  142 
خاذ تدابير لحماية مصتتتتتتتلحة البحارة والصتتتتتتتيادين والركاب من ضتتتتتتتحايا القرصتتتتتتتنة ورعايتهم بعد الإفراج عنهم،  ذات الصتتتتتتتلة إلى ات 

في ذلتت، تقتتديم الرعتتايتتة لهم ورعتتادة إدمتتاجهم في المجتمع بعتتد وقول الحوادث، أو التوصتتتتتتتتتتتتتتيتتة بتتاتختتاذ تتتدابير من هتتذا القبيتتل  بمتتا
 الاقتضاء؛ حسب
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طنية المتعلقة بالقرصتنة المنشتور على الموقع الشتبكي للشتعبة، وتشتجع مكتب بمصتنف التشتريعات الو   يحيط م ما -  143 
الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والشتتتتتتتتتتتتعبة على مواصتتتتتتتتتتتتلة التعاون مع المنظمة البحرية الدولية ب ية مستتتتتتتتتتتتاعدة الدول  

 الأعضاء، عند الطلب، في تطوير قوانينها الوطنية المتعلقة بالقرصنة؛

باستتتمرار مبادرات وطنية وثنائية وثلاثية الأطراف وررستتاء آليات للتعاون الإقليمي، وفقا للقانون الدولي، من   ينمه -  144 
أجل التصتتتتدي للقرصتتتتنة، بما يشتتتتمل التصتتتتدي لتمويل أعمال القرصتتتتنة أو تيستتتتيرها، ومواجهة الستتتتطو المستتتتلح في البحر، وتهيب 

ن على الصتتتتعيد الإقليمي بشتتتتأن مكافحة القرصتتتتنة والستتتتطو المستتتتلح على الستتتتفن بالدول إيلاء الاهتمام فورا لاعتماد اتفاقات تعاو 
 وربرامها وتنفيذها؛

ر   يارب م  ا قوا الشاااااديد -  145  من الظروف اللاإنستتتتتتتانية التي يواجهها الرهائن الذين يؤخذون في البحر أثناء الَأستتتتتتتْ
وأيضتا من الأثر الستلبي الذي ينعكغ على أسترهم، وتدعو إلى الإفراج الفوري عن جميع الرهائن الذين يؤخذون في البحر، وتؤكد  

 البحر؛على أهمية التعاون بين الدول الأعضاء بشأن مسألة أخذ الرهائن في 

إلى العمل المتواصتتتتتتتتتل الذي يقوم به برنامج دعم الرهائن التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات    يشاااااارر -  146 
والجريمة والممول من مجلغ الصتندوق الاستت ماني لدعم مبادرات الدول التي تكافح القرصتنة قبالة ستواحل الصتومال، في ضتمان  

 ؛( 302) هائن قبالة سواحل الصومالالإفراج عن البحارة المحتجزين كر 

بالإنجا ات التي تحقق، في الآونة الأخيرة في التصتتدي للقرصتتنة والستتطو المستتلح في البحر قبالة ستتواحل  يرح   -  147 
أستفر عن انخفا  مطرد في هجمات القراصتنة وكذل،  الصتومال، نتيجة الجهود المبذولة على الصتعيدين العالمي والإقليمي، مما

 ؛ 2011الاختطاف منذ عام في عمليات 

الجهود التي لا تزال تبذل في إطار فريق الاتصتتتتتال المعني بالأنشتتتتتطة البحرية غير المشتتتتتروعة في غرب يححظ  -  148 
، بمتا في ذلت، أثنتاء  2008ديستتتتتتتتتتتتتتمبر  /كتانون الأول  16المؤرخ    ( 2008)   1851المحيط الهنتدي، عقتب اتختاذ قرار مجلغ الأمن  

، وتثني على جميع 2022الدورة الرابعة والعشتتتترين التي عقدها فريق الاتصتتتتال بكامل هي ته برئاستتتتة كينيا في كانون الثاني/يناير  
 الدول لمساهمتها في الجهود المبذولة لمكافحة القرصنة قبالة سواحل الصومال؛

ة على عاتق حكومة الصومال الاتحادية في مكافحة القرصنة والسطو المسلح في بالمسؤولية الرئيسية الواقع  يقر -  149 
البحر قبالة ستتتواحل الصتتتومال، وتستتتلم بأهمية إيجاد تستتتوية شتتتاملة مستتتتدامة للحالة في الصتتتومال، وتشتتتدد على ضتتترورة معالجة  

ز قدراتها المؤستتستتية لمكافحة القرصتتنة الأستتباب الجذرية للقرصتتنة ومستتاعدة الصتتومال ودول المنطقة، بناء على طلبها، على تعزي 
ومعالجة الأستتتتباب الكامنة وراءها، بما في ذل، تمويل أعمال القرصتتتتنة أو تيستتتتيرها، والستتتتطو المستتتتلح على الستتتتفن قبالة ستتتتواحل  

 الصومال وتقديم مرتكبي هذج الأعمال إلى العدالة؛

ستتتتتتتتاعدة في التحقيق في جرائم القرصتتتتتتتتنة والستتتتتتتتطو  المبادئ التوجيهية للمنظمة البحرية الدولية بشتتتتتتتتأن الميححظ  -  150 
المستلح التي تستتهدف الستفن، والإرشتادات المؤقتة المنقحة لمالكي الستفن ومشتغليها وربابنتها بشتأن استتخدام أفراد الأمن المستلحين  

ة لدول العلم بشتأن المتعاقد معهم بموجب عقود خاصتة على متن الستفن في المنطقة الشتديدة الخطورة، والتوصتيات المؤقتة المنقح

_______________ 
 .10، الفقرة S/2014/740، و 13إلى  11، الفقرات S/2013/623انظر  (302)

https://undocs.org/ar/S/RES/1851(2008)
https://undocs.org/ar/S/2013/623
https://undocs.org/ar/S/2014/740
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استتتتخدام أفراد الأمن المستتتلحين المتعاقد معهم بموجب عقود خاصتتتة على متن الستتتفن في المنطقة الشتتتديدة الخطورة، والتوصتتتيات 
المؤقتة المنقحة لدول الميناء والدول الستاحلية بشتأن استتخدام أفراد الأمن المستلحين المتعاقد معهم بموجب عقود خاصتة على متن 

لمنطقة الشتتتتتتديدة الخطورة، والإرشتتتتتتادات المؤقتة لشتتتتتتركات الأمن البحري الخاصتتتتتتة التي توفر أفراد الأمن المستتتتتتلحين الستتتتتتفن في ا
المتعاقد معهم بعقود خاصتتتتتتة على متن الستتتتتتفن في المنطقة الشتتتتتتديدة الخطورة، والإرشتتتتتتادات المؤقتة لدول العلم المتعلقة بالتدابير  

 ق من الصومال والتخفيف من حدتها؛الرامية إلى منع أعمال القرصنة التي تنطل

أن استمرار محدودية القدرات والتشريعات الوطنية الكفيلة بتيسير اعتقال ومحاكمة القراصنة المشتبه   يححظ اق   -  151 
 فيهم بعد إلقاء القبض عليهم يعوق اتخاذ إجراءات دولية أكثر صرامة ضد القراصنة قبالة سواحل الصومال؛

على ضتتتتتتتتمان تطبيق الستتتتتتتتفن الرافعة لعلمها للتدابير الأمنية التي يتم إقرارها وفقا للقانون الوطني  الدول  يشاااااج  -  152 
 والقانون الدولي؛

الجهود التي تبذلها أوساخ صناعتتتة النقل البحري للتعاون مع الدول في ما تبذله من جهود بشأن القرصنة يححظ   -  153 
ر باتخاذ جمعية المنظمة البحرية الدولية قبالة ستتواحل الصتتومال، وبخاصتتة في مستتاعدة  الستتفن التي تبحر في تل، المنطقة، وتذك 

المتعلق بالقرصتتتتتتتنة والستتتتتتتطو المستتتتتتتلح على الستتتتتتتفن في المياج قبالة   A.1044(27)القرار  2011تشتتتتتتترين الثاني/نوفمبر   30في 
 سواحل الصومال؛

بقمع أعمال القرصتتنة والستتطو المستتلح على الستتفن في   استتتمرار تنفيذ مدونة قواعد الستتلوك المتعلقةيححظ أةضااا   -  154 
تح، رعاية    2009كانون الثاني/يناير   29غرب المحيط الهندي وخليج عدن )مدونة جيبوتي لقواعد الستتتتلوك(، التي اعتُمدت في 

ريعات الوطنية وبناء المنظمة البحرية الدولية، في المجالات المواضتتتتتتتتتتيعية الأربعة المتمثلة في تبادل المعلومات والتدريب والتشتتتتتتتتتت 
 ؛2017القدرات، وتحيط علما باعتماد ”تعديل جدة لمدونة جيبوتي لقواعد السلوك“ في كانون الثاني/يناير  

لاستتتتتمرار حوادث القرصتتتتنة والستتتتطو المستتتتلح في البحر في خليج غينيا، وبخاصتتتتة العنف   يارب م  االغ ا قوا -  155 
  2011تشتتتتترين الأول/أكتوبر   31المؤرخ   ( 2011)   2018اذ مجلغ الأمن للقرارين ضتتتتتد أفراد أطقم الستتتتتفن الأبرياء، وتلاحإ اتخ

والبيان الذي أدلى به رئيغ   2022أيار/مايو    31المؤرخ   ( 2022)  2634و   2012شتتباخ/فبراير   29المؤرخ   ( 2012)  2039 و
، وتؤيد الجهود المبذولة مؤخرا للتصتتتتتتتتتتتدي لهذج المشتتتتتتتتتتتكلة على الصتتتتتتتتتتتعيدين العالمي ( 303) 2016نيستتتتتتتتتتتان/أبريل   25المجلغ في 

والإقليمي، بمتتا في ذلتت، اتختتاذ لجنتتة الستتتتتتتتتتتتتتلامتتة البحريتتة التتتابعتتة للمنظمتتة البحريتتة التتدوليتتة في دورتهتتا الثتتالثتتة بعتتد المتتائتتة القرار  
MSC.489(103)  قرصتتتتتتتتنة والستتتتتتتتطو المستتتتتتتتلح في خليج بشتتتتتتتتأن الإجراءات الموصتتتتتتتتى باتخاذها من أجل التصتتتتتتتتدي لأعمال ال

، وتشتير إلى الدور الرئيستي لدول المنطقة في التصتدي لهذا الخطر ومعالجة الأستباب الجذرية للقرصتنة والستطو المستلح  ( 304) غينيا
في البحر في خليج غينيا، وترحب باعتماد مدونة قواعد الستتتتتلوك المتعلقة بقمع أعمال القرصتتتتتنة والستتتتتطو المستتتتتلح التي تستتتتتتهدف 

، وتهيب بدول المنطقة  2013حزيران/يونيه   25سفن والأنشطة البحرية غير المشروعة في غرب ووسط أفريقيا، في ياوندي في  ال
 أن تنفذ مدونتتتة قواعد السلتتتوك فتتتي أستتترل وق، ممكن وبما يتمشى مع القانون الدولي، وبخاصة الاتفاقية؛

_______________ 
(303) S/PRST/2016/4 2016كانون الأول/ديسمبر  31 - 2015آب/أغسطغ  1انظر قرارات ومقررات مجلغ الأمن، ؛ (S/INF/71.) 
 .9، المرفق MSC 103/21/Add.1المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (304)

https://undocs.org/ar/S/RES/2018(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2039(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2634(2022)
https://undocs.org/ar/S/PRST/2016/4
https://undocs.org/ar/S/INF/71
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كانون   15المؤرخ   A.1159(32)رار جمعية المنظمة البحرية الدولية الدول على ضتتتتتمان التنفيذ الكامل لق يحث -  156 
والمتعلق بمنع وقمع أعمال القرصتتنة والستتطو المستتلح التي تستتتهدف الستتفن والنشتتاخ البحري غير المشتترول   2021الأول/ديستتمبر 
 في خليج غينيا؛

المشتتتروعة الموجهة ضتتتد ستتتلامة الملاحة  بالدول التي لم تصتتتبح بعد أطرافا في اتفاقية قمع الأعمال غير    يور  -  157 
والبروتوكول المتعلق بقمع الأعمال غير المشتتتتتتتروعة الموجهة ضتتتتتتتد ستتتتتتتلامة المنشتتتتتتتآت الثابتة الموجودة على الجرف    ( 305) البحرية
 الملحق باتفاقية قمع الأعمال غير  2005أن تفعل ذل،، وتدعو الدول التي لم تصتتتتتتتتتبح بعد أطرافا في بروتوكول عام   ( 306) القاري 

المتعلق بقمع    1988الملحتتتتتتتتتق ببروتوكول عام   2005وبروتوكتتتتتتول عتتتتتتتتتام   ( 307) المشروعة الموجهة ضد سلامتتتتتتتتتة الملاحتتتتتتة البحرية
إلى النظر في القيام بذل،،  ( 308) الأعمال غير المشتتتتتتتروعة الموجهة ضتتتتتتتد ستتتتتتتلامة المنشتتتتتتتآت الثابتة الموجودة على الجرف القاري 

التدابير المناستتتتتتتتتتتتتتبة لكفالة تنفيذ هذين الصتتتتتتتتتتتتتتكين بفعالية، من خلال اعتماد تشتتتتتتتتتتتتتتريعات، عند   وتحت الدول الأطراف على اتخاذ
 الاقتضاء؛

بتتالتتدول أن تنفتتذ بفعتتاليتتة المتتدونتتة التتدوليتتة لأمن الستتتتتتتتتتتتتتفن والمرافق المرف يتتة والتعتتديلات التي أدخلتت، على يورا    -  158 
وأن تعمتل مع المنظمتة البحريتة التدوليتة على تعزيز النقتل البحري بطريقتة آمنتة   ( 309) الاتفتاقيتة التدوليتة لستتتتتتتتتتتتتتلامتة الأرواح في البحتار

 ومأمونة مع كفالة حرية الملاحة؛

جميع الدول على أن تقوم، بالتعاون مع المنظمة البحرية الدولية، بتحستتتتتتتين حماية المنشتتتتتتتآت المقامة على  يحث -  159 
قول أعمال عنف ضتتتتد المنشتتتتآت والإبلاغ عنها والتحقيق فيها وفقا للقانون  المياج الستتتتاحلية عن طريق اتخاذ تدابير تتصتتتتل بمنع و 

 الدولي وعن طريق تنفيذ تدابير من هذا القبيل من خلال التشريعات الوطنية لضمان الإنفاذ على نحو مناسب وواف؛

بشتتأن تعزيز الستتلامة   على التقدم المحر  في مجال التعاون الإقليمي، بما في ذل، جهود الدول الستتاحلية،  يشادد -  160 
والأمن وحماية البي ة في مضتيقي ملقة وستنغافورة، وعلى فعالية أداء آلية التعاون بشتأن ستلامة الملاحة وحماية البي ة في مضتيقي 
  ملقة وستتنغافورة )آلية التعاون( في تعزيز الحوار وتيستتير التعاون الوثيق بين الدول الستتاحلية والدول المستتتخدمة للمضتتيقين وقطال

من الاتفاقية، وتلاحإ مع التقدير عقد منتدى التعاون الثالت عشتر في    43النقل البحري وأصتحاب المصتلحة الآخرين وفقا للمادة 
والاجتمال الثالت عشتتر للجنة تنستتيق المشتتاريع، في ماليزيا   2022تمو /يوليه    19و  18ماليزيا وعن طريق التداول بالفيديو في 

تمو /يوليتته    21 و 20جتمتتال فريق الخبراء التقنيين الثلاثي الختتامغ والأربعين، في متتاليزيتتا في  ، وا2022تمو /يوليتته    22في  
 22و   21، واجتمال لجنة صتتتتتتندوق معينات الملاحة الستتتتتتادم والعشتتتتتترين في إندونيستتتتتتيا وعن طريق التداول بالفيديو في  2022

ع به مركز تبادل المعلومات الموجود في ستتتتتتتتتنغافورة  ، وتلاحإ أيضتتتتتتتتتا مع التقدير الدور الهام الذي يضتتتتتتتتتطل2022حزيران/يونيه  

_______________ 
(305) United Nations, Treaty Series, vol. 1678, No. 29004. 
 المرجع نفسه. (306)
 .LEG/CONF.15/21المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (307)
 .LEG/CONF.15/22المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (308)
، القرار  2، المرفق  MSC 81/25/Add.1، والوثيقتتة  SOLAS/CONF.5/34و   SOLAS/CONF.5/32المنظمتتة البحريتتة التتدوليتتة، الوثيقتتتان   (309)

MSC.202(81)  .الذي اعتُمد بموجبه نظام تحديد هوية السفن وتتبعها عن بعد 
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المنبثق من اتفاق التعاون الإقليمي المتعلق بمكافحة القرصتتتتتتنة والستتتتتتطو المستتتتتتلح على الستتتتتتفن في آستتتتتتيا، وتهيب بالدول أن تولي 
 اهتمامها على نحو عاجل لاعتماد اتفاقات تعاون على الصعيد الإقليمي وربرامها وتنفيذها؛

بعض أنشتتتتتتطة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية يهدد أوجه الاستتتتتتتعمال المشتتتتتترول للمحيطات    بأن  يساااا   -  161 
 ويعر  للخطر حياةَ النام في البحر، وكذل، سبل  يش المجتمعات المحلية الساحلية وأمنها؛

ي بعض الحالات وأن أن أنشتتتتتتتتطة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية متنوعة وقد تكون متشتتتتتتتتابكة ف يححظ -  162 
ستتتتتتتيما الدول الستتتتتتتاحلية والدول الجزرية  المنظمات الإجرامية قادرة على التكيف والاستتتتتتتتفادة من مواطن الضتتتتتتتعف لدى الدول، ولا

الصتتتتتتتتتتتتتتغيرة النتاميتة في منتاطق العبور، وتهيتب بتالتدول والمنظمتات الحكوميتة التدوليتة المعنيتة  يتادة التعتاون والتنستتتتتتتتتتتتتتيق فيمتا بينهتا  
مستتتتتتتويات لكشتتتتتتف تهريب المهاجرين والاتجار بالأشتتتتتتخاص والاتجار غير المشتتتتتترول بالأستتتتتتلحة النارية وقمعها وفقا جميع ال على

 للقانون الدولي؛

بأهمية تعزيز التعاون الدولي على جميع المستتتتتتتتتتويات لمكافحة أنشتتتتتتتتتطة الجريمة المنظمة العابرة للحدود    يساااااا   -  163 
المخدرات والمؤثرات العقلية في نطاق صتتتتتتتتتتتكوك الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير الوطنية، بما فيها الاتجار غير المشتتتتتتتتتتترول ب 

المشتتترول بالمخدرات، وتهريب المهاجرين والاتجار بالأشتتتخاص والاتجار غير المشتتترول بالأستتتلحة النارية والأنشتتتطة الإجرامية في  
 مة عبر الوطنية وبروتوكولاتها؛البحر التي تندرج في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظ

الدول على التعاون على المستتتتتتتتتويات الثنائية والإقليمية والعالمية من أجل منع الاتجار غير المشتتتتتتتترول   يشاااااج  -  164 
بتالأنوال المحميتة من الحيوانتات والنبتاتتات البريتة، ومكتافحتة هتذا الاتجتار والقضتتتتتتتتتتتتتتاء عليته، عنتدمتا يحتدث هتذا الاتجتار عبر الطرق  

ة، من خلال جملة وستتتائل منها استتتتخدام الصتتتكوك القانونية الدولية الستتتارية، حستتتب الاقتضتتتاء، مثل اتفاقية الأمم المتحدة البحري 
واتفاقية التجارة الدولية بأنوال الحيوانات   ( 311) واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفستتتتتتتتتتتتتتاد  ( 310) لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية

أيلول/سبتمبر   11المؤرخ    326/ 71، وتكرر نداءها الموجه إلى الدول الأعضاء في قرارها  ( 312) ة بالانقرا والنباتات البرية المهدد
نيتة لتشتتتتتتتتتتتتتتريعتاتهتا الوط بتأن تعتبر الاتجتار غير المشتتتتتتتتتتتتتترول بتأنوال الحيوانتات والنبتاتتات البريتة المحميتة جريمتة خطيرة، وفقتا  2017

المتحتتدة لمكتتافحتتة الجريمتتة المنظمتتة عبر  من اتفتتاقيتتة الأمم  3)ب( من المتتادة    1)ب( والفقرة    2وحستتتتتتتتتتتتتتبمتتا هو محتتدد في المتتادة  
الوطنية، لضتتتتتتتتتتتتتمان وجود تعاون دولي فعال في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية لمنع الجريمة 

نية ومكافحتها، حيثما يكون الجرم ذا طابع عبر وطني وتضتتتتلع فيه جماعة إجرامية منظمة، وتشتتتتجع المنظمة العابرة للحدود الوط
الدول على تنفيذ المبادئ التوجيهية للمنظمة البحرية الدولية لمنع وقمع تهريب الأحياء البرية على متن الستتتتتتتتتفن العاملة في حركة  

 الملاحة البحرية الدولية؛

شتتتتتتتتتتتتتتار عمليتات تهريب المهتاجرين عن طريق البحر في الآونة الأخيرة بمتا تنطوي عليته من انت  يححظ اق   االغ -  165 
تعريض أرواح النام للخطر، وتشتدد على ضترورة معالجة هذج الحالات وفقا للقانون الدولي الواجب التطبيق، وتشتجع الدول على 

ليمية المعنية، حستتتتتتب الاقتضتتتتتتاء، بتوفير المستتتتتتاعدة القيام، ستتتتتتواء على الصتتتتتتعيد الوطني أو من خلال المنظمات العالمية أو الإق

_______________ 
(310) United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
 .42146، الرقم 2349المرجع نفسه، المجلد  (311)
 .14537، الرقم 993المجلد المرجع نفسه،  (312)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/326
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التقنيتة وبنتاء القتدرات لتدول العَلم ودول المينتاء والتدول الستتتتتتتتتتتتتتاحليتة، بنتاء على الطلتب، من أجتل تعزيز قتدراتهتا في مجتال مكتافحتة  
 تهريب المهاجرين والاتجار بالبشر عن طريق البحر؛

جميع أشتتتتكال الاتجار  ر وفقا للالتزامات الدولية ذات الصتتتتلة لمنعبالدول، في هذا الستتتتياق، أن تتخذ تدابي   يور  -  166 
بالأشتتتتتتخاص ومكافحتها، وتحديد ضتتتتتتحايا الاتجار بالبشتتتتتتر، بما في ذل، من بين تدفقات المهاجرين، وتوفير الحماية والمستتتتتتاعدة 

 المناسبتين لضحايا الاتجار، وفقا لقانونها الوطني وسياساتها العامة الوطنية؛

بالدول التي لم تصتتتتتتتتتبح بعد أطرافا في بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو    يور  -  167 
وبروتوكول مكافحة صتتتتتتتتتتنع الأستتتتتتتتتتلحة النارية وأجزائها  ( 313) المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية

  (314) المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية ومكوناتها والذخيرة والاتجار بها بصتتورة غير مشتتروعة
وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشتتتتخاص، وبخاصتتتتة النستتتتاء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة 

 سبة لكفالة تنفيذها على نحو فعال؛أن تنظر في القيام بذل، وأن تتخذ التدابير المنا  ( 315) المنظمة عبر الوطنية

بالدول أن تكفل حرية الملاحة وستتتتتتتتتتتتتتلامتها وحقوق المرور العابر والمرور في الممرات البحرية الأرخبيلية   يورا  -  168 
 والمرور البريء وفقا للقانون الدولي، وبخاصة الاتفاقية؛

بأعمال المنظمة البحرية الدولية المتعلقة بحماية خطوخ النقل البحري ذات الأهمية والشتتتتتتتتتتتتتتأن من الناحية  يرح  -  169 
الاستتتتتراتيجية، وبخاصتتتتة في مجال تعزيز الستتتتلامة والأمن وحماية البي ة في المضتتتتايق المستتتتتخدمة للملاحة الدولية، وتهيب بتل، 

خدمها أن تواصتتل تعاونها لكي تظل هذج المضتتايق ستتالمة آمنة محمية بي يا  المنظمة والدول المشتتاط ة للمضتتايق والدول التي تستتت 
 مفتوحة أمام الملاحة الدولية طوال الوق،، تماشيا مع القانون الدولي، وبخاصة الاتفاقية؛

بالدول المستتتتتخدمة للمضتتتتايق والدول المشتتتتاط ة للمضتتتتايق التي تستتتتتخدم في الملاحة الدولية أن تواصتتتتل   يور  -  170 
ها عن طريق الاتفاق على المستتتتتائل المتعلقة بستتتتتلامة الملاحة، بما في ذل، وستتتتتائل ضتتتتتمان الستتتتتلامة أثناء الملاحة، ومنع  تعاون 

 التلوث الناجم عن السفن وخفضه والسيطرة عليه، وترحب بالتطورات التي طرأت في هذا المجال؛

الاتفاقية الدولية لستتتتتتلامة الأرواح في البحار من  1/6-بالدول التي قبل، تعديلات اللائحة الحادية عشتتتتتترة  يور  -  171 
أن تنفذ مدونة المعايير الدولية والممارستات الموصتى بها لإجراء تحقيق يتعلق بالستلامة عند وقول إصتابة بحرية   ( 316) 1974لعام 

القاضتتتتتتتي   ، وعلى وجه الخصتتتتتتتوص، أن تمتثل للشتتتتتتترخ2010يناير  /كانون الثاني 1التي بدأ العمل بها في   ( 317) أو حادث بحري 
بوجوب إجراء تحقيق بشتتتتأن الستتتتلامة البحرية عند وقول أي إصتتتتابة بحرية خطيرة جدا وموافاة المنظمة البحرية الدولية بتقرير عن 

 ذل، التحقيق من أجل تحديد الاتجاهات ووضع توصيات تستند إلى المعارف والوعي بالمخاطر؛

_______________ 
 .39574، الرقم 2241المرجع نفسه، المجلد  (313)
 .39574، الرقم 2326المرجع نفسه، المجلد  (314)
 .39574، الرقم 2237المرجع نفسه، المجلد  (315)
 .MSC.257(84)، القرار 3، المرفق MSC 84/24/Add.1المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (316)
 .MSC.255(84)، القرار 1المرجع نفسه، المرفق  (317)
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بشتأن المبادئ  2013ديستمبر /كانون الأول 4المؤرخ  A.1091(28)بقرار المنظمة البحرية الدولية يحيط م ما   -  172 
التوجيهية لحفإ وجمع الأدلة كلما وُجد ادعاء بأن جريمة من الجرائم الجستيمة قد ارتُكب، على متن ستفينة أو كلما أُبل  عن فقدان 

 شخص من سفينة، وتقديم العناية الروحية والطبية ل شخاص المتضررين؛

الهام الذي تقوم به المنظمة الهيدروغرافية الدولية واللجان الهيدروغرافية الإقليمية، وتهيب بالدول بالعمل  يسااااااا     -  173 
تنضتتم بعد إلى عضتتوية تل، المنظمة أن تنظر في القيام بذل،، وتشتتجع كافة أعضتتاء تل، المنظمة على أن يعملوا بنشتتاخ   التي لم

نظمة واللجان الهيدروغرافية الإقليمية وأن ينظروا فيها في الوق، المناسب، على تيسير طلبات الدول الراغبة في الانضمام إلى الم
وفقتتتا للقواعتتتد والإجراءات الواجبتتتة التطبيق، وتحتتتت كتتتذلتتت، جميع التتتدول على العمتتتل مع تلتتت، المنظمتتتة لزيتتتادة نطتتتاق المعلومتتتات 

ة وتعزيز الملاحة الآمنة، وبخاصتتتة عن طريق  الهيدروغرافية على المستتتتوى العالمي من أجل تعزيز بناء القدرات والمستتتاعدة التقني 
وضتتتتتتتتع خرائط إلكترونية دقيقة للملاحة واستتتتتتتتتخدامها، وبخاصتتتتتتتتة في مناطق الملاحة الدولية والموان  وحيثما كان، هناك مناطق  

 بحرية سريعة التأثر أو محمية؛

جوية البحرية من أهمية في ستتلامة  بما لخدمات الإنذار الملاحية التي تستتتند إلى بيانات الأرصتتاد ال  يسا   أةضاا -  174 
السفن والأرواح في عر  البحر، ولجعل طرق الملاحة البحرية في مستواها الأمثل، وتلاحإ التعاون القائم بين المنظمة العالمية 

قها لتشتتمل  ل رصتتاد الجوية والمنظمة الهيدروغرافية الدولية والمنظمة البحرية الدولية للرفع من مستتتوى هذج الخدمات وتوستتيع نطا
 منطقة القطب الشمالي؛

الدول على مواصتتلة بذل الجهود في تنفيذ جميع العناصتتر التي تتألف منها خطة العمل المتعلقة بستتلامة   يشاج  -  175 
 ؛2004نقل المواد المشعة التي وافق عليها مجلغ محافظي الوكالة الدولية للطاقة الذرية في آذار/مارم 

كفالة التنفيذ الفعال للمدونة البحرية الدولية للبضتتتتائع الخطرة، والمدونة البحرية الدولية  الدول على  يشاااج  أةضاااا -  176 
 المتعلقة بالشتتتتحنات الصتتتتلبة الستتتتائبة، والمدونة الدولية لبناء وتجهيز الستتتتفن ناقلة الغا ات الْمُستتتتالة الستتتتائبة، والمدونة الدولية لبناء

 ميائية الخطرة السائبة؛وتجهيز السفن التي تحمل شحنات من المواد الكي 

أن الكف عن نقل المواد المشتتتتتعة عبر مناطق الدول الجزرية الصتتتتتغيرة النامية هو الهدف الأستتتتتمى الذي  يححظ -  177 
تنشتتتتتتتتتدج الدول الجزرية الصتتتتتتتتتغيرة النامية وبعض البلدان الأخرى، وتقر بالحق في حرية الملاحة وفقا للقانون الدولي؛ وبضتتتتتتتتترورة 

والتشتتاور بين الدول، وبخاصتتة تح، رعاية الوكالة الدولية للطاقة الذرية والمنظمة البحرية الدولية، بهدف تعزيز  ينقطع الحوار  ألا
التفاهم وبناء الثقة وتحستتتتتتين التواصتتتتتتل فيما يتعلق بالنقل البحري الآمن للمواد المشتتتتتتعة؛ وضتتتتتترورة حت الدول التي تقوم بنقل هذج 

جزرية الصتتتتتتغيرة النامية وغيرها من الدول لمعالجة شتتتتتتواغلها؛ وأن هذج الشتتتتتتواغل تشتتتتتتمل  المواد على مواصتتتتتتلة الحوار مع الدول ال
مواصتتتتتتلة تطوير النظم الرقابية الدولية، في إطار المحافل الملائمة، وتعزيزها لتحستتتتتتين الستتتتتتلامة والإفصتتتتتتاح والمستتتتتتؤولية والأمن 

 والتعويض فيما يتعلق بنقل هذج المواد؛

أعلاج، الآثار البي ية والاقتصتتتتتتتتتتتتتتادية المحتمل أن تلحقها الحوادث البحرية بالدول  177، في ضتتتتتتتتتتتتتتوء الفقرة يدرك -  178 
 الصدد؛ الساحلية، ولا سيما الحوادث المتصلة بنقل المواد المشعة، وتشدد على أهمية وضع نظم فعالة لتحديد المسؤوليات في هذا
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إلى النظر في    ( 318) 2007 لمتعلقة بإ الة الحطام لعامالدول التي ليستتت، أطرافا في اتفاقية نيروبي الدولية ا  يدمم -  179 
 القيام بذل،؛

إلى الدول أن تتخذ التدابير المناستتتبة بشتتتأن الستتتفن التي ترفع علمها أو المستتتجلة لديها للتصتتتدي ل خطار    يط   -  180 
 التي تهدد الملاحة أو البي ة البحرية بسبب الحطام والشحنات العائمة أو الغارقة؛

ا في الصتتتتتتتتتتتتتتكوك بتالتدول أن تكفتل اتختاذ ربتابنتة الستتتتتتتتتتتتتتفن التي ترفع علمهتا الخطواتِ المنصتتتتتتتتتتتتتتوص عليهت  يورا  -  181 
لتقديم المستتتاعدة إلى الأشتتتخاص المعرضتتتين للخطر في عر  البحر، وتحت الدول على التعاون واتخاذ جميع   ( 319) الصتتتلة ذات

  (320) التتدابير اللا متة لضتتتتتتتتتتتتتتمتان أن تنفتذ على نحو فعتال التعتديلات التي أدخلت، على الاتفتاقيتة التدوليتة للبحتت والإنقتاذ في البحتار
بشتتتتتتتتتتتتتأن نقل الأشتتتتتتتتتتتتتخاص الذين يتم إنقاذهم في البحر إلى مكان آمن،   ( 321) لستتتتتتتتتتتتتلامة الأرواح في البحار وعلى الاتفاقية الدولية

 ؛( 322) والخطوخ التوجيهية المرتبطة بها بشأن معاملة الأشخاص الذين يتم إنقاذهم في البحر

ت النفطيتة في البحر، جميع التدول على أن تتعتاون فيمتا بينهتا في التحقيقتات المتعلقتة بحوادث الانستتتتتتتتتتتتتتكتابتا  يحاث -  182 
من الاتفاقية، وعلى أن تتبادل، تحقيقا لهذا   94تمشتتيا مع الأحكام ذات الصتتلة من القانون الدولي، بما في ذل، ما يرد في المادة 

الغر ، وبناء على طلب الدولة الستتتتاحلية المتضتتتتررة في ستتتتياق هذج التحقيقات، أي معلومات متاحة عن حركة الملاحة البحرية 
 لتي ترفع أعلامها والتي أبحرت في المناطق البحرية المتأثرة؛للسفن ا

بضتتتتتتتترورة أن تضطلتتتتتتتتع التتتتتتتتدول كافة بمسؤولياتهتتتتتتتتا عتتتتتتتتن البحت والإنقاذ، وفقا للقانون الدولي، بما في ذل،   يس   -  183 
أنشتتتتتتطة البحت والإنقاذ في   الاتفاقية، وفي هذا الصتتتتتتدد تشتتتتتتجع الدول والمنظمات الدولية ذات الصتتتتتتلة على تعزيز التعاون بشتتتتتتأن

فيهتتا الاتفتتاقيتتة التتدوليتتة للبحتتت والإنقتتاذ في البحتتار لعتتام  البحتتار على الصتتتتتتتتتتتتتتعيتتدين التتدولي والإقليمي وفقتتا للاتفتتاقتتات التتدوليتتة، بمتتا
 ؛( 323) 1979

  أنه لا يزال من الضتتتتتتتتروري أن تقدم المنظمة البحرية الدولية وغيرها من المنظمات ذات الصتتتتتتتتلة  يؤكد ن  دديد -  184 
المستتاعدةَ بوجه خاص إلى الدول النامية بهدف  يادة وتحستتين قدراتها في مجالي البحت والإنقاذ، بطرق منها، حستتب الاقتضتتاء، 
إنشتتاء مزيد من مراكز تنستتيق عمليات الإنقاذ والمراكز الفر ية الإقليمية لهذا الغر ، ومستتاعدتها على اتخاذ إجراءات فعالة لكي 

الستفن والزوارق الصتغيرة غير الصتالحة للملاحة في حدود ولايتها الوطنية، وتشتدد في هذا الصتدد على تعالج قدر الإمكان مستألة  
 ؛1979أهمية التعاون لهذج الأغرا ، في أطر منها الاتفاقية الدولية للبحت والإنقاذ في البحار لعام 

_______________ 
 .LEG/CONF.16/19المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (318)
، والاتفاقية الدولية للبحت والإنقاذ 1974، والاتفاقية الدولية لستتتتتتلامة الأرواح في البحار لعام  12، المرفق  1944اتفاقية الطيران المدني الدولي لعام  (319)

 .1989، والاتفاقية الدولية للانتشال لعام 1982، بصيغتها المعدلة، واتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار لعام 1979في البحار لعام 
 .MSC.155(78)، القرار 5، المرفق MSC 78/26/Add.1المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (320)
 .MSC.153(78)، القرار 3المرجع نفسه، المرفق  (321)
 .MSC.167(78)، القرار 34، المرفق MSC 78/26/Add.2حرية الدولية، الوثيقة المنظمة الب (322)
(323) United Nations, Treaty Series, vol. 1405, No. 23489. 
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تحدة لشتتتتتتتتتتؤون اللاج ين وغيرهما من العمل الذي تواصتتتتتتتتتتل المنظمة البحرية الدولية ومفوضتتتتتتتتتتية الأمم الم يححظ -  185 
الأطراف الفاعلة ذات الصتتلة الاضتتطلالَ به فيما يتعلق بإنزال الأشتتخاص الذين يتم إنقاذهم في البحر، وتؤكد في هذا الصتتدد أنه 

النحو  من الضتتتروري تنفيذ جميع الصتتتكوك الدولية ذات الصتتتلة والواجبة التطبيق، وأنه من المهم أن تتعاون الدول فيما بينها على
المنصتتتتتتتوص عليه في تل، الصتتتتتتتكوك، وتشتتتتتتتدد بوجه خاص على أهمية الاحترام الكامل لمبدأ عدم الإعادة القستتتتتتترية وفقا ل حكام 

 السارية من القانون الدولي؛

الدول إلى تنفيذ الخطوخ التوجيهية المنقحة بشتتتتأن الحيلولة دون دخول المستتتتافرين خلستتتتة إلى متن الستتتتفن   يدمم -  186 
وبشتأن تو يع المستؤوليات ب ية إيجاد حل لحالاتهم التي اعتمدتها لجنة الستلامة البحرية التابعة للمنظمة البحرية الدولية في قرارها  

MSC.448(99)    جنتتة التستتتتتتتتتتتتتتهيلات التتتابعتتة لتلتت، المنظمتتة في قرارهتتا  ول  2018أيتتار/متتايو    24المؤرخFAL.13(42)   المؤرخ
 ؛2018حزيران/يونيه   8

بالدول أن تواصتتتتتتتل تعاونها في وضتتتتتتتع نهج شتتتتتتتاملة للهجرة الدولية والتنمية، بوستتتتتتتائل منها الحوار بشتتتتتتتأن    يور  -  187 
 جوانبها؛ جميع

تتصتتتتتتدى للمستتتتتتائل المتعلقة  بالدول أن تتخذ تدابير لحماية كابلات الألياف الضتتتتتتوئية المغمورة وأن يور  أةضااااا -  188 
 بهذج الكابلات على نحو تام، وفقا للقانون الدولي، على نحو ما هو مبين في الاتفاقية؛

الصتتتتتتتتتلة عن طريق   على توستتتتتتتتتيع نطاق الحوار والتعاون بين الدول والمنظمات الإقليمية والعالمية ذات  يشااااااج  -  189 
تنظيم حلقات عمل وحلقات دراستتية عن موضتتول حماية كابلات الألياف الضتتوئية المغمورة وصتتيانتها من أجل تعزيز أمن هياكل  

 الاتصالات الأساسية البالغة الأهمية هذج؛

رة في أعالي الدول على اعتماد قوانين وأنظمة تتصتتتتدى لحالات قطع الكابلات أو الأنابيب المغمو   يشاااج  أةضاااا -  190 
البحار أو إلحاق أضتتترار بها عن قصتتتد أو نتيجة لإهمال متعمد من ستتتفينة ترفع علم تل، الدول أو من شتتتخص خاضتتتع لولايتها، 

 وفقا للقانون الدولي، على نحو ما هو مبين في الاتفاقية؛

للقانون الدولي، على نحو  أهمية أعمال صتتتتتتتيانة الكابلات المغمورة، بما في ذل، إصتتتتتتتلاحها، التي تتم وفقا  يؤكد -  191 
 هو مبين في الاتفاقية؛ ما

أن دول العلم ودول الميناء والدول الستتتتتتتتتاحلية تتحمل جميعها المستتتتتتتتتؤولية عن ضتتتتتتتتتمان التطبيق   يؤكد ن  دديد -  192 
، وأن دول العلم والإنفاذ الفعالين للصتتتتتتتتكوك الدولية المتعلقة بالأمن والستتتتتتتتلامة البحريين، وفقا للقانون الدولي، وبخاصتتتتتتتتة الاتفاقية

منوخ بها مستتؤولية رئيستتية يلزم  يادة تد يمها، بطرق منها  يادة الشتتفافية فيما يتعلق بملكية الستتفن ورصتتد المنظمات المأذون لها 
 ؛( 324) بإجراء المسوح ورصدار الشهادات باسمها، مع مراعاة مدونة الهي ات المعتمدة

يلزم من هياكل أستتاستتية   رية فعالة وأطر قانونية مناستتبة على إنشتتاء مادول العلم التي ليستت، لديها إدارة بح يحث -  193 
وقدرات تشتتتتتتتتتتتتتتريعيتة وقدرات في مجتال الإنفتاذ أو تعزيز ما هو قائم منهتا لكفتالة التقيتد على نحو فعتال بالمستتتتتتتتتتتتتتؤوليتات المنوطة بهتا 

لى النظر، ريثما يتم اتخاذ تل، الإجراءات،  بموجب القانون الدولي، وبخاصة الاتفاقية، والاضطلال بهذج المسؤوليات ورنفاذها، وع

_______________ 
 .MEPC.237(65)و  MSC.349(92)المنظمة البحرية الدولية، القراران  (324)
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في رفض منح حق رفع علمها لستتتفن جديدة أو تعليق تستتتجيلها أو عدم فتح ستتتجل لها، وتهيب بدول العلم ودول الميناء أن تتخذ، 
 وفقا للقانون الدولي، جميع التدابير اللا مة لمنع تشغيل السفن التي لا تستوفي المعايير المطلوبة؛

العمل المتواصتتتتتتتل للمنظمة البحرية الدولية بشتتتتتتتأن التدابير الرامية إلى منع الاحتيال في تستتتتتتتجيل الستتتتتتتفن  حظيح -  194 
كانون الأول/ديسمبر   15وتزييف السجلات الخاصة بها، وتلاحإ كذل، في هذا الصدد اتخاذ جمعية المنظمة البحرية الدولية في  

عضتتتاء في المنظمة البحرية الدولية وجميع أصتتتحاب المصتتتلحة المعنيين المتعلق بتشتتتجيع الدول الأ  A.1162(32)القرار    2021
على تعزيز الإجراءات الرامية إلى منع وقمع الاحتيال في تستتتتتتجيل الستتتتتتفن وتزييف الستتتتتتجلات الخاصتتتتتتة بها وغيرها من الأعمال 

 الاحتيالية في القطال البحري؛

يخص الستتتتلامة البحرية  مدتها المنظمة البحرية الدولية فيمابأن قواعد ومعايير النقل البحري الدولي التي اعت   يقر -  195 
وكفاءة الملاحة والوقاية من التلوث البحري والستتتتتتيطرة عليه، والتي تكملها أفضتتتتتتل الممارستتتتتتات في مجال النقل البحري، أدت إلى 

 انخفا  ملحوظ في الحوادث البحرية وحوادث التلوث؛

عضتتتتتتتتتتتاء بموجب مخطط المراجعة للدول الأعضتتتتتتتتتتتاء في المنظمة البحرية أن عمليات المراجعة للدول الأ يححظ -  196 
بموجب الصتتتتتكوك الإلزامية التستتتتتعة للمنظمة البحرية الدولية ويتم إجراؤها    2016الدولية أصتتتتتبح، إلزامية في كانون الثاني/يناير  

ام مدونة تنفيذ صتتتتتتتتتتكوك المنظمة  وفقَ إطار ورجراءات مخطط المراجعة للدول الأعضتتتتتتتتتتاء في المنظمة البحرية الدولية وباستتتتتتتتتتتخد
 ؛( 325) البحرية الدولية )المدونة الثالثة( كمعيار للمراجعة

الدول والمنظمات والهي ات الدولية المختصتتتتتتة على دعم التنفيذ الفعال لمتطلبات المدونة الدولية للستتتتتتفن   يشااااج  -  197 
موجب الاتفاقية الدولية لستتتتتتتتتتتتلامة الأرواح في البحار والاتفاقية العاملة في المياج القطبية، التي اعتمدتها المنظمة البحرية الدولية ب 

الملحق بها، بصتتتتتتتتتتتيغته   1978، بصتتتتتتتتتتتيغتها المعدلة بموجب بروتوكول عام 1973الدولية لمنع التلوث الناجم عن الستتتتتتتتتتتفن لعام 
ريتب والإجتا ة والخفتارة  ، بمتا في ذلت، المتطلبتات ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة المنصتتتتتتتتتتتتتتوص عليهتا في الاتفتاقيتة التدوليتة لمعتايير التتد( 326) المعتدلتة

 ؛( 327) بصيغتها المعدلة  1978للملا حين لعام  

العمل الجاري الذي تضتتتتتتتتطلع به المنظمة البحرية الدولية بشتتتتتتتتأن المستتتتتتتتائل المتعلقة بستتتتتتتتلامة ستتتتتتتتفن نقل  يححظ -  198 
ستفن الركاب، بما فيها  الركاب، وتشتجع الدول والمنظمات والهي ات الدولية المختصتة على دعم الجهود المتواصتلة لتحستين ستلامة

 أنشطة التعاون التقني؛

العمل الجاري الذي تقوم به المنظمة البحرية الدولية فيما يتعلق بستتتتتتفن الستتتتتتطح الذاتية التشتتتتتتغيل،   يححظ أةضااااا -  199 
في ذل، عمليات تحديد النطاق على الصتتتتتعيد التنظيمي والعمل التمهيدي في ستتتتتبيل وضتتتتتع صتتتتت، قائم على الأهداف لستتتتتفن  بما

 ؛( 328) لسطح الذاتية التشغيلا

_______________ 
 .A.1070(28)و  A.1068(28)و  A.1067(28)و  A.1018(26)انظر المنظمة البحرية الدولية، قرارات الجمعية  (325)
 .MEPC.203(62)، القرار 19، المرفق MEPC 62/24/Add.1المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (326)
، والتعديلات المتصلة بهما في الاتفاقية الدولية لحماية الأرواح في البحر  MEPC.264(68)و   MSC.385(94)المنظمة البحرية الدولية، القراران   (327)

 .(MEPC.265(68)(، والاتفاقية الدولية لمنع التلوث الناجم عن السفن )القرار MSC.386(94))القرار 
 .MSC 105/20انظر المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (328)
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بأنه يمكن كذل، تحستتتتين الستتتتلامة البحرية عن طريق اضتتتتطلال دول الميناء بمراقبة فعالة وتقوية الترتيبات    يقر -  200 
الإقليمية و يادة التنستتتتتتيق والتعاون فيما بينها و يادة الشتتتتتتفافية وتبادل المعلومات بين قطاعات عدة منها قطاعا الستتتتتتلامة والأمن،  

ت، من قبيل نظام المنظمة البحرية الدولية العالمي المتكامل لمعلومات النقل عن طريق الاستتتتتتتتتتتتتفادة القصتتتتتتتتتتتتوى من نظم المعلوما
 ؛( 329) البحري 

دول العلم على اتخاذ تدابير ملائمة كافية للحصتتول على إقرار من الترتيبات الحكومية الدولية المستتؤولة   يشااج  -  201 
ق دولة الميناء بشتكل مستتمر نتائج مرضتية لدى فحص  عن تحديد الأداء المرضتي لدولة العلم، بما يشتمل، حستب الاقتضتاء، تحقي 

الضوابط، أو للحفاظ على ذل، الإقرار إن وجد، بغر  تحسين نو ية النقل البحري وتعزيز تنفيذ دولة العلم للصكوك ذات الصلة  
 في إطار المنظمة البحرية الدولية وكذل، الغايات والأهداف المتصلة بذل، الواردة في هذا القرار؛

المستتتتتتتتتتاهمة الهامة التي تقدمها الرابطة الدولية لمعينات الملاحة البحرية وستتتتتتتتتتلطات المنارات    يححظ ن  التقدير -  202 
لتحستتتتتتتتتتتتتتين ومواءمتة معينتات الملاحتة البحريتة من أجتل الحتد من الحوادث البحريتة و يتادة ستتتتتتتتتتتتتتلامتة الأرواح والممتلكتات في البحر 

إلى اعتماد الاتفاقية المتعلقة بإنشتتتتتتتتاء المنظمة الدولية لمعينات الملاحة البحرية وحماية البي ة البحرية، وفي هذا الصتتتتتتتتدد، تشتتتتتتتتير 
تنظر في القيام بذل، لتيستتتير دخولها حيز النفاذ، وتلاحإ كذل، أن  وتهيب بالدول التي لم تصتتتبح بعد أطرافا في تل، الاتفاقية أن

 3أيتار/متايو إلى    27ت المنتارات ستتتتتتتتتتتتتتيعقتد في الفترة من  الملاحتة البحريتة وستتتتتتتتتتتتتتلطتا المؤتمر العشتتتتتتتتتتتتتترين للرابطتة التدوليتة لمعينتات
 الابتكار من أجل مستقبل مستدام“؛ -في ريو دي جانيرو، البرا يل، تح، شعار ”معينات الملاحة البحرية   2023حزيران/يونيه  

 

 مابرا
 ال رئة البحر ة والممارد البحر ة

على أهمية تنفيذ الجزء الثاني عشتتر من الاتفاقية من أجل حماية وحفإ البي ة البحرية ومواردها  يشاادد نرة أخرى  -  203 
البحريتة الحيتة من التلوث والتتدهور المتادي، وتهيتب بجميع التدول أن تتعتاون فيمتا بينهتا وتتختذ التتدابير اللا متة بمتا يتستتتتتتتتتتتتتتق مع 

 مختصة، من أجل حماية البي ة البحرية وحفظها؛الاتفاقية، إما مباشرة أو عن طريق المنظمات الدولية ال

المتعلق بحفإ المحيطتتات والبحتتار والموارد    14، بمتتا في ذلتت، الهتتدف  2030بتتالتتدول أن تنفتتذ خطتتة عتتام    يورا  -  204 
 زئة؛البحرية واستخدامها على نحو مستدام لتحقيق التنمية المستدامة، وتشير إلى أن الأهداف والغايات متكاملة وغير قابلة للتج

ضتتتترورة اتخاذ إجراءات لدعم مصتتتتائد الأستتتتماك المستتتتتدامة وتربية الأحياء المائية المستتتتتدامة ب ية توفير  يححظ -  205 
أغذية كافية ومأمونة ومغذية، مع الاعتراف بالدور المحوري للمحيطات الستتليمة في المنظومات الغذائية المرنة وفي ستتبيل تحقيق 

 ؛2030خطة عام 

دد، تأكيد النداء الوارد في الإعلان المعنون ”محيطاتنا، مستقبلنا، نداء للعمل“ من أجل اتخاذ   ، فييكرر -  206  هذا الص 
 ؛( 330) إجراءات عاجلة لحفإ المحيطات والبحار والموارد البحرية واستخدامها على نحو مستدام لتحقيق التنمية المستدامة

_______________ 
 .A.1074(28)و  A.1029(26)، قرارا الجمعية المنظمة البحرية الدولية (329)
 ، المرفق.71/312القرار  (330)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/312


 رئيسية القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة  -أولا 

 
249 

نتة ”المستتتتتتتتتتتتتتتقبتل التذي نصتتتتتتتتتتتتتتبو إليته“ بحمتايتة المحيطتات والنظم إلى أن التدول التزمت، في الوثيقتة المعنو  يشااااااااارر -  207 
الإيكولوجية البحرية ورعادتها إلى سابق عهدها من حيت السلامة والإنتاجية والقدرة على الصمود والحفاظ على تنوعها البيولوجي، 

عي للنظتام الإيكولوجي والنهج  بمتا يتيح حفظهتا ل جيتال الحتاليتة والمقبلتة واستتتتتتتتتتتتتتتختدامهتا على نحو مستتتتتتتتتتتتتتتتدام، وتطبيق النهج المرا 
التحوطي في إدارة الأنشتطة التي تؤثر في البي ة البحرية، على نحو فعال، وفقا للقانون الدولي، من أجل تحقيق التنمية المستتدامة 

 بأبعادها الثلاثة كلها؛

المتعلقة بالنهج المرا ية    2006كانون الأول/ديستتتتتتتتتتتتتتمبر   20المؤرخ   222/ 61من القرار   119الفقرة    ياراد يأسراد -  208 
للنظام الإيكولوجي والمحيطات، بما في ذل، العناصتتر المقترحة لإرستتاء نهج يراعي النظام الإيكولوجي، والوستتائل اللا مة لتطبيق 

 ذل، النهج ومتطلبات تحسين تطبيقه، وفي هذا الصدد:

ر تدهور البي ة في كثير من أنحاء العالم وتزاحم الطلب بشتتتتتكل متزايد يتطلبان استتتتتتجابةً عاجلة وتحديدَ  تلاحإ أن استتتتتتمرا  )أ(  
 الأولويات فيما يتعلق بإجراءات الإدارة الهادفة إلى الحفاظ على سلامة النظام الإيكولوجي؛ 

ة المحيطات ينبغي أن تركز على إدارة الأنشتتطة تلاحإ أيضتتا أن الن هجَ المرا ية للنظام الإيكولوجي المستتتعان بها في إدار  )ب(  
ا ية  البشترية ب ية الحفاظ على ستلامة النظام الإيكولوجي ورصتلاحه عند الاقتضتاء لحبقاء على الستلع والخدمات البي ية ورتاحة الفوائد الاجتم 

متا في ذلت، الأهتداف الواردة في إعلان الأمم والاقتصتتتتتتتتتتتتتاديتة لتحقيق الأمن الغتذائي وتتأمين ستتتتتتتتتتتتتبتل الر ق دعمتا ل هتداف الإنمتائيتة التدوليتة، ب 
 ، والحفاظ على التنول البيولوجي البحري؛ (331)المتحدة ل لفية 

تشتير إلى أن الدول عند تطبيقها الن هج المرا ية للنظام الإيكولوجي ينبغي أن تستترشتد بعدد من الصتكوك القائمة، ولا ستيما   )ج(  
القانوني لجميع ما يُضتتتتتتتتتطلع به من أنشتتتتتتتتتطة في المحيطات والبحار، والاتفاقات المتعلقة بتنفيذها وغيرها من  الاتفاقية، التي تضتتتتتتتتتع الإطار  

والنداء الذي أصتتتتتتتتتتتدرج مؤتمر القمة العالمي للتنمية    (332) الالتزامات، ومنها على ستتتتتتتتتتتبيل المثال الالتزامات الواردة في اتفاقية التنول البيولوجي 
، وتشتتتتتتجع في هذا الستتتتتتياق الدول على تعزيز جهودها في  2010ج المراعي للنظام الإيكولوجي بحلول عام المستتتتتتتدامة من أجل تطبيق النه 

 سبيل تطبيق هذا النهج؛ 

تشتتتتتجع الدول على أن تتعاون وأن تنستتتتتق جهودها وأن تتخذ، منفردة أو مجتمعة، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، جميع التدابير التي  )د(  
تفاقية وغيرها من الصتتتتتكوك الستتتتتارية، للتصتتتتتدي لرثار الحاصتتتتتلة في النظم الإيكولوجية البحرية في  تتفق مع القانون الدولي، بما في ذل، الا 

 المناطق الواقعة في نطاق ولايتها الوطنية وخارجه، مع مراعاة سلامة النظم الإيكولوجية المعنية؛ 

لإيكولوجي في ولاياتها على القيام المنظمات والهي ات المختصة التي لم تدمج بعد النهج المراعي للنظام ا يشج  -  209 
 بذل،، حسب الاقتضاء، من أجل التصدي لرثار الواقعة في النظم الإيكولوجية البحرية؛

المؤرخ   2/10من قرارهتا    6الطلتب التذي وجهتته جمعيتة الأمم المتحتدة للبي تة في دورتهتا الثتانيتة في الفقرة  يادرك   -  210 
في ذلت، من خلال برنتامجته للبحتار  لمتحتدة للبي تة من أجتل أن يستتتتتتتتتتتتتترل وتيرة عملته، بمتاإلى برنتامج الأمم ا  2016أيتار/متايو    27

_______________ 
 .55/2القرار  (331)
(332) United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/222
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
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الإقليمية فيما يتعلق بمستتتتتتتتتتاعدة البلدان والمناطق على تطبيق نهج النظم الإيكولوجية في إدارة البي ة البحرية والستتتتتتتتتتاحلية، بما في  
 ؛( 333) ملة للمناطق الساحلية والتخطيط المكاني البحري ذل، عن طريق تيسير التعاون بين القطاعات في مجال الإدارة المتكا

الدول على النظر، مباشتترة أو عن طريق المنظمات الدولية المختصتتة، في أن تواصتتل، حستتب الاقتضتتاء   يشاج  -  211 
مقررة الخاضعة  وبما يتسق مع القانون الدولي، بما فيه الاتفاقية، تطوير وتطبيق عمليات تقييم الأثر البي ي التي تشمل الأنشطة ال

لولايتها أو ستتتتيطرتها التي قد تستتتتبب تلوثا كبيرا للبي ة البحرية أو تحدث فيها تغيرات كبيرة وضتتتتارة، وتشتتتتجع أيضتتتتا إحالة التقارير  
 المعدة عن نتائج عمليات التقييم تل، إلى المنظمات الدولية المختصة وفقا لأحكام الاتفاقية؛

لى المحيطتتات والغلاف الجليتتدي، بمتتا في ذلتت، الظواهر المتطرفتتة المتصتتتتتتتتتتتتتتلتتة آثتتار تغير المنتتاخ ع  يححظ اق   -  212 
بمستتتتتوى ستتتتطح البحر وارتفال مستتتتتوى ستتتتطح البحر، التي تتعر  لها بوجه خاص الجزر المنخفضتتتتة، ولا ستتتتيما الدول الجزرية 

 الصغيرة النامية، والسواحل والمجتمعات المحلية الساحلية؛

استتنتاجات الهي ة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ الواردة في تقاريرها المتعاقبة، وتشتير  يححظ اق   أةضاا   -  213 
، وكتذا ”المحيطتات والغلاف الجليتدي في منتاخ متغير“في هتذا الصتتتتتتتتتتتتتتتدد على وجته الخصتتتتتتتتتتتتتتوص إلى تقريرهتا الختاص المعنون  

هي ة الحكومية الدولية في دورتها الحادية والخمستتتتتتتتتين المعقودة في  الملخص المعد لواضتتتتتتتتتعي الستتتتتتتتتياستتتتتتتتتات، الذي حظي بقبول ال
الذي أعدج فريقها العامل الثاني بشتتتتتتتتتتتأن آثار تغير المناخ والتكيف معه والقابلية   2022، وتقرير عام 2019أيلول/ستتتتتتتتتتتبتمبر   23

،  2022شتتتتتتتتتتباخ/فبراير  27ودة في للتأثر به، الذي حظي بقبول الهي ة الحكومية الدولية في دورتها الخامستتتتتتتتتتة والخمستتتتتتتتتتين المعق
التذي أعتدج فريقهتا العتامتل الثتالتت بشتتتتتتتتتتتتتتأن التخفيف من آثتار تغير المنتاخ، التذي حظي بقبول الهي تة الحكوميتة   2022 وتقرير عتام

 ؛2022نيسان/أبريل   4الدولية في دورتها السادسة والخمسين المعقودة في 

تغير المناخ في المحيطات والبحار، وتشتتتتتير إلى أن الدول  بأهمية تحستتتتتين فهم آثار تحمض المحيطات و   يسااا   -  214 
لاحظ، في الوثيقة المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ أن ارتفال مستوى سطح البحر وتحات السواحل يشكلان خطرين يهددان 

هذا الصتتتتتتتتدد إلى تعزيز  بشتتتتتتتتدة كثيرا من المناطق الستتتتتتتتاحلية والجزر، وبخاصتتتتتتتتة في البلدان النامية، وأهاب، بالمجتمع الدولي في  
 جهودج لمواجهة هذين التحديين؛

بالاستتتتتتنتاجات التي خلصتتتتت، إليها تقارير الهي ة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، بما في ذل،   يحيط م ما -  215 
م تعر درجتة م ويتة  1,5تقريرهتا الختاص عن الاحترار العتالمي بمقتدار    التدول الجزريتة ، والتي مفتادهتا أن  يتادة الاحترار تضتتتتتتتتتتتتتتخ 

الصتتتتغيرة والمناطق الستتتتاحلية المنخفضتتتتة والدلتات للمخاطر المرتبطة بارتفال مستتتتتوى ستتتتطح البحر والظواهر المتطرفة المتصتتتتلة 
 بمستوى سطح البحر؛

العمل الجاري الذي يضتتتطلع به الفريق الدراستتتي المفتوح باب العضتتتوية التابع للجنة القانون الدولي بشتتتأن  يححظ -  216 
 ؛( 334) الدولي“ ول ”ارتفال مستوى سطح البحر من منظور القانون موض

_______________ 
 (، المرفق.A/71/25) 25الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم  انظر (333)
(؛  A/76/10) 10ع نفستتتته، الدورة الستتتتادستتتتة والستتتتبعون، الملحق رقم  (؛ والمرجA/74/10) 10المرجع نفستتتته، الدورة الرابعة والستتتتبعون، الملحق رقم   (334)

 (.A/77/10) 10والمرجع نفسه، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم 

https://undocs.org/ar/A/71/25
https://undocs.org/ar/A/74/10
https://undocs.org/ar/A/76/10
https://undocs.org/ar/A/77/10
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المناقشتتتتات التي جرت في الاجتمال الحادي والعشتتتترين للعملية التشتتتتاورية غير الرستتتتمية، في الفترة   يححظ أةضااا -  217 
، بشتتتتتأن موضتتتتتول ”ارتفال مستتتتتتوى ستتتتتطح البحر وآثارج“، التي ركزت على جملة أمور منها  2021حزيران/يونيه   18إلى   14من 

ت الإقليمية، وآثارها البي ية والاجتما ية والاقتصتتتتتادية،  توصتتتتتيف ظاهرة ارتفال مستتتتتتوى ستتتتتطح البحر ومداها، بما في ذل، التباينا
وأبر ت الطابع الملح لظاهرة ارتفال مستتتتتوى ستتتتطح البحر والآثار الناجمة عن تزايد تواتر الظواهر الجوية الشتتتتديدة بالنستتتتبة للدول  

ل، مختلف الاستتتتتجابات في مجالي الجزرية الصتتتتغيرة النامية والدول الستتتتاحلية، بما في ذل، المناطق الستتتتاحلية المنخفضتتتتة، وتناو 
التخفيف والتكيف، مع الحت على اتخاذ تدابير على وجه الستتتتتتتتتتتترعة، والتشتتتتتتتتتتتتديد على التحديات التي يمكن أن تنطوي عليها تل، 
التدابير مثل تكلفتها، والفجوات في البيانات والصتتتعوبات المتعلقة بنمذجة ورصتتتد ارتفال مستتتتوى ستتتطح البحر، وأكدت على أهمية 

اعل والتعاون بين الأوستاخ العلمية والدوائر الستياستاتية على جميع المستتويات ومع جميع أصتحاب المصتلحة، وأهمية المعارف التف
التقليتديتة والمحليتة، والصتتتتتتتتتتتتتتلتة بين المحيطتات والمنتاخ والبعتد القتانوني، مع الإشتتتتتتتتتتتتتتارة إلى تطلع الوفود إلى المشتتتتتتتتتتتتتتاركتة في أعمتال 

القانونية المتعلقة بارتفال مستتتتوى ستتتطح البحر، والحاجة إلى التعاون والتنستتتيق على الصتتتعيد    المنتديات المناستتتبة بشتتتأن المستتتائل
 ؛( 335) الدولي، وبناء القدرات، وعمليات التخطيط الوطنية، والتمويل، دون إصدار أحكام مسبقة بخصوصها

، الذي 2017ية المعقود في عام الاجتمال الثامن عشتتر لعملية الأمم المتحدة التشتتاورية غير الرستتم  يححظ كذل  -  218 
ز على موضتتتتتول ”آثار تغير المناخ على المحيطات“ والذي ناقشتتتتت، الوفود خلاله مستتتتتائل من قبيل التبعات البي ية الاجتما ية   رك 

ى والاقتصتتتتادية في جميع الدول، ولا ستتتتيما الدول النامية، الناجمة عن آثار تغير المناخ في المحيطات، وكذل، الحاجة الماستتتتة إل
معالجة هذج الآثار والتبعات، وضتتتتتتترورة التعاون والتنستتتتتتتيق على المستتتتتتتتوى الدولي، بما في ذل، اتخاذ إجراءات متضتتتتتتتافرة وفورية 
ق لأن  أي دولة بمفردها لا تستتتطيع أن  لمكافحة آثار تغير المناخ على المحيطات، وكذل، ضتترورة استتتمرار التركيز الدولي المنستت 

وذل، بالنظر إلى الطابع المترابط للمحيطات وأيضتتا وبالأخص  إلى التبعات الخطيرة على البلدان ذات  تتغل ب على الآثار الناجمة  
دا في وجودج  ؛( 336) السواحل المنخفضة، التي أصبح بعضها مهد 

، وتشتتتتجع جميع أطراف  2016تشتتتترين الثاني/نوفمبر    4ودخوله المبكر حيز النفاذ في    ( 337) باتفاق باريغ يرح  -  219 
التي لم تودل بعد   ( 338) على أن تنفذج تنفيذا تاما، كما تشتتتتتتتتتتتجع أطراف اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشتتتتتتتتتتتأن تغير المناخ الاتفاق

صتتكوك تصتتديقها أو قبولها أو موافقتها أو انضتتمامها، على أن تقوم بذل، حستتب الاقتضتتاء في أقرب وق، ممكن، وتلاحإ دخول  
، وتستتلم بأهمية إذكاء الوعي بشتتأن 2020كانون الأول/ديستتمبر  31حيز النفاذ في   ( 340) على بروتوكول كيوتو ( 339) تعديل الدوحة

 الأثر الوخيم لتغير المناخ على البي ة البحرية والتنول البيولوجي البحري ومستوى البحار؛

مم المتحدة في هذا الصتتتتتتدد القرار المتخذ في الدورة الستتتتتتادستتتتتتة والعشتتتتتترين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأيححظ  -  220 
الإطارية بشتتتتتتأن تغير المناخ القاضتتتتتتي بدعوة رئاستتتتتتة الهي ة الفر ية للمشتتتتتتورة العلمية والتكنولوجية إلى إجراء حوار ستتتتتتنوي لتعزيز  

_______________ 
 .A/76/171انظر  (335)
 .A/72/95انظر  (336)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (337)
(338) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
(339) FCCC/KP/CMP/2012/13/Add.1 1، المقرر/CMP.8. 
(340) United Nations, Treaty Series, vol. 2303, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/76/171
https://undocs.org/ar/A/72/95
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/FCCC/KP/CMP/2012/13/Add.1


 القرارات المتخذة دون الإحالة إلى لجنة رئيسية  -أولا 

 
252 

العمل القائم على المحيطات ودعوة برامج العمل ذات الصتتتتلة والهي ات المنشتتتتأة بموجب تل، الاتفاقية إلى النظر في كيفية إدماج 
القتائم على المحيطتات في ولايتاتهتا وخطط عملهتا القتائمتة والإبلاغ عن هتذج الأنشتتتتتتتتتتتتتتطتة في إطتار عمليتات الإبلاغ وتعزيز العمتل  

 القائمة، حسب الاقتضاء؛

المتحدة الإطارية بشتتتتأن  في هذا الصتتتتدد بعقد الدورة الستتتتابعة والعشتتتترين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمميرح   –  221 
عشتتترة لمؤتمر الأطراف العامل بوصتتتفه اجتمال الأطراف في بروتوكول كيوتو والدورة الرابعة لمؤتمر   تغير المناخ والدورة الستتتابعة

تشتترين   20إلى  6الأطراف العامل بوصتتفه اجتمال الأطراف في اتفاق باريغ التي عُقدت في شتترم الشتتير، مصتتر، في الفترة من 
 ؛2022الثاني/نوفمبر  

تصتيب المجتمعات المحلية الستاحلية من جراء الظواهر الجوية الشتديدة الوطأة،  الآثار الوخيمة التي  يححظ اق   -  222 
مثل الأعاصتتتتير المدارية وما يرتبط بها من عواصتتتتف عارمة، وتشتتتتجع الإجراءات التعاونية التي تقوم بها هي ات ومنظمات الأمم 

دولية الحكومية لعلوم المحيطات بمشتتتتورة المجلغ  المتحدة ذات الصتتتتلة، بما في ذل، المنظمة العالمية ل رصتتتتاد الجوية واللجنة ال
، بهدف مستتتتتاعدة الدول  ( 341) التعاوني المشتتتتتترك بين المنظمة العالمية ل رصتتتتتاد الجوية واللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات

تل، القدرة في نظم  على تحستتتتتتتتتتتتين قدرتها على التنبؤ، بما في ذل، التنبؤ القائم على تحديد الأثر، بمثل هذج الظواهر واستتتتتتتتتتتتتخدام
الإنذار المبكر بالأخطار المتعددة وردارة المخاطر في إطار نهج أكثر تكاملا لمعالجة آثار أنوال الفيضتانات الناجمة عن مصتادر 

 ؛( 342) متعددة وأحوال الطقغ القاسية

بداية العصتتتتتتتتر    في المائة منذ 30ارتفال حموضتتتتتتتتة المياج الستتتتتتتتطحية للمحيطات بما يقارب   يححظ اق   أةضاااااا -  223 
واتستتتتال نطاق التأثيرات المقترنة باستتتتتمرار تحمض محيطات العالم المنذر بالخطر، وتحت الدول على بذل جهود   ( 343) الصتتتتناعي

ملموستة للتصتدي لأستباب تحمض المحيطات، مدركة تباين الظروف والقدرات الوطنية من بلد لآخر، وعلى مواصتلة دراستة الآثار 
طات وتخفيضتتتتتتتها إلى أدنى حد، وتعزيز التعاون في هذا الصتتتتتتتدد على المستتتتتتتتويات المحلي والوطني المترتبة على تحمض المحي 

والإقليمي والعتالمي، بمتا في ذلت، تبتادل المعلومتات ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة وتنميتة القتدرات اللا متة على النطتاق العتالمي، بمتا في ذلت، في  
ة لتحستتتتتتتتتتتتتتين حتالتة النظم الإيكولوجيتة البحريتة، ومن ثم جعلهتا البلتدان النتاميتة، لقيتام تحمض المحيطتات، واتختاذ الخطوات اللا مت 

 أكثر قدرة، ما أمكن، على تحمل الآثار المترتبة على تحمض المحيطات؛

إلى أن الدول دع، في الوثيقة المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ إلى دعم المبادرات التي تعالج مسألة    يشرر -  224 
ناخ في النظم الإيكولوجية وفي الموارد البحرية والستتتاحلية، وكررت في هذا الصتتتدد التأكيد على تحمض المحيطات وآثار تغير الم

ضتتترورة العمل بشتتتكل جماعي لمنع استتتتمرار تحمض المحيطات وتعزيز قدرة النظم الإيكولوجية البحرية والمجتمعات المحلية التي 

_______________ 
الثامنة عشتترة للمؤتمر العالمي ل رصتتاد الجوية( وقرار اللجنة الدولية الحكومية لعلوم  )الدورة  9أنشتت  بموجب قرار المنظمة العالمية ل رصتتاد الجوية   (341)

  اللذين فكك، بموجبهما أيضتتا اللجنة التقنية المشتتتركة بين المنظمة العالمية ل رصتتاد الجوية واللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات، XXX-2  المحيطات
 والأرصاد الجوية البحرية.المعنية بعلوم المحيطات 

 )الدورة الثامنة عشرة للمؤتمر العالمي ل رصاد الجوية(. 15انظر قرار المنظمة العالمية ل رصاد الجوية  (342)
م العلمي  الفريق العامل الأول التابع للهي ة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ عن الأستتتتتتتتتا  2013حستتتتتتتتتب ما ورد في التقرير الذي أعدج في عام   (343)

 الفيزيائي المستنَد إليه في القول بحدوث تغير المناخ.
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ورصتتتتتد تحمض المحيطات، ولا ستتتتتيما النظم الإيكولوجية   تعتمد عليها في كستتتتتب الر ق على الصتتتتتمود ودعم بحوث علوم البحار
 الهشة، ومراقبته بسبل منها تعزيز التعاون الدولي في هذا الصدد؛

بالعناية التي أولي، لتحمض المحيطات في الاجتماعات الرابع عشتتتر والثامن عشتتتر والتاستتتع عشتتتر للعملية   ينمه -  225 
، وتلتزم بمواصتتتلة إيلاء العناية لهذج القضتتتية  2018و   2017و    2013في أعوام  التشتتتاورية غير الرستتتمية المعقودة على التوالي  

المهمة، بستتتتتتبل منها مراعاة التقييمين العالميين الأول والثاني للمحيطات، والعمل الجاري لمركز التنستتتتتتيق الدولي المعني بتحمض 
 دعمه الشبكة العالمية لرصد تحمض المحيطات؛المحيطات التابع للوكالة الدولية للطاقة الذرية، والتعاون العلمي الذي ت 

العمل الذي قام، به الهي ة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، وتلاحإ بقلق النتائج التي خلصتتتتتتتتتتتت،   يححظ -  226 
إليهتا مؤخرا بشتتتتتتتتتتتتتتتأن تحمض المحيطتات والأخطتار الكبيرة التي تتهتدد النظم الإيكولوجيتة البحريتة، ولا ستتتتتتتتتتتتتتيمتا النظم الإيكولوجيتة  

رها من الكائنات التي لها هياكل خارجية كلستتتتتتية، أو قواقع، كالقشتتتتتتريات، وما بالمناطق القطبية والشتتتتتتعاب المرجانية والعوالق وغي 
يحتمل أن ينجم عن ذل، من آثار تضتر بالمصتايد والمعايش، وكذل، النتائج التي خلصت، إليها المنظمة العالمية ل رصتاد الجوية  

حإ قرارها القاضتتتتتتتتتي بتعزيز التعاون مع المنظمات  ، وتلاالنشتتتتتتتتترة المتعلقة بغا ات الدفي ةوالواردة في نشتتتتتتتتترتها الستتتتتتتتتنوية المعنونة 
، وتشتتتتجع في هذا الصتتتتدد الدول والمنظمات الدولية المختصتتتتة  ( 344) والمؤستتتتستتتتات التي تهتم بمستتتتألة كمية الكربون في المحيطات

وغيرها من المؤستتتتستتتتات ذات الصتتتتلة على القيام بصتتتتورة عاجلة، منفردة ومجتمعة، بمواصتتتتلة البحوث بشتتتتأن تحمض المحيطات،  
وبخاصتتتتتتتتتتتتتة برامج المراقبة والقيام، مع الإشتتتتتتتتتتتتتارة على وجه الخصتتتتتتتتتتتتتوص إلى العمل الذي لا يزال جاريا في إطار اتفاقية التنول 
البيولوجي، و يادة الجهود الوطنية والإقليمية والعالمية لمواجهة مستتتتتتتتتويات تحمض المحيطات والآثار الستتتتتتتتلبية لهذا التحمض في  

 ولا سيما الشعاب المرجانية؛ النظم الإيكولوجية البحرية الهشة،

الدول على القيام، منفردة أو بالتعاون مع المنظمات والهي ات الدولية المعنية، بتعزيز أنشتتتتتتتطتها العلمية  يشاااااج  -  227 
لكفالة فهم آثار تغير المناخ على البي ة البحرية وعلى التنول البيولوجي البحري بشتتكل أفضتتل، ودعم التنستتيق المتواصتتل ل عمال 

، وريجاد ستتبل ووستتائل للتكيف معها، مع مراعاة النهج  ا لعلمية من أجل دراستتة آثار تحم ض المحيطات والتقليل منها إلى أدنى حد 
 التحوطي والنهج المرا ية للنظام الإيكولوجي، حسب الاقتضاء؛

الدور الحيوي الذي تؤديه النظم الإيكولوجية الستتتتتتتتاحلية التي تخزن الكربون الأ رق، كأشتتتتتتتتجار المنغروف  يححظ -  228 
والمستتتتتتتتتتتتتتتنقعتتات المتتتأثرة بحركتتة المتتد والجزر والأعشتتتتتتتتتتتتتتتاب البحريتتة، في التكيف مع تغير المنتتاخ والتخفيف من حتتدتتته من خلال  

ية على مقاومة تحمض المحيطات، وستتتائر الفوائد التي توفرها هذج امتصتتتاص الكربون، وفي  يادة قدرة النظم الإيكولوجية الستتتاحل
النظم الإيكولوجية، بما في ذل، مصتتتتتتتادر الر ق المستتتتتتتتدامة والأمن الغذائي وحفإ التنول البيولوجي، وحماية الستتتتتتتواحل، وتشتتتتتتتجع 

تخزن الكربون الأ رق ورعادتها إلى  الدول والمؤستتستتات والمنظمات الدولية المعنية على التعاون في حماية النظم الإيكولوجية التي
 حالتها الأصلية؛

إلى أن الدول لاحظ، بقلق في الوثيقة المعنونة ”المستتقبل الذي نصتبو إليه“ أن صتحة المحيطات والتنول   يشارر -  229 
والملوثات العضتتتتتتوية  ستتتتتتيما المواد البلاستتتتتتتيكية   البيولوجي البحري يتأثران ستتتتتتلبا بالتلوث البحري، بما في ذل، الحطام البحري، ولا

الثابتة والمعادن الثقيلة والمركبات النيتروجينية، وهو تلوث ناجم عن عدد من المصتتتادر البحرية والبرية تشتتتمل النقل البحري ومياج  

_______________ 
 )الدورة السابعة عشرة للمؤتمر العالمي ل رصاد الجوية(. 46انظر قرار المنظمة العالمية ل رصاد الجوية  (344)
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الصتتتتتترف الستتتتتتطحي، والتزم، باتخاذ إجراءات للحد من حدوث هذا التلوث ومن آثارج في النظم الإيكولوجية البحرية، بستتتتتتبل منها 
الاتفاقيات المعتمدة في هذا الصتتتدد في إطار المنظمة البحرية الدولية على نحو فعال، ومتابعة المبادرات المضتتتطلع بها في  تنفيذ  

، واعتماد استتتتتراتيجيات منستتتتقة لتحقيق ( 345) هذا المجال، من قبيل برنامج العمل العالمي لحماية البي ة البحرية من الأنشتتتتطة البرية
البيانات العلمية التي جرى جمعها،  واستتتتنادا إلى  2025باتخاذ إجراءات على نحو يحقق، بحلول عام هذج الغاية، والتزم، كذل، 

 تخفيضات كبيرة في الحطام البحري منعا لإلحاق الضرر بالبي ة الساحلية والبحرية؛

مستتتتتقبل الذي نصتتتتبو ، وفقا للالتزام الوارد في الوثيقة المعنونة ”ال2025الدول على أن تتخذ بحلول عام  يشاااج  -  230 
إليته“ واستتتتتتتتتتتتتتتنتادا إلى البيتانتات العلميتة المجمعتة، الإجراءاتِ اللا متة لتحقيق تخفيضتتتتتتتتتتتتتتات كبيرة في الحطتام البحري للحيلولتة دون 

 الإضرار بالبي ة الساحلية والبحرية؛

الرستتتمية الذي   في الاجتمال الستتتابع عشتتتر للعملية التشتتتاورية غير  2016المناقشتتتات التي دارت في عام  يححظ -  231 
ركز على موضتتول ”الحطام البحري والمواد البلاستتتيكية والجستتيمات البلاستتتيكية الدقيقة“ وستتلط الضتتوء على أمور من جملتها أن 
حجم المشتتتتكلة قد  اد  يادة هائلة منذ تناول موضتتتتول الحطام البحري في الاجتمال الستتتتادم للعملية التشتتتتاورية غير الرستتتتمية، في  

أن الحطام البحري بصتفة عامة، والمواد البلاستتيكية خصتوصتا، هي بعض أكبر الشتواغل البي ية في عصترنا،   ، ولاحإ2005عام 
إلى جانب تغير المناخ، وتحمض المحيطات، وفقدان التنول البيولوجي، وناقش مستألة الوقاية وشتدد على ضترورة معالجتها، ستواء 

نفتتايتتات والتخلص منهتتا وتتتدويرهتتا، أم في المراحتتل التمهيتتديتتة، من خلال  في المراحتتل النهتتائيتتة، من خلال تحستتتتتتتتتتتتتتين آليتتات إدارة ال
 ؛( 346) التصدي لأنماخ الاستهلاك والإنتاج، بسبل منها حملات التو ية

بضترورة توفر معرفة أفضتل بمصتادر الحطام البحري، وبخاصتة المواد البلاستتيكية والجستيمات البلاستتيكية   يسا   -  232 
وتو يعته واتجتاهتاتته وطبيعتته وآثتارج، ودراستتتتتتتتتتتتتتة التتدابير الممكن اتختاذهتا وأفضتتتتتتتتتتتتتتل التقنيتات المتتاحتة  التدقيقتة، وأحجتامته ومستتتتتتتتتتتتتتاراتته

والممارستتتتتتتات البي ية بهدف الحيلولة دون تراكمه والتقليل إلى أدنى حد من مستتتتتتتتوياته في البي ة البحرية، وترحب في هذا الصتتتتتتتدد  
معني بالجوانب العلمية لحماية البي ة البحرية، بقيادة اللجنة الدولية بالعمل الذي اضتتتتتتتتتطلع به في إطار فريق الخبراء المشتتتتتتتتتترك ال

 -الحكومية لعلوم المحيطات، وبتقرير الفريق المعنون ”مصادر الجسيمات البلاستيكية الدقيقة ومصيرها وآثارها في البي ة البحرية 
لنفايات البلاستتيكية في المحيط“، وتقرير المدير التنفيذي  تقييم عالمي“، وبتقرير الفريق المعنون ”المبادئ التوجيهية لرصتد وتقييم ا

“ من التلوث إلى الحل: تقييم عالمي لمستتتتتتتتتألة النفايات البحرية والتلوث بالمواد البلاستتتتتتتتتتيكيةلبرنامج الأمم المتحدة للبي ة المعنون ”
 ؛2021تشرين الأول/أكتوبر  21الذي صدر في 

يعتبر الجستتتتتتتتيمات   بشتتتتتتتتأن القضتتتتتتتتايا البي ية المستتتتتتتتتجدة  2016تحدة للبي ة لعام تقرير برنامج الأمم المأن  يححظ -  233 
البلاستتتتتيكية الدقيقة واحدة من القضتتتتايا البي ية المستتتتتجدة الرئيستتتتية الستتتت،، وتلاحإ كذل، أن التقرير الستتتتادم عن توقعات البي ة 

البلاستتتتتتتيكية والآثار الستتتتتتلبية المؤكدة للجستتتتتتيمات  العالمية يؤكد، في جملة أمور، الحاجة الملحة لمعالجة تلوث المحيطات بالمواد 
بشتتتتتتتتتتتتتأن النفايات البلاستتتتتتتتتتتتتتيكية البحرية   4/6البلاستتتتتتتتتتتتتتيكية الدقيقة على النظم الإيكولوجية البحرية، وتهيب بالدول أن تنفذ القرار  

_______________ 
(345) A/51/116.المرفق الثاني ، 
 .A/71/204انظر  (346)

https://undocs.org/ar/A/51/116
https://undocs.org/ar/A/71/204
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الأمم المتحدة للبي ة في دورتها  والجستتتتتيمات البلاستتتتتتيكية البحرية الدقيقة، الذي اتخذته جمعية الأمم المتحدة للبي ة التابعة لبرنامج  
 ؛( 347) 2019آذار/مارم   15إلى  11الرابعة، المعقودة بنيروبي في الفترة من 

، إلى المتتدير التنفيتتذي  4/6من قرارهتتا    2بتتالطلتتب التتذي وجهتتته جمعيتتة الأمم المتحتتدة للبي تتة، في الفقرة   يرحا  -  234 
وافر الموارد وبتالاستتتتتتتتتتتتتتتفتادة من عمتل الآليتات القتائمتة، بتعزيز المعتارف العلميتة لبرنتامج الأمم المتحتدة للبي تة بتأن يقوم فورا، رهنتا بت 

 والتكنولوجية بخصوص النفايات البحرية، بما في ذل، النفايات البلاستيكية البحرية والجسيمات البلاستيكية البحرية الدقيقة؛

بعقد لجنة تفاو   5/14من قرارها  1لفقرة بالقرار الذي اتخذته جمعية الأمم المتحدة للبي ة في ا يرح  أةضاااااااا -  235 
حكومية دولية لوضتع صت، دولي ملزِم قانوناً بشتأن التلوث بالمواد البلاستتيكية، بما في ذل، في البي ة البحرية، على أمل استتكمال 

 ؛( 348) 2024عملها بحلول نهاية عام 

بما تضتتتتتتتتتطلع به أجهزة الأمم المتحدة وهي اتها ذات الصتتتتتتتتتلة، لا ستتتتتتتتتيما برنامج الأمم المتحدة للبي ة   يرح  كذل  -  236 
ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة والمنظمة البحرية الدولية، وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية، من أنشتتتتطة للتصتتتتدي 

لشتتتتتتتتتراكة العالمية لمعالجة مشتتتتتتتتتكلة القمامة البحرية، وكذل، الإجراءات  لمصتتتتتتتتتادر الحطام البحري وآثارج، بما في ذل، عن طريق ا
المتعلقتتة بتتالحطتتام البحري المتختتذة في إطتتار اتفتتاقيتتة التنول البيولوجي ومعتتاهتتدة المحتتافظتتة على الأنوال المهتتاجرة من الحيوانتتات 

المتعلق بإدارة الحطام    20-12ر القرار  ، وبخاصتتتتتة اتخاذ مؤتمر الأطراف في هذج الاتفاقية في اجتماعه الثاني عشتتتتت ( 349) الفطرية
 الحوتيات؛ البحري، وتلاحإ ما اضطلع، به اللجنة الدولية لشؤون صيد الحيتان من أعمال بشأن تقييم آثار الحطام البحري على

الدول على مواصتتتتتلة إقامة شتتتتتراكات مع الشتتتتتعوب الأصتتتتتلية، والمجتمعات المحلية، بما فيها المجتمعات  يشاااج  -  237 
والدوائر الصتتتتتتتتتنا ية والمجتمع المدني للتو ية بمدى تأثير الحطام البحري في التنول البيولوجي للبي ة البحرية  ية الستتتتتتتتتاحلية،المحل

وستلامتها ورنتاجيتها وما ينجم عن ذل، من خستائر اقتصتادية، وعلى التعاون مع الدول الأخرى، والشتعوب الأصتلية، والمجتمعات 
المحلية الستاحلية، والدوائر الصتنا ية والمجتمع المدني، حستب الاقتضتاء، على اتخاذ تدابير ستليمة المحلية، بما فيها المجتمعات  

بي يا وفعالة من حيت التكلفة من أجل منع تصتتتتتتريف الحطام البحري والجستتتتتتيمات البلاستتتتتتتيكية البحرية الدقيقة في البي ة البحرية، 
 المية لمعالجة مشكلة القمامة البحرية؛وذل، بوسائل منها تعزيز التعاون في إطار الشراكة الع

التدول على مراعتاة مشتتتتتتتتتتتتتتكلتة الحطتام البحري في الاستتتتتتتتتتتتتتتراتيجيتات الوطنيتة لإدارة النفتايتات، وفي نظيرتهتا   يحاث -  238 
الإقليمية أيضتا، حستب الاقتضتاء، وبخاصتة في المناطق الستاحلية والموان  والصتناعات البحرية، بما يشتمل عمليات إعادة التدوير 

عادة الاستتتتتتتتعمال والتخفيض والتصتتتتتتتريف، كما تحثها على النظر في تطوير هياكل أستتتتتتتاستتتتتتتية لحدارة المتكاملة للنفايات، وعلى ور 
تشتتتجيع تقديم حوافز اقتصتتتادية مناستتتبة بغر  الحد من الحطام البحري لمعالجة هذج المشتتتكلة، بما في ذل، وضتتتع نظم لاستتتترداد 

ي النفايات في الموان  وتثني الستتتتفن عن تصتتتتريف الحطام البحري في البحر، ودعم اتخاذ التكلفة توفر حافزا لاستتتتتخدام مرافق تلق
التدابير اللا مة لمنع التلوث من أي مصتتتدر كان، بما في ذل، المصتتتادر البرية، وخفضتتته والستتتيطرة عليه بما يشتتتمل على ستتتبيل 

وتشتتتتتجع الدول على التعاون على المستتتتتتويين الإقليمي المثال الأنشتتتتتطة المجتمعية لتنظيف الستتتتتواحل والممرات المائية ومراقبتها، 

_______________ 
(347) UNEP/EA.4/Res.6. 
 .UNEP/EA.5/Res.14انظر  (348)
(349) United Nations, Treaty Series, vol. 1651, No. 28395. 

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.4/Res.6
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
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ودون الإقليمي لتحديد المصتتتتتادر المحتملة للحطام البحري وأماكن تجمعه في الستتتتتواحل والمحيطات ووضتتتتتع برامج مشتتتتتتركة لمنع 
لتو ية بمشتتتتكلة يتعلق ببرامج استتتتتعادة الحطام البحري وكذل، ا تصتتتتريف الحطام البحري وتطوير وتنفيذ خيارات ستتتتليمة بي يا فيما

 الحطام البحري وبضرورة البحت عن خيارات سليمة بي يا لإ الة هذا الحطام؛

الأنشتتتتتتتتتطة التي تقوم بها المنظمات على المستتتتتتتتتتوى الإقليمي من أجل وضتتتتتتتتتع وتنفيذ خطط عمل إقليمية  يححظ –  239 
، في هذا الصتتتتتتدد، خطة العمل الإقليمية وغيرها من البرامج المشتتتتتتتركة لمنع تصتتتتتتريف الحطام البحري واستتتتتتتعادته، وتلاحإ كذل،

المنقحة بشتتتتتتتتتتتتتتأن القمامة البحرية التي اعتمدت خلال الاجتمال الو اري للجنة حماية البي ة البحرية في منطقة بحر البلطيق )لجنة 
بحرية في  ، والتعديلات التي أدخل، على الخطة الإقليمية لإدارة القمامة ال2021هلستتتتتتتتتتتتتنكي( المعقود في تشتتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر 

البحر الأبيض المتوستتتتتتتتتتتتط المعتمدة في الاجتمال الثاني والعشتتتتتتتتتتتترين ل طراف المتعاقدة في اتفاقية حماية البي ة البحرية والمنطقة  
،  2021 ديستتتمبر/الستتتاحلية للبحر الأبيض المتوستتتط )اتفاقية برشتتتلونة( وبروتوكولاتها المعقود في أنطاليا، تركيا، في كانون الأول

(، المعتمدة في  2030-2022قليمية الثانية لمنع وردارة القمامة البحرية في شتتتتتتتتتمال شتتتتتتتتترق المحيط الأطلستتتتتتتتتي )وخطة العمل الإ
، والخطة الإقليمية لحدارة المتكاملة للقمامة البحرية 2022نيستتتتتان/أبريل    24الاجتمال الستتتتتنوي للجنة أوستتتتتبار في كوبنهاغن في  

في إطار بروتوكول حماية جنوب شتتتترق المحيط الهادئ من   2022أبريل  /في جنوب شتتتترق المحيط الهادئ، المعتمدة في نيستتتتان
، وخطة العمل الإقليمية لرابطة أمم جنوب شتتترق آستتتيا لمكافحة الحطام البحري في الدول الأعضتتتاء ( 350) التلوث من مصتتتادر برية

 ؛2021( التي أطلقتها الرابطة في عام 2025-2021في الرابطة )

لمنجزة ضتمن إطار التعاون الاقتصتادي لآستيا والمحيط الهادئ لتبادل أفضتل الممارستات، الأعمال ا  يححظ أةضاا -  240 
وتيستتتتتير التمويل المبتكر لإدارة النفايات، وتشتتتتتجيع الشتتتتتراكات بين القطاعين العام والخاص من أجل منع وتقليل الحطام البحري، 

بشتتتتأن جزي ات البلاستتتتتي، المتناهية الدقة في الحطام    2021الأول/ديستتتتمبر  بما في ذل، عقد حلقة العمل الافتراضتتتتية في كانون 
 البحري لدعم تنفيذ خارطة طريق رابطة التعاون الاقتصادي لآسيا والمحيط الهادئ بشأن الحطام البحري؛

عقد حلقة العمل الثالثة بشتأن وضتع إعلان رابطة بلدان حافة المحيط الهندي بشتأن مكافحة الحطام    يححظ كذل  -  241 
في بالي،    2022أيلول/ستتتتتتتتتتبتمبر   29 و 28ورطار عمل استتتتتتتتتتتراتيجي بشتتتتتتتتتتأن الحطام البحري في المحيط الهندي يومي  البحري 

 إندونيسيا، لدعم وضع إطار عمل استراتيجي لمكافحة الحطام البحري في منطقة المحيط الهندي؛

كا للمحيطات الزرقاء“ التي بالعمل الجاري الذي يقوم به أعضتتتتتتاء مجموعة العشتتتتتترين بشتتتتتتأن ”رؤية أوستتتتتتا يرح  -  242 
، وتهيب 2050تهدف إلى إ الة التلوث الإضتتتتتتتتافي بالنفايات البلاستتتتتتتتتيكية البحرية في المحيطات للتخلص منها تماما بحلول عام 

 بسائر أعضاء المجتمع الدولي أن تشاطر أيضا هذج الرؤية؛

ارة والتنمية عهد برِيدجتاون، والاستتتناد أيضتتا إلى اعتماد الدورة الخامستتة عشتترة لمؤتمر الأمم المتحدة للتج يححظ -  243 
اتفاق مافيكيانو نيروبي، الذي طلب فيه إلى المؤتمر دعم البلدان النامية في تحديد الستتتياستتتات التجارية والاستتتتثمارية ذات الصتتلة  

ة والإقليمية، من خلال  ، ومواصتتتتتتتلة دعم شتتتتتتتبكات النقل الدولي 2030 للمستتتتتتتاهمة في تحقيق الأهداف المناخية والبي ية لخطة عام
الحوار بشتأن الستياستات وآليات التعاون، بما يكفل استتدامتها وقدرتها على الصتمود، وتعزيز حفإ المحيطات ومواردها واستتخدامها 
المستتتتتدام، ودعم الدول الجزرية الصتتتتغيرة النامية، وبخاصتتتتة فيما يتعلق بمعالجة مواطن الضتتتتعف الخاصتتتتة بها، وبناء القدرة على 

_______________ 
 .28327، الرقم 1648المرجع نفسه، المجلد  (350)
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ل للدول  الصتتتتتتتتتتتتمو  د، وتعزيز التحول الاقتصتتتتتتتتتتتتادي الهيكلي والقدرات الإنتاجية، بما في ذل، من خلال تنفيذ إجراءات العمل المعجف
 ؛( 351) الجزرية الصغيرة النامية )مسار ساموا(

الدول التي لم تصتتتتتتتتتتتتبح بعد أطرافا في الاتفاقات الدولية المتعلقة بمستتتتتتتتتتتتائل حماية وحفإ البي ة البحرية  يشااااااااج  -  244 
ومواردها البحرية الحية بالحيلولة دون إدخال كائنات حية مائية ضتتارة ومستتببات الأمرا  ودون التلوث البحري الناجم عن جميع 
المصتتتتتتادر، بما في ذل، قلب النفايات وغيرها من المواد، وغير ذل، من أشتتتتتتكال التدهور المادي، وفي الاتفاقات التي تنص على 

والتعاون في هذا الصتتتتتدد والتي تتضتتتتتمن أحكاما بشتتتتتأن المستتتتتؤولية عن الأضتتتتترار الناجمة عن التأهب والتصتتتتتدي لحوادث التلوث 
التلوث البحري ودفع التعويضتتتتتتتتات عنها على الانضتتتتتتتتمام إلى تل، الاتفاقات، وعلى اتخاذ التدابير اللا مة بما يتستتتتتتتتق مع القانون  

 تل، الاتفاقات؛الدولي، بما فيه الاتفاقية، بهدف تطبيق ورنفاذ الأحكام الواردة في 

إلى أن الدول لاحظ، في الوثيقة المعنونة ”المستتتقبل الذي نصتتبو إليه“ الخطر الشتتديد الذي يحيق بالنظم  يشارر -  245 
الإيكولوجية والموارد البحرية من الأنوال الدخيلة التوستتتتتعية، والتزم، بتنفيذ تدابير لمنع دخول الأنوال الدخيلة التوستتتتتعية والستتتتتيطرة  

 ا البي ي الضار، بما في ذل،، حسب الاقتضاء، التدابير المتخذة في إطار المنظمة البحرية الدولية؛على تأثيره

  (352)2004الدول التي لم تصتتدق بعد الاتفاقية الدولية لضتتبط وردارة مياج صتتابورة الستتفن وترستتباتها لعام  يشاج  -  246 
أو تنضتتتتتتتتتم إليها أن تنظر في القيام بذل،، وتشتتتتتتتتتجع الدول أيضتتتتتتتتتا على النظر في تنفيذ المبادئ التوجيهية المتعلقة بمراقبة وردارة  
الحشتتتتتتف الإحيائي الملتصتتتتتتق بالستتتتتتفن للتقليل إلى الحد الأدنى من انتقال الأنوال البحرية الدخيلة، التي اعتمدتها المنظمة البحرية 

 ؛2011تمو /يوليه  15المؤرخ  MEPC.207(62)الدولية في القرار 

المتحدة للبي ة، وتلاحإ   الأنشتتتتتتتطة التي تضتتتتتتتطلع بها خطة عمل البحر الأبيض المتوستتتتتتتط لبرنامج الأمم يححظ -  247 
كذل، في هذا الصتتتتتتتتدد استتتتتتتتتراتيجية البحر الأبيض المتوستتتتتتتتط لمنع التلوث البحري الناجم عن الستتتتتتتتفن والتأهب له والتصتتتتتتتتدي له  

(، المعتمدتين في الاجتمال الثاني  2027-2022متوستتتتتط )( واستتتتتتراتيجية إدارة مياج الصتتتتتابورة للبحر الأبيض ال2022-2031)
 والعشرين ل طراف المتعاقدة في اتفاقية برشلونة وبروتوكولاتها؛

العمل الجاري الذي تضتتتتتتطلع به المنظمة البحرية الدولية لمنع التلوث الناجم عن الستتتتتتفن، بما في    يححظ أةضااااا -  248 
، بصتتتتتتتتتيغتها المعدلة  1973قية الدولية لمنع التلوث الناجم عن الستتتتتتتتتفن لعام ذل، من خلال تعيين مناطق خاصتتتتتتتتتة بموجب الاتفا

، وترحتتب بتتاعتمتتاد لجنتتة حمتتايتتة البي تتة البحريتتة خطتتة عمتتل ( 353) الملحق بهتتا، بصتتتتتتتتتتتتتتيغتتته المعتتدلتتة  1978بموجتتب بروتوكول عتتام  
منظمة البحرية الدولية على مواصتتلة  ، وتشتتجع ال( 354) واستتتراتيجية لمعالجة مستتألة النفايات البلاستتتيكية البحرية الناجمة عن الستتفن

 العمل بشأن منع التلوث الناجم عن السفن؛

_______________ 
(351) TD/541/Add.2  ن ن(؛ و    127)ل ل( و    127“ و  3)ت( ”   127و    76)د( و    5، الفقرات(TD/519/Add.2  و TD/519/Add.2/Corr.1 . 
 ، المرفق.BWM/CONF/36المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (352)
الخامغ )بنود منع التلوث    الاتفاقية الدولية لمنع التلوث الناجم عن الستتتتفن، المرفق الرابع )بنود منع التلوث بمياج المجاري الآتية من الستتتتفن( والمرفق (353)

 بالنفايات الناجمة عن السفن(.
 .MEPC.341(77)و  MEPC.310(73)المنظمة البحرية الدولية، القراران  (354)

https://undocs.org/ar/TD/541/Add.2
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.2
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.2/Corr.1
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أن الحد  العالمي المقرر بموجب المرفق الستتتتتتتادم للاتفاقية الدولية لمنع التلوث من الستتتتتتتفن لنستتتتتتتبة   يححظ كذل  -  249 
، وتشتتتتجع الدول التي لم تصتتتتبح  2020اير  ين /كانون الثاني 1في المائة، قد بدأ ستتتتريانه في   0,50الكبري، في  ي، الوقود، وهو 
لة بالاتفاقية  -)المرفق الستتتتادم    1997بعد أطرافا في بروتوكول عام  لوائح منع تلوث الهواء من الستتتتفن( الملحق بصتتتتيغته المعدف

ل  الملحق بهتا، على الانضتتتتتتتتتتتتتتمتام إلى البروتوكو   1978، المعتدلتة ببروتوكول عتام  1973التدوليتة لمنع التلوث من الستتتتتتتتتتتتتتفن لعتام  
ع التنفيذ الفع ال لذل، البروتوكول  ؛( 355) المذكور، وتشج 

بالقرار المتعلق بتعيين البحر الأبيض المتوستط، ككل، كمنطقة للتحكم في انبعاثات أكاستيد الكبري، عملا  يرح  -  250 
رين ل طراف المتعاقدة في  بالمرفق الستتتتتتادم للاتفاقية الدولية لمنع التلوث الناجم عن الستتتتتتفن المعتمد في الاجتمال الثاني والعشتتتتتت 

اتفاقية برشتتلونة وبروتوكولاتها، وتتطلع إلى اعتماد المنظمة البحرية الدولية رستتميا منطقة التحكم في انبعاثات أكاستتيد الكبري، في  
، بعد موافقة لجنة حماية البي ة البحرية في  2025، ودخولها حيز التنفيذ بشتتتتتتتتتتتتتتكل طموح في عام 2022ديستتتتتتتتتتتتتتمبر /كانون الأول

، وتشتتتجع على استتتتكمال التصتتتديق على الملحق الستتتادم للاتفاقية الدولية لمنع  2022ورتها الثامنة والستتتبعين في حزيران/يونيه  د
 التلوث الناجم عن السفن عبر منطقة البحر الأبيض المتوسط في أقرب وق، ممكن؛

رار المتعلق بستتتتتياستتتتتات المنظمة البحرية بالعمل الذي تضتتتتتطلع به حاليا المنظمة البحرية الدولية والقيحيط م ما   -  251 
، وتلاحإ أيضتتتتتتا في هذا الصتتتتتتدد اعتماد المنظمة  ( 356) الدولية وممارستتتتتتاتها المتصتتتتتتلة بخفض انبعاثات غا ات الدفي ة من الستتتتتتفن

الدولية واعتماد تعديلات على المرفق الستتتادم للاتفاقية   ( 357) الستتتفن لاستتتتراتيجية أولية بشتتتأن الحد من انبعاثات غا ات الدفي ة من
من أجل إلزام الستتفن بالحد من انبعاثات غا ات الدفي ة بهدف بلوغ الغايات المحددة في الاستتتراتيجية   ( 358) لمنع التلوث من الستتفن

 الأولية؛

، ”تكنولوجيات جديدة من أجل نقل بحري 2022بموضتتتتتول يوم الملاحة البحرية العالمي لعام   يحيط م ما أةضاااا -  252 
 ؛أكثر مراعاة للبي ة“

الدول على التعاون على تصتتتتتتتتتحيح أوجه القصتتتتتتتتتور في مرافق تلقي النفايات في الموان  وفقا لخطة العمل  يحث -  253 
 التي وضعتها المنظمة البحرية الدولية لمعالجة أوجه القصور في مرافق تلقي النفايات في الموان ؛

لإعادة التدوير الآمنة والستتتتتليمة بي ياً للستتتتتفن لعام الدول التي لم تصتتتتتد ق على اتفاقية هون  كون  الدولية  يشاااج  -  254 
 نفاذها؛ أو لم تنضم إليها بعد على النظر في القيام بذل، من أجل تيسير بدء  ( 359) 2009

على مواصلة التعاون بين الأطراف في اتفاقية با ل بشأن التحكم في نقل النفايات الخطرة والتخلص منها   يشج  -  255 
 ظمة البحرية الدولية بشأن الأنظمة المتعلقة بمنع التلوث الناجم عن السفن؛والمن   ( 360) عبر الحدود

_______________ 
 .MEPC.203(62)، القرار 19، المرفق MEPC 62/24/Add.1المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (355)
 .A.963(23)المنظمة البحرية الدولية، قرار الجمعية  (356)
 .MEPC.304(72)، القرار 11، المرفق MEPC 72/17/Add.1المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (357)
 .MEPC.328(76)، القرار 1، المرفق MEPC 76/15/Add.1المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (358)
 .SR/CONF/45قة المنظمة البحرية الدولية، الوثي (359)
(360) United Nations, Treaty Series, vol. 1673, No. 28911. 
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دور اتفاقية با ل في ضتتتتتتمان أن تكون إدارة النفايات الخطرة وغيرها من النفايات، في النطاق المقرر في   يححظ -  256 
  ة البحرية؛تل، الاتفاقية، بما في ذل، نقلها والتخلص منها عبر الحدود، متسقةً مع حماية البي 

احتمال أن تنتج عن حوادث الانستتكاب النفطي أو حوادث التلوث بالمواد الخطرة أو الضتتارة عواقب  يححظ اق     -  257 
بي ية وخيمة، وتحتتتتتتتتتتتتت الدول على أن تتعتتتتتتتتتتتتاون فيما بينهتتتتتتتتتتتتا، بما يتسق والقانون الدولي، مباشرة أو عن طريق المنظمات الدولية 

تتبادل أفضتتتتتل الممارستتتتتات في مجالات حماية البي ة البحرية والصتتتتتحة والستتتتتلامة البشتتتتتريتين والوقاية والتصتتتتتدي المختصتتتتتة، وأن  
لحالات الطوارئ والتخفيف من حدتهتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتا، وتشتجع في هذا الصتدد على الاضتطلال بالبحت العلمي والتعاون في هذا المجال،  

انستتتتتتتتتتتتتتكتاب النفط في البحر أو حوادث التلوث البحري بتالمواد   في ذلت، البحتت العلمي البحري، من أجتل فهم عواقتب حوادث بمتا
 الخطرة أو الضارة فهما أفضل؛

الدول على أن تشتارك وفقا للقانون الدولي، بما فيه الاتفاقية والصتكوك الأخرى ذات الصتلة، على أستام   يشاج  -  258 
ا من الحوادث التي يحتمل أن تكون لها آثار ثنائي أو إقليمي، في وضتتع خطط للطوارئ من أجل التصتتدي لحوادث التلوث وغيره

 سلبية خطيرة في البي ة البحرية والتنول البيولوجي البحري وتعزيز تل، الخطط؛

ق بعد على الاتفاقية الدولية للاستتتتتعداد والتصتتتتدي والتعاون في ميدان التلوث الزيتي   يشاااج  -  259  الدول التي لم تصتتتتد 
،  2000بالاستتتتعداد والتصتتتدي والتعاون في ميدان أحداث التلوث بمواد خطرة وضتتتارة لعام والبروتوكول المتعلق   ( 361) 1990لعام 

الصادر كلاهما عن المنظمة البحرية الدولية، أو لم تنضم إليهما بعد، على النظر في القيام بذل،، وتشجعها في هذا الصدد على 
ن الدولي على مكافحة الحوادث الكبرى للتلوث بالزيوت  النظر في وضتتتتتتتتتتتتع ترتيبات إقليمية والانضتتتتتتتتتتتتمام إليها بهدف تعزيز التعاو 

 والمواد الخطرة؛

لتعديل الاتفاقية الدولية بشتتأن   2010الدول على النظر في إمكانية أن تصتتبح أطرافا في بروتوكول عام  يشااج  -  260 
 ؛( 362) 1996م المسؤولية والتعويض في ما يتعلق بالأضرار الناجمة عن نقل المواد الخطرة والضارة بحرا لعا

بأن حجم التلوث في المحيطات نابع في معظمه من الأنشتتتتتتتتتتطة البرية وبأنه يؤثر في أكثر المناطق إنتاجية   يقر -  261 
 في البي ة البحرية، وتهيب بالدول أن تنفذ، على سبيل الأولوية، برنامج العمل العالمي لحماية البي ة البحرية من الأنشطة البرية؛

بالعمل الذي تضتتتتتتتتتتتتطلع به على نحو متواصتتتتتتتتتتتتل الدول وبرنامج الأمم المتحدة للبي ة والمنظمات الإقليمية  يرح  -  262 
لتنفيذ برنامج العمل العالمي، وتشتتتتتتتجع على  يادة التركيز على الصتتتتتتتلة بين المياج العذبة والمنطقة الستتتتتتتاحلية والموارد البحرية في  

مية المستتتتتتتتتتدامة وخطة عمل أديغ أبابا الصتتتتتتتتتادرة عن المؤتمر الدولي الثالت وما يرد فيها من أهداف التن   2030تنفيذ خطة عام 
 لتمويل التنمية؛

ج والطحالب الضتتتتارة في المحيطات من جراء فرخ    يارب م  ا قوا -  263  من انتشتتتتار المناطق الميتة الناقصتتتتة التأكستتتتُ
تخلصُ من ميتاج الصتتتتتتتتتتتتتترف بحرا وانبعتاثُ النيتروجين  المغتذيتات في الميتاج، وهو ظتاهرة يغتذيهتا امتزاجُ ميتاج الأنهتار بتالأستتتتتتتتتتتتتتمتدة وال

التفتاعلي النتاتج عن حرق الوقود الأحفوري، ممتا يحتدث آثتارا خطيرة في أداء النظتام الإيكولوجي، وتهيتب بتالتدول أن تعز  جهودهتا 
رية، وأن تواصتل، للحد من تزايد نستب المغذيات في المياج، وبخاصتة عن طريق الحد من التلوث بالمغذيات الناجم عن مصتادر ب 

_______________ 
 .32194، الرقم 1891المرجع نفسه، المجلد  (361)
 .LEG/CONF.17/10المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (362)
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في ستتتبيل تحقيق هذج الغاية، التعاون في إطار المنظمات الدولية ذات الصتتتلة، ولا ستتتيما برنامج العمل العالمي والمنتدى العالمي 
لإدارة المغذيات والمبادرة العالمية للمياج المستتتتتتتتتتتعملة، بما في ذل، من خلال مبادرات بناء القدرات والجهود الرامية إلى استتتتتتتتتتتخدام  

نظام العالمي لرصتتتتتد المحيطات في مراقبة عوامل الإجهاد، كتكاثر الطحالب الضتتتتتارة ومناطق نقص الأكستتتتتجين وغزو طحالب  ال
الستترغاستتوم وانتشتتار قناديل البحر، للوقوف على مدى ارتباطها المحتمل بفرخ المغذيات وعلى آثارها الضتتارة المحتملة على البي ة 

 البحرية وكذل، على صحة الإنسان؛

الدول التي لم تتخذ بعد على الصتتتعيد الداخلي التدابير اللا مة التي تمكنها من الوفاء بالتزاماتها الناجمة   يشااج  -  264 
على المبادرة في أقرب وق، باتخاذ هذج التدابير، وتشتتتتتتتتتجعها من ثم على   ( 363) عن تصتتتتتتتتتديقها على اتفاقية ميناماتا بشتتتتتتتتتأن الزئبق

 إقرارها أو الانضمام إليها؛ التصديق على الاتفاقية أو قبولها أو

بجميع الدول أن تكفل تنفيذ مشتتتاريع الإعمار الحضتتترية والستتتاحلية وما يتصتتتل بها من أنشتتتطة استتتتصتتلاح    يور  -  265 
 الأراضي على نحو مسؤول يكفل حماية الموئل البحري والبي ة البحرية وتخفيف الآثار السلبية لهذج الأنشطة؛

لاتفاقية منع التلوث البحري الناجم عن قلب    1996بح بعد أطرافا في بروتوكول عام  الدول التي لم تصتتتت  يشاااج  -  266 
 )بروتوكول لندن( على الانضمام إليه؛ 1972النفايات والمواد الأخرى لعام 

  إلى قرار الاجتمال الاستشاري الثلاثين ل طراف المتعاقدة في اتفاقية منتتتع التلوث البحتتتري الناجم عن قلب  يشرر -  267 
)اتفتاقيتة لنتدن( والاجتمتال الثتالتت ل طراف المتعتاقتدة في بروتوكول لنتدن المعقودين في الفترة   1972النفتايتات والمواد الأخرى لعتام  

، الذي اتفق، فيه الأطراف المتعاقدة على ( 364) بشتتتتتتأن تنظيم تخصتتتتتتيب المحيطات  2008تشتتتتتترين الأول/أكتوبر   31إلى   27من 
وتوكول لندن يشتتتتتتتمل أنشتتتتتتتطة تخصتتتتتتتيب المحيطات، وأنه لا ينبغي، في ضتتتتتتتوء المعارف المتوافرة  أمور منها أن نطاق اتفاقية وبر 

حاليا، الستتتتتتماح بأنشتتتتتتطة تخصتتتتتتيب المحيطات إلا لأغرا  البحت العلمي المشتتتتتتروعة، وأنه ينبغي تقييم مقترحات البحت العلمي 
الأطراف المتعاقدة في اتفاقية  2010عام    على أستتتتتتتتتتتام كل حالة على حدة باستتتتتتتتتتتتخدام إطار للتقييم وُضتتتتتتتتتتتع لاحقا واعتمدته في

، واتفق، كذل، على أنه، لتحقيق هذج الغاية، ( 365) وبروتوكول لندن، وهو إطار تقييم البحت العلمي في مجال تخصتتيب المحيطات
الي أي ينبغي اعتبار أن أي أنشتتتتتتتتتتطة أخرى من هذا القبيل تتنافى مع أهداف اتفاقية وبروتوكول لندن ولا تستتتتتتتتتتتحق في الوق، الح

من بروتوكول    1من المتادة    2-4)ب( من المتادة الثتالثتة من اتفتاقيتة لنتدن والفقرة    1استتتتتتتتتتتتتتتثنتاء من تعريف القلتب الوارد في الفقرة  
 ؛( 366) لندن

استتتتتتمرار عمل الأطراف المتعاقدة في اتفاقية وبروتوكول لندن من أجل وضتتتتتع آلية عالمية شتتتتتفافة وفعالة   يححظ -  268 
طة تخصتتتتتتتيب المحيطات وستتتتتتتائر الأنشتتتتتتتطة التي تقع في نطاق اتفاقية وبروتوكول لندن التي يمكن أن تلحق  لمراقبة وتنظيم أنشتتتتتتت 

الضتتتترر بالبي ة البحرية، وتلاحإ القرار الذي اتخذج الاجتمال الثامن ل طراف المتعاقدة في بروتوكول لندن، المنعقد في الفترة من 

_______________ 
(363) UNEP(DTIE)/Hg/CONF/4.المرفق الثاني ، 
 .LC-LP.1 (2008)، القرار 6، المرفق LC 30/16الوثيقة المنظمة البحرية الدولية،  (364)
 .LC-LP.2 (2010)، القرار 5، المرفق Corr. 1و  LC 32/15وثيقة المنظمة البحرية الدولية، ال (365)
 المرجع نفسه. (366)
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بروتوكول لندن لوضتتتع ضتتتوابط تنظم تخصتتتيب المحيطات بمواد توضتتتع    ، بشتتتأن تعديل2013تشتتترين الأول/أكتوبر   18إلى   14
 ؛( 367) فيها وغير ذل، من أنشطة الهندسة الجيولوجية

جيم الذي اتُخذ في الاجتمال التاسع لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنول البيولوجي الذي   9/16إلى المقرر   يشرر -  269 
والتذي طلتب فيته مؤتمرُ الأطراف، في جملتة أمور، آختذا    ( 368) 2008أيتار/متايو    30إلى    19عقتد في بون، ألمتانيتا، في الفترة من  

ية التي تتم في إطار اتفاقية وبروتوكول لندن، إلى الأطراف أن تكفل، وفقا للنهج  في الحستتتتتتتتتبان التحليلات العلمية والقانونية الجار 
التحوطي، عدمَ إجراء أنشتتتتطة لتخصتتتتيب المحيطات ريثما يتوافر الأستتتتام العلمي الكافي لتبرير هذج الأنشتتتتطة، بما في ذل، تقييم 

قبة تل، الأنشتتتتتطة وتنظيمها، باستتتتتتثناء دراستتتتتات البحت  المخاطر المصتتتتتاحبة لهذج الأنشتتتتتطة، وريجادَ آلية عالمية شتتتتتفافة فعالة لمرا
العلمي التي تجرى على نطاق ضيق داخل المياج الساحلية، وحت  الحكومات الأخرى على القيام بذل،، وأعلن أنه لا ينبغي الإذن 

ستتتتات البحت هذج لتقييم  بإجراء هذج الدراستتتتات إلا إذا كان، مبررة بالحاجة إلى جمع بيانات علمية محددة، وينبغي أن تخضتتتتع درا
مستتتتتفيض مستتتتبق لما يمكن أن يترتب عليها من آثار في البي ة البحرية، وينبغي أن تخضتتتتع لضتتتتوابط صتتتتارمة، وألا تستتتتتخدم في  

في الاجتمال العاشتتتتتر الذي اتخذ   29/ 10بالمقرر  توليد صتتتتتكوك موا نة الكربون وبيعها أو لأي غر  تجاري آخر، وتحيط علما 
تشتتتتتتتتتتتتتترين الأول/أكتوبر   29إلى    18تفتاقيتة التنول البيولوجي التذي عُقتد في نتاغويتا، اليتابتان، في الفترة من  لمؤتمر الأطراف في ا

 جيم؛ 9/16، وطلب فيه مؤتمرُ الأطراف إلى الأطراف تنفيذ المقرر ( 369) 2010

من قلق إ اء الآثار  يساورها إلى أن الدول أكدت في الوثيقة المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ ما  يشرر أةضا -  270 
التي يمكن أن تلحق بالبي ة من جراء تخصتتتتيب المحيطات، وأشتتتتارت في هذا الصتتتتدد إلى القرارات المتعلقة بتخصتتتتيب المحيطات  
التي اتخذتها الهي ات الحكومية الدولية المعنية وعقدت العزم على الاستتتتتتتتمرار في معالجة مستتتتتتتألة تخصتتتتتتتيب المحيطات بأقصتتتتتتتى  

 التحوطي؛ فق مع النهجدرجات الحذر، بما يت 

التدول التي لم تصتتتتتتتتتتتتتتبح بعتد أطرافتاً في اتفتاقيتات البحتار الإقليميتة وبروتوكولاتهتا المتعلقتة بحمتايتة البي تة   يشاااااااااج  -  271 
ملاحظتة دور برنتامج البحتار الإقليميتة التتابع   البحريتة والمحتافظتة عليهتا على الانضتتتتتتتتتتتتتتمتام إلى تلت، الاتفتاقيتات والبروتوكولات، مع

 مم المتحدة للبي ة؛لبرنامج الأ
 

 حادي مشر
 التنمع ال رملمدي البحري 

دورها المركزي فيما يتعلق بحفإ التنول البيولوجي البحري واستتتتتخدامه على نحو مستتتتتدام في المناطق    يارد يأسرد -  272 
 الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية؛

ما اضتتتتتتتتتتتتتطلع، به الدول والمنظمات والهي ات الحكومية الدولية ذات الصتتتتتتتتتتتتتلة من أعمال وما قدمته من  يححظ -  273 
مستتتتتتاهمات في ستتتتتتياق الفريق العامل المخصتتتتتتص غير الرستتتتتتمي المفتوح باب العضتتتتتتوية لدراستتتتتتة المستتتتتتائل المتعلقة بحفإ التنول 

_______________ 
 .LP.4(8) القرار، 4، المرفق LC 35/15الوثيقة المنظمة البحرية الدولية،  (367)
 ، المرفق الأول.UNEP/CBD/COP/9/29انظر برنامج الأمم المتحدة للبي ة، الوثيقة  (368)
 ، المرفق.UNEP/CBD/COP/10/27انظر برنامج الأمم المتحدة للبي ة، الوثيقة  (369)

https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/9/29
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/10/27
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ستتغلاله على نحو مستتدام وما شتهدته الجلستات الأربع للجنة  البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية وا
: وضتتتع صتتت، دولي ملزِم قانوناً في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار بشتتتأن  292/ 69التحضتتتيرية المنشتتتأة بموجب القرار  

ق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية واستتتتتتتتتتغلاله على نحو مستتتتتتتتتتدام، التي اختُتم، في  حفإ التنول البيولوجي البحري في المناط
، من تبادل مكثف ومعقد للنقاشتتتتتتتتتتتات ووجهات النظر، وكذل، تقرير اللجنة التحضتتتتتتتتتتتيرية وما جاء فيه من 2017تمو /يوليه   21

 ؛( 370) توصيات

والمقرر   249/ 72لي اللتين عُقدتا بمقتضتتتتتتتتتتتتتى القرار  بالدورتين الرابعة والخامستتتتتتتتتتتتتة للمؤتمر الحكومي الدو  يرح  -  274 
على التوالي، وتحيط علماً   2022أغستتتتتتطغ  /آب  26إلى  15والفترة من   2022آذار/مارم   18إلى  7في الفترة من   76/564

، وتشتتتتمل تحديداً حفإ  2011المجموعة التي تم، الموافقة عليها في عام بالمناقشتتتتات الفنية التي تناول، المواضتتتتيع المحددة في  
التنول البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية واستتتتتتغلاله على نحو مستتتتتتدام، ولا ستتتتتيما الموارد الجينية 

، والتدابير من قبيل الأدوات الإدارية القائمة على البحرية، في مجملها وككل واحد، بما في ذل، المستتتتتتائل المتعلقة بتقاستتتتتتم المنافع
أسام المناطق، بما فيها المناطق البحرية المحمية، وتقييمات الأثر البي ي، وبناء القدرات ونقل التكنولوجيا البحريتتتة، وتحيط علما 

 ؛( 371) كذل، بقرار المؤتمر تعليق الدورة الخامسة واست نافها في وق، لاحق

 شتتباخ/ 20أيام عمل في الفترة من    10الأمين العام أن يعقد الدورة الخامستتة المستتتأنفة للمؤتمر لمدة إلى   يط   -  275 
، مع توفير كتامتل ختدمتات المؤتمرات، بمتا فيهتا الوثتائق، وتلبيتة احتيتاجتات الاجتمتاعتات الموا يتة 2023آذار/متارم    3فبراير إلى  

تغطية الاجتماعات، حسب الاقتضاء، طوال مدة التتتتتتعشرة أيام التي ستُعقد والعمل الإضافي، والبت الشبكي، والتغطية الصحافية و 
 خلالها الدورة؛

 بوفرة الموارد الجينية البحرية وتنوعها وقيمتها من حيت ما يمكن أن تقدمه من فوائد وسلع وخدمات؛ يس   -  276 

تعزيز الفهم العلمي والاستتتتتتتتتتتتتخدامات    بأهمية البحوث المتعلقة بالموارد الجينية البحرية لأغرا  يساااااااا   أةضااااااااا -  277 
 والتطبيقات المحتملة فيما يتعلق بالنظم الإيكولوجية البحرية وتحسين إدارتها؛

،  ( 372) الأعمال التي يجري الاضتتتتتتتتتتتتطلال بها في إطار ولاية جاكرتا للتنول البيولوجي البحري والستتتتتتتتتتتتاحلي يححظ -  278 
، وفي الوق، الذي ( 373) جي البحري والستتتتتتتاحلي في إطار اتفاقية التنول البيولوجيوبرنامج العمل التفصتتتتتتتيلي المتعلق بالتنول البيولو 

تكرر فيه تأكيد الدور الرئيستتتتتتتتتتتي للجمعية العامة فيما يتعلق بحفإ التنول البيولوجي البحري واستتتتتتتتتتتتخدامه على نحو مستتتتتتتتتتتتدام في  
ميليتتة التقنيتتة والعلميتتة التي يضتتتتتتتتتتتتتتطلع بهتتا مؤتمر المنتتاطق الواقعتتة ختارج نطتتاق الولايتة الوطنيتتة، تلاحإ مع التقتتدير الأعمتتال التك

 البيولوجي؛ الأطراف في اتفاقية التنول

ضتتتتتتتتتتتتتترورة أن تنظر الدول على ستتتتتتتتتتتتتتبيتل الاستتتتتتتتتتتتتتتعجتال، منفردة أو عن طريق المنظمتات الدوليتة  يؤكد ن  دديد -  279 
ا للنهج التحوطي ووفقا للاتفاقية المختصتتتتتتتتتتتة، في الوستتتتتتتتتتتائل التي تكفل، استتتتتتتتتتتتنادا إلى أفضتتتتتتتتتتتل المعلومات العلمية المتاحة واتباع

_______________ 
(370) A/AC.287/2017/PC.4/2. 
 .A/CONF.232/2022/9انظر  (371)
 .2/10، المرفق الثاني، المقرر A/51/312انظر  (372)
 ، المرفق الأول.7/5، المرفق، المقرر UNEP/CBD/COP/7/21برنامج الأمم المتحدة للبي ة، الوثيقة  (373)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/292
https://undocs.org/ar/A/RES/72/249
https://undocs.org/ar/A/AC.287/2017/PC.4/2
https://undocs.org/ar/A/CONF.232/2022/9
https://undocs.org/ar/A/51/312
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/7/21
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والاتفاقات والصتكوك ذات الصتلة، تكاملَ وتحستينَ إدارة المخاطر التي تهدد التنول البيولوجي البحري في الجبال البحرية والشتعاب 
 ؛المرجانية الموجودة في المياج الباردة والمنافت الحرارية المائية وبعض المعالم الأخرى الموجودة تح، سطح الماء

دة للتنول البيولوجي في منتاطق    يادمم -  280  الأطراف في اتفتاقيتة التنول البيولوجي إلى تنفيتذ خطتة العمتل الطو يتة المحتد 
في إطار الاجتمال الثالت   2016المياج الباردة الواقعة ضتتتتتتتتمن نطاق الاختصتتتتتتتتاص القضتتتتتتتتائي لتل، الاتفاقية، التي اعتُمدت عام  

 ؛( 374) قيةعشر لمؤتمر الأطراف في تل، الاتفا

بالدول والمنظمات الدولية أن تتخذ على ستتتتتتتتتبيل الاستتتتتتتتتتعجال إجراءات إضتتتتتتتتتافية للتصتتتتتتتتتدي، وفقا للقانون    يور  -  281 
الدولي، للممارستتتتات المدمرة التي تخلف آثارا ضتتتتارة في التنول البيولوجي البحري والنظم الإيكولوجية البحرية، بما في ذل، الجبال  

 المياج الباردة؛ لمائية والشعاب المرجانية الموجودة فيالبحرية والمنافت الحرارية ا

بتالتدول أن تقوم، على نحو يتفق مع القتانون التدولي، ولا ستتتتتتتتتتتتتتيمتا مع الاتفتاقيتة، بتعزيز حفإ وردارة التنول   يورا  -  282 
ة على أستام المناطق، بما في  البيولوجي البحري والنظم الإيكولوجية البحرية والستياستات الوطنية المتعلقة بالأدوات الإدارية القائم

 ذل، المناطق البحرية المحمية؛

إلى أن الدول أكدت مجددا في الوثيقة المعنونة ”المستتتتقبل الذي نصتتتبو إليه“ أهميةَ تدابير الحفإ المتخذة  يشاارر -  283 
المعلومات العلمية   حستتتتتتتتتب المناطق، بما في ذل، إقامة مناطق بحرية محمية اتستتتتتتتتتاقا مع القانون الدولي واستتتتتتتتتتنادا إلى أفضتتتتتتتتتل

في  المتختذ    2/ 10المقرر  المتتاحتة، بتاعتبتار ذلت، أداة لحفإ التنول البيولوجي واستتتتتتتتتتتتتتتختدام مكونتاتته بطريقتة مستتتتتتتتتتتتتتتتدامتة، ولاحظت،  
ما نستتتتبته   2020الاجتمال العاشتتتتر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنول البيولوجي الذي ينص على ضتتتترورة أن يُحفإ بحلول عام 

المائة من المناطق الستتاحلية والبحرية، ولا ستتيما المناطق التي لها أهمية خاصتتة بالنستتبة للتنول البيولوجي وخدمات النظم في    10
الإيكولوجية، من خلال منظومات  من المناطق المحمية تدار بطريقة فعالة وعادلة وتكون ممثلةً للنظم الإيكولوجية ومترابطة على 

 ؛( 375) فإ فعالة أخرى متخذة حسب المناطقنحو جيد، ومن خلال تدابير ح

الدول في هذا الصتتتتتتتتدد على تعزيز التقدم المحر  في إنشتتتتتتتتاء مناطق بحرية محمية، بما في ذل، إقامة   يشااااااج  -  284 
شتبكات ممثلة لتل، المناطق، وتهيب بالدول أن تواصتل النظر في خيارات تحديد المناطق ذات الأهمية الإيكولوجية أو البيولوجية 

 ايتها، بما يتفق مع القانون الدولي واستنادا إلى أفضل المعلومات العلمية المتاحة؛وحم

  2/ 10المقرر من أهداف آيتشتتي للتنول البيولوجي، المجستتدة في   11الدول إلى وضتتع تدابير لبلوغ الهدف    يدمم -  285 
يط علما بالإعلانات الصتتادرة عن بعض الدول  الصتتادر عن الاجتمال العاشتتر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنول البيولوجي، وتح

 بهذا الشأن؛

ضترورة أن تواصتل الدول، مباشترة وعن طريق المنظمات الدولية المختصتة، بذل الجهود وتكثيفها   يؤكد ن  دديد -  286 
ي ذل، إمكانية إقامة  من أجل تطوير وتيسير استخدام مختلف النُهج والأدوات لحفإ وردارة النظم الإيكولوجية البحرية الهشة، بما ف

 مناطق بحرية محمية، وفقا للقانون الدولي، على نحو ما تبينه الاتفاقية، واستنادا إلى أفضل المعلومات العلمية المتاحة؛

_______________ 
 الثاني.، المرفق 13/11المقرر ، الفرل الأول، UNEP/CBD/COP/13/25ة للبي ة، الوثيقة برنامج الأمم المتحد (374)
 ، المرفق.UNEP/CBD/COP/10/27انظر برنامج الأمم المتحدة للبي ة، الوثيقة  (375)

https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/13/25
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/10/27
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العمل الذي تضتتتتتتتتتطلع به الدول والمنظمات والهي ات الحكومية الدولية ذات الصتتتتتتتتتلة، بما في ذل، اتفاقية  يححظ -  287 
الحمتايتة وتجميع المعتايير الإيكولوجيتة  لتقييم المعلومتات العلميتة المتعلقتة بتالمنتاطق البحريتة التي قتد تحتتاج إلىالتنول البيولوجي،  

لتحديد تل، المناطق، في ضتتتوء هدف مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستتتتدامة المتمثل في تطوير وتيستتتير استتتتخدام مختلف النُهج 
لوجي ورقتامتة المنتاطق البحريتة المحميتة وفقتا للقتانون التدولي، على نحو متا تبينته الاتفتاقيتة، والأدوات مثتل اتبتال نُهج النظتام الإيكو 

 واستنادا إلى المعلومات العلمية، بما في ذل، إقامة شبكات ممثلة لتل، المناطق؛

ة لتحديد إلى أن مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنول البيولوجي اعتمد في اجتماعه التاستتتتتتتتتتتتتع معايير علمي  يشاااااااارر -  288 
المنتتاطق البحريتتة ذات الأهميتتة الإيكولوجيتتة أو البيولوجيتتة التي تحتتتاج إلى حمتتايتتة في ميتتاج المحيطتتات المفتوحتتة وموائتتل أعمتتاق 
البحتار كمتا اعتمتد مبتادئ توجيهيتة علميتة لاختيتار المنتاطق التي تقتام فيهتا شتتتتتتتتتتتتتتبكتات ممثلتة للمنتاطق البحرية المحميتة، بمتا في ذل، 

، وتلاحإ العمتتل الجتتاري التتذي يُضتتتتتتتتتتتتتتطلع بتته في إطتتار اتفتتاقيتتة التنول ( 376) المفتوحتتة وموائتتل أعمتتاق البحتتارفي ميتتاج المحيطتتات  
البيولوجي بشتتتأن تطبيق المعايير العلمية لتحديد المناطق البحرية ذات الأهمية الإيكولوجية أو البيولوجية من خلال تنظيم ستتتلستتلة  

 من حلقات العمل الإقليمية؛

ى أن منظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة أعدت مبادئ توجيهية لتحديد النظم الإيكولوجية  إل  يشاااااااارر أةضااااااااا -  289 
أعالي البحار، وتلاحإ ما تضتطلع به  البحرية الهشتة من خلال الخطوخ التوجيهية الدولية لإدارة مصتايد أستماك المياج العميقة في

 د قاعدة بيانات خاصة بالنُظم الإيكولوجية البحرية الهشة؛من أعمال من أجل دعم تطبيق الدول للخطوخ التوجيهية وتعه

 الأعمال التي تضطلع بها مبادرة المحيطات المستدامة في إطار اتفاقية التنول البيولوجي؛ يححظ ن  التقدير -  290 

هتتا من حيتتت  متتا تقوم بتته المنظمتتة البحريتتة التتدوليتتة من أعمتتال لتحتتديتتد المنتتاطق البحريتتة المعترف بتتأهميت   يححظ -  291 
المعايير الإيكولوجية أو الاجتما ية الاقتصتتتتادية أو العلمية والمعرضتتتتة للضتتتترر الناجم عن أنشتتتتطة النقل البحري الدولي وتعيينها 

 ؛( 377) كمناطق بحرية بالغة الحساسية

العمتل التذي اضتتتتتتتتتتتتتتطلعت، بته اتفتاقيتات البحتار الإقليميتة لحفإ التنول البيولوجي البحري والنظم   يححظ ن  التقادير -  292 
لحفإ    2020الإيكولوجية البحرية وردارتها المستتتتتدامة، وتلاحإ أيضتتتتا مع التقدير اعتماد برنامج العمل الاستتتتتراتيجي لما بعد عام 

منطقة البحر الأبيض المتوستتتتتتتتتط والاستتتتتتتتتتراتيجية الإقليمية لما بعد عام   التنول البيولوجي والإدارة المستتتتتتتتتتدامة للموارد الطبيعية في
للمنتتاطق المحميتتة البحريتتة والستتتتتتتتتتتتتتتاحليتتة وتتتدابير الحفإ الفعتتالتتة الأخرى القتتائمتتة على المنتتاطق في منطقتتة البحر الأبيض   2020

 كولاتها؛ المتوسط، خلال الاجتمال الثاني والعشرين ل طراف المتعاقدة في اتفاقية برشلونة وبروتو 

بتحدي ميكرونيزيا ومبادرة التحدي الكاريبي ومبادرة المثلت المرجاني التي يستتتتعى جميعها إلى إنشتتتتاء وربط   ينمه -  293 
مناطق بحرية محمية محلية من أجل  يادة تيستتتتتتتتير نُهج النظام الإيكولوجي، وتشتتتتتتتتير إلى منطقة جزر فينيكغ المحمية باعتبارها  

 كد مجددا ضرورة تعزيز التعاون والتنسيق والتضافر على الصعيد الدولي لدعم هذج المبادرات؛شراكة متعددة الأطراف، وتؤ 

إلى أن الدول ستتلم، في الوثيقة المعنونة ”المستتتقبل الذي نصتتبو إليه“ بأن الشتتعاب المرجانية تعود بفوائد    يشاارر -  294 
اقتصتتادية واجتما ية وبي ية كبيرة، وبخاصتتة بالنستتبة للدول الجزرية وغيرها من الدول الستتاحلية، وبأن الشتتعاب المرجانية وغابات 

_______________ 
 ، المرفقان الأول والثاني.9/20، المرفق الأول، المقرر UNEP/CBD/COP/9/29برنامج الأمم المتحدة للبي ة، الوثيقة  (376)
 .A.982(24)لبحرية البالغة الحساسية، قرار الجمعية المنظمة البحرية الدولية، الخطوخ التوجيهية المنقحة لتحديد وتعيين المناطق ا (377)

https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/9/29
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تغير المناخ وتحمض المحيطات والإفراخ في الصتيد والممارستات الضتارة في مجال   المانغروف تتأثر بشتدة بعوامل من بينها آثار
صتتتتتتتتتتتيد الأستتتتتتتتتتتماك والتلوث، وأعرب، عن دعمها للتعاون الدولي من أجل الحفاظ على الشتتتتتتتتتتتعاب المرجانية والنظم البي ية لغابات 

 ر التعاون التقني وتبادل المعلومات طوعا؛المجالات الاجتما ية والاقتصادية والبي ية وتيسي  المانغروف والاستفادة منها في

على ضتتتتتتتترورة إدماج الإدارة المستتتتتتتتتدامة للشتتتتتتتتعاب المرجانية والإدارة المتكاملة لأحوا  التصتتتتتتتتريف في    يشااااادد -  295 
الاستتتتتراتيجيات الإنمائية الوطنية وفي أنشتتتتطة وكالات الأمم المتحدة وبرامجها ذات الصتتتتلة والمؤستتتتستتتتات المالية الدولية والجهات  

 المانحة؛

للمبادرة الدولية المتعلقة بالشتتتتتعاب المرجانية، وتلاحإ أن ه جرى عقد الاجتمال العام الستتتتتادم    يكرر يأسرد دمموا -  296 
كانون الأول/ديستتتتتتتتتتمبر  15إلى   13والثلاثين للمبادرة الدولية المتعلقة بالشتتتتتتتتتتعاب المرجانية عبر شتتتتتتتتتتبكة الإنترن،، في الفترة من 

لعمل التفصتتتتتتتتتتتتتيلي لاتفاقية التنول البيولوجي الذي يتناول التنول البيولوجي البحري والستتتتتتتتتتتتتاحلي المتصتتتتتتتتتتتتتل ، وتؤي د برنامج ا2021
 بالشعاب المرجانية في إطار ولاية جاكرتا للتنول البيولوجي البحري والساحلي؛

المرجان، الدول والمؤستتتتستتتتات الدولية ذات الصتتتتلة على النهو  بالجهود الرامية إلى معالجة ابيضتتتتا   يشاااج  -  297 
بستتتتتتبل منها تحستتتتتتين الرصتتتتتتد بهدف توقع حوادث الابيضتتتتتتا  وتحديدها، ودعم الإجراءات المتخذة أثناء تل، الحوادث وتعزيزها،  
والنهو  باستتتتتتتراتيجيات إدارة الشتتتتتتعاب لدعم منعتها الطبيعية وتحستتتتتتين قدرتها على مقاومة الضتتتتتتغوخ الأخرى، بما فيها تحمض 

لدولَ أيضتتتتتتتتتتاً على تنفيذ التدابير ذات الأولوية المعتمدة في الدورة الثانية عشتتتتتتتتتترة لمؤتمر المحيطات، وفي هذا الصتتتتتتتتتتدد تشتتتتتتتتتتجع ا
الخاص بالشتتتعاب المرجانية والنظم الإيكولوجية الوثيقة الصتتتلة بها   10الأطراف في اتفاقية التنول البيولوجي بشتتتأن تحقيق الهدف 

 ؛( 378) من أهداف آيتشي للتنول البيولوجي

لى أن تتعاون فيما بينها، مباشتترةً أو عن طريق الهي ات الدولية المختصتتة، في تبادل المعلومات الدول ع  يشااج  -  298 
في حال وقول حوادث للستتتفن على الشتتتعاب المرجانية، وفي التشتتتجيع على وضتتتع أستتتاليب للتقييم الاقتصتتتادي لقيمة إصتتتلاح نظم 

 الشعاب المرجانية والقِيَم غير المادية لتل، النُظم؛

أن الضتتتتتتتتجيج في المحيطات يمكن أن تكون له آثار ستتتتتتتتلبية ذات بال على الموارد البحرية الحية، وتؤكد   حظيح -  299 
البحوث والدراستتتتتات التي تتناول آثار  أهمية الدراستتتتتات العلمية الستتتتتليمة في معالجة هذج المستتتتتألة، وتشتتتتتجع على إجراء المزيد من

إيلاء مزيتد من الاعتبتار لهتا، وتلاحإ متا تقوم بته التدول والمنظمتات   الضتتتتتتتتتتتتتتجيج في المحيطتات على الموارد البحريتة الحيتة وعلى
الدولية المختصتتة من أعمال في هذا الصتتدد، وتطلب إلى الشتتعبة أن تواصتتل تجميع ما يرد إليها من الدول الأعضتتاء والمنظمات  

من دراستتتتتتتتتات علمية خضتتتتتتتتتع، لاستتتتتتتتتتعرا  الأقران وأن تقوم، حستتتتتتتتتب    222/ 61من القرار    107 الحكومية الدولية عملا بالفقرة
 الاقتضاء، بنشرها في موقعها على شبكة الإنترن، أو وضع مراجع ووصلات على الموقع تحيل إليها؛

ود في عام الرستتمية المعق المناقشتتات التي دارت في الاجتمال التاستتع عشتتر للعملية التشتتاورية غير  يححظ أةضااا -  300 
بشتأن موضتول الضتجيج تح، المائي الناجم عن الأنشتطة البشترية والتي أعرب، الوفود خلالها، في جملة أمور، عن القلق    2018

إ اء الآثار الاجتما ية والاقتصتتادية والبي ية المحتملة للضتتجيج تح، المائي الناجم عن الأنشتتطة البشتترية في ضتتوء نمو الأنشتتطة  
لمحيطات الذي أدى إلى ارتفال الصتتتتتتوت تح، الماء في أنحاء كثيرة من المحيطات، فضتتتتتتلا عن الآثار البشتتتتتترية ذات الصتتتتتتلة با

_______________ 
 .، المرفق12/23المقرر ، الفرل الأول، UNEP/CBD/COP/12/29برنامج الأمم المتحدة للبي ة، الوثيقة  (378)

https://undocs.org/ar/A/RES/61/222
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/12/29
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المحتملة للضتتتجيج تح، المائي الناجم عن الأنشتتتطة البشتتترية على أنوال بحرية مختلفة، وشتتتددت في ضتتتوء استتتتمرار وجود ثغرات  
ة إلى مواصتتتتتتتتتتتتتتلتتة ال بحتتت والتعتتاون التتدولي لتقييم ومعتتالجتتة الآثتتار المحتملتتة في المعتتارف ونقص في البيتتانتتات على الحتتاجتتة الملحتت 

 ؛ ( 379) للضجيج تح، المائي الناجم عن الأنشطة البشرية في جميع مناطق المحيطات

الدول إلى أن تنظر في اعتماد التدابير والنُهج المناستتتتتتتتتتبة والفعالة من حيت التكلفة لتقييم ومعالجة  يكرر دمميوا   -  301 
لاقتصتتتادية والبي ية المحتملة للضتتتجيج تح، المائي الناجم عن الأنشتتتطة البشتتترية، مع الأخذ بالنهج التحوطي  الآثار الاجتما ية وا

 المناسب؛ ونُهج النظام الإيكولوجي وأفضل المعلومات العلمية المتاحة، على النحو

ر الضتتتتتتجيج تح، المائي على إجراء المزيد من البحوث والاختبارات بشتتتتتتأن التكنولوجيات التي تُقل ص أث  يشااااج  -  302 
 على الأحياء البحرية؛

الدول على مواصتتتتتلة عملها في إطار المنظمة البحرية الدولية من أجل تحستتتتتين فهم مدى فعالية تطوير   يشااااج  -  303 
 تصميم مراوح السفن، في خفض مستوى الضجيج تح، المائي في المحيطات؛ تكنولوجيا السفن، بما في ذل، الكفاءة في

العمل الجاري في المنظمة البحرية الدولية لاستتتتتتتتتعرا  الخطوخ التوجيهية المتعلقة بالحد من الضتتتتتتتتجيج  يححظ -  304 
تح، الماء الناجم عن الستتتتفن التجارية للتخفيف من تأثيراتها الستتتتلبية على الأحياء البحرية ووضتتتتع مقترح برنامج عمل لمواصتتتتلة  

داخل   GloNoise ى نتائج الاستتتتتعرا ، وتلاحإ مع التقدير مشتتتترولمنع الضتتتتوضتتتتاء المشتتتتعة تح، الماء والحد منها استتتتتنادا إل
 المنظمة البحرية الدولية، الذي سيركز على بناء القدرات في الدول النامية لتنفيذ الخطوخ التوجيهية؛

الدول على أن تقوم، من خلال المنظمة البحرية الدولية أو بشتتتتتتتتكل فردي، بتنفيذ الحلول الموصتتتتتتتتى بها   يشاااااج  -  305 
 تصدي على نحو ملائم للحواجز التي حال، دون استيعاب القطال وتنفيذج للخطوخ التوجيهية الحالية؛لل
 

  اني مشر
 الا مم البحر ة

بالدول أن تواصتتتتتتل الستتتتتتعي، منفردة أو بالتعاون فيما بينها أو مع المنظمات والهي ات الدولية المختصتتتتتتة،    يور  -  306 
إلى تحستتتتتتتتين فهم المحيطات وأعماق البحار والمعارف المتعلقة بها، بما في ذل، على وجه الخصتتتتتتتتوص مدى وهشتتتتتتتتاشتتتتتتتتة التنول 

يف أنشتطة البحوث التي تضتطلع بها فيما يتعلق بالعلوم البحرية، البيولوجي والنظم الإيكولوجية في أعماق البحار، عن طريق تكث 
 وفقا للاتفاقية؛

، في هذا الصتتتتتتتتدد، المنظمات الدولية المعنية والجهات المانحة الأخرى على النظر في تقديم الدعم إلى يشاااااج  -  307 
العلمية البحرية في المنطقة الدولية لقال البحار عن صتتتتتندوق الهبات التابع للستتتتتلطة من أجل تشتتتتتجيع التعاون في إجراء البحوث 

 البرامج والمبادرات والأنشطة المضطلَع بها في هذا المجال؛ طريق دعم مشاركة العلماء والفنيين المؤهلين من البلدان النامية في

والضتتتتجيج تح،   أن التهديدات المتصتتتتلة بأنشتتتتطة الإنستتتتان، مثل الحطام البحري واصتتتتطدام الستتتتفن  يححظ اق   -  308 
المائي والملوثات الثابتة والأنشتتتتتتطة العمرانية الستتتتتتاحلية وحوادث انستتتتتتكاب النفط ومعدات الصتتتتتتيد المتروكة أو المفقودة أو المهملة 
بطريقة أخرى، يمكن أن يكون لها، مجتمعةً أو منفردة، أثر شتتتتتتتتتتتتتديد على الحياة البحرية، بما في ذل، في المستتتتتتتتتتتتتتويات العليا من 

_______________ 
 .A/73/124انظر  (379)

https://undocs.org/ar/A/73/124
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ائية، وتهيب بالدول والمنظمات الدولية المختصتتة التعاون والتنستتيق فيما تبذله من جهود بحثية في هذا الصتتدد حتى الستتلستتلة الغذ
يتستتتتتتتتتتتتتنى درء ذل، الأثر والحد منه وحفإ ستتتتتتتتتتتتتلامة النظام الإيكولوجي البحري كله في ظل الاحترام التام للولايات المستتتتتتتتتتتتتندة إلى 

 المنظمات الدولية ذات الصلة؛

المتحدة إلى القيام، بالتشاور  جميع المنظمات والصناديق والبرامج والهي ات ذات الصلة في منظومة الأمم  يدمم -  309 
مع الدول المهتمة، بتنسيق الأنشطة في هذا المجال مع المراكز العلمية والتكنولوجية البحرية الإقليمية والوطنية في الدول الجزرية 

ل كفالة تحقيق أهدافها بقدر أكبر من الفعالية وفقا للبرامج والاستتتتتتراتيجيات الإنمائية الصتتتتتغيرة النامية، حستتتتتب الاقتضتتتتتاء، من أج
 ل مم المتحدة ذات الصلة بالدول الجزرية الصغيرة النامية؛

بتتالقرار التتذي اتختتذتتته جمعيتتة اللجنتتة التتدوليتتة الحكوميتتة لعلوم المحيطتتات في دورتهتتا الثتتامنتتة والعشتتتتتتتتتتتتتترين،   يرحا  -  310 
، بشتتتتتتتتأن إقرار البعثة الدولية الثانية لدراستتتتتتتتة المحيط الهندي،  2015حزيران/يونيه   25إلى   18اريغ في الفترة من المعقودة في ب 

باعتبارها مشتتتتروعا حافزا هاما يربط عمليات المحيط الهندي بالمحيطات والغلاف الجوي على الصتتتتعيد العالمي تم إطلاقه رستتتتميا  
على الأقل، وتدعو  2025لمدة خمغ ستتتتتنوات أولية وستتتتتيستتتتتتمر إلى غاية    2015كانون الأول/ديستتتتتمبر  4في غووا، الهند، في 

الدول إلى المشتتتتاركة في هذج المبادرة، وتلاحإ إنشتتتتاء مركزي اتصتتتتال للمكتب المشتتتتترك للمشتتتتاريع الخاص بالبعثة الدولية الثانية  
 أباد بالهند؛ لدراسة المحيط الهندي لكي يضطلعا بتنسيق عمليات البعثة في بيرث بأستراليا وحيدر

العمل الذي تضتتتتتتطلع به اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات، بمشتتتتتتورة من هي ة الخبراء    يححظ ن  التقدير -  311 
 الاستشارية لقانون البحار، من أجل وضع إجراءات لتنفيذ الجزأين الثالت عشر والرابع عشر من الاتفاقية؛

طات العالم وبحارج وممراته المائية لا يزال يتعي ن قياسته مباشترة، وأن  المعرفة  أن  عمق نستبة كبيرة من محي  يححظ -  312 
بالأعماق البحرية تشتتتتكل أستتتتام التنفيذ الآمن والمستتتتتدام والفعال من حيت التكلفة لجميع الأنشتتتتطة البشتتتترية تقريبا التي تتم داخل  

 البحر أو على سطحه أو في أعماقه؛

العتامتة لقيتام أعمتاق المحيطتات في إطتار المنظمتة الهيتدروغرافيتة التدوليتة واللجنتة بعمتل منظمتة الخريطتة   يرحا  -  313 
الدولية الحكومية لعلوم المحيطات، ولا ستتتتتتتتيما التقدم المحر ، بالتعاون مع مؤستتتتتتتتستتتتتتتتة نيبون، في إطار مشتتتتتتتترول قال البحار لعام 

 ؛2030من أجل وضع خرائط لكامل قيعان المحيطات بحلول عام   2030

الدول الأعضتتتتتتاء على النظر في المستتتتتتاهمة في الآليات التي تشتتتتتتجع على إتاحة بيانات الأعماق على  يشااااج  -  314 
 أوسع نطاق ممكن، وذل، من أجل دعم التنمية المستدامة للبي ة البحرية وردارة هذج البي ة وحوكمتها؛

ظتتامُ معلومتتات التنول البيولوجي المستتتتتتتتتتتتتتتاهمتتة التي يقتتدمهتتا لبحوث التنول البيولوجي البحري ن  يححظ ن  التقادير -  315 
 للمحيطات، وهو مرفق لحفإ وتبادل البيانات المتاحة مجانا للعموم تستضيفه اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات؛

بالاهتمام المتزايد الذي يجري تركيزج على المحيطات باعتبارها مصتتتتتدرا محتملا للطاقة المتجددة، وتلاحإ   يرح  -  316 
صتتتتتتتتدد موجز المناقشتتتتتتتتات التي أجرتها العملية التشتتتتتتتتاورية غير الرستتتتتتتتمية في اجتماعها الثالت عشتتتتتتتتر المعقود في عام في هذا ال

 ؛( 380) 2012

_______________ 
 .A/67/120انظر  (380)

https://undocs.org/ar/A/67/120
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 أهمية عملية تقييم الأثر البي ي لمشاريع الطاقة المتجددة القائمة على المحيطات؛يؤكد  -  317 

يطات والغلاف الجوي، بطرق منها المشتتتتتتتاركة في برامج أهمية  يادة الفهم العلمي للتفاعل بين المح يؤكد أةضاااااا -  318 
مراقبتة المحيطتات ونظم المعلومتات الجغرافيتة، مثتل النظتام العتالمي لمراقبتة المحيطتات التذي ترعتاج اللجنتة التدوليتة الحكوميتة لعلوم 

لوم، وخاصتتتة في ضتتتوء دور هذج المحيطات وبرنامج الأمم المتحدة للبي ة والمنظمة العالمية ل رصتتتاد الجوية والمجلغ الدولي للع
وفي إنشتتتتاء وتشتتتتغيل  ( 381) البرامج والنظم في رصتتتتد تغير المناخ وتقلباته والتنبؤ بها وفي دعم التنبؤ بالتقلبات في النظام الأرضتتتتي

 نظم الإنذار بأمواج تسونامي؛

 حزيران/  17محيطتتات في  بتتالمقرر التتذي اعتمتتدج المجلغ التنفيتتذي للجنتتة التتدوليتتة الحكوميتتة لعلوم ال  يحيط م ماا -  319 
 ؛( 382) بعنوان ”رصد المحيطات في المناطق الخاضعة للولاية الوطنية“  2022يونيه  

إنشتتتتتاء وتشتتتتتغيل نظم  بالتقدم الذي أحر ته اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات والدول الأعضتتتتتاء في يرح  -  320 
إقليمية ووطنية لحنذار بأمواج تستتتتتتتتتونامي والتخفيف من آثارها، وترحب أيضتتتتتتتتتا بمواصتتتتتتتتتلة التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات  

ب كذل، باستتتتتتتتتتتحداث المواد المتطورة الجديدة المتعلقة بنظام الإنذار بأمواج الحكومية الدولية الأخرى في إطار هذج الجهود، وترح
تستتونامي والتخفيف من آثارها في المحيط الهادئ وبنشتترها في الآونة الأخيرة، وباستتتحداث المواد المتطورة المتعلقة بنظام الإنذار 

والمناطق المتاخمة لها، الأمر الذي ستتتتتتتيستتتتتتتاعد بلدان بأمواج التستتتتتتتونامي والأخطار الستتتتتتتاحلية الأخرى في منطقة البحر الكاريبي  
منطقة المحيط الهادئ ومنطقة البحر الكاريبي على تقييم مخاطر التعر  لأمواج تستتتونامي ورصتتتدار الإنذارات بقدومها، وتشتتتجع 

اتبال نهج شتتتتتتتتامل الدول الأعضتتتتتتتتاء على إقامة نظمها الوطنية لحنذار بأمواج تستتتتتتتتونامي والتخفيف من آثارها وتعهد تل، النظم ب 
يتصتتتتدى لمخاطر متعددة في مجال المحيطات، حستتتتب الاقتضتتتتاء، بغر  الحد من الخستتتتائر في الأرواح والأضتتتترار التي تلحق  
بالاقتصتتتتتتادات الوطنية وتعزيز قدرة المجتمعات المحلية الستتتتتتاحلية على الصتتتتتتمود في مواجهة الكوارث الطبيعية، وترحب بإنشتتتتتتاء 

مية لعلوم المحيطات بشتتتتتتأن أمواج التستتتتتتونامي في إطار عقد الأمم المتحدة لعلوم المحيطات من أجل  برنامج اللجنة الدولية الحكو 
(، بما في ذل، برنامجها لحقرار بالجاهزية للتستتتتتتتتونامي وتحالف الجاهزية للتستتتتتتتتونامي، الذي 2030-2021التنمية المستتتتتتتتتدامة )

ت للتو ية والتأهب تحمي الأرواح وستتتتتبل العيش والممتلكات يهدف إلى بناء مجتمعات قادرة على الصتتتتتمود من خلال استتتتتتراتيجيا
 من أمواج تسونامي في مختلف المناطق؛

ضتتتتتترورة مواصتتتتتتلة الجهود لوضتتتتتتع تدابير للتخفيف من آثار الكوارث الطبيعية والتأهب لها، وبخاصتتتتتتة في    يؤكد -  321 
 22أيلول/ستتبتمبر و   28إندونيستتيا في   وفي  2011آذار/مارم    11أعقاب التعر  لأمواج تستتونامي مثلما حدث في اليابان في  

 هونغا هاباي؛ -بعد فوران بركان هونغا تونغا    2022يناير  /كانون الثاني 15وفي تونغا في   2018كانون الأول/ديسمبر 

بصتتتدور التقرير الستتتادم لتوقعات البي ة العالمية بعنوان ”كوكب ستتتليم، أنام أصتتتحاء“، وهو التقرير    يحيط م ما -  322 
بتأبر  العوامتل التدافعتة للتغي ر التي تتعر  لهتا  والتذي يورد، في جملتة أمور، بيتانتاً   2019كتانون الثتاني/ينتاير    24ي اعتُمتد في التذ

 المحيطات والسواحل وما ينجم عنها من آثار؛

_______________ 
 )الدورة الثامنة عشرة للمؤتمر العالمي ل رصاد الجوية(. 47انظر قرار المنظمة العالمية ل رصاد الجوية  (381)
 .EC-55/3.4ر ، المقر IOC/EC-55/Decisions، الوثيقة المحيطات لعلوم الحكومية الدولية اللجنة (382)
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مة  التدول على اتختاذ الإجراءات الضتتتتتتتتتتتتتتروريتة والتعتاون في إطتار المنظمتات ذات الصتتتتتتتتتتتتتتلتة، بمتا فيهتا المنظ يحاث -  323 
العالمية ل رصتتتتتتاد الجوية واللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، من أجل التصتتتتتتدي 

ب وتُشتتتتتغ ل وفقا للقانون الدولي، بستتتتتبل منها التثقيفُ  ل ضتتتتترار التي تلحق بعوامات جمع البيانات المتعلقة بالمحيطات التي تُنصتتتتتَ
ق بأهمية تل، العوامات والغر  المراد بها وتحصتتتتتتينُ تل، العوامات من هذج الأضتتتتتترار و يادة الإبلاغ عن تل، والتو ية فيما يتعل

 الأضرار؛

بالمناقشتات التي دارت في الاجتمال العشترين للعملية التشتاورية غير الرستمية، المعقود في الفترة من   يحيط م ما -  324 
علوم المحيطتات وعقتد الأمم المتحتدة لعلوم المحيطتات من أجتل التنميتة    ، بشتتتتتتتتتتتتتتتأن موضتتتتتتتتتتتتتتول2019حزيران/يونيته    14إلى    10

المستتتتتتتتتدامة، وهي المناقشتتتتتتتتات التي أكدت فيها الوفود، في جملة أمور، أهمية البحت العلمي البحري والتعاون والتنستتتتتتتتيق الدوليين  
تعر  لها المحيطات والتصتدي لها بفعالية،  وأهمية وجود تفاعل معزف  بين العلوم والستياستات لفهم الضتغوخ غير المستبوقة التي ت 

التحضتتتير لعقد الأمم المتحدة، واعتبرت أن العقد ستتتيكون فرصتتتةً هامةً لمعالجة الثغرات في مجال   وقدفم، مدخلات للمستتتاعدة في
خلالها عدة وفود علوم المحيطات و يادة المعارف وتحسين أوجه التآ ر ودعم الحفإ والإدارة المستدامين للموارد البحرية، وأبر ت  

 ؛( 383) أهمية الدور التكميلي للمعارف التقليدية التي تمتلكها الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية

بالمناقشتتتتتات التي جرت في الاجتمال الثاني والعشتتتتترين للعملية التشتتتتتاورية غير الرستتتتتمية، في    يحيط م ما أةضاااا -  325 
ضتول رصتد المحيطات، والتي قام، الوفود خلالها، في جملة أمور، بتستليط ، بشتأن مو 2022حزيران/يونيه   10إلى   6الفترة من 

الضتوء على أهمية بيانات رصتد المحيطات لفهم حالة المحيطات وآثار الأنشتطة البشترية، وتقييم المخاطر، وردارة المحيطات على 
ات في القدرات، ورتاحة البيانات على نطاق  أستتام العلم ستتعيا إلى تحقيق التنمية المستتتدامة، والتشتتديد على الحاجة إلى ستتد الثغر 

واستتتتتتتتع، وتشتتتتتتتتجيع تبادل البيانات المتاحة، بما في ذل، بين الحكومات والباحثين والقطال الخاص، والتشتتتتتتتتديد على أهمية التعاون  
ن أجل  والتآ ر الدوليين على جميع المستتتتتتتتتتتتتويات في هذا الصتتتتتتتتتتتتدد، بما في ذل، من خلال عقد الأمم المتحدة لعلوم المحيطات م

التنمية المستتتدامة، والإقرار بالدور الهام للمعارف التقليدية للشتتعوب الأصتتلية والمجتمعات المحلية في هذا الستتياق، وتلاحإ كذل، 
أنه تم الإعراب عن شتتواغل بشتتأن القدرة المحدودة للعديد من البلدان النامية على إجراء عمليات رصتتد المحيطات والاستتتفادة منها  

 ؛( 384) القدرات وتم التشديد على أهمية بناء على نحو فعال،

بالخطوات التي اتخذتها اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات لتنستتتتتتتتتتيق تنفيذ عقد الأمم المتحدة لعلوم  يرح  -  326 
بناء قدرات  المحيطات من أجل التنمية المستتدامة، الذي يتمثل أحد أهدافه الأستاستية في تحستين قاعدة المعارف العلمية من خلال  

ر البلدان النامية ذات القدرات والإمكانات المحدودة، ولا ستتتيما الدول الجزرية الصتتتغيرة النامية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غي 
الستتتتاحلية، استتتتتنادا إلى خطة تنفيذج، وبالتشتتتتاور مع الدول الأعضتتتتاء ووكالات الأمم المتحدة المتخصتتتتصتتتتة وصتتتتناديقها وبرامجها 

 ا، فضلا عن المنظمات الحكومية الدولية الأخرى والمنظمات غير الحكومية وأصحاب المصلحة المعنيين؛وهي اته

_______________ 
 .A/74/119انظر  (383)
 .A/77/119انظر  (384)

https://undocs.org/ar/A/74/119
https://undocs.org/ar/A/77/119
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الصتتتتتتتتتتتتتتادر عن المجلغ التنفيذي للجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات، الذي  EC-55/1  بالقرار  يحيط م ما -  327 
 ؛( 385) أحاخ فيه المجلغ علما بإنشاء آليات تنسيق العقد

إلى اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات أن تتشتتتتتتاور بانتظام مع الدول الأعضتتتتتتاء بشتتتتتتأن عقد الأمم   يط   -  328 
 المتحدة لعلوم المحيطات من أجل التنمية المستدامة وتنفيذج وأن تقدم إليها تقارير منتظمة في هذا الشأن؛

لعلوم المحيطات   ى الأمور المتصتتتلة بتنفيذ عقد الأممالأمين العام إلى مواصتتتلة إطلال الجمعية العامة عل  يدمم -  329 
من أجل التنمية المستتتتتدامة، وذل، من خلال تقريرج عن المحيطات وقانون البحار، واستتتتتنادا إلى المعلومات التي ستتتتتقدمها اللجنة  

 الدولية الحكومية لعلوم المحيطات؛

شتتتبكة الأمم المتحدة للمحيطات والجهات المشتتتارِكة فيها إلى مواصتتتلة التعاون مع اللجنة الدولية الحكومية   يدمم -  330 
المستتتتتتتدامة، وتلاحإ في هذا الصتتتتتتدد مشتتتتتتاركة  لعلوم المحيطات فيما يتعلق بعقد الأمم المتحدة لعلوم المحيطات من أجل التنمية

 ؛( 386) لاستشاري للعقد، وكذل، اعتماد السلطة الدولية خطةَ العمل لدعم العقدالمجلغ ا أعضاء شبكة الأمم المتحدة للمحيطات في
 

  الث مشر
  -الام ية المنتظمة للإبحغ م  حالاااااااااااااااااة ال رئة البحر ة ويقريموا م ى الصاااااااارد الاالميم اما في ذل  الجمان  الادتماعية  

 الااتصادةة

حالة البي ة البحرية من أجل توطيد الأستتتتتتتتتتام العلمي لتقرير  ضتتتتتتتتتترورة تعزيز التقييم العلمي المنتظم ل  يكرر يأسرد -  331 
 السياسات؛

للعملية المنتظمة ومدخلاتها  المبادئ التي توجه العملية المنتظمة وهدفها ونطاقها، وتشير إلى ما  يؤكد ن  دديد -  332 
حيطات، بما في ذل، بالنستتتتتبة لخطة عام يتعلق بالم المحتملة من أهمية حاستتتتتمة بالنستتتتتبة للعمليات الحكومية الدولية الجارية فيما

وعملية وضتتتتع صتتتت، دولي ملزم قانوناً في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار بشتتتتأن حفإ التنول البيولوجي البحري   2030
تغي ر المناخ  في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية واستتتتتغلاله على نحو مستتتتتدام ولاتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشتتتتأن

واتفاقية التنول البيولوجي، والعملية التشتتتتتتاورية غير الرستتتتتتمية، ورعداد صتتتتتت، دولي ملزم قانونا بشتتتتتتأن التلوث بالمواد البلاستتتتتتتيكية،  
في ذل، في البي ة البحرية، وغيرها من العمليات ذات الصتلة، وتلاحإ أهمية استتمرار التعاضتد والتعاون فيما بين أنشتطة عقد  بما

 المتحدة لعلوم المحيطات من أجل التنمية المستدامة وأنشطة العملية المنتظمة؛الأمم 

د بين التقييمات المختلفة، كتل، المدرجة في   يشااااارر -  333  تقرير التنمية المستتتتتتتتتدامة على إلى أهمية أن يكفَل التعاضتتتتتتتتُ
ية بتغي ر المنتاخ وفي المنبر الحكومي الدولي وتلت، التي يجري إعدادها في إطار الهي تة الحكوميتة الدوليتة المعن  الصتتتتتتتتتتتتتتعيتد العتالمي

للعلوم والستتتتتتتياستتتتتتتات في مجال التنول البيولوجي وخدمات النُظم الإيكولوجية وفي العملية المنتظمة، وأن يراعَى فيها تلافي التكرار 
 لى الصعيد الإقليمي؛الذي لا داعي له، وتشير أيضا إلى أهمية التوافق والتآ ر بين هذج التقييمات والتقييمات المنف ذة ع

_______________ 
 .IOC/EC-55/Decisionsانظر اللجنة الدولية الحكومية لعلوم المحيطات، الوثيقة  (385)
 .ISBA/26/A/17انظر  (386)

https://undocs.org/ar/ISBA/26/A/17
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أن بناء القدرات هو أحد الأهداف الأستتتتتتتتتاستتتتتتتتتية للعملية المنتظمة وأنه ستتتتتتتتتيتم خلال الدورة الثالثة   يؤكد ن  دديد -  334 
( تنفيذ برنامج متماستت، بشتتأن بناء القدرات بهدف تنمية قدرات الدول على تعزيز التفاعل بين العلوم والستتياستتات 2021-2025)

 ت على الصعد الوطني والإقليمي والعالمي؛المتعلقة بالمحيطا

إلى أن الفريق العامل المخصتتتتتتص الجامع يتولى الإشتتتتتتراف على العملية المنتظمة وتوجيهها، وأن الفريق يشاااارر  -  335 
ثة، العامل المخصتتتتص يضتتتتطلع بتيستتتتير تنفيذ نواتج الدورة الثالثة للعملية المنتظمة على النحو المبين في برنامج عمل الدورة الثال

وتؤيد التوصتتتيات التي اعتمدها الفريق العامل المخصتتتص في اجتماعه الستتتابع عشتتتر بشتتتأن التقدم المحر  في تنفيذ برنامج عمل 
 الدورة الثالثة؛

وبتالعمليتة المنتظمتة، وترحتب بتالحملتة المنظمتة على   بتالتقييم العتالمي الثتاني للمحيطتاتبتأهميتة التو يتة    يسااااااااا   -  336 
 اعي بخصوص التقييم وحملة التو ية الأوسع نطاقا بشأن العملية المنتظمة؛وسائل التواصل الاجتم

بالدور الهام الذي قام به الرئيستتتتتتتتان المشتتتتتتتتاركان للفريق العامل المخصتتتتتتتتص الجامع ومكتبُه في    ينمده ن  التقدير –  337 
وتطلب إلى المكتب أن يواصتتتل وضتتتع قرارات وتوجيهات الفريق العامل المخصتتتص موضتتتع التطبيق خلال فترة ما بين الدورتين،  

م من الأمانة في ذل، الصدد؛  الإشراف على تنفيذ برنامج عمل الدورة الثالثة للعملية المنتظمة، وتنوج بالدعم المقد 

بتعيين الدول جهات تنستتتتتتتيق وطنية، وتدعو الدول التي لم تعين بعد جهات تنستتتتتتتيق وطنية لتيستتتتتتتير تنفيذ   يرح  -  338 
 ثالثة للعملية المنتظمة وما بعدها إلى القيام بذل،؛برنامج عمل الدورة ال

بتعيين جهات تنستتتيق حكومية دولية، وتدعو أمانات وكالات الأمم المتحدة المتخصتتتصتتتة وبرامجها يرح  أةضااا   -  339 
ذ برنامج عمل وصتناديقها وهي اتها المعنية وأمانات المنظمات والاتفاقيات ذات الصتلة التي لم تعين بعد جهات تنستيق لتيستير تنفي 

 الدورة الثالثة وما بعدها إلى القيام بذل،؛

اللجنتتة التدوليتتة الحكوميتتة لعلوم المحيطتتات التتتابعتتة لمنظمتتة الأمم المتحتتدة للتربيتتة والعلم والثقتتافتة، وبرنتامج   يادمم -  340 
المنظمتة العتالميتة ل رصتتتتتتتتتتتتتتاد الجويتة، الأمم المتحتدة للبي تة، والمنظمتة البحريتة التدوليتة، ومنظمتة الأغتذيتة والزراعتة ل مم المتحتدة، و 

ومؤستتتتستتتتات منظومة الأمم المتحدة وهي اتها وصتتتتناديقها وبرامجها ذات الصتتتتلة، حستتتتب الاقتضتتتتاء، إلى المستتتتاعدة في تنفيذ الدورة  
 الثالثة للعملية المنتظمة؛

الدورة الثالثة للعملية   المنظمات الحكومية الدولية المعنية إلى الإستتتتهام، حستتتتبما يكون مناستتتتبا، في أنشتتتتطة  يدمم -  341 
 المنتظمة؛

عضتتتتتتتوا، وتلاحإ مع التقدير    22بتشتتتتتتتكيل فريق خبراء الدورة الثالثة للعملية المنتظمة، الذي يضتتتتتتتم حاليا  يرح  -  342 
 العمل الجاري الذي يضطلع به أعضاء فريق الخبراء في تنفيذ برنامج عمل الدورة الثالثة؛

خبيرا كعدد أقصتى، على ألا يزيد عددهم عن  25إلى أن فريق خبراء الدورة الثالثة للعملية المنتظمة يضتم    يشارر -  343 
خمستة خبراء من كل مجموعة إقليمية، وتشتجع المجموعات الإقليمية التي عين، أقل من خمستة خبراء على مواصتلة تعيين خبراء  

 الخبرة الكافية والتوا ن بين الجنسين والتو يع الجغرافي العادل؛في فريق الخبراء، مع مراعاة الحاجة إلى ضمان توافر 

التوصتتتتتتتيات التي اعتمدها الفريق العامل المخصتتتتتتتص الجامع في اجتماعه الستتتتتتتادم عشتتتتتتتر بشتتتتتتتأن الوثائق  يؤ د -  344 
 والجدول الزمني الأولي وخطة التنفيذ للدورة الثالثة للعملية المنتظمة؛  بالتقييم العالمي الثاني للمحيطات،الموجزة الأربع المتعلقة 
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 14؛ والهدف بالتقييم العالمي الثاني للمحيطات بشتتتتتتتتتأن تغير المناخمتعلقة بالوثائق الموجزة الأربع ال  يحيط م ما -  345 
من أهداف التنمية المستتتتتتدامة؛ وعقدي الأمم المتحدة لإصتتتتتلاح النظم الإيكولوجية ولعلوم المحيطات من أجل التنمية المستتتتتتدامة؛ 

 والتنول البيولوجي البحري؛

 للعملية المنتظمة فيما يتعلق بإعداد الوثائق الموجزة الأربع؛فريق الخبراء  بعمل أعضاء ينمه ن  التقدير -  346 

إقرار الفريق العامل المخصتتتص الجامع للمبادئ التوجيهية لعملية صتتتياغة واستتتتعرا  التقييم )التقييمات(  يححظ -  347 
لصتياغة والقائمين باستتعرا  الأقران  المقبل)ة( للدورة الثالثة والمبادئ التوجيهية لترشتيح وتعيين الخبراء في مجمع الخبراء وأفرقة ا

 لدعم أعمال الدورة الثالثة للعملية المنتظمة التي وضعها فريق الخبراء وفقا لبرنامج عمل الدورة الثالثة؛

على تعيين الخبراء في مجمع الخبراء وفقا لرلية، وتطلب إلى مكتب الفريق العامل المخصتتتتتتص الجامع   يشااااج  -  348 
 مجمع؛الإشراف على إنشاء ال

بحلقات العمل الإقليمية دعما للدورة الثالثة للعملية المنتظمة، المعقودة في دار الستتتتتتتتتتتتتلام، جمهورية تنزانيا  يرح  -  349 
، وفي 2022بوينغ آيريغ في أيلول/ستتبتمبر  ، وفي2022، وفي كينغستتتون، في أيلول/ستتبتمبر 2022المتحدة، في تمو /يوليه  

، التي وجه، عملية تحديد 2022، وفي بليتون ، إندونيستتتتتتيا، في كانون الأول/ديستتتتتتمبر  2022لاهاي في تشتتتتتترين الثاني/نوفمبر  
النطاق ورعداد الموجز المشتتروح للتقييم أو التقييمات المقبل)ة( الذي ستتيعد )التي ستتتعد( خلال الدورة الثالثة، وبن، القدرات الرامية  

 يطات؛إلى تعزيز التفاعل بين العلوم والسياسات المتعلقة بالمح

على النحو المبين في   2023بالحاجة إلى الإعداد المبكر لحلقات العمل الإقليمية التي ستتتتتتتتتعقد في عام   يسااااا   -  350 
برنامج عمل الدورة الثالثة للعملية المنتظمة، وتدعو الدول إلى النظر في استضافة تل، الحلقات وربلاغ الأمانة عزمَها بهذا الشأن 

 في أقرب وق، ممكن؛

التدول والمؤستتتتتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتتتتات المتاليتة التدوليتة والوكتالات المتانحتة والمنظمتات الحكوميتة التدوليتة والمنظمتات غير   يحاث -  351 
الحكومية والأشتتخاص الطبيعيين والاعتباريين على تقديم مستتاهمات مالية للصتتندوق الاستتت ماني للتبرعات وتقديم مستتاهمات أخرى  

 للعملية المنتظمة؛

، اجتمتتاعين اثنين كحتد  2023أن يعقتتد للفريق العتتامتل المخصتتتتتتتتتتتتتتص الجتتامع، في عتام    إلى الأمين العتتام  يط ا  -  352 
والآخر في النصتتف الثاني منه،   2023 أقصتتى مدة كل واحد منهما لا تزيد عن يومين، يعقد أحدهما في النصتتف الأول من عام

 اجتماعين اثنين كحد أقصى مدة كل واحد منهما لا تزيد عن يومين؛  2024وفي عام 
 

 مشر راا 
 التااون الإا يمي

الجهود المبتذولتة والمبتادرات المنفتذة على المستتتتتتتتتتتتتتتوى الإقليمي في مختلف المنتاطق من أجتل   يححظ ن  التقادير -  353 
تعزيز تنفيذ الاتفاقية والتصتتتتتتدي، بوستتتتتتائل منها بناء القدرات، للمستتتتتتائل المتعلقة بالستتتتتتلامة والأمن البحريين وحفإ الموارد البحرية 

 غلالها على نحو مستدام وحماية وصون البي ة البحرية وحفإ التنول البيولوجي البحري واستغلاله على نحو مستدام؛الحية واست 

 الدول والمنظمات الدولية إلى تعزيز التعاون فيما بينها من أجل حماية البي ة البحرية على نحو أفضل؛ يدمم -  354 
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ر، من خلال المستتاعدة التقنية  صتتندوق المستتاعدة المعني بمنطقة الب  يححظ -  355  حر الكاريبي الذي يهدف إلى أن يُيستت 
بالأستتتتتتتتتتتام، الدخول الطوعي في مفاوضتتتتتتتتتتتات بشتتتتتتتتتتتأن تعيين الحدود البحرية بين دول منطقة البحر الكاريبي، وتلاحإ مرة أخرى  

 2000ل الأمريكية في عام صتتتتتتندوق الستتتتتتلام: التستتتتتتوية الستتتتتتلمية للمنا عات الإقليمية الذي أنشتتتتتتأته الجمعية العامة لمنظمة الدو 
ل، بحكم نطاقه الإقليمي الواستتتتع، آلية رئيستتتتية لمنع المنا عات على الأراضتتتتي والحدود البرية والبحرية وتستتتتوية ما هو عالق  ليشتتتتك 

 منها، وتهيب بالدول والجهات الأخرى القادرة على الإسهام في هذين الصندوقين أن تفعل ذل،؛

ية للمؤتمر الدولي الثالت المعني بالدول الجزرية الصتتتتتتتغيرة النامية، المعنونة ”إجراءات  إلى الوثيقة الختام  يشاااارر -  356 
ل للدول الجزرية الصتتغيرة النامية )مستتار ستتاموا(“ ، والطرائق المنصتتوص عليها لتعزيز الإجراءات المتخذة بشتتأن ( 387) العمل المعجف

مية والأولويات التي تهمها، بما في ذل، التحديات المتعلقة بحفإ  طائفة من التحديات التي تواجهها الدول الجزرية الصتتتتتتتتتتتتتغيرة النا
الموارد البحرية واستتتغلالها على نحو مستتتدام وحفإ البي ة البحرية، وترحب في هذا الصتتدد بعقد استتتعرا  منتصتتف المدة الرفيع  

الذي يلاحإ أهمية المحيطات    ( 388) وباعتماد الإعلان الستتتتياستتتتي المنبثق عنه  2019المستتتتتوي لمستتتتار ستتتتاموا في أيلول/ستتتتبتمبر  
والبحار والموارد البحرية بالنسبة للدول الجزرية الصغيرة النامية ويعترف بالجهود التي تبذلها تل، الدول لوضع وتنفيذ استراتيجيات 

النامية   لحفإ المحيطات ومواردها واستتتتتتتتخدامها على نحو مستتتتتتتتدام، وتؤكد من جديد التزامها بالعمل مع الدول الجزرية الصتتتتتتتغيرة
 بهدف التنفيذ الكامل لمسار ساموا بما يضمن نجاحه؛

، مع التركيز بشتتتتتتتتتكل خاص على المعارف الجديدة المتعلقة 2008-2007بنتائج الستتتتتتتتتنة القطبية الدولية،   ينمه -  357 
مية على تعزيز تعاونها  بالصتتلات بين التغير البي ي في المناطق القطبية والنظم المناخية في العالم، وتشتتجع الدول والأوستتاخ العل

 في هذا الصدد؛

بتالمستتتتتتتتتتتتتتاهمتات الهتامتة في المعرفتة العلميتة بتالبي تة البحريتة ومواردهتا، وكتذلت، بتالمشتتتتتتتتتتتتتتورة العلميتة المتعلقتة  ياترف -  358 
نطاق مع بالاستتغلال المستتدام لهذج البي ة ولهذج الموارد، التي قدمها المجلغ الدولي لاستتكشتاف البحار في إطار تعاونه الواستع ال

 ؛( 389) 1964المنظمات على المستوى الإقليمي بموجب اتفاقية المجلغ الدولي لاستكشاف البحار لعام 

بالتعاون الإقليمي، وتلاحإ في هذا الصتتتتتتتتتتتتتتدد إطار عمل المناظر الطبيعية في المحيط الهادئ الذي يعد   يرح  -  359 
مبادرة لتوطيد التعاون بين الدول الستتتتتتتاحلية في منطقة جزر المحيط الهادئ في ستتتتتتتبيل تعزيز حفإ البي ة البحرية وتحقيق التنمية 

 المستدامة؛

خلال الاجتمال   2021 أغستتتتتطغ/آب 6دة منتدى جزر المحيط الهادئ في في هذا الصتتتتتدد إلى إقرار قا يشااارر -  360 
الحادي والخمستتتتتتتين لمنتدى جزر المحيط الهادئ إعلانا بشتتتتتتتأن الحفاظ على المناطق البحرية في مواجهة ارتفال مستتتتتتتتوى ستتتتتتتطح  

إعلان  2021ول/ستتبتمبر أيل 22البحر المتصتتل بتغير المناخ، ورقرار رؤستتاء دول وحكومات تحالف الدول الجزرية الصتتغيرة في 
القادة الذي يتناول في جملة ما يتناوله العلاقة بين ارتفال مستتتوى ستتطح البحر المتصتتل بتغير المناخ والمناطق البحرية لأعضتتاء  

 المنتدى والتحالف استجابة للشواغل التي طال أمدها في مواجهة ارتفال مستوى سطح البحر المتصل بتغير المناخ؛

_______________ 
 ، المرفق.69/15القرار  (387)
 .74/3القرار  (388)
(389) United Nations, Treaty Series, vol. 652, No. 9344. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/74/3
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مختلف الجهود التي بذلتها الدول في ستياق التعاون على المستتويين الإقليمي ودون الإقليمي،   التقديريححظ ن   -  361 
 وترحب في هذا الصدد بمبادرات من قبيل التقييم والإدارة المتكاملين للنظام الإيكولوجي البحري الكبير لخليج المكسي،؛

 الشأن؛ في جنوب المحيط الأطلسي في هذا بالتعاون بين أعضاء منطقة السلام والتعاون  ينمه -  362 

واعتمد بموجبه خطة عمل   2015إلى المقرر الذي اتخذج مؤتمر الاتحاد الأفريقي في كانون الثاني/يناير    يشاارر -  363 
(، وتلاحإ  2025-2015، وتشتتتتتتير أيضتتتتتتا إلى أن الاتحاد الأفريقي أعلن عن انطلاق عقد البحار والمحيطات الأفريقية )2063

 تمو /يوليه من كل سنة؛ 25الاحتفال باليوم الأفريقي للبحار والمحيطات يوم قرار 

 3 إلى أن مؤتمرَ الأمم المتحدة الثاني المعني بالبلدان النامية غير الساحلية، الذي عُقد في فيينا منيشرر أةضا   -  364 
،  (390)2024-2014ن النامية غير الساحلية للعقد ، قد اعتمد برنامجَ عمل فيينا لصالح البلدا2014تشرين الثاني/نوفمبر   5إلى 

في أعقاب المؤتمر العشري الشامل لاستعرا  تنفيذ برنامج عمل ألماتي: تلبية الاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية  
، ( 391) مرور العابر الناميةضمن إطار عالمي جديد للتعاون في مجال النقل العابر من أجل البلدان النامية غير الساحلية وبلدان ال

وتلاحإ الحاجة إلى التعاون على معالجة الاحتياجات الإنمائية للبلدان النامية غير الساحلية والتحديات التي تواجهها لعدة أسباب  
الواردة في    منها افتقارها إلى منافذ برية مباشتترة إلى البحر وموقعها النائي وبعدها عن الأستتواق العالمية، وذل، تمشتتيا مع الأهداف

 برنامج عمل فيينا، وتشير إلى اعتماد خارطة الطريق من أجل التعجيل بتنفيذ برنامج عمل فيينا في السنوات الخمغ المتبقية؛

ما تبذله لجنة بحر سارغاسو من جهود بقيادة حكومة برمودا من أجل التو ية بالأهمية الإيكولوجية لبحر   يححظ -  365 
 سارغاسو؛

الاتفاق المتعلق بتعزيز التعاون الدولي في المجال العلمي في منطقة القطب الشتتتتتتتتتتتتمالي الذي تم   أةضااااااااايححظ  -  366 
التفاو  بشتتتتتتتتتتتأنه تح، رعاية مجلغ منطقة القطب الشتتتتتتتتتتتمالي، وتلاحإ أن تنفيذج ستتتتتتتتتتتيزيد من تطوير المعارف العلمية المتعلقة 

 بالمنطقة؛ 

ر المنشتتتتتتتتأة بموجب الاتفاقية المتعلقة بحماية البي ة البحرية لشتتتتتتتتمال  التعاون القائم بين لجنة أوستتتتتتتتبا  يححظ كذل  -  367 
 ولجنة مصائد الأسماك في شمال شرق المحيط الأطلسي؛ ( 392) شرق المحيط الأطلسي

 

 خانس مشر
 الام ية التشاور ة  رر الرسمية الم تمحة ااب الاضم ة المتا قة االمحيطات واانمن البحار

بتقرير الرئيستتتتين المشتتتتاركين عن أعمال العملية التشتتتتاورية غير الرستتتتمية في اجتماعها الثاني والعشتتتترين،   يرح  -  368 
ز على موضول رصد المحيطات؛  الذي رك 

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/137القرار  (390)
العابر النامية والبلدان المانحة والمؤستتتتتتتتتتستتتتتتتتتتات المالية والإنمائية الدولية، تقرير المؤتمر الو اري الدولي للبلدان النامية غير الستتتتتتتتتتاحلية وبلدان المرور   (391)

 الأول. (، المرفقA/CONF.202/3) 2003آب/أغسطغ  29و  28المعني بالتعاون في مجال النقل العابر، ألماتي، كا اخستان، 
(392) United Nations, Treaty Series, vol. 2354, No. 42279. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/137
https://undocs.org/ar/A/CONF.202/3
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بدور العملية التشتتاورية غير الرستتمية كمنتدى فريد للمناقشتتات الشتتاملة بشتتأن المستتائل المتصتتلة بالمحيطات    ينمه -  369 
، وتستتتتتتتتلم بأن  21من جدول أعمال القرن   17النحو الذي يتستتتتتتتتق مع الإطار الذي توفرج الاتفاقية والفصتتتتتتتتل  وقانون البحار، على 

 المنظور المتعلق بأركان التنمية المستدامة الثلاثة ينبغي  يادة تعزيزج عند بحت المواضيع المختارة؛

قدمته من إستتتتتتتهام في رفع مستتتتتتتتوى بما اضتتتتتتتطلع، به العملية التشتتتتتتتاورية غير الرستتتتتتتمية من أعمال وبما   يرح  -  370 
التنستتتتتيق والتعاون بين الدول وتعزيز المناقشتتتتتة الستتتتتنوية التي تجريها الجمعية العامة بشتتتتتأن المحيطات وقانون البحار، من خلال  

 فعال؛ توجيهها الاهتمام إلى المسائل الرئيسية والاتجاهات الراهنة على نحو

عمال العملية التشتتتتاورية غير الرستتتتمية وتركيزها على مواضتتتتيع محددة، بالجهود المبذولة لتحستتتتين أ   يرح  أةضاااا -  371 
وتقر في هذا الصتتتدد بالدور الرئيستتتي للعملية التشتتتاورية غير الرستتتمية في تكامل المعارف وتبادل الآراء بين أصتتتحاب المصتتتلحة  

يها المستائل المستتجدة، مع تعزيز أركان  المتعددين والتنستيق بين الوكالات المختصتة، وفي  يادة الوعي بالمواضتيع المختلفة، بما ف
 التنمية المستدامة الثلاثة في الوق، ذاته؛

إلى ضتتتترورة تعزيز العملية التشتتتتاورية غير الرستتتتمية و يادة كفاءتها، وتشتتتتجع الدول والمنظمات الحكومية  يشااارر -  372 
ا لهذج الغاية، وبخاصتتتتة قبل الاجتمال التحضتتتتيري الدولية والبرامج على تقديم الإرشتتتتادات إلى الرئيستتتتين المشتتتتاركين للعملية تحقيق

 للعملية التشاورية غير الرسمية وأثناء انعقادج؛

إلى قرارها إجراء استتتتتتتتتعرا  آخر في دورتها الثامنة والستتتتتتتتبعين لمدى فعالية العملية التشتتتتتتتتاورية   يشااااارر أةضاااااا -  373 
 الرسمية وجدواها؛ غير

، إلى عقد الاجتمال الثالت والعشتتتتتترين  33/ 54من القرار   3و  2إلى الأمين العام أن يدعو، وفقا للفقرتين    يط   -  374 
إلى   5للعمليتة التشتتتتتتتتتتتتتتاوريتة غير الرستتتتتتتتتتتتتتميتة في نيويورك على أن تُنظم في إطتارج ثمتانيتة اجتمتاعتات خلال الأستتتتتتتتتتتتتتبول الممتتد من  

، وأن يوفر له التستتتتتتتتتتتهيلات اللا مة لأداء عمله، بما في ذل، الوثائق، وأن يضتتتتتتتتتتتع الترتيبات اللا مة لكي 2023حزيران/يونيه   9
 توفر له الشعبة الدعم، بالتعاون مع الجهات المعنية الأخرى في الأمانة العامة، حسب الاقتضاء؛

جتمال الرابع والعشترين للعملية التشتاورية غير الرستمية على إلى الأمين العام أن يقدم الدعم لعقد الا  يط   أةضاا -  375 
، مع توفير التستتتتتتتتتتتتتتهيلات اللا متة 33/ 54من القرار   3و    2، وفقتا للفقرتين  2024أن تنظم في إطتارج ثمتانيتة اجتمتاعتات في عتام  

 سام باستعرا  الجمعية العامة لفعاليتها وجدواها في دورتها الثامنة والسبعين؛لأداء عمله، بما في ذل، الوثائق، دون الم

إ اء عدم وجود موارد كافية في الصتتتتندوق الاستتتتت ماني للتبرعات المنشتتتتأ عملا  يارب م  ا قوا البالغ المساااتمر -  376 
لدان النامية، وبخاصتتتتتتتتتة أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصتتتتتتتتتغيرة النامية والدول النامية غير بغر  مستتتتتتتتتاعدة الب   7/ 55بالقرار 

الستتتاحلية، على حضتتتور اجتماعات العملية التشتتتاورية غير الرستتتمية، وتحت الدول والمؤستتتستتتات المالية الدولية والوكالات المانحة  
شتخاص الطبيعيين والاعتباريين على تقديم تبرعات إضتافية للصتندوق  والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والأ

 الاست ماني؛

أن تُمنح الأولويتة لممثلي البلتدان النتاميتة التذين يتدعوهم الرئيستتتتتتتتتتتتتتان المشتتتتتتتتتتتتتتارِكتان للعمليتة، بتالتشتتتتتتتتتتتتتتاور مع  يقرر -  377 
يتعلق بصتترف الأموال من الصتتندوق   ماالحكومات، إلى تقديم عرو  خلال اجتماعات العملية التشتتاورية غير الرستتمية، وذل، في 

 من أجل تغطية تكاليف سفرهم وبدلات الإقامة اليومية الواجبة لهم؛  7/ 55الاست ماني للتبرعات المنشأ عملا بالقرار 

https://undocs.org/ar/A/RES/54/33
https://undocs.org/ar/A/RES/54/33
https://undocs.org/ar/A/RES/55/7
https://undocs.org/ar/A/RES/55/7
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ز العملية التشتتتتتاورية غير الرستتتتتمية المناقشتتتتتاتِ التي تجريها في إطار مداولاتها بشتتتتتأن تقرير    يقرر أةضااااا -  378  أن ترك 
، على موضتتتتتتتتتتتتتتول 2023 الأمين العتام عن المحيطتات وقتانون البحتار، في اجتمتاعهتا الثتالتت والعشتتتتتتتتتتتتتترين التذي ستتتتتتتتتتتتتتيُعقتد في عتام

 ”التكنولوجيات البحرية الجديدة: التحديات والفرص“؛
 

 سادس مشر
 تنسر  والتااون ال

الدول على العمل بشتتكل وثيق مع المنظمات والصتتناديق والبرامج الدولية والوكالات المتخصتتصتتة التابعة  يشاج  -  379 
لمنظومة الأمم المتحدة والاتفاقيات الدولية ذات الصتلة ومن خلالها، لتحديد مجالات الاهتمام المستتجدة من أجل تحستين التنستيق 

 دي لهذج المسائل على أفضل وجه؛والتعاون وكيفية التص

لتتتدنيغ المقتتابر البحريتتة ونهتتب حطتتام الستتتتتتتتتتتتتتفن التتذي يعتبر بمثتتابتتة مقتتابر، وتهيتتب بتتالتتدول أن  يارب م  ا قواا -  380 
تتعاون، حستتتتتتتتتتتتب الاقتضتتتتتتتتتتتتاء، من أجل منع نهب وتدنيغ حطام الستتتتتتتتتتتتفن الذي يعتبر بمثابة مقابر من أجل كفالة إبداء الاحترام  

لموتى من البشتتر في المياج البحرية، بما يتفق والقانون الدولي، بما فيه، حستتب الاقتضتتاء، الاتفاقية المتعلقة المناستتب لرفات كل ا
 ، فيما يخص الأطراف فيها؛2001 بحماية التراث الثقافي المغمور بالمياج لعام

اء، في الوفاء بولاية الهي ات المنشتتتتتتأة بموجب الاتفاقية على تعزيز التنستتتتتتيق والتعاون، حستتتتتتب الاقتضتتتتتت  يشااااج  -  381 
 منها؛ كل

إلى الأمين العتام أن يُطلِع على هتذا القرار رؤستتتتتتتتتتتتتتاءَ المنظمتات الحكوميتة التدوليتة ووكتالات الأمم المتحتدة    يط ا  -  382 
المتخصتتتصتتتة وصتتتناديقها وبرامجها التي تشتتتارك في الأنشتتتطة المتصتتتلة بشتتتؤون المحيطات وقانون البحار، ورؤستتتاء المؤستتتستتتات  

لة كذل ،، وتشتتتتتتتتدد على أهمية ما يقدمون من ملاحظات بن اءة ترد في الوق، المناستتتتتتتتب لإدراجها في تقرير الأمين العام عن المموِ 
 المحيطات وقانون البحار وعلى أهمية مشاركتهم في الاجتماعات والعمليات ذات الصلة؛

ها وصتناديقها وهي اتها المعنية بالعمل الذي تضتطلع به أمانات وكالات الأمم المتحدة المتخصتصتة وبرامج يرح  -  383 
وأمانات المنظمات والاتفاقيات ذات الصتتتلة من أجل تعزيز التنستتتيق والتعاون بين الوكالات بشتتتأن المستتتائل المتعلقة بالمحيطات،  

ة بطرق منها، حستتتتب الاقتضتتتتاء، شتتتتبكة الأمم المتحدة للمحيطات، وهي آلية التنستتتتيق بين الوكالات فيما يتعلق بالمستتتتائل المتعلق
 بالمحيطات والمناطق الساحلية داخل منظومة الأمم المتحدة؛

بالعمل الذي تضتتتتتتتطلع به شتتتتتتتبكة الأمم المتحدة للمحيطات، وخاصتتتتتتتة حصتتتتتتترها للولايات ورعدادها مشتتتتتتترول   ينمه -  384 
كة  ، في إطار الصتتيغة المنقحة للاختصتتاصتتات المتعلقة بعمل شتتب 2030ج من خطة عام -14منهجية للمؤشتتر المتصتتل بالغاية 

الأمم المتحدة للمحيطات، وبالتعاون مع المستتشتار القانوني ل مم المتحدة/شتعبة شتؤون المحيطات وقانون البحار بوصتفه المكلف  
بالتنستتتتتتتتيق في شتتتتتتتتبكة الأمم المتحدة للمحيطات، وتدعو في هذا الصتتتتتتتتدد الدول والمؤستتتتتتتتستتتتتتتتات المالية الدولية والوكالات المانحة  

المنظمتات غير الحكوميتة والأشتتتتتتتتتتتتتتختاص الطبيعيين والاعتبتاريين إلى القيتام، كتتدبير مؤقت،، بتقتديم  والمنظمتات الحكوميتة التدوليتة و 
مستتتتتتاهمات مالية محددة الغر  للصتتتتتتندوق الاستتتتتتت ماني الذي أنشتتتتتتأج الأمين العام لصتتتتتتالح مكتب الشتتتتتتؤون القانونية دعما لتعزيز  

مات المقدمة للصتتتتتتندوق الاستتتتتتت ماني لأغرا  تعهد قاعدة القانون الدولي، وتأذن ل مين العام بصتتتتتترف الأموال من هذج المستتتتتتاه
بيانات قابلة للبحت فيها ومتاحة على شتتتبكة الإنترن، تتضتتتمن حصتتترا للولايات المنوطة بأعضتتتاء شتتتبكة الأمم المتحدة للمحيطات  
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حدة للمحيطات، بهدف والأولويات التي وافق، عليها الأجهزة الإدارية لكل منظمة من المنظمات المشتتتتتتتتارِكة في شتتتتتتتتبكة الأمم المت 
 تحديد المجالات التي يمكن أن تُقام فيها علاقات تعاون وتآ ر، وكذل، لتخطيط الأسفار المرتبطة بأداء مهام المكلف بالتنسيق؛

 

 ساا  مشر
 أنشطة بعبة بؤون المحيطات واانمن البحار

عن المحيطات وقانون البحار ول نشتتتتتتطة  ل مين العام للتقارير الستتتتتتنوية التي تعدها الشتتتتتتعبة   يارب م  يقديرلا -  385 
 الأخرى التي تقوم بها الشعبة وهي الأنشطة التي تجسد المستوى الرفيع للمساعدة التي تقدمها إلى الدول الأعضاء؛

، ( 393) 2022احتفتال الأمم المتحتدة للمرة الرابعتة عشتتتتتتتتتتتتتترة بتاليوم العتالمي للمحيطتات في عتام   يححظ ن  الاريياا  -  386 
لتقدير بالجهود التي بذلتها الشتتتتتتتتتتعبة في هذا الصتتتتتتتتتتدد، وتدعو الدول والمؤستتتتتتتتتتستتتتتتتتتتات المالية الدولية والوكالات المانحة  وتنوج مع ا

والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والأشخاص الطبيعيين والاعتباريين إلى دعم الاحتفال في المستقبل باليوم 
يق تقديم تبرعات مالية أو مستتتاهمات أخرى، وتدعو الشتتتعبة إلى مواصتتتلة تعزيز وتيستتتير  العالمي للمحيطات، بما في ذل، عن طر 

التعاون الدولي بشتتأن قانون البحار وشتتؤون المحيطات ضتتمن إطار الاحتفال في المستتتقبل باليوم العالمي للمحيطات، ومن خلال  
 مشاركتها في المناسبات الأخرى؛

وكلة إلى الأمين العام في الاتفاقية وفي قرارات الجمعية العامة ذات الصتتتتلة،  إلى المستتتتؤوليات والمهام الم يشااارر -  387 
فيمتا يتعلق بتإنجتا  المزيتد من النواتج  ، وتلاحإ  يتادة عتدد الطلبتات الموجهتة إلى الشتتتتتتتتتتتتتتعبتة  26/ 52و    28/ 49بمتا فيهتا القراران  

وخدمات الاجتماعات وبالدعم المقرر أن تقدمه الشتتتتتتتتتتعبة بوصتتتتتتتتتتفها أمانة العملية المنتظمة خلال الدورة الثالثة للعملية المنتظمة، 
 منظمة؛وتطلب إلى الأمين العام كفالة تخصيص موارد مناسبة للشعبة لكي تضطلع بأنشطتها في إطار الميزانية المعتمدة لل

إلى الأمين العام أن يواصتتل أنشتتطة النشتتر التي تضتتطلع بها الشتتعبة، ولا ستتيما من خلال إصتتدار منشتتور   يط   -  388 
 ؛نشرة قانون البحارورصدار  ( 394) بشأن إدارة المعلومات الجغرافية المكانية البحرية

 

  ان  مشر
 الدورة الثاننة والسبامن ل جمعية الاانة

ريرين لتنظر فيهما الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستتتتتتتتتتبعين، أولهما تقرير  إلى الأمين العام أن يعد تق  يط   -  389 
  28/ 49عن التطورات والمستتتتتتتتائل المتصتتتتتتتتلة بشتتتتتتتتؤون المحيطات وقانون البحار، بما في ذل، تنفيذ هذا القرار، يقدم وفقا للقرارات  

والثاني تقرير عن الموضتتتتول الذي ستتتتيكون محور تركيز الاجتمال الثالت والعشتتتترين للعملية التشتتتتاورية غير   33/ 54و   26/ 52 و
 الرسمية؛

م الستتتتتتتتنوية التي تتضتتتتتتتتمن معلومات عن التطورات المتعلقة على الدور البال  الأهمية لتقارير الأمين العا  يشااااادد -  390 
بتنفيذ الاتفاقية وعمل المنظمة ووكالاتها المتخصتتتتتتصتتتتتتة والمؤستتتتتتستتتتتتات الأخرى في ميدان شتتتتتتؤون المحيطات وقانون البحار على 

_______________ 
 حزيران/يونيه يوما عالميا للمحيطات. 8تعيين  63/111قررت الجمعية العامة في قرارها  (393)
 السنوية الأربعين لاعتماد الاتفاقية وفتح باب التوقيع عليها.يحل هذا المنشور محل المنشور الصادر احتفالا بالذكرى  (394)

https://undocs.org/ar/A/RES/49/28
https://undocs.org/ar/A/RES/52/26
https://undocs.org/ar/A/RES/49/28
https://undocs.org/ar/A/RES/52/26
https://undocs.org/ar/A/RES/54/33
https://undocs.org/ar/A/RES/63/111
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المتعلقة بشتتتتؤون   الصتتتتعيدين العالمي والإقليمي، والتي تشتتتتكل نتيجة لذل، الأستتتتام اللا م لكي تنظر الجمعية العامة في التطورات
 المحيطات وقانون البحار وتقوم باستعراضها سنويا، باعتبارهتا المؤسستة العالمية المختصة بإجراء هذا الاستعرا ؛

مان أيضتتا إلى الدول الأطراف عملا بالمادة   389أن التقريرين المشتتار إليهما في الفقرة   يححظ -  391    319أعلاج ستتيُقدف
 ل المسائل ذات الطابع العام التي تنشأ بخصوص الاتفاقية؛من الاتفاقية التي تتناو 

الرغبة في مواصتلة تعزيز المشتاورات غير الرستمية المتعلقة بقرار الجمعية العامة الذي يُتخذ ستنويا   يححظ أةضاا -  392 
المشتتتتاورات غير الرستتتتمية   بشتتتتأن المحيطات وقانون البحار من حيت كفاءتها وفعالية مشتتتتاركة الوفود فيها، وتقرر ألا تتجاو  فترة

د مواعيد المشتتاورات بحيت يتاح للشتتعبة متستتع من الوق، لإصتتدار التقرير   بشتتأن ذل، القرار مدة ثمانية أيام كحد أقصتتى وأن تُحدف
أعلاج، وتطلب إلى الأمين  389المتعلق بالتطورات والمستتتتتتائل المتعلقة بشتتتتتتؤون المحيطات وقانون البحار المشتتتتتتار إليه في الفقرة 

م إلى منستتتتق المشتتتتاورات غير الرستتتتمية ال عام أن يواصتتتتل تقديم الدعم للمشتتتتاورات عن طريق الشتتتتعبة، وتشتتتتجع الدول على أن تقد 
 مقترحات بشأن القرار في موعد أقصاج أسبول واحد قبل اليوم الأول للجولة الأولى من المشاورات غير الرسمية؛

 ها الثامنة والسبعين البند المعنون ”المحيطات وقانون البحار“.أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورت  يقرر -  393 
 
 

 77/252القرار 
 

، دون تصتتتتوي،، على أستتتتام مشتتتترول القرار  2022كانون الأول/ديستتتتمبر   30)المستتتتتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلستتتتة العامة  
A/77/L.31   ردن، أرمينيا، إستتتتتتتتتتتبانيا،  الذي اشتتتتتتتتتتتترك، في تقديمه البلدان التالية: الاتحاد الروستتتتتتتتتتتي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأ

رانيا،  أستتتتتتراليا، إستتتتتتونيا، أفغانستتتتتتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيستتتتتيا، أوروغواي، أو بكستتتتتتان، أوغندا، أوك 
ل، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش،  أيرلندا، آيستتتتتتتتتتتلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكستتتتتتتتتتتتان، بالاو، البرا يل، بربادوم، البرتغا 

المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروم، تايلند، تركيا، تشتتتتاد،    - بنما، بنن، بوتستتتتوانا، بوروندي، البوستتتتنة والهرستتتت،، بولندا، بوليفيا )دولة  
ية الدومينيكية،  تشتتتتتتتتتتتيكيا، توغو، تونغ، الجبل الأستتتتتتتتتتتود، الجزائر، جزر ستتتتتتتتتتتليمان، جزر مارشتتتتتتتتتتتال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهور 

جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشتتتتتتتتتتتتتتعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشتتتتتتتتتتتتتتعبية، جمهورية 
مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا،  امبيا، ستتتتتتان مارينو، ستتتتتتان، لوستتتتتتيا، ستتتتتتري لانكا، الستتتتتتلفادور، 
ستلوفاكيا، ستلوفينيا، ستنغافورة، الستنغال، الستودان، ستورينام، الستويد، ستويسترا، ستيراليون، شتيلي، صتربيا، طاجيكستتان، العراق، غابون،  
غامبيا، غانا، غواتيمالا، غينيا، غينيا الاستتتتتتتتتتتتتتتتوائية، فرنستتتتتتتتتتتتتتتا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي، نام، قبرص، قيرغيزستتتتتتتتتتتتتتتتان، كابو فيردي،  

اتيا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوستتتتتتتتاريكا، كولومبيا، الكوي،، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكستتتتتتتمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا،  كا اخستتتتتتتتان، كرو 
ليختنشتتتتتاين، ليستتتتوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصتتتتر، المغرب، مقدونيا الشتتتتمالية، المكستتتتي،، ملاوي، منغوليا، موريتانيا، موريشتتتتيوم،  

 مار، ناميبيا، ناورو، النرويج، النمسا، نيبال، النيجر، نيكاراغوا، نيو يلندا، هندورام، هنغاريا، هولندا، اليونان مو امبيق، موناكو، ميان 
 

 التحقر  في الظروف والمحاسات المؤدةة إلى المفاة المأساو ة لداغ لمربملد ونرافقيه  - 77/252

 ،إن الجمعية الاانة 

قراراتهتتتتا    إذ يشااااااااارر  المؤرخ  17-)د  1759إلى  الأول/أكتوبر    26(  كتتتتانون    29المؤرخ    246/ 69و    1962تشتتتتتتتتتتتتتترين 
  2016كانون الأول/ديستتمبر  23المؤرخ   260/ 71و  2015تشتترين الثاني/نوفمبر    19المؤرخ    11/ 70و   2014الأول/ديستتمبر 

 ،2019لأول/ديسمبر كانون ا 27المؤرخ   248/ 74و  2017كانون الأول/ديسمبر   24المؤرخ   252/ 72و 

المستتتؤولية المشتتتتركة عن الستتتعي إلى معرفة الحقيقة الكاملة للظروف والملابستتتات التي أدت إلى الوفاة المأستتتاوية  وإذ يؤكد 
 لداغ همرشولد ومرافقيه،

 بأنه سيكون من الضروري إجراء المزيد من التحريات أو التحقيقات للتثب، من الوقائع بصورة نهائية، وإذ يس د  

https://undocs.org/ar/A/77/L.31
https://undocs.org/ar/A/RES/69/246
https://undocs.org/ar/A/RES/70/11
https://undocs.org/ar/A/RES/71/260
https://undocs.org/ar/A/RES/72/252
https://undocs.org/ar/A/RES/74/248
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 لالتزام الأمين العام المستمر بالبحت عن الحقيقة في هذا الصدد، وإذ يارب م  يقديرلا 

، ورذ تنوج بمستتاهمات الدول الأعضتتاء  ( 395) 248/ 74بتقرير الشتتخصتتية البار ة المعين عملا بقرار الجمعية العامة  وإذ يرح  
 قام به، ولا سيما الدول التي عين، مسؤولين مستقلين رفيعي الدرجة، في العمل الذي

الأمين العام، يحيل بها  الموجهة إلى رئيغ الجمعية العامة من  2022آب/أغستتطغ    25بالرستتالة المؤرخة    وإذ يحيط م ما 
 ،( 396) تقرير الشخصية البار ة وتقييمه للخطوات المقبلة

يكون هجوم أو تهديد  ج الشتتتتتتخصتتتتتتية البار ة أنه لا يزال من غير المستتتتتتتبعد أن، على وجه الخصتتتتتتوص، استتتتتتتنتاوإذ يححظ 
 ، سواء عن طريق الهجوم المباشر المؤدي إلى تحطمها أو تشتي، انتباج الطياريْن،SE-BDY خارجي سببا لتحطم الطائرة

كي   248/ 74إلى الأمين العتام أن يعيتد تعيين الشتتتتتتتتتتتتتتخصتتتتتتتتتتتتتتيتة البتار ة المعين عملا بقرار الجمعيتة العتامتة  يط ا  - 1 
جانب الدول الأعضتتتتتتاء، بما يشتتتتتتمل الأفراد   يواصتتتتتتل استتتتتتتعرا  المعلومات التي وردت والمعلومات الجديدة المحتمل إتاحتها من

 انات الخاصة، من أجل تقدير قيمتها الإثباتية واستخلاص نتائج من التحقيقات التي سبق إجراؤها؛والكي 

جميع الدول الأعضتتتتاء، ولا ستتتتيما تل، المشتتتتار إليها في التقرير، أن تكشتتتتف عن أي ستتتتجلات ذات صتتتتلة   يحث - 2 
بالموضتتتول تكون بحو تها، وأن تقدم إلى الشتتتخصتتتية البار ة والأمين العام معلومات تتصتتتل بموضتتتول وفاة داغ همرشتتتولد ومرافقيه،  

  ما؛وأن تتأكد من أنها استعرض، محفوظاتها وسجلاتها استعراضا تا

بالدول الأعضتتتتتاء المشتتتتتار إليها في التقرير أن تتعاون مع الشتتتتتخصتتتتتية البار ة وتستتتتتدي له المستتتتتاعدة على   يور  - 3 
الوجه التام، بوسائل من ضمنها القيام دون تأخير بتعيين مسؤولين مستقلين رفيعي الدرجة لتحديد ما إذا كان، محفوظاتها الأمنية 

صتتتتلة بالموضتتتتول، وتشتتتتجع الشتتتتخصتتتتية البار ة على مواصتتتتلة  لدفال تحتوي على معلومات ذاتوالاستتتتتخباراتية والمتعلقة بشتتتتؤون ا
 العمل مع جميع المسؤولين الرفيعي الدرجة، بمن فيهم أول ، الذين أنهوا عملهم؛

جميع الدول الأعضتتتتتاء على التطول بإتاحة المستتتتتاعدة إلى الشتتتتتخصتتتتتية البار ة، حستتتتتبما يكون مناستتتتتبا،   يشااااج  - 4 
 اء على طلب من الشخصية البار ة، في الاضطلال بمهام محددة يتعين إنجا ها؛لحسهام، بن 

ستتجلات ذات صتتلة بوفاة  بالدول الأعضتتاء إلى تشتتجيع الأفراد والكيانات الخاصتتة على أن تكفل إتاحة أي  يور  - 5 
 داغ همرشولد ومرافقيه لاستعراضها من قبل الشخصية البار ة؛

يواصتل العمل على أن تتاح للعموم الوثائق الرئيستية للتحقيق المتعلق بداغ همرشتولد،  إلى الأمين العام أن  يط   - 6 
 على نحو ما يقرر من جانب الشخصية البار ة، عن طريق موقع شبكي مخصص بغر  تجميعها؛

عن التقدم   إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة قبل نهاية دورتها الثامنة والستتتتتتتبعين تقريرا  يط   أةضاااااا - 7 
 المحر  بهذا الشأن؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤق، لدورتها التاستتعة والستتبعين البند المعنون ”التحقيتتتتتتتتتتتتتتتتق في الظتتتتتتتتتتتتتتتتروف   يقرر - 8 
 والملابستتتات المؤديتتتة إلتتتتى الوفتتتاة المأساويتتتة لداغ همرشولد ومرافقيه“.

_______________ 
 .A/76/892انظر  (395)
 المرجع نفسه. (396)

https://undocs.org/ar/A/RES/74/248
https://undocs.org/ar/A/RES/74/248
https://undocs.org/ar/A/76/892
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 284 .........................................المعلومات الموضوعية عن المسائل العسكرية، بما في ذلك شفافية النفقات العسكرية  -   77/33

 287 .................................................................. معاهدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في أفريقيا  -   77/34

 289 ................................ تلاتيلولكو(  معاهدة حظر الأسلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي )معاهدة  -   77/35

 291 ...................................... التطورات في ميدان المعلومات والاتصالات السلكية واللاسلكية في سياق الأمن الدولي   -   77/36

 294 ........ برنامج العمل للارتقاء بسلوك الدول المسؤول في استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في سياق الأمن الدولي   -   77/37
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 77/33القرار 
 

،  A/77/376اللجنة ) ، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 1) ( 7الفقرة  

 
 

 المعلومات الموضوعية عن المسائل العسكرية، بما في ذلك شفافية النفقات العسكرية  - 77/33

 ،إن الجمعية العامة 

  1999كانون الأول/ديسةةةةمبر  1المؤرخ   54/43 و  1998كانون الأول/ديسةةةةمبر    4المؤرخ   53/72إلى قراراتها    إذ تشييي ر 
المؤرخ   60/44 و  2003كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   8المؤرخ    58/28 و  2001ني/نوفمبر  تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةا  29المؤرخ    56/14 و
كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2المؤرخ   64/22 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5لمؤرخ ا  62/13 و  2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر   8

المؤرخ   70/21و   2013كانون الأول/ديسةةمبر  5المؤرخ   68/23 و  2011كانون الأول/ديسةةمبر  2المؤرخ   66/20 و  2009
كانون الأول/ديسةةةمبر   12المؤرخ   74/24و    2017كانون الأول/ديسةةةمبر    4المؤرخ   72/20و  2015كانون الأول/ديسةةةمبر   7

 المتعلقة بالمعلومات الموضوعية عن المسائل العسكرية، بما في ذلك شفافية النفقات العسكرية،  2019

الذي أرسةةةةةةا فيه نظام الأمم المتحدة   1980كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  12باء المؤرخ   142/ 35إلى قرارها    وإذ تشيييي ر    ييييا 
المؤرخ   66/ 49 و  1993كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ    62/ 48للإبلاغ الموحةةد عن النفقةةات العسةةةةةةةةةةةةةةكريةةة وإلى قراراتهةةا  

كانون الأول/ديسةةمبر    9المؤرخ   32/ 52 و  1996كانون الأول/ديسةةمبر    10المؤرخ   38/ 51 و  1994كانون الأول/ديسةةمبر  15
بةاء المؤرخ   54/ 47عةامةة بجميع الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء المشةةةةةةةةةةةةةةاركةة في ذلةك النظةام وإلى قرارهةا  التي أهةابةا فيهةا الجمعيةة ال  1997

الذي أيدت فيه الجمعية المبادئ التوجيهية والتوصةةةةةةةةيات المتعلقة بالمعلومات الموضةةةةةةةةوعية عن  1992كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   9
 تنفيذها، ودعا فيه الدول الأعضاء إلى تزويد الأمين العام بمعلومات ذات صلة بالموضوع عن كيفيةالمسائل العسكرية 

أنةه منةذ ذلةك الحين قةدم عةدد من الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء التي تنتمي إلى منةاطق جغرافيةة مختلفةة تقةارير وطنيةة عن   وإذ تلاحظ 
 المسائل العسكرية، لمعلومات الموضوعية عنالنفقات العسكرية وعن المبادئ التوجيهية والتوصيات المتعلقة با

بأن الشةةةةفافية في المسةةةةائل العسةةةةكرية عنصةةةةر أسةةةةاسةةةةي في إرسةةةةاء مناخ من الثقة بين الدول في جميع أنحاء   منها  واقتناعا 
العالم وأن تحسةةةين تدفق المعلومات الموضةةةوعية عن المسةةةائل العسةةةكرية يمكن أن يسةةةاعد على تخفيف حدة التوتر على الصةةةعيد 

 النزاعات، دولي، وبالتالي فهو يشكل مساهمة هامة في منع نشوبال

باء، بوصةةةفه أداة هامة لتعزيز الشةةةفافية    142/ 35الدور الذي يؤديه نظام الإبلاغ الموحد الذي أرسةةةي في قرارها   تلاحظ  وإذ 
 في المسائل العسكرية،

يزيد من تعزيز قيمة هذا  وسةةةيع نطاق مشةةةاركة جميع الدول الأعضةةةاء في نظام الإبلاغ الموحد من شةةةأنه أنأن ت  تدرك  وإذ 
 النظام،

_______________ 
أرمينيا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، آيسةةةلندا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين،  ( 1)

انمرك، رومانيا، سان مارينو،  إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسنة والهرسك، تايلند، تركيا، تشيكيا، الجبل الأسود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الد
ي، صةةةربيا، الصةةةين، فرنسةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، لاتفيا، لكسةةةمبرغ، ليتوانيا، مالطة، النرويج، النمسةةةا، هنغاريا، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، شةةةيل

 هولندا، اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/376
https://undocs.org/ar/A/RES/53/72
https://undocs.org/ar/A/RES/54/43
https://undocs.org/ar/A/RES/56/14
https://undocs.org/ar/A/RES/58/28
https://undocs.org/ar/A/RES/60/44
https://undocs.org/ar/A/RES/62/13
https://undocs.org/ar/A/RES/64/22
https://undocs.org/ar/A/RES/66/20
https://undocs.org/ar/A/RES/68/23
https://undocs.org/ar/A/RES/70/21
https://undocs.org/ar/A/RES/72/20
https://undocs.org/ar/A/RES/74/24
https://undocs.org/ar/A/RES/35/142
https://undocs.org/ar/A/RES/48/62
https://undocs.org/ar/A/RES/49/66
https://undocs.org/ar/A/RES/51/38
https://undocs.org/ar/A/RES/52/32
https://undocs.org/ar/A/RES/47/54a-f
https://undocs.org/ar/A/RES/35/142
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ييسةةةةةةر مواصةةةةةةلة تطوير    أن اسةةةةةةتعراض تقرير الأمم المتحدة المتعلق بالنفقات العسةةةةةةكرية بصةةةةةةفة دورية يمكن أن تلاحظ  وإذ 
باسةتحداث عملية لإجراء    20/ 66ى أن الجمعية العامة أوصةا في قرارها لضةمان اسةتمرار جدوا  ومواصةلة العمل به، وإذ تشةير إل

 استعراضات دورية،

في هذا الصدد إلى تقرير الأمين العام عن سبل ووسائل تنفيذ المبادئ التوجيهية والتوصيات المتعلقة بالمعلومات   وإذ تش ر 
المسةةةةةةائل العسةةةةةةكرية، بما في ذلك بوجه خاا ما يتعلق منها بكيفية تعزيز المشةةةةةةاركة في نظام الإبلاغ الموحد   الموضةةةةةةوعية عن
 ،( 2) وتوسيع نطاقها

إلى تقرير فريق الخبراء الحكوميين المعني بتسةةةةيير أعمال أداة الأمم المتحدة الموحدة للإبلاغ عن النفقات     يييا تشييي ر  وإذ 
العسةكرية ومواصةلة تطويرها عن سةبل ووسةائل تنفيذ المبادئ التوجيهية والتوصةيات المتعلقة بالمعلومات الموضةوعية عن المسةائل  

 ،( 3) ا بكيفية تعزيز المشاركة في نظام الإبلاغ الموحد وتوسيع نطاقهاالعسكرية، بما في ذلك بوجه خاا ما يتعلق منه

بالبرنامج الشةةةةةبكي التفاعلي للأمانة العامة بشةةةةةأن النفقات العسةةةةةكرية، الذي يضةةةةةم خاصةةةةةية إبلاغ على الشةةةةةبكة،  ترحب  وإذ 
 ،20/ 66، وفقا للقرار ( 4) يزيد من سهولة استعماله وييسر تقديم التقارير مما

ذلك تبادل دولها الأعضةةةةةاء   في ظمات إقليمية لتعزيز شةةةةةفافية النفقات العسةةةةةكرية، بماالجهود التي تبذلها عدة من  تلاحظ  وإذ 
 المعلومات في هذا الصدد سنويا وبشكل موحد،

على أن تقرير الأمم المتحدة المتعلق بالنفقات العسةةةةةةةةةةةةةكرية لا تزال له أهميته في يل الظروف السةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةية    وإذ تشيييييييييد  
 والاقتصادية الراهنة،

، لغرض قيام الدول الأعضةةةاء بالإبلاغ عن نفقاتها العسةةةكرية 20/ 66ن الجمعية العامة أوصةةةا في قرارها  إلى أ تشيي ر  وإذ 
 الوطنية في إطار التقرير المتعلق بالنفقات العسةةةكرية، بأن يكون مفهوما لدى الجميع بأن المقصةةةود بةةةةةةةةةةةةةةةةة  النفقات العسةةةكرية  كل
الموارد المالية التي تنفقها الدولة على أوجه اسةةةةةتخدام قواتها العسةةةةةكرية ومهامها وبأن المعلومات عن النفقات العسةةةةةكرية ينبغي أن 

 المحلية، تجسد الإنفاق الفعلي بالأسعار الجارية والعملة

 منه، 26أحكام ميثاق الأمم المتحدة، بما في ذلك المادة  اعتبارها في ت ع وإذ 

كل سةةنة، تحقيقا لأوسةةع مشةةاركة   نيسةةان/أبريل من  30بالدول الأعضةةاء أن تقدم إلى الأمين العام، بحلول     بته - 1 
ممكنة، تقريرا عن نفقاتها العسةةةةةكرية عن آخر سةةةةةنة مالية تتوافر عنها بيانات، ويفضةةةةةل أن تسةةةةةتخدم قدر المسةةةةةتطاع أحد أشةةةةةكال  

م تقرير يفيد بعدم وجود ما تبلغ عنه أو تقرير  الرقم الواحد  بشةأن النفقات الإبلاغ على الشةبكة، بما في ذلك، عند الاقتضةاء، تقدي 
النفقات العسةةةةكرية  باسةةةةتخدام أي شةةةةكل آخر يسةةةةتحدث في سةةةةياق إبلاغ المنظمات الدولية أو الإقليمية الأخرى عن العسةةةةكرية أو

 بطريقة مماثلة؛

صةةةةةةةةةيات المتعلقة بالمعلومات الموضةةةةةةةةةوعية عن جميع الدول الأعضةةةةةةةةةاء بتنفيذ المبادئ التوجيهية والتو  توصييييييي - 2 
 المسائل العسكرية، على أن تراعي مراعاة تامة الأوضاع السياسية والعسكرية والأوضاع الأخرى السائدة في كل منطقة؛

_______________ 
(2) A/54/298. 
(3) A/66/89  وA/66/89/Corr.2  وA/66/89/Corr.3. 
 .www.un.org/disarmament/milexانظر  (4)

https://undocs.org/ar/A/RES/66/20
https://undocs.org/ar/A/RES/66/20
https://undocs.org/ar/A/RES/66/20
https://undocs.org/ar/A/54/298
https://undocs.org/ar/A/66/89
https://undocs.org/ar/A/66/89/Corr.2
https://undocs.org/ar/A/66/89/Corr.3
http://www.un.org/disarmament/milex
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الدول الأعضةةةةاء إلى تضةةةةمين تقاريرها ملاحظات توضةةةةيحية عن البيانات المقدمة تشةةةةرح أو توضةةةةح فيها   تدعو - 3 
الأرقام الواردة في اسةةةةةةتمارات الإبلاغ، مثل نسةةةةةةبة إجمالي النفقات العسةةةةةةكرية من الناتج المحلي الإجمالي وأي تغييرات أسةةةةةةاسةةةةةةية  

 استها الدفاعية واستراتيجياتها وعقائدها العسكرية؛أجريا منذ تقديم آخر تقرير وأية معلومات إضافية تجسد سي 

 لها؛ الدول الأعضاء إلى أن تقدم في تقاريرها السنوية معلومات عن جهات الاتصال الوطنية التابعة  تدعو    ا - 4 

لتكامل الهيئات الدولية والمنظمات الإقليمية المعنية على تعزيز شةةةةفافية النفقات العسةةةةكرية وتعزيز أوجه ا تشييجع - 5 
 بين نظم الإبلاغ، مع مراعاة السمات الخاصة بكل منطقة، وعلى النظر في إمكانية تبادل المعلومات مع الأمم المتحدة؛

 ؛( 5) بالتقرير السنوي للأمين العام علما تحيط - 6 

 إلى الأمين العام أن يقوم، في حدود الموارد المتاحة، بما يلي: تطلب - 7 

ه من إرسةال مذكرة شةفوية سةنوية إلى الدول الأعضةاء يطلب فيها تقديم تقاريرها عن النفقات مواصةلة ما درج علي  )أ( 
 العسكرية؛

تعميم مذكرة شةفوية سةنويا على الدول الأعضةاء تورد بالتفصةيل التقارير التي جرى تقديمها عن النفقات العسةكرية  )ب( 
 وتما إتاحتها على الموقع الشبكي؛

الهيئات الدولية المعنية بهدف التيقن من مقتضةةةةةةةةةةةيات تعديل الأداة القائمة، من أجل   مواصةةةةةةةةةةةلة المشةةةةةةةةةةةاورات مع )ج( 
تشةجيع المشةاركة فيها على نطاق أوسةع وتقديم توصةيات تسةتند إلى نتائج تلك المشةاورات وتأخذ في الحسةبان آراء الدول الأعضةاء  

 ه؛وهيكل بشأن التغييرات اللازم إدخالها على مضمون نظام الإبلاغ الموحد

تشةةةةةةةةجيع الهيئات والمنظمات الدولية المعنية على تعزيز شةةةةةةةةفافية النفقات العسةةةةةةةةكرية والتشةةةةةةةةاور مع تلك الهيئات  )د( 
والمنظمةات مع التركيز على دراسةةةةةةةةةةةةةةة إمكةانيةات تعزيز أوجةه التكةامةل بين نظم الإبلاغ الةدوليةة والإقليميةة وفرا تبةادل المعلومةات  

 المتحدة؛ المتصلة بذلك بين تلك الهيئات والأمم

مواصةةةةةةلة التشةةةةةةجيع على زيادة التعاون مع المنظمات الإقليمية المختصةةةةةةة من أجل التوعية بتقرير الأمم المتحدة  )ه( 
 المتعلق بالنفقات العسكرية وبدور  كتدبير من تدابير بناء الثقة؛

والمحيط الهادئ وفي أمريكا تشةةةةةجيع مراكز الأمم المتحدة الإقليمية للسةةةةةلام ونزع السةةةةةلاح في أفريقيا وفي آسةةةةةيا  )و( 
 اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي على أن تساعد الدول الأعضاء، في منطقة كل منها، في تعزيز معرفتها بنظام الإبلاغ الموحد؛

تشةةةةةةةةةةةةجيع عقد ندوات وحلقات تدريبية دولية وإقليمية أو دون إقليمية ودعم إعداد الأمانة العامة دورة تدريبية على  )ز( 
قع الشةةةةبكي بدعم مالي وتقني من الدول المهتمة بالأمر، لشةةةةرح الغرض من نظام الإبلاغ الموحد وتيسةةةةير الإيداع الإلكتروني  المو 

 الآمن للتقارير؛

 تقديم تقرير عن الخبرات المكتسبة في أثناء تلك الندوات والحلقات التدريبية؛ )ح( 

_______________ 
(5) A/77/159. 

https://undocs.org/ar/A/77/159
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اللازمة لإبلاغ البيانات،   لأعضةةةةةةةةةاء التي لا تتوفر لها القدراتتقديم المسةةةةةةةةةاعدة التقنية، عند الطلب، إلى الدول ا )ط( 
 وتشجيع الدول الأعضاء على أن تقدم طوعا مساعدة ثنائية إلى الدول الأعضاء الأخرى؛

 الدول الأعضاء على ما يلي: تشجع - 8 

 وبأسباب عدم تقديمها للبيانات المطلوبة؛إبلاغ الأمين العام بالمشاكل التي قد تواجهها في نظام الإبلاغ الموحد  )أ( 

مواصلة موافاة الأمين العام بآرائها واقتراحاتها بشأن سبل ووسائل تحسين أداء نظام الإبلاغ الموحد في المستقبل  )ب( 
 ير ؛وتوسيع نطاق المشاركة فيه، بما في ذلك إدخال التغييرات اللازمة على مضمونه وهيكله، وبتوصيات لتيسير مواصلة تطو 

أن تبقي قيد نظرها مسةةةةألة إمكانية إنشةةةةاء عملية اسةةةةتعراضةةةةات دورية لتقرير النفقات العسةةةةكرية، مع مراعاة تقرر  - 9 
 أعلا ؛ 8المعلومات المشار إليها في الفقرة 

ة  أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثمانين البند الفرعي المعنون  المعلومات الموضةةةةوعي   تقرر    يييا -  10 
 عن المسائل العسكرية، بما في ذلك شفافية النفقات العسكرية  في إطار البند المعنون  تخفيض الميزانيات العسكرية .

 
 

 77/34القرار 
 

،  A/77/377، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7المعقودة في  ،  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 6) ( 7الفقرة  

 
 

 معاهدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في  فريقيا  - 77/34

 ،إن الجمعية العامة 

  2001تشةرين الثاني/نوفمبر   29المؤرخ   17/ 56و    1996كانون الأول/ديسةمبر   10المؤرخ   53/ 51إلى قراريها   إذ تشي ر 
 ية والاتحاد الأفريقي،وجميع قراراتها الأخرى ذات الصلة وقرارات منظمة الوحدة الأفريق

بليندابا( في القاهرة في   إلى توقيع معاهدة إنشةةةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةةةلحة النووية في أفريقيا )معاهدة  وإذ تشيييي ر    ييييا 
 ،( 7) 1996نيسان/أبريل   11

من الأسلحة النووية، وشُدد فيه على أن المناطق الخالية   ( 8) إلى إعلان القاهرة الذي اعتمد في تلك المناسبة  وإذ تش ر كذلك 
 وبخاصة في أنحاء يسودها التوتر، مثل الشرق الأوسط، تعزز السلام والأمن على الصعيدين العالمي والإقليمي،

_______________ 
يرغيزسةةةةةةةتان، اشةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أسةةةةةةةتراليا، إيطاليا، البرتغال، تركيا، جمهورية مولدوفا، ق ( 6)

 تي هي أعضاء في مجموعة الدول الأفريقية( ونيكاراغوا.كازاخستان، مالطة، المكسيك، النمسا، نيجيريا )باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة ال
(7) A/50/426.المرفق ، 
(8) A/51/113-S/1996/276.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/377
https://undocs.org/ar/A/RES/51/53
https://undocs.org/ar/A/RES/56/17
https://undocs.org/ar/A/50/426
https://undocs.org/ar/A/51/113
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، وأكد فيه أن ( 9) 1996 نيسةان/أبريل  12إلى البيان الذي أدلى به رئيس مجلس الأمن باسةم أعضةاء المجلس في   وإذ تشي ر 
 همة من البلدان الأفريقية في صون السلام والأمن الدوليين،توقيع المعاهدة يشكل مساهمة م

أن إنشةةةةاء مناطق خالية من الأسةةةةلحة النووية، وبخاصةةةةة في الشةةةةرق الأوسةةةةط، من شةةةةأنه أن يعزز أمن أفريقيا وأن  وإذ ترى  
 يوفر مقومات البقاء للمنطقة الخالية من الأسلحة النووية في أفريقيا،

أفريقيا )معاهدة بليندابا( في   ء نفاذ معاهدة إنشةاء منطقة خالية من الأسةلحة النووية فيإلى بد  تشي ر مع اررتيا  - 1 
 ؛2009تموز/يوليه    15

 أقرب وقا ممكن؛ بالدول الأفريقية التي لم توقّع المعاهدة ولم تصدّق عليها بعد أن تفعل ذلك في ته ب - 2 

دة إنشةةةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةةةلحة النووية في أفريقيا إلى عقد المؤتمر الأول للدول الأطراف في معاه  تشيييي ر - 3 
تشةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    13و    12وعقد المؤتمر الثاني للدول الأطراف في    2010تشةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   4)معاهدة بليندابا( في 

 15و  14لأطراف في وعقد المؤتمر الرابع للدول ا  2014 أيار/مايو  30و    29وعقد المؤتمر الثالث للدول الأطراف في    2012
، وهي مؤتمرات عقةدت جميعهةا في  2022أيةار/مةايو    18و    17وعقةد المؤتمر الخةامس للةدول الأطراف في    2018آذار/مةار   
 أديس أبابا؛

التي تخصةةةةها،  ( 10) للدول الحائزة للأسةةةةلحة النووية التي وقّعا البروتوكولات الملحقة بالمعاهدة تعرب عن تقديرها - 4 
 وتهيب بالدول التي لم تصدّق بعد على البروتوكولات التي تخصها أن تفعل ذلك في أقرب وقا ممكن؛

بةالةدول المةذكورة في البروتوكول الثةالةث للمعةاهةدة التي لم تتخةذ بعةد جميع التةدابير الضةةةةةةةةةةةةةةروريةة لضةةةةةةةةةةةةةةمةان    ته يب - 5 
بحكم الواقع، والتي تقع داخل حدود  ها دوليا، بحكم القانون أوالتطبيق السةةةةةةةةةةةةريع للمعاهدة في الأراضةةةةةةةةةةةةي التي هي مسةةةةةةةةةةةةؤولة عن 

 المنطقة الجغرافية المحددة في المعاهدة أن تفعل ذلك؛

التي لم تبرم بعد اتفاقات الضمانات  ( 11) بالدول الأفريقية الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية  ته ب - 6 
)ب( من معاهدة بليندابا    9ذرية عملا بالمعاهدة أن تفعل ذلك لكي تفي بمقتضةةةةةةةةةيات المادة الشةةةةةةةةةاملة مع الوكالة الدولية للطاقة ال

ومرفقها الثاني، وتشةةةةةةةجعها على أن تبرم بروتوكولات إضةةةةةةةافية لاتفاقات ضةةةةةةةماناتها على أسةةةةةةةا  البروتوكول النموذجي الذي أقر   
 ؛1997 أيار/مايو 15مجلس محافظي الوكالة في 

العةام للوكالة الدوليةة  للأمين العةام للأمم المتحةدة ورئيس مفوضةةةةةةةةةةةةةةيةة الاتحةاد الأفريقي والمةدير  تعرب عن امتنيانهيا - 7 
 المعاهدة؛ للطاقة الذرية لما أبدو  من دأب في تقديم المساعدة الفعالة للأطراف الموقّعة على

إنشةةةةةةةاء منطقة خالية   معاهدةأن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةبعين البند المعنون   تقرر - 8 
 من الأسلحة النووية في أفريقيا .

 
 

_______________ 
(9) S/PRST/1996/17 1996قرارات ومقررات مجلس الأمن، ؛ انظر (S/INF/52.) 
 ، المرفق.A/50/426انظر  (10)
(11) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

https://undocs.org/ar/S/PRST/1996/17
https://undocs.org/ar/S/INF/52
https://undocs.org/ar/A/50/426
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 77/35القرار 
 

،  A/77/378، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022الأول/ديسةةةةةمبر  كانون    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 12) ( 7الفقرة  

 
 

 تلات لولكو( معاهدة حظر الأسلحة النووية في  مريكا اللات نية ومنطقة البحر الكاريبي )معاهدة  - 77/35

 ،إن الجمعية العامة 

إلى فتح بةةاب توقيع معةةاهةةدة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة النوويةةة في أمريكةةا اللاتينيةةة ومنطقةةة البحر الكةةاريبي )معةةاهةةدة   إذ تشييييييييي ر 
 ،1967شباط/فبراير  14في مدينة مكسيكو في   ( 13) تلاتيلولكو(

،  1967كانون الأول/ديسةةمبر  5المؤرخ   (22-)د  2286إلى أنها رحبا مع الارتياح الخاا، في قرارها    وإذ تشيي ر    ييا 
بمعاهدة تلاتيلولكو بوصةفها حدثا  ذا أهمية تاريخية في سةياق الجهود المبذولة لمنع انتشةار الأسةلحة النووية وتعزيز السةلام والأمن 

 الدوليين،

إلى أن معاهدة تلاتيلولكو تنص في ديباجتها على أن المناطق الخالية عسةةكريا  من الأسةةلحة النووية ليسةا    وإذ تشي ر كذلك 
 غاية في حد ذاتها بل وسيلة لتحقيق نزع السلاح العام الكامل في مرحلة لاحقة،

إلى أن معاهدة تلاتيلولكو تنص في ديباجتها على أن إنشةةةةاء مناطق خالية عسةةةةكريا  من الأسةةةةلحة النووية يرتبط    وإذ تشييي ر 
ارتباطا  وثيقا  بصةةةةةون السةةةةةلام والأمن في المناطق المعنية وأن جعل مناطق جغرافية واسةةةةةعة مناطق خالية عسةةةةةكريا  من الأسةةةةةلحة  

تلك المناطق، سيكون له تأثير مفيدٌ على المناطق الأخرى التي توجد فيها يروف   النووية، بقرار سيادي تتخذ  الدول التي تضمها
 مماثلة،

أن معاهدة تلاتيلولكو، بعد مرور خمسةةةة وخمسةةةين عاما  على اعتمادها، لا تزال صةةةكا  حيا  ومصةةةدر إلهام لإنشةةةاء  وإذ ترى  
 مناطق أخرى خالية من الأسلحة النووية،

اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي منطقةَ سةةةةةةةةةةلام، الصةةةةةةةةةةادر عن جماعة دول أمريكا اللاتينية    بإعلان أمريكا  وإذ تحيط علما 
، وبةالالتزام 2014كةانون الثةاني/ينةاير    29و    28ومنطقةة البحر الكةاريبي في مؤتمر قمتهةا الثةاني الةذي عقةدتةه في هةافةانةا يومي  

 ،( 14) ع نزع السلاح النووي باعتبار  هدفا  ذا أولويةالذي قطعته دول المنطقة على نفسها في هذا السياق لمواصلة تشجي 

السةةةةةةيادة في المنطقة،   أن معاهدة تلاتيلولكو، التي أصةةةةةةبحا سةةةةةةارية بالنسةةةةةةبة لجميع الدول الثلاث والثلاثين ذات وإذ تؤكد 
 عالية، وطدت أول منطقة خالية من الأسلحة النووية تُنشأ في منطقة ذات كثافة سكانية

_______________ 
ان، باراغواي،  اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إكوادور، أنتيغوا وبربودا، أوروغواي، أوزبكسةةةةت ( 12)

ينيداد وتوباغو، جامايكا، جزر البهاما، الجمهورية الدومينيكية، سةةةةةةةةةةانا فنسةةةةةةةةةةنا المتعددة القوميات(، بيرو، تر  -البرازيل، بربادو ، بليز، بنما، بوليفيا )دولة 
البوليفارية(،  -رية  وجزر غرينادين، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، السةةلفادور، سةةورينام، شةةيلي، غانا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةتوائية، فنزويلا )جمهو 

 كولومبيا، المكسيك، منغوليا، النمسا، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي وهندورا . قيرغيزستان، كازاخستان، كوبا، كوستاريكا،
(13) United Nations, Treaty Series, vol. 634, No. 9068. 
 ، المرفق.A/68/914انظر  (14)

https://undocs.org/ar/A/77/378
https://undocs.org/ar/A/RES/2286(XXII)
https://undocs.org/ar/A/68/914
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ومعاهدةِ إنشةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةلحة النووية   ( 17) وبليندابا  ( 16) وبانكوك  ( 15) هدات تلاتيلولكو وراروتونغابما لمعا وإذ تقر 
وإعلانِ منغوليا مركزها كدولة خالية من الأسةةلحة النووية، من مسةةاهمة هامة في تحقيق    ( 19) ومعاهدة أنتاركتيكا  ( 18) في وسةةط آسةةيا

 ووي،عدم الانتشار النووي ونزع السلاح الن 

 إلى جميع قرارات الأمم المتحدة المتخذة في هذا الصدد التي تدعم إنشاء المناطق الخالية من الأسلحة النووية، وإذ تش ر 

أهمية توثيق التعاون بين المناطق الخالية من الأسلحة النووية بطرق منها عقد اجتماعات مشتركة للدول الأطراف    وإذ تؤكد 
 اطق والدول الموقِّعة عليها والدول التي لها مركز مراقب فيها،في معاهدات إنشاء تلك المن 

بعقد مؤتمرات الدول الأطراف في معاهدات إنشةةةةةةةةةةةةةاء مناطق خالية من الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية والدول الموقِّعة عليها  وإذ ترحب 
 ومنغوليا، وبمساهمتها في إيجاد عالم خال من الأسلحة النووية والحفاظ عليه،

شةةةةجع، في    2010عام  تمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةار الأسةةةةلحة النووية لاسةةةةتعراض المعاهدة فيأن مؤ  وإذ تلاحظ 
، على إنشةةةةةاء مناطق جديدة خالية من الأسةةةةةلحة النووية على أسةةةةةا  ترتيبات يتفق عليها بحرِّية بين الدول في ( 20) وثيقته الختامية

ين المناطق الخالية من الأسةةةلحة النووية المنشةةةأة بالفعل عن طريق اتخاذ المنطقة المعنية، وعلى تعزيز التعاون وآليات التشةةةاور ب 
تدابير ملموسةةة لتنفيذ مبادئ وأهداف معاهدات المناطق الخالية من الأسةةلحة النووية ذات الصةةلة على نحو تام، وأثنى على وكالة 

 ادي في هذا المجال،حظر الأسلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي لدورها القي 

أهمية الوكالة بوصةةةةةفها المحفل القانوني والسةةةةةياسةةةةةي الملائم لكفالة الامتثال التام لمعاهدة تلاتيلولكو وتنفيذها    وإذ تع د تأك د 
 بالكامل والتعاون مع كيانات المناطق الأخرى الخالية من الأسلحة النووية،

خلص إلى عقد المؤتمر الرابع للمناطق الخالية    2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   71/ 73إلى أن قرارها   وإذ تشييييي ر 
 من الأسلحة النووية ومنغوليا، كمؤتمر مدته يوم واحد، في مقر الأمم المتحدة بنيويورك في موعد لم يُحدّد بعد،

 ،2019كانون الأول/ديسمبر   12المؤرخ  27/ 74إلى قرارها  وإذ تش ر    ا 

بسةةةةةةةةريان معاهدة حظر الأسةةةةةةةةلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي )معاهدة تلاتيلولكو(   ترحب - 1 
 بالنسبة لجميع الدول ذات السيادة في المنطقة؛

يوافق الذكرى السةةةنوية الثالثة والخمسةةةين لبدء سةةةريان معاهدة تلاتيلولكو التي   2022أن عام رتيا   تلاحظ مع ار  - 2 
 ، ولإنشاء وكالة حظر الأسلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي؛1969نيسان/أبريل   25دخلا حيز النفاذ في 

_______________ 
 (، التذييل السابع.A.86.IX.7)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  1985: 10، المجلد حولية الأمم المتحدة لنةزع السلاح (15)
(16) United Nations, Treaty Series, vol. 1981, No. 33873. 
(17) A/50/426.المرفق ، 
(18) United Nations, Treaty Series, vol. 2970, No. 51633. 
 .5778، الرقم 402المرجع نفسه، المجلد  (19)
، المجلدات الأول إلى الثالث  ، الوثيقة الختامية2010مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة في عام   (20)
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I) و )NPT/CONF.2010/50 (Vol. II)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. III).) 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/71
https://undocs.org/ar/A/RES/74/27
https://undocs.org/ar/A/50/426
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.II)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.III)
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وكالة حظر الأسةةةةةةةةةةةلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر بمذكرة التفاهم الموقعة بين    ترحب مع اررتيا  - 3 
، وتشةةجع المنطقتين على النهوض بتنفيذها على 2021كانون الأول/ديسةةمبر  1الكاريبي والمفوضةةية الأفريقية للطاقة النووية في 

 نحو كامل وفعال بغية تعزيز آليات التعاون والتشاور؛

على   ( 21) في البروتوكولين الإضةةةةةةةةةةةةةةةافيين الأول والثةةاني لمعةةاهةةدة تلاتيلولكومرة أخرى الةةدول الأطراف   تشيييييييييجع - 4 
من الوثيقة الختامية لمؤتمر الأطراف في معاهدة عدم   9اسةةةةةةتعراض إعلاناتها التفسةةةةةةيرية للبروتوكولين الإضةةةةةةافيين، وفقا  للإجراء  

ومُدركة المصةةةةالح المشةةةةروعة للدول التي تتألف  ، مؤكِّدة مجددا  ( 22) 2010انتشةةةةار الأسةةةةلحة النووية لاسةةةةتعراض المعاهدة في عام  
منها المنطقة الخالية من الأسةةةةةةلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في الحصةةةةةةول على ضةةةةةةمانات أمنية كاملة 

 لبس فيها من الدول الحائزة للأسلحة النووية؛ لا

الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء في وكالة حظر الأسةةةةةةةةةةةلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي على   تشيييييييجع - 5 
 مواصلة الأنشطة والجهود التي تقوم بها مع الوكالة، وذلك لأغراض منها:

ي تشةةةةةةةةةةةةةةجع أن تؤيةد الجهود المبةذولةة حةاليةا  في إطةار متعةدد الأطراف من أجةل تحةديةد والتمةا  التةدابير الفعةالةة الت  )أ( 
 على الامتثال لالتزامات نزع السلاح وعدم الانتشار؛

ز سبل التعاون مع الدول الأطراف في معاهدات إنشاء مناطق خالية من الأسلحة النووية والدول الموقِّعة   )ب(  أن تعزِّ
 عليها ومنغوليا؛

ع أنشطة التثقيف المتعلقة بنزع السلاح النووي وعدم الانتشار؛ )ج(   أن تشجِّ

أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثمةانين البنةد المعنون  معةاهةدة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة في    تقرر - 6 
 أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي )معاهدة تلاتيلولكو( .

 
 

 77/36القرار 
 

صةةةةوتا    52صةةةةوتا مقابل    112، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 23) ( 11، الفقرة  7/380A/7أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   8وامتناع  

 

الاتحاد الروسةةةةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةةةةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية  : المؤيدون  *
بابوا غينيا الجديدة، باراغواي،    الإسةةةةةةةةةلامية(،  -المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة    -باكسةةةةةةةةةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةةةةةةةةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةةةوانا، بوروندي، بوليفيا )دولة  
ئر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا  القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةةةةةاد، توغو، تونس، جامايكا، الجزا

_______________ 
(21) United Nations, Treaty Series, vol. 634, No. 9068. 
، المجلةةد الأول ، الوثيقةةة الختةةاميةةة2010مؤتمر الأطراف في معةةاهةةدة عةةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة النوويةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةاهةةدة في عةةام  انظر:   (22)
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I) ،الجزء الأول ،) الفرع الأول المعنون  نزع السلاح النووي .يات بشأن إجراءات المتابعةاستنتاجات وتوص ، 
وزبكسةةةةةةةةةتان، اشةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، أرمينيا، إريتريا، أ ( 23)

يات(، بيلارو ، تركمانسةتان، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية العربية السةورية، جمهورية كوريا الشةعبية  المتعددة القوم  -باكسةتان، بوروندي، بوليفيا )دولة  
البوليفارية(، قيرغيزسةةةةتان، كازاخسةةةةتان،  -الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةعبية، زمبابوي، الصةةةةين، طاجيكسةةةةتان، العراق، غينيا، فنزويلا )جمهورية 

 با، مدغشقر، المغرب ونيكاراغوا.كمبوديا، كو 

https://undocs.org/ar/A/77/380
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
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الكونغو   الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمهورية
زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةةةانا فنسةةةةةةةةةنا وجزر   الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جنوب السةةةةةةةةةودان، جيبوتي، رواندا، 

غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، السةنغال، السةودان، سةورينام، سةيراليون، سةيشةيل، الصةين، طاجيكسةتان،  
نام، قطر، قيرغيزسةةةةتان، كازاخسةةةةتان،    بيسةةةةاو، فانواتو، الفلبين، فييا -العراق، عمان، غامبيا، غانا، غرينادا،  يانا، غينيا الاسةةةةتوائية، غينيا  

كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةتاريكا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةةةقر، مصةةةةةةةةةةر، المغرب،  
ميبيا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا،  المكسةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، نا

 الهند، اليمن
بلغاريا،  إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا،  : المعارضةون  

ل، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةان البوسةةنة والهرسةةك، بولندا، تركيا، تشةةيكيا، الجبل الأسةةود، جزر مارشةةا
، مالطة،  مارينو، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، فرنسةةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةتاين

كو، النرويج، النمسةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان،  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةمالية، مونا
 اليونان
 سنغافورة، شيلي، صربيا، غواتيمالا، فيجي، كولومبيا، هايتي، هندورا : الممتنعون  

 
 

 الأمن الدوليالتطورات في م دان المعلومات وارتصارت السلكية واللاسلكية في سياق   - 77/36

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  7حاء المؤرخ   78/ 43و   1981كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  9المؤرخ   103/ 36إلى قراراتها   إذ تشييييي ر 
المؤرخ   28/ 55و    1999كانون الأول/ديسةةةةةمبر  1المؤرخ   49/ 54و   1998كانون الأول/ديسةةةةةمبر    4المؤرخ   70/ 53و   1988
تشرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ    53/ 57و   2001تشرين الثاني/نوفمبر  29المؤرخ    19/ 56و    2000تشرين الثاني/نوفمبر    20

المؤرخ   45/ 60و    2004كانون الأول/ديسةةةةةمبر  3المؤرخ   61/ 59و   2003كانون الأول/ديسةةةةةمبر    8المؤرخ   32/ 58و   2002
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   5المؤرخ   17/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  6المؤرخ   54/ 61و   2005ديسةةةةةةةمبر /كانون الأول 8

المؤرخ   41/ 65و    2009كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2المؤرخ   25/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2ؤرخ الم  37/ 63و   2007
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   3المؤرخ   27/ 67و   2011كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   24/ 66و   2010كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  8

  237/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر    2المؤرخ   28/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   27المؤرخ   243/ 68و   2012
كةانون    12المؤرخ    29/ 74و    2016كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ    28/ 71و    2015كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    23المؤرخ  

 ،2021لأول/ديسمبر كانون ا 6المؤرخ   19/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر  31المؤرخ   240/ 75و   2019الأول/ديسمبر 

على أن من مصةةلحة جميع الدول تشةةجيع اسةةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةةالات في الأغراض السةةلمية،   وإذ تشييد  
بهدف صةةةةوغ مسةةةةتقبل سةةةةلمي وآمن ومسةةةةتقر للبشةةةةرية جمعاء في الفضةةةةاء المعلوماتي، وأن للدول أيضةةةةا مصةةةةلحة في منع نشةةةةوب  

 النزاعات الناشئة عن استخدام هذ  التكنولوجيات،

نشر واستخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يؤثران على مصالح المجتمع العالمي بأسر ، وأن التعاون  بأن    تسيل   وإذ 
الدولي الواسةةع النطاق يؤدي إلى أكثر الطرق العالمية فعالية للتصةةدي للتهديدات التي تشةةكلها تكنولوجيا المعلومات والاتصةةالات، 

رة وسلمية، ويشجع على تهيئة بيئة لتكنولوجيا المعلومات  تكون منفتحة وآمنة ومستقرة وميسَّ

أنه بالنظر إلى السةةةمات الفريدة لتكنولوجيات المعلومات والاتصةةةالات، يمكن وضةةةع معايير إضةةةافية مع   وإذ تؤكد من جديد 
 مرور الوقا، وإذ تلاحظ أن من الممكن بمعزل عن ذلك وضع التزامات إضافية ملزمة في المستقبل،

https://undocs.org/ar/A/RES/36/103
https://undocs.org/ar/A/RES/43/78
https://undocs.org/ar/A/RES/53/70
https://undocs.org/ar/A/RES/54/49
https://undocs.org/ar/A/RES/55/28
https://undocs.org/ar/A/RES/56/19
https://undocs.org/ar/A/RES/57/53
https://undocs.org/ar/A/RES/58/32
https://undocs.org/ar/A/RES/59/61
https://undocs.org/ar/A/RES/60/45
https://undocs.org/ar/A/RES/61/54
https://undocs.org/ar/A/RES/62/17
https://undocs.org/ar/A/RES/63/37
https://undocs.org/ar/A/RES/64/25
https://undocs.org/ar/A/RES/65/41
https://undocs.org/ar/A/RES/66/24
https://undocs.org/ar/A/RES/67/27
https://undocs.org/ar/A/RES/68/243
https://undocs.org/ar/A/RES/69/28
https://undocs.org/ar/A/RES/70/237
https://undocs.org/ar/A/RES/71/28
https://undocs.org/ar/A/RES/74/29
https://undocs.org/ar/A/RES/75/240
https://undocs.org/ar/A/RES/76/19
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ء القةدرات أمر أسةةةةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةةي للأمن الةدولي وتعةاون الةدول وبنةاء الثقةة في ميةدان أمن تكنولوجيةا المعلومةات أن بنةا وإذ تلاحظ 
والاتصةةةةةالات، وأن تدابير بناء القدرات ينبغي أن تسةةةةةعى إلى تعزيز اسةةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةالات في الأغراض  

خل الفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةةةةةوية المعني بأمن تكنولوجيات السةةةةةةةةةةةلمية، وأنه ثمة حاجة إلى مواصةةةةةةةةةةةلة المناقشةةةةةةةةةةةات المركزة دا
بشةةةأن التمويل على وجه التحديد من أجل جهود بناء القدرات في    2025-2021المعلومات والاتصةةةالات وأمن اسةةةتخدامها للفترة 

 مجال الأمن في استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات،

ينبغي لها أن تواصةةةةةل القيام بدور رائد في تعزيز الحوار بشةةةةةأن اسةةةةةتخدام تكنولوجيات أن الأمم المتحدة وإذ تؤكد من جديد  
 المعلومات والاتصالات من جانب الدول،

أهمية قيام المجتمع العالمي بتشةةةةةةةكيل نظام لأمن المعلومات الدولي ومواصةةةةةةةلة عملية تفاوض ديمقراطية وشةةةةةةةاملة   وإذ تؤكد 
ئج في إطار الفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةةةوية، مع التسةةةةةةةةةليم في الوقا نفسةةةةةةةةةه بموقعه للجميع وشةةةةةةةةةفافة وموجهة نحو تحقيق النتا

 المحوري باعتبار  آلية داخل الأمم المتحدة للحوار بشأن الأمن في استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات،

فق في الآراء بين الدول بشةأن الهدف  بالجهود التي يبذلها رئيس الفريق العامل المفتوح العضةوية للتوصةل إلى توا وإذ ترحب 
 المشترك المتمثل في كفالة تهيئة بيئة منفتحة ومستقرة وآمنة وميسّرة وسلمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات،

عمل الفريق العامل المفتوح العضةةةةةوية المعني بأمن تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةالات وأمن اسةةةةةتخدامها  تؤيد - 1 
 ؛240/ 75، وفقا لولايته بصيغتها المنصوا عليها في قرار الجمعية العامة 2025-2021للفترة 

بتوافق الآراء، وتحيط علما   ( 24) باعتماد التقرير المرحلي السةةةةةةةةةنوي الأول للفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةةةوية ترحب - 2 
 ؛( 25) تي قدما تعليلا للمواقف المعلنة بشأن اعتماد بالخلاصة الوافية للبيانات ال

بالدول أن تواصةةةةةةةل الانخراط البناء في المفاوضةةةةةةةات التي تجري خلال الاجتماعات التي يعقدها، رسةةةةةةةميا   ته ب - 3 
وفيما بين الدورات، الفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةوية، الذي سةةةةةةةيقدم، عملا بولايته، توصةةةةةةةيات، تُعتمد بتوافق الآراء، إلى الجمعية  

 العامة؛

رحات بشةةةةةةأن جميع جوانب ولاية الفريق العامل المفتوح العضةةةةةةوية، ينبغي أنه، لدى النظر في مختلف المقت   تؤكد - 4 
أن تؤخذ في الحسبان آراء وشواغل ومصالح جميع الدول، وتوصي بزيادة تفصيل هذ  المقترحات في إطار الفريق العامل المفتوح 

 العضوية؛

وح العضةةةوية حول الحوار المؤسةةةسةةةي  الدول الأعضةةةاء على مواصةةةلة تبادل الآراء في الفريق العامل المفت  تشييجع - 5 
المنتظم بشةةةةةةأن الأمن في اسةةةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةةالات، بهدف بلورة تفاهم بشةةةةةةأن الشةةةةةةكل الأكثر فعالية للحوار  
المؤسةةةةةسةةةةةي المنتظم في المسةةةةةتقبل بمشةةةةةاركة واسةةةةةعة من الدول تحا رعاية الأمم المتحدة الذي سةةةةةينشةةةةةأ عند اختتام أعمال الفريق 

 ؛2025-2021مل المفتوح العضوية للفترة العا

الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء إلى أن تتبادل داخل الفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةةةةةةةوية آراءها بشةةةةةةةةةةةةةأن احتياجات بناء   تدعو - 6 
 القدرات، فضلا عن الآليات الممكنة لتلبيتها، بما في ذلك التمويل؛

_______________ 
(24) A/77/275. 
(25) A/AC.292/2022/INF/4. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/240
https://undocs.org/ar/A/77/275
https://undocs.org/ar/A/AC.292/2022/INF/4
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أن تةةدرج في جةةدول الأعمةةةال المؤقةةا لةةدورتهةةةا الثةةةامنةةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةةةد المعنون  التطورات في ميةةةدان   تقرر - 7 
 المعلومات والاتصالات السلكية واللاسلكية في سياق الأمن الدولي .

 
 

 77/37القرار 
 

أصةةةةوات    7صةةةةوتا مقابل    156، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة 
 ( 26) ( 11، الفقرة  A/77/380عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   14وامتناع  

 

انيا،  إثيوبيا، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةرائيل، إسةةواتيني، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألم: المؤيدون  *
أوزبكسةتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة،  الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، أوروغواي،  

وروندي،  باراغواي، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةةو، ب
ددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةاد، تشةةةةيكيا، توغو، تونس، جامايكا،  المتع -البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بولندا، بوليفيا )دولة  

و  الجبل الأسةةةةةةةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر مارشةةةةةةةةةةةةةال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغ
يا، جنوب السةةةةةةةودان، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةان مارينو،  الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريق

سةانا فنسةنا وجزر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، السةنغال، السةودان، سةورينام،  
يا، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةتوائية، غينيا  السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، صةةرب

يا،  بيسةةاو، فانواتو، فرنسةةا، فنلندا، فيجي، قبرا، قطر، قيرغيزسةةتان، كابو فيردي، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةتاريكا، كولومب -
بنان، لكسةةةةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةتاين، ليسةةةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصةةةةةةةةر، المغرب،  الكونغو، الكويا، كيريبا ، لاتفيا، ل

شةةةةةيو ،  المكسةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موري
الموحةدة(، نةاميبيةا، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، النيجر، نيجيريةا، نيوزيلنةدا، هةايتي، الهنةد،    -رونيزيةا )ولايةات  موزامبيق، مونةاكو، ميةانمةار، ميك

 هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان
وسةةةةةةطى، الجمهورية العربية السةةةةةةورية، جمهورية كوريا  الإسةةةةةةلامية(، جمهورية أفريقيا ال -الاتحاد الروسةةةةةةي، إيران )جمهورية  : المعارضةةةةةةون  

 الشعبية الديمقراطية، الصين، نيكاراغوا
أذربيجان، إندونيسةيا، باكسةتان، بروني دار السةلام، بليز، بيلارو ، جمهورية لاو الديمقراطية الشةعبية، سةنغافورة، طاجيكسةتان،  : الممتنعون  

 الفلبين، فييا نام، كازاخستان، كوبا، مدغشقر
 
 

برنامج العمل للارتقاء بسيلوك الدو  المسيؤو  في اسيتخداك تكنولوجيات المعلومات وارتصيارت في سيياق الأمن    - 77/37
 الدولي

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  4المؤرخ   70/ 53و   1988كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  7حاء المؤرخ   78/ 43إلى قراراتها   إذ تشيييييي ر 
المؤرخ   19/ 56و    2000تشةةرين الثاني/نوفمبر   20المؤرخ   28/ 55و  1999كانون الأول/ديسةةمبر   1المؤرخ   49/ 54و   1998

_______________ 
التالية: الأرجنتين، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أنغولا،  اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان   ( 26)

ليشةةةتي، الجبل الأسةةةود، جمهورية   -أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، تركيا، تشةةةاد، تشةةةيكيا، تونس، تونغا، تيمور
 ورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، سةةةةةةةةةةةانتنزانيا المتحدة، الجمه

، كوت ديفوار، كندا مارينو، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةنغال، السةةويد، سةةويسةةرا، شةةيلي، الصةةومال، غواتيمالا، فرنسةةا، فنلندا، فيجي، قبرا، كرواتيا،
لعظمى وأيرلندا الشةةمالية،  كولومبيا، كيريبا ، لاتفيا، لبنان، لكسةةمبرغ، ليتوانيا، مالطة، مصةةر، المغرب، مقدونيا الشةةمالية، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا ا

 مريكية، اليابان واليونان.موريتانيا، موناكو، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأ

https://undocs.org/ar/A/77/380
https://undocs.org/ar/A/RES/43/78
https://undocs.org/ar/A/RES/53/70
https://undocs.org/ar/A/RES/54/49
https://undocs.org/ar/A/RES/55/28
https://undocs.org/ar/A/RES/56/19
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كانون الأول/ديسةةمبر  8المؤرخ   32/ 58و   2002تشةةرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   53/ 57و   2001تشةةرين الثاني/نوفمبر    29
المؤرخ   54/ 61و    2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   45/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةمبر   3المؤرخ   61/ 59و   2003

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   2المؤرخ   37/ 63و   2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5المؤرخ   17/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  6
المؤرخ   24/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   41/ 65و   2009كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2المؤرخ   25/ 64و   2008

ول/ديسةةمبر كانون الأ  27المؤرخ   243/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةمبر  3المؤرخ   27/ 67و    2011كانون الأول/ديسةةمبر   2
  28/ 71و    2015كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  23المؤرخ   237/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   2المؤرخ   28/ 69و   2013
كةةانون    22المؤرخ    266/ 73و    2018كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ    27/ 73و    2016كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ  

الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    12المؤرخين    29/ 74و    28/ 74و    2018الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   كةةةةةانون   7المؤرخ    32/ 75و    2019كةةةةةانون 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   19/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر  31المؤرخ   240/ 75و   2020الأول/ديسمبر 

ووسةةةةةةةةةةةائل الاتصةةةةةةةةةةةال  التقدم الكبير المحرز في تطوير وتطبيق أحدث ما وصةةةةةةةةةةةلا إليه تكنولوجيات المعلومات  وإذ تلاحظ 
 السلكية واللاسلكية،

بأن نشةةر واسةةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةةالات يؤثران في مصةةالح المجتمع الدولي بأكمله، وأن التعاون   وإذ تسيلم  
 الدولي الواسع النطاق سيؤدي إلى الفعالية المثلى في الاستجابة،

لمعلومات ووسةائل الاتصةال السةلكية واللاسةلكية في أغراض لا تتفق من احتمال اسةتخدام تكنولوجيات ا  وإذ تعرب عن القلق 
مع أهداف صةون الاسةتقرار والأمن الدوليين ويمكن أن تؤثر تأثيرا سةلبيا في سةلامة الهياكل الأسةاسةية للدول، مما يضةر بأمنها في  

 الميدانين المدني والعسكري على السواء،

ة في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةةةالات التي تسةةةةةةةةةتهدف الهياكل من الأنشةةةةةةةةةطة الخبيث   وإذ تعرب عن القلق    ييييييا 
 الأساسية الحيوية ومرافق الهياكل الأساسية الحيوية للمعلومات التي تدعم الخدمات الأساسية المقدمة للجمهور،

 أن من الضروري منع استخدام موارد أو تكنولوجيات المعلومات لأغراض إجرامية أو إرهابية، وإذ ترى  

أنه من مصةةةلحة جميع الدول أن تسةةةعى إلى تسةةةوية المنازعات بالوسةةةائل السةةةلمية وأن تعزز اسةةةتخدام تكنولوجيات  وإذ تؤكد 
 المعلومات والاتصالات في الأغراض السلمية ومنع نشوب النزاعات نتيجة استخدامها،

 والاتصالات، لوجيات المعلوماتعلى أهمية احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية في استخدام تكنو  وإذ تشد  

على ضةةرورة سةةد الفجوات الرقمية، وبناء القدرة على الصةةمود في كل مجتمع وقطاع، والحفاظ على نهج   وإذ تسيلط ال يوء 
 يركز على الإنسان،

، وكذلك تقييمات  2021 و  2015و  2013و   2010إلى تقييمات وتوصةيات أفرقة الخبراء الحكوميين للأعوام   وإذ تشي ر 
توصةةةةيات الفريق العامل المفتوح العضةةةةوية المعني بالتطورات في ميدان المعلومات والاتصةةةةالات السةةةةلكية واللاسةةةةلكية في سةةةةياق  و 

، والتقرير المرحلي السةةةةةةةةةةةةةةنوي الأول للفريق العةةامةةل المفتوح العضةةةةةةةةةةةةةةويةةة المعني بةةأمن تكنولوجيةةات ( 27) 2021الأمن الةةدولي لعةةام  

_______________ 
 .A/76/135و  A/75/816و  A/70/174و  A/68/98و  A/65/201انظر  (27)

https://undocs.org/ar/A/RES/57/53
https://undocs.org/ar/A/RES/58/32
https://undocs.org/ar/A/RES/59/61
https://undocs.org/ar/A/RES/60/45
https://undocs.org/ar/A/RES/61/54
https://undocs.org/ar/A/RES/62/17
https://undocs.org/ar/A/RES/63/37
https://undocs.org/ar/A/RES/64/25
https://undocs.org/ar/A/RES/65/41
https://undocs.org/ar/A/RES/66/24
https://undocs.org/ar/A/RES/67/27
https://undocs.org/ar/A/RES/68/243
https://undocs.org/ar/A/RES/69/28
https://undocs.org/ar/A/RES/70/237
https://undocs.org/ar/A/RES/71/28
https://undocs.org/ar/A/RES/73/27
https://undocs.org/ar/A/RES/73/266
https://undocs.org/ar/A/RES/74/28
https://undocs.org/ar/A/RES/74/29
https://undocs.org/ar/A/RES/75/32
https://undocs.org/ar/A/RES/75/240
https://undocs.org/ar/A/RES/76/19
https://undocs.org/ar/A/65/201
https://undocs.org/ar/A/68/98
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، ولا سةةةيما الإطار التراكمي والمتطور لسةةةلوك الدول المسةةةؤول ( 28) 2025-2021ا للفترة المعلومات والاتصةةةالات وأمن اسةةةتخدامه
 في استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الذي وضعته هذ  العمليات،

 بالدول الأعضةاء أن تسةترشةد في اسةتخدامها تكنولوجيات المعلومات والاتصةالات بتقارير فريق الخبراء الحكوميين  وإذ ته ب 
 ،2021وتقرير الفريق العامل المفتوح العضوية لعام  2021و   2015و   2013و   2010للأعوام 

إلى ما خلصةةةةةةةةةةةا إليه التقارير المذكورة أعلا  من أن القانون الدولي، ولا سةةةةةةةةةةةيما ميثاق الأمم المتحدة، منطبق   وإذ تشييييييي ر 
رة وسلمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات،وأساسي للحفاظ على السلام والاستقرار وتعزيز بيئة منفتحة وآمنة ومس  تقرة وميسَّ

أن المعايير الطوعية وغير الملزمة لسةةةةةةةةةةةةةلوك الدول المسةةةةةةةةةةةةةؤول في اسةةةةةةةةةةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات   وإذ تؤكد من جديد 
والاتصةةةةةةالات يمكن أن تحد من المخاطر التي تهدد السةةةةةةلام والأمن والاسةةةةةةتقرار على الصةةةةةةعيد الدولي، ولا تسةةةةةةعى إلى الحد من 

لك الأعمال، بل تسةةةةةةعى إلى تحديد مقاييس لسةةةةةةلوك الدول  الأعمال التي تتسةةةةةةق من نواح أخرى مع القانون الدولي أو إلى حظر ت 
المسةةةةؤول، وتؤكد من جديد أيضةةةةا في الوقا نفسةةةةه أنه، بالنظر إلى السةةةةمات الفريدة لتكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةالات، يمكن 

مسةةتقبل، حسةةب  وضةةع قواعد إضةةافية بمرور الوقا، وإذ تشةةير، بشةةكل منفصةةل، إلى إمكانية وضةةع التزامات ملزمة إضةةافية في ال
 الاقتضاء،

إلى أن تدابير بناء الثقة في ميدان أمن تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةةةالات يمكن أن تسةةةةةةةةةهم في منع نشةةةةةةةةةوب  وإذ تشيييييي ر 
النزاعات وتجنب التصةةةةةةةةةةةورات الخاطئة وسةةةةةةةةةةةوء الفهم والحد من التوترات، وأن المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية قد بذلا جهودا 

 بير لبناء الثقة،كبيرة في وضع تدا

، وإذ تشةةةةةةةةجعه كذلك على مراعاة النتائج التي 2025-2021للفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةةوية للفترة  وإذ تعرب عن  عمها 
 خلص إليها الفريق العامل المفتوح العضوية السابق وأفرقة الخبراء الحكوميين وعلى تعزيز ما بذلته تلك الأفرقة من جهود،

قتراح الداعي إلى وضةةةع برنامج عمل يتكامل مع عمل الفريق العامل الحالي المفتوح العضةةةوية للفترة على أن الا  وإذ تشييد  
2021-2025، 

أن أي آلية تُعتمد في المسةةةةةةةتقبل للحوار المؤسةةةةةةةسةةةةةةةي المنتظم تحا رعاية الأمم المتحدة ينبغي أن تتخذ  وإذ تؤكد من جديد 
شةةةةةةكل إجراء عملي المنحى ومحدد الأهداف ومسةةةةةةتند إلى النتائج السةةةةةةابقة، وأن تكون شةةةةةةاملة للجميع، وشةةةةةةفافة، ومدفوعة بتوافق 

 الآراء، وقائمة على النتائج،

 ليات مكرسة لمتابعة تنفيذ المعايير والقواعد المتفق عليها ووضع معايير وقواعد أخرى،بجدوى استكشاف آ وإذ تسلم  

على الحاجة الملحة إلى مسةةةةةاعدة الدول في جهودها الرامية إلى تنفيذ إطار سةةةةةلوك الدول المسةةةةةؤول والتصةةةةةدي   وإذ تشييييد  
وسمات التكنولوجيات الجديدة والناشئة، التي لا   للتهديدات الناشئة في بيئة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، حيث أن خصائص

تنفك تتطور، توسةةةةةةع المسةةةةةةاحة المعرضةةةةةةة للهجوم، مما يوجِد نواقل ونقاط ضةةةةةةعف جديدة يمكن اسةةةةةةتغلالها في نشةةةةةةاط تكنولوجيا 
 المعلومات والاتصالات الخبيث،

_______________ 
 .A/77/275انظر  (28)

https://undocs.org/ar/A/77/275
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نولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةةةالات، وأن أن بناء القدرات أمر ضةةةةةةةةةروري لتعاون الدول وبناء الثقة في مجال أمن تك وإذ تؤكد 
بناء القدرات فيما يتعلق باسةةةتخدام الدول تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةالات في سةةةياق الأمن الدولي ينبغي أن يسةةةترشةةةد بمبادئ  

 ،2021بناء القدرات الواردة في التقرير النهائي للفريق العامل المفتوح العضوية لعام 

المتحدة ينبغي لها أن تواصةةةةةل القيام بدور رائد في تعزيز الحوار بشةةةةةأن اسةةةةةتخدام تكنولوجيات  أن الأمم وإذ تؤكد من جديد 
 المعلومات والاتصالات من جانب الدول،

على قيمة مواصةةةةةلة توثيق التعاون، عند الاقتضةةةةةاء، مع المجتمع المدني والقطاع الخاا والأوسةةةةةاط الأكاديمية   وإذ تشيييد  
 يز الأمن والاستقرار في بيئة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات،والأوساط التقنية، من أجل تعز 

الدول على أن تجري، على أسةةةةةا  طوعي، دراسةةةةةة اسةةةةةتقصةةةةةائية عن جهودها الوطنية الرامية إلى تنفيذ القواعد  وإذ تشيييجع 
ات في ميةدان تكنولوجيةات والمعةايير والمبةادئ أو أن تبلغ عن تلةك الجهود، بمةا في ذلةك من خلال تقرير الأمين العةام عن التطور 

 المعلومات والاتصالات في سياق الأمن الدولي، إلى جانب الدراسة الاستقصائية الوطنية للتنفيذ،

على أهمية تضةةييق  الفجوة الرقمية بين الجنسةةين  وتعزيز مشةةاركة المرأة مشةةاركة كاملة ومتسةةاوية وهادفة وتوليها   وإذ تشيد  
 رار المتعلقة باستخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في سياق الأمن الدولي،أدوارا قيادية في عمليات صنع الق

الواردة في تقرير  المرحلي السةةةةةةةةنوي الأول بأن    2025-2021بتوصةةةةةةةةية الفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةةوية للفترة  وإذ ترحب 
ضةةةةةةةوعيتين الرابعة والخامسةةةةةةةة للفريق العامل تجري الدول مناقشةةةةةةةات بشةةةةةةةأن نطاق برنامج العمل وهيكله ومحتوا  في الدورتين المو 

 المفتوح العضوية،

بالاقتراح الداعي إلى وضةةةةةةع برنامج عمل للأمم المتحدة للنهوض بسةةةةةةلوك الدول المسةةةةةةؤول في اسةةةةةةتخدام  ترحب - 1 
اقشةةةةةةةةةة  تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةةةةةالات في سةةةةةةةةةياق الأمن الدولي، بوصةةةةةةةةةفه آلية دائمة وشةةةةةةةةةاملة للجميع وعملية المنحى لمن 

التهديدات القائمة والمحتملة؛ ودعم قدرات الدول وجهودها الرامية إلى التنفيذ واسةةةةةةةةةترشةةةةةةةةةاد تعزيز الالتزامات بإطار سةةةةةةةةةلوك الدول  
المسةةةؤول، الذي يتضةةةمن قواعد طوعية وغير ملزمة لتطبيق القانون الدولي في اسةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةالات من 

، وتقةةارير أفرقةةة الخبراء  19/ 76ء الثقةةة وبنةةاء القةةدرات، على النحو الةةذي أكةةد  قرار الجمعيةةة العةةامةةة  جةةانةةب الةةدول، وتةةدابير بنةةا
، وتقرير الفريق العامل المفتوح العضةةةةةةةةوية المعني بالتطورات في ميدان  2021و    2015و   2013و   2010الحكوميين للأعوام 

، والتقرير المرحلي السةةةنوي الأول للفريق العامل 2021مات والاتصةةةالات السةةةلكية واللاسةةةلكية في سةةةياق الأمن الدولي لعام المعلو 
؛ ومناقشةةة هذا الإطار  2025-2021المفتوح العضةةوية المعني بأمن تكنولوجيات المعلومات والاتصةةالات وأمن اسةةتخدامها للفترة 

ز المشةاركة والتعاون مع أصةحاب المصةلحة المعنيين؛ والاسةتعراض الدوري للتقدم المحرز ومواصةلة تطوير  عند الاقتضةاء؛ وتعزي 
 في تنفيذ برنامج العمل، وكذلك أعمال البرنامج في المستقبل؛

على أن برنامج العمل سةةةةةةيأخذ في الاعتبار النتائج القائمة على توافق الآراء التي اعتمدها الفريق العامل   تشييييد  - 2 
 ؛2025-2021وية للفترة المفتوح العض

إلى الأمين العام أن يلتمس، في حدود الموارد المتاحة ومن خلال التبرعات، آراء الدول الأعضةةةةاء بشةةةةأن   تطلب - 3 
نطاق برنامج العمل وهيكله ومحتوا ، والأعمال التحضةةةةةةةةةيرية لإنشةةةةةةةةةائه وطرائق ذلك الإنشةةةةةةةةةاء، بما في ذلك في مؤتمر دولي، مع 

 2013و    2010والتقةةةارير القةةةائمةةةة على توافق الآراء لأفرقةةةة الخبراء الحكوميين للأعوام    19/ 76العةةةامةةةة  مراعةةةاة قرار الجمعيةةةة  
ح  ، والتقرير المرحلي السةةنوي الأول للفريق العامل المفتو 2021، وتقرير الفريق العامل المفتوح العضةةوية لعام 2021و    2015 و

، والآراء والمسةاهمات المقدمة من الدول الأعضةاء في إطار الفريق العامل المفتوح العضةوية للفترة 2025-2021العضةوية للفترة 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/19
https://undocs.org/ar/A/RES/76/19
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من هذا القرار، وأن يقدم تقريرا يسةةةةةةةتند إلى تلك الآراء إلى الجمعية    4، والمشةةةةةةةاورات الإقليمية المعقودة وفقا للفقرة  2021-2025
امنة والسةةةةةةةةةةةةةبعين ولإجراء مزيد من المناقشةةةةةةةةةةةةةات بين الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء في اجتماعات الفريق العامل المفتوح  العامة في دورتها الث 

 ؛2025-2021العضوية للفترة 

إلى مكتب شةؤون نزع السةلاح بالأمانة العامة أن يتعاون، في حدود الموارد المتاحة ومن خلال التبرعات،   تطلب - 4 
لتي يكون أعضةةةا ها أيضةةةا دولا أعضةةةاء في الأمم المتحدة بغية عقد سةةةلسةةةلة من المشةةةاورات  مع المنظمات الإقليمية ذات الصةةةلة ا

 لتبادل الآراء بشأن برنامج العمل؛

أن تةةدرج في جةةدول الأعمةةةال المؤقةةا لةةدورتهةةةا الثةةةامنةةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةةةد المعنون  التطورات في ميةةةدان   تقرر - 5 
 المعلومات والاتصالات السلكية واللاسلكية في سياق الأمن الدولي .

 
 

 77/38القرار 
 

صةةوتا مقابل واحد وامتناع    175، بتصةةويا مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةة العامة 
 ( 29) ( 7، الفقرة  A/77/381عضوين عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة ) 

 

الاتحاد الروسةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةتان،  : المؤيدون  *
إيران    أوكرانيا،   إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، 

الإسةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال،    -)جمهورية  
رسةةةك، بولندا، بوليفيا  بروني دار السةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةوانا، بوركينا فاسةةةو، بوروندي، البوسةةةنة واله

المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةاد، تشةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا،   -)دولة  
ية، الجمهورية العربية السةةورية،  الجبل الأسةةود، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيك

فا،  جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةةعبية، جمهورية مولدو 
ا فنسةةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةةانا  جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةاموا، سةةةةةان مارينو، سةةةةةان

  كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل،
 -غينيا الاسةةتوائية، غينيا  شةةيلي، صةةربيا، الصةةومال، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا،  

كوبا،    بيسةةةاو، فانواتو، فرنسةةةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةتان، كرواتيا، كمبوديا، كندا، 
يتوانيا، ليختنشةةةةتاين، ليسةةةةوتو، مالطة،  كوت ديفوار، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةمبرغ، ليبيا، ل

ا  مالي، ماليزيا، مدغشةةةةقر، مصةةةةر، المغرب، المكسةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلند
نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا،  الشةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةا،  

 هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان
 إسرائيل: المعارضون  
 سنغافورة، الولايات المتحدة الأمريكية: الممتنعون  

 
 

_______________ 
 قدما مصر مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ( 29)

https://undocs.org/ar/A/77/381
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 إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط  - 77/38

 ،لعامةإن الجمعية ا 

كةانون   11( المؤرخ  30-)د  3474و    1974كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    9( المؤرخ  29-)د  3263إلى قراراتهةا   إذ تشييييييييي ر 
  1977كانون الأول/ديسةةةةمبر    12المؤرخ   82/ 32و   1976كانون الأول/ديسةةةةمبر  10المؤرخ   71/ 31و    1975الأول/ديسةةةةمبر 

 12المؤرخ   147/ 35و    1979كانون الأول/ديسةةمبر  11المؤرخ   77/ 34و    1978كانون الأول/ديسةةمبر   14المؤرخ   64/ 33 و
كةةانون    9المؤرخ    75/ 37و    1981كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    9ألف وبةةاء المؤرخين    87/ 36و    1980كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  

  1984كانون الأول/ديسةةةةمبر    12المؤرخ   54/ 39و   1983كانون الأول/ديسةةةةمبر  15المؤرخ   64/ 38 و  1982الأول/ديسةةةةمبر 
المؤرخ   28/ 42 و  1986كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    3المؤرخ    48/ 41و    1985كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   12المؤرخ    82/ 40 و

 كةانون الأول/ 15المؤرخ   108/ 44 و  1988كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   7المؤرخ    65/ 43و   1987ي/نوفمبر  تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةان  30
  48/ 47 و  1991كانون الأول/ديسةةمبر  6المؤرخ   30/ 46 و  1990كانون الأول/ديسةةمبر  4المؤرخ   52/ 45و   1989ديسةةمبر 
كةةانون   15المؤرخ    71/ 49و    1993كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ    71/ 48 و  1992كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    9المؤرخ  

  1996كانون الأول/ديسةةةةمبر    10المؤرخ   41/ 51و   1995كانون الأول/ديسةةةةمبر  12المؤرخ   66/ 50 و  1994الأول/ديسةةةةمبر 
كانون   1المؤرخ   51/ 54 و  1998كانون الأول/ديسةةمبر   4المؤرخ   74/ 53و    1997كانون الأول/ديسةةمبر   9المؤرخ   34/ 52 و

  2001تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   29المؤرخ   21/ 56 و  2000تشةةةةرين الثاني/نوفمبر    20المؤرخ    30/ 55و   1999الأول/ديسةةةةمبر 
المؤرخ   63/ 59و    2003كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   8المؤرخ    34/ 58 و  2002تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةاني/نوفمبر    22المؤرخ    55/ 57 و
الأول/ديسةةةةةةةمبر  كانون   6المؤرخ   56/ 61و   2005كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  8المؤرخ   52/ 60 و  2004كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  3

المؤرخ   26/ 64 و  2008كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2المؤرخ   38/ 63و   2007كانون الأول/ديسةةةةةمبر    5المؤرخ   18/ 62 و  2006
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   2المؤرخ   25/ 66 و  2010كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  8المؤرخ   42/ 65و   2009كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2

المؤرخ   29/ 69و    2013كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   27/ 68 و  2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر    3المؤرخ   28/ 67و   2011
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   5المؤرخ   29/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  7المؤرخ   24/ 70 و  2014ديسةةةةةةةمبر /كانون الأول 2

المؤرخ   30/ 74 و  2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   28/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر    4ؤرخ الم  24/ 72 و  2016
كانون الأول/ديسةةةةمبر    6المؤرخ   20/ 76 و  2020كانون الأول/ديسةةةةمبر    7المؤرخ   33/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةةمبر   12

 المتعلقة بإنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط،  2021

الية من الأسةلحة النووية في الشةرق الأوسةط تماشةيا مع الفقرات  إلى التوصةيات الداعية إلى إنشةاء منطقة خ  وإذ تشي ر    يا 
 ،( 30) )د(، من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاستثنائية العاشرة 63، ولا سيما الفقرة 63إلى   60

ة أن تنظر في  على الأحكام الأسةةةةةةاسةةةةةةية للقرارات المذكورة أعلا  التي أهيب فيها بجميع الأطراف المعنية مباشةةةةةةر   وإذ تشييييد  
اتخاذ ما يلزم من الخطوات العملية العاجلة لتنفيذ الاقتراح الداعي إلى إنشةاء منطقة خالية من الأسةلحة النووية في الشةرق الأوسط  
وأن تعلن رسةةميا، ريثما يتم إنشةةاء تلك المنطقة وفي أثناء إنشةةائها، أنها سةةتمتنع، على أسةةا  المعاملة بالمثل، عن إنتاج الأسةةلحة  

الحصةةول عليها أو حيازتها على أي نحو آخر وعن السةةماح لأي طرف ثالث بوضةةع أسةةلحة   ووية والأجهزة المتفجرة النووية أوالن 
أراضةةةةةةةةيها وأن توافق على إخضةةةةةةةةاع مرافقها النووية للضةةةةةةةةمانات التي وضةةةةةةةةعتها الوكالة الدولية للطاقة الذرية وأن تعلن  نووية في

 الإعلانات لدى مجلس الأمن للنظر فيها، حسب الاقتضاء، تأييدها لإنشاء المنطقة وأن تودع تلك

_______________ 
 .10/2-القرار دإ (30)

https://undocs.org/ar/A/RES/31/71
https://undocs.org/ar/A/RES/32/82
https://undocs.org/ar/A/RES/33/64
https://undocs.org/ar/A/RES/34/77
https://undocs.org/ar/A/RES/35/147
https://undocs.org/ar/A/RES/36/87
https://undocs.org/ar/A/RES/37/75
https://undocs.org/ar/A/RES/38/64
https://undocs.org/ar/A/RES/39/54
https://undocs.org/ar/A/RES/40/82
https://undocs.org/ar/A/RES/41/48
https://undocs.org/ar/A/RES/42/28
https://undocs.org/ar/A/RES/43/65
https://undocs.org/ar/A/RES/44/108
https://undocs.org/ar/A/RES/45/52
https://undocs.org/ar/A/RES/46/30
https://undocs.org/ar/A/RES/47/48
https://undocs.org/ar/A/RES/48/71
https://undocs.org/ar/A/RES/49/71
https://undocs.org/ar/A/RES/50/66
https://undocs.org/ar/A/RES/51/41
https://undocs.org/ar/A/RES/52/34
https://undocs.org/ar/A/RES/53/74
https://undocs.org/ar/A/RES/54/51
https://undocs.org/ar/A/RES/55/30
https://undocs.org/ar/A/RES/56/21
https://undocs.org/ar/A/RES/57/55
https://undocs.org/ar/A/RES/58/34
https://undocs.org/ar/A/RES/59/63
https://undocs.org/ar/A/RES/60/52
https://undocs.org/ar/A/RES/61/56
https://undocs.org/ar/A/RES/62/18
https://undocs.org/ar/A/RES/63/38
https://undocs.org/ar/A/RES/64/26
https://undocs.org/ar/A/RES/65/42
https://undocs.org/ar/A/RES/66/25
https://undocs.org/ar/A/RES/67/28
https://undocs.org/ar/A/RES/68/27
https://undocs.org/ar/A/RES/69/29
https://undocs.org/ar/A/RES/70/24
https://undocs.org/ar/A/RES/71/29
https://undocs.org/ar/A/RES/72/24
https://undocs.org/ar/A/RES/73/28
https://undocs.org/ar/A/RES/74/30
https://undocs.org/ar/A/RES/75/33
https://undocs.org/ar/A/RES/76/20
https://undocs.org/ar/A/RES/S-10/2
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حق جميع الدول غير القابل للتصةةرف في الحصةةول على الطاقة النووية وتطويرها للاسةةتخدام في الأغراض    وإذ تع د تأك د 
 السلمية،

 ية،النوو  على ضرورة اتخاذ تدابير مناسبة بشأن مسألة حظر شن هجمات عسكرية على المرافق وإذ تشد  

توافق الآراء الذي توصةةةةةةةلا إليه الجمعية العامة منذ دورتها الخامسةةةةةةةة والثلاثين ومؤدا  أن إنشةةةةةةةاء   وإذ ت يييييع في اعتبارها 
 منطقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط سيعزز كثيرا السلام والأمن الدوليين،

سةبيل إنشةاء منطقة خالية   م فيفي الاعتماد على ذلك التوافق في الآراء لكي يتسةنى تحقيق قدر كبير من التقد  ورغبة منها 
 من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط،

بجميع المبادرات الرامية إلى تحقيق نزع عام كامل للسةةةةةلاح في مناطق منها منطقة الشةةةةةرق الأوسةةةةةط، ولا سةةةةةيما  وإذ ترحب 
 النووية، المبادرات المتعلقة بإنشاء منطقة هناك خالية من أسلحة الدمار الشامل، بما فيها الأسلحة

طابع شةةةةامل وأن تمثل إطارا ملائما للتسةةةةوية  مفاوضةةةةات السةةةةلام في الشةةةةرق الأوسةةةةط التي ينبغي أن تكون ذات   وإذ تلاحظ 
 السلمية للمسائل المتنازع عليها في المنطقة،

بأهمية توافر أمن إقليمي موثوق به، بما في ذلك إنشةةةةةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةةةةةلحة النووية يمكن التحقق منها   وإذ تسيييييلم  
 بصورة متبادلة،

 منطقة خالية من الأسلحة النووية يمكن التحقق منها بصورة متبادلة، على دور الأمم المتحدة الأساسي في إنشاء  وإذ تشد  

 ،( 31) 20/ 76تقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار  وقد  رست 

ية العةاجلةة لتنفيةذ  جميع الأطراف المعنيةة مبةاشةةةةةةةةةةةةةةرة على النظر بجةدية في اتخةاذ ما يلزم من الخطوات العمل  تحي  - 1 
الاقتراح الداعي إلى إنشةةةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةةةلحة النووية في الشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط وفقا لقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا 

 ؛( 32) الصدد، وكوسيلة لتأييد هذا الهدف، تدعو البلدان المعنية إلى التقيد بمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية

لدان المنطقة التي لم توافق بعد على إخضةةةةاع جميع أنشةةةةطتها النووية للضةةةةمانات التي وضةةةةعتها بجميع ب   ته ب - 2 
 الوكالة الدولية للطاقة الذرية أن تقوم بذلك، ريثما يتم إنشاء تلك المنطقة؛

المؤتمر العةةام للوكةةالةةة    2022أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    29، الةةذي اتخةةذ  في  GC(66)/RES/12بةةالقرار    تحيط علميا - 3 
 ية للطاقة الذرية في دورته العادية السادسة والستين بشأن تطبيق الضمانات التي وضعتها الوكالة في الشرق الأوسط؛الدول

ما لمفاوضةات السةلام الثنائية الجارية في الشةرق الأوسةط وأنشةطة الفريق العامل المتعدد الأطراف المعني   تلاحظ - 4 
الشةةرق الأوسةةط، بما في ذلك إنشةةاء منطقة خالية   إشةةاعة الثقة المتبادلة والأمن في بتحديد الأسةةلحة والأمن الإقليمي من أهمية في

 من الأسلحة النووية؛

_______________ 
(31) A/77/153 (Part I). 
(32) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/20
https://undocs.org/ar/A/77/153(PartI)
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جميع بلدان المنطقة إلى أن تعلن، ريثما يتم إنشةةاء منطقة خالية من الأسةةلحة النووية في الشةةرق الأوسةةط،    تدعو - 5 
الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةتثنائية العاشةةةةرة، وأن تودع  )د( من 63تأييدها لإنشةةةةاء تلك المنطقة، تماشةةةةيا مع الفقرة 

 تلك الإعلانات لدى مجلس الأمن؛

تلك البلدان إلى الامتناع، ريثما يتم إنشةةةةةةاء تلك المنطقة، عن اسةةةةةةتحداث أسةةةةةةلحة نووية أو إنتاجها  تدعو    ييييا - 6 
سةلحة نووية أو أجهزة متفجرة نووية في أراضةيها أو في أراض واقعة  تجربتها أو حيازتها على أي نحو آخر أو السةماح بوضةع أ أو

 تحا سيطرتها؛

الدول الحائزة للأسةةةةةةلحة النووية وسةةةةةةائر الدول إلى تقديم المسةةةةةةاعدة في إنشةةةةةةاء تلك المنطقة والامتناع في    تدعو - 7 
 الوقا نفسه عن أي عمل يتعارض مع هذا القرار نصا وروحا؛

 ؛20/ 76بتقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار  تحيط علما - 8 

جميع الأطراف إلى النظر في الوسةةةائل المناسةةةبة التي يمكن أن تسةةةهم في تحقيق هدف نزع السةةةلاح العام   تدعو - 9 
 الكامل وإنشاء منطقة خالية من أسلحة الدمار الشامل في الشرق الأوسط؛

من القرار   7للفقرة   إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةل مشةةةةةةاوراته مع دول المنطقة والدول المعنية الأخرى، وفقا  تطلب -  10 
وآخذا في الاعتبار تطور الحالة في المنطقة وأن يلتمس آراء تلك الدول بشةأن التدابير المبينة في الفصةلين الثالث والرابع   30/ 46

أو غير ذلك من التدابير المتخذة في هذا    ( 33) 1990ر تشةةةةةةةةةرين الأول/أكتوب  10من الدراسةةةةةةةةةة المرفقة بتقرير الأمين العام المؤرخ 
 الشأن، من أجل التحرك صوب إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيذ هذا   تطلب    يييييييييا -  11 
 القرار؛

منطقةة خةاليةة من  تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد المعنون  إنشةةةةةةةةةةةةةةاء  أن تقرر -  12 
 الأسلحة النووية في الشرق الأوسط .

 
 

 77/39القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   120، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 34) ( 7، الفقرة  A/77/382عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   60وامتناع  

 

،  إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إريتريا، إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةيا، أنغولا: المؤيدون  *
الإسةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني   -أوروغواي، أوزبكسةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ،   -دار السةةةةةةةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  
ليشةةةةةةةةةتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةطى،   -اد، توغو، تونس، تيمورتايلند، تركمانسةةةةةةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةة 

_______________ 
(33) A/45/435. 
الإسةةلامية(، باراغواي، باكسةةتان،   -اللجنة البلدان التالية: إريتريا، أوزبكسةةتان، إيران )جمهورية اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير  ( 34)

البوليفةةاريةةة(،   -المتعةةددة القوميةةات(، بيرو، الجزائر، الجمهوريةةة العربيةةة السةةةةةةةةةةةةةةوريةةة، سةةةةةةةةةةةةةةري لانكةةا، العراق، فنزويلا )جمهوريةةة    -بنغلادي،، بوليفيةةا )دولةةة  
 وبا، كولومبيا، الكويا، كيريبا ، مصر، المملكة العربية السعودية ونيكاراغوا.قيرغيزستان، كازاخستان، ك

https://undocs.org/ar/A/RES/76/20
https://undocs.org/ar/A/RES/46/30
https://undocs.org/ar/A/77/382
https://undocs.org/ar/A/45/435
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ية الشعبية،  جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراط
يا، زمبابوي، سةةةاموا، سةةةانا فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري لانكا،  جنوب السةةةودان، جيبوتي، رواندا، زامب

  السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، سةةورينام، سةةيراليون، شةةيلي، الصةةومال، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،
بيسةةةةاو، فانواتو، الفلبين، فييا نام، قطر، قيرغيزسةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةتان، كمبوديا، كوبا،   -غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةةةتوائية، غينيا  

كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبريا، ليبيا، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةةةةةةةقر، مصةةةةةةةةةةةةةةر، المغرب،  
عودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا،  المكسةةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةة 

 نيكاراغوا، الهند، هندورا ، اليابان، اليمن
 لا أحد: المعارضون  
ا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةلندا،  الاتحاد الروسةةةةةي، الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندور : الممتنعون  

مهورية إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةود، جزر مارشةةةةال، جمهورية كوريا، ج
نو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةودان، السةةويد،  كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةان ماري

طانيا  سةةةةةويسةةةةةرا، صةةةةةربيا، فرنسةةةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةةةةةمبرغ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةةوتو، مالطة، المملكة المتحدة لبري
لنمسةةةةةةةةةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة  الموحدة(، ناميبيا، النرويج، ا -العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  

 الأمريكية، اليونان
 
 

عقد ترت بات  ولية فعالة لإعطاء الدو  غ ر الحائزة للأسييلحة النووية ضييمانات بعدك اسييتعما  الأسييلحة النووية  و  - 77/39
 التهديد باستعمالها

 ،إن الجمعية العامة 

ضةةةةةةرورة التخفيف من القلق المشةةةةةةروع الذي تشةةةةةةعر به دول العالم بخصةةةةةةوا ضةةةةةةمان الأمن الدائم   إذ ت ييييع في اعتبارها 
 لشعوبها،

 بأن الأسلحة النووية تشكل أكبر خطر يهدد الجنس البشري وبقاء الحضارة، واقتناعا منها 

أن تجدد الاهتمام بنزع السةةةةلاح النووي ينبغي تجسةةةةيد  في إجراءات ملموسةةةةة من أجل تحقيق نزع السةةةةلاح العام  وإذ تلاحظ 
 الكامل في يل رقابة دولية فعالة،

 بأن نزع السلاح النووي والإزالة الكاملة للأسلحة النووية أمران أساسيان لإزالة خطر نشوب حرب نووية، واقتناعا منها 

لى التقيد التام بالأحكام ذات الصةةةةةةةةةلة من ميثاق الأمم المتحدة المتعلقة بعدم اسةةةةةةةةةتعمال القوة أو التهديد ع وتصييييييميما منها 
 باستعمالها،

بضةةةةرورة صةةةةون اسةةةةتقلال الدول غير الحائزة للأسةةةةلحة النووية وسةةةةلامتها الإقليمية وسةةةةيادتها من اسةةةةتعمال القوة   وإذ تسيييلم  
 مال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها،التهديد باستعمالها، بما في ذلك استع أو

أنه لا بد أن يضةةةةع المجتمع الدولي، ريثما يتحقق نزع السةةةةلاح النووي عالميا، تدابير وترتيبات فعالة لضةةةةمان أمن  وإذ ترى  
 الدول غير الحائزة للأسلحة النووية من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها من قبل أي جهة،

بأن التدابير والترتيبات الفعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسةةةةةةلحة النووية ضةةةةةةمانات بعدم اسةةةةةةتعمال الأسةةةةةةلحة   ذ تسييييلم وإ 
 النووية أو التهديد باستعمالها يمكن أن تسهم إسهاما إيجابيا في منع انتشار الأسلحة النووية،
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لجمعية العامة الاسةةةةتثنائية العاشةةةةرة، وهي أول دورة اسةةةةتثنائية من الوثيقة الختامية لدورة ا 59الفقرة  وإذ ت يييع في اعتبارها 
، التي حثا فيها الدول الحائزة للأسلحة النووية على متابعة الجهود الرامية إلى عقد ترتيبات فعالة، حسب  ( 35) مكرسة لنزع السلاح

النووية أو التهديد باسةتعمالها، وإذ ترغب   الاقتضةاء، لإعطاء الدول غير الحائزة للأسةلحة النووية ضةمانات بعدم اسةتعمال الأسةلحة
 في التشجيع على تنفيذ الأحكام ذات الصلة من الوثيقة الختامية،

المقدم إلى الجمعية العامة في دورتها  ( 36) إلى الأجزاء ذات الصةةةةةةةةةةةةةلة من التقرير الخاا للجنة نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح  وإذ تشيييييييي ر 
، ومن التقرير الخاا لمؤتمر نزع السةةلاح المقدم إلى ( 37) مكرسةةة لنزع السةةلاح  الاسةةتثنائية الثانية عشةةرة، وهي ثاني دورة اسةةتثنائية

، وإلى تقرير المؤتمر عن دورته  ( 38) الجمعية في دورتها الاسةتثنائية الخامسةة عشةرة، وهي ثالث دورة اسةتثنائية مكرسةة لنزع السةلاح
 ،( 39) 1992لعام 

المؤرخ   46/ 35من إعلان الثمانينات العقد الثاني لنزع السةةةةةةةةةلاح، الوارد في مرفق قرارها   12إلى الفقرة   وإذ تشيييييي ر    ييييييا 
، التي تنص في جملة أمور على ضةرورة أن تبذل لجنة نزع السةلاح كل ما في وسةعها كي تعجل  1980كانون الأول/ديسةمبر  3
فاوضةةةةةات بهدف التوصةةةةةل إلى اتفاق بشةةةةةأن ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسةةةةةلحة النووية ضةةةةةمانات بعدم بالم

 استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها،

عطاء  المفاوضةةةةات المتعمقة التي جرت في مؤتمر نزع السةةةةلاح ولجنته المخصةةةةصةةةةة للترتيبات الدولية الفعالة لإ وإذ تلاحظ 
، من أجل التوصةةةةل إلى ( 40) الدول غير الحائزة للأسةةةةلحة النووية ضةةةةمانات بعدم اسةةةةتعمال الأسةةةةلحة النووية أو التهديد باسةةةةتعمالها

 اتفاق بشأن هذ  المسألة،

 بالمقترحات المقدمة في إطار هذا البند في مؤتمر نزع السلاح، بما فيها مشاريع اتفاقية دولية، وإذ تحيط علما 

حكومات بلدان  بالقرار الذي اتخذ في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد في المؤتمر الثالث عشةةةةةةةةةةةةر لر سةةةةةةةةةةةةاء دول أو  ط علما    يييييييياوإذ تحي 
وأعيد تأكيد  في المؤتمر السةةةةةابع عشةةةةةر لر سةةةةةاء   ( 41) 2003شةةةةةباط/فبراير   25و   24الانحياز الذي عقد في كوالالمبور في   عدم

إلى   13غةةةاريتةةةا بجمهوريةةةة فنزويلا البوليفةةةاريةةةة في الفترة من  حكومةةةات بلةةةدان عةةةدم الانحيةةةاز الةةةذي عقةةةد في جزيرة مةةةار  دول أو
 ، وبالتوصيات الصادرة عن منظمة التعاون الإسلامي في هذا الشأن،2016أيلول/سبتمبر  18

بالإعلانات التي أصةةدرتها بصةةفة انفرادية جميع الدول الحائزة للأسةةلحة النووية فيما يتعلق بسةةياسةةاتها   وإذ تحيط علما كذلك 
 عدم استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها ضد الدول غير الحائزة للأسلحة النووية،بشأن 

_______________ 
 .10/2-القرار دإ (35)
 .1984شباط/فبراير  7أصبحا لجنة نزع السلاح تسمى مؤتمر نزع السلاح اعتبارا من  (36)
 جيم.-(، الفرع الثالثA/S-12/2) 2للجمعيةةة العامةةة، الةةدورة الاستثنائيةةة الثانية عشرة، الملحق رقم الوثائةةق الرسميةةة  (37)
 واو.-(، الفرع الثالثA/S-15/2) 2الدورة الاستثنائية الخامسة عشرة، الملحق رقم المرجع نفسةه،  (38)
 واو.-(، الفرع الثالثA/47/27) 27الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم ، المرجع نفسه (39)
 هاء.-(، الفرع الثالثA/48/27) 27الدورة الثامنة والأربعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (40)
 ، المرفق الأول.A/57/759-S/2003/332ر انظ (41)

https://undocs.org/ar/A/RES/35/46
https://undocs.org/ar/A/RES/S-10/2
https://undocs.org/ar/A/S-15/2
https://undocs.org/ar/A/47/27
https://undocs.org/ar/A/48/27
https://undocs.org/ar/A/57/759
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التأييد المعرب عنه في مؤتمر نزع السةةلاح وفي الجمعية العامة لإعداد اتفاقية دولية لإعطاء الدول غير الحائزة   وإذ تلاحظ 
و التهديد باسةةةتعمالها والصةةةعوبات المشةةةار إليها فيما يتعلق بالتوصةةةل للأسةةةلحة النووية ضةةةمانات بعدم اسةةةتعمال الأسةةةلحة النووية أ

 إلى نهج مشترك مقبول من الجميع،

 والآراء المعرب عنها بشأنه،  1995نيسان/أبريل   11المؤرخ   ( 1995)   984بقرار مجلس الأمن  وإذ تحيط علما 

كانون الأول/ديسةمبر  4المؤرخ  54/ 45إلى قراراتها ذات الصةلة المتخذة في السةنوات السةابقة، ولا سةيما القرارات  تشي روإذ   
المؤرخ   73/ 48و    1992كانون الأول/ديسةةةةةمبر  9المؤرخ   50/ 47و   1991كانون الأول/ديسةةةةةمبر    6المؤرخ   32/ 46و   1990
كانون الأول/ديسمبر   12المؤرخ    68/ 50و    1994لأول/ديسمبر  كانون ا  15المؤرخ    73/ 49و    1993كانون الأول/ديسمبر    16

المؤرخ   75/ 53و    1997كانون الأول/ديسةةمبر  9المؤرخ   36/ 52و  1996كانون الأول/ديسةةمبر   10المؤرخ   43/ 51و   1995
تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   20المؤرخ   31/ 55و  1999كانون الأول/ديسةةةةمبر   1المؤرخ   52/ 54و    1998كانون الأول/ديسةةةةمبر   4

  35/ 58و    2002تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةاني/نوفمبر    22المؤرخ   56/ 57و   2001تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةاني/نوفمبر   29المؤرخ   22/ 56و   2000
كةةةانون    8المؤرخ    53/ 60و    2004كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    3المؤرخ    64/ 59و    2003كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    8المؤرخ  

  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   19/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   57/ 61و    2005الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   8المؤرخ   43/ 65و    2009كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   27/ 64و    2008كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   39/ 63 و

  2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  3المؤرخ   29/ 67و   2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   26/ 66و    2010ديسةةةةةةةةةمبر /الأول
كانون   7المؤرخ   25/ 70 و  2014كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   30/ 69و    2013كانون الأول/ديسةةمبر   5ؤرخ الم  28/ 68 و

  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  4المؤرخ   25/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   30/ 71و    2015الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
المؤرخ   34/ 75و    2019كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    12المؤرخ    31/ 74و    2018كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ    29/ 73 و
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   6المؤرخ   21/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر  7

الضةةةةةةةرورة الملحة للتوصةةةةةةةل بشةةةةةةةكل عاجل إلى اتفاق بشةةةةةةةأن ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير   تأك د  تع د - 1 
 الحائزة للأسلحة النووية ضمانات بعدم استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها؛

فكرة وضةةةع اتفاقية دولية  عدم وجود اعتراض في مؤتمر نزع السةةةلاح، من حيث المبدأ، على  تلاحظ مع اررتيا  - 2 
لإعطاء الدول غير الحائزة للأسةةةلحة النووية ضةةةمانات بعدم اسةةةتعمال الأسةةةلحة النووية أو التهديد باسةةةتعمالها، وإن كان قد أشةةةير  

 أيضا إلى الصعوبات المتعلقة بالتوصل إلى نهج مشترك مقبول من الجميع؛

جميع الدول، ولا سةةةيما الدول الحائزة للأسةةةلحة النووية، أن تعمل بنشةةةاط من أجل التوصةةةل بشةةةكل عاجل    تناشييد - 3 
 إلى اتفاق بشأن نهج مشترك، وبوجه خاا بشأن صيغة موحدة يمكن إدراجها في صك دولي ذي طابع ملزم قانونا؛

هذ  الصةةيغة الموحدة   هج المشةةترك أوبتكريس مزيد من الجهود المكثفة للسةةعي إلى التوصةةل إلى هذا الن  توصييي - 4 
 وبمواصلة بحث مختلف النُهج البديلة، بما فيها بوجه خاا النُهج التي نظر فيها مؤتمر نزع السلاح، بقصد تذليل الصعوبات؛

بأن يواصةةل مؤتمر نزع السةةلاح بنشةةاط مفاوضةةاته المكثفة للتوصةةل بشةةكل عاجل إلى اتفاق وعقد   توصييي    ييا - 5 
فعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسةةلحة النووية ضةةمانات بعدم اسةةتعمال الأسةةلحة النووية أو التهديد باسةةتعمالها،   اتفاقات دولية

 آخذا في الاعتبار التأييد الواسع النطاق لوضع اتفاقية دولية ومراعيا أي اقتراحات أخرى ترمي إلى تحقيق الهدف نفسه؛

ا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد المعنون  عقةد ترتيبةات دوليةة فعةالةة  أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقة   تقرر - 6 
 التهديد باستعمالها . لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النووية ضمانات بعدم استعمال الأسلحة النووية أو

 

https://undocs.org/ar/S/RES/984(1995)
https://undocs.org/ar/A/RES/45/54
https://undocs.org/ar/A/RES/46/32
https://undocs.org/ar/A/RES/47/50
https://undocs.org/ar/A/RES/48/73
https://undocs.org/ar/A/RES/49/73
https://undocs.org/ar/A/RES/50/68
https://undocs.org/ar/A/RES/51/43
https://undocs.org/ar/A/RES/52/36
https://undocs.org/ar/A/RES/53/75
https://undocs.org/ar/A/RES/54/52
https://undocs.org/ar/A/RES/55/31
https://undocs.org/ar/A/RES/56/22
https://undocs.org/ar/A/RES/57/56
https://undocs.org/ar/A/RES/58/35
https://undocs.org/ar/A/RES/59/64
https://undocs.org/ar/A/RES/60/53
https://undocs.org/ar/A/RES/61/57
https://undocs.org/ar/A/RES/62/19
https://undocs.org/ar/A/RES/63/39
https://undocs.org/ar/A/RES/64/27
https://undocs.org/ar/A/RES/65/43
https://undocs.org/ar/A/RES/66/26
https://undocs.org/ar/A/RES/67/29
https://undocs.org/ar/A/RES/68/28
https://undocs.org/ar/A/RES/69/30
https://undocs.org/ar/A/RES/70/25
https://undocs.org/ar/A/RES/71/30
https://undocs.org/ar/A/RES/72/25
https://undocs.org/ar/A/RES/73/29
https://undocs.org/ar/A/RES/74/31
https://undocs.org/ar/A/RES/75/34
https://undocs.org/ar/A/RES/76/21
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 77/40القرار 
 

،  A/77/383، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 42) ( 16الفقرة  

 
 

 منع حدوث سباق تسلح في الف اء الخارجي  - 77/40

 ،إن الجمعية العامة 

 الأغراض السلمية، بالمصلحة المشتركة للبشرية جمعاء في استكشاف الفضاء الخارجي واستخدامه في تسلم إذ  

ر بة جميع الدول في أن يكون اسةتكشةاف واسةتخدام الفضةاء الخارجي، بما في ذلك القمر والأجرام السةماوية   وإذ تع د تأك د 
دان ولصةةةةةةةةةالحها، بصةةةةةةةةةرف النظر عن درجة تطورها الاقتصةةةةةةةةةادي أو الأخرى، لأغراض سةةةةةةةةةلمية، وأن يكون ذلك لفائدة جميع البل

 العلمي،

ميدان اسةةةةةةةةتكشةةةةةةةةاف   أحكام المادتين الثالثة والرابعة من معاهدة المبادئ المنظمة لأنشةةةةةةةةطة الدول في  وإذ تع د    يييييا تأك د 
 ،( 43) واستخدام الفضاء الخارجي، بما في ذلك القمر والأجرام السماوية الأخرى 

التزام جميع الدول بأن تتقيد في علاقاتها الدولية، بما في ذلك في أنشةةةةةطتها الفضةةةةةائية، بأحكام ميثاق الأمم إلى   وإذ تشييي ر 
 المتحدة فيما يتعلق باستعمال القوة أو التهديد باستعمالها،

التي ورد فيها أنه، للحيلولة  ( 44) من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةةةةةةةةةةتثنائية العاشةةةةةةةةةةةةةرة  80الفقرة   وإذ تع د تأك د 
 حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي، ينبغي اتخاذ مزيد من التدابير وإجراء مفاوضات دولية مناسبة وفقا لروح المعاهدة، دون 

،  2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   22/ 76إلى قراراتها السةةةةةةةةابقة المتعلقة بهذ  المسةةةةةةةةألة، وآخرها القرار   وإذ تشيييييي ر 
تحيط علما بالمقترحات المقدمة إلى الجمعية العامة في دورتها الاسةةةةتثنائية العاشةةةةرة وفي دوراتها العادية وبالتوصةةةةيات المقدمة  وإذ

 إلى أجهزة الأمم المتحدة المختصة وإلى مؤتمر نزع السلاح،

في الفضةةةةةةاء الخارجي من شةةةةةةأنه أن يحول دون تعرّض السةةةةةةلام والأمن الدوليين بأن منع حدوث سةةةةةةباق تسةةةةةةلح   وإذ تسييييلم  
 جسيم، لخطر

على الأهمية القصةةةةةةةوى للامتثال بدقة للاتفاقات القائمة في مجال الحد من الأسةةةةةةةلحة ونزع السةةةةةةةلاح المتصةةةةةةةلة   وإذ تشيييييد  
 ا يتعلق باستخدام الفضاء الخارجي،بالفضاء الخارجي، بما فيها الاتفاقات الثنائية، وللنظام القانوني القائم فيم

 تسهم في تعزيز فعاليته، أن المشاركة الواسعة النطاق في النظام القانوني الساري على الفضاء الخارجي يمكن أن وإذ ترى  

_______________ 
أوروغواي، إيران اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةي، أرمينيا، إريتريا، إكوادور، إندونيسةةةيا،  ( 42)

المتعددة القوميات(، تايلند، الجزائر، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية العربية السةةةةةةةورية،  -سةةةةةةةتان، بنغلادي،، بوليفيا )دولة الإسةةةةةةةلامية(، باك  -)جمهورية  
منغوليا،   البوليفارية(، قيرغيزسةةةةتان، كازاخسةةةةتان، كوبا، ليبيا، ماليزيا، مصةةةةر، -سةةةةري لانكا، سةةةةورينام، الصةةةةين، العراق، غينيا الاسةةةةتوائية، فنزويلا )جمهورية 

 ميانمار، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا والهند.
(43) United Nations, Treaty Series, vol. 610, No. 8843. 
 .10/2-القرار دإ (44)

https://undocs.org/ar/A/77/383
https://undocs.org/ar/A/RES/76/22
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اعتبارها الجهود السةةةابقة   أن اللجنة المخصةةةصةةةة لمنع حدوث سةةةباق تسةةةلح في الفضةةةاء الخارجي، وقد أخذت في وإذ تلاحظ 
، وسةةةةةةةعيا منها إلى تحسةةةةةةةين أدائها من حيث النوعية، واصةةةةةةةلا دراسةةةةةةةة وتحديد مختلف  1985لتها منذ إنشةةةةةةةائها في عام التي بذ

المسةةتقبل لمنع حدوث سةةباق تسةةلح في الفضةةاء الخارجي، وأن  المسةةائل والاتفاقات والمقترحات القائمة والمبادرات التي سةةتتخذ في
 صور أوضح لمختلف المواقف،المشاكل وت  هذا قد أسهم في فهم أفضل لعدد من

أنه لم تثر في مؤتمر نزع السةةلاح اعتراضةةات من حيث المبدأ على إعادة إنشةةاء اللجنة المخصةةصةةة، رهنا   وإذ تلاحظ    يا 
 ،( 45) 1992شباط/فبراير  13بالقيام من جديد بدراسة الولاية الواردة في مقرر مؤتمر نزع السلاح المؤرخ 

ائية والمتعددة الأطراف من أجل منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي يكمل كل منها على أن الجهود الثن   وإذ تشد  
 ممكن، الآخر، وإذ تأمل في أن تتمخض تلك الجهود عن نتائج ملموسة في أقرب وقا

ن فعالة  بضةةةةرورة النظر في اتخاذ تدابير أخرى سةةةةعيا إلى التوصةةةةل إلى اتفاقات ثنائية ومتعددة الأطراف تكو   واقتناعا منها 
 ويمكن التحقق منها، بغرض منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي، بما في ذلك تسليح الفضاء الخارجي،

أن الاسةةةةةةتخدام المتزايد للفضةةةةةةاء الخارجي يزيد من الحاجة إلى تعزيز المجتمع الدولي للشةةةةةةفافية وتوفير  معلومات  وإذ تؤكد 
 أفضل،

 1990كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  4باء المؤرخ  55/ 45ا السةةةةةةابقة، ولا سةةةةةةيما القرارات في هذا السةةةةةةياق إلى قراراته وإذ تشيييي ر 
، التي أعادت فيها 1993كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  16ألف المؤرخ   74/ 48و   1992كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    9المؤرخ   51/ 47 و

 تأكيد أمور عدة منها أهمية تدابير بناء الثقة كوسيلة تفضي إلى كفالة بلوغ هدف منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي،

 لثقة وإرساء الأمن في الميدان العسكري،لفوائد تدابير بناء ا وإ راكا منها 

الفضةةةةةةاء الخارجي   بأن المفاوضةةةةةةات من أجل إبرام اتفاق دولي أو اتفاقات دولية لمنع حدوث سةةةةةةباق تسةةةةةةلح في وإذ تسييييلم  
تجزأ زالا تمثل مهمة ذات أولوية لمؤتمر نزع السلاح وأن المقترحات المحددة بشأن تدابير بناء الثقة يمكن أن تشكل جزءا لا ي  ما

 من تلك الاتفاقات،

وحتى عةام   2009 المنةاقشةةةةةةةةةةةةةةةة البنةّاءة والمنظمةة والمركزة التي دارت في كةل عةام اعتبةارا من عةام  وإذ تلاحظ مع اررتييا  
 ، في مؤتمر نزع السلاح حول منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي،2021

مشةةةةةروع المعاهدة المتعلقة بمنع    2008لاح في عام أن الاتحاد الروسةةةةةي والصةةةةةين عرضةةةةةا في مؤتمر نزع السةةةةة  وإذ تلاحظ 
وضةع الأسةلحة في الفضةاء الخارجي والتهديد باسةتعمال القوة أو اسةتعمالها ضةد الأجسةام الموجودة في الفضةاء الخارجي، ثم قُدما  

 ،( 46) 2014صيغة محدثة من مشروع المعاهدة في عام 

 2018عامي  إلى المناقشةةةةةةةةةةات الشةةةةةةةةةةاملة والموضةةةةةةةةةةوعية التي أجراها فريق الخبراء الحكوميين الذي اجتمع في وإذ تشيييييي ر 
 ،2017كانون الأول/ديسمبر   24المؤرخ   250/ 72عملا بأحكام قرارها   2019 و

_______________ 
 .76(، الفقرة A/47/27) 27الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم انظر  (45)
 .CD/1985و  CD/1839انظر  (46)

https://undocs.org/ar/A/RES/45/55
https://undocs.org/ar/A/RES/47/51
https://undocs.org/ar/A/RES/48/74
https://undocs.org/ar/A/RES/72/250
https://undocs.org/ar/A/47/27
https://undocs.org/ar/CD/1839
https://undocs.org/ar/CD/1985
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لمناقشةة كافة المسةائل المتعلقة بمنع حدوث    2009فريق عامل لدورته لعام بقرار مؤتمر نزع السةلاح إنشةاء   وإذ تحيط علما 
معنية بمسةةألة منع    2021سةةباق تسةةلح في الفضةةاء الخارجي مناقشةةة موضةةوعية غير مقيدة، وقرار إنشةةاء هيئة فرعية لدورته لعام 

 حدوث سباق للتسلح في الفضاء الخارجي،

لتسةةةةةلح في الفضةةةةةاء الخارجي، والطابع الملح لهذ  المسةةةةةألة، واسةةةةةتعداد أهمية أن يُمنع حدوث سةةةةةباق ل  تع د تأك د - 1 
جميع الدول للمسةةةةةةةةةةةاهمة في تحقيق هذا الهدف المشةةةةةةةةةةةترك بما يتفق وأحكام معاهدة المبادئ المنظمة لأنشةةةةةةةةةةةطة الدول في ميدان  

 الأخرى؛ استكشاف واستخدام الفضاء الخارجي، بما في ذلك القمر والأجرام السماوية

، على نحو ما جاء في تقرير اللجنة المخصةةةةةةصةةةةةةة لمنع حدوث سةةةةةةباق تسةةةةةةلح في الفضةةةةةةاء  تأك د تسييييليمهاتع د   - 2 
الخارجي، بأن النظام القانوني السةةةةةةةةةاري على الفضةةةةةةةةةاء الخارجي لا يكفل في حد ذاته منع حدوث سةةةةةةةةةباق للتسةةةةةةةةةلح في الفضةةةةةةةةةاء 

تلك البيئة، وبضةةةةةةةةرورة توطيد هذا النظام وتعزيز    يالخارجي، وبأن هذا النظام يؤدي دورا  هاما  في منع حدوث سةةةةةةةةباق للتسةةةةةةةةلح ف
 وزيادة فعاليته، وبأهمية الامتثال بدقة للاتفاقات القائمة، الثنائية والمتعددة الأطراف على حد سواء؛

على ضةةةةرورة اتخاذ مزيد من التدابير التي تنطوي على أحكام مناسةةةةبة وفعالة للتحقق منعا لحدوث سةةةةباق    تشيييد  - 3 
 ضاء الخارجي؛تسلح في الف

تسةةةةةهم بنشةةةةةاط في   بجميع الدول، وبصةةةةةفة خاصةةةةةة الدول التي تمتلك قدرات كبيرة في ميدان الفضةةةةةاء، أن  ته ب - 4 
الفضةةةةاء الخارجي وأن تمتنع عن  تحقيق هدف اسةةةةتخدام الفضةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةلمية ومنع حدوث سةةةةباق تسةةةةلح في

هذا الصةةةةةدد، حرصةةةةةا على صةةةةةون السةةةةةلام والأمن الدوليين   معاهدات القائمة فيالقيام بأي أعمال تتعارض مع هذا الهدف ومع ال
 وتعزيزا للتعاون الدولي؛

أن لمؤتمر نزع السةةةلاح، بوصةةةفه المنتدى المتعدد الأطراف الوحيد للتفاوض بشةةةأن نزع السةةةلاح،   تؤكد من جديد - 5 
متعددة الأطراف، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، فيما يتعلق بمنع  الدور الرئيسةةةةةي في التفاوض بشةةةةةأن عقد اتفاق متعدد الأطراف أو اتفاقات

 حدوث سباق للتسلح في الفضاء الخارجي من جميع جوانبه؛

حدوث سةةةباق تسةةةلح  مؤتمر نزع السةةةلاح إلى إنشةةةاء فريق عامل في إطار بند جدول أعماله المعنون  منع  تدعو - 6 
 في الفضاء الخارجي  في أقرب وقا ممكن؛

د، بالتقارب المتزايد في وجهات النظر بشةةةةأن وضةةةةع التدابير اللازمة لتعزيز الشةةةةفافية والثقة ، في هذا الصةةةةدتنوه - 7 
والأمن في اسةةةةةتخدام الفضةةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةةلمية، دون المسةةةةةا  بالجهود المبذولة من أجل إبرام اتفاق أو أكثر من 

 وث سباق تسلح في الفضاء الخارجي؛الاتفاقات متعددة الأطراف الفعالة والقابلة للتحقق بشأن منع حد

هذا القبيل على إبقاء  الدول التي تقوم بأنشةةةةةةطة في الفضةةةةةةاء الخارجي والدول المهتمة بالقيام بأنشةةةةةةطة من تح  - 8 
مؤتمر نزع السةةةةةلاح على علم بأي تقدم في المفاوضةةةةةات الثنائية والمتعددة الأطراف الجارية بشةةةةةأن هذ  المسةةةةةألة، إن أُحرز تقدم،  

  لأعمال المؤتمر؛تسهيلا

حدوث سةةةةباق تسةةةةلح في   أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةبعين البند المعنون  منع تقرر - 9 
 الفضاء الخارجي .
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 77/41القرار 
 

أصةةةةوات    9صةةةةوتا مقابل    155، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46في الجلسةةةةة العامة اتخذ  
 ( 47) ( 16، الفقرة  A/77/383أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   9وامتناع  

 

الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةرائيل، إسةواتيني، أفغانسةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات  إثيوبيا،  : المؤيدون  *
ينيا  ، بابوا غالعربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا
ن، بوتسةةوانا،  الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتا

، الجزائر، جزر البهاما،  البوسةنة والهرسةك، بولندا، بيرو، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةاد، تشةيكيا، توفالو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةود
  جزر مةارشةةةةةةةةةةةةةةال، جمهوريةة تنزانيةا المتحةدة، الجمهوريةة الةدومينيكيةة، جمهوريةة كوريةا، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب 

ادين، سةةةةةةانا كيتس  أفريقيا، جنوب السةةةةةةودان، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، سةةةةةةان مارينو، سةةةةةةانا فنسةةةةةةنا وجزر غرين
  ونيفس، سةةانا لوسةةيا، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، الصةةومال،

الفلبين، فنلندا، فييا    بيسةةاو، فانواتو، فرنسةةا،  -طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةتوائية، غينيا  
و،  نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغ

ماليزيا، مصةةةةةةةةةةةر، المغرب،    الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةةةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةةةةتاين، ليسةةةةةةةةةةةوتو، مالطة، مالي، 
شةةةةةيو ،  المكسةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موري

يريا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ،  الموحدة(، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةا، نيبال، النيجر، نيج -موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات  
 هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان

المتعددة القوميات(، بيلارو ، جمهورية أفريقيا الوسةةةطى،   -الإسةةةلامية(، بوليفيا )دولة    -الاتحاد الروسةةةي، إيران )جمهورية  : المعارضةةةون  
 لصين، كوبا، نيكاراغواالجمهورية العربية السورية، ا

 باكستان، توغو، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، زمبابوي، سري لانكا، السودان، صربيا، مدغشقر، الهند: الممتنعون  
 
 

 تجارب القذائف المدمرة المباشرة الصعو  الم ا ة للسواتل  - 77/41

 ،إن الجمعية العامة 

  2013كانون الأول/ديسمبر  5المؤرخ   50/ 68و   2007كانون الأول/ديسمبر  22المؤرخ   217/ 62إلى قراراتها    إذ تشي ر 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   22/ 76و   2019كانون الأول/ديسمبر   13المؤرخ   82/ 74و 

المتحدة، على الأنشةةةةةةةةةةةةطة   انطباق القانون الدولي، بما في ذلك القانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةةاني وميثاق الأمم وإذ تؤكد من جديد 
 المضطلع بها في الفضاء الخارجي،

أي نوع، على أسةةا    حقَّ جميع الدول في اسةةتكشةةاف واسةةتخدام الفضةةاء الخارجي دون تمييز من وإذ تؤكد من جديد    يا 
 ي،المساواة ووفقا للقانون الدول

_______________ 
البلدان التالية: إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أوكرانيا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة   ( 47)

ليشةةةةتي، الجبل الأسةةةةود، جزر مارشةةةةال، جمهورية كوريا،   -بالاو، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةيكيا، تونغا، تيمور
ومانيا، سةةةةةلوفاكيا، سةةةةةلوفينيا، سةةةةةنغافورة، السةةةةةويد، سةةةةةويسةةةةةرا، الصةةةةةومال، فرنسةةةةةا، فنلندا، فيجي، قبرا، كرواتيا، كندا، كيريبا ، لاتفيا، جورجيا، الدانمرك، ر 

هولندا، الولايات المتحدة  هنغاريا، لكسةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، مقدونيا الشةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، موناكو، النرويج، نيوزيلندا،  
 الأمريكية، اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/383
https://undocs.org/ar/A/RES/62/217
https://undocs.org/ar/A/RES/68/50
https://undocs.org/ar/A/RES/74/82
https://undocs.org/ar/A/RES/76/22
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على أهمية معاهدة المبادئ المنظمة لنشةةاطات الدول في ميدان اسةةتكشةةاف واسةةتخدام الفضةةاء الخارجي، بما في    وإذ تشييد  
المعاهدة بالمصةلحة المشةتركة للبشةرية جمعاء  ، وإذ تشةير إلى اعتراف الدول الأطراف في( 48) ذلك القمر والأجرام السةماوية الأخرى 
شةةاف الفضةةاء الخارجي واسةةتخدامه في الأغراض السةةلمية، وإذ تشةةير كذلك إلى أن على الدول  في التقدم المحرز في مجال اسةةتك

التاسةةعة منها، أن تضةةطلع بجميع أنشةةطتها في الفضةةاء الخارجي مع إيلاء الاعتبار الواجب   بالمادة الأطراف في المعاهدة، عملا
 للمصالح المقابلة لجميع الدول الأطراف الأخرى،

الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةةتثنائية العاشةةةةةرة التي اعتمدت بتوافق الآراء في أول دورة    رهاوإذ ت يييع في اعتبا 
 ،( 49) استثنائية مكرسة لنةزع السلاح

منع حدوث سةةةةةباق  إزاء إمكانية حدوث سةةةةةباق تسةةةةةلح في الفضةةةةةاء الخارجي، وإذ تؤكد من جديد أن  وإذ  سييياورها قلق بال  
 رجي أمر يصب في صالح صون السلام والأمن الدوليين،تسلح في الفضاء الخا

على ضةرورة الحفاظ على الفضةاء الخارجي بوصةفه بيئة سةلمية وآمنة ومسةتقرة ومأمونة ومسةتدامة بما يعود بالنفع  وإذ تشيد  
 مية،على الجميع، وتعزيز التعاون الدولي وتوطيد  في مجال استكشاف الفضاء الخارجي واستخدامه في الأغراض السل

بتقرير الأمين العام عن الحد من التهديدات الفضةةةةةةةةةةةةةائية عن طريق معايير وقواعد ومبادئ تضةةةةةةةةةةةةةبط أنماط   وإذ تحيط علما 
 الواردة فيه،، وبتوصياته بأن تدر  الدول الأعضاء الأفكار 36/ 75، المقدم عملا بالقرار ( 50) السلوك المسؤول

إلى أن دولا عديدة أعربا عن قلقها، في تقرير الأمين العام، إزاء الحطام الفضةةةةةةةةةائي باعتبار  أبرز تهديد للبيئة  وإذ تشيييييي ر 
 الفضائية، وحددت أن التدمير المتعمد للسواتل باستخدام القوة الحركية يؤدي إلى تفاقم هذ  التهديدات،

لفريق العامل المفتوح باب العضةةةةوية المعني بالحد من التهديدات الفضةةةةائية عن طريق  بالعمل الجاري في إطار ا وإذ ترحب 
 ،231/ 76 معايير وقواعد ومبادئ تضبط أنماط السلوك المسؤول المنشأ عملا بقرارها

، بشةةةةةةأن منع  3الفرعية   ر نزع السةةةةةةلاح في إطار الهيئةفي مؤتم  2022و    2018بالعمل الذي أنجز في عامي   إذ ترحبو 
 حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي، والذي اضطلع به للنهوض بالأعمال الفنية للمؤتمر،

الفضةةةةةةاء الخارجي   بأن المفاوضةةةةةةات من أجل إبرام اتفاق دولي أو اتفاقات دولية لمنع حدوث سةةةةةةباق تسةةةةةةلح في وإذ تسييييل  
لوية لمؤتمر نزع السلاح وأن المقترحات المحددة بشأن تدابير بناء الثقة يمكن أن تشكل جزءا لا يتجزأ زالا تمثل مهمة ذات أو  ما

 من تلك الاتفاقات،

بالعمل الجاري الذي تضةةةةةةةطلع به لجنة اسةةةةةةةتخدام الفضةةةةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةةةةلمية على تنفيذ المبادئ  وإذ ترحب 
 ،( 52) والمبادئ التوجيهية لتخفيف الحطام الفضائي ( 51) التوجيهية بشأن استدامة أنشطة الفضاء الخارجي في الأمد البعيد

_______________ 
(48) United Nations, Treaty Series, vol. 610, No. 8843. 
 .10/2-دإالقرار  (49)
(50) A/76/77. 
 (، المرفق الثاني.A/74/20) 20الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم  (51)
 والمرفق. 118و  117(، الفقرتان A/62/20) 20الدورة الثانية والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (52)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/36
https://undocs.org/ar/A/RES/76/231
https://undocs.org/ar/A/76/77
https://undocs.org/ar/A/74/20
https://undocs.org/ar/A/62/20
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فعالة للمرأة والرجل على حد سةواء هي أحد العوامل الأسةاسةية لتعزيز أن المشةاركة المتسةاوية والكاملة وال  وإذ تؤكد من جديد 
 وتحقيق السلام والأمن المستدامين،

 على ضرورة اتخاذ تدابير عملية لمنع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي، وقد عقدت العزك 

على اسةةةتدامة بيئة الفضةةةاء الخارجي في  إزاء أثر القذائف المدمرة المباشةةةرة الصةةةعود المضةةةادة للسةةةواتل   وإذ  سيياورها القلق 
 الأجل الطويل،

بأن اسةةةةةةتخدام أنواع أخرى من المنظومات المضةةةةةةادة للسةةةةةةواتل قد يكون له أثر سةةةةةةلبي مماثل على اسةةةةةةتدامة بيئة  وإذ تسييييل  
 الفضاء الخارجي في الأجل الطويل،

ون له آثار واسةةةعة النطاق لا رجعة فيها على لأن اسةةةتخدام المنظومات المضةةةادة للسةةةواتل المدمرة قد يك  وإذ  سيياورها القلق 
 بيئة الفضاء الخارجي،

 على النهوض بقواعد السلوك المسؤول في مجال أنشطة الفضاء الخارجي، وقد عقدت العزك 

 بجميع الدول أن تلتزم بعدم إجراء تجارب إطلاق القذائف المدمرة المباشرة الصعود المضادة للسواتل؛ ته ب - 1 

ذا الالتزام تدبيرا أوليا عاجلا يرمي إلى منع الإضةرار ببيئة الفضةاء الخارجي، ويسةهم في الوقا نفسةه في  ه  تعتبر - 2 
 وضع تدابير أخرى لمنع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي؛

بجميع الدول أن تواصةل المناقشةات في الهيئات ذات الصةلة وأن تضةع وتطور مزيدا من الخطوات العملية   ته ب - 3 
ي يمكن اتخاذها، من أجل التمكين من الحد من المخاطر، ومنع نشةةةةةةةوب نزاعات في الفضةةةةةةةاء الخارجي، ومنع حدوث سةةةةةةةباق  الت 

تسةةةةةةةلح في الفضةةةةةةةاء الخارجي؛ ويمكن أن تشةةةةةةةمل هذ  الخطوات، في جملة أمور، تدابير الشةةةةةةةفافية وبناء الثقة والوقف الاختياري 
قانونا بشةةةأن منع حدوث سةةةباق تسةةةلح في الفضةةةاء الخارجي من جميع   وضةةةع صةةةكوك ملزمة الإضةةةافي، التي يمكن أن تسةةةهم في

 جوانبه.
 
 

 77/42القرار 
 

صةةةةوتا    50صةةةةوتا مقابل    122، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 53) ( 16، الفقرة  A/77/383أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   4وامتناع  

 

، الإمارات العربية  الاتحاد الروسةةةةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةةةةةةتان، إكوادور: المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي،   -المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

 -اسةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  باكسةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان، بوتسةةةوانا، بوركينا ف
ورية المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةاد، توغو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جمه

ية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةورية، جمهور 

_______________ 
إندونيسةةةةةةةةةيا، اشةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةةةةةةي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا،  ( 53)

المتعددة القوميات(، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةتان، الجزائر، الجمهورية العربية السةةةةةورية، جمهورية كوريا  -يفيا )دولة  أوزبكسةةةةةتان، باكسةةةةةتان، بنغلادي،، بول
البوليفارية(،  -ة  الشةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةعبية، زمبابوي، سةةةةةري لانكا، الصةةةةةين، طاجيكسةةةةةتان، غينيا الاسةةةةةتوائية، فنزويلا )جمهوري

 نام، قيرغيزستان، كازاخستان، كمبوديا، كوبا، مدغشقر، مصر، المغرب، ميانمار ونيكاراغوا. يياف

https://undocs.org/ar/A/77/383
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الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةةةةاموا، سةةةةةةةةةةانا فنسةةةةةةةةةةنا وجزر 
ام، سةةةيراليون، شةةةيلي، صةةةربيا،  غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورين

بيسةةةةةةاو، فانواتو، الفلبين،    -الصةةةةةةين، طاجيكسةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةةةةةتوائية، غينيا  
لكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا،  فييا نام، قطر، قيرغيزسةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، ا

يو ،  لبنان، ليبيا، ليسةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةقر، مصةر، المغرب، المكسةيك، ملديف، المملكة العربية السةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشة 
 موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، الهند، هندورا ، اليمن

،  إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا: لمعارضةةةةةةون ا 
ان مارينو،  البوسةنة والهرسةك، بولندا، تشةيكيا، الجبل الأسةود، جزر مارشةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سة 

المتحدة    سةةةةةةلوفاكيا، سةةةةةةلوفينيا، السةةةةةةويد، فرنسةةةةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةةةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةتاين، مالطة، المملكة
هولندا، الولايات المتحدة    الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا،  -لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  

 الأمريكية، اليابان، اليونان
 سويسرا، سيشيل، كوت ديفوار، ملاوي : الممتنعون  

 
 

 عدك البدء بوضع  سلحة في الف اء الخارجي  - 77/42

 ،إن الجمعية العامة 

  2015كانون الأول/ديسةةةةةمبر   7المؤرخ   27/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2المؤرخ   32/ 69إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
كانون   5المؤرخ   31/ 73و    2017كانون الأول/ديسةةمبر   4المؤرخ   27/ 72و    2016ديسةةمبر /كانون الأول  5المؤرخ   32/ 71 و

  2020كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7المؤرخ   37/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  12ؤرخ الم  33/ 74و    2018الأول/ديسةةةةةةمبر 
  74/ 48و    1990كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   4باء المؤرخ   55/ 45، وإلى قراريها 2021كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   6المؤرخ   23/ 76 و

، اللةذين أكةدا، في جملةة أمور، أهميةة اتخةاذ تةدابير لكفةالةة الشةةةةةةةةةةةةةةفةافيةة وبنةاء الثقةة 1993كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16بةاء المؤرخ  
 باعتبارها وسيلة تضمن بلوغ هدف منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي،

 الأغراض السلمية، تخدامه فيبما للبشرية جمعاء من مصلحة مشتركة في استكشاف الفضاء الخارجي واس وإذ تسلم  

من إمكانية حدوث سةباق تسةلح في الفضةاء الخارجي وتحول الفضةاء الخارجي إلى سةاحة للمواجهة    وإذ  سياورها بال  القلق 
العسةةكرية، وإذ تضةةع في اعتبارها أهمية المادتين الثالثة والرابعة من معاهدة المبادئ المنظمة لأنشةةطة الدول في ميدان اسةةتكشةةاف 

 ،( 54) خدام الفضاء الخارجي، بما في ذلك القمر والأجرام السماوية الأخرى واست 

أن منع حدوث سةةةباق تسةةةلح في الفضةةةاء الخارجي من شةةةأنه أن يمكن من تفادي تعرض السةةةلام والأمن الدوليين    وإذ تدرك 
 لخطر جسيم،

أنه ينبغي دراسة واتخاذ تدابير عملية في إطار البحث عن اتفاقات لمنع حدوث سباق تسلح في الفضاء    وإذ تؤكد من جديد 
 ة إلى إقامة مجتمع ذي مستقبل مشترك للبشرية جمعاء،الخارجي، وذلك في إطار الجهود العامة الرامي 

على الأهمية القصةةةةةةةةةوى للامتثال الصةةةةةةةةةارم للنظام القانوني القائم الذي يقضةةةةةةةةةي باسةةةةةةةةةتخدام الفضةةةةةةةةةاء الخارجي    وإذ تشييييييد  
 سلميا، استخداما

_______________ 
(54) United Nations, Treaty Series, vol.610, No.8843. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/32
https://undocs.org/ar/A/RES/70/27
https://undocs.org/ar/A/RES/71/32
https://undocs.org/ar/A/RES/72/27
https://undocs.org/ar/A/RES/73/31
https://undocs.org/ar/A/RES/74/33
https://undocs.org/ar/A/RES/75/37
https://undocs.org/ar/A/RES/76/23
https://undocs.org/ar/A/RES/45/55
https://undocs.org/ar/A/RES/48/74
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اته منع حدوث سةةةباق  ذ حد بأن النظام القانوني المنطبق على الفضةةةاء الخارجي لا يضةةةمن في  وإذ تؤكد من جديد اعترافها 
 تسلح في الفضاء الخارجي، وأن هناك حاجة إلى تدعيم هذا النظام وتعزيز ،

نا بالغ الأهمية على صةةةةةعيد تحقاق الظروف اللازمة للتصةةةةةدّي بكفاءة   واقتناعا منها  بأن هذ  التدابير يمكن أن تحدث تحسةةةةةا
 الفضاء الخارجي، ة فيلخطر حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي، بما في ذلك وضع أسلح

في هذا الصةةةدد بمشةةةروع المعاهدة المتعلقة بمنع وضةةةع الأسةةةلحة في الفضةةةاء الخارجي وحظر التهديد باسةةةتعمال  وإذ ترحب 
القوة أو اسةةتعمالها ضةةد الأجسةةام الموجودة في الفضةةاء الخارجي الذي قدمه الاتحاد الروسةةي والصةةين في مؤتمر نزع السةةلاح في  

 ،( 56) 2014ترحب بتقديم الصيغة المحدثة من المشروع في عام ، كما ( 55) 2008عام 

أن تدابير كفالة الشةةةةةةةفافية وبناء الثقة في أنشةةةةةةةطة الفضةةةةةةةاء الخارجي جزء لا يتجزأ من مشةةةةةةةروع المعاهدة المذكور  وإذ ترى  
 أعلا ،

ون أول من يضةةةةع أسةةةةلحة في معلنة أنها لن تك  ( 57) على أهمية البيانات السةةةةياسةةةةية التي أدلى بها عدد من الدول  وإذ تشيييد  
 الفضاء الخارجي،

أهمية الهدف المتمثل في منع حدوث سةةةةةةةةباق تسةةةةةةةةلح في الفضةةةةةةةةاء الخارجي، والضةةةةةةةةرورة الملحة    تؤكد من جديد - 1 
 لتحقيق هذا الهدف، واستعداد الدول للمساهمة في تحقيق هذ  الغاية المشتركة؛

لمنتةةدى الوحيةةد للتفةةاوض المتعةةدد الأطراف حول هةةذا  على أن مؤتمر نزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح، بوصةةةةةةةةةةةةةةفةةه ا  تكرر التيأك يد - 2 
، له الدور الرئيسةةةي في التفاوض بشةةةأن إبرام اتفاق متعدد الأطراف أو اتفاقات متعددة الأطراف، حسةةةب الاقتضةةةاء، ( 58) الموضةةةوع

 بشأن منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي من جميع جوانبه؛

على التعجيل بالشةةروع في الأعمال الفنية اسةةتنادا إلى الصةةيغة المحدثة من مشةةروع المعاهدة المتعلقة بمنع   تح  - 3 
الأجسةةةام الموجودة في الفضةةةاء الخارجي   وضةةةع الأسةةةلحة في الفضةةةاء الخارجي وحظر التهديد باسةةةتعمال القوة أو اسةةةتعمالها ضةةةد

، في إطار بند جدول الأعمال المعنون  منع حدوث  2008عام  ح فيالذي قدمه الاتحاد الروسةةةي والصةةةين في مؤتمر نزع السةةةلا
 سباق تسلح في الفضاء الخارجي ؛

أنه، على الرغم من أن اتفاقا من هذا القبيل لم يبرم بعد، فإن من شةةةةأن تدابير أخرى أن تسةةةةهم في ضةةةةمان    تؤكد - 4 
 عدم وضع أسلحة في الفضاء الخارجي؛

دول التي ترتاد الفضةةاء، على النظر في إمكانية التقيد، حسةةب الاقتضةةاء، بالتزام جميع الدول، وخاصةةة ال  تشيجع - 5 
 سياسي لا تكون بموجبه أول من يضع أسلحة في الفضاء الخارجي؛

_______________ 
 .CD/1839انظر  (55)
 .CD/1985انظر  (56)
المتعددة    - ولةالاتحاد الروسةةةةي، والأرجنتين، وأرمينيا، وإكوادور، وإندونيسةةةةيا، وأوروغواي، وأوزبكسةةةةتان، وباكسةةةةتان، والبرازيل، وبوروندي، وبوليفيا )د (57)

ورية العربية السةةةةةةةةورية، وجمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةعبية، وسةةةةةةةةري لانكا، وسةةةةةةةةورينام، القوميات(، وبيلارو ، وتركمانسةةةةةةةةتان، وتوغو، وجزر القمر، والجمه
البوليفارية(، وفييا نام، وقيرغيزسةةةةةةتان، وكازاخسةةةةةةتان، وكمبوديا، وكوبا، والكونغو،   –وسةةةةةةيراليون، وسةةةةةةيشةةةةةةيل، وطاجيكسةةةةةةتان، وغواتيمالا، وفنزويلا )جمهورية  

 وميانمار، ونيكاراغوا.
 .10/2-دإانظر القرار  (58)

https://undocs.org/ar/CD/1839
https://undocs.org/ar/CD/1985
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أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  عدم البدء بوضةةةةةةةةةةةع  تقرر - 6 
 ي  في إطار البند المعنون  منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي .أسلحة في الفضاء الخارج

 
 

 77/43القرار 
 

،  A/77/384تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) ، دون  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 59) ( 7الفقرة  

 
 

  ور العل  والتكنولوجيا في سياق الأمن الدولي ونزع السلا   - 77/43

 ،إن الجمعية العامة 

بأن التطورات العلمية والتكنولوجية يمكن أن تكون لها تطبيقات مدنية وعسةةةةةةةةةةكرية، وبأن هناك حاجة إلى مواصةةةةةةةةةةلة   إذ تقر 
 وتشجيع التقدم في ميدان العلم والتكنولوجيا لأغراض التطبيقات المدنية،

الصةةةةةةةةلة بالأمن الدولي  اتعلى اهتمام المجتمع الدولي الشةةةةةةةةديد بمواكبة أحدث التطورات العلمية والتكنولوجية ذ  وإذ تشيييييد  
 ونزع السلاح، وبتوجيه التطورات العلمية والتكنولوجية لتحقيق أغراض مفيدة،

ضةةةةةرورة تنظيم نقل التكنولوجيات لاسةةةةةتخدامها في الأغراض السةةةةةلمية، وفقا للالتزامات الدولية ذات    وإذ ت يييع في اعتبارها 
 لجهات الفاعلة من غير الدول،الصلة، وذلك للتصدي لمخاطر الانتشار من جانب الدول أو ا

بينها الالتزامات الدولية  بضةةرورة مواصةةلة تبادل التكنولوجيات لاسةةتخدامها في الأغراض السةةلمية، وفقا لأمور من  وإذ تسيلم  
 ذات الصلة،

يتعلق باسةةةةةةةةتحداث  حقوق الدول، المتجسةةةةةةةةدة في الاتفاقات الدولية ذات الصةةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةةوع، فيما  وإذ ت يييييع في اعتبارها 
التكنولوجيات وإنتاجها ونقلها واسةةةتخدامها في الأغراض السةةةلمية، وفقا للالتزامات الدولية ذات الصةةةلة بالموضةةةوع، وكذلك ضةةةرورة 
وفاء جميع الدول الأعضاء بالتزاماتها فيما يتصل بتحديد الأسلحة ونزع السلاح ومنع انتشار جميع أسلحة الدمار الشامل ووسائل 

 إيصالها من جميع جوانبه،

المنةةاقشةةةةةةةةةةةةةةةةات المتعلقةةة بةةالتطورات في ميةةدان العلم والتكنولوجيةةا التي تةةدور في الوكةةالةةة الةةدوليةةة للطةةاقةةة الةةذريةةة   وإذ تييدرك 
حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة الكيميةةائيةةة وفي اجتمةةاع الخبراء المعني بةةالعلم والتكنولوجيةةا في إطةةار البرنةةامج المتخلةةل للةةدورات للفترة  ومنظمةةة
للةدول الأطراف في اتفةاقيةة حظر اسةةةةةةةةةةةةةةتحةداث وإنتةاج وتخزين الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة    2017م  الةذي وضةةةةةةةةةةةةةةعةه اجتمةاع عةا  2018-2020

 البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسينية، وتدمير تلك الأسلحة،

 ،5الفرعية  في إطار هيئته 2022المناقشات التي جرت خلال مؤتمر نزع السلاح في عام  وإذ تدرك    ا 

_______________ 
، أفغانسةتان، ألمانيا، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إثيوبيا، إريتريا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةرائيل، إسةواتيني ( 59)

يات(، الجبل الأسةةةةةةةةةةةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، المتعددة القوم -آيسةةةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، البرتغال، بنغلادي،، بوتان، بوليفيا )دولة 
ملديف، موريشةةةةيو ، زامبيا، سةةةةري لانكا، سةةةةلوفينيا، سةةةةنغافورة، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، فنلندا، قيرغيزسةةةةتان، كازاخسةةةةتان، كرواتيا، كيريبا ، كينيا، لبنان، مالطة،  

 النرويج، النمسا، نيكاراغوا، الهند، هنغاريا، هولندا واليابان.

https://undocs.org/ar/A/77/384
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ور في محافل أخرى، مثل لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية، المناقشات التي تد  وإذ ت ع في اعتبارها 
بشةةةةأن اسةةةةتدامة أنشةةةةطة الفضةةةةاء الخارجي في الأمد البعيد، وبشةةةةأن منع حدوث سةةةةباق تسةةةةلح في الفضةةةةاء الخارجي في آلية الأمم 

 المتحدة لنزع السلاح،

المناقشةةةةات المتعلقة بأبعاد شةةةةتى للتكنولوجيات الناشةةةةئة في إطار اتفاقية حظر أو تقييد اسةةةةتعمال أسةةةةلحة تقليدية   وإذ تلاحظ 
، وإذ تشةةير إلى المناقشةةات التي أجراها فريق الخبراء الحكوميين المعني  ( 60) معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضةةرر أو عشةةوائية الأثر

 ،2022و  2018الذاتية التشغيل والتقدم الذي أحرز  خلال دوراته المعقودة بين عامي بنظم الأسلحة الفتاكة 

المناقشةات التي تجري داخل الأمم المتحدة والوكالات المتخصةصةة بشةأن التطورات في ميدان تكنولوجيات   وإذ تلاحظ    يا 
 المعلومات والاتصالات، بما في ذلك في سياق الأمن الدولي،

تسةةةارع وتيرة التغير التكنولوجي يسةةةتلزم إجراء تقييم على نطاق المنظومة للأثر المحتمل للتطورات المسةةةتجدة  بأن    وإذ تسييلم  
في ميةةدان العلم والتكنولوجيةةا على الأمن الةةدولي ونزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح، مع إيلاء الاعتبةةار الواجةةب لتفةةادي الازدواجيةةة وتكملةةة الجهود 

 إطار الاتفاقيات الدولية ذات الصلة، الجارية بالفعل في كيانات الأمم المتحدة وفي

المناقشةةةةةةةات التي أجراها المجلس الاسةةةةةةةتشةةةةةةةاري لمسةةةةةةةائل نزع السةةةةةةةلاح بشةةةةةةةأن التطورات الراهنة في ميدان العلم  وإذ تلاحظ 
 والتكنولوجيا وأثرها المحتمل على الجهود المبذولة في مجالي الأمن الدولي ونزع السلاح،

لة بذل الجهود لتطبيق التطورات المسةةةةةةةةةةةةتجدة في ميدان العلم والتكنولوجيا الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء إلى مواصةةةةةةةةةةةة   تدعو - 1 
لأغراض تتصةل بنزع السةلاح، بما في ذلك التحقق من صةكوك نزع السةلاح وتحديد الأسةلحة وعدم الانتشةار، وإتاحة التكنولوجيات 

 المتصلة بنزع السلاح للدول المهتمة بالأمر؛

ة في فهم التطورات الجديدة والناشةةةةةةةةةةةةةئة في ميدان العلم والتكنولوجيا التي بالدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء أن تظل يقظ  ته ب - 2 
الأوسةةةةةةةاط الصةةةةةةةناعية والأوسةةةةةةةاط البحثية  يمكن أن تهدد الأمن الدولي، وتشةةةةةةةدد على أهمية عمل الدول الأعضةةةةةةةاء مع خبراء من

 والمجتمع المدني من أجل التصدي لهذا التحدي؛

أصةةةةةةةةةةةدر  الأمين العام  عن التطورات الراهنة في ميدان العلم والتكنولوجيا  بالتقرير المسةةةةةةةةةةةتكمل الذي   تحيط علما - 3 
 ؛( 61) وأثرها المحتمل على الجهود المبذولة في مجالي الأمن الدولي ونزع السلاح 

إلى الأمين العةام أن يقةدم إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا مسةةةةةةةةةةةةةةتكملا عن هةذا  تطليب - 4 
 الموضوع؛

المجلس الاسةةتشةةاري لمسةةائل نزع السةةلاح على مواصةةلة مناقشةةاته بشةةأن التطورات الراهنة في ميدان العلم   تشيجع - 5 
 والتكنولوجيا وأثرها المحتمل على الجهود المبذولة في مجالي الأمن الدولي ونزع السلاح؛

وحلقات العمل والمعارض على الدول الأعضةةةةةاء على تنظيم أنشةةةةةطة مثل المؤتمرات والحلقات الدراسةةةةةية   تشيييجع - 6 
الصةةةعد الوطني والإقليمي والدولي بشةةةأن دور العلم والتكنولوجيا في سةةةياق الأمن الدولي ونزع السةةةلاح من أجل تيسةةةير الحوار في  

_______________ 
(60) United Nations, Treaty Series, vol. 1342, No. 22495. 
(61) A/77/188. 

https://undocs.org/ar/A/77/188
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إطةار متعةدد الأطراف، وكةذلةك الحوار بين الجهةات المعنيةة صةةةةةةةةةةةةةةاحبةة المصةةةةةةةةةةةةةةلحةة فيمةا يتعلق بةالتطورات الراهنةة في ميةدان العلم 
 مجالي الأمن الدولي ونزع السلاح؛ نولوجيا وأثرها المحتمل على الجهود المبذولة فيوالتك

العلم والتكنولوجيةا في   أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد المعنون  دور تقرر - 7 
 سياق الأمن الدولي ونةزع السلاح .

 
 

 77/44القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 62) ( 110الفقرة  

 
 

 مراعاة المعاي ر الب ئية في صياغة وتنف ذ اتفاقات نزع السلا  وتحديد الأسلحة  - 77/44

 ،إن الجمعية العامة 

كةةةةانون   10هةةةةاء المؤرخ    45/ 51و    1995كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    12ميم المؤرخ    70/ 50إلى قراراتهةةةةا    إذ تشييييييييي ر 
كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  4ياء المؤرخ   77/ 53و   1997كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    9هاء المؤرخ   38/ 52و   1996الأول/ديسةةةةةةةةمبر 

  2000تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةاني/نوفمبر    20كةاف المؤرخ   33/ 55 و  1999كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    1قةاف المؤرخ    54/ 54و    1998
 8المؤرخ   45/ 58و  2002تشةرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   64/ 57 و  2001تشةرين الثاني/نوفمبر    29واو المؤرخ   24/ 56 و

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   8المؤرخ   60/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  3المؤرخ   68/ 59 و  2003كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر 
المؤرخ   51/ 63 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   28/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةمبر    6المؤرخ   63/ 61 و  2005

ول/ديسةةةةةةةمبر كانون الأ  8المؤرخ   53/ 65 و  2009كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   33/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2
المؤرخ   36/ 68و    2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر  3المؤرخ   37/ 67 و  2011كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2المؤرخ   31/ 66و   2010

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   7المؤرخ   30/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   55/ 69 و  2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5
المؤرخ   39/ 73 و  2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر  4المؤرخ   47/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر    5المؤرخ   60/ 71 و  2015

كانون الأول/ديسةةةةمبر    7المؤرخ   53/ 75 و  2019كانون الأول/ديسةةةةمبر    12المؤرخ   52/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةةمبر  5
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   6المؤرخ   39/ 76و   2020

 الأسلحة، على أهمية مراعاة المعايير البيئية في صياغة وتنفيذ اتفاقات نزع السلاح والحد من وإذ تشد  

بضةةرورة أن تراعى على النحو الواجب، لدى صةةياغة اتفاقات نزع السةةلاح والحد من الأسةةلحة وتنفيذها، الاتفاقاتُ   وإذ تسيل  
 والتنمية والاتفاقات السابقة المبرمة في هذا الصدد،المعتمدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة  

 ،( 63) 39/ 76بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار  وإذ تحيط علما 

_______________ 
قدما إندونيسةةةةةةةةةيا )باسةةةةةةةةةم الدول الأعضةةةةةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في  ( 62)

 اللجنة. تقرير
(63) A/77/86. 
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https://undocs.org/ar/A/RES/61/63
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https://undocs.org/ar/A/RES/71/60
https://undocs.org/ar/A/RES/72/47
https://undocs.org/ar/A/RES/73/39
https://undocs.org/ar/A/RES/74/52
https://undocs.org/ar/A/RES/75/53
https://undocs.org/ar/A/RES/76/39
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 26و   25اكو في  أن مؤتمر القمة الثامن عشةةةةةةةر لر سةةةةةةةاء دول أو حكومات بلدان عدم الانحياز، المعقود في ب  وإذ تلاحظ 
المتعلق بمراعاة المعايير البيئية في    39/ 73 ، قد رحب باتخاذ الجمعية العامة، دون تصةةةويا، القرار2019تشةةةرين الأول/أكتوبر  

 ،( 64) صياغة وتنفيذ اتفاقات نزع السلاح وتحديد الأسلحة

 الآثار الضارة بالبيئة المترتبة على استعمال الأسلحة النووية، اعتبارهاوإذ ت ع في  

ضةةةةرورة أن تولي المنتديات الدولية لنزع السةةةةلاح الاعتبار التام للمعايير البيئية في هذا المجال عند    تؤكد مجد ا - 1 
ل بأعمالها على نحو تام في كفالة التقيد  التفاوض بشةأن معاهدات واتفاقات نزع السةلاح والحد من الأسةلحة، وأن تسةهم جميع الدو 

 بالمعايير المذكورة آنفا لدى تنفيذ المعاهدات والاتفاقيات التي هي أطراف فيها؛

كفالة تطبيق أوجه التقدم  بالدول أن تتخذ تدابير انفرادية وثنائية وإقليمية ومتعددة الأطراف لكي تسةةةةةةهم في  ته ب - 2 
ن الدولي ونزع السةةةةلاح والمجالات الأخرى المتصةةةةلة بذلك، دون الإضةةةةرار بالبيئة أو الانتقاا العلمي والتكنولوجي في إطار الأم

 المستدامة؛ من الإسهام الفعال لأوجه التقدم تلك في تحقيق التنمية

بالمعلومات التي قدمتها الدول الأعضةةةةةةاء بشةةةةةةأن تنفيذ التدابير التي اتخذتها لتعزيز الأهداف المتوخاة في   ترحب - 3 
 ا القرار؛هذ

جميع الدول الأعضةةةةةاء إلى أن تقدم إلى الأمين العام معلومات عن التدابير التي اتخذتها لتعزيز الأهداف    تدعو - 4 
المتوخاة في هذا القرار، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا يتضةةةةةةةةةةةةةةمن تلك المعلومات إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة  

 والسبعين؛

 مراعاة المعايير البيئية   ن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةبعين البند الفرعي المعنون أ تقرر - 5 
 في صياغة وتنفيذ اتفاقات نزع السلاح وتحديد الأسلحة  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/45القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 65) ( 110الفقرة  

 
 

 والتنميةالصلة ب ن نزع السلا    - 77/45

 ،إن الجمعية العامة 

إلى أن ميثاق الأمم المتحدة يتوخى إقامة السةةلام والأمن وصةةونهما على الصةةعيد الدولي بأقل تحويل لموارد العالم إذ تشي ر  
 البشرية والاقتصادية إلى التسلح،

_______________ 
 ، المرفق.A/74/548انظر  (64)
وصةةةةةى به في تقرير قدما إندونيسةةةةةيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةروع القرار الم ( 65)

 اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/RES/73/39
https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/74/548
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المتعلقة بالصةةةةةلة بين نزع السةةةةةلاح  إلى أحكام الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةةتثنائية العاشةةةةةرةوإذ تشييي ر    يييا   
أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    11وإلى اعتمةاد الوثيقةة الختةاميةة للمؤتمر الةدولي المعني بةالصةةةةةةةةةةةةةةلةة بين نزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح والتنميةة في   ( 66) والتنميةة
1987 (67 )، 

كةانون    12زاي المؤرخ    70/ 50و   1994نون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  كةا  15يةاء المؤرخ   75/ 49إلى قراراتهةا وإذ تشييييييييي ر كيذليك  
كانون الأول/ديسةةةةةمبر  9دال المؤرخ  38/ 52 و  1996كانون الأول/ديسةةةةةمبر  10دال المؤرخ   45/ 51و   1995الأول/ديسةةةةةمبر 

  33/ 55و    1999كانون الأول/ديسةمبر  1راء المؤرخ   54/ 54 و  1998كانون الأول/ديسةمبر  4كاف المؤرخ   77/ 53و   1997
 22المؤرخ   65/ 57و   2001  تشةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر 29هاء المؤرخ   24/ 56و   2000تشةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   20لام المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  8المؤرخ   61/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  3المؤرخ   78/ 59و    2002تشةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر  
المؤرخ   52/ 63 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   48/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةمبر    6المؤرخ   64/ 61 و  2005

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   8المؤرخ   52/ 65 و  2009كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   32/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2
المؤرخ   37/ 68و    2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر  3المؤرخ   40/ 67 و  2011كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2المؤرخ   30/ 66و   2010

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   7المؤرخ   32/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   56/ 69 و  2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5
المؤرخ   37/ 73 و  2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر  4المؤرخ   46/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر    5المؤرخ   62/ 71 و  2015

كانون الأول/ديسةةةةمبر    7المؤرخ   43/ 75 و  2019كانون الأول/ديسةةةةمبر    12المؤرخ   57/ 74و   2018ديسةةةةمبر /كانون الأول 5
 ،2003كانون الأول/ديسمبر  8المؤرخ   58/520ومقررها   2021كانون الأول/ديسمبر   6مؤرخ ال  37/ 76و   2020

الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة الثامن عشةةةةر لر سةةةةاء دول أو حكومات بلدان عدم الانحياز، المعقود وإذ ت يييع في اعتبارها   
 ،( 68) 2019تشرين الأول/أكتوبر  26و  25في باكو، يومي  

للتغيرات التي حدثا في العلاقات الدولية منذ اعتماد الوثيقة الختامية للمؤتمر الدولي المعني بالصةةةلة بين نزع وإ راكا منها  
 الماضي، ، بما في ذلك خطة التنمية التي تبلورت خلال العقد1987السلاح والتنمية في عام 

مع الدولي في ميادين التنمية والقضةةةةةةةاء على الفقر والقضةةةةةةةاء التحديات الجديدة التي يواجهها المجت وإذ ت يييييع في اعتبارها   
 على الأمراض التي تبتلى بها البشرية،

أهمية الصةةةلة الوطيدة التي تربط بين نزع السةةةلاح والتنمية والدور الهام للأمن في هذا الصةةةدد، وإذ يسةةةاورها القلق  وإذ تؤكد  
نطةةاق العةةالم وكةةان من الممكن بةةدلا من ذلةةك إنفةةاقهةةا على احتيةةاجةةات  إزاء تزايةةد الأموال التي تنفق في المجةةال العسةةةةةةةةةةةةةةكري على  

 التنمية،

وإعادة تقييمه لهذ  المسةألة الهامة   ( 69) إلى تقرير فريق الخبراء الحكوميين المعني بالصةلة بين نزع السةلاح والتنميةوإذ تشي ر   
 في السياق الدولي الراهن،

_______________ 
 .10/2-دإانظر القرار  (66)
نيويورك،   (67) والتنميةةةةةة،  السةةةةةةةةةةةةةةلاح  نزع  بين  بةةةةةالصةةةةةةةةةةةةةةلةةةةةة  المعني  الةةةةةدولي  المؤتمر    1987أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    11  -آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس    24انظر تقرير 
(A/CONF.130/39.) 
(68) A/74/548.المرفق ، 
 .A/59/119انظر  (69)
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https://undocs.org/ar/A/CONF.130/39
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امج العمل الذي اعتمد في المؤتمر الدولي المعني بالصةةةةةةلة بين نزع السةةةةةةلاح  أهمية متابعة تنفيذ برن وإذ ت ييييع في اعتبارها   
 ،1987والتنمية لعام 

 ،( 70) 37/ 76بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار وإذ تحيط علما  

المتحدة في مجال الصةةةةةلة بين نزع السةةةةةلاح والتنمية، وتطلب إلى الأمين  الدور الرئيسةةةةةي الذي تؤديه الأمم  تؤكد   - 1 
العام أن يواصةةةةةةةةةل تعزيز دور المنظمة في هذا المجال، وبخاصةةةةةةةةةة دور الفريق التوجيهي الرفيع المسةةةةةةةةةتوى المعني بنزع السةةةةةةةةةلاح  

 وكالاتها، ووكالاتها الفرعية المعنية؛والتنمية، لكفالة التنسيق المستمر والفعال والتعاون الوثيق بين إدارات الأمم المتحدة و 

إلى الأمين العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل، عن طريق الأجهزة الملائمةة وفي حةدود الموارد المتةاحةة، اتخةاذ إجراءات  تطليب  - 2 
 في المؤتمر الدولي المعني بالصلة بين نزع السلاح والتنمية؛  1987أيلول/سبتمبر  11لتنفيذ برنامج العمل الذي اعتمد في 

المجتمع الدولي على أن يكر  للتنمية الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية والاجتماعية جزءا من الموارد التي تتاح نتيجة لتنفيذ  تح   - 3 
اتفاقات نزع السةةةةلاح والحد من الأسةةةةلحة، بغرض تضةةةةييق الفجوة التي تزداد اتسةةةةاعا باسةةةةتمرار بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان  

 النامية؛

والإشةارة إلى الإسةهام الذي يمكن أن يقدمه نزع   ( 71) تحقيق أهداف التنمية المسةتدامة  المجتمع الدولي علىتشيجع  - 4 
السةةةةةةةةةلاح في بلوغها عندما يقوم باسةةةةةةةةةتعراض ما أحرز  من تقدم في تحقيق هذ  الغاية وبذل مزيد من الجهود لتحقيق التكامل بين  

 الأنشطة المتعلقة بنزع السلاح والمساعدة الإنسانية والتنمية؛

المنظمات والمؤسةةسةةات الإقليمية ودون الإقليمية والمنظمات غير الحكومية ومعاهد البحوث المعنية على تشيجع  - 5 
أن تدرج القضةةةةةايا المتعلقة بالصةةةةةلة بين نزع السةةةةةلاح والتنمية في جداول أعمالها، وأن تأخذ في الاعتبار، في هذا الصةةةةةدد، تقرير  

 زع السلاح والتنمية؛فريق الخبراء الحكوميين المعني بالصلة بين ن 

الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء إلى أن تقدم إلى الأمين العام معلومات عن التدابير التي تتخذها والجهود التي تكرر  عوتها   - 6 
تبةذلهةا لكي تكر  للتنميةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة جزءا من الموارد التي تتةاح نتيجةة لتنفيةذ اتفةاقةات نزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح والحةد من 

 يق الفجوة التي تزداد اتساعا باستمرار بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية؛الأسلحة، بغرض تضي 

إلى الأمين العةام أن يقةدم إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيةذ هةذا القرار،  تطليب  - 7 
 أعلا ؛ 6يتضمن المعلومات التي تقدمها الدول الأعضاء بموجب الفقرة 

أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  الصةةةةةةةةةةةةةةلةة بين نزع  تقرر - 8 
 السلاح والتنمية  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

_______________ 
(70) A/77/114. 
 .70/1انظر القرار  (71)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/37
https://undocs.org/ar/A/77/114
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 77/46القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 72) ( 110الفقرة  

 
 

 ارستثنائية الرابعة المكرسة لنزع السلا عقد  ورة الجمعية العامة   - 77/46

 ،إن الجمعية العامة 

كةةةانون   12واو المؤرخ    70/ 50، و  1994كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    15طةةةاء المؤرخ    75/ 49إلى قراراتهةةةا    إذ تشييييييييي ر 
كانون الأول/ديسةةمبر    9واو المؤرخ   38/ 52، و 1996كانون الأول/ديسةةمبر  10جيم المؤرخ   45/ 51، و  1995لأول/ديسةةمبر ا

،  1999كانون الأول/ديسةةةةمبر  1شةةةةين المؤرخ   54/ 54 ، و1998كانون الأول/ديسةةةةمبر  4ألف ألف المؤرخ   77/ 53، و 1997
  61/ 57، و  2001تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    29دال المؤرخ   24/ 56، و 2000 تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر 20مؤرخ ميم ال  33/ 55و 

كةانون    6المؤرخ    60/ 61، و  2004كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    3المؤرخ    71/ 59، و  2002تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةاني/نوفمبر    22المؤرخ  
،  2010كانون الأول/ديسةةةةمبر  8المؤرخ   66/ 65، و 2007كانون الأول/ديسةةةةمبر  5المؤرخ   29/ 62، و  2006الأول/ديسةةةةمبر 

 12المؤرخ   56/ 74، و 2018مبر كانون الأول/ديسةةةةةةةة  5المؤرخ   42/ 73، و  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    4المؤرخ   49/ 72 و
كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  6ؤرخ الم  38/ 76، و  2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    7المؤرخ   44/ 75، و 2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  8المؤرخ   60/518، و  2003كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   8المؤرخ   58/521، وكذلك إلى مقرراتها 2021
المؤرخ   64/515، و 2008كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ    63/519، و 2006حزيران/يونيه  6المؤرخ   60/559، و 2005

 ،2015كانون الأول/ديسمبر   23المؤرخ   70/551و   ،2009كانون الأول/ديسمبر  2

 1982و  1978إلى أن الجمعية العامة عقدت ثلاث دورات استثنائية مكرسة لنةةةةةةةةةةزع السلاح في السنوات   وإذ تش ر    ا 
 ، على التوالي، نظرا لوجود توافق في الآراء في كل حالة على عقد هذ  الدورات،1988و 

الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةةتثنائية العاشةةةةةرة التي اعتمدت بتوافق الآراء في أول دورة    اعتبارهاوإذ ت يييع في  
 ،( 73) استثنائية مكرسة لنةزع السلاح

 لة،الهدف الأساسي المتمثل في تحقيةةق نزع السلاح العةةةام الكامةةل في يةل رقابةةة دوليةةة فعا وإذ ت ييع في اعتبارها    يا 

بأن عقد دورة استثنائية للجمعية العامة مكرسة لنةةةةةةةةةةزع السلاح يمكن أن يحدد منهاج العمل   وإذ تكرر الإعراب عن اقتناعها 
 مستقبلا في ميادين نزع السلاح وتحديد الأسلحة وعدم الانتشار ومسائل الأمن الدولي ذات الصلة،

لاح وتحديد الأسةةةةلحة وعدم الانتشةةةةار ومسةةةةائل الأمن الدولي ذات  على أهمية تعددية الأطراف في عملية نزع السةةةة  وإذ تؤكد 
 الصلة،

_______________ 
 قدما إندونيسةةةةةيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير ( 72)

 اللجنة.
 .10/2-القرار دإ (73)
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إلى اختتام أعمال الفريق العامل المفتوح باب العضةةوية المعني بدورة الجمعية العامة الاسةةتثنائية الرابعة المكرسةةة  وإذ تشي ر 
 وضوعية بتوافق الآراء،لنزع السلاح إثر النظر في أهدافها وجدول أعمالها، واعتماد تقرير  وتوصياته الم

 ،( 74) إلى تقرير الفريق العامل المفتوح باب العضوية والتوصيات التي تضمنها وإذ تش ر    ا 

إلى قيام الفريق العامل المفتوح باب العضةةةةوية المعني بدورة الجمعية العامة الاسةةةةتثنائية الرابعة المكرسةةةةة    تشييي ر - 1 
  2016، والذي اجتمع في نيويورك في عامي 70/551ومقررها    66/ 65لنزع السةةةةةةةةةةةةةلاح، الذي أنشةةةةةةةةةةةةةأته الجمعية بموجب قرارها  

، باعتماد التوصةةةةةةيات المتعلقة بأهداف وجدول أعمال الدورة الاسةةةةةةتثنائية الرابعة للجمعية العامة المكرسةةةةةةة لنزع السةةةةةةلاح  2017 و
 بتوافق الآراء؛

 إلى تقرير الفريق العامل المفتوح باب العضوية والتوصيات الموضوعية الواردة فيه؛ تش ر    ا - 2 

ين في الفريق العامل المفتوح باب العضةةةةةوية لما قدمو  من مسةةةةةاهمات بنّاءة للمشةةةةةارك  تكرر الإعراب عن تقديرها - 3 
 في أعماله؛

الدول الأعضةةةاء على مواصةةةلة المشةةةاورات بشةةةأن الخطوات المقبلة صةةةوب عقد الدورة الاسةةةتثنائية الرابعة   تشييجع - 4 
 للجمعية العامة المكرسة لنزع السلاح؛

دورة الجمعيةة   لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  عقةد أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا تقرر - 5 
 العامة الاستثنائية الرابعة المكرسة لنزع السلاح  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/47القرار 
 

صةةةةوتا    35صةةةةوتا مقابل    136، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 75) ( 110، الفقرة  A/77/385أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   8وامتناع  

 

دا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةواتيني، أفغانسةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربو : المؤيدون  *
أيرلندا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةتان،  الإسةةةةةةةلامية(،   -أندورا، إندونيسةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

 -يا )دولة  بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بوليف
، تشةةةةةةةةةةةةةةاد، توغو، تونس، جةامةايكةا، الجزائر، جزر البهةامةا، جزر المتعةددة القوميةات(، بيرو، بيلارو ، تةايلنةد، تركمةانسةةةةةةةةةةةةةةتةان، ترينيةداد وتوبةاغو

بية  مارشةةةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةع
ة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب أفريقيةا، جيبوتي، روانةدا، زامبيةا،  الةديمقراطيةة، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبية 

سةاموا، سةان مارينو، سةانا فنسةنا وجزر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةنغافورة، السةنغال، السةودان،  
بيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةتوائية،  سةورينام، سةيراليون، سةيشةيل، شةيلي، الصةين، طاجيكسةتان، العراق، عمان، غابون، غام

بيسةةةةةةةاو، فانواتو، الفلبين، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت   -غينيا  
ليختنشةةتاين، ليسةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةقر، مصةةر،    ديفوار، كوسةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، 

_______________ 
(74) A/AC.268/2017/2. 
 قدما إندونيسةةةةةيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير ( 75)

 اللجنة.
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مسةةةةا،  المغرب، المكسةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، الن
 ليمننيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، ا

ركيا،  الاتحاد الروسي، إسبانيا، أستراليا، إستونيا، إسرائيل، ألبانيا، ألمانيا، آيسلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، ت: المعارضون  
كرواتيا، لاتفيا، لكسةةةةةمبرغ، ليبريا،  تشةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةود، جمهورية كوريا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةلوفاكيا، سةةةةةلوفينيا، السةةةةةويد، فرنسةةةةةا، فنلندا،  

 ليتوانيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليونان
 أوكرانيا، البوسنة والهرسك، جورجيا، سويسرا، صربيا، كندا، النرويج، اليابان: الممتنعون  

 
 

 2013متابعة ارجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بنزع السلا  النووي لعاك   - 77/47

 ،إن الجمعية العامة 

  2013كانون الأول/ديسةةةةةمبر   5المؤرخ   32/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر  3المؤرخ   39/ 67إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
كانون   5المؤرخ   71/ 71و    2015كانون الأول/ديسةةمبر   7المؤرخ   34/ 70و    2014كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   58/ 69 و

  2018كانون الأول/ديسةةةةمبر   5المؤرخ    40/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةمبر   24المؤرخ   251/ 72و   2016الأول/ديسةةةةمبر 
المؤرخ   36/ 76و    2020كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    7المؤرخ    45/ 75و    2019كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    12المؤرخ    54/ 74 و
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6

،  2013أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   26بعقد الاجتماع الرفيع المسةةةةةةةةةةتوى للجمعية العامة المعني بنزع السةةةةةةةةةةلاح النووي في  وإذ ترحب 
 تسلّم بإسهامه في المضي قدما  في تحقيق هدف الإزالة الكاملة للأسلحة النووية، وإذ

 على أهمية السعي إلى إيجاد عالم أكثر أمنا  للجميع وإحلال السلام والأمن في عالم خال من الأسلحة النووية، وإذ تشد  

أن اتخاذ تدابير فعالة لنزع السلاح النووي أمرٌ له أولوية عليا، حسبما تم تأكيد  في الدورة الاستثنائيةةةةةةةةةةةةة وإذ تؤكد من جديد  
 لمكرسة لنةزع السلاح،الأولى للجمعية العامة ا

بةأن نزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح النووي والإزالةة الكةاملةة للأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة همةا الضةةةةةةةةةةةةةةمةانةة المطلقةة الوحيةدة التي تكفةل   واقتنياعيا منهيا 
 استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، عدم

السةةةةةةةلاح النووي، عن طريق إنشةةةةةةةاء  بالإسةةةةةةةهامات القيمة التي قدّمها عدد من البلدان في سةةةةةةةبيل تحقيق هدف نزع وإذ تنوه 
مناطق خالية من الأسةةةلحة النووية والتخلي طوعا  عن برامج الأسةةةلحة النووية أو سةةةحب جميع الأسةةةلحة النووية من أراضةةةيها، وإذ 

 تعرب عن دعمها القوي لإقامة منطقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط على وجه السرعة،

من تصةةةةةةةميم على أن يسةةةةةةةعوا  ( 76) عنه ر سةةةةةةةاء الدول والحكومات في إعلان الأمم المتحدة للألفيةإلى ما أعرب   وإذ تشيييي ر 
جاهدين إلى إزالة أسةةةلحة الدمار الشةةةامل، ولا سةةةيما الأسةةةلحة النووية، وأن يتيحوا جميع الخيارات لتحقيق هذا الهدف، بما في ذلك 

 نووية،إمكانية عقد مؤتمر دولي لتحديد سبل القضاء على الأخطار ال

_______________ 
 .55/2القرار  (76)
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https://undocs.org/ar/A/RES/74/54
https://undocs.org/ar/A/RES/75/45
https://undocs.org/ar/A/RES/76/36
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
322 

الدور الرئيسةةةةةةةي الذي تؤديه الأمم المتحدة في ميدان نزع السةةةةةةةلاح، وإذ تؤكد من جديد أيضةةةةةةةا  أن الآلية وإذ تؤكد من جديد   
المتعددة الأطراف لنزع السةةةةةةلاح لا تزال لها أهميتها ووجاهتها، بما أسةةةةةةندته إليها الجمعية العامة من مهام في دورتها الاسةةةةةةتثنائية  

 المكرسة لنزع السلاح،الأولى 

بأهمية دور المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والأوساط الأكاديميةةةةة والبرلمانيةةةةةةون ووسائةةةط   وإذ تعترف 
 الإعةةلام، فةةةي النهوض بهدف نزع السلاح النووي،

النووية من آثار إنسانيةةةةةةةةةةةةة وخيمةةةةةةةةةةةةة، وإذ تعيد في  إزاء ما يترتب على أي استعمال للأسلحة  وإذ  ساورها كغ رها بال  القلق   
هذا السةةةةةةةةةةةةةياق تأكيد ضةةةةةةةةةةةةةرورة أن تتقيّد جميع الدول في كل الأوقات بأحكام القانون الدولي الواجبة التطبيق، بما في ذلك القانون  

 الدولي الإنساني،

، وإذ ترحب بإسةةةةةةةةةةةةهام عدد كبير من الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء ( 77) 36/ 76بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار   وإذ تحيط علما 
 بآرائها في هذا التقرير،

، بعد التصةةةةةةةةةةةويا عليها، في مؤتمر الأمم 2017تموز/يوليه   7في    ( 78) اعتماد معاهدة حظر الأسةةةةةةةةةةةلحة النوويةوإذ تلاحظ  
كانون   22سةةةةةلحة النووية تمهيدا  للقضةةةةةاء التام عليها، ودخولها حيز النفاذ في المتحدة للتفاوض على صةةةةةك ملزم قانونا  لحظر الأ

 ،2021الثاني/يناير  

الالتزامات التي تعهدت بها الدول الأطراف رسةةةةةةميا  في المادة السةةةةةةادسةةةةةةة من معاهدة عدم انتشةةةةةةار وإذ ت ييييع في اعتبارها   
مفاوضةات بحسةن نية بشةأن التدابير الفعالة المتصةلة بوقف سةباق التسةلح النووي في ، ولا سةيما التزامها بإجراء  ( 79) الأسةلحة النووية

 موعد قريب وبنزع السلاح النووي،

لأن إدخال التحسةةةةينات على الأسةةةةلحة النووية الحالية واسةةةةتحداث أنواع جديدة من هذ  الأسةةةةلحة، على وإذ تعرب عن قلقها   
ينتهكان الالتزامات القانونية بشةةةةأن نزع الأسةةةةلحة   الحائزة للأسةةةةلحة النووية، إنما النحو الوارد في المذاهب العسةةةةكرية لبعض الدول

النووية وكذلك الالتزامات المتعهد بها للتقليل من دور الأسلحة النووية في سياساتها العسكرية والأمنية، ويتعارضان مع الضمانات  
 الأمنية السلبية التي قدمتها الدول الحائزة للأسلحة النووية،

لأن المفاوضةةةةات بشةةةةأن إبرام اتفاقية شةةةةاملة تتعلق بالأسةةةةلحة النووية لم تبدأ بعد في مؤتمر نزع وإذ تعرب عن قلقها البال    
 السلاح،

 على السعي بصورة جماعية إلى تحقيق نزع السلاح النووي، وتصميما منها 

المعني بنزع السةةةلاح النووي، الذي عُقد  على ما أعُرب عنه في الاجتماع الرفيع المسةةةتوى للجمعية العامة  تشييد  - 1 
 ، من دعم قوي لاتخاذ تدابير عاجلة وفعالة من أجل الإزالة الكاملة للأسلحة النووية؛2013أيلول/سبتمبر   26في 

إلى الامتثال على نحو عاجل للالتزامات القانونية وإلى الوفاء بالالتةةةةةةةةةةةةةةةةةةزامات المتعهد بها فيما يتعلق بنزع   تدعو - 2 
 ح النووي؛السلا

_______________ 
(77) A/77/99. 
(78) A/CONF.229/2017/8. 
(79) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/36
https://undocs.org/ar/A/77/99
https://undocs.org/ar/A/CONF.229/2017/8
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ما أعُرب عنه في الاجتماع الرفيع المسةةةةتوى من دعم واسةةةةع النطاق لوضةةةةع اتفاقية شةةةةاملة تتعلق بالأسةةةةلحة   تؤيد - 3 
 النووية؛

إلى التعجيل ببدء التفاوض في مؤتمر نزع السةةةةةلاح على تدابير فعالة لنزع السةةةةةلاح النووي بغية التوصةةةةةل   تدعو - 4 
 ووية، بما يشمل بوجه خاا التفاوض بشأن اتفاقية شاملة تتعلق بالأسلحة النووية؛إلى الإزالة الكاملة للأسلحة الن 

أن تعقد في نيويورك في موعد يحدد لاحقا  مؤتمرا  دوليا  رفيع المسةةةةةةةةتوى للأمم المتحدة معنيا  بنزع السةةةةةةةةلاح   تقرر - 5 
 النووي من أجل استعراض التقدم المحرز في هذا الصدد؛

ء التي قدمتها الدول الأعضةةةةةةةاء حول تحقيق هدف الإزالة الكاملة للأسةةةةةةةلحة النووية، ولا سةةةةةةةيما بالآراتحيط علما   - 6 
،  36/ 76بشةأن عناصةر اتفاقية شةاملة تتعلق بالأسةلحة النووية، على النحو الوارد في التقرير الذي قدمه الأمين العام عملا بالقرار 

 وتطلب إلى الأمين العام أن يحيل هذا التقرير إلى مؤتمر نزع السلاح وإلى هيئة نزع السلاح لينظرا فيه مبكرا ؛

أيلول/سةةةةةةةةةةةةبتمبر والترويج له بوصةةةةةةةةةةةةفه اليوم الدولي للإزالة الكاملة للأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية  26بالاحتفال بيوم  ترحب  - 7 
 المكر  لتعزيز هذا الهدف؛

للةةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةةاء ومنظومةةةة الأمم المتحةةةدة والمجتمع المةةةدني، بمةةةا في ذلةةةك المنظمةةةات يرهييا  تعرب عن تقييد - 8 
الحكومية والأوسةةةةةاط الأكاديمية والبرلمانيون ووسةةةةةائط الإعلام والأفراد، الذين اضةةةةةطلعوا بأنشةةةةةطة ترويجا  لليوم الدولي للإزالة   غير

 الكاملة للأسلحة النووية؛

أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر من كةل سةةةةةةةةةةةةةةنةة، اجتمةاعةا عةامةا رفيع    26العةامةة أن يعقةد، في  إلى رئيس الجمعيةةتكرر طلبهيا   - 9 
 المستوى للجمعية يستغرق يوما  واحدا  للاحتفال باليوم الدولي للإزالة الكاملة للأسلحة النووية والترويج له؛

اء والمراقبة ممثلة على أن يُعقد الاجتماع العام الرفيع المسةةةتوى المشةةةار إليه أعلا  بمشةةةاركة الدول الأعضةةة  تقرر -  10 
 أعلى مستوى ممكن، وبمشاركة رئيس الجمعية العامة والأمين العام؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل تحديث المنصةةةةةة المخصةةةةةصةةةةةة للترويج لهذ  الأنشةةةةةطة ويتخذ كافة الترتيبات تطلب   -  11 
بةاليوم الةدولي للإزالةة الكةاملةة للأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة  ويوفِّر جميع الموارد والخةدمةات اللازمةة، بمةا في ذلةك البةث الشةةةةةةةةةةةةةةبكي، للاحتفةال 

والترويج له بواسةةةةةةةةةطة جهات تشةةةةةةةةةمل مكتبي الأمم المتحدة في جنيف وفيينا، وكذلك مراكز الأمم المتحدة الإقليمية للسةةةةةةةةةلام ونزع 
 السلاح؛

الحكوميةةة  بةةالةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء ومنظومةةة الأمم المتحةةدة والمجتمع المةةدني، بمةةا في ذلةةك المنظمةةات غير    ته يب -  12 
له    والأوسةاط الأكاديمية والبرلمانيون ووسةائط الإعلام والأفراد، إلى الاحتفال باليوم الدولي للإزالة الكاملة للأسةلحة النووية والترويج

عن طريق الاضةةطلاع بجميع أشةةكال الأنشةةطة لتثقيف وتوعية الجمهور بشةةأن ما تشةةكِّله الأسةةلحة النووية من خطر على البشةةرية 
ورة إزالتها بالكامل، من أجل تعبئة الجهود الدولية لتحقيق الهدف المشةةةترك المتمثل في إيجاد عالم خال من الأسةةةلحة  وبشةةةأن ضةةةر 

 النووية؛

إلى الأمين العام أن يلتمس آراء الدول الأعضةةةةةةةةاء بشةةةةةةةةأن تحقيق هدف الإزالة الكاملة للأسةةةةةةةةلحة النووية،   تطلب -  13 
السةةةةلاح النووي، بما في ذلك عناصةةةةر اتفاقية شةةةةاملة تتعلق بالأسةةةةلحة النووية، وأن يقدم سةةةةيما بشةةةةأن وضةةةةع تدابير فعالة لنزع  ولا

 تقريرا  عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين وأن يحيل التقرير أيضا  إلى مؤتمر نزع السلاح؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/36
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لثةةامنةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا  عن تنفيةةذ  إلى الأمين العةةام أن يقةةدم إلى الجمعيةةة العةةامةةة في دورتهةةا ا  تطليب    ييييييييييا -  14 
 القرار؛ هذا

أن تةُدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  متةابعةة الاجتمةاع   تقرر -  15 
 م الكامل .  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العا2013الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بنزع السلاح النووي لعام  

 
 

 77/48القرار 
 

أصةةةةوات    6صةةةةوتا مقابل    127، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة 
 ( 80) ( 110، الفقرة  A/77/385التصويا*، بناء على توصية اللجنة ) عضوا عن    49وامتناع  

 

ا  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسواتيني، أفغانستان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغو : المؤيدون  *
الإسةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةتان، بالاو،   -ندونيسةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  وبربودا، إ

 -ة  البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةةةةةةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةو، بوروندي، بوليفيا )دول
 عددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةاد، توغو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جمهوريةالمت

رية جمهو   أفريقيا الوسةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية، 
،  الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةةانا فنسةةةةةةةةنا وجزر غرينادين

سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، الصةةومال،  
بيسةةةةةةاو، فانواتو، الفلبين،    -، طاجيكسةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةةةةةتوائية، غينيا  الصةةةةةةين

فيجي، فييا نام، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو،  
، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةةةةقر، مصةةةةةةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية  الكويا

السةةةةةةةةةةةةةةعوديةةةة، منغوليةةةا، موريتةةةانيةةةا، موريشةةةةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميةةةانمةةةار، نةةةاميبيةةةا، نةةةاورو، نيبةةةال، النيجر، نيجيريةةةا، نيكةةةاراغوا، هةةةايتي، الهنةةةد،  
 اليمن هندورا ، 

الموحدة(، الولايات   -إسةرائيل، جزر مارشةال، ليبريا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، ميكرونيزيا )ولايات  : لمعارضةون ا 
 المتحدة الأمريكية

ليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةنة  أرمينيا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةلندا، إيطا: الممتنعون  
لوفاكيا،  والهرسك، بولندا، تركيا، تشيكيا، الجبل الأسود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، ساموا، سان مارينو، س

رغ، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، مالطة، موناكو، النرويج،  سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، صةةةربيا، فرنسةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةةةمب
 النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان

 
 

 تعزيز تعد  ة الأطراف في مجا  نزع السلا  وعدك ارنتشار  - 77/48

 ،إن الجمعية العامة 

 على تعزيز الاحترام الصارم للمقاصد والمبادئ المجسدة في ميثاق الأمم المتحدة، تصميما منها 

المتعلق بالتعاون المتعدد الأطراف في مجال    2001تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    29راء المؤرخ   24/ 56إلى قرارها    وإذ تشييييي ر 
المؤرخ  63/ 57الصةةةةةةةةةةةلة وإلى قراراتها  ر والجهود العالمية لمكافحة الإرهاب وغير  من القرارات ذاتنزع السةةةةةةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةةةةةةا

_______________ 
الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير قدما إندونيسةةةةةيا )باسةةةةةم الدول   ( 80)

 اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/56/24
https://undocs.org/ar/A/RES/57/63
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كانون الأول/ديسةةةةمبر   3المؤرخ   69/ 59و   2003كانون الأول/ديسةةةةمبر  8المؤرخ   44/ 58و   2002تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   22
المؤرخ   27/ 62و    2006ن الأول/ديسةةةةةمبر كانو  6المؤرخ   62/ 61و   2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر    8المؤرخ   59/ 60و   2004

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   2المؤرخ   34/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   50/ 63و   2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5
المؤرخ   38/ 67 و  2011كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2المؤرخ   32/ 66و   2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر    8المؤرخ   54/ 65 و  2009

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   2المؤرخ   54/ 69 و  2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5المؤرخ   38/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  3
المؤرخ   48/ 72و    2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   61/ 71 و  2015كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7المؤرخ   31/ 70و   2014

كانون الأول/ديسةةةةمبر    12المؤرخ   55/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةمبر  5المؤرخ   41/ 73 و  2017كانون الأول/ديسةةةةمبر  4
المتعلقة بتعزيز   2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   6المؤرخ   40/ 76و    2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   7المؤرخ   47/ 75 و  2019

 تعددية الأطراف في مجال نزع السلاح وعدم الانتشار،

إلى أن من مقاصةد الأمم المتحدة صةون السةلام والأمن الدوليين، والقيام، تحقيقا لهذ  الغاية، باتخاذ تدابير       ياوإذ تشي ر   
غيرها من الأعمال التي تخل بالسلام، والقيام، عن  جماعية فعالة لمنع نشوء أخطار تهدد السلام وإزالتها ولقمع أعمال العدوان أو

ادئ العدل والقانون الدولي، بالتصةدي للمنازعات أو الحالات الدولية التي قد تؤدي إلى الإخلال  طريق الوسةائل السةلمية وطبقا لمب 
 بالسلام أو تسويتها، على النحو المجسد في الميثاق،

الذي ينص على أمور عدة منها وجوب تقاسم أمم العالم مسؤولية إدارة  ( 81) إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية  وإذ تش ر كذلك 
مية الاقتصةةةةادية والاجتماعية على الصةةةةعيد العالمي والتصةةةةدي للأخطار التي تهدد السةةةةلام والأمن الدوليين والاضةةةةطلاع بهذ  التن 

المسةةةؤولية على أسةةةا  تعدد الأطراف، ووجوب اضةةةطلاع الأمم المتحدة، بوصةةةفها أكثر المنظمات عالمية وتمثيلا، بدور مركزي  
 في هذا الصدد،

عصةةةةر العولمة المقترن بثورة المعلومات باتا مشةةةةاكل تنظيم التسةةةةلح وعدم الانتشةةةةار ونزع السةةةةلاح،  بأنه في  واقتناعا منها 
بآخر، وينبغي بالتالي أن تتاح لها إمكانية  أكثر من أي وقا مضةةةةةةةةى، مشةةةةةةةةاكل تهم جميع بلدان العالم التي تتأثر بها بشةةةةةةةةكل أو

 المشاركة في المفاوضات التي تجرى من أجل التصدي لها،

وجود هيكل واسةةةةةةةةةع النطاق من الاتفاقات المتعلقة بنزع السةةةةةةةةةلاح وتنظيم التسةةةةةةةةةلح التي نتجا عن   وإذ ت ييييييع في اعتبارها 
 مفاوضات متعددة الأطراف غير تمييزية شفافة، شةةةارك فيهةةا عدد كبير من البلدان، بغض النظر عن حجمها وقوتها،

سةةةلح وعدم الانتشةةةار ونزع السةةةلاح على أسةةةا  مفاوضةةةات عالمية بضةةةرورة المضةةةي قدما في ميدان تنظيم الت   ووعيا منها 
 ومتعددة الأطراف غير تمييزية شفافة بهدف التوصل إلى نزع السلاح العام الكامل في يل رقابة دولية صارمة،

زع بأن المفاوضةةةات الثنائية والمفاوضةةةات التي تجري بين بضةةةعة أطراف والمفاوضةةةات المتعددة الأطراف بشةةةأن ن   وإذ تسييل  
 السلاح يكمل كل منها الآخر،

بأن انتشةةار وتطوير أسةةلحة الدمار الشةةامل، بما فيها الأسةةلحة النووية، من أشةةد الأخطار التي تهدد السةةلام   وإذ تسيل     يا 
 والأمن الدوليين تهديدا مباشرا، وينبغي التصدي لذلك كأولوية عليا،

_______________ 
 .55/2القرار  (81)

https://undocs.org/ar/A/RES/58/44
https://undocs.org/ar/A/RES/59/69
https://undocs.org/ar/A/RES/60/59
https://undocs.org/ar/A/RES/61/62
https://undocs.org/ar/A/RES/62/27
https://undocs.org/ar/A/RES/63/50
https://undocs.org/ar/A/RES/64/34
https://undocs.org/ar/A/RES/65/54
https://undocs.org/ar/A/RES/66/32
https://undocs.org/ar/A/RES/67/38
https://undocs.org/ar/A/RES/68/38
https://undocs.org/ar/A/RES/69/54
https://undocs.org/ar/A/RES/70/31
https://undocs.org/ar/A/RES/71/61
https://undocs.org/ar/A/RES/72/48
https://undocs.org/ar/A/RES/73/41
https://undocs.org/ar/A/RES/74/55
https://undocs.org/ar/A/RES/75/47
https://undocs.org/ar/A/RES/76/40
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
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ة الأطراف تتيح للدول الأطراف آلية للتشةةاور فيما بينها والتعاون من أن اتفاقات نزع السةةلاح المتعدد  وإذ ت يع في اعتبارها 
أجل حل أي مشةةاكل قد تنشةةأ فيما يتعلق بالهدف من أحكام الاتفاقات أو بتطبيق هذ  الأحكام، وأن تلك المشةةاورات وذلك التعاون  

 ووفقا للميثاق، يمكن أن يتما أيضا عن طريق اتخاذ إجراءات دولية مناسبة داخل إطار الأمم المتحدة

أن التعاون الدولي وتسةوية المنازعات بالطرق السةلمية والحوار وتدابير بناء الثقة أمور من شةأنها أن تسةهم إسةهاما  وإذ تؤكد 
 أساسيا في إقامة علاقات ودية متعددة الأطراف وثنائية بين الشعوب والدول،

تعددية الأطراف في ميدان تنظيم التسةةةةلح وعدم الانتشةةةةار ونزع من التلاشةةةةي المسةةةةتمر والتدريجي ل وإذ  سييياورها بال  القلق 
السةةلاح، وإذ تسةةلّم بأن إلغاء صةةكوك رئيسةةية في هيكل تحديد الأسةةلحة وعدم الانتشةةار نتيجة لجوء الدول الأعضةةاء إلى الأعمال 

ظام الأمني الدولي وأسةةةةةةس الأمم الانفرادية لمعالجة شةةةةةةواغلها الأمنية يعرض السةةةةةةلام والأمن الدوليين للخطر ويقوض الثقة في الن 
 المتحدة ذاتها،

 25أن مؤتمر القمة الثامن عشةةةةةةةةةةةةر لر سةةةةةةةةةةةةاء دول أو حكومات بلدان عدم الانحياز الذي عُقد في باكو، يومي   وإذ تلاحظ 
علق بتعزيز تعددية الأطراف في مجال نزع السةةةةةةةةةلاح وعدم المت   41/ 73، رحب باتخاذ القرار  2019تشةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   26 و

إطار تعددية الأطراف، وفقا للميثاق، هو السةةةةةةةةةةةةةبيل الوحيد   الانتشةةةةةةةةةةةةةار، وأكد أن توخي تعددية الأطراف والحلول المتفق عليها في
 ،( 82) الدولي المستدام لمعالجة مسائل نزع السلاح والأمن

وماسةةةةية المتعددة الأطراف في ميدان نزع السةةةةلاح وعدم الانتشةةةةار، وتصةةةةميما منها  المشةةةةروعية المطلقة للدبل  وإذ تع د تأك د 
 على تعزيز تعددية الأطراف بوصفها سبيلا أساسيا للمضي قدما بالمفاوضات المتعلقة بتنظيم التسلح ونزع السلاح،

لاح وعدم الانتشةةةار بهدف مبدأ تعددية الأطراف بوصةةةفه المبدأ الجوهري للتفاوض في ميدان نزع السةةة  تع د تأك د - 1 
 المحافظة على المعايير العالمية وتعزيزها وتوسيع نطاقها؛

مبدأ تعددية الأطراف بوصةفه المبدأ الجوهري لمعالجة الشةواغل المتصةلة بنةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةلاح وعدم   تع د    يا تأك د - 2 
 الانتشار؛

لمفاوضةةةةات المتعددة الأطراف بشةةةةأن تنظيم جميع الدول المهتمة على المشةةةةاركة دون تمييز وبشةةةةفافية في ا تح  - 3 
 التسلح وعدم الانتشار ونزع السلاح؛

على أهمية صةةةةون الاتفاقات القائمة المتعلقة بتنظيم التسةةةةلح ونزع السةةةةلاح ومحافل نزع السةةةةلاح المتعددة   تشيييد  - 4 
 صدي للتحديات التي تواجهها البشرية؛الأطراف التي تشكل تجسيدا لنتائج التعاون الدولي والمفاوضات المتعددة الأطراف في الت 

بجميع الةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء أن تجةةدد التزامةةاتهةةا الفرديةةة والجمةةاعيةةة في مجةةال التعةةاون المتعةةدد   ته يب مرة  خرى  - 5 
 الأطراف وأن تفي بها باعتبارها وسيلة مهمة للسعي إلى بلوغ أهدافها المشتركة في مجال نزع السلاح وعدم الانتشار ولتحقيقها؛

إلى الدول الأطراف في الصةكوك ذات الصةلة بأسةلحة الدمار الشةامل أن تتشةاور وتتعاون، وفقا للإجراءات    تطلب - 6 
المحددة في تلك الصةةةةكوك، في معالجة شةةةةواغلها بشةةةةأن عدم الامتثال للصةةةةكوك وفي تنفيذها، وأن تمتنع عن اللجوء إلى الأعمال 

 تهامات لم يتم التحقق منها بعدم الامتثال، سعيا منها إلى معالجة شواغلها؛الانفرادية أو التهديد باللجوء إليها أو تبادل ا

_______________ 
 ، المرفق.A/74/548انظر  (82)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/41
https://undocs.org/ar/A/74/548
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بتقرير الأمين العام الذي يتضةةمن ردود الدول الأعضةةاء بشةةأن تعزيز تعددية الأطراف في مجال نزع   تحيط علما - 7 
 ؛( 83) 40/ 76السلاح وعدم الانتشار المقدم عملا بالقرار 

إلى الأمين العام أن يسةةةةةةتطلع آراء الدول الأعضةةةةةةاء بشةةةةةةأن مسةةةةةةألة تعزيز تعددية الأطراف في مجال نزع   تطلب - 8 
 السلاح وعدم الانتشار، وأن يقدم تقريرا بهذا الشأن إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسبعين البندَ الفرعي المعنون  تعزيز تعددية الأطراف    تقرر - 9 
 الكامل . في مجال نزع السلاح وعدم الانتشار  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام

 
 

 77/49القرار 
 

أصةةةةوات    5صةةةةوتا مقابل    147، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة 
 ( 84) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   23وامتناع  

 

دا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةواتيني، أفغانسةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربو : المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة،   -)جمهورية  أندورا، إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران  

بوركينا    باراغواي، باكسةةةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةوانا، 
تعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةاد، توغو،  الم -فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بوليفيا )دولة  

بية  تونس، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر مارشةةةةةةةةةةةال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العر 
مهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب  السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية، ج

أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زمبابوي، سةةان مارينو، سةةانا فنسةةنا وجزر غرينادين، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور،  
ويد، سةويسةرا، سةيراليون، شةيلي، صةربيا، الصةومال، طاجيكسةتان، العراق، عمان، غابون،  سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةودان، سةورينام، السة 

بيسةةةةةةةةةةةةةةةاو، فةةانواتو، الفلبين، فنلنةةدا، فيجي، فييةةا نةةام، قبرا، قطر،    -غةةامبيةةا، غةةانةةا، غرينةةادا، غواتيمةةالا،  يةةانةةا، غينيةةا الاسةةةةةةةةةةةةةةتوائيةةة، غينيةةا  
ا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا،  قيرغيزسةةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبودي

لبنان، لكسةةةةمبرغ، ليبيا، ليختنشةةةةتاين، ليسةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةقر، مصةةةةر، المغرب، المكسةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية  
ر، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي،  السةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةيو ، موزامبيق، ميانما

 الهند، هندورا ، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان
 إسرائيل، فرنسا، ليبريا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
ا،  الاتحاد الروسةةي، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أوكرانيا، البرتغال، بولندا، تركيا، تشةةيكيا، جمهورية كوريا، جورجي: الممتنعون  

 الموحدة(، هنغاريا -الدانمرك، رومانيا، سلوفاكيا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، ليتوانيا، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  
 
 

 تخداك الأسلحة والذخائر التي تحوي ال وران وك المستنفد آثار اس  - 77/49

 ،إن الجمعية العامة 

 بالمقاصد والمبادئ التي يجسدها ميثاق الأمم المتحدة وقواعد القانون الدولي الإنساني، إذ تسترشد 

_______________ 
(83) A/77/113. 
 قدما إندونيسةةةةةيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير ( 84)

 اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/RES/76/40
https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/77/113
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  2008كانون الأول/ديسةةةةمبر  2المؤرخ   54/ 63و   2007كانون الأول/ديسةةةةمبر  5المؤرخ   30/ 62إلى قراراتها    وإذ تشييي ر 
كانون   2المؤرخ   57/ 69و    2012كانون الأول/ديسةةمبر   3المؤرخ   36/ 67و    2010ديسةةمبر /كانون الأول  8المؤرخ   55/ 65 و

  2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   38/ 73و   2016 كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 5ؤرخ الم  70/ 71و    2014الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
 ،2020كانون الأول/ديسمبر   7المؤرخ   42/ 75 و

باعتبار  وسةيلة أسةاسةية للمضةي قدما بالمفاوضةات المتعلقة بتنظيم التسةلح    على تعزيز مبدأ تعددية الأطراف  وتصيميما منها 
 ونزع السلاح،

بالآراء التي أعربا عنها الدول الأعضةاء والمنظمات الدولية المعنية بشةأن آثار اسةتخدام الأسةلحة والذخائر   وإذ تحيط علما 
  55/ 65و    54/ 63و    30/ 62ا الأمين العةام عملا بةالقرارات التي تحوي اليورانيوم المسةةةةةةةةةةةةةةتنفةد، كمةا وردت في التقةارير التي قةدمهة 

 ،( 85) 42/ 75و   38/ 73و   70/ 71و   57/ 69و   36/ 67 و

بأهمية تنفيذ توصةيات الوكالة الدولية للطاقة الذرية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الصةحة العالمية، حسةب    وإذ تسيل  
 راضي بمخلفات اليورانيوم المستنفد،الاقتضاء، للحد من الأخطار التي يحتمل أن يتعرَّض لها البشر والبيئة من جراء تلوث الأ

أن الدراسةات التي أجرتها حتى الآن المنظمات الدولية المعنية لم توفر بيانا مفصةلا بالقدر الكافي عن حجم الآثار  وإذ ترى  
 لمستنفد،الطويلة الأجل التي يمكن أن يتعرض لها البشر والبيئة من جراء استخدام الأسلحة والذخائر التي تحوي اليورانيوم ا

أنه ما زالا هناك    ( 86) إلى أن برنامج الأمم المتحدة للبيئة يؤكد في تقرير  إلى الأمين العام عن هذا الموضةةةةةةةةةةوع  وإذ تشيييييي ر 
جوانب رئيسةةةةةةةةةةةةية غير متيقن منها علميا فيما يتعلق بالآثار التي تترتب على اليورانيوم المسةةةةةةةةةةةةتنفد في البيئة على المدى الطويل،  

 ق بتلوث الميا  الجوفية على المدى الطويل، ويدعو إلى توخي نهج تحوطي في استخدام اليورانيوم المستنفد،سيما فيما يتعل ولا

بأنه نظرا إلى أن البشةةةةةةةةةةةرية قد أصةةةةةةةةةةةبحا أكثر إدراكا لضةةةةةةةةةةةرورة اتخاذ تدابير فورية لحماية البيئة، لا بد من   واقتناعا منها 
 جهود بغرض تنفيذ التدابير المطلوبة،التصدي على نحو عاجل لأي حدث يمكن أن يقوض هذ  ال

أنه ينبغي القيام بمزيد من البحوث لتقييم المخاطر الصةةةةةةةةةةةحية والآثار البيئية الناجمة عن اسةةةةةةةةةةةتخدام الأسةةةةةةةةةةةلحة   وإذ تلاحظ 
 والذخائر التي تحوي اليورانيوم المستنفد في حالات النزاع،

دول المتضةةةةةةررة التي تسةةةةةةعى إلى تنفيذ تدابير علاجية بعد انتهاء  الحواجز التقنية والمالية التي تواجهها ال  وإذ تلاحظ    ييييا 
النزاع تفي بالمعايير الدولية المتصةةةةةةةةةةةةلة بإدارة النفايات المشةةةةةةةةةةةةعة في ما يتعلق بالمواقع والبنى التحتية والمعدات الملوثة بأسةةةةةةةةةةةةلحة  

 وذخائر تحوي اليورانيوم المستنفد،

ل أن تتعرَّض لها صةةحة البشةةر والبيئة من جراء اسةةتخدام الأسةةلحة والذخائر الآثار الضةةارة التي يحتم  وإذ تأخذ في اعتبارها 
التي تحوي اليورانيوم المسةةتنفد، واسةةتمرار القلق في أوسةةاط الدول والمجتمعات المحلية المتضةةررة وخبراء الصةةحة والمجتمع المدني 

 من هذ  الآثار،

_______________ 
(85) A/63/170    وA/63/170/Add.1    وA/65/129    وA/65/129/Add.1    وA/67/177    وA/67/177/Add.1  و A/69/151  
 .A/77/124و  A/75/92و  A/73/99و  A/71/139 و
(86) A/65/129/Add.1.الفرع الثالث ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/62/30
https://undocs.org/ar/A/RES/63/54
https://undocs.org/ar/A/RES/65/55
https://undocs.org/ar/A/RES/67/36
https://undocs.org/ar/A/RES/69/57
https://undocs.org/ar/A/RES/71/70
https://undocs.org/ar/A/RES/73/38
https://undocs.org/ar/A/RES/75/42
https://undocs.org/ar/A/RES/62/30
https://undocs.org/ar/A/RES/63/54
https://undocs.org/ar/A/RES/65/55
https://undocs.org/ar/A/RES/67/36
https://undocs.org/ar/A/RES/69/57
https://undocs.org/ar/A/RES/71/70
https://undocs.org/ar/A/RES/73/38
https://undocs.org/ar/A/RES/75/42
https://undocs.org/ar/A/63/170
https://undocs.org/ar/A/63/170/Add.1
https://undocs.org/ar/A/65/129
https://undocs.org/ar/A/65/129/Add.1
https://undocs.org/ar/A/67/177
https://undocs.org/ar/A/67/177/Add.1
https://undocs.org/ar/A/69/151
https://undocs.org/ar/A/71/139
https://undocs.org/ar/A/73/99
https://undocs.org/ar/A/75/92
https://undocs.org/ar/A/77/124
https://undocs.org/ar/A/65/129/Add.1
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  42/ 75تي وافةا الأمين العةام بةآرائهةا عملا بةالقرار للةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء وللمنظمةات الةدوليةة ال تعرب عن تقيديرهيا - 1 
 والقرارات السابقة المتعلقة بهذا الموضوع؛

تواف الأمين العام بعد  الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء والمنظمات الدولية المعنية ولا سةةةةةةةةةةةيما الدول والمنظمات التي لم  تدعو - 2 
 آثار استخدام الأسلحة والذخائر التي تحوي اليورانيوم المستنفد إلى القيام بذلك؛  بآرائها بشأن

إلى الأمين العام أن يطلب من المنظمات الدولية المعنية أن تضمن دراساتها وبحوثها بشأن آثار استخدام    تطلب - 3 
 المستجدات وأن تنجزها، حسب الاقتضاء؛الأسلحة والذخائر التي تحوي اليورانيوم المستنفد في صحة البشر والبيئة آخر 

الدول الأعضةةاء، ولا سةةيما الدول المتضةةررة، على أن تيسةةر، حسةةب الضةةرورة، إجراء الدراسةةات والبحوث  تشيجع - 4 
 أعلا ؛ 3المشار إليها في الفقرة 

 أعلا ؛ 3الدول الأعضاء على أن تتابع عن كثب تطور الدراسات والبحوث المشار إليها في الفقرة  تشجع    ا - 5 

ما باسةتخدام الأسةلحة والذخائر التي تحوي اليورانيوم المسةتنفد في نزاعات مسةلحة  الدول الأعضةاء التي قا  تدعو - 6 
إلى تزويد السةةلطات المعنية في الدول المتضةةررة، بناء على طلبها، بمعلومات مفصةةلة قدر الإمكان عن المناطق التي اسةةتخدما  

 تلك المناطق وتطهيرها؛فيها تلك الأسلحة والكميات المستخدمة منها، بهدف تيسير تقييم الحالة في 

الدول الأعضةةاء التي هي في وضةةع يتيح لها تقديم المسةةاعدة إلى الدول المتضةةررة من اسةةتخدام الأسةةلحة   تشيجع - 7 
 والذخائر التي تحوي اليورانيوم المستنفد على أن تفعل ذلك، ولا سيما في تحديد المواقع والمواد الملوثة وإدارتها؛

م أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةةةبعين تقريرا مسةةةةةةةةةةةتوفى عن هذا إلى الأمين العا  تطلب - 8 
الموضوع يتضمن المعلومات التي قدمتها الدول الأعضاء والمنظمات الدولية المعنية، بما فيها المعلومات المقدمة عملا بالفقرتين  

 أعلا ؛ 3و  2

ا التاسةةةةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  آثار اسةةةةةةةةةةةةتخدام أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورته تقرر - 9 
 الأسلحة والذخائر التي تحوي اليورانيوم المستنفد  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل . 

 
 

 77/50القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   179، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 87) ( 110، الفقرة  A/77/385وامتناع عضوين عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة ) 

 

الاتحاد الروسةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةتان،  : المؤيدون  *
إيران    أوكرانيا،   إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، 

الإسةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال،    -)جمهورية  
رسةةةك، بولندا، بوليفيا  بروني دار السةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةوانا، بوركينا فاسةةةو، بوروندي، البوسةةةنة واله

المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةاد، تشةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا،   -)دولة  
ية، الجمهورية العربية السةةورية،  الجبل الأسةةود، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيك

_______________ 
 قدما إندونيسةةةةةيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير ( 87)

 اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/RES/75/42
https://undocs.org/ar/A/77/385
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فا،  جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةةعبية، جمهورية مولدو 
ان مارينو، سةةةةةةانا فنسةةةةةةنا وجزر جنوب أفريقيا، جنوب السةةةةةةودان، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةاموا، سةةةةةة 

  غرينادين، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، السةةويد،
نادا، غواتيمالا،  يانا،  سةويسةرا، سةيراليون، سةيشةيل، شةيلي، صةربيا، الصةومال، الصةين، طاجيكسةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غري

بيسةةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةتان،   -غينيا الاسةةةةةةتوائية، غينيا  
ا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةةةةةةةةمبرغ،  الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كيني

ة  ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةتاين، ليسةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةقر، مصةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربي
موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج،  السةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةيو ، موزامبيق،  

 النمسا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان
 لا أحد: المعارضون  
 إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية: الممتنعون  

 
 

 1925جنيف لعاك  تداب ر لدع  سلطة بروتوكو   - 77/50

 ،إن الجمعية العامة 

  2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    5المؤرخ   59/ 71إلى قراراتها السةةةةةةةابقة المتخذة بهذا الشةةةةةةةأن، ولا سةةةةةةةيما القرارات    إذ تشييييي ر 
 ،2020 كانون الأول/ديسمبر 7المؤرخ   46/ 75و  2018كانون الأول/ديسمبر   5المؤرخ   43/ 73 و

 يل رقابة دولية صارمة فعالة، على العمل من أجل تحقيق تقدم فعلي نحو نزع السلاح العام الكامل في وتصميما منها 

إلى تصةةةةةةةةةةميم المجتمع الدولي منذ عهد بعيد على حظر اسةةةةةةةةةةتحداث الأسةةةةةةةةةةلحة الكيميائية والبيولوجية وإنتاجها   وإذ تشييييييي ر 
وتكديسها واستعمالها على نحو فعال وإلى التأييد المتواصل لاتخاذ تدابير لدعم سلطة بروتوكول حظر الاستعمال الحربي للغازات  

، على النحو ( 88) 1925حزيران/يونيه    17ة أو السةةةامة أو ما شةةةابهها ولوسةةةائل الحرب البكتريولوجية، الموقع في جنيف في  الخانق
 الذي أعرب عنه بتوافق الآراء في العديد من القرارات السابقة،

 على ضرورة التخفيف من حدة التوتر الدولي وتعزيز الثقة بين الدول، وإذ تشد  

 ؛( 89) مذكرة الأمين العامب  تحيط علما - 1 

لجميع الدول إلى التقيد الصةةةةةةةةةارم بمبادئ وأهداف بروتوكول حظر الاسةةةةةةةةةتعمال الحربي   تجد   عوتها السييييييابقة - 2 
 للغازات الخانقة أو السامة أو ما شابهها ولوسائل الحرب البكتريولوجية، وتعيد تأكيد الضرورة البالغة لدعم أحكامه؛

 أن تسحب تلك التحفظات؛ 1925تزال لديها تحفظات على بروتوكول جنيف لعام  بالدول التي لا ته ب - 3 

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار. تطلب - 4 
 
 

_______________ 
(88) League of Nations, Treaty Series, vol. XCIV, No. 2138. 
(89) A/77/98. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/59
https://undocs.org/ar/A/RES/73/43
https://undocs.org/ar/A/RES/75/46
https://undocs.org/ar/A/77/98
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 77/51القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 90) ( 110الفقرة  

 
 

 السلا  وعدك ارنتشارال وك الدولي للتوعية بمسائل نزع  - 77/51

 ،إن الجمعية العامة 

 إلى أنّ تعزيز السلام والأمن من المقاصد والمبادئ الرئيسية للأمم المتحدة التي يكرسها ميثاق المنظمة، إذ تش ر 

دور الأمم المتحدة في ميدان نزع السةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةار والالتزامَ الواقع على عاتق الدول الأعضةةةةةةاء    وإذ تؤكد من جديد 
 باتخاذ خطوات ملموسة صوب تعزيز ذلك الدور،

أعدها الأمين العام  ، التي( 91) إلى دراسةةةةة الأمم المتحدة المتعلقة بالتثقيف في مجال نزع السةةةةلاح وعدم الانتشةةةةار وإذ تشييي ر 
 خبراء حكوميين، بمساعدة

بأن الحاجة إلى التثقيف في مجال نزع السةةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةةار لم تكن قط على درجة الإلحاح التي بلغتها   واقتناعاً منها 
 اليوم، ولا سيما فيما يتعلق بأسلحة الدمار الشامل،

يج للتثقيف في مجال نزع السةةةلاح  بأهمية دور المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، في الترو  وإذ تسييلم  
 وعدم الانتشار،

في هذا السةةياق على الدور الأسةةاسةةي الذي تضةةطلع به الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمجتمع المدني   وإذ تشيدم  
 والأوساط الأكاديمية ووسائط الإعلام،

 الأمن ونزع السلاح وعدم الانتشار،بأهمية التثقيف في هذا الصدد باعتبار  أداة لتحقيق السلام و  وإذ تقر 

 آذار/مار  يوما  دوليا  للتوعية بمسائل نزع السلاح وعدم الانتشار؛  5إعلان  تقرر - 1 

جميع الدول الأعضةةةاء ومؤسةةةسةةةات منظومة الأمم المتحدة والمجتمع المدني والأوسةةةاط الأكاديمية ووسةةةائط   تدعو - 2 
الدولي بالصةورة الملائمة، بسةبل منها تنفيذ الأنشةطة التثقيفية والتوعوية الموجهة للجمهور   الإعلام والأفراد إلى الاحتفال بهذا اليوم

 بشتى أنواعها؛

ر، بالتعاون مع جميع المنظمات المعنية، الاحتفالَ   تدعو - 3  مكتب شةةةؤون نزع السةةةلاح بالأمانة العامة إلى أن ييسةةةِّ
  تموز/   25المؤرخ    1980/67رار المجلس الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةةةادي والاجتمةةةاعي  بةةةاليوم الةةةدولي مع مراعةةةاة الأحكةةةام الواردة في مرفق ق

 ؛1980 يوليه

_______________ 
المتعددة القوميات(،    -اشةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، أرمينيا، أوزبكسةةةةةةةتان، بوليفيا )دولة  ( 90)

، جزر البهاما، الجمهورية الدومينيكية، جورجيا، زامبيا، السةةةةلفادور، سةةةةنغافورة، شةةةةيلي، الصةةةةين، عمان، غواتيمالا،  يانا،  بيرو، بيلارو ، تركمانسةةةةتان، تركيا
البوليفارية(، فييا نام، قيرغيزسةةةةةةةةةتان، كازاخسةةةةةةةةةتان، كوبا، كولومبيا، كيريبا ، لبنان، المكسةةةةةةةةةيك، ملاوي، منغوليا، نيكاراغوا، هندورا ،  -فنزويلا )جمهورية 

 نغاريا، الولايات المتحدة الأمريكية واليابان.ه
(91) A/57/124. 

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/57/124
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إلى الأمين العام أن يُطلِع جميع الدول الأعضةةةةةةةاء والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وسةةةةةةةائر   تطلب - 4 
مية، على هذا القرار من أجل  الجهات المعنية صةةاحبة المصةةلحة، بما في ذلك المجتمع المدني والقطاع الخاا والأوسةةاط الأكادي 

 الاحتفال باليوم الدولي بما يليق بالمناسبة.
 
 

 77/52القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022الأول/ديسةةةةةمبر  كانون    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 92) ( 110الفقرة  

 
 

  راسة الأم  المتحدة بشأن التثقيف في مجا  نزع السلا  وعدك انتشار الأسلحة  - 77/52

 ،إن الجمعية العامة 

تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   60/ 57و    2000تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر   20هاء المؤرخ   33/ 55إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
المؤرخ   70/ 63و    2006كانون الأول/ديسةةةةةمبر  6المؤرخ   73/ 61و   2004ون الأول/ديسةةةةةمبر  كان   3المؤرخ   93/ 59و   2002

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   3المؤرخ   47/ 67و   2010كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  8المؤرخ   77/ 65و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2
المؤرخ   59/ 73و    2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   57/ 71و   2014كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2المؤرخ   65/ 69و   2012

 ،2020كانون الأول/ديسمبر   7المؤرخ   61/ 75و   2018 كانون الأول/ديسمبر 5

هاء الداعي إلى إجراء دراسةةةةة    33/ 55يوافق الذكرى الثانية والعشةةةةرين لصةةةةدور القرار  2022أن عام  إلى وإذ تشييي ر    يييا 
 الأمم المتحدة بشأن التثقيف في مجال نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة،

 بشأن الشباب ونزع السلاح وعدم الانتشار،  2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ  45/ 76إلى قرارها  وإذ تش ر كذلك 

الذي أفاد فيه الأمين العام  ( 93) بتقرير الأمين العام عن التثقيف في مجال نزع السةةةةةةةلاح وعدم انتشةةةةةةةار الأسةةةةةةةلحةوإذ ترحب  
، وإذ تشةير كذلك ( 94) بتنفيذ التوصةيات الواردة في دراسةة الأمم المتحدة بشةأن التثقيف في مجال نزع السةلاح وعدم انتشةار الأسةلحة

 يوافق الذكرى العشرين لصدور ذلك التقرير،  2022مع التقدير إلى أن عام  

كترونية للتثقيف في مجال نزع السةةةلاح وعدم انتشةةةار الأسةةةلحة التي يعمل مكتب بفائدة الموقع الشةةةبكي والموارد الإل وإذ تقر 
شةةةؤون نزع السةةةلاح بالأمانة العامة على تحديثها بانتظام، لكي يشةةةتمل الموقع الشةةةبكي فيما يشةةةتمل على دورات دراسةةةية إلكترونية  

  التي تُبث بنظام البودكاسةا وتتطرّق إلى ومعلومات ضةمن جميع أجزائه كالعروض والمقابلات ضةمن سةلسةلة  نزع السةلاح اليوم
تجارب الهيباكوشةا، وهم الناجون من القنبلة الذرية، وإلى أفلام ومنشةورات عن قضةايا نزع السةلاح، وإذ تشةجّع على اسةتغلال أوجه  

_______________ 
آيسةةةلندا، ، أيرلندا،  اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا ( 92)

المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشةةيكيا، الجبل الأسةةود، جزر    -إيطاليا، باراغواي، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةنة والهرسةةك، بولندا، بوليفيا )دولة  
سةويد، شةيلي، غواتيمالا، غينيا الاسةتوائية، فرنسةا، الفلبين،  مارشةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، رومانيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفينيا، ال

ايتي، هندورا ، هنغاريا، قبرا، قيرغيزستان، كوستاريكا، كولومبيا، كيريبا ، لاتفيا، لبنان، لكسمبرغ، ليتوانيا، مالطة، المكسيك، منغوليا، النرويج، النمسا، ه
 ان.هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليون

(93) A/77/133. 
(94) A/57/124. 
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لتثقيف في مجال  التقدّم التي شةةهدتها تكنولوجيات المعلومات والاتصةةالات ووسةةائل التواصةةل الاجتماعي الجديدة لأغراض تعزيز ا
 نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة،

على أن الضةرورة تقتضةي مواصةلة بذل الجهود لتنفيذ التوصةيات الواردة في الدراسةة والاقتداء بالأمثلة الجيدة التي وإذ تشيد    
وسةةةةةةاط الأكاديمية تبين كيفية تنفيذها للحث على مواصةةةةةةلة تحقيق نتائج طويلة الأجل، بما في ذلك مسةةةةةةاعدة الدول الأعضةةةةةةاء للأ

 والمجتمع المدني في ما تضطلع به من أنشطة تعليمية مهمّة في مجال نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة،

في تأكيد الضةةةةةرورة الملحة لتعزيز الجهود الدولية المتضةةةةةافرة في مجال نزع السةةةةةلاح وعدم انتشةةةةةار الأسةةةةةلحة،    ورغبة منها 
 وبخاصة في مجال نزع الأسلحة النووية ومنع الانتشار النووي، بهدف توطيد الأمن الدولي وبناء الثقة وتعزيز التنمية المستدامة،

سةةةةةةلبية لثقافتي العنف والتهاون إزاء الأخطار القائمة في هذا المجال من خلال  لضةةةةةةرورة التصةةةةةةدي للتأثيرات ال  وإ راكا منها 
 برامج تثقيفية وتدريبية طويلة الأجل،

بأن الحاجة إلى التثقيف في مجال نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة ومهارات التفكير النقدي، وبخاصة    وإذ ر تزا  مقتنعة 
ا مضةةى، ليس فيما يتعلق بموضةةوع أسةةلحة الدمار الشةةامل فحسةةب، بل أيضةةا في مجال  بين الشةةباب، تشةةتد الآن أكثر من أي وق

الأسةةةةةةةةةةةةةلحة الصةةةةةةةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةةةةةةةلحة الخفيفة والإرهاب وغير ذلك من التحديات التي يواجهها الأمن الدولي وعملية نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح  
 يتعلق بأهمية تنفيذ التوصيات الواردة في دراسة الأمم المتحدة، وفيما

همية مشةةةةةةةةةةاركة المجتمع المدني، بما فيه المنظمات الأكاديمية وغير الحكومية، الذي يؤدي دورا نشةةةةةةةةةةطا في  بأ وإذ تسيييييييل  
الترويج لثقافة نزع السةةةةةةةلاح وعدم انتشةةةةةةةار الأسةةةةةةةلحة، وكذلك في المسةةةةةةةاعدة على إشةةةةةةةراك الشةةةةةةةباب في مجال نزع السةةةةةةةلاح وعدم 

 الأسلحة، انتشار

م المتحةةدة وللمنظمةةات الةةدوليةةة والإقليميةةة الأخرى والمجتمع المةةدني للةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء والأم  تعرب عن تقيديرهيا - 1 
والمنظمات الأكاديمية وغير الحكومية التي نفذت، في إطار دائرة اختصةةةةةاا كل منها، التوصةةةةةيات التي قدما في دراسةةةةةة الأمم 

واصةةةةةلة تنفيذ تلك التوصةةةةةيات المتحدة حسةةةةةبما وردت في تقرير الأمين العام الذي يسةةةةةتعرض تنفيذها، وتشةةةةةجعها مرة أخرى على م
 لتنفيذها؛ والنهوض بها وإبلاغ الأمين العام بالخطوات المتخذة

الدول الأعضةةاء والأمم المتحدة والوكالات المتخصةةصةةة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصةةلة   تشيجع - 2 
أجل زيادة وتيسةير مشةاركتهم البنّاءة في مجال نزع على مواصةلة النظر في وضةع وتنفيذ السةياسةات والبرامج التثقيفية للشةباب من 

 السلاح وعدم انتشار الأسلحة؛

إلى الأمين العام أن يعد تقريرا يسةةةةةتعرض فيه نتائج تنفيذ هذ  التوصةةةةةيات والفرا الجديدة التي يمكن أن   تطلب - 3 
 جمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين؛تتاح لتعزيز التثقيف في مجال نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة، وأن يقدمه إلى ال

،  ضةةةمان مسةةةتقبلنا المشةةةترك: خطة لنزع السةةةلاح للأمين العام على خطته لنزع السةةةلاح بشةةةأن   تعرب عن تقديرها - 4 
وتلاحظ الإجراءات المقترحة فيها لمواصةةةةةةةةةةةلة تعزيز التثقيف في مجال نزع السةةةةةةةةةةةلاح وعدم انتشةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةلحة، إلى جانب تلك 

 التي تضطلع فيها الدول الأعضاء بالدور الريادي وتدعمها؛ الإجراءات

الطلب إلى الأمين العام أن يسةةةةةةةةةتفيد بأقصةةةةةةةةةى قدر ممكن من الوسةةةةةةةةةائل الإلكترونية في نشةةةةةةةةةر المعلومات  تكرر - 5 
ي تضةمنتها  يتعلق بتنفيذ التوصةيات الت  المتصةلة بتقرير  وأي معلومات أخرى يجمعها مكتب شةؤون نزع السةلاح بصةفة مسةتمرة فيما

 دراسة الأمم المتحدة، بأكبر عدد ممكن من اللغات الرسمية؛
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في هذا الصدد إلى الأمين العام أن يتعهّد ويحدّث الموقع الشبكي للتثقيف في مجال نزع السلاح، وسلسلة    تطلب - 6 
ت الحديثة نظرا لكونها من الأدوات  البودكاسةةةةةةةةا  نزع السةةةةةةةةلاح اليوم ، وأدوات التعلّم الإلكتروني والموارد ذات الصةةةةةةةةلة، بالمعلوما

 الكفاءة والفعالية في تعزيز التثقيف في مجال نزع السلاح وعدم الانتشار؛ ذات

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةةةةةةعة والسةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  التثقيف في مجال   تقرر - 7 
 المعنون  نزع السلاح العام الكامل .نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة  في إطار البند 

 
 

 77/53القرار 
 

صةةةةوتا    14صةةةةوتا مقابل    138، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 95) ( 110، الفقرة  A/77/385التصويا*، بناء على توصية اللجنة ) عضوا عن    31وامتناع  

 

ا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندور : المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين،   -إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

تعددة  الم  -البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةةةةةةةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  
القوميةات(، بيرو، بيلارو ، تةايلنةد، تركمةانسةةةةةةةةةةةةةةتةان، ترينيةداد وتوبةاغو، تشةةةةةةةةةةةةةةاد، توغو، توفةالو، تونس، جةامةايكةا، الجزائر، جزر البهةامةا، جزر 

لديمقراطية  مارشال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو ا
الشةةةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جنوب السةةةةةودان، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةاموا، سةةةةةان مارينو، سةةةةةانا فنسةةةةةنا وجزر 
غرينادين، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل،  

بيسةةةةاو، فانواتو،   -شةةةةيلي، الصةةةةومال، طاجيكسةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةةةتوائية، غينيا  
الفلبين، فيجي، فييةا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةةةةتةان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةةةةةةةتةان، الكةاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةاريكةا،  

يا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليختنشةةتاين، ليسةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةقر، مصةةر، المغرب، المكسةةيك،  كولومب
ر،  ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، النمسةةةةةةةةةةةةا، نيبال، النيج

 يا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، اليابان، اليمن، اليوناننيجير 
الاتحاد الروسةي، إسةتونيا، إسةرائيل، بولندا، تشةيكيا، جمهورية أفريقيا الوسةطى، رومانيا، فرنسةا، لاتفيا، ليبريا، ليتوانيا، المملكة  : المعارضةون  

 الشمالية، هنغاريا، الولايات المتحدة الأمريكيةالمتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا  
،  أرمينيا، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، ألبانيا، ألمانيا، أوكرانيا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، باكسةةةةتان، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةنة والهرسةةةةك: الممتنعون  

جورجيا، الدانمرك، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، صةةربيا، الصةةين،  تركيا، الجبل الأسةةود، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية،  
 فنلندا، كرواتيا، كندا، لكسمبرغ، موناكو، النرويج، هولندا

 
 

_______________ 
ندونيسةةةةةيا، أنغولا،  اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، إسةةةةةواتيني، إكوادور، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إ ( 95)

بوركينا فاسةةةةو، بوليفيا )دولة أوروغواي، أيرلندا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، 
كا، الجزائر، جزر البهاما، جزر القمر، جزر مارشةةةةةال، جمهورية ليشةةةةةتي، جاماي -المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةاد، تونس، تيمور -

فريقيا، زامبيا، زمبابوي، تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أ
كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام،  سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةانا فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا

البوليفارية(، فيجي، فييا نام، كابو فيردي،  -سةويسةرا، سةيراليون، شةيلي، العراق، غامبيا، غانا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةتوائية، الفلبين، فنزويلا )جمهورية 
ر، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، لبنان، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكسيك، ملاوي، كازاخستان، كوت ديفوا

 ندورا .ملديف، المملكة العربية السعودية، منغوليا، موريتانيا، ميانمار، ناميبيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي وه

https://undocs.org/ar/A/77/385
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 العواقب الإنسانية للأسلحة النووية  - 77/53

 ،إن الجمعية العامة 

  2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر   5المؤرخ   46/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةةةمبر  7المؤرخ   47/ 70إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
المؤرخ   42/ 74و    2018كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ    47/ 73و    2017كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    4المؤرخ    30/ 72 و

 كةةانون الأول/  6المؤرخ    30/ 76و    2020كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    7المؤرخ    39/ 75و    2019كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   12
 ،2021 ديسمبر

 القلق البالغ إزاء العواقب الكارثية للأسلحة النووية، وإذ تكرر تأك د 

مكن التحكم فيها وطبيعتها العشةةةةةةةةةةوائية تتسةةةةةةةةةةببان في عواقب  أن قدرة الأسةةةةةةةةةةلحة النووية التدميرية الهائلة التي لا ي  وإذ تؤكد 
 إنسانية غير مقبولة، كما تبين من استخدامها واختبارها في الماضي،

إلى أن القلق إزاء العواقب الإنسةانية للأسةلحة النووية قد أعرب عنه في العديد من قرارات الأمم المتحدة، بما فيها   وإذ تشي ر 
 ،1946كانون الثاني/يناير  24ه الجمعية العامة في القرار الأول الذي اتخذت 

أن  1978إلى أن الجمعية العامة أكدت في دورتها الاسةةةةةةتثنائية الأولى المكرسةةةةةةة لنزع السةةةةةةلاح في عام  وإذ تشيييي ر    ييييا 
 ،( 96) الأسلحة النووية تشكل أكبر خطر على البشرية وعلى بقاء الحضارة

ذين يبديهما المجتمع الدولي، إلى جانب اللجنة الدولية للصةةةليب الأحمر والمنظمات  بتجدد الاهتمام والتصةةةميم الل وإذ ترحب 
 الإنسانية الدولية، من أجل التصدي للعواقب الكارثية للأسلحة النووية،

أعرب عن  2010إلى أن مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة في عام   وإذ تش ر 
 ،( 97) قه إزاء العواقب المفجعة الناجمة على الصعيد الإنساني عن أي استعمال للأسلحة النوويةبالغ قل

اللةةةذين اتخةةةذهمةةةا مجلس    2022حزيران/يونيةةةه    22و    2011تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةةاني/نوفمبر    26القرارين المؤرخين  وإذ تلاحظ   
 لى القضاء على الأسلحة النووية ،المندوبين للحركة الدولية للصليب الأحمر والهلال الأحمر بعنوان  السعي إ

إلى البيانات المشةةةةةةةتركة التي أُدلي بها بشةةةةةةةأن العواقب الإنسةةةةةةةانية للأسةةةةةةةلحة النووية أمام الجمعية العامة وخلال    وإذ تشيييي ر 
يشةةمل المؤتمر العاشةةر للأطراف في معاهدة   ، بما( 98) الدورتين التاسةةعة والعاشةةرة لاسةةتعراض معاهدة عدم انتشةةار الأسةةلحة النووية

 في الآونة الأخيرة لاستعراض المعاهدة،عدم انتشار الأسلحة النووية الذي عُقد 

بما أجري بشةةةةةأن آثار تفجير الأسةةةةةلحة النووية من مناقشةةةةةات مسةةةةةتندة إلى الحقائق في المؤتمرات المعنية بالآثار  وإذ ترحب 
شةةباط/فبراير   14و   13، والمكسةةيك في  2013 آذار/مار  5و  4الإنسةةانية للأسةةلحة النووية التي عقدت بدعوة من النرويج في  

 ،2022حزيران/يونيه  20ومؤخرا في   2014 كانون الأول/ديسمبر 9و  8، والنمسا في 2014

_______________ 
 .10/2-انظر القرار دإ (96)
انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةةاهةةةدة عةةةام  انظر   (97) الوثيقةةةة الختةةةاميةةةة2010مؤتمر الأطراف في معةةةاهةةةدة عةةةدم  ، المجلةةةد الأول ، 
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I) ،الجزء الأول ،)وتوصيات بشأن إجراءات المتابعة استنتاجات. 
(98) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/47
https://undocs.org/ar/A/RES/71/46
https://undocs.org/ar/A/RES/72/30
https://undocs.org/ar/A/RES/73/47
https://undocs.org/ar/A/RES/74/42
https://undocs.org/ar/A/RES/75/39
https://undocs.org/ar/A/RES/76/30
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
336 

أن الرسةةةالة الرئيسةةةية الموجهة من قبل الخبراء والمنظمات الدولية خلال تلك المؤتمرات تتمثل في أنه ما من دولة    وإذ تدرك 
تطيع تقديم  أو هيئة دولية تملك القدرة على التصةةةدي لحالة الطوارئ الإنسةةةانية التي تنشةةةأ فورا بعد تفجير الأسةةةلحة النووية، أو تسةةة 

 المساعدة الكافية إلى الضحايا،

بأنه من مصةلحة جميع الدول أن تباشةر مناقشةات بشةأن العواقب الإنسةانية للأسةلحة النووية، بهدف   وإذ تؤمن إ مانا راسيخا 
 زيادة توسيع وتعميق فهم هذ  المسألة، وإذ ترحب بمشاركة المجتمع المدني المتواصلة،

ع المدني، بشةةةةةةراكة مع الحكومات، في إذكاء الوعي بالعواقب الإنسةةةةةةانية غير المقبولة للأسةةةةةةلحة  دور المجتم  وإذ تع د تأك د 
 النووية،

على أن العواقب الكارثية للأسلحة النووية لا تؤثر في الحكومات فحسب، ولكن تؤثر في مواطني عالمنا المترابط   وإذ تشد  
 ، والتنمية الاجتماعية الاقتصادية، واقتصاداتنا، وصحة الأجيال المقبلة،قاطبة وتخلف آثارا بليغة تطال بقاء الإنسان، والبيئة

أن الحرا على بقاء البشةةةةةةةةرية ذاته يقتضةةةةةةةةي عدم اسةةةةةةةةتخدام الأسةةةةةةةةلحة النووية أبدا مرة أخرى مهما كانا   تؤكد - 1 
 الظروف؛

 و إزالتها الكاملة؛على أن السبيل الوحيد لضمان عدم استخدام الأسلحة النووية أبدا مرة أخرى ه تشد  - 2 

أنه لا سةةةبيل إلى التصةةةدي على النحو المناسةةةب لرثار الكارثية لتفجير الأسةةةلحة النووية، سةةةواء كان ناتجا   تؤكد - 3 
 عن خطأ أو سوء تقدير أو متعمدا؛

إليه  بأن إدراك العواقب الكارثية للأسةةلحة النووية يجب أن يشةةكل الأسةةا  الذي تسةةتند  تعرب عن إ مانها الراسي  - 4 
 كافة النهج والمساعي الرامية إلى نزع السلاح النووي؛

بجميع الدول أن تمنع، في إطار مسةةةةةةؤوليتها المشةةةةةةتركة، اسةةةةةةتخدام الأسةةةةةةلحة النووية، وأن تمنع انتشةةةةةةارها   ته ب - 5 
 الرأسي والأفقي، وأن تحقق نزع السلاح النووي؛

 سلحة الدمار الشامل تلك إزالة كاملة؛الدول على بذل كل الجهود من أجل إزالة تهديد أ تح  - 6 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  العواقب الإنسةةةةةةةةةةةانية  تقرر - 7 
 للأسلحة النووية  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .
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 77/54القرار 
 

صةةةةوتا    44صةةةةوتا مقابل    119، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 99) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   13وامتناع  

 

ا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إريتريا، إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةي: المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةةةةةةلاميةة(، أيرلنةدا، بةابوا غينيةا الجةديةدة، بةاراغواي، بةالاو، البحرين، البرازيةل،    -جمهوريةة  أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوغنةدا، إيران ) 

المتعددة القوميات(،   -بربادو ، بروني دار السةةةةةةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  
بةاغو، توغو، توفةالو، تونس، جةامةايكةا، الجزائر، جزر البهةامةا، جمهوريةة تنزانيةا المتحةدة، الجمهوريةة  بيرو، تةايلنةد، تركمةانسةةةةةةةةةةةةةةتةان، ترينيةداد وتو 

ابوي،  الدومينيكيةة، جمهورية الكونغو الديمقراطيةة، جمهورية لاو الديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيةا، جيبوتي، رواندا، زمبة 
ر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، السةنغال، السةودان، سةورينام،  سةاموا، سةان مارينو، سةانا فنسةنا وجز 

بيسةةةاو، فانواتو، الفلبين، فيجي،   -سةةةيراليون، شةةةيلي، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةةتوائية، غينيا  
، كازاخسةةةةةةةةةةةتان، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا،  فييا نام، قبرا، قطر، كابو فيردي 

لبنان، ليبيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةقر، مصةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةيك، ملديف، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةيو ،  
 سا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، اليمنموزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، النم

الاتحاد الروسةةةي، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، إسةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، آيسةةةلندا، إيطاليا، باكسةةةتان، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةنة  : المعارضةةةون  
ورية أفريقيا الوسةةةةطى، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية، الدانمرك،  والهرسةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةود، جمه

لبريطانيا العظمى  رومانيا، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، السةويد، الصةين، فرنسةا، فنلندا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، المملكة المتحدة  
 الموحدة(، النرويج، الهند، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان -يزيا )ولايات  وأيرلندا الشمالية، موناكو، ميكرون

الأرجنتين، أرمينيا، أسةةةةةتراليا، أوكرانيا، بيلارو ، جورجيا، سةةةةةنغافورة، سةةةةةويسةةةةةرا، صةةةةةربيا، طاجيكسةةةةةتان، قيرغيزسةةةةةتان، ملاوي،  : الممتنعون  
 المملكة العربية السعودية

 
 

 معاهدة حظر الأسلحة النووية  - 77/54

 ،إن الجمعية العامة 

  2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر   5المؤرخ   48/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر  4المؤرخ   31/ 72إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
المؤرخ   34/ 76و    2020ل/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  كةةانون الأو   7المؤرخ    40/ 75و    2019كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    12المؤرخ    41/ 74 و
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6

 ؛2017تموز/يوليه  7في  ( 100) إلى اعتماد معاهدة حظر الأسلحة النووية تش ر - 1 

_______________ 
، أنغولا، أوروغواي، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، إسةواتيني، إكوادور، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةيا ( 99)

المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركمانسةةةةةتان،   -باراغواي، بالاو، البرازيل، بربادو ، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، بوليفيا )دولة أيرلندا،  
ريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو ترينيةداد وتوبةاغو، جةامةايكةا، الجزائر، جزر البهةامةا، جزر القمر، جمهوريةة تنزانيةا المتحةدة، الجمهوريةة الةدومينيكيةة، جمهو 

يون، شةةيلي، غانا،  الديمقراطية الشةةعبية، جنوب أفريقيا، زامبيا، زمبابوي، سةةاموا، سةةان مارينو، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، السةةلفادور، السةةنغال، سةةيرال
البوليفارية(، فيجي، فييا نام، كابو فيردي، كازاخسةتان، كوبا، كوت    -)جمهورية  بيسةاو، فانواتو، الفلبين، فنزويلا   -غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةتوائية، غينيا  

ورو، النمسةةةةةةةا، نيبال، ديفوار، كوسةةةةةةةتاريكا، الكونغو، كيريبا ، ليبيا، ليختنشةةةةةةةتاين، ليسةةةةةةةوتو، مالطة، ماليزيا، المكسةةةةةةةيك، ملديف، منغوليا، ميانمار، ناميبيا، نا
  .نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا وهندورا

(100) A/CONF.229/2017/8. 

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/72/31
https://undocs.org/ar/A/RES/73/48
https://undocs.org/ar/A/RES/74/41
https://undocs.org/ar/A/RES/75/40
https://undocs.org/ar/A/RES/76/34
https://undocs.org/ar/A/CONF.229/2017/8
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 ؛2021كانون الثاني/يناير   22بدخول المعاهدة حيز النفاذ في  ترحب - 2 

 ؛2017أيلول/سبتمبر    20أن باب توقيع المعاهدة مفتوح في مقر الأمم المتحدة بنيويورك منذ  تلاحظ - 3 

 تشةةةةةةةةرين الأول/  4دولة قد أصةةةةةةةةبحا أطرافا فيها، وذلك لغاية   68دولة قد وقّعا المعاهدة وبأن   91بأن  ترحب - 4 
 ؛2022أكتوبر  

بعقد الاجتماع الأول للدول الأطراف في معاهدة حظر الأسةةةةلحة النووية الذي اسةةةةتضةةةةافته فيينا في    ترحب    يييا - 5 
اع الةةذي بُحثةةا فيةةه حةةالةةة المعةةاهةةدة وتنفيةةذهةةا ونُظر في التقةةدم المحرز ، وهو الاجتمةة 2022حزيران/يونيةةه    23إلى    21الفترة من  

 نحو تحقيق مقاصدها والغرض منها وهدفِ إخلاء العالم من الأسلحة النووية؛

بةالقرارات المتخةذة في الاجتمةاع الأول للةدول الأطراف، بمةا فيهةا اعتمةاد الإعلان المعنون  التزامنةا   ترحيب كيذليك - 6 
 ؛( 102) وخطة عمل فيينا ( 101) ن الأسلحة النووية بإخلاء العالم م

بمشةةةةةةةاركة الدول الموقعة وبمشةةةةةةةاركة دول أخرى غير أطراف في المعاهدة، وكذلك الكيانات ذات الصةةةةةةةلة  ترحب  - 7 
 التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات أو المؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةات الدولية والمنظمات الإقليمية ذات الصةةةةةةةةلة، واللجنة الدولية
للصةةةةةةةةةةليب الأحمر، والاتحاد الدولي لجمعيات الصةةةةةةةةةةليب الأحمر والهلال الأحمر، والمنظمات غير الحكومية ذات الصةةةةةةةةةةلة، في  

 الاجتماع الأول للدول الأطراف بصفة مراقب؛

 إرساء العملية غير الرسمية لما بين الدورات بهدف المضي قدما بتنفيذ المعاهدة؛تلاحظ  - 8 

الثةاني للةدول الأطراف في معةاهةدة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة سةةةةةةةةةةةةةةيُعقةد في مقر الأمم المتحةدة أن الاجتمةاع  تؤكيد - 9 
 ؛2023كانون الأول/ديسمبر  1تشرين الثاني/نوفمبر إلى   27بنيويورك في الفترة من 

لما  إلى الأمين العام تقديم المسةةةةةةاعدة الضةةةةةةرورية للاجتماع الثاني للدول الأطراف وعمليته غير الرسةةةةةةمية  تطلب -  10 
 بين الدورات وتزويدهما بما يلزمهما من خدمات؛

بجميع الدول التي لم توقّع المعاهدة أو تصةدّق عليها أو تقبلها أو تقرّها أو تنضةم إليها حتى الآن أن تفعل   ته ب -  11 
 ذلك في أقرب وقا ممكن؛

لاتصةةةالات الثنائية ودون الإقليمية بالدول التي بوسةةةعها التشةةةجيع على الانضةةةمام إلى المعاهدة من خلال ا  ته ب -  12 
 والإقليمية والمتعددة الأطراف والتوعية وغيرها من الوسائل أن تفعل ذلك؛

إلى الأمين العام، بصةةةةةفته وديع المعاهدة، أن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةبعين    تطلب -  13 
 ولها أو إقرارها أو الانضمام إليها؛عن حالة توقيع المعاهدة والتصديق عليها أو قب 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسبعين البند الفرعي المعنون  معاهدة حظر الأسلحة   تقرر -  14 
 النووية  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

  

_______________ 
(101) TPNW/MSP/2022/6.المرفق الأول ، 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (102)

https://undocs.org/ar/TPNW/MSP/2022/6
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 77/55القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 103) ( 110الفقرة  

 
 

 وعدك ارنتشار وتحديد الأسلحةالمر ة ونزع السلا    - 77/55

 ،إن الجمعية العامة 

 إلى أن ميثاق الأمم المتحدة يعيد تأكيد تساوي المرأة والرجل في الحقوق، إذ تش ر 

كانون الأول/ديسةةةةةمبر  3المؤرخ   48/ 67و   2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   69/ 65إلى قراراتها       يييياً   وإذ تشيييي ر 
المؤرخ   56/ 71و    2014كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2المؤرخ   61/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةةةمبر    5المؤرخ   33/ 68و   2012

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   7المؤرخ   48/ 75و   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5المؤرخ   46/ 73و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5
2020، 

 إلى قرارات الجمعية العامة ومجلس الأمن المتعلقة بمسألة المرأة والسلام والأمن،وإذ تش ر كذلك  

 ،( 104) إلى المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة واعتماد إعلان ومنهاج عمل بيجين وإذ تش ر 

الوارد في خطة الأمين العام لنزع السةةةةةةةةلاح، بشةةةةةةةةأن المشةةةةةةةةاركة الكاملة والمتسةةةةةةةةاوية للمرأة في    36بالإجراء    يط علماً وإذ تح 
 الوارد فيها، بشأن التكافؤ بين الجنسين في هيئات نزع السلاح التي أنشأتها الأمانة العامة، 37عمليات صنع القرار، وبالإجراء 

لمسةةةتدامة ذات الصةةةلة بالنهوض بالمرأة ونزع السةةةلاح وعدم الانتشةةةار وتحديد الأسةةةلحة،  أهداف التنمية ا  وإذ تؤكد من جديد 
وإذ تقر بأن نجاح الجهود الرامية إلى تحقيق التنمية المسةةةةتدامة ونزع السةةةةلاح يتوقف على إشةةةةراك المرأة بصةةةةورة كاملة وفعالة في  

 جميع جوانب هذ  الجهود،

ه من أجل أن تشة وإذ ترحب   ارك المرأة مشةاركة كاملة ومتسةاوية ومجدية في الجهود الرامية إلى منع النقل غير بالنداء الموجَّ
حزيران/يونيه   24المؤرخ   ( 2013)  2106المشةةةةةةةروع للأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةةغيرة ومكافحته والقضةةةةةةةاء عليه، عملا بقرارات مجلس الأمن 

  2013تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    18المؤرخ    ( 2013)   2122 و  2013أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    26المؤرخ    ( 2013)   2117و    2013
 ،2015أيار/مايو   22المؤرخ   ( 2015)  2220 و

_______________ 
للجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةواتيني، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير ا ( 103)

  ا، بليز، بنما، بوتسةةةةةةوانا، البوسةةةةةةنةأنتيغوا وبربودا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، بلغاري
ة، جمهورية كوريا، والهرسةةةةةةةةك، بولندا، بيرو، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةيكيا، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةود، جزر البهاما، جزر مارشةةةةةةةةال، الجمهورية الدومينيكي

، سةةةةةانا كيتس ونيفس، سةةةةةانا جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، دومينيكا، رومانيا، زامبيا، سةةةةةان مارينو، سةةةةةانا فنسةةةةةنا وجزر غرينادين
الفلبين، فنلندا، فيجي،  لوسةةيا، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، شةةيلي، صةةربيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، فرنسةةا،

رغ، ليتوانيا، ليسةةةةةوتو، مالطة، المغرب، المكسةةةةةيك، ملاوي، المملكة  قبرا، كابو فيردي، كرواتيا، كندا، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، كيريبا ، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةمب
الموحدة(، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةةةةا، نيبال، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ،  -المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةمالية، منغوليا، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات 

 ، اليابان واليونان.هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية
، الفصةةةةةةةةةل (A.96.IV.13)منشةةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين   (104)

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/65/69
https://undocs.org/ar/A/RES/67/48
https://undocs.org/ar/A/RES/68/33
https://undocs.org/ar/A/RES/69/61
https://undocs.org/ar/A/RES/71/56
https://undocs.org/ar/A/RES/73/46
https://undocs.org/ar/A/RES/75/48
https://undocs.org/ar/S/RES/2106(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2117(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2122(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2220%20(2015)
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أن المشةةاركة الكاملة والمتسةةاوية والمجدية للمرأة والرجل على حد سةةواء هي أحد العوامل الأسةةاسةةية التي وإذ تؤكد من جديد   
 تساعد على تحقيق السلام والأمن المستدامين،

أيضةا  عنصةرا  أسةاسةيا  لمنع   النسةاء مجرد ضةحايا للعنف الجنسةاني المسةلح وناجيات منه، بلبضةرورة عدم اعتبار    وإذ تسيلمم  
 العنف المسلح والحد منه، وعنصرا  فاعلا رئيسيا  في الدعوة إلى تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار،

لسةلاح المتخذة على الصةعيد المحلي والوطني ودون بأن المرأة تسةهم إسةهاما  قيما  في التدابير العملية لنزع اوإذ تسيلمم     يا   
الإقليمي والإقليمي والعالمي في سةةةياق منع نشةةةةوب العنف المسةةةلح والنةةةةةةةةةةةةةةةةةةزاع المسةةةةلح والحد منهما وفي تعزيز نزع السةةةةلاح وعدم 

 الانتشار وتحديد الأسلحة،

، الذي تعيد فيه تأكيد الإسةةةةهام الهام والإيجابي الذي 2021كانون الأول/ديسةةةةمبر  6المؤرخ   45/ 76إلى قرارها   وإذ تشييي ر 
 يمكن أن يقدمه الشباب في تشجيع وتحقيق السلام والأمن المستدامين،

ة إلى بضةرورة مواصةلة تعزيز دور المرأة في مجال نزع السةلاح وعدم الانتشةار وتحديد الأسةلحة، ولا سةيما بالحاجوإذ تسيلمم    
تيسةةةةةةةير مشةةةةةةةاركة وتمثيل المرأة في عمليات تقرير السةةةةةةةياسةةةةةةةات والتخطيط والتنفيذ المتعلقة بنزع السةةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةةار وتحديد 

 الأسلحة،

، وبالتالي تكرر تأكيد ضرورة أن تكفل الدول الأطراف المشاركة ( 105) إلى دخول معاهدة تجارة الأسلحة حيز النفاذوإذ تش ر   
ئةة والمجةديةة للمرأة والرجةل في السةةةةةةةةةةةةةةعي إلى تحقيق هةدف جميع أحكةام المعةاهةدة والغرض منهةا، وإذ ترحةب بةإدراج  الكةاملةة والمتكةاف

الأحكام المتعلقة بالأعمال الخطيرة المتصةةةةةلة بالعنف الجنسةةةةةاني وبالعنف ضةةةةةد الأطفال، وتشةةةةةير أيضةةةةةا  إلى اعتماد القرار العملي 
 ؤتمر الخامس للدول الأطراف في معاهدة تجارة الأسلحة،المنحى بشأن العنف الجنسي والجنساني خلال الم

بةالوثيقةة الختةاميةة للاجتمةاع الثةامن من الاجتمةاعةات التي تعقةدهةا الةدول مرة كةل سةةةةةةةةةةةةةةنتين للنظر في تنفيةذ برنةامج وإذ ترحيب  
 ومكافحته والقضاء عليه،العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه 

الجهود التي تبذلها الدول الأعضاء لزيادة مشاركة المرأة في آلياتها الوطنية والإقليمية لتنسيق مسائل   وإذ تلاحظ مع التقدير 
ة  المشةروع بالأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيف  نزع السةلاح، بما في ذلك مشةاركتها في الجهود المبذولة من أجل منع الاتجار غير

 من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه،

بالدور الهام الذي تقوم به منظمات المجتمع المدني في النهوض بدور المرأة في مجال نزع السةةلاح وعدم الانتشةةار وإذ تقر  
 وتحديد الأسلحة،

( من أثر على التقدم المحرز في المساواة بين الجنسين 19-ما لجائحة مرض فيرو  كورونا )كوفيد  وإذ تأخذ في ارعتبار 
ونزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح المتعةدد الأطراف وتحةديةد الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة، وإذ تقر بةأن الجةائحةة زادت من تفةاقم الظروف الاجتمةاعيةة والاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة  

أدى إلى تصةةاعد التوتر وحدوث زيادة مقلقة في حالات  للأشةةخاا الذين يعيشةةون في أوضةةاع هشةةة في جميع أنحاء العالم، مما 
 العنف العائلي والعنف الجنساني المسلح،

_______________ 
(105) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/45
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الدول الأعضةةةةاء والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية المعنية والأمم المتحدة والوكالات المتخصةةةةصةةةةة على  تح  - 1 
لق بمسةةةةةةةةائل نزع السةةةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةةةار وتحديد إتاحة فرا متسةةةةةةةةاوية لتمثيل المرأة في جميع عمليات صةةةةةةةةنع القرار فيما يتع

 الأسلحة، ولا سيما ما يتعلق منها بمنع حالات العنف المسلح والنزاع المسلح والحد منها؛

بتقرير الأمين العةةام عن التةةدابير التي اتخةةذتهةةا الةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء من أجةةل تنفيةةذ قرار الجمعيةةة العةةامةةة ترحيب   - 2 
 ؛( 106) 48/ 75

بالجهود التي تواصةةةةل أجهزة الأمم المتحدة ووكالاتها وصةةةةناديقها وبرامجها بذلها لإيلاء أولوية عليا    ترحب    ييياً  - 3 
لمسةةةةألة المرأة والسةةةةلام والأمن، على وجه الخصةةةةوا في مسةةةةاعدة الدول الأعضةةةةاء على تنفيذ جميع القرارات المتعلقة بالمرأة في  

اق السةةةةلام والأمن، وتلاحظ في هذا الصةةةةدد الدور الهام الذي تؤديه هيئة الأمم المتحدة للمسةةةةاواة بين الجنسةةةةين وتمكين المرأة سةةةةي 
 )هيئة الأمم المتحدة للمرأة(؛

الدول الأعضةةاء على تحسةةين فهمها لأثر العنف المسةةلح، ولا سةةيما أثر الاتجار غير المشةةروع بالأسةةلحة  تشيجع   - 4 
سةلحة الخفيفة على النسةاء والفتيات، بوسةائل من بينها وضةع خطط عمل وطنية بشةأن المرأة والسةلام والأمن، وتعزيز  الصةغيرة والأ

جمع البيانات المصةةةةةةةنّفة، حيثما كان ذلك ممكنا ، حسةةةةةةةب الدخل ونوع الجنس والسةةةةةةةن والانتماء العرقي والإثني والوضةةةةةةةع العائلي 
جغرافي وغيرها من الخصةةائص ذات الصةةلة في السةةياقات الوطنية، واسةةتخدام آليات والوضةةع من حيث الهجرة والإعاقة والموقع ال

تحليلية لتوفير معلومات يُسةةةةةةةةةةةةتنار بها في عمليتي وضةةةةةةةةةةةةع السةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةات والبرمجة القائمتين على الأدلة والمراعيتين للاعتبارات 
 الجنسانية؛

غير المشةةةةةةروع بالأسةةةةةةلحة الصةةةةةةغيرة والأسةةةةةةلحة   بالدول الأعضةةةةةةاء أن تأخذ في الاعتبار ما يخلِّفه الاتجار  ته ب - 5 
ز آليات للاسةةةةةةةةةةتجابة من أجل التصةةةةةةةةةةدي لهذ  الآثار،  الخفيفة من آثار متفاوتة على النسةةةةةةةةةةاء والرجال والفتيات والفتيان، وأن تعزِّ

 تستحدثها حيث لا توجد؛ أو

بغية التصةةةةةةةدي لما يخلِّفه  الدول الأعضةةةةةةةاء على إدماج منظور جنسةةةةةةةاني في جهود التنفيذ المتعلقة بها   تشيييييجع - 6 
 الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من آثار متفاوتة على النساء والرجال والفتيات والفتيان؛

الدول الأعضةةةةةةاء على دعم المشةةةةةةاركة الكاملة والمتسةةةةةةاوية والمجدية للمرأة في المنظمات العاملة في مجال   تح  - 7 
 المحلي والوطني ودون الإقليمي والإقليمي والعالمي وتعزيزها؛ نزع السلاح على الصعيد

بجميع الدول أن تعمل على تمكين المرأة، بسةةةبل منها بذل الجهود من أجل التوجيه والتواصةةةل الاجتماعي ته ب   - 8 
سةةلاح وعدم الانتشةةار وتبادل المعلومات وبناء القدرات، حسةةب الاقتضةةاء، لتشةةارك في تصةةميم الجهود المبذولة في مجالات نزع ال

 وتحديد الأسلحة وفي الاضطلاع بتلك الجهود؛

الدول على أن تنظر بجدية في زيادة التمويل المخصةةةةةص للسةةةةةياسةةةةةات والبرامج وأنشةةةةةطة الدعوة والتعليم  تشيييجع - 9 
وعة على النساء والرجال  والتدريب والبحث التي تأخذ في الاعتبار الآثار المتفاوتة للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشر 

 والفتيات والفتيان؛

_______________ 
(106) A/77/122. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/48
https://undocs.org/ar/A/77/122
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بالدول كافة أن تضةةع معايير وطنية مناسةةبة وناجعة لتقييم الخطر من أجل تيسةةير منع اسةةتخدام الأسةةلحة  ته ب   -  10 
 في ارتكاب العنف ضد النساء؛

دور المرأة على الصعيد  الدول الأعضاء على أن تتقاسم طوعا  الممارسات الجيدة والخبرات المتعلقة بنجاح  تح  -  11 
الوطني والإقليمي والعالمي، وذلك من أجل تعزيز وتقوية التنسةةةةةةةةةةيق والتعاون في مجالات نزع السةةةةةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةةةةةار وتحديد 

 الأسلحة؛

إلى أجهزة الأمم المتحدة ووكالاتها وصةةةناديقها وبرامجها المعنية أن تسةةةاعد الدول، بناء على طلبها، على   تطلب -  12 
دور المرأة في مجالات نزع السةةلاح وعدم الانتشةةار وتحديد الأسةةلحة، ومنها منع الاتجار غير المشةةروع بالأسةةلحة الصةةغيرة    تعزيز

 والأسلحة الخفيفة ومكافحته والقضاء عليه؛

إلى الأمين العام أن يلتمس آراء الدول الأعضةةةةاء بشةةةةأن سةةةةبل ووسةةةةائل تعزيز دور المرأة في مجالات نزع   تطلب -  13 
 لاح وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة وأن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا  عن تنفيذ هذا القرار؛الس

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةةةعة والسةةةةبعين البند الفرعي المعنون  المرأة ونزع السةةةةلاح   تقرر -  14 
 ي إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة  ف

 
 

 77/56القرار 
 

،  A/77/385توصةةةةةية اللجنة ) ، دون تصةةةةةويا، بناء على  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 107) ( 110الفقرة  

 
 

  من منغوليا الدولي ومركزها كدولة خالية من الأسلحة النووية  - 77/56

 ،إن الجمعية العامة 

تشرين الثاني/نوفمبر    20قاف المؤرخ   33/ 55و   1998كانون الأول/ديسمبر   4دال المؤرخ   77/ 53إلى قراراتها   إذ تش ر 
المؤرخ   87/ 61و    2004كانون الأول/ديسةةمبر  3المؤرخ   73/ 59و   2002تشةةرين الثاني/نوفمبر    22المؤرخ   67/ 57و   2000

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   8المؤرخ   70/ 65و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   56/ 63و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  6
المؤرخ   43/ 71و    2014كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2المؤرخ   63/ 69و   2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر    3المؤرخ   52/ 67و   2010

كةةةانون الأول/   7المؤرخ    41/ 75و    2018كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ    44/ 73و    2016 كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  5
 ،2020 ديسمبر

إلى مقاصةةةةةةةةةد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وإلى إعلان مبادئ القانون الدولي المتعلقة بالعلاقات الودية  وإذ تشيييييي ر    ييييييا 
 ،( 108) والتعاون بين الدول وفقا لميثاق الأمم المتحدة

_______________ 
، قيرغيزسةةتان، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أسةةتراليا، أوزبكسةةتان، الجزائر، الصةةين، الفلبين، فييا نام ( 107)

 ا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليا، النمسا، نيجيريا والولايات المتحدة الأمريكية.كازاخستان، مالطة، مصر، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطاني
 ، المرفق.(25-د) 2625القرار  (108)

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/53/77
https://undocs.org/ar/A/RES/55/33
https://undocs.org/ar/A/RES/57/67
https://undocs.org/ar/A/RES/59/73
https://undocs.org/ar/A/RES/61/87
https://undocs.org/ar/A/RES/63/56
https://undocs.org/ar/A/RES/65/70
https://undocs.org/ar/A/RES/67/52
https://undocs.org/ar/A/RES/69/63
https://undocs.org/ar/A/RES/71/43
https://undocs.org/ar/A/RES/73/44
https://undocs.org/ar/A/RES/75/41
https://undocs.org/ar/A/RES/2625(XXV)


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
343 

المتعلق بتوفير الحمةايةة والأمن للةدول   1994كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    9المؤرخ    31/ 49قرارهةا    اعتبيارهياوإذ ت يييييييييع في   
 الصغيرة،

 من أن مركز الدولة الخالية من الأسلحة النووية هو أحد سبل ضمان الأمن القومي للدول، وانطلاقا 

بأن مركز منغوليا المعترف به دوليا يسةةةةةةهم في تعزيز الاسةةةةةةتقرار وبناء الثقة في المنطقة ويوطد أمن منغوليا    واقتناعا منها 
 من خلال تعزيز استقلالها وسيادتها وسلامتها الإقليمية وحرمة حدودها والمحافظة على توازنها الإيكولوجي،

أيلول/سةةةةةةةةةةةةةبتمبر  17الية من الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية في بالإعلان الذي أصةةةةةةةةةةةةةدرته منغوليا بشةةةةةةةةةةةةةأن مركزها كدولة خ وإذ ترحب 
2012 (109 )، 

بالإعلان المشةترك للدول الخمس الحائزة للأسةلحة النووية المتعلق بمركز منغوليا كدولة خالية من الأسةلحة    وإذ ترحب    يا 
 ،( 110) 2012أيلول/سبتمبر   17النووية الصادر في 

 أن الإعلانين المشار إليهما أعلا  قد أحيلا إلى مجلس الأمن، وإذ تلاحظ 

، بوصةةةةةف ذلك خطوة  ( 111) وينظم مركزها كدولة خالية من الأسةةةةةلحة النووية باعتماد برلمان منغوليا تشةةةةةريعا يحدد وإذ ترحب 
 ملموسة نحو تشجيع أهداف منع الانتشار النووي،

البيان المشةترك الصةادر عن الدول الخمس الحائزة للأسةلحة النووية بشةأن الضةمانات الأمنية المقدمة   وإذ ت يع في اعتبارها 
دال، والتزام تلك   77/ 53إسةةةةهاما في تنفيذ القرار   ، بوصةةةةفه( 112) خالية من الأسةةةةلحة النووية  إلى منغوليا فيما يتعلق بمركزها كدولة

 لمبادئ الميثاق، الدول تجا  منغوليا بأن تتعاون على تنفيذ القرار وفقا

ان عدم الانحياز لمركز منغوليا كدولة خالية من الأسةةةةةةةةلحة  للدعم الذي أعرب عنه ر سةةةةةةةةاء دول وحكومات بلد  وإ راكا منها 
 25و   24النووية في مؤتمر القمة الثالث عشةةةةةةةةةةةةةر لر سةةةةةةةةةةةةةاء دول أو حكومات بلدان عدم الانحياز الذي عقد في كوالالمبور في  

وفي مؤتمر    ( 114) 2006أيلول/سةةةةةةبتمبر   16و  15وفي المؤتمر الرابع عشةةةةةةر الذي عقد في هافانا في   ( 113) 2003شةةةةةةباط/فبراير  
وفي المؤتمر السةاد     ( 115) 2009تموز/يوليه   16إلى   11القمة الخامس عشةر الذي عقد في شةرم الشةيم، مصةر، في الفترة من 

وفي المؤتمر السةةةةةةةةةابع عشةةةةةةةةةر الذي عقد في    ( 116) 2012آب/أغسةةةةةةةةةطس    31إلى  26عشةةةةةةةةةر الذي عقد في طهران في الفترة من  
، وفي مؤتمر القمة الثامن عشةةةةةةةةر  2016أيلول/سةةةةةةةةبتمبر    18إلى  13مارغاريتا آيلند، جمهورية فنزويلا البوليفارية، في الفترة من 

الخامس  ، والدعم الذي أعرب عنه الوزراء في المؤتمر الوزاري  ( 117) 2019تشرين الأول/أكتوبر   26و   25الذي عقد في باكو في  

_______________ 
(109) A/67/517-S/2012/760.المرفق ، 
(110) A/67/393-S/2012/721.المرفق ، 
 .A/55/56-S/2000/160انظر  (111)
(112) A/55/530-S/2000/1052.المرفق ، 
 ، المرفق الأول.A/57/759-S/2003/332انظر  (113)
 ، المرفق الأول.A/61/472-S/2006/780انظر  (114)
 ، المرفق.A/63/965-S/2009/514انظر  (115)
 ، المرفق الأول.A/67/506-S/2012/752انظر  (116)
 ، المرفق.A/74/548انظر  (117)
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وفي المؤتمر الوزاري السةةةةةةةةةةةاد     ( 118) 2008تموز/يوليه   30و   29عشةةةةةةةةةةةر لحركة بلدان عدم الانحياز الذي عقد في طهران في  
وفي المؤتمر    ( 119) 2011أيار/مايو   27إلى   23عشةةةةةةةةةةر والاجتماع التذكاري اللذين عُقدا في نوسةةةةةةةةةةا دوا، بالي بإندونيسةةةةةةةةةةيا، من 

وفي المؤتمر الوزاري الثامن عشةر الذي   2014أيار/مايو   29إلى  26زائر العاصةمة من  الوزاري السةابع عشةر الذي عقد في الج
 ،2018 نيسان/أبريل 6 و 5عقد في باكو، في 

قةد    ( 123) وبلينةدابةا  ( 122) وبةانكوك  ( 121) وراروتونغةا  ( 120) أن الةدول الأطراف والةدول الموقّعةة على معةاهةدات تلاتيلولكو  وإذ تلاحظ 
منغوليةا الةدولي كةدولةة خةاليةة من الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة وعن دعمهةا التةام لهةذا المركز في المؤتمر الأول  أعربةا عن اعترافهةا بمركز  

للدول الأطراف والدول الموقعة على معاهدات إنشةةةةةاء المناطق الخالية من الأسةةةةةلحة النووية الذي عقد في تلاتيلولكو، المكسةةةةةيك، 
 ،( 124) 2005 نيسان/أبريل  28إلى  26في الفترة من 

أن الدول الأطراف والدول الموقعة على معاهدات تلاتيلولكو وراروتونغا وبانكوك وبليندابا ومعاهدة إنشةةةةاء   تلاحظ    ييياوإذ   
قد أعربا عن دعمها لسياسة منغوليا في المؤتمر الثاني للدول الأطراف في    ( 125) منطقة خالية من الأسلحة النووية في وسط آسيا

نيسةةةةةةان/أبريل   30سةةةةةةلحة النووية والدول الموقّعة عليها ومنغوليا الذي عقد في نيويورك في معاهدات إنشةةةةةةاء مناطق خالية من الأ
، وفي المؤتمر الثةالةث للةدول الأطراف في معةاهةدات إنشةةةةةةةةةةةةةةاء منةاطق خةاليةة من الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة والةدول الموقعةة عليهةا 2010

 ،2015نيسان/أبريل   24ومنغوليا الذي عقد في نيويورك في 

 على الصعيدين الوطني والدولي،  41/ 75التدابير الأخرى المتخذة لتنفيذ القرار  لكوإذ تلاحظ كذ 

بالدور الفعال الإيجابي الذي تضةةةةةةةةطلع به منغوليا في إقامة علاقات سةةةةةةةةلمية وودية مع دول المنطقة وغيرها من  وإذ ترحب 
 ع المتبادل،الدول تعود عليها بالنف

 ،( 126) في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ علما تحيط - 1 

 ؛( 127) 41/ 75لما يبذله الأمين العام من جهود تنفيذا للقرار  عن تقديرها تعرب - 2 

_______________ 
 ، المرفق الأول.A/62/929انظر  (118)
(119) A/65/896-S/2011/407.المرفق الخامس ، 
(120) United Nations, Treaty Series, vol. 634, No. 9068. 
 (، التذييل السابع.A.86.IX.7)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  1985: 10، المجلد حولية الأمم المتحدة لنةزع السلاح (121)
(122) United Nations, Treaty Series, vol. 1981, No. 33873. 
(123) A/50/426.المرفق ، 
 ، المرفق الثالث.A/60/121انظر  (124)
(125) United Nations, Treaty Series, vol. 2970, No. 51633. 
(126) A/77/184. 
 المرجع نفسه، الفرع الرابع. (127)
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عن منغوليا وعن الدول الخمس الحائزة للأسةةةةةةةلحة    2012أيلول/سةةةةةةةبتمبر   17بالإعلانين الصةةةةةةةادرين في   ترحب - 3 
النووية بشةةةأن مركز منغوليا كدولة خالية من الأسةةةلحة النووية، بوصةةةفهما مسةةةاهمة ملموسةةةة في نزع السةةةلاح النووي ومنع انتشةةةار 

 المنطقة؛الأسلحة النووية ووسيلة لزيادة الثقة وإمكانية التنبؤ في 

 بالتدابير التي اتخذتها منغوليا من أجل توطيد هذا المركز وتعزيز  وعن تأييدها لهذ  التدابير؛   تعرب عن ترح بها - 4 

علاقة حسةةةةةن الجوار المتوازنة التي تربط منغوليا بجيرانها باعتبارها عنصةةةةةرا هاما في تعزيز السةةةةةلام   وتدع  تؤيد - 5 
 الإقليمي؛والأمن والاستقرار على الصعيد 

وبةالتقةدم المحرز في    41/ 75بةالجهود التي تبةذلهةا الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء للتعةاون مع منغوليةا في تنفيةذ القرار   ترحيب - 6 
 مجال توطيد أمن منغوليا الدولي؛

ذ التدابير الضةةةةةرورية لتوطيد وتعزيز اسةةةةةتقلال  الدول الأعضةةةةةاء إلى مواصةةةةةلة التعاون مع منغوليا في اتخا  تدعو - 7 
منغوليا وسةيادتها وسةلامتها الإقليمية وحرمة حدودها واسةتقلال سةياسةتها الخارجية وأمنها الاقتصةادي وتوازنها الإيكولوجي ومركزها 

 كدولة خالية من الأسلحة النووية؛

الجهود التي تبذلها منغوليا للانضةةةةةةمام إلى الدول الأعضةةةةةةاء في منطقة آسةةةةةةيا والمحيط الهادئ أن تدعم   تناشييييد - 8 
 الترتيبات الأمنية والاقتصادية القائمة في هذا الشأن على الصعيد الإقليمي؛

إلى الأمين العةام وهيئةات الأمم المتحةدة المعنيةة مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تقةديم المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة إلى منغوليةا لاتخةاذ التةدابير   تطليب - 9 
 أعلا ؛ 7الضرورية المذكورة في الفقرة 

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ تطلب -  10 

 أمن منغوليا الدولي  أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةةةةعة والسةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  تقرر -  11 
 في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل . ومركزها كدولة خالية من الأسلحة النووية 

 
 

 77/57القرار 
 

صةةةةوتا    35صةةةةوتا مقابل    133، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022الأول/ديسةةةةمبر كانون    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 128) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   13وامتناع  

 

إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا،  : المؤيدون  *
الإسةةةةةةةلامية(، أيرلندا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةتان، بالاو،   -إندونيسةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة    -م، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةةلا
ى،  القوميات(، بيرو، تايلند، تركمانسةةةةةةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةةاد، توغو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةط

_______________ 
 -القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، إكوادور، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، إيران )جمهورية اشةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةروع   ( 128)

يلند،  المتعددة القوميات(، بيرو، تا  -الإسةةةةةةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، بالاو، البرازيل، بروني دار السةةةةةةةةةةةلام، بليز، بنغلادي،، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةو، بوليفيا )دولة  
ليشةةةةةةةةةةةةةةتي، جةامةايكةا، الجزائر، جزر البهةامةا، الجمهوريةة الةدومينيكيةة، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو   - ترينيةداد وتوبةاغو، تشةةةةةةةةةةةةةةاد، تونس، تيمور

 -الاسةتوائية، الفلبين، فنزويلا )جمهورية   الديمقراطية الشةعبية، سةاموا، سةري لانكا، السةنغال، السةودان، سةيراليون، شةيلي، العراق، غانا، غواتيمالا،  يانا، غينيا
مصةةةةةةةةةةر، المغرب،    البوليفارية(، فيجي، فييا نام، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، كيريبا ، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةةةةوتو، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةةةقر،

 ا وهندورا .المكسيك، ملاوي، ملديف، موريتانيا، ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغو 
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دومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية،  جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية ال
  جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةاموا، سةان مارينو، سةانا فنسةنا وجزر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس،

ور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، سةةةيشةةةيل، شةةةيلي، الصةةةومال، الصةةةين،  سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفاد
بيسةةةةةةةةةةاو، فانواتو، الفلبين،   -طاجيكسةةةةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةةتوائية، غينيا  

، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا،  فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةةتان
  الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليختنشةةةةتاين، ليسةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةقر، مصةةةةر، المغرب، المكسةةةةيك، ملاوي،

تانيا، موريشةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، النمسةةةةةةةةا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا،  ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةعودية، منغوليا، موري
 نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، اليمن

تركيا، تشةيكيا،  الاتحاد الروسةي، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا،  : المعارضةون  
ليتوانيا،  الجبل الأسةةةةةةود، جمهورية كوريا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةةلوفاكيا، سةةةةةةلوفينيا، السةةةةةةويد، فرنسةةةةةةا، فنلندا، كرواتيا، لاتفيا، لكسةةةةةةمبرغ، ليبريا،  

 مريكية، اليونانالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، النرويج، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأ
أرمينيا، أوكرانيا، آيسةةلندا، البوسةةنة والهرسةةك، بيلارو ، جزر مارشةةال، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جورجيا، صةةربيا،  : الممتنعون  

 الموحدة(، الهند، اليابان -كندا، ميكرونيزيا )ولايات  
 
 

 استخدامها ديد بالأسلحة النووية  ومتابعة فتوى محكمة العد  الدولية بشأن مشروعية الته  - 77/57

 ،إن الجمعية العامة 

كةةةانون    10ميم المؤرخ    45/ 51و    1994كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    15كةةةاف المؤرخ    75/ 49إلى قراراتهةةةةا    إذ تشييييييييي ر 
كانون الأول/ديسةةةةةمبر  4ثاء المؤرخ   77/ 53و   1997كانون الأول/ديسةةةةةمبر    9سةةةةةين المؤرخ   38/ 52و   1996سةةةةةمبر الأول/دي 
  2000تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةاني/نوفمبر    20خةةاء المؤرخ    33/ 55و    1999كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    1فةةاء المؤرخ    54/ 54و    1998

المؤرخ   46/ 58و    2002تشةةةةرين الثاني/نوفمبر    22المؤرخ   85/ 57و   2001تشةةةةرين الثاني/نوفمبر    29قاف المؤرخ   24/ 56 و
كانون الأول/ديسمبر  8المؤرخ   76/ 60و    2004كانون الأول/ديسمبر   3المةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةؤرخ    83/ 59و   2003كانون الأول/ديسمبر  8

المؤرخ   49/ 63و    2007الأول/ديسةةةةةمبر   كانون  5المؤرخ   39/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةمبر    6المؤرخ   83/ 61و   2005
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  8المؤرخ   76/ 65و   2009كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   55/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2

المؤرخ   42/ 68و    2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر  3المؤرخ   33/ 67و   2011كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2المؤرخ   46/ 66و   2010
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   7المؤرخ   56/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   43/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5

المؤرخ   64/ 73و    2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر  4المؤرخ   58/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر   5المؤرخ   58/ 71و   2015
ل/ديسةةةةمبر  كانون الأو  7المؤرخ   66/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةةمبر    12المؤرخ   59/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةةمبر  5

 ،2021كانون الأول/ديسمبر   6المؤرخ   53/ 76و   2020

بأن اسةةةةةةتمرار وجود الأسةةةةةةلحة النووية يشةةةةةةكل خطرا يهدد البشةةةةةةرية وجميع الكائنات الحية على وجه الأرض،   واقتناعا منها 
 ووية هو الإزالة التامة للأسلحة النووية والتيقن من أنها لن تنتج مطلقا مرة أخرى،تسلّم بأن الدفاع الوحيد ضد حدوث كارثة ن  وإذ

التزام المجتمع الدولي بتحقيق هدف إيجاد عالم خال من الأسةةةةةلحة النووية من خلال الإزالة التامة للأسةةةةةلحة    وإذ تع د تأك د 
 النووية،

https://undocs.org/ar/A/RES/49/75
https://undocs.org/ar/A/RES/51/45
https://undocs.org/ar/A/RES/52/38
https://undocs.org/ar/A/RES/53/77
https://undocs.org/ar/A/RES/54/54
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https://undocs.org/ar/A/RES/56/24
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https://undocs.org/ar/A/RES/75/66
https://undocs.org/ar/A/RES/76/53
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رسةةةةةميا،  ( 129) لأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةار الأسةةةةةلحة النوويةالالتزامات التي تعهدت بها الدول ا  وإذ ت يييع في اعتبارها 
سةةيما الالتزامات المقطوعة في المادة السةةادسةةة منها، التي تقتضةةي إجراء مفاوضةةات بحسةةن نية بشةةأن التدابير الفعالة المتصةةلة   ولا

 بوقف سباق التسلح النووي في موعد مبكر وبنةزع السلاح النووي،

ف منع الانتشةةةةةةةار النووي ونزع السةةةةةةةلاح النووي التي اعتمدها مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم إلى مبادئ وأهدا  وإذ تشييييي ر 
، وإلى التزام الدول الحائزة للأسةةلحة النووية على نحو لا لبس ( 130) 1995انتشةةار الأسةةلحة النووية لاسةةتعراض المعاهدة وتمديدها،  

لاح النووي، كما تم الاتفاق على ذلك في مؤتمر الأطراف في معاهدة فيه بالإزالة التامة لترسةةةةةةاناتها النووية وصةةةةةةولا إلى نزع السةةةةةة 
، وإلى نقاط العمل المتفق عليها في مؤتمر الأطراف في  ( 131) 2000عدم انتشةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة عام  

ت والتوصةةةةةةيات المتعين  بوصةةةةةةفها جزءا من الاسةةةةةةتنتاجا  2010معاهدة عدم انتشةةةةةةار الأسةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةتعراض المعاهدة عام 
 ،( 132) الاهتداء بها في إجراءات متابعة عملية نزع السلاح النووي 

إزاء الإخفاق المتتالي لمؤتمري الأطراف في معاهدة عدم انتشةار الأسةلحة النووية لاسةتعراض المعاهدة   وإذ تعرب عن قلقها 
 موضوعية، في التوصل إلى توافق في الآراء بشأن وثيقة ختامية  2020و   2015عامي 

كال من آثار وخيمة على إزاء ما يترتب على اسةةتخدام الأسةةلحة النووية بأي شةةكل من الأشةة   وإذ  سياورها كغ رها بال  القلق 
الصةةةةعيد الإنسةةةةاني، وإذ تعيد، في هذا الصةةةةدد، تأكيد ضةةةةرورة أن تحرا جميع الدول في كل الأوقات على التقيد بأحكام القانون  

 الدولي الساري، بما في ذلك القانون الدولي الإنساني،

تؤكد ضةةرورة أن تبذل  بجميع الدول الحائزة للأسةةلحة النووية أن تبذل جهودا ملموسةةة في مجال نزع السةةلاح، وإذ  وإذ ته ب 
 عليه، الدول كافة جهودا خاصة من أجل إيجاد عالم خال من الأسلحة النووية والحفاظ

والذي اقترح فيه   2008 م في عامإلى مقترح نزع السةةةةةةةةلاح النووي الواقع في خمس نقاط الذي قدمه الأمين العا وإذ تشييييي ر 
اتفاق على إطار لصكوك مستقلة بذاتها يعزز  نقاطا من بينها النظر في إجراء مفاوضات بشأن اتفاقية تتعلق بالأسلحة النووية أو

 كل منها الآخر، يدعمهما نظام متين للتحقق،

ئل من بينها خطة الأمين العام لنزع السةةةةةةةلاح، الجهود المسةةةةةةةتمرة الرامية إلى تحقيق نزع السةةةةةةةلاح النووي، بوسةةةةةةةا وإذ تلاحظ 
 ،تأمين مستقبلنا المشترك: خطة لنزع السلاح

،  1996أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   10المؤرخ   245/ 50إلى اعتماد معاهدة الحظر الشةةةةةةةةةةامل للتجارب النووية في قرارها    وإذ تشيييييي ر 
 ا لتزايد عدد الدول التي وقّعتها وصدّقا عليها،تعرب عن ارتياحه وإذ

_______________ 
(129) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
الوثيقةةةة الختةةةاميةةةة، الجزء الأول1995مؤتمر الأطراف في معةةةاهةةةدة عةةةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةةاهةةةدة وتمةةةديةةةدهةةةا،   (130)  ، 
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)  وNPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1 المرفق، المقرر ،)2. 
المجلةةةد الأول ،  الوثيقةةةة الختةةةاميةةةة،  2000مؤتمر الأطراف في معةةةاهةةةدة عةةةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةةاهةةةدة عةةةام  انظر   (131)
(NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)  وNPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.1  و NPT/CONF.2000/28 (Parts I and 

II)/Corr.215الديباجة ، الفقرة  (، الجزء الأول، الفرع المعنون  المادة السادسة والفقرات الثامنة إلى الثانية عشرة من. 
انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةةاهةةةدة عةةةام  انظر   (132) الوثيقةةةة الختةةةاميةةةة،  2010مؤتمر الأطراف في معةةةاهةةةدة عةةةدم  المجلةةةد الأول ، 
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I).الجزء الأول ،) 

https://undocs.org/ar/A/RES/50/245
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
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  (137)وبلينةدابةا   ( 136) وبةانكوك  ( 135) وراروتونغةا  ( 134) ومعةاهةدات تلاتيلولكو  ( 133) بةأن معةاهةدة أنتةاركتيكةا وإذ تسيييييييييلم  مع اررتييا  
الأسةةةةلحة النووية ومركز منغوليا بوصةةةةفها دولة خالية من   ( 138) ومعاهدة إنشةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةلحة النووية في وسةةةةط آسةةةةيا

تؤدي تدريجيا إلى جعل نصةةةةةةف الكرة الأرضةةةةةةية الجنوبي بأكمله والمناطق المتاخمة المشةةةةةةمولة بتلك المعاهدات مناطق خالية من 
 الأسلحة النووية،

بضةةةةرورة وضةةةةع صةةةةك ملزم قانونا يتم التفاوض بشةةةةأنه على مسةةةةتوى متعدد الأطراف لإعطاء الدول غير الحائزة   وإذ تسيييلم  
 النووية ضمانات بعدم التهديد باستعمال تلك الأسلحة أو استعمالها ريثما تتم إزالتها بالكامل،للأسلحة 

 الدور الرئيسي لمؤتمر نزع السلاح بوصفه المنتدى الوحيد للتفاوض المتعدد الأطراف بشأن نزع السلاح، وإذ تع د تأك د 

وضةع برنامج مقسةم إلى مراحل وذي إطار زمني محدد  على ضةرورة أن يبدأ مؤتمر نزع السةلاح مفاوضةات بشةأن وإذ تشيد  
 لإزالة الأسلحة النووية إزالة تامة،

الضةرورة الملحة لأن تعجّل الدول الحائزة للأسةلحة النووية بإحراز تقدم ملمو  في الخطوات العملية الثلاث عشةرة   وإذ تؤكد 
والرامية إلى تنفيذ المادة السةةةةةادسةةةةةة من معاهدة عدم انتشةةةةةار   2000الواردة في الوثيقة الختامية لمؤتمر اسةةةةةتعراض المعاهدة عام 

 سلاح النووي،الأسلحة النووية بما يفضي إلى نزع ال

وتولى   2007إلى الاتفاقية النموذجية للأسةةلحة النووية التي قدمتها كوسةةتاريكا وماليزيا إلى الأمين العام في عام   وإذ تشي ر 
 ،( 139) الأمين العام تعميمها

دة حيز ، وإذ ترحب بدخول المعاه( 140) 2017تموز/يوليه   7إلى اعتماد اتفاقية حظر الأسةةةلحة النووية في  وإذ تشيي ر    ييا  
 21وبةالانعقةاد النةاجح لأول اجتمةاع للةدول الأطراف في المعةاهةدة في فيينةا في الفترة من    2021كةانون الثةاني/ينةاير    22النفةاذ في 

، مما يسةةهم في تحقيق هدف التوصةةل إلى حظر ملزِم قانونا لاسةةتحداث الأسةةلحة النووية أو إنتاجها 2022حزيران/يونيه   23إلى 
 التهديد بها أو استعمالها وتدمير تلك الأسلحة في يل رقابة دولية فعالة، أو تكديسها أو أو تجريبها أو نشرها

بشأن مشروعية التهديد بالأسلحة النووية   1996تموز/يوليه  8إلى فتوى محكمة العدل الدولية الصادرة في    وإذ تش ر كذلك 
 ،( 141) أو استخدامها

_______________ 
(133) United Nations, Treaty Series, vol. 402, No. 5778. 
 .9068، الرقم 634المرجع نفسه، المجلد  (134)
 (، التذييل السابع.A.86.IX.7)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  1985: 10، المجلد حولية الأمم المتحدة لنةزع السلاح (135)
(136) United Nations, Treaty Series, vol. 1981, No. 33873. 
(137) A/50/426.المرفق ، 
(138) United Nations, Treaty Series, vol. 2970, No. 51633. 
(139) A/62/650.المرفق ، 
(140) A/CONF.229/2017/8. 
(141) A/51/218.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/50/426
https://undocs.org/ar/A/62/650
https://undocs.org/ar/A/CONF.229/2017/8
https://undocs.org/ar/A/51/218
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على ما خلصةةةةةا إليه محكمة العدل الدولية بالإجماع من أن هناك التزاما قائما بالسةةةةةعي، بنية   تشيييد  مرة  خرى  - 1 
صةادقة، إلى إجراء مفاوضةات تفضةي إلى نزع السةلاح النووي بجميع جوانبه في يل رقابة دولية صةارمة وفعالة، وبالوصةول بهذ  

 المفاوضات إلى نتيجة؛

على الفور في مفاوضةةةةةةةات متعددة الأطراف تفضةةةةةةةي إلى نزع السةةةةةةةلاح   بجميع الدول أن تنخرط ته ب مرة  خرى  - 2 
 النووي بجميع جوانبه في إطار رقابة دولية صارمة وفعالة، بما في ذلك في إطار اتفاقية حظر الأسلحة النووية؛

لهةذا القرار  إلى جميع الةدول أن تحيط الأمين العةام علمةا بمةا بةذلتةه من جهود ومةا اتخةذتةه من تةدابير تنفيةذا   تطليب - 3 
 وتحقيقا لنزع السلاح النووي، وتطلب إلى الأمين العام أن يطلع الجمعية العامة على تلك المعلومات في دورتها الثامنة والسبعين؛ 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسبعين البند الفرعي المعنون  متابعة فتوى محكمةةةةةةةةةةة   تقرر - 4 
 بشأن مشروعية التهديد بالأسلحةةة النووية أو استخدامها  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .العدل الدوليةةة 

 
 

 77/58القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل صةةةةةةوتين    167، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7المعقودة في  ،  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 142) ( 110، الفقرة  A/77/385أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   9وامتناع  

 

رجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةبانيا، أسةةةةةةةةتراليا، إسةةةةةةةةتونيا، إسةةةةةةةةرائيل، إسةةةةةةةةواتيني،  الاتحاد الروسةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأ: المؤيدون  *
ا، إيطاليا، بابوا  أفغانسةةةةةةةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةلند

البحرين، البرازيةل، بربةادو ، البرتغةال، بروني دار السةةةةةةةةةةةةةةلام، بلجيكةا، بلغةاريةا، بليز، بنغلادي،، بنمةا، بنن،  غينيةا الجةديةدة، بةاراغواي، بةالاو،  
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةتان،   -بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بوليفيا )دولة  

اغو، تشةةاد، تشةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةود، جزر البهاما، جزر مارشةةال، جمهورية تنزانيا المتحدة،  تركيا، ترينيداد وتوب
يقيا،  الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفر 

جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زمبابوي، سةةةةاموا، سةةةةان مارينو، سةةةةانا فنسةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةانا كيتس    جنوب السةةةةودان، 
يشةيل،  ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةودان، سةورينام، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، سة 

بيسةةاو، فانواتو، فرنسةةا، الفلبين،   -كسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا  شةةيلي، صةةربيا، طاجي
ا،  فنلندا، فيجي، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبي

ويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لكسةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةقر، المغرب،  الكونغو، الك
شةةةةةيو ،  المكسةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موري

الموحةدة(، نةاميبيةا، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، نيجيريةا، نيكةاراغوا، نيوزيلنةدا، هةايتي، الهنةد،    -مبيق، مونةاكو، ميةانمةار، ميكرونيزيةا )ولايةات  موزا
 هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان

 ية أفريقيا الوسطىالإسلامية(، جمهور   -إيران )جمهورية  : المعارضون  
 الإمارات العربية المتحدة، إندونيسيا، باكستان، الجزائر، الجمهورية العربية السورية، الصين، كوبا، لبنان، مصر: الممتنعون  

_______________ 
أستراليا، إستونيا، إسواتيني، إكوادور، اشترك في تقديم مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إسبانيا،   ( 142)

 -سةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بوليفيا )دولة ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البو 
مهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا،  المتعددة القوميات(، بيرو، تركيا، تشةةةةةةةةةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةةةةةةةةةود، ج

فيجي، قبرا، كرواتيا،  زمبابوي، سةاموا، سةان مارينو، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةويد، سةويسةرا، شةيلي، صةربيا، العراق،  يانا، فرنسةا، الفلبين، فنلندا،
 -برغ، ليتوانيا، ليسةةةةةةةةوتو، مالطة، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةمالية، منغوليا، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات كولومبيا، لاتفيا، لكسةةةةةةةةم

 الموحدة(، النرويج، النمسا، نيجيريا، الهند، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/385
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 مدونة رهاي لقواعد السلوك لمنع انتشار القذائف التسيارية  - 77/58

 ،إن الجمعية العامة 

إزاء تزايد التحديات الأمنية الإقليمية والعالمية التي يندرج ضةةةةةةمن أسةةةةةةبابها الانتشةةةةةةار المسةةةةةةتمر للقذائف   إذ  سيييياورها القلق 
 التسيارية القادرة على إيصال أسلحة الدمار الشامل،

ق مقاصةةةةةد الأمم المتحدة ومبادئها ودورها ومسةةةةةؤوليتها في ميدان السةةةةةلام والأمن الدوليين وفقا لميثا  وإذ ت يييع في اعتبارها 
 الأمم المتحدة،

أهمية الجهود الإقليمية والدولية الرامية إلى منع انتشةةةةار منظومات القذائف التسةةةةيارية القادرة على إيصةةةةال أسةةةةلحة   وإذ تؤكد 
 الدمار الشامل وكبحه بصورة شاملة، بوصف ذلك إسهاما في استتباب السلام والأمن الدوليين،

في    2002تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   25لوك لمنع انتشةةةةار القذائف التسةةةةيارية في باعتماد مدونة لاهاي لقواعد السةةةة  وإذ ترحب 
 ، واقتناعا منها بأن مدونة قواعد السلوك سوف تساهم في تعزيز الشفافية والثقة بين الدول،( 143) لاهاي

  2005كانون الأول/ديسةةةةمبر  8المؤرخ   62/ 60و   2004الأول/ديسةةةةمبر كانون   3المؤرخ   91/ 59إلى قراراتها    وإذ تشييي ر 
كانون   3المؤرخ   42/ 67و    2010كانون الأول/ديسةةمبر   8المؤرخ   73/ 65و    2008كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   64/ 63 و

  2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   33/ 71و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   44/ 69و    2012الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
المعنونة  مدونة لاهاي   2020ديسةةةةةةةةةةةمبر  /كانون الأول 7المؤرخ   60/ 75و   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   5المؤرخ   49/ 73 و

 لقواعد السلوك لمنع انتشار القذائف التسيارية ،

إلى أن انتشةةةةار القذائف التسةةةةيارية القادرة على إيصةةةةال أسةةةةلحة الدمار الشةةةةامل يشةةةةكل خطرا يهدد السةةةةلام   وإذ تشييي ر    يييا 
 وقراراته اللاحقة،  2004نيسان/أبريل   28المؤرخ   ( 2004)   1540والأمن الدوليين، وفقا لما أقر به مجلس الأمن في قرار  

بالإعلان الخاا بالتعاون الدولي في مجال اسةةةتكشةةةاف الفضةةةاء الخارجي واسةةةتخدامه لفائدة جميع الدول    التزامها وإذ تؤكد 
كةانون    13المؤرخ    122/ 51نةاميةة، حسةةةةةةةةةةةةةةبمةا ورد في مرفق قرارهةا ومصةةةةةةةةةةةةةةلحتهةا، مع إيلاء اعتبةار خةاا لاحتيةاجةات البلةدان ال

 ،1996الأول/ديسمبر 

بأنه ينبغي ألا تُسةةتبعد الدول من الانتفاع من فوائد اسةةتخدام الفضةةاء الخارجي في الأغراض السةةلمية، وأنه يتعين   وإذ تسيلم  
هذ  الفوائد وتشةةةةيد جسةةةةور التعاون في هذا الشةةةةأن، ألا تسةةةةهم في نشةةةةر القذائف التسةةةةيارية القادرة على إيصةةةةال  عليها، وهي تجني 

 أسلحة الدمار الشامل،

قة على مدونة قواعد السلوك للتوعية بالمدونة، وإذ تنوه   بالجهود المستمرة التي تبذلها الدول المصدِّ

 سلحة الدمار الشامل ووسائل إيصالها،ضرورة مكافحة انتشار أ وإذ ت ع في اعتبارها 

دولة حتى الآن على مدونة لاهاي لقواعد السةةةلوك لمنع انتشةةةار القذائف التسةةةيارية كخطوة    143بتصةةةديق  ترحب - 1 
 عملية للتصدي لانتشار أسلحة الدمار الشامل ووسائل إيصالها؛

_______________ 
(143) A/57/724.الضميمة ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/59/91
https://undocs.org/ar/A/RES/60/62
https://undocs.org/ar/A/RES/63/64
https://undocs.org/ar/A/RES/65/73
https://undocs.org/ar/A/RES/67/42
https://undocs.org/ar/A/RES/69/44
https://undocs.org/ar/A/RES/71/33
https://undocs.org/ar/A/RES/73/49
https://undocs.org/ar/A/RES/75/60
https://undocs.org/ar/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ar/A/RES/51/122
https://undocs.org/ar/A/57/724
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يق الجميع على مدونة قواعد السةةةلوك، وتؤكد  بما أحرز من تقدم في إطار العملية الرامية إلى تصةةةد  ترحب    ييا - 2 
 أهمية إحراز المزيد من التقدم، على الصعيدين الإقليمي والدولي، في تحقيق عالمية المدونة؛

جميع الدول التي لم تصدق بعد على مدونة قواعد السلوك، وعلى وجه الخصوا الدول التي لديها قدرات    تدعو - 3 
ية والقذائف التسةةةةةةيارية والتي تضةةةةةةع برامج وطنية في ذلك المجال، إلى القيام بذلك، آخذة في  في مجال مركبات الإطلاق الفضةةةةةةائ 

 اعتبارها الحق في استخدام الفضاء في الأغراض السلمية؛

الدول التي صةةةةةةةةدّقا بالفعل على مدونة قواعد السةةةةةةةةلوك على بذل جهود لرفع مسةةةةةةةةتوى المشةةةةةةةةاركة فيها   تشيييييجع - 4 
 ومواصلة تحسين تنفيذها؛

بالتقدم المحرز في تنفيذ مدونة قواعد السلوك، بما يسهم في تعزيز الشفافية وبناء الثقة بين الدول من خلال    تنوه - 5 
تقديم الإخطارات التي تسةةةبق إطلاق القذائف والإقرارات السةةةنوية بشةةةأن السةةةياسةةةات المتعلقة بمركبات الإطلاق الفضةةةائية والقذائف 

 الاتجا ؛ يد من الخطوات في هذاالتسيارية، وتؤكد أهمية اتخاذ مز 

على بحث طرق وأسةاليب أخرى للتعامل بفعالية مع مشةكلة انتشةار القذائف التسةيارية القادرة على إيصةال   تشيجع - 6 
أسةةلحة الدمار الشةةامل ولاتخاذ التدابير اللازمة لتفادي الإسةةهام في منظومات إيصةةال الأسةةلحة هذ  ولمواصةةلة تعميق الصةةلة بين 

 عد السلوك والأمم المتحدة؛مدونة قوا 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةةةعة والسةةةةبعين البند الفرعي المعنون  مدونة لاهاي لقواعد   تقرر - 7 
 السلوك لمنع انتشار القذائف التسيارية  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/59القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 144) ( 110الفقرة  

 
 

 نزع السلا  الإقليمي  - 77/59

 ،الجمعية العامةإن  

كانون الأول/ديسةةمبر  6طاء المؤرخ   36/ 46و   1990كانون الأول/ديسةةمبر  4عين المؤرخ   58/ 45إلى قراراتها   إذ تشي ر 
  1993كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   16طةةاء المؤرخ    75/ 48و    1992كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    9يةةاء المؤرخ    52/ 47و    1991

  45/ 51و    1995كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  12كاف المؤرخ   70/ 50و   1994كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    15نون المؤرخ   75/ 49 و
 4سةين المؤرخ   77/ 53و  1997كانون الأول/ديسةمبر  9لمؤرخ عين ا 38/ 52 و  1996كانون الأول/ديسةمبر  10كاف المؤرخ 

تشةةرين الثاني/    20سةةين المؤرخ   33/ 55و  1999كانون الأول/ديسةةمبر   1نون المؤرخ   54/ 54 و  1998كانون الأول/ديسةةمبر 
  2002تشةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    22المؤرخ   76/ 57و   2001تشةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    29حاء المؤرخ  24/ 56 و  2000 نوفمبر

كانون   8المؤرخ   63/ 60 و  2004 كانون الأول/ديسةةمبر 3المؤرخ   89/ 59و    2003كانون الأول/ديسةةمبر   8المؤرخ   38/ 58 و

_______________ 
المتعددة القوميات(، بيرو،   -اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، باكسةةتان، بنغلادي،، بوليفيا )دولة  ( 144)

 كازاخستان، الكويا، مصر، المملكة العربية السعودية، نيبال، نيجيريا ونيكاراغوا.تركيا، الجمهورية العربية السورية، سري لانكا، العراق، 

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/45/58
https://undocs.org/ar/A/RES/46/36
https://undocs.org/ar/A/RES/47/52
https://undocs.org/ar/A/RES/48/75
https://undocs.org/ar/A/RES/49/75
https://undocs.org/ar/A/RES/50/70
https://undocs.org/ar/A/RES/51/45
https://undocs.org/ar/A/RES/52/38
https://undocs.org/ar/A/RES/53/77
https://undocs.org/ar/A/RES/54/54
https://undocs.org/ar/A/RES/55/33
https://undocs.org/ar/A/RES/56/24
https://undocs.org/ar/A/RES/57/76
https://undocs.org/ar/A/RES/58/38
https://undocs.org/ar/A/RES/59/89
https://undocs.org/ar/A/RES/60/63
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  2007ديسةةةةةةةةةمبر /كانون الأول 5المؤرخ   38/ 62 و  2006 كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 6المؤرخ   80/ 61و    2005الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   8ؤرخ الم  45/ 65و    2009كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   41/ 64 و  2008 ديسةةمبر/كانون الأول  2المؤرخ   43/ 63 و

  2012 ديسةةةةةةةةةمبر/كانون الأول 3المؤرخ   57/ 67و   2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   36/ 66 و  2010 ديسةةةةةةةةةمبر/الأول
كانون   7المؤرخ   43/ 70 و  2014 ديسةةمبر/كانون الأول 2المؤرخ   45/ 69و    2013كانون الأول/ديسةةمبر   5المؤرخ   54/ 68 و

  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  4المؤرخ   34/ 72 و  2016 ديسةةةةةةةةةمبر/كانون الأول 5المؤرخ   40/ 71و    2015الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
 7المؤرخ   49/ 75و  2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر   12المؤرخ   37/ 74 و  2018 ديسةةةةةةةةةةةةةمبر/كانون الأول  5المؤرخ   33/ 73 و

 المتعلقة بنةزع السلاح الإقليمي،  2021ل/ديسمبر كانون الأو  6المؤرخ   41/ 76 و  2020ديسمبر /كانون الأول

أن ما يحدو المجتمع الدولي إلى بذل الجهود من أجل بلوغ الغاية المثلى المتمثلة في نةةةةةةةةةةةزع السلاح العام الكامل   وإذ تعتقد 
هو الر بة الإنسةانية المتأصةلة في تحقيق السةلام والأمن الحقيقيين وإزالة خطر نشةوب الحرب وتوفير الموارد الاقتصةادية والفكرية 

 وغيرها من الموارد لأغراض سلمية،

 الالتزام الثابا لجميع الدول بالمقاصد والمبادئ المجسدة في ميثاق الأمم المتحدة في إدارة علاقاتها الدولية، وإذ تؤكد 

أن الجمعية العامة اعتمدت في دورتها الاستثنائية العاشرة مبادئ توجيهية أساسية لإحراز تقدم نحو تحقيق نةةةةةةةزع  وإذ تلاحظ 
 ،( 145) السلاح العام الكامل

إلى المبادئ التوجيهية والتوصةةةيات المتعلقة بالنهج الإقليمية تجا  نةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةلاح في سةةةياق الأمن العالمي التي ذ تشيي ر وإ 
 ،( 146) 1993اعتمدتها هيئة نةزع السلاح في دورتها الموضوعية لعام 

نتيجة للمفاوضةةةةةات بين باحتمالات إحراز تقدم حقيقي في ميدان نزع السةةةةةلاح التي يهرت في السةةةةةنوات الأخيرة  وإذ ترحب 
 الدولتين العظميين،

 الإقليمي، بالمقترحات التي قدما مؤخرا بشأن نزع السلاح على الصعيدين الإقليمي ودون  وإذ تحيط علما 

 بأهمية تدابير بناء الثقة في تحقيق السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والدولي، وإذ تسل  

بذلها البلدان لتعزيز نةةةةةةةةةزع السلاح الإقليمي، مع مراعاة الخصائص المحددة لكل منطقة،  بأن المساعي التي ت  واقتناعا منها 
ووفقا لمبدأ تحقيق الأمن غير المنقوا بأدنى مسةةةةةةةتوى من التسةةةةةةةلح، من شةةةةةةةأنها أن تعزز أمن جميع الدول، وتسةةةةةةةهم بالتالي في  

 إقليمية، تحقيق السلام والأمن الدوليين عن طريق تقليل خطر نشوب نزاعات

على ضةةةةرورة بذل جهود مطردة، في إطار مؤتمر نزع السةةةةلاح وتحا الإشةةةةراف العام للأمم المتحدة، من   تشيييد  - 1 
 أجل إحراز تقدم بشأن جميع مسائل نةزع السلاح؛

أن النهج العالمية والإقليمية تجا  نزع السةةةةةةةةةةلاح يكمل كل منها الآخر، وينبغي بالتالي اتباعها في آن واحد   تؤكد - 2 
 من أجل تعزيز السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والدولي؛

_______________ 
 .10/2-القرار دإ (145)
 (، المرفق الثاني.A/48/42) 42الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والأربعون، الملحق رقم  (146)

https://undocs.org/ar/A/RES/61/80
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اء الثقة بالدول أن تبرم، حيثما أمكن ذلك، اتفاقات بشةةأن منع الانتشةةار النووي ونةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةلاح وتدابير بن   ته ب - 3 
 على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي؛

بالمبادرات التي اتخذتها بعض البلدان على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي بهدف تحقيق نةةةزع السلاح   ترحب - 4 
 ومنع الانتشار النووي واستتباب الأمن؛

دين الإقليمي ودون الإقليمي من أجل  الجهود الراميةة إلى تعزيز تةدابير بنةاء الثقةة على الصةةةةةةةةةةةةةةعية  تؤييد وتشيييييييييجع - 5 
 تخفيف حدة التوترات الإقليمية وتعزيز تدابير نزع السلاح ومنع الانتشار النووي على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسبعين البند الفرعي المعنون  نةةةةزع السلاح الإقليمي    تقرر - 6 
 في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/60القرار 
 

،  A/77/385اللجنة ) ، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 147) ( 110الفقرة  

 
 

 تداب ر بناء الثقة في السياق الإقليمي و ون الإقليمي - 77/60

 ،إن الجمعية العامة 

 بالمقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترشد 

  2004كانون الأول/ديسةةةةمبر  3المؤرخ   87/ 59و   2003كانون الأول/ديسةةةةمبر  8المؤرخ   43/ 58إلى قراراتها    وإذ تشييي ر 
كانون   5المؤرخ   45/ 62و    2006ديسةةمبر  /كانون الأول 6المؤرخ   81/ 61و    2005كانون الأول/ديسةةمبر   8المؤرخ   64/ 60 و
  2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   43/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   45/ 63و    2007ول/ديسةةةةةةةةةمبر الأ
كانون   3المؤرخ   61/ 67و    2011كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   38/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةمبر   8المؤرخ   47/ 65 و

  2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   46/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   55/ 68 و  2012ديسةةةةةةةةةمبر /الأول
كانون   4المؤرخ   33/ 72 و  2016كانون الأول/ديسةةمبر   5المؤرخ   39/ 71و    2015كانون الأول/ديسةةمبر   7ؤرخ الم  42/ 70 و

  2019كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    12المؤرخ   39/ 74 و  2018كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  5المؤرخ   35/ 73و    2017الأول/ديسةةةةةةمبر 
المتعلقة بتدابير بناء الثقة   2021كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    6المؤرخ   43/ 76 و  2020كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7المؤرخ   51/ 75 و

 في السياق الإقليمي ودون الإقليمي،

المتعلق بمنع نشةةةوب الصةةةراعات المسةةةلحة الذي أهابا   2003تموز/يوليه    3المؤرخ   337/ 57إلى قرارها    وإذ تشيي ر    ييا 
فيه الجمعية العامة بالدول الأعضةةةةاء تسةةةةوية منازعاتها بالوسةةةةائل السةةةةلمية، على النحو المبين في الفصةةةةل السةةةةاد  من الميثاق، 

 بجملة أمور منها أي إجراءات تتخذها الأطراف،

_______________ 
في تقديم مشةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، باكسةةةةةةةتان، بنغلادي،، الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، مصةةةةةةةر اشةةةةةةةترك  ( 147)

 ونيكاراغوا.
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والمبةادئ التوجيهيةة التي اعتمةدتهةا الجمعيةة العةامةة وهيئةة نزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح بتوافق الآراء في  إلى القرارات   وإذ تشييييييييي ر كيذليك 
 يتصل بتدابير بناء الثقة وتنفيذها على الصعيد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي، ما

مراعاة الخصةةةةةةةةةةةةائص   أن تدابير بناء الثقة المتخذة بمبادرة من جميع الدول المعنية وبموافقتها، مع  وإذ ت ييييييييع في اعتبارها 
 المحددة لكل منطقة، تدابيرَ مهمة وفعالة لأنها يمكن أن تسهم في الاستقرار الإقليمي،

ص للتنمية الاقتصةادية   واقتناعا منها  بأن الموارد الموفَّرة نتيجة لنزع السةلاح، بما فيه نزع السةلاح الإقليمي، يمكن أن تُخصةّ
 لشعوب، ولا سيما شعوب البلدان النامية،والاجتماعية ولحماية البيئة لمنفعة جميع ا

 بضرورة إجراء حوار هادف في ما بين الدول المعنية لتجنب نشوب النزاعات، وإذ تسل  

بعمليات السةةلام التي اسةةتهلتها بالفعل الدول المعنية لتسةةوية منازعاتها بالوسةةائل السةةلمية على نحو ثنائي أو عن  وإذ ترحب 
 فيها أطراف ثالثة أو منظمات إقليمية أو الأمم المتحدة،طريق وساطة جهات أخرى، بما 

أن الدول في بعض المناطق اتخذت بالفعل خطوات نحو وضةةةةةةةةةةع تدابير لبناء الثقة على الصةةةةةةةةةةعيد الثنائي ودون   وإذ تدرك 
تدابير بناء الثقة  الإقليمي والإقليمي في المجالين السةةةياسةةةي والعسةةةكري، بما في ذلك تحديد الأسةةةلحة ونزع السةةةلاح، وإذ تلاحظ أن

هذ  أدت إلى تحسةةةةةةةةين حالة السةةةةةةةةلام والأمن في تلك المناطق وأسةةةةةةةةهما في إحراز تقدم في الأوضةةةةةةةةاع الاجتماعية الاقتصةةةةةةةةادية  
 لشعوبها،

لأن اسةتمرار المنازعات بين الدول، وبخاصةة في  ياب آلية فعالة لتسةويتها بالوسةائل السةلمية، قد يسةهم   وإذ  سياورها القلق 
د صةةةةون السةةةةلام والأمن الدوليين والجهود التي يبذلها المجتمع الدولي لتعزيز تحديد الأسةةةةلحة ونزع في حدوث سةةةة  باق التسةةةةلح ويهدِّ

 السلاح،

بالدول الأعضةةةةةةةةاء أن تمتنع، وفقا  لمقاصةةةةةةةةد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، عن اسةةةةةةةةتعمال القوة أو التهديد    ته ب - 1 
 باستعمالها؛

منه  33بالتسةةةوية السةةةلمية للمنازعات بموجب الفصةةةل السةةةاد  من الميثاق، وبخاصةةةة المادة   تع د تأك د التزامها - 2 
التوفيق أو التحكيم أو التسةةوية القضةةائية أو اللجوء  التحقيق أو الوسةةاطة أوالتي تنص على التما  الحل عن طريق التفاوض أو 

 إلى الوكالات أو التنظيمات الإقليمية أو غيرها من الوسائل السلمية التي تختارها الأطراف؛

ح عن دورتها  الطرق والوسةائل المتعلقة بتدابير بناء الثقة والأمن التي وردت في تقرير هيئة نزع السةلا  تع د تأك د - 3 
 ؛( 148) 1993المعقودة في عام 

بالدول الأعضةةةةةةاء اتباع هذ  الطرق والوسةةةةةةائل عن طريق التشةةةةةةاور والحوار المسةةةةةةتمرين، مع الحرا في    ته ب - 4 
 الوقا ذاته على تجنب الأعمال التي قد تعرقل هذا الحوار أو تقوّضه؛

يةة والإقليميةة والةدوليةة التي هي أطراف فيهةا، بمةا في  الةدول على الامتثةال الصةةةةةةةةةةةةةةارم لجميع الاتفةاقةات الثنةائ   تحي  - 5 
 ذلك اتفاقات تحديد الأسلحة ونزع السلاح؛

_______________ 
 ألف. -(، المرفق الثاني، الفرع الثالث A/48/42) 42الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والأربعون، الملحق رقم  (148)
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على أن الهدف من تدابير بناء الثقة ينبغي أن يكون المسةةةةةةةةةةةةاعدة على تعزيز السةةةةةةةةةةةةلام والأمن الدوليين    تشييييييييد  - 6 
 والامتثال لمبدأ الأمن غير المنقوا بأدنى مستوى من التسلح؛

على تعزيز التدابير الثنائية والإقليمية لبناء الثقة، بموافقة الأطراف المعنية ومشةةةةةةةاركتها، تفاديا  لنشةةةةةةةوب   تشيييييجع - 7 
 النزاعات ومنعا  لاندلاع الأعمال العدائية بشكل غير مقصود وعرضي؛

م إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا  ي  تطليب - 8  تضةةةةةةةةةةةةةةمن آراء الةدول  إلى الأمين العةام أن يقةدِّ
 الأعضاء بشأن تدابير بناء الثقة في السياق الإقليمي ودون الإقليمي؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  تدابير بناء الثقة في   تقرر - 9 
 لعام الكامل .السياق الإقليمي ودون الإقليمي  في إطار البند المعنون  نزع السلاح ا

 
 

 77/61القرار 
 

صةةوتا مقابل واحد وامتناع    182، بتصةةويا مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةة العامة 
 ( 149) ( 110، الفقرة  A/77/385التصويا*، بناء على توصية اللجنة ) عضو واحد عن  

 

إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، إسةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةتان، إكوادور،  : المؤيدون  *
 -، إيران )جمهورية  ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةتان، أوغندا، أوكرانيا
، البرتغال، بروني دار الإسةةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو 

 -)دولة  السةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بوليفيا  
وفالو، تونس، جامايكا، الجبل  المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةةةاد، تشةةةةةةةةةةيكيا، توغو، ت

لعربية  الأسةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر مارشةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية ا
لاو الديمقراطية الشةةةةةةةعبية، جمهورية السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية 

ن،  مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةاموا، سةةةةان مارينو، سةةةةانا فنسةةةةنا وجزر غرينادي
ان، سةةةورينام، السةةةويد، سةةةويسةةةرا،  سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةود

  سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، صةةربيا، الصةةومال، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا،
ان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةتان،  بيسةةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةت -غينيا الاسةةةةةةتوائية، غينيا  

مبرغ،  الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةةةةةةةة 
لاوي، ملديف، المملكة العربية  ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةتاين، ليسةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةقر، مصةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةيك، م

يزيا  السةةةةةةةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرون
، هةةايتي، هنةةدورا ، هنغةةاريةةا، هولنةةدا،  الموحةةدة(، نةةاميبيةةا، نةةاورو، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةةال، النيجر، نيجيريةةا، نيكةةاراغوا، نيوزيلنةةدا  -)ولايةةات  

 الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان
 الهند: المعارضون  
 الاتحاد الروسي: الممتنعون  

 
 

_______________ 
 سورية.اشترك في تقديم مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: باكستان، بنغلادي،، بيرو، بيلارو  والجمهورية العربية ال ( 149)

https://undocs.org/ar/A/77/385
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 تحديد الأسلحة التقل د ة على الصع دين الإقليمي و ون الإقليمي - 77/61

 ،إن الجمعية العامة 

كةةانون    15سةةةةةةةةةةةةةةين المؤرخ    75/ 49و    1993كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16يةةاء المؤرخ    75/ 48إلى قراراتهةةا    إذ تشييييييييي ر 
كانون الأول/ديسةةةةمبر   10فاء المؤرخ   45/ 51و   1995كانون الأول/ديسةةةةمبر  12لام المؤرخ   70/ 50و   1994الأول/ديسةةةةمبر 

  54/ 54و    1998كانون الأول/ديسةمبر   4عين المؤرخ   77/ 53و   1997كانون الأول/ديسةمبر  9فاء المؤرخ   38/ 52و   1996
 29طاء المؤرخ   24/ 56و   2000تشةرين الثاني/نوفمبر    20عين المؤرخ   33/ 55و   1999كانون الأول/ديسةمبر  1ميم المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  8المؤرخ   39/ 58و    2002تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   77/ 57 و  2001تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر  
المؤرخ   82/ 61 و  2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   75/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةمبر    3المؤرخ   88/ 59 و  2003

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   2المؤرخ   44/ 63 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5المؤرخ   44/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  6
المؤرخ   37/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   46/ 65 و  2009كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2المؤرخ   42/ 64و   2008

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   5المؤرخ   56/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  3المؤرخ   62/ 67 و  2011ديسةةةةةةةمبر كانون الأول/ 2
المؤرخ   41/ 71 و  2015كانون الأول/ديسةةةةةمبر  7المؤرخ   44/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2رخ المؤ   47/ 69 و  2013

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   5المؤرخ   34/ 73 و  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  4المؤرخ   35/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5
المؤرخ   42/ 76و    2020كانون الأول/ديسةةمبر  7المؤرخ   50/ 75 و 2019ل/ديسةةمبر كانون الأو   12المؤرخ   38/ 74و   2018

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6

 تعزيز السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والدولي، بأن لتحديد الأسلحة التقليدية دورا بالغ الأهمية في وإذ تسل  

 بأهمية التمثيل المنصف للمرأة في المناقشات والمفاوضات المتعلقة بتحديد الأسلحة، وإذ تسل     ا 

عظم بضةرورة السةعي بالدرجة الأولى إلى تحديد الأسةلحة التقليدية في السةياقين الإقليمي ودون الإقليمي لأن م  واقتناعا منها 
الأخطار التي تهدد السةةةةةةلام والأمن في فترة ما بعد الحرب الباردة ينشةةةةةةأ أسةةةةةةاسةةةةةةا بين دول تقع في منطقة إقليمية أو دون إقليمية 

 واحدة،

أن المحافظة على توازن في القدرات الدفاعية للدول بأدنى مسةتوى من التسةلح أمر من شةأنه أن يسةهم في تحقيق   وإذ تدرك 
 ينبغي أن يكون هدفا رئيسيا لتحديد الأسلحة التقليدية،السلام والاستقرار، و 

في تشةةةةجيع إبرام اتفاقات ترمي إلى تعزيز السةةةةلام والأمن الإقليميين بأدنى مسةةةةتوى ممكن من التسةةةةلح والقوات   ورغبة منها 
 العسكرية،

سةةةيما بدء المشةةةاورات   ولا  المبادرات المضةةةطلع بها في هذا الشةةةأن في مناطق مختلفة من العالم،  وإذ تلاحظ باهتماك خاص 
بين عدد من بلدان أمريكا اللاتينية، والاقتراحات المقدمة لتحديد الأسةةلحة التقليدية في سةةياق جنوب آسةةيا، وإذ تسةةلم في إطار هذا 

 التي تشكل حجر زاوية للأمن الأوروبي،  ( 150) الموضوع بأهمية وقيمة معاهدة القوات المسلحة التقليدية في أوروبا

أن الدول ذات الأهمية العسةةةةكرية والدول التي تتمتع بقدرات عسةةةةكرية أكبر تتحمل مسةةةةؤولية خاصةةةةة عن تشةةةةجيع   دوإذ تعتق 
 إبرام اتفاقات من هذا القبيل من أجل تحقيق الأمن الإقليمي،

_______________ 
 .CD/1064انظر  (150)

https://undocs.org/ar/A/RES/48/75
https://undocs.org/ar/A/RES/49/75
https://undocs.org/ar/A/RES/50/70
https://undocs.org/ar/A/RES/51/45
https://undocs.org/ar/A/RES/52/38
https://undocs.org/ar/A/RES/53/77
https://undocs.org/ar/A/RES/54/54
https://undocs.org/ar/A/RES/55/33
https://undocs.org/ar/A/RES/56/24
https://undocs.org/ar/A/RES/57/77
https://undocs.org/ar/A/RES/58/39
https://undocs.org/ar/A/RES/59/88
https://undocs.org/ar/A/RES/60/75
https://undocs.org/ar/A/RES/61/82
https://undocs.org/ar/A/RES/62/44
https://undocs.org/ar/A/RES/63/44
https://undocs.org/ar/A/RES/64/42
https://undocs.org/ar/A/RES/65/46
https://undocs.org/ar/A/RES/66/37
https://undocs.org/ar/A/RES/67/62
https://undocs.org/ar/A/RES/68/56
https://undocs.org/ar/A/RES/69/47
https://undocs.org/ar/A/RES/70/44
https://undocs.org/ar/A/RES/71/41
https://undocs.org/ar/A/RES/72/35
https://undocs.org/ar/A/RES/73/34
https://undocs.org/ar/A/RES/74/38
https://undocs.org/ar/A/RES/75/50
https://undocs.org/ar/A/RES/76/42
https://undocs.org/ar/CD/1064
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ئيسةية بأن الحيلولة دون إمكان شةن هجوم عسةكري مفاجو وتجنب العدوان ينبغي أن يكونا من الأهداف الر   وإذ تعتقد    يا 
 لتحديد الأسلحة التقليدية في مناطق التوتر،

 إيلاء اهتمام عاجل للمسائل المتعلقة بتحديد الأسلحة التقليدية على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي؛ تقرر - 1 

إلى مؤتمر نزع السةةةةةةةلاح أن ينظر في صةةةةةةةياغة مبادئ يمكن اسةةةةةةةتخدامها كإطار لاتفاقات إقليمية بشةةةةةةةأن   تطلب - 2 
 تحديد الأسلحة التقليدية، وتتطلع إلى تلقي تقرير من المؤتمر عن هذا الموضوع؛

تقريرا   إلى الأمين العام أن يلتمس، في غضةةةون ذلك، آراء الدول الأعضةةةاء بشةةةأن هذا الموضةةةوع وأن يقدم  تطلب - 3 
 إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  تحةديةد الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة   تقرر - 4 
 الكامل . التقليدية على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام

 
 

 77/62القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   156، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 151) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   23وامتناع  

 

ربية  إثيوبيا، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، إسةةةرائيل، إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات الع: المؤيدون  *
ن، بالاو، البحرين،  االمتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةت

وندي،  البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةو، بور 
نس، جامايكا، الجبل الأسةةةود،  البوسةةةنة والهرسةةةك، بولندا، بيرو، تايلند، تركمانسةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةاد، تشةةةيكيا، توغو، توفالو، تو 

رية الجزائر، جزر البهاما، جزر مارشةةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهو 
ا، زمبابوي، سةةةةةةةةةاموا، سةةةةةةةةةان مارينو،  الكونغو الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبي

سةةةانا فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، سةةةورينام، السةةةويد،  
نيا، غينيا الاسةةتوائية، غينيا  سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، صةةربيا، الصةةين، العراق، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غي

بيسةةةةةةةةةةةةةةاو، فةانواتو، فرنسةةةةةةةةةةةةةةا، الفلبين، فنلنةدا، فيجي، قبرا، كةابو فيردي، كةازاخسةةةةةةةةةةةةةةتةان، الكةاميرون، كرواتيةا، كمبوديةا، كنةدا، كوت ديفوار،    -
ين، ليسةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا،  كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتا

مبيق،  مدغشةقر، المغرب، المكسةيك، ملاوي، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةيو ، موزا
يجر، نيجيريةا، نيوزيلنةدا، هةايتي، هنةدورا ،  الموحةدة(، نةاميبيةا، نةاورو، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، الن  -مونةاكو، ميةانمةار، ميكرونيزيةا )ولايةات  

 هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
 لا أحد: المعارضون  

_______________ 
أنتيغوا وبربودا،  ترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا،اشةةةة ( 151)

بوركينا فاسةةةةةو، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، أندورا، أوروغواي، أيرلندا، آيسةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنما، بوتسةةةةةوانا، 
مهورية كوريا، جمهورية بيرو، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةةةةيكيا، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةةةةود، جزر البهاما، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، ج

انا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، السةنغال، السةويد، سةويسةرا، مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةاموا، سةان مارينو، سة
، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين،  سةةةيراليون، شةةةيلي، الصةةةين، غانا،  يانا، فانواتو، فرنسةةةا، الفلبين، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، كوسةةةتاريكا، كيريبا ، لاتفيا، لكسةةةمبرغ

ملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليا، موناكو، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيجيريا، نيوزيلندا، هندورا ، ليسوتو، مالطة، ماليزيا، ملديف، الم
 هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/385
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المتعددة القوميات(،   -الإسةةةةةةةلامية(، بوليفيا )دولة   -الاتحاد الروسةةةةةةةي، أرمينيا، إكوادور، إندونيسةةةةةةةيا، أوغندا، إيران )جمهورية  : الممتنعون  
رو ، الجمهورية العربية السةةةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةعبية، سةةةةةةةةةري لانكا، السةةةةةةةةةودان،  بيلا

 طاجيكستان، عمان، قطر، كوبا، الكويا، مصر، المملكة العربية السعودية، نيكاراغوا، الهند، اليمن
 
 

 معاهدة تجارة الأسلحة - 77/62

 ،الجمعية العامةإن  

  2008كانون الأول/ديسمبر   24المؤرخ   240/ 63و   2006كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   89/ 61إلى قراراتها    إذ تشي ر 
باء   234/ 67و    2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  24ألف المؤرخ   234/ 67و   2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    2المؤرخ   48/ 64و 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   49/ 69و   2013ديسةةةةةةةةمبر /كانون الأول 5المؤرخ   31/ 68و   2013نيسةةةةةةةةان/أبريل   2المؤرخ 
المؤرخ   44/ 72و    2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   50/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7المؤرخ   58/ 70و   2014

كانون الأول/ديسةةةةمبر    12المؤرخ   49/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةمبر  5المؤرخ   36/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةمبر  4
  66/518ومقررها    2021كانون الأول/ديسةةةمبر    6المؤرخ   50/ 76و   2020كانون الأول/ديسةةةمبر    7المؤرخ   64/ 75 و  2019
 ،2011كانون الأول/ديسمبر  2المؤرخ 

 الدوليين، بأن نزع السلاح وتحديد الأسلحة وعدم الانتشار أمورٌ أساسية لصون السلام والأمن وإذ تعترف 

المشةةةروع وغير المنظَّم  منية والاجتماعية والاقتصةةةادية والإنسةةةانية المترتبة على الاتجار غيربالعواقب الأوإذ تعترف    ييا   
 بالأسلحة التقليدية،

بمصةةةةةةالح الدول السةةةةةةياسةةةةةةية والأمنية والاقتصةةةةةةادية والتجارية المشةةةةةةروعة في التجارة الدولية في الأسةةةةةةلحة    وإذ تعترف كذلك 
 التقليدية،

لمنع الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة التقليدية، بما فيها الأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة  على الضةةةةةرورة الملحة    وإذ تشيييد  
الخفيفة، والقضةةاء عليه، ومنع تسةةريب تلك الأسةةلحة إلى السةةوق غير المشةةروعة، أو بغرض اسةةتخدامها في آخر المطاف بصةةورة  

ين إدارة المخزونات، ومن ثم منع تفاقم العنف غير مأذون بها أو من قبل أشةخاا غير مأذون لهم باسةتخدامها، بسةبل منها تحسة 
 المسلح وارتكاب الأعمال الإرهابية وانتهاك القانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان،

قليدية مسةةؤولية جميع الدول، وفقا  لواجباتها والتزاماتها الدولية والإقليمية، عن تنظيم التجارة الدولية في الأسةةلحة الت وإذ تؤكد  
 على نحو فعال،

إلى إسةةةةةهام برنامج العمل لمنع الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه   وإذ تشييي ر 
، إضةةةةةةةافة إلى بروتوكول مكافحة صةةةةةةةنع الأسةةةةةةةلحة النارية وأجزائها ومكوناتها والذخيرة والاتجار بها ( 152) ومكافحته والقضةةةةةةةاء عليه

_______________ 
تموز/يوليه  20-9جميع جوانبه، نيويورك، تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشةةةةةةةروع بالأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةلحة الخفيفة من  (152)

2001  (A/CONF.192/15 الفصل الرابع، الفقرة ،)24. 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/89
https://undocs.org/ar/A/RES/63/240
https://undocs.org/ar/A/RES/64/48
https://undocs.org/ar/A/RES/67/234
https://undocs.org/ar/A/RES/67/234
https://undocs.org/ar/A/RES/68/31
https://undocs.org/ar/A/RES/69/49
https://undocs.org/ar/A/RES/70/58
https://undocs.org/ar/A/RES/71/50
https://undocs.org/ar/A/RES/72/44
https://undocs.org/ar/A/RES/73/36
https://undocs.org/ar/A/RES/74/49
https://undocs.org/ar/A/RES/75/64
https://undocs.org/ar/A/RES/76/50
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/15
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، والصةةةك الدولي لتمكين الدول  ( 153) مشةةةروعة، المكمِّل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيةبصةةةورة غير  
ل عليها  ،( 154) من التعرف على الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوقا المناسب وبطريقة يعوَّ

، بما في ذلك روابطها وأوجه تآزرها مع الصةكوك الأخرى ذات الصةلة بالأسةلحة  ( 155) أهمية معاهدة تجارة الأسةلحةوإذ تؤكد  
، ولا سةةةيما الغاية ( 156) 2030من خطة التنمية المسةةةتدامة لعام  16التقليدية، في الجهود المبذولة لتحقيق هدف التنمية المسةةةتدامة 

 ،2030كبير بحلول عام ، التي يُتوخى منها تخفيض التدفقات غير المشروعة للأسلحة إلى حد 16-4

، وبالأخص الفرع ضةةةمان مسةةةتقبلنا المشةةةترك: خطة لنزع السةةةلاحإلى خطة الأمين العام لنزع السةةةلاح، المعنونة  وإذ تشيي ر   
 المدرج ضمن الخطة بعنوان  نزع السلاح الذي ينقذ الأرواح ،

ليدية وما يتصةل بها من ذخائر من أثر سةلبي بما يترتب على الاتجار غير المشةروع وغير المنظَّم بالأسةلحة التق وإذ تعترف 
على حياة النسةةةةةةاء والرجال والفتيات والفتيان، وبأن معاهدة تجارة الأسةةةةةةلحة هي أول اتفاق دولي يتم في إطار  تحديد الصةةةةةةلة التي 

ضةةةةةةةةةد النسةةةةةةةةةاء تربط بين عمليات نقل الأسةةةةةةةةةلحة التقليدية وخطر وقوع أعمال العنف الجنسةةةةةةةةةاني وأعمال العنف الخطيرة المرتكبة 
 والأطفال، ويتم في إطار  دعوة الدول إلى التصدي لهذ  الصلات،

بالدور الهام الذي تقوم به منظمات المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، والقطاعات  وإذ تعترف    يييييا  
نع الاتجةار غير المشةةةةةةةةةةةةةةروع وغير المنظَّم المعنيةة والمنظمةات الةدوليةة المعنيةة من خلال توعيةة الجمهور، في الجهود المبةذولةة لم

 بالأسلحة التقليدية والقضاء عليه، بما يشمل منع تسريب تلك الأسلحة، وفي دعم تنفيذ المعاهدة،

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   24وبدء نفاذها في   2013نيسةةةةةةةةةةةان/أبريل   2إلى اعتماد الجمعية العامة المعاهدة في   وإذ تشييييييي ر 
 نضمام إلى المعاهدة لا يزال مفتوحا  في وجه أي دولة لم توقّع عليها بعد،، وإذ تلاحظ أن باب الا2014

تضةةةةةةع في اعتبارها أن  بأحدث تصةةةةةةديق على المعاهدة من جانب الفلبين وبقبول المعاهدة من جانب غابون، وإذوإذ ترحب  
 تحقيق عالمية المعاهدة أمرٌ أساسي لتحقيق هدفها والغرض منها،

بالجهود التي تبذلها الدول الأطراف في المعاهدة لمواصةلة اسةتكشةاف السةبل والوسةائل الكفيلة بتعزيز تنفيذ المعاهدة  وإذ تنوه 
 على الصعيد الوطني عن طريق الفريق العامل المعني بالتنفيذ الفعّال للمعاهدة وصندوق التبرعات الاستئماني لتنفيذ المعاهدة،

( على الصةةةةةةةةةةةةةةعيةد العةالمي، بمةا في ذلةك على 19-ه جةائحةة مرض فيرو  كورونةا )كوفيةدالأثر الةذي تخلفة  وإذ تلاحظ بقلق 
 تنفيذ المعاهدة بصورة كاملة وفعالة،

بالقرارات التي اتخذها المؤتمر الثامن للدول الأطراف في معاهدة تجارة الأسةةةةةةةةةةةةةةلحة، الذي عُقد عن طريق   ترحب - 1 
، مع التركيز  2022آب/أغسةةطس   26إلى   22لبثّ المباشةةر في الفترة الحضةةور الشةةخصةةي مع إتاحة خيار المتابعة عن طريق ا

المواضةةةيعي للرئاسةةةة على الضةةةوابط في مرحلة ما بعد الشةةةحن في سةةةياق مراقبة التسةةةريب، وتشةةةير إلى أن المؤتمر التاسةةةع للدول  
 ؛2023آب/أغسطس  25إلى  21الأطراف سيُعقد في جنيف في الفترة من 

_______________ 
(153) United Nations, Treaty Series, vol. 2326, No. 39574. 
 ، المرفق.A/60/88/Corr.2و  A/60/88و  60/519انظر المقرر  (154)
(155) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 
 .70/1القرار  (156)

https://undocs.org/ar/A/60/88
https://undocs.org/ar/A/60/88/Corr.2
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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تقدم الذي يحرز  الفريق العامل الدائم المعني بالتنفيذ الفعّال للمعاهدة، بما في ذلك العمل باستمرار ال  ترحب    ا - 2 
، والفريق العامل الدائم المعني  11، وبالمادة 9، وبالمادة 7و  6الهام الذي اضةةةطلعا به أفرقته العاملة الفرعية المعنية بالمادتين  

عني بتحقيق عةةالميةةة المعةةاهةةدة، في النهوض بهةةدف معةةاهةةدة تجةةارة الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة  بةةالشةةةةةةةةةةةةةةفةةافيةةة والإبلاغ، والفريق العةةامةةل الةةدائم الم
 منها؛ والغرض

بأن توحيد الهيكل المؤسةةسةةي للمعاهدة يهيِّو إطارا  لدعم مزيد من العمل في إطار المعاهدة، لا سةةيما تنفيذها    تقر - 3 
ررة غير مسةدّدة وما قد يترتّب على هذا الوضةع من بفعالية، وتعرب في هذا الصةدد عن قلقها إزاء ما على الدول من اشةتراكات مق

انعكاسةةةةةات سةةةةةلبية على عمليات المعاهدة، وتهيب في هذا الصةةةةةدد بالدول التي لم تف بعدُ بالتزاماتها المالية بموجب المعاهدة أن 
 تفعل ذلك على وجه السرعة وفي الوقا المناسب؛

ة أو تقبلهةا أو تقرها أو تنضةةةةةةةةةةةةةةم إليهةا أن تفعةل ذلك وفقا   بجميع الدول التي لم تصةةةةةةةةةةةةةةدّق بعةد على المعةاهد  ته يب - 4 
 للإجراءات الدستورية لكل منها، من أجل تحقيق عالميتها؛

عها على إتاحتها وتضمينها أحدث    ته ب - 5  م تقاريرها الأولية في الموعد المقرر وتشجِّ بجميع الدول الأطراف أن تقدِّ
من المعاهدة،   13المعلومات، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، وكذلك تقاريرها السةةةةنوية عن السةةةةنة التقويمية السةةةةابقة، حسةةةةبما تقتضةةةةيه المادة 

ز الثقة والشةةةةةةةفافية والاطمئنان والمسةةةةةةة  بما اءلة، وترحب بالجهود الجارية التي يبذلها الفريق العامل المعني بالشةةةةةةةفافية والإبلاغ يعزِّ
 لتيسير امتثال الدول الأطراف لالتزاماتها في مجال الإبلاغ؛

التشةةةةةريعية، والمسةةةةةاعدة  بالدول الأطراف القادرة على تقديم المسةةةةةاعدة، بما في ذلك المسةةةةةاعدة القانونية أو  ته ب - 6 
درات المؤسةةةةةسةةةةةية والمسةةةةةاعدة التقنية أو المادية أو المالية، أن تقدمها إلى الدول التي تطلبها من أجل التشةةةةةجيع على على بناء الق

 تنفيذ المعاهدة وتحقيق عالميتها؛

أن تنفيةذ الةدول الأطراف بشةةةةةةةةةةةةةةكةل تةام وفعةال لجميع أحكةام المعةاهةدة وامتثةالهةا لهةا أمرٌ بةالغ الأهميةة، وتحةث  تؤكيد - 7 
اف على الوفاء بالتزاماتها بموجب المعاهدة، وبالتالي الإسةةةةةهام في تحقيق السةةةةةلم والأمن والاسةةةةةتقرار على الصةةةةةعيدين  الدول الأطر 

 الدولي والإقليمي، وفي الحد من المعاناة الإنسانية، وفي تعزيز التعاون والشفافية والعمل المسؤول؛

لة المتعلقة بالأسةلحة التقليدية والمعاهدة، وتحقيقا  لهذ  بالتكامل القائم بين جميع الصةكوك الدولية ذات الصة  تسيل  - 8 
الغاية، تحث جميع الدول على تنفيذ تدابير وطنية فعالة لمنع الاتجار غير المشةةةةةةةةةةروع وغير المنظَّم بالأسةةةةةةةةةةلحة التقليدية والذخيرة  

 ؛ومكافحته والقضاء عليه كي يفي كلٌّ منها بالتزاماته وتعهداته الدولية، ولمنع تسريبها

بالوثيقة الختامية للاجتماع الثامن من الاجتماعات التي تعقدها الدول مرة كل سنتين للنظر في تنفيذ  تسل     ا   - 9 
برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةةةاء  

 ، وبالعلاقات التآزرية التي يمكن أن تربطها بالمعاهدة؛2022يه التي اعتُمدت في تموز/يول  ( 157) عليه

على اتخاذ خطوات إضافية لتمكين الدول من القيام بشكل متزايد بمنع تسريب الأسلحة التقليدية والذخائر   تشجع -  10 
صةةةةدي لهذا التسةةةةريب  لتُسةةةةتخدم في آخر المطاف بصةةةةورة غير مأذون بها أو من قبل أشةةةةخاا غير مأذون لهم باسةةةةتخدامها، والت 

طوال دورة حيةاة تلةك الأصةةةةةةةةةةةةةةنةاف، وترحةب بمبةادرة الجمعيةة العةامةة المتعلقةة بمعةالجةة الثغرات القةائمةة في إدارة الةذخيرة طوال دورة  

_______________ 
(157) A/CONF.192/BMS/2022/1.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/CONF.192/BMS/2022/1
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حياتها، وتسةةةةةلِّم بأن تعزيز معدلات الإبلاغ والشةةةةةفافية وتبادل المعلومات، تمشةةةةةيا  مع الالتزامات المنصةةةةةوا عليها في المعاهدة،  
 ساسي لتحقيق هذا الهدف؛أمر أ

،  2022أغسةةةةةةةةةةةةةطس  /آب 24بعقد الاجتماع الافتتاحي لمنتدى تبادل المعلومات المتعلقة بالتسةةةةةةةةةةةةةريب في  ترحب -  11 
وتشةةجع الدول الأطراف والدول الموقّعة على تكثيف اسةةتخدام المنتدى، وعلى القيام طوعا بتبادل معلومات عملية وعملياتية بشةةأن 

فة، وتقر بأن ذلك يشةةكل خطوة  هامة في اتجا  التصةةدي للتسةةريب من خلال تعزيز تبادل حالات التسةةريب المشةةتب  ه فيها أو المكتشةةَ
 المعلومات والتعاون الدولي وأداة  لتحسين التنفيذ العملي للمعاهدة؛

الجنس  إلى اتخاذ المؤتمر الخامس للدول الأطراف قراراتٍ عملية المنحى بشةةةةةأن المسةةةةةائل المتصةةةةةلة بنوع    تشييي ر -  12 
والعنف الجنسةةةةاني، وتشةةةةجع الدول الأطراف على اسةةةةتعراض التقدم المحرز في هذين الجانبين بصةةةةفة مسةةةةتمرة، وتشةةةةجع في هذا 
الصةدد الدول الأطراف والدول الموقّعة على كفالة المشةاركة الكاملة والمتكافئة للمرأة والرجل في السةعي إلى تحقيق هدف المعاهدة 

 والغرض منها؛

باسةةتمرار الدعم المقدم من خلال صةةندوق التبرعات الاسةةتئماني لتنفيذ المعاهدة، وتشةةجع الدول المسةةتوفية ترحب  -  13 
للشةةروط على اسةةتخدام صةةندوق التبرعات الاسةةتئماني على أفضةةل وجه، وتشةةجع جميع الدول الأطراف التي يمكنها أن تسةةاهم في  

 صندوق التبرعات الاستئماني على القيام بذلك؛

الدول الأطراف والدول الموقِّعة القادرة على أن تقدم التمويل لبرنامج التبرعات التابع للمعاهدة من أجل    تشيييييييييجع -  14 
تسةتطيع المشةاركة بغير تلك المسةاهمة، على  تغطية تكاليف المشةاركة في الاجتماعات بموجب المعاهدة من جانب الدول التي لا

 أن تفعل ذلك؛

زيز تعةةاونهةةا مع المجتمع المةةدني، بمةةا في ذلةةك المنظمةةات غير الحكوميةةة، الةةدول الأطراف على تع  تشيييييييييجع -  15 
والقطاعات المعنية والمنظمات الدولية المعنية وعلى العمل مع الدول الأطراف الأخرى على المستويين الوطني والإقليمي، وتدعو 

إلى مزيد من العمل مع الدول الأطراف بهدف  هذ  الجهات المعنية، ولا سةةةةةةةةيما تلك الممثلة تمثيلا ناقصةةةةةةةةا  في عمليات المعاهدة،
 كفالة عالمية المعاهدة وتنفيذها بصورة فعالة؛

أن تةةدرج في جةةدول الأعمةةال المؤقةةا لةةدورتهةةا الثةةامنةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةةد الفرعي المعنون  معةةاهةةدة تجةةارة    تقرر -  16 
 تنفيذ هذا القرار في تلك الدورة.الأسلحة  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل ، وأن تستعرض 

 
 

 77/63القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   167بأغلبية  ، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 158) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   17وامتناع  

 

تيني، أفغانسةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةوا: المؤيدون  *
بابوا غينيا الجديدة،  الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا،  

لسةةةةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةوانا،  باراغواي، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار ا
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةتان، تركيا، ترينيداد    -بوركينا فاسةةةو، بوروندي، البوسةةةنة والهرسةةةك، بولندا، بوليفيا )دولة  

_______________ 
 اشترك في تقديم مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: ألمانيا، كولومبيا وهولندا. ( 158)

https://undocs.org/ar/A/77/385
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سةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةليمان، جزر مارشةال، جمهورية تنزانيا المتحدة،  وتوباغو، تشةاد، تشةيكيا، توغو، تونس، جامايكا، الجبل الأ
يبوتي،  الجمهورية الدومينيكية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، ج

ا، سةةةان مارينو، سةةةانا فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري  الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةامو 
صةين،  لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةودان، سةورينام، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، سةيشةيل، شةيلي، الصةومال، ال

بيسةةةةةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةةةةةا،   -ا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةتوائية، غينيا  طاجيكسةةةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غريناد
،  الفلبين، فنلندا، فيجي، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةتاريكا

بنان، لكسةةةةةةةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةةةةتاين، ليسةةةةةةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا،  كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، ل
مبيق،  مدغشةقر، المغرب، المكسةيك، ملاوي، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةيو ، موزا

دة(، ناميبيا، ناورو، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةا، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ،  الموح -موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات  
 هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 لا أحد: المعارضون  
لوسةةطى، الجمهورية العربية  الإسةةلامية(، باكسةةتان، جمهورية أفريقيا ا -الاتحاد الروسةةي، إسةةرائيل، أوزبكسةةتان، إيران )جمهورية  : الممتنعون  

،  السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية، صةةةةةةةربيا، فييا نام، كوبا، مصةةةةةةةر، المملكة العربية السةةةةةةةعودية، نيبال، الهند
 الولايات المتحدة الأمريكية

 
 

 الألغاك الم ا ة للأفرا  وتدم ر تلكتنف ذ اتفاقية حظر استعما  وتخزين وإنتاج ونقل الألغاك   - 77/63

 ،إن الجمعية العامة 

وفمبر  تشةةةرين الثاني/ن  20تاء المؤرخ   33/ 55و    1999كانون الأول/ديسةةةمبر  1باء المؤرخ   54/ 54إلى قراراتها   إذ تشيي ر 
  53/ 58و    2002تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر    22المؤرخ   74/ 57و   2001تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر   29ميم المؤرخ   24/ 56و   2000
كةةةانون    8المؤرخ    80/ 60و    2004كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   3المؤرخ    84/ 59و    2003كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    8المؤرخ  

  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   41/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   84/ 61و    2005الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   8المؤرخ   48/ 65و    2009كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   56/ 64و    2008ديسةةمبر /كانون الأول 2المؤرخ   42/ 63 و

  2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  3المؤرخ   32/ 67و   2011ديسةةةةةةةةةمبر /كانون الأول 2المؤرخ   29/ 66و    2010الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   7المؤرخ   55/ 70 و  2014كانون الأول/ديسةةمبر   2ؤرخ الم  34/ 69و    2013كانون الأول/ديسةةمبر   5المؤرخ   30/ 68 و

  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  4المؤرخ   53/ 72 و  2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   34/ 71و    2015الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
 7المؤرخ   52/ 75و  2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  12المؤرخ   61/ 74 ، و2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ   61/ 73 و

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   26/ 76 و  2020كانون الأول/ديسمبر 

أو تصةيب كل سةنة  على إنهاء المعاناة والإصةابات الناتجة عن الألغام المضةادة للأفراد التي تقتل   وإذ تع د تأك د تصيميمها 
 آلاف الأشخاا من نساء وفتيات وفتيان ورجال وتعرض سكان المناطق المتضررة للخطر وتعيق تنمية مجتمعاتهم المحلية،

بذل قصةةارى الجهود من أجل المسةةاهمة على نحو فعال ومنسةةق في التصةةدي للتحدي المتمثل   وإذ تعتقد  ن من ال يروري  
 في إزالة الألغام المضادة للأفراد المزروعة في شتى بقاع العالم وضمان تدميرها،

اجهم في بذل قصةةةةةارى الجهود لضةةةةةمان توفير المسةةةةةاعدة لرعاية ضةةةةةحايا الألغام وتأهيلهم، بما في ذلك إعادة إدم وإذ ترغب 
 اجتماعيا واقتصاديا،

https://undocs.org/ar/A/RES/54/54
https://undocs.org/ar/A/RES/55/33
https://undocs.org/ar/A/RES/56/24
https://undocs.org/ar/A/RES/57/74
https://undocs.org/ar/A/RES/58/53
https://undocs.org/ar/A/RES/59/84
https://undocs.org/ar/A/RES/60/80
https://undocs.org/ar/A/RES/61/84
https://undocs.org/ar/A/RES/62/41
https://undocs.org/ar/A/RES/63/42
https://undocs.org/ar/A/RES/64/56
https://undocs.org/ar/A/RES/65/48
https://undocs.org/ar/A/RES/66/29
https://undocs.org/ar/A/RES/67/32
https://undocs.org/ar/A/RES/68/30
https://undocs.org/ar/A/RES/69/34
https://undocs.org/ar/A/RES/70/55
https://undocs.org/ar/A/RES/71/34
https://undocs.org/ar/A/RES/72/53
https://undocs.org/ar/A/RES/73/61
https://undocs.org/ar/A/RES/74/61
https://undocs.org/ar/A/RES/75/52
https://undocs.org/ar/A/RES/76/26
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العمل المضةةةةةةةةةطلع به لتنفيذ اتفاقية حظر اسةةةةةةةةةتعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضةةةةةةةةةادة للأفراد    وإذ تلاحظ مع اررتيا  
 والتقدم الكبير المحرز في التصدي لمشكلة الألغام المضادة للأفراد على الصعيد العالمي،  ( 159) وتدمير تلك الألغام

( وجنيف  1999لاجتماعات الأول إلى التاسةةةع عشةةةر للدول الأطراف في الاتفاقية التي عقدت في مابوتو )إلى ا وإذ تشيي ر 
(  2007( والبحر الميةةا )2006( وجنيف )2005( وزغرب )2003( وبةةانكوك )2002( وجنيف )2001( ومةةانةةاغوا )2000)

(  2017( وفيينةا )2016تيةاغو )( وسةةةةةةةةةةةةةةةان 2015و    2013 و  2012( وجنيف )2011( وبنوم بنةه )2010و    2008وجنيف )
المؤتمرات الاسةةةةةةةةةتعراضةةةةةةةةةية الأول والثاني والثالث والرابع للدول الأطراف في   (، وإلى2021( ولاهاي )2020و    2018وجنيف )

 (،2019(، وأوسلو )2014(، ومابوتو )2009( وكارتاخينا، كولومبيا، )2004الاتفاقية التي عُقدت في نيروبي )

مؤتمر الاسةةةةتعراضةةةةي الرابع للدول الأطراف في الاتفاقية، الذي اسةةةةتعرض فيه المجتمع الدولي تنفيذ  إلى ال  وإذ تشيي ر    ييا 
 لدعم تعزيز تنفيذ الاتفاقية والترويج لها، 2024-2020الاتفاقية واعتمدت فيه الدول الأطراف إعلانا وخطة عمل للفترة 

في ذلةةك عن طريق اتبةةاع النهج الفردي الةةذي يتيح للبلةةدان    أهميةةة التعةةاون والمسةةةةةةةةةةةةةةةاعةةدة في تنفيةةذ الاتفةةاقيةةة، بمةةا  وإذ تؤكيد 
 المتضررة من الألغام إطارا لبسط تحدياتها،

 على ضرورة مراعاة الجوانب الجنسانية في الإجراءات المتعلقة بالألغام، وإذ تشد  

لتزامات التي تنص عليها  دولة صةةةدّقا على الاتفاقية أو انضةةةما إليها، وقبلا رسةةةميا الا  164أن   وإذ تلاحظ مع اررتيا  
 الاتفاقية،

اسةةتصةةواب تشةةجيع جميع الدول على الانضةةمام إلى الاتفاقية، وإذ تعقد العزم على العمل بهمة للترويج للانضةةمام  وإذ تؤكد 
 العالمي إليها ولمعاييرها،

نحاء مختلفة من العالم أن الألغام المضةةةةةةةةةةةادة للأفراد لا تزال تسةةةةةةةةةةةتخدم في بعض النزاعات في أ  وإذ تلاحظ ببال  الأسيييييييف 
 وتتسبب في معاناة إنسانية وعرقلة التنمية بعد انتهاء النزاع،

جميع الدول التي لم توقّع على اتفاقية حظر استعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير   تدعو - 1 
 تلك الألغام إلى الانضمام إلى الاتفاقية دون تأخير؛

 المتبقية التي وقّعا على الاتفاقية ولم تصدّق عليها بعد على التصديق عليها دون تأخير؛الدولة  تح  - 2 

أهمية تنفيذ الاتفاقية والامتثال لها على نحو تام وفعال، بوسةةائل منها مواصةةلة تنفيذ خطط العمل في إطار    تؤكد - 3 
 الاتفاقية؛

لأشةخاا في شةتى أنحاء العالم، بما في ذلك الاسةتخدام  من اسةتخدام الألغام المضةادة ل تعرب عن قلقها العم ق - 4 
 الذي تجلى في الادعاءات والتقارير والأدلة الموثقة في الفترة الأخيرة؛

جميع الدول الأطراف على تزويد الأمين العام بمعلومات كاملة في الوقا المناسةةةةةةةةب طبقا لما هو مطلوب   تح  - 5 
 يز الشفافية والامتثال للاتفاقية؛من الاتفاقية من أجل تعز  7بموجب المادة 

_______________ 
(159) United Nations, Treaty Series, vol. 2056, No. 35597. 
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جميع الدول التي لم تصةةةةةةدّق على الاتفاقية أو تنضةةةةةةم إليها إلى أن تقدم طواعية معلومات تزيد من فعالية    تدعو - 6 
 الجهود العالمية في مجال الإجراءات المتعلقة بالألغام؛

من أجل تعزيز ودعم وتحسةةةةةةةةةةةةةين رعاية   جميع الدول والأطراف المعنية الأخرى لأن تعمل سةةةةةةةةةةةةةويا  تجد   عوتها - 7 
ضةةةةةةةةةحايا الألغام وتأهيلهم وإعادة إدماجهم اجتماعيا واقتصةةةةةةةةةاديا وبرامج التوعية بخطر الألغام والحد منه وإزالة الألغام المضةةةةةةةةةادة 

 للأفراد المزروعة أو المكدسة في شتى بقاع العالم وتدميرها؛

تشةةجع، حيثما أمكنها ذلك،  جميع الدول على أن تبقي المسةةألة قيد النظر على أعلى مسةةتوى سةةياسةةي، وأن تح  - 8 
على الانضةةةةةةةةةةةةةةمةام إلى الاتفةاقيةة عن طريق الاتصةةةةةةةةةةةةةةالات الثنةائيةة ودون الإقليميةة والإقليميةة والمتعةددة الأطراف والتوعيةة والحلقةات  

 الدراسية وغيرها من الوسائل؛

المهتمةة بةالأمر والأمم المتحةدة وغيرهةا من المنظمةات أو المؤسةةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةةات الةدوليةة والمنظمةات  جميع الةدول  تيدعو - 9 
الإقليمية المعنية واللجنة الدولية للصةةةةليب الأحمر والمنظمات غير الحكومية المعنية لحضةةةةور الاجتماع العشةةةةرين للدول الأطراف  

والمشةةةةاركة في برنامج الاجتماعات   2022ن الثاني/نوفمبر  تشةةةةري  25إلى   21في الاتفاقية المقرر عقد  في جنيف في الفترة من 
 التي تعقدها الدول الأطراف في الاتفاقية مستقبلا، وتشجعها على القيام بذلك؛

من الاتفاقية، بالأعمال التحضةةةةةةةةةيرية اللازمة   12من المادة  1إلى الأمين العام أن يضةةةةةةةةةطلع، وفقا للفقرة   تطلب -  10 
من   12من المادة  3شةةةرين للدول الأطراف في الاتفاقية، وأن يدعو، باسةةةم الدول الأطراف ووفقا للفقرة لعقد الاجتماع الحادي والع

الاتفاقية، الدول غير الأطراف في الاتفاقية والأمم المتحدة وغيرها من المنظمات أو المؤسةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةات الدولية والمنظمات الإقليمية 
غير الحكومية المعنية إلى حضةةةةةةةةةةةةور الاجتماع الحادي والعشةةةةةةةةةةةةرين للدول   المعنية واللجنة الدولية للصةةةةةةةةةةةةليب الأحمر والمنظمات

 الأطراف بصفة مراقبين؛

بالدول الأطراف في الاتفاقية والدول المشةةةةةةةةةةةاركة في الاجتماعات أن تتصةةةةةةةةةةةدى للمسةةةةةةةةةةةائل الناشةةةةةةةةةةةئة عن   ته ب -  11 
 الاستحقاقات غير المسددة وأن تعجل بدفع حصتها في التكاليف المقدرة؛

أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  تنفيةذ اتفةاقيةة حظر   تقرر -  12 
 استعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/64القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 160) ( 110الفقرة  

 
 

_______________ 
ا، أيرلندا، آيسةةةلندا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، أفغانسةةةتان، ألبانيا، ألماني ( 160)

والهرسةةةةةةةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةةةةةود، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جورجيا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةةةةةةنة  
سةةةةةةمبرغ، ليتوانيا، مالطة،  الدانمرك، رومانيا، زامبيا، سةةةةةةلوفاكيا، سةةةةةةلوفينيا، السةةةةةةويد، العراق، فرنسةةةةةةا، فنلندا، فيجي، قبرا، كرواتيا، كندا، كولومبيا، لاتفيا، لك

 يونان.المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، النرويج، النمسا، نيجيريا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية وال المملكة

https://undocs.org/ar/A/77/385
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 التصدي لخطر الأجهزة المتفجرة ال دوية الصنع  - 77/64

 ،إن الجمعية العامة 

  2016الأول/ديسةةةةةمبر كانون   5المؤرخ   72/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةةةمبر  7المؤرخ   46/ 70إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
كانون   7المؤرخ   59/ 75و    2018ديسةةمبر  /كانون الأول 5المؤرخ   67/ 73و    2017كانون الأول/ديسةةمبر   4المؤرخ   36/ 72 و

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   76/516، وإلى مقررها  2020الأول/ديسمبر 

إزاء الدمار الناجم عن تزايد اسةةةةةةةةةةةةتخدام الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةةةةةنع من جانب الجماعات    وإذ تعرب عن قلقها البال  
، على نحو يؤثر في عدد كبير من البلدان ( 161) المسةةةةةةةةةةةةةلحة غير القانونية والإرهابيين وغيرهم من الجهات غير المأذون لها بتلقيها

المدنيين والعسةةكريين على حد سةةواء، وإذ تشةةدد في هذا الصةةدد على ضةةرورة  ويؤدي إلى سةةقوط الآلاف من الضةةحايا في صةةفوف  
 امتثال جميع الجهات الفاعلة للقانون الدولي الساري في جميع الأوقات،

 تفجيرها، من تزايد استخدام الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع وتعقيد تصميمها ووسائلوإذ تعرب عن قلقها  

الاسةةةتخدام العشةةةوائي للأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةنع وآثارها ومن تزايد الأثر الإنسةةةاني لهذ  من   وإذ تعرب عن بال  القلق 
الهجمات على السةةةةةكان المدنيين في جميع أرجاء العالم، وبخاصةةةةةة من خلال ارتكاب الأعمال الإرهابية، وإذ تشةةةةةير إلى ضةةةةةرورة 

 اتباع نهج شامل في التصدي لهذا الشاغل،

زاء الضةةةةةةرر الجسةةةةةةيم الذي تلحقه هذ  الهجمات التي تسةةةةةةتخدم فيها الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةنع إ  وإذ تعرب عن القلق 
بمويفي الأمم المتحدة وحفظة السةةةةةةةةةةةةةلام التابعين لها، وبالعاملين في المجال الإنسةةةةةةةةةةةةةاني من خلال تهديد أرواحهم وزيادة تكاليف 

 ثير في قدرتهم على إنجاز الولايات المنوطة بهم بفعالية،الأنشطة التي يضطلعون بها وتقييد حريتهم في التنقل والتأ

الاقتصةةةةةةةادية والبنية  -إزاء الآثار السةةةةةةةلبية التي تخلفها هذ  الهجمات على التنمية الاجتماعية   وإذ تعرب عن القلق    يييييا 
ألة من أجل تحقيق الأهداف  التحتية وحرية التنقل وعلى أمن الدول واسةةةةةتقرارها، وإذ تؤكد بالتالي على ضةةةةةرورة معالجة هذ  المسةةةةة 

الرامية إلى الحد بدرجة كبيرة من   1-16سةةةةةةةةةيما الغاية  ، لا( 162) 2030والغايات ذات الصةةةةةةةةةلة من خطة التنمية المسةةةةةةةةةتدامة لعام 
 جميع أشكال العنف وما يتصل به من معدلات الوفيات في كل مكان،

سةةةةةةةةةةةةائل تسةةةةةةةةةةةةتخدم لتنفيذ هذا القرار للقانون الدولي، الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء على أن تكفل امتثال أي تدابير تتخذ أو و  وإذ تح  
 الساريين، سيما ميثاق الأمم المتحدة، وللقانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان ولا

بأهمية إشةةةةراك كل من المرأة والرجل بصةةةةورة كاملة، وتسةةةةاوي الفرا المتاحة لهما، في التصةةةةدي لخطر الأجهزة   وإذ تسيييل  
 اليدوية الصنع،المتفجرة 

بية وإذ تشييييد     على أهمية التصةةةةةةدي لخطر الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةنع وآثارها المختلفة على النسةةةةةةاء والفتيات والصةةةةةةِ
 والرجال،

_______________ 
 .(2017) 2370وقرار مجلس الأمن  A/71/187و  A/CONF.192/BMS/2014/2و  69/51انظر القرار  (161)
 .70/1القرار  (162)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/46
https://undocs.org/ar/A/RES/71/72
https://undocs.org/ar/A/RES/72/36
https://undocs.org/ar/A/RES/73/67
https://undocs.org/ar/A/RES/75/59
https://undocs.org/ar/A/RES/69/51
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/BMS/2014/2
https://undocs.org/ar/A/71/187
https://undocs.org/ar/S/RES/2370(2017)
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بأن الطائفة الواسةةةةعة من المواد التي يمكن أن تُسةةةةتخدم في صةةةةنع الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةنع، بما في ذلك  وإذ تسيييل  
من الصةةناعة العسةةكرية والمدنية، تسةةاهم في الطابع المتنوع لتلك الأجهزة وأسةةاليب نشةةرها، مما يتطلب بالتالي اتباع   تلك المسةةتمدة

 نهج مناسب لدى صياغة تدابير التصدي لها،

إلى أن مسةألة آثار الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةنع مطروحة في طائفة عريضةة من مجالات السةياسةة العامة وأن وإذ تشي ر   
الطابع الشامل للمسألة له مدى يستلزم اتباع نهج يشمل الحكومة بكاملها ويركز على قدرة الحكومات على الجمع الفعال بين عدة 

 مسارات للسياسة العامة من أجل اتخاذ إجراءات شاملة،

نات الأخرى بشةةأن على الدور الهام الذي يمكن أن تضةةطلع به الدول في نشةةر الوعي لدى القطاع الخاا والكيا  وإذ تشيد  
احتمال سةةةرقة منتجاتها وتسةةةريبها وإسةةةاءة اسةةةتعمالها لتصةةةنيع أجهزة متفجرة يدوية الصةةةنع، بهدف تمكين تلك الكيانات من وضةةةع 

، لأغراض منها منع الأثر السةلبي لتسةريب المواد واحتمال ( 163) اسةتراتيجيات فعالة للتصةدي لخطر الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةنع
في شةةةةةةراكة مع السةةةةةةلطات الحكومية، أو من خلال العمليات أو الأنشةةةةةةطة التي تجري بين  ت والمجازفة بالسةةةةةةمعة، إمافقدان إيرادا

 دوائر الأعمال،

المبادرات القائمة بقيادة الجهات الصةناعية التي تسةعى إلى زيادة الرقابة والمسةاءلة اللتين تفرضةهما تلك الجهات   وإذ تلاحظ 
سةةةةلائف، وإذ تشةةةةجع الدول على المشةةةةاركة، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، مع الجهات الصةةةةناعية الفاعلة في  على طول سةةةةلسةةةةلة الإمداد بال

 القطاع الخاا في دعم هذ  المبادرات،

الإسةهام الذي توفر  عوامل الحكم الرشةيد، وتعزيز حقوق الإنسةان، وسةيادة القانون، والتقيد بمبادئ الميثاق، وإذ تلاحظ    يا   
دي المستديم والشامل للجميع، عبر وسائل منها وجود تدابير وآليات فعالة لصالح الأشخاا المنتمين والنمو الاجتماعي والاقتصا

إلى الفئات الضةةةعيفة، باعتبارها شةةةروطا مهمة للتصةةةدي على نحو شةةةامل لمسةةةألة الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةنع، ولا سةةةيما في  
 حالات ما بعد النزاع،

الحصةول على جميع أنواع المتفجرات، عسةكرية كانا أم مدنية، وعلى أي مواد ومكونات الحاجة الماسةة إلى منع  وإذ تؤكد 
عسةةةةكرية أو مدنية أخرى يمكن اسةةةةتخدامها لصةةةةنع الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةنع، بما في ذلك أجهزة التفجير وأسةةةةلاك التفجير 

ا أو السةةةةةةةةةةةةعي إلى الوصةةةةةةةةةةةةول إليها من جانب الجماعات  اسةةةةةةةةةةةةتخدامه والمكونات الكيميائية، أو مناولتها أو تمويلها أو تخزينها أو
المسةةةةةلحة غير القانونية والإرهابيين وغيرهم من الجهات غير المأذون لها بتلقيها، وإلى تحديد الشةةةةةبكات التي تدعمهم لتحقيق تلك 

 المواد،الأغراض، مع العمل في الوقا نفسه على تفادي فرض أي قيود لا مبرر لها على الاستخدام المشروع لتلك 

، في هذا السةةةةةياق، إلى القرارات ذات الصةةةةةلة المتعلقة بمنع الإرهابيين من حيازة الأسةةةةةلحة، بما في ذلك مكونات وإذ تشيييي ر 
الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةنع، ونقلها إلى الإرهابيين والجماعات المرتبطة بهم وغيرهم من الجماعات المسةةةةةةةةلحة غير القانونية  

 ،( 164) يما بينهموالمجرمين وتناقلها ف

_______________ 
مبةةةادئ توجيهيةةةة بشةةةةةةةةةةةةةةةةأن الأعمةةةال التجةةةاريةةةة وحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان: تنفيةةةذ إطةةةار الأمم المتحةةةدة المعنون  الحمةةةايةةةة والاحترام والانتصةةةةةةةةةةةةةةةةاف  انظر:   (163)
(A/HRC/17/31.)المرفق ، 
 .(2017) 2370انظر قرار مجلس الأمن  (164)

https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31
https://undocs.org/ar/S/RES/2370(2017)
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إلى القرارات ذات الصةةةةةةةةةلة المتعلقة بتخفيف حدة خطر الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةةنع، بما في ذلك   وإذ تشيييييي ر    ييييييا 
القرارات التي تتناول الاسةةةةتخدام العشةةةةوائي للأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةنع وأثرها على عمليات حفظ السةةةةلام والبعثات السةةةةياسةةةةية 

 ،( 165) الخاصة وعمليات الاستجابة الإنسانية

أهمية تأمين مخزونات الذخيرة التقليدية بفعالية من أجل التخفيف من خطر تحويلها إلى الاستعمال غير المشروع  كدوإذ تؤ  
كمواد لصةةةةنع الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةنع، وإذ تشةةةةير في هذا الصةةةةدد إلى المبادئ التوجيهية التقنية الدولية الطوعية والعملية 

 بشأن الذخيرة،

ي هذا الصةةةةةةةدد، بإنشةةةةةةةاء فريق عامل مفتوح باب العضةةةةةةةوية لوضةةةةةةةع مجموعة من الالتزامات السةةةةةةةياسةةةةةةةية  ف  وإذ تحيط علما، 
بةاعتبةارهةا إطةارا عةالميةا جةديةدا يعةالج الثغرات القةائمةة حةاليةا في إدارة الةذخيرة طوال دورة حيةاتهةا، وذلةك عملا بقرار الجمعيةة العةامةة  

 ،2021كانون الأول/ديسمبر   24المؤرخ   233/ 76

أهمية مشةةةةةاركة جميع الدول الأعضةةةةةاء في جهد جماعي شةةةةةامل ومنسةةةةةق من أجل التصةةةةةدي للتهديد العالمي الذي وإذ تؤكد  
يشةةةةةةةةةكله الحصةةةةةةةةةول على الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةةنع من جانب الجماعات المسةةةةةةةةةلحة غير القانونية والإرهابيين وغيرهم من 

 هات غير المأذون لها بتلقيها، مع مراعاة القدرات الوطنية،الج

أن المنظمات في كثير من القطاعات على الصعيد العالمي لديها الخبرة الفنية التي يمكن أن تسهم في مجموعة   وإذ تلاحظ 
الجهود المدروسةةة والمنسةةقة التي تلاحظ أيضةةا أهمية  مفيدة من التدابير لتقليل فداحة مشةةكلة الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةنع، وإذ

تبةذلهةا طةائفةة متنوعةة من الجهةات صةةةةةةةةةةةةةةةاحبةة المصةةةةةةةةةةةةةةلحةة، ومنهةا المنظمةات الحكوميةة الةدوليةة والمنظمةات الإقليميةة والرابطةات  
 الصناعية، بهدف الاستثمار على نحو فعال في التنسيق وتبادل المعلومات،

ة اليدوية الصةةةنع التي أجراها فريق الخبراء غير الرسةةةمي المنشةةةأ المناقشةةةات بشةةةأن مسةةةألة الأجهزة المتفجر   وإذ تلاحظ    ييا 
بموجةب البروتوكول المتعلق بحظر أو تقييةد اسةةةةةةةةةةةةةةتعمةال الألغةام والأشةةةةةةةةةةةةةةراك الخةداعيةة والنبةائط الأخرى، بصةةةةةةةةةةةةةةيغتةه المعةدلةة في  

المتفجرات من مخلفات الحرب  وبشةةةةةةةةةةأن المرفق التقني للبروتوكول المتعلق ب   ( 166) )البروتوكول الثاني المعدّل(  1996أيار/مايو   3
الملحق بةاتفةاقيةة حظر أو تقييةد اسةةةةةةةةةةةةةةتعمةال أسةةةةةةةةةةةةةةلحةة تقليةديةة معينةة يمكن اعتبةارهةا مفرطةة الضةةةةةةةةةةةةةةرر   ( 167) )البروتوكول الخةامس(

 ،( 168) عشوائية الأثر أو

أنه، بالنسةةةةبة للدول الأطراف في الاتفاقية، تندرج أيضةةةةا الألغام المضةةةةادة للأفراد اليدوية الصةةةةنع في نطاق    وإذ تلاحظ كذلك 
 ،( 169) اتفاقية حظر استعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام

فجرة اليدوية الصةةةةةةةةنع في إطار برنامج الدرع الجهود المتعددة الأطراف المبذولة من أجل التصةةةةةةةةدي للأجهزة المت وإذ تلاحظ  
العالمي بقيادة منظمة الجمارك العالمية وبمسةةةةةةةةةةاعدة المنظمة الدولية للشةةةةةةةةةةرطة الجنائية )الإنتربول( ومكتب الأمم المتحدة المعني  

اليدوية الصةةةةةةةةةةةنع   بالمخدرات والجريمة، من أجل منع تهريب السةةةةةةةةةةةلائف الكيميائية التي يمكن اسةةةةةةةةةةةتخدامها لبناء الأجهزة المتفجرة

_______________ 
 .(2017) 2365انظر قرار مجلس الأمن  (165)
(166) United Nations, Treaty Series, vol. 2048, No. 22495. 
 .22495، الرقم 2399المرجع نفسه، المجلد  (167)
 .22495الرقم ، 1342المرجع نفسه، المجلد  (168)
 .35597، الرقم 2056المرجع نفسه، المجلد  (169)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/233
https://undocs.org/ar/S/RES/2365(2017)
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وتسةةريبها بصةةورة غير مشةةروعة، وشةةبكة دوائر العمل الإقليمية والمتعددة الأطراف التي أنشةةأتها الدول من أجل التصةةدي للأجهزة  
المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةةنع، وبحوث مكافحة انتشةةةةةةةةةار واسةةةةةةةةةتخدام هذ  الأجهزة التي يضةةةةةةةةةطلع بها معهد الأمم المتحدة لبحوث نزع 

لتي تضةةةةةةةةطلع بها دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام من أجل التخفيف من حدة المخاطر التي السةةةةةةةةلاح، والأعمال ا
تمثلها تلك الأجهزة لكل من المدنيين، ومويفي الأمم المتحدة، وحفظة السةةةةةةةةةةةةةةلام، والعاملين في المجال الإنسةةةةةةةةةةةةةةاني، وبخاصةةةةةةةةةةةةةةة  

 الميدان، في

واسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةةة الأمم المتحةةدة العةةالميةةة لمكةةافحةةة    ( 170) إلى الاتفةةاقيةةة الةةدوليةةة لقمع الهجمةةات الإرهةةابيةةة بةةالقنةةابةةل  وإذ تشييييييييي ر 
والجهود المبذولة من أجل تعزيز قدرة منظومة الأمم المتحدة على مسةةةاعدة الدول الأعضةةةاء في تنفيذ الاسةةةتراتيجية،  ( 171) الإرهاب

 ،( 172) كافحة الإرهاببوسائل منها العمل الذي يضطلع به مكتب م

 من الميثاق، 51 الحق الطبيعي للدول الأعضاء في الدفاع الفردي أو الجماعي عن النفس وفقا للمادة وإذ تع د تأك د 

 وصيات الواردة فيه؛، بما في ذلك الت ( 173) 67/ 73بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار تحيط علما  - 1 

بأن النُهج المتبعة حاليا في تنظيم الأسةةلحة على صةةعيد متعدد الأطراف لا توفر، رغم ما تحققه من فوائد،   تسيل  - 2 
معالجة شةةافية لمسةةألة اسةةتخدام الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةنع في النزاعات وبيئات ما بعد انتهاء النةةةةةةةةةةةةةةةةزاع مباشةةرة، ولذلك تحث  

لى أن تضةع وتنفذ، حسةب الاقتضةاء، جميع التدابير الوطنية اللازمة، بما فيها التواصةل وإقامة الشةراكات مع الجهات  الدول بقوة ع
الفاعلة المعنية، ومنها القطاع الخاا، لتعزيز الوعي والحيطة والممارسةةات السةةليمة في أوسةةاط مواطنيها والأشةةخاا الخاضةةعين  

أو الخاضعة لولايتها الذين يشاركون في إنتاج السلائف والمواد التي يمكةةةةةةةن أن تُستخدم  لولايتها والشركات المنشةةةةةةةأة على أراضيها
 لصنةع الأجهزة المتفجرة اليدويةة الصنع وفةةي بيعها وتوريدها وشرائها ونقلها وتخزينها؛

تصةةةةدي الدول على أن تقوم، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، بوضةةةةع واعتماد سةةةةياسةةةةتها الوطنية الخاصةةةةة بها لل  تشيييجع بقوة - 3 
للأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةنع بما يشةةةمل التعاون المدني والعسةةةكري، لتعزيز قدراتها في مجال التدابير المضةةةادة ومنع اسةةةتخدام 
أراضةةةيها في الأغراض الإرهابية ومكافحة اسةةةتخدام الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةنع من جانب الجماعات المسةةةلحة غير القانونية 

من الجهةات غير المةأذون لهةا بتلقيهةا، مع مراعةاة التزامةاتهةا بموجةب القةانون الةدولي الواجةب التطبيق، وتشةةةةةةةةةةةةةةير   والإرهةابيين وغيرهم
إلى أن هذ  السةةةةياسةةةةة يمكن أن تشةةةةمل تدابير ترمي إلى دعم الجهود الدولية والإقليمية المبذولة لمنع الهجمات التي تُسةةةةتخدم فيها 

 الواسعة النطاق والحماية منها والتصدي لها والتعافي منها والتخفيف من حدتها؛ الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع وآثارها

جميع الةدول، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا الةدول التي لةديهةا القةدرة على تقةديم الةدعم، فضةةةةةةةةةةةةةةلا عن منظومةة الأمم المتحةدة   تحي  - 4 
الاهتمام لمنع الأجهزة المتفجرة   والمنظمات والمؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةات المعنية الأخرى التي تدعم الدول المتضةةةةةةةةررة، على أن تولي مزيدا من

اليدوية الصةةةةةةةةةةةةةةنع وأن تقدم الدعم للحد من المخاطر التي تشةةةةةةةةةةةةةةكلها تلك الأجهزة على نحو يأخذ في الاعتبار اختلاف احتياجات 
 النساء والفتيات والصِبية والرجال؛

_______________ 
 .37517، الرقم 2149المرجع نفسه، المجلد  (170)
 .60/288القرار  (171)
 .71/291انظر القرار  (172)
(173) A/75/175  وA/75/175/Corr.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/67
https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
https://undocs.org/ar/A/RES/71/291
https://undocs.org/ar/A/75/175
https://undocs.org/ar/A/75/175/Corr.1
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ا الوطنية من الذخيرة بغية على ضةةةةةةةةةةةةةةرورة قيام الدول باتخاذ التدابير الملائمة لتعزيز إدارتها لمخزوناته  تشيييييييييد  - 5 
الحيلولة دون تسةةةةةريب المواد المسةةةةةتخدمة لصةةةةةنع الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةنع إلى الأسةةةةةواق غير المشةةةةةروعة وإلى الجماعات  
المسةةةةةةةلحة غير القانونية والإرهابيين وغيرهم من الجهات غير المأذون لها بتلقيها، وتشةةةةةةةجع على تطبيق المبادئ التوجيهية التقنية  

لدولية بشةةةأن الذخيرة لتعزيز السةةةلامة والأمن في إدارة مخزونات الذخيرة، وتسةةةلّم في الوقا نفسةةةه بأهمية بناء القدرات، من خلال  ا
كل من المسةةةةةةةةةاعدة التقنية والمالية، في هذا الصةةةةةةةةةدد، وكذلك بالمسةةةةةةةةةاهمة التي يقدمها مختلف كيانات الأمم المتحدة تحقيقا لتلك 

 ؛( 174) الغاية

التناول الفعال لمسةةةةةةةةألة الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةنع يسةةةةةةةةتلزم إدراك أهمية الإجراءات اللازمة على   أن  تؤكد - 6 
الصعيدين المحلي والمجتمعي، بالتعاون مع قادة المجتمعات المحلية ومنظمات المجتمع المدني المعنية، من خلال أنشطة تتراوح 

تةدابير الممكنةة لتخفيف ذلةك الخطر، بةالتعةاون مع الموزعين وتجةار التجزئةة بين التوعيةة بةالخطر الةذي تشةةةةةةةةةةةةةةكلةه هةذ  الأجهزة وبةال
المحليين والجهات التي تتولى جمع المعلومات، ووضةةةةةع برامج مكافحة نزعة التطرف، وضةةةةةرورة أن تتعاون الحكومات باسةةةةةتمرار 

رامية إلى تحقيق تلك الغاية على أن مع السةةةةةةةةةةةلطات والمجموعات المحلية، وتشةةةةةةةةةةةجع الدول القادرة على دعم المبادرات والجهود ال
 تفعل ذلك؛

الدول على أن تعزز، حسةةةب الاقتضةةةاء، التعاون الدولي والإقليمي، بما في ذلك تبادل المعلومات بشةةةأن   تشييجع - 7 
ة الممارسةةةةات الجيدة، حسةةةةب الاقتضةةةةاء وحيثما كان ذلك مناسةةةةبا، بالتعاون مع القطاع الخاا، والمنظمة الدولية للشةةةةرطة الجنائي 

)الإنتربول( ومكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة ومنظمةة الجمةارك العةالميةة، من أجةل التصةةةةةةةةةةةةةةدي لسةةةةةةةةةةةةةةرقةة المواد 
المسةتخدمة لصةنع الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةنع والاتجار بها وتسةريبها وضةياعها واسةتخدامها بصةورة غير مشةروعة، مع كفالة 

 لة؛أمن المعلومات الحساسة المتبادَ 

الةدول والقطةاع الخةاا على زيةادة الجهود في مجةال المنع بةاتخةاذ تةدابير لوقف نقةل المعةارف المتعلقةة تشيييييييييجع   - 8 
بالأجهزة المتفجرة اليدوية الصةنع وبطرق صةنعها واسةتخدامها من جانب الجماعات المسةلحة غير القانونية والإرهابيين وغيرهم من 

لك تدابير لوقف حيازة العناصةةةةةةةةةةر المكونة لها بصةةةةةةةةةةورة غير مشةةةةةةةةةةروعة عن طريق شةةةةةةةةةةبكة  الجهات غير المأذون لها بتلقيها، وكذ
 الإنترنا؛

الةدول على زيةادة الجهود في مجةةال المنع بةاتخةةاذ تةدابير، بمةةا في ذلةك التوعيةةة ودعم البحوث، وجمع    تشيييييييييجع - 9 
لأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةنع، بطرق منها البيانات لمكافحة اقتناء العناصةةةر والمتفجرات والمواد بصةةةورة غير مشةةةروعة لتركيب ا

 ؛( 175) استخدام  الشبكة المظلمة 

الدول على المشةةةةةةاركة، وفقا لالتزاماتها وتعهداتها، في الأعمال الجارية المتعلقة بمسةةةةةةألة الأجهزة  تشييييجع    ييييا   -  10 
بموجب البروتوكول المتعلق بحظر أو تقييد اسةتعمال المتفجرة اليدوية الصةنع التي يضةطلع بها فريق الخبراء غير الرسةمي المنشةأ 

)البروتوكول الثاني المعدل الملحق باتفاقية  1996أيار/مايو  3الألغام والأشراك الخداعية والنبائط الأخرى، بصيغتةةه المعدلةةة في 

_______________ 
بالانتهاء من وضةةةةةع المبادئ التوجيهية التقنية الدولية بشةةةةةأن الذخيرة وبإنشةةةةةاء برنامج  الضةةةةةمانات المعززة     66/42رحبا الجمعية العامة في قرارها  (174)

 لإدارة موارد المعارف من أجل إدارة مخزونات الذخيرة التقليدية.
تراخيص معينة  برامجيات أو تكوينات أويوجد محتوى الشةبكة المظلمة على شةبكات فوقية تسةتخدم الإنترنا ولكن الوصةول إلى هذا المحتوى يتطلب   (175)

 بسبب عدم فهرسته بواسطة محركات البحث.

https://undocs.org/ar/A/RES/66/42
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وتسةلم في الوقا نفسةه بدور الأمم   حظر أو تقييد اسةتعمال أسةلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضةرر أو عشةوائية الأثر(،
 المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية في تقديم الدعم التقني والآراء المستنيرة في هذ  المناقشات؛

بةاعتمةاد الأطراف المتعةاقةدة السةةةةةةةةةةةةةةاميةة في البروتوكول الثةاني المعةدل الإعلان المحةدّث المتعلق بةالأجهزة    ترحيب -  11 
في المؤتمر السةنوي الثالث والعشةرين للأطراف المتعاقدة السةامية في البروتوكول الثاني المعدل، على   ( 176) المتفجرة اليدوية الصةنع

 نحو ما رحب به المؤتمر الاستعراضي الساد  للأطراف المتعاقدة السامية في الاتفاقية؛

الأجهزة المتفجرة اليدوية   بالصةةةةةيغة المحدثة للاسةةةةةتبيان الطوعي الذي يُملأ مرة واحدة بشةةةةةأن مكافحة  تحيط علما -  12 
بغية تعزيز تبادل المعلومات والتعاون والمسةةاعدة الدوليين والنهوض بالقدرات الوطنية للأطراف المتعاقدة السةةامية في    ( 177) الصةةنع

البروتوكول الثاني المعدل في التخفيف من المشةةةكلة التي تمثلها هذ  الأجهزة بما في ذلك من خلال إنشةةةاء شةةةبكة لنقاط الاتصةةةال  
 الوطنية؛

لمشةةةاركة، حسةةةب الاقتضةةةاء، وفقا للالتزامات والتعهدات الدولية لكل منها، في جهد جماعي الدول على اتشييجع  -  13 
شةةةامل ومنسةةةق من أجل التصةةةدي للأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةنع، وعلى النظر في دعم برنامج الدرع العالمي لمنظمة الجمارك 

 العالمية وغير  من الجهود المتعددة الأطراف والإقليمية؛

الدول والأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية وغيرها من المنظمات التي لديها خبرة في هذا المجال   تشيجع -  14 
والقادرة على تقديم المسةةةةةةةةةةاعدة التقنية والمالية والمادية إلى الدول المهتمة، بناء على طلبها، على أن تقوم بذلك بهدف تعزيز قدرة  

لمتفجرة اليدوية الصةةةةةنع، بسةةةةةبل منها مسةةةةةاعدتها في تطوير الممارسةةةةةات الجيدة لحماية  تلك الدول على التصةةةةةدي لخطر الأجهزة ا
المدنيين من الهجمات التي تُسةةةةةةةةتخدم فيها هذ  الأجهزة ولتحديد معايير لضةةةةةةةةمان حماية الأفراد العاملين في التخلص من الأجهزة  

 جمات؛المتفجرة اليدوية الصنع، وتقديم المساعدة المناسبة إلى ضحايا هذ  اله

الدول على تلبية ما يحتاجه حفظة السةةلام في الوقا الراهن للعمل في بيئات تحفها أخطار جديدة تشةةمل    تشييجع -  15 
الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةنع، بوسةةةةائل منها القيام، بالتشةةةةاور والتعاون مع إدارة عمليات السةةةةلام في الأمانة العامة، بتوفير ما 

وإدارة المعلومات والمعارف والتكنولوجيا اللازمة للتصةةةةةةةةةةةةدي للأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةةةةةنع، وعلى يكفي من التدريب والقدرات  
كفةالةة تخصةةةةةةةةةةةةةةيص الموارد المةاليةة الكةافيةة لتلبيةة هةذ  الاحتيةاجةات، وتحيط علمةا بةالمبةادئ التوجيهيةة لتخفيف حةدة خطر الأجهزة  

، وتشجع ( 178) ارة عمليات السلام وإدارة الدعم العملياتي في الأمانة العامةالمتفجرة اليدوية الصنع في سياق البعثات التي أعدتها إد
 على تنفيذ هذ  المبادئ التوجيهية تنفيذا تاما في جميع عمليات حفظ السلام؛

بأن الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةنع تسةةةةةتخدم بشةةةةةكل متزايد في الأنشةةةةةطة الإرهابية، وتحيط علما بالعمل   تسيييلم  -  16 
ع المةةديريةةة التنفيةةذيةةة للجنةةة مكةةافحةةة الإرهةةاب ومكتةةب مكةةافحةةة الإرهةةاب ومكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات  الةةذي تضةةةةةةةةةةةةةةطل

والجريمة فيما يتعلق بمنع حيازة الأسةةةةةةلحة من جانب الإرهابيين، وتشةةةةةةجع جميع الكيانات المعنية في منظومة الأمم المتحدة على 
وية الصةةةةةنع، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء وتمشةةةةةيا مع ولاية كل منها، وتنسةةةةةيق أنشةةةةةطتها في  مواصةةةةةلة معالجة مسةةةةةألة الأجهزة المتفجرة اليد

 الصدد؛ هذا

_______________ 
(176) CCW/AP.II/CONF.23/6.المرفق الخامس ، 
(177) CCW/AP.II/CONF.23/5. 
 .www.un.org/disarmament/convarms/iedsمتاحة على  (178)

https://undocs.org/ar/CCW/AP.II/CONF.23/6
https://undocs.org/ar/CCW/AP.II/CONF.23/5
http://www.un.org/disarmament/convarms/ieds
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الجهود التي يبذلها الفريق العامل المعني بإدارة قضةةةةةةةايا الحدود المتصةةةةةةةلة بمكافحة الإرهاب التابع لاتفاق  تلاحظ -  17 
منع الإرهابيين من حيازة الأسةةةةةةةةةةةةةلحة، وترحب بالمبادئ  الأمم المتحدة العالمي لتنسةةةةةةةةةةةةةيق مكافحة الإرهاب للترويج للقرار المتعلق ب 

التوجيهيةة التقنيةة التي وضةةةةةةةةةةةةةةعتهةا المةديريةة التنفيةذيةة للجنةة مكةافحةة الإرهةاب، ومركز الأمم المتحةدة لمكةافحةة الإرهةاب التةابع لمكتةب 
جرة اليدوية الصةةنع والمكونات مكافحة الإرهاب، ومعهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السةةلاح بهدف القضةةاء على توريد الأجهزة المتف

 ؛( 179) ذات الصلة إلى الإرهابيين من خلال وضع إجراءات وتدابير للمنع والردع والتخفيف والتصدي

فيها القرارات المتعلقة  الدول الأعضةةةةةةةةاء على الامتثال التام لجميع قرارات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةةةلة، بما تح  -  18 
للمواد التي يمكن أن تسةةةتعمل في صةةةنع الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةنع وحصةةةولها على تلك بمنع اسةةةتخدام الجماعات الإرهابية 

 ؛( 180) المواد

الدول والمنظمات الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية المعنية، بما في ذلك الرابطات الصةةةةناعية    تشييجع -  19 
ا للتوعية والمنع والتعريف بالمخاطر فيما يتعلق بالتهديد المحدق  الدولية، على أن تواصةةةةةةةل الاسةةةةةةةتناد إلى الحملات الموجودة حالي 

 الذي تمثله الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع وأن تعمم تدابير التخفيف من ذلك الخطر؛

الدول والمنظمات الدولية والإقليمية المعنية على الدخول، حسةةةب الاقتضةةةاء، مع كيانات القطاع الخاا   تشييجع -  20 
ومبادرات بشةةأن التصةةدي للأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةنع، بما في ذلك بشةةأن مسةةائل من قبيل المسةةاءلة على طول  في مناقشةةات  

سةةلسةةلة الإمداد عن العناصةةر ذات الاسةةتخدام المزدوج، والإجراءات الخاصةةة بإمكانية اقتفاء الأثر، وتحسةةين الأنظمةةةةةةةةةةةةةةةةةة المتعلقة 
قتضاء، وتعزيز الأمن خلال عملية نقل المتفجرات والسلائف وتخزينها، فضلا  بالسلائةةةةةةةةةةةةةف المتفجرة، حيثما أمكن ذلك وحسب الا

عن تعزيز إجراءات الفرز فيما يتعلق بالأفراد المأذون لهم بالحصةةةةول على المتفجرات أو السةةةةلائف المفيدة في صةةةةنع المتفجرات،  
 مشروعة؛ مع تجنب فةرض قيود لا مبرر لها على استخدام هذ  المواد والحصول عليها بصورة

البحوث المهمة التي يضةةةةةةةةةطلع بها معهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السةةةةةةةةةلاح، وتشةةةةةةةةةجعه على مواصةةةةةةةةةلة   تلاحظ -  21 
 البحوث في مجال استراتيجيات المنع، وتشجع الدول القادرة على مواصلة دعم أعماله في هذا المجال على أن تفعل ذلك؛

ى أسةةةةةةا  طوعي بشةةةةةةأن تسةةةةةةريب المتفجرات المصةةةةةةنوعة لأغراض  الدول على تبادل المعلومات عل  تشييييجع بقوة -  22 
تجارية وأجهزة التفجير المتاحة تجاريا إلى دوائر الاتجار غير المشةةةةروع ونقلها إلى الجماعات المسةةةةلحة غير القانونية والإرهابيين  

روع الإنتربول المسةةةةةةةةةمى  وغيرهم من الجهات غير المأذون لها بتلقيها، وذلك باسةةةةةةةةةتخدام القنوات ذات الصةةةةةةةةةلة التي تشةةةةةةةةةمل مشةةةةةةةةة 
( ومشةةةةةةروعها لمكافحة تهريب المواد الكيميائية ومشةةةةةةروعها لتحديد مخاطر المواد الكيميائية والحد Watchmaker ووتشةةةةةةميكر  )

 منها وبرنامج الدرع العالمي لمنظمة الجمارك العالمية؛

 الصنع؛ الأجهزة المتفجرة اليدويةالدول على تبادل المعلومات المتعلقة بالتصدي لخطر تشجع  -  23 

المبادرات القائمة على كل من الصعيد الدولي والإقليمي والوطني من أجةةةل التصدي للأجهةةةةةةزة    تأخذ في ارعتبار -  24 
المتفجرة اليدويةةةة الصنع، وتشجةةةةةةع الدول على الانخراط فةةةةةةي حةةةةةةوار مفتوح وجامع بشأن سبل المضي قدما صوب تنسيق مختلف  

 ود المبذولة حاليا، بما في ذلك الجهود المتعلقة بالتوعية واستراتيجيات المنع؛الجه

_______________ 
 .(2017) 2370قرار مجلس الأمن  (179)
  2255 و  (2015)  2253و    (2015)  2199و    (2014)  2161و    (2014)  2160و    (2001)  1373بمةةةا في ذلةةةك قرارات مجلس الأمن   (180)
 .(2017)  2370و    (2015)

https://undocs.org/ar/S/RES/2370(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ar/S/RES/2160(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2161(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2199(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2255(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2255(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2370(2017)
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الدول القادرة على الإسةةةةةةهام في تمويل مجالات العمل المتنوعة اللازمة للتصةةةةةةدي على نحو فعال لمسةةةةةةألة   تح  -  25 
رة ومنع التطرف العنيف المفضةةةةةةةةةةةةي إلى الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةةةةةنع، بما في ذلك البحوث والتطهير وإدارة مخزونات الذخي 

الإرهاب والتوعية وبناء القدرات وإدارة المعلومات ومسةاعدة الضةحايا، وذلك من خلال الصةناديق الاسةتئمانية والترتيبات الموجودة،  
صةةةةةندوق  ومن بينها تلك التابعة لمكتب مكافحة الإرهاب ومعهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السةةةةةلاح ومكتب شةةةةةؤون نزع السةةةةةلاح و 

الأمم المتحدة الاسةتئماني للتبرعات للمسةاعدة في الإجراءات المتعلقة بالألغام، والجهود المبذولة في إطار الاتفاقيتين ذواتي الصلة  
 أو من خلال البرامج الإقليمية أو الوطنية؛  ( 181) بالموضوع

لأخرى، في إدارة مركز إعلامي على باسةةتمرار مكتب شةةؤون نزع السةةلاح، بالتنسةةيق مع الكيانات المعنية ا ترحب -  26 
الإنترنا يوفر معلومات محايدة وموثوقة ذات صةلة بمعالجة مسةألة الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةنع بطريقة شةاملة، وتشةجع الدول  

هزة  على اسةةةةتخدام هذا المركز للاطلاع على المبادرات والسةةةةياسةةةةات والوثائق والأدوات القائمة ذات الصةةةةلة بالتصةةةةدي لخطر الأج
 المتفجرة اليدوية الصنع؛

إلى إنجاز معايير الأمم المتحدة للتخلص من الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةنع التي نسةةةةةةةقتها دائرة الأمم   تشييييي ر -  27 
المتحةةدة للإجراءات المتعلقةةة بةةالألغةةام بةةالتعةةاون مع الخبراء التقنيين الوطنيين، والتي تنطبق على السةةةةةةةةةةةةةةيةةاقةةات أو الولايةةات غير 

 لة بالعمل الإنساني؛المتص

الانتهةاء من تحةديةث دليةل الوحةدات العسةةةةةةةةةةةةةةكريةة للتخلص من الأجهزة المتفجرة في بعثةات الأمم المتحةدة   تلاحظ -  28 
لحفظ السةلام؛ ودليل البحث والكشةف لوحدة الهندسةة العسةكرية والتصةدي لمخاطر الأجهزة المتفجرة؛ ودليل وحدة المشةاة العسةكرية 

المتحدة للتخلص من الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةنع لدعم قدرة   ليات السةةةةةةةلام، التي تتضةةةةةةةمن معايير الأممالذي أعدته إدارة عم
 حفظة السلام التابعين للأمم المتحدة على التصدي بفعالية للمخاطر التي تشكلها الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع؛

راءات المتعلقة بالألغام فيما يتعلق بالأجهزة المتفجرة اليدوية إلى الانتهاء من تحديث المعايير الدولية للإجتشيي ر   -  29 
 الصنع، التي تشكل الإطار التوجيهي لعمليات إزالة الألغام في سياق العمل الإنساني؛

أن سياسة الأمم المتحدة بشأن مساعدة الضحايا في إطار الإجراءات المتعلقة بالألغام تسلط الضوء على تلاحظ  -  30 
ج جهود مسةةةةةةةةةةاعدة الضةةةةةةةةةةحايا في الأطر الدولية والوطنية الأعم، فضةةةةةةةةةةلا عن أهمية اسةةةةةةةةةةتمرار تقديم الخدمات والدعم أهمية إدما

 للضحايا، بما يشمل ضحايا الهجمات باستخدام الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع؛

التي تتخذها عمليات  بالتقرير المتعلق بالاسةةةةتعراض الاسةةةةتراتيجي المسةةةةتقل بشةةةةأن تدابير الاسةةةةتجابة  تحيط علما -  31 
بغية التخفيف من خطر الأجهزة المتفجرة    ( 182) الأمم المتحدة لحفظ السةةةةةةةةةةةلام في مواجهة تهديد الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةةةةةةةنع

 اليدوية الصنع في مناطق بعثات الأمم المتحدة، وتشجع على مواصلة الجهود الرامية إلى التنفيذ العاجل لتوصياته؛

ام الدول المهتمة أداة التقييم الذاتي لقدرات مكافحة الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةنع التي اسةةتحدثها اسةةتخد تلاحظ -  32 
معهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السةةةةةةلاح لتقييم أولويات تصةةةةةةميم وتنفيذ واسةةةةةةتعراض تدابير الوقاية والتأهب الوطنية في التصةةةةةةدي 

_______________ 
ج ونقل اتفاقية حظر أو تقييد اسةةةةةتعمال أسةةةةةلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضةةةةةرر أو عشةةةةةوائية الأثر واتفاقية حظر اسةةةةةتعمال وتخزين وإنتا (181)

 الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام.
(182) S/2021/1042.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/S/2021/1042
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ول المهتمة على أن تسةةةةةتخدمها وعلى أن توافي المعهد على أسةةةةةا  طوعي لخطر الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةةةةةنع، وتشةةةةةجع الد
 بتقارير عن استخدامها وعن المجالات التي يمكن تطويرها؛

بالإسةهام المهم الذي يقدمه المجتمع المدني في التصةدي لمسةألة الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةنع، بما في   تعترف -  33 
ذلك في مجالات التطهير والتوعية والتثقيف بالمخاطر ومسةاعدة الضةحايا ومنع التطرف العنيف المفضةي إلى الإرهاب، وخاصةة  

 على الصعيدين المحلي والمجتمعي؛

مين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار،  إلى الأ  تطلب -  34 
 ينو  فيه بالجهود القائمة ويأخذها في اعتبار ، سواء داخل الأمم المتحدة أو خارجها، ويستطلع فيه آراء الدول الأعضاء؛

مفتوحة، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، مع التركيز على التوعية   الدول على مواصةةةةلة إجراء مشةةةةاورات غير رسةةةةمية  تشيييجع -  35 
والمنع والتنسةةةةةةةيق داخل منظومة الأمم المتحدة وخارجها، مع تقديم معلومات من قبل الدول والمنظمات الدولية والإقليمية، فضةةةةةةةلا  

جهود المبذولة عن خبراء المنظمات غير الحكومية، بما في ذلك الجهات صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحة المعنية في القطاع الخاا، عن ال
لمنع ومكافحة وتخفيف الخطر الذي تشةكله الأجهزة المتفجرة اليدوية الصةنع، الأمر الذي من شةأنه أن يسةاعد الجمعية العامة في  

 المداومة على استعراض عام شامل للأنشطة العالمية ذات الصلة؛

ي إطار البند المعنون  نزع السةةلاح العام أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةعة والسةةبعين، ف تقرر -  36 
 الكامل ، البند الفرعي المعنون  التصدي لخطر الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع .

 
 

 77/65القرار 
 

صةةةةوتا    42صةةةةوتا مقابل    120، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022الأول/ديسةةةةمبر كانون    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 183) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   20وامتناع  

 

أفغةانسةةةةةةةةةةةةةةتةان، إكوادور، الإمةارات العربيةة المتحةدة، أنتيغوا وبربودا،    إثيوبيةا، أذربيجةان، الأرجنتين، الأردن، إريتريةا، إسةةةةةةةةةةةةةةواتيني، : المؤيةدون  *
الإسلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني   -إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، ترينيداد    -، بوركينا فاسةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  دار السةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةوانا
،  وتوباغو، تشةةةةةةةاد، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة 

رية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةعبية، جيبوتي، رواندا، زامبيا،  الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةو 
زمبابوي، سةةاموا، سةةانا فنسةةنا وجزر غرينادين، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، سةةورينام،  

راق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةتوائية،  سةةةيراليون، سةةةيشةةةيل، شةةةيلي، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، الع
بيسةةةةةةةةاو، فانواتو، الفلبين، فيجي، فييا نام، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار،    -غينيا  

، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةةر، المغرب، المكسةةةيك، ملاوي،  كوسةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا 
هايتي،    ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، 

 هندورا ، اليمن
  الاتحاد الروسةةةةي، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أوكرانيا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،: المعارضةةةةون  

،  ويسةةةرا البوسةةةنة والهرسةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةيكيا، الجبل الأسةةةود، جمهورية كوريا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةة 

_______________ 
ليشةتي،   -  فاسةو، تيمور اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، إندونيسةيا، أنغولا، بروني دار السةلام، بوركينا   (  183) 

 كيريبا ، منغوليا، ميانمار، نيبال ونيجيريا. الجزائر، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، الفلبين، فييا نام، كازاخستان، كوبا، 

https://undocs.org/ar/A/77/385
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ميكرونيزيا )ولايات  فرنسةا، فنلندا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، موناكو،  
 الموحدة(، النرويج، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليونان -

ان، أيرلندا، باكسةتان، بيلارو ، جزر مارشةال، جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، جمهورية مولدوفا،  أرمينيا، أندورا، أوزبكسةت: الممتنعون  
 جنوب أفريقيا، سان مارينو، السودان، صربيا، قبرا، ليختنشتاين، مالطة، النمسا، نيوزيلندا، الهند، اليابان

 
 

 نزع السلا  النووي   - 77/65

 ،إن الجمعية العامة 

المتعلق بالتخفيض التدريجي للخطر النووي    1994كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  15هاء المؤرخ   75/ 49إلى قرارها    تشييييييي رإذ   
  1996كانون الأول/ديسمبر  10سين المؤرخ   45/ 51و   1995كةةةةةةةةةانون الأول/ديسمبر   12عين المؤرخ   70/ 50وإلةةةةةةةةةى قراراتها  

عين    54/ 54و   1998كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   4خاء المؤرخ   77/ 53و    1997كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   9لام المؤرخ   38/ 52 و
 29صةةةةةةةةاد المؤرخ   24/ 56و    2000تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   20راء المؤرخ   33/ 55 و  1999كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  1المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  8المؤرخ   56/ 58و    2002تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   79/ 57 و  2001تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر  
المؤرخ   78/ 61 و  2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   70/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةمبر    3المؤرخ   77/ 59 و  2003

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   2المؤرخ   46/ 63 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5المؤرخ   42/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  6
المؤرخ   51/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   56/ 65 و  2009كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2المؤرخ   53/ 64و   2008

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   5المؤرخ   47/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  3المؤرخ   60/ 67 و  2011ديسةةةةةةةمبر كانون الأول/ 2
المؤرخ   63/ 71 و  2015كانون الأول/ديسةةةةةمبر  7المؤرخ   52/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةمبر    2رخ المؤ   48/ 69 و  2013

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   5المؤرخ   50/ 73 و  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  4المؤرخ   38/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5
المؤرخ   46/ 76و    2020كانون الأول/ديسةةمبر  7المؤرخ   63/ 75 و 2019ل/ديسةةمبر كانون الأو   19المؤرخ   45/ 74و   2018

 المتعلقة بنزع السلاح النووي،  2021كانون الأول/ديسمبر  6

 الدولي بهدف إزالة الأسلحة النووية إزالة تامة وإيجاد عالم خال من الأسلحة النووية،التزام المجتمع  وإذ تع د تأك د 

أن اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسينية وتدمير تلك   وإذ ت ع في اعتبارها 
تعمال الأسةةةةةةةةلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسةةةةةةةةلحة لعام واتفاقية حظر اسةةةةةةةةتحداث وإنتاج وتخزين واسةةةةةةةة   ( 184) 1972الأسةةةةةةةةلحة لعام 

قد أرسةةةةةتا بالفعل نظامين قانونيين للحظر الكامل للأسةةةةةلحة البيولوجية والأسةةةةةلحة الكيميائية، على التوالي، وتصةةةةةميما    ( 185) 1993
وإنتاجها وتخزينها وإعارتها  منها على التوصةل إلى اتفاقية شةاملة للأسةلحة النووية بشةأن حظر اسةتحداث الأسةلحة النووية وتجريبها  

 ونقلها واستعمالها والتهديد باستعمالها وتدمير تلك الأسلحة وعلى التعجيل بإبرام تلك الاتفاقية،

 بضرورة اتخاذ خطوات عملية ملموسة لإيجاد عالم خال من الأسلحة النووية، وإذ تسلم  

لجمعية العامة الاسةةةةتثنائية العاشةةةةرة، وهي أول دورة اسةةةةتثنائية من الوثيقة الختامية لدورة ا 50الفقرة  وإذ ت يييع في اعتبارها 
، التي دعا فيها الجمعية إلى التفاوض على نحو عاجل بشةأن إبرام اتفاقات من أجل وقف التحسةين ( 186) مكرسةة لنةةةةةةةةةةةةةةةزع السةلاح

_______________ 
(184) United Nations, Treaty Series, vol. 1015, No. 14860. 
 .33757، الرقم 1974المرجع نفسه، المجلد  (185)
 .10/2-القرار دإ (186)

https://undocs.org/ar/A/RES/49/75
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https://undocs.org/ar/A/RES/58/56
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م إلى مراحل ذي  أطر زمنية متفق عليها،  النوعي لمنظومات الأسةةةةلحة النووية ووقف اسةةةةتحداثها، وإلى وضةةةةع برنامج شةةةةامل مقسةةةةَّ
حيثما كان ذلك ممكنا ، للقيام بتخفيض الأسةةلحة النووية ووسةةائل إيصةةالها بشةةكل تدريجي ومتوازن، يفضةةي في نهاية المطاف إلى 

 إزالتها تماما في أقرب وقا ممكن،

ة تشةةةةةةكل حجر زاوية لمنع بأن المعاهد ( 187) اقتناع الدول الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةار الأسةةةةةةلحة النووية  وإذ تع د تأك د 
الانتشار النووي ونةزع السلاح النووي، وبأهمية المقرر المتعلق بتعزيز عملية استعراض المعاهدة والمقرر المتعلق بمبادئ وأهداف 

جميعا  منع الانتشةار النووي ونةةةةةةةةةةةةةةةزع السةلاح النووي والمقرر المتعلق بتمديد المعاهدة والقرار المتعلق بالشةرق الأوسةط التي اتخذها 
 ،( 188) 1995مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة وتمديدها في عام 

أهمية الخطوات الثلاث عشةةةةةةرة في الجهود المنتظمة والتدريجية التي تبذل من أجل تحقيق الهدف المتمثل في نزع  وإذ تؤكد 
السلاح النووي بما يفضي إلى الإزالة التامة للأسلحة النووية على نحو ما اتفقا عليه الدول الأطراف في الوثيقة الختامية لمؤتمر  

 ،( 189) 2000حة النووية لاستعراض المعاهدة في عام الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسل

بأهمية العمل المنجز في مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة عام  وإذ تقر 
الشةةروع نقطة توفر حافزا  لتكثيف العمل من أجل    22، وإذ تؤكد أن خطة عمله بشةةأن نزع السةةلاح النووي المؤلفة من ( 190) 2010

 في مفاوضات حول إبرام اتفاقية بشأن الأسلحة النووية،

لأن المؤتمر العاشةر للأطراف في معاهدة عدم انتشةار الأسةلحة النووية لاسةتعراض المعاهدة، المعقود   وإذ تعرب عن  سيفها 
في الفترة من ، في أعقةاب المؤتمر التةاسةةةةةةةةةةةةةةع لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةاهةدة، المعقود  2022آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس   26إلى    1في الفترة من  

 ، لم يتوصل إلى اتفاق بشأن وثيقة ختامية تعالج القضايا الجوهرية،2015أيار/مايو   22نيسان/أبريل إلى  27

  1995اسةةةةتمرار صةةةةلاحية الاتفاقات التي تم التوصةةةةل إليها في مؤتمر اسةةةةتعراض وتمديد المعاهدة في عام   وإذ تع د تأك د 
إلى أن تتحقق أهدافها كاملة، وإذ تدعو إلى تنفيذ هذ  الاتفاقات بشةةكل    2010و    2000ومؤتمري اسةةتعراض المعاهدة في عامي  

 ،2010كامل وفوري، بما في ذلك خطة العمل المتعلقة بنزع السلاح النووي المعتمدة في مؤتمر استعراض المعاهدة في عام 

ة العامة الاسةةةةةةتثنائية العاشةةةةةةرة والمجتمع الدولي لنزع الأولوية العليا التي توليها الوثيقة الختامية لدورة الجمعي   وإذ تكرر تأك د 
 السلاح النووي،

 ،( 191) إلى التعجيل ببدء نفاذ معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية وإذ تكرر  عوتها 

_______________ 
(187) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
 ، الوثيقةةة الختةةاميةةة، الجزء الأول1995معةةاهةةدة عةةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة النوويةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةاهةةدة وتمةةديةةدهةةا،  مؤتمر الأطراف في  انظر   (188)
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)  وNPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1.المرفق ،) 
انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةةاهةةةدة عةةةام   (189) المجلةةةد الأول   ، الوثيقةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة الختةةةاميةةةة،2000مؤتمر الأطراف في معةةةاهةةةدة عةةةدم 
(NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)  وNPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.1  و NPT/CONF.2000/28 (Parts I and 

II)/Corr.2 15(،الجزء الأول، الفرع المعنون  المادة السادسة والفقرات الثامنة إلى الثانية عشرة من الديباجة ، الفقرة. 
ول إلى الثةالةث  المجلةدات الأ  ، الوثيقةة الختةاميةة،2010مؤتمر الأطراف في معةاهةدة عةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةاهةدة عةام   (190)

NPT/CONF.2010/50 (Vol. I) و )NPT/CONF.2010/50 (Vol. II)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. III).) 
 .A/50/1027والوثيقة  50/245انظر القرار  (191)

https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.II)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.III)
https://undocs.org/ar/A/RES/50/245
https://undocs.org/ar/A/50/1027
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بالمعاهدة الجديدة المتعلقة بخفض الأسةةةةةةلحة الاسةةةةةةتراتيجية المبرمة بين الاتحاد الروسةةةةةةي والولايات المتحدة   وإذ تحيط علما 
الأمريكية بغرض إجراء تخفيضةةةات إضةةةافية في أسةةةلحتهما النووية الاسةةةتراتيجية، المنشةةةور منها وغير المنشةةةور، وإذ تؤكد ضةةةرورة  

 التحقق منه ويتسم بالشفافية، إجراء هذ  التخفيضات على نحو لا رجعة فيه ويمكن

بالتصةريحات التي أدلا بها الدول الحائزة للأسةلحة النووية بشةأن اعتزامها اتخاذ إجراءات تفضةي إلى   وإذ تحيط علما    يا 
زة  إيجاد عالم خال من الأسةةةةةةلحة النووية، وأيضةةةةةةا  بالتدابير المتخذة للحد من دور الأسةةةةةةلحة النووية وعددها، وإذ تحث الدول الحائ 

 للأسلحة النووية على اتخاذ تدابير إضافية لإحراز تقدم في نةزع السلاح النووي ضمن إطار جدول زمني محدّد،

بأن المفاوضةةةةةات الثنائية والمفاوضةةةةةات التي تجري بين بضةةةةةعة أطراف والمفاوضةةةةةات المتعددة الأطراف المتعلقة   وإذ تسيييل  
المفاوضات الثنائية لا يمكن أبدا  أن تحلّ محل المفاوضات المتعددة الأطراف  بنةةةةةةةةةةةزع السلاح النووي يكمِّل كل منها الآخر، وبأن  

 في هذا الصدد،

التأييد المعرب عنه في مؤتمر نةةةزع السلاح وفي الجمعية العامة لوضع اتفاقية دولية لإعطاء الدول غير الحائزة   وإذ تلاحظ 
الأسةلحة النووية أو التهديد باسةتعمالها في أي يرف من الظروف   للأسةلحة النووية دون اسةتثناء أو تمييز ضةمانات بعدم اسةتعمال

 والجهود المتعددة الأطراف المبذولة في المؤتمر للتوصل إلى اتفاق بشأن اتفاقية دولية من هذا القبيل على وجه عاجل،

وية أو اسةةةةةتخدامها في  إلى الفتوى التي أصةةةةةدرتها محكمة العدل الدولية بشةةةةةأن مشةةةةةروعية التهديد بالأسةةةةةلحة النو  وإذ تشييي ر 
، وإذ ترحب بإجماع كل قضةةاة المحكمة على إعادة تأكيد أن جميع الدول ملزمة بالسةةعي، بنية صةةادقة،  ( 192) 1996تموز/يوليه   8

إلى إجراء مفاوضةةةةةات تفضةةةةةي إلى نةةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةةةلاح النووي بجميع جوانبه في يل رقابة دولية صةةةةةارمة وفعالة، وبالوصةةةةةول بهذ  
 المفاوضات إلى نتيجة،

حكومات بلدان عدم الانحياز  من الوثيقة الختامية للمؤتمر السةةةابع عشةةةر لر سةةةاء دول أو  176إلى الفقرة   وإذ تشيي ر    ييا 
، حيث دُعي مؤتمر  2016أيلول/سةةةةةةةبتمبر   18إلى  13الذي عُقد في جزيرة مارغاريتا بجمهورية فنزويلا البوليفارية في الفترة من 

تفاق على برنامج عمل شامل ومتوازن، من خلال جملة أمور منها إنشاء لجنة مخصصة معنية نزع السلاح في هذ  الفقرة إلى الا
بنزع السلاح النووي، على أن يتم ذلك بأسرع ما يمكن وأن تكون لهذ  المسألة الأولوية القصوى، وحيث جرى التأكيد على ضرورة  

سةلاح على إبرام اتفاقية شةاملة بشةأن الأسةلحة النووية تضةع، الشةروع، من دون مزيد من التأخير، في التفاوض داخل مؤتمر نزع ال
د، ما  إلى مراحل يهدف إلى الإزالة التامة للأسلحة النووية ضمن إطار زمني محدَّ  في جملة أمور، برنامجا  مقسَّ

أعوام من ، بعةد  ( 193) 2009 مةايو/أيةار  29في   2009أن مؤتمر نزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح اعتمةد برنةامج العمةل لةدورة عةام    وإذ تلاحظ 
 ،2022الجمود، وإذ تعرب عن أسفها لأن المؤتمر لم يتمكن من التوصل إلى توافق في الرأي على برنامج عمل لدورته لعام 

مة من الدول الأعضاء في مؤتمر نزع السلاح الأعضاء في مجموعة الةةةةةةة   وإذ تع د تأك د  بشأن متابعة  21الاقتراحات المقدَّ
كانون   5المؤرخ   32/ 68، عملا بقرار الجمعية  2013 معية العامة المعني بنزع السةلاح النووي لعامالاجتماع الرفيع المسةتوى للج

 ،( 194) ، وذلك بالصيغة التي وردت بها هذ  الاقتراحات في الوثائق الصادرة عن المؤتمر2013الأول/ديسمبر 

_______________ 
(192) A/51/218.المرفق ، 
 .18(، الفقرة A/64/27) 27الملحق رقم  الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والستون،انظر  (193)
 .CD/2067و  CD/1999انظر  (194)

https://undocs.org/ar/A/RES/68/32
https://undocs.org/ar/A/51/218
https://undocs.org/ar/A/64/27
https://undocs.org/ar/CD/1999
https://undocs.org/ar/CD/2067
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أهمية مؤتمر نةةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةةةلاح وجدوا  بوصةةةةةفه المنتدى المتعدد الأطراف الوحيد للتفاوض بشةةةةةأن نزع   وإذ تع د    يييا تأك د 
السةلاح، وإذ تعرب عن ضةرورة اعتماد وتنفيذ برنامج عمل متوازن وشةامل يسةتند إلى جدول أعماله ويعالج جملة مسةائل منها أربع  

 للشواغل الأمنية لجميع الدول،  ، مع إيلاء الاعتبار( 195) مسائل أساسية، وفقا  للنظام الداخلي

المؤرخ  52/492الولاية المحددة التي أسندتها الجمعية العامة إلى هيئة نةةةةةزع السلاح، بموجب مقررها   وإذ تع د كذلك تأك د 
، المتمثلة في مناقشةة موضةوع نةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةلاح النووي بوصةفه أحد البنود الموضةوعية الرئيسةية في جدول  1998أيلول/سةبتمبر   8
 الها،أعم

الذي عقد فيه ر سةاء الدول والحكومات العزم على السةعي إلى إزالة أسةلحة    ( 196) إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية وإذ تشي ر 
الدمار الشةةةةةةامل، ولا سةةةةةةيما الأسةةةةةةلحة النووية، وإبقاء جميع الخيارات مفتوحة من أجل تحقيق تلك الغاية، بما في ذلك إمكانية عقد 

 ل القضاء على الأخطار النووية،مؤتمر دولي لتحديد سب 

أهمية عقد مؤتمر دولي رفيع المسةةتوى للأمم المتحدة بشةةأن نزع السةةلاح النووي، على سةةبيل الأولوية، لاسةةتعراض   وإذ تؤكد 
 ما أحرز من تقدم في هذا الصدد،

  2013أيلول/سبتمبر   26د في إلى الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بنةةةةزع السلاح النووي المعقو  وإذ تش ر 
 وإلى ما أعُرب عنه فيه من تأييد قوي لنةزع السلاح النووي،

أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر بوصةةةةةةةةةفه اليوم الدولي للإزالة الكاملة للأسةةةةةةةةةلحة النووية، المكر  لتعزيز هذا  26بالاحتفال بيوم   وإذ ترحب 
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   58/ 69ورحبا به لاحقا  في قراراتها    32/ 68الهدف، وفقا  لما أعلنته الجمعية العامة في قرارها  

المؤرخ   251/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةمبر  5المؤرخ   71/ 71و  2015كانون الأول/ديسةةمبر   7المؤرخ   34/ 70و   2014
كانون الأول/ديسةةمبر    19المؤرخ   54/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةمبر  5المؤرخ   40/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةمبر   24

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   36/ 76و   2020ول/ديسمبر كانون الأ  17المؤرخ   45/ 75و   2019

إلى الإعلان الصةةةةادر عن الدول الأعضةةةةاء في وكالة حظر الأسةةةةلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر  إذ تشيي رو 
 ،2022أيلول/سبتمبر  26ة للأسلحة النووية في مدينة مكسيكو يوم الكاريبي بشأن اليوم الدولي للإزالة الكامل

 إزاء النتائج الإنسانية الكارثية التي ستترتب على أي استخدام للأسلحة النووية، وإذ تعرب عن بال  القلق 

سةةةلحة النووية والمعقودة إلى النجاح في عقد المؤتمرات الأول والثاني والثالث والرابع المعنية بالآثار الإنسةةةانية للأ وإذ تشيي ر 
وفي   2014شةةةةةباط/فبراير    14و    13وفي ناياريا بالمكسةةةةةيك، يومي    2013آذار/مار   5و    4على التوالي في أوسةةةةةلو، يومي 

، وإذ تشةةةةةةةةةير أيضةةةةةةةةةا  إلى أن التعهد الإنسةةةةةةةةةاني 2022حزيران/يونيه  20وفي   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   9و  8فيينا، يومي  
 دولة عليه رسميا ، 127حظي بتصديق  قد  ( 197) الثالصادر عقب المؤتمر الث 

_______________ 
(195) CD/8/Rev.9. 
 .55/2القرار  (196)
 .CD/2039انظر  (197)

https://undocs.org/ar/A/RES/68/32
https://undocs.org/ar/A/RES/69/58
https://undocs.org/ar/A/RES/70/34
https://undocs.org/ar/A/RES/71/71
https://undocs.org/ar/A/RES/72/251
https://undocs.org/ar/A/RES/73/40
https://undocs.org/ar/A/RES/74/54
https://undocs.org/ar/A/RES/75/45
https://undocs.org/ar/A/RES/76/36
https://undocs.org/ar/CD/8/Rev.9
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/CD/2039
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إلى توقيع الدول الحائزة للأسةلحة النووية، وهي الاتحاد الروسةي والصةين وفرنسةا والمملكة المتحدة لبريطانيا  وإذ تشي ر    يا 
ة من الأسةةةةةلحة النووية في  العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية والولايات المتحدة الأمريكية، البروتوكول الملحق بمعاهدة إنشةةةةةاء منطقة خالي 

 ،2014أيار/مايو   6، في نيويورك في ( 198) وسط آسيا

، إبان  2014يناير  /كانون الثاني 29إلى إعلان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي منطقة سةةةةةلام في   وإذ تشييي ر كذلك 
  كةةانون الثةةاني/   29و    28الكةةاريبي المعقود في هةةافةةانةةا يومي  مؤتمر القمةةة الثةةاني لجمةةاعةةة دول أمريكةةا اللاتينيةةة ومنطقةةة البحر  

 ،2014 يناير

وبنجاح عقد الاجتماع الأول    2021كانون الثاني/يناير   22في   ( 199) ببدء نفاذ معاهدة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحة النووية وإذ ترحب 
 ،2022حزيران/يونيه  23إلى  21للدول الأطراف في المعاهدة في فيينا في الفترة من 

ضةرورة أن تمتنع الدول، وفقا  لميثاق الأمم المتحدة، عن اسةتعمال الأسةلحة النووية أو التهديد باسةتعمالها في   ع د تأك دوإذ ت 
 تسوية منازعاتها في مجال العلاقات الدولية،

الخطر الذي ينطوي عليه اسةةةةةةتعمال أسةةةةةةلحة الدمار الشةةةةةةامل، ولا سةةةةةةيما الأسةةةةةةلحة النووية، في الأعمال الإرهابية   وإذ تدرك 
 والضرورة الملحة لتضافر الجهود الدولية من أجل الحد من هذا الخطر والتغلب عليه،

بهدف الإزالة التامة لجميع جميع الدول الحائزة للأسةةةةلحة النووية على اتخاذ تدابير فعالة لنةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةةلاح   تح  - 1 
 الأسلحة النووية في أقرب وقا ممكن؛

أن عمليتي نةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةلاح النووي ومنع الانتشةار النووي مترابطتان بصةورة جوهرية وتعزز كل منهما    تع د تأك د - 2 
 لسلاح النووي؛الأخرى، ولا بد أن تمضيا جنبا  إلى جنب، وأن هناك حاجة حقيقية إلى عملية منهجية ومتدرجة لنةزع ا

بالجهود الرامية إلى إنشةةةةاء مناطق جديدة خالية من الأسةةةةلحة النووية في أنحاء مختلفة من العالم، بما في   ترحب - 3 
ذلك إنشةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةلحة النووية في الشةةةةرق الأوسةةةةط، اسةةةةتنادا  إلى اتفاقات أو ترتيبات تتوصةةةةل إليها دول المناطق  

مما يعدّ تدبيرا  فعالا للحد من زيادة انتشةةةةار الأسةةةةلحة النووية جغرافيا  ويسةةةةهم في قضةةةةية نةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةةلاح   المعنية بمحض إرادتها،
 النووي، وتشجع تلك الجهود؛

 ( 200) الدول الأطراف في المعاهدة المتعلقة بإنشةاء منطقة خالية من الأسةلحة النووية في جنوب شةرق آسةيا  تشيجع - 4 
على تكثيف الجهود الجارية للتوصةةل، وفقا  لأهداف المعاهدة ومبادئها، إلى حلول لجميع المسةةائل   والدول الحائزة للأسةةلحة النووية

 المعلقة؛

بوجود حاجة حقيقية إلى تقليص دور الأسلحة النووية في العقائد الاستراتيجية والسياسات الأمنية من أجل    تسيلم  - 5 
 تعمال هذ  الأسلحة وتيسير عملية إزالتها على نحو تام؛التقليل إلى أدنى حد من خطر اللجوء في أي وقا إلى اس

الدول الحائزة للأسةةةةةةةةلحة النووية على أن توقف فورا  التحسةةةةةةةةين النوعي للر و  الحربية النووية ومنظومات  تح  - 6 
 إيصالها وأن توقف فورا  استحداثها وإنتاجها وتخزينها؛

_______________ 
(198) United Nations, Treaty Series, vol. 2970, No. 51633. 
(199) A/CONF.229/2017/8. 
(200) United Nations, Treaty Series, vol. 1981, No. 33873. 

https://undocs.org/ar/A/CONF.229/2017/8
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القيام فورا ، كتدبير مؤقا، بإلغاء حالة التأهب لأسةةلحتها النووية الدول الحائزة للأسةةلحة النووية على    تح     يا - 7 
وإبطال مفعولها وعلى اتخاذ تدابير ملموسةةة أخرى لإجراء تخفيض إضةةافي لحالة الاسةةتعداد التعبوي لمنظومات أسةةلحتها النووية، 

لا يمكن أن تكون بديلا عن إجراء  وتؤكد في الوقا ذاته أن التخفيضةةةةةةات في نشةةةةةةر تلك الأسةةةةةةلحة وفي حالة اسةةةةةةتعدادها التعبوي 
 تخفيضات لا رجعة فيها للأسلحة النووية وإزالتها تماما ؛

بالدول الحائزة للأسلحة النووية إلى تنفيذ تدابير فعالة لنةةةةةةةةةةزع السلاح النووي بهدف التوصل إلى   ته ب من جديد - 8 
 الإزالة التامة للأسلحة النووية في إطار زمني محدد؛

دول الحائزة للأسةةةةلحة النووية أن تتفق على صةةةةك ملزم دوليا  وقانونا  بشةةةةأن التعهد بشةةةةكل مشةةةةترك بعدم بال  ته ب - 9 
 المبادأة باستعمال الأسلحة النووية، ريثما تتحقق الإزالة التامة لهذ  الأسلحة؛

مرحلة مناسةةةةةةةبة،   الدول الحائزة للأسةةةةةةةلحة النووية على البدء في إجراء مفاوضةةةةةةةات جماعية فيما بينها، في تح  -  10 
بشةةأن إجراء تخفيضةةات إضةةافية كبيرة في أسةةلحتها النووية، على نحو لا رجعة فيه ويمكن التحقق منه ويتسةةم بالشةةفافية، بوصةةف  

 ذلك تدبيرا فعالا لنةزع السلاح النووي؛

 نه؛على أهمية تنفيذ عملية نةزع السلاح النووي على نحو شفاف ولا رجعة فيه ويمكن التحقق م تشد  -  11 

د الدول الحائزة للأسةةةةلحة النووية، في الوثيقة الختامية لمؤتمر الأطراف في معاهدة   تشيييد     يييا -  12  على أهمية تعها
، تعهدا  قاطعا  بالإزالة التامة لترسةاناتها النووية، بما يفضةي إلى 2000عدم انتشةار الأسةلحة النووية لاسةتعراض المعاهدة في عام 

لذي يقع على جميع الدول الأطراف التزام بتحقيقه بموجب المادة السادسة من المعاهدة، وأهمية إعادة ا مرنةزع السلاح النووي، الأ
الدول الأطراف تأكيد أن الإزالة التامة للأسةةةةةلحة النووية هي الضةةةةةمان المطلق الوحيد بعدم اسةةةةةتعمال الأسةةةةةلحة النووية أو التهديد 

 ؛( 201) باستعمالها

طوات العملية الثلاث عشةةةةرة الرامية إلى نةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةةلاح النووي والواردة في الوثيقة الختامية إلى تنفيذ الخ  تدعو -  13 
 على نحو تام وفعال؛ 2000لمؤتمر استعراض المعاهدة في عام 

إلى التنفيذ التام لخطة العمل الوارد بيانها في الاسةةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةةيات المتعلقة بإجراءات متابعة  تدعو    ييييا -  14 
ولا سةةةيما خطة    ،2010الختامية لمؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةار الأسةةةلحة النووية لاسةةةتعراض المعاهدة في عام  الوثيقة

 نقطة؛ 22العمل المتعلقة بنةزع السلاح المؤلفة من 

في  الدول الحائزة للأسةةلحة النووية على إجراء تخفيضةةات إضةةافية في أسةةلحتها النووية غير الاسةةتراتيجية،  تح  -  15 
 إطار مبادرات انفرادية وغيرها، وباعتبار ذلك جزءا  لا يتجزأ من عملية تخفيض الأسلحة النووية ونةزع السلاح النووي؛

إلى الشروع فورا  في إجراء مفاوضات في مؤتمر نةةةةةةةةزع السلاح، ضمن برنامج عمل متوازن وشامل ومتفق   تدعو -  16 
عليةه، بشةةةةةةةةةةةةةةأن وضةةةةةةةةةةةةةةع معةاهدة غير تمييزية متعةددة الأطراف يمكن التحقق من تنفيةذها دوليةا  على نحو فعةال لحظر إنتةاج المواد 

_______________ 
انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةةاهةةةدة عةةةام   (201) ، المجلةةةد الأول ، الوثيقةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة الختةةةاميةةةة2000مؤتمر الأطراف في معةةةاهةةةدة عةةةدم 
(NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)  وNPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.1  و NPT/CONF.2000/28 (Parts I and 

II)/Corr.22عنون  المادة السابعة وأمن الدول غير الحائزة للأسلحة النووية ، الفقرة (، الجزء الأول، الفرع الم. 
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والولاية  ( 202) فجرة النووية الأخرى، بالاسةتناد إلى تقرير المنسةق الخااالانشةطارية اللازمة لصةنع الأسةلحة النووية أو الأجهزة المت 
 الواردة فيه؛

، 2023مؤتمر نةةةةةزع السلاح على الشروع، في أقرب وقا ممكن، في أعماله الموضوعية أثناء دورته لعام  تح  -  17 
ية في مجال نةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةةلاح وتحديد الأسةةةةلحة،  اسةةةةتنادا  إلى برنامج عمل شةةةةامل متوازن تراعى فيه جميع الأولويات الفعلية والحال

 في ذلك الشروع فورا في إجراء مفاوضات حول إبرام اتفاقية شاملة بشأن الأسلحة النووية؛ بما

إلى إبرام صةةةك قانوني دولي بشةةةأن تقديم ضةةةمانات أمنية غير مشةةةروطة إلى الدول غير الحائزة للأسةةةلحة    تدعو -  18 
 النووية بعدم التهديد باستعمال الأسلحة النووية أو استعمالها في أي يرف من الظروف؛ 

ابعا  عالميا  والتقيد بها  إلى التبكير ببدء نفاذ معاهدة الحظر الشةةةةةةةةةةةامل للتجارب النووية وإعطائها طتدعو    يييييييا  -  19 
آذار/مار   24تقيدا  صةارما  باعتبارها مسةاهمة في نزع السةلاح النووي، وترحب في الوقا نفسةه بالتصةديقات من قِبل غامبيا في 

آب/أغسةةةةةةةةةطس    1ليشةةةةةةةةةةتي في   -، وتيمور  2022حزيران/يونيه   30، ودومينيكا في  2022آذار/مار   31، وتوفالو في 2022
 22، وسةةةةاو تومي وبرينسةةةةيبي في 2022أيلول/سةةةةبتمبر   21أحدث تصةةةةديقين من قِبل غينيا الاسةةةةتوائية في  ، علاوة على2022

 ؛2022أيلول/سبتمبر  

مؤتمر نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح إلى أن يُنشةةةةةةةةةةةةةو، في أقرب وقا ممكن وعلى سةةةةةةةةةةةةةبيل الأولوية العليا، لجنة    تكرر  عوتها -  20 
م إلى مراحل لنةةةةةةةةةةةةةزع السلاح  ، وأن يشرع ف2023مخصصة لنةةةةةةةةةةةةةزع السلاح النووي في عام   ي إجراء مفاوضات بشأن برنامج مقسَّ

 النووي يفضي إلى الإزالة التامة للأسلحة النووية في إطار زمني محدد؛ 

إلى عقد مؤتمر دولي رفيع المسةةةةةةةةةةةةتوى للأمم المتحدة بشةةةةةةةةةةةةأن نزع السةةةةةةةةةةةةلاح النووي في أقرب وقا ممكن   تدعو -  21 
 صدد؛ لاستعراض ما أحرز من تقدم في هذا ال

م إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا  عن تنفيذ هذا القرار؛  تطلب -  22   إلى الأمين العام أن يقدِّ

أن تُدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسبعين البند الفرعي المعنون  نةةةةةةةةةةةزع السلاح النووي   تقرر -  23 
 ع السلاح العام الكامل .في إطار البند المعنون  نةز 

 
 

 77/66القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   176مسةةةةةةجل بأغلبية  ، بتصةةةةةةويا  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 203) ( 110، الفقرة  A/77/385أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   3وامتناع  

 

تراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةتان،  الاتحاد الروسةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةة : المؤيدون  *
أوكرانيا، إيران    إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، 

واي، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةلام،  الإسةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغ  -)جمهورية  
المتعددة    -بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةةةك، بولندا، بوليفيا )دولة  

شةةةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةود، الجزائر، جزر القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةاد، ت

_______________ 
(202) CD/1299. 
 قدما الأرجنتين مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ( 203)

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/CD/1299


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
381 

سةةورية،  البهاما، جزر سةةليمان، جزر مارشةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية ال
قراطيةةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةةة، جمهوريةةة مولةةدوفةةا، جنوب أفريقيةةا، جورجيةةا، جيبوتي،  جمهوريةةة كوريةةا، جمهوريةةة الكونغو الةةديمقراطيةةة، جمهوريةةة لاو الةةديم

الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةانا فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري  
ام، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، صةةربيا، الصةةين،  لانكا، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورين

بيسةةةةةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةةةةةا،   -طاجيكسةةةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةتوائية، غينيا  
زاخستان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار،  الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزستان، كابو فيردي، كا

لطة، مالي،  كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةةوتو، ما
كة العربية السةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية،  ماليزيا، مدغشةقر، مصةر، المغرب، المكسةيك، ملاوي، ملديف، الممل

الموحةدة(، نةاميبيةا، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، النيجر،    -منغوليةا، موريتةانيةا، موريشةةةةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، مونةاكو، ميةانمةار، ميكرونيزيةا )ولايةات  
 ، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليوناننيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، هنغاريا

 لا أحد: المعارضون  
 إسرائيل، باكستان، الهند: الممتنعون  

 
 

المؤتمر الحا ي عشيييييييير للأطراف في معاهدة عدك انتشييييييييار الأسييييييييلحة النووية رسييييييييتعرا  المعاهدة ولجنت     - 77/66
 التح  رية

 ،إن الجمعية العامة 

الذي يتضةةةةمن مرفقه معاهدة عدم انتشةةةةار الأسةةةةلحة    1968حزيران/يونيه   12( المؤرخ 22-)د  2373إلى قرارها   تشييي رإذ   
 ،( 204) النووية

إلى نتائج مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةار الأسةلحة النووية لاسةتعراض المعاهدة وتمديدها في عام   وإذ تشي ر    يا 
ومؤتمر الأطراف في المعاهدة لاسةةةةتعراض    ( 206) 2000ة لاسةةةةتعراض المعاهدة في عام ومؤتمر الأطراف في المعاهد  ( 205) 1995

 ،( 207) 2010المعاهدة في عام 

_______________ 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485انظر أيضا  (204)
 ، الوثيقة الختامية، الجزء الأول1995مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة وتمديدها في عام  انظر   (205)
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)  وNPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1.المرفق ،) 
  ، الوثيقة الختامية، المجلدات الأول إلى الثالث2000مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة في عام   (206)
(NPT/CONF.2000/28  (Parts I and II)  وNPT/CONF.2000/28  (Parts I and II)/Corr.1    وNPT/CONF.2000/28  (Parts I and 

II)/Corr.2  وNPT/CONF.2000/28 (Part III)  وNPT/CONF.2000/28 (Part IV).) 
  المجلدات الأول إلى الثالث،  ، الوثيقة الختامية2010مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة في عام   (207)
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. II)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. III).) 

https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2000/28(PartIII)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2000/28(PartIV)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.II)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.III)
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المتعلق بزيادة فعالية عملية  2000إلى مقرر مؤتمر الأطراف في المعاهدة لاسةةةةتعراض المعاهدة في عام   وإذ تشييي ر كذلك 
أحكةام المقرر المتعلق بتعزيز عمليةة اسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةاهدة الذي اتخةذ    الذي أعيةد فيةه تأكيةد  ( 208) الاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعززة للمعةاهدة

 ،( 209) 1995مؤتمر الأطراف في المعاهدة لاستعراض المعاهدة وتمديدها في عام 

 26إلى    1مقرر المؤتمر العةةاشةةةةةةةةةةةةةةر للأطراف في المعةةاهةةدة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةاهةةدة، الةةذي عقةةد في الفترة من    وإذ تلاحظ 
وأن تعقد ثلاث دورات للجنة    2026قد المؤتمر الحادي عشةةةةةةةةةةةةةر لاسةةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة في عام ، بأن يُع2022آب/أغسةةةةةةةةةةةةةطس  

 ،( 210) التحضيرية في السنوات السابقة لانعقاد مؤتمر الاستعراض

إلى المقرر الذي اتخذ  المؤتمر العاشةةةةر لاسةةةةتعراض المعاهدة بإنشةةةةاء فريق عامل معني بمواصةةةةلة تعزيز عملية  وإذ تشييي ر 
 ،( 211) هدةاستعراض المعا

إلى أن المؤتمر العاشةةر لاسةةتعراض المعاهدة لم يتمكن من التوصةةل إلى توافق في الآراء، على الرغم من   وإذ تشيي ر    ييا 
 إجراء مشاورات مكثفة بشأن وثيقة ختامية موضوعية،

عقد الدورة   بقرار الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةار الأسةةةةلحة النووية، بعد إجراء مشةةةةاورات مناسةةةةبة،  تحيط علما - 1 
 آب/أغسطس؛ 11تموز/يوليه إلى   31في فيينا، وبأن التواريم المتاحة هي الفترة من  2023الأولى للجنة التحضيرية في عام 

إلى الأمين العام أن يقدم المسةةةةةةةةةاعدة اللازمة للمؤتمر الحادي عشةةةةةةةةةر للأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةار   تطلب - 2 
 خدمات. وللجنته التحضيرية وأن يوفر لهما ما قد يلزم من الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة

 
 

 77/67القرار 
 

صةةةةوتا    38صةةةةوتا مقابل    131، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 212) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   11وامتناع  

 

دة، أنتيغوا وبربودا، أندورا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتح: المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين،   -إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة القوميات(،   -ندي، بوليفيا )دولة  البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان، بوتسةةوانا، بوركينا فاسةةو، بورو 
 بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةاد، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةةليمان، جزر

_______________ 
، الوثيقةةة الختةةاميةةة، المجلةةد الأول 2000الأطراف في معةةاهةةدة عةةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة النوويةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةاهةةدة في عةةام  مؤتمر  انظر   (208)
(NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)  وNPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.1   وNPT/CONF.2000/28 (Parts I and 

II)/Corr.2.الجزء الأول ،) 
 ، الوثيقةةة الختةةاميةةة، الجزء الأول1995معةةاهةدة عةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة النوويةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةاهةدة وتمةةديةدهةا في عةام  مؤتمر الأطراف في   (209)
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)  وNPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1 المرفق، المقرر ،)1. 
 .NPT/CONF.2020/DEC.2انظر  (210)
 المرجع نفسه. (211)
التالية: إسةةةةواتيني، إكوادور، إندونيسةةةةيا، أوروغواي، أيرلندا، بابوا غينيا الجديدة، اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان  ( 212)

المتعةددة القوميةات(، بيرو، تةايلنةد، تركمةانسةةةةةةةةةةةةةةتةان، الجزائر، جمهوريةة تنزانيةا المتحةدة، الجمهوريةة الةدومينيكيةة، جمهوريةة   -بةالاو، البرازيةل، بنمةا، بوليفيةا )دولةة  
فريقيا، زامبيا، زمبابوي، سةةاموا، شةةيلي، غانا، غواتيمالا، غينيا الاسةةتوائية، الفلبين، فييا نام، كابو فيردي، كوسةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو الديمقراطية، جنوب أ

 كيريبا ، ليسوتو، مصر، المكسيك، ناميبيا، النمسا، نيجيريا، نيكاراغوا ونيوزيلندا.

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2020/DEC.2
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ة الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية  مارشال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهوري
الشةةةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةاموا، سةةةةةان مارينو، سةةةةةانا فنسةةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةةانا  

اليون، شةيلي، الصةين، طاجيكسةتان، العراق،  كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةنغافورة، السةنغال، السةودان، سةورينام، سةير 
بيسةةةةةةةةاو، فانواتو، الفلبين، فيجي، فييا نام، قطر،   -عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةتوائية، غينيا  

لكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا،  قيرغيزسةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةتان، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، ا
ليختنشةةةةةةتاين، ليسةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةقر، مصةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةعودية، منغوليا،  

 يكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، اليمنموريتانيا، موريشيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، النمسا، نيبال، النيجر، نيجيريا، ن
  الاتحاد الروسةةةةي، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أوكرانيا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،: المعارضةةةةون  

اكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، فرنسةةةةا، فنلندا، كرواتيا، كندا، لاتفيا،  بولندا، تركيا، تشةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةود، جمهورية كوريا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةلوف
تحدة الأمريكية،  لكسةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، موناكو، النرويج، هنغاريا، هولندا، الولايات الم

 اليونان
والهرسةك، جمهورية أفريقيا الوسةطى، جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، جورجيا، سةويسةرا، صةربيا،  أرمينيا، باكسةتان، البوسةنة  : الممتنعون  

 قبرا، الهند، اليابان
 
 

 ال رورات الأخلاقية لإ جا  عال  خاٍ  من الأسلحة النووية  - 77/67

 ،إن الجمعية العامة 

الذي اتخذته بمناسةةةةةةةةبة الذكرى السةةةةةةةةنوية الخامسةةةةةةةةة    2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   7المؤرخ   73/ 75إلى قرارها   إذ تشييييي ر 
والسةةةةةةةبعين لتأسةةةةةةةيس الأمم المتحدة، التي كان الباعث على إنشةةةةةةةائها إنقاذ الأجيال المقبلة من ويلات الحرب بما تجلبه من معاناة  

 ،2021ديسمبر /كانون الأول 6المؤرخ   25/ 76الوصف، وإلى قرارها يعجز عنها  

إلى أن الأمم المتحدة نشةةةةةةأت في وقاٍ كان فيه العالم مسةةةةةةرحا  لسةةةةةةيل عارم من الهلاك والدمار نجم عن   وإذ تشيييي ر    ييييا 
 سنة، 75قبل أكثر من الحرب العالمية الثانية التي وضعا أوزارها 

إلى المبادئ السةةةةةامية الواردة في ميثاق الأمم المتحدة، التي تقتضةةةةةي من أعضةةةةةاء المجتمع الدولي، فرادى    وإذ تشييي ر كذلك 
وجماعات، ألا يدخروا جهدا  لتعزيز الضةةرورة الأخلاقية التي تكفل  جوا من الحرية أفسةةح ، حتى يتسةةنى للشةةعوب كافة أن تتحرر 

 الخوف وأن تتمتع بحرية العي، في كرامة، من الفاقة ومن

بأن العواقب والمخاطر الإنسةةةةةةانية الكارثية المرتبطة بتفجير سةةةةةةلاح نووي دفعا الدول الأعضةةةةةةاء إلى التفكر   واقتناعا منها 
الميثاق،  منذ فترة طويلة في نزع السةةةةلاح النووي ومنع الانتشةةةةار النووي كضةةةةرورتين أخلاقيتين ملحتين ومترابطتين لتحقيق أهداف

بهدف إزالة الأسةةةةةةةةةةةةةلحة الذرية   1946كانون الثاني/يناير   24( الذي اتخذته الجمعية العامة في 1-)د  1وهو ما يعكسةةةةةةةةةةةةةه القرار  
 وسائر الأسلحة الرئيسية القابلة للتكيف لأغراض الدمار الشامل من الترسانات الوطنية،

المبينة في أحكام قراراتها وفي تقاريرها، وتلك التي تنص عليها المبادرات  ، في هذا الصةةةةدد، بالضةةةةرورات الأخلاقية وإذ تقر 
الدولية الأخرى ذات الصةةةةةةةةةةلة التي تتناول العواقب والمخاطر الكارثية التي تترتب على الصةةةةةةةةةةعيد الإنسةةةةةةةةةةاني من جراء أيّ تفجير 

معاناة عشوائية ويُعتبر بالتالي انتهاكا  للميثاق  لأسلحة نووية، بما في ذلك إعلانُ أن استعمال الأسلحة النووية من شأنه أن يسبب
، وإدانة الحرب النووية لكونها منافية لضةةةةةةةةةمير الإنسةةةةةةةةةان وباعتبارها انتهاكا للحق  ( 213) والقوانين الإنسةةةةةةةةةانية وأحكام القانون الدولي

_______________ 
 .(16-)د 1653انظر القرار  (213)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/73
https://undocs.org/ar/A/RES/76/25
https://undocs.org/ar/A/RES/1653(XVI)
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، والآثار الضةةةارة  ( 215) ة النووية، والتهديد الذي يتعرض له بقاءُ الجنس البشةةةري ذاته نتيجة وجود الأسةةةلح( 214) الأسةةةاسةةةي في الحياة
، والانزعاج الذي أُبدي لاسةةةةةةةةةتمرار الإنفاق على تطوير الترسةةةةةةةةةانات النووية ( 216) بالبيئة المترتبة على اسةةةةةةةةةتعمال الأسةةةةةةةةةلحة النووية

 ،( 217) والحفاظ على مستوياتها

وبفتوى    ( 218) ن مواد المعاهدةبما جاء في ديباجة معاهدة عدم انتشةةةةةار الأسةةةةةلحة النووية والمادة السةةةةةادسةةةةةة م  وإذ تقر    يييا 
التي خلُصةةةا فيها المحكمة بالإجماع إلى أن   ( 219) محكمة العدل الدولية بشةةةأن مشةةةروعية التهديد بالأسةةةلحة النووية أو اسةةةتخدامها

ة هناك التزاما قائما بالعمل بحسةةةةةةن نية على متابعة وإكمال المفاوضةةةةةةات المؤدية إلى نزع السةةةةةةلاح النووي بكافة جوانبه تحا رقاب 
 دولية مشددة وفعالة،

الذي أعرب فيه ر سةةةةةاء الدول والحكومات عن تصةةةةةميمهم على أن يسةةةةةعوا   ( 220) بإعلان الأمم المتحدة للألفية  وإذ تقر كذلك 
جاهدين إلى القضاء على أسلحة الدمار الشامل، ولا سيما الأسلحة النووية، وإلى إبقاء جميع الخيارات متاحة لتحقيق هذا الهدف، 

 ك إمكانية عقد مؤتمر دولي لتحديد سبل القضاء على الأخطار النووية،بما في ذل

لكون اعترافها الطويل الأمد بهذ  الضةةةةةةةةةةةةرورات الأخلاقية لم يؤد، بالرغم من الجهود الكثيرة التي بُذلا   وإذ تعرب عن القلق 
ح النووي اللازمة لإيجاد عالم خالٍ من لمنع الانتشةةةةةةةةةار النووي، سةةةةةةةةةوى إلى تقدم محدود في مجال الوفاء بالالتزامات بنزع السةةةةةةةةةلا

 الأسلحة النووية والحفاظ عليه، على نحو ما يطالب به المجتمع الدولي،

لعدم إحراز تقدم حتى الآن في إجراء مفاوضةات متعددة الأطراف بشةأن نزع السةلاح النووي في إطار    وإذ تشيعر بخ بة  مل 
 الغاية، الأعضاء دونما كلل تحقيقا  لهذ  مؤتمر نزع السلاح، رغم الجهود التي تبذلها دوله

ازديادَ الوعي بالعواقب والمخاطر الإنسةةةةةةةةةةةةةةانية الكارثية المرتبطة بالأسةةةةةةةةةةةةةةلحة النووية، وهي العواقب    وإذ تلاحظ مع اررتييا  
لم خالٍ من الأسةلحة  والمخاطر التي تسةتند إليها الضةروراتُ الأخلاقية التي تحتم نزعَ السةلاح النووي والحاجةُ الملحة إلى إيجاد عا

دَ الاهتمام بها والزخمَ المتنامي بشةةةةةةأنها بفضةةةةةةل جهود الدول الأعضةةةةةةاء والمجتمع الدولي المبذولة  النووية وإلى الحفاظ عليه، وتجدا
 إلى جانب جميع المبادرات الدولية ذات الصلة،  2010منذ عام 

، التي أُقر فيها بالضةةةةةرورات الأخلاقية  2017ز/يوليه  تمو  7في  ( 221) إلى اعتماد معاهدة حظر الأسةةةةةلحة النووية  وإذ تشييي ر 
، وإذ تلاحظ الاجتماع 2021كانون الثاني/يناير    22التي تحتم نزع السةةةةةةةةةةةلاح النووي، وإذ ترحب بدخول المعاهدة حيز النفاذ في 

، الذي 2022يران/يونيه حز  23إلى  21الأول للدول الأطراف في معاهدة حظر الأسلحة النووية، المعقود في فيينا في الفترة من 
 بُحثا فيه حالة المعاهدة وتنفيذها،

_______________ 
 .38/75انظر القرار  (214)
 .10/2-انظر القرار دإ (215)
 ميم. 50/70انظر القرار  (216)
 .A/59/119انظر  (217)
(218) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
(219) A/51/218.المرفق ، 
 .55/2القرار  (220)
(221) A/CONF.229/2017/8. 

https://undocs.org/ar/A/RES/38/75
https://undocs.org/ar/A/RES/10/2
https://undocs.org/ar/A/RES/50/70
https://undocs.org/ar/A/59/119
https://undocs.org/ar/A/51/218
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/CONF.229/2017/8


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
385 

ما للدبلوماسية المتعددة الأطراف من مشروعية مطلقة فيما يتعلق بنةزع السلاح النووي، وتصميما  منها على تعزيز   وإذ تعي 
 النووي، تعددية الأطراف بوصفها أمرا أساسيا بالنسبة للمفاوضات المتعلقة بنزع السلاح

بالدول كافة أن تعترف بالعواقب والمخاطر الإنسةانية الكارثية التي يطرحها أي تفجير لسةلاح نووي، سةواء   ته ب - 1 
 أحَدَث عرضا  أو نتيجة لسوء تقدير أو عن قصد؛

بالضةةةةةةةةرورات الأخلاقية التي تحتم نزع السةةةةةةةةلاح النووي والحاجة الملحة إلى إيجاد عالم خالٍ من الأسةةةةةةةةلحة    تقر - 2 
وإلى الحفاظ عليه، باعتبار ذلك أمرا   يخدم المصلحة العامة خير خدمة في جميع أرجاء المعمورة ، إذ إنه يخدم المصالح النووية 

 الأمنية الوطنية والجماعية على حدّ سواء؛

 :تعلن - 3 

 وجوب القضاء على التهديد العالمي الذي تشكله الأسلحة النووية على وجه الاستعجال؛ )أ( 

وجوب صةب التركيز في المناقشةات والقرارات والإجراءات المتعلقة بالأسةلحة النووية على الآثار التي تخلفها هذ   )ب( 
الأسلحة على الإنسان والبيئة، ووجوب استرشادها بما تسببه تلك الأسلحةُ من معاناة يعجز عنها الوصف وما تنةةةةةةةةةةةةةةزله من ضرر 

 غير مقبول؛

هتمام لعواقب تفجير سةةةةةةةةلاح نووي على المرأة ولأهمية مشةةةةةةةةاركتها في المناقشةةةةةةةةات وجوب إيلاء قدر أكبر من الا )ج( 
 والقرارات والإجراءات المتعلقة بالأسلحة النووية؛

إن الأسةةلحة النووية تفضةةي إلى تقويض الأمن الجماعي، وتزيد من مخاطر وقوع كارثة نووية، وتؤدي إلى تفاقم  )د( 
 طورة؛التوتر الدولي، وتجعل النزاع أكثر خ

إن الحجج التي تسةةةةةاق تأييدا  للإبقاء على الأسةةةةةلحة النووية تؤثر سةةةةةلبا  على مصةةةةةداقية نظام نزع السةةةةةلاح وعدم  )ه( 
 الانتشار النوويين؛

إن الخطط الطويلة الأجل لتحديث ترسةةةةانات الأسةةةةلحة النووية تتنافى مع التزامات وواجبات نزع السةةةةلاح النووي،  )و( 
 حيازة هذ  الأسلحة إلى أجل غير مسمى؛  وتفضي إلى تصور إمكانية

الضةةةةخمة المخصةةةةصةةةة   في عالمٍ لم تُلبَّ فيه بعد الاحتياجات الإنسةةةةانية الأسةةةةاسةةةةية، يُمكن أن يعاد توجيه الموارد )ز( 
 ؛(222)المستدامة لتحديث ترسانات الأسلحة النووية ورصدها بدلا من ذلك لتحقيق أهداف التنمية

العواقب الناجمة عن الأسةةةةةةةلحة النووية على الصةةةةةةةعيد الإنسةةةةةةةاني، أن يكون أي  من غير المتصةةةةةةةور، في ضةةةةةةةوء )ح( 
استعمال للأسلحة النووية، بصرف النظر عن أسبابه، متوافقا  مع مقتضيات القانون الدولي الإنساني أو القانون الدولي، أو قوانين  

 الأخلاق، أو ما يوجبه الضمير العام؛

لى طابعها العشةةةةةةةوائي وقدرتها على إبادة الجنس البشةةةةةةةري، هي بطبيعتها أسةةةةةةةلحة  إن الأسةةةةةةةلحة النووية، بالنظر إ )ط( 
 أخلاقية؛ غير

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (222)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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أن جميع الدول المسةةةةةةةةةةؤولة يقع على عاتقها واجبٌ جليل يحتم عليها اتخاذ القرارات التي تكفل لشةةةةةةةةةةعوبها  تلاحظ - 4 
بيل الوحيد الذي يتيح للدول ذلك هو الإزالة الكاملة ولبعضةها بعضةا  الحماية مما يجلبه تفجير الأسةلحة النووية من خراب، وأن السة 

 للأسلحة النووية؛

على أن الدول كافة تتشةةةاطر مسةةةؤولية  أخلاقية تحتم عليها العمل بكل تصةةةميم وعلى نحو عاجل، وبدعم   تشييد  - 5 
لنووية وحظرها، بما في ذلك من جميع أصةحاب المصةلحة ذوي الصةلة، على اتخاذ التدابير الفعالة اللازمة لإزالة جميع الأسةلحة ا

 تدابير ملزِمة قانونا، وذلك لما لتلك الأسلحة من عواقب كارثية على الصعيد الإنساني وما يرتبط بها من مخاطر؛

 الضةةةةرورات الأخلاقية   أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةبعين البند الفرعي المعنون  تقرر - 6 
 الأسلحة النووية  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .  لإيجاد عالم خالٍ من

 
 

 77/68القرار 
 

أصةةةةوات    3صةةةةوتا مقابل    171، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7المعقودة في  ،  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة 
 ( 223) ( 110، الفقرة  A/77/385أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   8وامتناع  

 

، أرمينيا، إريتريا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةواتيني، أفغانسةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن: المؤيدون  *
، إيطاليا، بابوا  الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةلندا

اغواي، بةالاو، البحرين، البرازيةل، بربةادو ، البرتغةال، بروني دار السةةةةةةةةةةةةةةلام، بلجيكةا، بلغةاريةا، بليز، بنغلادي،، بنمةا، بنن،  غينيةا الجةديةدة، بةار 
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةتان،   -بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بوليفيا )دولة  

ترينيداد وتوباغو، تشةةةاد، تشةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةليمان، جزر مارشةةةال،    تركيا، 
جمهورية جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةعبية،  

ولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، سةةةةةةاموا، سةةةةةةان مارينو، سةةةةةةانا فنسةةةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةةةانا كيتس  م
يشةيل،  ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةودان، سةورينام، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، سة 

بيسةةةةةةةاو،   -صةةةةةةةربيا، طاجيكسةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةتوائية، غينيا    شةةةةةةةيلي، 
ندا،  فانواتو، فرنسةةةةةةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، ك

وتو،  يفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةة كوت د
دا  نمالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةقر، المغرب، المكسةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرل

الموحدة(، ناميبيا، ناورو، النرويج، النمسةةةةةةةةةا،    -الشةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات  
 وناننيبال، النيجر، نيجيريا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، الي

 الإسلامية(، باكستان، الصين  -إيران )جمهورية  : المعارضون  
الاتحاد الروسةةةي، إسةةةرائيل، جمهورية أفريقيا الوسةةةطى، الجمهورية العربية السةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية، كوبا،  : الممتنعون  

 مصر، نيكاراغوا
 
 

_______________ 
 اشترك في تقديم مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: ألمانيا، كندا وهولندا. ( 223)

https://undocs.org/ar/A/77/385
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   صنع الأسلحة النووية  و الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى معاهدة حظر إنتاج الموا  ارنشطارية لأغرا  - 77/68

 ،إن الجمعية العامة 

وإلى جميع القرارات والمقررات اللاحقة المتخذة   1993كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   16لام المؤرخ   75/ 48إلى قرارها   إذ تشيييي ر 
 في موضوع معاهدة حظر إنتاج المواد الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النووية أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى،

، وإذ تشةةةةةير إلى الإنجازات التي حققتها تلك الهيئة أن مؤتمر نزع السةةةةةلاح لا تزال له أهميته وجدوا  وإذ ت ييييع في اعتبارها  
 في السابق في التفاوض بنجاح بشأن اتفاقات منع الانتشار ونزع السلاح،

إزاء حالة الجمود التي يشةةةةةةةةهدها مؤتمر نزع السةةةةةةةةلاح منذ سةةةةةةةةنوات، وإذ تأسةةةةةةةةف لعدم مواصةةةةةةةةلة  وإذ  سيييييياورها بال  القلق   
ى أن يعود المؤتمر إلى الاضطلاع بولايته بوصفه المنتدى العالمي المتعدد الأطراف  المفاوضات بشأن هذ  المسألة، وإذ تتطلع إل

 الوحيد للتفاوض بشأن نزع السلاح،

بةةأن إبرام معةةاهةةدة غير تمييزيةةة متعةةددة الأطراف يمكن التحقق منهةةا بصةةةةةةةةةةةةةةورة فعةةالةةة لحظر إنتةةاج المواد واقتنيياعييا منهييا   
الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى سيشكل إسهاما عمليا كبيرا في جهود نزع السلاح  الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النووية أو  

 النووي ومنع الانتشار النووي،

بالدور الأسةةاسةةي للمواد الانشةةطارية في صةةنع الأسةةلحة النووية أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى وبالجهود التي وإذ تسيلم   
 طويل من أجل التفاوض بشأن معاهدة تحظر إنتاجها لتلك الأغراض،يبذلها المجتمع الدولي منذ أمد 

بالوقف الاختياري الذي أعلنته بعض الدول الحائزة للأسةةةةةةلحة النووية لإنتاج المواد الانشةةةةةةطارية لأغراض صةةةةةةنع وإذ ترحب  
يمكن التحقق منها بصةةةةورة    الأسةةةةلحة النووية، بوصةةةةف ذلك خطوة مؤقتة هامة قبل بدء نفاذ معاهدة غير تمييزية متعددة الأطراف

 فعالة تحظر إنتاج المواد الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النووية أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى،

بأنه ينبغي ألا تحظر المعاهدة المقبلة إنتاج المواد الانشةةةةةةةةطارية المعدة للأغراض العسةةةةةةةةكرية غير المحظورة أو وإذ تسيييييلم    
ي، بما يتفق مع التزامات الدول الأطراف، أو ألا تتدخل بأي شةكل من الأشةكال في حق دولة من الدول  لأغراض الاسةتخدام المدن 

 في الاستخدامات السلمية للطاقة النووية،

من الاسةةةتنتاجات والتوصةةةيات المتعلقة بإجراءات المتابعة المتفق عليها بتوافق الآراء في مؤتمر   15إلى الإجراء  وإذ تشيي ر  
، الذي ينص على جملة أمور منها أنه ( 224) 2010 اهدة عدم انتشةةةةار الأسةةةةلحة النووية لاسةةةةتعراض المعاهدة عامالأطراف في مع

ينبغي لمؤتمر نزع السةةةةةةةةةلاح أن يبدأ فورا، في إطار برنامج عمل شةةةةةةةةةامل ومتوازن يتم الاتفاق عليه، في التفاوض بشةةةةةةةةةأن معاهدة 
لنووية أو وسةةةةائل التفجير النووية الأخرى وفقا لتقرير المنسةةةةق الخاا  لحظر إنتاج المواد الانشةةةةطارية لأغراض صةةةةنع الأسةةةةلحة ا

 ، والولاية الواردة فيه،( 225) 1995 لعام

كةانون   3المؤرخ    53/ 67التقرير التوافقي لفريق الخبراء الحكوميين، الصةةةةةةةةةةةةةةادر بةه تكليف في القرار وإذ تلاحظ مع التقيدير   
 ،A/70/81، بصيغته الواردة في الوثيقة 2012الأول/ديسمبر 

_______________ 
انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةةاهةةةدة عةةةام  انظر   (224) الوثيقةةةة الختةةةاميةةةة2010مؤتمر الأطراف في معةةةاهةةةدة عةةةدم  ، المجلةةةد الأول ، 
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I) ،الجزء الأول ،)استنتاجات وتوصيات بشأن إجراءات المتابعة. 
(225) CD/1299. 

https://undocs.org/ar/A/RES/48/75
https://undocs.org/ar/A/RES/67/53
https://undocs.org/ar/A/70/81
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ar/CD/1299
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فريق الخبراء التحضةةةةةةةةةةيري الرفيع المسةةةةةةةةةةتوى  2018و  2017العمل الذي أنجز  في عامي وإذ تلاحظ مع التقدير    يييييييا   
  259/ 71المعني بةإبرام معةاهةدة لوقف إنتةاج المواد الانشةةةةةةةةةةةةةةطةاريةة الةذي انعقةد بنةاء على طلةب الأمين العةام في أعقةاب اتخةاذ القرار 

، على أسةا  التوزيع الجغرافي العادل، للنظر في العناصةر الجوهرية لمعاهدة مقبلة غير 2016الأول/ديسةمبر   كانون  23المؤرخ 
تمييزية متعددة الأطراف يمكن التحقق من تنفيذها بصةةةورة فعالة تحظر إنتاج المواد الانشةةةطارية لأغراض صةةةنع الأسةةةلحة النووية 

 والولاية الواردة فيها،  CD/1299صيات بشأنها، بناء على الوثيقة  أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى وتقديم تو 

أن المؤتمر العاشةةر للأطراف في معاهدة عدم انتشةةار الأسةةلحة النووية لاسةةتعراض المعاهدة لم يتمكن وإذ تلاحظ مع القلق   
ؤتمر نزع السةلاح بشةأن إبرام معاهدة تحظر إنتاج المواد الانشةطارية لأغراض صةنع من إحراز التقدم في تيسةير المفاوضةات في م

 كةةةانون الأول/  6المؤرخ    51/ 76الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةة النوويةةةة أو الأجهزة المتفجرة النوويةةةة الأخرى، على النحو الةةةذي يةةةدعو إليةةةه القرار  
 ،2021 ديسمبر

ضةةةةرورة كفالة المشةةةةاركة المتسةةةةاوية والكاملة والمجدية للمرأة في عملية التفاوض بشةةةةأن إبرام معاهدة في  كد من جديد  وإذ تؤ  
 المستقبل،

رغبتها في إحراز تقدم جوهري في مجال منع الانتشةةةةةةار النووي ونزع السةةةةةةلاح النووي، ولا سةةةةةةيما  وإذ تؤكد من جديد    ييييا 
الأطراف يمكن التحقق من تنفيذها بصورة فعالة تحظر إنتاج المواد الانشطارية لأغراض   بشأن وضع معاهدة غير تمييزية متعددة

 صنع الأسلحة النووية أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى،

مؤتمر نزع السةةلاح على أن يبدأ فورا في التفاوض بشةةأن معاهدة تحظر إنتاج المواد الانشةةطارية لأغراض   تح  - 1 
 والولاية الوارد بيانها فيها؛ CD/1299ة أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى في ضوء الوثيقة صنع الأسلحة النووي 

بالدول الأعضةةةةاء أن تقدم مسةةةةاهمات مبتكرة في جميع المحافل الرسةةةةمية وغير الرسةةةةمية المناسةةةةبة لتيسةةةةير    ته ب - 2 
 تحظر إنتاج المواد الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النووية أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى؛التفاوض بشأن معاهدة 

بالدول الحائزة للأسةةةلحة النووية أن تعلن، إن لم تكن قد فعلا ذلك بعد، وقفا اختياريا طوعيا لإنتاج المواد   ته ب - 3 
 فجرة النووية الأخرى، وأن تتمسك بالعمل به؛الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النووية أو الأجهزة المت 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  معاهدة حظر إنتاج  تقرر - 4 
لسةلاح العام المواد الانشةطارية لأغراض صةنع الأسةلحة النووية أو الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى  في إطار البند المعنون  نزع ا

 الكامل .
 
 

 77/69القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   157، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 226) ( 110، الفقرة  A/77/385اللجنة ) عضوا عن التصويا*، بناء على توصية    21وامتناع  

 

_______________ 
جنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، ألمانيا، أيرلندا، آيسةةةلندا، إيطاليا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير الل ( 226)

جمهورية مولدوفا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةةةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةةةةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية،  
تفيا، زامبيا، سةان مارينو، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةويد، سةويسةرا، شةيلي، الصةين، فرنسةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لا الدانمرك، رومانيا،

 يونان.لكسمبرغ، ليتوانيا، مالطة، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، النرويج، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليابان وال

https://undocs.org/ar/A/RES/71/259
https://undocs.org/ar/CD/1299
https://undocs.org/ar/A/RES/76/51
https://undocs.org/ar/CD/1299
https://undocs.org/ar/A/77/385
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الاتحاد الروسةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، إسةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةتان،  : المؤيدون  *
دا، أندورا، إندونيسةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا  إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربو 

بوتان،    الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، 
ينا فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بيرو، تايلند، تركمانسةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةاد، تشةيكيا، توغو، تونس،  بوتسةوانا، بورك

جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةةةةةود، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةةةةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية  
وريةة كوريةا، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب أفريقيةا، جورجيةا،  الةدومينيكيةة، جمه

  جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةاموا، سةان مارينو، سةانا فنسةنا وجزر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا،
دور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، شةةيلي، صةةربيا، الصةةين، طاجيكسةةتان،  سةةري لانكا، السةةلفا

بيسةةةةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةةةةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، قبرا،   -غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةتوائية، غينيا  
ابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، كينيا،  قيرغيزسةةةةةةةةةتان، ك

بريطانيا  لاتفيا، لكسةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةتاين، ليسةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةقر، المكسةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة المتحدة ل
  وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موريشةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةةةةةةا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيوزيلندا،العظمى  

 هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان
 لا أحد: المعارضون  
المتعددة القوميات(، بيلارو ،   -الإسةةةةةةةةةةةةةةلامية(، البحرين، بوليفيا )دولة   -الإمارات العربية المتحدة، إيران )جمهورية    الأردن، : الممتنعون  

ودية،  الجزائر، الجمهورية العربية السةةةورية، السةةةودان، العراق، عمان، قطر، كوبا، الكويا، لبنان، ليبيا، مصةةةر، المغرب، المملكة العربية السةةةع
 راغواموريتانيا، نيكا

 
 

 الشفافية في مجا  التسلح  - 77/69

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةمبر  15لام المؤرخ   52/ 47و   1991كانون الأول/ديسةةةمبر  9لام المؤرخ   36/ 46إلى قراراتها   إذ تشيي ر 
  1994كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    15  جيم المؤرخ  75/ 49و    1993كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16هةاء المؤرخ    75/ 48و    1992

  38/ 52و    1996كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   10حاء المؤرخ   45/ 51و   1995كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  12دال المؤرخ   70/ 50 و
سةةةةةةةين المؤرخ   54/ 54و   1998كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   4تاء المؤرخ   77/ 53 و  1997كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   9صةةةةةةةاد المؤرخ 

تشةةةةةةةرين   29فاء المؤرخ   24/ 56و   2000تشةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   20شةةةةةةةين المؤرخ   33/ 55و    1999كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  1
  2003كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    8المؤرخ   54/ 58و   2002تشةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   75/ 57 و  2001الثاني/نوفمبر  

 2المؤرخ   69/ 63 و 2006كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   6المؤرخ   77/ 61و    2005كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   23المؤرخ   226/ 60 و
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   2المؤرخ   39/ 66 و  2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   54/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر 

المؤرخ   53/ 74و    2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   44/ 71 و  2013كانون الأول/ديسةةةةةمبر    5المؤرخ   43/ 68و   2011
 ، المعنونة  الشفافية في مجال التسلح ،2019كانون الأول/ديسمبر   12

أن رفع مسةةتوى الشةةفافية في مجال التسةةلح يسةةهم إلى حد كبير في بناء الثقة والأمن بين الدول، وأن إنشةةاء  وإذ ر تزا  ترى  
 ة التقليدية يشكل خطوة مهمة إلى الأمام في تعزيز الشفافية في المسائل العسكرية،سجل الأمم المتحدة للأسلح

في هذا الصةةةةدد، بالذكرى السةةةةنوية الثلاثين لإنشةةةةاء السةةةةجل بوصةةةةفه عنصةةةةرا هاما من عناصةةةةر مسةةةةاهمة الأمم وإذ ترحب،  
 المتحدة في السلام والأمن الدوليين،

https://undocs.org/ar/A/RES/46/36
https://undocs.org/ar/A/RES/47/52
https://undocs.org/ar/A/RES/48/75
https://undocs.org/ar/A/RES/49/75
https://undocs.org/ar/A/RES/50/70
https://undocs.org/ar/A/RES/51/45
https://undocs.org/ar/A/RES/52/38
https://undocs.org/ar/A/RES/53/77
https://undocs.org/ar/A/RES/54/54
https://undocs.org/ar/A/RES/55/33
https://undocs.org/ar/A/RES/56/24
https://undocs.org/ar/A/RES/57/75
https://undocs.org/ar/A/RES/58/54
https://undocs.org/ar/A/RES/60/226
https://undocs.org/ar/A/RES/61/77
https://undocs.org/ar/A/RES/63/69
https://undocs.org/ar/A/RES/64/54
https://undocs.org/ar/A/RES/66/39
https://undocs.org/ar/A/RES/68/43
https://undocs.org/ar/A/RES/71/44
https://undocs.org/ar/A/RES/74/53
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  (227)2018ة عن السةجل التي تتضةمن ردود الدول الأعضةاء المتعلقة بالأعوام  بتقارير الأمين العام الموحدوإذ ترحب    يا   
 ،( 229) 2020و   ( 228) 2019و 

بشةةةةأن مواصةةةةلة تشةةةةغيل السةةةةجل وزيادة تطوير ، الذي أعُدّ بمسةةةةاعدة فريق   2022بتقرير الأمين العام لعام   وإذ ترحب كذلك 
، بما في ذلك التوصةية التي تدعو الدول الأعضةاء التي يمكنها تقديم معلومات عن صةادراتها ( 230) 2022الخبراء الحكوميين لعام 

تقوم بذلك، حسةةةب الاقتضةةةاء، باسةةةتخدام صةةةيغة سةةةبعة زائد واحد، عبر أداة   ووارداتها من الأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة أن
 الإبلاغ على شبكة الإنترنا أو النموذج الموحد الاختياري للإبلاغ عن عمليات النقل الدولية للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، 

لام بتقديم بيانات عن وارداتها    36/ 46رار  من الق 10و  9باسةةةةتجابة الدول الأعضةةةةاء للطلب الوارد في الفقرتين  وإذ ترحب  
وصةادراتها من الأسةلحة وتقديم المعلومات الأسةاسةية المتاحة بشةأن مخزوناتها العسةكرية ومشةترياتها من الإنتاج الوطني وسةياسةاتها  

 المتصلة بذلك،

، وإذ تشةةير أيضةةا إلى أن البيانات  2014كانون الأول/ديسةةمبر  24في   ( 231) ة الأسةةلحةإلى بدء نفاذ معاهدة تجار وإذ تشي ر   
والمعلومات التي أبلغا عنها الدول الأطراف في معاهدة تجارة الأسةلحة بشةأن تصةدير واسةتيراد ثماني فئات من الأسةلحة التقليدية 

 المدرجة في تقاريرها السنوية يمكن أيضا تقديمها إلى السجل،

، الذي شةةةةةةةكل النسةةةةةةةاء نصةةةةةةةفه تقريبا، وهو 2022بالتقرير الذي أعد  بتوافق الآراء فريق الخبراء الحكوميين لعام حب وإذ تر  
 تقرير أبرز فيه الفريق استمرار أهمية السجل بوصفه أداة لدعم الشفافية وبناء الثقة والحوار في المسائل العسكرية،

 لتي تقدمها الدول الأعضاء إلى السجل،إزاء انخفاض عدد التقارير ا وإذ تعرب عن قلقها 

من أن المسةةتوى الحالي لموارد الأمانة العامة   2022القلق المعرب عنه في تقرير فريق الخبراء الحكوميين لعام وإذ تلاحظ  
تنفيذ مهامها  في ميدان إدارة قواعد البيانات غير كاف، وتوصةةةةةةةةةةيته بأن توفر الأمم المتحدة موارد كافية لتمكين الأمانة العامة من 

 الأساسية من أجل تشغيل السجل بفعالية،

ضةةةرورة اسةةةتعراض مواصةةةلة تشةةةغيل السةةةجل وزيادة تطوير  من أجل ضةةةمان توافر سةةةجل قادر على اجتذاب أكبر  وإذ تؤكد 
 مشاركة ممكنة،

لنحو المنصةوا  على كفالة التشةغيل الفعال لسةجل الأمم المتحدة للأسةلحة التقليدية، على ا  تع د تأك د تصيميمها - 1 
 لام؛  36/ 46من القرار  10إلى  7علةةيه فةةي الفقرات 

تقرير الأمين العام عن مواصةلة تشةغيل السةجل وزيادة تطوير  والتوصةيات الواردة في التقرير الصةادر بتوافق  تؤيد - 2 
 ؛( 232) 2022ام الآراء عن فريق الخبراء الحكوميين لع

_______________ 
(227) A/74/201. 
(228) A/75/152. 
(229) A/76/130. 
 .A/77/126انظر  (230)
(231) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 
 .A/77/126انظر  (232)

https://undocs.org/ar/A/RES/46/36
https://undocs.org/ar/A/RES/46/36
https://undocs.org/ar/A/74/201
https://undocs.org/ar/A/75/152
https://undocs.org/ar/A/76/130
https://undocs.org/ar/A/77/126
https://undocs.org/ar/A/77/126
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أن من المهم بالنسةةةةةبة للدول الأعضةةةةةاء التي يمكنها تقديم معلومات عن صةةةةةادراتها ووارداتها من الأسةةةةةلحة    تؤكد - 3 
ر تعديل نطاق السةجل بما يتواءم مع التوصةيات  الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة أن تقوم بذلك، باسةتخدام صةيغة سةبعة زائد واحد، وتقرِّ

 ؛2022العام لعام   الواردة في تقرير الأمين

مةايو من كةل عةام /أيةار  31بةالةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء، تحقيقةا لمشةةةةةةةةةةةةةةاركةة الجميع، أن تزود الأمين العةام بحلول   ته يب - 4 
بالبيانات والمعلومات المطلوبة للسةةةةةةةةةةةةةةجل، بما في ذلك التقارير التي تفيد بعدم وجود ما يبلغ عنه والردود المتجددة التي تفيد بعدم 

لام   52/ 47لام و   36/ 46وجود ما يبلغ عنه، عند الاقتضةةةاء، باسةةةتخدام أداة الإبلاغ على شةةةبكة الإنترنا، اسةةةتنادا إلى القرارين 
 الصلة بالموضوع عن مواصلة تشغيل السجل وزيادة تطوير ؛ والتوصيات الواردة في تقارير الأمين العام ذات

شةةتريات من الإنتاج الوطني وعن المخزونات الدول الأعضةةاء التي يمكنها تقديم معلومات إضةةافية عن الم  تدعو - 5 
العسةةةةةةةكرية إلى أن تقوم بذلك في إطار تقديم المعلومات الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية، ريثما يفرغ من زيادة تطوير السةةةةةةةجل، وأن تسةةةةةةةتخدم نموذج 

 الإبلاغ المرجعي، أو أي طريقة أخرى تراها مناسبة، فيما يتعلق بكل من العناصر المعنية؛

أن تبقي نطاق السةةةةةجل والمشةةةةةاركة فيه واسةةةةةتخدامه قيد الاسةةةةةتعراض بهدف زيادة تطوير ،   قرارها  تؤكد من جديد - 6 
وتحقيقا لذلك الغرض تطلب إلى الأمين العام أن يقوم، بمسةةةةةةاعدة فريق من الخبراء الحكوميين يُدعى للانعقاد خلال أسةةةةةةبوع واحد 

رد المتاحة، وتكون المشةةةةةةةةاركة فيه على أوسةةةةةةةةع ، في حدود الموا2025وفي بداية ومنتصةةةةةةةةف عام    2024في كل من نهاية عام 
نطاق ممكن وتسةةةةتند إلى مبدأ التمثيل الجغرافي العادل، بإعداد تقرير عن مواصةةةةلة تشةةةةغيل السةةةةجل واسةةةةتمرار جدوا ، بطرق منها  

السةةةةةةةلاح   بحث العلاقة القائمة بين المشةةةةةةةاركة في السةةةةةةةجل ونطاقه واسةةةةةةةتخدامه، وزيادة تطوير ، آخذا في اعتبار  عمل مؤتمر نزع
والمداولات التي تجري داخل الأمم المتحدة في هذا الشةةةةةةةةةةةةأن والآراء التي تعرب عنها الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء وتقارير الأمين العام عن 

 مواصلة تشغيل السجل وزيادة تطوير ، لكي تتخذ قرارا بهذا الشأن في دورتها الثمانين؛

  2009و    2006 و  2003و    2000تقةارير  للأعوام   إلى الأمين العةام أن ينفةذ التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات الواردة في تطليب - 7 
  116سيما التوصيات الواردة في الفقرات   عن مواصلة تشغيل السجل وزيادة تطوير ، ولا  2022و    2019و   2016و  2013 و

 العامة؛ والموجهة تحديدا إلى الأمانة 2022)أ( إلى )ش( من التقرير الصادر بتوافق الآراء عن فريق الخبراء الحكوميين لعام 

إلى الأمين العام في هذا الصةةةدد أن يكفل أن تتيح الأمم المتحدة، في حدود الموارد القائمة، الموارد    تطلب    ييا - 8 
  116الكافية لتمكين الأمانة العامة من أن تنفذ بفعالية مهامها الأسةةةاسةةةية للتشةةةغيل الفعال للسةةةجل، على النحو المبين في الفقرات  

)ز( التي تتعلق بترجمة أداة الإبلاغ   116، بما في ذلك ما يتعلق بالتوصةةية الواردة في الفقرة  2022ر عام )أ( إلى )ش( من تقري 
على شةةبكة الإنترنا والموقع الشةةبكي لقاعدة بيانات السةةجل إلى جميع اللغات الرسةةمية السةةا للأمم المتحدة، وأن يكفل تخصةةيص 

 الصدد؛الموارد الكافية على المستويات الملائمة في هذا 

 مؤتمر نزع السلاح إلى النظر في مواصلة العمل الذي بدأ  فيما يتعلق بالشفافية في مجال التسلح؛ تدعو - 9 

جميع الدول الأعضاء إلى أن تتعاون على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي، آخذة في الاعتبار   تكرر  عوتها -  10 
المنطقة دون الإقليمية بغية تعزيز وتنسةيق الجهود الدولية والإقليمية الرامية إلى بالكامل الظروف الخاصةة السةائدة في المنطقة أو  

 تعزيز الوضوح والشفافية في مجال التسلح؛

إلى الأمين العةام أن يقةدم إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثمةانين تقريرا عن التقةدم المحرز في تنفيةذ هةذا  تطليب -  11 
 القرار؛

https://undocs.org/ar/A/RES/46/36
https://undocs.org/ar/A/RES/47/52
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في مجال التسةلح  في   ي جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثمانين البند الفرعي المعنون  الشةفافيةأن تدرج ف تقرر -  12 
 إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/70القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46الجلسةةةةةة العامة  اتخذ في  
 ( 233) ( 110الفقرة  

 
 

 معاهدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في وسط آسيا  - 77/70

 ،إن الجمعية العامة 

  2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر   3المؤرخ   31/ 67و   2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   49/ 65إلى قراراتها   شيييي رإذ ت 
كانون   5المؤرخ   58/ 73و    2016ديسةةمبر  /كانون الأول 5المؤرخ   65/ 71و    2014كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   36/ 69 و

 ،2020 كانون الأول/ديسمبر 7المؤرخ   67/ 75و   2018ديسمبر /الأول

بأن إنشةةةةةةةةةةةةةاء مناطق خالية من الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية يسةةةةةةةةةةةةةهم في تحقيق نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح العام الكامل، وإذ تؤكد   واقتناعا منها 
 لمناطق في أنحاء مختلفة من العالم من أهمية في تعزيز نظام عدم الانتشار،للمعاهدات المعترف بها دوليا بشأن إنشاء هذ  ا ما

، على أسةةةةا  ترتيبات يتم التوصةةةةل إليها ( 234) أن معاهدة إنشةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةلحة النووية في وسةةةةط آسةةةةيا وإذ ترى  
الأسةةةلحة النووية وكفالة السةةةلام والأمن على ، تشةةةكل خطوة مهمة نحو تعزيز نظام عدم انتشةةةار ( 235) بحرية فيما بين دول المنطقة
 الصعيدين الإقليمي والدولي،

أن المعاهدة تسةةةةةةةةةةهم على نحو فعال في مكافحة الإرهاب الدولي والحيلولة دون وقوع المواد والتكنولوجيات   وإذ ترى    يييييييا 
 النووية في أيدي جهات فاعلة من غير الدول، وبالدرجة الأولى الإرهابيين،

 دور الأمم المتحدة المعترف به عالميا في إنشاء مناطق خالية من الأسلحة النووية، تأك دوإذ تع د  

دور المعاهدة في تعزيز التعاون في اسةةةةةةةتخدام الطاقة النووية للأغراض السةةةةةةةلمية وفي إصةةةةةةةلاح بيئة الأقاليم التي  وإذ تؤكد 
التخزين المأمون الموثوق به للنفايات المشةةةةةةعة في دول   تضةةةةةةررت من التلوث الإشةةةةةةعاعي وأهمية تكثيف الجهود الرامية إلى كفالة

 وسط آسيا،

 بأهمية المعاهدة، وإذ تؤكد أهميتها في تحقيق السلام والأمن، وإذ تسل  

_______________ 
انيا، إندونيسةةةيا، ألماشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأردن، إريتريا، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، ألبانيا،  ( 233)

سةةةةةةود، جمهورية كوريا، أوزبكسةةةةةةتان، أيرلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا، بيلارو ، تركمانسةةةةةةتان، تركيا، تشةةةةةةيكيا، الجبل الأ
فرنسةا، فنلندا، قبرا، قيرغيزسةتان، كازاخسةتان، كرواتيا، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، رومانيا، سةري لانكا، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، السةويد، الصةين، طاجيكسةتان، 

 كيريبا ، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، مالطة، مصر، المكسيك، منغوليا، النمسا، نيجيريا، نيكاراغوا، هنغاريا، هولندا واليونان.
(234) United Nations, Treaty Series, vol. 2970, No. 51633. 
 وتركمانستان وطاجيكستان وقيرغيزستان وكازاخستان.أوزبكستان  (235)

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/65/49
https://undocs.org/ar/A/RES/67/31
https://undocs.org/ar/A/RES/69/36
https://undocs.org/ar/A/RES/71/65
https://undocs.org/ar/A/RES/73/58
https://undocs.org/ar/A/RES/75/67
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 ؛2009آذار/مار   21ببدء نفاذ معاهدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في وسط آسيا في  ترحب - 1 

بتوقيع الدول الحائزة للأسةةلحة النووية البروتوكول الملحق بمعاهدة إنشةةاء منطقة خالية من الأسةةلحة    ترحب    يا - 2 
وبتصةةةةديق أربع من هذ  الدول على هذا الصةةةةك، وتدعو إلى التعجيل بإتمام    2014أيار/مايو   6في    ( 236) النووية في وسةةةةط آسةةةةيا

 عملية التصديق؛

ر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةتعراض  بتقديم ورقتي عمل في مؤتم  ترحب كذلك - 3 
 اليورانيوم؛ بشأن المعاهدة وبشأن العواقب البيئية المترتبة على استخراج  2020المعاهدة في عام 

في عشةةةق    2009أكتوبر /تشةةةرين الأول 15بعقد اجتماعات اسةةةتشةةةارية للدول الأطراف في المعاهدة، في  ترحب - 4 
في    2013حزيران/يونيه    27في أسةةةةةةةةةةةتانا، وفي    2012حزيران/يونيه   12في طشةةةةةةةةةةةقند، وفي   2011آذار/مار     15آباد، وفي 

نيسةةةان/أبريل    11في بيشةةةكيك، وفي    2015شةةةباط/فبراير    27في ألماتي، كازاخسةةةتان، وفي    2014تموز/يوليه    25أسةةةتانا، وفي  
بها دول وسةةةةةط آسةةةةةيا معا لضةةةةةمان الوفاء بالالتزامات في نور سةةةةةلطان، تم فيها تحديد الأنشةةةةةطة التي يمكن أن تضةةةةةطلع   2019

المنصةةةةةةةةةوا عليها في المعاهدة وتطوير التعاون مع الهيئات الدولية بشةةةةةةةةةأن مسةةةةةةةةةائل نزع السةةةةةةةةةلاح، وباعتماد خطة عمل للدول  
 ها؛الأطراف في المعاهدة لتعزيز الأمن النووي في وسط آسيا ومنع انتشار المواد النووية ومكافحة الإرهاب النووي في 

 معاهدة إنشةةاء منطقة   أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةعة والسةةبعين البند الفرعي المعنون  تقرر - 5 
 خالية من الأسلحة النووية في وسط آسيا  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/71القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 237) ( 110الفقرة  

 
 

 ارتجار غ ر المشروع بالأسلحة الصغ رة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانب   - 77/71

 ،إن الجمعية العامة 

، وإلى جميع القرارات السةةةةةةةةابقة المتعلقة بالاتجار 2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  24المؤرخ   232/ 76إلى قرارها   إذ تشييييي ر 
 كانون الأول/ 24تاء المؤرخ   24/ 56وع بالأسةةةةةةةةلحة الصةةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه، بما فيها القرار  المشةةةةةةةةر  غير

 ،2001ديسمبر 

_______________ 
(236) United Nations, Treaty Series, vol. 2970, No. 51633. 
ور، ألبانيا، ألمانيا، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةواتيني، إكواد ( 237)

يكا، بلغاريا، بليز، بوركينا فاسةةةةةو، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أوروغواي، أيرلندا، آيسةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بلج
ا، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بيرو، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةيكيا، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةود، جزر البهام

ي لانكا، السةةةلفادور،  جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زمبابوي، سةةةان مارينو، سةةةر 
صةين، غانا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةتوائية، فرنسةا، الفلبين، فنلندا، قبرا، كابو فيردي،  سةلوفاكيا، سةلوفينيا، السةنغال، السةويد، سةويسةرا، شةيلي، صةربيا، ال

تحدة لبريطانيا العظمى  الكاميرون، كرواتيا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، لاتفيا، لكسةةةةةمبرغ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةةوتو، مالطة، ملاوي، المملكة الم
 نغوليا، موناكو، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيجيريا، هايتي، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان.وأيرلندا الشمالية، م

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/76/232
https://undocs.org/ar/A/RES/56/24
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لأسةةةةةلحة الخفيفة من على أهمية تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة وا  وإذ تشيييد  
جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةةةةةةاء عليه الذي اعتمد  مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشةةةةةةةةروع بالأسةةةةةةةةلحة الصةةةةةةةةغيرة  

تقر بأن ذلك يشةكل مسةاهمة هامة في الجهود المبذولة على  على نحو تام ومتواصةل، وإذ  ( 238) والأسةلحة الخفيفة من جميع جوانبه
 الصعيد الدولي في هذا الصدد،

على أهمية تنفيذ الصةةةك الدولي لتمكين الدول من التعرف على الأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة غير   وإذ تشييد     ييا 
 على نحو تام ومتواصل،  ( 239) عول عليها )الصك الدولي للتعقب(المشروعة وتعقبها في الوقا المناسب وبطريقة ي 

إلى التزام الدول ببرنامج العمل بوصةةةفه الإطار الرئيسةةةي للتدابير المتخذة في سةةةياق الأنشةةةطة التي يضةةةطلع بها وإذ تشيي ر  
انبه ومكافحته  المجتمع الدولي من أجل منع الاتجار غير المشةةةةةةةةةةةةةةروع بالأسةةةةةةةةةةةةةةلحة الصةةةةةةةةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةةةةةةةةلحة الخفيفة من جميع جو 

 عليه، والقضاء

على ضةةةرورة أن تعزز الدول جهودها لبناء القدرات الوطنية من أجل تنفيذ برنامج العمل والصةةةك الدولي للتعقب   وإذ تشييد  
 على نحو فعال،

 تنفيذ النتائج المعتمدة في اجتماعات المتابعة لبرنامج العمل، وإذ ت ع في اعتبارها 

ح للاجتماع الثامن للدول الذي يعقد مرة كل سةةةةةةةةةةةةةنتين للنظر في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع  بالاختتام الناج وإذ ترحب 
الاتجار غير المشةروع بالأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةاء عليه، الذي عقد في نيويورك في  

ر في سةةةةةةةةةةةةةةبةةل تنفيةةذ برنةةامج العمةةل على نحو تةةام وفعةةال، وبةةالوثيقةةة ، للنظ2022تموز/يوليةةه    1حزيران/يونيةةه إلى    27الفترة من  
 ،( 240) الختامية المعتمدة في الاجتماع

بضةةرورة تعزيز مشةةاركة المرأة في صةةنع القرارات وعمليات التنفيذ المتعلقة ببرنامج العمل والصةةك الدولي للتعقب، وإذ تسيلم   
 الأبعاد الجنسانية في جهود التنفيذ التي تبذلها، وإذ تؤكد من جديد ضرورة أن تتولى الدول تعميم مراعاة

أن الأدوات الإلكترونية التةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةي استحدثتها الأمانة العامة، بما فيها قاعدة البيانات المزوّدة بخاصة تتيح البحث   وإذ تلاحظ 
التي وضةةعتها الدول الأعضةةاء  فيها وموسةةوعة تدابير التنفيذ المتعلقة بتحديد الأسةةلحة الصةةغيرة ذات التصةةميم التجميعي، والأدوات 

 يمكن أن تستخدم في تقييم التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل،

الإقرار الصةةةةةةةةةةةةادر عن مؤتمر الأمم المتحدة الثالث لاسةةةةةةةةةةةةتعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل وإذ تؤكد من جديد  
خفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةةاء عليه )المؤتمر المتعلق بمنع الاتجار غير المشةةةةروع بالأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأسةةةةلحة ال

بشةةةةةأن المقترح المتعلق بإنشةةةةةاء برنامج مخصةةةةةص للتدريب بمنح الزمالات بشةةةةةأن    ( 241) الاسةةةةةتعراضةةةةةي الثالث( في وثيقته الختامية
ذ برنامج العمل والصةةةةك الأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأسةةةةلحة الخفيفة بهدف تعزيز المعارف والخبرات التقنية في المجالات المتعلقة بتنفي 

_______________ 
تموز/يوليه  20-9تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشةةةةةةروع بالأسةةةةةةلحة الصةةةةةةغيرة والأسةةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه، نيويورك،   (238)

2001  (A/CONF.192/15 الفصل الرابع، الفقرة ،)24. 
 ، المرفق.A/60/88/Corr.2و  A/60/88و  60/519انظر المقرر  (239)
(240) A/CONF.192/BMS/2022/1.المرفق ، 
(241) A/CONF.192/2018/RC/3.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/CONF.192/15
https://undocs.org/ar/A/60/88
https://undocs.org/ar/A/60/88/Corr.2
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/BMS/2022/1
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/2018/RC/3
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الدولي للتعقب، ولا سةةةةةيما في البلدان النامية، وبشةةةةةأن القرار المتخذ في هذا الصةةةةةدد في الاجتماع الثامن للدول الذي يعقد مرة كل 
 ،( 242) سنتين

مرة كل   بسةةلسةةلة المشةةاورات غير الرسةةمية المفتوحة التي أجراها الرئيس المعين للاجتماع الثامن للدول الذي يعقدوإذ ترحب  
 ،2022سنتين خلال الجزء الأول من عام 

أن التقةارير الوطنيةة الطوعيةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن تنفيةذ برنةامج العمةل يمكن أن تفيةد في جملةة أمور من قبيةل توفير قةاعةدة وإذ تلاحظ   
واتخاذ الإجراءات، وفي أسةةةةةاسةةةةةية لقيا  التقدم المحرز في تنفيذ  وبناء الثقة وتعزيز الشةةةةةفافية، وتوفير أسةةةةةا  لتبادل المعلومات 

تحةديةد الاحتيةاجةات والفرا في مجةال المسةةةةةةةةةةةةةةةاعةدة والتعةاون الةدوليين، بمةا في ذلةك المواءمةة بين الاحتيةاجةات والموارد والخبرات  
 المتاحة،

تقدم  الجهود المبذولة على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي لدعم تنفيذ برنامج العمل، وإذ تشيد بال  وإذ تلاحظ مع اررتيا  
المحرز بالفعل في هذا الصةةدد، بما في ذلك معالجة عاملةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةي العرض والطلب المهمين في التصةةدي للاتجار غير المشةةروع 

 بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة،

الإقليمي والوطني يدعم  بأن تقاسةةم وتطبيق أفضةةل الممارسةةات، على أسةةا  طوعي، على الصةةعد الإقليمي ودون  وإذ تسيلم  
ذ الكامل والفعال لبرنامج العمل والصةةةةك الدولي للتعقب وينبغي بالتالي أن يكون جهدا متواصةةةةلا، من أجل معالجة التحديات التنفي 

 المستمرة المرتبطة بتحويل وجهة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والاتجار غير المشروع بها،

الدولي يشةكلان جانبا أسةاسةيا في تنفيذ برنامج العمل والصةك أن التعاون وتقديم المسةاعدة على الصةعيد   وإذ تؤكد من جديد 
 الدولي للتعقب على نحو تام وفعال،

 بالجهود التي يبذلها المجتمع المدني في تقديم المساعدة إلى الدول من أجل تنفيذ برنامج العمل، وإذ تنوه 

إلى أن الحكومات تتحمل المسةةةةةؤولية الرئيسةةةةةية عن منع الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة   وإذ تشييي ر 
 ول والتزاماتها الدولية ذات الصلة،الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، وفقا لسيادة الد

على أن السمسرة غير المشروعة في الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة مشكلة خطيرة ينبغي أن يتصدى   وإذ تكرر التأك د 
 لها المجتمع الدولي على وجه الاستعجال،

قبها بفعالية والفرا التي يمكن أن تتاح التحديات الجديدة فيما يتعلق بعمليات وسةةةةةةةم الأسةةةةةةةلحة وحفظ بياناتها وتع وإذ تبرز 
بصةةددها نتيجة للتطورات التي تشةةهدها صةةناعة وتكنولوجيا وتصةةميم الأسةةلحة الصةةغيرة والأسةةلحة الخفيفة، وإذ تضةةع في الاعتبار 

 اختلاف حالات الدول والمناطق وقدراتها وأولوياتها،

صةةةةةةنع الأسةةةةةةلحة الصةةةةةةغيرة والأسةةةةةةلحة الخفيفة وتكنولوجيتها بأن الفرا والتحديات المرتبطة بهذ  التطورات في   وإذ تسييييلم  
وتصةميمها، بما في ذلك الأسةلحة المصةنوعة من البوليمرات والأسةلحة ذات التصةميم التجميعي والأسةلحة النارية المنتجة باسةتخدام  

 الطباعة ثلاثية الأبعاد، يجب التعامل معها في الوقا المناسب،

ن الاجتماع الثامن الذي تعقد  الدول مرة كل سةةةنتين بأن يناق، المؤتمر الاسةةةتعراضةةةي  إلى التوصةةةية الصةةةادرة عوإذ تشيي ر   
الرابع إنشةةاء فريق خبراء تقنيين مفتوح باب العضةةوية، يركز على جملة أمور منها تحقيق التعاون الدولي بطريقة ملموسةةة، ونطاق  

_______________ 
(242) A/CONF.192/BMS/2022/1 83، المرفق، الفقرة. 
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الآراء من أجل ضةةةةةةةمان التنفيذ الكامل للصةةةةةةةك الدولي الفريق وأهدافه ومشةةةةةةةاركته وطرائقه، لوضةةةةةةةع توصةةةةةةةيات متفق عليها بتوافق 
للتعقب وبرنامج العمل في ضةوء التطورات الأخيرة في مجال صةنع الأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة وتكنولوجيتها وتصةميمها،  

استخدام الطباعة ثلاثية ولا سيما الأسلحة المصنوعة من البوليمرات والأسلحة ذات التصميم التجميعي، والأسلحة النارية المنتجة ب 
 ،( 243) الأبعاد

، الذي يتضةةةمن توصةةةيات لتعزيز طرائق وإجراءات التعاون والمسةةةاعدة الدوليين في  ( 244) بتقرير الأمين العام  وإذ تحيط علما 
ة والجهات  إطار برنامج العمل والصةةك الدولي للتعقب، اسةةتنادا إلى الآراء الواردة من الدول الأعضةةاء والمنظمات الدولية والإقليمي 

 المعنيَّة الأخرى، لكي تنظر فيها الدول الأعضاء في الاجتماع الثامن للدول الذي يعقد مرة كل سنتين،

 ،( 245) بإدراج الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في نطاق معاهدة تجارة الأسلحة وإذ ترحب 

المشةةةةروع بالأسةةةةلحة الصةةةةغيرة   هم في منع الاتجار غيربأن نظم المراقبة الوطنية الفعالة لنقل الأسةةةةلحة التقليدية تسةةةة  وإذ تقر 
 والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه والقضاء عليه،

، في هذا الصةةةةةةةةةةةةةدد، بأن الدول قد أحاطا علما في الوثيقة الختامية للاجتماع الثامن للدول الذي يعقد مرة كل وإذ تسيييييييييلم  
ن الالتزامات السةةةةةياسةةةةةية باعتبارها إطارا عالميا جديدا يعالج  سةةةةةنتين بإنشةةةةةاء فريق عامل مفتوح باب العضةةةةةوية لوضةةةةةع مجموعة م

 ،( 246) الثغرات القائمة حاليا في إدارة الذخيرة طوال دورة حياتها

على أن مسةةةةةألة الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه تتطلب    تشيييد  - 1 
والدولي من أجل منع صةةةنع الأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة ونقلها وتداولها  جهودا متضةةةافرة على الصةةةعد الوطني والإقليمي

بطريقة غير مشةروعة ومكافحة تلك الأنشةطة والقضةاء عليها، وعلى أن انتشةار هذ  الأسةلحة بدون ضةوابط في مناطق عديدة من 
م والمصةةةةةالحة والسةةةةةلامة والأمن والاسةةةةةتقرار  العالم له عواقب إنسةةةةةانية واجتماعية اقتصةةةةةادية كثيرة ويشةةةةةكل خطرا كبيرا على السةةةةةلا

 والتنمية المستدامة على الصعد الفردي والمحلي والوطني والإقليمي والدولي؛

بالضةةةرورة الملحة لوضةةةع ضةةةوابط وطنية وتعزيزها، وفقا لبرنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشةةةروع   تقر - 2 
جوانبه ومكافحته والقضةةاء عليه، لمنع الاتجار غير المشةةروع بالأسةةلحة الصةةغيرة   بالأسةةلحة الصةةغيرة والأسةةلحة الخفيفة من جميع

والأسةةةةةةلحة الخفيفة ومكافحته والقضةةةةةةاء عليه، بما في ذلك تحويل وجهتها للاتجار غير المشةةةةةةروع بها وللجماعات المسةةةةةةلحة غير 
هةةا الآثةةار السةةةةةةةةةةةةةةلبيةةة المترتبةةة عليهةةا من النواحي القةةانونيةةة والإرهةةابيين وجهةةات أخرى غير مةةأذون لهةةا بتلقيهةةا، مع مراعةةاة أمور من 

 الإنسانية والاجتماعية الاقتصادية في الدول المتضررة؛

على ضةةرورة قيام الدول بمضةةاعفة الجهود الوطنية الرامية إلى توفير إدارة آمنة، ومأمونة، وشةةاملة وفعالة    تشييد  - 3 
بها الحكومات بهدف منع تحويل وجهة تلك الأسةةةةةةةةلحة ومكافحته  لمخزونات الأسةةةةةةةةلحة الصةةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةةلحة الخفيفة التي تحتفظ 

 والقضاء عليه؛

_______________ 
 .75المرجع نفسه، الفقرة  (243)
(244) A/77/77. 
(245) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 
(246) A/CONF.192/BMS/2022/1 19، المرفق، الفقرة. 
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بجميع الدول أن تنفذ الصةةةةك الدولي لتمكين الدول من التعراف على الأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأسةةةةلحة الخفيفة    ته ب - 4 
منها تضةةةمين تقاريرها الوطنية   غير المشةةةروعة وتعقبها في الوقا المناسةةةب وبطريقة يعول عليها )الصةةةك الدولي للتعقب( بوسةةةائل

معلومات عن أسةماء جهات الاتصةال الوطنية وطريقة الاتصةال بها وعن الممارسةات الوطنية المتعلقة بعلامات الوسةم المسةتخدمة 
 في بيان بلد الصنع و/أو بلد الاستيراد، حسب الحالة؛

ات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية جميع المبادرات المضةةةةةةةةةةةطلع بها في هذا الصةةةةةةةةةةةدد، بما فيها مبادر  تشيييييييجع - 5 
الأخرى والمنظمةةةات الإقليميةةةة ودون الإقليميةةةة والمجتمع المةةةدني، من أجةةةل تنفيةةةذ برنةةةامج العمةةةل بنجةةةاح، وتهيةةةب بجميع الةةةدول  

 الأعضاء أن تسهم في مواصلة تنفيذ برنامج العمل على الصعد الوطني والإقليمي والعالمي؛

  81/ 60وصةةةةةةةةةةيات الواردة في تقرير فريق الخبراء الحكوميين المنشةةةةةةةةةةأ عملا بالقرار  الدول على تنفيذ الت  تشيييييييجع - 6 
للنظر في اتخاذ خطوات إضةافية ترمي إلى تعزيز التعاون الدولي في مجال منع السةمسةرة    2005كانون الأول/ديسةمبر  8المؤرخ 

 ؛( 247) غير المشروعة في الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ومكافحتها والقضاء عليها

المحرز في تنفيةذ برنةامج العمةل المتعلق   نتةائج مؤتمر الأمم المتحةدة الثةالةث لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض التقةدمتؤكيد من جيدييد   - 7 
بمنع الاتجار غير المشةةةةةةةروع بالأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةةةةةاء عليه، الذي عُقد في  

 )المؤتمر الاستعراضي الثالث(؛ 2018حزيران/يونيه    29إلى  18نيويورك في الفترة من 

نتائج الاجتماع الثامن للدول الذي يعقد مرة كل سةةةةةةنتين للنظر في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار   تقر - 8 
غير المشةةةروع بالأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةاء عليه، الذي عقد في نيويورك في الفترة 

 ؛2022تموز/يوليه   1حزيران/يونيه إلى   27من 

الةذي اتفق عليةه   2024 إلى عةام  2018، عملا بةالجةدول الزمني للاجتمةاعةات المقررة للفترة من عةام  تجيد  قرارهيا - 9 
في المؤتمر الاسةةةةتعراضةةةةي الثالث وأشةةةةار إليه الاجتماع الثامن للدول الذي يعقد مرة كل سةةةةنتين، عقد مؤتمر الأمم المتحدة الرابع 

نامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشةةةروع بالأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة من لاسةةةتعراض التقدم المحرز في تنفيذ بر 
جلسةةة(، بحيث يسةةبقه اجتماع للّجنة التحضةةيرية مدته   20لمدة أسةةبوعين )  2024جوانبه ومكافحته والقضةةاء عليه في عام  جميع 

 ؛2024جلسات( في مطلع عام  10خمسة أيام )

والغاية   16امج العمل والصةةةةةةةةك الدولي للتعقب على نحو تام وفعال من أجل تحقيق الهدف  أهمية تنفيذ برن   تؤكد -  10 
 ؛( 248) 2030من خطة التنمية المستدامة لعام   16-4

على ضةةةرورة المشةةةاركة المتسةةةاوية والكاملة والفعالة للمرأة في جميع عمليات اتخاذ القرار والتنفيذ المتصةةةلة  تشييد    -  11 
 ولي للتعقب؛ببرنامج العمل والصك الد

الدول على أن تأخذ في الاعتبار التطورات الأخيرة في مجال تصةنيع الأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة   تشيجع -  12 
وتكنولوجيتها وتصةميمها، ولا سةيما الأسةلحة المصةنوعة من البوليمرات والأسةلحة ذات التصةميم التجميعي، في تنفيذ برنامج العمل 

_______________ 
 .A/62/163/Corr.1و  A/62/163انظر  (247)
 .70/1القرار  (248)

https://undocs.org/ar/A/RES/60/81
https://undocs.org/ar/A/62/163
https://undocs.org/ar/A/62/163/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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ى تعزيز الأطر المعيةةاريةةة، عنةةد الاقتضةةةةةةةةةةةةةةةاء، والتعةةاون بين وكةةالات إنفةةاذ القةةانون لمنع الجهةةات  والصةةةةةةةةةةةةةةةك الةةدولي للتعقةةب وعل
 المأذون لها بتلقي الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، بما في ذلك المجرمون والإرهابيون، من الحصول عليها؛ غير

في تنفيذ برنامج العمل والصةةةةك الدولي   على أن التعاون والمسةةةةاعدة الدوليين يظلان عنصةةةةرين أسةةةةاسةةةةيين  تشيييد  -  13 
للتعقب تنفيذا كاملا وفعالا، مع مراعاة ضةةةةةةرورة ضةةةةةةمان كفاية تدابير التعاون والمسةةةةةةاعدة الدوليين وفعاليتها واسةةةةةةتدامتها وإمكانية  

الكافية، وكذلك  الحصول عليها، بما في ذلك، حسب الاقتضاء، تحسين ترتيبات التمويل، ونقل التكنولوجيا وبرامج التدريب والدعم
 الملكية الوطنية القوية؛

على أن المبادرات التي يضةةةةةةطلع بها المجتمع الدولي فيما يتعلق بالتعاون وتقديم المسةةةةةةاعدة على   تشييييد     ييييا -  14 
ن  الصةةعيد الدولي لا تزال أسةةاسةةية ومكملة للجهود المبذولة من أجل التنفيذ على الصةةعيد الوطني وللجهود المبذولة على الصةةعيدي 

 الإقليمي والعالمي؛

بضةةرورة أن تنشةةو الدول المهتمة آليات تنسةةيق فعالة، إن لم تكن موجودة، من أجل المطابقة بين احتياجات    تقر -  15 
الدول والموارد المتاحة لتعزيز تنفيذ برنامج العمل ولزيادة فعالية التعاون وتقديم المسةةةةةاعدة على الصةةةةةعيد الدولي، وتشةةةةةجع الدول، 

 دد، على الإفادة، حسب الاقتضاء، من نظام دعم تنفيذ برنامج العمل؛في هذا الص

الدول على أن تنظر في آليات عدة منها التحديد المتسةةةةةةةةةةةةةةق للاحتياجات والأولويات والخطط والبرامج  تشيييييييييجع -  16 
 ية القادرة على تقديمهما؛الوطنية التي قد تتطلب التعاون والمساعدة على الصعيد الدولي من الدول والمنظمات الإقليمية والدول

الدول على القيام، بمسةةةةةةاعدة من الأمانة العامة حسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء، بوضةةةةةةع خيارات لتعزيز فعالية أطر   تشييييجع -  17 
ذلك عن طريق وضةةةةةةع إجراء منظم  في المسةةةةةةاعدة الدولية القائمة دعما للتنفيذ الفعال لبرنامج العمل والصةةةةةةك الدولي للتعقب، بما

ة، في حدود الموارد المتاحة، لتجهيز طلبات المساعدة المقدمة في إطار برنامج العمل والصك الدولي للتعقب، داخل الأمانة العام
 ؛( 249) لكي تنظر فيها الدول الأعضاء وتتابعها على النحو المناسب في المؤتمر الاستعراضي الرابع

الدول على أن تقوم طوعا بزيادة اسةةةةةةةةةتخدام تقاريرها الوطنية كأداة للإبلاغ عن الاحتياجات من   تشييييييجع    ييييييا -  18 
المسةةةةةةةاعدة وتقديم المعلومات عن الموارد والآليات المتاحة لتلبية تلك الاحتياجات، وتشةةةةةةةجع الدول التي بإمكانها تقديم المسةةةةةةةاعدة  

 على أن تستعين بهذ  التقارير الوطنية؛

ول والمنظمات الدولية والإقليمية ذات الصةةةةةةةةةةلة ومنظمات المجتمع المدني التي بإمكانها التعاون مع الدتشيييييييجع  -  19 
الدول الأخرى وتقديم المساعدة لها، بناء على طلبها، في إعداد التقارير الوطنية الشاملة عن تنفيذها برنامج العمل والصك الدولي 

 للتعقّب على أن تقوم بذلك؛

ى تعزيز التعاون عبر الحدود، حسةب الاقتضةاء، على الصةعد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي الدول عل  تشيجع -  20 
في التصةةدي لمشةةكلة الاتجار غير المشةةروع بالأسةةلحة الصةةغيرة والأسةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه بوصةةفها مشةةكلة مشةةتركة مع 

 الاحترام التام لسيادة كل دولة على حدودها؛

_______________ 
 .87، المرفق، الفقرة A/CONF.192/BMS/2022/1انظر  (249)

https://undocs.org/ar/A/CONF.192/BMS/2022/1
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على الاسةةةةةةتفادة الكاملة من منافع التعاون مع مراكز الأمم المتحدة الإقليمية للسةةةةةةلام ونزع الدول   تشييييجع    ييييا -  21 
السةةةةةةةةةةةةةةلاح، ومنظمة الجمارك العالمية، والمنظمة الدولية للشةةةةةةةةةةةةةةرطة الجنائية )الإنتربول( ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات  

 ؛والجريمة، وفقا لولاياتها وبما يتماشى مع الأولويات الوطنية

جميع الجهود الراميةة إلى بنةاء القةدرات الوطنيةة من أجةل تنفيةذ برنةامج العمةل على نحو فعةال، بمةا فيهةا   تشيييييييييجع -  22 
 الجهود التي أُبرزت في الوثيقة الختامية الصادرة عن المؤتمر الاستعراضي الثالث؛

ئما مخصةصةا للتدريب بمِنَح الزمالات بشةأن أن تُنشةو، في إطار الميزانية العادية للأمم المتحدة، برنامجا دا تقرر -  23 
الأسةةلحة الصةةغيرة والأسةةلحة الخفيفة بهدف تعزيز المعارف والخبرات التقنية والعملية للمسةةؤولين الحكوميين المعنيين مباشةةرة بتنفيذ  

بع مناطق على مدى في أر   2024برنامج العمل والصةةةةك الدولي للتعقّب، وبخاصةةةةة في البلدان النامية، يُنفذ سةةةةنويا بدءا من عام 
زميلا في كل   15أربعة أسةةةابيع بالحضةةةور الشةةةخصةةةي في كل منها، وتسةةةبقه دورة إلكترونية تحضةةةيرية للتدريب الذاتي، بمشةةةاركة 

منطقة، وتطلب إلى الأمين العام تفعيل هذا القرار وإبلاغ الجمعية العامة عن ذلك في دورتها الثمانين ثم بشةةةةةةةةةةةةكل دوري بعد ذلك 
 ؛( 250) ةلأغراض المتابع

الدول على أن تقدم طوعا تقارير وطنية عن تنفيذ برنامج العمل، وتلاحظ أن الدول سةةةتقدم تقارير وطنية  تشييجع -  24 
عن تنفيذ الصةةةك الدولي للتعقب، وتشةةةجع الدول التي بوسةةةعها اسةةةتخدام نموذج الإبلاغ الذي يتيحه مكتب شةةةؤون نزع السةةةلاح في  

ؤكةد من جةديةد فةائةدة تقةديم تلةك التقةارير في وقةا متزامن مع الاجتمةاعةات التي تعقةدهةا الةدول الأمةانةة العةامةة على أن تفعةل ذلةك، وت 
مرة كل سةةةةنتين ومع مؤتمرات الاسةةةةتعراض، كوسةةةةيلة لتقديم عدد أكبر من التقارير والاسةةةةتفادة منها بقدر أكبر وللمسةةةةاهمة بشةةةةكل 

 جوهري في المناقشات التي تجري في الاجتماعات؛

التي بوسةةةعها تقديم المسةةةاعدة المالية على أن تقدم، عن طريق صةةةندوق تبرعات لتغطية المشةةةاركة الدول   تشييجع -  25 
في الاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل، المسةةةةةةةةةةةةةاعدة المالية، بناء على الطلب، إلى الدول غير القادرة على المشةةةةةةةةةةةةةاركة في تلك 

 الاجتماعات؛

لكفالة توافر تمويل مسةةةةةةةةتدام للتدابير المنسةةةةةةةةقة والمتكاملة لمراقبة  بإنشةةةةةةةةاء صةةةةةةةةندوق  كيان إنقاذ الأرواح    ترحب -  26 
الأسةةلحة الصةةغيرة في البلدان الأكثر تضةةررا من الاتجار غير المشةةروع بالأسةةلحة الصةةغيرة والأسةةلحة الخفيفة، وتشةةجع الدول التي 

 بوسعها المساهمة بتبرعات مالية في الصندوق على القيام بذلك؛

تمة والمنظمات الدولية والإقليمية ذات الصةةةةلة التي بوسةةةةعها عقد اجتماعات إقليمية للنظر في  الدول المه تشيييجع -  27 
سةةةةبل تنفيذ برنامج العمل والصةةةةك الدولي للتعقب والنهوض به على أن تفعل ذلك، في أطر منها التحضةةةةير للاجتماعات المتعلقة 

 ببرنامج العمل؛

ت الصةةةةةةةةةةةةةةلةة على تعزيز تعةاونهةا مع الةدول والعمةل معهةا على منظمةات المجتمع المةدني والمنظمةات ذا تشيييييييييجع -  28 
 الصعيدين الوطني والإقليمي لكل منها بهدف تنفيذ برنامج العمل؛

_______________ 
 .83المرجع نفسه، الفقرة  (250)
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أهمية قيام الدول، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، بتحديد الجماعات والأفراد الضةةةةةالعين في صةةةةةنع الأسةةةةةلحة    تؤكد من جديد -  29 
ا ونقلها وحيازتها وتمويل اقتنائها بصةةورة غير قانونية، واتخاذ الإجراءات بموجب  الصةةغيرة والأسةةلحة الخفيفة والاتجار بها وتخزينه

 ؛( 251) القانون الوطني الملائم ضد هذ  المجموعات وهؤلاء الأفراد

لى الأمةةانةةة العةةامةةة أن تعةةدّ، في حةةدود الموارد المتةةاحةةة، تحليلا شةةةةةةةةةةةةةةةاملا للتقةةدم المحرز في الاتجةةاهةةات  إ  تطليب -  30 
يتعلق بالأطر الوطنية، اسةةةةةةةةتنادا إلى  والتحديات والفرا المتصةةةةةةةةلة بتنفيذ برنامج العمل والصةةةةةةةةك الدولي للتعقب، بما في ذلك ما

المتةاحةة من الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء، لعرضةةةةةةةةةةةةةةهةا على المؤتمر   يُتةاح من معلومةات موثوقةة، بمةا في ذلةك المعلومةات المقةدمةة و/أو مةا
تها على النحو المناسةةب، على أن يتم قبل ذلك إطلاع الدول الأعضةةاء على نتائج التحليل الاسةةتعراضةةي الرابع للنظر فيها ومتابع

 ؛( 252) وما تمخض عنه من توصيات في جلسة غير رسمية واحدة أو أكثر

المتحدة لتنفيذ برنامج العمل  إلى الأمانة العامة أن تقدم تقريرا عن الدعم الذي تقدمه منظومة الأمم تطلب    يييا -  31 
الدولي للتعقب، بما في ذلك الخبرات وأفضةةل الممارسةةات والدرو  المسةةتفادة فيما يتعلق بكفاءة اسةةتخدام الموارد المتاحة،  والصةةك

 لعرضه في الاجتماعات المقبلة المتعلقة ببرنامج العمل والصك الدولي للتعقب؛

فريق خبراء تقنيين مفتوح باب   الدول الأعضةةةةاء على أن تناق، في المؤتمر الاسةةةةتعراضةةةةي الرابع إنشةةةةاء تشيييجع -  32 
العضةةوية، يركز على جملة أمور منها تحقيق التعاون الدولي بطريقة ملموسةةة، ونطاق الفريق وأهدافه ومشةةاركته وطرائقه، لوضةةع 
توصةةةةةةةيات متفق عليها بتوافق الآراء من أجل ضةةةةةةةمان التنفيذ الكامل للصةةةةةةةك الدولي للتعقب وبرنامج العمل في ضةةةةةةةوء التطورات  

ة في مجال صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتكنولوجيتها وتصميمها، ولا سيما الأسلحة المصنوعة من البوليمرات الأخير 
والأسةةةةةةلحة ذات التصةةةةةةميم التجميعي، والأسةةةةةةلحة النارية المنتجة باسةةةةةةتخدام الطباعة ثلاثية الأبعاد، وتطلب إلى الأمانة العامة أن 

، بةإعةداد وتعميم مقترحةات بشةةةةةةةةةةةةةةأن المسةةةةةةةةةةةةةةائةل محور التركيز المةذكورة أعلا  وأي ترتيبةات إداريةة تقوم، في حةدود الموارد المتةاحةة
ضةةرورية أخرى في الوقا المناسةةب قبل انعقاد المؤتمر الاسةةتعراضةةي الرابع بغية تيسةةير المناقشةةة الجارية في إطار  والشةةروع في  

 ؛( 253) ية إلى المؤتمر الاستعراضي الرابعمناقشات بشأن ولاية هذا الفريق خلال العملية التحضيرية المفض

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ تطلب -  33 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةبعين البند الفرعي المعنون  الاتجار غير المشةروع  تقرر -  34 
 السلاح العام الكامل . بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه  في إطار البند المعنون  نزع

 
 

  

_______________ 
تموز/يوليه  20-9،  تقرير الأمم المتحدة المعني بالاتجةةةةةةةةةار غير المشروع بالأسلحةةةةةةةةةة الصغةةةةةةيرة والأسلحةةةةةةةةةة الخفيفةةةةةةةةةة مةةةةةةةةةةةةةةةةةةن جميع جوانبه، نيويورك (251)

2001  (A/CONF.192/15 الفصل الرابع، الفقرة ،)6، الجزء الثاني، الفقرة 24. 
 .60، المرفق، الفقرة A/CONF.192/BMS/2022/1انظر  (252)
 .75المرجع نفسه، الفقرة  (253)

https://undocs.org/ar/A/CONF.192/15
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/BMS/2022/1
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 77/72القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 254) ( 110الفقرة  

 
 

 المعلومات المتصلة بتداب ر بناء الثقة في م دان الأسلحة التقل د ة  - 77/72

 ،إن الجمعية العامة 

 بالمقاصد والمبادئ المجسدة في ميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترشد 

فقتها  إسةةةةةهام تدابير بناء الثقة في ميدان الأسةةةةةلحة التقليدية التي تتخذ بمبادرة من الدول المعنية وموا  وإذ ت يييع في اعتبارها 
 في تحسين حالة السلام والأمن الدوليين عموما،

بأن وضةةةةةةةةع تدابير لبناء الثقة في ميدان الأسةةةةةةةةلحة التقليدية والبيئة الأمنية الدولية يمكن أيضةةةةةةةةا أن يعزز كل   واقتناعا منها 
 منهما الآخر بحكم الصلة القائمة بينهما،

الظروف المؤاتية دية يمكن أن يكون لها أيضةةةةةةةةةا دور مهم في تهيئة  أن تدابير بناء الثقة في ميدان الأسةةةةةةةةةلحة التقلي  وإذ ترى  
 لإحراز تقدم في مجال نزع السلاح،

بأن تبادل المعلومات بشةةأن تدابير بناء الثقة في ميدان الأسةةلحة التقليدية يسةةهم في تحقيق التفاهم والثقة المتبادلة  وإذ تسيل  
 بين الدول الأعضاء،

اء الثقة في ميدان الأسةةلحة التقليدية تشةةكل أدوات رئيسةةية في تعزيز سةةبل منع نشةةوب النزاعات على أن تدابير بن   وإذ تشيد  
من أهداف التنمية المسةةتدامة الواردة في خطة التنمية المسةةتدامة   16والحد من العنف المسةةلح، بما يسةةهم بالتالي في بلوغ الهدف  

 ،( 255) 2030لعام 

  2005كانون الأول/ديسةةةةمبر  8المؤرخ   82/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةمبر  3المؤرخ   92/ 59إلى قراراتها    وإذ تشييي ر 
كانون   8المؤرخ   63/ 65و    2008ديسةةمبر  /كانون الأول 2المؤرخ   57/ 63و    2006ديسةةمبر /كانون الأول  6المؤرخ   79/ 61 و

  2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   64/ 69و   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  3ؤرخ الم  49/ 67و    2010الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   7المؤرخ   54/ 75و    2018كانون الأول/ديسةةمبر   5المؤرخ   51/ 73و    2016كانون الأول/ديسةةمبر   5المؤرخ   35/ 71 و

 ،2020الأول/ديسمبر 

 الأعضاء؛ بجميع تدابير بناء الثقة في ميدان الأسلحة التقليدية التي اتخذتها بالفعل الدول ترحب - 1 

_______________ 
، أوروغواي، أيرلندا، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةبانيا، إسةتونيا، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا (254)

بيرو، تايلند، تركيا، تشةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةود، المتعددة القوميات(،   -آيسةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بوليفيا )دولة 
 يانا، فرنسةةةةا،    جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةان مارينو، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، شةةةةيلي، صةةةةربيا، غانا،

ة، موناكو، النرويج، النمسةا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية،  الفلبين، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كولومبيا، لاتفيا، لكسةمبرغ، ليتوانيا، مالط
 اليابان واليونان.

 .70/1القرار  (255)

https://undocs.org/ar/A/77/385
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 اء على مواصلة اتخاذ تدابير لبناء الثقة في ميدان الأسلحة التقليدية وتطبيقها؛الدول الأعض تشجع - 2 

الدول الأعضاء إلى أن تقدم إلى الأمانة العامة، على أسا  طوعي، معلومات بشأن تدابير بناء الثقة في    تدعو - 3 
 ميدان الأسلحة التقليدية؛

تدابير بناء الثقة في ميدان الأسةةةةلحة التقليدية أو أن   الدول الأعضةةةةاء على أن تشةةةةرع في حوارات بشةةةةأن تشيييجع - 4 
 تواصل الحوارات التي أقامتها؛

لمواصةةةةةةةةةلة تشةةةةةةةةةغيل قاعدة بيانات الأمانة العامة التي تتضةةةةةةةةةمن المعلومات المقدمة من الدول    تعرب عن التقدير - 5 
ومسةاعدة الدول الأعضةاء، بناء على طلبها، في أنشةطة  ، وتطلب إلى الأمين العام تحديث قاعدة البيانات باسةتمرار ( 256) الأعضةاء

 بناء الثقة وفي تنظيم حلقات دراسية ودورات دراسية وحلقات عمل تهدف إلى زيادة التعريف بالمستجدات في هذا الميدان؛

الثقة في  التوصةةيات المتعلقة بالتدابير العملية لبناء    2017إلى اعتماد هيئة نزع السةةلاح في نيسةةان/أبريل  تشيي ر  - 6 
 ؛( 257) ميدان الأسلحة التقليدية

أن التوصةةةةةةيات المذكورة تشةةةةةةجع الدول الأعضةةةةةةاء، حسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء وعلى أسةةةةةةا  طوعي، على تبادل  تلاحظ - 7 
 المعلومات عن تدابير بناء الثقة في ميدان الأسلحة التقليدية على المستويات الثنائي ودون الإقليمي والإقليمي والدولي؛

درج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةةعة والسةةةبعين البند الفرعي المعنون  المعلومات المتصةةةلة  أن ت  تقرر - 8 
 بتدابير بناء الثقة في ميدان الأسلحة التقليدية  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/73القرار 
 

أصةةةةوات    6صةةةةوتا مقابل    155، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة 
 ( 258) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   19وامتناع  

 

مارات  إثيوبيا، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةرائيل، إسةواتيني، أفغانسةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإ: المؤيدون  *
إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيةا، أيرلنةدا، آيسةةةةةةةةةةةةةةلنةدا، إيطةاليةا، بةابوا غينيةا الجةديةدة، بةاراغواي،  العربيةة المتحةدة، أنتيغوا وبربودا، أنةدورا،  

تسةةةةةةةةوانا،  باكسةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بو 
وسةةنة والهرسةةك، بولندا، بيرو، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةاد، تشةةيكيا، توغو، جامايكا، الجبل الأسةةود، جزر بوركينا فاسةةو، بوروندي، الب

البهةامةا، جزر سةةةةةةةةةةةةةةليمةان، جزر مةارشةةةةةةةةةةةةةةال، جمهوريةة تنزانيةا المتحةدة، الجمهوريةة الةدومينيكيةة، جمهوريةة كوريةا، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة،  
الشةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةانا فنسةةةنا    جمهورية لاو الديمقراطية

وجزر غرينادين، سةةةةانا كيتس ونيفس، سةةةةانا لوسةةةةيا، سةةةةري لانكا، السةةةةلفادور، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، سةةةةنغافورة، السةةةةنغال، سةةةةورينام، السةةةةويد،  
بيسةةةةةاو،   -ي، الصةةةةةومال، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا  سةةةةةويسةةةةةرا، سةةةةةيراليون، سةةةةةيشةةةةةيل، شةةةةةيل

يكا،  فانواتو، فرنسةةةةةةةةةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، كابو فيردي، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةتار 
يبا ، كينيا، لاتفيا، لكسةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةقر، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كير 

يو ،  المغرب، المكسةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، موريتانيا، موريشةةةةة 

_______________ 
 .www.un.org/disarmament/cbmsانظر  (256)
 (، المرفق.A/72/42) 42الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم  (257)
 قدما بولندا مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ( 258)

https://undocs.org/ar/A/77/385
http://www.un.org/disarmament/cbms
https://undocs.org/ar/A/72/42


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
403 

الموحةدة(، نةاميبيةا، نةاورو، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، النيجر، نيجيريةا، نيوزيلنةدا، هةايتي،    -نمةار، ميكرونيزيةا )ولايةات  موزامبيق، مونةاكو، ميةا
 الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان

 جمهورية العربية السورية، زمبابوي، الصين، نيكاراغواالإسلامية(، ال -الاتحاد الروسي، إيران )جمهورية  : المعارضون  
المتعةددة القوميةات(، بيلارو ، تونس، الجزائر، جمهوريةة أفريقيةا الوسةةةةةةةةةةةةةةطى،    -أرمينيةا، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوغنةدا، بوليفيةا )دولةة  : الممتنعون  

 ، لبنان، مصر، منغولياجيبوتي، رواندا، السودان، طاجيكستان، غينيا الاستوائية، قيرغيزستان، كازاخستان، كوبا
 
 

 الأسلحة  تنف ذ اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين واستعما  الأسلحة الكيميائية وتدم ر تلك  - 77/73

 ،إن الجمعية العامة 

 كانون الأول/ 6المؤرخ   29/ 76إلى قراراتها السةةةةةةةابقة المتعلقة بموضةةةةةةةوع الأسةةةةةةةلحة الكيميائية، ولا سةةةةةةةيما القرار   إذ تشييييي ر 
 ،2021ديسمبر 

ها وتدمير تلك الأسةلحة  على حظر اسةتحداث الأسةلحة الكيميائية وإنتاجها وحيازتها ونقلها وتخزينها واسةتعمال وتصيميما منها 
 على نحو فعال،

 ذكرى جميع ضحايا الأسلحة الكيميائية وتشيد بهم، وإذ تكرك 

لاتفاقية حظر اسةةةةةةةةةةةةتحداث وإنتاج وتخزين واسةةةةةةةةةةةةتعمال الأسةةةةةةةةةةةةلحة الكيميائية وتدمير تلك  وإذ تؤكد من جديد تأي دها القوي  
على  2013يق للمنظمة التي حازت جائزة نوبل للسةةةةةةةةلام لعام ، ولمنظمة حظر الأسةةةةةةةةلحة الكيميائية، وتقديرها العم( 259) الأسةةةةةةةةلحة

 جهودها المكثفة للقضاء على الأسلحة الكيميائية،

اللذين اتخذهما   2019 نوفمبر/تشةةةةةةةةرين الثاني 27المؤرخين    C-24/DEC.5و    C-24/DEC.4إلى القرارين  وإذ تشييييي ر   
من مرفق   1)ألف( والجدول   1لا تغييرات، تباعا، على الجدول  مؤتمر الدول الأطراف في دورته الرابعة والعشةةةةةةةةةةةرين، واللذين أدخ

 الاتفاقية المتعلق بالمواد الكيميائية،

لقرار المدير العام لمنظمة حظر الأسةةةلحة الكيميائية القاضةةةي بمواصةةةلة البعثة للوقوف   وإذ تؤكد من جديد تأي دها الصييريح 
بما في ذلك مواد كيميائية سةةةةةةةةةةةامة، في أغراض قتالية في الجمهورية على الحقائق المحيطة بمزاعم اسةةةةةةةةةةةتخدام أسةةةةةةةةةةةلحة كيميائية، 

العربية السةةةورية، وإذ تُشةةةدّد في الوقا نفسةةةه على أنّ أمن وسةةةلامة أفراد البعثات يظلّان الأولوية المطلقة، وإذ تشةةةير إلى الأعمال 
المؤرخ   ( 2016)   2319و    2015آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس    7المؤرخ    ( 2015)   2235المضةةةةةةةةةةةةةةطلع بهةةةا، بموجةةةب قراري  مجلس الأمن  

 ، من جانب آلية التحقيق المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة،2016 نوفمبر/تشرين الثاني 17

إلى العمل المتصةةةل بالدورة الاسةةةتثنائية الرابعة لمؤتمر الدول الأطراف لاسةةةتعراض سةةةير العمل باتفاقية الأسةةةلحة    وإذ تشيي ر 
 ،2018 نوفمبر/تشرين الثاني 30إلى  21الكيميائية، التي عقدت في لاهاي في الفترة من 

اف لاسةةةةةةةةةتعراض سةةةةةةةةةير العمل باتفاقية الأسةةةةةةةةةلحة  أهمية نتائج الدورة الاسةةةةةةةةةتثنائية الثالثة لمؤتمر الدول الأطر   وإذ تع د تأك د 
الاسةةتعراض الثالث(، بما في ذلك تقريرها   )مؤتمر  2013نيسةةان/أبريل    19إلى  8الكيميائية التي عقدت في لاهاي في الفترة من 

 اصلة تنفيذها،النهائي المعتمد بتوافق الآراء الذي تناول فيه المؤتمر الاتفاقية من جميع جوانبها وقدم توصيات هامة بشأن مو 

_______________ 
(259) United Nations, Treaty Series, vol. 1974, No. 33757. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/29
https://undocs.org/ar/S/RES/2235(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2319(2016)
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على أن مؤتمر الاسةةتعراض الثالث رحب بكون الاتفاقية اتفاقا  فريدا  متعدد الأطراف يحظر فئة كاملة من أسةةلحة    وإذ تشيد  
الةدمةار الشةةةةةةةةةةةةةةامةل على نحو غير تمييزي يمكن التحقق منةه في يةل رقةابةة دوليةة صةةةةةةةةةةةةةةارمةة فعةالةة ولاحظ مع الارتيةاح أن الاتفةاقيةة 

 ملحويا  ونموذجا  لفعالية تعددية الأطراف،تزال تمثل نجاحا   لا

 وافق الذكرى السنوية الخامسة والعشرين لبدء نفاذ الاتفاقية،  2022نيسان/أبريل   29أن يوم  وإذ تلاحظ 

عةامةا  على بةدء نفةاذهةا، قةد عزّزت دورهةا بوصةةةةةةةةةةةةةةفهةا الإطةار الةدولي لمكةافحةة    25بةأنّ الاتفةاقيةة، بعةد مرور   واقتنياعيا منهيا
 يميائية، وبأنها تشكل إسهاما  كبيرا  في سياق ما يلي:الأسلحة الك

 السلام والأمن الدوليان، )أ( 

 القضاء على الأسلحة الكيميائية ومنع يهورها من جديد، )ب( 

 الهدف الأسمى المتمثل في نزع السلاح العام الكامل في يل رقابة دولية صارمة فعالة، )ج( 

 ة الكيميائية استبعادا  كاملا، لما فيه مصلحة البشرية جمعاء،استبعاد إمكانية استخدام الأسلح )د( 

تعزيز التعةاون الةدولي وتبةادل المعلومةات العلميةة والتقنيةة في ميةدان الأنشةةةةةةةةةةةةةةطةة الكيميةائيةة بين الةدول الأطراف   )ه( 
 للأغراض السلمية بهدف تعزيز التنمية الاقتصادية والتكنولوجية لجميع الدول الأطراف،

( في عمةل منظمةة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة الكيميةائيةة وجميع الجهود المبةذولةة 19-تةأثير مرض فيرو  كورونةا )كوفيةد وإذ تلاحظ 
 ليكون هذا العمل فعّالا ،

اسةةةتخدام الأسةةةلحة الكيميائية من جانب أيّ طرف كان ومهما  تؤكد من جديد  نها تدين بأقوى العبارات الممكنة - 1 
طرف كان للأسةةةلحة الكيميائية، بأي صةةةورة من الصةةةور، في أي وقا من الأوقات، أينما  كانا الظروف، وتؤكّد أنّ اسةةةتخدام أيّ 

كان ذلك، وأيا كانا الظروف، هو أمرٌ غير مقبول ويشةةكل انتهاكا  للقانون الدولي، وتعرب عن اقتناعها الراسةةم بضةةرورة محاسةةبة  
 الأفراد المسؤولين عن استخدام الأسلحة الكيميائية؛

اسةةةتخدام مادة كيميائية سةةةامة كسةةةلاح ضةةةد أليكسةةةي نافالني في الاتحاد الروسةةةي،  العبارات الممكنةتدين بأقوى   - 2 
تشةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  6وتحيط علما ببالغ القلق بالمذكرة التي أعدتها الأمانة الفنية لمنظمة حظر الأسةةةةةةةةةةةلحة الكيميائية المؤرخة  

دعم ا لطلب ألمانيا الحصول على مساعدة تقنيةالمتعلقة بموجز التقرير عن الأنشطة المضطلع بها   2020
 ؛( 260) 

الجمهورية العربية السورية،  في 2012استخدام الأسلحة الكيميائية منذ عام   تدين بأقوى العبارات الممكنة    ا - 3 
في ذلك ما أفادت به آلية التحقيق المشةةةةةةةةةةةةتركة بين   والعراق، وماليزيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةةمالية، بما

 الهوية التابع لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية في: منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة وفريق التحقيق وتحديد

  ( 262) 2016أكتوبر /تشةةرين الأول 21و   (261)2016آب/أغسةةطس   24تقريري آلية التحقيق المشةةتركة المؤرخين  )أ( 
اللذين خلصةةةةا إلى أن هناك ما يكفي من المعلومات لاسةةةةتنتاج أن القوات المسةةةةلحة العربية السةةةةورية كانا مسةةةةؤولة عن الهجمات  

_______________ 
(260) S/1906/2020. 
 .S/2016/738/Rev.1انظر  (261)
 .S/2016/888انظر  (262)

https://undocs.org/ar/S/1906/2020
https://undocs.org/ar/S/2016/738/Rev.1
https://undocs.org/ar/S/2016/888
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، وفي سةةةةةرمين، بالجمهورية 2014نيسةةةةةان/أبريل   21التي أطلقا فيها مواد سةةةةةامة في تلمنس، بالجمهورية العربية السةةةةةورية، في 
أيضةا ، وأنّ   2015آذار/مار   16، وفي قمينا ، بالجمهورية العربية السةورية، في 2015آذار/مار   16العربية السةورية، في 

ما يسةةةةةةةةمى  تنظيم الدولة الإسةةةةةةةةلامية في العراق والشةةةةةةةةام  اسةةةةةةةةتخدم الخردل الكبريتي في مارع، بالجمهورية العربية السةةةةةةةةورية، في  
 ؛2015آب/أغسطس  21

، الذي خلُص إلى أن هناك معلومات (263)2017ن الأول/أكتوبر  تشةةري  26تقرير آلية التحقيق المشةةتركة المؤرخ  )ب( 
تكفي للتأكّد من أنّ تنظيم الدولة الإسةةةةةةةلامية في العراق والشةةةةةةةام كان مسةةةةةةةؤولا عن اسةةةةةةةتخدام الخردل الكبريتي في أم حوش يومي  

ارين  2016أيلول/سةةةةةةةبتمبر    16و   15 في خان شةةةةةةةيخون في  ، وأنّ الجمهورية العربية السةةةةةةةورية كانا مسةةةةةةةؤولة عن إطلاق السةةةةةةةّ
 ؛2017نيسان/أبريل   4

الذي خلص إلى وجود أسةةةةةةةةةةس    (264)2020نيسةةةةةةةةةةان/أبريل   8التقرير الأول لفريق التحقيق وتحديد الهوية المؤرخ  )ج( 
 آذار/ 30و  25و  24معقولة للاعتقاد بأن القوات الجوية العربية السةةةةةةةةةةةورية قد اسةةةةةةةةةةةتخدما أسةةةةةةةةةةةلحة كيميائية في اللطامنة في 

 ؛2017 مار 

الذي خلص إلى وجود أسةةةةةس    (265)2021نيسةةةةةان/أبريل    12التقرير الثاني لفريق التحقيق وتحديد الهوية المؤرخ  )د( 
معقولة للاعتقاد بأن طائرة مروحية عسةةةكرية تابعة للقوات الجوية العربية السةةةورية نفذت هجوما بالأسةةةلحة الكيميائية على سةةةراقب  

 ذ  الهجمات بالكف فورا  عن أي استخدام للأسلحة الكيميائية؛؛ وتطالب مرتكبي ه2018شباط/فبراير  4في 

تقارير بعثة تقصةةةةةي الحقائق التابعة لمنظمة حظر الأسةةةةةلحة الكيميائية بشةةةةةأن   تلاحظ بقلق بال  في هذا الصيييد  - 4 
علقةة بةالحوادث بةالجمهوريةة العربيةة السةةةةةةةةةةةةةةوريةة، وكةذلةك التقةارير المت   ( 268) ودومةا  ( 267) وسةةةةةةةةةةةةةةراقةب  ( 266) حوادث مزعومةة في اللطةامنةة

بالجمهورية العربية السةةةورية، التي خلُصةةةا إلى أن هناك أسةةةسةةةا  معقولة للاعتقاد بأن مادة   ( 270) وكفر زيتا  ( 269) المزعومة في مارع
من جداول الاتفاقية قد اسةةةةةتخدما    (4) ألف-1كيميائية سةةةةةامة أو مادة كيميائية منفّطة من المواد الكيميائية المدرجة في الجدول  

 كسلاح؛

 إلى اتخاذ القرارات التالية: تش ر - 5 

الصةةةةةةةةادر عن الدورة الاسةةةةةةةةتثنائية الرابعة لمؤتمر الدول الأطراف، المعنون  التصةةةةةةةةدّي    C-SS-4/DEC.3  القرار )أ( 
 ؛2018حزيران/يونيه   27للتهديد الناشو عن استخدام الأسلحة الكيميائية  والمؤرخ 

_______________ 
 ، المرفق.S/2017/904انظر  (263)
 المرفق.، S/2020/310انظر  (264)
 ، المرفق.S/2021/371انظر  (265)
 ، المرفق.S/2018/620، المرفق، و S/2017/931انظر  (266)
 ، المرفق.S/2018/478انظر  (267)
 ، المرفق.S/2019/208انظر  (268)
 ، المرفق.S/2022/85انظر  (269)
 ، المرفق.S/2022/116انظر  (270)

https://undocs.org/ar/S/2017/904
https://conferences.unite.un.org/DocumentStorage/MultiLanguageAlignment.bitext?Symbol=S/2020/310&language1=English&language2=Arabic&location=New%20York
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ورية أسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةلحة  المعنون  التصةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةدي لحيازة الجمهورية العربية الس  EC-94/DEC.2قرار المجلس التنفيذي  )ب( 
 ؛2020تموز/يوليه   9كيميائية واستخدامها إياها  والمؤرخ 

الصةادر عن مؤتمر الدول الأطراف، المعنون  التّصةدّي لحيازة الجمهورية العربية السةورية   C-25/DEC.9القرار   )ج( 
 ؛2021نيسان/أبريل    21أسلحة كيميائية واستخدامها إيّاها  والمؤرخ 

يذ هذ  القرارات وفقا  للاتفاقية، وبناء على ذلك، تعرب عن قلقها من الاسةةةةةةةةةةةةتنتاجات الواردة في تقرير المدير العام وتؤكد أهمية تنف
 ؛DEC.2-EC (271 )/94بشأن تنفيذ القرار   2020تشرين الأول/أكتوبر  14لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية المؤرخ 

الدول الأطراف، المعنون  تفاهم بشةةأن اسةةتخدام رذاذ  الصةةادر عن مؤتمر C-26/DEC.10بالقرار    تحيط علما - 6 
 ؛2021كانون الأول/ديسمبر   1المواد الكيميائية التي تؤثر في الجهاز العصبي المركزي لأغراض إنفاذ القوانين  والمؤرخ 

أن الانضةةةمام العالمي إلى الاتفاقية عنصةةةرٌ أسةةةاسةةةي لتحقيق هدف الاتفاقية ومقصةةةدها ولتعزيز أمن الدول    تؤكد - 7 
الأطراف ولتحقيق السةةةةةةةةةةلام والأمن الدوليين، وتشةةةةةةةةةةدد على أن أهداف الاتفاقية لن تتحقق بالكامل ما داما هناك ولو دولة واحدة 

أو حيازتها، وتهيب بجميع الدول التي لم تصةةةةةةةبح بعد أطرافا  في الاتفاقية   غير طرف في الاتفاقية بإمكانها امتلاك هذ  الأسةةةةةةةلحة
أن تفعل ذلك دون تأخير، وتشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد إلى نتائج الدورة الاسةةةةةتثنائية الثالثة لمؤتمر الدول الأطراف لاسةةةةةتعراض سةةةةةير 

 العمل باتفاقية الأسلحة الكيميائية )مؤتمر الاستعراض الثالث(؛

أن تنفيذ جميع بنود الاتفاقية على نحو تام وفعال وغير تمييزي يسةهم إسةهاما كبيرا  في تحقيق السةلام على   تشيد  - 8 
والأمن الدوليين عن طريق إزالة مخزونات الأسةةةةلحة الكيميائية الموجودة حاليا  ومنع حيازة الأسةةةةلحة الكيميائية واسةةةةتخدامها ويوفر 

ل اسةةةةتخدام الأسةةةةلحة الكيميائية أو التهديد باسةةةةتخدامها وللتعاون الدولي للأغراض  السةةةةبل لتقديم المسةةةةاعدة وتوفير الحماية في حا
 السلمية في مجال الأنشطة الكيميائية؛

ما للتقدم العلمي والتكنولوجي من أثر في تنفيذ الاتفاقية بفعالية وأهمية أن تولي منظمة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةلحة   تلاحظ - 9 
 عة لها الاعتبار الواجب لهذ  التطورات؛الكيميائية وأجهزة تقرير السياسات التاب 

أن التزام الدول الأطراف بالانتهاء من تدمير مخزونات الأسةةةةةةةةةلحة الكيميائية وتدمير مرافق إنتاج   تؤكد من جديد -  10 
بالتحقق( وتحا  الأسةةةةةلحة الكيميائية أو تغيير اسةةةةةتخدامها وفقا  لأحكام الاتفاقية والمرفق المتعلق بالتنفيذ والتحقق )المرفق المتعلق  

 إشراف الأمانة الفنية لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية أمرٌ أساسي لتحقيق هدف الاتفاقية ومقصدها؛

أن من المهم بالنسبة للاتفاقية أن يكون جميع حائزي الأسلحة الكيميائية أو مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية    تؤكد -  11 
بمن فيهم الدول التي سةةبق أن أعلنا حيازتها لهذ  الأسةةلحة، من بين الدول الأطراف في  أو مرافق اسةةتحداث الأسةةلحة الكيميائية،  

 الاتفاقية، وترحب بالتقدم المحرز في تحقيق تلك الغاية؛

  إلى أن مؤتمر الاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض الثةةةةالةةةةث أعرب عن القلق إزاء مةةةةا أورد  المةةةةدير العةةةةام لمنظمةةةةة حظر  تشييييييييي ر -  12 
من القرار    2الكيميائية في التقرير الذي قدمه إلى المجلس التنفيذي للمنظمة في دورته الثامنة والسةةةةةةةتين، وفقا  للفقرة   الأسةةةةةةةلحة 

C-16/DEC.11   الذي اتخذ  مؤتمر الدول الأطراف في دورته السةةةادسةةةة عشةةةرة، من   2011كانون الأول/ديسةةةمبر    1المؤرخ 
الكيميائية، وهي الاتحاد الروسةةةي وليبيا والولايات المتحدة الأمريكية، لم تسةةةتطع أن ثلاث دول أطراف من الدول الحائزة للأسةةةلحة  

_______________ 
(271) EC-96/DG.1. 
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د حتى  لتدمير مخزوناتها من الأسةةةةلحة الكيميائية، وأعرب   2012نيسةةةةان/أبريل   29الوفاء بصةةةةورة كاملة بالموعد النهائي الذي مدِّ
لكيميائية في أقصةةر وقا ممكن وفقا  لأحكام الاتفاقية أيضةةا  عن التصةةميم على ضةةرورة الانتهاء من تدمير جميع فئات الأسةةلحة ا

 والمرفق المتعلق بالتحقق وفي إطار التطبيق التام للقرارات التي تم اتخاذها في هذا الشأن؛

د  المةةدير العةةام لمنظمةةة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة الكيميةةائيةةة في تقرير  المؤرخ    ترحيب -  13  تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   5بمةةا أكةّ
ى معلومات واردة من الاتحاد الروسةةةةةةي ومعلومات مسةةةةةةتقلة واردة من مفتشةةةةةةي المنظمة، بشةةةةةةأن الانتهاء من ، بناء  عل( 272) 2017

 التدمير التام للأسلحة الكيميائية الذي أعلنه الاتحاد الروسي؛

مدير المتبقية في ليبيا، على نحو ما أفاد به ال 2بالانتهاء من تدمير الأسةةةةةةلحة الكيميائية من الفئة ترحب    ييييا   -  14 
، وبانتهاء العراق من تدمير جميع ( 273) 2017 ديسةةمبر/كانون الأول 22العام لمنظمة حظر الأسةةلحة الكيميائية في تقرير  المؤرخ 

شةةةةةةةةةةةةةةبةةاط/فبراير   28أفةةاد بةةه المةةدير العةةام في تقرير  المؤرخ   نحو مةةا  مخزونةةاتةةه المعلنةةة من الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة الكيميةةائيةةة المتبقيةةة، على
 ؛( 274) 2018

أن المجتمع الدولي، إلى جانب الخطر الذي يشةةةةةةةةةةةكله احتمال أن تقوم الدول بإنتاج الأسةةةةةةةةةةةلحة    ع القلقتلاحظ م -  15 
الكيميائية وحيازتها واسةةةةةةةةةةةتخدامها، يواجه أيضةةةةةةةةةةةا  خطر قيام جهات فاعلة من غير الدول، بما فيها الإرهابيون، بإنتاج الأسةةةةةةةةةةةلحة  

أن تنضةةةةةم جميع الدول إلى الاتفاقية وأن يرفع مسةةةةةتوى التأهب لدى  الكيميائية وحيازتها واسةةةةةتخدامها، وهي شةةةةةواغل تؤكد ضةةةةةرورة  
منظمة حظر الأسةةةةةلحة الكيميائية، وتؤكد أن تنفيذ جميع أحكام الاتفاقية، بما فيها الأحكام المتعلقة بالتنفيذ على الصةةةةةعيد الوطني 

إسةةةةهاما  مهما  في الجهود التي تبذلها الأمم  )المادة السةةةةابعة( وبالمسةةةةاعدة والحماية )المادة العاشةةةةرة(، على نحو تام وفعال يشةةةةكل
 المتحدة في مكافحة الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهر  على الصعيد العالمي؛

ز الثقة في امتثال الدول الأطراف تلاحظ -  16   للاتفاقية؛ أن تطبيق نظام التحقق على نحو فعال يعزِّ

أهمية منظمة حظر الأسةةةةةةةةةةةةلحة الكيميائية في التحقق من الامتثال لأحكام الاتفاقية وفي العمل على تحقيق   تؤكد -  17 
 جميع أهدافها بكفاءة وفي الوقا المناسب؛

، على الرغم من التحقق من تدمير جميع مرافق إنتاج الأسةلحة الكيميائية التي أعلنا عنها تعرب عن بال  قلقها -  18 
أيلول/سةةةةةةةةةةةةةبتمبر   23مرفقا ، إزاء ما أفاد به المدير العام مؤخرا، في تقرير  المؤرخ   27ية السةةةةةةةةةةةةةورية والبالغ عددها الجمهورية العرب 

، من أنّ الأمانة الفنية لا تسةةةةةةةةتطيع أن تتحقّق تمام التحقّق من أنّ الجمهورية العربية السةةةةةةةةورية قد قدّما إعلانا  يمكن  ( 275) 2022
، وقرار  EC-94/DEC.2و     EC-M-33/DEC.1ات الاتفةةاقيةةة، وقراري المجلس التنفيةةذياعتبةةار  دقيقةةا  وكةةاملا وفق مقتضةةةةةةةةةةةةةةيةة 

وكةةةذلةةةك إزاء الاسةةةةةةةةةةةةةةتنتةةةاج الةةةذي خلُص إليةةةه القرار( 2013)  2118مجلس الأمن    ،C-SS-4/DEC.3     الصةةةةةةةةةةةةةةةةادر عن مؤتمر
الجمهورية العربية السةةةةةةورية لم تقم بإعلان وتدمير جميع أسةةةةةةلحتها الكيميائية ومرافقها لإنتاج الاسةةةةةةتعراض الرابع، والذي مفاد  أن 

 الأسلحة الكيميائية، وتشدّد على أهمية هذا التحقّق التام؛

_______________ 
(272) EC-86/DG.31. 
(273) EC-87/DG.6. 
(274) EC-87/DG.18. 
(275) EC-101/DG.22. 

https://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)
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جميع الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة على الوفةاء على نحو تةام وفي الوقةا المحةدد بةالالتزامةات الواقعةة عليهةا   تحي  -  19 
 الاتفاقية وعلى دعم منظمة حظر الأسلحة الكيميائية فيما تضطلع به من أنشطة لتنفيذ الاتفاقية؛ بموجب

بالتقدم المحرز في التنفيذ على الصةةةةعيد الوطني للالتزامات المنصةةةةوا عليها في المادة السةةةةابعة، وتثني   ترحب -  20 
لأطراف الأخرى، بناء على طلبها، لمتابعة تنفيذ خطة العمل على الدول الأطراف والأمانة الفنية لما تقدمه من مسةةةةةةةةةةةةاعدة للدول ا

المتعلقة بالتزاماتها بموجب المادة السةةةةةةةابعة، وتحث الدول الأطراف التي لم تف بالالتزامات الواقعة عليها بموجب المادة السةةةةةةةابعة  
تعيد تأكيد أن تنفيذ المادة السةةةةابعة على على أن تفعل ذلك دون مزيد من التأخير، وفقا  لإجراءاتها الدسةةةةتورية، وفي هذا السةةةةياق، 

 نحو تام وفعال وغير تمييزي أمرٌ أساسي لتحقيق هدف الاتفاقية ومقصدها؛

على أن أحكام المادة العاشةةةرة من الاتفاقية لا تزال سةةةارية ولها أهميتها، وترحب بالأنشةةةطة التي تضةةةطلع   تشييد  -  21 
بتقديم المسةةةةةاعدة والحماية من الأسةةةةةلحة الكيميائية، وتؤيد بذل الدول الأطراف   بها منظمة حظر الأسةةةةةلحة الكيميائية في ما يتعلق

والأمانة الفنية مزيدا  من الجهود لرفع مسةةةةتوى التأهب للتصةةةةدي للأخطار التي تشةةةةكلها الأسةةةةلحة الكيميائية على النحو المبيَّن في  
كيز على الاسةةةةةةةتفادة تماما  من القدرات والخبرات الإقليمية المادة العاشةةةةةةةرة، وترحب بما يتحقق من فعالية وكفاءة بفضةةةةةةةل زيادة التر 

 ودون الإقليمية، بما في ذلك الاستفادة من مراكز التدريب القائمة؛

التكنولوجي للةدول   ضةةةةةةةةةةةةةةرورة تنفيةذ أحكةام الاتفةاقيةة على نحو يتفةادى عرقلةة التطور الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادي أو  تع يد تيأك يد -  22 
نشةةةةةةةةةةةةةةطةة الكيميةائيةة لأغراض غير محظورة بموجةب الاتفةاقيةة، بمةا في ذلةك التبةادل الةدولي الأطراف والتعةاون الةدولي في مجةال الأ

للمعلومات العلمية والتقنية والمواد الكيميائية والمعدات اللازمة لإنتاج المواد الكيميائية أو تجهيزها أو اسةةةةةةةةةةةةةةتخدامها لأغراض غير 
 محظورة بموجب الاتفاقية؛

على أهمية أحكام المادة الحادية عشةةةةةةةةةةرة من الاتفاقية المتعلقة بالتنمية الاقتصةةةةةةةةةةادية والتكنولوجية للدول    تشيييييييد  -  23 
الأطراف، وتشةةةير إلى أن تنفيذ تلك الأحكام تنفيذا  تاما  وفعالا وغير تمييزي يسةةةهم في تحقيق الانضةةةمام العالمي إليها، وتؤكد من 

الدولي للأغراض السةةةةةةةةةلمية في مجال الأنشةةةةةةةةةطة الكيميائية للدول الأطراف وأهمية هذا  جديد تعهد الدول الأطراف بتعزيز التعاون 
 التعاون وإسهامه في تعزيز الاتفاقية ككل؛

العمةل الةذي تواصةةةةةةةةةةةةةةل منظمةة حظر الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة الكيميةائيةة القيةام بةه لتحقيق هةدف الاتفةاقيةة    تلاحظ مع التقيدير -  24 
، بما فيها الأحكام المتعلقة بالتحقق الدولي من الامتثال لها، وتوفير منتدى للتشةةاور ومقصةةدها وكفالة تنفيذ أحكامها على نحو تام

 والتعاون بين الدول الأطراف؛

إنشةةاء فريق عامل مفتوح باب العضةةوية للبدء في الأعمال التحضةةيرية للدورة الاسةةتثنائية الخامسةةة لمؤتمر   تلاحظ -  25 
،  2023أيار/مايو   19إلى   15ة الأسةةةلحة الكيميائية، المقرر عقدها في الفترة من الدول الأطراف لاسةةةتعراض سةةةير العمل باتفاقي 

 وتدعو إلى المشاركة البناءة وتقديم الدعم من أجل تحقيق نتيجة ملموسة لعملية الاستعراض؛

بالتعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسةةةةةةةةةلحة الكيميائية في إطار اتفاق العلاقة بين الأمم المتحدة  ترحب -  26 
 ، وفقا  لأحكام الاتفاقية؛( 276) والمنظمة

_______________ 
(276) United Nations, Treaty Series, vol. 2160, No. 1240. 
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أن تةُدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  تنفيةذ اتفةاقيةة حظر   تقرر -  27 
 اج وتخزين واستعمال الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .استحداث وإنت 

 
 

 77/74القرار 
 

صةةةةوتا    49صةةةةوتا مقابل    119جل بأغلبية  ، بتصةةةةويا مسةةةة 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 277) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   13وامتناع  

 

العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةيا، أنغولا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إريتريا، إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، إكوادور، الإمارات  : المؤيدون  *
الإسةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار  -أوروغواي، أوزبكسةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركمانسةتان،   -وندي، بوليفيا )دولة  السةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، بور 
ومينيكية،  ترينيداد وتوباغو، تشاد، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سليمان، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الد

ة، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي،  الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطي
سةةانا فنسةةنا وجزر غرينادين، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، سةةورينام، سةةيراليون، شةةيلي،  

بيسةاو، فانواتو، الفلبين، فيجي، فييا   -ا، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةتوائية، غينيا  طاجيكسةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غريناد
با ،  نام، قطر، قيرغيزسةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيري

مدغشةةةةةةةةقر، مصةةةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةعودية، منغوليا،    كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، 
 موريتانيا، موريشيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندورا ، اليمن

، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،  إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةرائيل، ألبانيا: المعارضةةةةةةون  
،  البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةةان مارينو، سةةةةةةلوفاكيا 

كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةةةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةتاين، مالطة، المملكة المتحدة    سةةةةةةلوفينيا، السةةةةةةويد، سةةةةةةويسةةةةةةرا، فرنسةةةةةةا، فنلندا، قبرا، 
الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة   -لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  

 الأمريكية، اليونان
تحاد الروسةةةةي، الأرجنتين، أرمينيا، باكسةةةةتان، بيلارو ، جزر مارشةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى، جمهورية كوريا الشةةةةعبية  الا: الممتنعون  

 الديمقراطية، جورجيا، السودان، صربيا، الصين، اليابان
 
 

 تخفيض الخطر النووي   - 77/74

 ،إن الجمعية العامة 

 أن استعمال الأسلحة النووية يعةرض البشرية وبقاء الحضارة لأفدح الأخطار، إذ ت ع في اعتبارها 

 أن أي استعمال للأسلحة النووية أو تهديد باستعمالها سيكون انتهاكا لميثاق الأمم المتحدة، وإذ تؤكد من جديد 

 ر نشوب حرب نووية،بأن انتشار الأسلحة النووية بجميع جوانبةه سيةزيد على نحو فادح من خط واقتناعا منها 

بأن نةةةةةةةةةةزع السلاح النووي والإزالة التامة للأسلحة النووية أمةةةةةةةةةةران لا غنةةةةةةةةةةى عنهما للقضاء على خطر    واقتناعا منها    ا 
 الحرب النووية،

_______________ 
المتعددة   -تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، أفغانستان، إندونيسيا، بنغلادي،، بوتان، بوليفيا )دولة اشترك في تقديم مشروع القرار الموصى به في   (277)

 البوليفارية(، فييا نام، كازاخستان، كوبا، ماليزيا، ملديف، موريشيو ، ميانمار، نيبال، نيكاراغوا والهند. -القوميات(، سري لانكا، فنزويلا )جمهورية 

https://undocs.org/ar/A/77/385
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بإعطاء  أنه يتعين على الدول الحائزة للأسةةةلحة النووية أن تتخذ، إلى أن تتم إزالة الأسةةةلحة النووية، التدابير الكفيلة وإذ ترى  
 الدول غير الحائزة للأسلحة النووية ضمانات بعدم استعمال تلك الأسلحة أو التهديد باستعمالها،

أن وضةةع الأسةةلحة النووية في أقصةةى حالات الاسةةتنفار ينطوي على قدر غير مقبول من مخاطر اسةةتعمال    وإذ ترى    ييا 
 ه أن يخلف عواقب كارثية على البشرية قاطبة،الأسلحة النووية بشكل غير مقصود أو عارض، الأمر الذي من شأن 

على ضرورة اتخاذ تدابير لتفادي أي حوادث عارضة أو ناتجة عن أفعال غير مأذون بها أو غير مبةةةةةةةةررة بسبب   وإذ تشد  
 خلل في الحواسيب أو غيةر  من الأعطال الفنيةةة،

فيما يتعلق بإلغاء حالة الاسةةةةتنفار وإلغاء الاسةةةةتهداف،  أن الدول الحائزة للأسةةةةلحة النووية اتخذت خطوات محدودة   وإذ تدرك 
وأن من الضةةةةةةةروري اتخاذ مزيد من الخطوات العملية الواقعية المتداعمة للإسةةةةةةةهام في تحسةةةةةةةين المناخ الدولي لإجراء مفاوضةةةةةةةات  

 تفضي إلى إزالة الأسلحة النووية،

لأمنية للدول الحائزة لتلك الأسةةةلحة سةةةيكون له أثر أن تقليص دور الأسةةةلحة النووية في السةةةياسةةةات ا  وإذ ت ييع في اعتبارها 
 إيجابي على السلام والأمن الدوليين وسيهيو يروفا أفضل لتخفيض الأسلحة النووية بقدر أكبر وإزالتهةا،

ع الدولي والمجتم ( 278) الأولوية العليا التي توليها الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةةةتثنائية العاشةةةةةةرة  وإذ تكرر تأك د 
 لنةزع السلاح النووي،

التي تفيد بأن ثمة   ( 279) اسةةةتخدامها إلى فتوى محكمة العدل الدولية بشةةةأن مشةةةروعية التهديد بالأسةةةلحة النووية أو وإذ تشيي ر 
التزاما على جميع الدول بالسةةعي، بحسةةن نية، إلى إجراء مفاوضةةات تفضةةي إلى نزع السةةلاح النووي بجميع جوانبه في يل رقابة 

 ية صارمة وفعالة، وبالوصول بهذ  المفاوضات إلى نتيجة،دول

للعمل على إزالة الأخطار التي تمثلها أسةةةةلحة    ( 280) إلى الدعةةةةةةةةةةةةةةةةةةوة الواردة في إعلان الأمم المتحدة للألفية  وإذ تشييي ر    يييا 
في ذلك إمكانية عقد مؤتمر الدمار الشامل والتصميم على السعي إلى إزالة أسلحة الدمار الشامل، وبخاصة الأسلحة النووية، بما 

 دولي لتحديد سبل القضاء على الأخطار النووية،

إلى اسةةةةةةةةتعراض المذاهب النووية وإلى العمل، في هذا السةةةةةةةةياق، على اتخاذ خطوات فورية وعاجلة للتقليل   تدعو - 1 
ار النووي وإلغاء الاسةتهداف  من مخاطر اسةتعمال الأسةلحة النووية بشةكل غير مقصةود وعارض، بوسةائل منها إلغاء حالة الاسةتنف

 بالأسلحة النووية؛

 أعلا ؛ 1إلى الدول الخمس الحائزة للأسلحة النووية اتخاذ تدابير من أجل تنفيذ الفقرة  تطلب - 2 

بالدول الأعضةةةةةةةةاء أن تتخذ التدابير اللازمة لمنع انتشةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةلحة النووية بجميع جوانبه وتشةةةةةةةةجيع نزع   ته ب - 3 
 دف إزالة الأسلحة النووية؛السلاح النووي، به

_______________ 
 .10/2-دإالقرار  (278)
(279) A/51/218.المرفق ، 
 .55/2القرار  (280)

https://undocs.org/ar/A/51/218
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
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كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   6المؤرخ    27/ 76من قرارهةةا    5بتقرير الأمين العةةام المقةةدم عملا بةةالفقرة    تحيط علمييا - 4 
 ؛( 281) 2021

إلى الأمين العام أن يكثف الجهود من أجل تنفيذ التوصةةيات السةةبع الواردة في تقرير المجلس الاسةةتشةةاري   تطلب - 5 
وأن يدعم المبادرات    ( 282) لمسةةةةةائل نزع السةةةةةلاح على نحو تام، مما من شةةةةةأنه أن يقلل إلى حد كبير من خطر اندلاع حرب نووية

الدول الأعضةةةةةاء على النظر في عقد مؤتمر دولي لتحديد سةةةةةبل   التي يمكن أن تسةةةةةاهم في تنفيذها، وأن يواصةةةةةل أيضةةةةةا تشةةةةةجيع
القضةةاء على الأخطار النووية، على النحو المقترح في إعلان الأمم المتحدة للألفية، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة 

 في دورتها الثامنة والسبعين؛

نةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةةد الفرعي المعنون  تخفيض الخطر  أن تةةدرج في جةةدول الأعمةةال المؤقةةا لةةدورتهةةا الثةةام  تقرر - 6 
 النووي  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/75القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022الأول/ديسةةةةةمبر    كانون   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 283) ( 110الفقرة  

 
 

 تداب ر لمنع الإرهاب  ن من حيازة  سلحة الدمار الشامل  - 77/75

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   28/ 76إلى قرارها  إذ تش ر 

بتصةةةةةةةةةميم المجتمع الدولي على مكافحة الإرهاب، كما يتضةةةةةةةةةح من قرارات الجمعية العامة ومجلس الأمن ذات   وإذ تسييييييل  
 الصلة،

وأسلحة الدمار الشامل، وعلى وجه الخصوا إزاء احتمال    إزاء احتمال تعايم الصلة بين الإرهاب  وإذ  ساورها بال  القلق 
 أن يسعى الإرهابيون إلى حيازة أسلحة الدمار الشامل،

بشةةةةأن عدم   2004أبريل  /نيسةةةةان  28المؤرخ   ( 2004)   1540أن الدول اتخذت خطوات لتنفيذ قرار مجلس الأمن   وإذ تدرك 
 انتشار أسلحة الدمار الشامل،

_______________ 
(281) A/77/123. 
(282) A/56/400 3، الفقرة. 
ا، إسةتونيا، إسةواتيني، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إسةبانيا، أسةترالي ( 283)

إيطاليا، باراغواي، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلادي،، بوتان، بوركينا فاسةةةو، البوسةةةنة  أفغانسةةةتان، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أيرلندا، آيسةةةلندا، 
المتعددة القوميات(، تايلند، تركيا، تشةةيكيا، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةود، جزر القمر، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا،  -والهرسةةك، بولندا، بوليفيا )دولة 

، يا، زامبيا، زمبابوي، سةاموا، سةان مارينو، سةري لانكا، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةويد، شةيلي، صةربيا، العراق، غانا، غواتيمالاجورجيا، الدانمرك، رومان
ليتوانيا، ليختنشةتاين، رغ،  يانا، فرنسةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، قبرا، قيرغيزسةتان، كازاخسةتان، كرواتيا، كوت ديفوار، كوسةتاريكا، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةمب

، النمسةةةةةةا، نيبال، مالطة، مدغشةةةةةةقر، المغرب، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، منغوليا، موريشةةةةةةيو ، موناكو، ميانمار، النرويج
 اليونان.نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية و 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/27
https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/76/28
https://undocs.org/ar/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ar/A/77/123
https://undocs.org/ar/A/56/400
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بشةةةةةةأن عدم انتشةةةةةةار أسةةةةةةلحة    2016كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   15المؤرخ    ( 2016)  2325إلى قرار مجلس الأمن وإذ تشيييي ر  
 الدمار الشامل،

 ،( 284) 2007 يوليه/تموز 7أعمال الإرهاب النووي في إلى بدء نفاذ الاتفاقية الدولية لقمع  وإذ تش ر    ا 

تعديلات تهدف إلى تعزيز  2005تموز/يوليه  8إلى اعتماد الوكالة الدولية للطاقة الذرية بتوافق الآراء في   وإذ تشيي ر كذلك 
 ،2016أيار/مايو  8، وبدء نفاذها في ( 285) اتفاقية الحماية المادية للمواد النووية

حكومات بلدان عدم الانحياز  عرب عنه في الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة الثامن عشةةةر لر سةةةاء دول أوإلى ما أ وإذ تشيي ر  
، من دعم لاتخاذ تدابير لمنع الإرهابيين من حيازة أسةةةةةةةةةةلحة  ( 286) 2019تشةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    26و  25الذي عقد في باكو في 

 الدمار الشامل،

مانية والاتحاد الأوروبي والمنتدى الإقليمي لرابطة أمم جنوب شةرق آسةيا وأطرافا  إلى أن مجموعة البلدان الث   وإذ تشي ر    يا 
أخرى قد تناولا في مداولاتها الأخطار التي يشةةةةةةةةكلها احتمال حيازة الإرهابيين لأسةةةةةةةةلحة الدمار الشةةةةةةةةامل وضةةةةةةةةرورة التعاون على 

مريكية قد اشةةةةةتركا معا في إعلان المبادرة العالمية الصةةةةةعيد الدولي في التصةةةةةدي لذلك، وأن الاتحاد الروسةةةةةي والولايات المتحدة الأ
 لمكافحة الإرهاب النووي،

 26في واشةنطن العاصةمة، وفي   2010نيسةان/أبريل   13و   12إلى انعقاد مؤتمر القمة للأمن النووي في    وإذ تشي ر كذلك 
نيسةةةةةةةةةان/أبريل    1ار  و  آذار/م 31في لاهاي، وفي   2014آذار/مار   25و   24في سةةةةةةةةةول، وفي    2012آذار/مار   27و 

 في واشنطن العاصمة،  2016

إلى عقد الاجتماع الرفيع المسةةةةةتوى المتعلق بمكافحة الإرهاب النووي الذي جرى فيه التركيز على تعزيز الإطار   وإذ تشييي ر 
 ،2012أيلول/سبتمبر   28القانوني، في نيويورك في 

 ،( 287) مسائل المتصلة بالإرهاب وأسلحة الدمار الشاملبنظر المجلس الاستشاري لمسائل نزع السلاح في ال وإذ تنوه 

بقيةام الوكةالةة الةدوليةة للطةاقةة الةذريةة بعقةد المؤتمر الةدولي الثةالةث المعني بةالأمن النووي: مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة الجهود  وإذ تحيط علميا 
وإجراءات، في فيينةا في    ، والمؤتمر الةدولي الثةاني المعني بةالأمن النووي: التزامةات2020وتعزيزهةا، في فيينةا في شةةةةةةةةةةةةةةبةاط/فبراير  

، والمؤتمر الةدولي الأول المعني بةالأمن النووي: تعزيز الجهود العةالميةة، في فيينةا في تموز/يوليةه 2016كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  
 ، والقرارات ذات الصلة التي اتخذها المؤتمر العام للوكالة في دورته العادية السادسة والستين،2013

إلى مدونة قواعد السةةةةلوك المتعلقة بأمان المصةةةةادر المشةةةةعة وأمنها التي اعتمدها مجلس محافظي الوكالة الدولية  وإذ تشييي ر 
، والإرشةةةةةادات التكميلية المتعلقة بالتصةةةةةرف في المصةةةةةادر المشةةةةةعة المهملة التي وافق  2003أيلول/سةةةةةبتمبر   8للطاقة الذرية في 

 ،2017بر أيلول/سبتم 11عليها مجلس محافظي الوكالة في 

_______________ 
(284) United Nations, Treaty Series, vol. 2445, No. 44004. 
 .24631، الرقم 1456المرجع نفسه، المجلد  (285)
 ، المرفق.A/74/548انظر  (286)
 .A/59/361انظر  (287)

https://undocs.org/ar/S/RES/2325(2016)
https://undocs.org/ar/A/74/548
https://undocs.org/ar/A/59/361
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التي اعتمدت في الاجتماع العام الرفيع المسةةةةةتوى   2005إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام  وإذ تشييي ر    يييا  
 أيلول/ 8، وإلى اعتماد اسةتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب في ( 288) 2005أيلول/سةبتمبر    16للجمعية العامة في  

 ،( 289) 2006سبتمبر  

 ،( 290) 28/ 76من القرار  5بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالفقرة  وإذ تحيط علما 

الضةةةةةرورة الملحة للتصةةةةةدي، في إطار الأمم المتحدة وعن طريق التعاون الدولي، لهذا الخطر الذي   وإذ ت يييع في اعتبارها 
 يهدد البشرية،

على أن هناك ضةةرورة ملحة لإحراز تقدم في مجال نزع السةةلاح وعدم الانتشةةار، سةةعيا إلى صةةون السةةلام والأمن   وإذ تشيد  
 رهاب،الدوليين والمساهمة في الجهود العالمية لمكافحة الإ

بجميع الدول الأعضاء أن تدعم الجهود الدولية لمنع الإرهابيين من حيازة أسلحة الدمار الشامل ووسائل   ته يييييب - 1 
 إيصالها؛

جميع الدول الأعضاء أن تنظر في الانضمام إلى الاتفاقية الدولية لقمع أعمال الإرهاب النووي والتصديق   تناشد - 2 
 ع الدول الأطراف في هذ  الاتفاقية على استعراض تنفيذها؛عليها في أقرب وقا ممكن، وتشج

جميع الدول الأعضةةةةةةةاء على اتخاذ تدابير وطنية وتعزيزها، حسةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةاء، لمنع الإرهابيين من حيازة   تح  - 3 
 أسلحة الدمار الشامل ووسائل إيصالها والمواد والتكنولوجيات المتصلة بتصنيعها؛

الدول الأعضةةةةةةةةاء وبين الدول الأعضةةةةةةةةاء والمنظمات الإقليمية والدولية المعنية لتعزيز  التعاون فيما بين    تشيييييجع - 4 
 القدرات الوطنية في هذا الصدد؛

إلى الأمين العام أن يعد تقريرا عن التدابير التي اتخذتها بالفعل المنظمات الدولية بشةةأن المسةةائل المتعلقة   تطلب - 5 
حة الدمار الشةةامل، وأن يلتمس آراء الدول الأعضةةاء بشةةأن اتخاذ تدابير إضةةافية وثيقة بالصةةلة بين مكافحة الإرهاب وانتشةةار أسةةل

الصةةلة بالموضةةوع، بما في ذلك التدابير الوطنية، للتصةةدي للخطر العالمي الذي تشةةكله حيازة الإرهابيين لأسةةلحة الدمار الشةةامل،  
 وأن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةبعين البند الفرعي المعنون  تدابير لمنع الإرهابيين   تقرر - 6 
 من حيازة أسلحة الدمار الشامل  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

_______________ 
 .60/1القرار  (288)
 .60/288القرار  (289)
(290) A/77/97. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/28
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
https://undocs.org/ar/A/77/97


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
414 

 77/76القرار 
 

أصةةةةوات    6صةةةةوتا مقابل    147، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة 
 ( 291) ( 110، الفقرة  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   27وامتناع  

 

تحدة،  الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةواتيني، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية الم: المؤيدون  *
نيةا، أيرلنةدا، آيسةةةةةةةةةةةةةةلنةدا، إيطةاليةا، بةابوا غينيةا الجةديةدة، بةاراغواي، بةالاو، البحرين،  أنتيغوا وبربودا، أنةدورا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوكرا

سك، بولندا،  بربادو ، البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، البوسنة والهر 
، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةاد، تشةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةود، جزر المتعددة القوميات(، بيرو -بوليفيا )دولة  

البهةامةا، جزر سةةةةةةةةةةةةةةليمةان، جزر مةارشةةةةةةةةةةةةةةال، جمهوريةة تنزانيةا المتحةدة، الجمهوريةة الةدومينيكيةة، جمهوريةة كوريةا، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة،  
هورية مولدوفا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زمبابوي، سةةةةةةةاموا، سةةةةةةةان مارينو، سةةةةةةةانا  جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةعبية، جم

د،  فنسةنا وجزر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، سةورينام، السةوي
بيساو، فانواتو، فرنسا،   -طاجيكستان، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،  يانا، غينيا، غينيا    سويسرا، سيراليون، سيشيل، شيلي، صربيا، 

الفلبين، فنلنةدا، فيجي، فييةا نةام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةةةةتةان، كةابو فيردي، كرواتيةا، كمبوديةا، كنةدا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةاريكةا، كولومبيةا،  
يا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةتاين، ليسةةوتو، مالطة، مالي، مدغشةةقر، المغرب، المكسةةيك، ملاوي، ملديف،  الكونغو، الكويا، لاتفيا، لكسةةمبرغ، ليبر 

ميكرونيزيا    المملكة العربية السةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةيو ، موزامبيق، موناكو، 
النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةةال، النيجر، نيوزيلنةةدا، هةةايتي، هنةةدورا ، هنغةةاريةةا، هولنةةدا، الولايةةات المتحةةدة الأمريكيةةة،    الموحةةدة(، نةةاورو،   -)ولايةةات  

 اليابان، اليمن، اليونان
 الاتحاد الروسي، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جنوب أفريقيا، الصين، نيكاراغوا: المعارضون  
الإسةةةلامية(، باكسةةةتان، البرازيل، بيلارو ، الجزائر، جمهورية    -إثيوبيا، الأردن، إسةةةرائيل، إندونيسةةةيا، أوغندا، إيران )جمهورية  : الممتنعون  

ميانمار،    ، أفريقيا الوسطى، السودان، العراق، غواتيمالا، غينيا الاستوائية، كازاخستان، الكاميرون، كوبا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ماليزيا، مصر
 ناميبيا، نيجيريا، الهند

 
 

 اتخاذ خطوات لرس  خريطة طريق مشتركة من  جل إ جا  عال  خا  من الأسلحة النووية  - 77/76

 ،إن الجمعية العامة 

 أن تحقيق عالم خال من الأسلحة النووية يمثل هدفا مشتركا للمجتمع الدولي، إذ تؤكد من جديد 

 لى استخدام الأسلحة النووية في هيروشيما وناغازاكي،عاما ع 77لى مرور إ وإذ تش ر 

هي حجر الزاوية في النظام   ( 292) أن معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةلحة النووية )معاهدة عدم الانتشةةةةةةةةةةار( وإذ تؤكد من جديد 
ني فوائد اسةتخدام العالمي لعدم الانتشةار النووي، وهي الركيزة الأسةاسةية للسةعي إلى نزع السةلاح النووي، وعنصةر هام في تيسةير ج

_______________ 
ن التالية: إسةبانيا، أسةتراليا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، آيسةلندا، إيطاليا، بابوا اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدا ( 291)

ليشةتي، الجبل الأسةود، جزر القمر، جزر مارشةال، جمهورية   -غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، بلجيكا، بلغاريا، بليز، البوسةنة والهرسةك، تركيا، تشةيكيا، تيمور
ندا، ورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، دومينيكا، زامبيا، سةةةاموا، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةويد، فنلندا، فيجي، قبرا، كرواتيا، كتنزانيا المتحدة، جمه

هنغاريا، هولندا،    الموحدة(، النرويج، -كوت ديفوار، لكسةةةةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليسةةةةةةةوتو، مدغشةةةةةةةقر، مقدونيا الشةةةةةةةمالية، ملاوي، ملديف، ميكرونيزيا )ولايات 
 الولايات المتحدة الأمريكية واليابان.

(292) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

https://undocs.org/ar/A/77/385
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الطةاقةة النوويةة في الأغراض السةةةةةةةةةةةةةةلميةة، وإذ تؤكةد من جةديةد أيضةةةةةةةةةةةةةةا عزمهةا على تنفيةذ المعةاهةدة تنفيةذا كةاملا ومطردا من جميع 
 جوانبها، بما في ذلك المادة السادسة من المعاهدة، وعلى مواصلة تعزيز عالمية المعاهدة،

تشةةةةةةةةةةةةةةار تؤكةد من جةديةد صةةةةةةةةةةةةةةحةة جميع الالتزامةات القةائمةة المتعهةد بهةا،  أن الةدول الأطراف في معةاهةدة عةدم الان  وإذ تلاحظ 
فيها الالتزامات الواردة في مقررات وقرارات مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةار الأسةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةتعراض المعاهدة  بما

وبخاصةةة تعهد الدول الحائزة للأسةةلحة  ،  ( 294) 2000، والوثيقة الختامية لمؤتمر اسةةتعراض المعاهدة عام ( 293) 1995وتمديدها عام  
النووية على نحو لا لبس فيه بتحقيق الإزالة الكاملة لترسةةةةةةةةةةاناتها النووية بما يفضةةةةةةةةةةي إلى نزع السةةةةةةةةةةلاح النووي، والاسةةةةةةةةةةتنتاجات 

تنفيذ   ، وتؤكد من جديد أيضةا أن( 295) 2010والتوصةيات المتعلقة بإجراءات المتابعة التي اعتمدها مؤتمر اسةتعراض المعاهدة عام 
 جميع الدول الأطراف للالتزامات المبينة أعلا  على نحو كامل وفعال أمر أساسي لسلامة المعاهدة ومصداقيتها،

لقرار إحدى الدول عرقلة التوصةةةل إلى وثيقة ختامية بتوافق الآراء في المؤتمر العاشةةةر للأطراف في    وإذ تعرب عن الأسييف 
، مع الإحاطة  2022آب/أغسةةةطس    26إلى  1راض المعاهدة، المعقود في الفترة من معاهدة عدم انتشةةةار الأسةةةلحة النووية لاسةةةتع

علما على نحو إيجابي بالمقرر بشأن دورة الاستعراض المقبلة الذي اعتمد بتوافق الآراء، بما في ذلك إنشاء الفريق العامل المعني 
ادا إلى المناقشةات التي أجريا في مؤتمر اسةتعراض  بمواصةلة تعزيز عملية الاسةتعراض، وإذ تشةدد على أهمية المضةي قدما، اسةتن 
(، الذي يشةةةكل أسةةةاسةةةا NPT/CONF.2020/WP.77معاهدة عدم الانتشةةةار الذي عُقد مؤخرا ومشةةةروع الوثيقة الختامية للمؤتمر )

واسةةةةةةةةةةتخدام الطاقة النووية في الأغراض السةةةةةةةةةةلمية بطريقة عملية في دورة   مفيدا للنهوض بنزع السةةةةةةةةةةلاح النووي وعدم الانتشةةةةةةةةةةار
 ،2026الاستعراض المفضية إلى مؤتمر الأطراف في المعاهدة لاستعراض المعاهدة عام 

ديد إزاء تدهور البيئة الأمنية الدولية، بما في ذلك الحالة السةةةةةةةريعة التدهور في أوكرانيا، ولأن الته وإذ تعرب عن بال  القلق 
باسةةةةتخدام الأسةةةةلحة النووية أصةةةةبح اليوم أكبر مما كان عليه في أي وقا مضةةةةى منذ ذروة الحرب الباردة، وإذ تلاحظ قلق الدول  
غير الحائزة للأسةةةةةةةلحة النووية إزاء التوسةةةةةةةع الكمي السةةةةةةةريع في القوات النووية وتحسةةةةةةةينها النوعي من جانب بعض الدول الحائزة  

اسةةتحداث أسةةلحة نووية متطورة وأنواع جديدة من وسةةائل إيصةةالها، واسةةتمرار دور الأسةةلحة النووية  للأسةةلحة النووية، بما في ذلك
 في السياسات الأمنية، وكذلك إزاء تفاوت مستوى الشفافية المحيطة بهذ  الأنشطة،

ر الراميةة إلى زيةادة  بتمةديةد المعةاهةدة المبرمةة بين الولايةات المتحةدة الأمريكيةة والاتحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي بشةةةةةةةةةةةةةةأن التةدابي   وإذ ترحيب 
تخفيض الأسةلحة الهجومية الاسةتراتيجية والحد منها )معاهدة سةتارت الجديدة(، وتهيب بهما إلى مواصةلة إجراء مفاوضةات بحسةن 

، وإذ تؤكد من جديد ما يقع على عاتق 2026نية على وضع إطار يخلف معاهدة ستارت الجديدة قبل انتهاء صلاحيتها في عام 
لأسةةةةةلحة النووية من مسةةةةةؤولية خاصةةةةةة عن الشةةةةةروع بحسةةةةةن نية في حوارات بشةةةةةأن تحديد الأسةةةةةلحة تتناول التدابير الدول الحائزة ل

الفعالة الرامية إلى منع سةباق التسةلح النووي والمسةاعدة على تمهيد الطريق للتخلص نهائيا من الأسةلحة النووية والانخراط في تلك 
 الحوارات بصورة فعلية،

_______________ 
، الوثيقةةة الختةةاميةةة، الجزء الأول 1995مؤتمر الأطراف في معةةاهةةدة عةةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةة النوويةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةةاهةةدة وتمةةديةةدهةةا عةةام   (293)
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)  وNPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1.) 
المجلدات الأول إلى الثالث  ، الوثيقة الختامية،  2000مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة في عام   (294)
(NPT/CONF.2000/28 )Parts I and II(    وNPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)/Corr.1  و NPT/CONF.2000/28 (Parts I and 

II)/Corr.2  وNPT.CONF.2000/28 (Part III)  وNPT.CONF.2000/28 (Part IV).) 
المجلدات الأول إلى الثالث  ، الوثيقة الختامية،  2010مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة عام  انظر   (295)
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. II)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. III).) 

https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2020/WP.77
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.II)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.III)
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تتخذ الدول الحائزة للأسةةةةةةلحة النووية إجراءات ملموسةةةةةةة لتنفيذ الالتزامات الواردة في البيان المشةةةةةةترك ضةةةةةةرورة أن  وإذ تؤكد 
كانون  3الصةةةةادر عن قادة الدول الخمس الحائزة للأسةةةةلحة النووية بشةةةةأن منع نشةةةةوب حرب نووية وتجنب سةةةةباقات التسةةةةلح، في 

سةةةةةةةةةةةةلحة النووية بمواصةةةةةةةةةةةةلة بذل الجهود المنظمة لتبادل الآراء بشةةةةةةةةةةةةأن ، وإذ تلاحظ التزامات الدول الحائزة للأ2022الثاني/يناير  
 المفاهيم والعقائد والسياسات النووية والحد من المخاطر النووية،

أهميةة تقيةد جميع الةدول الحةائزة للأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة بشةةةةةةةةةةةةةةكةل كةامةل بجميع الالتزامةات والتعهةدات القةائمةة   وإذ تؤكيد من جيدييد 
المتصةةةةلة بالضةةةةمانات الأمنية المقدمة للدول غير الحائزة للأسةةةةلحة النووية الأطراف في المعاهدة، سةةةةواء بشةةةةكل انفرادي أو متعدد 

مذكرة الضةةةةةةةةمانات الأمنية المتعلقة بانضةةةةةةةةمام أوكرانيا إلى معاهدة عدم الأطراف، بما في ذلك الالتزامات المنصةةةةةةةةوا عليها في 
 ،1994انتشار الأسلحة النووية لعام 

بأهمية المقررات والقرار المتعلق بالشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط التي اتخذت في مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم الانتشةةةةةةار  وإذ تسييييل  
الختاميتين لمؤتمري الأطراف في معاهدة عدم انتشةةار الأسةةلحة النووية والوثيقتين    ( 296) 1995لاسةةتعراض المعاهدة وتمديدها عام 

، وإذ تؤكد من جديد تأييدها لإنشةةاء منطقة في الشةةرق الأوسةةط خالية من الأسةةلحة  2010وعام   2000لاسةةتعراض المعاهدة عام  
المنطقة بحرية وفقا للقرار    النووية وسةةةةةةائر أسةةةةةةلحة الدمار الشةةةةةةامل ومنظومات إيصةةةةةةالها على أسةةةةةةا  ترتيبات تتوصةةةةةةل إليها دول

 ،1995 المتعلق بالشرق الأوسط لعام

على أهمية قيام جميع الدول باتخاذ المزيد من الخطوات العملية والتدابير الفعالة من أجل الإزالة الكاملة للأسلحة    وإذ تشد  
 أ الأمن غير المنقوا والمعزز للجميع،النووية، بطريقة تعزز الاستقرار والسلام والأمن على الصعيد الدولي وتستند إلى مبد

أن الخطر النووي سةةةةةةيسةةةةةةتمر ما داما الأسةةةةةةلحة النووية موجودة، وإذ تؤكد من جديد أن الإزالة الكاملة للأسةةةةةةلحة    وإذ تدرك 
ر  تؤكد من جديد أيضةةا أن الحد من المخاط  النووية هي السةةبيل الوحيد للقضةةاء على جميع المخاطر المرتبطة بهذ  الأسةةلحة، وإذ

ليس بديلا عن نزع السةلاح النووي ولا شةرطا مسةبقا له، وأنه ينبغي للجهود المبذولة في هذا المجال أن تسةهم في المضةي قدما في  
 تنفيذ الالتزامات المنصوا عليها في المادة السادسة وما يتصل بها من التزامات بنزع السلاح النووي وأن تكمل تنفيذها،

إزاء العواقب الإنسةةةةةةةةةانية الوخيمة لاسةةةةةةةةةتخدام الأسةةةةةةةةةلحة النووية، وتؤكد من جديد أن هذا   لقلقوإذ تكرر الإعراب عن بال  ا 
الوعي ينبغي أن يظل دعامة نهجنا وجهودنا الرامية إلى نزع السةةةةةةةةةةلاح النووي، وإذ ترحب بالزيارات التي قام بها القادة والشةةةةةةةةةةباب 

 وغيرهم إلى هيروشيما وناغازاكي في هذا الصدد،

، وإذ تلاحظ أن باب التوقيع عليها من جانب  2017تموز/يوليه    7معاهدة حظر الأسةلحة النووية اعتمدت في   بأن وإذ تقر 
، وأن 2021كانون الثاني/يناير    22وأنها دخلا حيز النفاذ في  2017أيلول/سةةبتمبر    20الأمين العام للأمم المتحدة قد فتح في  

 ،2022حزيران/يونيه  23إلى  21ترة من الاجتماع الأول للدول الأطراف فيها عُقد في الف

أن مواصةةةلة تعزيز النظام الدولي لعدم الانتشةةةار النووي تتسةةةم بأهمية أسةةةاسةةةية للسةةةلام والأمن الدوليين،    وإذ تؤكد من جديد 
القابل للتصةةةةةةةةرف في تطوير بحوث الطاقة   تؤكد من جديد أيضةةةةةةةةا حق جميع الدول الأطراف في معاهدة عدم الانتشةةةةةةةةار غير وإذ
نووية وإنتاجها واسةةةةةةتخدامها في الأغراض السةةةةةةلمية دون تمييز ووفقا للمعاهدة، فضةةةةةةلا عن أهمية الضةةةةةةمانات النووية والسةةةةةةلامة  ال

_______________ 
الأول  ، الوثيقةة الختةاميةة، الجزء1995عةاهةدة وتمةديةدهةا عةام  مؤتمر الأطراف في معةاهةدة عةدم انتشةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المانظر  (296)
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)  وNPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1المرفق ،). 

https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
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والأمن النوويين من أجل اسةتخدام التكنولوجيا النووية وتبادلها في الأغراض السةلمية على أكمل وجه ممكن ومسةاهمتها في تحقيق 
 أهداف التنمية المستدامة،

أهمية ضمان مشاركة كل من المرأة والرجل وتوليهما أدوارا قيادية على قدم المساواة وبشكل كامل وفعال    تؤكد من جديد  وإذ 
 ومواصلة إدماج منظور جنساني في جميع جوانب عمليات صنع القرار في مجالي نزع السلاح النووي وعدم انتشار ،

أنه يلزم القيام بمزيد من العمل لضةةةةةمان مبدأ اللارجعة عن نزع السةةةةةلاح النووي وتحسةةةةةين إمكانية التنبؤ وتعزيز   وإذ تلاحظ 
المسةةاءلة، وإذ ترحب بتدابير الشةةفافية والإبلاغ التي تتخذها بعض الدول الحائزة للأسةةلحة النووية بشةةأن السةةياسةةة والعقيدة والميزنة 

 لجمهور على المعلومات المتعلقة بخطط التحديث في هذا الصدد،النووية، بما في ذلك إطلاع عامة ا

جميع الدول، ولا سةةةةةةيما الدول الحائزة للأسةةةةةةلحة النووية، على بذل كل جهد ممكن لضةةةةةةمان عدم اسةةةةةةتخدام   تح  - 1 
حريضةةةةةةةةةةةةي يتعلق الأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية أبدا مرة أخرى، ريثما تتم الإزالة الكاملة للأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية، وعلى الامتناع عن أي خطاب ت 

 باستخدام الأسلحة النووية، على أسا  الاعتراف بأن لجميع الدول مصلحة مشتركة في تجنب نشوب حرب نووية؛

بةالةدول الحةائزة للأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة، ريثمةا تتم الإزالةة الكةاملةة للأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة، أن تلتزم بةالوفةاء بجميع   ته يب - 2 
واحترامها، وألا تسةةتخدم الأسةةلحة النووية أو تهدد باسةةتخدامها ضةةد الدول غير الحائزة    الضةةمانات الأمنية القائمة التي تعهدت بها

 للأسلحة النووية الأطراف في معاهدة عدم الانتشار، بما يتفق مع البيانات الوطنية لكل منها؛

قابلية للتحقق والشفافية  بالدول كافة، ولا سيما الدول الحائزة للأسلحة النووية، أن تطبق مبادئ اللارجعة وال  ته ب - 3 
فيما يتعلق بتنفيذ التزاماتها المنبثقة عن معاهدة عدم الانتشار؛ وأن تسعى فورا إلى اتخاذ تدابير الشفافية المعززة عن طريق توفير 

وية،  المتعلق بتوفير بيانات ملموسةةةةةةة عن ترسةةةةةةاناتها وقدراتها النو   2010من خطة العمل لعام  21المعلومات تمشةةةةةةيا مع الإجراء  
دون المسةةا  بأمنها الوطني، فضةةلا عن التدابير الوطنية المتصةةلة بنزع السةةلاح النووي، بما في ذلك سةةياسةةاتها وعقائدها النووية 
وتدابيرها للحد من المخاطر النووية، بما يشةةةةةةةةمل حالة إنتاج المواد الانشةةةةةةةةطارية لاسةةةةةةةةتخدامها لأغراض صةةةةةةةةنع الأسةةةةةةةةلحة النووية 

وية الأخرى؛ وأن تقدم تقارير متواترة ومفصةةةةةلة عن تنفيذ معاهدة عدم الانتشةةةةةار وتتيح فرا مناقشةةةةةة هذ  الأجهزة المتفجرة النو  أو
 /NPT/CONF.2020( من الوثيقةةة  35)  187والفقرة    2010من خطةةة العمةةل لعةةام    21و    20التقةةارير، مع مراعةةاة الإجراءين  

WP.77  باعتبارها مرجعا مفيدا؛ 

على أن الحفاظ على الاتجا  المتناقص للمخزون العالمي من الأسةةةةةةلحة النووية أمر له أهمية أحيوية في    تشييييد  - 4 
الاقتراب من إيجاد عالم خال من الأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية، وتهيب بالدول الحائزة للأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية أن تبذل مزيدا من الجهود لخفض  

لأسةةةةلحة النووية، المنشةةةةورة وغير المنشةةةةورة، وإزالتها في نهاية المطاف، بصةةةةرف النظر عن موقعها، بما في ذلك من جميع أنواع ا
 خلال اتخاذ تدابير انفرادية وثنائية وإقليمية ومتعددة الأطراف؛

أن   ( 297) بعدتصةةدّق عليها   لم جميع الدول التي لم توقع على معاهدة الحظر الشةةامل للتجارب النووية و/أوتح   - 5 
، وأن تمتنع، في انتظار دخول المعاهدة حيز 2تفعل ذلك على وجه السةرعة، وبخاصةة الدول الثماني المتبقية المدرجة في مرفقها 

أي تفجيرات نووية أخرى، وعن اتخاذ أية إجراءات أخرى من شةةةةةةةةةةأنها أن  النفاذ، عن إجراء تفجيرات تجارب الأسةةةةةةةةةةلحة النووية أو
غرض من هذ  المعاهدة ومقصةةةةةةةةةةةدها، وأن تعلن الوقف الاختياري القائم لتفجيرات تجارب الأسةةةةةةةةةةةلحة النووية أو تؤدي إلى انتفاء ال

_______________ 
 .A/50/1027و  50/245انظر القرار  (297)

https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2020/WP.77
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2020/WP.77
https://undocs.org/ar/A/RES/50/245
https://undocs.org/ar/A/50/1027
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تبقي عليه، وأن تسةاعد اللجنة التحضةيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشةامل للتجارب النووية في عملها التحضةيري لدخول المعاهدة 
 حيز النفاذ؛

وع فورا في إجراء مفاوضةةات، والتعجيل باختتامها، بشةةأن وضةةع معاهدة غير مؤتمر نزع السةةلاح إلى الشةةر   تدعو - 6 
تمييزية ومتعددة الأطراف يمكن التحقق منها دوليا وفعليا لحظر إنتاج المواد الانشةةةةةةةةةطارية لأغراض صةةةةةةةةةنع الأسةةةةةةةةةلحة النووية أو 

والولايةة الواردة فيهةا، وبةالةدول الحةائزة للأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة النوويةة إلى أن تعلن    CD/1299الأجهزة المتفجرة النوويةة الأخرى وفقةا للتقرير  
 الوقف الاختياري لإنتاج المواد الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النووية والأجهزة المتفجرة النووية الأخرى أو تبقي عليه؛

النووية، إلى أن تلتزم بمواصةةةةلة تحديد واسةةةةتكشةةةةاف وتنفيذ    جميع الدول، ولا سةةةةيما الدول الحائزة للأسةةةةلحة  تدعو - 7 
التدابير الفعالة للحد من المخاطر اللازمة للتخفيف من المخاطر المتصةةلة باسةةتخدام الأسةةلحة النووية التي تنشةةأ عن سةةوء التقدير  

الدول الحائزة للأسةلحة النووية أو سةوء الفهم أو سةوء التواصةل أو وقوع حادث عرضةي، وفي جملة أمور، بتكثيف الحوار فيما بين  
ومع الدول غير الحائزة للأسةةلحة النووية، وبذل كل جهد ممكن لتنفيذ ترتيبات وآليات وأدوات فعالة لمنع نشةةوب الأزمات وإدارتها،  
والحفاظ على ممارسةةةةةةة عدم اسةةةةةةتهداف بعضةةةةةةها بعضةةةةةةا أو أي دولة أخرى بالأسةةةةةةلحة النووية وإبقائها في أدنى مسةةةةةةتويات التأهب 

 الممكنة؛

جميع الةةةدول إلى تعزيز الةةةدعم المقةةةدم للمبةةةادرات الراميةةةة إلى تطوير التحقق المتعةةةدد الأطراف من نزع   تييدعو - 8 
السلاح وبناء القدرات دعما لنزع السلاح النووي وكخطوة فعالة نحو تنفيذ المادة السادسة من معاهدة عدم الانتشار، وإلى مواصلة  

أن التحقق من نزع السةةةةلاح النووي، مع مراعاة أهمية الشةةةةراكات بين الدول الحائزة للأسةةةةلحة النووية العمل المفاهيمي والعملي بشةةةة 
 والدول غير الحائزة للأسلحة النووية بشأن هذ  المسألة، وتشجيع المشاركة الواسعة من جميع الدول؛

م الامتثال من أجل الحفاظ على على أهمية الامتثال لالتزامات عدم الانتشةةةةةةار ومعالجة كافة مسةةةةةةائل عد  تشييييد  - 9 
 سلامة معاهدة عدم الانتشار وسلطة نظام الضمانات؛

الالتزام بتحقيق تفكيك جميع الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية والبرامج النووية القائمة، وجميع أسةةةةةةةةةةةةةلحة الدمار   تؤكد من جديد -  10 
لديمقراطية وفقا لقرارات مجلس الأمن ذات الصةةلة،  الشةةامل وبرامج القذائف التسةةيارية القائمة الأخرى في جمهورية كوريا الشةةعبية ا

والتزام جميع الدول الأعضةةةةةةاء بالتنفيذ الكامل لجميع قرارات مجلس الأمن ذات الصةةةةةةلة، وتلاحظ بقلق بالغ إعلان جمهورية كوريا 
ام الأسةلحة النووية،  عن قانون محدَّث بشةأن السةياسةة النووية يخفض عتبة اسةتخد  2022أيلول/سةبتمبر   9الشةعبية الديمقراطية في  

وتحث جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية الديمقراطية على التعجيل بالعودة إلى الامتثال التام لمعاهدة عدم الانتشةةةةةةةةةار وضةةةةةةةةةمانات الوكالة 
 الدولية للطاقة الذرية؛

ار الذي جميع الدول إلى تيسةير الجهود المبذولة بشةأن التثقيف في مجال نزع السةلاح النووي وعدم الانتشة   تدعو -  11 
يشةةكل وسةةيلة مفيدة وفعالة للنهوض بأهداف معاهدة عدم الانتشةةار دعما لتحقيق عالم خال من الأسةةلحة النووية، بما فيها الجهود 
التي يمكن أن يشةةةةارك فيها جيل الشةةةةباب مشةةةةاركة نشةةةةطة، بسةةةةبل منها منابر الحوار والتوجيه والتدريب الداخلي والزمالات والمنح  

النموذجية والأنشةةةطة الجماعية للشةةةباب، وكذلك إلى التوعية بحقائق اسةةةتخدام الأسةةةلحة النووية بوسةةةائل من   الدراسةةةية والمناسةةةبات
جملتها الزيارات التي يقوم بها القادة والشةةةةةةةباب وغيرهم إلى المجتمعات المحلية والأشةةةةةةةخاا والتفاعل مع تلك المجتمعات وأولئك  

من اسةةةةةةتخدام الأسةةةةةةلحة النووية( الذين ينقلون تجاربهم إلى أجيال المسةةةةةةتقبل، الأشةةةةةةخاا، بمن فيهم الهيباكوشةةةةةةا )الذين أُضةةةةةةيروا 
وترحب بالتدابير الملموسةة المتخذة في هذا الصةدد، بما في ذلك شةبكة المهنيين الشةباب من الأكاديميين من الدول الخمس الحائزة  

لتثقيف في مجال نزع السةةةةةةلاح: موارد من أجل  للأسةةةةةةلحة النووية، ومبادرة  الشةةةةةةباب من أجل نزع السةةةةةةلاح ، والموقع الشةةةةةةبكي  ا
 التعلم ، والإعلان عن إنشاء صندوق للقادة الشباب من أجل عالم خال من الأسلحة النووية؛

https://undocs.org/ar/CD/1299
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أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين بندا فرعيا بعنوان  اتخاذ خطوات لرسةةةةةةةةةةةةةةم تقرر  -  12 
 المعنون  نزع السلاح العام الكامل .  عالم خال من الأسلحة النووية ، في إطار البند خريطة طريق مشتركة من أجل إيجاد

 
 

 77/77القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   180بأغلبية  ، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 298) ( 110، الفقرة  A/77/385وامتناع عضوين عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة ) 

 

إسةةةةةةةةتونيا، إسةةةةةةةةرائيل، إسةةةةةةةةواتيني،    الاتحاد الروسةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةبانيا، أسةةةةةةةةتراليا، : المؤيدون  *
ان، أوغندا،  أفغانسةةةةةةةةةةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةت

ن، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةلام،  أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةتان، بالاو، البحري
المتعددة    -بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةةةك، بولندا، بوليفيا )دولة  

تشةةةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةود،  القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةاد،  
 الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية

لةدوفةا، جنوب أفريقيةا، جورجيةا، جيبوتي، الةدانمرك،  كوريةا، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جمهوريةة مو 
رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةاموا، سةةةةةان مارينو، سةةةةةانا فنسةةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةةانا كيتس ونيفس، سةةةةةانا لوسةةةةةيا، سةةةةةري لانكا،  

ون، سيشيل، شيلي، صربيا، الصومال، الصين،  السلفادور، سلوفاكيا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، السودان، سورينام، السويد، سويسرا، سيرالي
بيسةةةةةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةةةةةا،   -طاجيكسةةةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةتوائية، غينيا  

ن، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار،  الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزستان، كابو فيردي، كازاخستان، الكاميرو 
لطة، مالي،  كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، ليسةةةةةوتو، ما

ية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية،  ماليزيا، مدغشةقر، مصةر، المغرب، المكسةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةعود
الموحةدة(، نةاميبيةا، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، النيجر،    -منغوليةا، موريتةانيةا، موريشةةةةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، مونةاكو، ميةانمةار، ميكرونيزيةا )ولايةات  

 الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليوناننيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا،  
 لا أحد: المعارضون  
 الإسلامية(، الجمهورية العربية السورية -إيران )جمهورية  : الممتنعون  

 
 

 منع حيازة الإرهاب  ن للمصا ر المشعة  - 77/77

 ،إن الجمعية العامة 

  2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر   8المؤرخ   74/ 65و   2007كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   46/ 62إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
كانون   5المؤرخ   66/ 71و    2014كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   50/ 69و    2012ديسةةمبر /كانون الأول  3المؤرخ   51/ 67 و

 ،2020كانون الأول/ديسمبر  7المؤرخ   70/ 75و   2018كانون الأول/ديسمبر  5المؤرخ   66/ 73و   2016الأول/ديسمبر 

_______________ 
ا، أيرلندا، آيسةةةةةلندا، إيطاليا، اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، ألبانيا، ألماني ( 298)

جمهورية مولدوفا، جورجيا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةنة والهرسةك، بولندا، تشةيكيا، الجبل الأسةود، جزر القمر، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية كوريا، 
ربيا، فرنسةةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، لاتفيا، لكسةةةةمبرغ، ليتوانيا، مالطة،  الدانمرك، رومانيا، زامبيا، سةةةةان مارينو، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، صةةةة

 يكية، اليابان واليونان.المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، النرويج، النمسا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمر 

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/62/46
https://undocs.org/ar/A/RES/65/74
https://undocs.org/ar/A/RES/67/51
https://undocs.org/ar/A/RES/69/50
https://undocs.org/ar/A/RES/71/66
https://undocs.org/ar/A/RES/73/66
https://undocs.org/ar/A/RES/75/70
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الفوائد التي تجنيها جميع الدول من بالإسةةةةهام الأسةةةةاسةةةةي للمصةةةةادر المشةةةةعة في التنمية الاجتماعية والاقتصةةةةادية وب  وإذ تقر 
 استخدامها،

بتصةةةةةةةةةةةةةةميم المجتمع الةدولي على مكةافحةة الإرهةاب، كمةا يتجلى في قرارات الجمعيةة العةامةة ومجلس الأمن  وإذ تقر    يييييييييا 
 الصلة، ذات

 أنحاء العالم،استمرار الجهود الدولية الرامية إلى زيادة تعزيز أمن المصادر المشعة في جميع  وإذ تلاحظ مع اررتيا  

الحقوق السةةةةةةةةةةيادية لكل دولة عضةةةةةةةةةةو ومسةةةةةةةةةةؤولياتها عن المحافظة، وفقا لأطرها القانونية الوطنية   وإذ ت ييييييع في اعتبارها 
والتزاماتها الدولية، على السلامة والأمن النوويين على نحو فعال، وإذ تؤكد أن المسؤولية عن الأمن النووي في إقليم أي دولة تقع  

 لك الدولة، وإذ تلاحظ أهمية إسهام التعاون الدولي في دعم الجهود التي تبذلها الدول للاضطلاع بمسؤولياتها،كليا على عاتق ت 

إزاء الخطر الذي يمثله الإرهاب وإزاء إمكانية حيازة الإرهابيين مصةةةادر مشةةةعة تسةةةتخدم في أجهزة    وإذ  سيياورها بال  القلق 
 مهم لها،الانتشار الإشعاعي أو اتجارهم بها أو استخدا

إزاء ما يمكن أن ينجم عن اسةةةةتخدام الإرهابيين لتلك الأجهزة من خطر على صةةةةحة البشةةةةر    وإذ  سييياورها بال  القلق    يييا 
 وعلى البيئة،

 بها، وجود مواد نووية ومشعة خارجة عن نطاق الرقابة التنظيمية أو يجري الاتجار وإذ تلاحظ بقلق 

ات المسةةةةلحة على سةةةةلامة المصةةةةادر المشةةةةعة وأمنها التي من شةةةةأنها أن تؤدي إلى عواقب النزاع  وإذ تلاحظ مع بال  القلق 
 فقدان هذ  المصادر أو سرقتها وتزيد من خطر الاتجار بها،

إلى أهمية الاتفاقيات الدولية التي تهدف إلى درء ذلك الخطر وكبحه، وبخاصةةةةةةةةةةةة الاتفاقية الدولية لقمع أعمال  وإذ تشييييييي ر 
واتفةةاقيةةة الحمةةايةةة المةةاديةةة للمواد النوويةةة التي اعتمةةدت في    ( 299) 2005نيسةةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةل    13مةةدت في  الإرهةةاب النووي التي اعت 

 أيار/  8ودخل حيز النفاذ في    2005تموز/يوليه   8، إضةةةةةةةافة إلى تعديلها الذي اعتمد في  ( 300) 1979تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  26
 ،( 301) 2016مايو 

أن الإجراءات التي اتخذها المجتمع الدولي لمكافحة انتشةةةةةةةار أسةةةةةةةلحة الدمار الشةةةةةةةامل ومنع الجهات الفاعلة من  وإذ تلاحظ 
  ( 2004)   1540غير الدول من الحصةةةةةةول على أسةةةةةةلحة الدمار الشةةةةةةامل وما يتصةةةةةةل بها من مواد، وبخاصةةةةةةة قرارا مجلس الأمن 

كةانون    15المؤرخ    ( 2016)   2325و   2011أبريةل  /نيسةةةةةةةةةةةةةةان  20المؤرخ    ( 2011)   1977و   2004نيسةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةل    28المؤرخ 
 لإرهابية التي تُستخدم فيها تلك المواد،، تشكل إسهامات في منع الأعمال ا2016الأول/ديسمبر 

اللةذين اتخةذهمةا المؤتمر العةام للوكةالةة الةدوليةة للطةاقةة   GC(66)/RES/7و   GC(66)/RES/6بةالقرارين   وإذ تحيط علميا 
  في دورته العادية السةةةةةةةةةادسةةةةةةةةةة والسةةةةةةةةةتين، واللذين يتناولان تدابير تعزيز التعاون الدولي في  2022أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   30الذرية في 

 مجالات السلامة النووية والإشعاعية وتدابير تعزيز الأمن النووي،

_______________ 
(299) United Nations, Treaty Series, vol. 2445, No. 44004. 
 .24631، الرقم 1456المرجع نفسه، المجلد  (300)
 ، الملحق.GOV/INF/2005/10-GC(49)/INF/6انظر: الوكالة الدولية للطاقة الذرية، الوثيقة  (301)

https://undocs.org/ar/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ar/S/RES/1977(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2325(2016)
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أهمية دور الوكالة الدولية للطاقة الذرية في تعزيز سلامة المصادر المشعة وأمنها وتوطيدهما، بخاصة عن طريق  وإذ تؤكد   
والتنظيمية الوطنية وتعزيز التنسةيق وأوجه  وضةع التوجيهات التقنية وتوفير الدعم للدول في سةياق تحسةين البنية الأسةاسةية القانونية  

 التكامل بين مختلف الأنشطة المضطلع بها لكفالة أمن المواد النووية أو المشعة،

قيةام الوكةالةة الةدوليةة للطةاقةة الةذريةة بتنظيم المؤتمر الةدولي المعني بةالأمن النووي: تعزيز الجهود العةالميةة، الةذي   وإذ تلاحظ 
، والمؤتمر الدولي المعني بسةةةةةةلامة المصةةةةةةادر المشةةةةةةعة وأمنها: مواصةةةةةةلة  2013تموز/يوليه   5إلى  1من   عُقد في فيينا في الفترة

تشةةرين   31إلى   27الرقابة العالمية بصةةفة مسةةتمرة على المصةةادر على امتداد دورة حياتها، الذي عُقد في أبو يبي في الفترة من 
 9إلى   5ووي: الالتزامات والإجراءات، الذي عُقةد في فيينةا في الفترة من ، والمؤتمر الدولي المعني بالأمن الن 2013الأول/أكتوبر  
، والمؤتمر الدولي المعني بأمن المواد المشةةةةةعة: سةةةةةبيل المضةةةةةي قدما في مجالي الوقاية والكشةةةةةف، 2016ديسةةةةةمبر /كانون الأول

المعني بسةلامة المصةادر المشةعة وأمنها:  ، والمؤتمر الدولي 2018كانون الأول/ديسةمبر  7إلى  3المعقود في فيينا في الفترة من  
، وإذ ترحب باعتمةاد الإعلان الوزاري في  2022يونيةه  /حزيران 24إلى   20الإنجةازات والمسةةةةةةةةةةةةةةاعي المقبلةة، المعقود في فيينةا من 

، وإذ 2020شةةةةةةةةباط/فبراير    14إلى  10المؤتمر الدولي للأمن النووي: تكثيف الجهود وتعزيزها، الذي عقد في فيينا في الفترة من  
آذار/مةةار  إلى   28تشةةةةةةةةةةةةةةير إلى عقةةد المؤتمر الأول للأطراف في تعةةديةةل اتفةةاقيةةة الحمةةايةةة المةةاديةةة للمواد النوويةةة، في فيينةةا من  

 ، وإلى اعتماد الوثيقة الختامية،2022نيسان/أبريل   1

ة للتبادل الدولي للمعلومات فائدة قاعدة بيانات الحادثات والاتجار غير المشةةةةةةةةةةةةروع باعتبارها آلية طوعي   وإذ تلاحظ    ييييييييا 
المتعلقة بحادثات المواد النووية وغير ذلك من المواد المشةةةةةةةةعة وبحالات الاتجار غير المشةةةةةةةةروع بهذ  المواد، وإذ تشةةةةةةةةجع الوكالةَ 
ت الدولية للطاقة الذرية على مواصةةةلة العمل، بما في ذلك من خلال الجهات المسةةةمّاة كنقاط اتصةةةال، على تيسةةةير تبادل المعلوما

في الوقا المناسةةةةب، بما في ذلك عن طريق إتاحة الوصةةةةول إلكترونيا بصةةةةورة مأمونة إلى المعلومات الواردة في قاعدة البيانات، 
وإذ تشةةةجع جميع الدول على الانضةةةمام إلى برنامج قاعدة البيانات والمشةةةاركة فيه بنشةةةاط دعما لجهودها الوطنية الرامية إلى منع  

 ووية التي ربما تكون قد سقطا من دائرة الرقابة التنظيمية، والكشف عن هذ  الحالات والتصدي لها،تداول المواد المشعة والن 

 ( 302) أهمية الاتفاقية المشتركة المتعلقة بسلامة تصريف الوقود المستهلك وسلامة تصريف النفايات المشعة  وإذ تلاحظ كذلك 
 فيما يتصل بأحكامها المتعلقة بسلامة المصادر المختومة المهملة،

على ما تكتسةةةيه مدونة قواعد السةةةلوك بشةةةأن أمان المصةةةادر المشةةةعة وأمنها، وإرشةةةاداتها التكميلية بشةةةأن اسةةةتيراد    وإذ تشييد  
من أهمية كصةةكوك قيّمة تعزز   المصةةادر المشةةعة وتصةةديرها وإرشةةاداتها التكميلية بشةةأن التصةةرّف في المصةةادر المشةةعة المهملة،

دولة من الدول الأعضةاء في الوكالة الدولية للطاقة الذرية قد قطعا التزاما  141سةلامة المصةادر المشةعة وأمنها، وإذ تلاحظ أنّ  
شةةةةعة  دولة قطعا التزاما مماثلا بتطبيق الإرشةةةةادات التكميلية بشةةةةأن اسةةةةتيراد المصةةةةادر الم  124سةةةةياسةةةةيا بتنفيذ أحكام المدونة، و  

دولة عضةةوا قطعا التزاما مماثلا بتطبيق الإرشةةادات التكميلية بشةةأن التصةةرّف في المصةةادر المشةةعة المهملة،   45وتصةةديرها، و 
 مع الإقرار في الوقا نفسه بأنها ليسا ملزمة قانونا،

 أن عددا من الدول لم ينضم بعد إلى الصكوك الدولية ذات الصلة بالموضوع، وإذ تلاحظ 

_______________ 
(302) United Nations, Treaty Series, vol. 2153, No. 37605. 
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تشةةةةةةةجع الدول الأعضةةةةةةةاء   ، وإذ( 303) 2025-2022بخطة الوكالة الدولية للطاقة الذرية للأمن النووي للفترة   لماوإذ تحيط ع 
 على تقديم التبرعات لصندوق الأمن النووي التابع للوكالة الدولية للطاقة الذرية،

لمشةعة، على النحو المبين في  باتخاذ الدول الأعضةاء إجراءات متعددة الأطراف لمعالجة لمسةألة أمن المصةادر ا وإذ ترحب 
 ،2021تشرين الثاني/نوفمبر   24المؤرخ   9/ 76قرار الجمعية العامة 

تشةةةةةجع الجهود الإضةةةةةافية   مختلف الجهود والشةةةةةراكات الدولية الهادفة إلى تعزيز الأمن النووي والإشةةةةةعاعي، وإذ وإذ تلاحظ 
ى كفالة أمن المصةةةادر المشةةةعة، وإذ تلاحظ في هذا الصةةةدد المبادئ التوجيهية والتوصةةةيات الصةةةادرة عن الوكالة الدولية الرامية إل

 للطاقة الذرية بشأن التصرّف في المصادر المشعة بصورة سليمة وآمنة،

المعني بسةةةةةةلامة المصةةةةةةادر المشةةةةةةعة وأمنها، التي تدعو في جملة أمور  2022بنتائج المؤتمر الدولي لعام    وإذ تحيط علما 
إلى مواصةةةةلة تقييم مزايا وضةةةةع اتفاقية دولية بشةةةةأن سةةةةلامة المصةةةةادر المشةةةةعة وأمنها، وذلك حتى يتسةةةةنى للدول الأعضةةةةاء اتخاذ 

 أفضل القرارات المستنيرة في هذا الشأن،

حدة منع الإرهاب الإشةةةةةعاعي والنووي التابعة للمنظمة الدولية للشةةةةةرطة الجنائية )الإنتربول( تعمل مع الدول  أن و  وإذ تلاحظ 
على تعزيز قدراتها على مكافحة تهريب المصةةةةادر المشةةةةعة ومنع حيازة الإرهابيين لهذ  المواد، وأن عملية الإنتربول لضةةةةمان عدم 

تبةةادل أدق المعلومةةات المتعلقةةة بةةإنفةةاذ القةةانون عن مهربي المواد النوويةةة   تسةةةةةةةةةةةةةةةاهم في التشةةةةةةةةةةةةةةجيع على  Fail Safeالاختلال  
 المعروفين،

بالجهود التي تواصةةةل الدول الأعضةةةاء بذلها بصةةةفة فردية وجماعية من أجل إيلاء الاعتبار في مداولاتها للخطر   وإذ ترحب 
أن تتخذ الدول تدابير أكثر فعالية لتعزيز تلك الذي يشةةةةكله انعدام أو نقص الضةةةةوابط على المصةةةةادر المشةةةةعة، وإذ تقر بضةةةةرورة 
 الضوابط وفقا لسلطاتها القانونية وتشريعاتها الوطنية وبما يتسق مع القانون الدولي،

الضةرورة الملحة للعمل، في إطار الأمم المتحدة وعن طريق التعاون الدولي، من أجل التصةدي لهذا   وإذ ت يع في اعتبارها 
 علق بالأمن الدولي،الشاغل المتنامي فيما يت 

بةالةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء أن تةدعم الجهود الةدوليةة الراميةة إلى منع الإرهةابيين من حيةازة المصةةةةةةةةةةةةةةادر المشةةةةةةةةةةةةةةعة    ته يب - 1 
واستخدامهم لها، وأن تقمع هذ  الأعمال، إذا اقتضا الضرورة، وفقا لسلطاتها القانونية وتشريعاتها الوطنية وبما يتسق مع القانون  

 الدولي؛

جميع الدول الأعضةةةةاء التي لم تصةةةةبح بعد أطرافا في الاتفاقية الدولية لقمع أعمال الإرهاب النووي على  تشيييجع - 2 
 القيام بذلك في أقرب وقا ممكن، وفقا لعملياتها القانونية والدستورية؛

سةةاسةةي، في مزايا الدول الأعضةةاء إلى النظر، بالتنسةةيق مع الوكالة الدولية للطاقة الذرية ووفقا لنظامها الأ  تدعو - 3 
إجراء تقييم للإطار الدولي القائم المنطبق على أمن المصةةادر المشةةعة، وإذا اقتضةةا الضةةرورة، إلى اسةةتكشةةاف الخيارات الممكنة 

 المتعلقة باحتمال تعزيز ؛

الدول الأعضةةةةةةاء على اتخاذ التدابير واكتسةةةةةةاب القدرات على الصةةةةةةعيد الوطني، حسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء، لمنع   تح  - 4 
بيين من حيازة المصةةةةةةةةادر المشةةةةةةةةعة واسةةةةةةةةتخدامهم لها ولمنع تعرض المنشةةةةةةةةآت والمرافق النووية لهجمات إرهابية تنتج عنها  الإرها

_______________ 
 .GC(65)/24يقة الوكالة الدولية للطاقة الذرية، الوث (303)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/9
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انبعاثات مشةعة، ولقمع هذ  الأعمال إذا اقتضةا الضةرورة، وتعزيز تلك التدابير والقدرات، وبخاصةة عن طريق اتخاذ تدابير فعالة  
مراقبتها وتأمينها وتوفير الحماية المادية لها وفقا لصلاحياتها القانونية وتشريعاتها الوطنية لحصر هذ  المرافق والمواد والمصادر و 

 وبما يتماشى مع التزاماتها الدولية؛

الدول الأعضةاء على تعزيز قدراتها الوطنية بوسةائل الكشةف الملائمة وما يتصةل بها من هياكل أو نظم،   تشيجع - 5 
لى الصةةةةةةةةةعيد الدولي وفقا للقانون الدولي والأنظمة الدولية، بهدف منع الاتجار غير المشةةةةةةةةةروع بطرق منها التعاون والمسةةةةةةةةةاعدة ع

 بالمصادر المشعة وكشفه والتصدي له؛

الدولَ الأعضةةةاء، ولا سةةةيما الدول المنتجة والموردة للمصةةةادر المشةةةعة، إلى دعم وتأييد الجهود التي تبذلها    تدعو - 6 
لتعزيز سةةةةةةةةةةةةةةلامةةة المصةةةةةةةةةةةةةةةةادر المشةةةةةةةةةةةةةةعةةة وأمنهةةا، على النحو المبين في قراري المؤتمر العةةام الوكةةالةةة الةةدوليةةة للطةةاقةةة الةةذريةةة  

GC(66)/RES/6   وGC(66)/RES/7   وإلى تعزيز أمن المصةةةةةةةةادر المشةةةةةةةةعة على النحو المبين في خطة الأمن النووي للفترة
 ؛2022-2025

جميع الدول على العمل على اتباع التوجيهات الواردة في مدونة قواعد السةلوك غير الملزمة قانونا الصةادرة   تح  - 7 
ة وأمنها، بما فيها الإرشةادات التكميلية بشةأن اسةتيراد المصةادر عن الوكالة الدولية للطاقة الذرية والمتعلقة بسةلامة المصةادر المشةع

المشةعة وتصةديرها والإرشةادات التكميلية بشةأن التصةرّف في المصةادر المشةعة المهملة، حسةب الاقتضةاء، وتشةجع الدول الأعضةاء  
 ؛GC(66)/RES/7و  GC(66)/RES/6على إبلاغ المدير العام للوكالة باعتزامها القيام بذلك، عملا بقراري المؤتمر العام  

الدول الأعضةةةةةاء على العمل مع الوكالة الدولية للطاقة الذرية من أجل تعزيز الإطار الدولي غير الملزم   تشيييجع - 8 
قانونا لأمن المصةةادر المشةةعة، وبخاصةةة فيما يتعلق بالتصةةرّف في المصةةادر المشةةعة المهملة بصةةورة سةةليمة وآمنة، وفقا للقرارات  

 ؛GC(66)/RES/7و  GC(66)/RES/6موضوع الصادرة عن الوكالة، ولا سيما القراران ذات الصلة بال

بأهمية تبادل المعلومات المتعلقة بالنهج الوطنية المتبعة في مراقبة المصةةةةةةةادر المشةةةةةةةعة، وتحيط علما بتأييد    تقر - 9 
معلومات والدرو  المسةةةةةةتفادة بشةةةةةةكل طوعي مجلس محافظي الوكالة الدولية للطاقة الذرية لمقترح بشةةةةةةأن عملية رسةةةةةةمية لتبادل ال

 ودوري وبشأن تقييم التقدم الذي تحرز  الدول في تنفيذ أحكام مدونة قواعد السلوك المتعلقة بسلامة المصادر المشعة وأمنها؛

ة  بتأييد المؤتمر العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية الإرشةةةةةةادات المتعلقة بالتصةةةةةةرف في المصةةةةةةادر المشةةةةةةع  ترحب -  10 
 في دورته الحادية والستين؛ 2017أيلول/سبتمبر  21الذي اتخذ  في  GC(61)/RES/8المهملة في قرار  

الدولَ الأعضةةاء على المشةةاركة على أسةةا  طوعي في برنامج الوكالة الدولية للطاقة الذرية بشةةأن قاعدة  تشيجع -  11 
 بيانات الحادثات والاتجار غير المشروع؛

تي تبذلها الدول الأعضاء، بطرق منها التعاون الدولي برعاية الوكالة الدولية للطاقة الذرية، من بالجهود ال ترحب -  12 
أجل البحث عن المصةةةةةةادر المشةةةةةةعة المفقودة أو المجهولة المصةةةةةةدر وتحديد مواقعها واسةةةةةةتعادتها وحمايتها في نطاق ولاية الدولة  

لاتجا ، وتشةجع أيضةا على التعاون بين الدول الأعضةاء وعن طريق  أراضةيها، وتشةجع على مواصةلة الجهود المبذولة في هذا ا أو
 المنظمات الدولية والمنظمات الإقليمية المعنية، عند الاقتضاء، بهدف تعزيز القدرات الوطنية في هذا المجال؛

لبحوث العلمية الدول الأعضةةةةاء على القيام، وفقا لقوانينها وسةةةةياسةةةةاتها وأولوياتها الوطنية، بتقديم الدعم ل  تشيييجع -  13 
من أجل تطوير تكنولوجيات ملائمة من الناحيتين التقنية والاقتصةةادية تتسةةم بالقدرة على مواصةةلة تحسةةين أمن المصةةادر المشةةعة  
أو الحدّ من خطر حيازة الإرهابيين للمصةةةةةةةادر المشةةةةةةةعة وخطر اسةةةةةةةتخدامها لأغراض خبيثة، بما في ذلك عن طريق القيام، على 

الأمر قابلا للتنفيذ من منظور الإمكانية التقنية والواقعية الاقتصةةةةةةادية، بتطوير تكنولوجيات لا تعتمد    أسةةةةةةا  طوعي وعندما يكون 
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على المصةةةةةادر المرتفعة النشةةةةةاط الإشةةةةةعاعي، وإقامة تبادلات بخصةةةةةوا التكنولوجيات البديلة، دون إعاقة الاسةةةةةتخدامات المفيدة 
ر؛  للمصادر المشعة بشكل غير مبرَّ

الدول الأعضاء إلى المشاركة، على أسا  طوعي، في الاجتماع السنوي للفريق العامل المخصص  جميع   تدعو -  14 
 للدول صاحبة المصلحة المعنية بالتكنولوجيات البديلة عن المصادر المرتفعة النشاط الإشعاعي؛

ن  منع حيازة الإرهابيين  أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةعة والسةةبعين البند الفرعي المعنو  تقرر -  15 
 للمصادر المشعة  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .
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جنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةرائيل، إسةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةتان،  الاتحاد الروسةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأر : المؤيدون  *
 -إيران )جمهورية    إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، 

يطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار الإسةةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إ
المتعددة القوميات(،   -السلام، بلجيكا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسك، بوليفيا )دولة  

يلند، تركمانسةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةاد، تشةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةةةةود، الجزائر، جزر بيرو، بيلارو ، تا
سةةورية،  البهاما، جزر سةةليمان، جزر مارشةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية ال

يةا، جمهوريةة كوريةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جنوب أفريقيةا،  جمهوريةة كور 
جيبوتي، الدانمرك، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةانا فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري  

وفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةودان، سةورينام، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، سةيشةيل، شةيلي، صةربيا، الصةومال،  لانكا، السةلفادور، سةل
بيسةةةةةةةاو، فانواتو،   -الصةةةةةةةين، طاجيكسةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةتوائية، غينيا  

نلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةتان، كابو فيردي، كازاخسةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت فرنسةا، الفلبين، ف
ماليزيا،    ديفوار، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، لكسةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليختنشةةةةتاين، ليسةةةةوتو، مالطة، مالي، 

مصر، المغرب، المكسيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليا،   مدغشقر، 
،  ، الهنةدموريتةانيةا، موريشةةةةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميةانمةار، ناميبيةا، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، النيجر، نيجيريا، نيكةاراغوا، نيوزيلنةدا، هايتي

 هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليمن، اليونان
 أوكرانيا: المعارضون  
 إستونيا، بلغاريا، بولندا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، رومانيا، لاتفيا، ليتوانيا، اليابان: الممتنعون  

 
 

 السلا  وعدك ارنتشار تعزيز وتطوير منظومة معاهدات واتفاقات تحديد الأسلحة ونزع  - 77/78

 ،إن الجمعية العامة 

 إلى قراراتها السابقة ذات الصلة، إذ تش ر 

_______________ 
لعربية السةةورية،  اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةي، أرمينيا، إريتريا، بيلارو ، الجمهورية ا ( 304)

 ا ونيكاراغوا.البوليفارية(، قيرغيزستان، كازاخستان، كمبوديا، كوب -زمبابوي، الصين، طاجيكستان، فنزويلا )جمهورية 
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بالمصةةلحة المشةةتركة للبشةةرية جمعاء في تعزيز وتطوير منظومة معاهدات واتفاقات تحديد الأسةةلحة ونزع السةةلاح   وإذ تسيل  
 وعدم الانتشار،

الأهمية الحيوية للجهود المبذولة في مجالات تحديد الأسلحة، ونزع السلاح وعدم الانتشار من أجل إحلال السلام   وإذ تؤكد 
 الدولي وتعزيز الأمن العالمي،

بتمةديةد المعةاهةدة المبرمةة بين الولايةات المتحةدة الأمريكيةة والاتحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي بشةةةةةةةةةةةةةةأن التةدابير الراميةة إلى زيةادة    وإذ ترحيب 
 لحة الهجومية الاستراتيجية والحد منها لمدة خمس سنوات،تخفيض الأس

الأهمية القصةةوى للتنفيذ الكامل والدقيق لمعاهدات واتفاقات تحديد الأسةةلحة ونزع السةةلاح وعدم الانتشةةار وتعزيزها   وإذ تؤكد 
 وتطويرها بما يتيح تعزيز الأمن لفرادى الدول والمجتمع الدولي،

في تلك المعاهدات والاتفاقات أو للامتثال لها ينتقص من مسةةةةاهمتها في تحقيق الاسةةةةتقرار  أن أي إضةةةةعاف للثقة  وإذ تؤكد 
العةالمي أو الإقليمي ويقوض مصةةةةةةةةةةةةةةداقيةة وفعةاليةة النظةام القةانوني الةدولي والنظةام السةةةةةةةةةةةةةةاري لتحةديةد الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة ونزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح 

 الانتشار، وعدم

يذ الكامل للمعاهدات والاتفاقات القائمة التي هي أطراف فيها وحل  في هذا السةياق بأن قيام الدول الأعضةاء بالتنف وإذ تسيل  
الشةةةةةةواغل المتعلقة بالتنفيذ على نحو فعال بوسةةةةةةائل تتسةةةةةةق مع تلك المعاهدات والاتفاقات والقانون الدولي ييسةةةةةةران إبرام المزيد من 

سةين العلاقات بين الدول وتعزيز المنظومة  معاهدات واتفاقات تحديد الأسةلحة ونزع السةلاح وعدم الانتشةار، ويسةهمان بذلك في تح
 القائمة لتلك المعاهدات والاتفاقات والسلام والأمن الدوليين،

أن دعم وتطوير منظومة تحديد الأسةةةةةةةلحة ونزع السةةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةةار من خلال تعزيز المعاهدات والاتفاقات   وإذ تؤمن 
ولي، وإذ تلاحظ الدور الذي تضةةةةةةطلع به الأمم المتحدة وينبغي أن والنظم المناسةةةةةةبة أمر يهم ويشةةةةةةغل جميع أعضةةةةةةاء المجتمع الد

 تواصل الاضطلاع به في هذا الصدد،

أهمية الدعم المالي الملائم والمسةةةةةةةةةتدام لتحقيق فعالية وكفاءة الصةةةةةةةةةكوك الدولية ذات الصةةةةةةةةةلة في مجالات تحديد  وإذ تؤكد 
 الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار والأداء السليم لنظمها،

على أهمية بذل الجهود الملائمة لتقديم المساعدة التقنية وبناء القدرات لتمكين الدول الأعضاء من تنفيذ معاهدات   وإذ تشد  
 واتفاقات تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار،

ونزع السةةةةةةلاح وعدم   من أن أي إجراءات تقوض المنظومة القائمة لمعاهدات واتفاقات تحديد الأسةةةةةةلحة  وإذ  سيييياورها القلق 
 الانتشار تؤثر في مصالح المجتمع الدولي،

ما يقع على كاهل جميع الدول الأعضةاء من مسةؤولية وواجب الإسةهام في عملية التخفيف من حدة    وإذ ت يع في اعتبارها 
خطوات تؤثر سةةةةلبا في   التوترات الدولية وفي تعزيز السةةةةلام والأمن الدوليين، والحرا، في هذا الصةةةةدد، على الامتناع عن اتخاذ

البيئة الأمنية وبذل جهود بغرض التقدم على درب نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح النووي، وكذلك نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح العام الكامل في يل رقابة دولية 
 صارمة وفعالة،

جميع الدول الأطراف في معاهدات واتفاقات تحديد الأسةلحة ونزع السةلاح وعدم الانتشةار على تنفيذ جميع  تح  - 1 
 لك المعاهدات والاتفاقات برمتها؛أحكام ت 
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إلى مواصةةةةةةةةلة الجهود الرامية إلى تعزيز منظومة معاهدات واتفاقات تحديد الأسةةةةةةةةلحة ونزع السةةةةةةةةلاح وعدم تدعو   - 2 
 الانتشار والمحافظة على وحدتها وصلاحيتها فيما يتعلق بالحفاظ على الاستقرار العالمي والسلام والأمن الدوليين؛

لدول الأعضةةةةةةةةاء أن تنظر بجدية في الآثار السةةةةةةةةلبية التي تترتب على تقويض معاهدات واتفاقات بجميع ا  ته ب - 3 
تحديد الأسةةةةلحة ونزع السةةةةلاح وعدم الانتشةةةةار ونظمها على الأمن والاسةةةةتقرار الدوليين، وكذلك على التقدم المحرز في ميدان نزع 

 السلاح؛

إلى تسةةةةةوية المسةةةةةائل المتعلقة بالتنفيذ بوسةةةةةائل تتسةةةةةق مع   جميع الدول الأعضةةةةةاء على دعم الجهود الرامية تح  - 4 
معاهدات واتفاقات تحديد الأسةةةةلحة ونزع السةةةةلاح وعدم الانتشةةةةار والقانون الدولي، بغية التشةةةةجيع على تقيد جميع الدول الأطراف  

 ويرها؛الصارم بأحكام تلك المعاهدات والاتفاقات والمحافظة على وحدتها أو استعادتها وتعزيز نظمها وتط

أن أي إجراءات تقوض منظومة معاهدات واتفاقات تحديد الأسةةةةةةةلحة ونزع السةةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةةار تقوض  ترى  - 5 
 أيضا الاستقرار العالمي والسلام والأمن الدوليين؛

الجهود التي يبذلها المجتمع الدولي، في ضةةةةةةةوء التطورات المسةةةةةةةتجدة، في سةةةةةةةبيل صةةةةةةةون وحدة المعاهدات  تؤيد - 6 
 والاتفاقات القائمة في مجالات تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار، مما يعود بأعظم النفع على البشرية؛

في تعزيز المفاوضةةةةةةةةةات بشةةةةةةةةةأن معاهدات بالدور الذي تضةةةةةةةةةطلع به الأمم المتحدة ولا تزال تضةةةةةةةةةطلع به  ترحب - 7 
 واتفاقات تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار؛

الحفاظ على فعالية وكفاءة الصةةةكوك المتعددة الأطراف ذات الصةةةلة في ميدان نزع السةةةلاح،  تعرب عن ضييرورة - 8 
 وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة، إضافة إلى طابعها القائم على توافق الآراء؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل تقديم المسةةةةةاعدة التي قد تكون ضةةةةةرورية في حماية وحدة معاهدات واتفاقات   تطلب - 9 
 تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار، وفي تعزيز منظومة تلك المعاهدات والاتفاقات؛

لى الطلب، دعما للتنفيذ الوطني الدول التي بوسةةةةةةةةةةةةةعها تقديم المسةةةةةةةةةةةةةاعدة التقنية وبناء القدرات، بناء ع تشييييييييجع -  10 
 لمعاهدات واتفاقات تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار من قبل الدول الأعضاء على القيام بذلك؛

الجهود التي تبذلها جميع الدول الأطراف على وضع المزيد من التدابير التعاونية، حسب الاقتضاء، التي   تشجع -  11 
المعاهدات والاتفاقات القائمة في مجالات تحديد الأسةةةةةةلحة ونزع السةةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةةةار وتيسةةةةةةر إبرام يمكنها أن تعزز الثقة في 

 معاهدات واتفاقات إضافية من ذلك النوع؛

 أهمية أحكام التحقق الفعال فيما يتعلق بمعاهدات واتفاقات تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار؛ تلاحظ -  12 

في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا التةاسةةةةةةةةةةةةةةعةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  تعزيز وتطوير أن تةدرج   تقرر -  13 
 منظومة معاهدات واتفاقات تحديد الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام والكامل .
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 77/79القرار 
 

صةةوتا مقابل واحد وامتناع    144، بتصةةويا مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةة العامة 
 ( 305) ( 110الفقرة  ،  A/77/385عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   37

 

دا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربو : المؤيدون  *
و، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةةةلام،  أندورا، إندونيسةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالا

المتعددة القوميات(،   -بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بوليفيا )دولة  
بل الأسةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةليمان، جزر بيرو، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةاد، تشةةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الج

مولدوفا،    مارشال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جمهورية
فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا،  جنوب أفريقيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، زامبيا، سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةانا  

،  سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، الصةةومال 
بيسةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةا، الفلبين، فيجي،   -سةةةةةتوائية، غينيا  الصةةةةةين، العراق، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الا

لبنان،  قيرغيزسةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، كينيا،  
ليزيا، مدغشةةةقر، المكسةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا  لكسةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، ليسةةةوتو، مالطة، مالي، ما

الموحدة(، ناميبيا، النرويج،   -العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات  
  ، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمنالنمسا، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا

 الاتحاد الروسي: المعارضون  
الإسةلامية(، باكسةتان،   -الأرجنتين، إسةتونيا، إسةرائيل، الإمارات العربية المتحدة، أوزبكسةتان، أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية  : الممتنعون  

لوسطى، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا، جورجيا، رومانيا، زمبابوي،  البحرين، البرازيل، بولندا، بيلارو ، تركيا، جمهورية أفريقيا ا
صةةةةةربيا، طاجيكسةةةةةتان، عمان، فنلندا، فييا نام، قبرا، قطر، كمبوديا، الكويا، لاتفيا، مصةةةةةر، المغرب، المملكة العربية السةةةةةعودية، نيبال،  

 الهند، الولايات المتحدة الأمريكية، اليونان
 
 

  ذ اتفاقية الذخائر العنقو  ةتنف  - 77/79

 ،إن الجمعية العامة 

  54/ 70المتعلق باتفاقية الذخائر العنقودية وقراراتها    2008كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   2المؤرخ   71/ 63إلى قرارها  إذ تشييييي ر  
كةةةانون    4المؤرخ    54/ 72و    2016كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخ    45/ 71و    2015كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    7المؤرخ  

  2019ون الأول/ديسةةةةةةمبر  كان   12المؤرخ   62/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  5المؤرخ   54/ 73و    2017الأول/ديسةةةةةةمبر 
 المتعلقة بتنفيذ الاتفاقية،  2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   47/ 76 و 2020كانون الأول/ديسمبر   7المؤرخ   62/ 75 و

ى أن تضةةةةةةةةةع حدا إلى الأبد للمعاناة والإصةةةةةةةةةابات التي تتسةةةةةةةةةبب فيها الذخائر العنقودية لدى  علوإذ تع د تأك د تصييييييميمها  
 استخدامها، أو حينما لا تؤدي وييفتها على النحو المتوخى، أو عند التخلي عنها،

ي صفوف  إزاء حالات استخدام الذخائر العنقودية في الآونة الأخيرة وما ينجم عن ذلك من إصابات فوإذ تعرب عن  سفها   
 المدنيين، وتناشد الذين يواصلون استخدام الذخائر العنقودية أن يتوقفوا عن القيام بأية أنشطة من هذا القبيل فورا،

_______________ 
، فرنسةةةةا، لبنان، اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةةةبانيا، ألمانيا، بلجيكا، بلغاريا، شةةةةيلي، العراق،  يانا ( 305)

 هولندا.المكسيك، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، النرويج، النمسا، نيوزيلندا و 

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://undocs.org/ar/A/RES/63/71
https://undocs.org/ar/A/RES/70/54
https://undocs.org/ar/A/RES/71/45
https://undocs.org/ar/A/RES/72/54
https://undocs.org/ar/A/RES/73/54
https://undocs.org/ar/A/RES/74/62
https://undocs.org/ar/A/RES/75/62
https://undocs.org/ar/A/RES/76/47
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أن مخلفات الذخائر العنقودية تتسةةةةةةةةةبب في قتل أو تشةةةةةةةةةويه المدنيين، بمن فيهم النسةةةةةةةةةاء والأطفال، وتعيق التنمية  وإذ تدرك   
عدة منها فقدان سةةةةبل كسةةةةب الرزق، وتعرقل التأهيل والتعمير في مرحلة ما بعد انتهاء النزاع،   الاقتصةةةةادية والاجتماعية، لأسةةةةباب

وتؤخر عودة اللاجئين والمشةةةردين داخليا أو تحول دونها، ويمكن أن يكون لها تأثير سةةةلبي على مسةةةاعي بناء السةةةلام والمسةةةاعدة  
عواقب وخيمة أخرى تسةةةةةةةةةةتمر آثارها لسةةةةةةةةةةنوات طويلة بعد   الإنسةةةةةةةةةةانية المبذولة على الصةةةةةةةةةةعيدين الوطني والدولي، وتتسةةةةةةةةةةبب في

 استخدامها،

من الأخطةةةار التي يمثلهةةةا حجم المخزونةةةات الوطنيةةةة الكبير من الةةةذخةةةائر العنقوديةةةة المحتفظ بهةةةا وإذ  سيييييييييياورهييا القلق   
 لاستخدامها في العمليات، وتصميما منها على كفالة تدميرها السريع،

ة على النسةةاء والرجال والفتيات والفتيان، وأهمية قيام الدول المعنية بتقديم المسةةاعدة الملائمة أثر الذخائر العنقودي وإذ تدرك   
 التي تراعي نوع الجنس والسن إلى ضحايا الذخائر العنقودية،

الإسةةةةةةةهام بفعالية وكفاءة وعلى نحو منسةةةةةةةق في التصةةةةةةةدي للتحدي المتمثل في إزالة مخلفات   وإذ تعتقد  ن  من ال يييييروري  
 رة العنقودية في شتى بقاع العالم، وضمان تدميرها،الذخي 

ضةةةرورة التنسةةةيق الكافي للجهود المبذولة في شةةةتى المحافل، بوسةةةائل منها اتفاقية حقوق الأشةةةخاا  وإذ ت ييع في اعتبارها   
لتمييز  ، من أجل صةةةةةون حقوق ضةةةةةحايا مختلف أنواع الأسةةةةةلحة وتلبية احتياجاتهم، وتصةةةةةميما منها على تجنب ا( 306) ذوي الإعاقة

 بين ضحايا مختلف أنواع الأسلحة،

أو بالاتفاقات   ( 307) أن المدنيين والمقاتلين يظلون، في الحالات غير المشةةةمولة باتفاقية الذخائر العنقوديةوإذ تؤكد من جديد   
الدولية الأخرى، تحا حماية وسةةةةةةةةةلطة مبادئ القانون الدولي المسةةةةةةةةةتمدة من الأعراف المرعية ومن مبادئ الإنسةةةةةةةةةانية ومما يمليه 

 الضمير العام،

بالخطوات المتخذة في السةةةةةةةةةةةنوات الأخيرة على كل من الصةةةةةةةةةةةعيد الوطني والإقليمي والعالمي في سةةةةةةةةةةةبيل حظر  وإذ ترحب  
ف استخدام الذخائر العنقودية وتخزينها وإنتاجها ونقلها، وإذ ترحب أيضا في هذا الصدد بانضمام جميع دول أمريكا تقييد أو وق أو

 إلى الاتفاقية، محققة بذلك تطلعها إلى أن تصبح أول منطقة خالية من الذخائر العنقودية في العالم،  2014الوسطى منذ عام 

بمبادئ الإنسةةةةانية، كما يدل على ذلك النداء العالمي لوضةةةةع حد لمعاناة المدنيين    دور الضةةةةمير العام في الارتقاءوإذ تؤكد  
النةاجمةة عن الةذخةائر العنقوديةة، وإذ تقر بةالجهود المبةذولةة لهةذ  الغةايةة من قبةل الأمم المتحةدة، واللجنةة الةدوليةة للصةةةةةةةةةةةةةةليةب الأحمر، 

 الحكومية الأخرى في شتى أنحاء العالم،والائتلاف المناهض للذخائر العنقودية، والعديد من المنظمات غير 

 دولة موقّعة، 13 من الدول الأطراف و 110دولة في المجموع انضما إلى الاتفاقية، منها  123أن وإذ تلاحظ  

 على ضرورة بذل المزيد من الجهود في التعجيل بعملية تحقيق عالمية الانضمام، وإذ تشد  

ثاني للدول الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية، المعقود في جنيف، في الفترة نتائج المؤتمر الاسةةةةةتعراضةةةةةي ال وإذ تلاحظ 
سةةةةةةةةةيما اعتماد إعلان لوزان المعنون   ، ولا2021أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   21و  20وفي   2020تشةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   27إلى   25من 

_______________ 
(306) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 
 .47713، الرقم 2688المرجع نفسه، المجلد  (307)
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من أجل دعم التنفيذ    ( 308) 2026-2021للفترة  حماية الأرواح، وتمكين الضةةةةحايا، وتهيئة بيئة مؤاتية للتنمية  وخطة عمل لوزان 
 الكامل والفعال للاتفاقية،

بالحوار الذي أجرته المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، التي ترأسةةةةةةا الاجتماع العاشةةةةةةر للدول  وإذ ترحب  
في ذلك الحوار بين الأجهزة العسةةةةةةةةةةةكرية، دعما   الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية، مع الدول غير الأطراف في الاتفاقية، بما

للانضةةةمام العالمي إلى الاتفاقية، وإذ تسةةةلم بالجهود المبذولة لاسةةةتكشةةةاف حلول مالية مبتكرة لمسةةةاعدة البلدان المتضةةةررة في تنفيذ 
 التزاماتها بموجب الاتفاقية،

جدية للنسةاء والرجال في عمليات نزع السةلاح وفي بأهمية المشةاركة الكاملة وتكافؤ الفرا من أجل المشةاركة الموإذ تسيلم    
 القرارات المتعلقة بالسياسات والبرامج ذات الصلة بالاتفاقية،

الانضةةمام إليها في أقرب   جميع الدول غير الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية على التصةةديق عليها أوتح   - 1 
لترويج للانضةةةةةةةةةمام إلى الاتفاقية من خلال الاتصةةةةةةةةةالات الثنائية ودون وقا ممكن، وتحث جميع الدول الأطراف التي بوسةةةةةةةةةعها ا

 الإقليمية والمتعددة الأطراف وأنشطة الدعوة والوسائل الأخرى على أن تفعل ذلك؛

أهمية تنفيذ الاتفاقية والامتثال لها بصةةةةةةةةةةةورة كاملة وفعالة، بوسةةةةةةةةةةةائل منها تنفيذ خطة عمل لوزان، حسةةةةةةةةةةب  تؤكد   - 2 
 الاقتضاء؛

إزاء عدد الادعاءات أو التقارير أو الأدلة الموثقة عن اسةتخدام الذخائر العنقودية في بقاع عرب عن بال  القلق  ت - 3 
 مختلفة من العالم، وما ينجم عنها من إصابات في صفوف المدنيين وعواقب أخرى تعيق تحقيق التنمية المستدامة؛

بمعلومات كاملة في الوقا المناسةةةةةةةةب طبقا لما هو مطلوب  جميع الدول الأطراف على تزويد الأمين العام  تح   - 4 
 من الاتفاقية من أجل تعزيز الشفافية والامتثال للاتفاقية؛ 7بموجب المادة 

جميع الدول التي لم تصةةةةةدق على الاتفاقية أو تنضةةةةةم إليها إلى أن تقدم طواعية المعلومات التي يمكن أن تدعو   - 5 
 ن مخلفات الذخيرة العنقودية وتدميرها وما يتصل بها من أنشطة؛تزيد من فعالية عمليات التطهير م

دعوة الدول الأعضةةةةةةاء غير الأطراف للمشةةةةةةاركة في حوار متواصةةةةةةل بشةةةةةةأن المسةةةةةةائل ذات الصةةةةةةلة  تكرر تأك د   - 6 
لعسةةةكرية لمعالجة  بالاتفاقية بغية تعزيز أثرها الإنسةةةاني وتشةةةجيع عالمية الانضةةةمام إليها، وكذلك الانخراط في حوار بين الأجهزة ا

 ما يحدد من مسائل أمنية تتصل بالذخائر العنقودية؛

جميع الدول الأطراف والدول المهتمة والأمم المتحدة وسائر المنظمات أو المؤسسات الدولية تكرر تأك د  عوتها   - 7 
لعنقودية والمنظمات غير الحكومية المعنية والمنظمات الإقليمية واللجنة الدولية للصةةةةةةةةةةةةةليب الأحمر والائتلاف المناهض للذخائر ا

 الأخرى المعنية للمشاركة في الاجتماعات الرسمية المقبلة التي تُعقد بموجب الاتفاقية، وتكرر تشجيعها لها على القيام بذلك؛

جميع الدول المهتمة والأمم المتحدة وغيرها من المنظمات أو المؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات الدولية والمنظمات الإقليمية   تدعو - 8 
الصةةةةةةلة واللجنة الدولية للصةةةةةةليب الأحمر والمنظمات غير الحكومية ذات الصةةةةةةلة لحضةةةةةةور الاجتماع الحادي عشةةةةةةر للدول   ذات

، والمشةةةةاركة في  2023أيلول/سةةةةبتمبر    14إلى  11في الفترة من   الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية، المقرر عقد  في جنيف
 على القيام بذلك؛وتشجعها برنامج الاجتماعات التي تعقدها الدول الأطراف في الاتفاقية مستقبلا، 

_______________ 
(308) CCM/CONF/2021/6.المرفقان الأول والثاني ، 

https://undocs.org/ar/CCM/CONF/2021/6
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إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةل عقد اجتماعات الدول الأطراف في الاتفاقية وأن يواصةةةةةةةةل تقديم المسةةةةةةةةاعدة    تطلب - 9 
اللازمة وتوفير ما قد يلزم من خدمات للاضةةةطلاع بالمهام الموكلة إليه بموجب الاتفاقية وفي المقررات ذات الصةةةلة الصةةةادرة عن 

 ؛اجتماعات الدول الأطراف والمؤتمر الاستعراضي الثاني

بالدول الأطراف والدول المشةةاركة أن تعالج القضةةايا الناشةةئة عن المبالغ المسةةتحقة غير المسةةددة، بما في    ته ب -  10 
ذلك خيارات تكفل التمويل المسةةةةةةةةةتدام لجميع الاجتماعات الرسةةةةةةةةةمية وتسةةةةةةةةةديد حصةةةةةةةةةص كل منها من التكاليف المقدرة على وجه  

 السرعة؛

المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  تنفيذ اتفاقية الذخائر   أن تدرج في جدول الأعمال تقرر -  11 
 العنقودية  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

 
 

 77/80القرار 
 

،  A/77/385، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 309) ( 110الفقرة  

 
 

 ارتجار غ ر المشروع بالأسلحة الصغ رة والأسلحة الخفيفة وجمعهاتقد   المساعدة إلى الدو  من  جل كبح   - 77/80

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   32/ 76إلى قرارها  إذ تش ر 

إزاء فداحة ما يخلِّفه انتشةار الأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة واسةتخدامها بصةورة غير مشةروعة   وإذ  سياورها بال  القلق 
 ضحايا ومعاناة إنسانية، وبخاصة بين الأطفال، من

من أن انتشةةار تلك الأسةةلحة واسةةتخدامها بصةةورة غير مشةةروعة ما زالا يؤثران سةةلبا  في جهود الدول في    وإذ  سياورها القلق 
لأمن منطقة السةةةةةةةاحل والصةةةةةةةحراء دون الإقليمية في مجالات القضةةةةةةةاء على الفقر وتحقيق التنمية المسةةةةةةةتدامة وصةةةةةةةون السةةةةةةةلام وا

 والاستقرار،

إعلان باماكو المتعلق بالموقف الأفريقي المشةترك بشةأن انتشةار الأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة    وإذ ت يع في اعتبارها 
 ،( 310) 2000كانون الأول/ديسمبر  1وتداولها والاتجار بها بصورة غير مشروعة الذي اعتمد في باماكو في 

_______________ 
تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةواتيني، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في  ( 309)

دوفا، نزانيا المتحدة، جمهورية مولأيرلندا، آيسلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسنة والهرسك، بولندا، تايلند، تركيا، تشيكيا، الجبل الأسود، جمهورية ت
زسةةتان، كرواتيا، كولومبيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، سةةان مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، صةةربيا،  يانا، غينيا الاسةةتوائية، فرنسةةا، فنلندا، قبرا، قيرغي

)باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي لاتفيا، لكسةةةةةمبرغ، ليتوانيا، ليسةةةةةوتو، مالطة، المغرب، ملديف، موناكو، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةةا، نيجيريا  
 أعضاء في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا(، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا واليونان.

(310) A/CONF.192/PC/23.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/385
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N21/381/81/PDF/N2138181.pdf?OpenElement
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/PC/23
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المعنون  في جو من الحرية أفسةةةةةةةةةح: صةةةةةةةةةوب تحقيق التنمية والأمن وحقوق الإنسةةةةةةةةةان إلى تقرير الأمين العام   وإذ تشيييييي ر 
الذي أكد فيه أن على الدول أن تسةةةعى جاهدة إلى القضةةةاء على خطر الأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة بمقدار   ( 311) للجميع 

 سعيها إلى القضاء على خطر أسلحة الدمار الشامل،

ي لتمكين الدول من الكشةةةةف عن الأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأسةةةةلحة الخفيفة غير المشةةةةروعة إلى الصةةةةك الدول  وإذ تشييي ر    يييا 
 ،( 312) 2005ديسمبر /كانون الأول 8وتعقبها في الوقا المناسب وبطريقة موثوق بها الذي اعتمد في 

لتنفيةذ برنةامج العمةل   2005إلى الةدعم الةذي أعرب عنةه في الوثيقةة الختةاميةة لمؤتمر القمةة العةالمي لعةام    وإذ تشييييييييي ر كيذليك 
 ،( 313) المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه

 14صةةغيرة والأسةةلحة الخفيفة وذخائرها والمواد الأخرى ذات الصةةلة في إلى اعتماد الاتفاقية المتعلقة بالأسةةلحة ال وإذ تشيي ر 
في أبوجةا في مؤتمر القمةة العةادي الثلاثين للجمةاعةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةاديةة لةدول غرب أفريقيةا لتحةل محةل الوقف    2006حزيران/يونيةه  

 ،الاختياري لاستيراد الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتصديرها وتصنيعها في غرب أفريقيا

 ،2009أيلول/سبتمبر  29إلى بدء نفاذ الاتفاقية في  وإذ تش ر    ا 

إلى قرار الجماعة الاقتصةةةةادية إنشةةةةاء الوحدة المعنية بالأسةةةةلحة الصةةةةغيرة التي تتولى التوصةةةةية بسةةةةياسةةةةات    وإذ تشييي ر كذلك 
غيرة الذي بدأ العمل به في  مناسةةةةةةةبة ووضةةةةةةةع البرامج وتنفيذها وإلى وضةةةةةةةع برنامج الجماعة الاقتصةةةةةةةادية لمراقبة الأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةة 

 في باماكو ليحل محل برنامج التنسيق والمساعدة من أجل الأمن والتنمية،  2006حزيران/يونيه   6

بالتقرير الأخير للأمين العام عن الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة الخفيفة من جميع   وإذ تحيط علما 
 ،( 314) ن أجل كبح الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وجمعهاجوانبه وتقديم المساعدة إلى الدول م

الجهود التي تبذلها لمكافحة   في هذا الصةةدد إلى قرار الاتحاد الأوروبي تقديم دعم كبير للجماعة الاقتصةةادية في وإذ تشيي ر 
 انتشار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بصورة غير مشروعة،

الجهود المبذولة لكبح   بالدور الهام الذي تسةةةهم بةةةةةةةةةةةةةةةةةه منظمات المجتمع المدني، عن طريق توعية الجمهور، في وإذ تسييل  
 الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة،

العمل تنفيذ برنامج   إلى تقرير الاجتماع السةةةةةةةةابع من الاجتماعات التي تعقدها الدول مرة كل سةةةةةةةةنتين للنظر في وإذ تشييييي ر 
المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه الذي عقد في  

 ،( 315) 2021تموز/يوليه    30إلى  26نيويورك في الفترة من 

_______________ 
(311) A/59/2005. 
 ، المرفق.A/60/88/Corr.2و  A/60/88و  60/519انظر المقرر  (312)
 .93، الفقرة 60/1القرار  (313)
(314) A/77/77. 
(315) A/CONF.192/BMS/2021/1. 

https://undocs.org/ar/A/59/2005
https://undocs.org/ar/A/60/88
https://undocs.org/ar/A/60/88/Corr.2
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/77/77
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/BMS/2021/1
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ذ برنامج العمل المتعلق بمنع  إلى تقرير مؤتمر الأمم المتحدة الثالث لاسةةةةةةةةتعراض التقدم المحرز في تنفي وإذ تشييييي ر    يييييا   
الاتجار غير المشةةةروع بالأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةاء عليه المعقود في نيويورك في  

 ،( 316) 2018حزيران/يونيه   29إلى   18الفترة من 

وبإدراج المسةةةاعدة الدولية في    ( 317) لأسةةةلحةبإدراج الأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة في نطاق معاهدة تجارة ا وإذ ترحب 
 أحكامها،

على الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية وغيرها من المنظمات لما تقدمه من مساعدة للدول بهدف  تثني - 1 
 كبح الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وجمعها؛

زاي المؤرخ   75/ 49الأمين العام على مواصةةةةلة ما يبذله من جهود في سةةةةياق تنفيذ قرار الجمعية العامة   تشيييجع - 2 
، وفي سةةياق توصةةيات البعثات الاسةةتشةةارية الموفدة من الأمم المتحدة، بهدف كبح التداول غير 1994كانون الأول/ديسةةمبر   15

المشةةةةةةةروع للأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةلحة الخفيفة وجمعها في الدول المتضةةةةةةةررة التي تطلب ذلك، بدعم من مركز الأمم المتحدة 
 ح في أفريقيا وبالتعاون الوثيق مع الاتحاد الأفريقي؛الإقليمي للسلام ونزع السلا

المجتمع الدولي على دعم تنفيذ اتفاقية الجماعة الاقتصةةةةةةةةةةةةادية لدول غرب أفريقيا المتعلقة بالأسةةةةةةةةةةةةلحة    تشييييييييجع - 3 
 الصغيرة والأسلحة الخفيفة وذخائرها والمواد الأخرى ذات الصلة؛

قليمية على تسةةةهيل سةةةير عمل اللجان الوطنية بفعالية من أجل  بلدان منطقة السةةةاحل والصةةةحراء دون الإ تشييجع - 4 
مكافحة الانتشةةةةار غير المشةةةةروع للأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأسةةةةلحة الخفيفة، وتدعو في هذا الصةةةةدد المجتمع الدولي إلى تقديم دعمه 

 حيثما أمكن ذلك؛

ه من جهود لمكةافحةة الاتجةار تعةاون منظمةات ورابطةات المجتمع المةدني مع اللجةان الوطنيةة فيمةا تبةذلة   تشيييييييييجع - 5 
المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة الخفيفة، وفي تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشةةةةةروع بالأسةةةةةلحة   غير

 ؛( 318) الصغيرة والأسلحة الخفيفة بجميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه

لية والمجتمع المدني لدعم البرامج والمشةةةةةةاريع الرامية إلى التعاون بين الهيئات الحكومية والمنظمات الدو  تشييييجع - 6 
 مكافحة الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وجمعها؛

قةةةدرة منظمةةةات المجتمع المةةةدني على اتخةةةاذ   ته ييب - 7  يقةةةدم الةةةدعم التقني والمةةةالي لتعزيز  بةةةالمجتمع الةةةدولي أن 
 فحة الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة؛الإجراءات اللازمة للمساعدة في مكا

الأمين العام والدول والمنظمات التي بوسةةةةةةةةعها مواصةةةةةةةةلة تقديم المسةةةةةةةةاعدة إلى الدول بغرض كبح الاتجار   تدعو - 8 
 المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وجمعها إلى القيام بذلك؛ غير

_______________ 
(316) A/CONF.192/2018/RC/3. 
(317) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 
تموز/يوليه  20-9،  تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجةةةةةةار غير المشروع بالأسلحةةةةةةة الصغةةةةيرة والأسلحةةةةةةة الخفيفةةةةةةة من جميع جوانبه، نيويورك (318)

2001  (A/CONF.192/15 الفصل الرابع، الفقرة ،)24. 

https://undocs.org/ar/A/RES/49/75
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/2018/RC/3
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/15
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دورتها الثامنة والسةةةبعين  أن يواصةةةل النظر في المسةةةألة وأن يقدم إلى الجمعية العامة في إلى الأمين العام  تطلب - 9 
 تقريرا  عن تنفيذ هذا القرار؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسبعين البند الفرعي المعنون  تقديم المساعدة إلى   تقييييييييييرر -  10 
ع بالأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأسةةةةلحة الخفيفة وجمعها  في إطار البند المعنون  نزع السةةةةلاح  الدول من أجل كبح الاتجار غير المشةةةةرو 

 العام الكامل .
 
 

 77/81القرار 
 

،  A/77/386، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46العامة  اتخذ في الجلسةةةةةة  
 ( 319) ( 21الفقرة  

 
 

 الزمارت والتدريب والخدمات ارستشارية المقدمة من الأم  المتحدة في م دان نزع السلا   - 77/81

 ،الجمعية العامةإن  

 ،( 320) في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاستثنائية العاشرة، وهي أول دورة استثنائية   108بأنها قررت في الفقرة    وإذ تذكر 
، إنشاء برنامج للزمالات في ميدان نةةةةةةزع السلاح، وبمقرراتها الواردة في المرفق الرابع لوثيقة اختتام دورة  ( 321) مكرسة لنةةةةةةزع السلاح
، بما في ذلك مقررها بشأن استمرار  ( 322) ائية الثانية عشرة، وهي ثاني دورة استثنائية مكرسة لنةةةةةةةةةةةزع السلاحالجمعية العامة الاستثن 

 البرنامج،

أن البرنامج لا يزال يسةةةةةةةهم بقدر كبير في زيادة التوعية بأهمية نزع السةةةةةةةلاح وفوائد  وفي تحسةةةةةةةين فهم شةةةةةةةواغل   وإذ تلاحظ 
من وفي تعزيز معارف ومهارات الحاصلين على زمالات، مما يتيح لهم المشاركة على المجتمع الدولي في مجال نةزع السلاح والأ

 نحو أكثر فعالية في الجهود التي تبذل في ميدان نزع السلاح على جميع الصعد،

 بضرورة مراعاة الدول الأعضاء المساواة بين الجنسين عند تسمية المرشحين للبرنامج، وإذ تسلم  

_______________ 
 -)جمهورية اشةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةةةةبانيا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةواتيني، ألبانيا، إيران  ( 319)

ائر، جزر القمر، جمهورية تنزانيا  الإسةلامية(، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةنة والهرسةك، بولندا، تايلند، تشةيكيا، الجبل الأسةود، الجز 
سةةويسةةرا، الصةةين، غواتيمالا، فرنسةةا، الفلبين، فنلندا،   المتحدة، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زمبابوي، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةويد،

جيريا، هنغاريا، هولندا،  قبرا، قيرغيزسةةتان، كابو فيردي، كرواتيا، كيريبا ، لاتفيا، لكسةةمبرغ، ليتوانيا، ليسةةوتو، مالطة، ملاوي، منغوليا، النرويج، النمسةةا، ني
 الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.

(320) A/77/117. 
 .10/2-القرار دإ (321)
 .A/S-12/32من جدول الأعمال، الوثيقة  13إلى  9، البنود الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الاستثنائية الثانية عشرة، المرفقات (322)

https://undocs.org/ar/A/77/386
https://undocs.org/ar/A/77/117
https://undocs.org/ar/A/S-12/32
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قرارات التي اتخذت بشةةةةأن هذ  المسةةةةألة منذ دورة الجمعية العامة السةةةةابعة والثلاثين التي عقدت في  إلى جميع ال وإذ تشييي ر 
كةةةانون    5المؤرخ    73/ 73والقرار    1995كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    12ألف المؤرخ    71/ 50، بمةةةا في ذلةةةك القرار  1982عةةةام  

 ،2020كانون الأول/ديسمبر  7المؤرخ   74/ 75والقرار   2018الأول/ديسمبر 

أن أشةةةةةةةةكال المسةةةةةةةةاعدة المتاحة في إطار البرنامج للدول الأعضةةةةةةةةاء، وبخاصةةةةةةةةة البلدان النامية، سةةةةةةةةتعزز قدرات    وإذ تعتقد 
 المويفين فيها على متابعة ما يجري من مداولات ومفاوضات ثنائية ومتعددة الأطراف بشأن نةزع السلاح،

مقرراتها الواردة في المرفق الرابع لوثيقة اختتام دورة الجمعية العامة الاسةتثنائية الثانية عشةرة والمبادئ   تع د تأك د - 1 
 ؛( 323) 1978ديسمبر /كانون الأول  14هاء المؤرخ   71/ 33 التوجيهية التي وافقا عليها الجمعية في قرارها

عةةامةةا لعةةدد من  44 أن البرنةةامج قةةد أتةةاح التةةدريةةب طوال فترة وجود  على مةةدى أكثر من  تلاحظ مع اررتيييا  - 2 
ثيرون منهم مناصب المسؤولية في ميدان نةةةةةةةةةةزع السلاح لدى  من الدول الأعضاء يتبوأ ك 170مويفا من   1  076المويفين يبلغ  

 حكوماتهم؛

لجميع الدول الأعضةاء والمنظمات التي وايبا على تقديم الدعم للبرنامج على مر السةنوات،  تعرب عن تقديرها - 3 
مهورية كوريا وسةةةةةةويسةةةةةةرا  مما أسةةةةةةهم في نجاحه، وبخاصةةةةةةة للاتحاد الأوروبي وحكومات الأرجنتين وألمانيا وباكسةةةةةةتان والبرازيل وج

وكازاخسةةةتان واليابان لمواصةةةلة إتاحة الزيارات الدراسةةةية الموسةةةعة ذات الفائدة الكبيرة من الناحية التعليمية للمشةةةاركين في البرنامج  
 ؛2022و   2021في عامي 

التحضةةةيرية لمنظمة  للوكالة الدولية للطاقة الذرية، ومنظمة حظر الأسةةةلحة الكيميائية، واللجنة    تعرب عن تقديرها - 4 
معاهدة الحظر الشةةةةةةةامل للتجارب النووية، ومحكمة العدل الدولية، والمحكمة الجنائية الدولية، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، 

يسهم  ومركز فيينا لنزع السلاح وعدم الانتشار لتنظيم برامج دراسية محددة في ميدان نةزع السلاح، كل في مجال اختصاصه، مما
 تحقيق أهداف البرنامج؛في 

الدول الأعضةةاء على الاسةةتفادة من معارف زملاء برنامج الأمم المتحدة للزمالات في ميدان نزع السةةلاح  تشيجع - 5 
 كمورد مفيد في تناول المسائل المتعلقة بنزع السلاح والأمن الدولي؛

 ج؛على الأمين العام لما أبدا  من دأب في مواصلة تنفيذ البرنام تثني - 6 

يقدم تقريرا عن ذلك  إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةل سةةةةةةةةنويا، في حدود الموارد المتاحة، تنفيذ البرنامج، وأن  تطلب - 7 
 إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةةةةةةعة والسةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  الزمالات والتدريب   تقرر - 8 
المعنون  اسةةةةتعراض وتنفيذ وثيقة اختتام  مات الاسةةةةتشةةةةارية المقدمة من الأمم المتحدة في ميدان نزع السةةةةلاح  في إطار البندوالخد

 دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثانية عشرة .
 
 

_______________ 
(323) A/33/305. 

https://undocs.org/ar/A/RES/50/71
https://undocs.org/ar/A/RES/73/73
https://undocs.org/ar/A/RES/75/74
https://undocs.org/ar/A/RES/33/71
https://undocs.org/ar/A/33/305
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 77/82القرار 
 

صةةةةوتا    50صةةةةوتا مقابل    116، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   7، المعقودة في  46في الجلسةةةةة العامة  اتخذ  
 ( 324) ( 21، الفقرة  A/77/386عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   15وامتناع  

 

أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسواتيني، أفغانستان، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسيا، أنغولا،  إثيوبيا،  : المؤيدون  *
الإسةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البحرين، بربادو ، بروني دار السةةةةلام،   -أوروغواي، أوزبكسةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيرو، تركمانسةةةةةةةةةةةتان، ترينيداد   -ز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  بلي
،  وتوباغو، تشةةةةةةةاد، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة 

يبوتي،  جمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةعبية، جنوب أفريقيا، جال
زامبيا، زمبابوي، سةةةانا فنسةةةنا وجزر غرينادين، سةةةانا كيتس ونيفس، سةةةانا لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان،  

بيسةةةةةةاو،   -رينام، سةةةةةةيراليون، شةةةةةةيلي، الصةةةةةةين، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةتوائية، غينيا  سةةةةةةو 
فانواتو، فيجي، فييا نام، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا،  

، الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةةةقر، مصةةةةةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةةةةةيك، ملديف، المملكة العربية  الكونغو
ندورا ،  السةةةةةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، ه

 اليمن
،  إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا: المعارضةةةةةةون  

ارينو،  البوسةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةةةةان م
المملكة    سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، فرنسةةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةتاين، مالطة، 

ريا، هولندا، الولايات  الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةةةةا، نيوزيلندا، هنغا -المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  
 المتحدة الأمريكية، اليونان

الاتحاد الروسةةةةي، أرمينيا، إكوادور، باكسةةةةتان، البرازيل، بيلارو ، تايلند، جزر مارشةةةةال، جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية،  : الممتنعون  
 صربيا، طاجيكستان،  يانا، الفلبين، ملاوي، اليابان

 
 

 استعما  الأسلحة النوويةاتفاقية حظر   - 77/82

 ،إن الجمعية العامة 

د بقاء البشرية، اقتناعا منها   بأن استعمال الأسلحة النووية يشكل أفدح الأخطار التي تهدِّ

بشةةةةةأن مشةةةةةروعية التهديد بالأسةةةةةلحة    1996تموز/يوليه   8فتوى محكمة العدل الدولية الصةةةةةادرة في   وإذ ت يييع في اعتبارها 
 ،( 325) النووية أو استخدامها

التهديد باسةةتعمالها من شةةأنه   بأن عقد اتفاق متعدد الأطراف عالمي ملزم يحظر اسةةتعمال الأسةةلحة النووية أو  واقتناعا منها 
أن يسهم في القضاء على الخطر النووي وفي تهيئة المناخ لإجراء مفاوضات تؤدي في نهاية المطاف إلى إزالة الأسلحة النووية،  

 وبالتالي تعزيز السلام والأمن الدوليين،

_______________ 
وتان، الإسةلامية(، بنغلادي،، ب -اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أفغانسةتان، إندونيسةيا، إيران )جمهورية  ( 324)

البوليفارية(، فييا نام، كازاخسةةةةةةةةةةتان، كيريبا ،  -المتعددة القوميات(، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةعبية، سةةةةةةةةةةري لانكا، فنزويلا )جمهورية   -بوليفيا )دولة  
 ملديف، موريشيو ، ميانمار، نيبال، نيكاراغوا والهند.

(325) A/51/218.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/386
https://undocs.org/ar/A/51/218
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أن الاتحاد الروسةةةةةةي والولايات المتحدة الأمريكية اتخذا بعض الخطوات في اتجا  تخفيض أسةةةةةةلحتهما النووية وأن   ذ تدركوإ 
في مجالي تحديد الأسةةلحة النووية ونزع السةةلاح النووي من شةةأنه أن يسةةهم  -بجميع الأشةةكال المناسةةبة   -اتخاذ خطوات إضةةافية  

 زالة التامة للأسلحة النووية،في تحسين المناخ الدولي وتحقيق هدف الإ

تنص على ضةةةةةةةةرورة أن  ( 326) من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةةةةةتثنائية العاشةةةةةةةةرة  58إلى أن الفقرة    وإذ تشييييي ر 
تشةةةةةةةةةةةةارك جميع الدول بنشةةةةةةةةةةةةاط في الجهود الرامية إلى تهيئة يروف في العلاقات الدولية بين الدول يمكن في يلها الاتفاق على 

 لسلوك السلمي للدول في الشؤون الدولية ويكون من شأنها الحيلولة دون استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها،مدونة ل

أن أي اسةةةتعمال للأسةةةلحة النووية سةةةيكون انتهاكا  لميثاق الأمم المتحدة وجريمة ضةةةد الإنسةةةانية، حسةةةبما  وإذ تؤكد من جديد 
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر    14باء المؤرخ   71/ 33 و 1961تشةةةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    24رخ ( المؤ 16-)د  1653أعلن في قراراتها  

و   1980كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  12دال المؤرخ   152/ 35و   1979كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  11زاي المؤرخ   83/ 34و   1978
 ،1981كانون الأول/ديسمبر  9طاء المؤرخ   92/ 36

امية إلى إخلاء  بأن فرض حظر ملزم قانونا  على اسةةةةةةةةتخدام الأسةةةةةةةةلحة النووية لا يتعارض مع الجهود الدولية الر   وإذ تسيييييلم  
 العالم من الأسلحة النووية وإبقائه خاليا  منها، بل يسهم في تلك الجهود،

برنامج مقسةةةةةم إلى مراحل   أن عقد اتفاقية دولية بشةةةةةأن حظر اسةةةةةتعمال الأسةةةةةلحة النووية سةةةةةيكون خطوة مهمة في وإذ تؤكد 
 يهدف إلى الإزالة التامة للأسلحة النووية في إطار زمني محدد،

، من إجراء مفاوضةةةةةةةةةةات بشةةةةةةةةةةأن هذا 2022أن مؤتمر نزع السةةةةةةةةةةلاح لم يتمكن، خلال دورته لعام  حظ مع الأسييييييفوإذ تلا 
 ،2021ديسمبر /كانون الأول 6المؤرخ   56/ 76الموضوع حسبما دعا إليه قرار الجمعية العامة 

اتفاق بشأن اتفاقية دولية  سلاح أن يبدأ في إجراء مفاوضات من أجل التوصل إلىإلى مؤتمر نزع ال  تكرر طلبها - 1 
 لحظر استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها تحا أي يرف؛

 المفاوضات. إلى مؤتمر نزع السلاح أن يقدم إلى الجمعية العامة تقريرا  عن نتائج تلك تطلب - 2 
 
 

 77/83القرار 
 

،  A/77/386، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 327) ( 21الفقرة  

 
 

_______________ 
 .10/2-القرار دإ (326)
ول الأعضةةةاء في اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أسةةةتراليا، إيطاليا، البرتغال، النمسةةةا ونيجيريا )باسةةةم الد ( 327)

 الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الدول الأفريقية(.

https://undocs.org/ar/A/RES/33/71
https://undocs.org/ar/A/RES/34/83
https://undocs.org/ar/A/RES/35/152
https://undocs.org/ar/A/RES/36/92
https://undocs.org/ar/A/RES/76/56
https://undocs.org/ar/A/77/386
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 مركز الأم  المتحدة الإقليمي للسلاك ونزع السلا  في  فريقيا  - 77/83

 ،إن الجمعية العامة 

مةةةن ميثةةةاق الأمةةةم المتحةةةدة الةةةتي تنص على أن للجمعية العامة أن   11مةةةن المةةةادة    1أحكةةةام الفقةةةرة    إذ ت ع في اعتبارهيييا 
 تنظر في المبادئ العامة للتعاون في حفظ السلام والأمن الدوليين، بما في ذلك المبادئ المتعلقة بنزع السلاح والحد من الأسلحة، 

كانون   3دال المؤرخ   60/ 41و   1985كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةمبر  16زاي المؤرخ   151/ 40إلى قراراتةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةها   وإذ تشيييي ر 
كةةةةةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   7دال المؤرخ   76/ 43و   1987اني/نوفمبر  تشرين الث  30ياء المؤرخ   39/ 42و   1986الأول/ديسمبر 

كانون   6مؤرخ واو ال  36/ 46المتعلقة بمركةةةةةةةةةةةةةةةز الأمم المتحدة الإقليمي للسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةلام ونزع السةةةةةةةةةةةةةةةلاح في أفريقيا وقراريها   1988
المتعلقين بنةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع السةةةةلاح الإقليمي، بما في ذلك   1992ديسةةةةمبر  /كانون الأول 9زاي المؤرخ   52/ 47و    1991الأول/ديسةةةةمبر 
 تدابير بناء الثقة،

 كةةةانون الأول/ 6المؤرخ    57/ 76هةةةا القرار  إلى قراراتهةةةا اللاحقةةةة المتعلقةةةة بةةةالمركز الإقليمي، وآخر   وإذ تشييييييييي ر    يييييييييييا 
 ،2021 ديسمبر

الذي سةةةةةةةةلّما فيه بدور المرأة في مجال نزع   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    5المؤرخ  46/ 73إلى قرارها  وإذ تشيييييي ر كذلك 
 لسلاح وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة،ا

الدور الةةةةةةذي يضطلع به المركةةةةةةز الإقليمةةةةةةي في مجةةةةةةال تعزيةةةةةةز نزع السلاح والسلام والأمن علةةةةةةى الصةةةةةةعيد   وإذ تع د تأك د 
 الإقليمي،

باستمرار وتعزيز التعاون بين المركةةةةز الإقليمةةةةي والاتحةةةةاد الأفريقةةةةي والمنظمات الأفريقية دون الإقليمية في سياق   وإذ ترحب 
، لا سةةةةةةةةةيما الهدف المتمثل في إسةةةةةةةةةكات الأسةةةةةةةةةلحة في  2063اعتماد مؤتمر ر سةةةةةةةةةاء دول وحكومات الاتحاد الأفريقي خطة عام 

 أفريقيا،

، ولا سةةةيما الهدف  ( 328) بالعمل الذي يضةةةطلع به المركز الإقليمي في دعم تحقيق أهداف التنمية المسةةةتدامة  وإذ ترحب    ييا 
 التي تتناول الحد من تدفقات الأسلحة غير المشروعة، 4-16المتعلق بالسلام والعدالة والمؤسسات القوية، والغاية   16

اد الأفريقي في دورته العادية الثامنة التي عقدت في الخرطوم في  إلى المقرر الذي اتخذ  المجلس التنفيذي للاتح وإذ تشيي ر 
وأهاب فيه المجلس بالدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء تقديم تبرعات إلى المركز الإقليمي   ( 329) 2006كانون الثاني/يناير   21إلى   16الفترة من 

 لكي يواصل عملياته،

عضةةةةةاء من أجل مواصةةةةةلة تقديم دعمها المالي والعيني  إلى الدعوة التي وجهها الأمين العام إلى الدول الأ  وإذ تشييي ر    يييا 
الذي سةةةةةةةةةةةةةةيمكِّن المركز الإقليمي من أداء ولايتةه بالكةامل والاسةةةةةةةةةةةةةةتجةابة بمزيد من الفعةاليةة لطلبةات المسةةةةةةةةةةةةةةاعدة التي تقةدمهةا الدول 

 الأفريقية،

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (328)
(329) A/60/693 المرفق الثاني، المقرر ،EX.CL/Dec.263 (VIII). 

https://undocs.org/ar/A/RES/40/151
https://undocs.org/ar/A/RES/41/60
https://undocs.org/ar/A/RES/42/39
https://undocs.org/ar/A/RES/43/76
https://undocs.org/ar/A/RES/46/36
https://undocs.org/ar/A/RES/47/52
https://undocs.org/ar/A/RES/76/57
https://undocs.org/ar/A/RES/73/46
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/60/693
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 ؛( 330) بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

سةةةةةةةةةةةةةةلام ونزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح في أفريقيةا لمةا يقةدمةه من دعم مطرد للةدول على مركز الأمم المتحةدة الإقليمي لل  تثني - 2 
الأعضةةةاء في تنفيذ أنشةةةطة نزع السةةةلاح وتحديد الأسةةةلحة ومنع انتشةةةار الأسةةةلحة، وذلك من خلال الحلقات الدراسةةةية والمؤتمرات، 

 الصعيدين الإقليمي والوطني؛وبناء القدرات والتدريب، وتوفير الخبرة السياساتية والتقنية، والمعلومات وأنشطة الدعوة على 

بالأنشةةةةةةةةةةةطة التي يضةةةةةةةةةةةطلع بها المركز الإقليمي على الصةةةةةةةةةةةعيد القاري لتلبية الاحتياجات المتغيرة للدول   ترحب - 3 
 الأعضاء الأفريقية والتحديات الجديدة والمستجدة في المنطقة في مجالات نزع السلاح والسلام والأمن، بما يشمل الأمن البحري؛

لى الجهود التي يبذلها المركز الإقليمي من أجل تعميق شةةةراكته مع مفوضةةةية الاتحاد الأفريقي في سةةةياق  إ  تشيي ر - 4 
نيسةةةةةةةان/أبريل   19الإطار المشةةةةةةةترك بين الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي لتعزيز الشةةةةةةةراكة في مجال السةةةةةةةلام والأمن، الموقّع في 

وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةل تيسةةير إقامة تعاون وثيق بين المركز  ، وكذلك مع المنظمات الأفريقية دون الإقليمية،2017
 الإقليمي والاتحاد الأفريقي، وبخاصة في مجالات نزع السلاح والسلام والأمن؛

بإسةةةهام المركز الإقليمي في تحقيق نزع السةةةلاح والسةةةلام والأمن على الصةةةعيد القاري، وبخاصةةةة إسةةةهامه   ترحب - 5 
التي اعتمدها مؤتمر ر سةةةةةةةةاء دول وحكومات الاتحاد الأفريقي، وهدف إسةةةةةةةةكات الأسةةةةةةةةلحة في أفريقيا   2063 في تنفيذ خطة عام

وخريطة الطريق الرئيسةةةةية للاتحاد بشةةةةأن الخطوات العملية لإسةةةةكات الأسةةةةلحة في أفريقيا، ومسةةةةاعدته للمفوضةةةةية الأفريقية للطاقة  
 ؛( 331) سلحة النووية في أفريقيا )معاهدة بليندابا(النووية في تنفيذها لمعاهدة إنشاء منطقة خالية من الأ

بالجهود التي يبذلها المركز الإقليمي من أجل تعزيز دور المرأة وتمثيلها في أنشةةةةةةةطة نزع السةةةةةةةلاح    ترحب    يييييا - 6 
 وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة؛

ف أن يزيدوا من تمكين المركز بالدول الأعضاء وغيرها من أصحاب المصلحة الثنائيين والمتعددي الأطرا  ته ب - 7 
الإقليمي من تقديم المسةةةةةةةةاعدة الملائمة للدول الأعضةةةةةةةةاء الأفريقية فيما يتعلق بتحديد الأسةةةةةةةةلحة ونزع السةةةةةةةةلاح من منظور الأمن 
البشةةةةةةري، ولا سةةةةةةيما في المجالات التالية من تحديد الأسةةةةةةلحة: منع التطرف العنيف، والشةةةةةةباب والسةةةةةةلام والأمن، والمرأة والسةةةةةةلام  

 الأمن؛و 

الإنجةازات الملموسةةةةةةةةةةةةةةة التي حققهةا المركز الإقليمي وأثر المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة التي يقةدمهةا إلى الةدول   تلاحظ مع التقيدير - 8 
الأفريقية بهدف مراقبة الأسةةةةةةلحة الصةةةةةةغيرة والأسةةةةةةلحة الخفيفة من خلال بناء قدرات اللجان الوطنية المعنية بالأسةةةةةةلحة الصةةةةةةغيرة 

والأمن، وأفراد بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام، فضلا عن الدعم الذي قدمه المركز إلى الدول  والأسلحة الخفيفة، وقوات الدفاع  
، وتلاحظ أيضةةةا ( 332) لمنع تحويل مسةةةار تلك الأسةةةلحة، ولا سةةةيما إلى الجماعات المسةةةلحة غير التابعة للدول والجماعات الإرهابية

ة وسط أفريقيا لمراقبة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وذخائرها وجميع مع التقدير المساعدة التي قدمها المركز في تنفيذ اتفاقي 
التي دخلا حيز النفاذ   ( 333) القطع والمكونات التي يمكن أن تستخدم في صنع هذ  الأسلحة وتصليحها وتركيبها )اتفاقية كينشاسا(

سةةةتشةةةارية الدائمة المعنية بمسةةةائل الأمن في وسةةةط  ، والدعم الفني الذي قدمه إلى لجنة الأمم المتحدة الا2017آذار/مار   8في 

_______________ 
(330) A/77/121. 
(331) A/50/426.المرفق ، 
 .(2017) 2370قرار مجلس الأمن  (332)
 ، المرفق.A/65/517-S/2010/534انظر  (333)

https://undocs.org/ar/A/77/121
https://undocs.org/ar/A/50/426
https://undocs.org/ar/S/RES/2370(2017)
https://undocs.org/ar/A/65/517
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أفريقيا، وفي تنفيذ اتفاقية الجماعة الاقتصةةةادية لدول غرب أفريقيا المتعلقة بالأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة وذخائرها والمواد 
رامج مراقبة السةةمسةةرة  الأخرى ذات الصةةلة، وفي الاضةةطلاع بمبادرات إصةةلاح قطاع الأمن، ومسةةاعدته لشةةرق أفريقيا في مجال ب 

في الأسةةةلحة الصةةةغيرة والأسةةةلحة الخفيفة، بما في ذلك المسةةةاعدة الإضةةةافية التي قدمها المركز إلى الدول الأعضةةةاء الأفريقية في  
 ؛2004نيسان/أبريل    28المؤرخ   ( 2004)   1540تنفيذ قرار مجلس الأمن 

على المركز الإقليمي لما قدمه من دعم ومسةةاعدة للدول الأفريقية، بناء على طلبها، في ما يتعلق بمعاهدة   تثني - 9 
 ، بسبل منها تنظيم حلقات دراسية وحلقات عمل دون إقليمية وإقليمية؛( 334) تجارة الأسلحة

ت الدولية، الحكومية منها وغير الحكومية، على تقديم تبرعات لتمكين  جميع الدول والمنظمات والمؤسةةةةةةسةةةةةةا تح  -  10 
 المركز الإقليمي من الاضطلاع ببرامجه وأنشطته وتلبية احتياجات الدول الأفريقية؛

بصةةةفة خاصةةةة الدول الأعضةةةاء في الاتحاد الأفريقي على تقديم تبرعات إلى الصةةةندوق الاسةةةتئماني لمركز  تح  -  11 
لإقليمي للسةةةةلام ونزع السةةةةلاح في أفريقيا، وفقا للمقرر الذي اتخذ  المجلس التنفيذي للاتحاد الأفريقي في الخرطوم  الأمم المتحدة ا

 ؛2006في كانون الثاني/يناير  

إلى الأمين العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل تقةديم الةدعم اللازم للمركز الإقليمي من أجةل تحقيق المزيةد من الإنجةازات    تطليب -  12 
 والنتائج؛

إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين عن تنفيذ هذا   طلب    يييييييييات -  13 
 القرار؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  مركز الأمم المتحدة  تقرر -  14 
في إطار البند المعنون  اسةةتعراض وتنفيذ وثيقة اختتام دورة الجمعية العامة الاسةةتثنائية  الإقليمي للسةةلام ونزع السةةلاح في أفريقيا  

 الثانية عشرة .
 
 

 77/84القرار 
 

،  A/77/386، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 335) ( 21الفقرة  

 
 

_______________ 
(334) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 
مشةةةروع  قدما بيرو )باسةةةم الدول الأعضةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةاء في مجموعة بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي( والنمسةةةا   ( 335)

 القرار الموصى به في تقرير اللجنة.

https://undocs.org/ar/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ar/A/77/386
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 ة ومنطقة البحر الكاريبيمركز الأم  المتحدة الإقليمي للسلاك ونزع السلا  والتنمية في  مريكا اللات ني  - 77/84

 ،إن الجمعية العامة 

تشةرين الثاني/نوفمبر   30كاف المؤرخ   39/ 42و    1986كانون الأول/ديسةمبر  3ياء المؤرخ   60/ 41إلى قراراتها   إذ تشي ر 
المتعلقة بمركز الأمم المتحدة الإقليمي للسةةةةةةةةةةلام ونزع السةةةةةةةةةةلاح    1988كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  7حاء المؤرخ   76/ 43و   1987

 والتنمية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، الكائن مقر  في ليما،

 ، وجميع قراراتها السابقة بشأن المركز الإقليمي،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ  58/ 76إلى قرارها  وإذ تش ر    ا 

ثف بةأن المركز الإقليمي يواصةةةةةةةةةةةةةةل توفير الةدعم الفني لتنفيةذ المبةادرات الإقليميةة ودون الإقليميةة والوطنيةة ويك  وإذ تسيييييييييلم  
مسةةةةةاهمته في تنسةةةةةيق جهود الأمم المتحدة الرامية إلى تحقيق السةةةةةلام ونزع السةةةةةلاح وتعزيز التنمية الاقتصةةةةةادية والاجتماعية، وإذ 

 ،( 336) 2030تشدد على دور المركز في تقديم الدعم لتحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 

ولايةةة المركز الإقليمي المتمثلةةة في أن يقةةدم، عنةةد الطلةةب، دعمةةا فنيةةا للمبةةادرات والأنشةةةةةةةةةةةةةةطةةة الأخرى التي   وإذ تع يد تيأك يد 
تضةةةطلع بها الدول الأعضةةةاء في المنطقة من أجل تنفيذ التدابير الرامية إلى تحقيق السةةةلام ونزع السةةةلاح ومن أجل تعزيز التنمية 

 الاقتصادية والاجتماعية،

، وإذ تعرب عن تقديرها للمركز الإقليمي للمسةةةةةةةاعدة المهمة التي يقدمها إلى البلدان ( 337) ر الأمين العامبتقري   وإذ تحيط علما 
في المنطقة بناء على طلبها، بوسةةةةةائل منها أنشةةةةةطة بناء القدرات وتقديم المسةةةةةاعدة التقنية لتنفيذ الصةةةةةكوك المتعلقة بنزع السةةةةةلاح  

 وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة،

دعم الذي يقدمه المركز الإقليمي إلى الدول الأعضةاء في تنفيذ الصةكوك المتعلقة بنزع السةلاح وعدم الانتشةار بال وإذ ترحب 
 وتحديد الأسلحة،

على ضةةةةةةةرورة أن يزيد المركز الإقليمي من تطوير أنشةةةةةةةطته وبرامجه وتعزيزها على نحو شةةةةةةةامل ومتوازن، وفقا   وإذ تشيييييد  
 الواردة من الدول الأعضاء،لولايته وبما يتسق مع طلبات المساعدة 

بالدعم الذي يواصةةةةةل المركز الإقليمي تقديمه إلى الدول الأعضةةةةةاء في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار  وإذ ترحب 
 ،( 338) عليه غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء

يقدمها المركز الإقليمي إلى الدول بناء على طلبها، في مجال إدارة مخزونات الأسةةةةةةلحة  بالمسةةةةةةاعدة التي   وإذ ترحب    ييييا 
الوطنية وتأمينها وتحديد وتدمير الأسةةةةةةةةةةلحة والذخيرة الفائضةةةةةةةةةةة أو المتقادمة أو المضةةةةةةةةةةبوطة، وفقا لما أعلنته السةةةةةةةةةةلطات الوطنية 

منطقة البحر الكاريبي بشةأن الانتشةار غير المشةروع  ة فيالمختصةة، وبخاصةة تنفيذ خريطة الطريق لتنفيذ الإجراءات ذات الأولوي 
)خريطة الطريق الكاريبية  2030للأسةةةةةةةلحة النارية والذخيرة في جميع أنحاء منطقة البحر الكاريبي بطريقة مسةةةةةةةتدامة بحلول عام 

 للأسلحة النارية(،

_______________ 
 .70/1القرار  (336)
(337) A/77/120. 
تموز/يوليه  20-9تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشةةةةةةروع بالأسةةةةةةلحة الصةةةةةةغيرة والأسةةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه، نيويورك،   (338)

2001  (A/CONF.192/15 الفصل الرابع، الفقرة ،)24. 

https://undocs.org/ar/A/RES/41/60
https://undocs.org/ar/A/RES/42/39
https://undocs.org/ar/A/RES/43/76
https://undocs.org/ar/A/RES/76/58
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/77/120
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/15
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ع الجهود الرامية إلى تشةةجيع تمتع المرأة بمبادرة المركز الإقليمي إلى مواصةةلة الاضةةطلاع بأنشةةطة تتسةةق م  وإذ ترحب كذلك 
بالمسةةةةاواة في التمثيل ومشةةةةاركة الشةةةةباب في جميع عمليات صةةةةنع وتنفيذ القرارات المتعلقة بالمسةةةةائل المتصةةةةلة بنزع السةةةةلاح ومنع  

  64/ 74و    2010كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  8المؤرخ   69/ 65الانتشةةةةةةار وتحديد الأسةةةةةةلحة، على نحو ما شةةةةةةجعا عليه في قراريها  
 ،2019كانون الأول/ديسمبر  12المؤرخ 

المشةةةةار إليه في قرار الجمعية    ( 339) إلى تقرير فريق الخبراء الحكوميين المعني بالصةةةةلة بين نزع السةةةةلاح والتنمية وإذ تشييي ر 
يتعلق بالدور الذي يؤديه المركز الإقليمي  الذي يكتسةي أهمية قصةوى فيما  2004كانون الأول/ديسةمبر    3المؤرخ   78/ 59العامة 

قتصادية والاجتماعية  في الترويج لهذ  المسألة في المنطقة في إطار الاضطلاع بالولاية المنوطة به المتمثلة في تحقيق التنمية الا
 في سياق السلام ونزع السلاح،

أن مسائل الأمن ونزع السلاح والتنمية كانا دائما ولا تزال من المواضيع التي يسلّم بأهميتها في أمريكا اللاتينية    وإذ تلاحظ 
 ومنطقة البحر الكاريبي التي هي أول منطقة مأهولة في العالم تعلن منطقة خالية من الأسلحة النووية،

سةةةةةةلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي بشةةةةةةأن بالتعاون بين المركز الإقليمي ووكالة حظر الأ  وإذ تسييييلم  
تعزيز المنطقة الخالية من الأسةةةةةةةةلحة النووية المنشةةةةةةةةأة بموجب معاهدة حظر الأسةةةةةةةةلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر 

جال السةةةةةةلام ونزع السةةةةةةلاح، ولا سةةةةةةيما في  والجهود التي يبذلها المركز للنهوض بالتثقيف في م  ( 340) الكاريبي )معاهدة تلاتيلولكو(
 صفوف الشباب،

تحديد الأسةةلحة والحد منها  الدور المهم الذي يؤديه المركز الإقليمي في تعزيز تدابير بناء الثقة وفي وإذ ت يع في اعتبارها 
 ونزع السلاح والتنمية على الصعيد الإقليمي،

دريب من أجل السلام ونزع السلاح والتنمية لتحقيق التفاهم والتعاون بين  بأهمية المعلومات والبحوث والتثقيف والت   وإذ تسلم  
 الدول،

للدور الذي يقوم به مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسةةةةةةةةةةلام ونزع السةةةةةةةةةةلاح والتنمية في    تكرر تأك د  عمها القوي  - 1 
مم المتحدة على الصةةةةةةةةعيدين الإقليمي ودون أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في الترويج للأنشةةةةةةةةطة التي تضةةةةةةةةطلع بها الأ

 الإقليمي تعزيزا للسلام ونزع السلاح والاستقرار والأمن والتنمية بين الدول الأعضاء فيه؛

بالأنشةةةةةةةطة التي اضةةةةةةةطلع بها المركز الإقليمي في العام الماضةةةةةةةي، وتطلب إلى المركز أن يواصةةةةةةةل أخذ   ترحب - 2 
ة في الاعتبار من أجل تنفيذ ولاية المركز في مجالات السةةةةةةةةةةلام ونزع السةةةةةةةةةةلاح والتنمية،  المقترحات التي سةةةةةةةةةةتقدمها بلدان المنطق

والنهوض، في جملة أمور، بمنع الاتجار غير المشةةةةةةةروع بالأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةلحة الخفيفة والذخيرة والمتفجرات ومكافحته  
مسةةةةةلح ومنع نشةةةةةوبه على الصةةةةةعيدين الإقليمي ودون والقضةةةةةاء عليه، وبعدم انتشةةةةةار أسةةةةةلحة الدمار الشةةةةةامل، وبالحد من العنف ال

 الإقليمي؛

_______________ 
 .A/59/119انظر  (339)
(340) United Nations, Treaty Series, vol. 634, No. 9068. 

https://undocs.org/ar/A/RES/65/69
https://undocs.org/ar/A/RES/74/64
https://undocs.org/ar/A/RES/59/78
https://undocs.org/ar/A/59/119
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للدول الأعضةاء للدعم السةياسةي الذي تقدمه من أجل تعزيز المركز الإقليمي وبرنامج أنشةطته   تعرب عن تقديرها - 3 
ية التي تقدمها لهذا وتنفيذ ذلك البرنامج، وللدول الأعضةةةةةاء والمنظمات الدولية، الحكومية منها وغير الحكومية، للمسةةةةةاهمات المال

 الغرض، وتشجعها على مواصلة تقديم التبرعات وزيادة حجمها؛

جميع دول المنطقة إلى مواصةةةلة المشةةةاركة في الأنشةةةطة التي يقوم بها المركز الإقليمي، باقتراح مواضةةةيع   تدعو - 4 
ة حاليا أمام المجتمع الدولي، بغية تحقيق لإدراجها في برنامج أنشةةةةةةطته وتعظيم الاسةةةةةةتفادة من إمكاناته للتصةةةةةةدي للتحديات الماثل

 أهداف ميثاق الأمم المتحدة في مجالات السلام ونزع السلاح والتنمية؛

بةأن للمركز الإقليمي دورا مهمةا في تعزيز وتطوير المبةادرات الإقليميةة ودون الإقليميةة التي اتفقةا عليهةا   تسيييييييييلم  - 5 
بي في مجال أسةةةلحة الدمار الشةةةامل، وبخاصةةةة الأسةةةلحة النووية، وفي مجال الأسةةةلحة  بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاري 

التقليدية، بما فيها الأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة الخفيفة، وفي مجال الصةةةةةلة بين نزع السةةةةةلاح والتنمية، بما في ذلك تنفيذ أهداف 
مار، وفي مجال تعزيز تدابير بناء الثقة بين بلدان ، وفي تشةةةةةجيع مشةةةةةاركة المرأة والشةةةةةباب في هذا المضةةةةة ( 341) التنمية المسةةةةةتدامة

 المنطقة المضطلع بها طوعا؛

مجالات السةةةةةةلام ونزع  المركز الإقليمي على أن يواصةةةةةةل تطوير الأنشةةةةةةطة في جميع بلدان المنطقة في تشييييجع - 6 
عضةةةةةةاء في المنطقة لتنفيذ الصةةةةةةكوك السةةةةةةلاح والتنمية ذات الأهمية وأن يقدم، بناء على الطلب ووفق ولايته، الدعم إلى الدول الأ

ذات الصةلة بالموضةوع على الصةعيد الوطني، ومن ضةمنها برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشةروع بالأسةلحة الصةغيرة  
 المتعلق  1540، ولتنفيذ برنامج القرار  ( 342) والأسةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةةاء عليه ومعاهدة تجارة الأسةةةةلحة

 بمنع انتشار أسلحة الدمار الشامل؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ تطلب - 7 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  مركز الأمم المتحدة  تقرر - 8 
إطار البند المعنون  اسةةةةةةةةتعراض وتنفيذ   الإقليمي للسةةةةةةةةلام ونزع السةةةةةةةةلاح والتنمية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي  في

 ائية الثانية عشرة .وثيقة اختتام دورة الجمعية العامة الاستثن 
 
 

 77/85القرار 
 

،  A/77/386، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 343) ( 21الفقرة  

 
 

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (341)
(342) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 
ليشةةةةةةتي، جمهورية كوريا،  -اشةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أسةةةةةةتراليا، بنغلادي،، بوتان، تايلند، تيمور ( 343)

الموحدة(، النمسةةةةا، نيبال،   -سةةةةنغافورة، الصةةةةين، الفلبين، فييا نام، كازاخسةةةةتان، ماليزيا، ملديف، منغوليا، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات سةةةةاموا، سةةةةري لانكا، 
 نيجيريا، نيوزيلندا، الهند واليابان.

https://undocs.org/ar/A/77/386
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 مركز الأم  المتحدة الإقليمي للسلاك ونزع السلا  في آسيا والمحيط الها ئ  - 77/85

 ،إن الجمعية العامة 

الثةةةةاني/نوفمبر    30دال المؤرخ    39/ 42إلى قراريهةةةةا    إذ تشييييييييي ر  كةةةةانون    15واو المؤرخ    117/ 44و    1987تشةةةةةةةةةةةةةةرين 
لاح في آسةةيا وغيرت اسةةمه ليصةةبح اللذين أنشةةأت بموجبهما مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسةةلام ونزع السةة   1989الأول/ديسةةمبر 

 مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسلام ونةزع السلاح في آسيا والمحيط الهادئ، ومقر  كاتماندو،

إلى أن ولاية المركز الإقليمي تتمثل في أن يقدم، عند الطلب، الدعم الفني للمبادرات وغيرها من الأنشةةطة   وإذ تشيي ر    ييا 
ل الأعضاء الواقعة في منطقة آسيا والمحيط الهادئ من أجل تنفيذ تدابير إحلال السلام ونةزع السلاح،  المتفق عليها فيما بين الدو 

 من خلال الاستخدام السليم للموارد المتاحة،

، وإذ تعرب عن تقةديرهةا للمركز الإقليمي لمةا قةام بةه من أعمةال مهمةة لتعزيز الحوار ( 344) بتقرير الأمين العةام  وإذ تحيط علميا 
وتدابير بناء الثقة عن طريق تنظيم اجتماعات ومؤتمرات وحلقات عمل في المنطقة، منها حلقات عمل وطنية ودون إقليمية بشأن 

؛ والتدريب لبناء  ( 345) إذكاء الوعي وتشةةةةةجيع الانضةةةةةمام العالمي إلى مدونة لاهاي لقواعد السةةةةةلوك لمنع انتشةةةةةار القذائف التسةةةةةيارية
المشةةةةةةةروع بالأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةةغيرة  ط الهادئ في مجال تعزيز تنفيذ برنامج العمل لمنع الاتجار غيرقدرات دول منطقة آسةةةةةةةيا والمحي 

؛ ومشةةروع لبناء القدرات لفائدة دول منطقة آسةةيا والمحيط الهادئ ( 346) والأسةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةاء عليه
من منظور جنسةةاني؛ وبناء القدرات وإذكاء الوعي دعما لإنشةةاء  بشةةأن العنف المسةةلح والاتجار غير المشةةروع بالأسةةلحة الصةةغيرة

مناطق خالية من الأسةةةةلحة النارية في آسةةةةيا والمحيط الهادئ وللإبقاء على تلك المناطق؛ والمؤتمر العشةةةةرون المشةةةةترك بين الأمم 
 المتحدة وجمهورية كوريا بشأن قضايا نزع السلاح وعدم الانتشار،

ل في الموعد المحدد بالتزاماتها، كبلد مضةةةةةيف للمركز الإقليمي، بأن يمار  المركز نشةةةةةاطه بشةةةةةكل لوفاء نيبا  وتقديرا منها 
 فعلي،

،  ( 347) من أهداف التنمية المسةةةةةةةةةةةةتدامة 16و  5بالعمل الذي يضةةةةةةةةةةةةطلع به المركز الإقليمي لدعم تحقيق الهدفين  وإذ ترحب 
بشأن كفالة مشاركة المرأة  5-5يع النساء والفتيات، والغاية بشأن القضاء على جميع أشكال العنف ضد جم  2-5سيما الغاية  ولا

بشةةةةأن الحد بقدر كبير من  4-16مشةةةةاركة كاملة وفعالة وتكافؤ الفرا المتاحة لها للقيادة على قدم المسةةةةاواة مع الرجل، والغاية 
 والأسلحة، التدفقات غير المشروعة للأموال

لإقليمي للنهوض بدور المرأة وتمثيلها في الأنشطة المتعلقة بنزع السلاح وعدم بالجهود التي يبذلها المركز ا وإذ ترحب    ا 
 الانتشار وتحديد الأسلحة،

 بأنشطة التوعية التي تركز على الشباب والتي يضطلع بها المركز الإقليمي، وإذ ترحب كذلك 

_______________ 
(344) A/77/118. 
(345) A/57/724.الضميمة ، 
تموز/يوليه  20-9تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشةةةةةةروع بالأسةةةةةةلحة الصةةةةةةغيرة والأسةةةةةةلحة الخفيفة من جميع جوانبه، نيويورك،   (346)

2001  (A/CONF.192/15الفصل رابع ،) 24ا، الفقرة. 
 .70/1انظر القرار  (347)

https://undocs.org/ar/A/RES/42/39
https://undocs.org/ar/A/RES/44/117
https://undocs.org/ar/A/77/118
https://undocs.org/ar/A/57/724
https://undocs.org/ar/A/CONF.192/15
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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لسةةةلاح في آسةةةيا والمحيط الهادئ من لما قام به مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسةةةلام ونزع ا  تعرب عن ارتياحها - 1 
أنشةطة في العام الماضةي، وتدعو دول المنطقة كافة إلى مواصةلة دعم أنشةطة المركز الإقليمي، بسةبل منها مواصةلة المشةاركة في  

 السلاح؛تلك الأنشطة، حيثما أمكن، واقتراح بنود لإدراجها في برنامج أنشطة المركز إسهاما في تنفيذ تدابير إحلال السلام ونزع 

لحكومةة نيبةال لتعةاونهةا ودعمهةا المةالي الةذي مكّن من ممةارسةةةةةةةةةةةةةةة المركز الإقليمي نشةةةةةةةةةةةةةةاطه    تعرب عن امتنيانهيا - 2 
 انطلاقا من كاتماندو؛

للأمين العام ومكتب شةةةةةةةةةةةةةؤون نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح في الأمانة العامة لتقديمهما الدعم اللازم لكفالة   تعرب عن تقديرها - 3 
 نشاطه بشكل سلس وتمكينه من أداء مهامه بفعالية؛ممارسة المركز الإقليمي 

الدول الأعضةةةةاء، ولا سةةةةيما الدول الأعضةةةةاء الواقعة في منطقة آسةةةةيا والمحيط الهادئ، وكذلك المنظمات  تناشييد   - 4 
أجل تعزيز  والمؤسةةةسةةةات الدولية، الحكومية منها وغير الحكومية، تقديم التبرعات التي تشةةةكل الموارد الوحيدة للمركز الإقليمي من  

 برنامج أنشطته وتنفيذ ؛

لدور المركز الإقليمي في النهوض بأنشةةةةةةطة الأمم المتحدة على الصةةةةةةعيد الإقليمي من  تع د تأك د  عمها القوي  - 5 
 أجل تعزيز السلام والاستقرار والأمن فيما بين الدول الأعضاء فيه؛

على أهمية عملية كاتماندو من أجل تنمية ممارسةةةةةةةةةةة الحوار المتعلق بالأمن ونزع السةةةةةةةةةةلاح على نطاق  تشيييييييد    - 6 
 المنطقة برمتها؛

 إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين عن تنفيذ هذا القرار؛تطلب  - 7 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  مركز الأمم المتحدة  تقرر - 8 
الهادئ  في إطار البند المعنون  اسةةةةةةتعراض وتنفيذ وثيقة اختتام دورة الجمعية   الإقليمي للسةةةةةةلام ونزع السةةةةةةلاح في آسةةةةةةيا والمحيط

 العامة الاستثنائية الثانية عشرة .
 
 

 77/86القرار 
 

،  A/77/386، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 348) ( 21الفقرة  

 
 

 نشيطة لجنة الأم  المتحدة ارسيتشيارية الدائمة المعنية بمسيائل الأمن  تداب ر بناء الثقة على الصيع د الإقليمي     - 77/86
 في وسط  فريقيا

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021 كانون الأول/ديسمبر 6المؤرخ  60/ 76إلى قراراتها السابقة ذات الصلة، ولا سيما قرارها  إذ تش ر 

_______________ 
به  قدما الكاميرون )باسةةم الدول الأعضةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةاء في الجماعة الاقتصةةادية لدول وسةةط أفريقيا( مشةةروع القرار الموصةةى ( 348)

 في تقرير اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/77/386
https://undocs.org/ar/A/RES/76/60
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إلى المبادئ التوجيهية لتحقيق نزع السةلاح العام الكامل التي اعتمدتها في دورتها الاسةتثنائية العاشةرة، وهي      يا وإذ تشي ر 
 أول دورة استثنائية مكرسة لنزع السلاح،

عنية ، بإنشةاء لجنة الأمم المتحدة الاسةتشةارية الدائمة الم1992أيار/مايو   28قيام الأمين العام، في وإذ ت يع في اعتبارها   
بمسةةائل الأمن في وسةةط أفريقيا، بغرض تشةةجيع الحد من الأسةةلحة ونزع السةةلاح ومنع انتشةةار الأسةةلحة وتحقيق التنمية في منطقة  

 وسط أفريقيا دون الإقليمية،

ين  إلى أن الغرض من اللجنة الاسةتشةارية الدائمة هو القيام بأنشةطة في وسةط أفريقيا لإعادة الإعمار وبناء الثقة ب وإذ تشي ر  
 دولها الأعضاء، بوسائل منها تدابير بناء الثقة والحد من الأسلحة،

أهميةة وفعةاليةة تةدابير بنةاء الثقةة المتخةذة بمبةادرة ومشةةةةةةةةةةةةةةةاركةة من جميع الةدول المعنيةة، ومراعةاة  وإذ ت يييييييييع في اعتبيارهيا  
سةةةةتقرار الإقليمي والسةةةةلام والأمن للخصةةةةائص التي تنفرد بها كل منطقة، من حيث إن هذ  التدابير يمكن أن تسةةةةهم في تحقيق الا

 الدوليين،

بأن التنمية لا يمكن أن تتحقق إلا في جو من السةةةةلام والأمن والثقة المتبادلة على المسةةةةتوى الوطني وأيضةةةةا واقتناعا منها   
 فيما بين الدول،

اسةية الوقائية ضةمن الهيكل دون أهمية اللجنة الاسةتشةارية الدائمة وجدواها بوصةفها أداة من أدوات الدبلوموإذ تؤكد من جديد   
 الإقليمي لتعزيز السلام والأمن في وسط أفريقيا،

تنشةةةةةيط أعمال اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية الدائمة الذي تقرر في الاجتماع الوزاري الرابع والأربعين للجنة، وإذ ت يييع في اعتبارها   
على نحو أفضل في تحقيق أهداف السلام والأمن ، حتى تسهم 2017حزيران/يونيه  2أيار/مايو إلى   29المعقود في ياوندي من 
 والتنمية في وسط أفريقيا،

بالاسةةةةةةتنتاجات التي خلصةةةةةةا إليها الندوة العلمية التي أقيما في إطار الاحتفال بالذكرى السةةةةةةنوية الثلاثين وإذ تحيط علما   
وقائية، وكذلك التوصةةةيات المشةةةفوعة بخارطة  لإنشةةةاء اللجنة الاسةةةتشةةةارية الدائمة بشةةةأن مسةةةاهمتها الجليلة في خدمة الدبلوماسةةةية ال

 طريق لتنفيذها،

إلى أن بدء نفاذ اتفاقية وسةةةةةةةةةط أفريقيا لمراقبة الأسةةةةةةةةةلحة الصةةةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةةةلحة الخفيفة وذخائرها وجميع القطع وإذ تشيييييي ر  
  2017آذار/مار    8، في  ( 349) والمكونات التي يمكن أن تسةةتخدم في صةةنع هذ  الأسةةلحة وتصةةليحها وتركيبها )اتفاقية كينشةةاسةةا(

 ،2017أيلول/سبتمبر  15إلى  11جنيف من  وانعقاد المؤتمر الثالث للدول الأطراف في معاهدة تجارة الأسلحة، في

تخصةةةةةةةةةةةص للتنمية   بأن الموارد الموفرة نتيجة لنزع السةةةةةةةةةةةلاح، بما في ذلك نزع السةةةةةةةةةةةلاح الإقليمي، يمكن أنواقتناعا منها   
 النامية، البيئة لمنفعة جميع الشعوب، لا سيما شعوب البلدان الاقتصادية والاجتماعية ولحماية

إعلان ليبرفيل بشةةةةأن اعتماد وتنفيذ الاسةةةةتراتيجية الإقليمية وخطة عملها المتعلقة بمكافحة الإرهاب ومنع وإذ تؤكد من جديد  
ي اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية الدائمة في  انتشةةةةار الأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأسةةةةلحة الخفيفة في وسةةةةط أفريقيا الذي اعتمدته الدول الأعضةةةةاء ف

_______________ 
 ، المرفق.A/65/517-S/2010/534انظر  (349)

https://undocs.org/ar/A/65/517
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  تشةرين الثاني/   27إلى  23خلال اجتماعها الوزاري الحادي والأربعين، المعقود في ليبرفيل من    2015تشةرين الثاني/نوفمبر   26
 ،( 350) 2015نوفمبر 

للجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية    والتاسةةةةةةع والأربعين  ( 351) إلى البيانين الصةةةةةةادرين عن الاجتماعين الوزاريين الثامن والأربعينوإذ تشيييي ر   
في كينشةاسةا ولواندا، على التوالي،   2019تشةرين الثاني/نوفمبر    29إلى  25أيار/مايو ومن    31إلى  27الدائمة، المعقودين من  

، وإعلان باتا المتعلق بتعزيز اسةةةتدامة الديمقراطية  ( 352) وإعلان برازافيل المتعلق بالتعاون من أجل السةةةلام والأمن في وسةةةط أفريقيا
 ،( 354) ، وإعلان ياوندي المتعلق بالسلام والأمن والاستقرار في وسط أفريقيا( 353) سلام والتنمية في وسط أفريقياوال

اتخةةةةذهمةةةةا مجلس الأمن في    ( 1998)   1197و    ( 1998)   1196القرارين  وإذ ت يييييييييع في اعتبيييارهيييا     18و    16اللةةةةذين 
أفريقيا وتحقيق السةةةلام الدائم والتنمية   ، على التوالي، بعد نظر  في تقرير الأمين العام عن أسةةةباب النزاع في1998أيلول/سةةةبتمبر  
 ،( 355) المستدامة فيها

 بشأن الأمن البحري في خليج غينيا،  2022أيار/مايو   31المؤرخ   ( 2022)   2634باعتماد قرار مجلس الأمن وإذ ترحب  

إلى الاختتام الناجح لمؤتمر قمة ر سةةةةةةاء الدول والحكومات المعني بالسةةةةةةلامة والأمن البحريين في خليج غينيا،  وإذ تشيييي ر  
، وبافتتاح مركز التنسيق الأقاليمي للأمن البحري في خليج غينيا في  2013حزيران/يونيه   25و    24 الذي عقد في ياوندي يومي

 22، وببدء أنشةةةةةةطته فعليا على إثر تنصةةةةةةيب مسةةةةةةؤولي المركز النظاميين في ياوندي في 2014أيلول/سةةةةةةبتمبر   11ياوندي في 
ان الأمن البحري لوسةةةةط أفريقيا في بوانا نوار، الكونغو،  ، وبتدشةةةةين المكاتب الجديدة للمركز الإقليمي لضةةةةم2017شةةةةباط/فبراير  

، وبإطلاق أعمال مركز التنسيق البحري المتعدد الجنسيات في كوتونو، بنن، في آذار/مار  2014تشرين الأول/أكتوبر   20في 
من والسةةةلامة البحريين  ، وأيضةةةا باختتام أعمال مؤتمر القمة الاسةةةتثنائي لر سةةةاء دول وحكومات الاتحاد الأفريقي بشةةةأن الأ2015

 ،2016تشرين الأول/أكتوبر   15والتنمية في أفريقيا، الذي عُقد في لومي في 

، وهو أول قرار يكرَّ  لمسةةةألة التصةةةدي للاتجار غير 2015تموز/يوليه   30المؤرخ   314/ 69إلى قرارها  وإذ تشيي ر    ييا   
أيلول/سةةةةةبتمبر    11المؤرخ   326/ 71و   2016أيلول/سةةةةةبتمبر   9المؤرخ   301/ 70بالأحياء البرية، وأيضةةةةةا إلى قراراتها    المشةةةةةروع
جةديةد نتةائج   ، وإذ تؤكةد من2021تموز/يوليةه    23المؤرخ    311/ 75 و  2019أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    16المؤرخ    343/ 73و    2017

ين على هام، المشةةروع بها، المعقود المشةةروع للأحياء البرية والاتجار غير الاجتماعين الرفيعي المسةةتوى المتعلقين بالصةةيد غير
 الدورتين الثامنة والستين والتاسعة والستين للجمعية العامة، واللذين استضافتهما ألمانيا وغابون، الجزأين الرفيعي المستوى من

أفريقيا، وإذ تشةير في هذا  على ضةرورة تعزيز القدرة على الإنذار المبكر ومنع نشةوب النزاعات وحفظ السةلام في وإذ تشيد  
بادرات الملموسةةةةةةةةة في مجال منع نشةةةةةةةةوب النزاعات التي تيسةةةةةةةةرها إدارة الشةةةةةةةةؤون السةةةةةةةةياسةةةةةةةةية وبناء السةةةةةةةةلام في  الصةةةةةةةةدد إلى الم

 العامة، الأمانة

_______________ 
 .3، المرفق A/70/682-S/2016/39انظر  (350)
(351) A/73/967-S/2019/613.المرفق، الضميمة الأولى ، 
(352) A/50/474.المرفق الأول ، 
(353) A/53/258-S/1998/763.المرفق الثاني، التذييل الأول ، 
(354) A/53/868-S/1999/303 الثاني.، المرفق 
(355) A/52/871-S/1998/318. 

https://undocs.org/ar/S/RES/1196(1998)
https://undocs.org/ar/S/RES/1197(1998)
https://undocs.org/ar/S/RES/2634(2022)
https://undocs.org/ar/A/RES/69/314
https://undocs.org/ar/A/RES/70/301
https://undocs.org/ar/A/RES/71/326
https://undocs.org/ar/A/RES/73/343
https://undocs.org/ar/A/RES/75/311
https://undocs.org/ar/A/70/682
https://undocs.org/ar/A/73/967
https://undocs.org/ar/A/50/474
https://undocs.org/ar/A/53/258
https://undocs.org/ar/A/53/868
https://undocs.org/ar/A/52/871
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بإنشةةةاء لجنة الجماعة الاقتصةةةادية لدول وسةةةط أفريقيا، وبالتعاون الوثيق القائم بين مكتب الأمم المتحدة الإقليمي  وإذ ترحب 
 ،2016حزيران/يونيه   14وكذلك بتوقيع اتفاق إطار التعاون بين هذين الكيانين في  لوسط أفريقيا والجماعة الاقتصادية،

بالقرارات التي اتخذها مؤتمر ر سةةةةةةةاء دول وحكومات الجماعة الاقتصةةةةةةةادية لدول وسةةةةةةةط أفريقيا، في دورته وإذ تحيط علما   
، وفي دورته العادية التاسةعة عشةرة التي عُقدت 2020تشةرين الثاني/نوفمبر    27العادية الثامنة عشةرة التي عُقدت في ليبرفيل في  

 ،2022كانون الثاني/يناير   19، ودورته العشرين التي عقدت حضوريا ببرازافيل في 2021تموز/يوليه  30افتراضيا في 

خلال إنشةةةةةةاء هيئة  بمتابعة تنفيذ الإصةةةةةةلاح المؤسةةةةةةسةةةةةةي للجماعة الاقتصةةةةةةادية لدول وسةةةةةةط أفريقيا ولا سةةةةةةيما منوإذ ترحب  
 كماء،الح

أن اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية الدائمة تركز جهودها أكثر فأكثر على مسةةةةائل الأمن البشةةةةري، مثل الاتجار   وإذ ت ييع في اعتبارها 
بالأشةةةةخاا، وبخاصةةةةة النسةةةةاء والأطفال، بوصةةةةفها من الاعتبارات الهامة لتحقيق السةةةةلام والاسةةةةتقرار ومنع نشةةةةوب النزاعات في  

إلى اعتماد الجمعية العامة، في دورتها الثانية والسةبعين، الإعلانَ السةياسةي المتعلق بتنفيذ خطة  المنطقة دون الإقليمية، وإذ تشةير 
في ختام الاجتماع الرفيع المسةةةةةةتوى للجمعية العامة المعني بتقييم    ( 356) عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشةةةةةةخاا

 خطة العمل العالمية،

إزاء هشةاشةة الوضةع في جمهورية أفريقيا الوسةطى وفي البلدان المجاورة المتأثرة بهذا الوضةع،   قلقهاوإذ تعرب عن اسيتمرار   
وإذ تلاحظ أهمية المضي بالعملية السياسية من خلال إعادة تفعيل اللجان الثنائية المشتركة بين جمهورية أفريقيا الوسطى والبلدان 

بين الحكومة والجماعات المسةلحة من  ( 357) والمصةالحة في جمهورية أفريقيا الوسةطىالمجاورة لها، وتنفيذ الاتفاق السةياسةي للسةلام 
أجل التوصةةةل إلى سةةةلام دائم، لا سةةةيما في مجالات حماية المدنيين، ونزع سةةةلاح المقاتلين السةةةابقين وتسةةةريحهم وإعادة إدماجهم، 

 وتعزيز سلطة الدولة،

جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى خلال اجتماع القمة المصةةةةغّر الثالث في  بإقرار خريطة الطريق المشةةةةتركة للسةةةةلام في  وإذ ترحب  
، وبةةانعقةةاد الحوار  2021سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر  /أيلول  16إطةةار المؤتمر الةةدولي المعني بمنطقةةة البحيرات الكبرى الةةذي عُقةةد في لوانةةدا في  

ى السةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةية والاجتماعية  ، الذي مكّن من التئام معظم القو 2022آذار/مار   27إلى  21الجمهوري في بانغي في الفترة من  
 بغية تحقيق السلام والاستقرار والأمن والمصالحة من أجل التوصل إلى حل سلمي للأزمة التي يشهدها البلد، 

على الآثار الأمنية الإقليمية للحالة في جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةطى، وإذ تكرر تأكيد التزامات المنطقة    وإذ تسييييييلط ال ييييييوء 
طراف في التنفيذ الفعال للاتفاق السةةةةةةةياسةةةةةةةي، بما في ذلك عبر تقديم الدعم السةةةةةةةياسةةةةةةةي والأمني والتقني  والمجتمع الدولي بدعم الأ

 والمالي،

بشةةةأن   2022نيسةةةان/أبريل   27 بتوقيع جمهورية أفريقيا الوسةةةطى والبلدان المجاورة لها بيانا مشةةةتركا بياوندي فيوإذ ترحب  
 في يل الكرامة،عودة لاجئي جمهورية أفريقيا الوسطى إلى بلدهم 

_______________ 
 .72/1القرار  (356)
(357) S/2019/145.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/1
https://undocs.org/ar/S/2019/145
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أصةةبحا شةةاغلا  ، وإذ تعرب عن القلق من أن مسةةألة المرتزقة قد( 358) إلى إعلان برازافيل بشةةأن تدابير بناء الثقة وإذ تشيي ر 
 أمنيا رئيسيا، مما يقوض الثقة ويثير التوتر بين الدول الأعضاء في اللجنة الاستشارية الدائمة،

الانتخابات الديمقراطية والسةةلمية بوصةةفها وسةةيلة لتعزيز الاسةةتقرار وتحقيق أهداف التنمية  باعتماد الإعلان بشةةأن وإذ ترحب  
 ،( 359) المستدامة في وسط أفريقيا خلال الاجتماع الوزاري الخمسين للجنة الاستشارية الدائمة

لسةةلام والاسةةتقرار في  بانعقاد الحوار الوطني السةةيادي الشةةامل للمصةةالحة بهدف وضةةع أسةةس جديدة لإقامة اوإذ تحيط علما   
 ،2022تشرين الأول/أكتوبر  8آب/أغسطس إلى  20تشاد، وذلك بانجمينا في الفترة من 

بالدعوة التي وجهتها الدول الأعضةاء في الجماعة الاقتصةادية لدول وسةط أفريقيا خلال الاجتماع الوزاري التاسةع وإذ ترحب  
شةةةأن ضةةةرورة تعزيز الشةةةراكة مع الأمم المتحدة بغية التصةةةدي لأثر تغير المناخ والأربعين للجنة الاسةةةتشةةةارية الدائمة، في لواندا، ب 
 على السلام والأمن في المنطقة دون الإقليمية،

إزاء تأثّر السةةةةةةلام والأمن والتنمية في وسةةةةةةط أفريقيا بتبعات النشةةةةةةاط الإجرامي عبر الحدود، وبخاصةةةةةة  وإذ تعرب عن قلقها   
اءات الإرهةابيةة التي ترتكبهةا مجموعةات تةابعةة لجمةاعةة بوكو حرام في منطقةة حوض بحيرة أنشةةةةةةةةةةةةةةطةة جي، الرب للمقةاومةة، والاعتةد

المشروع للموارد الطبيعية، ومسألة الترحال الرعوي وآثار  الأمنية العابرة  تشاد، وحوادث القرصنة في خليج غينيا، والاستغلال غير
 للحدود على السلام والأمن والتنمية في وسط أفريقيا،

بما أحرزته الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء في لجنة حوض بحيرة تشةةةةةةةةةةةاد وبنن من تقدم في تفعيل القوة المشةةةةةةةةةةةتركة المتعددة رحب وإذ ت 
 الجنسيات من أجل التصدي بفعالية للتهديد الذي تشكله جماعة بوكو حرام الإرهابية لمنطقة حوض بحيرة تشاد،

لأفريقي، اسةةةةةتراتيجيةَ تحقيق الاسةةةةةتقرار والإنعاش وبناء  إلى اعتماد لجنة حوض بحيرة تشةةةةةاد، بدعم من الاتحاد ا  وإذ تشييي ر 
آب/أغسةطس   30القدرة على الصةمود في المناطق المتضةررة من جماعة بوكو حرام في منطقة حوض بحيرة تشةاد، في أبوجا في 

2018، 

الذي دعا فيه المجلسُ إلى جملة    2017آذار/مار    31المؤرخ   ( 2017)   2349قرار مجلس الأمن وإذ تأخذ في اعتبارها   
 أمور، منها زيادة المساعدة المقدمة إلى بلدان المنطقة،

المشةةةةةةروعة وتنقل المرتزقة  ضةةةةةةرورة العمل العاجل من أجل الحيلولة دون إمكانية نقل الأسةةةةةةلحة غير  وإذ تأخذ في اعتبارها 
 منطقة وسط أفريقيا دون الإقليمية، والمقاتلين الضالعين في نزاعات في منطقة الساحل وفي البلدان المجاورة في

سةةةةةةكان في الكثير من الدول الأعضةةةةةةاء، ونشةةةةةةوب من اسةةةةةةتمرار الأزمة الإنسةةةةةةانية الناجمة عن نزوح ال  وإذ  سيييياورها القلق 
د حاليا بكونه  النزاعات القبلية من جديد لأسةةةباب في مقدمتها شةةةح الموارد، واسةةةتخدام أنشةةةطة الرعي لأغراض إجرامية وهو ما يحدَّ

 الانتخابية، ياهرة جديدة من مظاهر انعدام الأمن في وسط أفريقيا، وكذلك تصاعد خطاب الكراهية وبخاصة في أثناء العمليات

إلى اسةةتنتاجات الاجتماعين الوزاريين الثاني والخمسةةين والثالث والخمسةةين للجنة الاسةةتشةةارية الدائمة اللذين عقدا وإذ تشيي ر  
بياوندي،   2022حزيران/يونيه    3أيار/مايو إلى   30 بليبرفيل والفترة من  2021تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر    26إلى  22في الفترة من  

 تباعا،

_______________ 
(358) A/73/224.المرفق الرابع ، 
(359) A/76/274.المرفق الأول ، 

https://undocs.org/ar/S/RES/2349(2017)
https://undocs.org/ar/A/73/224
https://undocs.org/ar/A/76/274


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
449 

دعمها للجهود الرامية إلى تعزيز تدابير بناء الثقة على الصةةةةةةةةةةةةةةعيدين الإقليمي ودون الإقليمي بغرض   د تأك يد  تع - 1 
تخفيف حدة حالات التوتر والنزاعات في وسةةةةةةط أفريقيا وتحقيق السةةةةةةلام والاسةةةةةةتقرار والتنمية على نحو مسةةةةةةتدام في المنطقة دون 

 الإقليمية؛

لدول الأعضةةةاء في لجنة الأمم المتحدة الاسةةةتشةةةارية الدائمة المعنية بمسةةةائل الأمن بالمبادرة التي اتخذتها اترحب  - 2 
 تلك المبادرة؛  وتشجعفي وسط أفريقيا من أجل مواصلة تطوير أوجه التعاون والتآزر مع الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا، 

السنوات الثلاثين من وجودها والذي أتاح   بالدور الذي اضطلعا به اللجنة الاستشارية الدائمة في غضون   ترحب - 3 
إنشةةةاء مؤسةةةسةةةات من قبيل مركز الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةان والديمقراطية في وسةةةط أفريقيا، ومجلس السةةةلام والأمن في وسةةةط  

ا، وكلها سةةةةاهما  أفريقيا والأجهزة التابعة له، ومنها آلية الإنذار المبكر في وسةةةةط أفريقيا، والقوة المتعددة الجنسةةةةيات لوسةةةةط أفريقي 
 في إرساء السلام الدائم في وسط أفريقيا؛

اللجنةَ الاسةةةتشةةةارية الدائمة والجماعةَ الاقتصةةةادية لدول وسةةةط أفريقيا إلى بدء مناقشةةةات بشةةةأن العلاقة بين تدعو   - 4 
سةةةيق آرائهما وما الكيانين في ضةةةوء الإصةةةلاح المؤسةةةسةةةي للجماعة الاقتصةةةادية، وتحثهما على بحث السةةةبل والوسةةةائل اللازمة لتن 

 يتخذانه من إجراءات بغية تلافي التداخل والازدواجية في تنفيذ ولايتيهما؛

اللجنة الاسةتشةارية الدائمة على أن تبقى، داخل الأمم المتحدة، هيئة رفيعة المسةتوى للرصةد الدائم لشةواغل  تشيجع - 5 
الحلول وتفعيلها، مراعية في ذلك إعادة تنظيم  لتفكير فيمنطقة وسةةةةةةةةةةةةةةط أفريقيا الفرعية واحتياجاتها في مجال السةةةةةةةةةةةةةةلام والأمن وا

 الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا وتعزيز مكتب الأمم المتحدة الإقليمي لوسط أفريقيا؛

بالجهود الجارية التي تبذلها اللجنة الاسةتشةارية الدائمة وأمانتها لتنفيذ اسةتراتيجية الاتصةالات التي اعتُمدت ترحب  - 6 
، وتشةةةجع الدولَ  2017كانون الأول/ديسةةةمبر  8إلى   4لاجتماع الوزاري الخامس والأربعين للجنة، الذي عقد في كيغالي من في ا

الأعضةةةةةةةةةةةاء والشةةةةةةةةةةةركاء الآخرين على دعم المبادرات الرامية إلى زيادة إبراز دور اللجنة، بما في ذلك لدى سةةةةةةةةةةةكان المنطقة دون 
 ؛الإقليمية وبالتعاون مع المجتمع المدني

أهمية برامج نزع السةةةةةةلاح وتحديد الأسةةةةةةلحة في وسةةةةةةط أفريقيا التي تنفذها دول المنطقة دون الإقليمية تع د تأك د   - 7 
 بدعم من الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي وشركاء دوليين آخرين؛

ة الدائمة التي الدولَ الأعضةةةةةةاء على أن تقدم المسةةةةةةاعدة إلى نظيراتها الأعضةةةةةةاء في اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةاري تشييييجع  - 8 
 ، وتشجع الدولَ الأعضاء التي لم تصدّق على تلك المعاهدة بعدُ على القيام بذلك؛( 360) صدّقا على معاهدة تجارة الأسلحة

تقدم الدعم المالي لتنفيذ  الدولَ الأعضاء في اللجنة الاستشارية الدائمة وغيرها من الدول المهتمة على أنتشجع   - 9 
مراقبة الأسةةةةةلحة الصةةةةةغيرة والأسةةةةةلحة الخفيفة وذخائرها وجميع القطع والمكونات التي يمكن أن تسةةةةةتخدم في  اتفاقية وسةةةةةط أفريقيا ل

 صنعها وتصليحها وتركيبها )اتفاقية كينشاسا(، وتشجع الأطراف الموقّعة التي لم تصدّق بعد على الاتفاقية على القيام بذلك؛

في اتفاقية وسةط أفريقيا لمراقبة الأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة  بانعقاد المؤتمر الأول للدول الأطراف  ترحب  -  10 
إلى  11وذخائرها وجميع القطع والمكونات التي يمكن أن تسةةةةتخدم في صةةةةنع هذ  الأسةةةةلحة وتصةةةةليحها وتركيبها، في ياوندي من  

ين العام أن يعقد في الوقا المناسب من اتفاقية كينشاسا، وتطلب إلى الأم 34من المادة   3، وفقا للفقرة  2018حزيران/يونيه  13

_______________ 
(360) United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373. 
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من الاتفاقية، بالتعاون الوثيق مع الجماعة الاقتصادية لدول   34من المادة  5المؤتمر الاستعراضي لاتفاقية كينشاسا، طبقا للفقرة  
 أفريقيا؛ وسط

تعلق بأنشةطة تنسةيق ي  الدولَ الأعضةاء على تقديم المسةاعدة إلى الدول الأطراف في اتفاقية كينشةاسةا فيماتشيجع  -  11 
في ذلك التمويل ذو الصةةةةةةةةةلة، في أقرب   مراقبة الأسةةةةةةةةةلحة الصةةةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةةةلحة الخفيفة على الصةةةةةةةةةعيدين الإقليمي والوطني، بما

 ممكن؛ وقا

الدول الأعضةةةةةةةةاء على زيادة الموارد اللازمة لتمويل الصةةةةةةةةندوق المسةةةةةةةةمى  كيان إنقاذ الأرواح  وعلى دعم  تح  -  12 
اء وأنشةطتها، وبخاصةة عن طريق دعم إنشةاء اللجان الوطنية لمكافحة الأسةلحة الصةغيرة والأسةلحة الخفيفة  مشةاريع الدول الأعضة 

 وتعزيزها، وإنشاء منصة لتبادل الخبرات بين اللجان الوطنية، وإنشاء أمانة الاتفاقية وتفعيلها؛

وركائزها الأربع التي تشةةةةةةةكل جهدا  ( 361) هابلاسةةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإر   تع د تأك د تأي دها -  13 
متواصةةةةةةلا، وتهيب بالدول الأعضةةةةةةاء والأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية المعنية الأخرى تكثيف جهودها 

 من أجل تنفيذ الاستراتيجية بطريقة متكاملة ومتوازنة ومن جميع جوانبها؛

دورته العادية السةةابعة  وحكومات الجماعة الاقتصةةادية لدول وسةةط أفريقيا فيباعتماد مؤتمر ر سةةاء دول  ترحب  -  14 
وسةةةةةةةةط أفريقيا، وتطلب إلى الأمم المتحدة  ، اسةةةةةةةةتراتيجيةَ منع الإرهاب ومكافحته في2020تموز/يوليه   30عشةةةةةةةةرة، المعقودة في 

 والشركاء الإقليميين والدوليين دعم تنفيذها؛

مشةةةةترك لر سةةةةاء دول وحكومات الجماعة الاقتصةةةةادية لدول غرب أفريقيا والجماعة  بانعقاد مؤتمر القمة الترحب  -  15 
الاقتصةةةةةادية لدول وسةةةةةط أفريقيا، بالتنسةةةةةيق مع مفوضةةةةةية الاتحاد الأفريقي، بشةةةةةأن السةةةةةلام والأمن والاسةةةةةتقرار ومكافحة الإرهاب  

ق بالسةةةةةةلام والأمن والاسةةةةةةتقرار ومكافحة  ، وتشةةةةةةير إلى إعلان لومي المتعل2018تموز/يوليه   30والتطرف العنيف، في لومي في 
 القمة؛ الإرهاب والتطرف العنيف الذي اعتُمد في مؤتمر

الجماعةَ الاقتصةةةةةادية لدول وسةةةةةط أفريقيا والجماعةَ الاقتصةةةةةادية لدول غرب أفريقيا على العمل معا من تشييييجع   -  16 
 أجل تنفيذ إعلان لومي؛

ية الدائمة على تنفيذ برامج الأنشةةةةةةةةطة المعتمدة في اجتماعاتها  الدولَ الأعضةةةةةةةةاء في اللجنة الاسةةةةةةةةتشةةةةةةةةار تشيييييجع   -  17 
 الوزارية، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة الإقليمي لوسط أفريقيا مواصلة تقديم الدعم؛

إلى المجتمع الدولي دعم الجهود التي تبذلها الدول المعنية لتنفيذ برامج نزع السةةةةةةةةةةةةةلاح والتسةةةةةةةةةةةةةريح وإعادة تطلب   -  18 
 تحث الدولَ المعنية على ضمان أن تراعي هذ  البرامج احتياجات النساء والأطفال المرتبطين بالمقاتلين السابقين؛الإدماج، و 

بالجهود التي يبذلها الكاميرون والكونغو لتقديم المسةةةةةاعدة إلى مركز التنسةةةةةيق الأقاليمي للأمن البحري في  ترحب  -  19 
ي وسط أفريقيا، على التوالي، وتحث الدولَ الأعضاء الأخرى على الوفاء بالتزاماتها خليج غينيا والمركز الإقليمي للأمن البحري ف

 المالية لتمكين المركزين من العمل بشكل مستدام ويمكن التنبؤ به؛

الدولَ الأعضةةاء على مواصةةلة تنفيذ نتائج مؤتمر قمة ر سةةاء الدول والحكومات المعني بالسةةلامة والأمن تشيجع   -  20 
خليج غينيا، وذلك من خلال تفعيل مركز التنسةةيق الأقاليمي للأمن البحري في خليج غينيا وأنشةةطة المركز الإقليمي البحريين في 

_______________ 
 .60/288القرار  (361)

https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
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للأمن البحري في وسةةط أفريقيا، وتُشةةجّع أيضةةا على تنفيذ ميثاق الأمن والسةةلامة البحريين والتنمية في أفريقيا، المعتمد في مؤتمر  
 مات الاتحاد الأفريقي بشأن الأمن والسلامة البحريين والتنمية في أفريقيا؛القمة الاستثنائي لر ساء دول وحكو 

إلى الدول الأعضةةةةةاء والهيئات دون الإقليمية أن تتخذ إجراءات متضةةةةةافرة فورية للتصةةةةةدي لظاهرة الصةةةةةيد تطلب   -  21 
  301/ 70و   314/ 69أحكام قراراتها    غير المشةةةةةةروع والاتجار غير المشةةةةةةروع بالأحياء البرية والموارد الطبيعية، بسةةةةةةبل منها تنفيذ

 ؛311/ 75و   343/ 73و   326/ 71 و

بالتقدم الذي أحرزته الجماعة الاقتصةةادية لدول وسةةط أفريقيا والجماعة الاقتصةةادية لدول غرب أفريقيا في  ترحب  -  22 
عةَ الاقتصادية لدول وسط  وضع سياسات موحدة وبرامج مشتركة بشأن إدارة الرعي والترحال الرعوي العابر للحدود، وتشجع الجما

 أفريقيا على اعتماد البروتوكول المتعلق بالرعي والترحال الرعوي العابر للحدود في وسط أفريقيا؛

على وضةةةةع آليات تنظيمية من جانب الجماعة الاقتصةةةةادية لدول وسةةةةط أفريقيا، وتدعو إلى عقد مؤتمر  تشيييجع  -  23 
 ي والترحال الرعوي العابر للحدود بهدف إدارتهما بطريقة مشتركة ومتكاملة؛رفيع المستوى لمناقشة المسائل المتعلقة بالرع

مشةةروع الاسةةتراتيجية وخطة العمل الإقليميتين    2022حزيران/يونيه   24باعتماد الخبراء في كينشةةاسةةا في   ترحب -  24 
وسةةةةةةةط أفريقيا، وتشةةةةةةةجع الدول   لمنع خطاب الكراهية ومكافحته في وسةةةةةةةائل التواصةةةةةةةل المكتوبة والسةةةةةةةمعية البصةةةةةةةرية والرقمية في

الأعضةةاء في اللجنة الاسةةتشةةارية الدائمة على منح ذلك المشةةروع تأييدها السةةياسةةي في أقرب وقا ممكن بغية وضةةع نهج مشةةترك  
 بين بلدان الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا للقضاء على ذلك الخطاب وتعزيز أواصر التعاي،؛

دة الإقليمي لوسةةةةةةةةةةةةةةط أفريقيةةا أن يقوم، بةةالتعةةاون مع مركز الأمم المتحةةدة الإقليمي إلى مكتةةب الأمم المتحةة تطليب   -  25 
اللجنة الاسةةةتشةةةارية الدائمة، وبخاصةةةة من أجل   للسةةةلام ونزع السةةةلاح في أفريقيا، بتيسةةةير الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةاء في

 ؛( 362) تطبيقها خطة تنفيذ اتفاقية كينشاسا

المجتمع الدولي،  العام ومفوضةةةةةةةةةةةية الأمم المتحدة لشةةةةةةةةةةةؤون اللاجئين أن يواصةةةةةةةةةةةلا، بدعم منإلى الأمين  تطلب   -  26 
 مساعدة بلدان وسط أفريقيا في معالجة مسائل اللاجئين والمشردين في أراضيها؛

إلى الأمين العام ومفوضةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةان أن يواصةةلا تزويد المركز دون الإقليمي لحقوق  تطلب   -  27 
 الإنسان والديمقراطية في وسط أفريقيا بالمساعدة على نحو تام؛

بالمسةاهمات المتزايدة التي سةددتها دول أعضةاء عدة لصةندوق الأمم المتحدة الاسةتئماني للجنة الاسةتشةارية ترحب  -  28 
لدائمة بالالتزامات التي تعهّدت بها الدائمة المعنية بمسةائل الأمن في وسةط أفريقيا، وتذكِّر الدولَ الأعضةاء في اللجنة الاسةتشةارية ا

حين اعتمدت الإعلان المتعلق بالصةةةةندوق الاسةةةةتئماني للجنة الأمم المتحدة الاسةةةةتشةةةةارية الدائمة المعنية بمسةةةةائل الأمن في وسةةةط  
تي ، وتةدعو الةدولَ الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء في اللجنةة ال( 364) 2016حزيران/يونيةه    10وإعلان بةانغي في   ( 363) 2009أيةار/مةايو    8أفريقيةا في 

 الصندوق الاستئماني إلى القيام بذلك؛ تسهم بعد في لم

_______________ 
 ، المرفق.A/65/717-S/2011/53انظر  (362)
(363) A/64/85-S/2009/288.المرفق الأول ، 
(364) A/71/293.المرفق الأول ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/314
https://undocs.org/ar/A/RES/70/301
https://undocs.org/ar/A/RES/71/326
https://undocs.org/ar/A/RES/73/343
https://undocs.org/ar/A/RES/75/311
https://undocs.org/ar/A/65/717
https://undocs.org/ar/A/64/85
https://undocs.org/ar/A/71/293
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الدولَ الأعضةةةةاء الأخرى والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على دعم أنشةةةةطة اللجنة  تح   -  29 
 الاستشارية الدائمة بفعالية عبر تقديم تبرعات إلى الصندوق الاستئماني؛

  ( 2000)   1325جنة الاسةةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةةارية الدائمة على القيام، وفقا لقرار مجلس الأمن الدولَ الأعضةةةةةةةةةةاء في اللتح   -  30 
ن الجنساني للاجتماعات المختلفة للجنة في ما يتصل بنزع السلاح والأمن 2000تشرين الأول/أكتوبر  31المؤرخ  ، بتعزيز المكوِّ

الاجتماعات النظامية للجنة الأمم المتحدة الاسةةةةتشةةةةارية الدائمة  إعلان سةةةةان تومي المتعلق بمشةةةةاركة المرأة في الدولي، تمشةةةةيا مع
، والذي دُعيا فيه الدول الأعضةةاء إلى ( 365) 2016كانون الأول/ديسةةمبر  1المعنية بمسةةائل الأمن في وسةةط أفريقيا، المعتمد في 

الاجتماعات النظامية للجنة، وتشةةةةةجع بشةةةةةدة الدول الأعضةةةةةاء في اللجنة على التحقق  الوفود المشةةةةةارِكة في  زيادة تمثيل المرأة في
 مراعاة الاعتبارات الجنسانية في أنشطة اللجنة؛ من

لما يقدمه الأمين العام من دعم إلى اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية الدائمة، وتعرب عن تقديرها للدور  تعرب عن ارتياحها -  31 
ة الإقليمي لوسةةةةةةط أفريقيا، وترحب بنتائج الاسةةةةةةتعراض الاسةةةةةةتراتيجي للمكتب، وتشةةةةةةجع بقوةٍ الدولَ  الذي يؤديه مكتب الأمم المتحد

 الأعضاء في اللجنة الاستشارية الدائمة والشركاء الدوليين على دعم عمل المكتب؛

للحدود في   بما تبذله اللجنة الاسةةةةةةةةتشةةةةةةةةارية الدائمة من جهود من أجل التصةةةةةةةةدي للتهديدات الأمنية العابرةترحب  -  32 
وسةط أفريقيا، ولا سةيما أنشةطة المجموعات التابعة لجماعة بوكو حرام وجي، الرب للمقاومة وأعمال القرصةنة والسةطو المسةلح في  
البحر في خليج غينيا، ومسةةةةألة الترحال الرعوي وآثار  الأمنية العابرة للحدود، وكذلك تداعيات الحالة السةةةةائدة في جمهورية أفريقيا 

ترحب أيضةةةا بالدور الذي يؤديه مكتب الأمم المتحدة الإقليمي لوسةةةط أفريقيا في تنسةةةيق هذ  الجهود، من خلال عمله الوسةةةطى، و 
 بشكل وثيق مع الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا والاتحاد الأفريقي وجميع الشركاء الإقليميين والدوليين المعنيين؛

لعام من دعم لتنشةةةةةيط أعمال اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية الدائمة، وتطلب إليه أن لما يقدمه الأمين ا  تعرب عن ارتياحها -  33 
 يواصل توفير المساعدة اللازمة لكفالة إنجاح اجتماعاتها العادية؛

أن تقيم كل ثلاث سةةنوات عمل اللجنة الاسةةتشةةارية الدائمة من منظور الجدوى والفعالية بغية مواءمة مجال   تقرر -  34 
 لمستمرة التي تطرأ على البيئة المؤسسية والتحديات العديدة التي تواجه وسط أفريقيا؛اختصاصها مع التغيرات ا

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛تطلب  -  35 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةبعين في إطار البند المعنون  اسةةةةةةةةتعراض وتنفيذ   تقرر -  36 
ة  وثيقة اختتام دورة الجمعية العامة الاسةتثنائية الثانية عشةرة  البندَ الفرعي المعنون  تدابير بناء الثقة على الصةعيد الإقليمي: أنشةط 

 وسط أفريقيا . ئمة المعنية بمسائل الأمن فيلجنة الأمم المتحدة الاستشارية الدا
 
 

 77/87القرار 
 

،  A/77/386، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 366) ( 21الفقرة  

_______________ 
(365) A/72/363.المرفق الثاني ، 
جيكا، بيرو، ال، بلاشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةبانيا، إكوادور، ألمانيا، باراغواي، البرتغ ( 366)

 تايلند، السلفادور، غواتيمالا، الفلبين، كرواتيا، كوستاريكا، كولومبيا، كيريبا ، لبنان، المكسيك، النرويج، النمسا وهنغاريا.

https://undocs.org/ar/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ar/A/77/386
https://undocs.org/ar/A/72/363
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 برنامج الأم  المتحدة لمعلومات نزع السلا   - 77/87

 ،إن الجمعية العامة 

في دورتها الاسةةةةتثنائية الثانية عشةةةةرة، وهي ثاني دورة اسةةةةتثنائية مكرسةةةةة   1982إلى مقررها الذي اتخذته في عام   إذ تشييي ر 
 ،( 367) السلاح لنةزع السلاح، وأعلنا بموجبه بدء الحملة العالمية لنةزع

الذي قررت فيه، في جملة أمور، أن   1992كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  9دال المؤرخ   53/ 47قرارها    وإذ ت ييييييع في اعتبارها 
تعرف الحملة العالمية لنزع السةةةةةةلاح من الآن فصةةةةةةاعدا باسةةةةةةم برنامج الأمم المتحدة لمعلومات نزع السةةةةةةلاح وأن يعرف صةةةةةةندوق  

لة العالمية لنزع السةةةةةةةلاح باسةةةةةةةم صةةةةةةةندوق التبرعات الاسةةةةةةةتئماني لبرنامج الأمم المتحدة لمعلومات نزع التبرعات الاسةةةةةةةتئماني للحم
 السلاح،

المؤرخ    78/ 53 و  1996كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    10ألف المؤرخ    46/ 51إلى قراراتهةةةةا    وإذ تشييييييييي ر  كةةةةانون   4هةةةةاء 
تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   90/ 57 و  2000تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    20ألف المؤرخ   34/ 55 و  1998الأول/ديسةةةةةةةةمبر 

المؤرخ   81/ 63 و  2006كانون الأول/ديسةةمبر  6المؤرخ   95/ 61 و  2004كانون الأول/ديسةةمبر  3المؤرخ   103/ 59 و  2002
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   3المؤرخ   67/ 67 و  2010كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  8المؤرخ   81/ 65 و  2008ر كانون الأول/ديسةةةةةةةمب  2

المؤرخ   79/ 73و    2016كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   74/ 71 و  2014ديسةةةةةمبر  /كانون الأول  2المؤرخ   71/ 69 و  2012
 ،2020كانون الأول/ديسمبر   7المؤرخ   80/ 75و   2018 ديسمبر/كانون الأول 5

 ،( 368) بتقرير الأمين العام وإذ ترحب 

على الأمين العةام لمةا يبةذلةه من جهود للاسةةةةةةةةةةةةةةتفةادة على نحو فعةال من الموارد المحةدودة المتيسةةةةةةةةةةةةةةرة لةديةه    تثني - 1 
ه للوفةاء بولايتةه من أجةل مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تعميم  (، بتكييف طرائق عملة 19-ولقيةامةه، في خضةةةةةةةةةةةةةةم جةائحةة مرض فيرو  كورونةا )كوفيةد

المعلومات المتعلقة بتحديد الأسةةةةةةةلحة ونزع السةةةةةةةلاح على أوسةةةةةةةع نطاق ممكن على الحكومات ووسةةةةةةةائط الإعلام والمنظمات غير 
 الحكومية والأوساط التعليمية ومعاهد البحث، ولتنفيذ برنامج لتنظيم حلقات دراسية ومؤتمرات؛

مم المتحدة لمعلومات نزع السةلاح بوصةفه أداة مهمة في تمكين جميع الدول الأعضةاء من أهمية برنامج الأ  تؤكد - 2 
مختلف هيئات الأمم المتحدة وفي مسةةةاعدتها على  المشةةةاركة على نحو تام في المداولات والمفاوضةةةات المتعلقة بنزع السةةةلاح في

 عليها في مجال الشفافية؛الآليات المتفق  الامتثال للمعاهدات، حسب الاقتضاء، وفي المساهمة في

  حولية الأمم المتحدة لنةةةةةةةةزع السلاحعلى مكتب شؤون نزع السلاح في الأمانة العامة لإصدار     تثني مع اررتيا  - 3 
 الإنترنا؛ ولإتاحة نسخة منها للعامين المذكورين على شبكة  2021و   2020لعامي 

ل العةالمي في الأمةانةة العةامةة ومراكز الإعلام التةابعةة لهةا التعةاون الةذي أبةدتةه إدارة التواصةةةةةةةةةةةةةة  تلاحظ مع التقيدير - 4 
 لتحقيق أهداف البرنامج؛

_______________ 
 .111 و 110 الفقرتان، الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الاستثنائية الثانية عشرة، الجلسات العامة، الجلسة الأولىانظر  (367)
(368) A/77/115. 

https://undocs.org/ar/A/RES/47/53
https://undocs.org/ar/A/RES/51/46
https://undocs.org/ar/A/RES/53/78
https://undocs.org/ar/A/RES/55/34
https://undocs.org/ar/A/RES/57/90
https://undocs.org/ar/A/RES/59/103
https://undocs.org/ar/A/RES/61/95
https://undocs.org/ar/A/RES/63/81
https://undocs.org/ar/A/RES/65/81
https://undocs.org/ar/A/RES/67/67
https://undocs.org/ar/A/RES/69/71
https://undocs.org/ar/A/RES/71/74
https://undocs.org/ar/A/RES/73/79
https://undocs.org/ar/A/RES/75/80
https://undocs.org/ar/A/77/115
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بةأن يواصةةةةةةةةةةةةةةل البرنةامج إعلام الجمهور وتثقيفةه وكفةالةة تفهمةه لأهميةة العمةل المتعةدد الأطراف ودعمةه،  توصيييييييييي - 5 
سةةةلاح بطريقة واقعية متوازنة موضةةةوعية  في ذلك عمل الأمم المتحدة ومؤتمر نزع السةةةلاح، في ميدان تحديد الأسةةةلحة ونزع ال بما

 يلي: وبأن يركز جهود  على ما

بجميع اللغات الرسةةمية، باعتبارها المنشةةور الرئيسةةي لمكتب شةةؤون   حولية الأمم المتحدة لنزع السةةلاح مواصةةلة نشةةر   )أ( 
علامية المخصةةةصةةةة لموضةةةوع بعينه  التي يعدها المكتب وغيرها من المواد الإ  والورقات غير الدورية وسةةلسةةلة الدراسةةات نزع السةةةلاح، 

 وفقا للممارسة المتبعة حاليا؛

يسةةتجد من معلومات، بوصةةفه جزءا من موقع الأمم  مواصةةلة تضةةمين موقع نزع السةةلاح على شةةبكة الإنترنا ما )ب( 
 الرسمية؛ المتحدة على الإنترنا، بأكبر عدد ممكن من اللغات

تنفيذ تدابير نزع السةةلاح  لتوفير المعلومات المتصةةلة بالتقدم المحرز فيتشةةجيع اسةةتخدام البرنامج بوصةةفه وسةةيلة  )ج( 
 النووي؛

الحكومية ومعاهد البحث،  الاسةةةةتمرار في تكثيف تواصةةةةل الأمم المتحدة مع الجمهور، وبخاصةةةةة المنظمات غير )د( 
 حة ونزع السلاح والأمن؛من أجل المساعدة على إجراء مناقشة مستنيرة بشأن قضايا الساعة المتعلقة بالحد من الأسل

مواصةةلة تنظيم مناقشةةات بشةةأن مواضةةيع مهمة في ميدان الحد من الأسةةلحة ونزع السةةلاح بهدف توسةةيع المدارك  )ه( 
 وتيسير تبادل الآراء والمعلومات بين الدول الأعضاء والمجتمع المدني؛

برنامج الأمم المتحدة لمعلومات نزع بأهمية جميع أشةةةةةةةةةكال الدعم المقدم لصةةةةةةةةةندوق التبرعات الاسةةةةةةةةةتئماني ل  تقر - 6 
السةةةةلاح، وتدعو مرة أخرى جميع الدول الأعضةةةةاء إلى تقديم مزيد من المسةةةةاهمات إلى الصةةةةندوق من أجل مواصةةةةلة الاضةةةةطلاع  

 ببرنامج قوي للتوعية؛

  (369) اربالتوصةةةةةيات الواردة في تقرير الأمين العام عن التثقيف في مجال نزع السةةةةةلاح وعدم الانتشةةةةة   تحيط علما - 7 
التثقيف في مجال نزع السةةةةةةةةلاح وعدم  عن  2002الذي يسةةةةةةةةتعرض تنفيذ التوصةةةةةةةةيات المقدمة في الدراسةةةةةةةةة التي أجريا في عام 

 ؛( 370) الانتشار

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةعة والسةةةةةةةبعين تقريرا يشةةةةةةةمل تنفيذ منظومة    تطلب - 8 
 نامج في السنتين السابقتين وأنشطة البرنامج التي تنظر المنظومة في تنفيذها في السنتين التاليتين؛الأمم المتحدة لأنشطة البر 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها التاسةةعة والسةةبعين البند الفرعي المعنون  برنامج الأمم المتحدة  تقرر - 9 
 تنفيذ وثيقة اختتام دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثانية عشرة .لمعلومات نزع السلاح  في إطار البند المعنون  استعراض و 

 
 

_______________ 
(369) A/77/133. 
(370) A/57/124. 

https://undocs.org/ar/A/77/133
https://undocs.org/ar/A/57/124
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 77/88القرار 
 

،  A/77/386على توصةةةةةية اللجنة ) ، دون تصةةةةةويا، بناء  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 371) ( 21الفقرة  

 
 

 مراكز الأم  المتحدة الإقليمية للسلاك ونزع السلا   - 77/88

 ،إن الجمعية العامة 

  2006الأول/ديسةةةةةمبر  كانون  6المؤرخ   90/ 61و   2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   83/ 60إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
كانون   2المؤرخ   58/ 64و    2008كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   76/ 63و    2007كانون الأول/ديسةةمبر   5المؤرخ   50/ 62 و

  2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   53/ 66و   2010ديسةةةةةةةةةمبر /كانون الأول 8المؤرخ   78/ 65و    2009الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   2المؤرخ   70/ 69و    2013كانون الأول/ديسةةمبر   5ؤرخ الم  57/ 68و    2012كانون الأول/ديسةةمبر  3المؤرخ   63/ 67 و

  2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   80/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  7المؤرخ   61/ 70و    2014الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
 12المؤرخ   70/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   80/ 73و    2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر   4المؤرخ   64/ 72 و

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   6المؤرخ   61/ 76و   2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  7المؤرخ   81/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر 
 بالإبقاء على مراكز الأمم المتحدة الإقليمية الثلاثة للسلام ونزع السلاح وتنشيطها،المتعلقة   2021

ومركز الأمم   ( 372) أفريقيا إلى تقارير الأمين العام عن مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسلام ونزع السلاح في  وإذ تش ر    ا 
المتحدة الإقليمي للسةةلام ونزع السةةلاح والتنمية   ومركز الأمم  ( 373) المتحدة الإقليمي للسةةلام ونزع السةةلاح في آسةةيا والمحيط الهادئ

 ،( 374) في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي

المتحدة لمعلومات نزع  ، في دورتها الاسةةةةةةةةتثنائية الثانية عشةةةةةةةةرة، إنشةةةةةةةةاء برنامج الأمم1982قرارها في عام   وإذ تع د تأك د 
 المتحدة في مجال تحديد الأسلحة ونزع السلاح، السلاح بهدف إعلام الجمهور وتثقيفه ومساعدته على تفهم وتأييد أهداف الأمم

كانون   3ياء المؤرخ   60/ 41و   1985كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  16زاي المؤرخ   151/ 40قراراتها    وإذ ت يييييييع في اعتبارها 
كانون الأول/ديسةمبر   15واو المؤرخ   117/ 44 و  1987ثاني/نوفمبر  تشةرين ال  30دال المؤرخ   39/ 42و   1986الأول/ديسةمبر 

 بيرو وتوغو ونيبال، المتعلقة بالمراكز الإقليمية للسلام ونزع السلاح في  1989

المتحدة الإقليمي للسةةلام  ة العامة مركز الأممإلى أنه قد جرى الاحتفال بالذكرى السةةنوية الثلاثين لإنشةةاء الجمعي   وإذ تشيي ر 
ونزع السةةةةةةلاح في أفريقيا، ومركز الأمم المتحدة الإقليمي للسةةةةةةلام ونزع السةةةةةةلاح في آسةةةةةةيا والمحيط الهادئ، ومركز الأمم المتحدة 

 ،2017و   2016الإقليمي للسلام ونزع السلاح والتنمية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في عامي 

_______________ 
حدة التي هي أعضةةةةةاء في حركة بلدان عدم الانحياز( مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير قدما إندونيسةةةةةيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المت ( 371)

 اللجنة.
(372) A/77/121. 
(373) A/77/118. 
(374) A/77/120. 

https://undocs.org/ar/A/77/386
https://undocs.org/ar/A/RES/60/83
https://undocs.org/ar/A/RES/61/90
https://undocs.org/ar/A/RES/62/50
https://undocs.org/ar/A/RES/63/76
https://undocs.org/ar/A/RES/64/58
https://undocs.org/ar/A/RES/65/78
https://undocs.org/ar/A/RES/66/53
https://undocs.org/ar/A/RES/67/63
https://undocs.org/ar/A/RES/68/57
https://undocs.org/ar/A/RES/69/70
https://undocs.org/ar/A/RES/70/61
https://undocs.org/ar/A/RES/71/80
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يتصةةةةةل بالسةةةةةعي إلى  بأن التغييرات التي طرأت على العالم قد هيأت فرصةةةةةا جديدة وطرحا تحديات جديدة فيما  وإذ تسيييل  
تحقيق نزع السةةةةلاح، وإذ تضةةةةع في اعتبارها، في هذا الصةةةةدد، أن المراكز الإقليمية للسةةةةلام ونزع السةةةةلاح يمكن أن تسةةةةهم إسةةةةهاما 

 مجالات السلام ونزع السلاح والتنمية، في كل منطقة بذاتها في كبيرا في التفاهم والتعاون بين الدول

من الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة الثامن عشةةةر لر سةةةاء   279أن ر سةةةاء الدول أو الحكومات شةةةددوا، في الفقرة  وإذ تلاحظ 
على أهميةةة   ( 375) 2019تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    26و    25دول أو حكومةةات بلةةدان عةةدم الانحيةةاز الةةذي عقةةد في بةةاكو، يومي  

الأنشةطة التي تضةطلع بها الأمم المتحدة على الصةعيد الإقليمي من أجل زيادة اسةتقرار وأمن دولها الأعضةاء، وهي أنشةطة يمكن  
 تعزيزها إلى حد كبير عن طريق الإبقاء على المراكز الإقليمية الثلاثة للسلام ونةزع السلاح وتنشيطها،

أجل التقدم في نزع  تي تضةةةةةةةةةةةطلع بها الأمم المتحدة على الصةةةةةةةةةةةعيد الإقليمي منأهمية الأنشةةةةةةةةةةةطة ال  تكرر تأك د - 1 
السةةةلاح وزيادة اسةةةتقرار وأمن دولها الأعضةةةاء، وهي أنشةةةطة يمكن تعزيزها إلى حد كبير عن طريق الإبقاء على المراكز الإقليمية 

 الثلاثة للسلام ونزع السلاح ومواصلة تعزيزها؛

الثلاثة للسةةةةةلام ونزع السةةةةةلاح لما قدمته من دعم متواصةةةةةل للدول الأعضةةةةةاء على مدى بالمراكز الإقليمية   تشييي د - 2 
خلال تنظيم الحلقات الدراسية والمؤتمرات،  أكثر من ثلاثين عاما في تنفيذ أنشطة نزع السلاح وتحديد الأسلحة وعدم الانتشار من

ر المعلومات والقيام بالدعوة على الصةةةةةةةعد العالمي والإقليمي وبناء القدرات والتدريب، وإتاحة الخبرات السةةةةةةةياسةةةةةةةاتية والتقنية، وتوفي 
 والوطني؛

الثلاثة ببرامج للنشةةةةةةةةر  أن من المفيد، من أجل تحقيق نتائج إيجابية، أن تضةةةةةةةةطلع المراكز الإقليمية  تؤكد مجد ا - 3 
سةلام والأمن ونزع السةلاح، من أجل  يتصةل بال والتثقيف تعزز السةلام والأمن الإقليميين وتهدف إلى تغيير المواقف الأسةاسةية فيما

 دعم تحقيق مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها؛

الدول الأعضةةةةةةاء في كل منطقة ممن لديها القدرة على تقديم تبرعات والمنظمات والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الدولية،   تناشييييد - 4 
 أجل تعزيز أنشطتها ومبادراتها؛الحكومية منها وغير الحكومية، أن تقدم تبرعات إلى المراكز الإقليمية، كل في منطقته، من 

 الأمانة العامة؛ على أهمية أنشطة فرع نةزع السلاح الإقليمي التابع لمكتب شؤون نزع السلاح في تشد  - 5 

يقةةةةدم كةةةةل الةةةةدعم اللازم، في حةةةةدود الموارد المتةةةةاحةةةةة، إلى المراكز الإقليميةةةةة في    تطليييب - 6  العةةةةام أن  إلى الأمين 
 اضطلاعها ببرامج أنشطتها؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةبعين البند الفرعي المعنون  مراكز الأمم المتحدة  تقرر - 7 
في إطار البند المعنون  اسةةةةةةةةةةةةةةتعراض وتنفيذ وثيقة اختتام دورة الجمعية العامة الاسةةةةةةةةةةةةةةتثنائية الإقليمية للسةةةةةةةةةةةةةةلام ونزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح   

 عشرة . الثانية
 
 

_______________ 
(375) A/74/548.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/74/548
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 77/89القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   159غلبية  ، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل بأ 2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 376) ( 11، الفقرة  A/77/387عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   12وامتناع  

 

إسةةةرائيل، إسةةةواتيني، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا،  : المؤيدون  *
الإسةةةلامية(، آيسةةةلندا، إيطاليا، بابوا   -الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوغندا، إيران )جمهورية  

ل، بروني دار السةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان،  غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغا
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةاد،    -بوتسةةةةةوانا، بوروندي، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بوليفيا )دولة  
البهاما، جزر سةةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةطى، جمهورية   تشةةةةةةيكيا، توغو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةود، الجزائر، جزر

مولدوفا،  تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةعبية، جمهورية  
وي، سةةةةةةان مارينو، سةةةةةةانا فنسةةةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةةةانا كيتس ونيفس، سةةةةةةانا  جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمباب

لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، شةةةيلي، صةةةربيا،  
بيسةةاو، فانواتو، فرنسةةا،   -لا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةتوائية، غينيا  الصةةومال، الصةةين، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيما

  الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةةةةةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار،
بنان، لكسةةةةةةةةةةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليسةةةةةةةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا،  كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، ل

يتانيا،  مدغشةقر، مصةر، المغرب، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، منغوليا، مور 
نيجيريةا، هةايتي، الهنةد، هنةدورا ، هنغةاريةا، هولنةدا، الولايةات المتحةدة الأمريكيةة،  موريشةةةةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، مونةاكو، ميةانمةار، نةاميبيةا، نيبةال،  

 اليابان، اليمن، اليونان
 لا أحد: المعارضون  
الاتحاد الروسةةةي، أوكرانيا، أيرلندا، الجمهورية العربية السةةةورية، جنوب أفريقيا، كندا، ليختنشةةةتاين، المكسةةةيك، النرويج، النمسةةةا،  : الممتنعون  
 راغوا، نيوزيلندانيكا

 
 

 تقرير مؤتمر نزع السلا  - 77/89

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 377) في تقرير مؤتمر نزع السلاح وقد نظرت 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   62/ 76إلى قرارها  وإذ تش ر 

بأن مؤتمر نزع السةةةةةةةةةةةلاح، بصةةةةةةةةةةةفته المنتدى الوحيد للمجتمع الدولي للتفاوض المتعدد الأطراف بشةةةةةةةةةةةأن نزع   واقتناعا منها 
 الأولوية، السلاح، يضطلع بالدور الرئيسي في المفاوضات الفنية المتعلقة بمسائل نزع السلاح ذات

لآخرون في مؤتمر نزع السةةةةلاح، وإذ تشةةةةير  بالكلمات التي ألقاها وزراء الخارجية والمسةةةةؤولون الرفيعو المسةةةةتوى ا  وإذ تسيييل  
إلى ما أعربوا عنه بشةةةةةةةةةةتى العبارات من تأييد للمسةةةةةةةةةةاعي التي يبذلها المؤتمر واهتمام بها، وإلى النداءات الموجهة له بأن يشةةةةةةةةةةرع 

 تأخير في مفاوضات ترمي إلى النهوض بأهداف نزع السلاح عن طريق اعتماد برنامج عمل متوازن وشامل، دون 

_______________ 
 قدما إكوادور مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ( 376)
 (.A/77/27) 27الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (377)

https://undocs.org/ar/A/77/387
https://undocs.org/ar/A/RES/76/62
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بضةرورة إجراء مفاوضةات متعددة الأطراف بهدف التوصةل إلى اتفاق بشةأن قضةايا ملموسةة، وإذ تشةدد على        ياوإذ تسيل 
 أهمية تعددية الأطراف الفعالة في سياق المناخ الدولي المتغير،

السةةةةةةةةةةةةةةلاح المتجةدد أنةه على الرغم من الجهود المكثفةة التي بةذلتهةا الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء في مؤتمر نزع    وإذ تلاحظ مع القلق 
من أجل التوصةةةةةةةةةل إلى توافق لرراء بشةةةةةةةةةأن برنامج عمل يقوم على أسةةةةةةةةةا  مقترحات    2022ور سةةةةةةةةةاء المؤتمر في دورته لعام 

واقتراحات سةةةةةةةديدة، لم ينجح المؤتمر في بدء أعماله الفنية عن طريق المفاوضةةةةةةةات أو في الاتفاق على برنامج عمل، على الرغم 
 نية في إطار الهيئات الفرعية المنشأة لهذا الغرض،من أن المؤتمر عقد بالفعل مناقشات ف

، في هذا الصةةةدد، إلى أن لدى مؤتمر نزع السةةةلاح عددا من المسةةةائل ذات الأولوية التي يتعين التفاوض بشةةةأنها وإذ تشيي ر 
 سعيا إلى تحقيق أهداف نزع السلاح،

بدعوة الأغلبية السةةةةةةاحقة من الدول إلى إبداء قدر أكبر من المرونة فيما يتعلق بتنفيذ الأعمال الفنية لمؤتمر نزع  وإذ ترحب 
 السلاح بالاستناد إلى برنامج عمل متوازن وشامل،

ن  الحاجة إلى التعاون المسةةةةةةةةةتمر بين الدول الأعضةةةةةةةةةاء في مؤتمر نزع السةةةةةةةةةلاح، وكذلك بين الر سةةةةةةةةةاء المتعاقبي  وإذ تؤكد 
 للمؤتمر،

للتشةةةةةةجيع على إجراء مناقشةةةةةةات فنية بشةةةةةةأن   2022الجهود والمسةةةةةةاهمات التي قدما في دورة عام   وإذ تلاحظ مع التقدير 
 المسائل المدرجة في جدول الأعمال،

 ه،بمعهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السلاح، بوصفه مؤسسة قائمة بذاتها ومستقلة، وبالمساهمة التي تقدمها بحوث  وإذ تنوه 

 بأهمية التعاون بين المجتمع المدني ومؤتمر نزع السلاح وفقا للمقررات التي يتخذها المؤتمر، وإذ تسل  

دور مؤتمر نزع السةلاح بصةفته المنتدى الوحيد للمجتمع الدولي للتفاوض المتعدد الأطراف بشةأن نزع   تع د تأك د - 1 
 السلاح؛

رب عنه وزراء الخارجية والمسةةةةؤولون الرفيعو المسةةةةتوى الآخرون لمؤتمر  للتأييد القوي الذي أع  تعرب عن تقديرها - 2 
، وتنو  أيضةا بما أعربوا عنه من قلق من حالة الجمود التي يشةهدها حاليا، وتأخذ في الحسةبان 2022نزع السةلاح في دورته لعام 

 ن مزيد من التأخير؛دعوتهم إلى إبداء قدر أكبر من المرونة فيما يتعلق ببدء المؤتمر أعماله الفنية دو 

بمؤتمر نزع السةةةلاح أن يواصةةةل تكثيف مشةةةاوراته وبحث إمكانيات الخروج من حالة الجمود التي يواجهها   ته ب - 3 
، آخذا  2023منذ عقدين من الزمن عن طريق اعتماد برنامج عمل متوازن وشامل وتنفيذ  في أقرب وقا ممكن خلال دورته لعام 

والمقترحات الأخرى المقدمة في هذا   ( 378) 2009أيار/مايو   29ببرنامج العمل الذي اتخذ  المؤتمر في  في اعتبار  المقرر المتعلق  
 الصدد في الحاضر والماضي والمستقبل؛

شةةةباط/فبراير    22المعتمد في  ،  CD/2229بمقرر مؤتمر نزع السةةةلاح، الوارد في الوثيقة   تحيط علما مع التقدير - 4 
، لدورة عام 7و  6و  5، وهيئة فرعية معنية بالبنود  4إلى   1، بشةةأن إنشةةاء هيئات فرعية معنية ببنود جدول الأعمال من 2022
 ؛5و  3، وباعتماد المؤتمر التقريرين الفنيين للهيئتين الفرعيتين  2022

_______________ 
 .18(، الفقرة A/64/27) 27الدورة الرابعة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (378)

https://undocs.org/ar/CD/2229
https://undocs.org/ar/A/64/27
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 ؛2022ة عام بالمناقشات الأخرى التي جرت خلال دور  تحيط علما - 5 

الرئيس الحالي والرئيس المقبل لمؤتمر نزع السةلاح على أن يجريا مشةاورات في فترة ما بين الدورتين وأن  تشيجع - 6 
يقدما، إن أمكن، توصةةةةةةةةةةةةيات تراعى فيها جميع المقترحات السةةةةةةةةةةةةابقة والحالية والمقبلة ذات الصةةةةةةةةةةةةلة، بما فيها المقترحات المقدمة 

والآراء المعرب عنها والمناقشةات التي جرت، وأن يسةعيا إلى إحاطة أعضةاء المؤتمر علما بمشةاوراتهما، باعتبارها وثائق للمؤتمر، 
 حسب الاقتضاء؛

إلى الرئيس الحالي والر سةةةاء المتعاقبين لمؤتمر نزع السةةةلاح أن يتعاونوا مع الدول الأعضةةةاء في المؤتمر    تطلب - 7 
 ؛2023التعجيل ببدء أعماله الفنية، بما فيها المفاوضات، في دورته لعام  في بذل الجهود الرامية إلى توجيه المؤتمر نحو

 السلاح؛ بشأن مسألة توسيع عضوية مؤتمر نزع 2023بأهمية مواصلة المشاورات في عام  تسل  - 8 

داري إلى الأمين العام الاسةةةتمرار في كفالة تزويد مؤتمر نزع السةةةلاح بجميع ما يلزم من خدمات الدعم الإ  تطلب - 9 
 والفني والخاا بالمؤتمرات وتعزيز تلك الخدمات، إذا دعا الضرورة لذلك؛

 إلى مؤتمر نزع السلاح تقديم تقرير عن أعماله إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛ تطلب -  10 

معنون  تقرير مؤتمر نزع أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي ال  تقرر -  11 
السةةةةةةةلاح  في إطار البند المعنون  اسةةةةةةةتعراض تنفيذ التوصةةةةةةةيات والمقررات التي اعتمدتها الجمعية العامة في دورتها الاسةةةةةةةتثنائية  

 العاشرة .
 
 

 77/90القرار 
 

،  A/77/387، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7المعقودة في  ،  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 379) ( 11الفقرة  

 
 

 تقرير مؤتمر نزع السلا  - 77/90

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 380) في تقرير هيئة نزع السلاح وقد نظرت 

  1993نيسةةةةان/أبريل   8زاي المؤرخ   54/ 47و   1992كانون الأول/ديسةةةةمبر   9ألف المؤرخ   54/ 47إلى قراراتها    وإذ تشيي ر 
دال    72/ 50و   1994كانون الأول/ديسةةمبر  15ألف المؤرخ   77/ 49و   1993كانون الأول/ديسةةمبر   16ألف المؤرخ   77/ 48و 

كانون   9باء المؤرخ   40/ 52و    1996كانون الأول/ديسةةمبر   10باء المؤرخ   47/ 51و   1995كانون الأول/ديسةةمبر  12المؤرخ 
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  1ألف المؤرخ   56/ 54و    1998كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    4ألف المؤرخ   79/ 53و   1997الأول/ديسةةةةةةةمبر 

  2001تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةاني/نوفمبر    29ألف المؤرخ    26/ 56و    2000تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةاني/نوفمبر    20  جيم المؤرخ  35/ 55 و  1999

_______________ 
( مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير تب هيئة نزع السةةةلاحباسةةةم الدول الأعضةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةاء في مكقدما جنوب أفريقيا ) ( 379)

 اللجنة.
 (.A/77/42) 42رقم  الملحقالرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون،  الوثائق (380)
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المؤرخ   105/ 59و    2003كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    8المؤرخ    67/ 58و    2002تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةاني/نوفمبر    22المؤرخ    95/ 57 و
كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   98/ 61 و  2005كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  8المؤرخ   91/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  3

المؤرخ   65/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  2المؤرخ   83/ 63 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5المؤرخ   54/ 62و   2006
كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  2المؤرخ   60/ 66و   2010ديسةةةةةةةةمبر /كانون الأول 8المؤرخ   86/ 65 و  2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  2

المؤرخ   77/ 69 و  2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5ؤرخ الم  63/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  3المؤرخ   71/ 67 و  2011
كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   82/ 71 و  2015كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  7المؤرخ   68/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  2

  74/511، ومقرراتها 2018كانون الأول/ديسمبر   5المؤرخ    82/ 73 و 2017كانون الأول/ديسمبر    4المؤرخ    66/ 72 و 2016
 كانون الأول/ 7ألف المؤرخ   75/519و    2020نيسةةةةان/أبريل   2المؤرخ   74/546 و  2019كانون الأول/ديسةةةةمبر  12المؤرخ 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   76/518و   2021آذار/مار   25باء المؤرخ   75/519 و  2020ديسمبر 

الدور الذي طُلب إلى هيئة نزع السةةةةلاح أن تضةةةةطلع به والإسةةةةهام الذي ينبغي أن تقدمه في دراسةةةةة    وإذ ت يييع في اعتبارها 
مختلف المشةةةاكل في ميدان نزع السةةةلاح وتقديم توصةةةيات بشةةةأنها وفي تعزيز تنفيذ المقررات التي اتخذتها الجمعية العامة في هذا 

 الصدد في دورتها الاستثنائية العاشرة،

، الذي لاحظا فيه مع 1990كانون الأول/ديسمبر  4باء المؤرخ    62/ 45إلى قرار الجمعية العامة   صبوج  خا  وإذ تش ر 
المؤرخ   52/492بتوافق الآراء، ومقرر الجمعية   ( 381) الارتياح اعتماد مجموعة  طرق ووسةةةةةةةةائل تحسةةةةةةةةين أداء هيئة نزع السةةةةةةةةلاح 

الذي يتضةةةةمن تدابير إضةةةةافية لزيادة فعالية أسةةةةاليب   98/ 61المتعلق بكفاءة أداء الهيئة، وقرار الجمعية    1998سةةةةبتمبر  أيلول/ 8
 عمل الهيئة،

ة العامة التي تتيح إجراء  ولاية هيئة نزع السةةةةةلاح بوصةةةةةفها الهيئة الفرعية التداولية المتخصةةةةةصةةةةةة في الجمعي   وإذ تع د تأك د 
مداولات متعمقة بشةأن قضةايا محددة في ميدان نزع السةلاح، مما يفضةي إلى تقديم توصةيات محددة بشةأن تلك القضةايا، وإذ تشةير  
إلى أن على الهيئة أن تبذل قصةةةارى جهدها لتضةةةمن، قدر الإمكان، اتخاذ القرارات المتعلقة بالمسةةةائل الموضةةةوعية بتوافق الآراء،  

 ،( 382) من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاستثنائية العاشرة 118النحو المنصوا عليه في الفقرة  على

 على المكانة الهامة لهيئة نزع السلاح في إطار آلية الأمم المتحدة المتعددة الأطراف لنزع السلاح، مرة  خرى  وإذ تشد  

 بتقرير هيئة نزع السلاح؛ تحيط علما - 1 

أهمية مواصةةةةةةةةلة تعزيز الحوار والتعاون بين اللجنة الأولى وهيئة نزع السةةةةةةةةلاح ومؤتمر نزع السةةةةةةةةلاح، تع د تأك د   - 2 
وتلاحظ أن الهيئة لم تقدم توصةةةةةةيات إلى الدورات الخمس الأخيرة للجمعية العامة، ومن ثم تشةةةةةةجع على تنشةةةةةةيط أعمال الهيئة في  

 دورتها الحالية من دوراتها الثلاثية السنوات؛

على ضةةةةةةةةةةةرورة إجراء مناقشةةةةةةةةةةةة مركزة تنحو نحو النتائج بشةةةةةةةةةةةأن البنود المدرجة في جدول أعمال هيئة نزع   تؤكد - 3 
 السلاح؛

من الوثيقة الختامية  118إلى هيئة نزع السةةةةةةلاح أن تواصةةةةةةل أعمالها وفقا لولايتها، الوارد بيانها في الفقرة   تطلب - 4 
،  1982كانون الأول/ديسةةةمبر   9حاء المؤرخ   78/ 37من قرار الجمعية  3ة، ووفقا للفقرة لدورة الجمعية العامة الاسةةةتثنائية العاشةةةر 

_______________ 
 جيم، المرفق. 119/ 44 القرار (381)
 .2/ 10- دإ  القرار (382)
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وأن تبذل، تحقيقا لتلك الغاية، كل جهد ممكن من أجل التوصةةةةةةل إلى توصةةةةةةيات محددة بشةةةةةةأن البنود المدرجة في جدول أعمالها،  
 لوثيقة المعتمدة بعنوان  طرق ووسائل تحسين أداء هيئة نزع السلاح ؛آخذة في الاعتبار ا

، وفقا لمقرر 2022نيسةةةةةةةةةان/أبريل   4المعقودة في   376إلى أن هيئة نزع السةةةةةةةةةلاح قاما في جلسةةةةةةةةةتها   تشيييييي ر - 5 
، وبةأن الهيئةة قررت أن يكون عةام 2022، بةإقرار جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الموضةةةةةةةةةةةةةةوعيةة لعةام  52/492الجمعيةة العةامةة 

 هو العام الثاني من دورتها الثلاثية السنوات؛  2022

 :2023بأن تواصل هيئة نزع السلاح النظر في البندين التاليين في دورتها الموضوعية لعام  توصي - 6 

 توصيات لتحقيق الهدف المتمثل في نزع السلاح النووي ومنع انتشار الأسلحة النووية؛ )أ( 

ي بغية منع حدوث  إعداد توصةةةةيات تعزز التنفيذ العملي لتدابير الشةةةةفافية وبناء الثقة في أنشةةةةطة الفضةةةةاء الخارج )ب( 
سةةةةةباق تسةةةةةلح في الفضةةةةةاء الخارجي، عملا بالتوصةةةةةيات الواردة في تقرير فريق الخبراء الحكوميين المعني بتدابير كفالة الشةةةةةفافية  

 ؛( 383) وبناء الثقة في أنشطة الفضاء الخارجي

بين الدورات، إجراء   اأن هيئة نزع السةةةةةلاح تشةةةةةجع ر سةةةةةاء أفرقتها العاملة على أن يواصةةةةةلوا، أثناء فترة م تلاحظ - 7 
 مشاورات غير رسمية بشأن بند جدول الأعمال المحال إلى كل فريق؛

هيئة نزع السةةةلاح على أن تدعو، حسةةةب الاقتضةةةاء، معهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السةةةلاح إلى إعداد  تشييجع - 8 
خرين في مجال نزع السةلاح لتقديم آرائهم، ورقات معلومات أسةاسةية عن البنود المدرجة في جدول أعمالها، وعند الضةرورة خبراء آ

 ، بناء على دعوة من الرئيس وبعد موافقة مسبقة من الهيئة؛98/ 61)ه( من القرار  3على النحو المنصوا عليه في الفقرة 

، أي في  2023تتجاوز ثلاثة أسةةةةةابيع خلال عام  إلى هيئة نزع السةةةةةلاح أن تعقد دورة موضةةةةةوعية لمدة لا  تطلب - 9 
قبل الدورة الموضوعية، لانتخاب أعضاء مكتبها ومعالجة   2023نيسان/أبريل، ودورة تنظيمية في بداية عام   21إلى   3الفترة من 

سةةةةةبعين، وتؤكد على أن تقريرا موضةةةةةوعيا إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة وال قدمالمسةةةةةائل التنظيمية الأخرى المتبقية، وأن ت 
يتضةمن تقرير الهيئة موجزا من الرئيس لوقائع الجلسةات يعكس مختلف الآراء أو المواقف في حال تعذر التوصةل إلى اتفاق بشةأن 

من الوثيقة المعتمدة بعنوان  طرق    4-3  الفقرةبند جدول الأعمال المحدد موضةةةةةةةةةةةةةةع التداول، على النحو المنصةةةةةةةةةةةةةةوا عليه في 
 ء هيئة نزع السلاح ؛ووسائل تحسين أدا

إلى الأمين العةام أن يكفةل تزويةد هيئةة نزع السةةةةةةةةةةةةةةلاح وأجهزتهةا الفرعيةة على نحو كةامةل بخةدمةات الترجمةة   تطليب -  10 
الشةةفوية والترجمة التحريرية باللغات الرسةةمية وأن يقوم، على سةةبيل الأولوية، بتخصةةيص جميع الموارد والخدمات اللازمة، بما في  

وتطلب أيضةةةةةةةةةا إلى الأمين العام أن يحيل إلى الهيئة التقرير السةةةةةةةةةنوي لمؤتمر نزع  اية،فية، لتحقيق تلك الغذلك المحاضةةةةةةةةةر الحر 
مشةةفوعا بجميع الوثائق الرسةةمية للدورة السةةابعة والسةةبعين للجمعية العامة فيما يتصةةل بمسةةائل   ( 384) 2022السةةلاح عن دورته لعام 

 اج إليه من مساعدة لتنفيذ هذا القرار؛نزع السلاح، وأن يقدم إلى الهيئة كل ما قد تحت 

الدول الأعضةةةةةةةةاء إلى أن تقدم آراءها ومقترحاتها بشةةةةةةةةأن الموضةةةةةةةةوع في وقا مبكر بحيث يتسةةةةةةةةنى إجراء    تدعو -  11 
، وذلك من أجل تيسةةير انتهائها إلى نتائج  2023مشةةاورات عملية فيما بينها قبل بداية الدورة الموضةةوعية لهيئة نزع السةةلاح لعام 

_______________ 
(383) A/68/189. 
 (.A/77/27) 27بعون، الملحق رقم الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والس الوثائق (384)

https://undocs.org/ar/A/RES/61/98
https://undocs.org/ar/A/68/189
https://undocs.org/ar/A/77/27
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تسةةةةميته، على البدء في وقا مناسةةةةب في المشةةةةاورات والأعمال التحضةةةةيرية   حال، وتشةةةةجع في هذا الصةةةةدد الرئيس المعيّن،  بناءة
 ؛2023للدورة الموضوعية لعام 

أن تةةدرج في جةةدول الأعمةةال المؤقةةا لةةدورتهةةا الثةةامنةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةةد الفرعي المعنون  تقرير هيئةةة نزع   تقرر -  12 
د المعنون  اسةةةةةةةتعراض تنفيذ التوصةةةةةةةيات والمقررات التي اعتمدتها الجمعية العامة في دورتها الاسةةةةةةةتثنائية  السةةةةةةةلاح  في إطار البن 

 العاشرة .
 
 

 77/91القرار 
 

أصةةةةوات    6صةةةةوتا مقابل    149، بتصةةةةويا مسةةةةجل بأغلبية  2022الأول/ديسةةةةمبر كانون    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةة العامة 
 ( 385) ( 7، الفقرة  A/77/388عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   26وامتناع  

 

نيا، إريتريا، إسةةةةةةةةبانيا، إسةةةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةةةتان، إكوادور، الإمارات  الاتحاد الروسةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمي: المؤيدون  *
الإسةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا،   -العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةةةةةلام، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنن، بوتان،  بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، البحرين، البرازيل
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةتان، تركيا، ترينيداد   -بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بوليفيا )دولة  

لأسةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا  وتوباغو، تشةةةةةةةاد، توغو، تونس، جامايكا، الجبل ا
المتحةةدة، الجمهوريةةة الةةدومينيكيةةة، الجمهوريةةة العربيةةة السةةةةةةةةةةةةةةوريةةة، جمهوريةةة كوريةةا، جمهوريةةة كوريةةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةةة الةةديمقراطيةةة، جمهوريةةة الكونغو  

رية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جيبوتي، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةةاموا، سةةةةةةةةان مارينو، سةةةةةةةةانا  الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةعبية، جمهو 
فنسةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةانا كيتس ونيفس، سةةةةانا لوسةةةةيا، سةةةةري لانكا، السةةةةلفادور، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، سةةةةنغافورة، السةةةةنغال، السةةةةودان،  

ين، طاجيكسةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،  سةةةةورينام، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، سةةةةيراليون، شةةةةيلي، صةةةةربيا، الصةةةةومال، الصةةةة 
بيسةةاو، فانواتو، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةتان، كابو فيردي،    -غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةتوائية، غينيا  

، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليختنشةتاين، ليسةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا،  كازاخسةتان، كمبوديا، كوبا، كوسةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا
و،  مدغشةةقر، مصةةر، المغرب، المكسةةيك، ملديف، المملكة العربية السةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناور 

 وزيلندا، هايتي، هندورا ، اليابان، اليمن، اليونانالنرويج، النمسا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، ني
 الموحدة(، الولايات المتحدة الأمريكية  -إسرائيل، بالاو، كندا، ليبريا، ميكرونيزيا )ولايات  : المعارضون  
الدانمرك، رواندا، رومانيا، فرنسةةا، الكاميرون،  أسةةتراليا، إسةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، إيطاليا، بلجيكا، بنما، بولندا، تشةةيكيا، جورجيا،  : الممتنعون  

 اريا، هولنداكرواتيا، كوت ديفوار، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، الهند، هنغ
 
 

 خطر ارنتشار النووي في الشرق الأوسط  - 77/91

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ  63/ 76القرارات التي اتخذتها في هذا الصدد، وآخرها القرار  ع في اعتبارهاإذ ت  

_______________ 
ئر، جزر القمر،  اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأردن، الإمارات العربية المتحدة، البحرين، تونس، الجزا ( 385)

في جامعة الدول  باسةةةةةةةم الدول الأعضةةةةةةةاء في الأمم المتحدة الأعضةةةةةةةاء مصةةةةةةةر )جيبوتي، السةةةةةةةودان، الصةةةةةةةومال، العراق، عمان، قطر، الكويا، لبنان، ليبيا، 
 (، المغرب، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، اليمن ودولة فلسطين.العربية

https://undocs.org/ar/A/77/388
https://undocs.org/ar/A/RES/76/63
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القرار  بةةالقرارات التي اتخةةذهةةا في هةةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةةدد المؤتمر العةةام للوكةةالةةة الةةدوليةةة للطةةاقةةة الةةذريةةة، وآخرهةةا    وإذ تحيط علمييا 
GC(66)/RES/12 2022أيلول/سبتمبر  29، المتخذ في، 

أن انتشةةةةار الأسةةةةلحة النووية في منطقة الشةةةةرق الأوسةةةةط من شةةةةأنه أن يشةةةةكل خطرا جسةةةةيما على السةةةةلام والأمن   وإذ تدرك 
 الدوليين،

مانات الشةاملة التي الضةرورة الملحة لإخضةاع جميع المرافق النووية في منطقة الشةرق الأوسةط للضة   وإذ ت يع في اعتبارها 
 وضعتها الوكالة،

أيار/مايو   11إلى المقرر المتعلق بمبادئ وأهداف عدم الانتشةةةةةةةار النووي ونزع السةةةةةةةلاح النووي الذي اتخذ  في  وإذ تشيييي ر 
وحث فيه   ( 386) 1995مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةار الأسةةةةةلحة النووية لاسةةةةةتعراض المعاهدة وتمديدها في عام   1995

كأولوية ملحة وأهاب بجميع الدول التي لم تصةةبح    ( 387) ر الأسةةلحة النوويةالمؤتمر على الانضةةمام العالمي إلى معاهدة عدم انتشةةا
بعد أطرافا في المعاهدة أن تنضةةةةةةةةم إليها في أقرب وقا ممكن، ولا سةةةةةةةةيما الدول التي تقوم بتشةةةةةةةةغيل مرافق نووية غير خاضةةةةةةةةعة  

 للضمانات،

نووية لاسةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة في عام بأن مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةلحة ال  وإذ تسيييييييل  مع اررتيا  
تعهةد في وثيقتةه الختةاميةة ببةذل جهود حةازمةة من أجةل تحقيق هةدف الانضةةةةةةةةةةةةةةمةام العةالمي إلى المعةاهةدة وأهةاب بةالةدول    ( 388) 2000

ة  التي لم تصةةةةةةةةبح بعد أطرافا في المعاهدة أن تنضةةةةةةةةم إليها، فتقبل بذلك تعهدا دوليا ملزما قانونا بألا تحوز أسةةةةةةةةلحة نووية أو أجهز 
متفجرة نووية وبأن تقبل تطبيق الضةةمانات التي وضةةعتها الوكالة على جميع أنشةةطتها النووية وأكد ضةةرورة الانضةةمام العالمي إلى 

 المعاهدة وضرورة تقيد جميع الأطراف بدقة بالتزاماتها بموجب المعاهدة،

مؤتمر الأطراف في المعةاهةدة   1995أيةار/مةايو   11إلى القرار المتعلق بةالشةةةةةةةةةةةةةةرق الأوسةةةةةةةةةةةةةةط الةذي اتخةذ  في  وإذ تشييييييييي ر 
ولاحظ فيه المؤتمر مع القلق أنه لا تزال هناك مرافق نووية في الشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط    1995لاسةةةةةةتعراض المعاهدة وتمديدها في عام 

الانضةةةمام العالمي إلى المعاهدة وأهاب بجميع دول الشةةةرق   غير خاضةةةعة للضةةةمانات وأعاد تأكيد أهمية أن يتحقق في وقا مبكر
تفعل ذلك في أقرب وقا ممكن، دون اسةةةةةتثناء، وأن تخضةةةةةع جميع مرافقها النووية  التي لم تنضةةةةةم بعد إلى المعاهدة أن  الأوسةةةةةط

 وضعتها الوكالة، للضمانات الشاملة التي

قد شةةدد   ( 389) 2010عام  بأنّ مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةار الأسةةلحة النووية لاسةةتعراض المعاهدة في وإذ تسييل  
المتعلق بالشةرق الأوسةط على نحو تام وقرر،   1995ته الختامية على أهمية الاضةطلاع بعملية تؤدي إلى تنفيذ قرار عام  في وثيق

، بالتشةةةةةةةةةةاور مع دول المنطقة، إلى 1995في جملة أمور، أن يدعو الأمين العام للأمم المتحدة والمشةةةةةةةةةةتركين في تقديم قرار عام  

_______________ 
 ، الوثيقة الختامية، الجزء الأول1995انظر مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة وتمديدها في عام   (386)
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)( و )NPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1.المرفق ،) 
(387) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
المجلدات الأول إلى الثالث  ، الوثيقة الختامية،  2000مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة في عام   (388)
(NPT/CONF.2000/28  (Parts I and II)  وNPT/CONF.2000/28  (Parts I and II)/Corr.1  و NPT/CONF.2000/28  (Parts I and 

II)/Corr.2  وNPT/CONF.2000/28 (Part III)  وNPT/CONF.2000/28 (Part IV).) 
، المجلدات الأول إلى الثالث  ، الوثيقة الختامية2010المعاهدة في عام  مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةةتعراض   (389)

NPT/CONF.2010/50 (Vol. I)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. II)  وNPT/CONF.2010/50 (Vol. III).) 

https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2000/28(PartIII)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2000/28(PartIV)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.II)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.III)
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الشةةةةرق الأوسةةةةط بشةةةةأن إنشةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةلحة النووية وجميع أسةةةةلحة    تحضةةةةر  جميع دول  2012عقد مؤتمر في عام 
الدمار الشةامل الأخرى في الشةرق الأوسةط، على أسةا  ترتيبات تتوصةل إليها دول المنطقة بحرية وبدعم كامل ومشةاركة تامة من 

 الدول الحائزة للأسلحة النووية،

حسةةةبما هو مقرر، ولعدم إحراز تقدم يُذكر صةةةوب تنفيذ  2012في عام  لعدم انعقاد المؤتمر وإذ تعرب عن الأسييف والقلق 
 ،1995القرار المتعلق بالشرق الأوسط الذي اتخذ  مؤتمر الأطراف في المعاهدة لاستعراض المعاهدة وتمديدها في عام 

نطقة خالية من الأسلحة  ، في هذا السياق، القرارات ذات الصلة الصادرة عن جامعة الدول العربية بهدف إنشاء موإذ تلاحظ 
 النووية وجميع أسلحة الدمار الشامل الأخرى في الشرق الأوسط،

 ،( 390) بتقرير الأمين العام وإذ تحيط علما مع التقدير 

 المعاهدة، إلى أن إسرائيل لا تزال الدولة الوحيدة في الشرق الأوسط التي لم تصبح بعد طرفا في وإذ تش ر 

 يشكله انتشار الأسلحة النووية من أخطار على أمن منطقة الشرق الأوسط واستقرارها، إزاء ما وإذ  ساورها القلق 

الشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط، تعزيزا   أهمية اتخاذ تدابير لبناء الثقة، وبخاصةةةةةةة إنشةةةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةةةلحة النووية في وإذ تؤكد 
 للسلام والأمن في المنطقة وتوطيدا  لنظام عدم الانتشار العالمي،

على ضةةةةةةرورة أن تنظر جميع الأطراف المعنية مباشةةةةةةرة جديا في اتخاذ الخطوات العملية العاجلة اللازمة لتنفيذ   تشييييد وإذ   
لقرارات الجمعية العامة ذات الصةةةةلة، وإذ  الاقتراح الداعي إلى إنشةةةةاء منطقة خالية من الأسةةةةلحة النووية في الشةةةةرق الأوسةةةةط وفقا

الانضةةةةةمام إلى المعاهدة والموافقة على إخضةةةةةاع جميع أنشةةةةةطتها النووية  هذا الهدف، إلىتدعو البلدان المعنية، كوسةةةةةيلة لتحقيق 
 للضمانات التي وضعتها الوكالة، ريثما يتم إنشاء هذ  المنطقة،

 المنطقة، دول ، بما فيها عدد من( 391) دولة وقعا معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية 186أن  وإذ تلاحظ 

معاهدة عدم انتشةار الأسةلحة   ت المتعلقة بالشةرق الأوسةط التي توصةل إليها مؤتمر الأطراف فيبالاسةتنتاجا  تذكر - 1 
 ، وتدعو إلى تنفيذ الالتزامات الواردة فيها تنفيذا تاما وسريعا؛( 392) 2010النووية لاستعراض المعاهدة في عام 

 ( 393) 1995أن القرار الةذي اتخةذ  مؤتمر الأطراف في المعةاهةدة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المعةاهةدة وتمةديةدهةا في عةام   تؤكيد - 2 
والأسةا  الذي مددت المعاهدة بناء    1995 بشةأن الشةرق الأوسةط يشةكل عنصةرا جوهريا من عناصةر الوثيقة الختامية لمؤتمر عام

 ؛1995عليه إلى أجل غير مسمى دون تصويا في عام 

على أن القرار المتعلق بالشةةةةةةةةةرق الأوسةةةةةةةةةط الذي اتخذ  مؤتمر الأطراف في المعاهدة لاسةةةةةةةةةتعراض    التأك دتكرر  - 3 
 سيبقى ساريا إلى أن تتحقق أهدافه وغاياته؛  1995المعاهدة وتمديدها في عام 

_______________ 
(390) A/77/153 (Part II). 
 .A/50/1027و  50/245انظر القرار  (391)
المعةةةةاهةةةةدة في عةةةةام   (392) انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةةة النوويةةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض  الوثيقةةةةة الختةةةةاميةةةةة، المجلةةةةد الأول 2010مؤتمر الأطراف في معةةةةاهةةةةدة عةةةةدم   ،
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I) الجز ،).ء الأول، الاستنتاجات والتوصيات المتعلقة بإجراءات المتابعة، الفرع الرابع 
 ، الوثيقة الختامية، الجزء الأول1995مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةلحة النووية لاسةةةةةةةةةةةةتعراض المعاهدة وتمديدها في عام  انظر   (393)
(NPT/CONF.1995/32 (Part I)  وNPT/CONF.1995/32 (Part I)/Corr.1.المرفق ،) 

https://undocs.org/ar/A/77/153(PartII)
https://undocs.org/ar/A/RES/50/245
https://undocs.org/ar/A/50/1027
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.1995/32(PartI)/Corr.1
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 إلى اتخاذ خطوات فورية من أجل تنفيذ ذلك القرار تنفيذا كاملا؛ تدعو - 4 

مام إسةةةةةةرائيل إلى معاهدة عدم انتشةةةةةةار الأسةةةةةةلحة النووية وإخضةةةةةةاع جميع مرافقها النووية أهمية انضةةةةةة  تع د تأك د - 5 
للضةةةةةةمانات الشةةةةةةاملة التي وضةةةةةةعتها الوكالة الدولية للطاقة الذرية، تحقيقا لهدف انضةةةةةةمام جميع الدول في الشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط إلى 

 المعاهدة؛

بطاء وألا تستحدث أسلحة نووية أو تنتجها أو تجربها بتلك الدولة أن تنضم إلى المعاهدة دون مزيد من الإ  ته ب - 6 
أو تقتنيها بأي طريقة أخرى وأن تتخلى عن حيازة الأسةةةةلحة النووية وأن تخضةةةةع للضةةةةمانات الشةةةةاملة التي وضةةةةعتها الوكالة جميع 

المنطقة وخطوة نحو مرافقها النووية غير الخاضةةةةةةةةةةةةةعة للضةةةةةةةةةةةةةمانات باعتبار ذلك تدبيرا مهما من تدابير بناء الثقة بين جميع دول 
 تعزيز السلام والأمن؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ تطلب - 7 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةبعين البند المعنون  خطر الانتشةةةةةةةةةار النووي في   تقرر - 8 
 الشرق الأوسط .

 
 

 77/92القرار 
 

،  A/77/389، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 394) ( 7الفقرة  

 
 

 عشوائية الأثر ال رر  واتفاقية حظر  و تق  د استعما   سلحة تقل د ة مع نة  مكن اعتبارها مفرطة   - 77/92

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   64/ 76إلى قرارها  إذ تش ر 

إلى اعتماد وبدء نفاذ اتفاقية حظر أو تقييد اسةةتعمال أسةةلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضةةرر  وإذ تشي ر بارتيا  
  (397) يمكن كشةةةةةفها )البروتوكول الأول( والبروتوكول المتعلق بالشةةةةةظايا التي لا  ( 396) المعدلة منها 1والمادة   ( 395) أو عشةةةةةوائية الأثر

وصةةةةةةةةةةيغته   ( 398) والبروتوكول المتعلق بحظر أو تقييد اسةةةةةةةةةةتعمال الألغام والأشةةةةةةةةةةراك الخداعية والنبائط الأخرى )البروتوكول الثاني(

_______________ 
 قدما فرنسا مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ( 394)
(395) United Nations, Treaty Series, vol. 1342, No. 22495. 
 .22495، الرقم 2260المرجع نفسه، المجلد  (396)
 .22495، الرقم 1342المرجع نفسه، المجلد  (397)
 .22495، الرقم 1342المرجع نفسه، المجلد  (398)

https://undocs.org/ar/A/77/389
https://undocs.org/ar/A/RES/76/64
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والبروتوكول المتعلق   ( 400) )البروتوكول الثةالةث(  والبروتوكول المتعلق بحظر أو تقييةد اسةةةةةةةةةةةةةةتعمةال الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةة المحرقةة  ( 399) المعةدلةة
 ،( 402) والبروتوكول المتعلق بالمتفجرات من مخلفات الحرب )البروتوكول الخامس(  ( 401) بأسلحة الليزر المعمية )البروتوكول الرابع(

في جنيف في الفترة بنتائج المؤتمر الاسةةةةتعراضةةةةي السةةةةاد  للأطراف المتعاقدة السةةةةامية في الاتفاقية، الذي عُقد  وإذ ترحب 
 ،( 403) ، وباعتماد وثيقته الختامية2021كانون الأول/ديسمبر  17إلى   13من 

بنتائج المؤتمر السةةةنوي الثالث والعشةةةرين للأطراف المتعاقدة السةةةامية في البروتوكول الثاني المعدل، الذي   وإذ ترحب    ييا 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  10عُقد في جنيف في 

بنتائج المؤتمر الخامس عشةةةةةةر للأطراف المتعاقدة السةةةةةةامية في البروتوكول الخامس، الذي عقد في جنيف   كوإذ ترحب كذل 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9في 

أن اجتماع فريق الخبراء التابع للأطراف المتعاقدة السةامية في البروتوكول الثاني المعدل واجتماع خبراء    وإذ تلاحظ بارتيا  
،  2022تموز/يوليةه    22تموز/يوليةه و    21و    20 ة السةةةةةةةةةةةةةةاميةة في البروتوكول الخةامس عقةدا في جنيف يوميالأطراف المتعةاقةد

 تباعا ،

أن فريق الخبراء الحكوميين المعني بالتكنولوجيات الناشةةةةةئة في مجال منظومات الأسةةةةةلحة الفتاكة   وإذ تلاحظ بارتيا     يييا 
كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   8إلى  2ة في الاتفاقية اجتمع في جنيف في الفترة من الذاتية التشةةةةةةةغيل التابع للأطراف المتعاقدة السةةةةةةةامي 

، وإذ تلاحظ بةةارتيةةاح كةةذلةةك اعتمةةاد تقرير دورة عةةام  2022يوليةةه  /تموز  29إلى    25آذار/مةةار  ومن    11إلى    7ومن    2021
تقرير دورة عةةةة 2021كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    8في    ( 404) لفريق الخبراء الحكوميين  2021 لفريق الخبراء    2022ام  ، واعتمةةةةاد 

 ،2022تموز/يوليه   29في   ( 405) الحكوميين

إلى الدور الذي قاما به اللجنة الدولية للصةةةةةةةليب الأحمر في إعداد الاتفاقية وبروتوكولاتها، وإذ ترحب بالجهود  وإذ تشييييي ر 
في التوعيةة بمةا يترتةب على الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة التي تبةذلهةا مختلف المنظمةات الةدوليةة والمنظمةات غير الحكوميةة وغيرهةا من المنظمةات  

 عشوائية الأثر من عواقب على البشر، مختلف فئات الأسلحة التقليدية التي يمكن اعتبارها مفرطة الضرر أو

أهميةةة منظورات النسةةةةةةةةةةةةةةةةاء والرجةةال والفتيةةان والفتيةةات في إطةةار النظر في المسةةةةةةةةةةةةةةةةائةةل التي تتنةةاولهةةا الاتفةةاقيةةة   وإذ تؤكييد 
 وبروتوكولاتها،

بجميع الدول التي لم تتخذ بعد كل التدابير اللازمة لتصةةةةةةةةةةةةبح أطرافا  في اتفاقية حظر أو تقييد اسةةةةةةةةةةةةتعمال   ته ب - 1 
أسةةةةلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضةةةةرر أو عشةةةةوائية الأثر وبروتوكولاتها، بصةةةةيغتها المعدلة، أن تفعل ذلك في أقرب  

_______________ 
 .22495، الرقم 2048المرجع نفسه، المجلد  (399)
 .22495، الرقم 1342المرجع نفسه، المجلد  (400)
 .22495، الرقم 2024المرجع نفسه، المجلد  (401)
 .22495، الرقم 2399المرجع نفسه، المجلد  (402)
(403) CCW/CONF.VI/11. 
(404) CCW/GGE.1/2021/3. 
(405) CCW/GGE.1/2022/2. 

https://undocs.org/ar/CCW/CONF.VI/11
https://undocs.org/ar/CCW/GGE.1/2021/3
https://undocs.org/ar/CCW/GGE.1/2022/2
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لدول إلى هذ  الصكوك في وقا مبكر، وبالتالي تحقيق الانضمام العالمي وقا ممكن، لكي يتسنى انضمام أكبر عدد ممكن من ا
 إليها في نهاية المطاف؛

بجميع الأطراف المتعاقدة السةةةةامية في الاتفاقية التي لم تعلن بعد عن قبولها الالتزام ببروتوكولات الاتفاقية   ته ب - 2 
ع نطاق الاتفاقية وبروتوكولاتها ليشم  ل النزاعات المسلحة التي ليس لها طابع دولي، أن تفعل ذلك؛وبالتعديل الذي يوسِّ

على أهمية تحقيق الانضمام العالمي إلى البروتوكول المتعلق بالمتفجرات من مخلفات الحرب )البروتوكول    تشد  - 3 
 الخامس(؛

قبول الالتزام بةالعمليةات الإضةةةةةةةةةةةةةةافيةة للتصةةةةةةةةةةةةةةديق على الاتفةاقيةة وقبولهةا أو الانضةةةةةةةةةةةةةةمةام إليهةا وبعمليةات    ترحيب - 4 
 ببروتوكولاتها؛

بالجهود التي يواصةةةةةةةةةةةةةل الأمين العام، بصةةةةةةةةةةةةةفته الوديع للاتفاقية وبروتوكولاتها، وكل من المسةةةةةةةةةةةةةؤولين عن   تنوه - 5 
مؤتمرات الأطراف المتعةاقةدة السةةةةةةةةةةةةةةاميةة في الاتفةاقيةة والبروتوكول الخةامس والبروتوكول الثةاني المعةدل، بةذلهةا نيةابةة عن الأطراف  

 السامية لتحقيق هدف الانضمام العالمي؛المتعاقدة 

 بعمل وحدة دعم التنفيذ؛ ترحب - 6 

اجتماعات الأطراف المتعاقدة  الأطراف المتعاقدة السةةامية والدول غير الأطراف في الاتفاقية المشةةاركة في  تدعو - 7 
لالتزامةةات المةةاليةةة بموجةةب الاتفةةاقيةةة  السةةةةةةةةةةةةةةةاميةةة في الاتفةةاقيةةة والبروتوكولات المرفقةةة بهةةا إلى ضةةةةةةةةةةةةةةمةةان الامتثةةال الكةةامةةل لجميع ا

والبروتوكولات المرفقة بها، وتدعو الأطراف المتعاقدة السةةةةةةةامية إلى بحث التدابير التي يمكن أن تخفض تكاليف تلك الاجتماعات 
ا المناسةةةةةب وتحسةةةةةن كفاءتها واسةةةةةتقرارها المالي دون إخلال بالنظام الداخلي وبجودة تلك الاجتماعات، وبالتزامها بالعمل في الوق

 على معالجة المسائل الناشئة عن تأخر دفع المساهمات؛

 إلى القرارات التالية التي اتخذها المؤتمر الاستعراضي الساد  للأطراف المتعاقدة السامية في الاتفاقية: تش ر - 8 

مواصةةةةةةةةةلة عمل فريق الخبراء الحكوميين المعني بالتكنولوجيات الناشةةةةةةةةةئة في مجال منظومات الأسةةةةةةةةةلحة الفتاكة  )أ( 
الاسةةةةةةةةةةتعراضةةةةةةةةةةي الخامس للأطراف المتعاقدة السةةةةةةةةةةامية في   الصةةةةةةةةةةادر عن المؤتمر 1الذاتية التشةةةةةةةةةةغيل، المنشةةةةةةةةةةأ بموجب القرار 

الصةةةةةةادر   1انسةةةةةةجاما مع القرار   CCW/CONF.V/2، في يل التقيد بالتوصةةةةةةيات المتفق عليها الواردة في الوثيقة (406)الاتفاقية
أيام من اجتماعات فريق الخبراء   10الاتفاقية وتنظيم ما مجموعه ، من أجل تعزيز  (407)عن المؤتمر الاسةةةةةةةةةةتعراضةةةةةةةةةةي السةةةةةةةةةةاد 

 ؛2022الحكوميين، تعقد في جنيف في عام 

والتي يمكن أن ،  CCW/CONF.VI/11اعتمةاد التةدابير المةاليةة الموحةدة الواردة في المرفق الثةالةث من الوثيقةة   )ب( 
 ؛2026-2022عرضها اجتماعات الأطراف المتعاقدة السامية في خلال الدورة الاستعراضية تست 

 مواصلة برنامج الرعاية؛ )ج( 

_______________ 
 .CCW/CONF.V/10انظر  (406)
 .CCW/CONF.VI/11انظر  (407)

https://undocs.org/ar/CCW/CONF.V/2
https://undocs.org/ar/CCW/CONF.VI/11
https://undocs.org/ar/CCW/CONF.V/10
https://undocs.org/ar/CCW/CONF.VI/11
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للممارسةةة المعتادة بموجب   ، بحضةةور المشةةاركين فيها حضةةورا عينيا، وفقا2022تنظيم الأنشةةطة التالية في عام  )د( 
ا المؤتمر السةةنوي الثالث والعشةةرون للأطراف المتعاقدة السةةامية في البروتوكول الاتفاقية وما يتصةةل بذلك من القرارات التي اتخذه

 الثاني المعدل والمؤتمر الخامس عشر للأطراف المتعاقدة السامية في البروتوكول الخامس، ورهنا بالموارد المتاحة:
تموز/يوليه   21و    20يومي  اجتماع فريق خبراء الأطراف المتعاقدة السامية في البروتوكول الثاني المعدل   ‘1’ 

 ؛ 2022

 ؛ 2022تموز/يوليه  22اجتماع خبراء الأطراف المتعاقدة السامية في البروتوكول الخامس في  ‘2’ 

اجتماع فريق الخبراء الحكوميين المعني بالتكنولوجيات الناشئة في مجال منظومات الأسلحة الفتاكة الذاتية  ‘3’ 
من   الفترة  في  ومن    11إلى    7التشغيل  تكاليفه 2022تموز/يوليه   29إلى    25آذار/مار   واعتماد   ،

 ؛ (408) التقديرية

في   ‘4’  الخامس  البروتوكول  في  السامية  المتعاقدة  للأطراف  عشر  الساد   الثاني/نوفمبر  تشرين 14المؤتمر 
 ؛ 2022

الثان  ‘5’  البروتوكول  السامية في  المتعاقدة  والعشرون للأطراف  الرابع  السنوي  المعدل في  المؤتمر  تشرين   15ي 
 ؛ 2022الثاني/نوفمبر  

الفترة من   ‘6’  الاتفاقية في  السامية في  المتعاقدة  الثاني  18إلى    16اجتماع الأطراف  ، 2022نوفمبر  /تشرين 
 ؛ (409) واعتماد تكاليفه التقديرية

لدولي الإنسةةةاني، وفي هذا بالتزام الأطراف المتعاقدة السةةةامية بمواصةةةلة الإسةةةهام في زيادة تطوير القانون ا ترحب - 9 
السةةةياق إبقاء اسةةةتحداث الأسةةةلحة الجديدة والاسةةةتخدامات الجديدة للأسةةةلحة التي قد تكون لها آثار عشةةةوائية أو تتسةةةبب في معاناة 

 داعي لها قيد الاستعراض؛ لا

فعالية وكفاءة وبتنفيذ  بالتزام الأطراف المتعاقدة السةةةامية في البروتوكول الخامس بتنفيذ البروتوكول ب   ترحب    ييا -  10 
قرارات المؤتمرين الأول والثاني للأطراف المتعاقدة السةةةةةةةامية في البروتوكول التي وضةةةةةةةع بموجبها إطار شةةةةةةةامل لتبادل المعلومات 

 والتعاون؛

من الاتفةةاقيةةة، يمكن عقةةد مؤتمرات لبحةةث إمكةةانيةةة إدخةةال تعةةديلات على الاتفةةاقيةةة    8أنةةه، وفقةةا  للمةةادة    تلاحظ -  11 
ى أي بروتوكول من بروتوكولاتها أو لبحث إمكانية وضةةةةةةةع بروتوكولات إضةةةةةةةافية تتعلق بفئات أخرى من الأسةةةةةةةلحة التقليدية عل أو

غير مشةةةةةةمولة بالبروتوكولات القائمة أو لاسةةةةةةتعراض نطاق الاتفاقية وبروتوكولاتها وتطبيقها ولدراسةةةةةةة أي تعديلات مقترحة أو أي 
 بروتوكولات إضافية؛

 لأهمية الحيوية لمشاركة المرأة الكاملة على قدم المساواة مع الرجل في صنع القرار وتنفيذ الاتفاقية؛على ا تشد  -  12 

_______________ 
(408) CCW/CONF.VI/7. 
(409) CCW/CONF.VI/8. 

https://undocs.org/ar/CCW/CONF.VI/7
https://undocs.org/ar/CCW/CONF.VI/8
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إلى الأمين العةةام أن يقةةدم المسةةةةةةةةةةةةةةةاعةةدة اللازمةةة وأن يوفر مةةا قةةد يلزم من خةةدمةةات للمؤتمرات السةةةةةةةةةةةةةةنويةةة   تطليب -  13 
لاتفةاقيةة والأطراف المتعةاقةدة السةةةةةةةةةةةةةةاميةة في البروتوكول الثةاني واجتمةاعةات الخبراء التي تعقةدهةا الأطراف المتعةاقةدة السةةةةةةةةةةةةةةاميةة في ا

 المعدل والبروتوكول الخامس، وكذلك لأي أعمال قد تستمر بعد الاجتماعات؛

إلى الأمين العام، بصةةةةةفته الوديع للاتفاقية وبروتوكولاتها، أن يواصةةةةةل إبلاغ الجمعية العامة دوريا ،    تطلب    يييا -  14 
منهةا وعلى بروتوكولاتهةا وبعمليةات قبولهةا   1وبةالوسةةةةةةةةةةةةةةةائةل الإلكترونيةة، بعمليةات التصةةةةةةةةةةةةةةةديق على الاتفةاقيةة وعلى تعةديةل المةادة  

 والانضمام إليها؛

ال المؤقا لدورتها الثامنة والسبعين البند المعنون  اتفاقية حظر أو تقييد استعمال أن تدرج في جدول الأعم  تقرر -  15 
 أسلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضرر أو عشوائية الأثر .

 
 

 77/93القرار 
 

صةةةةةةوتا مقابل لا شةةةةةةيء   175، بتصةةةةةةويا مسةةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 410) ( 7، الفقرة  A/77/390أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   3وامتناع  

 

ي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةتان،  الاتحاد الروسةةةةةة : المؤيدون  *
أوكرانيا، أيرلندا،    إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةتان، أوغندا، 

ا، بليز،  لندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريآيسةةةةةة 
بيرو،  المتعددة القوميات(،   -بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةةك، بولندا، بوليفيا )دولة  

جزر بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةاد، تشةةةةةيكيا، توغو، تونس، جامايكا، الجبل الأسةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما،  
جمهورية   سةةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةورية، جمهورية كوريا، 

كوريةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب أفريقيةا، جنوب  
س  السةةةةودان، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةاموا، سةةةةان مارينو، سةةةةانا فنسةةةةنا وجزر غرينادين، سةةةةانا كيت
يلي،  ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةودان، سةورينام، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، شة 
 -يا  صةةةربيا، الصةةةومال، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةتوائية، غين
وديا،  بيسةةةاو، فانواتو، فرنسةةةا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمب

يختنشةةةةةةةةةةةةتاين،  كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةةةةةةةةةةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ل
  ليسةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةقر، مصةةةةر، المغرب، المكسةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا 

يريا، نيكاراغوا،  العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةةةا، نيبال، نيج
 نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 لا أحد: المعارضون  
 إسرائيل، ليبريا، الولايات المتحدة الأمريكية: الممتنعون  

 
 

_______________ 
تونس، تركيا، اشةةةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأردن، إريتريا، أيرلندا، إيطاليا، البحرين، البرتغال،  ( 410)

مصةةر، المملكة العربية  الجزائر، جورجيا، زمبابوي، سةةان مارينو، سةةلوفينيا، السةةودان، العراق، غانا، فرنسةةا، قبرا، كازاخسةةتان، كرواتيا، لبنان، ليبيا، مالطة،  
 السعودية، موريتانيا، ميانمار، نيجيريا، هولندا واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/390
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 تعزيز الأمن والتعاون في منطقة البحر الأبيض المتوسط  - 77/93

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   65/ 76إلى قراراتها السابقة المتعلقة بهذا الموضوع، بما فيها القرار  تش رإذ  

نطقة البحر الدور الرئيسةةةةي لبلدان البحر الأبيض المتوسةةةةط في تدعيم وتعزيز السةةةةلام والأمن والتعاون في م وإذ تع د تأك د 
 الأبيض المتوسط،

بالجهود التي تبذلها بلدان أوروبا والبحر الأبيض المتوسةةةةةةةةةط لتعزيز تعاونها في مكافحة الإرهاب، وخصةةةةةةةةةوصةةةةةةةةةا   وإذ ترحب 
تشةةرين الثاني/نوفمبر    28و    27باعتماد مؤتمر قمة بلدان أوروبا والبحر الأبيض المتوسةةط، الذي عُقد في برشةةلونة، إسةةبانيا، في  

 دونةَ قواعد السلوك لمكافحة الإرهاب لبلدان أوروبا والبحر الأبيض المتوسط،، م2005

جميع الإعلانات والالتزامات السةةةةةةةةةابقة وجميع المبادرات التي اتخذتها بلدان حوض البحر الأبيض   وإذ ت ييييييع في اعتبارها 
را بشةةةةةةةةةأن مسةةةةةةةةةألة منطقة البحر الأبيض المتوسةةةةةةةةةط في مؤتمرات القمة والاجتماعات الوزارية ومختلف المنتديات التي عقدت مؤخ

 المتوسط،

، في هذا الصةةدد، إلى اعتماد الإعلان المشةةترك لمؤتمر قمة باريس من أجل منطقة البحر الأبيض المتوسةةط في  وإذ تشيي ر 
لى أجل منطقة البحر الأبيض المتوسط  وإ الذي استهل شراكة معززة سميا  عملية برشلونة: الاتحاد من  2008تموز/يوليه   13

الإرادة السياسية المشتركة لتنشيط الجهود الرامية إلى تحويل منطقة البحر الأبيض المتوسط إلى منطقة يعمها السلام والديمقراطية  
 والتعاون والازدهار،

بوصةةةفه إسةةةهاما في    ( 411) ببدء نفاذ معاهدة إنشةةةاء منطقة خالية من الأسةةةلحة النووية في أفريقيا )معاهدة بليندابا( وإذ ترحب 
 تعزيز السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والدولي،

بأن الأمن في منطقة البحر الأبيض المتوسةةةةةةةةةةط ذو طابع لا يتجزأ وأن تعزيز التعاون بين بلدان البحر الأبيض   وإذ تسييييييلم  
حد كبير في تحقيق الاسةتقرار والسةلام  المتوسةط بهدف تشةجيع التنمية الاقتصةادية والاجتماعية لجميع شةعوب المنطقة سةيُسةهم إلى

 والأمن فيها،

بالجهود التي بُذلا حتى الآن وبتصةميم بلدان البحر الأبيض المتوسةط على تكثيف عملية الحوار والتشةاور  وإذ تسيلم     يا 
يد للسةةةةلام والأمن من أجل حل المشةةةةاكل القائمة في منطقة البحر الأبيض المتوسةةةةط وإزالة أسةةةةباب التوتر وما ينجم عنها من تهد

وبوعي هذ  البلدان المتزايد بضةةةرورة بذل مزيد من الجهود المشةةةتركة لتعزيز التعاون الاقتصةةةادي والاجتماعي والثقافي والبيئي في  
 المنطقة،

بأن التطورات الإيجابية في جميع أنحاء العالم، وبخاصةةةةةةة في أوروبا والمغرب العربي والشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط،   وإذ تسييييلم  كذلك 
 جميع المجالات، أن تعزز آفاق إقامة تعاون أوثق بين أوروبا ومنطقة البحر الأبيض المتوسط في  يمكن

_______________ 
(411) A/50/426.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/65
https://undocs.org/ar/A/50/426
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مسةةةؤولية جميع الدول عن الإسةةةهام في اسةةةتقرار منطقة البحر الأبيض المتوسةةةط وازدهارها والتزام تلك الدول    وإذ تع د تأك د 
بادئ القانون الدولي المتصةةةةةةلة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول  باحترام مقاصةةةةةةد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وأحكام إعلان م

 ،( 412) وفقا لميثاق الأمم المتحدة

مفاوضةةةةات السةةةةلام في الشةةةةرق الأوسةةةةط التي ينبغي أن تكون ذات طابع شةةةةامل وأن تمثل إطارا ملائما لتسةةةةوية  وإذ تلاحظ 
 المسائل المتنازع عليها في المنطقة بالطرق السلمية،

من اسةةةةةتمرار حالة التوتر والأنشةةةةةطة العسةةةةةكرية في أجزاء من منطقة البحر الأبيض المتوسةةةةةط، الأمر   رب عن القلقوإذ تع 
 الذي يعوق الجهود الرامية إلى تعزيز الأمن والتعاون في المنطقة،

 ،( 413) بتقرير الأمين العام وإذ تحيط علما 

أوروبا وبالسةةةةلام والأمن  يرتبط ارتباطا وثيقا بالأمن فيأن الأمن في منطقة البحر الأبيض المتوسةةةةط    تع د تأك د - 1 
 الدوليين؛

بلدان البحر الأبيض المتوسةةةةةةةةط إلى توحيد جهودها للإسةةةةةةةةهام بنشةةةةةةةةاط في إزالة جميع أسةةةةةةةةباب التوتر في    تدعو - 2 
حاب قوات الاحتلال  المنطقة وفي إيجاد حلول عادلة دائمة للمشةةةاكل المسةةةتمرة في المنطقة بالوسةةةائل السةةةلمية، لتضةةةمن بذلك انسةةة 

الأجنبية واحترام سيادة جميع بلدان البحر الأبيض المتوسط واستقلالها وسلامتها الإقليمية وحق الشعوب في تقرير المصير، ومن  
ثم فإنها تدعو إلى التقيد التام بمبادئ عدم التدخل بكل أشةةةةةةةةةةكاله وعدم اسةةةةةةةةةةتعمال القوة أو التهديد باسةةةةةةةةةةتعمالها وعدم جواز حيازة  

 ض بالقوة، وفقا للميثاق وقرارات الأمم المتحدة ذات الصلة؛الأر 

على بلدان البحر الأبيض المتوسط لما تبذله من جهود في مواجهة التحديات المشتركة من خلال إجراءات    تثني - 3 
شةةةةةاملة منسةةةةةقة تقوم على أسةةةةةا  روح الشةةةةةراكة المتعددة الأطراف لتحقيق الهدف العام المتمثل في تحويل حوض البحر الأبيض 

لسةةةةةلام والاسةةةةةتقرار والازدهار، وتشةةةةةجع هذ  البلدان على تعزيز هذ  المتوسةةةةةط إلى منطقة للحوار والتبادل والتعاون، بما يضةةةةةمن ا
الجهود بوسةةةةةةةةةةةائل منها إقامة حوار تعاوني عملي المنحى على أسةةةةةةةةةةةا  دائم متعدد الأطراف بين دول المنطقة، وتنو  بدور الأمم 

 المتحدة في تعزيز السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والدولي؛

العقبات واحترام   جه التفاوت الاقتصةةةةةةةةةادي والاجتماعي في مسةةةةةةةةةتويات التنمية وغير ذلك منبأن إزالة أو   تسييييييلم  - 4 
تعزيز السةلام والأمن والتعاون بين بلدان  ثقافات منطقة البحر الأبيض المتوسةط وزيادة التفاهم بينها أمور من شةأنها أن تسةهم في

 البحر الأبيض المتوسط من خلال المنتديات القائمة؛

جميع بلدان منطقة البحر الأبيض المتوسةةط إلى الانضةةمام إلى الصةةكوك القانونية ذات الصةةلة بميدان نزع   تدعو - 5 
يهيو الظروف اللازمة لتعزيز السةلام والتعاون   السةلاح ومنع الانتشةار التي تم التوصةل إليها في مفاوضةات متعددة الأطراف، مما

 في المنطقة؛

_______________ 
 (، المرفق.25-)د 2625القرار  (412)
(413) A/77/131. 

https://undocs.org/ar/A/77/131
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ة الظروف اللازمة لتعزيز تدابير بناء الثقة فيما بينها بتشةةةةةجيع المصةةةةةارحة  جميع دول المنطقة على تهيئ  تشيييجع - 6 
والشةفافية الحقيقيتين في جميع المسةائل العسةكرية وبالمشةاركة في جملة أمور منها تقرير الأمم المتحدة المتعلق بالنفقات العسةكرية 

 ة التقليدية؛وبتقديم بيانات ومعلومات مطابقة للواقع إلى سجل الأمم المتحدة للأسلح

بلدان البحر الأبيض المتوسةط على مواصةلة توطيد تعاونها في مكافحة الإرهاب بجميع أشةكاله ومظاهر ،   تشيجع - 7 
الاعتبار قرارات الأمم المتحدة ذات الصةةةةلة،   بما في ذلك إمكانية لجوء الإرهابيين إلى اسةةةةتخدام أسةةةةلحة الدمار الشةةةةامل، آخذة في

ية ونقل الأسةةةةةةلحة غير المشةةةةةةروع وإنتاج المخدرات واسةةةةةةتهلاكها والاتجار بها بصةةةةةةورة غير مشةةةةةةروعة، وفي مكافحة الجريمة الدول
يشةةكل خطرا جسةةيما يهدد السةةلام والأمن والاسةةتقرار في المنطقة ويحول، بالتالي، دون تحسةةن الحالة السةةياسةةية والاقتصةةادية  مما

طر ويعوق تنمية التعاون الدولي ويؤدي إلى تقويض حقوق الإنسةةةةان والاجتماعية الراهنة، ويعرض العلاقات الودية بين الدول للخ
 والحريات الأساسية والأسا  الديمقراطي للمجتمع التعددي؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةبعين تقريرا عن سةةةةةةةةبل تعزيز الأمن   تطلب - 8 
 سط؛والتعاون في منطقة البحر الأبيض المتو 

الأمن والتعةاون في   أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد المعنون  تعزيز  تقرر - 9 
 منطقة البحر الأبيض المتوسط .

 
 

 77/94القرار 
 

صةةوتا مقابل واحد وامتناع    179، بتصةةويا مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   7، المعقودة في  46العامة اتخذ في الجلسةةة  
 ( 414) ( 7، الفقرة  A/77/391أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   4
 

جان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسبانيا، أستراليا، إستونيا، إسرائيل، أفغانستان، إكوادور،  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربي: المؤيدون  *
 -، إيران )جمهورية  ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةتان، أوغندا، أوكرانيا

يرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار الإسةةةةةةةةةةةلامية(، أ
 -)دولة  السةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلادي،، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بوليفيا  

ل  متعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةةةاد، تشةةةةةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، جامايكا، الجبال
  الأسةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية،

،  ورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جنوب السةودان، جورجيا جمه
  جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةاموا، سةان مارينو، سةانا فنسةنا وجزر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا،

لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، سةةةيشةةةيل، شةةةيلي، صةةةربيا،    سةةةري 
بيسةةةةةةةاو، فانواتو،   -الصةةةةةةةين، طاجيكسةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةتوائية، غينيا  

 ، الفلبين، فنلندا، فيجي، فييا نام، قبرا، قطر، قيرغيزسةتان، كابو فيردي، كازاخسةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوتفرنسةا

_______________ 
ألمانيا، ر، ألبانيا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، إكوادو  ( 414)

 -وسنة والهرسك، بولندا، بوليفيا )دولة أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنما، الب
وريا، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةعبية، جمهورية مولدوفا، المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشةةةةةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةةةةةود، جزر مارشةةةةةةةةةةال، جمهورية ك

انا، غواتيمالا، فرنسةا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةاموا، سةان مارينو، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةويد، سةويسةرا، شةيلي، صةربيا، العراق، غ
ديفوار، كوسةةةةةةةتاريكا، كيريبا ، لاتفيا، لكسةةةةةةةمبرغ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةتاين، مالطة، ماليزيا، المغرب،    الفلبين، فنلندا، فيجي، قبرا، كازاخسةةةةةةةتان، كرواتيا، كوت

الموحدة(، النرويج، النمسةا، نيجيريا، نيوزيلندا،    -المكسةيك، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، منغوليا، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  
 غاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.هندورا ، هن

https://undocs.org/ar/A/77/391
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مالطة،    سةةةوتو، ديفوار، كوسةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويا، كيريبا ، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسةةةمبرغ، ليبريا، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، لي
انيا،  مالي، ماليزيا، مدغشةةقر، مصةةر، المغرب، المكسةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، منغوليا، موريت

كةاراغوا، نيوزيلنةدا،  الموحةدة(، نةاميبيةا، نةاورو، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، النيجر، نيجيريةا، ني -موزامبيق، مونةاكو، ميةانمةار، ميكرونيزيةا )ولايةات  
 هايتي، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان

 جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية: المعارضون  
 الجمهورية العربية السورية، المملكة العربية السعودية، موريشيو ، الهند: الممتنعون  

 
 

 الحظر الشامل للتجارب النوويةمعاهدة   - 77/94

 ،إن الجمعية العامة 

أن وقف التفجيرات التجريبية للأسةةلحة النووية أو أي تفجيرات نووية أخرى يشةةكل تدبيرا فعالا من تدابير نزع   إذ تكرر تأك د 
منهجية للتوصةةل إلى نزع  السةةلاح النووي ومنع الانتشةةار النووي، واقتناعا منها بأن هذا يشةةكل خطوة مهمة في سةةبيل تنفيذ عملية

 السلاح النووي،

إلى أن بةاب توقيع معةاهةدة الحظر الشةةةةةةةةةةةةةةةامةل للتجةارب النوويةة التي اعتمةدتهةا الجمعيةة العةامةة بموجةب قرارهةا    وإذ تشييييييييي ر 
 ،1996أيلول/سبتمبر  24قد فتح في   1996أيلول/سبتمبر    10المؤرخ   245/ 50

أن المعاهدة، بطابعها العالمي وبإمكانية التحقق منها بصةةةورة فعالة، تشةةةكل صةةةكا أسةةةاسةةةيا في ميدان نزع السةةةلاح   وإذ تؤكد 
 النووي ومنع الانتشار النووي وأنها ستكون مساهمة كبرى في السلام والأمن الدوليين،

سةةةةةةنة    26المعاهدة، وإذ تؤكد عزمها الأكيد، بعد مرور  الأهمية البالغة والضةةةةةةرورة الملحة لتحقيق بدء نفاذ  وإذ تؤكد    ييييا 
 على فتح باب التوقيع على المعاهدة، على تحقيق بدء نفاذها،

دولة من الدول الأربع والأربعين التي يلزم تصةةةةةةديقها لبدء نفاذها،    41دولة بتوقيع المعاهدة، منها  186قيام    وإذ  شييييجعها 
دولة من الدول الأربع والأربعين التي يلزم تصةةةةةةةةةةديقها لبدء نفاذها، من  36، منها  دولة على المعاهدة  176وإذ ترحب بتصةةةةةةةةةةديق 

 دول حائزة للأسلحة النووية،  3بينها  

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   66/ 76إلى قرارها  وإذ تش ر 

إلى اعتماد الاسةةةةتنتاجات والتوصةةةةيات المتعلقة بإجراءات متابعة مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشةةةةار   وإذ تشييي ر    يييا 
بتوافق الآراء، وهي الاسةةةتنتاجات والتوصةةةيات التي نص فيها المؤتمر    ( 415) 2010الأسةةةلحة النووية لاسةةةتعراض المعاهدة في عام  

لبدء نفاذ معاهدة الحظر الشةةةامل للتجارب النووية بوصةةةفها عنصةةةرا أسةةةاسةةةيا    على جملة أمور من بينها إعادة تأكيد الأهمية البالغة
 في النظام الدولي لنزع السلاح النووي ومنع الانتشار النووي وتضمنا إجراءات محددة يتعين اتخاذها دعما لبدء نفاذ المعاهدة،

بتيسةةةةير بدء نفاذ معاهدة الحظر الشةةةةامل    إلى الإعلان الختامي الذي اعتمد  المؤتمر الثاني عشةةةةر المعني  وإذ تشييي ر كذلك 
ودُعي إلى عقد  عملا بالمادة الرابعة عشةةةةةةةةةةةرة من   2021أيلول/سةةةةةةةةةةةبتمبر   24و  23للتجارب النووية الذي عقد في نيويورك في 

_______________ 
المعةةةةاهةةةةدة في عةةةةام   (415) انتشةةةةةةةةةةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةةةةةةةلحةةةةة النوويةةةةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض  الوثيقةةةةة الختةةةةاميةةةةة2010مؤتمر الأطراف في معةةةةاهةةةةدة عةةةةدم  ، المجلةةةةد الأول ، 
(NPT/CONF.2010/50 (Vol. I) ،الجزء الأول ،)الاستنتاجات والتوصيات المتعلقة بإجراءات المتابعة. 

https://undocs.org/ar/A/RES/50/245
https://undocs.org/ar/A/RES/76/66
https://undocs.org/ar/NPT/CONF.2010/50(Vol.I)
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 أيلول/ 21المعاهدة، وإذ تشةةةير إلى البيان المشةةةترك الصةةةادر عن مجموعة أصةةةدقاء معاهدة الحظر الشةةةامل للتجارب النووية في 
 ،2022سبتمبر  

بما تسةةةةةهم به المشةةةةةاركة المتنوعة والشةةةةةاملة للجميع في توليد وإدامة الزخم من أجل إضةةةةةفاء الطابع العالمي   وإذ تحيط علما 
على المعاهدة وبدء نفاذها، بما في ذلك عن طريق فريق شةةةةةةةةةةباب اللجنة التحضةةةةةةةةةةيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشةةةةةةةةةةامل للتجارب 

 النووية،

دم المتواصةةةةةةةةةةةةةل المحرز في تطوير نظام التحقق الخاا بالمعاهدة، الذي يعزز الهدف الرئيسةةةةةةةةةةةةةي للمعاهدة بالتق وإذ ترحب 
 مرافق معتمدة من مرافق شبكة نظام الرصد الدولي، 303الكامن في عدم الانتشار ونزع السلاح، وإنشاء 

 نص عليه المعاهدة،بالمنافع المدنية والعلمية التي يوفرها نظام الرصد العالمي الذي ت  وإذ تسل  

تأخير  الأهمية البالغة والضرورة الملحة لتوقيع معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية والتصديق عليها بلا  تؤكد - 1 
 ؛( 416) ودون شروط لكي يبدأ نفاذها في أقرب وقا ممكن

لشةةةةامل للتجارب النووية، بإسةةةةهامات الدول الموقعة في أعمال اللجنة التحضةةةةيرية لمنظمة معاهدة الحظر ا ترحب - 2 
وبخاصةةةةةة الجهود التي تبذلها اللجنة لضةةةةةمان أن يكون نظام التحقق المنشةةةةةأ بموجب المعاهدة قادرا على الوفاء بمتطلبات التحقق  

 التي تفرضها المعاهدة عند بدء نفاذها، وفقا للمادة الرابعة من المعاهدة، وتشجع على مواصلتها؛

 الحفاظ على الزخم بهدف إنجاز جميع عناصر نظام التحقق؛على ضرورة تشد   - 3 

جميع الدول على عدم إجراء تفجيرات تجريبية للأسةةةةةةةةةةةلحة النووية أو أي تفجيرات نووية أخرى ومواصةةةةةةةةةةةلة  تح  - 4 
نفسةةةه وقفها الاختياري في هذا الصةةةدد والامتناع عن أي أعمال من شةةةأنها أن تحبط هدف المعاهدة ومقصةةةدها، مؤكدة في الوقا  

 أنه ليس لهذ  التدابير نفس المفعول الدائم الملزم قانونا الذي يكون لبدء نفاذ المعاهدة؛

إدانتها التجارب النووية السةةةةةةةةا التي أجرتها جمهورية كوريا الشةةةةةةةةعبية الديمقراطية في انتهاك لقرارات    تكرر تأك د - 5 
م للالتزامات المنصةةوا عليها في تلك القرارات، بما في ذلك ، وتحث على الامتثال التا( 417) مجلس الأمن ذات الصةةلة بالموضةةوع

الالتزام بأن تتخلى جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية عن برنامجها للأسةةةلحة النووية وبألا تجري أي تجارب نووية أخرى، وتعيد  
نه ولا رجعة فيه بطريقة سةةلمية، وترحب  تأكيد دعمها لتجريد شةةبه الجزيرة الكورية من السةةلاح النووي تجريدا كاملا يمكن التحقق م

 بجميع الجهود والحوار من أجل تحقيق هذ  الغاية، وتشجع جميع الأطراف على مواصلة الجهود الدبلوماسية؛

جميع الدول التي لم توقّع المعاهدة أو تصةةةدق عليها بعد، أو التي وقعا المعاهدة ولكنها لم تصةةةدّق عليها   تح  - 6 
التي يلزم تصةةةةةةةةةديقها لبدء نفاذ المعاهدة، على أن توقعها وتصةةةةةةةةةدق عليها في أقرب وقا ممكن، وعلى أن بعد، وبخاصةةةةةةةةةة الدول 

 تعجل بعمليات التصديق لكفالة إتمامها بنجاح في أقرب وقا ممكن؛

_______________ 
 .A/50/1027والوثيقة  50/245انظر القرار  (416)
  2375 و  (2016)  2321و    (2016)  2270و    (2013)  2094و    (2009)  1874و    (2006)  1718بمةةةا في ذلةةةك قرارات مجلس الأمن   (417)
(2017). 

https://undocs.org/ar/A/RES/50/245
https://undocs.org/ar/A/50/1027
https://undocs.org/ar/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ar/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ar/S/RES/2094(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2375(2017)
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ليشةةةةةةةتي وسةةةةةةةان تومي وبرينسةةةةةةةيبي   -بتوقيع وتصةةةةةةةديق دومينيكا على المعاهدة وبتصةةةةةةةديق توفالو وتيمور   ترحب - 7 
ينيا الاسةةةةةةتوائية على المعاهدة، منذ اتخاذ قرارها السةةةةةةابق المتعلق بالموضةةةةةةوع، باعتبار أن كل توقيع أو تصةةةةةةديق على وغامبيا وغ

 المعاهدة هو خطوة هامة نحو بدء نفاذها واكتسابها الطابع العالمي؛

ق عليها ليبدأ  على أن يُعرب المزيد من الدول التي لم تصةةةةةةةةدّق بعد على المعاهدة والتي يلزم أن تصةةةةةةةةدّ   تشيييييجع - 8 
 نفاذها عن اعتزام مواصلة عملية التصديق وإتمامها؛

تعمل، حيثما يتسةنى لها  جميع الدول على أن تبقي المسةألة قيد النظر على أرفع المسةتويات السةياسةية، وأن تح  - 9 
ذلك، على الترويج للانضةةمام إلى المعاهدة من خلال التوعية على الصةةعيد الثنائي وعلى نحو مشةةترك والحلقات الدراسةةية وغيرها 

 من الوسائل؛

الحظر الشةةةةةةةةةةةةةةامةل   ل المؤقةا لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد المعنون  معةاهةدةأن تةدرج في جةدول الأعمةا تقرر -  10 
 للتجارب النووية .

 
 

 77/95القرار 
 

،  A/77/392، دون تصةةةةةويا، بناء على توصةةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46العامة    اتخذ في الجلسةةةةةة 
 ( 418) ( 7الفقرة  

 
 

 وتدم ر تلك الأسلحةاتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية )الب ولوجية( والتكس نية   - 77/95

 ،إن الجمعية العامة 

إلى قراراتها السابقة المتصلةةةةةةةةةةةةة بالحظر الكامل والفعال للأسلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسينية وتدمير تلك  إذ تش ر 
 الأسلحة،

الأسةةلحة البكتريولوجية الزيادة في عدد حالات الانضةةمام إلى اتفاقية حظر اسةةتحداث وإنتاج وتخزين    وإذ تلاحظ مع التقدير 
 الحاجة إلى تحقيق عالميتها لا تزال قائمة، ، وإذ تؤكد في الوقا نفسه أن( 419) )البيولوجية( والتكسينية وتدمير تلك الأسلحة

جميع الدول الموقّعة للاتفاقية التي لم تصةةدّق عليها بعد إلى التصةةديق عليها دون تأخير، وإذ تهيب  وإذ تع د تأك د  عوتها 
ول التي لم توقّع الاتفاقية أن تصةةةةةبح أطرافا فيها في أقرب وقا ممكن، وتسةةةةةهم بذلك في تحقيق عالمية الانضةةةةةمام إليها التي بالد

 تيسّر نجاحها،

دعوتها جميع الدول الأطراف في الاتفاقية إلى أن تشارك في تنفيذ توصيات المؤتمرات الاستعراضية    وإذ ت ع في ارعتبار 
ة، بما في ذلك ما تم الاتفاق عليه من تبادل للمعلومات والبيانات في الإعلان الختامي للمؤتمر الاستعراضي  للأطراف في الاتفاقي 

الثالث للأطراف في اتفاقية حظر اسةةةتحداث وإنتاج وتخزين الأسةةةلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسةةةينية وتدمير تلك الأسةةةلحة،  

_______________ 
 قدما هنغاريا مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ( 418)
(419) United Nations, Treaty Series, vol. 1015, No. 14860. 

https://undocs.org/ar/A/77/392
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المؤتمر الاسةةةةةتعراضةةةةةي السةةةةةابع، وأن تقدم هذ  المعلومات والبيانات سةةةةةنويا في   ر عنالذي عُدل لاحقا بالإعلان الختامي الصةةةةةاد
 الأمانة العامة، نيسان/أبريل وفقا للإجراء الموحد إلى وحدة دعم التنفيذ في مكتب شؤون نزع السلاح في 15يتجاوز  موعد لا

والسةةاد  والسةةابع والثامن من إعادة تأكيد للحظر   بما ورد في الإعلانات الختامية للمؤتمرات الاسةةتعراضةةية الرابع وإذ ترحب 
الفعلي في جميع الأحوال لاسةةتعمال الأسةةلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسةةينية واسةةتحداثها وإنتاجها وتخزينها، بموجب المادة 

 الأولى من الاتفاقية،

ون والمسةةةةةةاعدة والتبادل على أوسةةةةةةع نطاق ممكن بأهمية الجهود التي تواصةةةةةةل الدول الأطراف بذلها لتعزيز التعا وإذ تسييييلم  
على الصةةةةةةةةةعيد الدولي فيما يتعلق بالمعدات والمواد والمعلومات العلمية والتكنولوجية المتصةةةةةةةةةلة باسةةةةةةةةةتخدام العوامل البكتريولوجية 

التعاون الدولي، وإذ تسةلّم   )البيولوجية( والسةمية للأغراض السةلمية، وإذ تسةلّم أيضةا بأنه لا تزال هناك تحديات يتعين تذليلها لتعزيز
كذلك بقيمة بناء القدرات من خلال التعاون الدولي وتعزيز التنسةةةةةةةيق والاتسةةةةةةةاق بين جهود جميع المنظمات الدولية ذات الصةةةةةةةلة،  

 ،( 420) وفقا للوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي الثامن

راءات الدسةتورية، لتعزيز تنفيذ الدول الأطراف للاتفاقية، أهمية اتخاذ تدابير على الصةعيد الوطني، وفقا للإج  وإذ تع د تأك د 
 وفقا للوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي الثامن،

 صلة بالاتفاقية، أهمية استعراض التطورات المستجدة في ميدان العلم والتكنولوجيا التي لها وإذ تع د    ا تأك د 

 قية على نحو يتسم بالإنصاف،مشاركة النساء والرجال في إطار الاتفا وإذ تشجع 

 إلى العمليات السابقة فيما بين الدورات المضطلع بها في إطار الاتفاقية، وإذ تش ر 

أن المؤتمر الاسةةةتعراضةةةي الثامن قرر، في المقررات والتوصةةةيات التي تضةةةمنتها وثيقته الختامية، أن تعقد الدول   وإذ تلاحظ 
، ويدوم مدة تصل  2017كانون الأول/ديسمبر  4 ماع الأول من هذا القبيل ابتداء  منالأطراف اجتماعات سنوية، وأن يُعقد الاجت 

إلى خمسةة أيام، ويسةعى إلى إحراز تقدم بشةأن المسةائل الموضةوعية والإجرائية للفترة السةابقة للمؤتمر الاسةتعراضةي المقبل، بهدف 
 التوصل إلى توافق في الآراء بشأن عملية لما بين الدورات،

الاجتماع الاسةةةةتشةةةةاري الرسةةةةمي للدول الأطراف في الاتفاقية الذي طلب عقد  الاتحاد الروسةةةةي وانعقد في    حظ    ييياوإذ تلا 
ضَ الاتحاد الروسةي طلبه  2022 سةبتمبر/أيلول  9إلى  5وعاود الانعقاد في الفترة من  2022آب/أغسةطس   26جنيف في  ، وعر 

المعلقة التي قدمها الاتحاد الروسةةةةةي إلى الولايات المتحدة الأمريكية وأوكرانيا  التشةةةةةاوري بموجب المادة الخامسةةةةةة بشةةةةةأن المسةةةةةائل 
بشةةةةةةأن الوفاء بالتزامات كل منهما بموجب الاتفاقية في سةةةةةةياق تشةةةةةةغيل المختبرات البيولوجية في أوكرانيا، وردّي  أوكرانيا والولايات 

بشةةةةةأن نتائج الاجتماع الاسةةةةةتشةةةةةاري الرسةةةةةمي، والتقرير النهائي  المتحدة الأمريكية، القاضةةةةةيين بعدم التوصةةةةةل إلى توافق في الآراء  
 للاجتماع الاستشاري الرسمي،

إلى قرار المؤتمر الاسةةةةةةةتعراضةةةةةةةي الثامن أن يُعقد المؤتمر الاسةةةةةةةتعراضةةةةةةةي التاسةةةةةةةع في جنيف في أجل أقصةةةةةةةا     وإذ تشيييي ر 
 ،2021 سنة

_______________ 
(420) BWC/CONF.VIII/4 و BWC/CONF.VIII/4/Corr.1. 

https://undocs.org/ar/BWC/CONF.VIII/4
https://undocs.org/ar/BWC/CONF.VIII/4/Corr.1
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اتفاقية حظر اسةةةتحداث   الثامن للأطراف في  التوصةةةل إلى نتيجة بتوافق الآراء في المؤتمر الاسةةةتعراضةةةي تلاحظ - 1 
وإنتاج وتخزين الأسةةةلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسةةةينية وتدمير تلك الأسةةةلحة، وما اتُخذ فيه من قرارات بشةةةأن جميع أحكام 

 د؛تواصل المشاركة في تنفيذها والعمل بهمة في هذا الصد الاتفاقية، وتهيب بالدول الأطراف في الاتفاقية أن

كةانون   8إلى    4أن اجتمةاع الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة الةذي عقةد في جنيف في الفترة من    تلاحظ مع التقيدير - 2 
أسةفر عن التوصةل إلى توافق آراء بشةأن إعادة تأكيد البرامج السةابقة فيما بين الدورات المضةطلع بها خلال    2017الأول/ديسةمبر 

التنظيم السةةةةةةةةةةةابق والمتمثل في عقد اجتماعات سةةةةةةةةةةةنوية للدول الأطراف، يسةةةةةةةةةةةبقها عقد ، والإبقاء على نفس  2015-2003الفترة 
اجتماعات سةةةنوية للخبراء، وإعادة تأكيد أن الغرض من برنامج ما بين الدورات هو مناقشةةةة المسةةةائل المحددة لإدراجها في برنامج  

أن الأعمال المضةةةةةةةةةةةطلع بها في فترة ما بين الدورات  ما بين الدورات وتعزيز التفاهم المشةةةةةةةةةةةترك واتخاذ إجراءات فعالة بشةةةةةةةةةةةأنها، و 
 ؛( 421) ستسترشد بالهدف المتمثل في تعزيز تنفيذ جميع مواد الاتفاقية من أجل التصدي للتحديات الراهنة على نحو أفضل

أنه قد جرى، في ضةةةةةةةةةوء الحاجة إلى تحقيق التوازن فيما يتعلق بالر بة في تحسةةةةةةةةةين   تلاحظ    ييييييا مع التقدير - 3 
يوما لبرنامج ما بين   12برنامج ما بين الدورات في إطار الموارد المالية والبشةةةةةةةةةةةةةرية المحدودة لدى الدول الأطراف، تخصةةةةةةةةةةةةةيص  

التي تعقةد لمةدة ثمةانيةة أيةام سةةةةةةةةةةةةةةتعقةد متعةاقبةة   ، وأن اجتمةاعةات الخبراء2020إلى عةام    2018الةدورات كةل عةام في الفترة من عةام  
وقبةل ثلاثةة أشةةةةةةةةةةةةةةهر على الأقةل من موعةد الاجتمةاعةات السةةةةةةةةةةةةةةنويةة للةدول الأطراف التي يةدوم كةل منهةا أربعةة أيةام، وأن اجتمةاعةات 
ن  الخبراء سةةةةةةةةةتكون مفتوحة وسةةةةةةةةةتنظر في المواضةةةةةةةةةيع التالية: التعاون والمسةةةةةةةةةاعدة، مع التركيز بشةةةةةةةةةكل خاا على تعزيز التعاو 

والمسةةاعدة بموجب المادة العاشةةرة )يومان(؛ واسةةتعراض التطورات المسةةتجدة في ميدان العلم والتكنولوجيا التي لها صةةلة بالاتفاقية 
)يومان(؛ وتعزيز التنفيذ على الصةةعيد الوطني )يوم واحد(؛ والمسةةاعدة والاسةةتجابة والتأهب )يومان(؛ والتعزيز المؤسةةسةةي للاتفاقية 

 )يوم واحد(؛

للةدول الأطراف في الاتفةاقيةة لمةا قةدمتةه حتى الآن من معلومةات وبيةانةات بشةةةةةةةةةةةةةةأن تةدابير بنةاء  تعرب عن تقيديرهيا - 4 
الثقة، وتهيب بجميع الدول الأطراف أن تشةةةةةةةةارك في عملية تبادل المعلومات والبيانات المتعلقة بتدابير بناء الثقة التي دعا إليها 

الاسةةةةةةةةةتفادة من المنصةةةةةةةةةة الجديدة لتقديم المعلومات والبيانات  الصةةةةةةةةةلة، وتدعوها إلى المؤتمرات الاسةةةةةةةةةتعراضةةةةةةةةةية في قراراتها ذات
 إلكترونيا، على أسا  طوعي، دون المسا  باختيارها لأساليب التقديم؛

قرار المؤتمر الاسةةةةةتعراضةةةةةي الثامن مواصةةةةةلة العمل بقاعدة البيانات التي أنشةةةةةأها المؤتمر الاسةةةةةتعراضةةةةي   تلاحظ - 5 
لتيسةةةةير تقديم الطلبات والعروض المتعلقة بالمسةةةةاعدة والتعاون، وتحث الدول الأطراف على أن تقدم إلى وحدة    السةةةةابع وتحسةةةةينها

دعم التنفيذ، طوعيا، الطلبات والعروض المتعلقة بالتعاون والمسةةاعدة، بما في ذلك ما يتعلق بالمعدات والمواد والمعلومات العلمية 
 بيولوجية والسمية للأغراض السلمية؛والتكنولوجية بشأن استخدام العوامل ال

الدول الأطراف على تقديم معلومات ملائمة على الأقل مرتين في السةنة بشةأن تنفيذها للمادة العاشةرة من   تشيجع - 6 
الاتفاقية وعلى التعاون من أجل عرض المسةةةةةةةةةةةةةاعدة أو التدريب، بناء على الطلب، على النحو الوارد في مقترحات محددة، دعما 

 ير التشريعية وغيرها من تدابير التنفيذ التي تتخذها الدول الأطراف واللازمة لضمان امتثالها للاتفاقية؛للتداب 

_______________ 
 .BWC/MSP/2017/6انظر  (421)

https://undocs.org/ar/BWC/MSP/2017/6
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قرار المؤتمر الاسةةةتعراضةةةي الثامن تجديد برنامج الرعاية الذي وضةةةعه المؤتمر الاسةةةتعراضةةةي السةةةابع من  تلاحظ - 7 
وية وزيادتها، وترحب باسةةةةةةتمرار اسةةةةةةتعداد الدول الأطراف لتقديم  أجل دعم مشةةةةةةاركة الدول الأطراف النامية في الاجتماعات السةةةةةةن 

 التبرعات، وتهيب بالدول الأطراف القادرة على تقديم تبرعات للبرنامج أن تفعل ذلك؛

قرار المؤتمر الاسةةةةةةةةةةةةةةتعراضةةةةةةةةةةةةةةي الثةامن تجةديةد ولايةة وحةدة دعم التنفيةذ المتفق عليهةا في المؤتمر   تلاحظ    يييييييييا - 8 
، وتلاحظ مع التقدير العمل الذي تضةطلع  2021إلى عام   2017ع تعديل ما يلزم تعديله، للفترة من عام الاسةتعراضةي السةابع، م

 به الوحدة؛

المنةاسةةةةةةةةةةةةةةبةات التي نظمتهةا بعض الةدول الأطراف والمنظمةات الإقليميةة ومكتةب شةةةةةةةةةةةةةةؤون نزع   تلاحظ مع التقيدير - 9 
يذ الاتفاقية، وتشةةجع الدول الأطراف على مواصةةلة المشةةاركة في هذ  السةةلاح التابع للأمانة العامة لتبادل وجهات النظر بشةةأن تنف

 التبادلات والمناقشات غير الرسمية؛

إلى الأمين العام أن يواصةل تقديم ما يلزم من مسةاعدة إلى الحكومات الوديعة للاتفاقية وأن يواصةل توفير   تطلب -  10 
 قراراتها وتوصياتها؛ ما قد يلزم من خدمات لعقد المؤتمرات الاستعراضية وتنفيذ

اتفق على أن   2018إلى أن اجتمةةاع الةةدول الأطراف المعقود في جنيف في كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    تشييييييييي ر -  11 
الصةةةةةةعوبات المالية التي تواجهها الاتفاقية تعزى إلى ثلاثة مصةةةةةةادر رئيسةةةةةةية، هي عدم سةةةةةةداد بعض الدول الأطراف اشةةةةةةتراكاتها، 

المتحدة فيما يتعلق بالأنشةةةةةةةةةةطة غير الممولة من ميزانيتها  أخرى، والاحتياجات المالية للأمموتأخر تلقي اشةةةةةةةةةةتراكات دول أطراف  
 سبل معالجة هذ  المسائل الخطيرة على سبيل الاستعجال؛ العادية، وتهيب بالدول الأطراف أن تنظر في

رحّب بتحسةةةةةةةن الحالة    2019أن اجتماع الدول الأطراف الذي عقد في جنيف في كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   تلاحظ -  12 
في ذلك إنشةةةةةةةةاء صةةةةةةةةندوق رأ  المال  ، بما2018المالية لتلك السةةةةةةةةنة، عقب التدابير التي أقرها اجتماع الدول الأطراف في عام 

،  2020المتداول، وشةةةةةةةةدّد على ضةةةةةةةةرورة مواصةةةةةةةةلة رصةةةةةةةةد الحالة المالية للاتفاقية وطلب إلى رئيس اجتماع الدول الأطراف لعام 
الدول الأطراف، ووحدة دعم التنفيذ، ومكتب شةةةةةةةؤون نزع السةةةةةةةلاح، ومكتب الأمم المتحدة في جنيف، أن  بالتشةةةةةةةاور عن كثب مع

، والتدابير الأخرى الممكنة، بطريقة شةفافة،  2018يقدم تقريرا عن الحالة المالية العامة للاتفاقية، وتنفيذ التدابير المعتمدة في عام 
الدول الأطراف التي سةددت اشةتراكاتها بالكامل، من أجل تحقيق سةداد المدفوعات في    ومع مراعاة الأرصةدة الدائنة المقيدة لحسةاب

 ؛( 422) 2020الوقا المناسب، حسب الاقتضاء، لكي ينظر فيه اجتماع الدول الأطراف في عام 

بع من والفرع السةةةةةا  ( 423) 2019أنه، مع مراعاة الفرع الثامن من تقرير اجتماع الدول الأطراف لعام    تلاحظ    يييا -  13 
، فضةةةةةةةةةةةةةةلا عن الظروف الاسةةةةةةةةةةةةةةتثنةائيةة في اللجنةة التحضةةةةةةةةةةةةةةيريةة التي انعقةدت في  ( 424) 2020تقرير اجتمةاع الةدول الأطراف لعةام  

، اتفقا الدول الأطراف على تنظيم المؤتمر  2022نيسةةةةةةةةةةةان/أبريل    11إلى  4وفي الفترة من   2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  20
 الاستعراضي التاسع؛

حظر اسةتحداث وإنتاج   أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةبعين البند المعنون  اتفاقية تقرر -  14 
 وتخزين الأسلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسينية وتدمير تلك الأسلحة .

_______________ 
(422) BWC/MSP/2019/7 23، الفقرة. 
 .32و  31المرجع نفسه، الفقرتان  (423)
(424) BWC/MSP/2020/7. 

https://undocs.org/ar/BWC/MSP/2019/7
https://undocs.org/ar/BWC/MSP/2020/7
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 77/96القرار 
 

صةةةةةوتا    53صةةةةةوتا مقابل    94، بتصةةةةةويا مسةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  46اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 425) ( 7، الفقرة  A/77/393عضوا عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   28وامتناع  

 

الاتحاد الروسةةةةةةةةةي، إثيوبيا، الأردن، إريتريا، إسةةةةةةةةةواتيني، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا،  : المؤيدون  *
الإسةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باكسةتان، البحرين، بروني دار السةلام، بنغلادي،، بوركينا   -أوروغواي، أوزبكسةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةاد، توغو، تونس، جامايكا،   -فاسةةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  
لوسةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية العربية السةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية،  الجزائر، جزر سةةةليمان، جمهورية أفريقيا ا

جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جنوب أفريقيةا، جنوب السةةةةةةةةةةةةةةودان، جيبوتي، دومينيكةا، روانةدا، زمبةابوي،  
ال، السةةودان، سةةيراليون، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غينيا  لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغ سةةري 

بيسةةةةةاو، فانواتو، فييا نام، قطر، قيرغيزسةةةةةتان، كازاخسةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، الكونغو، الكويا،   -الاسةةةةةتوائية، غينيا  
، مالي، ماليزيا، مصةةةةةةر، المغرب، ملاوي، المملكة العربية السةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةيو ،  كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةوتو

 موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، اليمن
آيسةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،  إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا،  : المعارضةون  

فينيا،  بولندا، تركيا، تشةةيكيا، الجبل الأسةةود، جزر مارشةةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، رومانيا، سةةان مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلو 
ريا، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى  السويد، سويسرا، فرنسا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليب

الموحدة(، ناورو، النرويج، النمسةةةةةةةةةا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة   -وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  
 الأمريكية، اليابان، اليونان

مينيا، باراغواي، البرازيل، بربادو ، بليز، بنما، بوتان، بوتسوانا، البوسنة والهرسك، الجمهورية الدومينيكية، سانا  الأرجنتين، أر : الممتنعون  
فنسةةنا وجزر غرينادين، سةةانا كيتس ونيفس، سةةانا لوسةةيا، سةةيشةةيل، شةةيلي، صةةربيا، غواتيمالا،  يانا، الفلبين، فيجي، كوسةةتاريكا، كولومبيا،  

 ، هايتي، الهندمدغشقر، المكسيك، ملديف
 
 

 تعزيز التعاون الدولي بشأن ارستخدامات السلمية في سياق الأمن الدولي  - 77/96

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  24المؤرخ   234/ 76إلى قرارها  إذ تش ر 

، واتفاقية حظر اسةةةةتحداث وإنتاج وتخزين الأسةةةةلحة  ( 426) إلى أحكام معاهدة عدم انتشةةةةار الأسةةةةلحة النووية وإذ تشييي ر    يييا 
، واتفاقية حظر اسةةةةةةتحداث وإنتاج وتخزين واسةةةةةةتعمال الأسةةةةةةلحة  ( 427) البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسةةةةةةينية وتدمير تلك الأسةةةةةةلحة

 الصلة، قرارات الأمم المتحدة ذات، وأحكام ( 428) الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة

_______________ 
 مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسي، إريتريا، باكستان، بيلارو ، الجمهورية العربية السورية،اشترك في تقديم  ( 425)

 البوليفارية(، كمبوديا، كوبا ونيكاراغوا. -جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، زمبابوي، الصين، غينيا الاستوائية، فنزويلا )جمهورية 
(426) United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
 .14860، الرقم 1015المرجع نفسه، المجلد  (427)
 .33757، الرقم 1974المرجع نفسه، المجلد  (428)

https://undocs.org/ar/A/77/393
https://undocs.org/ar/A/RES/76/234


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الأولى -ثانيا 

 
480 

ضرورة أن تفي جميع الدول الأعضاء بالتزاماتها فيما يتصل بتحديد الأسلحة ونزع السلاح ومنع انتشار   وإذ تؤكد من جديد 
 جميع أسلحة الدمار الشامل ووسائل إيصالها من جميع جوانبه،

ئية والبيولوجية، وكذلك وسةةائل إيصةةالها، يشةةكل تهديدا  للسةةلام  أن انتشةةار الأسةةلحة النووية والكيميا  وإذ تؤكد من جديد    يا 
 والأمن الدوليين،

تأييدها للمعاهدات المتعددة الأطراف التي ترمي إلى القضةةةةةاء على الأسةةةةةلحة النووية أو الكيميائية   وإذ تؤكد من جديد كذلك 
المعةاهةدات بتنفيةذهةا على نحو كةامةل من أجةل تعزيز   أو البيولوجيةة أو منع انتشةةةةةةةةةةةةةةارهةا، وأهميةة قيةام جميع الةدول الأطراف في تلةك

 الاستقرار الدولي،

 ما يمكن أن يترتب على أوجه التقدم العلمي والتكنولوجي من أثر محتمل على الأمن العالمي، وإذ ت ع في اعتبارها 

د والمعلومات العلمية بحق جميع الدول غير القابل للتصةةةةرف في الإسةةةةهام في أوسةةةةع تبادل ممكن للمعدات والمواوإذ تسييل   
 والتكنولوجية الموجهة للأغراض السلمية،

تعوق التعاون الدولي  أن التدابير التي تمنع انتشةةةةةةةةار الأسةةةةةةةةلحة النووية والكيميائية والبيولوجية ينبغي ألاوإذ تؤكد من جديد   
اء اسةةةةةتعمال الحق في الاسةةةةةتخدامات  يسةةةةة  لتسةةةةةخير المواد والمعدات والتكنولوجيا للأغراض السةةةةةلمية، وينبغي في الوقا نفسةةةةةه ألا

 السلمية لتحقيق أغراض الانتشار،

ما للتعاون الدولي في تسةخير المواد والمعدات والتكنولوجيا للأغراض السةلمية من دور ذي شةأن في  وإذ ت يع في اعتبارها   
 تيسير التنمية الاقتصادية والاجتماعية للدول الأعضاء، ولا سيما البلدان النامية،

بأن لجميع البلدان الحق في الاسةةةةةةةةتفادة من العلم والتكنولوجيا، وبأن هناك حاجة ماسةةةةةةةةة إلى مواصةةةةةةةةلة عمليات سيييييل   وإذ ت 
 التبادل في مجال العلم والتكنولوجيا للأغراض السلمية، وفقا لأمور من بينها الالتزامات الدولية ذات الصلة،

للتنمية المستدامة، وبأن إمكانية الاستفادة على نطاق واسع وعلى    بأهمية التكنولوجيا بوصفها محركا رئيسياوإذ تسل     ا   
 نحو منصف من السلع والتكنولوجيات تيسر التنمية حاليا وفي المستقبل،

بالالتزامات السةةياسةةية والجهود الملموسةةة التي تبذلها الدول الأعضةةاء لتعزيز التعاون الدولي بشةةأن الاسةةتخدامات  وإذ ترحب  
 الثنائية، التقدم المحرز في الأطر المتعددة الأطراف ومن خلال القنواتالسلمية، وكذلك ب 

بمختلف المبادرات الرامية إلى تعزيز التعاون الدولي من أجل الاسةةةةةةةةةةةةةةتخدامات السةةةةةةةةةةةةةةلمية، بما في ذلك   وإذ ترحب    يييييييييا 
ة، والاقتراح الةداعي إلى إنشةةةةةةةةةةةةةةاء آليةة لتعزيز  المبةادرات الراميةة إلى تعزيز برنةامج التعةاون التقني التةابع للوكةالةة الةدوليةة للطةاقةة الةذرية 

التنفيذ الكامل والفعال وغير التمييزي للمادة العاشرة من اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية )البيولوجية( 
من اتفاقية حظر اسةةةةتحداث  والتكسةةةةينية وتدمير تلك الأسةةةةلحة، والدعوة إلى وضةةةةع خطة عمل للتنفيذ الكامل للمادة الحادية عشةةةةرة 

 وإنتاج وتخزين واستعمال الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة،

بالحاجة إلى الوفاء بالواجبات والالتزامات المتعلقة بالاسةةةةةةتخدامات السةةةةةةلمية عن طريق اتخاذ إجراءات ملموسةةةةةةة    وإذ تسييييل  
 لمواصلة تعزيز الاستخدامات السلمية لجميع الدول،

اسةةةةةةةتمرار فرض قيود لا موجب لها على الصةةةةةةةادرات الموجهة إلى البلدان النامية من المواد والمعدات القلق  وإذ تلاحظ مع  
 والتكنولوجيات المخصصة للأغراض السلمية،
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على أن أفضةةةةةل طريقة لمعالجة شةةةةةواغل الانتشةةةةةار هي إبرام اتفاقات يُتفاوض عليها بين أطراف متعددة، وتكون وإذ تشيييد    
 ير تمييزية،شاملة وعالمية وغ

على أن ترتيبات مراقبة عدم الانتشةةار ينبغي أن تكون شةةفافة ومفتوحة أمام جميع الدول لتشةةارك فيها، كما وإذ تشيد     يا   
ينبغي أن تكفل هذ  الترتيبات عدم فرض أي قيود على سةةةةةةةةةةةةبل الحصةةةةةةةةةةةةول على المواد والمعدات والتكنولوجيا الموجهة للأغراض  

 البلدان النامية لكي تواصل سيرها على درب التنمية المستدامة،  السلمية والتي تحتاج إليها

، وكذلك بآراء وتوصةةةةيات ( 429) بتقرير الأمين العام المقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السةةةةابعة والسةةةةبعينوإذ تحيط علما   
 الدول الأعضاء الواردة في التقرير،

للأغراض السةلمية، والحاجة إلى إجراء مزيد من المداولات بشةأن هذا الموضةوع على أهمية تعزيز التعاون الدولي وإذ تشيد    
 الهام في إطار الأمم المتحدة بطريقة مفتوحة وشاملة للجميع وباستخدام الآليات والترتيبات الدولية والإقليمية والثنائية القائمة،

المتعلقة بعدم الانتشةةار، باتخاذ تدابير ملموسةة   جميع الدول الأعضةةاء على القيام، دون الإخلال بالتزاماتهاتح   - 1 
سةةةةيما عدم الإبقاء على أي قيود تتعارض   لتعزيز التعاون الدولي في تسةةةةخير المواد والمعدات والتكنولوجيا للأغراض السةةةةلمية، ولا

 مع الالتزامات المتعهد بها؛

ن العام والآراء والتوصةةةيات الواردة فيه، جميع الدول الأعضةةةاء على أن تواصةةةل، اسةةةتنادا إلى تقرير الأمي تشييجع  - 2 
الحوار بشةأن تعزيز الاسةتخدامات السةلمية والتعاون الدولي ذي الصةلة، بما في ذلك عن طريق تحديد الثغرات والتحديات، إضةافة  

 إلى الأفكار والفرا لتعزيز التعاون، واستكشاف السبل الممكنة للمضي قدما؛

التعاون الدولي بشةةةأن  المؤقا لدورتها التاسةةةعة والسةةةبعين البند المعنون  تعزيز  أن تدرج في جدول الأعمالتقرر  - 3 
 الاستخدامات السلمية في سياق الأمن الدولي .

 
 

 77/250القرار 
 

صةةوتا مقابل    115، بتصةةويا مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر    30)المسةةتأنفة(، المعقودة في    56العامة اتخذ في الجلسةةة  
 ( 430) ( 16، الفقرة  A/77/383أعضاء عن التصويا*، بناء على توصية اللجنة )   7صوتا وامتناع    47

 

  الاتحاد الروسةةةةي، إثيوبيا، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةةةيا، أنغولا، أوروغواي،: المؤيدون  *
،  الإسةلامية(، باراغواي، باكسةتان، البحرين، بربادو ، بروني دار السةلام، بليز، بنغلادي،، بنما، بوتان -أوزبكسةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةاد، توغو،    -بوتسةةةوانا، بوركينا فاسةةةو، بوروندي، بوليفيا )دولة  
ة  ليشةةةةةةةةةةةةتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهوري  -تونس، تيمور

ب  الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جنو 
  السةودان، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةاموا، سةانا فنسةنا وجزر غرينادين، سةانا كيتس ونيفس، سةانا لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور،

بيسةةاو،   -نغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةيراليون، صةةربيا، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غانا، غرينادا،  يانا، غينيا، غينيا  سةة 

_______________ 
(429) A/77/96. 
 -اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةي، إثيوبيا، أرمينيا، إريتريا، أوزبكسةتان، إيران )جمهورية اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير  ( 430)

المتعددة القوميات(، بيلارو ، تركمانسةةةةتان، الجزائر، الجمهورية العربية السةةةةورية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةعبية، زمبابوي،   -الإسةةةةلامية(، بوليفيا )دولة 
 البوليفارية(، قيرغيزستان، كازاخستان، كوبا، مدغشقر، مصر ونيكاراغوا. -ان، غينيا الاستوائية، فنزويلا )جمهورية الصين، طاجيكست

https://undocs.org/ar/A/77/383
https://undocs.org/ar/A/77/96
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  نغو،فانواتو، الفلبين، فيجي، فييا نام، قطر، قيرغيزسةةةةةةتان، كازاخسةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكو 
الكويا، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةةةةقر، مصةةةةةةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية  

 السعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، اليمن
  إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةةنة : المعارضةةةةةةون  

والهرسةةةةةةك، بولندا، تشةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةود، جزر مارشةةةةةةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةةان مارينو، سةةةةةةلوفاكيا،  
دة  يا، السةةةةةويد، فرنسةةةةةا، فنلندا، قبرا، كرواتيا، كندا، لاتفيا، لكسةةةةةمبرغ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةةةةمالية، المملكة المتحسةةةةةلوفين

 يونانال  لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، 
 بابوا غينيا الجديدة، البرازيل، جورجيا، سويسرا، شيلي، غواتيمالا، هندورا : الممتنعون  

 
 

 تداب ر عملية  خرى لمنع حدوث سباق تسلح في الف اء الخارجي  - 77/250

 ،إن الجمعية العامة 

كةةةةانون    6المؤرخ    90/ 71و    2016كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5المؤرخين    32/ 71و    31/ 71إلى قراراتهةةةةا    إذ تشييييييييي ر 
  2018تشةةةةةرين الأول/أكتوبر  26المؤرخ   6/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر   24المؤرخ   250/ 72و   2016الأول/ديسةةةةةمبر 

المؤرخ   230/ 76و   2019كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   12المؤرخ   34/ 74و   2018كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    7المؤرخ    91/ 73 و
كانون   7المؤرخ   75/514و   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   73/512، ومقرريها  2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  24

 ، وإلى قراراتها ومقرراتها الأخرى بشأن هذا الموضوع،2020الأول/ديسمبر 

من خطر حدوث سةباق تسةلح في الفضةاء الخارجي، وهو ما من شةأنه أن يُضةعف احتمالات    وإذ تعرب عن جزعها الشيديد 
مجال اسةةةةةةتكشةةةةةةاف الفضةةةةةةاء الخارجي   ام وأن يشةةةةةةكل عقبة كأداء أمام التعاون الدولي فيالحد من الأسةةةةةةلحة وتخفيضةةةةةةها بوجه ع

 لأغراض سلمية،

يُسةةةةتخدم حصةةةةرا  في   بالعواقب الكارثية المترتبة على حدوث سةةةةباق تسةةةةلح في الفضةةةةاء الخارجي، الذي ينبغي أن وإذ تسيييلم  
الفضةةاء الخارجي، وبأن منع حدوث سةةباق تسةةلح  سةةكرية فيالأغراض السةةلمية ولأغراض الابتكار، أو المترتبة على أي نزاعات ع

 في الفضاء الخارجي من شأنه أن يحول دون تعرض السلام والأمن الدوليين لخطر جسيم،

على أهمية المادة الرابعة من معاهدة المبادئ المنظمة لأنشةةةةطة الدول في ميدان اسةةةةتكشةةةةاف واسةةةةتخدام الفضةةةةاء   وإذ تشيييد  
 ،( 431) مر والأجرام السماوية الأخرى الخارجي، بما في ذلك الق

ميدان الفضةةةاء، إسةةةهاما  ضةةةرورة أن تسةةةهم جميع الدول، ولا سةةةيما الدول التي لديها قدرات كبيرة في  وإذ ت ييع في اعتبارها 
فعليا في منع حدوث سةةةةباق تسةةةةلح في الفضةةةةاء الخارجي من أجل تشةةةةجيع وتعزيز التعاون الدولي في مجال اسةةةةتكشةةةةاف الفضةةةةاء  

 ستخدامه في الأغراض السلمية، بهدف بناء مجتمع بشري يجمعه مستقبل مشترك،الخارجي وا

بأن المعاهدات الدولية القائمة والمتعلقة بالفضةةةةةاء الخارجي، والنظام القانوني المنصةةةةةوا عليه فيها، تؤدي دورا   وإذ تسيييلم  
حدوث سةةةةةةباق تسةةةةةةلح في الفضةةةةةةاء الخارجي،    إيجابيا في تنظيم أنشةةةةةةطة الفضةةةةةةاء الخارجي، إلا أنها لا يمكن أن تحول تماما دون 

اسةتعمالها في الفضةاء الخارجي، بشةن هجمات من الفضةاء ضةد   ووضةع أسةلحة في الفضةاء الخارجي، والتهديد باسةتعمال القوة أو

_______________ 
(431) United Nations, Treaty Series, vol. 610, No. 8843. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/31
https://undocs.org/ar/A/RES/71/32
https://undocs.org/ar/A/RES/71/90
https://undocs.org/ar/A/RES/72/250
https://undocs.org/ar/A/RES/73/6
https://undocs.org/ar/A/RES/73/91
https://undocs.org/ar/A/RES/74/34
https://undocs.org/ar/A/RES/76/230
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الأرض ومن الأرض ضةةد الأجسةةام الموجودة في الفضةةاء الخارجي، ولا يمكنها أن تكفل الحفاظ على الفضةةاء الخارجي للأغراض  
 هناك حاجة إلى تدعيم هذا النظام وتعزيز ، مية، وأنالسل

إزاء الخطط التي أعلنتها بعض الدول والتي تشةةةةمل وضةةةةع أسةةةةلحة، ولا سةةةةيما نظم قتال هجومية،   وإذ تعرب عن بال  قلقها 
رض ومن في الفضةةاء الخارجي، والتهديد باسةةتعمال القوة أو اسةةتعمالها في الفضةةاء الخارجي، بشةةن هجمات من الفضةةاء ضةةد الأ

 الأرض ضد الأجسام الموجودة في الفضاء الخارجي، واستخدام الفضاء الخارجي في العمليات القتالية،

بضةةةةرورة النظر في اتخاذ تدابير أخرى سةةةةعيا إلى التوصةةةةل إلى اتفاقات ثنائية ومتعددة الأطراف تكون فعالة    واقتناعا منها 
 لفضاء الخارجي والحفاظ على الفضاء الخارجي للأغراض السلمية،ويمكن التحقق منها، بغرض منع حدوث سباق تسلح في ا

في هذا الصةةةدد بمشةةةروع المعاهدة المتعلقة بمنع وضةةةع الأسةةةلحة في الفضةةةاء الخارجي وحظر التهديد باسةةةتعمال  وإذ ترحب 
ؤتمر نزع السةةلاح في  القوة أو اسةةتعمالها ضةةد الأجسةةام الموجودة في الفضةةاء الخارجي الذي قدمه الاتحاد الروسةةي والصةةين في م

 ،( 433) 2014، كما ترحب بتقديم الصيغة المحدثة من المشروع في عام ( 432) 2008عام 

معلنة أنها لن تكون أول من يضةةةع أسةةةلحة في   ( 434) على أهمية البيانات السةةةياسةةةية التي أدلى بها عدد من الدول  وإذ تشييد  
 الفضاء الخارجي،

بالدور والمسةؤولية الرئيسةيين لمؤتمر نزع السةلاح في التفاوض بشةأن اتفاق أو اتفاقات متعددة الأطراف بشةأن منع   وإذ تسيلم  
 حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي،

الحكوميين المعني بةاتخةاذ تةدابير عمليةة أخرى لمنع حةدوث سةةةةةةةةةةةةةةبةاق العمةل الةذي أنجز  فريق الخبراء  وإذ تيأخيذ في اعتبيارهيا 
لدى البحث عن تدابير عملية أخرى لمنع حدوث سباق تسلح في الفضاء    2019و  2018تسلح في الفضاء الخارجي في عامي 

 هذا الصدد، السلاح بشأن وضع صك دولي ملزم قانونا في الخارجي، ولا سيما في سياق المفاوضات المقبلة في مؤتمر نزع

أن جميع الدول تقع على عاتقها مسةةةةةةةةةؤولية تاريخية عن كفالة أن يجري اسةةةةةةةةةتكشةةةةةةةةةاف الفضةةةةةةةةةاء الخارجي    تعلن - 1 
 للأغراض السلمية دون غيرها لما فيه صالح البشرية؛

أن اسةةةةتبعاد الفضةةةةاء الخارجي من دائرة سةةةةباق التسةةةةلح والحفاظ على الفضةةةةاء الخارجي للأغراض السةةةةلمية    تعلن - 2 
 عموما ؛ نبغي أن يصبحا قاعدة إلزامية في السياسات التي تنتهجها الدول والتزاما  دوليا  معترفا  بهي 

، لهذ  الغاية، جميع الدول، وقبل كل شةةةةةةةةيء الدول التي لديها قدرات كبيرة في ميدان الفضةةةةةةةةاء، إلى القيام تدعو - 3 
 بما يلي:

أسةلحة في الفضةاء الخارجي والتهديد باسةتعمال القوة أو اسةتعمالها  اتخاذ تدابير عاجلة لكي تمنع إلى الأبد وضةع  )أ( 
 الأجسام الموجودة في الفضاء الخارجي؛ في الفضاء الخارجي، بشن هجمات من الفضاء ضد الأرض ومن الأرض ضد

_______________ 
 .CD/1839انظر  (432)
 .CD/1985انظر  (433)
يات(  المتعددة القوم -الاتحاد الروسةةةةي والأرجنتين وأرمينيا وإكوادور وإندونيسةةةةيا وأوروغواي وأوزبكسةةةةتان وباكسةةةةتان والبرازيل وبوروندي وبوليفيا )دولة  (434)

ون وسةةةةةةيشةةةةةةيل وبيلارو  وتركمانسةةةةةةتان وتوغو وجزر القمر والجمهورية العربية السةةةةةةورية وجمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةعبية وسةةةةةةري لانكا وسةةةةةةورينام وسةةةةةةيرالي
 نمار ونيكاراغوا.البوليفارية( وفييا نام وقيرغيزستان وكازاخستان وكمبوديا وكوبا والكونغو وميا –وطاجيكستان وغواتيمالا وفنزويلا )جمهورية 

https://undocs.org/ar/CD/1839
https://undocs.org/ar/CD/1985
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السةةةةعي من خلال المفاوضةةةةات إلى التعجيل بوضةةةةع اتفاقات متعددة الأطراف مناسةةةةبة يمكن التحقق منها بشةةةةكل  )ب( 
 موثوق وملزمة قانونا ؛

إزاء حالة الجمود التي يشةةةةهدها عمل مؤتمر نزع السةةةةلاح منذ سةةةةنوات، وتتطلع إلى أن   تعرب عن  سيييفها البال  - 4 
 يعود المؤتمر إلى الاضطلاع بولايته بوصفه المنتدى المتعدد الأطراف الوحيد للتفاوض بشأن نزع السلاح؛

على برنامج عمل متوازن وشةامل وتنفيذ  في أقرب فرصةة ممكنة يتضةمن   مؤتمر نزع السةلاح على الاتفاق تح  - 5 
البدء فورا في مفاوضةةات حول صةةك دولي ملزم قانونا بشةةأن منع حدوث سةةباق تسةةلح في الفضةةاء الخارجي، بشةةأن أمور منها منع 

شةةن هجمات من الفضةةاء ضةةد اسةةتعمالها في الفضةةاء الخارجي، ب  وضةةع أسةةلحة في الفضةةاء الخارجي، والتهديد باسةةتعمال القوة أو
 الأرض ومن الأرض ضد الأجسام الموجودة في الفضاء الخارجي؛

بأن ضةةةمان منع حدوث سةةةباق تسةةةلح في الفضةةةاء الخارجي سةةةيتيح فرصةةةة لاسةةةتكشةةةاف الفضةةةاء الخارجي   تسييلم  - 6 
اعية والثقافية التي تواجه  لأغراض سةةةةلمية واسةةةةتخدامه في حل المشةةةةاكل العويصةةةةة الكبرى المتصةةةةلة بالتنمية الاقتصةةةةادية والاجتم

 البشرية اليوم، وكذلك في تعزيز جهود دول العالم في هذا المجال؛

، وتوصةةةةةةةةةةةةةيته بأن تدر  الدول  ( 435)230/ 76بتقرير الأمين العام المقدم إلى الجمعية العامة عملا بقرارها   ترحب - 7 
 الأفكار الواردة في التقرير وأن تنظر في كيفية مواصلة النظر فيها ضمن محافل الأمم المتحدة ذات الصلة؛الأعضاء 

إلى الأمين العام أن ينشةةةةةةةةةةةو فريقا من الخبراء الحكوميين تابعا للأمم المتحدة يضةةةةةةةةةةةم أعضةةةةةةةةةةةاء في حدود تطلب   - 8 
عناصر هامة من صك دولي ملزم قانونا   الجغرافي العادل والمنصف للنظر فيدولة عضوا يتم اختيارهم على أسا  التمثيل   25

ذلك بشأن أمور منها منع وضع أسلحة في الفضاء الخارجي، وتقديم  في بشأن منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي، بما
 توصيات بشأن تلك العناصر؛

توافق الآراء دون المسةةةةةةةةةةةةةةةا  بةةالمواقف الوطنيةةة في  أن يعمةةل فريق الخبراء الحكوميين المنشةةةةةةةةةةةةةةةأ حةةديثةةا ب تقرر   - 9 
 ؛2024والأخرى في عام   2023المفاوضات المقبلة، وأن يعقد دورتين مدة كل منهما أسبوعان في جنيف، إحداهما في عام 

إلى رئيس فريق الخبراء الحكوميين أن ينظم في نيويورك اجتماعا تشةةةةةةاوريا غير رسةةةةةةمي مفتوح العضةةةةةةوية  تطلب   -  10 
مناقشةةةةةةات تفاعلية وإبداء وجهات   ، حتى يتسةةةةةةنى لجميع الدول الأعضةةةةةةاء المشةةةةةةاركة في2024لدورتين مدته يومان في عام بين ا

 نظرها على أسا  تقرير عن عمل الفريق يقدمه الرئيس بصفته الشخصية؛

والسبعين   تها التاسعةدور  إلى الأمين العام أن يحيل تقرير فريق الخبراء الحكوميين إلى الجمعية العامة فيتطلب   -  11 
 ؛2025وإلى مؤتمر نزع السلاح قبل دورته لعام 

أنه إذا وافق مؤتمر نزع السلاح على برنامج عمل متوازن وشامل يتضمن التفاوض بشأن صك دولي ملزم  تقرر  -  12 
ي الفضةاء الخارجي،  قانونا بشةأن منع حدوث سةباق تسةلح في الفضةاء الخارجي، بما في ذلك بشةأن أمور منها منع وضةع أسةلحة ف

وقام بتنفيذ ، سةةةةةةةيختتم فريق الخبراء الحكوميين المنشةةةةةةةأ حديثا أعماله ويقدم نتائج تلك الأعمال إلى الأمين العام لإحالتها بعد ذلك 
 إلى مؤتمر نزع السلاح؛

_______________ 
(435) A/77/80. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/230
https://undocs.org/ar/A/77/80
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 منع حدوث    أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتها الثامنة والسةةةةةبعين، في إطار البند المعنون   تقرر    يييا -  13 
 سباق تسلح في الفضاء الخارجي ، البند الفرعي المعنون  تدابير عملية أخرى لمنع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي .

 
 

 77/251القرار 
 

، دون تصةةةةةةويا، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30)المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56مة  اتخذ في الجلسةةةةةةة العا 
 (A/77/385  110، الفقرة ) (436 ) 
 
 

 تداب ر كفالة الشفافية وبناء الثقة في  نشطة الف اء الخارجي  - 77/251

 ،العامةإن الجمعية  

  2006كانون الأول/ديسةةةةةمبر   6المؤرخ   75/ 61و   2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر  8المؤرخ   66/ 60إلى قراراتها   إذ تشيييي ر 
كانون   2المؤرخ   49/ 64و    2008ديسةةمبر  /كانون الأول 2المؤرخ   68/ 63و    2007كانون الأول/ديسةةمبر   5المؤرخ   43/ 62 و

  2013كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  5المؤرخ   50/ 68و   2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  8المؤرخ   68/ 65و    2009الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   5المؤرخ   42/ 71و    2015كانون الأول/ديسةةمبر   7المؤرخ   53/ 70و    2014ديسةةمبر /كانون الأول  2المؤرخ   38/ 69 و

  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  4المؤرخ   56/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  6ؤرخ الم  90/ 71 و  2016الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
كانون   7المؤرخ   69/ 75 و  2019كانون الأول/ديسةةةةمبر   12المؤرخ   67/ 74و   2018المؤرخ كانون الأول/ديسةةةةمبر   72/ 73 و

 كةانون الأول/  2المؤرخ   66/517، وإلى مقررهةا  2021كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ    55/ 76، و 2020الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  
 ،2011ديسمبر 

إلى الجمعية العامة في دورتها    1993تشةةةةةرين الأول/أكتوبر   15إلى التقرير الذي قدمه الأمين العام في   وإذ تشييي ر    يييا 
الثامنة والأربعين والذي يتضةةةةةةةةةةةمن مرفقُه الدراسةةةةةةةةةةةة التي أعدها خبراء حكوميون عن تطبيق تدابير بناء الثقة في مجال الفضةةةةةةةةةةةاء 

 ،( 437) الخارجي

 حق جميع البلدان في استكشاف الفضاء الخارجي واستخدامه بما يتفق مع أحكام القانون الدولي، وإذ تؤكد من جديد 

أن منع حدوث سةةةباق تسةةةلح في الفضةةةاء الخارجي أمر يصةةةب في صةةةالح صةةةون السةةةلام والأمن   وإذ تؤكد من جديد    ييا 
 الدوليين وشرط أساسي لتعزيز التعاون الدولي وتوطيد  في مجال استكشاف الفضاء الخارجي واستخدامه في الأغراض السلمية،

كانون   16باء المؤرخ  74/ 48 و  1990كانون الأول/ديسةمبر  4باء المؤرخ   55/ 45في هذا السةياق إلى قراريها  وإذ تشي ر 
اللذين سةلّما فيهما الجمعية العامة، في جملة أمور، بضةرورة زيادة الشةفافية وأكدت أهمية تدابير بناء الثقة   1993الأول/ديسةمبر 

 كوسيلة لتعزيز الهدف المتمثل في منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي،

 المناقشات البنّاءة التي أجراها مؤتمر نزع السلاح بشأن هذا الموضوع والآراء التي أعربا عنها الدول الأعضاء،  وإذ تلاحظ 

_______________ 
المتعددة    -دولة  اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةي، أرمينيا، إريتريا، أوزبكسةةةتان، بوليفيا ) ( 436)

  قيرغيزسةةةتان، البوليفارية(،  -فنزويلا )جمهورية ر القمر، الجمهورية العربية السةةةورية، زمبابوي، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، القوميات(، بيلارو ، تركمانسةةةتان، جز 
 نيكاراغوا. ،نيجيرياميانمار،  المغرب،كازاخستان، كمبوديا، كوبا، 

(437) A/48/305  وA/48/305/Corr.1. 
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كانون   24المؤرخ   231/ 76شةأ بموجب القرار  المناقشةات الجارية للفريق العامل المفتوح باب العضةوية المن   وإذ تلاحظ    يا 
 ،2021الأول/ديسمبر 

إلى أن الاتحاد الروسي والصين قدما في مؤتمر نزع السلاح مشروع معاهدة بشأن منع نشر الأسلحة في الفضاء    وإذ تش ر 
، وأن صةةةيغة محدثة من ( 438) اسةةةتعمالها ضةةةد الأجسةةةام الموجودة في الفضةةةاء الخارجيالخارجي وحظر التهديد باسةةةتعمال القوة أو 

 ،2014قُدما في عام   ( 439) المشروع

انتهاج سةةةةةةياسةةةةةةة قوامها ألا تكون أول دولة تنشةةةةةةر أسةةةةةةلحة في الفضةةةةةةاء    2004بدأت منذ عام   ( 440) أن دولا عدة وإذ تلاحظ 
 الخارجي،

ة دول التزامات وطنية بعدم إجراء تجارب صاروخية مدمِّرة مضادة للسواتل ، قدما عد2022أنه منذ عام   وإذ تلاحظ    ا 
 بالارتقاء المباشر،

اسةتئناف أنشةطة هيئة نزع السةلاح وفريقها العامل المكلَّف بإعداد توصةيات تتعلق بالتنفيذ العملي لتدابير  وإذ تلاحظ بارتيا  
 هدف منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي،كفالة الشفافية وبناء الثقة في أنشطة الفضاء الخارجي ب 

بأن العمل الذي يتم في إطار لجنة اسةةةةةةةةةتخدام الفضةةةةةةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةةةةةةلمية ولجنتها الفرعية العلمية  وإذ تنوه 
أسةةةةاسةةةةي في  والتقنية ولجنتها الفرعية القانونية، بما في ذلك تعزيز اسةةةةتدامة أنشةةةةطة الفضةةةةاء الخارجي في الأجل الطويل، له دور 
 تعزيز الشفافية وبناء الثقة فيما بين الدول وفي ضمان الحفاظ على استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية،

إسةةةةهام الدول الأعضةةةةاء التي قدما إلى الأمين العام مقترحات محددة بشةةةةأن تدابير دولية لكفالة الشةةةةفافية وبناء  وإذ تلاحظ 
 68/ 63من القرار    2والفقرة    43/ 62من القرار    2والفقرة    75/ 61من القرار    1ملا بةالفقرة  الثقةة في مجةال الفضةةةةةةةةةةةةةةةاء الخةارجي ع

 ،49/ 64من القرار  2والفقرة 

فريق الخبراء الحكوميين المعني بتدابير كفالة الشةةةفافية وبناء    2013و    2012إلى العمل الذي أنجز  في عامي   وإذ تشيي ر 
له الأمين العام، على أسةةةةا  ال توزيع الجغرافي العادل، ليجري دراسةةةةة بشةةةةأن تدابير  الثقة في أنشةةةةطة الفضةةةةاء الخارجي، الذي شةةةةكَّ

 كفالة الشفافية وبناء الثقة في مجال الفضاء الخارجي،

 منها بضرورة مواصلة دراسة تدابير الشفافية وبناء الثقة في أنشطة الفضاء الخارجي وتنفيذها العملي،واقتناعا  

، وإلى الآراء بشةةةةةأن طرائق الاسةةةةةتفادة العملية من التوصةةةةةيات  ( 441) الحكوميينإلى نظرها في تقرير فريق الخبراء  وإذ تشيييي ر   
الواردة فيه، على النحو المبين في تقرير لجنة اسةةةةةةتخدام الفضةةةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةةةلمية عن دورتها الثامنة والخمسةةةةةةين 

_______________ 
 .CD/1839انظر  (438)
 .CD/1985انظر  (439)
المتعددة    - ولةالاتحاد الروسةةةةي، والأرجنتين، وأرمينيا، وإكوادور، وإندونيسةةةةيا، وأوروغواي، وأوزبكسةةةةتان، وباكسةةةةتان، والبرازيل، وبوروندي، وبوليفيا )د (440)

، وسةةةةةةةةري لانكا، وسةةةةةةةةورينام، القوميات(، وبيلارو ، وتركمانسةةةةةةةةتان، وتوغو، وجزر القمر، والجمهورية العربية السةةةةةةةةورية، وجمهورية لاو الشةةةةةةةةعبية الديمقراطية
البوليفارية(، وفييا نام، وقيرغيزسةةةةةةتان، وكازاخسةةةةةةتان، وكمبوديا، وكوبا، والكونغو،   -وسةةةةةةيراليون، وسةةةةةةيشةةةةةةيل، وطاجيكسةةةةةةتان، وغواتيمالا، وفنزويلا )جمهورية 

 وميانمار، ونيكاراغوا.
(441) A/68/189. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/231
https://undocs.org/ar/A/RES/61/75
https://undocs.org/ar/A/RES/62/43
https://undocs.org/ar/A/RES/63/68
https://undocs.org/ar/A/RES/64/49
https://undocs.org/ar/CD/1839
https://undocs.org/ar/CD/1985
https://undocs.org/ar/A/68/189
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ز الشةةةةفافية وبناء الثقة بين الدول وفي ، الذي خلصةةةةا فيه إلى أن اللجنة لها دور أسةةةةاسةةةةي في تعزي ( 442) 2015المعقودة في عام 
 ضمان الحفاظ على استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية،

أن فريق الخبراء الحكوميين نوّ  في تقرير  بقيمةة العمةل الةذي تقوم بةه لجنةة اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام الفضةةةةةةةةةةةةةةاء الخةارجي في    وإذ تلاحظ 
لطوعية وغير الملزمة قانونا بشأن الاستدامة الطويلة الأجل لأنشطة  الأغراض السلمية في وضع مجموعة من المبادئ التوجيهية ا

الفضةةةةاء الخارجي، يمكن اعتبار بعضةةةةها بمثابة تدابير محتملة لكفالة الشةةةةفافية وبناء الثقة، في حين أن بعضةةةةها الآخر يمكن أن 
 الثقة، مزيد من تدابير كفالة الشفافية وبناءيعزز سلامة أنشطة الفضاء الخارجي وأن يوفر بالتالي الأسا  التقني لمواصلة تنفيذ ال

 2019باعتماد لجنة اسةةةةةةةةةتخدام الفضةةةةةةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةةةةةةلمية في دورتها الثانية والسةةةةةةةةةتين في عام  وإذ ترحب 
لوارد في  الديباجةَ والمبادئَ التوجيهيةَ الواحدة والعشةةةرين بشةةةأن اسةةةتدامة أنشةةةطة الفضةةةاء الخارجي في الأجل الطويل، على النحو ا

، التي من شةأن تنفيذها أن يفضةي إلى أثر إيجابي على السةلام والأمن الدوليين، وكذلك بمواصةلة  ( 443) المرفق الثاني لتقرير اللجنة
الجهود الرامية إلى تحديد التحديات ودراسةةةةةتها والنظر في إمكانية وضةةةةةع مبادئ توجيهية جديدة بشةةةةةأن اسةةةةةتدامة أنشةةةةةطة الفضةةةةةاء 

 لطويل،الخارجي في الأجل ا

إلى التقرير الخاا للاجتماع المشةترك بين الوكالات بشةأن أنشةطة الفضةاء الخارجي عن تنفيذ ما جاء في تقرير   وإذ تشي ر 
م إلى لجنة اسةةةتخدام الفضةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةلمية  فريق الخبراء الحكوميين، والتوصةةةيات الواردة فيه، على النحو المقدَّ

 ،( 444) 2016سين المعقودة في عام في دورتها التاسعة والخم

المنقح الصةةةادر عن الاتحاد الدولي للاتصةةةالات بشةةةأن تعزيز دور الاتحاد فيما يتعلق بتدابير كفالة   186بالقرار  وإذ ترحب 
، المعقود في دبي، 2018الشةةةةةةةةةةفافية وبناء الثقة في أنشةةةةةةةةةةطة الفضةةةةةةةةةةاء الخارجي، الذي اعتمد  مؤتمر المفوضةةةةةةةةةةين للاتحاد لعام 

 ،2018تشرين الثاني/نوفمبر   16تشرين الأول/أكتوبر إلى  29رات العربية المتحدة، في الفترة من بالإما

أهمية تقرير فريق الخبراء الحكوميين المعني بتدابير كفالة الشةةةةةةةةةةةةةةفافية وبناء الثقة في أنشةةةةةةةةةةةةةةطة الفضةةةةةةةةةةةةةةاء   تؤكد - 1 
 ؛2013كانون الأول/ديسمبر  5الخارجي، الذي نظرت فيه الجمعية العامة في 

الدول الأعضةاء على أن تواصةل، إلى أقصةى حد ممكن عمليا، اسةتعراض وتنفيذ التدابير المقترحة لكفالة  تشيجع - 2 
الشةفافية وبناء الثقة الواردة في التقرير عن طريق الآليات الوطنية المناسةبة وعلى أسةا  طوعي وبما يتسةق مع المصةالح الوطنية 

 للدول الأعضاء؛

ول الأعضةةةةةةاء، عملا بالتوصةةةةةةيات الواردة في التقرير وتشةةةةةةجيعا للتطبيق العملي لتدابير كفالة الد  تشييييجع    ييييا - 3 
الشةةفافية وبناء الثقة، على إجراء مناقشةةات منتظمة في لجنة اسةةتخدام الفضةةاء الخارجي في الأغراض السةةلمية وهيئة نزع السةةلاح  

 ر؛ومؤتمر نزع السلاح بشأن الآفاق المستقبلية لتنفيذ تلك التدابي 

إلى الكيانات والمؤسةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، التي عُمّم عليها التقرير وفقا لقرار    تطلب - 4 
 الاقتضاء؛، أن تقدم المساعدة في التنفيذ الفعال للاستنتاجات والتوصيات الواردة فيه، حسب 50/ 68الجمعية 

_______________ 
 (.A/70/20) 20الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السبعون، الملحق رقم  (442)
 (.A/74/20) 20الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم  المرجع نفسه، (443)
(444) A/AC.105/1116. 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/50
https://undocs.org/ar/A/70/20
https://undocs.org/ar/A/74/20
https://undocs.org/ar/A/AC.105/1116
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الكيانات والمؤسةسةات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة على أن تنسةق على النحو المناسةب المسةائل  تشيجع - 5 
 المتعلقة بالتوصيات الواردة في التقرير؛

لة على أهمية مواصةةلة العمل في هيئة نزع السةةلاح على إعداد توصةةيات تتعلق بالتنفيذ العملي لتدابير كفا  تشييد  - 6 
 الشفافية وبناء الثقة في أنشطة الفضاء الخارجي بهدف منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي؛

تشةةةةةةةةةرين    22بالاجتماعات المخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة المشةةةةةةةةةتركة بين اللجنة الأولى واللجنة الرابعة، التي عقدت في   ترحب - 7 
، بشةةةةةةةأن التحديات التي يمكن أن 2019ر  تشةةةةةةةرين الأول/أكتوب   31و    2017تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    12و  2015الأول/أكتوبر  

، وبمةا جرى في  91/ 73و    72/ 73و   90/ 71 و  38/ 69تواجةه أمن الفضةةةةةةةةةةةةةةاء واسةةةةةةةةةةةةةةتةدامتةه تنفيةذا  لمةا جةاء في التقرير ولقراراتهةا 
 الاجتماعات من تبادل جوهري لرراء بشأن جوانب شتى للأمن في الفضاء الخارجي؛

لى( بعقد حلقة نقاش مشةةةةةةتركة لمدة نصةةةةةةف يوم بين لجنة نزع السةةةةةةلاح والأمن الدولي )اللجنة الأو   ترحب    ييييا - 8 
ولجنة المسةةةةةةةائل السةةةةةةةياسةةةةةةةية الخاصةةةةةةةة وإنهاء الاسةةةةةةةتعمار )اللجنة الرابعة( لمعالجة التحديات التي يمكن أن تواجه أمن الفضةةةةةةةاء 

 واستدامته خلال الدورة السابعة والسبعين للجمعية العامة؛

اق الكةامةل بةالةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء والكيةانةات المعنيةة ومؤسةةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةةات منظومةة الأمم المتحةدة دعم تنفيةذ النطة  ته يب - 9 
 للاستنتاجات والتوصيات الواردة في التقرير؛

إلى تقرير الأمين العام عن تدابير كفالة الشةةةفافية وبناء الثقة في أنشةةةطة الفضةةةاء الخارجي داخل منظومة   تشيي ر -  10 
الة الشةفافية وبناء الأمم المتحدة، الذي يتضةمن موجزات للبيانات التي وردت من الدول الأعضةاء وتضةمنا آراءها بشةأن تدابير كف

 ؛( 445) الثقة في أنشطة الفضاء الخارجي

إلى الأمين العام أن يلتمس آراء الدول الأعضةةةةةاء ومقترحاتها بشةةةةةأن التنفيذ العملي لتدابير الشةةةةةفافية وبناء  تطلب   -  11 
ة وبناء الثقة في أنشةطة الفضةاء  الثقة في الفضةاء الخارجي الواردة في تقرير فريق الخبراء الحكوميين المعني بتدابير كفالة الشةفافي 

، وأن يقدم تقريرا موضةةةةةةةةةةوعيا مشةةةةةةةةةةفوعا بمرفق يتضةةةةةةةةةةمن تلك الآراء، إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة 2013الخارجي لعام 
 والسبعين، لكي تواصل الدول الأعضاء مناقشتها؛

ند الفرعي المعنون  تدابير كفالة الشفافية  أن تدرج في جدول الأعمال المؤقا لدورتهةةةةةةةا الثامنة والسبعين الب  تقرر -  12 
 وبناء الثقة في أنشطة الفضاء الخارجي  في إطار البند المعنون  نزع السلاح العام الكامل .

_______________ 
(445) A/72/65  وA/72/65/Add.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/38
https://undocs.org/ar/A/RES/71/90
https://undocs.org/ar/A/RES/73/72
https://undocs.org/ar/A/RES/73/91
https://undocs.org/ar/A/72/65
https://undocs.org/ar/A/72/65/Add.1
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 77/119القرار 
 

،  A/77/397اللجنة ) ، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 1) ( 8الفقرة  

 
 

 آثار الإشعاع الذري    -  119/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، الذي أنشأت بموجبه لجنة الأمم المتحدة العلمية 1955كانون الأول/ديسمبر  3المؤرخ   ( 10- د )   913إلى قرارها    إذ تشير 
المعنية بآثار الإشةعاع الذري، وللى قراراتها اللاحقة المتخذة في هذا الصةدد، التي طلبت فيها، في جملة أمور، إلى اللجنة العلمية 

 مواصلة أعمالها،

التي يمكن أن تلحق بالأجيال الحالية والمقبلة من جراء مسةةةةةةتويات الإشةةةةةةعاع التي إزاء الآثار الضةةةةةةارة   وإذ يساااااورلا القل  
 تتعرض لها البشرية والبيئة،

أن دراسةةةةة المعلومات عن الإشةةةةعاع الذري والمؤين وتجميعها وتحليل آثارب على البشةةةةر والبيئة لا تزال ضةةةةرورية،    وإذ تدرك 
 ها وتنوعها،تدرك أيضاً ازدياد حجم تلك المعلومات وتعقيد ولذ

 بالقلق من آثار الإشعاع الناجمة عن الحوادث النووية، وإذ تقر 

 اللجنة من التزام متزايد، استصواب مواصلة اللجنة العلمية أعمالها، ولذ ترحب بما تبديه الدول الأعضاء في وإذ تعيد تأكيد 

مل أمانة اللجنة العلمية ولإدارته بكفاءة من على الضةةةةرورة الملحة لتوفر تمويل كام مضةةةةمون يمكن التنبؤ به لع  وإذ تشاااد  
أجل وضةةا الترتيبات للدورات السةةنوية وتنسةةيق أعمال إعداد الوثائق اسةةتناداً إلى الاسةةتعراضةةات العلمية لمصةةادر الإشةةعاع المؤين 

 والآثار المترتبة عليه في صحة البشر وفي البيئة،

للجنة العلمية وبضةةةةةةةةةرورة اضةةةةةةةةةطلاعها بأرباء عمل إضةةةةةةةةةا ية غير بتزايد أهمية العمل العلمي الذي تضةةةةةةةةةطلا به ا وإذ تقر 
 متوقعة، على غرار ما وقا بعد حادثة محطة الطاقة النووية في فوكوشيما داييتشي،

 أنه يلزم الحفاظ على جودة أعمال اللجنة ودقتها العلمية في المستقبل، وإذ ترى  

العلمية، ولا سةةةيما تعميمها على الجمهور، ونشةةةر المعارم العلمية   بأهمية نشةةةر النتائل التي تتوصةةةل إليها اللجنة  وإذ تساال   
 ،( 2) من إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية 10حول الإشعاع الذري على نطاق واسا، ولذ تشير في هذا السياق إلى المبدأ 

سةةةةلأم بأهمية تقديم التبرعات إلى ضةةةةرورة أن تكون موارد اللجنة العلمية كا ية ومضةةةةمونة ويمكن التنبؤ بها، ولذ ت   وإذ تشاااير 
 إلى الصندوق الاستئماني العام الذي أنشأب المدير التنفيذي لبرنامل الأمم المتحدة للبيئة لدعم أعمال اللجنة،

_______________ 
ديش، البوسةةةةةةةةنة اشةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التاليةب الأرجنتين، أسةةةةةةةةتراليا، ألبانيا، ألمانيا، البرتغال، بنغلا  (1)

 نرويل، النمسا واليونان.والهرسك، بولندا، تايلند، تشيكيا، الجبل الأسود، سلوفاكيا، سنغافورة، فنلندا، قبرص، كازاخستان، كندا، لكسمبرغ، مدغشقر، موناكو، ال
  القرارات التي اتخةةذهةةا المؤتمر  ، المجلةةد الأول،1992حزيران/يونيةةه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحةةدة المعني بةةالبيئةةة والتنميةةة، ريو دي جةةانيرو،   (2)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيا 

https://undocs.org/ar/A/77/397
https://undocs.org/ar/A/RES/913(X)
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على أمانة اللجنة العلمية لما تبذله من جهود مسةةةتمرة من أجل ضةةةمان اسةةةتدامة عمل اللجنة وفعاليته، ولذ تشةةةجا  وإذ تثني 
د أمانة اللجنة بالدعم على أن تقوم بذلك،  كل الدول التي في وسعها أن تزوأ

مية لجهود اللجنة العلمية لإيجاد إلى التأييد الذي أعربت عنه الوكالة الدولية للطاقة الذرية ومنظمة الصةةةةحة العال  وإذ تشاااير 
أكثر مصةةةةادر المعلومات العلمية موثوقية وشةةةةمولا بشةةةةأن مسةةةةتويات الإشةةةةعاع المؤيأكن وآثارب، التي لا يمكن بدونها إعداد توجيهات  

 مجالات مصادر الإشعاع المؤيأكن وآثارب، السلامة ومعاييرها وتعهدها، ولا يمكن تحديد أولويات البحث في

 بأهمية التعاون الوثيق بين اللجنة العلمية والمنظمات الدولية الأخرى ذات الصلة،وإذ تسل    

 بأن وجود ما يكفي من الموظفين في الأمانة أمر أساسي لدعم أعمال اللجنة العلمية، وإذ تسل   أيضا 

ميا مراحل جائحة مرض بالتحديات التي تواجهها اللجنة العلمية في الاضةةةةةةةةةةةةطلاع بأعمالها الهامة في جوإذ تساااااااال    ذل    
 (،19-فيروس كورونا )كوفيد

الإسةةةةةةةةلامية(، والجزائر، والنرويل إلى عضةةةةةةةةوية اللجنة   -بانضةةةةةةةةمام الإمارات العربية المتحدة، وليران )جمهورية وإذ ترحب  
 ،2022العلمية وبحضورها الدورة التاسعة والستين للجنة التي عقدت في أيار/مايو 

على لجنة الأمم المتحدة العلمية المعنية بآثار الإشةعاع الذري لإسةهامها الميم منذ إنشةائها في زيادة المعرفة   تثني - 1 
 بمستويات التعرض للإشعاع المؤين وآثارب ومخاطرب وفهمها، ولأدائها ولايتها الأصلية باقتدار علمي واستقلال في الرأي؛

 الحالية للجنة العلمية ودورها المستقل؛ قرارها الإبقاء على المهام تعيد تأكيد - 2 

أن تدرج في تقريرها آخر   على ضرورة أن تعقد اللجنة العلمية دورات عادية سنوية لكي تتمكن من  تكرر التشديد - 3 
 التطورات والنتائل في مجال الإشعاع المؤين فتوفأر بذلك معلومات مستكملة يتم تعميمها على جميا الدول؛

جميا مراحةل جةائحةة   للجنةة العلميةة وأمةانتهةا لمةا تبةذلانةه من جهود مسةةةةةةةةةةةةةةتمرة للوفةاء بولايةة اللجنةة فيعلى ا تثني - 4 
 ؛19-كوفيد

، بما في  ( 3) أعمال اللجنة العلمية، وتحيط علما بالتقرير الصةةةادر عن دورتها التاسةةةعة والسةةةتين  تلاحظ مع التقدير - 5 
ثة عن التوجهات الاسةةةةةةتراتيج ، وتشةةةةةةجا اللجنة على أن تواصةةةةةةل العمل، في  ( 4) ية الطويلة الأجل لدى اللجنةذلك المعلومات المحدَّ

دوراتها المقبلة، من أجل تنفيذ اسةةةةةةةةةتراتيجيات لدعم جهودها الطويلة الأجل المبذولة لخدمة الأوسةةةةةةةةةا  العلمية والجمهور الأوسةةةةةةةةةا 
 نطاقا؛

يل ونشةةةةةةةةر البيانات المتعلقة بالتعرض الاسةةةةةةةةتراتيجية المسةةةةةةةةتكملة لتحسةةةةةةةةين جما وتحل  تلاحظ أيضاااااا مع التقدير - 6 
للإشعاع التي تهدم إلى السعي إلى مشاركة واسعة النطاق في الدراسات الاستقصائية التي تجريها اللجنة العلمية وضمان تكيف 

 الدراسات الاستقصائية المقبلة ما مصادر البيانات المتغيرة واستخدام الإشعاع في جميا أنحاء العالم؛

تمرار وجود الفريق العامل المخصةةةةةةةة  المعني بالآثار والآليات والفريق العامل المخصةةةةةةةة  المعني  باسةةةةةةةة  ترحب - 7 
بالمصةةادر والتعرض لمسةةاعدة اللجنة العلمية في دعم ورصةةد التقدم في تنفيذ برنامل عملها، وتقييم التطورات العلمية الجديدة التي 

_______________ 
 (.A/77/46) 46الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (3)
 المرجا نفسه، الفصل الثاني، الفرع باء. (4)

https://undocs.org/ar/A/77/46
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نات، والعمل ما الأمانة لمواصةةةةةةلة إعداد برنامل العمل المقبل للجنة للفترة تهم اللجنة، وتنفيذ الاسةةةةةةتراتيجية المسةةةةةةتكملة لجما البيا
 ؛2029إلى   2025الممتدة من  

بنشةةةةةر أربعة تقارير علمية موضةةةةةورية اعتمدتها اللجنة العلمية في أثناء دورتيها السةةةةةابعة والسةةةةةتين    ترحب أيضااااا - 8 
تدلال على خطر الإصةةةةابة بالسةةةةرطان من جراء التعرض لجرعات  والثامنة والسةةةةتين بشةةةةأن الآليات البيولوجية ذات الصةةةةلة بالاسةةةة 

إشةعارية منخفضةة والتعرض لجرعات إشةعارية بمعدلات منخفضةة، ومسةتويات وآثار التعرض للإشةعاع بسةبب الحادث الذي وقا 
، وتقييم  2013ام  في محطة فوكوشةةةةةةةةةيما دايتشةةةةةةةةةي للطاقة النوويةب الآثار المترتبة على المعلومات المنشةةةةةةةةةورة منذ تقرير اللجنة لع

 السياق الطبي وتقييم التعرض للإشعاع المؤين في السياق المهني؛ التعرض للإشعاع المؤين في

أمانة اللجنة العلمية على نشر نتائل التقييم المستكمل الذي قامت به اللجنة بشأن الحادث الذي وقا  تظل تشجع - 9 
 ، وبخاصة في أوسا  الجمهور العام؛2021آذار/مارس  9ر في في محطة فوكوشيما دايتشي للطاقة النووية، والذي صد

التقدم المحرز في التقييمات الجارية بشةأن الإصةابة بسةرطان ثانع بعد العلاج الإشةعاعي للسةرطان الأول،  تلاحظ -  10 
عية ومصةادر أخرى،  والدراسةات الوبائية عن الإشةعاع والسةرطان، وتقييم تعرض عامة الجمهور للإشةعاع المؤين من مصةادرب الطبي 

 التعرض للإشعاع؛ والتقييم المتعلق بأمراض الدورة الدموية الناجمة عن

إلى اللجنة العلمية أن تواصةةةةل أعمالها، بما في ذلك أنشةةةةطتها الهامة الرامية إلى زيادة المعرفة بمسةةةةتويات   تطلب -  11 
 عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛الإشعاع المؤين من جميا المصادر وآثارب ومخاطرب، وأن تقدم تقريراً 

اللجنة العلمية في مواصةةةةةةةةلة الاضةةةةةةةةطلاع ببرنامل عملها للاسةةةةةةةةتعراض والتقييم العلميين نيابة عن الجمعية   تؤيد -  12 
رب الطبيعية  العامة، وبخاصةةةةة دراسةةةةتها الاسةةةةتقصةةةةائية العالمية وتقييمها بشةةةةأن تعرض عامة الجمهور للإشةةةةعاع المؤين من مصةةةةاد

ومصةةةادر أخرى، وتقييماتها للإصةةةابة بالسةةةرطان الثاني بعد العلاج الإشةةةعاعي للسةةةرطان الأول، والدراسةةةات الوبائية عن الإشةةةعاع  
والسةةةةةةةةةةرطان، والتقييم المتعلق بأمراض الدورة الدموية الناجمة عن التعرض للإشةةةةةةةةةةعاع، التي تجرى بالتعاون الوثيق ما المنظمات  

 تطلب إلى اللجنة أن تقدم إلى الجمعية في دورتها الثامنة والسبعين خططاً بشأن برنامل عملها الجاري والمقبل؛المعنية الأخرى، و 

إلى الأمانة أن ترصةةةد نشةةةر التقارير المعتمدة في الوقت المناسةةةب وأن تبذل قصةةةاراها لنشةةةرها في غضةةةون   تطلب -  13 
 شهرا من اعتمادها؛  12

مواصةةةةلة مشةةةةاوراتها ما العلماء والخبراء من الدول الأعضةةةةاء المهتمة في سةةةةياق إعداد اللجنة العلمية إلى   تدعو -  14 
 تقاريرها العلمية المقبلة، وتطلب إلى الأمانة أن تواصل تيسير إجراء هذب المشاورات؛

شةعاع  ، في هذا السةياق، باسةتعداد الدول الأعضةاء لتزويد اللجنة العلمية بمعلومات مفيدة عن مسةتويات الإترحب -  15 
المؤين وآثارب، وتدعو اللجنة إلى تحليل تلك المعلومات وليلائها الاعتبار الواجب، وخصوصاً في ضوء ما تتوصل إليه هي نفسها 

 من نتائل؛

هذا الصةةةةدد، الدول   إلى الاسةةةةتراتيجية التي وضةةةةعتها اللجنة العلمية لتحسةةةةين جما البيانات، وتشةةةةجا، في  تشاااير -  16 
ة الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية المعنية على توفير المزيد من البيانات ذات الصةةةةلة عن الأعضةةةةاء ومؤسةةةةسةةةةات منظوم

مستويات التعرض للإشعاع من مختلف المصادر وآثارب ومخاطرب، الأمر الذي من شأنه أن يساعد اللجنة إلى حد كبير في إعداد 
ا الوكالة الدولية للطاقة الذرية ومنظمة الصةةةةةةةةةحة العالمية ومنظمة  تقاريرها التي تقدم في المسةةةةةةةةةتقبل إلى الجمعية العامة، وتشةةةةةةةةةج
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العمةل الةدوليةة والمنظمةات المعنيةة الأخرى على زيةادة التعةاون ما الأمةانةة في اتخةاذ الترتيبةات اللازمةة لجما البيةانةات عن تعرض  
 المرضى والعمال وعامة الجمهور للإشعاع وتحليل تلك البيانات ونشرها؛

في    2022أيةار/مةايو   بمةذكرة التفةاهم الموقعةة بين الوكةالةة الةدوليةة للطةاقةة الةذريةة واللجنةة العلميةة في تحيط علماا -  17 
 في جنيف؛ 2022فيينا، وبإطار التعاون الموقا بين منظمة الصحة العالمية واللجنة في أيلول/سبتمبر 

تعرض المرضةةةةةى والعمال وعامة الجمهور للإشةةةةةعاع  باسةةةةةتعمال الأمانة منبرا إلكترونيا لجما البيانات عن ترحب -  18 
الدراسةة الاسةتقصةائية العالمية التي تجريها   وبأعمالها المتواصةلة في تطوير هذا المنبر، وتحثأ الدول الأعضةاء على المشةاركة في

ديم بيانات عن اللجنة العلمية عن التعرض العام، وعلى تعيين أشةةةخاص كجهات وطنية للاتصةةةال يتولون تيسةةةير تنسةةةيق جما وتق
 تعرض المرضى والعمال وعامة الجمهور للإشعاع في البلد؛

سةةيما تحسةةين الموقا  ، ولا2024-2020باسةةتراتيجية الاتصةةال التي وضةةعتها اللجنة العلمية للفترة   ترحب أيضاا -  19 
وتشةةةجا مجددا على النظر في  المتحدة،  الشةةةبكي للجنة، والنشةةةر المقرر لمعلومات موجهة للجمهور بجميا اللغات الرسةةةمية ل مم

تعميم النتةائل التي تتوصةةةةةةةةةةةةةةل إليهةا اللجنةة ولدخةال مزيةد من  نشةةةةةةةةةةةةةةر محتويةات الموقا الشةةةةةةةةةةةةةةبكي بجميا تلةك اللغةات، وتلاح  أن
 التحسينات على موقعها الشبكي سوم يتوقفان على الموارد المالية والبشرية المتاحة ل مانة؛

إلى برنامل الأمم المتحدة للبيئة أن يواصةةةةةةةل، في حدود موارد الأمم المتحدة المتاحة، تزويد اللجنة العلمية   تطلب -  20 
بالخدمات وتعميم ما تتوصةةةةةةةةل إليه من نتائل على الدول الأعضةةةةةةةةاء وعلى الأوسةةةةةةةةا  العلمية والجمهور، وكفالة أن تكون التدابير  

 قادرةً بفعالية ونجاعة على خدمة اللجنة بشكل مستدام يمكن التنبؤ به؛الإدارية القائمة ملائمةٌ، حتى تكون الأمانة 

اللجنة العلمية على أن تكون على أهبة الاسةةةةتعداد للاضةةةةطلاع بأعمال إضةةةةا ية غير مقررة، في امتثال  تشاااجع -  21 
صةلة، حسةب الاقتضةاء، بما في ذلك صةارم لولايتها، وبالتنسةيق ما الوكالة الدولية للطاقة الذرية والمنظمات الدولية الأخرى ذات ال

 في سياق الأعمال العسكرية؛

بالقلق المسةةةةتمر والمتزايد للجنة العلمية إزاء اسةةةةتمرار انخفاض أموال الميزانية العادية للجنة المخصةةةةصةةةةة    تسااال   -  22 
للاسةتشةاريين قد انخفضةت في  لتعيين خبراء اسةتشةاريين لإجراء التقييمات العلمية للجنة، وتلاح  أن الميزانية السةنوية المخصةصةة  

 في المائة؛ 50السنوات العشر الماضية بنحو 

إلى الأمين العةام أن يعزز الةدعم المقةدم إلى الأمةانةة لتقةديم الخةدمةات إلى اللجنةة العلميةة بفعةاليةة ونجةاعةة   تطلاب -  23 
لميمة المتاحة للجنة، وأن يقدم تقريرا  على نحو مسةةةتدام ويمكن التنبؤ به، وتيسةةةير اسةةةتفادة أعضةةةائها على نحو فعال من الخبرات ا

 إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين بشأن هذب المسائل؛

وأن تنفيةذ برنةامل العمةل    2023أنةه من المتوقا أن ينتهي الةدعم الحةالي الخةارج عن الميزانيةة بحلول عةام    تفه  -  24 
 خدمات أمانة فنية ولدارية إضا ية؛ في الوقت المناسب لتنفيذ ولاية اللجنة سيتطلب توفير

خلال الدعم التمويلي   بأن المسةةةاهمات التي تقدمها الدول الأعضةةةاء إلى الصةةةندوق الاسةةةتئماني العام )من تساال   -  25 
 زادت من الميزانية العادية؛ والمساهمات العينية في الغالب من الخبراء والموظفين التقنيين العاملين بلا تكلفة( قد
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الدول الأعضةةاء التي بوسةةعها تقديم تبرعات إلى الصةةندوق الاسةةتئماني العام الذي أنشةةأب المدير التنفيذي    جعتشاا -  26 
لبرنامل الأمم المتحدة للبيئة، وأيضةةةةةةةةةةةا تبرعات عينية من أجل دعم أعمال اللجنة العلمية ونشةةةةةةةةةةةر نتائجها على الدوام، على الميام 

 بذلك.
 
 

 77/120القرار 
 

،  A/77/398، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 5) ( 12الفقرة  

 
 

 العالمية الفضاء والصحة    -  120/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   68/ 54، و 1996كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  13المؤرخ   122/ 51إلى قراراتها  إذ تشاااااااير   
المؤرخ   85/ 69، و  2011كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ    71/ 66، و  2004تشرين الأول/أكتوبر  20المؤرخ    2/ 59، و 1999
،  2016كانون الأول/ديسةمبر  6المؤرخ   90/ 71، و  2015أيلول/سةبتمبر   25المؤرخ   1/ 70 ، و2014كانون الأول/ديسةمبر  5
 ،2021تشرين الأول/أكتوبر   25المؤرخ   3/ 76و  2018كانون الأول/ديسمبر   7المؤرخ   91/ 73و 

فيينا بشةةأن الفضةةاء والتنمية البشةةرية ،  إلى التوصةةيات الواردة في القرار المعنون لأالألةية الفضةةائيةب إعلانوإذ تشااير أيضااا   
، الذي دعت  ( 6) الذي اعتمدب مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني باسةةةتكشةةةام الفضةةةاء الخارجي واسةةةتخدامه في الأغراض السةةةلمية

بيب  يه الدول المشةةةاركة إلى اتخاذ إجراءات لتحسةةةين خدمات الصةةةحة العامة من خلال توسةةةيا وتنسةةةيق الخدمات الفضةةةائية للتط
 عن بُعد ولمكافحة الأمراض المعدية،

إلى الذكرى السةنوية الخمسةين لمؤتمر الأمم المتحدة الأول المعني باسةتكشةام الفضةاء الخارجي واسةتخدامه    وإذ تشاير  ذل  
  والمتعلقة بتعزيز التعاون الفضةةةةةةائي من أجل الخاصةةةةةةة به 5(، والأولوية المواضةةةةةةيعية  50في الأغراض السةةةةةةلمية )اليونيسةةةةةةبيس 

 الصحة العالمية،

بأهمية إسةةةةةةةهام علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةةاء وتطبيقاتهما في الجهود الرامية إلى تحقيق خطة التنمية المسةةةةةةةتدامة لعام  وإذ تقر 
من أهدام التنمية المسةتدامة بشةأن ضةمان تمتاا الجميا بأنما  ريش صةحية وبالرفاهية في جميا  3، ولا سةيما الهدم ( 7) 2030

درك أن الأعمال المضةةةةةطلا بها في القطاع المعني بالصةةةةةحة في الفضةةةةةاء يمكن أن تسةةةةةهم في التنمية المسةةةةةتدامة،  الأعمار، ولذ ت 
 سيما  يما يتعلق بالبرامل التي تهدم إلى تحسين نورية الحياة بطرائق شتى، بما في ذلك تحسين صحة الإنسان، لا

_______________ 
( مشروع  المتحدة )باسم الفريق العامل الجاما المعني بالتعاون الدولي في استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلميةالإمارات العربية   ممثل قدم  (5)

 القرار الموصى به في تقرير اللجنة.
  1999تموز/يوليه   30-19باسةةةةةةةةتكشةةةةةةةةام الفضةةةةةةةةاء الخارجي واسةةةةةةةةتخدامه في الأغراض السةةةةةةةةلمية، فيينا،    تقرير مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني (6)

 .1(، الفصل الأول، القرار A.00.I.3)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيا 
 .70/1القرار  (7)

https://undocs.org/ar/A/77/398
https://undocs.org/ar/A/RES/51/122
https://undocs.org/ar/A/RES/54/68
https://undocs.org/ar/A/RES/59/2
https://undocs.org/ar/A/RES/66/71
https://undocs.org/ar/A/RES/69/85
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/90
https://undocs.org/ar/A/RES/73/91
https://undocs.org/ar/A/RES/76/3
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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مثل في تسةةةخير إمكانات الفضةةةاء لتذليل التحديات اليومية ، المت ( 8)  2030من خطة لأالفضةةةاء  2أن الهدم العام  وإذ تؤ د 
والاسةتفادة من الابتكارات ذات الصةلة بالفضةاء في تحسةين نورية الحياة، يمكن تحميقه من خلال تعزيز التعاون المتعلق بالفضةاء 

ات في ميدان الصةةحة العالمية، دعما للصةةحة العالمية، وتحسةةين اسةةتخدام وتطبيق الطب الفضةةائي، والعلوم والتكنولوجيا، والابتكار 
والتعاون وتبادل المعلومات، ما حف  خصةةةةوصةةةةية البيانات الشةةةةخصةةةةية، ولعداد أدوات لتحسةةةةين النهوض بالبحوث وتعزيز فعالية  
التدخلات في مجال الصةةةةةةحة العمومية والرعاية الصةةةةةةحية وتنفيذها في الوقت المناسةةةةةةب، وتعزيز بناء القدرات في مجالات الطب  

 لعلوم والتكنولوجيا،الفضائي وا

بأهمية علوم الفضةةةةاء وتكنولوجيا الفضةةةةاء والتطبيقات الفضةةةةائية لتعزيز علوم الحياة الفضةةةةائية والتكنولوجيات  واقتناعا منها 
ودراسةةةةةةةةةةة الأوبئة عن بُعد، بغرض الوقاية من الأمراض    ( 9) الصةةةةةةةةةةحية الرقمية، مثل الرعاية الصةةةةةةةةةةحية عن بُعد والتطبيب عن بُعد

حة العالمية ومكافحتها وتعزيز صةةةةةةةحة الإنسةةةةةةةان والصةةةةةةةحة البيئية وصةةةةةةةحة الحيوان والموارد والإمدادات الغذائية، ومشةةةةةةةاكل الصةةةةةةة 
في ذلك توفير خدمات الرعاية الصةةةةةةةةةةةحية ل فراد والمجتمعات المحلية   والنهوض بالبحوث الطبية وبالممارسةةةةةةةةةةةات الصةةةةةةةةةةةحية، بما
ية حصةةةةةةةةةول الجميا على خدمات الصةةةةةةةةةحة على نحو عادل وبتكلفة بصةةةةةةةةةرم النظر عن الموقا الجغرافي كوسةةةةةةةةةيلة لتعزيز إمكان 

 ميسورة، وتسليما منها بالمساهمات التي قدمتها تلك العلوم والتكنولوجيا والتطبيقات الفضائية في تلك المجالات،

بةال على أن من الثغرات القةائمةة في مجةالي التطبيةب عن بُعةد والرعةايةة الصةةةةةةةةةةةةةةحيةة عن بُعةد محةدوديةة الإق  وإذ تلاحظ بقل  
التكنولوجيات الرقمية في نظم الصةةةةحة العامة والرعاية الصةةةةحية، وعدم وجود معايير موحدة لتبادل البيانات بين مختلف مصةةةةنأكعي 

 المعدات الطبية،

عمل لجنة اسةةتخدام الفضةةاء الخارجي في الأغراض السةةلمية، وهيئتيها الفرعيتين ومكتب شةةؤون الفضةةاء   وإذ تلاحظ بارتياح 
المعني بالصةةحة العامة  6إطار فريق العمل  لتابا ل مانة العامة في مجال الفضةةاء والصةةحة العالمية، بما في ذلك فيالخارجي ا

الذي أنشةةةةر بغرض تنفيذ توصةةةةيات مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني باسةةةةتكشةةةةام الفضةةةةاء الخارجي واسةةةةتخدامه في الأغراض  
من   5المتابعة، وفريق الخبراء المعني بالفضةةةةةةةاء والصةةةةةةةحة العالمية، والأولوية الخاصةةةةةةةة ب  6السةةةةةةةلمية، وكذلك مبادرة فريق العمل 

المواضةةةةةةةةةيعية المتعلقة بتعزيز التعاون الفضةةةةةةةةةائي من أجل الصةةةةةةةةةحة العالمية، والفريق العامل المعني    50أولويات اليونيسةةةةةةةةةبيس 
، ولذ ترحةب بتقرير الفريق العةامةل عن الأعمةال  بةالفضةةةةةةةةةةةةةةاء والصةةةةةةةةةةةةةةحةة العةالميةة التةابا للجنةة الفرريةة العلميةة والتقنيةة التةابعةة للجنةة

 ،( 10) المضطلا بها في إطار خطة عمله المتعددة السنوات

من الآثار العالمية المدمرة ل مراض المعدية المسةةتجدة وحالات الطوارا الأخرى التي تؤثر على   وإذ يسااورلا القل  الاال  
(، على الحياة البشةةةةةةةةةةةةةرية والمجتما والتنمية، ولذ تحث المجتما 19-الصةةةةةةةةةةةةةحة، بما في ذلك جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

لأالصحة الواحدة  من خلال تعزيز دور الحلول الفضائية المبتكرة، لا سيما الرعاية الصحية عن بُعد، في    نهلب الدولي على الأخذ 
 أنشطة الرصد والتأهب والتصدي،

_______________ 
 .76/3القرار  (8)
يسةةةةةتخدم مصةةةةةطلح لأالتطبيب عن بُعد  على نطاق واسةةةةةا ليشةةةةةير إلى اسةةةةةتخدام الاتصةةةةةالات السةةةةةلكية واللاسةةةةةلكية والاتصةةةةةالات السةةةةةاتلية وتكنولوجيا   (9)

القلب عن بُعد، والطب الإشةعاعي  لتوفير الرعاية الصةحية السةريرية عن بُعد، ويشةمل العديد من المجالات الفررية النشةطة وذات الصةلة، مثل طبالمعلومات  
لمجةالات  بُعةد، وطةب الأمراض الجلةديةة عن بُعةد وغير ذلةك من ا عن بُعةد، وطةب العيون عن بُعةد، وطةب الأورام عن بُعةد، والصةةةةةةةةةةةةةةيةدلةة عن بُعةد، والجراحةة عن

 التي تشهد تطورا.
(10) A/AC.105/C.1/121. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/3
https://undocs.org/ar/A/AC.105/C.1/121
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كيانات الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية والحكومات والقطاع الخاص على مواصةةةةةلة التنسةةةةةيق   تشاااجع - 1 
 الفعال في جميا الأنشطة الفضائية الرئيسية ذات الصلة بالصحة العالمية؛

  التعاون ذا الطابا الرسةةةمي بين السةةةلطات الصةةةحية والسةةةلطات الفضةةةائية على الصةةةعيد المحلي، وترحب  تشااجع - 2 
 بالشبكات المتعددة القطاعات القائمة التي تشجا تبادل الأفكار بين قطاعي الفضاء والصحة؛

الدول الأعضةةاء على إنشةةاء آليات في مجالي البيئة والحوكمة تكون مدعومة بسةةياسةةات عامة، ما إيلاء  تشاجع - 3 
الاعتبار الواجب للجوانب القانونية والأخلاقية، بغية إزالة التحديات التي تحول دون تيسةةير اسةةتخدام التكنولوجيات الفضةةائية لدعم 

 د وغيرب من التكنولوجيات المستجدة، استخداما فعالا؛الصحة العالمية، بما فيها حلول التطبيب عن بُع

الدول الأعضةةةاء على الترويل لسةةةياسةةةات ونُهُل تشةةةاركية لتبادل البيانات المفتوحة من أجل تطوير   تشااجع أيضااا - 4 
بُعد  في ذلك الاسةةةةتشةةةةعار عن وتحسةةةةين سةةةةبل الوصةةةةول إلى كل المعلومات الجغرا ية المكانية ذات الصةةةةلة بالصةةةةحة العالمية، بما

 وبيانات رصد الأرض، كلما أمكن؛

الدول الأعضةةاء على إتاحة إمكانية التوا م التنظيمي والتقني وتشةةجيا أنشةةطة البحث والابتكار من   تشااجع  ذل  - 5 
 أجل تيسير تطوير وتطبيق علوم وتكنولوجيا الفضاء في قطاع الصحة؛

ة على أن تسةةةةةةةةةةةةاعد على توسةةةةةةةةةةةةيا نطاق تطوير وتطبيق كيانات الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولي  تحث - 6 
الحلول الفضةةةةةةائية المتعلقة بالصةةةةةةحة العالمية والصةةةةةةحة العامة، بما في ذلك المتعلقة بالأوبئة والجوائح، وحالات الطوارا التي قد  

تلك الحلول  يكون لها تأثير على الصةةةةةةةةحة والاحتياجات الصةةةةةةةةحية الفردية للدول الأعضةةةةةةةةاء، وتوفير فرص عادلة للوصةةةةةةةةول إلى 
الفضةةةائية، وتشةةةجا على تنفيذ مجموعة أوسةةةا من الحلول الفضةةةائية الرامية إلى تحقيق التنمية المسةةةتدامة، بما في ذلك الشةةةراكات  

 بين القطاعين العام والخاص؛

الدول الأعضةةةةةاء والكيانات المشةةةةةاركة على المضةةةةةي قدما في جهودها المتعلقة بالوسةةةةةم الجغرافي لجميا   تشاااجع - 7 
ودات المتصةلة بالنظم الصةحية، بما في ذلك نظم المعلومات الصةحية، ولتاحة الاسةتفادة من تلك الموجودات للمسةاعدة على الموج

 بلوغ الأهدام المنشودة في مجال الصحة؛

لأغراض    ( 11) الدول الأعضةةةةةاء على إقرار أهمية الوصةةةةةول إلى بيئة الفضةةةةةاء والبيئات المحاكية للفضةةةةةاء تشااااجع - 8 
ير في مجال الصةةحة وعلوم الحياة، ولا سةةيما في مجال صةةحة رواد الفضةةاء، وذلك من أجل تحقيق فوائد اجتمارية  البحث والتطو 

 واقتصادية على كوكب الأرض؛

الدول الأعضةةاء على أن تعمل بنشةةا  على تعزيز التعاون الدولي في ميدان الطب الفضةةائي على   تشاجع أيضاا - 9 
لمهتمين ولصةةةالح مواصةةةلة اسةةةتكشةةةام البشةةةرية للفضةةةاء الخارجي، وعلى تشةةةجيا التنمية أسةةةاس تكافؤ الفرص لجميا المشةةةاركين ا

 والتطبيقات العلمية والتكنولوجية بما يعود بالنفا في مجال الصحة العالمية؛

_______________ 
مةةةةةةةةةةة السةةةةةةةةةةرير  لدراسة تكيف الجسم البشر  (11) ي ما انعدام تشمل البيئات المحاكية للفضاء الطيران المكافر لبلوغ حالة انعدام الجاذبية، ودراسةةةةةةةةةةات لأمُلازر

 ات الاستكشا ية إلى القطب الجنوبي )أنتاركتيكا( وغيرب من البيئات المنعزلة والمغلقة والقاسية التي تحاكي بيئة الفضاء على الأرض.الوزن، والبعث
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الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء على إجراء تدريبات وتمارين مناسةةةةةةةةةةةةةةبة لمياس مدى قدرتها على اسةةةةةةةةةةةةةةتعمال   تشاااااااااجع  ذل  -  10 
ية على النحو المناسةةةةةب للتصةةةةةدي لمشةةةةةاكل الصةةةةةحة العالمية من حيث الاسةةةةةتعداد للتشةةةةةغيل وتوفر القدرات  التكنولوجيات الفضةةةةةائ 

 والمهارات اللازمة للاستجابة؛

بإنشةةةةةاء منصةةةةةة مخصةةةةةصةةةةةة متعددة الجوانب وتعاونية ومتاحة عالميا مقرها جنيف بغرض تعزيز التعاون   ترحب -  11 
العالمية بين الدول الأعضةةةةةةاء وكيانات الأمم المتحدة وسةةةةةةائر المنظمات الدولية   الفعال في المسةةةةةةائل المتعلقة بالفضةةةةةةاء والصةةةةةةحة

 والجهات الفاعلة ذات الصلة؛

على رصةةةةةد وقيد جميا الأنشةةةةةطة الرئيسةةةةةية والوثائق المرجعية والخطط ذات الصةةةةةلة بالفضةةةةةاء في مجال    تشااااد  -  12 
ذلك تلك التي تضطلا بها أو تعدها  في على أساس سنوي، بما  الصحة العالمية التي تضطلا بها أو تعدها كيانات الأمم المتحدة

منظمة الصةةةةحة العالمية وسةةةةائر المنظمات الدولية والدول الأعضةةةةاء في لجنة اسةةةةتخدام الفضةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةلمية 
أن القيد السةةةةةنوي  الحكومية وسةةةةةائر الجهات الفاعلة غير الحكومية، وتشةةةةةدد أيضةةةةةا على وكذلك، قدر المسةةةةةتطاع، المنظمات غير
يوفر مرجعا يسةةةتخدم للوقوم على الثغرات القائمة والفرص المتاحة ومناقشةةةتها، وينبغي إتاحة   ل نشةةةطة الناتل عن ذلك ينبغي أن

 الاطلاع عليه على نطاق واسا لأغراض التورية وتعزيز التعاون بين الجهات الفاعلة ذات الصلة في هذا المجال؛

ل وتقييم أدوار الجهات الفاعلة الحالية ومصةةالحها في مجال الفضةةاء والصةةحة العالمية بهدم بأهمية تحلي   تساال   -  13 
 تعزيز التآزر والتكامل والتعاون والتنسيق بين جميا الجهات الفاعلة؛

على الحاجة إلى تعزيز التنسةةيق والتعاون بين القطاعات على نحو عادل ومسةةتدام لضةةمان فعالية أنشةةطة    تشاد  -  14 
لقدرات المضةةطلا بها على كل من الصةةعيد الدولي والإقليمي والوطني ودون الوطني  يما يتصةةل باسةةتخدام علوم وتكنولوجيا  بناء ا

 الفضاء في مجال الصحة العالمية؛

أجل تحفيز المهنيين  الدول الأعضةةةاء على إشةةةراك مؤسةةةسةةةات تعليمية وغيرها من آليات بناء القدرات من  تشااجع -  15 
 مجال الفضاء؛ في المجال الصحي في مرحلة مبكرة على اكتساب مهارات وقدرات فيالشباب العاملين 

على تعزيز فعاليات بناء القدرات، التي تنظمها كيانات الأمم المتحدة وسائر الجهات الفاعلة ذات الصلة،   تواف  -  16 
دة منها بين الجهات الفاعلة التي تُطبأكق نُهُل  بهدم زيادة الوعي بالمسةةةةةةاهمات الهامة لعلوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةاء والترويل للاسةةةةةةتفا

لأالصةحة الواحدة ، بغية زيادة عدد المنظمات والجهات الفاعلة الأخرى في المجال الصةحي التي تشةارك بنشةا  في اسةتخدام علوم 
 وتكنولوجيا الفضاء؛

لقدرات والربط الشةةةةةةبكي في  إلى مكتب شةةةةةةؤون الفضةةةةةةاء الخارجي، في حدود الموارد المتاحة، تعزيز بناء ا  تطلب -  17 
أفريميا وآسةةةةةةيا والمحيط الهادا وأمريكا اللاتينية والكاريبي، من خلال مشةةةةةةاريا التعاون التقني الإقليمية، ودعم المشةةةةةةاريا الميدانية 

ولوجيا  الرامية إلى تعزيز التعاون بين قطاعي الفضةةاء والصةةحة العالمية كاسةةتراتيجية فعالة تهدم إلى تحسةةين اسةةتخدام علوم وتكن 
الفضةةةاء لإتاحة وصةةةول الدول المسةةةتفيدة إلى خدمات الصةةةحة العالمية، وللى الاسةةةتفادة على نحو أفضةةةل من الفرص التي يتيحها 

 التعاون الثنائي أو المتعدد الأطرام؛

لات  الدول الأعضاء على تعزيز الروابط بين الأوسا  الأكاديمية والخبراء الوطنيين وهيئات تنظيم الاتصا تشجع -  18 
والسةلطات المعنية بالعلوم والتكنولوجيا بهدم تحسةين إمكانية الوصةول إلى التكنولوجيات الرقمية ونظم المعلومات واسةتخدامها في  

 مجال الرعاية الصحية.
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،  A/77/398، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 12) ( 12الفقرة  
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 ،إن الجمعية العامة 

  1999كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   68/ 54و   1996كانون الأول/ديسمبر  13المؤرخ   122/ 51إلى قراراتها    إذ تشاير 
  2006كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    14المؤرخين    111/ 61و    110/ 61و    2004تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    20المؤرخ    2/ 59و  
المؤرخ   97/ 65و    2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   22المؤرخ   217/ 62و   2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    17المؤرخ   101/ 62 و
  2011كانون الأول/ديسةةةمبر  9المؤرخ   71/ 66و    2011نيسةةةان/أبريل   7المؤرخ   271/ 65و   2010كانون الأول/ديسةةةمبر   10
  75/ 68و    74/ 68و   2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    5المؤرخ    50/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    18المؤرخ   113/ 67و 

أيلول/سبتمبر   25المؤرخ   1/ 70و   2014كانون الأول/ديسمبر  5المؤرخ    85/ 69و  2013كانون الأول/ديسمبر  11المؤرخين 
  90/ 71و    2015كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  23المؤرخ   230/ 70و   2015كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   9المؤرخ   82/ 70و   2015
 26المؤرخ   6/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  7المؤرخين   78/ 72و   77/ 72و  2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   6المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  13المؤرخ   82/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  7المؤرخ   91/ 73و    2018تشةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   76/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر   10المؤرخ   92/ 75و   2019

ما أُحرز من تقدم كبير في تطوير علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةاء وتطبيقاتها، مكن الإنسةةةةةةان من اسةةةةةةتكشةةةةةةام الكون،   وإذ تؤ د 
حقق من إنجازات باهرة في جهود اسةةةةةتكشةةةةةام الفضةةةةةاء، بما في ذلك تعميق فهم منظومة الكواكب والشةةةةةمس والأرض ذاتها، ت  وما

 وفي استخدام علوم وتكنولوجيا الفضاء لصالح البشرية جمعاء، وفي إنشاء النظام القانوني الدولي الذي يحكم الأنشطة الفضائية،

مجال الأنشةطة الفضةائية الذي  د الموجود على الصةعيد العالمي للتعاون الدولي فيفي هذا الصةدد بالمحفل الفري  وإذ تعترف 
تمثله لجنة اسةةةتخدام الفضةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةلمية ولجنتها الفررية العلمية والتقنية ولجنتها الفررية القانونية، بمسةةةاعدة 

 العامة، مكتب شؤون الفضاء الخارجي في الأمانة

بما للبشةةةةرية من مصةةةةلحة مشةةةةتركة في تعزيز وتوسةةةةيا نطاق اسةةةةتكشةةةةام الفضةةةةاء الخارجي    تناعا راساااخاوإذ لي مقتنعة اق 
مواصةةلة الجهود كي تعمَّ الفوائد المسةةتمدة من ذلك  واسةةتخدامه في الأغراض السةةلمية، بوصةةفه مجالا مفتوحاً للبشةةرية جمعاء، وفي

الميةدان الةذي ينبغي أن تظةل الأمم المتحةدة تضةةةةةةةةةةةةةةطلا بةدور  جميا الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء، وأيضةةةةةةةةةةةةةةاً بةأهميةة التعةاون الةدولي في هةذا  
  يه، المنسق

أهمية التعاون الدولي في إعلاء سةةةيادة القانون الدولي، بما في ذلك معايير القانون الدولي للفضةةةاء المتصةةةلة   وإذ تعيد تأكيد 
راض السةةلمية، وأهمية التقيد على أوسةةا الأغ بذلك ودورها المهم في التعاون الدولي لاسةةتكشةةام الفضةةاء الخارجي واسةةتخدامه في

_______________ 
مشروع    ة(المتحدة )باسم الفريق العامل الجاما المعني بالتعاون الدولي في استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلميالإمارات العربية   ممثل قدم  (12)

 القرار الموصى به في تقرير اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/77/398
https://undocs.org/ar/A/RES/51/122
https://undocs.org/ar/A/RES/54/68
https://undocs.org/ar/A/RES/59/2
https://undocs.org/ar/A/RES/61/110
https://undocs.org/ar/A/RES/61/111
https://undocs.org/ar/A/RES/62/101
https://undocs.org/ar/A/RES/62/217
https://undocs.org/ar/A/RES/65/97
https://undocs.org/ar/A/RES/65/271
https://undocs.org/ar/A/RES/66/71
https://undocs.org/ar/A/RES/67/113
https://undocs.org/ar/A/RES/68/50
https://undocs.org/ar/A/RES/68/74
https://undocs.org/ar/A/RES/68/75
https://undocs.org/ar/A/RES/69/85
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/82
https://undocs.org/ar/A/RES/70/230
https://undocs.org/ar/A/RES/71/90
https://undocs.org/ar/A/RES/72/77
https://undocs.org/ar/A/RES/72/78
https://undocs.org/ar/A/RES/73/6
https://undocs.org/ar/A/RES/73/91
https://undocs.org/ar/A/RES/74/82
https://undocs.org/ar/A/RES/75/92
https://undocs.org/ar/A/RES/76/76
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الفضةةاء الخارجي في الأغراض السةةلمية لمواجهة التحديات الجديدة الناشةةئة،  نطاق ممكن بالمعاهدات الدولية التي تعزز اسةةتخدام
 إلى البلدان النامية، وخصوصاً بالنسبة

اعتبارها أهمية المادة الرابعة   من إمكانية حدوث سةةةباق تسةةةلح في الفضةةةاء الخارجي، ولذ تضةةةا في  وإذ يساااورلا بال  القل  
من معاهدة المبادا المنظمة لأنشةةةةةةةةطة الدول في ميدان اسةةةةةةةةتكشةةةةةةةةام واسةةةةةةةةتخدام الفضةةةةةةةةاء الخارجي، بما في ذلك القمر والأجرام  

 ،( 13) السماوية الأخرى 

ضةةاء، ولا سةةيما الدول التي لها قدرات كبيرة في ميدان الفضةةاء، إسةةهاماً فعلياً بضةةرورة أن تسةةهم جميا الدول الأع  وإذ تسال   
في منا حدوث سةةباق تسةةلح في الفضةةاء الخارجي من أجل تعزيز التعاون الدولي وتوطيدب في مجال اسةةتكشةةام الفضةةاء الخارجي  

 واستخدامه في الأغراض السلمية،

التحديات التي تحول دون إمكانية استدامة أنشطة الفضاء الخارجي على من هشاشة بيئة الفضاء و   وإذ يساورلا بال  القل  
 المدى الطويل، وخصوصاً ارتطام الحطام الفضائي الذي يمثل مسألة تثير قلق جميا الدول،

مختلف مشةةةةةاريا الفضةةةةةاء  التقدم المحرز في تطوير اسةةةةةتكشةةةةةام الفضةةةةةاء وتطبيقاته في الأغراض السةةةةةلمية وفي وإذ تلاحظ 
 التعاونية، وأهمية مواصلة تطوير الإطار القانوني لتعزيز التعاون الدولي في ميدان الفضاء،الوطنية و 

بأن علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةاء وتطبيقاتها، بما فيها الاتصةةةةةةالات السةةةةةةاتلية ونظم رصةةةةةةد الأرض وتكنولوجيات  واقتناعا منها 
دية طويلة الأمد في مجال التنمية المسةةةةةةةةتدامة ويمكن أن الملاحة بواسةةةةةةةةطة السةةةةةةةةواتل، توفر أدوات لا غنى عنها لإيجاد حلول مج

تسةةةةهم بفعالية أكبر في الجهود الرامية إلى تعزيز التنمية في جميا بلدان العالم ومناطقه، ولذ تشةةةةدد في هذا الصةةةةدد على ضةةةةرورة  
 ،( 14) 2030تسخير فوائد تكنولوجيا الفضاء في سبيل تنفيذ خطة التنمية المستدامة لعام 

، ولذ ترغب في تعزيز التنسةةةةةةةةةيق والتعاون الدوليين على الصةةةةةةةةةعيد  ( 15) من الآثار المدمرة للكوارثوإذ يساااااااورلا بال  القل    
العالمي في إدارة الكوارث ومواجهة حالات الطوارا من خلال إتاحة مزيد من الخدمات الفضةةةةةةةةائية والمعلومات الجغرا ية المكانية 

منها وتيسةةةةةةةير بناء القدرات وتعزيز المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات من أجل إدارة الكوارث، وبخاصةةةةةةةة في البلدان لجميا البلدان وتعظيم الاسةةةةةةةتفادة 
 النامية،

بأن اسةةةةةتخدام علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةاء وتطبيقاتها في مجالات من بينها الرعاية الصةةةةةحية  وإذ لي مقتنعة اقتناعا راساااخا  
ارة الموارد الطبيعية ورصةةةد المحيطات والمناخ يسةةةاهم في تحقيق أهدام عن بُعد والتعليم عن بُعد ولدارة الكوارث وحماية البيئة ولد

المؤتمرات العالمية التي تعقدها الأمم المتحدة للتصةةةةةةةةةةةدي لمختلف جوانب التنمية الاقتصةةةةةةةةةةةادية والاجتمارية والثقا ية، وبخاصةةةةةةةةةةة  
 القضاء على الفقر،

( ومرض 19-منهةا جةائحةة مرض فيروس كورونةا )كوفيةدمن الآثةار المةدمرة ل مراض المعةديةة، و  وإذ يسااااااااااورلاا باال  القل  
تعزيز دور الحلول المسةةةةةةةةةةةةةتمدة من علوم  فيروس إيبولا، على الحياة البشةةةةةةةةةةةةةرية والمجتما والتنمية، ولذ تحث المجتما الدولي على

 أنشطة الرصد والتأهب والتصدي، الفضاء، وبخاصة دراسة الأوبئة بواسطة وسائل الاتصالات، في

_______________ 
(13) United Nations, Treaty Series, vol. 610, No. 8843. 
 .70/1القرار  (14)
 يدل مصطلح لأالكوارث  على الكوارث الطبيعية أو التكنولوجية. (15)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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إلى  20أن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسةةةةةةةتدامة الذي عُقد في ريو دي جانيرو بالبرازيل، في الفترة من  إلى  وإذ تشاااااير 
 ،( 16) ، أقر بالدور الهام الذي تؤديه علوم وتكنولوجيا الفضاء في تعزيز التنمية المستدامة2012حزيران/يونيه   22

 ،( 17) غراض السلمية عن أعمال دورتها الخامسة والستينفي تقرير لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأ وقد نظرت 

 تقرير لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية عن أعمال دورتها الخامسة والستين؛ تقر - 1 

على أن تنظر اللجنة، في دورتها السةةةةةةادسةةةةةةة والسةةةةةةتين، في البنود الموضةةةةةةورية الموصةةةةةةى بها في دورتها  تواف   - 2 
 النامية؛ ، آخذة في اعتبارها شواغل جميا البلدان، ولا سيما شواغل البلدان( 18) ستينالخامسة وال

، في دورتها الحادية والسةةةةةتين، وفق التكليف  ( 19) أن اللجنة الفررية القانونية التابعة للجنة واصةةةةةلت أعمالها تلاحظ - 3 
 ؛76/ 76الصادر عن الجمعية العامة في قرارها 

على أن تنظر اللجنة الفررية القانونية، في دورتها الثانية والسةةةةةةةةةةةةةتين، في البنود الموضةةةةةةةةةةةةةورية وأن تدعو  تواف  - 4 
، بما في ( 20) اللذين أوصةةةةت بهما لجنة اسةةةةتخدام الفضةةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةةلمية إلى الانعقاد من جديدالفريقين العاملين 

 اعتبارها شواغل جميا البلدان، ولا سيما شواغل البلدان النامية؛ ذلك عقد مشاورات  يما بين الدورات، حسب الحاجة، آخذة في

 ( 21) في المعاهدات الدولية المنظمة لاسةةةةةةتخدام الفضةةةةةةاء الخارجي  الدول الأعضةةةةةةاء التي ليسةةةةةةت بعد أطرافاً  تحث - 5 
 على النظر في التصديق على تلك المعاهدات أو الانضمام إليها وفقاً لقوانينها الوطنية ولدراجها في تشريعاتها الوطنية؛

وتم نشةةةةرب بجميا  أن المنهل الدراسةةةةي لقانون الفضةةةةاء الذي أعدب مكتب شةةةةؤون الفضةةةةاء الخارجي    تلاحظ بارتياح - 6 
اللغات الرسمية ل مم المتحدة يمكن أن يشجا على إجراء مزيد من الدراسات داخل الدول الأعضاء بالتعاون ما الكيانات المعنية 

 دعماً لجهود بناء القدرات في مجال قانون وسياسة الفضاء؛

تعاون في مجال اسةةةةةةةةتكشةةةةةةةةام الفضةةةةةةةةاء بتقرير الفريق العامل المعني باسةةةةةةةةتعراض الآليات الدولية لل  تحيط علما - 7 
، بصةةةةةةيغته ( 22) الخارجي واسةةةةةةتخدامه في الأغراض السةةةةةةلمية عن الأعمال المضةةةةةةطلا بها في إطار خطة عمله المتعددة السةةةةةةنوات

النهائية الموضةةةةةةةوعة في الدورة السةةةةةةةادسةةةةةةةة والخمسةةةةةةةين للجنة الفررية القانونية، وتلاح  أن التقرير يوفر مصةةةةةةةدراً هاما للمعلومات 

_______________ 
 .274، المرفق، الفقرة 66/288القرار  (16)
 (.A/77/20) 20الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (17)
 .428المرجا نفسه، الفقرة  (18)
 .A/AC.105/1260المرجا نفسه، الفصل الثاني، الفرع جيم؛ انظر أيضا  (19)
 .280و  279(، الفقرتان A/77/20) 20الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (20)
 Unitedمعاهدة المبادا المنظمة لأنشةةةطة الدول في ميدان اسةةةتكشةةةام واسةةةتخدام الفضةةةاء الخارجي، بما في ذلك القمر والأجرام السةةةماوية الأخرى ) (21)

Nations, Treaty Series, vol. 610, No. 8843ام المطلقة في الفضةةةةةةاء  (؛ واتفاق إنقاذ الملاحين الفضةةةةةةائيين ولعادة الملاحين الفضةةةةةةائيين وردأ الأجسةةةةةة
(؛ واتفاقية المسةةةةةةةةؤولية الدولية عن الأضةةةةةةةةرار التي تحدثها الأجسةةةةةةةةام الفضةةةةةةةةائية United Nations, Treaty Series, vol. 672, No. 9574الخارجي )

(United Nations, Treaty Series, vol. 961, No. 13810 ؛ واتفاقية تسةجيل الأجسةام المطلقة في الفضةاء)( الخارجيUnited Nations, Treaty 

Series, vol. 1023, No. 15020( ؛ والاتفاق المنظم لأنشطة الدول على سطح القمر والأجرام السماوية الأخرى)United Nations, Treaty Series, 

vol. 1363, No. 23002.) 
(22) A/AC.105/C.2/112. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/76
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/77/20
https://undocs.org/ar/A/AC.105/1260
https://undocs.org/ar/A/77/20
https://undocs.org/ar/A/AC.105/C.2/112
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يهات المفيدة للاضةةطلاع بالمزيد من المشةةاريا المشةةتركة من جانب الدول المرتادة للفضةةاء والدول الحديثة العهد بالفضةةاء، والتوج
 حسب الاقتضاء؛

إنشةةةاء الفريق العامل المعني بالجوانب القانونية ل نشةةةطة المتعلقة بالموارد الفضةةةائية التابا للجنة    تلاحظ بارتياح - 8 
 بموجب خطة عمل خمسية؛ الفررية القانونية،

، في دورتها التاسةةةةةةةةةعة والخمسةةةةةةةةةين، وفق التكليف  ( 23) أن اللجنة الفررية العلمية والتقنية واصةةةةةةةةةلت أعمالها تلاحظ - 9 
 ؛76/ 76الصادر عن الجمعية العامة في قرارها 

على أنه ينبغي للجنة الفررية العلمية والتقنية أن تنظر، في دورتها السةةةةةةةةتين، في البنود الموضةةةةةةةةورية وأن  تواف  -  10 
إلى الانعقاد من جديد، بما في  ( 24) تدعو الأفرقة العاملة التي أوصةةةت بها لجنة اسةةةتخدام الفضةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةلمية

 ة في اعتبارها شواغل جميا البلدان، ولا سيما شواغل البلدان النامية؛ذلك عقد مشاورات بين الدورات، حسب الحاجة، آخذ

بتقرير الفريق العامل المعني بالفضةةةاء والصةةةحة العالمية عن الأعمال المضةةةطلا بها في إطار خطة    تحيط علما -  11 
فررية العلمية والتقنية، وتلاح  أن  ، بصةةيغته النهائية الموضةةوعة في الدورة التاسةةعة والخمسةةين للجنة ال( 25) عمله المتعددة السةةنوات

التقرير يوفر مصةةةةةةةدرا هاما للمعلومات وتوجيهات مفيدة للنهوض بتسةةةةةةةخير علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةةاء لأغراض الصةةةةةةةحة العالمية 
 لصالح الدول المرتادة للفضاء والدول الحديثة العهد بالفضاء، حسب الاقتضاء؛

حة العالمية، التي يوجد مقرها في جنيف، لتعزيز التعاون الفعال بشأن إنشاء منصة الفضاء والص  تلاحظ بارتياح -  12 
مسةةةةائل الفضةةةةاء والصةةةةحة العالمية  يما بين الدول الأعضةةةةاء وكيانات منظومة الأمم المتحدة، ولا سةةةةيما منظمة الصةةةةحة العالمية 

ات الفاعلة ذات الصةلة، وترحب بإنشةاء ومكتب شةؤون الفضةاء الخارجي التابا ل مانة العامة، فضةلا عن المنظمات الدولية والجه
 ؛( 26) شبكة الفضاء والصحة العالمية، التي ينبغي لمكتب شؤون الفضاء الخارجي أن ييسر عملها في حدود الموارد المتاحة

عاما على بدء نفاذ  55صةةةةةةةادم ذكرى مرور   2022تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   10تشةةةةةةةير ما التقدير إلى أن يوم   -  13 
المبادا المنظمة لنشةةاطات الدول في ميدان اسةةتكشةةام واسةةتخدام الفضةةاء الخارجي، بما في ذلك القمر والأجرام السةةماوية معاهدة 

 للفضاء؛ الأخرى، التي تشكل حجر الزاوية في القانون الدولي

نطوي على أهمية تبادل المعلومات في ما يتعلق باكتشةةةةةةةةةةةام الأجسةةةةةةةةةةةام القريبة من الأرض التي قد ت   تكرر تأكيد -  14 
مخاطر ورصةد تلك الأجسةام وتحديد خصةائصةها الفيزيائية لضةمان إدراك جميا البلدان ل خطار الممكنة، ولا سةيما البلدان النامية 
ذات القدرة المحدودة على التنبؤ بارتطام الأجسةةةةةةةةةةةةام القريبة من الأرض وعلى التخةيف من آثار هذا الارتطام، وتؤكد الحاجة إلى 

مجةال التصةةةةةةةةةةةةةةدي لحةالات الطوارا ولدارة الكوارث على نحو فعةال في حةالةة ارتطةام جسةةةةةةةةةةةةةةم قريةب من الأرض،   بنةاء القةدرات في
وتلاح  بارتياح العمل الذي تضةةةةةطلا به الشةةةةةبكة الدولية للإنذار بخطر الكويكبات والفريق الاسةةةةةتشةةةةةاري المعني بتخطيط البعثات 

_______________ 
(، الفصةةةةةةةةةةةةةةةل الثةةاني، الفرع بةةاء؛ انظر أيضةةةةةةةةةةةةةةةا A/77/20)  20الوثةةائق الرسةةةةةةةةةةةةةةميةةة للجمعيةةة العةةامةةة، الةةدورة السةةةةةةةةةةةةةةةابعةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعون، الملحق رقم   (23)

A/AC.105/1258. 
 .190و  189(، الفقرتان A/77/20) 20الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (24)
(25) A/AC.105/C.1/121. 
 .167(، الفقرة A/77/20) 20الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (26)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/76
https://undocs.org/ar/A/77/20
https://undocs.org/ar/A/AC.105/1258
https://undocs.org/ar/A/77/20
https://undocs.org/ar/A/AC.105/C.1/121
https://undocs.org/ar/A/77/20
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ر الممكن الذي تشةةةةةةةةةةةكله الأجسةةةةةةةةةةةام القريبة من الأرض، بدعم من الفضةةةةةةةةةةةائية لتعزيز التعاون الدولي من أجل التخةيف من الخط
 ؛( 27) المكتب، الذي يقوم بدور الأمانة الدائمة للفريق الاستشاري 

بشةةةةةةةةأن اسةةةةةةةةتدامة أنشةةةةةةةةطة الفضةةةةةةةةاء  21اعتماد اللجنة الديباجة والمبادا التوجيهية البالغ عددها    تلاحظ بارتياح -  15 
، ولنشةةةةةةةةاء الفريق ( 28) ردة في المرفق الثاني من تقرير اللجنة عن دروتها الثانية والسةةةةةةةةتينالخارجي في الأمد البعيد، بصةةةةةةةةيغتها الوا

العامل المعني باسةةةةةةةتدامة أنشةةةةةةةطة الفضةةةةةةةاء الخارجي في الأمد البعيد، التابا للجنة الفررية العلمية والتقنية التابعة للجنة، بموجب  
لحكومية الدولية على اتخاذ تدابير طوعاً لضةةةةةةمان تنفيذ هذب خطة عمل خمسةةةةةةية، وتلاح  أن اللجنة شةةةةةةجعت الدول والمنظمات ا

المبادا التوجيهية إلى أقصى حد ممكن وعملي، وتشدد على أن اللجنة هي المحفل الرئيسةةةةةةي لإجراء حوار مؤسةةةةةةسةةةةةةي متواصةةةةةةل  
 حول المسةةائل المتعلقة بتنفيذ المبادا التوجيهية واسةةةةتعراضةةةةها؛

أن بعض الدول الأعضةةةةةاء يقوم بالفعل بتنفيذ تدابير لتخةيف الحطام الفضةةةةةائي على أسةةةةةاس    يرتلاحظ مع التقد -  16 
طوعي من خلال آليات وطنية وبما يتسةق ما المبادا التوجيهية لتخةيف الحطام الفضةائي التي وضةعتها لجنة التنسةيق المشةتركة 

يف الحطام الفضةةةائي التي وضةةةعتها لجنة اسةةةتخدام الفضةةةاء  بين الوكالات المعنية بالحطام الفضةةةائي وما المبادا التوجيهية لتخة
، وتةدعو الةدول الأخرى إلى تنفيةذ المبةادا  217/ 62وأقرتهةا الجمعيةة العةامةة بموجةب قرارهةا    ( 29) الخةارجي في الأغراض السةةةةةةةةةةةةةةلميةة

لجنة اسةتخدام الفضةاء الخارجي في الأغراض السةلمية بواسةطة الآليات الوطنية   التوجيهية لتخةيف الحطام الفضةائي التي وضةعتها
 المناسبة؛

أنه لا بد من أن تولي الدول الأعضةةةةةةاء مزيداً من الاهتمام لمشةةةةةةكلة الزيادة التدريجية في احتمال اصةةةةةةطدام   ترى  -  17 
النووية، بالحطام الفضةةةةةائي وللجوانب الأخرى  الأجسةةةةةام الفضةةةةةائية، ولا سةةةةةيما الأجسةةةةةام الفضةةةةةائية التي تسةةةةةتخدم مصةةةةةادر الطاقة  

نة لرصةةةد   المتصةةةةلة بالحطام الفضةةةةائي، وتدعو إلى مواصةةةةلة البحوث الوطنية بشةةةةأن هذب المسةةةةألة وللى اسةةةةتحداث تكنولوجيا محسةةةةَّ
ة والتقنيةة  الحطةام الفضةةةةةةةةةةةةةةائي وجما البيةانةات المتعلقةة بةه ونشةةةةةةةةةةةةةةرهةا؛ وترى أنةه ينبغي، قةدر الإمكةان، تزويةد اللجنةة الفرريةة العلمية 

بمعلومات في هذا الشةةةأن، وتوافق على أن التعاون الدولي ضةةةروري للتوسةةةا في وضةةةا الاسةةةتراتيجيات المناسةةةبة الميسةةةورة التكلفة 
 للتقليل من أثر الحطام الفضائي على البعثات الفضائية في المستقبل إلى الحد الأدنى؛

قدرات كبيرة في ميدان الفضاء، على المساهمة بنشا  في   جميا الدول الأعضاء، ولا سيما الدول التي لها تحث -  18 
تحقيق الهدم المتمثل في منا حدوث سةةباق تسةةلح في الفضةةاء الخارجي، باعتبار ذلك شةةرطاً أسةةاسةةياً لتعزيز التعاون الدولي في  

 استكشام الفضاء الخارجي واستخدامه في الأغراض السلمية؛

لى سةةبيل الأولوية، في سةةبل ووسةةائل مواصةةلة اسةةتخدام الفضةةاء الخارجي  إلى اللجنة أن تواصةةل النظر، ع  تطلب -  19 
في الأغراض السةةلمية وأن تقدم تقريراً عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةبعين، وتوافق على ضةةرورة أن تواصةةل 

أن تفيد في ضةةةةةةةةةةمان تنفيذ الأنشةةةةةةةةةةطة  اللجنة النظر في المنظور الأوسةةةةةةةةةةا نطاقاً لأمن الفضةةةةةةةةةةاء وما يرتبط بذلك من أمور يمكن  
 الفضائية بأمان وبروح المسؤولية، بما في ذلك سُبل تعزيز التعاون على الصُعد الدولي والإقليمي والأقاليمي تحميقاً لذلك الهدم؛

_______________ 
 .A/AC.105/C.1/121؛ انظر أيضا 210-205، الفقرات A/AC.105/1138انظر  (27)
 (.A/74/20) 20الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم  (28)
 والمرفق. 118و  117(، الفقرتان A/62/20) 20الدورة الثانية والستون، الملحق رقم المرجا نفسه،  (29)

https://undocs.org/ar/A/RES/62/217
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الدور المهم الذي يضةطلا به المكتب في تعزيز التعاون الدولي في اسةتكشةام الفضةاء الخارجي واسةتخدامه    تؤ د -  20 
 لسلمي لأغراض التنمية الاقتصادية والاجتمارية والعلمية، لا سيما لصالح البلدان النامية؛ا

لتعزيز التعاون الدولي في مجال الاضةةةةةةةةةةةةطلاع    2022برنامل العمل الذي ينفذب المكتب في عام   تلاحظ بارتياح -  21 
بيقاتها في سةةبيل تحقيق أهدام التنمية المسةةتدامة بالأنشةةطة الفضةةائية ل غراض السةةلمية واسةةتخدام علوم وتكنولوجيا الفضةةاء وتط

المتفق عليها دوليا، بما في ذلك حلقات العمل والندوات التي تعقد من أجل بناء القدرات، والمسةةةةةةاعدة المقدمة إلى البلدان النامية، 
لدولي للفضةاء، والأعمال المنفذة بناء على طلبها، في مجال وضةا السةياسةات والتشةريعات الوطنية المتعلقة بالفضةاء وفقاً للقانون ا

 لتعزيز القدرات المؤسسية في مجال الأنشطة الفضائية؛

، في هذا الصةةةةةدد، بالأنشةةةةةطة التي يضةةةةةطلا بها المكتب حاليا من أجل النهوض بالمسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين ترحب -  22 
م والأنشةةةةةطة الاسةةةةةتشةةةةةارية التقنية، وبالجهود وتعزيز دور المرأة في الأنشةةةةةطة الفضةةةةةائية، بسةةةةةبل منها بناء القدرات المحددة الأهدا

الرامية إلى تشةةةجيا المشةةةاركة النشةةةطة للمرأة والفتاة في تدريس العلوم والتكنولوجيا والهندسةةةة والرياضةةةيات، وتدعو الدول الأعضةةةاء 
 إلى تقديم تبرعات لتلك الأنشطة؛

ة والتقنية ولجنتها الفررية القانونية، كل في  إلى المكتب أن يواصةةةةةةةةةةةل إطلاع اللجنة ولجنتها الفررية العلمي   تطلب -  23 
 ، على حالة أنشطة بناء القدرات التي يضطلا بها؛2023دورته التي سيعقدها في عام 

بأنشةةةةةةةةطة بناء القدرات المنجزة في إطار برنامل الأمم المتحدة للتطبيقات الفضةةةةةةةةائية، التي تعود بفوائد فريدة   تقر -  24 
 ؛( 30) ا البلدان النامية، المشارككة في تلك الأنشطةعلى الدول الأعضاء، ولا سيم

الأنشةةةطة المضةةةطلا بها في إطار برنامل الأمم المتحدة لاسةةةتخدام المعلومات الفضةةةائية في إدارة    تلاحظ بارتياح -  25 
(، وتقر بالإنجازات الهامة التي تحققت والدعم الاسةتشةاري المقدم إلى UN-SPIDERالكوارث والاسةتجابة في حالات الطوارا )

، إضةةةةةافة إلى المسةةةةةاهمات الميمة التي قدمتها شةةةةةبكة مكاتب ( 31) 2006 الدول الأعضةةةةةاء في إطار هذا البرنامل منذ إنشةةةةةائه عام
الدعم الإقليمية التابعة له، وتشةةةةةةةةجا الدول الأعضةةةةةةةةاء على أن تزود البرنامل، على أسةةةةةةةةاس تطوعي، بالموارد الإضةةةةةةةةا ية اللازمة 

 لتمكينه من تلبية الطلب المتزايد على الدعم في الوقت المناسب؛

ند  تكرر تأكيد -  26  ، الذي يسةةلأم بميمة تكنولوجيا  ( 32) 2030-2015اي للحد من مخاطر الكوارث للفترة أهمية إطار سةةك
الفضةةةةةاء ورصةةةةةد الأرض لأغراض إدارة الكوارث ومواجهة حالات الطوارا، وتلاح  بارتياح الجهود التي يبذلها المكتب وبرنامجه 

را من أجل النهوض بالتعاون الدولي كوسةةةةةةةةيلة  لاسةةةةةةةةتخدام المعلومات الفضةةةةةةةةائية في إدارة الكوارث والاسةةةةةةةةتجابة في حالات الطوا
لتعزيز اسةةةةةتخدام تكنولوجيا الفضةةةةةاء وما يتصةةةةةل بها من خدمات على الصةةةةةعيدين الوطني والمحلي في المسةةةةةاهمة في تنفيذ إطار  

 ؛2030سنداي وخطة التنمية المستدامة لعام 

التقدم المتواصةةةةةةةةةةةل الذي تحرزب اللجنة الدولية المعنية بالنظم العالمية لسةةةةةةةةةةةواتل الملاحة بدعم من   تلاحظ بارتياح -  27 
المكتب بصةةةةةةةفته الأمانة التنفيذية للجنة الدولية صةةةةةةةوب تحقيق التوا م والتوافق التشةةةةةةةغيلي بين النظم الفضةةةةةةةائية العالمية والإقليمية 

_______________ 
 ، الفرع الثاني.A/AC.105/1240انظر  (30)
 .61/110انظر القرار  (31)
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (32)

https://undocs.org/ar/A/AC.105/1240
https://undocs.org/ar/A/RES/61/110
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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ز اسةةةةتخدام النظم العالمية لسةةةةواتل الملاحة ولدماجها في البنى التحتية الوطنية، لتحديد المواقا والملاحة والتوقيت وفي مجال تعزي 
وبخاصةةة في البلدان النامية، وتلاح  ما التقدير أن اللجنة الدولية عقدت اجتماعها السةةادس عشةةر في الإمارات العربية المتحدة، 

 ؛2022تشرين الأول/أكتوبر   14إلى  9في الفترة من 

مواصةةةةةةةةةةلة المراكز الإقليمية لتدريس علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةةةةةاء المنتسةةةةةةةةةةبة إلى الأمم المتحدة   تقديرتلاحظ مع ال -  28 
وهي تحديداً المركزان الإقليميان الأفريميان لتدريس علوم وتكنولوجيا الفضةةةاء، باللغتين الفرنسةةةية   2022برامجها التعليمية في عام 

التوالي، والمركز الإقليمي لتدريس علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةةةةةاء في منطقة آسةةةةةةةةةةيا والإنكليزية، الموجودان في المغرب ونيجيريا على 
والمحيط الهادا الموجود في الصةةةةةةةةةين، ومركز تدريس علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةةةةاء في منطقة آسةةةةةةةةةيا والمحيط الهادا الموجود في  

قة البحر الكاريبي، وله حرمان جامعيان في  الهند، والمركز الإقليمي لتدريس علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةةةةةةةاء في أمريكا اللاتينية ومنط
البرازيل والمكسةةةةيك، ومركز تدريس علوم وتكنولوجيا الفضةةةةاء لغربي آسةةةةيا الموجود في الأردن، وتشةةةةجا المراكز الإقليمية على أن 

ية موافاة لجنة  تسةةةةتمر في تعزيز التوسةةةةا في إشةةةةراك المرأة في برامجها التعليمية، وتوافق على ضةةةةرورة أن تواصةةةةل المراكز الإقليم
 استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية بمعلومات عن أنشطتها؛

اسةةةةةةتمرار عمل الاتحاد الروسةةةةةةي في سةةةةةةبيل إنشةةةةةةاء مركز لتدريس علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةاء في المنطقة   تلاحظ -  29 
 الآسيوية استنادا إلى أكاديمية وكالة الفضاء روسكوزموس؛ -الأوروبية  

ى أن التعاون على الصةةةةعيدين الإقليمي والأقاليمي في مجال الأنشةةةةطة الفضةةةةائية أمر أسةةةةاسةةةةي لتعزيز عل  تشاااد  -  30 
اسةةةتخدام الفضةةةاء الخارجي في الأغراض السةةةلمية ومسةةةاعدة الدول الأعضةةةاء في تنمية قدراتها في مجال الفضةةةاء والمسةةةاهمة في  

لإقليمية المعنية وأفرقة الخبراء التابعة لها، تحميقاً لهذب الغاية، ، وتطلب إلى المنظمات ا2030تنفيذ خطة التنمية المسةةةتدامة لعام 
توفير المسةةةةةةاعدة اللازمة لتمكين البلدان من تنفيذ التوصةةةةةةيات الصةةةةةةادرة عن المؤتمرات الإقليمية، وتلاح  في هذا الصةةةةةةدد أهمية 

 مشاركة المرأة على قدم المساواة ما الرجل في جميا ميادين العلوم والتكنولوجيا؛

في ذلك الصةةدد بالدور الهام الذي تؤديه منظمات من قبيل منظمة التعاون الفضةةائي لآسةةيا والمحيط الهادا   تقر -  31 
ووكالة الفضةةةاء الأوروبية والمؤتمرات وغيرها من الآليات، مثل مؤتمر الميادات الأفريمية بشةةةأن تسةةةخير علوم وتكنولوجيا الفضةةةاء 

الإقليمي لوكالات الفضةةةةةةةةةةةاء في آسةةةةةةةةةةةيا والمحيط الهادا، ومؤتمر القارة الأمريكية المعني   لأغراض التنمية المسةةةةةةةةةةةتدامة، والملتقى
 بالفضاء، في تعزيز التعاون الإقليمي والدولي بين الدول؛

إلى اعتماد مؤتمر الاتحاد الأفريقي السةةةةياسةةةةة والاسةةةةتراتيجية الأفريقيتين بشةةةةأن الفضةةةةاء في دورته العادية تشاااير   -  32 
، وتلاح  أن هذا الإنجاز يمثل الخطوة  2016كانون الثاني/يناير    31و    30ين، التي عقدت في أديس أبابا في  السةةادسةةة والعشةةر 

، وتلاح  بارتياح في هذا 2063الاتحاد الأفريقي لعام  الأولى نحو تحقيق برنامل أفريقي للفضةةةةةةةةةاء الخارجي ضةةةةةةةةةمن إطار خطة
 مصر؛ الصدد إنشاء وكالة الفضاء الأفريمية، التي تستضيفها

على ضةةةةرورة زيادة فوائد تكنولوجيا الفضةةةةاء وتطبيقاتها والمسةةةةاهمة في زيادة الأنشةةةةطة الفضةةةةائية المواتية   تشاااد  -  33 
للنمو الاقتصةةةةةةةةةةادي المطرد والتنمية المسةةةةةةةةةةتدامة على نحو منظَّم في جميا البلدان، بما في ذلك تعزيز البنى التحتية المسةةةةةةةةةةتدامة  

ن الإقليمي والوطني وبناء القدرة على التكيف للحد من آثار الكوارث، وبخاصةةةةةةةةةةة في البلدان للبيانات الفضةةةةةةةةةةائية على الصةةةةةةةةةةعيدي 
 النامية؛
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الحاجة إلى الترويل لفوائد تكنولوجيا الفضةاء وتطبيقاتها في المؤتمرات الرئيسةية ومؤتمرات القمة التي   تكرر تأكيد -  34 
الاجتمارية والثقا ية والميادين المتصةلة بها، وتُسةلأكم بضةرورة الترويل ل همية تعقدها الأمم المتحدة في ميادين التنمية الاقتصةادية و 

الجوهرية لعلوم وتكنولوجيا الفضةةةةةةاء وتطبيقاتها على كل من الصةةةةةةعيد العالمي والإقليمي والوطني والمحلي في إعداد السةةةةةةياسةةةةةةات 
أهدام تلك المؤتمرات ومؤتمرات القمة، وفي تنفيذ خطة  وبرامل العمل وتنفيذها، بما في ذلك من خلال الجهود الرامية إلى تحقيق  

 ؛2030التنمية المستدامة لعام 

الدول الأعضةةاء على أن تسةةعى، تحميقاً لهذب الغاية، إلى إدراج جدوى تطبيقات علوم وتكنولوجيا الفضةةاء   تشاجع -  35 
لتحتية الفضةةائية، في تلك المؤتمرات ومؤتمرات القمة واسةةتخدام البيانات الجغرا ية المسةةتمدة من الفضةةاء، وعموما البيانات والبنى ا

 والعمليات، ما إشراك المكتب في هذا الصدد؛

المكتب على أن يشةةةارك في تلك المؤتمرات ومؤتمرات القمة والعمليات والأنشةةةطة الأخرى مشةةةاركة فعالة   تشااجع -  36 
المحاضةرات ويشةارك في الأنشةطة الأكاديمية والبحثية بغية دعماً لأهدافها، حسةب الاقتضةاء، وأن ينظم أنشةطة بناء القدرات ويعقد  

 تعزيز التعاون الدولي في استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية؛

الاجتماع المشةةةةةترك بين الوكالات بشةةةةةأن أنشةةةةةطة الفضةةةةةاء الخارجي )آلية الأمم المتحدة للفضةةةةةاء( على أن  تحث -  37 
ب  ل التي تكفل مسةةةةاهمة علوم وتكنولوجيا الفضةةةةاء وتطبيقاتها في خطة التنمية المسةةةةتدامة يواصةةةةل، تحت قيادة المكتب، بحث السةةةةا

، وتشةةةجا كيانات منظومة الأمم المتحدة على المشةةةاركة، حسةةةب الاقتضةةةاء، في جهود التنسةةةيق التي تبذلها آلية الأمم 2030لعام 
 المتحدة للفضاء؛

القدرات والتواصةةل المرتبطة بأمن الفضةةاء وبتدابير كفالة المكتب على مواصةةلة الاضةةطلاع بأنشةةطة بناء  تشاجع -  38 
الشةةفا ية وبناء الثقة في أنشةةطة الفضةةاء الخارجي، حسةةب الاقتضةةاء، وضةةمن سةةياق اسةةتدامة الأنشةةطة في الفضةةاء الخارجي في  

 الأمد البعيد؛

ه على تلبية الطلب  المكتب على مواصةةةةلة اسةةةةتكشةةةةام السةةةةبل القائمة والفرص الجديدة لزيادة قدرت   تشاااجع أيضاااا -  39 
المتزايد على الدعم المقدم لتعزيز قدرة البلدان، ولا سةةةةةيما البلدان النامية، في مجال اسةةةةةتخدام علوم وتكنولوجيا الفضةةةةةاء وتطبيقاتها  

 ولبلاغ اللجنة بتلك الجهود؛

قطاع الخاص  على ضةةةرورة أن يسةةةعى المكتب إلى تعزيز تفاعله ما الكيانات من قطاع الصةةةناعة ومن ال تواف  -  40 
 ؛( 33) لزيادة الدعم الذي تقدمه إلى مجمل عمل المكتب ومساهماتها  يه

الحكومات، والكيانات ذات الصةةةةةةةلة في منظومة الأمم المتحدة، والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات    تناشاااااد -  41 
غير الحكومية، والمؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات، والكيانات من قطاع الصةةةةةةةةةةةناعة ومن القطاع الخاص، والأفراد، تقديم تبرعات إلى الصةةةةةةةةةةةندوق  

ي في الأغراض السةةةةةةةةلمية من أجل دعم الجهود التي يبذلها  الاسةةةةةةةةتئماني لدعم برنامل الأمم المتحدة لاسةةةةةةةةتخدام الفضةةةةةةةةاء الخارج
المكتب للحصةةةةةةةةول على موارد إضةةةةةةةةا ية من أجل تيسةةةةةةةةير التنفيذ الكامل لبرنامل عمله، بما في ذلك، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، تمويل 

_______________ 
 .326(، الفقرة A/72/20) 20ية للجمعيةة العامةة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسم (33)

https://undocs.org/ar/A/72/20
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لصةةةةالح   المشةةةةاريا الخاصةةةةة، ومن أجل مسةةةةاعدة المكتب بوسةةةةائل أخرى في تنفيذ أنشةةةةطة التعاون والمسةةةةاعدة التقنيين، وبخاصةةةةة
 البلدان النامية؛

الدول الأفريمية، ودول آسةةةةةيا والمحيط الهادا، ودول أوروبا الشةةةةةرقية، ودول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر  تحث -  42 
الكاريبي، ودول أوروبا الغربية ودول أخرى على تسةةةةةةةةةمية مرشةةةةةةةةةحيها لمناصةةةةةةةةةب رئيس اللجنة، والنائب الثاني لرئيس اللجنة/مقرر 

س اللجنةة الفرريةة العلميةة والتقنيةة، والنةائةب الأول لرئيس اللجنةة، ورئيس اللجنةة الفرريةة القةانونيةة، على التوالي، للفترة اللجنةة، ورئي 
 ؛( 34) 2023، قبل الدورة المقبلة للجنة، التي ستُعقد في عام 2024-2025

 ؛( 35) أن تصبح أوزبكستان وغواتيمالا عضوين في اللجنةتقرر  -  43 

ر اللجنةة منح مركز المراقةب لرابطةة تطوير مركز البحوث الةدوليةة في المحيط الأطلسةةةةةةةةةةةةةةي والتحةالف من قرا تؤياد -  44 
أجل الوصةةةةةةةةةةول إلى الفضةةةةةةةةةةاء ومعهد لاهاي للعدالة العالمية والتحالف الدولي للسةةةةةةةةةةلام )الفضةةةةةةةةةةاء(، وفقا للإجراءات التي تتبعها 

 ؛( 36) اللجنة

دول الأعضةةةاء في لجنة اسةةةتخدام الفضةةةاء الخارجي في الأغراض  المجموعات الإقليمية على أن تحث ال تشااجع -  45 
 السلمية التي هي أيضاً أعضاء في تلك المجموعات الإقليمية على المشاركة الفعالة في أعمال اللجنة وهيئتيها الفرعيتين.

 
 

 77/122القرار 
 

أصةةةوات    5صةةةوتا مقابل    157، بتصةةةويت مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةة العامة  
 ( 37) ( 14، الفقرة  A/77/399أعضاء عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   4وامتناع  

 

يا،  الاتحاد الروسةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبان: المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةةلامية(،   -بربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوزبكسةةةةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية  ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا و 

بنغلاديش،  أيرلندا، آيسةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، باكسةةةةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز،  
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانستان،   -بوركينا فاسو، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليةيا )دولة  بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا،  

ليشةةةةةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، الجمهورية   -تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةاد، تشةةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، تيمور
ورية العربية السةةةةةةورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةعبية، جمهورية الدومينيكية، الجمه

مولدوفا، جنوب أفريميا، جنوب السةةةةودان، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةان مارينو، سةةةةانت فنسةةةةنت وجزر غرينادين، سةةةةانت  
سةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، شةةةيلي، صةةةربيا،  كيتس ونيفس، سةةةانت لو 

_______________ 
 .409(، الفقرة A/77/20) 20الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجا نفسه،  (34)
 .411و  410المرجا نفسه، الفقرتان  (35)
 .420–413المرجا نفسه، الفقرات  (36)
متحدة، إندونيسةةةيا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التاليةب الأردن، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، ألمانيا، الإمارات العربية ال  (37)

المتعددة القوميات(،    -البحرين، البرتغال، بروني دار السةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بولندا، بوليةيا )دولة  أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، 
، الصةةةومال، صةةةربيا تركيا، تونس، الجبل الأسةةةود، الجزائر، جزر القمر، جنوب أفريميا، الدانمرك، رومانيا، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةنغال، السةةةودان، السةةةويد،

البوليفةاريةة(، فنلنةدا، قبرص، قطر، كرواتيةا، كوبةا، الكويةت، لاتةيةا، لبنةان، لكسةةةةةةةةةةةةةةمبرغ، ليتوانيةا،    -العراق، عمةان، غةامبيةا، غينيةا، فرنسةةةةةةةةةةةةةةا، فنزويلا )جمهوريةة  
ا، النرويل، النمسةا، النيجر، هولندا، اليمن، اليونان ليختنشةتاين، مالطة، ماليزيا، مصةر، المغرب، مقدونيا الشةمالية، ملديف، المملكة العربية السةعودية، موريتاني

 ودولة فلسطين.

https://undocs.org/ar/A/77/399
https://undocs.org/ar/A/77/20
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،  يجي،  الصةةةةين، طاجيكسةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، ييانا، غينيا، غينيا الاسةةةةتوائية، فانواتو، فرنسةةةةا، الفلبين، فنلندا
ر، قيرغيزسةةةةةتان، كازاخسةةةةةتان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كيريباس،  فييت نام، قبرص، قط

المملكة    كينيا، لاتةيا، لبنان، لكسةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةتاين، ليسةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصةر، المغرب، المكسةيك، ملاوي، ملديف، 
دية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا،  العربية السةةةةةعو 

 النرويل، النمسا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان
 الموحدة(، الولايات المتحدة الأمريكية -ر مارشال، كندا، ميكرونيزيا )ولايات  إسرائيل، جز : المعارضون  
 أوروغواي، بابوا غينيا الجديدة، غواتيمالا، الكاميرون : الممتنعون  

 
 

 عمليات و الة الأم  المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأ نى    -  122/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

  تشةةةةةةرين الثاني/  19( المؤرخ 3-)د  212و    1948كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  11( المؤرخ 3-)د  194إلى قراراتها    تشاااايرإذ   
وجميا القرارات اللاحقة ذات الصةةةةةةةةةةةةةلة، بما فيها قرارها    1949كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  8( المؤرخ 4-)د  302و   1948نوفمبر 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   78/ 76

 إلى قرارات مجلس الأمن ذات الصلة، وإذ تشير أيضا 

في تقرير المفوض العام لوكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشةةةةةةةغيل اللاجئين الفلسةةةةةةةطينيين في الشةةةةةةةرق الأدنى الذي  وقد نظرت 
 ،( 38) 2021ر كانون الأول/ديسمب   31كانون الثاني/يناير إلى  1يغطي الفترة من 

الموجهة إلى المفوض العام من رئيس اللجنة الاسةةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةةارية   2022حزيران/يونيه  15بالرسةةةةةةةةةةالة المؤرخة   وإذ تحيط علما 
 ،( 39) للوكالة

على أن الوكالة لا تزال تؤدي، في وقت يشةةةةةةتد  يه النزاع وعدم الاسةةةةةةتقرار في الشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط، دورا حيويا في    وإذ تشااااد  
الفلسةةةةةطينيين، من خلال الاضةةةةةطلاع ببرامل، منها برامل التعليم الأسةةةةةاسةةةةةي والصةةةةةحة والإغاثة والخدمات    تخةيف محنة اللاجئين

ملايين من اللاجئين المسةةجلين الذين تتسةةم أوضةةاعهم بعدم الاسةةتقرار   5,7الاجتمارية، وتوفير المسةةاعدة الغوثية لفائدة أكثر من 
قلق في منةاطق عمليةات الوكالة، بمةا في ذلك تزايد العنف والتهميش والفقر الشةةةةةةةةةةةةةةديد، وفي التخةيف من آثار الاتجةاهات المثيرة لل

 (، وفي تحقيق قدر لا غنى عنه من الاستقرار في المنطقة،19-وأثر جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

المؤرخ  22-بةةةةاء )د  2341و    1967تموز/يوليةةةةه    4( المؤرخ  5-)دإ   2252إلى قراريهةةةةا    وإذ تشاااااااااير  كةةةةانون    19( 
المؤرخ   ( 1967)  237وللى جميا القرارات اللاحقة ذات الصةةةلة، ولذ تشةةةير أيضةةةا إلى قراري مجلس الأمن   1967ل/ديسةةةمبر الأو 
، ولذ تؤكةةد ضةةةةةةةةةةةةةةرورة التعجيةةل بعودة النةةازحين،  1968أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    27المؤرخ    ( 1968)   259و    1967حزيران/يونيةةه    14
تةدعو إلى التقيةد بةالآليةة التي اتفق عليهةا الطرفةان في المةادة الثةانيةة عشةةةةةةةةةةةةةةرة من إعلان مبةادا ترتيبةات الحكم الةذاتي المؤقةت   ولذ

 النازحين، بشأن عودة  ( 40) 1993أيلول/سبتمبر   13المؤرخ 

_______________ 
 (.A/77/13) 13الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (38)
 .8و  7المرجا نفسه، الصفحتان  (39)
(40) A/48/486-S/26560.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/78
https://undocs.org/ar/S/RES/237(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/259(1968)
https://undocs.org/ar/A/77/13
https://undocs.org/ar/A/48/486
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ء الحالة المالية الحرجة للغاية للوكالة، الناجمة عن النق  الهيكلي في تمويل الوكالة وعن تزايد إزا  وإذ يساورلا بال  القل  
الاحتياجات والنفقات نتيجة لتردي الأحوال الاجتمارية والاقتصادية والإنسانية ونشوب النزاعات وتفاقم عدم الاستقرار في المنطقة  

على توفير الخدمات الأسةةةاسةةةية للاجئين الفلسةةةطينيين، بما فيها برامجها المتصةةةلة وما لذلك من أثر سةةةلبي كبير على قدرة الوكالة 
 بالطوارا والإنعاش ولعادة الإعمار والتنمية في جميا ميادين العمليات،

بتقرير الأمين العام عن عمليات وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشةةةةةةةةغيل اللاجئين الفلسةةةةةةةةطينيين في الشةةةةةةةةرق   وإذ تحيط علما 
من  ، وبالطلب الوارد  يه بإجراء مشةةاورات موسةةعة  2016كانون الأول/ديسةةمبر    6المؤرخ   93/ 71المقدم عملا بالقرار   ( 41) الأدنى

في ذلك من خلال التبرعات والاشةةةةةتراكات المقررة، لكفالة تمويل  أجل اسةةةةةتكشةةةةةام جميا السةةةةةبل والوسةةةةةائل الممكن الأخذ بها، بما
 الوكالة تمويلا كا يا مستداما يمكن التنبؤ به طوال ولايتها، ولذ تضا في اعتبارها التوصيات الواردة في التقرير،

من تقرير الأمين العام   57عملا بالفقرة   2022أيار/مايو   31قدمه المفوض العام في بالتقرير الذي   وإذ تحيط علما أيضاا 
  21الذي قدم عملا بالفقرة   ( 42) 2015آب/أغسةةةةطس   3وفي سةةةةياق متابعة التقرير التكميلي للتقرير الخاص للمفوض العام المؤرخ 

التي تواجههةا الوكةالةة ومةا لهةا من آثةار سةةةةةةةةةةةةةةلبيةة على  (،  يمةا يتعلق بةالأزمةة المةاليةة الحةادة4-)د  302من قرار الجمعيةة العةامةة  
 استمرار تأمين البرامل الأساسية للوكالة للاجئين الفلسطينيين في جميا ميادين العمليات،

للجهود التي تبذلها الجهات المانحة والبلدان المضةةةةةةةةةيفة لمواجهة الأزمة المالية غير المسةةةةةةةةةبوقة التي   وإذ تعرب عن تقديرلا 
الوكالة، بما في ذلك من خلال تقديم المزيد من التبرعات السةةةةةةةةةةةةةةخية ومواصةةةةةةةةةةةةةةلة زيادة التبرعات ولبرام اتفاقات تمويل  تعاني منها  

 متعددة السنوات، حيثما أمكن، وتعترم في الوقت نفسه بما تبديه جميا الجهات المانحة الأخرى من دعم ثابت للوكالة،

لطوارا التي أطلقتها الوكالة، بما في ذلك تلك الموجهة لصةةةةةةةالح قطاع  بالمسةةةةةةةاهمات المقدمة في إطار نداءات ا وإذ ترحب 
مواصةةةةةلة تقديم دعمه في ضةةةةةوء اسةةةةةتمرار   غزة والجمهورية العربية السةةةةةورية، ولذ تدعو المجتما الدولي على وجه الاسةةةةةتعجال إلى

 التمويل، الاحتياجات بينما لا تزال هذب النداءات تعاني من نق  حاد في

لتبرعات لم تكن ثابتة بالقدر الكافي أو كا ية لتلبية الاحتياجات المتنامية وتدارك حالات العجز المستحكمة، أن ا  وإذ تلاحظ 
وهو ما يقوض عمليات الوكالة وجهودها الرامية إلى تعزيز التنمية البشةةةةةرية وتلبية الاحتياجات الأسةةةةةاسةةةةةية للاجئين الفلسةةةةةطينيين،  

 أجل معالجة شاملة للعجز المتكرر في التمويل الذي يؤثر على عمليات الوكالة،تؤكد ضرورة بذل مزيد من الجهود من   ولذ

بالجهود المكثفة التي تبذلها الوكالة من أجل الإسةةةةةراع ببلورة وسةةةةةائل مبتكرة ومتنوعة لمعالجة العجز المالي الذي  وإذ تسااال  
اكات ما كيانات الأمم المتحدة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات المالية تعاني منه ولتعبئة الموارد، بسةةةةةةبل منها توسةةةةةةيا قاعدة المانحين ولقامة الشةةةةةةر 

 الدولية والقطاع الخاص والمجتما المدني، بما في ذلك من خلال حملات رقمية خاصة،

على الوكالة لاتخاذها تدابير من أجل معالجة الأزمة المالية، على الرغم من ظروم العمل الصعبة، بما في ذلك  وإذ تثني 
واتخاذ تدابير داخلية مختلفة للسةةيطرة على النفقات، وخفض    2022-2016يجية المتوسةةطة الأجل للفترة من خلال تنفيذ الاسةةترات 

التكاليف التشةةةغيلية والإدارية، وتحقيق الاسةةةتفادة المثلى من الموارد، والحد من أوجه العجز في التمويل، ولذ تعرب عن بالغ القلق  
زانية البرنامجية للوكالة، التي تمول أسةةةاسةةةا بالاعتماد على تبرعات الدول الأعضةةةاء  لأنه على الرغم من هذب التدابير، لا تزال المي 

_______________ 
(41) A/71/849. 
(42) A/70/272.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/93
https://undocs.org/ar/A/71/849
https://undocs.org/ar/A/70/272


 ية الخاصة وإنهاء الاستعمار )اللجنة الرابعة( القرارات المتخذة بناء على تقارير لجنة المسائل السياس -ثالثا 

 
510 

والمنظمات الحكومية الدولية، تواجه عجزا مسةةةةةةةتمرا لا يزال يهدد ما تضةةةةةةةطلا به الوكالة من برامل أسةةةةةةةاسةةةةةةةية لمسةةةةةةةاعدة اللاجئين 
 الفلسطينيين،

ما الميام في الوقت نفسةةةةةةةه أيضةةةةةةةا باتخاذ جميا التدابير   الوكالة على مواصةةةةةةةلة بذل تلك الجهود الإصةةةةةةةلاحية، وإذ تشااااجع 
 الممكنة لحماية وتحسين نورية الاستفادة من البرامل الأساسية في مجال المساعدة وطرائق تنفيذها،

ت  يه إلى الأمين العام أن يواصةةةل دعم التعزيز  الذي طلب   2011نيسةةةان/أبريل   18المؤرخ   272/ 65إلى قرارها   وإذ تشااير 
 المؤسسي للوكالة،

ضةةةةرورة دعم قدرة الوكالة على الاضةةةةطلاع بولايتها وتجنب المخاطر الإنسةةةةانية والسةةةةياسةةةةية والأمنية الشةةةةديدة التي  وإذ تؤ د 
 ستنجم عن أي وقف أو تعليق لأعمالها الحيوية،

ايد الذي يؤثر بشةةةةةةكل مباشةةةةةةر على اسةةةةةةتدامة عمليات الوكالة يتعين تداركه عن بأن العجز المالي المتكرر والمتز   وإذ تساااال  
طريق البحث في وضةةةةةةةةا طرائق جديدة للتمويل تتيح للوكالة الارتكاز على أسةةةةةةةةس مالية مسةةةةةةةةتقرة حتى يتسةةةةةةةةنى لها الاضةةةةةةةةطلاع  

 ية،ببرامجها الأساسية بفعالية وفقا للولاية المسندة إليها وبما يتناسب والاحتياجات الإنسان 

أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   19بما جاء في إعلان نيويورك من أجل اللاجئين والمهاجرين الذي اعتمدته الجمعية العامة في  وإذ ترحب 
من تةأكيةد على جملةة أمور منهةا أن الوكةالةة، شةةةةةةةةةةةةةةأنهةا شةةةةةةةةةةةةةةأن منظمةات معنيةة أخرى، هي في حةاجةة إلى مةا يكفي من    ( 43) 2016

 بفعالية وعلى نحو يمكن التنبؤ به،التمويل لكي تتمكن من الاضطلاع بأنشطتها 

، بما في ذلك التعهد بألا يتخلف أحد عن الركب، ولذ تشةةدد ( 44) 2030خطة التنمية المسةةتدامة لعام   وإذ تضااع في اعتاارلا 
الوكالة على أن أهدام التنمية المسةةةةتدامة تشةةةةمل الجميا، بمن في ذلك اللاجئون، ولذ تثني على الجهود المبذولة في إطار برامل 

 ، على النحو المشار إليه في تقرير الأمين العام،17من الأهدام الة   10لتعزيز  

بالجهود المشةةةةةةةةةةةةتركة التي تبذلها البلدان المضةةةةةةةةةةةةيفة والجهات المانحة لحشةةةةةةةةةةةةد الدعم للوكالة، بسةةةةةةةةةةةةبل منها عقد  وإذ ترحب 
، 2018آذار/مةارس    15الةذي عُقةد في رومةا في    الاجتمةاعةات الوزاريةة الاسةةةةةةةةةةةةةةتثنةائيةة، ومن بينهةا المؤتمر الوزاري الاسةةةةةةةةةةةةةةتثنةائي

، والاجتماع الوزاري الاسةةةةةةةةةتثنائي  2019أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   26والاجتماع الوزاري الذي عُقد في مقر الأمم المتحدة في نيويورك في 
يلول/سبتمبر  أ 22والاجتماع الوزاري الأحدث الذي عقد في   2020حزيران/يونيه   23الافتراضي لإعلان التبرعات الذي عُقد في 

، اللذين اسةةةتضةةةافتهما الأردن والسةةةويد، بهدم التعجيل بتدارك العجز المسةةةجل في تمويل الوكالة وتلبية الحاجة إلى تمويل 2022
 مضمون على مدى سنوات متعددة، وتوسيا نطاق الدعم الذي تقدمه الجهات المانحة للوكالة، ولعادة تأكيد دعم ولايتها،

 ،( 45) المتحدة وحصاناتها من ميثاق الأمم المتحدة وللى اتفاقية امتيازات الأمم 105و  104و  010إلى المواد  وإذ تشير 

 ،( 46) إلى الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وإذ تشير أيضا 

_______________ 
 .71/1القرار  (43)
 .70/1القرار  (44)
 (.1-ألف )د 22القرار  (45)
(46) United Nations, Treaty Series, vol. 2051, No. 35457. 

https://undocs.org/ar/A/RES/65/272
https://undocs.org/ar/A/RES/71/1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بشةأن سةلامة وأمن العاملين في مجال تقديم    2020كانون الأول/ديسةمبر    11المؤرخ   125/ 75إلى قراريْها   وإذ تشاير  ذل  
بشةةةةةةأن تعزيز تنسةةةةةةيق   2020كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  11المؤرخ   127/ 75المسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية وحماية موظفي الأمم المتحدة و  

سةةةةةةةةةةةةانية التي تقدمها الأمم المتحدة في حالات الطوارا، اللذين دعت فيهما جميا الدول إلى جملة أمور من بينها  المسةةةةةةةةةةةةاعدة الإن 
ضةةةمان احترام وحماية جميا العاملين في مجال تقديم المسةةةاعدة الإنسةةةانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، واحترام  

المتحدة وكفالة  الاسةةةةتقلالية عند تقديم المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية، واحترام حرمة المباني التابعة ل مممبادا الإنسةةةةانية والحياد والنزاهة و 
 احترامها،

تنطبق على   ( 47) 1949 آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس  12أن اتفةاقيةة جنيف بشةةةةةةةةةةةةةةأن حمةايةة المةدنيين في وقةت الحرب المؤرخةة    وإذ تؤ اد 
 شرقية،، بما فيها القدس ال1967الأرض الفلسطينية المحتلة منذ عام 

الأردن والجمهوريةة  أن احتيةاجةات اللاجئين الفلسةةةةةةةةةةةةةةطينيين لم تُلةب حتى الآن في جميا ميةادين العمليةات، أي في وإذ تادرك 
 العربية السورية ولبنان والأرض الفلسطينية المحتلة،

للاجئون الفلسةةةطينيون في  إزاء الأوضةةةاع الاقتصةةةادية والاجتمارية البالغة الصةةةعوبة التي يواجهها ا  وإذ يساااورلا بال  القل  
الأرض الفلسةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةرقية، وبخاصةةةة في مخيمات اللاجئين في قطاع غزة، نتيجة العمليات العسةةةكرية 
المتكررة واسةةةةتمرار إسةةةةرائيل في إغلاق المناطق لفترات طويلة وبناء المسةةةةتوطنات وتشةةةةييد الجدار وعمليات الإخلاء وهدم المنازل 

متلكات التي يقوم عليها كسةةةب الرزق، مما يتسةةةبب في النقل القسةةةري للمدنيين، وفرض قيود قاسةةةية على النشةةةا  الاقتصةةةادي  والم
وعلى حرية التنقل، مما يشةةكل حصةةاراً فعلياً يؤدي إلى زيادة معدلات البطالة والفقر بين اللاجئين وتترتب عليه آثار سةةلبية طويلة  

 تلك المناطق، علما في الوقت نفسه بتطورات الوضا  يما يتعلق بسبل الوصول في الأجل قد تكون دائمة، ولذ تحيط

ذلةك في القةةدس   في إزاء الخطط والتةةدابير الراميةةة إلى التةةدخةل في عمليةةات الوكةالةة أو عرقلتهةةا، بمةةا  وإذ يساااااااااااورلاا القل  
المتحدة والأفراد المرتبطين بها، ولذ تكرر تأكيد   ممالشةةةةةةةرقية، بما يتنافى ما القانون الدولي والاتفاقية المتعلقة بسةةةةةةةلامة موظفي الأ

ضةةةةةةرورة أن تنفذ الوكالة بالكامل ولايتها الداعمة للاجئين الفلسةةةةةةطينيين دون تدخل، بما في ذلك في الأرض الفلسةةةةةةطينية المحتلة، 
 فيها القدس الشرقية، بما

تعرض لها النظام  تصةةةةةةدي للضةةةةةةغو  الشةةةةةةديدة التيعلى موظفي الرعاية الصةةةةةةحية التابعين للوكالة لتفانيهم في ال وإذ تثني 
 الصحي بفعل العدد الكبير من الإصابات في صفوم المدنيين الفلسطينيين في الفترة الأخيرة في قطاع غزة،

على الوكالة لما تضةةةةةةةةطلا به من دور هام في جميا أنحاء مناطق عملياتها للمسةةةةةةةةاعدة في منا انتشةةةةةةةةار   وإذ تثني أيضاااااا 
 ه،واحتوائ   19-كوفيد

في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد إزاء التأثير الدائم على الحالة الإنسةةةةةةةةةةةةانية والاقتصةةةةةةةةةةةةادية والاجتمارية للاجئين   وإذ تعرب عن بال  القل  
الفلسةةةةةةةةطينيين في قطاع غزة، بما في ذلك تسةةةةةةةةجيل معدلات عالية  يما يتعلق بانعدام الأمن الغذائي والفقر والتشةةةةةةةةريد، ونضةةةةةةةةوب 

 القدرات على التحمل،

ة   ، ولذ2014لذي يسةةرته الأمم المتحدة في أيلول/سةةبتمبر  إلى الاتفاق الثلاثي المؤقت ا وإذ تشااير  د على الحاجة الماسةةأ تؤكأ
 إلى رفا جميا عمليات الإغلاق والقيود التي تفرضها إسرائيل على قطاع غزة،

_______________ 
 .973، الرقم 75المرجا نفسه، المجلد  (47)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/125
https://undocs.org/ar/A/RES/75/127
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  ( 2009)   1860وقرار مجلس الأمن   2009كانون الثةاني/ينةاير    16المؤرخ   18/ 10-قرارها دإ إلى   وإذ تشاااااااااير أيضاااااااااا 
 ،2005تشرين الثاني/نوفمبر    15، واتفاق التنقل والعبور المؤرخ 2009كانون الثاني/يناير   8المؤرخ 

يترتب على ذلك من أثر  إزاء اسةةةةةةةةتمرار النق  في قاعات الدراسةةةةةةةةة، بما في ذلك في قطاع غزة، وما  وإذ تعرب عن القل  
 لأطفال اللاجئين حقهم في التعلم،سلبي في ممارسة ا

على الضةةرورة الملحة لتوفير المسةةاعدة الإنسةةانية الضةةرورية والدعم التمويلي للنهوض بعملية الإعمار والانتعاش وإذ تشاد    
في قطاع غزة، بطرق منها ضةةةةمان تيسةةةةير تنفيذ مشةةةةاريا البناء في الوقت المناسةةةةب، بما في ذلك ترميم مرافق الإيواء على نطاق  
واسةةةةةةةا، وضةةةةةةةرورة التعجيل بتنفيذ أنشةةةةةةةطة مدنية ملحة أخرى تقودها الأمم المتحدة لإعادة الإعمار، ولذ تهيب بإسةةةةةةةرائيل أن تكفل 

قطاع غزة وعدم إعاقته، وأن تخفض عبء التكلفة الباهظة لاسةةةةةتيراد لوازم الوكالة،  تسةةةةةريا اسةةةةةتيراد جميا مواد البناء اللازمة إلى
 سه باستمرار تنفيذ الاتفاق الثلاثي الذي يسرته الأمم المتحدة،ولذ تحيط علما في الوقت نف

على أن الحالة في قطاع غزة لا يمكن تحملها، وعلى وجوب أن يؤدي أي اتفاق دائم لوقف إطلاق النار  وإذ تشاااد  أيضاااا 
دائم ومنتظم، وللى  إلى تحسةةين جوهري في الظروم المعيشةةية للشةةعب الفلسةةطيني في قطاع غزة، بطرق منها فتح المعابر بشةةكل

 كفالة سلامة المدنيين ورفاههم في كلا الجانبين،

الحاجة إلى دعم الحكومة الفلسةةةةةةطينية في تحمل كامل المسةةةةةةؤوليات الحكومية في كل من الضةةةةةةفة الغربية وقطاع   وإذ تؤ د 
 غزة، في جميا الميادين، وكذلك من خلال وجودها عند المعابر الحدودية في غزة،

إزاء الحالة الحرجة للاجئين الفلسةطينيين في الجمهورية العربية السةورية وتأثير الأزمة في منشةآت   بال  القل   وإذ تعرب عن 
الوكالة وفي قدرتها على تقديم خدماتها، ولذ تعرب عن الأسةةف العميق لما يقا من خسةةائر في الأرواح ومن تشةةريد واسةةا النطاق  

 ،2012 الأزمة منذ عام في صفوم اللاجئين ولمقتل موظفي الوكالة في

على اسةةةتمرار الحاجة إلى تقديم المسةةةاعدة إلى اللاجئين الفلسةةةطينيين في الجمهورية العربية السةةةورية وللى الذين   وإذ تشااد  
المسةةةةةةةةةةةةةةبوقةة من التةأثير على الأحوال الاجتمةارية   فروا إلى البلةدان المجةاورة، وخةاصةةةةةةةةةةةةةةة منهةا لبنةان حيةث تزيةد الأزمةة المةاليةة غير

ادية للاجئين ومن تفاقم معدلات البطالة والفقر المرتفعة أصةةلا، ولذ تشةةدد على ضةةرورة ضةةمان فتح الحدود أمام اللاجئين الاقتصةة 
الفلسةةةةةةةطينيين الذين يفرون من الأزمة في الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، بما يتسةةةةةةةق ما مبدأي عدم التمييز وعدم الإعادة القسةةةةةةةرية 

تشةةةةةةةةةةةةرين الأول/  2، ولذ تشةةةةةةةةةةةةير في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد إلى بيان رئيس مجلس الأمن المؤرخ المنصةةةةةةةةةةةةوص عليهما في القانون الدولي
 ولعلان نيويورك من أجل اللاجئين والمهاجرين،  ( 48) 2013 أكتوبر

مما تضةةةةةةةةةةةطلا به الوكالة من أعمال قيأكمة لتوفير الحماية للشةةةةةةةةةةةعب الفلسةةةةةةةةةةةطيني، وبخاصةةةةةةةةةةةة اللاجئون   وإذ لي على بينة 
 المسلح، ى ضرورة توفير الحماية لجميا المدنيين في حالات النزاعالفلسطينيون، ولذ تشير إل

لتعرض سلامةةةةةةةةةةةةةةةةةةة موظفي الوكالة للخطر ولما لحق بمرافق الوكالة وممتلكاتها من أضرار ودمار،   وإذ تعرب عن استيائها 
 ا الأوقات،ولذ تؤكد ضرورة الحفاظ على حياد مباني الأمم المتحدة ومنشآتها ومعداتها وصون حرمتها في جمي 

_______________ 
(48) S/PRST/2013/15 2014تموز/يوليه  31 - 2013آب/أغسطس  1قرارات ومقررات مجلس الأمن، انظر ؛ (S/INF/69.) 

https://undocs.org/ar/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ar/S/PRST/2013/15
https://undocs.org/ar/S/INF/69
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للانتهاكات التي جرت لحرمة مباني الأمم المتحدة وعدم منح ممتلكات المنظمة وأصةةةةةةولها   وإذ تعرب أيضااااا عن اسااااتيائها 
الحصةةةانة من أي شةةةكل من أشةةةكال التدخل أو عمليات الاقتحام أو إسةةةاءة الاسةةةتخدام وعدم توفير الحماية لموظفي الأمم المتحدة 

 ات،ومبانيها وممتلكاتها، وأي تعطيل لعمليات الوكالة بسبب هذب الانتهاك

ذلك المدارس التابعة  في إزاء جميا الهجمات التي تؤثر على منشةةةةةةةةةةآت الأمم المتحدة، بما  وإذ تعرب  ذل  عن اساااااااتيائها 
للوكالة المسةةةةةةتخدمة في إيواء المدنيين المشةةةةةةردين، وسةةةةةةائر الانتهاكات التي جرت لحرمة مباني الأمم المتحدة، بما فيها تلك التي 

، وذلك كما ورد في موجز الأمين العام لتقرير 2014أغسةةةطس /ارتُكبت خلال النزاع الذي وقا في قطاع غزة في تموز/يوليه وآب
، ولذ تشةةةةةدد ( 50) 1/ 21-التحقيق المسةةةةةتقلة التي أنشةةةةةئت عملا بقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةان دإ وفي تقرير لجنة  ( 49) مجلس التحقيق

 على ضرورة كفالة المساءلة،

 تل ولصابة موظفي الوكالة واحتجازهم على نحو يتعارض ما القانون الدولي،مق وإذ تدين 

 مقتل ولصابة اللاجئين من النساء والأطفال واحتجازهم على نحو يتعارض ما القانون الدولي، وإذ تدين أيضا 

 ير الدولية،للمعاي  ضرورة مساءلة جميا الأطرام عن انتهاكات القانون الدولي وتعويض ضحاياها وفقا وإذ تؤ د 

إزاء اسةةةةةةةةةةةتمرار فرض القيود على حرية تنقل وعبور موظفي الوكالة ومركباتها وحاجياتها، وجرح    وإذ يساااااااااورلا بال  القل  
موظفيها ومضةةةةةةةايقتهم وترويعهم، مما يقوض أعمال الوكالة ويعرقلها، بما في ذلك قدرتها على توفير خدماتها الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية الأولية 

 والطارئة،

الصةةةةةةةةادر عن مؤتمر الأطرام المتعاقدة السةةةةةةةةامية في اتفاقية جنيف   1999تموز/يوليه    15ى البيان المؤرخ إل  وإذ تشااااااير 
ل/ديسةةةةةمبر  5الرابعة وللى الإعلانين اللذين اعتمدهما المؤتمر في  ل/ديسةةةةةمبر  17 وفي  2001كانون الأوأ ،  (51)2014كانون الأوأ

ة الوكالة، وضةةةةةةةمان حمايتها والكف عن فرض ضةةةةةةةرائب وأرباء مالية وما جاء فيها من أمور كدعوة الأطرام إلى تيسةةةةةةةير أنشةةةةةةةط
 مبرر لها، لا

 من الاتفاق بين الوكالة وحكومة إسرائيل، وإذ لي على بينة 

الوارد في الرسةةةةةةةةةةةةةةائةل المتبةادلةة بين الوكةالةة   1994حزيران/يونيةه    24بةالاتفةاق الةذي تم التوصةةةةةةةةةةةةةةل إليةه في    وإذ تحيط علماا 
 ،( 52) نيةومنظمة التحرير الفلسطي 

الشةةةةةرق الأدنى عملها  على أن أداء وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشةةةةةغيل اللاجئين الفلسةةةةةطينيين في  تعيد التأكيد - 1 
 بفعالية لا يزال أمراً أساسياً في جميا ميادين العمليات؛

د وبةةة وعمةةل قيأكم، للمفوض العةةام للوكةةالةةة ولجميا موظفي الوكةةالةةة لمةةا يقومون بةةه من جهود    تعرب عن تقاديرلاا - 2 
 الماضي؛ وبخاصة في ظل الأحوال الصعبة وعدم الاستقرار والأزمات التي سادت خلال العام

_______________ 
(49) S/2015/286.المرفق ، 
 .A/HRC/29/52انظر  (50)
(51) A/69/711-S/2015/1.المرفق ، 
 (، المرفق الأول.A/49/13) 13الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة التاسعة والأربعون، الملحق رقم  (52)

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/21/1
https://undocs.org/ar/S/2015/286
https://undocs.org/ar/A/HRC/29/52
https://undocs.org/ar/A/69/711
https://undocs.org/ar/A/49/13
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يفوق سةةةةةةبعة عقود منذ  للوكالة للدور الأسةةةةةةاسةةةةةةي الذي واظبت على الميام به طوال ما  تعرب عن ثنائها الخاص - 3 
لفلسةةةةةةةةةةةةطينيين وتنميتهم البشةةةةةةةةةةةةرية وحمايتهم والتخةيف من معاناتهم  إنشةةةةةةةةةةةةائها في تقديم الخدمات الحيوية بما يكفل رفاب اللاجئين ا

واسةةةةةةتقرار المنطقة، وتؤكد ضةةةةةةرورة مواصةةةةةةلة عمل الوكالة وتشةةةةةةغيلها وتوفيرها للخدمات دون عوائق، في انتظار إيجاد حل عادل 
 لمسألة اللاجئين الفلسطينيين؛

المتحةةدة في الميةةدان، من  غيرهةةا من وكةةالات الأممعلى الوكةةالةةة لمةةا بةةذلتةةه من جهود فةةائقةةة، بةةالتعةةاون ما    تثني - 4 
اللاجئين والمدنيين المتضةةةةةةةررين، في   أجل تقديم المسةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةانية الطارئة، بما في ذلك المأوى والغذاء والمعونة الطبية، إلى

ر في الوقت نفسةةةةةةةه في تنفيذ أثناء فترات الأزمة والنزاع، وتعترم بقدرتها النموذجية على التعبئة في حالات الطوارا ما الاسةةةةةةةتمرا
 برامجها الأساسية في مجال التنمية البشرية؛

في هذا الصةةةةةةةةةدد الجهود التي يبذلها المفوض العام للوكالة لمواصةةةةةةةةةلة تقديم المسةةةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةةةانية، بالقدر  تؤيد - 5 
المسةةةةةةتطاع عمليا وعلى أسةةةةةةاس طارا وباعتبار ذلك تدبيرا مؤقتا، إلى النازحين حاليا في المنطقة الذين هم في أمس الحاجة إلى 

وأعمال القتال التالية، وتؤكد من جديد، في الوقت    1967في حزيران/يونيه   المسةةةاعدة المسةةةتمرة نتيجة لأعمال القتال التي نشةةةبت
وأعمال القتال التالية في العودة إلى ديارهم   1967نفسةةةه، حق جميا النازحين نتيجة لأعمال القتال التي نشةةةبت في حزيران/يونيه  

 ؛1967أو أماكن إقامتهم السابقة في الأراضي التي تحتلها إسرائيل منذ عام 

جميا الحكومات والمنظمات والأفراد التبرع بسةةةةخاء للوكالة وللمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات   تناشااد بقوة - 6 
 غير الحكومية المعنية الأخرى ل غراض المذكورة آنفا؛

غيلية التي إزاء المحاولات الرامية إلى النيل من سةةةةمعة الوكالة، على الرغم من قدرتها التشةةةة   تعرب عن بال  قلقها - 7 
ثبتت جدواها، وسةةةةةةةةةةجلها الحافل في مجال توفير المسةةةةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةةةةانية والإنمائية على نحو فعال، ودأبها على تنفيذ ولايتها وفقا 

 لإطارها التنظيمي وللقرارات ذات الصلة، حتى في ظل أصعب الظروم؛

الإنسةةةةةةةةةةةانية والإنمائية إلى اللاجئين  الدور الهام الذي تضةةةةةةةةةةةطلا به الوكالة في تقديم المسةةةةةةةةةةةاعدة تؤ د من جديد - 8 
الفلسةةةطينيين، والعمل ما الآليات الدولية لحقوق الإنسةةةان، حسةةةب الاقتضةةةاء، ومن ثم المسةةةاهمة في حماية المدنيين الفلسةةةطينيين  
،  (53) وفي تعزيز قدرتهم على الصةةةةةةةةةةةةةمود، على النحو المبين في تقرير الأمين العام عن حماية السةةةةةةةةةةةةةكان المدنيين الفلسةةةةةةةةةةةةةطينيين

 والمساهمة في تحقيق استقرار المنطقة؛

للحكومات المضةةةةةةةةةةةةةةيفةة للةدعم الهةام الذي تقةدمه إلى الوكالة ولتعةاونهةا معهةا في الاضةةةةةةةةةةةةةةطلاع   تعرب عن تقاديرلا - 9 
 بواجباتها؛

للجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية للوكالة، وتطلب إليها أن تواصةةةةةل جهودها وأن تبقي الجمعية العامة على   تعرب عن تقديرلا -  10 
 م بأنشطتها؛عل

_______________ 
(53) A/ES-10/794. 

https://undocs.org/ar/A/ES-10/794
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بتقرير الفريق العامل المعني بتمويل وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشةةةةةغيل اللاجئين الفلسةةةةةطينيين في    تحيط علما -  11 
وبةالجهود المبةذولةة للمسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة في كفةالةة الأمن المةالي للوكةالةة، وتطلةب إلى الأمين العةام أن يقةدم إلى الفريق   ( 54) الشةةةةةةةةةةةةةةرق الأدنى

 العامل الخدمات والمساعدة اللازمة للاضطلاع بأعماله؛

لجميا البلةةدان والمنظمةةات المةةانحةةة التي تمكنةةت، في جملةةة أمور، من الحفةةاظ على   تعرب عن بااال  تقااديرلااا -  12 
مسةاهماتها المقدمة إلى الوكالة أو من تسةريا وتيرتها أو زيادتها، الأمر الذي سةاعد على التخةيف من حدة أزماتها المالية  مسةتوى 

المتكررة، ومن المخاطر الوشةةةةةيكة التي تهدد برامجها الأسةةةةةاسةةةةةية والطارئة، والحيلولة دون انقطاع المسةةةةةاعدة الضةةةةةرورية للاجئين  
 الفلسطينيين؛

كالة لوضةةةةعها خطةً اسةةةةتراتيجيةً لها وبالجهود التي ما فتر المفوض العام يبذلها لزيادة شةةةةفا ية ميزانية بالو   تشااايد -  13 
 ؛( 55) 2023الوكالة وكفاءتها، كما يتبين في الميزانية البرنامجية المقترحة للوكالة لعام 

الرغم من ظروم العمل بالوكالة لمواصةةةةةةةةةلة جهودها القوية في مجال الإصةةةةةةةةةلاح الداخلي، على   تشاااااايد أيضااااااا -  14 
الصةةةةعبة، وتعترم بتنفيذها إجراءات الكفاءة القصةةةةوى من أجل السةةةةيطرة على النفقات وخفض التكاليف التشةةةةغيلية والإدارية والحد 

 أقصى حد؛ من أوجه العجز الذي تعاني منه في التمويل والاستفادة من الموارد إلى

نيةة بالحوكمةة والرقابة الداخليةة لضةةةةةةةةةةةةةةمةان قيةام إدارة الوكالة بتنفيةذ  بالوكالة أن تواصةةةةةةةةةةةةةةل تعزيز آليةاتهةا المع  تهياب -  15 
 ولايتها في ظل الشفا ية والخضوع للمساءلة، ما الحفاظ في الوقت ذاته على مرونة الوكالة وقدرتها على الاستجابة العملياتية؛

غيل اللاجئين الفلسةةةةةةةةةةةةةطينيين في  بتقرير الأمين العام عن عمليات وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشةةةةةةةةةةةةة   تحيط علما -  16 
الشةةةةةةرق الأدنى وبالاسةةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةةيات الواردة  يه، بما في ذلك اقتراح زيادة الاشةةةةةةتراكات المقررة من الميزانية العادية ل مم 

 المتحدة؛

ضةةةةافة  النظر في زيادة مخصةةةةصةةةةات الوكالة في الميزانية العادية ل مم المتحدة تدريجيا، بحيث يجري، بالإ تقرر -  17 
،  1974كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    17المؤرخ    (29-بةةاء )د  3331إلى تغطيةةة الاحتيةةاجةةات من الموظفين الةةدوليين، وفقةةا للقرار  

ذي والإداري للوكالة، وتدعو الأمين  اسةةةةتخدام هذب الزيادة لتغطية النفقات في بند التكاليف التشةةةةغيلية المتصةةةةلة بمهام التنظيم التنفي 
 العام، بناء على ذلك، إلى تقديم مقترحات لتنظر فيها اللجان ذات الصلة في الدورة الثامنة والسبعين؛

الدول والمنظمات الإبقاء على تبرعاتها للوكالة، ولحداث زيادة في التبرعات حيثما أمكن، ولا سيما ما كان   تناشد -  18 
انيةة البرنةامجيةة للوكةالةة، بمةا في ذلةك في إطةار قيةامهةا بتخصةةةةةةةةةةةةةةي  موارد للجهود الةدوليةة في مجةالات حقوق  منهةا موجهةا للميز 

الإنسةةةةةةةةان والسةةةةةةةةلام والاسةةةةةةةةتقرار والتنمية والعمل الإنسةةةةةةةةاني، وذلك لدعم الوكالة في قيامها بالولاية المنوطة بها وتمكينها من تلبية 
 ما يرتبط بذلك من تكاليف تشغيلية أساسية؛الاحتياجات المتزايدة للاجئين الفلسطينيين و 

_______________ 
(54) A/77/314. 
(55) A/77/6 (Sect. 26). 

https://undocs.org/ar/A/RES/3331(XXIX)
https://undocs.org/ar/A/77/314
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.26)
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الدول والمنظمات التي لا تقدم حاليا تبرعات للوكالة أن تعجل بالنظر في تقديم تبرعات اسةةتجابة لنداءات    تناشاد -  19 
الأمين العام بتوسةةةةةةيا قاعدة المانحين للوكالة بهدم تحقيق الاسةةةةةةتقرار في التمويل وكفالة تحسةةةةةةين تقاسةةةةةةم الأرباء المالية المترتبة  

 المستمرة للمجتما الدولي ككل في مساعدة اللاجئين الفلسطينيين؛على دعم عمليات الوكالة، وفقا للمسؤولية 

إلى تعجيل الجهات المانحة بتقديم تبرعاتها السةةةةةةةةةنوية، وللى التقليل من تقييد أوجه إنفاق التبرعات، ولتاحة   تدعو -  20 
ي أعُلن عنها في مؤتمر القمة العالمي التمويل المتعدد السةةنوات، تمشةةيا ما الصةةفقة الكبرى المتعلقة بتمويل الأنشةةطة الإنسةةانية الت 

، بهدم تعزيز قدرة الوكالة على التخطيط لعملياتها وتنفيذها  2016للعمل الإنساني الذي عُقد في إسطنبول، تركيا، في أيار/مايو  
 وهي على درجة أكبر من الطمأنينة بخصوص تدفقات الموارد؛

ت المناسب من الجهات المانحة لبرامل الوكالة المتعلقة بالطوارا إلى تقديم التمويل الكامل وفي الوق  تدعو أيضا -  21 
 والإنعاش ولعادة الإعمار، حسب المبين في النداءات التي وجهتها الوكالة وخطط الاستجابة التي وضعتها؛

يادة هذا إلى المفوض العام أن يواصةةةةةةل الجهود للإبقاء على الدعم المقدم من الجهات المانحة التقليدية وز   تطلب -  22 
الدعم، وأن يعزز المداخيل الواردة من الجهات المانحة غير التقليدية، بما في ذلك من خلال إقامة شةةةةةةةةةةراكات ما الكيانات العامة 

 والخاصة؛

 ؛( 56) الوكالة على استكشام سبل التمويل ذات الصلة بتنفيذ أهدام التنمية المستدامة تشجع -  23 

سةةعي حثيثا لإقامة الشةةراكات ما الوكالة ودعمها بطرق مبتكرة، بما في ذلك على الدول والمنظمات على ال تحث -  24 
ذلةك من خلال إنشةةةةةةةةةةةةةةاء هبةات وقةيةة أو  في ، بمةا( 57) من تقرير الأمين العةام  50و    48و    47النحو الموصةةةةةةةةةةةةةةى بةه في الفقرات  

صةةةناديق الاسةةةتئمانية والمنح المخصةةةصةةةة  صةةةناديق اسةةةتئمانية أو آليات للتمويل المتجدد، ومسةةةاعدة الوكالة على الاسةةةتفادة من ال
 للعمل الإنساني والتنمية والسلام والأمن؛

بالتعهدات التي أعلنتها دول ومنظمات لتقديم الدعم الدبلوماسةي والتقني للوكالة، بما في ذلك التواصةل ما  ترحب -  25 
لتنمية، عند الاقتضةةةاء، لتيسةةةير الدعم اللازم لإنشةةةاء المؤسةةةسةةةات الإنمائية المالية والدولية، ومنها البنك الدولي والبنك الإسةةةلامي ل

آليةةات تمويةةل يمكنهةةا أن تقةةدم المسةةةةةةةةةةةةةةةاعةةدة إلى اللاجئين وفي البيئةةات الهشةةةةةةةةةةةةةةةة، بمةةا في ذلةةك بهةةدم تلبيةةة احتيةةاجةةات اللاجئين 
 الفلسطينيين، وتدعو إلى بذل جهود جادة في مجال المتابعة؛

التعاون الإسةةةةلامي في   في صةةةةندوق الأوقام الذي أنشةةةةأته منظمةالدول والمنظمات على تقديم مسةةةةاهمات   تحث -  26 
 البنك الإسلامي للتنمية لدعم اللاجئين الفلسطينيين من خلال تعزيز الدعم المقدم للوكالة؛

 على إحراز مزيد من التقدم  يما يتعلق بإنشاء صندوق استئماني متعدد المانحين تابا للبنك الدولي؛ تشجع -  27 

ى الوكالة أن تواصةةةةةةةةةةل تنفيذ الإجراءات الرامية إلى تحقيق الكفاءة من خلال اسةةةةةةةةةةتراتيجيتها المتوسةةةةةةةةةةطة  إل  تطلب -  28 
في ذلك اتخاذ تدابير مضةبوطة ومحددة زمنيا،  الأجل ووضةا اقتراح يشةمل خمس سةنوات لتحقيق الاسةتقرار في مالية الوكالة، بما

 وارد؛وأن تواصل تحسين الكفاءة من حيث التكلفة وجهود حشد الم

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (56)
(57) A/71/849. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/71/849


 القرارات المتخذة بناء على تقارير لجنة المسائل السياسية الخاصة وإنهاء الاستعمار )اللجنة الرابعة(  -ثالثا 

 
517 

بأعضةةةاء اللجنة الاسةةةتشةةةارية والفريق العامل المعني بتمويل وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشةةةغيل اللاجئين    تهيب -  29 
الفلسةطينيين في الشةرق الأدنى إلى النظر في التوصةيات ذات الصةلة الواردة في تقرير الأمين العام، بما في ذلك لمسةاعدة الوكالة 

موارد، ومسةةةاعدة المفوض العام بفعالية في الجهود الرامية إلى توفير دعم مسةةةتدام وكام ومضةةةمون على معالجة تحديات حشةةةد ال
 لعمليات الوكالة؛

 بتوصيات الأمين العام المتعلقة بالدعم المقدم إلى الوكالة من الميزانية العادية ل مم المتحدة؛ تحيط علما -  30 

مواصةةلة تقديم المسةةاعدة الإنسةةانية بالقدر المسةةتطاع عمليا، على أسةةاس  الجهود التي يبذلها المفوض العام ل تؤيد -  31 
طارا وباعتبار ذلك تدبيراً مؤقتاً، إلى الأشةةخاص المشةةردين داخليا في المنطقة الذين هم في أشةةد الحاجة إلى المسةةاعدة المسةةتمرة 

 نتيجة ل زمات الأخيرة في ميادين عمليات الوكالة؛

تقدم، وفقا لولايتها، مزيدا من المسةةةةةةةةاعدة إلى اللاجئين الفلسةةةةةةةةطينيين المتضةةةةةةةةررين في  الوكالة على أن    تشااااااجع -  32 
الجمهورية العربية السةةورية وللى الذين فروا إلى البلدان المجاورة، وذلك على النحو المفصةةل في خطط التصةةدي ل زمة في سةةوريا 

تعجال مواصةةةةةةةةةلة دعم الوكالة في هذا الصةةةةةةةةةدد نظرا  على الصةةةةةةةةةعيد الإقليمي، وتهيب بالجهات المانحة أن تكفل على وجه الاسةةةةةةةةة 
 لاستمرار التردي الخطير في الوضا ولتزايد احتياجات اللاجئين؛

بما أحرزته الوكالة حتى الآن من تقدم في إعادة بناء مخيم نهر البارد للاجئين في شةةةةةةةةةةةمال لبنان، وتدعو  ترحب -  33 
مواصةةلة تقديم المسةةاعدة الغوثية إلى الأشةةخاص   إلى توفير التمويل من المانحين حتى يتم الانتهاء بسةةرعة من إعادة إعمارب، وللى

التخةيف من معةةانةةاتهم المسةةةةةةةةةةةةةةتمرة عن طريق تقةةديم مةةا يلزم من دعم ومن  ىولل  2007الةةذين نزحوا في أعقةةاب تةةدميرب في عةةام  
 مساعدة مالية إلى حين الانتهاء من إعادة إعمار المخيم؛

م في تلبية  تشاجع -  34  الوكالة على أن تواصةةل، بالتعاون الوثيق ما كيانات الأمم المتحدة الأخرى المعنية، إحراز تقدأ
شةةةةخاص ذوي الإعاقة ومراعاة حقوقهم وحمايتهم في سةةةةياق عملياتها، بطرق من بينها تقديم الدعم احتياجات الأطفال والنسةةةةاء والأ

  (59)واتفاقية القضةةةةةاء على جميا أشةةةةةكال التمييز ضةةةةةد المرأة  ( 58) لاتفاقية حقوق الطفل النفسةةةةةي الاجتماعي والإنسةةةةةاني اللازم، وفقا
 ؛( 60) واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

الوكالة على مواصةةةلة الحد من أوجه الضةةةعف لدى اللاجئين الفلسةةةطينيين وتحسةةةين اعتمادهم على   أيضاااتشااجع  -  35 
 أنفسهم وقدرتهم على الصمود، من خلال برامجها؛

ة إلى الحماية في جميا أنحاء المنطقة، وتشةةجا الجهود التي تبذلها   تدرك -  36  احتياجات اللاجئين الفلسةةطينيين الماسةةأ
الإسةةةةةةهام في وضةةةةةةا اسةةةةةةتجابة منسةةةةةةقة ومسةةةةةةتديمة وفقا للقانون الدولي، بما في ذلك الإطار الاسةةةةةةتراتيجي الجديد الوكالة من أجل  

 المتعلق بالحماية الذي وضعته الوكالة؛

_______________ 
(58) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .20378، الرقم 1249المرجا نفسه، المجلد  (59)
 .44910، الرقم 2515المرجا نفسه، المجلد  (60)
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بالوكالة لما تضةةطلا به من برامل المسةةاعدة الإنسةةانية والدعم النفسةةي الاجتماعي والمبادرات الأخرى التي   تشايد -  37 
شةةةةةةةةةةةةةةطةة ترفيهيةة وثقةا يةة وتربويةة في جميا ميةادين عملهةا، بمةا في ذلةك في قطةاع غزة، إدراكةا منهةا لمةا تقةدمةه هةذب تتيح ل طفةال أن 

البرامل من مسةاهمة إيجابية، وتدعو الجهات المانحة والبلدان المضةيفة إلى تقديم الدعم الكامل لهذب المبادرات، وتُشةجأكا على بناء  
 يم هذب الخدمات وتوطيدها؛الشراكات وتعزيزها لتيسير عملية تقد

إلى إسةةةةةةةةرائيل، السةةةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال، أن تمتثل على نحو تام لأحكام اتفاقية جنيف المتعلقة بحماية   تطلب -  38 
 ؛1949آب/أغسطس  12المدنيين وقت الحرب المؤرخة 

دة وباتفاقية امتيازات الأمم من ميثاق الأمم المتح  105و    104و   100إلى إسةةةةرائيل التقيد بالمواد   تطلب أيضاااا -  39 
المتحدة وحصةةةةةةاناتها لضةةةةةةمان سةةةةةةلامة موظفي الوكالة وحماية مؤسةةةةةةسةةةةةةاتها وكفالة أمن مرافقها في الأرض الفلسةةةةةةطينية المحتلة، 

 فيها القدس الشرقية، في جميا الأوقات؛ بما

ر وغير ذلك من الخسةائر حكومة إسةرائيل على أن تسةدد للوكالة، على وجه الاسةتعجال، جميا رسةوم العبو  تحث -  40 
 المالية التي تكبدتها الوكالة نتيجة لما تسببت  يه إسرائيل من حالات التأخير والقيود التي فرضتها على التنقل والعبور؛

ومركباتها ولمداداتها  إلى إسةةةةةةةةةةةةرائيل على وجه الخصةةةةةةةةةةةةوص الكف عن عرقلة تنقل وعبور موظفي الوكالة  تطلب -  41 
 عاب ورسوم إضا ية لما يلحقه ذلك من ضرر بعمليات الوكالة؛والكف عن فرض ضرائب وأت 

إسةةةةةةةةةةةةةةرائيةل إلى أن ترفا بةالكةامةل القيود التي تعوق أو تؤخر اسةةةةةةةةةةةةةةتيراد مواد البنةاء ولوازمةه  تكرر تاأكياد  عوتهاا -  42 
لهياكل الأسةةةاسةةةية المدنية الضةةةرورية لإعادة بناء وترميم ما تبقى من أماكن إيواء اللاجئين المتضةةةررة أو المدمرة ولتنفيذ مشةةةاريا ا

التي توقفت في مخيمات اللاجئين في قطاع غزة والتي توجد حاجة ماسةةةةةةةةةة إليها، وتلاح  في الوقت نفسةةةةةةةةةه الأرقام المثيرة للجزع  
المعنون لأغزةب بعد عامين  وتقريرب الصةةةةادر    2016آب/أغسةةةةطس    26الواردة في تقرير فريق الأمم المتحدة القطري الصةةةةادر في  

 المعنون لأغزة بعد عشرة أعوام ؛ 2017وليه  في تموز/ي 

الإسةةةةةةةةةةةهام الإيجابي لبرنامل الوكالة للتمويل البالغ الصةةةةةةةةةةةغر وبرنامجها المتعلق بإيجاد فرص   تلاحظ مع التقدير -  43 
ا الجهود الرامية إلى تعزيز اسةةةةةةةةةةةتمرار خدمات التمويل البالغ الصةةةةةةةةةةةغر وفوائدب لتشةةةةةةةةةةةمل عددا أكبر من اللاجئين   العمل، وتشةةةةةةةةةةةجأ
الفلسةةطينيين، لا سةةيما في ضةةوء ارتفاع معدلات البطالة في أوسةةاطهم ولدى الشةةباب منهم بالأخ ، وترحب بالجهود التي تبذلها  
الوكالة من أجل ترشةيد التكاليف وتعزيز خدمات التمويل البالغ الصةغر من خلال ما يبذل من مسةاعي الإصةلاح الداخلي، وتهيب 

يق ما الوكالات المعنية، الإسةةةةةةةةةهام في تعزيز الاسةةةةةةةةةتقرار الاقتصةةةةةةةةةادي والاجتماعي للاجئين  بالوكالة أن تواصةةةةةةةةةل، بالتعاون الوث 
 الفلسطينيين في جميا ميادين العمليات؛

إلى جميا الدول والوكالات المتخصةةةةةةةةةةةصةةةةةةةةةةةة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير   تكرر تأكيد نداءاتها -  44 
لميزانية البرنامجية للوكالة، وتزيد من اعتماداتها الخاصةةةةةة المرصةةةةةودة للهبات والمنح  الحكومية أن تواصةةةةةل وتزيد مسةةةةةاهماتها في ا

الدراسةةةةية في مجال التعليم العالي للاجئين الفلسةةةةطينيين، وتسةةةةهم في إنشةةةةاء مراكز للتدريب المهني للاجئين الفلسةةةةطينيين، وتطلب  
 خاصة للهبات والمنح الدراسية والأمينة عليها؛إلى الوكالة أن تعمل بوصفها الجهة المتلمية لجميا الاعتمادات ال

بالمفوض العام أن يدرج ضةةةةةةةمن الإبلاغ السةةةةةةةنوي الموجه إلى الجمعية العامة تقييمات عن التقدم المحرز   تهيب -  45 
لال  في معالجة العجز المتكرر في تمويل الوكالة وكفالة توفير دعم مسةتديم وكام ومضةمون لعمليات الوكالة، بما في ذلك من خ

 تنفيذ الأحكام ذات الصلة من هذا القرار.
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 77/123القرار 
 

وامتناع  صةوتا مقابل واحد    157، بتصةويت مسةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةمبر    12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةة العامة 
 ( 61) ( 14، الفقرة  A/77/399أعضاء عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   10

 

، ألبانيا،  الاتحاد الروسةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، أفغانسةةتان، إكوادور: المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةةلامية(،   -ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوزبكسةةةةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية  

، بلغاريا، بليز، بنغلاديش،  أيرلندا، آيسةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، باكسةةةةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةلام، بلجيكا
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانستان،   -بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليةيا )دولة  

سةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، الجمهورية  ليشةةةةةةةتي، جامايكا، الجبل الأ -تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةاد، تشةةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، تيمور
هورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةعبية، جم

ينو، سةةةةانت فنسةةةةنت وجزر غرينادين، سةةةةانت  مولدوفا، جنوب أفريميا، جنوب السةةةةودان، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةان مار 
كيتس ونيفس، سةةةانت لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، شةةةيلي، صةةةربيا،  

نواتو، فرنسةةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي،  الصةةةةين، طاجيكسةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، ييانا، غينيا، غينيا الاسةةةةتوائية، فا
،  فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزسةةةةةتان، كازاخسةةةةةتان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كيريباس 

ر، المغرب، المكسةيك، ملاوي، ملديف، المملكة  كينيا، لاتةيا، لبنان، لكسةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةتاين، ليسةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصة 
، ناميبيا،  العربية السةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار

 هولندا، اليابان، اليمن، اليونانالنرويل، النمسا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندوراس، هنغاريا،  
 إسرائيل: المعارضون  
الموحةدة(، نةاورو،   -أوروغواي، بةابوا غينيةا الجةديةدة، بةالاو، جزر مةارشةةةةةةةةةةةةةةال، غواتيمةالا، الكةاميرون، كنةدا، ميكرونيزيةا )ولايةات  : الممتنعون  

 الولايات المتحدة الأمريكية
 
 

 ين تقدي  المساعدة إلى اللاجئين الفلسطيني    -  123/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

وللى جميا قراراتهةا اللاحقةة المتعلقةة بهةذب   1948كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   11( المؤرخ 3-)د  194إلى قرارهةا   إذ تشاااااااااير 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   77/ 76المسألة، بما فيها القرار 

، الذي قامت بموجبه بجملة أمور منها 1949كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   8( المؤرخ 4-)د 302إلى قرارها  وإذ تشاااااير أيضاااااا 
 إنشاء وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى،

 إلى قرارات مجلس الأمن ذات الصلة، وإذ تشير  ذل  

_______________ 
متحدة، إندونيسةةةيا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التاليةب الأردن، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، ألمانيا، الإمارات العربية ال  (61)

المتعددة القوميات(،    -لهرسةةةةك، بولندا، بوليةيا )دولة  أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، البحرين، البرتغال، بروني دار السةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، البوسةةةةنة وا
، السةةةويد، صةةةربيا، تشةةةيكيا، تونس، الجبل الأسةةةود، الجزائر، جزر القمر، جنوب أفريميا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةنغال، السةةةودان

فارية(، فنلندا، قبرص، قطر، كرواتيا، كوبا، الكويت، لاتةيا، لبنان، لكسةةةةةةمبرغ، ليتوانيا، البولي  -الصةةةةةةومال، العراق، عمان، غامبيا، فرنسةةةةةةا، فنزويلا )جمهورية  
يل، النمسةةةةةةا، النيجر،  ليختنشةةةةةةتاين، مالطة، ماليزيا، مصةةةةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةمالية، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةعودية، موريتانيا، موناكو، ناميبيا، النرو 

 ونان ودولة فلسطين.هنغاريا، هولندا، اليمن، الي

https://undocs.org/ar/A/77/399
https://undocs.org/ar/A/RES/76/77
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 ل ريشهم لأكثر من سبعة عقود من الزمن،أن اللاجئين الفلسطينيين قد عانوا من فقدان ديارهم وأراضيهم وسب  وإذ تدرك 

 المنطقة، حتمية حل مشكلة اللاجئين الفلسطينيين من أجل تحقيق العدل ولحلال سلام دائم في وإذ تؤ د 

بالدور الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةي الذي ما فتئت تؤديه الوكالة لأكثر من سةةةةةةةةةبعة عقود منذ إنشةةةةةةةةةائها في تخةيف محنة اللاجئين وإذ تقر  
الفلسةةةةةةةةطينيين عن طريق تقديم خدمات التعليم والصةةةةةةةةحة والخدمات الغوثية والاجتمارية والعمل الجاري في مجالات بناء الهياكل 

 الأساسية للمخيمات والتمويل البالغ الصغر والحماية والمساعدة الطارئة،

تمثلة في الحياد والإنسةةةةةةانية والاسةةةةةةتقلال  بالتزام الوكالة بالعمل بما يتماشةةةةةةى ما مبادا العمل الإنسةةةةةةاني الم وإذ تقر أيضااااا 
 والنزاهة،

 ،( 62) 2021كانون الأول/ديسمبر  31كانون الثاني/يناير إلى  1بتقرير المفوض العام للوكالة للفترة من  وإذ تحيط علما 

الأمين من تقرير    57عملا بةالفقرة    2022أيةار/مةايو    31بةالتقرير الةذي قةدمةه المفوض العةام في  وإذ تحيط علماا أيضاااااااااا   
، ولذ تعرب عن القلق بشةةةةةةةأن الأزمة المالية الشةةةةةةةديدة التي تواجهها الوكالة وتأثيرها السةةةةةةةلبي على مواصةةةةةةةلة تنفيذ برامجها ( 63) العام

 الأساسية لفائدة اللاجئين الفلسطينيين في جميا ميادين العمليات،

مليات، أي الأردن والجمهورية العربية السةةةةةةةةةةورية أن احتياجات اللاجئين الفلسةةةةةةةةةةطينيين تتزايد في جميا ميادين الع  وإذ تدرك 
 ولبنان والأرض الفلسطينية المحتلة،

إزاء الحالة البالغة الصةةةةعوبة التي يعيشةةةةها اللاجئون الفلسةةةةطينيون تحت الاحتلال، بما في ذلك   وإذ تعرب عن شاااديد القل  
 والاقتصادية،يتصل بسلامتهم ورفاههم وأحوالهم المعيشية الاجتمارية  ما

إزاء الحالة الإنسةةةةةةةةةةانية والأوضةةةةةةةةةةاع الاجتمارية والاقتصةةةةةةةةةةادية الخطيرة للاجئين    وإذ تعرب عن شاااااااديد القل  بوج   اص 
 الفلسطينيين في قطاع غزة، ولذ تؤكد أهمية المساعدة الطارئة والإنسانية والإسراع في بذل الجهود لإعادة البناء،

إعلان مبادا بشةةةةأن ترتيبات    1993أيلول/سةةةةبتمبر   13ظمة التحرير الفلسةةةةطينية في  توقيا حكومة إسةةةةرائيل ومن  وإذ تلاحظ 
 واتفاقات التنفيذ اللاحقة، ( 64) الحكم الذاتي المؤقت

أنه لم تتم بعد إعادة اللاجئين إلى ديارهم أو تعويضةةةةةةةهم، على النحو المنصةةةةةةةوص عليه في    تلاحظ مع الأسااااا  - 1 
تزال، نتيجةةة لةةذلةةك، مةةدعةةاة للقلق البةةالغ   (، وأن حةةالةةة اللاجئين الفلسةةةةةةةةةةةةةةطينيين لا3-)د  194من قرار الجمعيةةة العةةامةةة    11الفقرة  
 يزال تقديم المساعدة إلى اللاجئين الفلسطينيين أمرا ضروريا لتلبية الاحتياجات الأساسية الصحية والتعليمية والمعيشية؛ ولا

تتمكن من الاهتداء إلى  دة والخاصةةةةة بفلسةةةةطين لمأن لجنة التوفيق التابعة ل مم المتح  تلاحظ مع الأساا  أيضااا - 2 
(، وتعيد تأكيد طلبها إلى لجنة التوفيق أن تواصةةةةةةةةل 3-)د  194من قرار الجمعية العامة   11وسةةةةةةةةيلة لإحراز تقدم في تنفيذ الفقرة  

ب الاقتضاء، ولكن في  الجهود المبذولة في هذا الصدد إلى الجمعية حس بذل الجهود من أجل تنفيذ تلك الفقرة وأن تقدم تقريرا عن
 ؛2023 أيلول/سبتمبر 1موعد أقصاب 

_______________ 
 (.A/77/13) 13الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (62)
(63) A/71/849. 
(64) A/48/486-S/26560.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/13
https://undocs.org/ar/A/71/849
https://undocs.org/ar/A/48/486
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ضرورة استمرار أعمال وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى وأهمية    تؤ د - 3 
لسةةةةةةةةةةةةةةطينيين وحمةايتهم الميةام بعمليةاتهةا دون عوائق وتقةديم خةدمةاتهةا، بمةا في ذلةك المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة الطةارئةة، من أجةل رفةاب اللاجئين الف
 وتنميتهم البشرية ومن أجل استقرار المنطقة، ريثما يتم التوصل إلى حل عادل لقضية اللاجئين الفلسطينيين؛

بجميا الجهةات المةانحةة أن تواصةةةةةةةةةةةةةةةل تكثيف جهودهةا لتلبيةة الاحتيةاجةات المتوقعةة للوكةالةة، بمةا في ذلةك  تهياب - 4 
ت الناجمة عن النزاعات وعدم الاسةةتقرار في المنطقة والأوضةةاع الاجتمارية والاقتصةةادية  يتعلق منها بزيادة النفقات والاحتياجا ما

والإنسةةةةانية الخطيرة، وبخاصةةةةة في الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة، وتلبية الاحتياجات التي ورد ذكرها في نداءات الطوارا والإنعاش 
لاسةةةةةةةةةةةةةتجابة ل زمة الإقليمية الرامية إلى معالجة حالة اللاجئين والتعمير الأخيرة والخطط الأخيرة المتعلقة بقطاع غزة وفي خطط ا

 الفلسطينيين في الجمهورية العربية السورية واللاجئين الفلسطينيين الذين فروا إلى بلدان في المنطقة؛

امل به بوصةةةةةةةفها ع على الوكالة لتقديمها المسةةةةةةةاعدة الحيوية إلى اللاجئين الفلسةةةةةةةطينيين وللدور الذي تقوم تثني - 5 
 ولايتها؛ استقرار في المنطقة وعلى موظفي الوكالة للجهود الحثيثة التي يبذلونها من أجل تنفيذ

من قرار الجمعيةة العةامةة   11دون إخلال بةأحكةام الفقرة   2026حزيران/يونيةه    30تمةديةد ولايةة الوكةالةة حتى   تقرر - 6 
 (.3-)د  194

 
 

 77/124القرار 
 

أصةةةوات    6صةةةوتا مقابل    153، بتصةةةويت مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةة العامة  
 ( 65) ( 14، الفقرة  A/77/399أعضاء عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   6وامتناع  

 

يا،  الاتحاد الروسةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبان: المؤيدون  *
 -بربودا، أنةدورا، إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوغنةدا، أوكرانيةا، إيران )جمهوريةة  ألمةانيةا، الإمةارات العربيةة المتحةدة، أنتيغوا و 

، بنغلاديش،  الإسةةلامية(، أيرلندا، آيسةةلندا، إيطاليا، باراغواي، باكسةةتان، البحرين، بربادوس، البرتغال، بروني دار السةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانستان،   -بوركينا فاسو، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليةيا )دولة  بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا،  

ليشتي، جامايكا، الجبل الأسود، الجزائر، جزر البهاما، الجمهورية الدومينيكية،    -تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشاد، تشيكيا، توفالو، تونس، تيمور
لعربية السةورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب  الجمهورية ا

أفريميا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةان مارينو، سةةانت فنسةةنت وجزر غرينادين، سةةانت كيتس ونيفس، سةةانت لوسةةيا، سةةري  
فادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، شةةيلي، صةةربيا، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، لانكا، السةةل

،  غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، ييانا، غينيا، فرنسةةةةةةةةةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي، فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةتان، كازاخسةةةةةةةةةةةتان، كرواتيا
ا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كيريباس، كينيا، لاتةيا، لبنان، لكسةةةةةةةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةتاين،  كمبوديا، كوب

ليسةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى  

_______________ 
متحدة، إندونيسةةةيا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التاليةب الأردن، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، ألمانيا، الإمارات العربية ال  (65)

المتعددة القوميات(،    -لبرتغال، بروني دار السةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بولندا، بوليةيا )دولة  أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، البحرين، ا
، ، السةةةويد، سةةةويسةةةراتشةةةيكيا، تونس، الجبل الأسةةةود، الجزائر، جزر القمر، جنوب أفريميا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةنغال، السةةةودان

البوليفارية(، فنلندا، قبرص، قطر، كرواتيا، كوبا، الكويت، لاتةيا، لبنان، لكسةةةةمبرغ، ليتوانيا،  -صةةةةربيا، الصةةةةومال، العراق، عمان، فرنسةةةةا، فنزويلا )جمهورية 
يا، النرويل، النمسةةةةةةا، النيجر، هنغاريا، ليختنشةةةةةةتاين، مالطة، ماليزيا، مصةةةةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةمالية، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةعودية، موريتانيا، ناميب

 هولندا، اليمن، اليونان ودولة فلسطين.

https://undocs.org/ar/A/77/399
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تي،  الشةةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويل، النمسةةةةةةا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايوأيرلندا  
 الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 ناورو، الولايات المتحدة الأمريكيةالموحدة(،   -إسرائيل، جزر مارشال، كندا، ميكرونيزيا )ولايات  : المعارضون  
 بابوا غينيا الجديدة، البرازيل، توغو، جنوب السودان، غواتيمالا، الكاميرون : الممتنعون  

 
 

 ممتلكات اللاجئين الفلسطينيين والإيرا ات الآتية منها    -  124/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كةةةانون    16 جيم المؤرخ  146/ 36و    1948كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    11( المؤرخ  3-)د  194إلى قراريهةةةا    إذ تشاااااااااير 
 وللى جميا قراراتها اللاحقة المتعلقة بهذب المسألة،  1981الأول/ديسمبر 

م عملا بق  وإذ تحيط علما  ، وبتقرير لجنة ( 66) 2021 كانون الأول/ديسةةةةةةمبر 9المؤرخ   79/ 76رارها  بتقرير الأمين العام المقدَّ
 ،( 67) 2022آب/أغسطس   31إلى  2020 أيلول/سبتمبر 1التوفيق التابعة ل مم المتحدة والخاصة بفلسطين للفترة من 

ومبةادا القةانون الةدولي يقران مبةدأ عةدم جواز تجريةد أحةد من    ( 68) إلى أن الإعلان العةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان  وإذ تشاااااااااير 
 ممتلكاته الخاصة تعسفاً،

الذي أوعزت  يه إلى  1950كانون الأول/ديسةةةةةمبر  14( المؤرخ 5-)د 394إلى قرارها  وإذ تشااااير على وج  الخصااااوص 
 طرام المعنية، تدابير لحماية حقوق اللاجئين الفلسطينيين وممتلكاتهم ومصالحهم،لجنة التوفيق أن تضا، بالتشاور ما الأ

إنجةةاز برنةةامل تحةةديةةد وتقييم الممتلكةةات العربيةةة، على نحو مةةا أعلنتةةه لجنةةة التوفيق في تقريرهةةا المرحلي الثةةاني    وإذ تلاحظ 
ثائق التي تحدد مواقا الممتلكات العربية ومسةةاحاتها  ، وأنه كان لدى دائرة الأراضةةي سةةجل بالملاك العرب وملف بالو ( 69) والعشةةرين

 وخصائصها الأخرى،

للحفاظ على السةةةجلات الموجودة لدى لجنة التوفيق وتحديثها، بما فيها سةةةجلات الأراضةةةي، ولذ تؤكد   وإذ تعرب عن تقديرلا 
 (،3-)د 194ار أهمية هذب السجلات من أجل التوصل إلى حل عادل لمحنة اللاجئين الفلسطينيين وفقاً للقر 

إلى أنه، في إطار عملية السةةةةلام في الشةةةةرق الأوسةةةةط، اتفقت منظمة التحرير الفلسةةةةطينية وحكومة إسةةةةرائيل في   وإذ تشاااير 
على بدء مفاوضةةةةةةات بشةةةةةةأن مسةةةةةةائل الوضةةةةةةا   ( 70) 1993أيلول/سةةةةةةبتمبر   13إعلان مبادا ترتيبات الحكم الذاتي المؤقت المؤرخ 

 الدائم، بما فيها مسألة اللاجئين الهامة،

أن للاجئين الفلسةةةةطينيين الحق في ممتلكاتهم وفي الإيرادات الآتية منها، وفقا لمبادا الإنصةةةةام   تؤ د من جديد - 1 
 والعدل؛

_______________ 
(66) A/77/281. 
(67) A/77/259. 
 (.3-ألف )د 217القرار  (68)
 .A/5700، الوثيقة 11ة، الدورة التاسعة عشرة، المرفقات، المرفق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العام (69)
(70) A/48/486-S/26560.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/36/146
https://undocs.org/ar/A/RES/76/79
https://undocs.org/ar/A/77/281
https://undocs.org/ar/A/77/259
https://undocs.org/ar/A/5700
https://undocs.org/ar/A/48/486
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لجنةة التوفيق التةابعةة ل مم المتحةدة  إلى الأمين العةام أن يتخةذ كةل الخطوات المنةاسةةةةةةةةةةةةةةبةة، بةالتشةةةةةةةةةةةةةةاور ما   تطلاب - 2 
 والخاصة بفلسطين، لحماية ممتلكات العرب وما لهم من أصول وحقوق للملكية في إسرائيل؛

م إلى الأمين العام كل ما يلزم من تسهيلات ومساعدة في تنفيذ هذا القرار؛ تطلب مرة أ رى  - 3   إلى إسرائيل أن تقدأك

أن تزود الأمين العام بأي معلومات ذات صلة بالموضوع تكون في حوزتها بشأن بجميا الأطرام المعنية   تهيب - 4 
 ممتلكات العرب وما لهم من أصول وحقوق للملكية في إسرائيل ويكون من شأنها أن تساعدب في تنفيذ هذا القرار؛

مسةةةةةةةةألة الهامة المتعلقة الجانبين الفلسةةةةةةةةطيني والإسةةةةةةةةرائيلي، وفقاً لما هو متفق عليه بينهما، على معالجة ال تحث - 5 
 بممتلكات اللاجئين الفلسطينيين والإيرادات الآتية منها في إطار مفاوضات السلام المتعلقة بالوضا النهائي؛

 إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين عن تنفيذ هذا القرار. تطلب - 6 
 
 

 77/125القرار 
 

صةةةةةوتا مقابل صةةةةةوتين   141، بتصةةةةةويت مسةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةةة العامة 
 ( 71) ( 14، الفقرة  A/77/400عضوا عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   25وامتناع  

 

ات  الاتحاد الروسةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةبانيا، إسةةةةتونيا، أفغانسةةةةتان، ألبانيا، ألمانيا، الإمار : المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةلندا،    -أندورا، إندونيسةةةةةةةةيا، أنغولا، أوزبكسةةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية  العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا،  

نا، البوسنة  إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، بربادوس، البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنن، بوتان، بوتسوا
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةاد، تشةةةةيكيا، تونس،   -بوليةيا )دولة    والهرسةةةةك، بولندا، 

ليشةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةود، الجزائر، جزر البهاما، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية، جمهورية كوريا، جمهورية   -تيمور
ي،  لشةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريميا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، زمبابو كوريا ا

سةةةةان مارينو، سةةةةانت فنسةةةةنت وجزر غرينادين، سةةةةانت كيتس ونيفس، سةةةةانت لوسةةةةيا، سةةةةري لانكا، السةةةةلفادور، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، سةةةةنغافورة،  
السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، شةةةيلي، صةةةربيا، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، ييانا، غينيا،  السةةةنغال،  

ويت،  فرنسةةةةةا، الفلبين، فنلندا، فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزسةةةةةتان، كازاخسةةةةةتان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الك
يا، لبنان، لكسةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةتاين، ليسةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصةر، المغرب، المكسةيك، ملديف، المملكة العربية  كينيا، لاتة

ويل،  ا، النر السةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبي
 النمسا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، الهند، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
السةةةةةةةودان،  أسةةةةةةةتراليا، إكوادور، أوروغواي، بابوا غينيا الجديدة، البرازيل، بنما، بوروندي، توغو، توفالو، جزر مارشةةةةةةةال، جنوب  : الممتنعون  

الموحدة(، ناورو، هايتي،   -ساموا، غواتيمالا، فانواتو،  يجي، الكاميرون، كندا، كوت ديفوار، كيريباس، مدغشقر، ملاوي، ميكرونيزيا )ولايات  
 هندوراس

 
 

_______________ 
البلدان التاليةب الأردن، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةةةةةةةةيا، البحرين، بروني دار اشةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة    (71)

المتعددة القوميات(، تونس، الجزائر، الجمهورية العربية السةةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جنوب أفريميا،   -السةةةةةةةةلام، بنغلاديش، بوليةيا )دولة  
البوليفارية(، قطر، كوبا، الكويت، لبنان، ماليزيا، مصر، المغرب، ملديف، المملكة العربية   -راق، عمان، فنزويلا )جمهورية السنغال، السودان، الصومال، الع

 السعودية، موريتانيا، ناميبيا، النيجر، نيكاراغوا، اليمن ودولة فلسطين.

https://undocs.org/ar/A/77/400


 ية الخاصة وإنهاء الاستعمار )اللجنة الرابعة( القرارات المتخذة بناء على تقارير لجنة المسائل السياس -ثالثا 

 
524 

 الجولان السوري المحتل    -  125/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةةة المعنية بالتحقيق في الممارسةةةةةةةةات الإسةةةةةةةةرائيلية التي تمس حقوق الإنسةةةةةةةةان للشةةةةةةةةعب   وقد نظرت 
 ،( 72) الفلسطيني وغيرب من السكان العرب في الأراضي المحتلة

الإسةةةةةةةةرائيلي ، لا يزال تحت الاحتلال العسةةةةةةةةكري 1967لأن الجولان السةةةةةةةةوري، المحتل منذ عام  وإذ يسااااااورلا بال  القل    
 المستمر،

 ،1981كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ   ( 1981)   497إلى قرار مجلس الأمن  وإذ تشير 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ  81/ 76إلى قراراتها السابقة ذات الصلة، وآخرها القرار  وإذ تشير أيضا 

 ،( 73) 81/ 76في تقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار  وقد نظرت 

ا ل راضةةةةةةي  إلى قراراتها السةةةةةةابقة ذات الصةةةةةةلة التي طلبت فيها إلى إسةةةةةةرائيل، في جملة أمور، أن تنهي احتلاله وإذ تشااااير 
 العربية،

بفرض قوانينها  1981 كانون الأول/ديسةمبر 14عدم قانونية القرار الذي اتخذته إسةرائيل في  وإذ تؤ د من جديد مرة أ رى  
 وولايتها القضائية ولدارتها على الجولان السوري المحتل، مما نتل عنه الضم الفعلي لتلك الأرض،

 ذلك ميثاق الأمم المتحدة، في راضي بالقوة غير جائز بموجب القانون الدولي، بماأن الاستيلاء على الأ  وإذ تؤ د من جديد 

آب/أغسةةةةطس    12وجوب تطبيق اتفاقية جنيف بشةةةةأن حماية المدنيين في وقت الحرب، المؤرخة   وإذ تؤ د من جديد أيضاااا 
 ، في الجولان السوري المحتل،( 74) 1949

 ،1967حزيران/يونيه   14المؤرخ   ( 1967)   237قرار مجلس الأمن  وإذ تضع في اعتاارلا 

 22المؤرخ   ( 1967)  242بانعقاد مؤتمر السةةةةةلام في الشةةةةةرق الأوسةةةةةط بمدريد على أسةةةةةاس قراري مجلس الأمن   وإذ ترحب 
بهدم إقامة سةةةلام عادل وشةةةامل ودائم،    1973تشةةةرين الأول/أكتوبر   22المؤرخ   ( 1973)  338و   1967تشةةةرين الثاني/نوفمبر  
 إزاء توقف عملية السلام على جميا المسارات،ولذ تعرب عن بالغ القلق 

إلى إسةةةةرائيل، السةةةةلطة القائمة بالاحتلال، أن تمتثل للقرارات المتعلقة بالجولان السةةةةوري المحتل، ولا سةةةةيما   تطلب - 1 
قرار إسةةةةةةةةرائيل بفرض قوانينها وولايتها القضةةةةةةةةائية  جملة أمور، أن ، الذي قرر  يه المجلس، في( 1981)  497قرار مجلس الأمن 

أثر قانوني دولي، وطالب  يه إسةةةةةةرائيل، السةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال،  له ولدارتها على الجولان السةةةةةةوري المحتل لاغ وباطل وليس
 بأن تلغي قرارها على الفور؛

_______________ 
(72) A/77/501. 
(73) A/77/520. 
(74) United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 

https://undocs.org/ar/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ar/A/RES/76/81
https://undocs.org/ar/A/RES/76/81
https://undocs.org/ar/S/RES/237(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ar/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ar/A/77/501
https://undocs.org/ar/A/77/520
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راني والتكوين الديمغرافي والهيكل المؤسةةةسةةةي والوضةةةا إلى إسةةةرائيل أن تكف عن تغيير الطابا العم تطلب أيضااا - 2 
 القانوني للجولان السوري المحتل، وأن تكف بشكل خاص عن إقامة المستوطنات؛

أن جميا التدابير والإجراءات التشةةةةةةةةريعية والإدارية التي اتخذتها أو سةةةةةةةةتتخذها إسةةةةةةةةرائيل، السةةةةةةةةلطة القائمة  تقرر - 3 
ن السةةةةةةوري المحتل ووضةةةةةةعه القانوني لايية وباطلة وتشةةةةةةكل انتهاكا صةةةةةةارخا للقانون الدولي بالاحتلال، بهدم تغيير طابا الجولا

 ، وليس لها أي أثر قانوني؛1949 آب/أغسطس 12ولاتفاقية جنيف بشأن حماية المدنيين في وقت الحرب، المؤرخة 

ئيلية على المواطنين السةوريين إلى إسةرائيل أن تكف عن فرض الجنسةية الإسةرائيلية وبطاقات الهوية الإسةرا  تطلب - 4 
 في الجولان السوري المحتل، وأن تكف عن التدابير القمعية التي تتخذها ضد سكان الجولان السوري المحتل؛

آب/أغسةةةةةةطس   12انتهاكات إسةةةةةةرائيل لاتفاقية جنيف بشةةةةةةأن حماية المدنيين في وقت الحرب، المؤرخة   تشااااجب - 5 
 ؛1949

عضةةةةةةةاء عدم الاعترام بأي من التدابير والإجراءات التشةةةةةةةريعية أو الإدارية المشةةةةةةةار بالدول الأ تهيب مرة أ رى  - 6 
 إليها أعلاب؛

 إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين عن تنفيذ هذا القرار. تطلب - 7 
 
 

 77/126القرار 
 

أصةةةوات    7صةةةوتا مقابل    141، بتصةةةويت مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةة العامة  
 ( 75) ( 14، الفقرة  A/77/400التصويت*، بناء على توصية اللجنة ) عضوا عن    21وامتناع  

 

يا،  الاتحاد الروسةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، أفغانسةةةتان، ألبانيا، ألمان: المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا،   -العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوزبكسةةةةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، إيران )جمهورية  الإمارات  

ن،  آيسةةةةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةةةةتان، البحرين، بربادوس، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنن، بوتا
المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسةةةتان، تركيا، ترينيداد   -بوتسةةةوانا، بوركينا فاسةةةو، البوسةةةنة والهرسةةةك، بولندا، بوليةيا )دولة  

السةةةةورية،    ليشةةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية  -وتوباغو، تشةةةةاد، تونس، تيمور
انمرك،  جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريميا، جورجيا، الد
سةلوفاكيا،    رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةان مارينو، سةانت فنسةنت وجزر غرينادين، سةانت كيتس ونيفس، سةانت لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، 

ادا،  سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، السويد، سويسرا، سيراليون، شيلي، صربيا، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرين
، كولومبيا، الكونغو،  ييانا، غينيا، فرنسا، الفلبين، فنلندا، فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزستان، كازاخستان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوستاريكا

كة  الكويت، لاتةيا، لبنان، لكسةةةةةةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةتاين، ليسةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةيك، ملديف، الممل

_______________ 
إندونيسةةةيا، متحدة، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التاليةب الأردن، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، ألمانيا، الإمارات العربية ال  (75)

المتعددة القوميات(، تونس،   -أيرلندا، إيطاليا، البحرين، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، البوسةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةك، بولندا، بوليةيا )دولة  
السةةودان، السةةويد، سةةويسةةرا، صةةربيا، الصةةومال، العراق،  الجبل الأسةةود، الجزائر، جزر القمر، جنوب أفريميا، الدانمرك، رومانيا، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةنغال،  

البوليفارية(، فنلندا، قبرص، قطر، كرواتيا، كوبا، الكويت، لاتةيا، لبنان، لكسةةةمبرغ، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، مالطة،    -عمان، غامبيا، فرنسةةةا، فنزويلا )جمهورية  
ربية السةةةةةةةةعودية، موريتانيا، ناميبيا، النرويل، النمسةةةةةةةةا، النيجر، هولندا، اليمن، اليونان ودولة ماليزيا، مصةةةةةةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةةةمالية، ملديف، المملكة الع

 فلسطين.

https://undocs.org/ar/A/77/400
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ق، موناكو، ميانمار، ناميبيا،  العربية السةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةيوس، موزامبي
 النرويل، النمسا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، الهند، هندوراس، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 الموحدة(، ناورو، هنغاريا، الولايات المتحدة الأمريكية -إسرائيل، جزر مارشال، كندا، ميكرونيزيا )ولايات  : المعارضون  
أوروغواي، بابوا غينيا الجديدة، البرازيل، بنما، بوروندي، تشةةةةيكيا، توغو، توفالو، جنوب السةةةةودان، سةةةةاموا، غواتيمالا،    إكوادور، : الممتنعون  

 فانواتو،  يجي، الكاميرون، كوت ديفوار، كيريباس، كينيا، مدغشقر، ملاوي، هايتي
 
 

 المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، والجولان السوري المحتلالمستوطنات الإسرائيلية في الأرض الفلسطينية   - 77/126

 ،إن الجمعية العامة 

بمبادا ميثاق الأمم المتحدة ومقاصةةةةةةدب وبضةةةةةةرورة احترام الالتزامات المنبثقة عن الميثاق وغيرب من صةةةةةةكوك    إذ تسااااترشااااد 
 القانون الدولي وقواعدب،

 عدم جواز الاستيلاء على الأراضي بالقوة، وإذ تؤ د من جديد 

، وكذلك إلى 2021كانون الأول/ديسةةمبر   9المؤرخ   82/ 76إلى قراراتها ذات الصةةلة بالموضةةوع، بما فيها القرار  وإذ تشاير 
 القرارات التي اتخذتها في دورتها الاستثنائية الطارئة العاشرة،

تشةةةةةةرين    22المؤرخ   ( 1967)  242إلى قرارات مجلس الأمن ذات الصةةةةةةلة بالموضةةةةةةوع، بما فيها القرارات   وإذ تشااااير أيضااااا 
 476و    1980آذار/مةارس    1المؤرخ    ( 1980)   465 و  1979آذار/مةارس    22المؤرخ    ( 1979)   446و    1967الثةاني/نوفمبر  

المؤرخ   ( 1981)   497و    1980آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس   20 المؤرخ  ( 1980)   478 و  1980حزيران/يونيةةةةةةةه    30المؤرخ    ( 1980) 
 كانون الأول/ 23المؤرخ   ( 2016)   2334و  1994آذار/مارس   18 المؤرخ  ( 1994)  904و    1981كانون الأول/ديسةةةمبر   17

 تنفيذها، ، ولذ تؤكد ضرورة2016ديسمبر 

 ،( 76) إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وإذ تشير  ذل  

، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية  ( 77) إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةية وإذ تشاااااااااير 
، ولذ تؤكةد أن هةذب الصةةةةةةةةةةةةةةكوك المتعلقةة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان يجةب أن تحترم في ( 79) وق الطفةلواتفةاقيةة حق  ( 78) والاجتمةاريةة والثقةا يةة

 الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية،

وأحكام اتفاقية جنيف بشةةةةأن حماية المدنيين  1907انطباق الأنظمة المرفقة باتفاقية لاهاي الرابعة لعام  وإذ تؤ د من جديد 
نةة في  والأحكةام ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة من  ( 80) 1949آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس    12في وقةت الحرب المؤرخةة  القةانون العرفي، بمةا فيهةا تلةك المةدوأ

_______________ 
 (.3-ألف )د 217القرار  (76)
 (، المرفق.21-ألف )د 2200انظر القرار  (77)
 المرجا نفسه. (78)
(79) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .973، الرقم 75نفسه، المجلد المرجا  (80)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/82
https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/446(1979)
https://undocs.org/ar/S/RES/465(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ar/S/RES/904(1994)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
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، على الأرض الفلسةةةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةةةةةرقية، وعلى ( 82) لاتفاقيات جنيف الأربا ( 81) البروتوكول الإضةةةةةةةافي الأول
 فيها الجولان السوري المحتل، ، بما1967 عام الأراضي العربية الأخرى التي تحتلها إسرائيل منذ

ل خرقاً لاتف وإذ تؤ د  اقية أن قيام السةةةةةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال بنقل بعض سةةةةةةةةةةكانها المدنيين إلى الأرض التي تحتلها يشةةةةةةةةةةكأ
 ،( 83) جنيف الرابعة

بشةةةةةةةأن الآثار القانونية الناشةةةةةةةئة عن   2004تموز/يوليه   9إلى الفتوى التي أصةةةةةةةدرتها محكمة العدل الدولية في   وإذ تشااااير 
تموز/يوليه    20المؤرخ   15/ 10- دإ  ، ولذ تشةةةير أيضةةةا إلى قراري الجمعية العامة  ( 84) تشةةةييد جدار في الأرض الفلسةةةطينية المحتلة

 ،2006كانون الأول/ديسمبر  15المؤرخ   17/ 10- دإ  و   2004

أن محكمة العدل الدولية قد خلُصةةةةةةت إلى أن لأإقامة المسةةةةةةتوطنات الإسةةةةةةرائيلية في الأرض الفلسةةةةةةطينية المحتلة   وإذ تلاحظ 
 ،( 85) فيها القدس الشرقية( تمثل خرقا للقانون الدولي  بما)

بالتقريرين اللذين قدمتهما مؤخرا المقررة الخاصةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةان المعنية بحالة حقوق الإنسةةةةان في    وإذ تحيط علما 
 س مؤخرا،، وبالتقارير الأخرى ذات الصلة التي أصدرها المجل( 86) 1967الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عام 

إلى تقرير البعثة الدولية المسةةتقلة لتقصةةي الحقائق من أجل التحقيق في آثار بناء المسةةتوطنات الإسةةرائيلية على  وإذ تشااير 
الحقوق المدنية والسةةةةياسةةةةية والاقتصةةةةادية والاجتمارية والثقا ية للشةةةةعب الفلسةةةةطيني في جميا أنحاء الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة، 

 ،( 87) قيةفيها القدس الشر  بما

وللى اتفاقات التنفيذ    ( 88) 1993أيلول/سةةةبتمبر    13إلى إعلان مبادا ترتيبات الحكم الذاتي المؤقت المؤرخ    وإذ تشااير أيضااا 
 اللاحقة بين الجانبين الفلسطيني والإسرائيلي،

إلى خريطة الطريق التي وضةةةةعتها المجموعة الربارية لإيجاد حل دائم للنزاع الإسةةةةرائيلي الفلسةةةةطيني على   وإذ تشاااير  ذل  
د على وجه التحديد على دعوتها إلى تجميد جميا الأنشةةطة الاسةةتيطانية، بما في ذلك ما يسةةمى  ( 89) أسةةاس وجود دولتين ، ولذ تشةةدأ

، وعلى ضةةةةرورة  2001الاسةةةةتيطانية المتقدمة التي أنشةةةةئت منذ آذار/مارس    النمو الطبيعي للمسةةةةتوطنات، وللى تفكيك جميا البؤر
 أن تفي إسرائيل بالتزاماتها وتعهداتها في هذا الشأن،

 ،2012تشرين الثاني/نوفمبر   29المؤرخ   19/ 67إلى قرارها  وإذ تشير 

_______________ 
 .17512، الرقم 1125المرجا نفسه، المجلد  (81)
 .973إلى  970، الأرقام 75المرجا نفسه، المجلد  (82)
 .973المرجا نفسه، الرقم  (83)
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (84)
 .120المرجا نفسه، الفتوى، الفقرة  (85)
(86) A/HRC/49/87 ؛ انظر أيضاA/77/356. 
(87) A/HRC/22/63. 
(88) A/48/486-S/26560.المرفق ، 
(89) S/2003/529.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/es-10/15
https://undocs.org/ar/A/RES/es-10/17
https://undocs.org/ar/A/RES/67/19
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/49/87
https://undocs.org/ar/A/77/356
https://undocs.org/ar/A/HRC/22/63
https://undocs.org/ar/A/48/486
https://undocs.org/ar/S/2003/529
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عدة معاهدات لحقوق الإنسةةةةان وللى الاتفاقيات الأسةةةةاسةةةةية للقانون الإنسةةةةاني، وكذلك إلى  انضةةةةمام فلسةةةةطين إلى وإذ تلاحظ 
 معاهدات دولية أخرى،

أن أنشةةةةةطة الاسةةةةةتيطان الإسةةةةةرائيلية تشةةةةةمل، في جملة أمور، نقل رعايا السةةةةةلطة القائمة بالاحتلال إلى الأراضةةةةةي    وإذ تدرك 
لفلسةةةطينيين، بمن فيهم الأسةةةر البدوية، واسةةةتغلال الموارد الطبيعية، وتفتيت  المحتلة ومصةةةادرة الأراضةةةي والنقل القسةةةري للمدنيين ا

الأرض، واتخاذ إجراءات أخرى ضةةةةد السةةةةكان المدنيين الفلسةةةةطينيين والسةةةةكان المدنيين في الجولان السةةةةوري المحتل تتعارض ما 
 القانون الدولي،

والأنشةةةةطة الاسةةةةتيطانية الإسةةةةرائيلية في الجهود المبذولة   التأثير البالغ الضةةةةرر للسةةةةياسةةةةات والقرارات  وإذ تضاااع في اعتاارلا 
حالياً على الصةةةعيدين الإقليمي والدولي من أجل اسةةةتئنام عملية السةةةلام والمضةةةي بها قدماً وفي فرص تحقيق السةةةلام في الشةةةرق  

داخل حدود معترم بها، الأوسةةط وفقا للحل القائم على وجود دولتين، إسةةرائيل وفلسةةطين، تعيشةةان جنبا إلى جنب في سةةلام وأمن 
 إمكانية تطبيق ذلك الحل ومصداقيته، ، وفي1967على أساس حدود ما قبل عام 

أنشةةةةطة الاسةةةةتيطان التي تقوم بها إسةةةةرائيل، السةةةةلطة القائمة بالاحتلال، في الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة، بما فيها   وإذ تدين 
سةةةةةةاني وقرارات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةلة بالموضةةةةةةوع والاتفاقات التي تم القدس الشةةةةةةرقية، باعتبارها انتهاكات للقانون الدولي الإن 

التوصةةةةةةةةل إليها بين الطرفين وللالتزامات المقررة بموجب خريطة الطريق التي وضةةةةةةةةعتها المجموعة الربارية وباعتبارها أعمالا تتم  
 في تحدع لدعوات المجتما الدولي إلى إيقام جميا الأنشطة الاستيطانية،

قيامر إسةرائيل ببناء وتوسةيا المسةتوطنات في القدس الشةرقية المحتلة وحولها، بما في ذلك ما تسةميه   بوج   اص وإذ تشاجب 
الرامية إلى الربط بين مسةةتوطناتها غير الشةةررية حول القدس الشةةرقية المحتلة وزيادة عزلتها، ومواصةةلة هدم بيوت   1-الخطة هاء

دينة، وحرمان الفلسةطينيين من حقوقهم في الإقامة في المدينة، والأنشةطة الاسةتيطانية الفلسةطينيين وطرد الأسةر الفلسةطينية من الم
الجارية حاليا في غور الأردن، وهي جميعا أعمال تزيد من تمزيق أوصةةةةةةةةةةةةةةال الأرض الفلسةةةةةةةةةةةةةةطينية المحتلة وتقويض تواصةةةةةةةةةةةةةةلها  

 الجغرافي،

سةةةةيرتب عواقب وخيمة   انتهاك للقانون الدولي، مما الخطط الرامية إلى هدم قرية خان الأحمر الفلسةةةةطينية، في  وإذ تشاااجب 
من حيث تشةةةةةةةريد سةةةةةةةكانها ويهدد بشةةةةةةةدة إمكانية تطبيق حل الدولتين ويقوأض فرص تحقيق السةةةةةةةلام، نظرا للموقا الحسةةةةةةةاس لهذب 

 المنطقة وأهميتها للحفاظ على التواصل الجغرافي ل رض الفلسطينية، وتطالب بوقف تلك الخطط،

ائيل بهدم مبانع فلسطينية في حي وادي الحمأ  بقرية صور باهكر الواقعة جنوب القدس الشرقية المحتلة، قيام إسر وإذ تدين   
ومنازل في مسةافر يطا، في انتهاكع للقانون الدولي، وكذلك التدابير القسةرية الأخرى التي يمكن أن تؤدي إلى التشةريد القسةري وأن 

 نيين،من المدنيين الفلسطي  1  200تؤثر على أكثر من  

د على توصةةةياتها وكذلك على بياناتها  ( 90) 2016تموز/يوليه   1بتقرير المجموعة الربارية المؤرخ   وإذ تحيط علما  ، ولذ تشةةةدأ
اسةةةتمرار سةةةياسةةةة بناء المسةةةتوطنات وتوسةةةيعها،  ذات الصةةةلة التي خلُ  فيها أعضةةةاء المجموعة الربارية إلى جملة أمور منها أن

سةةةةرائيلي الخال ، وحرمان الفلسةةةةطينيين من التنمية، بما يشةةةةمل الارتفاع الأخير في معدل وتخصةةةةي  الأراضةةةةي للاسةةةةتخدام الإ
 عمليات الهدم، هي إجراءات تؤدي بشكل مطرد إلى تقويض حل الدولتين،

_______________ 
(90) S/2016/595.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/S/2016/595
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ذلك في القدس   في مواصةةةةةةةلة إسةةةةةةةرائيل التشةةةةةةةييد غير القانوني للجدار داخل الأرض الفلسةةةةةةةطينية المحتلة، بما  وإذ تشاااااجب 
بطريقة تجعله يضةةةةةةةةم   1949وحولها، ولذ تعرب عن قلقها بوجه خاص إزاء امتداد الجدار خروجاً على خط الهدنة لعام الشةةةةةةةةرقية  

الغالبية العظمى من المسةةةةتوطنات الإسةةةةرائيلية في الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةةرقية، ويسةةةةبب محنة إنسةةةةانية 
والاقتصةادية للشةعب الفلسةطيني، ويفتت وحدة الأرض الفلسةطينية ويقوض حيويتها،    شةديدة وترديا خطيرا في الأوضةاع الاجتمارية

 مما قد يشكل حكماً مسبقاً على أي مفاوضات في المستقبل ويجعل حلأ الدولتين مستحيل التنفيذ فعلياً،

مال العنف، بما في  أعمال العنف والإرهاب ضةةةةةةد المدنيين على الجانبين، ولذ تشةةةةةةير إلى ضةةةةةةرورة إنهاء جميا أع  وإذ تدين 
 ذلك أعمال الإرهاب والاستفزاز والتحريض والتدمير،

جميا أعمال العنف والتدمير والمضةةةايقة والاسةةةتفزاز والتحريض التي ارتكبها المسةةةتوطنون الإسةةةرائيليون في   وإذ تدين أيضااا 
الأرض الفلسةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةرقية، ضةةةد المدنيين الفلسةةةطينيين، بمن فيهم الأطفال، وضةةةد ممتلكاتهم، بما فيها 

رية، وكذلك أعمال الترهيب التي ارتكبها عدد من المسةةةتوطنين الإسةةةرائيليين المتطرفين، المواقا التاريخية والدينية، والأراضةةةي الزرا 
 المشروعة التي ارتكبت في هذا الصدد، ولذ تدعو إلى المساءلة عن الأعمال غير

  2334ن بتقارير الأمين العام ذات الصةلة بالموضةوع، بما في ذلك التقارير المقدمة عملا بقرار مجلس الأم  وإذ تحيط علما 
 (2016(   (91 )، 

أن المسةةةةةةةةتوطنات الإسةةةةةةةةرائيلية في الأرض الفلسةةةةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةةةةةةرقية، وفي   تؤ د من جديد - 1 
ل عمبةً أمام السلام والتنمية الاقتصادية و   الاجتمارية؛الجولان السوري المحتل غير قانونية وتشكأ

آب/أغسطس   12إسرائيل بأن تقبل انطباق اتفاقية جنيف بشأن حماية المدنيين في وقت الحرب المؤرخة   تطالب - 2 
بحكم القانون على الأرض الفلسةةةةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةةةةةةرقية، وعلى الأراضةةةةةةةةي العربية الأخرى التي تحتلها   1949

منها، وأن تتقيد   49تلتزم بدقة بأحكام الاتفاقية، وبخاصةةة المادة  الجولان السةةوري المحتل، وأن، بما فيها 1967إسةةرائيل منذ عام 
بجميا التزاماتها بموجب القانون الدولي وأن تكف فورا عن اتخاذ جميا التدابير التي تتسةةةةةبب في تغيير طابا الأرض الفلسةةةةةطينية  

 محتل ووضعكهما وتكوينهما الديمغرافي؛المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، والجولان السوري ال

بوقف جميا أنشةطة الاسةتيطان الإسةرائيلية في جميا أنحاء الأرض الفلسةطينية المحتلة، بما فيها   تكرر مطالبتها - 3 
القدس الشةةةةةةرقية، وفي الجولان السةةةةةةوري المحتل فورا وعلى نحو تام، وتدعو في هذا الصةةةةةةدد إلى تنفيذ جميا قرارات مجلس الأمن 

 465و   1979تموز/يوليةه    20المؤرخ    ( 1979)  452و   ( 1979)  446ت الصةةةةةةةةةةةةةةلةة بةالموضةةةةةةةةةةةةةةوع بةالكةامةل، بمةا فيهةا القرارات  ذا
 ؛( 2016)  2334و   2003تشرين الثاني/نوفمبر    19المؤرخ   ( 2003)  1515و   ( 1980)  478 و  ( 1980)  476و   ( 1980) 

أن الوقف التام لجميا أنشةطة الاسةتيطان الإسةرائيلية أمرٌ أسةاسةي لإنقاذ حل الدولتين المسةتند إلى حدود ما   تؤ د - 4 
 ؛1967قبل عام 

حة لعكس الاتجاهات السةةلبية على الأرض، بما في ذلك بناء المسةةتوطنات وهدم منازل الضةةرورة المل  تؤ د أيضاا - 5 
وترسةةةةةةةةةةةد حالة من عدم المسةةةةةةةةةةةاواة في الحقوق   الفلسةةةةةةةةةةةطينيين، التي تعرض للخطر إمكانية تحقيق الحل القائم على وجود دولتين

 الأساسية؛ والتمييز، وتحول دون ممارسة الشعب الفلسطيني لحقوقه

_______________ 
(91) A/76/304  وA/76/333  وA/76/336  وA/77/493. 

https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/446(1979)
https://undocs.org/ar/S/RES/452(1979)
https://undocs.org/ar/S/RES/465(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/465(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/1515(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/76/304
https://undocs.org/ar/A/76/333
https://undocs.org/ar/A/76/336
https://undocs.org/ar/A/77/493


 ية الخاصة وإنهاء الاستعمار )اللجنة الرابعة( القرارات المتخذة بناء على تقارير لجنة المسائل السياس -ثالثا 

 
530 

، أنةه لن يعترم بةأي تغييرات في خطو  الرابا من ( 2016)   2334تةأكيةد مجلس الأمن، في قرارب    إلى  تشاااااااااير - 6 
 ، بما في ذلك ما يتعلق بالقدس، سوى التغييرات التي تتفق عليها الأطرام من خلال المفاوضات؛1967حزيران/يونيه  

احتلال الأراضي إنما هو وضا مؤقت يفرضه الأمر الواقا ولا يجيز للسلطة القائمة بالاحتلال أن تزعم أن   تؤ د - 7 
ملكيتها ل رض التي تحتلها أو أن تبسةةةةط عليها سةةةةيادتها، وتشةةةةير في هذا الصةةةةدد إلى مبدأ عدم جواز الاسةةةةتيلاء على الأراضةةةةي  

ل خرقا للقانون بالقوة ومن ثمأ عدم مشةةرورية ضةةم أي جزء من الأرض الفلسةةط ينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةرقية، وهو ما يشةةكأ
الدولي ويقوأض إمكانية تطبيق حل الدولتين ويعرقل احتمالاتك التوصل إلى تسوية سلمية عادلة ودائمة وشاملة، وتعرب عن قلقها 

 المحتلة؛ مناطق تقا في الأرض الفلسطينيةالبيانات الصادرة في الآونة الأخيرة التي تدعو إلى أن تضم إسرائيل  البالغ إزاء

في هذا الصةةدد أنشةةطة الاسةةتيطان في الأرض الفلسةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةرقية، وفي الجولان   تدين - 8 
السةةوري المحتل وأي أنشةةطة تنطوي على مصةةادرة الأراضةةي، وقطا سةةبل الرزق ل شةةخاص المشةةمولين بالحماية، والنقل القسةةري 

 بموجب تشريعات وطنية؛ أمللمدنيين وضم الأراضي، سواء أكان ذلك بحكم الأمر الواقا 

الفتوى الصةةةةةةةةةةةادرة عن  إسةةةةةةةةةةةرائيل، السةةةةةةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال، بأن تتقيد بالتزاماتها القانونية المذكورة في  تطالب - 9 
 ؛2004تموز/يوليه  9محكمة العدل الدولية في 

بهةا المسةةةةةةةةةةةةةةتوطنون    إلى منا جميا أعمةال العنف والتةدمير والمضةةةةةةةةةةةةةةةايقةة والاسةةةةةةةةةةةةةةتفزاز التي يقوم  تكرر  عوتهاا -  10 
في ذلك في القدس الشةةرقية   الإسةةرائيليون، وبخاصةةة ضةةد المدنيين الفلسةةطينيين وممتلكاتهم، ومنها المواقا التاريخية والدينية، وبما

 المحتلة، وضد أراضيهم الزرارية؛

لأرض الفلسةةطينية  ا إلى المسةةاءلة عن الأعمال غير المشةةروعة التي يرتكبها المسةةتوطنون الإسةةرائيليون في  تدعو -  11 
الذي طلب  يه المجلس من إسةةةةةةرائيل، السةةةةةةلطة    ( 1994)  904المحتلة، وتؤكد في هذا الصةةةةةةدد ضةةةةةةرورة تنفيذ قرار مجلس الأمن 

العنف غير المشةةةةروعة التي يرتكبها   القائمة بالاحتلال، مواصةةةةلة اتخاذ وتنفيذ تدابير تشةةةةمل مصةةةةادرة الأسةةةةلحة بهدم منا أعمال
المسةةتوطنون الإسةةرائيليون ودعا إلى اتخاذ تدابير لضةةمان سةةلامة المدنيين الفلسةةطينيين في الأرض المحتلة وحمايتهم، وتشةةير في  

العام، بما في ذلك ، وترحب بملاحظات الأمين  ( 92) هذا الصةةةةةدد إلى تقرير الأمين العام عن حماية السةةةةةكان المدنيين الفلسةةةةةطينيين
 يتعلق بتوسيا آليات الحماية القائمة لمنا الانتهاكات وردعها؛  يما

مسةةةةةةةةةةةةةةؤوليةة إسةةةةةةةةةةةةةةرائيةل، السةةةةةةةةةةةةةةلطةة القةائمةة بةالاحتلال، عن التحقيق في جميا أعمةال العنف التي يرتكبهةا   تؤ اد -  12 
ولنهاء ظاهرة الإفلات من العقاب المنتشةرة   المسةتوطنون ضةد المدنيين الفلسةطينيين وممتلكاتهم وكفالة مسةاءلتهم عن هذب الأعمال

 في هذا الصدد؛

بجميا الدول والمنظمات الدولية أن تواصةةةةةةل بهمة اتباع سةةةةةةياسةةةةةةات تكفل احترام التزاماتها بموجب القانون   تهيب -  13 
لة، بما فيها القدس  الدولي في ما يتعلق بجميا الممارسةةةةةةةةةةةةات والتدابير الإسةةةةةةةةةةةةرائيلية غير القانونية في الأرض الفلسةةةةةةةةةةةةطينية المحت 

 الشرقية، وبخاصة أنشطة الاستيطان الإسرائيلية؛

_______________ 
(92) A/ES-10/794. 

https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/904(1994)
https://undocs.org/ar/A/ES-10/794
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إلى وضةةةةةةةةا تدابير للمسةةةةةةةةاءلة، بما يتسةةةةةةةةق ما أحكام القانون الدولي، في ضةةةةةةةةوء اسةةةةةةةةتمرار عدم الامتثال   تدعو -  14 
ل عمبةً  للمطالبات بضةةةةةرورة الوقف التام والفوري لجميا أنشةةةةةطة الاسةةةةةتيطان، التي هي غير قانونية بموجب القانون   الدولي وتشةةةةةكأ

أمام السةةةةلام وتهدد بجعل حل الدولتين أمرا مسةةةةتحيلا، مشةةةةددةً على أن الامتثال لأحكام القانون الدولي الإنسةةةةاني والقانون الدولي 
 لحقوق الإنسان واحترامها دعامةٌ أساسية من دعائم السلام والأمن في المنطقة؛

الصةةادر عن مؤتمر الأطرام المتعاقدة السةةامية   1999تموز/يوليه    15في هذا الصةةدد إلى البيان المؤرخ  تشاير -  15 
 كةةانون الأول/  17و    2001كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    5في اتفةةاقيةةة جنيف الرابعةةة وللى الإعلانين اللةةذين اعتمةةدهمةةا المؤتمر في  

بما فيها القدس الشةرقية، وترحب في بشةأن التدابير الرامية إلى إنفاذ الاتفاقية في الأرض الفلسةطينية المحتلة،   ( 93) 2014ديسةمبر 
من الاتفةاقيةة، بهةدم كفةالةة احترام    1هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد بةالمبةادرات التي اتخةذتهةا دول أطرام بشةةةةةةةةةةةةةةكةل فردي أو جمةاعي، وفقةا للمةادة  

هودها الاتفاقية والمسةةاءلة، وتهيب بجميا الأطرام المتعاقدة السةةامية في الاتفاقية أن تواصةةل، منفردةً أو مجتمعةً، بذل قصةةارى ج
من أجل كفالة احترام إسةةةةةةةةةةةرائيل، السةةةةةةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال، لأحكام الاتفاقية في الأرض الفلسةةةةةةةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس  

 ؛1967الشرقية، وفي الأراضي العربية الأخرى التي تحتلها إسرائيل منذ عام 

تميأز في معاملاتها ذات   ، بجميا الدول أن( 2016)  2334إلى أن مجلس الأمن أهاب، في قرارب    تشااااير أيضااااا -  16 
 ؛1967الصلة بين إقليم دولة إسرائيل والأراضي المحتلة منذ عام 

بجميا الدول ألا تعترم بالوضةةةةا الناشةةةةر عن تدابير تعتبر غير قانونية بمقتضةةةةى أحكام القانون الدولي،   تهيب -  17 
ما يشةةمل التدابير الرامية إلى المضةةي قدماً بمخططات ضةةم الأراضةةي في الأرض الفلسةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةرقية،  ب 

، وأن تمتنا عن تقديم العون أو المساعدة في الإبقاء على هذا 1967 وفي الأراضي العربية الأخرى التي تحتلها إسرائيل منذ عام
 اماتها بموجب القانون الدولي والقرارات ذات الصلة؛الوضا، وذلك تمشياً ما التز 

نطةاق ولايةاتهةا  بهيئةات الأمم المتحةدة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة أن تتخةذ جميا التةدابير والإجراءات الضةةةةةةةةةةةةةةروريةة فيتهياب  -  18 
والتقيأد الكامل بأحكامه بشةةةةةةةةةأن   ( 94) 2011 حزيران/يونيه 16ؤرخ الم  4/ 17لضةةةةةةةةةمان الاحترام التام لقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان 

، وغيرها من القوانين والقواعد الدولية ذات الصةةةةةةلة بالموضةةةةةةوع، ( 95) المبادا التوجيهية المتعلقة بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةةةةةةان
معيارا عالميا لإحقاق حقوق الإنسةةةةةةةةةةان  وضةةةةةةةةةةمان تنفيذ إطار الأمم المتحدة المعنون لأالحماية والاحترام والانتصةةةةةةةةةةام  الذي يوفر

 يتعلق بأنشطة الأعمال التجارية المتصلة بالمستوطنات الإسرائيلية في الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية؛  يما

 القرار؛ إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا تطلب -  19 

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةبعين البند المعنون لأالممارسةةةةةةةةةةةةات الإسةةةةةةةةةةةةرائيلية   تقرر -  20 
 والأنشطة الاستيطانية التي تمس حقوق الإنسان للشعب الفلسطيني وغيرب من السكان العرب في الأراضي المحتلة .

 
 

_______________ 
(93) A/69/711-S/2015/1.المرفق ، 
 (، الفصل الثالث، الفرع ألف.A/66/53) 53والستون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة انظر  (94)
(95) A/HRC/17/31.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/17/4
https://undocs.org/ar/A/69/711
https://undocs.org/ar/A/66/53
https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31
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 77/127القرار 
 

،  A/77/402، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 96) ( 8الفقرة  

 
 

 استعراض شامل للاعثات السياسية الخاصة    -  127/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 بالمقاصد والمبادا المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترشد 

، وقراراتها اللاحقة بشةةةةةةأن الاسةةةةةةتعراض الشةةةةةةامل 2012كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   18المؤرخ   123/ 67إلى قرارها   وإذ تشااااير 
 ،2021 كانون الأول/ديسمبر 9المؤرخ   83/ 76للبعثات السياسية الخاصة، بما في ذلك القرار 

 ول وسلامتها الإقليمية واستقلالها السياسي،باحترام سيادة جميا الد وإذ تعيد تأكيد التزامها 

إلى الدور الرئيسةةي الذي تقوم به الأمم المتحدة في مجال صةةون السةةلام والأمن الدوليين وفقا للميثاق وللى دوري  وإذ تشااير 
سةةةةةةةاهمة تشةةةةةةةير أيضةةةةةةةا في هذا السةةةةةةةياق إلى م الجمعية العامة ومجلس الأمن والسةةةةةةةلطة المخولة لكل منهما في ذلك المجال، ولذ

 الترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية والدور الهام الذي تستطيا أن تقوم به هذب الترتيبات، حسب الاقتضاء،

  2282و    262/ 70إلى اتخةاذ الجمعيةة العةامةة ومجلس الأمن قرارين متطةابقين جوهريةا همةا القراران  وإذ تشاااااااااير أيضاااااااااا 
 26لمؤرخين  ا  ( 2018)   2413و    276/ 72، ولذ تشةةةةةةةةةةةةير كذلك إلى اتخاذ القرارين 2016نيسةةةةةةةةةةةةان/أبريل    27المؤرخان   ( 2016) 

بشةةأن بناء السةةلام والحفاظ عليه، ولذ تسةةلأم في هذا الصةةدد بالدور الهام الذي تضةةطلا به البعثات السةةياسةةية    2018نيسةةان/أبريل  
  201/ 75الخاصةةةةةةةةةةة في مجال الحفاظ على السةةةةةةةةةةلام، باعتبارب هدفا وعملية، حيثما صةةةةةةةةةةدر به تكليف، كما تشةةةةةةةةةةير إلى القرارين  

 بشأن الاستعراض الثالث لهيكل الأمم المتحدة لبناء السلام،  2020كانون الأول/ديسمبر  21المؤرخين   ( 2020)  2558 و

بالدور الهام الذي تؤديه البعثات السةةةياسةةةية الخاصةةةة كأداة مرنة لصةةةون السةةةلام والأمن الدوليين، بما في ذلك من   وإذ تساال  
 والحفاظ عليه،خلال الإسهام في اتباع نهل شامل في مجال بناء السلام 

بشةةأن الإعلان المتعلق بالاحتفال بالذكرى السةةنوية الخامسةةة   2020أيلول/سةةبتمبر    21المؤرخ   1/ 75قرارها    وإذ تعيد تأكيد 
المنصةةةوص عليها في الميثاق وللى  والسةةةبعين لإنشةةةاء الأمم المتحدة، الذي دعت  يه إلى اسةةةتخدام مجموعة الأدوات الدبلوماسةةةية
 الاستفادة من كامل إمكاناتها في مجالي الدبلوماسية الوقائية والوساطة وغيرهما من المجالات،

 15المؤرخ   6/ 76اقتراح الأمين العام بشةةةةأن وضةةةةا خطة جديدة للسةةةةلام، ولذ تشةةةةير في هذا الصةةةةدد إلى قرارها   وإذ تلاحظ 
 المتعلق بمتابعة تقرير الأمين العام المعنون لأخطتنا المشتركة ،  2021تشرين الثاني/نوفمبر  

_______________ 
التاليةب أسةةتراليا، إسةةتونيا، ألمانيا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةلندا، إيطاليا، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان    (96)

لدوفا، الدانمرك، رومانيا، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بيرو، تايلند، تشةةةةةيكيا، جمهورية كوريا، جمهورية مو 
يا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، غواتيمالا، فرنسةةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، لاتةيا، لكسةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانالسةةةةلفادور، سةةةةلوفاكيا،  

ريا، هولندا، اليابان غاليختنشةةةةةتاين، مالطة، مدغشةةةةةقر، المكسةةةةةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةمالية، النرويل، النمسةةةةةا، نيوزيلندا، هايتي، هن
 واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/402
https://undocs.org/ar/A/RES/67/123
https://undocs.org/ar/A/RES/76/83
https://undocs.org/ar/A/RES/70/262
https://undocs.org/ar/S/RES/2282(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2282(2016)
https://undocs.org/ar/A/RES/72/276
https://undocs.org/ar/S/RES/2413(2018)
https://undocs.org/ar/A/RES/75/201
https://undocs.org/ar/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ar/A/RES/75/1
https://undocs.org/ar/A/RES/76/6
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على أن الإجراءات التي تتخذها الأمم المتحدة ينبغي أن تدعم وتكمل، حسةةةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةةةاء، الأدوار المنوطة    وإذ تشاااااااد  
 بالحكومات الوطنية في مجال منا نشوب النزاعات،

تعزيز تبادل المعلومات، بالشةةةةةةةكل المناسةةةةةةةب، بين الجمعية العامة ومجلس الأمن والأمانة العامة عن مسةةةةةةةائل   ذ تشاااااجعوإ 
 السياسات العامة المتعلقة بالبعثات السياسية الخاصة، ما الاستفادة من الدور الاستشاري للجنة بناء السلام، حسب الاقتضاء،

لأطرام والملكية الوطنية والمسؤولية الوطنية، ولذ تشةةةةةةةةةةدد على أهميةةةةةةةةةةة وجهات نظر  مبادا الحياد وموافقة ا  وإذ تعيد تأكيد 
 البلدان التي تستضيف البعثات السياسية الخاصة وأهمية الحوار معها،

 ( 97) إلى التقريرين ذوي الصةةةةلة الصةةةةادرين بشةةةةأن اسةةةةتعراض ترتيبات التمويل والدعم للبعثات السةةةةياسةةةةية الخاصةةةةة  وإذ تشاااير 
اللذين يتناولان الترتيبات المالية والإدارية المتعلقة بتلك البعثات، ولذ تسةةةةةةلأم بأن اللجنة الخامسةةةةةةة هي اللجنة الرئيسةةةةةةية المختصةةةةةةة  

 ا بالمسؤولية عن المسائل الإدارية ومسائل الميزانية،التابعة للجمعية العامة المعهود إليه

، ولذ تسةةةلم في هذا الصةةةدد بأهمية توفير موارد كا ية 2022أيلول/سةةةبتمبر   8المؤرخ   305/ 76إلى قرارها    وإذ تشااير أيضااا 
ذات الصةةلة، بما في ذلك أثناء المراحل الانتقالية ومراحل السةةحب التدريجي  لعناصةةر بناء السةةلام في البعثات السةةياسةةية الخاصةةة  

 للبعثات، بما يدعم استقرار أنشطة بناء السلام واستمراريتها،

ضةةةةةرورة أن تواصةةةةةل الأمم المتحدة تحسةةةةةين قدراتها في مجال تسةةةةةوية المنازعات بالوسةةةةةائل السةةةةةلمية، بما في ذلك  وإذ تؤ د 
 عات وحلها وبناء السلام والحفاظ عليه، من أجل صون السلام والأمن الدوليين،الوساطة ومنا نشوب النزا 

 بالزيادة الكبيرة في عدد البعثات السياسية الخاصة ودرجة تعقيدها والتحديات التي تواجهها، وإذ تقر 

لمتحدة، ولذ تؤكد  على ضةةةرورة الاتسةةةاق على نطاق المنظومة بين البعثات السةةةياسةةةية الخاصةةةة ومنظومة الأمم ا  وإذ تشااد  
أهمية التعاون الوثيق بين البعثات السةةةةةياسةةةةةية الخاصةةةةةة وعمليات حف  السةةةةةلام وأفرقة الأمم المتحدة القطرية للحفاظ على السةةةةةلام  

 المستدام ومنا نشوب النزاعات وحلها،

بضةةةةرورة أن تعمل البعثات السةةةةياسةةةةية الخاصةةةةة في إطار ولايات واضةةةةحة ذات مصةةةةداقية وقابلة للتحقيق، بسةةةةبل   وإذ تسااال  
تشةةةةةةةمل تحديد أهدام تلك البعثات ومقاصةةةةةةةدها، وضةةةةةةةرورة اسةةةةةةةتعراض التقدم الذي تحرزب على النحو المنصةةةةةةةوص عليه في ولاية 

 منها، كل

سةةةيق والتعاون بين البعثات السةةةياسةةةية الخاصةةةة والمنظمات الإقليمية ضةةةرورة الميام، حسةةةب الاقتضةةةاء، بتعزيز التن  وإذ تؤ د 
ودون الإقليمية المعنية بالأمر، ولا سةةةةةيما الاسةةةةةتفادة من الشةةةةةراكات الاسةةةةةتراتيجية الجارية، لاتخاذ تدابير ملموسةةةةةة من أجل تعزيز  

المؤسةةةةةسةةةةةية وتعزيزها على كل من الصةةةةةعيد آليات منا نشةةةةةوب النزاعات ولدارتها وحلها، ولذ تؤكد ضةةةةةرورة بناء القدرات البشةةةةةرية و 
 الوطني ودون الإقليمي والإقليمي،

بأهمية الجهود المبذولة من أجل تحسةةةةةةين التمثيل الجغرافي الواسةةةةةةا والتوازن بين الجنسةةةةةةين والخبرات في تكوين   وإذ تساااال  
تخلأفه البعثات السةةةةةةةياسةةةةةةةية الخاصةةةةةةةة  جميا البعثات السةةةةةةةياسةةةةةةةية الخاصةةةةةةةة، ولذ تسةةةةةةةلأم بضةةةةةةةرورة الحدأ من الأثر البيئي العام الذي 

 الصلة، وبضرورة تحديد المخاطر المتصلة بالمناخ حيثما صدر تكليف بذلك، ذات

_______________ 
(97) A/66/340  وA/66/7/Add.21. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/305
https://undocs.org/ar/A/66/340
https://undocs.org/ar/A/66/7/Add.21
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إلى القرارات ذات الصةةلة بالمرأة والسةةلام والأمن، ولذ تعيد تأكيد أهمية دور المرأة في منا نشةةوب النزاعات وحلها   وإذ تشااير 
اركة المرأة مشاركة كاملة وهادفة على قدم المساواة وعلى جميا المستويات في تسوية وفي بناء السلام، ولذ تشدد على ضرورة مش

 جميا مراحلها ومن جميا جوانبها، المنازعات بالوسائل السلمية ومنا نشوب النزاعات وحلها، في

ن أن يضةطلا به الشةباب  إلى القرارات ذات الصةلة بالشةباب والسةلام والأمن، ولذ تؤكد الدور المهم الذي يمك  وإذ تشاير أيضاا 
 في منا نشوب النزاعات وحلأها، وباعتبارب من الجوانب الرئيسية في استدامة جهود حف  السلام وبناء السلام وشموليتها ونجاحها،

 أن إدارة الشؤون السياسية وبناء السلام ولدارة عمليات السلام التابعتين ل مانة العامة لهما هيكل سياسي تنفيذي  وإذ تلاحظ 
 ،2018تموز/يوليه   5جيم المؤرخ   262/ 72إقليمي واحد تشتركان  يه، وفقا لقرار الجمعية العامة 

على أن الأمم المتحدة ينبغي أن تكفل اتباع نهل يقوم على المزيد من التنسةةةةةيق لتعزيز قدرة البعثات السةةةةةياسةةةةةية   وإذ تشااااد  
 ة على إنجاز ولاياتها، وينبغي أن تسهم في كفالة تعزيز مساءلة تلك البعثات وتحسين اتساقها وفعاليتها،الخاص

 ؛( 98) 83/ 76بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار  تحيط علما - 1 

جلسةةات تحاور جامعة حول مسةةائل السةةياسةةات العامة المتعلقة بالبعثات  إلى الأمين العام أن يعقد بانتظام   تطلب - 2 
السةياسةية الخاصةة، وللى الأمانة العامة أن تتأصةل بالدول الأعضةاء قبل عقد تلك الجلسةات بغية كفالة مشةاركتها على نطاق واسةا  

 وبصورة هادفة؛

قرارات ذات الصةةلة بكل من تلك البعثات، نطاق ولاية البعثات السةةياسةةية الخاصةةة المنصةةوص عليها في ال تحترم - 3 
وتعترم بالسةةةةمات الخاصةةةةة لولاية كل بعثة، وتؤكد دور الجمعية العامة في مناقشةةةةة مسةةةةائل السةةةةياسةةةةات العامة المتعلقة بالبعثات 

 السياسية الخاصة؛

وبين لجنة بناء السلام،   بأهمية التأنسيق والاتأساق القويين والتعاون المتين بين مجلس الأمن والجمعية العامة  تقر - 4 
وتشةةةةةةجا في هذا الصةةةةةةدد مجلس الأمن على أن يواصةةةةةةل طلب المشةةةةةةورة المحددة والاسةةةةةةتراتيجية والهادفة من اللجنة بانتظام، وأن 
يتداول بشةةةةةأن تلك المشةةةةةورة ويسةةةةةتفيد منها لأغراض من بينها المسةةةةةاعدة على تجسةةةةةيد المنظور الطويل الأجل اللازم للحفاظ على 

كيل عمليات حف  السةةلام والبعثات السةةياسةةية الخاصةةة وولاياتها واسةةتعراضةةها وخفضةةها تدريجيا، وفقا لقرار الجمعية  السةةلام في تشةة 
 ؛( 2016)   2282وقرار مجلس الأمن   262/ 70العامة 

البعثات السةةياسةةية الخاصةةة على مواصةةلة تعزيز الشةةراكات الشةةاملة للجميا ما المنظمات الإقليمية ودون  تشاجع - 5 
الإقليمية وغيرها من أصةةةحاب المصةةةلحة المعنيين، حسةةةب الاقتضةةةاء ووفقا لولاية كل بعثة، من أجل التصةةةدي للتحديات المتعددة 

 الانتقال؛ أثناء عملياتالأبعاد التي تواجه السلام والأمن، بما في ذلك 

البعثات السةةةةةياسةةةةةية الخاصةةةةةة، حيثما اتفق ذلك ما ولاياتها، على العمل عن كثب ما أفرقة الأمم   تشاااجع أيضاااا - 6 
المتحدة القطرية، وكذلك ما الشةركاء المعنيين، من أجل ضةمان الاتسةاق والتنسةيق، بما يشةمل دعم جهود البلدان المضةيفة الرامية  

 (، حسب الاقتضاء؛19-ت شاملة لجائحة مرض فيروس كورونا )كوفيدإلى تنفيذ استجابا

_______________ 
(98) A/77/283. 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/76/83
https://undocs.org/ar/A/RES/70/262
https://undocs.org/ar/S/RES/2282(2016)
https://undocs.org/ar/A/77/283
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إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةبعين تقريرا يتوخى  يه حسةن التوقيت   تطلب - 7 
في ذلك الجهود المبذولة من  عن تنفيذ هذا القرار المتعلق بمسةةةائل السةةةياسةةةات العامة المتصةةةلة بالبعثات السةةةياسةةةية الخاصةةةة، بما

أجل تحسةةةين الخبرات والفعالية، والشةةةفا ية، والمسةةةاءلة، والتمثيل الجغرافي، ومراعاة المنظور الجنسةةةاني، ومشةةةاركة المرأة على قدم  
دد إلى الأمين العام أن يُضةةمأكن تقريرب معلومات مف لة  المسةةاواة ما الرجل، وكذلك مشةةاركة الشةةباب، وتطلب أيضةةا في هذا الصةةأ صةةأ

 ومفيدة عن هذب المسائل؛

إلى الأمين العام أن يدرج في التقرير المذكور آنفا معلومات عن أثر الإصةلاحات في إنجاز ولايات  تطلب أيضاا - 8 
 البعثات السياسية الخاصة، بما في ذلك ما يتعلق بالشفا ية والمساءلة؛

لأاسةةةةةةةةتعراض شةةةةةةةةامل للبعثات  والسةةةةةةةةبعين البند المعنون أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها الثامنة  تقرر - 9 
 السياسية الخاصة  وأن تنظر في تقرير الأمين العام السالف الذكر في إطار ذلك البند.

 
 

 أل  وباء  77/128القراران 
 

،  A/77/403، دون تصةةةويت، بناء على توصةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةمبر    12المعقودة في  ،  52اتخذا في الجلسةةةة العامة  
 ( 99) ( 9الفقرة  

 
 

 المسائل المتصلة بالإعلام    -  128/ 77
 

 أل  
 الإعلام في  دمة الإنسانية 

 ،إن الجمعية العامة 

م من لجنة الإعلام إذ تحيط علما     ،( 100) بالتقرير الشامل والمهم المقدَّ

 ،( 101) بتقرير الأمين العام وإذ تحيط علما أيضا   

جميا البلةدان ومؤسةةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةةات منظومةة الأمم المتحةدة ككةل وجميا الجهةات المعنيةة الأخرى، مؤكةدة من جةديةد التزامهةا  تحاث 
بمبادا ميثاق الأمم المتحدة وبمبدأي حرية الصةةةةةةةةةةحافة وحرية الإعلام، وكذلك بالمبادا المتمثلة في اسةةةةةةةةةةتقلال وسةةةةةةةةةةائط الإعلام 

ء أوجةه التبةاين بين البلةدان المتقةدمةة النمو والبلةدان النةاميةة ولزاء النتةائل، بجميا  وتعةدديتهةا وتنوعهةا، ولذ يسةةةةةةةةةةةةةةةاورهةا بةالغ القلق إزا
أنواعها، المترتبة على هذا التباين التي تؤثر في قدرة وسةةةةائط الإعلام التابعة للقطاع العام أو الخاص أو وسةةةةائط الإعلام الأخرى  

م وقيمهم الثقا ية والأخلاقية عن طريق الإنتاج الثقافي الأصةةةيل وعلى والأفراد في البلدان النامية على نشةةةر المعلومات ونقل آرائه
كفالة تنوع مصةةةةةةةادر المعلومات وحرية وصةةةةةةةولهم إليها، ولذ تسةةةةةةةلم، في هذا السةةةةةةةياق، بالدعوة إلى إقامة ما أطلق عليه، في الأمم 

_______________ 
 رين الموصى بهما في تقرير اللجنة الرابعة.قدمت لجنة الإعلام مشروعي القرا  (99)
 (.A/77/21) 21الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (100)
(101) A/77/280. 

https://undocs.org/ar/A/77/403
https://undocs.org/ar/A/77/21
https://undocs.org/ar/A/77/280
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بارب عملية متطورة ومسةةةةةةةةةةتمرة ، على المتحدة وفي محافل دولية شةةةةةةةةةةتى، لأنظام عالمي جديد للإعلام والاتصةةةةةةةةةةال، ينظر إليه باعت 
 يليب ما

التعةاون والتفةاعةل بهةدم تقليةل التبةاين الموجود حةاليةاً في تةدفق المعلومةات على جميا الصةةةةةةةةةةةةةةعةد عن طريق زيةادة   )أ( 
جاتها المسةةةةاعدة الرامية إلى تطوير الهياكل الأسةةةةاسةةةةية للاتصةةةةال وقدرات الاتصةةةةال في البلدان النامية، ما المراعاة الواجبة لاحتيا

ول ولويات التي توليها تلك البلدان لهذب المجالات، وبهدم تمكين هذب البلدان ووسةةةةةةةةةةائط الإعلام التابعة للقطاع العام أو الخاص  
أو وسةةةةائط الإعلام الأخرى في البلدان النامية من وضةةةةا سةةةةياسةةةةات الإعلام والاتصةةةةال الخاصةةةةة بها بحرية واسةةةةتقلال ومن زيادة 

 والأفراد في عملية الاتصال، وكفالة التدفق الحر للمعلومات على جميا الصعد؛مشاركة وسائط الإعلام 

ية وفعالية والإدانة الحازمة لجميا الاعتداءات التي يتعرضون لها؛ )ب(   كفالة أداء الصحفيين لمهامهم المهنية بحرأ

ائط الإعلام التابعة للقطاعين توفير الدعم لاسةةةةتمرار وتعزيز برامل التدريب العملي لإذاعيين وصةةةةحفيين من وسةةةة  )ج( 
 العام والخاص ووسائط الإعلام الأخرى في البلدان النامية؛

تعزيز الجهود الإقليميةةة والتعةةاون  يمةةا بين البلةةدان النةةاميةةة، وكةةذلةةك التعةةاون بين البلةةدان المتقةةدمةةة النمو والبلةةدان  )د( 
لوسةةةائط الإعلام وتكنولوجيا الاتصةةةالات في البلدان النامية،   النامية، من أجل تعزيز قدرات الاتصةةةال وتحسةةةين الهياكل الأسةةةاسةةةية

 وبخاصة في مجالي التدريب ونشر المعلومات؛

السةةةةعي، بالإضةةةةافة إلى التعاون الثنائي، إلى تقديم كل ما يمكن من دعم ومسةةةةاعدة إلى البلدان النامية ووسةةةةائط  )ه( 
الأخرى، ما إيلاء المراعاة الواجبة لمصةةةةالحها واحتياجاتها في ميدان  إعلامها التابعة للقطاع العام أو الخاص أو وسةةةةائط إعلامها

 الإعلام وللإجراءات المتخذة فعلا في منظومة الأمم المتحدة، ومن بينهاب
في ‘1’  والاتصال  الإعلام  نظم  لتحسين  التي لا غنى عنها  والتقنية  البشرية  الموارد  ودعم  تنمية  النامية  البلدان 

مل التدريب العملي، من قبيل ما يجري الاضطلاع به فعلا برعاية القطاعين العام والخاص في جميا استمرار وتعزيز برا
 أنحاء العالم النامي؛ 

أو ‘2’  العام  للقطاع  التابعة  إعلامها  ووسائط  النامية  البلدان  بتمكين  الكفيلة  الظروم  وسائط   تهيئة  أو  الخاص 
واردها الوطنية والإقليمية، على تكنولوجيا الاتصالات التي تلائم  إعلامها الأخرى من الحصول، عن طريق استخدام م

 احتياجاتها الوطنية، وكذلك مواد البرامل الضرورية، ولا سيما المواد المستخدمة في البث الإذاعي والتلفزيوني؛ 

قاليمي، وبخاصة  المساعدة في إقامة وصلات سلكية ولاسلكية وتعزيزها على الصعد دون الإقليمي والإقليمي والأ ‘3’ 
  يما بين البلدان النامية؛ 

على ‘4’  عليها،  متفق  على شرو   وبناء  الاقتضاء،  النامية، حسب  البلدان  الاتصال  تيسير حصول  تكنولوجيا 
 المتقدمة المتاحة في السوق المفتوحة؛

حدة للتربية والعلم والثقافة، الذي تقديم الدعم الكامل إلى البرنامل الدولي لتنمية الاتصال التابا لمنظمة الأمم المت  )و( 
 ينبغي له دعم وسائط الإعلام التابعة للقطاعين العام والخاص على السواء.
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 باء 

 العالمي سياسات الأم  المتحدة وأنشطتها في مجال التواصل 

 ،إن الجمعية العامة 

على أن لجنة الإعلام هي الهيئة الفررية الرئيسةةةةةةةةةية التابعة لها المكلفة بتقديم توصةةةةةةةةةيات إليها تتعلق بعمل إدارة    إذ تشااااااد  
 التواصل العالمي التابعة ل مانة العامة،

ية العامة بموجبه إدارة شةؤون الإعلام الذي أنشةأت الجمع  1946شةبا /فبراير   13( المؤرخ 1-)د  13قرارها    وإذ تعيد تأكيد 
)المعروفة الآن باسةم إدارة التواصةل العالمي( بهدم تشةجيا التفهم المسةتنير لعمل الأمم المتحدة ومقاصةدها بين شةعوب العالم إلى 

 أقصى حد ممكن وجميا قرارات الجمعية الأخرى المتعلقة بأنشطة الإدارة،

المتحدة ونشةةر ثقافة   لإعلام والاتصةةالات في صةةميم الإدارة الاسةةتراتيجية ل ممعلى أنه ينبغي وضةةا مضةةامين ا  وإذ تشااد  
الاتصةةةةةةةةةالات والشةةةةةةةةةفا ية في جميا مسةةةةةةةةةتويات المنظمة، باعتبارها أداة لإعلام شةةةةةةةةةعوب العالم إعلاماً وا ياً بأهدام الأمم المتحدة 

 إيجاد دعم عالمي واسا النطاق ل مم المتحدة، وأنشطتها، وفقاً للمقاصد والمبادا المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، بغرض

مجال الاتصةةةةةةةال   أن المهمة الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية لإدارة التواصةةةةةةةل العالمي هي أن توفر للجمهور من خلال أنشةةةةةةةطتها في وإذ تؤ د 
ات معلومات دقيقة ونزيهة وشةةةاملة ومتوازنة وفي الوقت المناسةةةب ووثيقة الصةةةلة بالموضةةةوع ومتعددة اللغات بشةةةأن مهام ومسةةةؤولي 

توافر أكبر قدر من الشةةةةةةةةفا ية، ولذ تعيد في هذا الصةةةةةةةةدد تأكيد   الأمم المتحدة، بهدم تعزيز التأييد الدولي لأنشةةةةةةةةطة المنظمة، ما
 (،19-الدور البالغ الأهمية الذي تضطلا به الإدارة في أوقات الأزمات مثل جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

، اللذين أتاحا فرصةةةةةة لاتخاذ الخطوات  2021كانون الأول/ديسةةةةةمبر  9ألف وباء المؤرخين    84/ 76إلى قراريها  وإذ تشاااير 
 الواجبة لتعزيز كفاءة إدارة التواصل العالمي وفعاليتها والاستفادة إلى أقصى حد من مواردها،

ات والاتصةةالات لا تزال آخذة في الاتسةةاع بين البلدان المتقدمة النمو لأن الفجوة في تكنولوجيا المعلوم  وإذ تعرب عن قلقها 
 والبلدان النامية ولأن فئات كبيرة من السةكان في البلدان النامية لا تسةتفيد من تكنولوجيا المعلومات والاتصةالات المتاحة حالياً، ولذ

ي في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةالات  تشةةةةةدد، في هذا الصةةةةةدد، على ضةةةةةرورة تصةةةةةحيح أوجه الاختلال في التطور الحال
 والاستفادة منها بناء على شرو  متفق عليها بهدم إيجاد بيئة أيسر تناولا وأكثر عدلا ولنصافاً وفعالية في هذا الصدد،

ة  بأن التطورات في تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةةةةةةالات تتيح فرصةةةةةةةةةةةةاً جديدة هائلة للنمو الاقتصةةةةةةةةةةةةادي وللتنمي  وإذ تساااااااال   
تشةةدد، في الوقت نفسةةه، على أن تطور هذب  الاجتمارية ويمكن أن تقوم بدور مهم في القضةةاء على الفقر في البلدان النامية، ولذ

 التكنولوجيا ينطوي على تحديات ومخاطر ويمكن أن يؤدي إلى تزايد أشكال عدم المساواة داخل البلدان و يما بينها،

والإقليمية والمؤسةةسةةات الوطنية لحقوق الإنسةةان والمجتما المدني ومؤسةةسةةات الأعمال الدول والمنظمات الدولية  وإذ تشااجع   
التجارية، بما في ذلك وسةةائط الإعلام والمنابر الإلكترونية ووسةةائل التواصةةل الاجتماعي وشةةركات التكنولوجيا، على تعزيز احترام  

قمية الجديدة والناشةةةةةةةئة ولجراءات بذل العناية الواجبة  حقوق الإنسةةةةةةةان على شةةةةةةةبكة الإنترنت وخارجها في سةةةةةةةياق التكنولوجيات الر 
 بحقوق الإنسان،

وسةةةةةةةةائط الإعلام ومن  من الاعتداءات وأعمال العنف الموجهة ضةةةةةةةةد الصةةةةةةةةحفيين والعاملين فيوإذ تعرب عن القل  الاال    
اءات التي تسةتهدم الصةحفيين يظل  يرتبط بهم من الأفراد إناثا وذكورا، ولذ تضةا في اعتبارها أن الإفلات من العقاب على الاعتد

https://undocs.org/ar/A/RES/76/84
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أحد أكبر التحديات التي تهدد سةلامة الصةحفيين وأن كفالة المسةاءلة عن الجرائم المرتكبة ضةد الصةحفيين عنصةر أسةاسةي في منا 
 وقوع اعتداءات في المستقبل،

وعبر وسةةةةةةائل من بينها من انتشةةةةةةار المعلومات المضةةةةةةلأكلة، بما في ذلك كوسةةةةةةيلة للتلاعب بالمعلومات وإذ تعرب عن قلقها  
شةةةةةبكة الإنترنت، وهي معلومات يمكن تصةةةةةميمها وبثها على نحو يؤدي إلى التضةةةةةليل وللى انتهاك حقوق الإنسةةةةةان، بما في ذلك 
الحق في الخصةوصةية وحرية التعبير، وللى التحريض على العنف أو الكراهية أو التمييز أو العداء، ولذ تشةدد على الإسةهام المهم 

عاملين في وسةةائط الإعلام في مواجهة هذا المنحى، ولذ تعرب كذلك عن القلق البالغ من التلاعب بالمعلومات، بما  للصةةحفيين وال
 يشمل المعلومات المضللة، من جانب الدول، بهدم محاولة تسويغ أي تهديد للسلام أو إثارته أو التشجيا عليه،

حماية الحق في حرية الرأي والتعبير المتعلق بالتضةةةةليل الإعلامي بتقرير المقررة الخاصةةةةة المعنية بتعزيز و وإذ تحيط علما  
 ،( 102) وحرية الرأي والتعبير

الشةةةواغل العالمية المتعلقة بسةةةرعة انتشةةةار وتكاثر المعلومات المضةةةللة والمعلومات الخاطئة، وهي ظاهرة تزيد من وإذ تؤ د  
توقيتها ووضةوحها وسةهولة الحصةول عليها بلغات متعددة، ولذ تشةدد أهمية نشةر معلومات تسةتند إلى الحقائق والأدلة وتتسةم بحسةن 

 على ضرورة أن تواجه الجهات المعنية ذات المصلحة جميعها التحدي الذي تشكله المعلومات المضللة،

 على ضةةرورة أن تمتثل تدابير التصةةدي لانتشةةار التلاعب بالمعلومات، بما في ذلك المعلومات المضةةللة، لأحكاموإذ تشاد    
القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةان، ومبادا الشةةةةررية والضةةةةرورة والتناسةةةةب، ولذ تؤكد ما لحرية وسةةةةائط الإعلام واسةةةةتقلالها وتعددها  
وتنوعها من أهمية في نطاق هذا الجهد وكذلك أهمية إتاحة الحصول على المعلومات المستقلة القائمة على الحقائق وعلى الأدلة،  

 والتشجيا عليها،

كأسةاس لمواصةلة الدول الأعضةاء النظر  يه، بالتعاون    ( 103) بتقديم تقرير الأمين العام المعنون لأخطتنا المشةتركة ب وإذ ترح 
 ما جميا الجهات الشريكة المعنية من خلال مشاورات واسعة النطاق وشاملة،

ة، ولذ تشةةةةير إلى اقتراحه  بعزم الأمين العام على التصةةةةدي للمعلومات المضةةةةللة والمعلومات الخاطئ   وإذ ترحب بوج   اص 
 الداعي إلى وضا مدونة عالمية تُعلي من شأن النزاهة في الحقل الإعلامي،

، والذي أعلنت بموجبه الأسةةةبوع 2021آذار/مارس  25الذي اتخذته دون تصةةةويت في   267/ 75قرارها  وإذ تؤ د من جديد   
 تشرين الأول/أكتوبر من كل عام أسبوعاً عالمياً لمحو الأمية الإعلامية والمعلوماتية، 31إلى   24الممتد من 

بأن تعدد اللغات، باعتبارب قيمة من الميم الأساسية التي تأخذ بها المنظمة، يسهم في تحقيق أهدام الأمم المتحدة وإذ تسل ِّ    
الميثاق، ولذ تؤكد من جديد الدور الحاسةةةةةةةةةةةةةةم لإدارة التواصةةةةةةةةةةةةةةل العالمي في دعم تعدد اللغات من   1على النحو المبين في المادة 

 ولعطائه الأولوية بشكل فعال في جميا الظروم،

أن تعدد اللغات عامل تمكيني للدبلوماسةةةةةةةةةةةية المتعددة الأطرام، وأنه يسةةةةةةةةةةةهم في تعزيز قيم الأمم  وإذ تضاااااااع في اعتاارلا 
 ا بالمقاصد والمبادا المكرسة في ميثاقها،المتحدة وكذلك إيمان شعوبن 

_______________ 
(102) A/HRC/47/25. 
(103) A/75/982. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/267
https://undocs.org/ar/A/HRC/47/25
https://undocs.org/ar/A/75/982
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المتعلق بتعدد اللغات، الذي أكدت  يه من جديد دور   2019أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   16المؤرخ   346/ 73إلى قرارها    وإذ تشاااااااير 
قة باسةةةةةةةتخدام جميا اللغات الرسةةةةةةةمية ل مم المتحدة على نحو إدارة التواصةةةةةةةل العالمي في تعدد اللغات، ولا سةةةةةةةيما الأحكام المتعل

مناسةةةةةب في جميا أنشةةةةةطة الإدارة، بما في ذلك بالتنسةةةةةيق ما الإدارات الأخرى في الأمانة العامة، بهدم إزالة التفاوت القائم بين 
اللغات الرسةةةةةةةةمية ل مم المتحدة  اسةةةةةةةةتخدام اللغة الإنكليزية واللغات الرسةةةةةةةةمية الخمس الأخرى، وعلى أهمية كفالة أن تعامل جميا

 معاملة متساوية بشكل كامل في جميا أنشطة الإدارة،

 أولا

 مقدمة

مجال التواصةةل العالمي،  إلى الأمين العام أن يواصةةل،  يما يتعلق بسةةياسةةات الأمم المتحدة وأنشةةطتها في  تطلب - 1 
 اماً؛تنفيذ التوصيات الواردة في القرارات ذات الصلة بالموضوع تنفيذاً ت 

أن الأمم المتحدة لا تزال الأسةةاس الذي لا غنى عنه لعالم يسةةودب السةةلام والعدل وأنه لا بد أن يسةةما   تعيد تأكيد - 2 
 صوتها بوضوح وفعالية، وتشدد على الدور الأساسي الذي تقوم به إدارة التواصل العالمي في الأمانة العامة في هذا السياق؛

التواصةةةةةةةل العالمي بغية تكييف قدراتها وأعمالها ما الاتجاهات الراهنة للتواصةةةةةةةل   على أن إصةةةةةةةلاح إدارة  تشاااااد  - 3 
العالمي ينبغي أن يأخذ في الاعتبار الأولويات التي حددتها لجنة الإعلام باعتبارها الهيئة الفررية الرئيسةةةةةةةةةةةةةةية المكلفة بإصةةةةةةةةةةةةةةدار 

 اصلة عملية التشاور ما الدول الأعضاء؛التوصيات المتعلقة بعمل الإدارة، وتؤكد أيضا في هذا الصدد أهمية مو 

بالدول الأعضةةةةةةاء أن تعزز وتيسةةةةةةر التعاون الدولي الرامي إلى تطوير مرافق وسةةةةةةائط الإعلام والمعلومات   تهيب - 4 
 والاتصال وتكنولوجياتها في جميا البلدان، ما التركيز بوجه خاص على بناء قدرات البلدان النامية؛

من انتشةةةار المعلومات المضةةةلأكلة والمعلومات الخاطئة وتكاثرها على نحو متسةةةارع، مما   قلقهاتكرر الإعراب عن  - 5 
يزيد من الحاجة إلى نشةةةةر معلومات مطابقة للواقا وتتسةةةةم بحسةةةةن التوقيت وتكون هادفة وواضةةةةحة وسةةةةهلة المنال ومتعددة اللغات  

اً واحداً لمواجهة التحدي المتمثل في المعلومات وقائمة على أدلة علمية، وتؤكد ضةةةةةةةةةةةةةرورة وقوم جميا الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء صةةةةةةةةةةةةةف
 المضلأكلة والمعلومات الخاطئة، بما في ذلك على شبكة الإنترنت؛

على أهمية ضةمان اطلاع عامة الناس على المعلومات وحماية الحريات الأسةاسةية، بما في ذلك   تشاد ِّ  من جديد - 6 
الخصةةةوصةةةية، وتسةةةلأكم أيضةةةا بأهمية تعزيز وحماية سةةةلامة الصةةةحفيين في   حرية الرأي والتعبير وحرية الصةةةحافة، وكذلك الحق في

 هذا الصدد؛

جميا الاعتداءات وأعمال الانتقام والعنف الموجهة ضةةةةةةةد الصةةةةةةةحفيين والعاملين في وسةةةةةةةائط  تدين بشاااااطل قاطع   - 7 
عتقال التعسةةةةةةةةةفي، والاحتجاز  الإعلام، من قبيل التعذيب وحالات الإعدام خارج نطاق القضةةةةةةةةةاء، وحالات الاختفاء القسةةةةةةةةةري، والا

التعسةةةةةةةةةةةةةفي، والطرد، وكذلك التخويف والتهديد والمضةةةةةةةةةةةةةايقة على شةةةةةةةةةةةةةبكة الإنترنت وخارجها، بطرق منها الاعتداء على مكاتبهم  
 ومنافذهم الإعلامية أو إجبارهم على إغلاقها، سواء في حالات النزاع أو في غير حالات النزاع؛

حق في التماس المعلومات وتلقيها ونقلها، على النحو المشةةةةةةةةةةةةةمول بالحق في حرية أهمية الاحترام الكامل للتؤ د   - 8 
الرأي والتعبير، والاحترام الكامل في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد لحرية الصةةةةةةةةةةةةحفيين في الحصةةةةةةةةةةةةول على المعلومات ولحق عامة الجمهور في  

https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
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لام أمر لا غنى عنه لضةةةمان هذب الحصةةةول على إنتاج وسةةةائط الإعلام، وتؤكد أن سةةةلامة الصةةةحفيين والعاملين في وسةةةائط الإع
 الحقوق؛

على أن جميا أشةةةةةةكال التضةةةةةةليل الإعلامي يمكن أن تؤثر سةةةةةةلبا على التمتا بحقوق الإنسةةةةةةان والحريات تشااااد    - 9 
 الأساسية، وكذلك على تحقيق أهدام التنمية المستدامة؛

يكون من المحتمل أن  القصةةةةةد منها أو لجميا أشةةةةةكال الدعاية، في أي بلد كانت، التي يكون  تكرر تأكيد إ انتها -  10 
تثير أو تشةةةةةةةةةةةةةجا أي تهديد للسةةةةةةةةةةةةةلام أو إخلال به أو عمل عدواني، وتكرر كذلك تأكيد طلبها إلى حكومة كل عضةةةةةةةةةةةةةو أن تتخذ 
الخطوات المناسةةةةبة في حدود ما يسةةةةمح به دسةةةةتورها للتشةةةةجيا، بجميا وسةةةةائل الترويل، على إقامة علاقات ودية بين الدول على 

 صد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه؛أساس مقا

أهمية الدور الذي تؤديه ممارسةةةةةةةة الحق في حرية الرأي والتعبير والاحترام الكامل لحرية التماس المعلومات   تؤ د -  11 
 وتلقيها ونقلها في النهوض بالديمقراطية وتشةةةةةةةجيا التعددية والتنوع الثقافي وتعزيز الشةةةةةةةفا ية وحرية الصةةةةةةةحافة ومكافحة التضةةةةةةةليل

 الإعلامي؛

التدابير التي تتخذها الدول، في انتهاك للقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةان، وتسةةةةةةتهدم أو تتعمد   تدين إ انة قاطعة -  12 
منا أو تعطيل سةةةةةةبل الوصةةةةةةول إلى المعلومات أو نشةةةةةةرها على شةةةةةةبكة الإنترنت أو خارجها، بهدم تقويض عمل الصةةةةةةحفيين في  

قبيل عمليات قطا الإنترنت والتدابير التي تستهدم تقييد المواقا الشبكية أو منا الوصول   إبلاغ الجمهور، بما فيها ممارسات من
إليهةا أو إغلاقهةا بلا موجةب، مثةل الاعتةداءات التي تسةةةةةةةةةةةةةةتهةدم هةذب المواقا لقطا الخةدمةة عنهةا، وتهيةب بجميا الةدول أن تتوقف 

تداركه بالجهود الرامية إلى بناء مجتمعات وديمقراطيات  وتمتنا عن اتخاذ هذب التدابير التي تتسةةةةةةةةةبب في إلحاق ضةةةةةةةةةرر لا يمكن  
 سلمية قائمة على المعرفة وشاملة للجميا؛

أهمية أن تقدم الأمانة العامة معلومات واضةةةةةةةةةةةحة وآنية ودقيقة وشةةةةةةةةةةةاملة إلى الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء، بناء على   تؤ د -  13 
 طلبها، في إطار الولايات والإجراءات القائمة؛

ى ضةرورة امتناع الدول الأعضةاء عن اسةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةالات بما يتعارض  عل تؤ د أيضاا   -  14 
ما القانون الدولي، بما في ذلك الميثاق، وتشةةةةجا الدول الأعضةةةةاء على بحث سةةةةبل أفضةةةةل للتعاون، تماشةةةةيا ما القانون الدولي، 

 والاتصالات لأغراض إرهابية؛على التصدي للتهديدات التي يطرحها استخدام تكنولوجيات المعلومات 

بالدول أن تمتنا عن توفير الدعم للكيانات أو الأشةةخاص الضةةالعين في أعمال إرهابية، بما في ذلك تقديم    تهيب -  15 
الدعم لإنشةةةةةةةاء منابر دعائية تدعو إلى الكراهية التي تشةةةةةةةكل تحريضةةةةةةةا على التمييز أو العداء أو العنف، بما في ذلك عن طريق  

يرها من الوسةةائط، وتشةةدد، في هذا الصةةدد، على الأهمية الأسةةاسةةية التي يكتسةةيها الاحترام التام للحق في حرية الرأي  الإنترنت وغ
 ؛( 104) والتعبير على النحو المبين في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف )د 2200انظر القرار  (104)
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نشةةطتها في مجال التواصةةل العالمي، بما الدور المحوري للجنة الإعلام في سةةياسةةات الأمم المتحدة وأ  تعيد تأكيد -  16 
في ذلك تحديد أولويات تلك الأنشةطة، وتقرر ضةرورة أن تنبثق التوصةيات المتعلقة ببرنامل إدارة التواصةل العالمي، قدر الإمكان،  

 من اللجنة وأن تنظر فيها اللجنة المذكورة؛

  2024-2023التي حددتها الجمعية العامة للفترة إلى إدارة التواصةةةةةةةةةةل العالمي أن تولي، وفقاً ل ولويات   تطلب -  17 
باء، اهتماماً خاصةةةةاً لتعزيز النمو الاقتصةةةةادي المطرد والتنمية المسةةةةتدامة، وفقا للقرارات ذات الصةةةةلة الصةةةةادرة    84/ 76في قرارها  

حدة مؤخراً، ولصةةةةون السةةةةلام والأمن الدوليين، بما في ذلك عمليات حف  السةةةةلام، عن الجمعية والمؤتمرات التي عقدتها الأمم المت 
وتنمية أفريميا، وتعزيز حقوق الإنسةةةةةان، والمسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين وتمكين جميا النسةةةةةاء والفتيات، وتغير المناخ والبيئة، والتنسةةةةةيق 

ز العدالة والقانون الدولي، ونزع السةةةةةةةةةةةةةلاح، ومكافحة  الفعال لجهود المسةةةةةةةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةةةةةةةانية، والدفاع عن تعددية الأطرام، وتعزي 
المعلومات المضةةةةةلأكلة والمعلومات الخاطئة، ومراقبة المخدرات، ومنا الجريمة، ومكافحة الإرهاب الدولي بجميا أشةةةةةكاله ومظاهرب،  

ول على قدم المسةةةةاواة والتعافي منها بشةةةةكل مسةةةةتدام، بطرق منها إتاحة فرص الحصةةةة   19-والجهود العالمية لمكافحة جائحة كوفيد
 على اللقاحات الآمنة والفعالة وتوزيعها على الصعيد العالمي؛

إلى إدارة التواصةل العالمي وشةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام التابعة لها أن تولي اهتماماً خاصةاً لنتائل    تطلب -  18 
 مم المتحدة والتقدم المحرز في تنفيذ نتائجها؛جميا المؤتمرات الرئيسية والمنتديات ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأ

إسةةةةةةهام إدارة التواصةةةةةةل العالمي في العملية التحضةةةةةةيرية للاتفاق العالمي من أجل الهجرة الآمنة والمنظمة   تلاحظ -  19 
 ؛( 106) ، تماشياً ما إعلان نيويورك من أجل اللاجئين والمهاجرين( 105) والنظامية

 ثانيا

 الأنشطة العامة لإ ارة التواصل العالمي

 ؛( 107) بتقارير الأمين العام المتعلقة بأنشطة إدارة التواصل العالمي تحيط علما   -  20 

إلى إدارة التواصةةةةةةةةةةةل العالمي أن تعمل، من خلال التعيين والتدريب، على أن تعكس قوتها العاملة التوزيا    تطلب -  21 
 ية اللازمة لتأدية واجباتها بفعالية؛الجغرافي العادل، وأن تكون متنوعة من منظور متعدد اللغات، وأن تكون لديها المهارات اللغو 

إلى إدارة التواصةةةةل العالمي أن تواصةةةةل التزامها بثقافة التقييم وأن تواصةةةةل تقييم منتجاتها وأنشةةةةطتها   تطلب أيضااا   -  22 
لعامة من بهدم تعزيز فعاليتها، وأن تواصل التعاون والتنسيق ما الدول الأعضاء ومكتب خدمات الرقابة الداخلية التابا ل مانة ا

 أجل كفالة الشفا ية والمساءلة في عملياتها على نحو أكثر فعالية؛

التي وضةةعتها إدارة التواصةةل العالمي   2020إلى إطلاق اسةةتراتيجية الأمم المتحدة للتواصةةل العالمي لعام  تشاير -  23 
ي تعمل بها الأمم المتحدة من أجل جعله  بجميا اللغات الرسةةةةةةةةةمية والتي لا تهدم إلى إطلاع الناس على حالة العالم والطريقة الت 

عالما أفضةةةةةةل فحسةةةةةةب، بل أيضةةةةةةاً إلى تحفيز الناس وتمكينهم من اتخاذ إجراءات، وتشةةةةةةيد بالإدارة لدورها في الترويل لعقد العمل 

_______________ 
 ، المرفق.73/195القرار  (105)
 .71/1القرار  (106)
(107) A/AC.198/2022/2  وA/AC.198/2022/3  وA/AC.198/2022/4. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/84
https://undocs.org/ar/A/RES/73/195
https://undocs.org/ar/A/RES/71/1
https://undocs.org/ar/A/AC.198/2022/2
https://undocs.org/ar/A/AC.198/2022/3
https://undocs.org/ar/A/AC.198/2022/4
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يسةةةهم في   والإنجاز من أجل التنمية المسةةةتدامة من خلال تغطية المواضةةةيا الثلاثة ذات الأولوية المعروضةةةة في الاسةةةتراتيجية بما
الوقاية من مخاطر ظهور الأمراض الحيوانية المصةةدر ونقلها والتصةةدي للمخاطر الإضةةا ية المتعلقة بهما وفي دعم خطة التحول  

 التي وضعها الأمين العام؛

التنسةةةةةيق بين إدارة التواصةةةةةل العالمي ومكتب المتحدث الرسةةةةةمي باسةةةةةم الأمين العام، وتطلب إلى   تؤيد وتشااااجع -  24 
عام أن يكفل اتسةةةةةةةةةاق الرسةةةةةةةةةائل التي توجهها المنظمة، وترحب في هذا الصةةةةةةةةةدد بتغطية الإدارة للتدابير والإجراءات التي الأمين ال

 ؛19-اتخذها الأمين العام والإعلانات التي أصدرها  يما يتصل بجائحة كوفيد

العلمية وأفضةل الممارسةات  إلى تكثيف التعاون ما منظومة الأمم المتحدة من أجل النشةر الفعال للمعارم  تدعو -  25 
، والمبادا التوجيهية ذات الصةةةةلة،  19-والمعلومات المتعلقة، في جملة أمور، بوسةةةةائل التشةةةةخي  والأدوية واللقاحات ضةةةةد كوفيد

من أجل الوقاية من ظهور الأمراض، بما فيها الأمراض المعدية الحيوانية المصدر، والجوائح، والتصدي لها بوسائل منها الترويل 
 هل لأتوحيد الأداء في مجال الصحة ؛لن 

المتحدة وأفرقة الأمم المتحدة  إدارة التواصةل العالمي على أن تدعم، حسةب الاقتضةاء، جهود منظومة الأمم تحث -  26 
على النسةةةاء والأطفال، بمن فيهم الفتيات، ولا سةةةيما كبار السةةةن،  19-القطرية، الرامية إلى تسةةةليط الضةةةوء على أثر جائحة كوفيد

 لأشخاص الذين هم في حالة ضعف؛وا

، 19-الجهود التي تبذلها إدارة التواصةةةةةةةةةةل العالمي لكفالة اسةةةةةةةةةةتمرار عملها أثناء جائحة كوفيد  تلاحظ مع التقدير -  27 
وتطلةب إلى الإدارة أن تميأم جهودهةا في التصةةةةةةةةةةةةةةةدي لهةذب الجةائحةة، بمةا في ذلةك الأثر المترتةب على الأنشةةةةةةةةةةةةةةطةة المةدرة للةدخةل،  

يتعلق بأي حالات طوارا عالمية قد تحدث في المسةةةتقبل،  العام لتلبية احتياجات المنظمة في مجال الاتصةةةالات  يماواسةةةتعدادها  
 وترحب في هذا الصدد بمبادرة الاستجابة ل زمات التي أطلقتها الإدارة خلال هذب الجائحة؛

، الذي أقرت  يه بالدور الذي يؤديه التحصةةةةةةةةةين 2020أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   11المؤرخ   306/ 74إلى قرارها   تشااااااير -  28 
باعتبارب منفعة عامة عالمية للصةةحة في الوقاية من انتقال المرض واحتوائه ووقفه وصةةولًا   19-الواسةةا النطاق ضةةد جائحة كوفيد

صةةةةةةل العالمي في تسةةةةةةليط الضةةةةةةوء على أهمية توزيا لقاحات  إلى وضةةةةةةا حد للجائحة، وترحب بالمبادرات التي تقوم بها إدارة التوا
رة التكلفة والحصةول عليها على قدم المسةاواة على الصةعيد العالمي، بما في    19-مضةادة لكوفيد تكون جيدة ومأمونة وناجعة وميسةَّ

 19-ادة لكوفيدللمسةةةةاعدة في النداء الداعي إلى توسةةةةيا نطاق تصةةةةنيا اللقاحات المضةةةة  OnlyTogetherذلك من خلال حملة #
 ولنتاجها وزيادة التمويل المخص  لها ولتاحتها للجميا؛

بالجهود التي تبذلها إدارة التواصةةةةةةةةةل العالمي لإبراز مسةةةةةةةةةاهمات الدول الأعضةةةةةةةةةاء والمنظمات الدولية في   ترحب -  29 
على الصةةةةةةةةةةعيد العالمي،  19-، بما في ذلك مرفق كوفاكس لإتاحة لقاحات كوفيد19-مبادرة تسةةةةةةةةةةريا إتاحة أدوات مكافحة كوفيد

تقةديم لقةاحةات مةأمونةة وفعةالةة في جميا القةارات تعبيراً عن  بةالرغم من تسةةةةةةةةةةةةةةليمهةا بةإمكةانيةة تعزيز هةاتين الآليتين، والاسةةةةةةةةةةةةةةتمرار في
التضةةةامن الدولي، وتحث الإدارة على أن تبرز أيضةةةا مسةةةاهمات الدول الأعضةةةاء والمنظمات الدولية ومنتجي اللقاحات وأن تروج 

لمن هم في أمس الحاجة إليها، وخاصةةةةةةةةةةةة البلدان النامية   19-لما اتخذته من مبادرات لإتاحة اللقاحات المضةةةةةةةةةةةادة لكوفيد بفعالية
 والناس الذين هم في حالة ضعف، بسبل منها دعم إنتاج اللقاحات محليا ولقليميا ومواصلة تعزيز النظم الصحية؛

المي لمواصةةلة التعريف بأعمال الجمعية العامة وبقراراتها، وبهيئاتها  الجهود التي تبذلها إدارة التواصةةل الع تلاحظ -  30 
 الفررية، وتطلب إلى الإدارة أن تواصل تعزيز علاقة العمل التي تربطها بمكتب رئيس الجمعية العامة؛

https://undocs.org/ar/A/RES/74/306
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افة في  على اسةةةةةةةةةةةةتمرار التعاون بين إدارة التواصةةةةةةةةةةةةل العالمي ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثق  تشااااااااجع -  31 
، بوسةةةةةةةةائل منها  346/ 73النهوض بالثقافة وفي ميادين التعليم، والنهوض بالاتصةةةةةةةةالات وتعدد اللغات، وفقا لقرار الجمعية العامة  

د الفجوة القائمة بين البلدان المتقدمة النمو التعليم المتعدد اللغات، بوصةفها وسةائل للتنمية المسةتدامة باسةتخدام الموارد المتاحة، وسة 
 والبلدان النامية؛

الجهود التي تبذلها إدارة التواصةةةةةةةةةل العالمي للعمل على الصةةةةةةةةةعيد المحلي ما المؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات    تلاحظ مع التقدير -  32 
والهيئات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة من أجل زيادة تنسيق أنشطتها في مجال الاتصالات، وتحث الإدارة على تشجيا 

ه، وتكرر طلبها إلى الأمين العام أن يقدم إلى لجنة الإعلام فريق الأمم المتحدة للاتصةةالات على أن يكفل التنوع اللغوي في أعمال
 في دورتها الخامسة والأربعين تقريراً عن التقدم المحرز في هذا الصدد؛

إدارة التواصةةةةةل العالمي على مواصةةةةةلة العمل والتعاون ما المنظمات الإقليمية وغيرها من المنظمات في   تشاااجع -  33 
ي بأعمال الأمم المتحدة وزيادة فهمها، ما التركيز بوجه خاص على الشةةةةةةةةةةةراكات القائمة حاليا بين  جهودها الرامية إلى إذكاء الوع

 الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية؛

د إدارة التواصةةل العالمي أولويات برنامل عملها، ما احترام الولايات القائمة وبما يتفق   تعيد تأكيد -  34  ضةةرورة أن تحدأك
،  (108)من الأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامل والجوانب البرنامجية للميزانية ورصةةةةد التنفيذ وأسةةةةاليب التقييم  6-5لبند  ما ا

لكي تحدد رسةةةةةةةةةةالتها وتركز جهودها بطريقة أفضةةةةةةةةةةل ولكي توائم برامجها ما احتياجات الجمهور المسةةةةةةةةةةتهدم، بما في ذلك البعد 
 ة لاستقاء الآراء وللتقييم؛اللغوي، استناداً إلى آليات محسن 

إلى الأمين العام أن يواصةةةل بذل كل الجهود لضةةةمان أن تحتوي منشةةةورات الأمانة العامة وسةةةائر خدماتها   تطلب -  35 
الإعلامية، بما فيها موقا الأمم المتحدة الشةةةةةةةةةةبكي ودائرة أنباء الأمم المتحدة وحسةةةةةةةةةةابات الأمم المتحدة على وسةةةةةةةةةةائل التواصةةةةةةةةةةل  

ى معلومات شةةاملة ومتوازنة وموضةةورية ومنصةةفة بجميا اللغات الرسةةمية عن المسةةائل المعروضةةة على المنظمة،  الاجتماعي، عل
وأن يتوخى باسةتمرار في تحرير هذب المنشةورات والخدمات الإعلامية الاسةتقلالية والنزاهة والدقة والاتسةاق التام ما قرارات الجمعية  

 العامة ومقرراتها؛

ة الملحة للتصةةدي بأنسةةب الطرق لانتهاكات القواعد والأنظمة الدولية ذات الصةةلة التي تحكم على الضةةرور   تشاد  -  36 
 مجال البث الإذاعي، بما في ذلك التلفزيون والإذاعة والبث الإذاعي بالسواتل؛

مةة للمحتوى التةابعةة ل مةانةة العةامةة أن    تكرر طلبهاا -  37  تكفةل إعةداد إلى إدارة التواصةةةةةةةةةةةةةةل العةالمي وللى المكةاتةب المقةدأك
تترتب عليها تكاليف إضةةا ية، وأن تواصةل   منشةةورات الأمم المتحدة بجميا اللغات الرسةةمية السةةت، وكذلك بطريقة مرارية للبيئة لا

التنسةيق بصةورة وثيقة ما جميا الكيانات الأخرى، بما فيها سةائر الإدارات التابعة ل مانة العامة وصةناديق منظومة الأمم المتحدة 
 في إطار ولاية كل منها، لتفادي الازدواجية في إصدار منشورات الأمم المتحدة؛ وبرامجها،

، في هذا الصةدد، إدارة التواصةل العالمي ولدارة شةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات في الأمانة العامة على تشاجع -  38 
ى ذلك تكاليف إضةةةةةةا ية، على أن تؤخذ في  وضةةةةةةا ترتيبات تعاونية جديدة لتعزيز تعدد اللغات في نواتل أخرى دون أن تترتب عل

_______________ 
(108) ST/SGB/2018/3. 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2018/3
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الاعتبةار أهميةة كفةالةة المسةةةةةةةةةةةةةةاواة التةامةة في التعةامةل ما جميا اللغةات الرسةةةةةةةةةةةةةةميةة ل مم المتحةدة، وتقةديم تقرير عن ذلةك إلى لجنةة 
 الإعلام في دورتها الخامسة والأربعين؛

على ضةةةةةرورة أن تواصةةةةةل إدارة التواصةةةةةل العالمي أنشةةةةةطتها وأن تحسةةةةةنها في المجالات التي تهم البلدان   تشاااد  -  39 
النامية بصةةورة خاصةةة، وحسةةب الاقتضةةاء، البلدان الأخرى ذات الاحتياجات الخاصةةة، وعلى ضةةرورة أن تسةةهم أنشةةطة الإدارة في  

 لنمو في مجال الإعلام والاتصالات البالغ الأهمية؛سد الفجوة القائمة بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة ا

لعدم توسيا نطاق عملية إصدار النشرات الصحةية اليومية بحيث تشمل جميا   تكرر الإعراب عن قلقها المتزايد -  40 
ات الرسةةةةةةةةمية اللغات الرسةةةةةةةةمية، على النحو المطلوب في القرارات السةةةةةةةةابقة وفي ظل الاحترام التام لمبدأ المسةةةةةةةةاواة بين جميا اللغ

، وتكرر طلبها إلى إدارة التواصةةةةةةل ( 109) السةةةةةةت، وتشةةةةةةير إلى تقرير الأمين العام ذي الصةةةةةةلة عن أنشةةةةةةطة إدارة التواصةةةةةةل العالمي
العالمي أن تبادر، على سةةبيل الأولوية، ببحث الخيارات المتاحة لتوفير النشةةرات الصةةحةية اليومية بجميا اللغات الرسةةمية السةةت  

ية العامة ذات الصةةةةةةلة، في موعد أقصةةةةةةاب انعقاد الدورة الخامسةةةةةةة والأربعين للجنة الإعلام، وأن تقدم تقريرا عن وفقاً لقرارات الجمع
 ذلك إلى اللجنة في تلك الدورة؛

الاتجاهات الأخيرة التي تسةةةةةةةةةهم في تقويض موثوقية المعلومات وشةةةةةةةةةفافيتها واسةةةةةةةةةتنادها إلى الوقائا   تلاحظ بقل  -  41 
لعالمي على مواصةةةةةلة ترويل معلومات غير متحيزة ونزيهة عن أعمال الأمم المتحدة، ووضةةةةةا مقترحات  وتشةةةةةجا إدارة التواصةةةةةل ا

 محددة في هذا الصدد وتقديم تقرير عن ذلك إلى لجنة الإعلام في دورتها الخامسة والأربعين؛

دة اللغات تتسةم بالدقة  العمل الذي تضةطلا به إدارة التواصةل العالمي في نشةر معلومات متعد  تلاحظ مع التقدير -  42 
وتصةةةةةةدي منظومة الأمم المتحدة لها، وفي المسةةةةةةاعدة على التصةةةةةةدي لانتشةةةةةةار   19-وحسةةةةةةن التوقيت والأهمية عن جائحة كوفيد

المعلومات المضةةةةلأكلة والمعلومات الخاطئة في هذا الصةةةةدد، على النحو المبين في مبادرة الأمم المتحدة للاسةةةةتجابة الإعلامية  يما 
، وتكرر تأكيد الحاجة إلى 2020، ولا سةةةةةةةةةةةيما حملة لأالتحقق  التي أعلن عنها الأمين العام في نيسةةةةةةةةةةةان/أبريل  19-ديتعلق بكوفي 

التصةةةدي المعلومات المضةةةلأكلة والمعلومات الخاطئة ومواجهة تردد الناس في أخذ اللقاحات ولطلاق حملات إعلامية عامة تسةةةتفيد 
 ؛ 19- ماعي، وذلك لتورية الناس بأهمية ونجاعة وسلامة اللقاحات المضادة لكوفيد من جملة أمور منها قوة وسائل التواصل الاجت 

إلى إدارة التواصةةةةةةةةةةةةةةةل العةالمي أن تبةذل جهودا محةددة ترمي إلى تحةديةد المعلومةات الخةاطئةة والمعلومةات تطلاب   -  43 
ول وكيانات الأمم المتحدة والمجتما  المضةةةةللة ولذكاء الوعي بهما، اسةةةةتنادا إلى المعلومات وأفضةةةةل الممارسةةةةات التي تتقاسةةةةمها الد

 للقانون الدولي لحقوق الإنسان، في حدود الموارد المتاحة؛ المدني والقطاع الخاص، وأن تقترح سبلا للتصدي لهذا التحدي وفقا

إدارة التواصةةةةةةةةةل العالمي على دعم جهود منظومة الأمم المتحدة الرامية إلى القضةةةةةةةةةاء على جميا أشةةةةةةةةةكال   تحث -  44 
ية، والتعصةةةةةةب، والتمييز، بما في ذلك على أسةةةةةةاس الدين أو المعتقد، والمضةةةةةةايقة، والعنصةةةةةةرية، وخطاب الكراهية، وكراهية  الكراه

،  19-الأجانب وما يتصةةل بذلك من تعصةةب، ولا سةةيما في سةةياق التصةةدي ل زمة العالمية الناشةةئة عن جوائح مثل جائحة كوفيد
على أوجه عدم المسةةاواة القائمة داخل مجتمعاتنا، وتعرب عن الأسةةف لأن   19-يدوتلاح  بقلق الأثر غير المتناسةةب لجائحة كوف

_______________ 
(109) A/AC.198/2022/3. 

https://undocs.org/ar/A/AC.198/2022/3
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الأشةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات عرقية ولثنية وللى فئات أخرى، بمن فيهم الآسةةةةةيويون والمنحدرون من أصةةةةةل آسةةةةةيوي، ولا سةةةةةيما 
 لتمييز والوصم؛النساء والفتيات، وقعوا في ذلك السياق ضحايا للعنف العنصري والتهديد بالعنف وا

المتحدة التوجيهية  باسةةةةةةةةةةةةةتراتيجية وخطة عمل الأمم المتحدة بشةةةةةةةةةةةةةأن خطاب الكراهية، وبمذكرة الأمم  تحيط علما   -  45 
ومكافحته، وتشةةةجأكا إدارة التواصةةةل العالمي على إقامة ومواصةةةلة    19-بشةةةأن التصةةةدي لخطاب الكراهية ذي الصةةةلة بجائحة كوفيد

علام الجديدة والتقليدية من أجل التصةدي لخطاب الكراهية وتعزيز التسةامح وعدم التمييز والتعددية تعزيز الشةراكات ما وسةائط الإ
 وحرية الرأي والتعبير؛

 
 تعد  اللغات والتواصل العالمي

على أن مبدأ تعدد اللغات، باعتبارب قيمة من قيم المنظمة الأسةةاسةةية، يقتضةةي مشةةاركة والتزاماً فعليين من   تشااد  -  46 
 جانب أصحاب المصلحة كافة، بما في ذلك جميا مراكز عمل الأمم المتحدة ومكاتبها الموجودة خارج المقر؛

ات في جميا أنشةةةةةةةةةةطتها المتعلقة بالاتصةةةةةةةةةةال على مسةةةةةةةةةةؤولية الأمانة العامة عن تعميم مراعاة تعدد اللغ  تشااااااد  -  47 
تعتبر ذلك جزءاً لا يتجزأ من نهجها  والإعلام، في حدود الموارد المتاحة وعلى قدم المسةةةةةةةاواة، وتهيب بإدارة التواصةةةةةةةل العالمي أن

ق شةةةةةةةةؤون تعدد اللغات على عامة الممارسةةةةةةةةات الفضةةةةةةةةلى في جميا أنحاء الأمانة ال الاسةةةةةةةةتراتيجي وأن تواصةةةةةةةةل العمل ما منسةةةةةةةةأك
للاضةةطلاع بهذب المسةةؤولية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريراً عن هذب الممارسةةات الفضةةلى وتنفيذها في تقريرب المقبل إلى 

 ؛346/ 73اعتبارب أحكام القرار  لجنة الإعلام، آخذا في

يا اللغات الرسةمية ل مم المتحدة، بما يكفل المسةاواة التامة في معاملتها، في كافة  على أهمية اسةتخدام جم  تشاد  -  48 
الأنشةةطة التي تضةةطلا بها جميا الشةةعب والمكاتب التابعة لإدارة التواصةةل العالمي، بهدم إزالة التفاوت القائم بين اسةةتخدام اللغة  

هذا الصةةةةةةدد، طلبها بأن يكفل الأمين العام توفير القوام اللازم  الإنكليزية واسةةةةةةتخدام اللغات الرسةةةةةةمية الخمس الأخرى، وتكرر، في
من الموظفين للإدارة في جميا اللغات الرسةةةةةةمية للاضةةةةةةطلاع بجميا أنشةةةةةةطتها، وتطلب إدراج هذا الجانب في مقترحات الميزانية 

ية السةةةةةةةةةت، ما مراعاة أرباء العمل المسةةةةةةةةةتقبل، آخذاً في الاعتبار مبدأ المسةةةةةةةةةاواة بين جميا اللغات الرسةةةةةةةةةم البرنامجية للإدارة في
 المتعلقة بكل لغة من اللغات الرسمية؛

للجهود التي تبذلها إدارة التواصةل العالمي لإبراز بعض المراسةلات والبلاغات الهامة الصةادرة    تعرب عن تقديرلا -  49 
والسةةةةةواحيلية والفارسةةةةةية والبنغالية والأوردو، في الآونة الأخيرة عن الأمين العام ببعض اللغات غير الرسةةةةةمية، كالبرتغالية والهندية 

إضةةةةافة إلى اللغات الرسةةةةمية، ومن أجل تعزيز تعدد اللغات، وتشةةةةجأكا الإدارة على نشةةةةرها بجميا اللغات الرسةةةةمية السةةةةت، وكذلك 
 باللغات غير الرسمية كلما كان ذلك مناسباً، في حدود الموارد المتاحة؛

جميا أنشةةةةطتها، وتؤكد   ياً إدارة التواصةةةةل العالمي من أجل تعزيز تعدد اللغات فيبالجهود التي تبذلها حال ترحب -  50 
أهمية ضةةةمان إتاحة نصةةةوص جميا الوثائق العامة الجديدة ل مم المتحدة بجميا اللغات الرسةةةمية السةةةت، ولتاحة المواد الإعلامية 

المواقا الشةةةةةةةةةةةبكية ل مم المتحدة وضةةةةةةةةةةةمان إتاحتها للدول    والحملات الترويجية العالمية وجميا الوثائق القديمة ل مم المتحدة عبر
 والقرارات اللاحقة بشأن تعدد اللغات على أكمل وجه؛  346/ 73الأعضاء دون تأخير، وتؤكد كذلك أهمية تنفيذ القرار 

جهودها الرامية إلى تنفيذ سةياسةات متعددة اللغات خلال جائحة   إدارة التواصةل العالمي على الاسةتفادة من  تشاجع -  51 
، وتطلب إلى الأمانة العامة أن تعيد نشةر المعلومات باللغات الرسةمية السةت، حسةب الاقتضةاء، بشةأن أنشةطة وقرارات  19-كوفيد

https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
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ما تسةةةةةتمر القيود المفروضةةةةةة على عقد ، بين 19-الأجهزة الرئيسةةةةةية للمنظمة وهيئاتها الفررية، بما في ذلك القرارات المتعلقة بكوفيد
 ؛19-اجتماعات كبيرة بالحضور الشخصي بسبب جائحة كوفيد

إدارة التواصةةل العالمي على مواصةةلة جهودها الجارية الرامية إلى الأخذ بأسةةلوب العمل الذي يتَّبعه  تشاجع أيضاا   -  52 
قون المواضةةةةيعيون، المطبق حالياً من جانب الوحدات اللغوية ا لمعنية بالمواقا الشةةةةبكية ل مم المتحدة، بوصةةةةفه من أفضةةةةل  المنسةةةةأك

 الممارسات في مجال تعدد اللغات من أجل تحسين نورية مضمون هذب المواقا الشبكية؛

مواصةةةةةةةةلة إدارة التواصةةةةةةةةل العالمي اسةةةةةةةةتعمال البرتغالية والسةةةةةةةةواحيلية والأوردو والبنغالية والهندية   تؤيد وتشااااااجع -  53 
لغة، بالإضةةةةةةةافة إلى اللغات الرسةةةةةةةمية، عند    125ي تسةةةةةةةتخدمها مراكز الأمم المتحدة للإعلام البالغ عددها  والفارسةةةةةةةية واللغات الت 

الاقتضاء، وفي حدود الموارد المتاحة، بحسب الجمهور المستهدم، بهدم بلوغ الجماهير على أوسا نطاق ممكن وليصال رسالة  
 عياً إلى تعزيز الدعم الدولي لأنشطة المنظمة؛الأمم المتحدة والأمين العام إلى جميا أرجاء العالم، س

إدارة التواصةةةةةةةةل العالمي على مواصةةةةةةةةلة بذل جهودها الطويلة الأمد والجارية التي ترمي إلى تعزيز تعدد  تشاااااجع -  54 
اللغات من خلال التورية العالمية بلغات أخرى غير اللغات الرسةةةةةةةمية، وحشةةةةةةةد موارد كا ية، بما في ذلك عن طريق اسةةةةةةةتكشةةةةةةةام  

 يارات مبتكرة للتمويل، إضافة إلى التبرعات؛خ

 سد الفجوة الرقمية

جاء في الوثيقة الختامية  إلى إدارة التواصةةل العالمي أن تسةةاهم في تورية المجتما الدولي بأهمية تنفيذ ما  تطلب -  55 
وبما يوفرب    ( 110) ة لمجتما المعلوماتللاجتماع الر يا المسةةةةةتوى للجمعية العامة بشةةةةةأن الاسةةةةةتعراض العام لتنفيذ نتائل القمة العالمي 

اسةةةةةتعمال الإنترنت وغير ذلك من تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةالات، الناشةةةةةئة بوجه خاص عن الثورة الصةةةةةنارية الرابعة، من 
ذلك  إمكانيات تسةةةةةةةتفيد منها المجتمعات والاقتصةةةةةةةادات، وبالسةةةةةةةبل الكفيلة بسةةةةةةةد الفجوة الرقمية، داخل البلدان و يما بينها، بما في

 أيار/مايو؛ 17الاحتفال باليوم العالمي للاتصالات ومجتما المعلومات في 

جميا الجهات صةةةةةاحبة المصةةةةةلحة، ولا سةةةةةيما كيانات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةلة، في إطار ولاياتها   تكرر  عوة -  56 
قمية بانتظام، ودراسةةةةةة الاسةةةةةتراتيجيات وفي حدود الموارد المتاحة لها، إلى مواصةةةةةلة العمل معًا من أجل تحليل طبيعة الفجوات الر 

ها، وتمكين المجتما الدولي من الاطلاع على النتائل التي تتوصةةةةةةةةةل إليها، إضةةةةةةةةةافة إلى تشةةةةةةةةةجيا المبادرات العامة  اللازمة لسةةةةةةةةةدأ
 والخاصة التي تهدم إلى سد الفجوة الرقمية؛

والمقترحةات الواردة في    ( 111) ن العةامبخريطةة الطريق من أجةل التعةاون الرقمي التي وضةةةةةةةةةةةةةةعهةا الأمي   تحيط علماا -  57 
تقريرب المعنون لأخطتنا المشةةةتركة   يما يتصةةةل بالتعاون الرقمي لتحديد المبادا المشةةةتركة لمسةةةتقبل رقمي لجميا الدول الأعضةةةاء 

 ؛( 112) 2030لتحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 

 

_______________ 
 .A/60/687و  A/C.2/59/3؛ انظر أيضاً 70/125القرار  (110)
(111) A/74/821. 
 .70/1ار القر  (112)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/125
https://undocs.org/ar/A/C.2/59/3
https://undocs.org/ar/A/60/687
https://undocs.org/ar/A/74/821
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 شاطة مراكز الأم  المتحدة للإعلام

المتحدة وفي نشةر رسةائل  على أهمية شةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام في تحسةين الصةورة العامة ل مم  تشاد  -  58 
مة باللغات المحلية لها أبلغ   عن الأمم المتحدة بين السةةكان المحليين، وبخاصةةة في البلدان النامية، ما مراعاة أن المعلومات المقدَّ

 لأعمال الأمم المتحدة على الصعيد المحلي؛ الأثر في السكان المحليين وفي حشد الدعم

المتحدة الإقليمي للإعلام،  بالعمل الذي تقوم به شةةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام، بما فيها مركز الأمم ترحب -  59 
، وتشةةةجا مراكز  لنشةةةر المواد الإعلامية ل مم المتحدة وترجمة الوثائق الهامة إلى لغات أخرى غير اللغات الرسةةةمية ل مم المتحدة

الجوانب التفاعلية والاسةةةتباقية من أعمالها، ولعداد الصةةةفحات الشةةةبكية  الإعلام على مواصةةةلة أنشةةةطتها المتعددة اللغات الهامة في
والمحتويات في وسةةةةةةائل التواصةةةةةةل الاجتماعي باللغات المحلية، وتشةةةةةةجا إدارة التواصةةةةةةل العالمي على توفير الموارد والتسةةةةةةهيلات 

زمة، بهدم الوصةةةةةةول إلى أوسةةةةةةا نطاق ممكن من الجماهير وليصةةةةةةال رسةةةةةةالة الأمم المتحدة إلى جميا أرجاء المعمورة التقنية اللا
 سعياً إلى تعزيز الدعم الدولي لأنشطة المنظمة، وتشجا على مواصلة الجهود المبذولة في هذا الصدد؛

  19- نظام المنسةةةةةةقين المميمين خلال جائحة كوفيد بالدعم الذي تقدمه شةةةةةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام إلى    تقر  -  60 
والتوجيهات من منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك منظمة الصةةةحة العالمية، من أجل المسةةةاهمة في التصةةةدي   لتعزيز المعلومات 

ضةةةةطلا بها لانتشةةةةار المعلومات المضةةةةلأكلة والمعلومات الخاطئة، ونشةةةةر الرسةةةةائل والمعلومات بشةةةةأن الأنشةةةةطة ذات الصةةةةلة التي ت 
 صناديق الأمم المتحدة وبرامجها ووكالاتها المتخصصة؛

أهمية ترشةيد شةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام، وتطلب في هذا الصةدد إلى الأمين العام أن يواصةل تقديم   تؤ د -  61 
تقارير إلى لجنة الإعلام في  مقترحات في هذا الاتجاب بوسةائل منها إعادة تخصةي  الموارد، حيثما يكون ذلك ضةرورياً، وأن يقدم  

 دوراتها المتعاقبة؛

أن ترشةيد مراكز الأمم المتحدة للإعلام يجب أن يجرى على أسةاس كل حالة على حدة بالتشةاور   تؤ د من جديد -  62 
ن الأخرى  ما جميا الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء المعنيةة التي توجةد فيهةا مراكز للإعلام والبلةدان التي تقوم هةذب المراكز بخةدمتهةا وما البلةدا

 المهتمة في المنطقة، ما مراعاة الخصائ  التي تتميز بها كل منطقة؛

إلى إدارة التواصةةةةةل العالمي أن تعزز تعاونها، عن طريق مراكز الأمم المتحدة للإعلام، ما جميا كيانات   تطلب -  63 
أجل التنمية المسةةةتدامة، بهدم تحسةةةين    الأمم المتحدة الأخرى على الصةةةعيد القطري، وفي سةةةياق إطار الأمم المتحدة للتعاون من

الاتسةةةاق في الاتصةةةالات وتجنب ازدواجية العمل، وتلاح ، في هذا الصةةةدد، الإصةةةلاح الجاري في الأمم المتحدة، الذي يسةةةتدعي 
نظام المنسةةةةقين المميمين من أجل كفالة اتصةةةةالات منسةةةةقة ومتسةةةةقة واسةةةةتراتيجية بشةةةةأن   في جملة أمور إدماج مراكز الإعلام في

سةةةةةةةةةةةةةةائل محليةة وعالميةة على نطةاق منظومة الأمم المتحةدة وفي إطار مراكز الإعلام، بمةا في ذلك مركز الأمم المتحةدة الإقليمي م
للإعلام، ما مراعاة الاحتياجات والمنتجات الناشةةةةةةةةةئة على الصةةةةةةةةةعيد القطري، وتطلب إلى الأمين العام أن يدرج في تقريرب المقبل 

 معلومات شاملة عن هذب العملية؛

أهمية مراعاة الاحتياجات والمتطلبات الخاصةةةةة للبلدان النامية في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةالات    تؤ د -  64 
 تحميقاً للتدفق الحر للمعلومات والمعارم في تلك البلدان؛

ة  على جميا المسةةةةةةةةةةةتويات، وتطلب كذلك في هذا الصةةةةةةةةةةةدد إلى إدار   2030على أهمية تنفيذ خطة عام تشاااااااد    -  65 
سةةةةةيما في البلدان النامية، ما كيانات  التواصةةةةةل العالمي التعاون، من خلال مراكز الأمم المتحدة للإعلام، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، ولا
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الأمم المتحدة الأخرى على الصةةةةةةةعيد القطري لكفالة حصةةةةةةةول الناس على ما يلزم من معلومات بشةةةةةةةأن أهدام التنمية المسةةةةةةةتدامة  
 والإلمام بها؛

ية الجهود المبذولة لتعزيز الأنشطة التي تضطلا بها الأمم المتحدة للوصول إلى الدول الأعضاء التي أهم  تؤ  د  -  66 
لا تزال خارج نطاق تغطية شةةةةةةةةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام، عن طريق مكاتب المنسةةةةةةةةةقين المميمين، باسةةةةةةةةةتخدام الآلية التي 

رة التواصةةةل العالمي ونظام المنسةةةقين المميمين، من أجل توفير الدعم في  أنشةةةأها إصةةةلاح منظومة الأمم المتحدة الإنمائية بين إدا
مجال الاتصةةةةالات، وتشةةةةجا الأمين العام على أن يقوم، في سةةةةياق عملية الترشةةةةيد، بتوسةةةةيا نطاق خدمات شةةةةبكة مراكز الإعلام 

 لتشمل تلك الدول الأعضاء؛

راض ما يخصةةةة  من الموارد، سةةةةواء الموارد من ضةةةةرورة أن تواصةةةةل إدارة التواصةةةةل العالمي اسةةةةتع تؤ د أيضاااا -  67 
الموظفين أو الموارد المالية، لمراكز الأمم المتحدة للإعلام في البلدان النامية، ما مراعاة الاحتياجات الخاصةةةةةةةةة لأقل البلدان نمواً  

كز الأمم المتحدة في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد، وتطلب إلى الأمين العام أن يدرج في التقرير المقبل معلومات شةةةةةةةةةةةةاملة عن سةةةةةةةةةةةةير عمل مرا
للإعلام، بما في ذلك نتائل اسةةةتعراض الفعالية والكفاءة في تخصةةةي  الموارد من الموظفين والموارد المالية لمراكز الأمم المتحدة 

 للإعلام والتدابير الممكن اتخاذها لتحسين عمل هذب المراكز في البلدان النامية؛

اء، بما فيها البلدان النامية، بتوفير أمور من بينها أماكن عمل بالدعم الذي تقدمه بعض الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةة  ترحب -  68 
مجانية لمراكز الأمم المتحدة للإعلام بسةةةةةةةةةبب عدم توافر التمويل، ما مراعاة ألا يكون ذلك الدعم بديلا عن التخصةةةةةةةةةي  الكامل 

 للموارد المالية لمراكز الإعلام في سياق الميزانية البرنامجية ل مم المتحدة؛

الدول الأعضةةةةةةةةاء إزاء أثر  الخطوات التي اتخذتها الأمانة العامة لتبديد المخاوم التي تسةةةةةةةةاور العديد من لاحظت -  69 
التدابير التي اتخذتها الأمانة العامة في السةةةنوات السةةةابقة بشةةةأن مراكز الإعلام في القاهرة ومكسةةةيكو، وبريتوريا، وريو دي جانيرو 

ى الأمين العةام أن يقةدم مزيةداً من التقةارير عن هةذب المراكز وغيرهةا من مراكز الأمم بةالبرازيةل، ضةةةةةةةةةةةةةةمن مراكز أخرى، وتطلةب إل
أفريميا، وأن يسةةةةةتكشةةةةةف سةةةةةبل تعزيزها، ما مراعاة ضةةةةةرورة الميام بذلك في   المتحدة للإعلام في جميا أنحاء العالم، وخاصةةةةةة في

 حدود الموارد المتاحة؛

ارة التواصةةةةل العالمي وحكومة أنغولا بشةةةةأن إنشةةةةاء مركز الإعلام في  المناقشةةةةات التي دارت بين إدتلاحظ أيضاااا    -  70 
ل، بالتنسةةةةةيق ما حكو  ر طلبها إلى الأمين العام أن يعجأك مة  لواندا، وذلك لتلبية احتياجات البلدان الأفريمية الناطقة بالبرتغالية، وتكرأك

لجنة الإعلام في دورتها الخامسةةةةةة والأربعين عن حالة هذا  أنغولا، بإنشةةةةةاء وتشةةةةةغيل مركز الإعلام في لواندا، وأن يقدم تقريراً إلى
 المركز؛

 ثالثا

  دمات الاتصالات الاستراتيجية

الأمم المتحدة، عن  دور خدمات الاتصةةةةةةةالات الاسةةةةةةةتراتيجية في إعداد ونشةةةةةةةر الرسةةةةةةةائل الموجهة من  تعيد تأكيد -  71 
عدد اللغات ابتداء من مرحلة التخطيط، بالتعاون الوثيق طريق وضةةةةا اسةةةةتراتيجيات للاتصةةةةالات، ما التركيز بصةةةةورة عامة على ت 

ما الإدارات الفنية وصةةةةةةةةناديق الأمم المتحدة وبرامجها والوكالات المتخصةةةةةةةةصةةةةةةةةة، بما يتسةةةةةةةةق تماماً ما ولاياتها التشةةةةةةةةريعية، وفقاً 
 ل ولويات التي حددتها لجنة الإعلام؛
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الخصةةةةةةةةوص، تعزيز   بأنه ينبغي لشةةةةةةةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام أن تواصةةةةةةةةل، في البلدان النامية على  تقر -  72 
تأثيرها وأنشةةطتها، بطرق من بينها تقديم الدعم الاسةةتراتيجي في مجال الاتصةةالات، وتهيب بالأمين العام أن يقدم تقارير عن تنفيذ  

 قبة؛هذا النهل إلى لجنة الإعلام في دوراتها المتعا

إدارة التواصل العالمي على أن تقوم، بالتنسيق ما إدارة عمليات السلام ولدارة الدعم العملياتي في الأمانة   تشجع -  73 
، ما مراعاة الدور الرئيسةةي للاتصةةالات الاسةةتراتيجية في  2017العامة، بتحديث سةةياسةةة الاتصةةالات الاسةةتراتيجية والإعلام لعام 

  السةةةةةةةةةةةةلام، والاعترام بما تشةةةةةةةةةةةةكله المعلومات المضةةةةةةةةةةةةللة والمعلومات الخاطئة من مخاطر على تنفيذ التنفيذ الفعال لولايات حف
عمليات الأمم المتحدة لحف  السةةةلام للولايات المسةةةندة إليها وعلى سةةةلامة وأمن أفرادها، ولا سةةةيما من يعمل منهم في بيئات معقدة 

 ومتعددة الأبعاد وصعبة؛

 الحملات الترويجية

العمل الذي تضةةةةةةةطلا به إدارة التواصةةةةةةةل العالمي من خلال حملاتها، للترويل للمسةةةةةةةائل التي   مع التقدير تلاحظ -  74 
تحظى باهتمام المجتما الدولي، وتطلب إلى الإدارة أن تواصةةةةةةل، بالتعاون ما البلدان المعنية والمنظمات والهيئات المعنية التابعة 

بة لإذكاء الوعي على الصةةةةةةعيد العالمي بمسةةةةةةائل من قبيل تعزيز تعددية الأطرام،  لمنظومة الأمم المتحدة، اتخاذ التدابير المناسةةةةةة 
، والتعاون  يما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، 2030المسبوقة في العالم، وخطة عام  والأزمات والاحتياجات الإنسانية غير

مة، وحف  المحيطات والبحار والموارد البحرية واستخدامها ولصلاح الأمم المتحدة، والقضاء على الفقر، والتنمية الحضرية المستدا
على نحو مسةةةةةةةةةتدام من أجل التنمية المسةةةةةةةةةتدامة، وتغير المناخ، والإدارة المسةةةةةةةةةتدامة للغابات، ومكافحة التصةةةةةةةةةحر، وحف  التنوع  

للاجئين والمهاجرين،  البيولوجي ومسةةةةةةةةةائل بيئية أخرى، ومنا نشةةةةةةةةةوب النزاعات، وحف  السةةةةةةةةةلام، وبناء السةةةةةةةةةلام والحفاظ عليه، وا
والأشةةخاص المشةةردين قسةةرا من جراء النزاعات وغيرها من الأسةةباب التي تنتهك حقوق الإنسةةان والقانون الدولي، والثقافة والتنمية،  
ونزع السلاح، ولنهاء الاستعمار، وحقوق الإنسان، بما فيها المساواة بين الجنسين وحقوق الطفل والأشخاص ذوي الإعاقة والعمال 

لمهاجرين، والتنسةةةيق الاسةةةتراتيجي في أعمال الإغاثة الإنسةةةانية، وبخاصةةةة في الكوارث الطبيعية وغيرها من الأزمات، والأمراض  ا
المعدية وغير المعدية، واحتياجات القارة الأفريمية، والشةةةةةةةةةةراكة الاسةةةةةةةةةةتراتيجية بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة، وطبيعة الحالة  

، والاحتياجات الخاصةةةةةةة لأقل  ( 113) رية الحرجة في أفريميا، وأولويات الشةةةةةةراكة الجديدة من أجل تنمية أفريمياالاقتصةةةةةةادية والاجتما
البلدان نمواً والبلدان النامية غير السةةاحلية والدول الجزرية الصةةغيرة النامية، والبلدان التي اسةةتوفت معايير رفا اسةةمها من فئة أقل  

لي لمكافحة التدفقات المالية غير المشةةةةروعة والأنشةةةةطة التي تقوم عليها، مثل الفسةةةةاد والاختلاس  البلدان نموا، وأهمية التعاون الدو 
والغش والتهرب من دفا الضةةةةةةةرائب، والملاذات الآمنة التي تخلق حوافز لنقل الأصةةةةةةةول المسةةةةةةةروقة إلى الخارج، وغسةةةةةةةل الأموال 

بلدانها الأصةلية بطريقة  سةروقة وتجميدها واسةتردادها ولعادتها إلىوالاسةتغلال غير القانوني للموارد الطبيعية، وتحديد الأصةول الم
، ومكافحة الاتجار بالبشةةةةةةةر والرق الحديث، ومكافحة الاتجار غير المشةةةةةةةروع ( 114) تتفق ما اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةاد

ئم تخليدا لذكرى ضةةحايا الرق وتجارة الرقيق العابر للحدود الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالتراث الثقافي، ولقامة نصةةب تذكاري دا

_______________ 
(113) A/57/304.المرفق ، 
(114) United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 

https://undocs.org/ar/A/57/304


 ية الخاصة وإنهاء الاستعمار )اللجنة الرابعة( القرارات المتخذة بناء على تقارير لجنة المسائل السياس -ثالثا 

 
550 

عبر المحيط الأطلسةي، ومكافحة الإرهاب بجميا أشةكاله ومظاهرب، والمبادرة الرامية إلى إقامة عالم ينبذ العنف والتطرم العنيف، 
 والحوار بين الحضارات، وثقافة السلام والتسامح، وآثار كارثة تشُرنوبيل، ومنا الإبادة الجمارية؛

إلى الأمانة العامة، وبخاصةةةةةة إدارة التواصةةةةةل العالمي، أن تسةةةةةهم في الاحتفال بالأيام الدولية والاحتفالات    تطلب -  75 
التي أعلنتها الجمعية العامة، وأن تقوم بدور في التورية بهذب المناسةةةةبات والترويل لها دون أن تترتب على ذلك تكاليف إضةةةةا ية،  

ية المتعلقة بكل منها، وبالتعاون ما الوكالات المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة المكلفة بتنفيذها، حسةةةةةةةةةب  حسةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةاء، وفقاً لقرارات الجمع
 الاقتضاء؛

إلى إدارة التواصةةةةةةةل العالمي وشةةةةةةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام التابعة لها أن تعمل على التورية على   تطلب -  76 
 يعة المسةةةةةةةةةةةةةتوى التي تعقد بتكليف من الجمعية العامة، نطاق واسةةةةةةةةةةةةةا بجميا مؤتمرات القمة والمؤتمرات الدولية والاجتماعات الر 

م حملة ترويجية شاملة متعددة اللغات بشأنها وتعمل على تغطيتها بلغات متعددة، على أساس المساواة، بما فيها تلك المقرر  وتنظأك
 ؛2022عقدها خلال عام 

جريمة الإبادة الجمارية   اد اتفاقية منايصةةادم الذكرى السةةنوية الخامسةةة والسةةبعين لاعتم  2023أن عام  تلاحظ -  77 
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر   10الإنسةةةةةةةةةةةةةان في   والإعلان العالمي لحقوق   ( 115) 1948كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر   9والمعاقبة عليها في  

، وتطلب إلى إدارة التواصةةةةةةةةل العالمي أن تعمل على التورية بهذين الصةةةةةةةةكين من صةةةةةةةةكوك حقوق الإنسةةةةةةةةان ونشةةةةةةةةر ( 116) 1948
 هما؛المعلومات عن 

بالجهود التي تقودها إدارة التواصةةةةةةل العالمي في مجال الاتصةةةةةةالات من أجل الترويل لمؤتمرات اسةةةةةةتعراض    تقر -  78 
معاهدة عدم انتشةار الأسةلحة النووية وعملياتها التحضةيرية، وبوجه خاص إصةدار شةتى المواد المتعددة الوسةائط، بما فيها أشةرطة  

لترويل للمؤتمرات والقضةةايا المعروضةةة عليها باللغات الرسةةمية السةةت للمنظمة، وتشةةجا الإدارة  الفيديو والصةةور والرسةةوم البيانية، ل
في هذا الصةةدد على مواصةةلة هذب الممارسةةة في التعريف بالاجتماعات الر يعة المسةةتوى بطرائق من بينها تسةةخير وسةةائط الإعلام 

 قتضاء؛التقليدية والجديدة من قبيل وسائل التواصل الاجتماعي، حسب الا

بشةةةةةةةةةةةةأن الأسةةةةةةةةةةةةبوع العالمي لمحو الأمية الإعلامية والمعلوماتية، وتطلب من إدارة    267/ 75إلى قرارها    تشااااااااير -  79 
ية الإعلامية والمعلوماتية التواصةةل العالمي وشةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام التابعة لها الاحتفال بالأسةةبوع العالمي لمحو الأم

بالطريقة التي يراها كل منها أنسةةةةةةةةةب طريقة، بما في ذلك من خلال التركيز على الأنشةةةةةةةةةطة التذكارية والتربوية وأنشةةةةةةةةةطة التورية 
 العامة التي تعالل مسألة المعلومات المضلأكلة والمعلومات الخاطئة، وذلك في حدود مواردها الحالية؛

بشةأن مكافحة التضةليل الإعلامي من   2021كانون الأول/ديسةمبر    24المؤرخ   227/ 76ارها  إلى قر   تشاير أيضاا -  80 
  2022نيسةةان/أبريل   1المؤرخ   21/ 49أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية، وللى قرار مجلس حقوق الإنسةةان 

بشةةةةةةةةأن دور الدول في مكافحة الأثر السةةةةةةةةلبي للتضةةةةةةةةليل الإعلامي على التمتا بحقوق الإنسةةةةةةةةان ولعمالها، وتحث جميا الجهات  
صةةةةةاحبة المصةةةةةلحة على أن تقوم، في حدود مواردها المتاحة، بتعزيز محو الأمية الإعلامية والمعلوماتية، كوسةةةةةيلة لتمكين جميا 

_______________ 
 (، المرفق.3-ألف )د 260القرار  (115)
 (.3-ألف )د 217القرار  (116)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/267
https://undocs.org/ar/A/RES/76/227
https://undocs.org/ar/A/RES/49/21
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س وتيسةةةةةةير الاندماج الرقمي والقدرة على الاتصةةةةةةال الإلكتروني على الصةةةةةةعيد العالمي، والمسةةةةةةاعدة في التصةةةةةةدي للمعلومات النا
 المضللة والمعلومات الخاطئة؛

إلى إدارة التواصةةةةةةةةل العالمي وشةةةةةةةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام التابعة لها أن تواصةةةةةةةةل التورية بالعقد   تطلب -  81 
  2020كانون الأول/ديسةةةمبر  10المؤرخ   123/ 75لقضةةةاء على الاسةةةتعمار الذي أعلنته الجمعية العامة في قرارها  الدولي الرابا ل

 ونشر المعلومات عنه دون أن تترتب على ذلك تكاليف إضا ية؛

تشةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   18المؤرخ   16/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    23المؤرخ   237/ 68بقراريها    تذ ر -  82 
الصادرين بشأن العقد الدولي للمنحدرين من أصل أفريقي، وتطلب إلى إدارة التواصل العالمي وشبكة مراكز الأمم المتحدة  2014

عتمدته الجمعية  للإعلام التابعة لها العمل على التورية بالعقد الدولي ونشةةةةةر المعلومات عنه وفقاً لبرنامل الأنشةةةةةطة لتنفيذب الذي ا 
 ، دون أن تترتب على ذلك تكاليف إضا ية؛( 117) العامة

المتحدة للزراعة الأسةةرية  بشةةأن عقد الأمم  2017كانون الأول/ديسةةمبر   20المؤرخ    239/ 72بقرارها تذ ر أيضاا    -  83 
المتحدة للإعلام التابعة لها التورية بالعقد الدولي ونشةر  لعالمي وشةبكة مراكز الأمم( وتطلب إلى إدارة التواصةل ا2019-2028)

 المعلومات عنه؛

  2032-2022، الذي أعلنت  يه الفترة 2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   135/ 74بقرارها    تذ ر  ذل  -  84 
للغات الشةةعوب الأصةةلية، وتطلب إلى إدارة التواصةةل العالمي وشةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام التابعة لها أن توجه    عقداً دولياً 

 الانتباب إلى الاندثار الخطير للغات الشعوب الأصلية والحاجة الملحة إلى الحفاظ عليها ولحيائها وتعزيزها؛

أيلول/سةةةةةةةةةةةبتمبر   24نيلسةةةةةةةةةةةون مانديلا للسةةةةةةةةةةةلام المعقودة في    بالإعلان السةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةي الذي اعتُمد في قمة ترحب -  85 
 2028إلى عةةام    2019للاحتفةةال بةةذكرى مرور مةةائةةة عةةام على مولةةد نيلسةةةةةةةةةةةةةةون مةةانةةديلا وأقرأت  يةةه الفترة من عةةام    ( 118) 2018

 ر المعلومات عنه؛باعتبارها عقد نيلسون مانديلا للسلام، وتطلب في هذا الصدد إلى إدارة التواصل العالمي التورية بالعقد ونش

السةةةةةةةنة الدولية   2022 الذي أعلنت  يه عام  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  5المؤرخ   72/ 72إلى قرارها    تشاااااير -  86 
السةةةةةةةةةةةةةةنة    2022الذي أعلنةت  يةه عام    2021 أيار/مايو  18المؤرخ   279/ 75لمصةةةةةةةةةةةةةةائد وتربيةة الأحيةاء المةائيةة الحر يةة، وقرارها  

السةنة الدولية لتسةخير العلوم   2022الذي أعلنت  يه عام   2021الأول/ديسةمبر  كانون  2المؤرخ   14/ 76الدولية للزجاج، وقرارها  
  2022الذي أعلنت  يه عام   2021كانون الأول/ديسةةةةمبر   16المؤرخ    129/ 76ية المسةةةةتدامة، وقرارها  الأسةةةةاسةةةةية لأغراض التنم

السةةةةةةةةنة الدولية للتنمية المسةةةةةةةةتدامة للجبال، وتطلب إلى إدارة التواصةةةةةةةةل العالمي وشةةةةةةةةبكة مراكز الأمم المتحدة للإعلام التابعة لها 
 التورية بهذب السنوات الدولية ونشر المعلومات عنها؛

على أهميةةة قيةةام إدارة التواصةةةةةةةةةةةةةةةل العةةالمي بتعميم تعةةدد اللغةةات كجزء من عمليةةات التخطيط للحملات   تشااااااااااد  -  87 
رة بلغات مختلفة، عند الاقتضةةاء، وكذلك اسةةتخدام الوسةةمات  الترويجية وتنفيذها، بما في ذلك تصةةميم الشةةعارات والشةةعارات المصةةوأ

 بأكثر من لغة واحدة، ما مراعاة احتياجات الجماهير المستهدفة؛ في الحملات التي تُنظم عن طريق وسائل التواصل الاجتماعي

_______________ 
 ، المرفق.69/16القرار  (117)
 .73/1القرار  (118)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
https://undocs.org/ar/A/RES/68/237
https://undocs.org/ar/A/RES/69/16
https://undocs.org/ar/A/RES/72/239
https://undocs.org/ar/A/RES/74/135
https://undocs.org/ar/A/RES/72/72
https://undocs.org/ar/A/RES/75/279
https://undocs.org/ar/A/RES/76/14
https://undocs.org/ar/A/RES/76/129
https://undocs.org/ar/A/RES/69/16
https://undocs.org/ar/A/RES/73/1
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إدارة التواصةةةةةةةةل العالمي على إقامة شةةةةةةةةراكات ما القطاع الخاص والمنظمات المعنية التي تروج للغات  تشااااااجع -  88 
رتب على ذلك المتحدة دون أن تت  الرسةةةةةةةمية ل مم المتحدة وغيرها من اللغات، حسةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةاء، من أجل تعزيز أنشةةةةةةةطة الأمم

دورتها الخامسةةةةةةةة والأربعين، وترحب في هذا الصةةةةةةةدد بالشةةةةةةةراكة   تكاليف إضةةةةةةةا ية، وأن تقدم تقريراً عن ذلك إلى لجنة الإعلام في
 القائمة ما شركات الطيران التي توفر برامل على متن رحلاتها تبيأكن فيها أنشطة الأمم المتحدة لعملائها؛

 
 السلام ليات الأم  المتحدة لحفظ السلام والاعثات السياسية الخاصة وبناء ور إ ارة التواصل العالمي في عم

عمليات حف  السةلام  إلى الأمانة العامة أن تواصةل ضةمان المشةاركة النشةطة لإدارة التواصةل العالمي في  تطلب -  89 
تشةةةاور بين الإدارات والتنسةةةيق ما طريق ال والبعثات السةةةياسةةةية الخاصةةةة المقبلة بدءاً من مرحلة التخطيط وفي جميا المراحل عن

الإدارات والمكاتب الأخرى في الأمانة العامة، ولا سةيما إدارة عمليات السةلام ولدارة الدعم العملياتي ولدارة الشةؤون السةياسةية وبناء 
 السلام ومكتب دعم بناء السلام؛

الصةةةةةةلة في نشةةةةةةر المعلومات عن مبادرة   بالتنسةةةةةةيق بين إدارة التواصةةةةةةل العالمي ولدارات الأمم المتحدة ذات  تقر -  90 
 الأمين العام للعمل من أجل حف  السلام وعن التقدم المحرز في تنفيذها، ما مراعاة الآراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء؛

اء إلى إدارة التواصةةةةةل العالمي ولدارة عمليات السةةةةةلام ولدارة الدعم العملياتي ولدارة الشةةةةةؤون السةةةةةياسةةةةةية وبن   تطلب -  91 
السةلام ومكتب بناء السةلام أن تواصةل التعاون  يما بينها في التورية بما تواجهه عمليات حف  السةلام، ولا سةيما العمليات المعقدة 
والمتعددة الأبعاد، من حقائق وتحديات جديدة وما تحققه من نجاحات في منا نشةةوب النزاعات وتسةةويتها وفي جهود بناء السةةلام،  

اسةةةةةية الخاصةةةةةة، وتواصةةةةةل دعوتها إلى أن تضةةةةةا وتنفذ، بالتشةةةةةاور ما الدول الأعضةةةةةاء حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، ومثلها البعثات السةةةةةي 
اسةةةةةةةةتراتيجية شةةةةةةةةاملة للاتصةةةةةةةةالات بشةةةةةةةةأن التحديات الراهنة التي تواجهها أنشةةةةةةةةطة الأمم المتحدة لحف  السةةةةةةةةلام، والبلدان المدرجة  

 جدول أعمال لجنة بناء السلام، والبعثات السياسية الخاصة؛ في

بةالعمليةة التي أُطلقةت لضةةةةةةةةةةةةةةمةان حصةةةةةةةةةةةةةةول جميا أفراد الأمم المتحةدة في جميا أنحةاء العةالم على اللقةاح  ترحاب -  92 
، بمن فيهم الأفراد النظاميون المنتشةرون في بعثات حف  السةلام والبعثات السةياسةية الخاصةة، بواسةطة لقاحات  19-المضةاد لكوفيد

هذا الصةةةةةةةدد، تدعو إدارة التواصةةةةةةةل العالمي إلى ضةةةةةةةمان التخطيط   الجهد، وفي آمنة وفعالة، وترحب بدعم الدول الأعضةةةةةةةاء لهذا
 لحملة إعلامية، بالتوازي ما إطلاق حملة التلميح من أجل تجنب أي معلومات خاطئة أو رد فعل سلبي من السكان المحليين؛

إدارة التواصةل العالمي على النظر في إصةدار منشةور مناسةب أو الاضةطلاع بأنشةطة تواصةل أخرى ذات    تشاجع -  93 
صةةةةلة بشةةةةأن ما تضةةةةطلا به عمليات حف  السةةةةلام من إسةةةةهام وأنشةةةةطة جارية، بالتنسةةةةيق ما كيانات الأمم المتحدة ذات الصةةةةلة،  

 أيار/مايو؛ 29احتفالا باليوم الدولي لحفظة السلام التابعين ل مم المتحدة في 

أهمية تعزيز القدرة الإعلامية لإدارة التواصةةةةل العالمي في مجال عمليات حف  السةةةةلام والبعثات السةةةةياسةةةةية    تؤ د -  94 
الخاصةةة والدور الذي تؤديه بالتعاون الوثيق ما إدارة عمليات السةةلام ولدارة الدعم العملياتي ولدارة الشةةؤون السةةياسةةية وبناء السةةلام 

المتحدة لحف  السلام، وتدعو إدارة التواصل العالمي، في هذا الصدد،  ار موظفي الإعلام لعمليات أو بعثات الأممفي عملية اختي 
إلى إعارة موظفي الإعلام ممن لديهم المهارات اللازمة للاضةطلاع بالمهام المسةندة في العمليات والبعثات السةياسةية الخاصةة، ما 

من الفصةةل الخامس عشةةر من الميثاق، وللى النظر، كلما كان   101من المادة   3وفقاً للفقرة    مراعاة مبدأ التوزيا الجغرافي العادل
 ذلك مناسباً، في ما يعرب عنه من آراء في هذا الصدد، ولا سيما الآراء التي تعرب عنها البلدان المضيفة؛
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المتحدة في الميدان، وتحث إدارة   إزاء الهجمات على حفظة السةلام وغيرهم من أفراد الأمم  تعرب عن بال  القل  -  95 
التواصةةل العالمي على مواصةةلة تحسةةين اسةةتراتيجياتها في مجال الاتصةةال لمعالجة مسةةألة الدعاية المناهضةةة ل مم المتحدة، التي 
مين  يمكن أن تؤدي إلى مثل هذب الهجمات، بالتنسةةةةةةةةيق ما إدارات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةةةلة والبعثات الميدانية، وتطلب إلى الأ

 العام أن يدرج في تقريرب المقبل إلى لجنة الإعلام معلومات مستكملة عن هذب المسألة؛

إلى إدارة التواصةةةةةةةةل العالمي العمل بتنسةةةةةةةةيق ما إدارة الدعم العملياتي ولدارة عمليات السةةةةةةةةلام على إذكاء تطلب   -  96 
 يجية البيئة لعمليات السلام؛الوعي من أجل الحد من الأثر البيئي في الميدان، في إطار تنفيذ استرات 

المتحدة، وتطلب إلى الأمانة  على أهمية البوابة الإلكترونية المتعلقة بحف  السلام في الموقا الشبكي ل مم  تشد  -  97 
العامة مواصةةةةةةلة ما تبذله من جهود لدعم تنفيذ ولايات بعثات حف  السةةةةةةلام عن طريق مواصةةةةةةلة تطوير وتعهد مواقعها الشةةةةةةبكية، 

أن تكون اسةةةةةةةةتراتيجياتها في مجال التواصةةةةةةةةل مصةةةةةةةةممة بحيث تخاطب الحكومات المضةةةةةةةةيفة والسةةةةةةةةكان المحليين والبلدان  وكفالة
 المساهمة بقوات وبأفراد شرطة وأصحاب المصلحة الآخرين ذوي الصلة؛

همة بقوات بالحملات الترويجية التي تقوم بها إدارة التواصةةةةةةةةةةةةل العالمي والتي تعرض فيها البلدان المسةةةةةةةةةةةةا ترحب -  98 
وبأفراد شةةةرطة، وتشةةةجا الإدارة على وضةةةا اسةةةتراتيجيات تواصةةةل أكثر فعالية وتكاملا لإبراز مسةةةاهمات فرادى البلدان المسةةةاهمة 

 بقوات وبأفراد شرطة على نحو منصف؛

ثناء إدارة التواصةةةل العالمي على الإشةةةادة بحفظة السةةةلام الذين خدموا، معرأكضةةةين أنفسةةةهم لمخاطر كبيرة أ تشااجع -  99 
الجائحة، وأولئك الذين جادوا بأرواحهم من أجل قضةةةةةية السةةةةةلام، وبالتالي الاعترام أيضةةةةةاً بالجهود التي تبذلها البلدان المسةةةةةاهمة 

 بقوات وبأفراد شرطة؛

إلى إدارة التواصةل العالمي أن تبرز، في سةياق ترويجها لأنشةطة الأمم المتحدة لحف  السةلام، عملر وولاية   تطلب -  100 
 نة الخاصة المعنية بعمليات حف  السلام؛اللج

بشةةةأن اسةةةتراتيجية الأمم المتحدة الشةةةاملة    2007كانون الأول/ديسةةةمبر  21المؤرخ   214/ 62إلى قراراتها    تشااير -  101 
  286/ 70لأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، و لمسةةةةةةةاعدة ودعم ضةةةةةةةحايا الاسةةةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةةةيين من جانب موظفي ا

بشةةةةةةأن إجراءات الأمم   2021أيلول/سةةةةةةبتمبر   2المؤرخ   321/ 75بشةةةةةةأن المسةةةةةةائل الشةةةةةةاملة، و    2016حزيران/يونيه   17المؤرخ 
بشةةةةأن المسةةةةاءلة الجنائية   2020كانون الأول/ديسةةةةمبر  15المؤرخ   132/ 75 المتحدة بشةةةةأن الاسةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةيين، و
بشةةةةةةأن اسةةةةةةتعراض شةةةةةةامل لكامل   2021أيار/مايو   24المؤرخ   281/ 75و لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات، 

  2242وقراري مجلس الأمن   ( 119) مسةةةةةةألة عمليات حف  السةةةةةةلام من جميا نواحي هذب العمليات، وتحيط علما بتقرير الأمين العام
، وتطلب إلى إدارة التواصةل  2016آذار/مارس  11المؤرخ   ( 2016)  2272و   2015تشةرين الأول/أكتوبر   13المؤرخ   ( 2015) 

السةلام ومكتب بناء السةلام أن تواصةل التعاون العالمي ولدارة عمليات السةلام ولدارة الدعم العملياتي ولدارة الشةؤون السةياسةية وبناء 
في تنفيذ برنامل فعال في مجال التورية لشةةةةةةةةرح سةةةةةةةةياسةةةةةةةةة عدم التسةةةةةةةةامح إطلاقاً التي تتبعها المنظمة إزاء الاسةةةةةةةةتغلال والانتهاك  

من هذا القبيل  الجنسةةةةةةةةيين وفقا ل هدام المحددة في القرارات المشةةةةةةةةار إليها أعلاب، وأن تطلا الجمهور على نتائل جميا الدعاوى 
المتحةةدة والأفراد المرتبطين بهةةا، بمةةا فيهةةا الةةدعةةاوى التي لا تثبةةت فيهةةا في نهةةايةةة المطةةام صةةةةةةةةةةةةةةحةةة   التي تخ  موظفي الأمم

_______________ 
(119) A/76/702. 

https://undocs.org/ar/A/RES/62/214
https://undocs.org/ar/A/RES/70/286
https://undocs.org/ar/A/RES/75/321
https://undocs.org/ar/A/RES/75/132
https://undocs.org/ar/A/RES/75/281
https://undocs.org/ar/S/RES/2242(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2242(2015)
https://undocs.org/ar/2272%20(2016)
https://undocs.org/ar/A/76/702
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الادعاءات، وتطلب إلى إدارة التواصةةةل العالمي ولدارة عمليات حف  السةةةلام ولدارة الدعم العملياتي ولدارة الشةةةؤون السةةةياسةةةية وبناء 
بناء السلام أن تقوم بإعلام الجمهور بالخطوات المتخذة لحماية حقوق الضحايا وكفالة ما يكفي من الدعم للشهود، السلام ومكتب 

وفقا لاسةةةتراتيجية الأمم المتحدة الشةةةاملة لمسةةةاعدة ودعم ضةةةحايا الاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين من جانب موظفي الأمم المتحدة 
ية إدارة التواصةةةةةةةل العالمي في تسةةةةةةةليط الضةةةةةةةوء على الاتفاق المقترح بين الأمانة العامة والأفراد المرتبطين بها، وتشةةةةةةةدد على أهم

 والبلدان المساهمة بقوات في هذا الصدد، وكذلك جميا الأنشطة المتصلة بدائرة الميادة؛

م، ولا سةةيما أهمية أنشةةطة الاتصةةال ونشةةر المعلومات المتعلقة بجهود تحقيق السةةلام المسةةتدام وبناء السةةلا تلاحظ -  102 
أنشةةطة بناء السةةلام التي تضةةطلا بها بعثات حف  السةةلام واجتماعات وأنشةةطة لجنة بناء السةةلام والتشةةكيلات القطرية ومكتب دعم 
بناء السةةةةةةةلام وصةةةةةةةندوق بناء السةةةةةةةلام، وتطلب إلى إدارة التواصةةةةةةةل العالمي أن تعزز تعاونها في ذلك الصةةةةةةةدد ما هذب الكيانات،  

ال وسةةةةةائل التواصةةةةةل الاجتماعي في حدود الموارد المتاحة بغية توسةةةةةيا نطاق التورية بالعمل الهام الذي سةةةةةيما بزيادة اسةةةةةتعم ولا
 تضطلا به وتشجيا السلطات الوطنية على تولي زمام الأمور؛

 
  ور إ ارة التواصل العالمي في تعزيز الحوار بين الحضارات وتعزيز ثقافة السلام  وسيلة لتحسين التفال  بين الدول

إلى قراراتها المتعلقة بالحوار بين الحضةةةةةةةةةارات وثقافة السةةةةةةةةةلام، وتطلب إلى إدارة التواصةةةةةةةةةل العالمي أن   تشااااااير -  103 
تواصل، ما كفالة انطباق وملاءمة مواضيا الحملات الترويجية بشأن هذب المسألة، توفير الدعم اللازم لنشر المعلومات المتصلة  

مبادرة تحالف الحضةةةةةةارات وأن تتخذ الخطوات الواجبة من أجل تعزيز ثقافة الحوار بين بالحوار بين الحضةةةةةةارات وثقافة السةةةةةةلام و 
كةانون   20المؤرخ    241/ 72الحضةةةةةةةةةةةةةةةارات والترويل لمبةادرة إقةامةة عةالم ينبةذ العنف والتطرم العنيف وفقةاً لقرار الجمعيةة العةامةة  

، والدعوة إلى التفاهم الثقافي والتسةةةةةةةةةةامح واحترام الأديان أو المعتقدات وحرية اعتناقها وتمتا الجميا فعلياً 2017الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر 
بجميا حقوق الإنسةةان والحقوق المدنية والسةةياسةةية والاقتصةةادية والاجتمارية والثقا ية، بما في ذلك الحق في التنمية، وتطلب إلى 

لتدابير المتخذة لنشةةةةر المعلومات المتصةةةةلة بالحوار بين الحضةةةةارات وثقافة السةةةةلام، وذلك قبل  الأمانة العامة تقديم إحاطة بشةةةةأن ا
 الدورة المقبلة للجنة الإعلام؛

منظومة الأمم المتحدة، ولا سةةةةةةةةةةةةيما إدارة التواصةةةةةةةةةةةةل العالمي، إلى مواصةةةةةةةةةةةةلة التشةةةةةةةةةةةةجيا على الحوار بين   تدعو -  104 
يلة بتعزيز الحوار بين الحضةةةةةارات ضةةةةةمن أنشةةةةةطة الأمم المتحدة في شةةةةةتى الحضةةةةةارات وتيسةةةةةيرب، وصةةةةةوغ السةةةةةبل والوسةةةةةائل الكف

 ؛( 120) المجالات، ما مراعاة برنامل عمل البرنامل العالمي للحوار بين الحضارات

، الةةذي نوهةةت  يةةه بةةإنجةةازات تحةةالف الأمم المتحةةدة 2015تموز/يوليةةه    6المؤرخ    312/ 69إلى قرارهةةا    تشاااااااااير -  105 
للحضةةةةةةارات وبالجهود التي بذلها الممثل السةةةةةةامي ل مين العام لشةةةةةةؤون تحالف الحضةةةةةةارات، وبالإعلانات التي اعتمدتها منتديات  

مه إدارة التواصةةل العالمي لعمل التحالف، بما ، وترحب بالدعم المتواصةةل الذي تقد( 121) الأمم المتحدة العالمية لتحالف الحضةةارات
 في ذلك مشاريعه الجارية؛

_______________ 
 ، الجزء باء.56/6القرار  (120)
 مدريد، إسبانيا؛ واسطنبول، تركيا؛ وريو دي جانيرو، البرازيل؛ والدوحة، قطر؛ وفيينا، النمسا؛ وبالي، إندونيسيا؛ وباكو، أذربيجان. (121)

https://undocs.org/ar/A/RES/72/241
https://undocs.org/ar/A/RES/69/312
https://undocs.org/ar/A/RES/56/6
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بمختلف المبادرات المضةةطلا بها على الصةةعد المحلي والوطني والإقليمي والدولي من أجل تعزيز الحوار   ترحب -  106 
عها؛  والتفاهم والتعاون بين الأديان والثقافات وتوثيق الاتصال المباشر بين الناس، وتشجأ

 
 رابعا

 الخدمات الإ اارية

أن الهدم الأسةةاسةةي المتوخى من الخدمات الإخبارية التي تقدمها إدارة التواصةةل العالمي هو تزويد وسةةائط    تؤ د -  107 
الإعلام الحرة والمسةةةةةةةةةةةةةةتقلةةة والمتعةةددة والمتنوعةةة وغيرهةةا من جمةةاهير المتلقين في العةةالم أجما في الوقةةت المنةةاسةةةةةةةةةةةةةةةب بةةالأخبةةار 

قيقة والموضةةةورية القائمة على الأدلة والمتوازنة الصةةةادرة عن منظومة الأمم المتحدة بمختلف الوسةةةائط والأشةةةكال، والمعلومات الد
بما يشةةمل المطبوعات والإذاعة والتلفزيون والإنترنت، بما فيها منصةةات التواصةةل الاجتماعي، ما التركيز بصةةورة عامة على تعدد 

لبهةةا إلى الإدارة أن تكفةةل دقةةة جميا الأخبةةار العةةاجلةةة والتنبيهةةات الإخبةةاريةةة وحيةةادهةةا اللغةةات بةةدءاً من مرحلةةة التخطيط، وتكرر ط
 وخلوها من أي تحيز، ما التقيد بالمعايير التحريرية التي تتبعها الإدارة؛

شةأن النزاهة في الحقل   الأمين العام على الشةروع في الأعمال التحضةيرية لوضةا مدونة عالمية تعلي منتشاجع  -  108 
 حدود الموارد المتاحة؛ علامي من خلال نهل شامل يشرك جميا أصحاب المصلحة ذوي الصلة فيالإ

بالجهود التي تبذلها إدارة التواصةةةةةل العالمي لتعميم وتجميا المحتوى الإخباري والمتعدد الوسةةةةةائط عن طريق    تقر -  109 
بوابة لأأخبار الأمم المتحدة  الإلكترونية التي هي منصةة منسةقة ومركزية تقدم محتواها بالشةكلين التقليدي والرقمي باللغات الرسةمية 

لسةةواحيلية والهندية، وتطلب في هذا الصةةدد إلى الأمانة العامة أن تواصةةل دعم تلك الجهود السةةت علاوة على اللغات البرتغالية وا
من خلال السةةعي لكي توفأكر هذب الخدمات المحتوى بطريقة عادلة بجميا اللغات الرسةةمية، وكذلك باللغتين البرتغالية والسةةواحيلية، 

 ممارسات؛بما في ذلك من خلال تشجيا أقسام اللغات على تبادل أفضل ال

بالدور الهام لخدمات البث التلفزيوني والفيديو التي تقدمها إدارة التواصةةةةةةةةةل العالمي، وتلاح  الجهود  تقر أيضااااااا   -  110 
التي بذلت مؤخراً لإتاحة مواد مرئية على الإنترنت تصةةةةةلح للبث، يمكن لمنافذ البث الصةةةةةغيرة التي لا يمكنها الحصةةةةةول على تلك 

 أن تبثها بتقنية التدفق أو تقوم بتنزيلها؛المواد عن طريق الساتل 
 

 وسائل الاتصال التقليدية

بالجهود المسةةةةتمرة التي تبذلها إذاعة الأمم المتحدة، التي تظل واحدة من أفضةةةةل وسةةةةائط الإعلام التقليدية  ترحب -  111 
بأنشطة الأمم المتحدة، لتحسين ما تقدمه   الاضطلاع المتاحة لإدارة التواصل العالمي من حيث الفعالية وبُعد الأثر وأداة مهمة في

من برامل متعددة اللغات عن أنشةةةةةطة الأمم المتحدة، سةةةةةواء في ما يتعلق بدقة توقيتها أو أسةةةةةلوب عرضةةةةةها أو محور التركيز في  
وتطلب  مواضةةةةيعها، ولكفالة تعميم برامجها على المنافذ الإعلامية على أوسةةةةا نطاق ممكن وباسةةةةتخدام أنسةةةةب المنابر والأشةةةةكال، 

 إلى الإدارة مواصلة إنتاج البرامل ونشرها وفقاً لاحتياجات العملاء؛

بالجهود المتواصةةلة التي تبذلها إدارة التواصةةل العالمي من أجل توزيا البرامل مباشةةرة على محطات    ترحب أيضاا   -  112 
لبرتغالية والسةةةةةةةواحيلية والأوردو والبنغالية البث الإذاعي في جميا أنحاء العالم باللغات الرسةةةةةةةمية السةةةةةةةت، بالإضةةةةةةةافة إلى اللغات ا

والهنةديةة ولغةات أخرى، وتطلةب في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد إلى الأمين العةام أن يضةةةةةةةةةةةةةةمأن تقريرب المقبةل المقةدم إلى لجنةة الإعلام معلومةات 
 مفصلة عن هذب الشراكات ما محطات البث وكذلك إحصاءات بشأن تأثيراتها المضاعفة على الجمهور المحتمل؛
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إلى إدارة التواصةةةةةةةل العالمي أن تواصةةةةةةةل إقامة شةةةةةةةراكات ما وسةةةةةةةائط الإعلام المحلية والوطنية والإقليمية   تطلب -  113 
)المطبوعة والمسةةةةموعة والرقمية( من أجل نشةةةةر رسةةةةالة الأمم المتحدة في جميا أرجاء العالم بأسةةةةلوب دقيق غير متحيز، وتطلب  

 مواصلة الاستفادة على نحو كامل من التكنولوجيات والمعدات الحديثة؛ إلى شعبة الأخبار ووسائط الإعلام التابعة للإدارة

بالانتهاء من جرد السةةةةةةةةنوات الثمانية والسةةةةةةةةتين الأولى من المحفوظات السةةةةةةةةمعية والبصةةةةةةةةرية لتاريد الأمم  ترحب -  114 
في المائة   40المحفوظات ونسةةةبته تبقى من  المتحدة، واعترافاً منها بأهمية تلك المحفوظات، تشةةةدد على الحاجة الملحة لرقمنة ما

من أجل الحيلولة دون تعرض هذب المحفوظات التاريخية الفريدة لمزيد من التلف، وتشةةةةةةةةةةجا إدارة التواصةةةةةةةةةةل العالمي على إعطاء 
الأولوية لوضةا ترتيبات تعاونية لرقمنة هذب المحفوظات ما الحفاظ على طابعها المتعدد اللغات دون أن تترتب على ذلك تكاليف 
 إضا ية، وتقديم تقرير عن ذلك إلى لجنة الإعلام في دورتها الخامسة والأربعين، وتشير إلى مساهمة عُمان في هذا الصدد؛

في هذا الصةةةدد الاسةةةتراتيجية المقترحة لرقمنة مواد المحفوظات السةةةمعية البصةةةرية لدى الأمم المتحدة من  تلاحظ -  115 
، وتطلب إلى إدارة التواصةةةل العالمي أن تنقح ( 122) رة المسةةةتدامة لها على المدى الطويلأجل حفظها ولمكانية الوصةةةول إليها والإدا

وتحدث مقترحاً مفصةةةةلا من أجل رقمنة ما تبقى من المجموعات السةةةةمعية البصةةةةرية على نطاق واسةةةةا في حدود الموارد المتاحة، 
الرامية إلى التماس تبرعات من أجل تمويل عملية رقمنة وتخزين  الجهود والخطط   كي تنظر  يه الهيئات المختصةةة، وأن تبلغ عن

 المحفوظات السمعية البصرية وحفظها على المدى الطويل؛
 

 الموقع الشاطي للأم  المتحدة ووسائل التواصل الاجتماعي

مهور ووسةةةةةائط أن الموقا الشةةةةةبكي ل مم المتحدة أداة أسةةةةةاسةةةةةية بالنسةةةةةبة للدول الأعضةةةةةاء ولعامة الج تعيد تأكيد -  116 
الإعلام والمنظمات غير الحكومية والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات التعليمية، وتكرر في هذا الصةةةةةةةدد تأكيد الحاجة المتواصةةةةةةةلة إلى أن تعزز إدارة  

 التواصل العالمي جهودها لتعهد الموقا وتحديثه وتحسينه؛

اعي على تقديم محتوى متعدد بقدرة مواقا الأمم المتحدة الشةةةةةةةةبكية وحسةةةةةةةةاباتها على مواقا التواصةةةةةةةةل الاجتم  تقر -  117 
اللغات وبوسةةةائط متعددة، يتضةةةمن عناصةةةر مكتوبة وناطقة ومرئية بجميا اللغات الرسةةةمية، وتشةةةجا إدارة التواصةةةل العالمي على 

 العمل من أجل تحقيق هذا الهدم؛

الأشةةةةةةخاص ذوي   بالجهود التي تبذلها الأمانة العامة للوفاء بالمتطلبات الأسةةةةةةاسةةةةةةية لتيسةةةةةةير وصةةةةةةولتقر أيضااااا    -  118 
في ذلك عن طريق العمل الذي يقوم   الإعاقة إلى أعمال الأمم المتحدة والمشةةاركة فيها بأنفسةةهم أو عن طريق الموقا الشةةبكي، بما

به مركز التسةةةةةةةةةهيلات الخاصةةةةةةةةةة بذوي الإعاقة في مقر الأمم المتحدة، وتهيب بإدارة التواصةةةةةةةةةل العالمي أن تواصةةةةةةةةةل العمل على 
يسةةير الوصةةول إلى جميا صةةفحات الموقا الجديدة والمحدثة، بهدم ضةةمان إتاحتها ل شةةخاص ذوي الإعاقة  الامتثال لمتطلبات ت 

أيا كانت إعاقتهم، وتشةةةةجا، في هذا الصةةةةدد، إدارة التواصةةةةل العالمي ولدارة شةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات على زيادة التعاون 
 وتحديد أوجه التآزر المحتملة؛

_______________ 
(122) A/AC.198/2014/3.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/AC.198/2014/3
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لا تزال تعمأكق أوجه عدم المساواة الموجودة مسبقاً، وأن الأشخاص ذوي الإعاقة   19-جائحة كوفيدبأن    تقر  ذل  -  119 
يتضةةةررون بشةةةكل متباين جراء تأثير هذب الجائحة، وتشةةةجا في هذا الصةةةدد إدارة التواصةةةل العالمي على مواصةةةلة التشةةةجيا على 

رة واستحداثها ولنتاجها وتوزيعها ف  ي مرحلة مبكرة، بحيث يمكن الحصول عليها بأقل تكلفة ممكنة؛تصميم معلومات ورسائل ميسَّ

، وترحب بوضا مبادا 2019إلى الإعلان عن استراتيجية الأمم المتحدة لإدماج منظور الإعاقة في عام   تشير -  120 
توى شةةامل وبصةةيغة الأمم المتحدة التوجيهية الجديدة للتواصةةل الشةةامل لمنظور الإعاقة التي توفر توجيهات بشةةأن كيةية صةةنا مح

ميسرة في هذا الصدد، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى لجنة الإعلام في دورتها الخامسة والأربعين تقريرا عن التقدم المحرز 
 في هذا الصدد؛

تحث المتحدة الشبكية، و  ضرورة تحقيق التكافؤ التام بين اللغات الرسمية الست في جميا مواقا الأمم  تعيد تأكيد -  121 
الأمين العام على تعزيز جهودب الرامية إلى تطوير مواقا الأمم المتحدة الشةةةةةةةبكية المتعددة اللغات، بما في ذلك قناة الأمم المتحدة 
التلفزيونية عبر الإنترنت ومحتوى الفيديو الخاص بها وبياناتها الوصةية، وصفحة الأمين العام الشبكية، وتعهدها وتحديثها بجميا  

 سمية ل مم المتحدة، في حدود الموارد المتاحة وعلى أساس التكافؤ؛اللغات الر 

يخ  لغات رسةمية معينة،  أن تطوير موقا الأمم المتحدة الشةبكي ولثراءب بعدة لغات يتحسةن،  يما  تلاحظ بقل  -  122 
نسةةةةةةةيق ما المكاتب المقدمة بمعدل أبطأ بكثير من المتوقا، وتحث، في هذا الصةةةةةةةدد، إدارة التواصةةةةةةةل العالمي على أن تعزز، بالت 

 للمحتوى، الإجراءات المتخذة لتحقيق التكافؤ التام بين اللغات الرسمية الست في موقا الأمم المتحدة الشبكي؛

ليزية وبين غيرها من اللغات في  ، وتلاح  بقلق التفاوت بين اللغة الإنك346/ 73من قرارها   42إلى الفقرة   تشاير -  123 
المواقا الشةةةةةةةةةةةبكية التي تتعهدها الأمانة العامة، وتحث الأمين العام على أن يقود الجهود المبذولة من أجل أن تتخذ جميا مكاتب 
بما  الأمانة العامة ولداراتها إجراءات ملموسةة للتصةدي لذلك التفاوت، وتهيب، في هذا الصةدد، بجميا الجهات صةاحبة المصةلحة،

فيها إدارة التواصةةةةةةةةةةةةل العالمي وكيانات الأمانة العامة المقدمة للمحتوى ومكتب تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةةةةةةالات التابا ل مانة 
العامة، أن تواصةةةةل تعاونها، كل في إطار ولايته، وذلك من أجل تحقيق التكافؤ التام بين اللغات الرسةةةةمية السةةةةت في جميا مواقا 

كية التي تنشةةةةةةةئها وتتعهدها كل كيانات الأمانة العامة، ما التقيد تماما بمبادا تعدد اللغات والامتثال للقرارات  الأمم المتحدة الشةةةةةةةب 
الإعاقة، ببذل كل الجهود من أجل ترجمة   ذات الصةةةلة التي تتناول موضةةةوع تعدد اللغات والتسةةةهيلات الخاصةةةة بالأشةةةخاص ذوي 

وتزويةةد المكةةاتةةب والإدارات بةةالحلول التكنولوجيةةة التي تتقيةةد بمبةةدأ التكةةافؤ، في حةةدود   المواد المتةةاحةةة حةةاليةةاً بةةاللغةةة الإنكليزيةةة فقط
 الموارد المتاحة؛

إلى الأمين العام أن يكفل، ما مواصةةةةةةةةةةةلة تحديث محتوى الموقا الشةةةةةةةةةةةبكي ومواقا التواصةةةةةةةةةةةل  تعيد تأكيد طلبها -  124 
ية للموارد المالية والبشةةةةرية المخصةةةةصةةةةة داخل إدارة التواصةةةةل الاجتماعي وضةةةةمان دقته، التوزيا العادل بين جميا اللغات الرسةةةةم

العالمي لموقا الأمم المتحدة الشةةةةةةةةةبكي ومواقا التواصةةةةةةةةةل الاجتماعي، لكفالة التعامل ما المراعاة التامة لاحتياجات جميا اللغات  
 الرسمية الست وخصائصها؛

لعالمي ما مؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات أكاديمية من أجل زيادة عدد بالترتيبات التعاونية التي أبرمتها إدارة التواصةةةةةةةةةةةل ا ترحب -  125 
الصةةةةةةفحات المتاحة على الشةةةةةةبكة باللغات الرسةةةةةةمية وغير الرسةةةةةةمية، وتطلب إلى الأمين العام أن يوسةةةةةةا، بالتنسةةةةةةيق ما المكاتب 

المتحدة، ما  المقدمة للمحتوى، نطاق تلك الترتيبات التعاونية بأسةةلوب فعال من حيث التكلفة لتشةةمل جميا اللغات الرسةةمية ل مم
 مراعاة ضرورة التقيد بمعايير الأمم المتحدة ومبادئها التوجيهية؛

https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
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إلى إدارة التواصةةةةةةةةةةةةةةل العةالمي أن تكفةل، إلى أقصةةةةةةةةةةةةةةى حةد ممكن في حةدود الموارد المتةاحةة، ن  مبةادئهةا    تطلاب -  126 
لشةةةةةةةةبكية ومديريها، على كفالة الاسةةةةةةةةتخدام  التوجيهية بشةةةةةةةةأن المعايير الدنيا لتعدد اللغات، التي هي بمثابة دليل لمطوري المواقا ا

، ومواصةةةةةةلة تطويرها وتحديثها un.orgالكامل والعادل لجميا اللغات الرسةةةةةةمية ل مم المتحدة في المواقا الشةةةةةةبكية ضةةةةةةمن مجال 
عب الفررية التابعة لكل منها، وتشةجا إدارة التواصةل العال مي على بحث  وتطبيقها باسةتمرار في مجمل كيانات الأمانة العامة والشةا

إمكانيات تطبيق هذب المعايير على المواقا الشةةةةبكية تحت أسةةةةماء نطاقات مختلفة دون أن تترتب على ذلك تكاليف إضةةةةا ية، في  
 حدود الموارد الموجودة؛

على اسةةةةةتمرار البث الشةةةةةبكي الحي للجلسةةةةةات العامة للجمعية العامة والمجلس الاقتصةةةةةادي والاجتماعي تشاااجع  -  127 
فرريةة لكةل منهمةا وكةذلةك لمجلس الأمن التي تتةاح لهةا خةدمةات الترجمةة الشةةةةةةةةةةةةةةفويةة، وتطلةب إلى الأمةانةة العةامةة بةذل كل  والهيئةات ال

جهد ممكن لتوفير إمكانية الوصةةةةةةةةول التام إلى محفوظات أشةةةةةةةةرطة الفيديو بجميا اللغات الرسةةةةةةةةمية لجميا الاجتماعات الرسةةةةةةةةمية 
توفير خدمات الترجمة الشةةةةةةفوية لها ما التقيد الصةةةةةةارم بمبدأ التكافؤ الكامل بين   االمفتوحة السةةةةةةابقة التي عقدتها الأمم المتحدة م

المتحدة من أجل تعزيز الشفا ية والمساءلة داخل المنظمة، وتطلب في هذا الصدد إلى إدارة التواصل   اللغات الرسمية الست ل مم
ة العامة والمؤتمرات أن تتعاون على اسةةةةتكشةةةةام خيارات  العالمي ومكتب تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةالات ولدارة شةةةةؤون الجمعي 

تكنولوجية فعالة من حيث التكلفة لكفالة إتاحة محفوظات البث الشةةةةةةةبكي ولمكانية البحث فيها واكتمالها وعرضةةةةةةةها بطريقة تسةةةةةةةهل  
لى ذلك تكاليف إضةا ية،  اسةتخدامها بجميا اللغات الرسةمية على قدم المسةاواة في الموقا الشةبكي ل مم المتحدة، دون أن تترتب ع

 وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى لجنة الإعلام في دورتها الخامسة والأربعين تقريرا عن التقدم المحرز في هذا الصدد؛

ضةةةةةةةرورة تعزيز البنية التحتية التكنولوجية لإدارة التواصةةةةةةةل العالمي، بما في ذلك مراكز الأمم المتحدة   تعيد تأكيد -  128 
للإعلام، على نحو متواصةةةل بهدم توسةةةيا نطاق أنشةةةطة التورية التي تقوم بها الإدارة، ومواصةةةلة تحسةةةين الموقا الشةةةبكي ل مم 

 المتحدة دون أن تترتب على ذلك تكاليف إضا ية؛

إدارة التواصةةل العالمي على أن تواصةةل، بالتعاون ما مكتب تكنولوجيا المعلومات والاتصةةالات، جهودها  تشاجع -  129 
الرامية إلى ضةةمان الدعم الكامل من الهياكل الأسةةاسةةية التكنولوجية والتطبيقات الداعمة في الأمم المتحدة للحروم اللاتينية وغير 

 ز المساواة بين جميا اللغات الرسمية في الموقا الشبكي ل مم المتحدة؛اللاتينية والمزدوجة الاتجاب، بغرض تعزي 

بالأهمية المتزايدة لوسةةةةةةةائل التواصةةةةةةةل الاجتماعي من أجل مخاطبة الجماهير على أوسةةةةةةةا نطاق ممكن،  تعترف -  130 
ا إدارة التواصةةةةةل   ولذلك ترحأب بالشةةةةةعبية المتنامية لحسةةةةةابات التواصةةةةةل الاجتماعي الرسةةةةةمية ل مم المتحدة بجميا اللغات، وتشةةةةةجأ

طاق حضةةةةورها بلغات متعددة في مختلف المنابر، بما فيها المنافذ العالمي على أن تواصةةةةل، في حدود الموارد المتاحة، توسةةةةيا ن 
التي تشهد نموا، بما يشمل منابر التواصل الاجتماعي الجديدة، من خلال تقديم آخر المعلومات المتعلقة بعمل المنظمة وأولوياتها 

 مناسبا؛باللغات الرسمية الست ل مم المتحدة، وكذلك بلغات غير رسمية إضا ية كلما كان ذلك 

على أهمية أن تكفل إدارة التواصةةةةةةةةةةةةل العالمي، في تنفيذها لاسةةةةةةةةةةةةتراتيجيتها المتعددة اللغات للتواصةةةةةةةةةةةةل   تشااااااااد  -  131 
الاجتماعي، التكافؤ التام بين اللغات الرسةمية للمنظمة، وتشةدد في هذا الصةدد على ضةرورة أن تسةتخدم حملات الأمم المتحدة في  

ناسةةةةبا لكل لغة، بما في ذلك الوسةةةةمات وغيرها من العلامات، وتطلب إلى الأمين العام أن وسةةةةائل التواصةةةةل الاجتماعي محتوى م
يقدم تقريرا إلى لجنة الإعلام في دورتها الخامسةةةةةةةةة والأربعين عن طريق توفير ما هو متاح من بيانات تحليلية، مصةةةةةةةةنفة حسةةةةةةةةب  

جمهور الذي يتتبا حسةةابات وسةةائل التواصةةل الاجتماعي التي اللغات الرسةةمية، وكذلك اللغة السةةواحلية والبرتغالية والهندية، عن ال
 تديرها الأمانة العامة؛
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، رحبت بالجهود المتجددة ل مين العام الرامية  346/ 73من قرارها    41إلى أن الجمعية العامة، في الفقرة   تشاااير -  132 
مل لمواقا الأمم المتحدة على شةةةةةةبكة الإنترنت يبيأن حالة محتواها باللغات غير الرسةةةةةةمية، ولاحظت ما إلى إجراء اسةةةةةةتعراض شةةةةةةا

التقةدير الأفكةار المبتكرة وأوجةه التةآزر الممكنةة والتةدابير الأخرى التي لا تترتةب عليهةا تكةاليف إضةةةةةةةةةةةةةةا يةة التي اقترحةت في تقرير  
لتوسةةةةةةةا في تطوير مواقا الأمم المتحدة الشةةةةةةةبكية بعدة لغات ولثرائها، حسةةةةةةةب  من أجل تعزيز ا  ( 123) الأمين العام عن تعدد اللغات
 الأمين العام أن يقدم نسخة مستكملة من هذا الاستعراض إلى الجمعية في دورتها الثامنة والسبعين؛ الاقتضاء، وتطلب إلى

 
  امسا

  دمات المطتاة

  2025أجل تنفيذ توصةةةةةةةةةيات الر ية الاسةةةةةةةةةتراتيجية لعام بالجهود التي تبذلها إدارة التواصةةةةةةةةةل العالمي من   ترحب -  133 
لمكتبة داغ همرشةةةةةةةةةةةةةولد، التي تشةةةةةةةةةةةةةكل نتيجة لجهد الفريق العامل التابا للمكتبة المعني بالنهوض بالخدمات المعر ية والإلكترونية  

 للمكتبة؛

لأعضةةةةةةةةةةةاء في اللجنة  على الخطوات التي اتخذتها مكتبة داغ همرشةةةةةةةةةةةولد وسةةةةةةةةةةةائر مكتبات الأمانة العامة ا تثني -  134 
د نيويوركب مكتبات الأمم المتحدة تحشةةد الجهود لدعم  التوجيهية لمكتبات الأمم المتحدة من أجل إرسةةاء التعهد المعروم باسةةم تعها

، وتهيب بمكتبات الأمانة العامة أن تعمل ما مكتبة داغ همرشةةةةولد على تحديد سةةةةبل التعاون  2030خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام  
 من أجل ابتكار خدمات مكتبية ومعر ية حديثة ومنصات إلكترونية دون أن تترتب على ذلك تكاليف إضا ية؛العملي 

ضةةرورة الاحتفاظ بنسةةد ورقية وللكترونية لمجموعة متعددة اللغات من الكتب والنشةةرات الدورية وغير    تكرر تأكيد -  135 
الجهات، ما ضمان أن تظل مكتبة داغ همرشولد مورداً متاحاً على ذلك من المواد، تكون في متناول الدول الأعضاء وغيرها من  

نطاق واسةةةةةةا للمعلومات عن الأمم المتحدة وأنشةةةةةةطتها، وذلك بعدة سةةةةةةبل منها صةةةةةةفحة اسةةةةةةتمبال متعددة اللغات في حدود الموارد 
 المتاحة؛

يا نطاق التدريب الإقليمي بالمبادرات التي اتخذتها مكتبة داغ همرشةةةةةةولد، بوصةةةةةةفها جهة التنسةةةةةةيق، لتوسةةةةةة  ترحب -  136 
 وحلقات العمل لتبادل المعارم التي تنظم من أجل المكتبات الوديعة في البلدان النامية بحيث تشمل أنشطتها عملية التورية؛

بالدور الذي تضةطلا به مكتبة داغ همرشةولد في تعزيز تبادل المعارم وأنشةطة الربط الشةبكي لكفالة وصةول    تنوه -  137 
البعثات الدائمة للدول الأعضاء والأمانة العامة والباحثين والمكتبات الوديعة في كل أنحاء العالم إلى مخزون المعارم المندوبين و 

 الكبير الموجود لدى الأمم المتحدة؛

، وتطلب إلى الأمين العام أن 2019لأول/ديسةمبر كانون ا  27المؤرخ   252/ 74من قرارها    80إلى الفقرة   تشاير -  138 
( الموجود حالياً في أقبية مكتبة داغ همرشةةةةةةولد ولتاحته عبر الإنترنت  1993-1946يقوم برقمنة وحف  التراث المطبوع للمنظمة )

م من أصةةةةةةةةةةةةةحاب  من خلال مكتبة الأمم المتحدة الرقمية عن طريق بحث جميا السةةةةةةةةةةةةةبل الممكنة، بما فيها التبرعات والدعم المق دَّ
 المصلحة الآخرين؛

 

_______________ 
(123) A/73/761. 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
https://undocs.org/ar/A/RES/74/252
https://undocs.org/ar/A/73/761
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 سا سا
  دمات التوعية

أن الهدم الأسةةةةةةةاسةةةةةةةي لخدمات التورية والخدمات المعر ية التي تقدمها إدارة التواصةةةةةةةل العالمي هو تعزيز   تؤ د -  139 
يمية والمجتما المدني الوعي بدور الأمم المتحدة وعملها عبر تشةةجيا الحوار ما الدوائر الجماهيرية العالمية، مثل الأوسةةا  الأكاد

والمربأين والطلاب والشةةةباب، ما التركيز بصةةةورة عامة على تعدد اللغات من مرحلة التخطيط، بالتعاون الوثيق ما الإدارات الفنية 
 والوكالات المتخصصة ل مم المتحدة وصناديقها وبرامجها؛

أن العديد من خدمات التورية والخدمات المعر ية ليسةةةت متاحة بعد بجميا اللغات الرسةةةمية،   تلاحظ باال  القل  -  140 
وتحث، في هذا الصةةةدد، إدارة التواصةةةل العالمي على أن تقوم، على سةةةبيل الأولوية، بتعميم مراعاة منظور تعدد اللغات في جميا 

يا اللغات الرسةةةةةةةمية ل مم المتحدة وكفالة المسةةةةةةةاواة التامة في  خدمات التورية والخدمات المعر ية، ما مراعاة أهمية اسةةةةةةةتخدام جم
معاملتها في أنشةةطة الإدارة كافة، وذلك بهدم إزالة التفاوت القائم بين اسةةتخدام اللغة الإنكليزية واسةةتخدام اللغات الرسةةمية الخمس  

 الأخرى؛

لة لتيسةةةةةةةةةةير التواصةةةةةةةةةةل بين الأمم المتحدة مبادرة الأثر الأكاديمي ل مم المتحدة على اتخاذ خطوات فعا تشااااااجع -  141 
ومؤسةةةةةسةةةةةات التعليم العالي والأوسةةةةةا  الأكاديمية والبحثية والعلمية في جميا المناطق من أجل دعم المبادا والأهدام المشةةةةةتركة 

ت ذاته وتعزيز المواطنة العالمية وسةةةةةةةةةد الثغرات المعر ية، وتقر في الوق  2030ل مم المتحدة، والمسةةةةةةةةةاهمة في تحقيق خطة عام 
 بدور منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة وميثاقها التأسيسي؛

النمو المسةةةةةةةةتمر لمبادرة الأثر الأكاديمي ل مم المتحدة، وتهيب بإدارة التواصةةةةةةةةل العالمي أن تعزز الوعي  تلاحظ -  142 
العالمي بهذب المبادرة من أجل تشةةةةةةةةجيا المشةةةةةةةةاركة المتوازنة بين الدول الأعضةةةةةةةةاء، ومواصةةةةةةةةلة دعمها للمبادرة، في حدود الموارد  

المبادرة في ما بين المؤسةةةةسةةةةات الأكاديمية، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، لكي تنضةةةةمأ   المتاحة، وتشةةةةجا الدول الأعضةةةةاء على الميام بتعزيز
 ألف وباء؛  84/ 76إليها، وفقاً لقراري الجمعية العامة 

المية في سةةبيل تحقيق على مبادرة الأثر الأكاديمي ل مم المتحدة لاسةةتمرار عملها ما الأوسةةا  العلمية الع تثني -  143 
أهدام المنظمة، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةل تعزيز هذب المبادرة بتشةةةةةةةجيا مؤسةةةةةةةسةةةةةةةات التعليم العالي المؤهلة في جميا 
المناطق، وخاصةة من البلدان النامية، على الانخرا  والمسةاهمة بفعالية في تحقيق أهدام الأمم المتحدة، وتلاح  في هذا الصةدد  

ر الشةةةةةةةةةراكات التي لا تترتب عليها تكاليف إضةةةةةةةةةا ية والتي أفلحت المبادرة حتى الآن في إقامتها بهدم مضةةةةةةةةةاعفة عدد ما التقدي 
 أعضائها؛

بأنشةةةةطة التورية في الأوسةةةةا  التعليمية التي تضةةةةطلا بها إدارة التواصةةةةل العالمي، وتطلب إلى الإدارة أن  ترحب -  144 
الشةةةةةةباب على الصةةةةةةعيد العالمي من خلال طائفة من المنصةةةةةةات المتعددة اللغات  تسةةةةةةتمر في مد جسةةةةةةور للوصةةةةةةول إلى المربأين و 

من خلال النظام التعليمي، بما في ذلك  2030والمتعددة الوسةةةةةائط في سةةةةةياقات منها على وجه الخصةةةةةوص التعريف بخطة عام 
 المدارس الابتدائية؛

المتحدة في جميا أنحاء  ت نموذج محاكاة الأممبتعاون إدارة التواصةةةةةةل العالمي ما نوادي ومؤتمرا  ترحب أيضااااا   -  145 
العالم، وتطلب إلى الإدارة أن تواصةةةةةةةةةل جهودها لتثميف الجهات المنظمة لنماذج محاكاة الأمم المتحدة والمشةةةةةةةةةتركين فيها بشةةةةةةةةةأن 

 ممارسات المنظمة ولجراءاتها وقواعدها، بما يكفل دقة عمليات المحاكاة ويعزز التقيد بميم الأمم المتحدة؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/84
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الجهود التي تبذلها مبعوثة الأمين العام المعنية بالشةةةةةباب في دعم المشةةةةةاركة الهادفة للشةةةةةباب على نطاق   تلاحظ -  146 
 عالمي بالتعاون الوثيق ما كيانات الأمم المتحدة الأخرى؛

يين الموجه للمذيعين  أهمية أن تواصةل إدارة التواصةل العالمي تنفيذر برنامل زمالة رهام الفرا التذكارية للصةحف  تؤ د -  147 
والصةةةةةةةةحفيين من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصةةةةةةةةاداتها بمرحلة انتقالية، حسةةةةةةةةب التكليف الصةةةةةةةةادر عن الجمعية العامة، 
وتطلب إلى الإدارة النظر في أفضل السبل لتحقيق الاستفادة القصوى من البرنامل عن طريق جملة أمور منها زيادة مدة البرنامل  

 ؛1980كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ   201/ 35مشاركين  يه، وفقاً لقرار الجمعية وعدد ال

على أن تواصةةةل نشةةةر المحتوى على الإنترنت بجميا اللغات الرسةةةمية السةةةت،   وقائا الأمم المتحدةمجلة   تشااجع -  148 
 ومناسبات تربوية تعاونية ما منظمات المجتما المدني ومؤسسات التعليم العالي؛ولإقامة شراكات وتنظيم أنشطة 

بوصةةةةةفها عملا مرجعياً موثوقاً به، وترحب بالأعمال التي تضةةةةةطلا بها إدارة   حولية الأمم المتحدةبأهمية  تعترف -  149 
 ووظائفه؛ للحوليةالتواصل العالمي في مجال توسيا نطاق محتوى الموقا الشبكي 

إلى الأمين العام أن يواصةل بذل جهودب لكفالة اسةتمرار إتاحة الجولات المصةحوبة بمرشةدين، بما في ذلك   تطلب -  150 
الجولات الافتراضةةةةةةية، في مقر الأمم المتحدة بجميا اللغات الرسةةةةةةمية السةةةةةةت ل مم المتحدة وباللغات غير الرسةةةةةةمية أيضةةةةةةاً، نظراً  

 من حيث التورية التربوية، ولا سيما تأثيرها على أعداد متزايدة من الشباب؛تدرب هذب الجولات من دخل ولأهميتها  لما

الجهود التي تواصةةل إدارة التواصةةل العالمي بذلها لتعزيز دورها كجهة تنسةةيق للتفاعل المزدوج الاتجاب ما  تلاحظ -  151 
عضةةةةةاء، وتلاح  كذلك في هذا الصةةةةةدد تزايد المجتما المدني في ما يتصةةةةةل بأولويات المنظمة واهتماماتها التي تحددها الدول الأ

المتحدة، بما في ذلك أنشةطة الاتصةال الموجهة إلى ممثلي الشةباب   مشةاركة المجتما المدني في الأنشةطة التي تضةطلا بها الأمم
 والصحفيين الشباب؛

، وتثني على الاتحاد العالمي لرابطات  1986كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  3رخ دال المؤ   68/ 41إلى قرارها    تشاااااااير -  152 
رابطة وطنية للإسةةةةةةةةةةةهامات الميمة التي قدمتها خلال   100الأمم المتحدة ورابطات الأمم المتحدة التابعة له التي يزيد عددها على  

عالمي في مجال تعبئة التأييد الشةةعبي السةةنوات السةةت والسةةبعين الماضةةية من خلال الأنشةةطة التي اضةةطلعت بها على الصةةعيد ال
ل مم المتحةدة، وتدعو إلى مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة التعةاون بين الاتحةاد العةالمي ولدارة التواصةةةةةةةةةةةةةةل العةالمي لدعم أهدافهمةا التي يكمةل كل منهةا 

 الآخر؛

شةةةةةةةائها ، انطلاقاً من روح التعاون، برابطة مراسةةةةةةةلي الأمم المتحدة لما تواصةةةةةةةل الميام به من أنشةةةةةةةطة ولإن تشااااايد -  153 
صةةةةةةةةةندوق داغ همرشةةةةةةةةةولد التذكاري للمنح الدراسةةةةةةةةةية الذي يمول نفقات قدوم صةةةةةةةةةحفيين من البلدان النامية إلى مقر الأمم المتحدة 
 وتغطيتهم الأنشطة خلال دورات الجمعية العامة، وتشجا مرة أخرى المجتما الدولي على مواصلة تقديم الدعم المالي للصندوق؛

المتحدة وغيرهم من  للجهود التي يبذلها رسةةةةةةل السةةةةةةلام وسةةةةةةفراء النوايا الحسةةةةةةنة التابعون ل مم  تقديرلاتعرب عن   -  154 
الدعاة للترويل لعمل الأمم المتحدة ولذكاء وعي الجمهور على الصعيد الدولي بأولوياتها واهتماماتها ولمساهمتهم في ذلك، وتهيب 

سةتراتيجياتها في مجالي الإعلام والاتصةال وفي ما تقوم به من أنشةطة في مجال  ا بإدارة التواصةل العالمي أن تواصةل إشةراكهم في
 العالمي؛ التورية على الصعيد

https://undocs.org/ar/A/RES/35/201
https://undocs.org/ar/A/RES/41/68
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باسةةةةتمرار التعاون بين إدارة التواصةةةةل العالمي والشةةةةخصةةةةيات الثقا ية والرياضةةةةية وغيرها من الشةةةةخصةةةةيات   ترحب -  155 
ات العالمية في جميا أنحاء العالم، وذلك من أجل إبراز المسةةةةةةةةةةةةةائل البارزة وكذلك ما المناسةةةةةةةةةةةةةبات العالمية كالمعارض والمهرجان 

المُدرجة في جدول أعمال الأمم المتحدة، وتعزيز فهم دور المنظمة نفسةةها، ما تشةةجيا الإدارة على التواصةةل ما طائفة أوسةةا من 
إلى الإدارة أن تواصةةةل بذل الجهود الجنسةةةيات، وتشةةةير إلى التقدم المحرز في العمل ما الشةةةركاء في جميا أنحاء العالم، وتطلب 
 للاستفادة من هذب الشراكات لإيصال محتوى متصل بعمل الأمم المتحدة إلى جماهير عريضة؛

 سابعا

 ملاحظات  تامية

الجمعية العامة في دورتها   إلى الأمين العام أن يقدم إلى لجنة الإعلام في دورتها الخامسةة والأربعين وللى  تطلب -  156 
لسةةةةبعين تقريراً عن أنشةةةةطة إدارة التواصةةةةل العالمي وعن تنفيذ جميا التوصةةةةيات والطلبات الواردة في هذا القرار، وتطلب  الثامنة وا

 إلى الإدارة تقديم إحاطة في هذا الصدد قبل الدورة المقبلة للجنة؛

لسةةةةةةةلامة والأمن ودائرة المبادرة التي اضةةةةةةةطلعت بها إدارة التواصةةةةةةةل العالمي، بالتعاون ما إدارة شةةةةةةةؤون ا تلاحظ -  157 
المراسةةةةم والاتصةةةةال في الأمانة العامة، خلال المناقشةةةةة العامة التي تجريها الجمعية العامة سةةةةنوياً، بشةةةةأن إصةةةةدار تصةةةةاريح هوية 
خاصةةةةة للموظفين المحددين من قكبل البعثات التابعة للدول الأعضةةةةاء لكي يتسةةةةنى لهم مرافقة وسةةةةائط الإعلام التي تغطي زيارات 

مسةةؤولين في المناطق التي يكون الدخول إليها مقيداً، وتحث الأمين العام بشةةدة على مواصةةلة تحسةةين هذب الممارسةةة بتلبية  كبار ال
طلب الدول الأعضةةةةةةاء أن يوفَّر العدد اللازم من التصةةةةةةاريح الإضةةةةةةا ية للمسةةةةةةؤولين الصةةةةةةحفيين وغيرهم من المسةةةةةةؤولين المعنيين  

دخول جميا المنةاطق التي يعتبر الةدخول إليهةا مقيةداً من أجةل تغطيةة الاجتمةاعةات    التةابعين للةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء لكي يتسةةةةةةةةةةةةةةنى لهم
 الر يعة المستوى التي تضم مسؤولين من وفود الدول الأعضاء تغطية فعالة وشاملة؛

 إلى لجنة الإعلام أن تقدم تقريراً إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛ تطلب -  158 

 المتصلة بالإعلام . تُدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها الثامنة والسبعين البند المعنون لأالمسائلأن  تقرر -  159 
 
 

 77/129القرار 
 

صةةةةةوتا مقابل صةةةةةوتين   164، بتصةةةةةويت مسةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةةة العامة 
 ( 124) ( 8، الفقرة  A/77/404أعضاء عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   4وامتناع  

 

يا،  الاتحاد الروسةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبان: المؤيدون  *
 -هوريةة  جمألمةانيةا، الإمةارات العربيةة المتحةدة، أنتيغوا وبربودا، أنةدورا، إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوغنةدا، أوكرانيةا، إيران ) 
روني دار الإسةةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، ب

المتعددة القوميات(،   -لة  السةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بوليةيا )دو 
ليشةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةود،    -بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةاد، تشةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، تيمور

رية كوريا، جمهورية كوريا الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةةةةورية، جمهو 
وي،  الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب أفريميةا، جورجيةا، الةدانمرك، رومةانيةا، زامبيةا، زمبةاب

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (124)

https://undocs.org/ar/A/77/404
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يا، سةلوفينيا، سةنغافورة،  سةاموا، سةان مارينو، سةانت فنسةنت وجزر غرينادين، سةانت كيتس ونيفس، سةانت لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاك
ا،  السةنغال، السةودان، سةورينام، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، شةيلي، صةربيا، الصةين، طاجيكسةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غريناد

ان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا،  غواتيمالا، ييانا، غينيا، غينيا الاسةةتوائية، فانواتو، الفلبين، فنلندا،  يجي، فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزسةةت
تاين،  كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كيريباس، كينيا، لاتةيا، لبنان، لكسةةةةةةةةةةةةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةةةةة 

منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةيوس،    ليسةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةقر، مصةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةيك، ملديف، المملكة العربية السةةةةةعودية، 
الموحدة(، ناميبيا، النرويل، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندوراس،    -موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات  

 هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان
 إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
 جنوب السودان، فرنسا، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية: الممتنعون  

 
 

 )ه( من ميثاق الأم  المتحدة من الأقالي  غير المتمتعة بالحط  الذاتي   73المعلومات المرسلة بمقتضى الما ة     -  129/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

اللجنة الخاصةةةةةةةةةةةة   ، الذي طلبت  يه إلى1963كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    16( المؤرخ 18-)د  1970إلى قرارها   إذ تشاااااااير 
المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةتقلال للبلدان والشةعوب المسةتعمرة دراسةة المعلومات المرسةلة إلى الأمين العام بمقتضةى المادة 

مةة لهةذب المعلومةات عنةد بحةث حةالةة تنفيةذ الإعلان الوارد في قرار الجمعيةة العةامةة  )ه( من ميثةاق الأمم المتحةدة والمراعةاة التةا  73
 ،1960كانون الأول/ديسمبر   14( المؤرخ 15-)د  1514

للجنة الخاصةة أن تواصةل ا الذي طلبت  يه إلى  2021كانون الأول/ديسةمبر  9المؤرخ   85/ 76إلى قرارها    وإذ تشاير أيضاا 
 (،18-)د 1970الاضطلاع بالمهام الموكلة إليها بموجب القرار 

)ه( من الميثاق،  73أهمية أن ترسل الدول القائمة بالإدارة، في الوقت المناسب، معلومات كا ية بمقتضى المادة   وإذ تؤ د 
 وخصوصاً في ما يتعلق بإعداد الأمانة العامة ورقات العمل عن الأقاليم المعنية،

تمتعةة بةالحكم الةذاتي، المطلوبةة عةدم الوفةاء بواجةب تقةديم المعلومةات عن بعض الأقةاليم غير الم وإذ تضاااااااااع في اعتااارلاا 
 )ه( من الميثاق، 73بمقتضى المادة 

بشةأن العقد الدولي الرابا للقضةاء على الاسةتعمار،    2020كانون الأول/ديسةمبر   10المؤرخ   123/ 75إلى قرارها    وإذ تشاير 
 دم حميقي نحو تنفيذب بالكامل،ولذ تشدد بهذا الخصوص على ضرورة إحراز تق

 ،( 125) تقرير الأمين العام وقد  رست 

المتمتعة بالحكم الذاتي قد   أنه ما دامت الجمعية العامة نفسةةةةةةةها لم تقرر أن إقليماً ما من الأقاليم غير تعيد تأكيد - 1 
إن على الدولة المعنية القائمة بالإدارة  حقق الحكم الذاتي بالكامل وفقاً لأحكام الفصةةةةةةةل الحادي عشةةةةةةةر من ميثاق الأمم المتحدة، ف

 )ه( من الميثاق؛  73أن تواصل إرسال المعلومات المتعلقة بهذا الإقليم بمقتضى المادة 

)ه( من الميثةاق في مةا يتعلق   73إلى الةدول المعنيةة القةائمةة بةالإدارة أن تحترم التزامةاتهةا بموجةب المةادة    تطلاب - 2 
 ل اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛بكل إقليم مُدرج على جدول أعما

_______________ 
(125) A/77/63. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/85
https://undocs.org/ar/75/123
https://undocs.org/ar/A/77/63
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إلى الةدول المعنيةة القةائمةة بةالإدارة أن تقوم بةانتظةام، وفقةاً لالتزامةاتهةا بموجةب الميثةاق ورهنةاً بةالقيود    تطلاب أيضاااااااااا - 3 
واصةةةةةةلة إحالة المعلومات الإحصةةةةةةائية وغيرها من المعلومات ذات  التي قد تسةةةةةةتدعيها الاعتبارات الأمنية والدسةةةةةةتورية، بإحالة أو م

الطابا التقني المتعلقة بالظروم الاقتصةةةةةةةةةةةةادية والاجتمارية والتعليمية في الأقاليم التي تكون كل من هذب الدول مسةةةةةةةةةةةةؤولة عنها،  
، بما في ذلك معلومات عن وكذلك أوفى قدر ممكن من المعلومات عن التطورات السةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةية والدسةةةةةةةةةةةةتورية في الأقاليم المعنية

د حكومة الإقليم والعلاقة الدسةةةتورية بين الإقليم والدولة القائمة بالإدا رة، الدسةةةتور أو القانون التشةةةريعي أو الأمر التنفيذي الذي يحدأك
 إلى الأمين العام، للعلم، في غضون مدة أقصاها ستة أشهر من انتهاء السنة الإدارية في تلك الأقاليم؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةل، في ما يتصةةةةل بإعداد ورقات العمل المتعلقة بالأقاليم المعنية، كفالة اسةةةةتقاء   بتطل - 4 
 المعلومات الوا ية من جميا المصادر المنشورة المتاحة؛

-)د 1970إلى اللجنة الخاصة أن تواصل الاضطلاع بالمهام الموكلة إليها بموجب قرار الجمعية العامة   تطلب - 5 
 (، وفقاً للإجراءات المعمول بها.18
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صةةةةةوتا مقابل صةةةةةوتين   164، بتصةةةةةويت مسةةةةةجل بأغلبية  2022الأول/ديسةةةةةمبر كانون    12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةةة العامة 
 ( 126) ( 8، الفقرة  A/77/405أعضاء عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   4وامتناع  

 

أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبانيا،  الاتحاد الروسةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن،  : المؤيدون  *
 -جمهوريةة  ألمةانيةا، الإمةارات العربيةة المتحةدة، أنتيغوا وبربودا، أنةدورا، إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوغنةدا، أوكرانيةا، إيران ) 

ينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار الإسةةةةةةةةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غ
المتعددة القوميات(،   -السةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بوليةيا )دولة  

ليشةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةود،    -سةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةاد، تشةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، تيموربيرو، بيلاروس، تايلند، تركمان
الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةةةةورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا 

لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب أفريميةا، جورجيةا، الةدانمرك، رومةانيةا، زامبيةا، زمبةابوي،  الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة، جمهوريةة  
  سةاموا، سةان مارينو، سةانت فنسةنت وجزر غرينادين، سةانت كيتس ونيفس، سةانت لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة،

ويد، سةويسةرا، سةيراليون، شةيلي، صةربيا، الصةين، طاجيكسةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،  السةنغال، السةودان، سةورينام، السة 
كندا، كوبا،  غواتيمالا، ييانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةتوائية، فانواتو، الفلبين، فنلندا،  يجي، فييت نام، قبرص، قطر، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا،  

، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كيريباس، كينيا، لاتةيا، لبنان، لكسةةةةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةتاين، ليسةةةةوتو، مالطة،  كوت ديفوار، كوسةةةةتاريكا
مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةةر، المغرب، المكسةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةيوس، موزامبيق،  

الموحةدة(، نةاميبيةا، النرويل، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبةال، نيكةاراغوا، نيوزيلنةدا، هةايتي، الهنةد، هنةدوراس، هنغةاريةا،    -يكرونيزيةا )ولايةات  مونةاكو، ميةانمةار، م
 هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
 ريطانيا العظمى وأيرلندا الشماليةجنوب السودان، رواندا، فرنسا، المملكة المتحدة لب: الممتنعون  

 
 

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (126)

https://undocs.org/ar/A/77/405
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 المتمتعة بالحط  الذاتي  الأنشطة الاقتصا ية وغيرلا من الأنشطة التي تؤثر في مصالح شعوب الأقالي  غير    -  130/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في البند المعنون لأالأنشطة الاقتصادية وغيرها من الأنشطة التي تؤثر في مصالح شعوب الأقاليم غير المتمتعة   وقد نظرت 
 بالحكم الذاتي ،

 ،( 127) 2022تقرير اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة لعام  وقد  رست 

وسةائر قراراتها المتخذة في هذا الصةدد، بما   1960كانون الأول/ديسةمبر   14( المؤرخ 15-د) 1514إلى قرارها  وإذ تشاير 
  2000كانون الأول/ديسمبر   8المؤرخ    146/ 55 و 1991كانون الأول/ديسمبر   19المؤرخ    181/ 46فيها بوجه خاص القرارات  

 ،2020كانون الأول/ديسمبر   10المؤرخ   123/ 75 و 2010كانون الأول/ديسمبر   10المؤرخ   119/ 65و 

الإدارة عليهةا بموجةب ميثةاق الأمم المتحةدة التزامٌ رسةةةةةةةةةةةةةةمي بةأن تنهض بسةةةةةةةةةةةةةةكةان الأقةاليم أن الةدول القةائمةة بة  وإذ تعياد تاأكياد 
الخاضةةعة لإدارتها من النواحي السةةياسةةية والاقتصةةادية والاجتمارية والتعليمية وبأن تحمي الموارد البشةةرية والطبيعية لتلك الأقاليم 

 من إساءة الاستعمال،

دي أو نشةةةةا  آخر يؤثر تأثيرا سةةةةلبيا في مصةةةةالح شةةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة أن أي نشةةةةا  اقتصةةةةا  وإذ تعيد أيضاااا تأكيد 
( وما يتصةل بالموضةوع 15-)د  1514بالحكم الذاتي وفي ممارسةتها حقها في تقرير المصةير وفقا للميثاق ولقرار الجمعية العامة  

ام الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي للنشةةةةةا  من قرارات الأمم المتحدة الأخرى المتعلقة بإنهاء الاسةةةةةتعمار، بما في ذلك اسةةةةةتخد
 ومبادئه، العسكري، يتعارض ما مقاصد الميثاق

 فيها الشعوب الأصلية، أن الموارد الطبيعية إرثٌ لشعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، بما وإذ تعيد  ذل  تأكيد 

المتعلق بسةةةةةيادة الشةةةةةعوب على  1962الأول/ديسةةةةةمبر    كانون  14( المؤرخ 17-)د  1803قرارها    وإذ تضاااع في الحسااااان 
 ثرواتها ومواردها الطبيعية وفقا للميثاق ولما يتصل بالموضوع من قرارات الأمم المتحدة المتعلقة بإنهاء الاستعمار،

تضةةةةةةا في اعتبارها  أن لكل إقليم ظروفاً خاصةةةةةةة من حيث الموقا الجغرافي والحجم والأوضةةةةةةاع الاقتصةةةةةةادية، ولذ  وإذ تدرك 
 ضرورة تعزيز استقرار اقتصاد كل إقليم وتنويعه وتقويته،

غيرها من الظواهر  أن الأقاليم الصةةةةةةغيرة معرضةةةةةةةٌ بوجه خاص للتضةةةةةةرر من الأعاصةةةةةةير أو الظواهر الطبيعية أو وإذ تعي 
 الجوية البالغة الشدة، ومن التدهور البيئي،

الظواهر الجوية البالغة الشةةةةدة   إزاء عدد ونطاق الأعاصةةةةير أو الظواهر الطبيعية أو غيرها من  وإذ تعيد تأكيد قلقها العمي  
،  2017ترتةب عليهةا من آثةار فةادحةة تعرضةةةةةةةةةةةةةةت لهةا الأقةاليم غير المتمتعةة بةالحكم الةذاتي الواقعةة في البحر الكةاريبي في عةام ومةا 

عواقب اقتصةةةةةةةةادية واجتمارية وبيئية وخيمة تضةةةةةةةةررت منها مجتمعاتها  مما تسةةةةةةةةبب في حدوث خسةةةةةةةةائر في الأرواح وأسةةةةةةةةفر عن
ب الأقاليم وبخاصة في أنغويلا، وجزر فرجن البريطانية، وجزر تركس وكايكوس، الضعيفة، وأعاق تحقيق التنمية المستدامة في هذ

 فرجن التابعة للولايات المتحدة، وفي بورتوريكو التي تتناول اللجنةُ الخاصة حالتها بالنظر، وجزر

_______________ 
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (127)

https://undocs.org/ar/A/RES/46/181
https://undocs.org/ar/A/RES/55/146
https://undocs.org/ar/A/RES/65/119
https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
https://undocs.org/ar/A/77/23
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قرارات الجمعية العامة   على أهمية الأخذ بمبدأ الشةةةمول داخل منظومة الأمم المتحدة الإنمائية و يما يتعلق بتنفيذ  وإذ تشااد  
المعنون لأتحويل عالمناب خطة التنمية المسةةتدامة    2015أيلول/سةةبتمبر   25المؤرخ   1/ 70ذات الصةةلة بالموضةةوع، بما فيها القرار  

 المتعلق بالحدأ من مخاطر الكوارث،  2021كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ   204/ 76  والقرار 2030لعام 

، متى اضةةةطُلا بها بالتعاون ما شةةةعوب الأقاليم  وإذ تعي  أن الاسةةةتثمارات الاقتصةةةادية الأجنبية يمكن أن تسةةةهم بشةةةكل مجدع
دية ل قاليم وفي ممارسةةةةتها حقها في تقرير المصةةةةير غير المتمتعة بالحكم الذاتي ووفقا لريباتها، في التنمية الاجتمارية والاقتصةةةةا

 وفقا لقرارات الأمم المتحدة ذات الصلة بالموضوع،

المتمتعة بالحكم الذاتي على  إزاء أي أنشةةطة ترمي إلى اسةةتغلال الموارد الطبيعية والبشةةرية ل قاليم غير  وإذ يسااورلا القل  
 نحو يضر بمصالح سكان تلك الأقاليم،

الأحكام ذات الصةةلة بالموضةةوع من الوثائق الختامية للمؤتمرات المتعاقبة لر سةةاء دول أو حكومات    اعتاارلاوإذ تضااع في  
بلةدان عةدم الانحيةاز ومن القرارات التي اتخةذهةا مؤتمر ر سةةةةةةةةةةةةةةةاء دول وحكومةات الاتحةاد الأفريقي ومنتةدى جزر المحيط الهةادا 

 والجماعة الكاريبية،

ليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي في تقرير المصةةةير وفقا لميثاق الأمم المتحدة ولقرار  حق شةةةعوب الأقا  تعيد تأكيد - 1 
( الذي يتضةةةةةمن إعلان منح الاسةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةعوب المسةةةةةتعمرة وطبقا لقرارات الأمم المتحدة 15-)د  1514الجمعية العامة 

ها في التصةةةةةةرم في تلك الموارد بما يحقق مصةةةةةةالحها الأخرى ذات الصةةةةةةلة بالموضةةةةةةوع، وحقها في التمتا بمواردها الطبيعية وحق
 على أفضل وجه؛

قيمة الاسةتثمارات الاقتصةادية الأجنبية التي يُضةطلرا بها بالتعاون ما شةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم   تؤ د - 2 
قاليم، وبخاصةةةة في أوقات الأزمات الذاتي ووفقا لريباتها بقصةةةد الإسةةةهام بشةةةكل مجدع في التنمية الاجتمارية والاقتصةةةادية لتلك الأ

 الاقتصادية والمالية؛

المتمتعةة بةالحكم الةذاتي  مسةةةةةةةةةةةةةةؤوليةة الةدول القةائمةة بةالإدارة بموجةب الميثةاق عن النهوض بةالأقةاليم غير  تعياد تاأكياد - 3 
 في مواردها الطبيعية؛ من النواحي السياسية والاقتصادية والاجتمارية والتعليمية، وتعيد أيضا تأكيد الحقوق المشروعة لشعوبها

إرث لشةةةةةةةعوب الأقاليم  إزاء أي أنشةةةةةةةطة ترمي إلى اسةةةةةةةتغلال الموارد الطبيعية التي هي  تكرر الإعراب عن قلقها - 4 
غير المتمتعة بالحكم الذاتي، بما فيها الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية، في منطقة البحر الكاريبي ومنطقة المحيط الهادا والمناطق الأخرى،  

 دها البشرية، على نحو يضر بمصالحها ويحرمها من حقها في التصرم في تلك الموارد؛وللى استغلال موار 

الحاجة إلى تجنب أي نشةةةا  اقتصةةةادي أو نشةةةا  آخر يضةةةر بمصةةةالح شةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة   تعيد تأكيد - 5 
ر في هذا الصةةةدد الدول القائمة بالحكم الذاتي، بما في ذلك اسةةةتخدام الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي للنشةةةا  العسةةةك ري، وتذكأ

بالإدارة بأنها مسةؤولة ومسةاءلةٌ عن أي ضةرر قد يلحق بمصةالح شةعوب تلك الأقاليم، وفقا لما يتصةل بالموضةوع من قرارات الأمم 
 المتحدة المتعلقة بإنهاء الاستعمار؛

لصةةةةةةةةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةةةةةةةةوع من قرار الجمعية  بجميا الحكومات التي لم تقم بعد، وفقا ل حكام ذات ا تهيب مرة أ رى  - 6 
، باتخاذ التدابير التشةةةةةةةةةةةريعية أو الإدارية أو غيرها من التدابير  1970تشةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  12( المؤرخ 25-)د  2621العامة 

تضةةر    بحق رعاياها والهيئات الاعتبارية الخاضةةعة لولايتها ممن يملكون ويديرون مشةةاريا في الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي
 بمصالح سكان تلك الأقاليم، أن تفعل ذلك من أجل إنهاء هذب المشاريا؛

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/76/204
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بةالةدول القةائمةة بةالإدارة أن تكفةل عةدم اسةةةةةةةةةةةةةةتغلال الموارد البحريةة وغيرهةا من الموارد الطبيعيةة ل قةاليم غير   تهياب - 7 
الصةلة بالموضةوع ويضةر بمصةالح شةعوب تلك  المتمتعة بالحكم الذاتي الخاضةعة لإدارتها بشةكل ينتهك قرارات الأمم المتحدة ذات

 الأقاليم؛

جميا الحكومات ومؤسةةةةةةةسةةةةةةةات منظومة الأمم المتحدة إلى اتخاذ جميا التدابير الممكنة لضةةةةةةةمان الاحترام    تدعو - 8 
وفقا لما التام للسةةةةةةيادة الدائمة لشةةةةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي على مواردها الطبيعية وصةةةةةةون تلك السةةةةةةيادة بالكامل 

 الاستعمار؛ يتصل بالموضوع من قرارات الأمم المتحدة المتعلقة بإنهاء

الةدول المعنيةة القةائمةة بةالإدارة على اتخةاذ تةدابير فعةالةة لصةةةةةةةةةةةةةةون وضةةةةةةةةةةةةةةمةان الحق غير القةابةل   تحاث مرة أ رى  - 9 
ى تنمية تلك الموارد في المسةةةةتقبل للتصةةةةرم لشةةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي في مواردها الطبيعية وفي السةةةةيطرة عل

والحفاظ على تلك السيطرة، وتطلب إلى الدول القائمة بالإدارة أن تتخذ جميا الخطوات اللازمة لحماية حقوق الملكية لشعوب تلك 
 الأقاليم وفقا لما يتصل بالموضوع من قرارات الأمم المتحدة المتعلقة بإنهاء الاستعمار؛

ة القائمة بالإدارة أن تكفل ألا تسةةةود في الأقاليم الخاضةةةعة لإدارتها ظروم عمل تمييزية وأن بالدول المعني   تهيب -  10 
 تميم في كل إقليم نظاما عادلا ل جور ينطبق على جميا السكان دون أي تمييز؛

م إلى شةةةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذ تهيب أيضاااا -  11  اتي المتضةةةةةررة بالدول المعنية القائمة بالإدارة أن تقدأ
مسةةةاعدة بغية التخةيف من حدة   ما يلزم من من الأعاصةةةير أو الظواهر الطبيعية أو غيرها من الظواهر الجوية البالغة الشةةةدة كلَّ 

تقوم بدعم جهود التعافي ولعادة البناء، وتعزيز القدرات في مجال   الاحتياجات الإنسةةةةةةانية في المجتمعات المحلية المتضةةةةةةررة، وأن
 المخاطر؛ لات الطوارا والحدأ منالتأهب لحا

الوكالات المتخصةصةة وغيرها من مؤسةسةات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية على أن تواصةل   تشاجع -  12 
الظواهر الطبيعية أو غيرها من الظواهر الجوية   توفير المسةاعدة ل قاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي المتضةررة من الأعاصةير أو

بة لحالات الطوارا وجهود التعافي ولعادة البناء، وتطلب إلى الأمين العام أن البالغة الشةدة وأن تضةا برامل مناسةبة لدعم الاسةتجا
 هذب المسألة؛ يوافي الجمعية العامة بتقرير عن

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةل، باسةةةةةةةتخدام جميا الوسةةةةةةةائل الموضةةةةةةةوعة تحت تصةةةةةةةرفه، إبلاغ الرأي العام   تطلب -  13 
تقرير المصةةةةةةير وفقا للميثاق ولقرار   اليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي حقها فيالعالمي بأي نشةةةةةةا  يؤثر في ممارسةةةةةةة شةةةةةةعوب الأق

 ( وما يتصل بالموضوع من قرارات الأمم المتحدة الأخرى المتعلقة بإنهاء الاستعمار؛15-)د 1514الجمعية العامة 

لتعزيز الرفاب الاقتصةةةةةةةةةةادي  نقابات العمال والمنظمات غير الحكومية والأفراد أن يواصةةةةةةةةةةلوا بذل الجهود   تناشاااااااد -  14 
لشةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، وتناشةد أيضةا وسةائط الإعلام أن تنشةر المعلومات المتعلقة بالتطورات المسةتجدة في  

 هذا المجال؛

نشةةةةةةطة  متابعة الحالة في الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي من أجل كفالة أن يكون الهدم من جميا الأ تقرر -  15 
الاقتصةةادية في تلك الأقاليم هو تقويةُ اقتصةةاداتها وتنويعها تحميقا لمصةةلحة شةةعوبها، ولا سةةيما الشةةعوب الأصةةلية، والنهوضُ بقدرة 

 تلك الأقاليم على البقاء اقتصاديا وماليا؛
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مرة أن تواصةةةةةل  إلى اللجنة الخاصةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةعوب المسةةةةةتع  تطلب -  16 
 والسبعين. درس هذب المسألة وأن تقدم تقريرا عنها إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة

 
 

 77/131القرار 
 

صةةةةةوتا مقابل صةةةةةوتين   120، بتصةةةةةويت مسةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةةة العامة 
 ( 128) ( 8، الفقرة  A/77/406عضوا عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   49وامتناع  

 

الاتحاد الروسةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إريتريا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، أفغانسةةةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا  : المؤيدون  *
تان، بالاو،  الإسةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةة  -وبربودا، إندونيسةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

المتعددة    -البحرين، البرازيل، بربادوس، بروني دار السةةةةةلام، بليز، بنغلاديش، بنما، بوتان، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، بوروندي، بوليةيا )دولة  
جامايكا، الجزائر،  ليشةةةةةةةةتي،   -القوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسةةةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةاد، توغو، توفالو، تونس، تيمور

ورية جزر البهاما، جزر سةةليمان، جزر مارشةةال، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمه
كيتس ونيفس، سةانت  لاو الديمقراطية الشةعبية، جنوب أفريميا، جنوب السةودان، زامبيا، زمبابوي، سةاموا، سةانت فنسةنت وجزر غرينادين، سةانت  

يا،  لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سنغافورة، السنغال، السودان، سورينام، سيراليون، شيلي، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غابون، غامب
بوديا، كوبا، كوت ديفوار،  غانا، غرينادا، غواتيمالا، ييانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةةةةةتوائية، فانواتو، الفلبين،  يجي، فييت نام، قطر، الكاميرون، كم

ف،  كوسةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كيريباس، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةةر، المغرب، المكسةةةيك، ملدي
يوزيلندا، هايتي، الهند، هندوراس،  المملكة العربية السةةةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيكاراغوا، ن

 اليمن
 إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
ة  الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةةةةةةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةةةةةةةن: الممتنعون  

الأسةةةةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، سةةةةةةان مارينو، سةةةةةةلوفاكيا،    والهرسةةةةةةك، بولندا، تشةةةةةةيكيا، الجبل
ملكة  سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، صةةةةربيا، فرنسةةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، لاتةيا، لكسةةةةمبرغ، ليتوانيا، ليختنشةةةةتاين، مالطة، ملاوي، الم

 الموحدة(، النرويل، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان  -رلندا الشمالية، موناكو، ميكرونيزيا )ولايات  المتحدة لبريطانيا العظمى وأي
 
 

تنفيذ الو الات المتخصااااصااااة والمؤسااااسااااات الدولية المرتاطة بالأم  المتحدة إعلان منح الاسااااتقلال للبلدان والشااااعوب     -  131/ 77
 المستعمرة 

 ،إن الجمعية العامة 

المتحدة إعلان منح  في البند المعنون لأتنفيذ الوكالات المتخصةةةةةةةةةةةصةةةةةةةةةةةة والمؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات الدولية المرتبطة بالأمم وقد نظرت 
 الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة ،

 البند، عن هذا ( 130) وتقرير المجلس الاقتصادي والاجتماعي  ( 129) في تقرير الأمين العام وقد نظرت أيضا 

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (128)
(129) A/77/66. 
(130) E/2022/51. 

https://undocs.org/ar/A/77/406
https://undocs.org/ar/A/77/66
https://undocs.org/ar/E/2022/51
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 ،( 131) 2022تقرير اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة لعام  وقد  رست 

كانون   15( المؤرخ 15-)د  1541و   1960كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  14( المؤرخ 15-)د  1514إلى قراريها  وإذ تشاااااااير 
رات الأخرى المتخذة في هذا الصةةةةةدد، بما فيها بوجه خاص قرارا  وقرارات اللجنة الخاصةةةةةة والقرارات والمقر   1960الأول/ديسةةةةةمبر 

ليةه  تموز/يو   21بةاء المؤرخ    2/ 2021و    2020أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    14ألف المؤرخ    2/ 2021المجلس الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادي والاجتمةاعي  
2021، 

الأحكام ذات الصةةلة بالموضةةوع من الوثائق الختامية للمؤتمرات المتعاقبة لر سةةاء دول أو حكومات    وإذ تضااع في اعتاارلا 
بلةدان عةدم الانحيةاز ومن القرارات التي اتخةذهةا مؤتمر ر سةةةةةةةةةةةةةةةاء دول وحكومةات الاتحةاد الأفريقي ومنتةدى جزر المحيط الهةادا 

 والجماعة الكاريبية،

 (،15-)د 1514ضرورة تيسير تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة الوارد في القرار رك وإذ تد 

 أن الغالبية العظمى من الأقاليم التي لا تزال غير متمتعة بالحكم الذاتي أقاليم جزرية صغيرة، وإذ تلاحظ 

م الذاتي من بعض الوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات بالمسةةةةةةةاعدة المقدمة إلى الأقاليم غير المتمتعة بالحك وإذ ترحب 
 الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة،

بمشةةاركة الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي التي هي أعضةةاء منتسةةبة في اللجان الإقليمية بصةةفة مراقب    وإذ ترحب أيضااا 
لنظام الداخلي للجمعية العامة ووفقا لقرارات الأمم المتحدة في المؤتمرات العالمية في المجالين الاقتصةةةةةةةةةةةةةادي والاجتماعي، رهنا با

 ومقرراتها المتخذة في هذا الصدد، بما في ذلك قرارات الجمعية واللجنة الخاصة ومقرراتهما المتعلقة بأقاليم محددة،

لوكالات المتخصةةةصةةةة  أنه لا يشةةةارك في تقديم المسةةةاعدة إلى الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي سةةةوى بعض ا وإذ تلاحظ 
 والمؤسسات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة،

أنةه نظرا إلى أن خيةارات التنميةة المتةاحةة ل قةاليم الجزريةة الصةةةةةةةةةةةةةةغيرة غير المتمتعةة بةالحكم الةذاتي محةدودة، يواجه    وإذ تؤ اد 
ه معوقات عند التصةةةدي لتلك التحديات ما التخطيط من أجل التنمية المسةةةتدامة وتحميقها تحديات خاصةةةة وأن تلك الأقاليم سةةةتواج

 لم تستمر الوكالات المتخصصة والمؤسسات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة في التعاون معها وتقديم المساعدة لها،

ة الدعم أهمية توفير الموارد اللازمة لتمويل البرامل الموسةةعة لتقديم المسةةاعدة للشةةعوب المعنية وضةةرورة تعبئ   وإذ تؤ د أيضاا 
 المقدم في هذا الصدد من جميا مؤسسات التمويل الرئيسية في منظومة الأمم المتحدة،

الولايات التي تضةةةطلا بها الوكالات المتخصةةةصةةةة والمؤسةةةسةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة  يما   وإذ تعيد تأكيد 
( 15-)د  1514ان التنفيةذ التةام لقرار الجمعيةة العةامةة  يتعلق بةاتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة، كةل في نطةاق مسةةةةةةةةةةةةةةؤوليةاتةه، لضةةةةةةةةةةةةةةمة 

 والقرارات الأخرى المتخذة في هذا الصدد،

للاتحةةاد الأفريقي ومنتةةدى جزر المحيط الهةةادا والجمةةاعةةة الكةةاريبيةةة والمنظمةةات الإقليميةةة الأخرى    وإذ تعرب عن تقاديرلاا 
لمؤسةةةةةسةةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وتقديم لاسةةةةةتمرارها في التعاون في هذا الصةةةةةدد ما الوكالات المتخصةةةةةصةةةةةة وا

 المساعدة لها،

_______________ 
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (131)

https://undocs.org/ar/E/RES/2021/2
https://undocs.org/ar/E/RES/2021/2
https://undocs.org/ar/A/77/23
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بأن توثيق الاتصةالات والمشةاورات بين الوكالات المتخصةصةة والمؤسةسةات الأخرى التابعة لمنظومة    وإذ تعرب عن اقتناعها 
 لشعوب المعنية على نحو فعال،الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية يساعد على تيسير إعداد برامل تقديم المساعدة إلى ا

الضةةةةرورة الملحة لإبقاء أنشةةةةطة الوكالات المتخصةةةةصةةةةة والمؤسةةةةسةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة قيد   وإذ تدرك 
 الاستعمار، الاستعراض المستمر عند تنفيذ مختلف قرارات الأمم المتحدة ومقرراتها المتصلة بإنهاء

لبالغة لاقتصةةةةادات الأقاليم الجزرية الصةةةةغيرة غير المتمتعة بالحكم الذاتي وضةةةةعفها في  الهشةةةةاشةةةةة ا  وإذ تضاااع في اعتاارلا 
تشةةةةير إلى قرارات الجمعية العامة المتخذة  مواجهة الكوارث الطبيعية، مثل الأعاصةةةةير والزوابا وارتفاع مسةةةةتوى سةةةةطح البحر، ولذ

 في هذا الصدد،

المتعلق بتنفيذ الوكالات المتخصةةةةصةةةةة والمؤسةةةةسةةةةات   2021كانون الأول/ديسةةةةمبر  9المؤرخ   87/ 76إلى قرارها    وإذ تشاااير 
 الدولية المرتبطة بالأمم المتحدة إعلان منح الاستقلال،

ة  يما يتعلق بجائحة مرض فيروس كورونا إلى القرارات ذات الصةلة بالموضةوع التي اتخذتها الجمعية العاموإذ تشاير أيضاا   
 (،19-)كوفيد

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

بأن تكثف جميا الدول جهودها من خلال الوكالات المتخصةةةصةةةة والمؤسةةةسةةةات الأخرى التابعة لمنظومة    توصااي - 2 
سةتقلال للبلدان والشةعوب المسةتعمرة، الوارد في  الأمم المتحدة التي هي أعضةاء فيها لضةمان التنفيذ الكامل والفعال لإعلان منح الا

 المتحدة الأخرى المتخذة في هذا الصدد؛ (، ولقرارات الأمم15-)د 1514قرار الجمعية العامة 

ضةةةةرورة أن تواصةةةةل الوكالات المتخصةةةةصةةةةة والمنظمات والمؤسةةةةسةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم   تعيد تأكيد - 3 
المتحدة الاسةةترشةةاد بقرارات الأمم المتحدة ذات الصةةلة بالموضةةوع  يما تبذله من جهود للمسةةاهمة في تنفيذ الإعلان وجميا قرارات  

 الجمعية العامة الأخرى المتخذة في هذا الصدد؛

المتحدة بمشةةةرورية تطلعات   أن تسةةةليم الجمعية العامة ومجلس الأمن وغيرهما من أجهزة الأمم  ضااا تأكيدتعيد أي - 4 
شةةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إلى ممارسةةةةة حقها في تقرير المصةةةةير يسةةةةتتبا، كنتيجة طبيعية، تقديم جميا أشةةةةكال  

 المساعدة الملائمة لتلك الشعوب؛

المتحدة التي تواصةةةةةةل  للوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم  تعرب عن تقديرلا - 5 
( وقرارات الأمم 15-)د  1514التعةةاون ما الأمم المتحةةدة والمنظمةةات الإقليميةةة ودون الإقليميةةة في تنفيةةذ قرار الجمعيةةة العةةامةةة  

تخصةةةةصةةةةة والمؤسةةةةسةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة الأخرى المتخذة في هذا الصةةةةدد، وتطلب إلى جميا الوكالات الم
 المتحدة تنفيذ الأحكام ذات الصلة بالموضوع من تلك القرارات؛

إلى الوكالات المتخصةةةةصةةةةة والمؤسةةةةسةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة أن تكثف مشةةةةاركتها في    تطلب - 6 
لال للبلدان والشةةعوب المسةةتعمرة، باعتبار ذلك عنصةةرا هاما في تنفيذ  عمل اللجنة الخاصةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةتق

(، بما في ذلك مشةةةةةاركتها في الحلقات الدراسةةةةةية الإقليمية بشةةةةةأن إنهاء الاسةةةةةتعمار بناء على 15-)د 1514قرار الجمعية العامة 
 دعوة من اللجنة الخاصة؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/87
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المنظمات الدولية  لمنظومة الأمم المتحدة وللىإلى الوكالات المتخصةةةةةصةةةةةة والمؤسةةةةةسةةةةةات الأخرى التابعة   تطلب - 7 
والإقليميةة أن تبحةث الظروم في كةل إقليم وتسةةةةةةةةةةةةةةتعرضةةةةةةةةةةةةةةهةا كي تتخةذ التةدابير المنةاسةةةةةةةةةةةةةةبةة للتعجيةل بةإحراز التقةدم في القطةاعين 

 الاقتصادي والاجتماعي ل قاليم؛

تقدم بعد مسةةةاعدة إلى  التي لم الوكالات المتخصةةةصةةةة والمؤسةةةسةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة تحث - 8 
 الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي على الميام بذلك في أقرب وقت ممكن؛

المتحدة وللى المنظمات   إلى الوكالات المتخصصة والمنظمات والمؤسسات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم  تطلب - 9 
إطار ولايته، برامل مناسةةةةبة لتقديم المسةةةةاعدة إلى الأقاليم التي لا تزال  الإقليمية أن تعزز تدابير الدعم القائمة وأن تضةةةةا، كل في 
 القطاعين الاقتصادي والاجتماعي لتلك الأقاليم؛ غير متمتعة بالحكم الذاتي للتعجيل بإحراز التقدم في

دم معلومات إلى الوكالات المتخصةةصةةة والمؤسةةسةةات الأخرى المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة أن تق  تطلب -  10 
 بشأن ما يليب

 المشاكل البيئية التي تواجهها الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي؛ )أ( 

تأثير الكوارث الطبيعية، مثل الأعاصةةةةةةةير وثورات البراكين، وغيرها من المشةةةةةةةاكل البيئية، مثل تحات الشةةةةةةةواطر   )ب( 
 والسواحل والجفام، في تلك الأقاليم؛

الأقاليم على مكافحة الاتجار بالمخدرات وغسةةةةةةةل الأموال وغيرهما من الأنشةةةةةةةطة غير سةةةةةةةبل ووسةةةةةةةائل مسةةةةةةةاعدة  )ج( 
 المشروعة والإجرامية؛

الاسةةةةتغلال غير المشةةةةروع للموارد البحرية والموارد الطبيعية الأخرى لهذب الأقاليم وضةةةةرورة اسةةةةتخدام تلك الموارد   )د( 
 لمنفعة شعوب الأقاليم؛

نفيذيون للوكالات المتخصةصةة والمؤسةسةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، بأن يضةا الر سةاء الت   توصاي -  11 
بالتعاون النشةةةةةةةةةةةط ما المنظمات الإقليمية المعنية، مقترحات عملية من أجل تنفيذ قرارات الأمم المتحدة المتخذة في هذا الصةةةةةةةةةةةدد  

 عية التابعة لوكالاتهم ومؤسساتهم؛على نحو تام، وبأن يقدموا هذب المقترحات إلى الهيئات الإدارية والتشري 

بأن تواصةةل الوكالات المتخصةةصةةة والمؤسةةسةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة اسةةتعراض    توصاي أيضاا -  12 
( وقرارات الأمم المتحدة الأخرى المتخذة في هذا الصدد في الاجتماعات العادية لهيئات 15-)د 1514تنفيذ قرار الجمعية العامة 

 ؛إدارتها

( المؤرخ 27-)د 574إلى اتخةاذ اللجنةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة لأمريكةا اللاتينيةة ومنطقةة البحر الكةاريبي القرار  تشاااااااااير -  13 
الذي تدعو  يه إلى إنشةةةةةةةةةاء الآليات اللازمة لتمكين أعضةةةةةةةةةائها المنتسةةةةةةةةةبين، بما في ذلك الأقاليم غير   ( 132) 1998أيار/مايو  16

المتمتعة بالحكم الذاتي، من المشةةةاركة في الدورات الاسةةةتثنائية للجمعية العامة، رهنا بالنظام الداخلي للجمعية، لاسةةةتعراض وتقييم  

_______________ 
 زاي. -(، الفرع الثالث E/1998/41) 21الملحق رقم ، 1998الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (132)

https://undocs.org/ar/E/1998/41
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التي شةةةةةةةةاركت فيها هذب الأقاليم أصةةةةةةةةلا بصةةةةةةةةفة مراقب، والمشةةةةةةةةاركة في أعمال  تنفيذ خطط عمل مؤتمرات الأمم المتحدة العالمية
 المجلس الاقتصادي والاجتماعي وهيئاته الفررية؛

إلى رئيسةةة اللجنة الخاصةةة تعميق التعاون ما رئيس المجلس الاقتصةةادي والاجتماعي في ما يتعلق ببنود    تطلب -  14 
المتمتعة بالحكم الذاتي، وذلك بإجراء مشةةةةةةةاورات   قديم المسةةةةةةةاعدة إلى الأقاليم غيرجدول الأعمال المتطابقة لدى الهيئتين بشةةةةةةةأن ت 

 الصلة بالموضوع؛ منتظمة، وفقا للقرارات المتعلقة بإنهاء الاستعمار ذات

إلى إصةةةدار إدارة شةةةؤون الإعلام ولدارة الشةةةؤون السةةةياسةةةية التابعتين ل مانة العامة، بالتشةةةاور ما وكالات   تشااير -  15 
المتحدة وصةةةةةةناديقها وبرامجها واللجنة الخاصةةةةةةة، نشةةةةةةرة إعلامية عن برامل المسةةةةةةاعدة المتاحة ل قاليم غير المتمتعة بالحكم  الأمم

الذاتي وتضةةةمينها آخر ما اسةةةتجد من معلومات لكي تتاح على الموقا الشةةةبكي ل مم المتحدة المتعلق بإنهاء الاسةةةتعمار، وتطلب  
 يستجد من معلومات وتوزيعها على نطاق واسا؛ ية آخر مامواصلة تضمين هذب النشرة الإعلام

بالجهود التي يواصةةةةةةةةةل برنامل الأمم المتحدة الإنمائي بذلها للحفاظ على الاتصةةةةةةةةةال الوثيق بين الوكالات   ترحب -  16 
ة ومنطقة البحر المتخصةةةةةصةةةةةة والمؤسةةةةةسةةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، بما فيها اللجنة الاقتصةةةةةادية لأمريكا اللاتيني 

الكاريبي واللجنة الاقتصةةةةةةادية والاجتمارية لآسةةةةةةيا والمحيط الهادا، ولتقديم المسةةةةةةاعدة إلى شةةةةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم 
 الذاتي؛

الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي على اتخاذ الخطوات اللازمة لإرسةةةاء مؤسةةةسةةةات وسةةةياسةةةات للتأهب  تشااجع -  17 
 ها و/أو تعزيز ما هو قائم منها، مستعينة بجملة أمور منها تلقي المساعدة من الوكالات المتخصصة المعنية؛للكوارث ولدارت 

إلى الدول المعنية القائمة بالإدارة أن تيسةر، عند الاقتضةاء، مشةاركة الممثلين المعينين والمنتخبين ل قاليم   تطلب -  18 
لمؤتمرات التي تعقدها الوكالات المتخصةصةة والمؤسةسةات الأخرى التابعة لمنظومة  غير المتمتعة بالحكم الذاتي في الاجتماعات وا

الأمم المتحدة في هذا الشةةةةةةأن، وفقا لقرارات الأمم المتحدة ومقرراتها المتخذة في هذا الصةةةةةةدد، بما في ذلك قرارات الجمعية العامة 
قاليم الاسةةتفادة من الأنشةةطة التي تضةةطلا بها تلك الوكالات  واللجنة الخاصةةة ومقرراتهما المتعلقة بأقاليم محددة، بحيث يتسةةنى ل 

 هذا الصدد؛ والمؤسسات في

بأن تكثف جميا الحكومات جهودها من خلال الوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الأخرى التابعة  توصااااي -  19 
الأقاليم غير المتمتعة بالحكم لمنظومة الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةةةةةاء فيها لإيلاء الأولوية لمسةةةةةةةةةألة تقديم المسةةةةةةةةةاعدة لشةةةةةةةةةعوب  

 الذاتي؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل تقديم المسةةةةةاعدة إلى الوكالات المتخصةةةةةصةةةةةة والمؤسةةةةةسةةةةةات الأخرى التابعة   تطلب -  20 
هذا الصةةةدد، وأن يقوم، بمسةةةاعدة تلك  لمنظومة الأمم المتحدة في وضةةةا التدابير المناسةةةبة لتنفيذ قرارات الأمم المتحدة المتخذة في

لوكالات والمؤسةةسةةات، بإعداد تقرير بغرض تقديمه إلى الهيئات المختصةةة عن الإجراءات المتخذة منذ تعميم تقريرب السةةابق لتنفيذ  ا
 القرارات ذات الصلة بالموضوع، بما فيها هذا القرار؛

شةةةأن هذب المسةةةألة،  على المجلس الاقتصةةةادي والاجتماعي للمناقشةةةة التي أجراها والقرارين اللذين اتخذهما ب  تثني -  21 
وتطلب إليه أن يواصةل النظر في تعاونه ما اللجنة الخاصةة وتكثيف ذلك التعاون بهدم اتخاذ التدابير المناسةبة لمواصةلة تنسةيق 
سةةياسةةات الوكالات المتخصةةصةةة والمؤسةةسةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وأنشةةطتها  يما يتعلق بتنفيذ قرارات الجمعية  

 تخذة في هذا الصدد؛العامة الم
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 إلى الوكالات المتخصصة أن تقدم سنويا إلى الأمين العام تقارير عن تنفيذ هذا القرار؛ تطلب -  22 

إلى الأمين العةام أن يحيةل هةذا القرار إلى الهيئةات الإداريةة للكيةانةات المعنيةة من وكةالاتع متخصةةةةةةةةةةةةةةصةةةةةةةةةةةةةةة    تطلاب -  23 
نى لتلك الهيئات اتخاذ التدابير اللازمة لتنفيذب، وتطلب أيضةةةةا إلى الأمين العام ومؤسةةةةسةةةةات دولية مرتبطة بالأمم المتحدة كي يتسةةةة 

 أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛

إلى اللجنة الخاصةةةةةة أن تواصةةةةةل دراسةةةةةة المسةةةةةألة وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها   تطلب -  24 
 الثامنة والسبعين.

 
 

 77/132القرار 
 

،  A/77/407، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 133) ( 8الفقرة  

 
 

 المتمتعة بالحط  الذاتي  الأعضاء لصالح سطان الأقالي  غير التسهيلات الدراسية والتدريبية المعروضة من الدول     -  132/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   88/ 76إلى قرارها  إذ تشير 

 ،1954تشرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ (  9-)د  845، المعد عملا بقرارها ( 134) تقرير الأمين العام وقد  رست 

 لأهمية النهوض بالمستوى التعليمي لسكان الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، وإ راكا منها 

بضةةرورة الاسةةتمرار في تقديم المنح الدراسةةية وتوسةةيا نطاقها من أجل تلبية الحاجة المتزايدة   وإذ لي مقتنعة اقتناعا راسااخا 
م غير المتمتعة بالحكم الذاتي إلى المسةةةةةةاعدة في مجالي التعليم والتدريب، ولذ ترى أنه ينبغي تشةةةةةةجيا الطلاب  للطلاب من الأقالي 

 في تلك الأقاليم على الاستفادة من هذب المنح،

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 المتمتعة بالحكم الذاتي؛ للدول الأعضاء التي أتاحت منحا دراسية لسكان الأقاليم غير تعرب عن تقديرلا - 2 

جميا الدول إلى تقديم، أو مواصةلة تقديم، عروض سةخية بتوفير تسةهيلات دراسةية وتدريبية لسةكان الأقاليم   تدعو - 3 
 التي لم تنل بعد الحكم الذاتي أو الاستقلال وللى الميام، كلما أمكن ذلك، بتوفير الأموال اللازمة لسفر الطلاب المحتمل قدومهم؛

_______________ 
غينيا الجديدة،  اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التاليةب أذربيجان، الأرجنتين، إريتريا، إكوادور، أوروغواي، بابوا  (133)

زويلا  المتعددة القوميات(، تايلند، الجزائر، الجمهورية العربية السةةورية، جنوب أفريميا، السةةلفادور، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، العراق، عمان، فن -دولة بنما، بوليةيا )
 البوليفارية(،  يجي، كوبا، ناميبيا واليونان. -)جمهورية 

(134) A/77/67. 

https://undocs.org/ar/A/77/407
https://undocs.org/ar/A/RES/76/88
https://undocs.org/ar/A/77/67
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الدول القائمة بالإدارة على اتخاذ التدابير الفعالة اللازمة لكي تُنشةةةةةةةر في الأقاليم الخاضةةةةةةةعة لإدارتها، على  تحث - 4 
نطاق واسةةةا وبصةةةفة مسةةةتمرة، المعلومات المتعلقة بالتسةةةهيلات الدراسةةةية والتدريبية المعروضةةةة من الدول، وعلى تقديم كل ما يلزم  

 لتسهيلات؛لتمكين الطلاب من الاستفادة من هذب ا

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ تطلب - 5 

 اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة إلى هذا القرار. توج  نظر - 6 
 
 

 77/133القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 135) ( 33الفقرة  

 
 

 الصحراء الغربية مسألة     -  133/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 بتمعن في مسألة الصحراء الغربية، وقد نظرت 

حق جميا الشةعوب غير القابل للتصةرم في تقرير المصةير والاسةتقلال وفقا للمبادا الواردة في ميثاق الأمم   وإذ تعيد تأكيد 
المتضةةمن إعلان منح الاسةةتقلال للبلدان  1960 مبركانون الأول/ديسةة  14( المؤرخ 15-)د  1514المتحدة وقرار الجمعية العامة 

 والشعوب المستعمرة،

التي تعرب عنها  بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةير الأقاليم خيارات سةةةةةليمة ما دامت تتفق ما الريبات  وإذ تساااال   
(  15-)د  1541( و 15-د)  1514الشةةةةةةةةةةعوب المعنية بحرية وتتسةةةةةةةةةةق ما المبادا المحددة بوضةةةةةةةةةةوح في قراري الجمعية العامة  

 الجمعية، وغيرهما من قرارات  1960كانون الأول/ديسمبر  15المؤرخ 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   89/ 76إلى قرارها وإذ تشير  

 المتعلقة بمسألة الصحراء الغربية،إلى جميا قرارات الجمعية العامة ومجلس الأمن وإذ تشير أيضا  

المؤرخ   ( 1991)  690 و  1990حزيران/يونيةةةه    27المؤرخ    ( 1990)   658إلى قرارات مجلس الأمن    وإذ تشاااااااااير  ااذلاا  
  2002تموز/يوليه   30المؤرخ   ( 2002)  1429 و  2001حزيران/يونيه   29المؤرخ   ( 2001)   1359و    1991نيسةةةان/أبريل   29
المؤرخ   ( 2004)  1570و   2004نيسان/أبريل    29المؤرخ   ( 2004)  1541 و  2003تموز/يوليه   31المؤرخ   ( 2003)  1495و 
تشةةةةةةةةةرين    28المؤرخ   ( 2005)  1634و   2005نيسةةةةةةةةةان/أبريل   28المؤرخ   ( 2005)  1598 و  2004تشةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   28

 تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/ 31المؤرخ    ( 2006)   1720و    2006نيسةةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةةل    28المؤرخ    ( 2006)   1675و    2005الأول/أكتوبر  
 ،2006 أكتوبر

_______________ 
 قدم رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (135)

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/RES/76/89
https://undocs.org/ar/S/RES/658(1990)
https://undocs.org/ar/S/RES/690(1991)
https://undocs.org/ar/S/RES/1359(2001)
https://undocs.org/ar/S/RES/1429(2002)
https://undocs.org/ar/S/RES/1495(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/1541(2004)
https://undocs.org/ar/S/RES/1570(2004)
https://undocs.org/ar/S/RES/1598(2005)
https://undocs.org/ar/S/RES/1634(2005)
https://undocs.org/ar/S/RES/1675(2006)
https://undocs.org/ar/S/RES/1720(2006)
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 31المؤرخ    ( 2007)   1783 و  2007نيسةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةل    30المؤرخ    ( 2007)   1754اتخةةاذ مجلس الأمن قراراتةةه   وإذ تؤ اد 
نيسةةةةةةةان/أبريل    30المؤرخ    ( 2009)  1871 و  2008ن/أبريل  نيسةةةةةةةا 30المؤرخ   ( 2008)  1813و   2007تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر 

  2044و    2011نيسةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةل    27المؤرخ    ( 2011)   1979 و  2010نيسةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةل    30المؤرخ    ( 2010)   1920و    2009
 29المؤرخ   ( 2014)  2152و   2013نيسةةةةةةةةةان/أبريل   25المؤرخ   ( 2013)   2099 و  2012نيسةةةةةةةةةان/أبريل    24المؤرخ   ( 2012) 

  2016نيسةةةةةةةان/أبريل   29المؤرخ   ( 2016)   2285 و  2015نيسةةةةةةةان/أبريل    28المؤرخ   ( 2015)   2218 و  2014نيسةةةةةةةان/أبريل  
  ( 2018)   2440 و  2018نيسةةةةةةةةةةةةةان/أبريل    27المؤرخ   ( 2018)  2414و   2017نيسةةةةةةةةةةةةةان/أبريل   28المؤرخ   ( 2017)  2351 و

 30المؤرخ   ( 2019)  2494و   2019نيسةةةةةةةةةةةةان/أبريل   30المؤرخ   ( 2019)  2468و   2018تشةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  31المؤرخ 
تشةةةةرين    29المؤرخ   ( 2021)   2602و    2020تشةةةةرين الأول/أكتوبر    30المؤرخ   ( 2020)  2548و   2019تشةةةةرين الأول/أكتوبر  

 ،2021الأول/أكتوبر  

 7ومن  2007آب/ أغسطس  11 و 10 و 2007حزيران/يونيه  19و  18لاجتماع الطرفين في  وإذ تعرب عن ارتياحها 
المبعوث الشةةخصةةي ل مين العام للصةةحراء   ، تحت رعاية2008آذار/مارس   18إلى  16ومن    2008كانون الثاني/يناير   9إلى 

 لبلدين المجاورين، ولاتفاقهما على مواصلة المفاوضات،الغربية وبحضور ا

 10و  9لانعقاد تسعة اجتماعات غير رسمية دعا إليها المبعوث الشخصي ل مين العام في   وإذ تعرب أيضا عن ارتياحها 
يات في مقاطعة ويسةةةتشةةةسةةةتر، نيويورك، الولا  2010شةةةبا /فبراير  11و  10في دورنشةةةتاين، النمسةةةا، وفي  2009آب/أغسةةةطس  

إلى  21ومن    2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر    18إلى  16ومن    2010تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر   10إلى   7المتحدة الأمريكية، ومن 
 7إلى    5في مليهةةا، مةةالطةةة، ومن    2011آذار/مةةارس    9إلى    7في لونغ أيلنةةد، نيويورك، ومن    2011كةةانون الثةةاني/ينةةاير    23

في مانهاسةةةةةةةت،   2012آذار/مارس  13إلى   11في لونغ أيلند، ومن   2011وليه  تموز/ي  21إلى  19ومن   2011حزيران/يونيه  
 نيويورك للتحضير للجولة الخامسة من المفاوضات،

 بجميا الأطرام ودول المنطقة أن تتعاون بشكل كامل ما الأمين العام ومبعوثه الشخصي و يما بينها،وإذ تهيب  

 عب الصحراء الغربية،مسؤولية الأمم المتحدة حيال شوإذ تعيد تأكيد  

سةةةياسةةةي للنزاع يقبله الطرفان   في هذا الصةةةدد بالجهود التي يبذلها الأمين العام ومبعوثه الشةةةخصةةةي بحثا عن حلوإذ ترحب  
 يكفل لشعب الصحراء الغربية تقرير مصيرب،

الاسةةةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةةةعوب  الفصةةةةةةةل ذا الصةةةةةةةلة من تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح  وقد  رسااااات   
 ،( 136) 2022المستعمرة لعام 

 ،( 137) تقرير الأمين العام وقد  رست أيضا 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

رت بموجةب قرارات  واسةةةةةةةةةةةةةةتم  ( 2007)   1754عمليةة المفةاوضةةةةةةةةةةةةةةات التي بةدأت بموجةب قرار مجلس الأمن    تؤياد - 2 
  ( 2012)   2044و    ( 2011)   1979 و  ( 2010)   1920و    ( 2009)   1871و    ( 2008)   1813و    ( 2007)   1783المجلس  

_______________ 
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (136)
(137) A/77/506. 

https://undocs.org/ar/S/RES/1754(2007)
https://undocs.org/ar/S/RES/1783(2007)
https://undocs.org/ar/S/RES/1813(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1871(2009)
https://undocs.org/ar/S/RES/1920(2010)
https://undocs.org/ar/S/RES/1979(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2044(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2044(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2099(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2152(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2218(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2285(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2351(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2414(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ar/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ar/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2602(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/1754(2007)
https://undocs.org/ar/S/RES/1783(2007)
https://undocs.org/ar/S/RES/1813(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1871(2009)
https://undocs.org/ar/S/RES/1920(2010)
https://undocs.org/ar/S/RES/1979(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2044(2012)
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/77/506
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  2440و    ( 2018)   2414و    ( 2017)   2351و    ( 2016)   2285و    ( 2015)   2218و    ( 2014)   2152و    ( 2013)   2099 و
من أجل التوصةةةل إلى حل سةةةياسةةةي عادل   ( 2021)  2602و   ( 2020)  2548و   ( 2019)  2494و   ( 2019)   2468و   ( 2018) 

ودائم يقبله الطرفان ويكفل لشةةةةعب الصةةةةحراء الغربية تقرير مصةةةةيرب، وتشةةةةيد بالجهود التي بذلها الأمين العام ومبعوثه الشةةةةخصةةةةي  
 للصحراء الغربية في هذا الصدد؛

أجل الانتقال إلى  ي مناخ موات للحوار منبالتزام الطرفين بمواصةةةةةةةةةلة إبداء الإرادة السةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةية والعمل فترحب  - 3 
الوقت ذاته الجهود التي بذلت والتطورات   مرحلة جديدة من المفاوضةةةةةات المكثفة، بحسةةةةةن نية ودون شةةةةةرو  مسةةةةةبقة، وتلاح  في

  ( 2008)   1813و    ( 2007)   1783و    ( 2007)   1754، ممةا يكفةل تنفيةذ قرارات مجلس الأمن  2006التي حصةةةةةةةةةةةةةةلةت منةذ عةام  
  2218 و  ( 2014)   2152و    ( 2013)   2099و    ( 2012)   2044و    ( 2011)   1979 و  ( 2010)   1920 و  ( 2009)   1871 و
  ( 2019)   2494و    ( 2019)   2468 و  ( 2018)   2440و    ( 2018)   2414و    ( 2017)   2351و    ( 2016)   2285و    ( 2015) 
 ونجاح المفاوضات؛  ( 2021)  2602و   ( 2020)  2548 و

  آب/  11و  10وفي   2007حزيران/يونيه   19و  18بالمفاوضةةةةةةةةات التي جرت بين الطرفين في   ترحب أيضااااااا - 4 
البلدين المجاورين  بحضةةةةةةةةةور    2008آذار/مارس    18إلى  16ومن    2008كانون الثاني/يناير   9إلى  7ومن    2007أغسةةةةةةةةةطس  

 وتحت رعاية الأمم المتحدة؛

بالطرفين أن يتعاونا ما اللجنة الدولية للصليب الأحمر، وتهيب بهما أن يتقيدا بالتزاماتهما بموجب القانون    تهيب - 5 
 الدولي الإنساني؛

المسةةةةةتعمرة أن تواصةةةةةل  إلى اللجنة الخاصةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةعوب   تطلب - 6 
 دورتها الثامنة والسبعين؛ النظر في الحالة في الصحراء الغربية وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في

 تنفيذ هذا القرار. الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تدعو - 7 
 
 

 77/134القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 138) ( 33الفقرة  

 
 

 الأمريطية مسألة ساموا     -  134/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةألة سةةةةاموا الأمريكية، ودرسةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةتقلال للبلدان  وقد نظرت 
 ،( 139) 2022والشعوب المستعمرة عن أعمالها خلال عام 

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (138)
 (.A/77/23) 23ملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، ال (139)

https://undocs.org/ar/S/RES/2099(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2152(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2218(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2285(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2351(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2414(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ar/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ar/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2602(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/1754(2007)
https://undocs.org/ar/S/RES/1783(2007)
https://undocs.org/ar/S/RES/1813(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1871(2009)
https://undocs.org/ar/S/RES/1920(2010)
https://undocs.org/ar/S/RES/1979(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2044(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2099(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2152(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2218(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2218(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2285(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2351(2017)
https://undocs.org/ar/2414%20(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ar/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ar/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2602(2021)
https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/77/23
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والمعلومات الأخرى ذات الصةةةةةةةةةةةةلة    ( 140) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشةةةةةةةةةةةةأن سةةةةةةةةةةةةاموا الأمريكية وإذ تحيط علما 
 بالموضوع،

بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ما الريبات التي يعرب عنها   وإذ تساااال  
 14( المؤرخ 15-)د  1514المحددة بوضةوح الواردة في قراري الجمعية العامة شةعب سةاموا الأمريكية بحرية وتتوافق ما المبادا 

 وغيرهما من قرارات الجمعية،  1960كانون الأول/ديسمبر  15( المؤرخ 15-)د 1541و   1960كانون الأول/ديسمبر 

اتي رغم مرور أكثر من إقليمةا، من بينهةا سةةةةةةةةةةةةةةاموا الأمريكيةة، لا تزال غير متمتعةة بةالحكم الةذ  17لأن    وإذ تعرب عن القل  
 ،( 141) عاما على اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة  60

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 142) الاستعمار حددته الأمم المتحدة وخطة عمل العقود الدولية للقضاء على

بأن الخصةةةةةةائ  المميزة لشةةةةةةعب سةةةةةةاموا الأمريكية وتطلعاته تسةةةةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال خيارات   وإذ تقر 
 مواردب الطبيعية، تقرير المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو

قليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي يسةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في  بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإ  واقتناعا منها 
المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  

 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

، والذي رُفض  يه الاقتراح الداعي إلى منح  2018تشةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   6بنتائل الاسةةةةةةةةةتفتاء الذي أجري في  وإذ تعترف 
 الفونو، الهيئة التشريعية للإقليم، سلطة إبطال حق الحاكم في نقض القرارات،

المتمتعة بالحكم الذاتي  ل قاليم غير إزاء قيام الدول القائمة بالإدارة باستخدام واستغلال الموارد الطبيعية وإذ يسااورلا القل  
لمصةةةلحتها، ولزاء اسةةةتخدام الأقاليم كمراكز مالية دولية على نحو يضةةةر بالاقتصةةةاد العالمي، ولزاء الآثار الناجمة عن أي أنشةةةطة  

 (،15-)د 1514اقتصادية للدول القائمة بالإدارة تتعارض ما مصالح سكان الأقاليم، وكذلك ما القرار 

بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم  نهاواقتناعا م 
 المتحدة على أساس كل حالة على حدة، وبأنه ينبغي التحقق من آراء شعب ساموا الأمريكية  يما يتعلق بحقه في تقرير المصير،

المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  التعاون الذي تواصل الأقاليم غير وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

أن من المهم للجنة الخاصةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةياسةةي لشةةعب سةةاموا الأمريكية    وإذ تضاع في اعتاارلا 
لا عن طريق الولايات المتحدة الأمريكية، بوصةةةةةةةةةفها الدولة القائمة بالإدارة، على ومن الاضةةةةةةةةةطلاع بولايتها بشةةةةةةةةةكل فعال، أن تط

 ريبات شعب الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات في هذا الشأن من مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الإقليم،

_______________ 
(140) A/AC.109/2022/1. 
 (.15-)د 1514القرار  (141)
(142) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/1
https://undocs.org/ar/A/56/61
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أعمال اللجنة لسةةةةةةةةاموا الأمريكية   الأهمية التي تشةةةةةةةةكلها مشةةةةةةةةاركة ممثلي سةةةةةةةةاموا الأمريكية المنتخبين والمعينين في وإذ تعي 
 وللجنة الخاصة على حد سواء،

بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة  وإذ تساااااال  
رات تقرير تسةةةةةةتهدم مسةةةةةةاعدة شةةةةةةعب سةةةةةةاموا الأمريكية في ممارسةةةةةةة حقه غير القابل للتصةةةةةةرم في تقرير المصةةةةةةير وفي فهم خيا

 المصير فهما أفضل، على أساس كل حالة على حدة،

، في ذلك الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا وإذ تضاااع في اعتاارلا 
خاصةة على الاضةطلاع  وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةاعد اللجنة ال

بولايتها، وأن الطابا الإقليمي لهذب الحلقات الدراسةةةةةةةةةةةةةةية التي تعقد بالتناوب بين منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا يشةةةةةةةةةةةةةةكل 
 عنصرا بالغ الأهمية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة، يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،

لدراسةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةأن موضةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي بالحلقة ا وإذ ترحب 
( وما بعدها ، التي عقدتها اللجنة الخاصةة في كاسةتريز، واسةتضةافتها حكومة  19-خلال فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

بوصةفها حدثاً هاماً واسةتشةرا ياً أتاح للمشةاركين  يه تقييم التقدم المحرز ،  2022أيار/مايو   13إلى   11سةانت لوسةيا في الفترة من 
وتناول التحديات المطروحة في عملية إنهاء الاسةةةةةةةةتعمار، واسةةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةةاليب العمل التي تتبعها اللجنة حالياً، وتجديد التزامها 

 بإنجاز مهمتها التاريخية،

ي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةةية، المرفقة بتقرير اللجنة الخاصةةةةةة والتي تبين إلى أهمية الاسةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةيات الت   وإذ تشاااير 
النتائل التي تمخضةةةةةت عنها الحلقة، ومنها على وجه الخصةةةةةوص سةةةةةبل المضةةةةةي قدماً بعملية إنهاء الاسةةةةةتعمار في سةةةةةياق إعلان 

 ،( 143) عقدا دوليا رابعا للقضاء على الاستعمار  2030-2021الجمعية العامة الفترة 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   حظ مع التقديروإذ تلا 
لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة اللجنة الاقتصةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصةةةةادية والاجتمارية  

، وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةسةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةرم التنمية  لآسةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي
دول شةةةةةةةةةةةةةةرق البحر الكةاريبي، ومنتةدى جزر المحيط الهةادا، ووكةالات مجلس المنظمةات  الكةاريبي، والجمةاعةة الكةاريبيةة، ومنظمةة

 الإقليمية في المحيط الهادا،

مريكية في الحلقة الدراسةةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا إلى البيان الذي أدلى به ممثل عن حاكم سةةةةةاموا الأ وإذ تشاااير 
 ،( 144) 2018لعام 

إلى البيان الذي أدلى به الممثل، والذي أعرب  يه عن رأي مفادب أن شةةةةةةعب سةةةةةةاموا الأمريكية راض عن  وإذ تشااااير أيضااااا 
تعود بالنفا على شةةةعب الإقليم وحكومته، وأن   العلاقة ما الدولة القائمة بالإدارة، التي يمكن أن توصةةةف بأنها قوية وسةةةليمة وبأنها

 أهم فائدة جنتها ساموا الأمريكية هي حماية حقوق شعوبها الأصلية في الأراضي على النحو المنصوص عليه في وثيقتي التنازل،

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (143)
 .www.un.org/dppa/decolonization/en/c24/regional-seminars/2018متاح على الموقا  (144)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
http://www.un.org/dppa/decolonization/en/c24/regional-seminars/2018
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أقاليم الدولة  إلى البيان الذي أدلى به الممثل ومفادب أن الوضةةةةا السةةةةياسةةةةي لسةةةةاموا الأمريكية باعتبارها من    وإذ تشاااير  ذل  
القائمة بالإدارة غير المدمجة فيها وغير الخاضةةةةةةةةةعة لنظامها يحد من قدرتها على الحكم الذاتي ويجعلها عرضةةةةةةةةةة للتأثر بالقرارات  

 التي تتخذها الدولة القائمة بالإدارة،

ا الدولة القائمة بالإدارة  إلى البيان الذي أدلى به الممثل ومفادب أن بعض جوانب شةةكل حكومة الإقليم وعلاقتها م وإذ تشاير 
صعبة وتحتاج إلى تحسين، إلا أنه يمكن إيجاد الحلول في إطار النظامين السياسي والقضائي للدولة القائمة بالإدارة، وأن حكومة  

 الإقليم تتخذ إجراءات قانونية لمواجهة أثر الإجراءات الاتحادية غير المواتية وتلتمس الدعم الضمني من المجتما الدولي،

إلى المعلومات التي قدمها الممثل وأفاد فيها أن حكومة سةةةةةاموا الأمريكية تعتزم طلب تمويل إضةةةةةافي من   وإذ تشاااير أيضاااا 
الدولة القائمة بالإدارة لمواصةةةةةةلة عمل المكتب المعني بالمركز السةةةةةةياسةةةةةةي وعملية مراجعة الدسةةةةةةتور والعلاقات الاتحادية وتوسةةةةةةيا 

 نطاقه،

، ولصةةدار  2006ل التي أنجزتها اللجنة المعنية بدراسةةة المركز السةةياسةةي في المسةةتقبل في عام إلى الأعما  وإذ تشاير  ذل  
، وبإنشةةةةةاء لجنة لاسةةةةةتعراض دسةةةةةتور سةةةةةاموا الأمريكية، وبعقد المؤتمر  2007تقريرها مشةةةةةفوعا بتوصةةةةةيات في كانون الثاني/يناير  

 ،2010الدستوري الرابا للإقليم في حزيران/يونيه  

قرارين اللذين اتخذتهما السةةةةةةةةلطة القضةةةةةةةةائية في الولايات المتحدة ورفضةةةةةةةةت فيهما الدعوى التي طُلب فيها إلى ال وإذ تشاااااير 
إصدار حكم تفسيري يؤكد أن شر  الجنسية الوارد في التعديل الرابا عشر لدستور الولايات المتحدة ينطبق على ساموا الأمريكية، 

 ،( 145) مر قضائي بنقل الدعوى للمراجعةولذ تحيط علما بالقرار الذي رفض  يه طلب إصدار أ

قضةةية أخرى معروضةةة على السةةلطة القضةةائية في الولايات المتحدة بشةةأن بند الجنسةةية الوارد في التعديل الرابا  وإذ تلاحظ 
 ، والقرارات المتخذة بشأن هذب المسألة،( 146) عشر لدستور الولايات المتحدة

 نمية الإقليم الجزري الصغير،على أهمية الروابط الإقليمية في ت  وإذ تشد  

عضةةةةةةوا في مجلس نواب  20لانتخاب    2020إلى الانتخابات التي جرت في الإقليم في تشةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    وإذ تشااااير 
 ،( 147) ساموا الأمريكية والمندوب الموفد إلى مجلس نواب الولايات المتحدة

 ،19-إلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة  يما يتصل بجائحة كوفيد وإذ تشير أيضا 

الحق غير القابل للتصةرم لشةعب سةاموا الأمريكية في تقرير المصةير، وفقاً لميثاق الأمم المتحدة   تؤ د من جديد - 1 
 لشعوب المستعمرة؛( المتضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان وا15-)د 1514وقرار الجمعية العامة 

أنه لا بديل في عملية إنهاء اسةتعمار سةاموا الأمريكية عن مبدأ تقرير المصةير الذي يشةكل   تؤ د من جديد أيضاا - 2 
 أيضا حقا أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة بالموضوع؛

_______________ 
، اللذان يؤكدان الحكم  2015 تشةةةةةةةةةرين الأول/ أكتوبر  2حزيران/يونيه و    5قرارا محكمة الاسةةةةةةةةةتئنام التابعة للدائرة القضةةةةةةةةةائية لمقاطعة كولومبيا، في  (145)

،  يما يتعلق بقضةةةةةةةةةةية 2016حزيران/يونيه    13حدة وقرار المحكمة العليا للولايات المتحدة في الصةةةةةةةةةةادر عن المحكمة المحلية لمقاطعة كولومبيا بالولايات المت
 .(Tuaua v. United Statesتواوا ضد الولايات المتحدة )

 (.Fitisemanu v. United Statesقضية فيتيسمانو ضد الولايات المتحدة ) (146)
 .7، الفقرة A/AC.109/2021/1انظر  (147)

https://undocs.org/ar/A/AC.109/2021/1
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يكية نفسةةةه هو في نهاية المطام صةةةاحب الحق في أن يحدد مركزب أن شةةةعب سةةةاموا الأمر   تؤ د من جديد  ذل  - 3 
السةةةياسةةةي في المسةةةتقبل بحرية، وفقا لأحكام الميثاق ذات الصةةةلة والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتصةةةلة بالموضةةةوع، وتهيب، 

نيةة في منظومةة الأمم المتحةدة، بةإعةداد في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد، بةالةدولةة القةائمةة بةالإدارة الميةام، بةالتعةاون ما حكومةة الإقليم والهيئةات المع
برامل تثميف سةةةياسةةةي للإقليم لتورية شةةةعب سةةةاموا الأمريكية بحقه في تقرير المصةةةير طبقاً للخيارات المشةةةروعة المتعلقة بالمركز  

 صلة؛( والقرارات والمقررات الأخرى ذات ال15-)د 1541السياسي والمستندة إلى المبادا المحددة بوضوح في قرار الجمعية 

بالعمل الذي قامت به حكومة الإقليم  يما يتعلق بالمضةي قدما بشةأن قضةايا المركز السةياسةي والحكم   تحيط علما - 4 
الذاتي المحلي والحوكمة الذاتية لإحراز تقدم على الصةةةعيدين السةةةياسةةةي والاقتصةةةادي، وتشةةةير إلى إنشةةةاء المكتب المعني بالمركز  

، وتلاح  إنشةةاء اللجنة المعنية بمراجعة الدسةةتور 2016لعلاقات الاتحادية في نيسةةان/أبريل السةةياسةةي وعملية مراجعة الدسةةتور وا
 ؛2022في عام 

إلى ما أفادت به حكومة الإقليم من أن سةةةةةةةةةةةاموا الأمريكية ينبغي أن تظل مُدرجة في قائمة الأقاليم غير   تشاااااااير - 5 
بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةتقلال للبلدان والشةةعوب المسةةتعمرة، المتمتعة بالحكم الذاتي ضةةمن اختصةةاص اللجنة الخاصةةة المعنية 
 حتى يحين الوقت الذي يمارس  يه شعبها حقه في تقرير المصير؛

لإيفاد بعثة زائرة    2015 إلى الدعوة التي وجهها حاكم سةةاموا الأمريكية إلى اللجنة الخاصةةة في عام  تشاير أيضاا - 6 
إلى الإقليم، وتهيب بالدولة القائمة بالإدارة أن تيسةر إيفاد هذب البعثة، إذا رغبت حكومة الإقليم في ذلك، وتطلب إلى رئيسةة اللجنة  

 يق ذلك؛الخاصة أن تتخذ جميا الخطوات اللازمة لتحق

يتعلق بجهود التورية  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةاعد الإقليم بتيسةةةير الأعمال التي يضةةةطلا بها  يماتطلب   - 7 
)ب( من الميثاق، وتهيب في ذلك الصةةةةةةدد بمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأمم المتحدة المعنية أن تقدم   73التثميةية العامة، بما يتسةةةةةةق ما المادة 

 الإقليم؛المساعدة، عند طلبها، إلى 

أنه ينبغي للإقليم أن يواصةل المشةاركة في أنشةطة اللجنة الخاصةة، بما في ذلك الحلقات الدراسةية الإقليمية،   تؤ د - 8 
 من أجل تزويد اللجنة بما يستجد من معلومات بشأن عملية إنهاء الاستعمار؛

مريكية وريباته وأن تعزز فهمها أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةةةةةة على علم بآراء شةةةةةةةعب سةةةةةةةاموا الأ تؤ د أيضاااااا - 9 
لأحوال هذا الشةةةةةةةةعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السةةةةةةةةياسةةةةةةةةية والدسةةةةةةةةتورية القائمة بين سةةةةةةةةاموا الأمريكية والدولة القائمة 

 بالإدارة؛

أجل تنفيذ  بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من    تهيب -  10 
)ب( من الميثةاق  يمةا    73)ه( من الميثةاق والإعلان ومن أجةل إخطةار اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةذ أحكةام المةادة    73أحكةام المةادة  

يتعلق بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في سةةةةاموا الأمريكية، وتشةةةةجا الدولة القائمة بالإدارة على تيسةةةةير إيفاد البعثات 
 ات الخاصة إلى الإقليم؛الزائرة والبعث 

أن الدولة القائمة بالإدارة مسةةةةةؤولة، بموجب الميثاق، عن تعزيز التنمية الاقتصةةةةةادية والاجتمارية    تؤ د من جديد -  11 
وصةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات للحصةول على كل مسةاعدة ممكنة، سةواء على 

 ي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في تعزيز اقتصاد الإقليم؛أساس ثنائ 
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، بما في ذلك أهدام التنمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ( 148) 2030خطة التنمية المسةتدامة لعام  تأ ذ في الاعتاار -  12 
المطرد والشةامل والمنصةف، وتهيئة   تعزيز التنمية الاقتصةادية والاجتمارية المسةتدامة للإقليم عن طريق تشةجيا النمو الاقتصةادي

مزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةةاسةةةةية، وتدريم التنمية الاجتمارية العادلة  
نهةا دعم والانةدمةاج الاجتمةاعي، وتعزيز إدارة الموارد الطبيعيةة والنظم الإيكولوجيةة على نحو متكةامةل ومسةةةةةةةةةةةةةةتةدام بمةا يكفةل أمورا م

التنمية الاقتصةةةادية والاجتمارية والبشةةةرية، وفي الوقت نفسةةةه تيسةةةير حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إلى حالتها الأصةةةلية  
وكفالة صةةةةةةةةمودها في مواجهة التحديات الجديدة والمسةةةةةةةةتجدة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن الميام بأي نوع 

ر المشةةةةروعة والضةةةةارة وغير المنتجة، التي لا تتماشةةةةى ما مصةةةةلحة شةةةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةةةتخدام الإقليم من الأنشةةةةطة غي 
 مركزا ماليا دوليا؛

إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من  تطلاب -  13 
مرة أخرى إلى الوكالات المتخصةصةة المعنية رصةد الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المسةاعدة إلى  جميا أشةكال التدهور، وتطلب

 الإقليم وفقا لنظمها الداخلية السائدة؛

إلى اللجنة الخاصة أن تواصل دراسة مسألة ساموا الأمريكية وأن تقدم تقريرا عنها إلى الجمعية العامة في    تطلب -  14 
 سبعين وعن تنفيذ هذا القرار.دورتها الثامنة وال

 
 

 77/135القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 149) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة أنغويلا    -  135/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةألة أنغويلا ودرسةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةتقلال للبلدان والشةةةةعوب وقد نظرت  
 ،( 150) 0222المستعمرة عن أعمالها خلال عام 

 الصلة بالموضوع، والمعلومات الأخرى ذات  ( 151) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن أنغويلاوإذ تحيط علما  

بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةير الأقاليم خيارات سةةةةةليمة ما دامت تتفق ما الريبات التي يعرب عنها وإذ تساااال    
كانون   14المؤرخ   ( 15- د )   1514ا المبادا المبينة بوضةةةةةةةةوح والواردة في قراري الجمعية العامة شةةةةةةةةعب أنغويلا بحرأكية وتتوافق م

 وغيرهما من قرارات الجمعية، 1960كانون الأول/ ديسمبر   15المؤرخ   ( 15- د )  1541و   1960الأول/ديسمبر 

_______________ 
 .70/1القرار  (148)
 ه في تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى ب  (149)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (150)
(151) A/AC.109/2022/2. 

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/RES/1541(XV)
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/2
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عةامةاً    60مرور أكثر من   إقليمةاً مةا زالةت غير متمتعةة بةالحكم الةذاتي، من بينهةا أنغويلا، رغم  17لأن  وإذ تعرب عن القل    
 ،( 152) ح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرةعلى اعتماد إعلان من 

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام وإ راكا منها   
 ،( 153) الاستعمار حددته الأمم المتحدة وخطة العمل الخاصة بالعقود الدولية للقضاء على

الخصةةةةةةةةةةةائ  المميزة لشةةةةةةةةةةةعب أنغويلا وتطلعاته تسةةةةةةةةةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال خيارات تقرير  بأن وإذ تقر  
 المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو مواردب الطبيعية،

في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في  بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي يسةةةةترشةةةةد به واقتناعا منها   
المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  

 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

المتمتعة بالحكم الذاتي  ة ل قاليم غيرإزاء قيام الدول القائمة بالإدارة باستخدام واستغلال الموارد الطبيعي وإذ يسااورلا القل   
لمصةةةلحتها، ولزاء اسةةةتخدام الأقاليم كمراكز مالية دولية على نحو يضةةةر بالاقتصةةةاد العالمي، ولزاء الآثار الناجمة عن أي أنشةةةطة  

 ،( 15- د )  1514اقتصادية للدول القائمة بالإدارة تتعارض ما مصالح سكان الأقاليم، وكذلك ما القرار 

بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم واقتناعا منها  
 ،المتحدة، على أساس كل حالة على حدة، وبضرورة التحقق من آراء شعب أنغويلا في ما يتعلق بحقه في تقرير المصير

التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك وإذ تلاحظ  
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

ن أن من المهم للجنة الخاصةةةةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةةةةياسةةةةةي لشةةةةةعب أنغويلا وموإذ تضاااع في اعتاارلا   
الاضةةةطلاع بولايتها بشةةةكل فعال، أن تطَّلا عن طريق المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةمالية بصةةةفتها الدولة القائمة 

 هذا الشأن من مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الإقليم، بالإدارة على ريبات شعب الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات في

ي تشةةةكلها مشةةةاركة ممثلي أنغويلا المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة لأنغويلا وللجنة الخاصةةةة على الأهمية الت وإذ تعي  
 حد سواء،

بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة وإذ تساااااال   
خيارات تقرير المصةير فهماً أفضةل،   للتصةرم في تقرير المصةير وفهمتسةتهدم مسةاعدة شةعب أنغويلا على نيل حقه غير القابل 

 على أساس كل حالة على حدة،

، في ذلك الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا وإذ تضاااع في اعتاارلا 
المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةاعد اللجنة الخاصةة على الاضةطلاع  وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة من ممثلي الأقاليم غير 

بولايتهةا وأن الطةابا الإقليمي لهةذب الحلقةات الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة التي تعقةد بةالتنةاوب بين منطقتي البحر الكةاريبي والمحيط الهةادا يشةةةةةةةةةةةةةةكةل 
 سي ل قاليم،عنصراً حاسماً في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السيا

_______________ 
 (.15-)د 1514القرار  (152)
(153) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/56/61
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بالحلقة الدراسةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةأن موضةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي وإذ ترحب  
( وما بعدها ، التي عقدتها اللجنة الخاصةةة في كاسةةتريز واسةةتضةةافتها حكومة  19-خلال فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

ن المشةةةاركين  يه من تقييم التقدم 2022أيار/مايو   13إلى   11ة من سةةةانت لوسةةةيا في الفتر  ، بوصةةةفها حدثاً هاماً واسةةةتشةةةرا ياً، مكَّ
المحرز وتناول التحديات المطروحة في عملية إنهاء الاسةةةةةةةةةةةتعمار واسةةةةةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةةةةةاليب العمل التي تتبعها اللجنة حالياً وتجديد 

 التزامها بإنجاز مهمتها التاريخية،

لى أهمية الاسةةةةتنتاجات والتوصةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةية، والتي أرفقت بتقرير اللجنة الخاصةةةةة والتي إوإذ تشاااير   
بينت النتائل التي تمخضت عنها الحلقة، ومنها على وجه الخصوص سبل المضي قدماً بعملية إنهاء الاستعمار في سياق إعلان 

 ،( 154) ابعا للقضاء على الاستعمارعقدا دوليا ر   2030-2021الجمعية العامة الفترة 

 ،( 155) 2022البيان الذي أدلى به ممثل حكومة أنغويلا في الحلقة الدراسية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا لعام    وإذ تلاحظ 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة وإذ تلاحظ مع التقدير   
مة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة اللجنة الاقتصةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصةةةةادية والاجتمارية  لمنظو 

لآسةةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةةرم التنمية  
ة ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي ومنتدى جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية الكاريبي والجماعة الكاريبي 

 الهادا، في المحيط

إلى أن الحلقة الدراسية الإقليمية الأولى التي عقدت في إقليم غير متمتا بالحكم الذاتي كانت هي الحلقة الدراسية  وإذ تشير   
التي عقةدت في أنغويلا واسةةةةةةةةةةةةةةتضةةةةةةةةةةةةةةافتهةا حكومة الإقليم بالتعةاون ما الدولة القةائمةة   2003لعةام الإقليميةة لمنطقةة البحر الكةاريبي  

 بالإدارة،

 ،2022 بعودة الإقليم إلى التواصل ما اللجنة الخاصة في عاموإذ ترحب  

بين رئيس  2012باجتمةاع المتةابعةة الذي عقةد بعةد الحلقةة الدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة الإقليميةة لمنطقةة المحيط الهةادا لعةام وإذ تحيط علماا   
 اللجنة الخاصة ورئيس وزراء أنغويلا الذي أعاد تأكيد الضرورة الملحة لإيفاد بعثة زائرة،

والتي تقضةةةةةي بتشةةةةةكيل فريق للصةةةةةياغة من أجل إعداد دسةةةةةتور جديد  2011إلى القرارات التي اتخذت في عام وإذ تشااااير  
الآونة الأخيرة في هذا الصةةةةدد، بما في ذلك إنشةةةةاء لجنة جديدة وطرحه للاسةةةةتطلاع العام في الإقليم، والجهود المضةةةةطلا بها في  

، للنهوض بالإصةةةلاحات الدسةةةتورية والانتخابية، ومشةةةروع المقترحات  2015للإصةةةلاح الدسةةةتوري والانتخابي، في أيلول/سةةةبتمبر  
،  2016ن الثاني/نوفمبر  المتعلقة بالإصةةةةةةةلاحات الانتخابية والدسةةةةةةةتورية الذي قدمته اللجنة باعتبارب مشةةةةةةةروع الدسةةةةةةةتور في تشةةةةةةةري 

، ولذ تحيط 2017وعُرض على المجلس التنفيذي في أيار/مايو    2017ومشةةةةةةةروع الدسةةةةةةةتور المنقح الذي صةةةةةةةدر في آذار/مارس 
علمةا بةالمقترحةات التي قةدمتهةا حكومةة الإقليم إلى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة بشةةةةةةةةةةةةةةأن إدخةال تعةديلات على دسةةةةةةةةةةةةةةتور أنغويلا وبةأمري 

،  2020 وتشةةةةةرين الثاني/نوفمبر  2019، اللذين دخلا حيز النفاذ في أيار/مايو  2020 و 2019ويلا لعامي  )تعديل( دسةةةةةتور أنغ
 على التوالي،

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (154)
 .www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2022متاح علىب  (155)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
http://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2022
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 ،2021استئنام المشاورات العامة بشأن التعديلات الدستورية في عام  وإذ تلاحظ 

قة البحر الكاريبي وكعضةةةو منتسةةةب مشةةةاركة الإقليم كعضةةةو في مجلس بلدان وأقاليم ما وراء البحار لمنطوإذ تلاحظ أيضااا   
 في الجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي واللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي،

 ،2017إلى ما تسبَّب به إعصار إيرما ولعصار ماريا من أضرار وآثار مدمأكرة في الإقليم عام وإذ تشير بقل   

 ة الروابط الإقليمية في تنمية هذا الإقليم الجزري الصغير،أهمي  وإذ تؤ د 

 ،( 156) 2020إلى الانتخابات العامة التي أجريت في حزيران/يونيه  وإذ تشير 

 ،19-إلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة في سياق جائحة كوفيد وإذ تشير أيضا 

الحق غير القابل للتصةةةةرم لشةةةةعب أنغويلا في تقرير المصةةةةير، وفقاً لميثاق الأمم المتحدة وقرار  تؤ د من جديد   - 1 
 المتضمأكن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛  ( 15- د )   1514الجمعية العامة 

أنه لا بديل في عملية إنهاء اسةةتعمار أنغويلا عن مبدأ تقرير المصةةير، الذي يشةةكل أيضةةاً تؤ د من جديد أيضااا   - 2 
 ع؛حقاً أساسياً من حقوق الإنسان، على نحو ما تقرا به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة بالموضو 

أن شةعب أنغويلا نفسةه هو في نهاية المطام صةاحب الحق في تحديد مركزب السةياسةي في  تؤ د من جديد  ذل    - 3 
المسةةةتقبل بحرأكية، وفقاً لأحكام الميثاق ذات الصةةةلة بالموضةةةوع والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصةةةدد، وتهيب 

أن تقوم، بالتعاون ما حكومة الإقليم والهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بإعداد   في هذا الصةةةةةةةةةةةدد بالدولة القائمة بالإدارة
برامل تثميف سةياسةي للإقليم لتورية الشةعب بحقه في تقرير المصةير طبقاً للخيارات المشةروعة المتعلقة بالمركز السةياسةي المسةتندة 

 والقرارات والمقررات الأخرى المتخذة في هذا الصدد؛  ( 15- د )   1541إلى المبادا المبيَّنة بوضوح في قرار الجمعية العامة 

على اختتام المناقشةات ما الدولة القائمة بالإدارة بشةأن الدسةتور، بما في ذلك المشةاورات العامة، في أقرب   تحث - 4 
 وقت ممكن؛

يبذله حالياً من جهود بشةةةةةأن  ما مة بالإدارة أن تقدم المسةةةةةاعدة، عند طلبها، إلى الإقليم فيإلى الدولة القائ تطلب   - 5 
 المضي قدماً في عملية استعراض الدستور داخلياً؛

ر إيفاد اللجنة الخاصةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةتقلال للبلدان   تهيب - 6  بالدولة القائمة بالإدارة أن تيسةةةةةةأ
عمرة بعثة زائرة إلى الإقليم، إذا رغبت حكومة الإقليم في ذلك، وتطلب إلى رئيسةةةة اللجنة الخاصةةةة أن تتخذ جميا والشةةةعوب المسةةةت 

 الخطوات اللازمة لتحقيق ذلك؛

ما يتعلق بجهود  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةةةاعد الإقليم بتيسةةةةةةةةةةةير الأعمال التي يضةةةةةةةةةةةطلا بها فيتطلب   - 7 
)ب( من الميثاق، وتهيب في ذلك الصةةةدد بمؤسةةةسةةةات الأمم المتحدة  73ف الجمهور، بما يتسةةةق ما المادة التورية المبذولة لتثمي 

 المعنية أن تقدم المساعدة، عند طلبها، إلى الإقليم؛

_______________ 
 .3، الفقرة A/AC.109/2021/2انظر  (156)

https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/RES/1541(XV)
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2021/2
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بالدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةاعد حكومة الإقليم على تعزيز التزاماتها في الميدان الاقتصةةةةةةةةةادي، بما في  تهيب   - 8 
 تزامات المتعلقة بمسائل الميزانية، بدعم إقليمي حسب الحاجة والاقتضاء؛ذلك الال

 بمشاركة الإقليم بنشا  في أعمال اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي؛ترحب  - 9 

ت الدراسةية الإقليمية، أنه ينبغي للإقليم أن يواصةل المشةاركة في أنشةطة اللجنة الخاصةة، بما في ذلك الحلقاتؤ د   -  10 
 من أجل تزويد اللجنة بما يستجد من معلومات بشأن عملية إنهاء الاستعمار؛

ز فهمها لأحوال هذا تؤ د أيضاااا  -  11  أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةةة على علم بآراء شةةةةعب أنغويلا وريباته وأن تعزأك
 القائمة بين أنغويلا والدولة القائمة بالإدارة؛ الشعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السياسية والدستورية

بالدول القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ  تهيب   -  12 
ميثةاق في  )ب( من ال  73)ه( من الميثةاق والإعلان ومن أجةل إخطةار اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةذ أحكةام المةادة    73أحكةام المةادة  

يتعلق بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في أنغويلا، وتشةةةةجا الدولة القائمة بالإدارة على تيسةةةةير إيفاد البعثات الزائرة   ما
 والبعثات الخاصة إلى هذا الإقليم؛

ادية والاجتمةارية  أن الدولة القةائمةة بالإدارة مسةةةةةةةةةةةةةةؤولة، بموجب الميثةاق، عن تعزيز التنميةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةة تعياد تأكياد  -  13 
وصةةةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات لحشةةةد جميا أشةةةكال المسةةةاعدة الممكنة، سةةةواء  

 تعزيز اقتصاد الإقليم؛ على أساس ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ( 157) 2030لعام خطة التنمية المسةتدامة تأ ذ في الاعتاار  -  14 
تعزيز التنمية الاقتصةادية والاجتمارية المسةتدامة للإقليم عن طريق تشةجيا النمو الاقتصةادي المطرد والشةامل والمنصةف، وتهيئة  

ية، وتدريم التنمية الاجتمارية العادلة  مزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةةاسةةةة 
والانةدمةاج الاجتمةاعي، وتعزيز إدارة الموارد الطبيعيةة والنظم الإيكولوجيةة على نحو متكةامةل ومسةةةةةةةةةةةةةةتةدام بمةا يكفةل أمورا منهةا دعم 

ى حالتها الأصةةةلية  التنمية الاقتصةةةادية والاجتمارية والبشةةةرية، وفي الوقت نفسةةةه تيسةةةير حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إل
وكفالة صةةةةةةةةمودها في مواجهة التحديات الجديدة والمسةةةةةةةةتجدة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن الميام بأي نوع 
من الأنشةةةةطة غير المشةةةةروعة والضةةةةارة وغير المنتجة، التي لا تتماشةةةةى ما مصةةةةلحة شةةةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةةةتخدام الإقليم 

 ولي؛كمركز مالي د

إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من تطلاب  -  15 
جميا أشكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصصة المعنية رصد الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المساعدة إليه 

 الداخلية السائدة؛وفقاً لنظمها 

الدولة القائمة بالإدارة والوكالات المتخصةةصةةة والمؤسةةسةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة   تكرر  عوتها -  16 
والمنظمات الإقليمية أن تقدم إلى الإقليم كل ما يلزم من مسةةةةةةةةةةةةاعدة، وأن تدعم جهود التعافي ولعادة البناء، وأن تعزز القدرات في  

_______________ 
 .70/1القرار  (157)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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أعقاب إعصةةار إيرما ولعصةةار ماريا اللذين تأثر بهما الإقليم في   لحالات الطوارا والحد من المخاطر، ولا سةةيما في مجال التأهب
 ؛2017عام 

الجمعية العامة في   إلى اللجنة الخاصةةةةةةة أن تواصةةةةةةل دراسةةةةةةة مسةةةةةةألة أنغويلا وأن تقدم تقريراً عن ذلك إلىتطلب   -  17 
 القرار.  دورتها الثامنة والسبعين وعن تنفيذ هذا

 
 

 77/136القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 158) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة برمو ا    -  136/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةةألة برمودا ودرسةةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةعوب   وقد نظرت 
 ،( 159) 2022المستعمرة عن أعمالها لعام 

 الصلة بالموضوع، والمعلومات الأخرى ذات  ( 160) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن برمودا وإذ تحيط علما 

ن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ما الريبات التي يعرب عنها بأ  وإذ تساااال   
كانون   14( المؤرخ 15-)د  1514شةةةةةةةعب برمودا بحرية وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةةةةةوح الواردة في قراري الجمعية العامة 

 وغيرهما من قرارات الجمعية،  1960ول/ ديسمبر كانون الأ 15( المؤرخ 15-)د  1541و   1960الأول/ديسمبر 

عةامةا    60إقليمةا، من بينهةا برمودا، لا تزال غير متمتعةة بةالحكم الةذاتي، رغم مرور أكثر من    17لأن   وإذ تعرب عن القل  
 ،( 161) على اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 162) حددته الأمم المتحدة وخطة عمل العقدين الدوليين للقضاء على الاستعمار

بأن الخصةةةةةةةةةةةائ  المميزة لشةةةةةةةةةةةةعب برمودا وتطلعاته تسةةةةةةةةةةةةتلزم اتباع نُهُل مرنة وعملية ومبتكرة حيال خيارات تقرير   وإذ تقر 
 واردب الطبيعية،المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو م

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (158)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (159)
(160) A/AC.109/2022/3. 
 (.15-)د 1514القرار  (161)
(162) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/3
https://undocs.org/ar/A/56/61
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بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي يسةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في    واقتناعا منها 
المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  

 تطلعاته،التحقق من ريبات الشعب و 

المتمتعة بالحكم الذاتي  إزاء قيام الدول القائمة بالإدارة باستخدام واستغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غير وإذ يسااورلا القل  
لمصةةةلحتها، ولزاء اسةةةتخدام الأقاليم كمراكز مالية دولية على نحو يضةةةر بالاقتصةةةاد العالمي، ولزاء الآثار الناجمة عن أي أنشةةةطة  

 (،15-)د 1514للدول القائمة بالإدارة تتعارض ما مصالح سكان الأقاليم، وكذلك ما القرار  اقتصادية

بأن أي مفاوضةةةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةةةارك فيها شةةةةعب ذلك الإقليم بهمة، تحت رعاية    واقتناعا منها 
 شعب برمودا  يما يتعلق بحقه في تقرير المصير،الأمم المتحدة على أساس كل حالة على حدة، وبضرورة التحقق من آراء 

التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

أن من المهم للأجنة الخاصةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةياسةي لشةعب برمودا ومن تنفيذ    وإذ تضاع في اعتاارلا 
ولايتهةا بفعةاليةة، أن ترطألا عن طريق المملكةة المتحةدة لبريطةانيةا العظمى وأيرلنةدا الشةةةةةةةةةةةةةةمةاليةة، الةدولةة القةائمةة بةالإدارة، على ريبةات  

 ي هذا الشأن من مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الإقليم،شعب هذا الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات ف

الأهمية التي تشةةةةةكلها مشةةةةةاركة ممثلي برمودا المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة لبرمودا وللأجنة الخاصةةةةةة على  وإذ تعي 
 حد سواء،

نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو  وإذ تساااااال   
تسةةةةةتهدم مسةةةةةاعدة شةةةةةعب برمودا في نيل حقه غير القابل للتصةةةةةرم في تقرير المصةةةةةير وفي فهم خيارات تقرير المصةةةةةير، على 

 أساس كل حالة على حدة، فهما أفضل،

يط الهادا ، في هذا الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحوإذ تضااااع في اعتاارلا 
وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةاعد اللجنة الخاصةة على الاضةطلاع  
بولايتها، وأن الطابا الإقليمي لهذب الحلقات الدراسةةةةةةةةةةةةةةية التي تعقد بالتناوب بين منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا يشةةةةةةةةةةةةةةكل 

 همية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،عنصرا بالغ الأ

المتمتعة بالحكم الذاتي  بالحلقة الدراسةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةأن موضةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير وإذ ترحب 
التي عقدتها اللجنة الخاصةةة في كاسةةتريز، واسةةتضةةافتها حكومة  ( وما بعدها  19-خلال فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

، بوصةةةةةةفها حدثا هاما واسةةةةةةتشةةةةةةرا يا، أتاح للمشةةةةةةاركين  يه تقييم التقدم 2022أيار/مايو   13إلى   11سةةةةةةانت لوسةةةةةةيا في الفترة من 
تبعها اللجنة حاليا، المحرز، ومعالجة التحديات التي ووجهت في عملية إنهاء الاسةةةةةةةةةةةتعمار، واسةةةةةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةةةةةاليب العمل التي ت 

 وتجديد التزامها بتنفيذ مهمتها التاريخية،
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إلى أهمية الاسةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةةية والمرفقة بتقرير اللجنة الخاصةةةةةة والتي تبين   وإذ تشاااير 
ة إنهاء الاسةةةتعمار في سةةةياق النتائل التي تمخضةةةت عنها الحلقة الدراسةةةية، ومنها على وجه الخصةةةوص سةةةبل المضةةةي قدما بعملي 

 ،( 163) العقد الدولي الرابا للقضاء على الاستعمار 2030-2021إعلان الجمعية العامة الفترة 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   وإذ تلاحظ مع التقدير 
تصةةةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي واللجنة الاقتصةةةةةةادية والاجتمارية  لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةةةة اللجنة الاق

لآسةةةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامل الأغذية العالمي والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةةةرم التنمية  
جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية  الكاريبي والجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي ومنتدى

 في المحيط الهادا،

البيان الذي أدلى به ممثل حكومة برمودا في الحلقة الدراسةةةةةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة البحر الكاريبي التي عقدت في   وإذ تلاحظ 
 ،( 164) 2021عام 

ة القائمة بالإدارة، جرى إيفاد بعثة الأمم المتحدة الخاصةةةةةة  إلى أنه، بناء على طلب حكومة الإقليم وبموافقة الدول وإذ تشااااير 
المتحةدة في عمليةة تقرير المصةةةةةةةةةةةةةةير وعن   ، التي قةدمةت معلومةات إلى شةةةةةةةةةةةةةةعةب الإقليم عن دور الأمم2005إلى برمودا في عةام  

تجارب الدول  ( وعن  15-)د 1541الخيارات المشةةةةروعة للمركز السةةةةياسةةةةي على النحو المحدد بوضةةةةوح في قرار الجمعية العامة 
 الصغيرة الأخرى التي حققت الحكم الذاتي بصورة كاملة،

 أهمية الحكم الرشيد والشفا ية والمساءلة في الإقليم، وإذ تؤ د 

 أهمية الروابط الإقليمية في تنمية إقليم من الأقاليم الجزرية الصغيرة، وإذ تؤ د أيضا 

في    ( 165) ودا بتمديد اتفاقية القضةةةةاء على جميا أشةةةةكال التمييز ضةةةةد المرأة إلى قيام الدولة القائمة بالإدارة في برم وإذ تشاااير 
 ،2017آذار/مارس 

 ،( 166) 2020إلى الانتخابات العامة التي أُجريت في تشرين الأول/أكتوبر  وإذ تشير أيضا 

 ،19-إلى القرارات ذات الصلة التي اتأخذتها الجمعية العامة  يما يتصل بجائحة كوفيد وإذ تشير  ذل  

حق شةةعب برمودا غير القابل للتصةةرم في تقرير المصةةير، وفقا لميثاق الأمم المتحدة وقرار الجمعية    تعيد تأكيد - 1 
 ة؛( المتضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمر 15-)د  1514العامة 

الذي يشةةةةكل أيضةةةةا حقا  أنه لا بديل في عملية إنهاء اسةةةةتعمار برمودا عن مبدأ تقرير المصةةةةير  تعيد أيضاااا تأكيد - 2 
 الصلة بالموضوع؛ أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (163)
 .http:///www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2021متاح على  (164)
(165) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 .4، الفقرة A/AC.109/2021/3انظر  (166)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
http://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2021
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2021/3
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أن شةةعب برمودا هو في نهاية المطام صةةاحب الحق في تحديد مركزب السةةياسةةي في المسةةتقبل   تعيد  ذل  تأكيد - 3 
بحرية، وفقا لأحكام الميثاق ذات الصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصةةةةةةةدد، وتهيب بالدولة 

ليم والهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بإعداد برامل القائمة بالإدارة، في هذا الصةةةةةةةدد، أن تقوم، بالتعاون ما حكومة الإق
تقرير المصةير طبقا للخيارات المشةروعة المتعلقة بالمركز السةياسةي والمسةتندة إلى  تثميف سةياسةي للإقليم لتورية الشةعب بحقه في
 الصلة؛( والقرارات والمقررات الأخرى ذات 15-)د 1541المبادا المحددة بوضوح في قرار الجمعية 

الذي يقدم دراسةةةةةة وا ية للحقائق المحيطة بالاسةةةةةتقلال، وما   2005أهمية تقرير لجنة اسةةةةةتقلال برمودا لعام   تؤ د - 4 
زالت تأسةةةةةةةةةةةف لأنه لم يجر حتى الآن تنفيذ الخطط الرامية إلى عقد اجتماعات عامة وعرض ورقة خضةةةةةةةةةةةراء على مجلس النواب 

 ال السياسة العامة المتعلقة باستقلال برمودا؛تليها ورقة بيضاء تحدد الاقتراحات في مج

 الحاجة إلى مواصلة تعزيز الحكم الرشيد والشفا ية والمساءلة في الحكومة، بما يعود بالفائدة على الإقليم؛ تؤ د - 5 

د يتعلق بالجهو  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةةةةاعد الإقليم بتيسةةةةةةةةةةةةير الأعمال التي يضةةةةةةةةةةةةطلا بها  يما  تطلب - 6 
)ب( من الميثاق، وتهيب في هذا الصةةةدد بمؤسةةةسةةةات الأمم المتحدة  73المبذولة للتورية التثميةية للجمهور، بما يتسةةةق ما المادة 
 المعنية أن تقدم المساعدة، عند طلبها، إلى الإقليم؛

 الكاريبي؛ بمشاركة الإقليم بنشا  في أعمال اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر ترحب - 7 

أنه ينبغي للإقليم أن يواصل المشاركة في أنشطة اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال    تؤ د - 8 
للبلدان والشةةةةةةعوب المسةةةةةةتعمرة، بما في ذلك الحلقات الدراسةةةةةةية الإقليمية، من أجل تزويد اللجنة بمعلومات حديثة عن عملية إنهاء 

 الاستعمار؛

أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةةةة على علم بآراء شةةةةةعب برمودا وريباته وأن تعزز فهمها لأحوال هذا   أيضااااا  تؤ د - 9 
 الشعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السياسية والدستورية القائمة بين برمودا والدولة القائمة بالإدارة؛

نة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ  بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللج  تهيب -  10 
)ب( من الميثةةاق   73)ه( من الميثةةاق والإعلان ومن أجةةل إخطةةار اللجنةةة الخةةاصةةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةةذ أحكةةام المةةادة    73أحكةةام المةةادة  

يسةةير إيفاد البعثات الزائرة  يتعلق بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في برمودا، وتشةةجا الدولة القائمة بالإدارة على ت   يما
 والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

أن الدولة القةائمةة بالإدارة مسةةةةةةةةةةةةةةؤولة، بموجب الميثةاق، عن تعزيز التنميةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادية والاجتمةارية   تعياد تأكياد -  11 
سةاعدة ممكنة، سةواء على وصةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات للحصةول على كل م

 أساس ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في تعزيز اقتصاد الإقليم؛

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ( 167) 2030خطة التنمية المسةتدامة لعام  تأ ذ في الاعتاار -  12 
م عن طريق تشةجيا النمو الاقتصةادي المطرد والشةامل والمنصةف، وتهيئة  تعزيز التنمية الاقتصةادية والاجتمارية المسةتدامة للإقلي 

مزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةةاسةةةةية، وتدريم التنمية الاجتمارية العادلة  

_______________ 
 .70/1القرار  (167)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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متكةامةل ومسةةةةةةةةةةةةةةتةدام بمةا يكفةل أمورا منهةا دعم والانةدمةاج الاجتمةاعي، وتعزيز إدارة الموارد الطبيعيةة والنظم الإيكولوجيةة على نحو 
التنمية الاقتصةةةادية والاجتمارية والبشةةةرية، وفي الوقت نفسةةةه تيسةةةير حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إلى حالتها الأصةةةلية  

عن الميام بأي نوع وكفالة صةةةةةةةةمودها في مواجهة التحديات الجديدة والمسةةةةةةةةتجدة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع  
من الأنشةةةةطة غير المشةةةةروعة والضةةةةارة وغير المنتجة، التي لا تتماشةةةةى ما مصةةةةلحة شةةةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةةةتخدام الإقليم 

 كمركز مالي دولي؛

من  إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا تطلاب -  13 
جميا أشكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصصة المعنية رصد الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المساعدة إليه 

 وفقا لنظمها الداخلية السائدة؛

الجمعية العامة في   إلى اللجنة الخاصةةةةةةة أن تواصةةةةةةل دراسةةةةةةة مسةةةةةةألة برمودا وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى  تطلب -  14 
 تها الثامنة والسبعين وعن تنفيذ هذا القرار.دور 

 
 

 77/137القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 168) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة جزر فرجن البريطانية    -  137/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةةةةألة جزر فرجن البريطانية، ودرسةةةةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةةتقلال   وقد نظرت 
 ،( 169) 2022مرة لعام للبلدان والشعوب المستع

 والمعلومات الأخرى ذات الصلة، ( 170) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن جزر فرجن البريطانيةوإذ تحيط علما  

الريبات التي يعرب عنها  بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ماوإذ تساااال    
( 15-)د 1514البريطانية بحرية، وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةةةةةةةةةةوح الواردة في قراري الجمعية العامة شةةةةةةةةةةةةعب جزر فرجن 

وغيرهمةا من قرارات    1960كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    15( المؤرخ  15-)د  1541 و  1960كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    14المؤرخ  
 الجمعية،

ن البريطةانيةة، مةا زالةت غير متمتعةة بةالحكم الةذاتي رغم مرور إقليمةا، بمةا في ذلةك جزر فرج  17لأن    وإذ تعرب عن القل  
 ،( 171) عاما على اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة 60أكثر من  

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (168)
 (.A/77/23) 23حق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، المل (169)
(170) A/AC.109/2022/4. 
 (.15-)د 1514القرار  (171)

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/4
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الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 172) المتحدة وخطة عمل العقود الدولية للقضاء على الاستعمار حددته الأمم

بأن الخصةةةةةةةةةةائ  المميزة لشةةةةةةةةةةعب جزر فرجن البريطانية وتطلعاته تسةةةةةةةةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال  وإذ تقر  
 مواردب الطبيعية،خيارات تقرير المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو 

بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي يُسةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في    واقتناعا منها 
المسةةةةةتقبل، وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةكال الاسةةةةةتطلاع الشةةةةةعبي في  

 ب وتطلعاته،التحقق من ريبات الشع

إزاء اسةةةةتخدام واسةةةةتغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي من جانب الدول القائمة   وإذ يسااااورلا القل  
بالإدارة لصةةةالحها، ولزاء اسةةةتخدام الأقاليم باعتبارها مراكز مالية دولية على حسةةةاب الاقتصةةةاد العالمي، ولزاء الآثار المترتبة على 

 1514طة اقتصةادية تضةطلا بها الدول القائمة بالإدارة على نحو يتعارض ما مصةالح شةعوب الأقاليم، وكذلك ما القرار أي أنشة 
 (،15-)د

بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم  واقتناعا منها 
فرجن البريطانية  يما يتعلق بحقه في تقرير  ، وبضةةةةةةةةةرورة التحقق من آراء شةةةةةةةةةعب جزرالمتحدة على أسةةةةةةةةةاس كل حالة على حدة

 المصير،

التعاون الذي تُواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

أن من المهم للجنة الخاصةةةةةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةةةةةياسةةةةةةي لشةةةةةةعب جزر فرجن    وإذ تضااااع في اعتاارلا 
البريطانية ومن الاضةةةةةةةةةةةةطلاع بولايتها بشةةةةةةةةةةةةكل فعال، أن تطألا عن طريق المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةةمالية،  

اته، وأن تتلقى معلومات في هذا الشةةأن من مصةةادر مناسةةبة بوصةةفها الدولة القائمة بالإدارة، على ريبات شةةعب هذا الإقليم وتطلع
 أخرى، منها ممثلو الإقليم،

الأهمية التي تشةةةةةةةةةةةكلها مشةةةةةةةةةةةاركة ممثلي جزر فرجن البريطانية المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة لجزر فرجن   وإذ تعي 
 البريطانية وللجنة الخاصة على حد سواء،

الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة  وإذ تساااااال   
تسةةةةتهدم مسةةةةاعدة شةةةةعب جزر فرجن البريطانية في إعمال حقه غير القابل للتصةةةةرم في تقرير المصةةةةير وفي فهم خيارات تقرير 

 المصير فهماً أفضل، على أساس كل حالة على حدة،

صةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا في ذلك الخ  ،وإذ تضاااع في اعتاارلا 
وفي مقر الأمم المتحدة بمشةةاركة نشةةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي يسةةاعد اللجنة الخاصةةة على الاضةةطلاع  

بين منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا يشةةةةةةةةةةةةةةكل   بولايتها، وأن الطابا الإقليمي لهذب الحلقات الدراسةةةةةةةةةةةةةةية التي تعقد بالتناوب
 عنصرا بالغ الأهمية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،

_______________ 
(172) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/56/61
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لذاتي المتمتعة بالحكم ا بالحلقة الدراسةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةأن موضةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير وإذ ترحب 
( وما بعدها  التي عقدتها اللجنة الخاصةةة في كاسةةتريز، واسةةتضةةافتها حكومة  19-خلال فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

، بوصةةةةةةفها حدثا هاما واسةةةةةةتشةةةةةةرا يا، أتاح للمشةةةةةةاركين  يه تقييم التقدم 2022أيار/مايو   13إلى   11سةةةةةةانت لوسةةةةةةيا في الفترة من 
عملية إنهاء الاسةةةةةةةةةةةتعمار، واسةةةةةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةةةةةاليب العمل التي تتبعها اللجنة حاليا،  ووجهت في  المحرز، ومعالجة التحديات التي
 التاريخية، وتجديد التزامها بتنفيذ مهمتها

إلى أهمية الاسةةةةتنتاجات والتوصةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةية، المرفقة بتقرير اللجنة الخاصةةةةة، والتي تبين وإذ تشاااير  
نها الحلقة، ومنها على وجه الخصةةةةةوص سةةةةةبل المضةةةةةي قدما بعملية إنهاء الاسةةةةةتعمار في سةةةةةياق إعلان النتائل التي تمخضةةةةةت ع
 ،( 173) العقد الدولي الرابا للقضاء على الاستعمار  2030-2021الجمعية العامة الفترة 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   وإذ تلاحظ مع التقدير 
لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة اللجنة الاقتصةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصةةةةادية والاجتمارية  

، وبرنامل الأغذية العالمي، وكذلك المؤسةةةةةةسةةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةةرم  لآسةةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي
التنميةةة الكةةاريبي، والجمةةاعةةة الكةةاريبيةةة، ومنظمةةة دول شةةةةةةةةةةةةةةرق البحر الكةةاريبي، ومنتةةدى جزر المحيط الهةةادا، ووكةةالات مجلس  

 المحيط الهادا، المنظمات الإقليمية في

الحلقة الدراسةةةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا  ن البريطانية، فيالبيان الذي أدلى به ممثل لحكومة جزر فرجوإذ تلاحظ  
 ،( 174) 2022لعام 

 2019إلى الدعوة التي وجهها رئيس الوزراء إلى اللجنة الخاصةةةةةةةةةةةةةة بأن توفد بعثة زيارة إلى الإقليم في عامي وإذ تشااااااااير  
 ،2021 و

 الصغير، على أهمية الروابط الإقليمية في تنمية الإقليم الجزري  وإذ تشد  

 عضوية الإقليم في مجلس بلدان وأقاليم ما وراء البحار لمنطقة البحر الكاريبي، وإذ تعي 

 أضرار وآثار مدمرة، من 2017إلى ما تسبب  يه إعصار إيرما ولعصار ماريا في الإقليم في عام  وإذ تشير بقل  

 ،( 175) 2019إلى الانتخابات العامة التي أجريت في شبا /فبراير  وإذ تشير 

، ولذ تعي أن تقرير لجنة التحقيق 2021كانون الثاني/يناير    18إلى أن الحاكم قد أنشةةأ لجنة التحقيق في  وإذ تشااير أيضااا  
 ،2022قد نشر في نيسان/أبريل  

تحقيق بموافقة الدولة القائمة بالإدارة على اقتراح حكومة الوحدة الوطنية للإقليم بشةأن تنفيذ توصةيات لجنة ال  وإذ تحيط علما 
 دون الحاجة إلى تعليق الدستور بشكل جزئي مؤقت،

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (173)
 .https://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2022متاح على  (174)
 .3، الفقرة A/AC.109/2019/4انظر  (175)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
https://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2022
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2019/4
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لأن الدولة القائمة بالإدارة علقت أمرا مجلسةةةةةيا بتعليق الدسةةةةةتور جزئيا إذا رأت حكومة المملكة المتحدة   وإذ تعرب عن القل  
 أن تنفيذ التوصيات لا يمضي على نحو مُرض،

 ،19-عية العامة  يما يتصل بجائحة كوفيدإلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجم وإذ تشير 

حق شةعب جزر فرجن البريطانية غير القابل للتصةرم في تقرير المصةير، وفقا لميثاق الأمم المتحدة   تعيد تأكيد - 1 
 ( المتضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛15-)د 1514وقرار الجمعية العامة 

مبدأ تقرير المصةةةةةةةير، الذي أنه لا بديل في عملية إنهاء اسةةةةةةةتعمار جزر فرجن البريطانية عن   تعيد أيضااااا تأكيد - 2 
 يشكل أيضا حقا أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة؛

أن شعب جزر فرجن البريطانية هو في نهاية المطام صاحب الحق في تحديد مركزب السياسي   تعيد  ذل  تأكيد - 3 
لصةةةلة، والإعلان، وقرارات الجمعية العامة ذات الصةةةلة، وتهيب، في هذا الصةةةدد،  في المسةةةتقبل بحرية وفقا لأحكام الميثاق ذات ا

القائمة بالإدارة أن تقوم، بالتعاون ما حكومة الإقليم والهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بإعداد برامل تثميةية سةةةةةةةةياسةةةةةةةةية  
ة المتعلقة بالمركز السةياسةي المسةتندة إلى المبادا المحددة  تقرير المصةير طبقا للخيارات المشةروع للإقليم لتورية الشةعب بحقه في

 ( والقرارات والمقررات الأخرى المتخذة في هذا الصدد؛15-)د 1541قرار الجمعية  بوضوح في

، وتؤكد أهمية اسةةتمرار المناقشةةات بشةةأن المسةةائل  2007إلى دسةةتور جزر فرجن البريطانية الصةةادر عام تشااير   - 4 
الدسةةةةةةتورية، من أجل منح مسةةةةةةؤولية أكبر لحكومة الإقليم بهدم تطبيق الدسةةةةةةتور تطبيقا فعالا ورفا مسةةةةةةتويات التثميف المتصةةةةةةل  

 بالمسائل الدستورية؛

إلى الاحترام الكامل للدسةةةةةةةةةتور والاتفاق المتبادل  يما يتعلق بالتوصةةةةةةةةةيات الواردة في تقرير لجنة التحقيق، تدعو   - 5 
 الإقليم؛ م المعنية أن تواصل الحوار وأن تعمل في شراكة لصالح شعبوتهيب بجميا الأطرا

ضةةرورة اسةةتمرار اللجنة الخاصةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةتقلال للبلدان والشةةعوب المسةةتعمرة في    تؤ د - 6 
 لقائمة بالإدارة وحكومة الإقليم؛الدولة ا رصد الحالة في الإقليم عن كثب، بما في ذلك إيفاد بعثة زائرة، بالتشاور الوثيق ما

يتعلق بجهود التورية  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةاعد الإقليم بتيسةةةير الأعمال التي يضةةةطلا بها  يماتطلب   - 7 
)ب( من الميثاق، وتهيب في ذلك الصةةةةةةدد بمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأمم المتحدة المعنية أن تقدم   73التثميةية العامة، بما يتسةةةةةةق ما المادة 

 لمساعدة إلى الإقليم إذا طلبها؛ا

 بمشاركة الإقليم بنشا  في أعمال اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي؛ترحب  - 8 

على ضةةةةةةرورة أن يواصةةةةةةل الإقليم المشةةةةةةاركة في أنشةةةةةةطة اللجنة الخاصةةةةةةة، بما في ذلك الحلقات الدراسةةةةةةية  تؤ د   - 9 
 جنة بمعلومات مستكملة عن عملية إنهاء الاستعمار؛الإقليمية، من أجل تزويد الل

أهمية أن تكون اللجنة الخاصة على علم بآراء شعب جزر فرجن البريطانية وريباته وأن تعزز فهمها   تؤ د أيضاا - 10 
الدولة القائمة لأحوال هذا الشةةةعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السةةةياسةةةية والدسةةةتورية القائمة بين جزر فرجن البريطانية و 

 بالإدارة؛

بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ  تهيب   -  11 
)ب( من الميثةةاق    73)ه( من الميثةةاق والإعلان، ومن أجةةل إخطةةار اللجنةةة الخةةاصةةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةةذ أحكةةام المةةادة    73أحكةةام المةةادة  
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جهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في جزر فرجن البريطانية، وتشةجا الدولة القائمة بالإدارة على تيسةير إيفاد يتعلق بال  يما
 الإقليم؛ البعثات الزائرة والبعثات الخاصة إلى

لخاصةةةة أن بالدولة القائمة بالإدارة أن تيسةةةر إيفاد بعثة زائرة إلى الإقليم، وتطلب إلى رئيسةةةة اللجنة ا  تهيب أيضااا -  12 
 تتخذ جميا الخطوات اللازمة لتحقيق تلك الغاية؛

مسةةةةةةةةةةةؤولية الدولة القائمة بالإدارة، بموجب الميثاق، عن تعزيز التنمية الاقتصةةةةةةةةةةةادية والاجتمارية    تؤ د من جديد -  13 
عدة ممكنة، سةواء على وصةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات للحصةول على كل مسةا

 أساس ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في تعزيز اقتصاد الإقليم؛

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ( 176) 2030خطة التنمية المسةتدامة لعام  تأ ذ في اعتاارلا   -  14 
يم من خلال تشةةةةجيا النمو الاقتصةةةةادي المطرد والشةةةةامل والمنصةةةةف، تعزيز التنمية الاقتصةةةةادية والاجتمارية المسةةةةتدامة في الإقل

وتهيئة مزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةةاسةةةةية، وتدريم التنمية الاجتمارية  
نظم الإيكولوجيةة التي تةدعم، في جملةة  العةادلةة والانةدمةاج الاجتمةاعي، وتعزيز الإدارة المتكةاملةة والمسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة للموارد الطبيعيةة وال

ها إلى حالتها  أمور، التنمية الاقتصةةةةةةادية والاجتمارية والبشةةةةةةرية، وتسةةةةةةهل في الوقت نفسةةةةةةه حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها ورردأ
لميام بأي نوع الأصةةةةةلية وصةةةةةمودها في مواجهة التحديات الجديدة والناشةةةةةئة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن ا

ذلك اسةةةةةتخدام الإقليم  في من الأنشةةةةةطة غير المشةةةةةروعة والضةةةةةارة وغير المنتجة التي لا تتماشةةةةةى ما مصةةةةةالح شةةةةةعب الإقليم، بما
 باعتبارب مركزا ماليا دوليا؛

وحفظهةا من إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم  تطلاب  -  15 
جميا أشكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصصة المعنية رصد الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المساعدة إليه 

 وفقا لنظمه الداخلية السائدة؛

الدولة القائمة بالإدارة والوكالات المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة وغيرها من مؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات منظومة الأمم المتحدة   تكرر  عوتها -  16 
والمنظمةات الإقليميةة إلى تقةديم كةل المسةةةةةةةةةةةةةةةاعةدة اللازمةة للإقليم، ودعم جهود الإنعةاش ولعةادة البنةاء، وتعزيز القةدرات في مجةال  

صةةةةةار إيرما ولعصةةةةةار ماريا اللذين ألحقا أضةةةةةرارا بالإقليم في  التأهب لحالات الطوارا والحد من المخاطر، لا سةةةةةيما في أعقاب إع
 ؛2017عام 

إلى اللجنة الخاصةةة أن تواصةةل دراسةةة مسةةألة جزر فرجن البريطانية وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية    تطلب -  17 
 العامة في دورتها الثامنة والسبعين وعن تنفيذ هذا القرار.

 
 

_______________ 
 .70/1القرار  (176)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 77/138القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 177) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة جزر  ايمان    -  138/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

في مسةةةةةةةةةةألة جزر كايمان ودرسةةةةةةةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةةةةةتقلال للبلدان  وقد نظرت 
 ،( 178) 2022والشعوب المستعمرة عن أعمالها خلال عام 

 خرى ذات الصلة بالموضوع،والمعلومات الأ  ( 179) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن جزر كايمان  وإذ تحيط علما 

بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ما الريبات التي يعرب عنها   وإذ تساااال  
 14المؤرخ   ( 15- د )   1514شةةةةةةةةةةعب جزر كايمان بحرية وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةةةةةةةةوح الواردة في قراري الجمعية العامة 

 وغيرهما من قرارات الجمعية،  1960كانون الأول/ديسمبر  15( المؤرخ 15-)د 1541و   1960كانون الأول/ديسمبر 

عةةةامةةةا على اعتمةةةاد إعلان منح الاسةةةةةةةةةةةةةةتقلال للبلةةةدان والشةةةةةةةةةةةةةةعوب   60من أنةةةه رغم مرور أكثر من    وإذ تعرب عن القل  
 إقليما غير متمتا بالحكم الذاتي، بما في ذلك جزر كايمان، 17، ما زال ( 180) المستعمرة

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 181) حددته الأمم المتحدة وخطة عمل العقود الدولية للقضاء على الاستعمار

بأن الخصةةةائ  المميزة لشةةةعب جزر كايمان وتطلعاته تسةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال خيارات تقرير   وإذ تقر 
 مواردب الطبيعية، المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو

ترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في  بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي يسةةةة   واقتناعا منها 
المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  

 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

المتمتعة بالحكم الذاتي  من قيام الدول القائمة بالإدارة باسةتخدام واسةتغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غيروإذ يسااورلا القل   
بما يخدم مصةةةلحتها، ومن اسةةةتخدام الأقاليم كمراكز مالية دولية على حسةةةاب الاقتصةةةاد العالمي، ومن آثار أي أنشةةةطة اقتصةةةادية 

 ،( 15- د )   1514ى ومصالح شعوب الأقاليم، فضلا عن أحكام القرار يتناف تضطلا بها الدول القائمة بالإدارة بما

_______________ 
 ة بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعني  (177)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (178)
(179) A/AC.109/2022/5. 
 (.15-)د 1514القرار  (180)
(181) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/5
https://undocs.org/ar/A/56/61
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بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم واقتناعا منها  
 وبضرورة التحقق من آراء شعب جزر كايمان  يما يتعلق بحقه في تقرير المصير، المتحدة، على أساس كل حالة على حدة،

التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

م للجنة الخاصة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السياسي لشعب جزر كايمان ومن أن من المهوإذ تضع في اعتاارلا   
الاضةةطلاع بولايتها بشةةكل فعال، أن تطلا عن طريق المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، بصةةفتها الدولة القائمة 

 هذا الشأن من مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الإقليم، بالإدارة، على ريبات شعب الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات في

الأهمية التي تشةةةةةةةةةةةةكلها مشةةةةةةةةةةةةاركة ممثلي جزر كايمان المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة لجزر كايمان وللجنة   وإذ تعي 
 الخاصة على حد سواء،

نحو نشةةط بحملة للتورية العامة تهدم  بضةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية علىوإذ تساال   
إلى مسةةةةةاعدة شةةةةةعب جزر كايمان في نريل حقه غير القابل للتصةةةةةرم في تقرير المصةةةةةير وعلى فهم خيارات تقرير المصةةةةةير فهما 

 أفضل، على أساس كل حالة على حدة،

كاريبي والمحيط الهادا ، في ذلك الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الوإذ تضاااع في اعتاارلا 
وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةاعد اللجنة الخاصةة على الاضةطلاع  
بولايتهةا وأن الطةابا الإقليمي لهةذب الحلقةات الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة التي تعقةد بةالتنةاوب بين منطقتي البحر الكةاريبي والمحيط الهةادا يشةةةةةةةةةةةةةةكةل 

 را بالغ الأهمية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،عنص

بالحلقة الدراسةةةةةةةية الإقليمية للمحيط الهادا حول موضةةةةةةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي خلال   وإذ ترحب 
ا ، التي عقدتها اللجنة الخاصة في كاستريز، واستضافتها حكومة سانت ( وما بعده19-فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

، بوصةةةةةفها حدثا هاما واسةةةةةتشةةةةةرا يا، أتاح للمشةةةةةاركين  يه تقييم التقدم المحرز 2022أيار/مايو  13إلى  11لوسةةةةةيا في الفترة من  
تتبعها اللجنة حاليا، وتجديد التزامها والتصةةةدي للتحديات المطروحة في عملية إنهاء الاسةةةتعمار، واسةةةتعراض أسةةةاليب العمل التي 

 بتنفيذ مهمتها التاريخية،

إلى أهمية الاسةةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةةةية المرفقة بتقرير اللجنة الخاصةةةةةةة والتي تبين نتائل  وإذ تشااااير   
  2030- 2021علان الجمعية العامة الفترة الحلقة، ومنها على وجه الخصةةوص سةةبل المضةةي قدما بعملية إنهاء الاسةةتعمار في سةةياق إ 

 ،( 182) عقدا دوليا رابعا للقضاء على الاستعمار

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   وإذ تلاحظ مع التقدير 
لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة اللجنة الاقتصةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصةةةةادية والاجتمارية  

، وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةسةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةرم التنمية  لآسةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي
الكاريبي والجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي ومنتدى جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية 

 الهادا، في المحيط

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (182)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123


 القرارات المتخذة بناء على تقارير لجنة المسائل السياسية الخاصة وإنهاء الاستعمار )اللجنة الرابعة(  -ثالثا 

 
597 

ليم في الحلقة الدراسةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا التي إلى البيان الذي أدلى به الممثل الفخري لحكومة الإقوإذ تشاير  
 ،( 183) 2010عقدت في نوميا في عام 

 ،2010 أن آخر مرة شارك فيها الإقليم في أنشطة اللجنة الخاصة كانت في عاموإذ تلاحظ بقل  بال   

ئل الدسةتورية من أعمال بموجب دسةتور عام ما تقوم به اللجنة الدسةتورية التي تعمل كهيئة اسةتشةارية معنية بالمسةا  وإذ تدرك 
2009، 

أن حكومةة الإقليم اقترحةت على الةدولةة القةائمةة بةالإدارة إجراء تغييرات دسةةةةةةةةةةةةةةتوريةة، وأنةه بعةد ذلةك بةدأ نفةاذ   وإذ تادرك أيضاااااااااا 
 ،2020في كانون الأول/ديسمبر   2020المرسوم الخاص بدستور جزر كايمان )التعديل( لعام  

 ابط الإقليمية لتنمية إقليم من الأقاليم الجزرية الصغيرة،أهمية الرو  وإذ تؤ د 

 أن الإقليم عضو في مجلس بلدان وأقاليم ما وراء البحار لمنطقة البحر الكاريبي، وإذ تدرك 

 ،( 184) 2021إلى الانتخابات العامة التي أجريت في نيسان/أبريل  وإذ تشير 

 ،19-التي اتخذتها الجمعية العامة  يما يتعلق بجائحة كوفيدإلى القرارات ذات الصلة بالموضوع وإذ تشير أيضا  

الحق غير القابل للتصةةةرم في تقرير المصةةةير لشةةةعب جزر كايمان، وفقا لميثاق الأمم المتحدة وقرار    تعيد تأكيد - 1 
 ح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛المتضمن إعلان من   ( 15- د )   1514الجمعية العامة 

أنه لا بديل في عملية إنهاء الاسةةتعمار عن مبدأ تقرير المصةةير الذي يشةةكل أيضةةا حقا أسةةاسةةيا    تعيد أيضاا تأكيد - 2 
 من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة بالموضوع؛

مان نفسةةةه هو في نهاية المطام صةةةاحب الحق في تحديد مركزب السةةةياسةةةي  أن شةةةعب جزر كاي   تعيد  ذل  تأكيد - 3 
في المسةةةةةةةتقبل بحرية، وفقا لأحكام الميثاق ذات الصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصةةةةةةةدد، 

والهيئةات المعنيةة في منظومةة الأمم   وتهيةب، في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةدد، بةالةدولةة القةائمةة بةالإدارة إلى الميةام، بةالتعةاون ما حكومةة الإقليم
المتحدة، بإعداد برامل تثميف سةةةياسةةةي للإقليم لتورية الشةةةعب بحقه في تقرير المصةةةير طبقا للخيارات المشةةةروعة المتعلقة بالمركز 

 ة؛( والقرارات والمقررات الأخرى ذات الصل15-)د 1541السياسي المستندة إلى المبادا المحددة بوضوح في قرار الجمعية 

، وتشدد على أهمية أعمال اللجنة الدستورية، بما فيها عملها  2009إلى دستور جزر كايمان الصادر عام   تشير - 4 
 المتعلق بالتثميف بشأن حقوق الإنسان؛

يتعلق بالجهود  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةةةةاعد الإقليم بتيسةةةةةةةةةةةةير الأعمال التي يضةةةةةةةةةةةةطلا بها  يما  تطلب - 5 
)ب( من الميثاق، وتهيب في هذا الصةةةدد بمؤسةةةسةةةات الأمم المتحدة  73المبذولة للتورية التثميةية للجمهور، بما يتسةةةق ما المادة 

 يم؛المعنية أن تقدم المساعدة، عند طلبها، إلى الإقل

 بمشاركة الإقليم بنشا  في أعمال اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي؛ ترحب - 6 

_______________ 
 .www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2010متاح على الرابطب  (183)
 ، لألمحة عامة عن الإقليم .A/AC.109/2021/5انظر  (184)

https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
http://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2010
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2021/5
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على ضةةةةةرورة أن يواصةةةةةل الإقليم المشةةةةةاركة في أنشةةةةةطة اللجنة الخاصةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح تشااااد    - 7 
الدراسةةية الإقليمية، بغية تزويد اللجنة بالمعلومات المسةةتجدة  يما يتعلق   الاسةةتقلال للبلدان والشةةعوب المسةةتعمرة، بما فيها الحلقات

 بعملية إنهاء الاستعمار؛

على أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةةة على علم بآراء شةةةةعب جزر كايمان وريباته وأن تعزز فهمها تشاااد  أيضاااا  - 8 
 دستورية القائمة بين جزر كايمان والدولة القائمة بالإدارة؛لأحوال هذا الشعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السياسية وال

بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ    تهيب - 9 
)ب( من الميثةاق  يمةا    73)ه( من الميثةاق والإعلان ومن أجةل إخطةار اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةذ أحكةام المةادة    73أحكةام المةادة  

يتعلق بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في جزر كايمان، وتشةةةةةةةةةةةةةجا الدولة القائمة بالإدارة على تيسةةةةةةةةةةةةةير إيفاد البعثات 
 الزائرة والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاريةة   أن الةدول القةائمةة بةالإدارة مسةةةةةةةةةةةةةةؤولةة، بموجةب الميثةاق، عن تعزيز التنميةة  تعياد تاأكياد -  10 
وصةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات للحصةول على كل مسةاعدة ممكنة، سةواء على 

 أساس ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في تعزيز اقتصاد الإقليم؛

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةةتدامة، وتشةةدد على ( 185) 2030لعام  خطة التنمية المسةةتدامة  تأ ذ في الاعتاار -  11 
أهمية تعزيز التنمية الاقتصةةادية والاجتمارية المسةةتدامة للإقليم من خلال تشةةجيا نمو اقتصةةادي مطرد ومنصةةف وشةةامل للجميا،  

اسةةةةية، وتعزيز التنمية الاجتمارية  وتهيئة مزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةة 
العادلة والاندماج الاجتماعي، وتعزيز إدارة الموارد الطبيعية والنظم الإيكولوجية على نحو متكامل ومسةةةةةةةةةةةتدام بما يكفل دعم أمور 

لى حالتها منها التنمية الاقتصةةةةةةةادية والاجتمارية والبشةةةةةةةرية، وفي الوقت نفسةةةةةةةه تيسةةةةةةةير حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إ
الأصةةةةةةلية وكفالة صةةةةةةمودها في مواجهة التحديات الجديدة والمسةةةةةةتجدة، وتحث الدولة القائمة بالإدارة بقوة على الامتناع عن الميام 
بأي نوع من الأنشةةةطة غير المشةةةروعة والضةةةارة وغير المنتجة التي لا تخدم مصةةةلحة شةةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةةتخدام الإقليم 

 كمركز مالي دولي؛

إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من  تطلاب -  12 
جميا أشةكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصةصةة المعنية رصةد الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المسةاعدة إلى 

 لية السائدة؛الإقليم وفقا لنظمها الداخ

إلى اللجنة الخاصةةةةة أن تواصةةةةل دراسةةةةة مسةةةةألة جزر كايمان وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة تطلب   -  13 
 في دورتها الثامنة والسبعين وعن تنفيذ هذا القرار.

 
 

_______________ 
 .70/1القرار  (185)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 77/139القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52الجلسةةةةة العامة  اتخذ في  
 ( 186) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة بولينيزيا الفرنسية    -  139/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 في مسألة بولينيزيا الفرنسية، وقد نظرت 

تقرير اللجنة الخاصةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةتقلال للبلدان والشةةعوب المسةةتعمرة عن أعمالها خلال   وقد  رسات 
 ،( 187) 2022عام 

تها الأمانة العامة بشأن بولينيزيا الفرنسية وإذ تحيط علما   ى ذات الصلة،وبالمعلومات الأخر   ( 188) بورقة العمل التي أعدأ

المتحدة ووفقاً لجميا  حق الشةةةةةةعوب في تقرير المصةةةةةةير، على النحو المنصةةةةةةوص عليه في ميثاق الأمم  وإذ تؤ د من جديد 
  ( 15- د )  1541و   1960كانون الأول/ديسةةةةةمبر  14المؤرخ   ( 15- د )  1514القرارات ذات الصةةةةةلة، بما فيها قرارا الجمعية العامة 

 ،1960كانون الأول/ديسمبر  15المؤرخ 

، المعنون لأتقرير مصةةةةير بولينيزيا الفرنسةةةةية ، الذي أكدت  يه 2013أيار/مايو    17المؤرخ   265/ 67إلى قرارها    وإذ تشاااير 
بل للتصةرم لشةعب بولينيزيا الفرنسةية في تقرير المصةير والاسةتقلال وفقاً للفصةل الحادي عشةر من الميثاق وقرارها  الحقر غير القا

يه في الميثاق، متمتا بالحكم الذاتي بالمعنى المنصةةةةةةةةوص عل ، وأقرت بأن بولينيزيا الفرنسةةةةةةةةية ما زالت إقليماً غير( 15- د )  1514
)ه( من الميثةاق، باعتبةارها الدولة القةائمةة بإدارة الإقليم، بإحالة المعلومات  73 وأعلنةت أن حكومة فرنسةةةةةةةةةةةةةةا ملزمة، بموجب المةادة

 الفرنسية، المتعلقة ببولينيزيا

عشةةةةةةةةةر لر سةةةةةةةةةاء دول    إلى الفرع المتعلق ببولينيزيا الفرنسةةةةةةةةةية من الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة الثامن  وإذ تشااااااير أيضااااااا 
 ،( 189) 2019تشرين الأول/أكتوبر  26و   25حكومات بلدان عدم الانحياز، المعقود في باكو يومي  أو

إقليماً، بما في ذلك بولينيزيا الفرنسةةةةةةةةةةةةية، ما زالت غير متمتعة بالحكم الذاتي رغم مرور أكثر   17لأن وإذ تعرب عن القل    
 ،( 190) لال للبلدان والشعوب المستعمرةعاماً على اعتماد إعلان منح الاستق  60من 

الريبات التي تعرب عنها  بأن جميا الخيارات المطروحة لتقرير مصةير الأقاليم خيارات سةليمة ما دامت تتفق ماوإذ تسال   
ة الشةةةعوب المعنية بحرية، على أسةةةاس كل حالة على حدة، وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةوح الواردة في قراري الجمعية العام

 ( وغيرهما من قرارات الجمعية ذات الصلة،15-)د 1541و   ( 15- د )  1514

_______________ 
 تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في   (186)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (187)
(188) A/AC.109/2022/7. 
 ، المرفق.A/74/548انظر  (189)
 (.15-)د 1514القرار  (190)

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/RES/1541(XV)
https://undocs.org/ar/A/RES/67/265
https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/7
https://undocs.org/ar/A/74/548
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بأن الخصةةةةائ  المميأكزة لشةةةةعب بولينيزيا الفرنسةةةةية وتطلعاته تسةةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال  وإذ تساال  أيضااا   
 أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو مواردب الطبيعية،خيارات تقرير المصير، دون  

ما لشةةةةعب بولينيزيا الفرنسةةةةية من حقوق غير قابلة للتصةةةةرم في ملكية مواردب الطبيعية والسةةةةيطرة عليها  وإذ تؤ د من جديد 
 والتصرم فيها، بما في ذلك الموارد البحرية والمعادن المغمورة،

 رنسية،مسؤولية الدولة القائمة بالإدارة عن كفالة التنفيذ التام والعاجل للإعلان في ما يخ  بولينيزيا الف وإذ تعي 

أن من المهم بالنسةةبة للجنة الخاصةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةياسةةي لسةةكان الأقاليم   وإذ تضااع في اعتاارلا 
طريق الدول القائمة بالإدارة على ريبات   ومن الاضةةةةةةطلاع بولايتها بشةةةةةةكل فعال، على أسةةةةةةاس كل حالة على حدة، أن تطألا عن

 ن تتلقى معلومات في هذا الشأن من مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الأقاليم،شعوب هذب الأقاليم وتطلعاتها، وأ

الإقليم على مدار ثلاثين   بضةخامة الآثار الصةحية والبيئية للتجارب النووية التي أجرتها الدولة القائمة بالإدارة في وإذ تسال  
رتبة على تلك الأنشةةةةةةطة بالنسةةةةةةبة لحياة السةةةةةةكان وصةةةةةةحتهم، عاماً، ولذ تسةةةةةةلأم أيضةةةةةةاً بما يسةةةةةةاور الإقليم من قلق إزاء العواقب المت 

 75/ 76المنطقة، ولذ تضةةةةةةةا في اعتبارها قرار الجمعية العامة  سةةةةةةةيما الأطفال والفئات الضةةةةةةةعيفة، فضةةةةةةةلا عن حالة البيئة في ولا
 ثار الإشعاع الذري ،والمعنون لأآ  2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ 

إلى تقرير الأمين العام عن الآثار البيئية والإيكولوجية والصةةةةةةحية وغيرها من الآثار الناجمة عن إجراء التجارب   وإذ تشااااير 
المؤرخ   120/ 71من قرار الجمعيةةة العةةامةةة    7، الةةذي أعُةةد وفقةةاً للفقرة  ( 191) عةةامةةاً   30النوويةةة في بولينيزيةةا الفرنسةةةةةةةةةةةةةةيةةة على مةةدار  

 ،2016كانون الأول/ديسمبر  6

لت، في شةةةةةةةةةبا /فبراير   وإذ تشااااااير أيضااااااا  ، القانون المتعلق بالاعترام بضةةةةةةةةةحايا 2017إلى أن الدولة القائمة بالإدارة عدأ
الضةةةةةحايا، وأنه جرى اعتماد تعديلات  بحيث يتيح تقديم التعويضةةةةةات لعدد أكبر من  ( 192) التجارب النووية وتقديم التعويضةةةةةات لهم

 أخرى،

هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام وإذ تساااااال   
 تستهدم مساعدة سكان الأقاليم على تحسين فهمها لخيارات تقرير المصير،

إلى قبول انضةةمام بولينيزيا الفرنسةةية بوصةةفها عضةةواً كامل العضةةوية إلى منتدى جزر المحيط الهادا في الدورة  وإذ تشااير  
إلى   8ميكرونيزيةةةا الموحةةةدة، في الفترة من   نتةةةدى جزر المحيط الهةةةادا التي عقةةةدت في بونبي، ولايةةةاتالسةةةةةةةةةةةةةةةةابعةةةة والأربعين لم

 ،2016أيلول/سبتمبر  10

بالبيان الذي أدلى به رئيس بولينيزيا الفرنسةةةةةية أمام لجنة المسةةةةةائل السةةةةةياسةةةةةية الخاصةةةةةة ولنهاء الاسةةةةةتعمار   وإذ تحيط علما 
، بما في ذلك التزام الإقليم ( 193) 2021والسةةةةةةبعين للجمعية العامة في تشةةةةةةرين الأول/أكتوبر    )اللجنة الرابعة( في الدورة السةةةةةةادسةةةةةةة
 بتنفيذ أهدام التنمية المستدامة،

_______________ 
(191) A/72/74. 
 لهم. والمتعلق بالاعترام بضحايا التجارب النووية وتقديم التعويضات  2010كانون الثاني/يناير   5في الصادر   2-2010القانون رقم  (192)
 .15إلى  10، الفقرات A/C.4/76/SR.3انظر  (193)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/75
https://undocs.org/ar/A/RES/71/120
https://undocs.org/ar/A/72/74
https://undocs.org/ar/A/C.4/76/SR.3
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في    2022بمشةةةةةةةةةاركة ممثل عن حكومة الإقليم في الحلقة الدراسةةةةةةةةةية الإقليمية التي عُقدت في عام   وإذ تحيط علما أيضااااااا 
 أيار/مايو،  13إلى  11كاستريز، في الفترة من 

إلى الدعوة الموجهة من رئيس بولينيزيا الفرنسةةية إلى اللجنة الخاصةةة لتوفد بعثة زائرة إلى الإقليم، كما تم تأكيدها  وإذ تشااير  
 ،( 194) ي اللجنة الرابعة، خلال دورة الجمعية العامة السادسة والسبعينمجدداً ف

 على أهمية الروابط الإقليمية في تنمية أي إقليم جزري صغير،وإذ تشد   

، والانتخابات التي أُجريت في الإقليم 2020إلى الانتخابات البلدية التي أُجريت في آذار/مارس وحزيران/يونيه  وإذ تشااااااير 
 ،2018ريل وأيار/مايو  في نيسان/أب 

 (، 19- إلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة في ما يتصل بجائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد وإذ تشير أيضا   

الحق غير القابل للتصةةةةةةةةرم لشةةةةةةةةعب بولينيزيا الفرنسةةةةةةةةية في تقرير المصةةةةةةةةير، وفقاً لميثاق الأمم   تؤ د من جديد - 1 
 ( المتضمكن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛15-)د 1514العامة  المتحدة وقرار الجمعية

أن يحدد مركزب  أن شةةةةةةةةعب بولينيزيا الفرنسةةةةةةةةية هو في نهاية المطام صةةةةةةةةاحب الحق في  تؤ د من جديد أيضاااااا - 2 
امة المتصةلة بالموضةوع، وتهيب في  السةياسةي في المسةتقبل بحرية وفقاً لأحكام الميثاق ذات الصةلة وللإعلان وقرارات الجمعية الع

هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد بةالةدولةة القةائمةة بةالإدارة إلى الميةام، بةالتعةاون ما حكومةة الإقليم والهيئةات المعنيةة في منظومةة الأمم المتحةدة، بةإعةداد  
ت المشةةةةةةروعة برامل تثميةية سةةةةةةياسةةةةةةية للإقليم بهدم زيادة تورية شةةةةةةعب بولينيزيا الفرنسةةةةةةية بحقه في تقرير المصةةةةةةير طبقاً للخيارا

( والقرارات والمقررات الأخرى  15-)د  1541المتعلقة بالمركز السةةياسةةي، اسةةتناداً إلى المبادا المحددة بوضةةوح في قرار الجمعية  
 ذات الصلة؛

بالبيان الذي أدلى به رئيس الإقليم أمام لجنة المسةةةائل السةةةياسةةةية الخاصةةةة ولنهاء الاسةةةتعمار )اللجنة    تحيط علما - 3 
الذي أكد  يه من جديد نداءات سةةةةابقة برفا بولينيزيا الفرنسةةةةية من قائمة الأقاليم غير   2019تشةةةةرين الأول/أكتوبر  8ي  الرابعة( ف

أيةار/مةايو   30الةذي اتخةذتةه جمعيةة بولينيزيةا الفرنسةةةةةةةةةةةةةةيةة في   3-2013المتمتعةة بةالحكم الةذاتي، وتحيط علمةاً أيضةةةةةةةةةةةةةةاً بةالقرار رقم 
 الذي يطلب إعادة إدراج بولينيزيا الفرنسية في تلك القائمة؛ 2011ذ في عام والذي ألغى قرار الجمعية المتخ  2013

الذي ن  على إعادة إدراج بولينيزيا الفرنسةةية في    265/ 67في هذا الصةةدد قرار الجمعية العامة   تؤ د من جديد - 4 
م إلى اللجنة الرابعة في قائمة الأقاليم غير المتمتعة با  4لحكم الذاتي، وتحيط علماً بعناية بتقييمع مسةةةةةةةةةةةتقل للحكم الذاتي للإقليم، قُدأ

 وأفاد بأن الإقليم لا يستوفي معايير الحكم الذاتي الكامل؛  ( 195) 2016تشرين الأول/أكتوبر  

بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةةتقلال  بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةةةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةةةةةة المعنية  تهيب - 5 
)ه( من الميثاق وتنفيذ الإعلان، ومن  73 للبلدان والشةعوب المسةتعمرة وأن تتعاون معها تعاوناً كاملا من أجل تنفيذ أحكام المادة

لحكم الذاتي )ب( من الميثاق بالجهود الرامية إلى النهوض با 73 أجل إخطار اللجنة الخاصةةةةةةةةةةةةة في ما يتعلق بتنفيذ أحكام المادة
 في بولينيزيا الفرنسية، وتشجا الدولة القائمة بالإدارة على تيسير إيفاد البعثات الزائرة والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

_______________ 
 .15المرجا نفسه، الفقرة  (194)
 .72و  71، الفقرتان A/C.4/71/SR.3انظر  (195)

https://undocs.org/ar/A/RES/67/265
https://undocs.org/ar/A/C.4/71/SR.3
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ر إيفاد بعثة زائرة إلى الإقليم، وتطلب إلى رئيسةةةة اللجنة الخاصةةةة أن   تهيب أيضااا - 6  بالدولة القائمة بالإدارة أن تيسةةةأك
 اللازمة لهذا الغرض؛ تتخذ جميا الخطوات

 73لعدم اسةةةةتجابة الدولة القائمة بالإدارة لطلب تقديم المعلومات بشةةةةأن بولينيزيا الفرنسةةةةية بموجب المادة   تأسااا  - 7 
 ؛2013)ه( من الميثاق منذ أن أعادت الجمعية العامة إدراج الإقليم في القائمة في عام 

أن الدولة القائمة بالإدارة ملزمةٌ بإحالة المعلومات بموجب الفصةةةةةةةةةل الحادي عشةةةةةةةةةر من الميثاق،   تؤ د من جديد - 8 
ر بموجب   وتطلةب إلى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة أن تحيةل إلى الأمين العةام هةذب المعلومةات المتعلقةة ببولينيزيةا الفرنسةةةةةةةةةةةةةةيةة كمةا هو مقرَّ

 الميثاق؛

مان السةةيادة الدائمة لشةةعب بولينيزيا الفرنسةةية على مواردب الطبيعية، بما في  الدولة القائمة بالإدارة على ضةة  تحث - 9 
 ذلك الموارد البحرية والمعادن المغمورة، وفقاً لقرارات الجمعية العامة ذات الصلة؛

،  بالجهود التي تبذلها الدولة القائمة بالإدارة بشةةةةةةةأن الاعترام بضةةةةةةةحايا التجارب النووية وتعويضةةةةةةةهم  تحيط علما -  10 
 ذلك؛ وتشجا في هذا الصدد الدولة القائمة بالإدارة على اتخاذ خطوات لتحقيق

م باسةةةةةةةتمرار معلومات مسةةةةةةةتكملة عن الآثار البيئية والإيكولوجية والصةةةةةةةحية    تكرر طلبها -  11  إلى الأمين العام أن يقدأك
يا الفرنسةةةةةية، في إطار متابعة تقرير الأمين العام وغيرها من الآثار الناجمة عن فترة الثلاثين سةةةةةنة من التجارب النووية في بولينيز 

 ؛120/ 71من قرار الجمعية العامة  7عن هذب المسألة الذي أعُدأ عملا بالفقرة 

بالدولة القائمة بالإدارة أن تكثف حوارها ما بولينيزيا الفرنسةةةةةةةةةية من أجل تيسةةةةةةةةةير إحراز تقدم سةةةةةةةةةريا نحو   تهيب -  12 
إرسةةةةةاء عملية نزيهة وفعالة لتقرير المصةةةةةير، يتم الاتفاق في إطارها على الشةةةةةرو  المتعلقة بإجراء لتقرير المصةةةةةير وجدول زمني  

 لتنفيذب؛

المتمتا بالحكم الذاتي، وأن  النظر في مسةةألة إقليم بولينيزيا الفرنسةةية غير إلى اللجنة الخاصةةة أن تواصةةل  تطلب -  13 
 تقدم تقريراً في هذا الشأن إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين.

 
 

 77/140القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022انون الأول/ديسةةةةمبر ك   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 196) ( 33الفقرة  

 
 

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (196)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/120
https://undocs.org/ar/A/77/408
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 مسألة غوام    -  140/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةةةألة غوام ودرسةةةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةةعوب   وقد نظرت 
 ،( 197) 2022المستعمرة لعام 

، والتي تضةةةةةةةمنت المعلومات التي طلبتها الجمعية  ( 198) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشةةةةةةةأن غوام  وإذ تحيط علما 
 صلة بالموضوع، ومعلومات أخرى ذات  2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   96/ 76العامة في قرارها 

الريبات التي يعرب عنها  بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ماوإذ تساااال    
كانون   14( المؤرخ 15-)د  1514المبادا المحددة بوضةةةةةةةةةةوح الواردة في قراري الجمعية العامة شةةةةةةةةةةعب غوام بحرية وتتوافق ما  

 وغيرهما من قرارات الجمعية،  1960كانون الأول/ديسمبر  15( المؤرخ 15-)د  1541و   1960الأول/ديسمبر 

عةةامةةا    60رغم مرور أكثر من    إقليمةةا مةةا زالةةت غير متمتعةةة بةةالحكم الةةذاتي، بمةةا فيهةةا غوام،  17لأن    وإذ تعرب عن القل  
 ،( 199) على اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 200) ستعمارحددته الأمم المتحدة وخطة عمل العقود الدولية للقضاء على الا

بأن الخصائ  المميزة لشعب غوام وتطلعاته تستلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال خيارات تقرير المصير، وإذ تقر   
 دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو مواردب الطبيعية،

الأسةةةةاس الذي يسةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في   بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته  واقتناعا منها 
المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  

 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

اليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي من جانب الدول القائمة إزاء اسةةةةتخدام واسةةةةتغلال الموارد الطبيعية ل قوإذ يسااااورلا القل    
بالإدارة لمصةةةلحتها، ولزاء اسةةةتخدام الأقاليم بوصةةةفها مراكز مالية دولية يتضةةةرر منها الاقتصةةةاد العالمي، ولزاء عواقب أي أنشةةةطة  

 (،15-)د 1514ار مصالح شعوب الأقاليم، وما القر  اقتصادية تضطلا بها الدول القائمة بالإدارة بما يتعارض ما

الموجهة إلى الدولة القائمة بالإدارة من المقرر   2021كانون الثاني/يناير    29إلى الرسةةةةةةالة المشةةةةةةتركة المؤرخة  وإذ تشااااير  
الخاص المعني بمسةةةةةةةألة التزامات حقوق الإنسةةةةةةةان المتعلقة بالتمتا ببيئة آمنة ونظيفة وصةةةةةةةحية ومسةةةةةةةتدامة، ومن المقرر الخاص  

ب الأصةةةةةلية، والمقرر الخاص المعني بالآثار المترتبة في مجال حقوق الإنسةةةةةان على إدارة المواد والنفايات المعني بحقوق الشةةةةةعو 
 الخطرة والتخل  منها بطرق سليمة بيئياً،

_______________ 
 (.A/77/23) 23والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة  (197)
(198) A/AC.109/2022/9. 
 (.15-)د 1514القرار  (199)
(200) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/96
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/9
https://undocs.org/ar/A/56/61
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بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم واقتناعا منها  
 يتعلق بحقه في تقرير المصير، لى أساس كل حالة على حدة، وبضرورة التحقق من آراء شعب غوام  يماالمتحدة ع

التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

أن من المهم للجنة الخاصةةةةةةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةةةةةةياسةةةةةةةي لشةةةةةةةعب غوام ومن   عتاارلاوإذ تضاااااع في ا 
الاضةةةةةةطلاع بولايتها بشةةةةةةكل فعال، أن تطلا عن طريق الولايات المتحدة الأمريكية، بصةةةةةةفتها الدولة القائمة بالإدارة، على ريبات  

 ن مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الإقليم،شعب الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات في هذا الشأن م

الأهمية التي تشةةةةةةكلها مشةةةةةةاركة ممثلي غوام المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة بالنسةةةةةةبة لغوام وللجنة الخاصةةةةةة   وإذ تعي 
 على حد سواء،

لتورية العامة بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة ل وإذ تساااااال  
تسةةةتهدم مسةةةاعدة شةةةعب غوام  يما يتعلق بحقه غير القابل للتصةةةرم في تقرير المصةةةير وعلى فهم خيارات تقرير المصةةةير فهما 

 أفضل، في كل حالة على حدة،

، في ذلك الصةةةةدد، أن عقد حلقات دراسةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا وفي وإذ تضاااع في اعتاارلا 
قر الأمم المتحدة، بمشةةةةةاركة نشةةةةةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةةةةةاعد اللجنة الخاصةةةةةة على الاضةةةةةطلاع  م

بولايتها، وأن الطابا الإقليمي لهذب الحلقات الدراسةةةةةةةةةةةةةةية التي تعقد بالتناوب بين منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا يشةةةةةةةةةةةةةةكل 
 نامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،عنصرا بالغ الأهمية في إطار بر 

المتمتعة بالحكم الذاتي  بالحلقة الدراسةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا حول موضةةةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير وإذ ترحب 
جنة الخاصةة في كاسةتريز، واسةتضةافتها حكومة  ( وما بعدها ، التي عقدتها الل19-خلال فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

ن المشةةةةاركين  يه من تقييم التقدم 2022أيار/مايو    13إلى    11سةةةةانت لوسةةةةيا في الفترة من  ، بوصةةةةفها حدثاً هاماً واسةةةةتشةةةةرا ياً مكَّ
لجنة حالياً، المحرز في عملية إنهاء الاسةةةةةةةةتعمار والتصةةةةةةةةدي للتحديات التي تواجهها، واسةةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةةاليب العمل التي تتبعها ال

 وتجديد التزامها بإنجاز مهمتها التاريخية،

إلى أهمية الاسةتنتاجات والتوصةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةية، والتي ترد مرفقة بتقرير اللجنة الخاصةة وتبيأن  وإذ تشاير  
تعمار في سةةةةةياق إعلان النتائل التي تمخضةةةةةت عنها الحلقة، ومنها على وجه الخصةةةةةوص سةةةةةبل المضةةةةةي قدما بعملية إنهاء الاسةةةةة 

 ،( 201) العقد الدولي الرابا للقضاء على الاستعمار  2030-2021الجمعية العامة للفترة 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة وإذ تلاحظ مع التقدير   
كا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصةةةةادية والاجتمارية  لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة اللجنة الاقتصةةةةادية لأمري 

لآسةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةسةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةرم التنمية  
يط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية الكاريبي والجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي ومنتدى جزر المح

 في المحيط الهادا،

_______________ 
 .75/123القرار انظر  (201)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
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محكمة اتحادية في   الصةةةةةادر عن  ( 202) أن اسةةةةةتفتاءً بشةةةةةأن تقرير المصةةةةةير قد أوقكف، في أعقاب الحكم  وإذ تلاحظ مع القل  
 الولايات المتحدة، الدولة القائمة بالإدارة، الذي يقضي بعدم جواز أن يقتصر الاستفتاء على السكان الأصليين،

، في هذا الصةةةةةةةةدد، إلى البيان الذي أدلت به ممثلة عن حاكم غوام في الحلقة الدراسةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة البحر وإذ تشاااااير 
  1514بشةةةةةةأن الآثار المترتبة عن الدعوى القضةةةةةةائية في ضةةةةةةوء طبيعة وجوهر ميثاق الأمم المتحدة والقرار    2019الكاريبي لعام 

 ،( 203) )15-)د

للجهود التي تبذلها لجنة غوام المعنية بإنهاء الاستعمار من أجل إعمال حق شعب الشامورو في تقرير مصيرب  وإ راكا منها   
الدعوة إلى عقد اسةتفتاء شةعبي بشةأن تقرير المصةير في الإقليم، والمضةي قدما في حملتها التثميةية وممارسةته هذا الحق من أجل  

من السةكان الأصةليين    11 000بشةأن كل خيار من الخيارات الثلاثة المتعلقة بالمركز السةياسةي، ولذ تشةير إلى تسةجيل أكثر من 
 غوام للتصويت في الاستفتاء، في سجل إنهاء الاستعمار في

إلى أن الدولة القائمة بالإدارة وافقت على تقديم منحة لدعم حملة التثميف بشةةةةةةأن تقرير المصةةةةةةير في الإقليم في    وإذ تشااااير 
 ،2016آذار/مارس 

،  1987إلى أن الناخبين المسةةةجلين الذين يحق لهم التصةةةويت في غوام أيدوا، في اسةةةتفتاء أُجري في عام   وإذ تشااير أيضااا 
ام الذي من شةةةةةةةةأنه أن ينشةةةةةةةةر إطارا جديدا للعلاقات بين الإقليم والدولة القائمة بالإدارة بما يكفل منح  مشةةةةةةةةروع قانون كومنولث غو 

 غوام قدرا أكبر من الحكم الذاتي الداخلي والاعترام بحق شعب الشامورو في غوام في تقرير مصير الإقليم،

م بشةةةأن مشةةةروع قانون كومنولث غوام قد انتهت في عام أن المفاوضةةةات بين الدولة القائمة بالإدارة وحكومة الإقلي وإذ تدرك  
وأن غوام قد نظمت لاحقا عملية اسةةةةةةةتفتاء غير ملزم بشةةةةةةةأن إجراء تصةةةةةةةويت على تقرير المصةةةةةةةير شةةةةةةةارك فيها الناخبون    1997

 الشامورو الذين يحق لهم التصويت،

 ائض الأراضي الاتحادية إلى حكومة غوام،لأهمية تنفيذ الدولة القائمة بالإدارة برنامجها لنقل ملكية ف وإ راكا منها 

صةةةةةةةدور دعوة إلى إجراء إصةةةةةةةلاح في برنامل الدولة القائمة بالإدارة  يما يتعلق بالنقل الشةةةةةةةامل غير المشةةةةةةةرو    وإذ تلاحظ 
 والعاجل لملكية الأراضي إلى شعب غوام،

حادية بشةةةأن البرنامل الاسةةةتئماني لأراضةةةي شةةةعب  أن الدعوى التي رفعتها الدولة القائمة بالإدارة أمام المحاكم الات   وإذ تدرك 
 ،2018كانون الأول/ديسمبر  21 الصادر في  ( 204) ، ولذ تلاح  الحكم2017الشامورو أقيمت في أيلول/سبتمبر 

الريبة التي أعلنتها حكومة الإقليم في أن توفد اللجنةُ الخاصةةةةةة بعثةً زائرة، وذلك على نحو ما ورد الإعراب عنه وإذ تلاحظ  
 ،2022داً خلال الحلقة الدراسية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا في عام مجد

الشةةةةةةةواغل الحالية للإقليم  يما يتعلق بالآثار الاجتمارية والثقا ية والاقتصةةةةةةةادية والبيئية التي يمكن أن تترتب على   وإذ تدرك 
 ى الإقليم،النقل المقرر لأفراد عسكريين إضافيين تابعين للدولة القائمة بالإدارة إل

_______________ 
الذي أيدته محكمة الاسةةةةتئنام للدائرة التاسةةةةعة في   2017آذار/مارس    8، القرار الصةةةةادر في ديةيس ضةةةةد غوام وآخرون المحكمة المحلية في غوام،  (202)

 .2020أيار/ مايو  4يات المتحدة في والمحكمة العليا للولا 2019تموز/يوليه  29الولايات المتحدة في 
 .www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2019متاح على  (203)
 .2018كانون الأول/ديسمبر  21، القرار الصادر في وآخرون الولايات المتحدة ضد غوام المحكمة المحلية في غوام،  (204)

https://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2019
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إلى الشةواغل التي أعرب عنها الإقليم بشةأن هذب المسةألة أمام لجنة المسةائل السةياسةية الخاصةة ولنهاء الاسةتعمار  وإذ تشاير 
 )اللجنة الرابعة( في الدورة الثانية والسبعين للجمعية العامة،

م اللجنة الرابعة خلال الدورة السةبعين للجمعية  إلى بيان رئيسةة المجلس التشةريعي الثالث والثلاثين لغوام أماوإذ تشاير أيضاا  
غوام هو تمادي السةلطة القائمة بالإدارة في   العامة الذي ذكرت  يه أن أشةد خطر يهدد الممارسةة المشةروعة لإنهاء الاسةتعمار في

دة للسةةلطة القائمة بالإدارة  عسةةكرة الجزيرة، ولذ تلاح  القلق الذي أعُرب عنه  يما يتعلق بأثر الأنشةةطة والمنشةةآت العسةةكرية المتزاي 
 في غوام،

، الذي كررت  يه تأكيد أن الأنشةةةةةةةةةةةةةطة  2002كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر   11المؤرخ   140/ 57إلى قرارها    وإذ تشاااااااااير  ذل  
تمتعة بالحكم الذاتي الخاضةةعة لإدارتها ينبغي ألا تتعارض  والترتيبات العسةةكرية من قكبل الدول القائمة بالإدارة في الأقاليم غير الم

ما حقوق ومصةةةةالح شةةةةعوب الأقاليم المعنية، وبخاصةةةةة حقها في تقرير المصةةةةير، بما  يه الاسةةةةتقلال، وأهابت  يه بالدول القائمة 
 رات الجمعية العامة ذات الصلة،بالإدارة المعنية أن تنهي هذب الأنشطة وأن تزيل القواعد العسكرية المتبمية، وذلك امتثالا لقرا

الهجرة إلى غوام  أن وقلق حكومة الإقليم من  1980كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  11المؤرخ   118/ 35إلى قرارها   وإذ تشاااااااااير 
 جعلت من شعب الشامورو الأصلي أقلية في وطنه،

 أهمية الروابط الإقليمية في تنمية أي إقليم من الأقاليم الجزرية الصغيرة،وإذ تؤ د  

 ،( 205) 2020م في تشرين الثاني/نوفمبر إلى الانتخابات التشريعية التي أُجريت في الإقلي  وإذ تشير 

 ،19-إلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة  يما يتصل بجائحة كوفيد وإذ تشير أيضا 

الحق غير القابل للتصةرم في تقرير المصةير لشةعب غوام، وفقا لميثاق الأمم المتحدة وقرار الجمعية  تعيد تأكيد   - 1 
 تضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛( الم15-)د  1514العامة 

أنه لا بديل في عملية إنهاء الاستعمار في غوام عن مبدأ تقرير المصير الذي يشكل أيضا حقا   تعيد أيضا تأكيد - 2 
 أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة بالموضوع؛

أن شةةةعب غوام هو في نهاية المطام صةةةاحب الحق في تحديد مركزب السةةةياسةةةي في المسةةةتقبل   تأكيد  تعيد  ذل  - 3 
بحرية، وفقا لأحكام الميثاق ذات الصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع والإعلان وقرارات الجمعية العامة ذات الصةةةةةةةلة، وتهيب، في هذا الصةةةةةةةدد، 

يئةةات المعنيةةة في منظومةةة الأمم المتحةةدة، بةةإعةةداد برامل تثميف بةةالةةدولةةة القةةائمةةة بةةالإدارة الميةةام، بةةالتعةةاون ما حكومةةة الإقليم واله
سةياسةي للإقليم لتورية الشةعب بحقه في تقرير المصةير طبقا للخيارات المشةروعة المتعلقة بالمركز السةياسةي المسةتندة إلى المبادا  

 ( والقرارات والمقررات الأخرى ذات الصلة؛15-)د 1541المحددة بوضوح في قرار الجمعية 

بالأعمال الجارية التي تقوم بها لجنة غوام المعنية بإنهاء الاسةتعمار من أجل إعمال حق شةعب الشةامورو ترحب  - 4 
 في تقرير مصيرب وممارسته لهذا الحق، وبالجهود التي تبذلها لتثميف الجمهور؛

_______________ 
 .4و  3، الفقرتان A/AC.109/2021/9انظر  (205)

https://undocs.org/ar/A/RES/57/140
https://undocs.org/ar/A/RES/35/118
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2021/9
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منح الاسةةةةةةةةتقلال للبلدان أن عملية إنهاء الاسةةةةةةةةتعمار في غوام ينبغي أن تكون متسةةةةةةةةقة ما الميثاق ولعلان  تؤ د   - 5 
 ؛( 206) والشعوب المستعمرة والإعلان العالمي لحقوق الإنسان

بالدولة القائمة بالإدارة أن تراعي الإرادة المعلنة لشةةةةةةةةةةعب الشةةةةةةةةةةامورو التي أيدها ناخبو غوام في   تهيب مرة أ رى  - 6 
ون  عليها قانون غوام في وقت لاحق  يما يتعلق بجهود تقرير المصةةير لشةةعب الشةةامورو، وتشةةجا الدولة    1987اسةةتفتاء عام 

الموضةوع، وتؤكد ضةرورة مواصةلة رصةد الحالة عن كثب بصةفة    القائمة بالإدارة وحكومة الإقليم على الدخول في مفاوضةات بشةأن
 عامة في الإقليم؛

إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تواصةةةةةةةل، بالتعاون ما حكومة الإقليم، نقل ملكية الأراضةةةةةةةي إلى أصةةةةةةةحابها تطلب   - 7 
لشةةعب الشةةامورو في غوام واحترامها وأن الأصةةليين في الإقليم وأن تواصةةل الاعترام بالحقوق السةةياسةةية والهوية الثقا ية والعرقية  

 يتعلق بمسألة الهجرة؛ تتخذ جميا التدابير الضرورية لتهدئة مخاوم حكومة الإقليم  يما

إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةاعد الإقليم بتيسةير عمله المتعلق بالجهود المبذولة للتورية التثميةية   تطلب أيضاا - 8 
)ب( من الميثاق، وتهيب في ذلك الصةةةةةةةةدد بمؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةةةلة أن تقدم   73دة العامة، بما يتسةةةةةةةةق ما الما

 المساعدة، عند طلبها، إلى الإقليم، وترحب بالعمل الذي اضطلعت به حكومة الإقليم مؤخرا في مجال التورية؛

ل نشةةةةةةطة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات   مسةةةةةةتدامةإلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتعاون في وضةةةةةةا برامل للتنمية ال  تطلب  ذل  - 9 
 الاقتصادية في الإقليم، وتلاح  الدور الخاص الذي يؤديه شعب الشامورو في تنمية غوام؛

أهمية أن تكون اللجنة الخاصةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةتقلال للبلدان والشةعوب المسةتعمرة على تؤ د   -  10 
ا لأحواله، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السةةةةةياسةةةةةية والدسةةةةةتورية القائمة بين  علم بآراء شةةةةةعب غوام وريباته وأن تعزز فهمه

 غوام والدولة القائمة بالإدارة؛

أنه ينبغي أن يواصةل الإقليم المشةاركة في أنشةطة اللجنة الخاصةة، ومنها الحلقات الدراسةية الإقليمية،   تؤ د أيضاا -  11 
 ت المتعلقة بعملية إنهاء الاستعمار؛وذلك من أجل تزويد اللجنة بأحدث المعلوما

بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ  تهيب   -  12 
)ب( من الميثةاق  يمةا    73)ه( من الميثةاق والإعلان ومن أجةل إخطةار اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةذ أحكةام المةادة    73أحكةام المةادة  

يتعلق بةالجهود الراميةة إلى النهوض بةالحكم الةذاتي في غوام، وتشةةةةةةةةةةةةةةجا الةدولةة القةائمةة بةالإدارة على تيسةةةةةةةةةةةةةةير إيفةاد البعثةات الزائرة  
 والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

بالدولة القائمة بالإدارة أن تيسةةةر إيفاد بعثة زائرة إلى الإقليم، وتطلب إلى رئيسةةةة اللجنة الخاصةةةة أن   تهيب أيضااا -  13 
 تتخذ جميا الخطوات اللازمة لتحقيق ذلك؛

أن الدولة القةائمةة بالإدارة مسةةةةةةةةةةةةةةؤولة، بموجب الميثةاق، عن تعزيز التنميةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادية والاجتمةارية   تعياد تأكياد -  14 
ثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات لالتماس كل مسةةةاعدة ممكنة، على الصةةةعيدين وصةةةون الهوية ال

 تعزيز اقتصاد الإقليم؛ الثنائي والمتعدد الأطرام معا، واستخدامها بفعالية في

_______________ 
 (.3-ألف )د 217القرار  (206)
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نمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ، بما في ذلك أهدام الت ( 207) 2030خطة التنمية المسةتدامة لعام  تأ ذ في الاعتاار -  15 
تعزيز التنمية الاقتصةةةةادية والاجتمارية المسةةةةتدامة في الإقليم من خلال تشةةةةجيا النمو الاقتصةةةةادي المطرد والشةةةةامل والمنصةةةةف، 
وتهيئة مزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةةاسةةةةية، وتدريم التنمية الاجتمارية  

عةادلةة والانةدمةاج الاجتمةاعي، وتعزيز الإدارة المتكةاملةة والمسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة للموارد الطبيعيةة والنظم الإيكولوجيةة التي تةدعم، في جملةة  ال
أمور، التنمية الاقتصةةةةةةادية والاجتمارية والبشةةةةةةرية، وتيسةةةةةةر في الوقت نفسةةةةةةه حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إلى حالتها 

مود في مواجهة التحديات الجديدة والناشةئة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن الميام الأصةلية وقدرتها على الصة 
بأي نوع من الأنشةطة غير المشةروعة والضةارة وغير المنتجة، بما في ذلك اسةتخدام الإقليم كمركز مالي دولي، بما لا يتماشةى ما 

 مصلحة شعب الإقليم؛

في الإقليم وحفظهةا من  للى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةةإلى الإقليم و تطلاب  -  16 
جميا أشةةكال التدهور ومن تأثير العسةةكرة على البيئة، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصةةصةةة المعنية رصةةد الأحوال البيئية 

 نظمها الداخلية السائدة؛ل في الإقليم وتقديم المساعدة إلى الإقليم، وذلك وفقا

إلى الأمين العام أن يواصةل تقديم تقاريرب عن الآثار البيئية المترتبة على الأنشةطة العسةكرية للدولة القائمة تطلب   -  17 
 بالإدارة في الإقليم كلما توافرت معلومات بهذا الشأن؛

ريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها إلى اللجنة الخاصةة أن تواصةل دراسةة مسةألة غوام وأن تقدم تقتطلب   -  18 
 الثامنة والسبعين وعن تنفيذ هذا القرار.

 
 

 77/141القرار 
 

،  A/77/408اللجنة ) ، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية  2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 208) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة مونتسيرات    -  141/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةألة مونتسةيرات ودرسةت تقرير اللجنة الخاصةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةتقلال للبلدان والشةعوب   وقد نظرت 
 ،( 209) 2022المستعمرة عن أعمالها خلال عام 

 والمعلومات الأخرى ذات الصلة بالموضوع، ( 210) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن مونتسيرات وإذ تحيط علما 

_______________ 
 .70/1القرار  (207)
 ة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجن  (208)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (209)
(210) A/AC.109/2022/10. 

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/10
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بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ما الريبات التي يعرب عنها   ذ تساااال وإ 
 14( المؤرخ 15-)د  1514شةةةةةةةةةعب مونتسةةةةةةةةةيرات بحرأكية وتتوافق ما المبادا المبيَّنة بوضةةةةةةةةةوح والواردة في قراري الجمعية العامة 

 وغيرهما من قرارات الجمعية،  1960كانون الأول/ديسمبر  15لمؤرخ ( ا15-)د 1541و   1960كانون الأول/ديسمبر 

مرور أكثر من  إقليمةةاً مةةا زالةةت غير متمتعةةة بةةالحكم الةةذاتي، من بينهةةا مونتسةةةةةةةةةةةةةةيرات، رغم  17لأن    وإذ تعرب عن القل  
 ،( 211) عاماً على اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة 60

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذاً فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 212) حددته الأمم المتحدة وخطة العمل الخاصة بالعقود الدولية للقضاء على الاستعمار

حيال خيارات تقرير   وعملية ومبتكرة  بأن الخصةةةةائ  المميأكزة لشةةةةعب مونتسةةةةيرات وتطلعاته تسةةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وإذ تقر 
 مواردب الطبيعية، المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو

بضةةةرورة أن تظل ريبات شةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةاس الذي يسةةةترشةةةد به في تطور مركزها السةةةياسةةةي في    واقتناعا منها 
عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه  
 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

المتمتعة بالحكم الذاتي  إزاء قيام الدول القائمة بالإدارة باستخدام واستغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غير وإذ يسااورلا القل  
لمصةلحتها، ولزاء اسةتخدام هذب الأقاليم كمراكز مالية دولية على نحو يضةر بالاقتصةاد العالمي، ولزاء عواقب أي أنشةطة اقتصةادية  

 (،15-)د 1514يتعارض ما مصالح شعوب هذب الأقاليم، وما القرار  اتقوم بها الدول القائمة بالإدارة بم

بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم واقتناعا منها  
 بحقه في تقرير المصير،المتحدة، على أساس كل حالة على حدة، وبضرورة التحقق من آراء شعب مونتسيرات في ما يتعلق 

التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

ياسةةي لشةةعب مونتسةةيرات ومن أن من المهم للجنة الخاصةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةة   وإذ تضاع في اعتاارلا 
الاضةةطلاع بولايتها بشةةكل فعال، أن تطَّلا عن طريق المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، بصةةفتها الدولة القائمة 
 يم،بالإدارة، على ريبات شعب الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات في هذا الشأن من مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الإقل

الأهمية التي تشةكلها مشةاركة ممثلي مونتسةيرات المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة لمونتسةيرات وللجنة الخاصة   وإذ تعي 
 على حد سواء،

بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة وإذ تساااااال   
تسةةةةيرات على نيل حقه غير القابل للتصةةةةرم في تقرير المصةةةةير وفهم خيارات تقرير المصةةةةير فهماً تسةةةةتهدم مسةةةةاعدة شةةةةعب مون 

 أفضل، على أساس كل حالة على حدة،

_______________ 
 (.15-)د 1514القرار  (211)
(212) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/56/61
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، في ذلك الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا وإذ تضاااع في اعتاارلا 
من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةاعد اللجنة الخاصةة على الاضةطلاع    وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة

بولايتها، وأن الطابا الإقليمي لهذب الحلقات الدراسةةةةةةةةةةةةةةية التي تعقد بالتناوب بين منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا يشةةةةةةةةةةةةةةكل 
 ى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،عنصراً حاسماً في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إل

المتمتعة بالحكم الذاتي  بالحلقة الدراسةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةأن موضةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير وإذ ترحب 
كومة  ( وما بعدها ، التي عقدتها اللجنة الخاصةةة في كاسةةتريز واسةةتضةةافتها ح19-خلال فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

ن المشةةاركين  يه من تقييم التقدم 2022أيار/مايو   13إلى  11سةةانت لوسةةيا، في الفترة من   ، بوصةةفها حدثاً هاماً واسةةتشةةرا ياً، مكَّ
المحرز في عملية إنهاء الاسةةةةةةةةتعمار والتصةةةةةةةةدي للتحديات التي تواجهها، واسةةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةةاليب العمل التي تتبعها اللجنة حالياً، 

 التاريخية، از مهمتهاوتجديد التزامها بإنج

إلى أهمية الاسةةةةتنتاجات والتوصةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةية، والتي ترفرق بتقرير اللجنة الخاصةةةةة وتوجكز    وإذ تشاااير 
النتائل التي تمخضةةةةةت عنها الحلقة، ومنها على وجه الخصةةةةةوص سةةةةةبل المضةةةةةي قدماً بعملية إنهاء الاسةةةةةتعمار في سةةةةةياق إعلان 

 ،( 213) العقد الدولي الرابا للقضاء على الاستعمار  2030-2021لفترة الجمعية العامة ل

وخلال    2018 إلى البيان الذي أدلى به رئيس وزراء مونتسةةةةيرات أمام اللجنة الخاصةةةةة في حزيران/ يونيه  وإذ تشاااير أيضاااا 
إلغاء الطلب السةةةةةةةابق بحذم   ، والذي ارتأى  يه أن من الضةةةةةةةروري 2018الحلقة الدراسةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا لعام 
 مسألة مونتسيرات من جدول أعمال اللجنة الخاصة،

إلى المعلومات التي قدمها رئيس الوزراء والتي تفيد أن مونتيسةةرات ليس بوسةةعها أن تحقق أهدافها الإنمائية  وإذ تشاير  ذل    
تواجهها، وأن تأمين التمويل اللازم لإعادة بناء البنى    في ظل استمرار تبعيتها الاقتصادية، التي تتفاقم بفعل التحديات المالية التي

يتطلب تدخلا من اللجنة    1995التحتية الأسةةاسةةية المدمرة ومسةةاعدة الأشةةخاص الذين تم إجلا هم نتيجة الثوران البركاني في عام 
 الخاصة كشريك محايد،

ت المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالا  وإذ تلاحظ مع التقدير 
لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةةةة اللجنة الاقتصةةةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي واللجنة الاقتصةةةةةةادية والاجتمارية  

ل مصةةةةةةرم التنمية  لآسةةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الإقليمية مث 
الكاريبي والجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي ومنتدى جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية 

 الهادا، في المحيط

ة وأدى إلى إجلاء ثلاثة   1995 الآثةار التي لا تزال تترتةب على الانفجةار البركةاني الةذي وقا في عةام  وإذ تلاحظ مع القل  
 يظل يؤثر سلباً في اقتصاد الجزيرة، أرباع سكان الإقليم إلى مناطق آمنة في الجزيرة وللى مناطق تقا خارج الإقليم، مما

بالمسةاعدة التي تواصةل الدول الأعضةاء في الجماعة الكاريبية، وبخاصةة أنتيغوا وبربودا، تقديمها إلى الإقليم والتي  وإذ تنوه 
 وفرت لآلام النازحين من الإقليم الملاذ الآمن ولمكانية الحصول على خدمات المرافق التعليمية والصحية وفرص العمل،

 ئمة بالإدارة وحكومة الإقليم بذلها لمواجهة الآثار الناجمة عن الانفجار البركاني،الجهود التي تواصل الدولة القا وإذ تلاحظ 

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (213)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
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إلى أهمية تحسين البنى التحتية وسبل الوصول إلى مونتسيرات، على حد ما ذكرب رئيس وزراء مونتسيرات لرئيس   وإذ تشير 
 ،2015أيار/مايو  11اللجنة الخاصة في اجتماعهما المعقود في 

 همية الروابط الإقليمية لتنمية إقليم من الأقاليم الجزرية الصغيرة،أ  وإذ تؤ د 

 عضوية الإقليم في مجلس بلدان وأقاليم ما وراء البحار لمنطقة البحر الكاريبي، وإذ تدرك 

 ،( 214) 2019إلى الانتخابات التي أُجريت في الإقليم في تشرين الثاني/نوفمبر  وإذ تشير 

 ،2019 عثة زائرة تابعة ل مم المتحدة إلى مونتسيرات في كانون الأول/ ديسمبرإلى إيفاد ب  وإذ تشير أيضا 

للدولة القائمة بالإدارة وحكومة مونتسةةةةةيرات وشةةةةةعبها للتعاون والمسةةةةةاعدة المقدمين إلى البعثة  وإذ تكرر الإعراب عن تقديرلا 
 الزائرة،

 ،( 215) وتوصياتهالتقرير البعثة الزائرة واستنتاجاتها  وإذ تكرر تأكيد إقرارلا 

 ،19-إلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة  يما يتصل بجائحة كوفيدوإذ تشير  

المتحدة وقرار   الحق غير القابل للتصةةةةرم لشةةةةعب مونتسةةةةيرات في تقرير المصةةةةير، وفقاً لميثاق الأمم  تعيد تأكيد - 1 
 ( المتضمأكن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛15-)د 1514الجمعية العامة 

صةةير، الذي يشةةكل أيضةةاً أنه لا بديل في عملية إنهاء اسةةتعمار مونتسةةيرات عن مبدأ تقرير الم  تعيد أيضااا تأكيد - 2 
 حقاً أساسياً من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة بالموضوع؛

أن شةعب مونتسةيرات نفسةه هو في نهاية المطام صةاحب الحق في تحديد مركزب السةياسةي في    تعيد  ذل  تأكيد - 3 
ة بالموضةةةوع والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصةةةدد، وتهيب المسةةةتقبل بحرأكية، وفقاً لأحكام الميثاق ذات الصةةةل

في هذا الصةةةةةةةةةةةدد بالدولة القائمة بالإدارة أن تقوم، بالتعاون ما حكومة الإقليم والهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بإعداد 
اً للخيارات المشةروعة المتعلقة بالمركز السةياسةي المسةتندة برامل تثميف سةياسةي للإقليم لتورية الشةعب بحقه في تقرير المصةير طبق

 ( والقرارات والمقررات الأخرى المتخذة في هذا الصدد؛15-)د 1541إلى المبادا المبيَّنة بوضوح في قرار الجمعية 

حو وللى الأعمال التي اضةةةطلعت بها حكومة الإقليم للمضةةةي قدماً ن   2010إلى دسةةةتور مونتسةةةيرات لعام  تشااير - 4 
 توطيد المكاسب التي ين  عليها الدستور؛

ما يتعلق بالجهود  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةاعد الإقليم بتيسةةةةةةةةةير الأعمال التي يضةةةةةةةةةطلا بها في  تطلب - 5 
حدة )ب( من الميثاق، وتهيب في ذلك الصةةةةةدد بمؤسةةةةةسةةةةةات الأمم المت   73المبذولة للتورية التثميةية العامة، بما يتسةةةةةق ما المادة 

 المعنية تقديم المساعدة إلى الإقليم، إذا طلبها؛

بمشةاركة الإقليم في أعمال منظمة دول شةرق البحر الكاريبي واللجنة الاقتصةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة   ترحب - 6 
 البحر الكاريبي؛

_______________ 
 .3، الفقرة A/AC.109/2020/10انظر  (214)
(215) A/AC.109/2020/20. 

https://undocs.org/ar/A/AC.109/2020/10
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ة تنفيذ إعلان منح الاستقلال  أنه ينبغي للإقليم أن يواصل المشاركة في أنشطة اللجنة الخاصة المعنية بحال  تؤ د - 7 
للبلدان والشةةةةةةعوب المسةةةةةةتعمرة، بما في ذلك الحلقات الدراسةةةةةةية الإقليمية، من أجل تزويد اللجنة بمعلومات حديثة عن عملية إنهاء 

 الاستعمار؛

بالدولة القائمة بالإدارة والوكالات المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة والمؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة   تهيب - 8 
 والمنظمات الإقليمية وغيرها من المنظمات أن تواصل تقديم المساعدة إلى الإقليم لتخةيف آثار الانفجار البركاني؛

أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةةةةةةة على علم بآراء شةةةةةةةةعب مونتسةةةةةةةةيرات وريباته وأن تعزز فهمها لأحوال هذا   تؤ د - 9 
 الدستورية القائمة بين مونتسيرات والدولة القائمة بالإدارة؛الشعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السياسية و 

بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاوناً كاملا من أجل تنفيذ    تهيب -  10 
)ب( من الميثةةاق في مةةا يتعلق   73)ه( من الميثةةاق والإعلان ومن أجةةل إخطةةار اللجنةةة بتنفيةةذ أحكةةام المةةادة    73أحكةةام المةةادة  

مونتسةةةةةةةةةةةيرات، وتشةةةةةةةةةةةجا الدولة القائمة بالإدارة على تيسةةةةةةةةةةةير إيفاد البعثات الزائرة  بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في 
 والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

اسةةةةةةةتنتاجات البعثة الزائرة وتوصةةةةةةةياتها لنظر حكومة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةمالية،  تز ي -  11 
 رات، كي تتخذا الإجراء الملائم بشأنها؛بوصفها الدولة القائمة بالإدارة، وحكومة مونتسي 

إلى الةةدولةةة القةةائمةةة بةةالإدارة أن تواصةةةةةةةةةةةةةةةل تقةةديم التقةةارير إلى الأمين العةةام عن الخطوات المتخةةذة والتقةةدم    تطلاب -  12 
 المحرز  يما يتعلق بالتوصيات الواردة في تقرير البعثة الزائرة؛

، بموجب الميثةاق، عن تعزيز التنميةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادية والاجتمةارية  أن الدولة القةائمةة بالإدارة مسةةةةةةةةةةةةةةؤولة تعياد تأكياد -  13 
وصةةةةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ الخطوات اللازمة للحصةةةةول على كل مسةةةةاعدة ممكنة، 

 سواء على أساس ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في تعزيز اقتصاد الإقليم؛

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةةتدامة، وتشةةدد على ( 216) 2030خطة التنمية المسةةتدامة لعام   تأ ذ في الاعتاار -  14 
أهمية تعزيز التنمية الاقتصةةادية والاجتمارية المسةةتدامة للإقليم عن طريق تشةةجيا النمو الاقتصةةادي المطرد والشةةامل والمنصةةف، 

ن أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةةاسةةةةية، وتدريم التنمية الاجتمارية  وتهيئة مزيد من الفرص للجميا، والحد م
العادلة والاندماج الاجتماعي، وتعزيز إدارة الموارد الطبيعية والنظم الإيكولوجية على نحو متكامل ومسةةةةةةةةةةةتدام بما يكفل أمورا منها  

سةةةةةةةةه تيسةةةةةةةةير حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إلى حالتها دعم التنمية الاقتصةةةةةةةةادية والاجتمارية والبشةةةةةةةةرية، وفي الوقت نف
الأصةةةلية وكفالة صةةةمودها في مواجهة التحديات الجديدة والمسةةةتجدة، وتحث بشةةةدة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن الميام 

ركزا ماليا دوليا، وهو ما لا يتماشةةى  بأي نوع من الأنشةةطة غير المشةةروعة والضةةارة وغير المنتجة، بما في ذلك اسةةتخدام الإقليم م
 ما مصلحة شعب الإقليم؛

_______________ 
 .70/1القرار  (216)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من  تطلاب -  15 
في الإقليم وتقديم المساعدة إليه  جميا أشكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصصة المعنية رصد الأحوال البيئية

 وفقاً لنظمها الداخلية السارية؛

إلى اللجنة الخاصةةة أن تواصةةل دراسةةة مسةةألة مونتسةةيرات وأن تقدم تقريراً عن ذلك إلى الجمعية العامة في    تطلب -  16 
 دورتها الثامنة والسبعين وعن تنفيذ هذا القرار.

 
 

 77/142القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 217) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة  اليدونيا الجديدة   -  142/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

 في مسألة كاليدونيا الجديدة، وقد نظرت 

تقرير اللجنة الخاصةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةتقلال للبلدان والشةةعوب المسةةتعمرة عن أعمالها خلال   وقد  رسات 
 ،( 218) 2022عام 

 المتحدة، حق الشعوب في تقرير المصير على النحو المكرس في ميثاق الأمم وإذ تؤ د من جديد 

كانون   15( المؤرخ 15-)د  1541و   1960كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  14( المؤرخ 15-)د  1514إلى قراريها  وإذ تشاااااااير 
 (،15-)د 1541، ولذ تؤكد المبدأ السادس الوارد في مرفق القرار 1960الأول/ديسمبر 

، التي تؤكد، في جملة أمور، أهمية نقل السلطات والمهارات في الوقت المناسب ( 219) إلى أحكام اتفاق نوميا  وإذ تشير أيضا 
 من الدولة القائمة بالإدارة إلى شعب كاليدونيا الجديدة، 

 أن الموارد الطبيعية إرث لشعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، بما فيها السكان الأصليون، تؤ د من جديد وإذ 

المتمتعة بالحكم الذاتي على  إزاء أي أنشةةطة ترمي إلى اسةةتغلال الموارد الطبيعية والبشةةرية ل قاليم غير  وإذ يسااورلا القل  
 نحو يضر بمصالح سكان تلك الأقاليم،

أهمية التدابير الإيجابية التي تتخذها السةةةةةةةةةةةةةلطات الفرنسةةةةةةةةةةةةةية في كاليدونيا الجديدة، بالتعاون ما جميا قطاعات   وإذ تلاحظ 
فيها التدابير المتخذة في مجال حماية   ل تعزيز التنمية السةةياسةةية والاقتصةةادية والاجتمارية العادلة في الإقليم، بماالسةةكان، من أج

 البيئة، بهدم تهيئة إطار لتقدم الإقليم سلميا نحو تقرير المصير،

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (217)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (218)
(219) A/AC.109/2114.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2114
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تشةةةةةةةةةرين    4سةةةةةةةةةلمي في   إلى إجراء الاسةةةةةةةةةتفتاءين الأول والثاني لتقرير المصةةةةةةةةةير في كاليدونيا الجديدة بشةةةةةةةةةكل وإذ تشااااااير 
، على التوالي، اللذين طُرح فيهما سةةةةةةةةةةؤال بصةةةةةةةةةةيغة لأهل تريد لكاليدونيا  2020تشةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  4و   2018الثاني/نوفمبر  

الصةةةةةلة اللذين اتخذتهما لجنة الموقعين  الجديدة أن تحصةةةةةل على السةةةةةيادة الكاملة والاسةةةةةتقلالن ، وفقا لاتفاق نوميا والقرارين ذوي 
 ،2019 وتشرين الثاني/ نوفمبر 2018وميا في آذار/مارس على اتفاق ن 

بين    2021 حزيران/يونيه 1أيار/مايو إلى  26إلى الاجتماعات التي عُقدت في باريس في الفترة من    وإذ تشااااااااير أيضااااااااا 
 الدولة القائمة بالإدارة والأحزاب السياسية في كاليدونيا الجديدة،

عقب   2021كانون الأول/ ديسةةةمبر  12بإجراء الاسةةةتفتاء الثالث لتقرير المصةةةير في كاليدونيا الجديدة في   وإذ تحيط علما 
 واجهها، وبالتحديات التي 2021القرار الذي اتخذته الدولة القائمة بالإدارة في حزيران/يونيه 

كاليدونيا الجديدة المقدم  إلى تقرير المقرر الخاص المعني بحقوق الشةةعوب الأصةةلية عن حالة شةةعب الكاناك في وإذ تشاير 
تشةةةةةةةةةةرين  21أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر وفي  30إلى  12ت في الفترة من إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان في دورته الثامنة عشةةةةةةةةةةرة التي عقد

، ولذ تشةةةدد على أهمية معالجة الشةةةواغل  2011شةةةبا /فبراير   ، عقب الزيارة التي قام بها إلى الإقليم في( 220) 2011الأول/أكتوبر  
ئمة بين المقاطعات الثلاث المتعلقة بحقوق الإنسةان الخاصةة بشةعب الكاناك الأصةلي، بما في ذلك القضةاء على أوجه التفاوت القا

 في الإقليم، 

تكثيف الاتصةةةةةةةةةةةةةةةالات بين كةاليةدونيةا الجةديةدة والبلةدان المجةاورة في منطقةة جنوب المحيط الهةادا،   وإذ تلاحظ مع الارتيااح 
 بوسائل تشمل استضافة مندوبي كاليدونيا الجديدة في البعثات الدبلوماسية والقنصلية الفرنسية في المنطقة، 

إلى الاستنتاجات التي خل  إليها مؤتمر القمة التاسا عشر لقادة مجموعة رأس الحربة الميلانيزية تحت الرئاسة   وإذ تشير 
حزيران/يونيةه   21إلى  19الاسةةةةةةةةةةةةةةتهلاليةة التةاريخيةة لجبهةة الكةاناك الاشةةةةةةةةةةةةةةتراكيةة للتحرير الوطني المعقود في نوميةا، في الفترة من  

لذي أعاد تأكيد الالتزام القوي بتقرير مصةةةةةةةةةةةةةير كاليدونيا الجديدة والدعم الشةةةةةةةةةةةةةديد له، ، بما في ذلك إعلان قادة المجموعة ا2013
 بوسائل منها تقديم المساعدة التقنية، وفقا للميثاق واتفاق نوميا،  

إلى قبول انضةةةمام كاليدونيا الجديدة بوصةةةفها عضةةةوا كامل العضةةةوية إلى منتدى جزر المحيط الهادا في  وإذ تشااير أيضااا   
إلى  8سةةةةةةةةةةةةةةابعةة والأربعين لمنتةدى جزر المحيط الهةادا التي عقةدت في بونبي، ولايةات ميكرونيزيةا الموحةدة، في الفترة من  الةدورة ال
 ،2016أيلول/سبتمبر   10

إلى تبادل الرسائل بين إدارة الشؤون السياسية التابعة ل مانة العامة وأمانة مجموعة رأس الحربة الميلانيزية    كذل   وإذ تشير 
 دل المعلومات المتعلقة بكاليدونيا الجديدة، بشأن تبا

أن كاليدونيا الجديدة قد دخلت أكثر مرحلة حرجة في عملية تطويرها السياسي عقب إجراء الاستفتاء   وإذ تضع في اعتاارلا 
ي  ، وهي فترة تتطلب من الأمم المتحدة مواصةةةةةةلة رصةةةةةةد الوضةةةةةةا ف 2021كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    12الثالث لتقرير المصةةةةةةير في  

الإقليم عن كثب لمساعدة شعب كاليدونيا الجديدة على ممارسة حقه في تقرير المصير وفقا ل هدام المحددة في الميثاق ولعلان  
 ،( 221) منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

_______________ 
(220) A/HRC/18/35/Add.6.المرفق ، 
 (.15-)د 1541القرار  (221)

https://undocs.org/ar/A/HRC/18/35/Add.6
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أعلنت عنه في   إلى ميثاق شةةةةةعب الكاناك، القاعدة المشةةةةةتركة للميم والمبادا الأسةةةةةاسةةةةةية لحضةةةةةارة الكاناك، الذيوإذ تشاااير  
السةةةةةةةةةةلطات العر ية وكبار زعماء المبائل والزعماء ور سةةةةةةةةةةاء مجالس المقاطعات ور سةةةةةةةةةةاء مجالس زعماء  2014نيسةةةةةةةةةةان/أبريل  

العشةةائر، باعتبارهم الأمناء التقليديين الوحيدين لشةةعب الكاناك في كاليدونيا الجديدة، ولذ تلاح  الشةةاغل الذي أعرب عنه أعضةةاء 
بشةةةةةأن ضةةةةةرورة حرص الدولة القائمة بالإدارة وحكومة الإقليم على إيلاء الاعتبار المناسةةةةةب لآرائهم بشةةةةةأن مجلس الشةةةةةيوخ العرفي 

 المسائل التي تهم الشعب الأصلي في كاليدونيا الجديدة،

 ، شةةةةملتا2018 و  2014 إلى إيفاد بعثتين زائرتين تابعتين ل مم المتحدة إلى كاليدونيا الجديدة في عاميوإذ تشاااير أيضاااا   
 ،( 222) زيارات إلى باريس، وللى صدور تقرير كل من البعثتين الزائرتين اللتين أوفدتهما اللجنة الخاصة

تعزيز تعةاون الدولة القةائمةة بالإدارة  يمةا يتعلق بعمةل اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة المتعلق بكةاليةدونيةا الجةديدة، وإذ تلاحظ مع الامتناان   
 4ولجراء اسةةتفتاءات لتقرير المصةةير في كاليدونيا الجديدة في   2018و   2014ي بما في ذلك تيسةةيرها البعثتين الزائرتين في عام

 ، وفقا لاتفاق نوميا،2021كانون الأول/ديسمبر  12و   2020 تشرين الأول/ أكتوبر 4و   2018تشرين الثاني/نوفمبر  

 ، 2019أيار/مايو  12إلى نجاح كاليدونيا الجديدة في إجراء انتخابات المقاطعات في  وإذ تشير 

إلى المعلومات المقدمة إلى الحلقتين الدراسةيتين الإقليميتين لمنطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا بشةأن   وإذ تشاير أيضاا 
ذلك الحلقة الدراسةةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة   في ، بما2014ذ عام تنفيذ العقدين الدوليين الثالث والرابا للقضةةةةةةةةةاء على الاسةةةةةةةةةتعمار من 

، وللى التوصةةةةةيات ذات الصةةةةةلة التي اعتمدتها  2022 أيار/مايو 13إلى  11المحيط الهادا المعقودة في كاسةةةةةتريز في الفترة من  
 اللجنة الخاصة، 

لةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة الإقليميةة لمنطقةة المحيط الهةادا لعةام  بةالمعلومةات التي قةدمتهةا الةدولةة القةائمةة بةالإدارة في الحلقةة ا  وإذ تحيط علماا 
إلى  25وفي الحلقات الدراسةية الإقليمية لمنطقة البحر الكاريبي المعقودة في أبرشةية سةانت جون، دومينيكا، في الفترة من   2022
ي الفترة من كينغسةةةةةتاون، ف ، وفي2019أيار/مايو   4إلى  2، وفي غراند آنس، غرينادا، في الفترة من  2021آب/أغسةةةةةطس    27
، على التوالي، وكةةذلةةك بةةالمعلومةةات التي قةةدمتهةةا الأطرام في كةةاليةةدونيةةا الجةةديةةدة في الحلقتين  2017أيةةار/مةةايو    18إلى    16

بشةةةةأن التطورات في الإقليم، بما في ذلك التطورات المتعلقة بالاسةةةةتفتاء الأول    2022و    2017الدراسةةةةيتين المعقودتين في عامي  
 ،( 223) 2017 المرفقة بتقرير اللجنة الخاصة لعام 2017يات التي اعتمدتها الحلقة الدراسية في عام لتقرير المصير، والتوص

، ولا سةةةةةيما  يما يتعلق بعمل اللجان الإدارية 2014التحديات التي واجهت العملية الانتخابية في المقاطعات لعام  وإذ تدرك 
وعدم توافر القوائم    1998دم وجود القوائم الانتخابية التكميلية من عام الخاصةة في مجال اسةتكمال القوائم الانتخابية الخاصةة، وع

، إضةةةافة إلى آثارها المحتملة على الاسةةةتفتاء على تقرير المصةةةير، ولذ تحيط علما 2014 قبل عام  1998الانتخابية العامة لعام 
 ى إجراء استفتاء بشأن تقرير المصير،  بشأن العملية الانتخابية الرامية إل  2014بالتقدم الإيجابي الذي أحرز منذ عام  

إلى الدعوات التي وجهتها الدولة القائمة بالإدارة إلى شةةعبة المسةةاعدة الانتخابية التابعة لإدارة الشةةؤون السةةياسةةية    وإذ تشااير 
لى كاليدونيا الجديدة في  السةةابقة ولدارة الشةةؤون السةةياسةةية وبناء السةةلام الحالية بالأمانة العامة لإيفاد بعثات من خبراء الانتخابات إ

وفي السةةنوات اللاحقة لمراقبة عمل اللجان الإدارية الخاصةةة واللجنة الاسةةتشةةارية للخبراء من أجل وضةةا وتنميح   2016 أيار/مايو
القائمة الانتخابية الخاصةةةةةة، بما في ذلك، على وجه الخصةةةةةوص، الاسةةةةةتفتاءات بشةةةةةأن تقرير المصةةةةةير في كاليدونيا الجديدة التي 

_______________ 
(222) A/AC.109/2014/20/Rev.1  وA/AC.109/2018/20. 
 (.A/72/23) 23امة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية الع (223)
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، بما يتماشةةةى 2021كانون الأول/ديسةةةمبر  12و   2020تشةةةرين الأول/أكتوبر   4و    2018تشةةةرين الثاني/نوفمبر   4في  أجريت 
 ما اتفاق نوميا،

إلى إحالة الدولة القائمة بالإدارة إلى اللجنة الخاصةةةةة التقرير النهائي للبعثة المكونة من خبراء الانتخابات  وإذ تشاااير أيضاااا 
 ، وكذلك قائمة التدابير التي نفذتها الدولة القائمة بالإدارة لمتابعة توصيات البعثة،2016لجديدة في عام الموفدة إلى كاليدونيا ا

الشةةواغل التي أعرب عنها شةةعب كاليدونيا الجديدة بشةةأن أهمية وضةةرورة قيام الدولة القائمة بالإدارة بتنظيم حملة   وإذ تلاحظ 
تحميقا لهذب   2018، والتدابير ذات الصةلة التي اتخذتها الدولة القائمة بالإدارة منذ عام تثميةية لتوضةيح النتائل المحتملة للاسةتفتاء

 الغاية،

بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة  وإذ تساااااال  
 ير،تستهدم مساعدة شعب الإقليم على تحسين فهمه لخيارات تقرير المص

 (،19-)كوفيد إلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة في سياق مرض فيروس كوروناوإذ تشير  

على تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةةةةةعوب  تعيد تأكيد موافقتها - 1 
 ؛2022المستعمرة عن أعمالها خلال عام 

  2014لتقريري بعثتي الأمم المتحةدة الزائرتين إلى كةاليةدونيةا الجةديةدة اللتين أوفةدتةا في عةامي    تكرر تاأكياد تاأييادلاا - 2 
 زائرتين واستنتاجاتهما وتوصياتهما؛ولملاحظات البعثتين ال  2018و 

للةدولةة القةائمةة بةالإدارة وحكومةة كةاليةدونيةا الجةديةدة للتعةاون الوثيق والمسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة المقةدمةة إلى  تكرر تاأكياد تقاديرلاا - 3 
 البعثتين الزائرتين؛

ب أن شةةةةةةةةةةةعب كاليدونيا الجديدة نفسةةةةةةةةةةةه هو في نهاية المطام صةةةةةةةةةةةاحب الحق في أن يحدد مركز   تؤ د من جديد - 4 
الصةةةةلة ولإعلان منح الاسةةةةتقلال للبلدان والشةةةةعوب  السةةةةياسةةةةي في المسةةةةتقبل بحرية ونزاهة، وفقا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة ذات

المسةةةةةةةتعمرة وقرارات الجمعية العامة المتصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع، وتهيب، في هذا الصةةةةةةةدد، بالدولة القائمة بالإدارة الميام، بالتعاون ما 
المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بإعداد برامل تثميف سةةةياسةةةي للإقليم بهدم زيادة تورية الشةةةعب بحقه  حكومة الإقليم والهيئات  

في تقرير المصةةةةةةةةير طبقاً للخيارات المشةةةةةةةةروعة المتعلقة بالمركز السةةةةةةةةياسةةةةةةةةي والمسةةةةةةةةتندة إلى المبادا المحددة بوضةةةةةةةةوح في قرار  
 صلة؛( والقرارات والمقررات الأخرى ذات ال15-)د 1541 الجمعية

اسةةةتمرار الشةةةواغل التي أعرب عنها بشةةةأن التحديات التي واجهتها عملية انتخابات المقاطعات  يما يتعلق  تلاحظ - 5 
باسةةةةتمرار تباين تفسةةةةيرات الأحكام الانتخابية التقييدية وعملية الطعن في تسةةةةجيل الناخبين، وتشةةةةجا الدولة القائمة بالإدارة وشةةةةعب  

لجهود من أجل التوصةل إلى معالجة شةواغل جميا أصةحاب المصةلحة بصةورة ودية وسةلمية في إطار  كاليدونيا الجديدة على بذل ا
 القوانين ذات الصلة القائمة في الإقليم وفي فرنسا وأيضا في إطار احترام روح ون  اتفاق نوميا والتمسك به؛

 4و   2018تشةرين الثاني/نوفمبر   4إلى الإجراء السةلمي لاسةتفتاءي تقرير المصةير وفقا لاتفاق نوميا في   تشاير - 6 
في    43,33في المائة للسةةةةةةيادة الكاملة والاسةةةةةةتقلال وتأييد    56,67، حيث كانت النتيجة معارضةةةةةةة 2020تشةةةةةةرين الأول/أكتوبر  

في المائة في الاسةةةةةةتفتاء   46,74في المائة للسةةةةةةيادة الكاملة والاسةةةةةةتقلال وتأييد   53,26المائة في الاسةةةةةةتفتاء الأول، ومعارضةةةةةةة  
في خضةةم تحديات من بينها جائحة    2021كانون الأول/ديسةةمبر    12اني، وتلاح  إجراء الاسةةتفتاء الثالث لتقرير المصةةير في  الث 
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ومقةاطعةة مجموعةات كبيرة من النةاخبين المؤهألين للاسةةةةةةةةةةةةةةتفتةاء في كةاليةدونيةا الجةديةدة، الةذي أسةةةةةةةةةةةةةةفر عن تصةةةةةةةةةةةةةةويةت   19-كوفيةد
 في المائة من الناخبين لذلك؛  3,50ل وعن تأييد المائة ضد السيادة الكاملة والاستقلا في 96,50

موعد   2021كانون الأول/ ديسةةةةةةمبر  12إلى القرار الذي اتأخذته الدولة القائمة بالإدارة بأن يكون  تشااااير أيضااااا   - 7 
لحة المعنيين إجراء الاسةةةةتفتاء الثالث لتقرير المصةةةةير في كاليدونيا الجديدة، وتهيب بالدولة القائمة بالإدارة وجميا أصةةةةحاب المصةةةة 

في كاليدونيا الجديدة كفالة تنفيذ الخطوات المقبلة لعملية تقرير المصةةةةةةةير بطريقة سةةةةةةةلمية وعادلة ومنصةةةةةةةفة وشةةةةةةةفافة، وفقا لاتفاق 
 نوميا؛  

أن التدابير الملائمة لإجراء جولة المشةةةةةةةةاورات المقبلة، بما في ذلك وضةةةةةةةةا قوائم انتخابية عادلة   تعرب عن رأيها - 8 
مصةةةةداقية وشةةةةفافة، على النحو المنصةةةةوص عليه في اتفاق نوميا، هي أمور أسةةةةاسةةةةية لتقرير المصةةةةير بصةةةةورة حرة  ونزيهة وذات  

 ونزيهة وحميمية بما يتسق ما الميثاق ومبادا الأمم المتحدة وممارساتها؛

إطار   في هذا الصةةدد باسةةتمرار الحوار والالتزام على مسةةتوى سةةياسةةي ر يا وبحسةةن نية بين الأطرام في ترحب - 9 
لجنة الموقعين على اتفاق نوميا لوضةةةةا معايير لإجراء عملية حاسةةةةمة لتقرير المصةةةةير، بما يشةةةةمل وضةةةةا قوائم انتخابية، كما هو 

 منصوص عليه في الاتفاق؛ 

، التي 2014 تشةةةةةةةةةرين الأول/ أكتوبر 3إلى نتائل الاجتماع الثاني عشةةةةةةةةةر للجنة الموقعين، المعقود في   تشااااااير -  10 
ة أمور، التأكيد على التزام الدولة القائمة بالإدارة بتمكين شةعب كاليدونيا الجديدة من تقرير وضةعه في المسةتقبل تضةمنت، في جمل

 من خلال عملية تقرير مصير نزيهة وذات مصداقية وديمقراطية وشفافة تتماشى ما اتفاق نوميا؛ 

  2015حزيران/يونيةةه   5ن في بةةاريس في  عقةةد الاجتمةةاعةةات الاسةةةةةةةةةةةةةةتثنةةائيةةة للجنةةة الموقعي   تلاحظ مع الالتمااام -  11 
تشةةةةةرين الأول/أكتوبر  10و   2018كانون الأول/ ديسةةةةةمبر    14و  2018آذار/مارس   27و    2017تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر   2 و

والمسةةةةائل ذلك على وجه الخصةةةةوص القوائم الانتخابية للاسةةةةتفتاء   في بشةةةةأن عملية كاليدونيا الجديدة لتقرير المصةةةةير، بما  2019
 به؛  المتصلة

بفرنسةةةا، الدولة القائمة بالإدارة، في ضةةةوء ملاحظات البعثتين الزائرتين واسةةةتنتاجاتهما وتوصةةةياتهما، النظر    تهيب -  12 
في مواصةلة تعزيز البرنامل التثميفي لإعلام شةعب كاليدونيا الجديدة بشةأن طبيعة تقرير المصةير حتى يكون مسةتعدا بشةكل أفضةل  

 بشأن هذب المسألة مستقبلا، وتطلب إلى اللجنة الخاصة توفير كل المساعدة المتاحة في ذلك الصدد؛  لاتخاذ قرار

ملاحظات البعثتين الزائرتين واسةةةةةةةةتنتاجاتهما وتوصةةةةةةةةياتهما لنظر حكومة فرنسةةةةةةةةا، بوصةةةةةةةةفها الدولة القائمة  تز ي -  13 
 بشأنها؛بالإدارة، وحكومة كاليدونيا الجديدة، كي تتخذا الإجراء الملائم 

تيسةةةير الدولة القائمة بالإدارة إيفاد بعثات زائرة إلى الإقليم قبل الاسةةةتفتاء على تقرير المصةةةير   تلاحظ مع التقدير -  14 
، وترحأب بإعراب الدولة القائمة بالإدارة للأجنة الخاصةةةةةة مجددا عن اسةةةةةتعدادها لتيسةةةةةير إيفاد بعثة زائرة جديدة إلى 2018في عام 

 ة؛ كاليدونيا الجديد

جميا الأطرام المعنية، التماسةا لمصةلحة شةعب كاليدونيا الجديدة، وفي إطار اتفاق نوميا، على الاسةتمرار   تحث -  15 
في حوارها، بروح من التآلف والاحترام المتبادل من أجل مواصةةةةةةلة العمل لتهيئة إطار يكفل تقدم الإقليم سةةةةةةلميا نحو عملية لتقرير 
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(، بطريقة 15-)د 1541( و 15-)د 1514ذلك القراران  في الجمعية العامة ذات الصةةةةةةةةةةلة، بماالمصةةةةةةةةةةير وفقا للميثاق وقرارات  
 أساس مبدأ أن تكون لشعب كاليدونيا الجديدة حرية اختيار طريقة تقرير مصيرب؛  تصون حقوق جميا قطاعات السكان، على

كانون الأول/ديسةةةةمبر  5المؤرخ   97/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةةمبر  11المؤرخ   87/ 68قراريها   تعيد تأكيد -  16 
اللذين أعادت فيهما الجمعية العامة، في جملة أمور، تأكيد أنه ما دامت الجمعية نفسةةةةةها لم تقرر أن إقليما ما من الأقاليم   2014
لمتمتعةة بةالحكم الةذاتي قةد حقق الحكم الةذاتي بةالكةامةل وفقةا لأحكةام الفصةةةةةةةةةةةةةةل الحةادي عشةةةةةةةةةةةةةةر من الميثةاق، فةإن على الةدولةة غير ا

 )ه( من الميثاق؛    73المعنية القائمة بالإدارة أن تواصل إرسال المعلومات المتعلقة بهذا الإقليم بمقتضى المادة 

قائمة بالإدارة لمواصةةةةةةلة إرسةةةةةةال المعلومات إلى الأمين العام على النحو بالإجراءات التي اتخذتها الدولة ال ترحب -  17 
بشةةأن آخر التطورات في    2021كانون الأول/ديسةةمبر   2)ه( من الميثاق، لا سةةيما الوثيقة المؤرخة    73المطلوب بموجب المادة 

 كاليدونيا الجديدة؛

يله في الهياكل الحكومية والاجتمارية للإقليم، أن شةةةةةةةةةةةةةةعب الكاناك لا يزال يسةةةةةةةةةةةةةةاورب القلق إزاء نق  تمث  تلاحظ -  18 
وتدفقات الهجرة المتواصلة، وأثر التعدين في البيئة، وجدوى مراعاة مصالح الملكية المحلية والإنصام في تنمية الموارد الطبيعية، 

 إبطاء؛ وأهمية معالجة هذب الشواغل دون 

ابير الفعالة التي تفضةةةي إلى حماية وضةةةمان الحق غير القابل الدولة القائمة بالإدارة على الحفاظ على التد تحث -  19 
للتصةةةةةةةةرم لشةةةةةةةةعب كاليدونيا الجديدة في مواردب الطبيعية وفي السةةةةةةةةيطرة على تنمية هذب الموارد في المسةةةةةةةةتقبل والحفاظ على تلك 

 ة لشعب كاليدونيا الجديدة؛السيطرة، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ جميا الخطوات اللازمة لحماية حقوق الملكي 

على برنامل لأأطر المسةةةةةةةةةةةتقبل ، وتشةةةةةةةةةةةجا على مواصةةةةةةةةةةةلة تعزيز تدريب الإداريين الر يعي المسةةةةةةةةةةةتوى في   تثني -  20 
القطاعين العام والخاص في الإقليم وبناء قدراتهم، لا سةةةةةةيما بالنظر إلى النقل الجاري للسةةةةةةلطات من حكومة فرنسةةةةةةا إلى كاليدونيا  

 نقل السلطات نقلا يتسق ما اتفاق نوميا؛  الجديدة، ما ضمان 

إلى الملاحظات والتوصةيات الواردة في تقرير المقرر الخاص المعني بحقوق الإنسةان عن حقوق الشةعوب    تشاير -  21 
الأصةةلية بشةةأن حالة شةةعب الكاناك في كاليدونيا الجديدة، التي أبديت في ضةةوء المعايير الدولية ذات الصةةلة، من أجل المسةةاعدة 

الجهود الجارية للنهوض بحقوق شةةةةةةةةةةةةعب الكاناك في سةةةةةةةةةةةةياق تنفيذ اتفاق نوميا وعملية إنهاء الاسةةةةةةةةةةةةتعمار التي تدعمها الأمم  في
 المتحدة؛

إلى الأمين العام والوكالات المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة والمؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة تقديم   تطلب -  22 
من أنواع المسةةةةةةةاعدة إلى كاليدونيا الجديدة ومواصةةةةةةةلة تقديم تلك المسةةةةةةةاعدة، حسةةةةةةةب  المسةةةةةةةاعدة الاقتصةةةةةةةادية والاجتمارية وغيرها  
 الاقتضاء، بعد ممارسة حقها في تقرير المصير؛

بتعزيز مبادرات إعادة التوازن الاقتصةةةةةةةةةةةةةادي والاجتماعي التي اتخذتها الدولة القائمة بالإدارة، وتحث على  ترحب -  23 
 ات المحلية في الإقليم، لا سيما من أجل رفاب السكان الكاناك الأصليين؛مواصلتها في جميا المناطق والمجتمع

على أهمية كفالة نقل الاختصةاصةات في الوقت المناسةب من الدولة القائمة بالإدارة إلى كاليدونيا الجديدة،   تشاد  -  24 
 على النحو المنصوص عليه في اتفاق نوميا؛

https://undocs.org/ar/A/RES/68/87
https://undocs.org/ar/A/RES/69/97
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لميام، بالتعاون ما حكومة كاليدونيا الجديدة، بالحفاظ على وسةةةةةةةةةائل حماية  الدولة القائمة بالإدارة على ا تشااااااجع -  25 
وضةمان حق شةعب الإقليم غير القابل للتصةرم في امتلاك مواردب الطبيعية ولمكانية وصةوله إليها واسةتعماله ولدارته لها، بما في  

 ذلك حقوق الملكية من أجل تنميتها في المستقبل؛

نوميا التي تن  على إمكانية أن تصةةةبح كاليدونيا الجديدة عضةةةوا أو عضةةةوا منتسةةةبا في  إلى أحكام اتفاق  تشااير -  26 
منظمةات دوليةة معينةة، وتلاح  مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تقويةة الروابط بين كةاليةدونيةا الجةديةدة وكةل من الاتحةاد الأوروبي وصةةةةةةةةةةةةةةنةدوق التنميةة  

 الأوروبي؛

للتحرير الوطني إلى رئاسةةة مجموعة رأس الحربة الميلانيزية، إلى انضةةمام جبهة الكاناك الاشةةتراكية  تشاير أيضاا   -  27 
، والاكتمال الناجح 2013حزيران/يونيه  واسةةةةةةةتضةةةةةةةافة اجتماعات مسةةةةةةةؤولي وقادة المجموعة للمرة الأولى في كاليدونيا الجديدة في
اح وحدة لجبهة الكاناك الاشةتراكية  ، وافتت 2015لفترة رئاسةة جبهة الكاناك الاشةتراكية للتحرير الوطني للمجموعة في حزيران/يونيه  
 ؛2013للتحرير الوطني في مقر أمانة المجموعة في بورت فيلا، في شبا /فبراير 

 كاليدونيا الجديدة؛ ماري تجيباو الثقافي في حماية ثقافة الكاناك الأصلية في -بمساهمة مركز جان  تنوه -  28 

بروح التعةةاون التي تبةةديهةةا الةةدول والأقةةاليم الأخرى في المنطقةةة تجةةاب كةةاليةةدونيةةا الجةةديةةدة وتجةةاب تطلعةةاتهةةا   ترحاب -  29 
 ة والدولية؛الاقتصادية والسياسية وزيادة مشاركتها في الشؤون الإقليمي 

بةالمعلومةات التي تبةادلهةا المشةةةةةةةةةةةةةةاركون من كةاليةدونيةا الجةديةدة في الحلقتين الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيتين الإقليميتين   تحيط علماا -  30 
لمنطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا بشةةةةةةةأن تنفيذ العقدين الدوليين الثالث والرابا للقضةةةةةةةاء على الاسةةةةةةةتعمار، المعقودتين منذ 

في ذلك ما يتعلق بمياس التقدم المحرز في المجالات الاجتمارية والاقتصةةةةةادية والسةةةةةياسةةةةةية والبيئية، وبذل ، بما 2014أيار/مايو  
يتعلق بمبادرات إعادة التوازن والشةةةواغل المتعلقة بالقوائم الانتخابية، من أجل المنفعة  ما يلزم من جهود أكثر تركيزا، لا سةةةيما  يما
ميا سةةةةةةةةةةكان كاليدونيا الجديدة، وتحث الدولة القائمة بالإدارة وحكومة كاليدونيا الجديدة على المتبادلة المشةةةةةةةةةةتركة الطويلة الأمد لج

 إيلاء الاهتمام الملائم لمعالجة هذب المسائل؛

  2019أيار/مايو   12بالأجواء السةةةةةةةلمية التي أجريت فيها انتخابات المقاطعات في كاليدونيا الجديدة في   تسااااال  -  31 
لتي سةةةةةةبقتها، وما أعقب ذلك من جهود لتشةةةةةةكيل حكومة جديدة لكاليدونيا الجديدة، وتشةةةةةةجا المشةةةةةةاركة البناءة والانتخابات البلدية ا

لجميا أصةةةةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةةةةلحة في مواصةةةةةةةةةةةلة تنمية كاليدونيا الجديدة من أجل الجميا، بما في ذلك عن طريق احترام اتفاق نوميا  
 والتمسك به؛

قرارها القاضةةةةي بتوجيه الدعوة إلى شةةةةعبة المسةةةةاعدة الانتخابية التابعة لإدارة  بتجديد الدولة القائمة بالإدارة  ترحب -  32 
الشةةةؤون السةةةياسةةةية وبناء السةةةلام بالأمانة العامة بغية إيفاد بعثة للاطلاع على عمل اللجان الإدارية الخاصةةةة واللجنة الاسةةةتشةةةارية 

راسة توصياتها، وتشجا كذلك الدولة القائمة بالإدارة على للخبراء من أجل وضا وتنميح القائمة الانتخابية الخاصة، وتتطلا إلى د
 الصدد؛ تيسير العمل المضطلا به في هذا

أهميةة الاتفةاق بين الموقعين على اتفةاق نوميةا على توجيةه انتبةاب الأمم المتحةدة إلى التقةدم المحرز في عمليةة  تؤ د -  33 
 التحرير؛
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إلى  19-والصةةحية والتحديات ذات الصةةلة التي أتت بها جائحة كوفيدالتحديات الاجتمارية والاقتصةةادية تلاحظ  -  34 
، والجهود المحمودة التي تبةذلهةا حكومةة كةاليةدونيةا الجةديةدة والةدولةة القةائمةة بةالإدارة لمنا ووقف  2020كةاليةدونيةا الجةديةدة منةذ عةام  

في    19-ى دعم إتاحة وصةةول لقاحات كوفيدانتشةةار الفيروس في الإقليم، وتشةةجا المجتما الدولي، بما في ذلك الأمم المتحدة عل
 الوقت المناسب لشعب كاليدونيا الجديدة؛

 الاستعراض المستمر؛ أن تبقي العملية الجارية في كاليدونيا الجديدة، نتيجة توقيا اتفاق نوميا، قيد تقرر -  35 

المتمتا بالحكم الذاتي وأن تقدم  إلى اللجنة الخاصةةةة أن تواصةةةل دراسةةةة مسةةةألة إقليم كاليدونيا الجديدة غير  تطلب -  36 
 تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين.

 
 

 77/143القرار 
 

،  A/77/408اللجنة )   ، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 224) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة بيتكيرن    -  143/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةألة بيتكيرن، ودرسةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةتقلال للبلدان والشةةةعوب  وقد نظرت 
 ،( 225) 2022المستعمرة لعام 

 الصلة، وبالمعلومات الأخرى ذات  ( 226) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن بيتكيرن  وإذ تحيط علما 

الريبات التي يعرب عنها  لمتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق مابأن جميا الخيارات ا  وإذ تساااال  
كانون   14( المؤرخ 15-)د  1514شةةةةعب بيتكيرن بحرية وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةةوح الواردة في قراري الجمعية العامة 

 وغيرهما من قرارات الجمعية،  1960كانون الأول/ديسمبر  15( المؤرخ 15-)د  1541و   1960الأول/ديسمبر 

عةامةا    60إقليمةا، من بينهةا بيتكيرن، لا تزال غير متمتعةة بةالحكم الةذاتي رغم مرور أكثر من    17لأن    وإذ تعرب عن القل  
 ،( 227) على اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

الذي   2030فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا  وإ راكا منها   
 ،( 228) حددته الأمم المتحدة وخطة عمل العقود الدولية للقضاء على الاستعمار

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (224)
 (. A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (225)
(226) A/AC.109/2022/12. 
 (.15-)د 1514القرار  (227)
(228) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/12
https://undocs.org/ar/A/56/61
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بأن الخصةةةةةةةةةةائ  المميأزة لشةةةةةةةةةةعب بيتكيرن وتطلعاته تسةةةةةةةةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال خيارات تقرير   وإذ تقر 
 ساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو مواردب الطبيعية،المصير، دون أي م

بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي يُسةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في    واقتناعا منها 
من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في   المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها

 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

المتمتعة بالحكم الذاتي  إزاء قيام الدول القائمة بالإدارة باستخدام واستغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غير وإذ يسااورلا القل  
اد العالمي، ولزاء الآثار الناجمة عن أي أنشةةةطة  لمصةةةلحتها، ولزاء اسةةةتخدام الأقاليم كمراكز مالية دولية على نحو يضةةةر بالاقتصةةة 

 (،15-)د 1514اقتصادية للدول القائمة بالإدارة تتعارض ما مصالح سكان الأقاليم، وكذلك ما القرار 

بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم واقتناعا منها  
 على أساس كل حالة على حدة، وبضرورة التحقق من آراء شعب بيتكيرن  يما يتعلق بحقه في تقرير المصير،المتحدة 

التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك وإذ تلاحظ  
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

أن من المهم للجنة الخاصةةةةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةةةةياسةةةةةي لشةةةةةعب بيتكيرن ومن   في اعتاارلاوإذ تضاااع  
الاضةةةطلاع بولايتها بشةةةكل فعال، أن تطألكا عن طريق المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةمالية بوصةةةفها الدولة القائمة 

 هذا الشأن من مصادر مناسبة أخرى، منها ممثلو الإقليم، أن تتلقى معلومات فيبالإدارة على ريبات شعب الإقليم وتطلعاته، و 

لها مشةةةةةةاركة ممثلي بيتكيرن المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة الخاصةةةةةةة، بالنسةةةةةةبة لبيتكيرن   وإذ تعي  الأهمية التي تشةةةةةةكأ
 واللجنة على حد سواء،

الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات   وإذ تساااااال   
فهم خيارات تقرير المصةةير فهما  تسةةتهدم مسةةاعدة شةةعب بيتكيرن في ممارسةةة حقه غير القابل للتصةةرم في تقرير المصةةير وفي

 أفضل، على أساس كل حالة على حدة،

ية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا ، في ذلك الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليموإذ تضاااع في اعتاارلا 
وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةاعد اللجنة الخاصةة على الاضةطلاع  

ل بولايتهةا وأن الطةابا الإقليمي لهةذب الحلقةات الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة التي تُعقةد بةالتنةاوب بين منطقتي البحر الكةاريبي و  المحيط الهةادا يشةةةةةةةةةةةةةةكةأ
 عنصرا بالغ الأهمية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،

المتمتعة بالحكم الذاتي  بالحلقة الدراسةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةأن موضةةوع لأالنهوض بالأقاليم غيروإذ ترحب  
كاسةةتريز، واسةةتضةةافتها حكومة   ( وما بعدها  التي عقدتها اللجنة الخاصةةة في19-يروس كورونا )كوفيدخلال فترة جائحة مرض ف
، بوصةةةةةةفها حدثا هاما واسةةةةةةتشةةةةةةرا يا، أتاح للمشةةةةةةاركين  يه تقييم التقدم 2022أيار/مايو   13إلى   11سةةةةةةانت لوسةةةةةةيا في الفترة من 

اجهها، واسةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةاليب العمل القائمة التي تتبعها اللجنة،  المحرز في عملية إنهاء الاسةةةةةةةتعمار والتصةةةةةةةدي للتحديات التي تو 
 التاريخية، وتجديد التزامها بتنفيذ مهمتها
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إلى أهمية الاسةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةةية، وهي مرفقة بتقرير اللجنة الخاصةةةةةة، والتي  وإذ تشاااير 
تبين النتائل التي تمخضةت عنها الحلقة، ومنها على وجه الخصةوص سةبل المضةي قدما بعملية إنهاء الاسةتعمار في سةياق إعلان 

 ،( 229) الرابا للقضاء على الاستعمار العقد الدولي  2030-2021الجمعية العامة الفترة 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   وإذ تلاحظ مع التقدير 
ية  لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة اللجنة الاقتصةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصةةةةادية والاجتمار
لآسةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةسةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةرم التنمية  
الكاريبي والجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي ومنتدى جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية 

 الهادا، في المحيط

 ،2004أن آخر مشاركة للإقليم في أنشطة اللجنة الخاصة كانت في عام تلاحظ باال  القل   وإذ 

 الطابا الفريد لبيتكيرن من حيث سكانها ومساحتها ولمكانية الوصول إليها،وإذ تضع في اعتاارلا  

ز القةدرات الإداريةة في الإقليم، أن الةدولةة القةائمةة بةالإدارة وحكومةة الإقليم قةد أرسةةةةةةةةةةةةةةتةا هيكلا للحكم من أجةل تعزي  وإذ تادرك 
 استنادا إلى المشاورات التي أجريت ما شعب الإقليم،

سةةةنوات، تغطي الفترة  أن الدولة القائمة بالإدارة وحكومة الإقليم قد وضةةةعتا خطة اسةةةتراتيجية للتنمية مدتها خمسوإذ تلاحظ  
 الاجتمارية والاقتصادية للإقليم، وتبين آراء وتطلعات سكان الإقليم بخصوص التنمية  2024إلى   2019من 

إلى الاسةةةةةتنتاجات الواردة في التقرير النهائي عن الدراسةةةةةة الاسةةةةةتقصةةةةةائية التي أمر بإعدادها مجلس جزيرة   وإذ تشاااير بقل  
بيتكيرن للتةأكد ممةا إذا كان لأبنةاء الجزيرة المهةاجرين في الخةارج أي ريبةة في العودة إلى الإقليم وللوقوم على العوامل التي تحةدد  

 ، ( 230) اتخاذهم لمثل هذا القرار

التحديات الرئيسةةةةةةية التي تواجه التنمية الاجتمارية والاقتصةةةةةةادية في الإقليم، بما في ذلك تركة قضةةةةةةايا الاعتداء  حظوإذ تلا 
الجنسةةةةي على الأطفال والحاجة المسةةةةتمرة إلى الإبقاء على تدابير صةةةةارمة لحماية الطفل، وشةةةةيخوخة السةةةةكان وانخفاض نشةةةةاطهم 

 هاجرين إلى الجزيرة، ومحدودية التنقل من الجزيرة ولليها،الاقتصادي بالاقتران ما ضآلة أو انعدام الم

، وتلاح  خطة إدارة المناطق البحرية 2016إلى إنشةةةةةةاء منطقة بحرية محمية حول بيتكيرن في أيلول/سةةةةةةبتمبر  وإذ تشااااير  
 ،( 231) 2026-2021المحمية لجزر بيتكيرن للفترة 

خلال الاسةةةتعانة بخدمات   ارة لتحسةةةين إمكانية الوصةةةول إلى الإقليم منبالتدابير التي اتخذتها الدولة القائمة بالإد وإذ ترحب 
 النقل والشحن المحسنة،

 أهمية الروابط الإقليمية لتنمية أي إقليم جزري صغير،وإذ تؤ د  

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (229)
 .14، الفقرة A/AC.109/2015/5انظر  (230)
 .41، الفقرة A/AC.109/2022/12انظر  (231)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2015/5
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/12
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 ،( 232) 2021الانتخابات التي أجريت في تشرين الثاني/نوفمبر   وإذ تلاحظ 

 ،19-ا الجمعية العامة في سياق جائحة كوفيدإلى القرارات ذات الصلة التي اتخذته وإذ تشير 

الأمم المتحدة وقرار   لميثاق الحق غير القابل للتصةةةةرم لشةةةةعب بيتكيرن في تقرير المصةةةةير، وفقاً   تؤ د من جديد - 1 
 المستعمرة؛ ( المتضمكن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب15-)د 1514الجمعية العامة 

 بديل في عملية إنهاء اسةةةتعمار بيتكيرن عن مبدأ تقرير المصةةةير الذي يشةةةكل أيضةةةا أنه لا  تؤ د من جديد أيضااا - 2 
 الصلة؛ حقا أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات

أن شةةةةعب بيتكيرن هو في نهاية المطام صةةةةاحب الحق في أن يحدد مركزب السةةةةياسةةةةي في    تؤ د من جديد  ذل  - 3 
بحرية وفقا لأحكام الميثاق ذات الصةةةلة والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتصةةةلة بالموضةةةوع، وتهيب في هذا الصةةةدد   المسةةةتقبل

بةالةدولةة القةائمةة بةالإدارة إلى الميةام، بةالتعةاون ما حكومةة الإقليم والهيئةات المعنيةة في منظومةة الأمم المتحةدة، بةإعةداد برامل تثميف 
تقرير المصةير طبقاً للخيارات المشةروعة المتعلقة بالمركز السةياسةي، اسةتنادا إلى المبادا  بحقه في  سةياسةي للإقليم لتورية الشةعب

 ( والقرارات والمقررات الأخرى ذات الصلة؛15-)د 1541قرار الجمعية  المحددة بوضوح في

ها نقل مزيد من المسةةةةؤوليات بكل الجهود التي تبذلها الدولة القائمة بالإدارة وحكومة الإقليم والتي من شةةةةأن  ترحب - 4 
 التنفيذية إلى الإقليم بهدم توسيا نطاق الحكم الذاتي تدريجيا، بسبل منها تدريب الموظفين المحليين؛

يتعلق بالجهود  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةةةةاعد الإقليم بتيسةةةةةةةةةةةةير الأعمال التي يضةةةةةةةةةةةةطلا بها  يما  تطلب - 5 
)ب( من الميثاق، وتهيب في ذلك الصةةةةةةدد بمؤسةةةةةةسةةةةةةات   73ةية للجمهور، بما يتسةةةةةةق ما المادة المبذولة في مجال التورية التثمي 

 الأمم المتحدة المعنية أن تقدم المساعدة إلى الإقليم، إذا طلبها؛

إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تواصةةةةةةةةةل تقديم المسةةةةةةةةةاعدة من أجل تحسةةةةةةةةةين أحوال سةةةةةةةةةكان الإقليم   تطلب أيضااااااا - 6 
تمارية والتعليمية وغيرها وأن تواصةةل مناقشةةاتها ما حكومة الإقليم بشةةأن أفضةةل السةةبل لدعم الأمن الاجتماعي الاقتصةةادية والاج

 والاقتصادي والبيئي في بيتكيرن، بما في ذلك ما يتعلق بالمسائل السكانية؛

تنفيذ إعلان منح على أنه ينبغي أن يواصةةةةل الإقليم المشةةةةاركة في أنشةةةةطة اللجنة الخاصةةةةة المعنية بحالة تشاااد    - 7 
أجل تزويد اللجنة بأحدث المعلومات المتعلقة  الاسةتقلال للبلدان والشةعوب المسةتعمرة، بما في ذلك الحلقات الدراسةية الإقليمية، من

 بعملية إنهاء الاستعمار؛

 بيتكيرن؛ فيإعداد استراتيجية جديدة لتعويض نق  السكان ووضا إطار لحماية الطفل تلاحظ  - 8 

أهميةة أن تكون اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة على علم بةآراء شةةةةةةةةةةةةةةعةب بيتكيرن وريبةاتةه وأن تعزز فهمهةا لأحوال هةذا  تؤ اد - 9 
 الشعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السياسية والدستورية القائمة بين بيتكيرن والدولة القائمة بالإدارة؛

شةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ  بالدولة القائمة بالإدارة أن ت   تهيب -  10 
)ب( من الميثةاق   73)ه( من الميثةاق وتنفيةذ الإعلان ومن أجةل إخطةار اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةذ أحكةام المةادة    73أحكةام المةادة  

_______________ 
 المرجا نفسه، لألمحة عامة عن الإقليم .  (232)
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لة القائمة بالإدارة على تيسةةةةةةةةةةةةةير إيفاد البعثات بيتكيرن، وتشةةةةةةةةةةةةةجا الدو   يما يتعلق بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في
 الزائرة والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛ 

أن الدولة القائمة بالإدارة مسةةةةةؤولة، بموجب الميثاق، عن تعزيز التنمية الاقتصةةةةةادية والاجتمارية    تؤ د من جديد -  11 
وصةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات للحصةول على كل مسةاعدة ممكنة، سةواء على 

 تعزيز اقتصاد الإقليم؛ أساس ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ( 233) 2030خطة التنمية المسةتدامة لعام  تأ ذ في الاعتاار -  12 
تعزيز التنمية الاقتصةادية والاجتمارية المسةتدامة للإقليم عن طريق تشةجيا النمو الاقتصةادي المطرد والشةامل للجميا والمنصةف،  

يد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةةاواة، ورفا مسةةةةتويات المعيشةةةةة الأسةةةةاسةةةةية، وتدريم التنمية الاجتمارية  وتهيئة مز 
العةادلةة والانةدمةاج الاجتمةاعي، وتعزيز الإدارة المتكةاملةة والمسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة للموارد الطبيعيةة والنظم الإيكولوجيةة التي تةدعم، في جملةة  

مارية والبشةةةةةةرية، وتيسةةةةةةر في الوقت نفسةةةةةةه حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إلى حالتها أمور، التنمية الاقتصةةةةةةادية والاجت 
الأصةلية وصةمودها في مواجهة التحديات الجديدة والمسةتجدة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن الميام بأي نوع 

تتماشةةةةةى ما مصةةةةةلحة شةةةةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةةةةتخدام الإقليم من الأنشةةةةةطة غير المشةةةةةروعة والضةةةةةارة وغير المثمرة التي لا 
 كمركز مالي دولي؛

إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من  تطلاب -  13 
 الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المساعدة إليه جميا أشكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصصة المعنية رصدر 

 وفقا لنظمها الداخلية المعمول بها؛

تنفيذ هذا القرار إلى  إلى اللجنة الخاصةةةةةةةة أن تواصةةةةةةةل دراسةةةةةةةة مسةةةةةةةألة بيتكيرن وأن تقدم تقريرا عنها وعن  تطلب -  14 
 الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين.

 
 

 77/144القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 234) ( 33الفقرة  

 
 

 ليلانة مسألة سانت     -  144/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةةةةةألة سةةةةةةةةانت هيلانة ودرسةةةةةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةةةتقلال للبلدان  وقد نظرت 
 ،( 235) 2022والشعوب المستعمرة عن أعمالها خلال عام 

_______________ 
 .70/1القرار  (233)
 القرار الموصى به في تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع   (234)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (235)

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/77/23
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المعلومةات الأخرى ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة  و   ( 236) بورقةة العمةل التي أعةدتهةا الأمةانةة العةامةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن سةةةةةةةةةةةةةةانةت هيلانةة وإذ تحيط علماا 
 بالموضوع،

الريبات التي يعرب عنها  بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ما  وإذ تساااال   
( المؤرخ 15-)د  1514قراري الجمعية العامة  شةةةةةةةةةةةعب سةةةةةةةةةةةانت هيلانة بحرية وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةةةةةةةةةوح الواردة في

 وغيرهما من قرارات الجمعية،  1960كانون الأول/ديسمبر  15( المؤرخ 15-)د  1541و   1960انون الأول/ديسمبر ك 14

عاما  60إقليمًا، منها سانت هيلانة، ما زالت غير متمتعة بالحكم الذاتي رغم مرور أكثر من  17لأن   وإذ تعرب عن القل  
 ،( 237) المستعمرةعلى اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب 

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 238) الاستعمار حددته الأمم المتحدة وخطة العمل للعقود الدولية للقضاء على

بأن الخصةةائ  المميزة لشةةعب سةةانت هيلانة وتطلعاته تسةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعملية ومبتكرة حيال خيارات تقرير  وإذ تقر 
 مواردب الطبيعية، المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو

سةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في  بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي ي   واقتناعا منها 
المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  

 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

تعة بالحكم الذاتي من قكبل الدول القائمة إزاء اسةةةةةةةةتخدام واسةةةةةةةةتغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غير المتم  وإذ تعرب عن قلقها 
بالإدارة لفائدتها الخاصةةةةةةة، ولزاء اسةةةةةةتخدام الأقاليم كمراكز مالية دولية مما يضةةةةةةر بالاقتصةةةةةةاد العالمي، ولزاء عواقب أي أنشةةةةةةطة  

 (،15-)د  1514اقتصادية تقوم بها الدول القائمة بالإدارة وتتعارض ما مصالح شعوب الأقاليم وكذلك ما القرار 

بأن أي مفاوضةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةارك فيها شةةعب الإقليم بهمة، تحت رعاية الأمم  واقتناعا منها 
 المتحدة على أساس كل حالة على حدة، وبضرورة التحقق من آراء شعب سانت هيلانة  يما يتعلق بحقه في تقرير المصير،

غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  التعاون الذي تواصل الأقاليم وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

أن من المهم للجنة الخاصةةةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةةةياسةةةةي لشةةةةعب سةةةةانت هيلانة   وإذ تضااع في اعتاارلا 
لا عن طريق المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، بصةةةةفتها الدولة  ومن الاضةةةةطلاع بولايتها بشةةةةكل فعال، أن تطأ 

القائمة بالإدارة، على ريبات شةةةةةةةةةعب الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات في هذا الشةةةةةةةةةأن من مصةةةةةةةةةادر مناسةةةةةةةةةبة أخرى، منها 
 الإقليم، ممثلو

لمنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة الخاصةةةة لسةةةانت هيلانة الأهمية التي تشةةةكلها مشةةةاركة ممثلي سةةةانت هيلانة ا وإذ تعي 
 واللجنة على حد سواء،

_______________ 
(236) A/AC.109/2022/13. 
 (.15-)د 1514لقرار ا (237)
(238) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/13
https://undocs.org/ar/A/56/61
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بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة  وإذ تساااااال   
لمصةةير وفي فهم خيارات تقرير المصةةير تسةةتهدم مسةةاعدة شةةعب سةةانت هيلانة  يما يتعلق بحقه غير القابل للتصةةرم في تقرير ا

 فهما أفضل، على أساس كل حالة على حدة،

، في ذلك الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا وإذ تضاااع في اعتاارلا 
، يسةاعد اللجنة الخاصةة على الاضةطلاع  وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي

بولايتهةا وأن الطةابا الإقليمي لهةذب الحلقةات الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة التي تعقةد بةالتنةاوب بين منطقتي البحر الكةاريبي والمحيط الهةادا يشةةةةةةةةةةةةةةكةل 
 عنصرا بالغ الأهمية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،

المتمتعة بالحكم الذاتي  بالحلقة الدراسةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا حول موضةةةةوع لأالنهوض بالأقاليم غيرترحب   وإذ 
( وما بعدها ، التي عقدتها اللجنة الخاصةة في كاسةتريز، واسةتضةافتها حكومة  19-خلال فترة جائحة مرض فيروس كورونا )كوفيد

، بوصةةةةةةفها حدثا هاما واسةةةةةةتشةةةةةةرا يا، أتاح للمشةةةةةةاركين  يه تقييم التقدم 2022ار/مايو  أي  13إلى   11سةةةةةةانت لوسةةةةةةيا في الفترة من 
عملية إنهاء الاسةةةتعمار، واسةةةتعراض أسةةةاليب العمل التي تتبعها اللجنة حاليا، وتجديد  المحرز والتصةةةدي للتحديات المطروحة في

 التزامها بتنفيذ مهمتها التاريخية،

الاسةةةةتنتاجات والتوصةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةية، والمرفقة بتقرير اللجنة الخاصةةةةة والتي تبين  إلى أهمية  وإذ تشاااير   
النتائل التي تمخضةةةةةت عنها الحلقة، ومنها على وجه الخصةةةةةوص سةةةةةبل المضةةةةةي قدما بعملية إنهاء الاسةةةةةتعمار في سةةةةةياق إعلان 

 ،( 239) ء على الاستعمارالعقد الدولي الرابا للقضا  2030-2021الجمعية العامة الفترة 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   وإذ تلاحظ مع التقدير 
لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةةةة اللجنة الاقتصةةةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي واللجنة الاقتصةةةةةةادية والاجتمارية  

يط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةةرم التنمية  لآسةةةةةةيا والمح
الكاريبي ومنتدى جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية  الكاريبي والجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر

 في المحيط الهادا،

ن الذي أدلت به ممثلة للمجلس التشةةةةةةريعي لسةةةةةةانت هيلانة في الحلقة الدراسةةةةةةية الإقليمية لمنطقة البحر إلى البيا  وإذ تشااااير 
 ،( 240) 2015أيار/مايو    21إلى  19الكاريبي، التي عقدت في ماناغوا في الفترة من 

اتفاقية القضةةاء على  بتوسةةيا نطاق انطباق 2017إلى أن الدولة القائمة بالإدارة قد قامت في آذار/مارس وإذ تشااير أيضااا  
 ليشمل سانت هيلانة، ( 241) جميا أشكال التمييز ضد المرأة 

 ،2022بعودة تواصل الإقليم ما اللجنة الخاصة في عام وإذ ترحب  

 الطابا الفريد لسانت هيلانة من حيث سكانها وجغرافيتها ومواردها الطبيعية،وإذ تأ ذ في اعتاارلا  

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (239)
 .www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2015متاح على  (240)
(241) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
https://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2015
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تبذلها الدولة القائمة بالإدارة وحكومة الإقليم لتحسةةين الأحوال الاجتمارية والاقتصةةادية لسةةكان سةةانت الجهود التي وإذ تعي  
هيلانة، وبخاصةةةةةةة في مجالات التوظيف والنقل والبنية التحتية للاتصةةةةةةالات، واعتماد خطة التنمية الاقتصةةةةةةادية المسةةةةةةتدامة للفترة 

2018-2028، 

 تنمية إقليم من الأقاليم الجزرية الصغيرة،أهمية الروابط الإقليمية ل وإذ تؤ د 

 ،( 242) 2019إلى الانتخابات العامة التي أُجريت في أيلول/سبتمبر وإذ تشير  

تشةةةةةةرين الأول/أكتوبر  إنشةةةةةةاء نظام وزاري للحكم على أسةةةةةةاس أمر التعديل الدسةةةةةةتوري الذي دخل حيز النفاذ في وإذ تلاحظ 
2021، 

 ،19-التي اتخذتها الجمعية العامة  يما يتصل بجائحة كوفيدإلى القرارات ذات الصلة  وإذ تشير 

لميثاق الأمم المتحدة  حق شةةةةةةعب سةةةةةةانت هيلانة غير القابل للتصةةةةةةرم في تقرير المصةةةةةةير، وفقا  تؤ د من جديد - 1 
 ( المتضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛15-)د 1514وقرار الجمعية العامة 

أنه لا بديل في عملية إنهاء اسةةةتعمار سةةةانت هيلانة عن مبدأ تقرير المصةةةير الذي يشةةةكل  يد أيضاااتؤ د من جد - 2 
 الصلة بالموضوع؛ أيضا حقا أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات

ي تحديد مركزب أن شةةةةةةةةةعب سةةةةةةةةةانت هيلانة نفسةةةةةةةةةه هو في نهاية المطام صةةةةةةةةةاحب الحق ف  تؤ د من جديد  ذل  - 3 
السةياسةي في المسةتقبل بحرية، وفقا لأحكام الميثاق ذات الصةلة بالموضةوع والإعلان وقرارات الجمعية العامة ذات الصةلة، وتهيب 
في هذا الصةةةةةةةةةةةدد بالدولة القائمة بالإدارة أن تقوم، بالتعاون ما حكومة الإقليم والهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بإعداد 

تثميف سةياسةي للإقليم لتورية الشةعب بحقه في تقرير المصةير طبقا للخيارات المشةروعة المتعلقة بالمركز السةياسةي المسةتندة  برامل
 ( والقرارات والمقررات الأخرى ذات الصلة؛15-)د 1541إلى المبادا المحددة بوضوح في قرار الجمعية 

ذلك عملية إصةةةةةةلاح   في ر الحكم الديمقراطي والرشةةةةةةيد، بما، وزيادة تطوي 2009أهمية دسةةةةةةتور الإقليم لعام   تؤ د - 4 
 الحوكمة؛

يتعلق بالجهود  إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةةةةاعد الإقليم بتيسةةةةةةةةةةةةير الأعمال التي يضةةةةةةةةةةةةطلا بها  يما  تطلب - 5 
بمؤسةةةسةةةات الأمم المتحدة  )ب( من الميثاق، وتهيب في هذا الصةةةدد 73المبذولة للتورية التثميةية للجمهور، بما يتسةةةق ما المادة 

 المعنية أن تقدم المساعدة إلى الإقليم، إذا طلبها؛

إلى الدولة القائمة بالإدارة والمنظمات الدولية المعنية أن تواصةةةةةةةةةةةةل دعم الجهود التي تبذلها حكومة الإقليم   تطلب - 6 
 ة؛للتصدي للتحديات التي يواجهها الإقليم في مجال التنمية الاجتمارية والاقتصادي 

على أن الإقليم ينبغي أن يواصةةةةةل مشةةةةةاركته في أنشةةةةةطة اللجنة الخاصةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح تشاااد    - 7 
الاسةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةعوب المسةةةةةتعمرة، بما في ذلك الحلقات الدراسةةةةةية الإقليمية، بغية تزويد اللجنة بأحدث المعلومات المتاحة  

 بشأن عملية إنهاء الاستعمار؛

_______________ 
 .32، الفقرة A/AC.109/2020/13انظر  (242)

https://undocs.org/ar/A/AC.109/2020/13
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على أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةة على علم بآراء شةةةعب سةةةانت هيلانة وريباته وأن تعزز فهمها شااد  أيضااا ت - 8 
 لأحوال هذا الشعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السياسية والدستورية القائمة بين سانت هيلانة والدولة القائمة بالإدارة؛

رك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ  بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةا  تهيب - 9 
)ب( من الميثةةاق   73)ه( من الميثةةاق والإعلان ومن أجةةل إخطةةار اللجنةةة الخةةاصةةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةةذ أحكةةام المةةادة    73أحكةةام المةةادة  

لقائمة بالإدارة على تيسةير إيفاد البعثات يتعلق بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في سةانت هيلانة، وتشةجا الدولة ا  يما
 الزائرة والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

أن الدولة القائمة بالإدارة مسةةةةةؤولة، بموجب الميثاق، عن تعزيز التنمية الاقتصةةةةةادية والاجتمارية    تؤ د من جديد -  10 
وصةةةةةون الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة اتخاذ خطوات لحشةةةةةد كل المسةةةةةاعدة الممكنة، على الصةةةةةعيدين 

 زيز اقتصاد الإقليم؛الثنائي والمتعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في تع

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةةتدامة، وتشةةدد على ( 243) 2030خطة التنمية المسةةتدامة لعام   تأ ذ في اعتاارلا -  11 
أهمية تعزيز التنمية الاقتصةةادية والاجتمارية المسةةتدامة للإقليم عن طريق تشةةجيا النمو الاقتصةةادي المطرد والشةةامل والمنصةةف، 

المسةةاواة، والارتقاء بمسةةتويات المعيشةةة الأسةةاسةةية، وحفز التنمية والإدماج  المزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدموتهيئة  
الاجتمةاعيين العةادلين، وتعزيز الإدارة المتكةاملةة والمسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة للموارد الطبيعيةة والنظم الإيكولوجيةة التي تةدعم، في جملةة أمور، 

ها وانتعاشةها وصةمودها التنمية الاقتصةادية والاجتم در ارية والبشةرية وتسةهل في الوقت نفسةه المحافظة على النظم الإيكولوجية وتجدا
في مواجهة التحديات الجديدة والناشةةةةةةةةةةئة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن الميام بأي نوع من الأنشةةةةةةةةةةطة غير 

ما مصةةةةالح شةةةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةةةتخدام الإقليم كمركز من المراكز  المشةةةةروعة والمضةةةةرة وغير المنتجة التي لا تتماشةةةةى  
 المالية الدولية؛

إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من  تطلاب -  12 
لمعنية مواصةةةةةلة رصةةةةةد الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم جميا أشةةةةةكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصةةةةةصةةةةةة ا

 المساعدة له وفقا لنظمها الداخلية السائدة؛

إلى اللجنة الخاصةةةة أن تواصةةةل دراسةةةة مسةةةألة سةةةانت هيلانة وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة   تطلب -  13 
 في دورتها الثامنة والسبعين وعن تنفيذ هذا القرار.

 
 

 77/145القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 244) ( 33الفقرة  

 
 

_______________ 
 .70/1القرار  (243)
 ى به في تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموص   (244)

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 مسألة تو يلاو    -  145/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 في مسألة توكيلاو، وقد نظرت 

بتقرير اللجنة الخاصةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةتقلال للبلدان والشةةةةعوب المسةةةةتعمرة عن أعمالها    وإذ تحيط علما 
 ،( 245) 2022خلال عام 

المتضةةةةةمأكن إعلان منح الاسةةةةةتقلال للبلدان   1960كانون الأول/ديسةةةةةمبر  14( المؤرخ 15-)د  1514إلى قرارها   وإذ تشاااير 
المتمتعة بالحكم الذاتي، ولا سةةةةةةةةيما قرار   ات ومقررات الأمم المتحدة المتعلقة بالأقاليم غيروالشةةةةةةةةعوب المسةةةةةةةةتعمرة، وللى جميا قرار 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر   9المؤرخ   101/ 76الجمعية العامة 

لندا، بصةةةةةةةةفتها الدولة القائمة بالإدارة،  يما يتعلق بعمل اسةةةةةةةةتمرار التعاون النموذجي الذي تبديه نيوزي   وإذ تلاحظ مع التقدير 
 اللجنة الخاصة المتصل بتوكيلاو، واستعدادها للسماح لبعثات الأمم المتحدة بزيارة الإقليم،

التعاون القائم بين نيوزيلندا والوكالات المتخصةصةة والمؤسةسةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم وإذ تلاحظ مع التقدير أيضاا  
 متحدة، وبخاصة برنامل الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأغذية والزراعة ل مم المتحدة، من أجل تنمية توكيلاو،ال

تزال غير متمتعة  أن توكيلاو تجسةةةةةةد، بوصةةةةةةفها إقليما جزريا صةةةةةةغيرا، حالة معظم الأقاليم التي لا  وإذ تضااااع في اعتاارلا 
ة حالة إفرادية يتجلى فيها نجاح التعاون على إنهاء الاستعمار، أهمية أكبر بالنسبة بالحكم الذاتي وأن لها، باعتبارها موضوع دراس

 ل مم المتحدة في سعيها إلى إتمام عملها في ميدان إنهاء الاستعمار،

المتحدة، وفي منتدى جزر  إلى حصةةةةول توكيلاو على مركز عضةةةةو منتسةةةةب في منظمة الأغذية والزراعة ل مموإذ تشاااير  
 دا،المحيط الها

بجائزة اليوم العالمي لوقف التدخين لمنطقة غرب المحيط الهادا التي منحتها منظمة الصةةحة العالمية لتوكيلاو  وإذ تعترف 
 ، ولذ تعرب عن الأمل في أن تسةةةةةةهم هذب 2020 نظرا لسةةةةةةياسةةةةةةتها المعنونة لأتوكيلاو خالية من التبغ بحلول عام  2017في عام 

 عبه،السياسة في صحة ورفاب الإقليم وش

مشةةةةةةةترك بشةةةةةةةأن مبادا   وثيقة بعنوان لأبيان  2003تشةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   21أن نيوزيلندا وتوكيلاو قد وقأعتا في   وإذ تدرك 
 الشراكة  تبيأكن حقوق ومسؤوليات البلدين الشريكين  يما يتعلق بمسائل من بينها مسألة تقرير مصير توكيلاو،

عقب  2003ام الذي اتخذب في اجتماعه المعقود في تشةةةةةةرين الثاني/ نوفمبر قرار مجلس الفونو الع  وإذ تضااااع في اعتاارلا 
مشةةةةةةةةةاورات مسةةةةةةةةةتةيضةةةةةةةةةة في القرى الثلاث جميعها أن يبحث رسةةةةةةةةةميا ما نيوزيلندا خيار الحكم الذاتي في ارتبا  حر، وقرارب في  

شةةةةروع دسةةةةتور لتوكيلاو  اسةةةةتنادا إلى م  2006أن يجري اسةةةةتفتاء بشةةةةأن تقرير المصةةةةير في شةةةةبا / فبراير   2005آب/أغسةةةةطس  
، وأن الاسةةتفتاءين  2007ومشةةروع معاهدة ارتبا  حر ما نيوزيلندا، وقرارب لاحقا أن يجري اسةةتفتاء آخر في تشةةرين الأول/أكتوبر 

الأصةةةةوات الصةةةةحيحة التي يشةةةةترطها مجلس الفونو العام لتغيير مركز توكيلاو كإقليم غير متمتا   لم يسةةةةفرا عن أغلبية الثلثين من
 الذاتي خاضا لإدارة نيوزيلندا،بالحكم 

_______________ 
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (245)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/101
https://undocs.org/ar/A/77/23
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، ولذ تلاح  أيضةةةةةةةةةةةةةةةا تغيير رئيس 2020كةةانون الثةةاني/ينةةاير    23تنظيم انتخةةابةةات حرة ونزيهةةة في الإقليم في    وإذ تلاحظ 
 ،2022أيار/مايو  19حكومة توكيلاو الذي حدث مؤخرا خلال مجلس الفونو العام في 

، التي من المقرر أن تواصةةةةل اللجنة الدسةةةةتورية النظر فيها، والتي قادها 2013إلى المشةةةةاورات الدسةةةةتورية لعام  وإذ تشاااير 
شةةةةعب توكيلاو وكانت تهدم إلى وضةةةةا نموذج لهيكل حكومي مناسةةةةب ثقا يا ومراع لحالته الراهنة، والتي توجت باعتماد الشةةةةعار  

 ني والعلم الوطني، والتصديق عليها،الوطني للإقليم، إلى جانب الدستور والنشيد الوط

لفحوى البيان الذي أدلى به رئيس حكومة توكيلاو في الحلقة الدراسةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةةةأن   وإ راكا منها 
،  2014أيار/مايو   23إلى   21تنفيذ العقد الدولي الثالث للقضةةةةاء على الاسةةةةتعمار التي عقدت في نادي في  يجي في الفترة من 

 أيار/ 11إلى  9وأيضةةةةا البيان الخطي للحلقة الدراسةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا المعقودة في سةةةةانت جورج في الفترة من 
اللذين يفيدان بأن عملية تقرير مصةةةةةةير الإقليم لا يمكن تناولها بمعزل عن التهديد الذي يشةةةةةةكله تغير المناخ وارتفاع    2018مايو 

، ولذ تضةةةةةةةةةةا في اعتبارها التطلعات الإنمائية  ( 246) 2030ات التي تواجهها خطة التنمية المسةةةةةةةةةةتدامة لعام منسةةةةةةةةةةوب البحر والتحدي 
، بمةا في ذلةك التطلا إلى الإعلان بثقةة أن 2026-2021وردت في خطتهةا الاسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةة الوطنيةة المنقحةة للفترة   لتوكيلاو كمةا

 مستعدة وقادرة على المضي قدما لتصبح دولة تتمتا بالحكم الذاتي،  توكيلاو أحرزت تقدما كبيرا في مسيرتها الإنمائية وأنها

، لاسةةتراتيجية توكيلاو لمواجهة تغير المناخ المعنونة لأالعيش ما 2017إلى الإطلاق الرسةةمي، في نيسةةان/أبريل   وإذ تشاير 
اخ وما يتصةةةةةةةةةةةل به من مخاطر،  التغييرب اسةةةةةةةةةةةتراتيجية وطنية متكاملة لتعزيز قدرة توكيلاو على الصةةةةةةةةةةةمود في مواجهة تغير المن 

حزيران/يونيه    30إلى   2017تموز/يوليه    1الاسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجية، من   ، وخطة التنفيذ للسةةةةةةةةةةةةةةنوات الخمس الأولى من2017-2030
 ،2019نيسان/أبريل  11الجرد الوطني لغازات الدفيئة في  ، ولذ ترحب بإطلاق تقرير توكيلاو عن2022

ئمة بالإدارة أنها قامت، بناء على طلب حكومة توكيلاو، بتقديم إعلان رسةةةةةةمي إلى إلى إعلان الدولة القا وإذ تشااااير أيضااااا 
واتفةاق   ( 247) الأمم المتحةدة يفيةد بتوسةةةةةةةةةةةةةةيا نطةاق التطبيق الإقليمي لكةل من اتفةاقيةة الأمم المتحةدة الإطةاريةة بشةةةةةةةةةةةةةةةأن تغير المنةاخ

 ليشمل توكيلاو،  ( 248) باريس

مثلو حكومة نيوزيلندا، بصةفتها الدولة القائمة بالإدارة، في إحدى دورات اللجنة  إلى البيانات التي أدلى بها م  وإذ تشاير  ذل  
، وفي الحلقة الدراسةةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة البحر الكاريبي المعقودة في غراند آنسةةةةةةةةةي في  2019حزيران/يونيه   17الخاصةةةةةةةةةة، في 

في بناء شةةةراكة أقوى، بما في ذلك بشةةةأن الحوكمة،   ، والتي أكدت مشةةةاطرة توكيلاو ر يترها المتمثلة2019غرينادا، في أيار/مايو  
وتعزيز فعالية إدارة الخدمات العمومية والشةةةةةةؤون المالية وأصةةةةةةول البنية التحتية، ما التركيز على جودة خدمات الرعاية الصةةةةةةحية  

الجزر المرجةانيةة،   والتعليم وتمكين المرأة والتخةيف من مخةاطر الكوارث وبنةاء القةدرة على الصةةةةةةةةةةةةةةمود، وتعزيز سةةةةةةةةةةةةةةبةل الربط بين
ذلةك العبةأارة المسةةةةةةةةةةةةةةتعملةة في دعم مهةام البحةث والإنقةاذ وعمليةات الإجلاء الطبي والنقةل العةام بين تلةك الجزر، التي بةدأت  في بمةا

 ،2019العمل في نيسان/أبريل  

 (،19-)كوفيد إلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة  يما يتصل بجائحة مرض فيروس كورونا وإذ تشير 

_______________ 
 .70/1القرار  (246)
(247) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (248)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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أيلول/سةةةةةةبتمبر  20بربط توكيلاو التاريخي بأول كبل دولي بحري من الأليام الضةةةةةةوئية على الإطلاق في  وإذ تحيط علما 
 لتعزيز تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل التنمية المستدامة لتوكيلاو،  2021

إعادة النظر في آراء شةةةةعب توكيلاو   2022أيار/مايو   23بقرار مجلس الفونو العام في   تحيط علما مع التقدير - 1 
ولحياء الحوار بشةةةأن مسةةةألة تقرير مصةةةير توكيلاو في الفترة التي تسةةةبق الذكرى السةةةنوية المائة لبدء إدارة نيوزيلندا لتوكيلاو التي 

 ؛2026تحل في أوائل عام 

،  2004سةةةةةةةةةةةةةةلطةة إلى مجةالس التةاوبوليغةا الثلاثةة )المجةالس القرويةة(، منةذ عةام  بةالتقةدم المحرز في نقةل الترحاب   - 2 
وتلاح  أن من المقرر إجراء مزيد من المناقشةةةةةةةة بشةةةةةةةأن هذا الموضةةةةةةةوع بناء على التوصةةةةةةةيات الواردة في تقرير اسةةةةةةةتعراض نقل 

نموذج حوكمة مسةةةتقبلي يراعي جملة  توكيلاو لمعالجة   ، والجهود الإضةةةا ية المبذولة مؤخرا في2012السةةةلطة، الذي أعد في عام 
 أمور منها العقيدة الدينية للإقليم وثقافته وهويته؛

 2020كةةانون الثةةاني/ينةةاير    23إلى الانتخةةابةةات الةةديمقراطيةةة التي جرت في توكيلاو في    تشاااااااااير مع الارتيااح - 3 
، وتلاح  أيضةةةةةةا ما تلا 2021آذار/مارس  8 لمجلس الفونو العام العاشةةةةةةر، وما تلاها من أداء رئيس حكومة توكيلاو اليمين في

 أيار/مايو في مجلس الفونو العام؛ 19ذلك من تغيير رئيس حكومة توكيلاو في 

-بالتحديات المسةةةتمرة التي تواجهها توكيلاو في مجال التنمية الاجتمارية والاقتصةةةادية بسةةةبب جائحة كوفيدتقر   - 4 
، نيوزيلندا، والبلدان المجاورة، وتشةةةةةيد بسةةةةةجل توكيلاو في عدم انتقال الفيروس إلى وبالتعاون الوثيق ما الدولة القائمة بالإدارة  19

 شعبها حتى الآن؛

أن توكيلاو ونيوزيلندا لا تزالان ملتزمتين التزاما راسةةةةةةةخا بالتنمية المسةةةةةةةتمرة لتوكيلاو بما يعود    تلاحظ مع التقدير - 5 
ز بوجه خاص على مواصةةةلة تطوير المرافق في كل جزيرة مرجانية بما بالنفا على شةةةعب توكيلاو على المدى الطويل، ما التركي 

أيلول/سةةبتمبر   20يفي باحتياجاتها الحالية، بما في ذلك الاسةةتثمار الذي أتاح ربط توكيلاو مباشةةرة بكبل أليام ضةةوئية بحري في 
تية وخدماته، وتوفير خدمات جيدة من أجل توفير خدمات إنترنت أسةةةةةرع وأكثر موثوقية، وتحسةةةةةين بنية النقل البحري التح  2021

 في مجالي الرعاية الصحية والتعليم، ودعم قطاع مصائد الأسماك؛

، التي تواصةةةةةةةةةةةةل إعطاء الأولوية للحوكمة  2026-2021بالخطة الاسةةةةةةةةةةةةتراتيجية الوطنية لتوكيلاو، تحيط علما   - 6 
واللاسةلكية، والنقل، والاسةتدامة، والتكيف ما تغير المناخ،  الرشةيدة، والتنمية البشةرية، وتطوير البنية التحتية، والاتصةالات السةلكية

 باعتبارها تشكل إطارا هاما لضمان مستقبل مستدام للإقليم؛

بالتزام نيوزيلندا المسةةتمر والمتسةةق بالوفاء بالاحتياجات الاجتمارية والاقتصةةادية لشةةعب توكيلاو، بسةةبل منها   تقر - 7 
ير البنية التحتية للشةةةةةحن، ودعم الميزانية من أجل تقديم الخدمات التعليمية، بدءا من توفير أصةةةةةول جديدة لخدمات الشةةةةةحن وتطو 

التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة ووصةةةةةةةولا إلى البرامل الدراسةةةةةةةية الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية في مرحلة التعليم العالي، وكذلك بالدعم المقدم من 
 ديانه من تعاون؛برنامل الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الصحة العالمية وما يب 

الدولة القائمة بالإدارة،  ، مشةةةةةةةروع توكيلاو للطاقة المتجددة بدعم من2013إلى إنجاز توكيلاو، في عام   تشااااير - 8 
 توكيلاو؛ ومنح هيئة نيوزيلندا المعنية بكفاءة الطاقة وحفظها جائزة الطاقة المتجددة لحكومة
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إلى التدابير التي اتخذتها توكيلاو والتي ترمي إلى الحفاظ على صةةةةحة شةةةةعبها من خلال سةةةةياسةةةةة    تشاااير أيضاااا - 9 
، وتشةةةةةةةةةةةةةةجا الةةةدولةةةة القةةةائمةةةة بةةةالإدارة ومنظومةةةة  2017 ، التي أطلقةةةت في عةةةام  2020لأتوكيلاو خةةةاليةةةة من التبغ بحلول عةةةام  

 تنفيذها؛المتحدة والجهات المعنية صاحبة المصلحة على تقديم الدعم اللازم ل الأمم

بحاجة توكيلاو إلى اسةةةةتمرار الدعم المقدم من المجتما الدولي ورغبتها في المشةةةةاركة في المناقشةةةةات بشةةةةأن   تقر -  10 
، وآثار تغير المناخ، وحماية البيئة والمحيطات، وتشةةةةجا، في هذا الصةةةةدد، تقديم المسةةةةاعدة، 2030خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام 

ستراتيجية توكيلاو لمواجهة تغير المناخ المعنونة لأالعيش ما التغييرب استراتيجية وطنية متكاملة حسب الاقتضاء، من أجل تنفيذ ا
  ؛2030-2017لتعزيز قدرة توكيلاو على الصمود في مواجهة تغير المناخ وما يتصل به من مخاطر، 

نيةة المقةدمةة إلى أمةانةة اتفةاقيةة الأمم الجهود التي تبةذلهةا الةدولةة القةائمةة بةالإدارة كي تةدرج في تقةاريرهةا الوط  تقادر -  11 
المتحدة الإطارية بشةةةةةةةأن تغير المناخ الإجراءات التي اتخذتها توكيلاو للتخةيف من آثار تغير المناخ، وتشةةةةةةةير أيضةةةةةةةا إلى إنجاز 

 ؛2019نيسان/أبريل  11توكيلاو البارز المتمثل في إطلاق تقريرها عن الجرد الوطني لغازات الدفيئة في 

إلى تأسيس وتشغيل الصندوق الاستئماني الدولي لتوكيلاو لدعم احتياجات توكيلاو المستمرة،   مع الارتياح  تشير -  12 
وتهيب بالدول الأعضةةةةةةاء والوكالات الدولية والإقليمية المسةةةةةةاهمة في الصةةةةةةندوق لتوفر بذلك الدعم العملي لمسةةةةةةاعدة توكيلاو في  

 تها وانعدام الموارد فيها؛التغلب على المشاكل الناجمة عن صغر مساحتها وعزل

بةةاسةةةةةةةةةةةةةةتمرار روح التعةةاون التي تبةةديهةةا الةةدول والأقةةاليم الأخرى في منطقةةة المحيط الهةةادا تجةةاب توكيلاو    ترحاب -  13 
وبالدعم الذي توفرب لطموحاتها الاقتصةةادية والسةةياسةةية ومشةةاركتها المتزايدة في الشةةؤون الإقليمية والدولية، بما في ذلك مشةةاركتها، 

ةً برئيس حكومتها، وبصةةفتها عضةةوا منتسةةبا، في الاجتماع الخمسةةين لقادة منتدى جزر المحيط الهادا، الذي عقد في توفالو ممثَّل
 ؛2019في آب/أغسطس 

بالدولة القائمة بالإدارة ووكالات الأمم المتحدة مواصةةةةلة تقديم المسةةةةاعدة لتوكيلاو وهي تمضةةةةي قدما على   تهيب -  14 
 طريق التنمية؛

بةالإجراءات الإيجةابيةة التي اتخةذتهةا الةدولةة القةائمةة بةالإدارة لإحةالةة المعلومةات المتعلقةة بةالحةالةة السةةةةةةةةةةةةةةيةاسةةةةةةةةةةةةةةيةة   رتق -  15 
 )ه( من ميثاق الأمم المتحدة؛ 73والاقتصادية والاجتمارية في توكيلاو إلى الأمين العام، بموجب المادة 

 ي بمواصلة العمل معا لما  يه مصلحة توكيلاو وشعبها؛بالتزام كل من توكيلاو ونيوزيلندا المتجدد القو  تشيد -  16 

إلى اللجنة الخاصةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةتقلال للبلدان والشةةةةةعوب المسةةةةةتعمرة أن تواصةةةةةل    تطلب -  17 
 ا الثامنة والسبعين.دراسة مسألة إقليم توكيلاو غير المتمتا بالحكم الذاتي وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورته

 
 

 77/146القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 249) ( 33الفقرة  

_______________ 
 المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجنة الخاصة   (249)

https://undocs.org/ar/A/77/408
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 مسألة جزر تر س و ايطوس    -  146/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةةةةةألة جزر تركس وكايكوس ودرسةةةةةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةةةةةةتقلال  وقد نظرت 
 ،( 250) 2022للبلدان والشعوب المستعمرة لعام 

 وبالمعلومات الأخرى ذات الصلة،   ( 251) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن جزر تركس وكايكوس  وإذ تحيط علما 

أن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ما الريبات التي يعرب عنها ب   وإذ تساااال   
(  15-)د  1514شةةةةةةةةةةةةةعب جزر تركس وكايكوس بحرية وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةةةةةةةةةةةوح الواردة في قراري الجمعية العامة 

وغيرهمةا من قرارات    1960كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    15( المؤرخ  15-)د  1541و    1960كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    14المؤرخ  
 الجمعية،

إقليمةا، بمةا في ذلةك جزر تركس وكةايكوس، مةا زالةت غير متمتعةة بةالحكم الةذاتي رغم مرور   17لأن    وإذ تعرب عن القل  
 ،( 252) عاما على اعتماد إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة 60أكثر من  

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 253) حددته الأمم المتحدة وخطة عمل العقود الدولية للقضاء على الاستعمار

ية ومبتكرة حيال  بأن الخصةةةةةةةةةةائ  المميأزة لشةةةةةةةةةةعب جزر تركس وكايكوس وتطلعاته تسةةةةةةةةةةتلزم اتباع نُهل مرنة وعمل وإذ تقر 
 خيارات تقرير المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو عدد سكانه أو مواردب الطبيعية،

بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةاس الذي يُسةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في    واقتناعا منها 
ت الاسةةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتطلاع الشةةةةةةعبي في  المسةةةةةةتقبل وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليا
 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

إزاء اسةةةةتخدام واسةةةةتغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي من جانب الدول القائمة   وإذ يسااااورلا القل  
بالإدارة لصةةةةالحها، ولزاء اسةةةةتخدام الأقاليم باعتبارها مراكز مالية دولية على نحو يضةةةةر بالاقتصةةةةاد العالمي، ولزاء الآثار المترتبة  

ل القائمة بالإدارة على نحو يتعارض ما مصةةةالح شةةةعوب الأقاليم، وكذلك ما القرار  على أي أنشةةةطة اقتصةةةادية تضةةةطلا بها الدو 
 (،15-)د  1514

بأن أي مفاوضةةةةات لتحديد مركز الإقليم لا بد أن ينخر  ويشةةةةارك فيها شةةةةعب ذلك الإقليم بهمة، تحت رعاية    واقتناعا منها 
اء شةعب جزر تركس وكايكوس  يما يتعلق بحقه في تقرير الأمم المتحدة على أسةاس كل حالة على حدة، وبضةرورة التحقق من آر 

 المصير،

_______________ 
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (250)
(251) A/AC.109/2022/15. 
 (.15-)د 1514القرار  (252)
(253) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/15
https://undocs.org/ar/A/56/61
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التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةةةةياسةةةةةي لشةةةةةعب جزر تركس  أن من المهم للجنة الخاصةةةةةة،  وإذ تضااااع في اعتاارلا 
وكايكوس ومن الاضةةطلاع بولايتها بشةةكل فعال، أن تطَّلا عن طريق المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية بصةةفتها 

الشةةةةأن من مصةةةةادر مناسةةةةبة أخرى،  الدولة القائمة بالإدارة على ريبات شةةةةعب هذا الإقليم وتطلعاته، وأن تتلقى معلومات في هذا 
 منها ممثلو الإقليم،

لها مشةةةةةةةةةةةاركة ممثلي جزر تركس وكايكوس المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة الخاصةةةةةةةةةةةة،   وإذ تعي  الأهمية التي تشةةةةةةةةةةةكأ
 بالنسبة لجزر تركس وكايكوس وللجنة على حد سواء،

لمتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم ا وإذ تساااااال   
تسةةةتهدم مسةةةاعدة شةةةعب جزر تركس وكايكوس في إعمال حقه غير القابل للتصةةةرم في تقرير المصةةةير وفي فهم خيارات تقرير  

 المصير فهما أفضل، على أساس كل حالة على حدة،

مية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا ، في ذلك الخصةةةةةوص، أن عقد حلقات دراسةةةةةية إقلي وإذ تضاااع في اعتاارلا 
وفي مقر الأمم المتحدة، بمشةاركة نشةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةاعد اللجنة الخاصةة على الاضةطلاع  

د بةالتنةاوب بين منطقتي البحر الكةاريبي والمحيط الهةادا يشةةةةةةةةةةةةةةكةل   بولايتهةا وأن الطةابا الإقليمي لهةذب الحلقةات الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة التي تُعقةر
 عنصرا بالغ الأهمية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التحقق من المركز السياسي ل قاليم،

ب  المتمتعة بالحكم الذاتي  بالحلقة الدراسةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا بشةةأن موضةةوع لأالنهوض بالأقاليم غير وإذ ترح ِّ
( وما بعدها ، التي عقدتها اللجنة الخاصةةة في كاسةةتريز واسةةتضةةافتها حكومة  19-ض فيروس كورونا )كوفيدخلال فترة جائحة مر 

ن المشةةةاركين  يه من تقييم التقدم 2022أيار/مايو   13إلى   11سةةةانت لوسةةةيا، في الفترة من  ، بوصةةةفها حدثاً هاماً واسةةةتشةةةرا ياً مكَّ
ات التي تواجهها، واسةةةةةةةتعراض أسةةةةةةةاليب العمل القائمة التي تتبعها اللجنة،  المحرز في عملية إنهاء الاسةةةةةةةتعمار والتصةةةةةةةدي للتحدي 

 وتجديد التزامها بإنجاز مهمتها التاريخية،

إلى أهمية الاسةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةيات التي اعتمدتها الحلقة الدراسةةةةةية والتي ترفرق بتقرير اللجنة الخاصةةةةةة وتوجكز   وإذ تشااااير 
ا على وجه الخصةةةةةوص سةةةةةبل المضةةةةةي قدما بعملية إنهاء الاسةةةةةتعمار في سةةةةةياق إعلان النتائل التي تمخضةةةةةت عنها الحلقة، ومنه

 ،( 254) العقد الدولي الرابا للقضاء على الاستعمار  2030-2021الجمعية العامة الفترة 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   وإذ تلاحظ مع التقدير 
ومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةةةة اللجنة الاقتصةةةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي واللجنة الاقتصةةةةةةادية والاجتمارية  لمنظ

لآسةةةيا والمحيط الهادا وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامل الأغذية العالمي، ومن المؤسةةةسةةةات الإقليمية مثل مصةةةرم التنمية  
بية ومنظمة دول شرق البحر الكاريبي ومنتدى جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية الكاريبي والجماعة الكاري 
 في المحيط الهادا،

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (254)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123


 القرارات المتخذة بناء على تقارير لجنة المسائل السياسية الخاصة وإنهاء الاستعمار )اللجنة الرابعة(  -ثالثا 

 
635 

البيان الذي أدلى به ممثلٌ لحكومة جزر تركس وكايكوس في الحلقة الدراسةةةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا  وإذ تلاحظ 
 ،( 255) 2022لعام 

 ،2022يم إلى المشاركة في أنشطة اللجنة الخاصة في عام بعودة الإقل وإذ ترحب 

على طلب حكومة الإقليم  بناءً   2006إلى إيفاد بعثة الأمم المتحدة الخاصةةةة إلى جزر تركس وكايكوس في عام   وإذ تشااير 
 وبموافقة الدولة القائمة بالإدارة،

بعثة تقصةةةةي الحقائق التي أوفدتها الجماعة إلى جزر إلى إقرار ر سةةةةاء حكومات الجماعة الكاريبية تقريرر    وإذ تشااير أيضااا 
، الذي دعا في جملة أمور إلى إجراء اسةةةةةةةتفتاء بشةةةةةةةأن تقرير المصةةةةةةةير وللى إنشةةةةةةةاء آلية لتعديل 2013تركس وكايكوس في عام 

 الدستور،

معلومات مسةةةتجدة عن الحالة في    2014إلى أن ر سةةةاء حكومات الجماعة الكاريبية تلقوا في آذار/مارس    وإذ تشااير  ذل  
جزر تركس وكايكوس، سةيواصةلون رصةدها، وللى أنهم أعلنوا دعمهم لإعادة الديمقراطية بشةكل كامل في الإقليم وفقا للشةرو  التي 

 يقررها شعب الإقليم،

 من أضرار وآثار مدمرة في الإقليم،  2017عصار إيرما ولعصار ماريا في عام إلى ما تسبب به إ  وإذ تشير بقل  

 أهمية الروابط الإقليمية في تنمية أي إقليم جزري صغير، وإذ تؤ د 

 ،( 256) 2021إلى الانتخابات العامة التي أجريت في شبا /فبراير  وإذ تشير 

 ،19-ية العامة  يما يتصل بجائحة كوفيدإلى القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعوإذ تشير أيضا  

حق شةعب جزر تركس وكايكوس غير القابل للتصةرم في تقرير المصةير، وفقا لميثاق الأمم المتحدة   تعيد تأكيد - 1 
 ( المتضمكن إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة؛15-)د 1514وقرار الجمعية العامة 

ديل في عملية إنهاء اسةةةةةةةةتعمار جزر تركس وكايكوس عن مبدأ تقرير المصةةةةةةةةير الذي أنه لا ب  تعيد أيضاااااا تأكيد - 2 
ل أيضا حقا أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة؛  يشكأ

أن شعب جزر تركس وكايكوس هو في نهاية المطام صاحب الحق في تحديد مركزب السياسي   تعيد  ذل  تأكيد - 3 
في المسةةةةةةةتقبل بحرية وفقا لأحكام الميثاق ذات الصةةةةةةةلة والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع، وتهيب في هذا 

والهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بإعداد برامل  الصةةةةةةةةةةدد بالدولة القائمة بالإدارة إلى الميام، بالتعاون ما حكومة الإقليم
تقرير المصةةير طبقا للخيارات المشةةروعة المتعلقة بالمركز السةةياسةةي، اسةةتنادا إلى  تثميةية سةةياسةةية للإقليم لتورية الشةةعب بحقه في
 لصلة؛( والقرارات والمقررات الأخرى ذات ا15-)د 1541المبادا المحددة بوضوح في قرار الجمعية 

بمواقف الجمةاعةة الكةاريبيةة وحركةة بلةدان عةدم الانحيةاز ودعواتهمةا المتكررة دعمةاً لإرسةةةةةةةةةةةةةةاء حكومةة   تحيط علماا - 4 
 منتخبة ديمقراطيا للإقليم ولإعادة الديمقراطية بشكل تام في الإقليم على النحو الذي يقررب شعبه؛

_______________ 
 .www.un.org/dppa/decolonization/en/c24/regional-seminars/2022متاح على  (255)
 .18، الفقرة A/AC.109/2021/15انظر  (256)

http://www.un.org/dppa/decolonization/en/c24/regional-seminars/2022
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2021/15
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لإقليم، وتؤكد أهمية مشةةاركة جميا الفئات والأطرام  النقاش المتواصةةل بشةةأن الإصةةلاح الدسةةتوري داخل ا تلاحظ - 5 
 المهتمة في عملية التشاور؛

 على أهمية وضا دستور للإقليم يجسد طموحات شعبه وريباته، على أساس آليات الاستطلاع الشعبي؛ تؤ د - 6 

يتعلق بالجهود   يماإلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةةةةةةةةةةةاعد الإقليم بتيسةةةةةةةةةةةةير الأعمال التي يضةةةةةةةةةةةةطلا بها   تطلب - 7 
)ب( من الميثاق، وتهيب في ذلك الصةةدد بمؤسةةسةةات الأمم المتحدة   73المبذولة للتورية التثميةية للجمهور، بما يتسةةق ما المادة 

 المعنية إلى تقديم المساعدة إلى الإقليم إذا طلبها؛

ب - 8   تينية ومنطقة البحر الكاريبي؛بمشاركة الإقليم بنشا  في أعمال اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللا ترح ِّ

على أنه ينبغي أن يواصةةةةل الإقليم المشةةةةاركة في أنشةةةةطة اللجنة الخاصةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح   تشاااد  - 9 
أجل تزويد اللجنة بأحدث المعلومات المتعلقة  الاسةتقلال للبلدان والشةعوب المسةتعمرة، بما في ذلك الحلقات الدراسةية الإقليمية، من

 ملية إنهاء الاستعمار؛بع

ب   -  10  بةةالجهود التي تواصةةةةةةةةةةةةةةةل حكومةةة الإقليم بةةذلهةةا لتلبيةةة الحةةاجةةة إلى الاهتمةةام بتعزيز التنميةةة الاجتمةةاريةةة ترحاا ِّ
 والاقتصادية في جميا أنحاء الإقليم؛

ها أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةةةةةةةةةةةة على علم بآراء شةةةةةةةةةةةةةعب جزر تركس وكايكوس وريباته وأن تعزز فهم  تؤ د -  11 
لأحوال هذا الشةةعب، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السةةياسةةية والدسةةتورية القائمة بين جزر تركس وكايكوس والدولة القائمة 

 بالإدارة؛

بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ    تهيب -  12 
)ب( من الميثةاق  يمةا يتعلق   73ه( من الميثةاق وتنفيةذ الإعلان ومن أجةل إخطةار اللجنةة بتنفيةذ أحكةام المةادة  )  73أحكةام المةادة  

بالجهود الرامية إلى النهوض بالحكم الذاتي في جزر تركس وكايكوس، وتشةةةةةةجا الدولة القائمة بالإدارة على تيسةةةةةةير إيفاد البعثات 
 الزائرة والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

مسةةؤولية الدولة القائمة بالإدارة، بموجب الميثاق، عن تعزيز التنمية الاقتصةةادية والاجتمارية وصةةون   تعيد تأكيد -  13 
الهوية الثقا ية للإقليم، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات للحصةةول على كل مسةةاعدة ممكنة، سةةواء على أسةةاس  

 بفعالية في تعزيز اقتصاد الإقليم؛ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها 

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ( 257) 2030خطة التنمية المسةتدامة لعام  تأ ذ في الاعتاار -  14 
تعزيز التنمية الاقتصةةةةةةةةةادية والاجتمارية المسةةةةةةةةةتدامة في الإقليم من خلال تشةةةةةةةةةجيا النمو الاقتصةةةةةةةةةادي المطرد والشةةةةةةةةةامل للجميا 

صةةةف، وتهيئة مزيد من الفرص للجميا، والحد من أوجه عدم المسةةةاواة، ورفا مسةةةتويات المعيشةةةة الأسةةةاسةةةية، وتدريم التنمية  والمن 
الاجتمارية العادلة والاندماج الاجتماعي، وتعزيز الإدارة المتكاملة والمسةةةةةةةةةةةةةةتدامة للموارد الطبيعية والنظم الإيكولوجية التي تدعم،  

ها إلى في جملة أمور، التنمية الاق تصةةةةادية والاجتمارية والبشةةةةرية، وتيسةةةةر في الوقت نفسةةةةه حف  النظم الإيكولوجية وتجديدها وردأ
حالتها الأصةةةةةلية وصةةةةةمودها في وجه التحديات الجديدة والناشةةةةةئة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على الامتناع عن الميام بأي 

_______________ 
 .70/1القرار  (257)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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ة التي لا تتماشةةى ما مصةةلحة شةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةتخدام الإقليم نوع من الأنشةةطة غير المشةةروعة والضةةارة وغير المثمر 
 كمركز مالي دولي؛

إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من  تطلاب -  15 
جميا أشكال التدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصصة المعنية رصدر الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المساعدة إليه 

 وفقا لنظمها الداخلية المعمول بها؛

الدولة القائمة بالإدارة والوكالات المتخصةةصةةة والمؤسةةسةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة   تكرر  عوتها -  16 
والمنظمات الإقليمية أن توفر كل ما يلزم من مسةةةةةةاعدة إلى الإقليم، وأن تدعم جهود الإنعاش ولعادة البناء، وأن تعزز القدرات في  

والحد من المخاطر، ولا سيما في أعقاب إعصار إيرما ولعصار ماريا اللذين ألحقا أضرارا بالإقليم مجالي التأهب لحالات الطوارا  
 ؛2017في عام 

إلى اللجنة الخاصةةةةةةة أن تواصةةةةةةل دراسةةةةةةة مسةةةةةةألة جزر تركس وكايكوس وأن تقدم إلى الجمعية العامة في    تطلب -  17 
 ر.دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عنها وعن تنفيذ هذا القرا

 
 

 77/147القرار 
 

،  A/77/408، دون تصةةةةويت، بناء على توصةةةةية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسةةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 258) ( 33الفقرة  

 
 

 مسألة جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة    -  147/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

في مسةةةةألة جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة، ودرسةةةةت تقرير اللجنة الخاصةةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح  وقد نظرت 
 ،( 259) 2022الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة لعام 

ومات الأخرى  وبالمعل ( 260) بورقة العمل التي أعدتها الأمانة العامة بشأن جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة  وإذ تحيط علما 
 ذات الصلة بالموضوع،

الريبات التي يعرب عنها  بأن جميا الخيارات المتاحة لتقرير مصةةةةةةير الإقليم خيارات سةةةةةةليمة ما دامت تتفق ما  وإذ تساااال   
  (15- )د   1514بحرية شةةةةةةةعب جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة وتتوافق ما المبادا المحددة بوضةةةةةةةوح في قراري الجمعية العامة 

وغيرهمةا من قرارات    1960كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   15( المؤرخ  15-)د  1541 و  1960كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    14مؤرخ  ال
 الجمعية،

_______________ 
 لرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة ا  (258)
 (.A/77/23) 23حق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، المل (259)
(260) A/AC.109/2022/16. 

https://undocs.org/ar/A/77/408
https://undocs.org/ar/A/77/23
https://undocs.org/ar/A/AC.109/2022/16
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عةةةامةةةا على اعتمةةةاد إعلان منح الاسةةةةةةةةةةةةةةتقلال للبلةةةدان والشةةةةةةةةةةةةةةعوب   60من أنةةةه رغم مرور أكثر من    وإذ تعرب عن القل  
 ذاتي، بما في ذلك جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة،إقليما غير متمتا بالحكم ال 17، ما زال ( 261) المستعمرة

الذي   2030لأهمية مواصةلة تنفيذ الإعلان تنفيذا فعالا، ما مراعاة هدم القضةاء على الاسةتعمار بحلول عام   وإ راكا منها 
 ،( 262) حددته الأمم المتحدة وخطة عمل العقود الدولية للقضاء على الاستعمار

مميزة لشةةةةةةةةةةةعب جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة وتطلعاته تسةةةةةةةةةةةتلزم اتباع نُهُل مرنة وعملية بأن الخصةةةةةةةةةةةائ  ال وإذ تقر 
 عدد سكانه أو مواردب الطبيعية، ومبتكرة حيال خيارات تقرير المصير، دون أي مساس بحجم الإقليم أو موقعه الجغرافي أو

س الذي يسةةةةترشةةةةد به في تطور مركزب السةةةةياسةةةةي في  بضةةةةرورة أن تظل ريبات شةةةةعب الإقليم وتطلعاته الأسةةةةا  واقتناعا منها 
المسةةةةةتقبل، وبأهمية الدور الذي تؤديه عمليات الاسةةةةةتفتاء والانتخابات الحرة والنزيهة وغيرها من أشةةةةةكال الاسةةةةةتطلاع الشةةةةةعبي في  

 التحقق من ريبات الشعب وتطلعاته،

إزاء اسةةةةةةةةتخدام واسةةةةةةةةتغلال الموارد الطبيعية ل قاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي من قبل الدول القائمة   وإذ يسااااااورلا القل  
بالإدارة خدمةً لمنفعتها الخاصةةة، ولزاء اسةةتغلال الأقاليم كمراكز مالية دولية على حسةةاب الاقتصةةاد العالمي، ولزاء الآثار المترتبة 

  1514القائمة بالإدارة وتتعارض ما مصةةالح شةةعوب الأقاليم، وأيضةةا ما أحكام القرار    على أي أنشةةطة اقتصةةادية تقوم بها الدول
 (،15-)د

بأن أيأ مفاوضةةةةةةةةةات لتحديد مركز الإقليم لا بُدأ أن ينخر  ويشةةةةةةةةةارك فيها بفعالية شةةةةةةةةةعب الإقليم، وذلك تحت  واقتناعا منها  
التأحقق من رأي شةةةعب جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة  يما رعاية الأمم المتحدة وعلى أسةةةاس كل حالة على حدة، وبضةةةرورة 

 يتعلق بحقه في تقرير المصير،

التعاون الذي تواصل الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي إبداءب على الصعيدين المحلي والإقليمي، بما في ذلك  وإذ تلاحظ 
 مشاركتها في أعمال المنظمات الإقليمية،

أن من المهم للجنة الخاصةةةةةةة، كي تتمكن من تعزيز فهمها للمركز السةةةةةةياسةةةةةةي لشةةةةةةعب جزر فرجن    رلاوإذ تضااااع في اعتاا 
التابعة للولايات المتحدة ومن الاضةةةةةةةةةةطلاع بولايتها بشةةةةةةةةةةكل فعال، أن تُطلرا من خلال الولايات المتحدة الأمريكية باعتبارها الدولة  

تتلقى معلومات بهذا الشةةةةةةةأن من مصةةةةةةةادر مناسةةةةةةةبة أخرى، منها ممثلو القائمة بالإدارة على ريبات شةةةةةةةعب الإقليم وتطلعاته، وأن 
 الإقليم،

لها مشةةةةةةاركة ممثلي جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة المنتخبين والمعينين في أعمال اللجنة،   وإذ تعي  الأهمية التي تشةةةةةةكأ
 بالنسبة لجزر فرجن التابعة للولايات المتحدة وللجنة الخاصة على حد سواء،

بضةةةةةةةةةةرورة أن تكفل اللجنة الخاصةةةةةةةةةةة قيام هيئات الأمم المتحدة المعنية على نحو نشةةةةةةةةةةط بحملة للتورية العامة تساااااال   وإذ   
تسةةةتهدم مسةةةاعدة شةةةعب جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة على ممارسةةةة حقه غير القابل للتصةةةرم في تقرير المصةةةير وعلى 

 على حدة، اكتساب فهم أفضل لخيارات تقرير المصير بحسب كل خيار

_______________ 
 (.15-)د 1514القرار  (261)
(262) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/56/61
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أن عقد حلقات دراسةية إقليمية في منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا وفي مقر الأمم المتحدة،   وإذ تضاع في اعتاارلا 
بمشةةاركة نشةةطة من ممثلي الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، يسةةاعد، في ذلك الخصةةوص، اللجنة الخاصةةة على الاضةةطلاع  

ل بولايتها، وأن الطابا الإقل يمي لهذب الحلقات الدراسةةةةةةةةةةةةةةية التي تُعقد بالتناوب بين منطقتي البحر الكاريبي والمحيط الهادا يشةةةةةةةةةةةةةةكأ
 عنصرا بالغ الأهمية في إطار برنامل تضطلا به الأمم المتحدة يرمي إلى التأحقأق من المركز السياسي ل قاليم،

بالأقاليم غير المتمتعة  معقودة بشةةةةةةةةةةأن موضةةةةةةةةةةوع لأالنهوضبالحلقة الدراسةةةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا ال وإذ ترحب 
بعةدهةا ، التي عقةدتهةا اللجنةة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة في كةاسةةةةةةةةةةةةةةتريز   ( ومةا19-بةالحكم الةذاتي خلال فترة جةائحةة مرض فيروس كورونةا )كوفيةد

للمشةاركين  يه  ، بوصةفها حدثا هاما واسةتشةرا يا أتاح2022أيار/مايو   13إلى  11واسةتضةافتها حكومة سةانتا لوسةيا في الفترة من  
تقييم التقدم المحرز والتصةةةةةةدي للتحديات المطروحة في عملية إنهاء الاسةةةةةةتعمار، واسةةةةةةتعراض أسةةةةةةاليب العمل التي تتبعها اللجنة  

 حاليا، وتجديد التزامها بتنفيذ مهمتها التاريخية،

قرير اللجنة الخاصةةةة وتبيأن النتائل  إلى أهمية ما اعتمدته الحلقة الدراسةةةية من اسةةةتنتاجات وتوصةةةيات ترد مرفقة بت وإذ تشااير  
التي تمخضةةةت عنها الحلقة، ومنها على وجه الخصةةةوص سةةةبل المضةةةي قدما بعملية إنهاء الاسةةةتعمار في سةةةياق إعلان الجمعية  

 ،( 263) العقد الدولي الرابا للقضاء على الاستعمار  2030-2021العامة الفترة 

بصةةةةةةةةةفته ممثلا لحكومة جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة، في الحلقة  إلى البيان الذي أدلى به نائب الحاكم، وإذ تشااااااير  
 ،( 264) 2019الدراسية الإقليمية لمنطقة البحر الكاريبي لعام 

المسةةةةةةاهمة المقدمة لتنمية بعض الأقاليم من الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى التابعة   وإذ تلاحظ مع التقدير 
للجنة الاقتصةةةةادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصةةةةادية والاجتمارية  لمنظومة الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة ا

لآسةةةةةيا والمحيط الهادا، وبرنامل الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامل الأغذية العالمي، والمؤسةةةةةسةةةةةات الإقليمية مثل مصةةةةةرم التنمية  
كاريبي ومنتدى جزر المحيط الهادا ووكالات مجلس المنظمات الإقليمية الكاريبي والجماعة الكاريبية ومنظمة دول شرق البحر ال

 في المحيط الهادا،

أن الإقليم حاول للمرة الخامسةةةةةة اسةةةةةتعراض القانون التأسةةةةةيسةةةةةي المنقح الحالي الذي ينظم ترتيبات الحكم الداخلي    وإذ تدرك 
 برنامجه لتثميف الجمهور، حدة مساعدته فيللإقليم وأنه طلب إلى الدولة القائمة بالإدارة ومنظومة الأمم المت 

أحيل  يما بعد إلى الدولة القائمة بالإدارة التي طلبت إلى الإقليم في    2009أنه تم اقتراح مشةةةروع دسةةةتور في عام  وإذ تعي 
 أن ينظر في اعتراضاتها على مشروع الدستور،  2010عام 

ل وعُق  وإذ تعي أيضا  د إليه بمهمة التصديق على مشروع الدستور   2012د في عام  أن مؤتمر التنميح الخامس الذي شُكأ عُهك
 المنقح النهائي والموافقة عليه،

تؤكد أهمية حصةول اللجنة   بشةأن طول المدة الزمنية التي اسةتغرقتها عملية الاسةتعراض الدسةتوري، ولذوإذ تعرب عن قلقها   
 تي بلغتها صياغة الدستور،الخاصة على معلومات مستكملة في الوقت اللازم بشأن المرحلة ال

_______________ 
 .75/123انظر القرار  (263)
 .www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2019متاح على  (264)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
http://www.un.org/dppa/decolonization/ar/c24/regional-seminars/2019
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بشةةةةةةأن عقد مؤتمر دسةةةةةةتوري للنظر في اعتماد    2020تشةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   3إلى الاسةةةةةةتفتاء الذي أُجري في وإذ تشااااير  
 القانون التأسيسي المنقح لجزر فرجن التابعة للولايات المتحدة، أو أجزاء منه، كدستور للإقليم،

 نمية الأقاليم الجزرية الصغيرة،أهمية الروابط الإقليمية في ت  وإذ تؤ د 

 ،2017إلى الأضرار والآثار البالغة الناجمة عن إعصاري إيرما وماريا اللذين ضربا الإقليم في عام  وإذ تشير بقل  

 ،( 265) 2020إلى الانتخابات التي أجريت في تشرين الثاني/نوفمبر  وإذ تشير  

 ،19-بالموضوع التي اتخذتها الجمعية العامة  يما يتعلق بجائحة كوفيدإلى القرارات ذات الصلة وإذ تشير أيضا  

حق شةةعب جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة غير القابل للتصةةرم في تقرير المصةةير، وفقا لميثاق   تعيد تأكيد - 1 
 عوب المستعمرة؛( المتضمن إعلان منح الاستقلال للبلدان والش15-)د 1514الأمم المتحدة وقرار الجمعية العامة 

أنه لا بديل في عملية إنهاء اسةةةةةةةةةةةةةةتعمار جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة عن مبدأ تقرير  تعيد أيضاااااااااا تأكيد - 2 
ل أيضا حقا أساسيا من حقوق الإنسان، على نحو ما تقر به  اتفاقيات حقوق الإنسان ذات الصلة بالموضوع؛ المصير الذي يشكأ

هو في نهاية المطام صةةةةاحب الحق في تحديد  أن شةةةةعب جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة  تعيد  ذل  تأكيد - 3 
مركزب السةةياسةةي في المسةةتقبل بحرية، وفقا ل حكام ذات الصةةلة بالموضةةوع من الميثاق والإعلان وقرارات الجمعية العامة المتخذة 

، بالتعاون ما حكومة الإقليم والهيئ  في هذا الشةأن، وتهيب، في هذا الصةدد، بالدولة القائمة بالإدارة أن ات المعنية في منظومة  تعدأ
الأمم المتحدة، برامل تثميف سةةةةياسةةةةي للإقليم لتورية الشةةةةعب بحقه في تقرير المصةةةةير طبقا للخيارات المشةةةةروعة المتعلقة بالمركز  

 الصلة؛ ( والقرارات والمقررات الأخرى ذات15-)د 1541السياسي المستندة إلى المبادا المحددة بوضوح في قرار الجمعية 

مشةةةةةةروع دسةةةةةةتور كان ثمرة للعمل المنجز في المؤتمر الدسةةةةةةتوري الخامس    2009اقتراح الإقليم في عام ب  ترحب - 4 
لجزر فرجن التةابعةة للولايةات المتحةدة، وعرضةةةةةةةةةةةةةةه على نظر الةدولةة القةائمةة بةالإدارة، وتطلةب إلى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة مسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة  

والاجتمارية، وبخاصةةةةةة نجاح عملية المؤتمر الدسةةةةةتوري الداخلية في    حكومة الإقليم على تحقيق أهدافها السةةةةةياسةةةةةية والاقتصةةةةةادية
 التوصل إلى نتائل؛

إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تيسةةر عملية الموافقة على الدسةةتور المقترح وتنفيذب بعد إقرارب في الإقليم وأن   تطلب - 5 
د اللجنة الخاصةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةتقلال لل بلدان والشةةةعوب المسةةةتعمرة بانتظام بمعلومات مسةةةتكملة في هذا تزوأ

 ؛2020الصدد، منها معلومات عن عملية عقد مؤتمر دستوري عقب الاستفتاء الذي أجري في تشرين الثاني/نوفمبر  

يتعلق   إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تسةةاعد الإقليم من خلال تيسةةير الأعمال التي يضةةطلا بها  يما تطلب أيضاا - 6 
)ب( من الميثاق، وتهيب في هذا الصةةةدد بمؤسةةةسةةةات الأمم  73بوضةةةا برنامل لتثميف الجمهور، وذلك وفق ما يتسةةةق ما المادة 

 المتحدة المعنية أن تقدم المساعدة إلى الإقليم عند الطلب؛

ة القائمة بالإدارة  بإنشةاء مكتب تقرير المصةير والتطوير الدسةتوري في جامعة جزر فرجن بتمويل من الدول ترحب - 7 
 بغاية معالجة مسألة تقرير المصير، بما في ذلك المركز السياسي والتثميف الدستوري؛

_______________ 
 .2، الفقرة A/AC.109/2021/16انظر  (265)

https://undocs.org/ar/A/AC.109/2021/16
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المتحدة الإنمائي أسةوة  إلى إدماج الإقليم في البرامل الإقليمية التي يضةطلا بها برنامل الأمم  تكرر تأكيد  عوتها - 8 
 ي تشارك في تلك البرامل؛بالأقاليم الأخرى غير المتمتعة بالحكم الذاتي الت 

 بمشاركة الإقليم بنشا  في أعمال اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي؛ ترحب - 9 

الحلقات الدراسةةةةةةةية   ضةةةةةةةرورة أن يواصةةةةةةةل الإقليم المشةةةةةةةاركة في أنشةةةةةةةطة اللجنة الخاصةةةةةةةة، بما في ذلك فيتؤ د   -  10 
 دث المعلومات المتعلقة بعملية إنهاء الاستعمار؛الإقليمية، من أجل تزويد اللجنة بأح

أهمية أن تكون اللجنة الخاصةةةةةة على علم بآراء شةةةةةعب جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة وريباته   تؤ د أيضااااا -  11 
للولايات وأن تعزز فهمها لأحواله، بما في ذلك طبيعة ونطاق الترتيبات السةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةية والدسةةةةةةةةةةتورية القائمة بين جزر فرجن التابعة 

 المتحدة والدولة القائمة بالإدارة؛

بالدولة القائمة بالإدارة أن تشةةةارك في أعمال اللجنة الخاصةةةة وأن تتعاون معها تعاونا كاملا من أجل تنفيذ    تهيب -  12 
اق )ب( من الميثةة   73)ه( من الميثةةاق والإعلان ومن أجةةل إخطةةار اللجنةةة الخةةاصةةةةةةةةةةةةةةةة بتنفيةةذ أحكةةام المةةادة    73أحكةةام المةةادة  

يتعلق بةالجهود الراميةة إلى النهوض بةالحكم الةذاتي في جزر فرجن التةابعةة للولايةات المتحةدة، وتُشةةةةةةةةةةةةةةجأكا الةدولةة القةائمةة بةالإدارة    يمةا
 على تيسير إيفاد البعثات الزائرة والبعثات الخاصة إلى الإقليم؛

تعزيز التنميةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادية والاجتمةارية    أن الدولة القةائمةة بالإدارة مسةةةةةةةةةةةةةةؤولة، بموجب الميثةاق، عن تعياد تأكياد -  13 
للإقليم وصةون هويته الثقا ية، وتطلب إلى الدولة القائمة بالإدارة أن تتخذ خطوات للحصةول على كل مسةاعدة ممكنة، سةواء على 

 أساس ثنائي أو متعدد الأطرام، واستخدامها بفعالية في تعزيز اقتصاد الإقليم؛

، بما في ذلك أهدام التنمية المسةتدامة، وتؤكد أهمية ( 266) 2030مية المسةتدامة لعام خطة التن  تأ ذ في الاعتاار -  14 
تعزيز التنمية الاقتصةادية والاجتمارية المسةتدامة في الإقليم من خلال تعزيز النمو الاقتصةادي المطرد الشةامل والمنصةف، وتهيئة 

ات المعيشةةةةةةةةةةة الأسةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةية، وتدريم التنمية والاندماج مزيد من الفرص للجميا، والحد من حالات عدم المسةةةةةةةةةةاواة، ورفا مسةةةةةةةةةةتوي 
الاجتمةاعيين العةادلين، وتعزيز الإدارة المتكةاملةة والمسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة للموارد الطبيعيةة والنظم الإيكولوجيةة التي تةدعم، في جملةة أمور، 

ر في الوقت نفسةةةه حف  النظم الإيكولوجية وتجديده ا واسةةةتصةةةلاحها وجعلها قادرة  التنمية الاقتصةةةادية والاجتمارية والبشةةةرية، وتيسةةةأ
مواجهة التحديات الجديدة والناشةةةةةةةةةئة، وتحث بقوة الدولة القائمة بالإدارة على أن تمتنا عن مزاولة أي نوع من  على الصةةةةةةةةةمود في

الأنشةةطة غير المشةةروعة والضةةارة وغير المنتكجة التي لا تتماشةةى ما مصةةالح شةةعب الإقليم، بما في ذلك اسةةتخدام الإقليم كمركز  
 لي دولي؛ما

إلى الإقليم وللى الةدولةة القةائمةة بةالإدارة اتخةاذ جميا التةدابير اللازمةة لحمةايةة البيئةة في الإقليم وحفظهةا من  تطلاب -  15 
صةةة المعنية رصةةد الأحوال البيئية في الإقليم وتقديم المسةةاعدة له   جميا أشةةكال التأدهور، وتطلب مرة أخرى إلى الوكالات المتخصةةأ

 اخلية السائدة؛وفقا لنظمها الد

الدولة القائمة بالإدارة والوكالات المتخصةةصةةة والمؤسةةسةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة   تكرر  عوتها -  16 
ز القدرات في   والمنظمات الإقليمية أن تقدم إلى الإقليم كل ما يلزم من مساعدة وأن تقوم بدعم جهود التعافي ولعادة البناء وأن تعزأ

_______________ 
 .70/1القرار  (266)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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أعقاب إعصةةةةةةةةةةاري إيرما وماريا اللذين ضةةةةةةةةةةربا الإقليم في عام  ب لحالات الطوارا والحدأ من المخاطر، ولا سةةةةةةةةةةيما فيمجال التأه
 ؛2017

إلى اللجنة الخاصةةةة أن تواصةةةل دراسةةةة مسةةةألة جزر فرجن التابعة للولايات المتحدة وأن تقدم إلى الجمعية  تطلب   -  17 
 هذا الموضوع وعن تنفيذ هذا القرار.العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن  

 
 

 77/148القرار 
 

أصةةةوات    3صةةةوتا مقابل    167، بتصةةةويت مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةة العامة  
 ( 267) ( 33، الفقرة  A/77/408التصويت*، بناء على توصية اللجنة ) وامتناع عضو واحد عن  

 

يا،  الاتحاد الروسةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبان: المؤيدون  *
 -الإمةارات العربيةة المتحةدة، أنتيغوا وبربودا، أنةدورا، إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوغنةدا، أوكرانيةا، إيران )جمهوريةة  ألمةانيةا،  

البرتغال، بروني دار السةةةةلام،  الإسةةةةلامية(، أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادوس،  
  المتعددة  - بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةةك، بولندا، بوليةيا )دولة  

ليشةةةةةةةتي، جامايكا،    -الو، تونس، تيمورالقوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسةةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةاد، تشةةةةةةةيكيا، توغو، توف
الجبل الأسةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا،  

، جنوب السةودان، جورجيا، الدانمرك،  جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريميا
رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةاموا، سةةةةةان مارينو، سةةةةةانت فنسةةةةةنت وجزر غرينادين، سةةةةةانت كيتس ونيفس، سةةةةةانت لوسةةةةةيا، سةةةةةري لانكا،  

يا، الصةةين، طاجيكسةةتان،  السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، شةةيلي، صةةرب
ام، قبرص،  العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، ييانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةةةةةتوائية، فانواتو، الفلبين، فنلندا،  يجي، فييت ن

كيريباس، كينيا، لاتةيا، لبنان،  قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكويت،  
ية  لكسةةةمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، ليسةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةةر، المغرب، المكسةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العرب

ل، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند،  السةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويل، النمسةةةةةةا، نيبا
 هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 إسرائيل، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
 فرنسا: الممتنعون  

 
 

 نشر المعلومات عن إنهاء الاستعمار    -  148/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

تقرير اللجنة الخاصةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةتقلال للبلدان والشةةعوب المسةةتعمرة عن أعمالها خلال   وقد  رسات 
 ،( 268) 2022عام 

_______________ 
 تقرير اللجنة الرابعة.قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار الموصى به في   (267)
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (268)
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، المتضةةةةمن إعلان منح الاسةةةةتقلال للبلدان 1960كانون الأول/ديسةةةةمبر    14( المؤرخ 15-)د  1514إلى قرارها   وإذ تشااير 
مسةةتعمرة، وللى قرارات الأمم المتحدة ومقرراتها الأخرى المتعلقة بنشةةر المعلومات عن إنهاء الاسةةتعمار، لا سةةيما قرار  والشةةعوب ال

 ،2021 كانون الأول/ ديسمبر  9المؤرخ   104/ 76الجمعية العامة 

لشةةةةةةةةةعوب الأقاليم  بضةةةةةةةةةرورة اتباع نهل مرنة وعملية وابتكارية في اسةةةةةةةةةتعراض خيارات تقرير المصةةةةةةةةةير المتاحة  وإذ تساااااال  
 المتمتعة بالحكم الذاتي، وذلك بغية تنفيذ خطة عمل العقد الدولي الرابا للقضاء على الاستعمار، غير

الرأي العام العالمي في   تضةةةةةةةةةا في اعتبارها دورأهمية نشةةةةةةةةةر المعلومات كأداة لتعزيز أهدام الإعلان، ولذ   وإذ تكرر تأكيد 
 مساعدة شعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي مساعدة فعالة كي تحقأكق تقرير المصير،

)ه( من   73بةالةدور الةذي تقوم بةه الةدول القةائمةة بةالإدارة في إحةالةة المعلومةات إلى الأمين العةام وفقةاً لأحكةام المةادة  وإذ تنوه 
 ميثاق الأمم المتحدة،

على أهمية البعثات الزائرة التي توفدها اللجنة الخاصةةةةةة لما لها من إسةةةةةهام كبير في نشةةةةةر المعلومات عن إنهاء   وإذ تشااااد  
 الاستعمار،

المتحدة للإعلام، أن  بأن إدارة التواصةةةةةةةةةةةةةةل العالمي التابعة ل مانة العامة يتعين عليها، من خلال مراكز الأمم تسااااااااال   وإذ 
 تضطلا بدور أكبر، وفقاً لقرارات ومقررات الأمم المتحدة، في نشر المعلومات على الصعيد الإقليمي بشأن أنشطة الأمم المتحدة،

الإعلام التابعة ل مانة العامة، بالتشةةةةاور ما برنامل الأمم المتحدة الإنمائي والوكالات إلى إصةةةةدار إدارة شةةةةؤون  وإذ تشاااير 
 المتمتعة بالحكم الذاتي، المتخصصة واللجنة الخاصة، منشوراً إعلامياً عن برامل المساعدة المتاحة ل قاليم غير

 إنهاء الاستعمار، ما تؤديه المنظمات غير الحكومية من دور في نشر المعلومات عن وإذ تدرك 

على الأنشةةةطة التي تضةةةطلا بها إدارة التواصةةةل العالمي ولدارة الشةةةؤون السةةةياسةةةية وبناء السةةةلام التابعتان  تواف  - 1 
ل مانة العامة في ميدان نشةةةةةةر المعلومات عن إنهاء الاسةةةةةةتعمار، وفقاً لما يتصةةةةةةل بالموضةةةةةةوع من قرارات الأمم المتحدة المتعلقة 

المؤرخ   129/ 61وتشةةجأا على مواصةةلة تضةةمين النشةةرة الإعلامية، الصةةادرة عملا بأحكام قرار الجمعية العامة  بإنهاء الاسةةتعمار،
تعة ، آخر ما يسةتجد من معلومات عما تسةتطيا الأمم المتحدة عمله لمسةاعدة الأقاليم غير المتم2006كانون الأول/ديسةمبر    14

 بالحكم الذاتي، وتوزيعها على نطاق واسا وتحديثها ضمن موقا الأمم المتحدة الشبكي المتعلق بإنهاء الاستعمار؛

أن تواصةةل بذل الجهود وأن تكثفها لكفالة نشةةر المعلومات المتعلقة بإنهاء الاسةةتعمار على أوسةةا   ترى من المه  - 2 
رير المصةةير المتاحة لشةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، وتطلب  نطاق ممكن، ما التركيز بوجه خاص على خيارات تق

إلى إدارة التواصةةةةةةةةةةةل العالمي، تحميقاً لهذب الغاية، أن تعمل بنشةةةةةةةةةةةا  من خلال مراكز الأمم المتحدة للإعلام في المناطق المعنية 
 ة ومبتكرة لنشرها؛على نشر المواد في الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي وليجاد وسائل جديد

إلى الأمين العام أن يواصةةل توسةةيا نطاق المعلومات المتاحة على الموقا الشةةبكي ل مم المتحدة المتعلق   تطلب - 3 
بإنهاء الاسةةةتعمار ويواصةةةل إدراج المجموعة الكاملة من التقارير الصةةةادرة عن الحلقات الدراسةةةية الإقليمية بشةةةأن إنهاء الاسةةةتعمار 

قات العلمية التي تُعرض في تلك الحلقات الدراسةةةةةةةةةةةةية والوصةةةةةةةةةةةةلات الشةةةةةةةةةةةةبكية للمجموعة الكاملة من تقارير اللجنة  والبيانات والور 
الخاصةةةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاسةةةتقلال للبلدان والشةةةعوب المسةةةتعمرة، وتؤكد أن إدارة التواصةةةل العالمي ولدارة الشةةةؤون 

د وتعزيز موقا الأمم المتحدة الشةةةةةةةبكي المتعلق بإنهاء  السةةةةةةةياسةةةةةةةية وبناء السةةةةةةةلام ما زالتا تتحملان  المسةةةةةةةؤولية المشةةةةةةةتركة عن تعها
 الاستعمار؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/104
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إلى إدارة التواصةةةةةةل العالمي أن تواصةةةةةةل جهودها لتحديث المعلومات المتاحة على الإنترنت بشةةةةةةأن برامل   تطلب - 4 
 المساعدة المتاحة ل قاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي؛

إدارة التواصةةةل العالمي ولدارة الشةةةؤون السةةةياسةةةية وبناء السةةةلام أن تنفذا توصةةةيات اللجنة الخاصةةةة وأن  إلى  تطلب - 5 
فيها المنشةةةةةةةةةورات والإذاعة والتلفزيون   تواصةةةةةةةةةلا بذل الجهود من أجل اتخاذ تدابير من خلال جميا وسةةةةةةةةةائط الإعلام المتاحة، بما

 الأمم المتحدة في ميدان إنهاء الاستعمار، والميام بجملة أمور منهاب  والإنترنت ووسائط التواصل الاجتماعي، للتعريف بأعمال

المتمتعة بالحكم الذاتي  وضةا إجراءات لجما المواد الأسةاسةية المتعلقة بقضةية تقرير مصةير شةعوب الأقاليم غير )أ( 
 ولعدادها ونشرها، وخصوصاً في تلك الأقاليم؛

 بالإدارة في الاضطلاع بالمهام المشار إليها أعلاب؛التماس التعاون التام من الدول القائمة  )ب( 

مواصةةلة دراسةةة فكرة وضةةا برنامل للتعاون ما مراكز تنسةةيق إنهاء الاسةةتعمار التابعة لحكومات الأقاليم، خاصةةة   )ج( 
 في منطقتي المحيط الهادا والبحر الكاريبي، للمساعدة في تحسين تبادل المعلومات؛

 غير الحكومية في نشر المعلومات المتعلقة بإنهاء الاستعمار؛تشجيا مشاركة المنظمات  )د( 

 الاستعمار؛ تشجيا مشاركة الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي في نشر المعلومات المتعلقة بإنهاء )ه( 

 تقديم تقارير إلى اللجنة الخاصة عن التدابير المتخذة لتنفيذ هذا القرار؛ )و( 

ل العالمي أن تبث عبر شةةةةةبكة الإنترنت وقائا الاجتماعات الرسةةةةةمية التي تعقدها اللجنة  إلى إدارة التواصةةةةة   تطلب - 6 
 الخاصة المعنية بإنهاء الاستعمار؛

ل بنشةةةةةةةةةر المعلومات المشةةةةةةةةةار إليها في الفقرة   تطلب - 7   2إلى جميا الدول، بما فيها الدول القائمة بالإدارة، أن تعجأ
 أعلاب؛

إلى اللجنة الخاصةةةةةةةةة أن تواصةةةةةةةةل دراسةةةةةةةةة هذب المسةةةةةةةةألة، وأن تقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة   تطلب - 8 
 والسبعين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار.

 
 

 77/149القرار 
 

أصةةةوات    3صةةةوتا مقابل    124، بتصةةةويت مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   12، المعقودة في  52اتخذ في الجلسةةةة العامة  
 ( 269) ( 33، الفقرة  A/77/408وصية اللجنة ) عضوا عن التصويت*، بناء على ت   42وامتناع  

 

،  الاتحاد الروسةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةبانيا، أفغانسةتان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة : المؤيدون  *
تان،  الإسةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةة  -أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

نة  بالاو، البحرين، البرازيل، بربادوس، بروني دار السةةةةةةةةةلام، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةةةةة 
، تونس،  المتعددة القوميات(، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسةةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةاد، توغو، توفالو -والهرسةةةةةةةك، بوليةيا )دولة  

ليشةةةةتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةليمان، جزر مارشةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةورية، جمهورية   -تيمور

_______________ 
 الموصى به في تقرير اللجنة الرابعة. قدمت اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة مشروع القرار  (269)

https://undocs.org/ar/A/77/408
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ت وجزر كوريا الشةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةعبية، جنوب أفريميا، جنوب السةةةودان، زامبيا، زمبابوي، سةةةاموا، سةةةانت فنسةةةن
غرينادين، سةةةانت كيتس ونيفس، سةةةانت لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةيراليون، شةةةيلي، صةةةربيا، الصةةةين،  

،  ت نامطاجيكسةةةةةةةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، ييانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةةةتوائية، فانواتو، الفلبين،  يجي، فيي
و،  قبرص، قطر، قيرغيزسةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكويت، كيريباس، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةوت
،  ا مالي، ماليزيا، مدغشةةةةقر، مصةةةةر، المكسةةةةيك، ملديف، المملكة العربية السةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبي

 نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندوراس، اليمن، اليونان
 إسرائيل، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
طاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، تشةةةةةيكيا، الجبل  أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةلندا، إي: الممتنعون  

نسةةةا،  الأسةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، سةةةان مارينو، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، فر 
 لاوي، موناكو، النرويل، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليابانفنلندا، كرواتيا، كندا، لاتةيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، م

 
 

 تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة    -  149/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 270) 2022تقرير اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة لعام  وقد  رست 

، الذي يتضةةةةةةةمن إعلان منح الاسةةةةةةةتقلال  1960كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   14( المؤرخ  15-)د 1514إلى قرارها   وإذ تشاااااير 
كةانون    9المؤرخ    105/ 76لمتعلقةة بتنفيةذ الإعلان، وآخرهةا القرار للبلةدان والشةةةةةةةةةةةةةةعوب المسةةةةةةةةةةةةةةتعمرة، وللى جميا قراراتهةا اللاحقةة ا

 ، وللى قرارات مجلس الأمن ذات الصلة بالموضوع،2021الأول/ديسمبر 

  2030-2021الفترة  الذي أعلنت  يه 2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   10المؤرخ   123/ 75قرارها    وإذ تضاااااع في اعتاارلا 
ريبات شةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم  عقدا دوليا رابعا للقضةةاء على الاسةةتعمار وضةةرورة دراسةةة سةةبل ووسةةائل التحقق من

 ( والقرارات الأخرى المتعلقة بإنهاء الاستعمار،15-)د 1514رار الذاتي استنادا إلى الق

 بأن القضاء على الاستعمار كان من أولويات الأمم المتحدة ولا يزال إحدى أولوياتها للعقد الدولي الرابا، وإذ تسل  

المؤرخ   119/ 65ا  قراره ، حسةةةةبما دعت إليه في2020لعدم نجاح تدابير القضةةةةاء على الاسةةةةتعمار بحلول عام   وإذ تأسااا  
 ،2010كانون الأول/ديسمبر   10

لانتهاكات حقوق الإنسةةةان  اقتناعها بضةةةرورة القضةةةاء على الاسةةةتعمار وعلى التمييز العنصةةةري ووضةةةا حد  وإذ تكرر تأكيد 
 الأساسية،

ي بذل الجهود إسةةةةةةةةهاما منها في تنفيذ الإعلان وقرارات الأمم المتحدة اسةةةةةةةةتمرار اللجنة الخاصةةةةةةةةة ف  وإذ تلاحظ مع الارتياح 
 الأخرى المتعلقة بإنهاء الاستعمار على نحو فعال وتام،

يتعلق بالأقاليم المعنية  أهمية مشةةةةاركة جميا الدول القائمة بالإدارة بصةةةةفة رسةةةةمية في أعمال اللجنة الخاصةةةةة  يما وإذ تؤ د 
 من ميثاق الأمم المتحدة، 73دة الخاضعة لإدارتها وفقا للما

_______________ 
 (.A/77/23) 23الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (270)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/105
https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
https://undocs.org/ar/A/RES/65/119
https://undocs.org/ar/A/77/23
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تعاون بعض الدول القائمة بالإدارة ومشةاركتها النشةطة في أعمال اللجنة الخاصةة، ولذ تشةجا الدول    وإذ تلاحظ مع الارتياح 
 الأخرى على الميام بذلك أيضا،

أيار/مايو   13إلى  11 منأن الحلقة الدراسةةةةةةةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا عقدت بكاسةةةةةةةةةةةةةةتريز في الفترة  وإذ تلاحظ 
2022، 

( وجميا القرارات والمقررات الأخرى المتعلقة بإنهاء الاسةةةتعمار، بما فيها قرارها  15-)د  1514قرارها    تعيد تأكيد - 1 
الاسةةةةةةةةةةةةتعمار، وتهيب بالدول القائمة بالإدارة أن   عقدا دوليا رابعا للقضةةةةةةةةةةةةاء على  2030-2021الذي أعلنت  يه الفترة   123/ 75

تتخذ، وفقا لتلك القرارات، جميا الخطوات اللازمة لتمكين شعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي من ممارسة حقها في تقرير 
 المصير، بما  يه الاستقلال، بصورة كاملة في أقرب وقت ممكن وبحسب كل حالة على حدة؛

أن وجود الاسةتعمار بأي شةكل أو مظهر، بما في ذلك الاسةتغلال الاقتصةادي، أمر يتنافى   أ رى تأكيد تعيد مرة - 2 
 ؛( 272) والإعلان العالمي لحقوق الإنسان  ( 271) ما ميثاق الأمم المتحدة ولعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

لازمة من أجل التعجيل بالقضةةةةةةةةةةةةةاء تماما على على مواصةةةةةةةةةةةةةلة اتخاذ جميا الخطوات ال  تعيد تأكيد تصااااااااميمها - 3 
الاسةةةتعمار، وكفالة تقيد جميا الدول بدقة بالأحكام ذات الصةةةلة بالموضةةةوع من الميثاق ولعلان منح الاسةةةتقلال للبلدان والشةةةعوب 

 المستعمرة والإعلان العالمي لحقوق الإنسان؛

سةةةةةتعماري لممارسةةةةةة حقها في تقرير المصةةةةةير، لتطلعات الشةةةةةعوب الواقعة تحت الحكم الا  تؤ د مرة أ رى  عمها - 4 
  يه الاستقلال، وفقا لقرارات الأمم المتحدة المتعلقة بإنهاء الاستعمار؛ بما

بالدول القائمة بإدارة كل من الأقاليم المدرجة على جدول أعمال اللجنة الخاصةة المعنية بحالة تنفيذ إعلان   تهيب - 5 
منح الاسةةةةتقلال للبلدان والشةةةةعوب المسةةةةتعمرة أن تتعاون بشةةةةكل كامل في أعمال اللجنة الخاصةةةةة وأن تشةةةةارك رسةةةةميا في الدورات  

 والحلقات الدراسية المقبلة للجنة؛

لدول القائمة بالإدارة أن تتعاون بشةةةةةةةةكل كامل ما اللجنة الخاصةةةةةةةةة على إعداد برنامل عمل بنَّاء ل قاليم با  تهيب - 6 
غير المتمتعة بالحكم الذاتي، على أسةةاس كل حالة على حدة، ووضةةعه في صةةيغته النهائية، في أقرب وقت ممكن، لتيسةةير تنفيذ  

 فيها القرارات المتعلقة بأقاليم محددة؛ تعمار، بماولاية اللجنة الخاصة والقرارات المتعلقة بإنهاء الاس

إلى إجراء الاسةةةةةةتفتاءين لتحديد مركز توكيلاو في المسةةةةةةتقبل بمهنية وعلنية وشةةةةةةفا ية، تحت    تشااااير مع الارتياح - 7 
 ؛2007وتشرين الأول/أكتوبر  2006إشرام الأمم المتحدة، في شبا /فبراير 

سةةةةةعي إلى إيجاد سةةةةةبل مناسةةةةةبة لتنفيذ الإعلان فورا وبشةةةةةكل كامل والميام إلى اللجنة الخاصةةةةةة مواصةةةةةلة ال  تطلب - 8 
بالأعمال التي وافقت عليها الجمعية العامة  يما يتعلق بالعقود الدولية للقضةةةةاء على الاسةةةةتعمار في جميا الأقاليم التي لم تمارس 

 بعد حقها في تقرير المصير، بما  يه الاستقلال، والميام بصفة خاصة بما يليب

_______________ 
 (.15-)د 1514القرار  (271)
 (.3-ألف )د 217القرار  (272)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/123
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 دورتها الثامنة والسبعين؛  وضا مقترحات محددة لإنهاء الاستعمار وتقديم تقرير عن ذلك إلى الجمعية العامة في )أ( 

 ( والقرارات الأخرى المتعلقة بإنهاء الاستعمار؛15-)د 1514مواصلة دراسة كيةية تنفيذ الدول الأعضاء للقرار  )ب( 

دية والاجتمارية في الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي وتقديم مواصةةةةةةةةلة دراسةةةةةةةةة الحالة السةةةةةةةةياسةةةةةةةةية والاقتصةةةةةةةةا )ج( 
توصةةةةيات، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، إلى الجمعية العامة بأنسةةةةب الخطوات التي يجب اتخاذها لتمكين سةةةةكان تلك الأقاليم من ممارسةةةةة 

 يها القرارات المتعلقة بأقاليم محددة؛حقهم في تقرير المصير، بما  يه الاستقلال، وفقا للقرارات المتعلقة بإنهاء الاستعمار، بما ف

إعداد برنامل عمل بنَّاء ل قاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، على أسةةةةةةةةةةةةةاس كل حالة على حدة، ووضةةةةةةةةةةةةةعه في   )د( 
اللجنة الخاصةةةةةةة  صةةةةةةيغته النهائية في أقرب وقت ممكن، بالتعاون ما الدولة القائمة بالإدارة والإقليم المعنيين، لتيسةةةةةةير تنفيذ ولاية  

 والقرارات المتعلقة بإنهاء الاستعمار، بما فيها القرارات المتعلقة بأقاليم محددة؛

للقرارات المتعلقة بإنهاء   مواصةةةةلة إيفاد بعثات زائرة وبعثات خاصةةةةة إلى الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي وفقا )ه( 
 ؛الاستعمار، بما فيها القرارات المتعلقة بأقاليم محددة

عقد حلقات دراسةةةةةية، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، بهدم الحصةةةةةول على معلومات بشةةةةةأن عمل اللجنة الخاصةةةةةة ونشةةةةةرها  )و( 
 وتيسير مشاركة شعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي في تلك الحلقات الدراسية؛

وطنية والدولية لتحقيق اتخاذ جميا الخطوات اللازمة لكسةةب التأييد العالمي على صةةعيد الحكومات والمنظمات ال )ز( 
 أهدام الإعلان وتنفيذ قرارات الأمم المتحدة ذات الصلة؛

 الاحتفال سنويا بأسبوع التضامن ما شعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي؛ )ح( 

من   بالدول القائمة بالإدارة أن تواصةةةةةةل التعاون ما اللجنة الخاصةةةةةةة للاضةةةةةةطلاع بولايتها، وأن تقوم بأمور  تهيب - 9 
بينهةا تيسةةةةةةةةةةةةةةير إيفةاد البعثةات الزائرة التةابعةة للجنةة إلى الأقةاليم، بحسةةةةةةةةةةةةةةب كةل حةالةة على حةدة وعملا بةأحكةام قرارات الأمم المتحةدة 

 المتعلقة بأقاليم محددة؛

أن بعثةات الأمم المتحةدة الزائرة الموفةدة إلى الأقةاليم غير المتمتعةة بةالحكم الةذاتي هي، حسةةةةةةةةةةةةةةب    تؤ اد من جادياد -  10 
ضةةةةةةاء، وسةةةةةةيلة فعالة للتحقق من وضةةةةةةا شةةةةةةعوب الأقاليم، عملا بأحكام قرارات الأمم المتحدة المتعلقة بأقاليم محددة، وتطلب  الاقت 

 بذلك إلى اللجنة الخاصة أن توفد بعثة زائرة واحدة على الأقل كلأ سنة؛

جري تحديثها حسةةةةةةةةةةب  ، التي ي ( 273) إلى أن خطة العمل للعقد الدولي الثاني للقضةةةةةةةةةةةاء على الاسةةةةةةةةةةةتعمار  تشاااااااير -  11 
الضةةةرورة، تمثل إطارا تشةةةريعيا هاما لحصةةةول الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي على الحكم الذاتي وأن تقييم حصةةةول كل إقليم 

 على الحكم الذاتي، على أساس كل حالة على حدة، من شأنه أن يساهم مساهمة كبيرة في هذب العملية؛

لدول القائمة بالإدارة، والوكالات المتخصةةةةةةةةصةةةةةةةةة والمؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةات الأخرى التابعة بجميا الدول، ولا سةةةةةةةةيما ا  تهيب -  12 
لمنظومة الأمم المتحدة أن تنفذ، كل في مجال اختصةاصةها، توصةيات اللجنة الخاصةة بشةأن تنفيذ الإعلان وقرارات الأمم المتحدة 

 الأخرى ذات الصلة؛

_______________ 
(273) A/56/61.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/56/61
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الاقتصةةةةادية والأنشةةةةطة الأخرى المضةةةةطلا بها في الأقاليم   بالدول القائمة بالإدارة كفالة ألا تؤثر الأنشةةةةطة  تهيب -  13 
غير المتمتعة بالحكم الذاتي الخاضةةةةعة لإدارتها تأثيرا سةةةةلبيا في مصةةةةالح الشةةةةعوب، بل أن تعزز التنمية بدلا من ذلك، ومسةةةةاعدة 

 شعوب تلك الأقاليم في ممارسة حقها في تقرير المصير؛

رة أن تنهي الأنشةةةةةةةةةةةطة العسةةةةةةةةةةةكرية وأن تزيل القواعد العسةةةةةةةةةةةكرية الموجودة في  بالدول المعنية القائمة بالإدا  تهيب -  14 
 الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي الخاضعة لإدارتها، امتثالا لقرارات الجمعية العامة ذات الصلة؛

الأقاليم غير  الدول القائمة بالإدارة على اتخاذ تدابير فعالة لحماية الحقوق غير القابلة للتصةةةةةةرم لشةةةةةةعوب تحث -  15 
المسةةةةةةةةةةتقبل والحفاظ على تلك السةةةةةةةةةةيطرة،   المتمتعة بالحكم الذاتي في مواردها الطبيعية وفي السةةةةةةةةةةيطرة على تنمية تلك الموارد في

تتخذ جميا الخطوات اللازمة لحماية حقوق الملكية لشةةةةعوب   ولضةةةةمان تلك الحقوق، وتطلب إلى الدول المعنية القائمة بالإدارة أن
 تلك الأقاليم؛

جميا الدول على أن تقدم، مباشةةةةةةرة وعن طريق عملها في الوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والمؤسةةةةةةسةةةةةةات الأخرى   تحث -  16 
التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، المسةةةةةةةاعدة المعنوية والمادية، حسةةةةةةةب الحاجة، إلى شةةةةةةةعوب الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي، 

مسةةةةةةةةةةاعدة ممكنة، سةةةةةةةةةةواء على أسةةةةةةةةةةاس ثنائي أو متعدد  ات للحصةةةةةةةةةةول على كلوتطلب إلى الدول القائمة بالإدارة أن تتخذ خطو 
 الأطرام، واستخدامها بفعالية في تعزيز اقتصادات تلك الأقاليم؛

إلى الأمين العام والوكالات المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة والمؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة تقديم   تطلب -  17 
ها من أنواع المسةةةةةةةةاعدة إلى الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي ومواصةةةةةةةةلة تقديم تلك المسةةةةةةةةاعدة الاقتصةةةةةةةةادية والاجتمارية وغير 

 المساعدة، حسب الاقتضاء، بعد ممارسة تلك الأقاليم حقها في تقرير المصير، بما  يه الاستقلال؛

حدة في السةنة على إلى الأمين العام، الرئيس المؤقت للجنة الخاصةة، الاجتماع بصةورة غير رسةمية مرة وا  تطلب -  18 
الأقل ما رئيس ومكتب اللجنة خلال فترة ما بين الدورتين، وذلك لاستكشام طرق مبتكرة لتوظيف مساريه الحميدة للمساعدة في 

 إحراز تقدم في تنفيذ جدول أعمال إنهاء الاستعمار على أساس كل حالة على حدة؛

، الذي يتضةةةةةةةةةمن برنامل العمل المتوخى لعام 2022على تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةةةة عن أعمالها خلال عام  تواف  -  19 
، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيما عقد الحلقة الدراسةةةةةةةةةةةةةةية الإقليمية لمنطقة المحيط الهادا وليفاد بعثة زائرة إلى أحد الأقاليم المدرجة في جدول  2023

 تحدة المتعلقة بأقاليم محددة؛أعمالها، وفقا لما يتصل بالموضوع من قرارات الأمم الم

إلى الأمين العام مواصةةةةةةلة اسةةةةةةتعراض الموارد الموجودة تحت تصةةةةةةرم اللجنة الخاصةةةةةةة من أجل ضةةةةةةمان   تطلب -  20 
حصةةةةةةول اللجنة على التمويل والمرافق والخدمات بما يتناسةةةةةةب ما برامجها السةةةةةةنوية المتوخاة، وعلى النحو المنصةةةةةةوص عليه في  

 القرار. من هذا 8ات الصلة، ومنها بالخصوص الفقرة قرارات الجمعية العامة ذ
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 77/247القرار 
 

صةةةوتا مقابل    87، بتصةةةويت مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   30)المسةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةة العامة  
 ( 274) ( 14، الفقرة  A/77/400عضوا عن التصويت*، بناء على توصية اللجنة )   53صوتا وامتناع    26

 

 - أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةيا، أنغولا، أوغندا، إيران )جمهورية  الاتحاد الروسةةي،  : المؤيدون  *
ا، بوليةيا  الإسةةةلامية(، أيرلندا، باراغواي، باكسةةةتان، البحرين، بربادوس، البرتغال، بروني دار السةةةلام، بلجيكا، بليز، بنغلاديش، بوتسةةةوانا، بولند

عددة القوميات(، بيرو، تركمانسةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، الجمهورية العربية السةةورية،  المت -)دولة  
جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريميا، جيبوتي، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةةةةانت فنسةةةةةةةةةةنت وجزر 

سةةانت كيتس ونيفس، سةةانت لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةيراليون، شةةيلي، الصةةومال،  غرينادين،  
بيسةةةةةاو، فييت نام، قطر، قيرغيزسةةةةةتان، كازاخسةةةةةتان، كمبوديا،   -الصةةةةةين، طاجيكسةةةةةتان، العراق، عمان، غابون، غرينادا، ييانا، غينيا، غينيا  

كويت، لبنان، لكسمبرغ، ليبيا، ليسوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مصر، المغرب، المكسيك، ملديف، المملكة العربية السعودية،  كوبا، كولومبيا، ال
 منغوليا، موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، ناميبيا، نيجيريا، نيكاراغوا، اليمن

بابوا غينيا الجديدة، بالاو، تشيكيا، توغو، جزر مارشال، جمهورية الكونغو  أستراليا، إستونيا، إسرائيل، ألبانيا، ألمانيا، إيطاليا،  : المعارضون  
الشةةةةةةةةةةةةةةمةاليةة،    الةديمقراطيةة، رومةانيةا، غواتيمةالا، كرواتيةا، كنةدا، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةاريكةا، كينيةا، ليبريةا، ليتوانيةا، المملكةة المتحةدة لبريطةانيةا العظمى وأيرلنةدا

 ريا، الولايات المتحدة الأمريكيةالموحدة(، ناورو، النمسا، هنغا  -ميكرونيزيا )ولايات  
إثيوبيا، إريتريا، إسةةةبانيا، إكوادور، أندورا، أوروغواي، آيسةةةلندا، البرازيل، بلغاريا، بنما، بوروندي، البوسةةةنة والهرسةةةك، بيلاروس،  : الممتنعون  

كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب السةةةةةةةودان،    تايلند، الجبل الأسةةةةةةةود، جزر سةةةةةةةليمان، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية
رص،  جورجيا، الدانمرك، رواندا، سةةةةاموا، سةةةةان مارينو، سةةةةلوفاكيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، صةةةةربيا، غانا، فانواتو، فرنسةةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي، قب

زيلنةةدا، هةةايتي، الهنةةد، هنةةدوراس، هولنةةدا،  الكةةاميرون، كوت ديفوار، كيريبةةاس، لاتةيةةا، ليختنشةةةةةةةةةةةةةةتةةاين، ملاوي، مونةةاكو، ميةةانمةةار، النرويل، نيو 
 اليابان، اليونان

 
 

الممارسااات الإساارائيلية التي تمس حقوق الإنسااان للشااعب الفلسااطيني في الأرض الفلسااطينية المحتلة، بما فيها القدس     -  247/ 77
 الشرقية 

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 275) إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسانإذ تشير  

_______________ 
البحرين، بروني اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التاليةب الأردن، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةيا، باكسةةتان،   (274)

وميات(، تونس، الجزائر، جنوب أفريميا، جيبوتي، السةةةنغال، السةةةودان، الصةةةومال، العراق، عمان، فنزويلا  المتعددة الق -دار السةةةلام، بنغلاديش، بوليةيا )دولة 
يمن ودولة البوليفارية(، قطر، كوبا، الكويت، لبنان، ماليزيا، مصةةةةةةةةةر، المغرب، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةةعودية، موريتانيا، ناميبيا، النيجر، ال  -)جمهورية  
 فلسطين.

 (.3-ألف )د 217ار القر  (275)

https://undocs.org/ar/A/77/400
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والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةةةةادية    ( 276) إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية  ر أيضاااااوإذ تشااااي 
، ولذ تؤكد أن هذب الصةةةةةةةةةةةكوك المتعلقة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان يجب أن تحترم في ( 278) واتفاقية حقوق الطفل  ( 277) والاجتمارية والثقا ية

 القدس الشرقية،الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها 

، والقرارات التي 2020كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   10المؤرخ   98/ 75قراراتهةا ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، بمةا فيهةا القرار وإذ تعياد تاأكياد   
 اتخذتها في دورتها الاستثنائية الطارئة العاشرة،

 ان ذات الصلة،إلى قرارات مجلس حقوق الإنسوإذ تشير  

 إلى قرارات مجلس الأمن ذات الصلة، ولذ تؤكد ضرورة تنفيذها، وإذ تشير أيضا 

في تقرير اللجنة الخاصةةةةةةةةة المعنية بالتحقيق في الممارسةةةةةةةةات الإسةةةةةةةةرائيلية التي تمس حقوق الإنسةةةةةةةةان للشةةةةةةةةعب   وقد نظرت 
 ،( 280) أعمال اللجنة الخاصة مين العام عنوفي تقرير الأ ( 279) الفلسطيني وغيرب من السكان العرب في الأراضي المحتلة

الأراضةةةةي الفلسةةةةطينية المحتلة   بتقرير المقرر الخاص لمجلس حقوق الإنسةةةةان عن حالة حقوق الإنسةةةةان في  وإذ تحيط علما 
 وبالتقارير الأخرى التي أصدرها مؤخرا مجلس حقوق الإنسان في هذا الشأن،  ( 281) 1967منذ عام 

 ،( 282) 30/1-لجنة التحقيق الدولية المستقلة المنشأة عملا بقرار مجلس حقوق الإنسان دإبتقرير  وإذ تحيط علما أيضا 

ضةةةةةرورة كفالة المسةةةةةاءلة عن جميا انتهاكات القانون الدولي الإنسةةةةةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةان من أجل  وإذ تؤ د  
 انتهاكات أخرى وحماية المدنيين وتعزيز السلام، الحيلولة دون الإفلات من العقاب وضمان إقرار العدالة والردع عن ارتكاب

الانعكاسةةةةةةةةةات الاقتصةةةةةةةةةادية   بالتقرير الذي أعدته اللجنة الاقتصةةةةةةةةةادية والاجتمارية لغربي آسةةةةةةةةةيا مؤخرا عن  وإذ تحيط علما 
يها القدس  الأرض الفلسةةةةةطينية المحتلة، بما ف والاجتمارية للاحتلال الإسةةةةةرائيلي على الأحوال المعيشةةةةةية للشةةةةةعب الفلسةةةةةطيني في

 ،( 283) الشرقية، وللسكان العرب في الجولان السوري المحتل

سةةةةنة على بداية الاحتلال الإسةةةةرائيلي، ولذ تشةةةةدد على الحاجة الملحة إلى بذل الجهود  55لمرور    وإذ تأسااا  بال  الأسااا  
سةةةراع بمفاوضةةةات حميمية تهدم إلى لعكس الاتجاهات السةةةلبية على أرض الواقا ولعادة فتح آفاق العمل السةةةياسةةةي للدفا قُدُمًا والإ

وحل جميا المسةةةةائل الأسةةةةاسةةةةية المتعلقة بالوضةةةةا   1967عام  التوصةةةةل إلى اتفاق سةةةةلام ينهي الاحتلال الإسةةةةرائيلي الذي بدأ في
 سلمي وعادل ودائم وشامل لقضية فلسطين، النهائي، دون استثناء، بما يفضي إلى حل

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف )د 2200انظر القرار  (276)
 المرجا نفسه. (277)
(278) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
(279) A/77/501. 
(280) A/76/333. 
(281) A/HRC/49/87. 
(282) A/77/328. 
(283) A/77/90-E/2022/66. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/98
https://undocs.org/ar/A/77/501
https://undocs.org/ar/A/76/333
https://undocs.org/ar/A/HRC/49/87
https://undocs.org/ar/A/77/328
https://undocs.org/ar/A/77/90
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تشةةةير في هذا الصةةةدد إلى  حقوق الإنسةةةان وكفالة احترام القانون الدولي، ولذ  مسةةةؤولية المجتما الدولي عن تعزيز  وإذ تدرك 
 ،1970تشرين الأول/أكتوبر   24( المؤرخ 25-)د 2625قرارها 

بشةةةةةةةأن الآثار القانونية الناشةةةةةةةئة عن   2004تموز/يوليه   9إلى الفتوى التي أصةةةةةةةدرتها محكمة العدل الدولية في   وإذ تشااااير 
 ، ولذ تشير أيضا إلى قرارري الجمعية العامة ذوري الصلة بالموضوع،( 284) سطينية المحتلةتشييد جدار في الأرض الفل

الرد الصةةةةةةادر عن المحكمة الذي جاء  يه أن تشةةةةةةييد الجدار الذي تبنيه إسةةةةةةرائيل، السةةةةةةلطة القائمة   وإذ تلاحظ بوج   اص 
بالاحتلال، في الأرض الفلسةةطينية المحتلة، بما في ذلك داخل القدس الشةةرقية وحولها، والنظام المرتبط به يتعارضةةان ما القانون 

 الدولي،

 ،2012تشرين الثاني/نوفمبر    29المؤرخ   19/ 67بقرارها  وإذ تحيط علما 

انضةةةةمام فلسةةةةطين إلى عدة معاهدات لحقوق الإنسةةةةان وللى الاتفاقيات الأسةةةةاسةةةةية للقانون الإنسةةةةاني، وكذلك إلى  وإذ تلاحظ 
 معاهدات دولية أخرى،

 وة،مبدأ عدم جواز الاستيلاء على الأراضي بالق وإذ تعيد تأكيد 

 ( 285) 1949آب/أغسةةةةةةةطس  12انطباق اتفاقية جنيف المتعلقة بحماية المدنيين وقت الحرب المؤرخة   وإذ تعيد أيضااااا تأكيد 
 ،1967على الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، وعلى الأراضي العربية الأخرى التي تحتلها إسرائيل منذ عام 

 يمةا يتعلق   148 و  147 و  146بموجةب المواد    ( 286) ول الأطرام في اتفةاقيةة جنيف الرابعةةالتزام الةد وإذ تعياد  اذلا  تاأكياد 
 بفرض عقوبات جزائية وبالانتهاكات الجسيمة ومسؤوليات الأطرام المتعاقدة السامية،

اتفاقية جنيف الصةةةةةةةةادر عن مؤتمر الأطرام المتعاقدة السةةةةةةةةامية في    1999تموز/يوليه    15إلى البيان المؤرخ وإذ تشااااااير   
الرابعة بشةةةةةةةةأن التدابير اللازمة لإنفاذ الاتفاقية في الأرض الفلسةةةةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةةةةةةرقية، وللى الإعلانين اللذين 

، بهدم ضةةةمان احترام الاتفاقية ( 287) 2014كانون الأول/ ديسةةةمبر  17و   2001كانون الأول/ديسةةةمبر    5اعتمدهما المؤتمر في  
 سطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية،في الأرض الفل

أن من حق جميا الدول وواجبها أن تتخذ إجراءات طبقا للقانون الدولي والقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةةةاني لمقاومة   وإذ تعيد تأكيد 
 أعمال العنف الفتاكة الموجهة ضد سكانها المدنيين، من أجل حماية أرواح مواطنيها،

لى نحو تام للاتفاقات الإسةةرائيلية الفلسةةطينية التي جرى التوصةةل إليها في سةةياق عملية السةةلام  ضةةرورة الامتثال ع وإذ تؤ د 
في الشةةةةةةرق الأوسةةةةةةط، بما فيها تفاهمات شةةةةةةرم الشةةةةةةيد، وتنفيذ خريطة الطريق التي وضةةةةةةعتها المجموعة الربارية لإيجاد حل دائم 

 ،( 288) للصراع الإسرائيلي الفلسطيني على أساس وجود دولتين

_______________ 
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (284)
(285) United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 
 المرجا نفسه. (286)
(287) A/69/711-S/2015/1.المرفق ، 
(288) S/2003/529.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/67/19
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/69/711
https://undocs.org/ar/S/2003/529
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  تشةةةةةةرين الثاني/   15ضةةةةةةرورة تنفيذ اتفاق التنقل والعبور والمبادا المتفق عليها بشةةةةةةأن معبر رفح المؤرخين   تؤ د أيضاااااوإذ   
 على نحو تام لإتاحة حرية التنقل للسكان المدنيين الفلسطينيين داخل قطاع غزة والدخول إليه والخروج منه،  2005نوفمبر 

إزاء التوتر والعنف المشةةةةةةةهودين في الآونة الأخيرة في جميا أرجاء الأرض الفلسةةةةةةةطينية المحتلة،   وإذ يسااااااورلا بال  القل  
فيها القدس الشةةةةرقية، بما في ذلك  يما يتعلق بالأماكن المقدسةةةةة في القدس، ومنها الحرم الشةةةةريف، ولذ تأسةةةةف للخسةةةةائر التي  بما

 وقعت في صفوم المدنيين الأبرياء،

لدى المجتما الدولي، من خلال الأمم المتحدة، اهتماما مشةةةةروعا بقضةةةةية مدينة القدس وحماية البعد أن  وإذ تؤ د من جديد 
 الروحي والديني والثقافي الفريد للمدينة، على النحو المتوخى في قرارات الأمم المتحدة المتخذة بشأن هذب المسألة،

ئم، والمكانة التي تنفرد بها الأماكن المقدسةةةةةة، وأهمية مدينة الالتزام باحترام الوضةةةةةا التاريخي القا وإذ تؤ د من جديد أيضااااا 
 القدس بالنسبة للديانات التوحيدية الثلاث،

بأن التدابير الأمنية لا تسةتطيا وحدها معالجة تصةاعد التوترات وانعدام الاسةتقرار والعنف، ولذ تدعو إلى الاحترام  وإذ تسال     
ن الدولي الإنسةةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةةان، لأغراض منها حماية أرواح المدنيين،  التام للقانون الدولي، بما في ذلك القانو 

وكةذلةك من أجةل تعزيز أمن النةاس، ووقف تصةةةةةةةةةةةةةةعيةد الحةالةة، وممةارسةةةةةةةةةةةةةةة ضةةةةةةةةةةةةةةبط النفس، بمةا في ذلةك إزاء الأعمةال والخطةابةات  
 الاستفزازية، وتهيئة بيئة مستقرة مواتية للسعي إلى تحقيق السلام،

إزاء إمعان إسةةةرائيل، السةةةلطة القائمة بالاحتلال، في انتهاك حقوق الإنسةةةان للشةةةعب الفلسةةةطيني    ب عن شااديد القل وإذ تعر  
بشةةةةةةكل منهجي، بما في ذلك الانتهاكات الناجمة عن الاسةةةةةةتخدام المفر  للقوة والعمليات العسةةةةةةكرية التي تؤدي إلى وفاة ولصةةةةةةابة  

نسةةةاء والمشةةةاركون في مظاهرات غير عنيفة وسةةةلمية، وكذلك الصةةةحفيون والموظفون المدنيين الفلسةةةطينيين، بمن فيهم الأطفال وال
الطبيون والعاملون في مجال تقديم المسةاعدة الإنسةانية؛ وسةجن الفلسةطينيين واحتجازهم بصةورة تعسةةية، علما بأن بعضةهم سةجين 

ة المسةةةتوطنات وتوسةةةيعها؛ وتشةةةييد جدار في  منذ عقود؛ واسةةةتخدام العقاب الجماعي؛ ولغلاق المناطق؛ ومصةةةادرة الأراضةةةي؛ ولقام
؛ وتدمير الممتلكات والهياكل الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية؛ والتشةةةةةةةةريد القسةةةةةةةةري 1949الأرض الفلسةةةةةةةةطينية المحتلة خروجا على خط الهدنة لعام 

للمدنيين، بما في ذلك محاولات النقل القسةةةةةةةةةةةري للسةةةةةةةةةةةكان البدو؛ وجميا الأعمال الأخرى التي تقوم بها من أجل تغيير الوضةةةةةةةةةةةا 
القانوني ل رض الفلسةةةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةةةةةرقية، وطابعها الجغرافي وتكوينها الديمغرافي، ولذ تطالب بوقف جميا 

 القانونية، هذب الإجراءات غير

من جراء اسةةةةةةةةتمرار إسةةةةةةةةرائيل، السةةةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال، في هدم منازل الفلسةةةةةةةةطينيين، وكذلك   وإذ يسااااااورلا بال  القل  
القدس الشةةةةرقية المحتلة وحولها، بما في   نشةةةةآت، بما فيها المدارس، المقدمة في إطار المعونة الإنسةةةةانية الدولية، ولا سةةةةيما فيالم

انتهاك للقانون الدولي الإنسةةةاني، وهي ممارسةةةات تزايدت بمعدلات  ذلك حالر تنفيذب بوصةةةفه عملا من أعمال العقاب الجماعي في
 إلغاء تصاريح إقامة سكان مدينة القدس الفلسطينيين وطردهم،لم يسبق لها مثيل، ومن جراء 

الآثار المسةةةتمرة والسةةةلبية المترتبة على النزاعات التي اندلعت في قطاع غزة وحولها، وارتفاع عدد الخسةةةائر في   وإذ تشااجب 
نون الدولي، ولذ تدعو إلى صةةةةةةفوم المدنيين الفلسةةةةةةطينيين في الآونة الأخيرة، ولا سةةةةةةيما في صةةةةةةفوم الأطفال، وأي انتهاكات للقا

 الاحترام التام للقانون الدولي الإنساني والقانوني الدولي لحقوق الإنسان ولمبادا الشررية والتمييز والحيطة والتناسب،

إزاء الأوضةةاع الإنسةةانية الكارثية والأوضةةاع الاجتمارية والاقتصةةادية والأمنية الخطيرة في قطاع    وإذ يساااورلا شااديد القل  
بما في ذلك الأوضةاع الناجمة عن إغلاق المناطق لفترات طويلة وفرض قيود شةديدة على النشةا  الاقتصةادي وعلى التنقل، غزة، 

صةةةةةةةفوم السةةةةةةةكان المدنيين الفلسةةةةةةةطينيين، ولزاء ما سةةةةةةةينجم عن هذب  مما يشةةةةةةةكل حصةةةةةةةارا فعليا ويزيد من تفاقم الفقر واليأس في
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اسةتمرار إسةرائيل، السةلطة القائمة بالاحتلال، في عرقلة عملية إعادة الإعمار، من الأوضةاع وعن هذا الدمار الواسةا النطاق وعن  
 الأجلين القصير والطويل على حالة حقوق الإنسان، آثار وخيمة في

ب 2020بعنوان لأغزة عام  2012إلى تقرير فريق الأمم المتحدة القطري الصةةةادر في آب/أغسةةةطس   وإذ تشااير باال  القل  
 للعيشن ، هل هي مكان ملائم

 ،( 289) 2014تموز/يوليه  28إلى البيان الصادر عن رئيس مجلس الأمن في وإذ تشير  

كانون الثاني/يناير   8المؤرخ   ( 2009)   1860ضةةةةةةةةةةةةرورة أن تنفذ جميا الأطرام على نحو تام قرار مجلس الأمن  وإذ تؤ د 
 ،2009 كانون الثاني/يناير 16المؤرخ  10/18-لجمعية العامة دإ وقرار ا  2009

أن الحالة في قطاع غزة لا يمكن تحملها، وأن أي اتفاق دائم لوقف إطلاق النار يجب أن يؤدي إلى تحسين وإذ تؤ د أيضا   
منتظم، وكفالة سةةةةةلامة جوهري في الظروم المعيشةةةةةية للشةةةةةعب الفلسةةةةةطيني في قطاع غزة، بطرق منها فتح المعابر بشةةةةةكل دائم و 

 هذا الصدد، المدنيين ورفاههم في كلا الجانبين، ولذ تأسف لعدم إحراز تقدم في

إزاء التقارير المتعلقة بالانتهاكات الخطيرة لحقوق الإنسةةةةةةةان والخروق الجسةةةةةةةيمة للقانون الدولي   وإذ يساااااورلا شااااديد القل  
تكرر تأكيد ضةةةةةةةرورة أن تتابا جميا الأطرام   ، ولذ( 290) بت في قطاع غزةالإنسةةةةةةةاني المرتكبة أثناء العمليات العسةةةةةةةكرية التي تعاق

 على نحو جاد التوصيات الموجهة إليها من أجل ضمان الخضوع للمساءلة وتحقيق العدالة،

على ضةةةةةةةةرورة حماية المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةان المعنيين بالنهوض بقضةةةةةةةةايا حقوق الإنسةةةةةةةةان في الأرض وإذ تشاااااد   
 الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، بما يتيح لهم الميام بعملهم بحرية ودون خوم من الاعتداءات والمضايقات،

إزاء سةةياسةةة إسةةرائيل المتمثلة في إغلاق المناطق وفرض قيود صةةارمة، بطرق منها إقامة المئات وإذ تعرب عن بال  القل    
يعرقل حرية تنقل الأشةةةةةةةخاص وحركة البضةةةةةةةائا،  تفتيش وتطبيق نظام لمنح التراخي ، ممامن الحواجز المعرقلة للحركة ونقا  ال

بما فيها المنتجات الطبية والبضةةةائا اللازمة لتلبية الاحتياجات الإنسةةةانية، ومتابعة مشةةةاريا التعاون الإنمائي والمسةةةاعدة الإنسةةةانية 
يا أنحاء الأرض الفلسةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةرقية، الممولة من الجهات المانحة والوصةةول إلى هذب المشةةاريا، في جم

ويقوض وحدة الأرض، مما يشةةةةةةةةةةةكل بالتالي انتهاكا لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان للشةةةةةةةةةةةعب الفلسةةةةةةةةةةةطيني ويؤثر سةةةةةةةةةةةلبا في حالته الاجتمارية  
قتصةةةاد الفلسةةةطيني وتنميته، والاقتصةةةادية والإنسةةةانية، وهي حالة لا تزال متردية في قطاع غزة، وفي الجهود الرامية إلى إنعاش الا

 ولذ تدعو إلى رفا تام للقيود المفروضة،

الأطفال والنسةةاء، وكذلك الممثلين  إزاء اسةةتمرار اعتقال آلام الفلسةةطينيين، بمن فيهم الكثير من وإذ تعرب عن شاديد القل  
بين، في السةةجون أو مراكز الاحتجاز الإسةةرائيلية في ظروم قاسةةية تضةةر بسةةلامتهم ت  شةةمل العيش في ظروم غير صةةحية  المنتخر

والحبس الانفرادي وكثرة اللجوء إلى الاحتجاز الإداري لفترات مطولة دون توجيه تهمة ودون محاكمة وفق الأصول القانونية وعدم 
يارات توفر الرعاية الطبية المناسةبة وشةيوع الإهمال الطبي للسةجناء، بمن فيهم المرضةى، مما قد تنشةأ عنه عواقب مميتة، ومنا الز 

تعرب عن شةةةةديد القلق أيضةةةةا إزاء سةةةةوء معاملة أي سةةةةجناء فلسةةةةطينيين ومضةةةةايقتهم ولزاء جميا التقارير التي تفيد   الأسةةةةرية، ولذ
 بتعرضهم للتعذيب،

_______________ 
(289) S/PRST/2014/13 2014تموز/يوليه  31 - 2013غسطس آب/أ  1قرارات ومقررات مجلس الأمن، ؛ انظر (S/INF/69.) 
 .A/HRC/29/52 ؛ وA/HRC/12/48، المرفق؛ و S/2015/286؛ و A/63/855-S/2009/250انظر  (290)

https://undocs.org/ar/S/RES/1860(2009)
https://undocs.org/ar/S/PRST/2014/13
https://undocs.org/ar/S/INF/69
https://undocs.org/ar/A/63/855
https://undocs.org/ar/S/2015/286
https://undocs.org/ar/A/HRC/12/48
https://undocs.org/ar/A/HRC/29/52
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إزاء إضةةةةةةةراب السةةةةةةةجناء الفلسةةةةةةةطينيين عن الطعام احتجاجا على سةةةةةةةجنهم واحتجازهم في ظروم    وإذ تعرب عن بال  القل  
القائمة بالاحتلال، ولذ تحيط علما في الوقت ذاته بالاتفاقات التي تم التوصل إليها بشأن ظروم الاحتجاز  قاسية من قبل السلطة  

 تدعو إلى تنفيذها بالكامل وعلى الفور، في السجون الإسرائيلية، ولذ

وقواعد الأمم المتحدة   ( 291) إلى قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةةةةةةجناء )قواعد نيلسةةةةةةةةون مانديلا( وإذ تشاااااير 
 تدعو إلى احترام هذب القواعد، ، ولذ( 292) بانكوك( لمعاملة السجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات )قواعد

 إلى أن القانون الدولي الإنساني يحظر ترحيل المدنيين من الأراضي المحتلة، وإذ تشير أيضا 

من قُتلوا، ولذ تدعو إلى الإفراج عن الجثامين التي لم تتم إعادتها بعد   الممارسةةةةةةةةة المتمثلة في احتجاز جثامين  وإذ تشاااااجب 
إلى الأقرباء، بما يتمشةةةى ما القانون الدولي الإنسةةةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةةةان، حتى يتسةةةنى لهؤلاء توديا موتاهم بشةةةكل  

 كريم وفقا لمعتقداتهم الدينية وتقاليدهم،

العنف والمضةةةةةةةةايقة والاسةةةةةةةةتفزاز والتحريض التي يرتكبها المسةةةةةةةةتوطنون الإسةةةةةةةةرائيليون   ضةةةةةةةةرورة منا جميا أعمالوإذ تؤ د  
المتطرفون وجماعات المسةتوطنين المسةلحين، خصةوصةا ضةد المدنيين الفلسةطينيين، بمن فيهم الأطفال، وضةد ممتلكاتهم، بما فيها 

لقدس الشةةةةةةةرقية المحتلة، ولذ تعرب عن أسةةةةةةةفها لانتهاك  ذلك في ا في المنازل والأراضةةةةةةةي الزرارية والمواقا التاريخية والدينية، بما
 في ذلك أعمال العنف التي تؤدي إلى وفاة المدنيين ووقوع إصابات في صفوفهم، حقوق الإنسان للفلسطينيين في هذا الصدد، بما

ة للسةكان المدنيين بضةرورة أن يكون هناك وجود دولي لرصةد الحالة وللإسةهام في إنهاء العنف وتوفير الحماي   واقتناعا منها 
تشةةةةةةةةةير في هذا الصةةةةةةةةةدد إلى أهمية الولاية  الفلسةةةةةةةةةطينيين ومسةةةةةةةةةاعدة الطرفين على تنفيذ الاتفاقات التي جرى التوصةةةةةةةةةل إليها، ولذ

والمسةةةةةةةةةةةةةةةاهمةة الإيجةابيةة للوجود الةدولي المؤقةت في الخليةل، ولذ تةأسةةةةةةةةةةةةةةف للقرار الانفرادي الةذي اتخةذتةه حكومةة إسةةةةةةةةةةةةةةرائيةل بعةدم 
 ولايته، تجديد

على ضةةةةةةةةةةةةةرورة الوقف الفوري والتام لجميا أعمال العنف، بما في ذلك الهجمات العسةةةةةةةةةةةةةكرية والتدمير وأعمال  تشااااااااد   وإذ 
 الإرهاب،

على أن حماية المدنيين هي عنصةةر حاسةةم في كفالة السةةلام والأمن، وعلى ضةةرورة اتخاذ تدابير لضةةمان وإذ تشااد  أيضااا   
يتماشةةةةةى ما الأحكام والواجبات المنصةةةةةوص  لسةةةةةطينية المحتلة وحمايتهم، بماسةةةةةلامة المدنيين الفلسةةةةةطينيين في كامل الأرض الف

 عليها في القانون الدولي الإنساني،

لمي، وإذ تشد   ذل    على ضرورة احترام الحق في التجمأا السأك

بشةةةةةةةةأن سةةةةةةةةبل   والملاحظات الواردة  يه  ( 293) بتقرير الأمين العام عن حماية السةةةةةةةةكان المدنيين الفلسةةةةةةةةطينيينوإذ تحيط علما   
 ووسائل كفالة سلامة السكان المدنيين الفلسطينيين الرازحين تحت الاحتلال الإسرائيلي وتمتعهم بالحماية والرفاب،

تلاح  أيضةةا مواصةةلة  ما يبذل من جهود متواصةةلة وما يحرز من تقدم ملموس في قطاع الأمن الفلسةةطيني، ولذ وإذ تلاحظ 
 طريق تعزيز الأمن وبناء الثقة، الإسرائيليين على حد سواء، وبخاصة عنالتعاون لما  يه مصلحة الفلسطينيين و 

_______________ 
 ، المرفق.70/175القرار  (291)
 ، المرفق.65/229القرار  (292)
(293) A/ES-10/794. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/175
https://undocs.org/ar/A/RES/65/229
https://undocs.org/ar/A/ES-10/794
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التحريض ونبذ لغة الخطاب   الطرفين على التزام الهدوء وضبط النفس والامتناع عن الميام بأعمال استفزازية وعن وإذ تحث 
ي القدس الشةةةةةةرقية، واتخاذ كل خطوة  ذلك ف في الملهبة للمشةةةةةةاعر، وبخاصةةةةةةة في المناطق ذات الحسةةةةةةاسةةةةةةية الدينية والثقا ية، بما

 ممكنة لنزع فتيل التوترات وتهيئة الظروم المواتية لإجراء مفاوضات سلام ذات مصداقية وناجحة،

العهدين الدوليين  على حق جميا الشةةةةةةةةةةةعوب في المنطقة في التمتا بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان على النحو المكرس في  وإذ تشاااااااد  
 الخاصين بحقوق الإنسان،

أن جميا التةدابير والإجراءات التي اتخةذتهةا إسةةةةةةةةةةةةةةرائيةل، السةةةةةةةةةةةةةةلطةة القةائمةة بةالاحتلال، في الأرض   تاأكيادتكرر   - 1 
الفلسةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةرقية، انتهاكا ل حكام ذات الصةةلة بالموضةةوع من اتفاقية جنيف المتعلقة بحماية المدنيين  

ارض ما قرارات مجلس الأمن ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةةة، تةةدابير ولجراءات  ، وبمةةا يتعةة 1949آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس    12وقةةت الحرب، المؤرخةةة  
  1949قةانونيةة وبةاطلةة، وتطةالةب إسةةةةةةةةةةةةةةرائيةل، السةةةةةةةةةةةةةةلطةة القةائمةة بةالاحتلال، بةالامتثةال التةام لأحكةام اتفةاقيةة جنيف الرابعةة لعةام  غير

 وبالوقف الفوري لجميا التدابير والإجراءات المتخذة انتهاكا للاتفاقية وخرقا لها؛

القانون الدولي، وعن   إسةةةةةةةةرائيل، السةةةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال، بالكف عن جميا التدابير التي تتعارض ما  تطالب - 2 
وضةةةا تشةةةريعات وسةةةياسةةةات ولجراءات تمييزية في الأرض الفلسةةةطينية المحتلة تنتهك حقوق الإنسةةةان للشةةةعب الفلسةةةطيني، بما في  

عسةفي والتشةريد القسةري للمدنيين، بما يشةمل محاولات النقل القسةري ذلك قتل ولصةابة المدنيين واحتجاز المدنيين وسةجنهم بشةكل ت 
للسةةةةةكان البدو، ونقل سةةةةةكانها إلى الأرض الفلسةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةةةرقية، وتدمير ممتلكات المدنيين ومصةةةةةادرتها،  

قانون الدولي الإنسةةةةةةةةةاني، وأي إعاقة  في ذلك هدم المنازل، بما يشةةةةةةةةةمل حالات تنفيذ ذلك بوصةةةةةةةةةفه عقابا جماريا في انتهاك لل بما
لوصةةةةةول المسةةةةةاعدات الإنسةةةةةانية، وبالاحترام التام لقانون حقوق الإنسةةةةةان والتقيد بالتزاماتها القانونية في هذا الصةةةةةدد، وفقا لقرارات  

 الأمم المتحدة ذات الصلة وغيرها؛

الأرض الفلسةةةةطينية  ين وحمايتهم فيإلى اتخاذ تدابير عاجلة لضةةةةمان سةةةةلامة السةةةةكان المدنيين الفلسةةةةطيني تدعو   - 3 
المحتلة، بما فيها القدس الشةرقية، وفقا ل حكام ذات الصةلة من القانون الدولي الإنسةاني وعلى نحو ما دعا إليه مجلس الأمن في  

 ؛1994آذار/مارس   18المؤرخ   ( 1994)   904قرارب 

ورد  يه من ملاحظات،   بتقرير الأمين العام عن حماية السةةةةةكان المدنيين الفلسةةةةةطينيين وبخاصةةةةةة ما  علما تحيط - 4 
منها إمكانية توسيا نطاق آليات الحماية القائمة لمنا الانتهاكات وردعها، وتدعو إلى مواصلة الجهود المبذولة ضمن إطار الأمم 

 انونية للسكان المدنيين الفلسطينيين وسلامتهم؛المتحدة لحقوق الإنسان  يما يتعلق بالحماية الق

إلى تعاون إسةةةةةةةةةةةةةرائيل تعاونا تاما ما المقررين الخاصةةةةةةةةةةةةةين المعنيين والآليات الأخرى ذات الصةةةةةةةةةةةةةلة وما  تدعو   - 5 
تحميقات مجلس حقوق الإنسةةةان، بما في ذلك تيسةةةير الدخول إلى الأرض الفلسةةةطينية المحتلة، بما فيها القدس الشةةةرقية، من أجل  

 رصد حالة حقوق الإنسان فيها والإبلاغ عنها، كل وفق ولايته؛

إسةةرائيل، السةةلطة القائمة بالاحتلال، بوقف جميا أنشةةطتها الاسةةتيطانية وتشةةييد الجدار وأي تدابير أخرى  تطالب   - 6 
س الشةةةةرقية وحولها، لما في ذلك داخل القد ترمي إلى تغيير طابا الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة ووضةةةةعها وتكوينها الديمغرافي، بما

لذلك، في جملة أمور، من أثر خطير ومضةةةةةةر في حقوق الإنسةةةةةةان للشةةةةةةعب الفلسةةةةةةطيني، بما فيها حقه في تقرير المصةةةةةةير، وفي 
دون إبطاء والتوصةةل إلى تسةةوية سةةلمية عادلة ودائمة وشةةاملة   1967احتمالات وضةةا حد للاحتلال الإسةةرائيلي الذي بدأ في عام 

https://undocs.org/ar/S/RES/904(1994)
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يني والإسةةةةةةةةةةةةةةرائيلي، وتةةدعو إلى الاحترام والتنفيةةذ الكةةاملين لجميا قرارات الجمعيةةة العةةامةةة ومجلس الأمن بين الجةةانبين الفلسةةةةةةةةةةةةةةط
 ؛2016كانون الأول/ ديسمبر   23المؤرخ   ( 2016)   2334ذلك قرار مجلس الأمن  في الصلة في هذا الصدد، بما ذات

إلى إيلاء الاهتمام بصورة عاجلة لمحنة وحقوق السجناء والمحتجزين الفلسطينيين في السجون الإسرائيلية،   وتدع - 7 
بذل الجهود لإطلاق سةةةةراح مزيد من السةةةةجناء   بمن فيهم المضةةةةربون عن الطعام، وفقا للقانون الدولي، وتدعو أيضةةةةا الجانبين إلى

المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةجناء )قواعد نيلسةةةون مانديلا( وقواعد الأمم  موالمحتجزين، وتدعو كذلك إلى احترام قواعد الأم
 المتحدة لمعاملة السجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات )قواعد بانكوك(؛

جميا أعمال العنف، بما في ذلك جميا أعمال الإرهاب والاسةةةةةةةةةةةةتفزاز والتحريض والتدمير، وبخاصةةةةةةةةةةةةة أي تدين   - 8 
انتهاك للقانون الدولي، وبخاصةةةةةة في قطاع   دام للقوة من جانب قوات الاحتلال الإسةةةةةرائيلية ضةةةةةد المدنيين الفلسةةةةةطينيين فياسةةةةةتخ

غزة، بما في ذلك ضةةد الصةةحفيين والموظفين الطبيين والعاملين في مجال تقديم المسةةاعدة الإنسةةانية، التي أدت إلى وقوع خسةةائر 
 بأعداد هائلة، بما في ذلك في صفوم الأطفال والنساء؛ فادحة في الأرواح وللى حدوث إصابات

كل أعمال العنف من جانب المقاتلين والجماعات المسةةةةةةةةلحة، بما في ذلك إطلاق الصةةةةةةةةواريد على تدين أيضاااااا   - 9 
 المناطق المدنية الإسرائيلية مما يؤدي إلى وقوع خسائر في الأرواح وحدوث إصابات؛

 على نحو تام؛  ( 2009)   1860مجلس الأمن  بتنفيذ قرارتكرر مطالبتها  -  10 

  إسةةةةةرائيل، السةةةةةلطة القائمة بالاحتلال، بالتقيد بالتزاماتها القانونية بموجب القانون الدولي، حسةةةةةبما ورد فيتطالب   -  11 
  15/ 10- وعلى النحو المطلوب في قرارري الجمعية العامة دإ   2004تموز/يوليه   9الفتوى التي أصةةةةدرتها محكمة العدل الدولية في  

، وبالتوقف فورا عن تشةةةةةةةةييد الجدار في  2003الأول/أكتوبر  تشةةةةةةةةرين  21المؤرخ   13/ 10-و دإ   2004تموز/يوليه   20المؤرخ 
قائم هناك حالا وللغاء جميا القوانين  ذلك داخل القدس الشةةةةةةةةةةةةةرقية وحولها، وتفكيك البناء ال في الأرض الفلسةةةةةةةةةةةةةطينية المحتلة، بما

التشةةةةةةةةريعية والتنظيمية المتصةةةةةةةةلة به أو إبطالها والتعويض عن جميا الأضةةةةةةةةرار الناتجة عن تشةةةةةةةةييد الجدار الذي يؤثر على نحو 
 خطير في حقوق الإنسان للشعب الفلسطيني وأحواله المعيشية الاجتمارية والاقتصادية؛

على الوحدة الإقليمية لكامل الأرض الفلسةةةةةةةطينية المحتلة وتلاصةةةةةةةقها وسةةةةةةةلامتها ضةةةةةةةرورة المحافظة  تكرر تأكيد   -  12 
وضةمان حرية تنقل الأشةخاص وحركة البضةائا داخل الأرض الفلسةطينية، بما في ذلك الدخول إلى القدس الشةرقية والخروج منها، 

خول من دول أخرى إلى الأرض الفلسةةةةةةةةطينية  والدخول إلى قطاع غزة والخروج منه، والتنقل بين الضةةةةةةةةفة الغربية وقطاع غزة، والد
 والخروج منها؛

إلى إسةةةةةةةةةةةةرائيل، السةةةةةةةةةةةةلطة القائمة بالاحتلال، الكف عن إغلاق المناطق لفترات طويلة وفرض القيود على   تطلب -  13 
صةةةةدد  النشةةةةا  الاقتصةةةةادي وعلى التنقل، بما في ذلك القيود التي تصةةةةل إلى حد فرض حصةةةةار على قطاع غزة، والميام في هذا ال

على نحو تام   2005تشةةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    15بتنفيذ اتفاق التنقل والعبور والمبادا المتفق عليها بشةةةةةةةةةةةةأن معبر رفح المؤرخين 
يسةةمح بتنقل الأشةةخاص وحركة البضةةائا بصةةورة دائمة ومنتظمة وبالتعجيل بتلبية الاحتياجات الهائلة لإعادة إعمار قطاع غزة  بما

اشةةةه الاقتصةةةادي، وتلاح  في الوقت نفسةةةه الاتفاق الثلاثي الذي يسةةةرت الأمم المتحدة التوصةةةل إليه في  التي طال انتظارها وبانتع
 هذا الصدد؛

https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/1860(2009)
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على الحاجة الملحة إلى معالجة الأزمة الصةةةةةةةةحية المسةةةةةةةةتمرة في قطاع غزة، بسةةةةةةةةبل منها توفير الهياكل   تشاااااد  -  14 
تزايد حجم حالات الإصةةةةةابة التي تتطلب   الخبرات اللازمة، للتعامل ماالأسةةةةةاسةةةةةية الملائمة، واللوازم والمعدات الطبية، إلى جانب  
 علاجا معقدا في سياق الاحتجاجات في قطاع غزة؛

الدول الأعضةةاء على مواصةةلة تقديم المسةةاعدة الطارئة إلى الشةةعب الفلسةةطيني من أجل التخةيف من حدة  تحث  -  15 
 نسانية الفظيعة، وبخاصة في قطاع غزة؛الأزمة المالية والحالة الاجتمارية والاقتصادية والإ

جميا الدول والوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة ومؤسةةةةةةةسةةةةةةةات منظومة الأمم المتحدة على مواصةةةةةةةلة دعم الشةةةةةةةعب تحث  -  16 
القابلة للتصةةرم، بما في ذلك حقه في تقرير  الفلسةةطيني ومسةةاعدته على أن ينال، في أقرب وقت، ما له من حقوق الإنسةةان غير

عاماً على الاحتلال الإسةرائيلي واسةتمرار إنكار وانتهاك حقوق   55 بيل الأولوية، في ضةوء مرور أكثر منالمصةير، وذلك على سة 
 الإنسان للشعب الفلسطيني؛

على ضةرورة المحافظة على المؤسةسةات والهياكل الأسةاسةية الفلسةطينية وتطويرها من أجل توفير الخدمات    تشاد  -  17 
لسةطينيين وتعزيز حقوق الإنسةان، بما فيها الحقوق المدنية والسةياسةية والاقتصةادية والاجتمارية  العامة الحيوية للسةكان المدنيين الف

، الذي من شةةةةةأنه  ( 294) 2017تشةةةةةرين الأول/أكتوبر    12والثقا ية، وتحث في هذا الصةةةةةدد على تنفيذ الاتفاق المبرم في القاهرة في 
ل خطوة هامة نحو تحقيق الوحدة الفلسةةةةةةةةةةةطينية ويؤدي إل ى أداء الحكومة الفلسةةةةةةةةةةةطينية لمهامها أداءً فعالًا، بما في ذلك أن يشةةةةةةةةةةةكأ

 الربارية؛ قطاع غزة، بميادة الرئيس محمود رباس، بما يتسق والتزامات منظمة التحرير الفلسطينية ومبادا المجموعة في

من   65بةةالمةةادة    من ميثةةاق الأمم المتحةةدة، أن تطلةةب إلى محكمةةة العةةدل الةةدوليةةة، عملا  96، وفقةةا للمةةادة  تقرر -  18 
النظام الأسةاسةي للمحكمة، أن تصةدر فتوى بشةأن المسةألتين التاليتين، ما مراعاة قواعد ومبادا القانون الدولي، بما في ذلك ميثاق 
الأمم المتحدة، والقانون الدولي الإنسةةةةةةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةان وقرارات مجلس الأمن والجمعية العامة ومجلس حقوق  

 ب2004تموز/يوليه  9ن ذات الصلة وفتوى المحكمة المؤرخة الإنسا

تقرير المصةةةير، وعن   ما هي الآثار القانونية الناشةةةئة عن انتهاك إسةةةرائيل المسةةةتمر لحق الشةةةعب الفلسةةةطيني في )أ( 
ر الرامية إلى واسةةةةةةةةتيطانها وضةةةةةةةةمها لها، بما في ذلك التدابي   1967احتلالها الطويل الأمد ل رض الفلسةةةةةةةةطينية المحتلة منذ عام 

 تغيير التكوين الديمغرافي لمدينة القدس الشريف وطابعها ووضعها، وعن اعتمادها تشريعات وتدابير تمييزية في هذا الشأنن

)أ( على الوضةا القانوني للاحتلال وما هي   18كيف تؤثر سةياسةات إسةرائيل وممارسةاتها المشةار إليها في الفقرة   )ب( 
 على هذا الوضا بالنسبة لجميا الدول والأمم المتحدةن  الآثار القانونية المترتبة

إلى الأمين العةام أن يقةدم إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيةذ هةذا القرار،   تطلاب -  19 
القدس الشةةةةرقية، وعلى الأراضةةةةي  في ذلك ما يتعلق بانطباق اتفاقية جنيف الرابعة على الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة، بما فيها  بما

 العربية المحتلة الأخرى.

_______________ 
(294) S/2017/899.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/S/2017/899
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 77/150القرار 
 

،  A/77/440، دون تصجججججججججججوي ، بناء على توصجججججججججججية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   14، المعقودة في 53اتخذ في الجلسجججججججججججة العامة  
 ( 1) ( 12 الفقرة

 
 

 تسخير تكنولوجيات المعلومات والاتصالات لأغراض التنمية المستدامة  - 150/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

بشججأن تسججخير تكنولوجيات المعلومات والاتصججالات    2021كانون الأول/ديسججمبر  17المؤرخ   189/ 76إلى قرارها   إذ تشيير 
 ،( 2) لأغراض التنمية المستدامة، وإلى قراراتها السابقة بشأن هذه المسألة

بشججججأن تقييم التقدم   2022تموز/يوليه    21المؤرخ   15/ 2022إلى قرار المجلس الاقتصججججادي والاجتماعي   وإذ تشيييير ا  يييا   
 ،( 3) المحرز في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات ومتابعتها، وإلى القرارات السابقة بشأن هذه المسألة

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى 
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا  2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -تنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق ال لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  

 لم ينفَّذ من تلك الأهداف، ما

أبابا الصججججججججججججادرة عن  بشججججججججججججأن  طة عمل أديس  2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا   
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءاد لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

بوسججائل التنفيذ من  سل سججياسججات وإجراءات عملية، وإذ تعيد تأديد الالتزام السججياسججي  وتسججاعد في توضججيح سججياق غاياتها المتعلقة
القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  

 على الصعيد العالمي،

جديدة، التي اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسججكان والتنمية الحضججرية  الخطة الحضججرية ال  وإذ تؤكد من جديد كذلك 
 ،( 4) 2016تشرين الأول/أدتوبر   20إلى   17المستدامة )الموئل الثالث(، الذي عقد في كيتو، إدوادور، في الفترة من 

_______________ 
 التقرير.قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في   (1)
،  67/195 ، و66/184، و  65/141، و  64/187، و  63/202، و  62/182، و  60/252، و  59/220، و  57/238، و  56/183القرارات   (2)
 .75/202، و  74/197، و  73/218، و 72/200، و 71/212، و 70/184، و 69/204، و 68/198و 
،  2013/9، و  2012/5، و  2011/16، و  2010/2، و  2009/7، و  2008/3، و  2006/46قرارات المجلس الاقتصجججججججججججججججججادي والاجتمججججاعي   (3)
 .2021/28، و  2020/12، و 2019/24، و  2018/28، و 2017/21، و  2016/22، و 2015/26، و 2014/27 و
 ق.، المرف71/256القرار  (4)
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بدور اللجنة المعنية بتسجججججخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية بوصجججججفها جهة التنسجججججيق التابعة لامم المتحدة في   وإذ تنوه 
مجال تسجخير العلم والتكنولوجيا والابتكار لأغراض التنمية ومحفس يُعنى بدراسجة مسجائل العلم والتكنولوجيا ودور العلم والتكنولوجيا  

، والنهوض بفهم السججججججججياسججججججججات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا، ولا سججججججججيما في  2030 طة عام  بوصججججججججفهما عنصججججججججري تمكين لتحقيق
يتعلق بالبلدان النامية، وصجياغة توصجيات ومبادت توجيهية بشجأن مسجائل العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية في إطار منظومة   ما

 الأمم المتحدة،

التكنولوجيا لأغراض التنمية بوصججفها جهة التنسججيق التابعة لامم المتحدة في  باللجنة المعنية بتسججخير العلم و   وإذ تنوه ا  ييا   
 متابعة نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات على نطاق المنظومة،

بالدور الذي تضججججججطلع به يلية تيسججججججير التكنولوجيا التي تشججججججمل المنتد  المتعدد أصججججججحاب المصججججججلحة المعني  وإذ تنوه كذلك   
لتكنولوجيا والابتكار لأغراض أهداف التنمية المسججججججتدامة، وفريق العمل المشججججججترت بين الوكالات المعني بتسججججججخير بتسججججججخير العلم وا

العلم والتكنولوجيا والابتكار لأغراض أهداف التنمية المسجتدامة، والمنصجة اةلكترونية، بوصجفها أداة لتيسجير التعاون والشجرادات بين  
مل الدول الأعضجاء والمجتمع المدني والقطاع الخا  والأوسجالا العلمية وكيانات الأمم طائفة متنوعة من أصجحاب المصجلحة، تشج 

المتحدة وأصجججججججججحاب المصجججججججججلحة ان رين من أجل دعم تنفيذ أهداف التنمية المسجججججججججتدامة، بما في ذلك عن طريق إقامة شجججججججججرادات  
 رائط الطريق المتعلقجة بجأهجداف التنميجة قبيجل شججججججججججججججرادجة العمجل بشججججججججججججججأن تسججججججججججججججخير العلم والتكنولوجيجا والابتكجار لأغراض إعجداد   من

 المستدامة،

مرحلتها الأولى، التي  إلى إعسن المبادت و طة العمل اللذين اعتمدتهما القمة العالمية لمجتمع المعلومات في وإذ تشيييييييييير 
، وإلى التزام تونس  ( 6) ، وأقرتهمججا الجمعيججة العججامججة( 5) 2003كججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    12إلى    10عقججدت في جنيف في الفترة من  

مرحلتها الثانية، التي عقدت في تونس العاصججججججججججمة في   ين اعتمدتهما القمة فيوبرنامج عمل تونس بشججججججججججأن مجتمع المعلومات اللذ
 ،( 8) ، وأقرتهما الجمعية العامة( 7) 2005 تشرين الثاني/نوفمبر 18إلى   16الفترة من 

و طة عمل أديس   2030 إلى ما ورد من إشججارات إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصججالات في  طة عام  وإذ تشيير ا  يا   
وإذ تكرر تججأديججد الججدعوات إلى المواءمججة الوثيقججة بين العمليججة المنبثقججة عن القمججة العججالميججة لمجتمع المعلومججات و طججة عججام   أبججابججا،
 ، وكذلك الوثائق الختامية لسجتماعات الحكومية الدولية الأ ر  ذات الصلة،2030

امة بشججججأن الاسججججتعراض العام لتنفيذ نتائج القمة إلى الوثيقة الختامية لسجتماع الرفيع المسججججتو  للجمعية الع  وإذ تشيييير كذلك 
، والجذي قييّمج  فيجه الجمعية  2015كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    16و   15، الجذي عقجد في نيويورت في ( 9) العجالميجة لمجتمع المعلومجات

ت وحددت المجالات  التقدم المحرز في تنفيذ نتائج القمة العالمية وتناول  الثغرات المحتملة في تكنولوجيا المعلومات والاتصجججججججججججالا
 التي يتعين مواصلة التركيز عليها،

_______________ 
 ، المرفق.A/C.2/59/3انظر  (5)
 .59/220انظر القرار  (6)
 .A/60/687انظر  (7)
 .60/252انظر القرار  (8)
 .70/125القرار  (9)

https://undocs.org/ar/A/C.2/59/3
https://undocs.org/ar/A/RES/59/220
https://undocs.org/ar/A/60/687
https://undocs.org/ar/A/RES/60/252
https://undocs.org/ar/A/RES/70/125
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رغبتها المشججججججججتركة والتزامها برةية القمة العالمية لمجتمع المعلومات بصججججججججيغتها الواردة في إعسن مبادت    وإذ تؤكد من جديد 
 جنيف،

لاسجججججتعراض العام لتنفيذ نتائج الوثيقة الختامية لسجتماع الرفيع المسجججججتو  للجمعية العامة بشجججججأن ا وإذ تؤكد من جديد ا  يييا   
ا يتصججججججججججججججل بجالتنفيجذ من  طولا عمجل وتحجديجات ورة  ومججالات ذات   م لمحجة عجامجة عمجّ القمجة العجالميجة لمجتمع المعلومجات، التي تقجدحّ
ة،  أولوية، وإذ تسجججلّم بضجججرورة أن تتوافر لد  الناس المهارات السزمة لكيس يكونوا أمّيين على صجججعيدي وسجججائط اةعسم والمعلوماتي 

 فهذه المهارات مهمة من أجل المشاركة الكاملة في مجتمع معلومات يشمل الجميع،

بأن تكنولوجيات المعلومات والاتصججججالات تتيح فرصججججاد جديدة كما تطرم تحديات جديدة، وبأن ثمة ضججججرورة ملحة   وإذ تسيييل   
جيات الجديدة، وإذ تشجدد على ضجرورة سجد الفجوات  للتصجدي للعقبات الكبر  التي تواجهها البلدان النامية في الوصجول إلى التكنولو 

الرقمية، سججواء بين البلدان أو دا ل كل بلد على حدة، بما في ذلك الفجوات الرقمية بين المناطق الريسية والحضججرية وبين الشججباب 
اض التنمية،  الجنسججججججججين، وعلى ضججججججججرورة تسججججججججخير تكنولوجيات المعلومات والاتصججججججججالات لأغر  وكبار السججججججججن والفجوات الرقمية بين

ضجججرورة التأديد على نوعية الوصجججول من أجل سجججد الفجوات الرقمية والمعرفية، باسجججتخدام نهج متعدد الأبعاد يشجججمل  تشجججير إلى وإذ
 السرعة والاستقرار ويُسر التكاليف واللغة والتدريب وبناء القدرات والمحتو  المحلي والتسهيست الخاصة بذوي اةعاقة،

ير الأمين العججام عن التقججدم المحرز في تنفيججذ نتججائج القمججة العججالميججة لمجتمع المعلومججات ومتججابعتهججا على بتقر   وإذ تحيط علميا   
 ،( 10) الصعيدين اةقليمي والدولي

بججالتقرير عن التججأثير الاقتصجججججججججججججججادي لتقنيججة النطججاق العريو في أقججل البلججدان نمواد والبلججدان النججاميججة    وإذ تحيط علميا  ا  ييييييييييا   
الجزرية الصجججغيرة النامية، الذي يشجججارت في إعداده مكتب الممثلة السجججامية لأقل البلدان نمواد والبلدان النامية السجججاحلية والدول  غير

غير السججاحلية والدول الجزرية الصججغيرة النامية والاتحاد الدولي لستصججالات، وبدراسججة الأمم المتحدة الاسججتقصججائية بشججأن الحكومة  
 ن الاقتصادية والاجتماعية التابعة لامانة العامة،اةلكترونية التي أعدتها إدارة الشؤو 

الدعوة إلى مواصججججلة تقديم التقارير السججججنوية عن تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات، عن طريق اللجنة   وإذ تلاحظ 
من جديد دور اللجنة، على المعنية بتسججججخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية، إلى المجلس الاقتصججججادي والاجتماعي، وإذ تؤكد  

، في تقديم المسججججججاعدة إلى المجلس باعتباره  2006تموز/يوليه    28المؤرخ   2006/46النحو المنصججججججو  عليه في قرار المجلس  
 جهة التنسيق المعنية بالمتابعة على نطاق المنظومة، وبخاصة استعراض وتقييم التقدم المحرز في تنفيذ نتائج القمة العالمية،

انعقاد الدورة الخامسججججة والعشججججرين للجنة المعنية بتسججججخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية في الفترة من   ظ ا  يييا  وإذ تلاح 
، وإذ تتطلع إلى انعقاد الدورة السججججججججادسججججججججة والعشججججججججرين التي سججججججججيفرد لها موضججججججججوعان  2022 نيسججججججججان/أبريل 1يذار/مارس إلى   28
ل إنتجان أنظف وأدثر إنتجاجيجة وتنجافسججججججججججججججيجة“ و ”دفجالجة توفير الميجاه المجأمونجة والمرافق  أولويجة، همجا ”التكنولوجيجا والابتكجار من أجج  ذوا

الصجججججججججججحية للجميع: حل عن طريق العلم والتكنولوجيا والابتكار“، فتوفّر بذلك منبراد لجميع أصجججججججججججحاب المصجججججججججججلحة لتبادل الخبرات  
 والسعي إلى إقامة الشرادات من أجل بناء القدرات،

_______________ 
(10) A/77/62-E/2022/8. 

https://undocs.org/ar/A/77/62
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بتقرير الفريق الرفيع المسججججججججججججججتو  المعني بجالتعجاون الرقمي المعنون ”عصججججججججججججججر الترابط الرقمي“ الجذي قجُدم إلى وإذ تحيط علميا    
، وإذ تحيط علمجاد كجذلجك بتقرير الأمين العجام المعنون ” ريطجة طريق من أججل التعجاون  2019حزيران/يونيجه    10الأمين العجام في  

م في   فضس عن إنشاء مكتب مبعوث الأمين العام المعني بالتكنولوجيا،  ،( 11) 2020حزيران/يونيه  11الرقمي“ الذي قُدحّ

انعقاد منتد  القمة العالمية لمجتمع المعلومات الذي يشججججججججججترت في تنظيمه سججججججججججنوياد الاتحاد الدولي لستصججججججججججالات  وإذ تلاحظ  
امج الأمم المتحجدة اةنمجائي، وإذ تسح   ومؤتمر الأمم المتحجدة للتججارة والتنميجة ومنظمجة الأمم المتحجدة للتربيجة والعلم والثقجافجة وبرنج 

 في شججججججججكل افتراضججججججججي في الفترة من يذار/مارس إلى حزيران/ 2022أيضججججججججاد انعقاد منتد  القمة العالمية لمجتمع المعلومات لعام  
 ،2022 يونيه

:  2022العريو،  حجالجة تقنيجة النطجاق بتقرير لجنجة النطجاق العريو المعنيجة بجالتنميجة المسججججججججججججججتجدامجة المعنون   وإذ تحيط علميا   
، الذي يتضججججججمن تقييماد للتقدم المحرز نحو تحقيق الأهداف التي تنادي بها لجنة النطاق  تسججججججريع تقنية النطاق العريو لواقع جديد

 العريو في ما يتعلق بتقنية النطاق العريو وحالة تطوير تلك التقنية في جميع أنحاء العالم،

تصجالات تشجكّل عناصجر تمكين بالغة الأهمية للتنمية الاقتصجادية والاسجتثمار تعود  بأن تكنولوجيات المعلومات والا وإذ تسيل   
بمنافع على العمالة والرفاه الاجتماعي من حيث إنّها تخفو الحواجز القائمة في وجه المشجججججججججاركة الاقتصجججججججججادية، وبأنّ الانتشجججججججججار 

ميقة في أسججججججججججاليب تقديم الحكومات للخدمات وتعامُل المتزايد لتكنولوجيات المعلومات والاتصججججججججججالات دا ل المجتمع يحدث يثاراد ع
 المؤسسات التجارية مع المستهلكين ومشاركة المواطنين في أوجه الحياة العامة والخاصة،

الوثيقة الختامية والتوصججججججججججيات السججججججججججياسججججججججججاتية المتفق عليها المنبثقة عن التقرير الخامس لفريق الخبراء الحكومي وإذ تلاحظ  
  29إلى  27، التي انعقدت في الفترة من  ( 12) جارة اةلكترونية والاقتصجججججججججججاد الرقمي عن أعمال دورته الخامسجججججججججججةالدولي المعني بالت 

 ،2022نيسان/أبريل  

، في جنيف، تح  شججعار 2022نيسججان/أبريل    29إلى  25انعقاد أسججبوع التجارة اةلكترونية في الفترة من  وإذ تلاحظ ا  يا    
 لأغراض التنمية“،”تسخير البيانات والرقمنة 

الصجججججادر عن مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، الذي يدرس دور   2021بتقرير الاقتصجججججاد الرقمي لعام   وإذ تحيط علما   
تدفقات البيانات عبر الحدود لأغراض التنمية في تحقيق أقصجججى قدر من مكاسجججب التنمية المنصجججفة، مع التقليل إلى أدنى حد من 

زئة المحتملة في الفضججاء الرقمي، وإذ تقرّ بالحاجة إلى مواصججلة المناقشججات بشججأن العسقة بين البيانات والتنمية مخاطر ويثار التج
 المستدامة، بما في ذلك إدارة البيانات، مع مراعاة الأبعاد المتعددة للبيانات،

المكان الذي تم فيه توليد  الضججججرائب فيالتحديات الضججججريبية الناشججججئة عن رقمنة الاقتصججججاد وأهمية كفالة أن تُدفع  وإذ تلاحظ 
 القيمة، وإذ تسح  أيضاد الجهود الدولية الرامية إلى معالجة هذه المسألة،

، مع ذلجك، على أنجه بجالرغم من التقجدم المحرز مؤ راد، لا تزال فجوات رقميجة كبيرة ومتزايجدة قجائمجةد بين البلجدان وإذ تشييييييييييد  
لها من حيث توافر تكنولوجيات المعلومات والاتصجالات ويُسجر تكاليفها واسجتخدامها ومن حيث  المتقدمة النمو والبلدان النامية ودا 

الاسججججتفادة من تقنية النطاق العريو، وإذ تشججججدد أيضججججاد على الحاجة الملحة إلى سججججدّ الفجوات الرقمية، بما في ذلك ما يتعلق منها 
لجميع من منافع تكنولوجيات المعلومات والاتصجججججججججالات، ومنها  دفالة اسجججججججججتفادة ا بمسجججججججججائل من قبيل يسجججججججججر تكاليف اةنترن ، وإلى

_______________ 
(11) A/74/821. 
(12) TD/B/EDE/5/4. 

https://undocs.org/ar/A/74/821
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G22/374/02/PDF/G2237402.pdf?OpenElement
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تعيد في هذا الصجدد تأديد التزامها بتحقيق زيادة كبيرة في فر  الحصجول على تكنولوجيات المعلومات  التكنولوجيات الجديدة، وإذ
،  2020دان نمواد بحلول عام والاتصججالات وبالسججعي إلى توفير فر  الوصججول الشججامل والميسججور إلى شججبكة اةنترن  في أقل البل

  2030ذلك برنامج التوصجججيل في عام  في وإذ تسح  الجهود العديدة المبذولة لسجججد الفجوات الرقمية وتوسجججيع نطاق الوصجججول، بما
 من أجل التنمية العالمية لستصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك النطاق العريو، لصالح التنمية المستدامة،

ه نحو التنمية، يسجججتطيع  وإذ تشييير  إلى الرةية المتمثلة في بناء مجتمع معلومات متمحور حول الناس وشجججامل للجميع وموجَّ
يمكحّن الأفراد والمجتمعات والشججججعوب من  دل فرد فيه اسججججتحداث المعلومات والمعارف والحصججججول عليها واسججججتخدامها وتبادلها، بما

هم المستدامة وتحسين نوعية حياتهم، وذلك انطسقاد من مقاصد ومبادت ميثاق الأمم المتحدة تحقيق كامل طاقاتهم في تعزيز تنميت 
 وصونه،  ( 13) والاحترام الكامل للإعسن العالمي لحقوق اةنسان

ز جميع أشكال التعاون اةنمائي، بما فيها تدفقات المعونة، التحوّلوإذ تشد     الرقمي، على ضرورة أن تعزحّ

الفريق العامل المعني بالفجوة الرقمية بين الجنسجججين التابع للجنة النطاق العريو المعنية بالتنمية المسجججتدامة  إلى  وإذ تشييير 
والتوصجججيات للعمل على سجججد الفجوة الرقمية بين الجنسجججين الواردة في تقريره المرحلي، وإذ تحيط علماد بتقرير الفريق العامل المعني  

 المهارات الرقمية من أجل الحياة والعمل“، يو الصادر بعنوان ”تسخيربالتعليم التابع للجنة النطاق العر 

بأن تحقيق المسججاواة بين الجنسججين وتمكين جميع النسججاء والفتيات سججوف يسججهم إسججهاماد حاسججماد في إحراز تقدم نحو  وإذ تسيلِّ   
كنولوجيا والابتكار بحيث تسجججتهدف تمكين  تحقيق جميع أهداف التنمية المسجججتدامة، وإذ تؤكد ضجججرورة توجيه اسجججتراتيجيات العلم والت 
 النساء والفتيات وتحد من أوجه عدم المساواة، بما فيها الفجوة الرقمية بين الجنسين،

أنّ الفجوة الرقميججة بين الجنسججججججججججججججين لا تزال قججائمججة في مججا يتعلق بحصججججججججججججججول المرأة على تكنولوجيججات   وإذ تلاحظ بقلق بيال  
ي مجالات من بينها التعليم والعمالة ومجالات التنمية الاقتصججججججادية والاجتماعية الأ ر ،  المعلومات والاتصججججججالات واسججججججتخدامها ف

ترحب في هذا الصدد بالمبادرات العديدة التي تركز على فر  تيسير الوصول، والمهارات، والقيادة، مما يلزم لتعزيز مشاركة  وإذ
”اليوم الدولي لمشججججججججاركة الفتيات في مجال تكنولوجيات المعلومات الفتيات والنسججججججججاء على قدم المسججججججججاواة في العصججججججججر الرقمي مثل 

والاتصجججججالات“ الذي أرسجججججاه الاتحاد الدولي لستصجججججالات، والشجججججرادة العالمية من أجل المسجججججاواة بين الجنسجججججين في العصجججججر الرقمي 
 المعروفة باسم شرادة ”متساوون“،

يم دعم مسجتدام لمواصجلة تعزيز تأثير الأنشجطة والمبادرات التي بضجرورة التركيز على سجياسجات تنمية القدرات وتقد وإذ تسيل   
يضججججججججطلع بها على الصججججججججعيدين الوطني والمحلي بهدف توفير المشججججججججورة والخدمات والدعم لبناء مجتمع معلومات شججججججججامل للجميع 

ه نحو التنمية،  متمحور حول اةنسان وموجَّ

للتعليم الشججامل والمنصججف والجيد وفر  التعلم مد  الحياة يتطلب   بأن تسججخير فوائد التكنولوجيات الرقميةوإذ تسييل   ا  ييا    
النهوض بججالربط الشججججججججججججججبكي والقججدرات والمحتو ، وتعترف بججالحججاجججة إلى الوصججججججججججججججول إلى اةنترنجج  ذات النطججاق العريو والأجهزة  

النظام التعليمي لبناء قدرات  التكنولوجية، والاسججججججتفادة من الشججججججمول الرقمي ومحو الأمية الرقمية، وإدمان الكفاءات الرقمية ضججججججمن 
 المربّين والطسب،

_______________ 
 (.3-ألف )د 217القرار  (13)
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أن مجموعة من المواضججججيع لا تزال تنشججججأ عن المسججججائل المتصججججلة بلمكانية الوصججججول إلى تكنولوجيات المعلومات  وإذ تلاحظ 
 والاتصالات واستخدامها وتطبيقاتها ويثارها على الأبعاد الاقتصادية والاجتماعية والبيئية للتنمية المستدامة،

 بالدور الهام الذي يمكن أن تؤديه تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في حماية البيئة والتصدي لتغير المناخ، وإذ تعترف 

أن الحقوق نفسجججها التي يتمتع بها الناس  ارن اةنترن  يجب أن تحظى بالحماية أيضجججاد على اةنترن ،    وإذ تؤكد من جديد 
ةية القمة العالمية لمجتمع المعلومات لا ينبغي اعتباره مرتبطاد بدرجة التنمية الاقتصجججججادية  وإذ تشجججججدد على أن التقدم نحو تجسجججججيد ر 

وانتشججججججار تكنولوجيات المعلومات والاتصججججججالات فحسججججججب، بل مرتبطاد أيضججججججاد بالتقدم المحرز في ما يتعلق بلعمال حقوق اةنسججججججان 
 والحريات الأساسية،

منتد  إدارة اةنترن ،   ، بما في ذلك العملية المتو ى منها تعزيز التعاون وعقدأن إدارة اةنترن  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييا   
 ينبغي أن تظل متقيدة بالأحكام المنصو  عليها في الوثائق الختامية لمؤتمري القمة المعقودين في جنيف وتونس العاصمة،

  إدارة اةنترن  التي عقدت في أثينا، في  إلى الجهود التي بذلتها البلدان المضجججججججججيفة في تنظيم اجتماعات منتد  وإذ تشييييييير 
، وفي شججرم الشججيص، مصججر، 2008عام  ، وفي حيدر أباد، الهند، في2007، وفي ريو دي جانيرو، البرازيل، في عام 2006عام 

، وفي بججججالي، 2012، وفي بججججادو، في عججججام  2011عججججام   ، وفي نيروبي، في2010، وفي فيلنيوس، في عججججام  2009في عججججام  
، وفي 2015، وفي جواو بيسججججججججججججججوا، البرازيجل، في عجام  2014عجام   ، وفي اسججججججججججججججطنبول، تركيجا، في2013ي عجام  إنجدونيسججججججججججججججيجا، ف

،  2019، وفي برلين في عام 2018، وفي باريس في عام 2017، وفي جنيف في عام  2016غوادالا ارا، المكسجججججيك، في عام 
ه، بولندا في ، وإذ تشججججير أيضججججاد إلى الاجتماع الذي 2022با في عام ، والاجتماع المعقود في أديس أبا2021عام   وفي كاتوفيتسججججي

 ،2020عقده الأمين العام افتراضياد في عام 

إلى اجتماع الفريق العامل المعني بتعزيز التعاون بشجججأن قضجججايا السجججياسجججة العامة المتصجججلة باةنترن ، بناء   وإذ تشييير ا  ييا   
م من رئيس اللجنة المعنية بتسجخير ال علم والتكنولوجيا لأغراض التنمية بشجأن ييكل وتشجكيل هذا الفريق العامل، على المقترم المقدَّ

وأقره المجلس الاقتصججججججججججججججادي   2015كانون الأول/ديسججججججججججججججمبر  16المؤرخ   125/ 70على نحو ما طلبته الجمعية العامة في قرارها  
 تحيط علماد بعمله، ، وإذ21/ 2017والاجتماعي في قراره 

أن بلمكان تكنولوجيات المعلومات والاتصجججالات أن تسجججاعد في تسجججريع التقدم المحرز نحو تحقيق أهداف التنمية   وإذ تلاحظ 
بدور هام في دعم الدول الأعضججججاء في   المسججججتدامة، وإذ تسح  أيضججججاد أن الاتحاد الدولي لستصججججالات، في جملة أمور، يضججججطلع

 تنفيذ الأهداف،

قيام الاتحاد الدولي لستصججالات بعقد المؤتمر العالمي لتطوير الاتصججالات السججلكية والسسججلكية في كيغالي وإذ تلاحظ ا  يا    
 المستدامة“،تح  شعار ”وصل غير الموصولين باةنترن  لتحقيق التنمية    2022حزيران/يونيه   16إلى  6في الفترة من 

اعتبارها ما ينجم عنه من  أن التغير التكنولوجي يشججمل أدوات جديدة وقوية من أجل التنمية، وإذ تضججع في  وإذ تلاحظ كذلك 
يثجار ومجا يتيحجه من فر  ومجا يطرحجه من تحجديجات وأنجه ينبغي للحكومجات والقطجاع الخجا  والمنظمجات الجدوليجة والمجتمع المجدني 

ديميجة أن تجأ جذ في اعتبجارهجا المسججججججججججججججائجل الاجتمجاعيجة والاقتصججججججججججججججاديجة والأ سقيجة والثقجافيجة والتقنيجة المتعلقجة والأوسججججججججججججججالا التقنيجة والأدجا
 ،2030أجل تعميق فهمها لكيسية تسخير إمكاناتها لدعم تحقيق  طة عام  بالتطورات التكنولوجية السريعة من

ة المتعددين، اللذيْن اتسججم  بهما العملية المنبثقة قيمة ومبادت التعاون والتواصججل بين أصججحاب المصججلح وإذ تؤكد من جديد 
العمل المشجججججججترت والشجججججججرادة والتعاون بين الحكومات   عن القمة العالمية لمجتمع المعلومات منذ بدايتها، وإذ تسجججججججلّم بأن الفعالية في

ت المعنية صجاحبة المصجلحة، كل والقطاع الخا  والمجتمع المدني والمنظمات الدولية والأوسجالا التقنية والأداديمية وسجائر الجها

https://undocs.org/ar/A/RES/70/125
https://undocs.org/ar/E/RES/2017/21
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سججججججيما في إطار التمثيل المتوازن للبلدان النامية، كان  ولا تزال تكتسججججججي أهمية حاسججججججمة في تطوير  حسججججججب دوره ومسججججججؤولياته، ولا
 المعلومات، مجتمع

ته، على بالمسججاهمات المهمة والمشججاركة الكاملة لجميع أصججحاب المصججلحة للمسججاعدة، كل حسججب دوره ومسججؤوليا  وإذ تسييل ِّ  
 سد الفجوات الرقمية،

بأن الا تسفات في قدرات الأفراد أصججججحاب المصججججلحة على اسججججتخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصججججالات    وإذ تعترف ا  يييا   
 واستحداثها تشكحّل فجوة معرفية تديم عدم المساواة،

علومجات والاتصججججججججججججججالات في الأغراض  التحجديجات التي تواججه الجدول في منع ومكجافحجة اسججججججججججججججتخجدام تكنولوجيجات الم وإذ تيدر  
اةجرامية، بما في ذلك اسججججتخدامها من قحبل اةرهابيين، وإذ تشججججدد على ضججججرورة مواصججججلة التعاون الدولي في هذا الصججججدد وتعزيز  
أنشجججججطة المسجججججاعدة التقنية وبناء القدرات، بناء على طلب الدول، من أجل منع اسجججججتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصجججججالات في  

 غراض اةجرامية ومحادمة من يستخدمونها في تلك الأغراض ومعاقبتهم، وفقاد للقانون الوطني والدولي،الأ

التعهّد بعدم ترت أحد  لف الركب، وإذ تؤكد من جديد التسجليم بأن كرامة اةنسجان أمر  أسجاسجي، والرفبة في  وإذ تكرر تأكيد   
ق  لجميع الأمم والشججعوب ولجميع شججرائح المجتمع، وإذ تجدد الالتزام بالسججعي أن تشججهد أهداف التنمية المسججتدامة وغاياتها وقد تحق
 إلى الوصول إلى أشد الناس تخلفاد عن الركب أولا،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  د منتؤك عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقراد وضجججججعفاد هي الأدثر تضجججججرراد من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

ات والجوائح في  تنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزم  2030صجوب تنفيذ  طة التنمية المسجتدامة لعام 
المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلحّم  

التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون تكون مأمونة وجيد ة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي

 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

أن ما يقرب من نصف سكان العالم، ولا سيما النساء والفتيات والأشخا  الذين يعيشون في أوضاع   وإذ تلاحظ بقلق بال  
تتوفر لهم إمكانية الوصجججول إلى شجججبكة اةنترن ،   هشجججة، وكذلك أدثر من أربعة من كل  مسجججة أشجججخا  في أقل البلدان نمواد، لا

اواة الناجمة عن الفجوات الرقمية، لأن أشججد الناس فقراد وضججعفاد يزيد من حدة أوجه عدم المسجج   19-وإذ تسح  أن أثر جائحة كوفيد
 الجائحة هم أيضاد الأدثر بُعداد عن الوصول إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، الذين كانوا الأدثر تضرراد من

ة لمواجهجة  بمجا يمكن لتكنولوجيجات المعلومجات والاتصججججججججججججججالات أن تقوم بجه من دور في توفير حلول ججديجد تسيييييييييل   - 1 
التحديات اةنمائية،  اصججججججججة في سججججججججياق العولمة، وبقدرتها على تعزيز النمو الاقتصججججججججادي المطرد والشججججججججامل والمنصججججججججف والتنمية  
المسججججججججججتدامة، والقدرة على المنافسججججججججججة، والحصججججججججججول على المعلومات والمعارف، والتجارة والتنمية، والقضججججججججججاء على الفقر، واةدمان 

الاقتصجججججججججججاد العالمي، ولا سجججججججججججيما البلدان النامية، و اصجججججججججججة أقل   التعجيل بلدمان جميع البلدان فيالاجتماعي، بما يسجججججججججججاعد على 
 نمواد؛ البلدان
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بتطور تكنولوجيات المعلومات والاتصججججججججالات وانتشججججججججارها الملحوتين، بفضججججججججل إسججججججججهامات القطاعين العام  ترحب - 2 
صججججججججاد جديدة للتفاعل الاجتماعي، وأفسججججججججح  المجال لظهور  والخا ، حيث انتشججججججججرت في جميع أركان المعمورة تقريباد، وييأت فر 

نماذن جديدة من الأعمال التجارية، وأسهم  في النمو الاقتصادي والتنمية في جميع القطاعات الأ ر ، وتسح  في الوق  ذاته 
 التحديات الفريدة والناشئة المتصلة بتطور هذه التكنولوجيات وانتشارها؛

ي تتمتع بها تكنولوجيات المعلومات والاتصججججججججججالات لتحقيق  طة التنمية المسججججججججججتدامة لعام باةمكانات الت  تسيييييييل   - 3 
وسجائر الأهداف اةنمائية المتفق عليها دولياد، وتسح  في الوق  نفسجه أن هذه التكنولوجيات يمكن أن تسجرع من وتيرة    ( 14) 2030

ء على ذلك جميع الحكومات والقطاع الخا  والمجتمع  التقدم في أهداف التنمية المسججججججججتدامة السججججججججبعة عشججججججججر جميعها، وتحث بنا
المدني والمنظمات الدولية والأوسالا التقنية والأداديمية وجميع الجهات المعنية الأ ر  صاحبة المصلحة على إدمان تكنولوجيات 

ات منظومة الأمم المتحدة التي المعلومات والاتصجالات في النُهُج التي تعمل بها لتنفيذ أهداف التنمية المسجتدامة، وتطلب إلى كيان 
تقوم بتيسجير مسجارات العمل المنبثقة عن القمة العالمية لمجتمع المعلومات أن تسجتعرض  ططها في مجال اةبسغ و طط عملها 

 ؛2030من أجل دعم تنفيذ  طة عام 

يججب أن يكون متعجدد بسجججججججججججججججد الفجوات الرقميجة والمعرفيجة، وتقر بجأن النهج الجذي تتبعجه    تؤكيد من جيدييد التهام يا - 4 
الأبعاد وذا فهم متطوّر لمعنى الوصججججول، مع التشججججديد على نوعية هذا الوصججججول، وتسججججلّم بأن السججججرعة والاسججججتقرار ويُسججججر التكاليف 

انن من أسججاسججيات الجودة، وبأن الربط بشججبكات النطاق   واللغة والمحتو  المحلي وتسججهيست وصججول الأشججخا  ذوي اةعاقة هي
 ل أحد العناصر التمكينية لتحقيق التنمية المستدامة؛العريو هو بالفع

تكنولوجيججات  أهميججة الججدور الججذي يضججججججججججججججطلع بججه القطججاع الخججا  والمجتمع المججدني والأوسجججججججججججججججالا التقنيججة في  تؤكيد - 5 
 المعلومات والاتصالات؛

لبلدان النامية على تعزيز ومواصججججلة التعاون في ما بين أصججججحاب المصججججلحة من البلدان المتقدمة النمو واتشييج   - 6 
على السجججججججواء، ضجججججججمن أدوار ومسجججججججؤوليات كل منهم، لضجججججججمان التنفيذ الفعال لنتائج مرحلتي جنيف وتونس للقمة العالمية لمجتمع 
المعلومات بطرق منها التشجججججججججيع على إقامة شججججججججرادات وطنية وإقليمية ودولية بين أصججججججججحاب المصججججججججلحة المتعددين، بما في ذلك 

ام والخا ، وتشجججججيع المنتديات المواضججججيعية الوطنية واةقليمية لأصججججحاب المصججججلحة المتعددين في  الشججججرادات بين القطاعين الع
البلجدان النجاميجة، بمجا فيهجا أقجل البلجدان نمواد، والشججججججججججججججركجاء في التنميجة والجهجات الفجاعلجة في قطجاع   إطجار جهجد وحوار مشججججججججججججججتركين مع

 تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛

التكنولوجيا لأقل البلدان نمواد وتدعو الدول الأعضجججججججاء والمنظمات والمؤسجججججججسجججججججات الدولية بتفعيل مصجججججججرف   ترحب - 7 
 والقطاع الخا  إلى تقديم التبرعات المالية والمساعدة التقنية، بغية ضمان تشغيل المصرف بشكل كامل وفعال؛

تطسع إمكانية وضجججججججججع نموذن دعوتها لدعم التفعيل الكامل لجميع مكونات يلية تيسجججججججججير التكنولوجيا ولاسججججججججج  تكرر - 8 
 للتمويل عن طريق التبرعات بالتعاون مع إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمانة العامة وكيانات الأمم المتحدة المعنية؛

التقججدم الججذي تحرزه كيججانججات منظومججة الأمم المتحججدة بججالتعججاون مع الحكومججات الوطنيججة واللجججان اةقليميججة    تلاحظ - 9 
ن الجهات صجججاحبة المصجججلحة، بما فيها المنظمات غير الحكومية والقطاع الخا ، في تنفيذ مسجججارات العمل الواردة في  وغيرها م

 ؛2030الوثائق الختامية للقمة العالمية لمجتمع المعلومات، وتشجع على استخدام مسارات العمل تلك من أجل تنفيذ  طة عام 

_______________ 
 .70/1القرار  (14)
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جزءاد هاماد ومتنامياد من الاقتصججججججاد العالمي، وأن القدرة على الاتصججججججال   أن الاقتصججججججاد الرقمي يمثل  تلاحظ ا  ييييا   -  10 
اةلكتروني تقترن بالزيادات في الناتج المحلي اةجمالي، وتدرت الأهمية الحاسججججمة لزيادة مشججججاركة جميع البلدان، لا سججججيما البلدان 

لم والتكنولوجيا لأغراض التنمية يمكنها أن تبحث النامية، في الاقتصجججججججججججججاد الرقمي، وتسح  كذلك أن اللجنة المعنية بتسجججججججججججججخير الع
 الصلة بين البيانات والتنمية المستدامة؛

البلدان على الاسججججججججججججججتفادة من يليات وفر  بناء القدرات من منظومة الأمم المتحدة بأسججججججججججججججرها في هذا  تشيييييييييج  -  11 
 المضمار؛

ائية من التجارة اةلكترونية، بمبادرات على مواصججججججلة التركيز على تحقيق أقصججججججى قدر من المكاسججججججب اةنم تحث -  12 
ة  من قبيل ”التجارة اةلكترونية للجميع“، التي أطلقها مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية والتي تتضججججمن نهجاد جديداد لتنمية التجار 

للتعامل مع المعروض من أن تجد بسججججججججهولة أدبر الطريقة الصججججججججحيحة   من  سل المبادلات اةلكترونية بتمكين البلدان النامية من
المساعدة التقنية من أجل بناء القدرات في مجال الاستعداد للتجارة اةلكترونية وبتمكين الجهات المانحة من الحصول على صورة  

 واضحة للبرامج التي يمكنها أن تمولها؛

ات للتقييم السججريع لمسججتو  اسججتعداد في هذا الصججدد بأن مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بدأ ونفّذ عملي  تسيل   -  13 
أقجل البلجدان نمواد للتججارة اةلكترونيجة بجالتعجاون مع جهجات مجانحجة ومنظمجات أ ر ، بغرض زيجادة الوعي بجالفر  المتجاحجة والتحجديجات 

 الماثلة في ما يتعلق بتسخير التجارة اةلكترونية في أقل البلدان نمواد؛

 28لفريق العجامجل المعني بقيجاس التججارة اةلكترونيجة والاقتصججججججججججججججاد الرقمي في  إلى عقجد الاجتمجاع الثجالجث ل تتطل  -  14 
، والدورة السججججججججادسججججججججة لفريق الخبراء الحكومي الدولي المعني بالتجارة اةلكترونية والاقتصججججججججاد 2022تشججججججججرين الثاني/نوفمبر   29 و

على سجبل تسجخير البيانات لصجالح  طة عام ، اللذين سجينصجب التركيز فيهما 2023أيار/مايو   12إلى  10الرقمي في الفترة من  
 ؛2030

 ؛2023كانون الأول/ديسمبر   8إلى  4بتنظيم أسبوع التجارة اةلكترونية في الفترة الممتدة من  تحيط علما   -  15 

ي بجالعمجل الجذي يؤديجه برنجامج المعلومجات للجميع التجابع لمنظمجة الأمم المتحجدة للتربيجة والعلم والثقجافجة، الجذ  ترحيب -  16 
يهدف إلى مسجاعدة الدول الأعضجاء على وضجع سجياسجات لسجد الفجوات الرقمية وضجمان اةنصجاف في مجتمعات المعرفة، وترحب  

 ؛2022تشرين الأول/أدتوبر   31إلى   24أيضاد بتنظيم الأسبوع العالمي لمحو الأمية اةعسمية والمعلوماتية في الفترة من 

من تقدم وتحقق من مكاسججججججججججب كبيرة في انونة الأ يرة، فلن النمو في سججججججججججبل   بأنّه على الرغم مما أُحرز  تسييييييل   -  17 
الوصجججججججول إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصجججججججالات واسجججججججتخدامها ما زال غير متكافئ، وتعرب عن قلقها إزاء اسجججججججتمرار الفجوات  

ودا لها، بما في ذلك ما يُسح  من اسججججججججتخدام  الرقمية وفجوات النطاق العريو الكبيرة بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية 
في المائة من السجججكان في    57البلدان المتقدمة النمو في حين لا يسجججتخدمها سجججو    في المائة من السجججكان شجججبكة اةنترن  في  90

توسججط د ل الأسججرة  يُسح  من أنّ تكلفة الحصججول على هذه الخدمات تكون أعلى في البلدان النامية مقارنةد بم البلدان النامية، وما
 المعيشية، مما يؤدي إلى الافتقار إلى إمكانية الحصول على تكنولوجيات المعلومات والاتصالات بأسعار معقولة؛

على ضججججججرورة توفير سججججججبل حصججججججول الجميع على اةنترن  بصججججججورة مُجدية وميسججججججورة التكلفة بحلول عام   تشييييد  -  18 
، ولا سججججججيما في جميع البلدان النامية، وترحب بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة لمسججججججاعدة البلدان، بناء على طلبها، على 2030

فيها المجتمع الدولي، أن تدعم اتخاذ المزيد من اةجراءات،   تحقيق هذا الهدف، وتهيب بجميع الجهات صجججججججاحبة المصجججججججلحة، بما
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بما فيها الاسججججتثمار، لتحسججججين إمكانات الاتصججججال باسججججتخدام تقنية النطاق العريو وتحسججججين القدرة على الاتصججججال اةلكتروني في  
 البلدان النامية؛

العريو للمسجججتعملين في المناطق الريسية  بأهمية القدرة على الاتصجججال اةلكتروني باسجججتخدام تقنية النطاقتسييل    -  19 
لين الصجججججغار ومن الجهات غير السجججججاعية إلى الربح في المجتمعات المحلية، بما في   والنائية، وتسح  في هذا الصجججججدد أن المشجججججغحّ

لتوسججع والشججاملة  ذلك الشججبكات المجتمعية وغيرها من نماذن التكنولوجيا ونماذن الأعمال التجارية ذات الأسججعار المعقولة والقابلة ل
الربط بالشججججججججبكة العامة، يمكن، حسججججججججب الاقتضججججججججاء ومن بين جهات أ ر ، أن يوفروا هذه  والتي توفحّر حلول الشججججججججولا الأ ير من

 جملتها التدابير التنظيمية المناسبة التي تتيح لهم إمكانية الوصول إلى البنى التحتية الأساسية؛ الخدمات بسبل من

، وأهمية  2030يير التكنولوجي السججججججججريع في ضججججججججمان الأمن الغذائي والتغذية بحلول عام على أهمية التغ  تشيييييد  -  20 
 تكنولوجيا المعلومات في النظم الزراعية، مع إيسء الاعتبار الواجب لمبدأ الاستدامة؛

على البحث والتطوير ووضججع اسججتراتيجيات يكون لها من مقومات الاسججتمرارية ما يفضججي إلى زيادة القدرة    تشيج  -  21 
المنافسجة والاسجتثمار واةسجراع بخفو تكلفة تكنولوجيات المعلومات والاتصجالات، وتحث جميع الجهات المعنية صجاحبة المصجلحة  
لسجججججد الفجوات الرقمية المتنامية بين البلدان ودا لها، بوسجججججائل منها تعزيز إيجاد بيئات سجججججياسجججججاتية مؤاتية على جميع المسجججججتويات، 

ية تفضججججججي إلى زيادة الاسججججججتثمار والابتكار، وإقامة الشججججججرادات بين القطاعين العام والخا ، ووضججججججع ووضججججججع أطر قانونية وتنظيم
اسججججججججججججججتراتيجيات توفير فر  الوصججججججججججججججول للجميع، والتعاون الدولي لخفو التكلفة والتثقيف وبناء القدرات وتشجججججججججججججججيع تعدد اللغات  

 لا متفق عليها؛والمحافظة على التراث الثقافي والاستثمار ونقل التكنولوجيا بشرو 

أهمية الحصول على فوائد الاقتصاد الرقمي الناشئ على نحو أدثر شمولا وإنصافاد، وتقر بالحاجة إلى بذل   تدر  -  22 
جهود جماعية من أجل وضججججججع قواعد جديدة لا تقتصججججججر على تفضججججججيل المؤسججججججسججججججات الرقمية الكبيرة، بل تهيحّئ بيئة أعمال مفتوحة  

عم حصججول المؤسججسججات الصججغر  والصججغيرة والمتوسججطة، بما في ذلك تلك التي تملكها أو تديرها ومنصججفة وغير تمييزية، تشججمل د
 النساء، على التمويل والمعلومات والوصول إلى الأسواق، إلى جانب حماية المستهلكين وتمكينهم؛

مختلف أنحاء العالم  فيفي المائة من الرجال   62بأنّ الفجوة الرقمية بين الجنسجججججين ما زال  قائمة، وبأن    تسييييل   -  23 
في المائة من  19في المائة من النسجججججججاء، وتسح  أنه في أقل البلدان نمواد، لا يسجججججججتخدم سجججججججو   57يسجججججججتخدمون اةنترن  مقابل  

في المائة من الرجال، وتهيب في هذا الصدد بجميع الجهات صاحبة المصلحة أن تسد الفجوة الرقمية  31النساء اةنترن  مقابل 
ين وتكفل مشجاركة جميع النسجاء مشجاركة كاملة ومتسجاوية وفعالة ومجدية في مجتمع المعلومات وإمكانية حصجولها على بين الجنسج 

تكنولوجيات المعلومات والاتصجججججالات لأغراض التنمية، بما في ذلك حصجججججول النسجججججاء والفتيات على التكنولوجيات الجديدة، وتكرّر 
لمعنية في منظومة الأمم المتحدة، بما فيها هيئة الأمم المتحدة للمسجججاواة بين الجنسجججين في هذا الشجججأن طلبها الموجه إلى الكيانات ا

وتمكين المرأة )هيئة الأمم المتحدة للمرأة(، أن تدعم تنفيذ ورصد مسارات العمل الواردة في الوثائق الختامية للقمة العالمية لمجتمع 
لجنسجين وتمكين جميع النسجاء، وتؤكد من جديد الالتزام بضجمان المشجاركة المعلومات عن طريق تعزيز التركيز على المسجاواة بين ا

الكاملة للمرأة في عمليات اتخاذ القرارات المتصلة بتكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك السياسات والنهج الرامية إلى 
لجة أي يثار سجججلبية محتملة للتكنولوجيات الرقمية تعزيز سجججسمة النسجججاء على اةنترن  لتسجججهيل مشجججاركتهن في العالم الرقمي، ومعا

على المسجججاواة بين الجنسجججين وتمكين النسجججاء والفتيات، والالتزام بالقضجججاء على الجميع أشجججكال العنف ضجججد النسجججاء والفتيات ومنعها  
 والتصدي لها؛
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اللجان اةقليمية، على  تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات على الصجججججعيد اةقليمي، بتيسجججججير من تلاحظ -  24 
نحو مجا أشججججججججججججججير إليجه في تقرير الأمين العجام عن التقجدم المحرز في تنفيجذ نتجائج القمجة العجالميجة لمجتمع المعلومجات ومتجابعتهجا على 

 الصعيدين اةقليمي والدولي؛

نطاق ولايته و طته   في ديق الأمم المتحدة وبرامجها والوكالات المتخصجججججصجججججة على اةسجججججهام، كلصجججججنا تشييييج  -  25 
 الاستراتيجية، في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات، وتشدد على أهمية توفير موارد كافية في هذا الصدد؛

الوثيقجة الختجاميجة لسجتمجاع الرفيع   نحو المبين في، على ال2025تمجديد ولاية منتجد  إدارة اةنترن  حتى عام    تقر -  26 
 المستو  للجمعية العامة بشأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات؛

بأهمية منتد  إدارة اةنترن  وولايته باعتباره منتد  للحوار بين أصحاب المصلحة المتعددين بشأن مسائل   تسل ِّ  -  27 
من برنامج عمل تونس بشججججججأن مجتمع المعلومات، بما في ذلك المناقشججججججة بشججججججأن قضججججججايا   72النحو الوارد في الفقرة شججججججتى، على 

السجياسجة العامة المتعلقة بالعناصجر الرئيسجية في إدارة اةنترن ، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصجل، في إطار تقريره السجنوي عن 
لمية لمجتمع المعلومات ومتابعتها على الصجججججججعيدين اةقليمي والدولي، تقديم معلومات عن التقدم المحرز في تنفيذ نتائج القمة العا

،  (15)التقدم المحرز في تنفيذ التوصججججججججججججججيات الواردة في تقرير الفريق العامل المعني بلد ال تحسججججججججججججججينات على منتد  إدارة اةنترن 
 سيما تلك المتعلقة بتعزيز مشاركة البلدان النامية؛ ولا

على ضرورة تعزيز مشاركة الحكومات والجهات صاحبة المصلحة من جميع البلدان النامية، ولا سيما أقل    د تش -  28 
البلدان نمواد، في جميع اجتماعات منتد  إدارة اةنترن ، وتدعو في هذا الصججدد الدول الأعضججاء وسججائر الجهات المعنية صججاحبة  

 ر  صججججججاحبة المصججججججلحة من البلدان النامية في المنتد  نفسججججججه وفي المصججججججلحة إلى دعم مشججججججاركة الحكومات وجميع الجهات الأ
 الاجتماعات التحضيرية؛

بعمل الفريق العامل المعني بتعزيز التعاون، الذي أنشججججججججججججأته رئاسججججججججججججةُ اللجنة المعنية بتسججججججججججججخير العلم   تحيط علما   -  29 
، من أجل وضججججججججججججججع توصججججججججججججججيات عن كيسية 125/ 70  والتكنولوجيا لأغراض التنمية، على نحو ما طلبته الجمعية العامة في قرارها

مواصجججججججججججججلة تنفيذ التعاون المعزز على النحو المتو ى في برنامج عمل تونس، وتسح  أيضجججججججججججججاد أن الفريق العامل كفل مشجججججججججججججاركة  
لبلدان النامية، مع مراعاة جميع يرائها و براتها  الحكومات وسججججججججائر الجهات صججججججججاحبة المصججججججججلحة مشججججججججاركة كاملة، لا سججججججججيما من ا

 المتنوعة؛

وكانون    2016بأن الفريق العامل عقد  مسجججججججججة اجتماعات في الفترة ما بين أيلول/سجججججججججبتمبر    تحيط علما  ا  ييييييا   -  30 
قرار   ناقش  سلها مد ست من الدول الأعضجججججاء والجهات الأ ر  صجججججاحبة المصجججججلحة، حسجججججبما ينت عليه  2018الثاني/يناير  

 ؛125/ 70الجمعية العامة 

، الذي يتضججججججججمن إحالات إلى النصججججججججو  الكاملة لجميع المقترحات ( 16) إلى تقرير رئاسججججججججة الفريق العامل تشيييييير -  31 
 مد ست وأسهموا في عمل الفريق العامل؛واةسهامات، وتعرب عن امتنانها للرئاسة وجميع المشاركين الذين قدموا 

بالتقدم الجيد الذي أحرزه الفريق العامل في العديد من المجالات وبما يبدو أنه توافق ناشججججئ في انراء في   ترحب -  32 
صجججدد  ما يتعلق ببعو المسجججائل، بينما لا يزال ا تسف كبير في انراء قائماد بشجججأن عدد من المسجججائل الأ ر ، وتأسجججف في هذا ال

_______________ 
(15) A/67/65-E/2012/48  وA/67/65/Corr.1-E/2012/48/Corr.1. 
 .E/CN.16/2018/CRP.3انظر  (16)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/125
https://undocs.org/ar/A/RES/70/125
https://undocs.org/ar/A/67/65
https://undocs.org/ar/A/67/65/Corr.1
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ز على النحو  لأنه لم يتسجججن للفريق العامل التوصجججل إلى اتفاق بشجججأن توصجججيات تتعلق بسجججبل المضجججي قدماد في تنفيذ التعاون المعزَّ
 المتو ى في برنامج عمل تونس؛

ز في المسجججججججججتقبل بالنسجججججججججبة لتمكين الحكومات بقدر متسجججججججججاو من  تقر -  33  الاضجججججججججطسع بأدوارها  بأهمية التعاون المعزَّ
اتها في ما يتعلق بقضججججايا السججججياسججججة العامة الدولية المتصججججلة باةنترن ، وتشججججير إلى الحاجة إلى اسججججتمرار الحوار والعمل ومسججججؤولي 

 بشأن سبل تنفيذ التعاون المعزّز على النحو المتو ى في برنامج عمل تونس؛

لمتاحة دا ل هيئات الأمم على اسجججتعانة جميع الجهات المعنية صجججاحبة المصجججلحة بالمنتديات والخبرات ا  تشييج  -  34 
المتحدة ذات الصجججججججججججججلة، مثل اللجنة المعنية بتسجججججججججججججخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية، والتفاعل معها من أجل تعزيز التعاون  

 الرقمي على الصعيد العالمي؛

شججكل تحديا حاسججما في  بأن عدم الوصججول إلى التكنولوجيات والخدمات الميسججورة التكلفة والموثوقة لا يزال ي تسيل ِّ    -  35 
رة العديد من البلدان النامية، لا سججججيما البلدان الأفريقية، وأقل البلدان نمواد، والبلدان النامية غير السججججاحلية، والدول الجزرية الصججججغي 

لدان المتضججججججججررة النامية، والبلدان المتوسججججججججطة الد ل، والبلدان التي تمر بحالات نزاع، والبلدان التي تمر بمرحلة ما بعد النزاع، والب 
الجهود لخفو أسجعار تكنولوجيات المعلومات والاتصجالات والاتصجال باسجتخدام تقنية  من الكوارث الطبيعية، وبأنه ينبغي بذل كل

مراعاة أن الأمر قد يتطلب مبادرات موجهة، بوسجججججائل منها البحث والتطوير ونقل التكنولوجيا بشجججججرولا متفق  النطاق العريو، مع
 فز إيجاد  يارات أقل تكلفة توفر إمكانية الاتصال اةلكتروني؛عليها، من أجل ح

بأن تكنولوجيات المعلومات والاتصجججججالات تتيح فرصجججججاد جديدة كما تطرم تحديات جديدة، وبأن ثمة   تسييييل ِّ  ا  ييييا   -  36 
يدة والحصججججول عليها، من التكنولوجيات الجد ضججججرورة ملحة للتصججججدي للعقبات الكبر  التي تواجهها البلدان النامية في التعامل مع

قبيل عدم توفر بيئة مواتية وعدم كفاية الموارد والبنى التحتية والتعليم والقدرات والاسجججججججججججججتثمار والقدرة على الاتصجججججججججججججال اةلكتروني،  
وكذلك المسائل المتصلة بملكية التكنولوجيا ووضع المعايير وتدفقات التكنولوجيا، وتحث في هذا الصدد جميع أصحاب المصلحة  
على النظر في ضجججججججججمان توفير التمويل المناسجججججججججب للتنمية الرقمية ووسجججججججججائل التنفيذ الكافية، بما في ذلك تعزيز بناء قدرات البلدان 

 النامية، ولا سيما أقل البلدان نمواد، من أجل تهيئة مجتمع متمكن رقمياد واقتصاد يقوم على المعرفة؛

جيات المعلومات والاتصجججججالات بوصجججججفها عناصجججججر تمكين حاسجججججمة  بضجججججرورة تسجججججخير إمكانات تكنولو تسيييل ِّ  كذلك   -  37 
لتحقيق التنمية المسجججججججججججتدامة وتدارت الفجوات الرقمية، وتؤكد أنه ينبغي إيسء الاعتبار الواجب لبناء القدرات بما يتيح الاسجججججججججججتخدام 

الججدولي الثججالججث لتمويججل   و طججة عمججل أديس أبججابججا الصجججججججججججججججادرة عن المؤتمر  2030المثمر لهججذه التكنولوجيججات في تنفيججذ  طججة عججام  
 ؛( 17) التنمية

أنه، على الرغم من أن أسجججججججججاسجججججججججاد متيناد لبناء القدرات في مجال تكنولوجيات المعلومات والاتصجججججججججالات قد   تلاحظ -  38 
أرسججججي في العديد من المجالات المتعلقة ببناء مجتمع المعلومات، لا يزال من الضججججروري مواصججججلة بذل الجهود لمواجهة التحديات 

  هنة، ولا سجيما التحديات التي تواجهها البلدان النامية وأقل البلدان نمواد، وتوجه الانتباه إلى التأثير اةيجابي لتوسجيع نطاق تنمية الرا 
 القدرات ليشمل المؤسسات والمنظمات والكيانات المعنية بالمسائل المتصلة بتكنولوجيات المعلومات والاتصالات وبلدارة اةنترن ؛ 

بأهمية مسجججججججاعدة البلدان النامية، ولا سجججججججيما أقل البلدان نمواد، في التصجججججججدي للتحديات واغتنام الفر  في     تسيييييل ِّ  -  39 
 يتعلق باستخدام اةنترن  والتجارة اةلكترونية من أجل تطوير قدراتها في مجال التجارة الدولية، من بين أمور أ ر ؛ ما

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (17)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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والمعارف، والحاجة إلى تقليت الفوارق في تدفق المعلومات على   بأهمية التدفق الحر للمعلوماتتسيييييل ِّ  ا  يييييا    -  40 
جميع المسججججتويات، وذلك في الوق  الذي تشججججهد فيه كمية المعلومات الموزعة عبر العالم زيادة ويكتسججججب فيه الاتصججججال دوراد أدثر 

رت في بلدان كثيرة بفضجل تعميم  أهمية، وتعترف بأن مكاسجب كبيرة في القدرة على الاتصجال اةلكتروني والتنمية المسجتدامة ق د تيسجّ
تكنولوجيات المعلومات والاتصجججججججالات في المناهج الدراسجججججججية، وفتح باب الوصجججججججول إلى البيانات، وحفز المنافسجججججججة، ووضجججججججع قواعد 
ئب  تنظيمية ونظم قانونية قائمة على الشجججججججفافية والقدرة على التنبؤ والاسجججججججتقسل وعدم التمييز، واعتماد التناسجججججججب في فرض الضجججججججرا 

ورسجججججججوم الترا يت، وإمكانية الوصجججججججول إلى التمويل، وتيسجججججججير الشجججججججرادات بين القطاعين العام والخا ، والتعاون بين أصجججججججحاب  
المصجججججلحة المتعددين، واسجججججتراتيجيات الربط بالنطاق العريو على المسجججججتويين الوطني واةقليمي، وتحقيق الكفاءة في تخصجججججيت  

تقاسجججججججججججم البنى التحتية، والعمل بالن هج الأهلية، وتوفير مرافق إتاحة الوصجججججججججججول لعامة  طيف الترددات السسجججججججججججلكية، واعتماد نماذن
 الجمهور؛

بجميع الجهات صججججججاحبة المصججججججلحة أن تواصججججججل إيسء الاهتمام على سججججججبيل الأولوية لهدف سججججججد الفجوات    ت يب -  41 
اةلكترونية، وأن تواصجل التركيز على سجياسجات    الرقمية بمختلف أشجكالها، وأن تنفذ اسجتراتيجيات سجليمة تسجهم في تطوير الحكومة

وتطبيقات مراعية للفقراء في ما يتعلق بتكنولوجيا المعلومات والاتصجججججججججججالات، بما في ذلك إتاحة الوصجججججججججججول إلى شجججججججججججبكات النطاق  
مات العريو على مسججججججججججججججتو  القاعدة الشججججججججججججججعبية، بهدف تضججججججججججججججييق الفجوات الرقمية بين البلدان ودا لها ثم بناء مجتمعات المعلو 

 والمعرفة؛

الالتزامات المنصجو  عليها في  طة عمل أديس أبابا، وتسجلّم بأن المسجاعدة اةنمائية الرسجمية والتدفقات   تلاحظ -  42 
رة الأ ر  لفائدة تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يمكن أن تساهم بقدر كبير في النتائج اةنمائية، ولا سيما حيث   المالية الميسَّ

التدفقات أن تحد من مخاطر الاسجتثمار العام والخا ، وأن تزيد من اسجتخدام تلك التكنولوجيات في تعزيز الحوكمة  تسجتطيع هذه 
 الرشيدة وجمع الضرائب؛

ركب الاقتصجاد الرقمي  جميع أصجحاب المصجلحة المعنيين إلى تقديم دعم أدثر شجمولا للبلدان المتخلفة عن  تدعو -  43 
ة، وتعزيز البيئججة التمكينيججة الججدوليججة من أجججل  لق القيمججة وبنججاء القججدرات في القطججاعين الخججا   من أجججل تقليت الفجوات الرقميجج 

 والعام؛

بالأهمية الحاسجججججججججمة التي تكتسجججججججججيها اسجججججججججتثمارات القطاع الخا  في البنى التحتية لتكنولوجيا المعلومات تسييييييل ِّ    -  44 
ر قانونية وتنظيمية تفضجججججججي إلى زيادة الاسجججججججتثمار والاتصجججججججالات وفي مضجججججججامينها و دماتها، وتشججججججججع الحكومات على وضجججججججع أط

والابتكار، وتدرت أيضجججاد أهمية الشجججرادات بين القطاعين العام والخا  واسجججتراتيجيات توفير فر  الوصجججول للجميع وسجججائر الن هج  
 المؤدية إلى تحقيق هذه الغاية؛

ع العامة الرقمية واسججتخدامها، بما يشججمل على الترويج للحلول الرقمية من  سل سججبل الوصججول إلى المناف تشيج  -  45 
على سججججججججبيل المثال البرامجيات المفتوحة المصججججججججدر والبيانات المفتوحة ونماذن الذكاء الاصججججججججطناعي المفتوحة والمعايير المفتوحة  

تغيّر التكنولوجي والمحتويججات المفتوحججة التي تمتثججل للقوانين الججدوليججة والمحليججة، بججاعتبججارهججا مفتججاحججاد يطلق العنججان لكججامججل إمكججانججات ال
 السريع ويسخرها لتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛
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بعقد المنتد  السنوي السابع للمجلس الاقتصادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية، وتحيط علماد  ترحب -  46 
وتتطلع إلى تحقيق مزيد من التقدم في ،  ( 18) بما نتج عنه من اسججججججتنتاجات وتوصججججججيات متفق عليها على الصججججججعيد الحكومي الدولي

عملية المتابعة، وترحب بالعمل الذي تضججججطلع به فرقة العمل المشججججتركة بين الوكالات المعنية بتمويل التنمية، والتقدم المحرز في  
ة المعني بتسجخير تشجغيل العناصجر الثسثة نلية تيسجير التكنولوجيا، وعقد الدورة السجنوية السجابعة للمنتد  المتعدد أصجحاب المصجلح

 العلم والتكنولوجيا والابتكار لأغراض أهداف التنمية المستدامة؛

بعجدم ترت أحجد  لف الركجب والتعهجد بجاتخجاذ مزيجد من   2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام  تؤكيد مجيد ا    -  47 
صججول أولا إلى من هم أشججد تخلفاد عن الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعاد هشججة وأشججد البلدان ضججعفاد والو 

 الركب؛

بجالجدور الهجام لتكنولوجيجات المعلومجات والاتصججججججججججججججالات في تحقيق أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة وتحقيق تعجافن  تقر -  48 
قطاع تكنولوجيات المعلومات  ، وتهيب بجميع أصجججججججججحاب المصجججججججججلحة في19-مسجججججججججتدام وشجججججججججامل للجميع ووطيد من جائحة كوفيد

ا تماماد انثار الصجججحية والاجتماعية والاقتصجججادية الناجمة  والاتصجججالات، بما في ذلك الحكومات ومنظومة الأمم المتحدة، أن يراعو 
في سججججججياق تعزيزهم لجهودهم الرامية إلى سججججججد الفجوات الرقمية دا ل البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية  19-عن جائحة كوفيد

ضجمان القدرة على الاتصجال اةلكتروني  وفي ما بينها، مع إيسء اهتمام  ا  لأشجد الناس فقراد وضجعفاد، وكذلك النسجاء والفتيات، و 
بُعد والخدمات   بشجججكل موثوق وبتكلفة ميسجججورة، وتعزيز إمكانية الوصجججول الرقمي والشجججمول الرقمي، وتوسجججيع نطاق حلول التعلم عن

 الصحية الرقمية لتصبح ميسّرة وشاملة للجميع؛

، لتحسججججين التعاون الرقمي ( 19) ” طتنا المشججججتركة“بتوصججججيات الأمين العام، الواردة في تقريره المعنون    تحيط علما   -  49 
المجتمع، بما يشجمل التقدم المحرز صجوب تحقيق  بغية سجد الفجوات الرقمية والتعجيل باةسجهام اةيجابي للتكنولوجيات الرقمية في

 ؛2030 طة عام 

توحة وشجججججججججججججاملة، مع إلى وضجججججججججججججع اتفاق رقمي عالمي من أجل تعزيز التعاون الرقمي من  سل عملية مف  تتطل  -  50 
مراعجاة العمجل الججاري في الأمم المتحجدة وفي العمليجات والمنتجديجات ذات الصججججججججججججججلجة، وتحيط علمجاد بجالجدور الجذي يؤديجه مبعوث الأمين  

 العام المعني بالتكنولوجيا دعماد لهذه الجهود؛

م إلى الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججب   تطليب -  51  طريق اللجنجة المعنيجة   عين، عنإلى الأمين العجام أن يقجدحّ
بتسخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية ومن  سل المجلس الاقتصادي والاجتماعي، تقريراد عملي المنحى عن حالة تنفيذ هذا 

ت و طة عمل أديس أبابا وعملية اسججججججججججتعراض نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلوما  2030القرار ومتابعته، مع مراعاة  طة عام  
والموجز الذي أعدّه رئيسا المنتد  المتعدد أصحاب المصلحة المعني بتسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار لأغراض أهداف التنمية 

وسجججائر العمليات ذات الصجججلة، في إطار تقريره السجججنوي بشجججأن التقدم المحرز في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع    ( 20) المسجججتدامة
 ها على الصعيدين اةقليمي والدولي؛المعلومات ومتابعت 

_______________ 
 .E/FFDF/2022/3انظر  (18)
(19) A/75/982. 
(20) E/HLPF/2022/6. 

https://undocs.org/ar/E/FFDF/2022/3
https://undocs.org/ar/A/75/982
https://undocs.org/ar/E/HLPF/2022/6
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رئيسجججيْ المنتد  المتعدد أصجججحاب المصجججلحة المعني بتسجججخير العلم والتكنولوجيا والابتكار لأغراض أهداف تدعو   -  52 
المعلومات عن اسجججتعراضجججات منتصجججف المدة  إلى أن يُدرجا ضجججمن الموجز الذي يعدّانه أحدث  2023التنمية المسجججتدامة في عام 

 ير العلم والتكنولوجيا والابتكار لأغراض أهداف التنمية المستدامة؛لعملية تسخ

تكنولوجيججات  أن تججُدرن في جججدول الأعمججال المؤقجج  لججدورتهججا الثججامنججة والسججججججججججججججبعين البنججد المعنون ”تسججججججججججججججخير  تقرر - 53 
 المعلومات والاتصالات لأغراض التنمية المستدامة“، ما لم يُتفق على  سف ذلك.

 
 

 77/151القرار 
 

،  A/77/441/Add.1، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 21) ( 8الفقرة  

 
 

 التجارة الدولية والتنمية  - 151/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ   235/ 57و    2001كانون الأول/ديسجججججججمبر   21المؤرخ   178/ 56إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  184/ 60و   2004دانون الأول/ديسجججمبر  22المؤرخ   221/ 59و   2003نون الأول/ديسجججمبر كا  23المؤرخ   197/ 58و   2002
كانون   19المؤرخ   184/ 62و    2006دانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ   186/ 61و   2005كانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  21المؤرخ   188/ 64و    2008نون الأول/ديسجججججججججججمبر  دا 19المؤرخ   203/ 63و   2007الأول/ديسجججججججججججمبر 
  196/ 67و   2011كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   185/ 66و   2010دانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   142/ 65و   2009
دانون   19المؤرخ   205/ 69و    2013كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   199/ 68و   2012دانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ 

 دانون الأول/ديسجججججججججججمبر 21المؤرخ   214/ 71و    2015كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    22المؤرخ   187/ 70و   2014الأول/ديسجججججججججججمبر 
  201/ 74و   2018دانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   219/ 73و   2017كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   202/ 72و   2016

كانون   17المؤرخ   190/ 76و    2020دانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ   203/ 75و   2019كانون الأول/ديسجججججججمبر  19مؤرخ ال
 ،2021الأول/ديسمبر 

المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام  2015أيلول/سجججججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام   تركحّز على
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحدنّ يواجهه العالم وشجججججججججرلا  2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة،  لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  

 لم ينفذ من تلك الأهداف، ما

_______________ 
 والصين( مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. 77الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الج قدم  بادستان )باسم الدول الأعضاء في   (21)

https://undocs.org/ar/A/77/441/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/56/178
https://undocs.org/ar/A/RES/57/235
https://undocs.org/ar/A/RES/58/197
https://undocs.org/ar/A/RES/59/221
https://undocs.org/ar/A/RES/60/184
https://undocs.org/ar/A/RES/61/186
https://undocs.org/ar/A/RES/62/184
https://undocs.org/ar/A/RES/63/203
https://undocs.org/ar/A/RES/64/188
https://undocs.org/ar/A/RES/65/142
https://undocs.org/ar/A/RES/66/185
https://undocs.org/ar/A/RES/67/196
https://undocs.org/ar/A/RES/68/199
https://undocs.org/ar/A/RES/69/205
https://undocs.org/ar/A/RES/70/187
https://undocs.org/ar/A/RES/71/214
https://undocs.org/ar/A/RES/72/202
https://undocs.org/ar/A/RES/73/219
https://undocs.org/ar/A/RES/74/201
https://undocs.org/ar/A/RES/75/203
https://undocs.org/ar/A/RES/76/190
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
وتجدْعمُهجا وتكملُهجا    2030المؤتمر الجدولي الثجالجث لتمويجل التنميجة، التي تشججججججججججججججكجل جزءاد لا يتجزأ من  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة لعجام  

 سل سججياسججات وإجراءات عملية، والتي تؤكد من جديد الالتزام  ق غاياتها المتصججلة بوسججائل التنفيذ منوتسججاعدُ على توضججيح سججيا
السججياسججي القوي بالتصججدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججتويات لتحقيق التنمية المسججتدامة، برومن من الشججرادة  

 والتضامن على الصعيد العالمي،

 مان تقاسم فوائد التجارة على نطاق أوسع،بضرورة ض وإذ تسل  

دجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر  19المؤرخ    WT/MIN(15)/48-WT/L/982قرار منظمجة التججارة العجالميجة   وإذ تؤكيد من جيدييد 
بشججأن تنفيذ المعاملة التفضججيلية لصججالح قطاع الخدمات ومقدمي الخدمات في أقل البلدان نمواد وزيادة مشججاركتهم في تجارة    2015
بشجججججأن انضجججججمام أقل البلدان نمواد، وإذ تشججججججع على إحراز    2012 تموز/يوليه 25المؤرخ   WT/L/508/Add.1مات والقرار الخد

تقدم في تنفيذ برنامج عمل منظمة التجارة العالمية بشجججججججججأن الاقتصجججججججججادات الصجججججججججغيرة، الذي يدعم جهودها صجججججججججوب تحقيق التنمية  
الختامية للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصجججغيرة النامية، المعنونة المسجججتدامة، على النحو الوارد أيضجججاد في الوثيقة 

ل للدول الجزرية الصججغيرة النامية )مسججار سججاموا(“ ، وإذ تؤكد أن كس من مبادرة المعونة لصججالح التجارة ( 22) ”إجراءات العمل المعجَّ
ةدمان البلدان النامية، ولا سججججججيما أقل البلدان نموا، والبلدان النامية   وبناء القدرات المحدد الهدف في مجال التجارة يتسججججججم بالأهمية

 غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية، في النظام التجاري الدولي،

بالدور الحاسجججم الذي تضجججطلع به المرأة كمنتجة وتاجرة، وبضجججرورة التصجججدي للتحديات الخاصجججة التي تواجهها من  وإذ تسييل  
 مشاركتها الفعالة والمتساوية في التجارة الدا لية واةقليمية والدولية، أجل تيسير

بأن القواعد والضججوابط المتعددة الأطراف هي  ير ضججمان ضججد النزعة الحمائية وبأنها ذات أهمية أسججاسججية    وإذ تسييل  ا  ييا 
 لتحقيق الشفافية وقابلية التنبؤ والاستقرار في التجارة الدولية،

لة  الالت  وإذ تلاحظ  زامات المقطوعة بالعمجل على كفجالة أن تكون الاتفجاقات التججارية الثنجائيجة والمتعجددة الأطراف واةقليميجة مكمحّ
للنظججام التجججاري المتعججدد الأطراف، وإذ تقر بججأن تلججك الاتفججاقججات يمكن أن تؤدي دورا مهمججا في تكملججة المبججادرات العججالميججة لتحرير 

، 2019أيار/مايو  30بدء نفاذ الاتفاق المؤسس لمنطقة التجارة الحرة القارية الأفريقية، في التجارة، وإذ تشير في هذا الصدد إلى  
وإذ ترحب بالجهود الجارية لتفعيل الاتفاق بالكامل، بما في ذلك بدء التجارة الفعلية بموجب الاتفاق الرامي إلى مضججججججججججاعفة التجارة  

درة أفريقيا على الصجججججججججمود، بما في ذلك تحقيق الأمن الغذائي والتعافي من البينية الأفريقية لتحقيق التحول الاقتصجججججججججادي وتعزيز ق
 وتحقيق أهداف التنمية المستدامة، 19-جائحة كوفيد

( على صجحة اةنسجان وسجسمته ورفاهه 19-الوقع السجلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ن ا تسلات شجججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسجججبل عيشجججهم، وأن وما تعرضججج  له المجتمعات والاقتصجججادات م

جديد الطموم للعودة إلى المسججججار الصججججحيح لتحقيق أهداف  أشججججد الفئات فقرا وضججججعفا هي الأدثر تضججججررا من يثارها، وإذ تؤكد من
والشججمول من أجل التعجيل بالتقدم صججوب تنفيذ   التنمية المسججتدامة عن طريق وضججع وتنفيذ اسججتراتيجيات للتعافي تتسججم بالاسججتدامة

تنفيذا كامس والمسجججججججاعدة على الحد من مخاطر الصجججججججدمات والأزمات والجوائح في المسجججججججتقبل وبناء القدرة على   2030 طة عام  
ع على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلّم بأن حصججول الجمي 

_______________ 
 ، المرفق.69/15القرار  (22)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
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التي تكون مأمونة وجيدة   19-نحو منصجججججججف وفي الوق  المناسجججججججب على اللقاحات ووسجججججججائل العسن والتشجججججججخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسججججججاس الوحدة والتضججججججامن والتعاون المتعدد الأطراف   وفعالة وميسججججججورة التكلفة هو جزء من صججججججميم التدابير العالمية المتخي

 رت أحد  لف الركب،المتجدد والمبدأ القاضي بألا يت 

الاقتصادية العالمية المتسمة بالهشاشة وبانعدام اليقين إلى حد بعيد، واستمرار انثار  -انفاق الاجتماعية   وإذ تلاحظ بقلق 
، والتوترات الجيوسجياسجية والنزاعات، والأزمات المتعددة الراهنة التي زادت من حدة الضجغط على الغذاء 19-السجلبية لجائحة كوفيد

 لطاقة والتمويل، مما يؤثر على العديد من البلدان في جميع أنحاء العالم وعلى قدرتها على تحقيق أهداف التنمية المستدامة،وا

الحدود وأسججججواق السججججلع  قد عطل  التجارة والنقل والسججججياحة والسججججفر عبر  19-من أن جائحة كوفيد  وإذ  سييياوربا بال  القلق 
التدفقات المالية، بما في ذلك التحويست المالية، مخلّفةد يثارا بالغة على أشججججججججد الناس فقرا  الأسججججججججاسججججججججية والاسججججججججتثمار و دمة الدين و 

وضججججعفا وعلى أداء سججججسسججججل القيمة العالمية، مما أثر في جميع قطاعات الاقتصججججاد، بما في ذلك المؤسججججسججججات المتنايية الصججججغر  
ية وأقل البلدان نموا، وتسججججججبب في تفاقم التحديات التي يثيرها  سججججججيما في البلدان النام والصججججججغيرة والمتوسججججججطة، وفي حياة الناس، ولا

ذلك القضجججججججججاء على الفقر،  تغير المناخ، الأمر الذي كان له تأثير مدمر في التنمية المسجججججججججتدامة والاحتياجات اةنسجججججججججانية، بما في
الجوع، والأمن الغذائي والتغذية،    في ذلك عدم المسجججججاواة بين الجنسجججججين، وسجججججبل العيش، وإنهاء والحد من أوجه عدم المسجججججاواة، بما

والتعليم، واةدارة السجججليمة بيئياد للنفايات، والحصجججول على الرعاية الصجججحية، ولا سجججيما في البلدان النامية، بما في ذلك البلدان التي 
ا الاجتماعية  تواجه أوضجججججججججججاعاد  اصجججججججججججة، وكذلك البلدان التي تواجه تحديات محددة والبلدان الأدثر تضجججججججججججررا من الجائحة وعواقبه

والاقتصججججججادية، ومن أن التدابير التجارية التقييدية وانعدام الشججججججفافية والتعاون دا ل النظام التجاري المتعدد الأطراف قد أثرت على 
التي تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججججورة التكلفة، وغيرها من السجججججلع الأسجججججاسجججججية   19-فر  حصجججججول الجميع على لقاحات كوفيد

 ئية الأساسية والمغذية،والمواد الغذا

التعهد بألا يترت أحد  لف الركب، وإذ تؤكد من جديد التسجليم بأن كرامة اةنسجان أمر أسجاسجي والأمل في أن تر   وإذ تكرر 
أهداف وغايات التنمية المسجججججججججتدامة وقد تحقق  لجميع الأمم والشجججججججججعوب ولجميع شجججججججججرائح المجتمع، وإذ تعيد الالتزام بالسجججججججججعي إلى 

 لا إلى أشد الناس تخلفا عن الركب،الوصول أو 

وبمجججذكرة الأمين   ( 23) بتقرير مجلس التججججارة والتنميجججة التجججابع لمؤتمر الأمم المتحجججدة للتججججارة والتنميجججة  تحيط علمييا - 1 
 ؛( 24) العام

أن التجارة الدولية محرت للنمو الشجامل للجميع وللقضجاء على الفقر وأنها تسجهم في تعزيز التنمية  تؤكد من جديد - 2 
 المستدامة والتحول الهيكلي والتصنيع، ولا سيما في البلدان النامية؛

ا على أنه من شججججأن نظام تجاري متعدد الأطراف يكون عالمي النطاق ومبنيا على القواعد ومنفتحا وشججججفاف  تشيييد  - 3 
ويمكن التنبؤ به وشجججامس للجميع وغير تمييزي ومنصجججفا أن يسجججهم في تحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة، مع توفيره حيزا سجججياسجججاتيا 
لاهداف اةنمائية الوطنية، والقضججاء على الفقر، والتنمية المسججتدامة، بما يتسججق مع القواعد الدولية ذات الصججلة والتزامات البلدان،  

النمو القائم على التصجججدير في البلدان النامية بوسجججائل منها إتاحة فر  الوصجججول التجاري التفضجججيلي للبلدان   ومن شجججأنه أن يعزز

_______________ 
(23) A/77/15 (Part I)  وA/77/15 (Part II). 
(24) A/77/207. 

https://undocs.org/ar/A/77/15(PartI)
https://undocs.org/ar/A/77/15(PartII)
https://undocs.org/ar/A/77/207
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النامية، والمعاملة الخاصججججججة والتفضججججججيلية المسججججججتهدفة التي تلبّي الاحتياجات اةنمائية لفراد  البلدان، وإزالة الحواجز التجارية التي 
 العالمية؛تتسق مع اتفاقات منظمة التجارة  لا

بشججججججأن وصججججججول منتجات أقل البلدان نموا إلى   2013كانون الأول/ديسججججججمبر  7إلى القرار الوزاري المؤرخ  تشييييير - 4 
، وتقر بأن جميع البلدان المتقدمة النمو الأعضجججججججاء في منظمة التجارة ( 25) الأسجججججججواق دون رسجججججججوم جمركية أو حصجججججججت مفروضجججججججة

وا إلى أسجججواقه دون رسجججوم جمركية أو حصجججت مفروضجججة، بشجججكل  العالمية تقريبا يتيح إمكانية وصجججول المنتجات من أقل البلدان نم
دامل أو شججججججججججبه كامل، وبأن عددا من البلدان النامية الأعضججججججججججاء في منظمة التجارة العالمية يتيح أيضججججججججججا درجة كبيرة من إمكانية 

د ترتيبات تجارية وصجول المنتجات من أقل البلدان نموا إلى أسجواقه دون رسجوم جمركية أو حصجت مفروضجة، وتحيط علما باعتما
 تزيد من اتساع نطاق فر  الوصول التفضيلي إلى الأسواق لصالح دول نامية أ ر ؛

بالتزام أعضجججججاء منظمة التجارة العالمية بالعمل في سجججججبيل اةصجججججسم الضجججججروري للمنظمة، بهدف تحسجججججين  ترحب - 5 
هو عمل سججججججيتولى الأعضججججججاء قيادته وسججججججيكون مفتوحا جميع وتائفها والتصججججججدي بفعالية للتحديات التي تعترض التجارة العالمية؛ و 

 وشفافا وشامس للجميع، ويجب أن يعالج مصالح جميع الأعضاء؛

أن التدفقات التجارية المسجججججججتقرة متطلب أسجججججججاسجججججججي للتصجججججججدي العاجل لازمات العالمية المتعددة،   تؤكد من جديد - 6 
زمجات التي تواجههجا البلجدان النجاميجة، وأيضججججججججججججججا لتعزيز الأمن الغجذائي  في ذلجك أزمجات الغجذاء والطجاقجة والتمويجل وغير ذلجك من الأ بمجا

 والتغذية في هذه البلدان؛

على الحاجة الملحة إلى إبقاء الأسججواق، بما في ذلك أسججواق الأغذية والأسججمدة والزراعة، مفتوحة ومنصججفة    تشييد  - 7 
ر والتشوهات المقيدة للتجارة والمضاربة والادتناز من  سل  وشفافة وغير تمييزية ويمكن التنبؤ بها، من  سل القضاء على التدابي 

إصجججججججججججسم قواعد التجارة الزراعية المتعددة الأطراف، وفقا للولايات المنوطة بمنظمة التجارة العالمية، وإلى ضجججججججججججمان الأمن الغذائي 
 الصافية لاغذية؛سيما أقل البلدان نموا والبلدان النامية المستوردة   والتغذية المستديمين للبلدان، ولا

على التعاون فيما بين البلدان لتحسججججججججججين اةنتاجية الزراعية والتجارة الزراعية بهدف زيادة توافر الأغذية  تشيييييييج  - 8 
 وإمكانية الحصول عليها والقدرة على تحمل تكاليفها للمساعدة في التصدي لمسألة الأمن الغذائي العالمي؛

ضجججججججججار بالطبيعة  المقدم إلى المنتجين الزراعيين إما أنه مشجججججججججوحّه للتجارة أو أن بعو أشجججججججججكال الدعم  تلاحظ بقلق - 9 
والصججحة، وتؤكد من جديد التزامها بتصججحيح ومنع القيود والتشججوهات التجارية في الأسججواق الزراعية العالمية، بوسججائل منها اةلغاء 

ات الأثر المماثل، وتشدد على ضرورة التصدي للدعم الموازي لجميع أشكال إعانات الصادرات الزراعية وجميع تدابير التصدير ذ
المحلّي المشجوحّه للتجارة في مجال الزراعة، وتتطلع إلى مواصجلة مفاوضجات منظمة التجارة العالمية، بما يتسجق مع الولايات القائمة، 

 الوزاري الثالث عشر؛لسستمرار في إصسم قواعد التجارة الزراعية، بهدف تحقيق نتائج ملموسة وإيجابية في المؤتمر 

على الأهمية المسجججتمرة لتوفير وتعبئة وسجججائل جديدة وإضجججافية للتنفيذ، مثل تمويل الأنشجججطة المنا ية ونقل   تشييد  -  10 
التكنولوجيا بشججججججرولا متفق عليها إلى البلدان النامية وبناء القدرات فيها، من أجل توسججججججيع نطاق التجارة في الطاقة المتجددة، التي 

سججججهم في كفالة الوصججججول المسججججتقر إلى الطاقة الحديثة الميسججججورة التكلفة والموثوقة والمسججججتدامة بما يتمشججججى مع أولوياتها يمكن أن ت 
 اةنمائية الوطنية، بوسائل منها إتاحة تكنولوجيات الطاقة النظيفة والمتجددة للجميع؛

_______________ 
 .WT/MIN(13)/44منظمة التجارة العالمية، الوثيقة  (25)
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دعم الاتصججججججججججججججال   لعجالميجة، ودورهجا فيبجدور الخجدمجات على صججججججججججججججعيجد النجاتج الاقتصججججججججججججججادي العجالمي والعمجالجة ا تقر -  11 
اةلكتروني على الصججججعيدين العالمي واةقليمي واسججججتمرارية الأعمال في أوقات الأزمات واسججججتعادة القدرة على العمل بعد الأزمات، 

ن لها كا 19-وتؤكد في هذا الصجججججدد الدور الحاسجججججم للخدمات والتكنولوجيا الرقمية والاقتصجججججاد اةبداعي، وتسح  أن جائحة كوفيد
 أثر شديد على تجارة الخدمات وقطاع الخدمات، ولا سيما بالنسبة للبلدان النامية، بما في ذلك أقل البلدان نموا؛

أهميجة تعزيز التكجامجل الاقتصججججججججججججججادي اةقليمي للبلجدان النجاميجة لتعزيز الانتعجا  التججاري والتنميجة،   تؤكيد من جيدييد -  12 
رامية إلى التنفيذ الكامل لستفاق المؤسجس لمنطقة التجارة الحرة القارية الأفريقية، بما في  وترحب في هذا الصجدد بالجهود الجارية ال

ذلك بدء التجارة الفعلية بموجب الاتفاق الرامي إلى مضججججججججججججاعفة التجارة البينية الأفريقية لتحقيق التحول الاقتصججججججججججججادي وتعزيز قدرة  
وتحقيق أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة،   19-والتعجافي من ججائحجة كوفيجدأفريقيجا على الصججججججججججججججمود، بمجا في ذلجك تحقيق الأمن الغجذائي  

 وتسح  التقدم المحرز في تنفيذ اتفاق الشرادة الاقتصادية اةقليمية الشاملة؛

أن الدول لن تسججججججججججججججتطيع بلوغ الأهداف والغايات الطموحة الواردة في  طة التنمية المسججججججججججججججتدامة لعام   تكرر تأكييد -  13 
الشجججرادة العالمية وتعزيزها ودون إيجاد وسجججائل تنفيذ تكون طموحة بنفس القدر، وأن إعادة تنشجججيط الشجججرادة  دون تنشجججيط   ( 26) 2030

، تتكاتف فيه الحكومات والمجتمع المدني 2030العالمية سججججججججيسججججججججاعد في تيسججججججججير انخرالا عالمي مكثف في دعم تنفيذ  طة عام 
 لفاعلة، وتعبَّأ له جميع الموارد المتاحة؛الجهات ا والقطاع الخا  ومنظومة الأمم المتحدة وغيرها من

المؤتمر الجدولي الثجالجث  الالتزامجات التي قُطعج  بجاعتمجاد  طجة عمجل أديس أبجابجا الصجججججججججججججججادرة عن تؤكيد من جيدييد -  14 
 المستدامة؛مجالات العمل من أجل التنمية  ، في مجالات منها التجارة الدولية باعتبارها مجالا هاماد من( 27) لتمويل التنمية

بجالترويج لا جذ بنظجام تججاري متعجدد الأطراف يكون مبنيجا على القواعجد ويتسججججججججججججججم بعجدم التمييز   تجيد  التهام يا بقوة -  15 
والانفتام والعدل والشججججججمول واةنصججججججاف والشججججججفافية، وتقوم منظمة التجارة العالمية بالدور المحوري فيه، فضججججججس عن تحرير التجارة  

 بصورة ذات مغز ؛

بالا تتام الناجح للمؤتمر الوزاري الثاني عشجججر لمنظمة التجارة العالمية الذي عقد في جنيف في الفترة من  ترحب -  16 
 ، تح  رئاسة حكومة كازا ستان؛2022حزيران/يونيه   17إلى   12

وتتعارض على ضجرورة مواصجلة مكافحة النزعة الحمائية بكافة أشجكالها، وتصجحيح أي تدابير تشجوه التجارة   تشيد  -  17 
مع قواعد منظمة التجارة العالمية، مع اةقرار بحق البلدان، ولا سجججججججيما البلدان النامية، في الاسجججججججتفادة بالكامل من أشجججججججكال المرونة 

يتوافق وتعهداتها والتججججججججججججججججزاماتها في إطار منظمة التجارة العالمية، وتشججدد على أن منظمة التجارة العالمية سججتواصججل من  سل   بما
 بقاء أحكام المعاملة الخاصة والتفضيلية جزءاد لا يتجزأ من هذا العمل؛ ز التنمية الاقتصادية المستدامة، مععملها تعزي 

الوزاري المتخذ بشججججججججججأن الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصججججججججججلة   بالقرار  تحيط علما م  التقدير -  18 
وزاري الثاني عشججر لمنظمة التجارة العالمية باةذن باسججتخدام موضججوع براءة الا تراع  بالتجارة، الذي تم التوصججل إليه في المؤتمر ال

، وفقا لأحكام 19-دون موافقة صجججججججججججججاحب الحق بالقدر السزم للتصجججججججججججججدي لجائحة كوفيد  19-السزمة ةنتان وتوريد لقاحات كوفيد

_______________ 
 .70/1القرار  (26)
 ، المرفق.69/313القرار  (27)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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، وتقر بأن أعضجججججججججججاء منظمة التجارة العالمية ( 28) ة بالتجارةمن الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصجججججججججججل  31المادة 
  19-إذا كان سجججججيجري توسجججججيع نطاق القرار الوزاري ليشجججججمل إنتان وتوريد وسجججججائل تشجججججخيت مرض كوفيد سجججججيبتّون في مسجججججألة ما

 عسجه؛ وسبل

ح والكوارث والقدرة على الصمود إلى تعزيز قدرة النظام التجاري المتعدد الأطراف على زيادة التأهب للجوائ   تدعو -  19 
في مواجهتها بوضججججع اسججججتجابة متعددة الأوجه، بسججججبل من بينها تعزيز قدرة سججججسسججججل اةمداد العالمية على الصججججمود، بما في ذلك 
 باتخاذ تدابير قصججيرة الأجل مثل تيسججير التجارة والشججفافية والامتناع عن فرض قيود على تصججدير اللقاحات ووسججائل العسن ولوازم
التشجججججججخيت، إلى جانب التعجيل بتكثيف وتوسجججججججيع نطاق إنتان اللقاحات على الصجججججججعيد العالمي، بما في ذلك في البلدان النامية، 

 وتأهبها للجوائح المستقبلية؛ 19-وترحب بالنتيجة الصادرة بشأن استجابة منظمة التجارة العالمية لجائحة كوفيد

لوزاري الثاني عشججججججججر لمنظمة التجارة العالمية بعدم فرض قيود على تصججججججججدير بالقرار المتخذ في المؤتمر اترحب  -  20 
، وتدعو إلى التنفيذ والرصجججد الفعالين لقرار ( 29) تجارية المواد الغذائية التي يشجججتريها برنامج الأغذية العالمي لأغراض إنسجججانية غير

رنامج اةصجججججججسم على أقل البلدان نمواد والبلدان النامية يحدث من يثار سجججججججلبية لب  قد مرادش الوزاري الخا  بالتدابير المتعلقة بما
 ؛( 30) شرادة مع المنظمات الدولية المعنية ذلك في في المستوردة الصافية لاغذية، بما

التشجججججوهات التجارية إلى  أن أي تدابير طارئة تُسجججججتحدث لمعالجة شجججججواغل الأمن الغذائي ينبغي أن تقلل من  تؤكد -  21 
تكون مؤقتجة ومحجددة الأهجداف وشججججججججججججججفجافجة وأن يتم اة طجار بهجا وتنفيجذهجا وفقجا لقواعجد منظمجة التججارة العجالميجة،    أدنى حجد ممكن، وأن

وتشججججججججججججدد على أنه ينبغي إيسء الاعتبار بوجه  ا  لأثر هذه التدابير على البلدان النامية، بما في ذلك أقل البلدان نموا والبلدان  
 النامية المستوردة الصافية لاغذية؛

في المؤتمر الوزاري الثاني عشجججججر لمنظمة التجارة   ( 31) باعتماد الاتفاق المتعلق بلعانات مصجججججائد الأسجججججماتترحب  -  22 
من أهداف التنمية المستدامة، وتحث أعضاء منظمة التجارة العالمية على سرعة التصديق على   14-6 العالمية بخصو  الغاية

اتهم المحلية، بهدف التعجيل بد وله حيز النفاذ، وتشججع الأعضجاء على مواصجلة التفاوض بشجأن هذا الاتفاق أو قبوله وفقا ةجراء
المسجججججائل غير المحسجججججومة، بغية بلورة توصجججججيات تصجججججدر عن المؤتمر الوزاري الثالث عشجججججر لمنظمة التجارة العالمية بشجججججأن إدران  

ات، بما في ذلك من  سل فرض مزيد من الضجججوابط  شجججأنها تحقيق اتفاق شجججامل بشجججأن إعانات مصجججائد الأسجججم أحكام إضجججافية من
على أشججججججكال معينة من إعانات مصججججججائد الأسججججججمات التي تسججججججهم في اةفرالا في قدرات الصججججججيد وفي الصججججججيد الجائر، مع الاعتراف  

ا لا يتجزأ بوجوب أن تكون مسجألة منح الأعضجاء من البلدان النامية وأقل البلدان نموا معاملة  اصجة وتفضجيلية مناسجبة وفعالة جزء
 من هذه المفاوضات؛

_______________ 
(، المتخذ  WT/MIN(22)/30بالتجارة )انظر القرار الوزاري لمنظمة التجارة العالمية بشجججأن الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصجججلة   (28)

 .2022حزيران/يونيه    17في 
رات انظر القرار الوزاري لمنظمة التجارة العالمية بشججججججججججأن إعفاء مشججججججججججتريات برنامج الأغذية العالمي من الأغذية من القيود المفروضججججججججججة على الصججججججججججاد (29)
(WT/MIN(22)/29 المتخذ في ،)2022حزيران/يونيه  17. 
 حزيران/ 17 (، المتخذ فيWT/MIN(22)/28الوزاري لمنظمة التجارة العالمية بشججججججججججأن الاسججججججججججتجابة الطارئة لانعدام الأمن الغذائي ) انظر اةعسن (30)

 .2022 يونيه
 .WT/MIN(22)/W/22منظمة التجارة العالمية، الوثيقة  (31)
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على أهمية الاتفاق المتعلق بتيسججججججير التجارة الملحق بالبروتوكول المعدل لاتفاق مرادش المنشججججججئ لمنظمة    تشييييد  -  23 
التجارة العالمية في تحسجين الشجفافية، والتعجيل بنقل السجلع واةفران عنها وتخليصجها، بما في ذلك السجلع العابرة، والحد من ثم من 

 نفيذه بصورة كاملة وفعالة، بسبل منها تعزيز الدعم المقدم من أجل تنفيذه؛تكاليف التجارة، وتشجع في هذا الصدد على ت 

المجتمع الدولي على اتخاذ تدابير عاجلة وفعالة للقضججججججججاء على اسججججججججتعمال التدابير الاقتصججججججججادية أو المالية  تحث -  24 
تتسججججججق مع مبادت القانون الدولي أو ميثاق  والتي لاالتجارية الانفرادية التي لا تأذن بها الأجهزة المعنية التابعة لامم المتحدة،  أو

الأمم المتحدة أو تخالف المبادت الأسجججججججاسجججججججية للنظام التجاري المتعدد الأطراف والتي تؤثر بوجه  ا  على البلدان النامية، دون 
 الاقتصار عليها؛

نسجججججيق دا ل منظومة الأمم المتحدة أهمية دور مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بوصجججججفه جهة الت   تكرر تأكيد -  25 
فيما يتعلق بالمعالجة المتكاملة لمسجججججائل التجارة والتنمية والمسجججججائل المترابطة في مجالات المالية والتكنولوجيا والاسجججججتثمار والتنمية 

 ؛2030المستدامة، وفي المساهمة في دعم تنفيذ  طة عام 

إلى انعقاد الدورة الخامسججة عشججرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، حول موضججوع ”من عدم المسججاواة  تشييير -  26 
، وإلى اعتماد الوثيقة الختامية 2021تشججرين الأول/أدتوبر   7إلى  3والضججعف إلى الر اء للجميع“، في بريدجتاون، في الفترة من  

البحجث والتحليجل، وبنجاء توافق انراء، والتعجاون   - سل الركجائز الثسث   بجالعمجل من  ، وتتعهجد( 32) للجدورة، المعنونجة عهجد بريجدجتجاون 
 الصلة؛ وأهداف التنمية المستدامة ذات 2030للمساهمة في تنفيذ ورصد واستعراض  طة عام  -التقني  

رة والتنمية، التي الصججججادرة عن مؤتمر الأمم المتحدة للتجا  2022توقعات الاقتصججججاد اةبداعي بنشججججرة   تحيط علما -  27 
وكيف تعزز أوجه التقدم في    2021تبلغ عن التنفيذ الناجح للسجججججججنة الدولية لسقتصجججججججاد اةبداعي من أجل التنمية المسجججججججتدامة لعام 

 الاقتصاد اةبداعي أهداف التنمية المستدامة؛

بالالتزام باتخاذ  طوات  بعدم ترت أحد  لف الركب و   2030الالتزام الوارد في صججججميم  طة عام   تؤكد من جديد -  28 
ملموسججججة بقدر أدبر لدعم الأشججججخا  الذين يعيشججججون أوضججججاعا هشججججة والبلدان الأشججججد ضججججعفا وللوصججججول أولا إلى أشججججد الناس تخلفا 

 الركب؛ عن

إلى الأمين العجام أن يقجدم، بجالتعجاون مع أمجانجة مؤتمر الأمم المتحجدة للتججارة والتنميجة، تقريراد إلى الجمعيجة    تطليب -  29 
امجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين عن تنفيجذ هجذا القرار وعن التطورات في النظجام التججاري الجدولي، بمجا في ذلجك توصججججججججججججججيجات العج 

من أججل التعجيجل بتنفيجذ  طجة عمجل أديس أبجابجا في هجذا الصججججججججججججججدد، وتقرر أن تجُدرن في ججدول الأعمجال المؤقج  لجدورتهجا  ملموسججججججججججججججة
”المسجججججججججججائل المتعلقة بسجججججججججججياسجججججججججججات الاقتصجججججججججججاد الكلي“، البند الفرعي المعنون ”التجارة  والسجججججججججججبعين، في إطار البند المعنون   الثامنة
 والتنمية“. الدولية

 
 

_______________ 
تشججججججرين   7(، اعتمد في TD/541/Add.2لضججججججعف إلى الر اء للجميع )مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، عهد بريدجتاون: من عدم المسججججججاواة وا (32)

 .2021الأول/أدتوبر 

https://undocs.org/ar/TD/541/Add.2
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 77/152القرار 
 

،  A/77/441/Add.2بناء على توصية اللجنة )   ، دون تصوي ، 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 33) ( 8الفقرة  

 
 

 النظام المالي الدولي والتنمية  - 152/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسججججججججمبر  21المؤرخ   181/ 56و    2000كانون الأول/ديسججججججججمبر   20المؤرخ   186/ 55إلى قراريها  إذ تشيييييير 
، ولا سججيما في البلدان النامية، ولتعزيز  المعنونين ”نحو ييكل مالي دولي معزز ومسججتقر يسججتجيب لأولويات النمو والتنمية  2001

كانون   23المؤرخ   202/ 58و    2002كانون الأول/ديسمبر   20المؤرخ   241/ 57العدالة الاقتصادية والاجتماعية“، وإلى قراراتها  
دانون الأول/ديسجججججججججججمبر  22المؤرخ   186/ 60و    2004كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    22المؤرخ   222/ 59و   2003الأول/ديسجججججججججججمبر 

  205/ 63و   2007دانون الأول/ديسجججمبر  19المؤرخ   185/ 62و   2006كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   187/ 61و   2005
كانون   20المؤرخ   143/ 65و    2009دانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ   190/ 64و   2008كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 

  2012 كانون الأول/ديسمبر  21المؤرخ    197/ 67و    2011الأول/ديسمبر   كانون   22المؤرخ    187/ 66و   2010الأول/ديسمبر  
المؤرخ   188/ 70و   2014كانون الأول/ديسججججمبر  19المؤرخ   206/ 69و    2013كانون الأول/ديسججججمبر   20المؤرخ   201/ 68و 
كجججانون    20المؤرخ    203/ 72و    2016كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    21المؤرخ    215/ 71و    2015كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    22

دانون الأول/ديسجججججججججججمبر  19المؤرخ   202/ 74و    2018كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   220/ 73و   2017الأول/ديسجججججججججججمبر 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   17المؤرخ   192/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر   21المؤرخ   204/ 75و   2019

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    من جديد وإذ تؤكد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

الناس وتفضجججججي إلى التحول، وإذ تعيد تأديد التزامها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ هذه الخطة بالكامل مع حلول عام تركز على 
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا 2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -لتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، وا لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال 

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

أبابا الصججججججججججججادرة عن  بشججججججججججججأن  طة عمل أديس  2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات عملية، وإذ تعيد تأديد الالتزام السجياسجي  وتسجاعد على توضجيح سجياق 
القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  

 على الصعيد العالمي،

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (33)

https://undocs.org/ar/A/77/441/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/55/186
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https://undocs.org/ar/A/RES/57/241
https://undocs.org/ar/A/RES/58/202
https://undocs.org/ar/A/RES/59/222
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حججة بشجججججججججججججججأن تمويججل التنميججة: الوثيقججة الختججاميججة لمؤتمر المتججابعججة الججدولي لتمويججل التنميججة المعني  إلى إعسن الججدو وإذ تشيييييييييير   
كانون الأول/ديسجججججمبر  2تشجججججرين الثاني/نوفمبر إلى   29باسجججججتعراض تنفيذ توافق يراء مونتيري الذي عقد في الدوحة في الفترة من 

2008 (34 )، 

الذي أيدت فيه   2002تموز/يوليه   9باء المؤرخ   210/ 56وإلى قرارها   ( 35) إلى إعسن الأمم المتحدة لالسية  وإذ تشير ا  ا 
  (38)21وججدول أعمجال القرن    ( 37) ، وإلى إعسن ريو بشجججججججججججججججأن البيئجة والتنميجة( 36) توافق يراء مونتيري للمؤتمر الجدولي لتمويجل التنميجة

 ،( 40) و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة  ( 39) 21جدول أعمال القرن  وبرنامج مواصلة تنفيذ

،  (41) إلى المؤتمر المتعلق بالأزمة المالية والاقتصججججججججججادية العالمية وتأثيرها في التنمية وإلى وثيقته الختامية  وإذ تشيييييييير كذلك 
المخصجججت المفتوم باب العضجججوية التابع للجمعية العامة لمتابعة المسجججائل الواردة تنوه بالعمل الذي اضجججطلع به الفريق العامل  وإذ

 ،( 42) في الوثيقة الختامية للمؤتمر، وإذ تشير إلى تقريره المرحلي

إلى  20إلى مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسججججججججججججججتدامة الذي عُقد في ريو دي جانيرو، البرازيل، في الفترة من  وإذ تشيييييييييير  
 ،( 43) وإلى وثيقته الختامية المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“  2012ونيه حزيران/ي  22

، بمشججاركة 2016أيلول/سججبتمبر   5و  4أن مؤتمر قمة مجموعة العشججرين الذي عُقد في هانغدجو بالصججين يومي وإذ تقدر   
شرين بشأن  طة التنمية المستدامة كذلك، قد أقر  طة عمل مجموعة الع 77موسعة للبلدان النامية وبمشاركة رئيس مجموعة الجج 

على الصججججعيد العالمي، وإذ تشججججير إلى أن مؤتمر قمة مجموعة   2030 تنفيذ  طة عام باعتبار ذلك إسججججهاما قيّما في  2030لعام 
، قد أيد تحديث هامبورغ: المضججججي قدما بخطة عمل 2017تموز/يوليه   8و  7العشججججرين، الذي عقد في هامبورغ، بألمانيا، يومي 

، وإذ تشجججير أيضجججا إلى أن مؤتمر قمة مجموعة العشجججرين، الذي عقد 2030عة العشجججرين بشجججأن  طة التنمية المسجججتدامة لعام مجمو 
، قد أيد تحديث بوينس ييرس: المضجي قدما 2018كانون الأول/ديسجمبر   1تشجرين الثاني/نوفمبر و   30بوينس ييرس، يومي   في

مؤتمر قمة مجموعة العشجرين،   ، وإذ تشجير كذلك إلى أن2030 مسجتدامة لعامبخطة عمل مجموعة العشجرين بشجأن  طة التنمية ال
، قد أيد تحديث أوسجججججججججججججادا المتعلق بخطة عمل مجموعة 2019حزيران/يونيه   29و  28أوسجججججججججججججادا، باليابان، يومي   الذي عقد في

ين، الذي عقد افتراضججيا يومي  مؤتمر قمة مجموعة العشججر  تشججير إلى أن ، وإذ2030العشججرين بشججأن  طة التنمية المسججتدامة لعام  

_______________ 
 ، المرفق.63/239القرار  (34)
 .55/2القرار  (35)
(،  A.02.II.A.7)منشججججججججججججججورات الأمم المتحجدة، رقم المبيع  2002يذار/مجارس    22-18تقرير المؤتمر الجدولي لتمويجل التنميجة، مونتيري، المكسججججججججججججججيجك،  (36)

 ، المرفق.1الفصل الأول، القرار 
، المجلججد الأول، القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر  1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (37)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (38)
 ، المرفق.19/2-القرار دإ (39)
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (40)

 ، المرفق.2والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.63/303القرار  (41)
(42) A/64/884. 
 المرفق. ،66/288القرار  (43)

https://undocs.org/ar/A/RES/56/210
https://undocs.org/ar/A/RES/63/239
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https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
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، قد أيد تحديث الرياض المتعلق بخطة عمل مجموعة العشججججججججججرين بشججججججججججأن  طة التنمية  2020 تشججججججججججرين الثاني/نوفمبر  22و    21
تشججججججججرين   31و  30مؤتمر قمة مجموعة العشججججججججرين الذي عُقد في روما، في  ، وإذ تشججججججججير أيضججججججججا إلى أن2030المسججججججججتدامة لعام 
يد تقرير روما عن مسجتجدات تنفيذ  طة عمل مجموعة العشجرين المتعلقة بخطة التنمية المسجتدامة لعام أ ، قد2021الأول/أدتوبر  

تشرين الثاني/نوفمبر   16 و  15مؤتمر قمة مجموعة العشرين الذي عقد في بالي، إندونيسيا، في   ، وإذ تشير كذلك إلى أن2030
  2030عة العشجججججججججرين المتعلقة بخطة التنمية المسجججججججججتدامة لعام أيد تقرير بالي عن مسجججججججججتجدات تنفيذ  طة عمل مجمو  ، قد2022

واحد مجموعة العشججججججججرين على  ين والتزامات مجموعة العشججججججججرين في مجال التنمية، وإذ تتطلع إلى تنفيذ هذه التحديثات وتحث في
تقوم به من عمل من  الأمم المتحدة فيما الاسججتمرار في التواصججل على نحو شججفاف شججامل للجميع مع الدول الأعضججاء الأ ر  في

 معززة للعمل الذي تضطلع به منظومة الأمم المتحدة، أجل ضمان أن تكون مبادرات مجموعة العشرين مكملة أو

بطرسججبرغ، بالاتحاد الروسججي، في   سججان  عقد منتد  سججان  بطرسججبرغ الاقتصججادي الدولي الخامس والعشججرين فيوإذ تلاحظ  
 وما بعده، 19-عصر كوفيد ، وإذ تسح  أيضا مبادرة تمويل التنمية في2022حزيران/يونيه   18إلى   15الفترة من 

بمقترم الأمين العام، الوارد في تقريره المعنون ” طتنا المشججججججتركة“، بشججججججأن عقد مؤتمر قمة كل سججججججنتين بين  وإذ تحيط علما   
 ،( 44) العام ورةساء المؤسسات المالية الدوليةأعضاء مجموعة العشرين وأعضاء المجلس الاقتصادي والاجتماعي والأمين 

بلنشجججججججججججاء فريق الاسجججججججججججتجابة لازمات العالمية المعني بالغذاء والطاقة والتمويل الذي يترأسجججججججججججه الأمين العام ويعقد وإذ ترحب  
 جلساتحه، وإذ تحيط علما بموجزات الفريق بشأن الأزمة الثسثية الأبعاد،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد الوقع السجججججججججلبي  بقلق بال  وإذ تلاحظ 
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  تؤكد من جديد الطموم عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030صججججوب تنفيذ  طة عام 
ة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلّم بأن حصجججول  القدر 

التي تكون مأمونة  19-الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد   وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

أدتجا، إلى ججانجب  والأزمجة الاجتمجاعيجة والاقتصججججججججججججججاديجة النجاجمجة عنهجا قجد  19-أن ججائحجة كوفيجدوإذ تلاحظ بقلق بيال  ا  يييييييييا  
والنزاعات، إلى تضجججججججججججخيم المخاطر الكامنة في النظام المالي الدولي وأبرزتا الأهمية المتزايدة للمخاطر  التوترات الجيوسجججججججججججياسجججججججججججية  

الاقتصججججججادية، بما في ذلك المخاطر المنا ية، وكذلك الفر  والمخاطر المرتبطة بالرقمنة السججججججريعة لسقتصججججججاد، وأن النسججججججاء  غير
المهارات المنخفضججججججججة يعانون بدرجة أدبر من فقدان الوتائف، وأن  وي ذ والشججججججججباب وعمّال القطاعات غير الرسججججججججمية والعمال من

العديد من المؤسجججسجججات المتنايية الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة اضجججطرت إلى إغسق أبوابها أو أنها معرضجججة لخطر اةغسق في  
ن معظم البلدان النامية المؤكدة وتهور أشججججججججكال جديدة متحورة من فيروس كورونا، وأ تل احتمالات الانتعا  الاقتصججججججججادي غير

تفتقر إلى الموارد السزمة لتنفيذ اسججججججتجابات واسججججججعة النطاق على صججججججعيد السججججججياسججججججات النقدية والمالية، وأن مخاطر الديون والقيود  

_______________ 
 .A/75/982انظر  (44)

https://undocs.org/ar/A/75/982


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
685 

يؤدي إلى  طر حدوث انتعا  متباين   تزال مرتفعة بالنسجججججججججججبة إلى العديد من البلدان النامية، مما المفروضجججججججججججة على السجججججججججججيولة لا
 تكافئ،م وغير

ذلك صندوق النقد الدولي والبنك الدولي ومجموعة العشرين، إلى  في بالخطوات التي اتخذها المجتمع الدولي، بماوإذ تسل     
جانب الترتيبات المالية والمصجججججارف اةنمائية اةقليمية، للتصجججججدي لازمة من  سل زيادة السجججججيولة العالمية وتدابير تخسيف عبء  

عسوة على الأزمات المتعددة الراهنة قد كشججججف  الفجوات   19-تسججججلّم أيضججججاد بأن أزمة كوفيد لبلدان فقرا، وإذالديون في حالة أشججججد ا
وأوجه الضجعف في النظام الدولي وزادت من اسجتفحالها وأدّدت أهمية تعزيز شجبكة الأمان المالي العالمية وضجرورة العمل المشجترت 

تسح    اسجججججتدامة ومرونة، وبأنه لا يزال هنات الكثير مما يتعين القيام به، وإذ من أجل المسجججججاعدة على بناء اقتصجججججاد عالمي أدثر
أيضجججججججا أن نطاق الأزمة وطول مدتها يتطلبان بذل جهود متضجججججججافرة شجججججججاملة ومتواصجججججججلة من أجل التخسيف من يثار الجائحة على 

 الاقتصادات وعلى الناس وضمان تحقيق انتعا  أدثر شمولا واستدامة ومرونة،

وانثار المتبقية لازمة المالية والاقتصججادية العالمية قد أدت إلى تقويو القدرة على   19-بأن جائحة كوفيدل   ا  يا  وإذ تسي 
تحمل الدين والتقدم نحو تحقيق الأهداف اةنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها أهداف التنمية المسجججججججججتدامة، ولا سجججججججججيما في البلدان 

ة الاسججتعداد على نحو أفضججل لمواجهة مثل هذه الأزمات التي قد تحدث في المسججتقبل، بما في ذلك النامية، وإذ تشججدد على ضججرور 
من  سل العمل بالدروس المسجججججتفادة، وتعزيز الثقة، وتحقيق النمو الاقتصجججججادي المطرد، والاسجججججتثمار في اعتماد تدابير بناء القدرة  

لسئق لجميع النسجججججججججاء والرجال، بما يشجججججججججمل الشجججججججججباب وكبار السجججججججججن على الصجججججججججمود، وتشججججججججججيع العمالة الكاملة والمنتجة والعمل ا
اةعاقة، ومن  سل مواصلة تعزيز الاستقرار الاقتصادي العالمي واةصسحات المؤسسية الأساسية السزمة لتحقيق أهداف  وذوي 

 التنمية المستدامة،

وبطء وتيرة اسججججتعادة النمو العالمي والتجارة   إزاء الأثر الضججججار لاسججججتمرار هشججججاشججججة الاقتصججججاد العالمي،  وإذ تعرب عن القلق 
العالمية، وتزايد النزعة الحمائية والسجججياسجججات الانطوائية، وإزاء التضجججخم الذي بلغ أعلى معدلاته منذ عقود، وارتفاع أسجججعار الفائدة، 

رار المالي، بما في ذلك في  مخاطر نُظمية متزايدة تهدد الاسججتق وتزايد مواطن الضججعف المتعلقة بالديون، مع ما ينشججأ عن ذلك من
 البلدان النامية،

تنامي اسجتعمال العمست المحلية في المدفوعات عبر الحدود لأغراض من بينها المبادلات التجارية والاسجتثمار، وإذ تلاحظ  
 وذلك من منظور قدرتها على  فو مظاهر الهشاشة،

ة المصججججججججججرفية، مما يؤثر في القدرة على إرسججججججججججال وتلقي إزاء التراجع المسججججججججججتمر في عسقات المراسججججججججججلوإذ تعرب عن القلق   
زالج  بجاهظجة وتؤثر في أشجججججججججججججججد  المجدفوعجات الجدوليجة، مع احتمجال أن يكون لجذلجك عواقجب على تكجاليف التحويست المجاليجة التي مجا

داف التنمية  الأشججججججخا  ضججججججعفا، كالمهاجرين، والشججججججمول المالي والتجارة الدولية، من بين مجالات أ ر ، وبالتالي على تحقيق أه
 المستدامة،

المشجججججججججججججادل   مقاصجججججججججججججد الأمم المتحدة ومبادئها المبيَّنة في ميثاقها، ومن جملتها التعاون الدولي على حل  وإذ تؤكد من جديد 
الدولية ذات الطابع الاقتصججادي أو الاجتماعي أو الثقافي أو اةنسججاني وجعل الأمم المتحدة مركزا لتنسججيق اةجراءات التي تتخذها  

ل من أجل بلوغ الغايات المشججججتركة، وإذ تكرر التأديد على ضججججرورة تدعيم الدور القيادي الذي تؤديه الأمم المتحدة في تحقيق الدو 
 التنمية،

بلسججججهام فريق الشججججخصججججيات البارزة الأصججججلي والمعاد تشججججكيله التابع لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية ضججججمن  وإذ تسيييل     
تدامة في الأمم المتحدة وإصججججسم الأمم المتحدة، وبلسججججهام منظومة الأمم المتحدة في التمويل المسججججتدام سججججياق ركيزة التنمية المسجججج 
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والاسجتثمارات المسجتدامة في أهداف التنمية المسجتدامة، وإذ تسجلّم أيضجا بلسجهام فريق المسجتشجارين المسجتقل في إطار حوار المجلس  
 ،2030لأمم المتحدة اةنمائية في الأجل الطويل في سياق تنفيذ  طة عام الاقتصادي والاجتماعي بشأن تحديد موقع منظومة ا

بأن إمداد المسجججججتثمرين الدوليين والخوا  بالحوافز المسئمة لاعتماد اسجججججتراتيجيات اسجججججتثمارية أطول أمدا وإذ تسييييل   ا  ييييا   
 المال،يمكن أن يدعم تحقيق التنمية المستدامة ويحتمل أن يحد من تقلبات أسواق رأس 

على ضججرورة أن يكون النظام المالي الدولي داعما للنمو الاقتصججادي المسججتدام والشججامل للجميع والمطرد وللتنمية   وإذ تشييد  
المسجججتدامة وإيجاد فر  العمل، وأن يعزز الشجججمول المالي، وأن يدعم الجهود المبذولة للقضجججاء على الفقر بجميع أشجججكاله وأبعاده،  

يسجمح في الوق  نفسجه بتنسجيق العمل على حشجد التمويل السزم  قع، والجوع،  اصجة في البلدان النامية، وأنبما في ذلك الفقر المد
 للتنمية من جميع المصادر،

 بعمل الأمم المتحدة في مجال القدرة على تحمل الديون الخارجية والتنمية، وإذ تحيط علما 

ائب، وإذ ترحب في هذا الصجججدد بعمل لجنة الخبراء المعنية بالتعاون بأهمية زيادة التعاون الدولي في مجال الضجججر   وإذ تسييل   
 سل مبادرة أديس أبابا الضججريبية، بما يسججهم في   الدولي في المسججائل الضججريبية وبدعم السججلطات الضججريبية في البلدان النامية من
 مالية غير المشروعة والتهرب من دفع الضريبة،تعبئة الموارد الوطنية تحقيقا لأهداف التنمية المستدامة وفي الحد من التدفقات ال

في ذلك الاعتماد   بضججججججججرورة الحد من الاعتماد انلي على تقييمات وكالات تقدير الجدارة الائتمانية، بماوإذ تسيييييل   ا  يييييا   
صجججججالح ضجججججمن عليها في اللوائح التنظيمية، وتعزيز زيادة المنافسجججججة فضجججججس عن التدابير الرامية إلى تفادي حدوث تضجججججارب في الم

سجججججججياق إصجججججججدار تقديرات الجدارة الائتمانية، وذلك بغية تحسجججججججين نوعية تلك التقديرات، وإذ تنوه بالجهود التي يبذلها مجلس تحقيق 
الاسجتقرار المالي وغيره من الجهات في هذا المجال، وإذ تؤكد التزامها بمواصجلة العمل الجاري بشجأن هذه المسجائل، وإذ تسح  مع 

  نفسججججججه أن بعو البلدان ذكرت أن التخوف من  فو الجدارة الائتمانية قد ثناها عن الاشججججججترات في مبادرة تعليق القلق في الوق
 سداد  دمة الدين التي تنفذها مجموعة العشرين مع نادي باريس،

 2018في صججندوق النقد الدولي واتفاق عام  2016بتنفيذ إصججسحات نظام الحصججت واةصججسحات اةدارية لعام  وإذ تقر 
بشجججججأن إصجججججسحات ملكية الأسجججججهم في مجموعة البنك الدولي، بما يشجججججمل زيادة عامة في رأس المال وزيادة انتقائية في رأس المال 
وإطارا لسسججتدامة المالية، وبلنجاز مجلس محافظي الصججندوق لسسججتعراض العام الخامس عشججر لنظام الحصججت في شججبالا/فبراير  

بليون دولار من دولارات الولايات   93وارد المؤسجججججججججسجججججججججة الدولية للتنمية بحزمة تمويل قيمتها  ، وبالجولة العشجججججججججرين لتجديد م2020
، أصججبح الرينمينبي الصججيني رسججميا العملة الخامسججة في سججلة حقوق  2016تشججرين الأول/أدتوبر  المتحدة، وإذ تقر أيضججا بأنه، في

 ،2015في تشرين الثاني/نوفمبر السحب الخاصة عمس بالقرار الذي اتخذه المجلس التنفيذي للصندوق 

 ؛( 45) بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

بضججججججرورة مواصججججججلة الجهود وتكثيفها لتعزيز التماسججججججك والاتسججججججاق في النظم النقدية والمالية والتجارية الدولية،   تقر - 2 
تكمل الجهود الوطنية المبذولة لضججمان  وتكرر التأديد على أهمية كفالة أن تكون هذه النظم منفتحة ومنصججفة وشججاملة للجميع لكي

التنمية المسججججججتدامة، بما في ذلك تحقيق نمو اقتصججججججادي قوي ومطرد ومتوازن وشججججججامل للجميع ومنصججججججف، وأن يتمتع جميع الرجال  
الأهداف  والنسججاء، ولا سججيما الفقراء والضججعفاء، بحقوق متسججاوية في الموارد الاقتصججادية والخدمات المالية المناسججبة، وأهمية تحقيق 

_______________ 
(45) A/77/224. 

https://undocs.org/ar/A/77/224
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، وتشجججججججع المؤسججججججسججججججات المالية الدولية على ( 46) اةنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك أهداف التنمية المسججججججتدامة واتفاق باريس
 وفقا لولاياتها؛  ( 47) 2030مواءمة برامجها وسياساتها مع  طة التنمية المستدامة لعام 

المي للعضججوية فيها والشججرعية العالمية التي تحظى بها، منتد  أن الأمم المتحدة توفّر، بفضججل النطاق الع تلاحظ - 3 
الأمم المتحدة تتبوأ مكانة تهيئها   جديد أن رئيسجججججججججيا فريدا لمناقشجججججججججة المسجججججججججائل الاقتصجججججججججادية الدولية وتأثيرها في التنمية، وتؤكد من

هيكل الماليين الدوليين، مع التسججليم بأن  للمشججاركة في مختلف عمليات اةصججسم الرامية إلى تحسججين وتعزيز فعالية أداء النظام وال
 الولايات المنوطة بالأمم المتحدة والمؤسسات المالية الدولية يكمل بعضها بعضا، مما يجعل تنسيق أعمالها أمرا بالغ الأهمية؛

مة بالجهود المهمة المبذولة على الصجججججججججعد الوطني واةقليمي والدولي للتصجججججججججدي للتحديات التي طرحتها الأز تقر   - 4 
والأزمات المتعددة الأ يرة، وتقر أيضججججا بضججججرورة بذل مزيد من الجهود للنهوض   19-المالية والاقتصججججادية العالمية وجائحة كوفيد

بالانتعا  الاقتصجادي، وإدارة يثار التقلبات في الأسجواق المالية وأسجواق السجلع الأسجاسجية على الصجعيد العالمي، ولا سجيما الضجغولا  
ن التضجججججخم وأسجججججعار الفائدة وأسجججججعار الصجججججرف، ومعالجة معدلات البطالة المرتفعة والمديونية المتصجججججاعدة في  المتزايدة الناجمة ع

الكثير من البلدان والضججججغولا المالية الواسججججعة النطاق، وتعزيز القطاع المصججججرفي بطرق منها زيادة شججججفافيته و ضججججوعه للمسججججاءلة،  
سم النظام المالي الدولي وتعزيزه، ومواصجججلة تنسجججيق السجججياسجججات المالية ومعالجة جوانب الهشجججاشجججة وأوجه الا تسل النظمية، وإصججج 
 والاقتصادية على الصعيد الدولي وتعزيز هذا التنسيق؛

 تقربضجججرورة أن تتجاوز المسجججاعي الرامية إلى التغلب على الأزمة مجرد التخسيف على المد  القصجججير، و  تسييل   - 5 
بالحاجة إلى مواصلة العمل لدعم البلدان النامية، بما في ذلك البلدان المتوسطة الد ل، التي هي أشد احتياجا، وذلك على أساس  

ين الأمم المتحدة والمؤسججسججات المالية الدولية والمصججارف اةنمائية المتعددة شججامل للجميع، بما في ذلك من  سل تعزيز التعاون ب 
المؤسججججججججججسججججججججججات المالية الدولية إلى البلدان  الأطراف واةقليمية، وفقا لولاية كل منها، ومن  سل التدفقات اةيجابية الصججججججججججافية من

ولا ميسججججججججرة على القروض الطويلة الأجل وعلى النامية، والتمويل الميسججججججججر الكافي بوسججججججججائل منها تعزيز إمكانية الحصججججججججول بشججججججججر 
القطاع الخا  ومساعدة البلدان النامية على  المساعدة اةنمائية مع العمل في الوق  نفسه على تعبئة موارد إضافية تحفيزية من

في الأجل    معالجة مواطن الضجججججعف المتعلقة بالديون ومخاطر السجججججيولة في الأجل القريب وعلى ادتسجججججاب القدرة على تحمل الدين
الطويل، وتسح  الاسججججتجابة المتعددة الأطراف للجائحة، بما في ذلك مبادرة مجموعة العشججججرين ونادي باريس بشججججأن تعليق سججججداد 
 دمة الدين، غير أن القلق لا يزال يسجاورها لعدم مشجاركة الدائنين من القطاع الخا ، وتقدر التقدم الذي أحرز مؤ را في التنفيذ  

لمشججججترت لمعالجة الديون بما يتجاوز مبادرة تعليق سججججداد  دمة الدين، وتشجججججع مجموعة العشججججرين والبلدان الدائنة الجاري للإطار ا
نادي باريس على مناقشججججة  يارات تنفيذ المعاملة المماثلة للجهات الدائنة من القطاع الخا  وسججججائر الدائنين الرسججججميين على  في

دم إلى البلدان النامية المثقلة بالديون، وبحث إمكانية إتاحة فترات توقف مؤقتة عن الصججججججعيد الثنائي، بما يوسججججججع نطاق الدعم المق
سجداد الديون على أسجاس كل حالة على حدة طوال المفاوضجات، وتيسجير اسجتعادة القدرة على الوصجول إلى أسجواق رأس المال بعد 

ق، عملية إعادة الهيكلة، وتؤكد أهمية تكثيف الجهود من أجل تحسججين وتنفيذ ا ةطار المشججترت بشججكلن حسججن التوقي  ومنظّم ومنسججّ
المبادرات القائمة في مجال دعم وتسح  مع اةشججججججججججججججارة إلى إمكانية ازدياد تعاون وكالات تقدير الجدارة الائتمانية بهذا الشججججججججججججججأن، 

به الصججججندوق الاسججججتئماني    السججججيولة للبلدان التي تعاني من قيود في السججججيولة، والتقييم المقبل لاحتياجات التمويل الذي سججججيضججججطلع
 لاحتواء الكوارث وتخسيف أعباء الديون التابع لصندوق النقد الدولي؛

_______________ 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (46)
 .70/1القرار  (47)

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بدور حقوق السججججحب الخاصججججة باعتبارها أصججججس من أصججججول الاحتياطيات الدولية، وتقر بأن مخصججججصججججات   تسيييل   - 6 
مالية والاقتصججججادية العالمية فسججججاهم   حقوق السججججحب الخاصججججة سججججاعدت على اسججججتكمال الاحتياطيات الدولية في مواجهة الأزمة ال

بذلك في تحقيق اسجججججتقرار النظام المالي الدولي وقدرة الاقتصجججججاد العالمي على تحمل الأزمات، وتعرب عن دعمها لمواصجججججلة بحث  
ن الاسجتخدام الأعم لحقوق السجحب الخاصجة كوسجيلة لتعزيز صجسبة النظام النقدي الدولي، بما في ذلك ما يتصجل بالدور الذي يمك

 أن تؤديه في نظام الاحتياطيات الدولية؛

بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة في   650بعملية تخصجججججججيت حقوق سجججججججحب  اصجججججججة بما يعادل  ترحب - 7 
، وتوصججي ببحث  يارات طوعية أ ر  متصججلة بحقوق السججحب الخاصججة من شججأنها أن تلبي احتياجات  2021يب/أغسججطس   23

بليون دولار من  سل التوجيه   81,6في صجندوق النقد الدولي، وتثني على البلدان التي تعهدت بما قدره  البلدان النامية الأعضجاء  
الطوعي لحقوق السجججججحب الخاصجججججة أو المسجججججاهمات المعادلة، وتدعو إلى مزيد من التعهدات من قبل جميع البلدان التي تتوفر لها 

بليون دولار في المجموع من التبرعجججات   100المي المتمثجججل في توفير  أججججل تحقيق الطموم العججج  اةرادة والقجججدرة للقيجججام بجججذلجججك من
المخصجصجة لأشجد البلدان احتياجا، وتحيط علما بتقدير بتفعيل الصجندوق الاسجتئماني لتعزيز القدرة على الصجمود والاسجتدامة التابع  

لهيكلية التي تشجكل مخاطر على مد  أطول  لصجندوق النقد الدولي لمسجاعدة البلدان المؤهلة لسسجتفادة منه في التصجدي للتحديات ا
على مسجججججتو  الاقتصجججججاد الكلي، وتسح  أن ضجججججمان القدرة على تحمل الدين وتأمين السجججججيولة يمكن أن يؤديا دورا هاما في تحقيق 

 تعاف مستدام وشامل وقادر على الصمود وبلوغ أهداف التنمية المستدامة؛

يسجججججججججر المقدم من المصجججججججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف والنظر في  ضجججججججججرورة النظر في زيادة التمويل الم  تؤكد - 8 
إصجججججججججسم النظام المالي العالمي، وذلك يشجججججججججمل معايير اةقراض التي تكمل الناتج المحلي اةجمالي أو تتجاوزه وتسجججججججججتند إلى فهم 

 وقدرتها على الصمود؛شامل للعوامل المتعددة الأبعاد، ومنها، على سبيل المثال لا الحصر، ضعف البلدان النامية 

الأهمية الحاسججمة لوجود بيئة اقتصججادية عالمية مسججتقرة وشججاملة للجميع تكون مواتية للنهوض بالتنمية   تؤكد ا  يا - 9 
يتيح تعبئة الموارد العامة والخاصججججججججة عسوة  ، بما2030المسججججججججتدامة ولتمويل التنمية على نحو موثوق به وفعال وتنفيذ  طة عام 

 على الموارد المحلية والدولية؛

من أهداف التنمية    3-17في إطار الغاية   1-3-17اللجنة اةحصجججججائية للمؤشجججججر الجديد المقترم اعتماد  تلاحظ -  10 
المسججججتدامة )تعبئة موارد مالية إضججججافية للبلدان النامية من مصججججادر متعددة(، وتسح  أيضججججا الحاجة إلى إجراء مناقشججججات مفتوحة  

لمعيار الجديد المتمثل في ”مجموع الدعم الرسججججججمي للتنمية  وشججججججاملة وشججججججفافة بشججججججأن تحديث قياس المسججججججاعدة اةنمائية الرسججججججمية وا
 المستدامة“، وتؤكد أنه أيّاد ما كان ذلك المعيار فلن يضعف الالتزامات المبرمة بالفعل؛

أن على المدينين والدائنين، من القطاعين العام والخا  على السججججججججواء، العمل معا بطريقة شججججججججفافة    تكرر التأكيد -  11 
ت فقدان القدرة على تحمل الديون وإيجاد حلول لها، وأن الحفاظ على مستويات من الدين يمكن تحملها مسؤولية  لمنع حدوث حالا

منوطة بالبلدان المقترحضججة، وإن كان  تسججلم بأن على الجهات المقرضججة أيضججا مسججؤولية تقديم القروض بطريقة لا تقوض قدرة بلد 
صجججججججججججدد بمبادت مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بشجججججججججججأن اةقراض والاقتراض  هذا ال بعينه على تحمل الدين، وتحيط علما في

السججياديين المسججؤولين، وتدرت المتطلبات المنطبقة لسججياسججة صججندوق النقد الدولي المتعلقة بحدود الديون و/أو سججياسججة البنك الدولي 
مسجججاعدة اةنمائية التابعة لمنظمة التعاون والتنمية في  ميسجججرة، والضجججمانات التي تأ ذ بها لجنة ال المتعلقة بالاقتراض بشجججرولا غير

الديون على تحملها، وتعقد العزم على  الميدان الاقتصجججججججججادي في نظامها اةحصجججججججججائي من أجل تعزيز قدرة البلدان المسجججججججججتفيدة من
ئنين في سججياق اقتراض  العمل من أجل الوصججول إلى توافق عالمي في انراء بشججأن مبادت توجيهية تحدد مسججؤوليات المدينين والدا

 الجهات ذات السيادة وإقراضها، بالاستناد إلى المبادرات القائمة؛
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في هذا الصججججدد رئيس الجمعية العامة والأمين العام إلى أن يوليا الاعتبار المناسججججب للدور المحوري الذي تدعو   -  12 
لنامية وتيسججججججير ذلك الاسججججججتقرار، بما في ذلك القدرة على يؤديه الحفاظ على الاسججججججتقرار المالي واسججججججتقرار الاقتصججججججاد الكلي للبلدان ا

تحمل الديون، وتقديم الدعم السزم لتهيئة بيئة اقتصججججججادية ومالية وتنظيمية محلية ودولية مواتية ومناسججججججبة لوسججججججائل تنفيذ  طة عام 
ية، بما في ذلك صججججندوق  ، بما في ذلك الشججججمول المالي، وتدعو في هذا الصججججدد جميع الجهات المؤسججججسججججية الرئيسججججية المعن 2030

 النقد الدولي والبنك الدولي ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، إلى دعم هذه الجهود، وفقا لولاية كل منها؛

في هذا الصجججججدد المجلس الاقتصجججججادي والاجتماعي على أن ينظر،  سل منتداه السجججججنوي المعني بمتابعة تشيييج    -  13 
اعتباره الأدوار التي تضججججججججطلع بها جميع  ة وتحليل للمسججججججججائل والتحديات النظمية، ي ذا فيتمويل التنمية، في تخصججججججججيت مناقشجججججججج 

المؤسججججسججججات المالية الدولية ودور مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية أيضججججا، كل وفقا لولايته، وعمس بالقرارات ذات الصججججلة بهذه 
 طة عمل أديس أبابا الصجججججججادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية   بشجججججججأن  313/ 69المسجججججججألة، بما في ذلك قرار الجمعية  

 وولاية المنتد  السنوي المعني بمتابعة تمويل التنمية المبينة فيه؛

المالية والاسججتثمارية  أن تعزز تماسججك واتسججاق المؤسججسججات والبرامج المتعددة الأطراف في مجال السججياسججات  تقرر -  14 
والتجارية واةنمائية وفي مجال البيئة، وأن تزيد من التعاون بين المؤسجججججججججججججسجججججججججججججات الدولية الرئيسجججججججججججججية، مع احترام الولايات والهيادل 

ولية في  اةدارية، وتلتزم بزيادة الاسجججتفادة من المنتديات التي تتيحها الأمم المتحدة لتعزيز الاتسجججاق العالمي الشجججامل والالتزامات الد
مججال التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة، مسججججججججججججججتنجدة في ذلجك إلى رةيجة توافق يراء مونتيري، بغيجة دعم تنفيجذ  طجة عمجل أديس أبجابجا و طجة عجام 

 ؛2030

إلى وجوب أن تتجام للبلجدان، وفقجا لاحتيجاججاتهجا وتروفهجا المحجددة، المرونجة السزمجة لتنفيجذ تجدابير مواجهجة  تشيييييييييير  -  15 
إجراءات محددة الهدف ومكيّفة للتصجدي لمختلف أنواع الصجدمات، بما فيها الأزمات الاقتصجادية والمالية،  التقلبات الدورية ولاتخاذ

بيّن أن عدد الشجرولا الهيكلية  2018وتسح  أن اسجتعراض صجندوق النقد الدولي لتصجميم البرامج وشجروطها الذي أجري في عام  
عو الصجججججججججججججندوق إلى الاسجججججججججججججتفادة من التقدم المحرز في الفترة الأ يرة  زاد مع مرور الوق ، وتد برامج الصجججججججججججججندوق قد المدرجة في

لمواصججلة إعطاء الأولوية للإصججسحات وتبسججيط الشججرولا لضججمان أن تكون حسججنة التوقي  ومكيّفة ومحددة الأهداف، وفقا للظروف  
 دية واةنمائية؛والأولويات الوطنية، كما يكفل دعمها للبلدان النامية في مواجهة التحديات المالية والاقتصا

، في هذا الصجججججججدد، باسجججججججتراتيجية صجججججججندوق النقد الدولي الجديدة للمشجججججججاركة في اةنفاق الاجتماعي، وترحب  تنوه -  16 
باعترافه بانثار الضججارة التي يمكن أن يخلفها اةصججسم المالي على الضججعفاء، الذين يشججكل اةنفاق الاجتماعي أمرا بالغ الأهمية 

، ويشجججججججمل ذلك وضجججججججع نظم وتدابير، تتضجججججججمن حدودا دنيا،  2030تحقيق الالتزامات الواردة في  طة عام  بالنسجججججججبة لهم من أجل  
لتوفير الحماية الاجتماعية المناسجججبة على الصجججعيد الوطني لمصجججلحة الجميع، وتشججججع على زيادة التعاون بين جميع المؤسجججسجججات 

 تمويل الحماية الاجتماعية؛ اةنمائية الدولية في

لمصججججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف والمصججججججارف اةنمائية الدولية الأ ر  إلى مواصججججججلة توفير التمويل ا  تدعو -  17 
اةنمائي المسججججججتقر والطويل الأجل، بشججججججروطه الميسججججججرة وغير الميسججججججرة، وذلك بتعزيز المسججججججاهمات ورةوس الأموال وتعبئة الموارد  

المال، وتشجججدد على ضجججرورة أن تسجججتخدم المصجججارف اةنمائية   واق رأسلصجججالح البلدان النامية من مصجججادر متعددة، منها مثس أسججج 
الحفاظ على الاسججججججججججتدامة المالية في الأجل الطويل وعلى متانة التصججججججججججنيف من حيث   مواردها وأصججججججججججولها على الوجه الأمثل، مع

واصجججل مناقشجججة الخيارات المتاحة  الجدارة الائتمانية وعلى مركز الدائن المفضجججل، بما يتسجججق مع الحفاظ على نزاهتها المالية، وأن ت 
لتنفيذ توصججيات الاسججتعراض المسججتقل لأطر كفاية رأس المال في المصججارف اةنمائية المتعددة الأطراف، الذي أجري بتكليف من 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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ذلك أهداف التنمية المسججججججججتدامة، حسججججججججب   في ، بما2030مجموعة العشججججججججرين، وأن تحدّث سججججججججياسججججججججاتها وتطوحّرها دعما لخطة عام 
 الاقتضاء؛

ذلك مصججرف التنمية  في في هذا الصججدد بالعمل الجاري الذي تضججطلع به المؤسججسججات المالية الدولية، بما ترحب -  18 
الجديد المنشجججأ حديثا والمصجججرف انسجججيوي لسسجججتثمار في البنية التحتية على صجججعيد الهيكل العالمي لتمويل التنمية، وتشججججع على 

ا في ذلك عن طريق المصججججججججارف اةنمائية اةقليمية ودون اةقليمية والترتيبات التجارية تعزيز التعاون اةقليمي ودون اةقليمي، بم
 المبادرات اةقليمية ودون اةقليمية؛ والمتعلقة بالعمست الاحتياطية وغيرها من

في هذا الصججدد، المصججارف اةنمائية المتعددة الأطراف على مواصججلة المضججي قدما في تقديم مسججاعدات   ،تشيج  -  19 
رة تدفع مقدما وبصججججورة عاجلة وفي توفير أدوات مالية مبتكرة يمكن أن تسججججتوعب أو تقلل من التكاليف المالية  مرنة بشججججرولا ميسججججَّ
التي تتكبدها البلدان النامية، مع إيسء الاعتبار الواجب لسسججججججتدامة المالية للمصججججججارف، يكون من شججججججأنها مسججججججاعدة البلدان النامية 

أجل تحقيق أهداف التنمية   لى سججججججججججد ثغرات التمويل التي تواجهها في سججججججججججياق الجهود التي تبذلها منمسججججججججججاعدةد كبيرة وسججججججججججريعة ع
إيسء الاعتبار لقدرات كل من تلك البلدان على احتواء الأزمات وتحمل عبء الديون، وتدعو المسججججججججججججاهمين في   المسججججججججججججتدامة، مع

ال الكافي لتلك المصجججججججججججججارف حتى تكون قادرة على تلبية تلك الم المصجججججججججججججارف اةنمائية اةقليمية إلى كفالة اسجججججججججججججتمرار توافر رأس
 الاحتياجات؛

منها، التوسجججججع في تقديم  المصجججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف على أن تواصجججججل، وفقا لولاية كل تشيييج  ا  يييا -  20 
ية والاحتياجات من حيث رأس  المساعدة التقنية، ونشر وإتاحة معارفها وأفضل ممارساتها، فضس عن تعزيز فهم أعمق للقدرة المال

طريق حشجججججد المزيد من الموارد وتنويع مصجججججادرها، بسجججججبل منها تعبئة الاسجججججتثمار   المال بغية تعزيز الأثر المضجججججاعف لتمويلها عن
 الاقتصادات النامية والناشئة؛ أجل إيجاد حلول مبتكرة ومتكاملة للمشادل اةنمائية المتعددة الأبعاد، ولا سيما في الخا ، من

بضجرورة أن تقوم المؤسجسجات المالية الدولية، حسجب الاقتضجاء، بتعزيز تعميم مراعاة المنظور الجنسجاني في   تسيل   -  21 
سياساتها وبرامجها، بما في ذلك في سياساتها وبرامجها المتعلقة بالاقتصاد الكلي وإيجاد فر  العمل واةصسحات الهيكلية، وفقا 

 ية ذات الصلة؛لاولويات والاستراتيجيات الوطن 

الجهات المانحة المتعددة الأطراف على اسجتعراض السجياسجات التي تدعم الجهود الوطنية المبذولة من أجل   تحث -  22 
دفالة حصجول النسجاء والفتيات، و صجوصجا في المناطق الريسية والنائية، على حصجة أدبر من الموارد، وعلى تنفيذ تلك السجياسجات،  

لدولية والمصجارف اةنمائية اةقليمية إلى القيام بذلك، كل في نطاق ولايته، وتدعو المصجارف اةنمائية وتدعو المؤسجسجات المالية ا
 المتعددة الأطراف واةقليمية إلى الاتفاق على مؤشرات مشتركة لتحليل الأثر الجنساني للقروض التي تقدمها؛

لمصججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف بما يكفي من أهمية اسججججتمرار مد جميع المؤسججججسججججات المالية الدولية وا  تدر  -  23 
 الموارد، وتكرر تأديد أهمية مواصلة اةصسم اةداري من أجل التكيف مع التغيرات التي يشهدها الاقتصاد العالمي؛

إلى التزام صججججججندوق النقد الدولي بلعادة النظر في مد  مسءمة الحصججججججت ومواصججججججلة عملية اةصججججججسم  تشييييير  -  24 
في إطار الاسجتعراض العام السجادس عشجر للحصجت، بما في ذلك وضجع صجيغة جديدة للحصجت لسسجترشجاد بها، بحلول  اةداري 

، وإلى الالتزام بكفالة الدور الرئيس للحصججججت في موارد الصججججندوق، وأن أي تعديل في أنصججججبة 2023كانون الأول/ديسججججمبر    15
ينامية وفقا لمواقع كل منها في الاقتصجججججاد العالمي، ويحتمل أنصجججججبة الاقتصجججججادات الد الحصجججججت يتوقع أن يسجججججفر عن زيادات في

نصججيب البلدان ذات الأسججواق الناشججئة والبلدان النامية ككل، مع الحر  على إسججماع صججوت أدثر  بالتالي أن تنشججأ عنها زيادة في
ذلك  في وسجججبل مشجججاركتها، بماالأعضجججاء فقرا وحماية تمثيلهم، وتجدد التزامها بتوسجججيع وتعزيز سجججبل إسجججماع صجججوت البلدان النامية  

البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السججججججججججججاحلية والدول الجزرية الصججججججججججججغيرة النامية والبلدان المتوسججججججججججججطة الد ل  
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يد الدولي بعد انتهاء النزاع، في عملية صججنع القرارات ووضججع القواعد الاقتصججادية على الصججع والبلدان التي تمر بحالات النزاع وما
 وإدارة الشؤون الاقتصادية العالمية؛

الدول الأعضججججججاء على العمل معا من أجل تعزيز وتحسججججججين نظام يتم فيه التنسججججججيق الوثيق بين الطبقات   تشييييج  -  25 
مية تعزيز الترتيبات المالية اةقلي  المختلفة لشجججججججججبكة الأمان المالي العالمية، وإسجججججججججناد مسجججججججججؤوليات واضجججججججججحة إليها، وعلى النظر في

لمسججججججججاعدة البلدان على مواجهة الصججججججججدمات الناتجة عن الأحوال الجوية، وتعزيز قدرتها على كشججججججججف المخاطر، وإنشججججججججاء ترتيبات 
 دافية؛ إقليمية جديدة حيثما تكون المؤسسات القائمة غير

فراد  البلدان، ولا سججيما بأهمية أن تقوم المؤسججسججات المالية الدولية، وفقا لولاياتها، بدعم الحيز السججياسججاتي ل  تسيل   -  26 
 البلدان النامية، مع الحفاظ على اتساقها مع القواعد والالتزامات الدولية ذات الصلة؛

أن وضججججججع اسججججججتراتيجيات متماسججججججكة للتنمية المسججججججتدامة تتولى فيها الدول اةمسججججججات بزمام الأمور   تؤكد من جديد -  27 
وتكون مدعومة بأطر تمويل وطنية متكاملة سججيكون في صججميم الجهود المبذولة، وتكرر التأديد على أن كل بلد يتحمل المسججؤولية  

باب المبالغة التشججججججججججججديدُ على دور السججججججججججججياسججججججججججججات الوطنية  الرئيسججججججججججججية عن تحقيق تنميته الاقتصججججججججججججادية والاجتماعية وأنه ليس من
احترام الحيّز السجياسجاتي الخا  بكل بلد ودوره القيادي في تنفيذ سجياسجات للقضجاء   والاسجتراتيجيات اةنمائية الوطنية، وتعرب عن

لتزامات الدولية ذات الصججججججلة،  على الفقر بجميع أشججججججكاله وأبعاده ولتحقيق التنمية المسججججججتدامة، مع الحر  على مراعاة القواعد والا
وتقرّ في الوق  نفسججججه بضججججرورة دعم جهود التنمية الوطنية بتهيئة بيئة اقتصججججادية دولية مواتية، تشججججمل نظما تجارية ونقدية ومالية 

مية إلى عالمية متسججقة يدعم بعضججها بعضججا، وتعزيز إدارة الشججؤون الاقتصججادية العالمية وتحسججينها، وبالأهمية الحيوية للعمليات الرا
تطوير المعارف والتكنولوجيات المسئمة وتيسججججججججير توفيرها على الصججججججججعيد العالمي، إضججججججججافة إلى بناء القدرات، وتلتزم بالعمل على 
تحقيق اتّسجاق السجياسجات وتهيئة بيئة مواتية للتنمية المسجتدامة على جميع المسجتويات ومن جانب جميع الجهات الفاعلة، وبتنشجيط 

 ن أجل التنمية المستدامة؛الشرادة العالمية م

المشجججججججروعة بحلول عام  بمضجججججججاعفة الجهود الرامية إلى الحد بدرجة كبيرة من التدفقات المالية غير  تجد  التهام ا -  28 
دفع الضججججريبة والفسججججاد عن طريق تعزيز   ، سججججعيا إلى القضججججاء عليها في نهاية المطاف، بوسججججائل منها مكافحة التهرب من2030

 ة الوطنية وتكثيف التعاون الدولي؛القواعد التنظيمي 

من تسججارعها، أحدث    19-أن التطورات السججريعة في التكنولوجيا المالية الرقمية، التي زادت جائحة كوفيد تلاحظ -  29 
تحولا في مجال تقديم الخدمات المالية وأوجدت منظومة جديدة لاصجججججول الرقمية، وتقر بأهمية رصجججججد التطورات المحلية والعالمية 

عناية واسججتعراضح وتحديث الأطر التنظيمية عند الضججرورة والتعاون عبر القطاعات المختلفة وعبر الحدود لدعم البيئات التمكينية  ب 
الاسججججججججججججججتمرار في تعزيز   التي تراعي على النحو الواججب الفر  والمخجاطر لكفجالجة توازن النظر في الابتكجارات المجاليجة الرقميجة، مع

دعم البلجدان النجاميجة من  سل تقجاسججججججججججججججم  ظجام المجالي، وتطلجب إلى منظومجة الأمم المتحجدة أن تسججججججججججججججتمر فيالتنجافس والابتكجار في الن 
الفر   المعارف ونقل التكنولوجيا بشجججججججرولا متفق عليها على نحو متبادل وبناء القدرات من أجل تحسجججججججين القدرة على التعامل مع

 شئة ومع التداعيات المترتبة عليها؛والتحديات التي تطرحها التكنولوجيات المالية الرقمية النا

تطور العمست الرقمية للمصجارف المركزية، وتشججع الأجهزة التنظيمية على بحث ما قد يتيحه ذلك   تلاحظ ا  يا -  30 
 من فر  وما ينطوي عليه من مخاطر بالنسبة إلى النظام المالي الدولي والمحلي؛

عن مجلس تحقيق الاسججججججججججتقرار المالي بشججججججججججأن التنظيم   2022تموز/يوليه    11البيان الصججججججججججادر في    تلاحظ كذلك -  31 
والمراقبة الدوليين لانشجطة المرتبطة بالأصجول المشجفَّرة، بما فيها العمست الرقمية المسجتقرة، الذي أبرز ضجرورة أن تكون العمست 
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سجججججججلطات المعنية إذا أريد اعتماد هذه العمست كوسجججججججيلة دفع شجججججججائعة الرقمية المسجججججججتقرة مغطاة بتنظيم وإشجججججججراف قويين من جانب ال
 الاستعمال أو أريد لها أن تؤدي أي دور هام ي ر في إطار النظام المالي، وذلك بما يتسق مع لوائحها وسياساتها الوطنية؛

أو توطيد أطر اللوائح   أعمال مجلس تحقيق الاسجتقرار المالي بشجأن إصجسم الأسجواق المالية، وتلتزم بحف  تلاحظ -  32 
  التنظيمية التحوطية الكلية وتدابير مواجهة التقلبات الدورية، وتعيد تأديد الالتزام بالتعجيل بلنجاز  طة اةصسم المتعلقة بالتنظيم 

تقات وإقراض  الرقابي لاسواق المالية، بما في ذلك تقييم المخاطر النظمية المرتبطة بالوساطة المالية غير المصرفية وأسواق المش
الأوراق المالية واتفاقات إعادة الشججججججراء، والحد من تلك المخاطر إذا اقتضججججججى الأمر، وتعيد أيضججججججا تأديد الالتزام بمعالجة المخاطر  

التسجججوية  المؤسجججسجججات المالية التي تعتبر ”أدبر من أن تُترت عرضجججة لسنهيار“ وبمعالجة العناصجججر العابرة للحدود في الناشجججئة عن
 شادل المؤسسات المالية المضطربة ذات الأهمية بالنسبة إلى النظام المالي؛الفعالة لم

تزايججد المخججاطر  ججارن اةطججار التنظيمي، من  سل قنوات من بينهججا المؤسججججججججججججججسجججججججججججججججات المججاليججة تلاحظ ا  ييييييييييا   -  33 
ايدة نحو دراسججججججة المخاطر  المصججججججرفية وتكنولوجيا الخدمات المالية، وتدعو الهيئات التنظيمية المالية إلى التحول بصججججججورة متز  غير

 الأساسية المرتبطة بالنشالا المالي بدلا من نوع المؤسسة المالية؛

بالهيئات التنظيمية المالية إلى تشجججججججيع المؤسججججججسججججججات المالية على بحث الفر  الجديدة المتاحة لتحسججججججين   ت يب -  34 
ل الأموال ومكافحة تمويل اةرهاب وزيادة قدرتها على إدارة المخاطر على نحو أفضججججججل، بسججججججبل من ضججججججمنها تدابير مكافحة غسجججججج 

 التكنولوجيا للمساعدة في التعامل مع التكاليف ومخاطر التشغيل المتصلة بعسقات المراسلة المصرفية؛ الاستفادة من

على أهمية الشججججمول في النظام المالي الدولي على جميع المسججججتويات، وأهمية النظر إلى الشججججمول المالي   تشيييد  -  35 
 ه هدفا من أهداف السياسة العامة في مجال التنظيم المالي، وفقا لاولويات والتشريعات الوطنية؛باعتبار 

على ضججججججرورة أن تكون المراقبة الفعالة الشججججججاملة والمتعددة الأطراف في صججججججميم الجهود الرامية إلى   تكرر التأكيد -  36 
هذا الصججججججدد الجهود المبذولة حاليا  ية للبلدان، وتسح  فيمنع الأزمات، وتؤكد ضججججججرورة مواصججججججلة تعزيز مراقبة السججججججياسججججججات المال

لتحديث نهج المراقبة الذي يتبعه صندوق النقد الدولي طبقا لولايته بهدف تحسين التكامل بين المراقبة الثنائية والمتعددة الأطراف،  
حوطية الكلية، مع الاحتراز الشججديد من عسوة على إقامة روابط عبر الحدود والقطاعات بسججياسججات الاقتصججاد الكلي والسججياسججات الت 

 المباشرة التي قد تخلفها السياسات الاقتصادية والمالية الوطنية على الاقتصاد العالمي؛ انثار غير

إلى إمكانية أن تستخدم بلدان المصدر التي تنشأ منها تدفقات رأس المال لمجموعات مناسبة من سياسات    تشير -  37 
ات التحوطية الكلية والسججياسججات التنظيمية التي تتيح لها تجنب الرفع المالي المفرلا والتداعيات العرضججية الاقتصججاد الكلي والسججياسجج 

القيام في الوق  نفسججججججججه بتحقيق أهداف الاقتصججججججججاد الكلي  الدولية الكبيرة التي تأتي على شججججججججكل تقلبات في تدفقات رأس المال، مع
ع تلك السجججياسجججات بشجججأن قرارات السجججياسجججة النقدية وتبليغ تلك القرارات بصجججورة  اتبا المحلية، وتشججججع بلدان المصجججدر على النظر في

واضجججحة، وتدعو إلى مزيد من التنسجججيق على صجججعيد الاقتصجججاد الكلي فيما بين الاقتصجججادات ذات الأهمية النظمية، وهو ما يمكن  
 يساعد أيضا على التصدي لتقلبات الأسواق المالية العالمية؛ أن

ت المالية والمصجججججججرفية الدولية، بالتشجججججججاور مع الحكومات الوطنية، إلى وضجججججججع مبادت توجيهية المؤسجججججججسجججججججا  تدعو -  38 
مصجممة  صجيصجا بشجأن الكيسية التي يمكن بها للبلدان أن تجتذب الاسجتثمارات الدولية الطويلة الأجل، مع الاسجترشجاد بخطة عام 

إلى أدنى حد من انثار الضججارة المترتبة على تقلبات  ، على نحو يتماشججى مع الخطط والسججياسججات الوطنية، وبهدف التقليل2030
 أسواق رأس المال؛
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على ضججججججججججججججرورة عقججد العزم على الحججد من الاعتمججاد انلي على تقييمججات وكججالات تقججدير الجججدارة    تكرر التييأكيييد -  39 
وكجذلجك على اتخجاذ التجدابير   المنجافسججججججججججججججة، الائتمجانيجة، بمجا في ذلجك الاعتمجاد عليهجا في اللوائح التنظيميجة، والتشجججججججججججججججيع على مزيجد من

لتفادي التضجججججارب في المصجججججالح عند إصجججججدار التقديرات الائتمانية، وتسح  أن الدول الأعضجججججاء قد تنظر في مد  جدو  إنشجججججاء 
 وكالات عامة للتصنيف الائتماني؛

في يليات تقدير المؤسججججسججججات المالية والمصججججرفية الدولية إلى مواصججججلة تعزيز الشججججفافية والصججججرامة التحليلية   تدعو -  40 
تقييمات المخاطر السجيادية، الأمر الذي يمكن  المخاطر، مشجيرة إلى ضجرورة التقيّد إلى أقصجى حد بمعايير موضجوعية وشجفافة في

تيسجيره عن طريق البيانات والتحليست العالية الجودة، وتشججع المؤسجسجات المعنية، بما فيها مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية،  
اصججججججججلة عملها، وفقا لولاياتها، بشججججججججأن هذه المسججججججججألة، بما في ذلك إمكانية تأثر يفاق التنمية في البلدان النامية بالدور التي على مو 

 تؤديه الوكالات الخاصة لتقدير الجدارة الائتمانية؛

ة بينها وبين الرجل  بتمكين المرأة من المشجججاركة الكاملة والمتسجججاوية في الاقتصجججاد، وبتحقيق المسجججاوا  تجد  الالتهام -  41 
 في الوصول إلى مرادز صنع القرار والقيادة؛

ذلك فيما يتعلق بالبنية  في جميع المصارف اةنمائية على إنشاء نظم للضمانات الاجتماعية والبيئية، بما  تشج  -  42 
عالية والكفاءة والحسججاسججية من حيث  التحتية المسججتدامة وحقوق اةنسججان والمسججاواة بين الجنسججين وتمكين المرأة، تتسججم بالشججفافية والف

 التوقي ، وتُشرت المجتمعات المحلية المعنية في تصميم المشاريع وتنفيذها، أو على تعهّد النظم القائمة؛

على أن الدول مدعوة بقوة إلى الامتناع عن سجججججججججججججن وتطبيق أي تدابير انفرادية، اقتصجججججججججججججادية كان    تكرر التأكيد -  43 
افى والقانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة وتعرقل تحقيق التنمية الاقتصجادية والاجتماعية الكاملة، ولا سجيما مالية أم تجارية، تتن  أم

 في البلدان النامية؛

إلى الأمين العام، في هذا الصجججججدد، أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسجججججبعين تقريرا عملي   تطلب -  44 
 ؛19-ار، مع التركيز بصفة  اصة على إصسم النظام المالي الدولي في عصر ما بعد كوفيدالمنحى عن تنفيذ هذا القر 

المعنون ”المسججججججائل المتعلقة  أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججججججبعين، في إطار البندتقرر  -  45 
 يتفق على  سف ذلك. والتنمية“، ما لمبسياسات الاقتصاد الكلي“، البند الفرعي المعنون ”النظام المالي الدولي 

 
 

 77/153القرار 
 

،  A/77/441/Add.3، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 48) ( 8الفقرة  

 
 

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (48)

https://undocs.org/ar/A/77/441/Add.3
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 القدرة على تحمل الدين الخارجي والتنمية  - 153/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ   223/ 59و    2003كانون الأول/ديسجججججججمبر   23المؤرخ   203/ 58إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  186/ 62و   2006كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   188/ 61و   2005نون الأول/ديسجججمبر كا  22المؤرخ   187/ 60و   2004
كانون   21المؤرخ   191/ 64و    2008كانون الأول/ديسجججججججمبر   19المؤرخ   206/ 63و   2007كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  22المؤرخ   189/ 66و    2010كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   144/ 65و   2009الأول/ديسجججججججججججمبر 
  207/ 69و   2013 كانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   202/ 68و   2012كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   198/ 67و   2011
كانون   21مؤرخ ال  216/ 71و    2015كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   190/ 70و   2014كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  20المؤرخ   221/ 73و    2017كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   204/ 72و   2016الأول/ديسجججججججججججمبر 
  193/ 76و   2020كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   205/ 75و   2019كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   203/ 74و   2018
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ 

 إلى عمل الأمم المتحدة في هذا المجال، وإذ تشير 

تدامة لعام ، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسججججج 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام 
ن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا  ، وإدرادها أ2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال   على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من

 لم ينفذ من تلك الأهداف، ما

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
وتجدْعمُهجا وتكملُهجا    2030مر الجدولي الثجالجث لتمويجل التنميجة، التي تشججججججججججججججكجل جزءا لا يتجزأ من  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة لعجام  المؤت 

وتسجججاعدُ في توضجججيح سجججياق غاياتها المتعلقة بوسجججائل التنفيذ من  سل سجججياسجججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجججياسجججي 
يئة بيئة مواتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وته

 على الصعيد العالمي،

، وإذ تشجع جميع الأطراف في الاتفاق على تنفيذه بشكل كامل، وتشجع الأطراف  ( 49) اتفاق باريس  وإذ تؤكد من جديد كذلك 
التي لم تودع بعد صجججججكوت التصجججججديق عليها أو قبولها أو الموافقة عليها    ( 50) غير المناخفي اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججأن ت 

 الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك وفي أقرب وق  ممكن، أو

 ،( 51) الختامية إلى المؤتمر المتعلق بالأزمة المالية والاقتصادية العالمية وتأثيرها في التنمية وإلى وثيقته وإذ تشير 

_______________ 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (49)
(50) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.63/303القرار  (51)
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وإلى اسجججتنتاجاته    2022 إلى منتد  المجلس الاقتصجججادي والاجتماعي المعني بمتابعة بتمويل التنمية لعام وإذ تشييير ا  ييا 
وإلى الحوار الرفيع المسججججججججتو  بشججججججججأن تمويل التنمية المعقود برعاية   ( 52) وتوصججججججججياته المتفق عليها على الصججججججججعيد الحكومي الدولي

 الجمعية العامة،

على أن القدرة على تحمل الدين أمر أسججاسججي لدعم النمو، وإذ تؤكد أهمية القدرة على تحمل الدين وشججفافية الدين  وإذ تشيد  
تسجججججلّم بأن أزمات الديون تتسجججججم بتكاليفها الباهظة   تدامة، وإذوفعالية إدارة الدين في الجهود الرامية إلى تحقيق أهداف التنمية المسججججج 

ويثارها المضججججججججججرة بأمور منها فر  العمل والاسججججججججججتثمار المنتج، وغالبا ما تتبعها تخسيضججججججججججات في اةنفاق العام في مجالات منها  
 الصحة والتعليم، مما يؤثر بشكل  ا  في الفقراء والضعفاء،

ل في المقام الأول عن تنميته، بوسججائل منها أن يظل هو ذاته قادرا على تحمل الدين، أن كل بلد مسججؤو   وإذ تؤكد من جديد 
مجال إدارة الدين، دور محوري في تحقيق  وأن دور السججياسججات والاسججتراتيجيات اةنمائية الوطنية، بما في ذلك ما يسججري منها في

يها الجهود المبذولة لتحقيق الأهداف اةنمائية والحفاظ على ف التنمية المسججججججتدامة، وإذ تسججججججلّم بضججججججرورة إدمال الجهود الوطنية، بما
القدرة على تحمل الدين، ببرامج وتدابير وسجججججياسجججججات عالمية داعمة ترمي إلى توسجججججيع نطاق فر  التنمية المتاحة للبلدان النامية، 

 تراتيجيات والسيادة الوطنية،مع مراعاة الظروف الوطنية وكفالة احترام السيطرة الوطنية على زمام الأمور واحترام الاس

يسججججاهم في إدسججججاب النظم  تزايد نسججججب الاقتراض المحلي، وإذ تقرّ بأن تطوير أسججججواق السججججندات المحلية يمكن أن وإذ تلاحظ 
أوقات الاضجججطراب المالي، وإذ تسح  في الوق    المالية والضجججريبية القدرة على الصجججمود ويخفف من مخاطر أسجججعار الصجججرف في

رالا في الاقتراض من النظام المصجججرفي المحلي يمكن أن يؤدي أيضجججا إلى تفاقم مواطن الضجججعف، عن طريق عسقة  نفسجججه أن اةف
 الارتبالا بين النظام المصرفي ومستو  الديون السيادية، في حال وقوع أزمة،

دولي والوطني، على أن القدرة على تحمل الدين تتوقف على تضججججججججججججججافر عوامل كثيرة على الصججججججججججججججعيدين ال وإذ تكرر التأكيد 
تشججججججدد على ضججججججرورة الاسججججججتمرار، عند تحليل القدرة على تحمل الدين، في مراعاة الظروف الخاصججججججة لكل بلد وأثر الصججججججدمات   وإذ

 الخارجية، مثل تقلب أسعار السلع الأساسية والطاقة، والكوارث الطبيعية التي تزداد حدة وتواتراد، وتدفقات رةوس الأموال الدولية،

إزاء انثار السلبية والمخاطر الناتجة عن استمرار ضعف الاقتصاد العالمي وبطء وتيرة استعادة النمو   القلق  وإذ تعرب عن 
العجالمي والتججارة العجالميجة، بمجا في ذلجك الأثر الجذي يلحق بجالتنميجة، والقيم السججججججججججججججالبجة لصججججججججججججججافي تجدفقجات رةوس الأموال من بعو 

اواة التي يتعرض لها الشججججججباب والنسججججججاء والأشججججججخا  ذوو اةعاقة والأشججججججخا   الاقتصججججججادات الناشججججججئة والنامية، وأوجه عدم المسجججججج 
الأشجججخا  الذين يعيشجججون تروفا هشجججة، وإذ تشجججدّد على أن النمو العالمي تل   المقيمون في المناطق الريسية والنائية، وغيرهم من

سججججججرعة اندمان البلدان النامية في الأسججججججواق  المسججججججبوقة في كتلة الديون العالمية، وأنه، إلى جانب   يعتمد بشججججججدة على الزيادات غير
المالية الدولية، لأغراض منها إعادة تمويل الدين، يجعل عددا متزايدا من الاقتصادات النامية عرضة لردود فعل شديدة الحساسية 

ظمية، وإصجججججسم  ومبالغ فيها في الأسجججججواق المالية، وإذ تؤكد ضجججججرورة مواصجججججلة بذل الجهود لمعالجة أوجه الهشجججججاشجججججة والا تسل الن 
النظام المالي الدولي وتعزيزه، مع تنفيذ اةصججججججججججججسحات المتفق عليها حتى انن لمواجهة هذه التحديات وإحراز مزيد من التقدم في  

 سبيل المحافظة على الطلب العالمي،

_______________ 
 .E/FFDF/2022/3انظر  (52)

https://undocs.org/ar/E/FFDF/2022/3
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إذا حقق كل بلد على أن معدل نمو الناتج المحلي اةجمالي يمكن أن يزيد زيادة كبيرة على الصججججججججججعيد العالمي   وإذ تشيييييييد  
عدم إحراز تقدم في تحقيق المسججججججاواة بين   المسججججججاواة بين الجنسججججججين، وإذ تدرت أن الخسججججججائر الاقتصججججججادية والاجتماعية الناجمة عن

 الجنسين وتمكين النساء والفتيات هي  سائر كبيرة،

، مع نمو 2021عام  دهور فيبأن أوضجججججججاع الديون الخارجية لبلدان نامية عديدة قد اسجججججججتمرت في الت   وإذ تسيييييل   م  القلق 
لتصجل بذلك  2021بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة في عام   600أرصجدة الدين الخارجي في البلدان النامية بمبلغ قدره  

د تريليون دولار، وبأنه بالنسجبة للبلدان المنخفضجة الد ل والبلدان المتوسجطة الد ل، بلغ رصجي   11,9إلى مسجتو  قياسجي جديد قدره  
 ،2020في المائة مقارنة بعام   8,1، أي بزيادة نسبتها  2021تريليونات دولار في عام  9,7الدين  

وضججع ديونها   التدهور في مزيدا من 2021بأن الدول الجزرية الصججغيرة النامية شججهدت في عام    وإذ تسييل   م  القلق ا  ييا 
أد  إلى ارتفاع نسجبة تكاليف  دمة الدين إلى  ون دولار، ممابلي  66,1الخارجية، التي وصجل  إلى مسجتويات قياسجية جديدة قدرها 

 ،2021في المائة في عام  41,1إلى  2019في المائة في عام  37عائدات الصادرات من 

بأن مجموع أرصجدة الدين الخارجي في بلدان الشجريحة الدنيا من البلدان المتوسجطة الد ل، زاد في    وإذ تسيل   م  القلق كذلك 
في المائة من عائدات   118,3في المائة من ناتجها المحلي اةجمالي، و    30,4تريليون دولار، أو  2,5صجججل إلى لي   2021عام 

تريليونات    7,1صجججججادراتها، في حين ارتفع  أرصجججججدة الدين الخارجي لبلدان الشجججججريحة العليا من البلدان ذات الد ل المتوسجججججط إلى 
في المائة من عائدات صجججججججججججججادراتها في عام  104ا المحلي اةجمالي وإلى في المائة من ناتجه  26,1دولار، أي ما يصجججججججججججججل إلى 

وأن ديون البلدان المتوسججججطة الد ل لم تنمُ بوتيرة أسججججرع مما كان متوقعا فحسججججب في السججججنوات الأ يرة، بل هي ديون أدثر   2021
 تكلفة وذات تواريص استحقاق أقصر،

يشججمل إلغاء الديون، حسججب   يون، على أسججاس كل حالة على حدة، بمابالدور المهم الذي يؤديه تخسيف عبء الد  وإذ تسييل   
 الاقتضاء، وإعادة ييكلة الديون، بوصفهما أداتين لمنع أزمة الديون وإدارتها وتسويتها،

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة  وإذ تشيير  نداي وإطار سجح تؤكد من جديد أن من   ، وإذ( 53) 2030-2015إلى إعسن سجح
كوارث الطبيعية الشججججديدة والصججججدمات الاجتماعية أو الاقتصججججادية أن تطرم تحدّيات مباشججججرة على صججججعيد ماليات البلدان الممكن لل

الدائنين العامين قد اتخذوا  طوات لتخسيف التزامات سداد الديون من  تقوض قدرة بلد بعينه على تحمل الديون، وإذ تسح  أن أو
ون في أعقاب حدوث زلزال أو تسجججججججججونامي وفي سجججججججججياق أزمة فيروس إيبولا في غرب أفريقيا،  سل إعادة جدولة الديون وإلغاء الدي 

تسح  مبجادرة مبجادلجة الجديون بجلجراءات التكيف مع تغير المنجاخ التي أطلقتهجا اللجنجة الاقتصجججججججججججججججاديجة لأمريكجا الستينيجة ومنطقجة   وإذ
للتخسيف من عبء الديون، مثل استخدام أدوات ربط  دمة    البحر الكاريبي، وإذ تشجع على النظر في اتخاذ المزيد من الخطوات

 الدين السيادي بالحالة الاقتصادية، حسب الاقتضاء، و/أو تدابير أ ر  لفائدة البلدان المتضررة على هذا النحو، بقدر اةمكان،

مساعدة البلدان التي تحتان إلى بالنداء الذي وجهته مؤ را المديرة العامة لصندوق النقد الدولي ةعطاء الأولوية ل  وإذ ترحب 
إعادة ييكلة الديون، بالنظر إلى أن حصججة البلدان المنخفضججة الد ل المعرضججة بشججكل كبير لخطر الوقوع في حالة مديونية حرجة  

 ،2015أو التي تعاني بالفعل منها قد تضاعف  منذ عام 

لأن عددا من البلدان التي تمر بأوضججججججججاع  اصججججججججة، ولا سججججججججيما البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا  وإذ تعرب عن بال  القلق 
البلدان المتوسججججججججطة الد ل تواجه تحديات في   والبلدان النامية غير السججججججججاحلية والدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية، وعددا متزايدا من

_______________ 
 ، المرفقان الأول والثاني.69/283القرار  (53)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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في المائة من البلدان المنخفضجججججججججججججة    60لة، يعتبر صجججججججججججججندوق النقد الدولي أن  دمة ديونها، ولأنه بالرغم من الجهود الدولية المبذو 
في المائة من الاقتصجججججادات الناشجججججئة تعاني من حالة مديونية حرجة أو هي معرّضجججججة بشجججججدة لتكون في حالة مديونية  30الد ل و 

سججججعار الفائدة الدولية إلى زيادة  حرجة، وأدت أعلى معدلات التضججججخم المسجججججلة منذ عقود، وأثر تقلبات أسججججعار الصججججرف وارتفاع أ
 دبيرة في تكاليف  دمة الديون،

(، 19-بأن مجموع كتلة الدين الخارجي للبلدان النامية، قبل تفشي جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تسل   م  القلق 
واصجججججل  امتصجججججا  حصجججججة متزايدة من تريليونات دولار، وأن أعباء الديون الخارجية المتزايدة  10قد بلغ رقما قياسجججججيا جديدا قدره  

موارد البلدان النامية، وأن قدرة البلدان النامية على التأمين الذاتي ضجد الصجدمات الخارجية، الاقتصجادية وغير الاقتصجادية، وتزايد 
بأن قدرة  مخاطر السجوق باسجتخدام الاحتياطيات الدولية الوقائية ضجعف  بشجكل متواصجل في الوق  نفسجه، وإذ تسجلم مع القلق أيضجا  

الاقتصجادات على تحمل الدين الخارجي قد تدهورت، و اصجة بالنسجبة لأشجد البلدان ضجعفا والبلدان ذات الد ل المتوسجط طيلة فترة  
الأزمة، وذلك على الرغم من الجهود التي تبذلها مجموعة العشجججججرين، والموجّهة صجججججوب أشجججججد البلدان ضجججججعفا، والجهود التي يبذلها  

مثل نادي باريس وصججججندوق النقد الدولي والبنك الدولي، لمواجهة التحدّيات المتصججججلة بالقدرة على تحمل الدين،  الدائنون الثنائيون،  
الاقتصجادية    -والأزمة الاجتماعية    19-وإذ تشججّع هذه الجهات على مواصجلة عملها الهادف إلى التخسيف من تأثير جائحة كوفيد

 نة على تحمل الدين،وزيادة تكاليف المعيشة في قدرة البلدان المدي 

فئة أقل البلدان نموا،  بأهمية القدرة على تحمل الدين لكفالة سججججججسسججججججة الانتقال في البلدان ان ذة في الخرون من وإذ تسييييل   
 وللبلدان التي  رج  منها بالفعل،

ان إلى دعم دولي في  على أن معالجة التحديات المتزايدة في سججججججججججبيل قدرة البلدان النامية على تحمل الدين تحت   وإذ تشيييييييد  
شجججججكل مسجججججاعدة إنمائية رسجججججمية وجهود متعددة الأطراف منسجججججقة لتوفير تمويل إنمائي طويل الأجل ومنخفو التكلفة، فضجججججس عن 

 تعزيز تعبئة الموارد المحلية، التي هي المصدر الرئيسي لتمويل التنمية لد  البلدان بمختلف تصنيفاتها،

العملية للتمويل المسججججججتدام التي ترون لها مجموعة العشججججججرين، وتحث مجموعة العشججججججرين   بالمبادت التوجيهية  وإذ تحيط علما 
على أن تواصججل التعاون على نحو يشججمل الجميع ويتسججم بالشججفافية مع سججائر الدول الأعضججاء في الأمم المتحدة فيما تقوم به من 

وإذ تسح  التقجدم المحرز في تنفيجذ المبجادت   عمجل لكي تكفجل تكميجل مبجادرات المجموعجة أو تعضججججججججججججججيجدهجا منظومجة الأمم المتحجدة،
 التوجيهية العملية،

الحاجة إلى جهود منسججججججقة من جانب صججججججندوق النقد الدولي والبنك الدولي لتعزيز اةقراض والاقتراض على نحو  وإذ تلاحظ 
 مسؤول وشفاف ومستدام،

، وتغير المنججاخ، 19-متعججددة منهججا كوفيججد  أن بلججدانججا في جميع أرجججاء العججالم مججا زالجج  تتصجججججججججججججججد  لأزمججات  وإذ تلاحظ بقلق 
والتوترات الجغرافية السجججججججياسجججججججية والنزاعات التي زادت من ضجججججججراوة التحديات الغذائية والمالية، وقوضججججججج  التعافي الشجججججججامل للجميع 

، مما يؤثر والقضججاء على الفقر، بينما يؤدي تزايد تفادي المخاطر إلى تدفق رةوس الأموال إلى  ارن اقتصججادات الأسججواق الناشججئة
 بشكل ضار على الجهود التي تبذلها البلدان النامية لادتساب القدرة على تحمل الديون،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل   ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
يل بالتقدم لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعج

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030صججججوب تنفيذ  طة عام 



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
698 

القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلّم بأن حصجججول  
التي تكون مأمونة  19-وق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيدالجميع على نحو منصف وفي ال

ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد  وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي
 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

 ؛( 54) بتقرير مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية تحيط علما - 1 

على الأهمية الخاصجة ةيجاد حلول فعالة وشجاملة ودائمة في الوق  المناسجب لمشجادل ديون البلدان النامية   تشيد  - 2 
 من أجل تعزيز نموها الاقتصادي وتنميتها؛

ديدة والناشججججئة منها، فيما يتعلق بقدرة البلدان النامية على بأهمية التحديات وأوجه الضججججعف، وبخاصججججة الج  تسيييل   - 3 
تحمل الدين الخارجي نتيجة التغييرات الهيكلية التي طرأت على التكوين العام للديون، والنمو السججججججججججججريع لديون القطاع الخا  في  

 ل الديون؛العديد من البلدان الناشئة والبلدان النامية، وتزايد استخدام أدوات ونهج جديدة في تموي 

الشجججججواغل المتزايدة بشجججججأن سجججججرعة ارتفاع ديون الشجججججركات وارتفاع  طر التعرض لتقلبات الأسجججججواق المالية  تلاحظ - 4 
الدولية وسجججججرعة نمو أعباء  دمة الديون باعتبارها من العوامل التي يمكن أن تؤدي إلى أزمات مالية وأزمات ديون، وما يسجججججتتبعه  

 ذلك من ضرورة تنسيق الاستجابات السياساتية؛

الحاجة إلى مواصجججججججججججججلة مسجججججججججججججاعدة البلدان النامية في تجنب ترادم الديون التي لا يمكن تحمل عبئها وتنفيذ    ؤكدت - 5 
التجدابير الراميجة إلى ادتسججججججججججججججاب القجدرة على الصججججججججججججججمود للحجد من  طر العودة إلى الوقوع في أزمجة ديون أ ر ، ي جذة في اعتبجارهجا  

العجالميجة فيمجا يتعلق بجالقجدرة على تحمجل عجبء الجديون في عجدد متزايجد من   التحجديجات التي تشججججججججججججججكلهجا البيئجة والمخجاطر الاقتصججججججججججججججاديجة
 البلدان النامية؛

بالدور الذي يؤديه اةطار المتعلق بقجدرة البلجدان المنخفضججججججججججججججة الد ل على تحمجل الدين، الذي اشججججججججججججججترت في   تقر - 6 
راض واةقراض، وتحيط علمجا بتفعيلجه في عجام وضججججججججججججججعجه صججججججججججججججنجدوق النقجد الجدولي والبنجك الجدولي، في توجيجه القرارات المتعلقجة بجالاقت 

والتحول   ( 55) 2030يتفق مع  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة لعجام   ، ومواصججججججججججججججلجة تعزيز أطر تقييم القجدرة على تحمجل الجدين، بمجا2018
 الهيكلي على المد  الطويل؛

على تحمل الدين، وفي  ماضجرورة عدم الاسجتعانة بمؤشجر واحد ةصجدار أحكام نهائية بشجأن قدرة بلد   تكرر تأكيد - 7 
ضجججججججججوء التحديات وأوجه الضجججججججججعف الجديدة فيما يتعلق بقدرة البلدان النامية على تحمل الدين الخارجي، حسجججججججججبما يتبين من أعمال 
مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية والتحليست الأ يرة التي اشجججججججججججججترت في إعدادها صجججججججججججججندوق النقد الدولي والبنك الدولي، وتؤكد  

مجالات تشجججججمل الدين العام المحلي والديون الخاصجججججة المحلية والخارجية، فضججججس   جة إلى تحسجججججين جمع البيانات ونوعيتها فيالحا
عن السججججججججججججمات القانونية والتنظيمية، مثل الملكية وتقويم العملة والولاية القضججججججججججججائية وفقا لاولويات الوطنية، وهذا باةضججججججججججججافة إلى 

 أن مؤشر الضعف المتعدد الأبعاد؛الانتهاء من الأعمال الجارية بش

ضرورة توافر بيانات شاملة في الوق  المناسب عن مستو  وتكوين الديون لأغراض منها بناء  تكرر ا  ا تأكيد - 8 
نظم للإنججذار المبكر بهججدف الحججد من تججأثير أزمججات الججديون، وتججدعو البلججدان المججدينججة والججدائنججة إلى تكثيف جهودهججا لجمع البيججانججات  

_______________ 
 .A/77/206انظر  (54)
 .70/1القرار  (55)

https://undocs.org/ar/A/77/206
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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، حيثما يكون ذلك مناسجججججبا، وترحب بالعمل الجاري الذي تقوم به المؤسجججججسجججججات المعنية من أجل اسجججججتخدام أدوات مبتكرة وإصجججججدارها
لرصججد الضججائقة المالية في البلدان النامية ودعوة المؤسججسججات المعنية إلى النظر في إنشججاء سجججل مركزي للبيانات يشججمل معلومات 

هات المانحة إلى النظر في زيادة دعمها لبرامج التعاون التقني التي تهدف إلى زيادة  عن عمليات إعادة ييكلة الديون، وتدعو الج
 القدرة اةحصائية للبلدان النامية في ذلك الصدد؛

منظومة الأمم المتحدة ومجموعة البنك الدولي وصجججندوق النقد الدولي والجهات المعنية الأ ر ، بما فيها  تشييج  - 9 
لتابعة لمنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصجججججججادي، على مواصجججججججلة إجراء أنشجججججججطة تحليلية وتقديم  لجنة المسجججججججاعدة اةنمائية ا

المشجججورة في مجال السجججياسجججات والمسجججاعدة التقنية إلى الحكومات، بناء على طلبها، في مجال إدارة الديون وتشجججغيل قواعد البيانات 
متحدة للتجارة والتنمية ينبغي أن يواصجل القيام بعمله التحليلي والسجياسجاتي  مؤتمر الأمم ال وتعهدها، وتشجير في هذا الصجدد إلى أن

وتقديم المسجاعدة التقنية في المسجائل المتعلقة بالديون، بما يشجمل برنامج نظام إدارة الديون والتحليل المالي، بحيث لا يقتصجر ذلك 
ة بالديون، بل يمتد إلى توسججيع نطاق تغطية بيانات ديون  على إد ال التحسججينات على توقي  ودقة عملية تسجججيل البيانات المتعلق

القطاع العام وغيرها من البيانات ذات الصججججلة، بما في ذلك على وجه الخصججججو  صججججكوت الديون غير المسجججججلة أو الخسية حتى 
 انن، والالتزامات الطارئة، وصكوت الديون الأدثر تعقيدا؛

شجججفافية بين جميع المقرضجججين والمقترضجججين للتأدد من أن تقييمات القدرة  ضجججرورة تعزيز تبادل المعلومات وال  تؤكد -  10 
على تحمل الديون تستند إلى بيانات شاملة وموضوعية وموثوق بها، بما في ذلك تقييم الديون الوطنية العامة والخاصة، من أجل  

ى أسجججججججججاس طوعي، عن عمليات ضجججججججججمان تحقيق أهداف التنمية المسجججججججججتدامة، وتشججججججججججع على زيادة تحسجججججججججين تبادل المعلومات، عل
الاقتراض واةقراض بين جميع المقرضجججججين والمقترضجججججين، وتحيط علما بمبادرة منتد  باريس التي تجمع الجهات السجججججيادية الدائنة 

 والمدينة تح  سقف واحد لتبادل انراء والمعلومات والتشجيع على زيادة شفافية الدين والحفاظ على القدرة على تحمل الدين؛

بأن القدرة على تحمل الدين على المد  الطويل تتوقف على جملة أمور منها النمو الاقتصججججججججادي وتعبئة   تسيييييل   -  11 
الموارد المحلية والدولية، والتوقعات المتعلقة بصادرات البلدان المدينة، وإدارة الدين على نحو يمكن تحمله، واتباع سياسات سليمة 

اد فر  العمل، ووضجع أطر تنظيمية شجفافة وفعالة، والنجام في التغلب على المشجادل  في مجال الاقتصجاد الكلي تدعم أيضجا إيج
اةنمائية الهيكلية، ومن ثم فهي تتوقف على تهيئة بيئة تمكينية على جميع المسجججتويات، تفضجججي إلى تحقيق التنمية، وتسجججلم أيضجججا 

لأجل الطويل، من  سل اعتماد سججياسججات منسججقة تهدف بضججرورة مسججاعدة البلدان النامية في تحقيق القدرة على تحمل الديون في ا
إلى إيججاد القجدر الكجافي من الأموال لتمويجل الجديون، وأدوات التسججججججججججججججويجة من قبيجل تخسيف عجبء الجدين، وإعجادة ييكلجة الجديون، ودعم 

 إدارة الديون بشكل سليم؛

أن بعو البلدان النامية المنخفضجججة الد ل والمتوسجججطة الد ل التي لم تشجججارت في المبادرات الحالية    تلاحظ بقلق -  12 
لتخسيف عججبء الججديون لججديهججا حججاليججا أعبججاء ديون كبيرة يمكن أن تضججججججججججججججع قيودا على تعبئججة الموارد السزمججة لتحقيق أهججداف التنميججة 

وضججججع مبادرات أقو  ةدارة الدين فيما يخت تلك البلدان،  يالمسججججتدامة، وهو ما يدل على ضججججرورة النظر، حسججججب الاقتضججججاء، ف
الأجلين المتوسجججججججط والطويل لمعالجة مسجججججججألة الديون، بما فيها الديون غير التابعة  وتشجججججججدد على أهمية القدرة على تحمل الدين في

 لنادي باريس؛

من عبء الديون لن تكون قادرة على على أن البلدان الفقيرة المثقلة بالديون المسججججتوفية لشججججرولا التخسيف   تشيييد  -  13 
التمتع بكامل المزايا المتاحة ما لم يسججججهم جميع الدائنين، من القطاعين العام والخا  على السججججواء، في تسججججويات الديون، حسججججب  
الاقتضججججججججججججججاء، لضججججججججججججججمجان قجدرة تلجك البلجدان على تحمجل الجدين، وتجدعو الجدائنين، من القطجاعين العجام والخجا  على السججججججججججججججواء، ممن 
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شاركوا حتى انن مشاركة كاملة في مبادرات التخسيف من عبء الديون، إلى زيادة مشاركتهم بقدر كبير، بطرق منها المساواة ي  لم
 البلدان المدينة التي أبرم  مع الدائنين اتفاقات للتخسيف من عبء الديون إلى درجة يمكن تحملها؛ في المعاملة بين

ذلك أقل البلدان نموا   في ي يقظا في رصجججججججد حالة ديون البلدان النامية، بماضجججججججرورة أن يظل المجتمع الدول  تؤكد -  14 
والبلدان النامية غير السججاحلية والدول الجزرية الصججغيرة النامية، وأن يواصججل اتخاذ تدابير فعالة يفضججل أن تكون في نطاق الأطر  

المبادرات الرامية إلى إدارة الديون بشجكل سجليم يمكن   القائمة، عند الاقتضجاء، من أجل معالجة مشجكلة ديون تلك البلدان، وتقر بأن
اةفران عن موارد ينبغي اسججتخدامها في أنشججطة تتسججق مع المسججاعي الرامية إلى القضججاء على الفقر  أن يكون لها دور رئيسججي في
، ومع الأهداف اةنمائية  ذلك الفقر المدقع، وتعزيز النمو الاقتصجججججججادي المطرد والتنمية المسجججججججتدامة في بجميع صجججججججوره وأبعاده، بما

المتفق عليها دوليا، بما فيها أهداف التنمية المستدامة، وتحث البلدان في هذا الصدد على استخدام الموارد المفرن عنها من  سل  
مبادرات التخسيف من عبء الديون، وبخاصجججججججججججة من  سل إلغاء الديون وتخسيضجججججججججججها، في تحقيق تلك الأهداف، مع الحر  في  

سججججياقات شججججتى  ه على اةبقاء على الديون عند مسججججتويات يمكن تحمّلها عن طريق اةدارة المالية الحصججججيفة، وذلك فيالوق  نفسجججج 
 ، وفقا لأولوياتها واستراتيجياتها الوطنية؛2030منها  طة عام 

طر  أن البلدان يمكن أن تسجعى إلى التفاوض، كحل أ ير، على أسجاس كل حالة على حدة ومن  سل الأتلاحظ  -  15 
القائمة، ةبرام اتفاقات بين المدينين والدائنين بشجججججججأن تجميد سجججججججداد الديون بصجججججججفة مؤقتة من أجل المسجججججججاعدة على تخسيف انثار 

 السلبية لأزمة الديون وتحقيق الاستقرار على مستو  الاقتصاد الكلي؛

جججاه البلججدان النججاميججة المتضججججججججججججججررة من بججالجهود التي يبججذلهججا الججدائنون وتججدعوهم إلى إبججداء مزيججد من المرونججة ت   تقر -  16 
الكوارث الطبيعيججة لتمكينهججا من معججالجججة شججججججججججججججواغلهججا الوطنيججة المتعلقججة بججالججديون، مع مراعججاة الحججالات والاحتيججاجججات الاقتصجججججججججججججججاديجة  

 والاجتماعية الخاصة لهذه البلدان؛

لجزرية الصججججغيرة النامية والبلدان بأن الأثر الضججججار للكوارث على قدرة العديد من أقل البلدان نموا والدول ا  تسيييل   -  17 
المتوسججججججججججججججطجة الد ل على تحمجل الديون يسججججججججججججججتجدعي مزيدا من الاهتمجام وأن الحفجاظ على القجدرة على تحمجل الدين الخجارجي يتطلب  
تمويس مسجبقا من أجل التخسيف على نحو منظم من مخاطر الكوارث وبناء القدرة على الصجمود أمامها، فضجس عن اةفصجام عن 

كوارث لتجنب اسججججججتفحال حالة المديونية الحرجة، كلما أمكن ذلك، وتسججججججلّم، في هذا الصججججججدد، بأن العديد من أقل البلدان مخاطر ال
نموا والدول الجزرية الصججججججغيرة النامية والبلدان المتوسججججججطة الد ل لها إمكانيات محدودة للحصججججججول على التمويل السزم لسسججججججتثمار 

تسججججججاب القدرة على الصججججججمود قبل وقوع الكوارث وبعد وقوعها، وتسح  في الوق  نفسججججججه  الحد من مخاطر الكوارث من أجل اد في
 الفوائد المحتملة لصكوت الدين التي تراعى فيها القدرة على التكيف مع تغير المناخ؛

ؤدي،  بأن استخدام الدين العام والاقتراض الخارجي المتجدد من أجل استيعاب أثر كارثة طبيعية قد ي   تسل   ا  ا -  18 
نموها وقدرتها على الاسجججججتثمار في تدابير بناء   في بعو الحالات، إلى زيادة عبء  دمة الدين بالنسجججججبة للبلدان النامية ويحد من

دارثة جديدة، تزداد أوجه الهشاشة المالية وتضعف قدرات الاستجابة   دل القدرة على الصمود الطويل الأجل، وتقر كذلك بأنه، مع
 المحلية؛

بأهمية إنشججججاء أطر قانونية وتنظيمية قوية مناسججججبة وطنيا لسقتراض المسججججتدام على الصججججعيد الوطني     كذلكتسيييل   -  19 
والبلجدي تسججججججججججججججتنجد إلى إدارة الجدين على نحو يمكن تحملجه، وتجدعمهجا إيرادات وقجدرات كجافيجة، عن طريق الججدارة الائتمجانيجة المحليجة  

هذا الصجدد، تشجدد على أهمية إنشجاء جهات وسجيطة مالية  عند الاقتضجاء، وفي فضجسد عن أسجواق الدين البلدية المسجتدامة الموسجعة
مسئمة للتمويل الحضجججججري، مثل صجججججناديق التنمية اةقليمية والوطنية ودون الوطنية والمحلية أو المصجججججارف اةنمائية، بما في ذلك 

 لوطني والدولي؛يليات التمويل المشترت، التي يمكن أن تحفز التمويل العام والخا  والتمويل ا
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على أهمية الجهود المتعددة الأطراف من أجل التصججدي للتحديات المتزايدة التعقيد العابرة للحدود التي لها   تشييد  -  20 
 يثار  طيرة على التنمية والقدرة على تحمل الديون؛

كة العربية السجججججججعودية بالخطوات التي اتخذتها مجموعة العشجججججججرين، ولا سجججججججيما تح  رئاسجججججججة الممل تقر م  التقدير -  21 
ورئاسجججججة إيطاليا ورئاسجججججة إندونيسجججججيا، لمواصجججججلة التشججججججيع على اتخاذ تدابير متعلقة بالديون وتنفيذ مبادرة تعليق سجججججداد  دمة الدين 
واةطار المشجججترت لمعالجة الديون بما يتجاوز مبادرة مجموعة العشجججرين لتعليق سجججداد  دمة الدين، وتدعو جميع الدائنين الثنائيين  

لرسجميين إلى تنفيذ هذه المبادرات تنفيذا كامس وبطريقة شجفافة، مع اةشجارة إلى ضجرورة بذل المزيد من الجهود، بما في ذلك تلبية ا
احتياجات البلدان غير المشججججججججججمولة بالمبادرات الحالية، بما في ذلك البلدان المتوسججججججججججطة الد ل، وتؤكد من جديد في هذا الصججججججججججدد  

 للتعامل ليس فقط مع مسألة السيولة، بل أيضا مع مخاطر المسءة المالية، و:الحاجة الملحة المتزايدة 

بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة في   650ترحب بعملية تخصجججججججيت حقوق سجججججججحب  اصجججججججة بما يعادل  )أ( 
ي ، وتوصجججججي باسجججججتكشجججججاف  يارات طوعية أ ر  متصجججججلة بحقوق السجججججحب الخاصجججججة من شجججججأنها أن تلب 2021يب/أغسجججججطس   23

بليون دولار   81,6احتياجات البلدان النامية الأعضجججججاء في صجججججندوق النقد الدولي، وتثني على البلدان التي تعهدت بتقديم ما قدره  
المسجاهمات المكافئة، وتدعو إلى مزيد من التعهدات من قبل جميع البلدان  من  سل التوجيه الطوعي لحقوق السجحب الخاصجة أو

بليون دولار في المجموع من   100لقجدرة للقيجام بجذلجك من أججل تحقيق الطموم العجالمي المتمثجل في توفير  التي تتوفر لهجا اةرادة وا
التبرعات المخصججججصججججة لأشججججد البلدان احتياجا، وتحيط علما مع التقدير بتفعيل الصججججندوق الاسججججتئماني لتعزيز القدرة على الصججججمود 

ان المؤهلة لسسجتفادة منه في التصجدي للتحديات الهيكلية الأطول أجس على والاسجتدامة التابع لصجندوق النقد الدولي لمسجاعدة البلد
مسجججتو  الاقتصجججاد الكلي، وتسح  أن ضجججمان القدرة على تحمل الدين وتأمين السجججيولة يمكن أن يؤديا دورا هاما في تحقيق تعاف 

 مستدام وشامل وقادر على الصمود وأهداف التنمية المستدامة؛

 سل سجججياسجججات منسجججقة   لبلدان النامية في تحقيق القدرة على تحمل الديون الطويلة الأجل منتوصجججي بمسجججاعدة ا )ب( 
تهدف إلى تعزيز تمويل الديون، وتخسيف عبء الديون، وإعادة ييكلة الديون وإدارتها على نحو سججليم، حسججب الاقتضججاء، تحسججينا 

 لقدرة البلدان على تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

ا بتيسجججججير معالجة الديون في الوق  المناسجججججب وبشجججججكل منظم بمشجججججاركة جميع الدائنين على نطاق  توصجججججي أيضججججج  )ن( 
واسججع، بما في ذلك الدائنون من القطاع الخا  بشججرولا قابلة للمقارنة، وتشججدد على ضججرورة تعزيز تبادل المعلومات بين المدينين  

ى تحمل الديون في الأجل الطويل، اسججتنادا إلى بيانات شججاملة  والدائنين، في الأجل المتوسججط وحسججب الاقتضججاء، وتحليل القدرة عل
، وتؤكد الحاجة  2030وموضججوعية وشججفافة وموثوق بها، وإلى التعاون التقني الذي يراعي متطلبات التنمية المسججتدامة و طة عام  

عن طريق معالجة عجز البلدان الملحة إلى تعزيز الجهود الدولية والتعاون الدولي والاسججججججججججججتجابة للدعوة إلى تخسيف عبء الديون  
 النامية المثقلة بالديون عن تسديد الديون في الأجل القريب وقدرتها على تحمل الديون في الأجل الطويل؛

منها، وتشجججججعها على  بالدور الذي تضججججطلع به الأمم المتحدة والمؤسججججسججججات المالية الدولية، وفقا لولاية كل  تسيييل   -  22 
ة الرامية إلى تحقيق النمو المطرد والشجامل والتنمية المسجتدامة وتطوير قدرة البلدان النامية على تحمل  مواصجلة دعم الجهود العالمي 

 الدين الخارجي، بوسائل منها الرصد المتواصل للتدفقات المالية العالمية وانثار المترتبة عليها في هذا الصدد؛

المال، حيث إنها تزود   ي النظام اةيكولوجي لأسججججواق رأسبما للتصججججنيفات الائتمانية من دور هام ف  تسييل   ا  ييا -  23 
الدائنين والجمهور بتقييمات للمخاطر النسججججبية لتخلّف المدين عن السججججداد، وتقرّ بأن تخسيو التصججججنيفات قد يؤثر سججججلبا على رأي  

ن المهم أن تكفجل وكالات المقرضججججججججججججججين وحملجة السججججججججججججججنجدات ويؤدي إلى زيادة تكلفجة الديون المسججججججججججججججتقبليجة ويقلجّل من توافرها، وبأنه م
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التصجنيف الائتماني موضجوعية واسجتقسل تصجنيفاتها واسجتنادها إلى معلومات دقيقة وأسجاليب تحليلية سجليمة، بما في ذلك من  سل  
ل أ ذ المؤشجججرات اةنمائية والاجتماعية والبيئية ويثار الصجججدمات الخارجية بعين الاعتبار في تصجججنيفاتها بقدر ما يكون لهذه العوام

تأثير على مخاطر الديون، مع مسحظتها في هذا الصجججججدد الاجتماع الرفيع المسجججججتو  حول دور وكالات التصجججججنيف الائتماني في  
 ؛2030تنفيذ  طة عام 

على وجوب أن يعمل المدينون والدائنون سجججججججوينا على نحو شجججججججفاف لدرء حدوث حالات الديون التي   تكرر التأكيد -  24 
يمكن تحمّلها وةيجاد الحلول لتسجججججججججويتها، وعلى أن الحفاظ على مسجججججججججتويات من الدين يمكن تحملها مسجججججججججؤولية تقع على عاتق  لا

تقديم القروض بطريقة لا تقوض قدرة بلد بعينه على تحمل  البلدان المقترضججة، وتسججلم بأن على الجهات المُقرضججة أيضججا مسججؤولية 
الدين، وتحيط علما في هذا الصجدد بمبادت مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بشجأن اةقراض والاقتراض السجياديين المسجؤولين،  

يون و/أو سججياسججة البنك الدولي وتدرت المتطلبات المنطبقة المنصججو  عليها في سججياسججة صججندوق النقد الدولي المتعلقة بحدود الد
المتعلقة بالاقتراض بشججججرولا غير ميسججججرة والضججججمانات التي وضججججعتها لجنة المسججججاعدة اةنمائية التابعة لمنظمة التعاون والتنمية في  
الميدان الاقتصججججججججججججادي في نظامها اةحصججججججججججججائي لتعزيز قدرة البلدان المتلقية على تحمل الديون، وتعقد العزم على العمل من أجل  
التوصجججل إلى توافق عالمي في انراء بشجججأن مبادت توجيهية تحدد مسجججؤوليات المدين والدائن في سجججياق الاقتراض السجججيادي وتقديم  

 القروض السيادية، بالاستفادة من المبادرات القائمة؛

ا عن طريق  إلى تكثيف الجهود الرامية إلى منع حدوث أزمات ديون والتخسيف من حدة انتشجججججججارها وتكاليفه  تدعو -  25 
تعزيز انليات المالية الدولية لمنع نشجججوب الأزمات وحلها، وتشججججع القطاع الخا  على التعاون في هذا الصجججدد، وتدعو الدائنين  
والمدينين إلى مواصججلة البحث للقيام، عند الاقتضججاء وعلى أسججاس متفق عليه وبصججورة تتسججم بالشججفافية على أسججاس كل حالة على 

ديدة ومحسجججججنة تتعلق بالدين مثل مقايضجججججة الديون، بما في ذلك تحويل الديون إلى أسجججججهم في مشجججججاريع  حدة، باسجججججتخدام صجججججكوت ج
 أهداف التنمية المستدامة، وكذلك صكوت مقايسة الديون؛

بربادوس وجنيف في الفترة من  إلى انعقاد الدورة الخامسججة عشججرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية في  تشيير -  26 
، وتشجججججع مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية على القيام، بالتعاون  ( 56) ، وعهد بريدجتاون 2021تشججججرين الأول/أدتوبر   7إلى  3

مع البنك الدولي وصجججندوق النقد الدولي، بمواصجججلة الاضجججطسع بأعماله التحليلية والسجججياسجججاتية وتقديم المسجججاعدة التقنية فيما يتعلق 
الترويج لسججججياسججججات تدعو إلى المسججججؤولية والاسججججتدامة والشججججفافية في اةقراض والاقتراض السججججياديين،  بمسججججائل الدين لأغراض منها  

في    2030حسججججججججججججب الاقتضججججججججججججاء وتعزيز كفاءة النظام الاقتصججججججججججججادي العالمي والقدرة على تحمل الدين من أجل تحقيق  طة عام  
 النامية؛ البلدان

اونة من أصجججحاب السجججندات على تعطيل إرادة الغالبية العظمى من إزاء قدرة الأقليات غير المتع  تعرب عن قلق ا -  27 
أصججججحاب السججججندات التي تقبل بعملية إعادة ييكلة لالتزامات بلد ما يمر بأزمة ديون، بالنظر إلى احتمال حدوث يثار أوسججججع نطاقا  

ع تلك الأنشججججججججججطة، وتشجججججججججججع جميع في بلدان أ ر ، وتسح  الخطوات التعاقدية والتشججججججججججريعية التي اتّخذتها البلدان سججججججججججعيا إلى من 
الحكومات على اتخاذ إجراءات في ذلك الصججججججججججدد، حسججججججججججب الاقتضججججججججججاء، وعسوة على ذلك، تحيط علما بالمناقشججججججججججات الجارية في  

 المتحدة بشأن قضايا الديون؛ الأمم

_______________ 
(56) TD/541/Add.2. 

https://undocs.org/ar/TD/541/Add.2
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قلة  الحكومات على أن تضجججججع في اعتبارها قدرة الأقليات غير المتعاونة من أصجججججحاب السجججججندات على عر  تشيييج  -  28 
عمليات إعادة ييكلة الالتزامات الواقعة على عاتق البلدان التي تمر بأزمات ديون، وتشجع الدائنين والمدينين على العمل معاد من 

 أجل وضع اتفاقات السندات تبعا لذلك؛

ة  باةصجججججججججججسحات التي أُد ل  على شجججججججججججرولا المسجججججججججججاواة في المعاملة والعمل الجماعي التي اقترحتها رابط  ترحب -  29 
الأسجججججواق الرأسجججججمالية الدولية، وأيدها صجججججندوق النقد الدولي، للحد من ضجججججعف الجهات السجججججيادية إزاء الدائنين الرافضجججججين، وتشججججججع 
البلدان على اتخاذ مزيد من اةجراءات ةدران تلك الشججرولا في كل ما تصججدره من سججندات، وترحب باسججتمرار العمل الذي يقوم به 

د مد  الأ ذ بها، وبحث الخيارات المتاحة لحل مسجججججججججألة التعامل مع أرصجججججججججدة الديون غير صجججججججججندوق النقد الدولي من أجل رصججججججججج 
 المسددة دون تلك الشرولا؛

إلى أن الأمم المتحجدة، بوصججججججججججججججفهجا هيئجة عجالميجة حكوميجة دوليجة، قجد أتجاحج  دومجاد منبرا لكجل من الجدائنين  تشيييييييييير -  30 
دين الخارجي، وتحيط علما بالمناقشجة الفنية المتخصجصجة بين الجهات  والمدينين من أجل مناقشجة سجبل تحسجين القدرة على تحمل ال

المؤسجججسجججية الرئيسجججية المعنية بشجججأن سجججبل تحسجججين القدرة على تحمل الدين وإعادة ييكلة الديون  سل منتد  المجلس الاقتصجججادي  
عاون الجاري فيما بين المؤسججسججات  ، وتدعو في هذا الصججدد إلى مواصججلة الت 2022 والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية لعام

المالية الدولية، ومن بينها مؤسججسججات بريتون وودز، وبخاصججة صججندوق النقد الدولي، وكيانات منظومة الأمم المتحدة ذات الصججلة،  
ذات    ذلك مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، وسجججججججججججججائر المنتديات ذات الصجججججججججججججلة، وفقا لولاية كل منها، وعمس بالقرارات في بما

 الصلة بهذه المسألة؛

إلى إنشججاء فريق الخبراء الحكومي الدولي المعني بتمويل التنمية التابع لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة    تشيير ا  يا -  31 
، حيث كان من بين البنود المطروحة للتداول بشججججججأنها  2022والتنمية، وتحيط علما بدورته الخامسججججججة التي عُقدت في يذار/مارس 

، وتشجججججججير إلى طلب عرض عمل فريق الخبراء  19-ات السجججججججياسجججججججاتية لحشجججججججد التمويل للتنمية المسجججججججتدامة بعد جائحة كوفيدالأولوي 
الدولي المعني بتمويل التنمية التابع لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بوصجججفه مسجججاهمة منتظمة في منتد  المجلس   الحكومي

 ويل التنمية، وفقا لا تصاصات فريق الخبراء الحكومي الدولي؛الاقتصادي والاجتماعي المعني بمتابعة تم

دعوة رئيس الجمعية العامة والأمين العام إلى إيسء الاعتبار المناسججججججب للدور المحوري الذي يؤديه الحفاظ   تكرر -  32 
ذلك القدرة على تحمل الديون،  على الاسجججججتقرار المالي واسجججججتقرار الاقتصجججججاد الكلي للبلدان النامية وتيسجججججير ذلك الاسجججججتقرار، بما في 

، وتدعو في هذا الصجدد جميع 2030ودعم بيئة اقتصجادية ومالية وتنظيمية محلية ودولية مواتية ومناسجبة لوسجائل تنفيذ  طة عام 
ة إلى الجهات المؤسجججسجججية الرئيسجججية المعنية، بما في ذلك صجججندوق النقد الدولي والبنك الدولي ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمي 

 دعم هذه الجهود، وفقا لولاية كل منها؛

الدول الأعضجججاء ومنظومة الأمم المتحدة ومجموعة البنك الدولي وصجججندوق النقد الدولي والجهات المعنية  تشييج  -  33 
يون  الأ ر  والمؤسجججججججججسجججججججججات المالية الدولية على زيادة المسجججججججججاعدة التقنية في مجال إدارة الديون، بما في ذلك تسججججججججججيل بيانات الد

واةبسغ عنها وتوّ ي شجججججججفافية الدين، وعلى توفير المزيد من تنسجججججججيق المشجججججججورة، من أجل تقديم تلك المسجججججججاعدة التقنية، بناء على 
 الديون؛ الطلب، وكفالة التآزر مع كامل مجموعة يليات إدارة

، إلى مواصججججلة توفير التمويل البلدان المانحة، بمراعاة تحليست القدرة على تحمل الديون الخاصججججة بكل بلد  تدعو -  34 
بشججججججججرولا ميسججججججججرة وفي شججججججججكل منح للبلدان النامية، الأمر الذي يمكن أن يسججججججججهم في تعزيز القدرة على تحمل الديون على المديين  
 المتوسط والبعيد، وتسح  قيام صندوق النقد الدولي بلعفاء البلدان النامية المؤهلة من فوائد الدين في شكل قروض دون فائدة؛
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المجتمع الدولي إلى مواصججججلة بذل الجهود الرامية إلى زيادة الدعم، بما في ذلك المسججججاعدة المالية والتقنية،    تدعو -  35 
لبناء القدرات المؤسججسججية في البلدان النامية لتعزيز إدارة الديون التي يمكن تحملها، سججواء في المراحل الأولى أو المراحل النهائية،  

لا يتجزأ من اسجججججتراتيجيات التنمية الوطنية، بطرق منها تعزيز الشجججججفافية والمسجججججاءلة في نظم إدارة الديون   باعتبار تلك اةدارة جزءا
وقدرات التفاوض وإعادة التفاوض، وعن طريق دعم المشججججججججورة القانونية فيما يتعلق بالتصججججججججدي للدعاو  القضججججججججائية المتعلقة بالدين  

 لمدينين حتى يمكن تحقيق القدرة على تحمل الدين والمحافظة عليها؛الخارجي ومطابقة بيانات الديون بين الدائنين وا

إلى مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية تكثيف التعاون فيما يتصجججججل بأنشجججججطة بناء القدرات وبنظم رصجججججد   تطلب -  36 
،  2030م في تنفيجذ  طجة عجام  اةنجذار المبكر في البلجدان النجاميجة في مججال إدارة الجدين والقجدرة على تحمجل الجدين بهجدف اةسججججججججججججججهجا

وتدعو صججندوق النقد الدولي والبنك الدولي إلى القيام بذلك، بالتعاون مع اللجان اةقليمية ومصججارف التنمية اةقليمية والمؤسججسججات  
 المالية المتعددة الأطراف والجهات المعنية الأ ر ؛

ار من التعجججاون والحوار الشججججججججججججججججامجججل للجميع مع مؤتمر الأمم المتحجججدة للتججججارة والتنميجججة أن يقوم، في إطججج   تييدعو -  37 
المؤسججججججسججججججات المالية الدولية والجهات الدولية المعنية، بمواصججججججلة عمله في المجالين التحليلي والسججججججياسججججججاتي ومجال التعاون التقني  

جل الطويل في  والمجال اةحصججججججججائي، وأن يعزّز إسججججججججهاماته الهادفة إلى تعزيز الاسججججججججتدامة المالية والقدرة على تحمل الدين في الأ
المسججججججتمرة وغيرها من الأزمات العالمية،  19-البلدان النامية، مع مراعاة تأثير الاحتياجات الاسججججججتثمارية الناجمة عن جائحة كوفيد

 وفقا لعهد بريدجتاون؛

امات  بجميع الدول الأعضججججججججججججاء وبمنظومة الأمم المتحدة اتخاذ التدابير واةجراءات المناسججججججججججججبة لتنفيذ الالتز   ت يب -  38 
والاتفاقات والقرارات الصججادرة عن المؤتمرات الرئيسججية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة، ولا سججيما ما يتعلق منها بمسججألة 

 قدرة البلدان النامية على تحمل الدين الخارجي؛

قريرا عملي المنحى عن تنفيذ  إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسججججججججبعين ت   تطلب -  39 
هجذا القرار وأن يضججججججججججججججمّن تقريره معلومجات عن التقجدم المحرز في التجدابير الجدوليجة المتخجذة للتعجيجل بتنفيجذ  طجة عمجل أديس أبجابجا 

فيمجا يتعلق بمسجججججججججججججججائجل الجديون والقجدرة على تحملهجا   2030و طجة عجام    ( 57) الصجججججججججججججججادرة عن المؤتمر الجدولي الثجالجث لتمويجل التنميجة
، وكجذلجك يثجارهجا على القجدرة على تحمجل الجدين الخجارجي والتنميجة، وأن 19-يتصججججججججججججججل بجذلجك من جهود للتعجافي من ججائحجة كوفيجد ومجا

يضجججججججججمّنه توصجججججججججيات عملية في هذا الصجججججججججدد، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسجججججججججبعين البند الفرعي 
لتنمية“ في إطار البند المعنون ”المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصاد الكلي“، ما لم يُتفق المعنون ”القدرة على تحمل الدين الخارجي وا 

 على غير ذلك. 
 
 

 77/154القرار 
 

،  A/77/441/Add.4، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 58) ( 8الفقرة  

 
 

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (57)
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (58)

https://undocs.org/ar/A/77/441/Add.4
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
705 

الدولي لمكافحة التدفقات المالية غير المشيروعة وتوييد الممارايات الجيدة بشيأن إعا ة الأ يو   تعهيه التعاون    - 154/ 77
 لتعهيه التنمية المستدامة

 ،إن الجمعية العامة 

 بالمقاصد والمبادت المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترشد 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تؤكجد من ججديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول  تركز على  
، وإدرادها أن القضججاء على الفقر بجميع صججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججرلا 2030عام 

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -لتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، وا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججعي إلى اسججججتكمال ما 

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف،

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

 سل سجججججياسجججججات وإجراءات عملية، وتؤكد من جديد الالتزام  غاياتها المتصجججججلة بوسجججججائل التنفيذ منوتسجججججاعد على توضجججججيح سجججججياق  
السججياسججي القوي بالتصججدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججتويات لتحقيق التنمية المسججتدامة، برومن من الشججرادة  

 الصعيد العالمي، والتضامن على

، وهي الصججججك الأدثر شججججمولا وعالمية فيما يتعلق بمسججججألة ( 59) فاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسججججادات  وإذ تؤكد من جديد كذلك 
الفسججججاد، وإذ تسججججلّم بضججججرورة تنفيذها على نحو فعال، والاسججججتمرار في التشجججججيع على التصججججديق على الاتفاقية أو الانضججججمام إليها،  

 وتقديم كامل الدعم نلية استعراض تنفيذ الاتفاقية،

الذي يتضجمن اةعسن السجياسجي المعنون ”التزامنا المشجترت    2021حزيران/يونيه   2المؤرخ   1/32-إلى قرارها دإتشيير  وإذ   
بالعمل بفعالية على التصججدي للتحديات وتنفيذ التدابير الرامية إلى منع الفسججاد ومكافحته وتعزيز التعاون الدولي“، وإذ تشججير أيضججا 

ذها مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسجججاد في دورته التاسجججعة، المعقودة إلى القرارات والمقررات التي اتخ
 ،( 60) 2021كانون الأول/ديسمبر   17إلى  13الفترة من  في شرم الشيص، مصر، في

 ،( 61) اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وإذ تؤكد من جديد 

دانون الأول/ديسججججججمبر  21المؤرخ   213/ 71و   2010كانون الأول/ديسججججججمبر  20المؤرخ   169/ 65إلى قراراتها   وإذ تشييييير 
  206/ 74و   2018كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   222/ 73و   2017كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   207/ 72و   2016

_______________ 
(59) United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 
(60) CAC/COSP/2021/17.الفرع الأول ، 
(61) United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/65/169
https://undocs.org/ar/A/RES/71/213
https://undocs.org/ar/A/RES/72/207
https://undocs.org/ar/A/RES/73/222
https://undocs.org/ar/A/RES/74/206
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
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كانون   17المؤرخ   196/ 76و    2020كانون الأول/ديسجججججججمبر   21المؤرخ   206/ 75و   2019كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 
 ،2021الأول/ديسمبر 

كججانون    19المؤرخ    196/ 72و    2016كججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    19المؤرخ    208/ 71إلى قراراتهججا    وإذ تشيييييييييير ا  ييييييييييا 
كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  18المؤرخ   177/ 74و    2018ن الأول/ديسجججججججججججمبر  كانو   17المؤرخ   186/ 73و   2017الأول/ديسجججججججججججمبر 

 ،2020كانون الأول/ديسمبر   16المؤرخ   194/ 75و   2020حزيران/يونيه   1المؤرخ   276/ 74و   2019

 ،( 62) 2022بتقرير فرقة العمل المشتركة بين الوكالات المعنية بتمويل التنمية لعام  وإذ تحيط علما 

بأن إحراز تقدم في الحد من التدفقات المالية غير المشججججججروعة على النحو الذي ييسججججججره تعزيز التعاون الضججججججريبي  وإذ تسييييل  
 ،2030يسهم في تعبئة الموارد المحلية وفي تحقيق الأهداف والغايات الأ ر  الواردة في  طة عام  الدولي يمكن أن

إلى تقرير الفريق الرفيع المستو  المعني بالتدفقات المالية غير المشروعة من أفريقيا وبلسهاماته الهامة في زيادة   وإذ تشير 
 ، وإذ تكرر تأديد دعوتها المناطق الأ ر  إلى القيام بعمليات مماثلة،المعارف بشأن مصادر التدفقات المالية غير المشروعة

إلى الاجتماع الرفيع المسجججججتو  المعني بالتعاون الدولي لمكافحة التدفقات المالية غير المشجججججروعة وتوطيد  وإذ تشيييير ا  يييا 
، وتحيط علما 2019أيار/مايو    16  الممارسججججججات الجيدة بشججججججأن إعادة الأصججججججول الذي عقدته رئيسججججججةُ الجمعية العامة في المقر في

 بالموجز الذي أعدته الرئاسة،

إلى التركيز على مكافحة التدفقات المالية غير المشججروعة في الحوار الرفيع المسججتو  بشججأن تمويل التنمية،    وإذ تشيير كذلك 
 ،2019أيلول/سبتمبر   26المعقود في 

فريق الخبراء الحكومي الدولي المعني بتمويل التنمية التابع لمؤتمر الأمم إلى التوصجيات السجياسجاتية الصجادرة عن وإذ تشيير  
بشجججججأن التصجججججدي للتدفقات المالية غير المشجججججروعة من أجل    2020، وكذلك إلى منشجججججور المؤتمر لعام ( 63) المتحدة للتجارة والتنمية

 ،( 64) التنمية المستدامة في أفريقيا

المسجتو  المعني بتعزيز المسجاءلة والشجفافية والنزاهة في الشجؤون المالية الدولية من إلى تقرير الفريق الرفيع  وإذ تشيير ا  يا   
 ، وإذ تحيط علما بتوصيات الخبراء المستقلين الواردة فيه لمواصلة النظر فيها، حسب الاقتضاء،( 65) 2030أجل تحقيق  طة عام  

ية غير المشججججججججججروعة الذي أعده مؤتمر الأمم المتحدة باةطار المفاييمي للقياس اةحصججججججججججائي للتدفقات المال  وإذ تحيط علما 
رات والجريمجة، وإذ تسججججججججججججججلم بجأن اللجنجة اةحصججججججججججججججائيجة أقرتجه في دورتهجا الثجالثجة   للتججارة والتنميجة ومكتجب الأمم المتحجدة المعني بجالمخجدحّ

اق  طة التنمية المستدامة لقياس التدفقات المالية غير المشروعة في سي   1-4-16والخمسين لاستخدامه عالميا باعتباره المؤشر  
 وإطارها للمؤشرات،  2030لعام 

_______________ 
(62) Financing for Sustainable Development Report 2022  ،(.2022)منشورات الأمم المتحدة 
 .TD/B/EFD/1/3انظر  (63)
(64)  Economic Development in Africa Report 2020: Tackling Illicit Financial Flows for Sustainable Development in 

Africa  ،(.2020)منشورات الأمم المتحدة 
(65) A/75/810/Rev.1.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/206
https://undocs.org/ar/A/RES/76/196
https://undocs.org/ar/A/RES/71/208
https://undocs.org/ar/A/RES/72/196
https://undocs.org/ar/A/RES/73/186
https://undocs.org/ar/A/RES/74/177
https://undocs.org/ar/A/RES/74/276
https://undocs.org/ar/A/RES/75/194
https://undocs.org/ar/TD/B/EFD/1/3
https://undocs.org/ar/A/75/810/Rev.1


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
707 

من أثر التدفقات المالية غير المشججججججججججروعة، ولا سججججججججججيما الناجمة منها عن التهرب من دفع وإذ تكرر الإعراب عن بال  قلق ا  
صجججججججججادية والاجتماعية  الميادين الاقت  الضجججججججججرائب والفسجججججججججاد والجريمة المنظمة عبر الوطنية، على اسجججججججججتقرار المجتمعات وتنميتها في

 ،2030والسياسية، ولا سيما على البلدان النامية وما تحرزه من تقدم في تمويل  طة عام 

( من يثار سجلبية شجديدة على صجحة اةنسجان  19-ما تتسجبب فيه جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ألحقته الجائحة من أثر مدمر  ا تسلات شجججديدة، وما تصجججادات منوسجججسمته ورفاهه، عسوة على ما تعرضججج  له المجتمعات والاق

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسججار   بحياة الناس وسججبل عيشججهم، وأن أشججد الفئات فقرا وضججعفا هي الأدثر تضججررا منها، وإذ
سجتدامة والشجمول تعجيسد بالتقدم  الصجحيح لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالا

تنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزمات والجوائح في    2030صجوب تنفيذ  طة التنمية المسجتدامة لعام 
سججلّم  المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ ت 

التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون  تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي

 مبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،المتعدد الأطراف المتجدد وال

قد سججلّط  الضججوء على القيود التي تحدّ من قدرة حكومات البلدان النامية على حشججد الموارد    19-بأن جائحة كوفيدوإذ تقر  
عام الخاضعة  يشمل نظم اةنفاق ال في أوقات الأزمات، وإذ تكرر تأديد ضرورة تحسين وتعزيز التعبئة الفعالة للموارد المحلية، بما

للمسجججججاءلة والمتسجججججمة بالشجججججفافية، وتعزيز الأطر التنظيمية والقانونية المحلية، حسجججججب الاقتضجججججاء، للتصجججججدي بقدر أدبر من الفعالية 
المشججججججججروعة وبأن الضججججججججرر الذي تحدثه هذه التدفقات بالضججججججججغط على الموارد المحدودة   للضججججججججرر الناجم عن التدفقات المالية غير

بشجججججكل واضجججججح على قدرتها على سجججججد الفجوة في تمويل أهداف التنمية المسجججججتدامة، وتعبئة الموارد المحلية من   للبلدان النامية يؤثر
أجل تحقيق التنمية المسججججتدامة الطويلة الأجل، وإذ تشججججير إلى اجتماعات فريق النقا  السججججادس التابع للعملية غير الرسججججمية التي 

 وما بعده، 19-المعني بمبادرة تمويل التنمية في عصر كوفيدأطلقها الأمين العام وحكومتا جامايكا وكندا، و 

الدول الأعضججججاء على اسججججتخدام وتعزيز مرادز التنسججججيق المناسججججبة لتيسججججير تبادل المعلومات فيما بينها، وإذ تنوه   وإذ تشيييج  
العالمية لسجلطات إنفاذ القانون    بمبادرة الرياض بشجأن تعزيز التعاون الدولي في مجال إنفاذ قوانين مكافحة الفسجاد، وشجبكة عملياتها

الشججبكات الرسججمية، بما في ذلك الشججبكة العالمية لجهات التنسججيق  المعنية بمكافحة الفسججاد، وكذلك الاتفاقات القائمة، والمنتديات أو
وجودات المسجججروقة  المعنية باسجججترداد الموجودات، المشجججتركة بين المنظمة الدولية للشجججرطة الجنائية )اةنتربول( ومبادرة اسجججترداد الم

 )ستار(،

أن هنات مصادر مختلفة للتدفقات المالية غير المشروعة وأن إجراء تحليل منفصل لكل مصدر يُفيد   وإذ ت   في اعتباربا 
 المشروعة، بدرجة أدبر في تصميم التدابير السياساتية السزمة لمنع التدفقات المالية غير

تي تبذلها المنظمات اةقليمية وغيرها من المنتديات الدولية المعنية في سبيل تعزيز الجهود الجارية ال  وإذ تلاحظ م  التقدير 
التعاون على منع التدفقات المالية غير المشجججججروعة ومكافحتها، وكذلك المبادرات الجديدة التي تتخذها الحكومات والقطاع الخا   

 لية غير المشروعة،من أجل تعبئة القطاع المالي في الكفام الجماعي ضد التدفقات الما

البلدان النامية معرّضججججة   بأن مكافحة التدفقات المالية غير المشججججروعة تمثل تحدّيا إنمائيا أسججججاسججججيا، وإذ تسح  أن وإذ تسيييل  
بشججكل  ا  للتضججرر من الأثر السججلبي للتدفقات المالية غير المشججروعة، وإذ تشججدد على أن التدفقاتح المالية غير المشججروعة تحدّ 

 موارد قيحّمة من أجل تمويل التنمية، من توافر
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بأهمية دراسجججججججججة العسقة المحتملة بين مكافحة التدفقات المالية غير المشجججججججججروعة وبلوغ القدرة على تحمل    وإذ تسييييييل  ا  ييييييا 
 الديون،

الحاجة  بالتحدي الذي يشجججكّله اتسجججاع نطاق التدفقات المالية غير المشجججروعة وازدياد تشجججابكها وتسجججلم أيضجججا ب   وإذ تسييل  كذلك 
زا،  إلى استرداد الأصول المسروقة وإعادتها وفقا لستفاقية مما يستلزم تعاونا دوليا معزَّ

بضجججرورة التصجججدي للتحديات التقنية والقانونية والعملية العديدة ابتغاء تيسجججير رد عائدات الجريمة إلى البلدان التي  وإذ تسييل  
 سُرق  منها أصس،

مي بأهمية مكافحة التدفقات المالية غير المشجججججروعة ودعم عودة الأصجججججول يزداد بسجججججرعة، بأن الوعي العال وإذ تسيييل  ا  يييا 
وكذلك اةرادة السججياسججية التي تبديها كل من الدول المقدمة للطلبات والدول المتلقية لها لاسججتعادة الأصججول المكتسججبة بصججورة غير 

زال دون حل، فلن التصدي لها بفعالية يتطلب اتباع نهج كلي ت  مشروعة، وإذ تسح  أنه على الرغم من التحديات العديدة التي لا
 المشروعة وبأثرها على التنمية المستدامة، يعترف بمختلف أنواع التدفقات المالية غير

أهمية الفصجججل الخامس من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسجججاد، وإذ تشجججدد على أن اسجججترداد الأصجججول    وإذ تؤكد من جديد 
 المسروقة وإعادتها عمس بهذا الفصل مبدأ أساسي من مبادت الاتفاقية،

ا الفريق العامل بالعمل الذي يضججطلع به مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسججاد، ولا سججيم وإذ تنوه 
الحكومي الدولي المفتوم باب العضجججوية المعني باسجججترداد الأصجججول التابع له، من أجل النهوض بالتنفيذ التام للفصجججل الخامس من 

 الاتفاقية،

الجهود المبذولة لتشججججججججججججججيع تبادل المعلومات وأوجه التآزر بين اجتماعات فريق الخبراء الحكومي الدولي المفتوم  وإذ تلاحظ 
العضجججججججججوية من أجل تعزيز التعاون الدولي في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسجججججججججاد، والفريق العامل المعني بالتعاون   باب

 الدولي الذي أنشأه مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية،

أديس أبابا في الفترة من  عنيين بلعادة الأصجججول المسجججروقة، الذي عقد فيإلى الاجتماع الدولي الثاني للخبراء الم  وإذ تشييير 
 ،2019أيار/مايو   9إلى  7

، حيث تم 2022أيلول/سجججججججبتمبر   7 و 6عقد الدورة الثانية للمنتد  المعني بالاتجار غير المشجججججججروع بجنيف في وإذ تلاحظ  
ذلك التدفقات المالية غير المشجججروعة ذات الصجججلة، على تنفيذ  تسجججليط الضجججوء على الأثر السجججلبي لستجار غير المشجججروع، بما في 
 أهداف التنمية المستدامة، وتوليد اةيرادات، والنشالا الاقتصادي،

إلى عمل منتد  التعاون بشججأن المسججائل الضججريبية الذي يتمثل في تكثيف التعاون والتنسججيق بشججأن هذه المسججائل وإذ تشييير  
الدولي ومجموعة البنك الدولي ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصججججججادي، بما في ذلك بين الأمم المتحدة وصججججججندوق النقد  

ةضججفاء الطابع الرسججمي على المناقشججات المنتظمة بين هذه المنظمات الدولية الأربع بشججأن تطبيق المعايير فيما يتعلق بالمسججائل 
 البلدان النامية في مجال بناء القدرات، الضريبية الدولية وبشأن تعزيز قدرتها على تقديم الدعم إلى

الجهود التي تواصججل بذلها المبادرة المشججتركة بين منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصججادي وبرنامج الأمم وإذ تلاحظ  
الهدف في     سل برامج المسججججججججاعدة المحددة المتحدة اةنمائي، وهي مبادرة مفتشججججججججي ضججججججججرائب بس حدود، لدعم البلدان النامية من

 مجال مراجعة الحسابات الضريبية،
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بالعمل الهام الذي تضجججججججججطلع به الأوسجججججججججالا الأداديمية والمجتمع المدني، بما في ذلك المركز الدولي لاسجججججججججترداد  وإذ تسييييييل  
الأصجججججول ومركز أوتشجججججتاين لموارد مكافحة الفسجججججاد، في مسجججججاعدة الدول الأعضجججججاء على فهم التحديات المرتبطة بلعادة الأصجججججول  

 المسروقة بموجب أحكام الفصل الخامس من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،

في اةطار الجامع لمنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي/مجموعة العشرين  141عمل الأعضاء الججججججججج  وإذ تلاحظ 
لتجنب دفع الضججرائب، وتحسججين اتسججاق القواعد بشججأن تآدل الوعاء الضججريبي ونقل الأربام، الذي يتيح منتد  للتعاون في التصججدي 

 الضريبية الدولية، وضمان بيئة ضريبية أدثر شفافية وإنصافا،

التطورات الدولية فيما يتعلق بتنفيذ معيار التبادل التلقائي لمعلومات الحسججججججججججججابات المالية في المسججججججججججججائل   وإذ تلاحظ ا  ييييييييا 
دن وضججججججعته منظمة عضججججججوا بتطبيقه   121التعاون والتنمية في الميدان الاقتصججججججادي، والتزم    الضججججججريبية في تل معيار للإبسغ موحَّ

في المنتد  العالمي المعني بالشفافية وتبادل المعلومات لاغراض الضريبية،    165، وكذلك دور الأعضاء الجج  2025بحلول عام 
 الذي يتيح التعاوني على قدم المساواة،

ركب، وإذ تعيد تأديد إقرارها بأن كرامة اةنسجججججان أمر أسجججججاسجججججي ورغبتها في أن التعهد بعدم ترت أحد  لف ال  وإذ تكرر تأكيد 
تر  أهداف التنمية المسججتدامة وغاياتها تتحقق لما فيه منفعة جميع الأمم والشججعوب وشججرائح المجتمع كافة، وإذ تجدد التزامها ببذل 

 قصاراها للعناية أولا بمن هم أشد تخلفا عن الركب،

يشجججججججكل أمرا ضجججججججروريا   ة التدفقات المالية غير المشجججججججروعة تسجججججججاهم في تعبئة الموارد المحلية، ممابأن مكافح  تقر - 1 
 لتمويل السياسات الرامية إلى تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

 ؛( 66) بتقرير الأمين العام تحيط علما - 2 

من  سل الجهود الوطنيجة والتعجاون   بجالنزاهجة المجاليجة من أججل التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة، تكرر الإعراب عن التهام يا - 3 
الدولي لمكافحة التدفقات المالية غير المشجججججروعة وتشججججججيع الممارسجججججات الجيدة بشجججججأن إعادة الأصجججججول لتعزيز التنمية المسجججججتدامة، 

فسججججججججه في ذلك من  سل الأطر الدولية القائمة ذات الصججججججججلة مثل اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسججججججججاد، وتسح  في الوق  ن  بما
 العمل الجاري لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية ومجموعة العشرين؛

بالسججججججعي إلى القضججججججاء على المسذات انمنة التي تقدم حوافز لنقل الأصججججججول المسججججججروقة إلى   تعيد تأكيد التهام ا - 4 
 المشروعة؛ الخارن وتشجع التدفقات المالية غير

بجالعمجل على تعزيز الأطر التنظيميجة على جميع المسججججججججججججججتويجات وفقجا للمعجايير الجدولية   تعييد ا  يييييييييا تيأكييد التهام يا - 5 
 وبمواصلة رفع مستو  الشفافية والمساءلة في أوسالا المؤسسات المالية وقطاع الشركات، وكذلك في اةدارات العامة؛

ا الدول الأعضججججاء من أجل زيادة الوعي بالتحديات والفر  التي ينطوي عليها  بالجهود الجارية التي تبذله ترحب - 6 
التعاون الدولي لمكافحة التدفقات المالية غير المشججججروعة وتوطيد الممارسججججات الجيدة بشججججأن اسججججترداد الأصججججول وإعادتها، وتوسججججيع  

 يز التنمية المستدامة؛نطاق فهمها، بما يتماشى مع اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد من أجل تعز 

بأن مكافحة التدفقات المالية غير المشجججججروعة تتطلب اتخاذ مجموعة من اةجراءات التي تشجججججمل ردع تلك  تسيييل  - 7 
 التدفقات وكشفها ومنعها ومكافحتها في بلدان المنشأ والعبور والمقصد؛

_______________ 
(66) A/77/304. 

https://undocs.org/ar/A/77/304
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لممارسجججات الجيدة بشجججأن إعادة الأصجججول  بضجججرورة مكافحة التدفقات المالية غير المشجججروعة وتوطيد ا  تسييل  ا  ييا - 8 
دأحد مصججججججججادر تمويل التنمية في طائفة واسججججججججعة من المجالات، مثل القضججججججججاء على الفقر، والأمن الغذائي، والصججججججججحة، والتعليم،  

 والاستثمار في البرامج الاجتماعية أو التكيف مع تغير المناخ، ويمكن أن تسهم في تحسين نتائج التنمية المستدامة؛

بأن مكافحة التدفقات المالية غير المشجججججروعة تتطلب نهجا منسجججججقا يشجججججمل الحكومة بأدملها، وبالتالي تشججججججع   قرت - 9 
الدول الأعضجججاء على إنشجججاء يليات مؤسجججسجججية محلية، بما يشجججمل انليات المتصجججلة بالرقمنة أو التدابير المناسجججبة الأ ر  لضجججمان 

ها، وتدعو في هذا الصجججججدد الدول الأعضجججججاء الرافبة في إعداد أطر تمويل تبادل المعلومات والتنسجججججيق على صجججججعيد الحكومة بأدمل
وطنية متكاملة إلى إدران  طط لمكافحة التدفقات المالية غير المشجججججججروعة، بما في ذلك من  سل نقل البيانات وتبادلها، حسجججججججب  

تسجججججججتكشجججججججف توصجججججججيات لمسجججججججاعدة الدول  الاقتضجججججججاء، وتطلب إلى فرقة العمل المشجججججججتركة بين الوكالات المعنية بتمويل التنمية أن 
 الأعضاء في دمج إجراءات النزاهة المالية في أطر تمويلها؛

يجب أن يسجججتمر، وتشججججع  أن التعاون الدولي في مكافحة التدفقات المالية غير المشجججروعة هو عمل جارن  تلاحظ -  10 
ت المالية غير المشجروعة، وفقا لاطُر الدولية القائمة جميع البلدان على تطوير أدوات فعالة وتهيئة بيئة سجياسجاتية لمكافحة التدفقا

 ذات الصلة، بما فيها اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد؛

دثير من الأحيان تعاوناد عبر  بأن التدابير الرامية إلى مكافحة التدفقات المالية غير المشجججروعة تتطلب فيتسييل    -  11 
ن المسججاعدة التقنية، متى طُلب ، يمكن أن تسججهم أيضججا في تحسججين التعاون الدولي، وتشجججع الحدود بين وكالات إنفاذ القانون، وبأ

الجدول الأعضججججججججججججججاء على أن تقوم، حيثمجا لزم ورهنجاد بجأحكجام نظمهجا القجانونيجة ووفقجا لالتزامجاتهجا التعجاهجديجة، بجالتعجاون وتبجادل المعلومجات 
 وأفضل الممارسات في هذا الصدد؛

البلدان والمنظمات المتعددة الأطراف والدولية المعنية على مواصججججججججلة وتعزيز جهودها الرامية إلى تزويد   تشييييييج  -  12 
البلدان النامية، بناءد على طلبها، بالمسججججججججاعدة التقنية والمسججججججججاعدة في مجال بناء القدرات وعلى أن توفر الدعم للمبادرات الأفريقية  

نع التدفقات المالية غير المشججروعة والكشججف عنها ومكافحتها وتوطيد الممارسججات الجيدة وغيرها من المبادرات اةقليمية من أجل م
 ؛( 67) 2030بشأن استرداد الأصول وإعادتها لتعزيز التنمية المستدامة، تمشيا مع  طة عام 

لمتحدة لمكافحة  الدول الأعضججاء التي لم تصججدّق على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسججاد واتفاقية الأمم ا تحث -  13 
وتحث الدول الأطراف في   ( 68) الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها، أو لم تنضجججججججججججججم إليها بعد، على النظر في القيام بذلك

 هاتين الاتفاقيتين وتلك البروتوكولات على بذل الجهود في سبيل تنفيذها على نحو فعال؛

المتحدة لمكافحة   ضججججججججججججرورة قيام الدول الأعضججججججججججججاء بتنفيذ الالتزامات القائمة بموجب اتفاقية الأمم  تؤكد من جديد -  14 
 المشروعة؛ ا من مكافحة التدفقات المالية غيرالفساد وإنفاذها بفعالية، باعتبارهما جزءا أساسي 

على أن تدابير مكافحة الفسججججججاد ينبغي أن تكون جزءا لا يتجزأ من السججججججياسججججججات والاسججججججتراتيجيات اةنمائية   تشييييد  -  15 
  الوطنية ومن ثم تدعو البلدان التي تضججججججع أطر تمويل وطنية متكاملة إلى إدران عناصججججججر ومعايير لمكافحة الفسججججججاد فيها، حسججججججب
الاقتضججاء، وتشججدد كذلك على أن على جميع الولايات القضججائية أن تنظر في الاضججطسع بالمزيد من البحوث ووضججع السججياسججات  

_______________ 
 .70/1القرار  (67)
(68) United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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والبرامج، حسججب الاقتضججاء، بغية التصججدي للفسججاد، وتقرر ردع الفسججاد، والكشججف عنه، ومنعه، ومكافحته، وزيادة الشججفافية، وتعزيز  
 الحوكمة الرشيدة؛

وثيق التعاون بين القطاعين العام والخا  من أجل تحسججين التصججدي للفسججاد، وتؤكد أن من شججأن على ت   تشييج  -  16 
 الاضطسع بالمزيد من البحوث ووضع السياسات والبرامج أن يساعد في بلوغ هذا الهدف؛

حة الفسججججججاد المتحدة لمكاف أن العائدات الناشججججججئة من الجرائم المنصججججججو  عليها بموجب اتفاقية الأمم  تلاحظ بقلق -  17 
يتم بعد التصجرّف فيها لصجالح الدول الأطراف التي طلبتها وأصجحابها الشجرعيين السجابقين وضجحايا الجرائم وتقرر أن تقوم بردع   لم

 الفساد وكشفه ومنعه ومكافحته وزيادة الشفافية وتعزيز الحوكمة الرشيدة؛

أدوات اسجججججججججترداد  سجججججججججاد على الاسجججججججججتفادة التامة منالدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف تشييييييج  -  18 
الأصجول المنصجو  عليها في الفصجل الخامس من الاتفاقية، بما فيها يليات إنفاذ أوامر الزجر والمصجادرة الأجنبية، كوسجيلة للحدّ  

 سعيها إلى استرداد الأصول؛ بقدر كبير من النفقات التي قد تتكبدها عادة الدولةُ الطرف في

مة للطلبات والدول ب   ت يب -  19  جميع الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسججججاد، ولا سججججيما الدول المقدحّ
الاتفاقية، وأن توفي بالتزامها بضججججججججمان إرجاع تلك  المتلقية لها، أن تتعاون في اسججججججججترداد عائدات الجريمة، على النحو المحدد في

من الاتفاقية، وتدعو الدول الأطراف إلى النظر في تخصججججججججججيت أي موارد مسججججججججججتردة  57العائدات أو التصججججججججججرف فيها وفقا للمادة 
لتمويل تحقيق أهداف التنمية المسجججججججججتدامة وتعزيز تنفيذ الصجججججججججكوت القانونية المتعددة الأطراف القائمة بغرض اسجججججججججترداد الأصجججججججججول  

 وإعادتها؛

وم، بالتنسجججججججيق مع مبادرة اسجججججججترداد الموجودات  إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يق  تطلب -  20 
المسجججروقة، بمواصجججلة توسجججيع نطاق جمع المعارف والبيانات العالمية بشجججأن اسجججترداد الموجودات وإعادتها، عن طريق جمع وتبادل 

ما يتعلق المعلومات عن التحديات والممارسججججججججات الجيدة، وكذلك عن حجم الموجودات المجمدة والمحجوزة والمصججججججججادرة والمعادة في 
بجرائم الفسججاد، وعدد الحالات وأنواعها، حسججب الاقتضججاء، مع ضججمان حماية البيانات الشججخصججية وحقوق الخصججوصججية، بالاسججتفادة 

 ؛( 69) من الجهود القائمة، في حدود الموارد المتاحة

من حيث النهج  على ضججرورة أن تكون الجهود المبذولة في مجال التعاون الضججريبي الدولي جهودا عالمية   تشيد  -  21 
والنطاق وأن تراعي تماما احتياجات وقدرات البلدان كافة، لا سجججيما أقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججاحلية والدول الجزرية 

 الصغيرة النامية والبلدان الأفريقية؛

التسجججججججعير التحويلي المخل   الجهاتح الفاعلة الوطنية والدولية المعنية على بذل مزيد من الجهود للحدّ من تشيييييج  -  22 
 بمبدأ الاستقسلية ومن التسعب بقييم الفواتير التجارية؛

بجميع البلدان أن تعمل معا من أجل القضجججاء على تآدل الوعاء الضجججريبي ونقل الأربام وكفالة قيام جميع   ت يب -  23 
لدان التي تضجججطلع فيها تلك الشجججركات بنشجججالا الشجججركات، بما فيها الشجججركات المتعددة الجنسجججيات، بدفع الضجججرائب إلى حكومات الب 

 اقتصادي وتولد قيمة اقتصادية، وفقا للقوانين والسياسات الوطنية والدولية؛

_______________ 
(69) CAC/COSP/2021/17 15، الفقرة 9/2ألف، القرار  -، الفصل الأول. 

https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
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بجميع البلجدان أن تتعجاون، وفقجا لستفجاقجات الثنجائيجة أو المتعجددة الأطراف المنطبقجة، في مججالات    ت ييب ا  ييييييييييا -  24 
دارية وتبادل المعلومات في المسجججائل الضجججريبية، فضجججس عن التبادل التلقائي لمعلومات المسجججاعدة القانونية المتبادلة والمسجججاعدة اة

 الحسابات المالية؛

الموقعين على اتفاقات الشجججفافية الضجججريبية الثنائية أو المتعددة الأطراف إلى النظر في السجججمام بالاسجججتفادة   تدعو -  25 
تسجججمح هذه الاتفاقات بذلك وعند تقديم موافقة  طية، مع مراعاة السجججرية وقيود من المعلومات المتبادلة عمس بتلك الاتفاقات حيثما  

 القوانين المحلية؛

المجلس الاقتصادي والاجتماعي إلى تحديث وتعزيز مدونة الأمم المتحدة لقواعد السلوت المتعلقة بالتعاون   تدعو -  26 
ستفاقات الدولية الجديدة وإلى التأديد على أهمية أن تكون  اسججججججتجابة ل  ( 70) في مكافحة التهرب من الضججججججرائب على الصججججججعيد الدولي

 البلدان النامية قادرة على الاستفادة من التعاون الضريبي الدولي؛

بأهمية النظر في التعاون الضججججريبي الدولي في الأمم المتحدة، وتحيط علما مع التقدير، في هذا الصججججدد،  تسيييل  -  27 
بعمل لجنة الخبراء المعنية بالتعاون الدولي في المسجججججججائل الضجججججججريبية، وتدعو المجلس الاقتصجججججججادي والاجتماعي إلى اسجججججججتكشجججججججاف  

الواجب لضججججججججرورة أن تكون الجهود المبذولة في مجال التعاون الضججججججججريبي   الخيارات المتاحة لتعزيز دور اللجنة مع إيسء الاعتبار
 الدولي جهودا عالمية من حيث النهج والنطاق؛

بجالعمجل الججاري بشجججججججججججججججأن تنفيجذ الحجل القجائم على ركيزتين الجذي طرحتجه منظمجة التعجاون والتنميجة في    تحيط علميا -  28 
الضريبية الناشئة عن رقمنة الاقتصاد، وتسلم بالحاجة إلى إجراء تحليل لمواجهة التحديات   20الميدان الاقتصادي/مجموعة الجججججججججججججج  

 دقيق للآثار المترتبة على البلدان النامية، وتشجع على التركيز بوجه  ا  على احتياجاتها وقدراتها الفريدة؛

  2021رة والتنمية لعام وتقرير التجا،  2022تقرير تمويل التنمية المسججججججتدامة لعام بالتحليل الوارد في   تحيط علما -  29 
الصججادر عن إدارة    2022وتقرير الحالة والتوقعات الاقتصججادية في العالم لعام  الصججادر عن مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية،  

في    الشججججؤون الاقتصججججادية والاجتماعية التابعة لامانة العامة بشججججأن الحل القائم على ركيزتين الذي طرحته منظمة التعاون والتنمية
الميدان الاقتصججادي/مجموعة العشججرين، وتدعو إلى إجراء مناقشججات شججاملة لمعالجة أوجه عدم اليقين وانثار المترتبة على البلدان 

 النامية، بما في ذلك احتياجاتها في مجال بناء القدرات؛

جهود مكافحة التدفقات    إلى أن التكنولوجيات الجديدة يمكن أن تزيد من كفاءة تحصججججججيل اةيرادات وتعزز  تشييييير -  30 
المالية غير المشجججروعة، وتعرب عن القلق من أن الأصجججول الافتراضجججية تسجججتخدم في الأنشجججطة غير المشجججروعة، وفي هذا الصجججدد  
تشجججججججع الدول الأعضججججججاء والمنظمات الأ ر  ذات الصججججججلة على أن تتخذ تدابير تنسجججججججم والمعايير الدولية، عند الاقتضججججججاء، لمنع  

 روع ومكافحته؛استخدامها غير المش

في ذلك سجججججججست   أن ولايات قضججججججائية شججججججتى قد اسججججججتحدث  يليات لزيادة شججججججفافية الملكية الانتفاعية، بما تلاحظ -  31 
الملكية الانتفاعية للكيانات الاعتبارية والترتيبات القانونية، مثل الشججركات والصججناديق الاسججتئمانية والشججرادات المحدودة المسججؤولية، 

يات القضجائية على النظر في إنشجاء يليات مناسجبة إما من  سل سججل للملكية الانتفاعية أو يلية بديلة، تمشجيا وتشججع جميع الولا
مع القانون المحلي والمعايير الدولية المنطبقة، وتشجججججججع الدول الأعضججججججاء على تيسججججججير التبادل السججججججريع والبناء والفعال لمعلومات 

 دافية ودقيقة عن الملكية الانتفاعية؛

_______________ 
 .2017/3قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي  (70)

https://undocs.org/ar/E/RES/2017/3
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مشجروع، وتسجلم  أن طائفة واسجعة من الأفراد والكيانات يشجاركون في معامست تشجكل تدفقا ماليا غير  تلاحظ ا  يا -  32 
بضجرورة النظر في سجياسجات تنظيمية مسئمة لاعمال التجارية، مع مراعاة الظروف الوطنية، وتدعو في هذا الصجدد إدارة الشجؤون 

حدة المعني بالمخدرات والجريمة ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية إلى الاشججججججترات الاقتصججججججادية والاجتماعية ومكتب الأمم المت 
في إعداد مسججججججججججح عالمي للمعايير والمبادت التوجيهية القائمة وبالتشججججججججججاور مع جميع أصججججججججججحاب المصججججججججججلحة المعنيين، ومع مراعاة 

 قشة حكومية دولية بشأنها؛الظروف الوطنية، وتقديمها إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي ةجراء منا

بجالتقجدم الكبير المحرز وبتوافر المفجاييم، والأسججججججججججججججاليجب المجربجة، لقيجاس التجدفقجات المجاليجة غير المشججججججججججججججروعجة،  تقر -  33 
وتسح  نتائج الدراسات التجريبية التي أجري  عبر ثسث قارات والتي تبين أن قياس هذه التدفقات ممكن، وإن كان يشكل تحديا،  

ما معززا، وتدعو إلى زيادة الشججججججججججججججفجافيجة وتعزيز الجهود الراميجة إلى زيادة قدرة السججججججججججججججلطجات الوطنيجة على جمع البيجانات  ويتطلجب دع
وتحليلها لمكافحة التدفقات المالية غير المشججججروعة من  سل المزيد من الجهود المسججججتنيرة والموجهة على صججججعيد السججججياسججججات، مع 

وطنية على قياس التدفقات المالية غير المشجروعة في سجياق  طة التنمية المسجتدامة لعام التشجديد على الحاجة إلى تعزيز القدرة ال
 وزيادة تبادل البيانات دا ل المؤسسات الحكومية الوطنية وكذلك البيانات الواردة من المؤسسات الدولية؛  2030

دة للتجارة والتنمية بوصجججفهما وكالتين  مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومؤتمر الأمم المتح  تدعو -  34 
من مؤشجججججججرات أهداف التنمية المسجججججججتدامة المتعلق بالقيمة اةجمالية للتدفقات المالية غير المشجججججججروعة   1-4-16راعيتين للمؤشجججججججر 

وضججع   الواردة والخارجة، بالتشججاور مع المؤسججسججات الأ ر ، إلى الاسججتفادة من المفاييم ومواصججلة بلورتها وصججقل الأسججاليب التي  
حتى انن وتقديم دعم أقو  للسجججلطات الوطنية، وتدعو جميع الدول الأعضجججاء إلى العمل مع الوكالتين الراعيتين من أجل اةبسغ 

 عن البيانات المتعلقة بالمؤشر؛

 جميع المؤسسات المشاركة في قياس التدفقات المالية غير المشروعة واةبسغ عنها إلى استخدام المفاييم  تدعو -  35 
  1-4- 16والأسججاليب اةحصججائية لتقدير التدفقات المالية غير المشججروعة، وتشجججع جميع الدول الأعضججاء على اةبسغ عن المؤشججر 

من مؤشجججججججججرات أهداف التنمية المسجججججججججتدامة، باسجججججججججتخدام المنهجية التي اعتمدتها اللجنة اةحصجججججججججائية، وتدعو كيانات منظومة الأمم 
ت المانحة إلى العمل بالتنسجيق مع الوكالتين الراعيتين على تدريب المكاتب اةحصجائية الوطنية المتحدة والمنظمات الدولية والجها

 والكيانات الأ ر  المسؤولة عن اةبسغ عن التدفقات المالية غير المشروعة على هذه الأساليب المتفق عليها؛

الأمين العام إلى إيسء الاعتبار الواجب  رئيس الجمعية العامة ورئيسججججة المجلس الاقتصججججادي والاجتماعي و   تدعو -  36 
لأهمية مكافحة التدفقات المالية غير المشججججروعة وتوطيد الممارسججججات الجيدة في مجال إعادة الأصججججول لتعزيز التنمية المسججججتدامة، 

السجججججججججلبي  وتهيب بمؤسجججججججججسجججججججججات منظومة الأمم المتحدة المعنية بالأمر أن تواصجججججججججل، كلّ في حدود ولايته وموارده، النظر في الأثر
، وأن تنسجججججق 1-4-16اسجججججتنادا إلى مؤشجججججرها    2030للتدفقات المالية غير المشجججججروعة على تمويل  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 

جهودها لمواصججلة اسججتكشججاف التدابير السججياسججاتية للتصججدي لهذه الظاهرة، وتدعو في هذا الصججدد جميع المؤسججسججات الدولية الأ ر   
 ، كلٌّ وفقي ولايته؛دعم هذه الجهود ذات الصلة إلى

بعجدم ترت أحجد  لف الركجب والتعهجد بجاتخجاذ مزيجد من   2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام   تؤكيد مجيد ا -  37 
الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفا عن 

 الركب؛

ار الولايات القائمة، بتعزيز التوصجججججيات السجججججياسجججججاتية  بالمجلس الاقتصجججججادي والاجتماعي إلى القيام، في إط  ت يب -  38 
للتصجدي للتدفقات غير المشجروعة، وإشجرات جميع المؤسجسجات ذات الصجلة واسجتخدام الهيئات القائمة، وإلى إجراء اسجتعراض سجنوي 
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، فضجججججس عن تعزيز  1-4-16للتقدم المحرز بشجججججأن مسجججججائل النزاهة المالية، وزيادة الجهود الرامية إلى توفير بيانات عن المؤشجججججر 
 تنفيذ الاتفاقات الحكومية الدولية القائمة للتصدي للتدفقات المالية غير المشروعة؛

لفرقجة العمجل المشججججججججججججججتركجة بين الوكجالات المعنيجة بتمويجل التنميجة تحليجل    2023إلى أن يجُدرين في تقرير عجام   تتطل  -  39 
وتوطيد الممارسات الجيدة بشأن استرداد الأصول وإعادتها لتعزيز التنمية  للتعاون الدولي لمكافحة التدفقات المالية غير المشروعة  

المسجججججتدامة، عمس بولاية فرقة العمل، وتتطلع أيضجججججا إلى مداولات منتد  المجلس الاقتصجججججادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل 
 التنمية بشأن جهود مكافحة التدفقات المالية غير المشروعة؛

مين العججام أن يقججدم إلى الجمعيججة العججامججة في دورتهججا الثججامنججة والسججججججججججججججبعين تقريرا، في حججدود الموارد إلى الأ  تطليب -  40 
المتاحة، بشججججأن التقدم المحرز في مكافحة التدفقات المالية غير المشججججروعة وتنفيذ عملية إعادة الأصججججول واسججججتردادها اسججججتنادا إلى 

الدولي في هذا الصججدد، وتطلب إلى مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية    انليات القائمة، وأن يقدم تفاصججيل بشججأن تعزيز التعاون 
تنفيجذ هجذا القرار من  ومكتجب الأمم المتحجدة المعني بجالمخجدرات والجريمجة إبسغ الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين عن

طرق بشكل  ا  للتقدم المحرز في ا تبار منهجية ، يت تقرير تيتيب ع إنجاز أهداف التنمية المستدامة سل فرع مخصت لذلك من 
وصجقلها وتطبيقها، وضجرورة مكافحة التدفقات المالية غير المشجروعة واسجترداد الأصجول المسجروقة   1-4-16اةبسغ عن المؤشجر 

  (71)ويل التنميةوإعادتها، بما يتماشجججججججججججى مع الالتزامات الواردة في  طة عمل أديس أبابا الصجججججججججججادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتم
 ؛19-، في سياق جائحة كوفيد2030و طة التنمية المستدامة لعام 

أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججبعين ضججمن إطار البند المعنون ”المسججائل المتعلقة  تقرر -  41 
ة التدفقات المالية غير المشججججججججججروعة وتوطيد بسججججججججججياسججججججججججات الاقتصججججججججججاد الكلي“ البندي الفرعي المعنون ”تعزيز التعاون الدولي لمكافح

 الممارسات الجيدة بشأن إعادة الأصول لتعزيز التنمية المستدامة“.
 
 

 77/155القرار 
 

،  A/77/441/Add.5، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022الأول/ديسمبر  كانون  14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 72) ( 8الفقرة  

 
 

 تشجي  الااتثمارات من اجل التنمية المستدامة  - 155/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

والمعنون ”تحويجل عجالمنجا:  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة لعجام    2015أيلول/سججججججججججججججبتمبر    25المؤرخ    1/ 70قرارهجا   إذ تعييد تيأكييد 
“، الذي اعتمدت بموجبه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججتدامة، التي 2030
، وإدرادها 2030أجل تنفيذ هذه الخطة بالكامل بحلول عام  لى الناس وتفضجي إلى التحول، والتزامحها بالعمل دون كلل منتركز ع

أن القضججججججاء على الفقر بجميع صججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجه العالم وشججججججرلا لا غنى عنه لتحقيق 
على نحو متوازن   -الاقتصجججججججادي والاجتماعي والبيئي    -ق التنمية المسجججججججتدامة بأبعادها الثسثة التنمية المسجججججججتدامة، والتزامها بتحقي 

_______________ 
 ، المرفق.69/313ر القرا (71)
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (72)

https://undocs.org/ar/A/77/441/Add.5
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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ومتكامل، وبالاسججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججعي إلى اسججججججتكمال ما لم يُنفَّذ من تلك 
 الأهداف،

بشججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه   27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تعيد ا  ييييا تأكيد 
لها وتسججاعد على 2030الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشججكّل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسججتدامة لعام   ، وتدعمها وتُكمحّ

صجججججلة بوسجججججائل التنفيذ من  سل سجججججياسجججججات وإجراءات عملية، وإذ تعيد تأديد الالتزام السجججججياسجججججي القوي  توضجججججيح سجججججياق غاياتها المت 
بالتصججدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججتويات لتحقيق التنمية المسججتدامة، برومن من الشججرادة والتضججامن على 

 الصعيد العالمي،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-حاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدالوقع السجججججججججلبي الوإذ تلاحظ بقلق بال    
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

عودة إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤكد من جديد الطموم لل عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030 صججججوب تنفيذ  طة عام
لى الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلّم بأن حصجججول  القدرة ع

التي تكون مأمونة  19-الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد  وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

دانون الأول/ديسججججججمبر  21المؤرخ   207/ 75و   2019كانون الأول/ديسججججججمبر  19المؤرخ   199/ 74إلى قراراتها   وإذ تشييييير 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   17المؤرخ   197/ 76و   2020

تعلق بأهداف التنمية المسججججتدامة  على أن التمويل الدولي للمشججججاريع يكتسججججي أهمية متزايدة بالنسججججبة لسسججججتثمار الم وإذ تشيييد  
وتغير المناخ، وأن الأداء القوي للتمويل الدولي للمشاريع من حيث النمو يمكن تفسيره بظروف التمويل المواتية، والحوافز الخاصة  

ولين متعددين،  بالبنى التحتية، والاهتمام الكبير من جانب المسجتثمرين في الأسجواق المالية بالمشجاركة في المشجاريع التي تتطلب مم
وإذ تسججججججججلّم بأن التمويل الدولي للمشججججججججاريع يمكن أن يتيح للحكومات الاسججججججججتفادة من الاسججججججججتثمار العام من  سل مشججججججججاركة التمويل 
الخا ، وإذ تشجججير إلى أن البلدان النامية محرومة في هذا الصجججدد وأن بذل الجهود للدفع قُدما بحشجججد التمويل الخا  في البلدان 

 سم الأهمية بوجه  ا ،النامية أمر حا

أن الجزء الأدبر من الاسججججججججججتثمارات الخاضججججججججججعة للتتبع المتعلقة بتغير المناخ يتركز في مشججججججججججاريع الطاقة المتجددة  وإذ تؤكد 
وكفاءة الطاقة، وأن الاسججججججججججججججتثمار الخا  الدولي في قطاعات مكافحة تغير المناخ يوجه حصججججججججججججججرا تقريبا إلى التخسيف من يثاره، 

في المائة منه يسججججججتثمر في البلدان المتقدمة النمو، حيث   60في المائة إلى مشججججججاريع التكيف، وأن أدثر من    5  يُوجه سججججججو   لا إذ
في المائة من المشجججاريع تمويس  اصجججا بحتا، في حين أن ما يقرب من نصجججف المشجججاريع في البلدان النامية  85تمول نسجججبة قدرها  

 تشير في الوق  نفسه إلى نقت اةبسغ عن الاستثمارات في التكيف،يتطلب شكس من أشكال مشاركة القطاع العام، وإذ 

الحاجة إلى اسجججججججججتثمارات مسجججججججججتدامة و سقة في المياه والمرافق الصجججججججججحية لضجججججججججمان إحراز تقدم في تنفيذ الأهداف   وإذ تبرز 
 والغايات المتصلة بالمياه،

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/74/199
https://undocs.org/ar/A/RES/75/207
https://undocs.org/ar/A/RES/76/197
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حقيق القضججججججججججاء التام على الجوع، والحد من الفقر الحاجة الملحة إلى تقليل سججججججججججوء التغذية بمقدار النصججججججججججف، وت  وإذ تلاحظ 
المدقع، وضجججمان النمو السجججريع والشجججامل والمسجججتدام للد ل في البلدان النامية باعتماد السجججياسجججات الصجججحيحة، وزيادة الاسجججتثمارات  

 ف النهائي،والبحوث وتبادل التكنولوجيا وفق شرولا متفق عليها، مع جعل تحقيق جميع أهداف التنمية المستدامة هو الهد

، حيث تصجاعدت التوترات الجيوسجياسجية والنزاعات 2022أن الأوضجاع العالمية تغيرت تغيرا كبيرا في عام  وإذ تلاحظ بقلق 
والأزمجات المتعجددة الحجاليجة وزادت من الضججججججججججججججغط على الغجذاء والطجاقجة والتمويجل، الأمر الجذي أثر على العجديجد من البلجدان في جميع 

شججكوت المسججتثمرين، وأسججفر عن ضججغط كبير نحو تراجع الاسججتثمار الأجنبي المباشججر على الصججعيد العالمي   أرجاء العالم، وزاد من
 ،2022في عام 

أن الأزمات تؤكد حتمية إدمان التفكير الطويل الأمد المراعي للمخاطر، والاسججججججتدامة، في ممارسججججججات الشججججججركات   وإذ تلاحظ 
والتعافي من يثارها لا بد لجميع الجهات صجاحبة   19-أجل التصجدي لأزمة كوفيدوالممارسجات الاسجتثمارية، وإذ تشجدد على أنه من  

المصججججججججججججججلحجة أن تعمجل جنبجا إلى جنجب وبجالتزامن، في وقج  أدت فيجه الجهود العجالميجة لمكجافحجة الججائحجة وتغي ر المنجاخ إلى الرفع من 
في القطاعات المعنية بالاسججتدامة في أسججواق رأس   ز م تمويل الاسججتدامة والاسججتثمار فيها، حيث بلغ  قيمة المنتجات الاسججتثمارية

تريليونات دولار من دولارات الولايات المتحدة، وإذ تسجلم بأن الغالبية العظمى من هذه  5,2ما قدره    2021المال العالمية في عام  
إلى حد كبير، وبأنه من المهم الأموال اسججججججججتُثمرت في البلدان المتقدمة النمو مما يجعل فر  الاسججججججججتثمار في البلدان النامية قليلة  

للغاية زيادة الاسججججججججتثمارات المسججججججججتدامة في جميع البلدان، ولا سججججججججيما في البلدان النامية، بما في ذلك البلدان التي تواجه أوضججججججججاعا 
  اصة،

على أن النجام في تحقيق أهداف التنمية المستدامة والقضاء على الفقر بجميع أشكاله وأبعاده يتوقف على تهيئة   وإذ تشد  
 بيئات مؤاتية على جميع المستويات للدفع بالاستثمارات نحو الأنشطة التي تدعم أهداف التنمية المستدامة،

ر الانخرالا في  وإذ تقر  مسججعى عالمي حثيث لدعم تنفيذ جميع أهداف التنمية المسججتدامة  بأن تنشججيط الشججرادة العالمية سججييسججّ
وغاياتها، تلتئم في إطاره الحكومات والمجتمع المدني والقطاع الخا  ومنظومة الأمم المتحدة وسجججججائر الجهات الفاعلة، وتحتشجججججد 

 في تله كافة الموارد المتاحة،

مسجججججججتدامة سجججججججيكون رهن المشجججججججاركة الفعالة للقطاعين العام تعترف بأن تنفيذ التنمية ال  2030إلى أن  طة عام  وإذ تشيييييير 
 والخا  والمنظمات الدولية الأ ر  المعنية، بما فيها المؤسسات المالية الدولية والمصارف اةنمائية المتعددة الأطراف،

،  2021أدتوبر  تشجججججرين الأول/ 22إلى   18انعقاد المنتد  العالمي السجججججابع لسسجججججتثمار في جنيف في الفترة من  وإذ تلاحظ 
نيسجان/أبريل    28إلى  26وإذ ترحب بالمعرض الرابع لسسجتثمار في أهداف التنمية المسجتدامة الذي أقيم في نيويورت في الفترة من  

 ، وإذ تشير إلى قيام الأمين العام بلنشاء التحالف العالمي للمستثمرين من أجل التنمية المستدامة،2022

تقرير أهداف التنمية  و  2022تقرير تمويل التنمية المسججججتدامة لعام و  2022ار العالمي لعام بتقرير الاسججججتثم  وإذ تحيط علما 
والوثيقة الختامية الصجججججججججادرة عن منتد  المجلس الاقتصجججججججججادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية    2022المسجججججججججتدامة لعام 

 ،( 73) 2022 لعام

_______________ 
 .E/FFDF/2022/3انظر  (73)

https://undocs.org/ar/E/FFDF/2022/3
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مججال الاسججججججججججججججتثمجارات من أجل التنميجة المسججججججججججججججتجدامة، بمجا في ذلك منتجد  ما تقوم به الأمم المتحجدة من عمجل في  وإذ تلاحظ 
الاسجججججججججججتثمار العالمي لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية ومعرض الاسجججججججججججتثمار في أهداف التنمية المسجججججججججججتدامة ومنتد  المجلس  

 الاقتصادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية،

ع في حشججججد التمويل العام جميع المبادرات ا  وإذ تلاحظ ا  يييا  عد العالمي واةقليمي والمحلي بهدف التوسججججّ لمتخذة على الصججججُ
 بأبعادها الثسثة وتعميق التعاون الدولي، 2030والخا  من أجل الاستثمار في تنفيذ  طة عام 

ياسجججججججات والخطط  ما لسسجججججججتثمار المؤثحّر في تمويل التنمية المسجججججججتدامة من إمكانات على صجججججججعيد دعم السججججججج   وإذ تلاحظ كذلك 
 والأولويات والاحتياجات اةنمائية الوطنية من أجل تحقيق أهداف التنمية المستدامة،

في ذلك التمويل  بأن تحقيق أهداف التنمية المسجججججججتدامة يسجججججججتلزم تحوّلا نحو يفاق الاسجججججججتثمار الطويل الأجل، بما وإذ تسيييييل   
ابير تحفّز المزيد من الاسججججتثمارات الطويلة الأجل والتمويل الأولي، الأولي، وإذ تشجججججع في هذا الصججججدد المسججججتثمرين على اتخاذ تد

ما كمَّلته يليات تمويل مبتكرة أ ر ، منها التمويل المختلط، أن  وإذ تسججججججججججججججلّم بأن التمويل الدولي للتنمية، العام والخا ، يمكن إذا
ات التمويليجة السزمجة لتحقيق أهجداف التنميجة  يلعجب دورا هجامجا في توسججججججججججججججيع جهودنجا الجمجاعيجة المبجذولجة من أججل تغطيجة الاحتيجاجج 

 المستدامة،

، وإذ تشجدد على أهمية تطوير أنمالا 2030بأن مباشجرة الأعمال الحرة يمكن أن تسجاعد في تنفيذ  طة عام  وإذ تسيل   ا  يا 
ن لتدفقات جديدة من اسجججججتهست وإنتان مسجججججتدامة، وإذ تؤكد ضجججججرورة تعزيز فر  ويليات التمويل المسجججججتدام والمبتكر ةطسق العنا

رةوس الأموال نحو الاسجججتثمار المسجججتدام والنهوض بنماذن النشجججالا التجاري المسجججتدامة، مع التركيز بشجججكل  ا  على المشجججاريع 
 المتنايية الصغر والصغيرة والمتوسطة،

نظم عالمية متسجججججقة على ضجججججرورة دعم جهود التنمية الوطنية بتهيئة بيئة اقتصجججججادية مؤاتية بوسجججججائل منها إنشجججججاء   وإذ تشيييد  
ومتعاضجججججدة في الميادين التجاري والنقدي والمالي وتعزيز الحوكمة الاقتصجججججادية العالمية وتحسجججججينها، وإذ تؤكد في هذا الصجججججدد أن 

 يفاق تحق ق زيادة في الاستثمار الأجنبي المباشر على الصعيد العالمي تعطلها مجموعة  من عوامل الخطر،

أهداف التنمية المسجججججتدامة ليس بالأمر المسجججججتطاع دون توافر الاسجججججتثمار الخا  والعام،  على أن تحقيق وإذ تشييييد  ا  ييييا 
 في ذلك الاستثمار الأجنبي الطويل الأجل، وهو الاستثمار الذي يمكن حشده عندما تتوافر بيئة مؤاتية على جميع المستويات، بما

أهمية الاسجججتدامة على مسجججتو  الشجججركات، بما يشجججمل اةبسغ على النحو المناسجججب عن انثار البيئية والاجتماعية    وإذ تدر  
واةدارية، للمسجججججججاعدة في ضجججججججمان الشجججججججفافية والمسجججججججاءلة وتسفي الممارسجججججججات التي تحبط الجهود الرامية إلى تحقيق أهداف التنمية 

 المستدامة،

زيادة كبيرة في الاسججججتثمارات لسججججدحّ الفجوة بين الجنسججججين وتعزيز دعم المؤسججججسججججات في مجال   الالتزام بلحداث  وإذ تؤكد مجد ا 
 المساواة بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات على الصُعد العالمي واةقليمي والوطني،

تزال تعاني من نقت  لا أن الاسجججتثمارات التي لها أهمية حاسجججمة في تحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة  وإذ تلاحظ م  القلق 
التمويل، وإذ تدرت أنه سججججيلزم المزيد من الاسججججتثمار والتمويل من القطاعين العام والخا  على الصججججعيدين الوطني والدولي لتلبية 
الاحتياجات الاستثمارية الضخمة، المرتبطة بالثغرات، من أجل تحقيق هذه الأهداف، بما في ذلك الاستثمار في إنشاء بنى تحتية 

الية الجودة موثوقة ومسججججججتدامة وقادرة على الصججججججمود من أجل دعم التنمية الاقتصججججججادية ورفاه اةنسججججججان، مع التركيز على سججججججبل  ع
 الوصول العادل للجميع وبتكلفة معقولة،



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
718 

ان النامية بأهمية التمويل العام الدولي، ومنه المسجججججاعدة اةنمائية الرسجججججمية، بالنسجججججبة إلى الجهود التي تبذلها البلد  وإذ تسيييل   
من أجل تحقيق أهداف التنمية المسجتدامة لأسجباب منها قدرته على تحفيز حشجد موارد إضجافية من مصجادر أ ر ، عامة و اصجة،  
حيث إنه يسججججججتطيع أن يدعم تحسججججججين تحصججججججيل الضججججججرائب وأن يسججججججاعد في تعزيز بيئات محلية مؤاتية وفي توفير الخدمات العامة 

 الأساسية،

على أن المسجججاهمة التي دُعي القطاع الخا  إلى تقديمها في تمويل أهداف التنمية المسجججتدامة ليسججج  بديس عن   وإذ تشييد  
 التمويل العام بل هي بالأحر  عنصر هام مكمحّل له،

على أن التمويل، العام منه والخا ، لكي يسجججججججججججججاعد على تحقيق أهداف التنمية المسجججججججججججججتدامة، ينبغي له أن يكون  وإذ تؤكد  
رة،مست   داما وأن يُقدم وفق شرولا ميسَّ

على الحاجة إلى مواصجججججلة زيادة الاسجججججتثمارات في العمل المنا ي، بما في ذلك عن طريق جعل تدفقات التمويل وإذ تشيييد    
منسججمة مع نهج يفضجي إلى انخفاض الانبعاثات من غازات الدفيئة، وإلى تنمية قادرة على الصجمود في وجه تغير المناخ، تمشجيا  

، وإذ تكرر تأديد الحاجة إلى التعجيل بنقل ونشجججر التكنولوجيات السجججليمة بيئيا والمنخفضجججة الانبعاثات بشجججرولا ( 74) تفاق باريسمع ا
 مواتية، بما في ذلك بشرولا تساهلية وتفضيلية، ووفق شرولا متفق عليها،

، فلن التدفقات  2021 زادت في عام أنه مع أن تدفقات الاسججتثمار الأجنبي المباشججر على الصججعيد العالمي  وإذ تلاحظ بقلق 
إلى البلدان النامية زادت بشجججججججججججججكل بطيء مقارنة بالتدفقات إلى الدول المتقدمة النمو، وأنه من المتوقع أن تظل المناطق تسجججججججججججججتفيد  

غير السجججاحلية    تتلقى أفريقيا وأقل البلدان نموا والبلدان النامية لا بشجججكل متفاوت من الانتعا  في الاسجججتثمار الأجنبي المباشجججر، إذ
 والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان المتوسطة الد ل إلا حصة ضئيلة أو لا تُذكر من الاستثمار الأجنبي المباشر،

على أن الشجججججججججفافية والشجججججججججمول في النظُم المالية والنقدية والتجارية الدولية ووجودي مؤسجججججججججسجججججججججات قوية على جميع وإذ تشييييييد    
سججياسججات، بما في ذلك أنظمة لأسججواق رأس المال، حسججب الاقتضججاء، تشجججّع تقديم الحوافز على طول    المسججتويات وتصججميمي وتنفيذ

سجججججلسجججججلة الاسجججججتثمار وتكون متسجججججقةد مع مؤشجججججرات الأداء والاسجججججتدامة الطويلة الأجل وتقلّل من التقلبات، هي عوامل لا غنى عنها 
وإيجاد فر  العمل مع توفير التعليم التقني والتدريب المهني   لتشجيع الاستثمار وتحقيق نمو اقتصادي مطرد والقضاء على الفقر

تشجججدّد في هذا الصجججدد على الحاجة إلى مزيد من الدعم الدولي وإلى مناخ اسجججتثماري يتسجججم بالتنافسجججية على  في البلدان النامية، وإذ
 جميع المستويات حتى يتسنى للبلدان النامية أن تحقق أهداف التنمية المستدامة،

أن الأنشجطة التجارية والاسجتثمارات والأعمال الحرة والابتكارات التي يضجطلع بها القطاع الخا  على الصجعيدين   در وإذ ت 
الوطني والدولي على نحو مراعن للمسججججججججججؤولية والمسججججججججججاءلة من المنظورين الاجتماعي والبيئي، بما في ذلك تكافؤ فر  الوصججججججججججول  

يسجججججية للإنتاجية والنمو الاقتصجججججادي الشجججججامل للجميع وةيجاد فر  العمل حتى المتاحة لجميع النسجججججاء والشجججججباب، هي محركات رئ 
 يُترت أحد  لف الركب، لا

الدور الذي يقوم به مركز اسجججججطنبول الدولي التابع لبرنامج الأمم المتحدة اةنمائي والمعني بدور القطاع الخا    وإذ تلاحظ 
تحقيق أهداف التنمية المسجججججججججتدامة وتعزيز الأسجججججججججواق الشجججججججججاملة للجميع في التنمية، من  سل تفاعله مع القطاع الخا  لأغراض 

 وتنمية الأعمال التجارية على نحو مستدام،

_______________ 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر:  (74)

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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بأهمية الاستثمارات في القطاع التكنولوجي والاقتصاد الرقمي لتعزيز الاتصال اةلكتروني والشرادات الرقمية، وبأن    وإذ تقر 
ا محرت  قوي للتنمية المسججججتدامة، وبأن هنات حاجة إلى تعزيز الروابط بين الشججججركات  تطوير التكنولوجيا ونقلها بشججججرولا متفق عليه

 المتعددة الجنسيات والقطاعين العام والخا  المحليين، حسب الاقتضاء، لتيسير تطوير التكنولوجيا ونقلها بشرولا متفق عليها،

موارد الطبيعية والتنويع اةنتاجي يكفل تنمية على أن تعزيز الاستثمارات في القيمة المضافة وفي تجهيز ال  تشد  - 1 
أدثر شججمولا واسججتدامة، وتشجججّع في هذا الصججدد تسججريع الجهود الوطنية وتوطيد التعاون الدولي في المجالات التي تدعم السججياسججات 

غييرات ييكليجة في  والبرامج الراميجة إلى زيجادة اسججججججججججججججتثمجارات القطجاعين العجام والخجا  والاسججججججججججججججتثمجارات المحليجة والجدوليجة ةحجداث ت 
 اقتصادات البلدان النامية؛

تعزيز فر  ويليات التمويل المسججججججججتدام والمبتكر ةطسق العنان لتدفقات جديدة من رةوس الأموال نحو  تشيييييج  - 2 
الاسججججججتثمار المسججججججتدام والنهوض بنماذن النشججججججالا التجاري المسججججججتدامة، مع التركيز بشججججججكل  ا  على المشججججججاريع البالغة الصججججججغر  

 يرة والمتوسطة؛والصغ

أن العديد من أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية ما زال  لا تستفيد من الاستثمار   تلاحظ م  القلق - 3 
 الأجنبي المباشر الذي من شأنه أن يساعدها على تنويع اقتصاداتها، رغم ما أد لته من تحسينات على منا ها الاستثماري؛

الفجوة في فر  حصججججول المشججججاريع المتنايية الصججججغر والصججججغيرة والمتوسججججطة على رأس    ا  يييا  تلاحظ م  القلق - 4 
المال و دمات الدعم المناسجججبة، ولا سجججيما الأعمال التجارية التي تديرها النسجججاء ومباشجججرو الأعمال الحرة من الشجججباب والأشجججخا   

ل التجارية، يمكن أن تكون وسججججججججججججائل قوية للنمو ذوو اةعاقة، وتعترف بأن الأسججججججججججججواق المالية، وكذلك مؤسججججججججججججسججججججججججججات دعم الأعما
الاقتصجججججادي المسجججججتدام والشجججججامل للجميع وللتخسيف من وطأة الفقر، بما في ذلك عندما تدعم هذه الأسجججججواق الأعمالي التجارية التي 

قطاعات  تكون أنشججججججججججطتها مؤثرةد في مجال التنمية المسججججججججججتدامة وعندما يكون الحصججججججججججول على الائتمان شججججججججججامس للجميع في جميع 
 الاقتصاد؛

أن الاسجججججججججججججتثمار الأجنبي المباشجججججججججججججر يمكن أن يأتي بنتائج إيجابية غير مباشجججججججججججججرة، مثل توفير الخبرة الفنية   تدر  - 5 
والتكنولوجيا، بسججججججبل منها إقامة الروابط مع الموردين المحليين وتشجججججججيع إدمان المنشججججججآت المحلية، ولا سججججججيما المشججججججاريع المتنايية 

 توسطة في البلدان النامية، في سسسل القيمة اةقليمية والعالمية؛الصغر والصغيرة والم

على أن الاستثمار الأجنبي المباشر يمكن أن تكون له يثار متفاوتة على أهداف التنمية المستدامة، وتؤكد    تشد  - 6 
وطنية للتنمية المسجججججتدامة و طة  الحاجة إلى تعزيز تواةم الاسجججججتثمار الأجنبي المباشجججججر مع السجججججياسجججججات الوطنية والاسجججججتراتيجيات ال

، وتدعو الدول التي تقوم بلعداد أطر للتمويل الوطني المتكامل إلى إدران وتنفيذ  طط لتعبئة  ( 75) 2030التنمية المسججججججججججتدامة لعام 
 التمويل الخا  ومواءمته مع  طط التنمية الوطنية؛

ضجججل بين حوافز القطاع الخا  وأهداف بضجججرورة وضجججع وتعزيز السجججياسجججات من أجل المواءمة على نحو أف  تقر - 7 
التنمية المسججججججتدامة، وتقر بأن تصججججججنيفات التمويل المسججججججتدام يمكن أن تكون أداة مفيدة في زيادة الشججججججفافية، ومن ثم يمكن أن تحفز 

 القطاع الخا  على اعتماد ممارسات مستدامة والاستثمار فيها، وأن تشجع الاستثمار الجيد الطويل الأمد؛

_______________ 
 .70/1القرار  (75)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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إعادة توجيه تدفقات   لجهود الوطنية والدولية الرامية إلى إدمان الاسجججججججججججججتدامة في النظام المالي ومن ثما تشيييييييييج  - 8 
 والبيئي؛ رةوس الأموال نحو الاستثمارات المستدامة من المنظور الاقتصادي والاجتماعي

 19-تي تأثرت بجائحة كوفيدإلى زيادة الاسججججججججتثمارات الأجنبية المباشججججججججرة، ولا سججججججججيما في البلدان النامية، ال  تدعو - 9 
والأزمات المتعددة الحالية، وتعترف في الوق  نفسه بالدور الرئيسي لسستثمارات الأجنبية المباشرة في النمو الاقتصادي والتنمية،  

ع الأساسية  وبأن الاستثمارات الأجنبية المباشرة يمكن أن تحد من أوجه عدم المساواة، ويمكن أن تساعد البلدان المعتمدة على السل
 على الانتقال إلى أنشطة التصنيع وغيرها من الأنشطة ذات القيمة المضافة الأعلى؛

الجهات الفاعلة المالية بجميع مسججججججتوياتها على العمل من أجل وضججججججع ممارسججججججات مالية شججججججاملة للجميع  تشييييج  -  10 
 الاقتضاء؛ وتمثيلية ومسؤولة، بما في ذلك ممارسات تتناول الشفافية واةفصام والمعايير، حسب

التجارية والاسججججججججججتثمارات التي يقوم   بالتقدّم الذي أحرزه العديد من البلدان في تعزيز البيئة المؤاتية لاعمال ترحب -  11 
بها القطاع الخا ، ولكنها تسح  أن ثمة مجالا لمزيد من العمل، بما في ذلك عن طريق تكثيف الجهود لمكافحة الفسجججاد والرفع 
من شججفافية الأسججواق وتحسججين سججبل الحصججول على المعلومات بشججأن الأسججواق وتيسججير إجراءات إنشججاء الأعمال التجارية، من أجل  
إيجاد مناخ لاعمال التجارية والاسجججتثمار يتسجججم بالتنافسجججية ويكون قادراد على اجتذاب اسجججتثمارات القطاع الخا  ومشجججاركته دعماد 

 للتنمية المستدامة؛

أن تحقيق قدر أدبر من المسجججججاواة بين الجنسجججججين في توزيع الموارد الاقتصجججججادية يمكن أن يوفر للمرأة   تؤكد مجد ا -  12 
فة إيجابية دعماد لتحقيق نمو اقتصجادي شجامل للجميع وعادل ومسجتدام، وتكرر في هذا وسجائل لتوليد   الد ل وأنه يخلق يثارا مضجاعح

 الصدد تأديد الحاجة إلى إجراءات واستثمارات محددة الأهداف؛

بأهمية اشجججججججججججترات القطاع الخا  مع المنظمات الوطنية والدولية والحكومية الدولية والدول الأعضجججججججججججاء ومع   تقر -  13 
غيرها من الجهات المعنية، حسججب الاقتضججاء، فيما تبذله من جهود من أجل تحقيق أهداف التنمية المسججتدامة، وذلك بطريقة فعالة  

 وتشاورية تخضع للمساءلة؛

الشججججججركات ممارسججججججات مسججججججتدامة، بما يشججججججمل إدمان العوامل البيئية والاجتماعية واةدارية في  أهمية اتباع   تلاحظ -  14 
تقارير الشججججركات حسججججب الاقتضججججاء، على أن تُترت للبلدان حرية تحديد التوازن المناسججججب بين القواعد الطوعية واةلزامية، وتشجججججع 

 ولة؛الأعمال التجارية على اعتماد مبادت الأعمال والاستثمارات المسؤ 

سجيما الشجركات المسججلة   بأهمية إبسغ الشجركات عن الاسجتدامة فيما تقدمه من تقارير، وتشججع الشجركات، ولا  تقر -  15 
في البورصججات والشججركات الكبر ، على دمج المعلومات المتعلقة بالاسججتدامة وببذل العناية الواجبة في دورة اةبسغ الخاصججة بها،  

ت المهتمة والجهات المعنية صججاحبة المصججلحة على أن تقوم، بدعم من منظومة الأمم المتحدة، وتشجججع دوائر الصججناعة والحكوما
حسجججججججب الاقتضجججججججاء، باسجججججججتحداث نماذن لأفضجججججججل الممارسجججججججات وتعزيز ما هو قائم منها، وتسجججججججهيل العمل على إدران تقارير تتعلق 

م  ا  لاحتياجات البلدان النامية، بما في ذلك بناء  بالاسججججججججججتدامة، مع مراعاة الخبرات المكتسججججججججججبة من الأطر القائمة وإيسء اهتما
القدرات، وترحب في هذا السججججججججياق بتعاون الاتفاق العالمي لامم المتحدة مع مبادرة مؤسججججججججسججججججججة اةبسغ العالمي والمجلس العالمي 

 لاعمال التجارية من أجل التنمية المستدامة؛

لتوتر وغيره من عوامجل الخطر وأن تهيئ بيئجات مؤاتيجة بجالجدول الأعضججججججججججججججاء أن تعمجل على التخسيف من ا ت ييب -  16 
 لزيادة الاستثمار الطويل الأجل والمستدام تطبعها عدة سمات منها توافر سياسات لسستثمار منفتحة وشفافة وغير تمييزية؛
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كسججججججب  تزايد عدد سججججججكان الأحياء الفقيرة وانثار السججججججلبية على صججججججحتهم وسججججججسمتهم وفرصججججججهم ل  تلاحظ م  القلق -  17 
العيش، وتشجججججع في هذا الصججججدد الاضججججطسعي باسججججتثمارات محددة الأهداف لكفالة اةسججججكان الميسججججور التكلفة والمناسججججب ومواصججججلةي 

 ؛2030الاستثمار من أجل تحقيق غايات أهداف التنمية المستدامة في هذه القطاعات بحلول عام 

بطرق عديدة، منها تطبيق  2030اف  طة عام على أن القطاع الخا  يمكن أن يسجججاهم في تحقيق أهد  تشييد  -  18 
الحلول اةبججداعيججة والابتكججاريججة ةيجججاد حلول لتحججديججات التنميججة المسججججججججججججججتججدامججة، ومواءمججة نمججاذن أعمججالججه التجججاريججة مع أهججداف التنميججة 

وفقا للخطط    المسججججججتدامة، ودعم جهود القطاع العام في مجالات منها الحد من مخاطر الكوارث والعمل المنا ي وتنمية المهارات،
 والسياسات الوطنية؛

بالاهتمام المتزايد بين المسجججججتثمرين بأ ذ مسجججججائل الاسجججججتدامة في الاعتبار في قراراتهم الاسجججججتثمارية، ولكنها   ترحب -  19 
ه تقر بأن هنات حاجة إلى مزيد من العمل لتحليل ورصجججد وقياس إسجججهام هذا الاهتمام في بلوغ أهداف التنمية المسجججتدامة وزيادة أثر 

 اةنمائي اةيجابي إلى أقصى حد ممكن؛

نججداي للحججد من مخججاطر الكوارث للفترة   تقر -  20  بججأن الحججدّ من مخججاطر الكوارث، على النحو المبين في إطججار سججججججججججججججح
، اسججججتثمار  فعال من حيث التكلفة في منع وقوع  سججججائر في المسججججتقبل، وتشجججججع الدول الأعضججججاء على وضججججع ( 76) 2015-2030

وأنظمة، حسجب الاقتضجاء، لاسجتثمارات القطاعين العام والخا  المراعية لمخاطر الكوارث، بما في ذلك بشجأن معايير وتشجريعات 
اةفصام عن المخاطر في الاستثمارات والمعامست، وعلى كفالة أن تتضمن المشاريع التي لا تزال قيد التنفيذ والمشاريع المقبولة 

المقاييس بهدف تقييم المخاطر والوقاية منها والتخسيف من حدتها، بما في ذلك مصجججججججججججججرفيا مقاييس للمخاطر المتعددة وغيرها من  
في البنيات التحتية والقطاع العقاري، وتشجججججججع في هذا الصججججججدد الدول الأعضججججججاء على القيام بصججججججورة منتظمة با تبار حالة إجهاد 

 شبكات البنيات التحتية؛

امة بأبعادها الثسثة بطريقة مبتكرة ومتكاملة وشججفافة ومنصججفة  الدول الأعضججاء على تحقيق التنمية المسججتد تشيج  -  21 
 وشاملة للجميع، الأمر الذي يتطلب استثمارا كافيا ومستداما ويمكن التنبؤ به من  سل القطاعين العام والخا  على السواء؛

في الاعتبار في   جميع الجهات المعنية صججاحبة المصججلحة إلى اسججتطسع إمكانية وضججع عوامل الاسججتدامة  تدعو -  22 
تقييم الجدارة الائتمانية وإلى تعزيز أسجججواق الائتمان لتشججججيع نمو المشجججاريع المتنايية الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة،  اصجججة تلك 

 المملوكة لنساء؛

  بتنامي الز م الذي يولحّده الاسججتثمار والتمويل المسججتدامان، بما في ذلك من  سل الاسججتثمارات في سججندات  تسييل   -  23 
 أهداف التنمية المستدامة، وتدعو الشركات الخاصة إلى اعتماد ممارسات مستدامة تعزز القيمة في الأجل الطويل؛

، الذي يقوض قدرة البلدان على تنفيذ أهداف 19-بالأثر الاقتصادي المدمر لجائحة كوفيد تقر م  القلق الشديد -  24 
لتقدم المحرز مؤ را في تعزيز الاسججججججتثمار في أهداف التنمية المسججججججتدامة، واتفاق باريس، ويهدد بزوال ا  2030وغايات  طة عام 

وتشججججججججججير إلى دور الشججججججججججرادات بين الجهات المتعددة صججججججججججاحبة المصججججججججججلحة، بما في ذلك مع القطاعين العام والخا ، في تعزيز  
إسجهاما أدبر في مكافحة جائحة  الاسجتثمار الاسجتراتيجي في أهداف التنمية المسجتدامة، و اصجة في المجالات التي يمكن أن تسجهم  

ومجا يترتجب عليهجا من يثجار اجتمجاعيجة واقتصججججججججججججججاديجة، بطرق منهجا اعتمجاد التمويجل المبتكر في مججالات منهجا نظم الرعجاية    19-دوفيجد
لة  الصحية، بما في ذلك التغطية الصحية الشاملة؛ والأمن الغذائي، بما في ذلك اةنتان الزراعي والغذائي وسسسل اةمداد المتص

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (76)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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به؛ والربط الرقمي؛ و لق فر  العمل؛ وتطوير البنيات التحتية المسجججججججججججتدامة والجيدة ونمو اةنتاجية؛ وكذلك ضجججججججججججمان اتباع نهج  
ومواجهة النقت في الاسجججججججججججججتثمار الذي تسجججججججججججججتتبعه الجائحة، وتهيب بجميع    19-يراعي البيئة في عملية التعافي من جائحة كوفيد

ن من أجل تعزيز القدرة على الصججججججمود والاسججججججتدامة في سججججججسسججججججل اةمداد العالمية وتعزيز  الجهات صججججججاحبة المصججججججلحة إلى التعاو 
، وتشججججع على التعاون لتسجججهيل سجججفر الأشجججخا  عبر 2030الاسجججتثمار الدولي، بسجججبل منها مواءمة الاسجججتثمارات مع  طة عام  

 الحدود لأغراض أساسية، دون تقويو الجهود الرامية إلى منع انتشار الفيروس؛

على ضججججرورة تقييم المبادرات العامة والخاصججججة لقياس أثر الاسججججتثمار في بلوغ أهداف التنمية المسججججتدامة،   تشيييد  -  25 
 وتحديد أوجه التشابه والا تسف بينها، وتبيان الثغرات المحتملة؛

المعني    في هجذا الصججججججججججججججدد بجالطلجب الوارد في الوثيقجة الختجاميجة لمنتجد  المجلس الاقتصججججججججججججججادي والاجتمجاعي ترحيب -  26 
والموجّه إلى فرقة العمل المشججججججججتركة بين الوكالات المعنية بتمويل التنمية بأن تواصججججججججل تحليلها   2019بمتابعة تمويل التنمية لعام 

لأثر مسجججججججاهمة اسجججججججتثمارات القطاع الخا  وأدواته في بلوغ أهداف التنمية المسجججججججتدامة على الصجججججججعيد العالمي ومعايير قياس تلك 
ع توفير الدعم الدولي للدول الأعضاء، حسب تروفها وأولوياتها الوطنية، لتمكينها من القيام من تلقاء نفسها ، وتشج( 77) المساهمة

بوضجججججججع أدوات عملية لقياس مسجججججججاهمة القطاع الخا  في تنفيذ أهداف التنمية المسجججججججتدامة على الصجججججججعيد الوطني ولجمع بيانات 
 اء؛حسنة التوقي  وموثوقة عن هذه المساهمة، حسب الاقتض

على أن التمويل العام الدولي يؤدي دورا هاما في تكميل الجهود التي تبذلها البلدان من أجل حشججد الموارد    تشيد  -  27 
العامة على الصججعيد المحلي وعلى أن المسججاعدة اةنمائية الرسججمية تسججاعد الدول النامية، باعتبارها مصججدرا حيويا لتمويل التنمية،  

ل بتنفيذ ما تطمح إليه  طة عام على تأمين موارد حكومية ك من تحوّل،   2030افية لسسججتثمار في القطاعات التي يمكن أن تعجحّ
وتسح  في هذا الصجججججدد ضجججججرورة تكثيف الجهود للوفاء بالالتزامات الخاصجججججة بكل جهة مع تركيز الموارد المقدمة بأدثر الشجججججرولا  

  ؛يسراد على من هم أشد احتياجا وأقل قدرة على حشد موارد أ ر 

تسججججخير أو حفز التمويل  ما ينطوي عليه التمويل المختلط من إمكانات، بما في ذلك قدرته على حشججججد أو تلاحظ -  28 
اةضجافي، وتؤكد ضجرورة أن تكون المشجاريع متماشجيةد مع الأولويات الوطنية وأن يكون لها أثر إنمائي طويل الأمد وأن تصجبّ في  

نفسه بأن أنواع التمويل التي يمكن أن تمثل طريقة التمويل الأدثر فعالية تختلف با تسف   المصلحة العامة، مع التسليم في الوق 
 مجالات الاستثمار في أهداف التنمية المستدامة؛

الدول الأعضجاء على تعزيز مشجاركة المسجاهمين والمسجتهلكين التي يمكن بدورها أن تشججع الشجركات على  تشيج  -  29 
 مراعاة أفضليات المستهلك لاستدامة المنتيج؛

بالشججركاء في التنمية أن يواصججلوا دعم الجهود الرامية إلى تعزيز أطر السججياسججات لتحفيز تمويل الاسججتثمار   ت يب -  30 
ر،  اةنتاجي، بما في ذلك بناء القدرات للوصججول إلى مصججادر التمويل المتاحة واةضججافية والمسججتدامة، بما في ذلك التمويل الميسججّ

ولا سجججججججيما في أقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججججججاحلية والدول الجزرية الصجججججججغيرة النامية والبلدان الأفريقية، ومع الأ ذ في  
 اجهها البلدان المتوسطة الد ل؛الاعتبار التحديات الخاصة التي تو 

الاسججججججججججتثمار مقترحات السججججججججججياسججججججججججة العامة التي قدمها مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية في تقريره عن   تلاحظ -  31 
، ولا سججججججيما أنه ينبغي للمجتمع الدولي أن يدعم البلدان : اةصججججججسم الضججججججريبي الدولي والاسججججججتثمار المسججججججتدام2022العالمي لعام 

_______________ 
 .E/FFDF/2019/3انظر  (77)

https://undocs.org/ar/E/FFDF/2019/3
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، ولا سججيما في أفريقيا وأقل البلدان نموا، بوسججائل منها زيادة المسججاعدة التقنية لسسججتفادة من اةصججسحات الضججريبية الدولية، النامية
وتدعو مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية إلى العمل بالتعاون مع الجهات المتعددة صجججاحبة المصجججلحة لمسجججاعدة البلدان النامية 

 التوصيات؛ على الاستفادة من هذه

الدول والشجركاء في التنمية والقطاع الخا  على الاسجتثمار في التنمية التكنولوجية، وإقامة سجسسجل إمداد  تشيج  -  32 
أدثر قدرة على الصجججججججججججمود، وزيادة القدرة اةنتاجية والتنويع الاقتصجججججججججججادي في البلدان النامية، وتبادل ونقل التكنولوجيا والدراية وفق  

وتحسججين بيئة الاسججتثمار المحلي من أجل تيسججير اةنتان الواسججع النطاق، ولا سججيما إنتان اللقاحات والعسجات   شججرولا متفق عليها
والمعجدات الطبيجة المجأمونجة وذات النوعيجة الجيجدة والفعجالجة والميسججججججججججججججورة التكلفجة، وتعزيز إيججاد فر  العمجل، وتوفير التجدريجب الكجافي 

لاسججججججججتثمار في بنى تحتية ذات نوعية جيدة ويعول عليها ومسججججججججتدامة وقادرة على الصججججججججمود، وبناء القدرات وتكوين الثروة، وزيادة ا
بوسجججججائل منها الاسجججججتفادة الكاملة من منظومة الأمم المتحدة اةنمائية، والبنك الدولي وغيره من المؤسجججججسجججججات المتعددة الأطراف في  

ى التحتية المقبولة مصججرفيا والجيدة النوعية والموثوق بها  معالجة الفجوات في القدرات والتمويل، ووضججع مجموعة من مشججاريع البن 
والمسججججتدامة والقادرة على الصججججمود، واسججججتكشججججاف نهج مبتكرة قائمة على نُظم أسججججاسججججية لتنسججججيق التمويل العام والخا  والمسججججاعدة 

دام المسجاعدة اةنمائية الرسجمية  التقنية وتوسجيع نطاقهما وتوجيههما، وزيادة جميع عناصجر التمويل العام الدولي، بما في ذلك اسجتخ
بطريقة محفحّزة، والتمويل من القطاع الخا  المحلي والدولي، وتعبئة الموارد المحلية، والتجارة، و فو متوسجججججججججججط تكلفة معامست 

 التحويست المالية للمهاجرين؛

جيع الاسجججججججتثمار وتطوير على الحاجة إلى المسجججججججاعدة التقنية والدعم في مجال بناء القدرات من أجل تشججججججج   تشييييد  -  33 
 المشاريع التي لا تزال قيد التنفيذ وإنشاء المشاريع المقبولة مصرفياد، ولا سيما بالنسبة للبلدان النامية؛

بمنظومة الأمم المتحدة وجميع الجهات المعنية صجججاحبة المصجججلحة أن تدعم بناء قدرات البلدان النامية في    ت يب -  34 
مار في أهداف التنمية المسججججججتدامة، ولا سججججججيما على مسججججججتو  البرامج القطرية، فيما يتعلق بكيسية مسججججججاعيها إلى سججججججد ثغرات الاسججججججتث 

 استخدام التمويل العام لتسخير الاستثمار الخا  من أجل تنفيذ المشاريع التي تساعد على تحقيق التنمية المستدامة؛

مم المتحدة للتجارة والتنمية، بتزويد الجمعية العامة إلى الأمين العام أن يقوم، بالتعاون مع أمانة مؤتمر الأ  تطلب -  35 
تقرير  في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين بمعلومجات عن تنفيجذ هجذا القرار تسججججججججججججججتنجد إلى بحوثهمجا الججاريجة وتورد في فرع مكرس لهجا في 

اد توصيات محددة، بما في ، مع التركيز بشكل  ا  على تعزيز الاستثمارات من أجل التنمية المستدامة، وإير الاستثمار العالمي
، وتتطلع إلى مواصججججلة النظر في هذه المسججججائل في  2030ذلك عن القطاعات الاسججججتراتيجية لسسججججتثمار من أجل تنفيذ  طة عام 

 التقارير المقبلة لفرقة العمل المشتركة بين الوكالات المعنية بتمويل التنمية؛

الثامنة والسججججججبعين، في إطار البند المعنون ”المسججججججائل المتعلقة  أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها تقرر -  36 
 بسياسات الاقتصاد الكلي“، البند الفرعي المعنون ”تشجيع الاستثمارات من أجل التنمية المستدامة“.

 
 

 77/156القرار 
 

،  A/77/442، دون تصجججججججججججوي ، بناء على توصجججججججججججية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   14، المعقودة في 53اتخذ في الجلسجججججججججججة العامة  
 ( 78) ( 12 الفقرة

 

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (78)

https://undocs.org/ar/A/77/442
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 متابعة وتنفيذ نتائج المؤتمرات الدولية لتمويل التنمية  - 156/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

دانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ   217/ 71و    2015كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   192/ 70إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  207/ 74و   2018دانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   223/ 73 و  2017كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   208/ 72و   2016
كانون   17المؤرخ   198/ 76و    2020دانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ   208/ 75و   2019نون الأول/ديسجججججججمبر كا 19المؤرخ 

تموز/يوليه   29المؤرخ   299/ 70ويل التنمية، وإلى قرارها  بشجججججأن متابعة وتنفيذ نتائج المؤتمرات الدولية لتم  2021الأول/ديسجججججمبر 
 واستعراضها على الصعيد العالمي، 2030بشأن متابعة  طة التنمية المستدامة لعام   2016

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
، وتدعمُها وتكملُها، وتسجججاعد  ( 79) 2030الدولي الثالث لتمويل التنمية والتي تشجججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججتدامة لعام  

اسجات وإجراءات عملية، وتؤكد من جديد الالتزام السجياسجي القوي  على توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجي 
بالتصجججججججدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسجججججججتويات لتحقيق التنمية المسجججججججتدامة، برومن من الشجججججججرادة والتضجججججججامن  

 العالميين،

،  2002يذار/مارس  22إلى   18بالمكسججججججججججيك، من إلى المؤتمر الدولي لتمويل التنمية الذي عُقد في مونتيري،  وإذ تشييييييير  
تشجججججججججججججرين    29وإلى مؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية المعني باسجججججججججججججتعراض تنفيذ توافق يراء مونتيري، المعقود في الدوحة من 

 13أبابا من  ، وإلى المؤتمر الدولي الثجالث لتمويل التنميجة المعقود في أديس 2008كانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    2الثجاني/نوفمبر إلى 
 ،2015تموز/يوليه   16إلى 

المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام  2015أيلول/سجججججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها  وإذ تؤكد من جديد   
لشججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججتدامة، التي “، الذي اعتمدت بموجبه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية ا2030

جديد التزامها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ هذه الخطة بالكامل  تركز على اةنسججججججججججججججان وترمي إلى إحداث التحول، وإذ تؤكد من
ع، هو أدبر تحد يواجهه العالم ، وإدرادها أن القضجججاء على الفقر بجميع صجججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدق2030بحلول عام 

الاقتصججججججادي والاجتماعي   -وشججججججرلا  لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة 
ي إلى على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججع  -والبيئي  

 استكمال ما لم ينفذ من تلك الأهداف،

ود وله حيز النفاذ بادرا، وإذ تشجججججججع جميع أطراف الاتفاق على أن تنفذه تنفيذا  ( 80) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد ا  ييييا 
قبولهجا   التي لم تودع بعجد صججججججججججججججكوت التصججججججججججججججديق عليهجا أو  ( 81) تجامجا، وأطراف اتفجاقيجة الأمم المتحجدة اةطجاريجة بشججججججججججججججأن تغير المنجاخ

 الموافقة عليها أو الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن، أو

_______________ 
 .70/1القرار  (79)
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (80)
(81) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/192
https://undocs.org/ar/A/RES/71/217
https://undocs.org/ar/A/RES/72/208
https://undocs.org/ar/A/RES/73/223
https://undocs.org/ar/A/RES/74/207
https://undocs.org/ar/A/RES/75/208
https://undocs.org/ar/A/RES/76/198
https://undocs.org/ar/A/RES/70/299
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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ما ورد في  طة عمل أديس أبابا من إقرار بأن تحقيق المسججججججججاواة بين الجنسججججججججين، وتمكين النسججججججججاء والفتيات وإذ تكرر تأكيد   
المكفولة لهن، هي عناصججججججر أسججججججاسججججججية لتحقيق النمو الاقتصججججججادي والتنمية دافة، والتوصججججججل إلى اةعمال الكامل لحقوق اةنسججججججان  

 المستدامة على نحو مطرد وشامل ومنصف،

، وإلى هدفه المتمثل في منع نشجوء مخاطر  ( 82) 2030-2015إلى إطار سجنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة وإذ تشيير  
لتزام الوارد في  طججة عمججل أديس أبججابججا بتعزيز قججدرة الجهججات الفججاعلججة  الكوارث الجججديججدة والتقليججل من مخججاطر الكوارث القججائمججة والا

الوطنية والمحلية على إدارة وتمويل مخاطر الكوارث، في إطار الاسججججججتراتيجيات الوطنية للتنمية المسججججججتدامة، وبكفالة تمكن البلدان 
 الحاجة، من الاستفادة من المساعدة الدولية عند

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-سجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدالوقع ال  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

طموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤكد من جديد ال عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

  فيتنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزمات والجوائح    2030صجوب تنفيذ  طة التنمية المسجتدامة لعام 
تسججلم   المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ
التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد

ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججو  رة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي
 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

اسجججججتمرار  انفاق الاجتماعية الاقتصجججججادية العالمية المتسجججججمة بالهشجججججاشجججججة وبانعدام اليقين إلى حد بعيد، و   وإذ تلاحظ م  القلق 
، والتوترات الجيوسجججياسجججية والنزاعات، والأزمات المتعددة الراهنة التي تزيد من حدة الضجججغط على 19-انثار السجججلبية لجائحة كوفيد

الأغججذيججة والطججاقججة والتمويججل، ممججا يؤثر على العججديججد من البلججدان في جميع أنحججاء العججالم وعلى قججدرتهججا على تحقيق أهججداف التنميججة  
 المستدامة،

والتغلجب على   19-الحجاججة إلى اةتيجان بحلول نسججججججججججججججقيجة لمعجالججة انثجار الاجتمجاعيجة الاقتصججججججججججججججاديجة لججائحجة كوفيجد تيدر وإذ  
  التفجاوتجات دا جل البلجدان وفيمجا بينهجا التي فجاقمتهجا الججائحجة وعلى الأزمجات المتعجددة الراهنجة، وإذ تسح  أن العجديجد من البلجدان النجاميجة 

الاقتراض من أجل تمويل التدابير التي تتخذها في مواجهة الجائحة، مما يسهم في نشوء فجوة مالية تواجه تزايدا كبيرا في تكاليف  
هائلة تزيد من تقويو مسجججججاعي تحقيق التعافي على نحو مسجججججتدام وشجججججامل له مقوّمات الصجججججمود، بالاقتران مع تعزيز التنفيذ التام 

 المستدامة، لأهداف التنمية

ى أن تقوم منظومة الأمم المتحدة، بالتشججججاور مع المؤسججججسججججات المالية الدولية، بوضججججع قياسججججات الدعوة إلوإذ تؤكد من جديد  
شجفافة للتقدم المحرز في تحقيق التنمية المسجتدامة تتجاوز مقياس نصجيب الفرد من الد ل، بالاسجتناد إلى المبادرات الراهنة حسجب  

بجميع أشججكاله وأبعاده، والأبعاد الاجتماعية والاقتصججادية والبيئية   الاقتضججاء، وإذ تسح  أن تلك القياسججات ينبغي أن تعترف بالفقر
 للناتج المحلي، والثغرات الهيكلية على جميع المستويات،

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (82)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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على الحاجة الملحة إلى وضججججع مقاييس لقياس التقدم المحرز في مجال التنمية المسججججتدامة تكون مكمّلة لمقياس    وإذ تشيييد  
 الدولي، زه بهدف العمل من أجل إيجاد نهج أشمل إزاء التعاون الناتج المحلي اةجمالي أو تتجاو 

بالعمل الذي قام به الفريق الرفيع المستو  المعني بوضع مؤشر الضعف المتعدد الأبعاد للدول الجزرية الصغيرة  وإذ ترحب   
 النامية، وإذ تتطلع إلى انتهائه من هذا العمل،

ياجات والتحديات التي تواجه البلدان التي تمر بأوضجججججاع  اصجججججة، لا سجججججيما أهمية معالجة مختلف الاحت وإذ تؤكد من جديد   
ع  البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السججججججاحلية والدول الجزرية الصججججججغيرة النامية والبلدان التي تمر بحالات نزا 

 أمام البلدان المتوسطة الد ل،وبمرحلة ما بعد انتهاء النزاع، إضافة إلى التحديات الخاصة الماثلة 

بانعقاد الاجتماعات التحضججججججججيرية لمنتد  المجلس الاقتصججججججججادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية،    وإذ تحيط علما 
 ومنها مثس معتكف مجموعة أصدقاء مونتيري،

 28إلى    25 في الفترة منبعقجججد منتجججد  المجلس الاقتصججججججججججججججججادي والاجتمجججاعي المعني بمتجججابعجججة تمويجججل التنميجججة    وإذ ترحييب 
 ،2022نيسان/أبريل  

ر أن يُعقد    ( 83) إلى الاسججججججججتنتاجات والتوصججججججججيات المتفق عليها على الصججججججججعيد الحكومي الدولي للمنتد وإذ تشيييييير    حيث تقرَّ
أبريل  نيسجججججججججججان/  27إلى  24الفترة من   المنتد  الثامن المعني بمتابعة تمويل التنمية التابع للمجلس الاقتصجججججججججججادي والاجتماعي في

، وأن يتضجججججمن المنتد  الاجتماع الخا  الرفيع المسجججججتو  للمجلس مع مؤسجججججسجججججات بريتون وودز ومنظمة التجارة العالمية 2023
ومؤتمر الأمم المتحججدة للتجججارة والتنميججة، وحيججث دُعيجج  الجمعيججة العججامججة إلى النظر في مججد  الحججاجججة إلى عقججد مؤتمر دولي رابع 

 بشأن تمويل التنمية،

من أهجداف التنميجة   3-17الججديجد المقترم في إطجار الغجايجة    1-3-17اعتمجاد اللجنجة اةحصجججججججججججججججائيجة المؤشججججججججججججججر    وإذ تلاحظ 
المسججججتدامة، حشججججد موارد مالية إضججججافية من مصججججادر متعددة من أجل البلدان النامية، ومواصججججلة إجراء مناقشججججات مفتوحة وشججججاملة  

وبشججأن مقياس ”مجموع الدعم الرسججمي للتنمية المسججتدامة“ الجديد،  وشججفافة بشججأن تحديث طريقة قياس المسججاعدة اةنمائية الرسججمية
 مع التأديد من جديد في الوق  نفسه على أن أي مقياس من هذا القبيل لن ينتقت من الالتزامات المقطوعة بالفعل،

 ،2016 تشرين الأول/أدتوبر 5المؤرخ  2017/206إلى مقرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي وإذ تشير  

سججججججنتين الذي أُجري  إلى عقد الاجتماع الرفيع المسججججججتو  السججججججابع لمنتد  التعاون اةنمائي الذي يعقد كلذ تشييييير ا  ييييا  وإ 
، وإذ تتطلع إلى انعقاد الاجتماع الرفيع المسججججججججتو  الثامن  ( 84) ، وما انبثق عنه من نتائج2021أيار/مايو   7و  6افتراضججججججججيا يومي  

 ،2023يذار/مارس  15و  14 ل سنتين والمزمع عقده فيلمنتد  التعاون اةنمائي الذي يعقد ك

، وإذ تتطلع إلى 2019 أيلول/سججججبتمبر  26إلى الحوار الرفيع المسججججتو  بشججججأن تمويل التنمية الذي عُقد في    وإذ تشيييير كذلك 
في   ( 85) انعقاد الحوار الرفيع المسججتو  بشججأن تمويل التنمية الذي سججيعقد مباشججرة بعد مؤتمر القمة المعني بأهداف التنمية المسججتدامة

 ، تح  رعاية الجمعية العامة،2023عام 

_______________ 
 .E/FFDF/2022/3انظر  (83)
 .E/2021/70انظر  (84)
 الرفيع المستو  المعني بالتنمية المستدامة الذي يعقد تح  رعاية الجمعية العامة.المنتد  السياسي  (85)

https://undocs.org/ar/E/FFDF/2022/3
https://undocs.org/ar/E/2021/70


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
727 

بعقد الاجتماع السججججججججججنوي الرابع للتحالف العالمي للمسججججججججججتثمرين من أجل التنمية المسججججججججججتدامة في   تحيط علما م  التقدير  وإذ 
، وبالعمل الجاري المنصججب على نواتجه المتو اة الرئيسججية، وإذ تتطلع إلى مواصججلة الجهود التي 2022تشججرين الأول/أدتوبر  12

سجتثمار نحو أهداف التنمية المسجتدامة، وإذ تسح  مواصجلة تنفيذ أهداف اسجتراتيجية الأمين  يبذلها التحالف لدعم توجيه التمويل والا
 (،2021-2018) 2030العام لتمويل  طة عام 

بين بلدان الجنوب،  الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة الرفيع المسجججججججتو  الثاني المعني بالتعاون فيماوإذ تؤكد من جديد   
 ،( 86) 2019يذار/مارس  22إلى  20بوينس ييرس في الفترة من الذي عقد في 

أسججاسججي، والأمل في   التعهد بألا يترت أحد  لف الركب، وإذ تؤكد من جديد التسججليم بأن كرامة اةنسججان أمر  وإذ تكرر تأكيد 
زام بالسججعي إلى الوصججول أولا أن تر  الأهداف والغايات وقد تحقق  لجميع الأمم والشججعوب ولجميع شججرائح المجتمع، وإذ تعيد الالت 

 إلى من هم أشد تخلفا عن الركب،

بكفججالججة عججدم ترت أي بلججد أو أحججد  لف الركججب، وبتركيز جهودنججا حيججث تكون التحججديججات أدبر مججا تكون،   وإذ تجيد  التهام يا 
 في ذلك بكفالة إدمان أولئك الذين هم أشد تخلفا عن الركب ومشاركتهم، بما

، وتسح  مع القلق عججدم إحراز تقججدم في الالتزامججات المتعلقججة بتمويججل التنميججة  ( 87) مين العججامبتقرير الأتحيط علميا   - 1 
وأهداف التنمية المسجججججججججججتدامة، وتقر في   ( 88) منذ اعتماد  طة عمل أديس أبابا الصجججججججججججادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية

ن تحديات اللحظة الراهنة تسجججتحق اهتمام وتركيز واضجججعي السجججياسجججات التنفيذ وأ الوق  نفسجججه بأن سجججرعة التغير في العالم أثرت في
على أعلى مسجججججججججتو ، وتعرب عن القلق لأن تعبئة التمويل الكافي من جميع الموارد، بما في ذلك المسجججججججججاعدة اةنمائية الرسجججججججججمية، 

 ؛2030تزال تشكل تحديا كبيرا أمام تنفيذ  طة التنمية المستدامة لعام  لا

العمل على تنفيذ  طة عمل أديس أبابا بصججججججججورة كاملة وفي الوق  المناسججججججججب، بما يشججججججججمل إعادة ضججججججججرورة  تؤكد   - 2 
 ؛( 90) وتوافق يراء مونتيري  ( 89) التأديد والبناء على إنجازات إعسن الدوحة

ة ، وتسح  مع القلق الرسججججججججججال( 91) بتقرير فرقة العمل المشججججججججججتركة بين الوكالات المعنية بتمويل التنميةتحيط علما   - 3 
الرئيسججججية لهذا التقرير وهي ضججججياع عقد كامل من التنمية المسججججتدامة، حيث إن العديد من البلدان المتقدمة النمو تعاف  اقتصججججاديا 

بينما لم تسجترجع العديد من البلدان النامية ما ضجاع منها من مكاسجب، مما تسجبب في    2021بسجرعة من صجدمة الجائحة في عام 
مليون شججخت ي رين يعيشججون في فقر مدقع في    77ق أهداف التنمية المسججتدامة، حيث أصججبح انتكاسججة شججديدة على صججعيد تحقي 

 وتفاقم  مستويات التفاوت بشدة؛  2021عام 

_______________ 
 ، المرفق.73/291القرار  (86)
(87) A/77/223. 
 ، المرفق.69/313القرار  (88)
 ، المرفق.63/239القرار  (89)
(،  A.02.II.A.7ع  )منشججججججججججججججورات الأمم المتحجدة، رقم المبي  2002يذار/مجارس    22-18تقرير المؤتمر الجدولي لتمويجل التنميجة، مونتيري، المكسججججججججججججججيجك،   (90)

 ، المرفق.1الفصل الأول، القرار 
 (.2022)منشورات الأمم المتحدة،  2022تقرير تمويل التنمية المستدامة لعام  (91)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/291
https://undocs.org/ar/A/77/223
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/63/239
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ومن أجل تحقيق تعاف مسججججججتدام   19-بأنه، في سججججججياق مكافحة انثار السججججججلبية الناجمة عن جائحة كوفيدتسييييل    - 4 
شجبكة أمان مالي عالمية مؤدية لوتائفها، يكون في صجميمها صجندوقُ نقدن دولي قوي وشجامل وقادر على الصجمود، من المهم توفر 

وقائم على الحصجججججت ومزود بالموارد الكافية، من أجل دعم انتعا  اقتصجججججادي عالمي، وترحب بعملية تخصجججججيت حقوق سجججججحب  
توصججججي باسججججتكشججججاف  يارات  ، و 2021يب/أغسججججطس   23بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة في   650 اصججججة بما يعادل 

طوعية أ ر  متصججلة بحقوق السججحب الخاصججة من شججأنها أن تلبي احتياجات البلدان النامية الأعضججاء في صججندوق النقد الدولي، 
المسججججاهمات  بليون دولار من  سل التوجيه الطوعي لحقوق السججججحب الخاصججججة أو  81,6وتثني على البلدان التي تعهدت بما قدره  

إلى مزيجد من التعهجدات من قبجل جميع البلجدان التي تتوفر لهجا اةرادة والقجدرة للقيجام بجذلجك من أججل تحقيق الطموم  المعجادلجة، وتجدعو  
بليون دولار في المجموع من التبرعات المخصججججججججججصججججججججججة لأشججججججججججد البلدان احتياجا، وتحيط علما مع  100العالمي المتمثل في توفير  

درة على الصججمود والاسججتدامة التابع لصججندوق النقد الدولي لمسججاعدة البلدان المؤهلة التقدير بتفعيل الصججندوق الاسججتئماني لتعزيز الق
لسسججججتفادة منه في التصججججدي للتحديات الهيكلية التي تشججججكل مخاطر على مد  أطول على مسججججتو  الاقتصججججاد الكلي، وتسح  أن 

يق تعاف مسججججتدام وشججججامل وقادر على الصججججمود ضججججمان القدرة على تحمل الدين وتأمين السججججيولة يمكن أن يؤديا دورا هاما في تحق
 وأهداف التنمية المستدامة؛

بالاسجججججججتنتاجات والتوصجججججججيات المتفق عليها على الصجججججججعيد الحكومي الدولي الصجججججججادرة عن المنتد  المعني  ترحب  - 5 
اجات والتوصججيات على التابع للمجلس الاقتصججادي والاجتماعي، وتحث على تنفيذ تلك الاسججتنت   2022بمتابعة تمويل التنمية لعام 

نحو كامل وفعال وفي الوق  المناسججب، وتتطلع إلى المثابرة على العمل من أجل تقييم التقدم المحرز، وتحديد العقبات والتحديات 
التي تواجه تنفيذ النواتج المتو اة من تمويل التنمية وتعوق توفير وسجججججائل التنفيذ، وتشججججججيع تبادل الدروس المسجججججتفادة من التجارب 

لى الصجججججعيدين الوطني واةقليمي، ومعالجة المواضجججججيع الجديدة والناشجججججئة ذات الصجججججلة بتنفيذ هذه الخطة حسجججججب الحاجة، وتقديم ع
توصجيات في مجال السجياسجات ليتخذ المجتمع الدولي إجراءات بشجأنها في الاسجتنتاجات والتوصجيات الموضجوعية التي سجيُتّفق عليها 

 ؛2023د  عام على الصعيد الحكومي الدولي في منت 

في هذا الصججدد المضججي في وضججع أطر التمويل الوطنية المتكاملة دعما لاسججتراتيجيات التنمية المسججتدامة  تلاحظ - 6 
المملوكة وطنيا، بما فيها اسججتراتيجيات الحد من مخاطر الكوارث، من أجل مواصججلة تنفيذ  طة عمل أديس أبابا، مع تو ي تعبئة  

والاسججججتفادة من كامل اةمكانات  2030ت التمويل ومواءمتها مع  طة التنمية المسججججتدامة لعام طائفة عريضججججة من مصججججادر وأدوا
 التي تتيحها كافة وسائل التنفيذ؛

بالموجز الذي قدمه رئيس المجلس الاقتصججججادي والاجتماعي عن أعمال منتد  المجلس الاقتصججججادي   تحيط علما - 7 
 ؛( 92) 2022ام والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية لع

على أن التخطيط المناسججججججججججب والجيد التوقي  لمنتد  المجلس الاقتصججججججججججادي والاجتماعي المعني بمتابعة   تشييييييد  - 8 
 أمر بالغ الأهمية لعمل المنتد  الجوهري ونتائجه؛  2023تمويل التنمية لعام 

الذي قدمه رئيس المجلس عن رئيس المجلس الاقتصجججججججادي والاجتماعي إلى أن يأ ذ في الاعتبار الموجز    تدعو - 9 
 ؛2023 ، في إطار التحضير لمنتد  عام2022المنتد  المعني بمتابعة تمويل التنمية لعام 

_______________ 
(92) A/77/82-E/2022/64. 

https://undocs.org/ar/A/77/82
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إلى أن القرارات المتعلقة بمنتد  المجلس الاقتصجادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية يتعين أن   تشيير -  10 
 عليها على الصعيد الحكومي الدولي؛ترد ضمن استنتاجات وتوصيات المنتد  المتفق 

بعمل لجنة الخبراء المعنية بالتعاون الدولي في المسججججججججائل الضججججججججريبية وبالتبرعات الأولية التي قدمتها   تحيط علما -  11 
ا  الهند لصججندوق التبرعات الاسججتئماني، والتي قدمتها النرويج لمشججروع متعدد الجهات المانحة يهدف إلى دعم عمل اللجنة ولجنتيه
الفرعيتين والأنشججججطة ذات الصججججلة لتنمية القدرات، وكذلك بالتبرعات المقدمة من الاتحاد الأوروبي وبلدان أ ر  لمسججججاعدة الهيئات 
الفرعية للجنة، وتحث الدول الأعضجججججاء على المبادرة إلى اةسجججججهام بقدر أدبر في الصجججججندوق الاسجججججتئماني من أجل مواصجججججلة دعم 

 مشاركة البلدان النامية؛

تشجرين الأول/أدتوبر  8إلى  6افتراضجيا في الفترة من   2020إلى عقد المنتد  العالمي للبنى التحتية لعام  تشيير  -  12 
، وتكرر التجأديجد على أن المنتجد  مكلف بتحجديجد ومعجالججة أوججه القصججججججججججججججور في البنى التحتيجة والقجدرات في البلجدان النجاميجة، 2020

 مية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان الأفريقية؛و اصة في أقل البلدان نموا والبلدان النا

إلى ما أحرز من تقدم في تفعيل العناصججر الثسثة نلية تيسججير التكنولوجيا، وترحب بلنشججاء المنصججة تشيير ا  يا   -  13 
 باعتبارها جزءا من انلية؛ Connect 2030اةلكترونية  

التكنولوجيا لأقل البلدان نموا، وتدعو الدول الأعضججججججججججججاء والمنظمات الدولية إلى تفعيل مصججججججججججججرف   تشييييييييير كذلك -  14 
 والمؤسسات والقطاع الخا  إلى تقديم المزيد من التبرعات المالية والمساعدة التقنية لضمان تنفيذه بشكل كامل وفعال؛

كخطوة أسججججاسججججية    2030 امالحاجة إلى توفير سججججبل وصججججول الجميع إلى اةنترن  بتكلفة ميسججججورة بحلول ع تبرز -  15 
نحو تهيئة اقتصاد رقمي شامل للجميع ومستدام قادر على تمكين الأشخا  الذين يعيشون في أوضاع هشة، وإلى الاستفادة من 

 التكنولوجيا المالية من أجل دعم الشمول المالي؛

علم والتكنولوجيا والابتكار  إلى عقد المنتد  السججنوي السججابع المتعدد أصججحاب المصججلحة المعني بتسججخير التشييير   -  16 
، والذي كان موجز مداولاته الذي أعده الرئيسجججججان  2022أيار/مايو   6و  5لأغراض أهداف التنمية المسجججججتدامة في نيويورت يومي  

جزءا من مد ست أعمال المنتد  السجججججياسجججججي الرفيع المسجججججتو  المعني بالتنمية المسجججججتدامة وأبرز، في جملة أمور،    ( 93) المشجججججاركان
تعزيز التواصججججججل والمواءمة بين أصججججججحاب المصججججججلحة المعنيين، ولا سججججججيما المبتكرون والممولون وغيرهم من الداعمين، لسججججججد الثغرة 

 دامة؛التكنولوجية من أجل تحقيق أهداف التنمية المست 

إلى أن  طة عمل أديس أبابا تتيح إطارا عالميا لتمويل التنمية المسججججتدامة، وهي جزء لا يتجزأ من تشيييير ا  يييا   -  17 
، وتدعمها وتكملها وتسججججاعد في توضججججيح سججججياق الغايات المتعلقة بوسججججائل التنفيذ من  سل سججججياسججججات وإجراءات  2030 طة عام  

أي الموارد المحلية العامة؛ والمؤسججججججججججججسججججججججججججات التجارية والمالية   -مجالات عملها السججججججججججججبعة  عملية يتطلب تنفيذها المتابعة وتتعلق ب 
الخاصججججة المحلية والدولية؛ والتعاون اةنمائي على الصججججعيد الدولي؛ والتجارة الدولية باعتبارها محركاد للتنمية؛ والديون والقدرة على 

 يا والابتكار وبناء القدرات؛ والبيانات والرصد والمتابعة؛تحمل الديون؛ ومعالجة المسائل العامة؛ والعلم والتكنولوج

دون تنشججججججججججيط  2030 أن الدول لن تسججججججججججتطيع بلوغ الأهداف والغايات الطموحة الواردة في  طة عام  تكرر تأكيد -  18 
في صجججججميم  طة عام الشجججججرادة العالمية وتعزيزها ودون إيجاد وسجججججائل تنفيذ تكون طموحة بنفس القدر، وتؤكد مجددا الالتزام الوارد  

_______________ 
 .E/HLPF/2022/6انظر  (93)

https://undocs.org/ar/E/HLPF/2022/6
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الخطوات الملموسججججة لدعم الأشججججخا  الذين يعيشججججون أوضججججاعا هشججججة   بعدم ترت أحد  لف الركب والتعهد باتخاذ مزيد من  2030
 هم أشد تخلفا عن الركب؛ وأشد البلدان ضعفا والوصول أولا إلى من

غير   19- سل أزمة كوفيد  2021أن حجم المسججججججاعدة اةنمائية الرسججججججمية بلغ أعلى مسججججججتو  له في عام  تلاحظ -  19 
المسبوقة، وتشدد على الحاجة إلى الاستمرار في هذا الاتجاه، وتحث الشركاء في التنمية على زيادة حجم التزامات كل منهم على 

بتحقيق صجججعيد المسجججاعدة اةنمائية الرسجججمية والوفاء بها، بما في ذلك الالتزامات التي تعهدت بها العديد من البلدان المتقدمة النمو 
الد ل القومي اةجمالي للمسجججججاعدة اةنمائية الرسجججججمية وتخصجججججيت نسجججججبة تتراوم بين  في المائة من 0,7هدف تخصجججججيت نسجججججبة 

المائة من الد ل القومي اةجمالي للمسجججاعدة اةنمائية الرسجججمية المقدّمة لأقل البلدان نموا، وتسح    في 0,20 في المائة و 0,15
التنمية مواءمة ما يقدمونه من دعم مع الأولويات الوطنية للبلدان المسجججججججججججججتفيدة، على النحو الذي   أنه ينبغي لجميع الشجججججججججججججركاء في

 تحدده الاستراتيجيات الوطنية للتنمية المستدامة للبلدان النامية؛

على تعزيز قدرة المصجججججججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف على اةقراض، وتحثها في هذا الصجججججججججدد على  تشييييييج  -  20 
الحفاظ على تصجججججججججججججنيفاتها   الاسجججججججججججججتفادة بأدثر السجججججججججججججبل كفاءة من ميزانياتها العمومية من أجل تحقيق أمثل أداء في اةقراض، مع

ها بوصجججججججفها دائنا مفضجججججججس، وتحيط علما بالاسجججججججتعراض المسجججججججتقل لأطر  الائتمانية العالية والقدرة على تحمّل أعبائها المالية ومركز 
لف  مجموعة العشرين بلجرائه؛  الكفاية الرأسمالية للمصارف ولجهودها الجارية لتحقيق أمثل أداء في ميزانياتها العمومية الذي كي

لمعني بتمويل التنمية التابع  التوصجججيات السجججياسجججاتية الصجججادرة عن اجتماع فريق الخبراء الحكومي الدولي ا تلاحظ -  21 
لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، وتسح  أن التوصجججججججيات السجججججججياسجججججججاتية المتفق عليها هي بمثابة مد ست في أعمال منتد  

 المجلس الاقتصادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية، وفقا لا تصاصات فريق الخبراء الحكومي الدولي؛

أنه من أجل النهوض باةجراءات العالمية الجريئة والمتضجججججافرة لتحقيق التنمية المسجججججتدامة بأبعادها    ا  ييياتلاحظ  -  22 
على نحو متوازن ومتكامل، وتحقيق تعاف مسجججججتدام وشجججججامل وقادر على الصجججججمود،  -الاقتصجججججادي والاجتماعي والبيئي    -الثسثة 

،  19-، لا بد من توجيه تدابير الاسججججججتجابة لكوفيد2030 حلول عامووضججججججع العالم على طريق تحقيق أهداف التنمية المسججججججتدامة ب 
والجهود المحلية واةجراءات المتعددة الأطراف على السجججججواء، وكذلك الشجججججرادات بين أصجججججحاب المصجججججلحة المتعددين التي تشجججججمل 

لنامية، وتؤكد أهمية تحسجججججين القطاع الخا ، نحو دعم التنمية المسجججججتدامة في الأجلين المتوسجججججط والطويل، ولا سجججججيما في البلدان ا
، و طة عمل أديس أبابا، وغيرها 2030الاسججتثمار والتمويل في القطاعات التي تتسججم بأهمية حاسججمة للتعجيل بتحقيق  طة عام 

، وتشججججججججدد على ضججججججججرورة 19-من الالتزامات المتفق عليها لدعم البلدان التي تواجه أوضججججججججاعا  اصججججججججة، في  ضججججججججم جائحة كوفيد
تحتية التي تتوفر فيها شجججرولا الجودة والموثوقية والاسجججتدامة والقدرة على الصجججمود، ولا سجججيما في البلدان النامية، النهوض بالبنى ال

على النحو الذي يفضججججججي إلى تحقيق أدبر فوائد ممكنة على الصججججججعد الاجتماعي والاقتصججججججادي والبيئي، من أجل بناء القدرة على 
ادر على الصجمود وتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة، وتسجلّم بالدور المهم الذي مواجهة الصجدمات لضجمان تعاف شجامل ومسجتدام وق

تضجججججججججججججطلع به منظومة الأمم المتحدة اةنمائية والبنك الدولي وغيرهما من المؤسجججججججججججججسجججججججججججججات المتعددة الأطراف في معالجة الثغرات  
ة والموثوقة والمسجججججججتدامة والقادرة على الصجججججججمود، القدرات والاحتياجات من التمويل لتنمية مشجججججججاريع البنى التحتية الجيدة النوعي  في
 سيما في البلدان النامية، والعمل في هذا اةطار من  سل المبادرات القائمة؛ ولا

المؤرخ   215/ 76بالمسججججججح الذي سججججججيجريه الأمين العام، وفقا للولاية المسججججججندة بموجب قرار الجمعية العامة  ترحب -  23 
، لتقديم عرض عام مفصججججججججل عن الدعم المتام حاليا للبلدان المتوسججججججججطة الد ل بهدف معالجة  2021كانون الأول/ديسججججججججمبر    17

الطابع المتعدد الأبعاد للتنمية المسججججججتدامة على نحو أفضججججججل وتيسججججججير التعاون في مجال التنمية المسججججججتدامة وتقديم الدعم المنسججججججق  
 المتوسطة الد ل؛ والشامل للبلدان

https://undocs.org/ar/A/RES/76/215
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بجميع الدول الأعضججججججاء أن تواصججججججل الانخرالا في مناقشججججججات بالتشججججججاور مع الجهات صججججججاحبة المصججججججلحة    ت يب -  24 
المعنية، بما فيها المؤسجججججججججسجججججججججات المالية الدولية والمصجججججججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف واللجان اةقليمية، بشجججججججججأن مقاييس للتقدم 

امة تكون مكمّلة لمقياس الناتج المحلي اةجمالي أو تتجاوزه، مع مراعاة المبادرات القائمة، من المحرز في مجال التنمية المسججججججججججتد
 أجل وضع نهج أدثر شمولا إزاء التعاون الدولي؛

إلى المقترحات التي سجججيقدمها الأمين العام بشجججأن مقاييس التقدم المحرز التي تكمل مقياس الناتج المحلي   تتطل  -  25 
 جاوزه، بالاستفادة من المقاييس التكميلية القائمة بالفعل، لكي تنظر فيها الدول الأعضاء؛اةجمالي أو تت 

بالتقدم المحرز حتى انن وتحيط علما مع التقدير بالتقرير المرحلي الذي نشجججججججججره الفريق الرفيع المسجججججججججتو   ترحب -  26 
مية، وتتطلع إلى عمله النهائي، وتشجع المجتمع الدولي المعني بوضع مؤشر الضعف المتعدد الأبعاد للدول الجزرية الصغيرة النا

على مراعاة الضججججعف المتعدد الأبعاد، بما في ذلك اةمكانات التي سججججيتيحها مؤشججججر للضججججعف المتعدد الأبعاد، كواحد من معايير  
 تحديد إمكانية الحصول على التمويل الميسّر؛

للقيججام، في جملججة أمور، بتقييم التقججدم    2025تنميججة في عججام  أن تنظر في عقججد مؤتمر دولي رابع لتمويججل التقرر   -  27 
المحرز في تنفيججذ توافق يراء مونتيري وإعسن الجدوحجة و طججة عمججل أديس أبجابجا، وتحججديجد العقبججات والقيود المصجججججججججججججججادفجة في تحقيق 

ى هجذه القيود كجذلجك، ومعجالججة الأهجداف والغجايجات المتفق عليهجا في هجذه الوثجائق، وتحجديجد التجدابير والمبجادرات الكفيلجة بجالتغلجب عل
 المسائل الجديدة والناشئة؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسججججججججججججبعين تقريرا عملي المنحى، يعرض    تطلب -  28 
في المناقشجججات المقبلة في    تكون لها أهمية فيه التحديات الناشجججئة وعوامل التسجججريع الرئيسجججية المتعلقة بتمويل التنمية التي يمكن أن

 إطار منتد  المجلس الاقتصادي والاجتماعي المعني بمتابعة تمويل التنمية، وبشأن مؤتمر دولي رابع لتمويل التنمية؛

وتنفيذ نتائج المؤتمرات   أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججبعين البند المعنون ”متابعة تقرر -  29 
 يل التنمية“.الدولية لتمو 

 
 

 77/157القرار 
 

أصججوات وامتناع    8صججوتا مقابل  160، بتصججوي  مسجججل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسججمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسججة العامة  
 ( 94) ( 32، الفقرة A/77/443على توصية اللجنة ) أعضاء عن التصوي *، بناء   5
 

يا،  الاتحاد الروسجي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسجبانيا، إسجتونيا، إسجواتيني، أفغانسجتان، إدوادور، ألبان: المؤيدون  *
 -اةمجارات العربيجة المتحجدة، أنتيغوا وبربودا، أنجدورا، إنجدونيسججججججججججججججيجا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسججججججججججججججتجان، أوغنجدا، أوكرانيجا، إيران )جمهوريجة  ألمجانيجا،  

بليز،    اريا، اةسججججسمية(، أيرلندا، ييسججججلندا، إيطاليا، باراغواي، بادسججججتان، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار السججججسم، بلجيكا، بلغ
المتعددة القوميات(، بيرو،   -بنغسديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسججججججججججوانا، بوركينا فاسججججججججججو، بوروندي، البوسججججججججججنة والهرسججججججججججك، بولندا، بوليسيا )دولة  

جزر ليشجججججججججججتي، جامايكا، الجبل الأسجججججججججججود، الجزائر، جزر البهاما،   -بيسروس، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشجججججججججججيكيا، توغو، تونس، تيمور
قراطية،  سجججججليمان، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السجججججورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشجججججعبية الديم

ارينو، سججان   جمهورية لاو الديمقراطية الشججعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرت، رومانيا، زامبيا، سججاموا، سججان م
د،  فنسن  وجزر غرينادين، سان  كيتس ونيفس، سان  لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سلوفاديا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، السودان، السوي

_______________ 
 والصين( مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. 77قدم  بادستان )باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الج   (94)

https://undocs.org/ar/A/77/443
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بيسججاو،   -سججويسججرا، سججيراليون، شججيلي، صججربيا، الصججومال، الصججين، طاجيكسججتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، فيانا، غينيا  
ريكا،  فانواتو، فرنسججججا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي  نام، قبر ، قطر، قيرغيزسججججتان، كابو فيردي، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسججججتا

صججججججر، المغرب،  دولومبيا، الكوي ، كينيا، لاتسيا، لبنان، لكسججججججمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشججججججتاين، ليسججججججوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشججججججقر، م
تانيا،  مقدونيا الشجججججججججمالية، المكسجججججججججيك، ملديف، المملكة العربية السجججججججججعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشجججججججججمالية، منغوليا، موري

تي، الهند، هندوراس،  موريشججججججججججججججيوس، موزامبيق، مونادو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسججججججججججججججا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هاي
 هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان

 الموحدة(، ناورو، الولايات المتحدة الأمريكية -أستراليا، إسرائيل، بالاو، جزر مارشال، كندا، ميكرونيزيا )ولايات  : المعارضون  
 ن بابوا غينيا الجديدة، جنوب السودان، رواندا، غواتيمالا، الكاميرو : الممتنعون  

 
 

 البقعة النفطية على الشوايئ اللبنانية  - 157/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ   188/ 62و    2006كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   194/ 61إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  147/ 65و   2009نون الأول/ديسجججمبر كا  21المؤرخ   195/ 64و   2008كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   211/ 63و   2007
كانون   21المؤرخ   201/ 67و    2011كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   192/ 66و   2010كانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  19المؤرخ   212/ 69و    2013كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   206/ 68و   2012الأول/ديسجججججججججججمبر 
  209/ 72و   2016كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   218/ 71و   2015كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   194/ 70و   2014
كانون   19المؤرخ   208/ 74و    2018كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   224/ 73و   2017 كانون الأول/ديسجججججججمبر 20المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  17المؤرخ   199/ 76و    2020كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    21المؤرخ   209/ 75و   2019الأول/ديسجججججججججججمبر 
 المتعلقة بالبقعة النفطية على الشواطئ اللبنانية،  2021

الذي طلب فيه   ( 95) من إعسن المؤتمر 7تمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة البشجرية، وبخاصجة المبدأ نتائج مؤ   وإذ تعيد تأكيد 
 إلى الدول اتخاذ جميع الخطوات الممكنة لمنع تلوث البحار،

 على ضرورة حماية البيئة البحرية والمحافظة عليها وفقاد للقانون الدولي، وإذ تشد  

منه الذي نت فيه على أن   16، وبخاصججججججججة المبدأ ( 96) 1992و بشججججججججأن البيئة والتنمية لعام إعسن ري   وإذ تأخذ في اعتباربا 
ث، من حيث المبدأ، تكلفة التلوث، وإذ تأ ذ في اعتبارها أيضا الفصل   ،( 97) 21من جدول أعمال القرن  17يتحمل الملوحّ

، المعنون ”تحويل عالمنجا:  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامة لعجام 2015أيلول/سججججججججججججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تعييد تأكييد 
نداي للحد ( 98) “، واتفاق باريس المعتمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججأن تغير المناخ2030 ، وإذ تشججججير إلى إطار سججججح

_______________ 
(، الفرع الأول،  A/CONF.48/14/Rev.1)  1972حزيران/يونيه    16-5، سججججججججججججتوكهولم،  تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة البشججججججججججججريةانظر   (95)

 الفصل الأول.
  القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر، المجلججد الأول،  1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (96)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (97)
 ، المرفق.21-م أ/1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (98)

https://undocs.org/ar/A/RES/61/194
https://undocs.org/ar/A/RES/62/188
https://undocs.org/ar/A/RES/63/211
https://undocs.org/ar/A/RES/64/195
https://undocs.org/ar/A/RES/65/147
https://undocs.org/ar/A/RES/66/192
https://undocs.org/ar/A/RES/67/201
https://undocs.org/ar/A/RES/68/206
https://undocs.org/ar/A/RES/69/212
https://undocs.org/ar/A/RES/70/194
https://undocs.org/ar/A/RES/71/218
https://undocs.org/ar/A/RES/72/209
https://undocs.org/ar/A/RES/73/224
https://undocs.org/ar/A/RES/74/208
https://undocs.org/ar/A/RES/75/209
https://undocs.org/ar/A/RES/76/199
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/CONF.48/14/Rev.1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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، الذي يبرز أهمية رفع مسججججججتو  التأهب والتنسججججججيق على الصججججججعيد الوطني لمواجهة ( 99) 2030-2015من مخاطر الكوارث للفترة 
الكوارث وإعادة التأهيل وإعادة اةعمار، واةنعا  وإعادة اةعمار بعد الكوارث، بفضججججججججججل الدعم المتأتي من تعزيز سججججججججججبل التعاون  

، المعنون ”الخطة الحضججججججرية الجديدة“،  2016كانون الأول/ديسججججججمبر  23المؤرخ   256/ 71الدولي، وإذ تشججججججير أيضججججججا إلى قرارها  
الجذي يقر بجأن تنفيجذ الخطجة الحضججججججججججججججريجة الججديجدة يتطلجب إيسء اهتمجام  جا  لمعجالججة التحجديجات الفريجدة والججديجدة في مججال التنميجة 

 لكوارث الطبيعية والكوارث الناجمة عن النشالا البشري،الحضرية التي تواجهها بلدان منها البلدان المتضررة من ا

  296/ 76باةعسن المعنون ”محيطاتنا، مسججتقبلنا، مسججؤوليتنا“ بالصججيغة التي اعتمدتها الجمعية العامة في قرارها   وإذ ترحب 
وأهداف التنمية المسجججججتدامة   14أوجه الترابط وأوجه التآزر المحتملة بين الهدف ، الذي يشجججججدد على 2022تموز/يوليه   21المؤرخ 

الأ ر ، فضججس عن أهمية وقف وتبديل مسججار التدهور في سججسمة النظم اةيكولوجية للمحيطات وتنوعها البيولوجي وأهمية حماية  
 واستعادة قدرتها على الصمود وسسمتها اةيكولوجية،

بتجدمير   2006تموز/يوليجه   15الكجارثجة البيئيجة النجاجمجة عن قيجام القوات الجويجة اةسججججججججججججججرائيليجة في    بيال  القلقوإذ تلاحظ م    
صجهاريج تخزين النفط في المنطقة المجاورة مباشجرة لمحطة الجية لتوليد الكهرباء في لبنان، مما أحدث بقعة نفطية غط  السجاحل  

أعاق  جهود تحقيق التنمية المسججججججتدامة، على نحو ما سججججججبق للجمعية العامة أن اللبناني بالكامل وامتدت إلى السججججججاحل السججججججوري و 
  212/ 69و   206/ 68و    201/ 67و   192/ 66و   147/ 65و   195/ 64و   211/ 63و   188/ 62 و  194/ 61أبرزته في قراراتهجا  

 ،199/ 76و   209/ 75و   208/ 74و   224/ 73و   209/ 72و   218/ 71و   194/ 70 و

أن الأمين العام أعرب عن قلقه الشججججججديد إزاء عدم اعتراف حكومة إسججججججرائيل مطلقاد بمسججججججؤولياتها فيما يتعلق بجبر  وإذ تلاحظ 
 الضرر والتعويو عما لحق بحكومة وشعب كل من لبنان والجمهورية العربية السورية من أضرار جراء الانسكاب النفطي،

، أن تتحمل المسججججججججؤولية عن دفع 199/ 76من قرارها   5في الفقرة إلى أنها كررت طلبها إلى حكومة إسججججججججرائيل،  وإذ تشيييييير 
تعويو فوري وكاف إلى حكومة لبنان وإلى البلدان الأ ر  التي تضجججججججررت بصجججججججورة مباشجججججججرة من البقعة النفطية، مثل الجمهورية 

، وإذ تقر بمجا  لت إليجه الأمين العجام من أنجه لم يتم بعجد تنفيجذ طلجب الجمعيجة  العربيجة السججججججججججججججوريجة التي تلوثج  شججججججججججججججواطئهجا جزئيجا
 هذا، العامة

أن الأمين العام  لُت إلى أن هذا الانسججججججججججججكاب النفطي غير مشججججججججججججمول بأي من الصججججججججججججناديق الدولية الخاصججججججججججججة    وإذ تدر  
وإذ تقر بأنه يتعين مواصجلة بحث  يار تأمين  بالتعويضجات في حالات الانسجكاب النفطي وإلى أنه بالتالي يسجتحق اهتماما  اصجا،  

 دفع التعويضات في هذا الصدد من قبل حكومة إسرائيل،

 ،( 100) العام الاستنتاجات المتعلقة بقياس الضرر البيئي وتحديد حجمه المبينة في تقرير الأمين وإذ تدر  ا  ا 

حجة والمنظمجات الجدوليجة من أججل عمليجات التنظيف المسجججججججججججججججاعجدة المقجدمجة من البلجدان المجان   وإذ تلاحظ مرة اخرى م  التقيدير 
ذلجك اجتمجاع أثينجا التنسججججججججججججججيقي بشججججججججججججججأن  في والتعجيجل بجلنعجا  لبنجان وإعجادة إعمجاره عن طريق قنوات ثنجائيجة ومتعجددة الأطراف، بمجا
وكذلك مؤتمر  2006يب/أغسججججججججججطس  17التصججججججججججدي لحادثة التلوث البحري في شججججججججججرق البحر الأبيو المتوسججججججججججط الذي عقد في 

 ،2006يب/أغسطس  31هولم للإنعا  المبكر للبنان الذي عُقد في ستوك

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (99)
(100) A/77/272. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
https://undocs.org/ar/A/RES/61/194
https://undocs.org/ar/A/RES/62/188
https://undocs.org/ar/A/RES/63/211
https://undocs.org/ar/A/RES/64/195
https://undocs.org/ar/A/RES/65/147
https://undocs.org/ar/A/RES/66/192
https://undocs.org/ar/A/RES/67/201
https://undocs.org/ar/A/RES/68/206
https://undocs.org/ar/A/RES/69/212
https://undocs.org/ar/A/RES/70/194
https://undocs.org/ar/A/RES/71/218
https://undocs.org/ar/A/RES/72/209
https://undocs.org/ar/A/RES/73/224
https://undocs.org/ar/A/RES/74/208
https://undocs.org/ar/A/RES/75/209
https://undocs.org/ar/A/RES/76/199
https://undocs.org/ar/A/RES/76/199
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/77/272
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أن الأمين العام رحب بموافقة صججججججندوق إنعا  لبنان على اسججججججتضججججججافة الصججججججندوق الاسججججججتئماني لمعالجة أضججججججرار    وإذ تدر  
يم أي تبرعات الانسجججججججججكاب النفطي في شجججججججججرق البحر الأبيو المتوسجججججججججط في إطار يليته القائمة، وإذ تعرب عن القلق إزاء عدم تقد

 للصندوق الاستئماني حتى تاريخه،

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

، للسجججنة السجججابعة عشجججرة على التوالي، اةعراب عن عميق قلقها إزاء انثار السجججلبية الناجمة عن قيام القوات تكرر - 2 
شججججججرة لمعمل الجية اللبناني لتوليد الكهرباء، فيما يتعلق الجوية اةسججججججرائيلية بتدمير صججججججهاريج تخزين النفط في المنطقة المجاورة مبا

 بتحقيق التنمية المستدامة في لبنان؛

أن البقعة النفطية أحدث  تلوثا شججججججديدا في شججججججواطئ لبنان وتلوثا جزئيا في الشججججججواطئ السججججججورية، وأنها  لف   ترى  - 3 
رها السججججججلبية في الموارد الطبيعية والتنوع البيولوجي بالتالي يثارا شججججججديدة في سججججججبل كسججججججب العيش والاقتصججججججاد في لبنان بسججججججبب يثا

 ومصائد الأسمات والسياحة وصحة السكان في البلد؛

بالاسججتنتاجات الواردة في تقرير الأمين العام الذي أشججار فيه إلى أن الدراسججات تبيحّن أن قيمة الأضججرار التي   تسيل  - 4 
، وتطلجب إلى الأمين العجام أن يحجث هيئجات 2014 ولايجات المتحجدة في عجاممليون دولار من دولارات ال  856,4تكبجدهجا لبنجان بلغج  

الأمم المتحدة ووكالاتها والمنظمات الأ ر  المعنية التي شججججججججججارك  في التقييم الأولي للضججججججججججرر البيئي الواقع أن تجري، في حدود 
به البنك الدولي وقُدم في تقرير الأمين العام الموارد المتاحة، دراسجة أ ر  تسجتند إلى أعمال من بينها العمل الأولي الذي اضجطلع  

، وذلججك من أجججل قيججاس الضججججججججججججججرر البيئي الججذي تكبججدتججه البلججدان المجججاورة  ( 101) إلى الجمعيججة العججامججة في دورتهججا الثججانيججة والسججججججججججججججتين
 حجمه؛ وتحديد

لى حكومة  في هذا الصجدد إلى حكومة إسجرائيل أن تتحمل المسجؤولية عن دفع تعويو فوري وكاف إ  تكرر يلب ا - 5 
لبنان عن الضججججججرر اننف الذكر وإلى البلدان الأ ر  التي تضججججججررت بصججججججورة مباشججججججرة من البقعة النفطية، مثل الجمهورية العربية  
السجورية التي تلوث  شجواطئها جزئيا، عن تكاليف إصجسم الضجرر البيئي الناجم عن التدمير، بما في ذلك إعادة البيئة البحرية إلى 

ة في ضججججوء الاسججججتنتان الوارد في تقرير الأمين العام بأنه لا يزال هنات قلق شججججديد لعدم تنفيذ الأحكام ذات  سججججابق حالها، وبخاصجججج 
الصجججلة بالموضجججوع من قرارات الجمعية العامة بشجججأن هذه المسجججألة فيما يتعلق بجبر الضجججرر والتعويو عما لحق بحكومة وشجججعب  

 اء الانسكاب النفطي؛دل من لبنان والجمهورية العربية السورية من أضرار جر 

للجهود التي تبجذلهجا حكومجة لبنجان وللجهود التي تبجذلهجا الجدول الأعضججججججججججججججاء والمنظمجات    تكرر الإعراب عن تقيديربيا - 6 
اةقليمية والدولية والمؤسججججججججججججججسججججججججججججججات المالية اةقليمية والدولية والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخا  في بدء عمليات تنظيف 

هيلها، وتشججججججع الدول الأعضجججججاء والكيانات المذكورة أعسه على أن تواصجججججل تقديم دعمها المالي والتقني إلى الشجججججواطئ الملوثة وتأ
المحجافظجة على النظجام اةيكولوجي في لبنجان وفي حوض شججججججججججججججرق  حكومجة لبنجان من أججل إتمجام عمليجات التنظيف والتجأهيجل، بهجدف

 البحر الأبيو المتوسط؛

بنان على اسججججتضججججافة الصججججندوق الاسججججتئماني المنشججججأ لمعالجة أضججججرار الانسججججكاب  بموافقة صججججندوق إنعا  ل ترحب - 7 
النفطي في شجرق البحر الأبيو المتوسجط، والقائم على التبرعات، من أجل مد الدول التي تأثرت سجلبا وبصجورة مباشجرة بالمسجاعدة 

_______________ 
(101) A/62/343. 

https://undocs.org/ar/A/62/343
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عن تدمير صجججججججهاريج تخزين النفط في معمل الجية   والدعم في مجال إدارتها المتكاملة والسجججججججليمة بيئيا لهذه الكارثة البيئية الناجمة
 لتوليد الكهرباء، بدءاد بالتنظيف ووصولاد إلى التخلت انمن من النفايات النفطية؛

أن الأمين العام حث في تقريره الدول الأعضججاء والمنظمات الدولية والمؤسججسججات المالية الدولية واةقليمية تلاحظ  - 8 
قطاع الخا  على تكثيف دعمها للبنان في هذه المسجججججججججألة، وبخاصجججججججججة فيما يتعلق بأعمال اةنعا  والمنظمات غير الحكومية وال

والتأهيل المضجججججطلع بها على السجججججاحل اللبناني، وتكرر دعوتها الدول والجهات المانحة الدولية إلى تقديم تبرعات مالية للصجججججندوق  
عدة التقنية والمالية على الصجعيد الدولي بما يضجمن توافر موارد  الاسجتئماني، وتطلب في هذا الصجدد إلى الأمين العام حشجد المسجا

 دافية ومناسبة للصندوق الاستئماني؛

بتعدد أبعاد الأثر السججججججججججججلبي للبقعة النفطية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها    تقر - 9 
 المستدامة“. البند المعنون ”التنميةالثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار في إطار 

 
 

 77/158القرار 
 

،  A/77/443، دون تصجججججججججججوي ، بناء على توصجججججججججججية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   14، المعقودة في 53اتخذ في الجلسجججججججججججة العامة  
 ( 102) ( 32 الفقرة

 
 

 2025السنة الدولية للحفاظ على الأن ار الجليد ة،  - 158/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    إذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تؤكجد من ججديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول  تركز على  
، وإدرادها أن القضججاء على الفقر بجميع صججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججرلا 2030عام 

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -لتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، وا

_______________ 
القرار الموصجى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسجي، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسجبانيا، اشجترت في تقديم مشجروع    (102)

لا، أوروغواي، أوزبكسججججججتان، أوغندا، إيران أندورا، إندونيسججججججيا، أنغو  وبربودا، أنتيغوا المتحدة،  العربية  اةمارات إسججججججتونيا، إسججججججرائيل، أفغانسججججججتان، إدوادور، ألمانيا،
بوتسوانا، بوركينا  اةسسمية(، أيرلندا، ييسلندا، إيطاليا، بادستان، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغسديش، بنما، بوتان،  -)جمهورية  

يات(، بيرو، بيسروس، تايلند، تركمانسججتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشججاد، تشججيكيا، توغو،  المتعددة القوم -فاسججو، بوروندي، البوسججنة والهرسججك، بوليسيا )دولة 
  الوسجججطى،  أفريقيا  جمهوريةليشجججتي، جامايكا، الجبل الأسجججود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سجججليمان، جزر القمر، جزر مارشجججال،   -توفالو، تونس، تونغا، تيمور

رية الدومينيكية، الجمهورية العربية السجججججججججورية، جمهورية كوريا، جمهورية لاو الديمقراطية الشجججججججججعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهو 
السججججلفادور،  أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرت، رومانيا، زامبيا، سججججاموا، سججججان  فنسججججن  وجزر غرينادين، سججججان  كيتس ونيفس، سججججان  لوسججججيا، سججججري لانكا، 

غانا،    غامبيا،  غابون،يا، سجلوفينيا، سجنغافورة، السجنغال، السجودان، سجورينام، سجيشجيل، شجيلي، صجربيا، الصجومال، الصجين، طاجيكسجتان، العراق، عمان، سجلوفاد
بر ، قطر، قيرغيزسجججتان، كابو البوليفارية(، فنلندا، فيجي، فيي  نام، ق  -بيسجججاو، فانواتو، الفلبين، فنزويس )جمهورية   -غينيا الاسجججتوائية، غينيا    غينيا،  فيانا،

كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوسجتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كيريباس، كينيا، لاتسيا، لبنان، لكسجمبرغ،    الكاميرون،فيردي، كازا سجتان، 
لعربية السججججججعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشججججججيوس، موزامبيق، ليختنشججججججتاين، ليسججججججوتو، مالطة، ماليزيا، مدغشججججججقر، مصججججججر، المغرب، مسوي، ملديف، المملكة ا

 ندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليمن.نيكاراغوا، هايتي، الهند، هنغاريا، هول نيجيريا،مونادو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبال، النيجر، 

https://undocs.org/ar/A/77/443
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال 
 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

كجانون    20المؤرخ    185/ 61و    1998كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    15المؤرخ    199/ 53قراريهجا   وإذ تؤكيد من جيدييد ا  يييييييييا 
  تموز/  25المؤرخ   1980/67المتعلقين بلعسن السججنوات الدولية، وقرار المجلس الاقتصججادي والاجتماعي   2006الأول/ديسججمبر 

من مرفقه بشججأن المعايير المتفق   10إلى  1المتعلق بالسججنوات الدولية واحتفالات الذكر  السججنوية، ولا سججيما الفقرات    1980يوليه 
اللتان تنصجججججان على أنه ينبغي ألا يُعلن يوم دولي أو سجججججنة دولية قبل    14و  13 عليها ةعسن السجججججنوات الدولية، وكذلك الفقرتان

 إجراء الترتيبات الأساسية لتنظيم وتمويل ذلك اليوم أو تلك السنة،

أن الأنهار الجليدية مكون  بالغ الأهمية في الدورة الهيدرولوجية وأن ذوبان الأنهار الجليدية وتراجعها المتسارعين   وإذ تلاحظ 
 ه والتنمية المستدامة،حاليا يخلفان يثارا و يمة على المناخ والبيئة والحفاظ على رفاه اةنسان وصحت 

الاسججججتنتاجات الواردة في التقريرين الخاصججججين الصججججادرين عن الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ   وإذ تلاحظ بقلق 
 درجة مئوية“ و ”المحيطات والغسف الجليدي في تل مناخ متغير“، 1,5بعنوان ”الاحترار العالمي بمقدار 

ود وله المبكر حيز النفاذ، وإذ تشجججججججججججّع كلّ الأطراف في الاتفاق على أن تنفذه تنفيذا   ( 103) اريساتفاق ب  وإذ تؤكد من جديد 
تودع بعد صججججججكوت تصججججججديقها عليه أو  التي لم  ( 104) تاما وتشجججججججع الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججأن تغير المناخ

لقيام بذلك في أقرب وق  ممكن، وإذ تبرز أوجه التآزر بين قبولها له أو موافقتها عليه أو انضمامها إليه، حسب الانطباق، على ا
 واتفاق باريس، 2030تنفيذ  طة عام 

بانعقاد الدورة السججججادسججججة والعشججججرين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية المتعلقة بتغير المناخ في   وإذ ترحب 
  تشجججججرين الثاني/   13تشجججججرين الأول/أدتوبر إلى   31مالية، في الفترة من غسسجججججكو، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشججججج 

تشرين   20إلى   6، والدورة السابعة والعشرين لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية، في شرم الشيص، مصر، في الفترة من 2021نوفمبر 
 ،2022الثاني/نوفمبر  

الصست القائمة بين  طتي المياه والمناخ، وفرصة النهوض بهما في سياق الدورة السابعة والعشرين    وإذ ت   في اعتباربا 
لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية المتعلقة بتغير المناخ ومؤتمر الأمم المتحدة بشجججأن اسجججتعراض منتصجججف المدة 

، من  سل البناء على اةجراءات  2028-2018ن أجل التنمية المسججججتدامة“،  الشججججامل لتنفيذ أهداف العقد الدولي للعمل، ”الماء م
المتعلقة بالتكيف والقدرة على مواجهة الأزمات في مجال المياه وتعزيز نظم اةنذار المبكر التي تتيح الرصججد وتوفر بيانات يسججهل 

، وكذلك تقديم الدعم فيما يتعلق ببناء القدرات  الوصجول إليها في الوق  المناسجب وتكون موثوقة ومصجنفة ومناسجبة للغرض المنشجود
 والتدريب، و اصة في البلدان النامية،

بأن التوقعات تشجججير إلى أن تراجع الأنهار الجليدية وذوبان الجليد الدائم سجججيؤديان في العديد من المناطق الجبلية  وإذ تسييل  
جمة عن تفجّر البحيرات الجليدية أو هطول الأمطار على الثلون العالية إلى زيادة انخفاض ثبات المنحدرات، وأن السيضججججانات النا

 والانهيالات الأرضية والانهيارات الثلجية ستصبح أدثر تواترا وستحدث في مواقع جديدة أو مواسم مختلفة،

_______________ 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (103)
(104) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/53/199
https://undocs.org/ar/A/RES/61/185
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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، مع أن الاحترار العالمي قد أد ، على مد  العقود الماضججججججججية، إلى تقلت واسججججججججع النطاق في الغسف الجليدي وإذ تلاحظ 
فقدان للكتلة في الصججججججفائح الجليدية والأنهار الجليدية وتقلت الغطاء الثلجي، مما ينقت من ثبات المناطق الجبلية العالية ويغير  
دمية وموسجججججمية الجريان السجججججطحي والموارد المائية في أحواض الأنهار التي تهيمن عليها الثلون وتغذيها الأنهار الجليدية، وكذلك 

نخفاضججات محلية في الغسل الزراعية في بعو المناطق الجبلية العالية وندرة في المياه، بما في ذلك انخفاض يسججهم في حدوث ا
 توافر المياه في جهة المصب من الأنهار وارتفاع المتوسط العالمي لمستو  سطح البحر،

ات يتعذر تداركها في نظم إيكولوجية  أن الارتفاع المسججججتمر في درجات الحرارة العالمية قد يسججججفر عن تأثير   وإذ تلاحظ ا  ييا 
معينة ذات قدرة منخفضججججججة على الصججججججمود، مثل النظم اةيكولوجية القطبية والجبلية والسججججججاحلية والنظم اةيكولوجية في الأراضججججججي  

ناجم عن الرطبة، التي تتأثر بذوبان الصججججفائح الجليدية والأنهار الجليدية والغطاء الثلجي وبتسججججارع ارتفاع مسججججتو  سججججطح البحر ال
 الأنشطة السابقة والراهنة،

بجأن الحجاججة إلى إجراء جرد عجالمي للكتجل الجليجديجة والثلجيجة الجدائمجة القجائمجة قجد نُظر فيهجا لأول مرة  سل العقجد   وإذ تسيييييييييل  
 ،1974-1965 الهيدرولوجي الدولي، الذي أعلنته منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة للفترة

جة الملحة إلى التوعية بشججججججأن الحفاظ على الأنهار الجليدية وتعزيز وتيسججججججير اةجراءات والتدابير المسججججججتدامة الحا وإذ تؤكد 
المتخذة في سجججججبيل ذلك، بما في ذلك من  سل التعاون عبر الحدود حسجججججب الاقتضجججججاء، فضجججججس عن إدارتها المتكاملة على جميع 

 المستويات،

غسف الجليدي لارض لتحقيق أهداف التنمية المسجججججججججججتدامة ولتنفيذ العقد الدولي بأهمية المبادرات المتصجججججججججججلة بال  وإذ تسيييييييل  
 ،2028-2018للعمل، ”الماء من أجل التنمية المستدامة“، 

بالوثائق الختامية للمؤتمر الدولي الرفيع المسججججججتو  الثاني بشججججججأن العقد الدولي للعمل ”الماء من أجل التنمية    وإذ تحيط علما 
، التي تدعم مبادرة طاجيكسججججتان 2022حزيران/يونيه   9إلى  6، المعقود في دوشججججانبه في الفترة من  2028-2018المسججججتدامة“، 

، وإذ تسح  مع التقدير عقد النية على تعزيز يلية دولية 2025 بشججججججججأن إعسن سججججججججنة دولية للحفاظ على الأنهار الجليدية في عام
 وقي  عن الغسف الجليدي،لتيسير الحصول على معلومات دقيقة ومناسبة من حيث الت 

يذار/مارس من كل عام  21السجججججججججججججنة الدولية للحفاظ على الأنهار الجليدية وإعسن يوم    2025إعسن عام   تقرر - 1 
 ؛2025اليوم العالمي لانهار الجليدية، على أن يحتفل بهما ابتداء من عام  

ئر المنظمات الدولية واةقليمية والمجتمع جميع الدول الأعضجججججاء ومؤسجججججسجججججات منظومة الأمم المتحدة وسجججججا  تدعو - 2 
المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والأفراد وسججججججائر الجهات صججججججاحبة المصججججججلحة ذات الصججججججلة، إلى الاحتفال بالسججججججنة 
الدولية واليوم العالمي، حسججججججججب الاقتضججججججججاء، على جميع المسججججججججتويات من  سل أنشججججججججطة تهدف إلى التوعية بشججججججججأن أهمية الأنهار 

  لجليدية والثلون والجليد في النظام المنا ي والدورة الهيدرولوجية والتأثيرات الاقتصجججادية والاجتماعية والبيئية للتغيرات الوشجججيكة فيا
 الغسف الجليدي لارض، وإلى تبادل أفضل الممارسات والمعارف في هذا الصدد؛

ظمة العالمية لارصججججججججججججججاد الجوية للقيام، مع مراعاة أحكام منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة والمن  تدعو - 3 
، وبالتعاون مع الحكومات والمؤسججججسججججات ذات الصججججلة في منظومة الأمم 1980/67مرفق قرار المجلس الاقتصججججادي والاجتماعي 

تلك السججججنة وذلك اليوم،  المتحدة، بتيسججججير تنفيذ السججججنة الدولية والاحتفال باليوم العالمي، واتخاذ الخطوات المناسججججبة لتنظيم أنشججججطة  
 ووضع المقترحات السزمة بشأن جميع الأنشطة، من أجل دعم الدول الأعضاء في تنفيذ السنة الدولية والاحتفال باليوم العالمي؛
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بالعرض السججججججججججججخي المقدم من حكومة طاجيكسججججججججججججتان لعقد مؤتمر دولي مخصججججججججججججت للحفاظ على الأنهار  ترحب - 4 
 ، ولتحمل تكاليف المؤتمر؛2025الجليدية في طاجيكستان في عام 

الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والمجموعات الرئيسججججية وسججججائر الجهات    تدعو - 5 
التي  ( 105) صججاحبة المصججلحة ذات الصججلة والجهات المانحة إلى التبرع للصججندوق الاسججتئماني دعما لأنشججطة حف  الأنهار الجليدية

ن العام، بالشجججججرادة مع الوكالات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك منظمة الأمم المتحدة للتربية  سجججججينسجججججقها الأمي 
والعلم والثقافة، والمنظمة العالمية لارصجججججججاد الجوية، من أجل دعم البلدان في التصجججججججدي للمسجججججججائل المتصجججججججلة بالذوبان المتسجججججججارع 

 لانهار الجليدية وعواقبه؛

أن تكاليف جميع الأنشجججججطة التي قد تنشجججججأ عن تنفيذ هذا القرار ينبغي أن تُغطّى من التبرعات، بما في ذلك   دتؤك - 6 
 تبرعات القطاع الخا ؛

منظمجة الأمم المتحجدة للتربيجة والعلم والثقجافجة والمنظمجة العجالميجة لارصججججججججججججججاد الجويجة الى القيجام، مع مراعجاة   تيدعو - 7 
بججلطسع الجمعيججة العججامججة على ي ر    1980/67مرفق قرار المجلس الاقتصجججججججججججججججادي والاجتمججاعي  من    27إلى    23أحكججام الفقرات  

لية المستجدات في دورتها الحادية والثمانين ودوراتها السحقة فيما يتعلق بتنفيذ هذا القرار، بما في ذلك تقديم تقييم لتنفيذ السنة الدو 
 والاحتفال باليوم العالمي؛

م أن يطلع جميع الدول الأعضججججججججاء ومؤسججججججججسججججججججات منظومة الأمم المتحدة وسججججججججائر الجهات  إلى الأمين العا  تطلب - 8 
صججججججاحبة المصججججججلحة ذات الصججججججلة، بما في ذلك المجتمع المدني والقطاع الخا  والأوسججججججالا الأداديمية، على هذا القرار من أجل  

 الاحتفال بالسنة الدولية واليوم العالمي على النحو المناسب.
 
 

 77/159القرار 
 

،  A/77/443، دون تصجججججججججججوي ، بناء على توصجججججججججججية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   14، المعقودة في 53اتخذ في الجلسجججججججججججة العامة  
 ( 106) ( 32 الفقرة

 
 

 تعهيه  ور البرلمانات في التعجيل بتحقيق ابداف التنمية المستدامة  - 159/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قراريها    إذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

_______________ 
 المستدامة.الصندوق الاستئماني لدعم عمل المنتد  السياسي الرفيع المستو  المعني بالتنمية  (105)
تونيا، إسججرائيل، اشججترت في تقديم مشججروع القرار الموصججى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسججي، أذربيجان، الأردن، أرمينيا، إسججبانيا، إسجج  (106)

البحرين، البرتغال، بلجيكا، بنغسديش، بنما، بولندا، بيرو،  إدوادور، ألمانيا، أندورا، إندونيسجججيا، أنغولا، أوزبكسجججتان، أوغندا، أيرلندا، ييسجججلندا، إيطاليا، بادسجججتان،
ليشتي، الجبل الأسود، الجزائر، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية  -بيسروس، تايلند، تركمانستان، تركيا، تشاد، تشيكيا، توغو، تيمور

انيا، سجججان  كيتس ونيفس، سجججلوفينيا، سجججنغافورة، السجججويد، صجججربيا، الصجججين، طاجيكسجججتان، غواتيمالا، دوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب السجججودان، جيبوتي، روم
لكسمبرغ، ليتوانيا، ليسوتو،   فيانا، فرنسا، فنلندا، فيي  نام، قطر، قيرغيزستان، كابو فيردي، كازا ستان، كرواتيا، كمبوديا، كوستاريكا، كولومبيا، لاتسيا، لبنان،

 مغرب، ملديف، منغوليا، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبال، نيجيريا، هنغاريا، هولندا واليابان.ماليزيا، مصر، ال

https://undocs.org/ar/A/77/443
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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، وإدرادها أن 2030الناس وتفضججججججي إلى التحول، والتزامها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحلول عام تركز على 
القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا  لا غنى عنه لتحقيق 

على نحو متوازن   -الاقتصجججججججادي والاجتماعي والبيئي    -مية المسجججججججتدامة بأبعادها الثسثة التنمية المسجججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التن 
ومتكامل، وبالاسججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججعي إلى اسججججججتكمال ما لم ينفذ من تلك 

 الأهداف،

د إلى القانون الدولي وإلى المبدأ القاضججججي بعدم ترت أحد  لف  بمقاصججججد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وتسججججتن  إذ تسيييترشيييدو 
 الركب،

بالدور الأسجاسجي الذي تضجطلع به البرلمانات الوطنية والبرلمانات على الصجعد الأ ر ، حيثما وُجدت، من  سل    وإذ تسيل   
 ا،سن التشريعات واعتماد الميزانيات ودورها في كفالة المساءلة عن فعالية تنفيذ التزاماته

بشجججججججججججججأن التفاعل بين الأمم المتحدة والبرلمانات الوطنية  2022حزيران/يونيه    21المؤرخ   270/ 76إلى قرارها    وإذ تشيييييييييير 
مي من إجراءات وتقدمه والاتحاد البرلماني الدولي، الذي سججججججججلم  فيه بما تتخذه البرلمانات على الصججججججججعد الوطني واةقليمي والعال

من إسهامات، بسبل منها إقامة الشرادات فيما بين أصحاب المصلحة المتعددين، دعما للتعجيل بتحقيق أهداف التنمية المستدامة 
 ،2030بحلول عام 

وفي   أهمية مشججججججاركة المرأة مشججججججاركة كاملة ومتسججججججاوية ومجدية في البرلمانات، بما في ذلك في المناصججججججب القيادية وإذ تؤكد 
 اتخاذ القرارات على جميع المستويات، وأهمية مراعاة البرلمانات للمنظور الجنساني في أعمالها،

تنفيذا    2030بدور ومسججججججؤولية البرلمانات فيما يتعلق بالخطط والاسججججججتراتيجيات الوطنية الرامية إلى تنفيذ  طة عام  وإذ تقر 
 ة على كل من الصعيدين الوطني والعالمي،دامس، وفي ضمان تحقيق المزيد من الشفافية والمساءل

، الذي شججججع فيه المجلس  2017تموز/يوليه    7المؤرخ   23/ 2017بقرار المجلس الاقتصجججادي والاجتماعي   وإذ تحيط علما 
مية المسجججججججتدامة، مع اةشجججججججارة إلى أن بعو البرلمانات قد  جميع الحكومات على إبسغ برلماناتها وإشجججججججرادها في تحقيق أهداف التن 

 اضطلع بدور استباقي في بلوغ تلك الأهداف،

الاجتمجاع البرلمجاني العجالمي الأول المعني بتحقيق أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة، الجذي عقجده الاتحجاد   وإذ تيأخيذ في اعتبياربيا 
، بشجججججأن موضجججججوع ”تحويل تحديات جائحة مرض فيروس 2021البرلماني الدولي ومجلس النواب اةندونيسجججججي في أيلول/سجججججبتمبر  

سجججتدامة“، وإذ تتطلع إلى مزيد من المشجججاركة لجمع البرلمانات  ( إلى فر  للبرلمانات لتحقيق أهداف التنمية الم19-دورونا )دوفيد
 معا في وق  حرن لدعم تحقيق الأهداف،

على صجججججججحة اةنسجججججججان وسجججججججسمته ورفاهيته وما تعرضججججججج  له    19-الوقع السجججججججلبي الحاد لجائحة كوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
المجتمعات والاقتصججججادات من ا تسلات شججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججبل عيشججججهم، وأن أشججججد الفئات فقرا  

ة إلى المسجججار الصجججحيح لتحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة  وضجججعفا هي الأدثر تضجججررا من يثارها، وإذ تؤكد من جديد الطموم للعود
عن طريق وضججججججع وتنفيذ اسججججججتراتيجيات للتعافي تتسججججججم بالاسججججججتدامة والشججججججمول من أجل التعجيل بالتقدم صججججججوب تنفيذ  طة التنمية  

ل وبناء القدرة  تنفيذا كامس والمسججججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججججتقب   2030المسججججججتدامة لعام  
على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلّم بأن حصججول الجميع 

التي تكون مأمونة وجيدة   19-على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد

https://undocs.org/ar/A/RES/76/270
https://undocs.org/ar/E/RES/2017/23


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
740 

ذة على أسججججججاس الوحدة والتضججججججامن والتعاون المتعدد الأطراف  وفعالة وميسججججججورة التكلف ة هو جزء صججججججميم من التدابير العالمية المتخي
 المتجدد والمبدأ القاضي بعدم ترت أحد  لف الركب،

على أن النجام في تحقيق أهداف التنمية المستدامة والقضاء على الفقر بجميع أشكاله وأبعاده يتوقف على تهيئة   وإذ تشد  
 ات مؤاتية على المستويات كافة،بيئ 

أن التغير التكنولوجي السجريع يشجمل أدوات جديدة وقوية يمكن أن تسجاعد في تحقيق رةية  طة عام   وإذ ت ي  في اعتباربا 
دان بلمكانات كبيرة تتيح التعجيل بتحقيق التنمية    2030 وأن انتشججججججججججججار تكنولوجيات المعلومات والاتصججججججججججججالات والترابط العالمي ييعح

فيها الفجوة الرقمية بين الجنسججين، وإذ تدرت أن البرلمانات الوطنية،  بشججرية وسججد جميع الفجوات الرقمية بين البلدان ودا لها، بماال
من بين برلمججانججات أ ر ، تؤدي دورا هججامججا في معججالجججة الأثر المترتججب على التغير التكنولوجي السججججججججججججججريع ومججا يتيحججه من فر  

 يطرحه من تحديات، وما

بالعمل الذي اضجججججججججججججطلع  به، بناء على طلب الدول الأعضجججججججججججججاء، وكالات منظومة الأمم المتحدة وصجججججججججججججناديقها  حبوإذ تر  
الوطنيجة في جميع أنحجاء العجالم في   وبرامجهجا والاتحجاد البرلمجاني الجدولي والمنظمجات الجدوليجة الأ ر  للبرلمجانيين دعمجا للبرلمجانجات

  (107)مل أديس أبابا الصجججججججادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، و طة ع2030حشجججججججد الجهود من أجل تنفيذ  طة عام 
نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة   ،( 110) وإعسن ومنهان عمل بيجين  ( 109) واتفاق باريس    ( 108) 2030-2015وإطار سح

تعدد الأطراف لدعم على أهمية المشجججججججججاركة البرلمانية في تجديد الالتزام بالوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتشييييييد    - 1 
بشجججججججججججكل مسجججججججججججتدام ومرن وشجججججججججججامل للجميع والتعجيل بتنفيذ عقد العمل من أجل تحقيق التنمية   19-التعافي من يثار جائحة كوفيد

 ؛( 111) 2030المستدامة، دون أن يترت أحد  لف الركب، مع النهوض بالتنفيذ الكامل لخطة التنمية المستدامة لعام 

يم مد  مسجججاهمة الأطر القانونية الوطنية القائمة في بلدانها في تحقيق أهداف التنمية  البرلمانات على تقي   تشييج  - 2 
  2030المسجتدامة وغاياتها، مع اةقرار بأن الأهداف متكاملة وغير قابلة للتجزئة وأن اتسجاق السجياسجات أسجاسجي لتحقيق  طة عام 

 دكل؛

ها في عمليات متابعة تحقيق أهداف التنمية  الدول الأعضججججججججججججاء على تعزيز مشججججججججججججاركة البرلمانات ودعم  تشييييييييج  - 3 
المسججتدامة واسججتعراضججه، وبخاصججة في إعداد الاسججتعراضججات الوطنية الطوعية، بغية ضججمان المسججؤولية والمسججاءلة وتعزيزهما على 

 الصعيد الوطني؛

ئيسججية التي تعقدها  بممارسججة إشججرات البرلمانيين في الوفود الوطنية الموفدة إلى الاجتماعات والمناسججبات الر  ترحب - 4 
الأمم المتحدة، حسججججبما يكون مناسججججبا، بما في ذلك المنتد  السججججياسججججي الرفيع المسججججتو  المعني بالتنمية المسججججتدامة، وتدعو الدول  

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (107)
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (108)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1المعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغيّر المناخ في  (109)
(، الفصجججججججججل A.96.IV.13)منشجججججججججورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سجججججججججبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين   (110)

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
 .70/1القرار  (111)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الأعضجججججججججاء إلى مواصجججججججججلة انتهان هذه الممارسجججججججججة بطريقة أدثر انتظاما ومنهجية، ومع إيسء الاعتبار الواجب لتحقيق التوازن بين  
  ل تلك الوفود؛الجنسين دا

بجأن وجود عسقجة متينجة وبنجاءة فيمجا بين البرلمجانجات والهيئجات الرقجابيجة المسججججججججججججججتقلجة أمر مهم لتحسججججججججججججججين فعجاليجة   تقر - 5 
الجهود الرامية إلى تحقيق أهداف التنمية المسججججججججتدامة، وتشجججججججججع البرلمانات على ضججججججججمان أن تكون يلياتها الرقابية مُحكمة التنظيم 

معدات المناسجبة وباسجتطاعتها الاسجتفادة من الخبرات والحصجول على الموارد لضجمان كفاءة رصجد وتقييم  طط  ومزودة بالموارد وال
 تنفيذا كامس؛ 2030واستراتيجيات التنمية الوطنية الرامية إلى تنفيذ  طة عام 

 ؛2030م على الوعي العام بالعمليات البرلمانية وفر  المشاركة العامة في رصد تنفيذ  طة عا تشج  - 6 

على أهمية الدعم التحليلي للبرلمانيين بشجججججأن مقترم الميزانية الحكومية ذي الصجججججلة ةتاحة التمويل الفعال   تشيييد  - 7 
 لتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

الدول الأعضجججججاء، بما في ذلك برلماناتها، على وضجججججع المسجججججاواة بين الجنسجججججين وتمكين المرأة في صجججججلب  تشيييج   - 8 
امية إلى التعجيل بلحراز التقدم صججوب تحقيق أهداف التنمية المسججتدامة وتعزيز مشججاركة المرأة في البرلمانات وعملياتها  جهودها الر 

وتمثيلها فيها بشجججججكل تام ومجد وعلى قدم المسجججججاواة مع الرجل، بسجججججبل منها النظر في الترويج لتشجججججريعات وأسجججججاليب عمل برلمانية  
 أشكال العنف والتمييز ضد المرأة؛  تراعي المنظور الجنساني وتمنع جميع

الدول الأعضججججججاء إلى ضججججججمان أن تكون القوانين وانليات ومباني البرلمانات شججججججاملة للجميع وتتيح إمكانية   تدعو - 9 
 الوصول لتشجيع الأشخا  ذوي اةعاقة على المشاركة في الحياة السياسية والعامة وتمكينهم من ذلك؛

، وتوصجججججججججججي بالتالي البرلمانات  2030قيمة الشجججججججججججباب ومسجججججججججججاهمتهم في التنفيذ الكامل والناجح لخطة عام   تدر  -  10 
بالبحث عن سججججبل لتحقيق المشججججاركة الكاملة والمتسججججاوية والمجدية للشججججباب في العمليات البرلمانية، حسججججب الاقتضججججاء، فيما يتعلق 

 بتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

ن البرلمانات، بما في ذلك دا ل الاتحاد البرلماني الدولي، من أجل العمل الوثيق دعما  التواصججججججججججججججل بي  تشيييييييييج  -  11 
 -الاقتصجججججججججججادي والاجتماعي والبيئي    -للجهود الوطنية واةقليمية والدولية الرامية إلى تحقيق التنمية المسجججججججججججتدامة بأبعادها الثسثة 

 على نحو متوازن ومتكامل؛

عزز الدور القيادي للبرلمانات في التعجيل بتحقيق جميع أهداف التنمية المسجججججتدامة بالدول الأعضجججججاء أن ت   ت يب -  12 
الاقتصادي والاجتماعي  -على نحو متوازن ومتكامل، مؤكدة من جديد الالتزام بتحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثسثة   17الجججججج  

على طلبها، على تعزيز القدرة المؤسجسجية للبرلمانات في هذا   والبيئي، وتشججع الأمم المتحدة على العمل مع الدول الأعضجاء، بناء
 الصدد؛

بجالتعجاون البرلمجاني الجدولي، بمجا في ذلجك من  سل الاتحجاد البرلمجاني الجدولي، ةلهجام الخطط الجمجاعيجة   تو يييييييييي -  13 
عي فيما بين البرلمانيين، وتوليد  الطموحة، وتعزيز التعلم المتبادل وتبادل الممارسجججججات الفضجججججلى، وتعزيز تبادل المعارف وإذكاء الو 

 .2030الز م السزم لدعم تنفيذ  طة عام 
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 77/160القرار 
 

صججوتا وامتناع   27صججوتا مقابل    145مسجججل بأغلبية  ، بتصججوي   2022كانون الأول/ديسججمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسججة العامة  
 ( 112) ( 32، الفقرة A/77/443أعضاء عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة )  4
 

أسججتراليا، إسججتونيا، إسججرائيل، إسججواتيني، إدوادور، ألبانيا،  الاتحاد الروسججي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إسججبانيا،  : المؤيدون  *
غواي، بجالاو،  ألمجانيجا، أنتيغوا وبربودا، أنجدورا، أوروغواي، أوزبكسججججججججججججججتجان، أوغنجدا، أوكرانيجا، أيرلنجدا، ييسججججججججججججججلنجدا، إيطجاليجا، بجابوا غينيجا الججديجدة، بجارا 

بنما، بنن، بوتان، بوتسجوانا، بوركينا فاسجو، بوروندي، البوسجنة والهرسجك، بولندا،  البرازيل، بربادوس، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغسديش،  
ليشججججتي، جامايكا، الجبل الأسججججود، جزر البهاما، جزر   -بيرو، بيسروس، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشججججاد، تشججججيكيا، توغو، توفالو، تيمور

ة تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية لاو الديمقراطية  سجليمان، جزر مارشجال، جمهورية أفريقيا الوسجطى، جمهوري
ن،  الشججعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب السججودان، جورجيا، الدانمرت، رواندا، رومانيا، زامبيا، سججاموا، سججان مارينو، سججان  فنسججن  وجزر غرينادي

ا، سجلوفينيا، سجنغافورة، السجنغال، سجورينام، السجويد، سجويسجرا، سجيراليون، شجيلي، صجربيا،  سجان  كيتس ونيفس، سجان  لوسجيا، السجلفادور، سجلوفادي
بيسجججججججججاو، فانواتو، فرنسجججججججججا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي  نام، قبر ،   -طاجيكسجججججججججتان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، فيانا، غينيا  

رواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسججتاريكا، كولومبيا، كينيا، لاتسيا، لكسججمبرغ، ليبريا،  قيرغيزسججتان، كابو فيردي، كازا سججتان، الكاميرون، ك
وأيرلندا  ليتوانيا، ليختنشجتاين، ليسجوتو، مالطة، مالي، مدغشجقر، مقدونيا الشجمالية، المكسجيك، مسوي، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى  

الموحدة(، ناورو، النرويج، النمسجا، نيبال، النيجر، نيجيريا،   -بيق، مونادو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات  الشجمالية، منغوليا، موريشجيوس، موزام
 نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان

المتعددة القوميات(،   -دسجججججتان، البحرين، بروني دار السجججججسم، بوليسيا )دولة  الأردن، اةمارات العربية المتحدة، إندونيسجججججيا، با: المعارضجججججون  
ا،  تونس، الجزائر، الجمهورية العربية السججججورية، جمهورية كوريا الشججججعبية الديمقراطية، جيبوتي، السججججودان، الصججججومال، العراق، عمان، قطر، كوب

 ية، ناميبيا، نيكاراغوا، اليمنالكوي ، لبنان، ليبيا، ماليزيا، مصر، المملكة العربية السعود
 أنغولا، جنوب أفريقيا، سري لانكا، الصين: الممتنعون  

 
 

 مباشرة الأعما  الحرة من اجل التنمية المستدامة  - 160/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسججججججمبر  19المؤرخ   210/ 69، و 2012كانون الأول/ديسججججججمبر   21المؤرخ   202/ 67إلى قراراتها  إذ تشييييير  
،  2018كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    20المؤرخ    225/ 73، و  2016كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    21المؤرخ    221/ 71، و  2014

 ،2020كانون الأول/ديسمبر   21المؤرخ   211/ 75 و

_______________ 
شججججججروع القرار الموصججججججى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، إريتريا، إسججججججبانيا، أسججججججتراليا، إسججججججتونيا، إسججججججرائيل، اشججججججترت في تقديم م  (112)

غينيا الجديدة، باراغواي،  ا، بابوا إسججججججواتيني، إدوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أوروغواي، أوزبكسججججججتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، ييسججججججلندا، إيطالي
نسجججججججججتان، تركيا، ترينيداد  بالاو، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنن، بوركينا فاسجججججججججو، البوسجججججججججنة والهرسجججججججججك، بولندا، بيرو، بيسروس، تايلند، تركما

ن، جزر مارشجججججججججال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية  ليشجججججججججتي، جامايكا، الجبل الأسجججججججججود، جزر سجججججججججليما -وتوباغو، تشجججججججججاد، تشجججججججججيكيا، توغو، توفالو، تيمور
سجججججلوفاديا، سجججججلوفينيا، الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب السجججججودان، جورجيا، الدانمرت، رواندا، رومانيا، زامبيا، سجججججان مارينو، السجججججلفادور،  

  - ا، طاجيكستان، غابون، غامبيا، غانا، غواتيمالا، فيانا، غينيا، غينيا الاستوائية، غينيا  سنغافورة، السنغال، سورينام، السويد، سويسرا، سيشيل، شيلي، صربي
ت ديفوار، كوسججتاريكا، بيسججاو، فرنسججا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي  نام، قبر ، قيرغيزسججتان، كابو فيردي، كازا سججتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كو 

، لاتسيا، لكسجججججمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشجججججتاين، ليسجججججوتو، مالطة، مدغشجججججقر، مقدونيا الشجججججمالية، المكسجججججيك، مسوي، المملكة المتحدة  دولومبيا، الكونغو، كينيا
يوزيلندا، الهند،  الموحدة(، ناورو، النرويج، النمسججججججججججججا، نيبال، نيجيريا، ن -لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشججججججججججججمالية، منغوليا، مونادو، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات 

 هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/443
https://undocs.org/ar/A/RES/67/202
https://undocs.org/ar/A/RES/69/210
https://undocs.org/ar/A/RES/71/221
https://undocs.org/ar/A/RES/73/225
https://undocs.org/ar/A/RES/75/211
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، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

ى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إل
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحدن يواجهه العالم وشجججججججججرلا  2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  

 لم يُنفَّذ من تلك الأهداف، ما

بشجججججججأن متابعة  طة    2021حزيران/يونيه   25باء المؤر ين   75/290ألف و   290/ 75قراريها   وإذ تؤكد من جديد ا  يييييا 
 واستعراضها على الصعيد العالمي، 2030التنمية المستدامة لعام 

ان أمر أسججاسججي، ورغبتها في  التعهّد بألا يترت أحد   لف الركب، وإذ تؤكد من جديد إدرادها أن كرامة اةنسجج   وإذ تكرر تأكيد 
أن تر  أهداف التنمية المستدامة وغاياتها تتحقق لصالح البلدان والشعوب قاطبة وشرائح المجتمع كافة، وإذ تجدد التزامها بالسعي 

 للوصول أولا إلى من هم أشد تخلفا عن الركب،

المتعلق بخطة عمل أديس أبابا الصججججججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد   
وتدعمها وتكملها وتسجججججاعد في   2030الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججتدامة لعام  

ماد سجججياسجججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجججياسجججي القوي  توضجججيح سجججياق غاياتها المتعلقة بوسجججائل التنفيذ من  سل اعت 
بالتصجججدي لتحدّي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسجججتويات لتحقيق التنمية المسجججتدامة برومن من الشجججرادة والتضجججامن على 

 الصعيد العالمي،

لى تنفيذه بشججججججكل كامل، والأطراف في اتفاقية الأمم ، وإذ تشجججججججع جميع الأطراف في الاتفاق ع( 113) باتفاق باريس وإذ ترحب 
قبولها أو موافقتها أو انضجججججججججمامها، حسجججججججججب   التي لم تودع بعد صجججججججججكوت تصجججججججججديقها أو  ( 114) المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير المناخ

الاقتضججججججججاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن، وإذ تسح  عقد الدورة السججججججججادسججججججججة والعشججججججججرين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية 
نيا العظمى وأيرلندا الشججججججججججمالية، في الفترة من المتحدة اةطارية المتعلقة بتغير المناخ في غسسججججججججججكو، المملكة المتحدة لبريطا الأمم
، والدورة السججججججججججابعة والعشججججججججججرين لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية، 2021تشججججججججججرين الثاني/نوفمبر   13تشججججججججججرين الأول/أدتوبر إلى  31

 ،2022تشرين الثاني/نوفمبر   20إلى  6المعقودة في شرم الشيص، مصر، في الفترة من 

تؤكد من جديد أن  ، وإذ( 115) 2030-2015طار سجججججنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة إلى إعسن سجججججنداي وإ  وإذ تشييييير 
 طة عمل أديس أبابا تسجججججججعى، في جملة أمور، إلى وضجججججججع وتنفيذ تدابير إدارة كلية لعملية الحد من مخاطر الكوارث على جميع 

 المستويات وفقا ةطار سنداي،

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ، في الوثيقة  (113)
(114) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفقان الأول والثاني.69/283القرار  (115)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/75/290
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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ل ذات الصججججججججلة، بما في ذلك برنامج عمل الدوحة لصججججججججالح أقل البلدان إلى الاسججججججججتراتيجيات وبرامج العم وإذ تشيييييير ا  يييييا 
ل للدول الجزرية الصجججغيرة النامية )مسجججار سجججاموا(( 116) نموا ، وإعسن فيينا وبرنامج عمل فيينا لصجججالح ( 117) ، وإجراءات العمل المعجَّ

، وإذ تجدرت أهميجة  2063الأفريقي لعجام  ، وإذ تحيط علمجا بخطجة الاتحجاد  ( 118) 2024-2014البلجدان النجاميجة غير السججججججججججججججاحليجة للعقجد 
معالجة الاحتياجات والتحديات المتنوعة التي تواجه البلدان التي تمر بأوضاع  اصة، ولا سيما البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا 

 بلدان المتوسطة الد ل،والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية، وكذا التحديات الخاصة الماثلة أمام ال

والوثججائق الختججاميجة    ( 120) وبرنججامج عمججل المؤتمر الججدولي للسججججججججججججججكججان والتنميججة  ( 119) إعسن ومنهججان عمججل بيجين  وإذ تعييد تيأكييد 
 لمؤتمرات استعراضهما،

الانخرالا    بأن مباشجرة الأعمال الحرة والابتكار أمران أسجاسجيان لتسجخير اةمكانات الاقتصجادية لكل بلد وأهمية دعموإذ تسيل   
الجماعي في مباشجججججججرة الأعمال الحرة واةبداع والابتكار، وهو ما يعطي ز ماد جديداد للنمو الاقتصجججججججادي و لق فر  العمل السئق 
ويتيح مزيداد من الفر  لجميع الناس، بمن فيهم النسجججاء والشجججباب والأشجججخا  ذوو اةعاقة وكبار السجججن والشجججعوب الأصجججلية ومن 

 يعيشون في تروف هشة،

في ذلك الاسججتنتاجات  إلى الاسججتنتاجات المتفق عليها والقرارات ذات الصججلة التي اعتمدتها لجنة وضججع المرأة، بماوإذ تشيير  
،  (121) المتفق عليها التي اعتمدتها في دورتها الحادية والسججججججججتين، بعنوان ”تمكين المرأة اقتصججججججججاديا في عالم العمل ان ذ في التغير“

ها التي اعتمدتها في دورتها الثانية والسجججججتين، بعنوان ”التحديات والفر  في مجال تحقيق المسجججججاواة بين  والاسجججججتنتاجات المتفق علي 
تؤكد أن للنسججججاء والفتيات، ولا سججججيما في البلدان النامية، دورا كبيرا في حفز   ، وإذ( 122) الجنسججججين وتمكين النسججججاء والفتيات الريسيات“
، وإذ تدعو إلى اتخاذ تدابير لتمكين النسججججججاء من تسججججججخير العلوم والتكنولوجيا لأغراض  مباشججججججرة الأعمال الحرة والتنمية المسججججججتدامة

مباشجججججرة الأعمال الحرة والتمكين الاقتصجججججادي، وإذ تسجججججلم بأهمية السجججججياسجججججات والبرامج التي تقضجججججي على التمييز ضجججججد المرأة وتوفر 
 الحرة، والرجال الذين يباشرون الأعمال الهيادل الأساسية العامة لكفالة سبل الوصول على قدم المساواة للنساء

بأن الشججججججرادات بين أصججججججحاب المصججججججلحة المتعددين والموارد والمعارف والقدرات اةبداعية الموجودة لد  القطاع  وإذ تسييييل   
حلية  الخا  والمجتمع المدني والشجججعوب الأصجججلية والأوسجججالا العلمية والأداديمية والخيرية والمؤسجججسجججات والبرلمانات والسجججلطات الم

والمتطوعين وأصججججججحاب المصججججججلحة ان رين سججججججيكون لها دور  مهم من أجل حشججججججد المعارف والخبرات والتكنولوجيا والموارد المالية 
والاسجتفادة منها، وتكميل جهود الحكومات، واةسجهام في تنفيذ نتائج المؤتمرات ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة، فضجس 

 لتنمية المستدامة في جميع البلدان، بما فيها البلدان النامية،عن دعم تحقيق أهداف ا

_______________ 
 ، المرفق.76/258القرار  (116)
 ، المرفق.69/15القرار  (117)
 ، المرفقان الأول والثاني.69/137القرار  (118)
(، الفصججل A.96.IV.13لمتحدة، رقم المبيع  )منشججورات الأمم ا  1995أيلول/سججبتمبر   15-4تقرير مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (119)

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
(، الفصجل الأول،  A.95.XIII.18)منشجورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سجبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسجكان والتنمية، القاهرة،   (120)

 ، المرفق.1القرار 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2017/27) 7، الملحق رقم 2017الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (121)
 ل، الفرع ألف.(، الفصل الأو E/2018/27) 7، الملحق رقم 2018المرجع نفسه،  (122)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/69/137
https://undocs.org/ar/E/2017/27
https://undocs.org/ar/E/2018/27
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على ضججرورة تشجججيع قيام مجتمعات مسججالمة جامعة من أجل تحقيق التنمية المسججتدامة، وإنشججاء مؤسججسججات فعالة  وإذ تشييد    
القانون، وحقوق    اضججججججعة للمسججججججاءلة وشججججججاملة للجميع على المسججججججتويات كافة، وإذ تؤكد من جديد أن الحوكمة الرشججججججيدة، وسججججججيادة

اةنسججان، والحريات الأسججاسججية، والاسججتفادة المتكافئة من  دمات نظم العدالة المنصججفة، وتدابير مكافحة الفسججاد والحد من التدفقات  
 المالية غير المشروعة جزء لا يتجزأ من تلك الجهود،

دامة بأبعادها الثسثة، وإذ تشججججججدد على أن على الدور المحوري لمباشججججججرة الأعمال الحرة في تحقيق التنمية المسججججججت   وإذ تشييييد  
تحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة يتطلب إعمال المواهب والقدرات اةبداعية لكافة السجججكان والاسجججتفادة من همتهم في مجال مباشجججرة 

 الأعمال الحرة،

ا في ذلك جائحة مرض فيروس من أن الصججدمات والأزمات العالمية المتعددة والمتزامنة والمترابطة، بم  وإذ تعرب عن قلق ا 
( الجارية، وما لها من عواقب، وانثار الضجججججججارة لتغير المناخ، وفقدان التنوع البيولوجي، والتصجججججججحر، والتلوث، 19-دورونا )دوفيد

والجوانب الأ ر  للتدهور البيئي، وتصججججاعد التوترات والنزاعات الجيوسججججياسججججية ذات انثار الواسججججعة النطاق على البشججججر والكوكب 
ومقومات الازدهار والسججججججججسم، وارتفاع أسججججججججعار الأغذية والطاقة، وا تسلات سججججججججلسججججججججلة التوريد، هي عوامل تحرت عدم الاسججججججججتقرار  
الاجتماعي والاقتصجججادي وتزيده تفاقما، وتؤثر بشجججكل غير متناسجججب على الفئات الضجججعيفة والمشجججاريع المتنايية الصجججغر والصجججغيرة  

شجججاريع المملوكة للنسجججاء والشجججباب، وذلك بسجججبب فياب اليقين في الأعمال التجارية، وارتفاع والمتوسجججطة الحجم، ولا سجججيما منها الم
 التكاليف التشغيلية، وتكاليف الاقتراض غير المواتية، ولا سيما في البلدان النامية،

اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته ( على صجججججججججحة  19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدوإذ تلاحظ بقلق بال    
ورفاهيته، وما تعرضججججججج  له المجتمعات والاقتصجججججججادات من ا تسلات شجججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسجججججججبل 
عيشججججججججهم، وأن أشججججججججد الفئات فقرا وضججججججججعفا هي الأدثر تضججججججججررا من يثار الجائحة، وإذ تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسججججججججار 

مية المسجججججتدامة عن طريق وضجججججع وتنفيذ اسجججججتراتيجيات للتعافي تتسجججججم بالاسجججججتدامة والشجججججمول من أجل  الصجججججحيح لتحقيق أهداف التن 
تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في    2030 التعجيل بالتقدم صججججوب تنفيذ  طة عام

النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلم  المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز  
التي  19-الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد بأن حصجول

ذة على أسجججاس الوح دة والتضجججامن والتعاون تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي
 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

بأن الأزمة الراهنة يمكن أن تؤدي إلى زيادة في أنشججججججطة مباشججججججرة الأعمال الحرة بوصججججججفها أنشججججججطة تباشججججججر بحكم   وإذ تسييييل  
على من يباشججرون الأعمال الحرة بحكم الضججرورة، الذين يشججكلون   19-الضججرورة، وإذ تسح  مع القلق الأثر السججلبي لجائحة كوفيد

لدان المنخفضججججججة والمتوسججججججطة الد ل، ويمارسججججججون أنشججججججطتهم في أحيان كثيرة في  في كثير من الحالات غالبية القوة العاملة في الب 
 إطار غير رسمي، ويعانون أدثر من الهشاشة، ولا تترت أمامهم سو  سبل محدودة للحصول على الدعم في أوقات الأزمات،

دوات الرقمية في العديد قد أدت إلى تسجججججججججججارع التغير التكنولوجي، حيث عجل  باعتماد الأ  19-أن جائحة كوفيد وإذ تلاحظ 
من مجالات الحياة، مما جلب فرصججججججججا جديدة من قبيل اعتماد الأدوات الرقمية للعمل عن بعد وتسججججججججريع الرقمنة في البلدان النامية 
في جملة أمور، وإذ تسججججلم كذلك بلسججججهام التكنولوجيات الرقمية في قدرة المشججججاريع المتنايية الصججججغر والصججججغيرة والمتوسججججطة الحجم  

التكيف في مواجهة الصججججججججججدمات العالمية، بسججججججججججبل منها التسججججججججججويق الرقمي، والبيع عن طريق اةنترن ، والتجارة اةلكترونية،   على
وتكنولوجيات الرعاية الصحية، وتكنولوجيات الخدمات المالية، مما يتيح فرصا أفضل للحصول على الخدمات المالية، فضس عن 

 لمشاريع،تيسير إضفاء الطابع الرسمي على تلك ا
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باةسهام الهام لجهود مباشرة الأعمال الحرة في تحقيق التنمية المستدامة عن طريق إيجاد فر  العمل، والارتقاء وإذ تسل    
بالعمل السئق، وحفز النمو والابتكار على نحو يشججمل الجميع في المجال الاقتصججادي، وتحسججين الظروف الاجتماعية، والتصججدي 

، وإذ تؤكد أن الدور الذي تؤديه مباشججججججرة الأعمال الحرة،  2030 لاجتماعية والبيئية في سججججججياق  طة عامللتحديات الاقتصججججججادية وا
في ذلك تنظيم المشجججاريع الاجتماعية، والمشجججاريع البالغة الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة الحجم، في تحقيق التنمية الاجتماعية   بما

 وما بعدها، 19-حلة التعافي من كوفيدوالاقتصادية يكتسي أهمية أدثر من أي وق  مضى في مر 

بأن مباشجرة الأعمال الحرة يمكن أن تسجاعد في التصجدي للتحديات البيئية وإحراز التقدم في اسجتدامة الطاقة    وإذ تسيل  ا  يا 
لى أو النهوض بهججا من  سل الأ ججذ بتكنولوجيججات جججديججدة للتخسيف من يثججار تغير المنججاخ والتكيف معججه وبتججدابير تهيئ القججدرة ع

الصجججججمود، وتوفير منتجات تحقق الكفاءة في اسجججججتخدام الطاقة وإتاحة معدات تشجججججتغل بالطاقة المتجددة، وكذلك من  سل تشججججججيع 
 أنمالا الاستهست واةنتان المستدامة بيئيا،

والحد من باةسججججهام اةيجابي الذي يمكن لمباشججججرة الأعمال الحرة أن تقدمه في تعزيز التماسججججك الاجتماعي وإذ تسيييل  كذلك  
أوجه عدم المسجاواة وتوسجيع نطاق الفر  المتاحة للجميع، بمن فيهم النسجاء والشجباب والأشجخا  ذوو اةعاقة وأشجد الناس ضجعفا، 

 والوصول أولاد إلى مين هم أشدّ تخلفدا عن الركب،

عاقة في سججججوق العمل، اة الدور الذي يمكن أن تؤديه مباشججججرة الأعمال الحرة في دعم مشججججاركة الأشججججخا  ذوي  وإذ تلاحظ 
وأن تعزيز إمكانية مباشججججججرة الأشججججججخا  ذوي اةعاقة لاعمال الحرة سججججججوف يزيد من الوعي بما تتيحه مباشججججججرة الأعمال الحرة من 
نشجالا محتمل في سجوق العمل، ليس لاشجخا  ذوي اةعاقة فحسجب، بل أيضجا لمشجاريع العمالة الذاتية والمشجاريع البالغة الصجغر 

سججججطة الحجم، وإذ تسح  أيضججججا أن الأشججججخا  ذوي اةعاقة، بمن فيهم النسججججاء ذوات اةعاقة، يواجهون أشججججكالا والصججججغيرة والمتو 
 متقاطعة وغير متناسبة من التمييز، بما في ذلك في مجال الحصول على الموارد المالية،

بشججججأن يوم المشججججاريع البالغة الصججججغر والصججججغيرة والمتوسججججطة    2017نيسججججان/أبريل   6مؤرخ ال  279/ 71إلى قرارها   وإذ تشييير 
 الحجم،

في المائة من الأعمال  90بأهمية المشججججججاريع المتنايية الصججججججغر والصججججججغيرة والمتوسججججججطة الحجم، التي تمثل نحو  وإذ تسييييل  
دورها في دعم تحقيق أهداف التنمية المسججججججججتدامة،   التجارية وتوفر أدثر من ثلثي العمالة على الصججججججججعيد العالمي، وإذ تشججججججججدد على

 للجميع، سيما من  سل تشجيع الابتكار واةبداع وتوفير العمل السئق ولا

بأهمية إضفاء الطابع الرسمي على المشاريع البالغة الصغر والصغيرة والمتوسطة الحجم وتشجيع مشاركتها   وإذ تسل  ا  ا 
يمية والوطنية، بوسججججججججائل منها حصججججججججولها جميعا على  دمات بناء القدرات والخدمات الحكومية ونموها في الأسججججججججواق الدولية واةقل

 الرقمية والخدمات التجارية والمالية، من قبيل التمويل البالغ الصغر والائتمانات بتكلفة ميسورة،

سججججججججيما في البلدان النامية، وهو إزاء اسججججججججتمرار ارتفاع معدلات البطالة لد  الشججججججججباب، ولا   وإذ لا يها   سييييياوربا بال  القلق 
 يخمد طاقات الشباب التي تؤهلهم ةحداث تحول في مجال التنمية المستدامة، ما

بالدور الرئيسجججي لمباشجججرة الأعمال الحرة من قبل الشجججباب في النمو الاقتصجججادي المسجججتدام وفي إيجاد حلول مبتكرة   وإذ تسييل  
في الفترة   2021علما في هذا الصجججججدد بلعسن منتد  الشجججججباب المعتمد في عام وتحقيق التنمية المفضجججججية إلى التحول، وإذ تحيط  

، الذي حدد الأولويات وقدم التوصججججيات من أجل تحقيق ( 123) السججججابقة للدورة الخامسججججة عشججججرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية

_______________ 
(123) TD/523. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/279
https://undocs.org/ar/TD/523
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ال الحرة أحد عناصجججججره الرئيسجججججية، وإذ ترحب  تعاف مرن تمشجججججيا مع أهداف التنمية المسجججججتدامة، تشجججججكل فيه مباشجججججرة الشجججججباب لاعم
 باستراتيجية الأمم المتحدة للشباب وبلنشاء مكتب الأمم المتحدة للشباب،

بتحقيق زيادة كبيرة في عدد الشججججججججججججباب والكبار الذين تتوافر لديهم المهارات المناسججججججججججججبة، بما في ذلك  وإذ تعيد تأكيد التهام ا 
لقابلة للنقل والمهارات التقنية والمهنية، للعمل وشجغل الوتائف السئقة ومباشجرة الأعمال الحرة،  مهارات التعلم الأسجاسجية والمهارات ا

وإذ تسجججججججججججلم بأهمية تعزيز النظم التعليمية، بما في ذلك التدريب المهني، من أجل تنمية المهارات والكفاءات ذات الصجججججججججججلة السزمة 
 مستدامة ورقمية، للعيش في مجتمع سريع التغير ولسنتقال إلى اقتصادات

بأن تنظيم المشجاريع الاجتماعية يؤدي دورا هاما في التغلب على تحديات التنمية المسجتدامة باعتماد حلول مبتكرة   وإذ تسيل  
قائمة على السججججججوق لحل المشججججججادل الاجتماعية والبيئية، تكون في الوق  نفسججججججه مسججججججتدامة من الناحية المالية، وتوفر فر  العمل 

 هشة، في تروفوكسب الد ل للفئات المحرومة ولمن يعيشون 

بأهمية تعزيز السجججياسجججات الشجججاملة للجميع الموجهة نحو التنمية، بسجججبل منها النماذن والمفاييم الاقتصجججادية  وإذ تسييل  ا  ييا  
والتججاريجة البجديلجة التي تجدعم الأنشججججججججججججججطجة اةنتجاجيجة وإيججاد فر  العمجل ومبجاشججججججججججججججرة الأعمجال الحرة، بمجا في ذلجك تنظيم المشججججججججججججججاريع  

مة، والقدرة على اةبداع والابتكار، وتشجججججججع على إضججججججفاء الطابع الرسججججججمي على المشججججججاريع البالغة الصججججججغر  الاجتماعية والمسججججججتدا
والصججغيرة والمتوسججطة الحجم، ونموها، بما في ذلك من  سل الحصججول على الخدمات المالية، بما يشججمل الخدمات المالية الرقمية 

دد بدور المشجججاريع البالغة الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة الحجم في تعزيز وتحسجججين اةلمام بالأمور المالية، وإذ تقر في هذا الصججج 
 التصنيع الشامل والمستدام الذي يمكن أن يسهم في إيجاد فر  العمل للجميع،

بأن الأعمال التجارية سججججوف تؤدي دورا رئيسججججيا في الانتقال إلى التنمية المسججججتدامة وإلى اقتصججججاد أدثر كفاءة في    وإذ تسيييل  
لموارد، من قبيل الاقتصججججاد الدائري، مقدمة بذلك إسججججهاما في تحقيق الاسججججتهست واةنتان المسججججتدامين من  سل تكييف  اسججججتخدام ا

 نماذجها لاعمال وسسسل أنشطتها المضيفة للقيمة،

ي ذلك أن المواقف المجتمعية والتصججججججورات المسججججججبقة السججججججلبية، ولا سججججججيما تجاه النسججججججاء والفتيات، بما ف  وإذ تلاحظ م  القلق 
الخوف من الفشججججججججججججججل وانعجدام الفر  وعجدم كفجايجة ييجادجل الجدعم، أمور يمكن أن تقوض الجهود الراميجة إلى إيججاد ثقجافجة مبجاشججججججججججججججرة 

 الأعمال الحرة،

بأهمية توافر بيانات جيدة موثوقة مصنفة يمكن الحصول عليها في الوق  المناسب من أجل رصد التقدم المحرز وإذ تسل    
اشججرة الأعمال الحرة ومسججاهمتها المباشججرة وغير المباشججرة في تحقيق أهداف التنمية المسججتدامة، وسججد الثغرات  في تنفيذ سججياسججات مب 

 يتخلف أحد عن الركب، في البيانات المصنفة حسب نوع الجنس، في سبيل كفالة ألا

 ؛( 124) بتقرير الأمين العامتحيط علما  - 1 

تصججادي المطرد والشججامل للجميع والمسججتدام والعمالة الكاملة والمنتجة الحاجة إلى تعزيز النمو الاق  تؤكد من جديد - 2 
وتوفير العمل السئق للجميع، وتشجججججججججججدد، في ذلك الصجججججججججججدد، على أهمية تحسجججججججججججين البيئات التنظيمية والمبادرات المتخذة في مجال  

تماعية، وتشجججججيع المشججججاريع البالغة السججججياسججججات، التي من شججججأنها تعزيز مباشججججرة الأعمال الحرة، بما في ذلك تنظيم المشججججاريع الاج

_______________ 
(124) A/77/254. 

https://undocs.org/ar/A/77/254
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الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة الحجم، وتؤكد الدور اةيجابي لمباشجججرة الأعمال الحرة في حفز توفير فر  العمل والحد من أوجه  
 عدم المساواة وتوسيع نطاق الفر  المتاحة للجميع، بما يشمل النساء والشباب؛

قدرة النسججاء على الصججمود الاقتصججادي من  سل دعمهن في الحصججول  الحاجة إلى تعزيز    تؤكد من جديد ا  ييا - 3 
على الموارد المالية والتكنولوجيات الكافية وتعبئتها، وإلى تنفيذ أنشجججطة بناء القدرات من أجل تعزيز مباشجججرة النسجججاء لاعمال الحرة  

ة فرصجهن على صجعيدي العمالة والأسجواق من وتمكينهن اقتصجاديا، إضجافة إلى تمكين النسجاء في إطار مباشجرة الأعمال الحرة بزياد
  سل وضع برامج تعليم وتدريب موجهة لهن وزيادة الحماية القانونية لهن في مكان العمل؛

الحكومات على اتباع نهج منسججق شججامل للجميع في تشجججيع مباشججرة الأعمال الحرة يشججمل جميع الجهات   تشييج  - 4 
درات المجتمع المدني والأوسججججالا الأداديمية والقطاع الخا  باعتبارها من عوامل صججججاحبة المصججججلحة، وتنوه في الوق  نفسججججه بمبا

الحفز الهامة لمباشججججججرة الأعمال الحرة، وعلى وضججججججع سججججججياسججججججات واسججججججتراتيجيات متسججججججقة وموجهة، مع مراعاة الأولويات والظروف  
في الاقتصجاد على نحو متكافئ وفعال، وتؤكد  الوطنية، تتصجد  للعقبات القانونية والاجتماعية والتنظيمية التي تعترض المشجاركة 

ضجججرورة اتباع نهج شجججامل وكلي في مباشجججرة الأعمال الحرة يشجججمل اسجججتراتيجيات طويلة الأجل وشجججاملة لعدة قطاعات، بسجججبل منها 
وتقييم  تعزيز جمع البيانات المصججججنفة من أجل بلورة رة  أدثر تبصججججرا بشججججأن الارتقاء بمباشججججرة الأعمال الحرة المسججججتدامة، ورصججججد  

 التقدم المحرز في التنفيذ؛

بأن تشججججججيع مباشجججججرة الأعمال الحرة يمكن أن يشجججججكل عامل حفز لعمليات إنتان جديدة ولتطوير التكنولوجيا،    تقر - 5 
ويشجججججججججججمل ذلك بناء القدرات المحلية بما يمكن من التخسيف من يثار تغير المناخ والتكيف معه، مع تعزيز كفاءة الطاقة، وتعترف  

ه السجججججياسجججججات التي يمكن أن تعتمد على المبادرات المعروضجججججة في  طة العمل العالمية المتعلقة بالمناخ يمكن أن تسجججججاعد بأن هذ
 الحكومات على تحقيق أهدافها المحددة في إطار اتفاق باريس المتعلق بتغير المناخ؛

لى الفقر، وأن ةقامة الشجججرادات  بأن القطاع الخا  يسجججاهم في تحقيق التنمية المسجججتدامة والقضجججاء ع تقر ا  ييا - 6 
مع القطاع الخا  دورا هاما في التشججججججججججيع على مباشجججججججججرة الأعمال الحرة وتوفير فر  العمل والاسجججججججججتثمار وتعزيز إمكانية توليد  
اةيرادات وتطوير تكنولوجيات جديدة ونماذن مبتكرة لتسجججججججججججججيير الأعمال التجارية والتمكين من تحقيق نمو اقتصجججججججججججججادي قوي مطرد 

 شامل للجميع، مع حماية حقوق العمال في الوق  ذاته؛ منصف

بضججججرورة قيام الدول الأعضججججاء بوضججججع السججججياسججججات، وعند الاقتضججججاء، تعزيز الأطر التنظيمية المتعلقة   تقر كذلك - 7 
ال التكنولوجيا،  بالسجياسجات الوطنية والدولية وتحسجين اتسجاقها، وتسجخير إمكانات العلم والتكنولوجيا والابتكار، وسجد الفجوات في مج

وتكثيف بناء القدرات على جميع المسججججتويات للمواءمة على نحو أفضججججل بين حوافز القطاع الخا  والأهداف العامة، بما يشججججمل 
تحفيز القطاع الخا  لاعتماد ممارسججججججات مسججججججتدامة، وتعزيز الاسججججججتثمارات الجيدة الطويلة الأجل، مع مراعاة أهمية الممارسججججججات 

المسجججؤولية الاجتماعية للشجججركات، على النحو المبين في المبادت العشجججرة لستفاق العالمي لامم المتحدة، وفي التجارية المسجججؤولة و 
بجججالأعمجججال التججججاريجججة وحقوق اةنسججججججججججججججججان: تنفيجججذ إطجججار الأمم المتحجججدة المعنون ”الحمجججايجججة والاحترام   المبجججادت التوجيهيجججة المتعلقجججة 

البيئية والاجتماعية والمتعلقة بالحوكمة، وزيادة الشججججججفافية في سججججججسسججججججل اةمداد من أجل إنهاء ، ومعايير الأداء ( 125) والانتصججججججاف“
 العمل القسري وعمل الأطفال؛

_______________ 
(125) A/HRC/17/31.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31
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بالدور الحيوي الذي تؤديه مباشججججججججرة الأعمال الحرة في تنمية التكامل الاقتصججججججججادي اةقليمي، الذي يمكن أن   تنوه - 8 
 تصادية والحد من الحواجز التجارية و فو تكاليف التجارة؛يكون حافزا هاما لتنفيذ اةصسحات الاق

تتوافر لهم الخدمات   الدول الأعضجججججججاء إلى تدعيم قدرة المؤسجججججججسجججججججات المالية الوطنية على مسجججججججاعدة من لا  تدعو - 9 
حجم النسججائية المصججرفية و دمات التأمين وغيرها من الخدمات المالية، وبخاصججة المشججاريع البالغة الصججغر والصججغيرة والمتوسججطة ال

والتي تقودها نسججججاء، والأعمال التجارية المسججججتدامة والشججججاملة، ومباشججججرو الأعمال الحرة بالوسججججائل الرقمية، في المناطق الحضججججرية 
و صجججيصجججا في المناطق الريسية، بسجججبل منها اسجججتخدام تكنولوجيات الخدمات المالية والأدوات المبتكرة، ومنها العمليات المصجججرفية  

لنقال ونظم السجججججججداد وعمليات السجججججججداد الرقمي، وتشججججججججعها على اعتماد أطر تنظيمية ورقابية تيسجججججججر توفير الخدمات  عبر الهاتف ا
المالية بشجججججججكل يمن وسجججججججليم، وعلى زيادة إمكانية الحصجججججججول على المعلومات لحماية المسجججججججتهلكين وتعزيز اةلمام بالأمور المالية، 

 وبخاصة لد  النساء والشباب وأشد الناس ضعفا؛

الدول الأعضجججججججاء إلى دعم مباشجججججججرة المرأة لاعمال الحرة بالوسجججججججائل الرقمية، ومن ضجججججججمنها التجارة   تدعو ا  يييييا -  10 
اةلكترونية، بما في ذلك المشججاريع البالغة الصججغر والصججغيرة والمتوسججطة الحجم، من أجل تطوير حلول محلية ومضججمون مناسججب 

 الجنسين؛ الفجوات الرقمية بينوتعزيز الابتكار وإيجاد فر  العمل السئق وسد 

في ذلك التمويل  الدول الأعضججججججاء على توسججججججيع نطاق مصججججججادر التمويل البديلة ودعم هذا التوسججججججيع، بما تشييييج  -  11 
المختلط، فضجججججججججس عن الاسجججججججججتثمار المؤثر، والتعاونيات، والأعمال الاسجججججججججتثمارية الخيرية، ورةوس أموال المجازفة، والمسجججججججججتثمرين  

يع المبتدئة، وعلى تنويع نظام تقديم الخدمات المالية بالتجزئة بحيث يشجمل مصجادر غير تقليدية لتقديم الخدمات  المسجاندين للمشجار 
المالية، مثل الائتمان البالغ الصجغر والتمويل البالغ الصجغر، وتؤكد أهمية وجود إطار تنظيمي سجليم في هذا الصجدد، وتشججع على 

الصججججغر التي تسججججتوفي المعايير الوطنية لتقديم الخدمات المالية السججججليمة إلى الفقراء، مع توفير الحوافز لمؤسججججسججججات التمويل البالغ 
 التركيز بصفة  اصة على النساء؛

على الدور الهام الذي تؤديه الجهود الوطنية الرامية إلى الانتقال بالعمال كافة من الاقتصجاد غير الرسجمي   تشيد  -  12 
فاء الطابع الرسجججمي على المشجججاريع المتنايية الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة الحجم، من إلى الاقتصجججاد الرسجججمي، بما في ذلك إضججج 

أجل إدماجهم في النظم الوطنية للحماية الاجتماعية والضججمان الاجتماعي، حسججب الاقتضججاء، وتوسججيع نطاق الاقتصججاد الرسججمي، 
وسجبل اسجتفادتهم من الخدمات المالية وبرامج الدعم   وزيادة اةيرادات الضجريبية، وتعزيز قدرة مباشجري الأعمال الحرة على الصجمود

العامة، وتذليل العقبات التي تعترض اسجججججتمرار تشجججججغيل تلك الأعمال في القطاع الرسجججججمي، وحفز يفاق النمو، بسجججججبل منها تبسجججججيط 
ت التسجججججججججججججججيججل العمليججات اةداريججة، ومثججال ذلججك التمكين من تسجججججججججججججججيججل الأعمججال التجججاريججة عن طريق نججافججذة واحججدة والأ ججذ بججلجراءا

الصججادرة عن منظمة العمل الدولية يمكن أن توفر إرشججادات مفيدة بشججأن الانتقال من   204اةلكترونية، وتسح  أن التوصججية رقم 
 الاقتصاد غير الرسمي إلى الاقتصاد الرسمي، وتعترف بأن النساء يواجهن حواجز فريدة في الالتحاق بالقوة العاملة الرسمية؛

لأعضججججاء إلى تقليت الحواجز البنيوية التي تحول دون انتقال النسججججاء من الاقتصججججاد غير الرسججججمي الدول ا  تدعو -  13 
إلى العمالة الرسجججججمية، وإلى تحديد تدابير لسعتراف بالعبء غير المتناسجججججب الذي تتحمله المرأة والفتاة من الأعمال غير المدفوعة  

عججبء وإعججادة توزيعججه، وتعويو وتمثيججل من يقُمن بججأعمججال الرعججايججة الأجر في مجججالي الرعججايججة والعمججل المنزلي ولتقليت هججذا ال
المجدفوعجة الأجر عن طريق التشجججججججججججججججيع على توفير فر  العمجل السئق المجدفوع الأجر في مججالي الرعجايجة والعمجل المنزلي للمرأة 

، والمسججججججججججاواة في الأجر لقاء والرجل في القطاعين العام والخا ، وعن طريق كفالة الحماية الاجتماعية، وتروف العمل المأمونة
نفس العمل أو لقاء العمل ذي القيمة المتسججججججججججاوية، ومن ثم تيسججججججججججير انتقال العمال غير الرسججججججججججميين، بمن فيهم العاملون في قطاع  

 الرعاية والعمل المنزلي المدفوع الأجر غير الرسمي، إلى قطاع الاقتصاد الرسمي؛
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بأن التطور التكنولوجي، وبخاصجججة عن طريق نشجججر التكنولوجيا، يمكن أن يوفر للمشجججاريع التجارية فرصجججا  تسييل  -  14 
جديدة لتحسججججين قدرتها التنافسججججية وزيادة قدراتها اةنتاجية وقدرتها على الصججججمود والتكيف مع الصججججدمات، وتشجججججع في هذا الصججججدد  

لوجيا ونقلها على أسججاس شججرولا متفق عليها، ودعم الابتكار وبرامج بناء  الدول الأعضججاء على زيادة التعاون في دعم تبادل التكنو 
 القدرات وتبادل أفضل الممارسات لتعزيز مباشرة الأعمال الحرة، ولا سيما في البلدان النامية؛

المتنايية بلسهام التكنولوجيات الرقمية والابتكار في تعزيز مباشرة الأعمال الحرة ودعم قدرة المشاريع   تسل  ا  ا -  15 
الصججغر والصججغيرة والمتوسججطة الحجم على الصججمود وإضججفاء الطابع الرسججمي عليها، وتشجججع الدول الأعضججاء في هذا الصججدد على 

ذلك من  سل الخدمات الحكومية الرقمية، والخدمات الاقتصجججادية   في دعم مباشجججرة الأعمال الحرة الشجججاملة من  سل الرقمنة، بما
دمات المالية، وتوسجججججججججججججيع نطاق التدريب على المهارات الرقمية واةلمام بالتكنولوجيا الرقمية، وتحسجججججججججججججين الرقمية، وتكنولوجيات الخ

 الأطر التنظيمية، ووضع استراتيجيات محددة الهدف لسد الفجوات الرقمية، بما في ذلك الفجوة الرقمية بين الجنسين؛

وائججد اجتمججاعيججة عججاليججة، وتتنججاسجججججججججججججججب مع الاحتيججاجججات أهميججة دعم التكنولوجيججات التي يمكن أن تكون لهججا ع  تبرز -  16 
 المحلية، وتسهم في التطوير التكنولوجي والتنمية الاجتماعية؛

بأن مباشجججججري الأعمال الحرة يمكنهم التصجججججدي لتحديات التنمية المسجججججتدامة عن طريق وضجججججع حلول فعالة    تسيييل  -  17 
والقضجججججاء على الجوع والبيئة، وأن تنظيم المشجججججاريع الاجتماعية،  وبسجججججيطة في مجالات  دمات المرافق والتعليم والرعاية الصجججججحية 

في ذلك التعاونيات والمشججججججججججججاريع الاجتماعية، يمكن أن يسججججججججججججاعد في التخسيف من وطأة الفقر وتحفيز التحول الاجتماعي من  بما
أمين  دمات يسججججججهل لهم يشججججججمل الأشججججججخا  ذوي اةعاقة، وإنتان سججججججلع وت   سل تعزيز القدرات اةنتاجية للفئات الضججججججعيفة، بما

 الحصول عليها؛

بقيمة التثقيف في مجال مباشجججججججججججرة الأعمال الحرة ونشجججججججججججر التفكير المواتي لمباشجججججججججججرة تلك الأعمال في جميع   تقر -  18 
القطاعات، وتشجججججع جميع الجهات الفاعلة ذات الصججججلة على زيادة الجهود الرامية إلى دمج مسججججألة مباشججججرة الأعمال الحرة بشججججكل  

ل نظم التعليم النظامي وغير النظامي، بسججبل منها تنمية المهارات وتوفير التوجيه المهني لدعم مباشججرة الأعمال الحرة  منهجي دا 
وبرامج النهج السججججلوكي مثل برنامج تطوير تنظيم المشججججاريع )إمبرتيك( وإطار سججججياسججججات مباشججججرة الأعمال الحرة وإرشججججادات التنفيذ  

نه“ التابع لمنظمة العمل الدولية، وبرامج مركز التابعين لمؤتمر الأمم المتحدة للت  جارة والتنمية وبرنامج ”ابدأ مشجججججججججججججروعك ثم حسجججججججججججججحّ
التجارة الدولية لدعم التجارة وتطوير المشجججججاريع التجارية الدولية لأجل المشجججججاريع المتنايية الصجججججغر والصجججججغيرة والمتوسجججججطة الحجم،  

تضججججججججججججججان الأعمال التجارية ومرادز الامتياز الوطنية، فضججججججججججججججس عن المنابر  وبناء القدرات وإقامة برامج التدريب المهني ومرادز اح
اةلكترونية وبرامج اةرشجاد اةلكترونية، مثل أداديمية التجارة الخاصجة بالمشجاريع الصجغيرة والمتوسجطة الحجم التابعة لمركز التجارة  

ار واسجتخدام أسجاليب التدريس المبتكرة بما يتماشجى الدولية، وتشججع التعاون والتواصجل وتبادل أفضجل الممارسجات مع تشججيع الابتك
 مع طلبات الأسواق التنافسية ومع ضمان المشاركة الكاملة للنساء والفتيات؛

جميع الجهات صجججاحبة المصجججلحة، ولا سجججيما النسجججاء والشجججباب من مباشجججري الأعمال الحرة، على تسجججخير   تشييج  -  19 
لتحديات التنمية المسجججججججججتدامة، وتشجججججججججدد على ضجججججججججرورة أن تكون نظم الابتكار ومباشجججججججججرة قدراتها اةبداعية والابتكارية ةيجاد حلول  

، بما فيها أهداف التنمية  ( 126) 2030الأعمال الحرة المحلية قادرة على المشجججججججججاركة الكاملة في تنفيذ  طة التنمية المسجججججججججتدامة لعام 
 المستدامة، وعلى ضرورة بذل جهود متضافرة لضمان مشاركة الجميع؛

_______________ 
 .70/1القرار  (126)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الحاجة إلى الارتقاء بالمرأة والنهوض بها في أسجججججججججججواق العمل، بما في ذلك من  سل السجججججججججججياسجججججججججججات   تكرر تأكيد -  20 
والبرامج الرامية إلى القضجججججججججججاء على القوالب النمطية والحواجز الهيكلية التي تواجهها النسجججججججججججاء من جميع الأعمار في الانتقال من 

ت التي تواجهها النسججججاء العائدات من فترات التوقف عن العمل لأسججججباب تتعلق المدرسججججة إلى العمل والحاجة إلى التصججججدي للتحديا
بتقديم الرعاية والنسجججججججججججججاء المتقدمات في العمر من  سل توفير إمكانية حصجججججججججججججولهن على التدريب على المهارات التقنية والمهنية،  

ت، وتنمية قدراتهن في مجال مباشججججججججرة الأعمال وكذلك على التدريب السزم في مجالات العلوم والتكنولوجيا والهندسججججججججة والرياضججججججججيا
الحرة، وتزويجدهن بخجدمجات تضججججججججججججججاهي مجا لجديهن من كفجاءات بجالوتجائف المتجاحجة، وتعزيز تمكين النسججججججججججججججاء وتوفير القجدرة لهن على 

ة من المشجججاركة والقيادة بشجججكل تام وفعال وهادف على أسجججاس المسجججاواة، ومعالجة ما يواجهنه من حواجز وأشجججكال متعددة ومتقاطع
التمييز، بما في ذلك العنف، والتوزيع غير المتسجاوي لأعباء الرعاية والعمل غير المدفوعة الأجر، وتعزيز مشجاركتهن في عمليات 

 صنع القرار ذات الصلة؛

جميع الجهات المعنية صججاحبة المصججلحة على مواصججلة وضججع برامج للتثقيف في المجال المالي واةلمام  تشييج  -  21 
لية تشجججججججمل التركيز على أثر التمويل على التنمية المسجججججججتدامة، حسجججججججب الاقتضجججججججاء، لكفالة ادتسجججججججاب جميع الدارسجججججججين  بالأمور الما

يلزمهم من المعارف والمهارات للتمكن من الحصجول على الخدمات المالية، ولا سجيما النسجاء والفتيات والمزارعون والعاملون في   ما
 ة الحجم؛المشاريع البالغة الصغر والصغيرة والمتوسط

الحكومات على تيسجير انخرالا المرأة في مباشجرة الأعمال الحرة، بسجبل منها تحسجين فر  الوصجول    تشيج  ا  يا -  22 
إلى التمويل والاسججتثمار، والأدوات التجارية، ووسججائل تطوير الأعمال التجارية، والتدريب، بغية زيادة التجارة والمشججتريات، بما في  

المشججججججاريع النسججججججائية، بما فيها المشججججججاريع البالغة الصججججججغر والصججججججغيرة والمتوسججججججطة الحجم، والتعاونيات  ذلك المشججججججتريات العامة من 
ومجموعات المسجججججججججججاعدة الذاتية في القطاعين العام والخا  على حد سجججججججججججواء، مثل مبادرتي مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية  

نيججة للمرأة ومبججادرة مركز التجججارة الججدوليججة لعمججل النسجججججججججججججججاء في التجججارة  الخججاصججججججججججججججتين بججالمرأة في الأعمججال التجججاريججة والتجججارة اةلكترو 
(SheTrades؛) 

الحكومات على تعزيز السججججياسججججات التعليمية والمناهج الدراسججججية في مجال العلم والتكنولوجيا الهادفة    تشييج  كذلك -  23 
يث تلبي احتياجات النسجججججججججججاء والفتيات وتعود  إلى النهوض بالفتيات في مجالات العلوم والتكنولوجيا والهندسجججججججججججة والرياضجججججججججججيات، بح

بالفائدة عليهن، وتشجججججع الاسججججتثمارات والبحوث في التكنولوجيا المسججججتدامة التي تلبي احتياجات النسججججاء، في البلدان النامية بصججججفة  
ل الحرة والتمكين   اصجة، من أجل تعزيز قدراتهن، سجعيا إلى تمكين النسجاء من تسجخير العلوم والتكنولوجيا لأغراض مباشجرة الأعما

 الاقتصادي في عالم الأعمال ان ذ في التغير؛

أهمية وضججع وتنفيذ سججياسججات وبرامج لدعم مباشججرة النسججاء لاعمال الحرة، ولا سججيما إتاحة فر  لمن د لن  تبرز -  24 
بالغة الصجججغر والصجججغيرة  حديثا إلى مجال مباشجججرة الأعمال الحرة وفر  تؤدي إلى توسجججيع نطاق الأعمال التجارية في المشجججاريع ال

والمتوسججطة الحجم القائمة التي تملكها نسججاء، وتشجججع الحكومات على زيادة الاسججتثمارات الموجهة للشججركات والمؤسججسججات المملوكة 
، للنسججاء، وتقليل الحواجز اةدارية غير السزمة في البيئة التنظيمية، وإزالة القيود التي تصججد النسججاء عن مباشججرة الأنشججطة التجارية
وتهيئة مناخ يفضجججججججججي إلى زيادة عدد النسجججججججججاء السئي يباشجججججججججرن الأعمال الحرة وزيادة حجم أعمالهن التجارية، عن طريق تزويدهن  
بجالتجدريجب والخجدمجات الاسججججججججججججججتشججججججججججججججاريجة في مججالات الأعمجال التججاريجة، والحصججججججججججججججول على التمويجل واةدارة وتكنولوجيجا المعلومجات 

معلومات، وزيادة مشجاركتهن في المجالس الاسجتشجارية وغيرها من المنتديات لتمكينهن من والاتصجالات، وتيسجير التواصجل وتبادل ال
 المساهمة في صياغة واستعراض السياسات والبرامج التي يجري وضعها، ولا سيما من جانب المؤسسات المالية؛
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لمحلية، عناصججججر تغيير  بأن منظمي المشججججاريع الاجتماعية، بما في ذلك الشججججعوب الأصججججلية والمجتمعات اتسيييل   -  25 
يمكنها الدفع قدما بالحلول المبتكرة الاقتصجججججججادية والاجتماعية والبيئية وإيجاد نماذن مسجججججججتدامة بديلة للإنتان والتمويل والاسجججججججتهست 
في  لمعالجة القضجايا الاجتماعية والاقتصجادية والبيئية، مع توليد قيمة لمجتمعهم المحلي ولأصجحاب المصجلحة في الوق  ذاته، بما  

ذلك الاقتصججججاد الاجتماعي والتضججججامني الذي يمكن أن يكون له دور في تشجججججيع أنمالا من التنمية، وتسججججلّم أيضججججا بضججججرورة تنفيذ  
سججججججججججياسججججججججججات وبرامج تهدف إلى دعم منظمي المشججججججججججاريع الاجتماعية هؤلاء، وتشجججججججججججع الحكومات على تهيئة بيئة مواتية لسبتكار  

 والبيئي؛ الاجتماعي

ن تسجججخير المواهب المتاحة في صجججفوف الشجججباب في مجال مباشجججرة الأعمال الحرة أمر حيوي من بأ  تسييل  ا  ييا -  26 
أجل زيادة القدرات اةنتاجية، واسجججججججتحداث أشجججججججكال جديدة لمباشجججججججرة الأعمال الحرة تركز على تكنولوجيا المعلومات والاتصجججججججالات،  

، وإيجاد عمالة كاملة ومنتجة والعمل السئق وتحقيق النمو والبيانات الضججججججخمة، والرقمنة، والمدن الذكية، وإنشججججججاء مشججججججاريع مبتدئة
الاقتصججادي الشججامل للجميع، وتشجججع الدول الأعضججاء على أن تدمج في سججياسججاتها الوطنية اسججتراتيجيات وبرامج مبتكرة تهدف إلى 

م، وأن تزيد من الاسجججتثمار مباشجججرة الشجججباب لاعمال الحرة، وأن تهيئ بيئة حاضجججنة للإعمال الكامل لحقوق جميع الشجججباب وقدراته
في المشججججاريع البالغة الصججججغر والصججججغيرة والمتوسججججطة الحجم، بما في ذلك عن طريق الاسججججتثمار المفيد اجتماعيا وبيئيا الذي يخدم 
مصجججالح الفئات الأشجججد فقرا والأدثر ضجججعفا، والتثقيف في مجال مباشجججرة الأعمال الحرة، وبناء قدرات الشجججباب، واسجججتخدام تكنولوجيا 

 لمعلومات والاتصالات؛ا

الحكومات وجميع قطاعات المجتمع على اتخاذ تدابير مسججججتدامة لتحقيق العمالة الكاملة والمنتجة وتوفير  تشييج  -  27 
العمل السئق لاشجججخا  ذوي اةعاقة، على قدم المسجججاواة ودون تمييز على أسجججاس نوع الجنس واةعاقة، بما في ذلك عن طريق  

إلى نظم التعليم التي تشججججججججججمل الجميع وتطوير المهارات، بما في ذلك بالتدريب التقني والمهني والتدريب    تعزيز إمكانية الوصججججججججججول
على مباشجرة الأعمال الحرة في جميع مراحل الحياة، من أجل تمكين الأشجخا  ذوي اةعاقة من بلوغ أقصجى درجات الاسجتقسلية 

لتعزيز التوعية بقدرة الأشججخا  ذوي اةعاقة على الابتكار والمسججاهمة في  والحفاظ عليها، وتسح  أنه يلزم بذل مزيد من الجهود  
تحقيق التنمية المسججتدامة عن طريق مباشججرة الأعمال الحرة، وفي هذا الصججدد، تهيب بجميع أصججحاب المصججلحة إلى إجراء بحوث  

عداد البرامج أو تحسججججينها، مع مراعاة بشججججأن دعم السججججياسججججة العامة لمباشججججري الأعمال الحرة ذوي اةعاقة وجمع البيانات من أجل إ 
 قدراتهم ومهاراتهم ووضعهم الاجتماعي والاقتصادي و صائصهم الشخصية الأ ر ؛

يشجججججمل القضجججججاء على  بما 2030الحاجة إلى إبراز قيمة مباشجججججرة الأعمال الحرة ومسجججججاهمتها في  طة عام   تؤكد -  28 
والمبادرات والبرامج التي تدعم إنشججاء منظومة إيكولوجية مواتية لمباشججرة الفقر بجميع أشججكاله وأبعاده من  سل تشجججيع السججياسججات  

الأعمال الحرة، بطرق منها إذكاء الوعي العام، وتعزيز شججججججبكات الدعم المحلية، واسججججججتخدام تدابير محددة تهدف إلى إزالة أشججججججكال  
 التحيز الثقافي والتصورات المسبقة السلبية؛

ءمة السجياسجات والاسجتراتيجيات والمبادرات المتعلقة بمباشجرة الأعمال الحرة، بما في  ضجرورة تعزيز موا  تؤكد ا  يا -  29 
، وتشجججججججججججدد على أن هذه 2030و طة عام  19-ذلك تنظيم المشجججججججججججاريع الاجتماعية، مع أولويات التعافي في مرحلة ما بعد كوفيد

تروف هشججججة، ممن لديهم أدبر الاحتياجات،   السججججياسججججات والاسججججتراتيجيات والمبادرات ينبغي أن تعطي الأولوية لمن يعيشججججون في
ومباشججججري الأعمال الحرة بحكم الضججججرورة، بمن فيهم النسججججاء والشججججباب من مباشججججري الأعمال الحرة، وأن تحفز الأبعاد الاقتصججججادية  

والرقمنة والابتكار  والاجتماعية والبيئية للتنمية المسججججتدامة، والتكيف مع بيئات العمل المرنة، بما في ذلك ترتيبات العمل عن بُعد، 
للوصجججججول إلى الأسجججججواق البديلة ويليات التمويل المسجججججتجدّة، وجمع بيانات عالية الجودة وموثوقة وقابلة للمقارنة، مع ضجججججمان تهيئة 

 بيئة تنظيمية مثالية لمباشري الأعمال الحرة لبدء أعمالهم التجارية وتوسيع نطاقها؛



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
753 

من أهداف التنمية المسجججججججججتدامة، وتدعو الدول   12م في تحقيق الهدف أن ريادة الأعمال المسجججججججججتدامة تسجججججججججه  يؤكد -  30 
الأعضجججججاء والمنظمات والشجججججبكات المعنية إلى التعاون في تبادل ومناقشجججججة أفضجججججل الممارسجججججات المتعلقة بمعلومات المنتجات ذات  

الاسجججججججتهست واةنتان الصجججججججلة على طول سجججججججسسجججججججل القيمة، بما في ذلك في سجججججججياق الاقتصجججججججاد الدائري، إسجججججججهاما منها في تحقيق 
 والدولي؛ المستدامين، بما يتماشى والقانون المحلي

باةمكانات التي تنطوي عليها مباشجججججججججرة الأعمال الحرة فيما يتعلق بتعزيز توفير المياه ومرافق الصجججججججججرف    تسييييييل  –  31 
الصججججججججججججحي وإدارتها المسججججججججججججتدامة لأجل الجميع، بما في ذلك من  سل بناء قدرات البلدان النامية ودعمها في الأنشججججججججججججطة والبرامج 

اه، وتكنولوجيات تحلية المياه المسججججججتدامة بيئيا، وكفاءة اسججججججتخدام الصججججججلة بالمياه والصججججججرف الصججججججحي، بما في ذلك جمع المي  ذات
 واستعمالها؛ المياه، وتكنولوجيا معالجة مياه الصرف وإعادة تدويرها

بدور التوسجع الحضجري في تسجريع الرقمنة واعتماد التكنولوجيات الجديدة والابتكار وتبادل المعلومات  تسيل  ا  يا -  32 
دا ل المدن، مما يشجع على مباشرة الأعمال الحرة وإيجاد فر  العمل، وإسهام المشاريع المتنايية الصغر والصغيرة والمتوسطة  

دول الأعضججاء على اعتماد نهج قائم على تعدد أصججحاب المصججلحة إزاء  الحجم في حل المشججادل المجتمعية في المدن، وتشجججع ال
 ؛2030تخطيط الاقتصاد التعاوني الحضري من أجل تنفيذ  طة عام 

بأهمية اعتماد نظم  سقة ومسججججججججتدامة في مجالي الأغذية والزراعة تسججججججججهم في حف  التنوع البيولوجي والنظم   تقر –  33 
ى الجوع وسججججوء التغذية والفقر بجميع صججججوره وأبعاده، من  سل تسججججخير مباشججججرة الأعمال اةيكولوجية، وتسججججاعد على القضججججاء عل

 الحرة والابتكار في مجال الزراعة المستدامة وتكنولوجيا الأغذية وتكنولوجيا الأغذية الزراعية؛

من يباشججججججججججججرها بحكم أهمية تحديد أنواع مباشججججججججججججري الأعمال الحرة المختلفين والتمييز بينهم، ولا سججججججججججججيما بين   تبرز –  34 
الضججججرورة ومن يباشججججرها سججججعيا لاسججججتغسل الفر ، بما يتماشججججى مع أهميتهم النسججججبية في الاقتصججججاد، في وضججججع وتنفيذ السججججياسججججات  

، بسجججججججبل 19-والاسجججججججتراتيجيات والمبادرات وبرامج الدعم، بما في ذلك ما يسجججججججتهدف منها مواجهة انثار الناجمة عن جائحة كوفيد
حددة تسججججتهدف مباشججججري الأعمال الحرة الضججججعفاء وأشججججدهم تضججججررا، وتعبئة الموارد، وتعزيز شججججبكات الدعم منها اسججججتخدام تدابير م

المحلية، ومنح الأولوية للمبادرات والبرامج الرامية إلى زيادة اةنتاجية والحصجول على تدابير الدعم، وإضجفاء الطابع الرسجمي على 
 الحرة؛ الأعمال

ة صجججججاحبة المصجججججلحة إلى تنفيذ هذا القرار كوسجججججيلة لبلوغ مجموعة أهداف  طة عام بجميع الجهات المعني ت يب   -  35 
وغاياتها العالمية الشاملة الطموحة التي تركز على الناس وتفضي إلى التحول، تلك الخطة التي تجعل من كرامة اةنسان   2030

شجرائح المجتمع كافة فس تترت أحدا  لف الركب عنصجرا أسجاسجيا وتروم تحقيق الأهداف والغايات لصجالح البلدان والشجعوب قاطبة و 
 وتلتزم بالسعي للوصول أولا إلى من هم أشد تخلفا عن الركب؛

الدول الأعضججججججججاء على تعزيز وحفز الاسججججججججتثمار في مرادز البحث والتطوير والابتكار، مع التركيز على  تشيييييج  -  36 
تكرة للتحديات العالمية، وتعزيز بيئة الأعمال التجارية فيها، مع تعددية الأطراف وأشججججججججكال التعاون الدولي من أجل إيجاد حلول مب 

تشجججيع مشججاركة المجتمعات المحلية الممثلة تمثيس ناقصججا، والارتقاء بمشججاركة الأوسججالا الأداديمية والقطاعين التجاري والمالي في  
جهود، بما في ذلك من  سل مبادرات التعاون  تهيئة بيئة أعمال تجارية تمكينية وشججججججججاملة، وتدعو المجتمع الدولي إلى دعم هذه ال

 فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي؛

أهمية المؤشجججرات التي يمكن اسجججتخدامها لصجججياغة سجججياسجججات موجهة صجججوب أهداف بعينها لمباشجججرة الأعمال   تؤكد -  37 
لصجدد، على أن تواصجل، بالتعاون مع جميع الحرة وقياس أثرها على أهداف التنمية المسجتدامة، وتشججع الدول الأعضجاء، في هذا ا

 أصحاب المصلحة المعنيين، تحديد وتطوير المؤشرات على الصعيدين الوطني واةقليمي، حسب الاقتضاء؛
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بأن إقامة مؤسجججسجججات سجججياسجججية ديمقراطية وكيانات تتسجججم بالشجججفافية وتخضجججع للمسجججاءلة في القطاعين العام   تسييل  -  38 
مكافحة الفسججاد، وإدارة الشججركات على نحو مسججؤول، شججرولا أسججاسججية لأن تكون اقتصججادات السججوق  والخا ، ووضججع تدابير فعالة ل

 والمشاريع أدثر مراعاة لقيم المجتمع وأهدافه الطويلة الأجل؛

بالمنظمات والهيئات ذات الصججججلة في منظومة الأمم المتحدة إلى مواصججججلة اةقرار بأهمية مباشججججرة الأعمال   ت يب -  39 
ها، بمختلف أشجججكالها، في سجججياسجججاتها وبرامجها وتقاريرها، حسجججب الاقتضجججاء، وتدعو منظومة الأمم المتحدة، و اصجججة  الحرة وإدماج

مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، إلى مواصججججلة تقديم الدعم والمسججججاعدة إلى الدول الأعضججججاء، بناء على طلبها، للوقوف على 
باشججججرة الأعمال الحرة وتعزيز المشججججاريع البالغة الصججججغر والصججججغيرة والمتوسججججطة الحجم،  تدابير متسججججقة للسججججياسججججة العامة المتعلقة بم

 وتقييمها؛ وصياغة تلك التدابير وتنفيذها

مواصجلة النظر، حسجب الاقتضجاء، في إسجهام مباشجرة الأعمال الحرة في التنمية المسجتدامة في إطار متابعة  تقرر -  40 
 عراضها؛واست  2030 طة التنمية المستدامة لعام 

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسججججججججججعة والسججججججججججبعين، بالتعاون مع أمانة مؤتمر    تطلب -  41 
ويثجاره وتجدابير التصججججججججججججججدي لجه،    19- الأمم المتحجدة للتججارة والتنميجة، تقريرا عن تنفيجذ هجذا القرار، بمجا في ذلجك الجوانجب المتعلقجة بكوفيجد 

 المعنون ”التنمية المستدامة“ في جدول الأعمال المؤق  لدورتها التاسعة والسبعين، ما لم يُتَّفق على  سف ذلك.   وتقرر إدران البند 
 
 

 77/161القرار 
 

،  A/77/443/Add.1، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53الجلسة العامة  اتخذ في  
 ( 127) ( 13الفقرة  

 
 

 2030المستدامة لعام تشجي  مبا رات الق اء على ال در من اجل الن وض بخطة التنمية   - 161/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، المعنون ”تنفيذ نتائج مؤتمري الأمم المتحدة 2020كانون الأول/ديسجججججججججججججمبر   21المؤرخ   224/ 75إلى قراراتها  إذ تشييييييييير  
المتحدة للمسججججتوطنات البشججججرية )موئل الأمم  للمسججججتوطنات البشججججرية واةسججججكان والتنمية الحضججججرية المسججججتدامة وتعزيز برنامج الأمم

، المعنون ”تشجججججيع أنمالا الاسججججتهست واةنتان المسججججتدامة لتنفيذ  2021 كانون الأول/ديسججججمبر 17المؤرخ   202/ 76المتحدة(“، و 
كانون الأول/ديسججججججججججججمبر  17المؤرخ   205/ 76“، و  21، اسججججججججججججتناداد إلى جدول أعمال القرن 2030  طة التنمية المسججججججججججججتدامة لعام

_______________ 
، أفغانسججججججتان، اشججججججترت في تقديم مشججججججروع القرار الموصججججججى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسججججججرائيل  (127)

إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكستان، أوغندا، إيطاليا، بادستان، البحرين، بربادوس، بروني دار    إدوادور، ألبانيا، اةمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا،
المتعددة القوميات(، بيرو، بيسروس، تركمانسجججتان، تركيا، تشجججاد،  -السجججسم، بليز، بنغسديش، بنما، بوتسجججوانا، بوركينا فاسجججو، البوسجججنة والهرسجججك، بوليسيا )دولة 

ليشججججتي، الجبل الأسججججود، الجزائر، جزر سججججليمان، جمهورية أفريقيا الوسججججطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية   -مورتوغو، تونس، تي
كا، لان  دوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جنوب السجججججججودان، جورجيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، سجججججججان  فنسجججججججن  وجزر غرينادين، سجججججججان  لوسجججججججيا، سجججججججري 

 -فيانا، غينيا   السججلفادور، سججنغافورة، السججنغال، السججودان، سججورينام، السججويد، سججيراليون، شججيلي، صججربيا، الصججومال، طاجيكسججتان، عمان، غابون، غامبيا، غانا،
ر، كوسجججججججتاريكا، كولومبيا، الكوي ،  البوليفارية(، فنلندا، قطر، قيرغيزسجججججججتان، كازا سجججججججتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوا -بيسجججججججاو، فنزويس )جمهورية 

يا، موريتانيا، ميانمار، دينيا، لبنان، ليبريا، ليبيا، مالي، ماليزيا، مدغشججججججقر، المغرب، مقدونيا الشججججججمالية، المكسججججججيك، ملديف، المملكة العربية السججججججعودية، منغول
 ن.ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هندوراس، هنغاريا، اليابان واليم

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/75/224
https://undocs.org/ar/A/RES/76/202
https://undocs.org/ar/A/RES/76/205
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كانون الأول/ديسجججججججمبر   17المؤرخ   207/ 76، المعنون ”حماية المناخ العالمي لمنفعة أجيال البشجججججججرية الحالية والمقبلة“، و 2021
كججانون   17المؤرخ    208/ 76 ، المعنون ”تنفيججذ اتفججاقيججة التنوع البيولوجي وإسججججججججججججججهججامججه في تحقيق التنميججة المسججججججججججججججتججدامججة“، و2021

 ، المعنون ”تقرير جمعية الأمم المتحدة للبيئة التابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة“،2021الأول/ديسمبر 

يو دي جانيرو، البرازيل، في  إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسجججتدامة الذي عقد في ر   وإذ تشييير ا  ييا 
، ولا سججججيما الفقرات ذات الصججججلة باةدارة ( 128) ، المعنونة ”المسججججتقبل الذي نصججججبو إليه“2012حزيران/يونيه   22إلى   20الفترة من 

 المستدامة للنفايات والفقرات المتعلقة بالاستهست واةنتان المستدامين،

، المعنون ”تحويججل عججالمنججا:  طججة التنميججة المسججججججججججججججتججدامججة 2015أيلول/سججججججججججججججبتمبر    25المؤرخ    1/ 70قرارهججا    وإذ تعييد تيأكييد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، 2030 لعام

ول، وإذ تعيجد تأديجد التزامهجا بالعمجل دون كلجل من أجل تنفيجذ هذه الخطجة بالكجامل بحلول  التي تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التح
، وإدرادها أن القضججاء على الفقر بجميع صججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججرلا  2030عام 
 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -ة المسججتدامة بأبعادها الثسثة غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمي  لا

على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  
 لم ينفذ من تلك الأهداف، ما

، واتفاقية الأمم ( 129) درة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنميةالتزامها بخطة عمل أديس أبابا الصجا وإذ تعيد ا  يا تأكيد 
نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة ( 130) المتحدة اةطارية بشجججججججججججأن تغير المناخ واتفاق باريس ،  (131)2030-2015، وإطار سجججججججججججح

الختامية الرئيسججية المتفق عليها دولياد في إطار  ، وغيرها من الوثائق ( 133) ، والخطة الحضججرية الجديدة( 132) واتفاقية التنوع البيولوجي
 ،2030الأمم المتحدة في الميادين الاقتصادية والاجتماعية والبيئية، وهي وثائق تتكامل وتتآزر تماماد مع  طة عام 

حضجججججججججرية  الخطة الحضجججججججججرية الجديدة، المعتمدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسجججججججججكان والتنمية ال  وإذ تعيد كذلك تأكيد 
، ورةيتها الهادفة إلى إيجاد 2016تشجرين الأول/أدتوبر  20إلى   17المسجتدامة )الموئل الثالث( الذي عُقد في كيتو في الفترة من 

مدن ومسجججججججججججتوطنات بشجججججججججججرية تحمي نظُمها اةيكولوجية ومياهها وموائلها الطبيعية وتنوعها البيولوجي وتحف  كل ذلك وتصجججججججججججلحه  
 ا البيئي إلى أدنى حد ممكن، وتتحول إلى أنمالا الاستهست واةنتان المستدامة،وتعزّزه، وتقلل من تأثيره

بأهمية المؤتمرات الرئيسججية المعقودة في انونة الأ يرة وبنتائجها، بما في ذلك الدورة السججادسججة والعشججرون لمؤتمر    وإذ تسييل  
الأول من الاجتماع الخامس عشججججججر لمؤتمر الأطراف في    الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججأن تغير المناخ، والجزء

ئة اتفاقية التنوع البيولوجي، والدورة الخامسجججججة المسجججججتأنفة لجمعية الأمم المتحدة للبيئة والدورة الاسجججججتثنائية لجمعية الأمم المتحدة للبي 
امسجة عشجرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم لسحتفال بالذكر  السجنوية الخمسجين ةنشجاء برنامج الأمم المتحدة للبيئة، والدورة الخ

المتحدة لمكافحة التصججججحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشججججديد و/أو التصججججحر، وبخاصججججة في أفريقيا، والاجتماع الخامس  

_______________ 
 ، المرفق.66/288القرار  (128)
 ، المرفق.69/313القرار  (129)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1المعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (130)
 رفق الثاني.، الم69/283القرار  (131)
(132)  United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
 ، المرفق.71/256القرار   (133)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/207
https://undocs.org/ar/A/RES/76/208
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
756 

م أيضجاد بأهمية  عشجر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية بازل بشجأن التحكم في نقل النفايات الخطرة والتخلت منها عبر الحدود، وإذ تسجلحّ 
مسججججججؤوليتنا، فرصججججججتنا“، والاجتماع   -عاماد: عافية الكوكب من أجل ازدهار الجميع   50الاجتماع الدولي المعنون ”سججججججتكهولم بعد 

الرفيع المسججتو  للجمعية العامة لتقييم التقدم المحرز في تنفيذ الخطة الحضججرية الجديدة، ومؤتمر الأمم المتحدة لدعم تنفيذ الهدف  
أهداف التنمية المسججججججججججججتدامة: حف  المحيطات والبحار والموارد البحرية واسججججججججججججتخدامها على نحو مسججججججججججججتدام لتحقيق التنمية  من   14

المسججججججججججججججتجدامجة، والجزء الأول من مؤتمر الأمم المتحجدة الخجامس المعني بجأقجل البلجدان نمواد، وتمجديجد الجمعيجة العجامجة، بموججب قرارهجا  
، لولاية إطار العمل العشججججججججججري للبرامج المتعلقة بأنمالا الاسججججججججججتهست واةنتان 2021كانون الأول/ديسججججججججججمبر   17المؤرخ   202/ 76

يةي العالمية الجديدة بشجججأن الاسجججتهست ، وإذ ترحب بلقرار مجلس إدارة إطار العمل العشجججري الاسجججتراتيج2030المسجججتدامة حتى عام 
 ،2022تشرين الأول/أدتوبر   19، في 2030-2023واةنتان المستدامين للفترة 

دور موئل الأمم المتحدة و برته، نظراد لدوره ضججججمن إطار منظومة الأمم المتحدة بوصججججفه مركز تنسججججيق   وإذ تؤكد من جديد 
لبشججججججججرية، بما في ذلك دوره في تنفيذ الخطة الحضججججججججرية الجديدة ومتابعتها  معنيا بالتوسججججججججع الحضججججججججري المسججججججججتدام والمسججججججججتوطنات ا

 واستعراضها، بالتعاون مع كيانات منظومة الأمم المتحدة الأ ر ،

دور برنامج الأمم المتحدة للبيئة، بوصججججججججفه الهيئة العالمية الرائدة المعنية بالبيئة التي تحدد  طة   وإذ تؤكد من جديد ا  يييييا 
في مجال البيئة، وتشجججججع على تنفيذ البُعد البيئي للتنمية المسججججتدامة بصججججورة متسججججقة دا ل منظومة الأمم المتحدة، العمل العالمية 

 وتعمل كجهة رسمية تدافع عن قضايا البيئة العالمية،

إذ تعرب عن أن اسجججججججتخدام المواد الكيميائية وكمية النفايات المتولدة سجججججججيزيدان زيادة كبيرة في السجججججججنوات المقبلة، و   وإذ تدر  
 شديد القلق إزاء اةدارة غير السليمة للمواد الكيميائية والنفايات ويثارها السلبية على صحة اةنسان والبيئة،

بأن المرأة كثيراد ما تأ ذ بزمام المبادرة في النهوض بحماية البيئية وحفظها، والحد من اسججججججججتخدام الموارد، وإعادة وإذ تسيييييل    
تدويرها لتقليل النفايات والاسجججججججتهست المفرلا إلى أدنى حد، وأن بوسجججججججع المرأة أن تقوم بدور فعال بصجججججججفة  اسجججججججتخدام الموارد وإعادة 

  اصة في التأثير على القرارات المتعلقة بالاستهست المستدام،

ستيكية على الحاجة الملحة إلى اتخاذ إجراءات فورية صوب القضاء على المد  الطويل على التلوث بالمواد البس  وإذ تشد  
في البيئججات البحريججة، بمججا في ذلججك من  سل تعزيز  طط العمججل الوطنيججة للسججججججججججججججعي إلى تسفي القمججامججة البحريججة والتلوث بججالمواد 
البسسجججججتيكية من كافة المصجججججادر والتقليل منهما والقضجججججاء عليهما، وتشججججججيع نُهج الاسجججججتهست واةنتان المسجججججتدامين، بما فيها نُهج  

موارد ودورة العمر الكاملة، حيث تُصجججججمَّم المنتجاتُ والمواد على نحو يمكّن من إعادة اسجججججتخدامها أو إعادة الكفاءة في اسجججججتخدام ال
نع  بها، ويُحال دون توليد   تصججججججججنيعها أو إعادة تدويرها وبالتالي تُحف  في الاقتصججججججججاد لأطول فترة ممكنة، هي والموارد التي صججججججججُ

 النفايات أو يُقلَّل منه إلى أدنى حد ممكن،

على التلوث بالمواد   ، المعنون ”القضجججججججججججججاء2022يذار/مارس    2المؤرخ  5/14بقرار جمعية الأمم المتحدة للبيئة   وإذ ترحب 
تفاوض حكومية دولية لوضجججع صجججك دولي ملزحم  ، الذي قررت فيه عقد لجنة( 134) البالسجججتيكية: نحو وضجججع صجججك دولي ملزم قانوناد“

 البيئة البحرية، البسستيكية، بما في ذلك فيقانوناد بشأن التلوث بالمواد  

_______________ 
(134)  UNEP/EA.5/Res.14. 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N21/406/27/PDF/N2140627.pdf?OpenElement
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
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 5/8؛ و ( 135) المعنون ”اةدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات“ 5/7بقرارات جمعية الأمم المتحدة للبيئة   وإذ ترحب ا  ا 
،  ( 136) نفايات ومنع التلوث“المعنون ”فريق معني بالعلوم والسججججياسججججات لمواصججججلة المسججججاهمة في اةدارة السججججليمة للمواد الكيميائية وال

 يذار/ 2، التي اعتُمدت في  ( 137) المعنون ”تعزيز الاقتصاد الدائري كمساهمة في تحقيق الاستهست واةنتان المستدامين“ 5/11 و
 ،2022مارس 

بالحاجة إلى تعزيز اةدارة المسجججججججتدامة والسجججججججليمة بيئياد للنفايات كجزء من اةسجججججججهام في إحراز التقدم نحو تحقيق  وإذ تسيييييل  
م في نقججل النفججايججات الخطرة والتخلت منهججا عبر  أهججداف اتفججاق بججاريس واتفججاقيججة التنوع البيولوجي، واتفججاقيججة بججازل بشججججججججججججججججأن التحك 

، مع مراعاة الظروف  12داف التنمية المسججججججججججججتدامة الواردة فيها، ولا سججججججججججججيما الهدف  وأه  2030، ونحو تنفيذ  طة عام  ( 138) الحدود
 الوطنية،

هة إلى الدول الأعضججججاء، ولا سججججيما البلدان المتقدمة القادرة، والمنظمات الدولية والمؤسججججسجججات    وإذ تكرر تأكيد  النداءات الموجَّ
اقتصجاداتها بمرحلة انتقالية، ولا سجيما تلك التي تشجهد نزاعات، بالمسجاعدة  المالية الدولية، أن تزود البلدان النامية والبلدان التي تمر

 المالية ودعم بناء القدرات ونقل التكنولوجيا، بشرولا متفق عليها، من أجل اةدارة السليمة بيئياد للنفايات،

دس للهيئة الحكومية الدولية المعنية النتائج الواردة في مسجججاهمة الفريق العامل الثالث في تقرير التقييم السجججا وإذ تلاحظ بقلق 
 بتغير المناخ، بما في ذلك أن قطاع النفايات لا يزال مساهماد كبيراد في انبعاثات غازات الدفيئة في البيئات الحضرية،

المبادرات  ذلك تطبيق  في بالدور الهام للمدن والمناطق الريسية في اةدارة المسجججتدامة والسجججليمة بيئياد للنفايات، بما وإذ تسييل  
المحلية والوطنية للقضججججججججججاء على الهدر، مما يمكن أن يُسججججججججججهم في الحد من التلوث، بما في ذلك التلوث البسسججججججججججتيكي في البيئات  
البحريجة وغيرهجا، والتخسيف من يثجار تغير المنجاخ والتكيف معهجا، وحف  التنوع البيولوجي والخجدمجات التي توفرهجا النظم اةيكولوجيجة  

 ستدام، وحماية البيئة البحرية، وتعزيز الأمن الغذائي، وتحسين صحة اةنسان،واستخدامها الم

بقصججججججججت نجام الدول الأعضججججججججاء في وضججججججججع وتنفيذ حلول وتكنولوجيات مبتكرة ةدارة النفايات الصججججججججلبة وإشججججججججرات  وإذ تقر 
ة والوطنية ”للقضاء على الهدر“ من أجل  المجتمعات المحلية، بما في ذلك المشاريع والبرامج الابتكارية من قبيل المبادرات المحلي 

 تعزيز اةدارة السليمة بيئياد للنفايات، ولا سيما التقليل إلى أدنى حد ممكن من النفايات، ودرئها حيثما أمكن،

بأن المبادرات المحلية والوطنية للقضجججاء على الهدر يمكن أن تسجججهم في تحقيق الاسجججتهست واةنتان المسجججتدامين،  وإذ تسييل  
 الذي اعتمدته جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسة المستأنفة، 5/11يتماشى مع جملة أمور منها القرار   بما

إلى الأمين العام أن ينشججججئ مجلسججججاد اسججججتشججججارياد، قائماد على التبرعات، يضججججم شججججخصججججيات بارزة تُختار على   تطلب - 1 
ول الأعضجججججججججاء ومع إيسء الاعتبار الواجب للتوازن بين الجنسجججججججججين والتمثيل  أسجججججججججاس معارفها وتجاربها و براتها، بالتشجججججججججاور مع الد

الجغرافي العادل، للعمل لمدة ثسث سجججججنوات، وذلك لتشججججججيع المبادرات المحلية والوطنية للقضجججججاء على الهدر بوسجججججائل منها نشجججججر 
لمعنية القائمة وبرنامج الأمم المتحدة أفضجججججججل الممارسجججججججات وتبادل قصجججججججت النجام، بناء على عمل المنتديات اةقليمية والعالمية ا

 للبيئة وبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية )موئل الأمم المتحدة(، كل في حدود ولايته، ودون الازدواجية معها؛

_______________ 
(135)  UNEP/EA.5/Res.7. 
(136)  UNEP/EA.5/Res.8. 
(137)  UNEP/EA.5/Res.11. 
(138)  United Nations, Treaty Series, vol. 1673, No. 28911. 

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.7
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.8
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.11
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بمواصججلة المناقشججة بشججأن مبادرات القضججاء على الهدر دا ل كيانات الأمم المتحدة المعنية، على أسججاس   تو ييي - 2 
متحقَّق منها بشجأن اةدارة المسجتدامة والسجليمة بيئياد للنفايات، ضجمن اعتبارات أ ر ، في إطار عملها في مجال الاسجتهست  بيانات  

 واةنتان المستدامين؛

الدول الأعضججججججججاء ومؤسججججججججسججججججججات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية واةقليمية الأ ر  على تنفيذ  تشيييييج  - 3 
 ر على جميع المستويات، وذلك من أجل الترويج للإدارة السليمة بيئياد للنفايات والتنمية المستدامة؛مبادرات القضاء على الهد

التوقعات إلى الأمين العام أن يدعو برنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى أن يُدرن في النسخة المقبلة من تقرير   تطلب - 4 
فرعاد مخصجججججصجججججاد بشجججججأن مبادرات القضجججججاء على الهدر، بما في ذلك الأنشجججججطة    ، في حدود الموارد المتاحة،العالمية ةدارة النفايات

 والتجارب المتعلقة بهذه المبادرات؛

،  سل الدورة السجابعة والسجبعين للجمعية  2023إلى رئيس الجمعية العامة أن يعقد في نيويورت، في عام    تطلب - 5 
فيها الأنشججججطة التي ينظمها اةطار العشججججري للبرامج المتعلقة بأنمالا   العامة، عن طريق التبرعات وبدون ازدواجية في الجهود، بما

الاسجججججججججتهست واةنتان المسجججججججججتدامة، اجتماعاد رفيع المسجججججججججتو  لمدة يوم واحد، بالتعاون مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة وموئل الأمم 
لمشجججاريع والبرامج المبتكرة مثل المبادرات المحلية  المتحدة، من أجل الترويج لأنمالا الاسجججتهست واةنتان المسجججتدامة، بما في ذلك ا

،  (139) 2030والوطنية للقضجججججاء على الهدر لتعزيز اةدارة السجججججليمة بيئياد للنفايات، وذلك دعماد لتنفيذ  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 
م في نقل النفايات الخطرة والتخلت واتفاق باريس، واتفاقية التنوع البيولوجي، والخطة الحضرية الجديدة، واتفاقية بازل بشأن الت  حك 

 منها عبر الحدود؛

 يذار/مارس اليوم الدولي للقضاء على الهدر، وأن تحتفل به سنوياد؛  30أن تعلن يوم  تقرر - 6 

جميع الدول الأعضجججججاء ومؤسجججججسجججججات منظومة الأمم المتحدة وسجججججائر المنظمات الدولية واةقليمية والجهات    تدعو - 7 
صججججاحبة المصججججلحة، بما في ذلك المجتمع المدني والقطاع الخا  والأوسججججالا الأداديمية، إلى إحياء اليوم الدولي المعنية الأ ر  

التوعية بالمبادرات الوطنية ودون الوطنية واةقليمية والمحلية  للقضججججججججاء على الهدر، بطريقة مناسججججججججبة، بتنظيم أنشججججججججطة تهدف إلى
 ة المستدامة؛للقضاء على الهدر وبلسهامها في تحقيق التنمي 

اعتبارهما الأحكام الواردة في   برنامج الأمم المتحدة للبيئة وموئل الأمم المتحدة إلى أن يتوليا، واضجعين في تدعو - 8 
، تيسججججير الاحتفال باليوم الدولي للقضججججاء  1980تموز/يوليه   25المؤرخ   1980/67مرفق قرار المجلس الاقتصججججادي والاجتماعي 

 على الهدر؛

ل تكاليف جميع الأنشطة التي قد تنشأ عن تنفيذ هذا القرار منع تشد  - 9   التبرعات؛ لى ضرورة أن تُموَّ

 الدولي؛ جميع الجهات المعنية صاحبة المصلحة إلى اةسهام والمساعدة في إحياء اليوم تدعو -  10 

إلى الأمين العام أن يُطلحعي جميع الدول الأعضججججججججاء ومؤسججججججججسججججججججات منظومة الأمم المتحدة وسججججججججائر الجهات    تطلب -  11 
 المعنية صاحبة المصلحة على هذا القرار من أجل الاحتفال باليوم الدولي بما يليق بالمناسبة؛

م إلى الجمعية  إلى الأمين العام إطسع الدول الأعضجاء على تنفيذ هذا القرار من  سل ال  تطلب -  12  تقرير الذي سجيقدَّ
العامة في دورتها الثمانين في إطار البند الفرعي المعنون ”صججججججوب تحقيق التنمية المسججججججتدامة: تنفيذ  طة التنمية المسججججججتدامة لعام 

_______________ 
 .70/1القرار  (139)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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ة “ من البند المعنون ”التنمي 21، بوسجججججججججججججائل منها الاسجججججججججججججتهست واةنتان المسجججججججججججججتدامان، اسجججججججججججججتناداد إلى جدول أعمال القرن  2030
 المستدامة“.

 
 

 77/162القرار 
 

،  A/77/443/Add.1، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022الأول/ديسمبر  كانون  14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 140) ( 13الفقرة  

 
 

، اايييتنا ا  إلى جدو   2030تشيييجي  انمالا الاايييت لا  والإنتات المسيييتدامة لتنفيذ خطة التنمية المسيييتدامة لعام   - 162/ 77
 21اعما  القرن 

 ،إن الجمعية العامة 

، وبرنججججججامج مواصلججججججة تنفيذ جدول أعمججججججال  ( 142) 21، وجدول أعمال القججججججرن ( 141) إلى إعسن ريجججو بشأن البيئة والتنمية إذ تشير 
العالمي للتنمية المسججججججتدامة  ، و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة  ( 144) ، وإعججججججسن جوهانسبرغ بشجججججججججأن التنمية المسججججججججججججتدامة( 143) 21القججججججرن  

، والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسجججججججججتدامة المعنونة ”المسجججججججججتقبل الذي نصجججججججججبو ( 145) ) طة جوهانسجججججججججبرغ للتنفيذ(
ال وبرنامج مواصجلة تنفيذ جدول أعم  21، وكذلك إلى سجائر القرارات ذات الصجلة المتخذة بشجأن تنفيذ جدول أعمال القرن ( 146) إليه“
 ونتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة ومؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، 21القرن  

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتُمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تؤكجد من ججديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول  
على الفقر بجميع صججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججرلا ، وإدرادها أن القضججاء 2030عام 

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة 
التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال   على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (140)
اتخججذهججا المؤتمر   ، المجلججد الأول، القرارات التي1992حزيران/يونيججه    14-3المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،  تقرير مؤتمر الأمم   (141)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (142)
 المرفق.، 19/2-القرار دإ (143)
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (144)

 ، المرفق.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.2المرجع نفسه، القرار  (145)
 ، المرفق.66/288القرار  (146)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
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بأهمية مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسجججججججججججججتدامة ومؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية والعمليات التي  وإذ تسيييييييييل  
تسجججلّم أيضجججاد بتفاوت التقدم المحرز  وفي تحقيق التنمية المسجججتدامة، وإذ  2030أفضجججيا إليها في إعداد  طة التنمية المسجججتدامة لعام 

ة وسجججججججججججججائر الأهداف المتفق عليها دولياد وفي الوفاء بالالتزامات الضجججججججججججججرورية لتحقيق التنمية  في تحقيق أهداف التنمية المسجججججججججججججتدام
 المستدامة،

ضججججرورة الاسججججتمرار في تعميم مراعاة التنمية المسججججتدامة على جميع المسججججتويات، مع تحقيق التكامل بين  وإذ تؤكد من جديد 
بين هذه الجوانب من صجست، حتى يتسجنى تحقيق التنمية المسجتدامة بجميع  الجوانب الاقتصجادية والاجتماعية والبيئية والتسجليم بما 

 أبعادها، وإذ تكرر تأديد أن التنمية المستدامة عنصر  أساسي في اةطار الشامل لانشطة التي تضطلع بها الأمم المتحدة،

إلى  5الفترة من   في  2022عام إلى انعقاد المنتد  السججججججججياسججججججججي الرفيع المسججججججججتو  المعني بالتنمية المسججججججججتدامة ل  وإذ تشيييييير 
 ،( 147) تموز/يوليه، وإلى اعتماد اةعسن الوزاري الصادر عنه 15

بأن التكنولوجيات الرقمية وما تولّد عنها من تغيير غير مسججججججججبوق من حيث الحجم والانتشججججججججار والسججججججججرعة، يمكن    وإذ تسيييييل  
 ،2030تسخيرها لدعم تنفيذ  طة عام 

، من الخبرات وقصجججججت النجام وأفضجججججل الممارسجججججات والتحديات 2030تنفيذ  طة عام   ضجججججرورة الاسجججججتفادة، عند وإذ تؤكد 
 والدروس المستفادة من الاتفاقات السابقة بشأن التنمية المستدامة، والبناء عليها،

قة في  وإذ تؤكد ا  ييييييا  عاد تحقيق تكامل الأب  أهمية التغلب على النزعات الانعزالية والسججججججججججعي إلى اتباع نُهُج مبتكرة ومنسججججججججججّ
 الثسثة للتنمية المستدامة، وإذ تحيط علماد، في هذا الصدد، باةجراءات والمبادرات التي نفذتها كيانات منظومة الأمم المتحدة،

ضجرورة تحديد الفجوات والعراقيل وأوجه التضجافر والتحديات القائمة في تنفيذ الالتزامات والصجكوت في مجال    وإذ تؤكد كذلك 
طريقة متّسقة ومتكاملة، وبغية التماس وتحقيق الاتساق السياساتي إلى جانب تحديد الفر  الجديدة والتحديات التنمية المستدامة ب 

 المستجدة في مجال التعاون الدولي على درب تحقيق التنمية المستدامة،

لدولي الثالث ، و طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججججادرة عن المؤتمر ا2030 طة التنمية المسججججججججججججججتدامة لعام    وإذ تؤكد من جديد 
، والخطة الحضجججججججججرية  ( 149) ، واتفاق باريس المعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير المناخ( 148) لتمويل التنمية

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة ( 151) ، واتفاقية التنوع البيولوجي( 150) الجديدة ، وكذلك الوثائق ( 152) 2030-2015، وإطار سجججججججح
  اصة، رئيسية المتعلقة بالبلدان التي تواجه أوضاعاد الختامية ال

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقراد وضجججججعفاد هي الأدثر تضجججججرراد من يثارها، وإذ

_______________ 
 (، الفصل السادس، الفرع دال.A/77/3) 3الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (147)
 ، المرفق.69/313القرار  (148)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (149)
 ، المرفق.71/256القرار  (150)
(151) United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (152)

https://undocs.org/ar/A/77/3
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 
تنفيذاد كامس والمسجججججاعدة على الحد من مخاطر الصجججججدمات والأزمات والجوائح   2030دامة لعام صجججججوب تنفيذ  طة التنمية المسجججججت 

المسجججججتقبل وبناء القدرة على الصجججججمود في وجهها، بسجججججبل من بينها تعزيز النظم الصجججججحية وتوفير التغطية الصجججججحية الشجججججاملة،  في
  19-المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد تسلحّم بأن حصول الجميع على نحو منصف وفي الوق    وإذ 

ذة على أسججججججاس الوحدة والتضججججججامن  والتي تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسججججججورة التكلفة هو جزء صججججججميم من التدابير العالمية المتخي
 والتعاون المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

، والنزاعات والصججججججججججدمات الاقتصججججججججججادية، وتغير المناخ، وفقدان التنوع  19-أن انثار المركبة لجائحة كوفيدلاحظ بقلق  وإذ ت 
البيولوجي، والتلوث قد فاقم  التحديات القائمة التي يواجهها المجتمع الدولي، ولا سيما البلدان النامية، في جهوده من أجل الأ ذ  

من التراجع عن التقدم الذي تحقق في بلوغ أهداف التنمية المسجججتدامة،  ، وأنّها قد تؤدي إلى مزيدبالاسجججتهست واةنتان المسجججتدامين
، وإذ تشججججججدد بالتالي على أهمية تشجججججججيع الاسججججججتهست واةنتان المسججججججتدامين ضججججججمن سججججججياق اسججججججتراتيجيات التعافي 12ومنها الهدف  

 المستدامة والشاملة للجميع،

الصججججججادرة عن الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ مؤ راد، بما فيها تحذيرها من التحذيرات  وإذ تلاحظ بقلق ا  ييييا 
ذلك من جراء الاسججججججتهست واةنتان غير  في أن ضججججججعف النظم اةيكولوجية إزاء تغير المناخ يتأثر بشججججججدة بالمجتمع البشججججججري، بما

المستدامين، بما في ذلك إنتان النفايات، سيدعم التقدم المحرز  يرالمستدامين، وإذ تسلحّم كذلك بأن الحد من الاستهست واةنتان غ
د في الوق  نفسججججه على أهمية القضججججاء على الفقر بجميع  12في تحقيق جميع أهداف التنمية المسججججتدامة، بما فيها الهدف  ، وتشججججدحّ

لا الاسججججججتهست واةنتان غير المسججججججتدامة عدم المسججججججاواة، وإذ تسججججججلحّم بأن القضججججججاء على الفقر وتغيير أنما أشججججججكاله وأبعاده والحد من
وتشججيع أنمالا الاسجتهست واةنتان المسجتدامة وحماية قاعدة الموارد الطبيعية السزمة للتنمية الاقتصجادية والاجتماعية وإدارتها هي 

 منتهى الغايات المنشودة من التنمية المستدامة والشرولا الأساسية لتحقيقها،

ن العام المعنون ”صججججججوب تحقيق التنمية المسججججججتدامة: تنفيذ  طة التنمية المسججججججتدامة لعام بتقرير الأمي   تحيط علما - 1 
 ؛( 153) “21 ، بوسائل منها الاستهست واةنتان المستدامان، استناداد إلى جدول أعمال القرن 2030

ل ميعلماد نشجججأت عنه صجججكوت وال تسييل  - 2  تزامات دولية رئيسجججية  بأن مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية شجججكَّ
يسججترشججد بها في إحراز التقدم في سججبيل سججد الفجوات اةنمائية دا ل البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية وفيما بينها، وتؤكد من 

،  (154) 2030جديد جميع مبادت إعسن ريو بشججججأن البيئة والتنمية، على النحو المنصججججو  عليه في  طة التنمية المسججججتدامة لعام 
د في ريو دي ججانيرو، البرازيجل، في حزيران/يونيجه وكج  ذلجك الوثيقجة الختجاميجة لمؤتمر الأمم المتحجدة للتنميجة المسججججججججججججججتجدامجة، الجذي عُقجح

 ، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“؛2012

على التنفيذ الكامل والفعال لأهداف التنمية المسجججججتدامة وسجججججائر الأهداف والالتزامات اةنمائية المتفق عليها   تحث - 3 
دوليجاد في الميجادين الاقتصجججججججججججججججاديجة والاجتمجاعيجة والبيئيجة، بمجا في ذلجك الأهجداف اةنمجائيجة لالسيجة والالتزامجات المتعهجد بهجا بموججب  

ن المسجاهمات وأفضجل الممارسجات والتحديات والدروس المسجتفادة في إطارها، وذلك من أجل  اتفاقيات ريو الثسث، مع الاسجتفادة م
 ؛2030 دعم التنفيذ الكامل والفعال لخطة عام

_______________ 
(153) A/77/210. 
 .70/1القرار  (154)

https://undocs.org/ar/A/77/210
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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، وتشججع على مواصجلة بذل 21تسجتند إلى المسجائل المدرجة في جدول أعمال القرن   2030بأن  طة عام تسيل   - 4 
 ؛2030لي لسد الفجوات في تنفيذ  طة عام الجهود الرامية إلى تعزيز التعاون الدو 

في هذا الصججدد بأن ممارسججات الاسججتهست واةنتان المسججتدامة يمكن أن تشججكل وسججائل فعالة وكفؤة من حيث    تقر - 5 
التكلفة لتحقيق التنمية الاقتصججججججججادية، والحد من انثار البيئية، والنهوض برفاه اةنسججججججججان، وتحث على ضججججججججرورة الدفع قدماد بتحقيق 

 تحقيق جميع الأهداف؛ من أهداف التنمية المستدامة، من أجل المساهمة في 12الهدف 

بأن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسججتدامة قد اعتمد، في جملة التزامات أ ر  بشججأن الاسججتهست واةنتان تسييل    - 6 
، وأن اةطار وصججندوقه الاسججتئماني  ( 155) المسججتدامة المسججتدامين، إطار العمل العشججري للبرامج المتعلقة بأنمالا الاسججتهست واةنتان

المتعدد الشججركاء هما من أدوات العمل بشججأن الاسججتهست واةنتان المسججتدامين، وتشججير إلى إعسن اسججتراتيجية ” طة واحدة لكوكب 
ممارسجات وتوفير ، وتكرر في هذا الصجدد تأديد ضجرورة أن تواصجل مثل هذه المبادرات تبادل أفضجل ال2022-2018واحد“ للفترة 

طريق توفير  المسجججاعدة التقنية، في مسجججار الانتقال إلى أنمالا الاسجججتهست واةنتان المسجججتدامة، بما في ذلك عن أشجججكال أ ر  من
 الأدوات والحلول لتصميم السياسات وتنفيذها؛

سججججججتدامة الموافقة على بقرار مجلس إطار العمل العشججججججري للبرامج المتعلقة بأنمالا الاسججججججتهست واةنتان الم ترحب - 7 
، عقب عملية تشجججججججاورية شجججججججارك  فيها الدول  ( 156) 2030-2023الاسجججججججتراتيجية العالمية لسسجججججججتهست واةنتان المسجججججججتدامين للفترة 

الأعضججاء وأصججحاب المصججلحة، وتهيب بالدول الأعضججاء وكيانات الأمم المتحدة وأصججحاب المصججلحة دعم تنفيذها وتعبئة الموارد 
وأهداف التنمية المسجججتدامة الواردة فيها وأهداف الاتفاقات البيئية  2030الدولية الرامية إلى تحقيق  طة عام  لها كجزء من الجهود
 المتعددة الأطراف؛

بأن أنمالا الاسججججتهست واةنتان غير المسججججتدامة هي المحركات الرئيسججججية لاسججججتنفاد الموارد الطبيعية وتغير  تسيييل   - 8 
ي والتلوث وسججججوء التغذية وتدهور الأراضججججي، وتعيد بالتالي تأديد التزامها بلجراء تغييرات جوهرية في  المناخ وفقدان التنوع البيولوج

 سل الانتقال إلى نماذن اقتصجججججججججادية ونماذن أعمال  الطريقة التي تتبعها المجتمعات في إنتان واسجججججججججتهست السجججججججججلع والخدمات من
ذلك من  سل السججججياسججججات والأطر والشججججرادات والابتكارات التكنولوجية مسججججتدامة تعزز أنمالا الاسججججتهست واةنتان المسججججتدامة، وك

ن الكفاءة في اسججججتخدام الموارد واةدارة المسججججتدامة للموارد الطبيعية، وتقلحّل من النفايات، وتشجججججع على اعتماد   والأدوات التي تحسججججّ
عجاة الظروف والقجدرات الوطنيجة، وتمكّن  نُهج من قبيجل الاقتصججججججججججججججاد الجدائري ودورة الحيجاة وغيرهمجا، حسججججججججججججججب الاقتضججججججججججججججاء ومع مرا 

اتخاذ  يارات الاسجججتهست المسجججتدام، وتعميم مراعاة ممارسجججات الاسجججتدامة، وتشججججع المنتجات الأحيائية المسجججتدامة   المسجججتهلكين من
التنمية  وأهداف   2030سجيسجهم في تحقيق  طة عام  والسجليمة بيئياد، وتزيد القدرة على الصجمود في جميع قطاعات الاقتصجاد، مما

 17المؤرخ   202/ 76قرارها   ، وترحب في هذا الصجججججججدد بتمديد الجمعية العامة، في12المسجججججججتدامة الواردة فيها، ولا سجججججججيما الهدف  
كانون   31، ولاية إطار العمل العشجججري للبرامج المتعلقة بأنمالا الاسجججتهست واةنتان المسجججتدامة حتى 2021دانون الأول/ديسجججمبر 

 من أهداف التنمية المستدامة؛ 12المتصلة بالهدف  1-12، وتشجع على تنفيذ إطار البرامج، وفقاد للغاية 2030الأول/ديسمبر 

_______________ 
(155) A/CONF.216/5.المرفق ، 
 .A/77/607انظر  (156)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/202
https://undocs.org/ar/A/CONF.216/5
https://undocs.org/ar/A/77/607
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ذلك بالنسجبة   في همية دور القطاع الخا  في الترويج للممارسجات المسجتدامة والاسجتفادة منها، بمابأتسيل  ا  يا   - 9 
تواجه مصججججاعب أدبر في تعزيز الكفاءة في   للشججججركات المتعددة الجنسججججيات والمؤسججججسججججات الصججججغر  والصججججغيرة والمتوسججججطة التي قد

 استخدام الموارد؛

سججتيكية والتلوث الناجم عنها وأنمالا الاسججتهست واةنتان المسججتدامة، وتدعو بالصججلة القائمة بين النفايات البس  تقر -  10 
جميع الدول الأعضجاء إلى مواصجلة تكثيف الأنشجطة طوال دورة حياة البسسجتيك لمنع التلوث بالمواد البسسجتيكية و فضجه والقضجاء  

ز اةدارة السججججججليمة بيئياد، بما   في ذلك الحد من النفايات البسسججججججتيكية وإعادة اسججججججتخدامها  عليه، بسججججججبل منها النهج المبتكرة التي تعزحّ
 وإعادة تدويرها؛

يذار/مارس  2المؤرخ   5/14بقرار جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسججججة المسججججتأنفة، في قرارها   ترحب -  11 
أن التلوث بالمواد البسسججتيكية،  ، الذي قضجج  فيه بعقد لجنة تفاوض حكومية دولية لوضججع صججك دولي ملزم قانوناد بشجج ( 157) 2022

بما في ذلك في البيئة البحرية، يمكن أن يتضججججمن نُهجاد ملزمة وطوعية على السججججواء، اسججججتناداد إلى نهج شججججامل يتناول دورة العمر 
لقجدرات  الكجاملجة للمواد البسسججججججججججججججتيكيجة، مع مراعاة عدة أمور من بينهجا مبجادت إعسن ريو بشججججججججججججججأن البيئجة والتنميجة، وكذلك الظروف وا

الوطنية، وتشجججدد على أهمية تأمين صجججك دولي طموم ملزم قانوناد للقضجججاء على التلوث بالمواد البسسجججتيكية، بما في ذلك في البيئة 
البحرية، مع التسجليم في الوق  نفسجه بأن بعو الالتزامات القانونية الناشجئة عن صجك جديد سجوف تتطلب بناء القدرات والمسجاعدة 

لكي تتمكّن البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصجاداتها بمرحلة انتقالية من تنفيذها بفعالية، وترحب أيضجاد بالالتزام التقنية والمالية 
بمتابعة تنفيذ ذلك القرار    2022الذي تعهد به الوزراء  سل المنتد  السجججججياسجججججي الرفيع المسجججججتو  المعني بالتنمية المسجججججتدامة لعام  

 ؛2024في لجنة التفاوض الحكومية الدولية، على أمل أن تستكمل عملها بحلول نهاية عام عن كثب من  سل المشاركة 

المجتمع الجدولي على مواصججججججججججججججلجة دعم البلجدان النجاميجة في تعزيز قجدراتهجا العلميجة والتكنولوجيجة كي تنتقجل في   تحيث -  12 
 م للبلدان النامية من  سل توفير وسائل التنفيذ؛استهسدها وإنتاجها إلى أنمالا أدثر استدامة، وتدعو إلى تعزيز الدعم المقدَّ 

جميع المصجججججادر وعلى  على مواصجججججلة تعزيز التفاعل بين العلوم والسجججججياسجججججات وتعزيز وسجججججائل التنفيذ من تشيييج  -  13 
الاسجتدامة جميع المسجتويات، بما في ذلك تنشجيط وتعزيز الشجرادة العالمية، وكذلك من  سل دعم اتباع النهج الابتكارية تجاه علم 

 والتركيز على الشرادات المتعددة التخصّصات؛

إلى منظومة الأمم المتحدة مواصججججججججججلة تعميم مراعاة الأبعاد الثسثة للتنمية المسججججججججججتدامة وإدماجها في جميع   تطلب -  14 
كفالة مواصججججلة  أعمالها، ومواصججججلة تبادل الخبرات والدروس المسججججتفادة في هذا الصججججدد، وتكثيف جهودها على جميع المسججججتويات ل

 ؛2030تقديم الدعم الفعال لتنفيذ  طة التنمية المستدامة لعام 

منطقة كل منها، وذلك  المنظمات اةقليمية ودون اةقليمية على مواصجججججججلة تعزيز التنمية المسجججججججتدامة في  تشيييييج  -  15 
دان الجنوب والتعاون الثسثي، وكذلك بين بل ما بوسججججججججائل منها تشجججججججججيع التعلّم من الأقران والتعاون معهم، بما يشججججججججمل التعاون في

تعزيز الروابط الفعلية بين العمليات العالمية واةقليمية ودون اةقليمية والوطنية، حسجججججججججججب الاقتضجججججججججججاء، من أجل النهوض بالتنمية  
 المستدامة؛

لة وإقامة الشججججججججرادات على جميع المسججججججججتويات بي  بقوة تشيييييج  -  16  ن الجهات  على اتخاذ المزيد من اةجراءات المعجَّ
المتعددة صجاحبة المصجلحة، بما في ذلك مع منظومة الأمم المتحدة والنظام المالي الدولي، من أجل إيجاد مسجارات مبتكرة لتحقيق 

_______________ 
(157) UNEP/EA.5/Res.14. 

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
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، المعنون  2022يذار/مارس  2المؤرخ   5/11الاسججججججججججتهست واةنتان المسججججججججججتدامين، تمشججججججججججياد مع قرار جمعية الأمم المتحدة للبيئة 
، وفي إطار التعجيل بلحراز التقدم صججججوب  ( 158) ئري كمسججججاهمة في تحقيق الاسججججتهست واةنتان المسججججتدامين“”تعزيز الاقتصججججاد الدا

يؤدي إلى  لق فر  العمل، وتعزيز الممارسججججججججات التجارية المسججججججججتدامة، وتوطيد سججججججججسسججججججججل اةمداد  ، مما2030تنفيذ  طة عام 
أن تتوافر للناس في كل مكان المعلومات ذات الصججججججلة والوعي  العالمية القائمة على المزيد من الاسججججججتدامة والاسججججججتقرار، وضججججججمان

 بالتنمية المستدامة وأنمالا العيش في وئام مع الطبيعة؛

الضججججرورة الملحة لتشجججججيع نُهج الاسججججتهست واةنتان المسججججتدامين، حيث تُصججججمَّم المنتجاتُ والمواد على نحو   تؤكد -  17 
الاقتصجاد لأطول فترة ممكنة، هي والموارد التي  أو إعادة تدويرها وبالتالي تُحف  فييمكّن من إعادة اسجتخدامها أو إعادة تصجنيعها  

 صُنع  بها، ويُحال دون توليد النفايات أو يُقلَّل منه إلى أدنى حد ممكن؛

 2023جميع البلدان على المشاركة في المنتد  السياسي الرفيع المستو  المعني بالتنمية المستدامة لعام   تشج  -  18 
برعاية الجمعية العامة )مؤتمر القمة المعني بأهداف التنمية المسججججججتدامة( على أعلى مسججججججتو  ممكن، وتكرر تأديد ضججججججرورة اغتنام  
فرصجة مؤتمر القمة لتوفير القيادة السجياسجية والتوجيه وتقديم التوصجيات في ما يتعلق بالتنمية المسجتدامة ومتابعة واسجتعراض التقدم 

، بمججا في ذلججك من  سل  2030تزامججات المتعهججد بهججا في مجججال التنميججة المسججججججججججججججتججدامججة وتحقيق  طججة عججام  المُحرز في تنفيججذ الال
المشججججاورات الوطنية واةقليمية، وتدعو الأمين العام إلى تعبئة الحكومات ومنظومة الأمم المتحدة وأصججججحاب المصججججلحة للتحضججججير 

تقرير  التقدم نحو تحقيق أهداف التنمية المسججججججججججتدامة، وتتطلع إلى   للمؤتمر، حتى يأذن ببداية مرحلة جديدة يطبعها التعجيل بلحراز
 باعتباره مساهمة مهمة في هذا الصدد؛ التنمية المستدامة على الصعيد العالمي

م إلى الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين تقريراد عن تنفيجذ هجذا القرار،   تطليب -  19  إلى الأمين العجام أن يقجدحّ
ا  على الحالة في ما يتعلق بالاسجججتهست واةنتان المسجججتدامين وتطبيقهما والترويج لهما، مع مراعاة انثار المترتبة  يركز بوجه  

 في هذا الصدد؛ 2030والتصدي لها والتعافي منها، ويوصي باتخاذ إجراءات محددة لتنفيذ  طة عام  19-على جائحة كوفيد

لدورتها الثامنة والسجججبعين في إطار البند المعنون ”التنمية المسجججتدامة“،   أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  تقرر -  20 
، بوسججججججائل منها الاسججججججتهست 2030البند الفرعي المعنون ”صججججججوب تحقيق التنمية المسججججججتدامة: تنفيذ  طة التنمية المسججججججتدامة لعام 

 “.21واةنتان المستدامان، استناداد إلى جدول أعمال القرن 
 
 

 77/163القرار 
 

،  A/77/443/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 159) ( 14الفقرة  

 
 

_______________ 
(158) UNEP/EA.5/Res.11. 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (159)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.2
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.11
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 نحو بلوغ التنمية المستدامة في منطقة البحر الكاريبي لصالح الأجيا  الحالية والمقبلة  - 163/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، والمبجادت المجسججججججججججججججدة في إعسن  ( 160) المبجادت والالتزامجات المكرسججججججججججججججة في إعسن ريو بشججججججججججججججأن البيئجة والتنميجة  إذ تعييد تيأكييد 
، وإعسن جوهانسجججبرغ بشجججأن التنمية  ( 162) ، وبرنامج العمل من أجل التنمية المسجججتدامة للدول الجزرية الصجججغيرة النامية( 161) بربادوس
، واسجتراتيجية موريشجيوس  ( 164) لعالمي للتنمية المسجتدامة ) طة جوهانسجبرغ للتنفيذ(، و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة ا( 163) المسجتدامة

، والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم ( 165) لمواصجججججججججلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسجججججججججتدامة للدول الجزرية الصجججججججججغيرة النامية
، والوثيقة الختامية للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول ( 166) إليه“المتحدة للتنمية المسججججججججتدامة المعنونة ”المسججججججججتقبل الذي نصججججججججبو  

ل للدول الجزرية الصججججغيرة النامية )مسججججار سججججاموا( ، و طة عمل أديس أبابا ( 167) الجزرية الصججججغيرة النامية، وإجراءات العمل المعجَّ
، وكذلك اةعسنات والصججكوت ( 169) 2030ة لعام ، و طة التنمية المسججتدام( 168) الصججادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية

 الدولية الأ ر  ذات الصلة بالموضوع،

، وتشجججججع جميع الأطراف في الاتفاق على تنفيذه تنفيذا تاما، وتشجججججع الأطراف في اتفاقية ( 170) إلى اتفاق باريس وإذ تشيييير 
ن، إن لم تكن قجد فعلج  بعجد، بجليجداع صججججججججججججججكوت على القيجام في أقرب وقج  ممك  ( 171) الأمم المتحجدة اةطجاريجة بشججججججججججججججأن تغير المنجاخ

 تصديقها على الاتفاق أو قبوله أو إقراره أو الانضمام إليه، حسب الحالة،

 ،( 172) 2030-2015إلى إعسن سنداي وإطار سنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة  وإذ تشير ا  ا 

_______________ 
  القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر، المجلججد الأول،  1992حزيران/يونيججه    14-3لتنميججة، ريو دي جججانيرو،  تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة وا (160)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
  1994أيار/مايو  6 -نيسججججججان/أبريل  25جتاون، بربادوس، تقرير المؤتمر العالمي المعني بالتنمية المسججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججغيرة النامية، بريد (161)

 ، المرفق الأول.1والتصويبان(، الفصل الأول، القرار  A.94.I.18)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (162)
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26أفريقيا، تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب   (163)

 ، المرفق.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  E.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.2المرجع نفسه، القرار  (164)
-10رية الصججججغيرة النامية، بورت لويس، موريشججججيوس، تقرير الاجتماع الدولي لاسججججتعراض تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسججججتدامة للدول الجز  (165)

 ، المرفق الثاني.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  E.05.II.A.4)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع   2005كانون الثاني/يناير    14
 ، المرفق.66/288القرار  (166)
 ، المرفق.69/15 القرار (167)
 ، المرفق.69/313القرار  (168)
 .70/1القرار  (169)
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (170)
(171) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفقان الأول والثاني.69/283القرار  (172)

https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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اعتمجدتهمجا الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الاسججججججججججججججتثنجائيجة الثجانيجة إلى اةعسن ووثيقجة الاسججججججججججججججتعراض اللجذين  وإذ تشيييييييييير كيذليك  
 ،( 173) والعشرين

بالجهود التي تبذلها الدول الكاريبية لوضججع وتنفيذ اسججتراتيجيات لحف  المحيطات ومواردها واسججتخدامها المسججتدام،  وإذ تسييل     
و ”محيطاتنا، مسجتقبلنا،    ( 174) مسجتقبلنا: نداء للعمل“ وإذ تكرر في هذا الصجدد النداءات الواردة في اةعسنين المعنونين ”محيطاتنا،

من أهداف التنمية المسجججججتدامة، مع   14، اللذين يدعوان إلى اتخاذ مزيد من اةجراءات المعززة لدعم تنفيذ الهدف  ( 175) مسجججججؤوليتنا“
وإذ تجججدد ،  2020التي حججلّ أجججل تحقيقهججا في عججام    6-14و    5-14و    4-14و    2-14التركيز بوجججه  ججا  على الغججايججات  

الالتزام بجاتخجاذ إجراءات عجاجلجة والتعجاون على الصججججججججججججججعجد العجالمي واةقليمي ودون اةقليمي لتحقيق جميع الأهجداف في أقرب وقج   
 تأ ير، ممكن، دون 

دانون الأول/ديسجججمبر  22المؤرخ   225/ 54جميع قراراتها ذات الصجججلة بالموضجججوع، بما فيها القرارات    وإذ تأخذ في اعتباربا 
  230/ 59و   2002دانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   261/ 57و   2000كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   203/ 55و   1999
كانون   19المؤرخ   214/ 63و    2006دانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ   197/ 61و   2004كانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  21المؤرخ   205/ 67و    2010دانون الأول/ديسجججججججججججمبر   20المؤرخ   155/ 65و   2008ر الأول/ديسجججججججججججمب 
  229/ 73و   2016كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   224/ 71و   2014دانون الأول/ديسجججمبر  19لمؤرخ ا  216/ 69و   2012
 ،2020كانون الأول/ديسمبر   21المؤرخ   214/ 75و   2018دانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ 

 ،( 176) 2005إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام  وإذ تشير 

دارتا ينا دي إندياس،  قة البحر الكاريبي الكبر  الموقّعة فيإلى اتفاقية حماية وتنمية البيئة البحرية لمنط  وإذ تشيييير ا  يييا 
، وبروتوكولاتها التي تتضجججججمن تعريف منطقة البحر الكاريبي الكبر  التي يشجججججكل البحر ( 177) 1983يذار/مارس    24دولومبيا، في  

 الكاريبي جزءا منها،

المحيطجات، وإذ تؤكجد  ةطجار القجانوني لانشججججججججججججججطجة فيالتي توفر ا  ( 178) اتفجاقيجة الأمم المتحجدة لقجانون البحجار وإذ تؤكيد مجيد ا 
طابعها الجوهري، وإذ تدرت الترابط الوثيق بين مشججادل حيز المحيطات وضججرورة النظر فيها كاملة من  سل نهج متكامل ومتنوع  

 التخصصات والقطاعات،

_______________ 
 ، المرفق.22/2-القرار دإ (173)
 ، المرفق.71/312القرار  (174)
 ، المرفق.76/296القرار  (175)
 .60/1القرار  (176)
(177) United Nations, Treaty Series, vol. 1506, No. 25974. 
 .31363، الرقم 1833المرجع نفسه، المجلد  (178)

https://undocs.org/ar/A/RES/54/225
https://undocs.org/ar/A/RES/55/203
https://undocs.org/ar/A/RES/57/261
https://undocs.org/ar/A/RES/59/230
https://undocs.org/ar/A/RES/61/197
https://undocs.org/ar/A/RES/63/214
https://undocs.org/ar/A/RES/65/155
https://undocs.org/ar/A/RES/67/205
https://undocs.org/ar/A/RES/69/216
https://undocs.org/ar/A/RES/71/224
https://undocs.org/ar/A/RES/73/229
https://undocs.org/ar/A/RES/75/214
https://undocs.org/ar/A/RES/22/2
https://undocs.org/ar/A/RES/71/312
https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
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فيها اتفاقية التجارة الدولية  وع البيولوجي، بماوغيرها من الاتفاقيات المتعلقة بالتن   ( 179) إلى اتفاقية التنوع البيولوجي  وإذ تشير 
الأهمية الدولية، و اصججججة بوصججججفها موئس   واتفاقية الأراضججججي الرطبة ذات  ( 180) بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقراض

 ،( 181) للطيور المائية

على أهمية العمل والتعاون على كل من الصججججججججججعيد الوطني واةقليمي والعالمي في القطاع البحري، على النحو  وإذ تشيييييييد  
 ،( 182) 21من جدول أعمال القرن  17الذي أقره مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية في الفصل 

 لمجال،إلى العمل الذي قام  به المنظمة البحرية الدولية في هذا ا وإذ تشير 

البلججدان النججاميججة والججدول  أن منطقججة البحر الكججاريبي تشججججججججججججججمججل عججددا كبيرا من الججدول والبلججدان والأقججاليم، معظمهججا من  وإذ ترى  
الجزرية الصججغيرة النامية الهشججة بيئيا والضججعيفة اجتماعيا واقتصججاديا التي تتأثر أيضججا بجملة أمور، منها محدودية قدراتها وضججيق  

جها إلى الموارد المالية وارتفاع مسجججججججتويات الفقر فيها وما ينشجججججججأ عن ذلك من مشجججججججادل اجتماعية، والتحديات قاعدة مواردها واحتيا
 والفر  الناتجة عن العولمة وتحرير التجارة،

 بأن البحر الكاريبي يتميز بتنوع بيولوجي فريد ونظم إيكولوجية هشة للغاية، وإذ تسل   

بجأن البحر الكجاريبي مورد حيوي يوفر، في جملجة أمور، طجائفجة من  جدمجات النظم اةيكولوجيجة والفوائجد  وإذ تسيييييييييل   ا  يييييييييا 
 الاجتماعية الاقتصادية من حيث الأمن الغذائي والتغذية، والعمالة، وتوفير العملة الأجنبية، والثقافة، والترفيه،

 مادا على السياحة في العالم بالنسبة إلى حجمها،بأن منطقة البحر الكاريبي أدثر المناطق اعت  وإذ تسل   كذلك 

( والا تسلات الاقتصجججججججججادية العالمية الخطيرة التي 19-لأن جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ  سيييييياوربا بال  القلق 
التي تعتمد على نجم  عنها يؤثران تأثيرا مدمراد على التنمية المسجججججججججججججتدامة والاحتياجات اةنسجججججججججججججانية لبلدان منطقة البحر الكاريبي  

يزيد من صججعوبة إمكانية تحقيق  طة التنمية   السججياحة والسججلع الأسججاسججية واسججتقرار سججسسججل اةمداد العالمية وعلى التحويست، مما
 ،2030المستدامة لعام 

 ي العالم،أن البحر الكاريبي، مقارنة بسائر النظم اةيكولوجية البحرية الكبر ، محالا بأدبر عدد من البلدان ف وإذ تلاحظ 

على أن البلدان الكاريبية شجججججديدة الضجججججعف بسجججججبب تغير المناخ وتقلب المناخ والظواهر المرتبطة بذلك، من قبيل   وإذ تشيييد  
ارتفاع مسججججججججججججتو  سججججججججججججطح البحر وتاهرة التذبذب المحيطي من قبيل تاهرة النينيو، واحتمالات ازدياد الكوارث الطبيعية من حيث  

ر والسيضجانات وحالات الجفاف، وأن هذه البلدان معرضجة أيضجا لكوارث طبيعية من قبيل الكوارث وتيرتها وشجدتها بسجبب الأعاصجي 
 التي تسببها البرادين وأموان تسونامي والزلازل، الأمر الذي يؤدي إلى تفاقم التحديات التي تواجهها في مجال التنمية المستدامة،

اللجنة الاقتصجججججججججادية لأمريكا الستينية ومنطقة البحر الكاريبي، بما في  الجهود المسجججججججججتمرة التي تبذلها  وإذ تلاحظ م  التقدير 
ذلك، في إطسق مبادرة مقايضجججججة الديون والصجججججندوق الكاريبي لتعزيز القدرة على الصجججججمود لدعم الاقتصجججججادات الكاريبية في مجال  

_______________ 
 .30619، الرقم 1760المرجع نفسه، المجلد  (179)
 .14537، الرقم 993المرجع نفسه، المجلد  (180)
 .14583، الرقم 996المرجع نفسه، المجلد  (181)
  القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر  ، المجلججد الأول،1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (182)

 ، المرفق الثاني.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
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الجة أعباء الديون وتخسيفها، بما في ذلك تخسيف يثار تغير المناخ والتكيف معها، وإذ تسح  أيضججا الجهود الخاصججة المبذولة لمع
 من  سل الصندوق الكاريبي لتعزيز القدرة على الصمود،

شجججججدة اعتماد معظم اقتصجججججادات منطقة البحر الكاريبي على مناطقها السجججججاحلية وعلى البيئة البحرية   وإذ ت يييي  في اعتباربا 
 ة المستدامة،بصفة عامة، لتلبية احتياجاتها وتحقيق أهدافها في مجال التنمي 

بأن كثافة اسجتخدام البحر الكاريبي في النقل البحري وكثرة وتدا ل المناطق البحرية الخاضجعة للولاية الوطنية حيث   وإذ تقر 
 تمارس البلدان الكاريبية حقوقها وتفي بواجباتها بموجب القانون الدولي، تمثل تحديا يعترض اةدارة الفعالة للموارد،

لتلوث البحري الناتج عن عدة أسجججباب، منها مصجججادر التلوث البرية والخطر الذي لا يزال يشجججكله التلوث مشجججكلة ا وإذ تلاحظ 
الذي تسجججججججببه النفايات ومياه المجاري الناجمة عن السجججججججفن، وكذلك التسجججججججرب العرضجججججججي للمواد الخطرة والضجججججججارة في منطقة البحر 

 الكاريبي،

بجالمواد البسسججججججججججججججتيكيجة، بمجا في ذلجك في البيئجة البحريجة، على منطقجة البحر الأثر الجذي يخلّفجه التلوث    وإذ تلاحظ م  القلق 
الكاريبي، وإذ تشجع على بذل المزيد من الجهود على جميع المستويات لمنع التلوث بالمواد البسستيكية والحد منه والقضاء عليه، 

نفة، من عقد لجنة تفاوض حكومية دولية لوضجع صجك وإذ ترحب بما قررته جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسجة المسجتأ
 ،( 183) دولي ملزم قانونا يتعلق بالتلوث بالمواد البسستيكية، بما في ذلك في البيئة البحرية

إلى دعوة جميع أصججحاب المصججلحة إلى حف  المحيطات والبحار والموارد البحرية واسججتخدامها على نحو مسججتدام  وإذ تشيير 
منع التلوث البحري والحد منه بشجججكل كبير بجميع   المسجججتدامة، بوسجججائل منها تعجيل اةجراءات الرامية إلى  من أجل تحقيق التنمية

في ذلك الحطام البحري، والمواد البسسجججججتيكية والجسجججججيمات البسسجججججتيكية  أنواعه، ولا سجججججيما التلوث الناجم عن الأنشجججججطة البرية، بما
غير المعالجة، وعمليات تصججججججريف النفايات الصججججججلبة، والمواد الخطرة، والتلوث الناجم الدقيقة، والتلوث بالمغذيات، ومياه المجاري 
المفقودة أو المهملة بطريقة أ ر ، مع الاعتراف في نفس الوق  بأن الدول الجزرية  عن السججججججججججفن، ومعدات الصججججججججججيد المتروكة أو

 الصغيرة النامية هي من بين الجهات الأدثر تعرضا نثار التلوث البحري،

بالقرارات ذات الصجلة بالموضجوع الصجادرة عن المؤتمر العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية بشجأن النقل انمن   إذ تحيط علماو  
 للمواد المشعة،

بما قررته جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسجججججججججة المسجججججججججتأنفة من تعزيز العمل العالمي بشجججججججججأن اةدارة  وإذ ترحب  
المؤر ين   ( 185) 5/8و   ( 184) 5/7لكيميائية والنفايات ومنع التلوث، تمشجججججججججيا مع قراري جمعية الأمم المتحدة للبيئة السجججججججججليمة للمواد ا

 ،2022يذار/مارس  2

تنوع الأنشججججججججطة الاجتماعية والاقتصججججججججادية في مجال اسججججججججتغسل المناطق السججججججججاحلية والبيئة البحرية   وإذ ت ييييي  في اعتباربا 
عل والتنافس بين تلك الأنشجججججججججججججطة، وإذ تسح  مع بالغ القلق النتائج المتعلقة بانثار البشجججججججججججججرية  فيهما من موارد، وشجججججججججججججدة التفا وما

التقييم العججالمي الثججاني  الترادميججة على المحيطججات، ومن بينهججا تججدهور النظم اةيكولوجيججة وانقراض الأنواع، على النحو الججذي أبرزه  

_______________ 
(183) UNEP/EA.5/Res.14. 
(184) UNEP/EA.5/Res.7. 
(185) UNEP/EA.5/Res.8. 

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.7
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.8
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الصججججججججججججججادر عن المنبر الحكومي الدولي للعلوم   البيولوجي و دمات النظم اةيكولوجيةالتقييم العالمي عن التنوع  وتقرير    للمحيطات
 والسياسات المعني بالتنوع البيولوجي و دمات النظم اةيكولوجية،

الجهود التي تبذلها البلدان الكاريبية من أجل التصجججججدي على نحو أشجججججمل للمسجججججائل القطاعية    وإذ ت ييي  في اعتباربا ا  يييا 
منطقة البحر الكاريبي الكبر ، والتشججججججججيع، في سجججججججياق ذلك، على اسجججججججتخدام نهج اةدارة المتكاملة لمنطقة البحر  المتصجججججججلة بلدارة

 الكاريبي الكبر  في سياق التنمية المستدامة عن طريق جهد تعاوني إقليمي فيما بين البلدان الكاريبية،

الصجججججعيد اةقليمي مشجججججروعُ النظم اةيكولوجية البحرية   التقدم الذي أحرزه في مجال إدارة شجججججؤون المحيطات على وإذ تلاحظ 
الكبر  في منطقة البحر الكاريبي، والفرصجججججججججة المتاحة لمواصجججججججججلة النهوض بتخطيط الحيز البحري من  سل مباشجججججججججرة المشجججججججججروع 

 +،PROCARIBE العالمي

نتسجججبون إليها بذلها لوضجججع وتنفيذ  بالجهود التي تواصجججل الدول الأعضجججاء في رابطة الدول الكاريبية والأعضجججاء الم وإذ ترحب 
مبادرات إقليمية لتشججججججيع صجججججون وإدارة الموارد السجججججاحلية والبحرية على نحو مسجججججتدام، وإذ تنوه، في هذا الصجججججدد، بالالتزام الراسججججص  
ة لرةسججججججججججاء دول وحكومات الرابطة باتخاذ الخطوات السزمة لكفالة الاعتراف بالبحر الكاريبي كمنطقة  اصججججججججججة في سججججججججججياق التنمي 

 الصلة بالموضوع، المستدامة، دون اة سل بالقانون الدولي ذي

إلى قيام رابطة الدول الكاريبية بلنشججججاء اللجنة المعنية بالبحر الكاريبي، وإذ ترحب بالأعمال التي تقوم بها اللجنة   وإذ تشيييير 
 ، وبلسهامها في بلوغ التنمية المستدامة في منطقة البحر الكاريبي،2028-2022حاليا، بما في ذلك  طة عملها للفترة 

الحالية والمقبلة، وقيمته في تراث من يعيشججججون في المنطقة وباعتباره مصججججدرا دائما أهمية البحر الكاريبي لاجيال  وإذ تدر  
لرفاههم الاقتصججججججادي وأسججججججباب معيشججججججتهم، والضججججججرورة الملحة لأن تتخذ بلدان المنطقة الخطوات المسئمة للمحافظة عليه وحمايته  

 بدعم من المجتمع الدولي،

بيولوجي فريد ونظام إيكولوجي هش للغاية تتطلب من الشججججججركاء في   بأن البحر الكاريبي منطقة ذات تنوع  تسييييل   - 1 
التنمية المعنيين على الصججججججعيدين اةقليمي والدولي العمل معا على وضججججججع وتنفيذ مبادرات إقليمية لتشجججججججيع صججججججون وإدارة الموارد  

طقة  اصجججججججججججة في سجججججججججججياق التنمية السجججججججججججاحلية والبحرية على نحو مسجججججججججججتدام، بما في ذلك النظر في فكرة اعتبار البحر الكاريبي من 
 المستدامة، واعتباره كذلك دون اة سل بأحكام القانون الدولي؛

الحاجة إلى معالجة انثار الاقتصججججججججججادية والاجتماعية والبيئية لتغير المناخ، وتشججججججججججدد على ضججججججججججرورة اتخاذ تؤكد   - 2 
ون الوطني، حسجججججججججججب الاقتضجججججججججججاء، لبناء القدرة على إجراءات إقليمية ودولية لتعزيز الجهود المبذولة على الصجججججججججججعيدين الوطني ود

 الصمود؛

قد أبرزت ضجججججججرورة دعم التكيف والعمل على جميع المسجججججججتويات والاسجججججججتثمار  19-على أن جائحة كوفيد  تشييييد  - 3 
على فيهما من أجل بناء القدرة على الصججججججمود من  سل أمور منها الحد من مخاطر الكوارث، والبنى التحتية المسججججججتدامة والقادرة 

الصجججمود، واةدارة المسجججتدامة للنظم اةيكولوجية، وحماية التنوع البيولوجي واسجججتخدامه على نحو مسجججتدام، وتحث الدول الأعضجججاء  
 ؛19-في هذا الصدد على اتباع نهج مراع للمناخ والبيئة في جهود التعافي من جائحة كوفيد

ذي تضججطلع به اللجنة المعنية بالبحر الكاريبي التابعة لرابطة  الجهود التي تبذلها الدول الكاريبية والعمل ال تلاحظ - 4 
الدول الكاريبية، بما في ذلك بلورتها الفكرة المتعلقة باعتبار البحر الكاريبي منطقة  اصججججججة في سججججججياق التنمية المسججججججتدامة، وتدعو 

 المجتمع الدولي إلى دعم هذه الجهود؛
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في ذلجك عنجاصججججججججججججججرهجا  دتهجا اللجنجة المعنيجة بجالبحر الكجاريبي، بمجالخطجة العمجل التي اعتمج  تؤكيد من جيدييد  عم يا - 5 
العلمي والتقني واةداري وعنصججججججججججججججرهججا المتعلق بججالتوعيججة، وتججدعو المجتمع الججدولي ومنظومججة الأمم المتحججدة إلى زيججادة الججدعم الججذي 

البلدان الكاريبية ومنظماتها   يقدمانه، بما في ذلك المسججججججججججججاعدة المالية والتقنية وفي مجال بناء القدرات، حسججججججججججججب الاقتضججججججججججججاء، إلى
 اةقليمية في جهودها الرامية إلى تنفيذ  طة العمل؛

الكجاريبي، وتجدعو المجتمع  بجالموارد التي توفرهجا بعو الجهجات المجانحجة لجدعم عمجل اللجنجة المعنيجة بجالبحر ترحيب - 6 
فير الموارد المالية وبناء القدرات وتقديم الدعم الدولي إلى مواصجلة دعمه للجنة وزيادة هذا الدعم، حسجب الاقتضجاء، بطرق منها تو 
 التقني ونقل التكنولوجيا بشرولا متفق عليها وتبادل الخبرات في مجالات عمل اللجنة؛

تشجججججججرين    11و    10 بعقد مؤتمر التعاون الدولي السجججججججادس لرابطة الدول الكاريبية، في هافانا يومي  ترحب ا  يييييا - 7 
إلى تعزيز التعجاون واجتجذاب التمويجل لمعجالججة الاسججججججججججججججتراتيجيجات الججديجدة وتنفيجذ المشجججججججججججججججاريع   ، والجذي يهجدف2022الثجاني/نوفمبر  

 منطقة البحر الكاريبي الكبر ؛ والمبادرات الداعمة للتنمية المستدامة في

  بالحاجة إلى زيادة الجهود التي تبذلها لجنة البحر الكاريبي من أجل تنفيذ برنامج عملها، ولا سجججججججججججيما في تسيييييييل   - 8 
مجال الترويج لاعتبار البحر الكاريبي منطقة  اصجججججججججججة في سجججججججججججياق التنمية المسجججججججججججتدامة، إلى جانب الخطط الرامية إلى النهوض 
بمبجادرات ججديجدة في مؤتمر التعجاون الجدولي السجججججججججججججججادس لرابطجة الجدول الكجاريبيجة، وتجدعو المجتمع الجدولي إلى دعم هجذه الخطوات  

 التالية؛

القمججة التججاسججججججججججججججع لرابطججة الججدول الكججاريبيججة، المقرر عقججده في لا أنتيغوا، غواتيمججالا في    إلى انعقججاد مؤتمر  تتطل  - 9 
، التي تركز على وضججججع الاسججججتراتيجيات ةعادة تحديد وضججججع منطقة  2028-2022، واعتماد  طة عمله للفترة 2023أيار/مايو  

 البحر الكاريبي الكبر  بحيث تتعزز قدرتها على الصمود؛

لتي تبذلها البلدان الكاريبية لتهيئة الظروف التي تفضجججججججججي إلى تحقيق التنمية المسجججججججججتدامة من أجل  بالجهود ا  تنوه -  10 
مكافحة الفقر وعدم المسجاواة، وتسح  باهتمام، في هذا الصجدد، مبادرات رابطة الدول الكاريبية في المجالات الرئيسجية المتمثلة في  

 يعية؛السياحة المستدامة والتجارة والنقل والكوارث الطب 

البلدان الكاريبية   بمنظومة الأمم المتحدة والمجتمع الدولي أن يقدما المسجججججججججاعدة، حسجججججججججب الاقتضجججججججججاء، إلى  ت يب -  11 
ومنظماتها اةقليمية فيما تبذله من جهود لضجججججمان حماية البحر الكاريبي من التدهور نتيجة للتلوث الناجم عن السجججججفن، وبخاصجججججة  

قانونية، والتلوث الناجم عن إلقاء النفايات الخطرة، بما في ذلك  ارة الأ ر  بصججججججججورة غيرمن جراء تسججججججججريب الزيوت والمواد الضجججججججج 
المواد المشجججججعة والنفايات النووية والمواد الكيميائية الخطيرة، بصجججججورة غير قانونية، أو عن تسجججججربها بصجججججورة عرضجججججية، مما يشجججججكل 

 التلوث الناجم عن الأنشطة البرية؛انتهادا للقواعد والمعايير الدولية ذات الصلة بالموضوع، وكذلك 

رابطججة الجدول الكججاريبيججة إلى موافجاة الأمين العججام بتقرير عن التقججدم المحرز في تنفيججذ هجذا القرار لتنظر فيجه    تيدعو -  12 
 الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين؛

أجل تعزيز السججججججججسمة   بجميع الدول أن تصججججججججبح أطرافا في الاتفاقات الدولية ذات الصججججججججلة بالموضججججججججوع من  ت يب -  13 
 البحرية وتشجيع حماية البيئة البحرية للبحر الكاريبي من التلوث والضرر والتدهور بفعل السفن وما تلقيه من نفايات؛
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لكاريبي الكبر  منطقة  اصججة في إطار أحكام المرفق  ، في هذا الصججدد، على اعتبار منطقة البحر اتجد  التأكيد -  14 
،  (186) المتعلق بها  1978، بصججيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1973الخامس لستفاقية الدولية لمنع التلوث الناجم عن السججفن لعام 

 ؛2011الذي د ل حيز النفاذ في أيار/مايو 

برامج اةدارة المسججججتدامة لمصججججائد الأسججججمات وللتقيد بمبادت مدونة   الجهود التي تبذلها البلدان الكاريبية لتنفيذ تؤيد -  15 
 السلوت بشأن الصيد الرشيد التي وضعتها منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة؛

بجالجدول أن تضججججججججججججججع برامج وطنيجة وإقليميجة ودوليجة، ي جذة في اعتبجارهجا اتفجاقيجة التنوع البيولوجي، لوقف تجآدجل  ت ييب -  16 
 وجي البحري في البحر الكاريبي، وبخاصة النظم اةيكولوجية الهشة، مثل الشعاب المرجانية وأشجار المنغروف؛التنوع البيول

المجتمع الدولي إلى أن يدعم بنشججالا الجهود التي تبذلها بلدان منطقة البحر الكاريبي لتنفيذ الاسججتراتيجيات    تدعو -  17 
من أهداف التنمية  14وع البيولوجي البحري لمواصججججججججججججلة تعزيز تحقيق الهدف و طط العمل اةقليمية بشججججججججججججأن التلوث البحري والتن 

 المستدامة، وحف  المحيطات والبحار والموارد البحرية واستخدامها على نحو مستدام من أجل التنمية المستدامة؛

  Pterois volitans و  Pterois milesأن الأنواع الد يلة المتفشججججججججججججججية، من قبيل أسججججججججججججججمات   تلاحظ بقلق بال  -  18 
المعروفة بسجججججججججججمك التنين، تشجججججججججججكل  طرا شجججججججججججديدا يهدد التنوع البيولوجي في منطقة البحر الكاريبي الكبر ، وتحث منظومة الأمم 

 التصدي لهذه المعضلة في المنطقة؛ المتحدة والمجتمع الدولي على مواصلة تقديم المساعدة والدعم في

غاسججوم وأثرها السججلبي على السججكان والأراضججي والاقتصججاد في منطقة  ر اتدفّقات طحالب سجج   تلاحظ بقلق بال  ا  يا -  19 
 البحر الكاريبي، وكذا تدهور الشعاب المرجانية؛

على مواصججججلة التعاون وتعبئة الموارد من جانب المجتمع الدولي وجميع المصججججادر الأ ر ، بما في ذلك  تشيييج  -  20 
لدعم يليات بناء القدرات وتعزيز إدارة أعشججججاب السججججارغاسججججوم البحرية في    المصججججادر العامة والخاصججججة والثنائية والمتعددة الأطراف،

 منطقة البحر الكاريبي؛

مواصلة بذل جهودها في   الدول الأعضاء والمنظمات الحكومية الدولية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة إلى  تدعو -  21 
الصججججججججججججلة المتعلقة بلدارة موارد البحر الكاريبي   توكولات ذاتمسججججججججججججاعدة البلدان الكاريبية لكي تصججججججججججججبح أطرافا في الاتفاقيات والبرو 

 وحمايتها والانتفاع المستدام بها، ولكي تنفذ تلك الاتفاقيات والبروتوكولات تنفيذا فعالا؛

بالمجتمع الدولي ومنظومة الأمم المتحدة والمؤسجججججسجججججات المالية المتعددة الأطراف إلى تقديم دعم فعال إلى   ت يب -  22 
الوطنية واةقليمية التي تقوم بها الدول الكاريبية لتشججيع إدارة الموارد السجاحلية والبحرية على نحو مسجتدام، وتدعو مرفق  الأنشجطة  

 البيئة العالمية إلى القيام بذلك، ضمن حدود ولايته؛

لأعاصجججير وشجججدتها من الدمار والخراب الشجججديدين اللذين لحقا ببلدان عديدة من جراء كثرة ا  تعرب عن بال  قلق ا -  23 
 ؛2017في منطقة البحر الكاريبي الكبر  في السنوات الأ يرة، ولا سيما موسم أعاصير المحيط الأطلسي لعام 

الأنشجطة التي يضجطلع بها حاليا فريق التنسجيق الحكومي الدولي المعني بنظام اةنذار بأموان   تلاحظ م  التقدير -  24 
تسججججججججججججججونجامي والأ طجار السججججججججججججججاحليجة الأ ر  في منطقجة البحر الكجاريبي والمنجاطق المتجا مجة لهجا التجابع للجنجة الجدوليجة الحكوميجة لعلوم 

 نظم اةنذار المبكر في المنطقة؛دعم  المحيطات، وتدعو الدول الأعضاء والشركاء ان رين إلى

_______________ 
(186) United Nations, Treaty Series, vol. 1340, No. 22484. 
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بلدان منطقة البحر  منظومة الأمم المتحدة والمجتمع الدولي على مواصججججججججججججلة تقديم العون والمسججججججججججججاعدة إلى تحث -  25 
الكاريبي في تنفيذ برامجها الطويلة الأمد الخاصججججججججججججججة باتقاء الكوارث والتأهب لها والتخسيف من حدتها وإدارتها واةغاثة والانتعا   

 ا، استنادا إلى أولوياتها اةنمائية، عن طريق إدمان عمليات اةغاثة والتأهيل والتعمير في نهج شامل للتنمية المستدامة؛منه

بالدور المحوري الذي تقوم به رابطة الدول الكاريبية في الحوار اةقليمي وفي توطيد أسجججججججججججس منطقة للتعاون   تقر -  26 
  في مجال الحد من أ طار الكوارث، وبأهمية قيام المجتمع الدولي بترسججججججججججيص التعاون  على صججججججججججعيد منطقة البحر الكاريبي الكبر 

القائم واتخاذ مبادرات جديدة مع هذه انلية اةقليمية في سججججججياق نتائج مؤتمر رابطة الدول الكاريبية الرفيع المسججججججتو  المعني بالحد 
، و طة العمل التي أقرها  2007تشججرين الثاني/نوفمبر   16ى إل  14الفترة من  من الكوارث الذي عقد في سججان مارت، هايتي، في
 المجلس الوزاري للرابطة بناء على توصية المؤتمر؛

الدول الأعضاء والمنظمات الدولية واةقليمية والجهات المعنية الأ ر  إلى النظر في وضع برامج تدريبية   تدعو -  27 
تعزيز الأمن الغجذائي للبلجدان الكجاريبيجة   تطوير البحجث الجذي يهجدف إلى  لتجأهيجل الموارد البشججججججججججججججريجة على مختلف المسججججججججججججججتويجات، وإلى

 وتحقيق الاستدامة في إدارة الموارد البحرية والساحلية المتجددة؛

بالدول الأعضججججججججججاء أن تعمل، على سججججججججججبيل الأولوية، على تحسججججججججججين قدراتها على مواجهة حالات الطوارت   ت يب -  28 
حوادث من أي نوع فيما يتصل بالمسحة  واحتواء الأضرار البيئية، وبخاصة في البحر الكاريبي، في حال وقوع كوارث طبيعية أو

 البحرية؛

ة على أن يدعما، بما يتماشى مع أولوياتهما البرنامجية، المبادرات  المجتمع الدولي ومنظومة الأمم المتحد تشج  -  29 
الرامية إلى معالجة مسجججججججججألة التخسيف من يثار تغير المناخ والتكيف معه في منطقة البحر الكاريبي الكبر  الواردة في  طة عمل 

 ؛2028-2022رابطة الدول الكاريبية للفترة 

إطجار البنجد الفرعي  ى الجمعيجة العجامجة في دورتهجا التجاسججججججججججججججعجة والسججججججججججججججبعين، فيإلى الأمين العجام أن يقجدم إل تطليب -  30 
ل للدول الجزرية الصججغيرة النامية )مسججار سججاموا( واسججتراتيجية موريشججيوس لمواصججلة   المعنون ”متابعة وتنفيذ إجراءات العمل المعجَّ

ة“ من البند المعنون ”التنمية المسجججتدامة“، تقريرا عن تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسجججتدامة للدول الجزرية الصجججغيرة النامي 
تنفيذ هذا القرار يشجججدد على الأبعاد الثسثة للتنمية المسجججتدامة، ويتضجججمن فرعا يتعلق بانثار القانونية والمالية التي يمكن أن تترتب  

ره كذلك، دون اة سل بالقانون الدولي على مفهوم البحر الكاريبي كمنطقة  اصجة في سجياق التنمية المسجتدامة، بما في ذلك اعتبا
ذي الصججججججلة بالموضججججججوع، ي ذا في اعتباره انراء التي تعرب عنها الدول الأعضججججججاء والمنظمات اةقليمية المعنية، ما لم يُتفق على 

  سف ذلك.
 
 

 77/164القرار 
 

،  A/77/443/Add.3، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53ة العامة  اتخذ في الجلس
 ( 187) ( 8الفقرة  

 
 

_______________ 
 التقرير.قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في   (187)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.3
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 الحد من مخاير الكوارث  - 164/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 وإلى جميع القرارات السابقة ذات الصلة،  2021كانون الأوّل/ديسمبر  17المؤرخ   204/ 76إلى قرارها  إذ تشير 

ذ إجراءات عالمية فعالة لمعالجة  بشججأن اتخا  2018كانون الأول/ديسججمبر   20المؤرخ   230/ 73إلى قرارها    وإذ تشيير ا  يا 
قررته بشججججججأن هذا الموضججججججوع في المقرر  ما يثار تاهرة النينيو وجميع ما يتصججججججل بها من القرارات السججججججابقة، وإذ تشججججججير كذلك إلى

 ،2020يب/أغسطس  11باء المؤرخ   74/537

ندايوإذ تشير كذلك   نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة ( 188) إلى إعسن سح  ،( 189) 2015-2030 وإطار سح

، وبرنامج مواصجججججججلة تنفيذ جدول أعمال ( 191) 21، وجدول أعمال القرن ( 190) إلى إعسن ريو بشجججججججأن البيئة والتنمية  وإذ تشيييييير 
، و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجتدامة ) طة  ( 193) ، وإعسن جوهانسجبرغ بشجأن التنمية المسجتدامة( 192) 21القرن  

، وإذ تعيد تأديد الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسججتدامة المعنونة ”المسججتقبل الذي نصججبو ( 194) جوهانسججبرغ للتنفيذ(
 ، ولا سيما القرارات المتصلة بالحد من مخاطر الكوارث،( 195) إليه“

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها  وإذ تؤكد من جديد   
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

،  2030مها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحلول عام تركز على الناس وتفضي إلى التحول، وإذ تعيد تأديد التزا
وإدرادها أن القضجججاء على الفقر بجميع صجججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججرلا لا غنى عنه 

على نحو  -الاقتصججججججادي والاجتماعي والبيئي   -لتحقيق التنمية المسججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة  
لم يُنفّذ من  متوازن ومتكامل، وبالاسججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججعي إلى اسججتكمال ما

 تلك الأهداف،

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا  
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءاد لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

راءات عملية، وإذ تعيد تأديد الالتزام السجياسجي  وتسجاعد على توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإج

_______________ 
 ، المرفق الأول.69/283القرار  (188)
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (189)
  مؤتمر، المجلججد الأول، القرارات التي اتخججذهججا ال1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (190)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (191)
 .المرفق 19/2-القرار دإ (192)
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (193)

 ، المرفق.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.2المرجع نفسه، القرار  (194)
 ، المرفق.66/288القرار  (195)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/204
https://undocs.org/ar/A/RES/73/230
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
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القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  
 على الصعيد العالمي،

لمتحجدة المعني بجاةسججججججججججججججكجان والتنميجة  الخطجة الحضججججججججججججججريجة الججديجدة التي اعتمجدت في مؤتمر الأمم ا  وإذ تؤكيد من جيدييد كيذليك 
، وإذ تسجلم ( 196) 2016تشجرين الأول/أدتوبر  20إلى   17الحضجرية المسجتدامة )الموئل الثالث(، الذي عُقد في كيتو، في الفترة من 

 بالروابط القائمة بين الحد من مخاطر الكوارث والتنمية الحضرية المستدامة،

، 2030طاقاد وأدثر تركيزاد على الناس إزاء مخاطر الكوارث، يعكس  طة عام بالحاجة إلى نهج وقائي أوسججججججع ن   وإذ تسييييل  
وضججججرورة أن تكون ممارسججججات الحد من مخاطر الكوارث ممارسججججات تتصججججد  لمخاطر متعددة وتتولاها قطاعات متعددة وأن تكون  

 شاملة ومتيسرة لكي تكون ذات كفاءة وفعالية،

نداي منوإذ تكرر تأكيد    دعوة إلى الحدّ بشججكل كبير من مخاطر الكوارث والخسججائر في الأروام وسججبل   ما جاء في إطار سججح
المعيشجة والصجحة والأصجول الاقتصجادية والمادية والاجتماعية والثقافية والبيئية لاشجخا  والأعمال التجارية والمجتمعات المحلية  

 والبلدان،

نداي ينطبق على المخاطر المحدودة الن   وإذ تشير  طاق والواسعة النطاق، المتكررة وغير المتكررة، والكوارث إلى أن إطار سح
المفجاجئجة والبطيئجة الظهور النجاجمجة عن الأ طجار الطبيعيجة أو التي يتسججججججججججججججبجب فيهجا اةنسججججججججججججججان، وكجذلجك الأ طجار والمخجاطر البيئيجة 

 والتكنولوجية والبيولوجية ذات الصلة بها،

يرها المدمر في السجنة الحالية والسجنوات الأ يرة، وما أد  إليه ذلك من عدد الكوارث وحجمها وتأث   وإذ تعرب عن بال  قلق ا 
من  سججججائر فادحة في الأروام وانعدام الأمن الغذائي وتحديات متصججججلة بالمياه وتشججججرد واحتياجات إنسججججانية وعواقب سججججلبية طويلة  

ي جميع أنحاء العالم، الأمر الذي يعرقل الأمد على الصججججعد الاقتصججججادي والاجتماعي والبيئي بالنسججججبة للمجتمعات القليلة المنعة ف
 تحقيق تنميتها المستدامة، وبخاصة في البلدان النامية،

بأن مخاطر الكوارث تتسججججججججججم على نحو متزايد بالتعقيد والطابع البحنيوي وبأن الأ طار يمكن أن يتسججججججججججبب أحدها وإذ تسيييييييل    
، وعلى كل من المسججتو  المحلي والوطني واةقليمي والعالمي، بان ر مع يثار متعاقبة في مختلف القطاعات والمناطق الجغرافية

وبأنه ينبغي الاسججترشججاد بالترابط القائم بين المخاطر عبر الأبعاد والنطاقات المتعددة وانثار السججلبية غير المقصججودة المحتملة في  
موجهة نحو بناء القدرة على الصججججمود السججججياسججججات والاسججججتثمارات اةنمائية، مع التشججججديد على أن هذه السججججياسججججات ينبغي أن تكون  

وتحقيق الاسجتدامة وأهداف التنمية المسجتدامة، وإذ تشجير في هذا الصجدد إلى الاسجتنتاجات الواردة في تقرير الأمين العام عن التقدم 
م العالمي بشججججأن تقرير التقيي و  تقرير التنمية المسججججتدامة على الصججججعيد العالميو ( 197) المحرز نحو تحقيق أهداف التنمية المسججججتدامة

واتفاق   2030، وإذ تشججججدد على أهمية الفهم المتكامل لمخاطر الكوارث في تنفيذ  طة عام 2022لعام  الحد من مخاطر الكوارث
نداي،  ( 198) باريس  وإطار سح

بأهمية تعزيز السججياسججات والتخطيط من أجل بناء القدرة على الصججمود والحد من مخاطر التشججرد في سججياق   وإذ تسييل  ا  ييا 
 الكوارث، بما في ذلك من  سل التعاون الدولي واةقليمي ودون اةقليمي والعابر للحدود والثنائي،

_______________ 
 ، المرفق.71/256القرار  (196)
(197) E/2022/55. 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (198)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/E/2022/55
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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طبيعية واسججججججججججججججعة النطاق وأن تنطوي على أن تاهرة النينيو ذات طابع متكرر وأنها يمكن أن تؤدي إلى أ طار   وإذ تلاحظ 
كان  مشججابهة   2015/2016إمكانية اةضججرار بالبشججر على نحو جسججيم، وإذ تشججير إلى أن أقصججى درجة من تاهرة النينيو للفترة 

ل تجاريخيجا  1997/1998 و  1982/1983في قوتهجا لاحجداث التي وقعج  في الفترتين   ججّ ، وهي من ثم كجانج  من أقو  مجا سججججججججججججججُ
و اصجججججة في البلدان النامية، و لّف  يثاراد جسجججججيمة   2016و   2015مليون شجججججخت  سل عامي   60ا أدثر من وتضجججججرر بسجججججببه

قصجججيرة الأمد وطويلة الأمد على صجججحة الأفراد والاقتصجججاد وإنتان الأغذية على الصجججعد المحلي واةقليمي والعالمي، أضجججرت بوجه  
لزراعة وصجججيد الأسجججمات وتربية الماشجججية، وإذ تسح  انثار التي  ا  بالسجججكان الذين يعتمدون في سجججبل معيشجججتهم على أنشجججطة ا

التذبذب الجنوبي في السجججججججنوات الأ يرة على ارتفاع درجات الحرارة    -تخلفها مرحلة النينيا التي اسجججججججتطال أمدها من تاهرة النينيو  
على سجبل كسجب العيش والأمن الغذائي والجفاف وحرائق الغابات والأمطار الغزيرة والسيضجانات، مع ما يترتب على ذلك من يثار 

 وفقدان التنوع البيولوجي، وما يصاحبها من يثار تغير المناخ،

ما يكتسجججججججيه تعزيز التعاون الدولي لمواجهة الكوارث الطبيعية والأ طار الناجمة عن النشجججججججالا البشجججججججري،   وإذ تؤكد من جديد 
التذبذب الجنوبي،  -ات المناخ الطبيعية من قبيل تاهرة النينيو فيها الأ طار المتصججججججججلة بالطقس، والأ طار الناجمة عن دور  بما

وانثار السججججلبية لتغير المناخ، من أهمية في تقدير ومنع حدوث أضججججرار جسججججيمة وفي ضججججمان أن يتوفّر في الوق  المناسججججب قدر  
أمجام يثجار تلجك الكوارث  دجاف من اةغجاثجة واةجراءات المبكرة والاهتمجام بجالسججججججججججججججكجان المتضججججججججججججججررين لتعزيز قجدرتهم على الصججججججججججججججمود

والأ طار، وإذ تسججججلم في هذا الصججججدد بأهمية وضججججع اسججججتراتيجيات واعية بالمخاطر، واسججججتحداث أدوات لتمويل مواجهة المخاطر،  
قة للإنذار المبكر بالأ طار   بما يشججججججمل نُهُج التمويل المسججججججتندة إلى التوقعات ويليات التأمين ضججججججد مخاطر الكوارث والنظم المنسججججججّ

 ة، بما في ذلك اةبسغ عن المخاطر في الوق  المناسب على الصعد المحلي والوطني واةقليمي،المتعدد

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  ألحق ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتقدم لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل با

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030صججججوب تنفيذ  طة عام 
القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلم بأن حصجججول  

التي تكون مأمونة  19-مناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيدالجميع على نحو منصف وفي الوق  ال
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد  وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

تعرب عن بجالغ القلق   أنجه ثمجة حجاججة عجاجلجة وملحجة إلى اسججججججججججججججتبجاق مخجاطر الكوارث والتخطيط لهجا والحجد منهجا، وإذ  وإذ تيدر  
وتغير المناخ على التنمية المسججججتدامة، وهي يثار عمق  مواطن الضججججعف في وجه الكوارث   19-من انثار المدمرة لجائحة كوفيد

نجداي كجزء لا  والتعرض لا طجار وأبرزت الحجاججة الملحجة إلى تنفيجذ ، وإذ تسح  في هجذا  2030يتجزأ من  طجة عجام   إطجار سججججججججججججججح
ينبغي أن يوادبه من سججججججياسججججججات إجراءات مركّزة لفهم مخاطر الكوارث  يتيح فرصججججججاد لما  19-الصججججججدد أن التعافي من جائحة كوفيد

من مخاطر الكوارث من أجل  وتعزيز سجبل التصجدي لمخاطر الكوارث من أجل إدارة مخاطر الكوارث، والاسجتثمار في مجال الحد  
زيادة القدرة على مواجهتها، وتعزيز التأهب للكوارث بغية التصججججججدي لها بفعالية وإعادة البناء على نحو أفضججججججل في مرحلة التعافي 

التصجججججججدي للعوامل الكامنة  وإعادة التأهيل واةعمار من  سل التعافي القادر على الصجججججججمود والمسجججججججتدام والشجججججججامل للجميع، وكذلك
مسججججججججججججبحّبة لمخاطر الكوارث وبناء القدرة على الصججججججججججججمود في جميع النظم، ودمج اةدارة البنيوية للمخاطر، وتعزيز الن هج المتعددة ال
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القطجاعجات والمتعجددة الأ طجار للحجد من مخجاطر الكوارث وترتيبجات التمويجل المتعلقجة بمخجاطر الكوارث ودعم التعجافي المسججججججججججججججتجدام 
 ير المناخ باعتباره أحد العوامل الكامنة وراء مخاطر الكوارث،والشامل للجميع، والتصدي لتغ

نداي من أجل إقامة نُظم وإذ تشير    نداي كمساهمة في إطار سح إلى مبادت بانكوت بشأن تنفيذ الجوانب الصحية من إطار سح
 صحية قادرة على الصمود،

ية المسجتدامة تح  رعاية الجمعية العامة )مؤتمر القمة إلى انعقاد المنتد  السجياسجي الرفيع المسجتو  المعني بالتنم  وإذ تشيير 
وإلى الالتزام بالحد من مخاطر الكوارث وبناء    2019أيلول/سججججججججججججبتمبر   25و  24المعني بأهداف التنمية المسججججججججججججتدامة( في يومي  

ل المعني بأهداف التنمية  ، وإذ تتطلع إلى انعقاد مؤتمر القمة المقب ( 199) القدرة على الصججججمود الوارد في اةعسن السججججياسججججي المعتمد
 ،2023المستدامة في أيلول/سبتمبر 

بجأنّ تغير المنجاخ هو من العوامجل الكجامنجة وراء مخجاطر الكوارث، وبجأنّ انثجار الو يمجة لتغير المنجاخ، بجاعتبجارهجا وإذ تسيييييييييل    
عوامل أ ر ، في نزوم   عوامل مسجججججاعدة على تدهور البيئة والظواهر الجوية القصجججججو ، قد تسجججججهم في بعو الحالات، إلى جانب

السجكان الناجم عن الكوارث، وإذ تنوّه في هذا الصجدد بالنتائج المتفق عليها دوليا ضجمن إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجأن 
 ،( 201) ، واتفاق باريس( 200) تغير المناخ

اد تواتراد وشجدة، تعيق بشجدة إحراز أي تقدم بأن الكوارث، التي يتفاقم الكثير منها بفعل تغير المناخ والتي تزد  وإذ تسيل  ا  يا 
 نحو تحقيق التنمية المستدامة،

اتفاق باريس، وإذ تشججججججججججججججع كل الأطراف في هذا الاتفاق على تنفيذه بشجججججججججججججكل كامل، وكل الأطراف في    وإذ تؤكد من جديد 
قبولهجا أو الموافقجة عليهجا  أو  اتفجاقيجة الأمم المتحجدة اةطجاريجة بشججججججججججججججأن تغير المنجاخ التي لم تودع بعجد صججججججججججججججكوت التصججججججججججججججديق عليهجا

 الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن، أو

تشججججججججير أيضججججججججا إلى  ، وإذ2019أيلول/سججججججججبتمبر   23إلى انعقاد قمة العمل المنا ي بدعوة من الأمين العام في    وإذ تشييييييير 
ر القمة، وإذ تشجججير كذلك إلى قمة الشجججباب بشجججأن المناخ، التي عقدت المبادرات والالتزامات المتعددة الشجججركاء المقدمة  سل مؤتم

 26و   25، وإذ تحيط علما بمؤتمر القمة الدولي للتكيف مع المناخ الذي عقد افتراضججججججججججججيا يومي 2019أيلول/سججججججججججججبتمبر   21في 
 ، واستضافته هولندا،2021دانون الثاني/يناير  

الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججأن تغير المناخ في شجججججرم  عقد الدورة السجججججابعة والعشجججججرين لمؤتمر وإذ تلاحظ 
، وإذ تتطلع إلى مؤتمر الأمم المتحدة بشجججججأن اسجججججتعراض 2022تشجججججرين الثاني/نوفمبر    20إلى  6الشجججججيص، مصجججججر، في الفترة من  

، المقرر عقده في  2028-2018ة“، منتصججججف المدة الشججججامل لتنفيذ أهداف العقد الدولي للعمل، ”الماء من أجل التنمية المسججججتدام
تسح  أن هذا المؤتمر يمكن أن يشججججكل مسججججاهمة في اسججججتعراض منتصججججف المدة  ، وإذ2023يذار/مارس  24إلى   22الفترة من 

 ةطار سنداي للحد من مخاطر الكوارث،

نداي و طة عام وإذ تؤكد    واتفاق باريس، 2030أوجه التآزر بين تنفيذ إطار سح

_______________ 
 ، المرفق.74/4القرار  (199)
(200) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة اعتُمد بموجب الاتفاقية  (201)

https://undocs.org/ar/A/RES/74/4
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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الاسججججججججججججججتنتجاججات الواردة في التقرير الخجا  للهيئجة الحكوميجة الجدوليجة المعنيجة بتغير المنجاخ عن يثجار احترار    وإذ تلاحظ بقلق 
درجة مئوية فوق مسجججججججتويات ما قبل العصجججججججر الصجججججججناعي، والمسجججججججارات ذات الصجججججججلة لسنبعاثات العالمية لغاز  1,5عالمي بمقدار  

، في سججججججججياق تعزيز التصججججججججدي العالمي لخطر تغير المناخ والتنمية المسججججججججتدامة  مئويةدرجة   1,5الاحترار العالمي بمقدار  الدفيئة، 
والجهود المبذولة للقضجججججججججججججاء على الفقر، والاسجججججججججججججتنتاجات الواردة في التقرير الخا  للهيئة عن تغير المناخ والتصجججججججججججججحر وتدهور  

الأراضججي  النظم اةيكولوجية الأرضججية، المعنون   الأراضججي واةدارة المسججتدامة لاراضججي والأمن الغذائي وتدفقات غازات الدفيئة في
الخججججا  للهيئججججة المعنون  وتغير المنججججاخ ،  المحيطججججات والغسف الجليججججدي في منججججاخ متغير، والاسججججججججججججججتنتججججاججججات الواردة في التقرير 

مية الدولية المعنية والاسجججتنتاجات الواردة في مسجججاهمة الأفرقة العاملة الأول والثاني والثالث في تقرير التقييم السجججادس للهيئة الحكو 
 بتغير المناخ،

تشججججججججججججير بقلق إلى  على الحاجة الملحة إلى معالجة التدهور العالمي غير المسججججججججججججبوق في التنوع البيولوجي، وإذ  وإذ تشييييييييد  
اسجججتنتاجات المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسجججياسجججات في مجال التنوع البيولوجي و دمات النظم اةيكولوجية، وإذ تشجججير في هذا 

، والجزء الأول من الاجتماع الخامس  2020أيلول/سججججججججبتمبر   30الصججججججججدد إلى مؤتمر القمة المعني بالتنوع البيولوجي المعقود في 
تشجججججرين الأول/أدتوبر  15إلى   11عشجججججر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، الذي اسجججججتضجججججافته الصجججججين في الفترة من 

، والذي سججيعتمد 2022كانون الأول/ديسججمبر   19إلى  7لمقرر عقده في كندا في الفترة من  ، وإذ تتطلع إلى الجزء الثاني ا2021
 ،2020إطارا عالميا للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

بأنه يلزم إيسء البلدان النامية المعرَّضججججججججة للكوارث، ولا سججججججججيما أقل البلدان نمواد والدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية  وإذ تسيييييل  
لنامية غير السججججججاحلية والبلدان الأفريقية، وكذلك البلدان المتوسججججججطة الد ل التي تواجه تحديات  اصججججججة، عناية  اصججججججة،  والبلدان ا

تشججججججججمل إتاحة الفرصججججججججة لها للحصججججججججول على التمويل المتعلق بالمناخ ومخاطر الكوارث، بالنظر إلى ارتفاع مسججججججججتويات الضججججججججعف  
بعيد قدرتها على التأهب للكوارث والتصججججججدي لها والتعافي منها، وإذ تسججججججلم أيضججججججا والمخاطر لديها، والتي كثيراد ما تتجاوز إلى حد 

بأنه ينبغي إيسء اهتمام مماثل وتقديم مسجاعدة مسئمة إلى البلدان الأ ر  ذات الخصجائت المحددة والمعرضجة للكوارث، كالبلدان  
 الأر بيلية، وكذلك البلدان ذات السواحل الممتدة،

تسججججججلم بأن تنفيذ   ، وإذ2022يذار/مارس    17في    ( 202) برنامج عمل الدوحة لصججججججالح أقل البلدان نموا  إلى اعتمادوإذ تشييييير   
برنامج العمل، على أسجججاس الاسجججترشجججاد بمبدأي بناء القدرة على الصجججمود والحد من المخاطر، يمكن أن يدعم إدمان عنصجججر الحد  

لحماية الاجتماعية والدعم الدولي المقدم إلى أقل البلدان نموا، من مخاطر الكوارث في سجياسجات التنمية المسجتدامة واسجتراتيجيات ا
 5وإذ تتطلع إلى الجزء الثجاني من مؤتمر الأمم المتحجدة الخجامس المعني بجأقجل البلجدان نموا، المقرر عقجده في قطر في الفترة من  

 ر الكوارث في أقل البلدان نموا،، لرفع مستو  الطموم وتسريع وتيرة العمل من أجل الحد من مخاط2023يذار/مارس  9إلى 

إلى عقجد المؤتمر الجدولي الرابع المعني بجالجدول الجزريجة الصججججججججججججججغيرة النجاميجة ومؤتمر الأمم المتحجدة الثجالجث المعني  وإذ تتطل  
ة بالبلدان النامية غير السججججججاحلية لرفع مسججججججتو  الطموم وتسججججججريع وتيرة العمل من أجل الحد من مخاطر الكوارث في الدول الجزري 

 الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية،

_______________ 
 ، المرفق.76/258القرار  (202)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
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التعهّد بعدم ترت أي أحد  لف الركب، وإذ تؤكد من جديد إدرادها أن كرامة اةنسججججان أمر  أسججججاسججججي ورغبتها    وإذ تكرر تأكيد 
ع كافة، وإذ تجدد في أن تر  أهداف التنمية المسجججججججججججتدامة وغاياتها تتحقق لما فيه منفعة جميع الأمم والشجججججججججججعوب وشجججججججججججرائح المجتم

 التزامها بالسعي للوصول أولا إلى من هم أدثر تأ را عن الركب،

 ؛( 203) 204/ 76بتقرير الأمين العام عن تنفيذ قرار الجمعية العامة  تحيط علما - 1 

ند تحث - 2  نداي وةطار سح  ؛2030-2015 اي للحد من مخاطر الكوارث للفترةعلى التنفيذ الفعال ةعسن سح

إلى منع نشجججججججججوء مخاطر الكوارث الجديدة والحد من المخاطر القائمة عن طريق تنفيذ تدابير   تكرر تأكيد  عوت ا - 3 
متكاملة وشججججاملة اقتصججججادية وييكلية وقانونية واجتماعية وصججججحية وثقافية وتربوية وبيئية وتكنولوجية وسججججياسججججية ومالية ومؤسججججسججججية  

وتعزز التأهب للتصجججدي لها والتعافي منها، ومن ثم تعزز  تحول دون التعر ض لا طار والضجججعف في وجه الكوارث وتحد منهما،  
 القدرة على الصمود؛

ضجججرورة معالجة انثار الاقتصجججادية والاجتماعية والبيئية للكوارث الناجمة عن الأ طار التي يسجججببها البشجججر  تؤكد   - 4 
ة لتعزيز القدرة على التكي ف، وتقوية القدرة  أو الأ طار الطبيعية التي يسججججججببها أو يُفاقمها تغير المناخ، وتشججججججدد على الحاجة الملح

على الصجمود والحد من الهشجاشجة في وجه تغي ر المناخ والظواهر الجوية القصجو ، وتحث الدول الأعضجاء على مواصجلة الانخرالا  
 في عمليات التخطيط للتكيف وتعزيز التعاون في مجال الحد من مخاطر الكوارث؛

من أجل إنشججاء بنى تحتية قادرة على الصججمود في وجه الكوارث، وشججرادة اةجراءات  إلى إنشججاء الائتسف   تشييير - 5 
 المبكر؛ المبكرة الواعية بالمخاطر، والمبادرة المتعلقة بالمخاطر المنا ية ونظم اةنذار

ي في  بأن اسججتخدام الدين العام والاقتراض الخارجي المتجدد من أجل اسججتيعاب أثر كارثة ما يمكن أن يؤد  تسييل  - 6 
بعو الحالات إلى زيادة عبء  دمة الدين بالنسجججججبة للبلدان النامية والحد من نموها وقدرتها على الاسجججججتثمار في بناء القدرة على 
الصججججججمود في الأجل الطويل، وتقر بأن كل كارثة جديدة تسججججججتتبع احتمال تزايد أوجه الهشججججججاشججججججة المالية وتدهور قدرات الاسججججججتجابة  

 المحلية؛

يع الجهجات الفجاعلجة المعنيجة بجالأمر أن تعمجل من أججل تحقيق الأهجداف العجالميجة التي اعتُمجدت في إطجار  بجم  ت ييب - 7 
نداي؛  سح

نداي، وبأنّ وضججع وتنفيذ الخطط الاسججتراتيجية والسججياسججات  تسيل    - 8  بالتقدم المحرز في بلوغ الغاية )ه( من إطار سججح
يات الوطنية والمحلية للحد من مخاطر الكوارث أمران ضججججججججروريان لتحقيق والبرامج والاسججججججججتثمارات الواعية بالمخاطر والاسججججججججتراتيج
 التنمية المستدامة وإنجاز أهداف التنمية المستدامة؛

أهمية وضججججججججع اسججججججججتراتيجيات شججججججججاملة لأ طار متعددة على الصججججججججعد المحلي والوطني ودون اةقليمي   تعيد تأكيد - 9 
نداي، ترمي إلى درء انثار الاقتصجججادية والاجتماعية والبيئية الضجججارة لظاهرة النينيو   -واةقليمي والدولي بما يتماشجججى مع إطار سجججح

سجليم في الوق  نفسجه بالمبادرات الوطنية الجارية التي اتخذتها البلدان التذبذب الجنوبي، والتخسيف منها وإصجسم أضجرارها، مع الت 
 المتضررة لتعزيز قدراتها؛

_______________ 
(203) A/77/293. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/204
https://undocs.org/ar/A/77/293
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التذبذب الجنوبي التأهبُ  -على أنه من الأهمية البالغة  سل السجججججججججججججنوات التي تخلو من تاهرة النينيو    تشييييييييد  -  10 
والحد من مخاطرها، بسجججبل تشجججمل وضجججع  طط متكاملة، وتهيب   لمواجهة الظاهرة المقبلة منهما وبناء القدرة على الصجججمود أمامها

التجذبجذب   -بجالمجتمع الجدولي أن يقجدم الجدعم المجالي والتقني والجدعم في مججال بنجاء القجدرات للبلجدان المتضججججججججججججججررة من تجاهرة النينيو  
د من موارد؛  الجنوبي، مع إعطاء الأولوية للبلدان النامية فيما يرصي

ي على التعجيل بلحراز تقدم وتخصججججججججيت الموارد السزمة لدعم وضججججججججع وتنفيذ اسججججججججتراتيجيات  المجتمع الدولتحث  -  11 
وطنية ومحلية للحد من مخاطر الكوارث تكون تشجججججججججاركية وجامعة وشجججججججججاملة لأ طار متعددة وذات نطاق موسجججججججججع يتجاوز التأهب 

نداي، مع التركيز بشججججججججكل  ا  على   والاسججججججججتجابة ليشججججججججمل التركيز على الحد من المخاطر والوقاية منها، تمشججججججججياد مع إطار سججججججججح
الاسججتراتيجيات والبرامج المحلية، وتحث أيضججا على تعزيز الاتسججاق والتكامل مع اسججتراتيجيات التنمية المسججتدامة والتكيف مع تغير  

ر  في ذلك  طط التكيف الوطنية والخطط الخاصججة بكل قطاع على حدة، وعلى تضججمين اسججتراتيجيات الحد من مخاط  المناخ، بما
الكوارث هدف اةعداد ةعادة البناء على نحو أفضجججل من  سل التعافي المسجججتدام والقادر على الصجججمود والشجججامل للجميع، وعلى 
القيام حسجججججججب الاقتضجججججججاء بلدمان الاعتبارات المتعلقة بخطر التشجججججججرد بسجججججججبب الكوارث، وفقاد للظروف الوطنية، مع الاسجججججججتفادة من 

اية )ه(، وتشججججير في هذا الصججججدد إلى المبادت التوجيهية الطوعية ذات الصججججلة المعنونة ”ترجمة  اةرشججججادات العملية لدعم بلوغ الغ
 الأقوال إلى أفعال“؛

الدول الأعضججججاء على تحسججججين إدارة مخاطر الكوارث على الصججججعيدين الوطني والمحلي عن طريق تنفيذ   تشيييج  -  12 
تعزيز برامج العمل الوطنية للحد من مخاطر   من  سل إنشجاء أوالنهج الشجامل لجميع مكونات الحكومة وجميع مكونات المجتمع  
بين المؤسججججججججسججججججججات، مع تحديد أدوار ومسججججججججؤوليات الحد من مخاطر   الكوارث أو يليات مماثلة، للتنسججججججججيق المتعدد القطاعات وفيما

توسججيع نطاق الحد  الكوارث بوضججوم في مختلف الوزارات والمؤسججسججات وعلى الصججعد الوطني ودون الوطني والمحلي، وعن طريق  
من مخاطر الكوارث ليتجاوز السجججججلطات الوطنية ةدارة الكوارث والحماية المدنية، أو ما يعادلها من الهيئات، ويشجججججمل جميع فروع 
الحكومة وجميع الجهات المعنية صججججاحبة المصججججلحة، حسججججب الاقتضججججاء، وترحب بمبادرة ”جعل المدن قادرة على الصججججمود بحلول  

 درات المحلية على إدارة مخاطر الكوارث؛“ لدعم الق2030عام 

لأن البلدان المتضججججججججججججججررة من الأزمات اةنسججججججججججججججانية وحالات الطوارت الطويلة الأمد هي من بين  تعرب عن قلق يا -  13 
البلدان الأشجججد تعرضجججا نثار الكوارث والأدثر تأ را في تنفيذ إطار سجججنداي، وتسجججلم بأن تنفيذ إطار سجججنداي يمكن أن يعالج أسجججباب  

لهشججججاشججججة والقابلية للتضججججرر، من أجل بناء القدرة على الصججججمود والحد من انثار والاحتياجات اةنسججججانية، وتسججججلم في هذا الصججججدد ا
بالحاجة إلى إجراء تقييم متعدد الأبعاد وشامل للمخاطر وتعزيز الاتساق بين المساعدة اةنسانية والمساعدة اةنمائية، الأمر الذي 

القدرة على الصجججمود والتكيف مع تغير المناخ، من أجل اتباع نهج فعال وذي أهداف أدق للوقاية وبناء    يمكن أن يسجججهم في تعزيز
 الصمود؛ القدرة على

نداي لتقييم التقدم   2023قرارها بأن تجري في عام   تؤكد من جديد -  14  اسجججججججججتعراض منتصجججججججججف المدة لتنفيذ إطار سجججججججججح
ياسججججات والبرامج والاسججججتثمارات على جميع المسججججتويات، وتحديد الممارسججججات المحرز في إدمان الحد من مخاطر الكوارث في السجججج 

نداي وغاياته العالمية السجبع بحلول عام   ، وتؤكد من 2030الجيدة والثغرات والتحديات وتسجريع المسجار نحو تحقيق هدف إطار سجح
 19و   18مدة في نيويورت في  جديد أيضججججججججا قرارها عقد اجتماع رفيع المسججججججججتو  للجمعية العامة بشججججججججأن اسججججججججتعراض منتصججججججججف ال

على أعلى مسججججتو  ممكن، وأن يتألف من جزء افتتاحي وجزء عام وحلقات نقا  تفاعلية لأصججججحاب المصججججلحة    2023أيار/مايو  
المتعددين وجزء  تامي، وقرارها أن يعتمد الاجتماع الرفيع المسججتو  إعسنا سججياسججيا مقتضججبا عملي المنحى لتجديد الالتزام وتسججريع  

إطار سججججججججنداي، يُتفق عليه مسججججججججبقا بتوافق انراء عن طريق مفاوضججججججججات حكومية دولية يقودها ميسججججججججران اثنان يعينهما رئيس تنفيذ  
الجمعية العامة ويكون أحدهما من بلد من البلدان المتقدمة النمو وان ر من أحد البلدان النامية، ويُعرض من قبل رئيس الجمعية  
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وتطلجب إلى رئيس الجمعيجة أن يقوم، بجالتشججججججججججججججاور مع مكتجب الأمم المتحجدة للحجد من مخجاطر    العجامجة على الجمعيجة لأججل اعتمجاده،
الكوارث، بوضججججع الصججججيغة النهائية للعملية التحضججججيرية والترتيبات التنظيمية المتعلقة بالاجتماع، على أن يجري تحمل أي تكاليف 

الثغرات والتحديات في تنفيذ إطار سجججججججججنداي على الصجججججججججعد  إضجججججججججافية عن طريق التبرعات، وتدعو الدول إلى تقييم التقدم المحرز و 
المحلي والوطني واةقليمي والعجالمي وإطسع مكتجب الأمم المتحجدة للحجد من مخجاطر الكوارث على النتجائج والممجارسجججججججججججججججات الجيجدة 

ضججات المواضججيعية  والتوصججيات التي سججتدرن في تقرير عن اسججتعراض منتصججف المدة يأ ذ بالاعتبار أيضججا عملية التقييم والاسججتعرا
والنتائج التي تتوصججججججججل إليها المحافل العالمية واةقليمية للحد من مخاطر الكوارث والتي سججججججججيسججججججججترشججججججججد بها في عملية اسججججججججتعراض  

 منتصف المدة؛

نداي، وتشجججع الدول على اسججتعمال المرصججد اةلكتروني للإبسغ عن التقدم المحرز   تسييل  -  15  بأهمية رصججد إطار سججح
نداي العالمية، باةشججججججججججججارة إلى تقرير فريق الخبراء العامل الحكومي الدولي المفتوم العضججججججججججججوية المعني  في بلوغ غايات إ طار سججججججججججججح

، وتشجججع أيضججا الدول، لد  تنفيذها إطار سججنداي، على القيام ( 204) بالمؤشججرات والمصججطلحات المتعلقة بالحد من مخاطر الكوارث
وتسجججججججيلها وإتاحتها وتفسججججججيرها علنا، وفهم انثار الاقتصججججججادية والاجتماعية  بصججججججورة منهجية بتقييم الخسججججججائر الناجمة عن الكوارث 

والصججججحية والتعليمية والبيئية للكوارث ويثارها على التراث الثقافي، حسججججب الاقتضججججاء، في سججججياق معلومات عن التعرض لا طار  
ى العلم لتسججججيل الخسجججائر الناجمة  والقابلية للتضجججرر تخت كل حدث على حدة، وتعزيز وضجججع ونشجججر منهجيات وأدوات قائمة عل

عن الكوارث واةبسغ عنها وإعداد ونشججر بيانات وإحصججاءات مصججنفة ذات صججلة، فضججس عن تعزيز نظم نمذجة مخاطر الكوارث 
وتقييم تلك المخاطر ومسججججججججحها ورصججججججججدها واةنذار المبكر بالأ طار المتعددة المتعلقة بالكوارث، وتشجججججججججع كذلك في هذا الصججججججججدد 

رامية إلى إنشججاء أو تعزيز نظم جمع البيانات ودعم قدرة المكاتب اةحصججائية الوطنية على إدمان البيانات المسججتمدة من الجهود ال
مرصججد إطار سججنداي في اةحصججاءات الوطنية الرسججمية لتعزيز اسججتخدامها في عمليات صججنع القرار والاسججتثمارات وةضججفاء طابع 

عات وجميع الوزارات والمؤسججججسججججات ذات الصججججلة، وإعطاء الأولوية لجمع وتحليل مؤسججججسججججي على ذلك الاسججججتخدام في مختلف القطا
البيانات المتعلقة بالخسججججائر الناجمة عن الكوارث، وإنشججججاء قواعد بيانات وطنية للخسججججائر الناجمة عن الكوارث وتعزيز القائم منها،  

ئر التي نجم  عن الكوارث في الماضجججي  ووضجججع  طولا أسجججاس بشجججأن الخسجججائر الحالية، والعمل على جمع معلومات عن الخسجججا
 ، إن أمكن؛2005تعود، على الأقل، إلى عام 

الجدول على إجراء تقييمجات لمخجاطر الكوارث تشججججججججججججججمجل الجميع وتغطي أ طجاراد متعجددة وتجأ جذ توقّعجات تغير  تحيث -  16 
ه اسجججتثمارات القطاعين الخا  والعام المناخ في الحسجججبان لدعم اسجججتراتيجيات الحد من مخاطر الكوارث القائمة على الأدلة وتوجي 

 الواعية بالمخاطر، بما يشمل وضع استراتيجيات شاملة لتمويل الحد من مخاطر الكوارث، لدعم اةجراءات المبكرة واةنعا ؛

الدول على تعزيز التنسجججيق الشجججامل للجميع فيما بين المؤسجججسجججات بشجججأن بيانات مخاطر الكوارث وتحليلها   تشييج  -  17 
، والاسججججججججججججججتثمجار في التكنولوجيجا ونقلهجا إلى البلجدان النجاميجة وفق شججججججججججججججرولا متفق عليهجا بين الطرفين من أججل تطوير العلم المتكجامجل

والتكنولوجيججا وفي تعزيز القججدرات على تقييم المخججاطر المتعججدد الأبعججاد والشجججججججججججججججامججل لأ طججار متعججددة، وتحليججل المخججاطر، والرةيججة 
طاع الخا  عن المخاطر ومن قدرته على نمذجة المخاطر، بما يشججمل اسججتحداث أدوات  الاسججتراتيجية، والاسججتفادة من بيانات الق

للتقييمات الشجاملة لأ طار متعددة، وتحيط علما، في هذا الصجدد، بالعمل الجاري بشجأن اةطار العالمي لتقييم المخاطر ومسجتودع  
 تبادل المعلومات المتعلقة بالمخاطر؛

_______________ 
(204) A/71/644. 
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السججججججججليمة من مسججججججججاهمة هامة في الحد من أ طار الكوارث وبناء قدرة المجتمعات   بما للنظم اةيكولوجية  تسيييييل  -  18 
المحلية على الصجججججججججمود، وتشججججججججججع جميع الدول وكيانات الأمم المتحدة والجهات الفاعلة المعنية الأ ر  على تعزيز الأ ذ بحلول  

المسججججججججججججججتويجات وفي  مخجاطر الكوارث على جميعنجابعجة من الطبيعجة ونُهج قجائمجة على النظم اةيكولوجيجة، وغيرهجا من نهج الحجد من  
جميع مراحل الحد من مخاطر الكوارث وإدارتها، وتكرر تأديد أهمية حف  التنوع البيولوجي واسججتخدامه المسججتدام فضججس عن توفير 

 استثمارات طويلة الأجل وميسورة التكلفة في هذه النُهج للحد من يثار الكوارث وتكاليفها؛

شجججيع على فهم أسججباب الكوارث وإدرادها بصججورة أفضججل وضججرورة بناء وتعزيز قدرات التكيف معها،  ضججرورة الت   تؤكد -  19 
ولا سجججججججيما في البلدان النامية، عن طريق جملة أمور منها تبادل أفضجججججججل الممارسجججججججات ونقل التكنولوجيا، على النحو المتفق عليه، 

نية الحصجججججججججول على البيانات والمعلومات ذات الصجججججججججلة وتعزيز  وبرامج التثقيف والتدريب للحد من مخاطر الكوارث وتيسجججججججججير إمكا
الترتيبات المؤسججججسججججية وتشجججججيع مشججججاركة المجتمعات المحلية وتوليها زمام الأمور عن طريق اتباع نهج مجتمعية في إدارة مخاطر  

 الكوارث؛

في مواجهتهجا وتؤيجد بجأهميجة الجهود المجتمعيجة للحجد من مخجاطر الكوارث وزيجادة القجدرة على الصججججججججججججججمود    تعترف -  20 
 الجهود الرامية إلى توسيع نطاق التخطيط المجتمعي للتعافي وإعادة اةعمار الذي يجري قبل الكوارث؛

بأن الماء عنصججججججججر أسججججججججاسججججججججي لتحقيق أهداف التنمية المسججججججججتدامة، وأن الكوارث المتصججججججججلة بالمياه  تعترف ا  يييييا   -  21 
بشججرية وسججبل العيش والزراعة والبنى التحتية للخدمات الأسججاسججية وتلحق أضججرارا  والأ طار المتعددة الأبعاد تهدد سججسمة الأروام ال

و سجججججائر اقتصجججججادية واجتماعية ضجججججخمة، وأن الوعي بمخاطر الكوارث في اةدارة المسجججججتدامة والمتكاملة للموارد المائية ضجججججروري 
وتجدعو جميع البلجدان، في هجذا الصججججججججججججججدد، إلى لنججام تجدابير التجأهجب للكوارث والحجد من مخجاطرهجا والتكيف مع يثجار تغير المنجاخ،  

إدمان مسججججججججائل إدارة الأراضججججججججي والمياه، لأغراض منها التصججججججججدي للسيضججججججججانات والجفاف، ضججججججججمن عمليات التخطيط واةدارة على 
يذ  الوطني، وتكرر التأديد على أن تحقيق الأهداف والغايات المتصجلة بالمياه من شجأنه أن يسجهم في التنف الصجعيدين الوطني ودون 
 الناجح ةطار سنداي؛

الجججدول الأعضججججججججججججججججاء والأمم المتحجججدة والمنظمجججات الأ ر  المعنيجججة على اتخجججاذ مزيجججد من الخطوات لتلبيجججة    تحييث -  22 
الاحتياجات الغذائية والتغذوية للسجججكان المتضجججررين، وإعطاء الأولوية لاسجججتخدام الأدوات التي تعزز القدرة على الصجججمود في وجه  

 دمات المستقبلية، وإدمان منظور الحد من مخاطر الكوارث الذي يستهدف تحسين الأمن الغذائي والتغذية؛الأزمات الحالية والص

نداي، بما فيه بنده الأسجاسجي الذي ينت على ”إعادة البناء على نحو أفضجل“، يوفر إرشجادات  تسيل   -  23  بأن إطار سجح
الكامنة وراء مخاطر الكوارث على نحو بحنيوي، وبأن الأ طار   وبتحديد ومعالجة العوامل 19-تتصججل بالتعافي المسججتدام من كوفيد

البيولوجيجة تتطلجب تعزيز التنسججججججججججججججيق الممنهج والاتسججججججججججججججاق والتكجامجل المنهجيين بين النظم المعنيجة بمواجهجة مخجاطر الكوارث والنظم 
البنى التحتية الصجججججججحية القادرة على  نّ المعنية بلدارة المخاطر الصجججججججحية في مجالات تقييم المخاطر والمراقبة واةنذار المبكّر، وبأ

، وكذلك على تطوير مُجمل قدرات النظم ( 205) (2005الصمود والنظم الصحية المعززة القادرة على تنفيذ اللوائح الصحية الدولية )
صجججلة،  الصجججحية، بوسجججائل منها تطبيق مبادت بانكوت بشجججأن تنفيذ الجوانب الصجججحية من إطار سجججنداي وغيره من المبادرات ذات ال

حسججججب الاقتضججججاء، هي من الأمور التي تحدّ من مخاطر الكوارث عموما وتبني القدرة على الصججججمود في مواجهتها، وتسججججلم أيضججججا 

_______________ 
 ، المرفق.3-58، القرار WHA58/2005/REC/1منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (205)
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في الوق  نفسجججججه بقيمة النهج المتكاملة، بما في ذلك نهج الصجججججحة الواحدة والنهج الكلية الأ ر  التي تعزز التعاون بين قطاعات  
 حة النبات، فضس عن القطاع البيئي والقطاعات الأ ر  ذات الصلة؛صحة اةنسان وصحة الحيوان وص

بأن الحد من مخاطر الكوارث يسججججججججتلزم اتباع نهج بنيوي ومتعدد الأ طار واتخاذ القرارات بطريقة تسيييييل  ا  يييييا  -  24 
عينة منها الد ل ونوع واعية بالمخاطر وشججججججاملة للجميع تسججججججتند إلى التبادل والنشججججججر العلنيين للبيانات المصججججججنفة حسججججججب معايير م

الجنس والسججججججن واةعاقة، والتحليست مع فهم كاف للكيسية التي يتعين تفسججججججير المعلومات واسججججججتخدامها بها، وكذلك إلى معلومات 
عن المخاطر يمكن الوصول إليها بسهولة، وتكون محدّثة وسهلة الفهم وقابلة للتشغيل المتبادل وقائمة على العلوم وغير حساسة،  

ع الدول في هذا الصججججدد على البدء، وتوفَّ  ر لطائفة عريضججججة من المسججججتخدمين ومتخذي القرارات وتكمَّل بالمعارف التقليدية، وتشجججججحّ
حسججججججججججججب الاقتضججججججججججججاء، على مواصججججججججججججلة تعزيز جمع وتحليل البيانات عن الخسججججججججججججائر الناجمة عن الكوارث وغيرها من الغايات  أو
الكوارث، تكون مصجنفةد حسجب الد ل ونوع الجنس والسجن واةعاقة وغيرها من الخصجائت  الصجلة المتعلقة بالحد من مخاطر   ذات
الأهمية في السياقات الوطنية، وعلى تعزيز مشاركة الجميع في التنسيق بين المؤسسات فيما يتعلق ببيانات مخاطر الكوارث  ذات

ومكاتب التخطيط الوطنية وغيرها من السججججججججججججلطات   وتحليلها المتكامل، وتدعو الدول الأعضججججججججججججاء إلى تعبئة المكاتب اةحصججججججججججججائية
المختصججججججججججة وتعزيز قدرتها على الأ ذ بنهج بحنيوي في جمع بيانات مخاطر الكوارث وتحليلها وإثبات صججججججججججحتها ةضججججججججججفاء الطابع 

 المؤسسي على استخدامها في عمليات اتخاذ القرارات والاستثمارات في مختلف القطاعات؛

، للإطار الاسجججججججتراتيجي بشجججججججأن  2018تموز/يوليه   2لس الاقتصجججججججادي والاجتماعي، في بتأييد المج  تسيييييل  كذلك -  25 
، باعتباره دليس تسترشد به الدول الأعضاء لضمان توافر معلومات ( 206) المعلومات والخدمات الجغرافية المكانية المتعلقة بالكوارث

ع مراحل الحد من مخاطر الكوارث وإدارتها، وباعتباره و دمات جغرافية مكانية ذات نوعية جيدة وإمكانية الوصججججججول إليها في جمي 
نداي، وتشججججع على تطبيق التكنولوجيات الفضجججائية ونظم المعلومات الجغرافية المكانية كمد ل   يشجججكل مسجججاهمة في تنفيذ إطار سجججح

 فعال من حيث التكلفة في عمليات تقييم مخاطر الكوارث؛

على أهمية اتباع نهج وقائي أوسجججججججججججججع نطاقا وأدثر تركيزا على الناس للحد من مخاطر الكوارث وانتهان    تشيييييييييد  -  26 
، وتسجججججلم بأن  2030أسجججججلوب التعامل مع المخاطر بصجججججورة بنيوية في الحد من مخاطرها بما يعكس  طة التنمية المسجججججتدامة لعام  

باقية حيالها وبناء القدرة على الصججججمود في مواجهتها تكون في معظم الوقاية من الكوارث والتأهب لها واتخاذ إجراءات مبكرة واسججججت 
الحالات أدثر فعالية من حيث التكلفة بكثير من تدابير الاسججججججتجابة للطوارت، وتؤكد أهمية التشجججججججيع على مواصججججججلة تطوير يليات 

فيها، حسجججججب الاقتضجججججاء، وتيسجججججير تداول فعالة للإنذار المبكر بالأ طار المتعددة على المسجججججتويين الوطني واةقليمي والاسجججججتثمار 
المعلومات وتبادلها بين جميع البلدان، وترحب بدعوة الأمين العام إلى وضع  طة عمل لامم المتحدة لضمان حماية كل شخت  
على وجه الأرض بواسجججطة نظم اةنذار المبكر في غضجججون  مس سجججنوات بوصجججفها وسجججيلة للتعجيل بتحقيق الغاية )ز( من إطار  

نداي، في تحقيق هذا الهدف، وتحيط علما مع   (CREWS) وتسجججججججججججججلم بأهمية مبادرة المخاطر المنا ية ونظم اةنذار المبكر سجججججججججججججح
التقدير بالاسججججججتنتاجات التي توصججججججل إليها التقرير المتعلق بالوضججججججع العالمي لنظم اةنذار المبكر بالأ طار المتعددة: الغاية )ز(، 

ة الأمم المتحدة أن تكفل اتباع نهج منسق ومتكامل في تنفيذ  طة عمل اةنذار المبكر وتهيب بجميع الكيانات المعنية في منظوم
 المقدمة إلى المؤتمر السابع والعشرين لاطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ؛

هداف التنمية المسججججتدامة الدول على اسججججتعمال المرصججججد اةلكتروني للإبسغ عن التقدم المحرز في بلوغ أ  تشيييج  -  27 
ذات الصجججججججلة بمخاطر الكوارث، وذلك بغية توفير جملة أمور من بينها لمحة عامة شجججججججاملة عن التقدم المحرز تنير السجججججججبيل أمام 

_______________ 
 ، المرفق.2018/14قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي  (206)
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مداولات ونتائج المنتد  السججياسججي الرفيع المسججتو  المعني بالتنمية المسججتدامة والمنتد  العالمي للحد من مخاطر الكوارث، وتشججير 
العمل الجاري في سجججبيل وضجججع اسجججتراتيجيات وطنية متكاملة للتكيف مع تغير المناخ والحد من مخاطر الكوارث، فضجججس عن إلى 

نجداي، وتشججججججججججججججير كجذلجك إلى العمجل الججاري حجاليجا في إطجار اتفجاق بجاريس بشجججججججججججججججأن الهجدف العجالمي   ( 207) تحقيق غجايجات إطجار سججججججججججججججح
 بالتكيف؛ المتعلق

شجججججججججامل في إدارة مخاطر الكوارث والمخاطر المنا ية وعلى إرسجججججججججاء أو تعزيز  البلدان على تطبيق نهج تشييييييج  -  28 
الاتسججججاق في السججججياسججججات والبرامج والتمويل بين الاسججججتراتيجيات الوطنية للتكيف مع تغير المناخ والاسججججتراتيجيات الوطنية للحد من 

نداي من أجل التنفيذ مخاطر الكوارث، فضججججس عن الخطط التي تخت كل قطاع على حدة، حسججججب الاقتضججججاء، وتط بيق إطار سججججح
الفعال لجميع المقررات ذات الصجججججلة لمؤتمر الأطراف المتخذة في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججأن تغير المناخ واتفاق 

 ؛( 208) باريس

ندا  تؤكد من جديد -  29  ي أن وضجججججع مؤشجججججرات موحدة ومجموعات بيانات مشجججججتركة لقياس الغايات العالمية ةطار سجججججح
، ورصجججججججد تنفيذ إجراءات العمل 13و  11 و 1والغايات المتصجججججججلة بالحد من مخاطر الكوارث ضجججججججمن أهداف التنمية المسجججججججتدامة 

ل للدول الجزرية الصجججغيرة النامية )مسجججار سجججاموا( يسجججهمان على نحو هام في ضجججمان التماسجججك والجدو  والاتسجججاق في    ( 209) المعجَّ
، وتدعو إلى الترابط بين الغايات العالمية ةطار سجججنداي ورصجججد برنامج عمل الدوحة، وتسجججلم التنفيذ وجمع البيانات وإعداد التقارير

سججججججججججججيما أقل البلدان نمواد، والدول الجزرية  في هذا الصججججججججججججدد بأهمية إعطاء الأولوية لمسججججججججججججاعدة البلدان النامية في بناء قدراتها، ولا
 ان الأفريقية، وكذلك البلدان المتوسطة الد ل التي تواجه تحديات  اصة؛الصغيرة النامية، والبلدان النامية غير الساحلية، والبلد

، الاهتمام الواجب لمسججججألة الحد  ( 210) 2030الدول على أن تولي، في تنفيذ  طة التنمية المسججججتدامة لعام   تشيييج  -  30 
ا الوطنية الطوعية، وذلك من مخاطر الكوارث، المشججججججار إليها في عدد من أهداف وغايات الخطة، بما في ذلك في اسججججججتعراضججججججاته

نداي من وق  مبكر في عمليات الاسججججتعراض الوطني، حسججججب   عبر سججججبل منها إشججججرات جهات التنسججججيق الوطنية المعنية بلطار سججججح
الاقتضجاء، وتشجدد على أهمية تناول هذه المسجألة في مداولات ونتائج المنتد  السجياسجي الرفيع المسجتو  المعني بالتنمية المسجتدامة، 

الحد من مخاطر الكوارث في جميع أعمال المجلس الاقتصجججادي والاجتماعي، باعتبار ذلك، ضجججمن جملة أمور، مسجججاهمةد  وإدمان 
 ؛2023في استعراض منتصف المدة ةطار سنداي في عام 

و طة    2030تشججججججيعها القوي للتنسجججججيق والاتسجججججاق الفعالين، حسجججججب الاقتضجججججاء، في تنفيذ  طة عام   تكرر تأكيد -  31 
واتفجاق بجاريس المعتمجد في إطجار اتفجاقيجة الأمم المتحجدة   ( 211) أبجابجا الصججججججججججججججادرة عن المؤتمر الجدولي الثجالجث لتمويجل التنميجة عمجل أديس

نجداي، وكجذلجك اتفجاقيجة الأمم المتحجدة اةطجاريجة بشجججججججججججججججأن تغير المنجاخ، واتفجاقيجة التنوع   اةطجاريجة بشجججججججججججججججأن تغير المنجاخ، وإطجار سججججججججججججججح
حدة لمكافحة التصججحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشججديد و/أو من التصججحر، وبخاصججة  ، واتفاقية الأمم المت ( 212) البيولوجي

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد بموجب الاتفاقية اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (207)
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1في الوثيقة اعتُمد بموجب الاتفاقية اةطارية بشأن تغير المناخ  (208)
 ، المرفق.69/15القرار  (209)
 .70/1القرار  (210)
 ، المرفق.69/313القرار  (211)
(212) United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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، والخطة الحضجججججرية الجديدة، مع احترام ولاية كل منها، وضجججججرورة ذلك التنسجججججيق والاتسجججججاق من أجل إقامة عسقات  ( 213) في أفريقيا
العالمية المتكاملة، حسجب الاقتضجاء، إلى قوانين أو سجياسجات أو أنظمة  التآزر وبناء القدرة على الصجمود، وتحويل أطر السجياسجات  

وطنية مع تحديد الأدوار والمسججؤوليات في القطاعين العام والخا ، وكذلك إلى برامج متكاملة متعددة القطاعات على المسججتويين  
لمي المتمثجل في القضججججججججججججججاء على الفقر الوطني والمحلي، والحجد من مخجاطر الكوارث في مختلف القطجاعات، ومواجهجة التحجدي العجا

 في ذلك الفقر المدقع؛ بجميع أشكاله وأبعاده، بما

بأهمية عمل المنظمات اةقليمية ودون اةقليمية ومسجججججججججججاهمتها في النهوض بالتعاون في مجال الحد من   تسيييييييل  -  32 
الأمم المتحدة للحد من مخاطر الكوارث  مخاطر الكوارث على الصججعيد اةقليمي، وتشجججع على زيادة التفاعل والشججرادة بين مكتب

والمنظمات اةقليمية ودون اةقليمية للتعجيل بتنفيذ إطار سجججنداي، وتشججججع أيضجججا مشجججاركة المنظمات اةقليمية ودون اةقليمية في  
 استعراض منتصف المدة ةطار سنداي؛

المعنية وسجججججججائر المؤسجججججججسجججججججات والجهات   البلدان، وهيئات الأمم المتحدة ووكالاتها وصجججججججناديقها وبرامجهاتشيييييج   -  33 
صججاحبة المصججلحة ذات الصججلة على أن تضججع في اعتبارها الدور الهام الذي تؤديه إدارة مخاطر الكوارث بطريقة منسججقة وتشججاركية 
 وشججججججاملة للجميع عبر مختلف القطاعات في تحقيق التنمية المسججججججتدامة، وتحقيق جملة أهداف من بينها تعزيز الوقاية من الكوارث
والتجأهجب لهجا من أججل تحقيق الفعجاليجة في الاسججججججججججججججتججابجة وجهود التعجافي وإعجادة التجأهيجل والتعمير، بطرق منهجا تمويجل جهود الحجد من 

 ومواجهتها؛ مخاطر الكوارث

نداي تحث  -  34  على مواصجلة إيسء العناية الواجبة لاسجتعراض التقدم المحرز على الصجعيد العالمي في تنفيذ إطار سجح
مليجات المتجابعجة المتكجاملجة والمنسججججججججججججججقجة للمؤتمرات ومؤتمرات القمجة التي تعقجدهجا الأمم المتحجدة، بمجا يتوافق مع أعمجال دجزء من ع

المجلس الاقتصجججججادي والاجتماعي والمنتد  السجججججياسجججججي الرفيع المسجججججتو  المعني بالتنمية المسجججججتدامة ودورات الاسجججججتعراض الشجججججامل  
قتضججاء، مع مراعاة المسججاهمات المقدمة من المنتد  العالمي للحد من مخاطر  للسججياسججات التي تجر  كل أربع سججنوات، حسججب الا

نداي؛ الكوارث والمنتديات اةقليمية ودون   اةقليمية للحد من مخاطر الكوارث، ومرصد إطار سح

أن التعاون الدولي للحد من مخاطر الكوارث يشجججمل مجموعة متنوعة من المصجججادر وأنه عنصجججر   تؤكد من جديد -  35 
يوي لدعم جهود البلدان النامية للحد من مخاطر الكوارث، وتشجع الدول على تعزيز تبادل المعلومات وتقاسمها على الصعيدين  ح

الجدولي واةقليمي، بمجا في ذلجك من  سل التعجاون بين الشججججججججججججججمجال والجنوب الجذي يكملجه التعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب والتعجاون  
المخجاطر وإقجامجة شججججججججججججججبكجات تربط بينهجا، وتعزيز التعجاون البحثي العلمي والتكنولوجي ذي الأهميجة الثسثي، وإنشججججججججججججججاء مرادز ةدارة 

 الحيوية في مجال الحد من الكوارث وتحسين يليات التنسيق الدولية لسستجابة للكوارث الواسعة النطاق؛

مي ومواصجججلة تعزيز التعاون الدولي، بأن إقامة الشجججرادات الفعالة والمجدية على المسجججتويين العالمي واةقلي تسييل   -  36 
بما في ذلك الوفاء بالتزامات البلدان المتقدمة فيما يتعلق بتقديم المسججججاعدة اةنمائية الرسججججمية، أمران لا غنى عنهما ةدارة مخاطر  

في تعزيز وتنفيذ   الكوارث بصججججججججججججورة فعالة ولقدرة البلدان النامية، بما فيها البلدان الأشججججججججججججد تعرضججججججججججججا للكوارث، على تحقيق الفعالية
 السياسات والتدابير الوطنية للحد من مخاطر الكوارث، مع مراعاة الظروف والقدرات الوطنية لكل منها؛

_______________ 
 .33480، الرقم 1954المرجع نفسه، المجلد  (213)
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ضججججججرورة تعزيز وسججججججائل التنفيذ وتعزيز قدرة البلدان النامية، ولا سججججججيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية   تعيد تأكيد -  37 
غير السجاحلية والبلدان الأفريقية والبلدان المتوسجطة الد ل التي تواجه تحديات  اصجة، بما يشجمل  الصجغيرة النامية والبلدان النامية

 تعبئة الدعم من  سل التعاون الدولي، على توفير وسائل التنفيذ وتكثيف الجهود المحلية بما يتفق مع أولوياتها الوطنية؛

الاقتضجججاء، ضجججمن برامج المسجججاعدة اةنمائية الثنائية  على دمج تدابير الحد من مخاطر الكوارث، حسجججب  تشييج   -  38 
لجه التعجاون بين بلجدان  والمتعجددة الأطراف، وتمويل البنى التحتيجة، بمجا في ذلك من  سل التعجاون بين الشججججججججججججججمجال والجنوب الذي يكمحّ

لتعاون الدولي المتماشجي مع الصجلة بالتنمية المسجتدامة، وتدعو إلى ا الجنوب وكذلك التعاون الثسثي، دا ل جميع القطاعات ذات
الاسججججتراتيجيات الوطنية للحد من مخاطر الكوارث والأدثر وعيا بالمخاطر وإلى المواءمة بين سججججياسججججات التعاون اةنمائي الوطنية 

 والاستراتيجيات الوطنية للحد من مخاطر الكوارث؛

، وتشجججججججججججع في هذا الصججججججججججدد على زيادة  بأن تمويل الحد من مخاطر الكوارث يتطلّب المزيد من الاهتمامتسييييييل    -  39 
الاسججججججججججججججتثمجارات في الحجد من مخجاطر الكوارث، بمجا في ذلك البنى التحتيجة القجادرة على الصججججججججججججججمود، وتهيجب بمنظومة الأمم المتحجدة  
وكياناتها، كل ضجججججججمن نطاق ولايته، أن تقوم، بالشجججججججرادة مع المؤسجججججججسجججججججات المالية الدولية والمصجججججججارف اةنمائية اةقليمية وسجججججججائر 

الصججلة، بتقديم الدعم إلى البلدان النامية في وضججع اسججتراتيجيات تمويل شججاملة للحد   مؤسججسججات والجهات صججاحبة المصججلحة ذاتال
من مخجاطر الكوارث دعمجا لسسججججججججججججججتراتيجيجات الوطنيجة والمحليجة للحجد من مخجاطر الكوارث، وتحفيز الاسججججججججججججججتثمجارات في القجدرة على 

يشججمل  شججاف سججبل إنشججاء يليات تمويل مصججممة  صججيصججاد للحد من مخاطر الكوارث، بماالصججمود والوقاية وإعادة التأهيل، وباسججتك
 نُهُج التمويل المستندة إلى التوقعات ويليات التأمين ضد مخاطر الكوارث؛

ذلك إنشججاء بنى تحتية  في الدول على تخصججيت مزيد من الموارد المحلية للحد من مخاطر الكوارث، بما  تشيج  -  40 
د، وإدمان الحد من مخاطر الكوارث في الميزنة والتخطيط المالي على نطاق جميع القطاعات ذات الصجججججججججلة،  قادرة على الصجججججججججمو 

 وضمان أن تكون أطر التمويل و طط البنى التحتية الوطنية واعية بالمخاطر، وفقاد للخطط والسياسات الوطنية؛

عدد الأصجججججججول المعرضجججججججة لا طار وقيمتها،  بأن الخسجججججججائر الاقتصجججججججادية ما فتئ  تزداد من جراء ارتفاع   تسييييل  -  41 
وتشجججع البلدان على أن تجري تقييما لمخاطر الكوارث على البنى التحتية الحيوية القائمة، وتضججمن أن تكون  طط البنى التحتية 

لعموم متوائمة مع الاسججججججججتراتيجيات الوطنية للحد من مخاطر الكوارث وتقييمات المخاطر، وتدعم نشججججججججر تقييمات مخاطر الكوارث 
محيد عنه في الاسجججججججججججتثمارات المتعلقة بالبنى  الجمهور، وتجعل تقييمات مخاطر الكوارث التي تشجججججججججججمل أ طارا متعددة شجججججججججججرطاد لا

التحتية واةسججكان والعقارات في جميع القطاعات، وتجري تجارب منتظمة لا تبار قدرة البنى التحتية الحالية على تحمل اةجهاد، 
نداي،  وتعزز الأطر التنظيمية ل تخطيط اسجججتخدام الأراضجججي وقوانين البناء، حسجججب الاقتضجججاء، وصجججولا إلى الغاية )د( من إطار سجججح

وتشججججع أيضجججا، في هذا الصجججدد، البلدان والجهات الأ ر  صجججاحبة المصجججلحة ذات الصجججلة على إدمان اعتبارات الحد من مخاطر  
 الكوارث ضمن استثماراتها الاجتماعية والاقتصادية والبيئية؛

جميع الجهات صجججاحبة المصجججلحة ذات الصجججلة على التعاون مع القطاع الخا  لتعزيز قدرة المؤسجججسججات  تشييج    -  42 
التجارية على الصججمود، هي والمجتمعات التي تعمل بدا لها، وذلك من  سل إدمان مخاطر الكوارث ضججمن ممارسججاتها اةدارية، 

ث، وعلى تشجججيع الاسججتثمارات الخاصججة الواعية بالمخاطر، وعلى وعلى تيسججير الاسججتثمارات الخاصججة في الحد من مخاطر الكوار 
الكشجف عن مخاطر الكوارث في العمليات التجارية وقيم الأصجول، وتشججع أيضجا على إشجرات وكالات التصجنيف الائتماني وقطاع  

ت توجيهية مبتكرة ةزالة  التأمين وقطاع الخدمات المالية في الحد من مخاطر الكوارث، وعلى دعم البلدان في وضجججع أدوات ومباد
 مخاطر الاستثمار، وعلى تعزيز التمويل المتام للحد من مخاطر الكوارث؛
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أن الاسجتثمار في المهارات والنظم والمعارف الوطنية والمحلية لبناء القدرة على الصجمود في وجه    تؤكد من جديد -  43 
لتشججرّد في سججياق الكوارث، والنهوض بقدرة نظم اةنتان الغذائي الكوارث والتأهب لها سججيسججاهم في حف  الأروام، والحدّ من  طر ا

على التكيّف وتعزيز الأمن الغذائي، و فو التكاليف، والمحافظة على مكاسجب التنمية، وتشججع في هذا الصجدد على إيجاد سجبل 
يجادة توافر الموارد للجدول  مبتكرة، مثجل نهج التمويجل المسججججججججججججججتنجدة إلى التوقعجات ويليجات التجأمين ضججججججججججججججد مخجاطر الكوارث، من أججل ز 

 الأعضاء، وذلك قبل أن تكون هنات توقعات موثوقة بوقوع الكوارث؛

إلى أن مؤشججر الضججعف الاقتصججادي والبيئي يولي الاعتبار نثار الكوارث، وتسججلم بأهمية مخاطر الكوارث تشيير   -  44 
ان مسجججألة الحد من مخاطر الكوارث في اسجججتراتيجيات وأثر الكوارث في عملية الخرون من فئة أقل البلدان نمواد، وتشججججع على إدم

الانتقال السججلس للبلدان التي هي في طور الخرون من تلك الفئة، من أجل تعزيز اسججتدامة التقدم اةنمائي، بما في ذلك تقييم يثار 
تجاريين للبلدان التي هي العواقب المحتملة للخرون من تلك الفئة ومواجيز مواطن الضجججعف، وتشججججع أيضجججا الشجججركاء اةنمائيين وال

في طور الخرون من تلجك الفئجة والبلجدان التي  رجج  منهجا حجديثجاد على دعم تلجك البلجدان في الحجد من مخجاطر الكوارث وبنجاء القجدرة  
 على الصمود في مواجهتها؛

والاسجججتراتيجيات والخطط فيما يتعلق بالحد بأهمية إعطاء الأولوية لتطوير بناء القدرات ووضجججع السجججياسجججات  تسييل    -  45 
من مخاطر الكوارث على الصججججججعيدين المحلي والوطني، وذلك بمشججججججاركة جميع أصججججججحاب المصججججججلحة المعنيين، وفقاد للممارسججججججات 

 والتشريعات الوطنية؛

لحة  بأن المسجججؤولية عن منع الكوارث والحد من مخاطرها مشجججتركة بين الحكومات وأصجججحاب المصججج  تسييل  ا  ييا -  46 
ذوي الصجججججلة، رغم أنها تقع بالأسجججججاس على عاتق كل دولة، وتسجججججلم بأن الجهات صجججججاحبة المصجججججلحة ذات الصجججججلة من غير الدول  
وغيرها من الجهات، بما فيها المجموعات الرئيسية والبرلمانات والمجتمع المدني والحركة الدولية للصليب الأحمر والهسل الأحمر  

ب الأصججلية ومنظماتها والمنتديات الوطنية للحد من مخاطر الكوارث ومرادز التنسججيق الخاصججة  والمنظمات غير الحكومية والشججعو 
نداي وممثلو الحكومات المحلية والمؤسجسجات العلمية والقطاع الخا ، وكذلك المؤسجسجات والوكالات والصجناديق والبرامج  بلطار سجح

لحكوميجة الجدوليجة المعنيجة الأ ر ، تؤدي دورا هجامجا كجأطراف  المعنيجة التجابعجة لمنظومجة الأمم المتحجدة والمؤسججججججججججججججسججججججججججججججات والمنظمجات ا
نداي على الصجججعد المحلي والوطني  مسجججاعدة في مسجججاعدة الدول، وفقاد للسجججياسجججات والقوانين والأنظمة الوطنية، على تنفيذ إطار سجججح

المتعددين من أجل الحد    واةقليمي والعالمي، وبأنّ الحاجة تدعو إلى بذل المزيد من الجهود لحشججججد شججججرادات أصججججحاب المصججججلحة
 من مخاطر الكوارث، وفقاد للخطط والسياسات الوطنية؛

الحكومات على تعزيز المشججججججججاركة الكاملة والمتسججججججججاوية والفعالة والدور القيادي للمرأة والأشججججججججخا  ذوي   تشيييييج  -  47 
ارات الجنسجانية وشجاملة لمسجائل اةعاقة والسجكان الذين يواجهون أوضجاعا هشجة في تصجميم سجياسجات و طط وبرامج مراعية لسعتب 

اةعاقة للحد من مخاطر الكوارث وفي إدارتها وتوفير الموارد السزمة لها وتنفيذها، وتسججججججلم في هذا الصججججججدد بأن النسججججججاء والفتيات 
  يتعرّضججججججن على نحو غير متناسججججججب للخطر، ولتزايد فقدان سججججججبل العيش، وحتى للخسججججججائر في الأروام أثناء الكوارث وفي أعقابها، 
وبأن الكوارث وما تتسججججججججججججبب به من تعطّل في الشججججججججججججبكات ونظم الدعم المادية والاجتماعية والاقتصججججججججججججادية والبيئية، تؤثر بشججججججججججججكل  

 متناسب في الأشخا  ذوي اةعاقة وأسرهم؛ غير

أهمية تعميم مراعاة المنظور الجنسججججاني والمنظورات المتعلقة بالأشججججخا  ذوي اةعاقة وسججججائر الأشججججخا   تؤكد   -  48 
ذين يعيشججججججون في أوضججججججاع هشججججججة في إدارة مخاطر الكوارث وإشججججججرات الأطفال والشججججججباب، بمن فيهم الا تصججججججاصججججججيون الشججججججباب، ال

والاستفادة على النحو المسئم من قدراتهم، بوصفهم مساهمين في إدارة مخاطر الكوارث بغية تعزيز قدرة المجتمعات المحلية على 
زاء الكوارث، وتسجلم في هذا الصجدد بضجرورة المشجاركة والمسجاهمة الشجاملتين للنسجاء الصجمود والحد من أوجه الضجعف الاجتماعية إ
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والأطفال والمسججججججنين والأشججججججخا  ذوي اةعاقة والشججججججعوب الأصججججججلية والمجتمعات المحلية، فضججججججس عن دور الشججججججباب والمتطوعين 
عمال والرابطات المهنية ومؤسسات تمويل القطاع  والمهاجرين والأوسالا الأداديمية والكيانات والشبكات العلمية والبحثية ودوائر الأ

نداي؛  الخا  ووسائل اةعسم في جميع المحافل والعمليات المتعلقة بالحد من مخاطر الكوارث، طبقا ةطار سح

بجالعمجل المسججججججججججججججتمر لكيجانجات منظومجة الأمم المتحجدة، وفقجاد لولايجة كجل منهجا، في دعم الجهود التي تبجذلهججا    تعترف -  49 
النامية في مجال الحد من مخاطر الكوارث، بما في ذلك من  سل القيام، حسججججججججججب الاقتضججججججججججاء، بلدران الحد من مخاطر    البلدان

الكوارث في إطار الأمم المتحدة للتعاون من أجل التنمية المسجججججججججججججتدامة وجعله جزءاد من التحليل المتعدد الأبعاد في التقييم القطري 
متحدة المعنية وأفرقة الأمم المتحدة القطرية مواصجلة إدمان الحد من مخاطر الكوارث وتنفيذ المشجترت، وتطلب إلى كيانات الأمم ال

نججداي في عملهججا ومواءمجة عملهججا مع  طججة عمججل الأمم المتحججدة للحججدّ من مخججاطر الكوارث من أججل زيجادة القججدرة على  إطجار سججججججججججججججح
لوعي بالمخاطر، مسججججترشججججدة في ذلك بفريق كبار اةداريين  مواجهتها: نحو إرسججججاء نهج متكامل إزاء التنمية المسججججتدامة يقوم على ا

المعني بالحد من مخاطر الكوارث لزيادة القدرة على الصججججججججججججمود الذي أنشججججججججججججأته الممثلة الخاصججججججججججججة لامين العام للحد من مخاطر  
لصجججمود في وجه  الكوارث، وتحث الجهات الأ ر  صجججاحبة المصجججلحة على القيام بذلك، وترحب بلنشجججاء مركز التميز للقدرة على ا

 تغير المناخ والكوارث؛

بأهمية العمل الذي تقوم به الوكالات والصججججججججناديق والبرامج التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وغيرها تعترف ا  يييييا   -  50 
من المؤسججججججججججسججججججججججات المعنية في مجال الحد من مخاطر الكوارث، وبالزيادة الكبيرة في طلب  دمات مكتب الأمم المتحدة للحد من 
مخجاطر الكوارث وبجالحجاججة إلى توفير مجا يلزم من موارد ثجابتجة وكجافيجة ويمكن التنبؤ بهجا وفي الوقج  المنجاسججججججججججججججب لجدعم تنفيجذ إطجار  
نداي، وتشججججع في هذا الصجججدد الدول الأعضجججاء على النظر في تقديم أو زيادة التبرعات لمكتب الأمم المتحدة للحد من مخاطر   سجججح

 الكوارث؛

همية التمويل الطوعي، وتحث الجهات المانحة القائمة والجديدة على أن توفر التمويل الكافي باسجججججججتمرار أ   تسيييييل  -  51 
لصجججندوق الأمم المتحدة الاسجججتئماني للحد من الكوارث وأن تزيد من المسجججاهمات المالية المقدمة له حيثما أمكن، دعماد لتنفيذ إطار  

نداي، بما في ذلك من  سل المساهمات غير المخصصة، وا  لمتعددة السنوات إذا أمكن؛سح

أهميجة المنتجد  العجالمي للحجد من مخجاطر الكوارث والمنتجديجات اةقليميجة ودون اةقليميجة المعنيجة  تؤكيد من جيدييد   -  52 
نداي وتعزيز التماسجك بين أنشجطة الحد   بالحد من مخاطر الكوارث بوصجفها محافل لتقييم ومناقشجة التقدم المحرز في تنفيذ إطار سجح

ر الكوارث، والتنمية المسجججججججججتدامة والتخسيف من يثار تغير المناخ والتكيّف معها، بما في ذلك التمويل، وتسجججججججججلم بنتائجها  من مخاط
 بوصفها مساهمات في المنتد  السياسي الرفيع المستو  المعني بالتنمية المستدامة؛

العالمي للحد من مخاطر الكوارث في  لحكومة إندونيسججججيا لاسججججتضججججافة الدورة السججججابعة للمنتد    تعرب عن تقديربا -  53 
، وتعرب أيضجججججججججججا عن تقديرها لاسجججججججججججتضجججججججججججافة حكومات البرتغال وجامايكا وكينيا  2022أيار/مايو   28إلى   23بالي في الفترة من 
، للمنتجديات اةقليميجة للحجد من 2023، وحكومة أوروغواي في عام  2022 ، وحكومة أسججججججججججججججتراليجا في عام2021والمغرب في عام  

وارث، وهي مناسججججججبات نظم  بالاشججججججترات مع مكتب الأمم المتحدة للحد من مخاطر الكوارث، وتشجججججججع على مشججججججاركة  مخاطر الك
 جميع الجهات صاحبة المصلحة والقطاعات والوزارات على أرفع مستو  ممكن؛

ي بالي، بأهمية المناقشججججججججات التي جرت في الدورة السججججججججابعة للمنتد  العالمي للحد من مخاطر الكوارث ف  تسيييييل  -  54 
إندونيسججججججيا، وفي المنتديات اةقليمية الأ ر  للحد من مخاطر الكوارث في تعزيز الالتزام بتحقيق غايات إطار سججججججنداي وبوصججججججف  

 ذلك مساهمة قيمة في استعراض منتصف المدة؛
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والتأهب   أهمية تشججججججججججججججيع إدمان التثقيف بأ طار الكوارث، بما في ذلك الوقاية من الكوارث والتخسيف منها  تؤكد -  55 
لها والتمويل المتعلق بها والتصججججججججدي لها والتعافي منها والتعمير وإعادة التأهيل بعدها، في نظم التعليم الرسججججججججمي وغير الرسججججججججمي،  
وكذلك في مناهج التربية الوطنية على جميع المراحل التعليمية، وفي التعليم والتدريب المهنيين، وأهمية إذكاء الوعي ونشجججججججر ثقافة  

الكوارث والقدرة على الصمود والمواطنة المسؤولة لتعزيز مشاركة المجتمع بأسره في الحد من مخاطر الكوارث، وتشدد   الوقاية من
على الحاجة إلى أن تكون البنى التحتية التعليمية الجديدة والقائمة والمرافق المدرسججية وممارسججات التدريس والتعلم واعية بالمخاطر  

جميع بشججججججججكل كامل، الأمر الذي يتطلب توجيه الموارد المالية وغيرها من الموارد نحو تعزيز هذه وقادرة على الصججججججججمود ومتاحة لل
 الجهود؛

بالحاجة إلى تعزيز المعارف والحكمة التقليدية والمحلية ومعارف وحكمة الشعوب الأصلية التي تم تجريبها   تسل  -  56 
يادة تعزيز الممارسجججات والدراية العلمية وزيادة جهود التوعية والتثقيف وتحسجججينها على مر الأجيال في جميع أنحاء العالم، وذلك لز 

 بشأن الحد من مخاطر الكوارث؛

تشجججججججججرين الأول/أدتوبر واليوم العالمي   13بالاحتفال السجججججججججنوي باليوم الدولي للحد من مخاطر الكوارث في   ترحب -  57 
يذار/مارس واليوم العالمي لارصججاد الجوية في   22اه العالمي في تشججرين الثاني/نوفمبر ويوم المي   5للتوعية بأموان تسججونامي في  

المتحدة وسججججججججججائر الجهات الفاعلة المعنية على الاحتفال بهذين اليومين من  يذار/مارس، وتشجججججججججججع جميع الدول وهيئات الأمم  23
 أجل مواصلة توعية الجمهور بمسألة الحد من مخاطر الكوارث؛

بعدم ترت أي أحد  لف الركب وباتخاذ مزيد من  2030مكرّس في صججججججججججميم  طة عام الالتزام ال  تؤكد من جديد -  58 
الخطوات الملموسجة لدعم الأشجخا  الذين يعيشجون في أوضجاع هشجة والبلدان الأشجد ضجعفاد، وللوصجول أولا إلى من هم أدثر تأ را  

 عن الركب؛

اسي الصادر عن الاجتماع الرفيع المستو  بأن نتائج استعراض منتصف المدة ةطار سنداي واةعسن السي   تقر -  59 
للجمعية العامة بشججججأن اسججججتعراض منتصججججف المدة سججججيشججججكسن إسججججهاما في مؤتمر القمة المعني بأهداف التنمية المسججججتدامة والتقييم  

ج  ، وفي اسججتعراضججات مسججار سججاموا وبرنام 2024ومؤتمر القمة المعني بالمسججتقبل في عام   2023العالمي لاتفاق باريس في عام 
عمجل فيينجا والأطر السحقجة لهمجا وتنفيجذ برنجامج عمجل الجدوحجة، وذلجك من أججل اتبجاع نهج واع بجالمخجاطر إزاء التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة 

 والعمل المنا ي في جميع القطاعات وفي جميع البلدان؛

ن تنفيذ هذا القرار وعن  إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسججبعين تقريرا ع  تطلب -  60 
اةجراءات العالمية الفعالة المتخذة لمعالجة يثار تاهرة النينيو وعن تنفيذ  طة عمل الأمم المتحدة لضججججججججمان حماية كل شججججججججخت  
على وجه الأرض بواسججججججطة نظم اةنذار المبكر في غضججججججون  مس سججججججنوات، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها 

 البند الفرعي المعنون ”الحد من مخاطر الكوارث“، في إطار البند المعنون ”التنمية المستدامة“.  الثامنة والسبعين
 
 

 77/165القرار 
 

،  A/77/443/Add.4، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 214) ( 11الفقرة  

 

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (214)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.4
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 حما ة المناخ العالمي لمنفعة الأجيا  البشرية الحالية والمقبلة  - 165/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

  1999الأول/ديسمبر  دانون  22 المؤرخ  222/ 54و   1988كانون الأول/ديسمبر  6المؤرخ   53/ 43إلى قراراتها    إذ تشيير 
المؤرخ   73/ 64و    2008تشججججججججججججججرين الثجاني/نوفمبر    26المؤرخ   32/ 63و   2007كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    10لمؤرخ ا  86/ 62و 
كججججانون    22المؤرخ    200/ 66و    2010كججججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    20المؤرخ    159/ 65و    2009دججججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر   7

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  20المؤرخ   212/ 68و    2012نون الأول/ديسجججججججججججمبر  كا  21المؤرخ   210/ 67و   2011الأول/ديسجججججججججججمبر 
  228/ 71و   2015كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   205/ 70و   2014كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   220/ 69و   2013
كانون   20المؤرخ   232/ 73و    2017 كانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ   219/ 72و   2016كانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ 

 كانون الأول/ديسجججججججججججمبر 21المؤرخ   217/ 75و    2019 كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  19المؤرخ   219/ 74و   2018الأول/ديسجججججججججججمبر 
وإلى القرارات والمقررات الأ ر  المتعلقجة بحمجايجة المنجاخ العجالمي    2021كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر   17المؤرخ    205/ 76و   2020

 لمنفعة الأجيال البشرية الحالية والمقبلة،

تعترف بأنهما   ، وإذ( 216) وإلى اتفاق باريس  ( 215) ن تغير المناخإلى اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججججأ  وإذ تشيييييييير ا  يييييييا 
إطارهما التفاوض دوليا بشججججججججججججأن التدابير العالمية لمواجهة تغير   يمثسن المحفلين الحكوميين الدوليين الرئيسججججججججججججين اللذين يجري في

المناخ وتدهور البيئة، وإذ تسلم بأن الطابع المناخ، وإذ تعرب عن تصميمها على التصدي بشكل حاسم للتهديد الذي يطرحه تغير 
العالمي لتغير المناخ يسجججججججججتوجب تعاونا دوليا على أوسجججججججججع نطاق ممكن يرمي إلى اةسجججججججججراع بخفو انبعاثات غازات الدفيئة على 

ر اةجمالي  الصجججججججججعيد العالمي ومعالجة مسجججججججججألة التكيف مع انثار الضجججججججججارة لتغير المناخ، وإذ تسح  بقلق الفجوة الكبيرة بين الأث 
لوعود التخسيف التي تعهجدت الأطراف بتحقيقهجا، ولا سججججججججججججججيمجا مسججججججججججججججاهمجاتهجا المحجددة وطنيجا، حسججججججججججججججب الاقتضججججججججججججججاء، ومسججججججججججججججارات  

 اةجمالية، الانبعاثات

منه على نحو يجسجججججججججججد اةنصجججججججججججاف ومبدأ   2من المادة  2إلى اتفاق باريس، الذي سجججججججججججيُنفَّذ عمس بالفقرة   وإذ تشييييييييير كذلك 
 المختلفة، وإن كان  متباينة وقدرات كل طرف، في ضوء الظروف الوطنيةالمسؤوليات المشتركة 

إلى نتائج دورات مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججأن تغير المناخ ودورات مؤتمر الأطراف   وإذ تشييير 
جتماع الأطراف في اتفاق باريس، العامل بوصجججفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو وكذلك مؤتمر الأطراف العامل بوصجججفه ا

 وإذ تحث على تنفيذها الكامل،

كانون   1في   ( 217) إلى بدء نفاذ تعديل كيغالي لبروتوكول مونتريال بشججججأن المواد المسججججتنفدة لطبقة الأوزون   وإذ تشيييير ا  يييا 
تصجججججديق عليه، وتشججججججع في الوق   بلداد ومنظمةن إقليمية واحدة للتكامل الاقتصجججججادي بال  142، وإذ ترحب بقيام 2019الثاني/يناير  

تشجججججججججججججير إلى الاجتماع الرابع والثسثين لاطراف في بروتوكول   نفسجججججججججججججه المزيدي من عمليات التصجججججججججججججديق في أقرب وق  ممكن، وإذ
 في مونتريال بكندا،  2022تشرين الثاني/نوفمبر    4تشرين الأول/أدتوبر إلى  31مونتريال الذي عُقد في الفترة من 

_______________ 
(215) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 . 21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1المعتمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (216)
(217) UNEP/OzL.Pro.28/12.المرفق الأول ، 
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و طة تنفيذ   ( 219) ، وإعسن جوهانسجججبرغ بشجججأن التنمية المسجججتدامة( 218) ى إعسن الأمم المتحدة بشجججأن الألسيةإلوإذ تشييير كذلك  
، والوثيقجة الختجاميجة لمؤتمر القمجة العجالمي لعجام ( 220) نتجائج مؤتمر القمجة العجالمي للتنميجة المسججججججججججججججتجدامجة ) طجة جوهجانسججججججججججججججبرغ للتنفيجذ(

الأمم المتحجدة للتنميجة المسججججججججججججججتجدامجة الجذي عُقجد في ريو دي ججانيرو، البرازيجل، في الفترة من ، والوثيقجة الختجاميجة لمؤتمر  ( 221) 2005
، وإلى اةعسن السجياسجي لاسجتعراض منتصجف المدة ( 222) ، المعنونة ”المسجتقبل الذي نصجبو إليه“2012حزيران/يونيه   22إلى  20

، المعقود في أنطاليا، تركيا،  2020-2011لدان نمواد للعقد برنامج عمل إسججطنبول لصججالح أقل الب  الشججامل والرفيع المسججتو  لتنفيذ
  2024-2014، وبرنامج عمل فيينا لصججالح البلدان النامية غير السججاحلية للعقد ( 223) 2016أيار/مايو   29إلى  27من   في الفترة

 5إلى    3فيينجا، في الفترة من  الجذي اعتمجد في مؤتمر الأمم المتحجدة الثجاني المعني بجالبلجدان النجاميجة غير السجججججججججججججججاحليجة المعقود في  
، وإعسن  ( 225) ، وبرنامج العمل من أجل التنمية المسججججججججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججججججججغيرة النامية( 224) 2014تشججججججججججججرين الثاني/نوفمبر  

واسججججججججتراتيجية موريشججججججججيوس لمواصججججججججلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسججججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججججغيرة    ( 226) موريشججججججججيوس
نداي للحد من ( 228) سجاموا( الصجغيرة النامية )مسجار ، وإجراءات العمل المعجّل للدول الجزرية( 227) النامية نداي وإطار سجح ، وإعسن سجح

، والخطة الحضججججججججججججججرية الجديدة التي اعتمدها مؤتمر  ( 230) ومنهان عمل بيجين ، وإعسن( 229) 2030-2015مخاطر الكوارث للفترة 
تشججرين   20إلى   17الحضججرية المسججتدامة )الموئل الثالث( المعقود في كيتو في الفترة من  المتحدة المعني باةسججكان والتنمية الأمم

الجزء الأول من  المعتمجد في  2031-2022، وبرنجامج عمجل الجدوحجة لصجججججججججججججججالح أقجل البلجدان نموا للعقجد  ( 231) 2016الأول/أدتوبر  
 ،( 232) 2022يذار/مارس  17ورت في مؤتمر الأمم المتحدة الخامس المعني بأقل البلدان نموا، الذي عقد في نيوي 

_______________ 
 .55/2القرار  (218)
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002ر  أيلول/سجججبتمب 4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (219)

 ، المرفق.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.2المرجع نفسه، القرار  (220)
 .60/1القرار  (221)
 ، المرفق.66/288القرار  (222)
 ، المرفق.70/294القرار  (223)
 ، المرفق الثاني.69/137القرار  (224)
  1994أيار/مايو  6 -نيسججججججان/أبريل  25الصججججججغيرة النامية، بريدجتاون، بربادوس، تقرير المؤتمر العالمي المعني بالتنمية المسججججججتدامة للدول الجزرية  (225)

 ، المرفق الثاني.1والتصويبان(، الفصل الأول، القرار  A.94.I.18)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
رية الصججججججغيرة النامية، بورت لويس، موريشججججججيوس،  تقرير الاجتماع الدولي لاسججججججتعراض تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسججججججتدامة للدول الجز  (226)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.05.II.A.4)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع   2005يناير  كانون الثاني/  14- 10
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (227)
 ، المرفق.69/15القرار  (228)
 ، المرفقان الأول والثاني.69/283القرار  (229)
(، الفصججججججججل A.96.IV.13)منشججججججججورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سججججججججبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (230)

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
 ، المرفق.71/256القرار  (231)
 ، المرفق.76/258القرار  (232)
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، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي “، الذي اعتمدت فيه مجموعةد من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة  2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وتعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام 
ه العالم وشجججججججججرلا ، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجه2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال 

 نفّذ من تلك الأهداف،لم يُ  ما

أبابا الصججججججججججججادرة عن  بشججججججججججججأن  طة عمل أديس  2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030 ة لعامالمؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدام

وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السججياسججي    سل سججياسججات وتسججاعد على توضججيح سججياق غاياتها المتصججلة بوسججائل التنفيذ من
تضجامن  جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة وال القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على

 على الصعيد العالمي،

( يمكن أن يؤثر 19-أن حدوث تراجع اقتصججججججججججججادي مطوّل في أعقاب جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد وإذ تلاحظ بقلق 
سجججججججلباد في تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججأن تغير المناخ واتفاق باريس وفي قدرة البلدان، و اصجججججججة البلدان النامية، على 

بشجكل كافن للآثار الضجارة لتغير المناخ، وإذ تشجدد على أنه ينبغي للبلدان، في سجياق التصجدي لازمة، أن تبقي أهدافي   الاسجتجابة
 التنمية المستدامة والالتزامات المتعلقة بالمناخ محل تركيز، 

ان وسسمته ورفاهه، ( على صحة اةنس19-الوقع السلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
وما تعرض  له المجتمعات والاقتصادات من ا تسلات شديدة وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسبل عيشهم، وأنّ أشد 

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججار الصجججحيح لتحقيق أهداف  الفئات فقرا وضجججعفا هي الأدثر تضجججررا من هذه الجائحة، وإذ
تدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم باسجتدامتها وشجمولها للجميع من أجل التعجيل بالتقدم صجوب  التنمية المسج 

تنفيذا كامس والمسججججججججججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججججججججججدمات والأزمات والجوائح في    2030تنفيذ  طة التنمية المسججججججججججججتدامة لعام 
بل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلم  المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسجج 

التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسججاس الوحدة والتضججامن  تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسججورة التكلفة هو جزء صججميم من تدابير الاسججتجابة العال مية المتخي

 والتعاون المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يُترت أحد  لف الركب،

من يثار سجججججلبية على الجهود الرامية إلى تحقيق انخفاضن كبير في الوفيات   19-بما لتغيّر المناخ وجائحة كوفيد وإذ تسييييل  
طة بالكوارث وتسججلم بتفاقم مواطن الضججعف في وجه الكوارث وازدياد قابلية التعرض لا طار،  المرتبطة بالكوارث والخسججائر المرتب 

وإذ تشجججججججججججججير إلى المسجججججججججججججاهمة التي تُقدّمها مختلف المبادرات، ومنها المنتد  العالمي للحد من مخاطر الكوارث، وكذلك المنتديات  
ججديجد أهميجة الاتسججججججججججججججاق بين الحجد من مخجاطر الكوارث وتحقيق   اةقليميجة ودون اةقليميجة للحجد من مخجاطر الكوارث، وإذ تؤكجد من

تقرير التقييم العالمي بشججججججججأن الحد من مخاطر  التنمية المسججججججججتدامة والتصججججججججدي لخطر تغير المناخ والاسججججججججتنتاجات التي وردت في 
نداي  2022لعام الكوارث  تسججججهم في تعزيز القدرة  ، وإذ تسججججلم بأنّ جهود الحد من مخاطر الكوارث المبذولة بالاتسججججاق مع إطار سججججح

على الصججججمود والتكيّف مع تغيّر المناخ وبأنّ وضججججع وتنفيذ الخطط الاسججججتراتيجية والسججججياسججججات والبرامج والاسججججتثمارات القائمة على 
الوعي بالمخاطر والاسجججججتراتيجيات الوطنية والمحلية للحد من مخاطر الكوارث أمران ضجججججروريان لتحقيق التنمية المسجججججتدامة وإنجاز 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
792 

ف التنمية المسجججتدامة، وإذ تتطلع في هذا الصجججدد إلى اجتماع الجمعية العامة الرفيع المسجججتو  المقرر عقده في نيويورت يومي  أهدا
نداي،  2023 أيار/مايو 19و   18  بشأن استعراض منتصف المدة لتنفيذ إطار سح

الصججادرة عن الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ،  ( 233) الاسججتنتاجات الواردة في التقارير الخاصججةوإذ تلاحظ بقلق  
وكذلك الاسجججججتنتاجات المنبثقة عن مسجججججاهمات الأفرقة العاملة الأول والثاني والثالث في تقرير التقييم السجججججادس الصجججججادر عن الهيئة 

 الحكومية الدولية،

جميع البلدان، و اصججة   ولويةد ملحة وتحدياد عالمياد أمامبأن اتخاذ إجراءات بشججأن التكيّف مع تغير المناخ يمثل أ وإذ تعترف 
تسججججلم بالحاجة الراهنة الكبيرة إلى التكيّف  البلدان النامية، لا سججججيما تلك المعرّضججججة بشججججكل  ا  للآثار الضججججارة لتغير المناخ، وإذ

وإذ تسجججلم أيضجججا بأهمية كفاية وبأن بلوغ مسجججتويات أعلى من التخسيف من شجججأنه أن يقلت الحاجة إلى بذل جهود تكيف إضجججافية،  
تمويل إجراءات التكيف وإمكجانيجة التنبؤ به وبأهميجة صججججججججججججججنجدوق التكيف وبأن توفير موارد ماليجة معزّزة ينبغي أن يهجدف إلى تحقيق 

 توازن بين التكيّف والتخسيف،

نهج مراع لسعتبارات  لأهداف الصججججججججججججندوق الأ ضججججججججججججر للمناخ ومبادئه التوجيهية، بما في ذلك اتباع  وإذ تكرر تأكيد  عم ا 
موارده بصججججورة ناجعة عن طريق تبسججججيط  الجنسججججانية في إجراءاته وعملياته، وإذ تشججججدّد على هدفه المتمثل في كفالة الاسججججتفادة من

إجراءات الموافقة وتعزيز الدعم الموجه للجاهزية، مما سجججججججججججججيسجججججججججججججاعد في إنجاز نواتج في البلدان النامية للحد من انبعاثات غازات  
 التكيف مع يثار تغير المناخ، ة أو تقليصها ومساعدة تلك البلدان علىالدفيئ 

د بها لصججالح الصججندوق الأ ضججر للمناخ في الفترة الرسججمية الأولى لتجديد موارد   وإذ تشييير م  التقدير  إلى التبرعات المتعهَّ
ن دولارات الولايات المتحدة، وإذ تشجججع بسيين دولار م 9,866الصججندوق، التي أفضجج  إلى تعهدات مؤكدة بتقديم تبرعات قيمتها  

 التعهد بمزيد من التمويل وتقديم مزيد من المساهمات لصالح فترة التجديد الثانية لموارد الصندوق،

بأنّ تغير المناخ من العوامل المحركة الرئيسججججججججججية والمتنامية لفقدان التنوع البيولوجي وتدهور النظم اةيكولوجية،  وإذ تسيييييييل    
لتنوع البيولوجي ووتائف و دمات النظم اةيكولوجية واسجججججتخدامها بشجججججكل مسجججججتدام هي أمور تسجججججهم إلى حد كبير في  وبأنّ حف  ا

التكيّف مع تغير المنجاخ والتخسيف منجه، وفي الحجدّ من مخجاطر الكوارث، وإدسججججججججججججججاب النظم الزراعيجة والمنظومجات الغجذائيجة منجاعجة، 
 وتحقيق الأمن الغذائي والتغذية،

ترحب بالجزء الأول من  ، وإذ2020أيلول/سجبتمبر   30ى مؤتمر القمة المعني بالتنوع البيولوجي الذي عقد في إل وإذ تشيير 
الاجتماع الخامس عشجججر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، الذي عقد بشجججكل مختلط في كونمينغ، الصجججين، وإذ تتطلع 

كانون   19إلى   7ر الأطراف المقرر عقده في مونتريال، كندا، في الفترة من إلى الجزء الثاني من الاجتماع الخامس عشججججر لمؤتم
 ،2020وإلى اعتماد أطراف الاتفاقية  سله اةطار العالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام   2022الأول/ديسمبر 

_______________ 
 Climate Change and Land: An IPCC  [، و“ درجججة مئويججة  1,5الاحترار العجججالمي بمقجججدار  ” ]  Global Warming of 1.5 °Cانظر:   (233)

Special Report on Climate Change, Desertification, Land Degradation, Sustainable Land Management, Food Security, 

and Greenhouse Gas Fluxes in Terrestrial Ecosystems [ ”المناخ والأراضجججججي: تقرير  ا  للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ   تغير
[، “ ية الأرضجججججيةعن تغير المناخ، والتصجججججحر، وتدهور الأراضجججججي، واةدارة المسجججججتدامة لاراضجججججي، والأمن الغذائي، وتدفقات غازات الدفيئة في النظم اةيكولوج

 [.“ المحيطات والغسف الجليدي في تل مناخ متغير” ] The Ocean and Cryosphere in a Changing Climate و
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المتحدة اةطارية بشججججأن  اتفاقية الأممضججججرورة تعزيز التنسججججيق والتعاون على جميع المسججججتويات بين الأطراف في  وإذ تلاحظ  
تغير المناخ، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في  

 وأماناتها، حسب الاقتضاء، مع احترام الولايات المنوطة بكل منها،  ( 235) ، واتفاقية التنوع البيولوجي( 234) أفريقيا

إلى المبجادرة التي اتخجذهجا مؤتمرُ الأطراف في اتفجاقيجة التنوع البيولوجي أثنجاء اجتمجاعجه الرابع عشججججججججججججججر من أججل   وإذ تشيييييييييير 
التشجججججججججيع على اتباع نهج متسججججججججق بين اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ واتفاقية التنوع البيولوجي واتفاقية الأمم 

البلدان التي تعاني من الجفاف الشجججججديد و/أو من التصجججججحر، وبخاصجججججة في أفريقيا )اتفاقيات ريو(،   المتحدة لمكافحة التصجججججحر في
 بغية التصدي لفقدان التنوع البيولوجي وتغيّر المناخ وتدهور الأراضي والنظم اةيكولوجية،

في إطار ولايتها وبالتعاون مع إسجججهام جمعية الأمم المتحدة للبيئة في التصجججدي لتحديات عدة منها تغير المناخ، وإذ تلاحظ  
 غيرها من المنظمات ذات الصلة وأصحاب المصلحة المعنيين،

إلى جلسجججة التحاور بشجججأن الانسججججام مع الطبيعة التي عقدها رئيس الجمعية العامة وكان موضجججوعها وإذ تشييير م  التقدير   
اةيكولوجيا والقانون المتمحور حول الأرض“ في تنفيذ  العام هو ”الانسجججام مع الطبيعة والتنوع البيولوجي: مسججاهمات اقتصججاديات 

 احتفالاد باليوم الدولي لأمنا الأرض،  2022نيسان/أبريل   22انسجام مع الطبيعة، وذلك في  برامج التعليم والعمل المنا ي في

ات بجميع أنواعها  وإذ تقر بأن الغاب   ( 236) 2030-2017إلى  طة الأمم المتحدة الاسجججججججججججتراتيجية للغابات للفترة  وإذ تشيييييييير 
هد في انونة الأ يرة من إعسنات  تسججججججهم إسججججججهاما كبيرا في التخسيف من تغير المناخ والتكيف معه، وإذ تسح  مع التقدير ما شججججججُ

الحصر، المساهمات ذات الصلة بالغابات الواردة في إعسن  وتعهدات وتطورات متصلة بالغابات بما يشمل، على سبيل المثال لا
 تمد في غسسكو بشأن الغابات واستخدام الأراضي،القادة المع

تسح  أيضججججججا ما نُت  أن الغابات مسججججججألة تعاليج ضججججججمن اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججأن تغير المناخ، وإذ وإذ تلاحظ 
على النتائج، إلى  من اتفاق باريس، ولا سججيما أهمية اتخاذ إجراءات ترمي، بوسججائل من بينها المدفوعات القائمة 5عليه في المادة 

والنُهج السجياسجاتية البديلة من   ( 237) تنفيذ ودعم إطار وارسجو للمبادرة المعزّزة لخفو الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها
ؤتمر  الذي اعتمده م  19-/م أ9قبيل نُهج التخسيف والتكيّف المشججتركة للإدارة السججليمة والمسججتدامة للغابات، وإذ تشججير إلى المقرر 

 ،( 238) الأطراف في الاتفاقية

بعنوان ”محيطاتنا، مسججججججتقبلنا، مسججججججؤوليتنا“ الذي أيّدت   2022تموز/يوليه    21الصججججججادر في    296/ 76قرارها    وإذ تعيد تأكيد 
من أهداف التنمية المسجججتدامة: حف    14 لدعم تنفيذ الهدف  2022فيه اةعسني السجججياسجججي المنبثق عن مؤتمر الأمم المتحدة لعام 

أجل التنمية المسججججججتدامة، وإذ تسججججججلم بمسججججججاهمته في تنفيذ   المحيطات والبحار والموارد البحرية واسججججججتخدامها على نحو مسججججججتدام من
 14مع التشججججديد في الوق  نفسججججه على أوجه الترابط بين الهدف   2030في سججججياق تنفيذ  طة التنمية المسججججتدامة لعام   14الهدف  

_______________ 
(234) United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 
 .30619، الرقم 1760المرجع نفسه، المجلد  (235)
 .71/285انظر القرار  (236)
مجججججججن  FCCC/CP/2013/10/Add.1انجججججججظجججججججر   (237) الجججججججمجججججججقجججججججررات  أ9،  أ15إلجججججججى    19-/م  أيضجججججججججججججججججججججا  19-/م  وانجججججججظجججججججر    FCCC/CP/2013/10؛ 
 .44، الفقرة FCCC/CP/2013/10/Corr.1 و
 .FCCC/CP/2013/10/Add.1انظر  (238)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
https://undocs.org/ar/A/RES/71/285
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2013/10/Add.1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2013/10
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2013/10/Corr.1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2013/10/Add.1
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أن يسهم إسهاما كبيرا في   يمكن  14وسائر أهداف التنمية المستدامة وأوجه التآزر الممكنة بينها، وإذ تسلم أيضا بأن تنفيذ الهدف  
 ،2025 ، وإذ تتطلع في هذا الصدد إلى انعقاد مؤتمر ثالث معني بالمحيطات يُنظّم في عام2030تحقيق  طة عام 

أن تغير المنججاخ هو أحججد العوامججل التي يمكن أن تزيججد من شجججججججججججججججدة اةجهججاد المججائي العججالمي وأن من   وإذ تلاحظ م  القلق 
تعترف بأن الكوارث، التي يتفاقم الكثير   جياتُ التكيف مع تغير المناخ المسجججججائلي المتعلقة بالمياه، وإذالضجججججروري أن تُعالحج اسجججججتراتي 

منهجا بسججججججججججججججبجب تغير المنجاخ والتي تشججججججججججججججهجد تزايجدا من حيجث وتيرتهجا وحجدتهجا، تعرقجل إلى حجد كبير إحراز التقجدم نحو تحقيق التنميجة 
متحدة بشجججأن اسجججتعراض منتصجججف المدة الشجججامل لتنفيذ أهداف العقد الدولي للعمل المسجججتدامة، وإذ تتطلّع إلى انعقاد مؤتمر الأمم ال

، والمتو ى 2023، الذي يشجججججار إليه باسجججججم مؤتمر الأمم المتحدة للمياه لعام 2028-2018”الماء من أجل التنمية المسجججججتدامة“،  
 ،2023يذار/مارس  24إلى  22تنظيمه في نيويورت في الفترة من 

التنمية الخسيضجججججة انبعاثات غازات الدفيئة يمكن أن تخلق فرصجججججا للعمل ووتائف جيّدة، وفقا لاولويات  على أنّ وإذ تشيييد    
دة وطنيا،  اةنمائية المحدَّ

إسجججججججهامات منظمة الطيران المدني الدولي في الجهود العالمية المبذولة لمكافحة تغير المناخ، وإذ تسح  أيضجججججججا  وإذ تلاحظ 
 لدولية في هذا الصدد،إسهامات المنظمة البحرية ا

الدول الأعضججججاء على مواصججججلة بذل الجهود من أجل تحقيق الاسججججتهست واةنتان المسججججتدامين، تمشججججيا مع قرار  وإذ تشيييج   
 ،( 239) 2022يذار/مارس  2المؤرخ   5/11جمعية الأمم المتحدة للبيئة 

ناخ العالمي تحقيقاد لرفاه الأجيال البشججججرية بأن على الأمم المتحدة، في اضججججطسعها بعملها، أن تشجججججع حماية الم وإذ تسيييل  
 الحالية والمقبلة،

أن تغير المنجاخ هو واحجد من أدبر التحجديجات في عصججججججججججججججرنجا، وتعرب عن جزعهجا الشججججججججججججججديجد إزاء    تؤكيد من جيدييد - 1 
بلدان، ولا سجججججيما  اسجججججتمرار ارتفاع مسجججججتو  انبعاثات غازات الدفيئة على الصجججججعيد العالمي، ولا يزال يسجججججاورها قلق بالغ لأن جميع ال

البلدان النامية، قليلة المناعة في مواجهة انثار الضججججارة المترتبة على تغير المناخ ولأنها تعاني بالفعل من تفاقم تلك انثار، ومن 
بينها الجفاف المسججتمر والظواهر الجوية البالغة الشججدة وتدهور الأراضججي وارتفاع مسججتو  سججطح البحر والتحات السججاحلي وتحمو 

حيطجات وانحسججججججججججججججار الجليجديجات الجبليجة ممجا يزيجد من الخطر الجذي يهجدد الأمن الغجذائي، وتوافر الميجاه وسججججججججججججججبجل العيش، والجهود الم
المبذولة للقضججججججججاء على الفقر بجميع أشججججججججكاله وأبعاده وتحقيق التنمية المسججججججججتدامة، وتدرت ما يترتب على تغير المناخ من مخاطر  

د على أن التخسيف من تغير المناخ والتكيف معه يشججججججكسن أولوية فورية ملحة على دبيرة على الصججججججحة، وتشججججججدد في هذا الصججججججد
 الصعيد العالمي؛

، بما في ذلك عن 19-الدول الأعضجججججججججاء على اعتماد نهج مراع للمناخ والبيئة في جهود التعافي من كوفيد تحث - 2 
ومع أهداف اتفاق باريس بالنسجبة إلى  ( 240) 2030لعام  طريق مواءمة الاسجتثمارات والسجياسجات المحلية مع  طة التنمية المسجتدامة

أطرافه، والهدف النهائي لاتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججأن تغير المناخ، من أجل تحقيقح تعاف مسججججتدام وشججججامل للجميع يكفل 
وشججججججاملة للجميع تتسججججججم القدرة على الصججججججمود في مواجهة الأزمات والتعجيلح بلحداث انتقال إلى اقتصججججججادات ومجتمعات مسججججججتدامة 

بانخفاض الانبعاثات والقدرة على تحمل تغير المناخ، وتؤكد في هذا الصججججدد ضججججرورة تعزيز الاسججججتجابة العالمية لتغير المناخ عن 

_______________ 
(239) UNEP/EA.5/Res.11. 
 .70/1القرار  (240)

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.11
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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طريق زيادة قدرة البلدان على التكيف مع انثار الضجججججججججججججارة لتغير المناخ، وتعزيز القدرة على الصجججججججججججججمود، والتعجيل بالتنفيذ الكامل 
، وإدمان التدابير المتعلقة بتغير المناخ في السجياسجات والاسجتراتيجيات وعمليات التخطيط  2030أهداف وغايات  طة عام  لجميع

على الصعيد الوطني، وتحث الأطراف في اتفاق باريس على اةبسغ عن مساهمات محددة وطنياد تتسم بالطموم أو على تحديث 
من الاتفاق تنت على أن المسججججاهمة التالية المحددة وطنياد لكل  4من المادة  3لفقرة مثل هذه المسججججاهمات، مع اةشججججارة إلى أن ا

يراعي مسجؤولياته المشجتركة، وإن  طرف سجتمثل تقدماد يتجاوز مسجاهمته الراهنة المحددة وطنياد وسجتجسجد أعلى طموم ممكن له، بما
طراف على صجججياغة اسجججتراتيجيات طويلة الأجل واةبسغ دان  متباينة، وقدراته في ضجججوء الظروف الوطنية المختلفة، وتشججججع الأ

عنها على أسجججججاس أفضجججججل المعارف العلمية المتاحة وبهدف تحقيق الغرض من الاتفاق وعلى جعل التدفقات المالية متماشجججججية مع 
التنفيذ من  مسججججججار يؤدي إلى تنمية  سيضججججججة انبعاثات غازات الدفيئة وقادرة على تحمل تغير المناخ، وتؤكد أهمية حشججججججد وسججججججائل

جميع المصجججججججججادر، بما في ذلك تقديم الدعم المالي الكافي لجهود التخسيف والتكيف، ضجججججججججمن أمور أ ر ، مع مراعاة الاحتياجات  
 سيما البلدان المعرضة بشدة للآثار الضارة الناجمة عن تغير المناخ؛ المحددة والظروف الخاصة للبلدان النامية، لا

فجاق بجاريس على أن تنفجذه تنفيجذا تجامجا، وتبرز أوججه التجآزر بين تنفيجذ  طجة التنميجة كجل الأطراف في ات   تشيييييييييج   - 3 
 والاتفاق؛  2030المستدامة لعام 

إلى أن اتفاق باريس، بتعزيزه تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجأن تغير المناخ، بما في ذلك الغرض   تشيير - 4 
الصججججعيد العالمي للتهديد الذي يشججججكله تغير المناخ، في سججججياق التنمية المسججججتدامة  منها، يهدف إلى تعزيز إجراءات التصججججدي على 

والجهود الرامية إلى القضجاء على الفقر، بوسجائل منها اةبقاءُ على الارتفاع في متوسجط درجة الحرارة العالمية في حدود أقل بكثير 
لجهود الرامية إلى حصجججججر ارتفاع درجة الحرارة في حد  قبل الحقبة الصجججججناعية ومواصجججججلة ا من درجتين مئويتين فوق مسجججججتويات ما

درجة مئوية فوق مسجججتويات ما قبل الحقبة الصجججناعية، تسجججليما بأن ذلك سجججوف يقلت بصجججورة كبيرة مخاطر تغير  1,5يتجاوز  لا
لمناخ وتوطيد التنمية  المناخ ويثاره، وتعزيزُ القدرة على التكيف مع انثار الضججججججججججججججارة لتغير المناخ وتعزيز القدرة على تحمل تغير ا

الخسيضجججججة انبعاثات غازات الدفيئة على نحو لا يهدد إنتان الأغذية، وجعلُ التدفقات المالية متماشجججججية مع مسجججججار يؤدي إلى تنمية 
  سيضة انبعاثات غازات الدفيئة وقادرة على تحمل تغير المناخ؛

مثل في اةبقاء على الارتفاع في متوسججججججججججججط درجة  هدف اتفاق باريس المتعلق بدرجة الحرارة والمت   تؤكد من جديد - 5 
الحرارة العالمية في حدود أقل بكثير من درجتين مئويتين فوق مسجججججتويات ما قبل الحقبة الصجججججناعية ومواصجججججلة الجهود الرامية إلى 

نّ يثار تغير درجة مئوية فوق مسججججتويات ما قبل الحقبة الصججججناعية، وتسججججلم بأ  1,5حصججججر ارتفاع درجة الحرارة في حد لا يتجاوز 
درججة مئويجة مقجارنجةد بجارتفجاعهجا درجتين مئويتين وتعقجد العزم   1,5المنجاخ سججججججججججججججتكون أقجل بكثير في حجالجة ارتفجاع درججة الحرارة بمقجدار  

درجة مئوية، وتسجججججججلم أيضجججججججا بأن حصجججججججر   1,5على مواصجججججججلة الجهود الرامية إلى حصجججججججر ارتفاع درجة الحرارة في حد لا يتجاوز 
درجة مئوية يتطلب إجراء تخسيضات سريعة وعميقة ومطردة في انبعاثات غازات الدفيئة  1,5حد لا يتجاوز  الاحترار العالمي في  

مقارنةد بمسججججتو  عام   2030المائة بحلول عام  في 45عالميا، بما في ذلك  فو انبعاثات ثاني أدسججججيد الكربون العالمية بنسججججبة 
تقريبا، فضججس عن إجراء تخسيضججات كبيرة في غازات الدفيئة و فضججها إلى مسججتو  صججفري صججاف بحلول منتصججف القرن   2010

الأ ر ، وتسجججلم كذلك بأن هذا الأمر يتطلب اتخاذ إجراءات متسجججارعة في هذا العقد الحرن، على أسجججاس أفضجججل المعارف العلمية 
ضججججججوء الظروف    يعكس المسججججججؤوليات المشججججججتركة، وإن كان  متباينة، والقدرات الخاصججججججة بكل طرف في المتاحة واةنصججججججاف وبما

من اتفاق   4الوطنية المختلفة وفي سجججججججججياق التنمية المسجججججججججتدامة والجهود المبذولة للقضجججججججججاء على الفقر، وتكرر مجددا، وفق المادة 
بجاريس، تجأديجد الهجدف المتمثجل في تحقيق وقفن عجالمي لارتفجاع انبعجاثجات غجازات الجدفيئجة في أقرب وقج  ممكن، مُسججججججججججججججلحّمجة بجأن وقف  

سججججيتطلب وقتاد أطول من البلدان الأطراف النامية، وفي الاضججججطسع بتخسيضججججات سججججريعة بعد ذلك وفقاد لأفضججججل   ارتفاع الانبعاثات
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المعارف العلمية المتاحة، من أجل تحقيق توازن بين الانبعاثات البشجرية المنشجأ من المصجادر وعمليات إزالتها بواسجطة البواليع في  
 اف وفي سياق التنمية المستدامة والجهود الرامية إلى القضاء على الفقر؛النصف الثاني من هذا القرن، على أساس اةنص

بالمسججاهمات المحددة وطنيا التي قُدم  حتى انن، وتشججير إلى أن تحديثها بانتظام سججيجسججد أعلى مسججتو  ترحب  - 6 
م والشججججفافية والفهم، وفقا ممكن من الطموم، في ضججججوء الظروف الوطنية المختلفة، وسججججيتيح المعلومات الضججججرورية لكفالة الوضججججو 

 للمقررات ذات الصلة؛

الذي نشجججججججرته أمانة اتفاقية الأمم المتحدة   ( 241) أن التقرير التجميعي عن المسجججججججاهمات المحددة وطنيا  تلاحظ بقلق - 7 
اةطارية بشجأن تغير المناخ يشجير إلى أن المسجاهمات المحددة وطنيا المقدمة حتى انن من قحبل الأطراف في اتفاق باريس ليسج   

بكثير من درجتين  دافية، وأنّه لا بد من اتخاذ إجراءات من أجل اةبقاء على ارتفاع متوسججججججط درجة الحرارة العالمية في حدود أقل
 1,5يتجاوز  مئويتين فوق مسجتويات ما قبل الحقبة الصجناعية ومواصجلةح الجهود الرامية إلى حصجر ارتفاع درجة الحرارة في حد لا

دة وطنياد جديدة  درجة مئوية فوق مسججججججججججتويات ما قبل الحقبة الصججججججججججناعية، وتحث الأطراف التي لم تبلغ بعد عن مسججججججججججاهمات محدَّ
دة وطنياد   2025ن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن، وتشجججع الأطراف على أن تبلغ في عام  محدّثة على أ أو عن مسججاهمات محدَّ

دة وطنياد يمتد إطارها الزمني إلى عام  2030وأن تبلّغ في عام    2035يمتد إطارها الزمني إلى عام    2040عن مسججججججججاهمات محدَّ
 وأن تفعل ذلك كل  مس سنوات بعد ذلك؛

من الاتفجاق، وتطلجب إلى  4من المجادة   11و   5و   4و   3من اتفجاق بجاريس وإلى الفقرات    3مجادة  إلى ال تشيييييييييير - 8 
وأن تعززها في مسججججاهماتها المحدّدة وطنيا، حسججججب الاقتضججججاء، وذلك لمواءمتها مع   2030البلدان أن تعيد النظر في غايات عام 

، مع مراعاة الظروف الوطنية المختلفة، 2022ل نهاية عام الهدف المتعلق بدرجة الحرارة المنصجو  عليه في اتفاق باريس بحلو 
وتحث الأطراف التي لم تبلغ بعد عن وضجججججججعها اسجججججججتراتيجيات إنمائية  سيضجججججججة انبعاثات غازات الدفيئة وطويلة الأجل، على نحو 

فرية صجافية بحلول منتصجف  من اتفاق باريس، بما يكفل الانتقال العادل إلى انبعاثات صج  4من المادة  19أشجير إليه في الفقرة  ما
ث هججججذه   في أقرب وقجججج  ممكن، وأن تحججججدحّ بججججذلججججك  القرن أو زهججججاء ذلججججك، مع مراعججججاة الظروف الوطنيججججة المختلفججججة، على أن تقوم 

 الاستراتيجيات بصورة منتظمة وعلى النحو المناسب، بما يتماشى مع أفضل المعارف العلمية المتاحة؛

الاسجتنتاجاتح المنبثقة عن مسجاهمة الفريق العامل الأول في تقرير التقييم السجادس الصجادر عن   تلاحظ بقلق بال  - 9 
الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، وفيها تشججير الهيئة الحكومية الدولية إلى أن الاحترار العالمي سججيتجاوز  سل القرن  

ن فوق مسجججججتويات ما قبل الحقبة الصجججججناعية ما لم يحدث انخفاض  شجججججديد في  درجة مئوية ودرجتين مئويتي   1,5الحادي والعشجججججرين 
انبعاثات غازات الدفيئة في العقود القادمة، والاسجججججججججججتنتاجاتح المنبثقة عن مسجججججججججججاهمة الفريق العامل الثاني التي تشجججججججججججير فيها الهيئة 

ة واسجججججعة النطاق مع ما يتصجججججل بذلك من الحكومية الدولية إلى أن تغير المناخ الناشجججججئ عن فعل اةنسجججججان تسجججججبب في يثار ضجججججار 
 سجججججججججججائر وأضجججججججججججرار لاحقة بالطبيعة والناس بلغ  بعوي حدود التكيف وإلى أنّ التكيف يؤدي دورا رئيسجججججججججججيا في التقليل من قابلية 

الحكومية  التعرّض لتغير المناخ والتضججججرُر منه، والاسججججتنتاجاتح المنبثقة عن مسججججاهمة الفريق العامل الثالث التي أدّدت فيها الهيئة
ف في مجالي التخسيف من يثار تغير المناخ والتكيف معها أمر  ذو أهمية حاسجججججججججججمة   الدولية أن العمل المنا ي المعجّل والمنصجججججججججججح

 بالنسبة إلى التنمية المستدامة؛

_______________ 
(241) FCCC/PA/CMA/2021/8/Rev.1. 

https://undocs.org/ar/FCCC/PA/CMA/2021/8/Rev.1
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على أنّ الضجججججرورة تقتضجججججي بشجججججكل ملح تعزيز القدرة على التكي ف وتقوية القدرة على الصجججججمود والحد من   تشيييد  -  10 
لهشجاشجة في وجه تغي ر المناخ والظواهر الجوية البالغة الشجدة، وفي هذا الصجدد تحث الدول الأعضجاء على مواصجلة الانخرالا في  ا

 جهود التكيف وعمليات التخطيط وتعزيز التعاون على جميع المستويات، بما في ذلك فيما يتعلق بالحد من مخاطر الكوارث؛

س، المعروف باسم دفتر قواعد كاتوفيتسه، الذي اعتُمد في الجزء الثالث من الدورة  ببرنامج عمل اتفاق باري ترحب   -  11 
، وترحب مع التقدير بادتمال برنامج عمل اتفاق ( 242) الأولى لمؤتمر الأطراف العامل بوصجججججججججججفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس
ف في اتفاق باريس بما يشمل اعتماد المقررات المتعلقة باريس بحلول الدورة الثالثة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطرا

 ؛13، والمادة 7من المادة  12، والفقرة 6من المادة  8و  4و  2، والفقرات 4من المادة  12و   10بالفقرتين  

سجادسجة  بتقرير الأمين التنفيذي لاتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجأن تغير المناخ عن أعمال الدورة ال  تحيط علما -  12 
 ؛( 243) والعشرين لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية

على ضججرورة بذل جهود جماعية من أجل تعزيز التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة بطريقة مبتكرة ومنسججقة  تشيد    -  13 
 وسليمة بيئيا ومنفتحة ومشتركة؛

ناخ، وتشججدد على ضججرورة اتخاذ إجراءات  ضججرورة معالجة انثار الاقتصججادية والاجتماعية والبيئية لتغير الم تؤكد -  14 
عد من أجل تعزيز الجهود الرامية إلى بناء القدرة على الصججججمود بسججججبل منها اةدارة المسججججتدامة للنظم اةيكولوجية،   على كافة الصججججُ

لمنظمات  وبناء القدرة على الصجججججمود بما يخفّو يثار وتكاليف الكوارث المتصجججججلة بالمناخ، وتشججججججع في هذا الصجججججدد الحكوماتح وا
المعنيجججة على أن تجعجججل الحلول القجججائمجججة على الطبيعجججة والنهُج القجججائمجججة على النظم اةيكولوجيجججة وغيرهجججا من نهج اةدارة والحف ،  

، إزاء التكيف مع تغيّر المنججاخ والتخسيف  ( 244) 2022يذار/مججارس    2المؤرخ    5/5يتفق مع قرار جمعيججة الأمم المتحججدة للبيئججة   بمججا
 الكوارث جزءا من تخطيطها الاستراتيجي، حسب الاقتضاء، في جميع القطاعات؛منه والحد من مخاطر 

بأن تعزيز سجججججبل الحصجججججول على التمويل المنا ي الدولي أمر له أهميته في دعم جهود التخسيف والتكيف    تسيييل  -  15 
ا بالجهود المبذولة حاليا في هذا في البلدان النامية، لا سجيما تلك المعرضجة بشجكل  ا  للآثار الضجارة لتغير المناخ، وتسجلم أيضج 

 الصدد؛

بليون  100أن هدف البلدان الأطراف المتقدمة النمو المتمثل في أن تشججججججججترت في تعبئة  تلاحظ بأايييييي  شييييييديد -  16 
في سجياق إجراءات التخسيف المجدية وشجفافية التنفيذ لم يتحقق بعد،   2020دولار من دولارات الولايات المتحدة سجنويا بحلول عام 

ترحجب في الوقج  نفسجججججججججججججججه بزيجادة التبرعجات المتعهجد بهجا من ججانجب الكثير من البلجدان الأطراف المتقجدمجة النمو و ” طجة التمويجل  و 
بليون دولار من دولارات الولايجات المتحجدة“ وبجاةجراءات الجمجاعيجة الواردة فيهجا،   100المنجا ي: تحقيق الهجدف المتمثجل في تعبئجة  

بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة كامسد على وجه    100مة النمو على تحقيق هدف الجججججججججججججججججججججج  وتحث البلدان الأطراف المتقد
 ، وتؤكد أهمية الشفافية في تنفيذ تعهداتها؛  2025السرعة وحتى عام 

بليون   100إلى القرارات المتخجذة لتحجديجد هجدف كمي جمجاعي ججديجد للتمويجل المنجا ي ذي حجد أدنى قجدره  تشيييييييييير -  17 
 ، وترحب بلنشاء برنامج عمل مخصت لهذا الغرض؛2025ن دولارات الولايات المتحدة سنويا وقبل حلول عام دولار م

_______________ 
 .FCCC/CP/2018/10/Add.1انظر  (242)
(243) A/77/215.الفرع الأول ، 
(244) UNEP/EA.5/Res.5. 

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2018/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/215
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.5
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دافيجة لمواجهجة تفجاقم  أن الاعتمجادات الحجاليجة من التمويل المنجا ي المرصججججججججججججججودة للتكيف لا تزال غير  تلاحظ بقلق -  18 
هججدات التي قججدمتهججا في انونججة الأ يرة الكثير من البلججدان الأطراف  يثججار تغير المنججاخ في البلججدان الأطراف النججاميججة، وترحججب بججالتع

المتقدمة النمو بزيادة ما تقدمه من تمويل منا ي من أجل دعم التكيف في البلدان الأطراف النامية استجابة لاحتياجاتها المتزايدة، 
تي تمثل تقدما كبيرا مقارنة بالجهود السجججابقة، بما في ذلك المسجججاهمات المقدمة إلى صجججندوق التكيف وصجججندوق أقل البلدان نموا، ال

تمويلهجا الجمجاعي المقجدم إلى البلجدان الأطراف النجاميجة من   2025 وتحجث البلجداني الأطرافي المتقجدمجة النمو على أن تزيجد بحلول عجام
زة لتحقيق توازن  ، في سجججججياق توفير موارد مالية معزَّ 2019أجل التكيف مع المناخ إلى ما لا يقل عن ضجججججعف مسجججججتوياته في عام  

بين أنشجطة التخسيف والتكيّف، وتؤكد أن ثمة حاجة ملحّة إلى تكثيف اةجراءات والدعم، بما في ذلك التمويل وبناء القدرات ونقل 
التكنولوجيا، لتعزيز القدرة على التكيف وزيادة القدرة على الصجججججمود والحد من الضجججججعف حيال تغير المناخ وفقا لأفضجججججل المعارف 

 ة المتاحة، مع مراعاة أولويات واحتياجات البلدان الأطراف النامية؛العلمي 

بالمصججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف وسججججائر المؤسججججسججججات المالية والقطاع الخا  إلى النهوض بتعبئة   ت يب -  19 
ع الأطراف على مواصججججلة  التمويل من أجل توفير الموارد بالحجم السزم لتحقيق  طط المناخ، ولا سججججيما لأغراض التكيف، وتشججججج

 استكشاف نهج وأدوات مبتكرة لتعبئة التمويل من مصادر  اصة لأغراض التكيف؛

ما لتجنب الخسججائر والأضججرار المرتبطة بانثار الضججارة لتغير المناخ والتقليل منها إلى أدنى حد والتصججدي   تدر  -  20 
لجويجة البجالغجة الشججججججججججججججدة والظواهر البطيئجة الحجدوث، ومجا للتنميجة لهجا من أهميجة بجالنسججججججججججججججبجة إلى جميع البلجدان، بمجا يشججججججججججججججمجل الظواهر ا

المسججتدامة من دور في  فو مخاطر التعرض للخسججائر والأضججرار، وتتطلع في هذا الصججدد إلى نتائج الاسججتعراض المتو ى في  
المقررات ذات الصجججججلة    نلية وارسجججججو الدولية المعنية بالخسجججججائر والأضجججججرار المرتبطة بتأثيرات تغير المناخ، في سجججججياق  2024عام 

من اتفجاق بجاريس، عسوة على   8لمؤتمر الأطراف في اتفجاقيجة الأمم المتحجدة اةطجاريجة بشججججججججججججججأن تغير المنجاخ وفي سججججججججججججججيجاق المجادة  
 المقررات ذات الصلة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس؛

ات والدعم، حسجججب الاقتضجججاء، بما يشجججمل التمويل ونقل التكنولوجيا الحاجة الملحة إلى تكثيف اةجراء  تعيد تأكيد -  21 
وبناء القدرات، من أجل تنفيذ نهُج لتجنب الخسججججائر والأضججججرار المرتبطة بانثار الضججججارة لتغير المناخ في البلدان الأطراف النامية 

 لتصدي لها؛المعرضة بشكل  ا  لهذه انثار، وللتقليل من تلك الخسائر والأضرار إلى أدنى حد وا

يتضجججججررن من تغير المناخ  الدول الأعضجججججاء على أن تقوم، ي ذة في اعتبارها أن النسجججججاء والفتيات كثيرا ما تحث -  22 
الموارد الطبيعية في كسججججججججججب   على نحو غير متكافئ نظرا لأوجه عدم المسججججججججججاواة بين الجنسججججججججججين واعتماد العديد من النسججججججججججاء على

ي في السججياسججات البيئية والسججياسججات المتعلقة بتغير المناخ، وتعزيز يليات مشججاركة المرأة معيشججتهن، بتشجججيع إدمان منظور جنسججان 
مشججججججاركة كاملة وعلى قدم المسججججججاواة في صججججججنع القرار على جميع المسججججججتويات بشججججججأن القضججججججايا البيئية وتوفير الموارد الكافية لهذه 

التي تؤثر، بصججفة  اصججة، على النسججاء والفتيات، وتهيب  يطرحها تغير المناخ المشججاركة، وتؤكد ضججرورة التصججدي للتحديات التي
بالبلدان أن تعضجججججججد تنفيذ برنامج عمل ليما المعزّز بشجججججججأن المسجججججججائل الجنسجججججججانية و طة عمله الجنسجججججججانية اللذين اعتمدهما مؤتمر  

 ؛( 245) الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في دورته الخامسة والعشرين

الأعمال الجارية التي يضجججججججججطلع بها منبر المجتمعات المحلية والشجججججججججعوب الأصجججججججججلية التابع لاتفاقية الأمم  تلاحظ -  23 
المتحدة اةطارية بشججججججأن تغير المناخ والمنشججججججأ من أجل تبادل الخبرات وأفضججججججل الممارسججججججات فيما يتعلق بجهود التخسيف والتكيف 

لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية بشججججأن غرض  23-/م أ2ت، وتشججججير إلى المقرر بشججججكل شججججامل متكامل وما ينطوي عليه من إمكانا

_______________ 
(245) FCCC/CP/2019/13/Add.1 المرفق.25-/م أ3، المقرر ، 

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2019/13/Add.1
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لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية الصججججججججادر بشججججججججأن تمديد ولاية الفريق العامل التيسججججججججيري   26-/م أ16والمقرر    ( 246) المنتد  ووتائفه
لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية بشججججأن   3-/م أ ت1، وتشججججير أيضججججا إلى المقرر  ( 247) لمنبر المجتمعات المحلية والشججججعوب الأصججججلية

 ؛( 248) مشاركة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية بنشالا في بلورة اةجراءات المنا ية وتنفيذها

، إلى الدعوة للإسججججراع في تطوير التكنولوجيات ونشججججرها وتعميمها واعتماد  3-/م أ ت1، تمشججججياد مع المقرر تشيييير -  24 
ة منخفضججججججة الانبعاثات، بوسججججججائل منها اةسججججججراع في زيادة تعميم التدابير المتعلقة بتوليد الطاقة  السججججججياسججججججات لسنتقال إلى نظم طاق

النظيفة وكفاءة اسججججججججتخدام الطاقة، بما في ذلك التعجيل بالجهود الرامية إلى التخلت التدريجي من الطاقة القائمة على الفحم غير 
لإعجانجات غير الفعجالجة للوقود الأحفوري، والقيجام في الوقج  ذاتجه بتوفير  الخجاضججججججججججججججع لتجدابير  فو درججة التلوث واةلغجاء التجدريجي ل

الدعم الذي يسججججججججتهدف أفقر الفئات وأدثرها ضججججججججعفا، بما يراعي الظروف الوطنية، مع التسججججججججليم بالحاجة إلى توفير الدعم من أجل  
 تحقيق انتقال عادل؛

هة إلى برامج العمل ذات الصجججججججلة والهيئ   تقر -  25  ات المختصجججججججة المنشجججججججأة بموجب اتفاقية الأمم المتحدة بالدعوة الموجي
المحيطجات في ولايجاتهجا و طط عملهجا القجائمجة  اةطجاريجة بشججججججججججججججأن تغير المنجاخ لكي تنظر في كيسيجة إدمجان وتعزيز العمجل القجائم على

الصجججججججدد بالحوار وكيسية اةبسغ عن هذه الأنشجججججججطة، على النحو المناسجججججججب، في سجججججججياق عمليات اةبسغ القائمة، وترحب في هذا  
 ؛2022السنوي الأول الذي عُقد في بون، ألمانيا، في حزيران/يونيه  

بلجدا ومنظمجة التكجامجل الاقتصججججججججججججججادي اةقليميجة الوحيجدة التي قبلج  تعجديجل الجدوحة    147البلجدان البجالغ عجددهجا   ت نئ -  26 
وهو التاريص   2020كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   31أو صجججججججججججدّق  عليه، وترحب بد ول التعديل حيز النفاذ في    ( 249) لبروتوكول كيوتو

التعديل أو صدّق  عليه على تنفيذ التزاماتها  و، وتحث بشدة البلدان التي قبل الذي انته  فيه فترة الالتزام الثانية لبروتوكول كيوت 
 ممكن؛ إلى أقصى حد وفي أقرب وق   2020لما قبل عام 

بانعقاد الدورة السججججججابعة والعشججججججرين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججأن تغير المناخ  ترحب -  27 
مر الأطراف العججامججل بوصججججججججججججججفججه اجتمججاع الأطراف في بروتوكول كيوتو والججدورة الرابعججة لمؤتمر  والججدورة السجججججججججججججججابعججة عشججججججججججججججرة لمؤت 

العامل بوصجفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس، وهي الدورات التي ترأسجتها حكومة مصجر ونُظم  في شجرم الشجيص في   الأطراف
دورات من قحبجل الأطراف، وتتطلع إلى تنفيجذهجا التجام ، وبجاعتمجاد نتجائج تلجك الج 2022تشججججججججججججججرين الثجاني/نوفمبر    19إلى    6الفترة من  
 والعاجل؛

للدورة الثامنة والعشججرين لمؤتمر الأطراف    2023إلى اسججتضججافة حكومة اةمارات العربية المتحدة في عام   تتطل  -  28 
بوصجججفه اجتماع الأطراف في   في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججأن تغير المناخ والدورة الثامنة عشجججرة لمؤتمر الأطراف العامل
 بروتوكول كيوتو والدورة الخامسة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس؛

_______________ 
 .FCCC/CP/2017/11/Add.1انظر  (246)
 . FCCC/CP/2021/12/Add.2انظر  (247)
 .FCCC/PA/CMA/2021/10/Add.1انظر  (248)
 .FCCC/KP/CMP/2012/13/Add.1انظر  (249)

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2017/11/Add.1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2021/12/Add.2
https://undocs.org/ar/FCCC/PA/CMA/2021/10/Add.1
https://undocs.org/ar/FCCC/KP/CMP/2012/13/Add.1
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، وتشججججججججججع الجهات صجججججججججاحبة  ( 250) بالعمل المضجججججججججطلع به في إطار شجججججججججرادة مرادش للعمل المنا ي العالمي  تنوه -  29 
 دي لتغير المناخ والتعامل معه؛المصلحة التي ليس  أطرافا على تكثيف جهودها للتص

إلى  طة العمل الرامية إلى إدمان ممارسججججججات التنمية المسججججججتدامة في إدارة العمليات والمرافق على نطاق    تشييييير -  30 
 ؛219/ 72، على نحو ما أُقرت في القرار ( 251) الأمانة العامة التي قدمها الأمين العام

الجدعوة التي وجههجا مؤتمرُ الأطراف في اتفجاقيجة الأمم المتحجدة اةطجاريجة بشجججججججججججججججأن تغير المنجاخ في دورتجه   تلاحظ -  31 
 ؛2030للنظر في مستو  الطموم حتى عام   2023السادسة والعشرين إلى الأمين العام كي يعقد اجتماعاد لقادة العالم في عام 

دورات مؤتمر الأطراف   2024و   2023مم المتحدة للمؤتمرات والاجتماعات لسنتي أن تدرن في جدول الأ  تقرر -  32 
 ؛2024و   2023في الاتفاقية وهيئاته الفرعية المزمع عقدها في عامي 

أمانة اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير المناخ إلى أن تقدم، عن طريق الأمين العام، تقريرا إلى   تدعو -  33 
الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسججججبعين عن أعمال مؤتمر الأطراف في الاتفاقية، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق   

المناخ العالمي لمنفعة الأجيال البشجججججججججججرية الحالية والمقبلة“ في إطار البند   لمعنون ”حمايةلدورتها الثامنة والسجججججججججججبعين البند الفرعي ا
 المعنون ”التنمية المستدامة“.

 
 

 77/166القرار 
 

،  A/77/443/Add.5، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 252) ( 8الفقرة  

 
 

المتحدة لمكافحة التصييييحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشييييديد و/او من التصييييحر،  تنفيذ اتفاقية الأم    - 166/ 77
 وبخا ة في افريقيا

 ،إن الجمعية العامة 

وإلى القرارات الأ ر  المتصجججلة بتنفيذ اتفاقية الأمم   2021كانون الأول/ديسجججمبر   17المؤرخ   206/ 76إلى قرارها   إذ تشييير 
 ،( 253) التصحر، وبخاصة في أفريقيا من المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“ الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججججتدامة، التي 2030

،  2030أججل تنفيجذ هجذه الخطجة تنفيجذا كجامس بحلول عجام   كلجل من  تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، والتزامهجا بجالعمجل دون 
وإدرادها أن القضجججاء على الفقر بجميع صجججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحدن يواجهه العالم وشجججرلا  لا غنى عنه 

على نحو  -لاقتصججججججادي والاجتماعي والبيئي  ا -لتحقيق التنمية المسججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة  

_______________ 
 .FCCC/CP/2016/10/Add.1انظر  (250)
(251) A/72/82. 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (252)
(253) United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/219
https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.5
https://undocs.org/ar/A/RES/76/206
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2016/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/72/82
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لم يُنفَّذ من  متوازن ومتكامل، وبالاسججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججعي إلى اسججتكمال ما
 تلك الأهداف،

راضجججججي والتربة المتدهورة، ، بمكافحة التصجججججحر وترميم الأ2030إلى أن المجتمع الدولي قد التزم، في  طة عام  وإذ تشيييير 
بما في ذلك الأراضجي المتضجررة من التصجحر والجفاف والسيضجانات، وبالسجعي إلى تحقيق عالمن  ال من تاهرة تدهور الأراضجي،  

 ،2030بحلول عام 

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
وتدعمُها وتكملها وتسجججاعد على   2030الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججتدامة لعام 

م السجياسجي القوي بالتصجدي توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزا
لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسجججججججججججججتويات لتحقيق التنمية المسجججججججججججججتدامة، برومن من الشجججججججججججججرادة والتضجججججججججججججامن على 

 العالمي، الصعيد

من أهداف التنمية المسجججججتدامة وتحديد غايات مسجججججتهدفة طوعية لتحييد أثر   6-6و   1-6و    3-15بأن الغايات  وإذ تسيييل   
 ور الأراضي أمور ولّدت ز ما قويا للتعجيل بتنفيذ الاتفاقية،تده

إلى أن إصججججججسم الأراضججججججي المتدهورة يولد منافع للفئات الفقيرة من السججججججكان، ويجلب المزيد من الغذاء للجائعين  وإذ تشييييير  
ر تغير المناخ، بما في ذلك عن وجه يثا والأسججواق، ويُصججلح النظم اةيكولوجية والتنوع البيولوجي، ويعزز القدرة على الصججمود في

 طريق امتصا  كميات هائلة من الكربون من الغسف الجوي ونقلها إلى التربة،

الأطراف التي التزم  بالأهداف الطوعية    ( 254) 14-/م أ3إلى أن مؤتمر الأطراف في الاتفاقية دعا في مقرره  وإذ تشيييييييييير 
بتحقيقها، وذلك عن طريق جملة أمور من قبيل تهيئة بيئة تمكينية للتوصججل  لتحييد أثر تدهور الأراضججي إلى تنفيذ تدابير للتعجيل 

إلى تحييد أثر تدهور الأراضججججي، بما في ذلك إدارة الأراضججججي بشججججكل يتسججججم بحس المسججججؤولية وضججججمان الحيازة، وإشججججرات أصججججحاب  
ط علما مع التقدير بالتعهد الذي الخدمات الاسجتشجارية والمالية، ومن ثم، إذ تحي  المصجلحة، وتحسجين وصجول صجغار المزارعين إلى

بلدا بتحديد غايات مسجججججججتهدفة طوعية وطنية واتخاذ تدابير ذات صجججججججلة لبلوغ تحييد أثر تدهور الأراضجججججججي بحلول عام   129قطعه  
طرف بجالفعجل تقجاريره الوطنيجة على   100أطراف بنججام هجذه العمليجة الطوعيجة ونشججججججججججججججر    107، في الوقج  الجذي أدملج  فيجه  2030

 بكي لستفاقية،الموقع الش

أن مكافحة التصججججججحر وتدهور الأراضججججججي والجفاف، بوسججججججائل منها اةدارة المسججججججتدامة للموارد الطبيعية، يمكن أن وإذ تلاحظ  
 تسهم في التنمية المستدامة للجميع وتخسيف تدفقات النزوم،

عقد الأمم   2030-2021، الذي أعلن  فيه العقد 2019يذار/مارس  1المؤرخ   284/ 73قرارها  وإذ ت ييييييييي  في اعتبياربا   
 المتحدة ةصسم النظم اةيكولوجية،

يدا بشججججأن ، الذي يشججججمل هدفا اسججججتراتيجيا جد( 255) 2030-2018إلى اعتماد اةطار الاسججججتراتيجي لستفاقية للفترة   وإذ تشييير 
 الجفاف،

_______________ 
 .ICCD/COP(14)/23/Add.1انظر  (254)
(255) ICCD/COP(13)/21/Add.1 المرفق، و 13-/م أ7، المقرر ،ICCD/COP(15)/23/Add.1 15-/م أ7، المقرر. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/73/284
https://undocs.org/ar/ICCD/COP(14)/23/Add.1
https://undocs.org/ar/ICCD/COP(13)/21/Add.1
https://undocs.org/ar/ICCD/COP(15)/23/Add.1
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ود وله حيز النفاذ مبكرا، وإذ تشجججججججججع جميع الأطراف في الاتفاق على تنفيذه بشججججججججكل    ( 256) اتفاق باريسوإذ تؤكد من جديد   
التي لم تودع بعد صججججكوت التصججججديق عليها أو قبولها   ( 257) دامل، والأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججأن تغير المناخ

 ها أو الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن،أو الموافقة علي 

بأن عوامل تغير المناخ، والممارسات الزراعية والحراجية غير المستدامة، وتدهور الأراضي هي، في جملة أمور، وإذ تسل     
ن حف  التنوع البيولوجي واسجتعادته واسجتخدامه على عوامل رئيسجية ومتنامية لفقدان التنوع البيولوجي وتدهور النظم اةيكولوجية، وأ

نحو مسجتدام، ووتائف و دمات النظم اةيكولوجية، واةدارة المسجتدامة لاراضجي، والنهج القائمة على النظم اةيكولوجية، والحلول  
اخ والتخسيف من يثاره، المسججججججتمدة من الطبيعة، تسججججججهم إسججججججهاما كبيرا في تحييد أثر تدهور الأراضججججججي، وفي التكيف مع تغير المن 

 مخاطر الكوارث، وفي الأمن الغذائي والتغذية، والحد من

والاسجججججتنتاجات   توقعات الأراضجججججي العالميةالاسجججججتنتاجات التي تم التوصجججججل إليها في الطبعة الثانية من   وإذ تلاحظ م  القلق 
لبيولوجي و دمات النظم اةيكولوجية في التقييم التي توصججججججل إليها المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسججججججياسججججججات في مجال التنوع ا
التقييم العالمي عن التنوع البيولوجي و دمات النظم الذي أجراه بشجججججججججججأن تدهور الأراضجججججججججججي واسجججججججججججتصجججججججججججسحها وفي تقريره المعنون  

المناخ، والتصججججججحر، ، واسججججججتنتاجات الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ الواردة في تقريرها الخا  عن تغير  اةيكولوجية
وتدهور الأراضججي، واةدارة المسججتدامة لاراضججي، والأمن الغذائي، وتدفقات غازات الدفيئة في النظم اةيكولوجية الأرضججية، وكذلك 

 ،درجة مئوية 1,5الاحترار العالمي بمقدار الاستنتاجات الواردة في التقرير الخا  للهيئة المعنون 

بأوجه التأثير المتبادل بين فقدان التنوع البيولوجي والتلوث وتغير المناخ والتصججججججحر وتدهور الأراضججججججي، وبأوجه   وإذ تسييييل   
 الترابط القائمة بينها جميعا وبين رفاه اةنسان، بما في ذلك صحة اةنسان،

ثار التصججججحر، وتدهور الأراضججججي  إزاء اسججججتمرار الاتجاه في تدهور الأراضججججي وإزاء الوقع الأشججججد ن  وإذ  سييياوربا بال  القلق 
 والجفاف في الأشخا  الذين يعيشون أوضاعا هشة،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
مار بحياة الناس وسججججججججبل  ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من د

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030  طة عام  صججججوب تنفيذ
تسجججلّم بأن حصجججول   القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ

التي تكون مأمونة  19-احات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيدالجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللق
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد  وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

على نحو يتسججججم  19-لتصججججحر وتدهور الأراضججججي والجفاف أمر هام للتعافي من أزمة جائحة كوفيدبأن مكافحة اوإذ تسيييل    
بالاسجتدامة والشجمول والقدرة على الصجمود في مواجهة تغير المناخ، وبأن من المهم أن تُدرن في الخطة العالمية للتنمية المسجتدامة  

_______________ 
 .21-/م أ1المقرر ، FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (256)
(257) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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مة لاراضججججي، واسججججتصججججسم التربة المتدهورة والنظم اةيكولوجية  مسججججائل حف  الأراضججججي وحمايتها واسججججتصججججسحها، واةدارة المسججججتدا
،  19- الأرضججججية، ومكافحة التصججججحر، وهدف تحييد أثر تدهور الأراضججججي، وبأن التوجيه الدقيق لاسججججتثمارات التعافي من جائحة كوفيد 

 الفقر، الاستدامة البيئية والقضاء على بما في ذلك لاستصسم الأراضي، يتيح فرصا اقتصادية تساهم في

، وإذ تسجلحّم بأن جميع أنواع الغابات توفر ( 258) 2030-2017إلى  طة الأمم المتحدة الاسجتراتيجية للغابات للفترة وإذ تشيير  
الخشججبية والمأو ، فضججسد عن حف  التربة والمياه   دمات إيكولوجية أسججاسججية، مثل الخشججب والغذاء والوقود والعلف والمنتجات غير

النقي، وبأن اةدارة المسججججتدامة للغابات والأشجججججار التي تنمو  ارجها تكتسججججي أهمية حيوية في التنفيذ المتكامل لخطة عام والهواء 
تدهور الأراضججججججي والتصججججججحر، وتحدّ من  طر حدوث السيضججججججانات، وتحات التربة، والانهيارات  ، وبأن الغابات تحول دون 2030

 عواصف الغبارية والرملية وغيرها من الكوارث،الأرضية والانهيارات الثلجية والجفاف وال

لحكومة كوت ديفوار لاسجججججتضجججججافة الدورة الخامسجججججة عشجججججرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم   وإذ تكرر الإعراب عن تقديربا 
د في  التصججججججحر، وبخاصججججججة في أفريقيا، الذي عُق من المتحدة لمكافحة التصججججججحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشججججججديد و/أو

ترحججب بعرض حكومججة المملكججة العربيججة السججججججججججججججعوديججة وحكومججة منغوليججا   ، وإذ2022أيججار/مججايو    20إلى    9أبيججدجججان في الفترة من  
 ، على التوالي،2026و  2024استضافةي الدورتين السادسة عشرة والسابعة عشرة لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية في عامي 

، 2024-2022لي جديد معني بمسججججألة الجفاف  سل فترة السججججنوات الثسث إلى إنشججججاء فريق عامل حكومي دو وإذ تشيييير  
 ليقدم استنتاجاته وتوصياته إلى الأطراف لتنظر فيها  سل الدورة السادسة عشرة لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية،

ة القطاع الخا  في  أهمية القيادة الحكومية والشجرادات مع أصجحاب المصجلحة المتعددين وزيادة مشجارك  وإذ تؤكد من جديد 
 اةدارة المستدامة للنظم اةيكولوجية والتنوع البيولوجي والأراضي وإصسحها وإعادة تأهيلها،

على أهمية مشجججاركة أصجججحاب المصجججلحة المتعددين على الصجججعد المحلي ودون الوطني والوطني واةقليمي ومن  وإذ تشييد  
لمدني، والحكومات المحلية والقطاع الخا ، حسججججججججججب الاقتضججججججججججاء، في  جميع قطاعات المجتمع، بما في ذلك منظمات المجتمع ا

 ،2030-2018تنفيذ الاتفاقية وإطارها الاستراتيجي للفترة 

بقيمة المعرفة، والتعليم، والعلم والتكنولوجيا الجديدة في تحقيق اةدارة المسجتدامة لاراضجي، بما في ذلك الاسجتفادة  وإذ تسيل   
دت التوجيهية الطوعية للإدارة المسججتدامة للتربة التي وضججعتها منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة، من وسججائل من جملتها المبا

وإذ تشججججججججدد على أهمية اتخاذ القرارات اسججججججججتنادا إلى المعطيات العلمية، وبالتالي على ضججججججججرورة مواصججججججججلة تشجججججججججيع تسججججججججخير العلم 
، وإذ تعرب عن تقديرها لأعمال هيئة الربط بين العلوم والسججججياسججججات والتكنولوجيا في مكافحة التصججججحر وتدهور الأراضججججي والجفاف

 التابعة لستفاقية،

بشجججججججججججأن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصجججججججججججحر في    206/ 76بتقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار    تحيط علما - 1 
 ؛( 259) الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقياالبلدان التي تعاني من 

بمقررات الدورة الخامسجججججة عشجججججرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصجججججحر في البلدان ترحب  - 2 
 التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا، وتشدد على أهمية تنفيذها بصورة فعالة؛

_______________ 
 .71/285انظر القرار  (258)
(259) A/77/215.الفرع الثاني ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/206
https://undocs.org/ar/A/RES/71/285
https://undocs.org/ar/A/77/215
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على تنفيذ اتفاق باريس وما أسجججججججججججججفرت عنه مؤتمرات الأمم المتحدة السحقة بشجججججججججججججأن تغي ر المناخ من نتائج   تحث - 3 
 ومقررات متفق عليها ومتفاوض بشأنها على الصعيد الحكومي الدولي؛

قدرة على تحمله  الجفاف وال بنداء أبيدجان الذي حث على إيسء الأولوية القصججو  لمسججألة الوقاية من  تحيط علما - 4 
والتخسيف من يثاره والتعجيل في تنفيذ الالتزامات الوطنية القائمة، سجججعيا إلى تحقيق هدف تحييد أثر تدهور الأراضجججي بحلول عام 

مشجاريع وبرامج واسجعة النطاق ةصجسم الأراضجي، مما يسجاعد أيضجا البلدان  والرفع من الطموم فيما يتعلق بالاسجتثمار في  2030
 المحلية على الاستعداد للجفاف والتخسيف من يثاره؛والمجتمعات 

الدول الأعضججججججاء إلى دعم الجهود الرامية إلى تنفيذ الأهداف الاسججججججتراتيجية لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  تدعو   - 5 
 التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا؛

الأراضججججججججججججججي المتجدهورة  م الطوعي من الأطراف في الاتفجاقيجة بجالتعجيجل بجلصججججججججججججججسم بليون هكتجار منبجالالتزا ترحيب - 6 
الوفاء بالالتزامات بلصجججججججسم الأراضجججججججي   عن طريق تحسجججججججين جمع البيانات ورصجججججججدها لتتبع التقدم المحرز في  2030بحلول عام 

 المسطحات الأرضية؛ وإنشاء نموذن شرادة جديد لبرامج الاستثمار المتكاملة الواسعة النطاق في

والتواةم معه   2030-2018الأطراف في الاتفاقية على تطبيق اةطار الاسججتراتيجي لستفاقية للفترة   تشيج  بقوة - 7 
في سججججججججججياسججججججججججاتها وبرامجها و ططها وعملياتها الوطنية المتصججججججججججلة بالتصججججججججججحر وتدهور الأراضججججججججججي والجفاف، وعلى تنفيذ اةطار  

 ؛( 260) المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية عمل أديس أبابا الصادرة عن الاستراتيجي بطريقة تراعي  طة

بلنشجاء فريق عامل حكومي دولي للإشجراف على عملية تقييم منتصجف المدة المتعلقة باةطار الاسجتراتيجي   ترحب - 8 
في الدورة السججادسججة عشججرة لمؤتمر   الأطراف للنظر فيها ، من المقرر أن يقدم نتائجه وتوصججياته إلى2030-2018لستفاقية للفترة 

 الأطراف؛

أن الحد من تدهور الأراضججججججججي والتوصججججججججل إلى تحييد أثر تدهور الأراضججججججججي ينطوي على إمكانية   تؤكد من جديد - 9 
التعجيل بتحقيق أهداف التنمية المسججججتدامة وتعميمها، والتحفيز على اجتذاب التمويل للتنمية المسججججتدامة وتمويل الأنشججججطة المتعلقة 

 ؛( 261) 2030بالمناخ من أجل تنفيذ الاتفاقية، والاستجابة لاهداف العامة لخطة التنمية المستدامة لعام 

على ضججرورة مكافحة التصججحر، والحد من تدهور الأراضججي، وإصججسم الأراضججي والتربة المتدهورة، تكرر التأكيد   -  10 
والسيضججانات، والسججعي إلى تحقيق عالم  ال من تاهرة تدهور الأراضججي،  بما في ذلك الأراضججي المتضججررة من التصججحر والجفاف 

وتشجججير مع التقدير إلى برنامج تحديد أهداف طوعية لتحييد أثر تدهور الأراضجججي تمشجججيا مع الاتفاقية، وإلى العمل الذي أدته أمانة 
الأهداف الطوعية، وتكرر دعوتها في هذا  الاتفاقية والجهات الشججججججريكة لمسججججججاعدة الأطراف في الاتفاقية على تنفيذ أنشججججججطة تحديد

 الصدد الأطراف في الاتفاقية التي لم تشترت بعد في البرنامج إلى القيام بذلك؛

بأن اةدارة المسجججججتدامة لاراضجججججي والنهج القائمة على النظم اةيكولوجية أو الحلول المسجججججتمدة من الطبيعة   تسيييل   -  11 
لنظر فيما يتعلق باحتجاز الكربون وتعزيز القدرة على الصججججججججججمود لد  الناس المتضججججججججججررين  تشججججججججججكل  يارات واعدة جديرة بالتقييم وا

 والنظم اةيكولوجية المتضررة من التصحر، وتدهور الأراضي والجفاف، وكذلك من انثار الضارة لتغير المناخ؛

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (260)
 .70/1القرار  (261)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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التمكينية، وكذلك تبادل أفضجججججل   بأهمية تطبيق التكنولوجيات الجديدة والمبتكرة والسجججججياسجججججات والن هجتسييييل   ا  ييييا  -  12 
الممارسجججججججات، في مكافحة التصجججججججحر وتدهور الأراضجججججججي والجفاف، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصجججججججل تحديد تلك التكنولوجيات 

 والسياسات التمكينية والممارسات الفضلى، حسب الاقتضاء، في تقريره عن تنفيذ هذا القرار؛

ل إلى تحييد أثر تدهور الأراضجججي، بوسجججائل منها   تؤكد -  13  أن مكافحة التصجججحر وتدهور الأراضجججي والجفاف والتوصجججّ
الحفاظ على الأراضججي وحمايتها واسججتصججسحها وإدارتها بشججكل مسججتدام واسججتصججسم التربة المتدهورة والنظم اةيكولوجية الأرضججية، 

لوسجائل كمسجار لتعجيل التقدم صجوب تحقيق أهداف التنمية المسجتدامة، والتشججير وإعادة التشججير بشجكل مسجتدام، حيث برزت هذه ا
ستُسهم أيضا في بلوغ جملة أمور منها حماية سبل العيش، والوقاية من الجوائح في المستقبل والاستعداد لها، وتحقيق التعافي في  

ى أهمية إدمان الحفاظ على الأراضججي  على نحو مسججتدام وشججامل للجميع وقادر على التكيّف، وتشججدد عل  19-أعقاب جائحة كوفيد
وحمايتها واسجتصجسحها وإدارتها بشجكل مسجتدام واسجتصجسم التربة المتدهورة والنظم اةيكولوجية الأرضجية في جهود التعافي في فترة  

س ، مع التركيز بشجججججججكل  ا  على تحسجججججججين سجججججججبل عيش أفقر الفئات، بما فيها الجماعات الريسية والنا19-بعد جائحة كوفيد ما
 الذين يعيشون في حالات ضعف؛

كيانات منظومة الأمم المتحدة على أن تراعي، عند تصجججججميم وتنفيذ برامجها ومشجججججاريعها، دور تحييد أثر  تشيييج  -  14 
 تدهور الأراضي بوصفه عامس ينطوي على إمكانية التعجيل بتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

الاسججججججتعراض على نحو شججججججامل على الصججججججعد العالمي والوطني واةقليمي، على أهمية اةبسغ والمتابعة و   تشييييد  -  15 
 حسب الاقتضاء، من أجل تتبع التقدم المحرز في تنفيذ الاتفاقية؛

الدعوة الموجهة إلى الأطراف في الاتفاقية لتتخذ التدابير السزمة، حسجب الاقتضجاء، لكي تراعي مؤسجسجاتُها   تكرر -  16 
ليات وتتخذه من مبادرات في مجال رسجججججم السجججججياسجججججات، متطلبات إدارة مخاطر الجفاف، وسجججججياسجججججات  المعنية، فيما تقوم به من عم

الاسججججتدامة في قطاعي الزراعة وتربية الماشججججية، وأعمال التنبؤ بالجفاف، واةدارة المسججججتدامة للمياه، والمعلومات المنا ية وعمليات 
 تغير المناخ؛ تقييم انثار الناجمة عن

أجججل أداء ولايتججه  الأطراف في الاتفججاقيججة إلى تقججديم الججدعم الكججامججل لامين التنفيججذي لستفججاقيججة من  تكرر  عوت ييا -  17 
 وتعزيز تنفيذ الاتفاقية؛

على الضجججججججرورة الملحة إلى تحسجججججججين القدرة على التكيّف وتعزيز القدرة على الصجججججججمود والتقليل من قابلية تشيييييد    -  18 
البالغة الشجججججدة، وتحث في هذا الصجججججدد الدول الأعضجججججاء على مواصجججججلة المشجججججاركة في  التضجججججرر من تغيّر المناخ والظواهر الجوية 

 مخاطر الكوارث؛ عمليات التخطيط للتكيف وتعزيز التعاون في مجال الحد من

ل في  تيدعو -  19  كجّ الاجتمجاع الرابع  تحجالف الأمم المتحجدة المعني بمكجافحجة العواصججججججججججججججف الرمليجة والترابيجة، الجذي شججججججججججججججُ
، وسججائر كيانات الأمم المتحدة ذات الصججلة إلى أن تواصججل 2018موتفي فريق اةدارة البيئية في أيلول/سججبتمبر  والعشججرين لكبار  

التعاون فيما بينها من أجل مسجججججاعدة البلدان الأطراف المتضجججججررة على وضجججججع وتنفيذ سجججججياسجججججات وطنية وإقليمية بشجججججأن العواصججججف  
 الرملية والترابية؛

بين الجنسجججين وتمكين النسجججاء والفتيات لا يزالان يشجججكسن عنصجججر إسجججهام حاسجججما في    بأن تحقيق المسجججاواة  تسييل   -  20 
، وتؤكجد 2030، وفي تحقيق أهجداف  طجة عجام  2030-2018التنفيجذ الفعجال لستفجاقيجة، بمجا في ذلجك إطجارهجا الاسججججججججججججججتراتيجي للفترة  

ية للمرأة والرجل في التخطيط واتخاذ القرارات  تحقيق المشججججاركة المتسججججاو  أهمية سججججعي الأطراف في الاتفاقية والجهات الشججججريكة إلى
والتنفيذ على جميع المسجججججتويات، ومواصجججججلة تحقيق المسجججججاواة بين الجنسجججججين وتمكين جميع النسجججججاء والفتيات، وكذلك مشجججججاركة المرأة 
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جفاف، وتؤكد بصجججورة كاملة وفعالة وهادفة وعلى قدم المسجججاواة في السجججياسجججات والأنشجججطة المتصجججلة بالتصجججحر وتدهور الأراضجججي وال
 أيضا أهمية التنفيذ الفعال للمجالات الأربعة ذات الأولوية لخطة عمل المسائل الجنسانية التي اعتمدتها الأطراف في الاتفاقية؛

الجدعوة الموجهجة إلى أمجانجة الاتفجاقيجة ويليتهجا العجالميجة إلى مواصججججججججججججججلجة التعجاون وبنجاء الشججججججججججججججرادجات مع أمجانجات تكرر   -  21 
الأمم المتحدة للمرأة(، وغيرها من كيانات   ، وهيئة الأمم المتحدة للمسجججججججاواة بين الجنسجججججججين وتمكين المرأة )هيئةاتفاقيات ريو الأ ر 

الأمم المتحدة، وسجائر المنظمات الدولية، والمنظمات الأ ر  ذات الصجلة، بهدف اسجتكشجاف سجبل أ ر  لتعزيز التوعية، وتحسجين 
وضجججججع مزيد من الأدوات والمبادت التوجيهية التي يمكن أن تسجججججتخدمها الأطراف في   طة العمل المتعلقة بالمسجججججائل الجنسجججججانية، و 

 المجالات المواضيعية لخطة العمل المتعلقة بالمسائل الجنسانية وفي تنفيذ الاتفاقية بأسلوب يراعي المنظور الجنساني؛

المسججججججججججاواة في اسججججججججججتخدام  المرأة في  إلى الدعوة الموجهة إلى الأطراف في الاتفاقية لتعترف قانونا بحقوق   تشييييييير -  22 
الأراضججججججي وفي تمل كها، وتعزيز فر  المرأة في الحصججججججول على الأراضججججججي وضججججججمان حيازتها لاراضججججججي، وكذلك تشجججججججيع التدابير 
المراعية لسعتبارات الجنسجججانية من أجل مكافحة التصجججحر وتدهور الأراضجججي والجفاف وتحقيق هدف تحييد أثر تدهور الأراضجججي،  

السجياق الوطني، وتشجير في هذا الصجدد إلى إعسن أبيدجان لتحقيق المسجاواة بين الجنسجين من أجل النجام في إصجسم  مع مراعاة
الأراضجججججججي الذي ينادي باتخاذ جميع التدابير السزمة لتحديد جميع أشجججججججكال التمييز ضجججججججد المرأة والقضجججججججاء عليها، مع إيسء اهتمام  

 ات اةعاقة والشابات؛ ا  بحقوق النساء المسنات والأرامل وذو 

الأطراف في الاتفاقية على اتباع مبادت تنفيذ المبادت التوجيهية الطوعية بشجأن الحوكمة المسجؤولة لحيازة    تشيج  -  23 
في تنفيذ أنشججطة مكافحة التصججحر وتدهور الأراضججي    ( 262) الأراضججي ومصججائد الأسججمات والغابات في سججياق الأمن الغذائي الوطني

 والجفاف؛

القطاعين العام والخا  على مواصجججججججججججججلة الاسجججججججججججججتثمار في تطوير وتكييف وتوسجججججججججججججيع نطاق تطبيقات ج  تشييييييييي -  24 
التكنولوجيات والسجياسجات التمكينية والطرائق والأدوات السزمة لمكافحة التصجحر وتدهور الأراضجي والجفاف في مختلف المناطق،  

حابها، وبناء القدرات وتبادل التكنولوجيات وفقا لشجججججججرولان تحدد وتعزيز تبادل المعارف، بما يشجججججججمل المعارف التقليدية بموافقة أصججججججج 
 باتفاق متبادل؛

الأطراف في الاتفاقية على مواصججلة تعزيز الوقاية من التصججحر وتدهور الأراضججي والجفاف بواسججطة نهج   تشيج  -  25 
ت التي تسجججبب تدهور الأراضجججي  متكامل ةدارة المسجججطحات الطبيعية عن طريق إدارة الأراضجججي بشجججكل مسجججتدام وتتفادي الممارسجججا

 وإعادة تأهيل الأراضي المتدهورة بالفعل وإصسحها؛

البلدان المتقدمة النمو الأطراف في الاتفاقية والجهات المعنية الأ ر  صججججاحبة المصججججلحة على أن تدعم  تشيييج  -  26 
ةدارة المسججججتدامة لاراضججججي، وفي سججججعيها إلى بنشججججالا الجهود التي تبذلها البلدان النامية الأطراف في الاتفاقية لتعزيز ممارسججججات ا

تحقيق عالمن  ال من تاهرة تدهور الأراضججججي، من  سل توفير موارد مالية كبيرة، من جميع المصججججادر، وتيسججججير الحصججججول على 
 التكنولوجيا المسئمة وفق شرولا متفق عليها وغير ذلك من أشكال الدعم، بوسائل منها اتخاذ تدابير لبناء القدرات؛

بالفوائد المسجججتمدة من التعاون عن طريق تبادل المعلومات المتصجججلة بالمناخ والطقس ونظم التنبؤ واةنذار   تسييل   -  27 
المبكر المتعلقة بالتصججججحر وتدهور الأراضججججي والجفاف، مع الأ ذ في الحسججججبان أيضججججا العواصججججف الغبارية والرملية، على الصججججعد  

_______________ 
 ، المرفق دال.CL 144/9 (C 2013/20)منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة، الوثيقة  (262)
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أيضججججججججججججا في هذا الصججججججججججججدد بالحاجة إلى مواصججججججججججججلة التعاون بين الأطراف في الاتفاقية   العالمي واةقليمي ودون اةقليمي، وتسججججججججججججلّم
 والمنظمات المعنية في تبادل المعلومات ونظم التنبؤ واةنذار المبكر في هذا المجال؛

جميع كيانات منظومة الأمم المتحدة ذات الصججججججججججججلة، في حدود ولاية كل منها، على تسجججججججججججججخير الفر  تشييييييييج    -  28 
، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصجججججججججججحر في البلدان التي ( 263) ن أوجه التآزر القائمة بين اتفاقية التنوع البيولوجيلسسجججججججججججتفادة م

تعاني من الجفاف الشجديد و/أو من التصجحر، وبخاصجة في أفريقيا، واتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجأن تغير المناخ وغيرها من 
، وترحب في هذا الصجججدد بالجهود المسجججتمرة 2030المتعددة الأطراف ذات الصجججلة بالموضجججوع، وكذلك  طة عام الاتفاقات البيئية  

 لتعزيز أوجه التآزر فيما بين أمانات الاتفاقيات المذكورة أعسه؛

  بالحوار الرفيع المسججتو  بشججأن التصججحر وتدهور الأراضججي والجفاف الذي عقده رئيس الجمعية العامة في ترحب -  29 
دورتها الخامسججججججججة والسججججججججبعين وتحيط علما بنتائج هذا الحوار الذي رسججججججججم سججججججججبل المضججججججججي قدما في تل انتهاء عقد الأمم المتحدة 
للصحار  ومكافحة التصحر وبداية عقد الأمم المتحدة ةصسم النظم اةيكولوجية، وكذلك بعقد مؤتمر قمة الأمم المتحدة المعني 

وتشججججدد على أهمية مكافحة التصججججحر وندرة المياه وإصججججسم الأراضججججي المتدهورة لضججججمان نظم ،  2021بالمنظومات الغذائية لعام 
، وتعترف بالدور الحاسججججججججم الذي تؤديه الأراضججججججججي السججججججججليمة في  19-مسججججججججتدامة ةنتان الغذاء  سل فترة التعافي من جائحة كوفيد

هست واةنتان التي تحف  وتحمي الأراضججججي وتعزز  الاقتصججججاد العالمي، وتدعو إلى اتخاذ تدابير لاسججججتكشججججاف وتعزيز أنمالا الاسججججت 
اةحاطة علما، في جملة أمور،  تحييد أثر تدهور الأراضجججي وتعزز حف  الغابات وحمايتها وإدارتها المسجججتدامة واسجججتصجججسحها، مع

مؤتمر الأطراف في  بلعسن القادة المعتمد في غسسجكو بشجأن الغابات واسجتخدام الأراضجي، وترحب بعقد الدورة السجابعة والعشجرين ل
تشججججججججججججرين    20إلى  6اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججججججأن تغير المناخ، المعقودة في شججججججججججججرم الشججججججججججججيص، مصججججججججججججر، في الفترة من 

 ؛2022 الثاني/نوفمبر

المسجاهمات المالية التي تقدمها الدول الأعضجاء والجهات المانحة الأ ر  إلى صجندوق تحييد   تلاحظ م  التقدير -  30 
ر الأراضججي، وتدعو الدول الأعضججاء والجهات المانحة الأ ر  إلى تقديم المزيد من المسججاهمات إلى صججندوق تحييد أثر أثر تدهو 

تدهور الأراضججججججججي ومبادرة مكافحة الجفاف التي أُطلق  في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصججججججججحر في البلدان التي تعاني 
 صة في أفريقيا؛من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخا

وللسججججججججججججججنوات السحقجة، دورات مؤتمر    2023أن تجدرن، في ججدول مؤتمرات الأمم المتحجدة واجتمجاعجاتهجا لعجام  تقرر -  31 
يواصجججججججججججججججل رصجججججججججججججججد الموارد لتلجك الجدورات في   الأطراف في الاتفجاقيجة وكجل هيئجة من هيئجاتجه الفرعيجة، وتطلجب إلى الأمين العجام أن

 ؛الميزانيات البرنامجية المقترحة

طريق تحديد مناطق توسججع  بالتزام الأطراف في الاتفاقية بتعزيز القدرة على الصججمود في وجه الجفاف عنتسييل     -  32 
الأراضجججي القاحلة وشجججبه القاحلة والجافة شجججبه الرطبة والجافة، وتحسجججين السجججياسجججات الوطنية ونظم اةنذار المبكر المرتبطة بالعمل 

وبناء الشججرادات وتنسججيق العمل، وتعبئة التمويل المتعلق بالجفاف لدعم التحول من إدارة الجفاف  المبكر، والتعلم وتبادل المعارف، 
على نمط رد الفعل إلى إدارته بطريقة اسججججججججججتباقية، وترحب بلعسن الأمين العام مبادرة إتاحة  دمات اةنذار المبكر للجميع ليغدو 

 غضون  مس سنوات؛دل شخت على وجه الأرض محميا بنظم للإنذار المبكر في 

_______________ 
(263) United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
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الذي يدعو الأطراف في الاتفاقية إلى تعزيز التنمية اةقليمية المستدامة،   COP.15 (264 )/22 بالمقرر  تحيط علما -  33 
بما في ذلك وضججججع يليات حوكمة وتخطيط متعددة المسججججتويات، حسججججب الاقتضججججاء، لتقوية الروابط الحضججججرية والريسية، والتصججججدي 

اجتماعية واقتصجججادية تحد من الهجرة   للتصجججحر/تدهور الأراضجججي والجفاف، بما في ذلك العواصجججف الرملية والترابية، وتهيئة فر 
 القسرية والنزوم وتزيد من قدرة الريف على الصمود ومن استقرار سبل العيش؛

بقرار مؤتمر الأطراف في دورته الخامسججججججججججة عشججججججججججرة فيما يتعلق بتعزيز فر  العمل السئقة القائمة على  تسيييييييل   -  34 
مة على الأراضججي وتعزيز مشججاركة الشججباب في العمليات التي يتم تنظيمها الأراضججي لفائدة الشججباب وتنظيم الشججباب للمشججاريع القائ 

 في إطار الاتفاقية؛

الأمانة العامة لامم  اسججججججتمرار الصججججججلة المؤسججججججسججججججية الحالية وما يرتبط بها من ترتيبات إدارية معتؤكد من جديد   -  35 
كانون  31ة ومؤتمر الأطراف في أجل أقصجججججاه المتحدة، لفترة  مس سجججججنوات أ ر ، على أن تسجججججتعرضجججججها كل من الجمعية العام

 ؛2026الأول/ديسمبر 

إلى الأمين العجام أن يقجدم إلى الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين تقريرا عن تنفيجذ هجذا القرار،   تطليب -  36 
ذ اتفجاقيجة الأمم المتحجدة لمكجافحة  وتقرر أن تدرن في جدول الأعمجال المؤق  لدورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين البنجد الفرعي المعنون ”تنفيج 

التصجججججحر، وبخاصجججججة في أفريقيا“ في إطار البند المعنون ”التنمية  من التصجججججحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشجججججديد و/أو
 المستدامة“.

 
 

 77/167القرار 
 

،  A/77/443/Add.6، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 265) ( 10الفقرة  

 
 

 البيولوجي وإا امه في تحقيق التنمية المستدامةتنفيذ اتفاقية التنوع   - 167/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

وقراراتهجا السجججججججججججججججابقجة المتعلقجة بجاتفجاقيجة التنوع    2021كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    17المؤرخ    207/ 76إلى قرارهجا    إذ تشيييييييييير 
 ،( 266) البيولوجي

  (267)نتججائج مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، بمججا في ذلججك إعسن ريو بشجججججججججججججججأن البيئججة والتنميججة  وإذ تعييد تيأكييد 
، بما في  ( 268) المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ومبادئه، والوثيقة الختامية الصادرة عن مؤتمر الأمم 

_______________ 
 .ICCD/COP(15)/23/Add.1انظر  (264)
 والصين( مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. 77قدم  بادستان )باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الج   (265)
(266) United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
، المجلججد الأول، القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر  1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (267)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 ، المرفق.66/288القرار  (268)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.6
https://undocs.org/ar/A/RES/76/207
https://undocs.org/ar/ICCD/COP(15)/23/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
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، وإعسن جوهانسججججبرغ ( 269) 21ذلك ما تضججججمنته من التزامات تتعلق بالتنوع البيولوجي، وبرنامج مواصججججلة تنفيذ جدول أعمال القرن 
، والوثيقة  ( 271) مية المسجججتدامة ) طة جوهانسجججبرغ للتنفيذ(، و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتن ( 270) بشجججأن التنمية المسجججتدامة

عقدت بدعوة من رئيس الجمعية العامة في سجياق متابعة الجهود المبذولة صجوب تحقيق الأهداف   الختامية للمناسجبة الخاصجة التي
 ،( 272) اةنمائية لالسية

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجتدامة لعام 2015أيلول/سجبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها  وإذ تعيد ا  يا تأكيد   
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

،  2030تزامها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحلول عام تركز على الناس وتفضججججججججججي إلى التحول، وتعيد تأديد ال
وإدرادها أن القضجججاء على الفقر بجميع صجججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججرلا لا غنى عنه 

على نحو  -الاقتصججججججادي والاجتماعي والبيئي   -ثة  لتحقيق التنمية المسججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثس
لم ينفذ من  متوازن ومتكامل، وبالاسججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججعي إلى اسججتكمال ما

 تلك الأهداف،

بشجججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصجججججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تعيد كذلك تأكيد 
، وتدعمها وتكملها وتسججاعد على 2030الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسججتدامة لعام  

ت عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجياسجي القوي بالتصجدي توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءا
لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججججتويات لتحقيق التنمية المسججججتدامة، برومن من الشججججرادة والتضججججامن على الصججججعيد 

 العالمي،

لأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة وتشججججججججججع جميع أطرافه على تنفيذه تنفيذا تاما وتشججججججججججع ا  ( 273) اتفاق باريسوإذ تعيد تأكيد   
على القيام في أقرب وق  ممكن، إن لم تكن قد فعل  بعد، بليداع صكوت تصديقها على الاتفاق   ( 274) اةطارية بشأن تغير المناخ

 ،أو قبوله أو إقراره أو الانضمام إليه، حسب الحالة

الخطة الحضججججججرية الجديدة، التي اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسججججججكان والتنمية الحضججججججرية  وإذ تعيد ا  ييييا تأكيد 
، ورةيتها  ( 275) 2016تشجججججججججرين الأول/أدتوبر  20إلى   17المسجججججججججتدامة )الموئل الثالث(، المعقود في كيتو، إدوادور، في الفترة من 

كولوجية ومياهها وموائلها الطبيعية وتنوعها البيولوجي وتحف  كل الهادفة إلى إيجاد مدن ومسججججججججتوطنات بشججججججججرية تحمي نظمها اةي 
 ذلك وتصلحه وتعززه، وتقلل من تأثيرها البيئي إلى أدنى حد ممكن،

_______________ 
 ، المرفق.19/2-القرار دإ (269)
الأمم المتحدة،   ات)منشجججور   2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (270)

 ، المرفق.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.2المرجع نفسه، القرار  (271)
 .68/6القرار  (272)
 .21/م أ 1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1يقة اعتُمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوث (273)
(274) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.71/256القرار  (275)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/68/6
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
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، وإذ تشججير أيضججا إلى 2019 أيلول/سججبتمبر  23إلى قمة العمل المنا ي التي عقدت بدعوة من الأمين العام في  وإذ تشييير  
ددة الشجركاء التي طرح   سل القمة، وإذ ترحب بانعقاد الدورة السجابعة والعشجرين لمؤتمر الأطراف في  المبادرات والالتزامات المتع

 ،2022تشرين الثاني/نوفمبر   20إلى  6اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في شرم الشيص، مصر، في الفترة من 

ت المتفق عليهجا على الصججججججججججججججعيجد الحكومي الجدولي التي تمخضجججججججججججججج  عنهجا  على تنفيجذ اتفجاق بجاريس والنتجائج والقرارا  وإذ تحيث 
 مؤتمرات الأمم المتحدة السحقة المعنية بتغير المناخ،

أيلول/سجججججبتمبر    30إلى عقد مؤتمر القمة المعني بالتنوع البيولوجي على مسجججججتو  رةسجججججاء الدول والحكومات في    وإذ تشييييير 
إلى اتخاذ إجراءات على أعلى المسجججججججتويات لدعم وضجججججججع إطار عالمي للتنوع ، بغية تسجججججججليط الضجججججججوء على الحاجة الملحة  2020

يكون طموحا ومتوازحنا وعمليا وفعّالا ومُحْكما ويُفضججججججججججي إلى إحداث تحوّل ويسججججججججججهم في تنفيذ  طة    2020البيولوجي لما بعد عام 
البيولوجي، ”العيش في انسججججام   للتنوع  2050ويضجججع المجتمع العالمي على مسجججارن يفضجججي به إلى تحقيق رةية عام   2030 عام

 مع الطبيعة“،

بجلسجججججججججججة التحاور بشجججججججججججأن الانسججججججججججججام مع الطبيعة، التي عقدها رئيس الجمعية العامة وقد كان   وإذ تحيط علما م  التقدير 
رض“  موضججوعها العام هو ”الانسجججام مع الطبيعة والتنوع البيولوجي: مسججاهمات الاقتصججاد اةيكولوجي والقانون المتمحور حول الأ

احتفالاد باليوم    2022نيسجججان/أبريل   22فيما يتعلق بتنفيذ برامج التعليم وحف  التنوع البيولوجي في انسججججام مع الطبيعة، وذلك في 
 الدولي لأمنا الأرض،

 ق اةنسان في بيئة نظيفة وصحية ومستدامة،بشأن ح  2022تموز/يوليه   28المؤرخ   300/ 76إلى قرارها وإذ تشير  

، اللذين 2022تموز/يوليه   21المؤرخ   296/ 76و   2017تموز/يوليه   6المؤرخ   312/ 71إلى قراريها   وإذ تشييييييير ا  ييييييا 
من أهداف التنمية المسججججججججججتدامة:   14ةعسنين اللذين اعتمدهما مؤتمرا الأمم المتحدة الأول والثاني لدعم تنفيذ الهدف  أيدت فيهما ا

حف  المحيطات والبحار والموارد البحرية واسججتخدامها على نحو مسججتدام لأغراض التنمية المسججتدامة، اللذان عقدا في نيويورت في  
، على التوالي،  2022تموز/يوليه   1حزيران/يونيه إلى   27وفي لشجججججججججججبونة في الفترة من   2017 حزيران/يونيه 9إلى   5الفترة من 

وإذ تعيججد في هججذا الصجججججججججججججججدد تججأديججد الججدور المهم الججذي يؤديججه اةعسنججان في البرهنججة على اةرادة الجمججاعيججة لاتخججاذ إجراءات لحف   
قيق التنمية المسجججججتدامة، وكذا لوقف وعكس اتجاه التدهور المحيطات والبحار والموارد البحرية واسجججججتخدامها على نحو مسجججججتدام لتح

في صججحة وإنتاجية محيطاتنا ونظمها اةيكولوجية وحماية واسججتعادة قدرتها على الصججمود وسججسمتها اةيكولوجية، وإذ تسججلم بأهمية 
أهداف التنمية المسجججججججتدامة من  14مسجججججججاهمات الحوارات والالتزامات الطوعية المبرمة في سجججججججياق تلك المؤتمرات في تنفيذ الهدف 

 بفعالية وفي الوق  المناسب،

في المائة   30يقل عن  لا دولة عضجججو بحف  أو حماية ما 100بالالتزامات الطوعية التي قطعها أدثر من    وإذ تحيط علما 
ة المحميجة، في المجائجة من المحيطجات العجالميجة دا جل المنجاطق البحريج   30ومجا لا يقجل عن    2030من أراضججججججججججججججي العجالم بحلول عجام 

، والتي يمكن أن تسججججهم إسججججهاما إضججججافيا في  2030وغير ذلك من تدابير الحف  الفعالة القائمة على أسججججاس المناطق بحلول عام 
 حماية التنوع البيولوجي،

عقد الأمم   2020-2011، الذي أعلن  فيه العقد 2010كانون الأول/ديسجمبر    20المؤرخ   161/ 65إلى قرارها   وإذ تشيير 
  2030-2021، الذي أعلن  فيه العقد 2019 يذار/مارس 1المؤرخ   284/ 73المتحدة للتنوع البيولوجي، وإذ تشججججججججججججير إلى قرارها  

عقد الأمم المتحدة ةصججججججججججسم النظم اةيكولوجية، بهدف دعم وتوسججججججججججيع نطاق الجهود المبذولة لمنع تدهور النظم اةيكولوجية في  
 جميع أنحاء العالم ووقفه وعكس مساره والتوعية بأهمية اةصسم الناجح للنظم اةيكولوجية،

https://undocs.org/ar/A/RES/76/300
https://undocs.org/ar/A/RES/71/312
https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
https://undocs.org/ar/A/RES/65/161
https://undocs.org/ar/A/RES/73/284


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
811 

، وإذ تسجججلم بأن الغابات موطن لما يقدّر ( 276) 2030-2017م المتحدة الاسجججتراتيجية للغابات للفترة  إلى  طة الأم وإذ تشييير 
في المائة من كل الأنواع الأحيائية الأرضججية وبأن الغابات، بما في ذلك الغابات الشججمالية والمعتدلة والاسججتوائية، تسججهم   80بنسججبة  

 المناخ والتكيف معه وحف  التنوع البيولوجي،إسهاما كبيرا في التخسيف من يثار تغير  

، التي أبرزت أنه لم يتحقق أي هدف من نشجرة التوقعات العالمية للتنوع البيولوجيإلى الطبعة الخامسجة من   وإذ تشيير ا  يا 
 19و   17  و  16و  11و  9أهداف ييتشجججي للتنوع البيولوجي العشجججرين بالكامل، وإن كان  سجججتة منها قد تحقق  جزئياد )الأهداف 

 (،20و 

 لم تتحقق بالكامل، 2020أن غايات أهداف التنمية المستدامة المحددة في الموعد النهائي لعام  وإذ تلاحظ م  القلق 

( وسجججججججججججججججائر الجوائح تؤكجد الحجاججة إلى حف  التنوع البيولوجي، فوق  19-أن ججائحجة مرض فيروس كورونجا )دوفيجد  وإذ تيدر  
خدامه على نحو مسجتدام، والحد من مخاطر انثار الاقتصجادية والاجتماعية والبيئية للكوارث الأرض وتح  الماء، وإصجسحه واسجت 

وتفشي الجوائح في المستقبل، التي يتفاقم الكثير منها بسبب فقدان التنوع البيولوجي، وزيادة حجم الصيد غير المشروع والاستخدام  
لتجارة فيها، والتصججحر، وتدهور الأراضججي والجفاف، وتغير المناخ، والتلوث غير المشججروع لمنتجات الأحياء البرية والحياة البرية وا

بالمواد البسسججججججتيكية بما في ذلك في البيئة البحرية، وإذ تؤكد ضججججججرورة تقديم الدعم والاسججججججتثمار على جميع المسججججججتويات، من أجل  
ة بالعدو  الحيوانية، وتفادي انثار الضججارة بالتنوع  تعزيز الجهود الرامية إلى بناء القدرة على التكيف، والحد من احتمالات اةصججاب 

البيولوجي أو تقليصججججها من أجل تحقيق أهداف اتفاقية التنوع البيولوجي وتحقيق التعافي المسججججتدام والقادر على الصججججمود والشججججامل 
 للجميع،

ت الصججججججججججججججلة هي حف  التنوع إلى أن أهداف الاتفاقية التي من المقرر السججججججججججججججعي إلى تحقيقها وفقا لأحكامها ذاوإذ تشيييييييييير  
البيولوجي واسجتخدام مكوناته بصجورة مسجتدامة والتقاسجم العادل والمنصجف للمنافع الناشجئة عن اسجتخدام الموارد الجينية، بطرق منها 
إتاحة الوصجججول بشجججكل مناسجججب إلى الموارد الجينية، من  سل النقل المسئم للتكنولوجيات المسجججتخدمة في هذا المجال، مع مراعاة 

 جميع الحقوق في تلك الموارد والتكنولوجيات، وتوفير التمويل المناسب،

بأن تحقيق الأهداف الثسثة لستفاقية أمر هام للغاية لتحقيق التنمية المسجججججججججججتدامة والقضجججججججججججاء على الفقر والأمن وإذ تسيييييييل   
وغيرها من الأهداف اةنمائية المتفق الغذائي وتحسججين صججحة ورفاه البشججر، وعامل رئيسججي يدعم تحقيق أهداف التنمية المسججتدامة 

 عليها دوليا،

أن للجدول، وفقجا لميثجاق الأمم المتحجدة ومبجادت القجانون الجدولي، حقجا سججججججججججججججيجاديجا في اسججججججججججججججتغسل مواردهجا تبعجا وإذ تعييد تيأكييد   
يطرتها ضررا بيئيا بدول لسياساتها البيئية، وأن عليها مسؤولية كفالة ألا تُلححق الأنشطة المضطلع بها في إطار ولايتها أو تح  س

 أ ر  أو مناطق تقع  ارن نطاق ولايتها الوطنية،

القيمة المتأصجججججججلة في التنوع البيولوجي، وكذلك القيم اةيكولوجية والجينية والاجتماعية والاقتصجججججججادية    وإذ تعيد ا  يييييا تأكيد 
البججالغ الأهميججة في حف  النظم اةيكولوجيججة التي توفر   والعلميججة والتربويججة والثقججافيججة والترفيهيججة والجمججاليججة للتنوع البيولوجي، ودوره

  دمات أساسية تشكل ركائز حيوية لتحقيق التنمية المستدامة وصون صحة البشر وعيشهم في رفايية،

الأطراف، والحكومات الأ ر  والمنظمات المعنية على جعل الحلول القائمة على الطبيعة، والنهج القائمة على  وإذ تشييييج  
الصجججادر عن جمعية الأمم   2022يذار/مارس  7المؤرخ   5/5يكولوجية، وغير ذلك من نهج اةدارة والحف ، طبقا للقرار  النظم اة

_______________ 
 .71/285انظر القرار  (276)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/285
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للتكيف مع تغير المنجاخ والتخسيف من يثجاره والحجد من مخجاطر الكوارث، جزءا من تخطيطهجا الاسججججججججججججججتراتيجي،   ( 277) المتحجدة للبيئجة
 حسب الاقتضاء، في جميع القطاعات،

بأن المعارف والابتكارات والممارسججججات التقليدية لمجتمعات الشججججعوب الأصججججلية والمجتمعات المحلية ذات الصججججلة    ل وإذ تسييي 
بالاتفاقية تسججهم إسججهاما رئيسججيا في حف  التنوع البيولوجي واسججتخدامه بصججورة مسججتدامة، وبأن تطبيقها على نطاق أوسججع يمكن أن 

 تدامة،يدعم الرفاه الاجتماعي وسبل كسب الرزق المس

إلى المقررات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي في اجتماعيه الثالث عشجججر والرابع عشجججر  وإذ تشييير 
الجمجججججججادة   بجهجججججججا  8بشججججججججججججججججججججأن  الجمجتصججججججججججججججلجججججججة  والأحجكجججججججام   /CBDوالجمجقجرر    CBD/CP/MOP/VIII/19 (279 )والجمجقجرر    ( 278) )ي( 

NP/MOP/DEC/2/7 (280 )ريق العجامجل بين الجدورات المخصججججججججججججججت المفتوم بجاب العضججججججججججججججويجة ، وكجذلجك إلى العمجل الجذي أنجزه الف
 )ي( والأحكام ذات الصلة، 8المعني بالمادة 

وإلى الوثيقة الختامية لسجتماع العام الرفيع  ( 281) إلى إعسن الأمم المتحدة بشجججأن حقوق الشجججعوب الأصجججلية  وإذ تشييير ا  ييا 
 ،( 282) المستو  للجمعية العامة المعروف باسم المؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية

بالدور الحيوي الذي تؤديه المرأة في حف  التنوع البيولوجي واسجججتخدامه بصجججورة مسجججتدامة، وإذ تعيد تأديد ضجججرورة    وإذ تسييل  
ركة كاملة وفعالة ومجدية على جميع المسجتويات في وضجع السجياسجات العامة والتنفيذ فيما يتعلق بحف  التنوع أن تشجارت المرأة مشجا

البيولوجي واسجججججججتخدامه على نحو مسجججججججتدام وكذا في اسجججججججتصجججججججسم النظم اةيكولوجية، وإذ تسجججججججلم بمسجججججججاهمة  طة عمل الاعتبارات 
في إدمان منظور جنساني وتعزيز المساواة بين الجنسين في تنفيذ    ( 283) بموجب اتفاقية التنوع البيولوجي  2020-2015الجنسانية 

، التي من المقرر أن يعتمجدهجا مؤتمر  2020الاتفجاقيجة، وإذ تتطلع إلى  طجة العمجل المتعلقجة بالمسججججججججججججججائجل الجنسججججججججججججججانيجة لمجا بعجد عجام 
 الأطراف في الاتفاقية في اجتماعه الخامس عشر،

لبيئيجة المتعجددة الأطراف الأ ر  ذات الصججججججججججججججلجة بجالتنوع البيولوجي، والاتفجاقجات  بجأهميجة دور الاتفجاقجات ا  وإذ تسيييييييييل  ا  يييييييييا 
والمبادرات اةقليمية في المسجججججاهمة في حف  التنوع البيولوجي واسجججججتخدامه بصجججججورة مسجججججتدامة، بما في ذلك الاجتماع الرابع عشجججججر 

 اصجججججججججججة بوصجججججججججججفها موئسد للطيور المائية )اتفاقية الأهمية الدولية و  لمؤتمر الأطراف المتعاقدة في اتفاقية الأراضجججججججججججي الرطبة ذات
،  2022تشجججججرين الثاني/نوفمبر   13إلى   5رامسجججججار بشجججججأن الأراضجججججي الرطبة(، الذي عقد بووهان، الصجججججين، وجنيف في الفترة من 

إلى  10ن  والاجتماع السججججججابع والسججججججتون للجنة الدولية لشججججججؤون صججججججيد الحيتان، الذي عقد في فلوريانوبوليس، البرازيل، في الفترة م

_______________ 
(277) UNEP/EA.5/Res.5. 
  14/16و    14/15و    14/14و    14/13و    14/12و    13/18، والمقررات UNEP/CBD/COP/13/25برنججامج الأمم المتحججدة للبيئججة، الوثيقججة   (278)
 الصادرة عن مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي.  14/17 و
برنامج الأمم   كول قرطاجنة بشججججججأن السججججججسمة الأحيائية في اجتماعه الثامن )انظراعتمده مؤتمر الأطراف العامل بوصججججججفه اجتماع الأطراف في بروتو  (279)

 (.UNEP/CBD/CP/MOP/8/17المتحدة للبيئة، الوثيقة 
لمنافع  اعتمده مؤتمر الأطراف العامل بوصجفه اجتماع الأطراف في بروتوكول ناغويا بشجأن الحصجول على الموارد الجينية والتقاسجم العادل والمنصجف ل (280)

 (.UNEP/CBD/NP/MOP/2/13الناشئة عن استخدامها في اجتماعه الثاني )انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة 
 ، المرفق.61/295القرار  (281)
 .69/2القرار  (282)
 ، المرفق.12/7، الفرع أولا، القرار UNEP/CBD/COP/12/29برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (283)

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.5
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/13/25
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/CP/MOP/8/17
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/NP/MOP/2/13
https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
https://undocs.org/ar/A/RES/69/2
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/12/29
https://undocs.org/ar/A/RES/12/7
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تشجججججرين   21إلى  13، والاجتماع الثامن والسجججججتين للجنة الدولية لشجججججؤون صجججججيد الحيتان، الذي عقد من 2018أيلول/سجججججبتمبر  14
، في بورترو ، سججججججججججججججلوفينيجا، والاجتمجاع الثجامن عشججججججججججججججر لمؤتمر الأطراف في اتفجاقيجة التججارة الجدوليجة بجأنواع 2022الأول/أدتوبر  

، والجدورة 2019يب/أغسججججججججججججججطس   28إلى    17لمهجددة بجالانقراض، الجذي عقجد في جنيف في الفترة من  الحيوانجات والنبجاتجات البريجة ا
الثالثة عشججججججججججججججرة لمؤتمر الأطراف في معاهدة المحافظة على الأنواع المهاجرة من الحيوانات الفطرية، التي عقدت في غانديناغار،  

بعجة والأربعون للجنجة التراث العجالمي، التي عقجدت في فوجو،  ، والجدورة الرا2020شججججججججججججججبجالا/فبراير  22إلى   15الهنجد، في الفترة من  
، والدورة الخامسججة عشججرة لهيئة تدابير الصججحة النباتية فيما يتعلق بالاتفاقية 2021تموز/يوليه   31إلى   16الصججين، في الفترة من 

التاسججججججججججعة لمجلس إدارة المعاهدة   ، والدورة2021الدولية لحماية النباتات، التي عقدت افتراضججججججججججيا في يذار/مارس ونيسججججججججججان/أبريل  
أيلول/سججججججججججججججبتمبر    24إلى    19الجدوليجة بشججججججججججججججأن الموارد الوراثيجة النبجاتيجة لاغجذيجة والزراعجة، التي عقجدت في نيودلهي، في الفترة من  

بالانقراض، ، والاجتماع التاسججع عشججر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التجارة الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المهددة 2022
، وإذ تسح  الاتفاقات والمبادرات اةقليمية مثل 2022تشجججججرين الثاني/نوفمبر    25إلى  14الذي عقد في مدينة بنما في الفترة من 

الاتفاقية الأفريقية المنقحة لحف  الطبيعة والموارد الطبيعية، ومبادرة الجدار الأ ضججججججججججر العظيم للصججججججججججحراء الكبر  والسججججججججججاحل في  
 25بادرة من أجل تكييف الفسحة الأفريقية، وقمة مبادرة الشججججججججرق الأوسججججججججط الأ ضججججججججر، التي عقدت في الرياض، في أفريقيا، والم

، والاجتماع الأول لمؤتمر الأطراف في الاتفاق اةقليمي بشججججأن الوصججججول إلى المعلومات والمشججججاركة 2021تشججججرين الأول/أدتوبر  
لستينية ومنطقة البحر الكاريبي )اتفاق إسججججججكاسججججججو(، الذي عقد في سججججججانتياغو، في  العامة والعدالة في المسججججججائل البيئية في أمريكا ا

، والدورة العاشجججرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية نيروبي لحماية البيئة البحرية والسجججاحلية 2022نيسجججان/أبريل   22إلى   20الفترة من 
، وإعسن  2021تشجججججججججرين الثاني/نوفمبر    24و    23في  في منطقة غرب المحيط الهندي وإدارتها وتنميتها، التي عقدت افتراضجججججججججيا 

 ،2021تشرين الثاني/نوفمبر   2القادة بشأن الغابات واستخدام الأراضي الموقع في غسسكو في 

بجالجدور الهجام الجذي تؤديجه اتفجاقيجة الاتججار الجدولي بجأنواع الحيوانجات والنبجاتجات البريجة المهجددة بجالانقراض في    وإذ تسيييييييييل  كيذليك 
ي حف  التنوع البيولوجي واسججججججتخدامه على نحو مسججججججتدام وفي ضججججججمان عدم تعرض أي نوع يد ل في التجارة الدولية المسججججججاهمة ف

 لخطر الانقراض، وإذ تسلم أيضا بانثار الاقتصادية والاجتماعية والبيئية للصيد غير المشروع والاتجار بالأحياء البرية،

 28ة لجمعية الأمم المتحدة للبيئة، المعقودة في نيروبي في الفترة من  بأهمية نتائج الدورة الخامسججججججججججة المسججججججججججتأنف وإذ تسييييييل  
، والدورة الاسججججججججججججتثنائية الأولى لجمعية الأمم المتحدة للبيئة لسحتفال بالذكر  السججججججججججججنوية 2022يذار/مارس  2شججججججججججججبالا/فبراير إلى 

، وإذ تسججججججلم أيضججججججا بأهمية  2022ار/مارس يذ 4 و 3 الخمسججججججين ةنشججججججاء برنامج الأمم المتحدة للبيئة، المعقودة في نيروبي يومي
مسجججججؤوليتنا، فرصجججججتنا“، الذي عقد  -عاما: عافية الكوكب من أجل ازدهار الجميع   50الاجتماع الدولي المعنون ”سجججججتوكهولم بعد  

 ، والذي جر  فيه التشديد على الترابط العالمي للبيئة،2022حزيران/يونيه   3و  2في ستوكهولم في 

الصججججججادر عن جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسججججججة    ( 284) 2022يذار/مارس  2المؤرخ   5/14بالقرار  وإذ ترحب 
المسجججتأنفة الذي قررت فيه انعقاد لجنة تفاوضجججية حكومية دولية لوضجججع صجججك دولي ملزم قانونا بشجججأن التلوث البسسجججتيكي، بما في  

يزي العمل على الصججججججعيد العالمي ذلك في البيئة البحرية، وإذ ترحب أيضججججججا بقرار جمعية البيئة في دورتها الخامسججججججة المسججججججتأنفة تعز 
يذار/مارس  2المؤر ين   5/8و  5/7بشجججججججججججأن اةدارة السجججججججججججليمة للمواد الكيميائية والنفايات ومنع التلوث، وفقي قراري جمعية البيئة  

2022 (285 )، 

_______________ 
(284) UNEP/EA.5/Res.14. 
(285) UNEP/EA.5/Res.7  وUNEP/EA.5/Res.8. 

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.7
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.8
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علق بالحصجججول  اعتماد مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، في اجتماعه العاشجججر، بروتوكول ناغويا المت  وإذ تلاحظ 
، والهدف ( 286) على الموارد الجينية والتقاسججججم العادل والمنصججججف للمنافع الناشججججئة عن اسججججتخدامها والملحق باتفاقية التنوع البيولوجي

منه هو التقاسجججم العادل والمنصجججف للمنافع الناشجججئة عن اسجججتخدام الموارد الجينية، بطرق منها إتاحة الوصجججول بشجججكل مناسجججب إلى 
يجة ومن  سل النقجل المسئم للتكنولوجيجات المسججججججججججججججتخجدمجة في هجذا المججال، مع مراعجاة جميع الحقوق في تلجك الموارد الموارد الجين 

والتكنولوجيات، وتوفير التمويل المناسجججججب، وإذ تقرّ بما يمكن أن يؤديه الحصجججججول على الموارد الجينية والتقاسجججججم المنصجججججف للمنافع 
ف  التنوع البيولوجي واستخدامه بشكل مستدام والقضاء على الفقر وتحقيق الاستدامة  الناشئة عن استخدامها من دور يساهم في ح
 البيئية، وبالتالي تحقيق التنمية المستدامة،

دولة ومنظمة واحدة من منظمات التكامل الاقتصججججججججادي اةقليمي هي أطراف في الاتفاقية، وأن   195أن   وإذ تلاحظ ا  يييييا 
التكجامجل الاقتصججججججججججججججادي اةقليمي هي أطراف في بروتوكول نجاغويجا، وإذ تسح  كجذلجك أن   دولجة ومنظمجة واحجدة من منظمجات  131
دولة ومنظمة واحدة من منظمات التكامل الاقتصججججججججججججججادي اةقليمي هي أطراف في بروتوكول قرطاجنة للسججججججججججججججسمة الأحيائية    172

كجامجل الاقتصججججججججججججججادي اةقليمي هي أطراف في  دولجة ومنظمجة واحجدة من منظمجات الت   48وأن    ( 287) الملحق بجاتفجاقيجة التنوع البيولوجي
، وإذ تشير ( 288) كوالالمبور التكميلي لبروتوكول قرطاجنة للسسمة الأحيائية بشأن المسؤولية والجبر التعويضي  -بروتوكول ناغويا  

 ،2018يذار/مارس  5كوالالمبور التكميلي في  -إلى بدء نفاذ بروتوكول ناغويا  

ف في الاتفاقية اعتمد في اجتماعه التاسجججع اسجججتراتيجية حشجججد الموارد دعما لتحقيق الأهداف  إلى أن مؤتمر الأطرا وإذ تشييير 
بشججججججججأن اسججججججججتعراض   ( 290) الذي اتخذه مؤتمر الأطراف في اجتماعه العاشججججججججر  10/3، إضججججججججافة إلى المقرر م/أ ( 289) الثسثة لستفاقية

من أهداف ييتشجججججججججججججي في الخطة الاسجججججججججججججتراتيجية للتنوع  20تنفيذها، والأهداف المتعلقة بحشجججججججججججججد الموارد المدرجة في إطار الهدف 
 ،( 291) 12/3، التي اعتمدها مؤتمر الأطراف في مقرره م/أ 2020-2011البيولوجي 

إلى إعسن كانكون بشجأن تعميم حف  التنوع البيولوجي واسجتخدامه المسجتدام من أجل تحقيق الرفايية،    وإذ تشيير م  التقدير 
، ونتائج الاجتماع الثالث ( 292) الذي اعتمد في الجزء الرفيع المسجججججججججججتو  من الاجتماع الثالث عشجججججججججججر لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية

طراف العاملة بوصجججفها اجتماعات الأطراف في البروتوكولين الملحقين عشجججر لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية واجتماعات مؤتمر الأ
 بالاتفاقية،

بلعسن شججججرم الشججججيص، الذي اعتمد في الجزء الرفيع المسججججتو  من الاجتماع الرابع عشججججر لمؤتمر  وإذ تحيط علما م  التقدير 
ف العجاملجة بوصججججججججججججججفهجا اجتمجاعجات الأطراف في  الأطراف في الاتفجاقيجة، ونتجائج الاجتمجاع الرابع عشججججججججججججججر، واجتمجاعجات مؤتمر الأطرا
، والتي 2018نوفمبر/تشججججججججرين الثاني  29إلى   17البروتوكولين الملحقين بالاتفاقية، التي عقدت في شججججججججرم الشججججججججيص في الفترة من 

تسجق بين نظم  تح  شجعار ”الاسجتثمار في التنوع البيولوجي من أجل اةنسجان والأرض“، وكذلك المبادرة الرامية إلى اتباع نهج م

_______________ 
 .10/1، المرفق، المقرر UNEP/CBD/COP/10/27برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (286)
(287) United Nations, Treaty Series, vol. 2226, No. 30619. 
 .BS-V/11 ، المرفق، المقررUNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/17انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (288)
 .9/11، المرفق الأول، المقرر UNEP/CBD/COP/9/29برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (289)
 ، المرفق.UNEP/CBD/COP/10/27انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (290)
 ، الفرع الأول.UNEP/CBD/COP/12/29انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (291)
 .UNEP/CBD/COP/13/24برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (292)

https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/10/27
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/BS/COP-MOP/5/17
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/9/29
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/10/27
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/12/29
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/13/24
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اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججأن تغير المناخ، واتفاقية التنوع البيولوجي، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصججججحر في البلدان 
)اتفاقيات ريو(، من أجل التصججججججدي لفقدان التنوع    ( 293) التي تعاني من الجفاف الشججججججديد و/أو من التصججججججحر، وبخاصججججججة في أفريقيا

غير المناخ، وتدهور الأراضجججججي والنظم اةيكولوجية، وإذ تشجججججير إلى اسجججججتضجججججافة مصجججججر لمؤتمر القمة الأفريقي للتنوع البيولوجي، وت 
، واعتمججاد اةعسن الوزاري الأفريقي بشجججججججججججججججأن التنوع البيولوجي و طججة العمججل  2018تشججججججججججججججرين الثججاني/نوفمبر    13البيولوجي، في  

 ز قدرتها على الصمود،الأفريقية ةصسم النظم اةيكولوجية من أجل تعزي 

النتائج المسججججججتقاة من مسججججججاهمة الأفرقة العاملة الأول والثاني والثالث في تقرير التقييم السججججججادس للهيئة   وإذ تلاحظ م  القلق 
الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، الذي سججججلط  فيه الهيئة الحكومية الدولية الضججججوء على الصججججست القائمة بين تغير المناخ 

الظواهر الجوية القصججججو  والظواهر الجوية البطيئة الحدوث ويثارها السججججلبية على الناس والطبيعة، وإذ تسججججلط الضججججوء على ازدياد و 
 تواتر الظواهر الجوية القصو  وشدتها، من قبيل موجات الحر والجفاف وهطول الأمطار الغزيرة،

لمناقشججججة الأولويات   2021يب/أغسججججطس    30كولومبيا في  بالاجتماع التحضججججيري لمؤتمر الأطراف الذي نظمته  وإذ ترحب  
من المقرر اعتماده في الاجتماع   2020والتوقعات ورفع مسججججججتو  الالتزام السججججججياسججججججي بلطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

 الخامس عشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي،

ة متضجججججججافرة عن طريق التخطيط واةبسغ والرصجججججججد والاسجججججججتعراض وإلى تغيير بالحاجة إلى اتخاذ إجراءات معزز   وإذ تسيييييل  
ويضججع   2030يسججهم في  طة التنمية المسججتدامة لعام   2020تحويلي من أجل اعتماد إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

ي العيش في وئام مع الطبيعة، وإذ للتنوع البيولوجي المتمثلة ف 2050المجتمع العالمي على مسجججار يفضجججي إلى تحقيق رةية عام  
تؤكد أن توافر وسججججججائل وموارد التنفيذ من مصججججججادر متنوعة بحيث تكون كافية ومناسججججججبة ومضججججججمونة أمر أسججججججاسججججججي لنجام اةطار  

 وتحقيق أهداف التنمية المستدامة،  2020العالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

ب، وإذ تعيد تأديد التسجججليم بأن كرامة اةنسجججان أمر أسجججاسجججي، والأمل في أن التعهد بعدم ترت أحد  لف الرك  وإذ تكرر تأكيد 
تشجججججججهد الأهداف والغايات وقد تحقق  لجميع الأمم والشجججججججعوب ولجميع شجججججججرائح المجتمع، وإذ تعيد الالتزام بأن يكون المسجججججججعى هو 

 الوصول أولا إلى أشد الناس تخلفا عن الركب،

 ؛( 294) يذية لاتفاقية التنوع البيولوجيبتقرير الأمينة التنف تحيط علما - 1 

بعقججد الجزء الأول من الاجتمججاع الخججامس عشججججججججججججججر لمؤتمر الأطراف في الاتفججاقيججة، وكججذلججك بججاجتمججاعججات   ترحيب - 2 
تشججججججججججججججرين    15إلى    11الأطراف في البروتوكولين الملحقين بجالاتفجاقيجة، التي عقجد جميعهجا في كونمينغ، الصججججججججججججججين، في الفترة من  

، في إطار الموضجوع الذي اقترحه المضجيف وهو ”الحضجارة اةيكولوجية: بناء مسجتقبل مشجترت لجميع أشجكال  2021الأول/أدتوبر  
الحيجاة على الأرض“، وتحيط علمجا بجلعسن كونمينغ المنبثق عن جزئجه الرفيع المسججججججججججججججتو ، وتتطلع إلى الجزء الثجاني من الاجتمجاع 

اجتماعات الأطراف في البروتوكولين الملحقين بالاتفاقية، التي سجججججتعقد  الخامس عشجججججر لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية، وكذلك إلى
، وتسجججججججلم بأن اعتماد إطار  2022كانون الأول/ديسجججججججمبر    19إلى  7من جديد برئاسجججججججة الصجججججججين في مونريال، كندا، في الفترة من 

_______________ 
(293) United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 
(294) A/77/215.الفرع الثالث ، 

https://undocs.org/ar/A/77/215


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
816 

  (295)2030طة التنمية المستدامة لعام كما هو مقرر أمر يراد به اةسهام في تنفيذ   2020عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 
 للتنوع البيولوجي؛  2050تحقيق رةية عام  وبأن من المتوقع أن يضع هذا اةطار المجتمعي العالمي على مسارن يفضي به إلى

جميع الأطراف في الاتفاقية، وكيانات الأمم المتحدة وسججججائر أصججججحاب المصججججلحة إلى مواصججججلة المشججججاركة   تدعو - 3 
يكون طموحا ومتوازحنا وعمليا وفعّالا ومُحْكما   2020المفاوضجججججججججات بشجججججججججأن إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام بفعالية في 

ويُفضججججججي إلى إحداث تحوّل وضججججججمان تنفيذه على نحو مبكر وفعال وشججججججامل للجميع بمجرد اعتماده، وتؤكد، في هذا الصججججججدد، أن 
ؤ بها وفي أوانها ومتاحة بسجججهولة للبلدان النامية  اصجججة، تمشجججيا مع أحكام الاتفاقية، توفير وسجججائل تنفيذ مسئمة وكافية وقابلة للتنب 

بمجا في ذلجك الموارد المجاليجة، وبنجاء القجدرات وتنميتهجا، وإدارة المعجارف، والتعجاون التقني والعلمي وموارد نقجل التكنولوجيجا، سججججججججججججججيكون  
 ؛2020م أساسيا لنجام اةطار العالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عا

إلى توفير وتعبئة وسججججججائل جديدة وإضججججججافية للتنفيذ من جميع المصججججججادر لدعم التنفيذ الكامل لاتفاقية التنوع    تدعو - 4 
، المزمع اعتمججاده في الجزء الثججاني من الاجتمججاع 2020البيولوجي، ولا سججججججججججججججيمججا اةطججار العججالمي للتنوع البيولوجي لمججا بعججد عججام  

الاتفجاقيجة، بمجا في ذلجك عن طريق زيجادة الموارد المجاليجة لجدعم البلجدان التي هي أطراف في    الخجامس عشججججججججججججججر لمؤتمر الأطراف في
 الاتفاقية، ولا سيما البلدان النامية؛

الأطراف في الاتفجاقيجة على ضججججججججججججججمجان الاتسججججججججججججججاق والتكجامل بين إطار عالمي للتنوع البيولوجي لمجا بعجد عام   تحيث - 5 
واتفاق باريس، والعمليات والأطر    2030 يتعلق بخطة عام ئمة أو المقبلة، لا سججججججججيما فيماوغيره من اةجراءات الدولية القا  2020

والاسججججججججججججججتراتيجيجات الأ ر  ذات الصججججججججججججججلجة، وتكرر الجدعوة الموجهجة إلى الاتفجاقجات البيئيجة المتعجددة الأطراف الأ ر ، بمجا في ذلجك 
لدولية ذات الصججججججججلة وبرامجها، والعمليات الأ ر  ذات الصججججججججلة،  الاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي واتفاقيات ريو، والمنظمات ا

 ؛2020للمشاركة بنشالا في عملية وضع إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام  

إلى الاجتماع السجججججادس عشجججججر لمؤتمر الأطراف واجتماعات مؤتمر الأطراف العاملة بوصجججججفها اجتماعات   تتطل  - 6 
 الأطراف في البروتوكولين الملحقين بالاتفاقية، التي ستعقد في تركيا؛

على تقديم الدعم إلى  طة عمل شجججججججججرم الشجججججججججيص إلى كونمينغ من أجل الطبيعة والناس التي تهدف إلى  تشييييييج  - 7 
اةجراءات التي تدعم حف  التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام وتنسيقها والاحتفاء بها، وتشجع جميع أصحاب المصلحة  تجميع  

المعنيين، بما في ذلك الشجعوب الأصجلية والمجتمعات المحلية والقطاع الخا ، على النظر في تحديد التزامات التنوع البيولوجي، 
مج المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وغيرها من المؤسججججججججسججججججججات ذات الصججججججججلة والمنظمات  وتدعو الوكالات والصججججججججناديق والبرا

 الحكومية الدولية، حسب الاقتضاء، إلى دعم تنفيذ  طة العمل؛

الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي وسججائر أصججحاب المصججلحة المعنيين على تعميم التنوع البيولوجي في   تحث - 8 
وغيرها من الأهداف    2030، وعلى التنفيذ الكامل لخطة التنمية المسججججججتدامة لعام 19-واةنعا  المتعلقة بكوفيدجهود الاسججججججتجابة  

 اةنمائية الدولية وتقديم الدعم لها، بأساليب تشمل تعزيز النُهج الرامية إلى تعزيز القدرة على الصمود، وحماية النباتات والحيوانات
، وعكس اتجججاهججات التججدهور البيئي، من  سل حف  النظم اةيكولوجيججة واسججججججججججججججتخججدامهججا على نحو البريججة وغيرهججا من الأنواع الحيججة

مسججتدام وإصججسحها، وإدارة الموارد المائية إدارة مسججتدامة على جميع المسججتويات، ومنع انحسججار الجليديات الجبلية وذوبان الأرض 
قف إزالجة الغجابجات وتجدهورهجا، وكجذلجك عن طريق دمج حف  التنوع  الجدائمجة التجمجد، وإدارة جميع أنواع الغجابجات إدارة مسججججججججججججججتجدامجة، وو 

_______________ 
 .70/1القرار  (295)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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البيولوجي واسججججتخدامه على نحو مسججججتدام، وتيسججججير الوصججججول إلى الموارد الوراثية والتقاسججججم العادل والمنصججججف للمنافع الناشججججئة عن 
التنوع البيولوجي والروابط اسجججججتخدامها في عملية اتخاذ القرارات ذات الصجججججلة على الصجججججعيد الوطني، وتؤكد على ضجججججرورة معالجة 

الصجججججحية على نحو كلي، بما في ذلك من  سل نيهج الصجججججحة الواحدة، من بين نُهج أ ر ، وتشجججججير في هذا الصجججججدد إلى المقرر 
الصجججججادر عن مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي وقرارات جمعية الأمم  2018 تشجججججرين الثاني/نوفمبر 30المؤرخ   4/ 14

للبيئجججججة الثجججججاني/ينجججججاير    30المؤرخ    3/4  ( 296) المتحجججججدة  المؤرخ   5/6و    2022يذار/مجججججارس    2المؤرخ    5/1و    2018كجججججانون 
يسجهم في تنفيذ  طة عام   2020، وتحث الأطراف على اعتماد إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 2022يذار/مارس  7

للتنوع البيولوجي المتمثلة في العيش في    2050تحقيق رةية عام   ويضججججججججع المجتمع العالمي على مسججججججججارن يفضججججججججي به إلى  2030
 انسجام مع الطبيعة؛

أدت إلى تفاقم أوجه عدم المساواة والتحديات القائمة من قبل بالنسبة لتنفيذ الاتفاقية   19-أن جائحة كوفيدتلاحظ   - 9 
مراض الحيوانية المصججدر من الأحياء البرية إلى البشججر  وأبرزت كذلك أن فقدان التنوع البيولوجي وتدهوره يزيد من  طر انتقال الأ

وفي الخطط الراميجة إلى الحجد من  طر    19-وأنجه ينبغي مواصججججججججججججججلجة تعميم مراعجاة التنوع البيولوجي في  طط التعجافي من كوفيجد
ائد متعددة لصجججججحة  الجوائح في المسجججججتقبل، وتشجججججدد على أهمية اتباع نهج الصجججججحة الواحدة وغيره من النهج الشجججججاملة التي تحقق فو 

ورفاه الناس والكوكب، والتي من شجججججأنها أن تزيد من تعزيز القدرة على التصجججججدي لفقدان التنوع البيولوجي، ومنع تهور الأمراض،  
في ذلك حالات العدو  الحيوانية المصجججدر، وما قد يقع من جوائح في المسجججتقبل والتصجججدي لها، واةسجججهام في الحد من انثار  بما

ر المناخ، وتدعو إلى اتخاذ إجراءات كفيلة بلحداث تحول من جانب جميع أصحاب المصلحة المعنيين وتوفير وسائل الضارة لتغي 
التنفيذ المناسججبة والكافية، و اصججة للبلدان النامية، من أجل ضججمان تنفيذ الاتفاقية تنفيذا تاما لوقف فقدان التنوع البيولوجي وعكْس 

ة والمبادرات التي أعلن  عنها الحكومات والمنظمات وجهات القطاع الخا  والتي تسججججججاهم في  مسججججججاره، وترحب بالالتزامات المالي 
حف  التنوع البيولوجي وإعادته إلى حالته الأصججججججلية وفي اسججججججتخدامه المسججججججتدام وتحاف  على الز م السججججججياسججججججي الموجه نحو اعتماد 

 إحداث تحوّل؛ نا وعمليا وفعّالا ومُحْكما ويُفضي إلىيكون طموحا ومتوازح   2020عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام  إطار

محجججدوديجججة التقجججدم المحرز في تنفيجججذ أهجججداف الاتفجججاقيجججة الثسثجججة، وهي حف  التنوع البيولوجي،   تلاحظ م  القلق -  10 
 واستخدام مكوناته بصورة مستدامة، وتقاسم المنافع الناشئة عن استخدام الموارد الجينية على نحو عادل ومنصف؛

إلى د ول بروتوكول ناغويا بشجججأن الحصجججول على الموارد الجينية والتقاسجججم العادل والمنصجججف    تشييير م  التقدير -  11 
، وتسح  بقلق 2014تشججججرين الأول/أدتوبر   12للمنافع الناشججججئة عن اسججججتخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي حيزي النفاذ في 

 بروتوكول ناغويا؛ ا  محدودية التقدم المحرز في تنفيذ 

الصججججججججججججججلة في مختلف   )ي( من الاتفاقية والأحكام ذات 8محدودية التقدم المحرز في تعميم مراعاة المادة  تلاحظ -  12 
في مؤتمر الأطراف في الاتفاقية والقاضجججججججججججججي المتخذ   17/ 14بالمقرر  مجالات العمل في إطار الاتفاقية، وتحيط علما مع التقدير  

)ي( والأحكام ذات الصججججججلة ضججججججمن إطار عالمي للتنوع البيولوجي  8مل متكامل تماما بشججججججأن المادة بالنظر في وضججججججع برنامج ع
ةتاحة المشججججاركة الكاملة والفعالة للشججججعوب الأصججججلية والمجتمعات المحلية في عمل الاتفاقية، وتدعو في هذا   2020بعد عام  لما

عن التقجدم الجذي أحرزه الفريق العجامجل بين الجدورات المخصججججججججججججججت    الصججججججججججججججدد أمجانجة الاتفجاقيجة، عن طريق الأمين العجام، إلى اةبسغ
 )ي( والأحكام ذات الصلة عند إبسغ الجمعية العامة بشأن تنفيذ هذا القرار؛ 8المفتوم باب العضوية المعني بالمادة 

_______________ 
(296) UNEP/EA.3/RES.4  وUNEP/EA.5/Res.1  وUNEP/EA.5/RES.6. 

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.3/RES.4
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.1
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/RES.6
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ف الاتفاقية أهمية زيادة الأطراف مشججججاركتها السججججياسججججية الرفيعة المسججججتو  في سججججبيل التمكن من تحقيق أهداتؤكد   -  13 
 ؛2030والأهداف والغايات ذات الصلة في  طة عام 

إلى الالتزامججات التي تعهججدت بهججا الأطراف في الجزء الرفيع المسججججججججججججججتو  من الاجتمججاع الرابع عشججججججججججججججر   تشيييييييييير -  14 
البيولوجي للفترة الأطراف، ومن  سل المقررات التي تم اعتمجادهجا، والتي تجدعم تنفيجذ الخطجة الاسججججججججججججججتراتيجيجة الحجاليجة للتنوع   لمؤتمر
 ، للقيام بأمور من جملتها:2020ووضع إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام   2011-2020

وتحقيق أهداف   2020-2011تسجججججججججججججريع الجهود الرامية إلى تنفيذ الخطة الاسجججججججججججججتراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة   )أ( 
رات مؤتمر الأطراف وبروتوكولي قرطاجنة وناغويا، حسججججب الاقتضججججاء، ييتشججججي للتنوع البيولوجي، بما في ذلك عن طريق تنفيذ قرا

 ؛2030وعن طريق توفير وتعبئة الموارد الدولية والوطنية، بما يسهم في تنفيذ  طة عام 

، اسجججتنادا إلى أهداف ييتشجججي للتنوع  2020تقديم الدعم لوضجججع وتنفيذ إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام   )ب( 
وتماشججججججججججججيا مع  طة عام   2020-2011والدروس المسججججججججججججتفادة من تنفيذ الخطة الاسججججججججججججتراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة البيولوجي 
، على أن يكون ذلك اةطارُ من الطموم وقابلية التنفيذ بمسجججججججججتو  يكون من شجججججججججأنه أن ييسجججججججججر التغييرات التحويلية السزمة 2030

 نحو المبين في استنتاجات الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية؛للتنوع البيولوجي، على ال 2050لتحقيق رةية عام 

القيام، قبل الاجتماع الخامس عشججججججججر لمؤتمر الأطراف، بتشجججججججججيع تقديم تبرعات طوعية تتعلق بالتنوع البيولوجي  )ن( 
 يولوجي؛للتنوع الب  2050من قبل الأطراف والجهات الفاعلة الأ ر  من أجل تحقيق رةية عام 

إشجرات الشجعوب الأصجلية والمجتمعات المحلية والنسجاء والشجباب والمجتمع المدني والحكومات والسجلطات المحلية،  )د( 
والأوسجججججججججججالا الأداديمية، وقطاع الأعمال والقطاع المالي والجهات المعنية الأ ر  في دعم اةجراءات المتخذة في سجججججججججججبيل تحقيق 

 ؛2020 وتوفير الز م لتنفيذ اةطار العالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عامللتنوع البيولوجي   2050رةية عام  

الصججلة، تدابير محددة   الأطراف ذات الصججلة على أن تتخذ، بالتعاون الوثيق مع أصججحاب المصججلحة ذوي  تشيج  -  15 
للسججججججججججججججسمججة الأحيججائيججة وبروتوكول   لتحقيق أهججداف اتفججاقيججة التنوع البيولوجي والبروتوكولين الملحقين بهججا، وهمججا بروتوكول قرطججاجنججة

ناغويا، وتطلب إلى الأطراف أن تنفذ، بالتعاون الوثيق مع أصججحاب المصججلحة ذوي الصججلة، التزاماتها وتعهداتها بموجب الاتفاقية 
في هذا الصجججججدد على ضجججججرورة أن تعالج بصجججججورة شجججججاملة وعلى جميع المسجججججتويات  والبروتوكولين على نحو متسجججججق وفعال، وتشجججججدد

 تنفيذهما؛ ت التي قد تعرقلالصعوبا

أهمية مواصججججججلة السججججججعي إلى تحقيق الأهداف الثسثة لستفاقية على نحو أدثر كفاءة واتسججججججاقا، وتهيب   تعيد تأكيد -  16 
 بالأطراف وأصحاب المصلحة إلى تعزيز تدابير التعاون الدولي للوفاء بالالتزامات الواردة في الاتفاقية؛

ت المتخصجججججججججججصجججججججججججة لمنظومة الأمم المتحدة جميع الأطراف، واةدارات المعنية في الأمانة العامة، والوكالا  تدعو -  17 
 وصناديقها وبرامجها، واللجان اةقليمية إلى مواصلة اةسهام في تحقيق أهداف الاتفاقية؛

مسجاهمة فريق الأمم المتحدة ةدارة البيئة، برئاسجة المديرة التنفيذية لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، في وضجع تلاحظ  -  18 
، لاعتمججاده في الجزء الثججاني من الاجتمججاع الخججامس عشججججججججججججججر لمؤتمر  2020البيولوجي لمججا بعججد عججام    وتنفيججذ إطججار عججالمي للتنوع
 الأطراف في الاتفاقية؛

للتنوع البيولوجي  2050 على أهمية تعميم مراعاة التنوع البيولوجي في تحقيق أهداف الاتفاقية ورةية عامتشييييد    -  19 
المجتمعات والاقتصجججججججادات، بما في ذلك التغييرات في السجججججججلوت وأسجججججججاليب صجججججججنع   من أجل تحقيق التغيير التحويلي السزم في كل
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القرار على جميع المسججتويات، وتحث جميع أصججحاب المصججلحة المعنيين على تعميم مراعاة التنوع البيولوجي في جميع القطاعات  
 ذات الصلة؛

ة لتعميم مراعجاة انثجار والمنجافع بجالحكومجات وجميع أصججججججججججججججحجاب المصججججججججججججججلحجة إلى اتخجاذ التجدابير المنجاسججججججججججججججبج   ت ييب -  20 
ناته والاسجججتخدام المسجججتدام لهما، وكذلك النظم اةيكولوجية التي توفر  دمات   الاجتماعية الاقتصجججادية لحف  التنوع البيولوجي ومكوحّ

 أساسية، في البرامج والسياسات ذات الصلة على جميع المستويات، وفقا للتشريعات والظروف والأولويات الوطنية؛

في إطار  طط التنفيجذ الوطنيجة المتعلقجة   2030أهميجة تعميم مراعاة التنوع البيولوجي  سل تنفيجذ  طجة عام   تؤكد -  21 
 بأهداف التنمية المستدامة، ولا سيما جميع الأهداف والغايات التي تتعلق بالتنوع البيولوجي؛

لحكومي الدولي المعني بوضجججع صجججك دولي ملزحم بأهمية العمل الفعال والناجح الذي يضجججطلع به المؤتمر ا تسييل  -  22 
قانونا في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار بشجججججججججأن حف  التنوع البيولوجي البحري في المناطق الواقعة  ارن نطاق الولاية 

ا المجال وذلك إدرادا  الوطنية واسججتغسله على نحو مسججتدام، وتدعو الوفود المشججارحكة إلى التوصججل دون إبطاء لاتفاق طموم في هذ
من أهداف التنمية المسججججججتدامة، وتشججججججدد على أهمية وضججججججع حد نهائي   14منها للمسججججججاهمة المحتملة لنتائجه في النهوض بالهدف 

للصجيد غير القانوني دون إبسغ ودون تنظيم، وترحب بالاتفاق المتعلق باةعانات المقدّمة إلى قطاع مصجائد الأسجمات الذي جر   
 في المؤتمر الوزاري الثاني عشر لمنظمة التجارة العالمية؛التوصل إليه 

بأن دمج الاعتبارات المتعلقة بالتنوع البيولوجي في السججججججياسججججججات القطاعية والشججججججاملة لعدة قطاعات   تسييييل  ا  ييييا -  23 
 ت؛والخطط والبرامج على جميع المستويات أمر بالغ الأهمية لتسخير فوائد تعزيز أوجه التآزر واتساق السياسا

عمجل فريق الخبراء التقنيين المخصججججججججججججججت للتنوع البيولوجي وتغير المنجاخ المنشججججججججججججججأ بموججب اتفجاقيجة التنوع   تلاحظ -  24 
البيولوجي، الذي يؤكد أن التنوع البيولوجي يسججججججججهم في التخسيف من حدة تغير المناخ والتكيف معه ويعززهما وأن اسججججججججتمرار تغير  

رجعجة فيهجا على العجديجد من النظم اةيكولوجيجة ووتجائفهجا  وفي كثير من الأحيجان لاالمنجاخ سججججججججججججججيكون لجه في الغجالجب يثجار ضججججججججججججججارة  
 و دماتها، مع عواقب اجتماعية وثقافية واقتصادية سلبية كبيرة؛

ن تعميم مراعاة التنوع البيولوجي وأن تتخذ إجراءات محددة مكيفة  ترحب -  25  بقرارات الأطراف في الاتفاقية بأن تحسججججججّ
حسججب الاحتياجات والظروف الوطنية وممتثلة لستفاقات الدولية الأ ر  ذات الصججلة، بما يشججمل القطاعات الرئيسججية، مثل الزراعة  

اعات الصججججججججحة والطاقة والتعدين والبنية التحتية والتصججججججججنيع والمعالجة، وهي والغابات ومصججججججججايد الأسججججججججمات والسججججججججياحة، وكذلك قط
 قطاعات بالغة الأهمية في معالجة فقدان التنوع البيولوجي، بالنظر لأثر هذه القطاعات على التنوع البيولوجي؛

في الحد من أ طار    بأن حف  التنوع البيولوجي واسججتخدامه بصججورة مسججتدامة يمكن أن يسججهما إسججهاما كبيرا  تسيل  -  26 
الكوارث والتقليل من انثار الضججججارة الناجمة عن تغير المناخ، بوسججججائل منها زيادة صججججسبة النظم اةيكولوجية الهشججججة وجعلها أدثر 

 مناعة؛

الأطراف في الاتفاقية على تيسججججير نقل التكنولوجيا، بشججججرولا متفق عليها على نحو متبادل، لتنفيذ الاتفاقية  تحث -  27 
وسجائر الأحكام ذات الصجلة الواردة في الاتفاقية، وتحيط علما في هذا الصجدد بالاسجتراتيجية المعدّة  16حو فعال وفقا للمادة على ن 

للتطبيق العملي لبرنامج العمل المتعلق بنقل التكنولوجيا والتعاون العلمي والتقني التي وضجججججججججعها فريق الخبراء التقني المخصجججججججججت  
المعنون ”اسججججججججججتعراض التقدم المحرز في تنفيذ الاسججججججججججتراتيجيات    11/2التعاون العلمي والتقني، وبالمقرر  المعني بنقل التكنولوجيا و 
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، وتشجججججججججير إلى المقررات  ( 297) و طط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي وأنشجججججججججطة دعم بناء القدرات ذات الصجججججججججلة المقدمة لاطراف“
 ؛( 298) اجتماعه الثاني عشر الصلة التي اتخذها مؤتمر الأطراف في هذا الصدد إبان ذات

الاسجججججججججججججتمرار في الجهود التي تبذلها أمانة الاتفاقية والأطراف فيها ومرفق البيئة العالمية، بوصجججججججججججججفه انلية   تطلب -  28 
المالية لستفاقية، بالتعاون مع صججججناديق الأمم المتحدة وبرامجها والوكالات المتخصججججصججججة، وكذلك مع الكيانات الأ ر ، في تنظيم 

عمل لبناء القدرات لدعم البلدان في تحديث الاسجججججججججججججتراتيجيات و طط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، بغية تعزيز القدرات  حلقات  
، في  2020وتلبية الاحتياجات من الموارد البشججججرية والتقنية والمالية لتنفيذ الاتفاقية واةطار العالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

 تمر الخامس عشر لاطراف في الاتفاقية، ولا سيما بالنسبة للبلدان النامية؛الجزء الثاني من المؤ 

- 2015الأطراف على تعزيز مراعاة الاعتبارات الجنسجججججانية، مع أ ذ  طة عمل الاعتبارات الجنسجججججانية   تشيييج  -  29 
جياتها و طط عملها الوطنية، بموجب اتفاقية التنوع البيولوجي في الحسججبان، وذلك في سججياق وضججع وتنفيذ وتنقيح اسججتراتي   2020

واةقليمية ودون الوطنية حسججججججب الاقتضججججججاء، المتعلقة بالتنوع البيولوجي، وما يعادلها من صججججججكوت في إطار تنفيذ الأهداف الثسثة 
 لستفاقية، وتقر بضجججججججججرورة تعزيز التعاون في مجال بناء القدرات من أجل دعم الأطراف في هذه العملية، وتتطلع إلى  طة العمل

التي يزمع اعتمادها في الاجتماع الخامس عشججر لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية،   2020المتعلقة بالمسججائل الجنسججانية لما بعد عام 
 ؛2020وتشدد على أهمية إدمان منظور جنساني في عملية وضع إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

والتقنية وحشجججججججدها من  د الحاجة إلى توفير الموارد المالية والبشجججججججريةبأن الأطراف في الاتفاقية كررت تأدي   تسيييييل  -  30 
واةطار العالمي للتنوع البيولوجي   2020-2011جميع المصجججادر بغية التنفيذ الفعال للخطة الاسجججتراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 

يع الموارد التي حُشججججججججججدت من حيث  الذي يأتي بعدها، وتشججججججججججدد على ضججججججججججرورة مواصججججججججججلة النظر في تقييم جم  2020لما بعد عام 
الذي اعتمده مؤتمر    ( 299) 12/3مسججججججججاهمتها في النواتج المحرزة في مجال التنوع البيولوجي، وترحب في هذا الصججججججججدد بالمقرر م/أ 

ود الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي في اجتماعه الثاني عشججر بشججأن زيادة إجمالي التمويل المتصججل بالتنوع البيولوجي والمرصجج 
لتنفيذ الخطة الاسجججججججتراتيجية زيادة عامة كبيرة من مصجججججججادر متنوعة، بما في ذلك حشجججججججد الموارد على الصجججججججعيدين الوطني والدولي 
والتعاون الدولي واسجججججججتكشجججججججاف يليات جديدة ومبتكرة للتمويل، حسجججججججبما يكون مناسجججججججبا، وتسح  أن الاجتماع الرابع عشجججججججر لمؤتمر  

، وأنه بدأ الأعمال 2020جزءا لا يتجزأ من إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام   الأطراف أدد أن حشججججججججججد الموارد سججججججججججيكون 
التحضججيرية لهذا العنصججر المتعلق بحشججد الموارد في مرحلة مبكرة وبالاتسججاق والتنسججيق التّامين مع عملية وضججع إطار لما بعد عام 

 عموما؛  2020

 أو تنضم إليها حتى انن إلى القيام بذلك؛البلدان التي لم تصدّق على الاتفاقية  تدعو -  31 

الأطراف في الاتفاقية إلى التصججججججججججديق على بروتوكول ناغويا أو الانضججججججججججمام إليه، وتدعو الأمينة التنفيذية    تدعو -  32 
لستفاقية ومرفق البيئة العالمية، في إطار ولايته بوصججفه انلية المالية لستفاقية، إلى أن يواصججس، بالتعاون مع المنظمات المعنية،  

 دعما للتصديق على بروتوكول ناغويا وتنفيذه؛مساندة أنشطة بناء القدرات وتنميتها 

_______________ 
 ، المرفق الأول.UNEP/CBD/COP/11/35قة انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثي (297)
 ، الفرع الأول.UNEP/CBD/COP/12/29انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (298)
 .UNEP/CBD/COP/12/29حدة للبيئة، الفرع الأول من الوثيقة انظر برنامج الأمم المت (299)

https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/11/35
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/12/29
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/12/29
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الأطراف في الاتفاقية إلى النظر، حسججججججججججب الاقتضججججججججججاء، في التصججججججججججديق على بروتوكول قرطاجنة  تدعو ا  يييييييا   -  33 
 الانضمام إليه؛ أو

 -الأطراف في بروتوكول قرطاجنة إلى النظر، حسججججججب الاقتضججججججاء، في التصججججججديق على بروتوكول ناغويا   تدعو -  34 
 لمبور التكميلي لبروتوكول قرطاجنة للسسمة الأحيائية بشأن المسؤولية والجبر التعويضي أو الانضمام إليه؛دوالا

العميق -  35  القلق  م   تقرير    تلاحظ  في  الواردة  النظم النتججججججائج  و ججججججدمججججججات  البيولوجي  التنوع  عن  العججججججالمي  التقييم 
سجججججججججياسجججججججججات في مجال التنوع البيولوجي و دمات النظم اةيكولوجية،  الصجججججججججادر عن المنبر الحكومي الدولي للعلوم وال  اةيكولوجية

وتشججدد على الحاجة الملحة إلى وقف تدهور التنوع البيولوجي على الصججعيد العالمي، الذي لم يسججبق له مثيل في تاريص اةنسججانية،  
راضججججي والبحار، والاسججججتغسل المباشججججر سججججيما التغيرات في اسججججتخدام الأ بما يشججججمل مسججججبباته المباشججججرة وغير المباشججججرة الرئيسججججية، ولا

 للكائنات الحية، وتغير المناخ، والتلوث، وغزو الأنواع الغريبة؛

النتائج التي توصجججججل إليها المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسجججججياسجججججات المعني بالتنوع البيولوجي و دمات  تلاحظ  -  36 
لمتنوعجة للطبيعجة وعمليجة تقييمهجا، وتؤكجد أن تحقيق مسججججججججججججججتقبجل مسججججججججججججججتجدام النظم اةيكولوجيجة في تقرير التقييم الجذي أعجده عن القيم ا

وعادل يتطلب مؤسججججججسججججججات تمكن من الاعتراف بالقيم المتنوعة للطبيعة والمسججججججاهمات التي تقدمها الطبيعة إلى الناس وإدمان تلك 
ة يعتمد على التحول بعيدا عن القيم السجائدة القيم والمسجاهمات، وأن التغيير التحويلي السزم لمعالجة أزمة التنوع البيولوجي العالمي 

التي تبالغ حاليا في التأديد على المكاسججججججججب المادية القصججججججججيرة الأجل والفردية نحو رعاية القيم المتوافقة مع الاسججججججججتدامة في جميع 
 المجتمع؛ أنحاء

ي مجال التنوع البيولوجي بتقرير التقييم الصجججججججادر عن المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسجججججججياسجججججججات ف  تحيط علما -  37 
 و دمات النظم اةيكولوجية بشأن الاستخدام المستدام لانواع البرية؛

أن زيادة الاسجتثمارات في الحلول القائمة على الطبيعة، والنهج القائمة على النظم اةيكولوجية وغيرها من  تلاحظ -  38 
تنطوي على إمكجانيجة تقجديم دعم فعجال من حيجث التكلفجة في حف     5/5ة  نهج اةدارة والحف ، طبقجا لقرار جمعيجة الأمم المتحجدة للبيئج 

التنوع البيولوجي واسجججتعادته واسجججتخدامه المسجججتدام، وفي المسجججاعدة على المضجججي في التخسيف من يثار تغير المناخ والتكيف معه، 
ي والنظم اةيكولوجية ووقفها أو حتى والحد من انثار الضجججججججججججارة لتغير المناخ، وتخسيو وتيرة بعو جوانب فقدان التنوع البيولوج

 عكس اتجاهها، ولذلك تدعو جميع أصحاب المصلحة المعنيين إلى النظر في الفر  التي تتيحها؛

بجالنتجائج التي توصججججججججججججججلج  إليهجا الهيئجة الحكوميجة الجدوليجة المعنيجة بتغير المنجاخ في تقجاريرهجا   م  القلق  تحيط علميا -  39 
درجة مئوية، والمحيطات والغسف الجليدي في مناخ متغير، والأراضججججججججي وتغير   1,5لمي بمقدار الخاصججججججججة المعنونة الاحترار العا

المناخ: تقرير الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ الخا  بشجججججججججججأن تغير المناخ والتصجججججججججججحر وتدهور الأراضجججججججججججي واةدارة  
 لنظم اةيكولوجية الأرضية؛المستدامة لاراضي والأمن الغذائي وتدفقات غازات الدفيئة في ا

على أهمية إشججججرات القطاع الخا  وسججججائر الجهات المعنية صججججاحبة المصججججلحة، وكذلك الشججججعوب الأصججججلية    تؤكد -  40 
والمجتمعجات المحليجة والنسججججججججججججججاء والشججججججججججججججبجاب، في تنفيجذ الأهجداف الثسثجة لستفجاقيجة وفي تحقيق أهجداف التنوع البيولوجي، وتجدعو تلجك 

ممارسجاتها مع أهداف الاتفاقية بصجورة أدثر وضجوحا، بطرق منها إقامة الشجرادات، وفقا للتشجريعات والظروف  الجهات إلى مواءمة 
والأولويات الوطنية، وتؤكد في هذا الصدد على أهمية العمل الجاري في إطار الشرادة العالمية المتعلقة بالأعمال التجارية والتنوع 

 لة بها والمكمّلة لها؛البيولوجي، وتسح  سائر المبادرات المتص
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الأعمال الجارية التي يضجججطلع بها فريق الاتصجججال المشجججترت بين أمانات ومكاتب الهيئات الفرعية المعنية  تلاحظ -  41 
التابعة لاتفاقية التنوع البيولوجي واتفاقية مكافحة التصججججججججحر واتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ وفريق الاتصججججججججال  

الاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي، وتقر بأهمية تحسجججين الاتسجججاق في تنفيذ تلك الاتفاقيات، وتسجججلم بأهمية تعزيز أوجه  المعني ب 
التآزر فيما بين الاتفاقيات والاتفاقات ذات الصججججججججججججلة بالتنوع البيولوجي دون اة سل بأهداف أي منها، وتسح  في هذا الصججججججججججججدد 

ونتجائج    ( 300) 2016أيجار/مجايو   27المؤرخ    2/17للبيئجة من إسججججججججججججججهجام على النحو المبين في قرارهجا  قجدمتجه جمعيجة الأمم المتحجدة مجا
، ولا سججيما اةعسن الوزاري الصججادر عنها،  ( 301) 2019يذار/مارس    15إلى  11دورتها الرابعة المعقودة في نيروبي في الفترة من  

راف المتعلقجة بجالتنوع البيولوجي على النظر في تعزيز الجهود في  وتشجججججججججججججججع مؤتمرات الأطراف في الاتفجاقجات البيئيجة المتعجددة الأط
 هذا المجال مع مراعاة الخبرات ذات الصلة وأ ذ المركز القانوني المستقل لكل منها وولاياته في الحسبان؛ 

من بعجدم ترت أحجد  لف الركجب والتعهجد بجاتخجاذ مزيجد    2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام   تعييد تيأكييد -  42 
الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفا عن 

 الركب؛

إلى الأمين العجام أن يقجدم إلى الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين تقريرا عن تنفيجذ هجذا القرار،   تطليب -  43 
، وتقرر أن تججدرن في  2020بعججد عججام   قيججة التنوع البيولوجي واةطججار العججالمي للتنوع البيولوجي لمججاوالتقججدم المحرز في تنفيججذ اتفججا

جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججججججججبعين البند الفرعي المعنون ”اتفاقية التنوع البيولوجي“ في إطار البند المعنون ”التنمية 
 المستدامة“.

 
 

 77/168القرار 
 

،  A/77/443/Add.7، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 302) ( 8الفقرة  

 
 

 تقرير جمعية الأم  المتحدة للبيئة التابعة لبرنامج الأم  المتحدة للبيئة  - 168/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

الذي أنشجججججأت بموجبه    1972كانون الأول/ديسجججججمبر   15المؤرخ  (27-)د 2997الولاية المضجججججمنة في قرارها   إذ تعيد تأكيد 
بشأن دور وولاية  1997برنامج الأمم المتحدة للبيئة والقرارات الأ ر  ذات الصلة التي تعزز ولاية البرنامج، وإعسن نيروبي لعام 

_______________ 
 (، المرفق.A/71/25) 25انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم  (300)
 (، المرفق الأول.A/74/25) 25الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (301)
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (302)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.7
https://undocs.org/ar/A/RES/2997(XXVII)
https://undocs.org/ar/A/71/25
https://undocs.org/ar/A/74/25
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،  (304) 2000أيججار/مججايو    31، وإعسن مججالمو الوزاري المؤرخ  ( 303) 1997شججججججججججججججبججالا/فبراير    7حججدة للبيئججة، المؤرخ  برنججامج الأمم المت 
 ،( 305) 2010شبالا/فبراير   26وإعسن نوسا دوا المؤرخ 

التزامها بتعزيز دور برنامج الأمم المتحدة للبيئة بوصجججججفه الهيئة العالمية الرئيسجججججية المعنية بالبيئة التي   وإذ تعيد ا  يييا تأكيد 
تحدد  طة العمل العالمية في مجال البيئة وتشججججع على تنفيذ البُعد البيئي للتنمية المسجججتدامة بصجججورة متسجججقة دا ل منظومة الأمم 

ا البيئة العالمية، وإذ تؤيد التعزيز المسجججججججججتمر للرقابة الحكومية الدولية على أمانة المتحدة وتعمل كجهة رسجججججججججمية تدافع عن قضجججججججججاي 
برنامج الأمم المتحدة للبيئة ولخضجججججوع الأمانة للمسجججججاءلة فيما يتصجججججل بتنفيذ ولاية البرنامج، تماشجججججيا مع مقرر مجلس إدارة برنامج  

 ،( 306) 2013شبالا/فبراير   22المؤرخ  27/2الأمم المتحدة للبيئة  

حزيران/يونيه   22إلى  20إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسجججججججتدامة، المنعقد في الفترة من  وإذ تشيييييير 
، وإذ تسح  متابعة الفقرات الفرعية )أ( ( 307) في ريو دي جانيرو، البرازيل، التي تحمل عنوان ”المسججتقبل الذي نصججبو إليه“  2012

بمججججا في ذلججججك من  سل قرار الجمعيججججة العججججامججججة  من ا  88إلى )م( من الفقرة   كججججانون    21المؤرخ    213/ 67لوثيقججججة الختججججاميججججة، 
 ،2012الأول/ديسمبر 

دابير  إلى فتح باب عضوية مجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة بحيث تضم جميع بلدان العالم وإلى الت  وإذ تشير ا  ا 
الأ ر  المتخذة لتعزيز إدارته واسججججتجابته لاحتياجات الدول الأعضججججاء و ضججججوعه للمسججججاءلة أمامها، وما صججججاحب ذلك من تغيير 

 المتحدة للبيئة، وإلى التطور الذي طرأ على تواتر دوراته، اسمه إلى جمعية الأمم المتحدة للبيئة التابعة لبرنامج الأمم

كجججانون    19المؤرخ    223/ 69، و  2013كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    20المؤرخ    215/ 68إلى قراراتهجججا    وإذ تشيييييييييير كييذلييك 
كانون الأول/ديسججججججججمبر   22المؤرخ   260/ 73، و 2016كانون الأول/ديسججججججججمبر  21المؤرخ   231/ 71، و 2014الأول/ديسججججججججمبر 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ   208/ 76، و 2019كانون الأول/ديسمبر   19المؤرخ   222/ 74، و 2018

 ومبادئه،  ( 308) إعسن ريو بشأن البيئة والتنمية وإذ تعيد تأكيد 

 ،( 310) لعالمي للتنمية المستدامةو طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة ا ( 309) 21جدول أعمال القرن  وإذ تأخذ في اعتباربا 

_______________ 
 ، المرفق.19/1(، المرفق، المقرر A/52/25) 25الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والخمسون، الملحق رقم  (303)
 ، المرفق.6/1-(، المرفق الأول، المقرر دإA/55/25) 25، الدورة الخامسة والخمسون، الملحق رقم المرجع نفسه (304)
 .11/9-(، المرفق الأول، المقرر دإA/65/25) 25الدورة الخامسة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (305)
(306) UNEP/GC.27/17.المرفق الأول ، 
 ، المرفق.66/288القرار  (307)
اتخذها المؤتمر   ، المجلد الأول، القرارات التي1992حزيران/يونيه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئججججججججججججة والتنميججججججججججججة، ريو دي جانيرو،  (308)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمججم المتحججدة، رقججم المبيع 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (309)
الأمم المتحدة،   )منشورات  2002أيلول/سججججججججبتمبر   4 -يب/أغسطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، جوهانسججججججججبرغ، جنوب أفريقيا،  (310)

 ، المرفق.2والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 

https://undocs.org/ar/A/RES/67/213
https://undocs.org/ar/A/RES/68/215
https://undocs.org/ar/A/RES/69/223
https://undocs.org/ar/A/RES/71/231
https://undocs.org/ar/A/RES/73/260
https://undocs.org/ar/A/RES/74/222
https://undocs.org/ar/A/RES/76/208
https://undocs.org/ar/A/52/25
https://undocs.org/ar/A/55/25
https://undocs.org/ar/A/65/25
https://undocs.org/ar/UNEP/GC.27/17
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
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والوثيقة الختامية للمناسججججججججبة الخاصججججججججة التي عقدتها    ( 311) 2005إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام   وإذ تشيييييير 
 ،( 312) الجمعية العامة لمتابعة الجهود المبذولة نحو تحقيق الأهداف اةنمائية لالسية

 ،( 313) اتيجية لدعم التكنولوجيا وبناء القدراتإلى  طة بالي الاستر  وإذ تشير ا  ا 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
مية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي “، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العال2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام 
أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا  ، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية 

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030زأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتج

وتسججاعد على توضججيح سججياق غاياتها المتصججلة بوسججائل التنفيذ من  سل سججياسججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السججياسججي  
دامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجت 

 على الصعيد العالمي،

الاتفاق على تنفيذه   وبدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشجججججججججججججججع جميع الأطراف في ( 314) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد كذلك 
لتصججججججججديق عليها  التي لم تودع بعد صججججججججكوت ا  ( 315) بشججججججججكل كامل والأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ

 قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن، أو

دور جمعيجة الأمم المتحجدة للبيئجة الجذي لا غنى عنجه في منظومجة الأمم المتحجدة، بوصججججججججججججججفهجا الهيئجة الحكوميجة  وإذ تعييد تيأكييد  
تتمتع بعضجججججوية عالمية وتُعنى بتعزيز التقدم نحو التنفيذ الشجججججامل للبُعد البيئي من أبعاد  الدولية الأرفع مسجججججتو  لصجججججنع القرار التي

 بصورة متكاملة ومتوازنة على نطاق منظومة الأمم المتحدة، 2030 طة عام 

لسجياسجات من بالدور الرئيسجي الذي يؤديه برنامج الأمم المتحدة للبيئة في مجال تعزيز وتوثيق التفاعل بين العلوم واوإذ تقر  
أجل دعم الحوار والتفاوض والتداول وصججنع القرارات السججياسججاتية على الصججعيد الحكومي الدولي فيما يتعلق بالقانون البيئي الدولي 
والحوكمة البيئية الدولية، والتشجججيع على تحديد أفضججل المعارف العلمية المتاحة وتقاسججمها لدعم فعالية اةجراءات وعمليات وضججع 

 ي ميدان البيئة،السياسات ف

_______________ 
 .60/1القرار  (311)
 .68/6القرار  (312)
 ، المرفق.UNEP/GC.23/6/Add.1/Corr.1و  UNEP/GC.23/6/Add.1برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (313)
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (314)
(315) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/68/6
https://undocs.org/ar/UNEP/GC.23/6/Add.1
https://undocs.org/ar/UNEP/GC.23/6/Add.1/Corr.1
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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، و طة عمل أديس أبابا، واتفاق باريس، وغير ذلك من النتائج الحكومية 2030أوجه التآزر بين تنفيذ  طة عام  وإذ تبرز 
الجدوليجة الرئيسججججججججججججججيجة ذات الصججججججججججججججلجة المنبثقجة عن المؤتمرات ومؤتمرات القمجة التي تعقجدهجا الأمم المتحجدة في الميجادين الاقتصججججججججججججججادية  

 ئية،والاجتماعية والبي 

نتجججائج التقييم العجججالمي عن التنوع البيولوجي و جججدمجججات النظم اةيكولوجيجججة الجججذي أجراه المنبر    وإذ تلاحظ م  عميق القلق 
الحكومي الدولي للعلوم والسجججججججججياسجججججججججات في مجال التنوع البيولوجي و دمات النظم اةيكولوجية، وإذ تؤكد الحاجة الملحة إلى وقف  

الصججججعيد العالمي، الذي لم يسججججبق له مثيل في تاريص اةنسججججانية، بما يشججججمل مسججججبباته المباشججججرة وغير  تدهور التنوع البيولوجي على 
المباشجرة الرئيسجية، ولا سجيما التغيرات في اسجتخدام الأراضجي والبحار، والاسجتغسل المباشجر للكائنات الحية، وتغير المناخ، والأنواع 

 الد يلة المغيرة، والتلوث،

ء الأول من الاجتمججاع الخججامس عشججججججججججججججر لمؤتمر الأطراف في اتفججاقيججة التنوع البيولوجي في كونمينغ،  بعقججد الجز   وإذ ترحيب 
، تح  العنوان المقترم من قبل المضيف، ”الحضارة اةيكولوجية:  2021تشرين الأول/أدتوبر    15إلى   11الصين، في الفترة من  

إلى الجزء الثاني من الاجتماع الخامس عشجججججججججر لمؤتمر   بناء مسجججججججججتقبل مشجججججججججترت لجميع أشجججججججججكال الحياة على الأرض“، وإذ تتطلع
، وإلى اعتمجاد إطجار  2022كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    19إلى    7الأطراف في اتفجاقيجة التنوع البيولوجي، المقرر عقجده في الفترة من  

 ،2030 ي  طة عاميكون طموحا ومتوازنا وعمليا وفعالا وقويا وتحوليا ويسهم ف  2020عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

بالدورة السجججابعة والعشجججرين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججأن تغير المناخ المعقودة   وإذ ترحب ا  ييا 
 ،2022تشرين الثاني/نوفمبر    20إلى  6في شرم الشيص، مصر، في الفترة من 

اخ ودورات مؤتمر الأطراف  إلى نتائج دورات مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججأن تغير المن  وإذ تشييير 
العامل بوصجفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو، وكذلك مؤتمر الأطراف العامل بوصجفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس، 

 وإذ تحث على تنفيذ هذه النتائج بالكامل،

مسججؤوليتنا،   -ل ازدهار الجميع  عاما: عافية الكوكب من أج  50بأهمية الاجتماع الدولي المعنون ”اسججتوكهولم بعد  وإذ تقر 
 ،2022حزيران/يونيه  3و  2فرصتنا“، المعقود في استوكهولم في 

بمسجججججججاهمة جمعية الأمم المتحدة للبيئة في التصجججججججدي لتحدي تغير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي وانتشجججججججار   وإذ تحيط علما 
ع غيرها من المنظمات ذات الصجججججججججججلة وأصجججججججججججحاب المصجججججججججججلحة  التلوث، في جملة أمور أ ر ، وذلك في إطار ولايتها وبالتعاون م

 المعنيين،

بتعزيز الحوكمة البيئية على الصجججججعيد الدولي في سجججججياق اةطار المؤسجججججسجججججي للتنمية المسجججججتدامة من أجل النهوض  وإذ تلتهم 
تعزيز التنسجججيق دا ل منظومة  بالتكامل بين الأبعاد الاقتصجججادية والاجتماعية والبيئية للتنمية المسجججتدامة على نحو متوازن، وكذلك ب 

 الأمم المتحدة،

 والمعنون ”حق اةنسان في بيئة نظيفة وصحية ومستدامة“،  2022تموز/يوليه   28المؤرخ   300/ 76إلى قرارها وإذ تشير  

بتعزيز صجججججوت برنامج الأمم المتحدة للبيئة وقدرته على الوفاء بولايته التنسجججججيقية دا ل منظومة الأمم المتحدة من وإذ تلتهم  
الاضجطسع بدور رائد في الجهود المبذولة لصجياغة   مكينه من سل تعزيز مشجاركته في هيئات التنسجيق الرئيسجية بالأمم المتحدة وت 

 البيئة، استراتيجيات على نطاق منظومة الأمم المتحدة بشأن

https://undocs.org/ar/A/RES/76/300
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بأهمية مسججججاهمة جمعية الأمم المتحدة للبيئة في المنتد  السججججياسججججي الرفيع المسججججتو  المعني بالتنمية المسججججتدامة،   وإذ تسيييل  
وأجر  اسججتعراضججا متعمقا للتقدم المحرز في   2022والاجتماعي في نيويورت في عام   الذي عقد تح  رعاية المجلس الاقتصججادي

 وأهداف التنمية المستدامة، 2030تنفيذ  طة عام 

ضججججرورة توفير موارد مالية مأمونة ومسججججتقرة وكافية وقابلة للتنبؤ بها لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وإذ تؤكد،    وإذ تكرر تأكيد 
(، ضجرورة النظر في أن تؤ ذ جميع التكاليف اةدارية والتنظيمية للبرنامج في الحسجبان على نحو واف  27-)د  2997وفقا للقرار  

 في إطار الميزانية العادية لامم المتحدة، وكذلك ضرورة تحقيق مكاسب في الكفاءة،

لجمعيجة الأمم المتحجدة للبيئجة في دورتهجا الالتزامجات، على النحو الوارد في الوثيقجة الختجاميجة لسجتمجاع الوزاري   وإذ تعييد تيأكييد 
، بجأمور منهجا كفجالجة إدمجان البُعجد البيئي بجالكجامجل، ( 316) 2014حزيران/يونيجه    27إلى   23الأولى، المعقودة في نيروبي في الفترة من  

سججججي و اصججججة في جميع عناصججججر  طة التنمية المسججججتدامة، مع اةقرار بأن توافر بيئة صججججحية شججججرلا أسججججاسججججي وعنصججججر تمكين رئي 
 لتحقيق التنمية المستدامة،

الحاجة إلى تطوير وتوسجججججيع الشجججججرادات، بما في ذلك بين الحكومات والقطاع الخا  والأوسجججججالا الأداديمية   وإذ تكرر تأكيد 
 وكيانات الأمم المتحدة وبرامجها ذات الصلة والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية والمجتمع المدني والأفراد،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  ال وإذ تلاحظ بقلق ب 
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

د من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤك عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

تقبل وبناء  تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسجججج   2030صججججوب تنفيذ  طة عام 
القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلم بأن حصجججول  

التي تكون مأمونة  19-الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التك لفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

مجة  بجالجدور المهم الجذي يؤديجه المؤتمر الوزاري الأفريقي المعني بجالبيئججة، بوصججججججججججججججفججه الهيئججة الوزاريجة الأفريقيججة الجدائ وإذ ترحيب   
تحقيق الأهجداف البيئيجة العجالميجة،   المعنيجة بجالبيئجة والتنميجة المسججججججججججججججتجدامجة في أفريقيجا، في دعم البلجدان الأفريقيجة في مسججججججججججججججاعيهجا إلى

 سيما في مجالات الطاقة والتلوث والتنوع البيولوجي وتغير المناخ وعمليات الانتقال العادلة ونقل التكنولوجيا وبناء القدرات، ولا

عمل الهام الذي تضجججججججججطلع به منظمة معاهدة التعاون في منطقة الأمازون في مجالات منها على سجججججججججبيل المثال بالوإذ تقر  
صججحة الشججعوب الأصججلية، ورصججد الغابات بواسججطة السججواتل، وإدارة الموارد المائية، وحف  الموارد الطبيعية واسججتخدامها على نحو 

الاقتصججججججججججادي  -دف إلى معالجة الأبعاد الثسثة للتنمية المسججججججججججتدامة مسججججججججججتدام، من  سل مشججججججججججاريع تُنفذ في حوض الأمازون وته
 ،2030بشكل متوازن ومتكامل، وفقا لخطة عام  -والاجتماعي والبيئي  

المتحدة للبيئة في نيروبي  بعقد الدورة الخامسة المستأنفة لجمعية الأمم المتحدة للبيئة التابعة لبرنامج الأمم  ترحب - 1 
، والدورة الاسجتثنائية الأولى لجمعية الأمم المتحدة للبيئة التي نُظم  في  2022يذار/مارس   2لا/فبراير إلى شجبا 28في الفترة من  

_______________ 
 .1/1(، المرفق، القرار A/69/25) 25الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم  (316)

https://undocs.org/ar/A/69/25
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لسحتفال بالذكر  السججنوية الخمسججين ةنشججاء برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وترحب أيضججا   2022يذار/مارس    4و    3نيروبي يومي 
 ، وتدعو إلى تنفيذها بالكامل؛( 317) ات والمقررات التي تضمنهابالتقرير المتعلق بالدورة المستأنفة وبالقرار 

إلى انعقججاد الججدورة السجججججججججججججججادسجججججججججججججججة لجمعيججة الأمم المتحججدة للبيئججة المقرر تنظيمهججا في نيروبي في الفترة من   تتطل  - 2 
ورئيس المجلس  وأن يتولى المغرب رئاسجتها، وتوصجي بمشجاركة رئيس الجمعية العامة   2024يذار/مارس  1شجبالا/فبراير إلى  26

 ؛( 318) 2030الاقتصادي والاجتماعي في الدورة السادسة اتساقاد مع روم التكامل والطابع العالمي لخطة التنمية المستدامة لعام 

المؤرخ  5/14قرارها  بما  لصججج  إليه جمعية الأمم المتحدة للبيئة،  سل دورتها الخامسجججة المسجججتأنفة، في ترحب - 3 
الذي قضجججججججى بعقد لجنة تفاوض حكومية دولية لوضجججججججع صجججججججك دولي ملزحم قانوناد بشجججججججأن التلوث بالمواد    ( 319) 2022يذار/مارس  2

البسسججججتيكية، بما في ذلك في البيئة البحرية، قد يتضججججمن نهُجا ملزحمة وطوعية على السججججواء، اسججججتنادا إلى نهج شججججامل يتناول دورة  
من بينها مبادت إعسن ريو بشجججأن البيئة والتنمية وكذلك الظروف والقدرات  العمر الكاملة للمواد البسسجججتيكية، مع مراعاة عدة أمور 

الوطنية، وتؤكد أهمية إبرام صججججججججججججك دولي طموم وملزم قانوناد للقضججججججججججججاء على التلوث بالمواد البسسججججججججججججتيكية، بما في ذلك في البيئة 
ب بناء القدرات وتقديم المسجاعدة التقنية والمالية اةقرار بأن بعو الالتزامات القانونية المنبثقة عن صجك جديد سجتتطل البحرية، مع

لكي يتسججنى للبلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصججاداتها بمرحلة انتقالية تنفيذ الصججك على نحو فعال، وترحب بالالتزام الذي تعهد  
متابعة النشجججججطة لتنفيذ القرار من بال  2022به الوزراء  سل المنتد  السجججججياسجججججي الرفيع المسجججججتو  المعني بالتنمية المسجججججتدامة لعام 

 ؛2024 سل المشاركة في لجنة التفاوض الحكومية الدولية، على أمل أن تستكمل اللجنة عملها بحلول نهاية عام 

  5/8بما انته  إليه جمعية الأمم المتحدة للبيئة،  سل دورتها الخامسجججججججججة المسجججججججججتأنفة، في قرارها   ترحب ا  ييييييا - 4 
الذي قضججججى بلنشججججاء فريق معني بالعلوم والسججججياسججججات لمواصججججلة المسججججاهمة في اةدارة السججججليمة    ( 320) 2220يذار/مارس  2المؤرخ 

،  2022يذار/مجارس    2المؤرخ    5/11للمواد الكيميجائيجة والنفجايجات ومنع التلوث، وترحجب كجذلجك بقرار جمعيجة الأمم المتحجدة للبيئجة  
 ؛( 321) هست واةنتان المستدامين“المعنون ”تعزيز الاقتصاد الدائري كمساهمة في تحقيق الاست 

، المعنون ”حلول قجائمجة على الطبيعجة لجدعم التنميجة  2022يذار/مجارس   2المؤرخ   5/5بجاتخجاذ القرار  ترحيب كيذليك - 5 
، الذي يقدم تعريفا متفقا عليه على الصججججججججججججعيد المتعدد الأطراف للحلول القائمة على الطبيعة باعتبارها إجراءات  ( 322) المسججججججججججججتدامة“

النظم اةيكولوجية الطبيعية أو البرية المعدّلية، أو النظم اةيكولوجية للمياه العذبة، أو النظم اةيكولوجية السجججاحلية والبحرية  لحماية
وحفظها وإصججججسحها واسججججتخدامها وإدارتها على نحو مسججججتدام، تُتخذ من أجل التصججججدّي للتحديات الاجتماعية والاقتصججججادية والبيئية  

توفير رفاه اةنسجان و دمات النظم اةيكولوجية والقدرة على الصجمود وفوائد التنوع البيولوجي في الوق  نفسجه،   بفعالية وتكيّف، مع
وتشججججججججججججججير إلى أن هجذا المفهوم ينطوي على إدرات لمفهوم النهج القجائمجة على النظم اةيكولولوجيجة المحجدّد في إطجار اتفجاقيجة التنوع 

_______________ 
 (.A/77/25) 25الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (317)
 .70/1القرار  (318)
(319) UNEP/EA.5/Res.14. 
(320) UNEP/EA.5/Res.8. 
(321) UNEP/EA.5/Res.11. 
(322) UNEP/EA.5/Res.5. 

https://undocs.org/ar/A/77/25
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.8
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.11
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.5
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المفهوم، كمجا ينطوي على إدرات للنهج لا ر  للإدارة والحف  التي تُتّبع تحج  مظلجة الأطر  ، وينسجججججججججججججججم مع هجذا  ( 323) البيولولوجي
 السياساتية والتشريعية الوطنية القائمة، والمنشأة بموجب الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف ذات الصلة، وينسجم مع هذه النهج؛

القرار   ترحييييب – 6  المعججججججادن 2022يذار/مججججججارس    2المؤرخ    5/12بججججججاتخججججججاذ  ةدارة  البيئيججججججة  ”الجوانججججججب  المعنون   ،
 ؛( 324) والفلزات“

، المعنون ”إيسء الاعتبار الواجب لمبدأ التوزيع  2022يذار/مارس    2المؤرخ   5/13باتخاذ القرار   ترحب ا  يييييا - 7 
 ؛( 325) من ميثاق الأمم المتحدة“ 101من المادة  3الجغرافي العادل، وفقاد للفقرة 

عسن الوزاري المعنون ”تعزيز اةجراءات المتعلقجججة بجججالطبيعجججة من أججججل تحقيق أهجججداف التنميجججة اة  تكرر تييأكيييد - 8 
، الذي اعتمدته جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسججججججة المسججججججتأنفة والذي تؤكد فيه مجددا أن توافر بيئة  ( 326) المسججججججتدامة“

قيق التنمية المسججتدامة بجميع أبعادها على نحو متكامل ومتوازن،  نظيفة وصججحية ومسججتدامة أمر مهم للتمتع بحقوق اةنسججان ولتح
وأن رفاه البشجججججججججرية يعتمد على الطبيعة ومن ثم على قدرتنا على الاسجججججججججتخدام المسجججججججججتدام لوتائف و دمات النظم اةيكولوجية التي 

ومن أجل صججحتنا واقتصججاداتنا وفي تنبثق عنها وعلى اسججتعادتها وحمايتها من أجل القضججاء على الفقر وبناء القدرة على الصججمود  
 نهاية المطاف وجودنا؛

باةعسن السجججججججججياسجججججججججي الذي اعتمدته جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الاسجججججججججتثنائية الأولى لسحتفال  ترحب - 9 
  يب/  30المؤرخ   333/ 73وعمس بقرار الجمعية العامة   ( 327) بالذكر  السجججججججججججنوية الخمسجججججججججججين ةنشجججججججججججاء برنامج الأمم المتحدة للبيئة

عاما من إسجججججهام في دعم القيام بجهد على نطاق العالم بأسجججججره للتغلب  50، وتقر بما قدمه البرنامج على مد  2019أغسجججججطس  
 على أدبر التحديات البيئية التي يواجهها الكوكب؛

أهمية التنسججججججيق المعزّز دا ل منظومة الأمم المتحدة من أجل تشجججججججيع التكامل المتوازن بين الأبعاد   تؤكد مجد ا -  10 
 البيئية والاقتصادية والاجتماعية للتنمية المستدامة؛

ةنمائية الأوسع المتحدة ا أهمية أن يعمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وفقا لولايته، مع منظومة الأمم  تكرر تأكيد -  11 
نطاقا لاعتماد وتعميم نهج أدثر اسجججججججتجابة للمناخ والبيئة في برامجه و ططه الاسجججججججتراتيجية، حسجججججججب الاقتضجججججججاء، وكذلك في أطر  
التعاون، أو ما يعادلها من أطر التخطيط، وفي المشجورة التي يسجديها في مجال السجياسجات إلى البلدان المسجتفيدة من البرامج، وفقا 

لخطط والأولويات والاحتياجات اةنمائية الوطنية، بما في ذلك دعم البلدان المسجججججتفيدة من البرامج التي هي أطراف  للسجججججياسجججججات وا
 في اتفاق باريس في تنفيذها لستفاق؛

بالدول الأعضجاء أن تعمم البُعد البيئي للتنمية المسجتدامة في السجياسجات والاسجتراتيجيات وعمليات التخطيط    ت يب -  12 
عيد الوطني، بما يشججمل على سججبيل المثال لا الحصججر دعم بناء قدرات السججلطات المعنية، مع مراعاة الظروف الوطنية، على الصجج 

 ؛2030وذلك لتنفيذ  طة عام 

_______________ 
(323) United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
(324) UNEP/EA.5/Res.12. 
(325) UNEP/EA.5/Res.13. 
(326) UNEP/EA.5/HLS.1. 
 (، المرفق.A/77/25/Add.1اةضافة ) ،25الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (327)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/333
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.12
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.13
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/HLS.1
https://undocs.org/ar/A/77/25/Add.1
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الدول الأعضجاء وغيرها من الجهات المعنية صجاحبة المصجلحة على النهوض بتغييرات وسجياسجات نُظمية  تشيج  -  13 
حجديجات بيئيجة واقتصججججججججججججججاديجة واجتمجاعيجة في ين واحجد، وعلى إعجادة توجيجه التجدفقجات المجاليجة من أججل  ذات طجابع تحويلي تعجالج عجدة ت 

 تيسير بلوغ أهداف التنمية المستدامة من  سل نُهج مبتكرة وكُلّية تقدّر الطبيعة حق قدرها؛

ئة ووسججججائل تنفيذها، بالدول الأعضججججاء أن تواصججججل السججججعي إلى تحقيق الطموحات المتعلقة بدعم حماية البي   ت يب -  14 
بما في ذلك من  سل الشجججرادات العالمية وعن طريق تهيئة الظروف المسئمة لبناء مسجججتقبل مسجججتدام لكوكبنا والتصجججدي للتحديات 

 الاجتماعية والاقتصادية والبيئية الملحة؛

  2030عد البيئي لخطة عام باسجججججججججتمرار التزام جمعية الأمم المتحدة للبيئة باةسجججججججججهام في التنفيذ الفعال للبُ  ترحب -  15 
كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر   6المؤرخ    3/3 و  ( 328) 2016أيجار/مجايو    27المؤرخ    2/5بطريقجة متكجاملجة، على نحو مجا ورد في قراريهجا  

 بشأن إسهامات جمعية الأمم المتحدة للبيئة في المنتد  السياسي الرفيع المستو  المعني بالتنمية المستدامة؛  ( 329) 2017

لى رئيس المجلس الاقتصجججادي والاجتماعي وأعضجججاء مكتبه لدعم وتيسجججير إدمان مسجججاهمات جمعية الأمم ع تثني -  16 
المتحدة للبيئة بشججججكل فعال في أعمال التحضججججير للمنتد  السججججياسججججي الرفيع المسججججتو  المعني بالتنمية المسججججتدامة، الذي يعقد تح   

 عالياته، ومشاركة رئيس جمعية البيئة في المنتد ؛رعاية المجلس الاقتصادي والاجتماعي، وفي أعمال المنتد  وف

رئيس جمعية الأمم المتحدة للبيئة على أن يواصجججججل نقل الرسجججججائل الرئيسجججججية التي جر  الاتفاق عليها في   تشيييج  -  17 
الاقتصججادي    جلسججات جمعية البيئة أثناء المنتد  السججياسججي الرفيع المسججتو  المعني بالتنمية المسججتدامة المنعقد تح  رعاية المجلس

 290/ 67، وكذلك قراري الجمعية العامة 2030والاجتماعي، حسب الاقتضاء، ي ذا بعين الاعتبار الطبيعة المتكاملة لخطة عام 
 ؛2016تموز/يوليه    29المؤرخ   299/ 70 و  2013تموز/يوليه   9المؤرخ 

بمسجججاهمات جمعية الأمم المتحدة للبيئة في الفترة المفضجججية إلى انعقاد المنتد  السجججياسجججي الرفيع المسجججتو   ترحب -  18 
، وبمسججججججججاهماتها في مد ست المنتد  2022 المعني بالتنمية المسججججججججتدامة تح  رعاية المجلس الاقتصججججججججادي والاجتماعي في عام

طلع إلى مزيد من المسججججججججججاهمات في المنتد  السججججججججججياسججججججججججي الرفيع المسججججججججججتو  تح  رعاية الجمعية العامة والمجلس  وجلسججججججججججاته، وتت 
 ؛2023الاقتصادي والاجتماعي في عام 

على أن الججدعم المتعلق ببنججاء القججدرات والججدعم التكنولوجي المقججدمين للبلججدان النججاميججة في المجججالات   تكرر التيأكييد -  19 
الصجججججدد، إلى التنفيذ المتواصجججججل والدقيق   المتصجججججلة بالبيئة عنصجججججران مهمان في عمل برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وتدعو، في هذا

 اعتمدها البرنامج؛ رات التيلخطة بالي الاستراتيجية للدعم التكنولوجي وبناء القد

المتحججدة للبيئججة   ، الججذي أدججدت فيججه جمعيججة الأمم( 330) 2022يذار/مججارس    2المؤرخ    5/3بججاعتمججاد القرار  ترحييب   -  20 
مجددا أن الهدف من عملية توقعات البيئة العالمية هو إبقاء الحالة البيئية العالمية قيد الاسججججججتعراض من أجل إرشججججججاد ودعم العمل 

فردي من جانب الدول الأعضججججاء وأصججججحاب المصججججلحة بشججججكل دوري، مع تعزيز التفاعل بين العلوم والسججججياسججججات في  الجماعي وال
 توقعات البيئة العالميةبرنامج الأمم المتحدة للبيئة وطلب  إلى المديرة التنفيذية أن تضجججطلع بما يلزم ةعداد اةصجججدار السجججابع من  

 في شكل تقييم حكومي دولي يقوده  براء؛

_______________ 
 (، المرفق.A/71/25) 25حادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه، الدورة ال (328)
(329) UNEP/EA.3/Res.3. 
(330) UNEP/EA.5/Res.3. 

https://undocs.org/ar/A/RES/67/290
https://undocs.org/ar/A/RES/70/299
https://undocs.org/ar/A/71/25
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.3/Res.3
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.3
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، والتي أدت إلى نشجججججججججوء تحديات 19-بانثار المدمرة على الصجججججججججعيد العالمي التي أحدثتها جائحة كوفيد  تسييييييل  -  21 
صجججججججججججحية، واجتماعية اقتصجججججججججججادية وبيئية جديدة و طيرة، وتفاقم التحديات القائمة، لا سجججججججججججيما في البلدان النامية، وتقويو جهودنا 

، وتحث على تقديم الدعم من أجل تعاف مسججتدام، وقادر على 2030 طة عام المشججتركة الرامية إلى القضججاء على الفقر وإنجاز 
الصججمود وشججامل للجميع يحمي الكوكب، ويحفز على اتباع أنمالا الاسججتهست واةنتان المسججتدامة، بما في ذلك من  سل النماذن 

هج كلية أ ر ، وينشججط اقتصججاداتنا ويخلق  الاقتصججادية المسججتدامة وتعزيز نُهج دورة الحياة، ويعزز نهج الصججحة الواحدة، من بين ن 
فر  عمل لائقة ومسجججتدامة، ويحرز تقدما حقيقيا في القضجججاء على الفقر، مع تعزيز قدرتنا على الصجججمود في المسجججتقبل في وجه  

 تحديات مماثلة؛

الججدول    أهميججة أن تكون العضججججججججججججججويججة في مجلس إدارة برنججامج الأمم المتحججدة للبيئججة عججالميججةد، وتججدعو جميع  تؤكييد –  22 
الأعضججججججججاء وأعضججججججججاء الوكالات المتخصججججججججصججججججججة غير المعتمدين لد  برنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى العمل على أن يُعتميدوا لد   

 البرنامج؛

الحجاججة إلى ضججججججججججججججمجان اسججججججججججججججتجدامجة تمويجل مجلس إدارة برنجامج الأمم المتحجدة للبيئجة وقجابليجة التنبؤ بجه تعييد تيأكييد  -  23 
ى الأمين العام أن يقدم مقترحات، حسب الاقتضاء، وتحيط علما بالدعوة إلى النظر في مستو  التمويل واستقراره، وتكرر طلبها إل

السزم من الميزانية العادية الذي يحتاجه برنامج الأمم المتحدة للبيئة لمسجججججججججججججاعدته على الاضجججججججججججججطسع بولايته، مع أ ذ  طة عمل 
 ( في الحسبان؛27-)د 2997البرنامج التي ووفق عليها وقرار الجمعية العامة 

إلى طلب جمعية الأمم المتحدة للبيئة إلى المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة أن يقدم  يارات  تشيييييييييير  -  24 
 ؛( 331) لتأمين مشاركة البلدان النامية في جمعية البيئة

أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها التاسججججججعة والسججججججبعين البند الفرعي المعنون ”تقرير جمعية الأمم  تقرر -  25 
 المتحدة للبيئة التابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة“ في إطار البند المعنون ”التنمية المستدامة“.

 
 

 77/169القرار 
 

،  A/77/443/Add.8، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 332) ( 8الفقرة  

 
 

_______________ 
 .1/15(، المرفق، القرار A/69/25) 25الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم انظر  (331)
 ع القرار الموصى به في التقرير.قدم نائب رئيس اللجنة مشرو   (332)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.8
https://undocs.org/ar/A/69/25
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 الانسجام م  الطبيعة  - 169/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

وبرنامج مواصجججلة تنفيذ جدول أعمال القرن    ( 334) 21وجدول أعمال القرن    ( 333) إعسن ريو بشجججأن البيئة والتنمية  تعيد تأكيدإذ   
و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججججججججتدامة ) طة    ( 336) وإعسن جوهانسجججججججججبرغ بشجججججججججأن التنمية المسجججججججججتدامة  ( 335) 21

 ،( 337) جوهانسبرغ للتنفيذ(

دانون الأول/ديسججججججمبر  20المؤرخ   164/ 65و   2009كانون الأول/ديسججججججمبر  21المؤرخ   196/ 64إلى قراراتها   وإذ تشييييير 
  216/ 68و   2012كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   214/ 67و   2011كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   204/ 66و   2010
كانون   22المؤرخ   208/ 70و    2014كانون الأول/ديسجججججججمبر   19المؤرخ   224/ 69و   2013كانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  20المؤرخ   223/ 72و    2016كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    21المؤرخ   232/ 71و   2015الأول/ديسجججججججججججمبر 
  220/ 75و   2019كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   224/ 74و   2018نون الأول/ديسجججمبر كا  20المؤرخ   235/ 73و   2017
 المتعلقة بالانسجام مع الطبيعة،  2020كانون الأول/ديسمبر  21المؤرخ 

نيسججان/أبريل يوما دوليا  22الذي أعلن  بموجبه يوم    2009نيسججان/أبريل   22المؤرخ   278/ 63إلى قرارها  وإذ تشيير ا  يا   
 لأمنا الأرض، وإذ تسلم بأهميته،

 ،( 338) 1982إلى الميثاق العالمي للطبيعة لعام  وإذ تشير كذلك 

انعقاد المؤتمر العالمي للشججعوب المعني بتغير المناخ وحقوق أمنا الأرض الذي اسججتضججافته دولة بوليسيا المتعددة  ظوإذ تلاح 
 ،( 339) 2010نيسان/أبريل    22إلى  20القوميات في كوتشابامبا في الفترة من 

لأرض“ تعبير شجائع في عدد من بأن كوكب الأرض ونظمه اةيكولوجية بمثابة البي  الذي نأوي إليه وبأن ”أمنا ا وإذ تسيل  
 البلدان والمناطق، وهو ما يعكس الترابط القائم بين البشر والأنواع الحية الأ ر  والكوكب الذي نعيش فيه جميعا،

بأن بعو البلدان يعترف بحقوق الطبيعة أو أمنا الأرض في سجياق النهوض بالتنمية المسجتدامة، وإذ تعرب وإذ تسيل  ا  يا   
ن تحقيق توازن عادل بين الاحتياجات الاقتصججججادية والاجتماعية والبيئية لاجيال الحاضججججرة والمقبلة يسججججتلزم تحقيق عن اقتناعها بأ

 الانسجام مع الطبيعة،

_______________ 
  اتخججذهججا المؤتمر القرارات التي، المجلججد الأول،  1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (333)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 ع نفسه، المرفق الثاني.المرج (334)
 ، المرفق.19/2-القرار دإ (335)
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (336)

 ، المرفق.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.2المرجع نفسه، القرار  (337)
 ، المرفق.37/7القرار  (338)
 ، المرفقين الأول والثاني.A/64/777انظر  (339)

https://undocs.org/ar/A/RES/64/196
https://undocs.org/ar/A/RES/65/164
https://undocs.org/ar/A/RES/66/204
https://undocs.org/ar/A/RES/67/214
https://undocs.org/ar/A/RES/68/216
https://undocs.org/ar/A/RES/69/224
https://undocs.org/ar/A/RES/70/208
https://undocs.org/ar/A/RES/71/232
https://undocs.org/ar/A/RES/72/223
https://undocs.org/ar/A/RES/73/235
https://undocs.org/ar/A/RES/74/224
https://undocs.org/ar/A/RES/75/220
https://undocs.org/ar/A/RES/63/278
https://undocs.org/ar/A/RES/37/7
https://undocs.org/ar/A/64/777
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إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسجججججتدامة الذي عقد في ريو دي جانيرو، البرازيل، في الفترة  وإذ تشييييير 
 ،( 340) ، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“2012زيران/يونيه  ح 22إلى   20من 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي   “، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تؤكجد من ججديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول  
الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججرلا  ، وإدرادها أن القضججاء على الفقر بجميع صججوره وأبعاده، بما في ذلك2030عام 

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة 
لسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لا

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا  

وتسجججججاعد على توضجججججيح سجججججياق غاياتها المتصجججججلة بوسجججججائل التنفيذ من  سل سجججججياسجججججات وإجراءات عملية، وتؤكد من جديد الالتزام 
ية المسججتدامة، برومن من الشججرادة  السججياسججي القوي بالتصججدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججتويات لتحقيق التنم

 العالمي، والتضامن على الصعيد

الخطة الحضججججرية الجديدة المعتمدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسججججكان والتنمية الحضججججرية  وإذ تؤكد من جديد كذلك   
، وإذ تسججججلم ( 341) 2016ول/أدتوبر تشججججرين الأ  20إلى  17المسججججتدامة )الموئل الثالث( الذي عُقد في كيتو، إدوادور، في الفترة من  

بأن تنفيذها يمكن أن يسججججججهم في تحقيق الاسججججججتدامة البيئية من  سل حماية النظم اةيكولوجية والتنوع البيولوجي، بما في ذلك عن 
 طريق اعتماد أساليب حياة صحية في انسجام مع الطبيعة،

الأطراف فيجه على تنفيجذه بجالكجامجل، والأطراف في اتفجاقيجة الأمم ، وإذ تشجججججججججججججججع جميع  ( 342) اتفجاق بجاريس وإذ تؤكيد من جيدييد 
موافقتها أو انضجججججمامها، حسجججججب   التي لم تقم بعد بليداع صجججججكوت تصجججججديقها أو قبولها أو  ( 343) المتحدة اةطارية بشجججججأن تغير المناخ

 الاقتضاء، على القيام بذلك في أقرب وق  ممكن،

عجة والنُهُج القجائمجة على النظم اةيكولوجيجة وغيرهجا من نُهج اةدارة والحف ، بمجا أهميجة الحلول القجائمجة على الطبي وإذ تلاحظ   
، في السججججججججججججججعي إلى تحقيق أهجداف التنميجة ( 344) 2022يذار/مجارس    2المؤرخ    5/5يتسججججججججججججججق مع قرار جمعيجة الأمم المتحجدة للبيئجة  

 ،2030 المستدامة وغاياتها المنصو  عليها في  طة التنمية المستدامة لعام

جلسجججات التحاور بشجججأن الانسججججام مع الطبيعة التي عقدها رئيس الجمعية العامة حتى انن، بما في    تلاحظ م  التقدير  وإذ 
وكان موضجججججوعها العام ”الانسججججججام مع الطبيعة والتنوع البيولوجي:  2022نيسجججججان/أبريل    22ذلك جلسجججججة التحاور التي عقدت في  

_______________ 
 ، المرفق.66/288القرار  (340)
 ، المرفق.71/256القرار  (341)
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ، في الوثيقة  (342)
(343) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
(344) UNEP/EA.5/Res.5. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.5
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حور حول الأرض“، لسحتفجال بجاليوم الجدولي لأمنجا الأرض وحفز المواطنين  مسجججججججججججججججاهمجات الاقتصجججججججججججججججاد اةيكولوجي والقجانون المتم
والمجتمعجات على إعجادة النظر في كيسيجة تفجاعلهم مع عجالم الطبيعجة من أججل تنفيجذ أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة في انسججججججججججججججججام مع 

 لمستدامة،الطبيعة، وإذ تسح  أن بعو البلدان تعترف بحقوق الطبيعة ضمن سياق النهوض بالتنمية ا

( على صحة اةنسان وسسمته ورفاهه، 19-الوقع السلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
وما تعرض  له المجتمعات والاقتصادات من ا تسلات شديدة وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسبل عيشهم، وأن أشد 

د من جديد طموم العودة إلى المسجججار الصجججحيح من أجل تحقيق تؤك الفئات فقرا وضجججعفا هي الأدثر تضجججررا من هذه الجائحة، وإذ
أهداف التنمية المسجججتدامة من  سل وضجججع وتنفيذ اسجججتراتيجيات للتعافي تكون مسجججتدامة وشجججاملة للجميع بغية تسجججريع  طى التقدم 

والأزمات والجوائح في  تنفيذا كامس والمسجججججاعدة على الحد من مخاطر الصجججججدمات    2030نحو تنفيذ  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 
المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلم  

التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسججاس الوحدة والتضججامن  تكون مأمونة  وجيدة وفعالة وميسججورة التكلفة هو جزء صججميم من تدابير الاسججتجابة العالمية المتخي

 والتعاون المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يُترت أحد  لف الركب،

وأن تلك البلدان تعتبرها هي والبشججرية  بأن عددا من البلدان يعتبر أُمنا الأرض مصججدر كل أشججكال الحياة والغذاء،   وإذ تسيل  
 تجمعاد حيا من كائنات مترابطة يعتمد بعضها على بعو،

إلى جلسججججة التحاور بشججججأن العيش في انسجججججام مع الطبيعة التي عقدت بمناسججججبة الاجتماع الثالث عشججججر لمؤتمر وإذ تشيييير   
 ،2016كانون الأول/ديسمبر   17إلى  4 في الفترة منالأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، الذي عقد في كانكون، المكسيك، 

أهمية كفالةح سجججججججججسمة جميع النظم اةيكولوجية، بما فيها المحيطات، وحمايةح التنوع البيولوجي، وهو ما تعبّر عنه  وإذ تلاحظ 
ند اتخاذ إجراءات  بعو الثقافات بججججججججججججججججججججججججج ”أمنا الأرض“، وإذ تسح  أيضججججججججججا أهمية مفهوم ”العدالة المنا ية“ لد  البعو، وذلك ع

 للتصدي لتغير المناخ،

أن علم النظم الأرضججججية يؤدي دورا هاما في التشجججججيع على اتباع نهج كلي لتحقيق التنمية المسججججتدامة في    وإذ تلاحظ ا  يييا 
 انسجام مع الطبيعة، بوسائل منها اعتبار البشر جزءا من الطبيعة،

والكوارث الطبيعية الأدثر تواترا وحدة، وما تخلفه الأنشججججججججطة البشججججججججرية من  إزاء التدهور البيئي الموثّق،وإذ تعرب عن القلق   
تأثير سجلبي على الطبيعة، وإذ تسجلّم بضجرورة تعزيز المعرفة العلمية بآثار الأنشجطة البشجرية على النظم اةيكولوجية، بهدف تشججيع 

 وإرساء عسقة منصفة ومتوازنة ومستدامة مع الأرض،

في مد  توافر البيانات اةحصججائية الأسججاسججية المتعلقة بالأبعاد الثسثة للتنمية المسججتدامة وبضججرورة بوجود تفاوت وإذ تسييل   
 الاقتصادية، حسب الاقتضاء، –تحسين هذه البيانات نوعا وكمّا، بما في ذلك عن طريق نظام المحاسبة البيئية 

المجتمعات في اةنتان والاسجججججججججتهست أمر لا غنى أن إحداث تغييرات جذرية في الأسجججججججججلوب الذي تتبعه   وإذ تؤكد من جديد 
عنه لتحقيق التنمية المسجججججججججتدامة على الصجججججججججعيد العالمي، وأنه لا بد لجميع البلدان من أن تشججججججججججع، مع مراعاة مبادت ريو، أنمالا 

 البلدان من هذه العملية،الاستهست واةنتان المستدامة، مع تولي البلدان المتقدمة النمو زمام المبادرة في هذا الصدد واستفادة كل 

أن السجنوات الأ يرة شجهدت القيام بالعديد من المبادرات في مجال إدارة التنمية المسجتدامة، منها ما يتعلق بلعداد  وإذ تلاحظ 
 وثائق سياساتية حول العيش في انسجام مع الطبيعة،
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المشججاركة العامة والعدالة في المسججائل البيئية في  اعتماد الاتفاق اةقليمي بشججأن الاطسع على المعلومات و   وإذ تلاحظ ا  يا 
أمريكا الستينية ومنطقة البحر الكاريبي، المعروف باسجججججججم اتفاق إسجججججججكاسجججججججو، وفتح الباب لتوقيعه في مقر الأمم المتحدة، وهو أول 

على سججبيل المسججاهمة    2021نيسججان/أبريل   22اتفاق ملزم من نوعه، وإذ تسح  د ول اليوم الدولي لأمنا الأرض حيز النفاذ في 
 في تحقيق التنمية المستدامة،

مرارا عبر التاريص إدرادها  بأن العديد من الحضججارات العريقة والشججعوب الأصججلية وثقافات الشججعوب الأصججلية أبدت وإذ تسييل  
 لصلة التعاضد بين البشر والطبيعة التي تحفز على قيام عسقة منفعة متبادلة بينهما،

المعارف التقليدية لمجتمعات الشجعوب الأصجلية والمجتمعات المحلية ومبتكراتها وممارسجاتها تدعم الرفاه بأن  وإذ تسيل  ا  يا 
 الاجتماعي وسبل كسب الرزق المستدامة وأنها تسهم بالتالي في الجهود والمبادرات العالمية مثل أهداف التنمية المستدامة،

إصجججججججججججدار إعسن بشجججججججججججأن حماية الطبيعة، اسجججججججججججتنادا إلى تشجججججججججججريعاتها    أن بعو البلدان تناقش إمكانية النظر في وإذ تلاحظ 
 وسياساتها ومنظوراتها التعليمية،

أن عددا من البلدان شجججججهدت نشجججججوء الأنشجججججطة التعليمية الرسجججججمية وغير الرسجججججمية المتعلقة بحقوق الطبيعة   وإذ تلاحظ ا  يييا 
تشججججججججججججججع على اتباع نهج كلي في التعليم   التنمية المسجججججججججججججتدامة، وإذأمنا الأرض في المجالين المهني والعام في سجججججججججججججياق تعزيز   أو

 والتوعية العامة من أجل التنمية المستدامة بأبعادها الثسثة،

المحلية والشعوب الأصلية   بالعمل الذي يضطلع به المجتمع المدني، والأوسالا الأداديمية، والعلماء، والمجتمعاتوإذ تسل    
تبذله مع الحكومات ومؤسججسججات القطاع الخا  من جهود لابتكار  لمحدقة بالحياة على الأرض وبمافيما يتعلق بتبيان المخاطر ا

 نماذن وطرائق أدثر استدامة للإنتان والاستهست،

الأمم المتحدة تحقيقا  عمل  براء شجججججججبكة معارف الانسججججججججام مع الطبيعة الذين يتعاونون في أنشجججججججطة هامة لدعم وإذ تلاحظ 
ر للناس في كل مكان المعلومات ذات الصجججججلة والوعي بالتنمية المسجججججتدامة وأنمالا العيش في انسججججججام مع لهدف ضجججججمان أن تتواف

 من أهداف التنمية المستدامة، 8-12الطبيعة، على النحو المبين في الغاية 

بما في ذلك أن التنمية المسججججتدامة مفهوم  كلي يسججججتلزم تعزيز الصججججلة بين التخصججججصججججات في مختلف فروع المعرفة،  وإذ ترى  
 الاقتصادية والثقافية للطبيعة، -القيم اةيكولوجية والاجتماعية 

باةطار المفاييمي للمنبر الحكومي الدولي للعلوم والسجججججججججججياسجججججججججججات المعني بالتنوع البيولوجي و دمات النظُم   وإذ تحيط علما 
ع للقيم المتعددة للطبيعة وفوائدها، بما يشجججمل التنوع  اةيكولوجية، وإذ تسح  أيضجججا نتائج التقييم المنهجي المتعلق بالتصجججور المتنو 

الذي يوفر توجيهات ةرشججججججججججاد المسججججججججججارات من أجل التوفيق بين نوعية حياة  ،( 345) البيولوجي ووتائف و دمات النظم اةيكولوجية
المسجججججججججججججتدامة بطريقة   الناس الجيدة والحياة على الأرض والنهوض بالأبعاد الاقتصجججججججججججججادي والاجتماعي والبيئي المتشجججججججججججججابكة للتنمية

ل قيم النججاس في عسقججاتهم بججان رين وبججالطبيعججة وأن رة  العججالم المتمحورة حول   متوازنججة، بمججا في ذلججك أن رة  العججالم تشججججججججججججججكججّ
البيولوجيا/اةيكولوجيا والمتمحورة حول الكون والمتمحورة حول التعددية تشجججججججير إلى العيش في انسججججججججام مع جميع أشجججججججكال الوجود  

 ومتصلة بعسقات متبادلة ومترابطة، التي تعتبر حية

_______________ 
(345) IPBES/9/14/Add.2. 
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التعهد بألا يخلف الركب أحدا وراءه، وإذ تعيد تأديد التسجليم بأن كرامة اةنسجان أمر أسجاسجي، والأمل في أن نشجهد  وإذ تكرر 
إلى  أهداف وغايات التنمية المسجججججججججتدامة وقد تحقق  لجميع الأمم والشجججججججججعوب ولجميع شجججججججججرائح المجتمع، وإذ تعيد الالتزام بالسجججججججججعي

 الوصول أولا إلى أشد الناس تخلفا عن الركب،

 ؛( 346) بتقرير الأمين العام عن الانسجام مع الطبيعةتحيط علما  - 1 

الدول الأعضججاء إلى النظر في ما صججدر من دراسججات، والنظر، حسججب الاقتضججاء، في النتائج والتوصججيات   تدعو - 2 
، وفي تقرير الخبراء الموجز عن الحوار الافتراضججججي الأول للجمعية  ( 347) طبيعةالواردة في تقارير الأمين العام عن الانسجججججام مع ال

، وفي نتائج وتوصجججججيات جلسجججججات التحاور التي عقدتها  ( 348) العامة بشجججججأن الانسججججججام مع الطبيعة الذي تناول موضجججججوع فقه الأرض
ازن بين الأبعاد الاقتصججادي والاجتماعي الجمعية العامة بشججأن الانسجججام مع الطبيعة من أجل التشجججيع على تحقيق التكامل المتو 

 والبيئي للتنمية المستدامة من  سل الانسجام مع الطبيعة؛

إلى رئيس الجمعية العامة أن يعقد، في الدورة السجججججابعة والسجججججبعين للجمعية، جلسجججججة تحاور فيما بين الدول  تطلب   - 3 
ة المعقودة أثناء الاحتفال باليوم الدولي لأمنا الأرض في إطار الجلسجججججججججات العام  2023نيسجججججججججان/أبريل    24الأعضجججججججججاء، تُنظم في  

وبمشججاركة منظومة الأمم المتحدة والخبراء المسججتقلين والجهات المعنية الأ ر  ذات الصججلة، ولا سججيما الشججعوب الأصججلية، من أجل  
هذا الاجتماع المتو ى تنظيمه   مناقشة إمكانية عقدح اجتماع رفيع المستو  يُطلق عليه مبدئيا اسم ”جمعية الأرض“ ومناقشة نطاقح 

، حتى يتواصججججججججججل تعزيز تعددية الأطراف بواسججججججججججطة نموذن ي ذ في التطور ليس محوره اةنسججججججججججان 2024 نيسججججججججججان/أبريل 22في 
محوره الأرض من  سل مناقشجججججججججججججة النُهج الكلية البديلة القائمة على رة  متنوعة للعالم التي يمكن أن تسجججججججججججججهم في تنفيذ  طة   أو

 وما بعدها؛  ( 349) 2030دامة لعام التنمية المست 

إلى الأمين العام أن يقدم، في حدود الموارد المتاحة، الدعمي الكافي ةمكانية عقد اجتماع رفيع المسججججججججتو ،   تطلب - 4 
 حسب الاقتضاء، وتشجع الوفود وجميع الجهات المعنية على دعم مشاركة ممثلي البلدان النامية؛

الذي طرأ على المبادرات اةقليمية  براء شجججبكة معارف الانسججججام مع الطبيعة على إجراء دراسجججة للتطور   تشييج  - 5 
 والمحلية والوطنية المعنية بحماية أمنا الأرض، حسب الاقتضاء، لكي ينظر فيها الأمين العام في تقريره عن تنفيذ هذا القرار؛

نيسججان/أبريل، وتطلب إلى الأمين العام توفير  22مواصججلة الاحتفال سججنويا باليوم الدولي لأمنا الأرض في  تقرر - 6 
 الدعم المتواصل لهذا اليوم، وتشجع الدول الأعضاء على الاحتفال به على الصعيد الوطني؛

بالاتفاق المبرم بين حكومة دولة بوليسيا المتعددة القوميات وإدارة الشججججججججججؤون الاقتصججججججججججادية    تحيط علما م  التقدير - 7 
اةسججهام في الأنشججطة المخصججصججة المتصججلة بالانسجججام مع الطبيعة ، وتدعو الدول الأعضججاء إلى ( 350) والاجتماعية بالأمانة العامة

في إطار الصجججججندوق الاسجججججتئماني للمنتد  السجججججياسجججججي الرفيع المسجججججتو  المعني بالتنمية المسجججججتدامة، بهدف تحقيق جملة أمور منها 

_______________ 
(346) A/77/244. 
(347) A/65/314   وA/66/302    وA/67/317   وA/68/325   وA/68/325/Corr.1   وA/69/322   وA/70/268    وA/72/175  و A/73/221  
 .A/77/244و  A/75/266و  A/74/236و 
 .A/71/266انظر  (348)
 .70/1القرار  (349)
 .www.harmonywithnatureun.org/trustfundمتام على الرابط:  (350)

https://undocs.org/ar/A/77/244
https://undocs.org/ar/A/65/314
https://undocs.org/ar/A/66/302
https://undocs.org/ar/A/67/317
https://undocs.org/ar/A/68/325
https://undocs.org/ar/A/68/325/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/69/322
https://undocs.org/ar/A/70/268
https://undocs.org/ar/A/72/175
https://undocs.org/ar/A/73/221
https://undocs.org/ar/A/74/236
https://undocs.org/ar/A/75/266
https://undocs.org/ar/A/77/244
https://undocs.org/ar/A/71/266
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
http://www.harmonywithnatureun.org/trustfund
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بيعة، وتدعو الجهات المعنية مشججاركة الخبراء المسججتقلين في جلسججات التحاور التي تعقدها الجمعية العامة بشججأن الانسجججام مع الط
 الأنشطة المخصصة المتصلة بالانسجام مع الطبيعة؛ ذات الصلة إلى اةسهام في

الطبيعة الذي تديره شعبة   إلى الأمين العام أن يواصل الاستفادة من الموقع الشبكي المتعلق بالانسجام مع  تطلب - 8 
تصادية والاجتماعية في جمع المعلومات واةسهامات بشأن الأفكار المطروحة  أهداف التنمية المستدامة التابعة ةدارة الشؤون الاق

والأنشجطة المضجطلع بها التي تشججع على اتباع نهج كلي في تحقيق التنمية المسجتدامة في انسججام مع الطبيعة، وتنهو بالتكامل 
م المعارف التقليدية والتشجججججريعات الوطنية بين الأعمال العلمية في العديد من التخصجججججصجججججات، ومنها التجارب الناجحة في اسجججججتخدا

 القائمة؛

الاقترام المقدم من رئيس دولة بوليسيا المتعددة القوميات بلنشجججاء فريق من أصجججدقاء الانسججججام   تلاحظ م  التقدير - 9 
تكز على اةنصججججاف  مع الطبيعة، بغية تقديم مقترحات ابتكارية وتحولية وعملية المنحى للتصججججدي للتحديات الحالية والمسججججتقبلية تر 

 والعدالة؛

إلى اتباع نُهج كُلية متكاملة في تناول التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة، تهتدي بها البشججججججرية في العيش    تدعو -  10 
 في انسجام مع الطبيعة وتفضي إلى بذل جهود لاستعادة عافية وسسمة النظم اةيكولوجية لارض؛

 إلى: الدول، حسب الاقتضاء، تدعو -  11 

مواصججججلة بناء شججججبكة معرفية من أجل إرسججججاء تصججججور كلي للتنمية المسججججتدامة بأبعادها الثسثة يسججججمح بتحديد نُهج   )أ( 
مختلفجة تعكس حوافز العيش في انسججججججججججججججججام مع الطبيعجة وقيمجه وإجراءاتجه، وذلجك بجالاعتمجاد على المعلومجات العلميجة الحجاليجة لتحقيق 

 ه الترابط الجوهري بين البشرية والطبيعة والاعتراف بهذه الأوجه؛التنمية المستدامة، ويُيسر دعم أوج

تشجججيع الانسجججام مع الطبيعة الذي تجسججده الشججعوب الأصججلية، من بين شججعوب أ ر ، وتعلم حماية الطبيعة من  )ب( 
لة أمور منها الممارسات ثقافاتها، ودعم وتشجيع الجهود المبذولة على الصعد المحلي والوطني واةقليمي والعالمي، مع مراعاة جم

الفضججججججلى والتقدم المحرز في إنشججججججاء منبر المجتمعات المحلية والشججججججعوب الأصججججججلية لاتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججأن بتغير 
 المناخ؛

بأن حماية النظم اةيكولوجية والحفاظ عليها وتجنب الممارسججججججججججججججات التي تضججججججججججججججر بالحيوانات وبالنباتات   تسيييييييييل  -  12 
مجهرية والبيئات غير الحية تسجججججججهم في تعايش البشجججججججرية في انسججججججججام مع الطبيعة، وتدعو الأمين العام إلى تناول هذه والكائنات ال

 المسائل في تقريره عن تنفيذ هذا القرار؛

جميع البلدان على تطوير وتحسججين نوعية وكمية البيانات اةحصججائية الوطنية الأسججاسججية المتعلقة بالأبعاد   تشيج  -  13 
الاقتصجادية وغيره من انليات الحكومية الدولية  –للتنمية المسجتدامة، بسجبل تشجمل حسجب الاقتضجاء نظام المحاسجبة البيئية   الثسثة

ذات الصججججلة، وتدعو المجتمع الدولي والهيئات المختصججججة في منظومة الأمم المتحدة إلى مسججججاعدة البلدان النامية في الجهود التي 
 مجال بناء القدرات والمساعدة التقنية؛ تبذلها عن طريق تقديم الدعم في

بالحاجة الملحة إلى وضججع مقاييس أوسججع نطاقا ومتعددة الأبعاد بشججأن التنمية المسججتدامة تكون مكملة للناتج    تقر -  14 
ة في  المحلي اةجمالي وذلك لتحسجين اتخاذ قرارات السجياسجات العامة عن بيّنة، وتسح  في هذا الصجدد اسجتمرار اللجنة اةحصجائي 
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العمل على وضججججججججججع برنامج عمل ةعداد مقاييس أوسججججججججججع بشججججججججججأن التقدم، وةجراء اسججججججججججتعراض تقني للجهود المبذولة حاليا في هذا 
 ؛( 351) المجال

بعدم ترت أحد  لف الركب والتعهد  2030الالتزام الوارد في صجججججججميم  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام  تؤكد مجد ا -  15 
ر لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم باتخاذ  طوات ملموسججة بقدر أدب 

 أشد تخلفا عن الركب؛

بأن رفاه البشجججججرية يتوقف على صجججججحة الطبيعة وسجججججسمتها، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يعتبر التعافي من   تسيييل  -  16 
إقامة اقتصججججادات ومجتمعات أدثر اسججججتدامة وشججججمولا للجميع في    فرصججججةد فريدة ةعادة البناء على نحو أفضججججل من أجل  19-دوفيد

 انسجام مع الطبيعة؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسججعة والسججبعين تقريرا عملي المنحى عن تنفيذ    تطلب -  17 
نظومة الأمم المتحدة على تسججججريع جهودها هذا القرار، يشججججمل توصججججيات تتناول إجراءات ملموسججججة من شججججأنها أن تسججججاعد الدول وم

في سجججججججججياق القرار المتعلق بالانسججججججججججام مع الطبيعة، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال   2030المبذولة من أجل تنفيذ  طة عام 
 ستدامة“.المؤق  لدورتها التاسعة والسبعين البند الفرعي المعنون ”الانسجام مع الطبيعة“ في إطار البند المعنون ”التنمية الم

 
 

 77/170القرار 
 

،  A/77/443/Add.9، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 352) ( 8الفقرة  

 
 

 ضمان حصو  الجمي  بتكلفة ميسورة على خدمات الطاقة الحديثة الموثوقة والمستدامة  - 170/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

  1999كانون الأول/ديسجمبر   22المؤرخ   215/ 54و   1998تشجرين الأول/أدتوبر   16المؤرخ   7/ 53إلى قراراتها    إذ تشيير 
المؤرخ   210/ 58و   2001كانون الأول/ديسججججمبر  21المؤرخ   200/ 56و    2000الأول/ديسججججمبر كانون    20المؤرخ   205/ 55و 
كجججانون    19المؤرخ    197/ 62و    2005كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    22المؤرخ    199/ 60و    2003كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    23

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  22المؤرخ   206/ 66و    2009كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    21المؤرخ   206/ 64و   2007الأول/ديسجججججججججججمبر 
  233/ 71و   2015كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   201/ 70و   2014كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   225/ 69و   2011
كانون   20 المؤرخ  236/ 73و    2017كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   224/ 72و   2016كانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  21المؤرخ   221/ 75و    2019كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    19المؤرخ   255/ 74و   2018الأول/ديسجججججججججججمبر 
كانون الأول/ديسججججججججججمبر  20المؤرخ   151/ 65، وكذلك إلى قراريها 2021كانون الأول/ديسججججججججججمبر   17المؤرخ   210/ 76و   2020
، الذي قررت فيه 2012كانون الأول/ديسججججمبر   21المؤرخ   215/ 67المتعلق بالسججججنة الدولية للطاقة المسججججتدامة للجميع و   2010

 عقدا لامم المتحدة لتوفيجر الطاقة المستدامة للجميع،  2024-2014أن تعلن الفترة 

_______________ 
 .44/114ر (، الفصل الأول، الفرع جيم، المقر E/2013/24) 4، الملحق رقم 2013الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،  (351)
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (352)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.9
https://undocs.org/ar/A/RES/53/7
https://undocs.org/ar/A/RES/54/215
https://undocs.org/ar/A/RES/55/205
https://undocs.org/ar/A/RES/56/200
https://undocs.org/ar/A/RES/58/210
https://undocs.org/ar/A/RES/60/199
https://undocs.org/ar/A/RES/62/197
https://undocs.org/ar/A/RES/64/206
https://undocs.org/ar/A/RES/66/206
https://undocs.org/ar/A/RES/69/225
https://undocs.org/ar/A/RES/70/201
https://undocs.org/ar/A/RES/71/233
https://undocs.org/ar/A/RES/72/224
https://undocs.org/ar/A/RES/73/236
https://undocs.org/ar/A/RES/74/255
https://undocs.org/ar/A/RES/75/221
https://undocs.org/ar/A/RES/76/210
https://undocs.org/ar/A/RES/65/151
https://undocs.org/ar/A/RES/67/215
https://undocs.org/ar/E/2013/24
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:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام ، المعنون ”تحويل عالمنا2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها  وإذ تؤكد من جديد   
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

م تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجا
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا  2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
مل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  على نحو متوازن ومتكا

 لم ينفذ من تلك الأهداف، ما

ا الصججججججججججججادرة عن بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أباب   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

وتسجججججاعد على توضجججججيح سجججججياق غاياتها المتصجججججلة بوسجججججائل التنفيذ من  سل سجججججياسجججججات وإجراءات عملية، وتؤكد من جديد الالتزام 
ي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججتويات لتحقيق التنمية المسججتدامة، برومن من الشججرادة  السججياسججي القوي بالتصججد

 والتضامن على الصعيد العالمي،

الاتفاق على تنفيذه   وبدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشجججججججججججججججع جميع الأطراف في ( 353) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد كذلك 
لم تودع بعد صججكوت التصججديق أو القبول  التي  ( 354) اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججأن تغير المناخ بشججكل كامل، والأطرافي في

 أو الموافقة أو الانضمام، حسب الاقتضاء، على القيام بذلك في أقرب وق  ممكن،

، وإلى المبادرات والالتزامات  2019أيلول/سبتمبر   23إلى عقد قمة العمل المنا ي، بدعوة من الأمين العام، في  وإذ تشير 
 القمة،المتعددة الشركاء المقدمة  سل 

 إنشاء الأمين العام فريق الاستجابة لازمات العالمية المعني بالغذاء والطاقة والتمويل، وإذ تلاحظ 

 واتفاق باريس، 2030أوجه التآزر بين  طة التنمية المستدامة لعام  وإذ تبرز 

المعقود في    ( 355) نمية المسججتدامةإلى اةعسن الوزاري الصججادر عن المنتد  السججياسججي الرفيع المسججتو  المعني بالت  وإذ تشيير 
من   7، الججذي أحججالا علمججا بخريطججة الطريق العججالميججة التي اقترحهججا الأمين العججام للتعجيججل بججالعمججل على تحقيق الهججدف  2022عججام  

 أهداف التنمية المستدامة وأدد من جديد ضرورة الانخرالا المتواصل في تنفيذ هذا الهدف،

غجايجة من الغجايجات العجالميجة   أي  2030دلات التقجدم الحجاليجة، لن تتحقق بحلول عجام  من أنجه، في تجل معج   وإذ تعرب عن القلق 
 المتعلقة بالطاقة الواردة في أهداف التنمية المستدامة،

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (353)
(354) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 (، الفصل السادس، الفرع دال.A/77/3) 3الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (355)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/3
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  (358) 21وججدول أعمجال القرن    ( 357) وإعسن ريو بشججججججججججججججأن البيئجة والتنميجة  ( 356) إعسن الأمم المتحجدة لالسيجة  وإذ تؤكيد من جيدييد 
والمبادت المنصجججججججو  عليها فيهما، وإذ تشجججججججير إلى التوصجججججججيات والاسجججججججتنتاجات الواردة في  طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي 

والوثائق الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسججججتدامة المعنونة ”المسججججتقبل    ( 359) للتنمية المسججججتدامة ) طة جوهانسججججبرغ للتنفيذ(
ل للدول  و  ( 360) الذي نصجججججبو إليه“ المؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصجججججغيرة النامية، المعنونة ”إجراءات العمل المعجَّ

، ومؤتمر الأمم المتحدة الثاني المعني بالبلدان النامية غير السجججججججاحلية، المعنونة ( 361) الجزرية الصجججججججغيرة النامية )مسجججججججار سجججججججاموا(“
، ومؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل  ( 362) “2024-2014ة غير السججججججججاحلية للعقد ”برنامج عمل فيينا لصججججججججالح البلدان النامي 

، ومؤتمر الأمم المتحجدة ( 363) “2020-2011البلجدان نموا، المعنونجة ”برنجامج عمجل إسججججججججججججججطنبول لصججججججججججججججالح أقجل البلجدان نموا للعقجد  
، وكذلك 2031-2022للعقد    ( 364) البلدان نموا‘‘  الخامس المعني بأقل البلدان نموا، المعنونة ”برنامج عمل الدوحة لصجججججججججججججالح أقل

الخطة الحضججرية الجديدة المعتمدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسججكان والتنمية الحضججرية المسججتدامة )الموئل الثالث( الذي 
أهمية الطاقة  ، والتي تشججججججججججججدد على أمور من جملتها ( 365) 2016تشججججججججججججرين الأول/أدتوبر   20إلى  17عقد في كيتو، في الفترة من  

 بالنسبة للمدن،

واجب تحم ل كل بلد المسجججؤولية الرئيسجججية عن تنميته وأن السجججياسجججات والاسجججتراتيجيات اةنمائية الوطنية  وإذ تعيد ا  ييا تأكيد 
مسججتويات تسججلّم بضججرورة تهيئة بيئة مواتية على جميع ال لها دور في تحقيق التنمية المسججتدامة لا يمكن إيفاةه حقيه من التأديد، وإذ

 وفي جميع القطاعات لتحقيق التنمية المستدامة،

الحقوق السججججججيادية للبلدان على ما لها من موارد الطاقة وحقها في تحديد السججججججياسججججججات المناسججججججبة ةنتان   وإذ تعيد كذلك تأكيد 
 ي والأجيال المقبلة،ستنفذ لما فيه مصلحة الجميع، من أجل الجيل الحال 2030الطاقة واستخدامها، وإذ تسلّم بأن  طة عام 

على أن حصججججول الجميع بتكلفة ميسججججورة على  دمات الطاقة الحديثة الموثوقة والمسججججتدامة هو جزء لا يتجزأ من   وإذ تشيييد  
، وعلى أن زيادة اسجججتخدام التكنولوجيات الجديدة والطاقة المتجددة وتعزيزها، بما في  2030القضجججاء على الفقر وتحقيق  طة عام 

 لموجودة  ارن نطاق الشبكة والسمركزية، وكفاءة استخدام الطاقة يمكنهما تقديم إسهام كبير في هذا الصدد،ذلك في النظم ا

_______________ 
 .55/2القرار  (356)
القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر  ، المجلججد الأول،  1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (357)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 نفسه، المرفق الثاني.المرجع  (358)
)منشجججورات الأمم المتحدة،    2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (359)

 ، المرفق.2والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.66/288القرار  (360)
 ، المرفق.69/15القرار  (361)
 ، المرفق الثاني.69/137القرار  (362)
 الثاني. (، الفصلA/CONF.219/7) 2011أيار/مايو  13-9ن نموا، إسطنبول، تركيا، تقرير مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل البلدا (363)
 ، المرفق.76/258القرار  (364)
 ، المرفق.71/256القرار  (365)

https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/69/137
https://undocs.org/ar/A/CONF.219/7
https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
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في بعو مناطق العالم، فلن الجهود المبذولة  7من أنه بالرغم من إحراز تقدم نحو تحقيق الهدف   وإذ  سياوربا بال  القلق 
 ،( 366) 2030ف بحلول عام لا تزال أقل بكثير مما هو مطلوب لتحقيق هذا الهد

بليون شججججججخت في البلدان النامية، و اصججججججة في المناطق الريسية، يعتمدون على  2,4لأن   وإذ  سيييياوربا بال  القلق ا  ييييا 
الكتلة الأحيائية التقليدية والفحم والكيروسجججين في الطهي والتدفئة، مع ما يترتب على ذلك من يثار غير متناسجججبة تتصجججل بالصجججحة  

مسيين حالة وفاة  4تروف من الهشاشة، بما في ذلك ما يقدر بجججج  لى النساء والأطفال ومن يعيش من الناس فيوبعبء العمل ع
قبل الأوان سججنويا، وأنه رغم أن عدد سججكان العالم الذين لا يسججتفيدون من الطاقة الكهربائية قد انخفو إلى ما دون البليون نسججمة، 

زالا   ين من إمكانية الحصججججججججججول على الكهرباء، وأن الموثوقية ويسججججججججججر التكلفة مامليون شججججججججججخت لا يزالون محروم 733فلن قرابة  
يشجكسن تحديات في العديد من البلدان، حتى مع زيادة عدد الأسجر المعيشجية الموصجولة بالشجبكات، وأن أفريقيا يوجد بها أدثر من 

 الفقراء ليسوا قادرين على دفع تكاليفها، نصف العددين المذكورين، وأنه حتى حين تتوفر  دمات الطاقة فلن المسيين من

في المائة من اةنفاق الكلي لامم المتحدة على أهداف التنمية المسججتدامة،  1أن الطاقة تمثل أقل من   وإذ تلاحظ م  القلق 
 رغم أهميتها البالغة أيضا في تحقيق أهداف أ ر ،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-كورونا )دوفيد الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروسوإذ تلاحظ بقلق بال    
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

يح تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججح عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030 صججججوب تنفيذ  طة عام
تسجججلّم بأن حصجججول   بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذالقدرة على الصجججمود في وجهها،  

التي تكون مأمونة  19-الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية ا لمتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

على المنافع الاجتماعية والاقتصادية البالغة الأهمية التي تُجتنى من الطاقة الميسورة التكلفة والموثوقة والمستدامة   وإذ تؤكد 
دونها شججرطا من شججرولا توفير الخدمات الاجتماعية   والحديثة، وعلى ضججرورة إعادة صججياغة فهم الطاقة من كونها وحدة تقنية إلى

 حية والتنمية الاقتصادية والقضاء على الفقر،الأساسية، بما في ذلك الرعاية الص

 19-بأن  دمات الطاقة الميسجورة التكلفة والموثوقة والمسجتدامة والحديثة ضجرورية لسسجتجابة بفعالية لجائحة كوفيد وإذ تسيل   
منها تزويد مرافق  والأزمات الاجتماعية الاقتصجادية والتعافي منها على نحو مسجتدام وشجامل للجميع يمكّن من الصجمود، لأغراض 

الرعاية الصجججججججججحية والمرافق التعليمية بالكهرباء، وتوفير مياه الشجججججججججرب المأمونة والمياه السزمة للنظافة الصجججججججججحية، بما فيها غسججججججججل  
اليدين، فضججججججس عن توفير المياه للزراعة وإنتان الأغذية، ودعم النظم الغذائية المسججججججتدامة، وتوفير  دمات الاتصججججججالات والخدمات  

ة للربط بين الناس وتبادل المعلومات وتيسجججججججير التعليم، وإذ تسجججججججلّم كذلك بأن ضجججججججمان حصجججججججول الجميع بتكلفة ميسجججججججورة على الرقمي 
الصججججلة المتفق عليها  وتنفيذ الأطر الأ ر  ذات  2030 دمات الطاقة الحديثة الموثوقة والمسججججتدامة يسججججهم في تحقيق  طة عام 

من أهداف التنمية المسججتدامة   7 قتصججادي والاجتماعي والبيئي، وبأن تحقيق الهدفعلى الصججعيد الحكومي الدولي في الميادين الا
والحديثة وكفاءة  بنهاية العقد يتطلب زيادة عاجلة وحادة في الاسجججتثمار في مجالات الطاقة الميسجججورة التكلفة والموثوقة والمسجججتدامة

_______________ 
 .A/77/211انظر الوثيقة  (366)

https://undocs.org/ar/A/77/211
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سجججتكون لها يثار  طيرة على   19-ي تسجججبب  فيها جائحة كوفيدالمسجججبوقة الت  الطاقة وفي تمويلها، مع اةشجججارة إلى أن الأزمة غير
التقدم نحو الوفاء بالالتزام بضججججمان حصججججول الجميع بتكلفة ميسججججورة على  دمات الطاقة الحديثة الموثوقة والمسججججتدامة بحلول عام 

البلدان النامية للهدف   قد تسججبب  في زيادة صججعوبة تحقيق 19-، وإلى أن الاضججطرابات الاقتصججادية المتصججلة بأزمة كوفيد2030
، وإذ تشججججججير إلى إعسنات الحكومات التي تهدف إلى الوصججججججول بالانبعاثات إلى مسججججججتو  الصججججججفر، وإذ تحيط علما بنتائج تقرير  7

 لوضع العالم على المسار الصحيح لتحقيق هذا الهدف،  ( 367) الأمين العام

على أهمية تمكين البلدان النامية من تحقيق اسجتفادة الجميع من  سل اةسجراع بتوسجيع نطاق سجبل الحصجول على   وإذ تشيد  
 الطاقة المستدامة والميسورة التكلفة والموثوقة والحديثة على الصعيد العالمي،

معدل تزويد السجججججججججكان  رفع منعلى أهمية الجهود الكبيرة التي بُذل  في البلدان النامية وأسجججججججججهم  في ال وإذ تشييييييد  ا  ييييييا 
، وإذ تشجدد على الحاجة إلى مواصجلة سجد النقت الحاصجل في  2020في المائة في عام  91بالكهرباء على الصجعيد العالمي إلى 

 السكان، ولا سيما في أفريقيا جنوب الصحراء الكبر ، إيصال الكهرباء إلى كثير ممن يصعب الوصول إليهم من

حمل المسجؤولية الرئيسجية عن تنميته الاقتصجادية والاجتماعية وأن ذلك سجيشجمل تعبئة الموارد المالية بأن كل بلد يت  وإذ تسيل   
وكذلك بناء القدرات ونقل التكنولوجيات السجججججليمة بيئيا إلى البلدان النامية بشجججججرولا متفق عليها على نحو متبادل، تشجججججمل شجججججروطا 

 ميسرة وتفضيلية،

لى إمكجانيجة الحصججججججججججججججول على الطجاقجة لا يزال يشججججججججججججججكجل تحجديجا للبلجدان النجاميجة وأن التنميجة  أن الافتقجار إ وإذ تلاحظ م  القلق 
المسجتدامة والقادرة على الصجمود والشجاملة للجميع لن تكون قابلة للتحقيق دون ضجمان حصجول الجميع بتكلفة ميسجورة على  دمات  

 الطاقة الحديثة الموثوقة والمستدامة،

متججددة كجزء من مجموع اسججججججججججججججتهست الطجاقجة النهجائي على مجد  العقجد المجاضججججججججججججججي بجارتفجاع حصجججججججججججججججة الطجاقجة ال  وإذ ترحيب 
وبالتخسيضججججججات الكبيرة التي طرأت على تكاليف الطاقة المتجددة، وبالمسججججججاهمات اةيجابية الصججججججافية لهذا القطاع في إيجاد فر  

من الموارد الأ ر  في قطاع الكهرباء، العمل، وبالتوسججججججججع السججججججججريع في قدرات الطاقة المتجددة اةضججججججججافية، التي بات  انن أدبر 
تشجير إلى أن التكلفة العُمْرية للطاقة الشجمسجية وطاقة الريام في العديد من مناطق العالم قادرة تماما على منافسجة موارد الطاقة   وإذ

 تكلفة هذه الموارد التقليدية، التقليدية أو تقلّ بالفعل عن

بها الوكالة الدولية للطاقة المتجددة والتي تيسججججججر زيادة تبني جميع أشججججججكال الطاقة    الأعمال التي تقوم  وإذ تلاحظ م  التقدير 
 المتجددة على نطاق واسع واستخدامها على نحو مستدام،

عمل الشجججججرادات المتعددة أصجججججحاب المصجججججلحة، بما في ذلك مبادرة الطاقة المسجججججتدامة للجميع، التي وفرت ز ما  وإذ تلاحظ 
جددة وكفاءة الطاقة، والمبادرات المضجججججججججطلع بها في إطار  طة العمل العالمية المتعلقة بالمناخ ومبادرة قويا لتشججججججججججيع الطاقة المت 

ومركز كفاءة  (SIDS DOCK) منارات الدول الجزرية الصجغيرة النامية ومبادرة الطاقة المسجتدامة للدول الجزرية الصجغيرة النامية
م في بلوغ أهداف ضجججججمان حصجججججول الجميع بتكلفة ميسجججججورة على  دمات الطاقة  الطاقة وغيرها من المبادرات التي يمكنها أن تسجججججه

 والمستدامة، الحديثة الموثوقة

_______________ 
(367) A/77/211. 

https://undocs.org/ar/A/77/211
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أن التحول في نظم الطاقة في العالم تتسجججارع  طاه بفعل التقدم التكنولوجي، والانخفاض السجججريع في    وإذ تلاحظ م  التقدير 
تكلفة، ودعم السجياسجات له، وبفضجل نماذن الأعمال الجديدة وتبادل أفضجل    تكلفة الطاقة المتجددة، ونشجر الحلول السمركزية الأقل

 الممارسات، وإذ تنوه بالعمل المستمر الذي تقوم به الوكالة الدولية للطاقة المتجددة والتحالف الدولي للطاقة الشمسية،

ه التآزر بين جميع جوانب  طة  ضجججججججججرورة اتباع نهج متسجججججججججق متكامل إزاء المسجججججججججائل المتعلقة بالطاقة وتعزيز أوج وإذ تؤكد 
 الطاقة العالمية، مع التركيز على القضاء على الفقر وتحقيق أهداف التنمية المستدامة،

التعهّد بعدم ترت أي أحد  لف الركب، وإذ تؤكد من جديد التسجليم بأن كرامة اةنسجان أمر أسجاسجي، والرفبة    وإذ تكرر تأكيد 
والشجججججججعوب ولجميع شجججججججرائح المجتمع، وإذ تجدد الالتزام  وغاياتها وقد تحقق  لجميع الأمم  في أن نشجججججججهد أهداف التنمية المسجججججججتدامة

 بالسعي إلى الوصول إلى أشد الناس تخلفا عن الركب أولا،

أن التحول إلى توفير الطاقة الميسججججججججججججججورة التكلفة والموثوقة والمسججججججججججججججتدامة والحديثة للجميع ينبغي أن يكون عادلا  وإذ تلاحظ 
، مع 2030ا وشجامس للجميع، تمشجيا مع الظروف الوطنية، من أجل تحقيق حصجول الجميع على الطاقة بحلول عام ومنصجفا ويمن 

التسجليم في الوق  نفسجه بالحاجة إلى زيادة حصجة الطاقة المتجددة والنظيفة، بما في ذلك كمصجدر للطهي في المناطق الحضجرية،  
 سهام في  فو انبعاثات غازات الدفيئة وتحقيق أهداف اتفاق باريس،للحد بدرجة كبيرة من انثار الصحية السلبية وللإ

 ؛( 368) بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

بدور الوكالة الدولية للطاقة المتجددة وأنشجججطتها، وتشججججع الوكالة على مواصجججلة دعم أعضجججائها   تحيط علما ا  ييا - 2 
في تحقيق أهدافهم المتعلقة بالطاقة المتجددة، فضججس عن مسججاهمات التحالف الدولي للطاقة الشججمسججية، بما في ذلك بصججفته مراقبا 

، وتشجججججججججججججججع عمجل الوكجالجة من أججل بجذل جهود 2021كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر   9المؤرخ   123/ 76في الجمعيجة العجامجة وفقجا للقرار 
جماعية لمعالجة التحديات المشجججتركة الرئيسجججية أمام توسجججيع نطاق الطاقة الشجججمسجججية، فضجججس عن مسجججاهمات المنظمات والمنتديات 

 ية؛الدولية واةقليمية الأ ر  في  طة الطاقة العالم

هجد على مجد  عجامين  تلاحظ م  القلق - 3  في التجدفقجات المجاليجة الجدوليجة إلى البلجدان النجاميجة   ( 369) الانخفجاض الجذي شججججججججججججججُ
 7دعما لعمليات التحول إلى الطاقة النظيفة والمسججججتدامة والميسججججورة التكلفة والموثوقة والشججججاملة للجميع، وتسججججلم بأن تحقيق الهدف 

تطلب زيادة عاجلة وحادة في الاسجججججججججججججتثمار في الطاقة وتمويلها، بما في ذلك الاسجججججججججججججتثمارات في  من أهداف التنمية المسجججججججججججججتدامة ي 
التكنولوجيات النظيفة والهيادل الأسججججاسججججية العالية الجودة، مع التركيز، على سججججبيل الأولوية، على احتياجات أقل بلدان العالم نموا  

دد البلدان المتقدمة، والمؤسججسججات المالية العامة والخاصججة وغيرها وعلى إتاحة حصججول الجميع على الكهرباء، وتدعو في هذا الصجج 
 من أصحاب المصلحة إلى زيادة توفير التمويل للبلدان النامية؛

الحكومات وغيرها من الجهات المعنية صجججججججججاحبة المصجججججججججلحة على اتخاذ إجراءات من أجل تحقيق   تشييييييج  بقوة - 4 
ومسججججججتدامة وحديثة، وزيادة حصججججججة الطاقة المتجددة على الصججججججعيد العالمي،  حصججججججول الجميع على طاقة ميسججججججورة التكلفة وموثوقة

وتحسجججين إدمان البلدان النامية في التعاون في قطاع الطاقة، حسجججب الاقتضجججاء، وزيادة معدل تحسجججن الكفاءة في اسجججتخدام الطاقة  
ني والقادرة على الصججججمود في وجه التغيرات بهدف اسججججتحداث نظام للطاقة النظيفة والمنخفضججججة الانبعاثات والقليلة الانبعاث الكربو 

ع المنا ية وانمنة والمتسجججمة بالكفاءة والحديثة والميسجججورة التكلفة والموثوقة والمسجججتدامة، نظرا للفوائد الشجججاملة للتنمية المسجججتدامة، م

_______________ 
(368) A/77/211. 
 .2019و   2018عاما  (369)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/123
https://undocs.org/ar/A/77/211
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والتحديات التي تواجهها والقدرات   مراعاة تنوع الأوضاع الوطنية للبلدان النامية وأولوياتها وسياساتها والاحتياجات التي تختت بها
 التي تمتلكها، بما في ذلك مزيج الطاقة المتوفر لديها ونظم الطاقة التي تستخدمها؛

إلى ضجججججمان حصجججججول الجميع بتكلفة ميسجججججورة على  دمات الطاقة الحديثة الموثوقة والمسجججججتدامة، لأن هذه   تدعو - 5 
ى الفقر، وصجججون كرامة اةنسجججان، ودعم نوعية الحياة والفر  الاقتصجججادية،  الخدمات تشجججكل جزءا لا يتجزأ من تدابير القضجججاء عل

ومكافحة عدم المسججججججججاواة، وتعزيز الصججججججججحة والوقاية من الاعتسل والوفيات، وإتاحة إمكانية الحصججججججججول على التعليم ومياه الشججججججججرب  
ودعم القدرة على الصججمود، والتخسيف  المأمونة و دمات الصججرف الصججحي، والأمن الغذائي، والتغذية، والحد من مخاطر الكوارث 

من يثار تغير المناخ والتكيف معه، والحد من الأثر البيئي، واةدمان الاجتماعي، والمسججججاواة بين الجنسججججين، بما في ذلك من أجل  
 المتضررين من حالات الطوارت اةنسانية؛

امة للطهي والتدفئة، وترحب بالجهود أهمية إتاحة إمكانية الحصججججججول على وسججججججائل أنظف وأدفأ وأدثر اسججججججتد  تؤكد - 6 
الجارية، وتدعو في هذا الصججججججدد إلى التشجججججججيع على تهيئة بيئة مؤاتية على الصججججججعيدين الوطني والدولي لزيادة اسججججججتخدام وسججججججائل  

 الطهي والتدفئة المستدامة والأنظف والأدفأ في جميع البلدان، و اصة في البلدان النامية؛

سججججائل التنفيذ بصججججورة كبيرة ةتاحة اتخاذ إجراءات حاسججججمة، والتركيز بوجه  ا  على بأنه يجب تعزيز و  تعترف - 7 
أ من أهداف التنمية المسججتدامة، وتتفق مع الرأي القائل بأنه من دون إعطاء دفعة  -7زيادة التمويل والاسججتثمارات تمشججيا مع الغاية 

محكومة    7الجيجدة، فجلن الجهود العجالميجة الراميجة إلى تحقيق الهجدف    قويجة لسبتكجار، والتكنولوجيجات الججديجدة، وبنجاء القجدرات والبيجانجات
 بالفشل؛

الحكومات ومنظومة الأمم المتحدة والجهات المعنية صاحبة المصلحة على الاستفادة من القدرة التنافسية  تشج  - 8 
اء، من أجل تحقيق حصجججججججول الجميع للطاقة المتجددة من حيث التكلفة، ولا سجججججججيما في المناطق الواقعة  ارن نطاق شجججججججبكة الكهرب 

على الطاقة، وذلك مثس بوضجججع أطر السجججياسجججات، بما في ذلك لنظم القياس والدفع، وإجراء المقارنات بين تكاليف توسجججيع الشجججبكة 
والحلول المتاحة  ارن نطاق الشججججبكة، وتيسججججير الاسججججتثمار من جانب المصججججارف المحلية والأجنبية، وتثقيف الطسب والمجتمعات 

حلية والمسجتثمرين وأصجحاب المشجاريع بشجأن الطاقة المتجددة وكفاءة الطاقة وحفظها، من جملة أنشجطة أ ر ، وحيثما كان ذلك الم
 ممكنا ومناسبا؛

بجالجدور الجذي يمكن أن يؤديجه الغجاز الطبيعي في دعم التحول نحو نظم الطجاقجة المنخفضججججججججججججججة الانبعجاثجات،  تعترف - 9 
 سل تبادل أفضجل الممارسجات والمعارف من  الطاقة والتعاون في هذا المجال، بما في ذلك منوتدعو الحكومات إلى تعزيز أمن 

 أجل تأمين العرض والطلب المتعلقين بالغاز، في السياق الأعم للتحول نحو نظم الطاقة المنخفضة الانبعاثات؛

الصجججججججججججغيرة النامية، على الطاقة وفقا  حصجججججججججججول البلدان النامية، ولا سجججججججججججيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية تؤيد -  10 
لاحتياجاتها الوطنية لكي تتمكن من معالجة التحديات التي تعترض حصججولها على الطاقة تبعاد لسحتياجات الخاصججة بكل بلد عن 

ة والحديثة لتجاوز طريق تعبئة المسججاعدة التقنية والمالية والأدوات السزمة لتنفيذ حلول الطاقة الميسججورة التكلفة والموثوقة والمسججتدام
 العجز القائم في سبل الحصول على الطاقة؛

بالحكومات التوسججججججججججع في اسججججججججججتخدام الطاقة المتجددة  ارن قطاع الطاقة، مع مراعاة الأولويات والمعوقات    ت يب -  11 
على الصجججججججججججعيد الوطني، في قطاعات الصجججججججججججناعة والتدفئة والتبريد والتشجججججججججججييد والهيادل الأسجججججججججججاسجججججججججججية، وفي قطاع النقل على وجه  

طاقة الأحيائية والهيدروجين المسججتدامين والحديثين في سججياق الخصججو ، بوسججائل منها الربط بين القطاعات على نحو مسججتدام وال
التنمية المسججتدامة، بما يشججمل تغير المناخ، وتدعو إلى اتخاذ المبادرات الداعمة على صججعيد السججياسججة العامة وضججص الاسججتثمارات 

 والدولي؛ على الصعيدين الوطني
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ي تحسججججججين كفاءة اسججججججتخدام الطاقة يقل كثيراد عن الوتيرة بأن التقدم المحرز حاليا على الصججججججعيد العالمي ف  تسييييل   -  12 
، وتشججججججججججججججع على القيام، وفقا للقوانين والأنظمة  2030المطلوبة لمضجججججججججججججاعفة المعدل العالمي لتحسجججججججججججججن كفاءة الطاقة بحلول عام  

اعتماد وتحديث لوائح  الوطنية، بتعزيز المبادرات واسججعة الانتشججار بشججأن كفاءة اسججتخدام الطاقة في جميع القطاعات الاقتصججادية، و 
ومعايير أداء المباني، ووضججججججججججع عسمات دالة على كفاءة اسججججججججججتخدام الطاقة، وتشجججججججججججيع نظم إدارة الطاقة، وتعديل المباني القائمة 
وسجججياسجججات المشجججتريات العامة بشجججأن الطاقة، من جملة طرائق أ ر  حسجججب الاقتضجججاء، فضجججس عن إعطاء أولوية للشجججبكات الذكية 

قة المناطقية و طط الطاقة المجتمعية لتحسين أوجه التآزر فيما بين الاستخدام النظيف والفعال للموارد التقليدية للطاقة ونظم الطا
والطاقة المتجددة وكفاءة اسجججججتخدام الطاقة، بهدف تعزيز الترابط بين الهيادل الأسجججججاسجججججية للطاقة النظيفة والمتجددة وتحسجججججين كفاءة 

 استخدام الطاقة؛

عزيز التعاون على الصجججججججعيد اةقليمي لتشججججججججيع الابتكار وتسجججججججهيل التمويل ودعم الربط بين شجججججججبكات  إلى ت   تدعو -  13 
الطاقة اةقليمية، حسججب الاقتضججاء، عبر الحدود للنهوض بالتكامل الاقتصججادي والتنمية المسججتدامة وتبادل أفضججل الممارسججات التي 

التنمية المسجتدامة والصجست التي تربطه بالأهداف الأ ر ، وفي   من أهداف 7تسجتجيب لسحتياجات اةقليمية فيما يتعلق بالهدف 
مجال الطاقة، وعلى ربط أسجججواق الطاقة اةقليمية وزيادة أمن  هذا الصجججدد، تشججججع الحكومات على تعزيز الروابط القائمة بينها في

 العالمي؛ الطاقة على الصعيد

المعنية وغيرها من الجهات المعنية صججججججججججاحبة المصججججججججججلحة   بالحكومات وكذلك المنظمات الدولية واةقليمية  ت يب -  14 
الجمع، حسجب الاقتضجاء، بين زيادة اسجتخدام التكنولوجيات الجديدة وموارد الطاقة المتجددة، والحلول الأ ر  للوصجول بالانبعاثات 

متطورة، بمجا في ذلجك إلى الصججججججججججججججفر أو تخسيضججججججججججججججهجا، وزيجادة كفجاءة اسججججججججججججججتخجدام الطجاقجة وزيجادة الاعتمجاد على تكنولوجيجات الطجاقجة ال
 التكنولوجيات التي تتفاد  انبعاثات غازات الدفيئة وتقلّلها وتقضي عليها؛

الحكومات والمنظمات الدولية واةقليمية المعنية وغيرها من الجهات المعنية صجججججججججاحبة المصجججججججججلحة على  تشييييييج  -  15 
ملة للجميع ومنصججفة، بوسججائل من بينها تعزيز نظم تشجججيع الاسججتثمار في تطوير نظم للطاقة تكون مسججتدامة وموثوقة وحديثة وشججا

الطاقة من  سل الربط بين الشججبكات عبر الحدود، حسججب الاقتضججاء، وعلى النظر في دمج حلول الطاقة المتجددة السمركزية في  
تلفة  تخطيط الطاقة، حسججججججججب الاقتضججججججججاء، وتسججججججججلّم بأن عمليات التحول في مجال الطاقة سججججججججتتخذ مسججججججججارات مختلفة في أجزاء مخ

 العالم؛ من

 7الحكومات وجميع أصججحاب المصججلحة المعنيين على زيادة الاسججتثمارات واةجراءات لدعم تنفيذ الهدف  تشييج  -  16 
من أهداف التنمية المسججتدامة، وإدمان حلول الطاقة الميسججورة التكلفة والموثوقة والمسججتدامة والحديثة من أجل تعزيز تدابير مواجهة  

تعافي منها، بما يتماشى مع مسارات التنمية المستدامة القادرة على الصمود والشاملة للجميع، وتحث البلدان وال  19-جائحة كوفيد
المتقجدمجة النمو والمنظمجات الجدوليجة واةقليميجة المعنيجة وغيرهجا من الجهجات صججججججججججججججاحبجة المصججججججججججججججلحجة على دعم جهود البلجدان النجاميجة،  

ف الوطنية المختلفة وبما يتماشجججى مع الأولويات اةنمائية للبلدان النامية، بسجججبل وبخاصجججة أفقرها وأدثرها ضجججعفا، مع مراعاة الظرو 
منها الشججرادات بين أصججحاب المصججلحة المتعددين، من أجل الوفاء بالالتزام بضججمان حصججول الجميع بتكلفة ميسججورة على  دمات  

حلول الطاقة الميسجججججججججورة التكلفة  الاسجججججججججتثمار في  ، مع التسجججججججججليم بأن زيادة2030الطاقة الحديثة الموثوقة والمسجججججججججتدامة بحلول عام 
والموثوقة والمسجججججججججتدامة والحديثة والتعجيل بالعمل بما يتجاوز جهود التعافي بالطرق المعتادة سجججججججججيسجججججججججاعدان البلدان في التصجججججججججدي 

ن الانبعاثات للجائحة والأزمة الاقتصجادية، من أجل تحقيق تعاف مسجتدام وقادر على الصجمود وشجامل للجميع، بسجبل منها الحد م
وإيجاد فر  العمل والتشججججيع على اسجججتخدام الموارد بكفاءة، وزيادة القدرة على الصجججمود الطويل الأجل والنهوض بأهداف التنمية  

 المستدامة، التي هي أهداف متكاملة ومترابطة؛
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على أن تسجججججتخدم الحكومات والمنظمات الدولية المعنية وغيرها من الجهات المعنية صجججججاحبة المصجججججلحة   تشيييج  -  17 
وتعزز، في اسججججججججججججتراتيجياتها المتعلقة بالطاقة، نهجا متكامس في تخطيط الموارد وإدارتها يعامل  يارات الطاقة على أنها قائمة في  

 سياق قطاعات مترابطة من قبيل المياه والنفايات ونوعية الهواء والأغذية وغيرها، مع مراعاة الظروف الوطنية؛

بأن المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين جميع النسججججاء والفتيات يمكن تحسججججينهما وتسججججريعهما من  سل إتاحة   تسيييل   -  18 
إمكانية الحصججول على الطاقة المسججتدامة ونشججرها، وتهيب بالحكومات ومنظومة الأمم المتحدة اةنمائية والجهات الأ ر  صججاحبة  

ذلك القطاع، ومواصججججججججلة النهوض بالمسججججججججاواة في الأجر   لصججججججججالح المرأة في  المصججججججججلحة زيادة البرامج التعليمية وبرامج بناء القدرات
قطجاع الطجاقجة، وتعزيز مشجججججججججججججججاركجة المرأة وقيجامهجا بجدور قيجادي على نحو كجامجل  وإتجاحجة فر  القيجادة وغيرهجا من الفر  للمرأة في

في تلك السججياسججات والبرامج، وكفالة وضججع وتنفيذ سججياسججات وبرامج الطاقة، وتعميم منظور جنسججاني   وفعَّال وعلى قدم المسججاواة في
إمكانية حصججججججول المرأة بالكامل وعلى قدم المسججججججاواة مع الرجل على الطاقة المسججججججتدامة واسججججججتخدامها لها من أجل النهوض بتمكين  

 المرأة اقتصاديا واجتماعيا، بما في ذلك فر  العمل المتاحة لها وغير ذلك من الفر  المدرّة للد ل؛

ت على التعجيل، حسجب الاقتضجاء، وبدعم من الجهات المعنية صجاحبة المصجلحة، بالانتقال نحو الحكوما تشيج  -  19 
ن من كفاءة  الاقتصججججججادات المسججججججتدامة، وفقا للسججججججياسججججججات والخطط الوطنية، من  سل اسججججججتراتيجيات التخسيف والتكيف التي تحسججججججحّ

د فر  عمل أدثر وأفضل للجميع، بما في ذلك للشباب، من ح  يث الأجور وإمكانية العمل الحر؛الطاقة، وتوجح

على أن بلمكان اسجججتخدام الطاقة المسجججتدامة أن يسجججهم في التخسيف من تغير المناخ والتكيف معه، وتسجججلّم   تشييد  -  20 
بأن زيادة انتشجججججججججار الطاقة المتجددة وتعزيز كفاءة الطاقة عنصجججججججججران من عناصجججججججججر اةسجججججججججهامات المحددة وطنيا للعديد من البلدان 

ق باريس المعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير المناخ، وتحث على تقديم دعم فعال في حينه بموجب اتفا
 للتنفيذ الكامل لجميع تلك اةسهامات، حسب الاقتضاء؛

أهمية   أن يثار تغير المناخ يمكن أن تهدد أيضجا إمكانية الوصجول إلى الطاقة واةمداد بها، وتسح  أيضجا تلاحظ -  21 
 زيادة قدرة قطاع الطاقة على الصمود في وجه التغيرات المنا ية، وهو ما يمكن تيسيره من  سل التوسع في الطاقة المتجددة؛

دافن وغير   ، مع تنويهها بما أحرز من تقدم، أن الانتشجججار الواسجججع النطاق لتكنولوجيات الطاقة النظيفة غيرتؤكد -  22 
ي لتحقيق اةمكانات الكامنة فيها، إلى جانب القيام بما هو مسئم من مبادرات السجججججججياسجججججججة العامة متكافئ وأن تقديم الدعم ضجججججججرور 

والاسججججججججتثمارات على الصججججججججعيدين الوطني والدولي، وتعاون الحكومات مع الجهات المعنية صججججججججاحبة المصججججججججلحة، بما فيها القطاع  
 الخا ؛

تي يمكنها تحقيق جملة من المزايا منها تعزيز انتشجججججججججججججار الطاقة  قيمة النُهُج اةقليمية والأقاليمية، ال  تؤكد ا  يييييييييا -  23 
المتجددة والمسجججتدامة عن طريق تيسجججير تبادل الخبرات، والحد من تكاليف المعامست، والاسجججتفادة من وفورات الحجم، وإتاحة قدر  

ة بناء القدرات المحلية، وتسججججججججججججلحّم أدبر من الترابط عبر الحدود من أجل تعزيز موثوقية نظم الطاقة وقدرتها على الصججججججججججججمود، وزياد
 هذا الصدد؛ بالعمل الذي تضطلع به المنظمات والمبادرات في

جميع مؤسججججسججججات التمويل المعنية والجهات المانحة المعنية الثنائية والمتعددة الأطراف، وكذلك مؤسججججسججججات    تدعو -  24 
صججججججججل الجهود الجارية وتتخذ المزيد من اةجراءات لتوفير التمويل اةقليمية والقطاع الخا  والمنظمات غير الحكومية إلى أن توا

موارد مالية، حسجججب الاقتضجججاء، لدعم الجهود الرامية إلى ضجججمان إمكانية الحصجججول على طاقة ميسجججورة التكلفة وموثوقة ومسجججتدامة 
ات الجججديجدة وموارد الطججاقجة  وحجديثججة في البلججدان النججاميججة والبلججدان التي تمر اقتصجججججججججججججججاداتهججا بمرحلججة انتقججاليججة، بمججا في ذلجك التكنولوجيجج 

المتجددة التي ثب  أن لها مقومات الاسجججتمرارية والتي تكون منخفضجججة الانبعاثات وقليلة الانبعاثات الكربونية وقادرة على الصجججمود  
، أمام تغير المناخ، بالتركيز بشججججكل  ا  على إتاحة الطاقة وتحقيق التنمية الاقتصججججادية في كل من المناطق الحضججججرية والريسية
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نفس الوق  إلى الأثر المحفحّز الذي يمكن أن يحققه التمويل الميسججججججججججججر وغيره من أشججججججججججججكال التمويل، مع الأ ذ بعين   وتشججججججججججججير في
 نحو تام ييكل التنمية لسقتصادات المعتمدة على الطاقة في البلدان النامية؛ الاعتبار على

ئيا إلى البلدان النامية بشججرولا متفق عليها على على اسججتحداث ونشججر وتوزيع ونقل تكنولوجيات سججليمة بي  تشيج  -  25 
 نحو متبادل، تشمل شروطا ميسرة وتفضيلية، وتؤكد أهمية إدران مسألة الطاقة المستدامة ضمن يلية تيسير التكنولوجيا؛

على أهمية الاسججتراتيجيات التي تتبناها جميع الحكومات والجهات المعنية صججاحبة المصججلحة والمسججاهمات   تشيد  -  26 
التي تقدمها إلى الشجججججرادات المتعددة أصجججججحاب المصجججججلحة لضجججججمان حصجججججول الجميع بتكلفة ميسجججججورة على الطاقة الحديثة الموثوقة 
والمسجججججججتدامة، وتشججججججججع على التنسجججججججيق والتعاون بين الأمم المتحدة والشجججججججرادات المتعددة أصجججججججحاب المصجججججججلحة والمنظمات الدولية 

 مة للجميع؛الصلة، من قبيل مبادرة الطاقة المستدا ذات

بالأثر المحفز الذي يحققه تبادل المعارف والخبرات، وبناء القدرات والمسججججججججاعدة التقنية في نشججججججججر الطاقة    تسييييييل   -  27 
البلدان النامية والجهات المعنية صججججججججججججججاحبة   المسججججججججججججججتدامة، وتشجججججججججججججججع الجهود الحالية وعلى بذل جهود جديدة لتمكين حكومات من

 المستدامة وتمويلها وتنفيذها ورصدها لزيادة تعزيز مؤسساتها وقدراتها الوطنية؛المصلحة من تخطيط مشاريع الطاقة 

تفضججججي إلى تحقيق  على وضججججع اسججججتراتيجيات موجهة نحو الأسججججواق لها مقومات الاسججججتمرارية يمكنها أن  تشيييج  -  28 
ادة قدرة تلك التكنولوجيات على تخسيضججججججججات سججججججججريعة إضججججججججافية في تكلفة التكنولوجيات الجديدة وموارد الطاقة المتجددة ويمكنها زي 

المنافسججججة، بوسججججائل منها، حسججججب الاقتضججججاء، اعتماد سججججياسججججات عامة للبحث والتطوير والنشججججر في الأسججججواق، بما في ذلك اةلغاء 
التدريجي ةعانات الوقود الأحفوري غير الكفؤة التي تشججججججججع على اةسجججججججراف في الاسجججججججتهست مع توفير الدعم المسجججججججتهدف للفقراء  

 ت الأدثر ضعفا، وفقا للظروف الوطنية؛والفئا

أجل وضجع حلول لمواجهة   على أهمية التعليم والأوسجالا الأداديمية والتكنولوجيا ومباشجرة الأعمال الحرة من  تشيد  -  29 
البحجث والتطوير في تكنولوجيجات الطجاقجة   تحجديجات الطجاقجة وتحقيق الاسججججججججججججججتجدامجة في مججال الطجاقجة، وكجذلجك أهميجة الاسججججججججججججججتثمجار في

تدامة والنظيفة وفي إثبات جدو  هذه التكنولوجيات، وتشجججججدد أيضجججججا في هذا السجججججياق على الحاجة الملحة إلى تعزيز التعاون المسججججج 
الدولي من أجل تيسجير الوصجول إلى تكنولوجيا وبحوث الطاقة النظيفة، بما في ذلك تكنولوجيات الطاقة المتحددة، وكفاءة الطاقة،  

حتججججاز الكربون واسججججججججججججججتخجججدامجججه وتخزينجججه، والطجججاقجججة الأحيجججائيجججة مع احتججججاز الكربون وتخزينجججه،  والهيجججدروجين، وتخزين الطجججاقجججة، وا
وتكنولوجيات الوقود الأحفوري المتقدمة والأنظف، بما في ذلك التكنولوجيات التي تتفاد  انبعاثات غازات الدفيئة وتقلّلها وتقضججججي 

 اقة الميسورة التكلفة والموثوقة والمستدامة والحديثة؛عليها، والهيادل الأساسية المحسّنة لتزويد الجميع بخدمات الط

إلى بجذل جهود وطنيجة لتعزيز حصججججججججججججججول الجميع بتكلفجة ميسججججججججججججججورة على  جدمجات الطجاقجة الحجديثجة الموثوقجة    تيدعو -  30 
لمبذولة على والمسجتدامة وتعزيز المشجاركة على الصجعيد المحلي من أجل تكميل النهج الحالية، وتعيد تأديد التزامها بدعم الجهود ا

الصججججججعيدين المحلي ودون الوطني، مع الاسججججججتفادة من التحكم المباشججججججر لتلك الجهود الوطنية، حيثما اقتضججججججى الأمر، في الهيادل 
الأسجججججججاسجججججججية واللوائح المحلية، لتعزيز اسجججججججتيعاب تلك الخدمات في قطاعات الاسجججججججتعمال النهائي، مثل المباني السجججججججكنية والتجارية 

 صناعة والزراعة والنقل والنفايات والصرف الصحي؛والصناعية وقطاعات ال

الأمين العام على مواصججججججججلة الجهود الرامية إلى التشجججججججججيع على توفير الموارد المالية الكافية والمسججججججججتقرة  تشيييييج  -  31 
ة المناسجبة واسجتخدامها والقابلة للتنبؤ بها وتقديم المسجاعدة التقنية من أجل الطاقة المسجتدامة، وتعزيز فعالية وتنسجيق الأموال الدولي 

بشجججججججكل كامل في التنفيذ الفعال للمشجججججججاريع الوطنية واةقليمية ذات الأولوية العليا لضجججججججمان حصجججججججول الجميع بتكلفة ميسجججججججورة على 
 دمات الطاقة الحديثة الموثوقة والمسجتدامة، وتشجير إلى إجراء الحوار الرفيع المسجتو  بشجأن اسجتعراض منتصجف المدة لعقد الأمم 

 ؛2019أيار/مايو   24و  23(، الذي نُظم في 2024-2014ة لتوفير الطاقة المستدامة للجميع )المتحد
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لتعزيز تنفيذ ما يرد    2021أيلول/سجججججبتمبر   24بالحوار الرفيع المسجججججتو  بشجججججأن الطاقة الذي عقد في   تحيط علما -  32 
دعمجاد لتنفيجذ عقجد الأمم المتحجدة لتوفير الطجاقجة  من أهجداف وغجايجات تتعلق بجالطجاقجة   ( 370) 2030في  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة لعجام  

اتفاق في مجال الطاقة، وتحيط علما أيضجججا بخريطة الطريق التي   200المسجججتدامة للجميع والالتزامات الطوعية التي صجججيغ  في 
تد  السججياسججي الرفيع  ، على النحو المبين في تقرير الأمين العام، والمن 7 اقترحها الأمين العام للتعجيل بالعمل على تحقيق الهدف

 المستو  المعني بالتنمية المستدامة؛

من أهجداف التنميجة   7إلى الأمين العجام أن يواصججججججججججججججل العمجل مع الجدول الأعضججججججججججججججاء بشججججججججججججججأن تنفيجذ الهجدف تطليب   -  33 
تحدة لتوفير المسججججتدامة، بطريقة شججججاملة وقائمة على الأدلة، في إطار متابعة الحوار الرفيع المسججججتو  بشججججأن الطاقة وعقد الأمم الم

 الطاقة المستدامة للجميع؛

إلى رئيس الجمعيججة العججامججة أن يججدعو إلى إجراء تقييم عججالمي، يموّل من الموارد الخججارجججة عن الميزانيججة، تطليب   -  34 
دامة ، لسحتفال بادتمال الجهود الجارية الرامية إلى تنفيذ  طة عمل عقد الأمم المتحدة لتوفير الطاقة المسججت 2024ويعقد في عام  

من أهداف التنمية   7للجميع والبناء على متابعة الحوار الرفيع المسجججتو  بشجججأن الطاقة، من أجل زيادة اةسجججراع بوتيرة تنفيذ الهدف 
 ؛2030 المستدامة المندرجة في  طة عام

ولايتهجا، مع   بمنظومجة الأمم المتحجدة اةنمجائيجة أن تعمجل، من  سل المبجادرات والموارد القجائمجة وفي حجدود  ت ييب -  35 
الجهات المعنية صجاحبة المصجلحة، مثل المؤسجسجات المالية الدولية، وكذلك مع الجهات الشجريكة في التنمية، مثل مصجارف التنمية 

القججدرات والتمويججل، ولا سججججججججججججججيمججا في البلججدان النججاميججة، لزيججادة   المتعججددة الأطراف واةقليميججة والقطججاع الخججا ، لمعججالجججة الثغرات في
لمتصلة بالطاقة وتزويد البلدان المحتاجة بالدعم من أجل ضمان حصول الجميع بتكلفة ميسورة على  دمات الطاقة  الاستثمارات ا

 الموثوقة والمستدامة والحديثة؛

شجبكة الأمم المتحدة المعنية بالطاقة على دعم الاتسجاق والتنسجيق فيما بين الأنشجطة المتعلقة بالطاقة التي   تشيج  -  36 
تقوم بها كيانات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية، كل في إطار الولاية المنوطة به، وباسججججججتخدام الموارد المتاحة، بما يتماشججججججى مع 

المؤرخ   297/ 74و   2018أيار/مايو   31المؤرخ   279/ 72و   2016كانون الأول/ديسججججججججمبر  21المؤرخ   243/ 71تنفيذ القرارات  
، بهدف مسججججججججاعدة 2019تموز/يوليه    8المؤرخ    15/ 2019، وقرار المجلس الاقتصججججججججادي والاجتماعي 2020يب/أغسججججججججطس    11

البلدان، ولا سججججججيما على الصججججججعيد القطري، بوسججججججائل منها توفير الدعم والخبرة الفنية فيما يتعلق بوضججججججع المعايير لنظام المنسججججججقين  
يمين، بناء على طلب من حكوماتها، عن طريق الاسجججججججججججتفادة من الشجججججججججججرادات القائمة مع المنظمات الدولية، والجهات المانحة  المق

والجهات المعنية صججججاحبة المصججججلحة الأ ر ، بما في ذلك في جهودها الرامية إلى تحقيق حصججججول الجميع على الطاقة الميسججججورة 
 لتعجيل بنشرها؛التكلفة والموثوقة والمستدامة والحديثة وا

بعجدم ترت أحجد  لف الركجب والتعهجد بجاتخجاذ مزيجد من   2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام   تؤكيد مجيد ا -  37 
الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفا عن 

 الركب؛

ن يشججع اسجتخدام الطاقة المتجددة وكفاءة اسجتخدام الطاقة والممارسجات المسجتدامة المتصجلة  بالأمين العام أ  ت يب -  38 
 بذلك في جميع مرافق الأمم المتحدة وعملياتها في أنحاء العالم كافة، حيثما كان ذلك مناسبا ومجديا من الناحية الاقتصادية؛

_______________ 
 .70/1القرار  (370)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/243
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/297
https://undocs.org/ar/E/RES/2019/15
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين تقريراد عن تنفيجذ هجذا القرار،  إلى الأمين العجام أن يقجدم إلى الجمعيجة العجامجة في   تطليب -  39 
في ذلك الأنشججججججججطة المضججججججججطلع بها لسحتفال بعقد الأمم المتحدة لتوفير الطاقة المسججججججججتدامة للجميع، وتقرر أن تدرن في جدول   بما

الفرعي المعنون ”ضجججججمان حصجججججول  الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسجججججبعين، في إطار البند المعنون ”التنمية المسجججججتدامة“، البند  
 الجميع بتكلفة ميسورة على  دمات الطاقة الحديثة الموثوقة والمستدامة“.

 
 

 77/171القرار 
 

أصججوات وامتناع    3صججوتا مقابل  173  مسجججل بأغلبية  ، بتصججوي2022كانون الأول/ديسججمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسججة العامة  
 ( 371) ( 7، الفقرة A/77/443/Add.10عضو واحد عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة ) 

 

أرمينيا، إريتريا، إسجبانيا، إسجتونيا، إسجواتيني، أفغانسجتان، إدوادور، ألبانيا،  الاتحاد الروسجي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن،  : المؤيدون  *
 -جمهوريجة  ألمجانيجا، اةمجارات العربيجة المتحجدة، أنتيغوا وبربودا، أنجدورا، إنجدونيسججججججججججججججيجا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسججججججججججججججتجان، أوغنجدا، أوكرانيجا، إيران ) 

ينيا الجديدة، باراغواي، بادسجججججججججججتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار اةسجججججججججججسمية(، أيرلندا، ييسجججججججججججلندا، إيطاليا، بابوا غ
 -)دولة  السجججججسم، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغسديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسجججججوانا، بوركينا فاسجججججو، بوروندي، البوسجججججنة والهرسجججججك، بولندا، بوليسيا  

ليشجججججتي، جامايكا،   -تايلند، تركمانسجججججتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشجججججاد، تشجججججيكيا، توغو، تونس، تيمورالمتعددة القوميات(، بيرو، بيسروس،  
الجبل الأسجججججججججججججود، الجزائر، جزر البهاما، جزر سجججججججججججججليمان، جزر مارشجججججججججججججال، جمهورية أفريقيا الوسجججججججججججججطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية  

ورية كوريا، جمهورية كوريا الشججججججعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشججججججعبية، جمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السججججججورية، جمه
مولدوفا، جنوب أفريقيا، جنوب السججججودان، جورجيا، جيبوتي، الدانمرت، رومانيا، زامبيا، سججججاموا، سججججان مارينو، سججججان  فنسججججن  وجزر غرينادين،  

لفادور، سجججلوفاديا، سجججلوفينيا، سجججنغافورة، السجججنغال، السجججودان، سجججورينام، السجججويد، سجججويسجججرا،  سجججان  كيتس ونيفس، سجججان  لوسجججيا، سجججري لانكا، السججج 
بيسججاو،   -سججيراليون، شججيلي، صججربيا، الصججومال، الصججين، طاجيكسججتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، فيانا، غينيا  

قبر ، قطر، قيرغيزسججججججتان، كابو فيردي، كازا سججججججتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا،    فانواتو، فرنسججججججا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي  نام، 
ي، ماليزيا،  دوبا، كوت ديفوار، كوسجججتاريكا، كولومبيا، الكوي ، كينيا، لاتسيا، لبنان، لكسجججمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشجججتاين، ليسجججوتو، مالطة، مال

، المكسجيك، مسوي، ملديف، المملكة العربية السجعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا  مدغشجقر، مصجر، المغرب، مقدونيا الشجمالية
ا، نيوزيلندا،  الشججججمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشججججيوس، موزامبيق، مونادو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسججججا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغو 

 نغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونانهايتي، الهند، هندوراس، ه
 إسرائيل، ناورو، الولايات المتحدة الأمريكية: المعارضون  
 أستراليا: الممتنعون  

 
 

 مكافحة العوا   الرملية والترابية  - 171/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ   219/ 71و    2015كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   195/ 70إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  226/ 74و   2018دانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   237/ 73و   2017نون الأول/ديسجججمبر كا  20المؤرخ   225/ 72و   2016
كانون   17المؤرخ   211/ 76و    2020كانون الأول/ديسجججججججمبر   21المؤرخ   222/ 75و   2019كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 

 بشأن مكافحة العواصف الرملية والترابية،  2021الأول/ديسمبر 

_______________ 
 والصين( مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. 77قدم  بادستان )باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الج   (371)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.10
https://undocs.org/ar/A/RES/70/195
https://undocs.org/ar/A/RES/71/219
https://undocs.org/ar/A/RES/72/225
https://undocs.org/ar/A/RES/73/237
https://undocs.org/ar/A/RES/74/226
https://undocs.org/ar/A/RES/75/222
https://undocs.org/ar/A/RES/76/211
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، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

،  2030بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحلول عام تركز على الناس وتفضي إلى التحول، وإذ تعيد تأديد التزامها 
وإدرادها أن القضجججاء على الفقر بجميع صجججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججرلا لا غنى عنه 

على نحو  -قتصججججججادي والاجتماعي والبيئي  الا -لتحقيق التنمية المسججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة  
لم يُنفّذ من  متوازن ومتكامل، وبالاسججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججعي إلى اسججتكمال ما

 تلك الأهداف،

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

عملية، وتعيد تأديد الالتزام السججياسججي    وتسججاعد على توضججيح سججياق غاياتها المتصججلة بوسججائل التنفيذ من  سل سججياسججات وإجراءات
القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  

 على الصعيد العالمي،

الاتفاق على تنفيذه   راف فيوبدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشجججججججججججججججع جميع الأط ( 372) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد كذلك 
تودع بعد صجججججججكوت التصجججججججديق عليها  التي لم ( 373) بشجججججججكل كامل، والأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججأن تغير المناخ

 قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن، أو

و طجة عمجل أديس أبجابجا واتفجاق بجاريس، وإذ تسح     2030أوججه التجآزر بين تنفيجذ  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة لعجام    وإذ تبرز 
الصججججججججادر عن الهيئة الحكومية  درجة مئوية 1,5الاحترار العالمي بمقدار  بقلق الاسججججججججتنتاجات الواردة في التقرير الخا  المعنون  

لق أيضجججججججججا الاسجججججججججتنتاجات الواردة في تقرير مركز يسجججججججججيا والمحيط الهادت لتطوير إدارة  الدولية المعنية بتغير المناخ، وإذ تسح  بق
تقييم مخاطر العواصف الرملية المعلومات المتعلقة بالكوارث التابع للجنة الاقتصادية والاجتماعية نسيا والمحيط الهادت المعنون  

يثار العواصججججججف الرملية والترابية على المحيطات:  للبيئة المعنون   وتقرير برنامج الأمم المتحدة  والترابية في يسججججججيا والمحيط الهادت
، باةضججافة إلى مبادت منظمة الصججحة العالمية التوجيهية لنوعية الهواء على الصججعيد تقييم علمي بيئي موجه لواضججعي السججياسججات

: نظم معلومات المخاطر واةنذار 2020حالة الخدمات المنا ية لعام العالمي وتقرير المنظمة العالمية لارصججاد الجوية المعنون  
اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججأن تغير المناخ، التي  ، وإذ تسح  انعقاد الدورة السججادسججة والعشججرين لمؤتمر الأطراف فيالمبكر

 31في الفترة من  اسججججتضججججافتها حكومة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشججججمالية، في غسسججججكو، بالشججججرادة مع إيطاليا،  
مصججر   ، وترحب بانعقاد الدورة السججابعة والعشججرين لمؤتمر الأطراف في2021تشججرين الثاني/نوفمبر   13تشججرين الأول/أدتوبر إلى 

، وتتطلع إلى الدورة الثامنة والعشججججججججرين لمؤتمر الأطراف التي سججججججججتُعقد في  2022تشججججججججرين الثاني/نوفمبر    20إلى  6الفترة من   في
 ،2023تشرين الثاني/نوفمبر   ة المتحدة فياةمارات العربي 

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (372)
(373) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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بشجججججججججأن تعزيز دور برنامج الأمم   2014حزيران/يونيه   27المؤرخ   1/7إلى قرارات جمعية الأمم المتحدة للبيئة  وإذ تشييييييير 
  (375) بشجججججججججججججأن العواصجججججججججججججف الرملية والترابية  2016أيار/مايو   27المؤرخ   2/21و    ( 374) المتحدة للبيئة في تحسجججججججججججججين نوعية الهواء

 ،( 376) بشأن الابتكار في مجالي التنوع البيولوجي وتدهور الأراضي  2019يذار/مارس  15المؤرخ   4/10 و

بالعمل المنجز من قحبل أمانة اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصججججججججحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشججججججججديد  وإذ تقر 
دة مشججججادل العواصججججف الرملية والترابية من المنبع، وإذ تقر أيضججججا ، نحو التخسيف من ح( 377) و/أو التصججججحر، وبخاصججججة في أفريقيا

بالدعم المسجججججججججتمر الذي تقدمه منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة إلى البلدان المتضجججججججججررة من العواصجججججججججف الرملية والترابية من 
واقية وزراعة الغابات/إعادة زراعة الغابات  سل تعزيز برامج اةدارة المسجججتدامة لاسجججتخدام الأراضجججي والحراجة الزراعية والأحزمة ال

 واستعادة  صوبة الأرض، التي تسهم كلها في التخسيف من العواصف الرملية والترابية من المنبع،

بالدورة الخامسججججة عشججججرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصججججحر، التي عُقدت في أبيدجان،  وإذ ترحب 
، وإذ تشجججججير إلى اعتماد نداء أبيدجان وإلى برنامج إرث أبيدجان من أجل  2022أيار/مايو   20إلى   9فترة من دوت ديفوار، في ال

التصدي للجفاف والحفاظ على النظام اةيكولوجي البري واستعادته، وعكس مسار تدهور الأراضي ووقف فقدان التنوع البيولوجي، 
الذي حث فيه المؤتمر على اتباع نهج اسجججججججججتباقي   ( 378) 2022أيار/مايو   20المؤرخ   15-/م أ26وإذ تشجججججججججير أيضجججججججججا إلى المقرر 

سجياسجاتي  -لتعزيز التعاون على جميع المسجتويات لمعالجة أسجباب ويثار العواصجف الرملية والترابية، ودعا إلى تنظيم حوار علمي  
قدمتهما حكومة المملكة العربية    لوضججججع إرشججججادات وسججججياسججججات للتصججججدي للعواصججججف الرملية والترابية، وإذ ترحب بالعرضججججين اللذين
على التوالي،   2026وعام  2024 السجججججعودية وحكومة منغوليا لاسجججججتضجججججافة الدورتين السجججججادسجججججة عشجججججرة والسجججججابعة عشجججججرة في عام

تتطلع إلى انعقججاد الجزء الثججاني من الاجتمججاع الخججامس عشججججججججججججججر لمؤتمر الأطراف في اتفججاقيججة التنوع البيولوجي، وكججذلججك إلى  وإذ
البروتوكولات الملحقججة بججالاتفججاقيججة، في مونتريججال، كنججدا،   ؤتمر الأطراف التي تُعقججد بججاعتبججارهججا اجتمججاعججات الأطراف فياجتمججاعججات م

، وإذ تتطلع أيضجا إلى اةطار العالمي للتنوع البيولوجي لما 2022كانون الأول/ديسجمبر   19إلى  7برئاسجة الصجين، في الفترة من 
، وإذ تتطلع كجذلجك إلى الاجتمجاع السججججججججججججججادس عشججججججججججججججر لمؤتمر الأطراف  2030 ة عجامالجذي يسججججججججججججججهم في تنفيجذ  طج   2020بعجد عجام 

 تركيا، واجتماعات مؤتمر الأطراف العاملة بوصفها اجتماعات الأطراف في البروتوكولين الملحقين بالاتفاقية، التي ستعقد في

 72/7دورتها الثانية والسججججججبعين القرار  باعتماد اللجنة الاقتصججججججادية والاجتماعية نسججججججيا والمحيط الهادت في وإذ تحيط علما 
 بشأن التعاون اةقليمي لمكافحة العواصف الرملية والترابية في يسيا والمحيط الهادت،  2016أيار/مايو   19المؤرخ 

بلقرار اللجنة الاقتصججادية والاجتماعية نسججيا والمحيط الهادت في دورتها الخامسججة والسججبعين لتوصججية   وإذ تحيط علما ا  ييا 
لس إدارة مركز يسججججججججججيا والمحيط الهادت لتطوير إدارة المعلومات المتعلقة بالكوارث القاضججججججججججية بلنشججججججججججاء يلية تعاون دون إقليمية مج

لمواجهة الأ طار البطيئة الظهور، مع التركيز على العواصجججججججف الرملية والترابية في جنوب غرب ووسجججججججط يسجججججججيا، وإذ تحيط علما 
السججبعين لخطة العمل اةقليمية بشججأن العواصججف الرملية والترابية في يسججيا والمحيط الهادت، التي بلقرار اللجنة في دورتها الثامنة و 

توفر إطارا اسججججججتراتيجيا ومرجعيا لبلدان المنطقة من أجل اتخاذ إجراءات على الصججججججعيدين الوطني واةقليمي، في سججججججياق الحد من 

_______________ 
 (، المرفق.A/69/25) 25لجمعية العامة، الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم الوثائق الرسمية لانظر  (374)
 (، المرفق.A/71/25) 25الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (375)
(376) UNEP/EA.4/Res.10. 
(377) United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 
(378) ICCD/COP(15)/23/Add.1. 

https://undocs.org/ar/A/69/25
https://undocs.org/ar/A/71/25
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.4/Res.10
https://undocs.org/ar/ICCD/COP(15)/23/Add.1


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
851 

لعواصججف الرملية والترابية وتحديد التدابير البشججرية المنشججأ التي يمكن  مخاطر الكوارث المتعددة المصججادر، للحد من الأثر السججلبي ل
 تسهم في تكوينها وكثافتها أو تخفف من ذلك، أن

مم المتحدة للتنمية  الذي أقرت فيه الوثيقة الختامية لمؤتمر الأ 2012تموز/يوليه  27المؤرخ    288/ 66إلى قرارها    وإذ تشير 
 المستدامة، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“،

كججانون    20المؤرخ    220/ 72و    2016كججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    21المؤرخ    229/ 71إلى قراراتهججا    وإذ تشيييييييييير ا  ييييييييييا 
نون الأول/ديسجججججججججججمبر كا 19المؤرخ   220/ 74و    2018كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   233/ 73و   2017الأول/ديسجججججججججججمبر 

بشججججأن تنفيذ    2021كانون الأول/ديسججججمبر  17المؤرخ   206/ 76و   2020كانون الأول/ديسججججمبر   21المؤرخ   218/ 75و   2019
 ر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا،اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصح

بجالبرنجامج اةقليمي لمكجافحجة العواصججججججججججججججف الرمليجة والترابيجة التجابع لبرنجامج الأمم المتحجدة للبيئجة، وبمبجادرات   وإذ تحيط علميا 
على هامش   2013شججججججججبالا/فبراير    21 ي عقد بنيروبي فيأ ر ، منها الاجتماع الوزاري المعني بالعواصججججججججف الرملية والترابية الذ

 الدورة السابعة والعشرين لمجلس اةدارة/المنتد  البيئي الوزاري العالمي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة،

، اللذين اعتمدا في مؤتمر الأمم 2030-2015إلى إعسن سنداي وإطار سنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة   وإذ تشير 
حزيران/يونيجه    3المؤرخ    283/ 69حجدة العجالمي الثجالجث المعني بجالحجد من مخجاطر الكوارث وأقرتهمجا الجمعيجة العجامجة في قرارهجا  المت 

الج  تقوض الجهود ، وإذ تسججججججججججججججلم بجأن إحجد  أولويجات العمجل التي حجددهجا اةطجار تتمثجل في فهم مخجاطر الكوارث، التي مجا ز 2015
الرامية إلى تحقيق التنمية المسجججتدامة، من أجل اتقائها والتخسيف من يثارها ومن أجل وضجججع إجراءات مناسجججبة للتأهب لها وتدابير  

 فعَّالة لمواجهتها، وتنفيذ تلك اةجراءات والتدابير،

تجلبها العواصف الرملية والترابية، يسهم، استنادا إلى بأن التصججججدي لا طججججار المتعججججددة الأبعججججاد، بما فيها تلك التي   وإذ تقر 
، في  ( 379) : بنججاء قججدرة الأمم والمجتمعججات على مواجهججة الكوارث2015-2005مفهوم الأ طججار المحججدد في إطججار عمججل هيوغو  

 ،2030-2015تحقيق الأهداف والغايات وأولويات العمل المحددة في إطار سنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة 

( على صجحة اةنسجان وسجسمته ورفاهه 19-الوقع السجلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
وما تعرضججج  له المجتمعات والاقتصجججادات من ا تسلات شجججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسجججبل عيشجججهم، وأن 

جديد الطموم للعودة إلى المسججججار الصججججحيح لتحقيق أهداف  يثارها، وإذ تؤكد منأشججججد الفئات فقرا وضججججعفا هي الأدثر تضججججررا من 
التنمية المسججتدامة عن طريق وضججع وتنفيذ اسججتراتيجيات للتعافي تتسججم بالاسججتدامة والشججمول من أجل التعجيل بالتقدم صججوب تنفيذ  

الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل   تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر  2030 طة التنمية المسججججتدامة لعام 
تسجججججلم بأن   وبناء القدرة على الصجججججمود في وجهها، بسجججججبل من بينها تعزيز النظم الصجججججحية وتوفير التغطية الصجججججحية الشجججججاملة، وإذ
التي  19-حصجججججول الجميع على نحو منصجججججف وفي الوق  المناسجججججب على اللقاحات ووسجججججائل العسن والتشجججججخيت المتعلقة بكوفيد

ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون تكو  ن مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي
 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

الرملية والترابية وتخسيف يثارها   الحاجة إلى التعاون على الصجججججججججججعيدين العالمي واةقليمي للتعامل مع العواصجججججججججججف وإذ تؤكد 
بتحسججين نظم اةنذار المبكر وتبادل المعلومات المتعلقة بالمناخ والطقس من أجل التنبؤ بالعواصججف الرملية والترابية، وإذ تؤكد أن 

_______________ 
(379) A/CONF.206/6  وA/CONF.206/6/Corr.1 2، الفصل الأول، القرار. 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/71/229
https://undocs.org/ar/A/RES/72/220
https://undocs.org/ar/A/RES/73/233
https://undocs.org/ar/A/RES/74/220
https://undocs.org/ar/A/RES/75/218
https://undocs.org/ar/A/RES/76/206
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/CONF.206/6
https://undocs.org/ar/A/CONF.206/6/Corr.1
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الأبعجاد لهجذه   متجانجة اةجراءات المتخجذة لمكجافحجة ودرء العواصججججججججججججججف الرمليجة والترابيجة تتطلجب تحسججججججججججججججين فهم انثجار الو يمجة المتعجددة
العواصججججف، بما فيها تدهور صججججحة الناس ورفاههم وسججججبل معيشججججتهم وزيادة التصججججحر وتدهور الأراضججججي وانحسججججار الغابات وفقدان 

 التنوع البيولوجي وإنتاجية الأراضي، ويثار تلك العواصف على النمو الاقتصادي المستدام،

ر قلقا دوليا، وتقاس تكاليفها من الناحية الاقتصججججادية والاجتماعية  بأن العواصججججف الرملية والترابية هي مسججججألة تثي  وإذ تسيييل  
من أهداف التنمية المستدامة السبعة عشر  11والبيئية، وأن العواصف الرملية والترابية ما زال  تنمو وتؤثر تأثيرا سلبيا على تنفيذ  

صججججحة اةنسججججان ورفاهه، وإذ تأ ذ في الاعتبار في   على  19-وسججججبل تنفيذها، وإذ تعرب عن بالغ القلق إزاء انثار المدمرة لكوفيد
فاقم  من التحديات التي يواجهها من يوجد من الناس في حالة هشجججججاشجججججة، وإذ تسح  مع  قد  19-الوق  نفسجججججه أن جائحة كوفيد

عرقل وتطيل ت  ويمكن أن  19-العواصجججف الرملية والترابية يمكن أن تفاقم من أعراض أمراض الجهاز التنفسجججي مثل كوفيد القلق أنّ 
عملية التعافي من المرض، باةضجججججافة إلى انثار السجججججلبية الأ ر  التي يمكن أن ترافق اضجججججطرابات الجهاز التنفسجججججي مثل الربو،  
حار السججججججججيليسججججججججي، التي يمكن أن تؤدي إلى مرض الانسججججججججداد الرئوي المزمن   والتهاب القصججججججججبة الهوائية، والالتهاب الرئوي، والسججججججججُ

عية الدموية، باةضجججججججافة إلى تهيج العين والجلد، ويمكن أيضجججججججا أن تنشجججججججر أمراضجججججججا أ ر ، مثل التهاب واضجججججججطرابات القلب والأو 
السججحايا، وإذ تأ ذ في اعتبارها أن تخسيو أمراض القلب والأوعية الدموية والجهاز التنفسججي، باعتبارها حالات مراضججة مصججاحبة  

 صحية كبيرة، عند اتخاذ تدابير التخسيف،، يمكن أن ينتج فوائد 19-مرتبطة بالوفيات المتصلة بكوفيد

احتواء وتقليل انثار  على أهمية الجهود المبذولة وتعاون الدول الأعضججججاء على الصججججعيدين اةقليمي والدولي في  وإذ تشيييد  
، الذي أحاط   225/ 72تشججير إلى قرارها   السججلبية للعواصججف الرملية والترابية على المسججتوطنات البشججرية في المناطق الهشججة، وإذ

تموز/يوليججه    5إلى    3فيججه علمججا بججانعقججاد المؤتمر الججدولي المعني بمكججافحججة العواصججججججججججججججف الرمليججة والترابيججة في طهران في الفترة من  
قدير بسججائر المبادرات الجارية الت  ، وإذ ترحب بعقد اجتماعات أ ر  بمشججاركة نشججطة من جميع البلدان، وإذ تحيط علما مع2017

 التي اتخذتها مختلف البلدان لمكافحة العواصف الرملية والترابية، وبخاصة على الصعيد اةقليمي،

 ؛( 380) بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

بأن العواصججججف الرملية والترابية، والممارسججججات غير المسججججتدامة المتبعة في مجالات إدارة الأراضججججي والتربة   تسيييل  - 2 
تزيد من حدتها، بما في ذلك تغير المناخ،  والزراعة وتربية الماشججية، وغير ذلك من العوامل التي يمكن أن تسججبب هذه الظواهر أو

بلدان والمناطق المتضججررة، وتسججلم أيضججا بأن العواصججف الرملية والترابية قد ألحق  في  تشججكل تحديا كبيرا أمام التنمية المسججتدامة لل
السجججنوات القليلة الماضجججية أضجججرارا اقتصجججادية واجتماعية وبيئية فادحة بسجججكان مناطق العالم القاحلة وشجججبه القاحلة والمناطق الجافة  

 واتخاذ تدابير سريعة لمجابهة تلك التحديات؛ شبه الرطبة، وبخاصة في أفريقيا ويسيا، وتؤكد ضرورة التصدي لها

 16إلى عقد جلسججججة تحاور رفيعة المسججججتو  بشججججأن العواصججججف الرملية والترابية، في مقر الأمم المتحدة في   تشييير - 3 
 ، ضجججججججججججم  الدول الأعضجججججججججججاء، والدول المراقبة والمراقبين في الجمعية العامة، وكيانات منظومة الأمم المتحدة،2018تموز/يوليه  

واللجان اةقليمية وجهات معنية أ ر  من أجل مناقشججججة توصججججيات عملية المنحى وتذليل التحديات التي تواجه البلدان المتضججججررة، 
بما يشجججمل سجججبل تحسجججين تنسجججيق السجججياسجججات على الصجججعيد العالمي للتصجججدي لتلك التحديات في سجججياق أهداف التنمية المسجججتدامة،  

 واجهة التحديات التي تطرحها العواصف الرملية والترابية؛وأُبرز  سلها استمرار الحاجة إلى م

_______________ 
(380) A/77/216. 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/225
https://undocs.org/ar/A/77/216
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بتفعيل ائتسف الأمم المتحدة المعني بمكافحة العواصججججججججججججف الرملية والترابية، الذي يواصججججججججججججل بذل الجهود،  ترحب - 4 
نسججججججججيق اسججججججججتجابة  ضججججججججمن حدود ولايته وموارده، لسنتقال إلى مرحلة التنفيذ، والذي ويهدف، بين جملة أهداف أ ر ، إلى تعزيز وت 

تعاونية من منظومة الأمم المتحدة على نطاق محلي وإقليمي وعالمي لمشججججججججججججكلة العواصججججججججججججف الرملية والترابية المتنامية، مع كفالة 
اتخاذ إجراءات موحدة ومتسججقة، وإلى تيسججير بناء قدرات الدول الأعضججاء وإذكاء وعيها وتحسججين تأهبها للعواصججف الرملية والترابية 

 في المناطق الحرجة؛وتصديها لها 

الأمين العام إلى النظر في تسجمية جهة من الوكالات أو الكيانات ذات الصجلة التي تتمتع بالقدرات الكافية   تدعو – 5 
لتكليفهجا بجالقيجام بجدور مركز تنسججججججججججججججيق معني بجالعواصججججججججججججججف الرمليجة والترابيجة في منظومجة الأمم المتحجدة لأغراض متجابعجة اةجراءات  

 المتحدة المعني بمكافحة العواصف الرملية والترابية؛ القرارات ذات الصلة ومتابعة مقررات ائتسف الأمم المنصو  عليها في

بأهمية التكنولوجيات الجديدة والمبتكرة وأفضجل الممارسجات في مكافحة العواصجف الرملية والترابية، وتبادلها   تسيل  - 6 
 ونقلها وفق شرولا متفق عليها؛

العمليات اةقليمية ودون اةقليمية والأقاليمية على مواصلة تبادل أفضل الممارسات والتجارب المنظمات و   تشج  - 7 
والخبرات الفنية في جهود مكافحة ودرء العواصجججف الرملية والترابية للتصجججدي لأسجججبابها الجذرية ويثارها، بما يشجججمل تحسجججين تطبيق 

اعة وتربية الماشججججية، وعلى تعزيز التعاون اةقليمي في هذه المسججججألة  ممارسججججات مسججججتدامة في مجالات إدارة الأراضججججي والتربة والزر 
للحد من مخاطر وأثر العواصجججف الرملية والترابية في المسجججتقبل والقيام، تحقيقا لهذه الغاية، ببناء قدرات البلدان المتضجججررة وتوفير 

عالمية لارصججججاد الجوية وبرنامج الأمم المتحدة الدعم التقني لها من  سل مؤسججججسججججات الأمم المتحدة ذات الصججججلة، مثل المنظمة ال
 للبيئة ومنظمة الصحة العالمية، في إطار ولاياتها؛

باسجتضجافة مؤتمر دولي بشجأن  2023بالعرض السجخي من حكومة جمهورية إيران اةسجسمية للقيام في عام   تنو ه - 8 
حدة للبيئة، وبرنامج الأمم المتحدة اةنمائي، ومنظمة الصججججججحة  مكافحة العواصججججججف الرملية والترابية، بالتعاون مع برنامج الأمم المت 

العالمية، والمنظمة العالمية لارصججججججاد الجوية، ومنظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة، وإدارة الشججججججؤون الاقتصججججججادية والاجتماعية  
 ذلك سائر كيانات الأمم المتحدة المعنية؛التابعة لامانة العامة، واللجنة الاقتصادية والاجتماعية نسيا والمحيط الهادت، وك

المتحدة اةنمائية والمنظمات   جميع الدول الأعضجاء المتضجررة، وكذلك الكيانات المعنية في منظومة الأمم  تدعو - 9 
 اةقليمية وغيرها من الجهات صاحبة المصلحة ذات الصلة إلى السعي لتحقيق الأهداف المحددة في هذا القرار؛

أن تغير المناخ هو واحد من أدبر التحديات في عصججججججججرنا، وأنه يشججججججججكل، ضججججججججمن عوامل أ ر ،   ن جديدتؤكد م -  10 
العواصجف الرملية والترابية، وتشجدد على أن  تحدياد  طيراد يعوق التنمية المسجتدامة في جميع البلدان، بما فيها البلدان المتضجررة من

للتعرية الريحية في المسججججججتقبل ولخطر حدوث العواصججججججف الرملية   تغير المناخ هو، من بين عناصججججججر أ ر ، عنصججججججر محتمل هام
 والترابية، ولا سيما هبوب عواصف أشد حدة وتنقلها نحو المنا ات الأدثر جفافا، رغم أن انثار العكسية ممكنة؛

في جميع مناطق مختلفة  بأن العواصف الرملية والترابية تتسبب في العديد من المشادل الصحية للبشر في  تسل  -  11 
أنحاء العالم، ولا سيما في المناطق القاحلة وشبه القاحلة والجافة شبه الرطبة، وبأن هنات حاجة إلى تعزيز الاستراتيجيات الوقائية 
للحد من انثار السججلبية للعواصججف الرملية والترابية على صججحة اةنسججان، وتدعو منظمة الصججحة العالمية إلى القيام، بالتعاون مع 

نات منظومة الأمم المتحدة المعنية، كل ضجججججمن نطاق ولايتها، حسجججججب الاقتضجججججاء، بدعم البلدان المتضجججججررة في مكافحة  سجججججائر كيا
المشججادل الصججحية الناجمة عن العواصججف الرملية والترابية، وتسججلم بتشججكيل فريق عامل معني بالعواصججف الرملية والترابية لمناقشججة  

ر الفريق الاسججتشججاري التقني المعني بتلوث الهواء على الصججعيد العالمي والصججحة التابع  القضججايا الناشججئة وتبادل المعلومات في إطا
لمنظمة الصججججحة العالمية، وتسججججلم أيضججججا بنشججججر فرع مخصججججت عن انثار الصججججحية للعواصججججف الرملية والترابية كجزء من مبادت 
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، وبقيام منظمة الصججحة  2021 في أيلول/سججبتمبرمنظمة الصججحة العالمية التوجيهية لنوعية الهواء على الصججعيد العالمي الصججادرة  
العالمية بوضججع إجراءات تشججغيل موحدة لتقييم ومعالجة انثار الصججحية القصججيرة الأجل للتراب الصججحراوي، بالتعاون مع  براء من 

 المنظمة العالمية لارصاد الجوية؛

عمل التحالف   شججججكل عناصججججر مهمة فيعلى أن المسججججائل المتصججججلة بالعواصججججف الرملية والترابية سججججتظل ت   تشيييد  -  12 
العالمي المعني بالصجحة والبيئة وتغير المناخ الذي افتتح  أعماليه منظمة الصجحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والمنظمة  

اة سجججنويا،  مليون وف  12,6من أجل تحسجججين التنسجججيق وتقليل الوفيات البالغ عددها  2018العالمية لارصجججاد الجوية في أيار/مايو  
 التي تعز  إلى المخاطر البيئية، من قبيل تلوث الهواء؛

بجمعية الأمم المتحدة للبيئة على التزامها بمعالجة مسجججججججألة العواصجججججججف الرملية والترابية، وتسح  في هذا  تشييييييد -  13 
بشججججججأن   4/10دورتها الثانية و بشججججججأن العواصججججججف الرملية والترابية المتخذ  سل    2/21الصججججججدد قراري جمعية الأمم المتحدة للبيئة 

 الابتكار في مجالي التنوع البيولوجي وتدهور الأراضي المتخذ في دورتها الرابعة؛

بالاجتماع الوزاري اةقليمي حول ”التعاون البيئي من أجل مسجججججتقبل أفضجججججل“ الذي عُقد في جمهورية   تحيط علما –  14 
د حلول للتحديات البيئية اةقليمية، و اصججججة مسججججألة العواصججججف الرملية من أجل إيجا 2022تموز/يوليه    12إيران اةسججججسمية في  

 والترابية؛

شجججججججبالا/فبراير إلى  28 إلى انعقاد الدورة الخامسجججججججة لجمعية الأمم المتحدة للبيئة في نيروبي في الفترة من  تشيييييير -  15 
هداف التنمية المسججتدامة“، وتشججير أيضججا تح  عنوان ”تعزيز اةجراءات المتخذة من أجل الطبيعة لتحقيق أ   2022يذار/مارس  2

 ؛( 381) إلى إعسنها الوزاري 

بأمانة اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصججججججججججججحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشججججججججججججديد و/أو من   تشيييييييييد -  16 
التصجججججحر، وبخاصجججججة في أفريقيا، على جهودها الرامية إلى إعداد  ريطة أسجججججاسجججججية عالمية لمصجججججادر العواصجججججف الرملية والترابية، 

الخسصجججججججججة الوافية فيما يتعلق بالعواصجججججججججف  مية لارصجججججججججاد الجوية، وإعدادبالتعاون مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة والمنظمة العال
بالتعاون مع هيئة التفاعل بين العلوم والسججججججياسججججججات التابعة   الرملية والترابية: معلومات وإرشججججججادات بشججججججأن تقييم ومعالجة المخاطر،

امس لمواد يُقصجججججد به توفير معلومات وإرشجججججادات لستفاقية وغيرها من كيانات منظومة الأمم المتحدة المعنية، باعتبارها تجميعا شججججج 
بشجججأن كيسية تقييم المخاطر التي تطرحها العواصجججف الرملية والترابية والتصجججدي لها و طط عمل لمكافحة يثارها ومنع حدوثها مرة  

تشججكل جزءا من  أ ر ، وتشججيد أيضججا بالمنظمة العالمية لارصججاد الجوية ةد الها عدة تحسججينات على نظم الرصججد والنمذجة التي
نظامها للإنذار بالعواصججف الرملية والترابية وتقييمها، الذي يوفر تنبؤات بشججأن العواصججف الرملية والترابية لنظم اةنذار المبكر في  
مختلف البلدان، وتشجججججع المنظمة العالمية لارصججججاد الجوية وجميع أصججججحاب المصججججلحة المعنيين على توسججججيع النطاقات اةقليمية 

 ظام ليشمل المناطق المتضررة بشدة وعلى مواصلة إد ال تحسينات تقنية عليه؛لهذا الن 

بالدورة الخامسة عشرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر، المعقودة في أبيدجان  ترحب -  17 
طراف  سل المؤتمر من مقررات أ ر   اتخجذتجه الأ ، وتحيط علمجا بنجداء أبيجدججان، وبمجا2022أيجار/مجايو    20إلى    9في الفترة من  

جديد أهمية التصجججدي للعواصجججف الرملية والترابية في إطار   من ، وتؤكد15-/م أ26ذات صجججلة، وهو ما يتمثل تحديدا في المقرر 
 الاتفاقية؛

_______________ 
(381) UNEP/EA.5/HLS.1. 
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ة،  كيجانجات الأمم المتحجدة المعنيجة، بمجا في ذلجك منظمجة الصججججججججججججججحجة العجالميجة وبرنجامج الأمم المتحجدة للبيئج   تشيييييييييج  -  18 
وبرنامج الأمم المتحدة اةنمائي، والمنظمة العالمية لارصججججججججججججاد الجوية، ومنظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة، وإدارة الشججججججججججججؤون 
الاقتصججادية والاجتماعية، في حدود ولاية كل منها وموارده، والجهات المانحة على مواصججلة بناء القدرات وتوفير المسججاعدة التقنية 

 عواصف الرملية والترابية، وعلى مواصلة دعم تنفيذ  طط العمل الوطنية واةقليمية والعالمية للبلدان المتضررة؛لمكافحة ودرء ال

أن تنظر  سل الدورة السججججابعة والسججججبعين للجمعية العامة في التدابير السزمة لتخصججججيت يوم من كل عام  تقرر –  19 
ابية، وذلك بهدف مواصجججججججلة إذكاء الوعي الدولي بمسجججججججألة العواصجججججججف الرملية ليكون اليوم الدولي لمكافحة العواصجججججججف الرملية والتر 

 والترابية؛

بالتقييم العالمي للعواصجف الرملية والترابية الذي أعده برنامج الأمم المتحدة للبيئة بالتعاون مع سجائر كيانات   تنوه -  20 
الجوية وأمانة اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصججججحر، والذي منظومة الأمم المتحدة المعنية، بما فيها المنظمة العالمية لارصججججاد 

 يحدد مقترحات لتوحيد وتنسيق  يارات تقنية سياساتية للتصدي للعواصف الرملية والترابية؛

بالجهود التي بذلتها منظمة الصجحة العالمية حتى انن في إجراء دراسجات إضجافية بشجأن   تحيط علما م  التقدير -  21 
والعواصجججف الرملية والترابية على الصجججحة العامة، وإبدائها الاسجججتعداد ةجراء هذه الدراسجججات،    19-شجججتركة لكلّ من كوفيدانثار الم

وتجدعو ائتسف الأمم المتحجدة المعني بمكجافحجة العواصججججججججججججججف الرمليجة والترابيجة إلى القيجام، في حجدود ولايتجه وموارده الحجاليجة، بتكثيف 
والعواصف الرملية والترابية على الجهاز التنفسي   19-سيف من انثار المشتركة لكلّ من كوفيدجهوده ةعداد توصيات بشأن التخ

 لاشخا  المصابين، وذلك ةدراجها في تقرير الأمين العام الذي سيقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

متحدة المعني بمكافحة العواصجججججججف الرملية والترابية إلى الأمين العام أن يواصجججججججل تشججججججججيع ائتسف الأمم ال  تطلب -  22 
على الاضججطسع بأنشججطته ذات الأولوية على النحو الذي حددته الأفرقة العاملة الخمسججة التابعة لسئتسف، وهي تقاسججم المعارف، 

من مخاطر العواصججججججججججف    وبناء القدرات، والتدريب، وإذكاء الوعي، ودعم صجججججججججججياغة الخطط الوطنية واةقليمية والأقاليمية للتخسيف
الرمليجة والترابيجة ودرئهجا، وأن يشجججججججججججججججع الائتسف على تعزيز الجهود الراميجة إلى تعبئجة الموارد من أججل زيجادة التبرعجات لسئتسف 

 والوكالات الأعضاء فيه؛

تنفيذ هذا إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسججججججججججججججبعين تقريرا عن    تطلب ا  يييييييييا -  23 
القرار، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججججججججبعين، في إطار البند المعنون ”التنمية المسججججججججتدامة“، البند  

 الفرعي المعنون ”مكافحة العواصف الرملية والترابية“.
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 77/172القرار 
 

العججججامججججة   الجلسججججججججججججججججججة  في  في  53اتخججججذ  المعقودة  الأول/ديسججججججججججججججمبر    14،  اللجنجججججة  2022كججججانون  على توصججججججججججججججيججججة  بنججججاء  ، دون تصججججججججججججججويجججج ، 
 (A/77/443/Add.11 7، الفقرة ) (382 ) 
 
 

 التنمية المستدامة للجبا   - 172/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججججمبر  20المؤرخ    189/ 55و  1988تشجججججججججرين الثاني/نوفمبر    10المؤرخ    24/ 53إلى قراراتها   إذ تشييييييير 
  238/ 59 و  2003دانون الأول/ديسجججمبر  23المؤرخ   216/ 58 و  2002دانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   245/ 57و   2000
 19المؤرخ   196/ 62 و  2005كانون الأول/ديسججججججججمبر   22المؤرخ    198/ 60وقراراتها    2004نون الأول/ديسججججججججمبر كا 22المؤرخ 

دانون الأول/ديسجمبر  22المؤرخ   205/ 66 و  2009دانون الأول/ديسجمبر  21المؤرخ   205/ 64 و  2007دانون الأول/ديسجمبر 
  227/ 74و   2016كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   234/ 71 و  2013دانون الأول/ديسجججمبر  20المؤرخ   217/ 68و   2011
 المستدامة للجبال“، المعنونة ”التنمية  2019كانون الأول/ديسمبر  19المؤرخ 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“ الذي اعتمدت بموجبه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججتدامة، التي 2030

، وتسججججججججليمها  2030أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحلول عام  ى التحول، والتزامها بالعمل دون كلل منتركز على الناس وتفضججججججججي إل
غنى عنه لتحقيق  ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحدنّ يواجهه العالم وشجججرلا  لا في بأن القضجججاء على الفقر بجميع صجججوره وأبعاده، بما

على نحو متوازن   -الاقتصجججججججادي والاجتماعي والبيئي    -مة بأبعادها الثسثة التنمية المسجججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسجججججججتدا
لم يُنفَّذ من تلك  ومتكامل وبالاسججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية وبالسججججججعي إلى اسججججججتكمال ما

 الأهداف،

جملة أمور، بأن التنمية الاجتماعية والاقتصجججادية تتوقف تسجججلحّم، في    2030إلى أن  طة التنمية المسجججتدامة لعام   وإذ تشييير 
على اةدارة المسجتدامة لموارد كوكبنا الطبيعية، وتؤكد تصجميم المجتمع الدولي على حف  المحيطات والبحار وموارد المياه العذبة، 

وجي والنظم اةيكولوجية والحياة وكذا الغابات والجبال والأراضججججججججي الجافة، واسججججججججتغسلها بشججججججججكل مسججججججججتدام، وعلى حف  التنوع البيول
 البرية،

_______________ 
الموصججى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسججي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسججبانيا، اشججترت في تقديم مشججروع القرار    (382)

أيرلندا، ييسجلندا،   اةسجسمية(، -ية أسجتراليا، إسجرائيل، إسجواتيني، أفغانسجتان، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسجيا، أنغولا، أوزبكسجتان، إيران )جمهور 
المتعددة القوميات(، بيرو، بيسروس، تايلند،   -إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، بادسجججججججججتان، بالاو، البرتغال، بلغاريا، بنغسديش، بنما، بوتان، بولندا، بوليسيا )دولة 

ر، جزر البهاما، جزر مارشجال، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية  ليشجتي، جامايكا، الجبل الأسجود، الجزائ -تركمانسجتان، تركيا، تشجيكيا، توغو، تونس، تيمور
السججلفادور، سججلوفاديا،   الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية لاو الديمقراطية الشججعبية، جمهورية مولدوفا، جيبوتي، رواندا، رومانيا، سججان مارينو، سججري لانكا،

السججويد، سججويسججرا، شججيلي، صججربيا، الصججين، طاجيكسججتان، فيانا، غينيا الاسججتوائية، فرنسججا، الفلبين، فنزويس    سججلوفينيا، سججنغافورة، السججنغال، السججودان، سججورينام،
نان،  البوليفارية(، فيي  نام، قطر، قيرغيزسججججججججججججتان، كازا سججججججججججججتان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كوت ديفوار، كوسججججججججججججتاريكا، كولومبيا، الكونغو، لب  -)جمهورية  

الموحدة(، ناورو،  -توانيا، ليختنشجتاين، ليسجوتو، مدغشجقر، مصجر، المغرب، مقدونيا الشجمالية، مسوي، منغوليا، ميانمار، ميكرونيزيا )ولايات لكسجمبرغ، ليبيا، لي
 النرويج، النمسا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، الهند، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية واليابان.

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.11
https://undocs.org/ar/A/RES/53/24
https://undocs.org/ar/A/RES/55/189
https://undocs.org/ar/A/RES/57/245
https://undocs.org/ar/A/RES/58/216
https://undocs.org/ar/A/RES/59/238
https://undocs.org/ar/A/RES/60/198
https://undocs.org/ar/A/RES/62/196
https://undocs.org/ar/A/RES/64/205
https://undocs.org/ar/A/RES/66/205
https://undocs.org/ar/A/RES/68/217
https://undocs.org/ar/A/RES/71/234
https://undocs.org/ar/A/RES/74/227
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بشججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججادرة عن المؤتمر الدولي   2015تموز/يوليه   27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تعيد تأكيد 
وتدعمُها وتكملها وتسجاعد على توضجيح    2030ة المسجتدامة لعام  طة التنمي  يتجزأ من الثالث لتمويل التنمية، التي تشجكل جزءا لا

سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجياسجي القوي بالتصجدي لتحدي 
 رادة والتضامن على الصعيد العالمي،التمويل وتهيئة بيئة مسئمة على جميع المستويات لتحقيق التنمية المستدامة، برومن من الش

، وجدول  ( 383) إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسججتدامة المعنونة ”المسججتقبل الذي نصججبو إليه“  وإذ تشييير 
، وأهداف ييتشي ( 385) (للتنفيذ“جوهانسبرغ  ، و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة )” طة( 384) 21أعمال القرن 

 ،2020-2011المتعلقة بالتنوع البيولوجي المحددة في الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 

وبجدء نفجاذه في وقج  مبكر، وإذ تشجججججججججججججججع جميع الأطراف في الاتفجاق على تنفيجذه الكجامجل،   ( 386) اتفجاق بجاريس وإذ تعييد تيأكييد 
التي لم تودع بعد صجججججججججكوت التصجججججججججديق أو القبول   ( 387) مم المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير المناخوتشججججججججججع الأطراف في اتفاقية الأ

الموافقة أو الانضججججججججمام المتعلقة بها، حسججججججججب الاقتضججججججججاء، على أن تقوم بذلك في أقرب وق  ممكن، وإذ تبرز أوجه التآزر بين  أو
 واتفاق باريس، 2030التنفيذ الكامل لكل من  طة عام 

النامية ذات النظم  أن اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ تسججججججججلحّم في جملة أمور بأن البلدانإلى   وإذ تشيييييير 
 اةيكولوجية الجبلية الهشة تعد من بين البلدان المعرضة بوجه  ا  للآثار الضارة لتغير المناخ،

 درججة مئويجة“  1,5الاحترار العجالمي بمقجدار نجة ”الاسججججججججججججججتنتجاججات الواردة في التقجارير الخجاصججججججججججججججة المعنو   وإذ تلاحظ م  القلق 
”تغير المناخ والأراضججججي“ وتقارير دورة التقييم السججججادسججججة، بما فيها الورقة عن  المحيطات والغسف الجليدي في مناخ متغير“ و” و

 الجبال التي تغطي فصولا متنوعة، الصادرة عن الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ،

انثار السجججججججججلبية لتغير المناخ علي الجبال المرتفعة، بما في ذلك انحسجججججججججار الكتل الجليدية في  حظ م  القلق ا  ييييييا  وإذ تلا 
 الجبال، وذوبان جليد التربة الصقيعية، وفقدان الصفائح الجليدية على نطاق ضخم، وتقلت عمق الغطاء الثلجي ومداه ومدته،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدالوقع السجججججججججلبي الحاد ل  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤكد من جديد الطموم للعودة  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

تنفيذا كامس والمسجججججاعدة على الحد من مخاطر الصجججججدمات والأزمات والجوائح   2030صجججججوب تنفيذ  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 
وبناء القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ المسجججتقبل   في

 19-تسجلم بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد

_______________ 
 ، المرفق.66/288القرار  (383)
  اتخججذهججا المؤتمر القرارات التيالأول،   ، المجلججد1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (384)

 الثاني. ، المرفق1 والتصويب(، القرار A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (385)

 ، المرفق.2 والتصويب(، الفصل الأول، القرار A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (386)
(387) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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ذة على أسجججججججاس الوحدة والتضجججججججامن التي تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججججججورة التكلفة ه و جزء صجججججججميم من التدابير العالمية المتخي
 والتعاون المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

على التنمية المسجججججججججججتدامة للمناطق الجبلية، بما في ذلك العواقب البعيدة الأثر  19-بالعواقب الو يمة لجائحة كوفيد وإذ تقر   
لطويلة الأمد على صجججعيد القضجججاء على الفقر والعمالة والتعليم والنمو والرفاه الاجتماعي والحد من انعدام المسجججاواة، بما في ذلك وا

انعدام المسجاواة بين الجنسجين، وعلى صجعيد سجبل العيش والقضجاء على الجوع والأمن الغذائي والتغذية وسجبل تلقي  دمات الرعاية  
 المسبوق لسقتصاد العالمي، مما فاقم التحديات التي يطرحها تغير المناخ، غير الصحية، نتيجة لسنكما 

، وإذ تحيط 2019 أيلول/سججججججججججبتمبر 23بدعوة من الأمين العام في   2019إلى انعقاد قمة العمل المنا ي لعام وإذ تشيييييييير  
ى مؤتمر قمة الشباب المعني بالمناخ الذي عقد في  علما بالمبادرات والالتزامات المتعددة الشركاء المقدمة أثناء القمة، وإذ تشير إل

 ،2019أيلول/سبتمبر   21

الججذي عقججد بججدعوة من   2021بمؤتمر قمججة الأمم المتحججدة المعني بججالمنظومججات الغججذائيججة لعججام    وإذ تحيط علميا م  التقيدير 
تموز/يوليجه   28إلى    26من    الفترة ، وبجالاجتمجاع السججججججججججججججابق لجه الجذي عقجد في2021أيلول/سججججججججججججججبتمبر    24و   23الأمين العجام في 

 في روما، إيطاليا،  2021

المتو ى منجه اتّقجاء تجدهور النظم   ( 388) (2030-2021إلى عقجد الأمم المتحجدة ةصججججججججججججججسم النظم اةيكولوجيجة )وإذ تشيييييييييير   
 اةيكولوجية في جميع أنحاء العالم ووقفه وعكس مساره، بما في ذلك في المناطق الجبلية،

 طتها الاسججججتراتيجية للتنوع   وأهداف ييتشججججي للتنوع البيولوجي الواردة في  ،( 389) إلى اتفاقية التنوع البيولوجي  وإذ تشيييير ا  يييا 
 وبرنامج عملها بشأن التنوع البيولوجي للجبال،  ( 390) 2020-2011البيولوجي للفترة 

أجل التنمية المسجتدامة في   إلى إعسن أسجبن الذي اعتمد في الاجتماع العالمي السجادس للشجرادة الدولية منوإذ تشيير كذلك   
أيلول/سججججججججججججبتمبر  29 إلى 26المناطق الجبلية )شججججججججججججرادة الجبال( الذي عقد في أسججججججججججججبن بالولايات المتحدة الأمريكية في الفترة من 

2022، 

الاسججججججتنتاجات التي  لت إليها المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسججججججياسججججججات في مجال التنوع   وإذ تلاحظ م  القلق الشييييديد 
البيولوجي و جدمجات النظم اةيكولوجيجة، وإذ تشجججججججججججججججدد علي الحجاججة الملحجة إلى وقف التجدهور العجالمي غير المسججججججججججججججبوق في التنوع 

سجججججججاره، وإذ ترحب في هذا الصجججججججدد بعقد الجزء الأول من الدورة الخامسجججججججة عشجججججججرة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية البيولوجي وعكس م
، وإذ تتطلع إلى الجزء الثاني من 2021تشججرين الأول/أدتوبر  25إلى   11التنوع البيولوجي، في كونمينغ، الصججين، في الفترة من 
، تح  رئاسجة الصجين، حيث من 2022كانون الأول/ديسجمبر   19إلى  7ة من الدورة الخامسجة عشجرة في مونتريال، كندا، في الفتر 

 يكون طموحا ومتوازنا وعمليا وفعالا وقويا وتحوليا، 2020المقرر اعتماد إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام  

 التقدير تحدي بون، عوإذ تسح  م ( 391) 2030-2017إلى  طة الأمم المتحدة الاستراتيجية للغابات للفترة  وإذ تشير 

_______________ 
 .73/284انظر القرار  (388)
(389) United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
 ، المرفق.2، المرفق، المقرر عاشرا/UNEP/CBD/COP/10/27برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (390)
 .71/285انظر القرار  (391)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/284
https://undocs.org/ar/A/RES/71/285
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نداي للحدّ من مخاطر الكوارث للفترة   وإذ تعترف  نداي وإطار سجججججججججججح ، المعتمدين في مؤتمر الأمم 2030-2015بلعسن سجججججججججججح
اةطار، ضجججمن جملة أمور، أنّ الضجججرورة تقتضجججي   ، حيث جاء في( 392) المتحدة العالمي الثالث المعني بالحد من مخاطر الكوارث

المهم في هذا الصججججدد  من أجل تعزيز القدرة على تحمّلها، وأنّ  سججججتثمار في الحد من أ طار الكوارث مناتخاذ إجراءات مركزة لس
القيام، على الصججججججججججججعيدين الوطني والمحلي، بالتشجججججججججججججيع على جعل عمليات تقييم وإدارة مخاطر الكوارث ورسججججججججججججم  رائط المناطق  

ها في مناطق منها الجبال، وذلك بوسججججائل منها تحديد المناطق التي عمليات تخطيط التنمية الريسية وإدارت  المعرضججججة لها جزءاد من
 تعتبر يمنة لسستيطان البشري والتي تحاف  في الوق  نفسه على وتائف النظم اةيكولوجية التي تساعد على الحد من المخاطر، 

اف العقد الدولي للعمل: ”الماء  إلى عقد مؤتمر الأمم المتحدة بشججأن اسججتعراض منتصججف المدة الشججامل لتنفيذ أهد وإذ تتطل  
، الذي أصججججججبح يشججججججار 2023يذار/مارس  24إلى   22، في نيويورت في الفترة من 2028-2018من أجل التنمية المسججججججتدامة“، 

كجججانون    20المؤرخ    226/ 73لقراري الجمعيجججة العجججامجججة   ، وفقجججا2023إليجججه فيمجججا بعجججد بجججاسججججججججججججججم مؤتمر الأمم المتحجججدة للميجججاه لعجججام  
 ،2020كانون الأول/ديسمبر  21المؤرخ   212/ 75و   2018الأول/ديسمبر 

سجججججنة دولية للتنمية    2022الذي أعلن  فيه سجججججنة   2021كانون الأول/ديسجججججمبر  16المؤرخ   129/ 76قرارها  وإذ تعيد تأكيد   
المعلنة سجججججنة دولية للجبال، وبعد   2002 سجججججنة من سجججججنة  20المسجججججتدامة للجبال بناء على اقترام حكومة قيرغيزسجججججتان، وذلك بعد  

 ء شرادة الجبال،سنة من إنشا 20

سججججججججنة دولية للمراعي   2026الذي قررت فيه إعسن سججججججججنة   2022يذار/مارس  15المؤرخ   253/ 76إلى قرارها  وإذ تشيييييير  
المي فيما يتصجل بالفوائد الكبيرة ورعاة الماشجية بناء على اقترام من منغوليا بهدف التوعية وسجد الثغرات المعرفية على الصجعيد الع

 للمراعي الصحية والرعي المستدام،

بأن الفوائد المسجججتمدة من المناطق الجبلية ضجججرورية للتنمية المسجججتدامة وبأن النظم اةيكولوجية الجبلية تؤدي دورا   وإذ تسييل   
 من سكان العالم، بالغ الأهمية في توفير المياه والموارد والخدمات الأساسية الأ ر  لشريحة كبيرة

بأن النظم اةيكولوجية الجبلية معرضجججججججة بشجججججججكل كبير إلى تزايد انثار الضجججججججارة الناجمة عن تغير المناخ   وإذ تسييييل   ا  ييييا 
اسججججججججتخدام الأراضججججججججي وتدهور الأراضججججججججي والكوارث الطبيعية، التي  والنوازل الجوية وإزالة الغابات وحرائقها وتدهورها والتغيرات في

إلا ببطء، وبأنّ الكتل الجليدية الجبلية في جميع أنحاء العالم بدأت تنكمش وتتضجججججججججاءل، متسجججججججججببة في يثار متزايدة  تنتعش منها لا
 على البيئة وعلى سبل العيش المستدامة ورفاه البشر،

كولوجيججة  بججأن على الرغم من التّقججدم الججذي أُحرز في تعزيز التنميججة المسججججججججججججججتججدامججة للمنججاطق الجبليججة وحف  النظم اةي   وإذ تقر 
الجبلية، بما في ذلك تنوعها البيولوجي، لا تزال معدلات انتشججججججججججججججار الفقر وانعدام الأمن الغذائي واةقصججججججججججججججاء الاجتماعي والتدهور  

سججيما في البلدان النامية، ولا يزال الحصججول على مياه الشججرب المأمونة والميسججورة  البيئي والتعرّض لمخاطر الكوارث في ازدياد، لا
  دمات الصرف الصحي الأساسية و دمات الطاقة الحديثة المستدامة محدودا، التكلفة وعلى

أن المسججاواة بين الجنسججين وتمكين جميع النسججاء والفتيات سججيسججهمان مسججاهمة حيوية في إحراز تقدم في    وإذ تؤكد من جديد 
وتحقيق التنمية المسججتدامة لن يتحققا إذا تحقيق جميع أهداف وغايات التنمية المسججتدامة وأن الاسججتفادة من كامل الطاقات البشججرية 

 استمر حرمان نصف الجنس البشري من التمتع بكامل حقوق اةنسان ومن الفر ،

_______________ 
 ، المرفقان الأول والثاني.69/283القرار  (392)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/226
https://undocs.org/ar/A/RES/75/212
https://undocs.org/ar/A/RES/76/129
https://undocs.org/ar/A/RES/76/253
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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وهو ما يمثل  -مليون نسججججججججججمة من سججججججججججكان المناطق الجبلية الريسية في البلدان النامية  340أن نحو  وإذ تلاحظ بقلق بال  
معتبيرين عرضججججةد لانعدام الأمن الغذائي،    2017 عام كانوا في -الجبلية الريسية   في المائة من مجموع تعداد سججججكان المناطق 55

تحتاجه من  هذا الصججدد بأن الضججرورة تقتضججي منح المناطق الجبلية ما ، وإذ تقرّ في2012 في زيادة شججديدة عن عددهم في عام
 ن تحديات وما تتيحه من فر ،تواجهه هذه المناطق م أولوية  اصة واهتمام عاجل، بطرق منها التركيز على ما

الدول الأعضججاء على تطوير مسججارات مبتكرة تفضججي إلى إيجاد أنمالا مسججتدامة لسسججتهست واةنتان تماشججيا مع  وإذ تشييج  
 ،( 393) 2022يذار/مارس  2المؤرخ  5/11قرار جمعية الأمم المتحدة للبيئة 

اسجججججتُهل   سل مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججججتدامة كنهج   الجهود التعاونية لشجججججرادة الجبال التي  وإذ تلاحظ م  التقدير 
منظمة حكومية  19 حكومة و 61في ذلك  عضججوا، بما  465متعدد الأطراف صججاحبة المصججلحة يسججتفيد من الدعم الذي تعهّد به 

 -مة بأبعادها الثسثة السجلطات دون الوطنية، ويسجهم في تعزيز التنمية المسجتدا من 13من المجموعات الرئيسجية و  372 دولية و
 المناطق الجبلية، في -الاقتصادي والاجتماعي والبيئي  

عمل مجموعات الأصدقاء الهادفة إلى تعزيز التنمية المستدامة للجبال، من قبيل فريق التركيز   وإذ تلاحظ ا  ا م  التقدير 
، وإذ تشجير إلى الاجتماع الرفيع  2019أة في عام  ومجموعة أصجدقاء البلدان الجبلية المنشج   2001المعني بالجبال المنشجأ في عام  

 ،2022أيلول/سبتمبر   19المستو  بشأن التنمية المستدامة للجبال الذي عقد في نيويورت في 

 ؛( 394) بتقرير الأمين العام عن التنمية المستدامة للجبال تحيط علما - 1 

بينها إدران سججججياسججججات  اصججججة بالجبال في   ئل منالدول على اعتماد رةية بعيدة المد  ونُهج كلية، بوسججججا تشييج  - 2 
أجل القضججججججججاء على الفقر بجميع أشججججججججكاله وأبعاده،   الاسججججججججتراتيجيات الوطنية لتحقيق التنمية المسججججججججتدامة، وعلى تكثيف الجهود من

ذائيجة التقليجديجة ومعجالججة انعجدام الأمن الغجذائي وسججججججججججججججوء التغجذيجة، وتعزيز حف  التنوع البيولوجي والمحجاصججججججججججججججيجل التقليجديجة والأنمجالا الغج 
المناطق الجبلية، مع  واسجججتغسل هذه الأمور بشجججكل مسجججتدام، ومكافحة اةقصجججاء الاجتماعي والتدهور البيئي ومخاطر الكوارث في

مراعاة أنّ العمل بنهج متكامل ةدارة المسججاحات الطبيعية يعالج قضججايا إدارة الموارد الطبيعية، بما في ذلك أحواض المياه واةدارة  
تدامة للغابات، وكذا القدرة على التكيف مع تغير المناخ من  سل نُهج تراعي تعدد الأطراف صجججاحبة المصجججلحة، من شجججأنه المسججج 

أن يفضجججججي إلى التنمية المسجججججتدامة للمناطق المرتفعة وإلى تحسجججججين سجججججبل عيش المجتمعات المحلية وتحقيق الاسجججججتخدام المسجججججتدام  
 للموارد الجبلية؛

الدول الأعضجججججاء، فيما يتعلق بالتنمية المسجججججتدامة للجبال، على الحد من فقدان التنوع البيولوجي وتدهور   تشيييج  - 3 
الأراضججي والتربة وعكس مسججارهما، بما يسججهم في تحقيق أهداف التنمية المسججتدامة، وتدعو المنظمات الدولية وأصججحاب المصججلحة  

 ان رين ذوي الصلة إلى القيام بذلك أيضا؛

بالشججججرادة الدولية من أجل التنمية المسججججتدامة في المناطق الجبلية )شججججرادة الجبال(، وهي   علما م  التقدير تحيط - 4 
تحالف الأمم المتحدة التطوعي الوحيد للشججججركاء المكرسججججين لتحسججججين حياة الأشججججخا  الذين يعيشججججون في المناطق الجبلية وحماية  

ا أيضجججا بلطار عمل شجججرادة الجبال من أجل تنفيذ  طة التنمية المسجججتدامة لعام البيئات الجبلية في جميع أنحاء العالم، وتحيط علم
 فيما يتعلق بالجبال، فضس عن عمل مبادرة منتجات شرادة الجبال؛  2030

_______________ 
(393) UNEP/EA.5/Res.11. 
(394) A/77/217. 

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.11
https://undocs.org/ar/A/77/217
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درجة الضجعف الخاصجة للسجكان الذين يعيشجون في البيئات الجبلية، ولا سجيما المجتمعات المحلية والشجعوب    تؤكد - 5 
فيدون بشججكل محدود من النظم الصججحية والتعليمية والاقتصججادية في أغلب الأحيان، ويتعرّضججون بشججكل  ا   الأصججلية، الذين يسججت 

لمخاطر انثار السججججججلبية الناجمة عن قسججججججاوة الظواهر الطبيعية، وتدعو الدول إلى تعزيز الأعمال التعاونية بما يشججججججمل المشججججججاركة 
ف والخبرات فيما بينها، بما في ذلك المعارف التقليدية للشججججعوب الأصججججلية الفعالة للجهات صججججاحبة المصججججلحة كلها وتبادلها للمعار 

والمجتمعججات المحليججة الجبليججة التي تعيش في المنججاطق الجبليججة وثقججافججاتهججا، وذلججك من  سل تعزيز الترتيبججات والاتفججاقججات ومرادز 
 ترتيبات واتفاقات جديدة، حسب الاقتضاء؛الامتياز القائمة في مجال التنمية المستدامة للجبال، فضس عن بحث إمكانية وضع 

أهمية تنويع سجبل كسجب العيش وإتاحة فر  تحسجين الد ل للمجتمعات المحلية الجبلية، وتحث، في    تؤكد ا  يا - 6 
هذا الصجججججدد، على تشججججججيع الحلول المبتكرة ومهارات ريادة الأعمال في المجتمعات المحلية الجبلية، حسجججججب الاقتضجججججاء، من أجل  

 لى الفقر والجوع؛القضاء ع

إتاحة حصججججججججججججول البلدان النامية، بما فيها البلدان الجبلية، على الطاقة وفقا لاحتياجاتها الوطنية لكي تتمكن   تؤيد - 7 
من معالجة التحديات التي تعترض حصجججججججججججججولها على الطاقة من  سل تحديد الاحتياجات الخاصجججججججججججججة بكل بلد عن طريق حشججججججججججججد  

دوات السزمة ةطسق حلول ةتاحة الطاقة تكون ميسجورة التكلفة وموثوقة ومسجتدامة وحديثة، وتوسجيع المسجاعدة التقنية والمالية والأ
 نطاق استخدام الطاقة المتجددة، حتى يتسنى تجاوز العجز في الحصول على الطاقة؛

الطبيعي والثقافي، حماة التراث  أهمية مجتمعات الزراعة الأسججرية الجبلية والشججعوب الأصججلية باعتبارهما منتؤكد   - 8 
(، بما يتماشجى مع  طة  2028-2019وتشججع الدول الأعضجاء على دعم الأنشجطة المتعلقة بعقد الأمم المتحدة للزراعة الأسجرية )

العمل العالمية، وعلى تعزيز السجياسجات الوطنية، حسجب الاقتضجاء، التي تدعم حيازة الأراضجي المضجمونة، وتتيح إمكانية الحصجول  
وتضججججمن المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين المرأة، وتمكحّن السججججكان الذين يعيشججججون تروفا هشججججة، وعلى تنفيذ إجراءات  على الموارد،  
 تحمي فر  العمل السئق في المناطق الريسية، و اصة للشباب؛ عملية يمكن أن

رفاه الناس والحيوانات النهج الشاملة التي تحقق فوائد متعددة لصحة و  بأهمية نهج الصحة الواحدة وغيره من  تقر - 9 
تزيجد من تعزيز القجدرة على معجالججة فقجدان  والنبجاتجات والنظم اةيكولوجيجة، بمجا في ذلجك في المنجاطق الجبليجة، والتي من شججججججججججججججأنهجا أن

التنوع البيولوجي، ومنع تهور الأمراض، بمججا في ذلججك حججالات العججدو  الحيوانيججة المصجججججججججججججججدر، ومججا قججد يقع من طوارت صججججججججججججججحيجة  
 والتأهب لها والتصدي لها، ومكافحة المقاومة لمضادات الميكروبات؛المستقبل،  في

ضجججرورة أن تحظى تقاليد ومعارف الشجججعوب الأصجججلية والمجتمعات المحلية الجبلية التي تعيش في المناطق  تؤكد   -  10 
التشججججججيع لد  وضجججججع السجججججياسجججججات  سجججججيما في ميادين الزراعة والطب وإدارة الموارد الطبيعية، بكامل المراعاة والاحترام و  الجبلية، لا

د على أن الضججججرورة تقتضججججي تشجججججيع مشججججاركة المجتمعات المحلية   والاسججججتراتيجيات والبرامج اةنمائية في المناطق الجبلية، وتشججججدحّ
الجبليجة وتفجاعلهجا بجالكجامجل في اتخجاذ القرارات التي تهمهجا، وإدمجان معجارف الشججججججججججججججعوب الأصججججججججججججججليجة وتراثهجا وقيمهجا المحليجة في كجل 

 درات اةنمائية، وذلك بالتشاور مع الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية الجبلية المعنية وبموافقتها، حسب الاقتضاء؛المبا

بضججججججججرورة زيادة قدرة اةنتان الغذائي واةنتان الزراعي على التكيف والصججججججججمود وقابليتهما لسسججججججججتدامة في   تسيييييل   -  11 
نتان المسجججججججججتدامة والحراجة الزراعية وحف  التنوع البيولوجي الزراعي في المناطق  مواجهة تغير المناخ، وتسح  أن ممارسجججججججججات اة

الجبلية هي أمور تكفل الأمن الغذائي والتغذية والتنوع الغذائي وجودة الغذاء، وتولّد الد ول لصججججججججججغار المزارعين، وتسججججججججججاعد جهود 
للآثار الضجججججارة لتغير المناخ، وتسح  أيضجججججا أن   الحف  واةصجججججسم، مع معالجة أوجه تعرّض نظم اةنتان الغذائي بشجججججكل  ا 

 المناطق الجبلية يقومون بدور رئيسي في إيكولوجيا الزراعة؛ المزارعين والرعاة في
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بالحاجة إلى اتخاذ إجراءات عاجلة للحد من الفقر في المناطق الجبلية، وتُشجججججع، في هذا الصججججدد،    تسيييل   ا  يييا -  12 
لحة المعنيين على اتخاذ تدابير ملموسججة وذات أهداف محددة من أجل القضججاء على الفقر الدول الأعضججاء وجميع أصججحاب المصجج 

 في المناطق الجبلية؛

العنصجججججججججججر الفاعل في   تكون هي المسجججججججججججؤولة بالأسجججججججججججاس عن إدارة الموارد الجبلية وهي أنّ المرأة غالبا ما تلاحظ -  13 
لى الموارد والأصجول اةنتاجية، بما فيها الأراضجي والخدمات  الزراعة، وتشجدد على أنّ الضجرورة تقتضجي تحسجين فر  الحصجول ع

المناطق الجبلية، وأيضجججججججا تعزيز دور المرأة في المناطق الجبلية في عمليات صجججججججنع  الاقتصجججججججادية والمالية، بالنسجججججججبة إلى المرأة في
تعميم مراعججاة  كوميججة الججدوليججة علىمجتمعججاتهججا المحليججة وثقججافججاتهججا وبيئججاتهججا، وتشجججججججججججججججع الحكومججات والمنظمججات الح القرارات التي تهم

المنظور الجنسججاني، بوسججائل منها البيانات المصججنفة بحسججب نوع الجنس، في الأنشججطة والبرامج والمشججاريع المنفذة لتنمية المناطق  
 سبيل تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة؛ الجبلية، في

خ، وذلك من  سل تواهر من قبيل تغيرات التنوع البيولوجي بأن الجبال توفر مؤشجججرات حسجججاسجججة لتغير المنا  تقر -  14 
الأمطار الموسجججججمية، التي تؤثر على المصجججججادر  وانكما  الكتل الجليدية الجبلية وتدفق السجججججيول العارمة والتغيرات في جريان مياه

سجججججججلبية لهذه الظواهر إلى أدنى حد  الرئيسجججججججية للمياه العذبة في العالم، وتؤكد على ضجججججججرورة اتخاذ إجراءات من أجل تقليل انثار ال
 وتعزيز تدابير التكيف معها وتفاد  فقدان التنوع البيولوجي؛

ا   تقر ا  ييا -  15  بأن الغسف الجليدي الجبلي له تأثير على مناطق الأراضجججي المنخفضجججة المحيطة، حتى الواقعة بعيدد
لى النظم الطبيعيجة والبيولوجيجة والبشججججججججججججججريجة في الجبجال  عن الجبجال، وأن التغيرات الواسججججججججججججججعجة النطجاق في الغسف الجليجدي تؤثر ع

 والأراضي المنخفضة المحيطة، مع وجود تأثيرات واضحة حتى في المحيطات؛

بججالججدور الهججام للغسف الجليججدي )الكتججل الجليججديججة والثلون والجليججد والتربججة الصججججججججججججججقيعيججة( في حف  النظم  تقر كيذليك -  16 
تشججكّل ركائز حيوية لتحقيق التنمية المسججتدامة ورفاه البشججر، ولا سججيما بالنسججبة لأشججد الفئات اةيكولوجية التي توفر  دمات أسججاسججية  

 ضعفا؛

الدول الأعضجججججاء على أن تقوم، على المسجججججتويات المحلي والوطني واةقليمي، حسجججججب الاقتضجججججاء، بجمع   تشيييج  -  17 
شججمل اتجاهات التقدم والتغير، اسججتنادا إلى المعايير  بيانات علمية مصججنَّفة عن المناطق الجبلية عن طريق الرصججد المنهجي، بما ي 

ذات الصججججججججلة، وذلك من أجل دعم البرامج والمشججججججججاريع البحثية المتعددة الا تصججججججججاصججججججججات وتعزيز الأ ذ بنهج متكامل وجامع في  
لمؤشججرات  عمليات صججنع القرار والتخطيط، وتسح  في هذا الصججدد أن مؤشججر الغطاء الأ ضججر الجبلي مدرن في اةطار العالمي 

من أهداف التنمية    4-15باعتباره مؤشجججججججججرا للغاية   ( 395) 2030أهداف وغايات التنمية المسجججججججججتدامة لخطة التنمية المسجججججججججتدامة لعام 
المسججتدامة، وتسح  أيضججا ضججرورة التحقق من صججحة البيانات الوطنية ذات الصججلة وتحسججين دقة بياناته وتحليسته على المسججتو  

 سات المسئمة الهادفة إلى إصسم البيئات الجبلية وحمايتها؛القطري من أجل تنفيذ السيا

بالدول الأعضجاء أن تعزز التعاون بين المؤسجسجات العلمية، بما فيها تلك العاملة في ميدان دراسجات الكتل   ت يب -  18 
لأبحاث من نتائج واسجججتنتاجات تتوصجججل إليه ا الجليدية الجبلية، على الصجججعيدين العالمي واةقليمي، وأن تدعم أن يُتام للمعنيين ما

 ليتسنى وضع سياسات وبرامج عمل عامة على الصعد الدولي واةقليمي والثنائي والوطني؛

_______________ 
 .70/1القرار  (395)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الدول الأعضججاء وكل الجهات المعنية صججاحبة المصججلحة على مواصججلة إذكاء الوعي العام، بوسججائل منها  تشيج  -  19 
، وبسججججنة 245/ 57دانون الأول/ديسججججمبر بموجب قرارها   11 في لاحتفال بهالاحتفال باليوم الدولي للجبال الذي أُرسججججي  ممارسججججة ا

بالفوائد الاقتصجججججججججادية التي تتيحها  ، فيما يتعلق  129/ 76قرارها   سجججججججججنة دولية للتنمية المسجججججججججتدامة للجبال وفق ما أعلنته في  2022
السجججججججياحة المسجججججججتدامة، على سجججججججبيل المثال، ليس للمجتمعات المحلية التي تقطن   سل  دمات النظم اةيكولوجية أو الجبال، من

 لشريحة كبيرة أيضا من سكان العالم الذين يعيشون في المناطق المنخفضة؛ المرتفعات فحسب، بل

اهمة مبادرات السججججياحة المسججججتدامة في المناطق الجبلية باعتبارها من وسججججائل تعزيز في هذا الصججججدد بمسجججج  ترحب -  20 
حماية البيئة وتحقيق المنافع الاجتماعية والاقتصجججججادية للمجتمعات المحلية والشجججججعوب الأصجججججلية وسجججججكّان المناطق الريسية، بما في  

 المحلية؛ ذلك فر  العمالة المنتجة والنمو الاقتصادي وتعزيز الثقافة والمنتجات

إزاء عدد الكوارث الطبيعيجة والكوارث التي يسججججججججججججججببهجا اةنسججججججججججججججان ونطجاقهجا وتفجاقم أثرها في    تعرب عن قلق يا البيال  -  21 
الأروام وحدوث يثار اجتماعية واقتصجججادية وبيئية سجججلبية طويلة الأمد  السجججنوات الأ يرة، مما أسجججفر عن وقوع  سجججائر جسجججيمة في

، وتسججججججلّم بأنّ الحد من مخاطر الكوارث يتطلب نهجا وقائيا أوسججججججع نطاقا وأدثر تركيزا على الناس بالنسججججججبة للمجتمعات عبر العالم
د  طة التنمية المسجججتدامة لعام  ، وتفاعل كافة أطياف المجتمع ومشجججاركتها، وتوفير سجججبل التمكين والمشجججاركة الشجججاملة  2030يجسجججّ

رة وغير التمييزية، مع إيسء اهتمام  ا  لاشججججخا    المتضججججررين أدثر من غيرهم من الكوارث،  صججججوصججججا أدثرهم فقرا،  والميسججججَّ
وهي كوارث يتفاقم كثير منها بفعل تغير المناخ، فضججس عن مراعاة ضججعف السججكان الذين يعيشججون في البيئات الجبلية، وبالأ ت 

 في البلدان النامية؛

الحد منها تعزيزا للقدرة على  مار فيالدول، حسجججب الاقتضجججاء، على تعزيز إدارة مخاطر الكوارث والاسجججتث  تشييج  -  22 
ع في توليد واسجججججتخدام   مواجهتها، وتطوير وتحسجججججين اسجججججتراتيجيات مواجهة مخاطر الكوارث في المناطق الجبلية، من  سل التوسجججججّ

ن عن المخاطر، ومشججججججاركة المجتمعات المحلية الجبلية، وو  ضججججججع المعلومات المتعلقة بمخاطر المناخ والكوارث، واةبسغ المحسججججججَّ
 رائط ومنصججججججججججات للمخاطر، وتحسججججججججججين نظم اةنذار المبكر، وتطبيق النهج القائم على تقييم المخاطر في جميع أعمال التخطيط  
اةنمائي، حتى يتمّ التعامل مع الظواهر الطبيعية القاسجججججججية من قبيل تسجججججججاقط الصجججججججخور والانهيارات الثلجية وفيضجججججججانات البحيرات  

نداي للحد من الجليدية والانهيارات الأرضججججججية،   التي يمكن أن تتفاقم بسججججججبب تغير المناخ وإزالة الغابات، وذلك بما يتفق وإطار سججججججح
 ؛( 396) 2030-2015مخاطر الكوارث للفترة 

الجهات صججججاحبة المصججججلحة المعنية  في هذا الصججججدد على زيادة مشججججاركة السججججلطات المحلية، فضججججس عن تشيييج  -  23 
وضجججع وتنفيذ البرامج وفي التخطيط   الأصجججلية والمجتمع المدني والقطاع الخا ، في  الأ ر ، ولا سجججيما سجججكان الأرياف والشجججعوب

 لاستخدام الأراضي وترتيبات حيازتها، وفي سائر الأنشطة المتصلة بالتنمية المستدامة في الجبال؛

نها في المناطق  أن إمكانية الوصججججججججول إلى الخدمات والبنية التحتية في المناطق المرتفعة أقل م  تلاحظ م  القلق -  24 
الأ ر ، وتشجججججججع الدول الأعضججججججاء على تحسججججججين البنية التحتية الأسججججججاسججججججية في المناطق الجبلية في سججججججبيل تحقيق أهداف التنمية 

 المستدامة؛

بالحاجة إلى اةدارة المستدامة للغابات وحف  الجبال واستخدامها على نحو مستدام، فهي تعمل بالاقتران مع  تقر   -  25 
ولوجية الطبيعية الأ ر  كمصججججججججارف ومسججججججججتودعات طبيعية للتنوع البيولوجي وغازات الدفيئة تقللُ من الهشججججججججاشججججججججة في  النظم اةيك

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (396)

https://undocs.org/ar/A/RES/57/245
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مواجهة يثار تغير المناخ وتتيحُ استمرارية الدورة الهيدرولوجية، وتشجع الدول الأعضاء على اعتماد الحلول المستمدة من الطبيعة 
 ؛( 397) 2022يذار/مارس  2المؤرخ  5/5تماشيا مع قرار جمعية الأمم المتحدة للبيئة والنهج القائمة على النظم اةيكولوجية 

ذلك تنوعها البيولوجي،  في إلى أهمية ضجججججمان حماية النظم اةيكولوجية الجبلية وإصجججججسحها وحفظها، بما  تشيييير -  26 
غنى عنها لرفاه اةنسان وللنشالا الاقتصادي والتنمية المستدامة، وأهمية تطوير  من أجل تعزيز قدرتها على توفير المنافع التي لا
هذا الصججججججدد، بلنشججججججاء الصججججججناديق ذات الصججججججلة، بما في ذلك مرفق   التقدير، في مع  سججججججبل تنفيذية مبتكرة لحماية هذه النظم، وتنوه
التركيز على نمجاذن أعمجال بمقجدورهجا الصججججججججججججججمودُ في وججه تغير المنجاخ وتعزيزُ التنوع  الجبجال التجابع لأمجانجة شججججججججججججججرادجة الجبجال، مع

زيز حف  النظم اةيكولوجية للجبال، وتشججججججججججججججع الدول  الجبال، والجهود التي تبذلها كيانات الأمم المتحدة المعنية لتع البيولوجي في
 الأعضاء وجميع الجهات المعنية صاحبة المصلحة على دعمه بالتبرعات المالية؛

على تكثيف الجهود التي تبذلها الدول وجميع الجهات المعنية صججججججاحبة المصججججججلحة والمجتمع الدولي من  تشييييج  -  27 
ن رفاه سجججججكانها المحليين، بطرق منها تشججججججيع الاسجججججتثمار في البنية التحتية للمناطق  أجل حف  النظم اةيكولوجية الجبلية وتحسجججججي 

الجبلية، من قبيل النقل وتكنولوجيات المعلومات والاتصجججججججججالات، ودعم برامج التعليم والثقافة والخدمات اةرشجججججججججادية وبناء القدرات،  
نية الأ ر ، وتعزيز دور الشجججججباب من  سل التثقيف سجججججيما في أوسجججججالا المجتمعات المحلية والجهات صجججججاحبة المصجججججلحة المع لا

والتجدريجب في مججال التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة للجبجال ومراعجاة مجد  التحجديجات الراهنجة التي تواجههجا هجذه المجتمعجات وإيسء الاعتبجار لمجا 
 لمجتمعات؛يترتب عن التقاعس عن العمل من تكاليف اقتصادية واجتماعية وبيئية متزايدة على البلدان وا يمكن أن

أنّ العمل على الصججججججعيد الوطني عامل أسججججججاسججججججي للتقدّم في تحقيق التنمية المسججججججتدامة للجبال، وترحب بما   تؤكد -  28 
المناسججججبات والاضججججطسع بالعديد من الأنشججججطة   شججججهده هذا العمل من تزايد مطرد  سل السججججنوات الأ يرة بفضججججل انعقاد العديد من

إلى أن يدعم الجهود التي تبذلها البلدان النامية من أجل وضجججججججججع وتنفيذ اسجججججججججتراتيجيات وبرامج  والمبادرات، وتدعو المجتمع الدولي
تشجججمل، عند الاقتضجججاء، سجججياسجججات وقوانين مسئمة تحقّق التنمية المسجججتدامة للجبال في إطار الخطط اةنمائية المسجججتدامة الوطنية، 

 ء؛بوسائل منها بناء القدرات المؤسسية وتعزيزها، حسب الاقتضا

على الاسججججججججتمرار في العمل وطنيا وإقليميا وعالميا، حسججججججججب الاقتضججججججججاء، على تنفيذ مبادرات أصججججججججحاب   تشيييييج  -  29 
المنظمجات الجدوليجة واةقليميجة المعنيجة،  المصججججججججججججججلحجة المتعجددين والمبجادرات العجابرة للحجدود، من قبيجل المبجادرات التي تحظى بجدعم كجل

المناطق الجبلية، وتسح  في هذا الصججججدد المبادرات العديدة التي تم اتخاذها، بما في  وذلك من أجل تعزيز التنمية المسججججتدامة في 
،  2017كانون الأول/ديسجججججججججججججمبر  13إلى   11ذلك الاجتماع العالمي الخامس لشجججججججججججججرادة الجبال الذي عُقد في روما في الفترة من 

، ومؤتمر القمة 2018تشجججججججججججرين الأول/أدتوبر    26ى إل 23والمنتد  العالمي الرابع للجبال الذي عُقد في بيشجججججججججججكيك في الفترة من  
، والاجتمججاع العججالمي 2019تشججججججججججججججرين الأول/أدتوبر    31إلى    29المعني بججالجبججال المرتفعججة الججذي عقججد في جنيف في الفترة من  

من  ، وترحب بالعرض السجخي المقدّم2022أيلول/سجبتمبر  29إلى  26السجادس لشجرادة الجبال الذي عقد في أسجبن في الفترة من 
 ؛2027كانون الأول/ديسمبر  11إلى  9 حكومة قيرغيزستان لعقد مؤتمر القمة العالمي الثاني للجبال في بيشكيك في الفترة من

ر -  30  ” مس سجججججنوات للعمل من أجل تنمية المناطق الجبلية“ لتعزيز وعي المجتمع   2027-2023إعسن الفترة  تقر 
فعة جديدة لجهود المجتمع الدولي للتصججججججججدي للتحديات والمشججججججججادل التي تواجهها البلدان الدولي بمشججججججججادل البلدان الجبلية وإعطاء د

 الجبلية؛

_______________ 
(397) UNEP/EA.5/Res.5. 
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الدول الأعضججاء وجميع الجهات المعنية صججاحبة المصججلحة على النظر، حسججب الاقتضججاء، في المسججائل  تشييج  -  31 
نتديات العالمية ذات الصججججججلة، بما في ذلك العملية المتعلقة بالجبال في العمليات المتصججججججلة باتفاقيات الأمم المتحدة وغيرها من الم

، وتنفيذ برنامج العمل المتعلق بالتنوع البيولوجي في الجبال الصججججججججادر  2020المتعلقة بلطار عالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 
 ود كوسيلة للتنفيذ؛عن مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، وتشدد على أهمية التعاون اةقليمي والعابر للحد

الدول الأعضجججججججججاء على تعزيز التكيف القائم على النظم اةيكولوجية، مع مراعاة المبادت التوجيهية التي  تشييييييج  -  32 
، وحف  الحياة البرية بطريقة مراعية  2018 اعتمدها الاجتماع الرابع عشججججججججر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي في عام

همججا من أدوات الحججد من انثججار التي تلحق بججالمجتمعججات والأنواع الأحيججائيججة، وترحججب بججالجهود التي تبججذلهججا جهججات  للمنججاخ، بججاعتبججار 
شججججججججججججججريكجة مثجل برنجامج الأمم المتحجدة للبيئجة والاتحجاد الجدولي لحف  الطبيعجة ومعهجد الجبجال في تشجججججججججججججججيع التكيف القجائم على النظم 

 اةيكولوجية في المناطق الجبلية؛

جميع الكيانات ذات الصججلة في منظومة الأمم المتحدة على أن تقوم، في نطاق ولاية كل منها، بمواصججلة  تشيج  -  33 
 الوكالات على النهوض بالتنمية المستدامة للجبال؛ تعزيز الجهود البناءة التي تبذلها من أجل ترسيص التعاون بين

هذا السجياق على تطبيق نُهج التعاون   ة، وتشججع فيأن السجسسجل الجبلية تكون عادة مشجتركة بين بلدان عد  تدر  -  34 
 العابر للحدود حيث تتفق الدول المعنية على تحقيق التنمية المستدامة للسسسل الجبلية وعلى تبادل المعلومات بهذا الشأن؛

والاتفجاقيجة اةطارية المتعلقجة بحمجاية جبجال    ( 398) ، في هذا السججججججججججججججيجاق، اتفجاقيجة حمجاية جبجال الألبتلاحظ م  التقيدير -  35 
الكجاربجات وكفجالجة تنميتهجا المسججججججججججججججتجدامجة، واعتمجاد بروتوكول الزراعجة والتنميجة الريسيجة المسججججججججججججججتجدامتين مؤ راد، ود ول بروتوكول النقجل 

للجبال ويوفر منتد   المسجججججججججتدام حيز النفاذ، وكلها يشججججججججججع على الأ ذ بنُهج جديدة بناءة في تحقيق التنمية المسجججججججججتدامة المتكاملة
للحوار بين الجهات صججججججججاحبة المصججججججججلحة، وتسح  نهجا ومبادرات أ ر  عابرة للحدود من قبيل مبادرة الأنديز للجبال، والشججججججججبكة 
العلميجة لمنطقجة جبجال القوقجاز ومنتجد  جبجال القوقجاز الجذي تم إنشججججججججججججججاةه، والمنتجد  اةقليمي لجبجال أفريقيجا، واسججججججججججججججتراتيجيجة الاتحجاد 

المتعلقة بمنطقة جبال الألب، وعملية زيوريص، وشجججججججججججججرادة التنمية المسجججججججججججججتدامة للجبال لمنطقة هندو كو  في الهيمالايا،    الأوروبي
الثلون والنظام اةيكولوجي لعام  وبرنامج الرصججججججججد والتقييم لمنطقة هندو كو  في الهيمالايا، والمنتد  الدولي المعني بمسججججججججألة نمر

، ومرصد جبال البرانس لتغير المناخ، فضس عن المبادرات الأ ر   2022لرابعة للرحّل في عام ، ودورة الألعاب العالمية ا2017
 الحدود التي يدعمها برنامج الأمم المتحدة للبيئة وجهات شريكة أ ر ؛ ذات الصلة التي تشجع التعاون والحوار عبر

تها، إلى مواصججججججججججلة العمل على تعزيز الدعم الدول الأعضججججججججججاء، ووكالات الأمم المتحدة المعنية، وفق ولايا  تدعو -  36 
 المقدم إلى التنمية المستدامة للجبال بطرق منها المشاركة في مبادرة ” مس سنوات للعمل من أجل تنمية المناطق الجبلية“؛

على أن تكاليف جميع الأنشججججججطة التي قد تنشججججججأ عن تنفيذ هذا القرار ينبغي أن تغطّى من التبرعات، وأن   تشييييد ِّ  -  37 
 يكون تنفيذها رهنا بما يتوافر وما يقدم من تبرعات؛

بجالبلجدان الجبليجة ومنظومجة الأمم المتحجدة وغيرهجا من الجهجات المعنيجة، مثجل الأوسججججججججججججججالا الأدجاديميجة والقطجاع   ت ييب -  38 
البلدان الجبلية الخا  والمسجججججججتثمرين، إلى تحسجججججججين التعاون الدولي، بما في ذلك من  سل النهوض بانليات المالية المقامة بين  

 واجتذاب الاستثمارات؛

_______________ 
(398) United Nations, Treaty Series, vol. 1917, No. 32724. 
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إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثمانين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار، بما يشججججججججججججمل   تطلب -  39 
ل“ من مبادرة ” مس سجججججججججججنوات للعمل من أجل تنمية المناطق الجبلية“، في إطار البند الفرعي المعنون ”التنمية المسجججججججججججتدامة للجبا

 البند المعنون ”التنمية المستدامة“.
 
 

 77/173القرار 
 

،  A/77/444، دون تصجججججججججججوي ، بناء على توصجججججججججججية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   14، المعقودة في 53اتخذ في الجلسجججججججججججة العامة  
 ( 399) ( 12 الفقرة

 
 

والتنمية الح يرية المسيتدامة وتعهيه برنامج تنفيذ نتائج مؤتمري الأم  المتحدة للمسيتوينات البشيرية والإايكان    - 173/ 77
 للمستوينات البشرية )موئل الأم  المتحدة(الأم  المتحدة 

 ،إن الجمعية العامة 

إلى قراراتها ذات الصجججلة المتعلقة بتنفيذ نتائج مؤتمر الأمم المتحدة للمسجججتوطنات البشجججرية )الموئل الثاني( ومؤتمر   إذ تشييير 
اةسججكان والتنمية الحضججرية المسججتدامة )الموئل الثالث( وبتعزيز برنامج الأمم المتحدة للمسججتوطنات البشججرية الأمم المتحدة المعني ب 

كجانون   21المؤرخ   206/ 56و   1977دجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر  19المؤرخ   162/ 32)موئجل الأمم المتحجدة(، بمجا في ذلجك قراراتهجا 
كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  22المؤرخ   207/ 66و    2010كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   165/ 65و   2001الأول/ديسجججججججججججمبر 

  226/ 69و   2013نون الأول/ديسجججمبر كا  27المؤرخ   239/ 68و   2012كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   216/ 67و   2011
كانون   21المؤرخ   235/ 71و    2015كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   210/ 70و   2014كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  20المؤرخ   239/ 73و    2017كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   226/ 72و   2016الأول/ديسجججججججججججمبر 
 ،2020كانون الأول/ديسمبر   21المؤرخ   224/ 75و   2018

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
جموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججججتدامة، التي “ الذي اعتمدت فيه م2030

، وإدرادها أن 2030أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحلول عام  تركز على الناس وتفضججججججي إلى التحول، والتزامها بالعمل دون كلل من
قر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا  لا غنى عنه لتحقيق ذلك الف في القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما

على نحو متوازن   -الاقتصجججججججادي والاجتماعي والبيئي    -التنمية المسجججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسجججججججتدامة بأبعادها الثسثة 
ية والسججججججعي إلى اسججججججتكمال ما لم ينفذ من تلك ومتكامل، وبالاسججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالس

 الأهداف،

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030جزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يت 

وتسججاعد على توضججيح سججياق غاياتها المتصججلة بوسججائل التنفيذ من  سل سججياسججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السججياسججي  

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (399)

https://undocs.org/ar/A/77/444
https://undocs.org/ar/A/RES/32/162
https://undocs.org/ar/A/RES/56/206
https://undocs.org/ar/A/RES/65/165
https://undocs.org/ar/A/RES/66/207
https://undocs.org/ar/A/RES/67/216
https://undocs.org/ar/A/RES/68/239
https://undocs.org/ar/A/RES/69/226
https://undocs.org/ar/A/RES/70/210
https://undocs.org/ar/A/RES/71/235
https://undocs.org/ar/A/RES/72/226
https://undocs.org/ar/A/RES/73/239
https://undocs.org/ar/A/RES/75/224
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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تدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسج 
 على الصعيد العالمي،

، وإذ تشججّع جميع الأطراف فيه على تنفيذه بالكامل وتشججّع الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة ( 400) باتفاق باريس وإذ ترحب 
موافقتها عليه أو انضجججججمامها  قبولها له أو   التي لم تودع بعد صجججججكوتي تصجججججديقها على الاتفاق أو  ( 401) اةطارية بشجججججأن تغير المناخ

 إليه، حسب الاقتضاء، على أن تقوم بذلك في أقرب وق  ممكن،

المعنون ”الخطة الحضجججججرية الجديدة“ الذي أيدت   2016كانون الأول/ديسجججججمبر    23المؤرخ   256/ 71إلى قرارها    وإذ تشييييير 
فيه الخطة الحضجججرية الجديدة التي اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسجججكان والتنمية الحضجججرية المسجججتدامة )الموئل الثالث( 

 ، بصيغتها الواردة في مرفق القرار المذكور أعسه،2016 تشرين الأول/أدتوبر 20إلى  17المعقود في كيتو في الفترة من 

بشججججأن الاسججججتعراض الشججججامل الذي يجري كل   2016كانون الأول/ديسججججمبر    21المؤرخ   243/ 71 وإذ تؤكد من جديد قراربا 
مة الأمم المتحدة من أجل التنمية والخطولا التوجيهية والمبادت أربع سججججنوات لسججججياسججججة الأنشججججطة التنفيذية التي تضججججطلع بها منظو 

بشجججججججججججأن إعادة تنظيم منظومة الأمم المتحدة اةنمائية في    2018أيار/مايو   31المؤرخ   279/ 72العامة الواردة فيه، وكذلك قرارها  
ري كل أربع سجججنوات لسجججياسجججة الأنشجججطة التنفيذية التي تضجججطلع بها منظومة الأمم المتحدة من الذي يجسجججياق الاسجججتعراض الشجججامل  

 أجل التنمية،

الالتزام بتنمية حضجججرية وريسية تتمحور حول اةنسجججان وتحمي الكوكب وتراعي الاعتبارات العمرية وإذ تؤكد من جديد ا  ييا   
سجججية، وتيسجججير التعايش، والقضجججاء على جميع أشجججكال التمييز والعنف، والجنسجججانية، وبلعمال جميع حقوق اةنسجججان والحريات الأسجججا

وتأهيل جميع الأفراد والمجتمعات للمشججججججججججاركة مع تمكينهم من أن تكون مشججججججججججاركتهم هذه كاملة ومجدية، وإذ تؤكد من جديد كذلك 
لطابع اةنسججاني على مدننا ومسججتوطناتنا  الالتزام بتعزيز ثقافة التنوع والمسججاواة واحترامهما باعتبارهما عنصججريين رئيسججيين ةضججفاء ا

 البشرية،

الالتزام بتعزيز الاسجججججججتخدام المنهجي للشجججججججرادات بين أصجججججججحاب المصجججججججلحة المتعددين في عمليات   وإذ تؤكد من جديد كذلك 
 التنمية الحضجرية، حسجب الاقتضجاء، مع وضجع سجياسجات واضجحة وشجفافة، وأطر وإجراءات مالية وإدارية، فضجسد عن وضجع مبادت

 توجيهية لتخطيط الشرادات بين أصحاب المصلحة المتعددين،

التعهد بعدم ترت أحد  لف الركب، وإذ تؤكد مجددا التسجليمي بأن كرامة شجخت اةنسجان أمر أسجاسجي والأملي   وإذ تكرر تأكيد 
وقد تحقق  لجميع الأمم والشجججعوب ولفئات المجتمع كافة، وإذ تجدد   2030في رةية أهداف وغايات  طة التنمية المسجججتدامة لعام 
 عن الركب، الالتزام بالسعي للوصول أولا إلى من هم أشد تخلفا

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة  وإذ تلاحظ  يمكن أن يسجهم في تنفيذ الخطة الحضجرية    ( 402) 2030-2015أن إطار سجح
 الجديدة،

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (400)
(401) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (402)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/71/243
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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دور موئل الأمم المتحدة و برته، نظراد لدوره ضججججمن إطار منظومة الأمم المتحدة بوصججججفه مركز تنسججججيق   وإذ تؤكد من جديد 
مسججججججججتدام والمسججججججججتوطنات البشججججججججرية، بما في ذلك دوره في تنفيذ الخطة الحضججججججججرية الجديدة ومتابعتها  معنيا بالتوسججججججججع الحضججججججججري ال

 واستعراضها، بالتعاون مع كيانات منظومة الأمم المتحدة الأ ر ،

ية  بقرار مجلس الرةسججججاء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسججججيق تأييدي اسججججتراتيجية التنمية الحضججججر وإذ ترحب  
، باعتبارها نهجاد شججججججججامسد للمنظومة برمتها تتبعه الأمم المتحدة لتسججججججججخير  ( 403) المسججججججججتدامة على كامل نطاق منظومة الأمم المتحدة

الفر  وللتخسيف من حدة التحديات التي يثيرها التوسجججججججع الحضجججججججري السجججججججريع من  سل العمليات العالمية القائمة المشجججججججتركة بين  
 قليمي ونظام المنسقين المقيمين لمساعدة البلدان في تنفيذ الخطة الحضرية الجديدة،الوكالات ومنصات التعاون اة

، بما في ذلك 2018كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   229/ 73بالتقدم المحرز في تنفيذ قرار الجمعية العامة وإذ تسييييل   
، وإنشجججججججججججججججاء المجلس التنفيججذي لموئججل الأمم 2019جمعيججة موئججل الأمم المتحججدة في نيروبي في حزيران/يونيججه  عقججد الججدورة الأولى ل

المتحدة ودوراته السحقة، وعقد لجنة الممثلين الدائمين لد  موئل الأمم المتحدة الاجتماعي الرفيع المسججججججتو  لاسججججججتعراض منتصججججججف  
، بحيجث تكفجل هجذه الخطوات معجا ييكس إداريجا متينجا  2021ي في تموز/يوليجه  المجدة لمقررات جمعيجة موئجل الأمم المتحجدة، في نيروب 

 لتعزيز تولي الدول الأعضاء زمام أمور موئل الأمم المتحدة وقيادتها له ورقابتها عليه،

ءمجة بجالجهود التي تبجذلهجا جمعيجة موئجل الأمم المتحجدة والمجلس التنفيجذي لموئجل الأمم المتحجدة، لتحجديجد سججججججججججججججبجل مواوإذ ترحيب  
دورة التخطيط الاسجتراتيجي للموئل مع دورة اسجتعراض الأمم المتحدة الشجامل للسجياسجات الذي يجر  كل أربع سجنوات، ولسسجتفادة، 

، الذي نظمته لجنة  2023-2020دلجراء مؤق ، من اسججججتعراض منتصججججف المدة للخطة الاسججججتراتيجية لموئل الأمم المتحدة للفترة 
، في اةلمام بالعناصجر الرئيسجية لسسجتعراض الشجامل للسجياسجات  2021لأمم المتحدة في تموز/يوليه  الممثلين الدائمين لد  موئل ا

 والاسترشاد بها في استعراض منتصف المدة،  2024-2021الذي يجري كل أربع سنوات للفترة 

رير أدثر اتسججججاقا وتركيزا على أهمية المسججججاءلة والشججججفافية وتحسججججين اةدارة القائمة على النتائج وتقديم تقاوإذ تؤكد من جديد   
النتائج من أجل زيادة تمويل الأنشججطة التنفيذية كما ونوعا، مع الاعتراف بالحاجة إلى ضججمان التمويل الكافي كما ونوعا لانشججطة  

 ة وفعالية،التنفيذية والمعيارية لموئل الأمم المتحدة، بما في ذلك موارده الأساسية، والحاجة إلى جعل التمويل أدثر ثباتا وكفاء

أن تركيز عمل موئل الأمم المتحدة، تمشجيا مع الخطة الحضجرية الجديدة و طة التنمية المسجتدامة  وإذ تؤكد من جديد ا  يا   
، ينبغي أن يظل ضججمن إطار التنمية المسججتدامة، وأن القضججاء على الفقر بجميع أشججكاله وأبعاده ينبغي أن يظل هدفه  2030لعام 

 ،2030المتكامل لخطة عام  الشامل، تمشيا مع الطابع

بالحوكمة الفعالة المتعددة المسججججججججتويات بوصججججججججفها بعدا ومحركا رئيسججججججججيين لتكييف أهداف التنمية المسججججججججتدامة مع وإذ تعترف  
 السياق المحلي وتعزيز التكامل المؤسسي واتساق السياسات وإشرات أصحاب المصلحة من مختلف المستويات والقطاعات،

وإضججججججججفاء    2030على أن تنفيذ الخطة الحضججججججججرية الجديدة يسججججججججهم في تنفيذ  طة التنمية المسججججججججتدامة لعام   التأكيدوإذ تكرر  
عد العالمي واةقليمي والوطني ودون الوطني والمحلي، وبمشججججاركة جميع  الطابع المحلي عليها بطريقة متكاملة ومنسججججقة على الصجججج 

 الجهات المعنية صاحبة المصلحة،

_______________ 
(403) CEB/2019/1/Add.5. 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/229
https://undocs.org/ar/CEB/2019/1/Add.5
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ور الذي تؤديه الحكومات الوطنية ودون الوطنية والمحلية، حسججب الاقتضججاء، وغيرها من الجهات المعنية في  بالد  وإذ تسيل   
تنفيذ الخطة الحضجججرية الجديدة  سل سجججير العملية بأدملها، بما في ذلك تقرير السجججياسجججات والتخطيط والتصجججميم والتنفيذ والتشجججغيل 

 الوق  المناسب، مها فيوالتعهد والرصد، فضسد عن تمويل الخدمات وتقدي 

عد العالمي واةقليمي والوطني   وإذ تدر   أن التنفيذ الفعال للخطة الحضجرية الجديدة يتطلب أطراد سجياسجاتية تمكينية على الصج 
ودون الوطني والمحلي، حسججججب الاقتضججججاء، ووسججججائل تنفيذ فعالة، بما في ذلك التمويل وبناء القدرات واسججججتحداث التكنولوجيا ونقلها 

 لى أساس طوعي ووفق شرولا متفق عليها، وتوافر شرادات ذات منفعة متبادلة،ع

أهمية تمويل التوسججججججع الحضججججججري المسججججججتدام والمتين والبنى التحتية الجيدة النوعية والموثوقة والمسججججججتدامة   وإذ تؤكد من جديد 
وف المالية للتنمية الحضجججرية، مع مراعاة والقادرة على الصجججمود، وتعظيم أثر الاسجججتثمارات العامة والخاصجججة من أجل تحسجججين الظر 

 القدرات المختلفة للحكومات على جميع المستويات،

دور المنتد  الحضجججججججججري العالمي كمحفل دعوة عالمي لجميع أصجججججججججحاب المصجججججججججلحة في مجالي   وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييا 
تعرب عن تقديرها لحكومة بولندا   وإذالمسجججججتوطنات البشجججججرية والتوسجججججع الحضجججججري المسجججججتدام، اسجججججتنادا إلى طابعه غير التشجججججريعي، 

، التي ركزت على 2022حزيران/يونيه   30إلى   26 ولمدينة كاتوفيتسججججججه لاسججججججتضججججججافة دورة المنتد  الحادية عشججججججرة في الفترة من
موضجوع ”تحويل مدننا من أجل مسجتقبل حضجري أفضجل“، وإذ تحيط علما باةجراءات المعلنة في كاتوفيتسجه، التي تشجمل إجراءات  

 تزامات طوعية ترمي إلى دعم تنفيذ الخطة الحضرية الجديدة والتعجيل بتحقيق أهداف التنمية المستدامة،وال

( من  طر على صجحة وسجسمة ورفاه اةنسجان، 19-ما تشجكله جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ ببال  القلق 
والأثر المدمر على الحياة وسججججبل كسججججب العيش، وأن أشججججد   وكذلك الاضججججطرابات الشججججديدة التي تلحق بالمجتمعات والاقتصججججادات،

الفئات فقراد وأضجججججعفها هي الأدثر تضجججججرراد من الجائحة، وإذ تؤكد من جديد الطموم إلى العودة إلى المسجججججار الصجججججحيح نحو تحقيق 
الكامل لخطة التنمية    أهداف التنمية المسججججججتدامة بوضججججججع اسججججججتراتيجيات إنعا  مسججججججتدامة وشججججججاملة لتسججججججريع وتيرة التقدم نحو التنفيذ

تتطلب    19-والمسجججججججججاعدة على الحد من مخاطر الصجججججججججدمات في المسجججججججججتقبل، وإذ تدرت أن جائحة كوفيد  2030المسجججججججججتدامة لعام 
 استجابة عالمية تقوم على وحدة الصف والتضامن وتجديد التعاون المتعدد الأطراف،

دعم موئل الأمم المتحدة لخطط واسججججججججججججتراتيجيات  ولّدت مطالب جديدة للحصججججججججججججول على  19-بأن جائحة كوفيد  وإذ تسييييييييل   
الاسجتجابة والانتعا  التي تشججع التنمية المسجتدامة، على النحو المبين في الموجز السجياسجاتي الذي أعده الأمين العام عن جائحة  

،   وا ضججرارا وصججحة المدن والجوائح: نحو مسججتقبل أدثر عدلافي العالم الحضججري، وتقرير موئل الأمم المتحدة المعنون    19-دوفيد
ت ركيزة للتماسجك الاجتماعي ولقدرة  19-وفي إطار الأمم المتحدة لسسجتجابة الاجتماعية والاقتصجادية الفورية لكوفيد ، الذي  صجّ

 ،19-المجتمعات المحلية على الصمود، وفي  طة موئل الأمم المتحدة لمواجهة كوفيد

ة من أجل زيادة فعالية التأهب والاسجججتجابة لحالات الطوارت في  على ضجججرورة النهوض بالخطة الحضجججرية الجديد  وإذ تشييد  
المناطق الحضججججرية، وإذ تسح  أهمية الاسججججتجابة، على النحو المسئم، لسحتياجات ومواطن الضججججعف الخاصججججة للمشججججردين دا ليا 

 والمجتمعات المحلية المضيفة في المناطق الحضرية،

متزايدة ناجمة عن الأثر السجججججججججلبي لتغير المناخ والكوارث الطبيعية والتدهور   بأن المجتمع الدولي يواجه تحدياتوإذ تسييييييل    
البيئي، أدت إلى تفاقم أوجه الضعف والسمساواة بالنسبة لاشخا  الذين يعيشون حالة تشرد، ولا سيما في البلدان النامية والدول 

والتخطيط لمواجهتها والعمل على تقليلها، بما في ذلك  الجزرية الصغيرة النامية، وإذ تشدد على ضرورة التحسب لمخاطر الكوارث
نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة  ، وعلى الحاجة إلى كفالة تعزيز واحترام الحق في  2030-2015من  سل تنفيذ إطار سججججججججججح

 مستو  معيشي لائق،
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الحضجججرية الجديدة، والذي اسجججتعرضجججه  بالتقرير الذي يصجججدره الأمين العام كل أربع سجججنوات عن تنفيذ الخطة    وإذ تحيط علما 
ع الحضجري المسجتدام والخطة الحضجرية الجديدة“ عُقد في   المجلس الاقتصجادي والاجتماعي في اجتماع  ا  عن موضجوع ”التوسجّ

، واسجججتعرضجججته الجمعية العامة بعد ذلك في اجتماع رفيع المسجججتو  لتقييم التقدم المحرز في تنفيذ الخطة  2022نيسجججان/أبريل    21
 ،2022نيسان/أبريل   28رية الجديدة، عُقد في نيويورت في الحض

بالموجز الذي أعده رئيس الجمعية العامة عن الاجتماع الرفيع المسجججتو  للجمعية العامة لاسجججتعراض  وإذ تحيط علما ا  ييا   
لنة للدول الأعضججججججاء  التقدم المحرز في تنفيذ الخطة الحضججججججرية الجديدة، بما في ذلك مرفق الموجز الذي يتضججججججمن اةجراءات المع

دولة عضججججوا المدرجة في الجزء العام والتي تشججججدد على  مسججججة مجالات عمل للتعجيل   87ويشججججمل الالتزامات المقدمة في بيانات  
بتنفيذ الخطة الحضجججرية الجديدة، وهي: اةسجججكان الميسجججور التكلفة والخدمات الأسجججاسجججية؛ والتخسيف من يثار تغير المناخ والتكيف 

ق الحضجججججرية؛ والازدهار والتمويل في المناطق الحضجججججرية؛ والحوكمة المتعددة المسجججججتويات؛ وتكييف أهداف التنمية معه في المناط
 المستدامة مع السياق المحلي؛ وأطر الحد من الأزمات في المناطق الحضرية والتعافي منها،

ع الحضجج وإذ تحيط علما كذلك    ري المسججتدام والخطة الحضججرية الجديدة، بلنشججاء مجموعة أصججدقاء موئل الأمم المتحدة والتوسججّ
التي انبثق  عن الاجتماع الرفيع المسجججججججججتو  الذي عقدته الجمعية العامة لاسجججججججججتعراض التقدم المحرز في تنفيذ الخطة الحضجججججججججرية  

على التأثير الجديدة، من أجل تعزيز التفاعل بين الأمانة العامة والجمعية العامة بغية تدعيم موئل الأمم المتحدة، وتسليط الضوء 
 القوي للتوسع الحضري في تحقيق التنمية المستدامة، والتعجيل بتنفيذ الخطة الحضرية الجديدة،

بالجهود التي يبذلها موئل الأمم المتحدة للمشجاركة في تنسجيق مبادرة المرونة الحضجرية المسجتدامة من أجل الجيل  وإذ ترحب  
من  رين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججأن تغيّر المناخ،القادم الصججججادرة عن رئاسججججة الدورة السججججابعة والعشجججج 

 سل توفير إطار شجمولي لأصجحاب المصجلحة المتعددين لتسجخير الخطة الحضجرية الجديدة في التعجيل بتنفيذ اتفاق باريس وبلوغ 
 وتغير المناخ، أهداف التنمية المستدامة وتنسيق الاجتماع الوزاري المعني بالتوسع الحضري 

بتقرير الأمين العام عن متابعة تنفيذ الخطة الحضججججججرية الجديدة وتعزيز برنامج الأمم المتحدة للمسججججججتوطنات  وإذ تحيط علما   
 ،( 404) البشرية )موئل الأمم المتحدة(

 
 إ ارة برنامج الأم  المتحدة للمستوينات البشرية )موئل الأم  المتحدة(

في    2023حزيران/يونيججه    9إلى    5الججدورة الثججانيججة لجمعيججة موئججل الأمم المتحججدة في الفترة من  إلى انعقججاد  تتطل    - 1 
نيروبي، وتوصجججججججججي بمشجججججججججاركة رئيس الجمعية العامة ورئيس المجلس الاقتصجججججججججادي والاجتماعي اتسجججججججججاقاد مع روم التكامل والطابع 

 ؛2030العالمي لخطة التنمية المستدامة لعام 

تحدة على أن يوائم، بتوجيه من جمعية موئل الأمم المتحدة، دورة التخطيط الاسججججججتراتيجي موئل الأمم المتشييييج   - 2 
للموئل مع دورة الاسججججتعراض الشججججامل الذي يجري كل أربع سججججنوات لسججججياسججججة الأنشججججطة التنفيذية التي تضججججطلع بها منظومة الأمم 

 المتحدة من أجل التنمية، في حدود الموارد الموجودة؛

_______________ 
(404) A/77/310. 

https://undocs.org/ar/A/77/310
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 ( 405) ستعراض التنظيم واةدارة في برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية )موئل الأمم المتحدة(با  تحيط علما - 3 
 وتشجع البرنامج على تقديم معلومات مستكملة بانتظام إلى مجلسه التنفيذي بشأن تنفيذ توصيات هذا الاستعراض؛

 
 ويلضمان التمويل الكافي وتحسين المعلومات اللازمة لر د اتجابات التم

الدول الأعضججججججججاء على تقديم تبرعات في شججججججججكل موارد مالية إضججججججججافية لتوفير الخدمات لعمليات اةدارة   تشييييييج  - 4 
 الحكومية الدولية لموئل الأمم المتحدة؛

الدول الأعضجججججاء والجهات المانحة الدولية والثنائية والمؤسجججججسجججججات المالية إلى تقديم إسجججججهامات لموئل الأمم   تدعو - 5 
طريق زيادة التبرعات المالية، ولا سججججججججججيما التبرعات غير المخصججججججججججصججججججججججة، المقدمة لمؤسججججججججججسججججججججججة الأمم المتحدة للموئل  المتحدة عن

والمسجججتوطنات البشجججرية، بما في ذلك الصجججندوق الاسجججتئماني للخدمات الأسجججاسجججية الحضجججرية وسجججائر الصجججناديق الاسجججتئمانية للتعاون 
مصلحة إلى إتاحة تبرعات مضمونة على مد  سنوات متعددة وإلى زيادة التقني، وتدعو الحكومات وغيرها من الجهات صاحبة ال

المخصصة لأنشطة بعينها دعماد لتنفيذ الولاية المنوطة بالموئل، وتطلب إلى المدير التنفيذي لموئل الأمم المتحدة  مساهماتها غير
عليه، وذلك بسجججبل منها إنشجججاء سججججل على  دفالة أن يتسجججم اةبسغ عن التمويل بالشجججفافية ويسجججهل على الدول الأعضجججاء الاطسع

 اةنترن  يتضمن المعلومات المالية ذات الصلة؛

جميع الدول الأعضجججاء التي تقدم مسجججاهمات مالية مخصجججصجججة لانشجججطة التنفيذية لموئل الأمم المتحدة إلى   تدعو - 6 
ات الدول الأعضججججججججججاء المسججججججججججتفيدة من هذه دفالة اتسججججججججججاق هذه الموارد تماما مع الخطة الاسججججججججججتراتيجية للموئل وتمشججججججججججيها مع أولوي 

 المساهمات؛

الحاجة إلى ضجمان أن تكون لد  موئل الأمم المتحدة القدرة المناسجبة على توليد وإدارة ونشجر معارفه   تكرر تأكيد – 7 
لتقييمات وشججبكات المتعلقة بالتوسججع الحضججري القائمة على الأدلة، اسججتناداد إلى عمله المعياري والتنفيذي، وانطسقا من الصججكوت وا

 المعلومات الدولية الموجودة لزيادة الوعي العام بقضايا التوسع الحضري الحرجة والناشئة؛

أهمية موقع مقر موئل الأمم المتحدة في نيروبي، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصججل تحسججين  تكرر ا  يا تأكيد – 8 
 قدرة موئل الأمم المتحدة على تنفيذ ولايته؛

 
 طة الح رية الجديدة لتحقيق ابداف التنمية المستدامةتنفيذ الخ

، لما كان  تعيد النظر في طريقة التخطيط للمدن والمستوطنات ( 406) أن الخطة الحضرية الجديدة  تؤكد من جديد - 9 
جوع بجميع  البشجججرية وتصجججميمها، وفي طريقة تمويلها وإعمارها وإدارتها وتدبير شجججؤونها، فهي سجججتسجججاعد على وضجججع نهاية للفقر وال

أشجججججججكاله وأبعاده، وفي الحد من أوجه التفاوت، والتشججججججججيع على النمو الاقتصجججججججادي المطرد والشجججججججامل للجميع والمسجججججججتدام، وتحقيق 
المسجججججججاواة بين الجنسجججججججين وتمكين جميع النسجججججججاء والفتيات، وذلك لسسجججججججتفادة على الوجه الأدمل من إسجججججججهامهن الحيوي في التنمية  

 بشر ورفاههم، وتحسين القدرة على التكيف وحماية البيئة؛المستدامة، وتحسين صحة ال

الدور المحوري الذي يمكن للمدن والمسججججججججججتوطنات البشججججججججججرية أن تضججججججججججطلع به في التنمية تؤكد من جديد ا  ييييييا  -  10 
المسججججججججججتدامة، وتحث موئل الأمم المتحدة على مواصججججججججججلة دعم المشججججججججججاركة المتزايدة من جانب الحكومات على جميع المسججججججججججتويات 

_______________ 
(405) JIU/REP/2022/1. 
 ، المرفق.71/256القرار  (406)

https://undocs.org/ar/JIU/REP/2022/1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
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المنظمات اةقليمية في تنفيذ الخطة الحضجججرية الجديدة للمسجججاهمة في تنفيذ أهداف التنمية المسجججتدامة، ولا سجججيما عن طريق تقديم و 
المسججججججججاعدة التقنية الرامية إلى تطوير قدرة الحكومات على جميع المسججججججججتويات، ولا سججججججججيما في البلدان النامية، على تخطيط وتنفيذ  

 ري المستدام والمستوطنات البشرية؛برامج ومشاريع التوسع الحض

أن السجججججياسجججججات المتعلقة بالشجججججباب، المصجججججممة  صجججججيصجججججا والمكيفة مع السجججججياقات الوطنية   تؤكد من جديد كذلك -  11 
والمحلية، تسججاعد على ضججمان التصججدي لتحديات تنمية الشججباب، وتشجججع على إشججرات الشججباب بشججكل مجدن في العمليات المتصججلة  

 ار في المناطق الحضرية؛بالسياسات وصنع القر 

أهمية تعزيز قدرات المدن على زيادة إدمان إدارة المخاطر في سجججياسجججة التنمية الحضجججرية الوقائية   تؤكد من جديد -  12 
 من أجل إدساب المناطق الحضرية القدرة على الصمود؛

بعدم ترت أحد  لف الركب  2030الالتزام الوارد في صجججميم  طة التنمية المسجججتدامة لعام تؤكد من جديد ا  ييا   -  13 
وباتخاذ  طوات ملموسجة بقدر أدبر لدعم الأشجخا  الذين يعيشجون أوضجاعا هشجة وأشجد البلدان ضجعفا والوصجول أولا إلى من هم 

 أشد تخلفا عن الركب؛

عد المحلي ودون الوطني والوطني واةقليمي والعالم  تسل  -  14  ي، مع بأهمية تنفيذ الخطة الحضرية الجديدة على الص 
مراعاة ا تسف واقع كل بلد وقدراته ومسجججتو  تنميته، واحترام التشجججريعات والممارسجججات الوطنية، فضجججسد عن السجججياسجججات والأولويات 

 الوطنية؛

موئل الأمم المتحدة على مواصجلة دعمه للبلدان في تنفيذ الخطة الحضجرية الجديدة، مع مراعاة ممارسجات  تشيج  -  15 
التخطيط الحضجري القائمة على الأدلة التي تعزز حصجول الجميع على مسجادن مسئمة ويمنة وميسجورة التكلفة، والازدهار والتمويل 

دامة البيئية، والحوكمة المتعددة المسججتويات وإضججفاء طابع محلي على أهداف الحضججريين الشججاملين، والعمل المنا ي الفعال والاسججت 
  التنمية المستدامة، والتعامل الفعال مع الأزمات الحضرية والتعافي منها بشكل فعال؛

موئل الأمم المتحدة على أن يواصجججججل مسجججججاعدة البلدان في رصجججججد تنفيذ الخطة الحضجججججرية الجديدة   تشيييج  ا  يييا -  16 
واةبسغ عنه اسجججججججججتكمالا لمنهجية اللجنة اةحصجججججججججائية في ترسجججججججججيم حدود المدن والمناطق الحضجججججججججرية والريسية لأغراض المقارنات 

ات الحضجججرية دون الوطنية، وتعزيز وسجججائل التحقق من اةحصجججائية الدولية واةقليمية، ووضجججع منهجية مشجججتركة لتجميع اةحصجججاء
من أهداف التنمية المسجججججججتدامة بشجججججججأن المدن والمجتمعات  11“ الجديدة للغايات المندرجة ضجججججججمن الهدف 3مؤشجججججججرات ”المسجججججججتو  

تحليلها المحلية، باسجججججججججتخدام اةطار العالمي للرصجججججججججد الحضجججججججججري لتطوير أسجججججججججاليب ونُهج ومبادت توجيهية مبتكرة لجمع البيانات و 
ورصجدها وتطبيقها، وتسجخير منصجة الخطة الحضجرية لتبادل المعلومات بشجأن التقدم المحرز واةجراءات المتخذة والموارد المعرفية 
بشجججججأن التوسجججججع الحضجججججري المسجججججتدام؛ وتتطلع إلى مسجججججاهمات موئل الأمم المتحدة في المنتد  السجججججياسجججججي الرفيع المسجججججتو  المعني  

 ؛2023سيُعقد برعاية الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي في عام بالتنمية المستدامة الذي 

موئل الأمم المتحدة على مواصلة تعزيز وتنفيذ البرنامج الهام للمدن الذكية المتمحورة حول اةنسان   تشج  كذلك -  17 
أولئك الذين يعانون من أوضجاع هشجة سجيما   لضجمان تعميم منافع التحول الرقمي على نطاق واسجع على جميع سجكان الحضجر، ولا

في ذلك من  سل وضجججججع إرشجججججادات معيارية وتقديم الدعم التقني   ويعيشجججججون في الأحياء الفقيرة والمسجججججتوطنات غير الرسجججججمية، بما
 للحكومات والمدن والمجتمعات المحلية؛

ه عملجُه المعيجاري موئجل الأمم المتحجدة على كفجالجة أن تكون أنشججججججججججججججطتجه المعيجاريجة والتنفيجذيجة مت  تحيث -  18  وازنجة، وأن يوججّ
 عمليه التنفيذي وأن يكون مدمجا فيه، وأن تغذي  براته في الميدان التنفيذي عمليه المعياري؛
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موئل الأمم المتحدة على التعجيل بتنفيذ اسججججججتراتيجية التنمية الحضججججججرية المسججججججتدامة على نطاق منظومة   تشييييج  -  19 
ين الكيانات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك اللجان اةقليمية، لضمان تقديم دعم وتيسير التنسيق فيما ب  الأمم المتحدة

فعال للبلدان في تنفيذ الخطة الحضجججرية الجديدة والأبعاد الحضجججرية والمتصجججلة بالمسجججتوطنات البشجججرية من  طة التنمية المسجججتدامة  
 ؛2030لعام 

صججججلة تعاونه مع المصججججارف اةنمائية الدولية والقطاع الخا  لكفالة موئل الأمم المتحدة على موا  تشيييج  ا  يييا -  20 
اتسججججاق الدعم المقدم في مجال السججججياسججججات العامة، ومواءمة الاسججججتثمارات الحضججججرية الواسججججعة النطاق مع مبادت الخطة الحضججججرية  

ل لا الحصجر، مرفق التنفيذ المتعدد الجديدة، وتيسجير زيادة الاسجتثمار في التوسجع الحضجري المسجتدام بوسجائل منها، على سجبيل المثا
الشججركاء من أجل التنمية الحضججرية المسججتدامة، والصججندوق الأ ضججر للمناخ، ومرفق البيئة العالمية، وصججندوق التكيف، وصججناديق 

 الاستثمارات المنا ية؛

جة الحضججججرية  بموئل الأمم المتحدة أن يواصججججل العمل عن كثب مع مؤسججججسججججات الأمم المتحدة لتعزيز البرمت يب   -  21 
المشججججتركة على الصججججعيد القطري، تح  قيادة المنسججججقين المقيمين وبالتعاون مع أفرقة الأمم المتحدة القطرية وأصججججحاب المصججججلحة  
وغيرهم من الشجججركاء اةنمائيين، من أجل تعزيز المدن الحاضجججنة للجميع وانمنة والقادرة على الصجججمود والمسجججتدامة، ودعم الجهود 

 لى تحقيق أهداف التنمية المستدامة من  سل إطار الأمم المتحدة للتعاون من أجل التنمية المستدامة؛القطرية الرامية إ
 

 الااتعراض والتنفيذ

الدول الأعضجاء على اةسجهام في الصجندوق الاسجتئماني الخا  للتبرعات لغرض مسجاعدة البلدان النامية تشيج   -  22 
مجلسجججه التنفيذي، وتدعو الدول الأعضجججاء والمؤسجججسجججات المالية الدولية والوكالات في حضجججور دورات جمعية موئل الأمم المتحدة و 

الحكومية والأشججججججججخا  الطبيعيين والاعتباريين إلى تقديم مسججججججججاهمات مالية  المانحة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير
 لصندوق التبرعات الاستئماني؛

مرحليا إلى الجمعية العامة في دورتها التاسجججججججججعة والسجججججججججبعين عن تنفيذ هذا  إلى الأمين العام أن يقدم تقريراتطلب   -  23 
 القرار بعنوان ”متابعة تنفيذ الخطة الحضرية الجديدة وتعزيز برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية )موئل الأمم المتحدة(“؛

المؤق  لدورتها التاسجججعة والسجججبعين،  ، لغرض نظرها المقبل في هذا الموضجججوع، أن تدرن في جدول الأعمالتقرر -  24 
 البند المعنون ”متابعة تنفيذ الخطة الحضرية الجديدة وتعزيز برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية )موئل الأمم المتحدة(“.

 
 

 77/174القرار 
 

صججوتا وامتناع   50صججوتا مقابل    123، بتصججوي  مسجججل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسججمبر   14، المعقودة في  53الجلسججة العامة  اتخذ في  
 ( 407) ( 14، الفقرة A/77/445عضو واحد عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة ) 

 

الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسواتيني، أفغانستان، إدوادور، اةمارات العربية المتحدة، أنتيغوا  الاتحاد  : المؤيدون  *
اةسججججججسمية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، بادسججججججتان، بالاو،   -وبربودا، إندونيسججججججيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسججججججتان، أوغندا، إيران )جمهورية  

 -رين، البرازيل، بربادوس، بروني دار السججججججججججسم، بليز، بنغسديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسججججججججججوانا، بوركينا فاسججججججججججو، بوروندي، بوليسيا )دولة  البح
ليشجججججججججتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر   -المتعددة القوميات(، بيرو، بيسروس، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشجججججججججاد، توغو، تونس، تيمور

_______________ 
 ي التقرير.قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به ف  (407)

https://undocs.org/ar/A/77/445
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  مان، جمهورية أفريقيا الوسجججججججطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السجججججججورية، جمهورية كوريا الشجججججججعبية سجججججججلي
س  الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشجججعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، سجججاموا، سجججان  فنسجججن  وجزر غرينادين، سجججان  كيت

فس، سجججان  لوسجججيا، سجججري لانكا، السجججلفادور، سجججنغافورة، السجججنغال، السجججودان، سجججورينام، سجججيراليون، شجججيلي، الصجججومال، الصجججين، طاجيكسجججتان،  وني
بيسججججاو، فانواتو، الفلبين، فيجي، فيي  نام، قطر، قيرغيزسججججتان، كابو  -العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، فيانا، غينيا  

 ، كازا سججججتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسججججتاريكا، كولومبيا، الكوي ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسججججوتو، ماليزيا، مدغشججججقر، فيردي 
يات  مصر، المغرب، المكسيك، مسوي، ملديف، المملكة العربية السعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، ميانمار، ميكرونيزيا )ولا

 الموحدة(، ناميبيا، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندوراس، اليمن -
،  إسججججججبانيا، أسججججججتراليا، إسججججججتونيا، إسججججججرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، ييسججججججلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا: المعارضججججججون  

تشجججججيكيا، الجبل الأسجججججود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرت، رومانيا، سجججججان مارينو، سجججججلوفاديا،  البوسجججججنة والهرسجججججك، بولندا،  
شجججمالية،  سجججلوفينيا، السجججويد، سجججويسجججرا، صجججربيا، فرنسجججا، فنلندا، قبر ، كرواتيا، كندا، لاتسيا، لكسجججمبرغ، ليتوانيا، ليختنشجججتاين، مالطة، مقدونيا ال

طانيا العظمى وأيرلندا الشجججمالية، مونادو، النرويج، النمسجججا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان،  المملكة المتحدة لبري
 اليونان
 تركيا: الممتنعون  

 
 

 نحو إقامة نظام اقتصا ي  ولي جديد  - 174/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسججججججججمبر  21المؤرخ   181/ 56و    2000كانون الأول/ديسججججججججمبر   20المؤرخ   186/ 55إلى قراريها إذ تشيييييير  
، ولا سججيما في البلدان النامية، ولتعزيز  المعنونين ”نحو ييكل مالي دولي معزز ومسججتقر يسججتجيب لأولويات النمو والتنمية  2001

كانون   23المؤرخ   202/ 58و    2002كانون الأول/ديسمبر   20المؤرخ   241/ 57العدالة الاقتصادية والاجتماعية“، وإلى قراراتها  
كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  22المؤرخ   186/ 60و    2004كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    22المؤرخ   222/ 59و   2003ول/ديسجججججججججججمبر الأ

  205/ 63و   2007كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   185/ 62و   2006كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   187/ 61و   2005
كانون   20المؤرخ   143/ 65و    2009كانون الأول/ديسجججججججمبر   21المؤرخ   190/ 64و   2008كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  21المؤرخ   197/ 67و    2011كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    22المؤرخ   187/ 66و   2010الأول/ديسجججججججججججمبر 
  188/ 70و   2014كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   206/ 69و   2013كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   201/ 68و   2012
كانون   20المؤرخ   203/ 72و    2016نون الأول/ديسجججججججمبر كا  21المؤرخ   215/ 71و   2015كانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  19المؤرخ   202/ 74و    2018كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   220/ 73و   2017الأول/ديسجججججججججججمبر 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   17المؤرخ   192/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر   21المؤرخ   204/ 75و   2019

مقاصجججججججججججد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه الداعية إلى العمل على تحقيق التقدم الاقتصجججججججججججادي والرقي   اوإذ ت ييييييي  في اعتبارب 
 الاجتماعي للشعوب كافة،

إلى مبادت اةعسن المتعلق بلقامة نظام اقتصججججججادي دولي جديد وبرنامج العمل المتعلق بلقامة نظام اقتصججججججادي    وإذ تشييييير 
(، على التوالي، اللذين اتخذتهما الجمعية العامة 6-)دإ  3202( و 6-)دإ  3201رارين  دولي جديد، بصججججججججيغتيهما الواردتين في الق

 ،1974أيار/مايو  1في دورتها الاستثنائية السادسة في 

كججانون    21المؤرخ    209/ 64و    2008كججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    19المؤرخ    224/ 63إلى قراراتهججا    وإذ تشيييييييييير ا  ييييييييييا   
الأول/ديسجججججججججججمبر   كانون  21المؤرخ   217/ 67و    2010كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   167/ 65و   2009الأول/ديسجججججججججججمبر 
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  240/ 73و   2016كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   236/ 71و   2014كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   227/ 69و   2012
 ،2020كانون الأول/ديسمبر   21المؤرخ   225/ 75و   2018كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ 

 ،( 408) إعسن الأمم المتحدة لالسية وإذ تؤكد من جديد 

 ،( 409) اع العام الرفيع المستو  للجمعية العامة المعني بالأهداف اةنمائية لالسية وإلى وثيقته الختاميةإلى الاجتم وإذ تشير 

 ،( 410) إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ وإذ تشير ا  ا   

ام ، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لع2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام 
على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا   ، وإدرادها أن القضجججججججججاء2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
ات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجاز 

 لم ينفَّذ من تلك الأهداف، ما

أبابا الصججججججججججججادرة عن  بشججججججججججججأن  طة عمل أديس  2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا   
، وتدعمُها وتكملُها  2030دولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءاد لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام المؤتمر ال

وتسجججاعدُ في توضجججيح سجججياق غاياتها المتعلقة بوسجججائل التنفيذ من  سل سجججياسجججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجججياسجججي 
بيئة مواتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة  

 على الصعيد العالمي،

الميدانين الاقتصججججججادي   إلى الوثائق الختامية للمؤتمرات الرئيسججججججية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة في وإذ تشييييير 
في ذلك الغايات والأهداف اةنمائية الواردة فيها، وإذ تسججججججلّم بالدور البالغ الأهمية الذي والاجتماعي والميادين المتصججججججلة بهما، بما  

 تضطلع به تلك المؤتمرات ومؤتمرات القمة في بلورة رةية إنمائية واسعة وفي تحديد أهداف يتفق عليها الجميع،

يهججا الالتزامججات الواردة في توافق يراء مونتيري  ضججججججججججججججرورة الوفججاء بجميع الالتزامججات المتعلقججة بتمويججل التنميججة، بمججا ف  وإذ تؤكيد 
وإعسن الدوحة بشججججججججججججججأن تمويل التنمية: الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية    ( 411) للمؤتمر الدولي لتمويل التنمية

الوثائق الختامية ذات الصجججججلة الصجججججادرة عن  و طة عمل أديس أبابا وغيرها من  ( 412) المعني باسجججججتعراض تنفيذ توافق يراء مونتيري 
 المتحدة، المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم

_______________ 
 .55/2القرار  (408)
 .65/1القرار  (409)
 ، المرفق.66/288القرار  (410)
(،  A.02.II.A.7)منشججججججججججججججورات الأمم المتحجدة، رقم المبيع    2002يذار/مجارس    22-18لتمويجل التنميجة، مونتيري، المكسججججججججججججججيجك،  تقرير المؤتمر الجدولي   (411)

 ، المرفق.1الفصل الأول، القرار 
 ، المرفق.63/239القرار  (412)
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أن التحديات التي تواجهها البنية الاقتصجججججادية العالمية ككل تحتم اسجججججتعراض مسجججججألة إدارة الشجججججؤون الاقتصجججججادية  وإذ تلاحظ 
عو إلى إصجسم النظام المالي الدولي والمؤسجسجات ذات الصجلة، وتوسجيع وتعزيز سجبل إسجماع صجوت البلدان النامية العالمية، وإذ تد

وسججبل مشججاركتها في عملية صججنع القرار ووضججع القواعد الاقتصججادية على الصججعيد الدولي وإدارة الشججؤون الاقتصججادية العالمية، من 
دان النامية عند تصججججججميم سججججججياسججججججات الاقتصججججججاد الكلي، وإذ تدرت أهمية اسججججججتمرار مدحّ أجل معالجة الاحتياجات والقدرات الفريدة للبل

الموارد، وإذ تؤيد وتكرر التزامها بمواصجججلة اةصجججسم اةداري في صجججندوق النقد الدولي والبنك   صجججندوق النقد الدولي بما يكفي من
 ،سواء للتكيف مع التغيرات التي يشهدها الاقتصاد العالمي الدولي على حد

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته، وما تعرضججججججج  له المجتمعات والاقتصجججججججادات من ا تسلات شجججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسجججججججبل 

جديد الطموم للعودة إلى المسججججار الصججججحيح   رراد من الجائحة؛ وإذ تؤكد منعيشججججهم، وأن أشججججد الفئات فقراد وضججججعفاد هي الأدثر تضجججج 
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

الحد من مخاطر الصدمات والأزمات والجوائح  تنفيذاد كامس والمساعدة على  2030صوب تنفيذ  طة التنمية المستدامة لعام عام 
في المسجججججتقبل وبناء القدرة على الصجججججمود في وجهها، بسجججججبل من بينها تعزيز النظم الصجججججحية وتوفير التغطية الصجججججحية الشجججججاملة، 

  19-فيد تسلّم بأن حصول الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكو  وإذ 
ذة على أسججاس الوحدة والتضججامن والتعاون   والتي تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسججورة التكلفة هو من صججميم التدابير العالمية المتخي

 الركب، المتعدد الأطراف المتجدد ومبدأ ألا يُترت أحد  لف

قيق أهداف التنمية المسججججججججتدامة وأبرزت قد أبطأت التقدم المحرز نحو تح  19-بأن انثار الضججججججججارة لجائحة كوفيدوإذ تسيييييل ِّ   
أوجه الترابط ومواطن الضججججججججعف في الاقتصججججججججاد العالمي، وإذ تشججججججججدد على الحاجة إلى تعزيز التعاون والتضججججججججامن الدوليين، اللذين 

 وعملية التعافي منها والتصدي للتحديات العالمية الأ ر ، 19-يشكسن عنصراد أساسياد ةدارة جائحة كوفيد

التضجخم، وتباطؤ النمو، وحالات التعطّل الراهنة لحركة السجفر وسجسسجل اةمداد واةنتان، والا تسلات الخطيرة   بأن وإذ تقر 
رة وبشججرولا السججوق للتغلب على  في الأمن الغذائي العالمي والعقبات التي تحول دون الحصججول على التمويل الكافي بشججرولا ميسججَّ

لأ طار المحيطة بآفاق التنمية وتسججججججججججهم في اتسججججججججججاع فجوات التفاوت في الانتعا ، يثار الجائحة، كلها أمور تتسججججججججججبّب في تفاقم ا
فيها أشجججججد البلدان ضجججججعفاد وتلك التي تواجه تحديات محددة، وتزيد من تفاقم مواطن الضجججججعف   سجججججيما لجميع البلدان النامية، بما ولا

 س أبابا،و طة عمل أدي  2030الهيكلي المعترف بها دولياد في أطر شتى، منها  طة عام 

دولارات الولايات المتحدة  تريليونات دولار من 6,5أن مجموع الديون الخارجية للبلدان النامية قد ارتفع من   وإذ تلاحظ بقلق 
، وإذ يسجاورها بالغ القلق من تأثير ارتفاع مسجتويات الديون على قدرة  2021تريليون دولار بحلول عام  11,9إلى   2011في عام 

 ،2030تنفيذ  طة التنمية المستدامة لعام  وعلى الاستثمار في 19-أثر صدمة كوفيد البلدان على تحمل

بالحاجة إلى مسجججاعدة البلدان النامية على سجججد الفجوات التمويلية، بما في ذلك عندما يتعلق الأمر بأوجه التفاوت وإذ تسييل ِّ   
ل الرقمي بشججكل كامل، وإذ تشججدد على أن الاحتياجات  في التكاليف المالية وفي فر  الحصججول على التكنولوجيات لتحقيق التحو 

 التمويلية للبلدان النامية لا تزال مرتفعة جداد، وإذ تدعو إلى إصسم الهيكل المالي الدولي،

من الأزمات العالمية الراهنة العديدة المترابطة التي يؤدي كل منها إلى تفاقم ان ر، ولا سججججججججيما الأزمة   وإذ  سييييياوربا القلق 
ية والاقتصادية العالمية وتقلبات أسعار الطاقة والسلع الأساسية وأزمة الغذاء والتحديات التي يطرحها تغير المناخ، التي تؤثر المال

في    سججلباد في إمكانيات تحقيق التنمية في البلدان النامية وتهدد بزيادة اتسججاع الفجوة بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية، بما
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وة التكنولوجية والفجوة المتعلقة بالد ل، والتي يمكن أن تقوض بشجكل أدبر تحقيق الأهداف اةنمائية المتفق عليها دولياد،  ذلك الفج
 بما فيها أهداف التنمية المستدامة،

في هذا الصججججججججدد من أن نسججججججججبة العمال الذين يعيشججججججججون في فقر مدقع، بمن فيهم العاملون في   وإذ  سييييياوربا القلق ا  يييييا   
دولار في اليوم، ومن أن التقدم   1,90 صججاد غير النظامي، ما زال  تتزايد، وكذلك نسججبة السججكان الذين يعيشججون على أقل منالاقت 

 سنوات على الصعيد العالمي، المُحرز نحو إنهاء الفقر المدقع قد انعكس اتجاهه بثسث إلى أربع

 راد في سججججياق التحديات المسججججتمرة المصججججادفة في تحقيق من التطورات الاقتصججججادية المسججججتجدة مؤ   وإذ  سييياوربا القلق كذلك 
النمو الاقتصادي المطرد، حيث يشكل استمرار ارتفاع مستويات عدم المساواة تحدياد أمام تحقيق نمو قوي وتنمية مستدامة، ويُبرز  

حتية وتعزيز التمويل الطويل  تراجع الاسججججججتثمار الخا  في البنى التحتية العقبات التي تحول دون سججججججد الفجوة في تمويل البنى الت 
الأجل للتنمية المسججججتدامة، وقد اشججججتدت تحديات الديون ومواطن الضججججعف الناشججججئة في جميع البلدان النامية، وتزايدت شججججدة تقلبات 
أسججعار الصججرف العالمية وتباين  اتجاهات التضججخم العالمية، ومن أن يفاق الاقتصججاد العالمي الضججعيفة تعرض للخطر الاسججتثمار 

سيما  ام الحيوي في مجالات التعليم والصحة والعمل المتصل بتغير المناخ، فضس عن التقدم في مجال القضاء على الفقر، لاالع
 في البلدان النامية،

الحيجاة الكريمجة وأن أوجه   يزالون يعجانون من الفقر والحرمان من من أن البسيين من مواطني العجالم لا  وإذ  سييييييييياوربا القلق 
 ة دا ل البلدان وفي ما بينها ي ذة في التزايد وأن هنات فوارق هائلة في الفر  والثروة والسلطة،عدم المساوا 

على الافتقار إلى اسجتجابة دولية قوية ومنسجقة من أجل التصجدي للتحديات المشجار إليها أعسه، مما يدل على أن   وإذ تشيد  
 تزال ذات أهمية بالغة، قامة نظام اقتصادي دولي جديد لاالنداءات الموجهة في اةعسن وبرنامج العمل المتعلقين بل

ضججججججرورة تحقيق نمو وانتعا  اقتصججججججاديين أدثر اسججججججتدامة، وإذ تدرت أن من الممكن تحقيق هذا الهدف عن طريق   وإذ تؤكد 
، من بينها  تعددية الأطراف الشججججججججججججاملة للجميع ومشججججججججججججاركة جميع البلدان على قدم المسججججججججججججاواة، على النحو المتو ى في وثائق عدة

 اةعسن وبرنامج العمل المتعلقين بلقامة نظام اقتصادي دولي جديد،

بضجججرورة وضجججع نُهُج مبتكرة ومعززة لتمويل التنمية من أجل التصجججدي للتحديات التي تطرحها الحالة الاقتصجججادية  وإذ تسييل ِّ   
ما فيها أهداف التنمية المسججججججججججتدامة، وإذ تؤكد أن هذه النُهُج  العالمية الراهنة والفقر وتحقيق الأهداف اةنمائية المتفق عليها دولياد، ب 

ر، وألا تؤثر سججلباد في   ينبغي ألا تحل محل المصججادر التقليدية لتمويل التنمية، بما فيها المسججاعدة اةنمائية الرسججمية والتمويل الميسججَّ
أ ذ المصججالح المشججتركة والأولويات الوطنية الشججرادة والتعاون والتضججامن، مع  مسججتو  هذه المصججادر، وأنه يلزم وضججعها بروم من

 الاعتبار، لكل بلد بعين

بأن الكثير من الجوانب المهمة من برنامج العمل المتعلق بلقامة نظام اقتصججادي دولي جديد لم تنفذ، وبأن    وإذ تسييل ِّ  ا  ييا   
نيات تحقيق التنمية فيها، ومنها ضججججججججججعفها في  تزال تواجه من جراء ذلك تحديات كبيرة بالنسججججججججججبة ةمكا العديد من البلدان النامية لا

 هيئات إدارة الشؤون الاقتصادية العالمية، مواجهة الصدمات الخارجية وانعدام التمثيل الكافي في

بأن للتعاون اةقليمي ودون اةقليمي والأقاليمي، فضجججججججججس عن التكامل الاقتصجججججججججادي اةقليمي، القائم على   وإذ تسييييييل ِّ  كذلك 
الشجججججرادة، دوراد في تعزيز التعاون الدولي بهدف تيسجججججير التنسجججججيق والتعاون على الصجججججعيد الاقتصجججججادي من أجل   أسجججججاس التكافؤ في

 تحقيق التنمية وبلوغ الأهداف اةنمائية وتبادل أفضل الممارسات والمعارف،

تدفقات رةوس الأموال من بأن إلغاء الضججججججوابط التنظيمية المالية على نطاق واسججججججع قد أسججججججهم في زيادة صججججججافي وإذ تسييييل ِّ    
 البلدان النامية إلى البلدان المتقدمة النمو،
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أثر التدفقات المالية غير المشجروعة على الاسجتقرار الاقتصجادي والاجتماعي والسجياسجي واةنمائي  وإذ تلاحظ م  بال  القلق 
ز الحيز المججالي لمسجججججججججججججججاعججدة للبلججدان النججاميججة، ممججا أد  إلى الحججاجججة الملحججة إلى اعتمججاد تججدابير لمكججافحتهججا، وهو   مججا يمكن أن يعزحّ

 ،2030الحكومات على تمويل تحقيق  طة عام 

ضججججججرورة وجود حيز سججججججياسججججججاتي يتيح للبلدان النامية وضججججججع اسججججججتراتيجيات وطنية للتنمية تهدف إلى تحقيق الر اء  وإذ تؤكد  
 للجميع،

من تزايد تدابير الحماية واعتماد سجججياسجججات متقوقعة تقوض النظام التجاري المتعدد الأطراف وتزيد أوجه    وإذ  سيياوربا القلق 
 الضعف التي تعاني منها البلدان النامية، وإذ تؤكد أهمية تشجيع اقتصاد عالمي مفتوم وتوليد المزيد من انثار اةيجابية للعولمة،

طابع عالمي ويسججججججتند إلى  ذلك الأ ذ بنظام تجاري يكون متعدد الأطراف وذا على أن تعددية الأطراف، بما في  وإذ تشييييد  
قواعد ويكون منفتحاد وشججفافاد ويمكن التنبؤ به ويتسججم بالشججمول وعدم التمييز واةنصججاف، هي أنسججب منبر للتعاون الدولي من أجل  

 التصدي للتحديات التي تواجه البشرية،

ة المرتبطة بتعديست السججياسججة النقدية الجارية في البلدان المتقدمة النمو، التي يمكن من المخاطر المالي   وإذ  سيياوربا القلق 
أن تحفز عدم الاسججتقرار في النظام النقدي الدولي، مما يؤدي إلى انخفاض قيمة أسججعار الصججرف ومسججتويات لا يمكن تحملها من 

 الديون الخارجية في العديد من الاقتصادات النامية والناشئة،

 ؛( 413) بتقرير الأمين العام حيط علمات - 1 

المؤتمر الدولي الثالث  و طة عمل أديس أبابا الصجججادرة عن  ( 414) 2030أن  طة التنمية المسجججتدامة لعام  تلاحظ - 2 
 تجسججججججججججججججد كثيراد من  ( 416) واتفجاق بجاريس المعتمجد في إطجار اتفجاقيجة الأمم المتحجدة اةطجاريجة المتعلقجة بتغير المنجاخ  ( 415) لتمويجل التنميجة

وبرنجامج العمجل المتعلق بجلقجامجة نظجام   ( 417) الأفكجار والتوصججججججججججججججيجات الواردة في اةعسن المتعلق بجلقجامجة نظجام اقتصججججججججججججججادي دولي ججديجد
 ؛( 418) اقتصادي دولي جديد

ضججرورة مواصججلة العمل نحو إقامة نظام اقتصججادي دولي جديد يسججتند إلى مبادت اةنصججاف والمسججاواة   تعيد تأكيد - 3 
 بط والمصلحة المشتركة والتعاون والتضامن بين جميع الدول؛في السيادة والترا

ماليجة أو تججارية  على دعوة الدول بقوة إلى الامتنجاع عن سججججججججججججججن وتطبيق أي تدابير اقتصججججججججججججججادية أو  تكرر التيأكييد - 4 
اعية الكاملة، ولا سججججيما أحادية الجانب تتنافى مع القانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة وتعرقل تحقيق التنمية الاقتصججججادية والاجتم

 في البلدان النامية؛

_______________ 
(413) A/77/214. 
 .70/1القرار  (414)
 ، المرفق.69/313القرار  (415)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (416)
 .(6-دإ) 3201القرار  (417)
 .(6-دإ) 3202القرار  (418)

https://undocs.org/ar/A/77/214
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/3201(S-VI)
https://undocs.org/ar/A/RES/3202(S-VI)
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ضججججججججرورة دعم جهود التنمية الوطنية بتهيئة بيئة اقتصججججججججادية دولية مؤاتية، بوسججججججججائل منها إنشججججججججاء نظم   تعيد تأكيد - 5 
كذلك عالمية متسججججججقة ومتعاضججججججدة في الميادين التجاري والنقدي والمالي وتعزيز إدارة الشججججججؤون الاقتصججججججادية العالمية وتحسججججججينها، و 

 باحترام الحيز السياساتي لكل بلد؛

الحاجة إلى زيادة تنسججججيق سججججياسججججات الاقتصججججاد الكلي في ما بين البلدان لتجنب انثار الجانبية  تعيد ا  يييا  تأكيد - 6 
 سيما في البلدان النامية؛ السلبية، لا

اتية للتنمية المسججججتدامة على جميع إلى الوفاء بالتزام السججججعي إلى تحقيق اتسججججاق السججججياسججججات وتهيئة بيئة مؤ   تدعو - 7 
 المستويات ومن جانب كافة الجهات الفاعلة وبتنشيط الشرادة العالمية من أجل تحقيق التنمية المستدامة؛

الالتزام مجدداد بتوسجيع مشجاركة البلدان النامية، بما في ذلك البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان    تعيد تأكيد - 8 
ير السججججاحلية والدول الجزرية الصججججغيرة النامية والبلدان المتوسججججطة الد ل، وكذلك البلدان والشججججعوب الخاضججججعة لسحتسل  النامية غ

الأجنبي، في صجنع القرارات ووضجع المعايير في المجال الاقتصجادي على الصجعيد الدولي وفي إدارة الشجؤون الاقتصجادية العالمية، 
دد، بما في ذلك ضججججججرورة جعل النظام المالي الدولي والمؤسججججججسججججججات ذات الصججججججلة أدثر وبتعزيز صججججججوت تلك البلدان في هذا الصجججججج 
 استجابة لاحتياجات البلدان النامية وشواغلها؛

 ضرورة احترام السسمة اةقليمية للدول وسيادتها واستقسلها السياسي؛ تعيد ا  ا  تأكيد - 9 

الدول إلى تعزيز التعاون، بما في ذلك من  سل مؤسججججججججججسججججججججججات منظومة الأمم المتحدة المعنية وغيرها من تدعو   -  10 
 أشكالها؛المحافل اةقليمية والدولية ذات الصلة، من أجل مكافحة التدفقات المالية غير المشروعة بجميع 

أن التجارة الدولية محرت للتنمية والنمو الاقتصجججججججججادي المطرد، إلى جانب القضجججججججججاء على الفقر بجميع   تعيد تأكيد -  11 
أشجكاله، وتعيد أيضجاد تأديد أن إقامة نظام تجاري عالمي متعدد الأطراف يسجتند إلى القواعد ويتسجم بالانفتام واةنصجاف ويخلو من 

راد بالغ الأهمية في حفز النمو الاقتصجججججججججادي والتنمية في جميع أنحاء العالم، بما يعود بالنفع على جميع التمييز يمكن أن يؤدي دو 
 البلدان في كافة مراحل التنمية؛

المتعلقة بالديون، وصجافي تدفقات رأس المال السجلبية من  إزاء تزايد أوجه ضجعف البلدان الناميةتعرب عن القلق   -  12 
هذا الصججججدد على ضججججرورة اسججججتكشججججاف  ب أسججججعار الصججججرف، وتضججججييق الأوضججججاع المالية العالمية، وتشججججدد فيالبلدان النامية، وتقل

 الوسائل والأدوات السزمة لتحقيق القدرة على تحمل الديون والتدابير السزمة للحد من مديونية البلدان النامية؛

ترحه الأمين العام وبدعواته إلى العمل من أجل  بمحفز أهداف التنمية المسججججتدامة الذي اق  تحيط علما  م  التقدير -  13 
إجراء تخصججججيت جديد لحقوق السججججحب الخاصججججة، التي ينبغي التعامل معها وفقاد لاحتياجات البلدان النامية، مع مراعاة أن حقوق  

دامة، وإلى تلبية السججججججحب الخاصججججججة تؤدي دوراد هاماد في تمكين البلدان النامية من الاسججججججتثمار في الانتعا  وأهداف التنمية المسججججججت 
المصججججارف اةنمائية المتعددة الأطراف وإلى إصججججسم النظام المالي العالمي الذي يجب أن  الحاجة إلى زيادة التمويل الميسججججر من

 يشمل معايير إقراض تتجاوز إجمالي الناتج المحلي وتوفر رةية حقيقية لمواطن الضعف التي تواجهها البلدان النامية؛

الأعضجججاء والمؤسجججسجججات المالية الدولية أن توفر المزيد من السجججيولة في النظام المالي، ولا سجججيما في   بالدول  ت يب -  14 
البلدان النامية بأسجرها، من أجل إتاحة الحيز المالي والسجيولة السزمين ومسجاعدة هذه البلدان على إدارة الأزمة الناجمة عن جائحة  

يق التنمية المسجججججتدامة في الوق  نفسجججججه، وتشجججججدد على الحاجة إلى تعزيز التعاون  التي لم تنته فصجججججولها بعدُ، وعلى تحق  19-دوفيد
ر، وتهيب بالجهات المانحة التي لم تف بعد بالتزاماتها المتعلقة بالمسججججججاعدة  اةنمائي وزيادة فر  الحصججججججول على التمويل الميسججججججَّ

 اةنمائية الرسمية، ولا سيما تجاه أقل البلدان نمواد، أن تقوم بذلك؛
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في ذلك نقل التكنولوجيا  أهمية معالجة القيود المفروضججة على نقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية، بما  تعيد تأكيد -  15 
رة والتفضيلية؛  السليمة من البلدان المتقدمة النمو إلى البلدان النامية بناء على شرولا مؤاتية، بما فيها الشرولا الميسَّ

لحالة الاقتصججججادية الدولية وأثرها في التنمية في دورتها التاسججججعة والسججججبعين، وتطلب  أن تواصججججل النظر في ا تقرر -  16 
إطار البند المعنون ”العولمة والترابط“،   في هذا الصجججدد إلى الأمين العام أن يُضجججمحّن تقريره الذي سجججيقدمه إلى الجمعية العامة، في

الكبر  في مجالي الاقتصاد والسياسات العامة التي تحول دون تحقيق استعراضاد عاماد ن ر التطورات المتعلقة بالتحديات الدولية 
النمو الاقتصجادي المطرد والتنمية المسجتدامة بصجورة عادلة شجاملة للجميع ولدور الأمم المتحدة في التصجدي لتلك المسجائل، فضجس  

الختامية للمؤتمرات الرئيسججججججية ومؤتمرات عن السججججججبل والوسججججججائل الممكنة للتغلب على تلك التحديات، واضججججججعاد في الاعتبار الوثائق 
القمة التي تعقدها الأمم المتحدة في الميدانين الاقتصججججججادي والاجتماعي والميادين المتصججججججلة بهما والمبادت الواردة فيها و طة عام 

 جديد.، في ضوء المبادت ذات الصلة الواردة في اةعسن وبرنامج العمل المتعلقين بلقامة نظام اقتصادي دولي 2030
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 يوزيلندا، هنغاريا، هولندا، اليونانوأيرلندا الشمالية، مونادو، النمسا، ن
 
 

_______________ 
 مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. (والصين 77باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الج بادستان )قدم    (419)

https://undocs.org/ar/A/77/445/Add.1
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  ور الأم  المتحدة في تعهيه التنمية في اياق العولمة والترابط  - 175/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ   222/ 63و    2007كانون الأول/ديسجججججججمبر   19المؤرخ   199/ 62إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  210/ 66و   2010كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   168/ 65 و  2009كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   210/ 64و   2008
كانون   22المؤرخ   211/ 70و    2013كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   219/ 68 و  2011كانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ 

الأول/ديسجججججججججججمبر   كانون  19المؤرخ   228/ 74و    2017كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   227/ 72و   2015 الأول/ديسجججججججججججمبر
 المتحدة في تعزيز التنمية في سياق العولمة والترابط، بشأن دور الأمم  2019

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
عتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي “، الذي ا 2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تؤكجد من ججديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول  
يع صججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججرلا ، وإدرادها أن القضججاء على الفقر بجم2030عام 

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة 
ي إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  ف

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030 يل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعامالمؤتمر الدولي الثالث لتمو 

وتسجججججاعد على توضجججججيح سجججججياق غاياتها المتصجججججلة بوسجججججائل التنفيذ من  سل سجججججياسجججججات وإجراءات عملية، وتؤكد من جديد الالتزام 
جميع المسججتويات لتحقيق التنمية المسججتدامة، برومن من الشججرادة  السججياسججي القوي بالتصججدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على 

 والتضامن على الصعيد العالمي،

وبدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشججججججع جميع أطراف الاتفاق على تنفيذه بشجججججكل    ( 420) اتفاق باريس  وإذ تؤكد من جديد كذلك 
، التي لم تودع بعد صجججججججججكوت تصجججججججججديقها  ( 421) دامل، وإذ تشججججججججججع الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير المناخ

 ممكن، قبولها أو موافقتها أو انضمامها، على أن تقوم بذلك، حسب الاقتضاء، في أقرب وق  أو

الأهمية الحيوية التي يكتسججججججججججيها إيجاد نظام متعدد الأطراف يكون شججججججججججفافا وفعالا ويشججججججججججمل الجميع من أجل    وإذ تعيد تأكيد 
المتحدة، وإذ تعيد تأديد التزاماتها بتدعيم  التصججججججدي للتحديات المعاصججججججرة الملحة على الصججججججعيد العالمي، وإذ تعترف بعالمية الأمم

 فاءتها وتعزيزهما،فعالية الأمم المتحدة وك

دور الجمعية العامة وسججلطتها في التصججدي للمسججائل التي تهم المجتمع الدولي على الصججعيد العالمي، وإذ تعيد ا  ييا تأكيد   
 على النحو المحدد في ميثاق الأمم المتحدة،

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (420)
(421) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/62/199
https://undocs.org/ar/A/RES/63/222
https://undocs.org/ar/A/RES/64/210
https://undocs.org/ar/A/RES/65/168
https://undocs.org/ar/A/RES/66/210
https://undocs.org/ar/A/RES/68/219
https://undocs.org/ar/A/RES/70/211
https://undocs.org/ar/A/RES/72/227
https://undocs.org/ar/A/RES/74/228
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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مس للجميع يضججججججفي قيمة بأن الأمم المتحدة، وبخاصججججججة الجمعية العامة، توفر منتد  عالميا متعدد الأطراف شججججججا  وإذ تسييييل   
 تضاهى على مناقشاتها وعلى قراراتها المتعلقة بالمسائل العالمية التي تهم المجتمع الدولي، لا

زال  هنات تحديات كبر   بأنه على الرغم مما جلبته العولمة من فر  وز م قوي للنمو الاقتصججادي العالمي، ما  وإذ تسييل   
 راف، وإذ تشدد على ضرورة توجيه اتجاه العولمة وجعلها أدثر نشاطا وشمولا واستدامة،يتعين التصدي لها من  سل تعددية الأط

بشجججججججد الرحال معا للسجججججججير نحو التنمية المسجججججججتدامة، وإذ تظل مكرسجججججججة جهودها للسجججججججعي إلى تحقيق التنمية   وإذ تعيد الالتهام 
بلجدان ولجميع المنجاطق في العجالم، وإذ تؤكجد من العجالميجة وإلى تحقيق تعجاون مثمر للجميع يمكن أن يجلجب مكجاسججججججججججججججب هجائلجة لكجل ال

 ثرواتها ومواردها الطبيعية وأنشطتها الاقتصادية، جديد أن لكل دولة سيادة دائمة كاملة تمارسها بحرية على كل

دوده  بأن العولمة والترابط يعنيان ضجججمنا أن الأداء الاقتصجججادي لبلد ما يتأثر بصجججورة متزايدة بعوامل  ارجة عن ح وإذ تسييل   
الجغرافية، وأن تعظيم فوائد العولمة بطريقة منصججججفة أمر يتطلب تدابير متسججججقة تتخذ على المسججججتويات العالمي واةقليمي والوطني 
ودون الوطني والمحلي، وأن الحاجة لا تزال قائمة لتنشججججججججججيط الشججججججججججرادة العالمية من أجل التنمية المسججججججججججتدامة بهدف تحقيق أهداف 

 داف اةنمائية الأ ر  المتفق عليها دوليا،التنمية المستدامة والأه

على أن العولمة يجب أن تمنح البلدان الاسجججججججتطاعة والقدرة المالية على اتباع سجججججججياسجججججججات محلية لتحسجججججججين رفاه   وإذ تشيييييد  
أنها أداة مجتمعاتها، وا تيار نماذجها اةنمائية الخاصجججة بها، والسجججعي إلى تحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة في سجججياقها الوطني، و 

مفيدة للتنمية ينبغي أن تعم فائدتها جميع البلدان والشججججججججججججججعوب وأن الجهود التي تبذلها الحكومات لتهيئة بيئة تمكينية وطنية مواتية  
تدعمها بيئة اقتصججججججادية دولية مواتية تتسججججججم بالشججججججمول والمنفعة المتبادلة لسججججججلع تلك البلدان  تحتان إلى أن  2030لتنفيذ  طة عام 

 وتفضي إلى الاستثمار من أجل التنمية المستدامة، بما في ذلك الاستثمار في البنية التحتية المستدامة والعالية الجودة،و دماتها 

للعولمة المنصفة والشاملة للجميع، وضرورة أن يؤدي النمو الاقتصادي المطرد والشامل    وإذ تؤكد من جديد تأييدبا الشديد 
تدامة، ولا سججججججيما القضججججججاء على الفقر بجميع أشججججججكاله وأبعاده والقضججججججاء على الجوع والحد من والمسججججججتدام إلى تحقيق التنمية المسجججججج 

السمسججججججاواة، وعزمها في هذا الصججججججدد على جعل هدفي توفير العمالة الكاملة والمنتجة والعمل السئق للجميع، بما يشججججججمل النسججججججاء 
عات المحلية والأشجخا  ان رين الذين يعيشجون أوضجاعا والشجباب والأشجخا  ذوي اةعاقة والمسجنين والشجعوب الأصجلية والمجتم

هشجججة، إحد  الغايات الرئيسجججية للسجججياسجججات الوطنية والدولية ذات الصجججلة واسجججتراتيجيات التنمية الوطنية، بما في ذلك اسجججتراتيجيات  
املة للجميع على جميع القضججاء على الفقر بجميع أشججكاله وأبعاده، بطرق منها الاسججتعانة بمؤسججسججات فعالة و اضججعة للمسججاءلة وشجج 

  2030 طة التنمية المسججججججتدامة لعام  المسججججججتويات، في إطار الجهود التي تسججججججتهدف تحقيق أهداف التنمية المسججججججتدامة، وتتخذ من
 برنامج عمل لها،

ن بأن العولمة قد حقق  العديد من التطورات اةيجابية على مر السججججنين ويرجع إليها الفضججججل في اسججججتدامة فترة م  وإذ تسيييل   
النمو الاقتصججججججادي والحد من الفقر وإيجاد فر  العمل وتحقيق مسججججججتويات معيشججججججة أعلى للكثيرين وتوفير حلول مبتكرة في مجال  

 العمل المنا ي وتحقيق أهداف التنمية المستدامة بشكل أعم،

بينها، وأن العولمة  ماأن المكاسججججججججججججب المتأتية من العولمة توزع توزيعا غير متسججججججججججججاو دا ل البلدان وفي   وإذ تلاحظ م  القلق 
وعملية إعادة تخصججججججججججيت الموارد في جميع أنحاء العالم قد أغفلتا العديد من الناس والبلدان، لأسججججججججججباب منها التغيرات التكنولوجية 

لتي إمكانية الحصجول على الموارد المالية، وييادل العمالة المتغيرة ا السجريعة في سجياق التفاوت الرقمي العميق، وعدم المسجاواة في
 فُقدت بسببها فر  عمل،
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أن الأدلة تبين أن المسججججججاواة بين الجنسججججججين، وتمكين المرأة، ومشججججججاركة المرأة واضججججججطسعها بأدوار قيادية   وإذ تؤكد من جديد 
تحقيق التنمية المسجتدامة وتعزيز النمو الاقتصجادي   بصجورة تامة وعلى قدم المسجاواة في الميدان الاقتصجادي تكتسجي أهمية بالغة في

واةنتاجية بصججججججورة كبيرة، وأن المرأة تؤدي دورا حاسججججججما في التنمية وتسججججججهم في التحول الهيكلي، وأن مشججججججاركتها الكاملة وعلى قدم  
المسججججاواة في صججججنع القرار والاقتصججججاد أمر حيوي لتحقيق التنمية المسججججتدامة، وإذ تؤكد من جديد أيضججججا أن المسججججاواة بين الجنسججججين 

ات، ولا سجيما المقيمات منهن في المناطق الريسية، سجيسجهمان إسجهاما حاسجما في إحراز التقدم في تنفيذ وتمكين جميع النسجاء والفتي 
 ،2030 طة التنمية المستدامة لعام 

دان بلمكانات كبيرة تتيح التعجيل   وإذ تؤكد من جديد ا  يا  أن انتشجار تكنولوجيا المعلومات والاتصجالات والترابط العالمي ييعح
د به أيضجججا الابتكار العلمي والتكنولوجي في   ي وسجججد الفجوات الرقمية وإيجاد مجتمعات تقوم على المعرفة، وهو مابالتقدم البشجججر  ييعح

 مجالات شتى من قبيل الطب والطاقة،

الالتزام بالقضججججججججججججججاء على الفقر والجوع بجميع أشججججججججججججججكجاله وأبعجاده، وتعزيز النمو المطرد والشججججججججججججججامل  وإذ تؤكد من جديد كذلك  
التنمية المسجتدامة والر اء الشجامل للجميع على الصجعيد العالمي، والتشججيع على تطوير القطاعات المنتجة في البلدان والمنصجف و 

 النامية لتمكينها من المشاركة بمزيد من الجدو  والفعالية في عملية العولمة والاستفادة منها،

سججيما فيما  في دعم التنمية المسججتدامة في جميع البلدان، ولابأن النظام الدولي المتعدد الأطراف ينبغي أن يسججتمر   وإذ تسيل   
يتعلق بتحقيق النمو الاقتصججادي المطرد والشججامل للجميع والمسججتدام، وإيجاد فر  العمل، ودعم الجهود التي تبذلها البلدان النامية 

يسججججججتمر في تعزيز الحوكمة الرشججججججيدة   من أجل القضججججججاء على الفقر والجوع، وتحقيق الاسججججججتدامة البيئية والقدرة على الصججججججمود، وأن
 وسيادة القانون على جميع المستويات،

أن انفاق المسجتقبلية لسقتصجادات والمجتمعات بأدملها سجتتوقف على مد  فعالية اسجتجابة جميع الجهات صجاحبة    وإذ تدر  
سجججججججية الأ ر  مثل السمسجججججججاواة المتزايدة المصجججججججلحة لستجاهات والتحديات التكنولوجية ولتفاعل تلك الاتجاهات مع الاتجاهات الرئي 

دا ل البلدان وفيما بينها والتوسجججججججع الحضجججججججري والطبيعة المتغيرة للعمالة وتهور أشجججججججكال جديدة من العمل والطابع غير الرسجججججججمي 
 المستمر للنشالا الاقتصادي والتحولات الديمغرافية وتغير المناخ وتزايد حجم الكوارث والتحديات البيئية،

( وتداعياتها والتوترات 19-بأن انثار الضججججججججججارة والمسججججججججججتمرة لتغير المناخ وجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد وإذ تسييييييل   
والنزاعات الجيوسياسية، ضمن عوامل أ ر ، تكشف عن مواطن ضعف في عملية العولمة وتؤدي إلى تفاقم تلك المواطن وتطرم  

لغذائي وأمن الطاقة وتحم ل تكاليف المعيشججججة، وأن البلدان النامية كثيرا تحديات إضججججافية أمام القضججججاء على الفقر وتحقيق الأمن ا
ما تتأثر على نحو غير متناسجججب بالتحديات، وإذ تشجججدد على أن الانتعا  الاقتصجججادي قد ثب  تفاوته، الذي يعز  جزئيا إلى عدم 

 إمكانية حصول البلدان النامية على الموارد المالية،

والتعافي منها بفعالية ومنع  19-تعددية الأطراف بوصجفها أفضجل سجبيل لتغلب العالم على جائحة كوفيد وإذ تؤكد من جديد 
 حدوث حالات طوارت صحية في المستقبل،

( على صجحة اةنسجان وسجسمته ورفاهه 19-الأثر السجلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد وإذ تلاحظ بقلق بال  
والاقتصجججادات من ا تسلات شجججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسجججبل عيشجججهم، وأن وما تعرضججج  له المجتمعات 

جديد الطموم للعودة إلى المسججججار الصججججحيح لتحقيق أهداف  أشججججد الفئات فقرا وضججججعفا هي الأدثر تضججججررا من يثارها، وإذ تؤكد من
سججم بالاسججتدامة والشججمول من أجل التعجيل بالتقدم صججوب تنفيذ  التنمية المسججتدامة عن طريق وضججع وتنفيذ اسججتراتيجيات للتعافي تت 

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل   2030 طة التنمية المسججججتدامة لعام 
تسجججججلم بأن   لشجججججاملة، وإذوبناء القدرة على الصجججججمود في وجهها، بسجججججبل من بينها تعزيز النظم الصجججججحية وتوفير التغطية الصجججججحية ا
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التي  19-حصجججججول الجميع على نحو منصجججججف وفي الوق  المناسجججججب على اللقاحات ووسجججججائل العسن والتشجججججخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججججاس وحدة الصجججججف والتضجججججامن  تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججججورة التكلفة هو جزء صجججججميم من التدابير العالمية المتخي

 يترت أحد  لف الركب، راف المتجدد والمبدأ القاضي بألاوالتعاون المتعدد الأط

أن التوترات التجارية الراهنة وازدياد التدابير التقييدية التجارية يؤديان إلى زيادة عدم اليقين الاقتصادي    وإذ تلاحظ م  القلق 
المتعددة الأطراف، يخدمان مصججججججججلحة    بشججججججججكل كبير، وإذ تؤكد أن إعطاء الأولوية للتعاون العالمي وتعزيزه، بوسججججججججائل منها الحلول

 الجميع ويظسن عنصرين حاسمين في الوفاء بوعد العولمة،

إزاء التأثير السججججججلبي الذي يلحق بالتنمية وغيرها بسججججججبب اشججججججتداد هشججججججاشججججججة الاقتصججججججاد العالمي وتراجع   وإذ تعرب عن القلق 
يزال يمر بمرحلة حرجة محفوفة بالعديد من  لعالمي لااتجاهات النمو والتجارة على الصججججججججججعيد العالمي، وإذ تدرت أن الاقتصججججججججججاد ا
البلدان النامية، والمديونية الخاصة والعامة المتصاعدة  مخاطر الهبولا، بما في ذلك التدفقات السلبية الصافية لرةوس الأموال من

معدلات البطالة والطابع غير الرسمي في كثير من البلدان النامية التي أد  ارتفاع معدلات الفائدة والتضخم إلى تفاقمها، وارتفاع  
صججججفوف الشججججباب والنسججججاء والأشججججخا  ذوي اةعاقة والمسججججنين والشججججعوب الأصججججلية والمجتمعات المحلية   سججججيما في للوتائف، ولا

تؤكد الحاجة إلى مواصجلة بذل الجهود من أجل التصجدي لأوجه الضجعف والا تسل   والأشجخا  الذين يعيشجون أوضجاعا هشجة، وإذ
ن، وإصججججسم النظام المالي الدولي وتعزيزه، مع تنفيذ اةصججججسحات المتفق عليها حتى انن بهدف التصججججدي لتلك التحديات البنيويي 

 وإحراز تقدم في الحفاظ على الطلب العالمي،

نشججهد التعهد بألا يتخلف أحد عن الركب، وإذ تعيد تأديد التسججليم بأن كرامة اةنسججان أمر أسججاسججي، والأمل في أن وإذ تكرر  
أهداف التنمية المسججججججججتدامة وغاياتها وقد تحقق  لجميع الأمم والشججججججججعوب ولجميع شججججججججرائح المجتمع، وإذ تعيد الالتزام بالسججججججججعي إلى 

 الوصول أولا إلى أشد الناس تخلفا عن الركب،

بجججالتنميجججة المسججججججججججججججتجججدامجججة في عججج   تحيط علمييا - 1  الم بتقرير الأمين العجججام المعنون ”الوفجججاء بوعجججد العولمجججة: النهوض 
 ؛( 422) مترابط“

ضجججرورة اتباع نهج متعددة الأطراف تكون شجججفافة وفعالة وشجججاملة للجميع لمواجهة التحديات العالمية،   تكرر تأكيد - 2 
 وتعيد في هذا الصدد تأديد الدور الهام لمنظومة الأمم المتحدة في الجهود المبذولة حاليا ةيجاد حلول مشتركة لهذه التحديات؛

ط، الذي تشججججكل الأمم المتحدة محوريه، هو الركيزة الأسججججاسججججية لاتباع نهج بأن ال  تقر - 3  نظام المتعدد الأطراف المنشججججَّ
متجدد لعولمة أدثر إنصجافا وشجمولا واسجتدامة بما يكفل ألا تتسجبب العواقب السجلبية للعولمة في تهديد سجبل عيش الشجعوب واسجتدامة  

 الكوكب؛

لأمين العام ةعادة تنظيم منظومة الأمم المتحدة اةنمائية بهدف تحسجين الدعم بالجهود التي يبذلها حاليا ا ترحب - 4 
عالمية تطبيق أهداف التنمية المسجججتدامة وطابعها  ، تمشجججيا مع( 423) 2030المقدم للبلدان في تنفيذها لخطة التنمية المسجججتدامة لعام 

لويات والاحتياجات اةنمائية الوطنية، وإذ تدرت أن القضجاء  للسجياسجات والخطط والأو  العالمي المتكامل الذي لا يقبل التجزئة ووفقا
على الفقر بجميع أشججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد عالمي وشججرلا لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، 

 الأمم المتحدة اةنمائية؛ وتهيب بجميع الجهات صاحبة المصلحة تنفيذ المهام المتبقية بسرعة واتساق على نطاق منظومة

_______________ 
(422) A/77/253. 
 .70/1القرار  (423)

https://undocs.org/ar/A/77/253
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
885 

أجل تحقيق انتقال  بمبادرة المسججججججججججججرحّع العالمي بشججججججججججججأن الوتائف والحماية الاجتماعية من  تحيط علما م  التقدير - 5 
 عادل، التي أعلن عنها الأمين العام بالاشترات مع منظمة العمل الدولية؛

سججججي في تشجججججيع التعاون الدولي من أجل التنمية الحاجة إلى اضججججطسع الأمم المتحدة بدور أسججججا  تؤكد من جديد - 6 
والعمل على اتسججججاق وتنسججججيق وتنفيذ أهداف التنمية المسججججتدامة واةجراءات التي يتفق عليها المجتمع الدولي، وتكرر تأديد التزامها 

المتعددة الأطراف الأ ر   بتعزيز التنسججججججيق في الأمم المتحدة، بالتعاون الوثيق مع جميع المؤسججججججسججججججات المالية والتجارية واةنمائية  
 ؛2030من أجل دعم التنمية المستدامة، في سياق  طة التنمية المستدامة لعام 

بلنشجججججججججاء فريق الاسجججججججججتجابة لازمات العالمية المعني بالغذاء والطاقة والتمويل الذي يرأسجججججججججه ويعقده الأمين ترحب  - 7 
لأبعجاد، وتسح  الجهود الهجامجة المبجذولجة على المسججججججججججججججتويجات الوطني العجام، وتحيط علمجا بموجزات الفريق بشججججججججججججججأن الأزمجة الثسثيجة ا

واةقليمي والدولي للتصججدي للتحديات التي تشججكلها المخاطر المسججتمرة التي تهدد الاقتصججاد العالمي، وتسججلم بضججرورة بذل مزيد من 
أسواق السلع الأساسية على الصعيد الجهود للنهوض بالانتعا  الاقتصادي والتصدي لأمور من بينها اضطراب الأسواق المالية و 

العجالمي، وعجدم اليقين الجذي يكتنف السججججججججججججججيجاسججججججججججججججات، والتوترات التججاريجة، والتقلبجات المجاليجة، وعجدم القجدرة على تحمجل الجديون وارتفجاع  
 معدلات البطالة في عدة بلدان؛

، حسججب الاقتضججاء،  الدول الأعضججاء على المضججي قدما على نحو اسججتباقي في اةصججسحات الاقتصججادية تشييج  - 8 
وتحديث نموذن النمو، والتركيز على شجججججججججججمولية التنمية، وفي الوق  نفسجججججججججججه، تعزيز التعاون الدولي، وتجنب سجججججججججججياسجججججججججججات التقوقع 

 انثار اةيجابية للعولمة؛ والحمائية، بغية تشجيع اقتصاد عالمي مفتوم وتوليد المزيد من

هي  ريطة    2030من تحقيق التنمية المسججتدامة وبأن  طة عام    بأن العولمة يمكن أن تكون عملية تمكحّن  تسيل   - 9 
وللتعجيل بتنفيذ عقد العمل  19-جائحة كوفيد الطريق لضججمان انتعا  منصججف وشججامل وعادل ومسججتدام وقادر على الصججمود من
 واةنجاز من أجل التنمية المستدامة والتنفيذ الكامل لأهداف التنمية المستدامة؛

سجيتوقف أيضجا على تيسجير    2030حقيق أهداف التنمية المسجتدامة و طة التنمية المسجتدامة لعام على أن ت   تشيد  -  10 
الوسججججائل الضججججرورية للتنفيذ، ولا سججججيما في مجالات المالية والتجارة الدولية والعلوم والتكنولوجيا وبناء قدرات البلدان النامية، فضجججس  

ذا الصدد إلى القيام بمتابعة جدية وفعالة لسلتزامات العالمية لجميع الجهات  عن تهيئة بيئات تمكينية وطنية مناسبة، وتدعو في ه
 الفاعلة؛

على أن إتاحة إمكانية منصججججفة لحصججججول البلدان النامية على الموارد المالية شججججرلا مسججججبق لتحقيق   تشيييد  ا  يييا -  11 
المسججتدامة، وأن التصججدي لازمات العالمية على أهداف التنمية   19-انتعا  مسججتدام وشججامل وقادر على الصججمود من تأثير كوفيد

 يتطلب تعزيز التعاون الدولي الذي يركز على أشد البلدان وفئات السكان فقرا وضعفا؛

أن تعبئة التمويل الكافي لا تزال تشجججججكل تحدّيا رئيسجججججيا في تنفيذ  طة التنمية المسجججججتدامة  تلاحظ م  القلق البال  -  12 
 لم يكن موزّعا بالتساوي دا ل البلدان وفيما بينها، مما يزيد من تعميق أوجه السمساواة القائمة؛، وأن التقدم المحرز 2030لعام 

بالدور الحاسجم الذي تؤديه التجارة والتنمية والمسجائل المترابطة في مجالات التمويل والتكنولوجيا والاسجتثمار   تسيل   -  13 
جاد استجابات سياساتية متكاملة للمسائل التي تنشأ في هذه المجالات، بما  من أجل تحقيق التنمية الشاملة والمستدامة وضرورة إي 
بينها، وتسجججلم أيضجججا بأهمية التعاون الدولي والتمويل والتكنولوجيا وبناء القدرات   في ذلك لمعالجة أوجه التفاوت دا ل البلدان وفيما

السجياسجات العامة لكل بلد في تل الحفاظ على الاتسجاق مع الأولويات الوطنية واحترام حيز  يتماشجى مع لدعم الجهود الوطنية بما
 القواعد والالتزامات الدولية؛
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بالحاجة إلى ييكل تجاري واقتصجججججججادي ومالي متعدد الأطراف يراعي اعتبارات التنمية المسجججججججتدامة    تسيييييل   ا  يييييا -  14 
يسججججر عمل الدول الأعضججججاء في التصججججدي لجملة  ويشجججججع عليها ويكفل زيادة الاتسججججاق والتنسججججيق من أجل تهيئة بيئة دولية مواتية ت 

 تحديات تشمل الفقر وأوجه التفاوت والتحديات البيئية؛

بجميع البلدان والجهات صجاحبة المصجلحة أن تدعم السجياسجات المؤدية إلى عملية عولمة تعود بالنفع على   ت يب -  15 
ذلك التمويل الابتكاري، والتعاون اةنمائي،   في تعزيز تمويل التنمية، بما  -دون حصر   -جميع الشعوب والمجتمعات، بما يشمل  

تمكين، على التوالي، من الوصججججججججججول المنصججججججججججف إلى الموارد المالية السزمة والنظم المالي والصججججججججججحي والتجاري الدولية من أجل ال
؛ وتعزيز الهيكجل الصججججججججججججججحي العجالمي والوقجايجة من الجوائح والتجأهجب لهجا ومواجهتهجا وتحقيق التغطيجة  19-للتعجافي من ججائحجة كوفيجد

لقواعد ويتسججججججم بالانفتام والشججججججفافية  الصججججججحية الشججججججاملة؛ والعمل على التوصججججججل إلى نظام تجاري عالمي متعدد الأطراف قائم على ا
وإمكانية التنبؤ والشجججمول واةنصجججاف وانعدام التمييز تقع في القلب منه منظمة التجارة العالمية، وتصجججحيح ومنع القيود والتشجججوهات 

التنميجة التججارية التي لا تتسججججججججججججججق مع قواعد منظمجة التججارة العجالميجة في الأسججججججججججججججواق الزراعيجة العجالميجة؛ فضججججججججججججججس عن تحقيق أهداف 
المسجتدامة وتوسجيع وتعزيز مشجاركة البلدان النامية في المؤسجسجات المتعددة الأطراف وباعتبارها مسجتفيدة من برامج تمويل مصجممة  

  صيصا وفقا لاحتياجاتها الخاصة؛

يقترن    بأن توسجججيع نطاق السجججياسجججات والنهج الناجحة في تنفيذ أهداف التنمية المسجججتدامة وتحقيقها لا بد أن  تسييل   -  16 
التضججججامن العالمي من أجل دعم  طة إنمائية   بتحسججججين الشججججرادة العالمية وتنشججججيطها، وبأن هذه الشججججرادة ينبغي أن تعمل بروم من

 شاملة عالمية وكفيلة بلحداث تغيير بحق؛

ونشجججر  أن من العوامل القوية التي تحفز النمو الاقتصجججادي والتنمية المسجججتدامة اسجججتحداث وتطوير تؤكد من جديد -  17 
 مبتكرات وتكنولوجيات جديدة وما يرتبط بها من دراية فنية، بما في ذلك نقل التكنولوجيا وفق شرولا متفق عليها؛

بجأن التحول الرقمي ينطوي على إمكجانيجة توفير حلول ججديجدة للتحجديجات اةنمجائيجة، ودفع عجلجة التقجدم الكبير   تقر -  18 
ب على الاضججججطرابات الحالية في التجارة وسججججسسججججل التوريد، وتؤكد من جديد، في هذا نحو تحقيق أهداف التنمية المسججججتدامة والتغل

الصججججدد، الحاجة الملحة إلى سججججد الفجوات الرقمية وضججججمان إتاحة فوائد التكنولوجيات الرقمية للجميع، عن طريق تعزيز الوصججججول  
ريو دا ل البلدان وفيما بينها، مع التأديد مجددا الشجججججججججامل والجيد إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصجججججججججالات وتكنولوجيا النطاق الع

يتماشججججججججججججى   اسججججججججججججتخدام للتكنولوجيات الرقمية يجب أن يحمي ويحترم نفس حقوق اةنسججججججججججججان التي يتمتع بها الناس بما على أن أي
 القواعد التنظيمية ذات الصلة؛ مع

وتعميمها في   ، وعلى نقلها ونشجججججججرهاضجججججججرورة التشججججججججيع على تطوير التكنولوجيات السجججججججليمة بيئياد تؤكد من جديد   -  19 
 يُتفق عليه؛ البلدان النامية بشرولا مواتية، بما في ذلك بشرولا تساهلية وتفضيلية، وفق ما

اةمكانيات الكبيرة للتكامل الاقتصادي اةقليمي والترابط في تعزيز النمو الشامل والتنمية المستدامة، وتكرر   تؤكد -  20 
 اون اةقليمي والاتفاقات التجارية اةقليمية؛تأديد التزامها بتعزيز التع

بعجدم ترت أحجد  لف الركجب والتعهجد بجاتخجاذ  طوات    2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام    تؤكيد مجيد ا -  21 
ملموسججججة بقدر أدبر لدعم الأشججججخا  الذين يعيشججججون أوضججججاعا هشججججة وأشججججد البلدان ضججججعفا والوصججججول أولا إلى من هم أشججججد تخلفا 

 الركب؛ عن

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسججعة والسججبعين تقريرا عملي المنحى عن تنفيذ    تطلب -  22 
، وتقرر أن تدرن في  2030هذا القرار، بما في ذلك توصجيات ملموسجة للإسجراع بتنفيذ أهداف وغايات  طة التنمية المسجتدامة لعام 
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إطار البند المعنون ”العولمة والترابط“، البند الفرعي المعنون ”دور الأمم  تاسجججججججعة والسجججججججبعين، فيجدول الأعمال المؤق  لدورتها ال
 سياق العولمة والترابط“. المتحدة في تعزيز التنمية في

 
 

 77/176القرار 
 

،  A/77/445/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14المعقودة في  ،  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 424) ( 8الفقرة  

 
 

 ال جرة الدولية والتنمية  - 176/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ   241/ 59و    2003كانون الأول/ديسجججججججمبر   23المؤرخ   208/ 58إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  225/ 63و   2006كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   208/ 61و   2005نون الأول/ديسجججمبر كا  23المؤرخ   227/ 60و   2004
كانون   21المؤرخ   219/ 67و    2010كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   170/ 65و   2008كانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  21المؤرخ   237/ 71و    2014نون الأول/ديسجججججججججججمبر  كا  19المؤرخ   229/ 69و   2012الأول/ديسجججججججججججمبر 
المتعلقة   2020كانون الأول/ديسججججججججججججمبر  21المؤرخ   226/ 75و   2018كانون الأول/ديسججججججججججججمبر   20المؤرخ   241/ 73و   2016

الذي اعتمدت بموجبه اةعسن المنبثق من الحوار   2013تشجججججرين الأول/أدتوبر   3المؤرخ   4/ 68بالهجرة الدولية والتنمية، وقرارها  
المتعلق بتيسجججير نقل   2005كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   206/ 60ولية والتنمية، وقرارها  الرفيع المسجججتو  المعني بالهجرة الد

المهججججاجرين و فو تكججججاليفهججججا، وقراراتهججججا   المؤرخ   166/ 64و    2007ديسججججججججججججججمبر  /دججججانون الأول 18المؤرخ    156/ 62تحويست 
 كانون الأول/ 18المؤرخ   179/ 68و   2011كانون الأول/ديسجججججججمبر   19المؤرخ    172/ 66و    2009دانون الأول/ديسجججججججمبر   18

  2015كانون الأول/ديسججججججججمبر   17المؤرخ   147/ 70و   2014كانون الأول/ديسججججججججمبر  18المؤرخ   167/ 69و    2013ديسججججججججمبر  
المؤرخ   172/ 76و   2019كانون الأول/ديسججججمبر  18المؤرخ   148/ 74و    2017كانون الأول/ديسججججمبر   19المؤرخ   179/ 72 و
المتعلق   2008حزيران/يونيججه    20المؤرخ    270/ 62المتعلقججة بحمججايججة المهججاجرين، وقرارهججا    2021كججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    16

مية، وإذ تشجججججججججير أيضجججججججججا إلى الفصجججججججججل العاشجججججججججر من برنامج عمل المؤتمر الدولي للسجججججججججكان بالمنتد  العالمي المعني بالهجرة والتن 
نيسان/أبريل   11المؤرخ   2008/1 و  ( 426) 2006أيار/مايو   10المؤرخ    2006/2وإلى قرارات لجنة السكان والتنمية    ( 425) والتنمية

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (424)
(، الفصل الأول،  A.95.XIII.18)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، القاهرة،   (425)

 ، المرفق.1القرار 
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2006/25) 5، الملحق رقم 2006الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (426)

https://undocs.org/ar/A/77/445/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/58/208
https://undocs.org/ar/A/RES/59/241
https://undocs.org/ar/A/RES/60/227
https://undocs.org/ar/A/RES/61/208
https://undocs.org/ar/A/RES/63/225
https://undocs.org/ar/A/RES/65/170
https://undocs.org/ar/A/RES/67/219
https://undocs.org/ar/A/RES/69/229
https://undocs.org/ar/A/RES/71/237
https://undocs.org/ar/A/RES/73/241
https://undocs.org/ar/A/RES/75/226
https://undocs.org/ar/A/RES/68/4
https://undocs.org/ar/A/RES/60/206
https://undocs.org/ar/A/RES/62/156
https://undocs.org/ar/A/RES/64/166
https://undocs.org/ar/A/RES/66/172
https://undocs.org/ar/A/RES/68/179
https://undocs.org/ar/A/RES/69/167
https://undocs.org/ar/A/RES/70/147
https://undocs.org/ar/A/RES/72/179
https://undocs.org/ar/A/RES/74/148
https://undocs.org/ar/A/RES/76/172
https://undocs.org/ar/A/RES/62/270
https://undocs.org/ar/E/2006/25
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واةعسن    ( 429) 2014نيسججججججججججججججان/أبريجل    11المؤرخ    1/ 2014 و  ( 428) 2013نيسججججججججججججججان/أبريجل    26المؤرخ    1/ 2013و    ( 427) 2008
 ،( 430) 2019نيسان/أبريل   1والتنمية والمعتمد في الصادر بمناسبة الذكر  السنوية الخامسة والعشرين للمؤتمر الدولي للسكان 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قراريها    وإذ تؤكد من جديد 
أهداف وغايات التنمية المسجججججتدامة العالمية والمفضجججججية إلى التحول  “، الذي اعتمدت فيه مجموعة شجججججاملة وعميقة الأثر من 2030

، وإدراديها 2030والمتمحورة حول اةنسجان، والتزاميها بالعمل دون كلل من أجل التنفيذ الكامل لخطة التنمية المسجتدامة بحلول عام 
د يواجهه العالم وشججججرلا لا غنى عنه لتحقيق في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تح أن القضججججاء على الفقر بجميع صججججوره وأبعاده، بما

على نحو متوازن   -الاقتصجججججججادي والاجتماعي والبيئي    -التنمية المسجججججججتدامة، والتزاميها بتحقيق التنمية المسجججججججتدامة بأبعادها الثسثة 
ما لم يُنفّذ من تلك  ومتكامل، وبالاسججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججعي إلى اسججججججتكمال

 الأهداف،

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المسجججججججججججججتدامة لعام المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية  

وتسجاعد على توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات عملية، وإذ تعيد تأديد الالتزام السجياسجي  
الشجرادة والتضجامن  القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من 

 على الصعيد العالمي،

- 2015، وإطججار سججججججججججججججنججداي للحججد من مخججاطر الكوارث للفترة  ( 431) الخطججة الحضججججججججججججججريججة الجججديججدة  وإذ تؤكيد من جيدييد كيذليك 
، فضجججججس عن ( 433) ، واةعسن السجججججياسجججججي الصجججججادر عن الاجتماع الرفيع المسجججججتو  المعني بالتغطية الصجججججحية الشجججججاملة( 432) 0302

 الختامية الرئيسية المتعلقة بالبلدان التي تواجه أوضاعا  اصة،الوثائق 

إعسن نيويورت من أججل السجئين والمهجاجرين، المعتمجد في الاجتمجاع العجام الرفيع المسججججججججججججججتو  للجمعيجة    وإذ تؤكيد من جيدييد 
أيلول/سجججججججججبتمبر    19المتحدة في   العامة المعني بالتعامل مع حركات النزوم الكبر  لسجئين والمهاجرين، الذي عقد في مقر الأمم

2016 (434 )، 

_______________ 
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2008/25) 5الملحق رقم ، 2008المرجع نفسه،  (427)
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2013/25) 5، الملحق رقم 2013المرجع نفسه،  (428)
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2014/25) 5، الملحق رقم 2014المرجع نفسه،  (429)
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2019/25) 5، الملحق رقم 2019المرجع نفسه،  (430)
 ، المرفق.71/256القرار  (431)
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (432)
 .74/2القرار  (433)
 .71/1القرار  (434)

https://undocs.org/ar/E/RES/2013/1
https://undocs.org/ar/E/RES/2014/1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/E/2008/25
https://undocs.org/ar/E/2013/25
https://undocs.org/ar/E/2014/25
https://undocs.org/ar/E/2019/25
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/RES/74/2
https://undocs.org/ar/A/RES/71/1
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، وإذ تشجججججع جميع الأطراف في الاتفاق على تنفيذه تنفيذا كامس، والأطراف في  ( 435) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد ا  يييا 
عليه التي لم تودع بعد صجججججججججججججكوت التصجججججججججججججديق عليه أو قبوله أو الموافقة    ( 436) اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججججججججأن تغير المناخ

 الانضمام إليه على أن تقوم بذلك، حسب الاقتضاء، في أقرب وق  ممكن، أو

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
دمار بحياة الناس وسججججججججبل  ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من  

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

  في  تنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزمات والجوائح  2030ذ  طة التنمية المسجتدامة لعام صجوب تنفي 
تسججلّم   المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ

التي  19-وق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيدبأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي ال
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون  تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي

 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

  (438)، وإذ تشجججير إلى العهد الدولي الخا  بالحقوق المدنية والسجججياسجججية( 437) اةعسن العالمي لحقوق اةنسجججان  ذ تعيد تأكيدوإ 
والاتفاقية الدولية للقضججججججججججججاء على جميع أشججججججججججججكال التمييز    ( 439) والعهد الدولي الخا  بالحقوق الاقتصججججججججججججادية والاجتماعية والثقافية

واتفاقية حقوق الأشججججخا    ( 442) واتفاقية حقوق الطفل  ( 441) جميع أشججججكال التمييز ضججججد المرأة واتفاقية القضججججاء على   ( 440) العنصججججري 
 ،( 444) التنمية ، وإذ تشير أيضا إلى إعسن الحق في( 443) ذوي اةعاقة

أو تنضجججم  ( 445) الدول التي لم تصجججدّق على الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسجججرهم وإذ تشييج  
 إليها بعد على أن تنظر في ذلك، وأن تنظر في الانضمام إلى اتفاقيات منظمة العمل الدولية ذات الصلة، حسب الاقتضاء،

البلدان الأصججججلية وبلدان   بدور المهاجرين اةيجابي وبلسججججهاماتهم في تحقيق النمو الشججججامل والتنمية المسججججتدامة في وإذ تسييل   
 ا في ذلك بلثراء المجتمعات بالقدرات البشرية والاجتماعية الاقتصادية والثقافية،العبور وبلدان المقصد، بم

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (435)
(436) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 (.3-ألف )د 217القرار  (437)
 (، المرفق.21-ألف )د 2200انظر القرار  (438)
 المرجع نفسه. (439)
(440) United Nations, Treaty Series, vol. 660, No. 9464. 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (441)
 .27531، الرقم 1577المرجع نفسه، المجلد  (442)
 .44910، الرقم 2515المرجع نفسه، المجلد  (443)
 ، المرفق.41/128القرار  (444)
(445) United Nations, Treaty Series, vol. 2220, No. 39481. 

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/41/128
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بأن الهجرة يمكن أن تزيد من الروابط الاجتماعية والثقافية والاقتصججججادية بين الأمم، ويمكن تيسججججيرها بلبرام   وإذ تسيييل   ا  يييا 
، وتنقجل اليجد العجاملجة، وإمكجانيجة نقجل اسججججججججججججججتحقجاقجات الضججججججججججججججمجان اتفجاقجات في إطجار عمليجات التكجامجل اةقليمي لتعزيز التبجادل التعليمي

 الاجتماعي والاستحقاقات المكتسبة للعمال المهاجرين،

(  19-بالدور اةيجابي لمسيين المهاجرين وبلسجججهاماتهم في التصجججدي لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تسييل   كذلك 
سجججاسجججيين، وإذ يظل يسجججاورها قلق بالغ مما كان للجائحة من أثر شجججديد وغير  والتعافي منها، بما في ذلك بصجججفتهم من العاملين الأ

، والتمييز، والعنف، وفقدان الوتائف، وسججججرقة الرواتب، 19-متناسججججب على المهاجرين، بما في ذلك بسججججبب شججججدة التعرض لكوفيد
الخدمات الأسجاسجية أو اسجتحالة   وتشجت  الأسجر لفترات طويلة، ومحدودية سجبل الحصجول على  دمات الرعاية الصجحية وغيرها من

الحصجججججول عليها، بما في ذلك  دمات اللقاحات والحماية الاجتماعية والتعليم ورعاية الأطفال، وبسجججججبب تعرضجججججهم لما يدفعهم إلى 
 يمنة ولا تحف  كرامتهم، العودة في تروف غير

فضججس عن أهمية مشججاركتهم وتحويستهم   بما يجلبه المغتربون من رأس مال بشججري وثقافي واجتماعي واقتصججادي، وإذ تسييل   
المالية في الاسججتراتيجيات اةنمائية الوطنية، وفي البرامج الرامية إلى تحسججين الشججمول المالي ومحو الأمية لد  العمال المهاجرين 

 وأسرهم،

مقصجد، وإذ تشججع في هذا بالمسجاهمات اةيجابية للمهاجرين الشجباب في التنمية المسجتدامة لبلدان المنشجأ وال  وإذ تسيل   ا  يا 
الصجدد الدول على النظر في الظروف والاحتياجات الخاصجة للمهاجرين الشجباب، وإذ تسح  بالتالي أهمية توفير تعليم جيد شجامل  
ومنصججججججججججف على جميع المسججججججججججتويات، بما في ذلك التدريب التقني والمهني، لكي تتام لجميع الناس، بمن فيهم المهاجرون، فر   

لحياة تسجججاعدهم على ادتسجججاب المعارف والمهارات السزمة لاسجججتغسل الفر  ليصجججبحوا أعضجججاء نشجججطين في المجتمع للتعلم مد  ا
 وليساهموا في التنمية المستدامة،

بأن التحويست تشججكل مصججادر لرأس المال الخا  وتكملة للمد رات المحلية وتؤدي دورا هاما في تحسججين وإذ تسيل   كذلك   
الاسجججججججتثمار المباشجججججججر الأجنبي أو المسجججججججاعدة   ضجججججججع في اعتبارها أن التحويست لا يمكن أن تعتبر بديس عنرفاه مسجججججججتلميها، وإذ ت 

 المصادر العامة لتمويل التنمية، اةنمائية الرسمية أو تخسيف عبء الدين أو غير ذلك من

ليم والصججحة وتحسججين اةسججكان، بلمكانات التحويست المالية في الحد من الفقر، وزيادة فر  الحصججول على التع وإذ تسيل   
وتعزيز الشججججججججججمول المالي، وزيادة تدفق العمست الأجنبية، فضججججججججججس عن كفالة اةمدادات الغذائية في المناطق الريسية، بما يسججججججججججهم 

 إسهاما إيجابيا في التنمية المستدامة للبلدان،

اةجراءات التنظيمية  سل   ية و فف  منبكون العديد من البلدان أعلن  أن التحويست المالية  دمات أسجججججججججاسججججججججج  وإذ ترحب 
، ويسرت المزيد من الرقمنة، وقدم  حوافز، وألغ  رسوم المعامست أو تنازل  عنها، وإذ تعرب عن القلق لأن 19-جائحة كوفيد

ى ، وهو أعل2021في المائة  سل الفصججججججل الثالث من عام   6,3تكلفة إرسججججججال التحويست المالية تل ، رغم ذلك، عند مسججججججتو  
في المائة أو أقل، وإذ تعرب عن القلق أيضجا إزاء اسجتمرار   3بكثير من الغاية المسجتهدفة في إطار أهداف التنمية المسجتدامة وهي 

لة، بسجججججبب الاتجاه السجججججائد إلى تجنب المخاطر، وما لهذا التراجع من عواقب سجججججلبية على تدفق   تراجع عسقات المصجججججارف المراسجججججح
 التحويست الصغيرة،

من أن ما يُحرز من تقدم في تيسججير وتسججخير فوائد الهجرة انمنة والمنظمة والنظامية بطيء ومتفاوت  عرب عن القلقوإذ ت 
قد أعادت تشججكيل كثير من جوانب الهجرة الدولية، وأثرت سججلبا على ما أُحرز من  19-في كثير من المجالات، وأن جائحة كوفيد

 ن وفاقم  القائم منها،تقدم، وأنتج  حالات جديدة من ضعف المهاجري 
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اسجججججججتمرار هجرة العاملين المهنيين المتمرسجججججججين والمهرة من البلدان النامية بوتيرة متزايدة صجججججججوب بلدان   وإذ تلاحظ م  القلق 
طريق تعزيز مباشجرة الأعمال الحرة، والتعليم،   بعينها، وإذ تسجلم في هذا الصجدد بأهمية الاسجتثمار في تنمية رأس المال البشجري عن

رامج وشججججججججرادات التدريب المهني وتطوير المهارات، و لق فر  عمل منتجة، وفقاد لاحتياجات سججججججججوق العمل، بغرض الحد من وب 
 بطالة الشباب وتجنب هجرة الأدمغة وزيادة كسب الأدمغة في البلدان الأصلية، وتسخير العائد الديمغرافي،

اسجتعراض الهجرة الدولية على تحقيق الأهداف المسجطرة في  إلى تصجميم الدول الأعضجاء التي شجارك  في منتد    وإذ تشيير 
الاتفاق العالمي وعلى الوفاء بالالتزامات المعلنة فيه، تمشججججججججججيا مع رةية الاتفاق الشججججججججججاملة الجامعة، ومع مبادئه التوجيهية، ونهجه 

ا تسف مسجججججتويات مهاراتهم في   المتكامل، وذلك بتيسجججججير الهجرة انمنة والمنظمة والنظامية، وتشججججججيع إسجججججهامات المهاجرين على
، والحجد من الهجرة غير 2030التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة على الأصججججججججججججججعجدة المحلي والوطني واةقليمي والعجالمي، في إطجار  طجة عجام  

 النظامية والتقليل من أثرها السلبي،

لمترابطة: محورية اةنسجججان،  إلى أن الاتفاق العالمي يسجججتند إلى مجموعة من المبادت التوجيهية الشجججاملة وا وإذ تشييير ا  ييا 
والتعاون الدولي، والسججججججيادة الوطنية، وسججججججيادة القانون ومراعاة الأصججججججول القانونية، والتنمية المسججججججتدامة، وحقوق اةنسججججججان، ومراعاة 

 المنظور الجنساني، ومراعاة الأطفال، والنهج الشامل للحكومة بأدملها، ونهج المجتمع بأدمله،

برنامج منظمة العمل الدولية لتوفير العمل الكريم، بما في ذلك توفيره للعمال المهاجرين، وإلى  إلى أهمية  وإذ تشييييييييير كذلك 
أهمية الاتفاقيات الأسجاسجية العشجر لتلك المنظمة والميثاق العالمي لتوفير فر  العمل الذي اعتمده مؤتمر العمل الدولي في دورته 

في سججياقه مجموعة السججياسججات المناسججبة لحالته ولأولوياته الوطنية من أجل   الثامنة والتسججعين كلطار عام يمكن لكل بلد أن يصججوغ
 تعزيز الانتعا  القائم على كثافة فر  العمل وتحقيق التنمية المستدامة،

باةسجججججججججججججهام القيم للمنتد  العالمي المعني بالهجرة والتنمية في تناول الطابع المتعدد الأبعاد للهجرة الدولية وفي  وإذ تسييييييييل   
تعترف بأن المنتد  أثب  أنه هيئة قيحّمة  شجججججيع على اتباع نهج متوازنة شججججاملة وإجراء حوار بشججججأن قضججججايا الهجرة والتنمية، وإذالت 

 سل الحوارات بين أصجحاب المصجلحة المتعددين وبأنه سجاعد في   تجر  في إطارها مناقشجات صجريحة ومفتوحة، بما في ذلك من
شجججججاركين من  سل تبادل الخبرات والممارسجججججات الجيدة وبفضجججججل طابعه الطوعي والحكومي بناء الثقة بين أصجججججحاب المصجججججلحة الم

 الدولي غير الملزم وغير الرسمي، وإشرات الجهات الفاعلة من المجتمع المدني فضس عن القطاع الخا ،

جهات المعنية صجججاحبة  بدور الحكومات على جميع المسجججتويات، بما فيها الحكومات المحلية، وبمسجججاهمة ال  وإذ تسييل   ا  ييا 
المصججججججججججلحة، مثل المنظمات التي يقودها المهاجرون، في تنفيذ السججججججججججياسججججججججججات والبرامج الوطنية التي لها تأثير مباشججججججججججر على رفاه 

 المهاجرين،

بأهمية الترابط بين الهجرة الدولية والتنمية وطابعه المعقد وبضجرورة التصجدي للتحديات التي تطرحها الهجرة أمام  وإذ تعترف 
تسجججججججلّم بأن الهجرة تحقق فوائد للمجتمع العالمي  بلدان المنشجججججججأ وبلدان العبور وبلدان المقصجججججججد واغتنام الفر  التي تتيحها لها، وإذ

المداولات والمناقشات ذات الصلة التي تجر  بشأن التنمية على كل من  همية إدران المسألة فيوتطرم أمامه تحديات، وإذ تؤكد أ 
 الصعيد العالمي واةقليمي والوطني، حسب الاقتضاء، بما في ذلك على مستو  الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية،

الهجرة الدولية من أجل التنمية المسجججججججججتدامة، وتهدف إلى المبادرات التي تشججججججججججع الحوار البناء والتطلعي بشجججججججججأن   وإذ تلاحظ 
ذلك فريق الأصجججججدقاء المعني بالهجرة والبلدان   في تعزيز التعاون الدولي وتبادل أفضجججججل الممارسجججججات في ميدان الهجرة الدولية، بما

 الداعمة لستفاق العالمي،
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 ؛( 446) بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

أوجه التآزر بين الهجرة الدولية والتنمية على كافة الصججججججججعد، بما فيها الصججججججججعيد العالمي   بضججججججججرورة تعزيز  تسيييييل   - 2 
 واةقليمي والوطني والمحلي، حسب الاقتضاء؛

بكفالة الاحترام التام لحقوق اةنسجججان والحريات الأسجججاسجججية لجميع المهاجرين، بصجججرف النظر عن تلتهم من جديد  - 3 
ان المنشججججججججججأ وبلدان العبور وبلدان المقصججججججججججد بروم من التعاون الدولي، مع مراعاة الظروف  وضججججججججججعهم من حيث الهجرة، وبدعم بلد

 الوطنية؛

المؤتمر الحكومي الدولي  إلى الاتفاق العالمي من أجل الهجرة انمنة والمنظمة والنظامية الذي اعتُمد في  تشييييير - 4 
كججانون    11و    10مرادش، المغرب، يومي   ميججة، الججذي عُقججد فيلاعتمججاد الاتفججاق العججالمي من أجججل الهجرة انمنججة والمنظمججة والنظججا

 ؛2018كانون الأول/ديسمبر  19المؤرخ   195/ 73، وأقرته الجمعية العامة في قرارها 2018الأول/ديسمبر 

والنظججاميججة هو أول وثيقججة  تججاميججة متفججاوض عليهججا أن الاتفججاق العججالمي من أجججل الهجرة انمنججة والمنظمججة    تلاحظ - 5 
 على الصعيد الحكومي الدولي تُعدّ برعاية الأمم المتحدة لتغطي الهجرة الدولية بجميع أبعادها؛

بالمسججاهمة اةيجابية التي يقدمها المهاجرون في تحقيق النمو الشججامل للجميع والتنمية المسججتدامة وتقر بأن    تسيل   - 6 
حقيقة متعددة الأبعاد تتسججججججم بأهمية رئيسججججججية في تنمية بلدان المنشججججججأ وبلدان العبور وبلدان المقصججججججد وتتطلب تدابير   الهجرة الدولية

متسجججججججقة وشجججججججاملة ونهجا متوازنة، وتسجججججججلم أيضجججججججا بأن الهجرة الدولية تاهرة شجججججججاملة لقطاعات عدة ليس بمقدور أي دولة أن تعالج 
حلولا عالميجة، فضججججججججججججججس عن مراعاة اعتبجارات التنميجة المسججججججججججججججتجدامة، مع إيسء الاعتبجار جوانبهجا بمفردها وأنهجا تتطلجب نهججا عالميجة و 

الواجب لابعاد الاجتماعية والاقتصادية والبيئية، وينبغي معالجتها على نحو متوازن من  سل اتباع نهج يشمل مكونات الحكومة  
 برمتها وفي تل احترام حقوق اةنسان؛

ة وبأن حركات الهجرة الدولية تحدث أيضججججا دا ل نفس المناطق الجغرافية، وتدعو في  بتعقد تدفقات الهجر   تسيييل   - 7 
 مستو  التنمية؛ هذا السياق إلى تحسين فهم أنمالا الهجرة عبر المناطق ودا لها، بصرف النظر عن

بأهمية تعزيز التحليل المشججججججججججترت للمعلومات وتبادلها من أجل مسججججججججججح حركات الهجرة وفهمها والتنبؤ بها    تسيييييييل   - 8 
ومعالجتها بشجججججججججكل أفضجججججججججل، من قبيل تلك التي قد تنجم عن الكوارث الطبيعية المفاجئة والبطيئة الحدوث وانثار الضجججججججججارة لتغير  

المسجتقرة، مع ضجمان الاحترام الفعال لحقوق اةنسجان لجميع المهاجرين المناخ والتدهور البيئي، فضجس عن السجياقات الأ ر  غير 
 وحمايتها وإعمالها؛

بأن الافتقار إلى فر  الحصججججول على التعليم الجيد والفر  الاقتصججججادية، وعدم كفاية الاسججججتثمار،    تسيييل   ا  يييا - 9 
ادرة بلدانهم الأصجلية بحثا عن فر  أفضجل،  فضجس عن تخلف النمو، هي من بين الدوافع الرئيسجية التي تضجطر الشجباب على مغ

ولذلك، فلنه من الأهمية بمكان تعزيز التنمية المسجججججججججججججتدامة، وتوليد فر  العمل، وسجججججججججججججد الفجوات الرقمية، وتمكين الشجججججججججججججباب من 
 المشاركة الكاملة في مجتمعاتهم؛

مية ومسججججؤولة، بسججججبل منها أهمية تيسججججير هجرة الأشججججخا  وتنقلهم بصججججورة منظمة ومأمونة ونظا  تؤكد من جديد -  10 
 من أهداف التنمية المستدامة؛ 7-10تنفيذ سياسات هجرة مخططة ومدارة إدارة جيدة، بما يتماشى مع الغاية 

_______________ 
(446) A/77/236. 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/195
https://undocs.org/ar/A/77/236
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الاحترام الكجامجل لحقوق   تجل بجالتعجاون الجدولي لضججججججججججججججمجان الهجرة انمنجة والمنظمجة والنظجاميجة في  تلتهم من جيدييد -  11 
جرين، بصجرف النظر عن وضجعهم من حيث الهجرة، وبدعم بلدان المنشجأ والعبور والمقصجد بروم  اةنسجان والمعاملة اةنسجانية للمها

 التعاون الدولي، مع مراعاة الظروف الوطنية؛

أيجار/مجايو   20إلى   17 بعقجد المنتجد  الأول لاسججججججججججججججتعراض الهجرة الجدوليجة في الفترة من تحيط علميا م  التقيدير -  12 
حزيران/يونيه   7المؤرخ   266/ 76لى إعسنه المرحلي بأدمله، بدون تصجججججججججججوي ، في قرارها  ، وبتصجججججججججججديق الجمعية العامة ع2022
، وتشجججججع في هذا الصججججدد الدول الأعضججججاء على تنفيذ اةجراءات الموصججججى بها التالية للتعجيل بتنفيذ الاتفاق العالمي من 2022

 ة والمنظمة والنظامية وتعزيز التعاون الدولي بشأن الهجرة الدولية:أجل الهجرة انمن 

الاعتمجاد على الممجارسججججججججججججججات الواعجدة من أججل تسججججججججججججججخير الفوائجد المتحققجة من الهجرة انمنجة والمنظمجة والنظجاميجة،   )أ( 
المهاجرين بسجججججبل الحصجججججول بأمان  ، وتزويد جميع  19-في ذلك الفوائد التي تهرت في سجججججياق تدابير التصجججججدي لجائحة كوفيد بما

على الخدمات الأسججججاسججججية، بغو النظر عن وضججججعهم من حيث الهجرة، فضججججس عن اسججججتمرارية الرعاية وتوفير اللقاحات والفحت  
بما يتماشججى مع التغطية الصججحية الشججاملة، وضججمان عدم ترت أي أحد  لف الركب في سججياق تحقيق   19-والعسن لمرض كوفيد

هذا السججياق، تعزيز مشججاركة المهاجرين بصججورة هادفة في المناقشججات السججياسججاتية المتعلقة بالمسججائل التي ، وفي 2030 طة عام  
 والتعافي منها؛ 19-تؤثر عليهم، بما في ذلك تدابير التصدي لجائحة كوفيد

رة ودمج سجججياسجججات الهج تسجججريع الجهود، على جميع المسجججتويات، ةدمان الاعتبارات المتعلقة بالصجججحة العامة في )ب( 
الاحتياجات الصججججحية للمهاجرين في الخدمات والسججججياسججججات والخطط الوطنية والمحلية المتصججججلة بالرعاية الصججججحية، بسججججبل شججججفافة  

 ومنصفة وغير تمييزية ومحورها الناس وتراعي المنظور الجنساني والطفل واةعاقة، ولا تترت أي أحد  لف الركب؛

فة في وضججججع السججججياسججججات وتنفيذها واسججججتعراضججججها، وتجديد الالتزام بدعم تشجججججيع مشججججاركة المهاجرين بصججججورة هاد )ن( 
 الشمولية والتسحم في المجتمعات، من  سل تعزيز توفير المعلومات والدعم والخدمات، وهو ما يسهم في إدمان المهاجرين؛

ز العنصجججججري وكرايية  القضجججججاء على جميع أشجججججكال التمييز، بما في ذلك العنصجججججرية، والعنصجججججرية البنيوية، والتميي  )د( 
الأجانب وما يتصججل بذلك من تعصججب، والوصججم، و طاب الكرايية، وجرائم الكرايية التي تسججتهدف المهاجرين والمغتربين، وكذلك 
القوالب النمطية السججججلبية والخطاب المضججججلل الذي يولد تصججججورات سججججلبية عن الهجرة والمهاجرين، وذللك بوسججججائل منها اسججججتعراض  

ات والممارسججات ذات الصججلة ووضججعها وتنفيذها والترويج لخطاب عام قائم على الأدلة، بالاشججترات مع جهات  التشججريعات والسججياسجج 
من بينها السججججلطات المحلية والمهاجرون ومجتمعات المغتربين ووسججججائط اةعسم، مع مراعاة دور المهاجرين بوصججججفهم من صججججناع 

فقا للقانون الدولي، مع الاعتراف بأن النقا  المفتوم والحر يسجاهم في  التنمية المسجتدامة وأصجحاب حقوق، وحماية حرية التعبير و 
 تحقيق فهم شامل لجميع جوانب الهجرة؛

احترام حقوق اةنسجججان والحريات الأسجججاسجججية لجميع المهاجرين، بما في ذلك الحقوق والحريات الأسجججاسجججية الواجبة   )ه( 
ة تلك الحقوق والحريات وإعمالها، ومعالجة مسجججألة الهجرة الدولية عن للنسجججاء والأطفال، أيا كان وضجججعهم من حيث الهجرة، وحماي 

الثنائي واتباع نهج شجججامل ومتوازن، مع اةقرار بالأدوار والمسجججؤوليات  اةقليمي أو طريق التعاون والحوار على الصجججعيد الدولي أو
وحماية حقوق اةنسججججججججججان لجميع المهاجرين،  التي تقع على عاتق بلدان المنشججججججججججأ وبلدان العبور وبلدان المقصججججججججججد في مجال تعزيز  

وضجمان  لو تشجريعاتها و لو سجياسجاتها وممارسجاتها المتعلقة بالهجرة من التمييز واتسجاقها مع الالتزامات الدولية السجارية عليها في  
 مجال حقوق اةنسان، وذلك لتجنب النُهُج التي قد تنتج حالات ضعف للمهاجرين أو تؤدي إلى تفاقمها؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/266
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ضجججع سجججياسجججات وتشجججريعات وطنية في مجال الهجرة تراعي الاعتبارات الجنسجججانية واحتياجات الطفل، تمشجججياد مع و  )و( 
الالتزامات ذات الصججججججججججلة المنصججججججججججو  عليها في القانون الدولي باحترام وحماية وإعمال حقوق اةنسججججججججججان الواجبة لجميع النسججججججججججاء 

لنظر عن وضجججججعهم من حيث الهجرة، والتشجججججديد في هذا الصجججججدد على المهاجرات والأطفال المهاجرين، ولا سجججججيما الفتيات، بغو ا
أهمية ضججججججمان مشججججججاركة النسججججججاء مشججججججاركة كاملة وهادفة وعلى قدم المسججججججاواة في صججججججياغة وتنفيذ سججججججياسججججججات الهجرة، مع الاعتراف  

 باستقسليتهن وقدرتهن على التمثيل وقيادتهن؛

الأطفال المهاجرين، بصججرف النظر عن وضججعهم من حيث    احترام وحماية وإعمال حقوق اةنسججان الواجبة لجميع )ز( 
الهجرة، بما يشمل الأطفال غير المصحوبين بذويهم أو المنفصلين عنهم، وكفالة مراعاة مصلحة الطفل العليا في المقام الأول في  

باةدمان والعودة وجمع  جميع اةجراءات المتصججججلة بالأطفال في تشججججريعاتها وسججججياسججججاتها وممارسججججاتها، بما في ذلك ما يتعلق منها 
فة في العمل على إنهاء  شجججججججمل الأسجججججججر، فضجججججججس عن النظر، من  سل انليات المناسجججججججبة، في التقدم المحرز والتحديات المصجججججججادي

 سياق الهجرة الدولية؛ ممارسة احتجاز الأطفال في

، بما في ذلك أهداف 2030 تعزيز التعاون الدولي، لا سيما عن طريق اةجراءات التي تعجل بتحقيق  طة عام )م( 
التنمية المسجججتدامة، من  سل تنشجججيط الشجججرادة العالمية من أجل التنمية المسجججتدامة، بهدف القضجججاء على الدوافع الضجججارة والعوامل 
الهيكلية التي تعوق الناس عن إرسجججججاء سجججججبل عيش مسجججججتدامة والحفاظ عليها وتحقيق تطلعاتهم الشجججججخصجججججية، وتجبرهم بالتالي على 

 انهم الأصلية؛مغادرة بلد

تعزيز جهودها الرامية إلى تحسججججججججججين وتنويع المتام من سججججججججججبل الهجرة انمنة والمنظمة والنظامية، لأغراض منها   )لا( 
الاسججججتجابة للواقع الديمغرافي وواقع سججججوق العمل، ولصججججالح المهاجرين الذين يعيشججججون في أوضججججاع هشججججة، وكذلك للمتضججججررين من 

لبيئي، بوسجججججائل منها العمل بشجججججكل متسجججججق على نطاق جميع المحافل المتعددة الأطراف المعنية،  الكوارث وتغير المناخ والتدهور ا
وإبرام اتفاقات بشججأن تنقل اليد العاملة، وتحسججين فر  التعليم، وتيسججير سججبل الاسججتفادة من إجراءات جمع شججمل الأسججرة من  سل  

ل الفضججججججلى، وتقنين أوضججججججاع المهاجرين ذوي الوضججججججع غير تدابير مناسججججججبة تعزز إعمال الحق في الحياة الأسججججججرية ومصججججججالح الطف
القانوني، تمشججججيا مع القوانين الوطنية، وتزويد المهاجرين بلمكانية الوصججججول إلى المعلومات المتعلقة بحقوقهم والتزاماتهم في جميع 

ت ومتطلبججات الججد ول والخرون مراحججل الهجرة، بمججا في ذلججك المعلومججات المتعلقججة بججالتوتيف العججادل والأ سقي والمهججارات والمؤهس
 وتروف المعيشة والعمل والأجور والاستحقاقات واللجوء إلى القضاء وإمكانية الاستفادة من الخدمات، من بين أمور أ ر ؛

تعزيز جهودها الرامية إلى اتخاذ تدابير تشججريعية أو تدابير أ ر  لمنع ومكافحة واسججتئصججال الاتجار بالأشججخا    )ي( 
الدولية، بما في ذلك السججججخرة، بوسججججائل منها تكثيف التعاون الثنائي واةقليمي والدولي على التحقيق في الاتجار في سججججياق الهجرة  

بالأشججججخا  ومقاضججججاة مرتكبيه ومعاقبتهم، فضججججس عن ضججججمان فعالية تحديد المهاجرين الذين وقعوا ضججججحايا لستجار بالأشججججخا   
تعاون مع السججلطات ضججد المتجرين المشججتبه بهم، وذلك بوسججائل منها توفير وحمايتهم ومسججاعدتهم، دون أن يكون ذلك مشججروطا بال

إمكانية الاسججججتفادة من تدابير تراعي الاعتبارات الجنسججججانية واحتياجات الأطفال من أجل تعافيهم جسججججديا ونفسججججيا واجتماعيا وإعادة 
 ر بالأشخا  بجرائم متصلة بالاتجار؛إدماجهم، وتيسير سبل اللجوء إلى القضاء، وتجنب تجريم المهاجرين ضحايا الاتجا

تكثيف الجهود المشجججججججججججتركة، بوسجججججججججججائل منها التعاون الدولي بين بلدان المنشجججججججججججأ والعبور والمقصجججججججججججد، لمنع تهريب   )ت( 
لهم من حقوق اةنسان، وضمان  المهاجرين ومكافحته، في تل الاحترام التام لحقوق اةنسان، وذلك بحماية أروام المهاجرين وما

جوء إلى القضججججججججججججاء بشججججججججججججكل يمن وفعال للمهاجرين ضججججججججججججحايا الجرائم، وكفالة عدم تعرض المهاجرين للمسحقة الجنائية سججججججججججججبل الل
لاسججججججججججتهدافهم بالتهريب، باسججججججججججتثناء احتمال مسحقتهم قضججججججججججائيا على انتهادات أ ر  للقانون الوطني، وكذلك بمكافحة الأنشججججججججججطة  
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، التي تعرض حياة المهاجرين للخطر، وبتعزيز مسجججارات الهجرة انمنة اةجرامية ووضجججع حد ةفست شجججبكات التهريب من العقاب
 والمنظمة والنظامية؛

تعزيز جهودها الرامية إلى التعاون من أجل العودة انمنة والكريمة وإلى ضجججمان مراعاة الأصجججول القانونية، وعدم  )ل( 
د بتحريم الطرد الجماعي وفقا لالتزاماتها بموجب القانون  أ ذ أحد بجريرة ي ر وتوفير سجججبل الانتصجججاف الفعالة، بوسجججائل منها التقي 

الجدولي لحقوق اةنسججججججججججججججان، وكفجالجة اسججججججججججججججتقبجال مواطنيهجا وقبول د ولهم من ججديجد على النحو الواججب، في تجل الاحترام التجام لحق  
ى تقديم المسجججججججاعدة إلى اةنسجججججججان في العودة إلى بلده والتزام الدول بقبول د ول مواطنيها من جديد، وتسجججججججريع جهودها حتى يتسجججججججن 

 عملية إعادة إدماجهم بشكل مستدام من  سل شرادات فعالة؛ المهاجرين العائدين في

تعزيز التعاون من أجل التصجججججججدي للعنف، بما في ذلك العنف الجنسجججججججي والجنسجججججججاني، وللتحر  ضجججججججد العامست  )م( 
يير العمل ذات الصلة، والقضاء على حالات الضعف التي المهاجرات، تمشيا مع الالتزامات التي يقضي بها القانون الدولي ومعا

تعاني منها العامست المهاجرات عن طريق تعزيز العمل السئق، مثل سجياسجات الحد الأدنى لاجور، وبتيسجير سجبل اللجوء بشجكل 
 يمن وفعال إلى القضاء، وبحماية ودعم ضحايا جميع أشكال العنف والمتعافين منها، بما في ذلك التحر ؛

تسججججججججججججريع الجهود الرامية إلى ضججججججججججججمان حصججججججججججججول جميع المهاجرين على ما يثب  هويتهم القانونية وعلى الوثائق  )ن( 
المناسججبة، وحصججول المواطنين دون تمييز على ما يثب  جنسججيتهم وغير ذلك من الوثائق المناسججبة، بوسججائل منها تحسججين إجراءات  

هود في مجال الرقمنة، وكذلك القدرات القنصججججججججلية والتعاون، وذلك عن طريق  تحديد الهوية ونظم التوثيق، بسججججججججبل من بينها بذل ج
 المساعدة التقنية والاتفاقات الثنائية أو اةقليمية وغيرها؛

مواصججججججلة جهودها الرامية إلى تيسججججججير الاعتراف المتبادل بالمهارات والكفاءات التي يكتسججججججبها المهاجرون رسججججججميا   )س( 
إصجججدار وثائق في هذا الشجججأن حسجججب الاقتضجججاء، ودعم التأهيل المهني للمهاجرين والمهاجرين    وبشجججكل غير رسجججمي، بوسجججائل منها

العجائجدين وإعجادة تجأهيلهم مهنيجا، وزيجادة فر  العمجل السئق، وتعزيز التعجاون الجدولي من أججل التمكين من اسججججججججججججججتعجادة مجا ادتسججججججججججججججبجه 
ادة إدمان المهاجرين العائدين بشججججججججكل مسججججججججتدام بتزويدهم  المهاجرون العائدون من أجور ومزايا واسججججججججتحقاقات، والتشجججججججججيع على إع

 بفر  الحصول على الحماية والخدمات الاجتماعية على قدم المساواة مع غيرهم؛

من   2030مضججججاعفة الجهود المبذولة لخفو متوسججججط تكلفة معامست التحويست المالية للمهاجرين بحلول عام   )ع( 
، بوسججججائل منها  2023في المائة بحلول عام   3إلى أقل من   2021الربع الثالث من عام    في المائة من المبلغ المحول أثناء 6,3

اعتماد حلول رقمية تجعل التحويست المالية أسجججججججرع وأدثر أمانا وأر ت تكلفة، وتعزيز الشجججججججمول الرقمي والمالي، وتسجججججججريع سجججججججبل 
 حصول المهاجرين على حسابات المعامست؛

دمان الهجرة بوصجفها مسجألة شجاملة لعدة قطاعات في  طط التنمية الوطنية وأطر  الدول الأعضجاء على إ تشيج  -  13 
التعاون اةنمائي والأطر الأ ر  ذات الصلة، ومن  سل اةعداد الطوعي لخطط تنفيذ وطنية طموحة وشاملة للجميع، وفقا لنهج  

ات على الصججججعيد الدولي لتنفيذ الرةية الواردة في  يشججججمل الحكومة بأسججججرها والمجتمع بأسججججره، والقيام بتوسججججيع نطاق التعاون والشججججراد
الاتفاق العالمي من أجل الهجرة انمنة والمنظمة والنظامية، بوسجججججججججججججائل منها تقديم المسجججججججججججججاعدة المالية والتقنية إلى البلدان النامية، 

زرية الصججغيرة النامية، والبلدان المتوسججطة  سججيما للبلدان الأفريقية، وأقل البلدان نموا، والبلدان النامية غير السججاحلية، والدول الج ولا
 الد ل؛
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الدول الأعضججاء على إيسء الاهتمام الواجب للهجرة عند إعداد اسججتعراضججاتها الوطنية الطوعية في  تشييج  ا  ييا   -  14 
صجلة من إطار  سجياق المنتد  السجياسجي الرفيع المسجتو  المعني بالتنمية المسجتدامة بوسجائل منها إدران البيانات والمؤشجرات ذات ال

، وتطلب إلى كيانات منظومة الأمم المتحدة 2030 طة عام   المؤشجججججرات العالمي لأهداف التنمية المسجججججتدامة وغاياتها الواردة في
 أن تضع، عن طريق شبكة الأمم المتحدة المعنية بالهجرة، إرشادات للدول الأعضاء في هذا الصدد؛

المقدم إلى البلدان النامية في تخطيط وإجراء تعدادات السجججججججججججكان فيها المجتمع الدولي على زيادة الدعم   تشيييييييج  -  15 
على إجراء التعدادات في جميع أنحاء العالم، وكذلك في جمع البيانات من  19-لمعالجة الأثر الشججججججججججججديد الضججججججججججججرر لجائحة كوفيد

سجات الاسجتقصجائية المتخصجصجة، بما مصجادر أ ر ، بما فيها السججست اةدارية، والدراسجات الاسجتقصجائية لاسجر المعيشجية، والدرا
فيها البيانات المتعلقة بالهجرة، وذلك بهدف تعزيز تصجججميم السجججياسجججات العامة وتنفيذها ورصجججدها وتقييمها، وتؤكد في الوق  نفسجججه  

لوطنية الحاجة إلى زيادة الدعم المالي والمعدات والبنى التحتية والمسجججججججججججاعدة التقنية من أجل تعزيز قدرات المكاتب اةحصجججججججججججائية ا
 وسد الثغرات في البيانات؛

بمنع الاتجار بالأشججججججججججججخا  ومكافحته، وتحديد ضججججججججججججحاياه وحمايتهم، ومنع ومكافحة تهريب   تكرر تأكيد التهام ا -  16 
المهاجرين وأنشججججججطة الكيانات اةجرامية المنظمة الوطنية والعابرة للحدود الوطنية، وحماية المهاجرين من الاسججججججتغسل ومن سججججججائر 

ر بالبشر أو تحسين ما هو قائم منها، حسب الاقتضاء،  الاعتداءات، وتؤكد ضرورة وضع سياسات وطنية وإقليمية لمكافحة الاتجا
وتعزيز التعاون على منع الاتجار بالأشجخا  ومحادمة الأشجخا  الضجالعين فيه وحماية ضجحاياه، وتشججع الدول الأعضجاء على 

ام إليها التصجججديق على الصجججكوت الدولية ذات الصجججلة بشجججأن منع ومكافحة الاتجار بالأشجججخا  وتهريب المهاجرين وعلى الانضجججم
 وتنفيذها؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة، في دورتها التاسعة والسبعين، تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ تطلب -  17 

أن تجدرن في ججدول الأعمجال المؤقج  لجدورتهجا التجاسججججججججججججججعجة والسججججججججججججججبعين البنجد الفرعي المعنون ”الهجرة الجدوليجة   تقرر -  18 
 ند المعنون ”العولمة والترابط“.والتنمية“ في إطار الب 

 
 

 77/177القرار 
 

،  A/77/446/Add.1، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 447) ( 8الفقرة  

 
 

 متابعة مؤتمر الأم  المتحدة الخامس المعني بأقل البلدان نموا  - 177/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

إلى برنامج عمل الدوحة لصالح أقل البلدان نموا الذي اعتُمد  سل الجزء الأول من مؤتمر الأمم المتحدة الخامس    إذ تشير 
تججه الجمعيججة العججامججة في قرارهججا  2022يذار/مججارس    17المعني بججأقججل البلججدان نموا المعقود في نيويورت في   المؤرخ   258/ 76، وأقرَّ

 الذي أهاب  فيه بجميع أصحاب المصلحة المعنيين إلى الالتزام بتنفيذ برنامج العمل،  2022نيسان/أبريل   1

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (447)

https://undocs.org/ar/A/77/446/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
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،  (448)2020-2011إلى التقدّم المحرز في تنفيذ برنامج عمل اسجججججطنبول لصجججججالح أقل البلدان نموا للعقد   وإذ تشيييير ا  يييا 
 مج العمل التقدم المرغوب نحو تحقيق الأهداف والغايات المقررة،وكذلك إلى البنود التي لم يحرز فيها برنا

زة من جانب أقل البلدان نموا وشججججركائها في   وإذ تؤكد  أن برنامج عمل الدوحة هو جيل جديد من الالتزامات المتجددة والمعزَّ
يع من جائحة مرض فيروس كورونا  التنمية يرتكز على الأهداف الرئيسجججية المتمثلة في تحقيق تعافن سجججريع ومسجججتدام وشجججامل للجم

المسججججتقبل، والقضججججاء على الفقر المدقع، وتعزيز أسججججواق العمل عن طريق   (، وبناء القدرة على مواجهة الصججججدمات في19-)دوفيد
الرسجججججججمية إلى العمالة الرسجججججججمية، وتمكين البلدان من الخرون من فئة أقل البلدان نموا، وتيسجججججججير   تشججججججججيع الانتقال من العمالة غير

مكانية الحصججججول على التمويل المسججججتدام والابتكاري، ومعالجة أوجه عدم المسججججاواة، دا ل البلدان وفيما بينها، وتسججججخير قوة العلم إ
والتكنولوجيا والابتكار، وتعميم ريادة الأعمال القائمة على التكنولوجيا، وإحداث التحول الهيكلي وتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة، 

زة وطموحة وأشججكال متنوعة من الدعم من  سل شججرادةن   طة من أجل التنمية المسججتدامة على أسججاس وسججائل تنفيذ معزَّ عالمية منشججَّ
م لأقل البلدان نموا في إقامة أوسع تحالف ممكن من  الشرادات المتعددة الجهات صاحبة المصلحة، المقدَّ

 هي: أن برنامج عمل الدوحة يقوم على ستة مجالات محورية وإذ تؤكد ا  ا 

لا يُترت أحد  لف   الاسجججججججتثمار في الموارد البشجججججججرية في أقل البلدان نموا: القضجججججججاء على الفقر وبناء القدرات كي )أ( 
 الركب،

تسججججججججججججججخير قوة العلم والتكنولوجيجا والابتكجار لمواجهجة مواطن الضججججججججججججججعف المتعجددة الأبعجاد وتحقيق أهجداف التنميجة   )ب( 
 المستدامة،

 وصفه محركا لتحقيق الازدهار،دعم التحول الهيكلي ب  )ن( 

 تعزيز مشاركة أقل البلدان نموا في التجارة الدولية والتكامل اةقليمي، )د( 

وبنجاء القجدرة على الصججججججججججججججمود في مواجهة    19-مواجهجة تغير المنجاخ، والتجدهور البيئي، والتعجافي من ججائحجة كوفيجد )هج( 
 بالمخاطر، الصدمات المستقبلية من أجل تحقيق تنمية مستدامة واعية

تعبئة التضجامن الدولي وتنشجيط الشجرادات العالمية والأدوات وانليات المبتكرة: مسجيرة نحو رفع أسجماء البلدان من  )و( 
 قائمة أقل البلدان نموا على نحو مستدام،

 دما يقوم على الالتزامات والغايات الواردة ضمنه،

بما في ذلك الاحترام الكامل للقانون الدولي، واةعسن العالمي لحقوق    مقاصجد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،  وإذ تؤكد كذلك 
 ، والمعاهدات الدولية لحقوق اةنسان، وإذ تشدد على أهمية تمتع الناس كافة بالحريات الأساسية،( 449) اةنسان

_______________ 
 (، الفصل الثاني.A/CONF.219/7) 2011أيار/مايو  13-9تقرير مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل البلدان نموا، إسطنبول، تركيا،  (448)
 (.3-ألف )د 217القرار  (449)

https://undocs.org/ar/A/CONF.219/7
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مؤتمر الدولي الثالث ال ، و طة عمل أديس أبابا الصججججادرة عن( 450) 2030 طة التنمية المسججججتدامة لعام وإذ تؤكد من جديد   
نداي للحد من مخاطر الكوارث ( 452) ، واتفاق باريس( 451) لتمويل التنمية ، والخطة الحضجرية الجديدة ( 453) 2030-2015، وإطار سجح

 ،( 454) التي اعتمدها في كيتو مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسكان والتنمية الحضرية المستدامة )الموئل الثالث(

و طجة عمجل أديس أبجابجا واتفجاق بجاريس، وإذ تسح  بقلق الاسججججججججججججججتنتجاججات   2030أوججه التجآزر بين تنفيجذ  طجة عجام   وإذ تؤكيد 
درججة مئويجة فوق    1,5الواردة في التقرير الخجا  للهيئجة الحكوميجة الجدوليجة المعنيجة بتغير المنجاخ عن يثجار احترار عجالمي بمقجدار  

الصججلة لسنبعاثات العالمية لغاز الدفيئة، في سججياق تعزيز التصججدي العالمي  تمسججتويات ما قبل العصججر الصججناعي، والمسججارات ذا
لخطر تغير المناخ، والتنمية المسججججججججججتدامة، والجهود المبذولة للقضججججججججججاء على الفقر، وإذ تحيط علما مع التقدير بالدورة السججججججججججادسجججججججججة  

ناخ، التي اسجججججججججتضجججججججججافتها حكومة المملكة المتحدة اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير الم والعشجججججججججرين لمؤتمر الأطراف في
تشججججججججرين الأول/أدتوبر إلى  31لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشججججججججمالية، في غسسججججججججكو، بالشججججججججرادة مع حكومة إيطاليا، في الفترة من  

في شجرم الشجيص،    ، وإذ تحيط علما أيضجا بتقدير بانعقاد الدورة السجابعة والعشجرين لمؤتمر الأطراف2021تشجرين الثاني/نوفمبر   13
 ،2022تشرين الثاني/نوفمبر   20إلى  6مصر، في الفترة من 

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
بحياة الناس وسججججججججبل   ألحقته الجائحة من دمار ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030ة عام صججججوب تنفيذ  ط
القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلّم بأن حصجججول  

التي تكون مأمونة  19-ت ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيدالجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحا
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد  وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ   216/ 76إلى قرارها  وإذ تشير 

بشجججأن مؤتمر الأمم المتحدة الخامس المعني    2022كانون الثاني/يناير   20المؤرخ   76/551إلى مقررها    وإذ تشييير ا  ييا 
بشجججججججججججأن الطرائق اةضجججججججججججافية لعقد المؤتمر الخامس و   2022شجججججججججججبالا/فبراير    28المؤرخ   251/ 76بأقل البلدان نموا وإلى قراريها 

 بشأن برنامج عمل الدوحة،  258/ 76

المتعلق ببرنامج    2022تموز/يوليه   22المؤرخ   19/ 2022إلى قرار المجلس الاقتصجججججججججججادي والاجتماعي    وإذ تشيييييييير كذلك 
 ح أقل البلدان نموا،لصال  2031-2022عمل العقد 

_______________ 
 .70/1القرار  (450)
 ، المرفق.69/313القرار  (451)
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (452)
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (453)
 ، المرفق.71/256القرار  (454)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/216
https://undocs.org/ar/A/RES/76/251
https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
https://undocs.org/ar/E/RES/2022/19
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
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كانون   21المؤرخ   221/ 67و    2004كانون الأول/ديسجججججججججمبر   20المؤرخ   209/ 59إلى قراري الجمعية العامة  وإذ تشييييييير 
 لسلس للبلدان التي يُرفع اسمها من فئة أقل البلدان نموا،بشأن الانتقال ا  2012الأول/ديسمبر 

بشججججججججأن التنمية الزراعية والأمن الغذائي   2021كانون الأول/ديسججججججججمبر  17المؤرخ   222/ 76إلى قرارها  وإذ تشيييييير ا  يييييا   
والمنتد    2022والتغذية، واةعسن الوزاري الصججججادر عن الجزء الرفيع المسججججتو  من دورة المجلس الاقتصججججادي والاجتماعي لعام  

 ،( 455) 2022السياسي الرفيع المستو  المعني بالتنمية المستدامة لعام 

إلى  12الفترة من  إلى المؤتمر الوزاري الثاني عشجججججججججججججر لمنظمة التجارة العالمية الذي عُقد في جنيف في  ير كذلكوإذ تشيييييييي 
وإلى اعتماد إعسنه الوزاري، وكذلك إلى الدورة الخامسجججججججججة عشجججججججججرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية    2022حزيران/يونيه  17

 ،( 456) واعتُمد فيها عهد بريدجتاون   2021تشرين الأول/أدتوبر  7إلى  3التي انعقدت في بربادوس في الفترة من 

بشججججججأن التضججججججامن العالمي لمكافحة مرض   2020نيسججججججان/أبريل    2المؤرخ   270/ 74إلى قرارات الجمعية العامة   وإذ تشييييير 
بشجججأن التعاون الدولي من أجل ضجججمان الحصجججول على   2020نيسجججان/أبريل    20المؤرخ   274/ 74( و 19-فيروس كورونا )دوفيد

 كجانون الأول/  16خ  المؤر   175/ 76و    19-الصججججججججججججججعيجد العجالمي على الأدويجة واللقجاحجات والمعجدات الطبيجة السزمجة لمكجافحجة كوفيجد
بشججأن ضججمان حصججول جميع بلدان العالم على اللقاحات على نحو منصججف وبتكلفة ميسججورة وفي الوق  المناسججب   2021ديسججمبر  

 (،19-في إطار التصدي لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد

ب هشجججاشجججة نظمها الصجججحية،  بسجججب   19-بأن أقل البلدان نموا قد تضجججررت بشجججدة من انثار السجججلبية لجائحة كوفيد وإذ تسييل   
ونقت اللقججاحجات ومرافق التشججججججججججججججخيت والعسن وبطء وتيرة التطعيم، وضججججججججججججججيق الحيز المججالي، والتغطيججة المحججدودة لنظم الحمججايجة 

 الاجتماعية فيها، وقلة مواردها المالية وغيرها من الموارد، وضعفها إزاء الصدمات الخارجية،

وعواقبها، وما يخلفه تغير المناخ من يثار ضجارة، وفقدان التنوع البيولوجي،   19-بأن اسجتمرار جائحة كوفيد  وإذ تسيل   ا  يا 
والتصجججججججججحر، والتلوث ومظاهر التدهور البيئي الأ ر ، واحتدام التوترات الجيوسجججججججججياسجججججججججية والنزاعات ويثارها الواسجججججججججعة على الناس 

بالأمن الغذائي، وأمن الطاقة، والفقر المدقع  والكوكب وعلى اسجججججججتتباب الر اء والسجججججججسم، هي أمور لها وقع على الوضجججججججع المتعلق
وعدم المسججججججاواة، والتجارة العالمية، واسججججججتقرار الأسججججججواق، وهذا ما يعرض للخطر الشججججججديد إمكانية تحقيق أهداف التنمية المسججججججتدامة 

 ،2030بحلول عام 

بلدانهم الأصججلية والبلدان   في 19-بما يقدمه المهاجرون من مسججاهمات في التخسيف من يثار جائحة كوفيد  وإذ تسييل   كذلك 
اقتصجججججادية و يمة لحق    -عواقب اجتماعية   من  19-التي يقصجججججدونها على السجججججواء، وإذ تسح  مع القلق ما  لّفته جائحة كوفيد

بالعمال المهاجرين والسجئين من أقل البلدان نمواد، بمن فيهم العاملون بأجور زهيدة في الاقتصجججججججاد غير الرسجججججججمي، وإذ تسح  مع 
في العديد من البلدان، مما يُبرز    2022القلق أن توقعات تصجججججججاعُد معدل نمو التحويست المالية سجججججججتتراجع على الأرجح في عام  

في    3أن تشجججججيع التحويست المالية الأدثر سججججرعة وأماناد والأقل كلفة و فو تكاليف معامست تحويست المهاجرين إلى أقل من 
 لى مسيين الأفراد الذين يعوّلون بشدة على هذه التحويست،المائة سيعودان بآثار إيجابية ع

 ،( 457) 2022باةعسن الوزاري لأقل البلدان نموا لعام وإذ تحيط علما  

_______________ 
 (، الفصل السادس، الفرع دال.A/77/3) 3الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (455)
(456) TD/541/Add.2. 
(457) A/77/534.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/59/209
https://undocs.org/ar/A/RES/67/221
https://undocs.org/ar/A/RES/76/222
https://undocs.org/ar/A/RES/74/270
https://undocs.org/ar/A/RES/74/274
https://undocs.org/ar/A/RES/76/175
https://undocs.org/ar/A/77/3
https://undocs.org/ar/TD/541/Add.2
https://undocs.org/ar/A/77/534
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امل الذي يجري كل بشججججأن الاسججججتعراض الشجججج   2020كانون الأول/ديسججججمبر   21المؤرخ   233/ 75قرارها  وإذ تؤكد من جديد   
 31المؤرخ   279/ 72أجل التنمية، وقرارها   أربع سجججنوات لسجججياسجججة الأنشجججطة التنفيذية التي تضجججطلع بها منظومة الأمم المتحدة من

الذي يجري كل أربع سججنوات تعراض الشججامل بشججأن إعادة تنظيم منظومة الأمم المتحدة اةنمائية في سججياق الاسجج   2018أيار/مايو  
لسججججياسججججة الأنشججججطة التنفيذية التي تضججججطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية، وإذ تشججججدد على أهمية تنفيذها بالكامل وفي 

 حينها،

وعن    ( 458) بتقريري الأمين العجام عن متجابعجة مؤتمر الأمم المتحجدة الخجامس المعني بجأقجل البلجدان نموا  تحيط علميا - 1 
انعجدام الأمن الغجذائي في أقجل البلجدان نموا:  يجارات لنظجام للتخزين والوسججججججججججججججائجل التكميليجة على الصججججججججججججججعجد العجالمي واةقليمي ودون 

 ؛( 459) اةقليمي

، بدعم من شججججججججركائها في التنمية، إلى اتخاذ إجراءات لتنفيذ برنامج عمل الدوحة  بأقل البلدان نموا أن تعمد  ت يب - 2 
بسججججججبل منها وضججججججعُ اسججججججتراتيجية تنفيذ وطنية طموحة فيما يتعلق ببرنامج العمل، وإدمانُ أحكامه في    ( 460) لصججججججالح أقل البلدان نموا

 املة من جميع أصحاب المصلحة الرئيسيين؛سياساتها الوطنية وأطرها اةنمائية، وإجراء استعراضات منتظمة بمشاركة ك

بأقل البلدان نموا أن تعمل، بالتعاون مع شججركائها في التنمية، على توسججيع نطاق يليات الاسججتعراض    ت يب ا  يا - 3 
من الفقر،   القُطرية القائمة ونشججججر التقارير، بما فيها تلك المتعلقة بتحقيق أهداف التنمية المسججججتدامة وتنفيذ ورقات اسججججتراتيجية الحد

والمسججججاهمات المحددة وطنيا، وأطر الأمم المتحدة للتعاون من أجل التنمية المسججججتدامة، وانليات الاسججججتشججججارية القائمة، لكي تغطي 
 استعراضي برنامج عمل الدوحة، وعلى التوسّع في تلك انليات لكي تشمل جميع أقل البلدان نموا؛

هات الفاعلة المعنية أن ينفّذوا برنامج عمل الدوحة بلدماجه في الأطُر  بالشجججججججججركاء في التنمية وبسجججججججججائر الج  ت يب - 4 
والبرامج والأنشطة الوطنية لسياسات التعاون الخاصة بكل منهم، حسب الاقتضاء، من أجل كفالة دعم أقل البلدان نموا على نحو 

د الأهجداف يمكن التنبؤ بجه، كمجا هو مبيَّن في برنجامج العمجل، وكفجالج  ز محجدَّ ة الوفجاء بجالتزامجاتهم، وأن ينظروا في اتخجاذ تجدابير  معزَّ
 مسئمة للتغلب على أوجه النقت أو القصور، إن وُجدت؛

منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك مجالس إدارة صجججججججججججججناديق الأمم المتحدة وبرامجها والمنظمات المتعددة   تدعو - 5 
لنقد الدولي والمؤسججججججججججسججججججججججات المالية الدولية الأ ر ، وكذلك منظمة  فيها مجموعة البنك الدولي وصججججججججججندوق ا الأطراف الأ ر ، بما

التجارة العالمية، إلى المسججججججججاهمة في تنفيذ برنامج عمل الدوحة وإدماجه في برامج عملها، حسججججججججب الاقتضججججججججاء ووفقا لولاياتها ذات  
على المسجججججتويات الوطني ودون  الصجججججلة، وتدعو تلك المنظمات إلى المشجججججاركة الكاملة في الاسجججججتعراضجججججات المجراة لبرنامج العمل

 اةقليمي واةقليمي والعالمي؛

بالعمل الذي يقوم به الفريق الاسججججججتشججججججاري المشججججججترت بين الوكالات لصججججججالح أقل البلدان نموا بقيادة مكتب  ترحب - 6 
وتسح  الخطوات التي اتخذها الممثلة السجججامية لأقل البلدان نمواد والبلدان النامية غير السجججاحلية والدول الجزرية الصجججغيرة النامية، 

منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسججججججيق واللجنة الرفيعة المسججججججتو  المعنية بالبرامج دعما لتنسججججججيق  مجلس الرةسججججججاء التنفيذيين في

_______________ 
(458) A/77/73-E/2022/53. 
(459) A/77/291. 
 ، المرفق.76/258القرار  (460)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/A/77/73
https://undocs.org/ar/A/77/291
https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
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،  ومتابعة تنفيذ برنامج عمل الدوحة على نطاق المنظومة، وتكرر دعوتها الأمين العام، بصجججججفته رئيس مجلس الرةسجججججاء التنفيذيين 
 إلى إدران تنفيذ برنامج العمل في جدول أعمال المجلس؛

على أقجل البلجدان نموا، وتحيط علمجا بجالبيجان المؤرخ   19-إزاء انثجار المجدمرة لججائحجة كوفيجد  تعرب عن بيال  القلق - 7 
النحو المناسجججب، وتلتزم بدعم تنفيذه على   ( 461) 19-الصجججادر عن مجموعة أقل البلدان نموا بشجججأن كوفيد  2020نيسجججان/أبريل    28

وتدعو الشجججججركاء في التنمية والمنظمات الدولية وغيرهم من أصجججججحاب المصجججججلحة إلى دعم أقل البلدان نموا في جهود التعافي التي 
، مما يزيد من تأديد ضجججججججرورة تعزيز التعاون والشجججججججرادة على 2030تبذلها وفي تنفيذها المتواصجججججججل لخطة التنمية المسجججججججتدامة لعام  

، بما في ذلك بلوغ الغايات المحددة ذات الصججججلة بأقل البلدان نموا، و طة  2030جل اةسججججراع بتنفيذ  طة عام  أ الصججججعد كافة من
 ؛2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية التي هي جزء صميم من  طة عام  عمل أديس أبابا الصادرة عن

في أقجل البلجدان نموا،    2030شججججججججججججججون بحلول عجام  التقجديرات بجأن الكثير من فقراء العجالم سججججججججججججججيعي   تلاحظ م  القلق - 8 
لا يسجير في مسجاره الصجحيح، وتشجدّد على ضجرورة تقديم الدعم العالمي لأقل البلدان نموا   2030يدل على أن تنفيذ  طة عام   مما

شجججججججيد علجججججججى  من أجل بلوغ أهداف التنمية المستدامة، وضمان عدم ترت أحد  لف الركب، وتسلّم كذلك بأهمية تعزيجججججججز الحكجججججججم الر 
جميجججججججع المجججججججستويات من  سل تمتين العمليجججججججات الديمقراطية والمؤسجججججججسات وسيادة القانون، وزيادة الكفجججججججاءة والاتجججججججساق والجججججججشفافية  
والمجججججججججججججججججشجججاركة، وتحقيق المسجججاواة بين الجنسجججين وتمكين جميع النسجججاء والفتيات، وتقليت مظاهر التفاوت، وحماية حقوق اةنسجججان 

 الفساد، وتعزيز قدرة حكومات أقل البلدان نموا علجى القيجام بجدور فعال في تنميتها الاقتصادية والاجتماعية؛  وتعزيزها، والحد من

ز   تؤكد من جديد - 9  أنّ أقل البلدان نمواد، باعتبارها أشججججججججججججد مجموعات البلدان ضججججججججججججعفاد، تحتان إلى دعم عالمي معزَّ
التي شهدتها في انونة الأ يرة والأوضاع المتردية   19-للتغلب على التحديات الهيكلية، وكذلك على انثار المدمرة لجائحة كوفيد

لحصججول على التمويل والاسججتفادة من مصججادر الطاقة وتزايد انتشججار الفقر، وهي فيما يتعلق بالأمن الغذائي والافتقار إلى إمكانية ا
م من  ، وتهيب في هذا الصجججججدد بالمجتمع الدولي أن2030التحديات التي تواجهها في تنفيذ  طة عام  يعطي الأولوية للدعم المقدَّ

ق والمتابعة والرصججد المتسججقين لبر  جميع المصججادر من و طة عمل  2030نامج عمل الدوحة و طة عام  أجل تيسججير التنفيذ المنسججّ
 أبابا في أقل البلدان نمواد وأن يعزّز هذا الدعم؛ أديس

بأن العديد من البلدان النامية، ولا سججججججيما أقل البلدان نموا، تواجه تكاليف اقتراض أعلى بكثير في تمويلها    تسييييل   -  10 
طجاق الفجوة التمويليجة التي يمكن أن تقوض تحقيق أهجداف التنميجة  ، وهجذا يؤدي إلى اتسججججججججججججججاع ن 19-لتجدابير مكجافحجة ججائحجة كوفيجد

 المستدامة؛

بأن تحقيق التنمية المستدامة وبلوغ أهداف التنمية المستدامة يتوقفان على توافر موارد محلية إضافية    تسل   ا  ا -  11 
الموارد، حسجججججججب الاقتضجججججججاء، بالمسجججججججاعدة    دبيرة من القطاعين العام والخا ، بما في ذلك على الصجججججججعيد دون الوطني، ورفد تلك

و طجة عمجل أديس أبجابجا تقران بجالأهميجة المركزيجة لتعبئجة الموارد    2030الجدوليجة والاسججججججججججججججتثمجار المبجاشججججججججججججججر الأجنبي، وأن  طجة عجام 
 المحلية التي يؤكدها مبدأ المسؤولية الوطنية؛

يع التزامات المسجججججاعدة اةنمائية الرسجججججمية تجاه بالتزام الشجججججركاء في التنمية بكفالة الوفاء كل من جهته بجم ترحب -  12 
أقل البلدان نموا، وكفالة اتسججججججججججججججاق المعونة مع الأولويات الوطنية لأقل البلدان نموا وزيادة اتسججججججججججججججاق المعونة مع النظم واةجراءات  

جمججاعي بتحقيق هججدف  الوطنيججة لأقججل البلججدان نموا، وترحججب أيضجججججججججججججججا بقرار الاتحججاد الأوروبي الججذي يؤكججد فيججه من جججديججد التزامججه ال

_______________ 
 .A/74/843انظر  (461)

https://undocs.org/ar/A/74/843
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  2030في المائة من الد ل القومي اةجمالي للمسجاعدة اةنمائية الرسجمية في غضجون اةطار الزمني لخطة عام  0,7تخصجيت 
في المائة من الد ل القومي اةجمالي للمسجاعدة اةنمائية الرسجمية لأقل البلدان نموا   0,20ويتعهد بالوصجول إلى تخصجيت نسجبة 

، وتشجججججججع مقدمي المسججججججاعدة اةنمائية الرسججججججمية على النظر في تحديد هدف يتمثل في  2030ي لخطة عام  ضججججججمن اةطار الزمن 
في المائة من الد ل القومي اةجمالي للمسجججاعدة اةنمائية الرسجججمية لأقل البلدان نموا، ويشججججعها   0,20تخصجججيت ما لا يقل عن 

هم اةنمائية الرسجججمية لأقل البلدان نموا، وتهيب بالشجججركاء في  في المائة من مسجججاعدات  50أولئك الذين يخصجججصجججون ما لا يقل عن  
 التنمية إلى مواصلة تقديم المساعدة اةنمائية إلى أقل البلدان نموا في جهودها من أجل التغلب على الأزمات الجارية؛

لدان النامية بليون دولار من حقوق السجججججحب الخاصجججججة طوعا إلى الب   100بالطموم العالمي لتوجيه    ترحب ا  ييييا -  13 
وأقل البلدان نموا، وتهيب بالدول الأعضججاء ذات المرادز القوية على صججعيد المدفوعات الخارجية النظر في توجيه حقوق السججحب  
الخاصججججججججججججة طوعاد إلى البلدان المحتاجة، وبخاصججججججججججججة أقل البلدان نموا، في الوق  المناسججججججججججججب، بما في ذلك من  سل الصججججججججججججندوق  

الفقر التابع لصججججندوق النقد الدولي، وترحب بتفعيل الصججججندوق الاسججججتئماني لبناء القدرة على الصججججمود  الاسججججتئماني للنمو والحد من
والاسججججججتدامة التابع لصججججججندوق النقد الدولي بوصججججججفه يلية جديدة لتوجيه حقوق السججججججحب الخاصججججججة طوعاد لتوفير تمويل طويل الأجل  

مع إيسء الاعتبار الواجب لاطر القانونية الوطنية، وترحب أيضجججججال ميسجججججور التكلفة لأقل البلدان نموا وسجججججائر البلدان الضجججججعيفة،  
بتواصجججججججل عملية بحث الخيارات القابلة للتطبيق لتوجيه حقوق السجججججججحب الخاصجججججججة طوعاد عن طريق المصجججججججارف اةنمائية المتعددة 

 الأطراف؛

التكيف لا تزال غير كافية   أن المخصجججججججصجججججججات الحالية الموجهة للتمويل المنا ي المتعلق بلجراءات  تلاحظ بقلق -  14 
لسسجججججججججتجابة لتفاقم يثار تغير المناخ في البلدان النامية الأطراف وتعترف بأهمية كفاية تمويل إجراءات التكيف وإمكانية التنبؤ به، 

 حث  الأطراف من البلدان المتقدمة النمو على التعجيل بزيادة مخصججججججججججججصججججججججججججاتها للتمويل المنا ي ونقل  ( 462) وترحب بأن الأطراف
التكنولوجيجا وبنجاء القجدرات من أججل التكيف زيجادةد كبيرة، بحيجث يمكن تلبيجة احتيجاججات الأطراف من البلجدان النجاميجة في إطجار جهجد  
عالمي، لأغراض منها صجياغة وتنفيذ  طط تكيف وطنية وبسغات متعلقة بالتكيف، وتسجلم أيضجا بأن الكثير من أقل البلدان نموا  

لى التمويل العام الدولي مباشجججججرةد بسجججججبب الافتقار إلى القدرات التقنية، وتدعم تقديم المسجججججاعدة لأقل  يواجه تحديات في الحصجججججول ع
الجهود لتعزيز فر  الحصجججججول   البلدان نموا في إعداد مشجججججاريع مقبولة مصجججججرفيا و لق بيئات مؤاتية، وتشججججججع على بذل مزيد من

 على التمويل؛

بليون دولار على سبيل الاستعجال وحتى   100على الوفاء الكامل بهدف الججججججججججججججج   ( 463) بكون الأطراف حث  ترحب -  15 
وتشدد على أهمية الشفافية في تنفيذ تعهداتها، وترحب أيضا بححثحّها كيانات تشغيل انلية المالية لستفاقية، والمصارف  2025عام 

لأ ر  على مواصججججلة زيادة الاسججججتثمار في العمل المنا ي، وتدعو إلى اسججججتمرار اةنمائية المتعددة الأطراف والمؤسججججسججججات المالية ا
الزيادة في حجم وفعالية التمويل المنا ي من جميع المصجججادر على الصجججعيد العالمي، بما في ذلك المنح وأشجججكال التمويل الأ ر   

 ذات الشرولا الميسرة للغاية؛

القائم للإنذار المبكر بالأ طار المتعددة، والتدابير الشجججججججججججججاملة  على الحاجة إلى تعزيز النظام الشجججججججججججججامل   تشييييييييد  -  16 
للتخسيف من حدة الأزمات المتعددة الأ طار، وبناء القدرة على الصججمود، بما في ذلك وضججع اسججتراتيجيات شججاملة لتمويل أنشججطة  

الكوارث كأداة رئيسجججية لبناء    الحد من مخاطر الكوارث لمصجججلحة أقل البلدان نموا، بما يتماشجججى مع إطار سجججنداي للحد من مخاطر

_______________ 
 اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ و/أو اتفاق باريس. (462)
 المرجع نفسه. (463)
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القدرة على الصججججمود في مواجهة مختلف أنواع الصججججدمات والتخسيف من يثارها، والالتزام بالاسججججتفادة المثلى من المبادرات الحالية، 
أجل ضجججججججججججمان أن يكون كل شجججججججججججخت على الأرض مشجججججججججججمولا بحماية نظم اةنذار المبكر في   وتحيط علما بنداء الأمين العام من

س سججججججنوات، وتدعو الأمين العام إلى القيام، مع أقل البلدان نمواد، بلجراء دراسججججججة شججججججاملة تشججججججارت فيها جميع كيانات غضججججججون  م
منظومة الأمم المتحدة اةنمائية ذات الصججلة وغيرها من أصججحاب المصججلحة المعنيين بشججأن الترتيبات القائمة، والدروس المسججتفادة 

 ة العامة لمواصلة النظر فيها؛والثغرات المحددة وتقديمها إلى الجمعي 

بالبلدان النامية أن تقدم، انطسقا من روم التضججججججججججامن وبما يتسججججججججججق مع قدراتها، الدعم السزم لتنفيذ برنامج    ت يب -  17 
عمجل الجدوحجة على نحو فعجال في مججالات التعجاون المتفق عليهجا في إطجار التعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب والتعجاون الثسثي اللجذين  

 شكسن تكملة للتعاون بين بلدان الشمال وبلدان الجنوب وليس بديس عنه؛ي 

على أهمية تعزيز بيئة مؤاتية لاعمال تفضججججججي إلى النمو والتنمية، وانعدام الفسججججججاد، وإيجاد إطارن تنظيمي    تشييييد  -  18 
ة اةدارية وتبسجججججيطها، وإنشجججججاء يليات شجججججفاف وقائم على القواعد، وتبسجججججيط أنظمة الأعمال وعملياتها، والحد من اةجراءات الشجججججكلي 

وطنية فعالة لدعم المؤسجججسجججات المتنايية الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة، وتحسجججين سجججسسجججل اةمداد، وتيسجججير النفاذ إلى الأسجججواق،  
ل وتعزيز التعاون وبناء القدرات على تنفيذ سججججججياسججججججات المنافسججججججة الفعالة، واعتماد أطر تنظيمية مفتوحة وشججججججفافة وواضججججججحة لاعما

والاسجججتثمار، مع توفير الحماية لحقوق الملكية وحقوق الأراضجججي، حسجججب الاقتضجججاء، ووفقا للظروف الوطنية وبما يتفق مع الأطر  
 القانونية الدولية؛

 حزيران/ 17إلى   12بعقد المؤتمر الوزاري الثاني عشر لمنظمة التجارة العالمية، في جنيف في الفترة من   ترحب -  19 
 تماد إعسنه الوزاري؛، وباع2022يونيه  

أقل البلدان نموا وشجججججركاءها في التنمية على الاسجججججتفادة من المبادرات والبرامج القائمة مثل القرارات الوزارية  تحث -  20 
ذات الصججلة الصججادرة عن منظمة التجارة العالمية بشججأن وصججول منتجات أقل البلدان نموا إلى الأسججواق دون فرض رسججوم جمركية 

ا أو حصججت محددة عليها وبشججأن قواعد المنشججأ التفضججيلية لأقل البلدان نموا، وكذلك بشججأن مبادرة المعونة من أجل  على اسججتيراده
التجارة، وتكرر تأديد التزامها بزيادة دعم المعونة من أجل التجارة، لا سجججيما لأقل البلدان نموا، مع السجججعي الدةوب إلى تخصجججيت 

التعاون فيما  رة لأقل البلدان نموا وفقا لمبادت فعالية التعاون اةنمائي، وترحّب بالمزيد منالمعونة من أجل التجا نسججبة متزايدة من
 صلب  ططها اةنمائية الوطنية؛ بين البلدان النامية لتحقيق هذه الغاية، وتشجّع أقل البلدان نموا على إدمان منظور التجارة في

مجالات النقل  كبيرة في الهيادل الأسججججججججاسججججججججية، بما في ذلك في  بأن أقل البلدان نموا تواجه أوجه قصججججججججور  تسيييييل   -  21 
والطاقة والمياه والصججججججرف الصججججججحي وتكنولوجيا المعلومات والاتصججججججالات، وتؤكد من جديد الحاجة إلى تعزيز الهيادل الأسججججججاسججججججية  

وإلى تعزيز الربط بين   مواجهجة الأزمجات المسججججججججججججججتجدامجة ذات النوعيجة الجيجدة التي يمكن الاعتمجاد عليهجا والقجادرة على الصججججججججججججججمود في
يفضجججي إلى تحقيق أقصجججى قدر من التآزر في   الهيادل الأسجججاسجججية من  سل اتخاذ إجراءات ملموسجججة وتوفير تمويل مضجججمون، بما

 تخطيط الهيادل الأساسية وتطويرها؛

لباحثين  أهمية عمل مصجججججججججرف التكنولوجيا لصجججججججججالح أقل البلدان نموا في تعزيز الربط الشجججججججججبكي فيما بين ا تلاحظ -  22 
ومؤسججججسججججات البحوث، ومسججججاعدة هذه البلدان على الحصججججول على التكنولوجيات الحيوية واسججججتخدامها بشججججرولا متفق عليها بصججججورة  
متبادلة، والجمع بين المبادرات الثنائية والدعم المقدم من المؤسججججججسججججججات المتعددة الأطراف والقطاع الخا ، وتنفيذ المشججججججاريع التي 

أجل التنمية الاقتصججادية في أقل البلدان نموا، وتشججير بتقدير إلى المسججاهمات   التكنولوجيا والابتكار منتسججهم في اسججتخدام العلوم، 
التي قدمتها بنغسديش وتركيا وغينيا والنرويج والهند، فضججججججس عن التعهدات التي قطعها السججججججودان، وترحب بالأعمال التحضججججججيرية 
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لق عليه مختبر صججناع التكنولوجيا في أقل البلدان نموا، بالتركيز على التي يقوم بها المصججرف من أجل وضججع مشججروع مشججترت يط
 تمكين الشباب وبناء القدرات وتنمية المهارات؛

أن أقل البلدان نموا معرضجججججة بوجه  ا  للآثار الضجججججارة لتغير المناخ والتدهور البيئي والكوارث  تؤكد من جديد -  23 
لأهمية البالغة لبناء القدرة على الصجججججججججمود في أقل البلدان نموا من  سل زيادة بناء  الأ ر  وتتأثر بها أدثر من غيرها، وتسجججججججججلم با

 القدرات والتمويل من أجل التكيف مع تغير المناخ؛

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة   تشييييييير -  24  ، وتؤكد من جديد أن البلدان النامية 2030-2015إلى إطار سججججججججججح
م  ا  بالنظر إلى شججدة ضججعفها وتعرضججها للآثار الضججارة الناجمة عن تغير المناخ، وتعترف  المعرضججة للكوارث تحتان إلى اهتما

بأن وضجع وتنفيذ  طط وسجياسجات وبرامج واسجتثمارات تُراعى فيها المخاطر أمر أسجاسجي للتنمية المسجتدامة وتحقيق أهداف التنمية  
طائفة أدبر من المخاطر المتنامية، وتشججير بقلق بالغ  قد فاقم  من الضججعف إزاء  19-المسججتدامة، وتدرت أيضججا أن جائحة كوفيد

نداي  إلى التحذيرات الصججججججريحة الواردة في التقرير الأ ير للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، وتشججججججير إلى أن إطار سججججججح
نة وراء مخاطر الكوارث ، وأيضجججججا بتحديد ومعالجة الدوافع الكام19-يتضجججججمن إرشجججججادات ذات صجججججلة بالتعافي المسجججججتدام من كوفيد

نداي وتشدد على الحاجة إلى توافر نظم صحية قادرة على الصمود؛  بطريقة منهجية، وتقرّ بالجوانب الصحية ةطار سح

المتعددة الأبعاد في أقل   بأن مسججتو  انعدام الأمن الغذائي على الصججعيد العالمي وفداحته وتعقيده وطبيعته  تسيل   -  25 
 تخاذ مجموعة من التدابير التي تستخدم جميع الأدوات الممكنة لمواجهته؛البلدان نموا تتطلب ا

بتوصججيات الأمين العام بما فيها التي تتعلق بلنشججاء مرفق لتمويل الواردات الغذائية، وتسججهيل ضججمان    تحيط علما -  26 
لصجججججججججججدد، أن يجري، على أسجججججججججججاس  الائتمان، واسجججججججججججتحداث نظام  ا  لسحتياطيات الغذائية، وتطلب إلى الأمين العام، في هذا ا

التبرعات، دراسججججة يتولى مكتبُ الممثلة السججججامية لأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السججججاحلية والدول الجزرية الصججججغيرة النامية 
ن الأمن دعمها بخدمات الأمانة، بالتشججججججججججججاور مع جميع كيانات الأمم المتحدة المعنية، مع مراعاة المبادرات والبرامج القائمة بشججججججججججججأ

الغذائي والاسججججججججتفادة منها، ووضججججججججع التزامات القائمة لأعضججججججججاء منظمة التجارة العالمية في الحسججججججججبان، وذلك بغية مواصججججججججلة تقييم 
التوصججججججيات المقترحة فيما يتعلق بأقل البلدان نموا، وتحديد طرائقها وا تصججججججاصججججججاتها وييادل إدارتها ودعمها، وأن يقدم تقريرا عن 

 العامة في دورتها الثامنة والسبعين لكي تنظر فيها الدول الأعضاء؛ توصياته إلى الجمعية

بأن هنات حاجة إلى بذل جهود  اصجة لضجمان تمتع جميع الشجباب، بمن فيهم الفتيات، بلمكانية الاسجتفادة  تسيل   -  27 
المراحل، التي تشجججججججمل  على قدم المسجججججججاواة من فر  التعلم مد  الحياة وتكافؤ فرصجججججججهم في الحصجججججججول على تعليم جيد في جميع 

التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة والتعليم الأسجاسجي والثانوي والجامعي، فضجس عن التدريب التقني والمهني، وتسح  مع القلق في  
الفجوات بين الجنسججججججين في إمكانية الالتحاق بالتعليم الثانوي ومواصججججججلته وإتمامه، ولا سججججججيما  سججججججد هذا الصججججججدد عدم إحراز تقدم في

لنسججبة إلى الفتيات، وتسججلّم بالحاجة إلى مواصججلة توفير معاهد التعليم العالي لتخصججيت أمادن ومنح دراسججية للطسب والمتدربين  با
من أقل البلدان نموا، ولا سجججيما في ميادين العلوم والتكنولوجيا وإدارة الأعمال والاقتصجججاد، والتشججججيع على ذلك، حسجججب الاقتضجججاء،  

ؤسججججججسججججججات فيما يتصججججججل بالمسججججججاواة بين الجنسججججججين وتمكين النسججججججاء والفتيات على كل من الصججججججعيد العالمي وتعزيز الدعم المقدم للم
تحقيق التنمية المسججججتدامة ومن تسججججخير كامل  واةقليمي والوطني، وتسججججلم أيضججججا بأن أقل البلدان نموا سججججتسججججتفيد اسججججتفادة جمة من

 مهارات ومواهب سكانها، بمن فيهم النساء والفتيات؛

منصججات مكافئة أ ر  لدعم  بلجراء دراسججات جدو  لاسججتكشججاف إمكانية إنشججاء جامعة افتراضججية أو    الالتهامتجد -  28 
تعليم العلوم والتكنولوجيا والهندسجججججة والرياضجججججيات عبر اةنترن  في مسجججججتو  الدراسجججججة الجامعية والدراسجججججات الجامعية العليا في أقل  

ا من أجل تحقيق أهداف من قبيل توفير الدعم السجججججياسجججججاتي لتعزيز التعليم عن بعد البلدان نموا والبلدان التي رفع  أسجججججماةها حديث 
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والتعلم المفتوم في الدراسججججججة الجامعية والدراسججججججات الجامعية العليا في مجالات العلوم والتكنولوجيا والهندسججججججة والرياضججججججيات، وكفالة 
ن اتخاذ تدابير  اصججججججججة لوصججججججججول أفقر الناس على جميع المسججججججججتويات مع ضججججججججما  50/50تحقيق التوازن بين الجنسججججججججين بنسججججججججبة  

والأشججخا  الذين يعيشججون في أوضججاع هشججة، وإنشججاء شججبكة افتراضججية من المؤسججسججات التعليمية دا ل أقل البلدان نموا و ارجها،  
راعاة والمسججاعدة في تصججميم المقررات الدراسججية ووضججع المناهج الدراسججية، وتوسججيع نطاق النظام التعليمي وتحقيق اسججتدامته، مع م

جميع المبادرات القائمة مسجبقا التي وضجعتها الجهات الشجريكة المعنية بطريقة شجاملة، وتطلب إلى الأمين العام في هذا الصجدد أن 
يقجدم تقريرا، يعرض فيجه مسججججججججججججججائجل من قبيجل تحجديجد المبجادرات القجائمجة، والطرائق الججديجدة الممكنجة، والاحتيجاججات من الموارد، وعمليجة 

 التمويل المستدام، إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين لتنظر فيه؛ الاعتماد ومصادر

بأن زيادة المشججاركة ودعم تمكين النسججاء والشججباب والمجتمع المدني وتعزيز العمل الجماعي أمور سججتسججاهم    تسيل   -  29 
 في استئصال شأفة الفقر وتحقيق التنمية المستدامة؛

معني بتحقيق تحوّل في التعليم الججذي عُقججد ونُظم تحجج  رعججايججة الأمين العججام بنيويورت في  مؤتمر القمججة ال  تلاحظ -  30 
 ؛2022أيلول/سبتمبر  19

مصجرف التكنولوجيا لأقل البلدان نموا باعتباره جهة الاتصجال لهذه البلدان لتعزيز قدراتها في مجالات العلم   تدع  -  31 
تاجية مستدامة وتعزيز التحول الاقتصادي الهيكلي، وتدعم أيضا مصرف التكنولوجيا والتكنولوجيا والابتكار من أجل بناء قدرات إن 

في تعزيز قججدرات أقججل البلججدان نموا في مجججال العلم والتكنولوجيججا والابتكججار من أجججل التحول الهيكلي وتطوير القججدرات اةنتججاجيججة، 
خا ، إلى توفير الموارد المالية والعينية الطوعية إلى وتدعو الدول الأعضجججاء، وكذلك المنظمات الدولية والمؤسجججسجججات والقطاع ال

مصججججججرف التكنولوجيا لتعزيز قدرته وفعاليته، وتقرر تعزيز التعاون بين الحكومات والقطاع الخا  والأوسججججججالا الأداديمية للنهوض 
وسجججججد الفجوات الرقمية، بسجججججبل بالبحث والتطوير في مجالات العلم والتكنولوجيا والابتكار، وبناء اقتصجججججادات رقمية شجججججاملة للجميع 

 منها تيسير نقل التكنولوجيا بشرولا متفق عليها بصورة متبادلة؛

الالتزام بتنفيذ القرار الوارد في  طة عمل أديس أبابا باعتماد وتنفيذ نظم لتشججججججججججججججيع الاسجججججججججججججتثمار  تؤكد من جديد   -  32 
تقديم دعم مالي وتقني ةعداد المشاريع والتفاوض على العقود، وتقديم دعم  ( 464) لصالح أقل البلدان نموا، وتكرر التأديد على قرار

اسججججتشججججاري في تسججججوية المنازعات المتصججججلة بالاسججججتثمار، وإتاحة الوصججججول إلى المعلومات المتعلقة بمرافق الاسججججتثمار، مع تحسججججين 
على سججججججججججججبيل المثال الوكالة المتعددة   البيئات المؤاتية، وتوفير تأمين ضججججججججججججد المخاطر وتقديم الضججججججججججججمانات عن طريق جهات منها

الأطراف لضجججمان الاسجججتثمار، وتطلب إلى الأمين العام في هذا الصجججدد أن يسجججتكشجججف جدو  إنشجججاء مركز دولي لدعم الاسجججتثمار  
ن لصجالح أقل البلدان نموا في شجكل مركز جامع لحشجد الدعم من أجل تنفيذ نظام تشججيع الاسجتثمار لصجالح أقل البلدان نموا والبلدا

التي رُفحع اسججججججمها من قائمة أقل البلدان نموا، وأن يقدم هذه الدراسججججججة مشججججججفوعة بتوصججججججيات إلى الجمعية العامة كي تنظر فيها في  
 دورتها الثامنة والسبعين؛

أن تحقيق المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين جميع النسججججاء والفتيات واةعمال الكامل لحقوق   تؤكد من جديد ا  يييا -  33 
ناس كافة أمور أسجاسجية لتحقيق النمو الاقتصجادي المطرد والشجامل للجميع والمنصجف وتحقيق التنمية المسجتدامة، وتكرر  اةنسجان لل

يشججججججمل إدمان إجراءات واسججججججتثمارات محددة الهدف لد  صججججججياغة وتنفيذ  تأديد الحاجة إلى تعميم مراعاة المنظور الجنسججججججاني، بما
 ئية والاجتماعية في أقل البلدان نموا؛جميع السياسات المالية والاقتصادية والبي 

_______________ 
 .46، المرفق، الفقرة 69/313القرار  (464)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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بلجدان رُفحعجي    4 البلجدان التي اسججججججججججججججتوفج  شججججججججججججججرولا الرفع من فئجة أقجل البلجدان نموا، وتسح  مع التقجدير أن ت نئ -  34 
دت لترفع أسججججماةها بحلول عام   4، وأن 2011أسججججماةها من القائمة منذ عام  بلدا أ ر  اسججججتوف    12وأن    2024بلدان أ ر  حُدحّ

ير الرفع من القائمة مرة واحدة على الأقل، وتدعو هذه البلدان إلى بدء الأعمال التحضجججيرية لاسجججتراتيجية الرفع والانتقال التي معاي 
سجتتبعها، وتطلب إلى جميع مؤسجسجات منظومة الأمم المتحدة المعنية، بقيادة مكتب الممثلة السجامية، أن تقدّم على نحو منسجق ما 

 د؛يلزم من دعم في هذا الصد

أقل البلدان نموا وشجججججركاء التنمية إلى إدمان اسجججججتراتيجيات الرفع من فئة أقل البلدان نموا والانتقال السجججججلس    تدعو -  35 
في الاسجججتراتيجيات اةنمائية الوطنية واسجججتراتيجيات تقديم المعونة الخاصجججة بكل منها، حسجججب الاقتضجججاء، بما في ذلك بناء القدرات  

ن أجل تنويع مصجججادر التمويل، وتحيط علما بالموجز السجججياسجججاتي لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية  وتقديم المسجججاعدة التقنية م
القائمة بز م: سججججد الفجوة بين عمليتي التنمية قبل رفع أسججججماء أقل البلدان نموا من القائمة  المعنون ”اسججججتراتيجية الرفع من 99رقم 

ب بلنشججججججججاء مرفق لدعم رفع أسججججججججماء البلدان من قائمة أقل البلدان نموا على نحو ، وترح2022وبعد رفعها“ المؤرخ نيسججججججججان/أبريل  
 مستدام باعتباره حس ملموسا تقوده البلدان للدعم المكرس لتنمية القدرات، وتدعو الدول الأعضاء إلى عدم هذه المبادرة؛

يعجاني من ا تسل   ل البلجدان نمواد أنبجأنجه لا ينبغي لأي بلجد يُرفع اسججججججججججججججمجه من فئجة أقج   تكرر الإعراب عن اقتنياع يا -  36 
مجه اةنمجائي أو من عكس مسججججججججججججججاره، وترحجب بجأن عمليجة رفع الاسججججججججججججججم من القجائمجة من قحبجل الأمم المتحجدة تسججججججججججججججاعجد على كفجالجة  تقجد 

تنخفو بصججججججورة مفاجئة التدابير واةعفاءات في إطار المعاملة الخاصججججججة والتفاضججججججلية لأي بلد من البلدان التي هي في طور   ألا
رفع أسججججججججججججججمجائهجا من القجائمجة، وتجدعو الشججججججججججججججركجاء في التنميجة والتججارة إلى النظر في أن يقجدموا للبلجد الجذي يرفع اسججججججججججججججمجه من القجائمجة  

في السجججججججابق نتيجة لمركزه كبلد من أقل البلدان نموا أو أن يخفضجججججججوا هذه الأفضجججججججليات   الأفضجججججججليات التجارية التي كان  متاحة له
وتسح  أن مجموعججة أقججل البلججدان نموا قججدمجج  مقترحججات مختلفججة في منظمججة التجججارة العججالميججة    تججدريجيججا لتجنججب التخسيو الفجججائي،

طور رفع أسججمائها من  في تتعلق بجملة مسججائل منها التحديات المتصججلة بالتجارة وتلك المتصججلة بالانتقال السججلس للبلدان التي هي
التنمية إلى أن يظلوا يقدمون، حسجججججججب   تدعو الشججججججججركاء فيفئة أقل البلدان نموا، وتسججججججججعى إلى مواصججججججججلة دراسججججججججة هذه المسججججججججائل، و 

الاقتضجججاء، الدعم التمويلي والتكنولوجي الخا  المتصجججل بتغير المناخ إلى البلدان التي رفع  أسجججماةها من القائمة من أجل دعم 
احتياجاتها المتعلقة اتخاذها إجراءات في اتجاه تحقيق أهداف اتفاق باريس، وذلك لفترة تتسججججججججججق مع مواطن ضججججججججججعف هذه البلدان و 

 ذلك من الظروف والتحديات الناشئة على الصعيد الوطني؛ بالتنمية المستدامة وغير

بضجججرورة زيادة تنسجججيق وتوحيد الأنشجججطة المتعلقة بأقل البلدان نموا المضجججطلع بها دا ل الأمانة العامة من   تسييل   -  37 
فعال بقيادة مكتب الممثلة السججامية، وتقديم دعم منسججق تنسججيقا جيدا  أجل كفالة رصججد ومتابعة تنفيذ برنامج عمل الدوحة على نحو

بلدا إضججججججافيا من أقل البلدان نموا من اسججججججتيفاء معايير الرفع من تلك الفئة بحلول    15لتحقيق جملة أهداف من بينها هدف تمكين  
 ؛2031عام 

لسجججنين، زيادة كبيرة في نطاقها ودرجة  بأن مسجججؤوليات مكتب الممثلة السجججامية قد شجججهدت، على مر ا  تسييل   ا  ييا -  38 
عمل في مجال البحث والتحليل، ورصججججججججد  تعقيدها، وبأنه باةضججججججججافة إلى الولاية الأصججججججججلية للمكتب، زاد الطلب على ما يجريه من

ادة  تطورات السجججياسجججات القطاعية على مسجججتو  العمليات الحكومية الدولية، ومتابعة اةجراءات المتخذة على الصجججعيد الوطني، وزي 
تعزيز شجججبكة مرادز التنسجججيق الوطنية لأقل البلدان نموا، ووضجججع مبادت توجيهية تشجججغيلية لما تقدمه كيانات الأمم المتحدة من دعم 

 للبلدان التي تمر بحالات نزاع وحالات ما بعد انتهاء النزاع، ودعم البلدان التي تُرفع من القائمة والتي رُفع  منها بالفعل؛
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د مكتب الممثلة السجججامية بالموارد الكافية للوفاء بولايته من أجل متابعة برنامج عمل الدوحة ورصجججده أن يزو   تؤكد -  39 
وتنفيجذه في الوقج  المنجاسججججججججججججججب وبفعجاليجة وتقجديم الجدعم الفعجال إلى أقجل البلجدان نموا، وتطلجب إلى الأمين العجام أن يتنجاول مسججججججججججججججألجة  

 ؛2024امجية المقترحة لعام تخصيت موارد كافية للمكتب في سياق الميزانية البرن 

الحكومججات والمنظمججات الحكوميججة الججدوليججة والمنظمججات غير الحكوميججة والمجموعججات الرئيسججججججججججججججيججة والجهججات    تيدعو -  40 
المانحة الأ ر  إلى أن تسجججججاهم في الوق  المناسجججججب في الصجججججندوق الاسجججججتئماني لدعم الأنشجججججطة التي يضجججججطلع بها مكتب الممثلة 

مج عمل الدوحة ومتابعته ورصجده ولمشجاركة ممثلي أقل البلدان نموا في المنتد  السجياسجي الرفيع المسجتو  السجامية دعما لتنفيذ برنا
المعني بالتنمية المستدامة التابع للمجلس الاقتصادي والاجتماعي وفي المنتديات الأ ججججججججججججججر  المعنيججججججججججججججة وفي مؤتمر الأمم المتحدة 

 هججذا الصججدد عن تقديرهججا للبلججدان التي قدم  تبرعات للصندوق الاستئماني؛ الخامس المعني بأقل البلدان نموا، وتعججرب في

للعرض السجججججخي الذي قدمته حكومة قطر لاسجججججتضجججججافة مؤتمر الأمم المتحدة الخامس    تكرر الإعراب عن تقديربا -  41 
سجججججتعداداد لعقد المؤتمر بالدوحة في الفترة المعني بأقل البلدان نموا في الدوحة، وتسح  التحضجججججيرات الفنية والتنظيمية التي تجري ا

يشجججججججججمل رةسجججججججججاء الدول والحكومات، وذلك وفقاد للولاية  وأن يُعقد على أرفع مسجججججججججتو  ممكن، بما  2023يذار/مارس  9إلى   5من 
كججانون    19ألف المؤرخ    232/ 74و    2018لأول/ديسججججججججججججججمبر  كججانون ا  20المؤرخ    242/ 73المحججددة في قرارات الجمعيججة العججامججة  

  2020كانون الأول/ديسجججججمبر   21المؤرخ   227/ 75و   2020يب/أغسجججججطس   11باء المؤرخ   232/ 74و   2019الأول/ديسجججججمبر 
، وتحث جميع أصجججحاب المصجججلحة ذوي الصجججلة على المشجججاركة بنشجججالا في  2021كانون الأول/ديسجججمبر   17المؤرخ   216/ 76 و

 حة؛العملية التحضيرية، وتتطلع إلى ما ستنتهي إليه من نتائج ناجحة وطمو 

إلى الأمين العام إلى أن يعقد مناسججبة رفيعة المسججتو  لمنظومة الأمم المتحدة أثناء المؤتمر،  تكرر تأكيد  عوت ا -  42 
 بغية كفالة تعبئة منظومة الأمم المتحدة بكاملها دعماد لأقل البلدان نموا؛

ما فيها إدارة  المتحدة، ب  إلى الأمين العام أن يقوم، بمساعدة المؤسسات والهيئات المعنية في منظومة الأمم  تطلب -  43 
التواصجججل العالمي التابعة لامانة العامة، وبالتعاون مع مكتب الممثلة السجججامية، باتخاذ التدابير السزمة لتكثيف جهودها اةعسمية 
 ومبادراتها المناسججججججبة الأ ر  ةذكاء الوعي العام بالمؤتمر، بطرق منها إبراز برنامج عمله وأهدافه ومنجزاته المسججججججتهدفة الرئيسججججججية

 وأهميته؛

إلى الأمين العجام أن يقجدم إلى الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين تقريرا عن تنفيجذ هجذا القرار   تطليب -  44 
وبرنامج عمل الدوحة، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججججججججبعين البند الفرعي المعنون ”متابعة مؤتمر  

 المعني بأقل البلدان نموا“ في إطار البند المعنون ”مجموعات البلدان التي تواجه أوضاعا  اصة“. الأمم المتحدة الخامس
 
 

  

https://undocs.org/ar/A/RES/73/242
https://undocs.org/ar/A/RES/74/232
https://undocs.org/ar/A/RES/74/232
https://undocs.org/ar/A/RES/75/227
https://undocs.org/ar/A/RES/76/216
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 77/178القرار 
 

،  A/77/447، دون تصجججججججججججوي ، بناء على توصجججججججججججية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   14، المعقودة في 53اتخذ في الجلسجججججججججججة العامة  
 ( 465) ( 13 الفقرة

 
 

السييياحة البيئية، من اجل الق يياء على الفقر  تشييجي  السييياحة المسييتدامة والقا رة على الصييمو ، بما في ذلك    - 178/ 77
 وحما ة البيئة

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 466) 2005إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام  إذ تشير 

التنميجة المسججججججججججججججتجدامة لعجام  تحويل عالمنجا:  طجة، المعنون ”2015أيلول/سججججججججججججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تعييد تأكييد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

،  2030ول عام تركز على الناس وتفضججججججججججي إلى التحول، وتعيد تأديد التزامها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحل
وإدرادها أن القضجججاء على الفقر بجميع صجججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججرلا لا غنى عنه 

على نحو  -الاقتصججججججادي والاجتماعي والبيئي   -لتحقيق التنمية المسججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة  
متكامل، وبالاسجتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجعي إلى اسجتكمال ما لم يُنفّذ من متوازن و 

 تلك الأهداف،

بشججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه   27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تعيد ا  ييييا تأكيد 
، وتدعمُها وتكملُها وتسججاعد على 2030الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسججتدامة لعام  

ملية، وتعيد تأديد الالتزام السجياسجي القوي بالتصجدي توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات ع
لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسججججتويات لتحقيق التنمية المسججججتدامة، برومن من الشججججرادة والتضججججامن على الصججججعيد 

 العالمي،

دانون الأول/ديسججججججمبر  21المؤرخ   240/ 71و   2014كانون الأول/ديسججججججمبر  19مؤرخ ال  233/ 69إلى قراراتها   وإذ تشييييير 
بشجأن تشججيع   2020كانون الأول/ديسجمبر  21المؤرخ   229/ 75و   2018كانون الأول/ديسجمبر   20المؤرخ   245/ 73و   2016

كانون  20المؤرخ  173/ 65السياحة المستدامة، بما في ذلك السياحة البيئية، من أجل القضاء على الفقر وحماية البيئة، وقراريها 
بشجأن تشججيع السجياحة البيئية من أجل القضجاء على   2012كانون الأول/ديسجمبر   21المؤرخ   223/ 67و   2010الأول/ديسجمبر 

_______________ 
لتالية: أذربيجان، الأردن، أرمينيا، إسبانيا، إستونيا، إسرائيل، إسواتيني، إدوادور، اشترت في تقديم مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان ا  (465)

الاو، البحرين، البرتغال، بلجيكا، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسججججججججججيا، أوروغواي، أوزبكسججججججججججتان، أيرلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، ب
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركمانسججججتان، تركيا، تشججججيكيا، توغو، تونس،  -تان، بوركينا فاسججججو، البوسججججنة والهرسججججك، بولندا، بوليسيا )دولة بلغاريا، بنما، بو 

دوفا، جنوب أفريقيا، جامايكا، الجبل الأسججججججججججججود، جزر سججججججججججججليمان، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مول
السجودان، سجورينام،  جورجيا، جيبوتي، رومانيا، زامبيا، سجان مارينو، سجان  كيتس ونيفس، سجان  لوسجيا، سجري لانكا، السجلفادور، سجلوفاديا، سجلوفينيا، سجنغافورة،

الفلبين، فيي  نام، قبر ، قطر، قيرغيزسجججتان، كابو  بيسجججاو، فرنسجججا، -سجججيراليون، سجججيشجججيل، صجججربيا، طاجيكسجججتان، غواتيمالا، غينيا، غينيا الاسجججتوائية، غينيا  
دغشججقر، المغرب، مقدونيا فيردي، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسججتاريكا، كولومبيا، لاتسيا، لبنان، لكسججمبرغ، ليتوانيا، ليسججوتو، مالطة، م

 ناميبيا، النمسا، نيبال، النيجر، هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان. الشمالية، مسوي، ملديف، منغوليا، موريتانيا، مونادو، ميانمار،
 .60/1القرار  (466)

https://undocs.org/ar/A/77/447
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/69/233
https://undocs.org/ar/A/RES/71/240
https://undocs.org/ar/A/RES/73/245
https://undocs.org/ar/A/RES/75/229
https://undocs.org/ar/A/RES/65/173
https://undocs.org/ar/A/RES/67/223
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
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بشججأن السججياحة المسججتدامة والتنمية المسججتدامة في    2021كانون الأول/ديسججمبر  17المؤرخ   201/ 76الفقر وحماية البيئة، وقرارها  
بشأن السياحة المستدامة والتنمية المستدامة في وسط   2019كانون الأول/ديسمبر  19المؤرخ   214/ 74أمريكا الوسطى، وقرارها  

 يسيا،

الدولية لتسجججخير السجججياحة   المعنون ”السجججنة 2015كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   193/ 70إلى قراراتها    وإذ تشييير ا  ييا 
كانون   21المؤرخ   75/223و    2015كانون الأول/ديسجججججمبر   22المؤرخ   200/ 70“، و 2017المسجججججتدامة من أجل التنمية لعام 

 المعنونين ”المدونة العالمية لأ سقيات السياحة“،  2020الأول/ديسمبر 

كججججانون   21المؤرخ    75/233و    2016كججججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    21المؤرخ    243/ 71قراريهججججا    وإذ تؤكيييد من جيييدييييد 
سجججتعراض الشجججامل الذي يجري كل أربع سجججنوات لسجججياسجججة الأنشجججطة التنفيذية من أجل التنمية التي بشجججأن الا  2020الأول/ديسجججمبر 

،  2018أيار/مايو   31المؤرخ   279/ 72تضجججطلع بها منظومة الأمم المتحدة ومبادئه التوجيهية ومبادئه العامة، فضجججس عن قرارها  
بالجهود التي يبذلها الأمين العام لتكييف الأنشجججججججججججطة التنفيذية التي تضجججججججججججطلع بها الأمم المتحدة من أجل التنمية بحيث وإذ ترحب 

 ،2030 تكون أقدر على دعم البلدان في جهودها الرامية إلى تنفيذ  طة عام

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة وإذ تشييييييير   نداي وإطار سجججججججججح ، اللذين اعتمدا  سل  ( 467) 2030-2015إلى إعسن سجججججججججح
مؤتمر الأمم المتحدة العالمي الثالث المعني بالحد من مخاطر الكوارث، وإلى أن هذا الأ ير أبرز جملة أمور منها ضرورة تعزيز 
ودمج نُهج إدارة مخاطر الكوارث في جميع عناصر قطاع السياحة، بالنظر إلى شدة الاعتماد في كثير من الأحيان على السياحة  

 ت اقتصادي رئيسي،دمحر 

وببدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشجججججع جميع الأطراف في الاتفاق على تنفيذه الكامل وتشجججججع ( 468) باتفاق باريس وإذ ترحب 
التي لم تودع بعد صججججججججكوت التصججججججججديق أو القبول أو الموافقة    ( 469) الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ

 أقرب وق  ممكن، الانضمام الخاصة بها، حسب الاقتضاء، على أن تقوم بذلك في أو

الخطة الحضججججججججججججرية الجديدة التي اعتُمدت في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسججججججججججججكان والتنمية الحضججججججججججججرية  وإذ تعيد تأكيد   
 ،( 470) 2016تشرين الأول/أدتوبر  20إلى  17ث(، الذي عُقد في كيتو في الفترة من المستدامة )الموئل الثال

_______________ 
 ، المرفقان الأول والثاني.69/283القرار  (467)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (468)
(469) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.71/256القرار  (470)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/201
https://undocs.org/ar/A/RES/74/214
https://undocs.org/ar/A/RES/70/193
https://undocs.org/ar/A/RES/70/200
https://undocs.org/ar/A/RES/71/243
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
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وإعسن ريو بشججججأن   ( 472) وتوافق يراء مونتيري للمؤتمر الدولي لتمويل التنمية ( 471) إلى إعسن الأمم المتحدة لالسيةوإذ تشييير   
وإعسن الدوحة بشجأن    ( 474)   جوهانسجبرغ للتنفيذ( لمسجتدامة ) طةو طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية ا  ( 473) البيئة والتنمية

والوثيقة    ( 475) تمويل التنمية: الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية المعني باسجججججججججججتعراض تنفيذ توافق يراء مونتيري 
والوثيقجة الختجاميجة لسجتمجاع العجام الرفيع    ( 476) لتنميجةالختجاميجة للمؤتمر المتعلق بجالأزمجة المجاليجة والاقتصججججججججججججججاديجة العجالميجة وتجأثيرهجا في ا

  (478) والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسجججججججججتدامة  ( 477) المسجججججججججتو  للجمعية العامة المعني بالأهداف اةنمائية لالسية
لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي بشججججججججأن التنوع البيولوجي  2014تشججججججججرين الأول/أدتوبر   17المؤرخ   12/11والمقرر  

والوثيقة الختامية للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية المعنونة ”إجراءات العمل   ( 479) وتنمية السججججججججياحة
والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة الثاني المعني بالبلدان النامية   ( 480) الصجغيرة النامية )مسجار سجاموا(“المعجل للدول الجزرية 

وعقد الأمم المتحدة ةصججججسم    ( 481) 2024-2014غير السججججاحلية وبرنامج عمل فيينا لصججججالح البلدان النامية غير السججججاحلية للعقد  
 ،( 483) )2030-2021مم المتحدة لعلوم المحيطات من أجل التنمية المستدامة )وعقد الأ  ( 482) 2030-2021النُظم اةيكولوجية 

أن الفقر مشججكلة متعددة الأوجه تسججتلزم نهجا متكامس متعدد الجوانب في التصججدي لأبعاده الاقتصججادية والسججياسججية   وإذ تؤكد 
 والاجتماعية والبيئية والمؤسسية على جميع المستويات،

مسججججتدامة، بما في ذلك السججججياحة البيئية، نشججججالا شججججامل لعدة قطاعات يمكن أن يسججججهم في الأبعاد بأن السججججياحة ال وإذ تسيييل  
الثسثة للتنمية المسججتدامة وفي تحقيق أهداف التنمية المسججتدامة، بوسججائل منها تعزيز النمو الاقتصججادي، والتخسيف من حدة الفقر، 

م للجميع، وتسججججججريع التغير نحو أنمالا اسججججججتهست وإنتان أدثر اسججججججتدامة،  وتعزيز العمالة الكاملة والمنتجة وتوفير فر  العمل الكري 
وتعزيز الاسجججججججتخدام المسجججججججتدام للمحيطات والبحار والموارد البحرية، والنهوض بالثقافات المحلية، وتحسجججججججين نوعية الحياة والتمكين  

_______________ 
 .55/2القرار  (471)
(،  A.02.II.A.7 المبيع )منشججججججججججججججورات الأمم المتحدة، رقم  2002يذار/مارس    22-18تقرير المؤتمر الدولي لتمويل التنمية، مونتيري، المكسججججججججججججججيك،   (472)

 ، المرفق.1الفصل الأول، القرار 
  الأول، القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر ، المجلججد1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (473)

 الأول. ، المرفق1 والتصويب(، القرار A.93.I.8)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (474)

 ، المرفق.2 والتصويب(، الفصل الأول، القرار A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.63/239القرار  (475)
 ، المرفق.63/303القرار  (476)
 .65/1القرار  (477)
 ، المرفق.66/288القرار  (478)
 .UNEP/CBD/COP/DEC/XII/11برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (479)
 ، المرفق.69/15القرار  (480)
 ، المرفق الثاني.69/137القرار  (481)
 .73/284القرار  (482)
 .72/73القرار  (483)

https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/RES/63/239
https://undocs.org/ar/A/RES/63/303
https://undocs.org/ar/A/RES/65/1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/DEC/XII/11
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/69/137
https://undocs.org/ar/A/RES/73/284
https://undocs.org/ar/A/RES/72/73
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الريسية وتهيئة تروف معيشجة أفضجل لسجكان الاقتصجادي للنسجاء والشجباب والشجعوب الأصجلية والمجتمعات المحلية، وتعزيز التنمية 
 الأرياف، بما في ذلك صغار المزارعين والمشتغلون بالزراعة الأسرية، 

المتحدة للتجارة والتنمية   بالجهود التي تبذلها منظمة السججججياحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ومؤتمر الأمم وإذ ترحب 
م والثقافة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججججججججججججناعية وأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي لتشججججججججججججججيع ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعل

 السياحة البيئية والسياحة المستدامة في جميع أنحاء العالم،

  أن الاسججتهست واةنتان المسججتدامين في مجال السججياحة يهدفان إلى زيادة المكاسججب الصججافية التي تحققها الأنشججطةوإذ تدر    
الاقتصجججججادية في رفع مسجججججتو  الرفاه، وذلك عن طريق تحسجججججين اسجججججتخدام الموارد والحد من تدهور النظم اةيكولوجية ومن التلوث، 
على امتداد سجججلسجججلة القيمة السجججياحية بأدملها، وأن من الممكن ضجججمان اسجججتدامة القطاع من  سل اتباع نهج شجججامل والتعاون بين  

اد سجججججججججججججلسجججججججججججججلة القيمة، بدءا بالجهات التي تقدم الخدمات السجججججججججججججياحية وانتهاء بالسجججججججججججججيام ومرورا الجهات الفاعلة العاملة على امتد
 بالمجتمعات المحلية المجاورة،

إطار السجنوات العشجر للبرامج المتعلقة بأنمالا   2012إلى اعتماد مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسجتدامة في عام   وإذ تشيير 
عمس بالقرار   2030كانون الأول/ديسججججججججمبر   31وإذ تشججججججججير أيضججججججججا إلى تمديد ولايته حتى   ،( 484) الاسججججججججتهست واةنتان المسججججججججتدامة

، وإلى اةعسن عن بدء برنامج السججججياحة المسججججتدامة ةطار السججججنوات العشججججر، 2021كانون الأول/ديسججججمبر   17المؤرخ   202/ 76
ع على مواصلة  تنفيذه من  سل مشاريع ومبادرات لبناء القدرات من أجل دعم السياحة المستدامة، وإذ تشجحّ

إلى الالتزام الوارد في إعسن كانكون بشججججججأن تعميم حف  التنوع البيولوجي واسججججججتخدامه المسججججججتدام من أجل  وإذ تشييييير ا  ييييا   
شججججر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، تحقيق الرفايية، الذي اعتمد في الجزء الرفيع المسججججتو  من الاجتماع الثالث ع

، والذي اعتُبرت فيه السججججججججياحة عامس مؤثرا من 2016 كانون الأول/ديسججججججججمبر 3و  2المعقود في كانكون، المكسججججججججيك، في يومي  
نشطة، ومن عوامل التغيير بلمكانه أن يسهم بشكل مباشر في حف  المناطق والموائل الحساسة من  سل مجموعة متنوعة من الأ

 ،( 485)  سل التوعية بأهمية التنوع البيولوجي

باعتماد أول ميثاق أفريقي للسججججججججياحة المسججججججججتدامة والمسججججججججؤولة في اجتماع وزراء السججججججججياحة الأفارقة الذي عُقد في   وإذ ترحب 
على هامش الدورة الثانية والعشجججججججججرين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم  2016تشجججججججججرين الثاني/نوفمبر    10مرادش، المغرب، في  

الأمام لتطبيق مبادت الاسججججتدامة والمسججججاءلة في قطاع السججججياحة في   الطريق إلىالمتحدة اةطارية بشججججأن تغير المناخ والذي يحدد 
 أفريقيا،

بلعسن غسسجكو بشجأن العمل المنا ي في مجال السجياحة ومبادرة الحد من المواد البسسجتيكية وبدورهما في    وإذ تحيط علما 
 اةسراع بوتيرة العمل المنا ي والدفع قدما بقطاع السياحة على مسار النمو الاقتصادي المطّرد والمستدام والقادر على الصمود،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدالوقع السجججججججججلبي الحاد ل  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤكد من جديد الطموم للعودة  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

_______________ 
(484) A/CONF.216/5.المرفق ، 
 .UNEP/CBD/COP/13/24برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (485)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/202
https://undocs.org/ar/A/CONF.216/5
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/13/24
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تنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزمات والجوائح في    2030صجوب تنفيذ  طة التنمية المسجتدامة لعام 
وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلم  المسجتقبل  

التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة ه و جزء صجججميم من التدابير العالمية المتّخي

 الركب، المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف

بانعقاد المناقشة المواضيعية الرفيعة المستو  المتعلقة بالسياحة بشأن موضوع ”وضع السياحة المستدامة والقادرة    وإذ ترحب 
، بالتعاون مع منظمة السجياحة  2022لى الصجمود في صجميم الانتعا  الشجامل“، بدعوة من رئيس الجمعية العامة في أيار/مايو ع

العالمية، بوصججججججججفها معلما هاما للعمل من أجل اتباع نهج متضججججججججافر بشججججججججأن السججججججججياحة على أعلى مسججججججججتو ، دا ل منظومة الأمم 
 المتحدة،

، وتشججدد على أن التحديات الناجمة  19-لقطاعات الاقتصججادية تضججرراد من جائحة كوفيدبأن السججياحة هي من أشججد ا وإذ تقر 
تتطلب حلولاد شججججاملة وتعاوناد دولياد يسججججهم في تعزيز ما يلزم من سججججياسججججات ودعم مالي للحفاظ على مصججججادر العيش المعتمدة على 

د السجياحة، بما في ذلك السجياحة السجاحلية، من أجل  ذلك القطاع، والحد من مظاهر التفاوت، واسجتئصجال شجأفة الفقر، وحماية فوائ 
تشجججججيع نموذن سججججياحي أدثر اسججججتدامة يقوم على اةدمان الاجتماعي وحف  البيئة وحمايتها مع إعطاء الأولوية لمسججججائل السججججسمة  

اسججججججاتي المعنون  على التنمية المسججججججتدامة، وإذ تحيط علما بموجز الأمين العام السججججججي  19-والصججججججحة العامة والتصججججججدي نثار كوفيد
، وإذ تدعو إلى ( 486) وتحويل القطاع السججججججججياحة“، وتوصججججججججيات منظمة السججججججججياحة العالمية والمبادرات المتخذة حتى انن 19-”دوفيد

 يقوم على مبدأ إعادة البناء على نحو أفضل، 19-تحقيق انتعا  مستدام وشامل ومرن لقطاع السياحة من تبعات كوفيد

، المعنون ”تصجججججوّر جديد للسجججججياحة: من الأزمة إلى 2022شجججججأن اليوم العالمي للسجججججياحة لعام بالتقرير الصجججججادر ب  وإذ ترحب 
، والذي يرسججججججم مخططا لعمل منظمة السججججججياحة  2022أيلول/سججججججبتمبر   27إحداث التحوّل“، الذي أُطلق في بالي، إندونيسججججججيا، في 

ياحة، وإرساء الأسس لمستقبل أدثر شمولا وقدرة على العالمية على صعيد توحيد القطاع في مواجهة الأزمات، وقيادة استجابة الس
الصجججمود، والذي يتضجججمن تحديثات عن العمل المضجججطلع به في كل منطقة إقليمية في العالم، وكذلك في المجالات الرئيسجججية، بما 

لسججياحة، وإذ تشججير إلى في ذلك المسججاواة بين الجنسججين، والاسججتدامة والعمل المنا ي، والحوكمة والاسججتثمارات والابتكار في مجال ا
في سججججورينتو،    2020تموز/يوليه   3حزيران/يونيه إلى  27مؤتمر القمة العالمي الأول لسججججياحة الشججججباب، الذي عُقد في الفترة من  
 إيطاليا، لتشجيع مشاركة الشباب بنشالا في تطوير السياحة المستدامة،

لسججججياحة المسججججتدامة، بما فيها السججججياحة اةيكولوجية، من أجل  بالجهود التي تبذلها الدول الأعضججججاء لتعزيز ا  وإذ تحيط علما 
القضجاء على الفقر وحماية البيئة على النحو المبين في سجياسجاتها واسجتراتيجياتها الوطنية للسجياحة، وإذ تشجدد على أهمية أن يصجبح 

 القطاع أدثر استدامة ومرونة واستفادة من التكنولوجيات الرقمية وأقرب منالا،

فرصججججججججة  ةحداث التحول، مع التركيز   19-على أن إعادة بناء السججججججججياحة بعد الا تسل الناجم عن جائحة كوفيد  وإذ تشيييييد  
على الاسجججججججججججتفادة من أثرها على الوجهات السجججججججججججياحية، وتعزيز النماذن المجتمعية، وبناء مجتمعات محلية ومنشجججججججججججآت أعمال أدثر 

الشجججرادات بين القطاعين العام والخا  لتعزيز الاسجججتثمارات في السجججفر  اسجججتدامة وقدرة على الصجججمود وشجججمولا من  سل الابتكار و 
ه، وتنمية الموارد البشرية،  المستدام والبنية التحتية المستدامة، والتدريب الموجَّ

_______________ 
م فر  العمل والاقتصجادات من  سل السجفر والسجياحة“، وحزمة المسجاعدة التقنية المبادت التوجيهية العالمية لاسجتئناف النشجالا السجياحي، ومبادرة ”دع (486)

 ، ورةية الكوكب الأوحد لتحقيق الانتعا  المسؤول لقطاع السياحة.19-لانتعا  السياحة من يثار جائحة كوفيد
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 ؛( 487) المتحدة بتقرير الأمين العام لمنظمة السياحة العالمية الذي أحاله الأمين العام لامم ترحب - 1 

ياحة المستدامة، بما في ذلك السياحة البيئية، تمثل محركا هاما للنمو الاقتصادي المستدام والتنمية بأن الس  تسل  - 2 
الاجتماعية والثقافية، وةيجاد فر  العمل الكريم ومباشججججرة الأعمال الحرة للجميع، وبأنه يمكنها أن تؤثر تأثيرا إيجابيا على صججججعد 

ر عن السججججججججن أو الجنس أو اةعاقة أو الانتماء العرقي أو اةثني أو الأصججججججججل أو سججججججججبل العيش وتوليد الد ل والتعليم، بغو النظ
الدين أو الوضججججججع الاقتصججججججادي أو غير ذلك، ويمكنها أن تسججججججهم بالتالي في مكافحة الفقر والجوع، وبأنه يمكنها أن تسججججججهم بشججججججكل  

 ة؛وأهداف التنمية المستدام ( 488) 2030مباشر في تحقيق  طة التنمية المستدامة لعام 

يمكنها من القضجاء على  بأن السجياحة المسجتدامة، بما في ذلك السجياحة البيئية، لها من المقومات ما  تسيل  ا  يا - 3 
الفقر بتحسجججججين سجججججبل العيش الاقتصجججججادية في المجتمعات المحلية وتوليد الموارد السزمة لبرامج ومشجججججاريع التنمية المجتمعية و لق  

 فر  العمل؛

ضجاء ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية واةقليمية الأ ر  والقطاع الخا  والمجتمع الدول الأع تشيج  – 4 
المدني على وضع رفاه الأجيال الحالية والمقبلة في صميم عملية التعافي، وتعزيز التعاون بين أصحاب المصلحة الرئيسيين ذوي 

التعافي مع احتياجات البشججججججججر والكوكب ومتطلبات تحقيق   الصججججججججلة عبر حلقات سججججججججلسججججججججلة القيمة السججججججججياحية، مع مواءمة إجراءات
 الازدهار للتعجيل بلحداث التحول إلى مسار سياحي مستدام و سيو الكربون وشامل اجتماعيا؛

الدول الأعضججججججاء والمجتمع الدولي والقطاع الخا  على دعم إيجاد أوجه تآزر طويلة الأمد بين   تشييييج  ا  ييييا - 5 
 يس فقط من أجل القدرة التنافسية لقطاع السياحة، بل أيضا كحاجز طبيعي أمام الجوائح في المستقبل؛الصحة العامة والسياحة، ل

بأهمية التدابير المالية الداعمة من أجل حماية وتعزيز الكفاءة الاقتصججادية والعمالة في القطاع، أثناء أزمة   تسييل  - 6 
يل، وتعزّز الحوكمة والقدرة اةدارية، وتدعم  لق فر  العمل الكريم  وبعدها، على أن تشججججمل تدابير الاسججججتثمار والتمو   19-دوفيد

ومباشجججججججججرة الأعمال الحرة واةبداع والابتكار للجميع، مما يولّد ز ما جديدا من أجل تحقيق النمو الاقتصجججججججججادي وزيادة حجم الفر  
عزّز التدريب وبناء القدرات البشججججججرية، من أجل  المتاحة، بما في ذلك للنسججججججاء والشججججججباب، وتسججججججخّر التكنولوجيا الرقمية والابتكار، وت 

 نجام تعافي قطاع السياحة وإدسابه القدرة على الصمود؛ 

على ضججرورة تعظيم الفوائد الاقتصججادية والاجتماعية والثقافية والبيئية التي توفرها السججياحة المسججتدامة، بما   تشييد  - 7 
فيها البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججججججججاحلية    في ذلك أنشجججججججججطة السجججججججججياحة البيئية، في جميع البلدان، بما
 والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان المتوسطة الد ل؛

على أن السجججياحة المسجججتدامة، بما في ذلك السجججياحة البيئية، يمكن أن تسجججهم في التنمية المسجججتدامة،   تشييد  ا  ييا - 8 
يولوجي والموارد الطبيعية واسججججتغسلهما على نحو مسججججتدام، ويمكن أن تحسججججن صججججحة ورفاه الشججججعوب  وبخاصججججة في حف  التنوع الب 

البيولوجي واسجتغسله  الأصجلية والمجتمعات المحلية، بما في ذلك النسجاء والشجباب، ويمكن أن تتيح فرصجاد كبيرة للحفاظ على التنوع
شجججيع الشججعوب الأصججلية والمجتمعات المحلية في البلدان المضججيفة على نحو مسججتدام و/أو لحماية المناطق الطبيعية عن طريق ت 

 والسيام على حد سواء على الحفاظ على التراث الطبيعي والثقافي واحترامه؛

_______________ 
(487) A/77/219. 
 .70/1القرار  (488)

https://undocs.org/ar/A/77/219
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ضججرورة إيسء الاعتبار الكامل، لد  وضججع السججياسججات في مجال السججياحة المسججتدامة، بما في ذلك السججياحة    تؤكد - 9 
عارف الشجججججججججججعوب الأصجججججججججججلية والمجتمعات المحلية بجميع جوانبها، بما في ذلك ما يخت منها النسجججججججججججاء  البيئية، لثقافات وتقاليد وم

والشجججباب، واحترامها وتعزيزها، حسجججب الاقتضجججاء، وتشجججدد على أهمية تشججججيع مشجججاركة الشجججعوب الأصجججلية والمجتمعات المحلية في  
ة ضمان الحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة عمليات صنع القرار وجميع العمليات السياحية التي تؤثر فيها، وضرور 

 لد  إدمان معارفها وتراثها وقيمها في السياحة المستدامة، بما في ذلك مبادرات السياحة البيئية، حسب الاقتضاء؛

يججة أن الأمين العججام لمنظمججة السججججججججججججججيججاحججة العججالميججة يججدعو، في تقريره، الججدول الأعضجججججججججججججججاء والوكججالات الججدول  تلاحظ -  10 
والمنظمات الأ ر  ذات الصججججلة إلى تعميم حف  التنوع البيولوجي في قطاع السججججياحة وفي  طط واسججججتراتيجيات تغير المناخ، مع 
مزن العناصجر الاقتصجادية والاجتماعية والثقافية في نُهج التكيف مع تغير المناخ والحفاظ على الخدمات ذات الصجلة التي تقدمها 

 النظم اةيكولوجية؛

، في هذا الصججدد، على أهمية وضججع سججياسججات ومبادت توجيهية وأنظمة مسئمة وإنشججاء مؤسججسججات مناسججبة، تشيد   -11 
على الصججججعيد الوطني، عند الضججججرورة، وفقا لاولويات والتشججججريعات الوطنية، لتشجججججيع السججججياحة المسججججتدامة، بما في ذلك السججججياحة  

 تنشأ؛ ية يمكن أنالبيئية، ودعمها، والتقليل إلى أدنى حد من أي يثار سلب 

الدول الأعضجججاء إلى تعزيز سجججياسجججة الاتسجججاق المؤسجججسجججي الداعمة نليات ومبادرات تمويل برامج ومشجججاريع   تدعو -  12 
 والصغيرة؛ القضاء على الفقر، بما في ذلك مبادرات المنظمات المجتمعية وكيانات القطاع الخا  البالغة الصغر

السججياحة المسججتدامة، بما في ذلك السججياحة البيئية، وكذلك السججياحة الثقافية الدول الأعضججاء على اسججتخدام   تشيج  -  13 
التمكين من  والريسية، كأداة لتعزيز النمو الاقتصجججادي المطّرد والشجججامل للجميع والتنمية الاجتماعية وتعميم الخدمات المالية، وعلى

المحلية، وحماية البيئة والقضجججججاء على الفقر والجوع، إضجججججفاء الطابع الرسجججججمي على القطاع غير الرسجججججمي، وتشججججججيع تعبئة الموارد 
مسججججتدام والنهوض بالاسججججتثمار ومباشججججرة الأعمال الحرة   يشججججمل حف  التنوع البيولوجي والموارد الطبيعية واسججججتغسلهما على نحو بما

ية، بما قد يشججججمل تشجججججيع نمو في السججججياحة المسججججتدامة، بما في ذلك السججججياحة البيئية، وفقا لسججججياسججججاتها اةنمائية وتشججججريعاتها الوطن 
المشججاريع الصججغيرة والمتوسججطة الحجم وتعزيز قدرتها على الصججمود وإضججفاء الصججبغة الرسججمية عليها، وتشجججيع التعاونيات وتسججهيل 

في ذلك مبادرات منح الائتمانات البالغة الصجججججغر للفئات  الحصجججججول على التمويل عن طريق الخدمات المالية المتاحة للجميع، بما
يرة والنسججججاء والشججججباب والشججججعوب الأصججججلية والمسججججنين والأشججججخا  ذوي اةعاقة والمجتمعات المحلية في جميع المناطق، ومنها الفق

 المناطق الريسية؛

على تطوير البنية التحتية السجججججججياحية وتشججججججججيع التنويع السجججججججياحي، بوسجججججججائل منها إقامة الشجججججججرادات بين  تشيييييج   -  14 
نحو يعزز إيجاد فر  العمل للمجتمعات المحلية، والحفاظ على أسججججججلوب حياتها وثقافتها وتراثها،  القطاعين العام والخا ، على 

والنهوض بالأبعاد الثسثة للتنمية المسججججججججتدامة، وتدعو في الوق  نفسججججججججه الدول الأعضججججججججاء إلى اتخاذ التدابير السزمة لحماية البيئة 
 السياحية؛ والتراث الاجتماعي والثقافي للوحجهات

الحكومات والأمم المتحدة والوكالات المتخصججججججصججججججة على دعم تنسججججججيق أطر تنمية السججججججياحة المسججججججتدامة  تشييييج    -  15 
اةقليمية و/أو الدولية حسجب الاقتضجاء، في سجبيل مسجاعدة البلدان في النهوض بالسجياحة المسجتدامة، بما في ذلك السجياحة البيئية، 

 من أجل القضاء على الفقر وحماية البيئة؛

المتوازنة واحترام القدرات   على أهمية ضججججمان إدارة مسججججؤولة للموارد ومعالجة انثار السججججلبية للسججججياحة غير  شيييد ت -  16 
الثقجافيجة وإجراء تقييم لاثر البيئي بمجا لا يرتجب التزامجات إضججججججججججججججافيجة من حيجث التكجاليف، وفقجا للتشججججججججججججججريعجات   -البيئيجة والاجتمجاعيجة 

 البيئية؛ في ذلك فر  السياحة الوطنية، لتطوير السياحة المستدامة، بما
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الحاجة إلى ضججججمان إدمان أنمالا الاسججججتهست واةنتان المسججججتدامة في قطاع السججججياحة، بوسججججائل منها تحديد   تؤكد -  17 
 واعتماد نُهج التخطيط السياحي الرامية إلى تحسين كفاءة استخدام الموارد؛

السجججججياحة من أجل أهداف  على اسجججججتخدام ”منبرالدول الأعضجججججاء والجهات الأ ر  صجججججاحبة المصجججججلحة    تشييييج  -  18 
باعتباره أداةد   2018التنمية المسجتدامة“ الذي أعُلن عن بدئه في المنتد  السجياسجي الرفيع المسجتو  المعني بالتنمية المسجتدامة لعام 

 للشرادة تهدف إلى النهوض بالتنمية المستدامة للسياحة وبمساهماتها في أهداف التنمية المستدامة؛

الصجججججدمات، مع مراعاة قابلية  على الحاجة إلى تشججججججيع تنمية السجججججياحة القادرة على الصجججججمود للتعامل معتشيييد    -  19 
قطاع السجججججياحة للتضجججججرر بحالات الطوارت، وتدعو الدول الأعضجججججاء إلى وضجججججع اسجججججتراتيجيات وطنية لأغراض إعادة التأهيل في  

 ن العام والخا  وتنويع الأنشطة والمنتجات؛مرحلة ما بعد الصدمات، بسبل منها التعاون بين القطاعي 

على ضجججججرورة اتخاذ تدابير فعالة في سجججججياق السجججججياحة المسجججججتدامة، بما في ذلك مبادرات السجججججياحة البيئية،   تشيييد  -  20 
لضجججججمان تمكين المرأة على نحو تام، بما في ذلك مشجججججاركة المرأة والرجل على قدم المسجججججاواة على جميع المسجججججتويات وفي عمليات 

 نع القرار في جميع المجالات؛ص

على ضجرورة اتخاذ تدابير فعالة في سجياق السجياحة المسجتدامة، بما في ذلك مبادرات السجياحة البيئية،   تشيد  ا  يا -  21 
للإسججهام في كفالة مشججاركة الشججباب والنسججاء والأشججخا  ذوي اةعاقة وكبار السججن على قدم المسججاواة على جميع المسججتويات وفي 

ع القرار في جميع المجالات وللنهوض بالتمكين الاقتصجججججادي الفعال، بسجججججبل منها التعاون الدولي، للنسجججججاء والشجججججباب  عمليات صجججججن 
والأشججخا  ذوي اةعاقة وكبار السججن، في مجال السججياحة المسججتدامة، بما فيها أنشججطة السججياحة البيئية، بوسججائل تتمثل أسججاسججا في  

 إيجاد فر  العمل الكريم وتوليد الد ل؛

بكيانات منظومة الأمم المتحدة أن تشججججع، في سجججياق أهداف التنمية المسجججتدامة، السجججياحة المسجججتدامة، بما   ت يب -  22 
يتعلق بالقضججاء على الفقر المدقع وضججمان  في ذلك السججياحة البيئية، كأداة يمكن أن تسججهم في تحقيق تلك الأهداف، ولا سججيما فيما

 ان النامية وسياساتها في هذا المجال؛تدعم جهود البلد الاستدامة البيئية، وأن

الدول الأعضججججججاء والجهات الأ ر  صججججججاحبة المصججججججلحة إلى الترحيب بالفر  العديدة التي يتيحها التحول    تدعو -  23 
الرقمي الجديد في قطاع السججياحة، وتهيب من ثم بها أن تشجججع الحلول الذكية التي تدرن المعارف المسججتمدة من مصججادر البيانات 

دية وغير التقليدية، وأن تدعم أنشطة بناء القدرات ذات الصلة وتضمن المشاركة الطويلة الأجل للمجتمعات المحلية والتعزيز التقلي 
 العام لنهج التنمية السياحية المستدامة الأدثر شمولا والمستند إلى الأدلة؛

هات صجججججاحبة المصجججججلحة في مجال السجججججياحة  بالكيانات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة تقديم الدعم إلى الج  ت يب -  24 
على جميع المسججججججججججججتويات في الجهود التي تبذلها لادتسججججججججججججاب واسججججججججججججتعمال الخبرة السزمة لتحقيق التحول الرقمي لأعمالها التجارية 

أدثر دقة   ووجهاتها السياحية ودعم الجهود الرامية إلى تعزيز البيانات المتاحة بعناصر مكانية ذات إسناد جغرافي لتوليد معلومات
 السياحة؛ وفي الوق  المناسب في مجال

بأهمية الاسجججتثمار في التعليم والتدريب مع التركيز على المسجججائل التي تخت السجججياحة على وجه التحديد،   تسييل  -  25 
متعلقة من أجل تعزيز القدرة على المنافسججججججة، وتشجججججججع المؤسججججججسججججججات اةقليمية والدولية على توفير دعم كاف للبرامج والمشججججججاريع ال

بالسجججججججياحة المسجججججججتدامة، بما في ذلك السجججججججياحة البيئية، ي ذة في الحسجججججججبان الفوائد الاقتصجججججججادية والاجتماعية والثقافية والبيئية لهذه 
 الأنشطة؛
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الوكالات المتخصجججصجججة ذات الصجججلة، ولا سجججيما منظمة السجججياحة العالمية وهيئات الأمم المتحدة والمنظمات    تدعو -  26 
المسججججججاعدة التقنية إلى الدول الأعضججججججاء، بناء على طلبها، والمسججججججاعدة، حسججججججب الاقتضججججججاء، في تعزيز الأطر  الأ ر ، إلى تقديم  

التشجججريعية أو السجججياسجججاتية المتعلقة بالسجججياحة المسجججتدامة، بما في ذلك السجججياحة البيئية، ومنها الأطر المتصجججلة بحماية البيئة وحف   
 التراث الطبيعي والثقافي؛

المتخصجصجة ذات الصجلة وهيئات الأمم المتحدة والمنظمات الأ ر  والمؤسجسجات المالية المتعددة  الوكالات  تدعو -  27 
الأطراف إلى تقديم المسججججججاعدة التقنية إلى الحكومات، بناء على طلبها وحسججججججب الاقتضججججججاء، في تحديد احتياجات وفر  تحسججججججين 

على الفقر، بسججبل منها تأمين فوائد للمجتمع المحلي الأوسججع القضججاء   إسججهام السججياحة المسججتدامة، بما في ذلك السججياحة البيئية، في
 من السياحة المستدامة، بما في ذلك أنشطة السياحة البيئية، باعتبارها  يارا مجديا ومستداما من  يارات التنمية الاقتصادية؛

دها، والقطاعين العام الأمم المتحدة والوكالات المتخصجججصجججة والمنظمات الأ ر ، في حدود ولاياتها وموار   تشييج  -  28 
والخا  وسجججججججائر أصجججججججحاب المصجججججججلحة ذوي الصجججججججلة على إعداد مواد للتوعية تتمثل أهدافها في التنمية المحلية، وتمكين النسجججججججاء 
والشججججججعوب الأصججججججلية، والمجتمعات المحلية، وتشجججججججيع الشججججججباب على الابتكار ومباشججججججرة الأعمال الحرة، وحماية المعارف التقليدية 

 دية للتعبير الثقافي من أجل كفالة استدامة قطاع السياحة ومساهمته في تحقيق الأهداف اةنمائية للبلد؛والأشكال التقلي 

الجهات المعنية صجججججججاحبة المصجججججججلحة إلى تقديم المسجججججججاعدة التقنية، بناء على الطلب وحسجججججججب الاقتضجججججججاء،   تدعو -  29 
قتصججججاد الاجتماعي والتضججججامني، بما في ذلك التعاونيات للمسججججاعدة في بناء قدرات المجتمعات المحلية، ومنظمات ومؤسججججسججججات الا

والمشجاريع التجارية البالغة الصجغر والصجغيرة والمتوسجطة الحجم العاملة في مجال السجياحة المسجتدامة، بما في ذلك أنشجطة السجياحة  
 البيئية، في مجالات منها التسويق والاستطسع السوقي للمنتجات؛

ذلك السججججياحة البيئية،   في بدور التعاون بين بلدان الشججججمال والجنوب في تشجججججيع السججججياحة المسججججتدامة، بما تسيييل  -  30 
دوسججيلة لتحقيق النمو الاقتصججادي والحد من أوجه عدم المسججاواة وتحسججين مسججتويات المعيشججة في البلدان النامية، وتسججلّم أيضججا بأن 

ي، كعنصججججججججججججججرين مكملين للتعجاون بين بلجدان الشججججججججججججججمجال وبلجدان الجنوب، لهمجا من التعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب والتعجاون الثسث 
 المقومات ما يمكنهما من تشجيع السياحة المستدامة، بما في ذلك السياحة البيئية؛

الحكومات والأطراف الأ ر  صاحبة المصلحة إلى النظر في الانضمام إلى إطار الشبكة الدولية لمراصد    تدعو -  31 
سجججتدامة التابعة لمنظمة السجججياحة العالمية كوسجججيلة للنهوض بالسجججياحة المسجججتدامة من النواحي الاجتماعية الاقتصجججادية  السجججياحة الم

والبيئية، بما في ذلك السجججياحة البيئية، ودعم وضجججع سجججياسجججات أدثر اسجججتنارة في مجال السجججياحة المسجججتدامة في شجججتى أنحاء العالم، 
ات ونشججرها وإذكاء الوعي وبناء القدرات في مجال الاسججتدامة لد  الجهات السججياحية  وذلك أسججاسججا من  سل تحديد أفضججل الممارسجج 

 المعنية؛

إلى الدعم والمشججججججججججاركة من جانب الدول الأعضججججججججججاء ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية واةقليمية   تدعو -  32 
خا  والمجتمع المدني وجميع الجهات المعنية صجاحبة  الأ ر ، ولا سجيما منظمة السجياحة العالمية والمؤسجسجات المالية والقطاع ال

والتدابير السججياسججاتية الرامية إلى   19-المصججلحة، لضججمان عمليات شججاملة للجميع عند وضججع  طط التعافي من يثار جائحة كوفيد
لمحلية، وتلبية  مواجهتها، ابتغاء تعزيز السججججججياحة المسججججججتدامة بوصججججججفها عنصججججججر تمكينن في تحقيق التنمية المسججججججتدامة للمجتمعات ا

احتياجات السجججكان والمؤسجججسجججات التجارية، ولا سجججيما منها المؤسجججسجججات الصجججغر  والصجججغيرة والمتوسجججطة الحجم، التي تمثل السجججياحة  
مصدر د لها الرئيس، وذلك لتنويع مهاراتها وقاعدة زبائنها ومصادر إيراداتها، بسبل من بينها ضص ما يكفي من الاستثمارات في  

هجارات والتجدريجب، وإمكجانيجة الاسججججججججججججججتفجادة من العلم والتكنولوجيجا، وتشجججججججججججججججيع حف  التنوع البيولوجي والموارد الطبيعيجة  برامج تنميجة الم
واستخدامهما على نحو مستدام، وتعزيز النهج التي تحد من انبعاثات غازات الدفيئة، وكفالة أنمالا الاستهست واةنتان المستدامة، 
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ر في مجال السجججياحة صجججوب تحقيق الاسجججتدامة، ويمكن أن يفضجججي، إلى جانب التخسيف من وكل ذلك من شجججأنه أن يدفع بالابتكا
يثارها المنا ية والبيئية، إلى إدارة مسجججتدامة للموارد الطبيعية الشجججحيحة وللنظم اةيكولوجية الهشجججة، وتهيب بجميع الجهات المعنية 

ود تتوقف على قدرة القطاع على تحقيق التوازن بين  صججججججججاحبة المصججججججججلحة أن تأ ذ بعين الاعتبار أن قدرة السججججججججياحة على الصججججججججم
 احتياجات الناس والكوكب من أجل تحقيق الر اء؛

بأن التصجدي للتحديات، مثل تعزيز تدابير الصجحة والنظافة الصجحية لزيادة سجسمة المسجافرين وثقتهم وتعزيز    تقر -  33 
يز الوعي العام بالدور الهام للسجججججياحة المسجججججتدامة والقادرة على السجججججفر انمن عبر الحدود، لا يزال يكتسجججججي أهمية، وتدعو إلى تعز 

 الصمود في التنمية المستدامة لأي بلد وبالحاجة إلى بناء مجتمعات محلية ومؤسسات أعمال أدثر مرونة وشمولا؛

عام على تنظيم المزيد من المناسججججججبات المواضججججججيعية الرفيعة المسججججججتو  بشججججججأن السججججججياحة، تُعقد، كما في   تشييييج  -  34 
، بدعوة رئيس الجمعية العامة بالتعاون مع منظمة السججججججججياحة العالمية، لتكون منبرا منتظما للتشججججججججاور بشججججججججأن السججججججججياحة في  2022

منظومة الأمم المتحدة، للبناء على العمل الذي بدأ بالفعل، بغية المضجي قدما نحو اتباع نهج متضجافر بشجأن السجياحة على أعلى 
 طة الاستدامة؛مستو  وتعظيم مساهمتها في  

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسججعة والسججبعين، بالتعاون مع منظمة السججياحة    تطلب -  35 
تنفيذ هذا القرار يتضمن توصيات بشأن سبل ووسائل  العالمية وغيرها من وكالات الأمم المتحدة وبرامجها ذات الصلة، تقريراد عن

 -مسججتدامة، بما في ذلك السججياحة البيئية، باعتبارها أداة لمكافحة الفقر وتعزيز التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة تعزيز السججياحة ال
على نحو متوازن ومتكامل، مع مراعاة التقارير ذات الصجججججججججججلة التي تعدها منظمة السجججججججججججياحة   -الاقتصجججججججججججادي والاجتماعي والبيئي  

 لى  سف ذلك.العالمية في هذا المجال، ما لم يُتفق ع
 
 

 77/179القرار 
 

،  A/77/447/Add.1، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 489) ( 8الفقرة  

 
 

 (2027-2018تنفيذ عقد الأم  المتحدة الثالث للق اء على الفقر )  - 179/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ   246/ 73و    2017كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   233/ 72إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  218/ 76و   2020كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   230/ 75و   2019نون الأول/ديسجججمبر كا  19المؤرخ   234/ 74و   2018
 ى الفقر،، وإلى جميع القرارات الأ ر  المتعلقة بالقضاء عل2021كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ 

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
ة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي “، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلق2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وتعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام 
في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا  ، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما2030

_______________ 
 اللجنة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةمقرر   مقد  (489)

https://undocs.org/ar/A/77/447/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/72/233
https://undocs.org/ar/A/RES/73/246
https://undocs.org/ar/A/RES/74/234
https://undocs.org/ar/A/RES/75/230
https://undocs.org/ar/A/RES/76/218
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة غنى   لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
وتكملُها    ، وتدعمُها2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

وتسجججاعد في توضجججيح سجججياق غاياتها المتعلقة بوسجججائل التنفيذ من  سل سجججياسجججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجججياسجججي 
القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  

 لمي،على الصعيد العا

، وإذ تشجججججع جميع الأطراف في الاتفاق على تنفيذه بشججججكل كامل، والأطراف في  ( 490) اتفاق باريس  وإذ تؤكد من جديد كذلك 
التي لم تودع بعد صجججججججججكوت التصجججججججججديق عليها أو قبولها أو الموافقة عليها    ( 491) اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججججججأن تغير المناخ

 ممكن، الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  أو

تسح  بقلق  و طجججة عمجججل أديس أبجججابجججا واتفجججاق بجججاريس، وإذ  2030أوججججه التجججآزر القجججائمجججة بين تنفيجججذ  طجججة عجججام    وإذ تبرز 
درجة   1,5يثار احترار عالمي بمقدار   التقرير الخا  للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ عن  الاسجججججججتنتاجات الواردة في

الصججججججلة لسنبعاثات العالمية لغاز الدفيئة، في سججججججياق تعزيز  مئوية فوق مسججججججتويات ما قبل العصججججججر الصججججججناعي، والمسججججججارات ذات
 ، والجهود المبذولة للقضاء على الفقر،التصدي العالمي لخطر تغير المناخ، والتنمية المستدامة

الخطة الحضججججججرية الجديدة التي اعتمدت في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسججججججكان والتنمية الحضججججججرية  وإذ تؤكد من جديد   
رحب  ، وإذ ت ( 492) 2016تشرين الأول/أدتوبر   20إلى   17المستدامة )الموئل الثالث(، الذي عقد في كيتو، إدوادور، في الفترة من 

 ،2022حزيران/يونيه  30إلى  26داتوفيتسه، بولندا، في الفترة من  بعقد الدورة الحادية عشرة للمنتد  الحضري العالمي في

تسح  بقلق أيضججججججا أن  عدم كفاية التقدم المحرز في الحد من أبعاد الفقر غير المتصججججججلة بالد ل، وإذ  وإذ تلاحظ م  القلق 
مليون    828عقد، حيث تضجججججججججججرّر منه عدد  بلغ  رتفاع مجددا بعد تراجع مطرد على مد  أدثر منالجوع في العالم قد عاد إلى الا

(،  19-مليون شجججججخت منذ تفشجججججي جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد 150، وهو ما يمثل زيادة قدرها  2021شجججججخت في عام 
قد    19-الأغذية والهدر الغذائي وجائحة كوفيدوأن حالات النزاع والجفاف والسيضججججججججانات وانثار السججججججججلبية لتغير المناخ والفاقد من 

أدت، ضجججمن عوامل أ ر ، إلى تفاقم حالة انعدام الأمن الغذائي في أنحاء كثيرة من العالم، مع تضجججرر الفقراء والأشجججخا  الذين 
لسججججججن، يعيشججججججون في أوضججججججاع هشججججججة، بمن فيهم النسججججججاء، والفتيات، والشججججججباب، والشججججججعوب الأصججججججلية والمجتمعات المحلية، وكبار ا

 والأشخا  ذوو اةعاقة، والسجئون والمشردون دا ليا، والمهاجرون، على وجه الخصو ،

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (490)
(491) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.71/256القرار  (492)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
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وإعسن الدوحة بشججججججأن   ( 493) إلى توافق يراء مونتيري الذي جر  التوصججججججل إليه في المؤتمر الدولي لتمويل التنمية وإذ تشييييير 
 ،( 494) لتنمية المعني باستعراض تنفيذ توافق يراء مونتيري تمويل التنمية: الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الدولي لتمويل ا

المنتد  السياسي الرفيع  ، المعقودة بدعوة من الأمين العام، فضس عن2019إلى قمة العمل المنا ي لعام  وإذ تشير ا  ا 
حوار الرفيع المسججتو  المعني  المسججتو  المعني بالتنمية المسججتدامة، والاجتماع الرفيع المسججتو  بشججأن التغطية الصججحية الشججاملة، وال

بتمويل التنمية، والاجتماع الرفيع المسججججججججتو  لاسججججججججتعراض التقدم المحرز في معالجة أولويات الدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية من 
 ، المعقودة تح  رعاية الجمعية العامة،( 495)  سل تنفيذ إجراءات العمل المعجل للدول الجزرية الصغيرة النامية )مسار ساموا(

بشججججأن الاسججججتعراض الشججججامل الذي يجري كل   2020كانون الأول/ديسججججمبر   21المؤرخ   233/ 75قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
أربع سنوات لسياسة الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية ومبادئه التوجيهية ومبادئه العامة، 

تموز/يوليه   22المؤرخ   23/ 2020وقرار المجلس الاقتصججججججججججججججادي والاجتماعي    2018أيار/مايو   31المؤرخ   279/ 72وإلى قرارها  
تنمية  ، وإذ ترحب بالجهود التي يبذلها الأمين العام لتكييف الأنشججججججطة التنفيذية التي تضججججججطلع بها الأمم المتحدة من أجل ال2020

وفي سجججججججياق الاسجججججججتعراض    2030بحيث تكون أقدر على دعم البلدان في جهودها الرامية إلى تنفيذ  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام  
 الذي يجري كل أربع سنوات لسياسة الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية،الشامل 

، وإذ تسجججججلّم بالصجججججست بين القدرة  ( 496) 2030-2015للحد من مخاطر الكوارث للفترة   إلى اعتماد إطار سجججججندايوإذ تشيييير   
على مواجهة الكوارث والقضججججججججاء على الفقر، وبالحاجة، في هذا الصججججججججدد، إلى الأ ذ بنهج وقائي أوسججججججججع نطاقا وأدثر تركيزا على 

 الناس إزاء مخاطر الكوارث،

في القضجججججاء على الفقر وبأن لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بالتالي    بأن التجارة والتنمية يمكن أن تسجججججهما وإذ تسييييل   
 و طة عمل أديس أبابا، 2030دورا يضطلع به في تنفيذ  طة عام 

في ذلك الفقر المدقع،  بأن تأنيث الفقر لا يزال مسجتمرا، وبأن القضجاء على الفقر بجميع أشجكاله وأبعاده، بما وإذ تسيل   ا  يا 
غنى عنه لتمكين المرأة اقتصججاديا ولتحقيق التنمية المسججتدامة، وإذ تقر بالروابط المتداعمة القائمة بين تحقيق المسججاواة هو شججرلا لا 

 بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات والقضاء على الفقر،

تصججججاد الكلي، وإزاء الركود إزاء اسججججتمرار الصججججعوبات التي يواجهها الاقتصججججاد العالمي على مسججججتو  الاق  وإذ  سييياوربا القلق 
الذي تشجهده الجهود الرامية إلى الحد من الفقر في البلدان النامية في السجنوات الأ يرة بسجبب جملة أمور منها التباطؤ الاقتصجادي  

بالتجارة تسح  زيادة عدم اليقين السجججججججججججياسجججججججججججاتي الدولي فيما يتعلق  العالمي، والنزاعات، وتأثر الدول بتغير المناخ وبالكوارث، وإذ
وضججججعف النمو العالمي، وانخفاض نمو نصججججيب الفرد من الناتج المحلي اةجمالي في كثير من المناطق بحيث أصججججبح أقل بكثير  
من المعدلات السزمة للقضجججججججاء على الفقر، وإذ تكرر تأديد تزايد صجججججججعوبة تقديم المسجججججججاعدة إلى من تُركوا  لف الركب، لا سجججججججيما 

 اطق الريسية وفي أوضاع هشة، أولئك الذين يعيشون في المن 

_______________ 
(،  A.02.II.A.7)منشججججججججججججججورات الأمم المتحجدة، رقم المبيع    2002يذار/مجارس    22-18تقرير المؤتمر الجدولي لتمويجل التنميجة، مونتيري، المكسججججججججججججججيجك،   (493)

 ، المرفق.1الفصل الأول، القرار 
 ، المرفجق.63/239القجرار  (494)
 ، المرفق.69/15القرار  (495)
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (496)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/E/RES/2020/23
https://undocs.org/ar/A/RES/63/239
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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على صجججججججحة اةنسجججججججان وسجججججججسمته ورفاهيته وما تعرضججججججج  له    19-الوقع السجججججججلبي الحاد لجائحة كوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججبل عيشججججهم، وأن أشججججد الفئات فقرا   المجتمعات والاقتصججججادات من ا تسلات شججججديدة، وما

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججار الصجججحيح لتحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة   ر تضجججررا من يثارها؛ وإذوضجججعفا هي الأدث 
  2030عن طريق وضججع وتنفيذ اسججتراتيجيات للتعافي تتسججم بالاسججتدامة والشججمول من أجل التعجيل بالتقدم صججوب تنفيذ  طة عام 

والأزمات والجوائح في المسجججتقبل وبناء القدرة على الصجججمود في وجهها،    تنفيذا كامس والمسجججاعدة على الحد من مخاطر الصجججدمات
بسججججبل من بينها تعزيز النظم الصججججحية وتوفير التغطية الصججججحية الشججججاملة، وإذ تسججججلّم بأن حصججججول الجميع على نحو منصججججف وفي 

ة وجيدة وفعالة وميسججورة التكلفة التي تكون مأمون  19-الوق  المناسججب على اللقاحات ووسججائل العسن والتشججخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججججاس الوحدة والتضجججججامن والتعاون المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضجججججي  هو جزء صجججججميم من التدابير العالمية المتخي

 بألا يترت أحد  لف الركب،

مل أ ر ، تشججججججكل تحديا والتوترات الجغرافية السججججججياسججججججية والنزاعات، ضججججججمن عوا  19-أن جائحة كوفيد  وإذ تلاحظ م  القلق 
، مما يزيد كثيرا من صجججعوبة الوفاء بالتعهد  2030 طيرا أمام تحقيق هدف التنمية المسجججتدامة المتمثل في إنهاء الفقر بحلول عام 

الركب، حيث إن تضججافر يثار  الذي قدمه العالم بعدم ترت أحد  لف الركب والسججعي إلى الوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفا عن
مليون   95و   75يؤدي إلى زيادة صججججججججججافية تتراوم بين   التي لم تنته بعد والتوترات الجغرافية السججججججججججياسججججججججججية من المتوقع أنالحائجة  

مقارنة بتقديرات ما قبل الجائحة، مع انتعا  بطيء للعودة إلى  2022شججججججججججخت ممن يعيشججججججججججون في فقر مدقع بحلول نهاية عام 
الد ل أثر  النامية قبل أن تحل الجائحة، وسجججيكون لانخفاض نصجججيب الفرد من البلدان مسجججارات الاتجاهات التي كان  متوقعة في

 ضججججار بصججججفة  اصججججة على الأسججججر المعيشججججية المنخفضججججة الد ل، مما يهدد التقدم الذي تحقق على مد  عقود في اتجاه الحد من
غم من الدعم السججججججياسججججججاتي الهائل، فلن الفقر المدقع، ويزيد من مسججججججتويات عدم المسججججججاواة المرتفعة بالفعل، وإذ تسججججججلّم بأنه على الر 

تُقجججدّر بمبلغ     2020تريليونجججات دولار من دولارات الولايجججات المتحجججدة  سل عجججامي   8,5الخسججججججججججججججججائر الترادميجججة في النواتج، التي 
قد كشجججف    19-مكاسجججب في النواتج  سل السجججنوات الأربع السجججابقة، وأن كوفيد تحقق تقريبا من ما ، قد تقضجججي على كل2021 و
التحجديات الهجائلجة التي تواجه العجالم، والتي تتراوم بين عدم كفجاية البنيجة التحتيجة الصججججججججججججججحيجة وفيجاب الحمجاية الاجتمجاعية   اب عنالنقج 

( محفوفا  2027-2018الأسججججججججججاسججججججججججية الشججججججججججاملة للجميع، مما يجعل طريق تنفيذ عقد الأمم المتحدة الثالث للقضججججججججججاء على الفقر )
 بتحديات شديدة،

( حول موضجوع ”التعجيل باتخاذ إجراءات  2027-2018قد الأمم المتحدة الثالث للقضجاء على الفقر )على أنّ عوإذ تشيد    
عالميجة من أجل عالم  ال من الفقر“ مهم في الحفجاظ على الز م النجاجم عن تنفيجذ العقجد الثجاني للقضججججججججججججججاء على الفقر، وفي التجأدد 

 من أنّ الأسواق تعمل بشكل أفضل لصالح من يعيشون في فقر،

أن تغير المناخ يشجكل أحد أدبر التحديات في عصجرنا الراهن وأن يثاره الضجارة تقوض قدرة كافة البلدان   وإذ تؤكد من جديد 
على تحقيق التنمية المسججججججتدامة، وأن الزيادات في درجة حرارة الأرض وارتفاع مسججججججتو  سججججججطح البحر وتحمو المحيطات وفقدان 

المترتبة على تغير المناخ يؤثرون بشجججكل  طير على المناطق السجججاحلية والبلدان السجججاحلية  التنوع البيولوجي وغير ذلك من انثار 
المنخفضججججججججججججججة، بمجا في ذلجك كثير من أقجل البلجدان نموا والجدول الجزريجة الصججججججججججججججغيرة النجاميجة، وأن الخطر بجات يهجدد بقجاء العجديجد من 

تهديد الأمن الغذائي والجهود المبذولة للقضجججججججججاء على الفقر المجتمعات، ونظم الدعم البيولوجية في الكوكب، الأمر الذي يزيد من  
وتحقيق التنمية المسججتدامة، وبالتالي يتطلب اتخاذ إجراءات عاجلة للحفاظ على المكاسججب اةنمائية التي تحقق  في العقود الأ يرة  

 وصونها واةبقاء عليها،
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والانضمام إليها، إن لم تكن قد فعل    ( 497) لمكافحة الفسادجميع البلدان على التصديق على اتفاقية الأمم المتحدة  وإذ تحث 
ذلك بعد، وإذ تشجججع الأطراف على اسججتعراض تنفيذها، والالتزام بجعل الاتفاقية أداة فعالة لردع الفسججاد والرشججوة وكشججفهما ومنعهما 

ى بلدانها الأصلية، حسب الاقتضاء،  ومكافحتهما، ومقاضاة المتورطين في أنشطة الفساد، واسترداد الأصول المسروقة وإعادتها إل
وإذ تشججججججع المجتمع الدولي على اسجججججتحداث ممارسجججججات جيدة فيما يتعلق بلعادة الأصجججججول، وإذ تعرب عن دعمها لمبادرة اسجججججترداد 
الأصجججججججججول المسجججججججججروقة التي وضجججججججججعتها الأمم المتحدة والبنك الدولي، وغيرها من المبادرات الدولية التي تدعم اسجججججججججترداد الأصجججججججججول  

روقة، وإذ تحث على تحديث الاتفاقيات اةقليمية لمكافحة الفسججاد والتصججديق عليها، وسججعيا منها إلى القضججاء على المسذات  المسجج 
 انمنة التي تخلق حوافز لنقل الأصول المسروقة إلى الخارن والتدفقات المالية غير المشروعة،

ويات لزيادة مسججججتو  الشججججفافية والمسججججاءلة في المؤسججججسججججات  بالعمل على تعزيز الأطر التنظيمية على جميع المسججججت  وإذ تلتهم 
المالية وفي قطاع الشجججججركات، وكذلك في اةدارات العامة، وبتعزيز التعاون الدولي والمؤسجججججسجججججات الوطنية من أجل مكافحة غسجججججل  

 الأموال وتمويل اةرهاب،

أدبر التحجديجات التي  لفقر المجدقع، هوأن القضججججججججججججججاء على الفقر بجميع أشججججججججججججججكجالجه وأبعجاده، بمجا في ذلجك اوإذ تؤكيد من جيدييد   
التي تشججكل  طة عمل أديس أبابا جزءا لا يتجزأ منها، إلى   2030يواجهها العالم اليوم، وهدف من الأهداف الرئيسججية لخطة عام 

مية  جانب كونه ضجججرورة أ سقية واجتماعية وسجججياسجججية وبيئية واقتصجججادية للجنس البشجججري بأسجججره، وشجججرطا لا غنى عنه لتحقيق التن 
المسججججتدامة، وبخاصججججة في أفريقيا، وفي أقل البلدان نموا، وفي البلدان النامية غير السججججاحلية، وفي الدول الجزرية الصججججغيرة النامية 
وفي بعو البلجدان المتوسججججججججججججججطجة الجد جل، وكجذلجك البلجدان التي تمر بحجالات النزاع ومجا بعجد النزاع، وإذ تؤكجد أهميجة معجالججة الطجابع 

في   تنمية والفقر واةسججراع بخطى النمو الاقتصججادي المسججتدام والشججامل للجميع والمنصججف والتنمية المسججتدامة، بماالمتعدد الأبعاد لل
 أوجه السمساواة دا ل البلدان وفيما بينها، ذلك تحقيق العمالة الكاملة والمنتجة وتوفير العمل السئق للجميع، بهدف الحد من

في ذلك الفقر المدقع،  بأهمية دعم البلدان في جهودها الرامية إلى القضججاء على الفقر بجميع أشججكاله وأبعاده، بما وإذ تسيل   
وإلى تعزيز تمكين الفقراء والأشجججخا  الذين يعيشجججون في أوضجججاع هشجججة، بمن فيهم النسجججاء والأطفال والشجججباب والشجججعوب الأصجججلية  

 وو اةعاقة والمهاجرون والسجئون والمشردون دا ليا،والمجتمعات المحلية وكبار السن والأشخا  ذ

إلى اةعسن السججياسججي الصججادر عن الاجتماع الرفيع المسججتو  الأول بشججأن التغطية الصججحية الشججاملة، الذي عُقد  وإذ تشيير 
،  ( 498) ر صججججحة“، تح  عنوان ”التغطية الصججججحية الشججججاملة: التحرت معاد لبناء عالم أوف2019أيلول/سججججبتمبر   23في نيويورت في  

 وإذ تتطلع إلى عقد الاجتماع الرفيع المسججججججججججتو  الثاني بشججججججججججأن التغطية الصججججججججججحية الشججججججججججاملة، المقرر عقده في نيويورت في أيلول/
 ،2023 سبتمبر

على أن الدول الأعضجججاء تتحمل المسجججؤولية الأسجججاسجججية عن تعزيز التغطية الصجججحية للجميع التي تشجججمل إمكانية  وإذ تشييد  
حصججججول الجميع بشججججكل منصججججف على  دمات صججججحية ذات نوعية جيدة وتضججججمن تقديم الخدمات الجيدة النوعية بأسججججعار معقولة، 

ز وبغية توفير إمكانية و صجججوصجججا من  سل يليات الرعاية الصجججحية الأولية والحماية الاجت  ماعية، بدعمن من التعاون الدولي المعزَّ
ة، وإذ تشجدد أيضجا على أن النسجاء والأطفال   حصجول الجميع على الخدمات الصجحية، بما يشجمل أولئك الذين يعيشجون أوضجاعا هشجّ

 أدثر عرضة بوجه  ا  للكوارث وحالات تفشي الأمراض،

_______________ 
(497) United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 
 .74/2القرار  (498)

https://undocs.org/ar/A/RES/74/2
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المالية وغير المالية لأغراض التنمية على الصججعيدين الوطني والدولي والاسججتخدام   بالدور الأسججاسججي لحشججد المواردوإذ تسيل     
ق تشجججارت فيه كل الأطراف الفاعلة على جميع المسجججتويات من  الفعال لتلك الموارد، وبأهمية اتّسجججاق السجججياسجججات والعمل بنهج منسجججّ

ن أجل التنمية المسجججججتدامة دعما لتحقيق الأهداف اةنمائية  أجل تهيئة بيئة مؤاتية للتنمية المسجججججتدامة، وتنشجججججيط الشجججججرادة العالمية م
 التي تستند إلى ما لم يتحقق من الأهداف اةنمائية لالسية، 2030 المتفق عليها دوليا، ولا سيما  طة عام

سجججججججؤولية  أن السجججججججياسجججججججات العامة ومسجججججججألتي تعبئة الموارد المحلية واسجججججججتخدامها بصجججججججورة فعالة، المؤكّدتين بمبدأ الم وإذ تؤكد 
الوطنية، تمثل لجميع البلدان أمراد بالغ الأهمية في السججعي المشججترت لتحقيق التنمية المسججتدامة، بما في ذلك تحقيق أهداف التنمية  

 سل النمو الاقتصجججججججادي الذي تدعمه بيئة مؤاتية على  المسجججججججتدامة، وإذ تسجججججججلّم بأن الموارد المحلية تتولد أولا وقبل كل شجججججججيء من
ت، بما يشجمل وجود نظم ضجريبية تؤدي مهامها جيدا وتتسجم بالكفاءة والشجفافية، وإذ تقر بالدور الهام الذي تسجتطيع جميع المسجتويا

الشجججرادات بين أصجججحاب المصجججلحة المتعددين، بما في ذلك الشجججرادات مع القطاع الخا ، الاضجججطسع به في توفير الاسجججتثمارات  
 الجديدة وإيجاد فر  العمل وتمويل التنمية،

 البلدان النامية، أن المساعدة اةنمائية الرسمية تبقى مصدرا مهما من مصادر تمويل التنمية في ذ تؤكد من جديدوإ 

مكمس له بالأحر ، وإذ تقر  بأن التعاون بين بلدان الجنوب ليس بديس عن التعاون بين بلدان الشجججججمال والجنوب بل وإذ تقر 
تبذلها البلدان النامية للقضججججججاء على الفقر وتحقيق  والتعاون الثسثي في الجهود التيأيضججججججا بلسججججججهامات التعاون بين بلدان الجنوب  

 التنمية المستدامة،

على الدور الأسجججاسجججي للتنمية الصجججناعية الشجججاملة للجميع والمسجججتدامة في إطار اسجججتراتيجية شجججاملة ةحداث تحول    وإذ تشييد  
يسججججتتبعه ذلك من مسججججاهمة لها في تحقيق  الاقتصججججادي المطرد، وما اقتصججججادي ييكلي في مجالي القضججججاء على الفقر ودعم النمو

 التنمية المستدامة في البلدان النامية،

بالعمل المنجز في إطار  طة العمل المشجججتركة بين الوكالات على نطاق المنظومة من أجل القضجججاء على   وإذ تحيط علما 
ق الجهود التي تبذلها منظومة الأمم المتحد ة في مسججججججججججججاندة الدول الأعضججججججججججججاء من  سل تقديم المشججججججججججججورة والدعم الفقر، بما ينسججججججججججججّ

وكالة وصندوقا وبرنامجا ولجنة إقليمية، وإذ تشجع على مواءمة ذلك العمل مع تنفيذ  طة   21البرنامجي، ويشارت فيها أدثر من  
 ،2030عام 

اء على الفقر، بجميع أشججججججكاله وأبعاده، الأولوية والضججججججرورة الملحة اللتين أولاهما رةسججججججاء الدول والحكومات للقضجججججج  وإذ تؤكد 
في ذلك الفقر المجدقع، على نحو ما أعرب عنجه في الوثائق الختجاميجة للمؤتمرات الرئيسججججججججججججججيجة ومؤتمرات القمجة التي تعقجدها الأمم  بمجا

 المتحدة في الميدانين الاقتصادي والاجتماعي والميادين المتصلة بهما،

الجذي يسججججججججججججججتعرض التقجدم المحرز مؤ را في تنفيجذ عقجد الأمم المتحجدة الثجالجث    ( 499) بتقرير الأمين العجام تحيط علميا - 1 
(، ويقيّم الثغرات والتحديات التي تهرت على طريق القضججججججججاء على الفقر والأثر الناجم عن 2027-2018للقضججججججججاء على الفقر )

يذ  طة العمل المشججججججججججججتركة بين  المتحدة في سججججججججججججبيل تنف ، ويقدم موجزا للعمل الذي تضججججججججججججطلع به منظومة الأمم19-جائحة كوفيد
 الوكالات على نطاق المنظومة للقضاء على الفقر، ويعرض توصيات لكي تنظر فيها الجمعية العامة؛

بأهمية تعزيز القدرات اةحصجججائية ونُظم الرصجججد على الصجججعيد الوطني من أجل ضجججمان إمكانية الوصجججول  تسييل     - 2 
ناسجججججب وموثوق بها ومصجججججنفة حسجججججب الد ل ونوع الجنس والسجججججن والانتماء العرقي إلى بيانات عالية الجودة ومتاحة في الوق  الم

_______________ 
(499) A/77/176. 

https://undocs.org/ar/A/77/176
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واةثني والوضع من حيث الهجرة واةعاقة والموقع الجغرافي وسائر ما يتصل بذلك من  صائت في السياقات الوطنية، وتسخير 
تكرة وفعالة للقضججججاء على الفقر والحد من الشججججرادات وتعزيز التبادل العالمي لافكار والخبرات، وعرض مبادرات واسججججتراتيجيات مب 

 أوجه التفاوت دا ل البلدان وفيما بينها وإيجاد فر  العمل السئق للجميع؛

أن الهجدف المتو ى من العقجد الثجالث هو الحفجاظ على الز م الذي ولّده تنفيجذ العقجد الثجاني، والعمل  تؤكد من جديد   - 3 
وأهداف التنمية المسججتدامة الواردة فيها، ولا سججيّما الهدف    ( 500) 2030المسججتدامة لعام   بطريقة فعالة ومنسججقة على دعم  طة التنمية

، وغايتها المنشجججججججودة المتمثلة في عدم ترت أي أحد  لف الركب والوصجججججججول أولا إلى مين هم أشجججججججدّ تخلفا عن الركب، إلى جانب  1
 الأهداف اةنمائية الأ ر  المتفق عليها دوليا؛

ضججججرورة أن يتحمل كل بلد في المقام الأول المسججججؤولية عن تحقيق تنميته المسججججتدامة، وأنه    ييياتؤكد من جديد ا  - 4 
تحقيق التنمية المسجججتدامة والقضجججاء على الفقر،  مغالاة في تأديد دور السجججياسجججات الوطنية والاسجججتراتيجيات اةنمائية الوطنية في لا

برامج وتدابير وسججججياسججججات دولية عملية فعالة داعمة ترمي إلى إتاحة مزيد  وتسججججلّم بضججججرورة تكملة الجهود الوطنية الفعالة المتزايدة ب 
من فر  التنمية للبلدان النامية، مع مراعاة الظروف الوطنية وكفالة احترام اسججججججججججججتراتيجيات تولي المسججججججججججججؤولية الوطنية والسججججججججججججيادة 

 الوطنية؛

، وتؤكد العزم 2030 أن العالم ككل لا يسججججججججير على الطريق نحو القضججججججججاء على الفقر المدقع بحلول عام تلاحظ - 5 
على القضاء على الفقر المدقع لد  جميع السكان في كل مكان، والجهود الرامية إلى تخسيو نسبة الرجال والنساء والأطفال من 

 ، وفقا للتعاريف الوطنية، بمقدار النصف على الأقل؛جميع الأعمار الذين يعانون الفقر بجميع أشكاله وأبعاده

لأنججه، على الرغم من إحراز تقججدم في الحججد من الفقر، فججلن هججذا التقججدم لا يزال متفججاوتججا    تعرب عن قلق ييا البييال  - 6 
مرتفعجا  بلجدان ناميجة يعيشججججججججججججججون في حالة من الفقر المتعجدد الأبعجاد، وهو عدد يظجل كبيرا و  109بليون شججججججججججججججخت في  1,3يزال  ولا

بصججججججورة غير مقبولة، كما لا تزال مسججججججتويات عدم المسججججججاواة في الد ل والثروة والفر  مرتفعةد أو متزايدة دا ل العديد من البلدان 
المتّصججججججججلة بالد ل، من قبيل إمكانية الحصججججججججول على التعليم الجيد الشججججججججامل للجميع  وفيما بينها، وتظل أبعاد الفقر والحرمان غير

 ت الصحية الأساسية، والفقر النسبي تشكل شواغل كبيرة؛والمنصف أو الخدما

تتيح، رغم يثارها المدمرة، فرصجة لوضجع سجياسجات للتعافي على نحو مسجتدام وشجامل  19-بأن جائحة كوفيد  تسيل   - 7 
في ذلك فر  للجميع، بما في ذلك عن طريق تشجيع الاستثمار في الزراعة، والأمن الغذائي والتغذية، وفر  العمل السئق، بما 

العمل المسججججتدامة، والتغطية الصججججحية الشججججاملة والتعليم الجيد ونظم الحماية الاجتماعية بهدف القضججججاء على الفقر، وحماية الناس 
أوجه عدم المسجاواة، وإنقاذ المؤسجسجات المتنايية الصجغر والصجغيرة والمتوسجطة الحجم،   الذين يعيشجون في أوضجاع هشجة، والحد من

بين أصجحاب المصجلحة المتعددين، وتحيط علما في هذا السجياق بعقد المناسجبة الرفيعة المسجتو  بشجأن تسجخير   بدعم من الشجرادات
ل في التعليم   فر  العمجل والحمجايجة الاجتمجاعيجة للقضججججججججججججججاء على الفقر بجدعوة من الأمين العجام، وبمؤتمر القمجة المعني بتحقيق تحو 

دي، المعقود في بججاريس، وبمؤتمر قمججة الأمم المتحججدة المعني بججالمنظومججات وبمؤتمره التمهيجج   2022المعقود في أيلول/سججججججججججججججبتمبر  
روما، وباتفجاق طوكيو للتغجذية العجالميجة من أجل النمو الصججججججججججججججادر عن مؤتمر قمجة طوكيو  الغجذائيجة وبمؤتمره التمهيجدي، المعقود في

هة تضججججامنية متعددة الأطراف ومنسججججقة وشججججاملة  إلى اتخاذ تدابير مواج  ( 501) للتغذية من أجل النمو، وتشججججير إلى دعوة الأمين العام

_______________ 
 .70/1القرار  (500)
 United Nations, “Shared responsibility, global solidarity: responding to the socio-economic impacts ofانجججظجججر:   (501)

COVID-19”, March. 2020. 
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يسججججججججاعد البلدان النامية في التصججججججججدي للتهديد   في المائة على الأقل من الناتج المحلي اةجمالي العالمي، بما يمكن أن  10بتقديم  
حتى   19-وفيدفي المائة من سجججججكان العالم ضجججججد ك 60الصجججججحي المباشجججججر للجائحة ونثارها المتعددة الأبعاد، وتحيط علما بتطعيم  

انن، وتحث البلدان على الحفاظ على ز م عملية التطعيم وتعزيزه، لا سججيما بالنسججبة للسججكان المعرضججين لخطر كبير في مواجهة  
، والتحولات الناشئة في الأولويات 19-تدني إدرات مخاطر المرض على نطاق واسع، وانخفاض طلب السكان على لقاحات كوفيد

 السياسية؛

لمجتمع الدولي، بما في ذلك الدول الأعضجججججججججججاء، ومؤسجججججججججججسجججججججججججات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية، ومنها  با  ت يب - 8 
الصججججناديق والبرامج والوكالات المتخصججججصججججة، أن تعمل، وفقا لولاياتها، على مواصججججلة إيسء الأولوية العليا للقضججججاء على الفقر في  

بير السزمة لمعالجة الأسباب الجذرية والتحديات التي ينطوي عليها الفقر، إطار  طة الأمم المتحدة للتنمية، والتعجيل باتخاذ التدا
بجميع أشججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع والجوع وجميع أشججكال سججوء التغذية، لما لهذه العوامل من يثار سججلبية في التنمية  

المسججتويات، وفقا لنتائج المؤتمرات الرئيسججية ومؤتمرات المسججتدامة، وذلك باتباع اسججتراتيجيات متكاملة منسججقة متماسججكة على جميع 
القمجة التي تعقجدهجا الأمم المتحجدة في الميجدانين الاقتصجججججججججججججججادي والاجتمجاعي والميجادين المتصججججججججججججججلجة بهمجا، وتهيجب بجالبلجدان المجانحجة  

ية الفعالة التي تبذلها  والمنظمات المتعددة الأطراف وغير ذلك من الجهات اةنمائية الشججججججججججججريكة التي بوسججججججججججججعها دعم الجهود الوطن 
البلدان النامية في هذا الصجججججججدد أن تفعل ذلك من  سل توفير موارد مالية يمكن التنبؤ بها وتقديم المسجججججججاعدة التقنية على أسجججججججاس  

 ثنائي ومتعدد الأطراف؛

هُج  بالمجتمع الدولي، بما في ذلك الدول الأعضجججججججاء، أن يواصجججججججل جهوده الطموحة سجججججججعيا لاتباع نُ   ت يب ا  يييييا - 9 
اجتماعية واقتصجادية مسجتدامة تكون أدثر شجمولا وإنصجافا وتوازنا واسجتقرارا وتوجها نحو التنمية للتغلب على الفقر، وبالنظر إلى أن 
جميع أشجكال عدم المسجاواة، بما في ذلك عدم المسجاواة بين الجنسجين وعدم المسجاواة دا ل البلد الواحد وفيما بين البلدان، تؤدي إلى 

فقر، فلنها تشججججدد على أهمية التحول الهيكلي المفضججججي إلى التصججججنيع الشججججامل للجميع والمسججججتدام، على نحو يسججججهم في  اسججججتفحال ال
توفير فر  العمل والحد من الفقر، والاستثمار في الزراعة المستدامة، وتطوير البنى التحتية الجيدة النوعية والموثوقة والمستدامة 

التركيز   لبنى التحتية اةقليمية والعابرة للحدود، لدعم التنمية الاقتصجججججادية ورفاه اةنسجججججان، معوالقادرة على الصجججججمود، بما في ذلك ا
على سجججبل الوصجججول العادل للجميع وبتكلفة معقولة، وتعزيز الترابط وتحقيق هدف توفير الطاقة، وتحسجججين الوصجججول إلى الخدمات  

لريفي، وتحسججججين فر  الحصججججول على التعليم الجيد، وتحسججججين المالية، فضججججس عن النهوض بفر  العمل السئق في الاقتصججججاد ا
جودة  دمات الرعاية الصجججحية، بما في ذلك من  سل إسجججراع  طى التحول نحو اةنصجججاف في الحصجججول على التغطية الصجججحية  

جنسججججين الشججججاملة، وتوفير السججججكن انمن بتكلفة ميسججججورة لاشججججخا  الذين يعيشججججون في أوضججججاع هشججججة، والنهوض بالمسججججاواة بين ال
وتمكين جميع النسجججججججاء والفتيات، والاعتراف بحصجججججججة المرأة غير المتناسجججججججبة في العمل غير المدفوع الأجر وتقييمها وتقليلها وإعادة 
توزيعها، وتوسجججججججججججججيع نطاق توفير الحماية الاجتماعية، والتخسيف من حدة تغير المناخ والتكيف معه، ومكافحة السمسجججججججججججججاواة دا ل  

 الاستبعاد الاجتماعي، ولا سيما استبعاد أولئك الأدثر تخلّفا عن الركب؛البلدان وفيما بينها و 

هذا الصجدد إلى  طة   بأن الحد من الفقر يتطلب أيضجا زيادة القدرة اةنتاجية على نحو مسجتدام، وتشجير في  تسيل   -  10 
حد من الفقر في البلدان النامية، بما  ال إسجججهام في ، وتسجججلّم بما يمكن أن يقدمه النمو الاقتصجججادي والتحول الهيكلي من2030عام 

في ذلك من  سل زيادة اةنتاجية وتوفير قوة عاملة متعلمة وتنعم بصججججججحة جيدة، وتسججججججلّم في هذا الصججججججدد بأهمية تعزيز التعاون،  
ع في تخصجيت الوسجائل السزمة للتنفيذ، مثل التمويل وعمليات نقل التكنولوجيا وفق شجر  ولا متفق عبر سجبل منها النظر في التوسجّ

ع في إنتان  عليها وبناء القدرات، تحقيقاد لجملة أمور منها اةسجججججججراع بوتيرة التصجججججججنيع الشجججججججامل والمسجججججججتدام والتحول الرقمي والتوسجججججججّ
التنويع الاقتصجججججججادي  اللقاحات والمعدات الطبية والسجججججججلع الزراعية والصجججججججناعية وتعزيز قطاع الخدمات، بغية تحقيق قدر أدبر من

تكار في مجال التكنولوجيا، مع القيام في الوق  ذاته بتعزيز أسججججججواق العمل الشججججججاملة للجميع، إضججججججافة إلى  لق  ومن التطوّر والاب 
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فر  العمل السئق والازدهار، وتوليد الموارد الضجريبية من  سل تنفيذ وتعزيز السجياسجات العامة الاقتصجادية الشجاملة الهادفة إلى 
 الفقر، ولا سيما الفقر المدقع، حتى لا يترت الركب  لفه أحدا؛مكافحة أوجه عدم المساواة والقضاء على 

بالضججججرورة الملحة للتصججججدي للفقر بجميع أشججججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، والجوع وسججججوء  تسيييل   ا  يييا -  11 
ة المسججججججججتدامة برمّتها،  التغذية وانعدام الأمن الغذائي، وهو ما سججججججججيؤدي إلى تحقيق مكاسججججججججب جمّة على صججججججججعيد تنفيذ أهداف التنمي 

وتشججع المجتمع الدولي على تعزيز التعاون الدولي وتكريس الموارد لتنمية المناطق الريسية والحضجرية والزراعة ومصجائد الأسجمات 
 المستدامة، ولدعم صغار المزارعين، بمن فيهم المزارعات، والرعاة والصيادين في البلدان النامية، وبخاصة في أقل البلدان نموا؛

جميع الأطراف صجججاحبة المصجججلحة ذات الصجججلة، بما في ذلك مؤسجججسجججات منظومة الأمم المتحدة ومنظمات    تدعو -  12 
تتصجججد  لأشجججكال السمسجججاواة تحقيقا لمنفعة من  المجتمع المدني، إلى تبادل الممارسجججات الجيدة المتعلقة بالبرامج والسجججياسجججات التي

 ؛2030تصميم وتنفيذ تلك البرامج والسياسات بهدف تنفيذ  طة عام  شطة فييعيشون في فقر مدقع، وتعزز مشاركتهم بصورة ن 

الحاجة إلى زيادة الاسججججججججتثمار في رأس المال البشججججججججري من أجل تعزيز ميزة العمال النسججججججججبية القائمة على  تلاحظ -  13 
جيدين الهادفين إلى التدريب على الأجور، من  سل تشجججججججيع الاسججججججتثمارات في الحماية الاجتماعية الشججججججاملة، والتعليم والتدريب ال
 المهارات الرقمية، وإيجاد فر  العمل السئق، ولا سيما للشباب والنساء والأشخا  ذوي اةعاقة؛

بما يقدمه التعاون بين بلدان الجنوب من مسججججججاهمات في القضججججججاء على الفقر وتحقيق التنمية المسججججججتدامة،  ترحب - 14 
م المتحدة الثاني الرفيع المسجججججتو  المعني بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب، الذي عُقد في  وتشجججججير في هذا الصجججججدد إلى مؤتمر الأم

، وتؤكججد من جججديججد أن التعجججاون بين بلجججدان ( 502) وبوثيقتجججه الختجججاميجججة  2019يذار/مججارس    22إلى    20بوينس ييرس في الفترة من  
التنمية باعتباره مكمّس للتعاون بين الشجججمال والجنوب، لا بديس  الجنوب يشجججكل عنصجججرا مهما من عناصجججر التعاون الدولي من أجل  

وفي تحقيق الهدف الشجامل  2030عنه، وتسجلّم بأن التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي يسجهمان في تنفيذ  طة عام  
ن بلدان الجنوب والتعاون الثسثي كوسججججيلة القضججججاء على الفقر بجميع أشججججكاله وأبعاده، وتلتزم مجددا بتعزيز التعاون بي  المتمثل في

 لتسخير التجارب والخبرات ذات الصلة لخدمة التعاون اةنمائي؛

الفقر والمتمثلة في   على أهمية النتيجة التي تم الخرون بها من عقد الأمم المتحدة الثاني للقضجججججججججججاء على  تشيييييييد  -  15 
في السججججججياسججججججات والاسججججججتراتيجيات والبرامج الوطنية والدولية، مع  تعزيز ودعم إدمان عنصججججججري العمل السئق والقضججججججاء على الفقر

التركيز بوجه  ا  على أولئك الذين يواجهون  طر التخل ف عن الركب، وذلك عن طريق جملة أمور منها تنفيذ التدابير الرامية  
تعزيزه، وضججججججمان احترام حرية تكوين  إلى تحويل العمالة إلى عمالة رسججججججمية، والنظر في بدء العمل بنظام الحد الأدنى لاجور أو  

الجمعيات والحق في التفاوض الجماعي، ومكافحة جميع أشججججججججججكال التمييز في التوتيف، وإنهاء عمل الأطفال والعمل القسججججججججججري، 
 في ذلك في مجال الزراعة وفي المناطق الريسية؛ بما

بلغ عججدد العججاطلين عن العمججل   اسججججججججججججججتمرار ارتفججاع معججدلات البطججالججة ونقت التشججججججججججججججغيججل، حيججث  تلاحظ م  القلق -  16 
، وتسججججججلّم بأن توفير العمل السئق للجميع يظل أحد أفضججججججل السججججججبل 2020مسيين شججججججخت على الصججججججعيد العالمي في عام   207

التنمية إلى  للخرون من حلقة الفقر، وتدعو في هذا الصجججججججدد البلدان المانحة والمنظمات المتعددة الأطراف والشجججججججركاء ان رين في
الميثاق العالمي لتوفير فر   عدة الدول الأعضججججاء، وبخاصججججة البلدان النامية، على اعتماد سججججياسججججات تتماشججججى معمواصججججلة مسججججا

_______________ 
 ، المرفق.73/291القرار  (502)

https://undocs.org/ar/73/291
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العمل الدولي في دورته الثامنة والتسججججججججججعين، وتحيط علما مع التقدير بمبادرة المسججججججججججرع العالمي بشججججججججججأن  رذي اعتمده مؤتملالعمل ا
 قال عادل، التي أعلن عنها الأمين العام بالاشترات مع منظمة العمل الدولية؛الوتائف والحماية الاجتماعية من أجل تحقيق انت 

بليون من   1,5أنه منذ تهور الجائحة، تضججرّر من غلق المؤسججسججات التعليمية أدثر من   تلاحظ ا  ييا م  القلق -  17 
لسسججججججتفادة من  يارات التعل م مليون طفل وشججججججاب تلوا من دون فر    500الأطفال والشججججججباب، من بينهم ما يُقدر بما يزيد على 

مليون طالب من المسججججتو  ما قبل الأولي إلى التعليم الجامعي يُقدر أنهم معرضججججون لخطر عدم العودة إلى   24عن بُعد، وحوالي  
أوضجججاع هشجججة، وتسجججلّم في هذا  في الدراسجججة، مع ما يترتب من أثر غير متناسجججب على الفتيات والنسجججاء، وأشجججد الناس فقرا ومن هم

الناس  دد بالحاجة إلى استثمارات كبر  تُنفق بفعالية لتحسين نوعية التعلم وفر  الحصول على التعليم ولتمكين المسيين منالص
ادتسجججججججججاب المهارات السزمة للعمل السئق، وتحيط علما مع التقدير بتقارير اللجنة الدولية المعنية بتمويل الفر  التعليمية في   من

 اردة فيها، حسب الاقتضاء؛العالم، وبالتوصيات الو 

المجتمع الدولي على دعم البلدان النامية في جهودها الرامية إلى القضججججججججججاء على الفقر بجميع أشججججججججججكاله    تشييييييج  -  18 
وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، وتحقيق المسججججججججاواة بين الجنسججججججججين وتمكين جميع النسججججججججاء والفتيات، والفقراء والأشججججججججخا  الذين 

لمتفق عليها دوليا، بما فيها أهداف التنمية المسججججتدامة بالصججججيغة التي يعيشججججون أوضججججاعا هشججججة، بهدف تحقيق الأهداف اةنمائية ا
التي تسججتند إلى إنجازات الأهداف اةنمائية لالسية وتُعنى بما لم يتحقق منها، وتحسججين النظم الضججريبية   2030حددتها  طة عام  

ئتمانات بتكلفة ميسججورة، وإزالة العوائق التي وسججبل الحصججول على الخدمات المالية، بما في ذلك تيسججير التمويل البالغ الصججغر والا
تحول دون الاسججتفادة من الفر ، وتعزيز القدرات المنتجة ومباشججرة الأعمال الحرة، والقدرة على اةبداع والابتكار، والتشجججيع على 

مية الزراعة المسججتدامة  إضججفاء الطابع الرسججمي على المشججاريع المتنايية الصججغر والصججغيرة والمتوسججطة الحجم والنهوض بنموها، وتن 
وتحقيق العمجالجة الكجاملجة والمنتججة وتوفير العمجل السئق للجميع، مع التركيز على الجدور الهجام الجذي تؤديجه الجهود الوطنيجة الراميجة  

الاقتصججججاد غير المنظم إلى الاقتصججججاد المنظم، مسججججترشججججدة في ذلك، حسججججب الاقتضججججاء، بتوصججججية منظمة   إلى الانتقال بالعمال من
(، مع بذل جهود إضجججججافية  204بشجججججأن الانتقال من الاقتصجججججاد غير المنظم إلى الاقتصجججججاد المنظم )رقم   2015الدولية لعام  العمل

الحماية الاجتماعية، وتحيط علما في   على الصجعيد الوطني لوضجع سجياسجات اجتماعية فعالة، بما في ذلك توفير الحدود الدنيا من
 (؛202)رقم  2012المتعلقة بالحدود الدنيا للحماية الاجتماعية لعام  هذا الصدد بتوصية منظمة العمل الدولية

المجتمع الدولي على تعزيز التعاون في مجال الأمن الغذائي وأمن الطاقة، مسحظة أنه قد تكون   تشييييج  ا  ييييا -  19 
تاجة لتجنب تكرار الهفوات التي هنات حاجة إلى مزيد من المسجججججججاعدة الدولية والتعاون الدولي في توزيع الأغذية على البلدان المح

، وتشججججدد على الحاجة الملحة إلى تصججججحيح أي تدابير مشججججوهة للتجارة لا تتسججججق مع 19-شججججاب  توزيع اللقاحات المضججججادة لكوفيد
ق  قواعد منظمة التجارة العالمية في الأسواق الزراعية العالمية واةسهام في تيسير فر  وصول منتجات البلدان النامية إلى الأسوا 

وتشجججججججججججججججيع إقجامجة نظجام تججاري متعجدد الأطراف عجالمي وقجائم على القواعجد ومفتوم وغير تمييزي ومنصججججججججججججججف تكون منظمجة التججارة  
صجميمه من أجل المسجاهمة في الجهود الرامية إلى تجنب حدوث أزمة غذائية عن طريق ضجمان حصجول المسجتهلكين   العالمية في

 سيما في الاقتصادات المنخفضة الد ل واقتصادات الأسواق الناشئة؛ على أنظمة غذائية صحية ميسورة التكلفة، ولا

أن الحماية الاجتماعية قد أثبت  فعاليتها في الحد من الفقر وعدم المسجججججججججججاواة، بما في ذلك برامج   تؤكد من جديد -  20 
ال منخفضججججججججة للغاية في البلدان التي التغطية لا تز  الحماية الاجتماعية غير القائمة على الاشججججججججترادات والتحويست النقدية، بيد أن

الاسجتثمار والابتكار في القطاع الاجتماعي، ولا سجيما في مجالي التعليم   توجد فيها أعلى معدلات الفقر، وتؤكد من جديد أيضجا أن
أهمية والصجججججحة، يسجججججهمان في تخسيف وطأة الفقر والحد من مظاهر عدم المسجججججاواة، ويعززان تنمية الموارد البشجججججرية، وتشجججججدد على  

نظم وتجدابير الحمجايجة الاجتمجاعيجة للجميع، بمجا في ذلجك الحجدود الجدنيجا، تتسججججججججججججججق مع اسججججججججججججججتراتيجيجات التنميجة الوطنيجة،  أن التجأدجد من
 وضمان حسن تصميمها وكفاءة عملها وتجاوبها مع الصدمات واستدامتها في الأجل الطويل؛
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في ذلك الفقر المدقع،  لفقر بجميع أشججججججكاله وأبعاده، بماأهمية اتخاذ تدابير محددة الأهداف للقضججججججاء على ا  تؤكد -  21 
في ذلك وضع حدود دنيا للحماية الاجتماعية،   وتنفيذ نظم وتدابير الحماية الاجتماعية المناسبة على الصعيد الوطني للجميع، بما

الدنيا للحماية الاجتماعية  وتحقيق تغطية واسجججعة للفقراء والضجججعفاء، وتشججججع الدول الأعضجججاء على مواصجججلة وضجججع وتنفيذ الحدود 
 إيسء اهتمام  ا  للنساء والأطفال وكبار السن والشعوب الأصلية والأشخا  ذوي اةعاقة؛  استنادا إلى الأولويات الوطنية، مع

التزامها بتبني التنوع في المدن والمسججججججججتوطنات البشججججججججرية، وبتعزيز التماسججججججججك الاجتماعي والحوار   تؤكد من جديد -  22 
بين الثقافات، والتسجججامح والاحترام المتبادل، والمسجججاواة بين الجنسجججين، وتمكين جميع النسجججاء والفتيات، والابتكار، ومباشجججرة والتفاهم  

الأعمال الحرة، والشججججججمولية، والهوية والسججججججسمة، وكرامة جميع الناس، وبتعزيز الظروف المؤاتية للعيش، وإقامة اقتصججججججاد حضججججججري  
السزمة لكفالة إسجججججهام المؤسجججججسجججججات المحلية في تعزيز التعددية والتعايش السجججججلمي في مجتمعات   نابو بالحياة، وباتخاذ الخطوات
 متزايدة التنوع والتعدد الثقافي؛

بأن إرسجججاء إدارة رشجججيدة على الصجججعيدين الوطني والدولي وتحقيق نمو اقتصجججادي مسجججتدام وشجججامل للجميع  تعترف -  23 
ة الكاملة والعمل السئق للجميع، واةدمان الاجتماعي، وزيادة اةنتاجية، وتهيئة بيئة  ومطرد ومنصجججف، بالاسجججتناد إلى توفير العمال

مؤاتية، بما في ذلك الاسججتثمار من القطاعين العام والخا  والشججرادة بينهما ضججمن طائفة واسججعة من المجالات ومباشججرة الأعمال 
المتفق عليها دوليا، ولا سجججججججججججججيما أهداف التنمية المسجججججججججججججتدامة، الحرة، أمور هامة للقضجججججججججججججاء على الفقر ولتحقيق الأهداف اةنمائية 

ولسرتقاء بالظروف المعيشجججججية، وبأن المبادرات المتعلقة بالمسجججججؤولية الاجتماعية للشجججججركات لها دور مهم في زيادة أثر الاسجججججتثمار 
 العام والخا  إلى أقصى حد ممكن؛

ع مقاييس شججججفافة لقياس التقدم المحرز على درب التنمية أهمية اسججججتخدام المؤشججججرات المتعددة الأبعاد ووضجججج   تؤكد -  24 
المسججججججججججتدامة تكون مكملة لمقياس الناتج المحلي اةجمالي، وذلك للإحاطة فعليا بالواقع الذي يعيشججججججججججه السججججججججججكان في جميع البلدان 

المسججججججاواة في كل مكان وفقا النامية، والقضججججججاء على الفقر بجميع أشججججججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، والحد من أوجه عدم 
، وتشججججججججججججع منظومة الأمم المتحدة على مواصجججججججججججلة دعم البلدان النامية في تنمية القدرات في مجالات من قبيل 2030لخطة عام  

إقامة نُظُم إحصجججججججائية وطنية، وتحليل البيانات وتصجججججججنيفها، ووضجججججججع السجججججججياسجججججججات، وتعميم أهداف التنمية المسجججججججتدامة في الخطط  
 اةنمائية الوطنية؛والاستراتيجيات 

بأن تحقيق التنمية الاجتماعية والاقتصججججججادية مرتهن باةدارة المسججججججتدامة للموارد الطبيعية لكوكب الأرض،  تسييييل   -  25 
وتؤكد أهمية حف  المحيطات والبحار وموارد مياه الشجججججرب والغابات والجبال والأراضجججججي الجافة واسجججججتخدامها اسجججججتخداما مسجججججتداما، 

بيولوجي والنظم اةيكولوجية والحياة البرية، فضججس عن تشجججيع السججياحة المسججتدامة، والتصججدي لندرة المياه وتلوثها،  وحماية التنوع ال
وتدعيم التعاون على مكافحة التصجججججحر والعواصجججججف الرملية وتدهور الأراضجججججي والتربة والجفاف، وتعزيز القدرة على التحمل والحد 

غير المناخ وتدهور البيئة، وتنفيذ إطار العمل العشججججججججججججري للبرامج المتعلقة بأنمالا من مخاطر الكوارث، والتصججججججججججججدي بحزم لخطر ت 
 ؛( 503) الاستهست واةنتان المستدامة

غنى عنه للقضججاء على  بأن النمو الاقتصججادي المسججتدام والشججامل للجميع والمطرد والمنصججف أمر لاتسيل   ا  يا   -  26 
كد ضججرورة تكملة الجهود الوطنية المبذولة في هذا الصججدد بتهيئة بيئة دولية مؤاتية الفقر والجوع، وبخاصججة في البلدان النامية، وتؤ 

 وبكفالة قدر أدبر من الاتساق بين سياسات الاقتصاد الكلي والسياسات الاجتماعية على جميع المستويات؛

_______________ 
(503) A/CONF.216/5.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/CONF.216/5
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ى سجعيا حثيثا إلى تحقيق أهمية وضجع سجياسجات وإجراءات لا تكتفي بمراعاة الاعتبارات الجنسجانية وإنما تسجعتؤكد   -  27 
هدف المسجججاواة بين الجنسجججين وتمكين جميع النسجججاء والفتيات، وكذلك معالجة القضجججايا الهيكلية الأطول أجس، بما في ذلك العراقيل  

املة في  الهيكلية التي تواجهها المرأة باعتبارها عنصجرا فاعس في الحياة الاقتصجادية، وإزالة أي حواجز تمنع المرأة من المشجاركة الك
الأمور منها اةصججسحات التشججريعية واةدارية، حسججب الاقتضججاء، لمنح المرأة حقوقا متسججاوية  الاقتصججاد، من  سل القيام بعدد من

صجنع القرارات الاجتماعية السجياسجية والاقتصجادية وفي الحصجول على الموارد الاقتصجادية وتعزيز التوفيق بين العمل  مع الرجل في
رية بطرق منها إجازة الأمومة المدفوعة الأجر واةجازة الوالدية والاعتراف بالأعباء المفرطة التي تتحملها المرأة والمسججؤوليات الأسجج 

ذلجك الأعمجال المنزليجة وأعمجال الرعجايجة، وتشجججججججججججججججع القطجاع   في إطجار العمجل غير المجأجور وتقييمهجا وتقليلهجا وإعجادة توزيعهجا، بمجا في
النهوض بالمسججججاواة بين الجنسججججين من  سل السججججعي لكفالة حصججججول المرأة  عات الوطنية، فيالخا  على المسججججاهمة، وفقا للتشججججري 

على العمالة الكاملة والمنتجة والعمل السئق، ومسججججججاواتها مع الرجل في الأجر عن العمل المتسججججججاوي أو العمل المتسججججججاوي القيمة، 
الناتج المحلي  ء المعاملة في أمادن العمل، وتشججججدد على أنالفر  المتاحة، وحماية المرأة من التمييز وسججججو  وتحقيق المسججججاواة في

اةجمالي يمكن أن يزيد زيادة كبيرة على الصجعيد العالمي إذا تمكّن كل بلد من تحقيق المسجاواة بين الجنسجين وزيادة مشجاركة المرأة 
 في قوة العمل الرسمية؛

ورة كفالة حشججد موارد مالية وغير مالية كبيرة من المتعلقة بضججر  2030على اةشججارة الواردة في  طة عام   تشييد  -  28 
مصجادر متنوعة، بسجبل منها التعاون اةنمائي المعزّز، وكذلك التعاون اةقليمي ودون اةقليمي والمشجترت بين الأقاليم، وذلك بغية 

ؤ بهجا من أججل تنفيجذ البرامج تزويجد كجل البلجدان النجاميجة، ولا سججججججججججججججيمجا أقجل البلجدان نموا، بمجا يكفيهجا من الوسجججججججججججججججائجل التي يمكن التنب 
 والسياسات الرامية إلى القضاء على الفقر بجميع صوره وأبعاده؛

على أن تحقيق التنمية المسجججججتدامة والقضجججججاء على الفقر يتوقفان أيضجججججا على مد  قدرة البلدان واسجججججتعدادها   تؤكد -  29 
باشججججججججججر والوفاء بالتزامات المسججججججججججاعدة اةنمائية الرسججججججججججمية لتعبئة الموارد المحلية على نحو فعال واجتذاب الاسججججججججججتثمار الأجنبي الم

واسجججججتخدام هذه المسجججججاعدة بفعالية وتسجججججهيل نقل التكنولوجيا، وفق شجججججرولا متفق عليها، إلى البلدان النامية، وتؤكد أيضجججججا على أنّ 
لة بالديون، فيما أصججججججججبح   إيجاد حلّ لحالات عدم القدرة على تحمل الديون يكتسججججججججي أهمية حاسججججججججمة بالنسججججججججبة للبلدان الفقيرة المثق

التحويست، التي ينبغي تقليت تكاليف معامستها، تشججكل مصججدرا هاما للد ل والتمويل لسقتصججادات المسججتقبحلة وتقدّم مسججاهمة في  
 تحقيق التنمية المستدامة؛

تنمية، وتنوه بمنتد   ال بتزايد الجهود المبذولة لتحسججججين نوعية المسججججاعدة اةنمائية الرسججججمية وزيادة أثرها في ترحب -  30 
التعاون اةنمائي التابع للمجلس الاقتصججججججادي والاجتماعي، وتسح  المبادرات الأ ر ، من قبيل عقد المنتديين الرفيعي المسججججججتو  

وشرادة بوسان    ( 504) المعنيين بفعالية المعونة اللذين أصدرا، في جملة أمور، إعسن باريس بشأن فعالية المعونة وبرنامج عمل أدرا
ن أجل التعاون اةنمائي الفعال التي تسجهم بشجكل مجد في جهود البلدان التي التزم  بها، بوسجائل منها تنفيذ مبادئها الأسجاسجية،  م

من مراعاة  بد اعتبارها أنه لا توجد صجيغة واحدة مسئمة لجميع الحالات من شجأنها أن تضجمن فعالية المسجاعدة وأنه لا وتضجع في
 على حدة مراعاة تامة؛الأوضاع الخاصة لكل بلد 

بأن تعبئة الموارد المحلية، المؤكدة بمبدأ المسجججججججججججؤولية الوطنية والمدعومة بالمسجججججججججججاعدة الدولية، حسجججججججججججب  تسيييييييل     -  31 
 الاقتضاء، سوف تكتسي أهمية حاسمة في تحقيق التنمية المستدامة وبلوغ أهداف التنمية المستدامة؛

_______________ 
(504) A/63/539.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/63/539
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را مهمججا في تكملججة جهود البلججدان من أجججل تعبئججة الموارد العججامججة على على أن للتمويججل العججام الججدولي دو تشييييييييييد    -  32 
 الصعيد المحلي، ولا سيما في البلدان الأفقر والأشد ضعفاد التي تعاني من قلة الموارد المحلية؛

جية محركات رئيسججججية للإنتا بأنّ الأعمال التجارية والأعمال الحرة والاسججججتثمارات والابتكارات الخاصججججة هيتسيييل     -  33 
والنمو الاقتصجججججادي الشجججججامل للجميع وفر  العمل، وبأن تدفقات رةوس الأموال الدولية الخاصجججججة، ولا سجججججيما الاسجججججتثمار الأجنبي 
المباشجججر، إلى جانب اسجججتقرار النظام المالي الدولي، هي عناصجججر حيوية مكملة للجهود اةنمائية الوطنية، وتسجججلّم أيضجججا بأن هنات  

أجل إيجاد مناخ لاعمال التجارية والاسججججتثمار دعماد للتنمية المسججججتدامة، يتسججججم بالتنافسججججية ويكون قادراد  مجالاد لمزيد من العمل من 
على اجتذاب اسججججججتثمارات القطاع الخا  ومشججججججاركته، وتشجججججججع على حدوث زيادة في حجم ونوعية الاسججججججتثمار المباشججججججر الأجنبي 

هذا النوع من الاسجججججتثمار مع أهداف التنمية المسجججججتدامة وتنويعه وإضجججججفاء الموجه إلى البلدان النامية كافة، ولا سجججججيما زيادة اتسجججججاق 
 الطابع الطويل الأجل عليه؛

أن التمويل العام الدولي، بما في ذلك المسجججاعدة اةنمائية الرسجججمية، من وتائفه الهامة تحفيز تعبئة موارد  تلاحظ  -  34 
بشججكل مناسججب لتقاسججم المخاطر، بما في ذلك المشججاركة  إضججافية من مصججادر أ ر ، عامة و اصججة، وعن طريق أدوات مصججممة

في الاسججججججتثمارات والشججججججرادات والضججججججمانات بين القطاعين العام والخا ، وتسح  أيضججججججا أن بلمكانه أن يدعم تحسججججججين تحصججججججيل  
مزيد من الضججججججرائب ويسججججججاعد في تهيئة بيئات محلية مؤاتية وتوفير الخدمات العامة الأسججججججاسججججججية، وأن يُسججججججتخدم أيضججججججا في إيجاد ال

الأموال عن طريق التمويججل المختلط أو الجمججاعي وتخسيف المخججاطر، ولا سججججججججججججججيمججا الاسججججججججججججججتثمججارات في البنى التحتيججة وغيرهججا من 
 الاستثمارات التي تدعم تنمية القطاع الخا ؛

زيادة الوعي أهمية حشججد المزيد من الدعم المحلي للوفاء بالتزامات المسججاعدة اةنمائية الرسججمية، بسججبل منها    تؤكد -  35 
العام وتوفير البيانات المصجنفة المتعلقة بفعالية المعونة وتحقيق نتائج ملموسجة، وتشججع البلدان الشجريكة على الاسجتفادة مما أُحرز 
من تقدم في كفالة اسجججتخدام المسجججاعدة اةنمائية الرسجججمية اسجججتخداما فعالا لتسجججاعد في تحقيق الأهداف والغايات اةنمائية، وتشججججع 

على نشجججر  طط اسجججتشجججرافية تزيد من وضجججوم التعاون اةنمائي المسجججتقبلي وشجججفافيته وإمكانية التنبؤ به، وذلك وفقا لعمليات أيضجججا 
الميزانيات الوطنية، وتحث البلدان على تتبع عمليات تخصجججججيت الموارد للنهوض بالمسجججججاواة بين الجنسجججججين  تخصجججججيت الموارد في

 عن ذلك؛وتمكين النساء والفتيات كافة، واةبسغ 

المجتمع الدولي إلى ضججججججججججمان أن تكون المسججججججججججاعدة اةنمائية الرسججججججججججمية والدعم المقدم فيما يتعلق بالقدرات    تدعو -  36 
القطاع الرقمي وقطاع الرعاية وفر  العمل  المالية مُحدديي الأهداف ومعززين لصججججالح البلدان النامية، وإلى زيادة الاسججججتثمار في

تدامة، بما في ذلك في الرقمنة وجمع البيانات وطرق التجارة، بهدف القضجججاء على الفقر المدقع وإحراز  السئق والبنى التحتية المسججج 
 تقدم مطرد نحو تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

، وبارتفاع حجم المعونة 2020في المائة مقارنة بعام   4,4بارتفاع المسجججججججاعدة اةنمائية الرسجججججججمية بنسجججججججبة ترحب  -  37 
، ولكنها  2021في المائة، بحسججججججججب البيانات الأولية في عام   2,5الثنائية )من بلد إلى بلد( الموجّهة إلى أقل البلدان نموا بنسججججججججبة 
في المائة من مجموع الد ل القومي اةجمالي   0,33المتوسجججججججط  تعرب عن القلق من أن المسجججججججاعدة اةنمائية الرسجججججججمية بلغ  في

في المائة، وتؤكد مجددا أن الوفاء بجميع التزامات المسجاعدة  0,7عن مسجتو  الالتزام المحدد بنسجبة للبلدان المانحة، وهو ما يقل 
اةنمائية الرسججججمية يظلّ أمرا حاسججججما، وأن هذه المسججججاعدة تظلّ بالنسججججبة للعديد من أقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السججججاحلية  

لى أهمية الالتزامات التي قطعتها بلدان عديدة من أجل بلوغ الهدف الوطني أدبر مصججججججججججججدر للتمويل الخارجي، وتشججججججججججججدد بالتالي ع
في المائة من الد ل القومي اةجمالي للمسجججاعدة اةنمائية الرسجججمية المقدمة إلى البلدان النامية   0,7المتمثل في تخصجججيت نسجججبة  
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اةجمالي للمساعدة اةنمائية الرسمية المقدمة الد ل القومي   في المائة من 0,20في المائة و   0,15وتخصيت نسبة تتراوم بين  
 إلى أقل البلدان نموا، وتهيب بالبلدان المتقدمة النمو الوفاء بالتزاماتها فيما يتعلق بالمساعدة اةنمائية الرسمية؛

جميع الجهات صاحبة المصلحة ذات الصلة، حسب الاقتضاء، على تعزيز تمويل الأمم المتحدة للقضاء    تشج  -  38 
على الفقر بجميع أشججججججججججججججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، عن طريق التبرعات المقدمة للصججججججججججججججناديق المتعلقة بمكافحة الفقر 

 القائمة على نطاق المنظومة؛

لع به حاليا مؤسسات منظومة الأمم المتحدة ذات الصلة لدعم تنفيذ العقد الثالث، وتقر بالعمل الذي تضط  ترحب -  39 
بأن القضججججاء على الفقر يمثل تحديا معقدا، وتشججججدد في هذا الصججججدد على ضججججرورة تعزيز الدور القيادي لامم المتحدة في تشجججججيع 

لقضجججججججججججججاء على الفقر وتنفيذ العقد الثالث بصجججججججججججججورة فعالة،  التعاون الدولي لأغراض التنمية في إطار ما تبذله من جهود للتعجيل با
وضججرورة أن تتحرت مؤسججسججات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية انطسقا من الأولويات الوطنية، بما في ذلك من  سل إطار الأمم 

نمائية في البلدان النامية أحد  المتحدة للتعاون من أجل التنمية المسججتدامة، على أن تظل تنمية القدرات الوطنية والاسججتراتيجيات اة
المجالات الرئيسجججججية التي يتعين التركيز عليها، وأن تعمل بطريقة متكاملة ومنسجججججقة ومتماسجججججكة، من  سل برامج ومشجججججاريع إنمائية  
 تُعنى بالقضجججاء على الفقر باعتباره الهدف الأسجججاسجججي، في حدود ولاية كل منها، وذلك لضجججمان عدم فقدان المكاسجججب التي تحقق ،

المتحدة اةنمائية والتي يعزز كل منها ان ر، وتشجججججججع  وأن تسججججججتفيد بالكامل من الركائز المترابطة التي تقوم عليها منظومة الأمم
 على اتباع استراتيجيات متنوعة؛

بجالمجتمع الجدولي منح الأولويجة لمعجالججة يثجار الكوارث الطبيعيجة وتغير المنجاخ والنزاعجات وحجالات تفشججججججججججججججي  ت ييب -  40 
 سيما في البلدان النامية؛ لأمراض الكبر ، التي تعوق بشدة الجهود المبذولة من أجل القضاء على الفقر، ولاا

أهمية معالجة مختلف الاحتياجات والتحديات التي تواجه البلدان التي تمر بأوضججججججججاع  اصججججججججة، ولا سججججججججيما تدر    -  41 
ر السجججاحلية والدول الجزرية الصجججغيرة النامية، إضجججافة إلى التحديات الخاصججة  البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غي 

الماثلة أمام كثير من البلدان المتوسطة الد ل والبلدان التي تشهد حالات نزاع والتي تمر بمرحلة ما بعد النزاع، ولذلك، تطلب إلى 
ت اةقليمية وغيرها من الجهات صجججاحبة المصجججلحة أن تكفل منظومة الأمم المتحدة اةنمائية والمؤسجججسجججات المالية الدولية والمنظما

القيجام، على نحو مسئم، بمراعاة وتلبيجة هذه الاحتيجاجات اةنمجائيجة المتنوعة والمحجددة، بطريقجة مصججججججججججججججممجة  صججججججججججججججيصججججججججججججججا لهجا، في  
 استراتيجياتها وسياساتها ذات الصلة بهدف تعزيز الأ ذ بنهج متسق وشامل إزاء فراد  البلدان؛

، وتدعو جميع 2022تشججججججرين الأول/أدتوبر   17بالاحتفال الثسثين باليوم الدولي للقضججججججاء على الفقر في   بترح -  42 
الدول ومؤسججججججججسججججججججات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية المعنية والمنظمات الوطنية المهتمة، بما فيها المنظمات  

في إطار الاحتفال الحادي والثسثين باليوم الدولي، من أجل إذكاء   2023غير الحكومية، إلى النظر في تنظيم أنشججججججججطة في عام 
الوعي العجام بجالجهود المبجذولجة للجدفع قجدمجا بجالقضججججججججججججججاء على الفقر والفقر المجدقع في جميع البلجدان، وتعترف في هجذا الصججججججججججججججدد بجأن 

هات صجججججججاحبة المصجججججججلحة في جهود مكافحة  جدو  في زيادة الوعي العام وحشجججججججد جميع الج الاحتفال بهذا اليوم الدولي لا تزال له
الفقر وتعزيز المشججاركة الفعالة لمن يعيشججون في فقر مدقع في تصججميم وتنفيذ البرامج والسججياسججات التي تعنيهم، بهدف تحقيق  طة  

 ؛2030عام 

ت والتحديات إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسججججججججججججبعين تقريرا عن الثغرا  تطلب -  43 
ويثاره والتصجججججججججججدي له، وتقرر أن تدرن في جدول    19-والتقدم المحرز في تنفيذ العقد الثالث، بما في ذلك الجوانب المتعلقة بكوفيد

الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسجججججججججبعين، في إطار البند المعنون ”القضجججججججججاء على الفقر وقضجججججججججايا إنمائية أ ر “، البند الفرعي 
 (“، ما لم يتفق على  سف ذلك.2027-2018فيذ عقد الأمم المتحدة الثالث للقضاء على الفقر )المعنون ”تن 
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 77/180القرار 
 

،  A/77/447/Add.2اء على توصية اللجنة ) ، دون تصوي ، بن2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 505) ( 8الفقرة  

 
 

 التعاون في ميدان التنمية الصناعية  - 180/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  16المؤرخ   170/ 51و    1994كانون الأول/ديسجججججججمبر   19المؤرخ   108/ 49إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  243/ 57و   2000كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   187/ 55و   1998نون الأول/ديسجججمبر كا  15المؤرخ   177/ 53و   1996
كانون   20المؤرخ   215/ 61و    2004كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   249/ 59و   2002كانون الأول/ديسجججججججمبر  20المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  20المؤرخ   175/ 65و    2008كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    19المؤرخ   231/ 63و   2006الأول/ديسجججججججججججمبر 
  242/ 71و   2014كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   235/ 69و   2012كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   225/ 67و   2010
كانون   21المؤرخ   231/ 75و    2018كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   247/ 73و   2016كانون الأول/ديسجججججججمبر  21المؤرخ 

 ،2020الأول/ديسمبر 

الميادين الاقتصججججادية  إلى نتائج جميع المؤتمرات الرئيسججججية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة في   وإذ تشيييير ا  يييا 
 والاجتماعية والبيئية والميادين المتصلة بها،

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    من جديدوإذ تؤكد  
تحول  “، والذي اعتمدت فيه مجموعة شججججاملة وعميقة الأثر من أهداف وغايات التنمية المسججججتدامة العالمية والمفضججججية إلى ال2030

، وإدراديها 2030والمتمحورة حول اةنسجججججججان، والتزاميها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ  طة التنمية المسجججججججتدامة كاملة بحلول عام 
في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججججرلا لا غنى عنه لتحقيق  أن القضججججاء على الفقر بجميع صججججوره وأبعاده، بما

على نحو متوازن   -الاقتصجججججججادي والاجتماعي والبيئي    -التزاميها بتحقيق التنمية المسجججججججتدامة بأبعادها الثسثة التنمية المسجججججججتدامة، و 
ومتكامل، وبالاسججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججعي إلى اسججججججتكمال ما لم يُنفّذ من تلك 

 الأهداف،

كانون   21المؤرخ   233/ 75وقرارها   2016كانون الأول/ديسججججججججمبر   21المؤرخ   243/ 71  قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  يييييا 
تنفيذية التي تضطلع بها منظومة  بشأن الاستعراض الشامل الذي يجري كل أربع سنوات لسياسة الأنشطة ال  2020الأول/ديسمبر  

، وإذ ترحججب 2018أيججار/مججايو    31المؤرخ    279/ 72الأمم المتحججدة من أجججل التنميججة ومبججادئججه التوجيهيججة ومبججادئججه العججامججة، وقرارهججا  
فيذية التي تضجججججججطلع بها الأمم المتحدة من أجل التنمية بحيث بالجهود المتواصجججججججلة التي يبذلها الأمين العام لتكييف الأنشجججججججطة التن 
 ،2030تكون أقدر على دعم البلدان في جهودها الرامية إلى تنفيذ  طة عام 

بجابجا الصججججججججججججججادرة عن بشججججججججججججججأن  طجة عمجل أديس أ  2015تموز/يوليجه    27المؤرخ    313/ 69قرارهجا    وإذ تؤكيد من جيدييد كيذليك 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

_______________ 
 قدم مقرر اللجنة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.  (505)

https://undocs.org/ar/A/77/447/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/49/108
https://undocs.org/ar/A/RES/51/170
https://undocs.org/ar/A/RES/53/177
https://undocs.org/ar/A/RES/55/187
https://undocs.org/ar/A/RES/57/243
https://undocs.org/ar/A/RES/59/249
https://undocs.org/ar/A/RES/61/215
https://undocs.org/ar/A/RES/63/231
https://undocs.org/ar/A/RES/65/175
https://undocs.org/ar/A/RES/67/225
https://undocs.org/ar/A/RES/69/235
https://undocs.org/ar/A/RES/71/242
https://undocs.org/ar/A/RES/73/247
https://undocs.org/ar/A/RES/75/231
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/243
https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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وتسججاعد على توضججيح سججياق غاياتها المتصججلة بوسججائل التنفيذ من  سل سججياسججات وإجراءات عملية وتعيد تأديد الالتزام السججياسججي  
ي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  القوي بالتصجد

 على الصعيد العالمي،

إلى ضججججججرورة تمتين منظومة الأمم المتحدة اةنمائية وإقامة تعاون فعال بين الأمم المتحدة والمؤسججججججسججججججات المالية  وإذ تشييييير 
 وأهداف التنمية المستدامة الواردة فيها، 2030الدولية للتوصل إلى التنفيذ الكامل لخطة التنمية المستدامة لعام 

الأطراف في الاتفاق على تنفيذه بشجججكل كامل وتشججججع الأطراف في   ، وإذ تشججججع جميع( 506) اتفاق باريس  وإذ تؤكد من جديد 
التي لم تودع بعدُ صججججججججك التصججججججججديق عليها أو قبولها أو الموافقة عليها أو   ( 507) اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ

 الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن،

الخطة الحضجججججججججججرية الجديدة التي اعتُمدت في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسجججججججججججكان والتنمية  د ا  ييييييياوإذ تؤكد من جدي 
 ،( 508) 2016الحضرية المستدامة )الموئل الثالث(، الذي عُقد في كيتو في تشرين الأول/أدتوبر 

المتحدة للتجارة والتنمية التي  بالوثائق الختامية التي تمخضجججججججججججججج  عنها الدورة الرابعة عشججججججججججججججرة لمؤتمر الأمم  وإذ تحيط علميا 
 ،( 510) 2021والدورة الخامسة عشرة المنعقدة ببريدجتاون في تشرين الأول/أدتوبر    ( 509) 2016عُقدت في نيروبي في عام 

لث للتنمية الصججججججججججناعية لأفريقيا  بشججججججججججأن العقد الثا   2016تموز/يوليه   25المؤرخ    293/ 70إلى قرارها   وإذ تشيييييييير  
، الذي أددت فيه الحاجة إلى أن تتخذ القارة الأفريقية إجراءات عاجلة للنهوض بالتصججججججججججججنيع الشججججججججججججامل للجميع ( 2025- 2016) 

والمسجججتدام باعتباره عنصجججرا رئيسجججيا في تعزيز التنويع الاقتصجججادي وتحقيق القيمة المضجججافة، وإقامة بنى تحتية قادرة على الصجججمود 
وأهداف التنمية    2030دامة، وإيجاد فر  العمل، وتشجججججيع الابتكار، وبالتالي الحد من الفقر واةسججججهام في تنفيذ  طة عام ومسججججت 

 ،2063المستدامة الواردة فيها و طة الاتحاد الأفريقي لعام 

الذي أعلن  فيه عن عقد الأمم المتحدة  2017كانون الأول/ديسججججججججمبر   20المؤرخ   233/ 72إلى قرارها    وإذ تشيييييير ا  يييييا 
(، وشججججددت على الدور الأسججججاسججججي للتنمية الصججججناعية المسججججتدامة والشججججاملة للجميع في  2027-2018الثالث للقضججججاء على الفقر )

 إطار استراتيجية شاملة ةحداث تحول اقتصادي ييكلي في مجال القضاء على الفقر،

إلى الدورة الثامنة عشجججرة للمؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججناعية، التي عقدت في أبو تبي   تشييير كذلك  وإذ 
، وإلى الدورة الخامسجججججججة عشجججججججرة للمؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة ( 511) ، وإلى إعسن أبو تبي2019في تشجججججججرين الثاني/نوفمبر  

، وإلى إعسن ليما: نحو تنمية صججناعية مسججتدامة شججاملة 2013ما في كانون الأول/ديسججمبر  للتنمية الصججناعية، التي عُقدت في لي 

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (506)
(507) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.71/256القرار  (508)
(509) TD/519  وTD/519/Add.1  وTD/519/Add.2  وTD/519/Add.2/Corr.1. 
(510) TD/541  وTD/541/Add.1  وTD/541/Add.2. 
 .1-/ق18-، القرار م عGC.18/INF/4انظر  (511)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/293
https://undocs.org/ar/A/RES/72/233
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/TD/519
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.1
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.2
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.2/Corr.1
https://undocs.org/ar/TD/541
https://undocs.org/ar/TD/541/Add.1
https://undocs.org/ar/TD/541/Add.2
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، الذي أعاد فيه المؤتمر العام التأديد بشججججكل  ا  على الولاية الفريدة المنوطة بالمنظمة وحدد فيه الأسججججس لأعمالها ( 512) للجميع
 امة شاملة للجميع،المقبلة من أجل دعم الدول الأعضاء في تحقيق تنمية صناعية مستد

إلى أن  طة عمل أديس أبابا أقرت، في جملة أمور، بالأهمية الحاسججججججججججججمة للتنمية الصججججججججججججناعية للبلدان النامية  وإذ تشييييييييير 
 باعتبارها مصدرا بالغ الأهمية للنمو الاقتصادي والتنويع الاقتصادي وتحقيق القيمة المضافة،

في    2022عمل الدوحة لصجججججالح أقل البلدان نمواد، الذي اعتمد في يذار/مايو الجهود الجاري بذلها لتنفيذ برنامج   وإذ تلاحظ 
ل للدول الجزرية الصجججججججججججغيرة النامية )مسجججججججججججار  ( 513) مؤتمر الأمم المتحدة الخامس المعني بأقل البلدان نموا ، وإجراءات العمل المعجَّ

، وبرنامج  ( 514) ي بالدول الجزرية الصججغيرة الناميةفي المؤتمر الدولي الثالث المعن   2014سججاموا(، التي اعتمدت في أيلول/سججبتمبر  
في مؤتمر    2014، الذي اعتمد في تشججججرين الثاني/نوفمبر  2024-2014عمل فيينا لصججججالح البلدان النامية غير السججججاحلية للعقد 

الد ل ما زال  تواجه تحديات ، وإذ تسججججججلم بأن البلدان المتوسججججججطة  ( 515) الأمم المتحدة الثاني المعني بالبلدان النامية غير السججججججاحلية
دبيرة في سجججبيل تحقيق التنمية المسجججتدامة وبالحاجة إلى أمور منها تحسجججين التنسجججيق وزيادة جودة الدعم الذي تقدمه منظومة الأمم 

 المتحدة اةنمائية وتركيزه،

المؤتمر العام لمنظمة الأمم  ، الذي اعتمده( 516) باةطار الاسججججتراتيجي للشججججرادة مع البلدان المتوسججججطة الد ل  وإذ تحيط علما 
، والمعنون ”التنمية الصجججججججناعية  ( 517) 2019تشجججججججرين الثاني/نوفمبر   7المؤرخ   9-/ق18-المتحدة للتنمية الصجججججججناعية في قراره م ع

 الشاملة للجميع والمستدامة في البلدان المتوسطة الد ل“، 

صججججججججناعية للدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية للفترة  باسججججججججتراتيجية منظمة الأمم المتحدة للتنمية ال وإذ تحيط علما ا  يييييا  
 ،( 518) 2019تشرين الثاني/نوفمبر  7المؤرخ  3-/ق18-التي أقر بها المؤتمر العام للمنظمة في قراره م ع ، 2025- 2019

التي أحالا  ،  ( 519) باسججججججتراتيجية منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججناعية لحالات ما بعد النزاع/الأزماتوإذ تحيط علما كذلك   
 ،( 520) 2020تشرين الثاني/نوفمبر    25المؤرخ  8-/م48-مجلس التنمية الصناعية التابع للمنظمة علما بها في مقرره م ت  

، وأن 2030أن التنمية الصجججناعية المسجججتدامة الشجججاملة للجميع يمكن أن تسجججاهم بشجججكل فعال في تنفيذ  طة عام  وإذ تلاحظ 
 الثسثة للتنمية المستدامة، تجمع على نحو متوازن بين الأبعاد

بأن الشججججججرادات بين أصججججججحاب المصججججججلحة المتعددين والموارد والمعارف والقدرات اةبداعية الموجودة لد  القطاع   وإذ تسييييل  
الخا  والمجتمع المدني والأوسجالا العلمية والأداديمية والمؤسجسجات الخيرية والبرلمانات والسجلطات المحلية والمتطوعين وأصجحاب  

_______________ 
 .1-/ق15-، القرار م عGC.15/INF/4انظر  (512)
 ، المرفق.76/258القرار  (513)
 ، المرفق.69/15القرار  (514)
 ، المرفق الثاني.69/137القرار  (515)
 .7-/م47-، المقرر م ت  GC.18/3انظر  (516)
 .GC.18/INF/4انظر  (517)
 المرجع نفسه. (518)
(519) IDB.48/16/Rev.1. 
 .GC.19/2انظر  (520)

https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/69/137
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لحة ان رين سجججججججيكون لها دور مهم من أجل حشجججججججد المعارف والخبرات والتكنولوجيا والموارد المالية وتبادلها بشجججججججرولا متفق المصججججججج 
 عليها، وتكميل الجهود الحكومية،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدوإذ تلاحظ بقلق بال    
له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل    ورفاهيته وما تعرضجججججججج 

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
يات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيج

تنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزمات والجوائح في    2030صجوب تنفيذ  طة التنمية المسجتدامة لعام 
تسججلم   تغطية الصججحية الشججاملة، وإذالمسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير ال

التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون  تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي

 لمتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،ا

بالمجتمعات، والاقتصججججادات، والعمالة،  19-من أن الا تسلات الخطيرة التي تلحقها جائحة كوفيد  وإذ  سييياوربا بال  القلق 
اةمداد والسججججفر، وبالنظم الزراعية    بما في ذلك عمل المرء لحسججججابه الخا  ومباشججججرة الأعمال الحرة، والتجارة العالمية، وسججججسسججججل

والصجججججناعية والتجارية، تؤثر تأثيرا مدمرا في التنمية المسجججججتدامة والاحتياجات اةنسجججججانية، بما في ذلك في اسجججججتئصجججججال الفقر بجميع  
يمة بيئيا  أشججججججججكاله ومظاهره، وسججججججججبل العيش، والقضججججججججاء على الجوع، والأمن الغذائي والتغذية، والتعليم، وإدارة النفايات بطرق سججججججججل

والحصجججول على  دمات الرعاية الصجججحية، ولا سجججيما بالنسجججبة للفقراء والأشجججخا  الذين يعيشجججون في أوضجججاع هشجججة، وبخاصجججة في  
البلدان النامية، بما في ذلك البلدان التي تمر بحالات  اصجة وأشجد البلدان تضجررا من الجائحة، وتزيد من صجعوبة إمكانية تحقيق 

 أهداف التنمية المستدامة،

بالتقارير التي تعدها منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججناعية بشججججججأن التنمية الصججججججناعية، التي تبحث فيها المنظمة   وإذ تنوه 
مسجججتقبل التصجججنيع في العالم بعد انجسء الجائحة والتغير الهيكلي والتنمية الصجججناعية المسجججتدامة الشجججاملة للجميع من أجل تحسجججين 

المسجتدامة من اةنتان والاسجتهست، وفي اةدمان الاجتماعي والمسجاواة بين الجنسجين، والعمل السئق، إسجهام الصجناعة في الأنمالا 
ونمو اةنتاجية، والتكنولوجيا والابتكار، والكفاءة في اسججتخدام الموارد، بما في ذلك الكفاءة في اسججتخدام الطاقة، على سججبيل المثال 

 لا الحصر،

حديد اسجججججججججتراتيجياته اةنمائية، وفقا لأولوياته الوطنية وبما يتماشجججججججججى مع الأهداف اةنمائية  حق كل بلد في ت   وإذ تكرر تأكيد 
المتفق عليها دوليا، بما فيها أهداف التنمية المستدامة، وأن كل بلد يتحمل المسؤولية الرئيسية عن ذلك، وإذ تشير إلى ما وقع من 

اعية، وأهمية أن تفي الدول الأعضججججججججججاء التي عليها مبالغ متأ رة  انسججججججججججحابات من عضججججججججججوية منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججججججن 
بالتزاماتها، والأثر المحتمل أن يلحقه ذلك بقدرة المنظمة على إنجاز أنشطتها، وإذ تدعو في هذا الصدد جميع الدول إلى أن توائم  

 ،2030خطة عام الدعم الذي تقدمه والجهود اةنمائية التي تبذلها بحيث تتوجه نحو التنفيذ الكامل ل

بأهمية أن تبقى منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججناعية على اتصججججال بجميع الدول الأعضججججاء في الأمم المتحدة  وإذ تسيييل  
وأن تشجججججججججججعها على النظر في الانضججججججججججمام إلى المنظمة، انطسقا من روم إقامة شججججججججججرادة عالمية متجددة الحيوية من أجل التنمية 

من أهداف التنمية المسججتدامة وغيره من الأهداف والغايات المترابطة ذات الصججلة   9سججائل تنفيذ الهدف المسججتدامة وبهدف تعزيز و 
 ،2030من  طة عام 
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بأهمية منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججناعية في معالجة الأسججججباب الجذرية للفقر بتقديم الحلول لتحقيق   وإذ تسيييل  ا  يييا 
يق التنافسججججججججججججججية الاقتصججججججججججججججادية والقدرة اةنتاجية، من  سل تعزيز ما تبذله من جهود في  أهداف من بينها إيجاد فر  العمل وتحق
 تشجيع التنمية المستدامة الشاملة للجميع،

أن الأزمة العالمية أدت إلى تباطؤ نمو الصججججججججججججناعات التحويلية في أقل البلدان نموا كافة، مما أعاق التقدم   وإذ تلاحظ بقلق 
داف التنمية المسججتدامة، وأن أثر الجائحة على أسججواق العمل كان أيضججا أشججد في البلدان المتوسججطة  المحرز نحو تحقيق غايات أه

الد ل، التي طالما اسججتفادت من المشججاركة في سججسسججل اةنتان كمصججدر للعمالة والنمو وشججهدت انخفاضججا في العمالة الصججناعية  
 ع لد  أي مجموعة أ ر  من البلدان،، وهي نسبة تفوق نسبة التراج2020في المائة في عام   8,9 بنسبة

على الدور الحيوي للتنمية الصجججججناعية المسجججججتدامة الشجججججاملة للجميع كجزء من اسجججججتراتيجيةن شجججججاملة ةحداث تحول    وإذ تشيييد  
اقتصجججججججججادي ييكلي في مجالي القضجججججججججاء على الفقر بجميع أشجججججججججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، ودعم النمو الاقتصجججججججججادي  

وما يسجتتبعه ذلك من مسجاهمة لها في تحقيق التنمية المسجتدامة في البلدان النامية، بما فيها أشجد البلدان ضجعفا، ولا سجيما  المطرد، 
البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججججججججججججاحلية والدول الجزرية الصجججججججججججججغيرة النامية، وإذ تعترف في الوق  ذاته 

ي تواجهها البلدان المتوسججججطة الد ل وتشججججدد كذلك على أن البلدان التي تشججججهد حالات نزاع تحتان أيضججججا إلى بالتحديات الكبيرة الت 
 اهتمام  ا ،

هذا الصججججدد، بأن كل بلد  بتنوع السججججبل المؤدية إلى تحقيق تنمية صججججناعية مسججججتدامة شججججاملة للجميع، وتسججججلّم، في  وإذ تسيييل  
ه الحق في تحديد مسججججججججاراته اةنمائية والاسججججججججتراتيجيات المناسججججججججبة له، وفقاد للقواعد مسججججججججؤول في المقام الأول عن تحقيق تنميته، ول

القجدرات والاحتيجاججات والمسججججججججججججججتويجات اةنمجائيجة الوطنيجة، وفي إطجار   والالتزامجات الجدوليجة ذات الصججججججججججججججلجة، مع مراعجاة الا تسفجات في
 الوطنية، الاحترام الواجب للسياسات والأولويات

ف التنمية المسجججججتدامة وغاياتها متكاملة وغير قابلة للتجزئة وتحقق التوازن بين الأبعاد الثسثة للتنمية  إلى أن أهدا  وإذ تشيييير 
المستدامة، وإذ تسلم بالضرورة القصو  ةقامة بُنى تحتية قادرة على الصمود وتتسم بالجودة والاستدامة وتحفيز التصنيع المستدام 

 لغايات المترابطة لأهداف التنمية المستدامة الأ ر ،الشامل للجميع وتشجيع الابتكار وتحقيق ا

أهمية التعاون الصجججناعي الدولي في تشججججيع التصجججنيع المسجججتدام الشجججامل للجميع، وفي إيجاد فر  العمل السئق،  وإذ تؤكد 
ق الكفاءة في  بما يشججججججمل الشججججججباب، وتحقيق النمو الاقتصججججججادي الشججججججامل للجميع، ومكافحة التلوث، وإقامة شججججججبكات المعرفة، وتحقي 

اسجججتخدام الموارد، وإتاحة الاسجججتفادة من أشجججكال الطاقة الحديثة المسجججتدامة التي يمكن التعويل عليها وتكون أسجججعارها في المتناول،  
وتحقيق المسجججججاواة بين الجنسجججججين وتمكين جميع النسجججججاء، وإتاحة الفر  لجميع أفراد المجتمع للمشجججججاركة في الأنشجججججطة الاقتصجججججادية  

 ديات والقضايا الرئيسية، مثل الفقر وتغير المناخ والتحولات الديمغرافية وتزايد أوجه عدم المساواة،والتصدي للتح

أن من العوامل القوية التي تحفز النمو الاقتصججججادي والتنمية المسججججتدامة اسججججتحداث وتطوير ونشججججر مبتكرات  وإذ تؤكد ا  يييا 
 ي ذلك نقل التكنولوجيا وفق شرولا متفق عليها،وتكنولوجيات جديدة وما يرتبط بها من دراية فنية، بما ف

على أهمية تسججججخير العلم والتكنولوجيا والابتكار ومباشججججرة الأعمال الحرة لبناء وصججججون بنى تحتية صججججناعية قادرة    وإذ تشيييد  
 على الصمود وتحقيق تنمية صناعية مستدامة شاملة للجميع،

من تحويل اقتصججججججاداتها لتعزيز أنمالا الاسججججججتهست واةنتان المسججججججتدامة، بالفوائد التي يمكن أن تعود على البلدان   وإذ تسييييل  
لتعزيز اسججتدامة الأنشججطة الصججناعية   4,0 وذلك بالعمل مع الشججركاء ةدمان أو تنفيذ مفاييم من قبيل الاقتصججاد الدائري والصججناعة

 ونظم التصنيع، وفقا للخطط والأولويات الوطنية،
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به دوائر الأعمال التجارية، بما في ذلك القطاع الخا ، في تعزيز العملية الحيوية بالدور الذي تقوم  وإذ تسيييييييييل  ا  يييييييييا 
لتنمية القطاع الصجججناعي، وإذ تشجججدد على أهمية المنافع التي يحققها الاسجججتثمار المباشجججر الأجنبي في تلك العملية، وإذ تسجججلم كذلك 

ي لحشجججججد الموارد الوطنية وزيادة اةنتاجية وحفز الاسجججججتثمار  في هذا الصجججججدد بأن توافر بيئة مواتية على الصجججججعيد الوطني أمر  حيو 
الطويل الأجل والجيد وتشجججيع القطاع الخا  والاسججتفادة على نحو فعال من الاسججتثمار والمسججاعدة الدوليين وبأن الجهود الرامية  

 إلى إيجاد تلك البيئة ينبغي أن تحظى بدعم المجتمع الدولي،

على الدور الهام الذي تضجطلع به المؤسجسجات البالغة الصجغر والصجغيرة والمتوسجطة في التنمية الصجناعية، وكذلك   وإذ تشيد  
الشججججججرادات بين القطاعين العام والخا  ومباشججججججرة الأعمال الحرة والابتكار، في مواجهة تحديات التنمية المسججججججتدامة، وإذ تؤكد في  

اع الخا  عن اسجتحداث ممارسجات ونماذن جديدة لاعمال التجارية باعتماد حلول  هذا الصجدد مسجؤولية الجهات الفاعلة في القط
سجججججججوقية مبتكرة لحل المشجججججججادل الاجتماعية والبيئية تكون شجججججججاملة للجميع، ومراعية للبيئة، وتحترم حقوق اةنسجججججججان، وتتيح فرصجججججججاد 

نولوجيات الرائدة التي تتسججججججم بها الثورة متسججججججاوية لجميع النسججججججاء والشججججججباب والأشججججججخا  ذوي اةعاقة وكبار السججججججن، وتسججججججخر التك
الصجججناعية الجديدة وتتيح فرصجججا للمجتمع، لكنها تثير أيضجججا شجججواغل، مثل مسجججتقبل العمل وتفاقم أوجه عدم المسجججاواة دا ل البلدان 

 الأهداف، وفيما بينها، وبالتالي تخلق حاجة إلى التنسيق الدولي وتبادل المعارف والدعم المحدد

مان التنمية الصججناعية المسججتدامة الشججاملة للجميع يتطلب الأ ذ بسججياسججات صججناعية وبأطر مؤسججسججية متسججقة  أن ضجج  وإذ تؤكد 
يدعمها على النحو الواجب الاسججججججتثمار السزم في الهيادل الأسججججججاسججججججية الصججججججناعية والتكنولوجيا النظيفة واةجراءات المتعلقة بتغير  

 لمهارات،المناخ والابتكار والتكنولوجيات البيئية وتنمية ا

،  1/ 70وبلد ال انلية طور التشجججغيل بموجب قرارها    313/ 69إلى إنشجججاء يلية تيسجججير التكنولوجيا بموجب قرارها   وإذ تشييير 
وإذ تتطلع إلى مزيد من التعاون بين الدول الأعضججاء والمجتمع المدني والقطاع الخا  والأوسججالا العلمية وكيانات منظومة الأمم 

 جميع،المتحدة والجهات الأ ر  صاحبة المصلحة من أجل تعزيز التنمية الصناعية المستدامة الشاملة لل

التعهد بألا يترت أحد  لف الركب، وإذ تؤكد من جديد التسججليم بأن كرامة اةنسججان أمر أسججاسججي، والأمل في    وإذ تكرر تأكيد 
أن تر  الأهداف والغايات وقد تحقق  لجميع الأمم والشججعوب ولجميع شججرائح المجتمع، وإذ تعيد الالتزام بالسججعي إلى الوصججول أولا 

 ن الركب،إلى من هم أشد تخلفا ع

 ؛( 521) بتقرير المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية تحيط علما م  التقدير - 1 

دانون الأول/ديسججمبر   2اعتماد إعسن ليما: نحو تنمية صججناعية مسججتدامة شججاملة للجميع، في   تلاحظ م  التقدير - 2 
 ؛2019تشرين الثاني/نوفمبر   5، واعتماد إعسن أبو تبي في 2013

الطابع الشجججججججامل غير القابل للتجزئة لأهداف وغايات التنمية المسجججججججتدامة الواردة في  طة التنمية    تؤكد من جديد - 3 
، وتسجلم في الوق  نفسجه بأن تحقيق التصجنيع المسجتدام الشجامل للجميع جزء لا يتجزأ من الجهود الرامية  ( 522) 2030المسجتدامة لعام  

 تدامة؛إلى تحقيق أهداف التنمية المس

بالولاية الفريدة من نوعها المنوطة بمنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججناعية دا ل منظومة الأمم المتحدة  تعترف - 4 
والمتمثلة في تشجججيع التنمية الصججناعية المسججتدامة الشججاملة للجميع، وبالمسججاهمة المهمة التي يُتوقع أن تقدمها المنظمة، في إطار  

_______________ 
 .A/77/138انظر  (521)
 .70/1القرار  (522)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/77/138
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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لكيانات والجهات صجججججاحبة المصجججججلحة من القطاعين العام والخا ، بما في ذلك مؤسجججججسجججججات وصجججججناديق الشجججججرادة مع غيرها من ا
التمويل اةنمائي الجديدة المتعددة الأطراف، لتعزيز الشجججججججججججججرادات والشجججججججججججججبكات القائمة على المسجججججججججججججتويات العالمي واةقليمي ودون 

لثسثي، حسجججب الاقتضجججاء، ووفقا لولاية كل منها، في دعم تحقيق اةقليمي، بما في ذلك التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون ا
 ، بما في ذلك جميع الأهداف والغايات ذات الصلة؛2030  طة عام

بلسجهام منظومة الأمم المتحدة والمؤسجسجات المالية الدولية والمؤسجسجات التجارية والاقتصجادية الدولية   تعترف ا  يا - 5 
الدعم السزم للنهوض بالتنمية الصناعية المستدامة الشاملة للجميع، كل وفق ولايته، فججججججججي سبيل وسائر الكيانات المعنية في تقديم 

زيججججججججادة فعاليتها وتعزيججججججججز التعاون مججججججججع المنظمات غير الحكومية والقطاعين العام والخا  على دعم وتعزيز الجهود المبذولة نحو 
 تحقيق التنمية الصناعية المستدامة الشاملة للجميع؛

بأن التنمية الصجججججججججججججناعية المسجججججججججججججتدامة الشجججججججججججججاملة للجميع يمكن أن تؤدي دوراد بالغ الأثر في تحقيق   تعترف كذلك - 6 
الأهداف اةنمائية الرئيسجججججججججججججية الأ ر ، بما في ذلك أهداف وغايات التنمية المسجججججججججججججتدامة، حيث تسجججججججججججججتطيع البلدان أن تحقق تنميةد  

لذاتية في إطار مسجتدام من الناحية البيئية باتباع سجياسجات وممارسجات شجاملة للجميع اقتصجادية واجتماعية تتوافر لها الاسجتمرارية ا
 ومستدامة في مجال التنمية الصناعية؛

أهمية التعاون في مجال التنمية الصججججناعية وتعترف باسججججتجابة منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججناعية في    تؤكد - 7 
من  سل توفير السجججلع الأسجججاسجججية، وتيسجججير الحصجججول على اةمدادات الحيوية، بما    ،19-التصجججدي للتأثير المباشجججر لجائحة كوفيد

في ذلك لفائدة المؤسجججسجججات البالغة الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة، وضجججمان أن تكون التدابير الطارئة التي تتخذ للتصجججدي لجائحة  
ؤقتة، وألا تؤدي إلى وضجججع حواجز لا داعي ، إذا اقتضججج  الضجججرورة ذلك، تدابير محددة الأهداف ومتناسجججبة وشجججفافة وم19-دوفيد

، ونقل ( 523) لها أمام التجارة أو تعطيل سجججسسجججل اةمداد على الصجججعيد العالمي، وأن تكون متسجججقة مع قواعد منظمة التجارة العالمية
بادل، والتمكين من التكنولوجيات السجججليمة بيئيا إلى البلدان النامية بشجججرولا مواتية، تشجججمل شجججروطا ميسجججرة وتفضجججيلية، بالاتفاق المت 

إيجاد فر  العمل، بما في ذلك فر  العمل المسججججججتدامة، ودعم الابتكار والتحول الرقمي لتسججججججخير كامل اةمكانيات التي تتيحها  
التكنولوجيات الجديدة، وتنويع اةنتان، وبناء القدرة على التصجججججججججنيع وتكييف البنى التحتية، في تل التحول صجججججججججوب الأ ذ بأنمالا 

وإعادة البناء بشجججكل أفضجججل وتحقيق انتعا  يكون مرنا ومسجججتداما وشجججامس   2030لخطة عام  واةنتان المسجججتدامة وفقاالاسجججتهست 
 للجميع؛

السججججججججياسججججججججات واةجراءات والأهداف المبينة في  طة عمل أديس أبابا الصججججججججادرة عن المؤتمر الدولي   تكرر تأكيد - 8 
النهوض بالتنمية الصجججناعية المسجججتدامة الشجججاملة للجميع بغية التصجججدي بصجججورة    من أجل الاسجججتثمار في  ( 524) الثالث لتمويل التنمية

فعالة للتحديات الرئيسججججججججية، من قبيل النمو وفر  العمل، والموارد والكفاءة في اسججججججججتخدام الطاقة، والتلوث وتغير المناخ، وتقاسججججججججم 
 المعارف، والابتكار، واةدمان الاجتماعي؛

لوطنية والدولية وتهيئة بيئة مواتية على الصججججعيدين الوطني والدولي محركان رئيسججججيان  بأن تعبئة الموارد ا تعترف - 9 
 للتنمية المستدامة؛

_______________ 
 ، المرفق(.A/74/863انظر: بيان مشترت بشأن الأسواق المفتوحة وتدفق السلع الأساسية والاتصال بين سسسل اةمداد ) (523)
 ، المرفق.69/313القرار  (524)

https://undocs.org/ar/A/74/863
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
938 

على الفوائد التي يمكن أن تعود على البلدان النامية من تكثيف جهودها لتمويل تنميتها عن طريق تحسين   تشد  -  10 
صجناعي قوي وحيوي، بهدف إحداث أثر طويل الأجل من  سل اشجترات   تعبئة الموارد المحلية وتعزيز التمويل، انطسقا من قطاع

 الجهات المحلية والوطنية واةقليمية في تحمل المسؤولية عن ذلك؛

أن كل بلد لا بد أن يتحمل المسججججججؤولية الرئيسججججججية عن تنميته الصججججججناعية وأن المسججججججؤولية والقيادة الوطنيتين    تؤكد -  11 
أمران لا غنى عنهما في عملية التنمية وأن السجياسجات والموارد والاسجتراتيجيات اةنمائية الوطنية لها دور لا يمكن توفيتُه حقيه من 

كان المحافظة على القدرة على تصججججميم السججججياسججججات الصججججناعية وتنفيذها بشججججكل فعال بما  التأديد، وتؤكد أيضججججا أن من الأهمية بم
يتماشججججججججى مع الالتزامات الدولية، والقيام، من  سل ذلك، بمراعاة الاسججججججججتراتيجيات والسججججججججياسججججججججات اةقليمية المتفق عليها، حسججججججججب  

 الاقتضاء؛

، بقيجادة المصججججججججججججججارف اةنمجائيجة المتعجددة  2016  إلى بجدء عمجل المنتجد  العجالمي للبنى التحتيجة في عجام  تشيييييييييير -  12 
، وفي لندن، في الفترة 2018تشرين الأول/أدتوبر   13الأطراف، وتشير أيضا إلى المنتديين اللذين عقدا في بالي، إندونيسيا، في 

نى التحتية ، وتتطلع إلى قيام تعاون في هذا الصجججججججدد لتمتين الصجججججججست بين تطوير الب 2020تشجججججججرين الأول/أدتوبر  8إلى   6من 
 والتصنيع المستدام الشامل للجميع والابتكار؛

منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججناعية على أن تواصججججل، في حدود ولايتها المتعلقة بالتنمية الصججججناعية   تشيييج  -  13 
والنشججججالا الصججججناعي  الشججججاملة للجميع والمسججججتدامة، تعزيز الازدهار المشججججترت المتأتي من الصججججناعة والقدرة التنافسججججية الاقتصججججادية

المسججتدام بيئيا، وذلك من  سل المهام الأسججاسججية الأربع التي تضججطلع بها، والتي تضججم التعاون التقني؛ وإسججداء المشججورة في مجال  
السججياسججات وإجراء البحوث وتوفير اةحصججاءات؛ ومهام وضججع القواعد والأنشججطة المتعلقة بالمعايير وبالجودة؛ وبناء الشججرادات من 

 المعارف وإقامة الشبكات والتعاون الصناعي؛ أجل نقل

إلى مبادرة مجموعة العشجرين المتعلقة بدعم التصجنيع في أفريقيا وأقل البلدان نموا، التي أطلقها   تشيير م  التقدير -  14 
ف إلى ، والتي تهد( 525) 2016زعماء مجموعة العشجججرين  سل مؤتمر القمة الذي عقدته في هانغجو، الصجججين، في أيلول/سجججبتمبر  

تعزيز إمكجججانجججات تحقيق النمو والتنميجججة الشججججججججججججججججاملين للجميع لأفريقيجججا وأقجججل البلجججدان نموا من  سل الخيجججارات الطوعيجججة في مججججال 
السججياسججات، وتتطلع إلى تنفيذها وتحث في الوق  نفسججه مجموعة العشججرين على مواصججلة التعاون مع الدول الأعضججاء الأ ر  في  

 ة أن تكون أي مبادرات تتخذها مجموعة العشرين مكملة لمنظومة الأمم المتحدة ومعززة لها؛الأمم المتحدة في أعمالها وكفال

أن المرأة تؤدي دورا حاسججججما في التنمية وتسججججاهم في التحول الهيكلي، وهي مسججججاهمة رئيسججججية في    تؤكد من جديد -  15 
ة والفعالة على قدم المسججججججاواة مع الرجل على جميع الاقتصججججججاد وفي مكافحة الفقر وأوجه عدم المسججججججاواة، وأن مشججججججاركة المرأة الكامل

المسججججججتويات و سل عملية صججججججنع القرار بأدملها وفي الاقتصججججججاد أمر حيوي لتحقيق التنمية المسججججججتدامة وتعزيز النمو الاقتصججججججادي 
، سججججوف يسججججهم واةنتاجية بشججججكل كبير، وأن تحقيق المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين جميع النسججججاء والفتيات على جميع المسججججتويات

إسججججججججججهاما حاسججججججججججما في إحراز تقدم نحو تحقيق جميع أهداف التنمية المسججججججججججتدامة، بما فيها تحقيق التنمية الصججججججججججناعية المسججججججججججتدامة  
 للجميع؛ الشاملة

بأهمية مواصجججججججلة تعزيز التعاون من أجل  لق أوجه تآزر بين أهداف التنمية المسجججججججتدامة التي لها صجججججججلة    تسيييييل  -  16 
من أهداف التنمية المسجججججتدامة، وتعميم مراعاة المنظور الجنسجججججاني في    5لمسجججججتدامة الشجججججاملة للجميع والهدف  بالتنمية الصجججججناعية ا

_______________ 
 ، المرفق.A/71/380انظر  (525)

https://undocs.org/ar/A/71/380
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التعاون وتنظيم المشججججججاريع في مجال التنمية الصججججججناعية، وتعزيز تمكين جميع النسججججججاء والفتيات، بوسججججججائل منها تبادل الممارسججججججات 
الميزانية، والاسجججججججججتثمار المراعي للمنظور الجنسجججججججججاني، وبرامج التدريب الفضجججججججججلى، وتعميم مراعاة المنظور الجنسجججججججججاني في تخطيط  

التعليمي وبناء القدرات المكرسججججة، وزيادة حصججججول المرأة على العمل السئق وفر  المشججججاركة السئقة في السججججوق، وتعزيز الحماية  
ها في ذلك، وإتاحة الحصجججججججججول على التمويل، القانونية في مكان العمل لدعم تبوء المرأة أدوارا قيادية في مجال الاقتصجججججججججاد وتوجيه

وتقديم المسجاعدة التقنية للمرأة في جميع سجسسجل القيمة، ولا سجيما في البلدان النامية، وتدويل المؤسجسجات الصجغيرة والمتوسجطة التي 
 دامة الشاملة للجميع؛تملكها وتقودها النساء، والنهوض بالمهارات الرقمية للمرأة لزيادة مساهمتها في التنمية الصناعية المست 

على أن الجهود الوطنية ينبغي أن تلقى الدعم من الشجججججججججركاء في التنمية، حسجججججججججب الاقتضجججججججججاء، ويلزم أن   تشييييييد  -  17 
تسجججتكمل بنظام تجاري متعدد الأطراف يسجججتند إلى قواعد وييسجججر التجارة ويتيح الفر  للبلدان النامية التي تسجججتهدف توسجججيع قاعدة 

عزيز قدراتها وتيسججير التحول الهيكلي لاقتصججاداتها وتنويعها، وتعزيز مشججاركة وإدمان المؤسججسججات من البلدان صججادراتها التنافسججية بت 
النامية، بما فيها المؤسسات الصناعية البالغة الصغر والصغيرة، في سسسل القيمة والأسواق العالمية، مما يمكن أن يساعد على 

الدعم المقدم للتنمية الصجججناعية وسجججسسجججل القيمة على الصجججعيدين المحلي واةقليمي،  تعزيز النمو الاقتصجججادي والتنمية، مع مراعاة
 حسب الاقتضاء؛

الاقتضجججاء، في إيجاد بيئة مواتية  على ضجججرورة أن يسجججاهم المجتمع الدولي والقطاع الخا ، حسجججب  تشييد  ا  ييا -  18 
 للتنمية الصناعية المستدامة؛

دعم جهود التنمية الوطنية بتهيئة بيئة اقتصجججججادية دولية مواتية، بوسجججججائل منها إنشجججججاء نظام للتجارة    تؤكد ضيييرورة -  19 
تجانس ويدعم بعضجها بعضجا، وتعزيز تدبير شجؤون الاقتصجاد وتحسجينه على الصجعيد العالمي، العالمية ونظم نقدية ومالية تتسجم بال

وتؤكد الأهمية البالغة التي تكتسجججججيها العمليات الرامية إلى تطوير المعارف والتكنولوجيات المسئمة وتيسجججججير توفيرها على الصجججججعيد 
 القدرات؛ العالمي بشرولا متفق عليها، إضافة إلى بناء

بأهمية دور القطاع الخا  ودور الشججججرادات بين القطاعين العام والخا  في التصججججدي لتحديات التنمية  ترفتع -  20 
المسججتدامة، وتؤكد في هذا الصججدد أهمية تعزيز الشججرادات والشججبكات القائمة وإقامة شججرادات وشججبكات جديدة على الصججعد العالمي 

بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي، وأهمية المشجججججاركة الكاملة من  ون فيماواةقليمي ودون اةقليمي، بما في ذلك عن طريق التعا
 جانب جميع أصحاب المصلحة المعنيين من أجل تحقيق تنمية صناعية مستدامة شاملة للجميع؛

أن وجود قطاع يتسججججججم بالدينامية للصججججججناعة والصججججججناعات التحويلية من العوامل الكثيرة التي يمكن أن تؤدي    تؤكد -  21 
 إلى تقليت التفاوت في الد ول وإلى استحداث شبكات حماية اجتماعية، وكذلك إلى تقليت التفاوت دا ل البلدان وفيما بينها؛

منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججججناعية على مواصججججججججلة تنظيم حوارات عالمية وتعزيز الشججججججججرادات بين   تشييييييج  -  22 
لقيام بدورها المهم في الجهود الرامية إلى تحقيق تنمية صجججناعية مسجججتدامة  أصجججحاب المصجججلحة المتعددين كي تنشجججط المنظمة في ا

وأهداف   2023شججججاملة للجميع وتعزيز الصججججست بين إنشججججاء البنى التحتية والابتكار من أجل تحقيق  طة التنمية المسججججتدامة لعام 
 التنمية المستدامة الواردة فيها؛

دة للتنمية الصججججججججججججججناعية مع كيانات منظومة الأمم المتحدة، بما فيها اسججججججججججججججتمرار تعاون منظمة الأمم المتح تلاحظ -  23 
 الوكالات المتخصصة والصناديق والبرامج؛

العمل المتواصجججججججججججل الذي تقوم به منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججججججججججناعية باعتبارها محفس عالميا لنشجججججججججججر    تؤكد -  24 
لصججججناعية وتجارب التصججججنيع الناجحة وأفضججججل الممارسججججات في هذا المعارف وتقديم المشججججورة بشججججأن السججججياسججججات والاسججججتراتيجيات ا
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المجال، وكذلك بشججججججججججججججأن الاتجاهات والتحديات المسججججججججججججججتقبلية، كما تدل على ذلك مؤتمرات القمة المعنية بالصججججججججججججججناعات التحويلية 
 والتصنيع ومنتديات فيينا للطاقة، ومؤتمرات الصناعة الخضراء؛

ع به منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججججناعية في تعزيز التنمية الصججججججججناعية  بالدور الرئيسججججججججي الذي تضججججججججطل  تنوه -  25 
 المستدامة والابتكار الصناعي وتعميم استخدام العلم والتكنولوجيا في نظم اةنتان الوطني؛

التعاون اةقليمي ودون اةقليمي والأقاليمي بوصججججججفه يلية للتعاون الصججججججناعي الدولي تهدف إلى تشجججججججيع   تشييييج  -  26 
لاسججتثمارات ونقل التكنولوجيا بشججرولا متفق عليها من أجل نشججر السججياسججات والممارسججات الشججاملة للجميع والمنصججفة وتعزيز فر  ا

 العمل العالي الجودة والسئق، بما في ذلك لصالح الشباب والنساء؛

وسججججججججججججججط الأججل مع دورة  بقيجام منظمجة الأمم المتحجدة للتنميجة الصججججججججججججججنجاعيجة بمواءمجة إطجارهجا البرنجامجي المت   ترحيب -  27 
 ؛279/ 72الاستعراض الشامل للسياسات الذي يجر  كل أربع سنوات، ولا سيما على النحو المبين في القرار 

إلى برامج الشججرادة القطرية لمنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججناعية باعتبارها نموذجا واعدا لتعزيز التنمية    تشيير -  28 
الصجناعية المسجتدامة الشجاملة للجميع لصجالح دولها الأعضجاء، وتتطلع إلى مواصجلة توسجيع نطاقها لزيادة نطاق تغطيتها الجغرافية  

 لخاصة بمختلف البلدان على النحو المنصو  عليه في إعسن ليما؛مع إيسء الاعتبار الواجب لسحتياجات ا

فيها البلدان الأفريقية   منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججناعية على مواصجججلة مسجججاعدة البلدان النامية، بما تشييج  -  29 
التي تمر بحالات نزاع وحالات ما بعد   وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججججججاحلية والدول الجزرية الصجججججججغيرة النامية والبلدان

انتهاء النزاع، فضججس عن البلدان المتوسججطة الد ل التي تواجه تحديات  اصججة، على المشججاركة في الأنشججطة المنتجة، بطرق منها 
لجوع وتوجحد  تنمية الصجناعات الزراعية المسجتدامة والأعمال التجارية الزراعية المسجتدامة التي تُحسجن الأمن الغذائي وتقضجي على ا

فر  عمل وتتسجججم بجدواها الاقتصجججادية، وتشججججع في هذا الصجججدد الجهات المانحة الجديدة على دعم العمل الفريد من نوعه الذي 
 تقوم به المنظمة في هذه المناطق؛

شجرولا على تعزيز التعاون بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي ونقل التكنولوجيا ونشجرها واسجتخدامها وفق   تشيج  -  30 
 متفق عليها في سياق بناء المشاركة في التجارة الدولية عن طريق تنمية المؤسسات المتنايية الصغر والصغيرة والمتوسطة؛

على دعم اةنتان الصجججججججناعي المسجججججججتدام والتجارة على أسجججججججاس مبادت التنمية المحلية، والمحتو    تشيييييج  ا  يييييا -  31 
وصجججحتهم وسجججسمتهم، والوفاء بالمعايير الدولية للمنتجات والعمليات، وكذلك المهارات   المحلي، والتنمية الاقتصجججادية، ورفاه العمال

المهنية والتدريب على تنظيم المشجججاريع، و صجججوصجججا من أجل إدمان النسجججاء والشجججباب في المسجججار اةنمائي والاسجججتجابة لمتطلبات 
 المهارات المحلية؛

يمكن أن تسجججبب أضجججرارا جسجججيمة للناس والاقتصجججادات والبيئة، بأن الثغرات في مجال السجججسمة الصجججناعية   تسييل  -  32 
وتشججع على وضجع المعايير وإنفاذها، ووضجع اسجتراتيجيات وقائية حكومية ومؤسجسجية، وتوفير التدريب والتوعية والتعليم والمسجاعدة 

إنتاجية وكفاءة عاليتين  التقنية للتصججججججدي للمخاطر الصججججججناعية وتجنب الحوادث المهنية والأمراض المتصججججججلة بالعمل، مع ضججججججمان 
 للمؤسسات؛

منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججججناعية على دعم البلدان النامية، بناء على طلبها، وبما يتماشججججججججى مع   تشيييييج  -  33 
أولوياتها اةنمائية، لسرتقاء بمسجججتو  التنمية الصجججناعية المسجججتدامة الشجججاملة للجميع، عن طريق مسجججاعدتها في بناء قدرات إنتاجية 
وتجارية مسجججتدامة، بطرق منها دعم السجججياسجججات المتبعة في سجججياق إيجاد فر  العمل والقضجججاء على الفقر بجميع أشجججكاله وأبعاده،  
بما في ذلك الفقر المدقع، وفي بناء قدرات مؤسججججججسججججججية لتعزيز اةنتان السججججججليم بيئيا والمسججججججتدام، بسججججججبل منها برامج اةنتان الأنظف  

https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
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ارد وإدارة المياه المسجججتعملة في الصجججناعة، والكفاءة في اسجججتعمال الطاقة في الصجججناعة، والاعتماد في  والمتسجججم بكفاءة اسجججتخدام المو 
أغراض اةنتان على اسججتعمال أشججكال الطاقة الحديثة المسججتدامة التي يمكن التعويل عليها وتكون أسججعارها في المتناول، وبخاصججة  

نظمجات الأمم المتحجدة والمنظمجات الأ ر  لجدعم تنفيجذ الاتفجاقجات البيئيجة في المنجاطق الريسيجة، ومن  سل التعجاون المسججججججججججججججتمر مع م
المتعددة الأطراف وتعزيز الأهداف العالمية المتعلقة بحصججول الجميع بأسججعار في المتناول على أشججكال الطاقة الحديثة المسججتدامة  

لطاقة في الصججججججناعة وتعزيز التكنولوجيات بما في  التي يمكن التعويل عليها، بما في ذلك الطاقة المتجددة والكفاءة في اسججججججتعمال ا
 ذلك الهيدروجين الأ ضر؛

-منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججججججججناعية على أن تقوم، في حدود ولايتها ومواردها، ووفقا للقرار م ع تشيييييييج  -  34 
، بالمضججججججي قدما في  ( 526) عشججججججرة، الذي اعتمده المؤتمر العام في دورته الثامنة 2019تشججججججرين الثاني/نوفمبر    7المؤرخ  7-/ق81

الاجتماعات والمشججججججاورات التقنية المعقودة لصججججججالح الخبراء من الدول الأعضججججججاء بشججججججأن الاقتصججججججاد الدائري والتعجيل بعقدها، بغية 
 تيسير تبادل انراء بشأن أفضل الممارسات والابتكارات الناشئة؛

أن تواصجججل تعزيز دورها في مسجججاعدة البلدان النامية منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججناعية على   تشييج  ا  ييا -  35 
على توليد المعارف ونشجججججججرها بطرق منها اسجججججججتخدام شجججججججبكتها العالمية من مكاتب تعزيز الاسجججججججتثمارات والتكنولوجيا ومرادز اةنتان 

 نولوجيا الدولية؛الأنظف والمتسم بكفاءة استخدام الموارد ومرادز التعاون الصناعي فيما بين بلدان الجنوب، ومرادز التك

أهمية الترويج ةنشجججججاء المؤسجججججسجججججات المتنايية الصجججججغر والصجججججغيرة والمتوسجججججطة وتنميتها كاسجججججتراتيجية    تكرر تأكيد -  36 
لتحقيق التنمية الصججججناعية، والدينامية الاقتصججججادية، والقضججججاء على الفقر والجوع، وإيجاد فر  العمل، بوسججججائل منها حشججججد الموارد  

زمة لتشججججيع التنمية المسجججتدامة الشجججاملة للجميع، وتشجججير في هذا الصجججدد إلى توصجججية منظمة العمل الدولية رقم واتخاذ التدابير الس
 بشأن إيجاد فر  عمل في المنشآت الصغيرة والمتوسطة؛  189

بأهمية تقارير الشججججججركات عن مد  توافر مقومات الاسججججججتدامة في أنشججججججطتها، وتشجججججججع الشججججججركات، حسججججججب    تسييييل  -  37 
دمج المعلومات المتعلقة بالاسجتدامة في   لا سجيما الشجركات المسججلة في البورصجات والشجركات الكبيرة، على النظر فيالاقتضجاء، و 

دورة اةبسغ لديها، وتشجججججع الأوسججججالا الصججججناعية والحكومات المهتمة والأطراف صججججاحبة المصججججلحة ذات الصججججلة على أن تضججججع، 
ذن لأفضجل الممارسجات وتيسجر العمل من أجل دمج التقارير المتعلقة بتوافر بدعم من منظومة الأمم المتحدة حسجب الاقتضجاء، نما

أنشجججطتها، ي ذة في اعتبارها الخبرات المكتسجججبة من الأطر القائمة بالفعل مع إيسء الاهتمام بشجججكل  ا    مقومات الاسجججتدامة في
 لاحتياجات البلدان النامية، بما في ذلك احتياجاتها في مجال بناء القدرات؛

بأهمية توسججيع حيز السججياسججات الصججناعية المتام للبلدان النامية من أجل تحقيق الانتعا  المسججتدام   تسييل  ا  ييا -  38 
 الشامل للجميع ومن أجل مواصلة التقدم صوب تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

ديدة من أجل تنمية بالدعم الذي تواصجججججججججججل منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججججججججججناعية تقديمه للشجججججججججججرادة الج ترحب -  39 
ومبادرة )تسجججججججججريع( تنمية الأعمال التجارية الزراعية والصجججججججججناعات الزراعية في أفريقيا و طة تصجججججججججنيع الأدوية لأفريقيا   ( 527) أفريقيا

وغيرها من برامج الاتحاد الأفريقي بهدف مواصجججججلة تعزيز عملية التصجججججنيع في أفريقيا، وتشججججججع المنظمة على التعجيل بتنفيذ عقد 
( بالاشجججججترات مع مفوضجججججية الاتحاد الأفريقي ووكالة الاتحاد الأفريقي للتنمية والشجججججرادة  2025-2016ة الصجججججناعية لأفريقيا )التنمي 

_______________ 
 .GC.18/INF/4انظر  (526)
(527) A/57/304.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/57/304


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
942 

الججديجدة من أججل تنميجة أفريقيجا واللجنجة الاقتصججججججججججججججاديجة لأفريقيجا من  سل إقجامجة الشججججججججججججججرادجات مع القطجاعين الخجا  والعجام والجهجات  
 المتخصصة الدولية؛المانحة والأمم المتحدة والوكالات 

الجهود التي يبذلها البنك الدولي ومصجججججججججججججارف التنمية اةقليمية لدعم التنمية الصجججججججججججججناعية عن   تلاحظ م  التقدير -  40 
طريق برامج التمويل، وتشجع منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية على العمل بشكل وثيق مع مصارف التنمية اةقليمية بشأن 

 ا اةقليمية، بما في ذلك مع مصرف التنمية الأفريقي بشأن تنفيذ استراتيجية التصنيع لأفريقيا؛تنفيذ استراتيجياته

أهمية الأنشجججطة التي تضجججطلع بها منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججناعية، في إطار ولايتها، لدعم الجهود تؤكد   -  41 
قوي، بما في ذلك من  سل نشججججججججر تكنولوجيات جديدة، التي تبذلها البلدان المتوسججججججججطة الد ل في سججججججججبيل تحقيق تحول صججججججججناعي 

وتطبيق أنمالا مسجججتدامة تعزز تنمية المهارات، بما في ذلك في اسجججتخدام الاقتصجججاد الرقمي لصجججالح المؤسجججسجججات المتنايية الصجججغر  
المسجججاواة، وتحقيق والصجججغيرة والمتوسجججطة للقضجججاء على الفقر بجميع أشجججكاله وأبعاده، بما يشجججمل الفقر المدقع، والحد من أوجه عدم 

التنمية المسججججتدامة باسججججتخدام أمور من جملتها اةطار الاسججججتراتيجي لمنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصججججناعية للشججججرادة مع البلدان 
المتوسجججججججججطة الد ل، وتؤكد أيضجججججججججا ضجججججججججرورة زيادة حصجججججججججول البلدان النامية على وسجججججججججائل التنفيذ، بما في ذلك بناء القدرات ونقل 

 شرولا متفق عليها والدعم المالي؛التكنولوجيا ب 

 9منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججناعية على أن تدعم، في إطار ولايتها، الاسجججتعراض الدوري للهدف  تشييج  -  42 
من أهداف التنمية المسجججتدامة، المتعلق بلقامة بُنى تحتية قادرة على الصجججمود وتحفيز التصجججنيع المسجججتدام الشجججامل للجميع وتشججججيع  

لمعني بالتنمية المسججتدامة الذي يعقد تح  رعاية كل من المجلس الاقتصججادي  الابتكار،  سل المنتد  السججياسججي الرفيع المسججتو  ا
 والاجتماعي والجمعية العامة؛

منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصجججناعية على مواصجججلة اةسجججهام في المؤتمرات الرئيسجججية ومؤتمرات   تشييج  ا  ييا -  43 
لاجتمججاعيججة والبيئيججة والميججادين المتصججججججججججججججلججة بهججا من  سل الحلول  القمججة التي تعقججدهججا الأمم المتحججدة في الميججادين الاقتصجججججججججججججججاديججة وا

 التكنولوجية التي توفرها التنمية الصناعية الشاملة للجميع والمستدامة؛

بعجدم ترت أحجد  لف الركجب والتعهجد بجاتخجاذ مزيجد من   2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام   تؤكيد مجيد ا -  44 
ذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفا عن الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  ال

 الركب؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسجججججججججعة والسجججججججججبعين تقريراد عن تنفيذ هذا القرار،    تطلب -  45 
وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها التاسجعة والسجبعين البند الفرعي المعنون ”التعاون في ميدان التنمية الصجناعية“  

 فقر وقضايا إنمائية أ ر “.في إطار البند المعنون ”القضاء على ال
 
 

 77/181القرار 
 

،  A/77/447/Add.3، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 528) ( 14الفقرة  

 
 

_______________ 
 والصين( مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. 77الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الج قدم  بادستان )باسم  (528)

https://undocs.org/ar/A/77/447/Add.3


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
943 

  ور المراة في التنمية  - 181/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  18المؤرخ   195/ 52و    1995كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   104/ 50إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  206/ 58و   2001نون الأول/ديسجججمبر كا  21المؤرخ   188/ 56و   1999كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   210/ 54و   1997
كانون   22المؤرخ   210/ 60و    2004كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   248/ 59و   2003كانون الأول/ديسجججججججمبر  23المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  21المؤرخ   217/ 64و    2007كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    19المؤرخ   206/ 62و   2005الأول/ديسجججججججججججمبر 
  236/ 69و   2013كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   227/ 68و   2011كانون الأول/ديسجججمبر   22المؤرخ   216/ 66و   2009
كانون   20المؤرخ   234/ 72و    2015كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   219/ 70و   2014 كانون الأول/ديسجججججججمبر 19المؤرخ 

وجميع قراراتها الأ ر  المتعلقة بدور المرأة في   2019كانون الأول/ديسجججججججججججججمبر    19المؤرخ   235/ 74و   2017الأول/ديسجججججججججججججمبر 
اتها التنمية، والقرارات التي اتخذتها لجنة وضع المرأة والاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها، واةعسنات التي اعتمدتها في دور 

 ،( 532) والرابعة والستين  ( 531) والتاسعة والخمسين  ( 530) والرابعة والخمسين  ( 529) التاسعة والأربعين

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها  وإذ تؤكد من جديد   
، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي “2030

تركز على النججاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيججد تججأديججد التزامهججا بججالعمججل دون كلججل من أجججل تنفيججذ هججذه الخطججة بججالكججامججل بحلول  
قر بجميع صججججججججججججججوره وأبعجاده، بمجا في ذلجك الفقر المجدقع، هو أدبر تحجد يواجهجه العجالم  ، وإدرادهجا أن القضججججججججججججججاء على الف2030 عجام

الاقتصججججججادي والاجتماعي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججججججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة  لا وشججججججرلا
حقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججججعي إلى ومتكامل، وبالاسجججججججججتناد إلى اةنجازات التي ت  على نحو متوازن   -والبيئي  

 إنجاز ما لم يُنفّذ من أعمال في إطار تلك الأهداف، 

من أجل تحقيق المسججججججججججججاواة بين الجنسججججججججججججين وتمكين  وتعيد تأكيدبا  2030بالالتزامات المتعهد بها في  طة عام وإذ ترحب  
ة المسججججججججتدامة المتعلق بتحقيق المسججججججججاواة بين الجنسججججججججين وتمكين جميع جميع النسججججججججاء والفتيات، بما في ذلك من  سل هدف التنمي 

النساء والفتيات، وإذ تسلم بأن تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات ومشاركة المرأة بصورة كاملة ومتساوية وفعالة  
يق جميع أهداف التنمية المسججججتدامة  في صججججنع القرار ورسججججم السججججياسججججات  طوات سججججتسججججهم إسججججهاما حاسججججما في إحراز تقدم في تحق

 ، 2030والغايات المرتبطة بها في  طة عام 

إلى الالتزام بلنجاز ما لم ينفذ من أعمال في إطار الأهداف اةنمائية لالسية، بما في ذلك تلك المتعلقة بصججججججحة  وإذ تشييييير  
 الأم والوفيات النفاسية،

الذي أقرت بموجبه  طة عمل أديس أبابا الصججادرة عن   2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها وإذ تؤكد من جديد  
، وتدعمها وتكملها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

_______________ 
(،  E/2005/27/Corr.1 و E/2005/27)  والتصججججججججججججججويججب  7، الملحق رقم  2005انظر الوثججائق الرسججججججججججججججميججة للمجلس الاقتصججججججججججججججججادي والاجتمججاعي،   (529)

 الأول، الفرع ألف. الفصل
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2010/27/Corr.1و  E/2010/27) والتصويب 7، الملحق رقم 2010 المرجع نفسه، (530)
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2015/27) 7، الملحق رقم 2015المرجع نفسه،  (531)
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2020/27) 7قم الملحق ر  ،2020المرجع نفسه،  (532)

https://undocs.org/ar/A/RES/50/104
https://undocs.org/ar/A/RES/52/195
https://undocs.org/ar/A/RES/54/210
https://undocs.org/ar/A/RES/56/188
https://undocs.org/ar/A/RES/58/206
https://undocs.org/ar/A/RES/59/248
https://undocs.org/ar/A/RES/60/210
https://undocs.org/ar/A/RES/62/206
https://undocs.org/ar/A/RES/64/217
https://undocs.org/ar/A/RES/66/216
https://undocs.org/ar/A/RES/68/227
https://undocs.org/ar/A/RES/69/236
https://undocs.org/ar/A/RES/70/219
https://undocs.org/ar/A/RES/72/234
https://undocs.org/ar/A/RES/74/235
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/E/2005/27
https://undocs.org/ar/E/2005/27/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/2010/27
https://undocs.org/ar/E/2010/27/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/2015/27
https://undocs.org/ar/E/2020/27
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متصججلة بوسججائل التنفيذ من  سل سججياسججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السججياسججي  وتسججاعد على توضججيح سججياق غاياتها ال
القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  

 على الصعيد العالمي،

عمل أديس أبابا من إقرار بأن المسجججججججاواة بين الجنسجججججججين وتمكين جميع النسجججججججاء ما ورد في  طة  وإذ تؤكد من جديد ا  يييييا  
والفتيات، ومشججججاركة المرأة واضججججطسعها بأدوار قيادية بصججججورة تامة ومتكافئة في الميدان الاقتصججججادي شججججرلا حاسججججم لتحقيق التنمية 

المرأة من المسجججججججاهمة على قدم المسجججججججاواة في    المسجججججججتدامة وتعزيز النمو الاقتصجججججججادي واةنتاجية بصجججججججورة ملحوتة، والالتزام بتمكين
 عمليات صنع القرار والاضطسع بأدوار قيادية،

، ونتائج دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثالثة والعشرين المعنونة ( 533) إعسن ومنهان عمل بيجينوإذ تؤكد من جديد كذلك   
، وإذ تسح  في الوق  نفسجججججه مع ( 534) والسجججججسم في القرن الحادي والعشجججججرين“: المسجججججاواة بين الجنسجججججين والتنمية  2000”المرأة عام  

التقدير اعتماد اةعسن السججججياسججججي بمناسججججبة حلول الذكر  السججججنوية الخامسججججة والعشججججرين لاعتماد إعسن ومنهان عمل بيجين وتنوه  
تمرات ومؤتمرات القمة ذات الصججججلة التي عقدتها  بالتقدم المحرز منذ ذلك الحين وبالالتزامات الدولية التي جر  التعهد بها في المؤ 

الأمم المتحدة في مجال المسججججججاواة بين الجنسججججججين وتمكين المرأة، بما في ذلك برنامج العمل الصججججججادر عن المؤتمر الدولي للسججججججكان 
 ،( 536) واةجراءات الرئيسية لمواصلة تنفيذه  ( 535) والتنمية

اعتمجدهجا مؤتمر رةسججججججججججججججاء دول وحكومجات الاتحجاد الأفريقي، وكجذلجك التي    2063أهميجة دعم  طجة عجام  وإذ تؤكيد من جيدييد   
 طة عمل الاتحاد الأفريقي العشجرية، باعتبارها إطارا اسجتراتيجيا لضجمان إحداث تحوّل اجتماعي اقتصجادي إيجابي في أفريقيا في  

لشججججججرادة الجديدة من أجل تنمية غضججججججون السججججججنوات الخمسججججججين القادمة، وبرنامجه القاري الوارد في قرارات الجمعية العامة بشججججججأن ا
 ، ومبادراته اةقليمية، بهدف تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات،( 537) أفريقيا

وبدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشججججججججع كل أطراف الاتفاق على تنفيذه بشجججججججكل  ( 538) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد ا  يييييا 
تودع بعد صجججكوت التصجججديق عليها أو  التي لم  ( 539) مم المتحدة اةطارية بشجججأن تغير المناخدامل، وتشججججع الأطراف في اتفاقية الأ

 قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن تفعل ذلك في أقرب وق  ممكن،

ياق تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة أهمية ضججججمان احترام وتعزيز ومراعاة المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين المرأة في سجججج  وإذ تلاحظ 
ز بشججججججججأن المسججججججججائل الجنسججججججججانية و طة عمله للمسججججججججائل  اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ واتفاق باريس، وفقا لبرنامج عمل ليما المعزَّ

_______________ 
(، الفصججججججججل A.96.IV.13)منشججججججججورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سججججججججبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (533)

 الأول والثاني.، المرفقان 1الأول، القرار 
 ، المرفق.23/3-، المرفق، والقرار دإ23/2-القرار دإ (534)
الأول،  (، الفصجل  A.95.XIII.18)منشجورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سجبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسجكان والتنمية، القاهرة،   (535)

 ، المرفق.1القرار 
 ، المرفق.21/2-القرار دإ (536)
(537) A/57/304.المرفق ، 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (538)
(539) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/S-23/2
https://undocs.org/ar/A/RES/S-21/2
https://undocs.org/ar/A/57/304
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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  الجنسجججانية، وإذ تسجججلم بأن مشجججاركة المرأة واضجججطسعها بأدوار قيادية بصجججورة تامة ومجدية ومتكافئة شجججرلا حاسجججم لتحقيق الأهداف
 الطويلة الأجل المتعلقة بالمناخ،

، الذي يسجلم ( 540) 2019اةعسن السجياسجي لسجتماع الرفيع المسجتو  المعني بالتغطية الصجحية الشجاملة لعام وإذ تعيد تأكيد   
رأة، بأن التغطية الصجججحية الشجججاملة أمر أسجججاسجججي لتحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة، بما في ذلك المسجججاواة بين الجنسجججين وتمكين الم

في نيويورت، الذي يهدف إلى إجراء   2023وتتطلع إلى عقد الاجتماع الرفيع المسجججتو  بشجججأن التغطية الصجججحية الشجججاملة في عام 
اسجتعراض شجامل لتنفيذ اةعسن لتحديد الثغرات والحلول من أجل تسجريع وتيرة التقدم نحو تحقيق التغطية الصجحية الشجاملة بحلول  

 ا فرصة سانحة ةعادة تنشيط الز م السياسي وحشد الالتزام في هذا الصدد، ، والذي يمثل أيض2030عام 

الشجامل الذي يجري كل أربع  المتعلق بالاسجتعراض    2020كانون الأول/ديسجمبر  21المؤرخ   233/ 75إلى قرارها  وإذ تشيير  
التي تضجججججججطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية، الذي يؤكد من جديد أن تعزيز سجججججججنوات لسجججججججياسجججججججة الأنشجججججججطة التنفيذية 

هان عمل بيجين ونتائج مؤتمرات الأمم المتحدة ذات  المسججججججججججاواة بين الجنسججججججججججين وتمكين جميع النسججججججججججاء والفتيات، وفقا ةعسن ومن 
الصججججلة وقرارات الجمعية العامة، بوسججججائل منها الاسججججتثمار في تنمية جميع النسججججاء والفتيات وتعزيز تمكينهن اقتصججججاديا واجتماعيا 

ار القيادية والتمثيلية على وسياسيا ومشاركتهن الكاملة والمجدية على قدم المساواة وتمتعهن بالمساواة في فر  الوصول إلى الأدو 
جميع المسججججتويات، وتعزيز المسججججاواة في حصججججولهن على الموارد الاقتصججججادية واةنتاجية والسججججيطرة عليها، والعمل السئق، والحماية 
الاجتماعية، والخدمات التعليمية والصجججحية والتكنولوجية الجيدة التي تقدم على نحو منصجججف وشجججامل للجميع، والتصجججدي للحواجز  

لتي تحول دون تمكينهن وإعمال حقوق اةنسججججججان المكفولة لهنّ وتمتعهن بها، بما في ذلك ضججججججرورة القضججججججاء على جميع أشججججججكال  ا
العنف ضجججد النسجججاء والفتيات، أمر له أهمية حاسجججمة وأثر مضجججاعف في تحقيق النمو الاقتصجججادي المطرد والشجججامل والقضجججاء على 

 الفقر وتحقيق التنمية المستدامة، 

أهمية مؤسججججسججججات منظومة الأمم المتحدة وهيئاتها، وبخاصججججة صججججناديقها وبرامجها والوكالات المتخصججججصججججة، في  حظ وإذ تلا 
 المتعلق بالاسجججججتعراض الشجججججامل الذي يجري كل  233/ 75تيسجججججير النهوض بدور المرأة في التنمية وتمكينها، بما يتسجججججق مع القرار 

 أربع سنوات لسياسة الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية،

أهمية وقيمة الولاية المنوطة بهيئة الأمم المتحدة للمسججججججاواة بين الجنسججججججين وتمكين المرأة )هيئة الأمم المتحدة وإذ تكرر تأكيد   
إسججماع صججوت النسججاء والفتيات بقوة على جميع المسججتويات، وإذ تعيد تأديد أهمية للمرأة(، وإذ ترحب بما تبديه الهيئة من ريادة في 

الدور الذي تؤديه في قيادة الأنشجججججطة التي تضجججججطلع بها منظومة الأمم المتحدة في مجالي المسجججججاواة بين الجنسجججججين وتمكين المرأة، 
 فيها، وفي تنسيق تلك الأنشطة وتعزيز المساءلة

فشجي العنف ضجد النسجاء والفتيات، وإذ تشجدد على ضجرورة القضجاء على جميع أشجكال العنف ضجد اسجتمرار وت  وإذ تدين بشيدة 
 ارجها، بما في ذلك العنف الجنسججججججججي   جميع النسججججججججاء والفتيات في الأوسججججججججالا العامة والخاصججججججججة، سججججججججواء في شججججججججبكة اةنترن  أو
ء والفتيات من  سل اعتماد نهج متعددة والجنسجججاني، وإذ تشججججع الدول الأعضجججاء على التصجججدي لجميع أشجججكال العنف ضجججد النسجججا

القطاعات ومنسجججقة ووضجججع حد للإفست من العقاب، وعلى اعتماد تدابير وقائية محددة لحماية النسجججاء والشجججباب والأطفال من أي 
 شكل من أشكال اةيذاء، ويشمل ذلك اةيذاء الجنسي والاستغسل الجنسي والاتجار والعنف الجنسيين، 

_______________ 
 .74/2القرار  (540)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
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( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  بال   وإذ تلاحظ بقلق 
ورفاهيته، وما تعرضججججججج  له المجتمعات والاقتصجججججججادات من ا تسلات شجججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسجججججججبل 

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسججججار الصججججحيح   عيشججججهم، وأن أشججججد الفئات فقرا وضججججعفا هي الأدثر تضججججررا من الجائحة، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

ت والأزمات والجوائح تنفيذا كامس والمساعدة على الحد من مخاطر الصدما  2030صوب تنفيذ  طة التنمية المستدامة لعام عام 
في المسجججتقبل وبناء القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ 

 19-تسجلم بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسججاس الوحدة والتضججامن والتعاون  والتي تكون مأمو  نة وجيدة وفعالة وميسججورة التكلفة هو من صججميم التدابير العالمية المتخي

 الركب، المتعدد الأطراف المتجدد ومبدأ ألا يترت أحد  لف

ت  ( تحديات وإشججججججججججكالا 19-بأن الاقتصججججججججججاد العالمي قد واجه مع بدء أزمة جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدوإذ تسيييييييل    
يسجججبق لها مثيل، حتى بعد عقد من الأزمات والمديونية والتقشجججف المالي وتعمّق أوجه السمسجججاواة في أعقاب الركود الاقتصجججادي   لم

تؤدي بالنسججججججاء والفتيات إلى مزيد من التخلف عن   19-الكبير، وأن التداعيات الاقتصججججججادية والاجتماعية والصججججججحية لجائحة كوفيد
تعمق نتيجة لعودة تهور الفيروس في موجات، ونقت التطعيم على  19-الفقر الناجم عن كوفيد  الركب، وإذ تسجججججججججلم أيضجججججججججا بأن

ين، وتزايد أسججعار الأغذية، والخسججائر الفادحة في فر  العمل وسججبل العيش،  الصججعيد العالمي، والارتفاع الشججديد في مسججتويات الدَّ
أنظمة الحماية الاجتماعية التي ترك  أفقر الناس  لف     اصججججة بين النسججججاء العامست في الاقتصججججاد غير النظامي، وتضججججعضججججع

أثرت سججلبا على التقدم صججوب تحقيق المسججاواة بين الجنسججين وتمكين جميع النسججاء   19-الركب، وإذ تسح  بقلق أن جائحة كوفيد
 والفتيات، وهي تهدد بتقويو التقدم نحو إعمال حقوق اةنسان الواجبة لهن،

الناتج المحلي اةجمالي يمكن أن يزيد زيادة كبيرة على الصعيد العالمي إذا تمكّن كل بلد من  على أن معدل نمو  وإذ تشد  
تدرت أن الخسججججائر الاقتصججججادية والاجتماعية الناجمة   تحقيق المسججججاواة بين الجنسججججين والمشججججاركة الكاملة للمرأة في القوة العاملة، وإذ

 وتمكين جميع النساء والفتيات هي  سائر كبيرة، عن عدم إحراز تقدم في تحقيق المساواة بين الجنسين

يتعلق بالسججججججججججعي إلى  فيما  ( 541) ما تنت عليه الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسججججججججججتدامة  وإذ تؤكد من جديد 
ياسججججججججات اقتصججججججججاد كلي العمالة الكاملة المنتجة وتوفير العمل السئق والحماية الاجتماعية للجميع، وإذ تدعو الدول إلى اعتماد سجججججججج 

اسجتشجرافية تحقق التنمية المسجتدامة وتفضجي إلى نمو اقتصجادي مطرد يسجتفيد منه الجميع ويتو ى فيه اةنصجاف، وتزيد من فر  
 والصناعية، العمالة المنتجة وتعزز التنمية الزراعية

تهن، بسجججبل منها إنشجججاء الأعمال بأن جهود التمكين الاقتصجججادي لنسجججاء الشجججعوب الأصجججلية وإدماجهن وتنمية قدراوإذ تسييل   
التجارية التي تملكها الشجعوب الأصجلية، يمكن أن تتيح لهن تحسجين مشجاركتهن على كل من الصجعيد الاجتماعي والثقافي والمدني  
والسججياسججي، وتحقيق قدر أدبر من الاسججتقسل الاقتصججادي، وبناء مجتمعات أدثر اسججتدامة وقدرة على الصججمود، وتنوه إلى مسججاهمة 

 شعوب الأصلية في الاقتصاد،ال

بضجججرورة أن تتام للعمال والعامست فر  متسجججاوية في الحصجججول على التعليم الجيد المنصجججف والشجججامل للجميع،   وإذ تسييل  
والتدريب على ادتسججججججاب المهارات، وفر  التعلم مد  الحياة، و دمات الرعاية الصججججججحية، بما في ذلك  دمات الصججججججحة النفسججججججية  

لضجججمان الاجتماعي، والحقوق الأسجججاسجججية في مكان العمل، والتمتع بالحماية الاجتماعية والقانونية، بما في ذلك والدعم النفسجججي، وا

_______________ 
 ، المرفق.66/288القرار  (541)
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السجسمة والصجحة المهنيتان، وفر  العمل السئق، فضجس عن جملة أمور منها المسجاواة في الأجر عن العمل المتسجاوي أو العمل 
 وفي الوصول إلى مناصب القيادة وصنع القرار على جميع المستويات، ذي القيمة المتساوية، والمساواة في فر  العمل

بأن النسجججججججاء والفتيات يتحملن، عموما، نصجججججججيبا غير متناسجججججججب من أعباء الرعاية والأعمال المنزلية غير   وإذ تسيييييل  ا  يييييا 
توزيع غير المتكافئ لأعباء  المدفوعة الأجر، وبأن النسججججججاء يقضججججججين وقتا أقل في الاضججججججطسع بالعمل المدفوع الأجر، وبأن هذا ال

الرعاية والأعمال المنزلية غير المدفوعة الأجر يسججججججججهم في إلقاء أعباء أدبر فيما يتعلق بتدبير الوق  على كاهل المرأة ويحد بقدر 
اف بأن  دبير من مشجاركتها في الأنشجطة الاجتماعية والسجياسجية والاقتصجادية، وإذ تعترف بالحاجة إلى تنفيذ تدابير ملموسجة لسعتر 

نصجججيب المرأة من أعمال الرعاية والأعمال المنزلية غير المدفوعة الأجر غير متناسجججب، ولخفضجججه وإعادة توزيعه بشجججكل منصجججف، 
بسججججججججبل منها تعزيز المسججججججججاواة في تقاسججججججججم المسججججججججؤوليات بين المرأة والرجل، وعن طريق تحديد الأولويات على جملة أصججججججججعدة منها  

ير البنى التحتية القادرة على الصججججمود، فضججججس عن تعويو وتمثيل من يقُمن بأعمال الرعاية  سججججياسججججات الحماية الاجتماعية وتطو 
 المدفوعة الأجر، بما في ذلك من  سل تحسين الأجور وتروف العمل،

بدور المرأة ومسججججاهمتها في النمو الاقتصججججادي الشججججامل للجميع، بما في ذلك من  سل المشججججاريع البالغة الصججججغر  وإذ تسيييل   
يرة والمتوسجججطة الحجم، والمسجججاواة في إمكانية الحصجججول على التمويل، وبأهمية تدريب النسجججاء على تنمية المهارات المتعلقة والصجججغ

بالمشجاريع البالغة الصجغر والصجغيرة والمتوسجطة الحجم، وإذ تسجلم كذلك بأن جميع النسجاء والفتيات يضجطلعن بدور حيوي بوصجفهن 
 عوامل للتغيير من أجل التنمية،

أن النسجججججججاء والفتيات كثيرا ما يتضجججججججررن بشجججججججكل غير متناسجججججججب من الكوارث الطبيعية، ومن الحالات غير   إذ تلاحظ بقلقو  
المسجججججججبوقة لفقدان التنوع البيولوجي وتدهور الأراضجججججججي، ومن التصجججججججحر، وإزالة الغابات، وانثار السجججججججلبية لتغير المناخ وغيرها من 

على النسجججججاء والفتيات، نظرا لعدم المسجججججاواة بين الجنسجججججين واعتماد العديد من النسجججججاء على   المسجججججائل البيئية، التي لها تأثير متباين
الموارد الطبيعية في معيشججججججتهن، وإذ تشججججججدد على ضججججججرورة معالجة مسججججججألة الحد من مخاطر الكوارث وتعزيز القدرة على الصججججججمود  

اء على الفقر، مع اةقرار بضججرورة التوصججل إلى فهم بلحسججاس متجدد بللحام الحاجة إلى ذلك في سججياق التنمية المسججتدامة والقضجج 
أفضججل نثار الكوارث الطبيعية على النسججاء والفتيات، والحد من تأثرهن، من  سل زيادة وصججولهن إلى المعلومات وتيسججير المزيد  

ب الاقتضججاء، في الجهود من التدابير الفعالة للحماية والمسججاعدة واةجسء، وإذ تسججلم بأنه ينبغي أن يشججاركن مشججاركة مجدية، حسجج 
 الرامية إلى معالجة تلك المسائل،

أنه ينبغي إيسء اهتمام  ا  في سجججياسجججات التغذية وما يتصجججل بها من سجججياسجججات أ ر  لتمكين النسجججاء   وإذ تؤكد من جديد 
د، بما في ذلك الد ل  والفتيات، فتسججاهم بالتالي في حصججول المرأة بصججورة كاملة ومتكافئة على  دمات الحماية الاجتماعية والموار 

والمد ست الزراعية والأراضجججي والمياه والتمويل والتعليم والتدريب والعلوم والتكنولوجيا و دمات الرعاية الصجججحية، على نحو يسجججهم 
 في تعزيز الأمن الغذائي والتغذية والصحة،

وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو   بأن تأنيث الفقر لا يزال مسجججتمرا، وبأن القضجججاء على الفقر بجميع أشجججكاله وإذ تسييل  
شججججججرلا لا غنى عنه لتمكين المرأة اقتصججججججاديا ولتحقيق التنمية المسججججججتدامة، وإذ تسججججججلم أيضججججججا بالروابط المتداعمة القائمة بين تحقيق 

 الفقر، المساواة بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات والقضاء على

مية احترام جميع حقوق اةنسجججججان، بما في ذلك الحق في التنمية، وأهمية تهيئة بيئة  ، في هذا السجججججياق، بأهوإذ تسيييل  ا  يييا 
وطنية ودولية تعزز أمورا عدة بالنسبة للنساء والفتيات، منها العدل والمساواة بين الجنسين واةنصاف والمشاركة المدنية والسياسية 

ية والحريات الأساسية من أجل تحقيق المساواة بين الجنسين والنهوض والحقوق المدنية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقاف
 بالمرأة والفتاة وتمكينهما،
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بالتحديات والعقبات التي تحول دون تغيير المواقف التمييزية والمعايير الاجتماعية السلبية والقوالب النمطية   وإذ تسل  كذلك 
تقاطعة ضججججججد النسججججججاء والفتيات، والأدوار النمطية للرجل والمرأة، وإذ تؤكد أن الجنسججججججانية، التي تكرس أشججججججكال التمييز المتعددة والم

 التحديات والعقبات لا تزال تحول دون تطبيق المقاييس والمعايير الدولية السزمة للقضاء على أوجه التفاوت بين الجنسين،

ذ تسجججلم أيضجججا بأن السجججسم يرتبط ارتباطا بأن القضجججاء على الفقر وتحقيق السجججسم وصجججونه يدعم أحدهما ان ر، وإوإذ تسييل    
 وثيقا بتحقيق المساواة بين الجنسين وبتمكين المرأة وبالتنمية،

التعهد بألا يترت أحد  لف الركب، وإذ تؤكد من جديد إدرادها أن كرامة اةنسججججان أمر أسججججاسججججي ورغبتها في  وإذ تكرر تأكيد  
الح جميع الأمم والشجعوب ولجميع شجرائح المجتمع، وإذ تعيد الالتزام بالسجعي أن تر  أهداف التنمية المسجتدامة وغاياتها تتحقق لصج 

 للوصول أولا إلى من هم أشد تخلفا عن الركب،

 ؛( 542) بتقرير الأمين العامتحيط علما  - 1 

أن تحقيق المسججاواة بين الجنسججين وتمكين المرأة والفتاة سججيسججهمان إسججهاما حاسججما في إحراز التقدم   تؤكد من جديد - 2 
نحو تحقيق جميع أهداف التنمية المسجججججتدامة وغاياتها وأن تحقيق كامل اةمكانات البشجججججرية وتحقيق التنمية المسجججججتدامة غير ممكن  

سججججججججان والفر  الواجبة له، وأن النسججججججججاء والفتيات يجب أن يتمتعن  إذا تل نصججججججججف البشججججججججرية محروما من التمتع بكامل حقوق اةن 
بالمسججاواة في فر  الحصججول على التعليم الجيد والموارد الاقتصججادية وفر  المشججاركة السججياسججية، فضججس عن المسججاواة مع الرجال  

مل من أجل إحداث زيادة كبيرة والفتيان في فر  العمل وتولي المناصب القيادية وصنع القرار على جميع المستويات، وأنها ستع
في الاسججتثمارات التي تهدف إلى سججد الفجوة بين الجنسججين وتعزيز دعم المؤسججسججات في مجال المسججاواة بين الجنسججين وتمكين المرأة 
على الصججعد العالمي واةقليمي والوطني، وأنه سججيتم القضججاء على جميع أشججكال التمييز والعنف ضججد النسججاء والفتيات، عن طريق  

ور منها إشجججججججججججرات الرجال والفتيان في هذا المسجججججججججججعى، وأن التعميم المنهجي لمراعاة المنظور الجنسجججججججججججاني في تنفيذ  طة التنمية  أم
 الأهمية؛ أمر بالغ  ( 543) 2030المستدامة لعام 

ن غير الالتزام بتعزيز اةدمان الاجتماعي في السجياسجات المحلية وتعزيز اعتماد وإنفاذ قواني   تؤكد من جديد ا  يا - 3 
تمييزية وإرسجاء بنى تحتية وسجياسجات اجتماعية من أجل تحقيق التنمية المسجتدامة، وبتمكين المرأة من المشجاركة الكاملة والمتسجاوية 
والفعالة في الاقتصجاد وفي عمليات صجنع القرار والاضجطسع بأدوار قيادية، على جميع المسجتويات وفي جميع القطاعات، وبتقديم  

 في مجال تنمية المهارات والتدريب وإصدار الشهادات وتوفير فر  التمويل والاستثمار للمرأة؛  الدعم والاستثمار

على ضججرورة الربط بين سججياسججات التنمية الاقتصججادية والاجتماعية والبيئية بما يكفل لجميع الناس، وبوجه    تشييد  - 4 
ن النمو الاقتصجادي والتنمية الشجاملين للجميع، وتشجدد  ا  النسجاء والأطفال ممن يعيشجون في فقر وفي أحوال هشجة، الاسجتفادة م

_______________ 
(542) A/77/243. 
 .70/1انظر القرار  (543)
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وإعسن    ( 544) أيضججججججججججا على ضججججججججججرورة العمل على تنفيذ  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية
 بصورة كاملة وفي الوق  المناسب؛  ( 546) وتوافق يراء مونتيري للمؤتمر الدولي لتمويل التنمية  ( 545) الدوحة بشأن تمويل التنمية 

أن تحقيق المسجاواة بين الجنسجين، وتمكين النسجاء والفتيات كافةد، وإعمال ما يتمتعن به من حقوق    تؤكد من جديد - 5 
لتحقيق النمو الاقتصجادي والتنمية المسجتدامة على نحو   اةنسجان بصجورة تامة، بما في ذلك الحق في التنمية، هي عناصجر أسجاسجية

مطّرد وشججامل ومنصججف، وتكرر التأديد على ضججرورة تعميم مراعاة المنظور الجنسججاني، بوسججائل منها القيام بلجراءات واسججتثمارات 
من جديد كذلك الالتزام   محددة الهدف في معرض صججوغ وتنفيذ جميع السججياسججات المالية والاقتصججادية والبيئية والاجتماعية، وتؤكد

باعتماد وتعزيز سجياسجات سجديدة وتشجريعات قابلة للإنفاذ وإجراءات كفيلة بلحداث التغيير من أجل النهوض بالمسجاواة بين الجنسجين 
وتمكين المرأة والفتاة على جميع المسججججججججججتويات، لكفالة مسججججججججججاواة المرأة مع الرجل في الحقوق والسججججججججججبل والفر  المتاحة للمشججججججججججاركة  

ضجججججججججطسع بأدوار قيادية في الميدان الاقتصجججججججججادي، والقضجججججججججاء على العنف القائم على نوع الجنس والتمييز الجنسجججججججججاني بجميع  والا
 أشكاله؛

أهمية أن تضطلع الحكومات والمنظمات الدولية، بما فيها الأمم المتحدة، والقطاع الخا  والمنظمات غير تؤكد   - 6 
الجهات المعنية، بتهيئة بيئة مسئمة ومؤاتية على الصجججججججججججججعيدين الوطني والدولي في جميع  الحكومية والنقابات العمالية وغيرها من

مجالات الحياة تفضجي إلى اةدمان الفعال للنسجاء والفتيات في عملية التنمية، وتقديم الدعم والاسجتثمار في عمل المرأة ومشجاريعها  
أن تقوم هذه الجهات بلجراء ونشججر تحليل جنسججاني للتشججريعات   ، وأهمية19-في القطاعات المتضججررة، ولا سججيما من جائحة كوفيد

والسججياسججات والبرامج المتصججلة باسججتقرار الاقتصججاد الكلي وتدابير التعافي واةصججسم الهيكلي والضججرائب والاسججتثمارات، بما في ذلك 
 الاستثمار المباشر الأجنبي، وجميع قطاعات الاقتصاد ذات الصلة؛

الرجال والفتيان بالكامل، كشججججركاء وحلفاء وعناصججججر اسججججتراتيجيين في التغيير وكمسججججتفيدين    بأهمية انخرالاتسيييل    - 7 
منه، في مسعى تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات، وتلتزم باتخاذ تدابير ةشرات الرجال والفتيان بالكامل 

ججل ةعسن ومنهجان عمجل بيجين، والوثيقجة الختجاميجة للجدورة الاسججججججججججججججتثنجائيجة  في الجهود المبجذولجة لتحقيق التنفيجذ الكجامجل والفعجال والمع
والخامسججججة   ( 547) الثالثة والعشججججرين للجمعية العامة، واةعسنات التي اعتمدتها لجنة وضججججع المرأة بمناسججججبة الذكر  السججججنوية العاشججججرة

 ؛2030بالمرأة و طة عام  للمؤتمر العالمي الرابع المعني  ( 550) والخامسة والعشرين  ( 549) والعشرين ( 548) عشرة

بالدول الأعضججججاء، وبمنظومة الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية واةقليمية، كل في إطار ولايته،   ت يب - 8 
وبجميع قطجاعجات المجتمع المجدني، بمجا في ذلجك المنظمجات غير الحكوميجة، وكجذلجك بجميع النسجججججججججججججججاء والرججال، الوفجاء بجالتزامجاتهم 

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (544)
 ، المرفق.63/239القرار  (545)
(،  A.02.II.A.7)منشججججججججججججججورات الأمم المتحجدة، رقم المبيع    2002يذار/مجارس    22-18تقرير المؤتمر الجدولي لتمويجل التنميجة، مونتيري، المكسججججججججججججججيجك،   (546)

 المرفق.، 1الفصل الأول، القرار 
(، الفصججججججل  E/2005/27/Corr.1 و  E/2005/27والتصجججججججويب ) 7، الملحق رقم 2005انظر الوثائق الرسجججججججمية للمجلس الاقتصجججججججادي والاجتماعي،  (547)

 الأول، الفرع ألف.
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2010/27/Corr.1و  E/2010/27) والتصويب 7، الملحق رقم 2010 رجع نفسه،الم (548)
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2015/27) 7، الملحق رقم 2015المرجع نفسه،  (549)
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2020/27) 7، الملحق رقم 2020، المرجع نفسه (550)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/63/239
https://undocs.org/ar/E/2005/27
https://undocs.org/ar/E/2005/27/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/2010/27
https://undocs.org/ar/E/2010/27/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/2015/27
https://undocs.org/ar/E/2020/27
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ات المقدمة لأغراض تنفيذ ومتابعة إعسن ومنهان عمل بيجين ونتائج دورة الجمعية العامة الاسجججججججججججتثنائية الثالثة بتكثيف اةسجججججججججججهام
 والعشرين وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، وكذلك نتائج استعراضات هذه الصكوت؛

ن جميع النسججاء والفتيات والقضججاء على الفقر، بالروابط المتداعمة القائمة بين المسججاواة بين الجنسججين وتمكي تسييل    - 9 
وكذلك ضججججرورة القيام، عند الاقتضججججاء وبالتشججججاور مع جميع أصججججحاب المصججججلحة المعنيين، بوضججججع وتنفيذ اسججججتراتيجيات تشججججاركية  

، من أجل  وشججاملة للقضججاء على الفقر تراعي الفوارق بين الجنسججين وتعالج المسججائل الاجتماعية والهيكلية ومسججائل الاقتصججاد الكلي
 دفالة مستو  عيش مسئم للنساء والفتيات على مد  دورة الحياة، بأدوات منها أنظمة الحماية الاجتماعية؛

أن حصججججججججججججول الجميع على الحماية الاجتماعية يؤدي دورا محوريا في الحد من عدم المسججججججججججججاواة،   تؤكد من جديد -  10 
  المتاحة لمشججججججاركة المرأة واتخاذها القرارات في الحياة العامة بصججججججورة  والقضججججججاء على الفقر بجميع أشججججججكاله وأبعاده، وتعزيز الفر 

داملة وفعالة، وكذلك في القضجججاء على العنف، وتكرر التأديد بأن لجميع النسجججاء والفتيات الحق في التمتع بمسجججتو  معيشجججي لائق 
لطبية والخدمات الاجتماعية الضججججرورية، يضججججمن لهن ولأسججججرهن الصججججحة والرفاه، بما في ذلك الغذاء والملبس والمسججججكن والرعاية ا

 وبأن لامومة والطفولة الحق في رعاية ومساعدة  اصتين؛

الججدول على تعزيز الجهود الراميججة إلى تسججججججججججججججريع وتيرة تحول المرأة من العمججالججة غير النظججاميججة إلى العمججالجة  تحيث   -  11 
فير الحماية الاجتماعية و دمات رعاية الطفل الجيدة النظامية، بما في ذلك الحصجججججججول على العمل السئق، وتحسجججججججين الأجور وتو 

 والميسورة الكلفة؛

إلى سججد الفجوة بين الجنسججين في الحصججول على الموارد اةنتاجية في المجال الزراعي، وتسح  في الوق     تدعو -  12 
ت والخدمات، وتؤكد ضججججرورة بذل نفسججججه مع القلق أن الفجوة بين الجنسججججين لا تزال قائمة فيما يتعلق بكثير من الأصججججول والمد س

وتعزيز الجهود الرامية إلى دعم تمكين جميع النساء والفتيات، ولا سيما النساء الريسيات، لتلبية الاحتياجات الغذائية والتغذوية لهن 
  ولأسججرهن، وكفالة تمتعهن بمسججتويات معيشججة مسئمة وعمل لائق، وضججمان صججحتهن ورفاههن وسججسمتهن الشججخصججية واسججتفادتهن 
بالكامل من الأراضجججي والموارد الطبيعية وإمكانية حصجججولهن على قروض ميسجججورة منخفضجججة التكلفة وطويلة الأجل ووصجججولهن إلى 
الأسججججججججواق المحلية واةقليمية والعالمية، مع مراعاة أن انتشججججججججار انعدام الأمن الغذائي يعرّض صججججججججحة وحياة النسججججججججاء والأطفال إلى 

 المخاطر؛

بالدور واةسججججهام الحاسججججمين لنسججججاء الأرياف في التنمية الزراعية، بمن فيهن النسججججاء من أصججججحاب الحيازات    تنوه -  13 
الصجغيرة والمزارعات، ونسجاء الشجعوب الأصجلية والنسجاء في المجتمعات المحلية، وبدور معارفهن التقليدية وإسجهامها الحاسجمين في  

الغذائي والقضججججججججاء على الفقر في الأرياف وتشججججججججدد في هذا الصججججججججدد على أهمية  تعزيز التنمية الزراعية والريسية، وتحسججججججججين الأمن
يكفل الاعتراف بالدور الحاسججججججم الذي تؤديه المرأة في مجال الأمن الغذائي  اسججججججتعراض السججججججياسججججججات والاسججججججتراتيجيات الزراعية بما

طويلة الأجل للتصججججدي لانعدام الأمن الغذائي وسججججوء  والتغذية ومراعاته والنظر إليه باعتباره جزءا لا يتجزأ من التدابير القصججججيرة وال
 التغذية واحتمالات حدوث التقلب المفرلا في الأسعار والأزمات الغذائية في البلدان النامية؛

ضجججججججرورة إعطاء الأولوية للقضجججججججاء على الجوع والمجاعة وتحقيق الأمن الغذائي، والقضجججججججاء على   تؤكد من جديد -  14 
وتؤكد من جديد، في هذا الصدد، الطابع الشامل للجنة الأمن الغذائي العالمي، وتؤكد من جديد إعسن جميع أشكال سوء التغذية، 

، وتؤكد من جديد أيضججا الالتزام بتخصججيت الموارد لتنمية المناطق الريسية والسججاحلية  ( 551) روما عن التغذية وإطار العمل التابع له

_______________ 
 لأول والثاني.، المرفقان اEB136/8منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (551)
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ودعم صججغار المزارعين، لا سججيما المزارعات والراعيات وصججيادات الأسججمات في  والزراعة المسججتدامة ومصججائد الأسججمات المسججتدامة،  
 البلدان النامية، وأقل البلدان نموا بصورة  اصة؛

على ضرورة اتخاذ اةجراءات السزمة لمنع جميع أشكال العنف والتمييز ضد المرأة والفتاة والقضاء عليها،    تشد  -  15 
ل تعزيز انليات المؤسجججججججسجججججججية والأطر القانونية، بالنظر إلى أن العنف والتمييز، بما في ذلك بما في ذلك في بيئة العمل، من  س

أشججججججججكال التمييز المتعددة والمتقاطعة التي تواجهها النسججججججججاء والفتيات في الأمادن الخاصججججججججة والعامة، سججججججججواء على شججججججججبكة اةنترن   
تهما الاجتماعية والاقتصجادية لم يتمكن أي بلد من تذليلها، وتشججع  ارجها، يشجكسن عقبة كبر  أمام تمكين المرأة والفتاة وتنمي  أو

على اعتماد تدابير وقائية محددة لحماية النسججججججججاء والفتيات والشججججججججباب والأطفال من العنف والاعتداء واةهمال والاعتداء الجنسججججججججي 
والزوان المبكر والزوان القسجري وتشجويه والاسجتغسل والتحر  والاتجار بالأشجخا ، والممارسجات الضجارة، من قبيل زوان الأطفال  

الأعضجججججاء التناسجججججلية للإناث، وتدعو إلى تمكين تلك الفئات من الوصجججججول الكامل إلى العدالة وسجججججبل الانتصجججججاف القانوني الفعالة 
ن، مع الاجتماعية، بما في ذلك  دمات الحماية وإعادة التأهيل وإعادة اةدما -و دمات الرعاية الصجججججججججججججحية والخدمات النفسجججججججججججججية 

مراعاة الحاجة إلى التصججدي للمعايير الاجتماعية السججلبية والحواجز الهيكلية والقوالب النمطية الجنسججانية التي تؤثر على المرأة في  
 بيئة العمل، ووضع تدابير لتشجيع عودة الضحايا والناجين من العنف إلى سوق العمل؛

دم المسججججاواة، وزيادة تحقيق النمو الاقتصججججادي المسججججتدام بأن الاسججججتثمار في الصججججحة يسججججهم في الحد من ع  تسيييل  -  16 
الشجججججججججامل للجميع، وفي التنمية الاجتماعية، وحماية البيئة، والقضجججججججججاء على الفقر والجوع وسجججججججججوء التغذية وفي إعمال حق النسجججججججججاء 

 والعقلية؛ والفتيات في التمتع بأعلى مستو  يمكن بلوغه من الصحة البدنية

ول على أعلى مسجتويات الرعاية الصجحية البدنية والعقلية بوسجائل منها إتاحة سجبل متكافئة بأن الحصج   تسيل  ا  يا -  17 
لحصجول الجميع بتكلفة ميسجورة على  دمات الرعاية الصجحية الجيدة وعلى المعلومات المتعلقة بالرعاية الصجحية الوقائية، بما في  

هوض بالمرأة وتمكينها اقتصجججججاديا، وبأن عدم تمكين المرأة وعدم ذلك في مجال الصجججججحة الجنسجججججية واةنجابية، أمر بالغ الأهمية للن 
اسجتقسلها اقتصجاديا يجعسنها أدثر عرضجة لمجموعة من العواقب الضجارة، بما فيها العنف و طر اةصجابة بفيروس نقت المناعة 

أمامها في الحياة العامة والخاصجة،   البشجرية واةيدز، وبأن إغفال تمتع المرأة الكامل بحقوق اةنسجان يحد بشجدة من الفر  المتاحة
 بما في ذلك فر  الحصول على التعليم وتحقيق التمكين الاقتصادي والسياسي؛

لأن النسجججججاء والفتيات ما زلن يشجججججكلن على الصجججججعيد العالمي أدثر الفئات تضجججججررا من وباء   تعرب عن بال  القلق -  18 
تقديم الرعاية بقدر غير متناسججب، وأنهن أدثر عرضججة للعنف والوصججم   فيروس نقت المناعة البشججرية/اةيدز، وأنهن يتحملن عبء

والتمييز والفقر والتهميش من جانب أسججرهن ومجتمعاتهن بسججبب فيروس نقت المناعة البشججرية/اةيدز، وتسح  أن التقدم المحرز 
وأن قدرة النسجاء والفتيات على حماية  نحو تحقيق المسجاواة بين الجنسجين وتمكين جميع النسجاء والفتيات بطيء بصجورة غير مقبولة،  

أنفسجهن من فيروس نقت المناعة البشجرية لا يزال يعتريها القصجور نتيجة لعوامل فسجيولوجية ولأشجكال عدم المسجاواة بين الجنسجين، 
كز القانوني  بما في ذلك عدم تكافؤ عسقات القوة في المجتمع بين النسججججججججججججججاء والرجال والفتيان والفتيات، ولعدم المسججججججججججججججاواة في المر 

والاقتصجادي والاجتماعي، والقصجور في توفير  دمات الرعاية الصجحية، بما في ذلك الصجحة الجنسجية واةنجابية، وأشجكال التمييز 
المتعجددة والمتقجاطعجة والعنف في المججالين العجام والخجا ، بمجا في ذلجك الاتججار بجالأشججججججججججججججخجا  والعنف الجنسججججججججججججججي والاسججججججججججججججتغسل 

بالحكومات والمجتمع الدولي رفع مستويات الاستجابة على وجه الاستعجال من أجل تعميم الاستفادة  والممارسات الضارة، وتهيب
من الوقاية والعسن من فيروس نقت المناعة البشججججججججرية وتقديم الرعاية والدعم للمصججججججججابين به، والقضججججججججاء على وباء فيروس نقت 

 ؛  2030المناعة البشرية/اةيدز بحلول عام 
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لأن عججبء الأمراض غير المعججديججة يتزايججد بججلفرالا في البلججدان النججاميججة، وتشجججججججججججججججع   ل  القلق ا  يييييييييياتعرب عن بيا -  19 
الحكومات وجميع قطاعات المجتمع على تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جهود الوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها 

ية واحتياجات النسججاء والرجال من جميع الأعمار، مع إيسء باعتبار ذلك أمرا بالغ الأهمية من أجل فهم ومعالجة المخاطر الصججح
اهتمام  ا  لتأثير الأمراض غير المعدية على المرأة في جميع الظروف، اسجتنادا إلى بيانات مصجنفة على نحو سجليم حسجب نوع 

 الجنس والسن؛ 

والفتيات، وتشججججججير إلى التزام   بما لأمراض المناطق المدارية المهملة من يثار غير متناسججججججبة على النسججججججاء  تسييييل  -  20 
، وتشججججدد على الحاجة  2030الدول بالقضججججاء على أمراض المناطق المدارية المهملة بوصججججفه أحد الغايات المدرجة في  طة عام  

 إلى تعزيز الجهود الرامية إلى التصدي لها، كجزء من التغطية الصحية الشاملة؛ 

لا يتجلى فيه أدبر عدد من مظاهر اةجحاف الصجججججججججججججحي في  لأن صجججججججججججججحة الأم تظل مجا  تعرب عن بال  القلق -  21 
العالم، ولتفاوت التقدم المحرز في تحسججججججججين صججججججججحة المواليد الجدد والأطفال والأمهات، وتهيب بالدول، في هذا السججججججججياق، أن تنفذ 

حيط علما مع التقدير، في هذا التزاماتها بالوقاية من وفيات واعتسل المواليد الجدد والأطفال والأمهات أثناء النفاس و فضجهما، وت 
( وبالمبادرات الوطنية واةقليمية 2030-2016الصجججججدد، بالالتزامات بدعم الاسجججججتراتيجية العالمية لصجججججحة المرأة والطفل والمراهق )

 والدولية التي تسهم في  فو عدد وفيات الأمهات أثناء النفاس ووفيات المواليد والأطفال دون سن الخامسة؛

حكومات على أن تقوم، بدعم من شججججججركائها في التنمية، بالاسججججججتثمار في الهيادل الأسججججججاسججججججية المسئمة ال تشييييج  -  22 
وغيرها من المشجججججججججاريع، بما في ذلك توفير المياه و دمات الصجججججججججرف الصجججججججججحي للجميع في المناطق الريسية والسجججججججججاحلية والأحياء 

لعمل عن كاهل النسجججججاء والفتيات وتحرير وقتهن وطاقاتهن الحضجججججرية الفقيرة من أجل النهوض بالصجججججحة والرفاه، وتخسيف أعباء ا
 لصالح أنشطة إنتاجية أ ر ، بما في ذلك مباشرة الأعمال الحرة؛

لأن الافتقار لمرافق الصجرف الصجحي المسئمة، مع ما يطرحه ذلك من تحديات، مثل ندرة   تعرب عن بال  القلق -  23 
المياه والمياه غير المأمونة، يؤثر على نحو غير متناسجججب في النسجججاء والفتيات، بما في ذلك معدلات مشجججاركتهن في القوة العاملة 

لسجججاعات في طوابير للحصجججول على المياه، بما لا يدع لهن والتحاقهن بالمدارس، حيث تسجججير النسجججاء لمسجججافات طويلة أو ينتظرن  
متسجججججعا من الوق  لمزاولة أنشجججججطة أ ر ، مثل الأنشجججججطة التعليمية وأنشجججججطة الاسجججججتجمام، أو للسجججججعي إلى كسجججججب الرزق، ويزيد من 

في   تعرضجججججهن للعنف، وتدعو في هذا الصجججججدد، إلى تعزيز الجهود لتوفير  دمات الصجججججرف الصجججججحي للجميع ووضجججججع حد للتغولا
العراء، من  سل بذل الجهود لكفالة إتاحة مرافق الصرف الصحي والنظافة، بما في ذلك ما يتعلق بلدارة جوانب الصحة والنظافة  

 الصحية أثناء فترة الطمث؛

جميع الحكومات على القضججاء على التمييز ضججد النسججاء والفتيات في مجال التعليم، وتعزيز واحترام حقهن  تحث -  24 
يم، وكفالة حصجججولهن عليه في تروف يمنة وعلى قدم المسجججاواة، وتشججججيع مشجججاركتهن فيه طوال دورة حياتهن وعلى جميع في التعل

المسجججتويات، ولا سجججيما لمن تُرحكْني إلى أبعد حد  لف الركب، ومعالجة التفاوتات الجنسجججانية، بما في ذلك من  سل الاسجججتثمار في  
القضاء على القوانين والممارسات التمييزية، وتوفير إمكانية حصول الجميع على التعليم الجيد النظم والبنى التحتية للتعليم العام، و 

والمنصججججججججججججججف والشججججججججججججججامجل للجميع، بمجا في ذلجك التعليم الابتجدائي والثجانوي المججاني واةلزامي، وتعزيز إتجاحجة الفر  للجميع للتعلم 
زيز اةلمام بالمسجججججججججججججائل المالية وبالتكنولوجيا الرقمية، والتصجججججججججججججدي والتدريب مد  الحياة، والقضجججججججججججججاء على الأمية بين اةناث، وتع

لاعراف الاجتماعية السجججلبية والقوالب النمطية الجنسجججانية في نظم التعليم، بما في ذلك في المناهج الدراسجججية ومنهجيات التدريس،  
 ومواصلته؛التي تقلل من شأن تعليم النساء والفتيات وتمنعهن من الحصول على التعليم وإدماله 
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الحكومات على كفالة إمكانية حصجججول النسجججاء والفتيات على قدم المسجججاواة على التطوير الوتيفي والتدريب   تحث -  25 
والمنح الدراسججججججججججججية والزمالات، واعتماد إجراءات إيجابية لبناء مهارات القيادة والنفوذ لد  النسججججججججججججاء والفتيات، وتقديم الدعم لهن في  

مية والمهنية المتاحة لهن في المجالات الناشجججججئة، مثل العلوم والتكنولوجيا والهندسجججججة والرياضجججججيات وتكنولوجيا  تنويع الخيارات التعلي 
المعلومات والاتصججججججججججججالات، والمهارات الرقمية والسججججججججججججعي إلى ضججججججججججججمان إدمال التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة والتعليم الابتدائي  

قني لجميع النسجججاء والفتيات، وتمكينهن من ادتسجججاب المعارف والمهارات التي يمكن أن والثانوي، وتوسجججيع نطاق التعليم المهني والت 
تعزز قدرتهن على الصججججججججمود والتكيف في جميع مراحل حياتهن في سججججججججبيل الحصججججججججول على وتائف عالية الجودة في الاقتصججججججججاد  

على التعليم المتعدد اللغات والشامل   المستدام، ولا سيما في العصر الرقمي، والعمل حسب الاقتضاء على تشجيع حصول الجميع
 لعدة ثقافات؛

الحكومات على أن تعتمد وتتبع اسجججججججججتراتيجيات وطنية للشجججججججججمول المالي واسجججججججججتراتيجيات مراعية للمنظور   تشييييييج  -  26 
التوسججججع في  الجنسججججاني، ةنهاء العوائق الهيكلية التي تعترض وصججججول المرأة على قدم المسججججاواة إلى الموارد الاقتصججججادية والمالية، و 

 التعلم من الأقران وتبادل الخبرات وتنمية القدرات فيما بين البلدان والمناطق في هذا الشأن؛ 

بضججججرورة بناء اقتصججججادات دينامية ومسججججتدامة وابتكارية محورها اةنسججججان، وتعزيز عمالة الشججججباب، وتمكين  تسيييل    -  27 
وبضجججرورة كفالة أن تفسجججح أنظمة سجججوق العمل والقوانين الاجتماعية    المرأة اقتصجججاديا بصجججفة  اصجججة، وتوفير العمل السئق للجميع،

مجالات متسججججججاوية أمام المرأة، مثس بسججججججن وإنفاذ تشججججججريعات تنظم الحد الأدنى لاجور، ووضججججججع نظم وتدابير الحماية الاجتماعية،  
ن العمل ذي القيمة المتسجججججججاوية، والقضجججججججاء على الممارسجججججججات التمييزية فيما يتصجججججججل بالأجور، وإعمال مبدأ المسجججججججاواة في الأجر ع

والترويج لاتخاذ تدابير من قبيل الاضجججطسع ببرامج لاشجججغال العامة لتمكين المرأة من مواجهة الأزمات الجديدة والمتكررة والبطالة  
 الطويلة الأجل، وإتاحة تطبيق سياسات التوتيف والاستبقاء في العمل والترقيات الموجهة للمرأة؛ 

بتبني التنوع في المدن والمسجججججججججتوطنات البشجججججججججرية، من أجل تعزيز التماسجججججججججك الاجتماعي   يد التهام اتؤكد من جد -  28 
والحوار والتفاهم بين الثقافات، والتسججججججججججججامح والاحترام المتبادل، والمسججججججججججججاواة بين الجنسججججججججججججين، والابتكار، ومباشججججججججججججرة الأعمال الحرة،  

تعزيز توفّر مقومات العيش واقتصججادن حضججري نابو بالحياة، وباتخاذ والشججمولية، وهوية جميع الناس وسججسمتهم وكرامتهم، وكذلك 
 الخطوات السزمة لكفالة تعزيز المؤسسات المحلية للتعددية والتعايش السلمي في مجتمعات متزايدة التنوع والتعدد الثقافي؛

ة غير المدفوعة الأجر، يؤدي  بأن العمل غير المدفوع الأجر، بما في ذلك أعمال الرعاية والأعمال المنزلي  تسييل  -  29 
دورا أسجاسجيا في تحسجين رفاه الأسجرة وفي سجير عجلة الاقتصجاد ككل، وتحث الدول الأعضجاء على تشججيع تقاسجم المسجؤولية دا ل  
الأسججججرة المعيشججججية واعتماد وتنفيذ تشججججريعات وسججججياسججججات، حسججججب الاقتضججججاء، تصججججمَّم بغرض تعزيز التوفيق بين مسججججؤوليات العمل 

ترف بالحصججججة غير المتناسججججبة من العمل غير المدفوع الأجر والعمل المنزلي الذي تؤديه المرأة وبعبء العمل الملقى والأسججججرة، وتع
على عاتق المرأة التي تؤدي أعمالا غير مدفوعة الأجر، بما في ذلك الأعمال المنججججججججزلية وأعمال الرعاية، وتقدر وتقيّم ذلك العبء  

ها الاسجججججتثمارات المسجججججتمرة في اقتصجججججاد الرعاية وزيادة المرونة في ترتيبات العمل، مثل العمل وتخفّفه وتعيد توزيعه، بطرق من بين 
بعو الوقج ، وتيسججججججججججججججير قيجام الأمهجات العجامست بجالرضججججججججججججججاعجة الطبيعيجة لأطفجالهن، وعلى تقجديم الجدعم عن طريق تطوير الهيجادجل  

الاجتماعية ومرافق رعاية الأطفال والمرافق المخصجججججصجججججة  الأسجججججاسجججججية والتكنولوجيا وتوفير الخدمات العامة، بما في ذلك الخدمات  
لاطفال وغيرهم من المعالين الجيدة النوعية والميسجججورة التكلفة والتي يسجججهل الوصجججول إليها، وعلى ضجججمان إمكانية اسجججتفادة النسجججاء 

جازة الأمومة أو الأبوة وإجازة  والرجال على السججججججواء من نظم الحماية الاجتماعية الشججججججاملة للجميع والمراعية للمنظور الجنسججججججاني وإ
 الأبوين وغير ذلك من أشكال اةجازات والبدلات دون التمييز ضدهم عند طلب الاستفادة من هذه الاستحقاقات؛
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الحكومات والقطاع الخا  والمنظمات غير الحكومية والنقابات العمالية والجهات الأ ر  صججججججججججججججاحبة  تشيييييييييج  -  30 
المرأة العاملة، وعلى اتخاذ إجراءات ةزالة الحواجز الهيكلية والقانونية والتخلت من المواقف  المصججلحة على تعزيز وحماية حقوق  

النمطية السجائدة إزاء المسجاواة بين الجنسجين في العمل، وعلى تنفيذ سجياسجات سجوق العمل التي تتيح تحقيق العمالة الكاملة والمنتجة 
ةعمال مبدأ المسجججججججاواة في الأجر عن العمل ذي القيمة المتسجججججججاوية، فضجججججججس عن وتوفير العمل السئق للجميع، وعلى تنفيذ تدابير  

تشججيع مشجاركة المرأة على النحو الكامل في الاقتصجاد النظامي، ولا سجيما في عملية صجنع القرار الاقتصجادي وتخصجيت الموارد،  
ما فيها التكنولوجيا الرقمية والأراضججي والممتلكات وعلى اتخاذ التدابير لزيادة سججبل وصججول المرأة إلى الموارد والأصججول اةنتاجية، ب 

 والخدمات المالية، ومنها التمويل البالغ الصغر، حسب الاقتضاء؛

منظومة الأمم المتحدة والبلدان المانحة على دعم الدول في زيادة اسجتثماراتها في سجياسجات وبرامج مراعية   تشيج  -  31 
للمنظور الجنسجاني، من قبيل توفير الخدمات والمنتجات المالية للجماعات النسجائية، بما في ذلك صجناديق المشجاريع النسجائية، من 

ة الكاملة وفر  حصجججججججججججول المرأة على العمل السئق، وفي توفير  دمات الحماية  أجل النهوض بمباشجججججججججججرة الأعمال الحرة وبالعمال
 الاجتماعية والخدمات الاجتماعية؛

الحكومات على وضجع وتنفيذ سجياسجات فعالة لسجوق العمل من أجل تحقيق العمالة الكاملة والمنتجة وتوفير  تحث -  32 
رأة والرجل في المناطق الريسية والسججججاحلية والحضججججرية، وسججججياسججججات تشجججججع العمل السئق للجميع، بما في ذلك المشججججاركة الكاملة للم

المشججاركة الكاملة والمتسججاوية للنسججاء والرجال، بما يشججمل الأشججخا  ذوي اةعاقة، في سججوق العمالة النظامي، وعلى رصججد موارد 
التمييز ضجججد المرأة، لا سجججيما في عالم   دافية لتلك السجججياسجججات، وسجججن أو تعزيز وإنفاذ قوانين وأطر تنظيمية تكفل المسجججاواة وتحظر

العمل، بما في ذلك مشجججاركتها في أسجججواق العمل وتمكينها من الوصجججول إليها، في جملة أمور أ ر ، ووضجججع قوانين وأطر تحظر  
وعلى  التمييز ضجدها على أسجاس الحمل أو الأمومة أو الحالة الزوجية أو العمر، وغيرها من أشجكال التمييز المتعددة والمتقاطعة،

اتخاذ التدابير المناسججبة لضججمان تمتع النسججاء في مختلف مراحل حياتهن بتكافؤ فر  العمل السئق في القطاعين العام والخا ، 
مع التسجليم بأن اتخاذ تدابير  اصجة مؤقتة تهدف إلى التعجيل بتحقيق المسجاواة الفعلية بين الرجل والمرأة ينبغي ألا يُعتبر من باب 

جة الأسججججججباب الجذرية الكامنة وراء انعدام المسججججججاواة بين الجنسججججججين والقوالب النمطية الجنسججججججانية وعسقات القوة غير التمييز، ومعال
المتكافئة بين الرجل والمرأة، والعمل، حسجب الاقتضجاء، على توفير سجبل الانتصجاف الفعالة وإمكانية اللجوء إلى العدالة في حالات  

 انتهادات وتجاوزات حقوق اةنسان؛عدم الامتثال وإعمال المساءلة عن 

منظومة الأمم المتحدة وسججججججائر المنظمات الدولية على القيام، بناء على طلب من الدول الأعضججججججاء، بدعم  تحث -  33 
وتعزيز سججججججبل مبتكرة في أشججججججكال الاسججججججتجابة من  سل البرامج لكفالة حصججججججول المرأة على العمل السئق، والاعتراف بالتفاوت في  

الرعاية والأعمال المنزلية غير المدفوعة الأجر، والتخسيف منه وإعادة توزيعه، وعلى تعزيز مبادرات وتدابير الحماية  عبء أعمال 
الاجتماعية المراعية للمنظور الجنسجاني الموجهة إلى النسجاء والفتيات، وعلى دعم وتشججيع الجهود الرامية إلى رفع مسجتو  البرامج 

ممجارسججججججججججججججات جيجدة، بمجا في ذلجك تقييم ومعجالججة تجأثير تكنولوجيجا المعلومجات والاتصججججججججججججججالات والرقمنجة   والمبجادرات القجائمجة التي تمثجل
 والأسواق الرقمية على سوق العمل؛

الالتزام بتمتع المرأة بالحقوق والفر  على قدم المسجاواة في صجنع القرارات السجياسجية والاقتصجادية    تؤكد من جديد -  34 
الحواجز التي تمنع المرأة من المشججججاركة الكاملة في الاقتصججججاد، وبالعزم على إجراء إصججججسحات    وتخصججججيت الموارد، وبلزالة جميع

تشجججججججججججريعية وإدارية لمنح المرأة، حقوقا مسجججججججججججاوية لحقوق الرجل في الموارد الاقتصجججججججججججادية، بما في ذلك الحق في ملكية الأراضجججججججججججي  
موارد الطبيعية والتكنولوجيا الجديدة المسئمة، وتشجججججع القطاع  والتصججججرف فيها وأشججججكال الملكية الأ ر ، وفي الائتمان والميراث وال

الخا  على اةسجهام في النهوض بالمسجاواة بين الجنسجين من  سل السجعي إلى ضجمان تمكين المرأة من العمالة الكاملة والمنتجة 
المسججججججاواة في الفر ، وحمايتها من والعمل السئق، والمسججججججاواة في الأجر عن العمل المتسججججججاوي أو العمل ذي القيمة المتسججججججاوية، و 
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التمييز، ومن التحر  واةسجاءة الجنسجيين في مكان العمل، بوسجائل منها دعم مبادت تمكين المرأة التي أرسجتها هيئة الأمم المتحدة 
يادة الاسجتثمار في  للمسجاواة بين الجنسجين وتمكين المرأة )هيئة الأمم المتحدة للمرأة( والاتفاق العالمي لامم المتحدة، وتشججع على ز 

 ةناث؛ الشركات أو الأعمال التجارية المملوكة

الدول الأعضجججاء على الأ ذ بوسجججائل فعالة لانتهان سجججياسجججة تفضجججي إلى منع التحر  الجنسجججي والقضجججاء   تشييج  -  35 
لقجانون والوقجايجة عليجه في مكجان العمجل، بمجا في ذلجك في السججججججججججججججيجاقجات الرقميجة، مع التركيز على اتخجاذ تجدابير فعجالجة في مججالات ا

والحماية، بما في ذلك إذكاء الوعي بشججججججججأن حقوق النسججججججججاء اللواتي يقعن ضججججججججحايا للتحر  الجنسججججججججي في مكان العمل أو النسججججججججاء 
 المعرضات لخطر التحر  الجنسي؛

الحكومات على اتخاذ التدابير السزمة لتيسججججججججير حصججججججججول المرأة على الأراضججججججججي وحقوق الملكية من  سل   تحث -  36 
التدريب الهادف إلى جعل النظام القضجججججججججائي والتشجججججججججريعي واةداري مراعيا لسعتبارات الجنسجججججججججانية، ولتقديم المعونة القانونية   توفير

للنسججاء السججاعيات إلى المطالبة بحقوقهن، ولدعم جهود الجماعات والشججبكات النسججائية، ولتنفيذ حمست توعية لجذب الاهتمام إلى 
 ة في الأراضي وفي الملكية؛دفالة الحقوق المتساوية للمرأ 

على أهمية حشججججد وتخصججججيت الموارد لوضججججع وتنفيذ سججججياسججججات وبرامج تدعم مباشججججرة المرأة لاعمال الحرة    تشيييد  -  37 
وتدعم  لق فر  لد ول مزيد من النسججججججججججاء مجال الأعمال الحرة، بحيث تؤدي إلى توسججججججججججيع نطاق المشججججججججججاريع البالغة الصججججججججججغر 

القائمة التي تملكها نساء، وتشجع الحكومات على تهيئة مناخ يفضي إلى زيادة عدد النساء السئي والمشاريع الصغيرة والمتوسطة 
يمارسجججن الأعمال الحرة وزيادة حجم أعمالهن التجارية، من  سل توفير التدريب والخدمات الاسجججتشجججارية لهن في مجالات الأعمال 

تيسجججججججير التواصجججججججل وتبادل المعلومات، وزيادة مشجججججججاركتهن في المجالس  التجارية واةدارة وتكنولوجيات المعلومات والاتصجججججججالات، و 
الاسجججتشجججارية وغيرها من المنتديات لتمكينهن من المسجججاهمة في صجججياغة واسجججتعراض السجججياسجججات والبرامج التي تضجججعها المؤسجججسجججات  

 المالية بصورة  اصة؛

احبة المصججلحة، بما في ذلك كيانات المجتمع الدولي، بما في ذلك الحكومات وجميع الجهات المعنية صجج  تشيج  -  38 
منظومة الأمم المتحدة، والمؤسجججججججسجججججججات المالية الدولية، والهيئات الحكومية الدولية الأ ر ، ومصجججججججارف التنمية اةقليمية والوطنية، 
ير والمؤسججججججججسججججججججات المالية المحلية، والاتحادات الائتمانية، والشججججججججرادات بين الجهات المتعددة صججججججججاحبة المصججججججججلحة، والمنظمات غ

الحكومية المعنية، حسب الاقتضاء، على مواصلة وضع برامج لتثقيف النساء والفتيات في المجال المالي واةلمام بالأمور المالية 
تشججمل التركيز على أثر التمويل على التنمية المسججتدامة، حسججب الاقتضججاء، لكفالة ادتسججاب جميع الدارسججين ما يلزمهم من معارف 

دمات والمنتجات المالية، ولا سجججججججيما المزارعات والعامست في المشجججججججاريع البالغة الصجججججججغر والصجججججججغيرة  ومهارات للحصجججججججول على الخ
 والمتوسطة الحجم؛

جميع الحكومات على السججعي إلى توفير سججبل حصججول جميع النسججاء بشججكل تام وعلى قدم المسججاواة على  تشييج  -  39 
على اعتمجاد اسججججججججججججججتراتيجيجات للإدمجان المجالي أو اسججججججججججججججتعراض القجائم منهجا، الخجدمجات المجاليجة النظجاميجة والموارد والمنتججات المجاليجة، و 

بالتشججاور مع الجهات المعنية صججاحبة المصججلحة، وعلى النظر في إدران اةدمان المالي بوصججفه غاية من غايات السججياسججة العامة 
على توفير الخدمات للجميع، بما في   في التنظيم المالي، وفقا لاولويات والتشريعات الوطنية، وتشجججججججججججججججع نظم المصارف التجارية

ذلك من يواجهون حاليا عقبات في الحصجججججول على الخدمات المالية والمعلومات، وعلى دعم مؤسجججججسجججججات التمويل البالغ الصجججججغر،  
ة  والمصجارف اةنمائية، والمصجارف الزراعية، ومتعهدي شجبكات الهواتف النقالة، وشجبكات الوكسء، والتعاونيات، والمصجارف البريدي 

في ذلك العمليات المصجرفية عبر الهاتف  ومصجارف الاد ار حسجب الاقتضجاء، وتشججع أيضجا على اسجتخدام الأدوات المبتكرة، بما
النقال، ونظم السجججججججججججججداد وعمليات السجججججججججججججداد الرقمي، وتوسجججججججججججججيع نطاق التعلم من النظراء وتبادل الخبرات فيما بين البلدان والمناطق  



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
956 

عزيز تنمية القدرات لصججالح البلدان النامية، من  سل جهات منها منظومة الأمم المتحدة اةنمائية،  والمنظمات اةقليمية، وتلتزم بت 
 وتشجع على التعاون والتنسيق المتبادل بين مبادرات اةدمان المالي؛

ييز الحكومات وجميع الجهات المعنية صاحبة المصلحة على اتخاذ كل التدابير المناسبة للقضاء على التم  تحث -  40 
ضجد المرأة فيما يتعلق بحصجولها على جميع أنواع الخدمات والمنتجات المالية، بما فيها القروض المصجرفية والحسجابات المصجرفية 
والرهون العقارية وغيرها من أشججكال الائتمان المالي، بصججرف النظر عن وضججعها الاقتصججادي والاجتماعي، ودعم إمكانية حصججول  

ية، وتشجججيع الكيانات في القطاع المالي على تعميم مراعاة المنظور الجنسججاني في سججياسججاته وبرامجه،  المرأة على المسججاعدة القانون 
وتسجلم بالدور الذي يؤديه التمويل البالغ الصجغر، بما في ذلك الائتمان البالغ الصجغر، في القضجاء على الفقر وتمكين المرأة وإيجاد 

لمالية الوطنية السجليمة، وتشججع على تعزيز مؤسجسجات الائتمان البالغ الصجغر فر  العمل، وتسح  في هذا الصجدد أهمية النظم ا
القائمة والناشجئة وتدعيم قدراتها، بوسجائل منها الدعم الذي تقدمه المؤسجسجات المالية الدولية؛ وتحث الحكومات على كفالة أن تركز 

تناول المرأة، وأن تدعم جهود النسججججججججاء الرامية إلى اد ار يمنة ومناسججججججججبة في م برامج التمويل البالغ الصججججججججغر على تطوير منتجات
 مد راتهن؛ الاحتفاظ بحق التحكم في

بأن النسججججاء والفتيات يشججججكلن ما يقرب من نصججججف جميع المهاجرين الدوليين على الصججججعيد العالمي، وبأنه   تسيييل  -  41 
المنظور الجنسجاني في السجياسجات وتدعيم  ينبغي معالجة الوضجع الخا  للنسجاء والفتيات المهاجرات وضجعفهن، بطرق منها إدمان

القوانين والمؤسججسججات والبرامج الوطنية لمنع ومكافحة العنف الجنسججاني، والاتجار بالأشججخا  والتمييز ضججد النسججاء والفتيات، ومن 
وضججججع حد   سل إتاحة برامج وأدوات مراعية للمنظور الجنسججججاني تيسججججر تعميم الخدمات المالية على المهاجرين وأسججججرهم من أجل  

للحواجز الهيكلية التي تحول دون وصججججججول المرأة، على قدم المسججججججاواة مع الرجل، إلى الموارد الاقتصججججججادية، وتهيب بالحكومات أن 
تدعم الجهود الرامية إلى حماية حقوق العاملين المنزليين، بمن فيهم النسجججاء والفتيات المهاجرات، وكفالة تروف العمل السئق لهم 

أمور، منها سجججججاعات العمل وشجججججرولا العمل والأجور، وأن تعزز فر  الحصجججججول على  دمات الرعاية الصجججججحية   فيما يتعلق بعدة
 وغير ذلك من المزايا الاجتماعية والاقتصادية؛

بأن المسجججججججججججاهمات اةيجابية التي تقدمها النسجججججججججججاء والفتيات المهاجرات، وبوجه  ا  العامست   تسيييييييل  ا  يييييييا -  42 
ز النمو الشججامل للجميع والتنمية المسججتدامة في البلدان الأصججلية وبلدان العبور وبلدان المقصججد، وتشججدد المهاجرات، يمكنها أن تعز 

دجذلجك على قيمجة ونُبجل العمجل الجذي تؤديجه العجامست المهجاجرات في جميع القطجاعجات، بمجا في ذلجك العمجل الجذي تؤديجه العجامست في  
لقلق من أن كثيرا من العامست المهاجرات، ولا سججججججيما من ينخرطن في العمالة يسججججججاورها ا الخدمة المنزلية وفي مجال الرعاية، وإذ

 غير الرسمية، هن عرضة بشكل  ا  لسوء المعاملة والاستغسل؛

بالاحتياجات الخاصجججججججة لجميع النسجججججججاء والفتيات الستي يعشجججججججن في المناطق المتضجججججججررة من حالات    تسييييل  كذلك -  43 
ات اةنسجانية وبأن التشجريد القسجري للسجكان، يهدد بتقويو الكثير من التقدم المحرز  سل العقود الطوارت اةنسجانية المعقدة والأزم

الأ يرة في مجال التنمية، وله يثار سججججججلبية بشججججججكل  ا  على النسججججججاء والفتيات من الضججججججروري تقييمها والتصججججججدي لها على نحو 
 شامل؛

الة إيسء الاهتمام بصجججججججججورة منهجية لدور المرأة البالغ الدول الأعضجججججججججاء ومنظومة الأمم المتحدة على كف  تشييييييج  -  44 
الأهمية، على جميع المسججججتويات وفي المراحل كافة، في منع نشججججوب النزاعات وتسججججويتها وفي جهود الوسججججاطة وبناء السججججسم وفي 

لمرأة في مجال صنع القرار  إعادة بناء المجتمعات بعد انتهاء النجزاع والاعتراف بذلك الدور ودعمه بطرق من بينها النهوض بقدرة ا
على المسجتويات السجياسجية والاقتصجادية والتشججيع على توليها مرادز قيادية في ذلك المجال وتعزيز مشجاركتها وإشجرادها فيه بصجورة 
ء  داملة ومتسججاوية ومجدية، ومنع العنف الجنسججي والجنسججاني في النزاعات المسججلحة وحالات ما بعد انتهاء النزاع ومكافحته والقضججا 
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عليه، والعمل في هذا الصججججدد على تشجججججيع وتيسججججير وضججججع سججججياسججججة فعالة وواضججججحة لتعميم مراعاة المنظور الجنسججججاني في جميع 
 السياسات والبرامج؛

الحكومات وجميع قطاعات المجتمع على اتخاذ تدابير مسججتدامة تكفل تكافؤ فر  الاسججتفادة من العمالة  تشييج  -  45 
العمل السئق على قدم المسجججاواة وفتح أسجججواق العمل وبيئات العمل أمام الأشجججخا  ذوي اةعاقة   الكاملة والمنتجة والحصجججول على

وجعلها شجججججاملة ومتاحة لهم، وعلى اتخاذ  طوات إيجابية صجججججوب تعزيز عمالة المرأة ذات اةعاقة والقضجججججاء على التمييز بسجججججبب 
ة، بما في ذلك التوتيف، والاسججججججتبقاء في العمل والترقية، وتوفير اةعاقة فيما يتعلق بجميع الجوانب المتعلقة بكافة أشججججججكال العمال

تروف العمل السجليمة وانمنة والصجحية، بالتشجاور مع انليات الوطنية المختصجة ومنظمات الأشجخا  ذوي اةعاقة، على النحو 
ر  الاسجججججججتفادة من نظم التعليم  ، بطرق منها توفير ف( 552) المشجججججججار إليه في اتفاقية الأمم المتحدة لحقوق الأشجججججججخا  ذوي اةعاقة

يمكن النساء ذوات اةعاقة من تحقيق  الشاملة للجميع، وتنمية المهارات والتدريب المهني والتدريب على مباشرة الأعمال الحرة بما
كفالة أقصجججى درجات الاسجججتقسل والحفاظ على ذلك، وبلوغ كامل إمكاناتهن في الحياة، وتسح  ضجججرورة تعزيز الجهود الرامية إلى 

 حقوق النساء والأطفال ذوي اةعاقة وتلبية احتياجاتهم؛ 

الدول على تشجججججيع إدمان منظور جنسججججاني في السججججياسججججات المتعلقة بالبيئة وتغير المناخ، وتعزيز انليات  تحث -  46 
القرار بجميع مسجتوياتها  وتوفير الموارد الكافية لضجمان مشجاركة المرأة بصجورة كاملة وعلى قدم المسجاواة مع الرجل في عملية صجنع

في ما يتعلق بالمسججججائل البيئية، وتشججججدد على ضججججرورة التصججججدي للتحديات التي يطرحها تغير المناخ أمام النسججججاء والفتيات، وتشججججدد 
على أهمية تعميم مراعاة المنظور الجنسججججاني في وضججججع وتنفيذ اسججججتراتيجيات الحد من مخاطر الكوارث والتأهب لها والتصججججدي لها 

نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة والتعا  ؛  ( 553) 2030-2015في منها، مع مراعاة إطار سح

على أهمية تحسججججججججين وتنظيم جمع بيانات ذات نوعية جيدة ومتاحة ومناسججججججججبة التوقي  وموثوق بها تكون  تشيييييد    -  47 
الهجرة، واةعاقة، والموقع الجغرافي،  مصجججججنفة حسجججججب الد ل، ونوع الجنس، والسجججججن، والعرق، والأصجججججل اةثني، والحالة من حيث  

وغير ذلك من الخصجججججائت المهمة في السجججججياق الوطني، وتحليل تلك البيانات ونشجججججرها، وأهمية وضجججججع مؤشجججججرات مراعية للمنظور 
الجنسججاني تكون محددة وذات صججلة فيما يخت دعم عملية صججنع السججياسججات والنظم الوطنية لرصججد التقدم والأثر واةبسغ عنهما،  

جع في هذا الصججججدد البلدان المتقدمة النمو والكيانات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة على تقديم الدعم والمسججججاعدة إلى وتشجججج 
 البلدان النامية، بناء على طلبها، فيما يتعلق بلنشاء قواعد بياناتها ونظم معلوماتها وتطويرها وتعزيزها؛

ون مع منظومة الأمم المتحدة، وغيرها من المنظمات الدولية ذات الصلة،  الحكومات على أن تقوم، بالتعاتشج    -  48 
بناء على طلب الحكومات، بجمع إحصجججاءات وبيانات ذات نوعية جيدة ومناسجججبة من حيث التوقي  وموثوق بها ومصجججنفة حسجججب  

لك على الجوانب التالية فيما يتعلق نوع الجنس والسجججججن واةعاقة وتحليلها ونشجججججرها، وأن تقيم أثر التدابير السجججججياسجججججاتية المرتبطة بذ
 بالمرأة:

 العمالة، ومباشرة الأعمال الحرة، والحصول على العمل السئق والحماية الاجتماعية؛ )أ( 

الرعاية والأعمال المنزلية غير المدفوعة الأجر، من  سل إجراء دراسجججات اسجججتقصجججائية لسسجججتخدام العادي للوق    )ب( 
 لتقييم إسهام هذه الأعمال في الد ل القومي؛وإنشاء حسابات فرعية 

_______________ 
(552) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (553)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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العمالة غير النظامية، بما في ذلك العمل الزراعي، مع تصجججججججججنيف البيانات حسجججججججججب نوع الجنس والد ل والسجججججججججن  )ن( 
 والعرق والأصل اةثني والحالة من حيث الهجرة واةعاقة والموقع الجغرافي؛

قوانين ومعايير العمل الوطنية من حيث مراعاتها للمسججججججاواة بين  جميع الدول الأعضججججججاء على إجراء تحليل ل تحث -  49 
الجنسججججججين ووضججججججع سججججججياسججججججات ومبادت توجيهية مراعية لسعتبارات الجنسججججججانية تتناول الممارسججججججات في مجال العمالة، بما في ذلك 

دد إلى الصججججججكوت ممارسججججججات الشججججججركات عبر الوطنية، مع إيسء اهتمام  ا  لمناطق تجهيز الصججججججادرات، اسججججججتنادا في هذا الصجججججج 
 واتفاقيات منظمة العمل الدولية؛   ( 554) المتعددة الأطراف، بما فيها اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

الدول الأعضججججججاء على إدمان اسججججججتراتيجيات المسججججججاواة بين الجنسججججججين بشججججججكل تام في الأطر الوطنية للتنمية  تحث -  50 
اءات العاجلة وتعزيز اتسججججججاق السججججججياسججججججات، مع الاعتراف بأن تحقيق المسججججججاواة بين الجنسججججججين المسججججججتدامة من أجل النهوض باةجر 

سجججججيتطلب اتخاذ إجراءات محددة الأهداف تراعي الاعتبارات الجنسجججججانية وتعميم مراعاة المنظور الجنسجججججاني في جميع السجججججياسجججججات  
 والبرامج بشكل منهجي؛

كافية للآليات النسججائية الوطنية وللوزارات المختصججة ودا لها، الدول على تخصججيت موارد مالية وبشججرية  تشييج  -  51 
وإنشاء و/أو تعزيز وحدات مكرسة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، وإتاحة المجال لتنمية قدرات الموتفين الفنيين، واستحداث  

للمرأة والأفرقججة القطريججة التججابعججة لامم   أدوات ومبججادت توجيهيججة، وتهيججب بمنظومججة الأمم المتحججدة، ولا سججججججججججججججيمججا هيئججة الأمم المتحججدة
 المتحدة، أن تدعم الجهود الوطنية في هذا الصدد؛

الدول الأعضجججججججاء على أن تواصجججججججل، حسجججججججب الاقتضجججججججاء، زيادة مشجججججججاركة المجتمع المدني، بما في ذلك تشيييييج    -  52 
 الوطنية، بما يشمل التنمية المستدامة؛المنظمات النسائية والشبابية، في عمليات صنع القرار الحكومية في مجالات السياسات 

الجدول ومنظومجة الأمم المتحجدة والبلجدان المجانحجة على تجدعيم وتنفيجذ عمليجات التخطيط والميزنجة المراعيجة    تشيييييييييج  -  53 
لسعتبارات الجنسججججججانية، واسججججججتحداث وتدعيم المنهجيات والأدوات السزمة لهذا الغرض وللقيام، حسججججججب الاقتضججججججاء، برصججججججد وتقييم  

سججججججتثمارات التي توتف ةحراز نتائج في مجال المسججججججاواة بين الجنسججججججين، وتشجججججججع الجهات المانحة على تعميم مراعاة المنظور الا
 الجنساني في ممارساتها، بما في ذلك يليات التنسيق والمساءلة المشتركة؛

فها الحالية المتعلقة بالمساعدة على ضرورة أن تعمل كل الجهات المانحة على اةبقاء على التزاماتها وأهداتشد    -  54 
اةنمائية الرسمية على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف وإنجاز تلك الالتزامات والأهداف، وبأن التنفيذ الكامل لتلك الالتجزامات  

مخصجججججصجججججة لتحقيق سجججججيزيد بقدر كبير من حجم الموارد المتاحة للنهوض بخطة التنمية الدولية، وتحث البلدان على تتبع الموارد ال
 المساواة بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات، واةبسغ عن ذلك؛

الجهجات المانحة والدول الأعضاء والمنظمات الدولية، بما فيها الأمم المتحدة، والقطاع الخا  والمنظمات    تحث -  55 
ز مجججال تركيز وتججأثير المسجججججججججججججججاعججدة اةنمججائيججة التي غير الحكوميججة والنقججابججات العمججاليججة وغيرهججا من الجهججات المعنيججة، على أن تعز 

تسججججتهدف المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين النسججججاء والفتيات، من  سل تعميم مراعاة المنظور الجنسججججاني وتمويل الأنشججججطة المحددة  
موارد المخصصة ةدمان الأهداف وتعزيز الحوار بين المانحين والشركاء، وعلى أن تعزز أيضا انليات السزمججة للقياس الفعججال لل

 المنظور الجنسانججي في جميع مجالات المساعدة اةنمائية؛

_______________ 
(554) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
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بضججججججرورة تعزيز قدرة الحكومات على إدمان منظور جنسججججججاني في السججججججياسججججججات وفي عملية صججججججنع القرار،   تسييييل  -  56 
من الجهات المعنية صججاحبة  وتشجججع جميع الحكومات والمنظمات الدولية، بما في ذلك مؤسججسججات منظومة الأمم المتحدة، وغيرها  

تبذله من جهود ةدمان منظور جنسجججججججاني في جميع جوانب وضجججججججع  المصجججججججلحة، على تقديم المسجججججججاعدة والدعم للبلدان النامية فيما
 السياسات، بوسائل من بينها توفير المساعدة التقنية والموارد المالية؛

والقطاع الخا  والمجتمع المدني على مواصججلة توفير المجتمع الدولي، ولا سججيما منظومة الأمم المتحدة   تشييج  -  57 
الموارد المالية الضججججججججرورية لمسججججججججاعدة الحكومات في جهودها الرامية إلى تحقيق غايات التنمية، ولا سججججججججيما تلك المتعلقة بالنسججججججججاء  

لرابع المعني بجالمرأة، والمؤتمر  والفتيجات، والمعجايير المتفق عليهجا في مؤتمر القمجة العجالمي للتنميجة الاجتمجاعيجة، والمؤتمر العجالمي ا
الدولي للسجكان والتنمية، ومؤتمر قمة الألسية، والمؤتمر الدولي لتمويل التنمية، ومؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجتدامة، والجمعية  

مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية  العالمية الثانية للشيخو ة، ودورتي الجمعية العامة الاستثنائيتين الثالثة والعشرين والرابعة والعشرين، و 
الجذي اعتمجدت فيجه الوثيقجة الختجاميجة المعنونجة   2015المسججججججججججججججتجدامجة، ومؤتمر قمجة الأمم المتحجدة لاعتمجاد  طجة التنميجة لمجا بعجد عجام 

“، وغير ذلك من المؤتمرات ومؤتمرات القمة ذات الصجججججججلة بالموضجججججججوع التي 2030”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام  
 دها الأمم المتحدة؛تعق

الدول الأعضجججججاء ومؤسجججججسجججججات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية على تسجججججريع وتيرة الجهود  تحث -  58 
التي تبذلها وتوفير الموارد الكافية لزيادة إسججججججماع صججججججوت المرأة ومشججججججاركتها بالكامل وعلى قدم المسججججججاواة وبصججججججورة فعالة في جميع 

على المسججججججججتويات الحكومية وفي ييادل إدارة المنظمات الدولية، بوسججججججججائل منها القضججججججججاء على القولبة هيئات صججججججججنع القرار على أ 
النمطية الجنسجانية في عمليات التعيين والترقية، وبناء قدرات المرأة باعتبارها من عناصجر التغيير وتمكينها لتشجارت مشجاركة نشجطة  

لوطنية المتعلقة بالتنمية المسجججججتدامة والبيئة والقضجججججاء على الفقر، وتنفيذها  وفعالة في رسجججججم السجججججياسجججججات والاسجججججتراتيجيات والبرامج ا
 ورصدها وتقييمها واةبسغ عنها؛

الجهات المانحة المتعددة الأطراف على اسججتعراض وتنفيذ سججياسججات تدعم الجهود الوطنية الرامية إلى كفالة  تحث -  59 
بخاصجججة في المناطق الريسية والنائية، وتدعو المؤسجججسجججات المالية الدولية، حصجججول النسجججاء والفتيات على نسجججبة أعلى من الموارد، و 

 بذلك؛ في إطار ولاية كل منها، ومصارف التنمية اةقليمية إلى القيام

بالجهود الحكومية الدولية الجارية الرامية إلى تحقيق المسجججججججججججاواة بين الجنسجججججججججججين وتمكين النسجججججججججججاء، وتحث   تعترف -  60 
على مواصججججججججججججججلجة الجهود المبجذولة لتحقيق التوازن بين الجنسججججججججججججججين في التعيينجات في جميع فئجات الموتفين،  منظومة الأمم المتحجدة

في ذلك الفئة الفنية والفئات العليا، دا ل منظومة الأمم المتحدة في المقر، وعلى الصعيدين اةقليمي والقطري، على أن يؤ ذ   بما
من ميثاق الأمم المتحدة، مع إيسء المراعاة الواجبة لتمثيل   101يتسجججق مع المادة  في الاعتبار مبدأ التمثيل الجغرافي العادل وبما

المرأة من البلدان النامية، واقتناعا منها بضججرورة ضججمان تكافؤ الفر  بين المرأة والرجل في الوصججول إلى المناصججب العليا لصججنع  
لى اسججججججتراتيجية الأمين العام للتكافؤ بين الجنسججججججين على القرار، بما في ذلك إلى منصججججججب الأمين العام، وتشججججججير في هذا الصججججججدد إ

 نطاق المنظومة؛

بجميع المؤسججججججججججسججججججججججات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة أن تقوم، في إطار ولاياتها التنظيمية، بتعميم مراعاة   ت يب -  61 
ية وفي أطرها الاسججججججججتثمارية وفي المنظور الجنسججججججججاني وتحقيق المسججججججججاواة بين الجنسججججججججين في برامجها القطرية وفي أدواتها التخطيط

برامجها في جميع القطاعات، ووضججع أهداف وغايات محددة على الصججعيد القطري في هذا المجال، وفقا لسسججتراتيجيات اةنمائية 
ة من الوطنية، وترحب بالعمل الذي تضجطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع أفرقة الأمم المتحدة القطرية لمسجاعدة الدول المسجتفيد

البرامج، بناء على طلبها، على إدمان المنظور الجنسججاني في السججياسججات والاسججتراتيجيات اةنمائية الوطنية، بما في ذلك سججياسججات 
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واسجتراتيجيات التنمية المسجتدامة، وفقا لأولوياتها الوطنية، وتشجدد على أهمية دورها في قيادة عملية  ضجوع منظومة الأمم المتحدة 
ها والنهوض بها بما يكفل تجسججججيد الالتزام بتحقيق المسججججاواة بين الجنسججججين وتعميم مراعاة المنظور الجنسججججاني في  للمسججججاءلة وتنسججججيق

 إجراءات فعلية في جميع أنحاء العالم؛

بجميع كيانات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية أن تواصججل النهوض بالمسججاواة بين الجنسججين وتمكين جميع   ت يب -  62 
الكامل لخطة العمل على نطاق منظومة   ت بتعزيز تعميم مراعاة المنظور الجنسجججججاني والتعجيل به عن طريق التنفيذالنسجججججاء والفتيا

 ؛233/ 75للقرار  الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، وفقا

بعجدم ترت أحجد  لف الركجب وتلتزم بجاتخجاذ مزيجد من   2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام    تؤكيد مجيد ا -  63 
الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفا عن 

 الركب؛ 

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسجججججججججعة والسجججججججججبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار،    تطلب -  64 
وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها التاسجعة والسجبعين البند الفرعي المعنون ”دور المرأة في التنمية“ في إطار البند  

 مائية أ ر “.المعنون ”القضاء على الفقر وقضايا إن 
 
 

 77/182القرار 
 

،  A/77/447/Add.4، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 555) ( 8الفقرة  

 
 

 تنمية الموار  البشرية  - 182/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ   211/ 54 و  1997كانون الأول/ديسجججججججمبر   18المؤرخ   196/ 52إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  211/ 60 و  2003نون الأول/ديسجججمبر كا  23المؤرخ   207/ 58 و  2001كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   189/ 56 و  1999
كانون   21المؤرخ   218/ 64 و  2007كانون الأول/ديسجججججججمبر   19المؤرخ   207/ 62 و  2005كانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ 

  2013 كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ    228/ 68 و  2011دانون الأول/ديسمبر   22المؤرخ    217/ 66 و  2009 الأول/ديسمبر
المؤرخ   236/ 74و   2017دانون الأول/ديسججججمبر  20المؤرخ   235/ 72و    2015كانون الأول/ديسججججمبر   22المؤرخ   220/ 70و 
 ،2019نون الأول/ديسمبر كا  19

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي   “، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة2030

تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام 
الم وشجججججججججرلا ، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه الع2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  غنى عنه لتحقيق لا

_______________ 
 الموصى به في تقرير اللجنة.قدم مقرر اللجنة مشروع القرار   (555)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/77/447/Add.4
https://undocs.org/ar/A/RES/52/196
https://undocs.org/ar/A/RES/54/211
https://undocs.org/ar/A/RES/56/189
https://undocs.org/ar/A/RES/58/207
https://undocs.org/ar/A/RES/60/211
https://undocs.org/ar/A/RES/62/207
https://undocs.org/ar/A/RES/64/218
https://undocs.org/ar/A/RES/66/217
https://undocs.org/ar/A/RES/68/228
https://undocs.org/ar/A/RES/70/220
https://undocs.org/ar/A/RES/72/235
https://undocs.org/ar/A/RES/74/236
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال 
 من تلك الأهداف،  لم يُنفّذ ما

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام  المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا

ملية، وإذ تعيد تأديد الالتزام السجياسجي   سل سجياسجات وإجراءات ع وتسجاعد على توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من
القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  

 على الصعيد العالمي،

الذي رحب  فيه باعتماد مؤتمر العمل الدولي، في    2019أيلول/سججججججبتمبر    16المؤرخ   342/ 73قرارها  وإذ تعيد كذلك تأكيد   
 وشجّع  تنفيذه، ( 556) دورته الثامنة بعد المائة، إعسني مئوية منظمة العمل الدولية من أجل مستقبل العمل

“، التي 2030-2022لفترة بخطة عمل منظمة الصججججحة العالمية المعنونة ” طة العمل من أجل الصججججحة ل  وإذ تحيط علما 
 تركز على ثسثة مجالات رئيسية وشاملة ذات أولوية، هي التخطيط والتمويل، والتعليم والعمالة، والحماية والأداء،

الصجججججحة والتعليم أسجججججاس تنمية   أن تنمية الموارد البشجججججرية تكمن في صجججججميم التنمية المسجججججتدامة بأبعادها الثسثة وأن وإذ تؤكد 
 ة،الموارد البشري 

أن تنمية الموارد البشجججججرية أمر حيوي في الجهود الرامية إلى تحقيق أهداف التنمية المسجججججتدامة المتفق عليها   وإذ تؤكد ا  يييا 
 دوليا وإلى زيادة الفر  المتاحة لاشخا ، وبخاصة أولئك الذين يعيشون أوضاعا هشة،

يزال يواجه تحديات كبيرة  ذلك بأن العديد من البلدان لابالجهود الكبيرة التي بذل  على مر السجججججنين، وتسجججججلّم مع  وإذ ترحب 
في تنمية مجموعة كافية من الموارد البشججججججججججججججرية قادرة على تلبية الاحتياجات الاقتصججججججججججججججادية والاجتماعية الوطنية وبأن صججججججججججججججياغة  

دوما في البلدان النامية، وإذ   استراتيجيات فعالة للموارد البشرية وتنفيذها يتطلبان في كثير من الأحيان موارد وقدرات ليس  متاحة
 تقر أيضا بالحاجة إلى إيجاد سبل جديدة للتعامل مع تنمية الموارد البشرية،

( والنزاعجات ويثجار تغير المنجاخ قجد أدت إلى زيجادة التحجديجات 19-على أن ججائحجة مرض فيروس كورونجا )دوفيجد وإذ تشيييييييييد  
جميع، والتغطية الصججحية الشججاملة، والحصججول على تعليم جيد شججامل للجميع المتعلقة بالقضججاء على الفقر، وتوفير العمل السئق لل

ومنصجف، والأمن الغذائي والتغذية، والحصجول على الطاقة وتكاليف المعيشجة، مما  لّف يثارا عميقة على رفاه الناس وطموحاتهم  
إعادة بنائها سجججيكون أمرا أسجججاسجججيا من أجل  وتطلعاتهم، وأن بذل جهود متجددة ومتضجججافرة ةعادة الاسجججتثمار في القدرات البشجججرية و 

 استعادة الأشوالا التي فقدت في التنمية البشرية، وأن البلدان النامية تتأثر بشكل غير متناسب بهذه التحديات،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدوإذ تلاحظ بقلق بال    
ضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  ورفاهيته وما تعر 

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
يجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجترات 

مخاطر الصجججججدمات والأزمات والجوائح  تنفيذا كامس والمسجججججاعدة على الحد من  2030صجججججوب تنفيذ  طة التنمية المسجججججتدامة لعام 
التغطية الصجججججحية الشجججججاملة، المسجججججتقبل وبناء القدرة على الصجججججمود في وجهها، بسجججججبل من بينها تعزيز النظم الصجججججحية وتوفير   في

_______________ 
(556) A/73/918.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/73/342
https://undocs.org/ar/A/73/918
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  19-تسلّم بأن حصول الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد  وإذ 
ذة على أسجججججججاس الوحدة والتضجججججججامن  التي تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 والتعاون المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

ل، والتي تبجاينج  بشججججججججججججججكجل كبير عبر المنجاطق  في عجالم العمج   19-التغيرات التي أحجدثتهجا ججائحجة كوفيجد  وإذ تلاحظ م  القلق 
الجغرافية وعبر القطاعات الاقتصجججججججججادية، مما تسجججججججججبب بآثار ضجججججججججارة على وق  العمل والد ل في جميع أنحاء العالم، وبآثار غير 

السياسات مباشرة أدت إلى تفاقم تروف العمال، بما في ذلك الا تسلات الكبيرة في سسسل اةمداد، وأوجه عدم اليقين المحيطة ب 
ارتفاع معدلات البطالة والطابع غير الرسجججججمي  وبانفاق الاقتصجججججادية، وارتفاع التضجججججخم، والديون التي لا يمكن تحملها، وأدت إلى

صجججفوف الشجججباب والنسجججاء والأشجججخا  ذوي اةعاقة والشجججعوب الأصجججلية والمجتمعات المحلية والأشجججخا    للوتائف، ولا سجججيما في
 ، وإذ تؤكد الحاجة إلى مواصلة بذل الجهود من أجل التصدي لأوجه الضعف والا تسل النظمية،الذين يعيشون في أوضاع هشة

ما لتكنولوجيات المعلومات والاتصجججالات من مسجججاهمة بالغة الأهمية واسجججتخدامات، مكّن  من كفالة الاسجججتمرارية وإذ تلاحظ  
قات بين اةدمان والاسجججججججججججججتبعاد الرقميين والاجتماعيين  في التجارة والعمالة  سل الجائحة، وسجججججججججججججاعدت أيضجججججججججججججا على إتهار العس

والاقتصجججاديين، وإذ تسح  أيضجججا في هذا الصجججدد أهمية مهارات اةلمام بالتكنولوجيا الرقمية ودور الوصجججول الموثوق به إلى الربط 
 عيدا عن أوجه الحرمان،الرقمي في تعزيز القابلية للتوتيف، من  سل تمكين الأفراد من انتشال أنفسهم من براثن الفقر وب 

أن التغيرات والتطورات التكنولوجية يتسجججع نطاقها بوتيرة سجججريعة وتؤثر في عالم العمل، وأنه يتعين في هذا الصجججدد وإذ تؤكد  
أن تجاري تنمية الموارد البشججججججرية تلك التطورات وأن تكون مدعومة باسججججججتراتيجيات اسججججججتباقية واسججججججتثمارات وأطر معيارية من أجل  

 للقضايا الناشئة المتصلة بمستقبل العمل والتعليم والتدريب،التصدي 

بأن الابتكارات السجججججججريعة في مجال التكنولوجيات الرقمية تؤثر بشجججججججكل متزايد في جميع مجالات الحياة البشجججججججرية   وإذ تسييييل   
كمة، يمكن أن تشجججججكل أداة هامة والموارد، بما يشجججججمل التعليم والعمل والصجججججحة ويتجاوزها، وأن هذه التطورات، إذا تم  إداراتها بح

 وإيجاد سبل عيش أفضل للجميع، 2030في إحراز تقدم بشأن  طة عام 

أن التغير التكنولوجي السجريع يمكن أن يفضجي إلى توليد فر  عمالة تتطلب مهارات فائقة وأن يؤدي أيضجا إلى وإذ تلاحظ  
ذلك تزايد أوجه عدم المسججججاواة دا ل البلدان  في التوزيع، بماا تسل في أسججججواق العمل، وهو ما قد يرتب يثارا سججججلبية على صججججعيد 

 وفيما بينها،

أنه ينبغي تسجججججججخير أوجه التقدم التكنولوجي لتحسجججججججين تروف رأس المال البشجججججججري دعما للهدف الشجججججججامل    وإذ تلاحظ ا  يييييا 
 المتمثل في عدم ترت أحد  لف الركب، وأنه ينبغي اتخاذ تدابير مناسبة في هذا الصدد،

بتفاوت فر  الوصجججججججججججججول إلى البنى التحتية الرقمية ومسجججججججججججججتو  تطورها دا ل البلدان وفيما بينها، وبالمعيقات التي  تقروإذ   
تواججه البلجدان النجاميجة، مثجل الافتقجار للكهربجاء ولستصججججججججججججججال بخجدمجات اةنترنج  العريضججججججججججججججة النطجاق، وتوافر تكنولوجيجات المعلومجات 

 الفجوة الرقمية وتحقيق قفزة نحو الأ ذ بالتكنولوجيا الرائدة، في مساعيها نحو سد والاتصالات، ويُسر تكاليفها واستخدامها،

بأن تنمية الموارد البشرية تؤتي أفضل ثمارها في البيئات الوطنية والدولية التي تدعم العمالة الكاملة والمنتجة   وإذ تقر ا  ا 
اةعاقة وكبار السججججججن والشججججججعوب الأصججججججلية   والأشججججججخا  ذوي وتوفير العمل السئق لجميع النسججججججاء والرجال، بما يشججججججمل الشججججججباب  

والمهاجرين والسجئين والمشجججردين دا ليا والأشجججخا  الذين يعيشجججون في أوضجججاع هشجججة، وتسجججاوي الأجر لقاء العمل المتسجججاوي أو 
وفر  التعلم   العمل المتسجججاوي القيمة، وتكافؤ الفر  والمسجججاواة في المعاملة، والحصجججول على تعليم جيد منصجججف وشجججامل للجميع

 مد  الحياة، وعدم التمييز، وتهيئ منا ا مؤاتيا ةيجاد فر  العمل،
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بوجود دلائل تشججير إلى انتعا  متفاوت وبانثار السججلبية المسججتمرة التي تمس التنمية على الخصججو  نتيجة  وإذ تقر كذلك 
سجيما البلدان النامية، على مواجهة التحديات  بلدان، ولاال تزال تضجعف قدرة العديد من لازمة المالية والاقتصجادية العالمية التي لا

في طريق تنمية الموارد البشججججججرية والتصججججججدي لها وعلى صججججججياغة وتنفيذ اسججججججتراتيجيات فعالة للقضججججججاء على الفقر وتحقيق  التي تقف
 التنمية المستدامة،

ي للتحديات والفر  التي تطرحها الهجرة  بأوجه التفاعل الهامة بين الهجرة الدولية والتنمية وبضججججججججججرورة التصججججججججججد وإذ تعترف 
أمام البلدان الأصججججججججججلية وبلدان العبور والمقصججججججججججد، وإذ تسججججججججججلّم بأن الهجرة تحقق منافع للمجتمع العالمي كما تطرم أمامه تحديات، 

، وإذ تؤكد أن تسجججلّم أيضجججا بالدور الذي يمكن أن يؤديه المهاجرون العائدون إلى بلدانهم الأصجججلية من  سل اسجججتخدام مهاراتهم وإذ
هجرة الكفاءات لا تزال تمثل مشججججكلة حادة في كثير من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصججججاداتها بمرحلة انتقالية، مما يقوض 

 الجهود المبذولة في مجال تنمية الموارد البشرية،

وبضجججججرورة توسجججججيع نطاق حقوق ومزايا  بنشجججججوء أنواع جديدة من العمالة المسجججججتندة إلى نماذن الاقتصجججججاد التشجججججاركي، وإذ تقر 
الحماية الاجتماعية التي يسججججججهل الحصججججججول عليها ويمكن نقلها، لتشججججججمل العاملين الذين يعملون وفقا لشججججججرولا عمل غير معيارية،  

 حسب الاقتضاء ووفقا للظروف الوطنية،

أهجداف التنميججة الوطنيججة، وجعلهجا   عبجالحججاججة إلى مواءمجة نظم العلوم والمعججارف التكنولوجيججة والابتكججارات م  وإذ تقر ا  ييييييييييا 
متكاملة تماما مع الاسجججتراتيجيات الوطنية لتنمية الموارد البشجججرية واحتياجات العمالة والقضجججاء على الفقر، ودعمها بأطر مؤسجججسجججية 

 وسياساتية مناسبة، مما يفضي إلى إحداث تحولات إيجابية في حياة الناس،

يطبع اقتصججاد البلدان النامية  علقة بالعلوم والمعارف التكنولوجية والابتكارات ماضججرورة أن تراعي السججياسججات المت  وإذ تلاحظ 
من سججججمات  اصججججة، بما في ذلك حجم القطاع التقليدي، ومعارف الشججججعوب الأصججججلية، وقلة العمالة الماهرة ورأس المال، وضججججعف  

تتصججججد  للتحديات الخاصججججة التي تصججججادفها تلك البنية التحتية وعدم كفاية الأطر المؤسججججسججججية، حتى يتسججججنى اسججججتنبالا الحلول التي 
 البلدان وتعزيز أوجه التآزر بين العلوم والتكنولوجيات الحديثة ومعارف الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية،

أن المسججاواة بين الجنسججين وتمكين جميع النسججاء والفتيات أمر أسججاسججي لتحقيق النمو الاقتصججادي المطرد  وإذ تؤكد من جديد 
اء على الفقر وتحقيق التنمية المسجتدامة، وفقا لقرارات الجمعية العامة ومؤتمرات الأمم المتحدة ذات الصجلة بالموضجوع، وأن والقضج 

الاسجججججججتثمار في النهوض بالمرأة والفتاة له أثر مضجججججججاعحف، وبخاصجججججججة في اةنتاجية والكفاءة والنمو الاقتصجججججججادي المطرد في جميع 
 جالات رئيسية مثل الزراعة والصناعة والخدمات، بما في ذلك الصحة،قطاعات الاقتصاد، ولا سيما في م

بأن التعليم الجيد الشامل للجميع والمنصف هو العامل الرئيسي في تعزيز تنمية الطاقات البشرية والمساواة والتفاهم   وإذ تقر 
تحقيق تلك الغايات يقتضججججججي إتاحة   بين الشججججججعوب وفي الحفاظ على النمو الاقتصججججججادي والقضججججججاء على الفقر، وإذ تقر أيضججججججا بأن

التعليم الجيد للجميع، بما يشجمل الشجعوب الأصجلية والشجباب والنسجاء والفتيات وسجكان الريف والأشجخا  ذوي اةعاقة والأشجخا   
 الذين يعيشون في أوضاع هشة،

أجل التعامل مع تغير المناخ  أن تغيّر المناخ هو تحدّ إنمائي هام وأن تحسججججين القدرات التعليمية والمؤسججججسججججية منوإذ تؤكد  
يرتبط بالجهود المبذولة لتنمية الموارد البشجججججججججججرية لكفالة أن يحيا الناس حياة ينعمون فيها بالصجججججججججججحة والر اء، بما في ذلك توتيف 

 الاستثمارات في تدريب المعلمين وكفالة ادتساب جميع الدارسين المعارف والمهارات السزمة لتعزيز التنمية المستدامة،

المسجؤولية الرئيسجية التي تقع على عاتق الحكومات من حيث وضجع سجياسجات مناسجبة لتنمية الموارد البشجرية   وإذ تؤكد ا  يا 
 وتنفيذها، وضرورة مواصلة الدعم المقدم من المجتمع الدولي للجهود الوطنية التي تبذلها البلدان النامية،
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الركب، وإذ تؤكد مجددا اعترافها بأن كرامة اةنسجججان أمر أسجججاسجججي، وأملها في أن التعهد بأن لا أحد سجججيُترت  لف  وإذ تكرر  
تشججهد الأهداف والغايات وقد تحقق  لجميع الأمم والشججعوب ولجميع شججرائح المجتمع، وإذ تجدد التزامها بالسججعي إلى الوصججول أولا 

 إلى من هم أشد بُعداد عن الركب،

 ؛( 557) بتقرير الأمين العام تحيط علما م  التقدير - 1 

بالمجتمع الدولي أن يضجججججع تنمية الموارد البشجججججرية في صجججججلب التنمية الاقتصجججججادية والاجتماعية وأن يضجججججع   ت يب - 2 
اسججججججججتراتيجيات على المد  القصججججججججير والمتوسججججججججط والطويل لتعزيز قدرات الموارد البشججججججججرية بفعالية، حيث إن القو  العاملة المتعلمة 

ورة الصججججحة والمنتحجة والمتسججججمة بالكفاءة والقدرة على التكيف هي الأسججججاس لتحقيق نمو وتنمية اقتصججججاديين مطردين والماهرة والموف
 يشمسن الجميع ويقومان على اةنصاف؛

على إيسء الاعتبار الواجب لاسججججتراتيجيات تنمية الموارد البشججججرية في تنفيذ  طة التنمية المسججججتدامة لعام  تشيييج  - 3 
 ؛( 558) 2030

اسججججتراتيجيات التنمية الوطنية،  ضججججرورة أن تشججججدد الدول الأعضججججاء على تنمية الموارد البشججججرية وتدمجها في  تؤكد - 4 
فيها السجججياسجججات والاسجججتراتيجيات اةنمائية الوطنية الرامية إلى القضجججاء على الفقر وتحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة، من أجل   بما

لأبعاد التي تعترض تعزيز القدرات اةنتاجية الوطنية، وكفالة مراعاة جميع الجهات المعنية التصججججججججدي للتحديات الهيكلية المتعددة ا
 بالتنمية الوطنية للآثار المترتبة على تنمية الموارد البشرية؛

على أن الجائحة فرضجججج  تحديات جديدة على النظم الصججججحية العالمية، وأن التفاوتات العميقة والمسججججتمرة   تشيييد  - 5 
حة أثناء الجائحة، ولا سيما أولئك الذين يعيشون في أوضاع هشة والذين واجهوا عقبات في الحصول على  دمات  أصبح  واض

 الرعاية الصحية؛

على أن القدرة الطويلة الأجل على الصججججججمود في إطار تنمية الموارد البشججججججرية تتطلب ترسججججججيص الجهود في    تشييييد  - 6 
عملية صججنع القرار والتنفيذ وفي  السججياسججات لتشججمل بذل جهود كلية وشججاملة في  جميع قطاعات المجتمع، وأنه يجب توسججيع نطاق

 التمكين من الشعور بالفاعلية من أجل التصدي بكفاءة للتحديات غير المتوقعة؛

على أن التحديات العابرة للحدود التي تعترض تنمية الموارد البشججججججرية تتطلب حلولا عابرة للحدود،  تشييييد  ا  ييييا - 7 
الموارد البشججرية هي مسججألة تضججامن عالمي ورفاه عالمي، يعتمد فيهما التعاون العالمي الفعال على المسججؤولية المشججتركة   وأن تنمية

 من أجل التصدي للتحديات المشتركة وتكييف المجتمعات وفقا لذلك؛

ى الفقر وإيجاد قوة عاملة بأن النُهج الشججاملة المتبعة في تنمية الموارد البشججرية التي تعالج مسججألة القضججاء عل  تقر - 8 
مجاهرة تتسججججججججججججججم أيضججججججججججججججا بجأهميجة بجالغجة في الحجد من البطجالجة وهجرة الكفجاءات وفي التشجججججججججججججججيع على تحقيق قجدر أدبر من الانجدمجان 

 الاجتماعي؛

بأن مسجججتقبل العمل الذي يتأثر بالتقدم العلمي والتكنولوجي يتطلب التمتع بالقدرة على التكيف وسجججرعة  تقر ا  ييا   - 9 
ارات ججديجدة وإعجادة تعلمهجا، ممجا يتطلجب بجدوره تحوّلا نحو التعليم في مرحلجة الطفولجة المبكرة والتعلم أثنجاء العمجل والتعلم مجد   تعلم مهج 

_______________ 
(557) A/77/234. 
 .70/1القرار  (558)

https://undocs.org/ar/A/77/234
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الحياة والأ ذ في مجالي التعليم والتدريب بنهج دورة الحياة الشججججججججامل، وذلك من  سل جملة أمور من بينها تعزيز الاسججججججججتثمار في  
 المهني وتحسين إمكانية الوصول إلى موارد التعلم الرقمي، ولا سيما في البلدان النامية؛ تدريب المعلمين وتطورهم

الدول والقطاع الخا  وغيرهما من الجهات صجججججججججاحبة المصجججججججججلحة ذات الصجججججججججلة على اتخاذ الخطوات  تشييييييج   -  10 
ين التعليم والتدريب والمسججججارات  مياد المناسججججبة، وفق  ططها وسججججياسججججاتها، لمسججججاعدة الأشججججخا  على القيام با تيارات سججججديدة في

الوتيسية، وعلى وضجججع نظام متكامل للتعليم والتدريب الجيدين يسجججتجيب لسحتياجات المتغيرة باسجججتمرار، وتشججججيع مبادرات التنويه  
ل ه، بغية مدحّ   جميع الأشججخا   بأرباب العمل والتطوير الوتيفي اسججتنادا إلى المهارات، والترويج لثقافة تدعم التعلم مد  الحياة وتُجح

بفر  تحقيق كجامجل إمكجانجاتهم مجد  الحيجاة، بغو النظر عن منطلقجاتهم، بحيجث يسججججججججججججججهم ذلجك في تحسججججججججججججججين حظوتهم في مزاولة  
ذلك من قبل منظومة   في وتائف تظل مصجدر كسجب لهم، وتدعو إلى تزويد البلدان النامية في هذا الصجدد بدعم أدثر فعالية، بما

 الأمم المتحدة؛

لدول الأعضججاء على اعتماد وتنفيذ اسججتراتيجيات شججاملة لتنمية الموارد البشججرية تسججتند إلى أهداف التنمية  ا تشييج  -  11 
الوطنية، وتكفل وجود صججججلة متينة بين التعليم والتدريب الجيدين والعمالة، وتسججججاعد على الحفاظ على قوة عاملة منتجة وتنافسججججية، 

 وتستجيب لاحتياجات الاقتصاد؛

ياسجججات تنمية الموارد البشجججرية ينبغي أن تركز على دعم نشجججوء مجموعة واسجججعة ومرنة بما فيه الكفاية أن سججج   تؤكد -  12 
من الموارد البشجرية الماهرة، و اصجة من بين النسجاء والشجباب، لدعم جميع قطاعات الاقتصجاد، وأن تكون متوافقة مع الاحتياجات  

تعاقبا جيدا في توتيف الاسججججججتثمارات في التعليم الأسججججججاسججججججي والتدريب  يتطلب  من القوة العاملة في الحاضججججججر والمسججججججتقبل، وهو ما
المهني والتججدريججب أثنججاء العمججل وفي تعليم أدثر تقججدمججا في مجججالات اةدارة والهنججدسججججججججججججججججة والعلوم لزيججادة المعروض من المعججارف 

 تستوعبها نظم الابتكارات الوطنية؛ التكنولوجية التي يمكن أن

مجال تنمية الموارد  نهج ويليات شجاملة لعدة قطاعات من أجل تحديد الاحتياجات في  على ضجرورة اعتماد  تشيد  -  13 
البشجرية في الأجلين المتوسجط والطويل لجميع قطاعات الاقتصجاد، وضجرورة وضجع وتنفيذ سجياسجات وبرامج لتلبية تلك الاحتياجات،  

 واةقرار بدور القطاع الخا  في مجالات التدريب والتعليم والعمالة؛

بأن وضجججججع اسجججججتراتيجيات شجججججاملة ومرنة في مجالات العلوم والمعارف التكنولوجية والابتكار تشجججججمل جميع  تسيييل   -  14 
قطاعات الاقتصجاد، شجرلا بالغ الأهمية لضجمان توافر مهارات تتناسجب مع متطلبات سجوق العمل وتكون جاهزة للتكيف مع المشجهد  

 التكنولوجي المتطور باستمرار والاستفادة منه؛

بالحاجة إلى تشجججيع ودعم التعليم الجيد الشججامل للجميع والمنصججف والتعلّم مد  الحياة ضججماناد لتسججلّح جميع   تقر -  15 
الأطفال والشباب والبالغين بالمعارف والمهارات ذات الصلة التي تلزم لتشكيل مجتمعات أقدر على الصمود وأدثر شمولا واستدامة 

السججريع، وتؤكد الحاجة إلى توطيد التعاون الدولي من أجل دعم البلدان النامية في التصججدي  يمكنها التكيف مع التغير التكنولوجي
 لما تواجهه من معوقات تقيد سبل الحصول على التكنولوجيات وعلى التعليم؛

ضجججا، على أن نُهج العلوم والمعارف التكنولوجية والابتكار وتنمية الموارد البشجججرية، عندما يعزز بعضجججها بع  تشييد  -  16 
 يمكن أن تساعد على تحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثسثة؛
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بضجججرورة تسجججخير إمكانات تكنولوجيات المعلومات والاتصجججالات بوصجججفها عناصجججر تمكين حاسجججمة لتحقيق  تسييل   -  17 
ما يتيح الاسججتخدام المثمر لهذه التنمية المسججتدامة وتدارت الفجوات الرقمية، وتؤكد أنه ينبغي إيسء الاعتبار الواجب لبناء القدرات ب 

 ؛( 559) أبابا الصادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية و طة عمل أديس 2030التكنولوجيات في تنفيذ  طة عام 

المجتمع الدولي على سججججججججججججدّ الفجوة الرقمية، دا ل البلدان وفيما بينها، لتعزيز التنمية الشججججججججججججاملة للجميع   تشييييييييج  -  18 
والمسجججتدامة، وهو ما يعتبر شجججرطا مسجججبقا هاما لسجججدحّ الفجوة الاقتصجججادية دا ل البلدان وفيما بينها، بسجججبل منها تهيئة بيئات مناسجججبة 

 احة الوصول إلى جميع البنى التحتية الرقمية المسئمة؛لسبتكار وتوفير دعم محدد الأهداف لأجل إت 

إلى التعامل بشكل استباقي مع الفر  التي تتيحها التغيرات التكنولوجية ومع انثار السلبية لتلك التغيرات   تدعو -  19 
ة، والاعتراف بالتعلم على سوق العمل، على النحو المناسب ووفقا للظروف الوطنية، عن طريق اعتماد نظم حماية اجتماعية فعال

غير الرسججججججججججمي وغير النظامي واعتمادهما، وتوفير الدعم المحدد الأهداف للفئات المحرومة، وتقديم الدعم من أجل التكيّف  سل  
 المراحل الانتقالية؛

يتجزأ من السياسات والاستراتيجيات اةنمائية   ضرورة أن يشكّل الاستثمار في تنمية الموارد البشرية جزءا لا  تؤكد -  20 
الوطنية، وتدعو في هذا الصجدد إلى اعتماد سجياسجات لتيسجير الاسجتثمار الذي يركز على البنى التحتية المادية والاجتماعية ويشجمل 

مجالات من قبيل العلم والتكنولوجيا، بما في ذلك تكنولوجيا المعلومات  والتدريب المهني فيالتعليم، ولا سجججججججججيما الارتقاء بالمهارات  
 والاتصالات، وكذلك في تنمية القدرات والصحة والتنمية المستدامة؛

الدول الأعضاء على أن تواصل، على النحو المناسب، تطبيق نظم وتدابير الحماية الاجتماعية المسئمة   تشج  -  21 
لصججعيد الوطني للجميع، بما في ذلك وضججع حدود دنيا للحماية الاجتماعية، واعتماد سججياسججات تعزز شججبكات الأمان القائمة على ا

وتحمي الأشجججخا  الذين يعيشجججون أوضجججاعاد هشجججة، واتخاذ إجراءات مناسجججبة أ ر  تشجججمل تعزيز الأداء الاقتصجججادي الوطني، وتقر 
تتحجدّد وفقجا لاولويجات الوطنيجة والظروف الخجاصججججججججججججججة بكجل دولجة يمكن أن توفر نهججا    بجأن الحجدود الجدنيجا للحمجايجة الاجتمجاعيجة التي

ييكلية للتصججججدي للفقر والهشججججاشججججة ويمكن أن تسججججهم إلى حد كبير في نجام اسججججتراتيجيات تنمية الموارد البشججججرية، وتعترف في هذا 
زمة لتنفيذ مثل هذه التدابير المعادسة للدورة الاقتصادية،  الصدد بأن العديد من البلدان النامية تنقصها الموارد المالية والقدرات الس

 وتقر في هذا السياق بضرورة التعبئة المتواصلة لموارد إضافية على الصعيدين المحلي والدولي، حسب الاقتضاء؛

الدول على النظر في وضججججججع سججججججياسججججججات تتفق مع إعسن منظمة العمل الدولية بشججججججأن المبادت والحقوق   تشييييج  -  22 
سجاسجية في العمل ومع التزاماتها بموجب كافة اتفاقيات منظمة العمل الدولية ذات الصجلة التي صجدق  عليها، وتشجير إلى أهمية الأ

توفير العمجل السئق للجميع وإيججاد مزيجد من الوتجائف الجيجدة النوعيجة ومن  سل إقجامجة عسقجات عمجل قوامهجا الحوار الاجتمجاعي 
 الفعال؛

البطالة والعمالة  تشجججججججتمل اسجججججججتراتيجيات تنمية الموارد البشجججججججرية على تدابير ترمي إلى الحد منضجججججججرورة أن   تؤكد -  23 
الناقصججة في أوسججالا الشججباب والعاطلين عن العمل لمدة طويلة الذين تضججرروا أدثر من غيرهم من بطء الانتعا  في توفير فر  

إدمان الموارد البشججججججرية التي لا تسججججججتخدم بالقدر الكافي في سججججججوق  العمل ومن التغيرات التكنولوجية المؤدية إلى نقل العمالة، وإلى 
العمل من  سل اتباع سجججياسجججات تعزز تنمية المهارات وزيادة اةنتاجية وتيسجججر التكيف  سل المراحل الانتقالية وتحد من العقبات  

قتضججاء، لاسججتقدام العاملين واسججتبقائهم  في ذلك الحواجز الجنسججانية، بوسججائل منها توفير حوافز، حسججب الا التي تواجه العمالة، بما

_______________ 
 ، المرفق.69/313القرار  (559)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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متطلبجات الوتجائف، وتزويجدهم بجالتجدريجب   وتزويجدهم بجأدوات ججديجدة، ومسججججججججججججججاعجدتهم على إيججاد فر  العمجل ومواءمجة مهجاراتهم مع
 المهني والتدريب أثناء العمل، وتشجيع مباشرة الشباب لاعمال الحرة، في جملة أمور أ ر ؛

العاملة يمكن أن ترتب يثارا إيجابية وسجججلبية على السجججواء بالنسجججبة لأسجججواق العمل، وتؤكد  بأن شجججيخو ة القوة   تقر -  24 
 أهمية التعل م مد  الحياة لكفالة إدمان العاملين الأدبر سنا في مستقبل العمل؛

رة  على الحاجة إلى سجياسجات ذات منحى إنمائي تدعم الأنشجطة اةنتاجية و لق فر  العمل السئق ومباشج تشيد    -  25 
الأعمال الحرة واةبداع والابتكار، وتشججججّع إضجججفاء الطابع الرسجججمي على المشجججاريع البالغة الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة وتنميتيها، 

 المالية؛ بما في ذلك عن طريق توفير فر  الحصول على الخدمات

 سل تحفيز الانتعا   عزيزها منضجرورة قيام الدول الأعضجاء باسجتبقاء الموارد البشجرية الوطنية ومواصجلة ت تؤكد   -  26 
الحافل بفر  العمل وتشجججججيع العمل السئق، بوسججججائل منها اعتماد سججججياسججججات وحوافز لتحسججججين إنتاجية العمل وتنشججججيط الاسججججتثمار 
الخا  ومباشججججججرة الأعمال الحرة وتعزيز دور إدارة العمالة ومؤسججججججسججججججات العمل في إيجاد فر  العمل ومعالجة الفجوة في الأجور  

لجنسججين والحد من التفرقة المهنية وزيادة مشججاركة الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة، بمن فيهم العاملون في قطاعات  بين ا
 النظامي؛ الاقتصاد غير

على ضججججرورة معالجة أوجه الترابط فيما بين تنمية الموارد البشججججرية، والقضججججاء على الفقر، والطاقة والأمن   تشيييد  -  27 
 مجال الزراعة والتنمية الريسية؛ مستدامة والتنمية الريسية، وتشجع البلدان على تعزيز القدرات فيالغذائي، والزراعة ال

الدول الأعضججججججاء على تيسججججججير الوصججججججول إلى التكنولوجيات السججججججليمة بيئيا وتطبيقها، وتسح  مع التقدير   تشييييج  -  28 
بناء على التعاون بين طائفة متنوعة من أصجججججحاب    ( 560) إنشجججججاء يلية تيسجججججير التكنولوجيا التي نصججججج  عليها  طة عمل أديس أبابا

المصجججلحة، تشجججمل الدول والمجتمع المدني والقطاع الخا  والأوسجججالا العلمية وهيئات الأمم المتحدة والجهات صجججاحبة المصجججلحة  
 الأ ر ، من أجل دعم تنفيذ أهداف التنمية المستدامة؛

صجججر من بينها البشجججر الأصجججحاء، وتهيب بالحكومات أن تواصجججل أن التنمية المسجججتدامة تعتمد على عدة عنا  تؤكد -  29 
جهودها الرامية إلى تعزيز النظم الصججججججججججججججحية الوطنية، وتحث على زيادة تعزيز التعاون الدولي في مجال الصججججججججججججججحة، بما في ذلك 

الممارسجججات في    الصجججحة النفسجججية، بعدة وسجججائل منها النظر في تعزيز التغطية الصجججحية الشجججاملة للجميع وعن طريق تبادل أفضجججل
مجالات تعزيز النظم الصججججججحية والحصججججججول على الأدوية وتوسججججججيع نطاق القو  العاملة في المجال الصججججججحي وإحداث تحوّل فيها، 
وتوتيف وتدريب وتنمية قدرات العاملين في المجال الصجججججججججحي ونقل التكنولوجيا وفقا لشجججججججججرولا متفق عليها وإنتان أدوية ميسجججججججججورة 

ذات نوعية جيدة، وتؤكد أيضجججججججا في هذا الصجججججججدد ضجججججججرورة زيادة إمكانية التنبؤ بالتعاون والمسجججججججاعدة على التكلفة ومأمونة وفعالة و 
يشمل التمويل، ومواءمتهما على نحججججو أفضججججل مججججع الأولويات الوطنية وتوجيههما إلى البلدان المستفيدة بسبل  الصعيد الدولي، بما

 تعزز النظم الصحية الوطنية؛

يقجدم الجدعم لجهود  ع الجدولي، بمجا في ذلجك الكيجانجات ذات الصججججججججججججججلجة في منظومجة الأمم المتحجدة، أنبجالمجتم  ت ييب -  30 
وفيروس نقت المناعة البشجججججججرية ومتسزمة نقت المناعة  19-البلدان النامية الرامية إلى التصجججججججدي للآثار السجججججججلبية لجائحة كوفيد
ووقف انتشججججججار الأمراض الوبائية، والرامية كذلك إلى الوقاية من  المكتسججججججب )اةيدز( والمسريا والسججججججل والأمراض المعدية الأ ر ،

 الأمراض غير السارية ومكافحتها في جميع مناطق العالم، ويثار تلك الأمراض في الموارد البشرية؛

_______________ 
 .123المرجع نفسه، الفقرة  (560)
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بجالجدور الهجام لتكنولوجيجات المعلومجات والاتصججججججججججججججالات في تحقيق أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة وتحقيق تعجافن  تقر -  31 
قطاع تكنولوجيات المعلومات  ، وتهيب بجميع أصجججججججججحاب المصجججججججججلحة في19-ام وشجججججججججامل للجميع ووطيد من جائحة كوفيدمسجججججججججتد

والاتصجججالات، بما في ذلك الحكومات ومنظومة الأمم المتحدة، أن يراعوا تماما انثار الصجججحية والاجتماعية والاقتصجججادية الناجمة  
لرامية إلى سججججججد الفجوات الرقمية دا ل البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية في سججججججياق تعزيزهم لجهودهم ا 19-عن جائحة كوفيد

وفيما بينها، مع إيسء اهتمام  ا  لأشجججد الناس فقرا وضجججعفا، وكذلك النسجججاء والفتيات، وضجججمان القدرة على الاتصجججال اةلكتروني  
بُعد والخدمات   رقمي، وتوسجججيع نطاق حلول التعلم عنبشجججكل موثوق وبتكلفة ميسجججورة، وتعزيز إمكانية الوصجججول الرقمي والشجججمول ال

 الصحية الرقمية لتصبح ميسّرة وشاملة للجميع؛

على العواقب التي  لّفتها الجائحة على الأمن الوتيفي عبر مختلف القطاعات حيث كان تأثيرها كبيرا تشيييييييييد    -  32 
لبلدان المنخفضججة والمتوسججطة الد ل، وعلى أن النسججبة بشججكل  ا  على العاملين في قطاع العمالة غير النظامي، المتركز في ا

،  2005التدريب دا ل هذه البلدان وصججل  إلى أعلى مسججتوياتها منذ عام  العالمية للشججباب غير الملتحقين بالتعليم أو التوتيف أو
 ؛2020مليون من الشباب في عام  20 حيث ارتفع  إلى ما يقرب من

تثمارات في التعليم والمهارات وإيجاد فر  العمل السئق في القطاعين الحكومات على تيسججججججججججير الاسجججججججججج   تشيييييييج  -  33 
الصججججحي والاجتماعي عن طريق بناء رأس المال البشججججري المطلوب لتسججججريع التغطية الصججججحية الشججججاملة والأمن الصججججحي العالمي، 

ة، بل إنها سجججتؤدي أيضجججا إلى وتسجججلم بأن هذه اةجراءات ليسججج  ضجججرورية فقط لتحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة المتصجججلة بالصجججح
ذلجك إيججاد فر  العمجل السئق، والحجد من البطجالجة بين الشججججججججججججججبجاب، وتعزيز التمكين   في توليجد منجافع على صججججججججججججججعيجد الأهجداف، بمجا

 الاقتصادي للمرأة ومشاركتها، وتحقيق النمو الشامل للجميع؛

الرامية إلى بناء القدرات المؤسججججججججسججججججججية لتلبية  بكيانات الأمم المتحدة ذات الصججججججججلة أن تدعم الجهود الوطنية  ت يب -  34 
 الاحتياجات الوطنية على المد  البعيد في مجال تنمية الموارد البشرية، باةضافة إلى توفير التدريب لافراد؛

بالمجتمع الدولي أن يسججججججججججاعد البلدان النامية على تنفيذ الاسججججججججججتراتيجيات الوطنية لتنمية الموارد البشججججججججججرية،   ت يب -  35 
المجتمع المدني، على توفير وتعبئة   جع المجتمع الدولي، بما في ذلك القطاع الخا  والجهات الفاعلة ذات الصججججججججججججججلة فيوتشجججججججججججججج 

الموارد المالية وبناء القدرات والمسجججججججججاعدة التقنية ونقل التكنولوجيا بناء على شجججججججججرولا متفق عليها وتوفير الخبرات الفنية من جميع 
 المصادر، حسب المتام؛

إلى اتخاذ  طوات ةدمان المنظور الجنسججججججججججاني في تنمية الموارد البشججججججججججرية بوسججججججججججائل منها السججججججججججياسججججججججججات    تدعو -  36 
والاسججججتراتيجيات واةجراءات المحددة الأهداف الرامية إلى تعزيز قدرات المرأة وإمكانية ممارسججججتها لانشججججطة اةنتاجية، وتشججججدد في  

 في صياغة وتنفيذ هذه السياسات والاستراتيجيات واةجراءات؛هذا الصدد على ضرورة كفالة المشاركة الكاملة للمرأة 

أهمية مسجججججاهمات القطاعين العام والخا  في تلبية الاحتياجات التدريبية والتعليمية على الصجججججعيد الوطني   تؤكد -  37 
لدعم كفاءة أداء المؤسسات والاستجابة لاحتياجات اقتصاد سريع التغير، وتشجع على تحقيق التكامل بين هذه المساهمات بطرق  

 والخا ؛ منها زيادة استخدام شرادات وحوافز القطاعين العام

إلى اتخاذ إجراءات على الصعد الوطني واةقليمي والدولي تولي أولوية عالية لتحسين وتوسيع نطاق محو    تدعو -  38 
الأمية، فضججس عن الكفاءة العلمية، بطرق منها توفير فر  الحصججول على التعليم التقني والمهني والتعليم العالي الجيّد والميسججور 

عليم الجامعي، وتؤكد ضجرورة ضجمان أن يكون الأطفال في كل مكان، البنون منهم والبنات، قادرين بحلول  التكلفة، بما في ذلك الت 
 على إتمام تعليم ابتدائي وثانوي مجاني ومنصف وجيّد يؤدي إلى تحقيق نتائج تعليمية مسئمة وفعالة؛  2030عام 
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يد الوطني من قبيل الارتقاء بالمهارات البشرية الحكومات على النظر في اتخاذ تدابير مناسبة على الصع تشج  -  39 
ومواءمة نظم التعليم والتدريب على نحو أفضججججججل مع احتياجات سججججججوق العمل وتقوية مؤسججججججسججججججات العمل ولوائحه لمواجهة التقلبات 

 الاقتصادية؛

يز هججذه البلججدان على اتخججاذ تججدابير ترمي إلى تحفيز انتعججا  حججافججل بفر  العمججل، أو النظر في تعز   تشيييييييييج  -  40 
 التدابير، بسبل منها مثس وضع سياسات وحوافز لزيادة إنتاجية العمل وتنشيط الاستثمار الخا ؛

الجهود التي تبذلها الدول الأعضجاء والمجتمع الدولي الرامية إلى تعزيز اتباع نهج متوازن ومتسجق وشجامل  تشيج  -  41 
رادات وكفالة اتخاذ إجراءات منسججججججججججقة لتنمية القدرات، بما في ذلك إزاء الهجرة الدولية والتنمية، وبخاصججججججججججة عن طريق إقامة الشجججججججججج 

القدرات السزمة ةدارة الهجرة، وتكرر التأديد في هذا الصجدد على ضجرورة النظر في اتخاذ تدابير مبتكرة لسسجتفادة إلى أقصجى حد  
ها البلدان الأصججلية وبلدان العبور والمقصججد الوق  نفسججه إلى أدنى حد من انثار السججلبية التي تتعرض ل من الهجرة مع التقليل في

من جراء هجرة العمال من ذوي المهارات العالية ومن ذوي المهارات المتدنية على حد سججججججججججواء من البلدان النامية، مع مراعاة مبدأ 
 السيادة الوطنية؛

عهجد بجاتخجاذ مزيجد من بعجدم ترت أحجد  لف الركجب، وتت   2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طجة عجام تؤكيد مجيد ا   -  42 
الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفاد عن 

 الركب؛

منحى عملي عن  إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسججججججججججعة والسججججججججججبعين تقريرا ذا  تطلب -  43 
، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها التاسجججججججججعة والسجججججججججبعين البند  2030بما يتسجججججججججق مع  طة عام    تنفيذ هذا القرار

 الفرعي المعنون ”تنمية الموارد البشرية“ في إطار البند المعنون ”القضاء على الفقر وقضايا إنمائية أ ر “.
 
 

 77/183القرار 
 

صججوتا وامتناع   51صججوتا مقابل    123، بتصججوي  مسجججل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسججمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسججة العامة  
 ( 561) ( 8، الفقرة A/77/447/Add.5أي عضو عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة ) 

 

الاتحاد الروسجججججججججججي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسجججججججججججواتيني، أفغانسجججججججججججتان، إدوادور، اةمارات العربية  : المؤيدون  *
اةسجججججججججسمية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي،   -أوزبكسجججججججججتان، أوغندا، إيران )جمهورية  المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسجججججججججيا، أنغولا، أوروغواي،  

يسيا  بادسجججججججتان، البحرين، البرازيل، بربادوس، بروني دار السجججججججسم، بليز، بنغسديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسجججججججوانا، بوركينا فاسجججججججو، بوروندي، بول
ليشجججججتي، جامايكا،    -ند، تركمانسجججججتان، ترينيداد وتوباغو، تشجججججاد، توغو، توفالو، تونس، تيمورالمتعددة القوميات(، بيرو، بيسروس، تايل -)دولة  

لسججورية،  الجزائر، جزر البهاما، جزر سججليمان، جمهورية أفريقيا الوسججطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية ا
ية لاو الديمقراطية الشجججعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، سجججاموا، سجججان  فنسجججن  وجزر جمهورية كوريا الشجججعبية الديمقراطية، جمهور 

غرينادين، سججان  كيتس ونيفس، سججان  لوسججيا، سججري لانكا، السججلفادور، سججنغافورة، السججنغال، السججودان، سججورينام، سججيراليون، شججيلي، الصججومال،  
بيسجججججججججاو، الفلبين، فيجي، فيي  نام، قطر،    -ا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، فيانا، غينيا  الصجججججججججين، طاجيكسجججججججججتان، العراق، عمان، غابون، غامبي

سجججججوتو،  قيرغيزسجججججتان، كابو فيردي، كازا سجججججتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسجججججتاريكا، كولومبيا، الكوي ، كينيا، لبنان، ليبيا، لي
مسوي، ملديف، المملكة العربية السجججعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشجججيوس، موزامبيق،    مالي، ماليزيا، مدغشجججقر، مصجججر، المغرب، المكسجججيك، 

 ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندوراس، اليمن

_______________ 
 روع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.والصين( مش 77قدم  بادستان )باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الج   (561)

https://undocs.org/ar/A/77/447/Add.5
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ييسجلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،    إسجبانيا، أسجتراليا، إسجتونيا، إسجرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، : المعارضجون  
البوسججججججججنة والهرسججججججججك، بولندا، تركيا، تشججججججججيكيا، الجبل الأسججججججججود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرت، رومانيا، سججججججججان مارينو،  
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 2030 في الريف من اجل تنفيذ خطة التنمية المستدامة لعامالق اء على الفقر   - 183/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  19المؤرخ   237/ 74و    2018كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   244/ 73إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
المعنونة   2021نون الأول/ديسجججججججججججمبر  كا 17المؤرخ   219/ 76و    2020كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    21المؤرخ   232/ 75و   2019

 “،2030”القضاء على الفقر في الريف من أجل تنفيذ  طة التنمية المستدامة لعام 

نجا:  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامة  2015أيلول/سججججججججججججججبتمبر    25المؤرخ   1/ 70قرارها وإذ تعييد تأكييد    لعجام  والمعنون ”تحويل عالمح
“، الذي اعتمدت بموجبه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججاملة والبعيدة المد  التي تركز على الناس وتفضججججججي 2030

، وإدرادهجا أن القضججججججججججججججاء على الفقر 2030إلى التحول، والتزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام 
ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجه العالم وشجججججججججججرلا لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسجججججججججججتدامة،   بجميع صجججججججججججوره وأبعاده، بما في

على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججتفادة  -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي    -والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة 
 لالسية والسعي إلى النهوض بما لم يكتمل من أعمالها، من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية

بشججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه   27المؤرخ   313/ 69قرارها  وإذ تعيد ا  ييييا تأكيد   
، وتدعمُها وتكملُها وتسججاعد على 2030تجزأ من  طة التنمية المسججتدامة لعام  الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشججكل جزءا لا ي 

توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجياسجي القوي بالتصجدي 
سججججتدامة، برومن من الشججججرادة والتضججججامن على الصججججعيد لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججججتويات لتحقيق التنمية الم

 العالمي،

وبدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشجع جميع أطراف الاتفاق على تنفيذه بشكل كامل،   ( 562) اتفاق باريسوإذ تعيد كذلك تأكيد   
تصججججججديقها أو قبولها أو  تودع بعد صججججججكوت ، التي لم( 563) وتشجججججججع الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججأن تغير المناخ

 موافقتها أو انضمامها، على أن تقوم بذلك، حسب الاقتضاء، في أقرب وق  ممكن،

الخطة الحضججججججججججججرية الجديدة التي اعتُمدت في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسججججججججججججكان والتنمية الحضججججججججججججرية  وإذ تعيد تأكيد   
 ،( 564) 2016تشرين الأول/أدتوبر   20إلى   17ي الفترة من المستدامة )الموئل الثالث(، الذي عُقد في كيتو بلدوادور ف

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (562)
(563) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.71/256القرار  (564)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/244
https://undocs.org/ar/A/RES/74/237
https://undocs.org/ar/A/RES/75/232
https://undocs.org/ar/A/RES/76/219
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
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والذكر  السججججنوية الخامسججججة    2020أنّ الذكر  السججججنوية الخامسججججة والسججججبعين لامم المتحدة في عام   وإذ ت ييي  في اعتباربا 
ذ تعيد تأديد الحاجة  أتاحتا فرصججججججة ةعادة تأديد الالتزام الجماعي بتعددية الأطراف وبالأمم المتحدة، وإ  2030لاعتماد  طة عام 

، بما في ذلك تحقيق أهداف التنمية المسججججججتدامة، ومنها بالأ ت القضججججججاء على الفقر 2030الملحة إلى التّعجيل بتنفيذ  طة عام 
 بجميع أشكاله وأبعاده،

 تشججججججرين الأول/ 17من تعيين يوم    1992كانون الأول/ديسججججججمبر   22المؤرخ   196/ 47إلى ما أعلنته في قرارها  وإذ تشييييير  
 أدتوبر يوما دوليا للقضاء على الفقر،

، الذي رأت فيه أن يكون موضجوع عقد الأمم 2017كانون الأول/ديسجمبر   20المؤرخ   233/ 72إلى قرارها  وإذ تشيير ا  يا   
( هو ”التعجيل باتخاذ إجراءات عالمية من أجل عالم  ال من الفقر“، وجميع 2027-2018المتحدة الثالث للقضججاء على الفقر )

 القرارات الأ ر  المتعلقة بالقضاء على الفقر،

على الفقر بجميع أشجججججججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، الأدثر انتشجججججججارا في المناطق  أن القضجججججججاء   وإذ تؤكد من جديد 
الريسية، هو أدبر التحديات التي يواجهها العالم اليوم وهو شججرلا لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، وبخاصججة في أفريقيا وفي 

الدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية وفي بعو البلدان المتوسججججججججطة الد ل،  أقل البلدان نموا وفي البلدان النامية غير السججججججججاحلية وفي  
وأن أحدث التقديرات تشججججير   2019مليون شججججخت كانوا لا يزالون يعيشججججون في فقر مدقع في عام    648تسح  بقلق أنّ نحو   وإذ

س كورونا بسججججججب جائحة مرض فيرو   2022مليون شججججججخت إضججججججافي يعيشججججججون في فقر مدقع في عام  98إلى أن ما يصججججججل إلى 
( وهشججاشججة التعافي التي تفاقم  نتيجة أزمة الغذاء والمال وتحدي الحصججول على الطاقة في العالم في انونة الأ يرة،  19-)دوفيد

وإذ تؤكد أهمية اةسجججراع بنسجججق النمو الاقتصجججادي المسجججتدام والشجججامل للجميع والمنصجججف، والتعافي والتنمية المسجججتدامة، بما في ذلك 
 الكاملة والمنتجة وتوفير العمل السئق للجميع، بهدف الحد من أوجه السمساواة دا ل البلدان وفيما بينها،تحقيق العمالة 

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدوإذ تلاحظ بقلق بال    
ديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شجججججججج 
تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ

أجل التعجيل بالتقدم لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من 
تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030صججججوب تنفيذ  طة عام 

القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلم بأن حصجججول  
التي تكون مأمونة  19-ف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيدالجميع على نحو منص

ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد  وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي
 ركب،الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف ال

أن نسجججبة فقراء الريف من إجمالي السجججكان الذين يعيشجججون في فقر ارتفع  بأدثر من نقطتين مئويتين بين عامي وإذ تلاحظ  
، مما يسججلط الضججوء على النكسججات والتحديات في مكافحة الفقر في الريف حتى قبل الجائحة وضججرورة التعجيل 2018و   2015

من أهداف  1ر، وإذ تسجججلم بأن التصجججدي للفقر في الريف أمر أسجججاسجججي لتحقيق الهدف باتخاذ إجراءات من أجل القضجججاء على الفق
في المائة من الغايات يقتضججججججججججججي اتخاذ إجراءات   70، وكذلك لتحقيق معظم الأهداف الأ ر ، حيث إن تحقيق 2030 طة عام  

 في المناطق الريسية،

قد زادت من عدد الأشججخا  الذين يعيشججون في فقر في  على التنمية المسججتدامة   19-على أن يثار جائحة كوفيد  وإذ تشيد  
مختلف أنحاء العالم، وأنها أدت، في جملة أمور، إلى تعطيل سججججججججير العمل العادي لاسججججججججواق المفتوحة وترابط سججججججججسسججججججججل اةمداد 

https://undocs.org/ar/A/RES/47/196
https://undocs.org/ar/A/RES/72/233
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على العمل واةنجاز العالمية وتدفق السجججلع الأسجججاسجججية، مما يعوق جهود مكافحة الفقر ويزيد من الطابع الملحّ للدعوة إلى التحفيز 
من أجل القضجاء على الفقر، بجميع أشجكاله وأبعاده، ولا سجيما في المناطق الريسية حيث يعيش معظم الناس الأشجد فقرا، وإذ تشجدد 

في العالم، حيث تتوفر معظم اللقاحات بنسججججب أعلى بكثير  19-على أن حالات التفاوت في سججججبل الحصججججول على لقاحات كوفيد
بمسججججججججججججتويات متدنية في البلدان المنخفضججججججججججججة الد ل، تزيد من تعريو    19-تفعة الد ل مقابل توافر لقاحات كوفيدفي البلدان المر 

التي تسججلط الضججوء    2020صججحة فقراء الريف للخطر، وإذ ترحب في هذا الصججدد بالوقفة الخاصججة بأهداف التنمية المسججتدامة لعام  
الكوكب، وعلى تحقيق المسججججججججاواة بين الجنسججججججججين وتمكين جميع النسججججججججاء على الفقر وعدم المسججججججججاواة، وعلى تغير المناخ وسججججججججسمة 

والفتيات، وإذ تحيط علما بجهود رئيس الجمعية العامة، في دورتها الرابعة والسججججججبعين، الرامية إلى إقامة تحالف من أجل القضججججججاء 
ياسجات وأفضجل الممارسجات بشجأن القضجاء على الفقر، وهي مبادرة هادفة أت  في وقتها وما زال  تشجكل منتد  لتبادل الأفكار والسج 

تشدد على أهمية التصدي للفقر، بما في ذلك معالجة المسائل المتصلة بالفقر في المناطق الريسية، في إطار هذه  على الفقر، وإذ
ا وأقل اسجججججججتفادة والأزمات المتعددة والتعافي منه  19-المنتديات، لأن فقراء الريف قد يكونون أقل تأيبا لمواجهة يثار جائحة كوفيد

من مسججججججججججتو  كاف من الخدمات في مجالات الصججججججججججرف الصججججججججججحي والغذاء والتغذية والماء والرعاية الصججججججججججحية والتعليم واةنترن  
 وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات والحماية الاجتماعية والخدمات المالية والبنية التحتية العمومية،

امية وبالتقدم الملحوظ الذي أحرزته في القضجججججججججججججاء على الفقر في الريف، ولكنها  بالجهود التي تبذلها البلدان الن وإذ تشيييييييييد  
تسح  مع القلق اسججججتمرار وجود ثغرات رئيسججججية، مثل نقت البيانات الكافية؛ وعدم كفاية الاسججججتثمار في التنمية الزراعية والريسية؛ 

ية؛ وعدم كفاية مصججججججادر الد ل، بما في ذلك ندرة وانخفاض وعدم كفاية تكوين رأس المال البشججججججري المناسججججججب لسججججججبل العيش الريس
الفر  المدرة للد ل غير الزراعية؛ والافتقار إلى القدرات اةنتاجية وإلى التحول الزراعي؛ واسجججتمرار عدم المسجججاواة بين الجنسجججين؛ 

التكيف والقدرة على مقاومة  وانعدام الحماية الاجتماعية؛ وعدم كفاية الهيادل والخدمات الأسجججاسجججية؛ وانعدام أو ضجججعف القدرة على
 انثار الضارة لتغير المناخ والكوارث؛ وعدم فعالية المؤسسات الريسية والافتقار إلى الموارد الكافية،

بجالجدور الريجادي الجذي تؤديجه منظمجة الأغجذيجة والزراعجة لامم المتحجدة، إلى ججانجب كيجانجات الأمم المتحجدة الأ ر ،  وإذ تسيييييييييل   
لجدولي للتنميجة الزراعيجة، ومنظمجة العمجل الجدوليجة، وبرنجامج الأمم المتحجدة اةنمجائي، في الجهود العجالميجة في ذلجك الصججججججججججججججنجدوق ا بمجا

المبذولة من أجل الحد من الفقر، بما في ذلك الفقر في المناطق الريسية، مع العمل في الوق  نفسجججججججججججه على التصجججججججججججدي للتحديات 
من الغذائي وجميع أشجكال سجوء التغذية، وزيادة قدرة سجبل كسجب الرزق على المترابطة الأ ر  مثل القضجاء على الجوع وانعدام الأ

 مواجهة التهديدات والأزمات،

، لانتشجججججال شجججججرائح سجججججكانية واسجججججعة من 2063التطلعات، المضجججججمنة في  طة الاتحاد الأفريقي لعام   وإذ تلاحظ م  التقدير 
ي، وإذ تعترف بأهمية قيام المجتمع الدولي بمسججججججججاعدة البلدان براثن الفقر، وتحسججججججججين الد ل وحفز التحول الاقتصججججججججادي والاجتماع

 الأفريقية على تحقيق هذه الأهداف، ولا سيما في المناطق الريسية في القارة الأفريقية،

، رغم إحراز تقججدم كبير على مججد  العقججد المججاضججججججججججججججي في جميع مجججالات التنميججة، أن وتيرة التقججدم الملحوظ في  وإذ تلاحظ 
،  صجوصجا في  2030ة غير كافية وغير متسجقة لبلوغ أهداف التنمية المسجتدامة وغاياتها على نحو تام بحلول عام السجنوات الأ ير 

 مجال القضاء على الفقر في الريف،

بأن الفقر يشجكل عائقا  طيرا أمام تحقيق المسجاواة بين الجنسجين وتمكين جميع النسجاء والفتيات، بمن فيهن الستي وإذ تسيل   
ناطق الريسية، وباسججججججتمرار تأنيث الفقر، وإذ تؤكد أن القضججججججاء على الفقر بجميع أشججججججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر يعشججججججن في الم

المدقع، شججججرلا ضججججروري لتحقيق التنمية المسججججتدامة، وإذ تقر بالروابط المتداعمة القائمة بين تحقيق المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين  
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لفقر، وإذ تشجججدد على أهمية تقديم الدعم للبلدان في جهودها الرامية إلى القضجججاء على الفقر جميع النسجججاء والفتيات والقضجججاء على ا
 وأبعاده، بجميع أشكاله

يعتمد اعتمادا حيويا على تحقيق تحول المناطق الريسية التي يعيش فيها معظم   2030على أنّ تنفيذ  طة عام وإذ تشيييييد    
لى الفقر في الريف لا بد من تشجججيع الاسججتثمار في القطاعات ذات التأثير الأدبر، الفقراء والجياع، وعلى أنّه من أجل القضججاء ع

مثججل التعليم والصججججججججججججججحججة والحمججايججة الاجتمججاعيججة والزراعججة والبنيججة التحتيججة، وتسح  في الوقجج  نفسجججججججججججججججه الفجوة التمويليججة بين الموارد  
ية المسجججججججججججتدامة، في الوق  الذي ولّدت فيه جائحة  من أهداف التنم 4المخصجججججججججججصجججججججججججة لقطاع التعليم والمبلغ السزم لتحقيق الهدف  

بليون دولار لتلبية الطلب على   80يقل عن  أزمة تعلّم غير مسججججججبوقة، وأن هنات حاجة إلى اسججججججتثمارات سججججججنوية بما لا  19-دوفيد
من يثار تغير  ، وأنّ الاسججججججججججتثمارات السزمة للتخسيف 2050في المائة بحلول عام  70الأغذية الذي من المتوقع أن يزيد بنسججججججججججبة  

 المناخ والتكيف معه لا تزال تعاني من نقت في التمويل،

، بغية إبراز دور الزراعة الأسججججرية في  ( 565) عقدا لامم المتحدة للزراعة الأسججججرية  2028-2019إلى إعسن الفترة وإذ تشيييير  
( في  2025-2016أجل التغذية )  ، وإذ تؤكد من جديد أهمية عقد الأمم المتحدة للعمل من2030اةسجججججججججججهام في تنفيذ  طة عام  

 تعزيز الأنشطة الهادفة إلى القضاء على الفقر في الأرياف،

بأوجه الترابط بين أهداف التنمية المسججججججججتدامة وطابعها المتكامل، وإذ تكرر التأديد على أن القضججججججججاء على الفقر وإذ تسييييييل    
فيها الأهداف الواردة في  طة عام  لمتفق عليها دوليا، بماوالجوع في المناطق الريسية أمر أسججججججججاسججججججججي لتحقيق الأهداف اةنمائية ا

، وعلى ضجججججججرورة العمل على تحقيق التنمية الريسية من  سل اتباع نهج متكامل يشجججججججمل الأبعاد الاقتصجججججججادية والاجتماعية  2030
ضجججرورة أن يكون هذا والبيئية، ويأ ذ في الاعتبار المنظور الجنسجججاني ويتألف من سجججياسجججات وبرامج يدعم بعضجججها بعضجججا، وعلى  

النهج متوازنجا ومحجدد الأهجداف و جاصججججججججججججججا بحجالات محجددة ومملوكجا محليجا ويشججججججججججججججمجل أوججه التجآزر والمبجادرات المحليجة ويسججججججججججججججتجيجب 
 الريفيين، لاحتياجات السكان

ى أنّ في المائة من أشججد السججكان فقرا يعيشججون في المناطق الريسية ويعملون في الزراعة وإل 80إلى أن أدثر من  وإذ تشييير  
معدل الفقر المدقع في هذه المناطق يبلغ ثسثة أضجعاف المعدل المسججل في المناطق الحضجرية، وإذ تسجلم بأن تخصجيت الموارد 
لتنمية المناطق الريسية والزراعة المسجججججتدامة، ودعم صجججججغار المزارعين، ولا سجججججيما المزارعات، أسجججججاسجججججي للقضجججججاء على الفقر بجميع 

 مل تحسين رفاه المزارعين،أشكاله وأبعاده، بأساليب تش

تزايد عدد الشجججججباب الذين يقرّرون مغادرة المناطق الريسية إلى المناطق الأدثر تحضجججججرا، وما يفرضجججججه وإذ تأخذ في اعتباربا   
 هذا التوجّه من صعوبات على سبل معيشة الأسر الريسية،

لأن الأشججججججججخا  الذين يعيشججججججججون في فقر مدقع لديهم فر  محدودة للوصججججججججول إلى الموارد اةنتاجية،   وإذ تعرب عن قلق ا 
و دمات الصججججججحة الأسججججججاسججججججية، واةنترن  والتكنولوجيات الرقمية، والتعليم والحماية الاجتماعية، والهيادل الأسججججججاسججججججية مثل الطرق  

ثار الأ طار الطبيعية، لا سجججججججججيما الأ طار المتصجججججججججلة بالطقس،  والمياه والكهرباء، وفر  العمل  ارن المزارع، وأنهم عُرضجججججججججة ن
في ذلك تاهرة النينيو، وانثار الضجججارة لتغير المناخ، وأن النسجججاء والفتيات في المناطق الريسية أسجججوأ حالا بكثير حسجججب معظم  بما

 مؤشرات التنمية،

_______________ 
 .72/239القرار  (565)

https://undocs.org/ar/A/RES/72/239
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والاسجججتراتيجيات اةنمائية الريسية، بما في ذلك   على أهمية تعزيز الدعم العالمي للعمل الوطني بشجججأن السجججياسجججات وإذ تشييد  
العمل على إنتان السجججججلع الأسجججججاسجججججية وزيادة الاسجججججتثمارات العامة والخاصجججججة من أجل رفع مسجججججتو  القدرة اةنتاجية، وتؤكد على أنّ 

محدّدة، مع التصججججدي للفقر في الأرياف يتطلب تد ست متكاملة ومتعددة القطاعات والجهات صججججاحبة المصججججلحة وذات سججججياقات  
التركيز بقوة على المنظومات الغذائية والزراعية المسججججججججججججتدامة من أجل بلوغ الأمن الغذائي والتغذية والنمو الاقتصججججججججججججادي واةنعا  

 الريسية، والتنمية في المناطق

 وبالتوصيات الواردة فيه؛  ( 566) بتقرير الأمين العامتحيط علما  - 1 

ر بجميع أشججججججججججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع لجميع الناس في كل أن القضججججججججججاء على الفق  تؤكد من جديد - 2 
مكان، هو أدبر تحد عالمي وشججرلا لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، وهو كذلك هدف من الأهداف الرئيسججية لخطة التنمية  

جزءا    ( 568) ي الثالث لتمويل التنمية، التي تشججججججججكل  طة عمل أديس أبابا الصججججججججادرة عن المؤتمر الدول( 567) 2030المسججججججججتدامة لعام 
 يتجزأ منها يدعمها ويكملها؛ لا

بليون شخت   1,3يزال   من أن التقدم المحرز في الحد من الفقر لا يزال متفاوتا، حيث لا  تعرب عن بال  القلق - 3 
يزال مرتفعا بشججججكل كبير وغير  في المائة منهم في المناطق الريسية، وأن هذا العدد لا   84يعيشججججون في فقر متعدد الأبعاد ويعيش 

مقبول، في حين أن مستويات التفاوت في الد ل والثروة والفر  لا تزال مرتفعة أو ي ذة في الازدياد في عدد من البلدان، وأبعاد 
الفقر والحرمان غير المتّصججججججججلة بالد ل، من قبيل إمكانية الحصججججججججول على التعليم الجيد الشججججججججامل للجميع والمنصججججججججف أو الخدمات  

لصجججحية الأسجججاسجججية، والفقر النسجججبي لا تزال تشجججكل مصجججادر قلق رئيسجججية، وتشجججدد على أهمية الجهود الوطنية والعالمية الرامية إلى ا
تهيئة الظروف المواتية لتحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسثة، الاقتصججججججادي والاجتماعي والبيئي، وللنمو الاقتصججججججادي المطّرد 

ام، والازدهار العميم وفر  العمل الكريم للكافة في المجتمع، مع مراعاة مختلف مسججججججججججتويات القدرات  والشججججججججججامل للجميع والمسججججججججججتد
 اةنمائية الوطنية؛

بأهمية تعزيز التنمية الاجتماعية والاقتصجججججججادية في المناطق الريسية، باعتبار ذلك اسجججججججتراتيجية فعالة وأداة   تسييييل  - 4 
على الفقر، بما في ذلك الفقر المدقع، وتشدد من ثمّ على أهمية تشكيل نمط للقضاء  هامة على الصعيد العالمي من أجل القضاء  

على الفقر في الريف بفضجججججل الجهود المتضجججججافرة التي يبذلها المجتمع بأسجججججره من أجل تعزيز التنمية الاجتماعية والاقتصجججججادية في  
والدولي، اسجججتناداد إلى اسجججتراتيجيات إنمائية مراعية   المناطق الريسية ووضجججع أطر سجججياسجججاتية سجججليمة على الصجججعد الوطني واةقليمي

 لمصالح الفقراء ومراعية للمنظور الجنساني، من أجل تسريع وتيرة الاستثمار في اةجراءات الرامية إلى القضاء على الفقر؛

كان  2018على أن النمو الاقتصجججججججادي لا يزال يترت سجججججججكان الريف  لف الركب، وعلى أنّه حوالي عام   تشييييد  - 5 
في المائة من سكان أفريقيا جنوب الصحراء   35في المائة من الذين يعيشون الفقر المدقع موجودين في المناطق الريسية وأن  80

، وتوصججي بأن تشجججع البلدانُ في سججياسججاتها الوطنية التنميةي  2019دولار في اليوم في عام  2,15الكبر  كانوا يعيشججون بأقل من  
والزراعية والريسية المكرسجججججة والمنسجججججقة، بما في ذلك من  سل اعتماد اسجججججتراتيجيات للقضجججججاء على الفقر الاجتماعية والاقتصجججججادية  

، وتقرير سجياسجات اجتماعية تهدف إلى تحسجين رأس المال البشجري في  2030تركز على المناطق الريسية وتتماشجى مع  طة عام  
فية، وسجججججججياسجججججججات زراعية تهدف إلى تعزيز اةنتاجية الزراعية،  المناطق الريسية وضجججججججمان الحصجججججججول على التغطية الاجتماعية الكا

_______________ 
(566) A/77/209. 
 .70/1القرار  (567)
 ، المرفق.69/313القرار  (568)
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وسجياسجات في مجال التنمية الريسية تهدف إلى تحسجين الوصجول إلى الهيادل والخدمات الأسجاسجية الريسية ذات الجودة العالية وإلى 
 تعزيز فر  العمل غير الزراعية؛

فيهن صججججججججججاحبات الملكيات الصججججججججججغيرة والمزارعات    بالدور والمسججججججججججاهمة المهمين للنسججججججججججاء الريسيات، بمنتسيييييييل    - 6 
الصججغيرات، ونسججاء الشججعوب الأصججلية ومعارفهن التقليدية ونسججاء المجتمعات المحلية، في تعزيز التنمية الزراعية والريسية وتحسججين 

وإمكانية حصجججولهن  مسجججتو  الأمن الغذائي والتغذية والقضجججاء على الفقر في الريف ومن ثم تبرز أهمية تعزيز تمكينهن اقتصجججاديا،  
 القرار؛ الكامل على ملكية الأراضي، ومشاركتهن في صنع

في   أهمية وضججججع وتنفيذ سججججياسججججات وتدابير محددة الأهداف للقضججججاء على الفقر بجميع أشججججكاله وأبعاده، بما  تؤكد - 7 
بالقضجاء على الفقر، وتعزيز  ذلك الفقر المدقع، من  سل صجياغة اسجتراتيجيات للتنمية الريسية تشجتمل على أهداف واضجحة تتعلق

القدرات اةحصائية ونظم الرصد على الصعيد الوطني وتنفيذ نظم وتدابير حماية اجتماعية مناسبة على الصعيد الوطني للجميع، 
 بهدف تحقيق التنمية المسججججججتدامة بأبعادها الثسث، الاقتصججججججادي والاجتماعي والبيئي، وبناء القدرة على الصججججججمود لد  الفقراء ومن

 هشة؛ يعيشون في أوضاع

جميع البلدان وسجججججائر الجهات صجججججاحبة المصجججججلحة على العمل على إحداث تحول اقتصجججججادي شجججججامل في   تشيييج  - 8 
المنجاطق الريسيجة يزيجد اةنتجاجيجة ويكفجل في الوقج  نفسججججججججججججججه العمجالجة المنتججة والعمجل السئق، وإمكجانيجة الاسججججججججججججججتفجادة من نظم الحمجايجة  

بة، والتعليم الجيد الشججججججامل للجميع والمنصججججججف، و دمات الرعاية الصججججججحية والبنى التحتية والطرقات  الاجتماعية الموثوقة والمناسجججججج 
والاتصجججججالات السجججججلكية والسسجججججلكية الجيدة والقادرة على الصجججججمود والمسجججججتدامة، فضجججججس عن  طط التأهب لازمات الأزمات ونظم 

لهام لستصجججججال الرقمي وإمكانية الوصجججججول إلى الخدمات الرقمية أبرزت الدور ا  19-اةنذار المبكر، وتؤكد مجددا أن جائحة كوفيد
واةمكانات التي تتيحها التجارة اةلكترونية وحلول التعلم اةلكتروني في مجال القضجججججججججججاء على الفقر، ولذلك تهيب بجميع الجهات  

تصجججججججالات والعلوم والتكنولوجيا صجججججججاحبة المصجججججججلحة إلى تعزيز التعاون في المجال الرقمي وفي مجالات تكنولوجيا المعلومات والا
والابتكارات بشججججرولا متفق عليها، و صججججوصججججا في مجال التجارة اةلكترونية والتكنولوجيا المالية والربط الميسججججور والموثوق بشججججبكة 

ثارة ز م في  اةنترن  والاسججتثمار في البنى التحتية الرقمية وإقامتها لمواصججلة تشججغيل سججسسججل اةمداد بالأغذية والمواد الزراعية، وإ
من أجل التعافي بشججججججججججججججكل شججججججججججججججامل ومسججججججججججججججتدام ومرن ولتحقيق التنمية في العالم، مع جعل الناس محور   2030إطار  طة عام 

 ؛2030الاستجابة، وحماية كوكبنا وتحقيق الازدهار دون ترت أحد  لف الركب، تماشيا مع  طة عام 

كن فصجججله عن التحوّل والتعزيز المسجججتدامين للمنظومات  بأن القضجججاء على الفقر في المناطق الريسية لا يم تسييل  - 9 
الغذائية، وبأن ضجمان توفير أسجواق عادلة تتيح لصجغار المست والمزارعين الأسجريين أن يشجاركوا في المنظومات الغذائية، لا سجيما 

علما مع التقدير بمؤتمر في سججسسججل القيمة حيث يتمتع صججغار المنتجين بميزة نسججبية، سججيظل أمرا هاما، وفي هذا الصججدد، تحيط 
، الجججذي أقر بجججانثجججار التحويليجججة للمنظومجججات الغجججذائيجججة 2021قمجججة الأمم المتحجججدة المعني بجججالمنظومجججات الغجججذائيجججة المعقود في عجججام  

، وتؤكد أن الترويج لنظام تجاري متعدد الأطراف  2030المسجججتدامة بوصجججفها محركا لتحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة بحلول عام 
مي النطاق ومبنيا على القواعد ويتسجججججججم بالانفتام والشجججججججفافية وقابلية التنبؤ والشجججججججمول واةنصجججججججاف وعدم التمييز في إطار  يكون عال

منظمة التجارة العالمية ضججججروري لبناء منظومات غذائية مسججججتدامة شججججاملة وقادرة على الصججججمود، وتشججججدد بالتالي على أهمية إبقاء 
ادلة وشفافة وغير تمييزية وقابلة للتنبؤ لنقل الأغذية والأسمدة وغيرها من المد ست والنواتج القنوات التجارية والأسواق مفتوحة وع

الزراعية والحصجججججججججول على الطاقة، وتشجججججججججدد على الحاجة الملحة لمكافحة النزعة الحمائية بكافة أشجججججججججكالها وتصجججججججججحيح ومنع القيود 
 عالمية في الأسواق الزراعية العالمية؛والتشوهات التجارية التي لا تتسق مع قواعد منظمة التجارة ال
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أن أفقر السجكان ينفقون حصجة أدبر من الد ل على الغذاء، مما يعني أن أي زيادة ولو طسيفة   تلاحظ بقلق بال  -  10 
في  في أسجعار المواد الغذائية يمكن أن تكون مدمرة، وأن الصجدمات في أسجعار الأغذية تشجكل عامس محركا لزيادة الفقر، ولا سجيما 

 المناطق الريسية؛

بجميع البلدان أن تعزز التنمية الزراعية والريسية في سججججججياسججججججاتها الوطنية، وأن تجدد جهودها لتعزيز النُهج    ت يب -  11 
الابتكجاريجة، بمجا في ذلجك اةيكولوجيجا الزراعيجة، في جملجة نهج أ ر ، وأن تعزز القجدرة على إنتجان الأغجذيجة وتوزيعهجا وتخزينهجا، وأن 

في المجالات ذات الصجججلة من مجالات العلم والبحث والتكنولوجيا والابتكار، حسجججب الاقتضجججاء وبما يتسجججق مع السجججياسجججات    تتعاون 
والأطر الوطنيججة، وأن تعزز المنظومججات الزراعيججة والغججذائيججة المسججججججججججججججتججدامججة التي تعزز الأمن الغججذائي والتغججذيججة، بمججا في ذلججك النمو 

حد كبير من فقدان الأغذية وهدرها، وأن تعزز السججججياسججججات التي تدعم صججججغار المنتجين في  يقلل إلى  المسججججتدام في اةنتاجية، بما
 الانخرالا في سسسل قيمة المنظومات الزراعية والغذائية؛

بأهمية العمالة لتحقيق نمو مؤاتن للفقراء في المناطق الريسية، وتشججع منظومة الأمم المتحدة والشجركاء في  تسيل   -  12 
مسجاعدة البلدان، بناء على طلبها، على إدمان العمالة في صجلب سجياسجاتها لسسجتثمار واسجتراتيجياتها للحد من الفقر، التنمية على 

بما فيها السجججججياسجججججات والاسجججججتراتيجيات التي تركز على تنمية المناطق الريسية، وتعزيز النمو السجججججريع للإنتاجية الزراعية في البلدان 
لاسججججتثمار في الأنشججججطة الزراعية وما يتصججججل بها من أنشججججطة ريسية غير زراعية وتعزيز بناء  النامية  صججججوصججججا، عن طريق زيادة ا

 قدرات المنتجين الزراعيين؛

بالدور الأسجججاسجججي للتنمية الصجججناعية الشجججاملة والمسجججتدامة التي يمكن أن تنوع فر  إدرار الد ل في    تسييل  ا  ييا -  13 
للقضججججاء على الفقر بجميع أشججججكاله وأبعاده، ولا سججججيما في المناطق الريسية،  إطار اسججججتراتيجية شججججاملة للتحول الاقتصججججادي الهيكلي

ودعم النمو الاقتصججججادي الشججججامل للجميع والمطرد والمسججججتدام، والمسججججاهمة بالتالي في تحقيق التنمية المسججججتدامة في البلدان النامية، 
ملين والمسججججججتدامين ومسججججججاعدة البلدان النامية على وتدعو يلية التعاون الصججججججناعي الدولي إلى النهوض بالتصججججججنيع والابتكار الشججججججا

 تحسين القدرة اةنتاجية الصناعية؛

بضججرورة وضججع وتنفيذ ومتابعة سججياسججات اقتصججادية واجتماعية تراعي الاعتبارات الجنسججانية، وتهدف، تسيل  كذلك   -  14 
تأنيث الفقر، وضجججمان مشجججاركة المرأة الريسية في جملة أمور، إلى القضجججاء على الفقر، بما في ذلك في المناطق الريسية، ومكافحة 

بصججججورة كاملة وعلى قدم المسججججاواة مع غيرها في وضججججع وتنفيذ ومتابعة السججججياسججججات والبرامج اةنمائية واسججججتراتيجيات القضججججاء على 
ة وأعمجال الرعجايجة  الفقر، ودعم توفير المزيجد من فر  العمجالجة والعمجل السئق في المنجاطق الريسيجة، وإعجادة توزيع الأعمجال المنزليج 

غير المدفوعة الأجر، وتعزيز مشجججججاركة المرأة واضجججججطسعها بأدوار قيادية بصجججججورة كاملة ومجدية على قدم المسجججججاواة مع الرجل في  
جميع مستويات وقطاعات الاقتصاد الريفي وفي أنشطة اقتصادية متنوعة في المزارع و ارجها، بما فيها أنشطة اةنتان المستدامة 

 لزراعة وصيد الأسمات؛في مجالي ا

الدول الأعضججاء والمنظمات الدولية والقطاع الخا  والأطراف الشججريكة الأ ر  على وضججع برامج تعزز  تشيج  -  15 
 لق فر  العمل السئق في المناطق الريسية وتزيد من الاسجججتثمار في الأنشجججطة الزراعية وفي الأنشجججطة ذات الصجججلة  ارن قطاع  

 الشباب؛الزراعة، وبالأ ت لفائدة 

بليون نسججججججججمة على الصججججججججعيد العالمي، أغلبهم من المناطق الريسية في البلدان النامية،   1,4على أن ثمة   تشيييييد  -  16 
عاجزون عن الحصجججول على الخدمات المالية الرسجججمية، وتشججججع المجتمع الدولي على بذل مزيد من الجهود لتوفير سجججبل ميسجججورة  

 اطق الريسية الحصولي على التمويل؛تتيح لمن طالهم اةقصاء المالي في المن 
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على الحاجة إلى زيادة الاسجتثمار، بما في ذلك عن طريق التعاون الدولي المعزّز، في البنى التحتية   تشيد  ا  يا -  17 
الريسية العالية الجودة والموثوقة والمسجججججججتدامة والقادرة على الصجججججججمود، ولا سجججججججيما في الطرق والمياه والصجججججججرف الصجججججججحي والكهرباء 

 إمكانية الربط باةنترن ، وتوفير تحوّل رقمي شامل للجميع ومستدام؛و 

بزيججادة الوعي العججام لتعزيز القضججججججججججججججججاء على الفقر والفقر المججدقع في جميع البلججدان، وتعبئججة    تعرب عن التهام ييا -  18 
ر مدقع، لمكافحة الفقر، الحماس والابتكار لد  جميع أصجججحاب المصجججلحة، لا سجججيما سجججكان المناطق الريسية الذين يعيشجججون في فق

وتعزيز مشاركتهم على نحو نشط في تصميم وتنفيذ البرامج والسياسات التي تؤثر عليهم، وتوفير التعليم الجيد للفقراء في المناطق  
 ؛2030 الريسية، بهدف تحقيق  طة عام

على التكنولوجيات ضجججججججججججججرورة تعزيز وزيادة فر  حصجججججججججججججول البلدان النامية، بشجججججججججججججرولا متفق عليها،   تكرر تأكيد -  19 
، المناسبة للفقراء وزيادة اةنتاجية، وتؤكد الحاجة إلى اتخاذ تدابير لزيادة الاستثمار في الزراعة، بما في ذلك التكنولوجيات الحديثة

 وفي إدارة الموارد الطبيعية وبناء قدرات البلدان النامية؛

لفقر يتوقفان أيضججججا على مد  قدرة البلدان واسججججتعدادها على أنّ تحقيق التنمية المسججججتدامة والقضججججاء على اتشيييد    -  20 
لتعبئة الموارد المحلية على نحو فعال واجتذاب الاسججججججججججتثمار الأجنبي المباشججججججججججر والوفاء بالتزامات المسججججججججججاعدة اةنمائية الرسججججججججججمية 

ها، وتشجدد كذلك على أنّ إيجاد واسجتخدام هذه المسجاعدة بفعالية وتسجهيل نقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية، وفق شجرولا متفق علي 
حلّ لحالات عدم القدرة على تحمل الديون يكتسججي أهمية حاسججمة بالنسججبة للبلدان الفقيرة المثقلة بالديون، فيما أصججبح  التحويست 

 تشكل مصدرا هاما للد ل والتمويل لسقتصادات المستقبحلة ولمساهمتها في تحقيق التنمية المستدامة؛

معالجة مختلف الاحتياجات والتحديات التي تواجهها البلدان التي تمر بأوضجججاع  اصجججة، ولا سجججيما   بأهميةتسييل    -  21 
البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججاحلية والدول الجزرية الصجججغيرة النامية، إضجججافة إلى التحديات الخاصججة  

ولذلك، تطلب إلى منظومة الأمم المتحدة اةنمائية والمؤسجججججججسجججججججات المالية الدولية الماثلة أمام كثير من البلدان المتوسجججججججطة الد ل،  
والمنظمات اةقليمية وغيرها من الجهات صججججججججججججاحبة المصججججججججججججلحة أن تكفل القيام، على نحو مسئم، بمراعاة وتلبية هذه الاحتياجات  

سجججياسجججاتها ذات الصجججلة بهدف تعزيز الأ ذ بنهج  اةنمائية المتنوعة والمحددة، بطريقة مصجججممة  صجججيصجججا لها، في اسجججتراتيجياتها و 
 متسق وشامل إزاء فراد  البلدان؛

أن سججججججججد الفجوة الرقمية سججججججججيتطلب التزاما قويا من جميع الجهات صججججججججاحبة المصججججججججلحة ذات الصججججججججلة على تدر    -  22 
وصججججججول سججججججكان الأرياف إلى الأجهزة  الصججججججعيدين الوطني والدولي، وتكرر التأديد على أهمية الاسججججججتثمار في البنية التحتية لزيادة  

والخدمات التكنولوجية الميسجججججججججورة التكلفة، بما يشجججججججججمل الاسجججججججججتفادة من الخدمات المالية القائمة على التكنولوجيا ومن التكنولوجيات 
ها  المالية لتعزيز الشجججججمول المالي، وتشججججججع جميع الجهات المعنية صجججججاحبة المصجججججلحة، ولا سجججججيما وكالات الأمم المتحدة وصجججججناديق

وبرامجها، على أن تساعد، بروم من التعاون المفيد للجميع، البلدان النامية في تجاوز الفجوة الرقمية وتعزيز استخدام تكنولوجيات 
المعلومات والاتصججججالات لحفز التنمية الاقتصججججادية والاجتماعية،  اصججججة في المناطق الريسية، وذلك بهدف بناء مسججججتقبل مشججججترت 

 للبشرية؛

الأثر المدمر لامراض على المجتمعات وتدعو هيئات الأمم المتحدة ذات الصججججججلة، وفقا للولاية المنوطة  ب  تسييييل  -  23 
بكل منها، وسجججائر الجهات صجججاحبة المصجججلحة، إلى الاسجججتفادة من  برتها ومزاياها لتعزيز مسجججاعدة البلدان النامية بهدف تحسجججين  

ى الفقر والأنشجججججججطة اةنمائية المتعددة القطاعات التي تشجججججججمل الجوانب  التخطيط للتنمية الريسية، بما في ذلك أنشجججججججطة القضجججججججاء عل
 الجنساني؛ الاقتصادية والاجتماعية، بما في ذلك المنظور



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
978 

على الحاجة الملحة إلى التعجيل بنسق القضاء على الفقر في الريف، وتطلب إلى الأمين العام أن تكرر التأكيد   -  24 
الثامنة والسبعين، بالتعاون الوثيق مع أمانة منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة وكذلك مع  يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها

المنظمجات الجدوليجة المعنيجة الأ ر ، تقريرا عن حجالجة تنفيجذ ومتجابعجة هجذا القرار، وذلجك من أججل الوقوف على التقجدم المحرز وعلى 
المناطق الريسية، ولا سجججججيما في البلدان النامية، والوقوف أيضجججججا على سجججججبل  الثغرات والتحديات التي تُواجه القضجججججاء على الفقر في  

ومعالجة يثارها، وأن يدرن القضججججاء على الفقر في الريف كأولوية لوقفة سججججنوية  اصججججة    19-التنفيذ السزمة لمكافحة جائحة كوفيد
جل تسجججليط الضجججوء على الأعمال الملهمة المنفذة بأهداف التنمية المسجججتدامة تُعقد في سجججياق المناقشجججة العامة للجمعية العامة من أ

 لبلوغ أهداف التنمية المستدامة؛

أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججبعين، في إطار البند المعنون ”القضججاء على الفقر  تقرر -  25 
 “.2030جل تنفيذ  طة التنمية المستدامة لعام وقضايا إنمائية أ ر “، البند الفرعي المعنون ”القضاء على الفقر في الريف من أ
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،  A/77/448/Add.1على توصية اللجنة ) ، دون تصوي ، بناء  2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 569) ( 8الفقرة  

 
 

 الأنشطة التنفيذ ة التي ت طل  ب ا منظومة الأم  المتحدة من اجل التنمية  - 184/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

بشجججججأن الاسجججججتعراض الشجججججامل الذي يجري كل   2020كانون الأول/ديسجججججمبر   21المؤرخ   233/ 75قرارها  إذ تؤكد من جديد   
أجل التنمية، بما في ذلك مبادئه التوجيهية  أربع سججججنوات لسججججياسججججة الأنشججججطة التنفيذية التي تضججججطلع بها منظومة الأمم المتحدة من

 العامة،

المتعلق بجلعجادة تنظيم منظومجة الأمم المتحجدة   2018أيجار/مجايو    31المؤرخ    279/ 72قرارهجا   تؤكيد من جيدييد ا  يييييييييياوإذ   
الأمم اةنمائية في سججياق الاسججتعراض الشججامل الذي يجري كل أربع سججنوات لسججياسججة الأنشججطة التنفيذية التي تضججطلع بها منظومة  

أجججججل التنميججججة، وقراراتهججججا   كججججانون    19المؤرخ    238/ 74و    2018كججججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    20المؤرخ    248/ 73المتحججججدة من 
التي تضجججطلع بها منظومة  التنفيذية  بشجججأن الأنشجججطة    2021كانون الأول/ديسجججمبر  17المؤرخ   220/ 76و   2019الأول/ديسجججمبر 

داء نظام المنسقين  بشأن استعراض أ  2021تشرين الأول/أدتوبر   28المؤرخ   4/ 76الأمم المتحدة من أجل التنمية، وكذلك قرارها  
 المقيمين المعاد تنشيطه، بما في ذلك ترتيبات تمويله،

، المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسججتدامة 2015أيلول/سججبتمبر    25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد كذلك 
جموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، “، الذي اعتمدت فيه م2030لعام 

التي تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تأديجد التزامهجا بالعمجل دون كلجل من أجل تنفيجذ هذه الخطجة بالكجامل بحلول  
ده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشججرلا ، وإدرادها أن القضججاء على الفقر بجميع صججوره وأبعا2030عام 

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة 

_______________ 
 قدم مقرر اللجنة مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.  (569)

https://undocs.org/ar/A/77/448/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/A/RES/73/248
https://undocs.org/ar/A/RES/74/238
https://undocs.org/ar/A/RES/76/220
https://undocs.org/ar/A/RES/76/4
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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ف اةنمائية لالسية والسجججعي إلى اسجججتكمال ما على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهدا
 لم يُنفّذ من تلك الأهداف،

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
لها وتسجججججاعد في   2030شجججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججتدامة لعام  الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي ت  وتدعمُها وتكمحّ

توضجيح سجياق غاياتها المتعلقة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام السجياسجي القوي بالتصجدي 
ق التنمية المسججججتدامة، برومن من الشججججرادة والتضججججامن على الصججججعيد لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسججججتويات لتحقي 

 العالمي،

، وإذ تشجججججع جميع الأطراف في الاتفاق على تنفيذه تنفيذا كامس، والأطراف في  ( 570) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد ا  يييا 
قبوله أو الموافقة عليه أو  يق عليه أوالتي لم تودع بعد صججججججججكوت التصججججججججد  ( 571) اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشججججججججأن تغير المناخ

 ممكن، الانضمام إليه على أن تقوم بذلك، حسب الاقتضاء، في أقرب وق 

أهمية الاسججتعراض الشججامل الذي يجري كل أربع سججنوات لسججياسججة الأنشججطة التنفيذية، والذي تضججع  وإذ تؤكد من جديد كذلك 
رئيسججية للسججياسججات والطرائق التنفيذية المتبعة على نطاق المنظومة فيما يتعلق الجمعية العامة من  سله التوجهاتح الاسججتراتيجية ال

 بالتعاون اةنمائي والطرائق التي تنهجها منظومة الأمم المتحدة اةنمائية على الصعيد القطري،

مته ( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججس19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح  عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
يق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طر 

تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقبل وبناء    2030صججججوب تنفيذ  طة عام 
التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلّم بأن حصجججول   القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير

التي تكون مأمونة  19-الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعا ون المتعدد وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلفة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي

 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

بالدور الأسججججججاسججججججي لامم المتحدة باعتبارها الهيئة التي تسججججججتطيع أن توحد بالفعل اةجراءات العالمية المتخذة في   وإذ تسييييل  
التجارة والمالية والتنمية الاقتصججججججججادية  واحتوائه، وأن تعالج الروابط الحاسججججججججمة بين الصججججججججحة و  19-سججججججججبيل الحد من انتشججججججججار كوفيد

والاجتماعية، وإذ تسجججججلّم بأن المرض ما زال يؤثر سجججججلبا على المسجججججاعي المبذولة من أجل تحقيق أهداف التنمية المسجججججتدامة بحلول  
 ،2030عام 

ق تحديات إضافية  والنزاعات المندلعة وما يترتب عليها من عواقب سلبية تخل 19-بأن تغير المناخ وجائحة كوفيدوإذ تسل    
فيما يتعلق بمسجائل القضجاء على الفقر والأمن الغذائي وأمن الطاقة وتكاليف المعيشجة، وأن أثر تلك التحديات على البلدان النامية 

 أشد،

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1خ في الوثيقة اعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المنا (570)
(571) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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المتعلق بالاسجججججججججتعراض الشجججججججججامل الذي   233/ 75بتقارير الأمين العام عن تنفيذ قرار الجمعية العامة    تحيط علما - 1 
 ؛( 572) 2022المتحدة من أجل التنمية لعام  يجري كل أربع سنوات لسياسة الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم

بججالجهود الجججاريججة التي يبججذلهججا الأمين العججام بشجججججججججججججججأن إعججادة تنظيم منظومججة الأمم المتحججدة اةنمججائيججة ونظججام رحيب  ت - 2 
المنسججججججججججججججقين المقيمين المعجاد تنشججججججججججججججيطجه، وتنوه بمجا أحرز حتى انن من تقجدم في النهوض بجميع الولايجات المتعلقجة بجاةصججججججججججججججسم 

  233/ 75و    279/ 72و    2016كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    21المؤرخ    243/ 71المنصججججججججججججججو  عليهجا في قرارات الجمعيجة العجامجة  
 ، وتواصل طلبها لأن تنفذ بشكل تام؛4/ 76 و

  2022تموز/يوليه   22المؤرخ   25/ 2022إلى الطلبات الواردة في قرار المجلس الاقتصججادي والاجتماعي  تشيير   - 3 
بشججججأن الاسججججتعراض الشججججامل الذي يجري كل أربع سججججنوات لسججججياسججججة   233/ 75بشججججأن التقدم المحرز في تنفيذ قرار الجمعية العامة  

أجل التنمية، وكذلك الطلبات التي سبق ورودها في قراري المجلس   الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من
بشججججججججججججججججأن التقججدم المحرز في تنفيججذ قرار    2020تموز/يوليججه    22المؤرخ    23/ 2020و    2019تموز/يوليججه    8المؤرخ    15/ 2019

يجري كل أربع سجججنوات لسجججياسجججة الأنشجججطة التنفيذية التي تضجججطلع بها  بشجججأن الاسجججتعراض الشجججامل الذي   243/ 71الجمعية العامة 
 منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية، وتكرر تأديد كل منها؛

بعدم ترت أحد  لف الركب   ( 573) 2030الالتزام الوارد في صججججججججججججججميم  طة التنمية المسججججججججججججججتدامة لعام   تؤكد مجيد ا - 4 
والتعهد باتخاذ مزيد من الخطوات الملموسجة لدعم الأشجخا  الذين يعيشجون أوضجاعا هشجة وأشجد البلدان ضجعفا والوصجول أولا إلى 

منهججا،   من هم أشجججججججججججججججد تخلفججا عن الركججب، وتهيججب بكيججانججات منظومججة الأمم المتحججدة اةنمججائيججة أن تقوم، في حججدود ولايججة وموارد كججل
 ؛2030دول على تنفيذ  طة عام بمساعدة ال

على أن وجود تمويل كاف ومؤكد ومسججججتدام لنظام المنسججججقين المقيمين ضججججروري لتحقيق  توا يييل إعا ة التشيييديد - 5 
الاتسجججججاق والفعالية والكفاءة والمسجججججاءلة في الاسجججججتجابة وفقا لسحتياجات والأولويات الوطنية، وتجدد التزامها بتوفير التمويل الكافي 

 ؛4/ 76لمنسقين المقيمين، انسجاما مع قرار الجمعية العامة لنظام ا

بالتقدم المحرز في إنشجاء أطر الأمم المتحدة للتعاون من أجل التنمية المسجتدامة، وتؤكد من جديد أن تلك ترحب  - 6 
البلدان المسجججججججججججتفيدة من البرامج دعما لتنفيذها   لمتحدة اةنمائية في كل بلد منالأطر هي أهم أداة لتخطيط وتنفيذ أنشجججججججججججطة الأمم ا

، وتدعو في هذا الصجججججججدد جميع كيانات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية إلى التعاون والتآزر  2030 طة التنمية المسجججججججتدامة لعام 
، لكفالة اتباع نهج منسججججججججججق ومتكامل في  233/ 75ر  مع المنسججججججججججقين المقيمين والعمل تح  قيادتهم وبموجب توجيهاتهم، طبقا للقرا

وضع وتنفيذ أطر التعاون، وتدعو كذلك كيانات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية إلى أن توائم الأنشطة اةنمائية التي تضطلع بها  
ولويجات المتفق عليهجا لأطر التعجاون، وذلجك من أججل تيسججججججججججججججير قيجام منظومجة إنمجائيجة في إطجار البرامج القطريجة المتعلقجة بهجا مع الأ

لامم المتحدة تتسججججم بقدر أدبر من القوة والتنسججججيق والكفاءة والفعالية والمسججججاءلة على المسججججتو  القطري وتوجه نحو تحقيق أهداف 
 التنمية المستدامة؛

، وفقا 19-ظومة الأمم المتحدة اةنمائية في سجججججججياق جائحة كوفيدالتي وجهتها إلى كيانات من   تكرر تأكيد الدعوة - 7 
 والفقرات الفرعية )أ( إلى )د(؛ 27، ولا سيما الفقرة 233/ 75للقرار 

_______________ 
(572) A/77/69-E/2022/47  وA/77/69/Add.1-E/2022/47/Add.1. 
 .70/1القرار  (573)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/71/243
https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/76/4
https://undocs.org/ar/E/RES/2022/25
https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/E/RES/2019/15
https://undocs.org/ar/E/RES/2020/23
https://undocs.org/ar/A/RES/71/243
https://undocs.org/ar/A/RES/76/4
https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/77/69
https://undocs.org/ar/A/77/69/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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التمويجل، مشججججججججججججججيرة إلى   بجالتقجدم المحرز حتى انن في وفجاء جميع الأطراف بجالتزامجاتهجا بموججب اتفجاق تحيط علميا - 8 
، وتسح  أنه يتعين تحقيق الأهداف المتبقية ( 574) طابعه الطوعي، وترحب بالمعلومات المسججججججججججججتكملة عن ذلك الاتفاق ومؤشججججججججججججراته

، وتواصججججججججججججججل الحجث على التنفيجذ الكجامجل من ججانجب الجدول الأعضججججججججججججججاء وكيجانجات مجموعجة الأمم المتحجدة للتنميجة  2023بحلول عجام  
المتعهد بها في اتفاق التمويل، وتتطلع في هذا الصججججدد إلى تقييم تنفيذ الاتفاق حتى انن في التقرير المقبل   المسججججتدامة لسلتزامات

لامين العجام المقجدم إلى الجمعيجة العجامجة والجزء المتعلق بجالأنشججججججججججججججطجة التنفيجذيجة من أججل التنميجة من دورة المجلس الاقتصجججججججججججججججادي  
لى إجراء حوار جامع بين الدول الأعضجججاء وكيانات مجموعة الأمم المتحدة للتنمية  ذلك التوصجججيات الداعية إ في والاجتماعي، بما

 المستدامة بشأن مستقبل اتفاق التمويل؛

بالمسججججججججاهمات المعززة لنظام المنسججججججججقين المقيمين في نتائج منظومة الأمم المتحدة اةنمائية وترحب كذلك  ترحب - 9 
عة الأمم المتحدة للتنمية المسججججججتدامة بشججججججأن إطار نتائج نظام المنسججججججقين المقيمين،  بالعملية التشججججججاورية التي دشججججججنتها رئيسججججججة مجمو 

،  2022وتحيط علما بمشججججروع إطار النتائج، وتتطلع إلى عقد مناقشججججات إضججججافية في وق  مبكر يكون في كانون الأول/ديسججججمبر 
يغة النهائية قبل انعقاد الجزء المتعلق ، لتيسجير وضجع الصج 2023على أن يحصجل ذلك في أجل أقصجاه نهاية الربع الأول من عام 

 ؛2023بالأنشطة التنفيذية من أجل التنمية من دورة المجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام 

إلى الأمين العام أن يواصججججججل تعزيز الشججججججفافية والمسججججججاءلة بالقيام، في الوق  المناسججججججب وفي حدود الموارد   تطلب -  10 
المتوافرة ومع تسفي الازدواجية، بتقديم مذكراتح إحاطة وإحاطات غير رسججججججججججمية ووثائق وتقارير تكون متاحةد للعموم بشججججججججججأن التقدم 

، بهجدف دعم إجراء حوار ججامع وشججججججججججججججامجل بين الجدول 233/ 75جمعيجة العجامجة  المحرز في تنفيجذ الولايجات المتضججججججججججججججمنجة في قرار ال
الأعضججججاء وكيانات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية، وتتطلع في هذا الصججججدد إلى المناقشججججات المزمع إجراةها  سل الجزء المتعلق 

 ؛2023لتنمية من دورة المجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام أجل ا بالأنشطة التنفيذية من

إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا تحليليا شججججججامس مدعوما بالأدلة يغطي جميع الأحكام ويتناول التقدم   تطلب ا  ييييا -  11 
إلى المجلس الاقتصادي    233/ 75المحرز والدروس المستفادة والتحديات في سياق تنفيذ الولايات الواردة في قرار الجمعية العامة 

والاجتماعي، وذلك في إطار تقريره السجججججنوي المقدم إلى المجلس في الجزء المتعلق بالأنشجججججطة التنفيذية من أجل التنمية من دورته 
 ر فيه؛دورتها الثامنة والسبعين لمواصلة النظ ، وإلى الجمعية في2023لعام 

أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسبعين البند الفرعي المعنون ”الأنشطة التنفيذية التي  تقرر -  12 
 تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية“ في إطار البند المعنون ”الأنشطة التنفيذية من أجل التنمية“.

 
 

 77/185القرار 
 

،  A/77/448/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 575) ( 8الفقرة  

 
 

_______________ 
-https://www.un.org/ecosoc/en/2022-Operationalكن الاطسع عليها عبر الرابط التالي:  : مؤشجججججججرات اتفاق التمويل. يم2انظر المرفق   (574)

Activities-for-Development-Segment. 
 به في تقرير اللجنة.قدم مقرر اللجنة مشروع القرار الموصى   (575)

https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/RES/75/233
https://undocs.org/ar/A/77/448/Add.2
https://www.un.org/ecosoc/en/2022-Operational-Activities-for-Development-Segment
https://www.un.org/ecosoc/en/2022-Operational-Activities-for-Development-Segment
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 عاون فيما بين بلدان الجنوبالت  - 185/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، الذي أقرت فيه وثيقة بوينس ييرس الختامية لمؤتمر  2019نيسجججججججججججان/أبريل    15المؤرخ   291/ 73قرارها    إذ تؤكد من جديد 
 الأمم المتحدة الرفيع المستو  الثاني المعني بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب،

، الذي أقرت فيه وثيقة نيروبي الختامية 2009لأول/ديسججمبر كانون ا  21المؤرخ    222/ 64قرارها    وإذ تؤكد من جديد ا  يا 
 لمؤتمر الأمم المتحدة الرفيع المستو  المعني بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب،

أقرت فيجه  طجة عمجل بوينس    ، الجذي1978كجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    19المؤرخ    134/ 33قرارهجا  وإذ تؤكيد من جيدييد كيذليك   
 ،( 576) ييرس لتشجيع وتنفيذ التعاون التقني فيما بين البلدان النامية

دجانون الأول/ديسججججججججججججججمبر  22المؤرخ   212/ 60، و 2003حزيران/يونيجه   23بجاء المؤرخ    270/ 57إلى قراراتهجا  وإذ تشيييييييييير   
  1/ 64، و 2008كانون الأول/ديسججججمبر    19المؤرخ   233/ 63، و 2007كانون الأول/ديسججججمبر    19المؤرخ   209/ 62، و 2005
كانون   21المؤرخ   227/ 67، و  2011دانون الأول/ديسججججججججمبر   22المؤرخ   219/ 66، و 2009تشججججججججرين الأول/أدتوبر  6المؤرخ 

كانون الأول/ديسججججججججمبر   19المؤرخ   239/ 69، و 2013كانون الأول/ديسججججججججمبر  20المؤرخ   230/ 68 ، و2012الأول/ديسججججججججمبر 
،  2016كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    21المؤرخ    244/ 71، و  2015كجججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    22المؤرخ    222/ 70، و  2014

المؤرخ   239/ 74، و  2018كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ   249/ 73، و 2017كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ    237/ 72 و
كججانون    17المؤرخ    221/ 76، و  2020كججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    21المؤرخ    234/ 75، و  2019كججانون الأول/ديسججججججججججججججمبر    19

 ،2021الأول/ديسمبر 

المعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججججتدامة لعام   ،2015أيلول/سجججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

طجة بجالكجامجل بحلول عجام تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وتعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل من أججل تنفيجذ هجذه الخ
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا 2030

 -الاقتصججادي والاجتماعي والبيئي   -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
ى نحو متوازن ومتكامل، وبالاسجججججججتفادة من اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسجججججججعي إلى اسجججججججتكمال  عل
 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

أن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن بشجججججججججججج   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها  وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا 
، وتدعمُها وتكملُها  2030المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام 

سجججياسجججي وتسجججاعد في توضجججيح سجججياق غاياتها المتعلقة بوسجججائل التنفيذ من  سل سجججياسجججات وإجراءات عملية، وتعيد تأديد الالتزام ال
القوي بالتصجدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسجتويات لتحقيق التنمية المسجتدامة، برومن من الشجرادة والتضجامن  

 على الصعيد العالمي،

_______________ 
)منشجججججورات الأمم    1978أيلول/سجججججبتمبر    12 -يب/أغسجججججطس    30تقرير مؤتمر الأمم المتحدة للتعاون التقني فيما بين البلدان النامية، بوينس ييرس،   (576)

 والتصويب(، الفصل الأول. A.78.II.A.11المتحدة، رقم المبيع 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/291
https://undocs.org/ar/A/RES/64/222
https://undocs.org/ar/A/RES/33/134
https://undocs.org/ar/A/RES/57/270
https://undocs.org/ar/A/RES/60/212
https://undocs.org/ar/A/RES/62/209
https://undocs.org/ar/A/RES/63/233
https://undocs.org/ar/A/RES/64/1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/219
https://undocs.org/ar/A/RES/67/227
https://undocs.org/ar/A/RES/68/230
https://undocs.org/ar/A/RES/69/239
https://undocs.org/ar/A/RES/70/222
https://undocs.org/ar/A/RES/71/244
https://undocs.org/ar/A/RES/72/237
https://undocs.org/ar/A/RES/73/249
https://undocs.org/ar/A/RES/74/239
https://undocs.org/ar/A/RES/75/234
https://undocs.org/ar/A/RES/76/221
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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الاتفاق على تنفيذه   وبدء نفاذه بصجججججججججججورة مبكرة، وإذ تشججججججججججججع جميع الأطراف في ( 577) اتفاق باريس وإذ تؤكد من جديد كذلك 
التي لم تودع بعدُ صجججججك التصجججججديق    ( 578) بشجججججكل كامل، وإذ تشججججججع الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججججأن تغير المناخ

 فعل ذلك في أقرب وق  ممكن،عليها أو قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها، حسب الاقتضاء، على أن ت 

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

تؤكد من جديد الطموم للعودة إلى المسججججججججار  را وضججججججججعفا هي الأدثر تضججججججججررا من يثار الجائحة، وإذعيشججججججججهم، وأن أشججججججججد الفئات فق
الصجججججحيح لتحقيق أهداف التنمية المسجججججتدامة عن طريق وضجججججع وتنفيذ اسجججججتراتيجيات للتعافي تتسجججججم بالاسجججججتدامة والشجججججمول من أجل  

ى الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في  تنفيذا كامس والمسججججاعدة عل  2030التعجيل بالتقدم صججججوب تنفيذ  طة عام 
المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلم  

التي  19-فيدبأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكو 
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون  تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي

 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

لها جميعا من يثار سجلبية تتسجبب في تحديات إضجافية    والنزاعات الجارية وما  19-بأن تغير المناخ وجائحة كوفيد وإذ تسيل  
في ما يتعلق بالقضجاء على الفقر والأمن الغذائي والأمن الطاقي وتكاليف المعيشجة، وأن البلدان النامية تتأثر بشجكل غير متناسجب 

 بهذه التحديات،

ن الدولي من أجل التنمية، وأنه ليس أن التعاون فيما بين بلدان الجنوب عنصججر هام من عناصججر التعاو   وإذ تؤكد من جديد 
بديس عن التعاون فيما بين بلدان الشجججمال والجنوب بل مكمس له، وإذ تثني على إسجججهامات جميع أصجججحاب المصجججلحة في التعاون  

النامية في   فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي، بناء على الوحدة والتضامن والتعاون المتعدد الأطراف المتجدد، لدعم البلدان
 والتعافي منها، 19-التصدي لجائحة كوفيد

بعقد الدورة الخامسججة عشججرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، وإذ تحيط علما باعتماد وثيقتها الختامية، عهد  وإذ ترحب 
لدان الجنوب، والتعاون الثسثي،  ، وإذ تتطلع إلى مواصلة عمل المؤتمر بشأن المسائل المتصلة بالتعاون فيما بين ب ( 579) بريدجتاون 

والتعاون اةقليمي، بما في ذلك عن طريق تشجججججججججججيع الحوار بين ييادل التكامل الاقتصججججججججججادي بغية تعزيز التجارة المتبادلة وتبادل 
 أفضل الممارسات والخبرات سعيا إلى تحقيق أهداف التنمية المستدامة،

، وإذ تعيد تأديد تسججليمها بأن كرامة اةنسججان أمر أسججاسججي ورغبتها في أن التعهّد بعدم ترت أحد  لف الركب  وإذ تكرر تأكيد 
تر  أهداف التنمية المسججججججججججتدامة وغاياتها تتحقق لما فيه منفعة جميع الأمم والشججججججججججعوب وشججججججججججرائح المجتمع كافة، وإذ تجدد التزامها 

 بالسعي إلى الوصول أولا إلى من هم أشد بعدا عن الركب،

_______________ 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد بموجب اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ، في الوثيقة  (577)
(578) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
(579) TD/541/Add.2. 

https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ar/TD/541/Add.2
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ر الأمم المتحدة الرفيع المسججججتو  الثاني المعني بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب في بوينس  إلى عقد مؤتم  تشيييير - 1 
وتهيجب بجالمجتمع الجدولي أن يجدعم التنفيجذ الكجامجل   ( 580) ، وإلى وثيقتجه الختجاميجة2019يذار/مجارس  22إلى    20ييرس، في الفترة من 

 للوثيقة الختامية للمؤتمر الرفيع المستو  الثاني؛

 ؛( 581) بتقرير الأمين العام عن حالة التعاون فيما بين بلدان الجنوب ط علماتحي - 2 

للجنة الرفيعة المسجججججججججججججتو  المعنية بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب، وتشجججججججججججججير إلى قراريها   تؤكد من جديد تأييدبا - 3 
؛ وتجدعو إلى 2021حزيران/يونيجه   4إلى    1، اللجذين اعتمجدتهمجا  سل دورتهجا العشججججججججججججججرين، المعقودة في الفترة من  2/ 20و    1/ 20

 التنفيذ الكامل للوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة الرفيع المستو  الثاني المعني بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب؛

مواصجججججججججججلة وتعزيز التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي في جهود التصجججججججججججدي لجائحة  على    تشيييييييج  - 4 
والتعافي من انثار الاجتماعية والاقتصجججادية لهذه الجائحة وغيرها من الأزمات المتعددة في إطار متابعة  طة التنمية    19-دوفيد

ة فيها، وتدعو إلى مواصججججلة كيانات منظومة الأمم المتحدة اةنمائية  وأهداف التنمية المسججججتدامة الوارد  ( 582) 2030المسججججتدامة لعام 
الرعاية   ذات الصجججججلة تقديم الدعم في هذا الصجججججدد، لا سجججججيما في مجالات من قبيل سجججججبل الحصجججججول، بلنصجججججاف ودون تمييز، على

بما في ذلك وسججججججججائل التشججججججججخيت  والخدمات الصججججججججحية واةمدادات والمعدات الطبية المأمونة والجيدة والفعالة والميسججججججججورة التكلفة، 
 والعسن والأدوية واللقاحات، والرقمنة، وتغير المناخ، والحماية الاجتماعية، والقضاء على الفقر؛

بمختلف التججارب والنهج اةنمجائيجة ذات الطجابع المحلي المتبعجة لتحقيق أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة،   تحيط علميا - 5 
ممارسججات الجيدة، بسججبل منها التعاون فيما بين بلدان الجنوب، والتعاون بين الشججمال والجنوب، وتكرر تأديد أهمية التعلم وتبادل ال

والتعاون الثسثي من  سل منصجججججججات مثل منصجججججججة غالادسجججججججي للتعاون فيما بين بلدان الجنوب، والمعرض العالمي للتنمية القائمة 
نميجة المسججججججججججججججتجدامجة، وغيرهجا من منجابر تبجادل المعجارف التي تجدعمهجا  على التعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب، والمنتجديجات اةقليميجة للت 

 مختلف كيانات منظومة الأمم المتحدة؛

بتنظيم المعرض العالمي الحادي عشجججججججججججججر للتنمية القائمة على التعاون فيما بين بلدان الجنوب في بانكوت   ترحب - 6 
، تح  شججججججججعار ”النهوض بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي من 2022أيلول/سججججججججبتمبر   14إلى  12في الفترة من  

 در على الصمود“؛: نحو مستقبل ذكي وقا19-أجل التعافي المستدام من كوفيد

دانون الأول/ديسججججججمبر  12إلى  10إلى مؤتمر قمة الجنوب الثالث المقرر عقده في كامبالا في الفترة من    تتطل  - 7 
 ؛2023

إلى الاجتمججاع الوزاري المعني بججالتعججاون فيمججا بين بلججدان الجنوب، المقرر عقججده في الججدوحججة في    تتطل  ا  ييييييييييا - 8 
 ، على هامش الجزء الثاني من مؤتمر الأمم المتحدة الخامس المعني بأقل البلدان نموا؛2023يذار/مارس 

_______________ 
 ، المرفق.73/291القرار  (580)
(581) A/77/297. 
 .70/1القرار  (582)

https://undocs.org/ar/A/RES/20/1
https://undocs.org/ar/A/RES/20/2
https://undocs.org/ar/A/RES/73/291
https://undocs.org/ar/A/77/297
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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صججججججججججججججنجدوق الأمم المتحجدة بتوصججججججججججججججيجات الأمين العجام، بمجا في ذلجك زيجادة المسججججججججججججججاهمجات المقجدمجة إلى   تحيط علميا - 9 
الاسججججججججججججتئماني للتعاون فيما بين بلدان الجنوب وغيره من يليات التمويل ذات الصججججججججججججلة لتمكين منظومة الأمم المتحدة اةنمائية من 

 النهوض بمبادرات التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي التي تنادي بها البلدان النامية، بموارد كافية؛

يججانججات الأمم المتحججدة على دعم البلججدان النججاميججة في مراعججاة منظورات التعججاون اةنمججائي، بمججا في ذلججك ك  تشيييييييييج  -  10 
منظورات التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي، في إعداد وعرض تقارير الاسججججتعراض الوطني الطوعي بشججججأن التنمية  

 المستدامة؛

مم المتحدة اةنمائية الأوسجججججع نطاقا، تنطوي الاسجججججتراتيجية الشجججججاملة  أن في سجججججياق إصجججججسحات منظومة الأتلاحظ  -  11 
لمنظومة الأمم المتحدة بشججججججججججججججأن التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي على إمكانية تعزيز دور التعاون فيما بين بلدان  

م التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون  الجنوب والتعاون الثسثي وأثرهما من  سل حفز  برات مؤسججججججسججججججات الأمم المتحدة لدع
المتحدة اةنمائية، بما فيها كيانات الأمم المتحدة، أن تواصل تعميم مفهوم التعاون  الثسثي، وتهيب في هذا الصدد بمنظومة الأمم

الصجججججعيد القطري، حسجججججب   فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي في أطر عمل الأمم المتحدة للتعاون اةنمائي المسجججججتدام، على
وأهداف التنمية المسججتدامة الواردة فيها، وتثني    2030الاقتضججاء، بوصججف ذلك وسججيلة للتعجيل بتنفيذ  طة التنمية المسججتدامة لعام 

على الجهود التي تبجذلهجا مختلف كيجانجات منظومجة الأمم المتحجدة واللججان اةقليميجة من أججل تعزيز التعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب  
التعجاون الثسثي، وتحيط علمجا مع التقجدير بجالعمجل الجذي قجام بجه مكتجب الأمم المتحجدة للتعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب من  سل  و 

يليات شجججججججاملة للجميع، ولا سجججججججيما مبادرات التعاون فيما بين بلدان الجنوب التي اتخذتها البلدان النامية، وتهيب بالمكتب أن يعمل 
ومة الأمم المتحدة واللجان اةقليمية من أجل تعميم مفهوم التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون  مؤسججججججججسججججججججات منظ بالتعاون مع

 الثسثي، بسبل منها أطر التعاون اةقليمي للتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي؛

و ما يمثل نقلة نوعية في قياس  بوضجججججججججججججع إطار مفاييمي أوّلي لقياس التعاون فيما بين بلدان الجنوب، وه ترحب -  12 
هذا التعاون، وبقيام مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بدور الراعي المشججججارت للعمل المضججججطلع به لوضججججع هذا اةطار، بما في  

الخيارات  ذلك في مجال بناء القدرات، بقيادة بلدان الجنوب العالمي واسجججججتنادا إلى يليات تقودها البلدان، وتقر بأهمية اسجججججتكشجججججاف  
 الممكنة لقياس التعاون الثسثي؛

بجالحجاججة إلى زيجادة وتعزيز التعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب والتعجاون الثسثي، لأغراض منهجا اسججججججججججججججتخجدام  تسيييييييييل  -  13 
ل سججججججججد  التكنولوجيات الرقمية وبناء القدرات في مجال هذه التكنولوجيات ونقلها، وفقاد لشججججججججرولا يُتَّفق عليها بشججججججججكل متبادل، من أج

 الفجوات الرقمية؛

بلسججججهام التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي في تعزيز المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين    تسيييل  ا  يييا -  14 
القضجججججججاء على الفقر بجميع أشجججججججكاله   المرأة والفتاة في سجججججججياق التنمية المسجججججججتدامة، وكذلك في تحقيق الهدف الرئيسجججججججي المتمثل في

 وأبعاده؛

بعدم ترت أحد  لف الركب والالتزام باتخاذ مزيد  2030الالتزام المكرس في صججججججججججججميم  طة عام تؤكد من جديد   -  15 
من الخطوات الملموسجججة لدعم الأشجججخا  الذين يعيشجججون في أوضجججاع هشجججة والبلدان الأشجججد ضجججعفا والوصجججول أولا إلى من هم أشججد  

 بعدا عن الركب؛

  لجدورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين البنجد الفرعي المعنون ”التعجاون فيمجا بين  أن تجدرن في ججدول الأعمجال المؤقج تقرر   -  16 
بلدان الجنوب من أجل التنمية“ في إطار البند المعنون ”الأنشججججججججججججججطة التنفيذية من أجل التنمية“، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم  
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عاون فيما بين بلدان الجنوب، بما في ذلك تنفيذ  إلى الجمعية العامة، في دورتها الثامنة والسجججججججججججججبعين، تقريرا شجججججججججججججامس عن حالة الت 
 الوثيقة الختامية للمؤتمر الرفيع المستو  الثاني.

 
 

 77/186القرار 
 

،  A/77/449، دون تصجججججججججججوي ، بناء على توصجججججججججججية اللجنة ) 2022كانون الأول/ديسجججججججججججمبر   14، المعقودة في 53اتخذ في الجلسجججججججججججة العامة  
 ( 583) ( 14 الفقرة

 
 

 التنمية الهراعية والأمن الغذائي والتغذ ة  - 186/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

دانون الأول/ديسجججججججمبر  22المؤرخ   220/ 66و    2010كانون الأول/ديسجججججججمبر   20المؤرخ   178/ 65إلى قراراتها   إذ تشيييييير 
  240/ 69و   2013كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   233/ 68و   2012كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   228/ 67و   2011
كانون   21المؤرخ   245/ 71و    2015كانون الأول/ديسجججججججمبر   22المؤرخ   223/ 70و   2014نون الأول/ديسجججججججمبر كا 19المؤرخ 

كانون الأول/ديسجججججججججججمبر  20المؤرخ   253/ 73و    2017كانون الأول/ديسجججججججججججمبر    20المؤرخ   238/ 72و   2016الأول/ديسجججججججججججمبر 
  222/ 76و   2020كانون الأول/ديسجججمبر   21المؤرخ   235/ 75و   2019كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   242/ 74و   2018
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ 

، المعنون ”تحويل عالمنجا:  طجة التنميجة المسججججججججججججججتجدامة لعجام 2015أيلول/سججججججججججججججبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها  وإذ تعييد تأكييد   
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

من أججل تنفيجذ هجذه الخطجة بجالكجامجل بحلول عجام  تركز على النجاس وتفضججججججججججججججي إلى التحول، وإذ تعيجد تجأديجد التزامهجا بجالعمجل دون كلجل
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهه العالم وشجججججججججرلا 2030

 -لاجتماعي والبيئي  الاقتصججادي وا -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال 

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

بشججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه   27المؤرخ   313/ 69قرارها  وإذ تعيد ا  ييييا تأكيد   
، وتدعمُها وتكملُها وتسججاعد على 2030الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشججكل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسججتدامة لعام  
د تأديد الالتزام السجياسجي القوي بالتصجدي توضجيح سجياق غاياتها المتصجلة بوسجائل التنفيذ من  سل سجياسجات وإجراءات عملية، وتعي 

لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسججججتويات لتحقيق التنمية المسججججتدامة، برومن من الشججججرادة والتضججججامن على الصججججعيد 
 العالمي،

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (583)

https://undocs.org/ar/A/77/449
https://undocs.org/ar/A/RES/65/178
https://undocs.org/ar/A/RES/66/220
https://undocs.org/ar/A/RES/67/228
https://undocs.org/ar/A/RES/68/233
https://undocs.org/ar/A/RES/69/240
https://undocs.org/ar/A/RES/70/223
https://undocs.org/ar/A/RES/71/245
https://undocs.org/ar/A/RES/72/238
https://undocs.org/ar/A/RES/73/253
https://undocs.org/ar/A/RES/74/242
https://undocs.org/ar/A/RES/75/235
https://undocs.org/ar/A/RES/76/222
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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المتعلقة بالأمن  ، و صجججججججوصجججججججا مبادت روما الخمسجججججججة  ( 584) إلى إعسن مؤتمر القمة العالمي حول الأمن الغذائي وإذ تشيييييير 
الذي يوفر مجموعة من  يارات السججججياسججججة    ( 586) ، وإطار العمل( 585) الغذائي العالمي المسججججتدام، وإذ تسح  إعسن روما عن التغذية

العامة والاسجتراتيجيات الطوعية لتسجتخدمها الحكومات، حسجب الاقتضجاء، اللذين اعتمدا في المؤتمر الدولي الثاني المعني بالتغذية  
 ،2014 تشرين الثاني/نوفمبر 21إلى   19في روما من  المعقود

، وبرنامج مواصججججججلة تنفيذ جدول  ( 588) 21، وجدول أعمال القرن  ( 587) إلى إعسن ريو بشججججججأن البيئة والتنمية  وإذ تشييييير ا  ييييا 
للتنمية المسججتدامة  و طة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي  ( 590) ، وإعسن جوهانسججبرغ بشججأن التنمية المسججتدامة( 589) 21أعمال القرن  

، والوثيقججة الختججاميججة لمؤتمر القمججة  ( 592) ، وتوافق يراء مونتيري للمؤتمر الججدولي لتمويججل التنميججة( 591) ) طججة جوهججانسججججججججججججججبرغ التنفيججذيججة(
، وإعسن الجدوحجة بشججججججججججججججأن تمويجل التنميجة: الوثيقجة الختجاميجة لمؤتمر المتجابعجة الجدولي لتمويجل التنميجة المعني  ( 593) 2005العجالمي لعجام  

، وبرنامج  2031-2022للعقد   ( 595) ، وبرنامج عمل الدوحة لصجججججججججججالح أقل البلدان نموا( 594) سجججججججججججتعراض تنفيذ توافق يراء مونتيري با
ل للدول الجزرية الصججججججججغيرة ( 596) 2024-2014عمل فيينا لصججججججججالح البلدان النامية غير السججججججججاحلية للعقد  ، وإجراءات العمل المعجَّ

 ،( 597) النامية )مسار ساموا(

، وإذ تشجججع جميع أطرافه على تنفيذه تنفيذا تاما وتشجججع الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة ( 598) اتفاق باريس  تعيد تأكيدوإذ   
قبولها أو الموافقة عليها أو الانضجججججججمام إليها،   التي لم تودع بعد صجججججججكوكها للتصجججججججديق عليها أو  ( 599) اةطارية بشجججججججأن تغير المناخ

 حسب الاقتضاء، على أن تقوم بذلك في أقرب وق  ممكن،

_______________ 
 .WSFS 2009/2منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة، الوثيقة  (584)
 ، المرفق الأول.EB 136/8منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (585)
 المرفق الثاني.المرجع نفسه،  (586)
  القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر، المجلججد الأول،  1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دي جججانيرو،   (587)

 ، المرفق الأول.1والتصويب(، القرار  A.93.I.8)منشججورات الأمم المتحدة، رقجم المبيع 
 ق الثاني.المرجع نفسه، المرف (588)
 ، المرفق.19/2-القرار دإ (589)
الأمم المتحدة،   )منشجججورات  2002أيلول/سجججبتمبر   4  -يب/أغسجججطس    26تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسجججتدامة، جوهانسجججبرغ، جنوب أفريقيا،  (590)

 ، المرفق.1والتصويب(، الفصل الأول، القرار  A.03.II.A.1رقم المبيع 
 ، المرفق.2المرجع نفسه، القرار  (591)
(،  A.02.II.A.7)منشججججججججججججججورات الأمم المتحجدة، رقم المبيع    2002يذار/مجارس    22-18تقرير المؤتمر الجدولي لتمويجل التنميجة، مونتيري، المكسججججججججججججججيجك،   (592)

 ، المرفق.1الفصل الأول، القرار 
 .60/1القرار  (593)
 ، المرفق.63/239القرار  (594)
 ، المرفق.76/258القرار  (595)
 ، المرفق الثاني.69/137القرار  (596)
 ، المرفق.69/15القرار  (597)
 .21-/م أ 1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (598)
(599) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/63/239
https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
https://undocs.org/ar/A/RES/69/137
https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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واتفججاق بججاريس، وإذ تسح  بقلق الاسججججججججججججججتنتججاجججات العلميججة الواردة في    2030أوجججه التججآزر بين تنفيججذ  طججة عججام    وإذ تبرز 
العاملة الأول والثاني والثالث في تقرير التقييم السججججادس للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، المعنونة مسججججاهمات الأفرقة  

تغير ، و: يثجار تغير المنجاخ والتكيف معجه وقجابليجة التجأثر بجه2022تغير المنجاخ  ، و: أسججججججججججججججاس العلوم الفيزيجائيجة2021تغير المنجاخ  
، وفي التقجارير الخجاصججججججججججججججة للهيئجة الحكوميجة الجدوليجة المعنيجة بتغير المنجاخ، المعنونجة  ر المنجاخ: التخسيف من يثجار تغي 2022المنجاخ 

 درجة مئوية، والمحيطات والغسف الجليدي في تل مناخ متغير، وتغير المناخ والأراضي، 1,5الاحترار العالمي بمقدار 

، وإذ تُحيط علمججا 2019 أيلول/سججججججججججججججبتمبر  23في    بعقججد قمججة العمججل المنججا ي التي دعجا إلى عقججدهجا الأمين العججام  وإذ ترحيب 
بالمبادرات والالتزامات المتعددة الشجركاء التي قدم   سل القمة، وإذ تُحيط علما أيضجا بقمة الشجباب بشجأن المناخ التي عقدت في  

اةطارية بشججججأن تغير  ، وإذ تسح  الدورة السججججابعة والعشججججرين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة  2019أيلول/سججججبتمبر    21
 ،2022تشرين الثاني/نوفمبر   20إلى  6المناخ، التي عقدت في شرم الشيص، مصر، في الفترة من 

بمؤتمر الأمم المتحجدة الرفيع المسججججججججججججججتو  الثجاني المعني بالتعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب الذي انعقجد في    وإذ ترحب ا  يييييييييا 
، وإذ تسجججججججججججججلم بالدور الهام الذي يؤديه التعاون  ( 600) ، وبوثيقته الختامية2019س يذار/مار  22إلى   20بوينس ييرس في الفترة من 

بين البلدان النامية تؤدي إلى إنهاء الفقر والجوع وتحقيق الأمن  فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثسثي في تعزيز شجججججججرادات فيما
 الغذائي وتحسين التغذية، وإلى تعزيز الزراعة المستدامة،

أيلول/سججججججججبتمبر   25و  24بمؤتمر القمة المعني بأهداف التنمية المسججججججججتدامة، الذي عقد في نيويورت يومي    كذلك وإذ ترحب 
، بشججججأن التأهب لعقد من العمل واةنجاز من أجل التنمية المسججججتدامة، وكذلك بالدعوة إلى تنظيم الوقفات الخاصججججة بأهداف 2019

بتقرير التنمية المسججججتدامة على الصججججعيد سججججتو  للجمعية العامة، وإذ تحيط علما  التنمية المسججججتدامة، في سججججياق الأسججججبوع الرفيع الم
 ،تقرير أهداف التنمية المستدامةمن   2022و   2021و   2020وطبعات الأعوام   2019العالمي لعام 

الحضجججججججججججرية  الخطة الحضجججججججججججرية الجديدة، التي اعتمدت في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسجججججججججججكان والتنمية    وإذ تعيد تأكيد 
، وإذ تعيد أيضجا تأديد  ( 601) 2016تشجرين الأول/أدتوبر   20إلى  17المسجتدامة )الموئل الثالث(، الذي عقد في كيتو في الفترة من  

أهمية تعزيز إدمان الأمن الغذائي والاحتياجات التغذوية لسجججججججججكان المناطق الحضجججججججججرية، لا سجججججججججيما فقراء المناطق الحضجججججججججرية، في  
الأراضججي، من أجل القضججاء على الجوع وجميع أشججكال سججوء التغذية، وكذلك تعزيز تنسججيق سججياسججات  التخطيط الحضججري وتخطيط  

 الأمن الغذائي والزراعة المستداميين في المناطق الحضرية والمناطق المحيطة بها والمناطق الريسية،

، باعتبارهما إطارا اسجججججججتراتيجيا ، و طة عمله العشجججججججرية2063أهمية دعم  طة الاتحاد الأفريقي لعام وإذ تعيد ا  يييييا تأكيد   
لضجججمان إحداث تحوّل اجتماعي واقتصجججادي إيجابي في أفريقيا في غضجججون السجججنوات الخمسجججين القادمة، وبرنامجه الخا  بالقارة 

لتنمية الوارد في قرارات الجمعية العامة بشججججأن الشججججرادة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا، والمبادرات اةقليمية مثل البرنامج الشججججامل ل
 الزراعية في أفريقيا،

 أيلول/  26إلى الاجتماع الرفيع المسجججججججتو  للجمعية العامة بشجججججججأن مكافحة داء السجججججججل، المعقود في نيويورت في  وإذ تشييييير  
، والاجتماع الثالث الرفيع المسجججججججججججججتو  للجمعية العامة بشجججججججججججججأن الوقاية من الأمراض غير المعدية ( 602) ، ونتائجه2018سجججججججججججججبتمبر 

_______________ 
 ، المرفق.73/291القرار  (600)
 ، المرفق.71/256القرار  (601)
 .73/3القرار  (602)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/291
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/73/3
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، وجلسجججة التحاور الرفيعة ( 603) ، وباةعسن السجججياسجججي الصجججادر عنه2018أيلول/سجججبتمبر   27لمعقود في نيويورت في ومكافحتها، ا
، و طة عمل منظمة الأغذية 2021نيسجان/أبريل    29المسجتو  بشجأن مقاومة مضجادات الميكروبات، التي عقدت في نيويورت في 

 28المؤرخ   6/2019، فضجججججججججججس عن القرار  2025-2021ات للفترة والزراعة لامم المتحدة بشجججججججججججأن مقاومة مضجججججججججججادات الميكروب 
،  (604) الصجججججججججججادر عن مؤتمر منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة بشجججججججججججأن مقاومة مضجججججججججججادات الميكروبات  2019حزيران/يونيه  

 ،2019 تشير إلى تقرير فريق التنسيق المخصت المشترت بين الوكالات المعني بمقاومة مضادات الميكروبات لعام وإذ

من أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة ونطجاق تنفيجذه الحجاليين من غير المرجح أن   2لأن وتيرة تنفيجذ الهجدف وإذ تعرب عن القلق  
يشجججججججججججججججعججا على إحججداث التغيير التحولي السزم، وأن الغججايججات المنججدرجججة تحجج  هججذا الهججدف لن تتحقق في أجزاء كثيرة من العججالم، 

 هود ةحداث التغيير التحولي السزم،تدعو إلى بذل المزيد من الج وإذ

لأن الأسججججباب المتعددة والمعقدة لأزمات الغذاء التي تحدث في مناطق مختلفة من العالم وتؤثر وإذ تعرب عن القلق ا  يييا   
الحكومات  في البلدان النامية، ولا سجججججججججججيما البلدان المسجججججججججججتوردة الصجججججججججججافية لاغذية، ويثارها في الأمن الغذائي والتغذية تُوجب على  

الوطنية والمجتمع المدني والقطاع الخا  والمجتمع الدولي التصججججججدي لها على نحو شججججججامل ومنسججججججق في كل من الأجل القصججججججير  
والمتوسجججججط والطويل، وإذ تكرر التأديد على أن الأسجججججباب الجذرية لانعدام الأمن الغذائي وسجججججوء التغذية هي الفقر، وتزايد التفاوت، 

(،  19-ر إلى سجججججججبل الحصجججججججول على الموارد وفر  توليد الد ل، وجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيدوعدم اةنصجججججججاف، والافتقا
قد يمثله  ويثار تغير المناخ، وفقدان التنوع البيولوجي، والكوارث والنزاعات والتوترات الجيوسجججياسجججية، وإذ لا يزال يسجججاورها القلق مما

ة الفقر والجوع وللجهود التي تبذلها البلدان النامية لتحقيق الأمن الغذائي التقلب المفرلا في أسججججججججعار الغذاء من تحد  طير لمكافح
وتحسجين التغذية وتحقيق الأهداف اةنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها أهداف التنمية المسجتدامة، ولا سجيما تلك المتعلقة بالقضجاء 

 افي،على الجوع وجميع أشكال سوء التغذية، وإعمال الحق في الغذاء الك

، وإذ تحيط علما بلعسن سجججججول بشجججججأن ( 605) 2030-2017إلى  طة الأمم المتحدة الاسجججججتراتيجية للغابات للفترة وإذ تشييييير  
في مؤتمر الحراجة العالمي الخامس عشججججججججججر، واللذين يسججججججججججلم كسهما بأن الغابات توفر  2022أيار/مايو   6الغابات، المعتمد في 

ةيكولوجية، مثل الخشججججب والغذاء والوقود والعلف والمنتجات غير الخشججججبية والمأو ، منتجات ضججججرورية و دمات أسججججاسججججية للنظم ا
فضجججججججسد عن اةسجججججججهام في حف  التربة والمياه والهواء النقي، وبأن اةدارة المسجججججججتدامة للغابات والأشججججججججار  ارن نطاق الغابات أمر  

المسججججججججججججججتجدامجة للغجابجات تحولان دون تجدهور الأراضججججججججججججججي  على نحو متكجامجل، وبجأن الغجابجات واةدارة    2030حيوي لتنفيجذ  طجة عجام  
والتصجججججججججججحر وتحدّان من أ طار حدوث السيضجججججججججججانات والانهيارات الأرضجججججججججججية والانهيارات الثلجية والجفاف والعواصجججججججججججف الغبارية 

لغابات في ذلك ا والعواصججججف الرملية والحرائق وغيرها من الكوارث، وإذ تشججججدد في هذا الصججججدد على دور جميع أنواع الغابات، بما
 الشمالية والمعتدلة والمدارية، في توفير الأمن الغذائي والتغذية،

إلى الدورات السججججابعة والأربعين والثامنة والأربعين والتاسججججعة والأربعين للجنة الأمن الغذائي العالمي، التي   وإذ تشيييير ا  يييا 
تشجرين   14إلى   11، وفي الفترة من 2021 يهحزيران/يون  4، وفي 2021شجبالا/فبراير   11إلى  8عقدت في روما في الفترة من  

ترحججب بججاعتمججاد اللجنججة المبججادت  ، على التوالي، وإذ تحيط علمججا بججالنتججائج الرئيسججججججججججججججيججة التي انتهجج  إليهججا، وإذ2021الأول/أدتوبر  

_______________ 
 .73/2القرار  (603)
 ، التذييل جيم.C 2019/REPمنظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة، الوثيقة  (604)
 .71/285انظر القرار  (605)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/2
https://undocs.org/ar/A/RES/71/285
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وجية وغيرها من التوجيهية الطوعية بشججججأن المنظومات الغذائية والتغذية وتوصججججيات السججججياسججججة العامة المتعلقة بنهج الزراعة اةيكول
 النهج الابتكارية إزاء الزراعة المستدامة والمنظومات الغذائية التي تعزز الأمن الغذائي والتغذية،

 تشجججرين الأول/ 13إلى  10بالدورة الخمسجججين للجنة الأمن الغذائي العالمي المعقودة في روما في الفترة من   وإذ تحيط علما 
قريرها النهائي، بما في ذلك توصجججيات السجججياسجججة العامة المتعلقة بتشججججيع مشجججاركة الشجججباب ، وإذ تتطلع إلى اعتماد ت 2022أدتوبر  

 وعملهم في الزراعة والمنظومات الغذائية من أجل الأمن الغذائي والتغذية،

بالمناسججبة الخاصججة الرفيعة المسججتو  التي كان موضججوعها ”حان وق  العمل معا: تنسججيق الاسججتجابات    وإذ تحيط علما ا  يا 
لسجججججياسجججججاتية لأزمة الغذاء العالمية“، والتي اشجججججترت في عقدها رئيس الجمعية العامة في دورتها السجججججادسجججججة والسجججججبعين ورئيس لجنة  ا

 ،2022تموز/يوليه   18الأمن الغذائي العالمي في 

دعوة من الججذي عقججد بجج   2021بمؤتمر قمججة الأمم المتحججدة المعني بججالمنظومججات الغججذائيججة لعججام  وإذ تحيط علميا م  التقيدير   
 26، وكذلك بالاجتماع السجججابق لمؤتمر القمة الذي عقد في روما في الفترة من  2021أيلول/سجججبتمبر   24و   23الأمين العام في  

، وإذ تسح  موجز الرئيس وبيان العمل بشجأن مؤتمر قمة الأمم المتحدة المعني بالمنظومات الغذائية، 2021تموز/يوليه   28إلى 
 العام،  اللذين أصدرهما الأمين

 بلعسن ماتيرا بشأن الأمن الغذائي والتغذية والمنظومات الغذائية الذي اعتمدته مجموعة العشرين، وإذ تحيط علما 

الصججججادر عن مؤتمر منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة،  2019حزيران/يونيه    28المؤرخ   7/2019بالقرار  وإذ ترحب 
دامة على نحو أدبر، بما في ذلك الزراعة اةيكولوجية في أنشجطة التخطيط المسجتقبلية لمنظمة  والمعنون ”إدمان نُهج الزراعة المسجت 

، وإذ تسججلم بأن الزراعة اةيكولوجية هي نهج من النهج الأ ر  الكفيلة باةسججهام في توفير الغذاء على نحو ( 606) الأغذية والزراعة“
 مستدام للسكان المتزايدة أعدادهم،

ببدء برنامج المنظومات الغذائية المسججتدامة ضججمن إطار العمل العشججري للبرامج المتعلقة بأنمالا الاسججتهست  وإذ تحيط علما 
 ، وهو مبادرة شاملة تهدف إلى اةسراع بالتحول صوب منظومات غذائية مستدامة،( 607) واةنتان المستدامة

هست واةنتان المسجتدامين، وفقا لقرار جمعية الأمم الدول الأعضجاء على تعزيز المسجارات المبتكرة لتحقيق الاسجت  وإذ تشيج  
 ،( 608) 2019يذار/مارس   15المؤرخ  4/1المتحدة للبيئة  

إلى تفعيل مصججججرف التكنولوجيا لأقل البلدان نموا، الذي يسججججاعد أقل البلدان نموا على تعزيز قدراتها في مجالات   وإذ تشيييير 
منظومات الابتكار الوطنية واةقليمية، وتطوير القدرات من أجل إقامة الشجرادات  العلم والتكنولوجيا والابتكار وعلى تشججيع تطوير 

 على صعيد التعاون في مجال العلم والتكنولوجيا والابتكار مع البلدان الأ ر  في مختلف أنحاء العالم،

نظمة الأغذية والزراعة لامم العمل الذي تضججججطلع به الهيئات والمنظمات الدولية المعنية، بما فيها م  وإذ تلاحظ م  التقدير 
المتحدة والصججججججججججججندوق الدولي للتنمية الزراعية وبرنامج الأغذية العالمي ومنظمة الصججججججججججججحة العالمية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة  

غذية وهيئة الأمم المتحدة للمسججججججججججاواة بين الجنسججججججججججين وتمكين المرأة )هيئة الأمم المتحدة للمرأة(، والمركز المشججججججججججترت بين منظمة الأ

_______________ 
 ، التذييل دال.C 2019/REPمنظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة، الوثيقة  (606)
(607) A/CONF.216/5.المرفق ، 
(608) UNEP/EA.4/Res.1. 

https://undocs.org/ar/A/CONF.216/5
https://undocs.org/ar/UNEP/EA.4/Res.1
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والزراعة لامم المتحدة والوكالة الدولية للطاقة الذرية للتقنيات النووية في الأغذية والزراعة بشجججججججأن التنمية الزراعية وبشجججججججأن تحقيق 
 الأمن الغذائي وتحسين التغذية وسسمة الأغذية،

ي يسجججججججتند إلى إعسن روما عن عقد الأمم المتحدة للعمل من أجل التغذية، الذ  2025-2016إلى إعسن الفترة   وإذ تشيييييير 
التغجذية وإطار العمجل، وإلى دعوة منظمجة الأغذية والزراعة لامم المتحجدة ومنظمجة الصججججججججججججججحجة العجالميجة إلى تنفيجذ برنامج عمجل للفترة 

يراعي اةسجججججججججججهامات المقدمة من أصجججججججججججحاب المصجججججججججججلحة المعنيين، بمن فيهم القطاع الخا ، والمجتمع المدني،    2016-2025
ومنتديات شججاملة لأصججحاب المصججلحة المتعددين    ( 609) داديمية، بواسججطة يليات تنسججيق مثل هيئة الأمم المتحدة للتغذيةوالأوسججالا الأ

 مثل لجنة الأمن الغذائي العالمي،

  2028-2019، الذي أعلن  فيه الفترة 2017كانون الأول/ديسججججججججمبر    20المؤرخ   239/ 72إلى قرارها    وإذ تشيييييير ا  يييييا 
وتحقيق الأمن   2030عقدا لامم المتحدة للزراعة الأسججججججججرية، مما يبرز دور الزراعة الأسججججججججرية في المسججججججججاهمة في تنفيذ  طة عام 

عقد الأمم   2030-2021، الذي أعلن  فيه الفترة 2019 يذار/مارس 1المؤرخ   284/ 73ة، وإلى قرارها  الغذائي وتحسججججججين التغذي 
ة، يبرز الدور الهام ةصججججسم النظم اةيكولوجية، بما في ذلك النظم اةيكولوجية المنتج المتحدة ةصججججسم النظم اةيكولوجية، مما

 في تحقيق التنمية المستدامة،

( الذي اسججتضججافته على 2028-2019بتنظيم المنتد  العالمي الأول لعقد الأمم المتحدة للزراعة الأسججرية )  وإذ تحيط علما 
أيلول/سجججججججججججججبتمبر   22إلى  19اةنترن  منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة والصجججججججججججججندوق الدولي للتنمية الزراعية في الفترة من  

، وإذ ترحب بالالتزامات التي تعهدت بها الحكومات بدعم الزراعة الأسجججججججججرية وتنفيذ العقد من  سل جهود شجججججججججاملة، بما في  2022
حكومة تقوم أيضججججججججا بوضججججججججع  طط عملها  40حكومة  طط عمل وطنية للزراعة الأسججججججججرية، وإذ تسججججججججلم بأن نحو   11ذلك اعتماد  
 الوطنية،

قطاعا رئيسجيا وأسجاسجيا للبلدان النامية، وإذ تسح  أهمية العمل على إزالة جميع أشجكال    أن الزراعة ما زال   وإذ تؤكد مجد ا 
 النزعة الحمائية،

بأهمية تشججججيع الزارعة والأعمال الزراعية المسجججتدامة، التي سجججتسجججهم في نُظم اةنتان الغذائي المسجججتدام وحف  التنوع   وإذ تقر 
 لقضاء على الجوع وسوء التغذية،البيولوجي والنظم اةيكولوجية، وستساعد في ا

أن للمياه أهمية حيوية في تحقيق التنمية المسجتدامة والقضجاء على الفقر والجوع، وأن مسجائل المياه والطاقة والأمن  وإذ تؤكد 
 الغذائي والتغذية مترابطة، وأن المياه لا غنى عنها للتنمية البشرية ولصحة اةنسان ورفاهه،

ج التي توصجججججججججججججل إليها تقرير منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة الأول عن حالة التنوع البيولوجي النتائ   وإذ تلاحظ بقلق 
والمنبر الحكومي الدولي للعلوم والسججججججججياسججججججججات في مجال التنوع البيولوجي و دمات النظم   2019لاغذية والزراعة في العالم لعام  

ي يعتمد اعتمادا شجديدا على التنوع البيولوجي ومكوناته، وكذلك على وتائف  اةيكولوجية، وإذ تضجع في اعتبارها أن القطاع الزراع
و دمات النظم اةيكولوجية التي ترتكز على التنوع البيولوجي، وأن هذه القطاعات تؤثر أيضججا في التنوع البيولوجي بطرق مباشججرة 

البيولوجي واسججتخدامه المسججتدام من أجل تحقيق وغير مباشججرة شججتى، كما هو مسججلم به في إعسن كانكون بشججأن تعميم حف  التنوع 
 ،( 610) الرفايية

_______________ 
 ./https://unnutrition.orgانظر  (609)
 .UNEP/CBD/COP/13/24برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  (610)

https://undocs.org/ar/A/RES/72/239
https://undocs.org/ar/A/RES/73/284
https://unnutrition.org/
https://undocs.org/ar/UNEP/CBD/COP/13/24
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بالعمل الذي أنجزته الشجججججججججرادة العالمية من أجل التربة  سل العقد الماضجججججججججي للتوعية عالميا ومحليا بأهمية اةدارة   وإذ تنوه 
طار الشجججججرادة العالمية من أجل التربة، إ المسجججججتدامة للتربة بالنسجججججبة لامن الغذائي العالمي، وإذ تحيط علما بالمبادرات المتخذة في

 بما في ذلك الخطولا التوجيهية الطوعية للإدارة المستدامة للتربة،

الحصول على غذاء كاف   حق كل فرد في الحصول على طعام مأمون وكاف ومغذ، بما يتفق مع الحق في  وإذ تعيد تأكيد 
تمكن من النمو على نحو كامل والحفاظ على قدراته البدنية والحق الأسججججججججاسججججججججي لكل فرد في أن يكون في مأمن من الجوع، لكي ي 

والعقلية، وإذ تشججججدد على ضججججرورة بذل جهود  اصججججة لتلبية الاحتياجات التغذوية، ولا سججججيما احتياجات النسججججاء والأطفال والمسججججنين  
 اةعاقة واحتياجات من يعيشون أوضاعا هشة، والشعوب الأصلية والأشخا  ذوي 

تخسيو وفيات الرضججع وصججغار الأطفال من  سل تحسججين الحالة التغذوية للنسججاء في سججن اةنجاب،    بأنه يمكن وإذ تسيل  
ولا سججججيما أثناء الحمل، وبأن الاقتصججججار على الرضججججاعة الطبيعية  سل الأشججججهر السججججتة الأولى من الحياة هو الخيار الأمثل لبقاء 

مبدأ هاما من مبادت اتباع أنمالا غذائية صجججحية، بوسجججائل منها  الطفل وتغذيته وتعزيز الصجججحة والنمو المعرفي، فضجججس عن كونه 
بعدها مصجحوبةد بالتغذية التكميلية المناسجبة، وإذ تؤكد، أنه على الرغم من التقدم  مواصجلة الرضجاعة الطبيعية حتى سجن الثانية وما

ر في إرضجججاعهم على الرضجججاعة  يتعلق بالاقتصجججار على الرضجججاعة الطبيعية، إذ بلغ  نسجججبة الرضجججع المق المطرد المحرز فيما تصجججي
، سجججججيلزم بذل جهود هائلة لبلوغ 2020في المائة في عام   43,8أشجججججهر في جميع أنحاء العالم  6الطبيعية ممن تقل أعمارهم عن  

 ، وأن حتى هذا المؤشر يتطلب تسريع  طى التقدم،2030الغايات العالمية المتعلقة بالتغذية الواردة في  طة عام 

: إعادة توجيه سججياسججات الأغذية والزراعة 2022”حالة الأمن الغذائي والتغذية في العالم بالمنشججور المعنون    وإذ تحيط علما 
الصجججججادر عن منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة والصجججججندوق الدولي للتنمية  من أجل أنمالا غذائية صجججججحية ميسجججججورة التكلفة“،
”حالة الأغذية ج الأغذية العالمي ومنظمة الصجججججججججججحة العالمية وبالمنشجججججججججججور المعنون  الزراعية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وبرنام

الصججججججججججججججادر عن منظمجة الأغجذيجة والزراعجة  : الاسججججججججججججججتفجادة من الأتمتجة في الزراعجة لتحويجل النظُم الزراعيجة والغجذائيجة“  2022والزراعجة 
 ،المتحدة لامم
لارات: إعجادة توجيجه الجدعم الزراعي ةحجداث تحول في  بجالمنشججججججججججججججور المعنون ”فرصججججججججججججججة ببسيين الجدو   وإذ تحيط علميا ا  يييييييييا 

المنظومات الغذائية“، الصجججادر عن منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة اةنمائي وبرنامج الأمم المتحدة 
 للبيئة،

العالم، وفقا لأحدث   المزمن فيلزيادة عدد الأشجججججججججججججخا  الذين يعانون من نقت التغذية   وإذ لا يها   سيييييييياوربا بال  القلق 
تقديرات منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وبرنامج الأغذية 

د قد  ، وإذ تر  أن العد2021مليون شججخت واجهوا الجوع في عام  828 و 702العالمي ومنظمة الصججحة العالمية، ولأن ما بين  
مسيين    103، مما يعني أن عدد الجوعى قد أضجججججيف إليه حوالي 19-مليون شجججججخت منذ تفشجججججي جائحة كوفيد  150ارتفع بنحو 

، وأن تحديات التغذية العالمية تزداد تعقيدا  2021مليون شججججججججججخت ي رين في عام   46و   2020و    2019شججججججججججخت بين عامي  
التقزم والهزال ونقت الوزن ونقت المغذيات الدقيقة وزيادة الوزن والسجمنة،  حيث أن أشجكالا متعددة من سجوء التغذية، بما في ذلك 

 القادرين على تحمل تكاليف نمط غذائي صججججحي في   قد توجد مجتمعة دا ل نفس البلد أو الأسججججرة المعيشججججية، حيث بلغ عدد غير
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 ،( 611) بسيين شخت  3,1ما يقرب من   2021عام 

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل  

ن جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤكد م عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

والجوائح في  تنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزمات   2030صجوب تنفيذ  طة التنمية المسجتدامة لعام 
المسجتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل من بينها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلم  

التي  19-بأن حصجول الجميع على نحو منصجف وفي الوق  المناسجب على اللقاحات ووسجائل العسن والتشجخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون تكون مأمونة وجيدة وفع الة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي

 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

الضججربات تدميرا   ويثارها والتدابير الاسججتثنائية المتخذة للتصججدي لها وجه  واحدة من أدثر  19-بأن جائحة كوفيد  وإذ تسييل  
لامن الغذائي والتغذية العالميين في انونة الأ يرة، وأوقع  تأثيرا غير متناسجب في النسجاء والأطفال، وإذ يسجاورها بالغ القلق إزاء  

 ،، مما يعكس تفاقم أوجه عدم المساواة بين البلدان ودا لها2021 التقييم الذي مفاده أن الجوع في العالم زاد ارتفاعه في عام

بأن الانكما  الاقتصججججججججادي، وأوجه عدم المسججججججججاواة بين الجنسججججججججين، والنزاعات، وفقدان التنوع البيولوجي، وإذ تسيييييل  ا  يييييا  
والجفاف، وانثار السججلبية لتغير المناخ، بما في ذلك الظواهر الجوية التي تزداد تواترا وقسججاوة، هي من بين العوامل الرئيسججية التي 

طويل الأمد الذي أُحرز في مكافحة الجوع على الصجعيد العالمي، الأمر الذي يقلّت احتمالات القضجاء  تسجهم في انتكاس التقدم ال
 ،2030على الجوع وجميع أشكال سوء التغذية بحلول عام 

ارتفاع أسعار الأغذية والمد ست الزراعية، بما في ذلك أسعار الأسمدة، وحالات النقت الناجمة عن   وإذ تلاحظ م  القلق 
ابات سجسسجل اةمداد، التي تؤثر على غلة المحاصجيل وتهدد اةنتاجية واةنتان الزراعيين في المسجتقبل، فضجس عن اسجتمرار  اضجطر 

يسجججهم في الارتفاع الحاد لتكاليف الشجججحن والنقل، الذي يؤثر بوجه  ا    الأزمة في سجججسسجججل اةمداد وتعطل النقل والشجججحن، مما
 على البلدان النامية،

لجهود التي يبذلها الأمين العام والأطراف الأ ر  في تنسجججيق اسجججتجابة عالمية شجججاملة للتخسيف من حدة انعدام با وإذ ترحب 
، التي أطلق  ونفذت، ( 612) الأمن الغذائي العالمي وأثره اةنسجججججججججاني من  سل التنفيذ المتوازي لمبادرة البحر الأسجججججججججود لنقل الحبوب

 ،( 613) المتعلقة بتيسير التجارة بدعم من جهات منها تركيا، ومذكرة التفاهم

بلنشججاء فريق الاسججتجابة لازمات العالمية المعني بالغذاء والطاقة والتمويل، الذي يرأسججه الأمين العام ويعقد   وإذ ترحب ا  يا 
 جلساته،

_______________ 
(611) Food and Agriculture Organization of the United Nations, International Fund for Agricultural Development, 

United Nations Children’s Fund, World Food Programme and World Health Organization, The State of Food Security 

and Nutrition in the World 2022: Repurposing Food and Agricultural Policies to Make Healthy Diets More Affordable 

(Rome, Food and Agriculture Organization of the United Nations, 2022). 
 المبادرة المتعلقة بالنقل انمن للحبوب والمواد الغذائية من الموانئ الأوكرانية. (612)
 مية.مذكرة التفاهم بين الاتحاد الروسي والأمانة العامة لامم المتحدة بشأن الترويج للمنتجات الغذائية والأسمدة الروسية في السوق العال (613)
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يين الناس، من اسججججججججتمرار حالة انعدام الأمن الغذائي وسججججججججوء التغذية التي تواجه مئات مس وإذ لا يها   سييييياوربا بال  القلق 
 سيما في أفريقيا جنوب الصحراء الكبر  وجنوب وغرب يسيا وفي أجزاء من أمريكا الستينية، ولا

 بضرورة منع تكرار حدوث وفيات نتيجة للمجاعة في المستقبل، وإذ تسل  

في    13,1ار السججججججمنة  انتشجججججج  إزاء تزايد عدد البالغين الذين يعانون من السججججججمنة في العالم، إذ بلغ معدل وإذ تعرب عن قلق ا 
الوزن في   في المجائجة( كجانوا يعجانون من زيجادة 5,7مليون طفجل دون سججججججججججججججن الخجامسججججججججججججججة )  38,9، ومن أن  2016المجائجة في عجام  

 ،2021 عام

من أن عدد الناس الذين يعانون من انعدام الأمن الغذائي الذي يصجججل إلى مسجججتو  الأزمات أو ما هو وإذ تعرب عن القلق   
للتقرير العالمي عن لسسججججججتكمال نصججججججف السججججججنوي  مسيين شججججججخت، وفقا 205ون إلى مسججججججاعدة عاجلة يناهز  أسججججججوأ منها ويحتاج

بلدا متضجججججججججججججررا من النزاعات وغيرها، وأن الأمر يتفاقم بفعل الظواهر المتصجججججججججججججلة بالمناخ،   45، في 2022الأزمات الغذائية لعام 
الطبيعية أو التي يتسججبب فيها اةنسججان، مثل تفشججي الجراد، والتقلبات والعوامل البيئية، بما في ذلك الكوارث الناجمة عن الأ طار  

 القصو  في أسعار المواد الغذائية،

أن عددا متزايدا من البلدان، لا سيما في أفريقيا ويسيا وأمريكا الستينية ومنطقة البحر الكاريبي والمحيط الهادت،  وإذ تلاحظ 
تُدمج الأمن الغذائي والتغذية في سججياسججاتها الزراعية و ططها الاسججتثمارية، وأنه، نتيجة لذلك، يولى للقضججاء على الجوع وتحسججين  

الكافية قدر  أدبر من الاهتمام في اسجججججججججتراتيجيات التنمية اةقليمية، من قبيل إعسن مالابو الصجججججججججادر  الأمن الغذائي وكفالة التغذية 
عن الاتحاد الأفريقي بشأن التعجيل بالنمو والتحول الزراعيين من أجل الر اء المشترت وتحسين سبل المعيشة، واستراتيجية الأمن 

يسجججيا، وإعسن بيورا بشجججأن الأمن الغذائي، وإطار البرنامج المتعدد السجججنوات   الغذائي والتغذية الصجججادرة عن رابطة أمم جنوب شجججرق 
الحضجرية من أجل تعزيز الأمن الغذائي والنمو النوعي،   -بشجأن الأمن الغذائي وتغير المناخ واةطار الاسجتراتيجي للتنمية الريسية 
ادرة القضاء على الجوع في أمريكا الستينية ومنطقة البحر اللذين اعتمدهما منتد  التعاون الاقتصادي نسيا والمحيط الهادت، ومب 

“، التي تسججججججججججججعى إلى  فو فاتورة اسججججججججججججتيراد الأغذية 2025بحلول   25، ومبادرة الجماعة الكاريبية ”2025الكاريبي بحلول عام 
بالبرتغالية، ومبادرة الأمن   ، واسججججججتراتيجية الأمن الغذائي والتغذية لجماعة البلدان الناطقة2025 في المائة بحلول عام 25بنسججججججبة  

الغذائي العربي، والمبادرة من أجل تكييف الفسحة الأفريقية مع تغير المناخ، واسجججججججججتراتيجية الزراعة الذكية منا يا لمنطقة منظومة  
نتان (، وكلها اسجججتراتيجيات تؤكد على أهمية الاسجججتثمار في الزراعة، وتنويع اة2030-2018التكامل بين دول أمريكا الوسجججطى )

الغذائي والأنظمة الغذائية، وتوفير التوعية التغذوية الجيدة للمسججججججتهلكين، واعتماد تكنولوجيات الاقتصججججججاد في اليد العاملة في إنتان 
الأغذية وتصجنيعها، وتعزيز حصجول المرأة على الد ل، وتعزيز بناء القدرات في تحسجين سجسمة الأغذية في جميع مراحل السجلسجلة  

 تسح  أيضا إنشاء المنظمة اةسسمية لامن الغذائي التي يوجد مقرها في أستانا،الغذائية، وإذ  

الصمود، لا سيما لأدثر الفئات  الضرورة الملحة لاتخاذ إجراءات لتعزيز الجهود الرامية إلى بناء القدرة علىوإذ تكرر تأكيد   
في ذلك الحد من  اعة والمنظومات والغذائية، بماضججججججعفا، من  سل الاسججججججتثمار في سججججججبل ادتسججججججاب القدرة على الصججججججمود في الزر 

مخاطر الكوارث، وللتوسججججججع في اتحّباع النهج الاسججججججتباقية، ونظم اةنذار والتحرت المبكرين، والتنبؤ، والاسججججججتجابات الوقائية والتأهب 
، وتعزيز الرصججججججججججججد لحالات الطوارت، وتحسججججججججججججين التحليست التنبؤية وتحليست بيانات المخاطر على مسججججججججججججتو  مختلف القطاعات

المنهجي للمخجاطر، والقجدرات المتصججججججججججججججلجة بجاةنجذار المبكر والتجأهجب على كجل من الصججججججججججججججعيجد المحلي والوطني واةقليمي والعجالمي، 
ولتعزيز اسججتراتيجيات التكيف بالتنسججيق الوثيق مع إدارة مخاطر الكوارث وتحسججين تقييمات المخاطر المشججتركة واسججتراتيجيات إدارة  

من يثار الكوارث الناجمة عن الأ طار الطبيعة أو التي يتسجججججججبب فيها اةنسجججججججان وتكلفتها من أجل معالجة انثار  المخاطر، والحد
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السجججلبية لتغير المناخ في الأمن الغذائي، لا سجججيما بالنسجججبة للنسجججاء والشجججباب وكبار السجججن والشجججعوب الأصجججلية والمجتمعات المحلية  
 الأ ر  لانعدام الأمن الغذائي وجميع أشكال سوء التغذية،والأشخا  ذوي اةعاقة، والأسباب الجذرية 

من أن تغير المناخ سجججججيؤثر تأثيرا غير متناسجججججب في الأشجججججخا  الذين يعيشجججججون في أوضجججججاع هشجججججة،   وإذ تعرب عن القلق 
ه، سججججججيما النسججججججاء والأطفال، وفي سججججججبل عيشججججججهم، مما سججججججيعرض مئات المسيين من الناس للخطر في نهاية المطاف، ومن أن  ولا

في المائة بسججبب   20، قد يزداد احتمال التعرّض للجوع والتعرض لسججوء التغذية لد  الأطفال بنسججبة تصججل إلى 2050بحلول عام 
 تغير المناخ،

أهمية تحقيق المسججججاواة بين الجنسججججين وتمكين جميع النسججججاء والفتيات، والاعتراف بحقوق أصججججحاب الحيازات  وإذ تكرر تأكيد  
اء، وحمايتها، وإذ تكرر أيضججا تأديد أهمية القيام، في جملة أمور، بدعم تمكين النسججاء والشججباب وصججغار الصججغيرة، وبخاصججة النسجج 

المزارعين في الأرياف والمزارعين الأسجججججريين ومربي الماشجججججية والصجججججيادين والعاملين في قطاع الصجججججيد ليكونوا عناصجججججر حيوية في  
تغذية، وإذ تعترف بمسجججججججاهمتهم الأسجججججججاسجججججججية في الاسجججججججتدامة البيئية والحفاظ على تعزيز التنمية الزراعية والريسية والأمن الغذائي وال

 النظم الزراعية من الناحية الجينية والحفاظ على اةنتاجية في أراضن تكون حدية في أغلب الحالات،

سجججبل المعيشجججة والأمن   في المائة من القيمة العالمية للناتج الزراعي وتدعم  40بأن الثروة الحيوانية تسجججاهم بنسجججبة وإذ تسييل    
بليون نسججججمة، وتقر في هذا الصججججدد بأن هذا القطاع يتيح فرصججججا للتنمية الزراعية والقضججججاء على الفقر   1,3الغذائي لما يقرب من 

 وزيادة الأمن الغذائي، ويتيح فرصة التوعية بشأن المناخ،

مليون شجخت والأمن  600ل المعيشجة لحوالي بأن قطاع مصجائد الأسجمات وتربية الأحياء المائية يدعم سجب   وإذ تسيل  ا  يا 
بسيين شخت على الصعيد العالمي، وإذ تسلم في هذا الصدد بأن هذا القطاع يتيح فرصا للقضاء على الفقر مع   3,3الغذائي لججج 

 تحسين صحة الأمهات وتغذية الأطفال ونموهم المعرفي،

 لحد من الفقر والجوع،بأن برامج وتدابير الحماية الاجتماعية فعالة في اوإذ تقر  

أهميجة المبجادرات المتخجذة في إطجار منظومجة الأمم المتحجدة، بمجا في ذلجك الاحتفجال بجاليوم العجالمي للبقول، واليوم وإذ تلاحظ   
العالمي لسجججججججججمك التونة، ويوم فن الطبص المسجججججججججتدام، واليوم العالمي للنحل، واليوم العالمي لسجججججججججسمة الأغذية، ويوم التربة العالمي، 

اليوم العالمي لاعشججججاب البحرية، والسججججنة الدولية للإبليات، واليوم الدولي والسججججنة الدولية للصججججحة النباتية، والسججججنة الدولية للفواده و 
ر من الأغذية، والسجججنة الدولية  والخضجججروات، والسجججنة الدولية للد  ن، واليوم الدولي للشجججاي، واليوم الدولي للتوعية بالفاقد والجججججججججججججججججمُهدي

، وعقد الأمم المتحدة 2028-2018، والعقد الدولي للعمل، ”الماء من أجل التنمية المستدامة“،  2022المستدامة للجبال،  للتنمية 
(، التي تهدف جميعها إلى 2030-2021(، وعقد الأمم المتحدة ةصجججججسم النظم اةيكولوجية )2028-2019للزراعة الأسجججججرية )

كانون   15المؤرخ   199/ 53ي والفوائد التغذوية ذات الصججججلة، وفقا لقراري الجمعية العامة  زيادة الوعي العام بالزراعة والأمن الغذائ 
عسن السججججججنوات الدولية وقرار المجلس  المتعلقين بل  2006كانون الأول/ديسججججججمبر   20المؤرخ   185/ 61و   1998الأول/ديسججججججمبر 

 المتعلق بالسنوات الدولية واحتفالات الذكر  السنوية،  1980تموز/يوليه    25المؤرخ   1980/67الاقتصادي والاجتماعي 

بضججرورة زيادة الاسججتثمارات والشججرادات العامة والخاصججة المسججؤولة في قطاع الزراعة، لأغراض منها إيجاد حلول  وإذ تسييل   
 لجوع ولجميع أشكال سوء التغذية ومكافحتهما والنهوض بالتنمية الريسية والحضرية المستدامة،شاملة ل

https://undocs.org/ar/A/RES/53/199
https://undocs.org/ar/A/RES/61/185
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نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة  وإذ تشيييير   ، وإذ تشججججير أيضججججا ( 614) وإلى مبادئه التوجيهية  2030-2015إلى إطار سججججح
نعهجا والتصجججججججججججججججدي لهجا والتعجافي من يثجارهجا، على إلى تشجججججججججججججججيعجه على إجراء تجدريبجات منتظمجة على التجأهجب لمخجاطر الكوارث وم

الصججججججججعيدين الوطني والمحلي، بهدف كفالة التصججججججججدي السججججججججريع والفعال للكوارث وما يتصججججججججل بها من حالات النزوم، بما في ذلك 
 إمكانية الحصول على اةمدادات الأساسية من الأغذية ومواد اةغاثة غير الغذائية، بما يسئم الاحتياجات المحلية،

أفادت بأن ثلث الغذاء المنتج سججججججججججججنويا في العالم لسسججججججججججججتهست البشججججججججججججري، أي  2011أن تقديرات أولية في عام   وإذ تلاحظ 
مليون شجججخت يعانون من الجوع في العالم،  828 بليون طن، يُفقد أو يُهدر، في حين يقدر أن ما يصجججل إلى 1,3يعادل نحو  ما

في المائة(  22)مليون    149، كان ما يقدر بنحو 2021عيد العالمي في عام وأنه من بين الأطفال دون سججن الخامسججة على الصجج 
 في المائة( يعانون من الهزال،   6,7مليون ) 45,4 يعانون من التقزم، وكان

إلى أن أهداف التنمية المسجججججتدامة وغاياتها متكاملة وغير قابلة للتجزئة وتحقق التوازن بين الأبعاد الثسثة للتنمية    وإذ تشيييير 
والغايات المترابطة لأهداف أ ر  سججججججيكون عامس حاسججججججما في تحقيق أمور شججججججتى منها   2المسججججججتدامة، وإذ تسججججججلم بأن بلوغ الهدف  

 ذية،القضاء على الجوع وجميع أشكال سوء التغ

التعهد بعدم ترت أي أحد  لف الركب، وإذ تعيد تأديد إدرادها أن كرامة اةنسجججججان أمر أسجججججاسجججججي ورغبتها في    وإذ تكرر تأكيد 
والشجججججعوب وشجججججرائح المجتمع كافة، وإذ تجدد التزامها  أن تر  أهداف التنمية المسجججججتدامة وغاياتها تتحقق لما فيه منفعة جميع الأمم

 لا إلى مين هم أدثر تأ را عن الركب،ببذل قصاراها للوصول أو 

 ؛( 615) بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

الدول الأعضجاء وجميع الجهات المعنية صجاحبة المصجلحة على تشججيع الأ ذ بلجراءات جماعية من أجل   تحث - 2 
والنزاعات وتغير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي على التنمية    19-التصجججججججججدي للآثار المتعددة والواسجججججججججعة الانتشجججججججججار لجائحة كوفيد

 ؛( 616) 2030ة المستدامة لعام الزراعية والأمن الغذائي والتغذية، وتحقيق  طة التنمي 

إلى تنفيجذ الالتزامجات الطوعيجة التي تعهجد بهجا كجل طرف في مؤتمر قمجة الأمم المتحجدة المعني بجالمنظومجات   تيدعو - 3 
، وتحيط علما بتشججججججغيل مركز الأمم المتحدة لتنسججججججيق المنظومات الغذائية، الذي تسججججججتضججججججيفه منظمة الأغذية 2021الغذائية لعام 
م المتحجدة نيجابجة عن منظومجة الأمم المتحجدة، وتتطلع إلى لحظجة تقييم مؤتمر قمجة الأمم المتحجدة المعني بجالمنظومجات  والزراعجة لام
 ؛2023الغذائية لعام 

على أهمية التعاون الدولي وتعددية الأطراف والتضجججججججججامن في التدابير العالمية المتخذة لدعم التعافي من   تشييييييد  - 4 
توفير التغطية الصجججججججحية الشجججججججاملة، والحماية الاجتماعية، ونقل التكنولوجيا بشجججججججرولا متفق عليها،  ، بما في ذلك19-جائحة كوفيد

وبناء القدرات، والدعم المالي للتنمية الزراعية المسججججججججججججتدامة في البلدان النامية بوصججججججججججججفها أداة هامة لتحقيق الأمن الغذائي والتغذية 
 للجميع؛

بشجججججججججججججججأن حججالججة الأمن الغججذائي العججالمي، وتكرر دعوتهججا    2022مججايو  /أيججار  23المؤرخ    76/264  بقرارهججا ترحيب - 5 
المجتمع الدولي إلى أن يقدم دعما عاجس للبلدان المتضججججججججججررة من أزمة الأمن الغذائي من  سل اتخاذ إجراءات منسججججججججججقة، بما في  

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (614)
(615) A/77/241. 
 .70/1القرار  (616)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/77/241
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الزراعي وتنويعجه، وتشجججججججججججججججيع إقجامجة نظجام   ذلجك توفير اةمجدادات الغجذائيجة الطجارئجة، والبرامج الغجذائيجة، والجدعم المجالي، وزيجادة اةنتجان
 تجاري عالمي متعدد الأطراف وقائم على القواعد ومفتوم وغير تمييزي ومنصف في إطار منظمة التجارة العالمية؛

بالمؤسججججججسججججججات المالية الدولية أن تتوصججججججل إلى حلول عاجلة وميسججججججورة التكلفة وجيدة التوقي  لدعم البلدان   ت يب - 6 
تيسججججير   -دون حصججججر   –ا البلدان المثقلة بالديون، في التصججججدي لأزمة الأمن الغذائي، عن طريق تدابير تشججججمل  النامية، ولا سججججيم

الحصول على تخسيف لأعباء الديون والتمويل الميسر والمنح، حسب الاقتضاء، وتحيط علما مع التقدير بالنافذة المؤقتة لمواجهة  
 صدمة الغذاء التابعة لصندوق النقد الدولي؛

أن اةنتاني الزراعي المسجججتدام والأمن الغذائي والتغذية وسجججسمة الغذاء تمثل عناصجججر أسجججاسجججية للقضجججاء على   تؤكد - 7 
الفقر بجميع صججججججججججججججوره وأبعاده، وتدعو إلى بذل المزيد من الجهود من أجل تعزيز قدرات البلدان النامية في مجال اةنتان الزراعي 

 و مستدام؛وإنتاجيتها والأمن الغذائي فيها على نح

من أن العالم لا يمضجججججي حاليا في الطريق الصجججججحيح نحو القضجججججاء على الجوع وجميع أشجججججكال    تعرب عن القلق - 8 
، وأن الموارد الطبيعية الشججججحيحة التي تدار إدارة غير مسججججتدامة، إلى جانب عدم ضججججمان وتكافؤ 2030سججججوء التغذية بحلول عام 

ا شجججديدا على أولئك الذين يعيشجججون أوضجججاعا هشجججة في المناطق الريسية، وأن انثار حقوق أصجججحاب الحيازات الصجججغيرة، تؤثر تأثير 
الضجججارة لتغير المناخ، بما في ذلك الجفاف المسجججتمر والمتكرر، والسيضجججانات، والظواهر الجوية البالغة الشجججدة، وتدهور الأراضجججي،  

رتفاع مسججججججججتو  سججججججججطح البحار، والتصججججججججحر، وكذلك والتحات السججججججججاحلي، وتحمو المحيطات، وانكما  الكتل الجليدية الجبلية، وا
حالات النزاع وما بعد النزاع، تشججكل تحديات فيما يتعلق بالأمن الغذائي والتغذية والأمراض غير المعدية المرتبطة بالنظام الغذائي 

بأزمات ممتدة معرضجججججججججججة في أمادن كثيرة، مما يحول دون إحراز تقدم في تنفيذ أهداف التنمية المسجججججججججججتدامة، وأن البلدان التي تمر 
 لخطر التخلف عن الركب؛

على أن هنات حاجة إلى اتخاذ إجراءات عاجلة ومنسجججقة على جميع المسجججتويات لاسجججتعادة الز م وتسجججريع   تشييد  - 9 
الجهود الرامية إلى القضججاء على الجوع وجميع أشججكال سججوء التغذية بالتصججدي بشججكل شججامل لأسججبابهما وعواقبهما، ولتعزيز تحسججين 

 غذية والزراعة المستدامة والمنظومات الغذائية المستدامة؛الت 

على أهمية أن تحدد البلدان النامية اسجججججتراتيجياتها لامن الغذائي، وعلى أن تحسجججججين الأمن الغذائي   تكرر التأكيد -  10 
تحدي في سجياق مسجاعي والتغذية يشجكل تحديا عالميا ومسجؤولية من مسجؤوليات السجياسجات الوطنية، وأن أي  طط للتصجدي لهذا ال

القضججاء على الفقر يتعين وضججعها وتصججميمها وتيولحّي زمام أمرها وتوجيهها وتشججكيلها في إطار وطني بالتشججاور مع جميع أصججحاب  
المصججججلحة الرئيسججججيين على الصججججعيد الوطني، حسججججب الاقتضججججاء، بوصججججف ذلك عملية لتحقيق الشججججمول، وتحث الدول الأعضججججاء، 

على إيسء أولوية عالية لامن الغذائي والتغذية وسججججسمة الغذاء وتجسججججيد ذلك في برامجها وميزانياتها   سججججيما الدول المتضججججررة، ولا
 الوطنية؛

على ضججججرورة ضججججمان الأمن الغذائي والتغذية للجميع، بما في ذلك النسججججاء والأطفال والشججججباب والمسججججنون   تشيييد  -  11 
عاقة والأشجججخا  الذين يعيشجججون أوضجججاعا هشجججة، بسجججبل منها تعزيز  والشجججعوب الأصجججلية والمجتمعات المحلية والأشجججخا  ذوو اة

السجججججياسجججججات الاقتصجججججادية والاجتماعية من أجل التصجججججدي لاثر السجججججلبي للتباطؤ والانكما  الاقتصجججججادين على الجهود الرامية إلى 
 القضاء على الجوع وجميع أشكال سوء التغذية؛

البرنجامج الشججججججججججججججامجل للتنميجة الزراعيجة في أفريقيجا وإطجار النتجائج بجالمجتمع الجدولي أن يواصججججججججججججججل دعمجه لتنفيجذ    ت ييب -  12 
الخا  به، الذي هو جزء لا يتجزأ من ذلك البرنامج ويقدم توجيهات بشججججججججأن تخطيط برامج الاسججججججججتثمار وتنفيذها، وترحب في هذا 
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بليون دولار من دولارات    1,5 الصججججججججدد بلنشججججججججاء مصججججججججرف التنمية الأفريقي مرفقا أفريقياد ةنتان الأغذية في حالات الطوارت بقيمة
 الولايات المتحدة لتعزيز الأمن الغذائي والتغذية والقدرة على الصمود في القارة؛

الدول الأعضججججاء على أن تراعي تماما، لد  وضججججع سججججياسججججاتها الوطنية، إعسن روما عن التغذية وإطار   تشيييج  -  13 
 ستراتيجيات الطوعية لتستخدمها الحكومات، حسب الاقتضاء؛العمل، الذي يوفر مجموعة من  يارات السياسة العامة والا

على زيادة الالتزام السجججياسجججي للدول الأعضجججاء بالقضجججاء على الجوع وجميع أشجججكال سجججوء التغذية، وتسح ،  تحث -  14 
في هذا الصججدد، حركة تحسججين مسججتو  التغذية، وتشجججع الدول الأعضججاء على الانخرالا في تلك الحركة على الصججعيدين العالمي 

لتغذية في العالم، وعلى وجه الخصججججو  لد  الأطفال، ولا سججججيما والقطري لتقليت المسججججتو  المتزايد للجوع وجميع أشججججكال سججججوء ا
 الأطفال دون سن الثانية، والنساء، ولا سيما الحوامل والمرضعات، والشباب؛

مقبول، حيث كان نحو  على ضجججججججرورة التصجججججججدي لتقزم الأطفال، الذي لا يزال معدله مرتفعا بشجججججججكل غير  تشيييييد  -  15 
 ؛2020في المائة من هؤلاء الأطفال، يعانون من التقزم في عام  22و مليون طفل دون سن الخامسة، أ  149,2

الدول الأعضجاء على زيادة الاسجتثمار في وضجع وتنفيذ ورصجد وتقييم القوانين والسجياسجات والبرامج الرامية    تشيج  -  16 
التوعية المتعددة القطاعات، وتيسير  إلى حماية وتعزيز الرضاعة الطبيعية، بما في ذلك التوعية بها ودعمها، بوسائل منها النُهج و 

 الرضاعة الطبيعية لامهات العامست؛

على الغايات العالمية السج  للتغذية التي وضجعتها جمعية الصجحة العالمية من أجل التصجدي لسجوء التغذية   تؤكد -  17 
 وإطار الرصد المتصل بها؛  2025في العالم بحلول عام 

كانون  8و  7المعني بالتغذية من أجل النمو، الذي عقدته حكومة اليابان يومي بمؤتمر قمة طوكيو    تحيط علما -  18 
التزاما جديدا تعهد بها    396يتضججججججججججججججمن  ، وباتفاق طوكيو بشججججججججججججججأن التغذية العالمية من أجل النمو، الذي2021الأول/ديسججججججججججججججمبر 

 أشكاله؛ من الجهات صاحبة المصلحة لمعالجة سوء التغذية بجميع 181

ضجججرورة زيادة اةنتان الزراعي واةنتاجية الزراعية على نحو مسجججتدام على الصجججعيد العالمي، وتسح   على تشييد    -  19 
في الوق  نفسجججججه تنوع الظروف والنظم الزراعية، بطرق منها تحسجججججين أداء الأسجججججواق والنظم التجارية والعمل على ضجججججمانه وتعزيز 

لاسججججتثمارات والشججججرادات العامة والخاصججججة المسججججؤولة في مجال الزراعة  التعاون الدولي، وبخاصججججة لصججججالح البلدان النامية، وزيادة ا
المسججججججتدامة وإدارة الأراضججججججي والتنمية الريسية والتعاون في مجالات العلم والتكنولوجيا والابتكار، وتشججججججير إلى أن هذه الاسججججججتثمارات  

قتضجججججججاء، أصجججججججحاب الحيازات الصجججججججغيرة والجهود المبذولة من القطاعين العام والخا  لا بد أن يسجججججججتفيد منها أيضجججججججا، حسجججججججب الا
المحليون في النظم المسئمة ةدارة المعارف والاتصجججالات فيما يتعلق بتعزيز الأمن الغذائي وتحسجججين التغذية والحد من أوجه عدم 

 المساواة؛

ن الزراعي في  بضجرورة زيادة القدرة على الصجمود واةنتاجية ومقومات الاسجتدامة في اةنتان الغذائي واةنتا تسيل  -  20 
مواجهة تغير المناخ في سججججججياق ارتفاع الطلب على المحاصججججججيل والغذاء، مع مراعاة أهمية ضججججججمان الأمن الغذائي والقضججججججاء على 
الجوع، وبتعرض نظم اةنتان الغذائي بوجه  ا  للآثار الضجججارة لتغير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي، وتشججججع على بذل جهود 

الممارسججججججججججججات الزراعية المراعية للمناخ، بما في ذلك زراعة الأحران واسججججججججججججتغسلها والزراعة اةيكولوجية  على جميع الصججججججججججججعد لدعم 
  والزراعة الحافظة للموارد و طط إدارة المياه والبذور المقاومة للجفاف والسجيول واةدارة المسجتدامة للثروة الحيوانية، وإنشجاء واجهات

منظمي المشاريع وممولي العلم والتكنولوجيا والابتكار وتعزيز هذه الواجهات، وكذلك اتخاذ بينية تربط بين العلماء وصناع القرار و 
التدابير السزمة لتعزيز قدرة من يعيشججججون أوضججججاعا هشججججة والمنظومات الغذائية على الصججججمود، الأمر الذي يمكن أيضججججا أن تترتب  
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تغير المناخ شجاغل وهدف رئيسجي لجميع المزارعين ومنتجي  عليه يثار إيجابية على نطاق أوسجع، مع التشجديد على أن التكيف مع
 الأغذية، ولا سيما صغار المنتجين؛

على الحاجة الملحة إلى زيادة القدرة على التكيف، وتعزيز القدرة على الصججججججججمود، والحد من قابلية التأثر   تشيييييد  -  21 
 يات تخطيط التكيف وتنفيذ إجراءات التخسيف؛بتغير المناخ، وتحث كذلك الدول الأعضاء على مواصلة المشاركة في عمل

إلى تعزيز النظم الغذائية والزراعية وتشججيع الممارسجات المسجتدامة في مجال الزراعة وإدارة التربة من أجل    تدعو -  22 
وحف   تحسجججججججين التكيف مع يثار تغير المناخ والقدرة على الصجججججججمود في وجهها، بما في ذلك من  سل  دمات النظم اةيكولوجية 

التنوع البيولوجي، وتدعو أيضججججججججججججججا إلى إدمان الأهداف المتعلقة بالفقر والجوع والأمن الغذائي والتغذية في الخطط الوطنية للتكيف 
 مع تغير المناخ والتخسيف من حدته؛

بالدور الحاسجججججججججم الذي يؤديه القطاع الخا  في دعم منظومات غذائية مسجججججججججتدامة وباةسجججججججججهام اةيجابي   تسييييييل  -  23 
شجججرادات بين أصجججحاب المصجججلحة المتعددين وتحسجججين نوعيتها باعتبارها وسجججيلة ةشجججرات جميع الجهات الفاعلة الرئيسجججية، وتشجججدد لل

 على ضرورة بذل مزيد من الجهود لتعزيز الشرادات الاستراتيجية مع القطاع الخا ؛

ل والغابات ومصججججائد الأسججججمات ضججججرورة تشجججججيع وتعزيز ودعم زراعة مسججججتدامة، بما يشججججمل المحاصججججي   تعيد تأكيد -  24 
والمواشجي وتربية المائيات، تسجهم في تحسجين الأمن الغذائي وتمكن من القضجاء على الجوع وتسجاعد على درء سجوء التغذية وتتوافر 

يولوجي فيها مقومات الاسججججججتمرار من الناحية الاقتصججججججادية مع حف  الأراضججججججي والمياه والموارد الجينية النباتية والحيوانية والتنوع الب 
والنظم اةيكولوجيججة، وتعزيز القججدرة على مواجهججة تغير المنججاخ والكوارث النججاجمججة عن الأ طججار الطبيعيججة أو التي يتسججججججججججججججبججب فيهججا 
اةنسججججان، وتسججججلم بضججججرورة الحفاظ على العمليات اةيكولوجية الطبيعية التي تدعم نظم اةنتان الغذائي المسججججتدامة والفعالة وتكفل 

كد أهمية تعميم حف  التنوع البيولوجي واسججججججججججججتخدامه المسججججججججججججتدام في القطاع الزراعي، وتحيط علما بأهمية نظم الأمن الغذائي، وتؤ 
 المتحدة؛ التراث الزراعي المهمة عالمياد ومنهان تعميم التنوع البيولوجي الذي ترون له منظمة الأغذية والزراعة لامم

إجراءات حماية حياة حيوانات الخدمة وتعزيز الجهود العالمية لضججججمان إلى زيادة الطموم والاسججججتعجال في  تدعو   -  25 
 5/1إسججهام صججحة الحيوان في التصججدي للتحديات وتحقيق أهداف التنمية المسججتدامة، تمشججيا مع قرار جمعية الأمم المتحدة للبيئة 

، وتشدد على أهمية نهج الصحة  ( 617) دامة“المعنون ”الصلة بين رعاية الحيوان والبيئة والتنمية المست   2022يذار/مارس   2المؤرخ 
 الواحدة وغيره من النهج الشاملة التي تحقق فوائد متعددة لصحة ورفاه الناس والحيوانات والنباتات والنظم اةيكولوجية؛

بيئية بأهمية الميكنة الزراعية في النظم الزراعية المسججججججتدامة، بما في ذلك القدرة الاقتصججججججادية والاجتماعية وال  تقر - 26 
 ؛2030على الصمود، وبالتالي تنفيذ  طة عام 

إزاء مقاومة مضججججججججادات الميكروبات، بما في ذلك في قطاع الزراعة، وتشجججججججججع في هذا الصججججججججدد    تعرب عن القلق -  27 
، التي 2025-2021على تنفيذ  طة عمل منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة بشجججججججججأن مقاومة مضجججججججججادات الميكروبات للفترة 

التي وضجججججججججعتها منظمة    ( 618) م قطاعي الأغذية والزراعة في تنفيذ  طة العمل العالمية بشجججججججججأن مقاومة مضجججججججججادات الميكروباتتدع
الصجججججججججججججحة العالمية بالتعاون مع منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة والمنظمة العالمية لصجججججججججججججحة الحيوان اللتين اعتمدتا الخطة  

 ن أثر مقاومة مضادات الميكروبات؛لاحقا، من أجل التقليل إلى أدنى حد م

_______________ 
(617) UNEP/EA.5/Res.1. 
 .3، المرفق WHA68/2015/REC/1منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (618)

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.1
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بأن للنظم الزراعية والغذائية المسججتدامة دورا أسججاسججيا في تعزيز الأنظمة الغذائية الصججحية وتحسججين التغذية   تسييل  -  28 
والوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها، وترحب بوضجع وتنفيذ سجياسجات وطنية ترمي إلى القضجاء على سجوء التغذية بجميع  

كجالجه وتحويجل النظم الزراعيجة والمنظومجات الغجذائيجة بحيجث تتجام للجميع الأنظمجة الغجذائيجة الغنيجة بجالمغجذيجات، بمجا فيهجا الأنظمجة  أشجججججججججججججج 
الغذائية الصجحية التقليدية، مع إعادة التأديد على وجوب القيام في الوق  نفسجه بتعزيز نظم الصجحة والمياه والصجرف الصجحي من 

 ة؛أجل القضاء على سوء التغذي 

إلى سجججججد الفجوة بين الجنسجججججين في الحصجججججول على الموارد اةنتاجية في مجال الزراعة، وتسح  في الوق     تدعو -  29 
نفسججه مع القلق أن الفجوة بين الجنسججين لا تزال قائمة فيما يتعلق بكثير من الأصججول والمد ست والخدمات، وتشججدد على ضججرورة  

يع النسجججاء والفتيات، ولا سجججيما النسجججاء الريسيات، لتلبية الاحتياجات الغذائية بذل وتعزيز الجهود الرامية إلى تقديم الدعم لتمكين جم
والتغذوية لهن ولأسجرهن، وكفالة تمتعهن بمسجتويات معيشجة مسئمة وعمل لائق، وضجمان صجحتهن ورفاههن وسجسمتهن الشجخصجية  

ورةن منخفضججججججة التكلفة وطويلة الأجل  واسججججججتفادتهن بالكامل من الأراضججججججي والموارد الطبيعية وإمكانية حصججججججولهن على قروض ميسجججججج 
ووصججججججولهن إلى الأسججججججواق المحلية واةقليمية والعالمية، مع مراعاة أن انتشججججججار انعدام الأمن الغذائي يعرّض صججججججحة وحياة النسججججججاء 

 والأطفال للمخاطر؛

رعات، ونسججججاء بالدور واةسججججهام المهمين للنسججججاء الريسيات، بمن فيهن صججججاحبات الحيازات الصججججغيرة والمزا  تسيييل  -  30 
الشجججججججعوب الأصجججججججلية ونسجججججججاء المجتمعات المحلية، ومعارفهن التقليدية في تعزيز التنمية الزراعية والريسية وتحسجججججججين الأمن الغذائي 
والقضجججججاء على الفقر في الأرياف، وتشجججججدد في هذا الصجججججدد على أهمية اسجججججتعراض السجججججياسجججججات والاسجججججتراتيجيات الزراعية بما يكفل 

سججم للمرأة في مجال الأمن الغذائي والتغذية والنظر إليه باعتباره جزءا لا يتجزأ من التدابير القصججيرة والطويلة  الاعتراف بالدور الحا
الأجل للتصجججدي لانعدام الأمن الغذائي وسجججوء التغذية واحتمالات حدوث التقلب المفرلا في الأسجججعار والأزمات الغذائية في البلدان 

 الحيازات الصغيرة في الأراضي، وبخاصة النساء، وحمايتها؛ النامية، وكذا الاعتراف بحقوق أصحاب

الدور البالغ الأهمية للنظم اةيكولوجية البحرية السججليمة ومصججائد الأسججمات المسججتدامة وتربية المائيات  تعيد تأكيد -  31 
وفي توفير سجججبل الرزق لمسيين   المسجججتدامة في تعزيز الأمن الغذائي وإمكانيات الحصجججول على الأغذية المأمونة والكافية والمغذية

الناس، ولا سججيما سججكان الدول الجزرية الصججغيرة النامية، وتشجججع في هذا الصججدد على التنفيذ الكامل لبرنامج العمل العالمي بشججأن 
 ؛2017تموز/يوليه  4الأمن الغذائي والتغذية في الدول الجزرية الصغيرة النامية، الذي أطلق في 

بذولة على جميع المسجججججججتويات لوضجججججججع تدابير وبرامج لتوفير الحماية الاجتماعية ولتعزيز هذه الجهود الم تشييييج  -  32 
التدابير والبرامج، بما في ذلك شجججججبكات الأمان الوطنية وبرامج الحماية الوطنية للمحتاجين ولاشجججججخا  الذين يعيشجججججون أوضجججججاعا 

يست النقدية والقسجججججججائم وبرامج التغذية المدرسجججججججية وبرامج تغذية هشجججججججة، مثل برامج تقديم الأغذية والنقود مقابل العمل وبرامج التحو 
بتلك الجهود، وتؤكد في هذا الصجججججججججججدد أهمية زيادة الاسجججججججججججتثمار وبناء القدرات وتطوير النظم، من  سل   وتنوهالأمهات والأطفال،  

حليجة، بمجا في ذلجك الاحتيجاطيجات مواءمجة التجد ست مع  طط التصججججججججججججججدي الوطنيجة واةقليميجة، والاسججججججججججججججتفجادة الكجاملجة من انليجات الم
 المحلية والوطنية واةقليمية؛

الدول الأعضججججججججاء على تهيئة بيئات تعزز الصججججججججحة والتغذية، بما في ذلك من  سل التثقيف في مجال   تشيييييج  -  33 
م الأطفال  التغذية في المدارس والمؤسججججسججججات التعليمية الأ ر ، حسججججب الاقتضججججاء، وتوسججججيع نطاق اةجراءات المجتمعية التي تدع

 والأسر، من  سل النهوض بصحة الأمهات وممارسات تغذية الرضّع الموصى بها مثل الرضاعة الطبيعية؛

من تكرر حالات انعدام الأمن الغذائي وسججججججججججججججوء التغذية في مناطق مختلفة من العالم   تظل تشيييييييييعر ببال  القلق -  34 
يقيا جنوب الصجججججحراء الكبر  وجنوب وغرب يسجججججيا وفي أجزاء من واسجججججتمرار تأثيرها سجججججلبا في الصجججججحة والتغذية، وبخاصجججججة في أفر 
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أمريكا الستينية، وتؤكد في هذا الصججدد الضججرورة الملحة لبذل جهود مشججتركة على جميع المسججتويات للتصججدي لهذا الوضججع بطريقة 
 متسقة وفعالة؛

مزارعين الأسجريين ومربي الماشجية بأهمية دور الشجعوب الأصجلية والمجتمعات المحلية وصجغار المزارعين وال  تسيل  -  35 
وصجججججججججججججغار الصجججججججججججججيادين والعاملين في قطاع صجججججججججججججيد الأسجججججججججججججمات ومعارفهم ونظمهم التقليدية للإمداد بالبذور، وكذلك بأهمية دور 
التكنولوجيات الجديدة في الحفاظ على التنوع البيولوجي والاسجججتفادة منه على نحو مسجججتدام وفي العمل على ضجججمان الأمن الغذائي 

 ن التغذية؛وتحسي 

على أهمية تطوير وتطبيق العلم والتكنولوجيا والابتكار ونظم إدارة المعارف والاتصجججالات ذات الصجججلة في    تشييد  -  36 
، مع تشجيع التعاون في مجال الابتكار في العلوم والتكنولوجيا الزراعية فيما بين البلدان 2030ضمان الأمن الغذائي بحلول عام 

يود التكنولوجيجة المفروضجججججججججججججججة على مبجادلات التكنولوجيجا الفجائقجة، وتشجججججججججججججججع على تطبيق أحجدث تكنولوجيجا  والحجد من الحواجز والق
المعلومات مثل اةنترن  والنظم النقالة والأرصاد الجوية والبيانات الضخمة والحوسبة السحابية وأدثرها مسءمة في النظم الزراعية  

لأسججريين لزيادة قدرتهم على التكيف وزيادة إنتاجيتهم وإيراداتهم، وإشججرادهم في  لدعم جهود أصججحاب الحيازات الصججغيرة والمزارعين ا
 وضع  طط البحث والابتكار مع الحد من انثار البيئية السلبية؛

على ضجججججججججججرورة تنشجججججججججججيط قطاع الزراعة وتعزيز التنمية الريسية والسجججججججججججعي إلى كفالة الأمن الغذائي والتغذية،    تؤكد -  37 
لنامية، بطريقة مسجججتدامة، مما سجججيسجججهم في تحقيق أهداف التنمية المسجججتدامة، وتؤكد أهمية اتخاذ اةجراءات  وبخاصجججة في البلدان ا

السزمة لتلبية احتياجات المجتمعات المحلية الريسية على نحو أفضجججججججججججل بطرق منها تعزيز إمكانية حصجججججججججججول المنتجين الزراعيين،  
صججلية والمجتمعات المحلية والأشججخا  ذوي اةعاقة وكبار السججن ومن وبخاصججة صججغار المنتجين والنسججاء والشججباب والشججعوب الأ

يعيشججججون في أوضججججاع هشججججة ومن يعيشججججون في حالات النزاع وما بعد انتهاء النزاع، على الخدمات الائتمانية وغيرها من الخدمات  
ية والخدمات الاجتماعية  المالية وتعزيز فر  وصججججولهم إلى الأسججججواق وضججججمان حيازتهم لاراضججججي وتوفير  دمات الرعاية الصججججح

والتعليم والتدريب والمعارف لهم وحصجججججججججولهم على التكنولوجيات المسئمة الميسجججججججججورة التكلفة لأغراض منها النهوض بالمحاصجججججججججيل 
 المحلية، وضمان كفاءة الري وإعادة استخدام مياه الصرف الصحي المعالجة وجمع المياه وتخزينها؛

لجة مسجألة فاقد الأغذية والهدر الغذائي في جميع مراحل سجلسجلة اةمداد بالأغذية، الحاجة الملحة إلى معا تلاحظ -  38 
 وذلك بسبل منها التعاون مع الجهات المعنية صاحبة المصلحة؛

على الحاجة إلى تعزيز كفاءة اسجججججججججتخدام المياه في الزراعة وفي جميع مراحل إنتان الأغذية وسجججججججججلسجججججججججلة    تشييييييد  -  39 
منتصججججف المدة الشججججامل لتنفيذ أهداف العقد  الصججججدد إلى عقد مؤتمر الأمم المتحدة المعني باسججججتعراض اةمدادات، وتتطلع في هذا

 ؛2023يذار/مارس  24إلى  22؛ في نيويورت في الفترة من 2028-2018الدولي للعمل، ”الماء من أجل التنمية المستدامة“، 

، مما يجعل  2050 يين في العالم بحلول عامأن من المتوقع أن يتضججججججججاعف تقريبا عدد السججججججججكان الحضججججججججر   تدر  -  40 
التحضججر أحد المحركات الرئيسججية للتحول في القرن الحادي والعشججرين، ويؤكد الحاجة المتزايدة إلى اتخاذ إجراءات لمكافحة الجوع 

لحضججججرية،  وسججججوء التغذية في صججججفوف فقراء الحضججججر عن طريق تعزيز إدمان احتياجات الأمن الغذائي والتغذية لسججججكان المناطق ا
سججججججيما فقراء المناطق الحضججججججرية، في التخطيط الحضججججججري وتخطيط الأراضججججججي، وإنهاء الجوع وسججججججوء التغذية، وتعزيز تنسججججججيق  ولا

سجججججياسجججججات الأمن الغذائي والزراعة المسجججججتدامة عبر المناطق الحضجججججرية وشجججججبه الحضجججججرية والمناطق الريسية من أجل تيسجججججير إنتان 
للمسججججججججتهلكين بطرق مسئمة وميسججججججججورة التكلفة، والحد من ضججججججججياع الأغذية ومنع هدرها وإعادة الأغذية وتخزينها ونقلها وتسججججججججويقها  

اسجججججتخدام النفايات الغذائية، وتعزيز تنسجججججيق سجججججياسجججججات الغذاء مع سجججججياسجججججات الطاقة والمياه والصجججججحة والنقل والنفايات وسجججججواها من 
 صى وتقليل الهدر إلى الحد الأدنى؛السياسات في المناطق الحضرية في سبيل زيادة الكفاءة إلى الحد الأق
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ضجججرورة السجججعي إلى اتباع نهج شجججامل ثنائي المسجججار إزاء الأمن الغذائي والتغذية، يتألف من إجراءات    تعيد تأكيد -  41 
  للقيام فورا بالتصججججدي للجوع ومعالجة النقت في المغذيات الدقيقة بين الفئات الأدثر ضججججعفا، إلى جانب تنمية الزراعة المسججججتدامة
المتوسجججطة والطويلة الأجل، والأمن الغذائي والتغذية، وبرامج التنمية الريسية للقضجججاء على الأسجججباب الجذرية للجوع وجميع أشجججكال  
سجججججججوء التغذية والفقر، وذلك بسجججججججبل منها تنشجججججججيط المناطق الريسية لفائدة الشجججججججابات والشجججججججبان عن طريق إيجاد فر  العمل السئق 

يف الزراعي وتكنولوجيا المعلومات والاتصججججججججالات والتدريب وتوسججججججججيع نطاق البحث والتطوير وتعزيز  للجميع، ومن  سل نظم التثق
دور الشججباب عن طريق التعليم ومباشججرة الأعمال الحرة وفر  الوصججول إلى الأسججواق والخدمات والتمويل المشججترت وبناء القدرات  

 ي الغذاء الكافي في سياق الأمن الغذائي الوطني؛ومنظمات الشباب في المناطق الريسية، وباةعمال التام للحق ف

الحاجة إلى التشجججججججيع على التوسججججججع بقدر كبير في البحوث المتعلقة بالغذاء والتغذية والزراعة،   تعيد ا  ييييا تأكيد -  42 
، من جميع وكذلك التوسججججججع في الخدمات اةرشججججججادية والتدريب والتعليم، وتطوير وتطبيق التكنولوجيات، وفي تمويل هذه الأنشججججججطة

المصادر، وإلى تحسين اةنتاجية الزراعية والاستدامة الزراعية من أجل تعزيز الزراعة باعتبارها قطاعا رئيسيا، وإلى تعزيز التنمية 
يسججججججججاعد في تحسججججججججين عملية التعافي عقب الأزمات، بطرق منها تعزيز العمل الذي يقوم به اتحاد  وبناء القدرة على الصججججججججمود بما

لية للبحوث الزراعية بعد إصجججججججسحه، لزيادة أثره في التنمية ودعم نظم البحث الوطنية والجامعات العامة ومؤسجججججججسجججججججات  المرادز الدو 
البحوث، وتشججججججججيع نقل التكنولوجيا بشجججججججرولا متفق عليها، والتبادل الطوعي للمعارف والممارسجججججججات والبحوث من أجل التكيف مع 

على نتائج البحوث والتكنولوجيات بشرولا متفق عليها على الصعد الوطني تغير المناخ وتحسين إمكانية الحصول بشكل منصف  
 واةقليمي والدولي، مع إيسء الاعتبار الواجب لحف  الموارد الوراثية واستخدامها المستدام؛

على أن إقامة نظام تجاري عالمي متعدد الأطراف ومنفتح وغير تمييزي ومنصجججف ويسجججتند إلى قواعد أمر  تشييد    -  43 
شجأنه أن ينهو بالزراعة والتنمية الريسية في البلدان النامية وأن يسجهم في تحقيق الأمن الغذائي وتحسجين التغذية، وتحث على  من

أن تشجججع الاسججتراتيجيات الوطنية واةقليمية والدولية المشججاركة الشججاملة للمزارعين والصججيادين والعاملين في قطاع صججيد الأسججمات، 
 ، بمن فيهم النساء، في الأسواق المجتمعية والوطنية واةقليمية والدولية؛لا سيما صغار المزارعين

على أهمية التصجججدي للتحديات العالمية القائمة والناشجججئة، بما في ذلك عن طريق تيسجججير التجارة الزراعية    تشييد   -  44 
التي لا تتسجججق مع قواعد منظمة التجارة  وتصجججحيح ومنع القيود المفروضجججة على التجارة والتشجججوهات في الأسجججواق الزراعية العالمية 

العالمية، مثل اةفرالا في تكديس الأغذية، وتتطلع إلى مواصجججججججججججججلة مفاوضجججججججججججججات منظمة التجارة العالمية ةصجججججججججججججسم قواعد التجارة  
 المية؛الزراعية، بهدف التصدي لهذه التحديات العالمية، حيثما أمكن ذلك، في المؤتمر الوزاري الثالث عشر لمنظمة التجارة الع

بالجهود التي تبجذلهجا الدول الأعضججججججججججججججاء ووكالات الأمم المتحجدة التي أعلنج  بالفعجل التزاماتهجا إزاء عقجد الأمم   تنوه -  45 
(، وتشجججججججججع جميع أصججججججججحاب المصججججججججلحة المعنيين على تقديم الدعم الفعال لتنفيذ  2025-2016المتحدة للعمل من أجل التغذية )

 الالتزامات وإنشاء شبكات العمل؛العقد، بما في ذلك عن طريق إعسن 

(، وتشججججع في هذا الصجججدد على التنفيذ  2028-2019بانطسق عقد الأمم المتحدة للزراعة الأسجججرية ) تنوه ا  ييا -  46 
لتي تدعم وضجججججع وتحسجججججين وتنفيذ سجججججياسجججججات عامة ، وتحيط علما مع التقدير بخطة العمل العالمية للعقد، ا239/ 72الكامل للقرار  

بشجأن الزراعة الأسجرية، بما في ذلك الخطط الوطنية، حسجب الاقتضجاء، اسجتنادا إلى اةدارة الشجاملة والفعالة والبيانات اننية وذات  
 ؛2024الصلة جغرافيا، بحلول عام 

 طة عمل وطنية للزراعة الأسجججججججججججججرية بحلول عام  100الحكومات إلى تعزيز الجهود الرامية إلى وضجججججججججججججع   تدعو -  47 
على نحو ما تو ته  طة العمل العالمية للعقد، وتشججججججع الحكومات ومنظمات المزارعين الأسجججججريين وغيرهم من أصجججججحاب    2024

لزراعة لامم المتحدة والصجججججندوق الدولي للتنمية الزراعية  المصجججججلحة المعنيين على المشجججججاركة في العقد، وتهيب بمنظمة الأغذية وا

https://undocs.org/ar/A/RES/72/239


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
1003 

مواصجلة قيادة جهود تنفيذ العقد، بالتعاون مع المؤسجسجات الأ ر  ذات الصجلة في منظومة الأمم المتحدة، بوسجائل منها النظر في  
 وضع استراتيجية مشتركة لتعبئة الموارد للتوسع في تنفيذ العقد؛

تعزيز التعاون والتنسججججججيق بين منظمة الأغذية والزراعة لامم المتحدة والصججججججندوق   على ضججججججرورة مواصججججججلةتشييييد    -  48 
الدولي للتنمية الزراعية وبرنامج الأغذية العالمي ومنظمة الصججحة العالمية واللجان اةقليمية وجميع كيانات منظومة الأمم المتحدة 

المالية الدولية والمؤسسات التجارية والاقتصادية الدولية، وفقا  المعنية الأ ر  وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية والمؤسسات
لولاية كل منها وأولوياتها اةنمائية الوطنية، من أجل زيادة فعاليتها، وضججججججججججرورة تعزيز التعاون بين هذه المنظمات ومع المنظمات  

من أجل تحقيق التنمية الزراعية المستدامة والأمن غير الحكومية والقطاعين العام والخججججججا  على دعم وتعزيججججججز الجهود المبذولججججة 
 الغذائي والتغذية؛

باةسججججججهام الذي قدمته حتى انن نظم اةنذار المبكر، وتؤكد ضججججججرورة مواصججججججلة تعزيز موثوقية وتوقي  هذه   تنوه -  49 
النظم على الصجججعد الوطني واةقليمي والدولي، مع التركيز على البلدان القليلة المنعة بوجه  ا  في مواجهة صجججدمات الأسجججعار 

 وحالات الطوارت الغذائية؛

لهجام للجنجة الأمن الغجذائي العجالمي وطجابعهجا الشججججججججججججججامجل للجميع بجاعتبجارهجا منتجد  حكوميجا دوليجا  الجدور ا  تعييد تيأكييد -  50 
رئيسجيا تلتقي فيه طائفة واسجعة من أصجحاب المصجلحة للعمل سجويا من أجل كفالة الأمن الغذائي والتغذية للجميع، وتشججع البلدان 

المنظومات الغذائية والتغذية، التي اعتمدتها اللجنة في عام   على النهوض باسججججججججتخدام وتطبيق المبادت التوجيهية الطوعية بشججججججججأن
 ، لدعم التحول نحو المنظومات الغذائية المستدامة التي تسهم في تعزيز الأنمالا الغذائية الصحية وتحسين التغذية؛2021

د باتخاذ مزيد من بعدم ترت أحد  لف الركب والتعه 2030الالتزام الوارد في صججميم  طة عام  تعيد ا  يا تأكيد -  51 
الخطوات الملموسججة لدعم الأشججخا  الذين يعيشججون أوضججاعا هشججة وأشججد البلدان ضججعفا والوصججول أولا إلى من هم أشججد تخلفا عن 

 الركب؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسججججججججبعين تقريرا عملي المنحى عن تنفيذ    تطلب -  52 
قرر أن تدرن في جدول الأعمجال المؤق  لدورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين البنجد المعنون ”التنميجة الزراعيجة والأمن الغجذائي هذا القرار، وت 
 والتغذية“.

 
 

 77/187القرار 
 

أصججوات وامتناع    8صججوتا مقابل  159، بتصججوي  مسجججل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسججمبر   14، المعقودة في  53اتخذ في الجلسججة العامة  
 ( 619) ( 15، الفقرة A/77/450أعضاء عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة )  10

 

يا،  الاتحاد الروسجي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسجبانيا، إسجتونيا، إسجواتيني، أفغانسجتان، إدوادور، ألبان: المؤيدون  *
 -إنجدونيسججججججججججججججيجا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسججججججججججججججتجان، أوغنجدا، أوكرانيجا، إيران )جمهوريجة  ألمجانيجا، اةمجارات العربيجة المتحجدة، أنتيغوا وبربودا، أنجدورا،  

اريا، بليز،  اةسججججسمية(، أيرلندا، ييسججججلندا، إيطاليا، باراغواي، بادسججججتان، البحرين، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار السججججسم، بلجيكا، بلغ
المتعددة القوميات(، بيرو،   -ا فاسججججججججججو، بوروندي، البوسججججججججججنة والهرسججججججججججك، بولندا، بوليسيا )دولة  بنغسديش، بنما، بنن، بوتان، بوتسججججججججججوانا، بوركين

ليشججججججججتي، جامايكا، الجبل الأسججججججججود، الجزائر، جزر البهاما،    -بيسروس، تايلند، تركمانسججججججججتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشججججججججيكيا، تونس، تيمور

_______________ 
ي تقرير والصين( وتركيا مشروع القرار الموصى به ف  77قدم  بادستان )باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الججججججججج    (619)

 اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/77/450
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ة، الجمهورية العربية السجججججججورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشجججججججعبية الديمقراطية، جمهورية جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكي
، سججان   لاو الديمقراطية الشججعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرت، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سججاموا، سججان مارينو

، سان  لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سلوفاديا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، السودان، السويد،  فنسن  وجزر غرينادين، سان  كيتس ونيفس
بيسججاو،   -سججويسججرا، سججيراليون، شججيلي، صججربيا، الصججومال، الصججين، طاجيكسججتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، فيانا، غينيا  

قبر ، قطر، قيرغيزسجججتان، كابو فيردي، كازا سجججتان، كرواتيا، كمبوديا، كوبا، كوسجججتاريكا، كولومبيا،  فرنسجججا، الفلبين، فنلندا، فيجي، فيي  نام،  
ا  الكوي ، كينيا، لاتسيا، لبنان، لكسججججججججمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشججججججججتاين، ليسججججججججوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشججججججججقر، مصججججججججر، المغرب، مقدوني

بية السجججعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشجججمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشجججيوس،  الشجججمالية، المكسجججيك، ملديف، المملكة العر 
اريا، هولندا،  موزامبيق، مونادو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسججججججججا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندوراس، هنغ

 اناليابان، اليمن، اليون
 الموحدة(، ناورو، الولايات المتحدة الأمريكية -إسرائيل، بالاو، تشاد، جزر مارشال، كندا، ميكرونيزيا )ولايات  : المعارضون  
 أستراليا، بابوا غينيا الجديدة، توغو، توفالو، جزر سليمان، جنوب السودان، رواندا، غواتيمالا، الكاميرون، كوت ديفوار: الممتنعون  

 
 

السيييا ة الدائمة للشييعب الفلسييطيني في الأرض الفلسييطينية المحتلة، بما في ا القدة الشييرقية، وللسييكان العرب    - 187/ 77
 في الجولان السوري المحتل على موار ب  الطبيعية

 ،إن الجمعية العامة 

، وإذ تحيط علما بقرار المجلس الاقتصجججججججججججججادي  2021كانون الأول/ديسجججججججججججججمبر   17المؤرخ    225/ 76إلى قرارها    إذ تشيييييييييير 
 ،2022تموز/يوليه    22المؤرخ   22/ 2022والاجتماعي 

 ،2004كانون الأول/ديسمبر  22المؤرخ   251/ 59و   2004أيار/مايو   6المؤرخ   292/ 58إلى قراريها  وإذ تشير ا  ا 

 مبدأ السيادة الدائمة للشعوب الواقعة تح  الاحتسل الأجنبي على مواردها الطبيعية، وإذ تعيد تأكيد 

تشججير إلى قرارات مجلس   ذ تؤكد عدم جواز الاسججتيسء على الأرض بالقوة، وإذبمبادت ميثاق الأمم المتحدة، وإ  وإذ تسيترشيد 
 يذار/ 1المؤرخ   ( 1980)  465و   1967تشجججججرين الثاني/نوفمبر   22المؤرخ   ( 1967)   242الأمن ذات الصجججججلة، بما فيها القرارات  

كانون الأول/ديسجججججججمبر  23المؤرخ   ( 2016)  2334و   1981كانون الأول/ديسجججججججمبر  17المؤرخ   ( 1981)   497و   1980مارس 
2016، 

 ،1970تشرين الأول/أدتوبر  24المؤرخ  (25-)د 2625لى قرارها إ وإذ تشير 

والمعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسججججججتدامة   2015أيلول/سججججججبتمبر    25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ ت يييي  في اعتباربا 
 “،2030لعام 

، على ( 620) 1949يب/أغسججججججطس  12انطباق اتفاقية جنيف المتعلقة بحماية المدنيين وق  الحرب، المؤر ة   وإذ تعيد تأكيد 
 ،1967العربية الأ ر  التي تحتلها إسرائيل منذ عام الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، وعلى الأراضي 

_______________ 
(620) United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/225
https://undocs.org/ar/E/RES/2022/22
https://undocs.org/ar/A/RES/58/292
https://undocs.org/ar/A/RES/59/251
https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/465(1980)
https://undocs.org/ar/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/RES/2625(XXV)
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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والعهد الدولي الخا  بالحقوق    ( 621) ، في هذا الصجججججججدد، إلى العهد الدولي الخا  بالحقوق المدنية والسجججججججياسجججججججيةوإذ تشيييييير 
نية المحتلة، ، وإذ تؤكد وجوب احترام هذين الصجججججكين لحقوق اةنسجججججان في الأرض الفلسجججججطي ( 622) الاقتصجججججادية والاجتماعية والثقافية

 فيها القدس الشرقية، وفي الجولان السوري المحتل، بما

بشججججأن انثار القانونية الناشججججئة   2004تموز/يوليه  9إلى الفتو  التي أصججججدرتها محكمة العدل الدولية في  وإذ تشيييير ا  يييا 
  2004تموز/يوليه   20المؤرخ   10/15-، وإذ تشججججير كذلك إلى قراريها دإلا( 623) عن تشججججييد جدار في الأرض الفلسججججطينية المحتلة

 ،2006كانون الأول/ديسمبر  15المؤرخ   10/17-ودإلا

 ،2012تشرين الثاني/نوفمبر   29المؤرخ  19/ 67إلى قرارها  وإذ تشير كذلك 

المعاهدات الأسججججاسججججية للقانون اةنسججججاني وإلى بانضججججمام فلسججججطين إلى عدة معاهدات لحقوق اةنسججججان وإلى   وإذ تحيط علما 
 معاهدات دولية أ ر ،

إزاء اسججججتغسل إسججججرائيل، السججججلطة القائمة بالاحتسل، للموارد الطبيعية في الأرض الفلسججججطينية المحتلة،   وإذ تعرب عن قلق ا 
 ،1967 بما فيها القدس الشرقية، وفي الأراضي العربية الأ ر  التي تحتلها إسرائيل منذ عام

إزاء الدمار الشامل الذي ألحقته إسرائيل، السلطة القائمة بالاحتسل، بالأرض الزراعية والبساتين   وإذ تعرب عن قلق ا البال  
في الأرض الفلسججطينية المحتلة، بما في ذلك اقتسع عدد ضججخم من الأشجججار المثمرة وتدمير المزارع والصججوبات الزراعية، والأثر 

 خطير في هذا الصدد،البيئي والاقتصادي ال

إزاء التدمير الواسججججججججع النطاق الذي ألحقته إسججججججججرائيل، السججججججججلطة القائمة بالاحتسل، بالبنى   وإذ تعرب عن قلق ا البال  ا  يييييا 
التحتية الحيوية، بما فيها أنابيب اةمداد بالمياه وشججججبكات الصججججرف الصججججحي وشججججبكات الكهرباء، في الأرض الفلسججججطينية المحتلة، 

، والذي تسججبب في جملة أمور 2014وز/يوليه ويب/أغسججطس  سججيما في قطاع غزة  سل العمليات العسججكرية التي نُفذت في تم ولا
منها تلويث البيئة واةضجججرار بأداء نُظم المياه والصجججرف الصجججحي وبلمدادات المياه والموارد الطبيعية الأ ر  للشجججعب الفلسجججطيني، 

تيجة المجدنيجة الحيويجة، بمجا في ذلجك وإذ تؤكجد على الحجاججة الملحجة إلى إعجادة بنجاء وتطوير البنى التحتيجة للميجاه وغيرهجا من البنى التح
 تنفيذ مشروع محطة تحلية المياه في قطاع غزة،

إزاء الأثر السججلبي الذي لحق بالبيئة وبجهود إعادة التعمير والتنمية من جراء الذ ائر غير   وإذ تعرب عن قلق ا البال  كذلك 
، وإذ تشججججيد بالجهود التي تبذلها 2014المنفجرة التي ما زال  في قطاع غزة نتيجة للنزاع الذي وقع في تموز/يوليه ويب/أغسججججطس 

 إزالة هذه الذ ائر بطريقة يمنة،دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام من أجل 

إزاء النقت المزمن في الطاقة في قطاع غزة وأثره الضججججار على تشججججغيل مرافق المياه والصججججرف    وإذ تعرب عن قلق ا البال  
في المائة منها فقط هي التي لا تزال صجججججججججالحة   5الصجججججججججحي، ممّا يهدد بزيادة تآدل موارد المياه الجوفية، التي أصجججججججججبح  نسجججججججججبة 

 للشرب،

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف )د 2200انظر القرار  (621)
 المرجع نفسه. (622)
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (623)

https://undocs.org/ar/A/RES/67/19
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
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عن  طورة الوضجججججع البيئي في قطاع غزة   2009إلى التقرير الذي أصجججججدره برنامج الأمم المتحدة للبيئة في عام  وإذ تشيييير 
: هل سجتكون مكانا مسئما للعيش““، و ”غزة بعد 2020والتقارير التي أصجدرها فريق الأمم المتحدة القطري وتشجمل ”غزة في عام 

 ات“، وإذ تؤكد ضرورة متابعة التوصيات الواردة فيها،مرور سنتين“ و ”غزة بعد مرور عشر سنو 

مما للمسجججججتوطنات اةسجججججرائيلية من أثر ضجججججار في الموارد الطبيعية الفلسجججججطينية وغيرها من الموارد   وإذ تعرب عن اايييتيائ ا 
مسججججججججتوطنين  الطبيعية العربية، و صججججججججوصججججججججا بسججججججججبب مصججججججججادرة الأرض وتحويل مسججججججججار الموارد المائية بالقوة، بما في ذلك قيام ال

يترتب على ذلك من عواقب اقتصججججججادية واجتماعية   اةسججججججرائيليين بتدمير البسججججججاتين والمحاصججججججيل والاسججججججتيسء على يبار المياه، وما
 و يمة في هذا المضمار،

إلى تقرير البعثة الدولية المسججججججججججتقلة لتقصججججججججججي الحقائق المنشججججججججججأة من أجل التحقيق في انثار المترتبة على بناء   وإذ تشييييييير 
سججججتوطنات اةسججججرائيلية في الحقوق المدنية والسججججياسججججية والاقتصججججادية والاجتماعية والثقافية للشججججعب الفلسججججطيني في جميع أنحاء الم

 ،( 624) الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية

ر في الأرض الفلسجججججطينية ما يترتب على قيام إسجججججرائيل، السجججججلطة القائمة بالاحتسل، بالتشجججججييد غير القانوني للجدا  وإذ تدر  
المحتلة، بما في ذلك دا ل القدس الشرقية وما حولها، من أثر ضار في الموارد الطبيعية الفلسطينية وما له من أثر  طير كذلك 

 في الأحوال الاقتصادية والاجتماعية للشعب الفلسطيني،

والتوصجل إلى تسجوية سجلمية   1967ي بدأ في عام الحاجة الملحة إلى التعجيل بوضجع حد لسحتسل اةسجرائيلي الذ وإذ تؤكد 
ين  تشججر  22المؤرخ   ( 1973)   338و   ( 1967)  242عادلة ودائمة وشججاملة على كافة المسججارات، اسججتنادا إلى قرارات مجلس الأمن 

  2002يذار/مجججججارس    12المؤرخ    ( 2002)   1397و    1978 يذار/مجججججارس  19المؤرخ    ( 1978)   425و    1973الأول/أدتوبر  
، و ريطة الطريق المسجتندة إلى الأداء التي وضجعتها  ( 625) ، ومبدأ الأرض مقابل السجسم، ومبادرة السجسم العربية( 2016)  2334 و

النحو الذي أقره المجلس    ، على( 626) المجموعة الرباعية ةيجاد حل دائم للصجججراع اةسجججرائيلي الفلسجججطيني على أسجججاس وجود دولتين
كجانون    16المؤرخ   ( 2008)   1850وأيجده المجلس في قراره    2003تشججججججججججججججرين الثجاني/نوفمبر    19المؤرخ   ( 2003)   1515في قراره  

 ،2008الأول/ديسمبر 

في هذا الصدد ضرورة احترام الالتزام الواقع على إسرائيل بموجب  ريطة الطريق، القاضي بتجميد الأنشطة    وإذ تؤكد ا  ا 
الاسجججتيطانية، بما في ذلك ما يسجججمى ”النمو الطبيعي“ للمسجججتوطنات، وإزالة جميع البؤر الاسجججتيطانية التي أنشجججئ  منذ يذار/مارس 

2001، 

احترام وصججججون الوحدة اةقليمية لارض الفلسججججطينية المحتلة بأدملها وتواصججججلها وسججججسمتها، بما فيها ضججججرورة   وإذ تؤكد كذلك 
 القدس الشرقية،

أدججججد في قراره    وإذ تشيييييييييير  تغييرات في  طولا الرابع من   ( 2016)   2334إلى أن مجلس الأمن  بججججأي  يعترف  لن  أنججججه 
 ، بما في ذلك ما يتعلق بالقدس، سو  التغييرات التي يتفق عليها الطرفان من  سل المفاوضات،1967حزيران/يونيه  

_______________ 
(624) A/HRC/22/63. 
(625) A/56/1026-S/2002/932 14/221، المرفق الثاني، القرار. 
(626) S/2003/529.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ar/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ar/S/RES/425(1978)
https://undocs.org/ar/S/RES/1397(2002)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/1515(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/1850(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/HRC/22/63
https://undocs.org/ar/A/56/1026
https://undocs.org/ar/A/RES/14/221
https://undocs.org/ar/S/2003/529
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 إلى ضرورة إنهاء جميع أعمال العنف، بما فيها أعمال الترويع والاستفزاز والتحريو والتدمير، وإذ تشير ا  ا 

ية والاجتماعية لغربي يسجججيا عن الانعكاسجججات الاقتصجججادية والاجتماعية  بالتقرير الذي أعدته اللجنة الاقتصجججاد  وإذ تحيط علما 
لسحتسل اةسجرائيلي على الأحوال المعيشجية للشجعب الفلسجطيني في الأرض الفلسجطينية المحتلة، بما فيها القدس الشجرقية، وللسجكان 

 ،( 627) العرب في الجولان السوري المحتل، بالصيغة التي أحالها الأمين العام

الحقوق غير القابلة للتصججججججججرف للشججججججججعب الفلسججججججججطيني وسججججججججكان الجولان السججججججججوري المحتل في مواردهم   تعيد تأكيد - 1 
 الطبيعية، بما فيها الأرض والمياه وموارد الطاقة؛

الأرض الفلسجججججججججطينية  إسجججججججججرائيل، السجججججججججلطة القائمة بالاحتسل، بالكف عن اسجججججججججتغسل الموارد الطبيعية في  تطالب - 2 
المحتلة، بما فيها القدس الشججرقية، وفي الجولان السججوري المحتل، وعن إتسفها والتسججبب في ضججياعها أو اسججتنفادها وعن تعريضججها  

 للخطر؛

إتسفها أو ضججججياعها  التعويو جراء اسججججتغسل موارده الطبيعية أوبحق الشججججعب الفلسججججطيني في المطالبة ب  تعترف - 3 
أو اسججججتنفادها أو تعريضججججها للخطر بأي شججججكل من الأشججججكال بسججججبب التدابير غير القانونية التي تتخذها إسججججرائيل، السججججلطة القائمة 

ية، وتعرب عن الأمل في أن تعاليج  بالاحتسل، والمسجججتوطنون اةسجججرائيليون في الأرض الفلسجججطينية المحتلة، بما فيها القدس الشجججرق
 هذه المسألة في إطار مفاوضات الوضع النهائي بين الجانبين الفلسطيني واةسرائيلي؛

أن ما تقوم به إسججرائيل من تشججييد للجدار والمسججتوطنات في الأرض الفلسججطينية المحتلة، بما في ذلك دا ل    تؤكد - 4 
انون الدولي ويحرم الشجعب الفلسجطيني حرمانا  طيرا من موارده الطبيعية، وتدعو في  القدس الشجرقية وما حولها، يشجكل انتهادا للق

عن محكمجة العجدل    2004تموز/يوليجه    9هجذا الصجججججججججججججججدد إلى التقيجد التجام بجالالتزامجات القجانونيجة التي أدجدتهجا الفتو  الصجججججججججججججججادرة في  
 ؛10/15-عامة دإلافيها قرار الجمعية ال وقرارات الأمم المتحدة ذات الصلة، بما( 628) الدولية

إلى إسججرائيل، السججلطة القائمة بالاحتسل، أن تتقيد تقيدا صججارما بالتزاماتها بموجب القانون الدولي، بما في    تطلب - 5 
ذلك القانون الدولي اةنسججججججاني، وأن تكف على الفور وبشججججججكل كامل عن تنفيذ كافة السججججججياسججججججات والتدابير الرامية إلى تغيير طابع 

 سطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية؛ووضع الأرض الفل

إلى إسجرائيل، السجلطة القائمة بالاحتسل، أن توقف جميع الأعمال المضجرة بالبيئة، بما فيها الأعمال   تطلب ا  يا - 6 
ا فيها القدس  التي يقوم بها المسججتوطنون اةسججرائيليون، ومن ذلك إلقاء النفايات بجميع أنواعها، في الأرض الفلسججطينية المحتلة، بم

الشجرقية، وفي الجولان السجوري المحتل، وهو ما يشجكل  طرا جسجيما على مواردهما الطبيعية، وتحديدا الموارد من المياه والأرض، 
 ويهدد بيئة السكان المدنيين وصحتهم ومرافقهم الصحية؛

أنابيب اةمداد بالمياه وشجججججججبكات  إلى إسجججججججرائيل أن تتوقف عن تدمير البنى التحتية الحيوية، بما فيها  تطلب كذلك - 7 
الصججرف الصججحي وشججبكات الكهرباء، وأن تتوقف عن هدم ومصججادرة المنازل الفلسججطينية والبنى التحتية المدنية والأراضججي الزراعية  

الملحة  ويبار المياه، وهو ما تترتب عليه جملة أمور منها إلحاق الضرر بالموارد الطبيعية للشعب الفلسطيني، وتؤكد على الحاجة  
إلى النهوض بمشججججاريع إعادة البناء والتطوير في هذا الصججججدد، بما في ذلك في قطاع غزة، وتدعو إلى تقديم الدعم للجهود السزمة 

_______________ 
(627) A/77/90-E/2022/66. 
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (628)

https://undocs.org/ar/A/77/90
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
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في هذا الصجدد، بما يتفق مع الالتزامات المتعهد بها في مناسجبات منها مؤتمر القاهرة الدولي المعني بفلسجطين: إعادة إعمار غزة، 
 ؛2014تشرين الأول/أدتوبر   12المعقود في 

إلى إسججرائيل، السججلطة القائمة بالاحتسل، أن تزيح كل العوائق التي تحول دون تنفيذ المشججاريع البيئية ذات    تطلب - 8 
الأهمية الحاسجججججججمة، بما فيها محطات معالجة مياه الصجججججججرف الصجججججججحي في قطاع غزة ومشجججججججاريع إعادة بناء وتطوير البنى التحتية 

 مشروع محطة تحلية المياه في قطاع غزة؛للمياه، ومنها  

 إلى إسرائيل أن لا تعرقل التنمية الفلسطينية وتصدير احتياطيات النفط والغاز الطبيعي المكتشفة؛ تطلب ا  ا - 9 

إلى إزالة جميع الذ ائر غير المنفجرة، على الفور وبشجججججكل يمن، من قطاع غزة، وإلى تقديم الدعم للجهود   تدعو -  10 
التي تبذلها في هذا الصجججججججدد دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام، وترحب بالجهود المكثفة التي بذلتها دائرة اةجراءات  

 المتعلقة بالألغام حتى انن؛

جميع الدول والمنظمات الدولية على أن تواصججل على نحو حثيث الأ ذ بسججياسججات تكفل احترام التزاماتها  ج تشي -  11 
بموجب القانون الدولي فيما يتعلق بجميع الممارسججات والتدابير اةسججرائيلية غير القانونية في الأرض الفلسججطينية المحتلة، بما فيها 

 اةسرائيلي واستغسل الموارد الطبيعية؛ القدس الشرقية، ولا سيما أنشطة الاستيطان

، إلى جميع الدول أن تميز في  ( 2016)  2334في هذا الصجججججججدد النداء الذي وجهه مجلس الأمن، في قراره    تؤكد -  12 
 ؛1967نذ عام معامستها ذات الصلة بين إقليم دولة إسرائيل والأراضي المحتلة م

إلى الأمين العجام أن يقجدم إلى الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين تقريرا عن تنفيجذ هجذا القرار،   تطليب -  13 
الأرض الفلسجججججطينية المحتلة، بما فيها القدس   في ذلك ما يتعلق بالأثر الترادمي لقيام إسجججججرائيل باسجججججتغسل الموارد الطبيعية في بما

الجولان السجججججججججججججوري المحتل وإتسفها واسجججججججججججججتنفادها، وفيما يتعلق بأثر تلك الممارسجججججججججججججات على تنفيذ أهداف التنمية  الشجججججججججججججرقية، وفي 
، وتقرر أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسجججججججججبعين البند المعنون ”السجججججججججيادة الدائمة للشجججججججججعب ( 629) المسجججججججججتدامة

يها القدس الشجججرقية، وللسجججكان العرب في الجولان السجججوري المحتل على مواردهم  الفلسجججطيني في الأرض الفلسجججطينية المحتلة، بما ف
 الطبيعية“.

 
 

 77/244القرار 
 

، دون تصججججججججججججوي ، بناء على توصججججججججججججية اللجنة  2022كانون الأول/ديسججججججججججججمبر   30)المسججججججججججججتأنفة(، المعقودة في   56اتخذ في الجلسججججججججججججة العامة  
 (A/77/441 16، الفقرة ) (630 ) 
 
 

 تعهيه التعاون الدولي الشامل والفعا  بشأن المسائل ال ريبية في الأم  المتحدة  - 244/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

 بالمقاصد والمبادت المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترشد 

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (629)
 المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الدول الأفريقية( مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. قدم  نيجيريا )باسم الدول الأعضاء في الأمم  (630)

https://undocs.org/ar/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ar/A/77/441
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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البلدان النامية معرّضججججة   بأن مكافحة التدفقات المالية غير المشججججروعة تمثل تحدّيا إنمائيا أسججججاسججججيا، وإذ تسح  أن وإذ تسيييل   
بشجججججكل  ا  للتضجججججرر من الأثر السجججججلبي للتدفقات المالية غير المشجججججروعة، وإذ تشجججججدد على أن التدفقات المالية غير المشجججججروعة 

من توافر موارد قيحّمة من أجل تمويل التنمية، وإذ تدرت أهمية التعاون على الصججججججججعيد  تقلت الحيز المتام في المالية العامة وتحدّ 
 الوطني واةقليمي والدولي في مكافحة التدفقات المالية غير المشروعة وتعزيز الشفافية في الشؤون المالية،

ى الثقجة والميثجاق الاجتمجاعي مجا للإمعجان في تجنجب الضججججججججججججججرائجب والتهرب من دفع الضججججججججججججججرائجب من أثر مجدمحّر عل وإذ تلاحظ 
 والنزاهة المالية وسيادة القانون والتنمية المستدامة، مع تضرر أدثر الفئات فقرا وضعفا،

لمؤتمر  بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن ا  2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
الدولي الثالث لتمويل التنمية التي التزم  فيها الدول الأعضججججججاء بزيادة التعاون الدولي بشججججججأن المسججججججائل الضججججججريبية وشجججججججع  فيها 
البلدان على القيام، وفقاد لقدراتها وتروفها الوطنية، بالعمل معاد من أجل تعزيز الشجججججفافية واعتماد سجججججياسجججججات مسئمة، بما في ذلك 

لمتعددة الجنسجيات بلبسغ السجلطات الضجريبية في كل بلد من البلدان التي تعمل فيها، وتمكين السجلطات المختصجة  قيام الشجركات ا
من الحصجججججول على المعلومات المتصجججججلة بالملكية النفعية، والمضجججججي قدماد بشجججججكل تدريجي نحو تحقيق التبادل التلقائي للمعلومات 

سيما أقل البلدان نمواد، حسب   قتضاء، مع تقديم المساعدة إلى البلدان النامية، لابين السلطات الضريبية، حسب الا الضريبية فيما
الحاجة، وشجججججددت فيها على أن الجهود المبذولة في مجال التعاون الدولي بشجججججأن المسجججججائل الضجججججريبية ينبغي أن تكون عالمية من 

ات البلدان كافة، ولا سجججججججيما البلدان التي تواجه  حيث نطاقها ونهجها وأن تأ ذ في الحسجججججججبان بصجججججججورة تامة مختلف احتياجات وقدر 
 أوضاعا  اصة،

إلى التزام الدول الأعضججاء بموجب  طة عمل أديس أبابا بمضججاعفة الجهود للحد بقدر كبير من التدفقات المالية وإذ تشيير  
التهرب من دفع ، بغية القضججججججججججاء عليها في نهاية المطاف، وذلك بوسججججججججججائل تشججججججججججمل مكافحة  2030غير المشججججججججججروعة بحلول عام 

 الضرائب والفساد من  سل تعزيز القواعد التنظيمية الوطنية وتكثيف التعاون الدولي،

يُلزم الدول الأعضججاء أيضججا بالعمل على تحسججين عدالة نظمها الضججريبية وشججفافيتها وكفاءتها    313/ 69أن قرارها   وإذ تلاحظ 
 عاليتها،وف

واتفججاقيججة الأمم المتحججدة لمكججافحججة الجريمججة المنظمججة عبر   ( 631) اتفججاقيججة الأمم المتحججدة لمكججافحججة الفسجججججججججججججججادوإذ تؤكيد من جيدييد   
 ،( 632) الوطنية

المشججججججججججججججروعجة وتوطيجد  إلى الاجتمجاع الرفيع المسججججججججججججججتو  المعني بجالتعجاون الجدولي لمكجافحجة التجدفقجات المجاليجة غيروإذ تشيييييييييير  
 ،2019أيار/مايو  16شأن إعادة الأصول الذي عقدته رئيسة الجمعية العامة في مقر الأمم المتحدة في الممارسات الجيدة ب 

بالنزاهة المالية  دمةد للتنمية المسجججتدامة بسجججبل منها تعزيز العمل على التمكين من اةبسغ العالمي  وإذ تكرر تأكيد التهام ا 
تدفقات المالية غير المشجججججججججروعة التي اتُفق عليها في سجججججججججياق  طة التنمية  عن البيانات بما يتسجججججججججق مع التعاريف بشجججججججججأن قياس ال

_______________ 
(631) United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 
 .39574، الرقم 2225المرجع نفسه، المجلد  (632)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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من مؤشجججججرات أهدافها، والتي اعتمدتها جميع الدول الأعضجججججاء في الدورة الثالثة   1-4-16والمؤشجججججر    ( 633) 2030المسجججججتدامة لعام  
 ،( 634) والخمسين للجنة اةحصائية

قضججججججججججاء على التهرب من دفع الضججججججججججرائب وعلى تآدل الوعاء ضججججججججججرورة العمل المشججججججججججترت للدول قاطبة من أجل ال  وإذ تدر  
الضجججريبي ونقل الأربام، ومن أجل كفالة قيام جميع دافعي الضجججرائب، بما في ذلك الشجججركات المتعددة الجنسجججيات، بدفع الضجججرائب  

 ية والدولية،للقوانين والسياسات الوطن  إلى حكومات البلدان حيث يضطلعون بنشالا اقتصادي ويولدون قيمة اقتصادية وفقا

 إلى أهمية النظر في التعاون الدولي بشأن المسائل الضريبية في الأمم المتحدة، وإذ تشير 

العمل الذي تقوم به لجنة الخبراء المعنية بالتعاون الدولي في المسججججائل الضججججريبية والاجتماع الخا  الذي عقده  وإذ تلاحظ 
 بشأن التعاون الدولي في المسائل الضريبية، 2022المجلس الاقتصادي والاجتماعي في عام 

تنمية في الميدان الاقتصجججججادي/مجموعة  العمل المضجججججطلع به في إطار العمل الشجججججامل لمنظمة التعاون وال  وإذ تلاحظ ا  يييا 
 العشرين بشأن تآدل الوعاء الضريبي ونقل الأربام،

تنفيذ معيار التبادل التلقائي لمعلومات الحسجججججججابات المالية في المسجججججججائل الضجججججججريبية في تل معيار للإبسغ   وإذ تلاحظ كذلك 
دن وضجججعته منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصجججادي، وكذلك دور المنتد  العالمي المعني بالشجججفافية وتبادل المعلومات   موحَّ

 لاغراض الضريبية،

إلى عمل منتد  التعاون بشججأن المسججائل الضججريبية الذي يتمثل في تكثيف التعاون والتنسججيق بشججأن هذه المسججائل  وإذ تشييير 
 التنمية في الميدان الاقتصادي،بين الأمم المتحدة وصندوق النقد الدولي ومجموعة البنك الدولي ومنظمة التعاون و 

الندوة الوزارية لمجموعة العشججججججرين بشججججججأن الضججججججرائب والتنمية، التي عُقدت في نوسججججججا دوا، بالي، إندونيسججججججيا، في   وإذ تلاحظ 
 ؛2022تموز/يوليه   14

تمتين قدرة  العمل المضجججججججطلع به في إطار مبادرة أديس أبابا للضجججججججرائب في تعزيز العمل الجماعي بغاية   وإذ تلاحظ ا  يييييا 
 البلدان النامية على سد الثغرات المعترف بها في مجال تمويل التنمية،

 شمولا، بضرورة تعزيز التعاون الدولي بشأن المسائل الضريبية في محفل حكومي دولي أدثر وإذ تسل  

المفقودة المؤرخ   ( بشججججججججأن كبح التدفقات المالية غير المشججججججججروعة واسججججججججترداد الأصججججججججول54-)د 990بالقرار  وإذ تحيط علما 
 ،( 635) الذي اعتمده مؤتمر وزراء المالية والتخطيط والتنمية الاقتصادية الأفريقيين  2022أيار/مايو  17

بلفادة الأمين العام في تقريره عن التنسجيق والتعاون الدوليين لمكافحة التدفقات المالية غير المشجروعة  وإذ تحيط علما ا  يا 
أن الأمانة العامة بلمكانها أن توفر الخبرة والمعرفة لدعم الدول الأعضججججججججججججاء في اتخاذ الخطوات التالية السزمة لضججججججججججججمان التعاون 

 ،( 636) لضريبيةوالتنسيق الدوليين الشاملين بشأن المسائل ا

_______________ 
 .70/1القرار  (633)
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2022/24) 4، الملحق رقم 2022الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر:  (634)
 .E/ECA/CM/54/6انظر  (635)
 .A/77/304انظر  (636)

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/E/2022/24
https://undocs.org/ar/E/ECA/CM/54/6
https://undocs.org/ar/A/77/304
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بأن الوق  قد حان لتعزيز التعاون الدولي بشجججأن المسجججائل الضجججريبية بغية جعله شجججامس للجميع وأدثر فعالية  تقُر    - 1 
 دما تقر بأهمية القيام بذلك؛

ر  - 2  بدء مناقشجججججات حكومية دولية في مقر الأمم المتحدة بنيويورت بشجججججأن سجججججبل تعزيز شجججججمولية وفعالية التعاون  تقُر 
دولي بشججأن المسججائل الضججريبية من  سل تقييم  يارات إضججافية منها إمكانية اسججتحداث إطار عمل أو صججك دولي للتعاون بشججأن ال

المسجججججائل الضجججججريبية يتم وضجججججعه والاتفاق عليه من  سل عملية حكومية دولية تابعة لامم المتحدة، مع المراعاة الكاملة للترتيبات  
 الأطراف؛ دةالقائمة، الدولية منها والمتعد

صجججججججكوت قانونية دولية  إلى الأمين العام أن يعدّ تقريرا يتضجججججججمن تحليس لجميع ما يتصجججججججل بالموضجججججججوع منتطلب   - 3 
صججججججكوت منها الاتفاقات والمعاهدات  ووثائق أ ر  وتوصججججججيات تتناول التعاون الدولي بشججججججأن المسججججججائل الضججججججريبية، مع النظر في

ضججججججريبي، والاتفاقات المتعلقة بالشججججججفافية الضججججججريبية وتبادل المعلومات، واتفاقيات المسججججججاعدة  النموذجية المتعلقة بتجنب الازدوان ال
اةدارية المتبادلة، والصجججكوت القانونية المتعددة الأطراف، والعمل الذي تقوم به لجنة الخبراء المعنية بالتعاون الدولي في المسجججائل 

لمنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصجادي/مجموعة العشجرين بشجأن الضجريبية، والعمل المضجطلع به في إطار العمل الشجامل  
تآدل الوعاء الضججريبي ونقل الأربام وغير ذلك من أشججكال التعاون الدولي، فضججس عن تحديد الخطوات التالية التي يمكن اتخاذها 

قديم توصجيات بشجأن اةجراءات المتعلقة من قبيل إنشجاء لجنة حكومية دولية مخصجصجة مفتوحة العضجوية تقودها الدول الأعضجاء لت 
 بالخيارات المتاحة لتعزيز الشمولية والفعالية في التعاون الدولي بشأن المسائل الضريبية؛

إلى الأمين العام، لد  إعداد التقرير، أن يتشجججججاور مع الدول الأعضجججججاء ومع أعضجججججاء لجنة الخبراء  تطلب ا  ييييا   - 4 
وسججججائر المؤسججججسججججات الدولية والجهات   ل الضججججريبية ومنتد  التعاون بشججججأن المسججججائل الضججججريبيةالمعنية بالتعاون الدولي في المسججججائ 

 المعنية صاحبة المصلحة؛

أن تنظر في التقرير في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين وأن تجدرن في ججدول الأعمجال المؤقج  لجدورتهجا الثجامنجة   تقرر - 5 
لشججججامل والفعال بشججججأن المسججججائل الضججججريبية في الأمم المتحدة“، في إطار البند  والسججججبعين بندا فرعيا بعنوان ”تعزيز التعاون الدولي ا
 المعنون ”المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصاد الكلي“.

 
 

 77/245القرار 
 

، دون تصججججججججججججوي ، بناء على توصججججججججججججية اللجنة  2022كانون الأول/ديسججججججججججججمبر   30)المسججججججججججججتأنفة(، المعقودة في   56اتخذ في الجلسججججججججججججة العامة  
 (A/77/443/Add.2 14، الفقرة ) (637 ) 
 
 

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (637)

https://undocs.org/ar/A/77/443/Add.2
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ل للدو  الجهرية الصييغيرة النامية )مسييار ايياموا( وااييتراتيجية موريشيييوة   - 245/ 77 متابعة وتنفيذ إجراءات العمل المعج 
 الناميةلموا لة تنفيذ برنامج العمل من اجل التنمية المستدامة للدو  الجهرية الصغيرة 

 ،إن الجمعية العامة 

ل للدول الجزرية الصغيرة النامية )مسار ساموا(  إذ تؤكد من جديد  إطار شامل قائم بذاته  هو  ( 638) أن إجراءات العمل المعجَّ
يحدد أولويات التنمية المسججججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية ويسججججججججتند إلى برنامج العمل من أجل التنمية المسججججججججتدامة للدول  

واسججججججتراتيجية موريشججججججيوس لمواصججججججلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسججججججتدامة للدول الجزرية   ( 639) الجزرية الصججججججغيرة النامية
و طة عمل أديس أبابا    ( 641) 2030، وإذ تقر بأن مسجججججججار سجججججججاموا يتسجججججججق مع  طة التنمية المسجججججججتدامة لعام ( 640) الصجججججججغيرة النامية
نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة ( 642) المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية الصجججججججادرة عن - 2015، ويتماشجججججججى مع إطار سجججججججح

واتفجاق بجاريس المعتمجد في إطجار اتفجاقيجة الأمم المتحجدة اةطجاريجة بشجججججججججججججججأن تغير  ،  ( 644) ، والخطجة الحضججججججججججججججريجة الججديجدة( 643) 0302
 ،( 645) المناخ

أن الدول الجزرية الصججججججغيرة النامية لا تزال تشججججججكل حالة  اصججججججة في مجال التنمية المسججججججتدامة،   وإذ تؤكد من جديد ا  ييييا 
عوامل منها، على وجه الخصجججججججججو ،   ناشجججججججججئة عن نجدد لذلك تضجججججججججامننا مع تلك الدول، التي لا تزال تواجه تحديات مجتمعة وإذ

بعدها الجغرافي وصجججغر اقتصجججاداتها وارتفاع التكاليف وانثار الضجججارة لتغير المناخ والكوارث الطبيعية، وإذ لا يزال يسجججاورها القلق  
يعز   تصادي، وهو مابوجه  ا  لأن العديد من الدول الجزرية الصغيرة النامية لم تحقق مستويات عالية ومطَّردة من النمو الاق

 جزئيا إلى قابليتها للتضرر من انثار السلبية المستمرة للتحديات البيئية والصدمات الاقتصادية والمالية الخارجية،

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل   ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما

ن جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤكد م عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

ل وبناء  تنفيذا كامس والمسججججاعدة على الحد من مخاطر الصججججدمات والأزمات والجوائح في المسججججتقب   2030صججججوب تنفيذ  طة عام 
القدرة على الصجججمود في وجهها، بسجججبل من بينها تعزيز النظم الصجججحية وتوفير التغطية الصجججحية الشجججاملة، وإذ تسجججلّم بأن حصجججول  

التي تكون مأمونة  19-الجميع على نحو منصف وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل العسن والتشخيت المتعلقة بكوفيد

_______________ 
 ، المرفق.69/15القرار  (638)
  1994أيار/مايو  6 -نيسججججججان/أبريل  25تقرير المؤتمر العالمي المعني بالتنمية المسججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججغيرة النامية، بريدجتاون، بربادوس،  (639)

 ، المرفق الثاني.1، الفصل الأول، القرار والتصويبان( A.94.I.18)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
لويس، موريشججججججيوس،   تقرير الاجتماع الدولي لاسججججججتعراض تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججغيرة النامية، بورت  (640)

 ، المرفق الثاني.1(، الفصل الأول، القرار والتصويب A.05.II.A.4)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع   2005دانون الثاني/يناير    14- 10
 .70/1القرار  (641)
 ، المرفق.69/313القرار  (642)
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (643)
 ، المرفق.71/256القرار  (644)
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (645)

https://undocs.org/ar/A/RES/69/15
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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ذة على أسجججججججججاس الوحدة والتضجججججججججامن والتعاون المتعدد وجيدة وفعالة وميسجججججججججورة التكلف ة هو جزء صجججججججججميم من التدابير العالمية المتخي
 الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

على التنمية المسججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججغيرة النامية المتو اة في مسججججججار   19-بالعواقب الو يمة لجائحة كوفيد وإذ تقر 
، بما في ذلك العواقب البعيدة الأثر والطويلة الأمد بالنسججججججبة للقضججججججاء على الفقر والعمالة والنمو والرفاه 2030وا و طة عام سججججججام

الاجتماعي نتيجة لسنكما  غير المسجبوق لاقتصجاداتها، وإذ تسح  مع القلق أن أرصجدة الديون الخارجية للدول الجزرية الصجغيرة  
، مما أد  إلى ارتفاع متوسججججججججججط معدل الدين الخارجي إلى الناتج المحلي 2009نقطة مئوية منذ عام   70النامية قد زادت بمقدار 

، في حين أن قدرة تلك الدول على 2019في المائة في عام  61,7نقطة مئوية ليصجججججججل إلى  11اةجمالي في تلك الدول بمقدار  
لتدهور، وإذ تؤكد أن تحقيق الأهداف والغايات المحددة في  التأمين الذاتي ضججججججججد الصججججججججدمات الخارجية لا تزال تشججججججججهد المزيد من ا

سيكون أدثر صعوبة وأن دمج مفهوم القدرة على الصمود أمر بالغ الأهمية ةتاحة بناء مستقبل مستدام وتجنب  2030 طة عام 
  لق مخاطر جديدة،

يدا من التدهور في وضجججججججججع ديونها  مز   2021بأن الدول الجزرية الصجججججججججغيرة النامية شجججججججججهدت في عام   وإذ تسييييييل   بقلق بال  
بليون دولار، مما أد  إلى ارتفاع نسجججججججججبة تكاليف  دمة الدين إلى   66,1الخارجية، التي بلغ  مسجججججججججتويات قياسجججججججججية جديدة قدرها  

 ،2021عام  في المائة في 41,1إلى  2019في المائة في عام  37عائدات الصادرات من 

يتعلق منها بارتفاع مسجججججتو   لجة انثار الضجججججارة لتغير المناخ، بما في ذلك مابضجججججرورة اتخاذ إجراءات عاجلة لمعاوإذ تقر  
سججججججججطح البحر والظواهر الجوية القصججججججججو ، التي ما زال  تشججججججججكل  طرا كبيرا على الدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية وعلى جهودها 

د بقاءها ومقومات وجودها، بما في ذلك من الرامية إلى تحقيق التنمية المسجججتدامة، والتي تمثل للعديد منها أشجججدّ الأ طار الت  ي تهدحّ
د توفر المياه والأمن الغذائي والتغذية،  سل فقدان بعضها لأقاليمها، وكذلك من   سل الأ طار التي تهدحّ

ا تقرير  بالنتائج الواردة في التقارير الأ يرة للفريق الحكومي الدولي المعني بتغير المناخ، ولا سجججيم  وإذ تحيط علما م  القلق 
الاحترار  التقييم السججججججججججججججادس للفريق الحكومي الجدولي المعني بتغير المنجاخ، والتقجارير الخجاصججججججججججججججة للفريق الحكومي الجدولي المعنونجة  

 ،المحيط والغسف الجليدي في مناخ متغيرو  تغير المناخ والأرض،، ودرجة مئوية 1,5العالمي بمقدار  

البحرية للدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية، بالنظر إلى ما تتسججججججججم به هذه الدول   أهمية المحيطات والبحار والمواردوإذ تلاحظ  
من  صججججججججائت فريدة واعتمادها على المحيطات وتنوعها البيولوجي وتعرضججججججججها نثارها بشججججججججكل  ا ، وإذ تسح  أيضججججججججا الدور 

 المستدامة،المركزي للمحيطات في ثقافة شعوب الدول الجزرية الصغيرة النامية وسبل عيشها وتنميتها 

بالجهود التي تبذلها الدول الجزرية الصجججججججججججغيرة النامية لوضجججججججججججع وتنفيذ اسجججججججججججتراتيجيات لحف  المحيطات ومواردها  وإذ تعترف 
اةعسنين المعنونين ”محيطاتنا، مسجججججتقبلنا:   تكرر في هذا الصجججججدد تأديد النداءات الواردة في واسجججججتخدامها على نحو مسجججججتدام، وإذ

  2017المعتمجدين على التوالي في مؤتمري الأمم المتحجدة لعجامي    ( 647) يطجاتنجا، مسججججججججججججججتقبلنجا، مسججججججججججججججؤوليتنجا“و ”مح  ( 646) نجداء للعمجل“
من أهداف التنمية المسججججججتدامة: حف  المحيطات والبحار والموارد البحرية واسججججججتخدامها على نحو   14لدعم تنفيذ الهدف    2022 و

من أهداف التنمية   14باةجراءات المعززة الأ ر  لدعم تنفيذ الهدف مسججججججججججججتدام لتحقيق التنمية المسججججججججججججتدامة، وإذ تعترف أيضججججججججججججا  
التي حججل أجججل تحقيقهججا في عججام   6-14و    5-14و    4-14و    2-14المسججججججججججججججتججدامججة مع التركيز بشججججججججججججججكججل  ججا  على غججايججاتججه  

_______________ 
 ، المرفق.71/312القرار  (646)
 ، المرفق.76/296القرار  (647)

https://undocs.org/ar/A/RES/71/312
https://undocs.org/ar/A/RES/76/296
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اةقليمي لتحقيق  ، وإذ تجدد الالتزام باتخاذ إجراءات عاجلة وبالتعاون على كل من المسججججججتو  العالمي واةقليمي ودون ( 648) 2020
 جميع الغايات في أقرب وق  ممكن ودون تأ ير لا مبرر له،

الاسججججججتنتاجات التي  لت إليها المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسججججججياسججججججات المعني بالتنوع البيولوجي   وإذ تلاحظ م  القلق 
، والجزء  2020أيلول/سجججججججججججبتمبر   30لوجي في و دمات النظم اةيكولوجية، وإذ تشجججججججججججير إلى عقد مؤتمر القمة المعني بالتنوع البيو 

إلى  11اتفاقية التنوع البيولوجي، الذي اسججتضججافته الصججين في الفترة من  الأول من الاجتماع الخامس عشججر لمؤتمر الأطراف في
ل/ديسجمبر كانون الأو  9إلى  7تتطلع إلى الجزء الثاني، الذي سجيعقد في كندا في الفترة من   ، وإذ2021تشجرين الأول/أدتوبر   15

 ،2020بعد عام ، والذي سيعتمد فيه إطار عالمي للتنوع البيولوجي لما 2022

ذلك في البيئة  في أثر التلوث بالمواد البسسججججججججتيكية على الدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية، بما وإذ تلاحظ م  القلق ا  ييييييا 
نع التلوث بالمواد البسسججججتيكية وتقليله والقضججججاء عليه، البحرية، وإذ تشجججججع كذلك الجهود المبذولة على جميع الأصججججعدة من أجل م

ملزم قانونا بشجججججججججأن القضجججججججججاء على التلوث بالمواد   وإذ ترحب أيضجججججججججا باتخاذ قرار عقد لجنة تفاوض حكومية دولية لوضجججججججججع صجججججججججك
تأنفة بموجب قرارها  البسسجججججججتيكية، بما في ذلك في البيئة البحرية، من قبل جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسجججججججة المسججججججج 

 ،( 649) 2022يذار/مارس  2المؤرخ   5/14

القضججاء على الفقر هو  أهمية القضججاء على الفقر بجميع أشججكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، وإذ تسح  أن وإذ تؤكد 
بالنسجججججججبة للدول    2030أدبر تحدن عالمي وشجججججججرلا لا غنى عنه لتحقيق التنمية المسجججججججتدامة، وهو أيضجججججججا هدف رئيسجججججججي لخطة عام 

 الجزرية الصغيرة النامية وغيرها من البلدان النامية،

مه المجتمع الدولي من تعاون ودعم منذ أمد طويل، حيث اضججججطلع بدور هام فيوإذ تسيييل     مسججججاعدة الدول الجزرية  بما يقدحّ
تبذلها في مجال التنمية المستدامة، وإذ تشير الصغيرة النامية على إحراز تقدم في معالجة مواطن ضعفها، وفي دعم الجهود التي 

من مسجججججار سجججججاموا التي تؤكد الحاجة الملحة    22التعاون، وإلى الفقرة   من مسجججججار سجججججاموا التي تدعو إلى تعزيز هذا 19إلى الفقرة 
 ةيجاد حلول إضافية للتصدي للتحديات الرئيسية التي تواجه الدول الجزرية الصغيرة النامية،

ضججرورة تعميم التنمية المسججتدامة على جميع المسججتويات عن طريق تحقيق التكامل بين الجوانب الاقتصججادية    يدوإذ تعيد تأك 
والاجتماعية والبيئية، وإذ تقر بالصست التي تربط بينها، بغية تمكين الدول الجزرية الصغيرة النامية من تحقيق التنمية المستدامة 

 بجميع أبعادها،

 ؛( 650) الأمين العام بتقرير تحيط علما - 1 

إلى عقد الاجتماع الرفيع المسجتو  لاسجتعراض التقدم المحرز في معالجة أولويات الدول الجزرية الصجغيرة  تشيير - 2 
ل للدول الجزرية الصجججججججغيرة النامية )مسجججججججار  2019أيلول/سجججججججبتمبر  27سجججججججاموا( في  النامية من  سل تنفيذ إجراءات العمل المعجَّ

اةعسن السججججججياسججججججي   ، وتتطلع إلى تنفيذ النداءات الواردة في2019تشججججججرين الأول/أدتوبر   10في  ( 651) سججججججيواعتماد إعسنه السججججججيا
 بشكل تام وعاجل؛

_______________ 
 المرجع نفسه. (648)
(649) UNEP/EA.5/Res.14. 
(650) A/77/218. 
 .74/3القرار  (651)

https://undocs.org/ar/UNEP/EA.5/Res.14
https://undocs.org/ar/A/77/218
https://undocs.org/ar/A/RES/74/3
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على الجدعوة الموجهجة إلى الجمعيجة العجامجة والمجلس الاقتصججججججججججججججادي والاجتمجاعي وهيئجاتهمجا الفرعيجة    تكرر التيأكييد - 3 
العمل من أجل التنمية المسججتدامة للدول الجزرية الصججغيرة النامية واسججتراتيجية   وبرنامج  ( 652) لرصججد التنفيذ الكامل ةعسن بربادوس

موريشجيوس لمواصجلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسجتدامة للدول الجزرية الصجغيرة ومسجار سجاموا، بما في ذلك من  سل  
المنتد  السججججياسججججي الرفيع المسججججتو  المعني بالتنمية    أطر الرصججججد التابعة للجان اةقليمية، وتشججججير إلى المناقشججججة التي جرت  سل

بشجججججأن التحديات التي تواجهها الدول الجزرية الصجججججغيرة النامية في مجال التنمية المسجججججتدامة بهدف تعزيز   2022المسجججججتدامة لعام 
 المشاركة وتنفيذ الالتزامات؛

غيرة النامية وشججواغلها في جميع مؤتمرات على ضججرورة إيسء الاعتبار الواجب لقضججايا الدول الجزرية الصجج   تشييد  - 4 
الأمم المتحدة الرئيسجججية وعملياتها ذات الصجججلة وفي عمل منظومة الأمم المتحدة اةنمائية ذي الصجججلة، وتدعو إلى إعداد معلومات 

 قتضاء؛مصنفة تخت الدول الجزرية الصغيرة النامية على وجه التحديد في جميع تقارير الأمم المتحدة الرئيسية، عند الا

الذي اتخذته جمعية الأمم المتحدة للبيئة في دورتها الخامسجة المسجتأنفة والذي قررت فيه أن   5/14بالقرار  ترحب - 5 
تعقد لجنة تفاوض حكومية دولية لوضججع صججك دولي ملزم قانونا بشججأن التلوث بالمواد البسسججتيكية، بما في ذلك في البيئة البحرية، 

 اول دورة العمر الكاملة للمواد البسستيكية؛استنادا إلى نهج شامل يتن 

إلى نتائج واسجججتنتاجات تقييم الاحتياجات الذي أجري بسجججبب توسجججيع ولاية كل من وحدتي الدول    تشييير م  القلق - 6 
البلدان نموا الجزرية الصغيرة النامية في إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية التابعة لامانة العامة ومكتب الممثل السامي لأقل 

والبلدان النامية غير السجججاحلية والدول الجزرية الصجججغيرة النامية، وتؤكد ضجججرورة تخصجججيت موارد كافية تتناسجججب مع ولايات هاتين  
 الوحدتين، مع مراعاة المؤتمر الدولي الرابع المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية وعمليته التحضيرية؛

ولي المسجججتمر باتخاذ إجراءات عاجلة وملموسجججة لمعالجة مواطن ضجججعف الدول الجزرية بالتزام المجتمع الد ترحب - 7 
الصججججججغيرة النامية، وبمواصججججججلة البحث بصججججججورة منسججججججقة عن حلول جديدة للتحديات الرئيسججججججية التي تواجهها بهدف دعم التنفيذ التام 

 لمسار ساموا؛

لدول الجزرية الصجججججججغيرة النامية للتعافي من الأزمة إلى اتخاذ إجراءات فورية وجوهرية لتيسجججججججير اسجججججججتجابة ا  تدعو - 8 
( ومعالجة الأزمة الصجججحية والاقتصجججادية غير المسجججبوقة في تلك الدول، مع 19-الناجمة عن جائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد

بما يتماشججى مع مسججار  الحفاظ على إنجازاتها والتزاماتها في مجال التنمية المسججتدامة، وتعزيز قدرتها على التكيف مع تغير المناخ 
سجاموا واةعسن السجياسجي لسجتماع الرفيع المسجتو  لاسجتعراض التقدم المحرز في معالجة أولويات الدول الجزرية الصجغيرة النامية 
من  سل تنفيذ إجراءات العمل المعجل للدول الجزرية الصجججغيرة النامية )مسجججار سجججاموا(، وتسح  مع التقدير التوصجججيات الصجججادرة  

رةسجججججججاء المشجججججججاركين لعملية اجتماعات المائدة المسجججججججتديرة المعنونة ”تيسجججججججير حصجججججججول الدول الجزرية الصجججججججغيرة النامية على عن ال
والصجججججججججججمود في مواجهتها“، وتدعو الدول الأعضجججججججججججاء إلى النظر في البيان   19-التمويل: تحديد الحلول للتعافي من جائحة كوفيد

دة المسجتديرة الثاني بشجأن حصجول الدول الجزرية الصجغيرة النامية على التمويل المعقود والنداء إلى العمل المنبثقين عن حوار المائ 
، وإلى الانضججججججمام إلى مجموعة أصججججججدقاء الدول الجزرية الصججججججغيرة النامية وترحب بالالتزامات 2021تشججججججرين الأول/أدتوبر   7في 

نمية في الميدان الاقتصججججججججججججججادي في البيان الصججججججججججججججادر عن التي تعهدت بها لجنة المسججججججججججججججاعدة اةنمائية التابعة لمنظمة التعاون والت 

_______________ 
  1994أيار/مايو  6 -نيسججججججان/أبريل  25تقرير المؤتمر العالمي المعني بالتنمية المسججججججتدامة للدول الجزرية الصججججججغيرة النامية، بريدجتاون، بربادوس،  (652)

 ، المرفق الأول.1والتصويبان(، الفصل الأول، القرار  A.94.I.18ِ)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
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بتحسجين السجياسجات والبرامج الرامية إلى تلبية الاحتياجات الخاصجة للدول الجزرية الصجغيرة   2020اجتماعها الرفيع المسجتو  لعام  
 النامية؛

ل الموجه للتنمية  بأن الدول الجزرية الصجججججججججججججغيرة النامية تواجه تحديات كبيرة في الحصجججججججججججججول على التموي   تسييييييييل   - 9 
المسججججججججتدامة بالقدر الكافي وبتكلفة ميسججججججججورة، بما في ذلك التمويل الميسججججججججر، وتشجججججججججع في هذا الصججججججججدد الجهات التي توفر التمويل 

 اةنمائي على النظر في أوجه الضعف الخاصة بالدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل تعزيز التعاون اةنمائي؛

ين العام ومبادئه التوجيهية بشججججأن تطوير وتنسججججيق العمل دا ل منظومة الأمم المتحدة إلى توصججججيات الأم  تشيييير -  10 
يتصجججججل بوضجججججعه في صجججججيغته النهائية   لوضجججججع مؤشجججججر ضجججججعف متعدد الأبعاد في الدول الجزرية الصجججججغيرة النامية، بما في ذلك ما

براء يشججججترت في رئاسججججته رئيس وزراء أنتيغوا  واسججججتخداماته المحتملة، وتشججججير أيضججججا إلى إنشججججاء فريق تمثيلي رفيع المسججججتو  من الخ
وبربودا، غاسجججتون براون، ورئيسجججة وزراء النرويج السجججابقة، إرنا سجججولبرغ، وترحب بالتقدم الذي أحرزه الفريق الرفيع المسجججتو  المعني  

 ا الصدد:بوضع مؤشر الضعف المتعدد الأبعاد للدول الجزرية الصغيرة النامية في عمله وفي تقريره المرحلي، وفي هذ

المسججججتويين المبينة في   تدعم التعاريف المقترحة فيما يتعلق بالضججججعف الهيكلي والقدرة على الصججججمود والهيكل ذي )أ( 
التقرير باعتبارها أسجاسجا يسجتند إليه الفريق في مواصجلة عمله، مع اسجتخدامها لتوجيه ا تيار المؤشجرات المناسجبة لسسجترشجاد بها في  

صجججججججعيد جميع قطاعات التنمية المسجججججججتدامة، وييكل اةدارة المقترم، ووضجججججججع موجزات قطرية لأوجه  تحديد جوانب الضجججججججعف على 
 الضعف والقدرة على المجابهة،

ينهي عمله بشأن المؤشر،  طلب الفريق تمديد الوق  السزم ةنجاز عمله، وتقرر أن تطلب إلى الفريق أن  تلاحظ  )ب( 
الصجلة، وفقا لا تصجاصجات الفريق الرفيع المسجتو ، وأن  المصجلحة ان رين ذوي بتشجاور تام مع جميع الدول الأعضجاء وأصجحاب  

يجري مشجاورات إضجافية، حسجب الاقتضجاء، لمعالجة هذه المسجائل وغيرها من المسجائل ذات الصجلة بالموضجوع، مع مراعاة التقارير 
 ؛2023نيه  حزيران/يو  30الخطية المقدمة حتى انن، وأن يقدم تقريره النهائي في موعد أقصاه 

على أن الدول الجزرية الصغيرة النامية لا تزال تواجه  سائر وأضرارا مرتبطة بانثار الضارة لتغير    تكرر التأكيد -  11 
المناخ، بما في ذلك الظواهر الجوية القصجججججججو  والظواهر البطيئة الحدوث، التي تنشجججججججأ عنها تحديات اجتماعية واقتصجججججججادية وبيئية 

حملها، وتدعو في هذا الصجججججججججججججدد إلى اتخاذ إجراءات عالمية عاجلة  غير مسجججججججججججججبوقة ترفع عبء الديون إلى مسجججججججججججججتويات لا يمكن ت 
واتفاق باريس، لتفادي  طر وتأثير تغير المناخ   ( 653) وطموحة، بما يتماشجججى مع اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججأن تغير المناخ

 على الدول الجزرية الصغيرة النامية والتقليل من حدتهما ومواجهتهما؛

بالنتائج التي توصججججل إليها الأمين العام فيما يتعلق بالقدرة المحدودة للدول الجزرية الصججججغيرة النامية،   تحيط علما -  12 
النامية المتوسججججطة الد ل من الشججججريحة العليا والمرتفعة الد ل، على الحصججججول على التمويل بما في ذلك الدول الجزرية الصججججغيرة  

المتصجججججل بالكوارث بسجججججبب ا تسف معايير تحديد الأهلية وحجم الموارد السزمة للحصجججججول عليه، وكذلك الحاجة إلى بيئة تمكينية 
معايير تحديد الأهلية وطرائقها التي تحول دون الحصججول    على جميع المسججتويات، وتدعو المؤسججسججات المالية الدولية إلى أن تنقح

على الموارد، مع مراعاة مواطن الضجججججعف المتعددة الأبعاد، وتحث المجتمع الدولي على زيادة تخصجججججيت التمويل المسجججججتدام الذي 
إطار شججججججججججامل ةدارة  يمكن التنبؤ به وتيسججججججججججير الوصججججججججججول إليه للحد من مخاطر الكوارث ولاتخاذ التدابير الوقائية الأ ر  ضججججججججججمن 

المخاطر، بما يتناسججججججب مع حجم مخاطر الكوارث الحالية والمسججججججتقبلية، مع مراعاة العقبات التي حال  دون فعالية حشججججججد التمويل 

_______________ 
(653) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
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الحيوي لفائدة الججججججججججججججدول الجزرية الصغيرة النامية، ولا سيما لتنفيذ الخطط والاستراتيجيات ذات الصلة التي تصوغها الدول الجزرية 
 النامية؛ الصغيرة

أن المسججججججججججججاعدة اةنمائية الرسججججججججججججمية، بشججججججججججججكليها التقني والمالي، يمكنها تعزيز مرونة المجتمعات   تؤكد من جديد -  13 
والاقتصجججججادات، وتهيب بالمجتمع الدولي إلى حشجججججد المزيد من التمويل اةنمائي من جميع المصجججججادر وعلى جميع المسجججججتويات من 

 النامية؛ أجل دعم جهود الدول الجزرية الصغيرة

بتحديات المرحلة الانتقالية التي تواجهها الدول الجزرية الصجججججججججغيرة النامية التي  رج  أو هي   تسييييييل   م  القلق -  14 
على وشججججججججك الخرون من فئة أقل البلدان نموا، ولا تزال تضججججججججع في اعتبارها أن  رون البلدان من تلك الفئة يجب ألا يعرقل تقدمها  

لى الحاجة إلى وضججججع وتنفيذ اسججججتراتيجية انتقالية مجدية متعددة السججججنوات لتيسججججير  رون كل دولة من في مجال التنمية، وتشججججدد ع
الدول الجزرية الصججججججججغيرة النامية من فئة أقل البلدان نموا، بدعم من المجتمع الدولي عند الاقتضججججججججاء، والتخسيف، في جملة أمور، 

رة، والحد من مخاطر مرادمة أعباء ثقيلة من الديون وضججججججمان  من الأضججججججرار الناجمة عن الفقدان المحتمل للتمويل بشججججججرولا ميسججججججَّ
 الاستقرار المالي على صعيد الاقتصاد الكلي؛

دعوة المؤسجججججججسجججججججات المعنية إلى أن تسجججججججتخلت الدروس من الجهود التي يبذلها كل منها لمعالجة الظروف   تكرر -  15 
مليات الخرون من فئة أقل البلدان نموا، وتسجججلحّم بأن المسجججاعدة اةنمائية  المتنوعة في كل بلد، وتحسجججين إدارة العمليات الانتقالية وع

الرسجججججمية ينبغي أن تواصجججججل التركيز على أشجججججد البلدان احتياجا، وتحيط علما بالرفبة في إجراء تحليل أوسجججججع نطاقا لتدابير جديدة 
رة والتقييمات المتعددة الأبعاد، انطسقا من التجارب ال حالية فيما يتعلق بالاسججججججتثناءات من شججججججرولا الأهلية، للتمويل بشججججججرولا ميسججججججَّ

 بغية معالجة أوجه القصور التي تعتري تقييم التنمية وجاهزية الخرون من فئة أقل البلدان نموا على أساس الد ل وحده؛

المسجتو   دعوة الدول الأعضجاء إلى أن تدعو البنك الدولي إلى النظر في إعادة إحياء الفريق العامل الرفيع تكرر -  16 
فيما بين المصجججارف اةنمائية وشجججركائها لمراجعة القواعد التي تنظم إمكانية حصجججول الدول الجزرية الصجججغيرة النامية على التمويل 

ر؛  الميسَّ

في ذلك الفقر  على ضججججرورة اتخاذ تدابير محددة الأهداف للقضججججاء على الفقر بجميع أشججججكاله وأبعاده، بما  تشيييد  -  17 
أوجه عدم المسججاواة ولتشجججيع تنفيذ نظم وتدابير مناسججبة وطنيا للحماية الاجتماعية للفقراء ومين يعيشججون أوضججاعا المدقع، للحد من 

 هشة؛

بأن تحقيق أهداف التنمية المسججججتدامة في الدول الجزرية الصججججغيرة النامية لا يكون ممكنا بدون الاسججججتثمار  تسيييل   -  18 
المد  الطويل، الذي يمكن تيسججججججججججججيره واجتذابه من  سل تهيئة بيئة مؤاتية ودعم الخا ، بما في ذلك الاسججججججججججججتثمار الأجنبي على 

 قدرات الدول الجزرية الصغيرة النامية؛

إلى الاسججتعراض الشججامل لمعايير التصججنيف في فئة أقل البلدان نموا الذي أجرته لجنة السججياسججات اةنمائية تشيير  -  19 
 لمقبلة؛، وتتطلع إلى عملية الاستعراض ا2020في عام 

بلنشججاء جوائز الأمم المتحدة للشججرادات من أجل الدول الجزرية الصججغيرة النامية، لسعتراف بجهود أفضججل   ترحب -  20 
الشججرادات الدائمة وأبرزها وأدثرها أصججالة في تنفيذ أولويات التنمية المسججتدامة للدول الجزرية الصججغيرة النامية ومكافأة تلك الجهود، 

 موا ويتواءم مع المعايير والقواعد الخاصة بشرادات الدول الجزرية الصغيرة النامية؛بما يتسق مع مسار سا

الالتزام باتخاذ إجراءات عاجلة وملموسججججججججججة لمعالجة مواطن الضججججججججججعف لد  الدول الجزرية الصججججججججججغيرة    تعيد تأكيد -  21 
الجزرية الصغيرة النامية واستراتيجية موريشيوس النامية، بطرق منها مواصلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول  
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لمواصججججلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المسججججتدامة للدول الجزرية الصججججغيرة النامية ومسججججار سججججاموا، وتشججججدد على الضججججرورة  
لمسجاعدتها في الحفاظ   الملحة ةيجاد حلول إضجافية للتحديات الكبر  التي تواجهها الدول الجزرية الصجغيرة النامية، بطريقة منسجقة

على قوة الدفع التي تحقق  إثر تنفيذ برنامج عمل بربادوس واسججججججججتراتيجية موريشججججججججيوس ومسججججججججار سججججججججاموا وفي تحقيق  طة التنمية  
 ؛2030المستدامة لعام 

  2024دعوتها إلى عقد المؤتمر الدولي الرابع المعني بالدول الجزرية الصججغيرة النامية في عام   تعيد ا  يا تأكيد -  22 
وأهداف التنمية    2030يشجججججججمل  طة عام  بغرض تقييم قدرة الدول الجزرية الصجججججججغيرة النامية على تحقيق التنمية المسجججججججتدامة، بما

 لمدة لا تزيد عن  مسة أيام؛  2024المستدامة الواردة فيها، وتقرر أن يعقد المؤتمر الدولي  سل الربع الثاني أو الثالث من عام 

ة أنتيغوا وبربودا استضافة المؤتمر الدولي الرابع المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية في بعرض حكوم ترحب -  23 
 ؛2024عام 

، تخصجججججججججججيت الموارد الكافية للوفاء بالولايتين ان ذتين في  2024إلى الأمين العام أن يكفل، بحلول عام   تطلب -  24 
الشجججججؤون الاقتصجججججادية والاجتماعية ومكتب الممثل السجججججامي دعما لخطة    التوسجججججع لوحدتي الدول الجزرية الصجججججغيرة النامية في إدارة

التنمية المسججججتدامة للدول الجزرية الصججججغيرة النامية والمؤتمر الدولي الرابع المعني بالدول الجزرية الصججججغيرة النامية المقبل وعمليته  
 التحضيرية؛

حياته للدعوة إلى عقد اجتماعات لمواصججلة العمل دعوتها الأمين العام إلى أن يواصججل اسججتخدام صججس  تكرر تأكيد -  25 
على وضججع حلول للدول الجزرية الصججغيرة النامية فيما يتصججل بضججعفها إزاء الديون في الأجل العاجل وبقدرتها على تحمل الديون 

ف متعدد الأبعاد،  في الأجل الطويل، مع إيسء الاعتبار الواجب للضجعف المتعدد الأبعاد، بما في ذلك إمكانية اعتماد مؤشجر ضجع
باعتباره معيارا للحصججججول على التمويل بشججججرولا ميسججججرة، وتدعو الأمين العام، في هذا الصججججدد، إلى أن ينظر في توجيه طلب إلى 
طائفة واسجججججعة متنوعة من الجهات صجججججاحبة المصجججججلحة، بما فيها منظومة الأمم المتحدة والمؤسجججججسجججججات المالية الدولية والمصجججججارف  

في التنمية المتعددو الأطراف، لعقد اجتماع رفيع المسجتو  أثناء المؤتمر من أجل مناقشجة مسجألة تعبئة التمويل اةنمائية والشجركاء 
 لصالح الدول الجزرية الصغيرة النامية؛

 أن يقوم المؤتمر بما يلي: تقرر -  26 

بربججادوس، واسججججججججججججججتراتيجيججة   تقييم التقججدم المحرز حتى انن والثغرات والتحججديججات المتبقيججة في تنفيججذ برنججامج عمججل )أ( 
موريشججيوس، ومسججار سججاموا، بما في ذلك إطار الشججرادة للدول الجزرية الصججغيرة النامية، اسججتنادا إلى أمور منها التقارير الموجودة  
والعمليات ذات الصججججلة بالموضججججوع، مع التشججججديد على أهمية مواصججججلة النظر الموضججججوعي في متابعة وتنفيذ مسججججار سججججاموا، وبرامج 

لسججججابقة للدول الجزرية الصججججغيرة النامية، والسججججعي إلى تجديد الالتزام السججججياسججججي من جانب جميع البلدان بتلبية الاحتياجات  العمل ا
الخاصججة للدول الجزرية الصججغيرة النامية والتصججدي لمواطن ضججعفها بفعالية من  سل التركيز على اةجراءات العملية والبراغماتية  

ادوس واسججتراتيجية موريشججيوس ومسججار سججاموا، بوسججائل منها تعبئة موارد محددة الأهداف، بما فيها لمواصججلة تنفيذ برنامج عمل برب 
 الاستثمار المحلي والخا ، وتقديم المساعدة للدول الجزرية الصغيرة النامية؛

ها في مجال  تحديد التحديات الجديدة والمسجججتجدة التي تواجهها الدول الجزرية الصجججغيرة النامية والفر  المتاحة ل )ب( 
التنمية المسججتدامة وطرق ووسججائل التصججدي لتلك التحديات والاسججتفادة من تلك الفر ، بطرق منها تعزيز الشججرادات التعاونية بين  
الدول الجزرية الصجغيرة النامية والمجتمع الدولي، ومواصجلة تحديد الأولويات بالنسجبة لتنمية الجججججججججججججججدول الجزرية الصجغيرة النامية من 

، وبما يتماشججججججججى مع  طة عمل أديس أبابا الصججججججججادرة عن 2030فيها، بما يتسججججججججق مع  طة التنمية المسججججججججتدامة لعام أجل النظر 
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نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة   ، والخطة الحضرية الجديدة، 2030-2015المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، وإطار سح
 متحدة اةطارية بشأن تغير المناخ؛واتفاق باريس المعتمد في إطار اتفاقية الأمم ال

بأن الدول الجزرية الصجججججججججغيرة النامية قد أثبت  التزامها بالنهوض بالتنمية المسجججججججججتدامة، وعمل  لهذا الغرض   تقر -  27 
على تعبئجة الموارد على المسججججججججججججججتويين الوطني واةقليمي رغم محجدوديجة قجاعجدة مواردهجا، وترحجب بمجا أبجداه المجتمع الجدولي والقطجاع 

لخا  من تعاون وقدماه من دعم منذ أمد طويل، حيث اضججججججطلعا بدور مهم في مسججججججاعدة الدول الجزرية الصججججججغيرة النامية على ا
 إحراز تقدم في معالجة مواطن ضعفها، وفي دعم الجهود التي تبذلها في مجال التنمية المستدامة؛

إلى مواصجلة بذل الجهود وتعزيزها لمسجاعدة الدول الجزرية الصجغيرة النامية، وإلى تعزيز الدعم الذي تقدمه   تدعو -  28 
منظومة الأمم المتحدة إلى الدول الجزرية الصججججججغيرة النامية، بما يتماشججججججى مع التحديات المتعددة القائمة والمسججججججتجدة التي تواجهها 

 لمستدامة؛تلك الدول في سعيها إلى تحقيق التنمية ا

، قبل بدء الدورة الثامنة والسججججججججبعين، اجتماعا تحضججججججججيريا إقليميا في كل منطقة من 2023أن تعقد في عام  تقرر -  29 
المناطق الثسث التي تقع فيها الدول الجزرية الصجججغيرة النامية واجتماعا تحضجججيريا أقاليميا لجميع الدول الجزرية الصجججغيرة النامية، 

ات التي سججتقدم إلى المؤتمر وإعدادها، والعمل في الوق  ذاته على تعظيم الاتسججاق والتكامل مع الأعمال من أجل تحديد المسججاهم
 التحضيرية الأ ر ؛

أن تجر  الأعمال التحضجججججججججججيرية الوطنية واةقليمية والأقاليمية والموضجججججججججججوعية بأدثر الطرق فعالية    تقرر ا  يييييييا -  30 
لهذا الغرض، إدارة الشججججؤون الاقتصججججادية والاجتماعية، عن طريق وحدتها المعنية   وأحسججججنها تنظيما وأوسججججعها مشججججاركة، وأن تقوم،

بالدول الجزرية الصجغيرة النامية ومكتب الممثل السجامي والمؤسجسجات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بما فيها اللجان اةقليمية، 
 للمؤتمر ولعمليته التحضيرية؛ دل في إطار ولايته وفي حدود موارده المتاحة، بتوفير الدعم السزم

أن تصجججججججدر عن المؤتمر وثيقة  تامية سجججججججياسجججججججية متفق عليها على الصجججججججعيد الحكومي الدولي مركزة   تقرر كذلك -  31 
 وتطلعية وعملية المنحى؛

ة  أن تنشجئ لجنة تحضجيرية لسضجطسع بالأعمال التحضجيرية التنظيمية واةجرائية والفنية للمؤتمر، تنظم دور  تقرر -  32 
ودورتين لا تتجاوز مدة كل منهما  مسججججة أيام في النصججججف الأول من   2023تنظيمية لمدة يوم واحد في النصججججف الأول من عام 

عضججججججججوين من كل مجموعة إقليمية، ومن أعضججججججججاء من البلد  ، وتقرر أيضججججججججا أن يتألف مكتب اللجنة التحضججججججججيرية من2024عام 
الصججججغيرة، وأن تنتخب اللجنة رئيسججججين مشججججاركين من بين أعضججججاء المكتب  المضججججيف بحكم الصججججفة، ورئيس تحالف الدول الجزرية

 المرشحين، أحدهما من دولة متقدمة وان ر من دولة نامية؛

أعضاء  10المجموعات اةقليمية إلى تسمية مرشحيها للعضوية في مكتب اللجنة التحضيرية المتألف من   تدعو -  33 
، حتى يشججججججججججججججاركوا في الأعمجال التحضججججججججججججججيريجة لسجتمجاع الأول للجنجة، وتجدعو 2023كجانون الثجاني/ينجاير    31في موعجد لا يتججاوز  

سججججججمي في نيويورت، بحسججججججب الحاجة وبأدثر الطرق كفاءة ر  المكتب إلى عقد اجتماعات إضججججججافية للجنة التحضججججججيرية بشججججججكل غير
 وفعالية، من أجل ا تتام المحادثات بشأن مشروع الوثيقة الختامية للمؤتمر؛

، قرارات وأن تقدم،  2023أن تعتمد اللجنة التحضجيرية،  سل دورتها التنظيمية في النصجف الأول من عام  تقرر -  34 
لعامة بشججأن الطرائق اةضججافية لعقد المؤتمر وشججكله وسججبل تنظيمه بأدثر الطرق كفاءة حسججب الاقتضججاء، توصججيات إلى الجمعية ا

 وفعالية؛

 على عقد المؤتمر على أرفع مستو  ممكن وتضمينه جزءا رفيع المستو ؛ توافق -  35 



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثانية  -رابعا 

 
1020 

رية للمؤتمر  إلى الأمين العام أن يقدم كل الدعم المناسب لاعمال المضطلع بها في إطار العملية التحضي   تطلب -  36 
وللمؤتمر نفسجججه وأن يكفل التعاون بين الوكالات ومشجججاركتها الفعالة واتسجججاق عملها دا ل منظومة الأمم المتحدة واسجججتخدام الموارد  

 بكفاءة، من أجل تحقيق أهداف المؤتمر؛

الأمم المتحدة أن تكون المشججججاركة في المؤتمر ولجنته التحضججججيرية مفتوحة أمام جميع الدول الأعضججججاء في   تقرر -  37 
أو أعضجججاء الوكالات المتخصجججصجججة، وأن تسجججري على اجتماعات اللجنة التحضجججيرية الأنظمة الدا لية للجان الفنية التابعة للمجلس  

المؤرخ   1993/215الاقتصججججادي والاجتماعي والترتيبات التكميلية التي حددها المجلس لعمل لجنة التنمية المسججججتدامة في مقرريه 
، وأن تنظر اللجنة التحضجججججججججججيرية في النظام الدا لي  1995شجججججججججججبالا/فبراير   8المؤرخ   1995/201 و  1993شجججججججججججبالا/فبراير    12

 المؤق  للمؤتمر وتعتمده مع مراعاة الممارسة المتبعة في الجمعية العامة ومؤتمراتها؛

ة الدولية أصجججججججحاب المصجججججججلحة المعنيين، بما يشجججججججمل منظمات الأمم المتحدة وهيئاتها والمؤسجججججججسجججججججات المالي   تدعو -  38 
إلى المشجججججججججاركة بصجججججججججفة مراقب في المؤتمر وفي اجتماعات   ( 654) 21والمجموعات الرئيسجججججججججية الوارد ذكرها في جدول أعمال القرن  

 اللجنة التحضيرية؛

إلى اللجان اةقليمية في المؤتمر وفي اجتماعات اللجنة التحضيرية،   ( 655) إلى مشاركة الأعضاء المنتسبين  تدعو -  39 
التي حُددت لمشجججججاركتهم في المؤتمرات العالمية المعنية بالتنمية المسجججججتدامة للدول الجزرية الصجججججغيرة النامية التي بالصجججججفة نفسجججججها  
 ؛2014و  2005و   1994عقدت في أعوام 

 الأمين العام إلى أن يعين أمينا عاما للمؤتمر في أقرب وق  ممكن؛ تدعو -  40 

والثنائي والقطاع الخا  والمؤسسات المالية والمؤسسات والجهات    الجهات المانحة على الصعيدين الدولي  تحث -  41 
المانحة الأ ر  على توفير الدعم لاعمال التحضجججججججيرية للمؤتمر عن طريق تقديم تبرعات للصجججججججندوق الاسجججججججتئماني لدعم الأعمال 

لصججججغيرة النامية، بما في ذلك تغطية إيسء الأولوية للدول الجزرية ا التحضججججيرية للمؤتمر ودعم مشججججاركة ممثلي البلدان النامية، مع
تكاليف تذادر الطيران بالدرجة الاقتصججججججججججادية وبدل اةقامة اليومي والمصججججججججججروفات النثرية في محطات السججججججججججفر، وتدعو إلى تقديم 

 تبرعات لدعم مشاركة البلدان النامية في العمليات التحضيرية على الصعيدين اةقليمي والدولي وفي المؤتمر نفسه؛

على ضججججججججرورة مشججججججججاركة المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والمجموعات الرئيسججججججججية   شيييييد ت -  42 
العمليات التحضجججججيرية اةقليمية والدولية  الأ ر ، ولا سجججججيما المنتمية منها إلى الدول الجزرية الصجججججغيرة النامية، مشجججججاركة فعالة في

 م التبرعات لدعم مشاركتها؛وفي المؤتمر نفسه، حسب الاقتضاء، وتدعو إلى تقدي 

بضجججرورة تحسجججين جمع البيانات والتحليل اةحصجججائي لتمكين الدول الجزرية الصجججغيرة النامية من التخطيط   تسييل   -  43 
الأهجداف اةنمجائيجة المتفق  ، بمجا فيهجا أهجداف التنميجة المسججججججججججججججتجدامجة الواردة فيهجا وغيرهجا من2023الفعجال لتنفيجذ وتحقيق  طجة عجام  

_______________ 
  ، المجلججد الأول: القرارات التي اتخججذهججا المؤتمر1992حزيران/يونيججه    14-3تقرير مؤتمر الأمم المتحججدة المعني بججالبيئججة والتنميججة، ريو دو جججانيرو،   (654)

هي النسجاء،    21، المرفق الثاني. المجموعات الرئيسجية التي حددها جدول أعمال القرن  1والتصجويب(، القرار    A.93.I.8)منشجورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  
لية، والمنظمات غير الحكومية، والسجججججججلطات المحلية، والعمال ونقابات العمال، والأعمال التجارية والأطفال، والشجججججججباب، والشجججججججعوب الأصجججججججلية ومجتمعاتها المح

 والصناعة، والأوسالا العلمية والتكنولوجية، والمزارعون.
فرجن التابعة للولايات المتحدة، أروبا، وأنغويس، وبرمودا، وبورتوريكو، وبولينيزيا الفرنسججججججججججججججية، وجزر تركس وكايكوس، وجزر فرجن البريطانية، وجزر   (655)

ارتينيجك، وجزر كايمجان، وكومنولث جزر ماريانا الشججججججججججججججمجاليجة، وسججججججججججججججاموا الأمريكيجة، وسججججججججججججججان  مارتن، وغواديلوب، وغوام، وكاليجدونيجا الججديدة، وكوراسججججججججججججججاو، ومج
 ومونتسيرات.
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ا، ومتابعة وتقييم وتعقب ذلك، وفي هذا الصجججججدد، تشجججججير إلى اعتماد إطار رصجججججد مسجججججار سجججججاموا ووضجججججعه في صجججججيغته عليها دولي 
النهائية، وتشججججججججع كذلك الدول الجزرية الصجججججججغيرة النامية على اسجججججججتخدام اةطار للإبسغ قبل انعقاد المؤتمر الدولي الرابع المعني  

ة إلى إقامة شججرادات مجدية مع الدول الجزرية الصججغيرة النامية للمسججاعدة في تعزيز بالدول الجزرية الصججغيرة النامية، وتكرر الدعو 
ذلك  في مكاتبها اةحصجججججججججججائية وتقديم دعم معزز في تطوير القدرات الوطنية لتحسجججججججججججين جمع البيانات والتحليل اةحصجججججججججججائي، بما

ائي تشجججججججغيل منصجججججججة بيانات الدول الجزرية الصجججججججغيرة  البيانات المصجججججججنفة والعالية الجودة، وترحب ببدء برنامج الأمم المتحدة اةنم
، وتدعو كذلك 2022يب/أغسججججججججججججججطس    9 و 8النامية في إطار اجتماع برنامج عمل ودادلي الذي عقد في سججججججججججججججان  جونز يومي 

 الأمين العام إلى مواصلة إطسع الجمعية العامة على ي ر المستجدات بشأن هذه المسألة؛

م إلى الجمعيجة العجامجة، في دورتهجا الثجامنجة والسججججججججججججججبعين، تقريرا عن متجابعجة وتنفيجذ  إلى الأمين  تطليب  -  44  العجام أن يقجدحّ
مسجججار سجججاموا، بما في ذلك عن التقدم المحرز والتحديات التي لا تزال قائمة، وعن تنفيذ هذا القرار، اسجججتنادا إلى مناقشجججات ونتائج  

وكجذلجك العمليجة التحضججججججججججججججيريجة لعقجد المؤتمر الرابع المعني بجالجدول الجزريجة   الاجتمجاعجات التحضججججججججججججججيريجة الوطنيجة واةقليميجة والجدوليجة،
 الصغيرة النامية، والتقرير النهائي للفريق الرفيع المستو  المعني بوضع مؤشر الضعف المتعدد الأبعاد؛

تنمية المستدامة“،  أن تدرن في جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسبعين، في إطار البند المعنون ”ال تقرر -  45 
البند الفرعي المعنون ”متابعة وتنفيذ إجراءات العمل المعجّل للدول الجزرية الصججججججججججججغيرة النامية )مسججججججججججججار سججججججججججججاموا( واسججججججججججججتراتيجية 

 موريشيوس لمواصلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية“.
 
 

 77/246القرار 
 

، دون تصججججججججججججوي ، بناء على توصججججججججججججية اللجنة  2022كانون الأول/ديسججججججججججججمبر   30)المسججججججججججججتأنفة(، المعقودة في   56اتخذ في الجلسججججججججججججة العامة  
 (A/77/446/Add.2 8، الفقرة ) (656 ) 
 
 

 متابعة مؤتمر الأم  المتحدة الثاني المعني بالبلدان النامية غير الساحلية  - 246/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

،  (658)2024-2014النامية غير السججججججججججججاحلية للعقد  ، وبرنامج عمل فيينا لصججججججججججججالح البلدان ( 657) إلى إعسن فييناإذ تشييييييييير  
واةعسن السياسي لسستعراض الرفيع المستو  لمنتصف المدة بشأن تنفيذ برنامج عمل فيينا لصالح البلدان النامية غير الساحلية  

 ،( 659) 2024-2014للعقد 

اقا على تلبية الاحتياجات اةنمائية  الهدف الرئيسجججججي من برنامج عمل فيينا وهو العمل بشجججججكل أدثر اتسججججج وإذ تؤكد من جديد   
الخاصججججة للبلدان النامية غير السججججاحلية والتصججججدي للتحديات التي تواجهها بسججججبب موقعها غير السججججاحلي النائي وبسججججبب المعوقات  

_______________ 
 قدم نائب رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير.  (656)
 ، المرفق الأول.69/137القرار  (657)
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (658)
 .74/15القرار  (659)

https://undocs.org/ar/A/77/446/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/69/137
https://undocs.org/ar/A/RES/74/15
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أشجكاله الجغرافية، واةسجهام بالتالي في تحسجين معدل النمو المسجتدام والشجامل الذي يمكن أن يسجهم في القضجاء على الفقر بجميع 
 وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع،

دانون الأول/ديسججججججمبر  20المؤرخ   232/ 72و   2016كانون الأول/ديسججججججمبر  21المؤرخ   239/ 71إلى قراراتها   وإذ تشييييير 
  228/ 75و   2019كانون الأول/ديسجججمبر   19المؤرخ   233/ 74و   2018كانون الأول/ديسجججمبر   20المؤرخ   243/ 73و   2017
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   17المؤرخ   217/ 76و   2020ن الأول/ديسمبر كانو  21المؤرخ 

( على صجججججججججحة اةنسجججججججججان وسجججججججججسمته 19-الوقع السجججججججججلبي الحاد لجائحة مرض فيروس كورونا )دوفيد  وإذ تلاحظ بقلق بال  
ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججججججبل   ورفاهيته وما تعرضجججججججج  له المجتمعات والاقتصججججججججادات من ا تسلات شججججججججديدة، وما

ن جديد الطموم للعودة إلى المسجججججار الصجججججحيح تؤكد م عيشجججججهم، وأن أشجججججد الفئات فقرا وضجججججعفا هي الأدثر تضجججججررا من يثارها، وإذ
لتحقيق أهداف التنمية المسجتدامة عن طريق وضجع وتنفيذ اسجتراتيجيات للتعافي تتسجم بالاسجتدامة والشجمول من أجل التعجيل بالتقدم 

والجوائح في  تنفيذا كامس والمسجاعدة على الحد من مخاطر الصجدمات والأزمات   2030صجوب تنفيذ  طة التنمية المسجتدامة لعام 
المسججتقبل وبناء القدرة على الصججمود في وجهها، بسججبل منها تعزيز النظم الصججحية وتوفير التغطية الصججحية الشججاملة، وإذ تسججلّم بأن 

التي  19-حصجججججول الجميع على نحو منصجججججف وفي الوق  المناسجججججب على اللقاحات ووسجججججائل العسن والتشجججججخيت المتعلقة بكوفيد
ذة على أسجججاس الوحدة والتضجججامن والتعاون  تكون مأمونة وجيدة وفعالة وميسجججورة التكلفة هو جزء صجججميم من التدابير العالمية المتخي

 المتعدد الأطراف المتجدد والمبدأ القاضي بألا يترت أحد  لف الركب،

، والمعنون ”تحويل عالمنا:  طة التنمية المسجججتدامة لعام 2015بر  أيلول/سجججبتم 25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
“، الذي اعتمدت فيه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشججججججججججاملة والبعيدة المد  المتعلقة بالتنمية المسججججججججججتدامة، التي 2030

نفيذ هذه الخطة تنفيذاد كامس بحلول عام تركز على الناس وتفضي إلى التحول، وإذ تعيد تأديد التزامها بالعمل دون كلل من أجل ت 
، وإدرادها أن القضجججججججججاء على الفقر بجميع صجججججججججوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أدبر تحد يواجهُه العالم وشجججججججججرلا  2030

 -جتماعي والبيئي  الاقتصججادي والا -غنى عنه لتحقيق التنمية المسججتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسججتدامة بأبعادها الثسثة  لا
على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسججججججججتناد إلى اةنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف اةنمائية لالسية والسججججججججعي إلى اسججججججججتكمال 

 لم يُنفّذ من تلك الأهداف، ما

بشججججججججججججأن  طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججادرة عن   2015تموز/يوليه   27المؤرخ  313/ 69قرارها وإذ تؤكد من جديد ا  ييييييييا  
، وتدعمُها وتكملُها  2030 المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية، التي تشجججججججججججججكّل جزءا لا يتجزأ من  طة التنمية المسجججججججججججججتدامة لعام

ؤكد من جديد الالتزام وتسجججججاعد على توضجججججيح سجججججياق غاياتها المتصجججججلة بوسجججججائل التنفيذ من  سل سجججججياسجججججات وإجراءات عملية، وت 
السججياسججي القوي بالتصججدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسججتويات لتحقيق التنمية المسججتدامة، برومن من الشججرادة  

 والتضامن على الصعيد العالمي،

وبدء نفاذه في وق  مبكر، وإذ تشججججججع جميع أطراف الاتفاق على تنفيذه بشجججججكل    ( 660) اتفاق باريسوإذ تؤكد من جديد كذلك   
التي لم تودع بعد صجججكوت تصجججديقها أو قبولها   ( 661) دامل، وتشججججع الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشجججأن تغير المناخ

 ن،أو موافقتها أو انضمامها، على أن تقوم بذلك، حسب الاقتضاء، في أقرب وق  ممك

_______________ 
 .21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1اعتُمد في إطار اتفاقية الأمم المتحدة اةطارية بشأن تغير المناخ في الوثيقة  (660)
(661) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/239
https://undocs.org/ar/A/RES/72/232
https://undocs.org/ar/A/RES/73/243
https://undocs.org/ar/A/RES/74/233
https://undocs.org/ar/A/RES/75/228
https://undocs.org/ar/A/RES/76/217
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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نداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة وإذ تشيير   نداي وإطار سجح تسجلّم في الوق  نفسجه  ، وإذ( 662) 2030-2015إلى إعسن سجح
بأن البلدان النامية غير السجججججججججججاحلية تواجه بعو التحديات الخاصجججججججججججة بأ طار الكوارث، وإذ تكرر تأديد الالتزام بالحد من أ طار  

 جى تحمّل الكججوارث ضمن سيججاق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر،الكججوارث وبنججاء القجججدرة علج

الخطة الحضجججججججججججرية الجديدة، المعتمدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني باةسجججججججججججكان والتنمية الحضجججججججججججرية  وإذ تؤكد من جديد   
، وإذ تسجججججلّم بأهمية  ( 663) 2016وبر  تشجججججرين الأول/أدت   20إلى  17المسجججججتدامة )الموئل الثالث(، الذي عقد في كيتو، في الفترة من  

 التنمية الحضرية المستدامة للبلدان النامية غير الساحلية،

، الذي هو عبارة عن مجموعة جديدة من الالتزامات  ( 664) باعتماد برنامج عمل الدوحة لصججججججججججججججالح أقل البلدان نمواوإذ ترحب  
دّدة والمعززة بين أقل البلدان نموا والجهات الشجريكة لها ف ي التنمية، وهي تشجمل القطاع الخا  والمجتمع المدني والحكومات  المجي

 على المستويات كافة، وإذ تسلم بأن العديد من البلدان النامية غير الساحلية تندرن ضمن فئة أقل البلدان نمواد،

  يب/  16و  15بعقد المؤتمر الوزاري للنقل للبلدان النامية غير السجاحلية في تركمانباشجي بتركمانسجتان في   وإذ ترحب ا  يا 
بشجججججججأن موضجججججججوع ”عملية عشجججججججق أباد: تمويل تحسجججججججين الترابط“، وإذ تحيط علما بوثيقته الختامية، أي بيان أوازا   2022أغسجججججججطس  
 ،( 665) الموجز

ة غير الساحلية منافذ برية إلى البحر، الذي يزيده حدّة البعدُ عن الأسجججواق العالميجججة  بأن عدم امتست البلدان النامي وإذ تسل    
 وارتفاع تكاليف العبجججور ومخاطره، لا يزال يشكل عقبات  طيرة تحد من نموها وتنميتها الاجتماعية والاقتصادية بوجه عام،

السججججججججاحلية وبلدان المرور العابر النامية على أسججججججججاس المصججججججججلحة  بأهمية تعزيز التعاون بين البلدان النامية غير  وإذ تعترف  
المشججججججججججججججتركجة، وإذ تسح  أنجه لا بجد من دعم جهود التعجاون ببيئجة اقتصججججججججججججججاديجة دوليجة مواتيجة، مع مراعجاة ا تسف الظروف والقجدرات  

اق مع القواعد والالتزامات  ومسججججججججججتويات التنمية في البلدان ومع احترام الأولويات الوطنية، والحفاظ في الوق  نفسججججججججججه على الاتسجججججججججج 
 الدولية،

بالفجوة في البنى التحتية للنقل في البلدان النامية غير السجججججاحلية وضجججججرورة الارتقاء بمسجججججتو  البنى التحتية للنقل وإذ تسيييل   
وتحسجين مرافق البنى  لموافقة المعايير العالمية، وفي هذا الصجدد، بالأهمية البالغة للشجرادات الوطنية والدولية القوية في سجد الفجوة 

 التحتية الحالية للنقل،

 بضرورة النهوض بالتكامل اةقليمي الهادف ليشمل التعاون فيما بين البلدان من أجل تنفيذ برنامج عمل فيينا، وإذ تعترف 

ام فيه لكل بأن من المهم لجميع البلدان، بما في ذلك البلدان النامية غير السجججججججججججججاحلية، أن تلتزم بتهيئة عالم يت وإذ تسيييييييييل   
النسجججججججججاء والفتيات التمتع بالمسجججججججججاواة الجنسجججججججججانية الكاملة مع جميع الرجال والفتيان، وتُزام عنه جميع العوائق القانونية والاجتماعية  

 والاقتصادية التي تحول دون تمكينهن وإنصافهن،

_______________ 
 ، المرفقان الأول والثاني.69/283القرار  (662)
 ، المرفق.71/256القرار  (663)
 ، المرفق.76/258القرار  (664)
(665) A/77/343.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/76/258
https://undocs.org/ar/A/77/343
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لسججججججججججاحلية، الذي عُقد بمقر الأمم باةعسن الصججججججججججادر عن الاجتماع الوزاري السججججججججججنوي للبلدان النامية غير اوإذ تحيط علما  
وتعزيز    19-بشجججججججأن موضجججججججوع ”التعجيل بتنفيذ برنامج عمل فيينا في أعقاب جائحة كوفيد  2022أيلول/سجججججججبتمبر    22المتحدة في  

 الز م صوب انعقاد مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بالبلدان النامية غير الساحلية“،

في البلجدان النجاميجة غير السججججججججججججججاحليجة ازداد بجأدثر من ثسثجة   19-النجاجمجة عن كوفيجدأن عجدد الوفيجات   وإذ تلاحظ بقلق بيال  
حالة وفاة، ولم يكن السججكان الذين   157 000، ليصججل إلى 2022ونيسججان/أبريل    2021أضججعاف في الفترة ما بين نيسججان/أبريل  
في المائة المسجججججلة   59سججججبتهم مقارنة بنسججججبة في المائة من حيث ن  26قد تجاوزوا   2022لُقّحوا بالكامل عند نهاية نيسججججان/أبريل  

على صججحة اةنسججان وسججسمته ورفاهيته وما تعرضجج  له    19-على النطاق العالمي، وتسح  بقلق بالغ الوقع السججلبي الحاد لكوفيد
ات فقرا  المجتمعات والاقتصججججادات من ا تسلات شججججديدة، وما ألحقته الجائحة من دمار بحياة الناس وسججججبل عيشججججهم، وأن أشججججد الفئ 

 وضعفا غالبا ما تكون هي الأدثر تضررا من يثارها،

من اسججججججتمرار مظاهر الا تسل الذي يشججججججوب لوجسججججججتيات التجارة وما فتئ يعيق سججججججسسججججججل القيمة على   وإذ  سيييياوربا القلق 
تمد بشجججدة على بلدان الصجججعيد العالمي ومن فداحة تكلفة سجججسسجججل اةمداد العالمية، وإذ تسجججلم بأن البلدان النامية غير السجججاحلية تع

المرور العابر للوصجججول إلى الأسجججواق العالمية، وأنها تتأثر على وجه الخصجججو  بالقيود المفروضجججة عبر الحدود لمكافحة انتشجججار 
وانثار الاجتماعية والاقتصجججججادية لتدابير اةغسق المتصجججججلة به، وانثار الصجججججحية للجائحة، وصجججججدمات أسجججججعار السجججججلع   19-دوفيد

أوقف  فجأة عجلة التقدم في المجالات كلها تقريبا التي تحظى    19-ركود العالمي، وإذ تسجلم أيضجا بأن جائحة كوفيدالأسجاسجية، وال
،  2030 بالأولوية في برنامج عمل فيينا وزادت من صججججججججججججعوبة التحدي المتمثل في تحقيق أهداف التنمية المسججججججججججججتدامة بحلول عام

م مواطن الضجججججعف الجغرافية والهيكلية القائمة، وبأن انثار المالية المترتبة على حيث أدت القيود المفروضجججججة على التنقل إلى تفاق
ر حاليا أن قرابة   الجائحة أدت، بالنسججججججججججبة للبلدان النامية غير السججججججججججاحلية، إلى زيادة  طر الد ول في حالة مديونية حرجة، إذ يقدَّ

را بجالوقوع في حجالجة المجديونيجة الحرججة أو أنهجا قجد وقعج  فيهجا  في المجائجة من البلجدان النجاميجة غير السججججججججججججججاحليجة تواججه  طرا كبي   34,3
بالفعل، وهو وضججع يحد من الحيز المالي والسججياسججاتي المتام للقيام بالاسججتثمارات الحيوية السزمة للتعافي بشججكل مسججتدام وشججامل  

  2020 أيلول/سججججججججججججبتمبر  23في    تشججججججججججججير إلى  ريطة الطريق التي اعتمدتها مجموعة البلدان النامية غير السججججججججججججاحلية للجميع، وإذ
 للتعجيل بتنفيذ برنامج عمل فيينا في السنوات الخمس المتبقية،

، يسجتند إلى شجرادات متجددة ومعززة من 2030بأنّ برنامج عمل فيينا، الذي يشجكل جزءا لا يتجزأ من  طة عام  وإذ تسيل   
ر فوائد التجارة الدولية، وتحويل اقتصجاداتها ييكليا، وتحقيق أجل دعم البلدان النامية غير السجاحلية في مسجاعيها الرامية إلى تسجخي 

 نمو أدثر شمولا واستدامة،

بالوثيقة الختامية للدورة الخامسججججججججة عشججججججججرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، المعقودة في بربادوس في    وإذ تحيط علما 
، والوثيقة الختامية للمؤتمر الوزاري الثاني عشجججججججر لمنظمة  ( 666) وبعهد بريدجتاون  2022تشجججججججرين الأول/أدتوبر   7إلى   3الفترة من 

، و ” طججة بججالي من أجججل بنججاء القججدرة على 2022حزيران/يونيججه   17إلى    12التجججارة العججالميججة، المعقود في جنيف في الفترة من  
في بالي بلندونيسججججيا في الفترة الصججججمود“ التي اعتمدت  سل الدورة السججججابعة للمنتد  العالمي للحد من مخاطر الكوارث، المعقودة 

، وعقد مؤتمر الأمم المتحدة العالمي الثاني المعني بالنقل المسججججججججججتدام، في بيجين في الفترة من 2022أيار/مايو   28إلى   23من 
 ،2021تشرين الأول/أدتوبر   16إلى   14

_______________ 
(666) TD/541/Add.2. 

https://undocs.org/ar/TD/541/Add.2
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ة الأمم المتحدة إلى البلدان النامية للدعم الذي تقدمه منظوم ( 667) باسججتعراض وحدة التفتيش المشججتركةوإذ تحيط علما ا  ييا  
غير السجججججاحلية لتنفيذ برنامج عمل فيينا، الذي أعرب  فيه الوحدة عن القلق من الفجوات الشجججججاسجججججعة بين ما يُتوقع إنجازه من عمل 

ن الموارد المتاحة  السجججججججججاحلية والدول الجزرية الصجججججججججغيرة النامية وبي  مكتب الممثلة السجججججججججامية لأقل البلدان نمواد والبلدان النامية غير
 للبرنامج الفرعي المتعلق بالبلدان النامية غير الساحلية،

الاعتراف بالاحتياجات الخاصججججججة للبلدان النامية غير السججججججاحلية وبالتحديات الخاصججججججة التي تواجهها في  وإذ تؤكد من جديد   
ل التنميجة، وإذ تؤكجد كجذلجك أن تنفيجذهمجا  وفي  طجة عمجل أديس أبجابجا الصججججججججججججججادرة عن المؤتمر الجدولي الثجالجث لتمويج   2030 طجة عجام 

الفعجال إلى ججانجب تنفيجذ المججالات السججججججججججججججتجة ذات الأولويجة في برنجامج عمجل فيينجا الجذي يسججججججججججججججتنجد إلى برنجامج عمجل ألمجاتي: تلبيجة  
ن الاحتياجات الخاصجججججججججة للبلدان النامية غير السجججججججججاحلية ضجججججججججمن إطار عالمي جديد للتعاون في مجال النقل العابر من أجل البلدا

، يمكن أن يدفع بعجلة التقدم الاجتماعي والاقتصجججججادي في البلدان النامية ( 668) النامية غير السجججججاحلية وبلدان المرور العابر النامية
 غير الساحلية ويساعد في تحويلها من بلدان غير ساحلية إلى بلدان موصولة برا،

السججججججججججججججاحليجة للعقجد  فيينجا لصججججججججججججججالح البلجدان النجاميجة غير بتقرير الأمين العجام عن تنفيجذ برنجامج عمجل تحيط علميا  -   1 
 ؛( 669) 2024- 2014

إلى عقد الاسجتعراض الشجامل الرفيع المسجتو  لمنتصجف المدة بشجأن تنفيذ برنامج عمل فيينا لصجالح البلدان تشيير  - 2 
وإلى اةعسن السجججججججياسجججججججي    2019كانون الأول/ديسجججججججمبر  6و  5في نيويورت يومي    2024-2014النامية غير السجججججججاحلية للعقد 

 الصلة أن تلتزم بالتعجيل بتنفيذ برنامج عمل فيينا؛ الرفيع المستو  الذي أهيب فيه بجميع الجهات صاحبة المصلحة ذات

على ضجججرورة إيسء اهتمام  ا  لشجججواغل البلدان النامية غير السجججاحلية والتحديات الخاصجججة التي تواجهها   تشييد  - 3 
 لمتحدة وعملياتها الرئيسية ذات الصلة بالموضوع؛في جميع مؤتمرات الأمم ا

بأن الظروف الاقتصجججادية العالمية غير المواتية، وهي تشجججمل توقف حركة النمو، وارتفاع نسجججبة التضجججخم،  تسييل    - 4 
 تسل التي وأزمة الطاقة، وارتفاع مسجتويات الديون السجيادية، وتقلب أسجعار السجلع الأسجاسجية، وارتفاع أسجعار الأغذية، ومظاهر الا

تعتور الأمن الغذائي العالمي، والارتفاع المهول في تكاليف الشججججحن، وا تسل سججججسسججججل اةمداد واةنتان، وارتفاع تكاليف الشججججحن 
 ؛19-الاقتصادية لجائحة كوفيد -والتجارة، تمنع البلدان النامية غير الساحلية من أن تتعافى من انثار الاجتماعية 

ضجمان سجير العمل بالشجكل الطبيعي في الأسجواق المفتوحة وضجمان موصجولية سجسسجل اةمداد بالدول إلى ت يب   - 5 
العالمية والسججججمام بالسججججفر عبر الحدود لاغراض الضججججرورية، وتعزيز الاسججججتدامة والقدرة على الصججججمود في سججججسسججججل اةمداد التي 

الاقتصججججادي الشججججامل للجميع، بما في ذلك من  سل    تسججججاعد على اةدمان المسججججتدام للبلدان النامية غير السججججاحلية وتشجججججع النمو
 زيادة مشاركة المؤسسات المتنايية الصغر والصغيرة والمتوسطة في التجارة والاستثمار الدوليين؛

_______________ 
(667) JIU/REP/2021/2. 
الدولية المعني  نمائية  تقرير المؤتمر الوزاري الدولي للبلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية والبلدان المانحة والمؤسسات المالية واة (668)

 الأول. (، المرفقA/CONF.202/3) 2003يب/أغسطس  29و  28بالتعاون في مجال النقل العابر، ألماتي، كازا ستان، 
(669) A/77/269. 

https://undocs.org/ar/JIU/REP/2021/2
https://undocs.org/ar/A/CONF.202/3
https://undocs.org/ar/A/77/269
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بعدم ترت أحد  لف الركب  ( 670) 2030الالتزام الوارد في صججججججميم  طة التنمية المسججججججتدامة لعام   تؤكد من جديد  - 6 
من الخطوات الملموسجة لدعم الأشجخا  الذين يعيشجون أوضجاعا هشجة وأشجد البلدان ضجعفا والوصجول أولا إلى والتعهد باتخاذ مزيد  

 من هم أشد تخلفا عن الركب؛

بالبلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر إلى تعزيز التعاون عبر الحدود عن طريق التقليل إلى ت يب   - 7 
دولي، وإزالة القيود التجارية غير الضجججججرورية، وتيسجججججير حرية حركة السجججججلع الأسجججججاسجججججية في المقام أدنى حد من اضجججججطرابات النقل ال

الأول، مثل الأغذية واةمدادات الطبية ومعدات الوقاية الشجججخصجججية، وفقا لقواعد منظمة التجارة العالمية، والقيام بتد ست منسجججقة، 
لمعلومات المتعلقة بلجراءات الاسجتيراد والتصجدير والنقل العابر، والاسجتفادة لا سجيما على الصجعيد اةقليمي، وكفالة شجفافية وتوافر ا

من معايير تيسججير التجارة والتكنولوجيات الرقمية، مثل التبادل اةلكتروني للمعلومات والحلول السورقية، وتدعو إلى إقامة سججسسجل  
ف في مجالات القيمة ونظم النقل والخدمات المراعية للمنظور إقليمية وعالمية مسججتدامة وشججاملة وميسججورة التكلفة وقادرة على التكي 

ومنع حدوث    19-الجنسججججججججاني من وإلى البلدان النامية غير السججججججججاحلية من أجل مسججججججججاعدتها على التصججججججججدي بفعالية لجائحة كوفيد
ي يمثل محركا هاما اضجججججطرابات ذات طبيعة مماثلة في المسجججججتقبل، مع التسجججججليم في الوق  نفسجججججه بأن التكامل الاقتصجججججادي اةقليم

للتنمية المسجججججججججججتدامة ولسندمان في الاقتصجججججججججججاد العالمي، وتدعو الشجججججججججججركاء اةنمائيين والمنظمات الدولية واةقليمية ودون اةقليمية 
المعنيجة إلى تعزيز الدعم المقجدم إلى البلجدان النجاميجة غير السججججججججججججججاحليجة وبلجدان المرور العجابر في تنفيجذ الاتفجاقيجات ذات الصججججججججججججججلجة في  

 ؛( 671) الي التجارة الدولية وتيسير النقلمج

البلدان النامية غير السجججاحلية وبلدان المرور العابر والجهات الشجججريكة في التنمية على المشجججاركة بنشجججالا تشييج   - 8 
ة،  في الدورة المخصججصججة لمسججائل المرور العابر التي سججتعقد سججنويا إلى حين الانتهاء من الاسججتعراض المقبل لاتفاق تيسججير التجار 

إلى   12عمس بججالقرار المتخججذ في المؤتمر الوزاري الثججاني عشججججججججججججججر لمنظمججة التجججارة العججالميججة، المعقود في جنيف في الفترة من  
، والتي سجججججتسجججججهم في تعزيز اةصجججججسحات الرامية إلى تيسجججججير المرور العابر لصجججججالح البلدان النامية غير 2022حزيران/يونيه  17

 الساحلية؛

امية غير السججججججججججججججاحلية، وبلدان المرور العابر، وشججججججججججججججركاءها في التنمية، ومنظومة الأمم المتحدة البلدان الن تدعو   - 9 
وجميع الجهات الفاعلة الأ ر  إلى أن تنفذ، بما يتماشججى مع الأولويات الوطنية، اةجراءات ذات الصججلة المتفق عليها في برنامج 

 سق وسريع؛عمل فيينا بمجالاته الستة ذات الأولوية، على نحو منسق ومت 

الدول الأعضجججاء التي لم تدمج بعد برنامج عمل فيينا في اسجججتراتيجياتها اةنمائية الوطنية والقطاعية لكفالة تدعو   -  10 
تنفيذه بفعالية، إلى القيام بذلك، وتشججع الشجركاء في التنمية ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية واةقليمية ذات الصجلة إلى 

الدعم التقني، ضججمن ولايات كل منها، إلى البلدان النامية غير السججاحلية في جهودها الرامية إلى دمج برنامج عمل   مواصججلة تقديم
 في استراتيجياتها اةنمائية الوطنية؛ 2030 فيينا و طة عام

_______________ 
 .70/1القرار  (670)
(، والاتفاقية الجمركية المتعلقة بالاسججججتيراد المؤق  للمركبات  1972كانون الأول/ديسججججمبر   2بما في ذلك الاتفاقية الجمركية بشججججأن الحاويات )جنيف،  (671)

  14ل الدولي للبضججججججججججججائع بمقتضججججججججججججى دفاتر النقل الدولي الطرقي )جنيف، (، والاتفاقية الجمركية المتعلقة بالنق1956أيار/مايو  18الطرقية العمومية )جنيف، 
(، واتفاق منظمة التجارة 1982تشججرين الأول/أدتوبر    21(، والاتفاقية الدولية لتنسججيق الرقابة على البضججائع عند الحدود )جنيف،  1975تشججرين الثاني/نوفمبر 

 (.2013العالمية بشأن تيسير التجارة )

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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ات الدولية على ضججججججججرورة تعزيز مواءمة القواعد والوثائق وتبسججججججججيطها وتوحيدها، بما في ذلك تنفيذ الاتفاقي تشيييييد    -  11 
بشجججججأن النقل والعبور والاتفاقات الثنائية ودون اةقليمية واةقليمية تنفيذا كامس وفعالا، وتدعو الدول الأعضجججججاء التي لم تنضجججججم بعد 

 إلى الاتفاقيات القائمة إلى النظر في إمكانية الانضمام إليها؛

أن تطوّر وتحسّن، بطريقة منسقة، ممرات النقل والنقل بالبلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر ت يب   -  12 
العابر الدولية بما يشجججججججمل جميع وسجججججججائل النقل، بما في ذلك الطرق والسجججججججكك الحديدية والطرق المائية الدا لية، والموانئ و طولا  

 الأنابيب، من أجل معالجة الاحتياجات والتحديات اةنمائية الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية؛

بأن الاسججتثمار في صججيانة البنى التحتية المادية وغير المادية وتطويرها يمكنه أن يحفز جهود التعافي من تسييل    -  13 
يثار الجائحة، وتسح  أهمية اةدارة السجججليمة للبنى التحتية على مد  دورة حياة المشجججاريع لضجججمان الفعالية من حيث التكلفة على 

ادية، والمسجججججججاءلة، والشجججججججفافية، والنزاهة في الاسجججججججتثمار في البنى التحتية، بما في ذلك من  سل  المد  الطويل، والكفاءة الاقتصججججججج 
عملية شججججججججججراء مفتوحة، وتؤكد أن حجم الموارد السزمة لسسججججججججججتثمار في تطوير وصججججججججججيانة البنى التحتية الجيدة النوعية التي يمكن  

لا يزال يشجججكل تحديا كبيرا يتطلب إقامة تعاون دولي وإقليمي ودون  التعويل عليها والتي تتحقق فيها مقوّمات الصجججمود والاسجججتدامة
إقليمي وثنائي بشججججججججججججأن مشججججججججججججاريع البنى التحتية، وتخصججججججججججججيت مزيد من الموارد من الميزانيات الوطنية، وتو ي الفعالية في تقديم  

، وتعزيز الججدور الججذي يقوم بججه المسجججججججججججججججاعججدة اةنمججائيججة الججدوليججة والتمويججل المتعججدد الأطراف في تطوير البنى التحتيججة وصججججججججججججججيججانتهججا
 الخا ؛ القطاع

بأن لسسججججججتثمار العام والخا  كليهما أدورا رئيسججججججية في تمويل البنى التحتية المسججججججتدامة، وذلك بسججججججبل منها    تقر -  14 
المصججارف اةنمائية، ومؤسججسججات تمويل التنمية والأدوات وانليات مثل الشججرادات بين القطاعين العام والخا ، والتمويل المختلط  

تمويل الخا  بشججججججرولا السججججججوق، والخبرة المتاحة من القطاعين العام والخا ، الذي يجمع بين التمويل العام بشججججججرولا ميسججججججرة وال
ووسججججججججججججائل التمويل المخصججججججججججججت الغرض، وتمويل المشججججججججججججاريع دون حق الرجوع، وأدوات التخسيف من المخاطر، وييادل التمويل 

 الجماعي؛

تعددة الأطراف، بما فيها المؤسججججججججججسججججججججججات المالية واةنمائية المتعددة الأطراف والمصججججججججججارف اةنمائية المتشيييييييج   -  15 
فيها القطاع الخا ، باسججججججتثمارات في   المصججججججارف اةقليمية، على القيام، بالتعاون مع الجهات الأ ر  صججججججاحبة المصججججججلحة، بما

معجالججة الثغرات القجائمجة في مججال الطجاقجة المتججددة، وتكنولوجيجا المعلومجات والاتصججججججججججججججالات، والتججارة اةلكترونيجة، والتججارة، والنقجل، 
 العابر؛ لبنى التحتية اةقليمية ذات الصلة بالمروروا

ل لاتفاق مرادش المنشجججئ لمنظمة التجارة العالمية   تدعو -  16  إلى تنفيذ اتفاق تيسجججير التجارة المرفق بالبروتوكول المعدحّ
صججلة على مواصججلة تقديم تنفيذا كامس وفي الوق  المناسججب، وتحثّ في هذا الصججدد الأعضججاء والمنظمات الدولية واةقليمية ذات ال

وتكثيف المسججججججججاعدات التقنية والمسججججججججاعدات في مجال بناء القدرات، وذلك بالأ ت من أجل التنفيذ الفعال لأحكام المواد المتعلقة 
باةفران عن السجججلع وتخليصجججها، وبالتعاون بين وكالات الحدود، واةجراءات المتعلقة بالاسجججتيراد والتصجججدير والمرور العابر، وحرية  

 لنقل العابر والتعاون الجمركي؛ا

تنويع قجاعجدتهجا  إلى تججديجد وتعزيز الشججججججججججججججرادجات من أججل دعم البلجدان النجاميجة غير السججججججججججججججاحليجة فيتيدعو ا  يييييييييا   -  17 
 الاقتصادية، وزيادة إضافة قيمة لصادراتها بغية القضاء على الفقر وتحقيق النمو الاقتصادي المطرد والمستدام والشامل للجميع؛

الشججججججججججججججركجاء في التنميجة إلى توفير دعم تقني ومجالي هجادف، حسججججججججججججججب الاقتضججججججججججججججاء، من أججل تنفيجذ  ر  عوت يا  تكر  -  18 
 اةجراءات المحددة المدرجة في برنامج عمل فيينا؛
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على أن التعجاون فيمجا بين بلجدان الجنوب والتعجاون الثسثي يكتسججججججججججججججيجان أهميجة حيويجة للبلجدان النجاميجة غير   تشيييييييييد  -  19 
في مجالات بناء القدرات اةنتاجية والتدريب، والبنى التحتية، والطاقة، والمياه، والعلم والتكنولوجيا، والتجارة، السجججججججاحلية، لا سجججججججيما 

على المد  القصجججججير   19-والاسجججججتثمار، والتعاون في مجال النقل العابر، ويسجججججهمان بشجججججكل كبير في تدابير مواجهة جائحة كوفيد
تسججججججججلط الضججججججججوء في هذا الصججججججججدد على أهمية تنفيذ وثيقة بوينس ييرس الختامية لمؤتمر  والتعافي من يثارها على المد  الطويل، و 

 ؛( 672) الأمم المتحدة الرفيع المستو  الثاني المعني بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب

موارد   تحشججججججد بفعالية بأنّه يتعين على البلدان النامية غير السججججججاحلية وجيرانها من بلدان المرور العابر أن  تسييييل   -  20 
دافية من مصججججادر محلية و ارجية من أجل تنفيذ برنامج عمل فيينا تنفيذا فعالا، وتعيد التأديد على أنّ السججججياسججججات العامة وتعبئة  
الموارد الوطنية واسججججججتخدامها بصججججججورة فعالة لجميع البلدان، على أسججججججاس مبدأ الملكية الوطنية، تشججججججغل حيزا مركزيا في المسججججججاعي 

التنمية المسجججتدامة، بما يشجججمل تنفيذ برنامج العمل، وتسجججلّم أيضجججا بأنّ التمويل العام الدولي يؤدي دورا مهما  المشجججتركة نحو تحقيق
 في تكملة تلك الجهود، ولا سيما في البلدان الأشد فقرا وضعفا التي تعاني من قلة الموارد المحلية؛

حلية في الحصجججول على الاسجججتثمار المسجججتدام، وتشجججدد بالقيود التي تواجهها البلدان النامية غير السجججا  تسييل  ا  ييا -  21 
 على ضرورة تعزيز دعم بناء القدرات في هذه البلدان من أجل إدمان نهج الاستثمار المستدام في  طط تنمية أسواق رأس المال؛

قر من  سل  على الدور البارز الذي يؤديه الاسججتثمار الأجنبي المباشججر في التعجيل بالتنمية والحد من الفتشييد    -  22 
توفير فر  العمل ونقل الخبرة اةدارية والتكنولوجية، وفق شججججججججججرولا متفق عليها، وتدفقات رةوس الأموال غير المنشججججججججججئة للديون،  
وتسججلّم بالدور المهم لمشججاركة القطاع الخا  في تطوير البنى التحتية للنقل والاتصججالات السججلكية والسسججلكية والمرافق في البلدان 

السججججاحلية، وباةمكانات التي تنطوي عليها تلك المشججججاركة، وتشجججججع الدول الأعضججججاء على تيسججججير تدفقات الاسججججتثمار  النامية غير
الأجنبي المباشجججججر في هذا الشجججججأن إلى البلدان النامية غير السجججججاحلية، وتهيب بالبلدان النامية غير السجججججاحلية وبلدان المرور العابر 

 ة لجذب الاستثمار الأجنبي المباشر ومشاركة القطاع الخا ؛النامية أن تعمل على تهيئة بيئة مواتي 

غاية الأهمية، وتحث   على أنّ الوفاء بجميع التزامات المسججججاعدة اةنمائية الرسججججمية يظلّ مسججججألة في  تكرر التأكيد -  23 
لموسججة إضججافية ليفي كل الجهات الشججريكة في التنمية على تكثيف جهودها لزيادة مسججاعدتها اةنمائية الرسججمية وعلى بذل جهود م

منها بما عليه من التزامات فيما يتعلق بالمسججججججاعدة اةنمائية الرسججججججمية، مسحظة في الوق  ذاته أن المسججججججاعدة اةنمائية الرسججججججمية 
 ؛2021بلغ  ذروة جديدة في عام 

هذا الصجججججدد على  فيبالدور الأسجججججاسجججججي للقطاع الخا  في تنمية البلدان النامية غير السجججججاحلية، وتشجججججدد تسيييل     -  24 
يكتسجججيه حشجججد الموارد الخاصجججة، بما في   ضجججرورة مواصجججلة تعزيز مشجججاركة القطاع الخا  في تحقيق التنمية المسجججتدامة، وعلى ما

ذلك الاستثمار الأجنبي المباشر، من أهمية حاسمة في تنمية البلدان النامية غير الساحلية، مع الأ ذ في الاعتبار الدور الرئيسي 
  (673)و طة عمل أديس أبابا الصججججججججججججججادرة عن المؤتمر الدولي الثالث لتمويل التنمية  2030ضججججججججججججججاء في تنفيذ  طة عام للدول الأع

 وبرنامج عمل فيينا؛

بأن اقتصججججادات العديد من البلدان النامية غير السججججاحلية لا تزال تعتمد على تصججججدير عدد قليل من تسيييل  ا  يييا   -  25 
ات قيمة مضافة منخفضة وتتأثر تأثرا شديدا بالصدمات الخارجية، وتؤكد الحاجة إلى تجديد السلع الأساسية التي كثيرا ما تكون ذ

_______________ 
 ، المرفق.73/291القرار  (672)
 ، المرفق.69/313القرار  (673)

https://undocs.org/ar/A/RES/73/291
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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السجاحلية في تنويع قاعدتها الاقتصجادية، وزيادة إضجافة قيمة لصجادراتها  وتعزيز الشجرادات لصجالح التنمية لدعم البلدان النامية غير
عالمي وارتقائها في هذا الصججدد من  سل تطوير قدراتها اةنتاجية، بد ولها في سججسسججل الأنشججطة المضججيفة للقيمة على الصججعيد ال

بما في ذلك من  سل مشجججاركة القطاع الخا ، وتنمية المؤسجججسجججات الصجججغيرة والمتوسجججطة وإضجججفاء الطابع الرسجججمي عليها، بهدف 
 زيادة قدرة منتجات البلدان النامية غير الساحلية على المنافسة في أسواق الصادرات،

بأن الاسجتثمار المباشجر الأجنبي قادر على أن يحد من أوجه عدم المسجاواة وأن يسجاعد البلدان النامية   ل  كذلكتسي -  26 
غير السججججاحلية المعتمدة على السججججلع الأسججججاسججججية في الانتقال صججججوب أنشججججطة التصججججنيع وغيرها من الأنشججججطة ذات القيمة المضججججافة  

 العالية؛

مؤسجججسجججات المتنايية الصجججغر والصجججغيرة والمتوسجججطة في المسجججاهمة في تحقيق بالدور الحاسجججم الذي تؤديه التسييل    -  27 
النمو الشجججامل للجميع وبلوغ أهداف التنمية المسجججتدامة من  سل إيجاد فر  العمل وتحسجججين سجججبل عيش أشجججد الفئات فقرا وأدثرها 

سججججججطة في البلدان النامية غير ضججججججعفا، وفي تشجججججججيع اتخاذ تدابير لدعم تطوير المؤسججججججسججججججات المتنايية الصججججججغر والصججججججغيرة والمتو 
 الساحلية، بما في ذلك إضفاء الطابع الرسمي عليها ومشاركتها في التجارة الدولية؛

الحاجة إلى مسجاعدة البلدان النامية غير السجاحلية في بلوغ القدرة على تحمل الديون في الأجل الطويل من تؤكد   -  28 
لديون، وتخسيف عبء الديون، وإعادة ييكلة الديون وإدارتها على نحو  سل وضجججججع سجججججياسجججججات منسجججججقة تهدف إلى تعزيز تمويل ا

سجججججليم، حسجججججب الاقتضجججججاء، وترحب بالتدابير المتخذة على الصجججججعيد المتعدد الأطراف لمواجهة الجائحة، ومنها مبادرة تعليق سجججججداد  
، واةطار المشجججججترت  2021مبر   دمة الدين التي وضجججججعتها مجموعة العشجججججرين ونادي باريس، والتي انته  في كانون الأول/ديسججججج 

ين؛  لمعالجة الديون بما يتجاوز مبادرة تعليق سداد  دمة الدَّ

الشججججركاء في التنمية إلى تنفيذ مبادرة المعونة لصججججالح التجارة تنفيذا فعالا في مسججججاعدة البلدان النامية غير تدعو   -  29 
بناء القدرة على صججججياغة السججججياسججججات التجارية، والمشججججاركة في  السججججاحلية على تلبية احتياجاتها ومتطلباتها الخاصججججة، بما في ذلك 

 المفاوضات التجارية، وتنفيذ تدابير تيسير التجارة، وكذلك تنويع منتجاتها المخصصة للتصدير؛

بأنّ البلدان النامية غير السجاحلية عرضجة للآثار الضجارة لتغير المناخ، وتدهور الأراضجي، والتصجحر، وإزالة  تسيل     -  30 
بات، وانحسجار الأنهار الجليدية، والسيضجانات، بما في ذلك السيضجانات الناجمة عن تفجّر البحيرات الجليدية وحالات الجفاف،  الغا

وهي لا تزال تعجاني من هجذه انثجار، وتجدرت الفوائجد التي يمكن أن تتحقق من التصججججججججججججججدي لهجذه التحجديجات بشججججججججججججججكجل متبجادل، وتهيجب 
ود التي تبذلها البلدان النامية غير السججججججاحلية من أجل التخسيف من حدة يثار تغير المناخ بالمجتمع الدولي أن يواصججججججل دعم الجه
 والتكيف معه وبناء القدرة على الصمود؛

السجججججججججججججاحلية، وتشججججججججججججججع مجمع  بالبحوث العلمية التي يجريها مجمع الفكر الدولي للبلدان النامية غير  تحيط علما -  31 
بدوره في دعم الجهود اةنمائية للبلدان النامية غير السجججاحلية، وتحث البلدان النامية غير الفكر الدولي على مواصجججلة الاضجججطسع  

ق بعد على الاتفاق المتّعدد الأطراف ةنشجججاء مجمع فكر دولي لصجججالح البلدان النامية غير السجججاحلية على  السجججاحلية التي لم تصجججدحّ
 بة المصلحة إلى دعم مجمع الفكر الدولي؛القيام بذلك في أقرب وق  ممكن، وتدعو الجهات المعنية صاح

وترتيبات تنفيذ    2030 على إقامة صجست متناسجقة وفعّالة بين ترتيبات تنفيذ ومتابعة واسجتعراض  طة عامتحث  -  32 
 ومتابعة واستعراض جميع مؤتمرات الأمم المتحدة وعملياتها ذات الصلة بالموضوع، بما في ذلك برنامج عمل فيينا؛

بمؤسسات منظومة الأمم المتحدة وهيئاتها المعنية أن تدمج، حسب مقتضى الحال وضمن إطار ولاية كل ت يب   -  33 
منها، برنامج عمل فيينا ضججججججججججججمن برامج عملها وأن تدعم البلدان النامية غير السججججججججججججاحلية وبلدان المرور العابر النامية في تنفيذها  
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ا، وتدعو المنظمات الدولية والمنظمات اةقليمية ودون اةقليمية ذات الصجلة إلى لبرنامج العمل بطريقة متسجقة ومنسجقة تنسجيقا جيد
 القيام بذلك؛

ضجججرورة أن يواصجججل مكتب الممثلة السجججامية المعنية بأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججاحلية والدول تؤكد   -  34 
جمعية العامة، كفالة التنسجججيق في متابعة تنفيذ برنامج عمل فيينا ونتائج  الجزرية الصجججغيرة النامية، وفقا للولاية التي أسجججندتها إليه ال

اسجججججتعراضجججججه لمنتصجججججف المدة ورصجججججدهما بفعالية وتقديم تقارير عن تنفيذهما، وأن يضجججججطلع بجهود في مجال الدعوة على الصجججججعد  
 الوطني واةقليمي والعالمي؛

ؤتمر ثالث لامم المتحدة بشججججججججأن البلدان النامية غير من برنامج عمل فيينا بشججججججججأن عقد م 78إلى الفقرة   تشييييييير -  35 
السجججججججججججججاحلية، في أوا ر العقد، من أجل إجراء تقييم شجججججججججججججامل لتنفيذ برنامج العمل، وتقرر عقد مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني  

بما يشجججمل رةسجججاء   لمدة  مسجججة أيام على أعلى مسجججتو  ممكن، 2024بالبلدان النامية غير السجججاحلية في النصجججف الأول من عام  
 ؛217/ 76الدول والحكومات، انسجاما مع الولاية المحددة في القرار 

العرض السججججججججججخي الذي قدمته حكومة رواندا لاسججججججججججتضججججججججججافة مؤتمر الأمم المتحدة الثالث   ترحب وتقبل بكل تقدير -  36 
 الساحلية في كيغالي؛المعني بالبلدان النامية غير 

،  2024 أو أوائل عام  2023عقد دورتين للجنة التحضججججججيرية الحكومية الدولية في نيويورت في أوا ر عام  تقرر -  37 
 لا تزيد مدتهما في المجموع عن سبعة أيام؛

ية، أن يكون للجنة التحضجججججيرية مكتب يتألف من عضجججججوين من كل مجموعة من المجموعات اةقليم  تقرر ا  يييا -  38 
وأن ينتخب المكتب رئيسجيه المشجاركين، وأن يتولى البلد المضجيف ورئيس مجموعة البلدان النامية غير السجاحلية منصجبي عضجوين  

 بحكم الصفة في المكتب؛

أن تكون رئاسجججججججة المكتب مشجججججججتركة بين دولتين عضجججججججوين، إحداهما دولة متقدمة النمو والأ ر  دولة    تقرر كذلك -  39 
 نامية؛

أعضججججاء في موعد  10المجموعات اةقليمية إلى تسججججمية مرشججججحيها لمكتب اللجنة التحضججججيرية المكون من    تدعو -  40 
 ، حتى يتمكنوا من المشاركة في الأعمال التحضيرية للجلسة الأولى للجنة؛2023حزيران/يونيه   30أقصاه 

تضجاء وبالطريقة الأدثر كفاءة المكتب إلى عقد جلسجات أ ر  بصجفة غير رسجمية في نيويورت، بحسجب الاق  تدعو -  41 
 وفعالية، من أجل مناقشة مشروع الوثيقة الختامية للمؤتمر؛

أن تكون المشجججاركة في المؤتمر وفي اجتماعات لجنته التحضجججيرية مشجججاركة كاملة فعالة مفتوحة أمام جميع  تقرر -  42 
اجتماعات اللجنة التحضججججججيرية، حسججججججب    الدول الأعضججججججاء في الأمم المتحدة وأعضججججججاء الوكالات المتخصججججججصججججججة، وأن تسججججججري على

الاقتضاء، الأنظمة الدا لية للجان الفنية التابعججججججججججججة للمجلس الاقتصججججججججججججادي والاجتماعججججججججججججي والترتيبات التكميلية التي حددها المجلس  
 شبالا/ 8ؤرخ الم 1995/201و  1993شبالا/فبراير  12المؤرخ  1993/215لعمل لجنة التنميججججججة المستدامجججججججججة فججججججي مقرريجججججججججججججججه 

، وأن تنظر اللجنة التحضججججججججيرية في النظام الدا لي المؤق  للمؤتمر وأن تعتمده، مع الأ ذ في الاعتبار الممارسججججججججة  1995فبراير 
 المتبعة في الجمعية العامة، باستثناء ما ينت عليه في هذا القرار بخسف ذلك؛

ثسثة اجتماعات تحضجيرية على صجعيد المناطق، طبقا أن يسجبق انعقاد اجتماعات اللجنة التحضجيرية   تقرر ا  يا -  43 
، لا يتجاوز كل منها ثسثة أيام، أحدها لمنطقة أفريقيا وان ر للمنطقة الأوروبية انسججججججججيوية والثالث 217/ 76من القرار  25للفقرة 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/217
https://undocs.org/ar/A/RES/76/217
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دعومة بأعمال تحضججججيرية تجري على الصججججعيد القطري وتكون عريضججججة القاعدة وشججججاملة  لمنطقة أمريكا الستينية، على أن تكون م
 للجميع؛

على أهمية الأعمال التحضجججيرية المضجججطلع بها على المسجججتو  القطري باعتبارها إسجججهاما بالغ الأهمية في    تشييد  -  44 
ن النامية غير السجججججججججججججاحلية أن تقدم تقاريرها في  العملية التحضجججججججججججججيرية للمؤتمر وفي تنفيذ نتائجه ومتابعتها، وتهيب بحكومات البلدا

 مواعيدها المقررة؛

إلى الأمين العام أن يكفل، حسجججججب الاقتضجججججاء، المشجججججاركة الكاملة للمنسجججججقين المقيمين والأفرقة القطرية في    تطلب -  45 
 الأعمال التحضيرية للمؤتمر، ولا سيما في الأعمال التحضيرية على الصعيد القطري وصعيد المناطق؛

 ؛وكفاءة على أنه ينبغي تنظيم وعقد المؤتمر والأنشطة التحضيرية بأدثر الطرق فعاليةتؤكد  -  46 
على مشججججاركة جميع الدول الأعضججججاء في الأمم المتحدة، وبخاصججججة البلدان النامية غير السججججاحلية وبلدان  تشيييج  -  47 

المتحدة والمنظمات الدولية واةقليمية، مشججججججججججاركة نشججججججججججطة في  المرور العابر النامية والبلدان المانحة، إضججججججججججافة إلى منظومة الأمم 
 المؤتمر على أعلى مستو  ممكن؛

يمكن تنفيذه من حلول   جميع الجهات المعنية أن تقوم لد  اسجججججججججججججتعراض تنفيذ برنامج عمل فيينا بتعيين ما  تدعو -  48 
 مؤتمر؛ومبادرات مبتكرة باعتبارها من النتائج الرئيسية التي يُتو ى بلوغها في ال

الأمين العام إلى أن يعقد في أثناء التئام المؤتمر مناسججججججبة رفيعة المسججججججتو  لمنظومة الأمم المتحدة وغيرها   تدعو -  49 
من المنظمات الدولية واةقليمية المعنية ابتغاء كفالة تعبئة منظومة الأمم المتحدة لدعم البلدان النامية غير السجججججججججججججاحلية على نحو 

 دامل؛

النصججججججف الثاني من  إلى رئيس الجمعية العامة ورئيسججججججة المجلس الاقتصججججججادي والاجتماعي أن ينظما، في  تطلب -  50 
 المؤتمر؛ ، مناسبة مواضيعية مدتها نصف يوم تكرَّس لتقديم مساهمة موضوعية في2023عام 

م البرلمانيون وممثلو مع التسجججججججججليم بالطابع الحكومي الدولي للمؤتمر، أهمية مشجججججججججاركة جميع المعنيين ومنهتؤكد،  -  51 
المجتمع المدني والقطاع الخا  مشجججججججججججججاركة فعالة ومنظمة جيدا وواسجججججججججججججعة في المؤتمر وفي عمليته التحضجججججججججججججيرية، بما يشجججججججججججججمل  

عية، وكذلك في اجتماعات المائدة المسجتديرة المواضجيعية التفاعلية ي الاسجتعراضجات الوطنية واةقليمية والأعمال التحضجيرية المواضج 
جانبية التي تقام في أثناء المؤتمر، وتشججججججدد على أن انليات الحكومية الدولية على الصججججججعيدين العالمي واةقليمي، والمناسججججججبات ال

فيها يليات اللجان اةقليمية التابعة لامم المتحدة، فضجججججججججججس عن المواد الفنية والبيانات اةحصجججججججججججائية ذات الصجججججججججججلة، ينبغي أن  بما
 وتقرر أن: تستخدم بفعالية في عملية الاستعراض،

تدعو المنظمات غير الحكومية ذات المركز الاسجججججتشجججججاري لد  المجلس الاقتصجججججادي والاجتماعي إلى التسججججججيل   )أ( 
 لد  الأمانة العامة من أجل المشاركة في المؤتمر وفي عمليته التحضيرية؛

المتحدة،  تدعو أصجججججججججحاب المصجججججججججلحة ان رين ذوي الصجججججججججلة، بما في ذلك مؤسجججججججججسجججججججججات وهيئات منظومة الأمم )ب( 
والمؤسججججججسججججججات المالية الدولية، ومنظمات المجتمع المدني، والقطاع الخا ، والهيئات الدولية الأ ر ، والمنظمات غير الحكومية 

 الأ ر ، إلى المشاركة بصفة مراقب في المؤتمر وعمليته التحضيرية؛

الحكومية المختصجججججججججججججة   ظمات غيرتطلب من رئيس الجمعية العامة أن يعدَّ قائمة بأسجججججججججججججماء ممثلي سجججججججججججججائر المن  )ن( 
يشجججاركون في المؤتمر وفي عمليته التحضجججيرية، مع  ومنظمات المجتمع المدني والمؤسجججسجججات الأداديمية والقطاع الخا  الذين قد
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ى مراعاة مبدأي الشجججججججججججفافية والتمثيل الجغرافي العادل وإيسء الاعتبار الواجب للتكافؤ بين الجنسجججججججججججين، وأن يقدم القائمة المقترحة إل
الدول الأعضججججججججججججاء للنظر فيها على أسججججججججججججاس مبدأ عدم الاعتراض، وأن يعرض القائمة على الجمعية العامة لكي تتخذ قرارا نهائيا 

 ؛(674)بشأن المشاركة في المؤتمر

إلى مكتب الممثلة السججامية أن يتصججرف بوصججفه جهة التنسججيق على نطاق منظومة الأمم المتحدة لاعمال   تطلب -  52 
، وتدعو الأمين العام إلى 217/ 76ؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بالبلدان النامية غير السججججججججاحلية، وفقا للقرار  التحضججججججججيرية لم

مواصلة تعبئة المشاركة  اتخاذ التدابير الضرورية لكفالة إجراء الأعمال التحضيرية للمؤتمر بفعالية وكفاءة وفججججججججججججججججججي مواعيدها وإلى
 النشطة لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة وتنسيقها؛

على الأهمية الحاسججججججمة لمشججججججاركة البلدان النامية غير السججججججاحلية مشججججججاركة كاملة وفعالة في المؤتمر وفي   تشييييد  -  53 
في لذلك من الموارد، وتطلب إلى عمليته التحضجيرية على كل من الصجعيد الوطني واةقليمي والعالمي، وتؤكد ضجرورة توفير ما يك

 الأمين العام في هذا الصدد تعبئة التبرعات بهدف تسديد تكلفة مشاركة ممثلين حكوميين من البلدان النامية غير الساحلية؛

المتحدة، بما فيها إدارة   إلى الأمين العام أن يقوم، بمساعدة المؤسسات والهيئات المعنية في منظومة الأمم  تطلب -  54 
تواصجججججججججججججل العالمي في الأمانة العامة، وبالتعاون مع مكتب الممثلة السجججججججججججججامية، وتجنب التدا ل والازدواجية معه، باتخاذ التدابير  ال

 السزمة لتكثيف جهودها اةعسمية ومبادراتها المناسبة الأ ر  ةذكاء الوعي العام بالمؤتمر، بطرق منها إبراز أهدافه وأهميته؛

 عام أن يعين أمينا عاما للمؤتمر في أقرب وق  ممكن؛بالأمين ال ت يب -  55 

بالدور المهم الذي تضججججججطلع به مجموعة أصججججججدقاء البلدان النامية غير السججججججاحلية وتدعوها إلى المشججججججاركة  تسييييل  -  56 
 بنشالا في التحضير للمؤتمر وفي أعمال المؤتمر نفسه وأن تسدي لذلك دعمها الفعلي؛

ن يقجدم مقترحجات لتنظر فيهجا الجمعيجة العجامجة في دورتهجا الحجاليجة بغيجة كفجالجة أن يكون إلى الأمين العجام أ  تطليب -  57 
لد  مكتب الممثلة السجججججامية لأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير السجججججاحلية والدول الجزرية الصجججججغيرة النامية القدرة الكافية لدعم 

 المسؤول عن البلدان النامية غير الساحلية تنفيذا فعالا؛ المؤتمر وعمليته التحضيرية وتنفيذ ولاية البرنامج الفرعي

الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والمجموعات الرئيسججججية والجهات    تشيييج  بقوة -  58 
الممثلة  المانحة الأ ر  على اةسججججهام بشججججكل حسججججن التوقي  في الصججججندوق الاسججججتئماني لدعم الأنشججججطة التي يضججججطلع بها مكتب

السججججججججججامية لتقديم الدعم في تنفيذ برنامج عمل فيينا ومتابعته ورصججججججججججده، ولدعم الأعمال التحضججججججججججيرية لمؤتمر الأمم المتحدة الثالث 
 المعني بالبلدان النامية غير الساحلية ومشاركة البلدان النامية غير الساحلية في المؤتمر؛

الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا تقييميا لتنفيذ برنامج عمل إلى الأمين العام أن يقدم إلى تطلب   -  59 
فيينا في عامه العاشجججججججججر اسجججججججججتعدادا لعقد مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بالبلدان النامية غير السجججججججججاحلية، وتقرر أن تدرن في  

ن ”متابعة مؤتمر الأمم المتحدة الثاني المعني بالبلدان النامية جدول الأعمال المؤق  لدورتها الثامنة والسججبعين البند الفرعي المعنو 
 غير الساحلية“ في إطار البند المعنون ”مجموعات البلدان التي تواجه أوضاعا  اصة“.

_______________ 
اعتراضجججججات، إذا  سجججججتشجججججمل القائمة الأسجججججماء المقترحة وكذلك الأسجججججماء النهائية. ويبلغ مكتب رئيس الجمعية العامة ومقدم الطلب بالأسجججججاس العام لأي (674)

 طلبته دولة أو أدثر من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة أو الدول الأعضاء في الوكالات المتخصصة.

https://undocs.org/ar/A/RES/76/217
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 77/188القرار 
 

،  A/77/455، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 1  ( 32 الفقرة

 
 

 ائج دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة والعشرينتنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية ونت  - 188/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

جميع القرارات السةةةةةةةةةةةةةةابقةة المتعلقةة بتنفيةذ نتةائج مؤتمر القمةة العةالمي للتنميةة الاجتمةاعيةة ونتةائج دورة الجمعيةة    إذ تعيد  تديديد  
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   16المؤرخ   134/ 76العامة الاستثنائية الرابعة والعشرين، بما في ذلك القرار 

آذار/مةار     12إلى   6 إلى مؤتمر القمةة العةالمي للتنميةة الاجتمةاعيةة، الةذي ع قةد في كوبنهةاغن في الفترة منتشدددددددددير   وإذ 
القمة العالمي للتنمية الاجتماعية وما بعده:   ، وإلى دورة الجمعية العامة الاسةةةةةةةةةةةةتثنائية الرابعة والعشةةةةةةةةةةةةرين المعنونة  مؤتمر1995

حزيران/يونيةه إلى   26ي ظةل عةالم يتحول إلى العولمةةا، التي ع قةدت في جنيف في الفترة من  تحقيق التنميةة الاجتمةاعيةة للجميع ف
 ،2000تموز/يوليه   1

 ( 2  أن إعلان كوبنهاغن بشةةةةةةةةأن التنمية الاجتماعية وبرنامج العمل لمؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعيةوإذ تؤك  مج دا   
، وكذلك ( 3  دورتها الاسةةةةتثنائية الرابعة والعشةةةةرين اعية التي اعتمدتها الجمعية العامة فيوالمبادرات الأخرى من أجل التنمية الاجتم

إجراء حوار عالمي متواصةةةل بشةةةأن مسةةةائل التنمية الاجتماعية، تشةةةكل كلها الإطارز الأسةةةاسةةةي لتعزيز التنمية الاجتماعية للجميع 
 على الصعيدين الوطني والدولي،

التنفيةذ الكةامةل لإعلان وبرنةامج عمةل كوبنهةاغن من خلال العمةل المتضةةةةةةةةةةةةةةافر على كةل من بةالتقةدم المحرز نحو وإذ ترحد   
الصةةةةةةةةةةةةةعيد الوطني والإقليمي والعالمي، وإذ تعرب عن قلقها العميق من بطء التقدم المحرز وتفاوته ومن اسةةةةةةةةةةةةةتمرار وجود فجوات  

 الاجتماعية،عاما على انعقاد مؤتمر القمة العالمي للتنمية    20كبرى بعد مرور أكثر من 

، بأكملها، التي ي عترف فيها بأن القضةةاء على الفقر بجميع ( 4  2030باعتماد خطة التنمية المسةةتدامة لعام وإذ ترح  أيضددا   
 صوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أكبر تحد يواجه العالم وشرط لا غنى عنه لتحقيق التنمية المستدامة،

د في تقرير الأمين العةام المعنون  خطتنةا المشةةةةةةةةةةةةةةتركةةا بعقةد مؤتمر قمةة اجتمةاعي عةالمي في عةام الاقتراح الوار   وإذ تلاحظ 
، تناقشةةه الدول الأعضةةاء وتوافق عليه، بما في ذلك ما يتعلق بطرائقه وعنوانه وأهدافه ونطاقه ونتائجه المحتملة، وإذ تشةةدد 2025

متمحور حول التنميةة الاجتمةاعيةة وأن تولةد الزخم اللازم لتنفيةذ خطةة    نهج على أن النتةائج المحتملةة للمؤتمر ينبغي أن تكون ذات
 ،2030عام 

_______________ 
والصين( وكازاخستان مشروع القرار الموصى به في  77قدم  باكستان  باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الةةةةةةةةةةة   (1 

 تقرير اللجنة.
(، الفصةةةةةل  A.96.IV.8 المبيع  منشةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم  1995ار/مار   آذ  12-6تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، كوبنهاغن،  (2 

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
 ، المرفق.24/2-دإالقرار  (3 
 .70/1القرار  (4 

https://undocs.org/ar/A/77/455
https://undocs.org/ar/A/RES/76/134
https://undocs.org/ar/A/RES/s-24/2
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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مؤتمر القمة المعني بتحقيق تحوّل في التعليم، الذي ع قد ون ظم تح  رعاية الأمين العام، في نيويورك في    وإذ تلاحظ أيضدا 
 ،2022أيلول/سبتمبر   19

وى المعني بالتنمية المسةةةةةتدامة تح  رعاية الجمعية العامة في نيويورك  بانعقاد المنتدى السةةةةةياسةةةةةي الر يع المسةةةةةت وإذ ترح   
 17وأهداف التنمية المستدامة الةةة   2030 بهدف متابعة التقدم المحرز في تنفيذ خطة عام  2019أيلول/سبتمبر   25و  24يومي  

 ،( 5  وإجراء استعراض شامل لذاك التقدم، وبصدور الإعلان السياسي المنبثق عنه

باعتماد الإعلان السةياسةي الصةادر عن الاجتماع الر يع المسةتوى بشةأن التغطية الصةحية الشةاملة المعقود ح  أيضدا وإذ تر  
 ،( 6  تح  عنوان  التغطية الصحية الشاملة: التحرك معاً لبناء عالم أكثر صحةا  2019أيلول/سبتمبر   23بنيويورك في 

طريق تشةجيع نمو اقتصةادي شةامل للجميع ومطرد ومنصةف، وتهيئة  ضةرورة تحقيق التنمية المسةتدامة عنوإذ تؤك  مج دا   
مزيد من الفرص للجميع، والحد من أوجه عدم المسةةةةةاواة داخل البلدان و يما بينها، ورفع مسةةةةةتويات المعيشةةةةةة الأسةةةةةاسةةةةةية، وتعزيز  

 التنمية الاجتماعية المنصفة والشاملة للجميع والإدارة المستدامة للموارد الطبيعية،

بأن المواضيع الرئيسية الثلاثة للتنمية الاجتماعية، أي القضاء على الفقر وتوفير العمالة الكاملة والمنتجة وفرص وإذ تسلّم   
العمةةل اللائق للجميع وتحقيق الإدمةةاج الاجتمةةاعي، مواضةةةةةةةةةةةةةةيع مترابطةةة يعزز كةةل منهةةا ايخر، وبةةالتةةالي يلزم تهيئةةة بيئةةة مؤاتيةةة  

 ثلاثة في وق  واحد،لتحقيق جميع هذه الأهداف ال

على ضةرورة تعزيز دور لجنة التنمية الاجتماعية في متابعة واسةتعراض مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية    وإذ تشد د 
ودورة الجمعية العامة الاسةةةتثنائية الرابعة والعشةةةرين، وإذ ترحب بقرار المجلس الاقتصةةةادي والاجتماعي أن تقوم اللجنة، في ضةةةوء  

المنوطة بها وما لديها من خبرة في تعزيز التنمية الشةةةةةةةةةةاملة للجميع التي يكون محورها الإنسةةةةةةةةةةان، بالإبلا  عن الجوانب   الولايات
، بما في ذلك من خلال تقديم ( 7  الاجتماعية ذات الصةةةةلة بالموضةةةةوع الرئيسةةةةي المتفق عليه للمجلس من أجل الإسةةةةهام في أعماله

 ذاً فعالًا وبطريقة متكاملة وشاملة،تنفي  2030مدخلات بشأن تنفيذ خطة عام 

بقرار المجلس الاقتصةةةةةةادي والاجتماعي أن تنظر لجنة التنمية الاجتماعية في موضةةةةةةوع ذي أولوية في كل دورة  وإذ ترح   
،  2030بالاسةةتناد إلى متابعة واسةةتعراض نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسةةتدامة وصةةلاتها بالأبعاد الاجتماعية لخطة عام 

وأن تقترح قرارا عملي المنحى يتضةةةةةمن توصةةةةةيات إلى المجلس بهدف الإسةةةةةهام في عمله، وأن يكون الموضةةةةةوع ذو الأولوية لدورة  
الةذي سةةةةةةةةةةةةةةيتيف للجنةة الإسةةةةةةةةةةةةةةهةام في أعمةال المجلس هو  تعزيز العمةالةة الكةاملةة والمنتجةة وتوفير فرص العمةل الكريم   2023عةام  

والتنفيذ الكامل لخطة التنمية    19-لمسةةةةةةةةةاواة من أجل تسةةةةةةةةةريع التعافي من جائحة كوفيدللجميع كوسةةةةةةةةةيلة للتغلّب على أوجه عدم ا
 ا،2030المستدامة لعام 

إلى الإعلان الوزاري الذي اعتمد في الجزء الر يع المسةةةةةةةةةةتوى من دورة المجلس الاقتصةةةةةةةةةةادي والاجتماعي لعام وإذ تشدددددددير  
تح  رعاية المجلس، حول موضةوع  ، الذي عقد2022 المسةتدامة لعام  والمنتدى السةياسةي الر يع المسةتوى المعني بالتنمية  2022

_______________ 
 ، المرفق.74/4القرار  (5 
 .74/2القرار  (6 
 .3، الفقرة 2016/6قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي  (7 

https://undocs.org/ar/A/RES/74/4
https://undocs.org/ar/A/RES/74/2
https://undocs.org/ar/E/RES/2016/6
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(، مع النهوض بالتنفيذ الكامل لخطة التنمية المسةةةةتدامة  19- إعادة البناء بشةةةةكل أفضةةةةل بعد جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد
 ،( 8  ا2030لعام 

جانب الصةةةةةةةكوك  ، إلى2030ا خطة عام يشةةةةةةةكل دليلا تسةةةةةةةترشةةةةةةةد به أيضةةةةةةة   ( 9  أن إعلان الحق في التنميةوإذ تؤك  مج دا   
التي  2063، وخطة عام ( 10  الأخرى ذات الصةةةةلة مثل خطة عمل أديس أبابا الصةةةةادرة عن المؤتمر الدولي الثال  لتمويل التنمية

تؤكةد مجةددا ، وإذ  ( 11  اعتمةدهةا الاتحةاد الأفريقي، وإعلان منظمةة العمةل الةدوليةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن العةدالةة الاجتمةاعيةة من أجةل عولمةة عةادلةة
أيضةا الالتزام السةياسةي القوي بالتصةدي لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسةتويات لتحقيق التنمية المسةتدامة، بروح   

 من الشراكة والتضامن على الصعيد العالمي،

واة والقضةةةةاء على الفقر دعمها القوي للعولمة المنصةةةةفة وضةةةةرورة أن يفضةةةةي النمو إلى الحد من أوجه عدم المسةةةةاوإذ تؤك   
وإلى الالتزام بالاسةةتراتيجيات والسةةياسةةات الهادفة إلى تشةةجيع تحقيق العمالة الكاملة والمنتجة والمختارة بحرية وتوفير فرص العمل 
ا اللائق للجميع، وضةرورة أن تشةكل هذه الاسةتراتيجيات والسةياسةات عناصةر رئيسةية في السةياسةات الوطنية والدولية المتبعة في هذ
الصةةةةةدد والاسةةةةةتراتيجيات الإنمائية الوطنية، بما فيها اسةةةةةتراتيجيات الحد من عدم المسةةةةةاواة والفقر، وإذ تؤكد مجددا ضةةةةةرورة إدماج 

معظم  توفير العمالة والعمل اللائق للجميع في سةةةةةةةةياسةةةةةةةةات الاقتصةةةةةةةةاد الكلي، مع المراعاة التامة لتأثير العولمة التي لا يجري في
هذا الصةةةةةةةدد أن برنامج منظمة   وتكاليفها وتوزيعها على نحو متكافئ ولبعدها الاجتماعي، وإذ تلاحظ في  الحالات تقاسةةةةةةةم منافعها

العمل الدولية المتعلق بتوفير فرص العمل اللائق، بأهدافه الاسةتراتيجية الأربعة، له دور هام في تحقيق الهدف المتمثل في توفير 
سةةةةةةةةةةةاواة، حسةةةةةةةةةةةبما أعيد تأكيده في إعلان منظمة العمل الدولية بشةةةةةةةةةةةأن العدالة  الحماية الاجتماعية والقضةةةةةةةةةةةاء على أوجه عدم الم

 الاجتماعية من أجل عولمة عادلة،

بأن الشةمول الاجتماعي وسةيلة لتحقيق الإدماج الاجتماعي وأمر بالا الأهمية لتعزيز قيام مجتمعات مسةتقرة آمنة وإذ تسدلّم  
 ن أجل تهيئة بيئة ملائمة للتنمية والتقدم وعدم ترك أحد خلف الركب،منسجمة سلمية عادلة ولتحسين الوئام الاجتماعي م

،  (19- على ضةرورة سةد جميع الفجوات الرقمية، التي تفاقم  من جراء انتشةار جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد   وإذ تشد د  
بين الشةةةباب وكبار السةةةن وبين الرجل  سةةةواء ما بين البلدان أو داخلها وبما يشةةةمل الفجوة الرقمية بين المناطق الريلية والحضةةةرية و 

والمرأة، وعلى ضةةةةةةةرورة تعزيز الشةةةةةةةمول الرقمي من خلال وضةةةةةةةع السةةةةةةةياقات الوطنية والإقليمية في الاعتبار والتصةةةةةةةدي للتحديات 
مية والوعي المرتبطة بإمكانية الوصول إلى الخدمة والقدرة على تحمّل تكلفتها وبالإلمام بالتكنولوجيا الرقمية واكتساب المهارات الرق

الرقمي وعن طريق ضةةمان أن تتاح فوائد  التكنولوجيات الجديدة للجميع، مع مراعاة احتياجات الأشةةخاص الذين يعيشةةون أوضةةاعا 
هشةة، وإذ تشةير إلى الجهود المبذولة للمسةاعدة على سةد الفجوات الرقمية وتوسةيع إمكانية الوصةول، بما فيها برنامج التوصةيل في  

في ذلك النطاق العريض، لصةةةةةةةةةةالف  لتنمية العالمية للاتصةةةةةةةةةةالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةةةةالات، بمامن أجل ا  2030عام 
 التنمية المستدامة،

_______________ 
 دال.(، الفصل الساد ، الفرع A/77/3  3الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (8 
 ، المرفق.41/128القرار  (9 
 ، المرفق.69/313القرار  (10 
 11) A/63/538-E/2009/4.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/77/3
https://undocs.org/ar/A/RES/41/128
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/63/538


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1039 

بأن ايثار المتبقية للأزمة المالية والاقتصةةةةةادية العالمية يمكن أن تفضةةةةةي إلى تقويض التقدم المحرز في  وإذ تسددددلّم أيضددددا   
تهدد القدرة على تحمل الدين في بلدان  ا دوليا، بما في ذلك أهداف التنمية المسةةةةةةةتدامة، وأنتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليه
 كثيرة، وخصوصا البلدان النامية،

من أن الفقر المدقع وتأني  الفقر لا يزالان منتشةةةةةةةةةةةةةةرين في جميع بلدان العالم، أيا كان  حالتها وإذ يسددددددددداورلا بال  القل    
ا ية، وأن نطاقاتهما ومظاهرهما، كالجوع وسةةةةةةةةةةةوء التغذية والتعرض للاتجار بالأشةةةةةةةةةةةخاص والعمل الاقتصةةةةةةةةةةةادية والاجتماعية والثق

القسةةةةري وعمل الأطفال والمرض وانعدام السةةةةكن اللائق والأمية، تتسةةةةع وتتفاقم في البلدان النامية وتتسةةةةع وتتفاقم بوجه خاص في  
 محرز في أنحاء عديدة من العالم في مجال مكافحة الفقر المدقع،أقل البلدان نموا، في الوق  الذي تنوه  يه بالتقدم الكبير ال

أهمية إزالة العقبات التي تعترض إعمال حق الشةعوب في تقرير مصةيرها، ولا سةيما الشةعوب التي تخضةع للهيمنة وإذ تؤك   
ة في تنميتها الاجتماعية  الاسةةةةةةةةةةةتعمارية أو غير ذلك من أشةةةةةةةةةةةكال الهيمنة الخارجية أو الاحتلال الأجنبي التي تخلف آثارا سةةةةةةةةةةةلبي 

 والاقتصادية، بما في ذلك إقصاؤها من أسواق العمل،

المتحدة ومبادئه، ومؤازرة  أهمية إحلال سةةةةلام عادل ودائم في جميع أنحاء العالم وفقا لمقاصةةةةد ميثاق الأمموإذ تؤك  أيضدددا   
واحترام سةةلامتها الإقليمية واسةةتقلالها السةةياسةةي، والامتناع في  جميع الجهود الرامية إلى دعم المسةةاواة في السةةيادة بين جميع الدول  

 استعمالها بأي شكل يتعارض مع مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها، العلاقات الدولية عن التهديد باستعمال القوة أو

تح  شةةةةعار   2021بانعقاد منتدى أسةةةةوان للسةةةةلام والتنمية المسةةةةتدامين افتراضةةةةيا في دورة ثانية في آذار/مار  وإذ ترح   
 بناء واقع أفريقيا الجديد: التعافي بصةةةةةةورة أمتن وإعادة البناء على نحو أفضةةةةةةلا، حي  جرى  يه التأكيد على الحاجة إلى إعطاء 

سةةيما بالنظر إلى الأثر الاجتماعي الاقتصةةادي الذي خلفته جائحة   الأولوية لبناء المؤسةةسةةات في البلدان التي نكبتها النزاعات، ولا
 ،19-كوفيد

بأن الإرهاب والاتجار بالأسةلحة والجريمة المنظمة والاتجار بالأشةخاص وغسةل الأموال والنزاعات العرقية والدينية وإذ تسدلّم  
والحروب الأهلية وأعمال القتل التي ترتكب بدوافع سةةةةياسةةةةية والإبادة الجماعية تشةةةةكل تحديات متزايدة أمام الدول والمجتمعات في  

روف المؤاتية لتحقيق التنمية الاجتماعية، بما في ذلك الحد من أوجه عدم المسةاواة، وبأنها توفر كذلك أسةبابا  سةعيها إلى تهيئة الظ
أن تتخذ، فرادى وعند الاقتضةةةةةةاء بصةةةةةةفة مشةةةةةةتركة، إجراءات من أجل تعزيز تماسةةةةةةك  لدعوة الحكومات بصةةةةةةفة عاجلة وملحة إلى

 ير قيمته،الاعتراف بالتنوع وحمايته وتقد النسيج الاجتماعي مع

في    1995بأنه أحرز تقدم منذ انعقاد مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية في كوبنهاغن في عام  وإذ تسددددددددلّم أيضددددددددا  
وبرنامج    ( 12  2002معالجة الإدماج الاجتماعي وتشةةةجيعه، بطرق منها اعتماد خطة عمل مدريد الدولية المتعلقة بالشةةةيخوخة لعام 

_______________ 
(، الفصةةةةةل الأول،  A.02.IV.4 منشةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    2002نيسةةةةةان/أبريل    12-8الجمعية العالمية الثانية للشةةةةةيخوخة، مدريد، تقرير  (12 

 ، المرفق الثاني.1القرار 
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 ( 15  وإعلان الأمم المتحدة بشةةةةأن حقوق الشةةةةعوب الأصةةةةلية ( 14  الإعاقة واتفاقية حقوق الأشةةةةخاص ذوي  ( 13  العمل العالمي للشةةةةباب
 ،( 16  وإعلان ومنهاج عمل بيجين

(، الذي يح  الدول الأعضةةةةةةةةاء على تعزيز التنمية  2024-2015بالعقد الدولي للمنحدرين من أصةةةةةةةةل أفريقي  وإذ ترح   
ولا سةةةةةةيما النسةةةةةةاء والفتيات، عن طريق القضةةةةةةاء على أي شةةةةةةكل من أشةةةةةةكال التمييز،  الاجتماعية للمنحدرين من أصةةةةةةل أفريقي، 

 وضمان الحصول على التعليم الجيد، وإزالة التحديات ومخاطر محددة  يما يتعلق بالصحة،

لصةةحة  الالتزام بالنهوض بحقوق الشةةعوب الأصةةلية في ميادين التعليم والعمالة والسةةكن والمرافق الصةةحية واوإذ تؤك  مج دا   
تلك الميادين في إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةةةةةةةأن  والحماية الاجتماعية والضةةةةةةةةةةةةمان الاجتماعي، وإذ تلاحظ الاهتمام الذي تحظى به

 حقوق الشعوب الأصلية،

الجهود التي تبذلها الحكومات لتحقيق جميع غايات أهداف التنمية المسةةةةةةةةتدامة المتعلقة بالصةةةةةةةةحة،  وإذ تؤك  مج دا أيضدددددا 
، أي ضةةةمان تمتّع الجميع بأنماط عيح صةةةحية وبالرفاهية في جميع الأعمار، عن طريق إدماج تلك الأهداف  3هدف  سةةةيما ال لا

في خططها وسةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةاتها الوطنية، وكذلك أهمية التقدم الذي أ حرز في زيادة متوسةةةةةةةةةةةةةط العمر المتوقع، والحد من معدل و يات 
 الأمهات والرضع والأطفال، ومكافحة الأمراض المعدية،

كا ية، وأن مسةتوى ما أ حرز  غير 2030بأن الإجراءات الرامية إلى تحقيق التغطية الصةحية الشةاملة بحلول عام وإذ تسدلّم   
من أهداف التنمية المسةةةةتدامة، وأن العالم لم يفد بعد  بما    8-3من تقدم وو ظف من اسةةةةتثمار حتى اين غير كاف لتحقيق الغاية 

 المستويات، تدابير لتلبية الاحتياجات الصحية للجميع،وعد به من أن ينفدّذ، على جميع  

، وهي الاتفاق على تسةريع وتكثيف إجراءات  2019إلى نتائج جمعية الصةحة العالمية التي عقدت في أيار/مايو  وإذ تشدير 
عتماد اسةةةتراتيجية  الوقاية من الأمراض غير المعدية ومعالجتها، والاتفاق على نهج مشةةةترك إزاء مقاومة مضةةةادات الميكروبات، وا 

عالمية جديدة بشةةأن الصةةحة والبيئة وتغير المناخ، واعتماد الجمعية للتنقيف الحادي عشةةر للتصةةنيف الإحصةةائي الدولي للأمراض  
 ،2022كانون الثاني/يناير  1والمشاكل الصحية ذات الصلة، الذي دخل حيز النفاذ في 

، بما في ذلك الالتزام بضةمان التعليم الجيد المنصةف والشةامل 2030 الالتزامات التي أ علن  في خطة عاموإذ تؤك  مج دا   
 للجميع وتعزيز فرص التعلّم مدى الحياة للجميع،

أنه على الرغم من التقدم المحرز، يفتقر ما لا يقل عن نصةةةةةةف سةةةةةةكان العالم إلى الخدمات الصةةةةةةحية  وإذ تلاحظ مع القل    
في المائة من دخل أسةةةةةةرهم على   10الإنفاق الكارثي لما لا يقل عن مليون شةةةةةةخ  عبء    800الأسةةةةةةاسةةةةةةية، ويتحمل أكثر من 

مليون شةةةةخ     100الرعاية الصةةةةحية، وتؤدي المصةةةةروفات التي ينفقها النا  من جيوبهم على الصةةةةحة إلى إفقار ما يقرب من 
 كل سنة،

_______________ 
 ، المرفق.62/126، المرفق، والقرار 50/81القرار  (13 
 14) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 
 ، المرفق.61/295القرار  (15 
(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13 المبيع  منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم  1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (16 

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
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لازمة لتحقيق التنمية المسةةةةتدامة،  أن التعليم من أجل التنمية المسةةةةتدامة وسةةةةيلة حيوية من وسةةةةائل التنفيذ ال  وإذ تؤك  مج دا 
، وأنه جزء لا يتجزأ من هدف التنمية المسةتدامة ( 17  ناغويا بشةأن التعليم من أجل التنمية المسةتدامة -حسةبما يرد في إعلان آيشةي  

التنمية  المتعلق بالتعليم الجيد وعنصةةةةةةةةةر تمكيني رئيسةةةةةةةةةي لسةةةةةةةةةائر الأهداف، وإذ ترحب بتعاظم الاعتراف الدولي بالتعليم من أجل  
 الحياة، المستدامة في إطار التعليم الجيد والتعلُّم مدى

بأهمية توفير تعليم جيد لجميع الفتيات والفتيان من أجل تحقيق التنمية المسةةتدامة، الأمر الذي يسةةتلزم الوصةةول  وإذ تعترف  
المهةاجرين واللاجئين، والأطفةال في حةالات النزاع  إلى الأطفةال الةذين يعيشةةةةةةةةةةةةةةون في فقر مةدقع، والأطفةال ذوي الإعةاقةة، والأطفةال  

وما بعد النزاع، وتوفير بيئات تعليمية آمنة وخالية من العنف وفعالة وشةةةةةاملة للجميع، وإذ تقر بأهمية زيادة الاسةةةةةتثمارات والتعاون  
ي والثانوي، على أن يكون هذا التعليم  الدولي لتتاح لجميع الأطفال فرصة إكمال التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة والتعليم الابتدائ 

مجانيا ومنصةةةةةفا وشةةةةةاملا وجيد النوعية، بما في ذلك عن طريق توسةةةةةيع وتعزيز نطاق المبادرات، مثل الشةةةةةراكة العالمية من أجل  
ة النسةبة المئوية التعليم وتحسةين المرافق التعليمية التي تراعي الاعتبارات المتصةلة بالطفل وبالإعاقة والاعتبارات الجنسةانية، وبزياد

 للمدرسين المؤهلين في البلدان النامية، بسبل منها التعاون الدولي، ولا سيما في أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية،

دور التعليم في القضةةةةةةةةةةةاء على الفقر بجميع أشةةةةةةةةةةةكاله وأبعاده عن طريق تزويد النا  بالمعارف والمهارات،  وإذ تكرر تيدي    
 الذي يزيد من الإنتاجية والدخل ويساعد على الحد من عدم المساواة داخل البلدان، الأمر

بةأهميةة اعتمةاد اسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةات العلم والتكنولوجيةا والابتكةار كجزء لا يتجزأ من الاسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةات الوطنيةة للتنميةة وإذ تعترف   
الاسةةةةةةةةتثمار في تدريس العلوم والتكنولوجيا والهندسةةةةةةةةة   المسةةةةةةةةتدامة للمسةةةةةةةةاعدة على تعزيز تبادل المعارف والتعاون، وبأهمية زيادة

والرياضيات، وتعزيز التعليم التقني والمهني والجامعي والتعلّم عن ب عد والتدريب، وبأهمية كفالة تكافؤ فرص جميع النساء والفتيات 
 وتشجيع مشاركتهن في ذلك،

بشةةةةةةةةةةأن التضةةةةةةةةةةامن العالمي لمكافحة مرض فيرو   2020نيسةةةةةةةةةةان/أبريل   2المؤرخ   270/ 74باعتماد القرارات  وإذ ترح   
بشةةأن التعاون الدولي من أجل ضةةمان الحصةةول على الصةةعيد   2020نيسةةان/أبريل    20المؤرخ    274/ 74( و 19-كورونا  كوفيد
  2020أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    11المؤرخ    306/ 74و    19-الأدويةة واللقةاحةات والمعةدات الطبيةة اللازمةة لمكةافحةة كوفيةد  العةالمي على

أيلول/سةةةبتمبر   11المؤرخ   307/ 74(ا و 19-بعنوان  اتخاذ تدابير شةةةاملة ومنسةةةقة لمواجهة جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد
 ا،19-بعنوان  توحيد الجهود في مواجهة التهديدات الصحية العالمية: مكافحة كوفيد  2020

سةةتقوّض على الأرجف ما تحقّق من تقدم في    19-لكون الأزمة الحالية الناجمة عن تفشةةي جائحة كوفيدوإذ يسداورلا القل    
جتماعية على مدى عقود، تاركةً المزيد من النا  خلف الركب، ولتأثير الأزمة السةةلبي أيضةةاً في قدرة الحكومات  مجال التنمية الا

وتحقيق أهةداف التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة، وإذ تؤكةد أن الرؤى والمبةادُ والالتزامةات التي ات فق عليهةا في    2030على تنفيةذ خطةة عةام  
ظةةل صةةةةةةةةةةةةةةةالحةةةً في هةةذه المرحلةةة الحرجةةة من عقةةد العمةةل على تحقيق أهةةداف التنميةةة  مؤتمر القمةةة العةةالمي للتنميةةة الاجتمةةاعيةةة ت 

السةةةياسةةةاتد   وتتسةةةم بأهمية محورية في سةةةياق مواجهة التحديات العالمية الناشةةةئة، وإذ تشةةةير إلى أن  2030المسةةةتدامة بحلول عام  
 الاجتماعية لها دور رئيسي في معالجة ايثار المباشرة للأزمات،

مةةةا زالةةة  تحةةةددث، عن طريق الاختلالات الخطيرة التي تلحقهةةةا   19-من أن جةةةائحةةةة كوفيةةةد  ال  القل وإذ يسددددددددددداورلددا بدد 
بالمجتمعات والاقتصةةةادات والعمالة والتجارة العالمية وسةةةلاسةةةل الإمداد والسةةةفر والنظ م الزراعية والصةةةناعية والتجارية، تأثيرا مدمرا 

_______________ 
 17) A/70/228.المرفق ، 
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في ذلك القضةةاء على الفقر، ودعم سةةبل العيح، والقضةةاء على الجوع، والأمن في التنمية المسةةتدامة والاحتياجات الإنسةةانية، بما 
الغذائي والتغذية، والتعليم، وإدارة النفايات بطرق سةةةةةةةةةةليمة بيئيا، والحصةةةةةةةةةةول على الرعاية الصةةةةةةةةةةحية، ولا سةةةةةةةةةةيما بالنسةةةةةةةةةةبة للفقراء  

ع  من والأشةةةخاص الذين يعيشةةةون في أوضةةةاع هشةةةة وفي البلدان التي تمر بحالات خاصةةةة وأشةةةد ا لبلدان تضةةةررا، ومن أنها وسةةةّ
أوجه عدم المسةةةةةةةاواة، بما في ذلك عدم المسةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةين، ورفع  من نسةةةةةةةبة البطالة وزادت عدد الأشةةةةةةةخاص الذين خرجوا  

ذلك كبار السةةةةن  في القوى العاملة، ولا تزال تؤثر بشةةةةكل غير متناسةةةةب على الأشةةةةخاص الذين يعيشةةةةون أوضةةةةاعا هشةةةةة، بما من
لذين يعانون أصةةةةلا من حالات مرضةةةةية أخرى، والنسةةةةاء والفتيات، والأطفال، والشةةةةباب، والأشةةةةخاص ذوو الإعاقة،  والأشةةةةخاص ا

والأشةةةةةةةةةةةخاص المتأثرون بالنزاعات، والمهاجرون، واللاجئون، والمشةةةةةةةةةةةردون داخليا، والشةةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةةلية، والمجتمعات المحلية، 
المناطق الريلية، وغير هؤلاء ممن يعيشةةون في أوضةةاع هشةةة،    فيالنا والعاملون في الاقتصةةاد غير النظامي، ومن يعيح من

وتزيد من صةةةةةعوبة تحقيق جميع أهداف التنمية المسةةةةةتدامة، ومن ضةةةةةمنها القضةةةةةاء على الفقر بجميع أشةةةةةكاله وأبعاده بحلول عام 
 والقضاء على الجوع وتحقيق الأمن الغذائي وتحسين التغذية،  2030

توقف أو تبدّد، بسةةةبب  ق من تقدم إنمائي على مدى سةةةنوات، أو حتى على مدى عقود، قدأن ما تحق وإذ تلاحظ مع الجزع 
والنزاعات وتغير المناخ، ويسةةةةةاورها القلق بوجه خاص من تزايد الفقر المدقع والجوع  19-ايثار المتعددة والواسةةةةةعة النطاق لكوفيد

لمسةةةةةاواة، وحالات تعطّل التعليم، والعنف ضةةةةةد النسةةةةةاء والأطفال،  عدم ا وسةةةةةوء التغذية وانعدام الأمن الغذائي، وندرة المياه، وأوجه
والبطالة، والحواجز التي تحول دون الوصةةةةةةةةةول إلى الموارد المالية ودون تطوير بنية تحتية جيدة وموثوقة ومسةةةةةةةةةتدامة وقادرة على 

دون أصةلا في أشةد الأوضةاع الصةمود، ومن مواطن الضةعف الاجتماعية والاقتصةادية الإضةا ية التي تؤثر بوجه خاص  يمن يوج
 هشاشة، بالإضافة إلى التحديات المتزايدة التي يفرضها تغير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي والتلوث،

قد أثرت  19-أن حالات إغلاق المدار  غير المسةةةةةةةةةبوقة على الصةةةةةةةةةعيد العالمي خلال جائحة كوفيد  وإذ تلاحظ مع القل  
تفاقم أوجه عدم المسةةاواة القائمة أصةةلا بين  ورهم ورفاههم في جميع أنحاء العالم، وأدت إلىبشةةدة على تعلم الأطفال والشةةباب وتط

البلدان وبين النظم التعليمية وداخلها في سةةةةةةةةةةةةةبل الحصةةةةةةةةةةةةةول على التعليم الجيد وفرص التعلم مدى الحياة، وأن أثر الجائحة على 
كون الوسةةةائل اللازمة لمواصةةةلة التعليم عن بعد وبين من يعدمون  تكافؤ فرص التعلم ازداد سةةةوءا بسةةةبب الفجوة الرقمية بين من يمل

 تلك الوسائل وكذلك بسبب الفجوة بين الريف والحضر والفجوة الرقمية بين الجنسين،

فرد في التمتع بةأعلى  أن تشةةةةةةةةةةةةةةجيع وتنميةة التعةاون الةدولي في المجةالين العلمي والثقةافي يخةدمةان إعمةال حق كةل وإذ تؤكد  
 ،التمتع بفوائد التقدم العلمي وتطبيقاته غه من الصحة البدنية والعقلية، مع مراعاة أن لكل شخ  الحق فيمستوى يمكن بلو 

 ؛( 18  بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

بإعادة تأكيد الحكومات اسةةةةةةةةتعدادها لمواصةةةةةةةةلة تنفيذ إعلان كوبنهاغن بشةةةةةةةةأن التنمية الاجتماعية وبرنامج  ترح   - 2 
قمة العالمي للتنمية الاجتماعية والتزامها بذلك، وبخاصةة تشةجيع المسةاواة والعدالة الاجتماعية والقضةاء على الفقر العمل لمؤتمر ال

وتعزيز العمالة الكاملة والمنتجة وفرص العمل اللائق للجميع والنهوض بالإدماج الاجتماعي لإقامة مجتمعات مسةةتقرة آمنة عادلة 
مةات التي جرى التعهةد بهةا في كوبنهةاغن وتحقيق الأهةداف الإنمةائيةة المتفق عليهةا دوليةاً أمران للجميع، وتسةةةةةةةةةةةةةةلّم بةأن تنفيةذ الالتزا

 يعزز كل منهما ايخر؛

_______________ 
 18) A/77/175. 
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بالكامل واعترافها بأن    2030التزامها بالعمل دون كلل من أجل تنفيذ خطة التنمية المسةةةةةةةةتدامة لعام   تؤك  مج دا - 3 
يواجه العالم وشرط لا غنى عنه لتحقيق التنمية  في ذلك الفقر المدقع، هو أكبر تحدالقضاء على الفقر بجميع صوره وأبعاده، بما  

 على نحو متوازن وشامل ومتكامل؛ -الاقتصادي والاجتماعي والبيئي   -المستدامة بأبعادها الثلاثة 

ومتكاملة ومتسقة بأن الفقر ظاهرة متعددة الأبعاد، وتشجع الدول الأعضاء على وضع استراتيجيات شاملة تسلّم  - 4 
التركيز على النمو الذي ينتج فرص العمل  للقضةةاء على الفقر يمكنها أن تعالج بفعالية الأسةةباب الهيكلية للفقر وعدم المسةةاواة مع

بكثرة؛ وتلبية وسةد الاحتياجات الأسةاسةية للأشةخاص الذين يعيشةون في فقر؛ وكفالة حصةولهم على خدمات التعليم الجيد النوعية، 
التغذية والصةةةةةةةةحة والمياه والمرافق الصةةةةةةةةحية والسةةةةةةةةكن وغيرها من الخدمات الاجتماعية العامة، واسةةةةةةةةتفادتهم من العمالة وخدمات  

وفرص العمل اللائق للجميع، فضةةةةةةةةةةلا عن إمكانية الحصةةةةةةةةةةول على الموارد المنتجة، بما في ذلك القروض والأراضةةةةةةةةةةي والتدريب  
القرارات المتعلقة بسةةةياسةةةات وبرامج التنمية الاجتماعية والاقتصةةةادية في هذا والتكنولوجيا والمعرفة؛ وضةةةمان مشةةةاركتهم في صةةةنع 

 الصدد؛

لأن أمل تحقيق الهدف العالمي المتمثل في القضةةةةةةةةةةةةاء على الفقر بجميع صةةةةةةةةةةةةوره وأبعاده   تعرب عن قل  عمي  - 5 
قةد تسةةةةةةةةةةةةةةببة  في تفةاقم   19-يبتعةد أكثر فةأكثر عن المنةال، وتعترف بةأن ايثةار المتعةددة الأبعةاد لجةائحةة كوفيةد  2030بحلول عةام  

مليون شةةةخ ، وارتفاع معدل الفقر المدقع  124يصةةةل إلى  الفقر، ما أدى إلى زيادة عدد الأشةةةخاص الذين يعيشةةةون في فقر بما
لأول مرة في جيل واحد، لا سةةةيما في البلدان المنخفضةةةة الدخل والبلدان المتوسةةةطة الدخل، وفي صةةةفوف جملة فئات منها النسةةةاء 

 الإعاقة؛ والفتيات والأشخاص ذوو

مكان، بما في ذلك  كل أبعاده فيأهمية اتخاذ تدابير محددة الأهداف للقضةةةةةةةةاء على الفقر بجميع صةةةةةةةةوره و   تؤك  - 6 
تعزيز الدعم الدولي والشراكات العالمية،  الركب، مع الفقر المدقع، وتحقيق نتائج اجتماعية أكثر إنصافا بحي  لا يتخلف أحد عن

ق  وتلاحظ الحاجة إلى أن تضةةةةةمن البلدان ومنظومة الأمم المتحدة الإنمائية وجميع أصةةةةةحاب المصةةةةةلحة المعنيين اتباع نهج منسةةةة 
 متعدد الأبعاد وتعزيزه في عملها وجهودها الرامية إلى القضاء على الفقر؛

بالدول الأعضةاء أن تتخذ التدابير المناسةبة للاعتراف بما تتحمله النسةاء والفتيات من عبء غير متناسةب   تهي  - 7 
وإعادة توزيعه، وللحد من تأني  الفقر  العبء من الأعمال غير المدفوعة الأجر في مجالي الرعاية والعمل المنزلي، ولتقلي  هذا

، بما في ذلك عن طريق تدابير القضةةةةةةاء على الفقر وسةةةةةةياسةةةةةةات العمل والخدمات العامة 19-الذي يتفاقم من جراء جائحة كوفيد
 وبرامج الحماية الاجتماعية المراعية للمنظور الجنساني؛

عقدها الأمم المتحدة، بما فيها مؤتمر قمة الأللية،  على أن المؤتمرات الرئيسةةةةةةةةةةةةية ومؤتمرات القمة التي ت تشدددددددد د   - 8 
، ومؤتمر المتةابعةةة  2005، ومؤتمر القمةة العةالمي لعةام  ( 19  والمؤتمر الةدولي لتمويةل التنميةة، في توافق آراء مونتيري المنبثق منةه

،  (20  يةل التنميةة المنبثق منةهالةدولي لتمويةل التنميةة المعني بةاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض تنفيةذ توافق آراء مونتيري، في إعلان الةدوحةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن تمو 
والاجتماع العام الر يع المسةةةةةةةةةةةتوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للأللية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسةةةةةةةةةةةتدامة،  

_______________ 
(،  A.02.II.A.7 المبيع  منشةةةةةةةةةةةةةةورات الأمم المتحةدة، رقم  2002آذار/مةار     22-18تقرير المؤتمر الةدولي لتمويةل التنميةة، مونتيري، المكسةةةةةةةةةةةةةةيةك،   (19 

 ، المرفق.1الفصل الأول، القرار 
 ، المرفق.63/239القرار  (20 
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لدولي لمتابعة الجهود المبذولة لتحقيق الأهداف الإنمائية للأللية، والمؤتمر ا  2013والمناسةةةةةةةةةةةةةبة الخاصةةةةةةةةةةةةةة التي نظم  في عام 
الثةالة  لتمويةل التنميةة، في خطةة عمةل أديس أبةابةا الصةةةةةةةةةةةةةةادرة عنةه، ومؤتمر قمةة الأمم المتحةدة لاعتمةاد خطةة التنميةة لمةا بعةد عةام  

 ، قد عززت الأولوية والضرورة الملحة للقضاء على الفقر بجميع صوره وأبعاده في إطار خطة الأمم المتحدة للتنمية؛2015

لحالة انعدام الأمن الغذائي المسةةةةةةةةةتمرة، بما في ذلك تقلب أسةةةةةةةةةعار المواد الغذائية، نتيجة  بالطابع المعقدتسددددددلّم   - 9 
لتضةةةافر عدة عوامل رئيسةةةية، هيكلية وظر ية على السةةةواء، وتأثُّر ذلك سةةةلبا أيضةةةا بمجموعة عوامل منها التدهور البيئي والجفاف  

يعية وعدم توافر التكنولوجيا اللازمة ونشةوب النزاعات المسةلحة،  والتصةحر وتغير المناخ على الصةعيد العالمي ووقوع الكوارث الطب 
وتسةةةةلّم أيضةةةةا بضةةةةرورة وجود التزام قوي من جانب الحكومات الوطنية والمجتمع الدولي ككل من أجل مواجهة الأخطار الرئيسةةةةية  

التجارة وتفاقم حدة انعدام الأمن التي تهدد الأمن الغذائي وضةةةةةمان ألا تؤدي السةةةةةياسةةةةةات المتبعة في مجال الزراعة إلى الإخلال ب 
 الغذائي؛

بأن الاسةةةتثمار في تنمية قدرات النسةةةاء والفتيات عامل مهم في خفض معدلات الفقر وانعدام الأمن تسددلّم أيضددا   -  10 
الغةذائي وسةةةةةةةةةةةةةةوء التغةذيةة ومظةاهر التفةاوت، وفي تحقيق إنتةاجيةة أعلى وتعزيز العوائةد الاجتمةاعيةة من حية  النهوض بةالصةةةةةةةةةةةةةةحةة  

 لي  و يات المواليد وتدعيم رفاهية أسرهن؛وتق

ودعم خطة العمل   2063 أهمية دعم إطار التنمية الذي وضةةةةةةعه الاتحاد الأفريقي باسةةةةةةم خطة عام  تؤك  مج دا -  11 
العشةةةةةرية لتنفيذه، باعتباره إطارا اسةةةةةتراتيجيا لضةةةةةمان إحداث تحوّل اجتماعي اقتصةةةةةادي إيجابي في أفريقيا في غضةةةةةون السةةةةةنوات  

ين القادمة، ولكونه يشةةةةكّل اسةةةةتراتيجية الاتحاد الأفريقي الطويلة الأجل التي تؤكد على التصةةةةنيع وعمالة الشةةةةباب وتحسةةةةين الخمسةةةة 
إدارة الموارد الطبيعية والحد من أوجه عدم المسةةةةةةاواة وبرنامجه القاري المكر  في قرارات الجمعية العامة بشةةةةةةأن الشةةةةةةراكة الجديدة 

 المبادرات الإقليمية مثل البرنامج الشامل للتنمية الزراعية في أفريقيا؛ يوف  ( 21  من أجل تنمية أفريقيا

ضةةةةةرورة أن تعم فوائد النمو الاقتصةةةةةادي على الجميع وأن توزع على نحو أكثر إنصةةةةةافا، وضةةةةةرورة وضةةةةةع تؤك    -  12 
فرص العمل ونظم الحماية  سةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةات وبرامج اجتماعية شةةةةةةةةةةةةاملة، بما في ذلك برامج مناسةةةةةةةةةةةةبة للتحويلات الاجتماعية وإيجاد 

 الاجتماعية، لسد فجوة عدم المساواة وتفادي أي إمكانية لتعميقها؛

ضةةةةةةةةةةرورة أن تهدف سةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةات الإدماج الاجتماعي إلى تقليل أوجه عدم المسةةةةةةةةةةاواة وتعزيز فرص تؤك  مج دا   -  13 
الصةحية والقضةاء على التمييز وزيادة مشةاركة  الحصةول على الخدمات الاجتماعية الأسةاسةية وتوفير التعليم الجيد للجميع والرعاية 

الفئات الاجتماعية وإدماجها، وبخاصةة الشةباب وكبار السةن والأشةخاص ذوو الإعاقة، مع ملاحظة دور الرياضةة في هذا الصةدد، 
في جميع   ومواجهة ما تطرحه العولمة والإصةةةةةةلاحات التي يتطلبها السةةةةةةوق من تحديات للتنمية الاجتماعية لكي ينتفع النا  كافة

 البلدان من العولمة؛

أن وجود بيئة مواتية شةةةةةةةةةةةةرط لازم بالا الأهمية لتحقيق العدالة والتنمية الاجتماعية، وأنه في حين أن النمو تؤك    -  14 
الاقتصةةةةةادي أمر ضةةةةةروري، فإن عدم المسةةةةةاواة والتهميح المتأصةةةةةلين يشةةةةةكلان عائقا أمام النمو المطرد الواسةةةةةع النطاق المطلوب  

تنمية مستدامة شاملة للجميع محورها النا ، وتسلّم بضرورة تحقيق التوازن وكفالة التكامل بين التدابير الرامية إلى تحقيق لتحقيق 

_______________ 
 21) A/57/304.المرفق ، 
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النمو والتدابير الرامية إلى تحقيق الإنصةةةةةةةةاف والشةةةةةةةةمول على الصةةةةةةةةعيدين الاقتصةةةةةةةةادي والاجتماعي للتأثير في مسةةةةةةةةتويات الفقر 
 عام؛ بشكل

الفقر وعدم المسةةةاواة،  ر في رأ  المال البشةةةري والحماية الاجتماعية ثبت  فعاليته في الحد منبأن الاسةةةتثماتقر   -  15 
وتدعو الدول الأعضةةةةةةةاء إلى حشةةةةةةةد مصةةةةةةةادر تمويل مبتكرة، بسةةةةةةةبل منها إقامة الشةةةةةةةراكات بين القطاعين العام والخاص، لتأمين  

سةةةةبيل تعميم الاسةةةةتفادة من التثقيف الصةةةةحي والابتكار   فيمسةةةةتويات كا ية من الإنفاق الاجتماعي اللازم لتوسةةةةيع نطاق التغطية  
 والتكنولوجيات الجديدة والحماية الاجتماعية الأساسية، والتصدي لمسألة التدفقات المالية غير المشروعة والفساد؛

ية لتنمية جميع أن التجارة الدولية والنظم المالية المسةةتقرة يمكن أن تكون أدوات فعالة لتهيئة الظروف المؤات تؤك    -  16 
البلدان وأن الحواجز التجارية وبعض الممارسةةةةةات التجارية لا تزال تؤثر سةةةةةلبا في نمو العمالة، وبخاصةةةةةة في البلدان النامية، وأن 
الحكم الرشةةةيد وسةةةيادة القانون على الصةةةعيدين الوطني والدولي وضةةةرورة تعزيز احترام جميع حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية  

اسةةةية لتحقيق النمو الاقتصةةةادي المطرد، والتنمية المسةةةتدامة، والحد من أوجه عدم المسةةةاواة، والقضةةةاء على الفقر هي عناصةةةر أسةةة 
والجوع وسةةةةوء التغذية، ولتلبية أشةةةةد الاحتياجات الاجتماعية إلحاحا للأفراد الذين يعيشةةةةون في فقر، وتؤكد أيضةةةةا في هذا الصةةةةدد  

ثقا ية وأهمية مبادُ عدم التمييز والشمول والمشاركة الهادفة من أجل تنفيذ نتائج مؤتمر  أهمية الحقوق الاقتصادية والاجتماعية وال
 القمة العالمي للتنمية الاجتماعية؛

بةأن أوجةه عةدم المسةةةةةةةةةةةةةةةاواة مةا زالة  قةائمةة داخةل البلةدان و يمةا بينهةا، ممةا يطرح تحةديةات كبيرة للتمةاسةةةةةةةةةةةةةةةك تقر   -  17 
ى الفقر وتعزيز الرخاء والمسةةةةاواة بين الجنسةةةةين وتمكين جميع النسةةةةاء والفتيات والحد الاجتماعي، وتؤكد من جديد أن القضةةةةاء عل

من عدم المساواة داخل البلدان و يما بينها أمور أساسية لتحقيق التنمية المستدامة للجميع، وأن ذلك يتطلب جهوداً جماعية وقادرة  
إلى من هم أشةةةةةةةةةةد تخلفاً عن الركب، وتكييف المؤسةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةات   على إحداث تغيير لكي لا يترك أحداً خلف الركب وللوصةةةةةةةةةةول أولاً 

والسةةةةةةةةياسةةةةةةةةات لمراعاة الطابع المتعدد الأبعاد لعدم المسةةةةةةةةاواة والفقر وأوجه الترابط الكامنة بين مختلف الأهداف والغايات في خطة  
 ؛2030 عام

تمام خاص للاحتياجات  الدول الأعضةاء على تعزيز السةياسةات الاجتماعية، حسةب الاقتضةاء، مع إيلاء اهتحث  -  18 
المحدّدة للفئات الاجتماعية المحرومة والمهمشةةةةةةةة، ومنها النسةةةةةةةاء، والأطفال، والشةةةةةةةباب، والأشةةةةةةةخاص ذوو الإعاقة، والمصةةةةةةةابون 
بفيرو  نق  المناعة البشةةةةةةةةةرية/متلازمة نق  المناعة المكتسةةةةةةةةةب  الإيدز(، وكبار السةةةةةةةةةن، والشةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةلية، واللاجئون،  

الأشةةخاص الذين يعيشةةون في أوضةةاع هشةةة، والتصةةدي لجميع أشةةكال العنف ضةةدهم  لمهاجرون وغيرهم منوالمشةةردون داخليا، وا
بمظاهره المتعددة، بما في ذلك العنف العائلي، والتمييز، بما يشةةمل كراهية الأجانب، من أجل ضةةمان عدم ترك هذه الفئات خلف  

والمجتمعات في القضةةةاء على الفقر وتوفير العمالة الكاملة والمنتجة الركب، وتسةةةلّم بأن العنف يزيد التحديات التي تواجهها الدول 
 والعمل اللائق للجميع وتحقيق الإدماج الاجتماعي؛

الالتزام بتحقيق المسةةةةةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةةةةةين وتمكين جميع النسةةةةةةةةةةةةةاء والفتيات وتعميم مراعاة المنظور تؤك  مج دا   -  19 
الجنسةةةةةاني في جميع الجهود المبذولة من أجل التنمية، تسةةةةةليما منها بما لذلك من أهمية بالغة لتحقيق التنمية المسةةةةةتدامة وللجهود 

لمرض، والالتزامز بتعزيز السةةياسةةات والبرامج التي تؤدي إلى زيادة مشةةاركة المبذولة من أجل مكافحة الجوع وسةةوء التغذية والفقر وا
المرأة بالكامل كشةةةةةةريك متكافئ مع الرجل في جميع مجالات الحياة السةةةةةةياسةةةةةةية والاقتصةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية وضةةةةةةمان هذه 

ي تمار  جميع ما لها من حقوق الإنسةةةان المشةةةاركة وتوسةةةيع نطاقها، وبزيادة فرص حصةةةول المرأة على جميع الموارد اللازمة لك
والحريات الأسةاسةية على نحو تام عن طريق إزالة الحواجز التي ما زال  تعترض طريقها وتخصةي  الموارد الكا ية للقضةاء على 
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جور  جميع أشةةةةةةةةةةةةةكال العنف والتمييز ضةةةةةةةةةةةةةد المرأة، بما في ذلك في مكان العمل، بالقيام بجملة أمور منها معالجة التفاوت في الأ
وكفالة اسةةةةةةتفادتها من العمالة الكاملة والمنتجة وفرص العمل اللائق المتاحة للجميع على قدم المسةةةةةةاواة مع الرجل، وكفالة التوفيق 

 سواء، وتعزيز استقلالهما الاقتصادي؛ بين العمل والحياة الخاصة للرجال والنساء على حد

ول الأعضةةةةةةةاء وكيانات الأمم المتحدة على أن تسةةةةةةةتكشةةةةةةةف  بأن مشةةةةةةةاركة الشةةةةةةةباب مهمة للتنمية، وتح  الدتقر   -  20 
وتعزز، بالتشةةةةاور مع منظمات الشةةةةباب والمنظمات التي يقودها الشةةةةباب والمنظمات التي تعنى بالشةةةةباب، سةةةةبلا جديدة لمشةةةةاركة  

رصةةةد المناسةةةبة، الشةةةباب والمنظمات التي يقودها الشةةةباب بالكامل وبفعالية وعلى نحو منظم ومسةةةتدام في عمليات صةةةنع القرار وال
في جميع مجالات الحياة السةةةةةةةياسةةةةةةةية والاقتصةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية، بما في ذلك في تصةةةةةةةميم وتنفيذ السةةةةةةةياسةةةةةةةات والبرامج 

 ؛2030والمبادرات، ولا سيما في أثناء تنفيذ خطة عام 

مين، وإذ تدرك أهمية الإسةةهام الحق في الغذاء وتسةةلم بأهمية تعزيز العمل الفلاحي والزراعة المسةةتداتؤك  مج دا   -  21 
توفير الأمن الغذائي والحد من عدم المسةةةةاواة  الذي تقدمه الزراعة الأسةةةةرية والأعمال الفلاحية التي يقوم بها صةةةةغار المزارعين في

في الحصةةةةول على الغذاء والتغذية، تدعو الحكومات إلى ضةةةةمان حصةةةةول الجميع، ولا سةةةةيما الفقراء والأشةةةةخاص الذين يعيشةةةةون  
 ت الضعف، بمن فيهم الرضع، على الغذاء المأمون والمغذي والكافي على مدار السنة؛حالا

الحكومةةات على أن تقوم، بةةالتعةةاون مع الكيةةانةةات المعنيةةة، بةةإيجةةاد حمةةايةةة اجتمةةاعيةةة ملائمةةة وطنيةةا تةةدعم تحدث   -  22 
وضةةةةةةةةةع نظم وحدود دنيا للحماية  المشةةةةةةةةةاركة في سةةةةةةةةةوق العمل وتتصةةةةةةةةةدى لعدم المسةةةةةةةةةاواة والاسةةةةةةةةةتبعاد الاجتماعي وتحد منهما وب 

الاجتمةةاعيةةة، بسةةةةةةةةةةةةةةبةةل منهةةا توحيةةد نظم وبرامج الحمةةايةةة الاجتمةةاعيةةة المجزأة، وكفةةالةةة أن تراعي تلةةك البرامج نوع الجنس وحةةالات  
الإعاقة، وتوسةةةةةةةةيع نطاقها تدريجيا لتغطي جميع النا  طوال حياتهم، بما يشةةةةةةةةمل العاملين في الاقتصةةةةةةةةاد غير الرسةةةةةةةةمي، وتدعو 

عمةل الةدوليةة إلى أن تةدعم، بنةاء على الطلةب، الجهود الحكوميةة الراميةة إلى تعزيز اسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةات الحمةايةة الاجتمةاعيةة  منظمةة ال
وسةةةةةةياسةةةةةةاتها المتعلقة بتوسةةةةةةيع نطاق التغطية بالحماية الاجتماعية والضةةةةةةمان الاجتماعي، وتح  الحكومات، مع مراعاة الظروف  

شةةون في الفقر أو المعرضةةين له، وعلى إيلاء اهتمام خاص لمسةةألة اسةةتفادة الجميع الوطنية، على التركيز على احتياجات من يعي 
من نظم الضةةةمان الاجتماعي الأسةةةاسةةةي، على أن يشةةةمل ذلك تنفيذ الحدود الدنيا للحماية الاجتماعية، التي يمكن أن توفر قاعدة 

منظمة العمل الدولية بشةةةةةةأن الحدود الدنيا منتظمة يقوم عليها التصةةةةةةدي للفقر والضةةةةةةعف، وتحيط علما في هذا الصةةةةةةدد بتوصةةةةةةية 
 للحماية الاجتماعية؛

على ضةةرورة معالجة التحديات التي يواجهها من يعملون في القطاع غير الرسةةمي أو في الوظائف الهشةة  تشد د   -  23 
ئق في القطاع  بالاسةةةةةةةةتثمار في إيجاد المزيد من فرص العمل اللائق بسةةةةةةةةبل منها توفير إمكانية الحصةةةةةةةةول على فرص العمل اللا

المتعلقة بالانتقال من الاقتصةةاد غير المنظم إلى الاقتصةةاد المنظم، وتعزيز    204الرسةةمي وفقا لتوصةةية منظمة العمل الدولية رقم 
القدرات الإنتاجية للسةةةكان، وتعزيز مؤسةةةسةةةات العمل وسةةةياسةةةات العمالة وأسةةةواق العمل، مع وضةةةع الظروف الخاصةةةة بكل بلد في  

 توثيق الشراكات مع أصحاب المصلحة المعنيين؛الاعتبار، وبزيادة  

الدول الأعضةةةةةةةةاء على العمل، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، على تعزيز سةةةةةةةةلطات وقدرات ايليات الوطنية لتعزيز  تحث -  24 
المسةةةةاواة بين الجنسةةةةين وتمكين المرأة والفتاة على جميع المسةةةةتويات، وهي مسةةةةألة ينبغي الاهتمام بها على أعلى مسةةةةتوى حكومي 

مع رصةةةةةةد التمويل الكافي لها، وتعميم مراعاة المنظور الجنسةةةةةةاني في جميع المؤسةةةةةةسةةةةةةات الوطنية والمحلية ذات الصةةةةةةلة،  ممكن،  
في ذلك وكالات العمل والوكالات الاقتصةةةةةةةةةادية والمالية الحكومية، من أجل كفالة أن العمليات الوطنية في مجالات التخطيط   بما
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ها وعمليات الميزنة والهياكل المؤسةةةسةةةية تسةةةهم في التمكين الاقتصةةةادي للمرأة في عالم واتخاذ القرارات وصةةةياغة السةةةياسةةةات وتنفيذ
 العمل المتغير؛

الدول الأعضةةةةةاء على التصةةةةةدي لارتفاع معدلات البطالة والعمالة الناقصةةةةةة والعمالة غير المسةةةةةتقرة   تحث أيضدددا -  25 
التدريب عن طريق وضةةع وتنفيذ سةةياسةةات  ل أو التعليم أووالعمالة غير النظامية في صةةفوف الشةةباب وعدم التحاق الشةةباب بالعم

أجل تهيئة فرص العمل على نحو شةةةةةامل للجميع ومسةةةةةتدام ومبتكر،  محلية ووطنية محددة الأهداف ومتكاملة لعمالة الشةةةةةباب من
ادة آفاق اندماج الشةباب  وتحسةين الأهلية للتوظيف، وتنمية المهارات والتدريب المهني لتيسةير الانتقال من المدرسةة إلى العمل ولزي 

أسةةةةةواق العمل، وعن طريق تشةةةةةجيعهم على مباشةةةةةرة الأعمال الحرة، بما في ذلك إنشةةةةةاء شةةةةةبكات لمباشةةةةةري  بصةةةةةورة مسةةةةةتدامة في
الأعمال الحرة من الشةةةةةةةةةةةباب على كل من الصةةةةةةةةةةةعيد المحلي والوطني والإقليمي والعالمي، على نحو يتيف تنمية معرفة الشةةةةةةةةةةةباب  

ليهم من مسةةةؤوليات في المجتمع، وتشةةةجع الدول الأعضةةةاء على الاسةةةتثمار في التعليم ودعم التعلم مدى لهم من حقوق وما ع بما
تطلب إلى الجهات المانحة وكيانات الأمم المتحدة المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةة   الحياة وتوفير الحماية الاجتماعية لجميع الشةةةةةةةةةباب، وعلى أن
 ما في ذلك الدعم التقني والتمويلي، حسب الاقتضاء؛والقطاع الخاص مواصلة تقديم المساعدة إلى الدول الأعضاء، ب 

بأن تعزيز العمالة الكاملة والعمل اللائق للجميع يتطلب أيضةةةةةةةةةةا الاسةةةةةةةةةةتثمار في التعليم والتدريب وتنمية  تسدددددددلّم   -  26 
العمل الدولية،   المهارات للنسةةةةةةةةةةةةةةاء والرجال والفتيات والفتيان وتعزيز نظم الحماية الاجتماعية والرعاية الصةةةةةةةةةةةةةةحية وتطبيق معايير

وتح  الدول، وحسةةةب الاقتضةةةاء، الكيانات المعنية في منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية، كل في إطار ولايته، 
والمجتمع المدني والقطاع الخاص ومنظمات أرباب العمل والنقابات العمالية ووسائط الإعلام وغيرها من الجهات الفاعلة المعنية، 

واصةةةةةلة وضةةةةةع سةةةةةياسةةةةةات واسةةةةةتراتيجيات وبرامج لتوفير فرص أفضةةةةةل لتوظيف المرأة والشةةةةةباب بشةةةةةكل خاص وتعزيز تلك على م
السةياسةات والاسةتراتيجيات والبرامج ولكفالة اسةتفادتهم من العمالة الكاملة المنتجة وفرص العمل اللائق للجميع، بطرق منها تعزيز  

تطوير المهارات والتدريب المهني والتعلم مدى الحياة وإعادة التدريب والتعلم من الحصةةةةةةةةةول على التعليم النظامي وغير النظامي و 
ب عد، في ميادين منها تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةالات ومهارات مباشةةةةةةةرة الأعمال الحرة، وبخاصةةةةةةةة في البلدان النامية، لتحقيق 

 أهداف منها دعم تمكين المرأة اقتصاديا في مختلف مراحل حياتها؛

التي تتوخى مدنا ومسةةةةةةةةةتوطنات بشةةةةةةةةةرية تؤدي وظيفتها الاجتماعية،  ( 22  الخطة الحضةةةةةةةةةرية الجديدةتؤك  مج دا   -  27 
في ذلك الوظيفة الاجتماعية والإيكولوجية للأرض، من أجل التوصةةةةةةةةل تدريجياً إلى الإعمال الكامل للحق في السةةةةةةةةكن اللائق  بما

ق دون تمييز، وإتاحة مياه الشةةرب المأمونة والميسةةورة التكلفة وخدمات  باعتباره عنصةةرا من عناصةةر الحق في مسةةتوى معيشةةي لائ 
كفالة اسةةةةةةةتفادة الجميع على قدم المسةةةةةةةاواة من المنافع العامة والخدمات ذات الجودة في   الصةةةةةةةرف الصةةةةةةةحي للجميع، فضةةةةةةةلًا عن

 المعيشة؛ والطاقة ونوعية الهواء وأسبابمجالات مثل الأمن الغذائي والتغذية والصحة والتعليم والهياكل الأساسية والتنقل والنقل 

بأن وقْعز ايثار السةةةةةلبية لتغير المناخ والكوارث البيئية وقْعا يتفاوت بالنسةةةةةبة للفئات الضةةةةةعيفة والمجتمعات تسدددلّم   -  28 
بيعية المحلية الفقيرة والريلية والبلدان ذات الدخل المنخفض، إذ تتعرض بشةةةةةةةةكل غير متناسةةةةةةةةب للليضةةةةةةةةانات والجفاف وكوارث ط

أخرى، وبأن تدني قدراتها وقلة مواردها يحولان دون تعافيها من تلك الصةةةةةةةةةدمات الخارجية، وتعرب عن القلق من أن تغير المناخ 
 قد يؤدي إلى ارتفاع وتقلب أسعار الأغذية والسلع الأساسية وأن يوجه لها ضربات موجعة؛

_______________ 
 ، المرفق.71/256القرار  (22 
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تماعية، وتؤكد أهمية إنفاذ قوانين العمل بفعالية  يما يتصةةةةةةل بأهمية الصةةةةةةلة بين الهجرة الدولية والتنمية الاج  تقر -  29 
بعلاقات العمل وظروف العمل الخاصةةةةةةةةةة بالعمال المهاجرين، ومنها ما يتعلق بأجورهم وحالتهم الصةةةةةةةةةحية وسةةةةةةةةةلامتهم في أماكن 

 العمل وحقهم في حرية تكوين الجمعيات؛

عملية التنمية، بما فيها  ة من جميع الجهات الفاعلة فيأن التنمية الاجتماعية تتطلب مشةةاركة نشةةط  تؤك  مج دا -  30 
منظمات المجتمع المدني والشةةركات والقطاع العام والمؤسةةسةةات التجارية الصةةغيرة، وأن الشةةراكات بين جميع الجهات الفاعلة ذات  

ية الاجتماعية، وتؤكد من جهود التعاون الوطني والدولي من أجل التنم الصةةلة داخل البلدان قد أصةةبح ، بشةةكل متزايد، جزءا من
جديد أيضةةةةةةةةا أن الشةةةةةةةةراكات، داخل البلدان، بين الحكومة والمجتمع المدني والقطاع الخاص يمكنها أن تسةةةةةةةةهم بفعالية في تحقيق 
أهةداف التنميةة الاجتمةاعيةة، وتقر بةدور القطةاعين العةام والخةاص، بوصةةةةةةةةةةةةةةفهمةا أربةاب عمةل وعنةاصةةةةةةةةةةةةةةر تمكينيةة للفعةاليةة في إيجةاد 

المتحدة  منظومة الأمم ديدة وتوفير العمالة الكاملة والمنتجة والعمل اللائق للجميع بسةةةةةةبل منها إقامة الشةةةةةةراكات معاسةةةةةةتثمارات ج
 والمجتمع المدني والأوساط الأكاديمية؛

على أهمية أن يتاح للحكومات الوطنية حيز لإقرار السةةياسةةات والقيادة لتنفيذ سةةياسةةات للقضةةاء على الفقر تشد د   -  31 
التنمية المسةةةةتدامة، مع الحفا  في الوق  نفسةةةةه على الاتسةةةةاق مع القواعد والالتزامات الدولية ذات الصةةةةلة، وبخاصةةةةة في   وتحقيق

مجالات حقوق الإنسةةان والإنفاق الاجتماعي وبرامج الحماية الاجتماعية، وتهيب بالمؤسةةسةةات المالية الدولية والجهات المانحة أن 
نميتها الاجتماعية، بما يتماشةةةةةى مع أولوياتها واسةةةةةتراتيجياتها الوطنية، بوسةةةةةائل من بينها تخليف  تدعم البلدان النامية في تحقيق ت 

 ؛2030سياق تنفيذ خطة عام  عبء الديون في

مسةةةةةةةةةةؤولية القطاع الخاص على الصةةةةةةةةةةعيدين الوطني والدولي، بما في ذلك الشةةةةةةةةةةركات الصةةةةةةةةةةغيرة والكبيرة تبرز  -  32 
ثار الاقتصةةةادية والمالية لأنشةةةطتها فحسةةةب، بل وعن ايثار التي تترتب على تلك الأنشةةةطة  والشةةةركات عبر الوطنية، ليس عن اي

التزاماتها تجاه العاملين فيها ومسةةةةةةةةاهماتها من أجل تحقيق  في المجالات الإنمائي والاجتماعي والبيئي والجنسةةةةةةةةاني أيضةةةةةةةةاً، وعن
الشةةةةةةةركات عبر الوطنية وغيرها من المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات التجارية  أنالتنمية المسةةةةةةةتدامة، بما في ذلك التنمية الاجتماعية، وتشةةةةةةةدد على 

مسةةؤولة عن احترام حقوق الإنسةةان والقوانين الواجبة التطبيق والمبادُ والمعايير الدولية، وعن العمل في ظل الشةةفا ية وفي إطار  
التدابير   رة اتخاذ المزيد منالمسةةةةةةؤولية الاجتماعية والبيئية، والامتناع عن النيل من رفاهية الشةةةةةةعوب، وتشةةةةةةدد أيضةةةةةةاً على ضةةةةةةرو 

الملموسةةة المتعلقة بمسةةؤولية الشةةركات ومسةةاءلتها، بطرق منها مشةةاركة جميع أصةةحاب المصةةلحة المعنيين من أجل تحقيق أمور 
 عدة منها منع الفساد أو مقاضاة من يمارسونه، ومنع انتهاكات حقوق الإنسان؛

ية والقدرة على تحمل تكاليفها وفعاليتها من خلال زيادة ضةةةةةةةةةةرورة تحسةةةةةةةةةةين توافر المنتجات الصةةةةةةةةةةح تؤك  مج دا -  33 
الشةةةةةةفا ية في أسةةةةةةعار الأدوية واللقاحات والأجهزة الطبية ووسةةةةةةائل التشةةةةةةخي  والمنتجات المسةةةةةةاعدة والعلاجات الخلوية والجينية 

إقامة تواصةةةةل بنّاء وشةةةةراكة  والتكنولوجيات الصةةةةحية الأخرى على امتداد سةةةةلسةةةةلة القيمة، بوسةةةةائل منها تحسةةةةين القواعد التنظيمية و 
ذلك الصةةةةةةناعات والقطاع الخاص والمجتمع المدني، وفقاً للأطر القانونية  في أقوى مع الجهات المعنية صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحة، بما

والسةةةةةياقات الوطنية والإقليمية، وذلك للتعامل مع القلق العالمي إزاء ارتفاع أسةةةةةعار بعض المنتجات الصةةةةةحية، وفي هذا الصةةةةةدد، 
نظمة الصةةةةةحة العالمية على مواصةةةةةلة الجهود التي تبذلها لعقد منتدى التسةةةةةعير العادل كل سةةةةةنتين مع الدول الأعضةةةةةاء  تشةةةةةجع م

 وجميع الجهات صاحبة المصلحة لمناقشة القدرة على تحمل التكاليف وشفا ية الأسعار والتكاليف المتصلة بالمنتجات الصحية؛

مال البشةري والتنمية الاجتماعية والاقتصةادية، في سةبيل تحقيق كامل بأن الصةحة هي اسةتثمار في رأ  ال  تسدلّم -  34 
 الاستفادة من الطاقات البشرية، وبأنها تسهم بشكل كبير في تعزيز حقوق وكرامة الإنسان وحمايتهما وفي تمكين النا  كافة؛
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الاجتماع الر يع  بتجديد الالتزام بتحقيق التغطية الصةةةةةةةحية للجميع في الإعلان السةةةةةةةياسةةةةةةةي الصةةةةةةةادر عن ترح  -  35 
المسةةةةةةةةةةتوى المعقود بشةةةةةةةةةةأن التغطية الصةةةةةةةةةةحية الشةةةةةةةةةةاملة، وهو ما يعني أن تتاح للنا  كافةً إمكانية الحصةةةةةةةةةةول دون تمييز على 

الإرشةةةةةةادية والوقائية والعلاجية والتأهيلية والمخفدّفة ل لام،  المجموعات المقررة وطنيا من الخدمات الصةةةةةةحية الأسةةةةةةاسةةةةةةية اللازمة،
وعلى الأدوية واللقاحات الأسةةةةةاسةةةةةية المأمونة الفعالة الجيدة النوعية بأسةةةةةعار معقولة مع ضةةةةةمان ألا يتسةةةةةبب الحصةةةةةول على هذه 

 ن السكان؛الخدمات في أي ضائقة مالية للمستفيدين منها، مع التركيز بشكل خاص على الشرائف المهمشة م

أن تحقيق التغطية الصةةةحية الشةةةاملة، بما في ذلك الحماية من المخاطر المالية، وإمكانية الحصةةةول  تؤك  مج دا   -  36 
على خدمات الرعاية الصةةةةةةحية الأسةةةةةةاسةةةةةةية الجيدة، وإمكانية حصةةةةةةول الجميع على الأدوية واللقاحات الأسةةةةةةاسةةةةةةية المأمونة الجيدة 

 ر لا غنى عنها للقضاء على الفقر والحد من انعدام المساواة وتحقيق التنمية المستدامة للجميع؛والفعالة والميسورة التكلفة، أمو 

بأن توسةةةةةيع نطاق الرعاية الصةةةةةحية أمر صةةةةةعب، وبأن ارتفاع تكاليف الأدوية والمنتجات الصةةةةةحية يهدد تعترف  -  37 
ضةةمان حصةةول الجميع، دون تمييز من أي نوع، على اسةةتدامة النظم الصةةحية في العديد من البلدان، وتؤكد مسةةؤولية الدول عن 

 سيما الأدوية الأساسية؛ الأدوية الميسورة التكلفة والمأمونة والفعالة والجيدة النوعية، ولا

إزاء وجود نق  على الصةةةةةةةةةةةةةةعيةد العةالمي في عةدد العةاملين في القطةاع الصةةةةةةةةةةةةةةحي بمةا عةدده تعرب عن القل    -  38 
ان المنخفضةةة الدخل والبلدان المتوسةةطة الدخل، وتسةةلّم بالحاجة إلى تدريب قوة عاملة ماهرة في  مليون فرد، ولا سةةيما في البلد 18

مجالات التمريض والقبالة والصةةحة المجتمعية، إذ يشةةكل هؤلاء  المجال الصةةحي وإلى بنائها واسةةتبقائها، بما في ذلك العاملون في
، وتسةلم أيضةا بأن زيادة الاسةتثمار في قوة عاملة في المجال الصةحي  عنصةرا هاما في النظم الصةحية القوية والقادرة على الصةمود

تكون أكثر فعالية وتحليا بالمسةةةةؤولية الاجتماعية يمكن أن ت درا مكاسةةةةب اجتماعية واقتصةةةةادية كبيرة وأن تسةةةةهم في القضةةةةاء على 
 ة؛الفقر بجميع أشكاله وأبعاده، وفي تمكين جميع النساء والفتيات والحد من عدم المساوا 

بةالةدول إلى العمةل، على الصةةةةةةةةةةةةةةعيةد الةدولي، فرادى و/أو من خلال التعةاون الةدولي، ووفقةا للقةانون الةدولي تهيد   -  39 
ما تتخذه من إجراءات بوصةةةةفها أعضةةةةاء  الواجب التطبيق، بما في ذلك الاتفاقات الدولية، على اتخاذ التدابير اللازمة لضةةةةمان أن

التمتع بأعلى مسةةتوى يمكن بلوغه من الصةةحة البدنية والعقلية، وأن  الواجب لحق كل فرد فيفي المنظمات الدولية تولي الاعتبار  
تطبيق الاتفاقات الدولية يدعم سياسات الصحة العامة التي تعزز فرص الحصول على نطاق واسع على الأدوية المأمونة والفعالة 

 والميسورة التكلفة؛

والإجراءات اللازمة لإنفاذ أحكام حقوق الملكية الفكرية على نحو يتيف  جميع الدول على تطبيق التدابير  تشددددجع  -  40 
الضةةةةةةةمانات ضةةةةةةةد إسةةةةةةةاءة تطبيق هذه التدابير   تفادي إقامة عقبات تعترض التجارة المشةةةةةةةروعة بالأدوية، وعلى توفير ما يلزم من

 والإجراءات؛

في القطاعين الصحي والاجتماعي، وتمكين بالدول الأعضاء إلى زيادة الاستثمارات وتعزيز العمل اللائق تهي    -  41 
القوى العاملة في المجال الصةةةةةةةحي من العمل في بيئات وظروف عمل آمنة، واتخاذ تدابير فعالة لاسةةةةةةةتبقائها وتوزيعها على نحو 
ن منصةةةةةف وعلى نطاق واسةةةةةع، وتعزيز القدرات للاسةةةةةتفادة المثلى من القوى العاملة المتاحة في المجال الصةةةةةحي، بما في ذلك م
خلال توسةةةةةيع نطاق التعليم والتدريب الصةةةةةحي في المناطق الريلية وعلى صةةةةةعيد المجتمعات المحلية إسةةةةةهاماً في تحقيق التغطية 

 الصحية الشاملة للجميع؛
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الحكومات على إنهاء جميع أشةةكال سةةوء التغذية، بما في ذلك تحقيق الأهداف المتفق عليها دوليا بشةةأن  تشددجع -  42 
ل لدى الأطفال دون سةةةةةةةةةةن الخامسةةةةةةةةةةة، وتلبية الاحتياجات التغذوية للمراهقات والنسةةةةةةةةةةاء الحوامل والمرضةةةةةةةةةةعات توقف النمو والهزا

 والمسنين؛

ارتفع  معدلات الإلمام  بالارتفاع السةةةةةةةةريع في معدلات الالتحاق بالمدار  على الصةةةةةةةةعيد العالمي، حي ترح   -  43 
، وبالتحسةةةةةن الذي 2016في المائة في عام   68ة حتى وصةةةةةل  إلى بالقراءة والكتابة باطراد على مدى الخمسةةةةةين سةةةةةنة الماضةةةةةي 

تحقّق في فرص الحصةةةةةةةةةةةةةةول على التعليم في مرحلةة الطفولةة المبكرة والابتةدائي والثةانوي والجةامعي والتعليم عن ب عةد وطيلةة مراحةل  
ل والمنصةةةةةةةةةةةف على جميع الحياة، وتدعو المجتمع الدولي إلى توفير سةةةةةةةةةةةبل حصةةةةةةةةةةةول الجميع على التعليم الجيد النوعية الشةةةةةةةةةةةام

المستويات حتى يتسنى لجميع الأشخاص الاستفادة من فرص التعلم مدى الحياة التي تساعدهم على اكتساب المعارف والمهارات  
 اللازمة لاستغلال فرص المشاركة مشاركة كاملة في المجتمع؛

ذلةةك مةةا يتعلق منهةةا   في نيةةة، بمةةاإلى التخليف من آثةةار إغلاق المةةدار  وخفض ميزانيةةات التعليم الوط  تدد ع  -  44 
ظروف آمنة، وتوفير بيئات تعلُّم آمنة وفعالة   بالتعلم وتغذية الطفولة وجميع أشةةةةةةةةةكال العنف، بسةةةةةةةةةبل منها إعادة فتف المدار  في

ب  وخالية من العنف وشةةاملة للجميع، واتخاذ جميع الإجراءات الممكنة لضةةمان عودة المدرسةةين المؤهلين إلى عملهم وعودة الطلا 
إلى مدارسةةهم، وإعادة عملية التعلُّم إلى سةةابق عهدها وبسةةط حالة من الطمأنينة، وذلك باتباع نهج ميسةةر للجميع ومتكامل ومتعدد  
القطةاعةات، ينبةذ التمييز ويراعي احتيةاجةات الأطفةال والاعتبةارات الجنسةةةةةةةةةةةةةةانيةة، وتشةةةةةةةةةةةةةةجع على زيةادة الجهود الراميةة إلى وضةةةةةةةةةةةةةةع 

لتعلم واللحاق بالركب للتخليف من الخسائر المتكبدة على صعيد التعلّم، وتزويد الأطفال والمراهقين  استراتيجيات علاجية وسريعة ل
بالمهارات الأسةةةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةية، مثل الإلمام بالقراءة والكتابة والحسةةةةةةةةةةةةةاب، واتخاذ إجراءات لضةةةةةةةةةةةةةمان جودة التعليم وبرامج التعلم خارج  

، والبالغين الأميين، ولا سةةةةيما بالنسةةةةبة للأشةةةةد فقرا والذين يعيشةةةةون في  المدار  للأطفال والشةةةةباب غير الملتحقين بالمدار  نطاق
 أوضاع هشة؛

بمحدودية فرص الالتحاق بالمدار  والتعليم الثانوي وبارتفاع معدلات الانقطاع عن الدراسةةةةةةةةةةةةةةة، وبارتفاع   تعترف -  45 
دلات الالتحاق بالمدار  واكتسةةةةةةةةاب المعارف معدلات الاسةةةةةةةةتبعاد من التعليم مع التقدم في السةةةةةةةةن، وبوجود تفاوتات كبيرة في مع

في الريف، وغير ذلك من العوامل، من قبيل حمل هوية  بحسةةةةةب المناطق والثروة ونوع الجنس والإقامة في الوسةةةةةط الحضةةةةةري أو
ر على الشةةةعوب الأصةةةلية أو الإعاقة، الأمر الذي يؤكد التحديات التي لا تزال تكتنف المسةةةتقبل، وتعترف أيضةةةا بأن الفقر قد يؤث 

 المرحلتين الثانوية والجامعية؛ الوصول إلى التعليم الجيد النوعية في

تحول دون حصةةةةةةةةةول   بأن عوامل من قبيل الفقر أو الإقامة في منطقة ريلية أو الإعاقة، كثيرا ماتعترف أيضددددددا   -  46 
 الأطفال والمراهقين على التعليم الجيد، لا سيما في المرحلتين الثانوية والجامعية؛

على سبيل المثال وضع  جميع الدول على قيا  التقدم المحرز في إعمال الحق في التعليم، بوسائل منهاتشجع   -  47 
 مؤشرات وطنية كأداة هامة لإعمال الحق في التعليم ورسم السياسات، وتقييم الأثر والشفا ية؛

إتمام تعليم  في مراحل   تيات والفتيان منالدول على زيادة الاسةةةةةتثمارات والتعاون الدولي لتمكين جميع الفتشددددجع   -  48 
في ذلك من خلال توسةةةةةةةةةيع وتعزيز نطاق   الطفولة المبكرة والابتدائي والثانوي يكون مجانيا ومنصةةةةةةةةةفا وشةةةةةةةةةاملا وجيد النوعية، بما

بين الموارد المبادرات، مثل الشةةةةراكة العالمية من أجل التعليم، وعلى اسةةةةتكشةةةةاف آليات مبتكرة إضةةةةا ية اسةةةةتنادا إلى نماذج تجمع 
 العامة والخاصة، مع ضمان إيلاء جميع الجهات التي تقدم خدمات التعليم الاعتبار الواجب للحق في التعليم؛
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أجل إعمال الحق في   الدول على دعم الجهود التي تبذلها البلدان النامية، ولا سةةةةةةةةةةةةيما أقل البلدان نموا، منتحث  -  49 
لتدريجي لتمتع كل فتاة بالحق في التعليم على قدم المسةةةةةاواة باسةةةةةتخدام الملائم من الموارد،  التعليم تدريجيا، بما في ذلك الإعمال ا

 بما في ذلك الموارد المالية والتقنية، دعما للخطط القطرية للتعليم الوطني؛

النوعية الحق في التعليم، وتدعو المجتمع الدولي إلى توفير سةةةةبل حصةةةةول الجميع على التعليم الجيد   تعي  تيدي  -  50 
أي التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة والتعليم الابتدائي والثانوي   -الشةةةةةةةةةةامل والمنصةةةةةةةةةةف وغير التمييزي على جميع المسةةةةةةةةةةتويات  
وكةذا تشةةةةةةةةةةةةةةجيع إتمةام مرحلتي التعليم الابتةدائي والثةانوي حتى   -والجةامعي والتعليم عن ب عةد، بمةا في ذلةك التةدريةب التقني والمهني  

خاص الاسةةةةةةةةتفادة من فرص التعلم مدى الحياة التي تسةةةةةةةةاعدهم على اكتسةةةةةةةةاب المعارف والمهارات اللازمة يتسةةةةةةةةنى لجميع الأشةةةةةةةة 
 لاستغلال فرص المشاركة مشاركة كاملة في المجتمع والمساهمة في التنمية المستدامة؛

يب المهني ولتمكين ملايين  بضرورة القيام باستثمارات كبيرة ي نفق عليها بكفاءة لتحسين نوعية التعليم والتدر   تسلّم -  51 
النا  من اكتسةاب المهارات اللازمة للعمل اللائق، وتحيط علما مع التقدير بتقرير اللجنة الدولية المعنية بتمويل الفرص التعليمية  

 في العالم وبالتوصيات الواردة  يه، حسب الاقتضاء؛

م طوال الحياة على جميع المسةةةتويات، ولا سةةةيما الدول الأعضةةةاء على تعزيز واحترام حق النسةةةاء في التعلي  تحث -  52 
النسةةةاء اللاتي ت ركن إلى أبعد حد خلف الركب، والقضةةةاء على أوجه عدم المسةةةاواة بين الجنسةةةين في الوصةةةول إلى جميع مجالات  

عمال الحرة، وضةةمان التعليم الثانوي والجامعي، وتشةةجيع الإلمام بالأمور المالية والشةةمول المالي ومحو الأمية الرقمية ومباشةةرة الأ
حصةةةول النسةةةاء والفتيات على فرص التطوير الوظيفي والتدريب والمنف الدراسةةةية والزمالات على قدم المسةةةاواة مع الرجال، واتخاذ 
في  إجراءات إيجابية لبناء المهارات القيادية والقدرة على التأثير لدى النسةةاء والفتيات، واتخاذ تدابير تعزز سةةلامة النسةةاء والفتيات  

 البيئة المدرسية وتحترمها وتضمنها وتدعم النساء والفتيات ذوات الإعاقة في جميع مستويات التعليم والتدريب؛

على أن الجائحة قد تسةةةةةةبب  في تسةةةةةةارع وتيرة التحول الرقمي وعززت دوره المحوري في التعافي بشةةةةةةكل   تشدددد د -  53 
الصةةةةةةدد على تعزيز الشةةةةةةراكات بين أصةةةةةةحاب المصةةةةةةلحة   ، وتشةةةةةةجع الدول الأعضةةةةةةاء في هذا2030أفضةةةةةةل وتحقيق خطة عام 

المتعددين، بما في ذلك الشةةةةةةةةةةراكات مع أوسةةةةةةةةةةاط العلم والتكنولوجيا والابتكار، والأوسةةةةةةةةةةاط الأكاديمية، والمجتمع المدني، والقطاع  
تصةةال بالإنترن  للجميع،  الخاص، والمؤسةةسةةات الحكومية الدولية، بما فيها الأمم المتحدة، لسةةد الفجوة الرقمية، وتوفير إمكانية الا

 وتعزيز حوكمة الإنترن  المسؤولة والشاملة للجميع؛

منظومة الأمم المتحدة في هذا الصةةةدد إلى مواصةةةلة دعم الدول الأعضةةةاء في سةةةعيها إلى تحقيق عمليات   ت ع  -  54 
ات الرقمية لفائدة البلدان النامية، بناء  انتقال عادلة اجتماعيا نحو التنمية المسةةةةةتدامة وتيسةةةةةير التعاون الدولي في مجال التكنولوجي 

من أجل المسةةةتقبل المشةةةترك للأجيال الحاضةةةرة والمقبلة، وسةةةد الفجوات الرقمية التي   2030على طلبها، بهدف تحقيق خطة عام  
ام الدول  تؤدي إلى تفاقم أوجه عدم المسةةةةةةةةةاواة القائمة على الصةةةةةةةةةعيد العالمي، ولا سةةةةةةةةةيما أثناء الجائحة وبعدها، وتشةةةةةةةةةدد على التز 

الأعضةةةةةةةةةةةةةاء بتنشةةةةةةةةةةةةةيط وتعزيز تعددية الأطراف من أجل التصةةةةةةةةةةةةةدي بشةةةةةةةةةةةةةكل جماعي للتحديات العالمية ولدعم البلدان المحتاجة  
جهودها الرامية إلى التمكُّن من تحقيق انتعاش شةامل ومسةتدام وقادر على الصةمود، بوسةائل منها حشةد جميع الوسةائل لتعزيز  في

 الصحية والحماية الاجتماعية والتخليف من ايثار السلبية لتغير المناخ والتكيف معها؛ نظمها التعليمية ونظمها للرعاية

أن للتعاون الدولي دورا أسةةةةةةاسةةةةةةيا في مسةةةةةةاعدة البلدان النامية، بما في ذلك أقل البلدان نموا والبلدان  تؤك  مج دا   -  55 
 ة؛المتوسطة الدخل، على تعزيز قدراتها البشرية والمؤسسية والتكنولوجي 
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أجل التنمية باعتباره   أن التعاون  يما بين بلدان الجنوب عنصةةةةةةةةةةةةةر مهم من عناصةةةةةةةةةةةةةر التعاون الدولي منتؤك    -  56 
عنصةةرا مكملا للتعاون بين الشةةمال والجنوب، لا بديلا عنه، وتسةةلّم بأهميته المتزايدة وبماضةةيه المختلف وخصةةوصةةياته، وتؤكد أنه 

تعبيرا عن التضةةةةامن بين شةةةةعوب الجنوب وبلدانه، على أسةةةةا  تجاربها وأهدافها المشةةةةتركة، وأنه ينبغي  ينبغي النظر إليه باعتباره 
أن يظل مسةةةةترشةةةةدا بمبادُ احترام السةةةةيادة الوطنية، وتولي السةةةةلطات الوطنية زمام الأمور والاسةةةةتقلال الوطني، والمسةةةةاواة، وعدم 

 المنفعة المتبادلة؛التدخل في الشؤون الداخلية، وتحقيق  فرض الشروط، وعدم

على أن التمويل الحكومي الدولي يؤدي دورا هاما في تكميل الجهود التي تبذلها البلدان من أجل حشةةةةةةةةةد  تشدددددد د   -  57 
الموارد العامة على الصةةةةةةةعيد المحلي، ولا سةةةةةةةيما في البلدان الأفقر والأشةةةةةةةد ضةةةةةةةعفاً التي تعاني من ندرة الموارد المحلية، وأن من 

تمويل الحكومي الدولي، بما  يه المسةةةاعدة الإنمائية الرسةةةمية، تحفيز حشةةةد موارد إضةةةا ية من المصةةةادر العامة الغايات المهمة لل
والخاصةةةةةة الأخرى، وتلاحظ أن الجهات المقدمة للمسةةةةةاعدة الإنمائية الرسةةةةةمية أكدت من جديد ما تعهد به كل منها من التزامات، 

في المائة من الدخل القومي الإجمالي   0,7النمو بتحقيق هدف تخصةةةةةةةةةي  نسةةةةةةةةةبة   البلدان المتقدمة بما في ذلك التزام العديد من
في المائة من الدخل القومي   0,2و    0,15للمسةةةاعدة الإنمائية الرسةةةمية المقدمة إلى البلدان النامية وتخصةةةي  نسةةةبة تتراوح بين  

 الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى أقل البلدان نموا؛

بزيادة حجم المسةةةةةةةاعدة الإنمائية الرسةةةةةةةمية منذ اعتماد توافق آراء مونتيري، وتعرب عن قلقها من أن بلدانا  رح  ت -  58 
كثيرة لم تفد بعةد  بةالتزامةاتهةا المتعلقةة بةالمسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة الإنمةائيةة الرسةةةةةةةةةةةةةةميةة، وتكرر التةأكيةد على أن الوفةاء بجميع الالتزامةات المتعلقةة 

في المائة من  0,7مرا حاسةما، وتثني على البلدان القليلة التي أوف  بالتزامها بتخصةي  نسةبة بالمسةاعدة الإنمائية الرسةمية يظل أ
في    0,20و  0,15الدخل القومي الإجمالي للمسةةةةةاعدة الإنمائية الرسةةةةةمية أو تجاوزته وحقق  هدف تخصةةةةةي  نسةةةةةبة تتراوح بين  

دة أقل البلدان نموا أو تجاوزته، وتح  جميع البلدان الأخرى  المائة من الدخل القومي الإجمالي للمسةةةةةةةاعدة الإنمائية الرسةةةةةةةمية لفائ 
على تكثيف جهودها لزيادة مسةاعدتها الإنمائية الرسةمية وبذل جهود إضةا ية ملموسةة لتحقيق أهداف المسةاعدة الإنمائية الرسةمية، 

في المائة من الدخل   0,7بة وترحب بقرار الاتحاد الأوروبي الذي أكد  يه مجددا التزامه الجماعي بتحقيق هدف تخصةةةةةةةةي  نسةةةةةةةة 
، والتعهد بالقيام على نحو جماعي بتحقيق 2030 القومي الإجمالي للمسةةاعدة الإنمائية الرسةةمية ضةةمن الإطار الزمني لخطة عام

المائة من الدخل القومي الإجمالي للمسةةةاعدة الإنمائية الرسةةةمية لفائدة أقل   في 0,20 و 0,15هدف تخصةةةي  نسةةةبة تتراوح بين  
في المائة من الدخل القومي الإجمالي للمسةةةةاعدة الإنمائية    0,20الأجل القصةةةةير، وبلو  هدف تخصةةةةي  نسةةةةبة  ن نموا فيالبلدا

، وتشةةجع مقدمي المسةةاعدة الإنمائية الرسةةمية على النظر  2030الرسةةمية لفائدة أقل البلدان نموا ضةةمن الإطار الزمني لخطة عام 
في المائة من الدخل القومي الإجمالي للمسةةةةةةاعدة الإنمائية الرسةةةةةةمية   0,20عن في تحديد هدف يتمثل في تخصةةةةةةي  ما لا يقل 

 لفائدة أقل البلدان نموا؛

أن للمسةةةاعدة الإنمائية الرسةةةمية دورا أسةةةاسةةةيا في تكملة تمويل الجهود المبذولة من أجل التنمية في البلدان   تؤك  -  59 
اف الإنمائية، بما فيها الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، وبخاصةةةةة  النامية وحشةةةةده وكفالة اسةةةةتدامته وفي تيسةةةةير تحقيق الأهد

أهداف التنمية المسةةةةتدامة، وترحب بالخطوات المتخذة لتحسةةةةين فعالية المعونة ونوعيتها بناء على المبادُ الأسةةةةاسةةةةية المتمثلة في  
 يق النتائج والمساءلة المتبادلة؛تولي السلطات الوطنية زمام الأمور والمواءمة والتنسيق والإدارة من أجل تحق

بةالمسةةةةةةةةةةةةةةاهمةة المقةدمةة لتعبئةة الموارد من أجةل التنميةة الاجتمةاعيةة عن طريق اتخةاذ مجموعةات من الةدول ترحد    -  60 
الأعضةاء، اسةتنادا إلى آليات التمويل المبتكرة، مبادرات طوعية، بما فيها المبادرات التي ترمي إلى تعزيز إمكانية حصةول البلدان 
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امية على الأدوية بأسةةةةةةعار معقولة وعلى أسةةةةةةا  مسةةةةةةتدام ويمكن التنبؤ به، مثل المرفق الدولي لشةةةةةةراء الأدوية، وغير ذلك من الن 
 المبادرات من قبيل مرفق التمويل الدولي للتحصين والالتزام المسبق بالطرح في الأسواق لتسهيل إنتاج اللقاحات؛

مر بةالا الأهميةة لمسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة البلةدان في الحفةا  على نظم الحمةايةة أن توافر اسةةةةةةةةةةةةةةتجةابةة عةالميةة منسةةةةةةةةةةةةةةقةة أ تؤكد  -  61 
وفي مرحلة التعافي منها، بسةةبل منها تعزيز التضةةامن الدولي وتعددية  19-الاجتماعية أو تعزيزها في أثناء مواجهة جائحة كوفيد

في على نحو أفضةةةل لتحقيق أهداف الأطراف والتعاون الدولي والشةةةراكات العالمية  يما بين جميع أصةةةحاب المصةةةلحة، بغية التعا
 ، مع عدم ترك أي أحد خلف الركب والسعي للوصول أولا إلى من هم أشدّ تخلفا عنه؛2030 مؤتمر القمة العالمي وخطة عام

الحكومات على دعم البح  والتطوير في مجال اللقاحات والأدوية للأمراض المعدية وغير المعدية التي  تشدددجع -  62 
ن النامية في المقام الأول، وتوفير إمكانية الحصةةةةةةول على الأدوية واللقاحات الأسةةةةةةاسةةةةةةية بأسةةةةةةعار معقولة، وفقاً تتعرض لها البلدا

لإعلان الدوحة بشةةةةةةةأن الاتفاق المتعلق بالجوانب المتصةةةةةةةلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية وبالصةةةةةةةحة العامة، الذي يؤكد حق  
لأحكام الواردة في الاتفاق المتعلق بالجوانب المتصةلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية ا البلدان النامية في الاسةتفادة بالكامل من

 المتعلقة بأوجه المرونة اللازمة لحماية الصحة العامة، ولا سيما العمل من أجل إمكانية حصول الجميع على الأدوية؛

للتنمية الاجتماعية والقضةةةةةةةةةاء على الفقر عن ضةةةةةةةةةرورة أن يعزز المجتمع الدولي جهوده لتهيئة بيئة مؤاتية تؤك    -  63 
طريق زيادة إمكانية وصةول البلدان النامية إلى الأسةواق ونقل التكنولوجيا بشةروط متفق عليها بين الأطراف وتقديم المعونة المالية 

 وإيجاد حل شامل لمشكلة الديون الخارجية؛

الأول عن تنميته الاقتصةةةةةةةةةةادية والاجتماعية وأنه لا مغالاة في  أن كل بلد هو المسةةةةةةةةةةؤول في المقام تؤك  مج دا   -  64 
التشةةةةديد على أهمية دور السةةةةياسةةةةات والاسةةةةتراتيجيات الإنمائية الوطنية، بما في ذلك أهميتها في حماية وزيادة الإنفاق الاجتماعي 

لك إنشةةةةةاء آليات مالية جديدة حسةةةةةب  ، وتشةةةةةدد على أهمية اتخاذ تدابير فعالة، بما في ذ2030من أجل التنفيذ الكامل لخطة عام 
الاقتضةةةةةاء، لدعم الجهود التي تبذلها البلدان النامية من أجل تحقيق النمو الاقتصةةةةةادي المطرد والتنمية المسةةةةةتدامة والقضةةةةةاء على 

 الفقر وتعزيز نظمها الديمقراطية؛

الفقر بجميع صةةةوره وأبعاده بهدف  أن المجتمع الدولي ينبغي له أن يدعم الالتزامات الوطنية بالقضةةةاء علىتؤك    -  65 
ضةةةةمان عدم تخلف أي أحد عن الركب، وتسةةةةلّم بالحاجة إلى زيادة التعاون الدولي لمواصةةةةلة الحد من عدم المسةةةةاواة داخل البلدان 

فقةةات البلةةدان الأكثر معةةانةةاة من نق  الموارد لكفةةالةةة أن تحقق الن  و يمةةا بينهةةا وزيةةادة الةةدعم المقةةدم في مجةةال بنةةاء القةةدرات إلى
 الاجتماعية غايات معينة؛

خطة عمل أديس أبابا، وتسةةةةةةةلم بضةةةةةةةرورة اتخاذ خطوات لزيادة الاسةةةةةةةتثمار زيادة كبيرة من أجل سةةةةةةةد تعي  تيدي    -  66 
الثغرات في الموارد، بوسةةةةةةةةةةةةةةائل منها تعبئة الموارد المالية من جميع المصةةةةةةةةةةةةةةادر، بما في ذلك تعبئة وتخصةةةةةةةةةةةةةةي  الموارد العامة 

 والدولية؛ والخاصة والمحلية

أن لجنة التنمية الاجتماعية، بصةةةةةفتها لجنة فنية تابعة للمجلس الاقتصةةةةةادي والاجتماعي، تضةةةةةطلع تؤك  مج دا   -  67 
منظومة الأمم المتحدة، باسةةتعراض المسةةائل  على نحو دوري وفي سةةياق تعزيز المعالجة المتكاملة لمسةةائل التنمية الاجتماعية في

ن وبرنامج عمل كوبنهاغن، على نحو متسةةةةةةةةةةق مع مهام وإسةةةةةةةةةةهامات أجهزة منظومة الأمم المتحدة المتصةةةةةةةةةةلة بمتابعة وتنفيذ إعلا
 ومؤسساتها وهيئاتها ذات الصلة، وبإسداء المشورة إلى المجلس بهذا الشأن؛
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متابعة واسةةةةةةتعراض   أن لجنة التنمية الاجتماعية لا تزال هي المسةةةةةةؤولة في المقام الأول عنتؤك  مج دا أيضددددا   -  68 
تمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية ونتائج دورة الجمعية العامة الاسةتثنائية الرابعة والعشةرين، وأنها تمثل المحفل الرئيسةي في  مؤ 

الأمم المتحدة لإجراء حوار عالمي مكثف بشةةةةةأن مسةةةةةائل التنمية الاجتماعية، وتهيب بالدول الأعضةةةةةاء والوكالات المتخصةةةةةصةةةةةة  
 تحدة وصناديقها وبرامجها المعنية والمجتمع المدني إلى أن تعزز دعمها لأعمال اللجنة؛التابعة لمنظومة الأمم الم

ولاية لجنة التنمية الاجتماعية وأن التنمية الاجتماعية عنصةةةةةةةةر شةةةةةةةةامل في المناقشةةةةةةةةات حول    تؤك  مج دا كذلك -  69 
مم المتحدة وصةةةناديقها وبرامجها المعنية ، وتهيب بالدول الأعضةةةاء والوكالات المتخصةةةصةةةة التابعة لمنظومة الأ2030خطة عام  

والمجتمع المدني وأصةةةةحاب المصةةةةلحة المعنيين إلى تعزيز دعمهم للمنتدى السةةةةياسةةةةي الر يع المسةةةةتوى المعني بالتنمية المسةةةةتدامة  
الطابع الذي يسةةةةةةةةةةةتفيد من عمل اللجان الفنية للمجلس الاقتصةةةةةةةةةةةادي والاجتماعي، بما فيها لجنة التنمية الاجتماعية، بما يجسةةةةةةةةةةةد 

 المتكامل لأهداف التنمية المستدامة وما يربطها من صلات؛

إلى صةةةةةةةةةةةةةةنةاديق الأمم المتحةدة وبرامجهةا ووكةالاتهةا أن تواصةةةةةةةةةةةةةةل دعم الجهود الوطنيةة التي تبةذلهةا الةدول  تطلد    -  70 
لة الكاملة المنتجة وتوفير الأعضاء لتحقيق التنمية الاجتماعية الشاملة للجميع بطريقة متسقة منسقة، وأن تعمم مراعاة هدف العما

العمل اللائق للجميع في سةةةةةةةياسةةةةةةةاتها وبرامجها وأنشةةةةةةةطتها، وأن تسةةةةةةةاند الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةةةةاء من أجل تحقيق هذا 
 الهدف، وتدعو المؤسسات المالية إلى دعم الجهود المبذولة في هذا الصدد؛

ي واللجان الإقليمية والوكالات المتخصةةصةةة التابعة لمنظومة  الأمين العام والمجلس الاقتصةةادي والاجتماعت ع    -  71 
الأمم المتحةدة وصةةةةةةةةةةةةةةنةاديقهةا وبرامجهةا المعنيةة والمنتةديةات الحكوميةة الةدوليةة الأخرى، كةل في نطةاق ولايتةه، إلى مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة إدراج  

القمةةة العةةالمي للتنميةةة   الالتزامةةات التي ق طعةة  في كوبنهةةاغن والإعلان المتعلق بةةالةةذكرى السةةةةةةةةةةةةةةنويةةة العةةاشةةةةةةةةةةةةةةرة لانعقةةاد مؤتمر
في برامج عملهم وإيلائها الاهتمام على سةةةةةةةةةةةةبيل الأولوية ومواصةةةةةةةةةةةةلة المشةةةةةةةةةةةةاركة بهمة في متابعة تلك الالتزامات  ( 23  الاجتماعية

 والتعهدات ورصد تنفيذها؛

يذ إعلان بلجنة التنمية الاجتماعية أن تواصةةةةةةل معالجة ظاهرة عدم المسةةةةةةاواة بجميع أبعادها في سةةةةةةياق تنف  تهي  -  72 
، وتدعو اللجنة إلى التشةةةةديد على زيادة وتيرة تبادل الخبرات الوطنية 2030وبرنامج عمل كوبنهاغن، فضةةةةلا عن تنفيذ خطة عام  

 والإقليمية والدولية، وإقامة حوارات تفاعلية تتسم بالتركيز بين الخبراء والممارسين وتبادل أفضل الممارسات والدرو  المستفادة؛

ى الأمين العام أن يواصةةل العمل مع الدول الأعضةةاء من أجل الحفا  على الزخم السةةياسةةي في الأمور إلتطل    -  73 
في إطار   -المتصةلة بالصةحة، ومواصةلة إذكاء هذا الزخم، بما في ذلك لتحقيق التغطية الصةحية الشةاملة، وكذلك من أجل القيام 

بتعزيز    -ات المعنيةةة الأخرى، بمةةا في ذلةك المنظمةةات الإقليميةةة  التعةةاون الوثيق مع وكةالات الأمم المتحةةدة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةةة والجهةة 
المبادرات القائمة التي تقودها وتنسةةقها منظمة الصةةحة العالمية في مجال تقديم المسةةاعدة إلى الدول الأعضةةاء، بناء على طلبها، 

 اف التنمية المستدامة؛لتحقيق التغطية الصحية الشاملة وبلو  جميع ما يتصل بالصحة من الغايات المسطرة في أهد

 -جميع مراحل الحياة  بالمجتمع الدولي إلى إتاحة التعليم الجيد والمنصةةةةف والشةةةةامل بجميع مسةةةةتوياته فيتهي    -  74 
 -ب عةد، بمةا في ذلةك التةدريةب التقني والمهني   عن الطفولةة المبكرة، والتعليم الابتةدائي، والتعليم الثةانوي، والتعليم الجةامعي، والتعلّم

_______________ 
أيضا مقرر   (، الفصل الأول، الفرع ألف؛ وانظرE/2005/26   6الملحةةةةةةق رقةةةةةةم  ،  2005الوثائق الرسمية للمجلةةةس الاقتصةةةةةةادي والاجتماعةةةةةةي،  انظر   (23 

 .2005/234المجلس الاقتصادي والاجتماعي 

https://undocs.org/ar/E/2005/26
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يسةةةةتفيدوا من فرص التعلم مدى الحياة، بما يسةةةةاعدهم على  تسةةةةنى لجميع النا ، لا سةةةةيما من يعيشةةةةون في أوضةةةةاع هشةةةةة، أنلي 
الفرص المتاحة للمشةةةةةةةةةةةةةاركة على الوجه الكامل في الحياة الاجتماعية   تحصةةةةةةةةةةةةةيل المعارف والمهارات الضةةةةةةةةةةةةةرورية لانتفاعهم من

 والإسهام في التنمية المستدامة؛

أن تةدرج في جةدول الأعمةال المؤقة  لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد الفرعي المعنون  تنفيةذ نتةائج مؤتمر  تقرر -  75 
القمةة العةالمي للتنميةة الاجتمةاعيةة ونتةائج دورة الجمعيةة العةامةة الاسةةةةةةةةةةةةةةتثنةائيةة الرابعةة والعشةةةةةةةةةةةةةةرينا في إطةار البنةد المعنون  التنميةة  

يليةة التصةةةةةةةةةةةةةةدي لارتفةاع معةدلات الفقر المةدقع وانعةدام الأمن الغةذائي ونق  فرص الاجتمةاعيةةا، مع التركيز بوجةه خةاص على ك
الحصةةةةةةةةةةةةةةول على التعليم الجيةةد وعلى الطةةاقةةة والبطةةالةةة في جميع أنحةةاء العةةالم، من بين التحةةديةةات الراهنةةة التي تواجةةه التنميةةة 

 لعامة في تلك الدورة.الاجتماعية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن المسألة إلى الجمعية ا
 
 

 77/189القرار 
 

،  A/77/455، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 24  ( 32 الفقرة

 
 

 التنمية الشاملة للأشخاص ذوي الإعاقة وبمشاركتهم  - 189/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

الصةةةةةةلة، بما فيها تلك  وإلى قراراتها السةةةةةةابقة ذات  2020كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   16المؤرخ   154/ 75إلى قرارها   إذ تشددددير 
المتعلقة بجميع الأهداف الإنمائية المهمة المتفق عليها دوليا، فضلا عن القرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس حقوق الإنسان 

ورة تطبيق تلك القرارات وتنفيذها لصةةةةةالف الأشةةةةةخاص ذوي والمجلس الاقتصةةةةةادي والاجتماعي ولجانه الفنية، وإذ تشةةةةةدد على ضةةةةةر 
 الإعاقة وبمشاركتهم، من أجل تحقيق التنمية الشاملة للأشخاص ذوي الإعاقة وبمشاركتهم،

والتي دخل    2006كانون الأول/ديسةةةةمبر  13التي اعتمدتها في  ( 25  اتفاقية حقوق الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة وإذ تعي  تيدي  
، وهي اتفاقية تاريخية تؤكد حقوق الإنسةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية للأشةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة،  2008يار/مايو  أ 3حيز النفاذ في 

_______________ 
يا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةرائيل،  اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، الأردن، أرمين  (24 

اليا، باراغواي، البرازيل، بربادو ، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أوغندا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيط
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا،  -ا، بوتسةةوانا، بوركينا فاسةةو، البوسةةنة والهرسةةك، بولندا، بوليليا  دولة البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بنم

ليشةتي، جامايكا، الجبل الأسةود، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية    - تشةاد، تشةيكيا، توغو، تونس، تيمور
يةا، زمبةابوي، سةةةةةةةةةةةةةةان دومينيكيةة، جمهوريةة كوريةا، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب أفريقيةا، جورجيةا، الةدانمرك، روانةدا، رومةانيةا، زامبالة

غينيا الاسةةتوائية، فرنسةةا، الفلبين،  مارينو، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيشةةيل، شةةيلي، صةةربيا، غواتيمالا،  يانا، 
، البوليفةاريةة(، فنلنةدا، فيية  نةام، قبرص، قطر، كةابو فيردي، كرواتيةا، كنةدا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةاريكةا، كولومبيةا، الكونغو، كينيةا، لاتليةا  -فنزويلا  جمهوريةة 

لشةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةيك، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا لبنان، لكسةةةةةةةمبر ، ليبيا، ليتوانيا، ليسةةةةةةةوتو، مالطة، مالي، مصةةةةةةةر، المغرب، مقدونيا ا
، هنغاريا، هولندا، الولايات  الشةةةةةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةا، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا 

 المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.
 25) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 

https://undocs.org/ar/A/77/455
https://undocs.org/ar/A/RES/75/154
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تشجع الدول الأعضاء على التصديق عليها والدول الأطراف   تقر بأنها صك لحقوق الإنسان وأداة للتنمية في الوق  نفسه، وإذ وإذ
 ،( 26  لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة على تنفيذها، وإذ تحيط علما بالبروتوكول الاختياري 

الإعاقة والتي تعهدت فيها  التي تشةمل قضةايا الأشةخاص ذوي   ( 27  2030خطة التنمية المسةتدامة لعام وإذ تعي  أيضدا تيدي    
أن   ،2030الدول الأعضةاء بعدم ترك أحد خلف الركب، وإذ تعترف بأن الدول الأعضةاء ينبغي لها، في سةياق تنفيذها خطة عام  
 تقوم، في جملة أمور، باحترام وحماية وتعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع، دون تمييز من أي نوع،

إلى جميع أطر العمل الإنمائية والتنفيذية التي ي عترف فيها بأن الأشةةةخاص ذوي الإعاقة صةةةانعون للتنمية بجميع    وإذ تشددير 
 جوانبها ومستفيدون منها على حد سواء،

  (28  إلى إعلان كوبنهاغن بشةةةأن التنمية الاجتماعية وبرنامج عمل مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية  إذ تشددير أيضدداو  
نداي للحد من مخاطر   ( 29  والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة  المستقبل الذي نصبو إليها وإطار سد

وخطةةة    ( 30  المعتمةةد في مؤتمر الأمم المتحةةدة العةةالمي الثةةالةة  المعني بةةالحةةد من مخةةاطر الكوارث  2030-2015الكوارث للفترة  
جمعية  ، والوثيقة الختامية للاجتماع العام الر يع المستوى لل( 31  عمل أديس أبابا الصادرة عن المؤتمر الدولي الثال  لتمويل التنمية
، وميثاق إدماج الأشةةخاص ذوي الإعاقة في العمل الإنسةةاني،  ( 32  العامة الذي يعرف بالمؤتمر العالمي المعني بالشةةعوب الأصةةلية

الذي صةدر في مؤتمر القمة العالمي الأول للعمل الإنسةاني، والخطة الحضةرية الجديدة المعتمدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني 
، والإعلان السةةةةياسةةةةي الصةةةةادر عن الاجتماع الر يع المسةةةةتوى بشةةةةأن  ( 33  حضةةةةرية المسةةةةتدامة  الموئل الثال (بالإسةةةةكان والتنمية ال

، وبرنامج عمل المؤتمر ( 34  التغطية الصةةةةحية الشةةةةاملة المعنون  التغطية الصةةةةحية الشةةةةاملة: التحرك معاً لبناء عالم أوفر صةةةةحةا
، والوثيقةة الختةاميةة للاجتمةاع العةام الر يع المسةةةةةةةةةةةةةةتوى للجمعيةة العةامةة لعةام ( 36  ، ومنهةاج عمةل بيجين( 35  الةدولي للسةةةةةةةةةةةةةةكةان والتنميةة

بشةةةأن فيرو  نق  المناعة البشةةةرية والإيدز المعنونة  الإعلان السةةةياسةةةي بشةةةأن فيرو  نق  المناعة البشةةةرية والإيدز:   2016
، واعتماد  ( 37  ا2030الإيدز بحلول عام   على المسةةار السةةريع للتعجيل بمكافحة فيرو  نق  المناعة البشةةرية والقضةةاء على وباء

_______________ 
 .vol. 2518, No. 44910 المرجع نفسه، (26 
 .70/1القرار  (27 
(، الفصةةةةةل  A.96.IV.8 منشةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995آذار/مار     12-6تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، كوبنهاغن،  (28 

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
 ، المرفق.66/288القرار  (29 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (30 
 ، المرفق.69/313القرار  (31 
 .69/2القرار  (32 
 ، المرفق.71/256القرار  (33 
 .74/2القرار  (34 
(، الفصةل الأول،  A.95.XIII.18 منشةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سةبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسةكان والتنمية، القاهرة،   (35 

 ، المرفق.1القرار 
(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13 منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4بيجين،   تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، (36 

 ، المرفق الثاني.1الأول، القرار 
 ، المرفق.70/266القرار  (37 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/RES/69/2
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/74/2
https://undocs.org/ar/A/RES/70/266
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بشةةةةأن فيرو  نق  المناعة البشةةةةرية والإيدز، المعنون  الإعلان السةةةةياسةةةةي بشةةةةأن فيرو  نق    2021الإعلان السةةةةياسةةةةي لعام  
، التي  ( 38  ا2030المناعة البشةةةةرية والإيدز: إنهاء أوجه عدم المسةةةةاواة وسةةةةلك المسةةةةار الصةةةةحيف للقضةةةةاء على الإيدز بحلول عام  

 الإعاقة ومشاركتهم ومنظوراتهم ورفاههم في سياق جهود التنمية، تضمن جميعها إشارات إلى حقوق الأشخاص ذوي ت 

،  (40  ، واتفاقية القضةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةكال التمييز ضةةةةةةةد المرأة ( 39  إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةانوإذ تشددددير كذلك   
، والاتفاقية الدولية لحماية حقوق  ( 42  ء على جميع أشةةةةةةةةكال التمييز العنصةةةةةةةةري ، والاتفاقية الدولية للقضةةةةةةةةا( 41  واتفاقية حقوق الطفل

 ، وجميع الصكوك الدولية الأخرى ذات الصلة بحقوق الإنسان،( 43  جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم

وضةع خطة للتنمية  إلى الوثيقة الختامية لاجتماعها الر يع المسةتوى بشةأن الموضةوع الرئيسةي  سةبل المضةي قدما: وإذ تشدير  
على مسةةةةتوى رؤسةةةةاء   2013أيلول/سةةةةبتمبر   23 وما بعدها، الذي ع قد في  2015تشةةةةمل المسةةةةائل المتصةةةةلة بالإعاقة حتى عام 

 ،( 44  الدول والحكومات

ما يقوم به المنتدى السياسي الر يع المستوى المعني بالتنمية المستدامة من متابعة واستعراض للتقدم المحرز   وإذ تعي  تيدي  
في تنفيذ أهداف التنمية المسةةتدامة، وبإدماج الأشةةخاص ذوي الإعاقة بوصةةفهم أصةةحاب مصةةلحة في عمله على النحو المبين في  

 ،2021حزيران/يونيه    25المؤرخ   باء   290/ 75 و  2013تموز/يوليه   9المؤرخ   290/ 67القرارين 

لمتةةابعةةة حةةالةةة ومةةدى    2016حزيران/يونيةةه    13حلقةةة النقةةاش التي نظمهةةا رئيس الجمعيةةة العةةامةةة والمعقودة في  وإذ تلاحظ   
يتعلق بمتابعة ما جاء في الوثيقة  ما محرز في المضةةةةةةةةةةةةةي نحو تحقيق الأهداف الإنمائية للأشةةةةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، فيالتقدم ال

يتصةةةةةةةل بالمبادُ الواردة في اتفاقية حقوق الأشةةةةةةةخاص ذوي  ما الختامية للاجتماع الر يع المسةةةةةةةتوى بشةةةةةةةأن الإعاقة والتنمية، وفي
 الإعاقة،

حالة التسةةهيلات الخاصةةة   يتضةةمن لمحة عامة عنالإعاقة والتنمية عن    2018عام  يرتقر  بأن وإذ تحيط علما مع التق ير 
بالأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، والثغرات المسةةةةةةتمرة في هذا الصةةةةةةدد، ويحدد الممارسةةةةةةات الجيدة والإجراءات الموصةةةةةةى بها في مجال  

الإعاقة بفعالية وتحقيق أهداف التنمية التسةهيلات الخاصةة بالأشةخاص ذوي الإعاقة من أجل تنفيذ اتفاقية حقوق الأشةخاص ذوي 
 المستدامة بأسلوب يراعي اعتبارات الإعاقة،

في المائة من عدد سكان العالم، أو بليون شخ ، وأن  15أن عدد الأشخاص ذوي الإعاقة يمثل نسبة ت قدر بةةةةةةةة  وإذ ت رك 
 ه تأثير جائر على الأشخاص ذوي الإعاقة،في المائة من هؤلاء يعيشون في البلدان النامية، وأن الفقر ل 80ما يقدر بة 

الإعاقة، في أعمال  بالتقدم المحرز صةةةةةةةةةةوب تعميم مراعاة منظور الإعاقة، بما في ذلك حقوق الأشةةةةةةةةةةخاص ذوي  وإذ ترح  
الأمم المتحدة، وإذ تلاحظ مع التقدير مسةةةةةةةةةاهمات اللجنة التوجيهية المعنية بالتسةةةةةةةةةهيلات الخاصةةةةةةةةةة بذوي الإعاقة وشةةةةةةةةةراكة الأمم 

_______________ 
 ، المرفق.75/284القرار  (38 
 (.3-ألف  د 217القرار  (39 
 40) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 .vol. 1577, No. 27531 المرجع نفسه، (41 
 .vol. 660, No. 9464 المرجع نفسه، (42 
 .vol. 2220, No. 39481 المرجع نفسه، (43 
 .68/3القرار  (44 

https://undocs.org/ar/A/RES/67/290
https://undocs.org/ar/A/RES/75/290b
https://undocs.org/ar/A/RES/75/284
https://undocs.org/ar/A/RES/68/3
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تنفيذ اسةةةةةةةةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة لإدماج منظور الإعاقة،   متحدة لتعزيز حقوق الأشةةةةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، وبالتقدم المحرز فيال
والدور القيادي الذي يقوم به الأمين العام لإحداث تغيير منهجي يفضةةةةي إلى التحول بشةةةةأن مراعاة اعتبارات الإعاقة على صةةةةعيد 

 منظومة الأمم المتحدة بأسرها،

إزاء اسةةةةتمرار تعرُّض الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة، بمن فيهم النسةةةةاء والأطفال والشةةةةباب والمصةةةةابون   إذ يسددداورلا بال  القل و  
بالمهق والشةةةةعوب الأصةةةةلية وكبار السةةةةن، لأشةةةةكال متعددة ومسةةةةتفحلة ومتداخلة من التمييز، وإذ تلاحظ أنه على الرغم من التقدم 

الةدولي ومنظومةة الأمم المتحةدة في تعميم مراعةاة مسةةةةةةةةةةةةةةائةل الإعةاقةة، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا حقوق  الةذي أحرزتةه بةالفعةل الحكومةات والمجتمع  
 الأشخاص ذوي الإعاقة، باعتبارها جزءا لا يتجزأ من خطة التنمية، ما زال  هناك تحديات كبرى ماثلة في هذا الصدد،

الفئات ضةةةةةةةةعفا وتعرضةةةةةةةةا للتهميح في    من أن النسةةةةةةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة غالبا ما يكنا من أكثر  وإذ يسدددددداورلا القل  
المجتمع، وأنهن أكثر تعرضةا لجميع أشةكال العنف، وإذ تدرك الحاجة إلى اسةتراتيجيات إنمائية وطنية وبذل جهود لتعزيز المسةاواة 
 بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات ذوات الإعاقة والقضاء على جميع أشكال العنف وإعمال حقوق الإنسان الخاصة بهن،

بأن الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة غالبا ما يتأثرون بشةةةةكل جائر في السةةةةياقات المعرضةةةةة للأخطار، بما فيها حالات   وإذ تسدددلّم 
النزاع المسةةةةةةةةةةةةلف والطوارُ الإنسةةةةةةةةةةةةانية ولدى حدوث كوارث طبيعية وفي أعقابها وأنهم قد يحتاجون إلى تدابير خاصةةةةةةةةةةةةة لحمايتهم  

الإعاقة وإدماجهم في وضةةةةع تلك التدابير وفي  زيادة إشةةةةراك الأشةةةةخاص ذوي  وضةةةةمان سةةةةلامتهم، وإذ تسةةةةلم أيضةةةةا بضةةةةرورة دعم
عمليات اتخاذ القرار المتعلقة بها، لضةةةةةمان الحد من المخاطر والعمل الإنسةةةةةاني في ظل مراعاة مسةةةةةائل الإعاقة، وإذ تسةةةةةلم كذلك 

سةةةةةةلحة والكوارث الطبيعية والتصةةةةةةدي لها الإعاقة لتحمل آثار النزاعات الم بآليات التكيف الخاصةةةةةةة التي يطورها الأشةةةةةةخاص ذوو
 والتغلب عليها،

في ذلةك التنمر   بةأن الأطفةال ذوي الإعةاقةة قةد يتعرضةةةةةةةةةةةةةةون بوجةه خةاص للمخةاطر على الإنترنة ، بمةا  وإذ تسدددددددددلّم أيضدددددددددا 
مة ذلك المعلومات المتعلقة بالسةةةةةةةةةةةةةلا في السةةةةةةةةةةةةةيبراني، وأن هناك حاجة إلى اتخاذ خطوات لضةةةةةةةةةةةةةمان أن تكون البيئة الرقمية، بما
رة وشاملة للجميع ومأمونة،  واستراتيجيات الحماية وخدماتها والمنتديات المتصلة بها، ميسا

بإسةةةةةةهام الأسةةةةةةر في ضةةةةةةمان تمتع الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة تمتعا كاملا بجميع حقوق الإنسةةةةةةان والحريات   وإذ تسددددلّم كذلك 
يحصةلوا على الحماية الاجتماعية   فراد أسةرهم ينبغي أنالأسةاسةية على قدم المسةاواة مع ايخرين، وبأن الأشةخاص ذوي الإعاقة وأ

والمسةاعدة بما يتيف للأسةرة وأفرادها المسةاهمة في التمتع الكامل لجميع البشةر وعلى قدم المسةاواة بحقوق الأشةخاص ذوي الإعاقة،  
 وكفالة بيئة أسرية آمنة وداعمة للأشخاص ذوي الإعاقة،

ات عن التمسةةةك بمبادُ الكرامة الإنسةةةانية والمسةةةاواة وعدم التمييز والإنصةةةاف على بالمسةةةؤولية الجماعية للحكوموإذ تسددلّم   
تحقيق التطبيق والتنفيذ الكاملين للإطار الدولي  الصةةةةةةةةعيد العالمي، وإذ تشةةةةةةةةدد في هذا الصةةةةةةةةدد على واجب الدول الأعضةةةةةةةةاء في

 الشارع المتعلق بالأشخاص ذوي الإعاقة وحقوق الإنسان والتنمية،

دة لا يزال يشةةكل تحديا   القل   وإذ يسدداورلا  من أن الحصةةول على خدمات الرعاية الصةةحية والأجهزة والتكنولوجيات الم سةةاعد
بالنسةةبة للأشةةخاص ذوي الإعاقة، الذين يزيد احتمال عدم تمكنهم من الحصةةول على الرعاية الصةةحية عند الحاجة ثلاثة أضةةعاف  

الفتيات ذوات الإعاقة، وهو ما يعزى إلى جملة أمور منها نق  الموارد مقارنة بالأشخاص غير ذوي الإعاقة، وخصوصا النساء و 
 المالية وتعذر الاستفادة من النقل العام والمرافق العامة، وحواجز نابعة من المواقف وحواجز بيئية أخرى،

وي الإعاقة  ( تؤثر تأثيرا مباشةةةةةرا وغير مباشةةةةةر على الأشةةةةةخاص ذ19-بأن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد  وإذ تسددددلّم 
بشكل جائر، وهو ما أدى إلى تفاقم ما هو قائم من أوجه عدم المساواة والتمييز والوصم والعنف والاستبعاد، وزيادة خطر التعرض 



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1059 

النسةةةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة، وإذ تسةةةةةلم أيضةةةةةا باحتمال اسةةةةةتمرار نفس  للبطالة والفقر، وكذلك للعنف والاعتداء وبخاصةةةةةة ضةةةةةد
التي يعاني منها حاليا الأشةةةةةةةةةةةةةةخاص ذوو الإعاقة، بما في ذلك في مرحلة التصةةةةةةةةةةةةةةدي والتعافي وإعادة البناء،  الظروف والتحديات

وكذلك اسةةةتمرار الحواجز ومظاهر التمييز التي يواجهونها في الاسةةةتفادة من تدابير الحماية ومعدات الوقاية الشةةةخصةةةية المصةةةممة  
معدات الطبية، والعمالة، والتعليم، والمعلومات المتعلقة بالصةةةةةةةةةةةحة العامة، بشةةةةةةةةةةةكل يناسةةةةةةةةةةةب احتياجاتهم، والأدوية، واللقاحات، وال

وخدمات الرعاية الصةةةحية، وإذ تسةةةلم كذلك باحتمال ارتفاع معدلات عوامل الخطر الكامنة في صةةةفوف الأشةةةخاص ذوي الإعاقة،  
 لصحية، أو للهلاك بسببه،لحدوث تطورات خطيرة في حالتهم ا ، أو19-وتعرضهم بشكل أكبر لخطر الإصابة بمرض كوفيد

حق كل إنسةةةةةةةةةةةان في التمتع بأعلى مسةةةةةةةةةةةتوى يمكن بلوغه من الصةةةةةةةةةةةحة البدنية والعقلية دون تمييز من   وإذ تؤك  من ج ي  
 نوع، أي

الإعاقة، بمن فيهم  بأهمية التصةةةةةةةةةةةةةدي للاحتياجات والتحديات والحواجز المحددة التي يواجهها المهاجرون ذوووإذ تسددددددددلّم   
أثناء الهجرة، في الحصةةةةةةةةةةةول على الخدمات   المهاجرون ذوو الإعاقة وأولئك الذين ربما يكونون قد أصةةةةةةةةةةةيبوا بإعاقاتهم فيالعمال 

 الأساسية في جميع مراحل دورة الهجرة، وإذ تسلّم أيضا بأن المهاجرين ذوي الإعاقة قد يحتاجون إلى مساعدة وحماية خاصتين،

ا الأمين العةةام ووكةةالات الأمم المتحةةدة وكيةةانةةاتهةةا من أجةةل تعزيز إدمةةاج منظور بةةالمبةةادرات التي اتخةةذهةة   وإذ تحيط علمددا 
والتعافي منها كخطوة أسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية نحو الوفاء بالعهد المقطوع ألاا يترك أحدا خلف   19-الإعاقة في جهود التصةةةةةةةةةدي لجائحة كوفيد

، على قدم المسةةةةةاواة مع غيرهم، إلى الركب، وإذ تلاحظ في هذا الصةةةةةدد أهمية النهوض بفرص وصةةةةةول الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة
الخدمات الاجتماعية والتعليم الجيد والرعاية الصةةحية الجيدة، والعمالة الكاملة والمنتجة والعمل اللائق، وتشةةجيع مشةةاركتهم الفعالة 

دام البيانات  والهادفة، وحماية حقوق الإنسةةان الخاصةةة بهم، والقضةةاء على التمييز ضةةدهم، والقيام على نحو منهجي بجمع واسةةتخ
 المصنفة حسب نوع الجنس والسن والإعاقة،

بأن من العوامل البالغة الأهمية لتعزيز التنمية الشةةاملة للجميع القضةةاء على التمييز وكفالة المسةةاواة في الوصةةول  وإذ تسدلّم  
الإعاقة في تصميم خطط الحماية  إلى الحد الأدنى من الحماية الاجتماعية وشبكات الأمان ومعالجة التكاليف الإضا ية المتعلقة ب 

 الاجتماعية وتعزيز الدعم والخدمات التي تلبي احتياجات الأشخاص ذوي الإعاقة،

ذلك حقوق الأشخاص ذوي  في بأنه على الرغم من إحراز تقدم كبير، فإن تعميم مراعاة مسائل الإعاقة، بما  وإذ تسلّم أيضا 
م بأنه ينبغي بذل مزيد من الجهود لتعزيز الصةةةةةةةةةةةةلات بين القواعد والتنفيذ من أجل  الإعاقة، لا يزال يمثل تحديا عالميا، وإذ تسةةةةةةةةةةةةل

إدماج حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة واندماجهم ومشاركتهم ومنظوراتهم واحتياجاتهم في السياسات والبرامج الإنمائية بشكل فعال،  
 ،2030ولا سيما في تنفيذ خطة عام 

الأعضةةةةاء، ومنظومة الأمم المتحدة والجهات الأخرى صةةةةاحبة المصةةةةلحة تعزيز   إلى ضةةةةرورة أن تواصةةةةل الدول وإذ تشدددير 
يتمشى مع التعهد بةةةةةةةةةة  عدم ترك أي أحد خلف   الإطار الشارع المتعلق بالإعاقة، بما في ذلك حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، بما

سةةةتراتيجيات التنمية المسةةةتدامة ذات الصةةةلة،  ، وأن ت درج الإعاقة باعتبارها جزءا لا يتجزأ من ا2030الركبا الوارد في خطة عام 
 وأن تنظر إلى الإعاقة باعتبارها مسألة شاملة تشمل جميع ركائز الأمم المتحدة،

الأشةةةةةةةةةةةةةخاص   على بناء مجتمعات تشةةةةةةةةةةةةةمل الجميع، وإذ تؤكد في هذا الصةةةةةةةةةةةةةدد أهميةز إدماج حقوق   وإذ تؤك  تصدددددددددميمها 
رفاههم كعنصةةةةةةةر رئيسةةةةةةةي في جميع اسةةةةةةةتراتيجيات وبرامج التنمية المسةةةةةةةتدامة الإعاقة ومشةةةةةةةاركتهم ومنظوراتهم واحتياجاتهم و  ذوي 
الصةةةةةةةةةةةلة، وإذ تؤكد مجددا المسةةةةةةةةةةةاهمات القيدّمة الحالية والمحتملة التي يقدمها الأشةةةةةةةةةةةخاص ذوو الإعاقة في رفاه مجتمعاتهم  ذات

 وتنوعها بشكل عام،
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ندماج في المجتمع بشةةةةةةةةةكل كامل وهادف وفعال،  بحقوق الأشةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة  يما يتعلق بالمشةةةةةةةةةاركة والا وإذ تسددددددلّم 
تسةةلّم بالتالي أيضةةا بأن الأشةةخاص ذوي الإعاقة ينبغي أن تتاح لهم الفرصةةة للمشةةاركة بنشةةاط في جميع جوانب الحياة العامة  وإذ

اتخاذ القرار بشةةةةأن والسةةةةياسةةةةية والاقتصةةةةادية والثقا ية والاجتماعية والأسةةةةرية، على قدم المسةةةةاواة مع الجميع، بما في ذلك عمليات  
السةةياسةةات والبرامج، بما فيها البرامج الإنمائية الوطنية والدولية، بغية ضةةمان أن تكون تلك السةةياسةةات والبرامج شةةاملة للأشةةخاص  

 ذوي الإعاقة وفي متناولهم،

ل للجميع، بما في  بدور الأشةخاص ذوي الإعاقة ومسةاهمتهم في التنمية المسةتدامة والنمو الاقتصةادي الشةام  وإذ تسدلّم أيضدا 
ذلك من خلال المشةةةاريع البالغة الصةةةغر والصةةةغيرة والمتوسةةةطة الحجم، وبأهمية التدريب على تنمية المهارات المتعلقة بالمشةةةاريع  

 البالغة الصغر والصغيرة والمتوسطة الحجم، بما في ذلك المشاريع المخصصة للأشخاص ذوي الإعاقة،

من قبل جميع أصحاب المصلحة من أجل اعتماد وتنفيذ خطط واستراتيجيات وأعمال الحاجة إلى إجراءات عاجلة  وإذ تؤك   
 التعاون والدعم الدوليين، إنمائية وطنية شاملة لمسائل الإعاقة تتسم بطموح أكبر، وتحظى بقدر أكبر من

الممثلة لهم من على ضةةةةةةرورة بذل جهود لتنمية القدرات تهدف إلى تمكين الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة والمنظمات   وإذ تشدددد د 
ضةةةةةمان تكافؤ سةةةةةبل حصةةةةةول الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة على فرص التعليم الجيد والتعلم مدى الحياة المنصةةةةةفة والشةةةةةاملة للجميع،  

نظم التعليم   والعمالة الكاملة والمنتجة والعمل اللائق على قدم المسةةةةاواة ودون تمييز، بوسةةةةائل تشةةةةمل تعزيز إمكانية الوصةةةةول إلى
أحةد، وتنميةة المهةارات، بمةا في ذلةك الةدرايةة الرقميةة، وفرص العمةل التطوعي، والتةدريةب المهني والتةدريةب على   التي لا يهمح فيهةا

الاسةةةةةتقلالية والمحافظة عليه وتحقيق  مباشةةةةةرة الأعمال الحرة، من أجل تمكين الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة من بلو  أقصةةةةةى قدر من
 إمكاناتهم الكاملة،

سةةةةةةةةةةياق المدن  نية الوصةةةةةةةةةةول والتنقل والسةةةةةةةةةةلامة على الطرق للأشةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة فيبأهمية تعزيز إمكا  وإذ تسدددددددلّم 
 والمستوطنات البشرية الأخرى، وبأن هذه التسهيلات إنما هي وسيلة لتحقيق مجتمعات وتنمية شاملة للجميع،

ناسةةةةبات الرياضةةةةية الدولية بالإسةةةةهام المتنامي للرياضةةةةة في تحقيق التنمية والسةةةةلام، وإذ تشةةةةدد على أن الم  وإذ تسدددلّم أيضدددا 
الكبرى، مثل الألعاب الأولمبية الدولية لذوي الإعاقة، ينبغي تنظيمها بروح السةةةةةةةلام والتفاهم المتبادل والصةةةةةةةداقة والتسةةةةةةةامف بحي  
تتاح للأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة الفرصةةةةةةة لتنظيم أنشةةةةةةطة رياضةةةةةةية وترفيهية خاصةةةةةةة بالإعاقة وتطويرها والمشةةةةةةاركة فيها، على قدم  

 واة مع ايخرين، في أجواء تسود فيها روح اللعب النزيه ويحظر فيها العنف وتحترم فيها المبادُ الأخلاقية،المسا

لأن اسةةةةتمرار عدم توافر إحصةةةةاءات وبيانات ومعلومات سةةةةهلة المنال وعالية الجودة ومناسةةةةبة التوقي    وإذ يسددداورلا القل  
الإحصاءات   صعيد الوطني والإقليمي والعالمي يسهم في استبعادهم منوموثوقة عن حالة الأشخاص ذوي الإعاقة على كل من ال

الرسةةةةةةةةمية، مما يشةةةةةةةةكل عقبة في سةةةةةةةةبيل تخطيط التنمية المسةةةةةةةةتدامة وتنفيذ السةةةةةةةةياسةةةةةةةةات والبرامج على نحو يشةةةةةةةةمل الأشةةةةةةةةخاص  
نفة مهم للغاية لقيا  التقدم الإعاقة، وإذ تسةةلّم بأن توافر بيانات عالية الجودة ومناسةةبة التوقي  وسةةهلة المنال وموثوقة ومصةة  ذوي 

المحرز وضةةةةةةةمان عدم ترك أي أحد خلف الركب، وإذ تشةةةةةةةير كذلك إلى ضةةةةةةةرورة تعزيز الدعم المقدم لبناء قدرات البلدان النامية، 
في ذلةك أقةل البلةدان نموا والةدول الجزريةة الصةةةةةةةةةةةةةةغيرة النةاميةة، لتحقيق زيةادة كبيرة في توافر هةذه البيةانةات، بوسةةةةةةةةةةةةةةائةل تشةةةةةةةةةةةةةةمةل  بمةا
 ولوجيات ونظم المعلومات والاتصالات،تكن 
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أهميةة جمع بيةانةات موثوق بهةا عن الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوي الإعةاقةة وتحليلهةا وفقةا للمبةادُ التوجيهيةة القةائمةة المتعلقةة   وإذ تؤكد  
ات وإصةداراتها المسةتكملة، وإذ تشةجع الجهود الجارية حاليا لتحسةين جمع البيانات من أجل تصةنيف البيان  ( 45  بإحصةاءات الإعاقة

المتعلقة بالأشةخاص ذوي الإعاقة بحسةب نوع الجنس والعمر والإعاقة، وإذ تؤكد ضةرورة توافر بيانات قابلة للمقارنة على الصةعيد 
الةدولي، من قبيةل الوحةدة النمطيةة لمنظمةة الأمم المتحةدة للطفولةة المتعلقةة بةالقةدرات الوظيليةة للطفةل والأدوات والمواد التي أعةدهةا 

ني بإحصةةاءات الإعاقة، على سةةبيل المثال لا الحصةةر، لتقييم التقدم المحرز في سةةياسةةات التنمية التي تراعي فريق واشةةنطن المع
 قضايا الأشخاص ذوي الإعاقة،

لأن نق  البيانات العالية الجودة اللازمة لتوفير خطوط أسةةةةةةةةا  قابلة للتطبيق ولقيا  التقدم المحرز   وإذ يسددددداورلا القل  
نحو تحقيق أهداف التنمية المسةةتدامة  يما يتعلق بالأشةةخاص ذوي الإعاقة يشةةكل تحديا كبيرا أمام الرصةةد الفعال لتنفيذ خطة عام 

هذا الصةةةةدد بالدعوة إلى تصةةةةنيف البيانات حسةةةةب الإعاقة في   ب فيبما يحقق صةةةةالف الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة، وإذ ترح  2030
، التي تقر بالحاجة إلى زيادة كبيرة في توافر بيانات عالية الجودة وموثوقة وسهلة المنال وحسنة التوقي  لقيا   2030خطة عام  

 التقدم المحرز في تنفيذ أهداف التنمية المستدامة  يما يتعلق بالأشخاص ذوي الإعاقة،

الإعاقة وبمشةةاركتهما عن  بتقرير الأمين العام المعنون  التنمية الشةةاملة للأشةةخاص ذوي  تحيط علما مع التق ير - 1 
 ؛( 46  2013يلول/سبتمبر  أ  23المؤرخ   3/ 68و   154/ 75تنفيذ قراري الجمعية العامة 

التقدم المحرز نحو تحقيق  للدول الأعضةةةةةةاء وكيانات الأمم المتحدة التي قدم  معلومات عن  تعرب عن تق يرلا - 2 
الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك عن الأولويات المحددة للعمل، وبيانات وتحليلات بشةةةةةةةةةةةةةأن الأشةةةةةةةةةةةةةخاص ذوي 

لأعضةةةةةةةةةةةةةةاء وكيانات الأمم المتحدة المعنية على تقديم معلومات لإدراجها في تقرير الأمين العام عن تنفيةذ  الإعاقة، وتح  الدول ا
 هذا القرار؛

س  ، الذي أنشةةةةةةةأ  يه المجل ( 47  2014حزيران/يونيه    27المؤرخ   20/ 26إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان    تشددددير - 3 
ولاية المقرر الخاص المعني بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، التي تشمل تقديم توصيات محددة بشأن كيلية تعزيز وحماية حقوق  
الأشةةخاص ذوي الإعاقة بشةةكل أفضةةل، وكيلية تشةةجيع التنمية التي تشةةمل الأشةةخاص ذوي الإعاقة ويسةةهل عليهم الاسةةتفادة منها، 

 نعين للتنمية ومستفيدين منها على حد سواء؛وكيلية تعزيز أدوارهم باعتبارهم صا

، وتسةةةةلّم بأن مشةةةةاركتهم لا غنى  2030بإدراج الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة في خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام  ترح  - 4 
 عنها لتنفيذ أهداف التنمية المستدامة بشكل كامل وشامل للجميع؛

ة التي صةةةاغ  اسةةةتراتيجيات تحدد طريق مضةةةيها قدما للدول الأعضةةةاء وكيانات الأمم المتحد  تعرب عن تق يرلا - 5 
ورصةةةةةةد تنفيذها، أو تقوم حاليا بصةةةةةةياغة تلك الاسةةةةةةتراتيجيات، وتشةةةةةةجع الدول على أن تقوم، مدعومة   2030في تنفيذ خطة عام 

ن أن الإعاقة في تصةميم وتنفيذ تلك الاسةتراتيجيات وضةما بأصةحاب المصةلحة المعنيين، بالتشةجيع على مشةاركة الأشةخاص ذوي 

_______________ 
مبادُ  (، وA.01.XVII.15 منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  المبادُ التوجيهية والمبادُ الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية لوضةةةةةةةةع إحصةةةةةةةةاءات الإعاقة من قبيل  (45 

 (.A.07.XVII.8 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع وتوصيات لتعدادات السكان والمساكن 
 46) A/77/166. 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/69/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم انظر  (47 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/154
https://undocs.org/ar/A/RES/68/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/26/20
https://undocs.org/ar/A/77/166
https://undocs.org/ar/A/69/53
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الإعاقة وأن تحترم حقوقهم وتحميها وتعززها، مع أخذ اتفاقية حقوق الأشةةخاص   تكون تلك الاسةةتراتيجيات مراعية للأشةةخاص ذوي 
 ذوي الإعاقة في الاعتبار؛

الةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةةاء ووكةةالات الأمم المتحةةدة والمنظمةةات الةةدوليةةة والإقليميةةة ومنظمةةات التكةةامةةل الإقليمي   تحددث - 6 
ية على بذل جهود متضةةةةةةافرة من أجل إشةةةةةةراك الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة والأخذ بمبادُ عدم التمييز والتيسةةةةةةير والمؤسةةةةةةسةةةةةةات المال

 والإدماج في رصد وتقييم أهداف التنمية المستدامة؛

الدول الأعضةةةةةةةةاء ووكالات الأمم المتحدة والجهات الأخرى صةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةلحة على القيام، بالتعاون مع تحث  - 7 
والفتيات ذوات الإعاقة، بما في ذلك من خلال المنظمات التي تمثلهن، بوضةةةةةةع وتنفيذ سةةةةةةياسةةةةةةات وبرامج لإعمال حقوق  النسةةةةةةاء 

راً لهن؛ 2030 النساء والفتيات ذوات الإعاقة، ولضمان أن يكون تنفيذ خطة عام  شاملًا للنساء والفتيات ذوات الإعاقة وميسا

مم المتحدة والجهات الأخرى صةةةةاحبة المصةةةةلحة على القيام، بالتعاون الدول الأعضةةةةاء ووكالات الأ  تحث أيضدددا - 8 
مع الأشةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، بما في ذلك من خلال المنظمات التي تمثلهم، بوضةةةةةةةةةع وتنفيذ سةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات وبرامج لإعمال حقوق  

باب التاريخية الأشةةةخاص ذوي الإعاقة، بما في ذلك من خلال وضةةةع واسةةةتعراض وتعزيز سةةةياسةةةات شةةةاملة للجميع لمعالجة الأسةةة 
الأشةةةخاص ذوي الإعاقة، ولا سةةةيما النسةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة، ولضةةةمان أن  والهيكلية والأسةةةاسةةةية وعوامل خطر العنف ضةةةد

راً لهم؛ 2030 يكون تنفيذ خطة عام  شاملا للأشخاص ذوي الإعاقة وميسا

ذوي الإعةاقةة على نحو تةام بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان بةالةدول أن تتخةذ جميع التةدابير اللازمةة لكفةالةة تمتع الأطفةال    تهيد  - 9 
والحريات الأسةاسةية كافة على قدم المسةاواة مع غيرهم من الأطفال، مع مراعاة مصةالف الطفل الفضةلى في المقام الأول في جميع 

 التدابير المتعلقة بالأطفال ذوي الإعاقة؛

صةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةلحة على تعزيز التعاون الدول الأعضةةةةةةةاء ومنظومة الأمم المتحدة وغيرها من الجهات    تشدددددجع -  10 
ومواصةةةلة تحسةةةين التنسةةةيق بين العمليات والصةةةكوك الدولية القائمة لتشةةةجيع المسةةةاعي العالمية الشةةةاملة لمسةةةائل الإعاقة وتيسةةةير  

 لهم؛ التعلم المتبادل وتبادل المعلومات والممارسات والأدوات والموارد التي تراعي قضايا الأشخاص ذوي الإعاقة وتكون ميسّرة

أن سةياسةات الإدماج الاجتماعي والسةياسةات الاقتصةادية ينبغي أن يكون الهدف منها هو التقليل  تؤك  من ج ي  -  11 
من أوجه التفاوت، وتعزيز فرص الحصةول على الخدمات الاجتماعية الأسةاسةية وفرص الحصةول على التعليم والتعلّم مدى الحياة 

الاجتماعي، والقضةاء على التمييز،   -ما في ذلك خدمات الصةحة العقلية والرفاه النفسةي للجميع وعلى خدمات الرعاية الصةحية، ب 
وزيةادة مشةةةةةةةةةةةةةةاركةة الفئةات الاجتمةاعيةة وإدمةاجهةا وانةدمةاجهةا، وبخةاصةةةةةةةةةةةةةةة الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوو الإعةاقةة، ومواجهةة مةا تطرحةه العولمةة  

 ا  كافة في جميع البلدان من العولمة؛والإصلاحات التي يتطلبها السوق من تحديات للتنمية الاجتماعية لكي ينتفع الن 

أن الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوي الإعةاقةة، بمن فيهم الأطفةال، لهم الحق في الحصةةةةةةةةةةةةةةول على التعليم، وتحة  الةدول   تؤكد  -  12 
الأعضاء على ضمان فرص الحصول الكامل، على نحو منصف وشامل للجميع، على التعليم الجيد والتعلم مدى الحياة، بما في  

ايخرين، ودون تمييز، وذلك باتخاذ الخطوات المناسةةةةةبة من  د، للأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة على قدم المسةةةةةاواة معذلك التعلم عن بع
رة والبديلة، واتخاذ التدابير التيسةةةةيرية المعقولة، وغير ذلك من أشةةةةكال الدعم، مثل  خلال توفير المعلومات بصةةةةيا التواصةةةةل الميسةةةةا

دة، حسب الا  قتضاء؛الأجهزة والتكنولوجيات المة ساعد

على أهمية تعميم مراعاة حقوق الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة ومشةةةةةةاركتهم ومنظوراتهم واحتياجاتهم في مجال    تشدددد د -  13 
الحد من مخاطر الكوارث والتصةةةةةةةةدي لها، إدراكا منها للحاجة إلى إشةةةةةةةةراكهم وإسةةةةةةةةهامهم في أعمال التأهب للكوارث والاسةةةةةةةةتجابة  
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غاثة إلى مرحلة التنمية، فضةةةةةةلا عن تنفيذ السةةةةةةياسةةةةةةات والبرامج التي للطوارُ والإنعاش والتأهيل والإعمار والانتقال من مرحلة الإ
متناولهم، وإدراكا منها أيضةا ل ثار الجائرة التي تلحقها الكوارث بالنسةاء والفتيات  تشةمل قضةايا الأشةخاص ذوي الإعاقة وتكون في

 ذوات الإعاقة؛

ية صةاحبة المصةلحة على دعم تمكين الأشةخاص  الدول الأعضةاء ومنظومة الأمم المتحدة والجهات المعن  تشدجع -  14 
ذوي الإعاقة ومشةاركتهم واضةطلاعهم بالأدوار القيادية على نحو كامل وهادف وعلى قدم المسةاواة في عمليات التخطيط والتشةاور  

ياسةةةةات  ذلك من السةةةة  وصةةةةنع القرار بشةةةةأن مسةةةةائل الحد من مخاطر الكوارث، والتكيف مع تغير المناخ والتخليف من آثاره، وغير
والبرامج المتعلقةة بتغير المنةاخ، والاعتراف بةازديةاد المخةاطر والتةأثير غير المتنةاسةةةةةةةةةةةةةةب الةذي يواجهةه الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوي الإعةاقةة، 
 خصوصا النساء والفتيات ذوات الإعاقة، في سياق تغير المناخ، والتدهور البيئي، والتلوث، وغير ذلك من الأضرار البيئية؛

عضةاء ومنظومة الأمم المتحدة والجهات المعنية صةاحبة المصةلحة، بما في ذلك المجتمع الدول الأ  تشدجع أيضدا -  15 
المدني والقطاع الخاص، على تعزيز الجهود الجارية والتنسةيق في مجالات العمل الإنسةاني والأنشةطة المتعلقة بالكوارث والتنمية،  

، حتى تكون تدابير الحد من مخاطر الكوارث والعمل في مشةةةةةةةةةةةاورات وثيقة مع الأشةةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة والمنظمات التي تمثلهم
يعزز القدرة على الصةةةةةةةةةةةةمود، ويحسةةةةةةةةةةةةن من عمل التخليف من حدة المخاطر، ويدعم  الإنسةةةةةةةةةةةةاني مراعية لاعتبارات الإعاقة، بما
اص ذوي في ذلك في أثناء حالات الطوارُ الإنسةةةةةةةةانية، لما  يه مصةةةةةةةةلحة الأشةةةةةةةةخ المسةةةةةةةةارات المؤدية إلى الإنعاش والتنمية، بما

 الإعاقة، وعلى إقامة شراكات وشبكات في مجال الحد من مخاطر الكوارث ومجال العمل الإنساني؛

الدول الأعضةةةاء على ضةةةمان حصةةةول الأشةةةخاص ذوي الإعاقة وأسةةةرهم، بمن فيهم النسةةةاء والفتيات، على  تحث -  16 
رة، وعلى التثقيف بشةةةةةأن ع الأمور منها كيلية منع حالات الاسةةةةةتغلال  دد منطائفة من خدمات الدعم والمعلومات بأشةةةةةكال ميسةةةةةا

والعنف والإيذاء وكشةةةةةةةةةةفها والإبلا  عنها، وكذلك بشةةةةةةةةةةأن الكيلية التي يمكن من خلالها التأكد من أن الأشةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة،  
 وبخاصة الأطفال، يعيشون في بيئة أسرية آمنة تقدم لهم الدعم؛

خدمات الإنترن  الميسةةةةةورة التكلفة للأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة،   الدول الأعضةةةةةاء على ضةةةةةمان إتاحة  تحث أيضددددا -  17 
وإشةةةةةةةةراكهم والمنظمات التي تمثلهم في كل مرحلة من مراحل تطوير تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةةةةالات، بما في ذلك ما يتعلق 

 بالرعاية الصحية عن بعد والتعلم عن بعد والعمل عن بعد؛

ذلةك حقوق   في سةةةةةةةةةةةةةةتةدام من أجةل تعميم مراعةاة اعتبةارات الإعةاقةة، بمةاعلى تعبئةة الموارد على نحو م  تشدددددددددجع -  18 
الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، في التنمية على جميع المسةةةةةةتويات، وتؤكد في هذا الصةةةةةةدد ضةةةةةةرورة تشةةةةةةجيع التعاون الدولي وتعزيزه،  

لوطنية، بوسةةةةةةةةائل منها، حسةةةةةةةةب  الثلاثي، دعما للجهود ا  يه التعاون بين الشةةةةةةةةمال والجنوب و يما بين بلدان الجنوب والتعاون  بما
 الاقتضاء، استحداث آليات وطنية، وبخاصة في البلدان النامية؛

الدول الأعضةةةاء ومؤسةةةسةةةات وآليات الأمم المتحدة، بما في ذلك المقرر الخاص لمجلس حقوق الإنسةةةان   تشددجع -  19 
عاقة وإمكانية الوصةةةةةةةةول واللجان الإقليمية، المعني بحقوق الأشةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة والمبعوثة الخاصةةةةةةةةة للأمين العام المعنية بالإ

على بذل قصةةةةةارى جهودها للتواصةةةةةل مع الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة وضةةةةةمان التسةةةةةهيلات التي تمكنهم من المشةةةةةاركة في عمليات 
اون  التنمية وصةنع القرار على كل من الصةعيد المحلي والوطني والإقليمي والدولي وإدماجهم فيها بصةورة كاملة وفعالة، وذلك بالتع

 مع المنظمات المعنية بالأشخاص ذوي الإعاقة ومع المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، حسب الاقتضاء؛
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لجنة التنمية الاجتماعية على أن تواصةةةةةل، في حدود الولاية المنوطة بها، تقديم إسةةةةةهاماتها ذات الصةةةةةلة  تشدددجع  -  20 
والمنتدى السةةةةةةةةياسةةةةةةةةي الر يع المسةةةةةةةةتوى المعني بالتنمية  بشةةةةةةةةأن الأشةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة إلى المجلس الاقتصةةةةةةةةادي والاجتماعي 

المسةةةةتدامة، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، من أجل إثراء المناقشةةةةات ذات الصةةةةلة المتعلقة بالأشةةةةخاص ذوي الإعاقة في إطار متابعة خطة  
 ؛2030 عام

بوسةةةةةائل منها   الدول الأعضةةةةةاء التي لم تعتمد بعد اسةةةةةتراتيجية وطنية بشةةةةةأن الإعاقة تكون قابلة للتطبيقتشدددجع  -  21 
وضةةةع أهداف ومؤشةةةرات مناسةةةبة وقابلة للقيا ، ويتم بموجبها إسةةةناد المسةةةؤولية لمجموعة واسةةةعة من أصةةةحاب المصةةةلحة تشةةةمل  

د منظوراتهم، على القيام بذلك؛  الأشخاص ذوي الإعاقة والمنظمات الممثلة لهم، وت جسدّ

تأخذ في الحسةةةةةةةةةةةةةبان  ات الأمم المتحدة ووكالاتها أنبالدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء والمنظمات الإقليمية المعنية وهيئ   تهي  -  22 
حقوق الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة ومشةةةةةاركتهم وإدماجهم ومنظوراتهم واحتياجاتهم على قدم المسةةةةةاواة مع ايخرين في ما تقوم به من 

ياسةةةات والبرامج مسةةةاع لكي تترجم إلى إجراءات ملموسةةةة جميع السةةةياسةةةات والبرامج الإنمائية، بما في ذلك ما يتعلق من هذه السةةة 
بالقضةةةاء على الفقر والتمييز والقضةةةاء على جميع أشةةةكال العنف والإيذاء، خاصةةةة ضةةةد النسةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة، والحماية 
الاجتماعية، والتعليم الجيد الشةةةةةةةامل للجميع والمنصةةةةةةةف، والخدمات الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية، وتوفير العمالة الكاملة والمنتجة والعمل اللائق، 

مناسةةةةةبة المتعلقة بالحصةةةةةول على الخدمات المالية وكذلك بالتخطيط الحضةةةةةري والريفي والخدمات المجتمعية والسةةةةةكنية والتدابير ال
التي تتوافر فيها التسةةةةةهيلات الخاصةةةةةة بذوي الإعاقة، بما في ذلك أهداف ومبادُ اتفاقية حقوق الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة وأهداف 

 ؛2030خطة عام 

مؤسةسةات الإنمائية الدولية والجهات الأخرى صةاحبة المصةلحة، بما في ذلك ما ينتمي الدول الأعضةاء وال تشدجع -  23 
منها إلى القطاع الخاص، على تعزيز التسةةهيلات المخصةةصةةة لذوي الإعاقة، بوسةةائل منها تطبيق مبدأ التصةةميم المراعي للجميع 

لبيئات المادية والافتراضةةةةية والأماكن العامة في جميع جوانب التطوير الحضةةةةري والريفي، بما في ذلك تخطيط وتصةةةةميم وتشةةةةييد ا
والنقل والخدمات العامة، كما تشةةجعها على تعزيز إمكانية الوصةةول إلى المعلومات والاتصةةالات وتيسةةير سةةبل الوصةةول إليها، بما  

دة، لضةةةمان تعزيز التسةةةهي  سةةةاعد لات الخاصةةةة  في ذلك تكنولوجيات ونظم المعلومات والاتصةةةالات، والأجهزة والتكنولوجيات المةةةةةةةةةةةةةةةةةة 
 الإعاقة من أجل تحقيق مجتمعات وتنمية شاملة للجميع؛ بذوي 

الحصةةةةةةةةةةول على المياه  الدول الأعضةةةةةةةةةةاء على إزالة العقبات التي تواجه الأشةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة فيتشددددددجع   -  24 
لنابعة من المواقف،  وخدمات الصةرف الصةحي والنظافة الصةحية، بما في ذلك العقبات المادية والمؤسةسةية والاجتماعية والعقبات ا

دة تعين على جعل خدمات المياه والصرف الصحي والنظافة الصحية في المتناول؛  وتسلم بأن ثمة تكنولوجيات م ساعد

جميع مراحل صةةةةةةنع   بالدول الأعضةةةةةةاء والجهات المعنية الأخرى أن ت شةةةةةةرك الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة في  تهي  -  25 
والتعافي منها وحالات الطوارُ الصةةحية العامة والمقبلة، وكذلك  19-دي لجائحة كوفيدالسةةياسةةات واتخاذ القرارات المتعلقة بالتصةة 

إلى إزالة ما يواجهه الأشةةةةةخاص ذوو الإعاقة، ولا سةةةةةيما النسةةةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة، وأولئك اللائي يعشةةةةةن ظروفاً هشةةةةةة، من 
لمسةةةةاواة مع ايخرين، ومنع ورصةةةةد ومعالجة ايثار حواجز وتمييز في الحصةةةةول على الدعم وخدمات الرعاية الصةةةةحية على قدم ا

رة لهم، فضةلا عن التحديات  الجائرة للجائحة على الأشةخاص ذوي الإعاقة، بما في ذلك عدم وجود اتصةالات ودعم وخدمات ميسةا
 والحواجز الفريدة التي سيواجهونها عقب انتهاء الجائحة؛
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شةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة من الحصةةةةةةةةةول على الرعاية التأهيلية الدول الأعضةةةةةةةةةاء على العمل بجد لتمكين الأ تحث -  26 
دة لتمكينهم من الحد الأقصةةةةةى من الرفاه، وتحقيق اسةةةةةتقلاليتهم   وغيرها من خدمات دعم اسةةةةةتقلالية العيح والتكنولوجيات المسةةةةةاعد

ع في هذا الصةةةةةةةةةدد الدولز الأعضةةةةةةةةةاء على النهوض بإدماج الأشةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة    ومشةةةةةةةةةاركتهم الكاملة في المجتمع، وت شةةةةةةةةةجدّ
 والمنظمات التي تمثلهم في تصميم وتنفيذ خدمات دعم استقلالية العيح لما  يه مصلحة الأشخاص ذوي الإعاقة؛

المدن والمسةةةتوطنات   الدول الأعضةةةاء والحكومات الإقليمية والمحلية على تشةةةجيع اتخاذ تدابير مناسةةةبة في تحث -  27 
ر على الأشةةةةةخاص ذوي الإ عاقة اسةةةةةتعمال البيئة المادية للمدن، على قدم المسةةةةةاواة مع ايخرين، ولا سةةةةةيما البشةةةةةرية الأخرى تيسةةةةةدّ

اسةةةةتعمال الأماكن العامة ووسةةةةائل النقل العام والسةةةةكن وأماكن العمل ومصةةةةادر المياه ومنشةةةةآت الصةةةةرف الصةةةةحي ومرافق التعليم  
لومات والاتصةةةةةةةةالات(، وغير ذلك من المرافق  ذلك تكنولوجيات ونظم المع في والمرافق الطبية ووسةةةةةةةةائل الإعلام والاتصةةةةةةةةال  بما

المتةاحةة للجمهور في كةل من المنةاطق الريليةة والحضةةةةةةةةةةةةةةريةة بهةدف الحةد من أوجةه التفةاوت والتعجيةل بتحقيق  والخةدمةات الموفرة أو
 التنمية المستدامة والشاملة للجميع لما  يه مصلحة الأشخاص ذوي الإعاقة؛

على كل من الصةةةعيد الوطني والإقليمي والمحلي، بتحسةةةين سةةةلامة الطرق    الدول الأعضةةةاء على أن تقوم،تحث  -  28 
للأشةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، وأن تدرج هذه المسةةةةةةةألة في خطط وتصةةةةةةةاميم الهياكل الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية المسةةةةةةةتدامة للتنقل والنقل في المدن 

 والمستوطنات البشرية الأخرى؛

ايخرين في أنشةطة التر يه  على قدم المسةاواة مع على أهمية تمكين الأشةخاص ذوي الإعاقة من المشةاركة  تشد د -  29 
 الإعاقة دون أي تمييز من أي نوع؛ والتسلية والرياضة، وعلى أهمية تشجيع الأنشطة الرياضية للرياضيين ذوي 

بالتبرعات المقدمة للصةةةندوق الاسةةةتئماني لشةةةراكة الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الأشةةةخاص ذوي الإعاقة،   ترح  -  30 
في هذا الصةةةةةةدد الدول الأعضةةةةةةاء والجهات الأخرى صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحة على دعم أهداف الصةةةةةةندوق، بطرق منها تقديم وتشةةةةةةجع 
 التبرعات؛

إلى منظومة الأمم المتحدة تيسةةةةةةةةير تقديم المسةةةةةةةةاعدة التقنية، في حدود الموارد المتاحة، بما في ذلك تقديم    تطل  -  31 
انات والإحصةةةةاءات الوطنية المتعلقة بالأشةةةةخاص ذوي الإعاقة وتجميعها، وبخاصةةةةة  المسةةةةاعدة اللازمة لبناء القدرات واسةةةةتقاء البي 

تقةديمهةا إلى البلةدان النةاميةة، وتطلةب في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد إلى الأمين العةام أن يقوم، وفقةا للمبةادُ التوجيهيةة الةدوليةة القةائمةة المتعلقةة 
ونشةةةةةرها وتوزيعها، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، في التقارير الدورية بإحصةةةةةاءات الإعاقة، بتحليل البيانات والإحصةةةةةاءات المتعلقة بالإعاقة  

المسةةةةةةةةةةةةةةتقبةل عن تحقيق أهةداف التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة وغيرهةا من الأهةداف الإنمةائيةة المتفق عليهةا دوليةا  يمةا يتعلق  التي تقةدم في
 بالأشخاص ذوي الإعاقة؛

ي  المبادُ التوجيهية لجمع وتحليل اللجنة الإحصةةةةةةةةةائية على أن تقوم، في حدود الموارد المتاحة، بتحد تشددددددجع -  32 
البيانات المتعلقة بالأشةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، آخذة في اعتبارها التوصةةةةةةةةةيات ذات الصةةةةةةةةةلة الصةةةةةةةةةادرة عن فريق واشةةةةةةةةةنطن المعني 
بإحصةةاءات الإعاقة، وتشةةجع أيضةةا منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك المقرر الخاص المعني بحقوق الأشةةخاص ذوي الإعاقة،  

ولايته، على تعزيز الاتسةةةةةةةةةةةاق والتنسةةةةةةةةةةةيق على نطاق منظومة الأمم المتحدة من أجل تعزيز توافر بيانات قابلة للمقارنة في نطاق  
الإعاقة، وأن تدرج بانتظام البيانات ذات الصةلة بالإعاقة أو الحقائق النوعية المتصةلة بها، حسةب   دوليا عن حالة الأشةخاص ذوي 

 ذات الصلة في مجال التنمية الاقتصادية والاجتماعية؛ الاقتضاء، في منشورات الأمم المتحدة
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الدول الأعضاء على اتخاذ الخطوات المناسبة للتعجيل بإدراج البيانات المتعلقة بالإعاقة في الإحصاءات    تشجع -  33 
الرسةمية، بوسةائل منها جمع البيانات المصةنفة حسةب نوع الجنس والسةن وحالة الإعاقة باسةتخدام أدوات القيا  المناسةبة، بما في  

المتحدة للطفولة المتعلقة بالقدرات الوظيلية للطفل والأدوات التي أعدها   ممذلك، حسةةةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةةةاء، الوحدة النمطية لمنظمة الأ
فريق واشةةةةةةنطن المعني بإحصةةةةةةاءات الإعاقة، ودراسةةةةةةة المفاهيم الأسةةةةةةاسةةةةةةية لأدوات ووسةةةةةةائل جمع البيانات الحالية ذات الصةةةةةةلة  

لمتحدة على توفير البيانات الأسةةاسةةية  ومقاصةةدها ومزاياها، وح  جميع الجهات المعنية صةةاحبة المصةةلحة على العمل مع الأمم ا
التي تمس الحاجة إليها لرصةةةةةةةد التقدم المحرز في تحقيق أهداف التنمية المسةةةةةةةتدامة لما  يه مصةةةةةةةلحة الأشةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة،  

اً والةدول  وتعزيز القةدرات الوطنيةة في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد، وتعزيز الةدعم المقةدم لبنةاء قةدرات البلةدان النةاميةة، بمةا في ذلةك أقةل البلةدان نمو 
 الجزرية الصغيرة النامية؛

بةأهميةة إجراء منةاقشةةةةةةةةةةةةةةات تتعلق بةالأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوي الإعةاقةة في إطةار لجنةة التنميةة الاجتمةاعيةة، وبةأهميةة تقر   -  34 
 الاستمرار في إشراك الأشخاص ذوي الإعاقة والمنظمات التي تمثلهم في اجتماعات اللجنة؛

إلى الجمعية العامة، في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةبعين، تقريرا مرحليا عن الخطوات  إلى الأمين العام أن يقدم  تطل    -  35 
ذلك تنفيذ اسةةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة لإدماج  في التي اتخذتها منظومة الأمم المتحدة من أجل تعميم مراعاة اعتبارات الإعاقة، بما

لمتحدة، بما في ذلك الوكالات والصةناديق والبرامج التابعة منظور الإعاقة، وذلك ضةمن الموارد الموجودة، وتشةجع منظومة الأمم ا
لها، كل في إطار الولاية المنوطة به، أن تواصةةةةةةةةةةل العمل على نحو تعاوني من أجل التعجيل بتعميم مراعاة منظور الإعاقة على 

 ؛نحو كامل وفعال، بأساليب تشمل تنفيذ الاستراتيجية في منظومة الأمم المتحدة، والإبلا  عن ذلك

إلى الأمين العةام أن يقةدم، بةالتنسةةةةةةةةةةةةةةيق مع جميع كيةانةات الأمم المتحةدة المعنيةة، معلومةات إلى الجمعيةة    تطلد  -  36 
العامة في دورتها التاسةةةعة والسةةةبعين عن تنفيذ هذا القرار وتنفيذ الوثيقة الختامية لاجتماع الجمعية العامة الر يع المسةةةتوى المعني  

للية وسائر الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً  يما يتعلق بالأشخاص ذوي الإعاقة: سبل المضي بتحقيق الأهداف الإنمائية للأ
، وأن يقدم توصةةيات مناسةةبة لمواصةةلة  ( 48  وما بعده 2015قدما، وضةةع خطة للتنمية تشةةمل المسةةائل المتصةةلة بالإعاقة حتى عام 

على الأشةةةةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، والتدابير   19-أثر جائحة كوفيد تعزيز التنفيذ، وأن يدرج في التقرير معلومات ذات صةةةةةةةةةةةةةلة عن
 التصدي للجائحة والتعافي منها؛ حدة هذا الأثر، فضلا عن مشاركتهم في الجهود الرامية إلى المتخذة للتخليف من

عن   بأهمية مواصةلة تحسةين إمكانية وصةول الأشةخاص ذوي الإعاقة وإدماجهم إدماجا كاملا، بما في ذلك تسدلّم -  37 
طريق ضةةةةةمان وصةةةةةول الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة، على قدم المسةةةةةاواة مع ايخرين، إلى البيئة المادية ووسةةةةةائل النقل وتكنولوجيات 
ونظم المعلومات والاتصةةالات، ولا سةةيما في مباني مقر الأمم المتحدة، وتسةةلّم أيضةةا بضةةرورة تعزيز فرص العمل والتقدم الوظيفي 

داخل منظومة الأمم المتحدة ووكالاتها وصةةةةناديقها وبرامجها ومكاتبها الإقليمية، وتحقيقا لهذه   للأشةةةةخاص ذوي الإعاقة في العمل
 التقدير بعمل اللجنة التوجيهية المعنية بالتسهيلات الخاصة بذوي الإعاقة؛ الغاية تحيط علما مع

مم المتحةةدة، بمةةا في ذلةةك إلى الأمين العةةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةةل كفةةالةةة تزويةةد المكةةاتةةب المعنيةةة في منظومةةة الأ  تطلد  -  38 
الأمانة العامة، والمكاتب المعنية الأخرى،   مفوضةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةان وإدارة الشةةةةةةؤون الاقتصةةةةةةادية والاجتماعية في

ة  بالموارد البشةةةرية والمالية الكا ية للاضةةةطلاع بمهامها  يما يتعلق بأعمالها المتصةةةلة بتعميم مراعاة حقوق الأشةةةخاص ذوي الإعاق 

_______________ 
 .68/3القرار  (48 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/3
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، وكفالة إشةةةةةةةراك الأشةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة في عمليات اتخاذ 2030ومشةةةةةةةاركتهم ومنظوراتهم واحتياجاتهم ورفاههم في خطة عام 
 القرارات التي تؤثر فيهم.

 
 

 77/190القرار 
 

،  A/77/455، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15المعقودة في  ، 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 49  ( 32 الفقرة

 
 

 متابعة الجمعية العالمية الثانية للشيخ خة  - 190/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، الذي أيدت  يه الإعلان السةةةةةياسةةةةةي وخطة عمل 2002كانون الأول/ديسةةةةةمبر   18المؤرخ    167/ 57إلى قرارها    إذ تشددددير 
، الذي أحاط   يه 2003كانون الأول/ديسمبر  22المؤرخ   134/ 58، وإلى قرارها  ( 50  2002مدريد الدولية المتعلقة بالشيخوخة،  

  2005ديسةةمبر كانون الأول/  16المؤرخ   135/ 60علما، في جملة أمور، بخريطة الطريق لتنفيذ خطة عمل مدريد، وإلى قراراتها  
المؤرخ   151/ 63و   2007كانون الأول/ديسةةةةمبر  18المؤرخ   130/ 62و    2006كانون الأول/ديسةةةةمبر   19المؤرخ   142/ 61و 
كانون الأول/  21المؤرخ   182/ 65و   2009كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ    132/ 64و    2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    18

 كانون الأول/ 20المؤرخين   143/ 67و    139/ 67و    2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   19المؤرخ   127/ 66و    2010ديسةةةةةةةةةةةةمبر  
  2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   18المؤرخ   146/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   134/ 68و    2012ديسةةةةةةةةمبر  

المؤرخ   144/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةمبر  19المؤرخ   164/ 71و    2015كانون الأول/ديسةةةةمبر   17المؤرخ   164/ 70 و
كةةةانون    18المؤرخ    125/ 74و    2018كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    17المؤرخ    143/ 73و    2017كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    19

الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ    152/ 75و    2019الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   الأول/  16المؤرخ    138/ 76و    2020كةةةةةةانون   كةةةةةةانون 
 ،2021 ديسمبر

بأن هناك اتجاها تصةةةاعديا مطردا في مشةةةاركة الدول الأعضةةةاء في دورة الاسةةةتعراض والتقييم الثالثة لتنفيذ خطة   وإذ تسددلم 
م، وهةذا يحةد من نطةاق جهود بعض أنحةاء العةال عمةل مةدريةد، وإن كةان الوعي بخطةة عمةل مةدريةد لا يزال محةدودا أو معةدومةا في

 التنفيذ،

 ،( 51  بتقرير الأمين العام وإذ تحيط علما 

بالمبادرات الأخرى التي اتخذها الأمين العام ووكالات الأمم المتحدة وكياناتها من أجل تعزيز التدابير    وإذ تحيط علما أيضا 
آثارها كخطوة أسةةةةةةاسةةةةةةية نحو الوفاء بالعهد   ي من( والتعاف19-المتخذة في سةةةةةةبيل التصةةةةةةدي لجائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد

_______________ 
 باسةم الدول الأعضةاء اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أيرلندا، إيطاليا، باكسةتان   (49 

والصةةةين(، البرتغال، البوسةةةنة والهرسةةةك، تركيا، جمهورية كوريا، سةةةلوفينيا، صةةةربيا، كرواتيا، كندا،   77في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةاء في مجموعة الةةةةةةةةةةةةةةةةة  
 حدة الأمريكية.مالطة، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، النرويج، النمسا والولايات المت

(، الفصةةةةةل الأول،  A.02.IV.4 منشةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    2002نيسةةةةةان/أبريل    12-8تقرير الجمعية العالمية الثانية للشةةةةةيخوخة، مدريد،  (50 
 ، المرفقان الأول والثاني.1القرار 
 51) A/77/134. 
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على كبار السةةةةةةةةن، وإذ تلاحظ في هذا الصةةةةةةةةدد    19-المقطوع بألاا يترك أحدا خلف الركب، وبخاصةةةةةةةةة التدابير المتعلقة بأثر كوفيد
وجيات أهمية النهوض بفرص حصةةةةةول كبار السةةةةةن، أسةةةةةوة بغيرهم، على الخدمات الاجتماعية، وخدمات الرعاية الصةةةةةحية، وتكنول

دة، والعمالة الكاملة والمنتجة والعمل اللائق،  سةةةةةةةةاعد المعلومات والاتصةةةةةةةةالات، ومنها التكنولوجيات الجديدة، والتكنولوجيات المةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة 
وتشةةةةةةةةةجيع مشةةةةةةةةةاركتهم الفعالة والمجدية، وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان الواجبة لهم، ومكافحة التمييز وجميع أشةةةةةةةةةكال العنف ضةةةةةةةةةدهم، 

حي  الهجرة والإعاقة   نفة حسةةب الدخل ونوع الجنس والسةةن والانتماء العرقي والإثني والوضةةع منوالحصةةول على البيانات المصةة 
 والموقع الجغرافي وغير ذلك من الخصائ  ذات الصلة بالسياقات الوطنية،

ة بكبار ، وإذ تشةدد على الحاجة إلى كفالة مراعاة المسةائل ذات الصةل( 52  2030إلى خطة التنمية المسةتدامة لعام  وإذ تشدير 
 السن أثناء تنفيذ الخطة لئلا يترك أي أحد خلف الركب، بمن فيهم كبار السن،

، والعهد ( 54  ، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةياسةةةةية( 53  إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةان  وإذ تشدددير أيضدددا 
، واتفاقية ( 56  جميع أشةكال التمييز ضةد المرأة  ية القضةاء على، واتفاق( 55  الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةادية والاجتماعية والثقا ية

 ،( 58  ، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري ( 57  حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

المتحدة بشةةةةأن حقوق   وإعلان الأمم ( 59  إلى الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسةةةةرهم وإذ تشدددير 
 ،( 60  الشعوب الأصلية

إلى التطورات الإقليمية في مجال حماية حقوق الإنسةةان الواجبة لكبار السةةن وتعزيزها، بما في ذلك اتفاقية   وإذ تشددير أيضددا 
بشةأن حماية حقوق الإنسةان لكبار السةن، والبروتوكول الملحق بالميثاق الأفريقي لحقوق الإنسةان والشةعوب بشةأن  البلدان الأمريكية 

 حقوق كبار السن في أفريقيا،

يتوقع أن يزداد السةةةةةةةةةكان الذين تبلا أعمارهم   2030و    2021إلى أنه خلال الفترة الفاصةةةةةةةةةلة بين عامي    وإذ تشددددددير كذلك 
بليون نسةةةةةةمة، بما يتجاوز عدد الشةةةةةةباب  1,4بليون نسةةةةةةمة إلى   1,1في المائة، ليرتفع عددهم من  31عاما أو أكثر بنسةةةةةةبة   60

، وأن هذه الزيادة سةةةةةتكون الأكبر والأسةةةةةرع في بلدان العالم ( 61  ويمثل ضةةةةةعف عدد الأطفال دون الخامسةةةةةة على الصةةةةةعيد العالمي
تحديات الخاصةة التي تواجه كبار السةن، بما في ذلك في مجال  النامي، وإذ تسةلم بالحاجة إلى ضةرورة الاهتمام على نحو أكبر بال

 حقوق الإنسان،

_______________ 
 .70/1القرار  (52 
 (.3-ألف  د 217القرار  (53 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (54 
 المرجع نفسه. (55 
 56) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 .vol. 2515, No. 44910 المرجع نفسه، (57 
 .vol. 660, No. 9464 ه،المرجع نفس (58 
 .vol. 2220, No. 39481 المرجع نفسه، (59 
 ، المرفق.61/295القرار  (60 
 .2021التوقعات المتعلقة بسكان العالم: تنقيف عام الأمم المتحدة، إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية، شعبة السكان،  (61 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
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 2005أيار/مايو  25المؤرخ  16-58إلى قرارات جمعية الصةةةةةحة العالمية بشةةةةةأن الشةةةةةيخوخة، ولا سةةةةةيما القرار   وإذ تشدددير 
ياسةةات وبرامج الصةةحة العامة في ، الذي شةةدد على الدور الهام لسةة ( 62  بشةةأن تعزيز التمتع بالنشةةاط والصةةحة في مرحلة الشةةيخوخة

تمكين الأعداد المتزايدة بسةرعة من المسةنين من البقاء في صةحة جيدة والمحافظة على مسةاهماتهم الحيوية العديدة في رفاه أسةرهم  
بشةةةأن تدعيم السةةةياسةةةات الخاصةةةة بالأمراض    2012أيار/مايو   25المؤرخ   3-65ومجتمعاتهم المحلية ومجتمعاتهم ككل، والقرار  

، الذي سةةةةةةةلّم بأن الشةةةةةةةيخوخة من العوامل الرئيسةةةةةةةية التي  ( 63  ير المعدية من أجل تعزيز التمتع بالنشةةةةةةةاط في مرحلة الشةةةةةةةيخوخةغ
في اسةةتفحال الأمراض غير المعدية وانتشةةارها وأشةةار إلى أهمية أنشةةطة النهوض بالصةةحة والوقاية من الأمراض على مدى  تسةةهم

المعنون  الاسةةةةةتراتيجية وخطة العمل العالميتان بشةةةةةأن الشةةةةةيخوخة والصةةةةةحة    2016أيار/مايو   29المؤرخ   3-69الحياة، والقرار 
 ،( 64  : عالم يتسنى  يه لكل فرد أن يحيا حياة طويلة ويتمتع بالصحةا2016-2020

  131/ 75قرارها   ( في2030-2021إلى إعلان عقد الأمم المتحدة للنهوض بالصةةةةةةةحة في مرحلة الشةةةةةةةيخوخة  وإذ تشددددير   
 ،2020كانون الأول/ديسمبر  14المؤرخ 

، بما في ذلك مسةةةةةةةةارها الخاص المتعلق بتكنولوجيات ( 65  إلى القمة العالمية لمجتمع المعلومات ونتائجها وإذ تشدددددير أيضدددددا 
 المتفق عليها على الصعيد الحكومي الدولي،المعلومات والاتصالات وكبار السن، وغيرها من النتائج ذات الصلة 

متناسةةةةةب مع تأثيرها   أثرت على كبار السةةةةةن، وبخاصةةةةةة النسةةةةةاء منهم، تأثيرا شةةةةةديدا غير 19-بأن جائحة كوفيد وإذ تعترف 
على غيرهم وأن التصةةةةةةةةدي لها يتطلب احترام كرامتهم، وتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةان الواجبة لهم ومراعاة جميع أشةةةةةةةةكال العنف 

 والتمييز والوصم والاستبعاد وعدم المساواة، فضلا عن الإهمال والإقصاء الاجتماعي والعزلة،

أثرت على كبار السةةةن الذين يعيشةةةون في مرافق الرعاية الطويلة الأجل تأثيرا غير   19-بأن جائحة كوفيد  وإذ تعترف أيضددا 
الطويلة الأجل غير الرسمية، وإذ تشدد على أهمية اختبارات    متناسب مع تأثيرها على غيرهم، بما في ذلك في سياق تقديم الرعاية

، وتقديم معدات الوقاية الشةخصةية في مرافق الرعاية الطويلة الأجل، وتأمين التمويل لحالات الطوارُ في هذه المرافق،  19-كوفيد
الصةةةةةةةحية الشةةةةةةةاملة، وضةةةةةةةمان وتطبيق أسةةةةةةةاليب التطبيب عن بعد والرعاية الصةةةةةةةحية عن بعد لأغراض الوقاية، وتحقيق التغطية 

 وتشخيصاته وعلاجاته، 19-الحصول بشكل عادل ومنصف على اللقاحات المقاومة لكوفيد

بأن العديد من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصةةةةةةةةةةةةاداتها بمرحلة انتقالية تتحمل عبئاً مضةةةةةةةةةةةةاعفاً يتمثل في   وإذ تعترف 
نفس الوق  الذي تواجه  يه خطر   لبشةةةةةةةةةةةةةةرية/الإيدز، والسةةةةةةةةةةةةةةل، والملاريا، فيمكافحة الأمراض المعدية، كفيرو  نق  المناعة ا

 الأمراض غير المعدية المتعاظم، وإذ تعرب عن القلق من وقع ذلك على كبار السن،

من أن الكثير من نظم الصةحة غير مؤهلة بصةورة كا ية لتلبية الاحتياجات الناشةئة عن تسةارع شةيخوخة    وإذ يسداورلا القل  
 بما في ذلك الحاجة إلى الرعاية الوقائية والعلاجية والمسكنة والمتخصصة،السكان، 

إزاء وضةةةةةةةةةع كبار السةةةةةةةةةن في العديد من أنحاء العالم، الذي يتأثر تأثرا سةةةةةةةةةلبيا بالأزمة المالية  وإذ يسدددددداورلا القل  العمي  
 ،والاقتصادية، وإذ تلاحظ بقلق تفشي الفقر في صفوفهم، ولا سيما المسنات العزباوات

_______________ 
 .WHA58/2005/REC/1انظر منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (62 
 .WHA65/2012/REC/1انظر منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (63 
 .WHA69/2016/REC/1انظر منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (64 
 .A/60/687و  A/C.2/59/3انظر  (65 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/131
https://undocs.org/ar/A/C.2/59/3
https://undocs.org/ar/A/60/687
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بأن كبار السةةن يمكنهم أن يسةةتمروا في تقديم مسةةاهماتهم الأسةةاسةةية في سةةير شةةؤون مجتمعاتهم وفي تنفيذ خطة   وإذ تسددلم 
 ، وإذ تسلم أيضا بأهمية تمتعهم بحقوق الإنسان الواجبة لهم تمتعا كاملا وفعالا،2030عام 

وجد أوجه ضةةةعف إضةةةا ية لكبار السةةةن وقد تؤثر في  من ضةةةروب التمييز المتعددة والمتداخلة التي قد ت    وإذ يسدداورلا القل  
تمتعهم بحقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية، وإذ تسةلم بأن النسةاء من كبار السةن، خاصةة، كثيرا ما يتعرضةن لصةنوف متعددة من 

 ،التمييز نتيجة لعدم المساواة بين الجنسين ويواجهن قدرا أكبر من مخاطر الإساءة والعنف البدنيين والنفسيين

 بأن انتشار حالات الإعاقة يزداد مع تقدم العمر وأن العديد من كبار السن يعيشون حياتهم مصابين بعاهات، وإذ تسلم 

فرضةية أن إهمال كبار  بأن التمييز ضةد كبار السةن سةلوك دارج إلى حد بعيد ومجحف قد يكون قائماً على  وإذ تسدلم أيضدا 
ن التمييز ضةةةةد كبار السةةةةن هو السةةةةبب الشةةةةائع وراء التمييز على أسةةةةا  السةةةةن ومبرر ه السةةةةن والتمييز في حقهم أمران مقبولان، وأ

 ومحردّك ه،

بأن الإقصةةةةةةةاء الاجتماعي لكبار السةةةةةةةن عملية معقدة من بين جوانبها افتقار الأشةةةةةةةخاص للموارد والحقوق    وإذ تسدددددلم كذلك 
ر السةةةةةةةن على المشةةةةةةةاركة في الأنشةةةةةةةطة، بما في ذلك والسةةةةةةةلع والخدمات أو حرمانهم منها عند تقدمهم في السةةةةةةةن، وعدم قدرة كبا

الأنشةةةةةةةةةةةةةةطةة الثقةا يةة، والعلاقةات المجتمعيةة المتةاحةة لغةالبيةة النةا  على نطةاق مختلف مجةالات المجتمع المتنوعةة والمتعةددة، وبةأنةه  
ر أفرادها، مع يؤثر على نوعية حياة كبار السةةةةةةةةن وعلى تحقُّق الإنصةةةةةةةةاف والتماسةةةةةةةةك في عموم المجتمعات المتّسةةةةةةةةمة بتقدّم أعما

 يترتب على ذلك من آثار شديدة على تمتع كبار السن بحقوق الإنسان الواجبة لهم، ما

بأهمية اسةةتكشةةاف سةةبل زيادة بروز التحديات الخاصةةة التي يواجهها كبار السةةن وزيادة الاهتمام بها في الإطار   وإذ تعترف 
 محتملة وأفضل الطرق لمعالجتها،العالمي للسياسات الإنمائية، بما في ذلك تحديد الثغرات ال

إزاء تزايد عدد وحجم حالات الطوارُ الإنسةةةةةةانية وتأثيرها على كبار السةةةةةةن، ولا سةةةةةةيما المسةةةةةةنات،    وإذ يسدددداورلا بال  القل  
تكرر تأكيد أهمية إيلاء الاعتبار الواجب لاحتياجاتهم الخاصةةةةة، وكذلك قدرتهم على الاسةةةةتجابة، ولمسةةةةاهمات كبار السةةةةن في   وإذ
طيط وتنفيذ المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية والجهود المبذولة للحد من مخاطر الكوارث، وإذ تلاحظ مع القلق أنّ أشةةةةكال التمييز المتعددة تخ

 حالات الطوارُ الإنسانية وتزيد من حدّة أوجه ضعفهنّ الكامنة، التي تعاني منها المسنات يمكن أن تتفاقم في

لرابعة لخطة عمل مدريد سةةةةةةةةةةةةةتجري في الدورة الحادية والسةةةةةةةةةةةةةتين للجنة التنمية أن جولة الاسةةةةةةةةةةةةةتعراض والتقييم ا وإذ تلاحظ 
 حزيران/  18المؤرخ    8/ 2020قراره   ، على النحو الةذي أقره المجلس الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةادي والاجتمةاعي في2023الاجتمةاعيةة في عةام  

 ،2020 يونيه

 ؛2002الإعلان السياسي وخطة عمل مدريد الدولية المتعلقة بالشيخوخة لعام  تيدي تعي   - 1 

بجميع الةدول والمجتمع الةدولي التعةاون والمشةةةةةةةةةةةةةةةاركةة في الجهود العةالميةة الراميةة إلى تنفيةذ خطةة التنميةة  تهيد  - 2 
لزم من الموارد والدعم لهذا الغرض، وفقا بصةةورة شةةاملة لجميع الأعمار ودعم تلك الجهود وتعبئة كل ما ي   2030المسةةتدامة لعام 

للخطط والاسةةةةتراتيجيات الوطنية، بما في ذلك من خلال اتباع نهج متكامل ومتعدد الأوجه في تحسةةةةين رفاه كبار السةةةةن، وتشةةةةجع 
ى بلو  الدول الأعضةةةةةاء، في هذا الصةةةةةدد، على اغتنام هذه الفرصةةةةةة لمراعاة المسةةةةةائل التي تهم كبار السةةةةةن في جهودها الرامية إل

 أهداف التنمية المستدامة؛

الدول الأعضةةاء على أن تعالج حالة كبار السةةن في اسةةتعراضةةاتها الوطنية الطوعية المقدمة في المنتدى  تشددجع - 3 
 السياسي الر يع المستوى المعني بالتنمية المستدامة؛

https://undocs.org/ar/E/RES/2020/8
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 جتماعية والاقتصادية والثقا ية؛بأن التحديات الرئيسية التي يواجهها كبار  السن تقوض مشاركتهم الا تقر - 4 

ي نظر إلى كبار السةةةةةن  على ضةةةةةرورة اتخاذ تدابير فعالة لمكافحة التمييز ضةةةةةد كبار السةةةةةن، وضةةةةةرورة أنتشددد د   - 5 
كمسةةةةةةةةةةةةةاهمين نشةةةةةةةةةةةةةطين في المجتمع، لا كمتلقين سةةةةةةةةةةةةةلبيين للرعاية والمسةةةةةةةةةةةةةاعدة وعبء مرتقب سةةةةةةةةةةةةةيقع على كاهل نظم الرعاية  

 لوق  ذاته على تعزيز وحماية حقوق الإنسان الواجبة لهم؛والاقتصادات، مع العمل في ا

الدول الأعضةةةةاء على تكثيف الجهود في سةةةةبيل اعتبار الشةةةةيخوخة فرصةةةةة سةةةةانحة، وتسةةةةلم بأن المسةةةةنين    تشدددجع - 6 
 يقدمون إسهامات كبيرة في جهود تحقيق التنمية المستدامة، بوسائل من بينها مشاركتهم الفاعلة في المجتمع؛

مجالات مختلفة، وبأن   بالتحديات التي يواجهها كبار السةةةةةةةةةن  يما يتعلق بالتمتع بجميع حقوق الإنسةةةةةةةةةان في  تقر - 7 
تلك التحديات تسةتلزم تحليلا متعمقا وتدابير لمعالجة الثغرات القائمة على صةعيد الحماية، وتهيب بالدول كافة تعزيز جميع حقوق  

ان إعمالها على نحو كامل، بوسةةةائل منها اتخاذ تدابير تدريجية لمكافحة التمييز  الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية لكبار السةةةن وضةةةم
على أسةةةةةةةةا  العمر والإهمال والإسةةةةةةةةاءة والعنف، فضةةةةةةةةلا عن الإقصةةةةةةةةاء الاجتماعي والعزلة، وتوفير الحماية الاجتماعية والغذاء 

ت، ومنهةا التكنولوجيةات الجةديةدة، والمسةةةةةةةةةةةةةةكن وخةدمةات الرعةايةة الصةةةةةةةةةةةةةةحيةة وفرص العمةل وتكنولوجيةات المعلومةات والاتصةةةةةةةةةةةةةةةالا
دة، والأهلية القانونية وسبل الاحتكام إلى القضاء، ومعالجة القضايا المتعلقة بالإدماج الاجتماعي والتفاوت  ساعد والتكنولوجيات المةةةةة 

اسةةةتراتيجيات بين الجنسةةةين من خلال تعميم مراعاة حقوق كبار السةةةن في اسةةةتراتيجيات التنمية المسةةةتدامة والسةةةياسةةةات الحضةةةرية و 
 الاجتماعية؛ الحد من الفقر، مع مراعاة ما للتضامن بين الأجيال من أهمية بالغة من أجل تحقيق التنمية

بأعمال الخبيرة المستقلة المعنية بتمتع كبار السن بجميع حقوق الإنسان، وبتجديد ولايتها    تحيط علما مع التق ير - 8 
، وتشةةةةدد على أهمية التنسةةةةيق الوثيق بين عمل الخبيرة المسةةةةتقلة والفريق  ( 66  الإنسةةةةانفي الدورة الحادية والخمسةةةةين لمجلس حقوق  

، مع تجنب 182/ 65من قرارها   28العامل المفتوح باب العضةةوية المعني بالشةةيخوخة الذي أنشةةأته الجمعية العامة بموجب الفقرة 
لا لزوم لها في ولايتيهما وفي ولايات الإجراءات الخاصة والهيئات الفرعية الأخرى التابعة للمجلس، وهيئات الأمم  الازدواجية التي

 المتحدة والهيئات المنشأة بموجب معاهدات ذات الصلة؛

، وتشةةةةةةةةةجع الدول ( 67  12/ 42بتقرير الخبيرة المسةةةةةةةةةتقلة الصةةةةةةةةةادر وفقا لقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان   تحيط علما - 9 
 الأعضاء على أن تراعي التوصيات الواردة  يه؛

الدول الأعضةةاء إلى مواصةةلة تبادل خبراتها الوطنية في وضةةع وتنفيذ السةةياسةةات والبرامج التي تهدف إلى   ت ع  -  10 
 ي إطار الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بالشيخوخة؛زيادة تعزيز وحماية حقوق الإنسان لكبار السن، بما في ذلك ف

الحكومات على أن تعالج المسةةةةائل التي تهم كبار السةةةةن معالجةً فعالة ببذل جهود على كل من الصةةةةعد تشدددجع  -  11 
جزءاً لا يتجزأ من  الوطني والإقليمي والةدولي، وعلى أن تكفةل اعتبةار الإدمةاج الاجتمةاعي لكبةار السةةةةةةةةةةةةةةن وتعزيز حقوقهم وحمةايتهةا

عد؛  سياسات التنمية على جميع الصُّ

_______________ 
ألف، القرار   (، الفصةةةةةةل الثال ، الفرعA/77/53/Add.1   ألف  53م الوثائق الرسةةةةةةمية للجمعية العامة، الدورة السةةةةةةابعة والسةةةةةةبعون، الملحق رقانظر   (66 
51/4. 
 .A/77/239انظر  (67 

https://undocs.org/ar/A/RES/65/182
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/12
https://undocs.org/ar/A/77/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/51/4
https://undocs.org/ar/A/77/239
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الدول الأعضةةةةةةاء على اعتماد وتنفيذ سةةةةةةياسةةةةةةات وتشةةةةةةريعات وأنظمة غير تمييزية، وعلى القيام بصةةةةةةورة  تشددددجع  -  12 
أسةةا   سةةيما التمييز القائم على  منتظمة باسةةتعراضةةها وتعديلها، عند الاقتضةةاء، في حال انطوت على تمييز ضةةد كبار السةةن، ولا

السةةةةن، وعلى اتخاذ تدابير مناسةةةةبة لمنع التمييز ضةةةةد كبار السةةةةن، في مجالات منها العمل والحماية الاجتماعية وتوفير الخدمات  
 الاجتماعية وخدمات الرعاية الصحية والرعاية الطويلة الأجل؛

الجميع على نحو منصةف    بالدول الأعضةاء أن تعمل، وفق أولوياتها الوطنية، على تعزيز إمكانية وصةول  تهي  -  13 
وبتكلفة ميسةةةةةةةةورة إلى الهياكل المادية الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية والبنيات الاجتماعية المسةةةةةةةةتدامة، دون تمييز، بما في ذلك الأراضةةةةةةةةي المجهزة  
بالخدمات الميسةةةورة التكلفة، والسةةةكن، والطاقة الحديثة والمتجددة، والمياه المأمونة الصةةةالحة للشةةةرب والصةةةرف الصةةةحي، والطعام 

والمغذي بالكمية الكا ية، وخدمات تصةةةةةةريف النفايات، ونظم النقل المسةةةةةةتدام، وخدمات الرعاية الصةةةةةةحية وتنظيم الأسةةةةةةرة،  السةةةةةةليم 
والتعليم، والثقافة، وتكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةةةةةةةةةةالات، وكفالة أن تراعي تلك الخدمات حقوق كبار السةةةةةةةةةةةةةةن واحتياجاتهم، مع 

لمشةةةةاركة الاقتصةةةةادية والاجتماعية لكبار السةةةةن وتوفير الفرص لإقامتها يشةةةةكلان بعدا التسةةةةليم بأن التخطيط لمدن تكون حاضةةةةنة ل
 مهما في تشييد المدن المستدامة؛

بأن خطر الوقوع في براثن الفقر يتزايد من وجوه عدة مع التقدم في السةةةةةةةةةةةةةةن وبأن الجائحة قد أثرت تأثيرا  تعترف  -  14 
هذا الصةةةدد أن تهيئ للنا  الأسةةةباب التي  م الأرامل، وتهيب بالدول الأعضةةةاء فيسةةةلبيا على الأمن المالي لكبار السةةةن، بمن فيه

تمكنهم من بلو  سةن الشةيخوخة وهم أفضةل حالا من الناحية الاقتصةادية، بسةبل من جملتها التصةدي للعراقيل التي تشةوب أسةواق  
ول ثار السةةةلبية لجميع أشةةةكال التمييز وعدم   العمل وقصةةةور نظم الحماية الاجتماعية والتصةةةدي لإسةةةاءة معاملة المسةةةنين وإهمالهم

 المساواة التي تطال كبار السن، وبخاصة النساء منهم؛

الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء على مراعاة الطابع المتعدد الأبعاد لضةةةةةةةةةةةعف كبار السةةةةةةةةةةةن إزاء الفقر وانعدام الأمن  تشدددددددجع -  15 
، وذلك عند تنفيذ أهداف التنمية المسةةةةةةةةةةةةتدامة على الاقتصةةةةةةةةةةةةادي، بما في ذلك عن طريق تعزيز الصةةةةةةةةةةةةحة الجيدة والرعاية والرفاه

 المستوى الوطني؛

أوسةةةةةةاط كبار السةةةةةةن،  الحكومات على إيلاء اهتمام أكبر لبناء القدرات من أجل القضةةةةةةاء على الفقر فيتشددددجع   -  16 
القضةةةةةةةةةاء على الفقر سةةةةةةةةةيما المسةةةةةةةةةنات وكبار السةةةةةةةةةن ذوو الإعاقة، عن طريق تعميم مراعاة مسةةةةةةةةةائل الشةةةةةةةةةيخوخة في تدابير   ولا

واسةةةتراتيجيات تمكين المرأة وخطط التنمية الوطنية، وعلى إدراج السةةةياسةةةات المتعلقة بالشةةةيخوخة والجهود الرامية إلى تعميم مراعاة 
 مسائل الشيخوخة في استراتيجياتها الوطنية؛

نطاق نظم المعاشةةةةات   الدول الأعضةةةةاء على النظر، وفقا للتشةةةةريعات والسةةةةياسةةةةات المحلية، في توسةةةةيع  تشدددجع -  17 
التقاعدية المسةةةةتدامة، بما في ذلك، على سةةةةبيل المثال لا الحصةةةةر، وضةةةةع اسةةةةتراتيجيات من قبيل المعاشةةةةات الاجتماعية، وزيادة  

 استحقاقاتها، بغية كفالة ضمان الدخل في سن الشيخوخة؛

جل، وأيضةةا على إجراء أبحاث  الدول الأعضةةاء على وضةةع وتنفيذ اسةةتراتيجيات للرعاية الطويلة الأ  تشدجع أيضدا -  18 
بشةأن الممارسةات الجيدة المتبعة في اسةتراتيجيات الرعاية، حي  ي عترف بالعمل في مجال رعاية كبار السةن، سةواء المدفوع الأجر  
ا أو غير المدفوع الأجر، وي دعم هذا العمل، وتشةةةةةةةةجعها على مواصةةةةةةةةلة تعزيز الرعاية الطويلة الأجل باعتبارها اسةةةةةةةةتثمارا اجتماعي 

 العمالة؛ واقتصاديا إيجابيا ومصدرا لزيادة حجم
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الدول الأعضةةةةةاء على تعزيز أحكام وشةةةةةروط العمل في مجال الرعاية اسةةةةةتنادا إلى معايير منظمة    تشددددجع كذلك -  19 
تدابير  العمل الدولية بالنسةةبة لجميع العاملين في مجال الرعاية، بمن فيهم المهاجرون على سةةبيل المثال لا الحصةةر، وعلى اتخاذ 

 من أجل التصدي للقوالب النمطية الجنسانية والعمرية المحيطة بالعمل في مجال الرعاية؛

الدول الأعضةةةاء على تعزيز الجهود التي تبذلها لتنمية القدرات الوطنية للوفاء بأولوياتها الوطنية المتعلقة  تشددجع -  20 
دّدت خلال اسةةةتعراض تنفيذ خطة عمل مدريد وت  قييمه، عن طريق اسةةةتكشةةةاف وتصةةةميم اسةةةتراتيجيات تراعي أطوار  بالتنفيذ التي ح 

الحياة البشةةةةةةةةرية برمتها وتدعم التضةةةةةةةةامن  يما بين الأجيال، وتعزيز ايليات المؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةية وإجراء البحوث وجمع البيانات وتحليلها  
 الشيخوخة؛ وتدريب من يلزم من الموظفين في ميدان

جهودهةا الراميةة إلى التوعيةة بخطةة عمةل مةدريةد وتحةديةد المجةالات  بةأن تقوم الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء بزيةادة    ت صدددددددددي -  21 
الرئيسةةةةةةةةةية ذات الأولوية لتنفيذها، بما يشةةةةةةةةةمل تمكين كبار السةةةةةةةةةن وتعزيز حقوقهم، مع مراعاة الأهمية البالغة للترابط والتضةةةةةةةةةامن 

بمسةةةةةةةةةةةةةائل الشةةةةةةةةةةةةةيخوخة وبناء القدرات  والمعاملة بالمثل بين الأجيال داخل الأسةةةةةةةةةةةةةرة من أجل تحقيق التنمية الاجتماعية، والتوعية 
رسةةةم صةةةورة إيجابية لدى عامة النا  عن كبار السةةةن ومسةةةاهماتهم المتعددة  الوطنية، وكذلك تشةةةجيع ودعم المبادرات الرامية إلى

داخل أسةةةرهم ومجتمعاتهم المحلية وعلى نطاق المجتمع برمته، والعمل مع اللجان الإقليمية، حسةةةب الاقتضةةةاء، والتما  مسةةةاعدة 
 دارة التواصل العالمي بالأمانة العامة في السعي نحو زيادة الاهتمام بقضايا الشيخوخة؛إ

الحكومات التي لم تعين بعد جهات تنسةيق تتولى شةؤون متابعة خطط العمل الوطنية المتعلقة بالشةيخوخة   تشدجع -  22 
 لتنسيق الوطنية المعنية بقضايا الشيخوخة؛على أن تقوم بذلك، كما تشجع الحكومات على تعزيز شبكاتها القائمة من جهات ا

الحكومات إلى تنفيذ سةةةياسةةةاتها المتعلقة بالشةةةيخوخة عن طريق إجراء مشةةةاورات شةةةاملة للجميع قائمة على   ت ع  -  23 
المشةاركة مع أصةحاب المصةلحة ذوي الصةلة والشةركاء في مجال التنمية الاجتماعية، بهدف اسةتحداث سةياسةات فعالة تفضةي إلى 

 الجهات الوطنية زمام السياسات وإلى بناء توافق ايراء؛تولي  

بأن تتحرى الحكومات الشةةةمول في إشةةةراك كبار السةةةن ومنظماتهم في صةةةياغة السةةةياسةةةات والبرامج التي  ت صددي -  24 
تعنيهم وفي تنفيذها ورصةةةةةةةةةدها، بما في ذلك عن طريق ايليات الاسةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةارية البسةةةةةةةةةيطة التي توظاف في بح  أو تصةةةةةةةةةميم تلك 
السةةةياسةةةات والبرامج بصةةةورة مشةةةتركة مع كبار السةةةن أو من قبلهم، وإيلاء الاعتبار الواجب لإشةةةراك أولئك الذين يواجهون أشةةةكالا  

 متعددة ومتقاطعة للتمييز والذين يكونون عرضة بشكل خاص لارتفاع معدّلات الفقر والإقصاء الاجتماعي؛

المزيد من الفعالية في جمع البيانات والإحصاءات والمعلومات الدول الأعضاء بتعزيز قدرتها على توخي    ت صي -  25 
صةةلة بالموضةةوع، منها نوع الجنس والإعاقة،   النوعية المصةةنفة بحسةةب العمر، وأيضةةا، عند الاقتضةةاء، بحسةةب عوامل أخرى ذات

استخدام البيانات الجديدة   وذلك بغية تحسين تقييم حالة كبار السن، وتعترف بأن ثورة البيانات تطرح فرصا وتحديات جديدة بشأن
، ولا سةةةةةةةةةيما جوانبها ذات الصةةةةةةةةةلة بكبار السةةةةةةةةةن، وفي كفالة 2030في المسةةةةةةةةةاعدة على قيا  التقدم المحرز في تنفيذ خطة عام 

يترك أحد خلف الركب، وتذكّر في هذا الصةةةةةةةةدد بإنشةةةةةةةةاء اللجنة الإحصةةةةةةةةائية فريقز تيتشةةةةةةةةفيلد المعني بالإحصةةةةةةةةاءات المتعلقة  ألا
 بيانات المصنفة حسب السن، وبالنظر في عمله؛بالشيخوخة وال

الدول الأطراف في الصةةةكوك الدولية القائمة في مجال حقوق الإنسةةةان، حسةةةب الاقتضةةةاء، على التطرق   تشددجع -  26 
لحالة كبار السةةةةةن بمزيد من الوضةةةةةوح في تقاريرها، وتشةةةةةجع آليات الرصةةةةةد التابعة لهيئات المعاهدات والمكلافين بولايات في إطار  
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السةةةن  يما يجريه كل منهم من حوار مع الدول الأعضةةةاء، ولا سةةةيما  الإجراءات الخاصةةةة على إيلاء الاعتبار الواجب لحالة كبار
 في ما يصدرونه من ملاحظات ختامية وتقارير؛

بأهمية تعزيز الشةراكات والتضةامن بين الأجيال، وتهيب في هذا الصةدد بالدول الأعضةاء أن تشةجع فرص  تسدلم -  27 
 لتحاور على أسا  طوعي وبنّاء ومنتظم بين الشباب وكبار السن في إطار الأسرة وفي أماكن العمل وفي المجتمع ككل؛ا

الدول الأعضةةاء على اعتماد سةةياسةةات اجتماعية تشةةجع على تنمية الخدمات المجتمعية لكبار السةةن، مع تشدجع  -  28 
 الاحتياجات الخاصة لكبار السن من النساء ومن ذوي الإعاقة؛مراعاة الجوانب النفسية والبدنية المتصلة بالشيخوخة و 

بحقوقهم لتمكينهم من  الدول الأعضةةةةةاء على كفالة حصةةةةةول كبار السةةةةةن على المعلومات المتعلقة  تشدددجع أيضدددا -  29 
 المشاركة بصورة وا ية وعادلة في مجتمعاتهم ومن المطالبة بالتمتع التام بجميع حقوق الإنسان؛

دول الأعضةاء أن تنمي قدراتها الوطنية في مجال رصةد حقوق كبار السةن وإعمالها، بالتشةاور مع جميع بال  تهي  -  30 
قطاعات المجتمع، بما فيها منظمات كبار السةةةن، بالاسةةةتعانة بجهات منها المؤسةةةسةةةات الوطنية لتعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها، 

 حيثما ينطبق ذلك؛

جميع الإجراءات   بالدول الأعضةةةةةةةةةةاء إلى تعزيز وإدماج المنظور الجنسةةةةةةةةةةاني ومنظور الإعاقة في  تهي  أيضدددددددا -  31 
المتخذة في مجال السةةةياسةةةات المتعلقة بالشةةةيخوخة والتصةةةدي للتمييز القائم على أسةةةا  السةةةن أو نوع الجنس أو الإعاقة والقضةةةاء  

وخصةةةةةوصةةةةةا مع المنظمات المعنية المهتمة بذلك، بما   عليه، وتوصةةةةةي بأن تتعاون الدول الأعضةةةةةاء مع جميع قطاعات المجتمع،
الإعاقة، على تغيير الصور النمطية السلبية الرائجة حول كبار السن، ولا سيما  فيها منظمات كبار السن والنساء والأشخاص ذوو

 الإعاقة، وأن تعزز الخطاب الإيجابي عن جميع كبار السن؛ منهم النساء وذوو

صةةحية الشةةاملة تقتضةةي أن تتاح للجميع، بمن فيهم كبار السةةن، إمكانية الحصةةول دون تمييز  بأن التغطية ال  تقر -  32 
على ما يلزم من المجموعات المقررة على صةةةةةةعيد كل بلد من خدمات الرعاية الصةةةةةةحية الأسةةةةةةاسةةةةةةية  يما يتعلق بالتثقيف والوقاية 

معقولة، مع ضةةةةةةةمان ألا يتسةةةةةةةبب الحصةةةةةةةول على هذه والعلاج والتأهيل، وعلى أدوية أسةةةةةةةاسةةةةةةةية ومأمونة وفعالة وجيدة وبأسةةةةةةةعار  
 الخدمات في أي ضائقة مالية لكبار السن، مع التركيز بشكل خاص على الفقراء والمستضعفين والمهمشين؛

على الحاجة الملحة إلى ضةةمان حق كل إنسةةان في التمتع بأعلى مسةةتوى يمكن بلوغه من الصةةحة البدنية   تشد د -  33 
نظم صةةحية مزكدينة وتغطية صةةحية شةةاملة تضةةمن اسةةتفادة جميع النا  في الوق  المناسةةب وبتكلفة ميسةةورة  والعقلية وتيسةةير إقامة  

وعلى قدم المسةةةاواة من جميع التكنولوجيات الصةةةحية الأسةةةاسةةةية ووسةةةائل التشةةةخي  والعلاج والأدوية واللقاحات المأمونة والجيدة 
غيرها من حالات الطوارُ الصةحية، بغاية ضةمان اسةتفادة جميع النا  و  19-والفعالة، ولا سةيما في سةياق التصةدي لجائحة كوفيد
حالة ضةةعف،   في ، وخاصةةة منهم كبار السةةن، بمن فيهم كبار السةةن الذين هم19-بشةةكل كامل من خدمات التحصةةين ضةةد كوفيد

 ولا سيما النساء منهم؛

ره منفعة صةحية عامة عالمية للوقاية  باعتبا  19-بأهمية أدوات تحقيق التحصةين الواسةع النطاق ضةد كوفيد  تسدلم -  34 
من العدوى واحتوائها ووقفها، والقضةةةةةةةةةةاء على الجائحة، من خلال ضةةةةةةةةةةمان توافر لقاحات مأمونة وجيدة وناجعة وفعالة وميسةةةةةةةةةةرة 

 ومعقولة التكلفة؛
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في مرحلة  بالصحة والنشاط  الدول الأعضاء على وضع وتنفيذ وتقييم السياسات والبرامج التي تعزز التمتع  تحث -  35 
الشةيخوخة وتمتع كبار السةن بأعلى مسةتوى من الصةحة والرفاه يمكن بلوغه، وعلى تطوير خدمات الرعاية الصةحية المقدمة لكبار 

 السن في إطار الرعاية الأولية ضمن النظم الصحية القائمة؛

بةأهميةة تةدريةب العمةال الصةةةةةةةةةةةةةةحيين وتعليمهم وتعلّمهم مةدى الحيةاة وبنةاء قةدراتهم في مجةال تقةديم الرعةاية   تسدددددددددلم -  36 
 المنزلية، بمن فيهم عمال الرعاية المدفوعة الأجر ومقدمو الرعاية غير المدفوعة الأجر؛

نها معا، والفجوة الرقمية بين  ضةةةرورة سةةةد جميع الفجوات الرقمية، بما يشةةةمل الفجوات داخل البلدان و يما بي   تؤك  -  37 
الحواضةةةر والأرياف، والفجوة الرقمية بين الجنسةةةين وبين الشةةةباب وكبار السةةةن، وهي ما يمكن أن يواجهها كبار السةةةن، وذلك عن 

، بتوفير سةةةةبل الوصةةةةول إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةالات،  2030طريق القيام، تمشةةةةيا مع خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام 
التكنولوجيات الجديدة، والاسةةةةةةةةتخدام المجدي للخدمات الممكّنة رقميا واسةةةةةةةةتخدامها بتكلفة ميسةةةةةةةةورة لجميع النا  طوال دورة    ومنها

حياتهم دون تمييز قائم على السةةةةةةةةن أو أي شةةةةةةةةكل آخر من أشةةةةةةةةكال التمييز، وترحب بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة من أجل  
 ا، في تحقيق ذلك؛مساعدة الدول الأعضاء، بناء على طلبه

الدول الأعضةةةةاء على تعزيز الإلمام بالتكنولوجيا الرقمية مع التركيز بشةةةةكل خاص على تعزيز المهارات   تشدددجع -  38 
الاقتصادي و/أو مستوى  -والخبرات الرقمية لدى كبار السن دون أي نوع من التمييز، بما في ذلك ما يتعلق بالمركز الاجتماعي 

 لانتماء الإثني ونوع الجنس والإعاقة، وكذلك العوائق اللغوية، عن طريق مراعاة السياقات الوطنية والإقليمية؛التعليم و/أو العرق وا

الدول الأعضةةةاء على ضةةةمان مراعاة مبدأ عدم التمييز على أسةةةا  السةةةن واحترامه في السةةةياسةةات    تشددجع أيضددا -  39 
 ت والبرامج بانتظام؛والبرامج الصحية وغيرها والعمل على رصد تنفيذ هذه السياسا

الدول الأعضةةةةةةةاء على تعزيز أطر السةةةةةةةياسةةةةةةةات المشةةةةةةةتركة بين القطاعات وايليات المؤسةةةةةةةسةةةةةةةية، حسةةةةةةةب   تحث -  40 
الاقتضةاء، لأغراض التدبير المتكامل لخدمات الوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها، بما في ذلك تعزيز الصةحة وخدمات  

 عية تلبية لاحتياجات كبار السن؛الرعاية الصحية والرعاية الاجتما

ايثار غير المتناسةةةبة  بالدول الأعضةةةاء وبغيرها من الجهات صةةةاحبة المصةةةلحة أن تحمي كبار السةةةن من  تهي  -  41 
الناجمة عن الجائحة، وأن ترصةةةةةد هذه ايثار وتعالجها، بما في ذلك ما يواجه كبار السةةةةةن من مخاطر خاصةةةةةة تحول بينهم وبين  

اية الاجتماعية والخدمات الصةةةةةحية، وأن تكفل في قرارات الرعاية الصةةةةةحية التي تهم المسةةةةةنين حفظ كرامتهم الحصةةةةةول على الحم
 في ذلك الحق في التمتع بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنية والعقلية؛ وتعزيز وحماية حقوق الإنسان الواجبة لهم، بما

لدعم لكبار السةةةةةةةةةن، بمن فيهم الأجداد والجدات، الذين يتولون  الدول الأعضةةةةةةةةةاء على تقديم الخدمات وا تشددددددجع -  42 
المسةةةةةةةةةةةةةةؤوليةة عن الأطفةال الةذين هجرهم آبةاؤهم وأمهةاتهم أو توفوا أو هةاجروا أو أ جبروا على النزوح في ظروف من بينهةا حةالات  

 الطوارُ الإنسانية أو عجزوا بأي شكل من الأشكال عن توفير الرعاية لمعاليهم؛

دول الأعضةةةةةةاء إلى الاهتمام بمسةةةةةةألة رفاه كبار السةةةةةةن وتوفير خدمات الرعاية الصةةةةةةحية المناسةةةةةةبة لهم بالتهي    -  43 
والتصةةةةةةةةةدي لأي حالات يتعرض فيها كبار السةةةةةةةةةن، ولا سةةةةةةةةةيما منهم النسةةةةةةةةةاء، للإهمال وسةةةةةةةةةوء المعاملة والعنف، بوضةةةةةةةةةع وتنفيذ  

ت متسةقة وشةاملة للتصةدي لهذه المشةاكل والعوامل الكامنة اسةتراتيجيات وقائية أكثر فعالية وقوانين أكثر حزما وبوضةع أطر سةياسةا
 وراءها؛
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الدول الأعضةةةةةةةاء على تعزيز قدرة كبار السةةةةةةةن على الصةةةةةةةمود وضةةةةةةةمان قدرتهم على تحقيق الأمن المالي تحث  -  44 
، بسةةةةةةةةةةةبل من جملتها معالجة الفجوة الرقمية التي تؤثر حاليا على العديد من كبار السةةةةةةةةةةةن   والحفا  عليه في أثناء حالات الطوارُ

وحمايتهم من العنف والإسةةةاءة في السةةةياقات الرقمية؛ وتعزيز نظم الحماية القانونية والاجتماعية واعتماد تدابير مناسةةةبة في مجال  
العمالة؛ وتوفير خدمات أفضل في ميداني الرعاية والدعم؛ وتعزيز المؤازرة والرعاية الطويلة الأجل داخل المنزل والمجتمع المحلي 

البيئات المؤسةةسةةية بهدف ضةةمان تمكينهم، فضةةلا عن اسةةتقلالهم واعتمادهم على الذات؛ واعتماد نهج شةةامل ومتكامل يراعي  وفي
الاعتبارات الجنسةةةةةةانية ويكون محور ه النا ، في ظل الاحترام الكامل لحقوق الإنسةةةةةةان، في مجال الرعاية الصةةةةةةحية لتحسةةةةةةين رفاه 

لعقلية، وتدبير الأمراض غير المعدية، وجهود تحصةةةةةين الكبار؛ ووضةةةةةع خطط وطنية كبار السةةةةةن، بما يشةةةةةمل الرعاية الصةةةةةحية ا
 للتلقيف تعطي الأولوية لكبار السن وتسترشد بمبدأي المساواة والعدالة الاجتماعية؛

بالدول الأعضةةةةةاء أن تتخذ، حسةةةةةب ظروفها الوطنية، ووفقا للقانون الدولي الإنسةةةةةاني، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء،    تهي  -  45 
، وتدعو جميع الدول إلى إشةةةةةةةةةةاعة ثقافة  تدابير   ملموسةةةةةةةةةةة لتوفير مزيد من الحماية والمسةةةةةةةةةةاعدة لكبار السةةةةةةةةةةن في حالات الطوارُ

نداي للحد من مخاطر الكوارث  الحماية، آخذة في الاعتبار الاحتياجات الخاصةةةةةة لكبار السةةةةةن، وفقا لخطة عمل مدريد وإطار سةةةةةد
ج  المسةةةةنين في أنشةةةةطة الحد من مخاطر الكوارث وفي أطر التخطيط لحالات  ، وذلك بوسةةةةائل منها إدما( 68  2030-2015للفترة 

الطوارُ والتصةةةةةدي لها على الصةةةةةعيدين الوطني والمحلي، وجمع  واسةةةةةتخدام بيانات مصةةةةةنفة حسةةةةةب العمر ونوع الجنس والإعاقة  
نات في حالات الطوارُ لتصةةةةميم السةةةةياسةةةةات وتنفيذها، فضةةةةلا عن إجراء تحليلات للمخاطر ومواطن الضةةةةعف لدى النسةةةةاء المسةةةة 

 الإنسانية بهدف التقليل إلى أدنى حد من خطر تعرضهن لجميع أشكال العنف في تلك الحالات؛

الدول الأعضةاء على الاسةتفادة من الدرو  المسةتخلصةة من الجائحة  يما يتعلق بكبار السةن في مكافحة   تشدجع -  46 
زيز السةةياسةةات والقوانين القائمة من أجل التصةةدي لجميع أشةةكال التمييز التمييز ضةةدهم، وحماية حقوق الإنسةةان الواجبة لهم، وتع

في جميع ميةةةادين حيةةةاتهم، واتخةةةاذ تةةةدابير محةةةددة تةةةدمج خطط التةةةأهةةةب المراعيةةةة لاعتبةةةاريْ العمر ونوع الجنس في المجةةةالات  
سةةةةةةةن وممثليهم في عمليات السةةةةةةةياسةةةةةةةاتية ذات الصةةةةةةةلة على كل من الصةةةةةةةعيد الوطني والدولي وتكفل أن يتم التشةةةةةةةاور مع كبار ال
 التخطيط واتخاذ القرارات التي تهمهم، على قدم المساواة مع غيرهم، من أجل تلبية احتياجاتهم الخاصة؛

الحكومات الوطنية والمحلية على تحسةةةةةةين سةةةةةةبل حصةةةةةةول النا ، ولا سةةةةةةيما كبار السةةةةةةن، على السةةةةةةكن  تشددددجع -  47 
في مجال الإسكان واتخاذ تدابير الحماية الاجتماعية، وعلى توفير طائفة من الميسور التكلفة عن طريق الأخذ بسياسات متكاملة 

خدمات الدعم التي تعزز كرامتهم واعتمادهم على النفس واسةةةةةةتقلالهم، بسةةةةةةبل منها التصةةةةةةدي للعوائق القانونية والسةةةةةةياسةةةةةةاتية التي 
 تعترض حصولهم على أسا  المساواة وعدم التمييز على السكن المناسب؛

بالدول الأعضةاء أن تكفل سةبل الوصةول إلى العدالة لكبار السةن، الذين قد يكون حقهم في السةكن الملائم    تهي -  48 
 قد انتهك بسبب التمييز على أسا  السن؛

الإخلاء القسةةةري التعسةةةفي  الدول الأعضةةةاء على اعتماد تدابير للتصةةةدي للتشةةةرد ولحماية كبار السةةةن من تشددجع -  49 
نقلهم إلى مسةةةةةةةةةاكن أخرى على النحو الملائم،   ع التدابير الملائمة لضةةةةةةةةةمان توفير مسةةةةةةةةةاكن بديلة لهم أومن منازلهم، واتخاذ جمي 

، كما هو الشأن خلال جائحة كوفيد ولا  ؛19-سيما في حالات الطوارُ

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (68 
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بين   سةةةةةيما التعاون  يما أن من الضةةةةةروري، اسةةةةةتكمالا للجهود الإنمائية الوطنية، تعزيز التعاون الدولي، ولا  تؤك  -  50 
بلةدان الشةةةةةةةةةةةةةةمةال وبلةدان الجنوب الةذي يتمّمةه التعةاون  يمةا بين بلةدان الجنوب والتعةاون الثلاثي الإقليمي والةدولي، من أجةل دعم 

 البلدان النامية في تنفيذ خطة عمل مدريد، مع التسليم بأهمية هذه المساعدة وكذلك تقديم المساعدة المالية؛

تعزيز نهج اسةتراتيجية وخيارات على صةعيد السةياسةات العامة  يما يتعلق  الدول الأعضةاء على وضةع أو تشدجع -  51 
بالصةةحة البدنية والعقلية لكبار السةةن، وذلك في ضةةوء أنماط الأمراض الجديدة والناشةةئة، ولا سةةيما الأمراض غير المعدية، وكذلك 

جيدة وتلبية الاحتياجات الصةةةةةةحية على نحو  يما يتعلق بزيادة متوسةةةةةةط العمر المتوقع، مع إيلاء اهتمام خاص لتعزيز الصةةةةةةحة ال
يشةةمل سةةلسةةلة الرعاية الصةةحية بأكملها، بما في ذلك الوقاية من الأمراض والكشةةف عنها وتشةةخيصةةها وإدارتها وإعادة التأهيل منها 

 وعلاجها وتوفير الرعاية المخففة يلامها، بهدف تحقيق التغطية الصحية الشاملة لكبار السن؛

ع الدولي، بما في ذلك الجهات المانحة الدولية والثنائية، على تعزيز التعاون الدولي من أجل دعم المجتم  تشدجع -  52 
الجهود الوطنية الرامية إلى القضةةةةةةةةاء على الفقر، بما يتسةةةةةةةةق مع الأهداف المتفق عليها دوليا، لتوفير دعم اجتماعي واقتصةةةةةةةةادي 

 تحمل المسؤولية الرئيسية عن تنميتها الاقتصادية والاجتماعية؛مستدام وكاف لكبار السن، آخذا في الحسبان أن البلدان ت 

المجتمع المدني، بما  المجتمع الدولي على دعم الجهود الوطنية من أجل إقامة شةةةةراكات أمتن مع  تشدددجع أيضدددا -  53 
ية، بما يشةةةةةمل في ذلك منظمات كبار السةةةةةن والأوسةةةةةاط الأكاديمية ومؤسةةةةةسةةةةةات البحوث والمنظمات الدينية، والمنظمات المجتمع

 مقدمي الرعاية، والقطاع الخاص، سعيا إلى المساعدة في بناء القدرات المتعلقة بقضايا الشيخوخة؛

المجتمع الةةدولي والوكةةالات المعنيةةة التةةابعةةة لمنظومةةة الأمم المتحةةدة، كلا في حةةدود ولايتةةه، على دعم تشدددددددددجع   -  54 
لمبادرات إجراء البحوث وجمع البيانات المتعلقة بالشةيخوخة، حسةب الاقتضةاء، من أجل  الجهود الوطنية الرامية إلى توفير التمويل 

تتيحه من فرص وتزويد صةانعي السةياسةات بمعلومات أدق   التوصةل إلى فهم أفضةل لما تطرحه شةيخوخة السةكان من تحديات وما
التي توفر أدلة أسةاسةية على تحقق الإنصةاف  منظور جنسةاني، وكذلك لإدراج المؤشةرات   وأكثر تحديدا  يما يتعلق بالشةيخوخة من

والعمليات الوطنية لتقرير السةةياسةةات ورصةةدها رصةةدا فعالا، إلى  ( 69  في تنفيذ أهداف التنمية المسةةتدامة والخطة الحضةةرية الجديدة
ية الحضةرية  جانب اكتسةاب فهم أفضةل لسةبل النهوض بالشةيخوخة على نحو لا يجعلها تتأثر سةلبا بالتوسةع الحضةري السةريع والترق

 للأحياء الفقيرة؛

بالدور المهم الذي تضةةةةةةةةةةةةطلع به شةةةةةةةةةةةةتى المنظمات الدولية والإقليمية التي تعنى بالتدريب وبناء القدرات    تسددددددددلم -  55 
وتصةةةةميم السةةةةياسةةةةات ورصةةةةدها على الصةةةةعيدين الوطني والإقليمي في تعزيز خطة عمل مدريد وتيسةةةةير تنفيذها، وتقدر ما يجري 

الإقليمية والمبادرات الإقليمية، وكذلك العمل الذي تضطلع به الاضطلاع به في مختلف أنحاء العالم من عمل، من خلال اللجان 
 المعاهد، مثل المعهد الدولي للشيخوخة في مالطة والمركز الأوروبي لسياسات وبحوث الرعاية الاجتماعية في فيينا؛

وهو شةةةبكة   بالعمل الذي يضةةةطلع به الفريق المشةةةترك بين الوكالات المعني بالشةةةيخوخة،  تحيط علما مع التق ير -  56 
غير رسةةةةةةمية تتألف من كيانات الأمم المتحدة المهتمة بتبادل المعلومات وإدماج الشةةةةةةيخوخة في برامج عملها المتعلقة بتنفيذ خطة  

 ؛2030عام 

_______________ 
 ، المرفق.71/256القرار  (69 
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إلى الجهة المعنية بتنسةةيق مسةةائل الشةةيخوخة في منظومة الأمم المتحدة وهي البرنامج المعني بالشةةيخوخة  تطل    -  57 
الاقتصةةةةادية والاجتماعية في الأمانة العامة، أن تواصةةةةل تعزيز تعاونها مع جهات التنسةةةةيق في اللجان الإقليمية  في إدارة الشةةةةؤون 

والصةناديق والبرامج، وتوصةي الدول الأعضةاء بإعادة تأكيد أدوار جهات التنسةيق داخل منظومة الأمم المتحدة، وزيادة الجهود في  
اق دور اللجان الإقليمية  يما يتعلق بمسةةةةائل الشةةةةيخوخة ومواصةةةةلة توفير الموارد لتلك مجال التعاون التقني والنظر في توسةةةةيع نط

الجهود وتيسةةةةةير التنسةةةةةيق بين المنظمات غير الحكومية الوطنية والدولية المعنية بالشةةةةةيخوخة وتعزيز التعاون مع جميع أصةةةةةحاب  
 صدد؛المصلحة المعنيين، والترويج لمسائل الشيخوخة وإقامة شراكات في هذا ال

الحاجة إلى بناء المزيد من القدرات على الصةةةةةعيد الوطني من أجل تشةةةةةجيع وتيسةةةةةير مواصةةةةةلة تنفيذ    تكرر تيدي  -  58 
خطة عمل مدريد، وكذلك نتائج دورة الاسةةةةتعراض والتقييم المتعلقة بها، وتشةةةةجع الحكومات، في هذا الصةةةةدد، على دعم صةةةةندوق 

تمكين إدارة الشةةةةةةؤون الاقتصةةةةةةادية والاجتماعية من زيادة المسةةةةةةاعدة المقدمة إلى   الأمم المتحدة الاسةةةةةةتئماني للشةةةةةةيخوخة من أجل
 البلدان بناء على طلبها؛

إلى منظومة الأمم المتحدة أن تعزز قدرتها لكي تسةةتطيع تقديم الدعم على نحو فعال ومنسةةق لتنفيذ خطة    تطل  -  59 
 عمل مدريد على الصعيد الوطني، عند الاقتضاء؛

لى الكيةانةات المعنيةة في منظومةة الأمم المتحةدة، بمةا فيهةا هيئةة الأمم المتحةدة للمسةةةةةةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةةةةةةين إتطلد   -  60 
وتمكين المرأة  هيئة الأمم المتحدة للمرأة(، أن تحرص على مراعاة تعميم وإدماج حالة المسةةةةةةنات في كافة أعمالها، وأن تدعم، كل 

الصةةلة بكبار السةةن، بما في ذلك المسةةاواة بين الجنسةةين وتمكين   ا جوانبها ذات، ولا سةةيم2030منها وفق ولايته، تنفيذ خطة عام 
 جميع النساء والفتيات، بوسائل من جملتها القضاء على جميع أشكال التمييز والعنف ضد النساء؛

الأمم المتحدة  الكيانات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وبرنامج  ت ع  -  61 
الإنمائي، وصةةةةةةةندوق الأمم المتحدة للسةةةةةةةكان، ومنظمة العمل الدولية، وبرنامج الأمم المتحدة للمسةةةةةةةتوطنات البشةةةةةةةرية  موئل الأمم 
المتحدة(، ومنظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، وبرنامج الأغذية العالمي، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، ومفوضية الأمم 

دة لشةةةةةةةةةؤون اللاجئين، ومنظمة الصةةةةةةةةةحة العالمية، من بين جهات أخرى، فضةةةةةةةةةلا عن المنظمة الدولية للهجرة، أن تدرج في  المتح
التقارير المقدمة إلى مجالس إدارة كل منها معلومات بشةةةةأن الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةاء والمجتمع الدولي بشةةةةأن القضةةةةايا 

 اجهم الاجتماعي؛ذات الصلة بكبار السن، بما في ذلك اندم

، وتنوّه  ( 70  العمةل الةذي يقوم بةه الفريق العةامةل المفتوح بةاب العضةةةةةةةةةةةةةةويةة المعني بةالشةةةةةةةةةةةةةةيخوخةة  تلاحظ مع التقد ير -  62 
بالمسةةاهمات الإيجابية للدول الأعضةةاء وكذلك هيئات منظومة الأمم المتحدة ومؤسةةسةةاتها المعنية، بمن في ذلك المكلفون بولايات 

ن والهيئات المنشةةةةةةةةأة بمعاهدات واللجان الإقليمية، إضةةةةةةةةافة إلى المؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةان،  حقوق الإنسةةةةةةةةان المعنيو 
الحكومية المعنية التي لها اهتمام بالأمر، وأعضةةاء حلقات النقاش المدعوين، خلال   والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير

و الدول الأعضةةةةةةةةاء، وكذا هيئات منظومة الأمم المتحدة ومؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةاتها دورات العمل الإحدى عشةةةةةةةةرة الأولى للفريق العامل، وتدع

_______________ 
  A/AC.278/2021/2 و  A/AC.278/2019/2و    A/AC.278/2018/2و    A/AC.278/2017/2و    A/AC.278/2016/2انةةةةةةةةةظةةةةةةةةةر   (70 
 .A/AC.278/2022/2 و
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المعنية وغيرها من أصةةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةةلحة المعنيين، إلى مواصةةةةةةةةةلة تقديم مسةةةةةةةةةاهماتها في العمل المنوط بالفريق العامل، حسةةةةةةةةةب  
 الاقتضاء؛

ضةةةةةةةةةوية المعني الدول الأعضةةةةةةةةةاء على أن تواصةةةةةةةةةل الإسةةةةةةةةةهام في عمل الفريق العامل المفتوح باب الع تشددددددجع -  63 
بالشيخوخة، ولا سيما من خلال وضع تدابير لزيادة تعزيز وحماية حقوق الإنسان لكبار السن وحفظ كرامتهم، من قبيل الممارسات 
الفضةةلى والدرو  المسةةتفادة وما قد ي درج في صةةك قانوني متعدد الأطراف من محتوى، حسةةب الاقتضةةاء، من أجل تمكين الفريق 

تعزيز حماية حقوق الإنسةةةةةةان لكبار السةةةةةةن من خلال النظر في الإطار الدولي القائم  يته القائمة المتمثلة فيالعامل من الوفاء بولا
لحقوق الإنسةةةةةان لكبار السةةةةةن والوقوف على ما قد يعتريه من نقائ  وضةةةةةبط أفضةةةةةل السةةةةةبل الكفيلة بتلافي هذه النقائ ، وذلك 

من الصةةكوك والتدابير، والنظر أثناء كلّ دورة في اعتماد توصةةيات   بوسةةائل منها النظر، حسةةب الاقتضةةاء، في جدوى وضةةع مزيد
 بحثها؛ متفق عليها على الصعيد الحكومي الدولي لكي ت عرض على الجمعية العامة من أجل

إلى الأمين العام أن يقدم كل الدعم اللازم للفريق العامل المفتوح باب العضةةةةةةةةوية المعني بالشةةةةةةةةيخوخة من   تطل  -  64 
توفير خدمات المؤتمرات، بما في ذلك خدمات   ، مع2023دورته الثالثة عشرة على مدى أربعة أيام، في نيسان/أبريل   أجل تنظيم

 الترجمة الشفوية، وإدراج الدورات السنوية للفريق العامل في الجدول الزمني لمؤتمرات المنظمة واجتماعاتها؛

معيةة العةامةة وإجراء حوار لتبةادل ايراء معهةا في دورتهةا الثةامنةة الخبيرة المسةةةةةةةةةةةةةةتقلةة إلى إلقةاء كلمةة أمةام الج  تد ع  -  65 
 والسبعين في إطار بند جدول الأعمال المعنون  التنمية الاجتماعيةا؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار. تطل  -  66 
 
 

 77/191القرار 
 

،  A/77/455، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 71  ( 32 الفقرة

 
 

 الأعمال التحضيرية للذكرى السن ية الثلاثين للسنة ال ولية للأسرة والاحتفال بها  - 191/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

  1995كانون الأول/ديسمبر  21المؤرخ   142/ 50و   1989كانون الأول/ديسمبر  8المؤرخ   82/ 44إلى قراراتها    إذ تشدير 
المؤرخ   113/ 56و   1999كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   124/ 54و    1997لأول/ديسةةةةةةةةمبر كانون ا  12المؤرخ   81/ 52و 
كانون الأول/ديسمبر   3المؤرخ    15/ 58و    2002كانون الأول/ديسمبر    18المؤرخ    164/ 57 و  2001كانون الأول/ديسمبر   19
  133/ 60 و  2004كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  20المؤرخ   147/ 59و   2004كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  6المؤرخ   111/ 59 و  2003
كانون   18المؤرخ   133/ 64 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ   129/ 62و   2005كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  16المؤرخ 

انون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر ك 20المؤرخ   142/ 67و    2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   19المؤرخ   126/ 66 و  2009الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 

_______________ 
في الأمم    اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةي، أوزبكسةةتان، باكسةةتان  باسةةم الدول الأعضةةاء  (71 

 والصين(، بيلارو ، تركيا وكازاخستان. 77المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الة 

https://undocs.org/ar/A/77/455
https://undocs.org/ar/A/RES/44/82
https://undocs.org/ar/A/RES/50/142
https://undocs.org/ar/A/RES/52/81
https://undocs.org/ar/A/RES/54/124
https://undocs.org/ar/A/RES/56/113
https://undocs.org/ar/A/RES/57/164
https://undocs.org/ar/A/RES/58/15
https://undocs.org/ar/A/RES/59/111
https://undocs.org/ar/A/RES/59/147
https://undocs.org/ar/A/RES/60/133
https://undocs.org/ar/A/RES/62/129
https://undocs.org/ar/A/RES/64/133
https://undocs.org/ar/A/RES/66/126
https://undocs.org/ar/A/RES/67/142


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1080 

  163/ 71 و  2014كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   144/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةمبر  18المؤرخ   136/ 68و   2012
كانون   17المؤرخ   144/ 73 و  2017 كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر 19المؤرخ   145/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   153/ 75و    2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ   124/ 74و   2018الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
المتعلقة بإعلان السةةنة الدولية للأسةةرة والأعمال التحضةةيرية للذكرى   2021كانون الأول/ديسةةمبر   16المؤرخ   139/ 76و   2020

 السنوية العاشرة والذكرى السنوية العشرين والذكرى السنوية الثلاثين للسنة الدولية للأسرة والاحتفال بهما،

تتيف فرصةة    2024 عام ية للذكرى السةنوية الثلاثين للسةنة الدولية للأسةرة والاحتفال بها فيبأن الأعمال التحضةير   وإذ تسدلّم 
مفيدة لمواصةةةةةلة التوعية بأهداف السةةةةةنة الدولية من أجل زيادة التعاون بشةةةةةأن قضةةةةةايا الأسةةةةةرة على جميع الصةةةةةعد واتخاذ إجراءات  

 زءاً من نهج إنمائي متكامل وشامل،منسقة لتعزيز السياسات والبرامج ذات المنحى الأسري باعتبارها ج

بأن أهداف السةنة الدولية وعمليات متابعتها، ولا سةيما ما يتصةل منها بالسةياسةات ذات المنحى الأسةري في    وإذ تسدلّم أيضدا 
  إيلاء الاهتمام لحقوق جميع أفراد الأسةةةةةةةةةةةرة مجالات الفقر والتوازن بين العمل والأسةةةةةةةةةةةرة والمسةةةةةةةةةةةائل المشةةةةةةةةةةةتركة بين الأجيال، مع

ومسةةةةةةؤولياتهم، يمكن أن ت سةةةةةةهم في إنهاء الفقر والقضةةةةةةاء على الجوع، وكفالة أن يعيح جميع النا  من جميع الأعمار أصةةةةةةحّاء  
والمسةةةةاعدة على ما  يه خيرهم، وتعزيز فرص التعلم مدى الحياة للجميع، وضةةةةمان تحقيق نتائج تعليمية أفضةةةةل للأطفال، بما في  

مرحلةة الطفولةة المبكرة، وإتةاحةة فرص العمةل والعمةل الكريم للوالةدين ومقةدمي الرعةايةة، وتحقيق  ذلةك توفير فرص النمةاء والتعليم في
المسةةاواة بين الجنسةةين وتمكين جميع النسةةاء والفتيات، والقضةةاء على جميع أشةةكال العنف، ولا سةةيما ضةةد النسةةاء والفتيات، ودعم 

ع هشةةة، حتى يتسةةنى للأسةةر تحقيق كامل طاقاتها، وذلك كجزء  نوعية حياة الأسةةر عموما، بما فيها الأسةةر التي تعيح في أوضةةا
 من نهج إنمائي شامل متكامل،

بأن الأحكام المتعلقة بالأسةةةةةةةةةرة من نتائج المؤتمرات ومؤتمرات القمة الرئيسةةةةةةةةةية التي تعقدها الأمم المتحدة وعمليات  وإذ تقر 
سةةةةةبل الكفيلة بتعزيز العناصةةةةةر ذات المنحى الأسةةةةةري في  متابعتها لا تزال تتضةةةةةمن توجيهات في مجال السةةةةةياسةةةةةة العامة بشةةةةةأن ال
 السياسات والبرامج باعتبارها جزءاً من نهج إنمائي متكامل وشامل،

أيضةةةةا بأن السةةةةنة الدولية وعمليات متابعتها تؤدي دور العوامل الحفازة لمبادرات على الصةةةةعيدين الوطني والدولي،  وإذ تقر 
لمنحى الأسةةةةري للحد من الفقر والجوع وتعزيز رفاه الجميع بكل أعمارهم، ويمكن أن تعزز  بما في ذلك السةةةةياسةةةةات والبرامج ذات ا

جهود التنمية، وأن تسةهم في تحقيق نتائج أفضةل للأطفال وتسةاعد في كسةر دائرة نقل الفقر بين الأجيال دعما لتنفيذ خطة التنمية  
 ،( 72  2030المستدامة لعام 

تعرب عن قلقها البالا   (، وإذ19-ررين من جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيدمع جميع المتضةةةةة   وإذ تعرب عن تضدددامنها 
إزاء اسةةتمرار الأثر الاجتماعي والاقتصةةادي للجائحة على الأسةةر وعلى الأدوار داخل الأسةةر المتضةةررة من فقدان أفرادها ومقدمي 

ة غير المدفوعة الأجر، والاضةةةةةةةةةطراب في التعليم،  الرعاية فيها، وإزاء زيادة مسةةةةةةةةةتوى الفقر وسةةةةةةةةةوء التغذية والبطالة وأعمال الرعاي 
وازدياد أحوال الصةةةةحة العقلية سةةةةوءا، والزيادة المثيرة للجزع في مسةةةةتوى العنف، ولا سةةةةيما العنف العائلي، فضةةةةلًا عن الممارسةةةةات  

أفرادها، مما يشةةةةةكل   الضةةةةةارة، مثل زواج الأطفال والزواج المبكر والقسةةةةةري، وإذ تسةةةةةلم بأن العديد من الأسةةةةةر تؤدي دورا في رعاية
 تحديا إضا يا أمام الأسر، وإذ تؤكد من جديد مسؤولية الدول عن حماية الأسر من ايثار السلبية للجائحة،

_______________ 
 .70/1القرار  (72 
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وفرت اعترافا حاسما بالحاجة إلى بناء نظم أكثر فعالية وشمولا ومرونة، وبالفرصة المتاحة   19-بأن جائحة كوفيد  وإذ تسلّم 
الأسةر ودعمها، ولا سةيما الأسةر وأفراد الأسةر الذين يعيشةون أوضةاعا هشةة، بوسةائل منها توفير سةبل   للقيام بذلك، من أجل حماية

العمةالةة الكةاملةة والمنتجةة والعمةل الكريم، وإتةاحةة أنظمةة للحمةايةة الاجتمةاعيةة وخةدمةات عةامةة تتسةةةةةةةةةةةةةةم بةالفعةاليةة والشةةةةةةةةةةةةةةمول والمرونةة  
ن بين العمل والأسةةةةرة وتوازن بين العمل والحياة الشةةةةخصةةةةية، وإذ تقرّ في  ومراعاة المنظور الجنسةةةةاني، واتخاذ تدابير لضةةةةمان تواز 

تشةةدد  الوق  ذاته بأن النسةةاء والفتيات يتحملن نصةةيبا غير متناسةةب من أعمال الرعاية والعمل المنزلي غير المدفوعي الأجر، وإذ
المدفوعي الأجر وعلى ضرورة   لمنةةةةةةةزلي غيرعلى ضرورة الاعتراف بتحمل المرأة نصيبا غير متناسب من أعمال الرعاية والعمل ا

خلال تعزيز المسةةةةةةةةاواة في تقاسةةةةةةةةم المسةةةةةةةةؤوليات بين المرأة  اتخاذ تدابير لتخليض هذا العبء وإعادة توزيعه وإعطاء قيمة له، من
 والرجل داخل الأسرة المعيشية،

ات العيح المشةةةترك بين الأجيال وتشةةةجيع  بأن تعزيز العلاقات بين الأجيال، من خلال تدابير من قبيل تعزيز ترتيب وإذ تقر  
أفراد الأسةةةةةةرة الموسةةةةةةعة على التجاور، قد تبيان أنه يعزز اسةةةةةةتقلال الأطفال والمسةةةةةةنين وأمنهم ورفاههم، وأن المبادرات الرامية إلى 

تماعي والتضةةةةامن بين  تعزيز تنشةةةةئة الأطفال العطوفة والإيجابية ودعم دور الأجداد قد تبيان أنها مفيدة في النهوض بالإدماج الاج
 الأجيال، وكذلك في تعزيز حقوق الإنسان لجميع أفراد الأسرة وحمايتها،

ينبغي أن   2024عام   بأن الأعمال التحضةةةيرية للاحتفال بالذكرى السةةةنوية الثلاثين للسةةةنة الدولية للأسةةةرة في  وإذ تقر كذلك 
ولوجي والتوسةةةةةةةةع الحضةةةةةةةةري والهجرة والتغير الديمغرافي وتغير  تتيف فرصةةةةةةةةة للتركيز على الاتجاهات الكبرى من قبيل التغير التكن 
 المناخ، وعلى أثرها على الأداء الوظيفي للأسر وعلى رفاهها،

 ؛( 73  بتقرير الأمين العام تحيط علما مع التق ير - 1 

الحكومات على مواصةةةةةةةلة بذل جهودها لتنفيذ أهداف السةةةةةةةنة الدولية للأسةةةةةةةرة وعمليات متابعتها ووضةةةةةةةع  تشددددجع - 2 
استراتيجيات وبرامج ترمي إلى تعزيز القدرات الوطنية اللازمة لمعالجة الأولويات الوطنية المتصلة بمسائل الأسرة وتكثيف الجهود 

لتنفيذ تلك الأهداف، ولا سةةيما في مجالات مكافحة الفقر والجوع، للحيلولة    التي تبذلها، بالتعاون مع أصةةحاب المصةةلحة المعنيين،
أعمةارهم في سةةةةةةةةةةةةةةبيةل تحقيق خطةة التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة  دون توارث الفقر بين الأجيةال ودون تةأنية  الفقر وكفةالةة رفةاه الجميع بكةل

 ؛2030 لعام

بالدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة، كل منها في حدود ولايته، وأصحاب المصلحة المعنيين ايخرين   تهي  - 3 
وفي المراحل التالية، بتوفير الدعم لأفراد الأسةةةةةةةةر، بما في ذلك دعم الوالدين   19-إلى القيام، في إطار الاسةةةةةةةةتجابة لجائحة كوفيد
جة والعمل الكريم، وإتاحة أنظمة للحماية الاجتماعية وخدمات عامة تتسةةةةةةةةم بالفعالية العاملين، وتوفير سةةةةةةةةبل العمالة الكاملة والمنت 

والشةمول والمرونة ومراعاة المنظور الجنسةاني، وتوسةيع نطاق اسةتحقاقات الطفل والأسةرة، وإجازة الأبوين المدفوعة الأجر والإجازة  
 ي مجال تنشئة الأطفال؛المرضية، وتحسين مرونة ترتيبات العمل، والاستثمار في التثقيف ف

بالدول الأعضةةةةةةاء وكيانات الأمم المتحدة وأصةةةةةةحاب المصةةةةةةلحة المعنيين إلى تعزيز الأعمال التحضةةةةةةيرية   تهي  - 4 
على الصةةةةةةةةةعد الوطني والإقليمي والدولي من خلال    2024للاحتفال بالذكرى السةةةةةةةةةنوية الثلاثين للسةةةةةةةةةنة الدولية للأسةةةةةةةةةرة في عام  

 سياسات وبرامج ذات منحى أسري تستجيب لاحتياجات جميع الأسر؛ مبادرات عملية، بما في ذلك

_______________ 
 73) A/77/61-E/2022/4. 
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أصةحاب المصةلحة المعنيين، في إطار الأعمال التحضةيرية للذكرى السةنوية الثلاثين للسةنة الدولية للأسةرة،    ت ع  - 5 
تكنولوجية والديمغرا ية إلى دعم أنشةةةةةةةةةةةةطة البح  والتوعية على الصةةةةةةةةةةةةعد الوطني والإقليمي والدولي  يما يتعلق بأثر الاتجاهات ال

 الأسر؛ واتجاهات التوسع الحضري والهجرة وتغير المناخ على

الدول الأعضةةةةاء وأصةةةةحاب المصةةةةلحة المعنيين إلى العمل، في إطار الأعمال التحضةةةةيرية للذكرى  ت ع  أيضدددا - 6 
الأسةةر، على سةةد الفجوات الرقمية، بما في   السةةنوية الثلاثين للسةةنة الدولية للأسةةرة، ضةةمن مجال التغيرات التكنولوجية وتأثيرها في

ذلك الفجوة القائمة بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية، فضةةةةةةةةةةةةلا عن الفجوة الرقمية بين الجنسةةةةةةةةةةةةين لإتاحة المجال لتحقيق 
بير ملموسةةةةةةةة  تكافؤ فرص الوصةةةةةةةول إلى المعلومات والمعارف والاتصةةةةةةةالات القائمة على المعرفة بالمخاطر، من خلال اتخاذ تدا

لتعزيز حصةةةةةةةةةةول الجميع على فرص متكافئة لتلقّي التدريب الرقمي وبناء القدرات، عن طريق تحقيق تكافؤ فرص الوصةةةةةةةةةةول إلى 
تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةةةالات والأجهزة المتنقلة والإنترن ، وذلك لتعزيز تمكينهم وإلمامهم بالتكنولوجيا الرقمية، ولتحسةةةةةةةين 

الإنترن  والإنترن  الأعلى سةةةةرعة والأجهزة الرقمية للأسةةةةر، ولا سةةةةيما الأسةةةةر التي تعيح أوضةةةةاعا هشةةةةة،  إمكانية الوصةةةةول إلى
والاسةتثمار في مهارات الإلمام بالتكنولوجيا الرقمية لجميع أفراد الأسةر، والاسةتثمار في التثقيف بشةأن تنشةئة الأطفال، بما في ذلك 

اسةةةةتراتيجية وقائية قيدّمة ضةةةةد التنمر السةةةةيبراني والعنف ضةةةةد الأطفال في السةةةةياقات  من خلال اسةةةةتخدام التكنولوجيا، باعتبار ذلك 
الرقمية، ومن أجل الحدّ من إهمال الأطفال، ودعم النماء الصةةةةةةحي للأطفال، وذلك في إطار السةةةةةةياسةةةةةةات التي تركّز على الطفل  

 وكعنصر من عناصر السياسات والبرامج ذات المنحى الأسري الأوسع نطاقا؛

أصةةةةحاب المصةةةةلحة المعنيين، بما في ذلك الدول الأعضةةةةاء، إلى تعزيز التوازن بين العمل والأسةةةةرة    ت ع  كذلك - 7 
في العالم الرقمي، ومنف العاملين ذوي المسؤوليات الأسرية المرونة في جداول العمل لتمكينهم من تلبية احتياجات العمل والأسرة،  

 ها والتثقيف بشأنها؛والاستثمار في دعم التكنولوجيا الموثوق ب 

الدول الأعضةاء وغيرها من أصةحاب المصةلحة المعنيين على توسةيع نطاق البحوث المرتكزة على الأدلة    تشدجع - 8 
بشةةأن آثار التكنولوجيات الجديدة، بما في ذلك تكنولوجيا المعلومات والاتصةةالات والذكاء الاصةةطناعي، على الأسةةر والتوازن بين  

رامج التثقيف بشةةأن تنشةةئة الأطفال وتقديمها والاضةةطلاع بها، بما في ذلك من خلال إدماج التكنولوجيا، العمل والأسةةر وتصةةميم ب 
من أجل وضةةع سةةياسةةات كا ية لدعم العاملين ذوي المسةةؤوليات الأسةةرية، وذلك في سةةياق الأعمال التحضةةيرية للاحتفال بالذكرى 

 السنوية الثلاثين للسنة الدولية للأسرة؛

ول الأعضةةةةةاء إلى الاسةةةةةتثمار في مجموعة متنوعة من السةةةةةياسةةةةةات والبرامج الشةةةةةاملة للجميع والمراعية  الد  ت ع  - 9 
للفوارق بين الجنسةةةةةين ذات المنحى الأسةةةةةري تأخذ في الاعتبار الاحتياجات والتوقعات المختلفة لكافة الأسةةةةةر، بوصةةةةةفها أداة هامة 

د الاجتماعي والتمييز وعدم المسةةاواة، وتعزيز التوازن بين العمل والأسةةرة  ت توخي منها جملة أمور من بينها مكافحة الفقر والاسةةتبعا
والمسةةةةاواة بين الجنسةةةةين وتمكين جميع النسةةةةاء والفتيات، والنهوض بالاندماج الاجتماعي والتضةةةةامن بين الأجيال، وذلك من أجل  

 ؛2030 دعم تنفيذ خطة عام

ة للجميع تتسةةم بالتجاوب وبالمنحى الأسةةري للحد من الدول الأعضةةاء على مواصةةلة سةةن سةةياسةةات شةةامل تشددجع -  10 
الفقر من أجل مكافحة فقر الأسةةةةةةةةةةرة والاسةةةةةةةةةةتبعاد الاجتماعي، مع الاعتراف بالجوانب المتعددة الأبعاد للفقر والتركيز على التعليم  

لة الكاملة والمنتجة، والعمل الشةةةةةةةةامل للجميع والجيد والتعلم مدى الحياة للجميع، والصةةةةةةةةحة والرفاه للجميع في كل الأعمار، والعما
الكريم، والضةةةةةةةةةمان الاجتماعي، وسةةةةةةةةةبل العيح، والتماسةةةةةةةةةك الاجتماعي، بما في ذلك من خلال نظم وتدابير الحماية الاجتماعية  
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المراعية للفوارق بين الجنسةةةةةين والأعمار، مثل تقديم بدلات إعالة الطفل للوالدين واسةةةةةتحقاقات المعاشةةةةةات التقاعدية لكبار السةةةةةن، 
 ضمان احترام حقوق وقدرات ومسؤوليات جميع أفراد الأسرة؛و 

المدفوعة الأجر،   الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء على الإقرار بعبء أعمال الرعاية والأعمال المنزلية غير تشددددددددجع أيضددددددددا -  11 
ان وخاصةةةةةةةة منها الأعمال التي تضةةةةةةةطلع بها النسةةةةةةةاء، وعلى خفض هذا العبء وإعادة توزيعه، وتعزيز الجهود الرامية إلى ضةةةةةةةم
المسةةةاواة في الأجر عن العمل المتسةةةاوي أو العمل المتسةةةاوي القيمة، وتعزيز التوازن بين العمل والأسةةةرة باعتباره أمرا يفضةةةي إلى 

الإعاقة والمسةةةنين، وتحقيق المسةةةاواة بين الجنسةةةين وتمكين جميع النسةةةاء والفتيات، بسةةةبل  رفاه الأطفال والشةةةباب والأشةةةخاص ذوي 
للعاملين من ذوي المسةةةةةةؤوليات الأسةةةةةةرية، والتوسةةةةةةع في ترتيبات العمل المرنة، بما يشةةةةةةمل اسةةةةةةتخدام    منها تحسةةةةةةين ظروف العمل

تكنولوجيةات المعلومةات والاتصةةةةةةةةةةةةةةالات الجةديةدة، وتوفير و/أو توسةةةةةةةةةةةةةةيع ترتيبةات الإجةازات، من قبيةل إجةازة الأمومةة وإجةازة الأبوة،  
حد سةةةةواء، مع اتخاذ الخطوات المناسةةةةبة لضةةةةمان عدم التمييز   واسةةةةتحقاقات الضةةةةمان الاجتماعي المناسةةةةبة للنسةةةةاء والرجال على

ضةةةةةدهم عندما يسةةةةةتفيدون من هذه الاسةةةةةتحقاقات، وتعزيز وعي الرجال وتوفير حوافز تشةةةةةجعهم على اسةةةةةتخدام مثل هذه الفرص، 
 يعود بالنفع على نماء أطفالهم وباعتبار ذلك وسيلة لتمكين المرأة من زيادة مشاركتها في سوق العمل؛ بما

الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء على اتخاذ الخطوات المناسةةةةةةةةةةةةبة لتوفير مرافق جيدة لرعاية الأطفال تكون في  تشددددددددجع كذلك   -  12 
المتناول ويسةةةةةةةةةهل الوصةةةةةةةةةول إليها وتهيئة مرافق للأطفال وغيرهم من الم عالين، واتخاذ التدابير اللازمة لتشةةةةةةةةةجيع التقاسةةةةةةةةةم العادل  

المتناسةةةةةةبة للمرأة والفتاة من أعمال الرعاية والأعمال  أة، والاعتراف بالحصةةةةةةة غيرلمسةةةةةةؤوليات الأسةةةةةةرة المعيشةةةةةةية بين الرجل والمر 
المنزلية غير المدفوعة الأجر وخفضةةةةةها وإعادة توزيعها، وإشةةةةةراك الرجال والفتيان بالكامل، بوصةةةةةفهم عناصةةةةةر تحفز على التغيير  

 وتستفيد منه، وبوصفهم شركاء وحلفاء استراتيجيين في هذا الصدد؛

تعزز التفاعلات القوية  الدول الأعضةاء على الاسةتثمار في السةياسةات والبرامج ذات المنحى الأسةري التيشدجع  ت -  13 
يشةةمل مقدمي الرعاية الأسةةرية،   بين الأجيال، مثل ترتيبات العيح المشةةترك بين الأجيال، والتثقيف في مجال تنشةةئة الأطفال، بما

ين يقومون بدور رئيسةةي في تقديم الرعاية، سةةعيا إلى تعزيز التوسةةع الحضةةري الشةةامل  وتقديم الدعم للأجداد، بمن فيهم الأجداد الذ
 للجميع والشيخوخة النشطة والتضامن بين الأجيال والتماسك الاجتماعي؛

الدول الأعضةاء على الاسةتثمار في السةياسةات والبرامج ذات المنحى الأسةري، وتوفير نظم الحماية  تشدجع أيضدا   -  14 
والمراعية للفوارق بين الجنسةةةةةةةةين، التي تتسةةةةةةةةم بأهميتها الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية لضةةةةةةةةمان الحد من الفقر، بما في ذلك،  شةةةةةةةةاملةالاجتماعية ال

سةيما  الاقتضةاء، التحويلات النقدية الموجهة للأسةر التي تعيح في أوضةاع هشةة، مثل الأسةر التي يعولها أحد الوالدين، ولا حسةب
قصوى في الحد من الفقر عندما تصحبها تدابير أخرى، مثل توفير إمكانية الحصول  الأسر التي تعولها نساء، والتي تتسم بفعالية 

على الخدمات الأسةةاسةةية وعلى الخدمات العالية الجودة في مجالي التعليم والرعاية الصةةحية، إضةةافة إلى الحصةةول على الخدمات  
 والاستشارات الأسرية؛

للقانون الدولي،  انونية، بما يشةةةةةةةةمل تسةةةةةةةةجيل المواليد، وفقاالدول الأعضةةةةةةةةاء على توفير الهوية الق  تشدددددجع كذلك -  15 
و/أو الأحكام ذات الصلة من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية  ( 74  في ذلك الأحكام ذات الصلة من اتفاقية حقوق الطفل بما

_______________ 
 74) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
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هماح فيها أحد من أجل تحقيق ، وتسةةجيل الو يات، باعتبار ذلك وسةةيلة للتشةةجيع على إقامة مجتمعات مسةةالمة لا ي  ( 75  والسةةياسةةية
 التنمية المستدامة والاستفادة من المزايا، بما فيها الحماية الاجتماعية، في جملة أمور أخرى؛

ذلك المسةاكن الملائمة  في الدول الأعضةاء إلى الاسةتثمار في البنى التحتية الميسةرة والميسةورة التكلفة، بما  ت ع  -  16 
الميسةةةةورة التكلفة مع توفير خدمات الدعم للأسةةةةر ومراكز الخدمات الاجتماعية والنقل، لأجل خدمة الأسةةةةر ودرء التشةةةةرد الأسةةةةري 

ئلي والافتقار إلى السكن الميسور التكلفة، وإلى بناء مجتمعات مستدامة شاملة للجميع ومعالجة أسبابه، بما فيها الفقر والعنف العا
 خالية من التمييز؛

الدول الأعضةةةاء على الاسةةةتثمار في التثقيف في مجال تنشةةةئة الأطفال باعتباره أداة لتعزيز رفاه الأطفال   تشددجع -  17 
تأديب غير العنيفة، وضةةةمان أن تكون برامج التثقيف في مجال  ومنع جميع أشةةةكال العنف ضةةةدهم، بسةةةبل منها تشةةةجيع أشةةةكال ال

تنشةةةةةئة الأطفال شةةةةةاملة للوالدين وللأجداد، وعند الاقتضةةةةةاء، لأفراد الأسةةةةةرة الموسةةةةةعة أو المجتمع المحلي على نحو ما تقضةةةةةي به 
ظل مراعاة المنظور  غيرهم من الأشةةةةةةةةةخاص المسةةةةةةةةةؤولين قانونا عن الأطفال، في الأعراف المحلية أو الأوصةةةةةةةةةياء الشةةةةةةةةةرعيين أو

 الجنساني على كل الأصعدة؛

الدول الأعضةةةاء على وضةةةع سةةةياسةةةات توفر الدعم لجميع الأسةةةر في تهيئة بيئة حاضةةةنة وفي منع   تشددجع أيضددا -  18 
بكر العنف العائلي والممارسةات الضةارة والقضةاء على ذلك، بما فيها تشةويه الأعضةاء التناسةلية الأنثوية وزواج الأطفال والزواج الم

 والقسري؛

الدول الأعضةاء على تحسةين عملية جمع واسةتخدام بيانات مصةنّفة بحسةب العمر والجنس وغيرهما   تشدجع كذلك -  19 
تسةتجيب بشةكل فعال للتحديات التي تواجهها  من المعايير ذات الصةلة لوضةع وتقييم السةياسةات والبرامج ذات المنحى الأسةري كي

 نمية؛الأسر وتستفيد من مساهمتها في الت 

 الحكومات على دعم صندوق الأمم المتحدة الاستئماني للأنشطة الأسرية؛ تشجع -  20 

الدول الأعضةةاء على تعزيز التعاون مع جميع الجهات المعنية صةةاحبة المصةةلحة، بما في ذلك الكيانات  تشدجع -  21 
وضةع وتنفيذ السةياسةات والبرامج ذات المنحى  فيالتابعة للأمم المتحدة والمجتمع المدني والمؤسةسةات الأكاديمية والقطاع الخاص 

 الأسري ذات الصلة؛

على تعزيز التعاون بين إدارة الشةةؤون الاقتصةةادية والاجتماعية في الأمانة العامة وكيانات الأمم المتحدة تشددجع   -  22 
ة المعنيةة العةاملةة في مجةال  الحكومية  ووكةالاتهةا وصةةةةةةةةةةةةةةنةاديقهةا وبرامجهةا، وكةذلةك مع المنظمةات الحكوميةة الةدوليةة والمنظمةات غير

الأسةةةةةةةةةةرة، وكذلك تعزيز جهود البح  وأنشةةةةةةةةةةطة التوعية المتعلقة بأهداف السةةةةةةةةةةنة الدولية وعمليات متابعتها، بما في ذلك الأعمال 
 التحضيرية للذكرى السنوية الثلاثين للسنة الدولية للأسرة؛

تعزز التعاون مع اللجان  قتصةةادية والاجتماعية أنإلى جهة التنسةةيق المعنية بالأسةةرة في إدارة الشةةؤون الا  تطل  -  23 
الإقليمية والصةةةةةناديق والبرامج، وتوصةةةةةي بأن يعاد التأكيد على أدوار جهات التنسةةةةةيق داخل منظومة الأمم المتحدة، وتدعو الدول  

ق بمسةةائل الأسةةرة ومواصةةلة الأعضةةاء إلى زيادة الجهود في مجال التعاون التقني والنظر في تعزيز دور اللجان الإقليمية  يما يتعل

_______________ 
 ، المرفق.(21-ألف  د 2200انظر القرار  (75 

https://undocs.org/ar/A/RES/2200(XXI)
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توفير الموارد لتلك الجهود وتيسةةير التنسةةيق بين المنظمات غير الحكومية الوطنية والدولية المعنية بمسةةائل الأسةةرة وتعزيز التعاون  
 مع جميع أصحاب المصلحة المعنيين، من أجل الترويج لمسائل الأسرة وإقامة الشراكات في هذا الصدد؛

عضةةةةةةةةاء والوكالات والهيئات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة أن تواصةةةةةةةةل، بالتشةةةةةةةةاور مع هيئات بالدول الأ  تهي  -  24 
أنشةةةةةةةطتها الداعمة لأهداف السةةةةةةةنة الدولية  المجتمع المدني وغيرها من الجهات المعنية صةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةلحة، تقديم معلومات عن

ثلاثين للسةةنة الدولية، بما يشةةمل معلومات عن الممارسةةات  وعمليات متابعتها، بما في ذلك الأعمال التحضةةيرية للذكرى السةةنوية ال
 الجيدة على الصعد الوطني والإقليمي والدولي، ومنها محافل الأمم المتحدة ذات الصلة، لكي ت درج في تقرير الأمين العام؛

لجنة التنمية  طريق   إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين، عن  تطلد  -  25 
الاجتماعية والمجلس الاقتصةةادي والاجتماعي، تقريراً عن تنفيذ هذا القرار، يشةةمل وصةةفا لحالة الإعداد للاحتفال بالذكرى السةةنوية 

 الثلاثين للسنة الدولية على جميع المستويات؛

لية للأسةةةرة والاحتفال بهاا أن تنظر في موضةةةوع  الأعمال التحضةةةيرية للذكرى السةةةنوية الثلاثين للسةةةنة الدو  تقرر -  26 
في ذلك المسةةةةةةةةةةةةائل ذات الصةةةةةةةةةةةةلة بالحالة   في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةبعين في إطار البند الفرعي المعنون  التنمية الاجتماعية، بما

 الاجتماعية في العالم وبالشباب والمسنين والأشخاص ذوي الإعاقة والأسرةا من البند المعنون  التنمية الاجتماعيةا.
 
 

 77/192القرار 
 

،  A/77/455، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 76  ( 32 الفقرة

 
 

 مح  الأمية من أجل الحياة: صياغة خطط المستقبل  - 192/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، الذي أعلن  بموجبه فترة العشةةر سةةنوات التي تبدأ  2001كانون الأول/ديسةةمبر  19المؤرخ   116/ 56إلى قرارها   إذ تشددير 
،  2002كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   166/ 57عقد الأمم المتحدة لمحو الأمية، وقرارها    2003كانون الثاني/يناير   1في 

كةةةانون    20المؤرخ    149/ 59، وقراراتهةةةا  ( 77  الةةةذي رحبةةة   يةةةه بخطةةةة العمةةةل الةةةدوليةةةة المتعلقةةةة بعقةةةد الأمم المتحةةةدة لمحو الأميةةةة
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   154/ 63و    2006كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ   140/ 61و   2004الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 

_______________ 
إسةةرائيل، إكوادور،   اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إثيوبيا، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسةةبانيا، إسةةتونيا،  (76 

كا، بلغاريا، بليز، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، البرتغال، بلجيألبانيا، ألمانيا، 
تركمانسةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو،  المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند،   -بنغلاديح، بنما، بوتان، بوركينا فاسةةةةةةو، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة 

ة، جمهورية كوريا، تشةةةةةةةاد، تشةةةةةةةيكيا، توغو، الجبل الأسةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكي
، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال، السةودان،  جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، سةان مارينو

البوليفارية(، فنلندا،   -سةورينام، السةويد، سةويسةرا، شةيلي، صةربيا، الصةين، طاجيكسةتان، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةتوائية، فرنسةا، الفلبين، فنزويلا  جمهورية  
بو فيردي، كازاخسةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كينيا، لاتليا، لبنان، فيي  نام، قبرص، قطر، قيرغيزسةةةتان، كا

لندا الشةةةةةةةةمالية،  لكسةةةةةةةةمبر ، ليتوانيا، مالطة، مصةةةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأير 
 يا، موناكو، النرويج، النمسا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان.منغول
 .A/57/218/Corr.1و  A/57/218انظر  (77 

https://undocs.org/ar/A/77/455
https://undocs.org/ar/A/RES/56/116
https://undocs.org/ar/A/RES/57/166
https://undocs.org/ar/A/RES/59/149
https://undocs.org/ar/A/RES/61/140
https://undocs.org/ar/A/RES/63/154
https://undocs.org/ar/A/57/218
https://undocs.org/ar/A/57/218/Corr.1
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  141/ 69و   2013كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   132/ 68و   2010كانون الأول/ديسةةةمبر   21المؤرخ   183/ 65و   2008
كانون   17المؤرخ   145/ 73و    2016ديسةةةةةةةمبر كانون الأول/  19المؤرخ   166/ 71و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  18المؤرخ 

 ،2020كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ   155/ 75و   2018الأول/ديسمبر 

المتعلق بضةةةةةمان  4التي تتضةةةةةمن هدف التنمية المسةةةةةتدامة  ( 78  2030إلى خطة التنمية المسةةةةةتدامة لعام وإذ تشدددير أيضدددا  
التعليم العةالي الجودة والمنصةةةةةةةةةةةةةةف والشةةةةةةةةةةةةةةامةل للجميع وتعزيز فرص التعلم مةدى الحيةاة للجميع، مع تعيين هةدف محةدد يتمثةل في  

كتابة والإلمام بالحسةاب  ضةمان أن يتمكن كل الشةباب وجزء كبير من البالغين الرجال والنسةاء، على السةواء، من الإلمام بالقراءة وال
 ،2030بحلول سنة 

بأن الإلمام بالقراءة والكتابة أمر بالا الأهمية في اكتساب كل طفل وشاب وبالا المعارف والمهارات والقدرات    واقتناعا منها 
دى الحياة، الذي الأسةةةةاسةةةةية التي تمكّنهم من التصةةةةدي للتحديات التي قد يواجهونها في الحياة، وأنه يمثل شةةةةرطا أسةةةةاسةةةةيا للتعلم م

غنى عنها للمشةةةةةاركة الفعلية في مجتمعات واقتصةةةةةادات القرن الحادي والعشةةةةةرين القائمة على المعرفة، وتعزيز   يشةةةةةكل وسةةةةةيلة لا
 مجتمعات منصفة وشاملة للجميع،

الدول،  حق الشةةةةعوب الأصةةةةلية في الحصةةةةول دون تمييز على التعليم بجميع مسةةةةتوياته وأشةةةةكاله التي توفرها  وإذ تعي  تيدي  
تسةةةةلم بأهمية التدابير الفعالة لتعزيز إمكانية حصةةةةول الأفراد من الشةةةةعوب الأصةةةةلية، وخصةةةةوصةةةةا الأطفال منهم، على التعليم   وإذ

 ،( 79  بلغتهم الخاصة، حيثما أمكن، حسبما ين  عليه إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

مليونا من  770يقدر بنحو  ما أن إزاء ما أفادت به منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة من  وإذ يساورلا بال  القل  
سةةةنوات  10في المائة من الأطفال البالغين    70، ثلثاهم من النسةةةاء، تنقصةةةهم مهارات القراءة والكتابة الأسةةةاسةةةية، وأن ( 80  البالغين

يسةةةتطيعون قراءة وفهم ن  بسةةةيط، وأن عدد الأطفال والمراهقين والشةةةباب   خل لامن العمر في البلدان المنخفضةةةة والمتوسةةةطة الد
رقم لم يتغير    أو واحد من كل خمسةةةةةةةةةة(، وهو  2021مليون في عام  244غير الملتحقين بالمدار  على الصةةةةةةةةةعيد العالمي بلا  

 تقريبا على مدى العقد الماضي،

ر  لجميع الأطفال والشةةباب الذين ما زالوا غير ملتحقين بالمدار  على أهمية ضةةمان العودة المناسةةبة إلى المدا  وإذ تشدد د 
(، ولا سةةيما الفتيات وهن من الفئات التي تفتقر بشةةكل غير متناسةةب إلى إمكانية 19-نتيجة لجائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد

 الحصول على التعليم،

مسةتويات الكفاءة المختلفة   بوصةفه سةلسةلة متصةلة من بأنّ محو الأمية أمر حاسةم في منظور التعلم مدى الحياة،وإذ تسدلّم  
 التي يتم تطويرها مدى الحياة على اختلاف السياقات الحياتية،

بأن الأمر يتطلب اسةتثمارات كبيرة ينبغي أن ت صةرف بنجاعة في تحسةين نوعية التعليم لتمكين الملايين من   وإذ تسدلّم أيضدا 
 التي توفر سبل الحصول على العمل اللائق، النا  من اكتساب مهارات القراءة والكتابة

بالدور الحاسةةةةم للمعلمين والمربّين في ضةةةةمان التعليم العالي الجودة والمنصةةةةف والشةةةةامل للجميع، وبأهمية  وإذ تسدددلم كذلك 
التكنولوجيةةة  تعزيز قةةدراتهم ومهةةاراتهم وكفةةاءاتهم من خلال تقةةديم الةةدعم بسةةةةةةةةةةةةةةبةةل منهةةا التةةدريبةةات والأجهزة والمواد والبنى التحتيةةة  

_______________ 
 .70/1القرار  (78 
 ، المرفق.61/295القرار  (79 
 .A/77/187انظر  (80 

https://undocs.org/ar/A/RES/65/183
https://undocs.org/ar/A/RES/68/132
https://undocs.org/ar/A/RES/69/141
https://undocs.org/ar/A/RES/71/166
https://undocs.org/ar/A/RES/73/145
https://undocs.org/ar/A/RES/75/155
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
https://undocs.org/ar/A/77/187
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مجةال التعلم عبر الإنترنة  والتعلم الرقمي، وبةأهميةة تطوير  اللازمةة، كمةا تسةةةةةةةةةةةةةةلم بةالتحةديةات التي يواجههةا المعلمون والمربون في
 المهارات الرقمية للمعلمين والمربّين،

يات الأسةةةاسةةةية ومحرك بأن محو الأمية أسةةةا ا للتعلم مدى الحياة، وركيزة أسةةةاسةةةية لإعمال حقوق الإنسةةةان والحر وإذ تسددلّم  
تأثير حفّاز بوصةةةةةةةةةفه إطارا عالميا للجهود المركزة  ( له2012-2003للتنمية المسةةةةةةةةةتدامة، وبأن عقد الأمم المتحدة لمحو الأمية  

 والمتواصلة الرامية إلى تعزيز محو الأمية وتهيئة البيئات التي ينتشر فيها الإلمام بالقراءة والكتابة،

لى ضةةةةةةةمان الحصةةةةةةةول على التعليم العالي الجودة والمنصةةةةةةةف والشةةةةةةةامل للجميع، بما في ذلك محو  الحاجة إ  وإذ تعي  تيدي  
الأمية الرقمية، من أجل التكيف والازدهار في عالم سةةةةةةةةةةريع التغير، وإذ تشةةةةةةةةةةدد في هذا الصةةةةةةةةةةدد على أن تكنولوجيات وتطبيقات 

م، بما في ذلك التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة المعلومات والاتصةةةةةةةةةةالات يمكن أن تسةةةةةةةةةةهم في إيجاد سةةةةةةةةةةبل جديدة لتعزيز التعلي 
وفرص التعلّم مدى الحياة، وتسةةةةلم في الوق  نفسةةةةه بالحاجة إلى سةةةةد جميع الفجوات الرقمية والنهوض بتعميم التكنولوجيا الرقمية، 

ولوجيا الرقمية، وإمكانية من خلال مراعاة الظروف الوطنية والإقليمية والتصةةةةةدي للتحديات المرتبطة بإمكانية الحصةةةةةول على التكن 
الاتصةةةةةةةةةال الرقمي، والقدرة على تحمل التكاليف، ومحو الأمية الرقمية، والمهارات والدراية الرقمية، ومن خلال ضةةةةةةةةةمان اسةةةةةةةةةتفادة 

 مزايا التكنولوجيات الجديدة، مع مراعاة احتياجات الأشخاص الذين يعيشون في أوضاع هشة، الجميع من

ن الأثر غير المتناسةةب لإجراءات إغلاق المدار  على صةةعيد العالم بشةةكل غير مسةةبوق خلال  لأوإذ يسدداورلا بال  القل    
أدى إلى تفاقم أوجه عدم المسةةةةةاواة القائمة أصةةةةةلا بين البلدان وبين النظم التعليمية وداخلها  يما يتعلق بإمكانية    19-جائحة كوفيد

الفجوات الرقمية بين من يملكون الوسائل اللازمة لمواصلة التعلم من  الحصول على التعليم الجيد وفرص التعلم مدى الحياة، ولأن 
ب عد ومن لا يملكون تلك الوسائل، وكذلك الفجوات الرقمية بين الريف والحضر وبين الشباب وكبار السن وبين الجنسين، تزيد من 

 تفاقم أثر الجائحة على تكافؤ فرص التعلّم،

حو أمية الفتيات والنسةةةةةةاء وتعليمهن: أسةةةةةةس التنمية المسةةةةةةتدامة، الذي ع قد في دكا إلى المؤتمر الدولي بشةةةةةةأن م وإذ تشددددير 
واشةةةةةةةةةةةةةترك  في اسةةةةةةةةةةةةةتضةةةةةةةةةةةةةافته حكومة بنغلاديح ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، دعما لمبادرة التعليم أولا العالمية 

 وإذ تحيط علما مع التقدير باعتماد إعلان دكا،،  2014أيلول/سبتمبر  8وبمناسبة اليوم الدولي لمحو الأمية الذي يصادف 

أن إعمال الحق في التعليم، لا سةةةةةيما بالنسةةةةةبة للفتيات، يسةةةةةهم في تعزيز حقوق الإنسةةةةةان والمسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين  وإذ تؤك  
 وتمكين المرأة والقضاء على الفقر وتحقيق التنمية،

ير الوطنية ودون الوطنية الرامية إلى محو الأمية في جميع أنحاء إلى أهمية الاسةةةةةةةتمرار في تنفيذ البرامج والتداب  وإذ تشددددير 
، بما يتسةةةةةةةةق ( 81  2000نيسةةةةةةةةان/أبريل   28 العالم على نحو ما يرد في إطار عمل داكار الذي اعتمده المنتدى العالمي للتعليم في

 يما بين بلدان الجنوب وبين بلدان   تقر في هذا الصةةةةدد أيضةةةةا بما يقدمه التعاون  من أهداف التنمية المسةةةةتدامة، وإذ 4مع الهدف 
مسةةةةةاهمة مهمة تتخذ أشةةةةةكالا منها اعتماد الوسةةةةةائل التربوية المبتكرة في مجال محو   الشةةةةةمال وبلدان الجنوب والتعاون الثلاثي من

 الأمية،

مم المتحدة للتربية إزاء اسةتمرار الفجوة بين الجنسةين في التعليم التي تتجلى، حسةبما تفيد منظمة الأ وإذ يسداورلا بال  القل  
 والعلم والثقافة، في أن النساء يشكلن نحو ثلثي البالغين الأميين في العالم،

_______________ 
 2000نيسةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةل    28-26التقرير النهةةائي للمنتةةدى العةةالمي للتعليم، داكةةار، السةةةةةةةةةةةةةةنغةةال،  فةةة،  انظر منظمةةة الأمم المتحةةدة للتربيةةة والعلم والثقةةا (81 

 (.2000  باريس،



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1088 

لأن ثلة  الأطفةال الةذين لم يلتحقوا بةالمةدار  هم أطفةال ذوو إعةاقةة وأن معةدل محو أميةة الكبةار من  وإذ يسددددددددداورلدا القل  
 ا تفيد منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة،في المائة في بعض البلدان، حسبم 3الإعاقة لا يزيد على  ذوي 

إزاء تأثير تعطل الخدمات التعليمية في حالات الطوارُ الإنسةةةةانية على الجهود الرامية إلى تعزيز وإذ يسددداورلا بال  القل    
 مهارات الإلمام بالقراءة والكتابة، لا سيما لدى جميع الأطفال والشباب،

بتقرير الأمين العام المعنون  محو الأمية من أجل الحياة: صةةةةةةةةةةياغة خطط المسةةةةةةةةةةتقبل،     يرتحيط علما مع التق - 1 
 ؛( 82  والتعليم من أجل الديمقراطيةا

بما تبذله الدول الأعضةةةةةاء، وشةةةةةركاؤها في التنمية، والجهات المانحة الدولية، والقطاع الخاص، والمجتمع   تشدددي  - 2 
فيها المنظمة القائمة على قيادة عقد  المدني، والوكالات المتخصةةةةصةةةةة، والمؤسةةةةسةةةةات الأخرى ضةةةةمن منظومة الأمم المتحدة، بما

للتربيةة والعلم والثقةافةة، من جهود لتعزيز التمتع بةالحق في التعليم، وذلةك   الأمم المتحةدة لمحو الأميةة، وهي منظمةة الأمم المتحةدة
 بوسائل منها إحراز تقدم بشأن محاور العمل الاستراتيجية الخمسة في الفترة التالية لعقد الأمم المتحدة؛

ية، بما في  بالحكومات على جميع المسةةةتويات أن تقوم، حسةةةب الاقتضةةةاء، بتوسةةةيع نطاق جهود محو الأم  تهي  - 3 
ذلك كبار السةةةةةةةةةةةةةةن، مع إيلاء اهتمام خاص   في ذلك برامج محو الأمية الرقمية، لجميع الفتيان والفتيات والشةةةةةةةةةةةةةةباب والبالغين، بما

للفئات التي تعيح أوضةةاعا هشةةة، وتعزيز تقديم خدمات محو الأمية بشةةكل شةةامل ومبتكر، بوسةةائل منها زيادة تسةةخير الإمكانات 
ة للتكنولوجيا الرقمية وإقامة شةبكة معززة من المؤسةسةات، والترويج لنهج مشةترك بين القطاعات عن طريق ربط الابتكارية والتحويلي 

تعلم القراءة والكتابة بقطاعات عدة حتى تتم تلبية احتياجات التعلم المتنوعة بوسةةائل منها موارد التعليم الملائمة والشةةاملة بمختلف 
مصةةلحة المتعددين ينخرط فيها بنشةةاط المجتمع المدني والقطاع الخاص، وتشةةجيع إدماج اللغات، وإقامة شةةراكات بين أصةةحاب ال

تعلّم القراءة والكتابة ضةةةةةةةةةةةةةمن التعليم والتدريب المهنيين، وتعبئة الموارد لتعزيز قياسةةةةةةةةةةةةةات وإحصةةةةةةةةةةةةةاءات الإلمام بالقراءة والكتابة،  
 نات وفقا للقدرات المالية والبشرية لكل دولة؛والاستثمار في نظم معلومات إدارة التعليم وفي قدرات إدارة البيا

الدول الأعضةةةةةةةاء إلى مواصةةةةةةةلة زيادة الاسةةةةةةةتثمار في التعليم العالي الجودة والمنصةةةةةةةف والشةةةةةةةامل للجميع،   ت ع  - 4 
وإتةاحةة فرص في ذلةك التعليم في مرحلةة الطفولةة المبكرة وبرامج أو مبةادرات محو أميةة الشةةةةةةةةةةةةةةبةاب والكبةار، وتعزيز المهةارات  بمةا

 التعلم مدى الحياة؛

الدول الأعضةةةةاء ومؤسةةةةسةةةةات الأمم المتحدة والمانحين الثنائيين والمتعددي الأطراف والمنظمات الإقليمية تشددجع  - 5 
والمجتمع المدني والأوسةةةةةةاط الأكاديمية والقطاع الخاص على مواصةةةةةةلة بذل جهودهم المشةةةةةةتركة لتعزيز محو الأمية والبيئات التي 

( ضةةةةةةمن 2025-2020ا الإلمام بالقراءة والكتابة، والمسةةةةةةاهمة في تنفيذ اسةةةةةةتراتيجيات التحالف العالمي لمحو الأمية  ينتشةةةةةةر فيه
عد العالمي والإقليمي والوطني والمجتمعي؛  إطار التعلم مدى الحياة من أجل العمل التآزري على الصُّ

ثقافة اسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيتها لمحو أمية الشةةةةةةةةةةةةةةباب والكبار  إلى اعتماد منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم وال  تشدددددددددير -  6 
 ( وخطة عملها؛2025- 2020 

_______________ 
 82) A/77/187. 
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باعتماد إطار عمل مراكح في المؤتمر الدولي السةابع المعني بتعليم الكبار، المعقود في  تحيط علما مع التق ير  - 7 
ر وتعليمهم من أجل التنمية المسةةةةةةةتدامة  ، مع التشةةةةةةةديد على القوة التحويلية لتعلم الكبا2022حزيران/يونيه   17إلى   15الفترة من 

 والتعلم مدى الحياة؛

الشركاء الإنمائيين الدوليين والحكومات على التعاون من أجل السعي إلى كفالة استمرار تعبئة أموال كا ية   تحث - 8 
ك من جانب آليات التخليف من حدتها، وذل أو  19-ومسةةةةةةةةةةةتدامة، بما في ذلك لأغراض معالجة ايثار الناجمة عن جائحة كوفيد

التمويل الدولية القائمة ومن خلالها، وعلى أن تسةةةتهدف تلك الأموال أيضةةةا بصةةةورة صةةةريحة محو أمية الشةةةباب والكبار وأن ي نتفع  
 أميتهم؛ بها في محو

أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر   19إلى    16بمؤتمر قمةةة تحويةةل التعليم، الةةذي عقةةده الأمين العةةام في الفترة من    تحيط علمددا - 9 
وكذلك بالاجتماع السةابق لمؤتمر القمة، الذي اسةتضةافته منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في باريس في الفترة ،  2022
 ؛2022حزيران/يونيه   30إلى   28من 

بإنشةةةاء مكتب الأمم المتحدة للشةةةباب، وتحيط علما بوظيفته المتمثلة في دعم الجهود الجارية لحشةةةد الدعم ترح   -  10 
مجالات التعليم والتدريب وتنمية المهارات وبناء   لي والتقني والاسةةةةةةةتثمار لتعزيز الخدمات الجيدة النوعية والشةةةةةةةاملة للجميع فيالما

القدرات، والارتقاء بمسةةةةةتوى هذه الخدمات، وسةةةةةدّ الفجوة الرقمية، وذلك جنبا إلى جنب مع خلق فرص العمل للشةةةةةباب وتهيئة بيئة 
راتهم للمسةةةةاهمة في مجتمعاتهم، وتسةةةةلم في هذا الصةةةةدد بالإسةةةةهام الإيجابي الذي يمكن أن يقدمه في  مؤاتية لتسةةةةخير مواهبهم وقد
 ؛( 83  كفالة محو أمية الشباب والكبار

الدول الأعضةةةةةةةةةاء والأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية وسةةةةةةةةةائر الجهات المعنية صةةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةةلحة إلى   ت ع  -  11 
ر  والمعلمين والمربّين لضةةةةةةةةةةةةةةمةةان محو الأميةةة، بمةةا في ذلةةك من خلال تطوير مهةةاراتهم التعةةاون في تعزيز قةةدرات مةةديري المةةدا

وكفاءاتهم في مجال التواصةل بين الثقافات والتكنولوجيا الرقمية، فضةلا عن قدرتهم على تطوير الأسةاليب التربوية ذات الصةلة في  
 مجال محو الأمية؛

، 2030حبة المصةةلحة، إلى تنفيذ خطة التنمية المسةةتدامة لعام بالدول، وتدعو سةةائر الجهات المعنية صةةا  تهي  -  12 
 بما في ذلك جميع أهداف التنمية المستدامة وغاياتها المتعلقة بمحو الأمية؛

بالدول الأعضاء إلى العمل مع الجهات المعنية صاحبة المصلحة، بما في ذلك القطاع الخاص والمجتمع    تهي  -  13 
لسةةد الفجوات الرقمية، بما في ذلك الفجوة الرقمية بين الحضةةر والريف وبين الشةةباب وكبار السةةن المدني، من أجل اتخاذ خطوات  

وبين الجنسةةةةةةةةةين وتعزيز تعميم التكنولوجيا الرقمية، من خلال التصةةةةةةةةةدي للتحديات المرتبطة بإمكانية الحصةةةةةةةةةول على التكنولوجيا 
سةةةيما  مهارات الرقمية، وضةةةمان إتاحة مزايا التكنولوجيات الجديدة، ولاالرقمية والقدرة على تحمل التكاليف ومحو الأمية الرقمية وال

 يما يتعلق بالإلمام بها، للجميع، بمن فيهم أولئك الذين يعيشةةةةةةةةةون في المناطق الريلية والنائية، مع مراعاة احتياجات الأشةةةةةةةةةخاص  
 نامية؛الذين يعيشون في أوضاع هشة، وتوفير فرص التعلّم عن بعد، وخصوصا في البلدان ال

_______________ 
  ط(. 3، الفقرة 76/306القرار  (83 
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الدول الأعضةةةةاء وسةةةةائر الجهات المعنية صةةةةاحبة المصةةةةلحة على اتخاذ التدابير اللازمة لضةةةةمان التدريب  تحث -  14 
المناسةةةةةةب للمعلمين وغيرهم من المربّين المهنيين في مجال محو الأمية الرقمية، وضةةةةةةمان توافر المواد التعليمية ومنصةةةةةةات التعلّم 

أجل سةةةد الفجوات الرقمية، بسةةةبل منها إزالة الحواجز من قبيل ضةةةعف إمكانية الوصةةةول إلى عن بعد وإمكانية الوصةةةول إليها من  
الربط الشةةةةةةةةةبكي، وعدم القدرة على تحمّل تكاليف الاتصةةةةةةةةةال الشةةةةةةةةةبكي والأجهزة الرقمية، ومحدودية المهارات الرقمية، وعدم وجود  

دائل تعليمية من جملتها الإنترن  والتلفزيون والإذاعة، محتوى رقمي مناسب محليا، من أجل توفير فرص التعلّم عن بعد بواسطة ب 
 ولا سيما في البلدان النامية؛

منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، باعتبارها الوكالة المتخصةةةةةةصةةةةةةة التابعة للأمم المتحدة المعنية   ت ع  -  15 
، ولا سةةةةةةةةةةيما من خلال تجديد ايلية 2030 بالتعليم، إلى مواصةةةةةةةةةةلة الدور المنوط بها في مجال قيادة وتنسةةةةةةةةةةيق خطة التعليم لعام

 4ذلك تعزيز اللجنةة التوجيهيةة الر يعةة المسةةةةةةةةةةةةةةتوى المعنيةة بهةدف التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامة العةالميةة للتعةاون في مجةال التعليم، بمةا في 
، بوصةةفها آلية عالمية شةةاملة متعددة أصةةحاب المصةةلحة للتشةةاور والتنسةةيق من أجل التعليم  ( 84  2030الخاص بالتعليم حتى عام 

 ؛2030وفقا لعملية متابعة واستعراض خطة عام  2030في خطة عام 

إلى منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة أن تواصةةل أداء دورها التنسةةيقي والتحفيزي من خلال تنفيذ    تطل  -  16 
دعم الدول الأعضاء لتعزيز قدراتها على صياغة  استراتيجية التحالف العالمي لمحو الأمية والاستمرار، بالتعاون مع الشركاء، في

يم، وكذلك على تبادل المعلومات والمعارف المتعلقة بالسةةةةياسةةةةات والبرامج والتقدم المحرز السةةةةياسةةةةات وتنفيذ البرامج والرصةةةةد والتقي 
بشةةةةةةأن مهارات القراءة في    1-4في تحقيق غايات الهدف المتصةةةةةةل بمحو الأمية من أهداف التنمية المسةةةةةةتدامة، لا سةةةةةةيما الغاية 

بشةةأن محو أمية الشةةباب والكبار، وخلق أوجه    6-4والغاية المدار  الابتدائية والإعدادية  بما في ذلك بلغات الشةةعوب الأصةةلية( 
تآزر في العمل بين التحالف والمبادرات الأخرى، بما في ذلك شةةةةةةةراكة التحالف العالمية لتعليم الفتيات والنسةةةةةةةاء والشةةةةةةةبكة العالمية 

 لمدن التعلم التابعتين لها؛

عليمية آمنة للجميع في حالات الطوارُ الإنسةةةةةةةانية، الجهود الرامية إلى تقديم تعليم جيّد ضةةةةةةةمن بيئات ت  تشدددددجع -  17 
 سيما للفتيان والفتيات والشباب، وذلك من أجل الإسهام في الانتقال السلس من مرحلة الإغاثة إلى مرحلة التنمية؛ لا

الثقةافةة، بتقةديم  إلى الأمين العةام أن يقوم، بةالتعةاون مع المةديرة العةامةة لمنظمةة الأمم المتحةدة للتربيةة والعلم و   تطلد  -  18 
 تقرير إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين عن تنفيذ هذا القرار؛

أن تةةدرج في جةةدول الأعمةةال المؤقةة  لةةدورتهةةا التةةاسةةةةةةةةةةةةةةعةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين، في إطةةار البنةةد المعنون  التنميةةة   تقرر -  19 
 طط المستقبلا.الاجتماعيةا، البند الفرعي المعنون  محو الأمية من أجل الحياة: صياغة خ

 
 

_______________ 
 .A/77/187انظر  (84 
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 77/193القرار 
 

صةةةةةةةوتا مقابل واحد وامتناع   170، بتصةةةةةةةوي  مسةةةةةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةةةةةةة العامة  
 ( 85  ( 61، الفقرة A/77/456أعضاء عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    8
 

إريتريا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، إسةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةتان، إكوادور،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا،  : المؤيدون  *
، أيرلندا، آيسةةةةةلندا،  ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا

واي، باكسةةةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار السةةةةةةةةةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز،  إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغ
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند،    -بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةةك، بوليليا  دولة  

ليشةةةةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةود، جزر البهاما، جزر  -  وتوباغو، تشةةةةةةاد، تشةةةةةةيكيا، توغو، توفالو، تونس، تيمورتركمانسةةةةةةتان، تركيا، ترينيداد  
مهورية مارشةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، ج

مهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، دومينيكا، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةةاموا،  لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةعبية، ج
سةةةةان مارينو، سةةةةان  فنسةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةان  لوسةةةةيا، سةةةةري لانكا، السةةةةلفادور، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، سةةةةنغافورة،  

ويد، سويسرا، سيراليون، شيلي، صربيا، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، غامبيا، غانا، غواتيمالا،  يانا،  السنغال، السودان، سورينام، الس
بيسةةةةةاو، فرنسةةةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي، فيي  نام، قبرص، قطر، قيرغيزسةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا،    -غينيا، غينيا  

وار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةةاريكةةا، كولومبيةةا، الكونغو، الكويةة ، كيريبةةا ، كينيةةا، لاتليةةا، لبنةةان، لكسةةةةةةةةةةةةةةمبر ، ليبريةةا، ليتوانيةةا،  كمبوديةةا، كنةةدا، كوبةةا، كوت ديف
ليختنشةةةةةةةتاين، ليسةةةةةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةقر، مصةةةةةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية  

العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا    السةةةةةةةةةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا
يكية،  الموحدة(، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبال، نيجيريا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمر   - ولايات  

 ناناليابان، اليمن، اليو 
 الإسلامية(   -إيران  جمهورية  : المعارضون  
 الاتحاد الروسي، بيلارو ، الجزائر، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، غابون، ليبيا، نيكاراغوا: الممتنعون  

 
 

القضدددداء علي : الق ال  النمطية  تكثيف الجه د الرامية إلى منع العنف ضدددد  النسدددداء والفتيات بجميع أشدددد ال  و   - 193/ 77
 الجنسانية والمعايير الاجتماعية السلبية

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  18المؤرخ   133/ 62و    2006كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   19المؤرخ   143/ 61إلى قراراتها   إذ تشدددددير 
  187/ 65و   2009نون الأول/ديسةةةمبر كا  18المؤرخ   137/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   155/ 63و   2007
وإلى جميع قراراتها السةةةةةةةةةةةابقة   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   20المؤرخ   144/ 67و    2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   21المؤرخ 

_______________ 
، إسةرائيل، إكوادور، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا  (85 

ا غينيةا الجةديدة، باراغواي، بالاو، البرتغةال، بلجيكةا، بلغةاريا، ألبةانيةا، ألمةانيةا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيةا، أيرلنةدا، آيسةةةةةةةةةةةةةةلنةدا، إيطةاليةا، بابو 
ليشةةةةتي، الجبل الأسةةةةود، جزر البهاما،   - المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشةةةةيكيا، تونس، تيمور -بنما، بوتسةةةةوانا، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بوليليا  دولة 

ومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جنوب السةةةةةةةةةودان، جورجيا، الدانمرك،  جزر مارشةةةةةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةطى، الجمهورية الد
ئية، فرنسةةا، فنزويلا  رواندا، رومانيا، سةةان مارينو، السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، سةةيشةةيل، شةةيلي، صةةربيا، غانا، غينيا الاسةةتوا

، فنلندا،  يجي، قبرص، كابو فيردي، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، لاتليا، لبنان، لكسةةةةمبر ،  البوليفارية(  - جمهورية  
نغوليا، موناكو، الية، مليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةيك، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةم

 ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبال، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/456
https://undocs.org/ar/A/RES/61/143
https://undocs.org/ar/A/RES/62/133
https://undocs.org/ar/A/RES/63/155
https://undocs.org/ar/A/RES/64/137
https://undocs.org/ar/A/RES/65/187
https://undocs.org/ar/A/RES/67/144
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  170/ 71و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   18المؤرخ   147/ 69ى العنف ضةةةةةةد المرأة، وكذللك إلى قراراتها  المتعلقة بالقضةةةةةةاء عل
كانون   16المؤرخ   161/ 75و    2018كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   17المؤرخ   148/ 73و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  19المؤرخ 

 عليه، المتعلقة بتكثيف الجهود الرامية إلى منع العنف ضد النساء والفتيات بجميع أشكاله والقضاء  2020الأول/ديسمبر 

 ،( 87  وإعلان وبرنامج عمل فيينا ( 86  الإعلان العالمي لحقوق الإنسان   من ج ي وإذ تؤك 

التزام الدول كافة بتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةةاسةةةةةية، وإذ تؤكد من جديد   وإذ تؤك  من ج ي  أيضدددا 
كذلك أن التمييز على أسا  الجنس يتعارض مع ميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي الخاص  

، واتفاقية القضةاء على جميع ( 89  بالحقوق الاقتصةادية والاجتماعية والثقا ية، والعهد الدولي الخاص  ( 88  بالحقوق المدنية والسةياسةية
، واتفاقية حقوق الأشةخاص ذوي ( 91  الاتفاقية الدولية للقضةاء على جميع أشةكال التمييز العنصةري ، و( 90  أشةكال التمييز ضةد المرأة 

 ،( 93  ، واتفاقية حقوق الطفل وبروتوكوليها الاختياريين( 92  الإعاقة

، وبرنامج عمل ( 96  ومنهاج عمل بيجين  ( 95  ، وإعلان( 94  إعلان القضةةةةةةةةةاء على العنف ضةةةةةةةةةد المرأة   ذ تؤك  من ج ي  كذلكوإ 
ونتائج مؤتمرات اسةةةةةةةةتعراض هذه الصةةةةةةةةكوك، وإعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةةةأن حقوق الشةةةةةةةةعوب    ( 97  المؤتمر الدولي للسةةةةةةةةكان والتنمية

 ،( 98  الأصلية

واة بين الجنسةةةةةةةةةين وتمكين جميع النسةةةةةةةةةاء والفتيات، المنصةةةةةةةةةوص عليه في خطة التنمية  بالالتزام بتحقيق المسةةةةةةةةةا وإذ ترح  
،  (100 ، وفي الاسةةةتنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضةةةع المرأة في دورتها السةةةادسةةةة والسةةةتين( 99  2030المسةةةتدامة لعام 

وفي الدورات السةةابقة، وإذ تسةةلم بأن المرأة تؤدي دورا حيويا بوصةةفها عاملا من عوامل التغيير لتحقيق التنمية المسةةتدامة، وإذ تقر 

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (86 
 87) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
 (، المرفق.21- د 2200انظر القرار  (88 
 المرجع نفسه. (89 
 90) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 .9464، الرقم 660المرجع نفسه، المجلد  (91 
 .44910، الرقم 2515ع نفسه، المجلد المرج (92 
 .27531، الرقم 2983و  2173و  2171و  1577المرجع نفسه، المجلدات  (93 
 .48/104القرار  (94 
(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13 منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (95 

 ، المرفق الأول.1الأول، القرار 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (96 
الأول،  (، الفصةل  A.95.XIII.18 منشةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سةبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسةكان والتنمية، القاهرة،   (97 

 ، المرفق.1القرار 
 ، المرفق.61/295القرار  (98 
 .70/1القرار  (99 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2022/27  7، الملحق رقم 2022الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،  (100 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/147
https://undocs.org/ar/A/RES/71/170
https://undocs.org/ar/A/RES/73/148
https://undocs.org/ar/A/RES/75/161
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
https://undocs.org/ar/A/RES/48/104
https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/E/2022/27
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بأن تحقيق المسةاواة بين الجنسةين وتمكين جميع النسةاء والفتيات أمر حاسةم لإحراز تقدم على صةعيد جميع أهداف وغايات التنمية  
 المستدامة،

ذلك في دورتها الخامسةة   في إلى جميع الاسةتنتاجات المتفق عليها التي سةبق أن اعتمدتها لجنة وضةع المرأة، بما  يروإذ تشد 
، بشةةةةةةأن مشةةةةةةاركة المرأة واتخاذها القرارات بصةةةةةةورة كاملة وفعالة في الحياة العامة، وبشةةةةةةأن  2021آذار/مار   26والسةةةةةةتين، في 

، وفي دورتها السةةابعة والخمسةةين، ( 101  ين الجنسةةين وتمكين جميع النسةةاء والفتياتالقضةةاء على العنف، من أجل تحقيق المسةةاواة ب 
، وإذ تحيط علما ( 102  ، بشةةةةأن القضةةةةاء على جميع أشةةةةكال العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات ومنع حدوثها2013آذار/مار   15في 

ة، الذي عقدته هيئة الأمم المتحدة للمسةةةةةاواة بجميع المبادرات الدولة والإقليمية والوطنية في هذا الصةةةةةدد، مثل منتدى جيل المسةةةةةاوا 
 المجتمع المدني، بين الجنسين وتمكين المرأة  هيئة الأمم المتحدة للمرأة( وتشارك  في رئاسته فرنسا والمكسيك، في شراكة مع

والخاص، بما  المجالين العام إلى الالتزام بالقضاء على جميع أشكال العنف ضد جميع النساء والفتيات فيوإذ تشدير أيضدا  
من أهداف  5في ذلك الاتجار بالبشةةةةر والاسةةةةتغلال الجنسةةةةي وغير ذلك من أنواع الاسةةةةتغلال، المنصةةةةوص عليه في إطار الهدف 

، والالتزام بالتشةةةجيع على إقامة مجتمعات مسةةةالمة لا يهماح فيها أحد من 3-5و  2-5التنمية المسةةةتدامة، لا سةةةيما في الغايتين  
مسةةةةتدامة، وإتاحة إمكانية وصةةةةول الجميع إلى العدالة، وبناء مؤسةةةةسةةةةات فعالة وخاضةةةةعة للمسةةةةاءلة وشةةةةاملة  أجل تحقيق التنمية ال

من أهداف التنمية المسةةتدامة، والالتزام بعدم ترك أي أحد خلف    16للجميع على جميع المسةةتويات، المنصةةوص عليه في الهدف  
 الركب،

نع جميع أشةةةكال العنف ضةةةد النسةةةاء والفتيات، والقضةةةاء عليها، وإذ بأهمية مكافحة الاتجار بالأشةةةخاص من أجل م وإذ تقر 
تؤكد في هذا الصةةدد أهمية التنفيذ الكامل والفعال لبروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشةةخاص، وبخاصةةة النسةةاء والأطفال،  

ل لاتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة خطةة الأمم المتحةدة العةالميةة لمكةافحةة  ، فضةةةةةةةةةةةةةةلا عن  ( 103  المكمةدّ
، وإذ تؤكد من جديد واجب اتخاذ أو تعزيز التدابير، بما في ذلك عن طريق التعاون الثنائي أو المتعدد ( 104  الاتجار بالأشةةةةةةةةةةخاص

 الفرص،وانعدام تكافؤ  والتخلف الأطراف، لتخليف وطأة العوامل التي تجعل النساء والفتيات عرضة لخطر الاتجار، مثل الفقر

إزاء اسةةةتمرار انتشةةةار العنف ضةةةد النسةةةاء والفتيات بمختلف أشةةةكاله ومظاهره في كل أنحاء العالم،   وإذ يسدداورلا بال  القل  
على الإنترن  وفي سةةةةةائر السةةةةةياقات، وهو ظاهرة يقلُّ الإقرار بوجودها ويقلُّ الإبلا  عنها، خصةةةةةوصةةةةةاً على مسةةةةةتوى المجتمعات 

ز القوالةةب النمطيةةة، بمةةا في ذلةةك القوالةةب النمطيةةة  المحليةةة، وإزاء تفشةةةةةةةةةةةةةةي هةةذه ال ظةةاهرة التي تعكس وجود معةةايير تمييزيةةة تعزدّ
الجنسةةةةةةةانية، والمعايير الاجتماعية السةةةةةةةلبية، وعدم المسةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةين، وما يقابل ذلك من إفلات من العقاب وعدم خضةةةةةةةوع  

ع جميع أشةةكال العنف ضةةد النسةةاء والفتيات والقضةةاء عليها للمسةةاءلة، وإذ تكرر الإعراب عن ضةةرورة تكثيف الجهود من أجل من 
في المجالين العام والخاص وفي جميع مناطق العالم، وإذ تشةدد مجددا على أن العنف ضةد النسةاء والفتيات يشةكل انتهاكا لحقوق  

 الإنسان الواجبة لهن وينتق  من تمتعهن الكامل بجميع تلك الحقوق،

لي ضةةةةةةةد النسةةةةةةةاء والفتيات من جميع الطبقات الاجتماعية في مختلف أنحاء العالم يشةةةةةةةكل على أن العنف العائ   وإذ تشددددد د 
تمتعهن بها، ومن ثم، فهو أمر غير  انتهاكا لحقوق الإنسةةةةان المكفولة لهن ولحرياتهن الأسةةةةاسةةةةية أو اعتداء عليها أو انتقاصةةةةا من

_______________ 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2021/27  7، الملحق رقم 2021المرجع نفسه،  (101 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2013/27  7، الملحق رقم 2013المرجع نفسه،  (102 
 103) United Nations, Treaty Series, vol. 2237, No. 39574. 
 .64/293القرار  (104 

https://undocs.org/ar/E/2021/27
https://undocs.org/ar/E/2013/27
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العشةير والاغتصةاب الزوجي، لا يزال يمثل الشةكل الأكثر مقبول، وإذ يسةاورها شةديد القلق لأن العنف العائلي، بما في ذلك عنف 
 انتشارا والأقل ظهورا من أشكال العنف،

إزاء التأثير الناجم عن أوجه عدم المسةةةةةةةةةةةةةةاواة التاريخية والهيكلية، وعلاقات القوة غير المتكافئة،    وإذ يسددددددددداورلا بال  القل  
دات الاجتماعية السةةةةةةةلبية، وتجاهل كرامة النسةةةةةةةاء والفتيات وسةةةةةةةلامتهن  والقوالب النمطية الجنسةةةةةةةانية، والمعايير والتصةةةةةةةورات والعا

واسةةةةتقلالهن، التي تندرج ضةةةةمن الأسةةةةباب الرئيسةةةةية للعنف الجنسةةةةاني والممارسةةةةات الضةةةةارة بالنسةةةةاء والفتيات، وتؤدي إلى ترسةةةةُّ   
 الوضع المتدنّي للفتيات والمراهقات في المجتمع،

يات هو إحدى الوسةةائل الاجتماعية والسةةياسةةية والاقتصةةادية الأسةةاسةةية التي ت سةةتخدم بأن العنف ضةةد النسةةاء والفت  وإذ تسددلّم 
لإرسةاء تبعية المرأة للرجل وإدامة الأدوار النمطية للجنسةين، وأن هذا العنف ترجع جذوره إلى القوالب النمطية الجنسةانية والمعايير 

لرجل بحقوق ومزايا دون المرأة، والأفكار المتعلقة بمفهوم الذكورة، الاجتماعية السةةةةةةةةةلبية، مثل الأيديولوجية القائمة على اسةةةةةةةةةتئثار ا
سةةةةةةةةلطة الذكور، التي تؤدي إلى تبرير العنف والوصةةةةةةةةم اللذين تتعرض لهما الضةةةةةةةةحايا   في ذلك الحاجة إلى تأكيد سةةةةةةةةيطرة أو بما

 والناجيات وتطبيعهما والتغاضي عنهما وإدامتهما،

بالتحديات والعقبات التي تحول دون القضةةاء على المواقف التمييزية والقوالب النمطية الجنسةةانية والمعايير   وإذ تسددلّم أيضددا 
الاجتماعية السةةةةلبية التي تديم أشةةةةكال التمييز المتعددة والمتقاطعة ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات، وإذ تؤكد أن التحديات والعقبات لا تزال  

 لدولية للقضاء على أوجه عدم المساواة بين الجنسين،تحول دون تطبيق المقاييس والمعايير ا

إزاء اسةةةةتمرار ورود تقارير عن حالات سةةةةوء معاملة وعنف جسةةةةيمة ت رتكب ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات وإذ تعرب عن بال  القل    
حالات قتل  المهاجرات، ومنها حالات العنف الجنسةةةةةةاني والعنف الجنسةةةةةةي، والاسةةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةةيان، والعنف العائلي، و 

النسةةةةةاء والفتيات بدافع جنسةةةةةاني، بما في ذلك قتل الإناث، والأعمال والأقوال التي تنم عن العنصةةةةةرية وكراهية الأجانب، وحالات  
الخدمة   التمييز، وممارسات العمل التعسلية، وأوضاع العمل القائمة على الاستغلال والاتجار بالأشخاص، بما في ذلك السخرة أو

الممارسةةةةات الشةةةةبيهة بالاسةةةةترقاق، مع مراعاة الصةةةةعوبات الخاصةةةةة التي قد تواجهها العاملات المهاجرات   قاق أوقسةةةةرا أو الاسةةةةتر 
 الوصول إلى العدالة، وإذ تقرّ بالتحديات التي تحول دون الاعتراف بمساهماتهن الإيجابية، في

عصةةةةةةةةةب العنصةةةةةةةةةري والديني والتمييز من التزايد المتواصةةةةةةةةةل في شةةةةةةةةةتى أصةةةةةةةةةقاع العالم في حوادث الت   وإذ تعرب عن قلقها 
يتصةل بذلك من عنف ضةد النسةاء والأطفال، بسةبب القولبة العنصةرية والدينية السةلبية، وإذ تدين في هذا السةياق أية دعوة إلى  وما

ن تتخذ الكراهية القومية أو العنصةةةةةةرية أو الدينية التي تشةةةةةةكل تحريضةةةةةةاً على التمييز أو العداوة أو العنف، وإذ تح  الدول على أ
 تدابير فعالة، تتفق والتزاماتها بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان، للتصدي لهذه الحوادث ومكافحتها،

من أن النسةةةةةةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة يواجهن خطرا زائداً للتعرض للعنف على أسةةةةةةةةا  القوالب   وإذ يسدددددداورلا بال  القل  
 تستبعدهن أو تعزلهن، هن كما لو كنّ من الأطفال أو الأشياء، أوالنمطية التي تجرّدهن من إنسانيتهن، أو تعامل

بةالموافقةة الحرة والكةاملةة، والتحكم واتخةاذ القرارات   الحق في حريةة اختيةار الزوج، وعةدم عقةد الزواج إلا وإذ تؤكد  من جد يد  
جابية، من دون إكراه ولا تمييز وعنف، الحرة والمسةةةةةؤولة في المسةةةةةائل المتعلقة بالحياة الجنسةةةةةية، بما فيها الصةةةةةحة الجنسةةةةةية والإن 

تسةةةةةةةةةةةةةةلّم بةأن العلاقةات المتكةافئةة في أمور العلاقةات الجنسةةةةةةةةةةةةةةيةة والإنجةاب، بمةا في ذلةك الاحترام الكةامةل للكرامةة والسةةةةةةةةةةةةةةلامةة   وإذ
 والاستقلالية، هي متطلب أساسي للقضاء على جميع أشكال العنف ضد جميع النساء والفتيات،
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بأن القوالب النمطية التي تصةةةةةةوّر دور المرأة وقيمتها كأم وزوجة فقط قد تسةةةةةةاهم في التمييز والعنف ضةةةةةةد المرأة   وإذ تسددددلّم 
والفتاة، ولا سةةةةيما ضةةةةد الأرامل وربّات الأسةةةةر المعيشةةةةية والنسةةةةاء غير المتزوجات والمطلقات، والنسةةةةاء اللائي ليس لديهن أطفال،  

 والنساء غير القادرات على الإنجاب،

بأن من يتعرّضةةون للعنف أو يعيشةةون تجربته في مرحلة الطفولة يكونون أكثر عرضةةة لخطر أن يصةةبحوا   تسددلّم أيضددا  وإذ 
مراحل لاحقة من حياتهم، وإذ تسةةلّم بناء على ذلك  هم مرتكبين للعنف ضةةد المرأة والفتاة، وتزيد احتمالات أن يتعرضةةوا للعنف في

ذلك القوالب النمطية الجنسةةةةةةةةةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةةةةةةةةةلبية، بغية  في ف، بمابالحاجة إلى معالجة الأسةةةةةةةةةةةةباب الجذرية للعن 
 المساعدة على كسر سلسلة العنف المتوارث من جيل إلى جيل،

بمسةةةةاهمات أفراد الأسةةةةرة في مكافحة العنف ضةةةةد المرأة والفتاة، بما في ذلك العنف العائلي، وبالدور المهم   وإذ تسدددلّم كذلك 
ضةةةةطلاع به من خلال منع هذا العنف، وإذ تشةةةةدد على مسةةةةؤوليات الرجال، كشةةةةركاء وآباء ومقدمين للرعاية، في  الذي يمكنهم الا

تقاسةةةةةةم عبء أعمال الرعاية والأعمال المنزلية غير المدفوعة الأجر كوسةةةةةةيلة لتمكين المرأة من زيادة مشةةةةةةاركتها في سةةةةةةوق العمل 
 وصنع القرار في الحياة العامة،

إزاء التمييز المؤسةةةةةةسةةةةةةي والهيكلي ضةةةةةةد جميع النسةةةةةةاء والفتيات، مثل القوانين والسةةةةةةياسةةةةةةات والأنظمة    اوإذ تعرب عن قلقه 
والبرامج، والإجراءات أو الهياكل الإدارية، والخدمات والممارسةةةةةةةةات التي يحدّ كلّها بصةةةةةةةةورة مباشةةةةةةةةرة أو غير مباشةةةةةةةةرة من إمكانية 

ي، والحصةةةول على الميراث والجنسةةةية، والرعاية والخدمات الصةةةحية،  الوصةةةول إلى المؤسةةةسةةةات واقتناء الممتلكات وحيازة الأراضةةة 
والتعليم واللجوء إلى القضةةةةةةةةةاء، وعمالة المرأة وإمكانية حصةةةةةةةةةولها على الائتمان، مما يزيد من تعرّضةةةةةةةةةهن للعنف ويؤدي إلى تفاقم 

ال في المجتمع، وكذلك في الحياة العنف الذي يتعرضةةن له، ويشةةكل عائقا رئيسةةيا أمام مشةةاركتهن بشةةكل كامل ومتسةةاو وم جد وفعّ 
 الاقتصادية والسياسية،

بأن ما تعانيه المرأة من فقر وقلة حيلة وتهميح نتيجة استبعادها من السياسات الاجتماعية والاقتصادية وحرمانها   وإذ تسلّم 
تتعرض له النسةاء والفتيات، يعوق من الانتفاع بالتعليم والتنمية المسةتدامة يمكن أن يجعلها أكثر عرضةة للعنف، وأن العنف الذي  

التنمية الاجتماعية والاقتصةةةةةةةةةةةادية للمجتمعات المحلية وللدول، وبالتالي يعوق تنميتها المسةةةةةةةةةةةتدامة، ويقف في طريق تحقيق خطة  
 وغيرها من الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، 2030 التنمية المستدامة لعام

وضةةةةعتها منظمة العمل الدولية  يما يتعلق بإعمال حق المرأة في العمل وحقوقها في   بأهمية المعايير التي  وإذ تسدددلّم أيضدددا 
مكان العمل، وهي حقوق بالغة الأهمية لمشةةةةةةاركة المرأة واتخاذها القرارات في الحياة العامة بصةةةةةةورة كاملة وفعّالة وللقضةةةةةةاء على 

العمل الدولية وإعلان منظمة العمل الدولية بشةأن المبادُ  العنف، وإذ تشةير إلى برنامج توفير العمل اللائق الذي وضةعته منظمة 
 والحقوق الأساسية في العمل، وإذ تنوه بأهمية تنفيذهما بفعالية،

ضةةةةرورة القضةةةةاء على القوالب النمطية الجنسةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةلبية التي تتغاضةةةةى عن العنف ضةةةةد   وإذ تؤكّ  
الحصةةةةةةةةر، التعليم الجيد والتدريب وحملات   ك عن طريق أمور منها، على سةةةةةةةةبيل المثال لاالنسةةةةةةةةاء والفتيات في عالم العمل، وذل

التوعية، بالاقتران مع تغيير المواقف وزيادة المعرفة بمسةةةألة التحرش الجنسةةةي، ولا سةةةيما في صةةةفوف الرجال والفتيان، إلى جانب  
على ضةرورة الاعتراف بأعمال الرعاية والأعمال المنزلية غير  كفالة الأجر المتسةاوي لقاء العمل المتسةاوي القيمة، والتأكيد مجددا
 مدفوعة الأجر وتقديرها حق قدرها والحد منها وإعادة توزيعها،

القوالةب النمطيةة  بةأن كثيرا من النسةةةةةةةةةةةةةةاء الحوامةل و/أو الأمهةات يواجهن التمييز في مكةان العمةل انطلاقةا من  وإذ تسدددددددددلّم 
تؤثر سةةةةةلبا على جميع النسةةةةةاء في عالم  سةةةةةلبية، وإذ تلاحظ أن هذه المواقف التمييزية يمكن أنالجنسةةةةةانية والمعايير الاجتماعية ال

 العمل،
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بأن إتاحة الفرص التعليمية، فضةةةةةلا عن تكافؤ فرص الحصةةةةةول على التعليم المراعي للمنظور الجنسةةةةةاني   وإذ تسدددلّم أيضدددا 
من  غير مقبول وكيلية الإبلا  عن مثل هذا السةةةةةةةلوك، هيالذي يتناول مسةةةةةةةائل القبول واحترام الحدود وما الذي يشةةةةةةةكل سةةةةةةةلوكا 

السةةةبل الفعالة لمنع العنف ضةةةد المرأة والفتاة والقضةةةاء عليه، ولمكافحة القوالب النمطية الجنسةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةلبية، 
الة الرسةةمية واسةةتفادتها من الفرص وتحقيق المسةةاواة بين الجنسةةين وتمكين جميع النسةةاء والفتيات، وضةةمان مشةةاركة المرأة في العم

 الاقتصادية، وتحقيق مشاركتها بصورة نشطة في التنمية والحوكمة وصنع القرار في الميادين الاقتصادي والاجتماعي والثقافي،

بالحاجة إلى توفير أو تعزيز التثقيف والتدريب بشةةةةأن حقوق الإنسةةةةان للعاملين في مجال الرعاية الصةةةةحية    وإذ تسدددلّم كذلك 
وأفراد الشةةةةةةرطة وموظفي إنفاذ القانون وموظفي السةةةةةةجون والمهن الأخرى ذات الصةةةةةةلة، بغية مكافحة القوالب النمطية الجنسةةةةةةانية 

 والمعايير الاجتماعية السلبية التي تتغاضى عن العنف ضد المرأة والفتاة،

السةةةياقات الرقمية التي ت ظهر نسةةةاء بأن الصةةةور وأشةةةرطة الفيديو وغير ذلك من أشةةةكال محتوى وسةةةائط الإعلام و  وإذ تسددلّم 
اسةةتغلال جنسةةي أو اسةةتعباد جنسةةي، هي عوامل  وفتيات يمارز  العنف ضةةدهن، ولا سةةيما تلك التي تصةةوّر مواقف اغتصةةاب أو

تسةاهم في اسةتمرار انتشةار مثل هذا العنف، وبأن الفنون ووسةائط الإعلام وغيرها من أشةكال الاتصةال قد تؤدي إلى تفاقم القوالب 
 قد تساعد على مكافحتها، نمطية الجنسانية والمعايير الاجتماعية السلبية أو إدامتها، أوال

بأن التأثير المتزايد للعنف ضةةةد النسةةةاء والفتيات، بما في ذلك التحرش والاعتداء الجنسةةةيان، في السةةةياقات  وإذ تسددلّم أيضددا   
من العقاب و ياب التدابير التشةةةةةةةريعية والوقائية ووسةةةةةةةائل   الرقمية، ولا سةةةةةةةيما في وسةةةةةةةائط التواصةةةةةةةل الاجتماعي، وإفلات مرتكبيه

الانتصةاف، أمور تؤكد ضةرورة اتخاذ إجراءات من جانب الدول الأعضةاء، بالشةراكة مع الجهات المعنية صةاحبة المصةلحة، وبأن 
ني، وكذلك الاتجاهات هذا العنف قد يشةةةمل التحرش من باب المضةةةايقة، والتهديدات بالقتل، والتهديدات بالعنف الجنسةةةي والجنسةةةا

ذات الصةةةةةةلة ضةةةةةةد النسةةةةةةاء والفتيات في السةةةةةةياقات الرقمية مثل الاسةةةةةةتفزاز والتسةةةةةةلط عبر الإنترن  وغيرهما من أشةةةةةةكال التحرش 
في  الإلكتروني، بما يشةةةمل السةةةلوك الشةةةفوي أو غير الشةةةفوي غير المرغوب  يه ذي الطابع الجنسةةةي، والمراقبة والتتبّع بشةةةكل تعسةةةّ

والاتجار بالأشةةةةةةةةةةةخاص، والابتزاز، وفرض الرقابة على المحتوى واختراق الحسةةةةةةةةةةةابات الرقمية والهواتف المحمولة    قانوني، غير أو
في ذلك من خلال تشةةةةويه سةةةةمعة  وغيرها من الأجهزة الإلكترونية، وتقييد مشةةةةاركة المرأة على قدم المسةةةةاواة في الحياة العامة، بما

ن وسةةةةةةلامتهن الصةةةةةةحية والعاطلية والنفسةةةةةةية للخطر و/أو التحريض على ارتكاب النسةةةةةةاء والفتيات أو إسةةةةةةكاتهن، وتعريض رفاهه
 انتهاكات واعتداءات أخرى ضدهن،

أن عدة بلدان قد جرّم  نشةر الصةور الحميمية أو الجنسةية الصةريحة للبالغين على الإنترن  دون موافقتهم، وهو  وإذ تلاحظ 
 أخرى في القوانين الجنائية، ما يكفل عدم اضطرار الضحية للاعتماد فقط على أحكام

أن العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات، بما في ذلك قتل النسةةةةاء والفتيات بدافع جنسةةةةاني، المعروف أيضةةةةا بقتل   وإذ يثير جزعها 
الإناث والذي يعدّ شةةةكلا متطرفا من أشةةةكال العنف ضةةةد النسةةةاء والفتيات، هو إحدى الجرائم التي قلّما يعاقزب عليها، وذلك بسةةةبب 

من بينها التحيز الجنسةةةةةةةاني في الأجهزة القضةةةةةةةائية وأجهزة إنفاذ القانون، وإذ ت سةةةةةةةلدّم بالدور الرئيسةةةةةةةي لنظام العدالة الجنائية،  أمور
يشةةمل مسةةؤولي إنفاذ القانون، في منع العنف ضةةد النسةةاء والفتيات والتصةةدي له، بما في ذلك إنهاء الإفلات من العقاب على  بما

 تلك الجرائم،

أن القوالب النمطية الجنسةةانية والمعايير الاجتماعية السةةلبية، بما في ذلك عندما تؤدي هذه الأمور إلى الإحسةةا    وإذ تؤك  
بالعار أو إلى الوصةةةةم، وجميع أشةةةةكال التمييز، بما في ذلك التمييز الهيكلي، وكذلك الحواجز القانونية والعملية والهيكلية التمييزية  

اء والاسةةةةةةتفادة من الخدمات القانونية، والافتقار إلى المعلومات والتوعية، والخوف من الأعمال التي تحول دون اللجوء إلى القضةةةةةة 
الانتقامية، والتحيز الجنسةةةةةةةاني في الأجهزة القضةةةةةةةائية وأجهزة إنفاذ القانون، وخطر إعادة إيذاء الضةةةةةةةحايا وتعرّضةةةةةةةهن للمضةةةةةةةايقة 
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عدم كفاية سةبل الانتصةاف المتاحة لضةحايا العنف الموجه ضةد النسةاء واحتمالات الانتقام منهن، واسةتمرار الإفلات من العقاب، و 
والفتيات، والعواقب الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية السةةةةةةةةةةةةةلبية، من قبيل فقدان مورد رزق المرأة أو انخفاض دخلها، هي عوامل تحول في كثير من 

ئم، ودون التماسةةةةهن سةةةةبل الانتصةةةةاف الأحيان دون قيام الكثير من النسةةةةاء والفتيات بالإبلا  أو الإدلاء بشةةةةهادتهن في هذه الجرا
 والعدالة بشأنها،

مجال الإعلام، والنسةةةاء  بأن المدافعات عن حقوق الإنسةةةان والسةةةياسةةةيات والصةةةحليات وغيرهن من العاملات فيوإذ تسددلّم  
ية المتعارف الاقتصةةةةةةاد  -اللائي يشةةةةةةغلن مناصةةةةةةب قيادية ويتصةةةةةةدّين للمعايير والتقاليد والتصةةةةةةورات والقوالب النمطية الاجتماعية  

عليها، بما في ذلك القوالب النمطية الجنسةةةةةةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةةةةةةلبية، يتعرضةةةةةةةةةن أكثر من غيرهن لأشةةةةةةةةةكال معيّنة من 
اسةةةةةةتمرار الإفلات من العقاب على الانتهاكات والتجاوزات المرتكبة في حق هؤلاء النسةةةةةةاء  العنف، وإذ يسةةةةةةاورها شةةةةةةديد القلق من

الإبلا  والتوثيق والتحقيق وعدم إمكانية اللجوء إلى القضةةةةةةةةةةةاء، والعقبات والقيود الاجتماعية  يما يتعلق بسةةةةةةةةةةةبب عوامل مثل عدم 
 بالتصدي للعنف الجنسي والجنساني، والوصم الذي قد ينشأ عن تلك الانتهاكات والتجاوزات،

بما فيها الدول الجزرية الصةةغيرة النامية، لأن جميع النسةةاء والفتيات، وبخاصةةة في البلدان النامية،   وإذ يسداورلا بال  القل  
ولا سةةيما النسةةاء اللائي يعشةةن أوضةةاعا هشةةة، كثيرا ما يتضةةرّرن بصةةورة غير متناسةةبة من ايثار السةةلبية لتغير المناخ، والتدهور  

ئية، وهو ما قد يؤدي  البيئي، وفقدان التنوع البيولوجي، والظواهر الجوية القصةوى، والكوارث الطبيعية، وغير ذلك من المشةاكل البي 
إلى تفاقم أوجه عدم المسةاواة الهيكلية القائمة، فضةلا عن العنف ضةد المرأة والفتاة والممارسةات الضةارة، بما في ذلك حالات زواج 
الأطفال والزواج المبكر والقسةةةةةةري وتشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةةلية للإناث، وإذ تشةةةةةةدد على عدم وجود بيانات كا ية وفهم لما لتغير  

 ناخ والتدهور البيئي من تأثير على العنف ضد المرأة والفتاة،الم

بأن جميع النسةةةةةاء والفتيات، ولا سةةةةةيما ضةةةةةحايا جميع أشةةةةةكال العنف، بما في ذلك العنف الجنسةةةةةي والجنسةةةةةاني،   وإذ تسدددلّم 
المتضةةةررة من الإرهاب  والناجيات منه اللائي يعشةةةن في المناطق المتضةةةررة من حالات الطوارُ الإنسةةةانية المعقدة وفي المناطق 

والنزاعات، لهن احتياجات خاصةةةةةةةةةة، بما في ذلك على صةةةةةةةةةعيد صةةةةةةةةةحتهن البدنية والعقلية والجنسةةةةةةةةةية والإنجابية، وبأن التهديدات 
الصحية العالمية، وتغير المناخ، وتزايد وتيرة وشدة الكوارث الطبيعية، والنةةةةةةةةةةزاعات، والتطرف العنيف عندما يفضي إلى الإرهاب،  

أزمات إنسةةةانية، والتشةةةريد القسةةةري للسةةةكان، كلها أمور تهدد بتقويض الكثير من التقدم المحرز خلال العقود   بذلك منوما يتصةةةل 
الأخيرة في مجال التنمية، ولها آثار سةةةةةةةةةلبية بشةةةةةةةةةكل خاص على النسةةةةةةةةةاء والفتيات من الضةةةةةةةةةروري تقييمها والتصةةةةةةةةةدي لها على 

 شامل، نحو

ضةةةرورة تقديم الرجال والفتيان الدعم واتخاذهم إجراءات ملموسةةةة لجعل علاقات القوة أكثر تكافؤا، وإذ تؤكد بالتالي  وإذ تؤك  
ضةرورة إشةراك الرجال والفتيان بالكامل باعتبارهم شةركاء وحلفاء ومسةتفيدين اسةتراتيجيين في تحقيق المسةاواة بين الجنسةين وتمكين  

ميع أشةكال العنف الجنسةي والجنسةاني والقضةاء عليها، بما في ذلك عن طريق مكافحة القوالب جميع النسةاء والفتيات، وفي منع ج
 النمطية الجنسانية والمعايير الاجتماعية السلبية، مثل الذكورية الأبوية والتحيز الجنساني ومعاداة المرأة،

النسةةةاء والفتيات والمنظمات النسةةةائية،   بضةةةرورة تشةةةجيع مشةةةاركة النسةةةاء بكل تنوعهن والمنظمات المعنية بحقوق   وإذ تسددلّم 
في ذلك ضةةةةةحايا العنف والناجيات منه، مشةةةةةاركة كاملة وفعالة ومتسةةةةةاوية ومجدية في وضةةةةةع وتنفيذ وتقييم سةةةةةياسةةةةةات وأنظمة   بما

وتشةةةةةةريعات مراعية للمنظور الجنسةةةةةةاني تتوخى منع جميع أشةةةةةةكال العنف ضةةةةةةد النسةةةةةةاء والفتيات والقضةةةةةةاء عليها، وإتاحة المجال  
 مجتمع المدني للعمل في حرية وأمان،لل
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جميع أشةةةةكال العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات، التي غالبا ما تحدث ضةةةةمن سةةةةلسةةةةلة متوالية وفي جميع   ت ين بق ة - 1 
تحقيق المسةةاواة بين الجنسةةين  مراحل الحياة، وتدين بقوة اسةةتمرار أشةةكال العنف هذه وانتشةةارها، مع التسةةليم بأنها تشةةكل عائقا أمام

 وق الإنسان الواجبة لهن؛وتمكين جميع النساء والفتيات وأمام الإعمال الكامل لحق

أن  العنف ضةد النسةاء والفتياتا يعني أي فعل من أفعال العنف، بما في ذلك العنف الجنسةي والجنسةاني، تؤك    - 2 
اقتصةةةةادي للنسةةةةاء والفتيات، بما في ذلك التهديد   يرجف أن يترتب عليه، أذى أو ألم بدني أو جنسةةةةي أو نفسةةةةي أو يترتب عليه، أو
الحرية، سةةةةواء حدث ذلك في الحياة العامة أو الخاصةةةةة، على الإنترن   لقبيل أو الإكراه أو الحرمان التعسةةةةفي منبأفعال من هذا ا

 يسببه هذا العنف من ضرر اقتصادي واجتماعي؛ أو في سائر السياقات، وتلاحظ ما

في سةةةائر السةةةياقات،  الدول على أن تدين بقوة جميع أشةةةكال العنف ضةةةد النسةةةاء والفتيات، على الإنترن  و  تحث - 3 
وتؤكد من جديد أن الدول ينبغي ألا تتذرع بأي أعراف أو تقاليد أو اعتبارات دينية للتنصل من التزاماتها  يما يتعلق بالقضاء عليه 
وأن تتابع، بكل الوسةائل الممكنة ودون تأخير، سةياسةة تسةتهدف القضةاء على جميع أشةكال العنف ضةد النسةاء، على النحو المبين 

 إعلان القضاء على العنف ضد المرأة؛في 

بالدول أن تتصةدي للأشةكال المتعددة والمتقاطعة للتمييز، التي تعرّض النسةاء والفتيات بشةكل أكبر لخطر    تهي  - 4 
سةةةلبية الاسةةةتغلال والعنف والإيذاء، وأن تنفذ تدابير لمنع القوالب النمطية الجنسةةةانية والمعايير والمواقف والسةةةلوكيات الاجتماعية ال

النسةةاء والفتيات أو تديمهما، وأن تكفل مشةةاركتهن وتوليهن أدوارا قيادية  والقضةةاء عليها باعتبارها تتسةةبّب في التمييز والعنف ضةةد
 في المجتمع؛

قة وفعّالة ومراعية للمنظور الجنسةةاني لمنع جميع  تحث - 5  الدول على اتخاذ تدابير شةةاملة ومتعددة القطاعات ومنسةةّ
والممارسةةةةات الضةةةةارة ضةةةةد جميع النسةةةةاء والفتيات، وعلى معالجة الأسةةةةباب الهيكلية والأسةةةةاسةةةةية وعوامل الخطر،  أشةةةةكال العنف  

 بوسائل منها ما يلي:

تصةةةميم وتنفيذ تشةةةريعات وسةةةياسةةةات لمنع جميع أشةةةكال العنف والممارسةةةات الضةةةارة الموجهة ضةةةد جميع النسةةةاء    أ( 
ذلك عنف العشةةةةةةةةير والاغتصةةةةةةةةاب  في جنسةةةةةةةةي والجنسةةةةةةةةاني والعنف العائلي، بماوالفتيات والقضةةةةةةةةاء عليها، بما في ذلك العنف ال

الزوجي، والعنف الممار  على الإنترن ، والتحرش الجنسةي، وقتل النسةاء والفتيات من منطلق جنسةاني، بما في ذلك قتل الإناث 
للإناث، ووضةع حد للإفلات من العقاب في  والمواليد الإناث، وزواج الأطفال والزواج المبكر والقسةري وتشةويه الأعضةاء التناسةلية 

 مثل هذه الحالات؛

معالجة الأسةةةةباب الجذرية لعدم المسةةةةاواة بين الجنسةةةةين والقضةةةةاء عليها، بما في ذلك جميع أشةةةةكال التمييز ضةةةةد   ب( 
لتصةورات والعادات الاجتماعية  المرأة والفتاة، والقيم الأبوية، وعلاقات القوة غير المتكافئة، والقوالب النمطية الجنسةانية والمعايير وا

السةةةةةةلبية، والمعايير والمواقف والسةةةةةةلوكيات الاجتماعية الضةةةةةةارة، التي تبرّر العنف ضةةةةةةد المرأة والفتاة أو تطبّعه أو تتغاضةةةةةةى عنه 
 تديمه، والتي تؤدي إلى وصم الضحايا والناجيات؛ أو

المواقف والسةةلوكيات الاجتماعية السةةلبية وعلاقات  منع ممارسةةات التمييز والقوالب النمطية الجنسةةانية والمعايير و   ج( 
القوة غير المتكافئة التي تعتبر النسةةةةةةةةةةاء والفتيات خاضةةةةةةةةةةعات للرجال والفتيان والتي تكمن وراء هيمنة الذكور وتعمل على إدامتها  

ات تراعي والقضةةةةةةةةاء عليها في جميع المجالات العامة والخاصةةةةةةةةة، وذلك من خلال تصةةةةةةةةميم وتنفيذ سةةةةةةةةياسةةةةةةةةات وأنظمة وتشةةةةةةةةريع
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الاعتبارات الجنسةةةانية وتهدف إلى القضةةةاء على المواقف التمييزية وأنماط السةةةلوك الاجتماعية والثقا ية التي تتغاضةةةى عن العنف 
 الموجه ضد جميع النساء والفتيات؛

إدامة   التصةةةةةةةدي للقوالب النمطية الجنسةةةةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةةةةلبية والقضةةةةةةةاء عليها باعتبارها تؤدي إلى  د( 
ممارسةةات العنصةةرية والتمييز العنصةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةل بذلك من تعصةةب، التي تتبدى على نحو مختلف تجاه المرأة 
والفتاة، ويمكن أن تكون من بين العوامل التي تفضةةةةةةي إلى تدهور ظروف معيشةةةةةةتهما وإلى الفقر والعنف وشةةةةةةتى أشةةةةةةكال التمييز  

 جبة لهما أو الحرمان منها؛والانتقاص من حقوق الإنسان الوا

تفضةةةةي إلى العنف ضةةةةد   القضةةةةاء على القوالب النمطية الجنسةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةلبية التي يمكن أن  ه( 
النسةةةةةاء والفتيات المهاجرات، بمن فيهن العاملات المهاجرات، من خلال التصةةةةةدي للأسةةةةةباب الهيكلية والكامنة وراء جميع أشةةةةةكال  

ئل منها التعليم ونشةةر المعلومات من أجل مكافحة المعلومات المضةةللة المعادية لهن والوصةةم الذي يتعرضةةن  العنف ضةةدهن بوسةةا
له، عن طريق الاعتراف بمسةاهماتهن الإيجابية ومن ثم مكافحة التصةورات السةلبية بشةأنهن، وعن طريق التوعية بمسةائل المسةاواة 

 ى الحصول على عمل لائق؛بين الجنسين، وتعزيز تمكينهن اقتصاديا وقدرتهن عل

اتخاذ التدابير اللازمة لتمكين النسةةةةةةاء، بوسةةةةةةائل منها تعزيز اسةةةةةةتقلالهن الاقتصةةةةةةادي وكفالة مشةةةةةةاركتهن الكاملة   و( 
والفعّالة والمتسةةةاوية والمجدية في المجتمع وفي عمليات صةةةنع القرار من خلال وضةةةع وتنفيذ السةةةياسةةةات الاجتماعية والاقتصةةةادية 

ادتهن بشةةةكل كامل ومتكافئ من الفرص والموارد والخدمات الأسةةةاسةةةية مثل التعليم والتدريب الجيدين والخدمات  التي تضةةةمن اسةةةتف
العامة والاجتماعية الميسةةةةةةةةةةورة الكلفة والكا ية، وكذلك إتاحة فرص كاملة ومتكافئة لهن للحصةةةةةةةةةةول على الموارد المالية والطبيعية 

متسةةةةةةاو عن العمل المتسةةةةةةاوي القيمة، وتمتعهن بالكامل وعلى قدم المسةةةةةةاواة مع   والإنتاجية والعمل اللائق، وحصةةةةةةولهن على أجر
الرجل بالحق في ملكية الأراضةةةةةةةي وغيرها من الممتلكات والحصةةةةةةةول عليها والتصةةةةةةةرف فيها، وضةةةةةةةمان حق النسةةةةةةةاء والفتيات في  

ئي يعشةةن في مسةةاكن غير لائقة من أجل  الإرث، واتخاذ المزيد من التدابير المناسةةبة للتصةةدي لتزايد معدل المشةةردات والنسةةاء اللا
 الحدّ من تعرضهن للعنف؛

وضةةةع أو تعزيز قوانين وسةةةياسةةةات للقضةةةاء على جميع أشةةةكال العنف ضةةةد النسةةةاء من جميع الأعمار والتحرش   ز( 
، وإنفاذ تلك بهن في عالم العمل، بما في ذلك من خلال القضةةةةةةاء على القوالب النمطية الجنسةةةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةةةلبية

 القوانين والسياسات؛

اعتماد تدابير للاعتراف بما تتحمله النسةةةةةةةةةةةةاء والفتيات من عبء غير متناسةةةةةةةةةةةةب من أعمال الرعاية والعمل غير   ح( 
الرسةةةمي والعمل المنزلي غير المدفوعة الأجر، ولتقلي  هذا العبء وإعادة توزيعه، والتصةةةدي لتأني  الفقر المسةةةتعصةةةي، بما في  

يق تدابير القضةاء على الفقر وسةياسةات العمل والخدمات العامة وبرامج الحماية الاجتماعية، والتصةدي للتمييز وعدم ذلك عن طر 
المسةةاواة بين الجنسةةين، بما في ذلك القوالب النمطية الجنسةةانية والمعايير والمواقف والسةةلوكيات الاجتماعية السةةلبية وعلاقات القوة 

لالها إلى النسةةةةةةةةاء والفتيات كتابعات للرجال والفتيان، وكلّها أمور تشةةةةةةةةكل الأسةةةةةةةةباب الجذرية لهذه غير المتكافئة التي ي نظر من خ
 الاختلالات؛

كفالة تعزيز وحماية حقوق الإنسان المكفولة لجميع النساء وتعزيز وحماية صحتهن الجنسية والإنجابية وحقوقهن    ط( 
والتنمية، ومنهاج عمل بيجين، والوثائق الختامية لمؤتمرات اسةةةةةةةتعراضةةةةةةةهما،   الإنجابية وفقاً لبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسةةةةةةةكان

وذلك بوسةةةةةائل منها وضةةةةةع وتنفيذ السةةةةةياسةةةةةات والأطر القانونية وتعزيز النظم الصةةةةةحية التي تجعل الخدمات والسةةةةةلع والمعلومات 
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نجابية في متناول الجميع ومتاحة للجميع، وأنشةطة التوعية الشةاملة ذات النوعية الجيدة في مجالات الرعاية الصةحية الجنسةية والإ
، وبرامج الوقةايةة من حمةل   بمةا في ذلةك الطرق الحةديثةة ايمنةة والفعةالةة لمنع الحمةل، ووسةةةةةةةةةةةةةةةائةل منع الحمةل في حةالات الطوارُ

ها أن تقلدّل المراهقات، والرعاية الصةةةةحية للأم مثل خدمات القابلات الماهرات وخدمات التوليد في الحالات الطارئة، التي من شةةةةأن 
معدلات ناسةةةةةةور الولادة وغيرها من مضةةةةةةاعفات الحمل والولادة، وخدمات الإجهاض المأمون حيثما يسةةةةةةمف القانون الوطني بتقديم  
هذه الخدمات، والوقاية والعلاج من التهابات المسةالك التناسةلية، والأمراض التي تنتقل بالاتصةال الجنسةي، وفيرو  نق  المناعة 

ات الجهاز التناسةلي، مع الاعتراف بأن حقوق الإنسةان تشةمل حق المرأة في التحكم في المسةائل المتعلقة بحياتها  البشةرية، وسةرطان 
الجنسةةةةةةةةية، بما في ذلك مسةةةةةةةةائل الصةةةةةةةةحة الجنسةةةةةةةةية والإنجابية، واتخاذ القرارات بشةةةةةةةةأنها بكل حردّية ومسةةةةةةةةؤولية بمنأى عن الإكراه 

 والعنف؛ والتمييز

ف إلى منع وإزالة التفاوتات الجنسةةةةةةةةةانية في معدلات الالتحاق بالمؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات التعليمية  وضةةةةةةةةةع وتنفيذ برامج تهد  ي( 
والقوالب النمطية الجنسةةةةةةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةةةةةةلبية في النظم والمناهج والمواد التعليمية، سةةةةةةةةةواء كان  مسةةةةةةةةةتمدة من أي 

 صادية؛ممارسات تمييزية أو مواقف اجتماعية أو ثقا ية أو ظروف قانونية واقت 

القيام، بالشةةةراكة مع جميع الجهات المعنية صةةةاحبة المصةةةلحة، بأنشةةةطة فعالة لتفادي وقوع العنف والتصةةةدي له    ك( 
في المدار  وفي المجتمعات المحلية، وتثقيف الأطفال وهم في سةةةةن مبكرة بأهمية معاملة جميع النا  بكرامة واحترام، وتصةةةةميم 

العنيف واحترام الحدود وما الذي يشةةةةةكّل سةةةةةلوكا غير مقبول وكيلية  هوم القبول والسةةةةةلوك غيربرامج تربوية ومواد تعليمية تدعم مف
الإبلا  عن مثل هذا السةلوك، وتقضةي على القوالب النمطية الجنسةانية والمعايير الاجتماعية السةلبية، وتنمّي احترام الذات واتخاذ 

ات قوامها الاحترام على أسةةةا  المسةةةاواة بين الجنسةةةين وشةةةمول الجميع القرارات المسةةةتنيرة ومهارات التواصةةةل، وتشةةةجّع إقامة علاق
 واحترام حقوق الإنسان؛

الحكوميةة، عنةد   وضةةةةةةةةةةةةةةع سةةةةةةةةةةةةةةيةاسةةةةةةةةةةةةةةات وبرامج، بةدعم من المنظمةات الةدوليةة والمجتمع المةدني والمنظمةات غير  ل( 
ذلك التعليم الشامل الذي يكون دقيقا  في بماالاقتضاء، ت عطى فيها الأولوية لبرامج التعليم النظامي وغير النظامي وغير الرسمي، 

علميا ومناسةبا عمريا ومراعيا للسةياقات الثقا ية، والذي يسةتهدف الأدوار الجنسةانية النابعة من القوالب النمطية ويعزز قيم المسةاواة  
الشةةةةةةابات والشةةةةةةبان، داخل المدرسةةةةةةة  بين الجنسةةةةةةين وعدم التمييز، بما في ذلك قيم الذكورة الإيجابية، وي زوّد المراهقات والمراهقين و 

مسةةةةةةةتوى تطور قدراتهم وبتوجيه وإرشةةةةةةةاد ملائمين من الوالدين والأوصةةةةةةةياء القانونيين مع اتخاذ مصةةةةةةةالف  وخارجها، وبما يتّفق مع
  الطفل الفضةلى شةاغلا أسةاسةيا، بمعلومات عن الصةحة الجنسةية والإنجابية، والوقاية من فيرو  نق  المناعة البشةرية، والمسةاواة 

ذلك الصةةةةةةحة الحيضةةةةةةية،   في بين الجنسةةةةةةين وتمكين المرأة، وحقوق الإنسةةةةةةان، والنماء البدني والنفسةةةةةةي والمتعلق بسةةةةةةنّ البلو ، بما
وموازين القوى في العلاقات بين النسةةةاء والرجال، وذلك لتمكينهم من بناء احترام الذات واتخاذ قرارات مسةةةتنيرة، واكتسةةةاب مهارات  

ن المخاطر، وإقامة علاقات تقوم على الاحترام، في ظل شةةةةةةةةراكة كاملة مع الشةةةةةةةةباب من الجنسةةةةةةةةين في مجال التواصةةةةةةةةل والحد م
والوالدين والأوصةةةةةياء القانونيين ومقدمي الرعاية والمعلمين ومقدمي الرعاية الصةةةةةحية، بما يتيف لهم أمورا من بينها حماية أنفسةةةةةهم 

 خرى؛من الإصابة بفيرو  نق  المناعة البشرية ومن المخاطر الأ

مؤسةةةةسةةةةية أم دينية، التي  إزالة الحواجز، سةةةةواء أكان  سةةةةياسةةةةية أم قانونية أم ثقا ية أم اجتماعية أم اقتصةةةةادية أم  م( 
تمنع مشةةاركة المرأة بصةةورة كاملة ومتسةةاوية وفعالة ومجدية في القيادة وفي المناصةةب السةةياسةةية ومناصةةب صةةنع القرار الأخرى،  

لمناصةةةةب القيادية يمكن أن يقلدّل إلى حد كبير من خطر وقوع العنف ضةةةةد المرأة والفتاة، وتعزيز  مع مراعاة أن ترقية النسةةةةاء إلى ا
المشةةةاركة الكاملة والفعالة والمتسةةةاوية والمجدية من جانب المرأة والمنظمات النسةةةائية، بما في ذلك ضةةةحايا العنف والناجيات منه، 
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للمنظور الجنسةةاني ومصةةمّمة لمنع جميع أشةةكال العنف ضةةد النسةةاء   في وضةةع وتنفيذ وتقييم سةةياسةةات وأنظمة وتشةةريعات مراعية
 والفتيات والقضاء عليها ولإتاحة المجال للمجتمع المدني للعمل في حرية وأمان دون خوف من التعرّض للترهيب أو الانتقام؛

نسةةاء والفتيات جميع ال منع العنف الجنسةةاني، بما في ذلك التحرش الجنسةةي، والتصةةدي له وحظر ممارسةةته ضةةد  ن( 
في الحياة العامة والسةةةياسةةةية، بمن في ذلك النسةةةاء في المناصةةةب القيادية والصةةةحليات وغيرهن من العاملات في وسةةةائط الإعلام 
رات قضةةةةةةايا المرأة والمدافعات عن حقوق الإنسةةةةةةان، بسةةةةةةبل منها اتخاذ خطوات عملية لمنع التهديدات والتحرش والعنف،  ومناصةةةةةةد

لعقاب عن طريق ضةةةةةةةةةةمان سةةةةةةةةةةرعة تقديم المسةةةةةةةةةةؤولين عن الانتهاكات والتجاوزات، بما فيها أعمال العنف ومكافحة الإفلات من ا
الجنسةةي والجنسةةاني والتهديدات ذات الطابع الجنسةةي والجنسةةاني، بما يشةةمل السةةياقات الرقمية، إلى العدالة ومحاسةةبتهم من خلال  

 تحقيقات نزيهة؛

ات حسةب الاقتضةاء، واضةطلاعهن بأدوار قيادية بصةورة كاملة ومتسةاوية تعزيز مشةاركة الشةابات، وكذلك المراهق   ( 
ومجدية في عمليات صةةةةةةنع القرار، وذلك بالتصةةةةةةدي للحواجز الجنسةةةةةةانية وبتشةةةةةةجيع وتمكين إرسةةةةةةاء حيز يكون باسةةةةةةتطاعتهن  يه 

التعليم الجيد، والتنمية  التعبير عن آرائهن بشةةةةةةةأن جميع المسةةةةةةةائل التي تهمهن، مما يضةةةةةةةمن اسةةةةةةةتفادتهن الكاملة والمتسةةةةةةةاوية من 
 التكنولوجية والمهارية، وبرامج القيادة والتوجيه، والدعم التقني والمالي المعززين، والحماية من جميع أشكال العنف والتمييز؛

خارجها، التي تحول دون  منع جميع أشةةةةةكال التمييز والترهيب والتحرش والعنف، سةةةةةواء على شةةةةةبكة الإنترن  أو  ع( 
والفتيات تمتعاً كاملًا بجميع حقوق الإنسةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية الواجبة لهن، والتصةةةةةةةدي لهذه الأشةةةةةةةكال وحظر  تمتع النسةةةةةةةاء 

ممارسةةةةةتها، واتخاذ كافة التدابير الضةةةةةرورية لسةةةةةد الفجوة الرقمية بين الجنسةةةةةين وكفالة إمكانية وصةةةةةول النسةةةةةاء والفتيات على قدم  
هلاك تكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةةةالات، والنهوض بالدراية الرقمية والإعلامية المسةةةةةةةةاواة مع الرجال والفتيان إلى تصةةةةةةةةميم واسةةةةةةةةت 

والمعلوماتية والاتصةةةةال الشةةةةبكي لتمكين مشةةةةاركة جميع النسةةةةاء والفتيات في التعليم والتدريب، مع الإشةةةةارة بقلق إلى أن التطورات  
التمييز، بما في ذلك في الخوارزميات المستخدمة في الحلول  التكنولوجية الجديدة يمكن أن تديم الأنماط القائمة من عدم المساواة و 

 المستندة إلى الذكاء الاصطناعي؛

اعتماد وتنفيذ تدابير فعالة لتشةةجيع وسةةائط الإعلام على إزالة التمييز ضةةد النسةةاء والفتيات، بما في ذلك تصةةوير   ف( 
القوالب النمطية، من أنشةطتها وممارسةاتها وإنتاجاتها، بما في  النسةاء أو مجموعات محدّدة من النسةاء بطريقة ضةارة أو قائمة على 
غير ذلك من البيئات الرقمية، مما يشةةةةةةةةةجّع العنف الجنسةةةةةةةةةاني   ذلك ما تتسةةةةةةةةةبب في إدامته الإعلانات الدعائية، عبر الإنترن  أو

ائنات أقل شةةأنا واسةةتغلالهن كأدوات والاسةةتغلال الجنسةةي وانعدام المسةةاواة، ولتشةةجيعها على الامتناع عن تقديم النسةةاء والفتيات كك
 وسلع جنسية؛

تعميم منظور جنسةاني في وضةع التصةورات المفاهيمية لسةياسةات التكنولوجيات الرقمية والسةياسةات المتصةلة بها   ص( 
وذلك  النسةةةةةاء والفتيات في السةةةةةياقات الرقمية، وتطويرها وتنفيذها، وتعزيز مشةةةةةاركة المرأة من أجل التصةةةةةدّي للعنف والتمييز ضةةةةةد

بطرق منها تشةةةةةةةجيع شةةةةةةةركات التكنولوجيا الرقمية، بما في ذلك الشةةةةةةةركات المقدّمة لخدمات الإنترن ، على احترام المعايير وتنفيذ  
 آليات إبلا  شفافة يسهل الوصول إليها؛

ترن  ومن المرأة على الإن  اتخاذ التدابير المناسةةبة لمنع جميع أشةةكال العنف والترهيب والتهديدات والهجمات ضةةد  ق( 
اعتماد القوانين والسةةةياسةةةات والممارسةةةات التي  خلال التكنولوجيات الرقمية ولحماية النسةةةاء في الفضةةةاءات الإلكترونية، والنظر في

 تحميهن من التشهير وخطاب الكراهية وتحترم في الوق  نفسه حقوق الإنسان والحريات الأساسية الواجبة لهن؛
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النزاع المسةةةةةةةةةةةةةةلف ومةا بعةد انتهةاء النزاع وفي حةالات الكوارث الطبيعيةة، على إيلاء الحرص، في سةةةةةةةةةةةةةةيةاق حةالات    ر( 
الأولوية لمنع وقوع جميع أشةةكال العنف ضةةد النسةةاء والفتيات، بما في ذلك العنف الجنسةةي والجنسةةاني والعنف الجنسةةي المتصةةل 

ال وعلى أن يكون ذلةك بنهج يتمحور   حول الضةةةةةةةةةةةةةةحةايةا والنةاجيةات، مع احترام حقوق  بةالنزاع، ومعةالجةة هةذه الأمور على نحو فعةّ
ذلك الفئات التي تكون عرضةةةة للخطر بشةةةكل خاص أو التي قد ت سةةةتهدف تحديدا،  في الضةةةحايا وإيلاء الأولوية لاحتياجاتهن، بما

فلات  بسةةةةةةةةةةةةةةبةل من ضةةةةةةةةةةةةةةمنهةا إجراء التحقيقةات ومحةاكمةة الجنةاة ومعةاقبتهم وتعزيز آليةات العةدالةة الوطنيةة من أجةل إنهةاء ظةاهرة الإ
العقاب، وإزالة الحواجز التي تعوق قدرة المرأة والفتاة على اللجوء إلى القضةةاء، وإنشةةاء آليات لتلقي الشةةكاوى والإبلا ، وتوفير  من

 الدعم والخدمات للضحايا والناجيات؛

مكين النسةةةةةةةاء التصةةةةةةةدي للقوالب النمطية الجنسةةةةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةةةةلبية من أجل تهيئة بيئة مؤاتية لت   ش( 
 والفتيات في سياق تغير المناخ والتدهور البيئي والكوارث، بما في ذلك في حالات التصدي للظواهر الجوية القصوى؛

إشةةةةةةةةةةةراك الرجال والفتيان وتثقيفهم وتشةةةةةةةةةةةجيعهم ودعمهم لكي يصةةةةةةةةةةةبحوا قدوة إيجابية  يما يتعلق بالمسةةةةةةةةةةةاواة بين    ت( 
الاحترام، والامتناع عن جميع أشةكال التمييز والعنف ضةد المرأة والفتاة وإدانتها، وتعميق الجنسةين، ولتعزيز العلاقات القائمة على 

فهمهم لما يترتب على العنف من آثار ضارة بالضحية/الناجية والمجتمع ككل، وضمان تحمّلهم المسؤولية ومساءلتهم عن السلوك 
انية والمعايير الاجتماعية السةةةةلبية، بما يشةةةةمل المفاهيم الخاطئة  الممارز ، بما في ذلك السةةةةلوك الذي يديم القوالب النمطية الجنسةةةة 

عن قيم الذكورة التي ينبع منها التمييز والعنف ضةةةةةةةةةةد المرأة والفتاة، وتحمّل الرجال والفتيان المسةةةةةةةةةةؤولية عن سةةةةةةةةةةلوكهم الجنسةةةةةةةةةةي  
 والإنجابي ونصيباً متكافئا من المسؤوليات  يما يتعلق بأعمال الرعاية والعمل المنزلي؛

تصةميم وتنفيذ السةياسةات والبرامج والاسةتراتيجيات الوطنية التي تتناول أدوار ومسةؤوليات الرجال والفتيان، بما في    ث( 
الثقا ية والممارسةات التقليدية والعر ية التي تتغاضةى عن العنف ضةد جميع النسةاء   -ذلك من خلال مكافحة المعايير الاجتماعية  

تنظر إلى النسةةةةةةةةاء والفتيات كتابعات للرجال والفتيان أو تعطيهن أدوارا نابعة من القوالب النمطية والفتيات، ودحض المواقف التي  
إكراه، والسةعي إلى ضةمان تقاسةم المسةؤوليات بالتسةاوي داخل الأسةر المعيشةية   الجنسةانية تديم الممارسةات المنطوية على عنف أو

بما في ذلك من خلال سةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةات الإجازة الوالدية، وزيادة المرونة في    في أعمال الرعاية والعمل المنزلي غير المدفوعة الأجر،
 من شأنه تحقيق تقاسم متساو للمسؤوليات، ورصد تأثير هذه السياسات والبرامج والاستراتيجيات بانتظام؛ العمل مما ترتيبات

عةايير الاجتمةاعيةة السةةةةةةةةةةةةةةلبيةة إدراك أهميةة العمةل مع الرجةال والفتيةان لمكةافحةة القوالةب النمطيةة الجنسةةةةةةةةةةةةةةانيةة والم  خ( 
وعلاقات القوة غير المتكافئة، وكفالة أن تكون جميع السةةةةياسةةةةات والبرامج المتعلقة بمنع العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات وإنهائه التي 
 تسةةعى إلى إشةةراك الرجال والفتيان مصةةممةً بحي  يكون الهدف النهائي هو ضةةمان إيلاء الأولوية لشةةواغل جميع النسةةاء والفتيات
وحقوقهن واعتبارات تمكينهن وسةةةةةلامتهن وإسةةةةةماع أصةةةةةوتهن ومشةةةةةاركتهن الكاملة والمتسةةةةةاوية والمجدية في عمليات صةةةةةنع القرار  

 والعمليات السياسية على جميع المستويات وأن يرواج لتلك السياسات والبرامج على هذا الأسا ؛

ات العامة أو الخاصةةة، مثل المدرسةةين والزعماء مسةةاءلة الأشةةخاص الذين هم في مراكز السةةلطة، سةةواء في البيئ   ذ( 
الدينيين والقيادات المجتمعية والسةةلطات التقليدية والسةةياسةةيين والمسةةؤولين عن إنفاذ القوانين، عن عدم مراعاة و/أو إعلاء القوانين  

لمنظور الجنسةاني، ووضةع حد  واللوائف المتعلقة بالعنف ضةد النسةاء والفتيات، بقصةد منع هذا العنف والتصةدي له بطريقة مراعية ل
للإفلات من العقاب، وتفادي التعسةةةةةةةةةةةةف في اسةةةةةةةةةةةةتعمال السةةةةةةةةةةةةلطة المفضةةةةةةةةةةةةي إلى العنف ضةةةةةةةةةةةةد النسةةةةةةةةةةةةاء والفتيات وإعادة إيذاء 

 الضحايا/الناجيات من هذا العنف؛
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الدول على اتخاذ إجراءات فورية وفعالة لمنع جميع أشةةةةكال العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات والتصةةةةدي   تحث أيضدددا - 6 
 لها، ودعم جميع الضحايا والناجيات وحمايتهن عن طريق ما يلي:

بذل العناية الواجبة وضةةةةةةةمان توافر التشةةةةةةةريعات التي تهدف إلى منع وقوع جميع أشةةةةةةةكال العنف ضةةةةةةةد النسةةةةةةةاء   أ( 
أن تتضةةةمّن  والفتيات والتحقيق مع مرتكبيها وملاحقتهم قضةةةائيا ومحاسةةةبتهم، والقضةةةاء على ظاهرة الإفلات من العقاب، وضةةةمان 

هذه التشةريعات أحكاما تزوّد الضةحايا والناجيات بسةبل فعالة للانتصةاف المناسةب، وكفالة حماية النسةاء والفتيات، بما يشةمل إنفاذ 
أشكال الانتصاف المدني وأوامر الحماية والعقوبات الجنائية على النحو الوافي، وتوفير المأوى وخدمات الصحة العقلية والخدمات  

الاجتماعية والمشةةةورة وخدمات الرعاية الصةةةحية وغير ذلك من أنواع خدمات الدعم، من أجل الحيلولة دون إعادة إيذاء   -النفسةةةية 
الضةحايا والعمل على تهيئة بيئة تمكينية، والإسةهام من خلال القيام بذلك في تمتّع النسةاء والفتيات اللاتي يتعرضةن للعنف بجميع  

 حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛

إزالة كل العقبات التي تعترض لجوء النسةةةةةةاء إلى القضةةةةةةاء وآليات المسةةةةةةاءلة وكفالة أن تتوافر لهن جميعاً فرص   ب( 
الحصةةول على معلومات عن حقوقهن وعلى مسةةاعدة قانونية فعالة حتى يتسةةنى لهن اتخاذ قرارات مسةةتنيرة  يما يتعلق بأمور منها  

يكون في متناولهن سةبل عادلة وفعالة تركّز على الضةحايا   انون الأسةرة، وأيضةا كفالة أنالإجراءات القانونية والمسةائل المتصةلة بق
في ذلك آليات العدالة الرسةةةةةةمية وغير الرسةةةةةةمية المناسةةةةةةبة، على النحو المنصةةةةةةوص عليه في   لجبر ما لحق بهن من ضةةةةةةرر، بما

حايا والناجيات قد يتعرضةةةةةن لمزيد من التمييز  التشةةةةةريعات الوطنية، واعتماد تشةةةةةريعات وطنية عند الضةةةةةرورة، مع مراعاة أن الضةةةةة 
 الأعمال الانتقامية؛ أو

توفير أشةةةةكال مناسةةةةبة وشةةةةاملة من الحماية القانونية التي تتمحور حول الضةةةةحايا، في إطار من الاحترام الكامل   ج( 
لمنظور الجنسةةاني، بما في  لحقوق الإنسةةان، من أجل دعم ومسةةاعدة ضةةحايا جميع أشةةكال العنف والناجيات منها على نحو مراع  ل

ذلك حماية الضةةحايا والشةةهود من الأعمال الانتقامية بسةةبب تقديمهن شةةكاوى أو أدلة، في إطار النظم القانونية الوطنية لبلدانهن،  
بما يشةةةمل حسةةةب الاقتضةةةاء اتخاذ تدابير تشةةةريعية أو غير ذلك من التدابير، مثل التصةةةدي للقوالب النمطية الجنسةةةانية والمعايير  
الاجتماعية السةةةةةةةةلبية على كامل نطاق نظام العدالة الجنائية والمدنية وإنفاذ القانون، مع مراعاة أوضةةةةةةةةاع النسةةةةةةةةاء والفتيات اللائي 

 يواجهن أشكالا متعددة ومتقاطعة من التمييز؛

لفتيات ذوات  كفالة أن تكون الخدمات والبرامج المصةةممة لحماية النسةةاء والفتيات من العنف في متناول النسةةاء وا  د( 
الإعاقة، بمن فيهن من يعشةن في بيئات الرعاية المؤسةسةية، اللائي هن أكثر عرضةة للعنف، وذلك بسةبل منها كفالة الوصةول إلى 
م فيهةةا هةةذه الخةةدمةةات والبرامج، وتعميم مراعةةاة اعتبةةارات الإعةةاقةةة في المواد والةةدورات التةةدريبيةةة الموجّهةةة للمهنيين   المرافق التي تقةةدا

 ن في مجال العنف ضد المرأة؛العاملي 

وضةةع خدمات وبرامج وتدابير متعددة القطاعات تكون شةةاملة ومنسةةقة ومشةةتركة بين التخصةةصةةات وفي المتناول   ه( 
ومسةةتدامة لصةةالف جميع الضةةحايا والناجيات من جميع أشةةكال العنف، بما في ذلك التحرش الجنسةةي، وتوفير الموارد الكا ية لها، 

، باللغة التي يفهمنها والتي يمكنهن التخاطب بها، وتضةةةمينها إجراءات فعالة ومنسةةةقة تضةةةطلع بها، حسةةةب  وتكون، إن أمكن ذلك
الاقتضةةةةةةةةةاء، الأطراف المعنية صةةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةةلحة مثل قطاع الشةةةةةةةةةرطة والعدالة، علاوة على الجهات المقدمة لخدمات المعونة 

والحماية في مجال المسةةةاعدة الطبية والنفسةةةية، إلى جانب القيام القضةةةائية، والخدمات الصةةةحية، وأماكن الإيواء وخدمات المشةةةورة 
حالات الضةةةةحايا والناجيات من الفتيات بضةةةةمان أن تكون تلك الخدمات والبرامج وأشةةةةكال الاسةةةةتجابة مراعيةً لمصةةةةالف الطفل   في

 الفضلى؛
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مرشةةةةةةةةدين الصةةةةةةةةحيين وضةةةةةةةةع بروتوكولات وإجراءات بشةةةةةةةةأن اسةةةةةةةةتجابة أجهزة إنفاذ القانون والاختصةةةةةةةةاصةةةةةةةةيين وال  و( 
والاجتماعيين و/أو تعزيزها لضةةةةةةمان تنسةةةةةةيق واتخاذ جميع الإجراءات اللازمة لحماية ضةةةةةةحايا العنف وتلبية احتياجاتهم، وكشةةةةةةف  
أعمال العنف ومنع تكرارها أو ارتكاب المزيد من أعمال العنف والإيذاء البدني والنفسةةةةةةةةي، مع ضةةةةةةةةمان أن تلبي الخدمات المقدمة 

ت، بسةةةةبل منها ضةةةةمان وصةةةةولهن إلى مقدمات الرعاية الصةةةةحية وضةةةةابطات الشةةةةرطة والمرشةةةةدات عند الطلب،  احتياجات الناجيا
 وكفالة خصوصية الضحايا وسرية المعلومات التي يبلغن عنها والمحافظة عليهما؛

يتولون    اتخاذ وتنفيذ تدابير إضةةةةةا ية لضةةةةةمان تلقي جميع الموظفين، بما في ذلك من هم في مواقع قيادية، الذين  ز( 
مسةةؤولية تنفيذ السةةياسةةات والبرامج الرامية إلى منع العنف ضةةد النسةةاء والفتيات وحماية الضةةحايا ومسةةاعدتهن والتحقيق في أعمال 
العنف والمعاقبة عليها، تدريباً بشةةةأن المسةةةاواة بين الجنسةةةين وتمكين النسةةةاء والفتيات من أجل التوعية بالاحتياجات الخاصةةةة بكل 

لًا عن الأسةةباب الكامنة وراء العنف الموجه ضةةد النسةةاء والفتيات وأثره في الأجلين القصةةير والطويل، والتدريب  من الجنسةةين، فضةة 
 على التحقيق المراعي للمنظور الجنساني في جرائم العنف ضد النساء والفتيات؛

ت والقضةاء عليها، على الدول، في إطار الجهود الرامية إلى منع جميع أشةكال العنف ضةد النسةاء والفتيا  تشدجع - 7 
العمل في شةةةةراكة مع القطاع الخاص والمجتمع المدني، بما يشةةةةمل المنظمات النسةةةةائية والمنظمات النسةةةةائية الشةةةةبابية والمنظمات  
التي يقودهةا الشةةةةةةةةةةةةةةبةاب والمنظمةات المجتمعيةة، ومنظمةات الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوي الإعةاقةة وتلةك التي يقودونهةا، والمنظمةات الةدينيةة، 

ية والنسةةةةةوية وتلك الخاصةةةةةة بالشةةةةةعوب الأصةةةةةلية، والمدافعات عن حقوق الإنسةةةةةان، والصةةةةةحليات والعاملات في  والجماعات الريل
وسةةائط الإعلام، والنقابات العمالية والنقابات المهنية الأخرى، فضةةلا عن الجهات المعنية الأخرى صةةاحبة المصةةلحة، وعلى دعم 

ل تخصةةةي  الموارد المالية الكا ية، بهدف تعزيز المسةةةاواة بين الجنسةةةين المبادرات التي تتخذها هذه الفئات، بما في ذلك من خلا
 وشمول الجميع والقضاء على العنف ضد النساء والفتيات؛

الدول على أن تقوم بشةةةكل منهجي بجمع وتحليل ونشةةةر البيانات المصةةةنفة حسةةةب الجنس والعمر   تشددجع أيضددا - 8 
الوطنية، بما في ذلك، عند الاقتضةةاء، البيانات الإدارية المسةةتقاة من مسةةؤولي   وغير ذلك من المعايير ذات الأهمية في السةةياقات

القطاعات المعنية، والنظر في وضةةةةع منهجيات لجمع البيانات بشةةةةأن  إنفاذ القانون وقطاع الصةةةةحة والجهاز القضةةةةائي وغيرها من
سةةياقات منها السةةياقات الرقمية، بغية رصةةد جميع أشةةكال العنف ضةةد النسةةاء والفتيات، بما في ذلك حالات التحرش الجنسةةي، في 

جميع أشةةةةةةةةةكال هذا العنف، مثل البيانات المتعلقة بالصةةةةةةةةةلة بين الجاني والضةةةةةةةةةحية وبالموقع الجغرافي، وذلك بمشةةةةةةةةةاركة المكاتب 
كفالة الإحصةةةةةةةائية الوطنية وبالشةةةةةةةراكة مع غيرها من الجهات الفاعلة حسةةةةةةةب اللزوم، بما في ذلك وكالات إنفاذ القانون، من أجل  

توافر بيانات مصةةةةةةةةةةةنافة وإحصةةةةةةةةةةةاءات جنسةةةةةةةةةةةانية موثوقة وعالية الجودة وجيدة التوقي  بغية اسةةةةةةةةةةةتعراض القوانين والسةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةات 
والاسةةةةةةةةةةةةةتراتيجيات وتدابير الوقاية والحماية وتنفيذها بفعالية، مع كفالة خصةةةةةةةةةةةةةوصةةةةةةةةةةةةةية وسةةةةةةةةةةةةةرية المعلومات المتعلقة بالضةةةةةةةةةةةةةحايا 

 عليهما؛ والمحافظة

دولي، بما  يه منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، المجتمع التحث  - 9 
على أن يدعم الجهود الوطنية المبذولة لتشةجيع المسةاواة بين الجنسةين وتمكين جميع النسةاء والفتيات بغرض تعزيز الجهود الدولية 

بل منها المسةةةةاعدة الإنمائية الرسةةةةمية وغيرها من أنواع الرامية إلى القضةةةةاء على جميع أشةةةةكال العنف ضةةةةد النسةةةةاء وال فتيات، بسةةةة 
بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، وذلك من قبيل تيسةةةةةير تبادل المبادُ التوجيهية  المسةةةةةاعدة الملائمة، إلى جانب التعاون  يما

 والمنهجيات والدرو  المستفادة وأفضل الممارسات، مع مراعاة الأولويات الوطنية؛
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المتحدة،  الحاجة لمواصلة اتخاذ وتعزيز التدابير اللازمة لكفالة ألا يكون أي فرد يعمل داخل منظومة الأمم  تؤك  -  10 
بما في ذلك وكالاتها وصةةناديقها وبرامجها وكياناتها، متورطا في أعمال التحرش الجنسةةي، التي كثيرا ما ت رتكب ضةةد المتضةةررين  

تكثف جهودها في هذا الصةةةةةةةةةدد لضةةةةةةةةةمان عدم التسةةةةةةةةةامف مطلقا إزاء   ظومة الأمم المتحدة أنمن الأزمات الإنسةةةةةةةةةانية، وتهيب بمن 
 العنف؛ هذا

الأهمية الحاسةمة لحماية جميع الأشةخاص المتضةررين بالأزمات الإنسةانية، وبخاصةة النسةاء والأطفال، من   تؤك  -  11 
منهما على أيدي موظفي المسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية،    أي شةةةةةةكل من أشةةةةةةكال الاسةةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةةيين، بما في ذلك ما يرتكب

وترحب بعزم الأمين العام على التنفيذ التام لسةةةةةةةياسةةةةةةةة الأمم المتحدة المتمثلة في عدم التسةةةةةةةامف إطلاقاً مع الاسةةةةةةةتغلال والانتهاك  
ة السةةتة المتعلقة الجنسةةيين، وتؤكد على ضةةرورة أن يكون الضةةحايا والناجين في صةةميم تلك الجهود، وتشةةير إلى المبادُ الأسةةاسةةي 

بالاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين التي اعتمدتها اللجنة الدائمة المشةةةتركة بين الوكالات، وتشةةةجع الدول الأعضةةةاء على بذل المزيد  
 من الجهود لمنع ومواجهة الاستغلال والانتهاك الجنسيين وضمان مساءلة الجناة؛

المتحدة للمرأة وغيرها من  المتحدة، موارد كا ية لهيئة الأمم ضةةةرورة أن ت خصةةةا ، في إطار منظومة الأمم  تؤك  -  12 
الهيئات والوكالات المتخصةةصةةة والصةةناديق والبرامج التي تضةةطلع بالمسةةؤولية عن النهوض بالمسةةاواة بين الجنسةةين وتمكين المرأة 

كملها بهدف منع العنف ضةةةةةةد النسةةةةةةاء وحقوق الإنسةةةةةةان المكفولة للنسةةةةةةاء والفتيات، وللجهود المبذولة في منظومة الأمم المتحدة بأ
ذلةك التحرش الجنسةةةةةةةةةةةةةةي، وتهيةب بمنظومةة الأمم المتحةدة أن توفر مةا يلزم من الةدعم والموارد،   في والفتيةات والقضةةةةةةةةةةةةةةاء عليةه، بمةا

 وتحيط علما مع التقدير في هذا الصدد بالإسهام الذي تقدمه مبادرة تسليط الضوء؛

مين العام العالمية المتعلقة بالعنف ضةةةةةةةةةةةد المرأة، وتعرب عن تقديرها لجميع أهمية قاعدة بيانات الأ  تؤك  أيضدددددددا -  13 
الدول التي وفرت معلومات لقاعدة البيانات عن أمور من بينها سةةةةياسةةةةاتها وأطرها القانونية الوطنية التي تهدف إلى القضةةةةاء على 

د قاعدة البيانات بانتظام  العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات ودعم ضةةةةحايا هذا النوع من العنف، وتشةةةةجع بقوة جميع الدول على أن تزودّ
بما يستجد لديها من معلومات، وتهيب بجميع الكيانات ذات الصلة في منظومة الأمم المتحدة إلى مواصلة دعم الدول، بناء على 

مصةةةةةلحة، ومنها  طلبها، في تجميع المعلومات المهمة في هذا الصةةةةةدد وتحديثها بانتظام وتوعية جميع الجهات المعنية صةةةةةاحبة ال
 المجتمع المدني، بوجود قاعدة البيانات؛

بجميع هيئات الأمم المتحدة وكياناتها وصةةةةةةةةناديقها وبرامجها والوكالات المتخصةةةةةةةةصةةةةةةةةة أن تكثف جهودها   تهي  -  14 
ة على جميع المسةةتويات للقضةةاء على جميع أشةةكال العنف ضةةد النسةةاء والفتيات وأن تنسةةق عملها على نحو أفضةةل من أجل زياد
 الدعم الفعال للجهود الوطنية الرامية إلى منع التحرش الجنسي والقضاء عليه، وتدعو مؤسسات بريتون وودز إلى القيام بذلك؛

والفتاة وأسةةبابه وعواقبه أن  إلى المقررة الخاصةةة لمجلس حقوق الإنسةةان المعنية بمسةةألة العنف ضةةد المرأة   تطل  -  15 
 امة في دورتيها الثامنة والسبعين والتاسعة والسبعين؛تقدم تقريرا سنويا إلى الجمعية الع

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا يتضمن ما يلي: تطل  -  16 

المعلومات المقدمة من هيئات الأمم المتحدة وصةةةناديقها وبرامجها والوكالات المتخصةةةصةةةة عن أنشةةةطة المتابعة   أ( 
ا من أجل  وهذا القرار، بما في ذلك ما تقدمه من مسةةةةةةةةةةةةةاعدة إلى الدول في الجهود التي تبذله  161/ 75التي تقوم بها لتنفيذ القرار  

 القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات؛

 المعلومات المقدمة من الدول عن أنشطة المتابعة التي تقوم بها لتنفيذ هذا القرار؛  ب( 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/161
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إلى الأمين العام أن يقدم إلى لجنة وضةةع المرأة في دورتيها السةةابعة والسةةتين والثامنة والسةةتين تقريرا    تطل  أيضدا -  17 
ا يتضةةةةةمن المعلومات المقدمة من هيئات الأمم المتحدة وصةةةةةناديقها وبرامجها والوكالات المتخصةةةةةصةةةةةة عن أحدث أنشةةةةةطة  شةةةةةفوي 

وهةذا القرار، وتحة  هيئةات الأمم المتحةدة وكيةانةاتهةا وصةةةةةةةةةةةةةةنةاديقهةا    161/ 75و    148/ 73المتةابعةة التي قةامة  بهةا لتنفيةذ القرارين  
 وبرامجها والوكالات المتخصصة على أن تساهم على وجه السرعة في إعداد ذلك التقرير؛

أن تواصةةةل نظرها في مسةةةألة القضةةةاء على جميع أشةةةكال العنف ضةةةد النسةةةاء والفتيات في دورتها التاسةةةعة  تقرر -  18 
 لبند المعنون  النهوض بالمرأةا.والسبعين في إطار ا

 
 

 77/194القرار 
 

،  A/77/456، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 105  ( 61 الفقرة

 
 

 الاتّجار بالنساء والفتيات  - 194/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

للاتجار بالأشةةخاص، وبخاصةةة الاتجار بالنسةةاء والأطفال، باعتباره جريمة خطيرة وإسةةاءة جسةةيمة    إذ تكرر إدانتها الشد ي ة 
لكرامة الإنسةان وسةلامته البدنية، وانتهاكا وخرقا لحقوق الإنسةان، وتحدياً للتنمية المسةتدامة، ويتطلب  أ( اتباع نهج شةامل يتضةمن  

ن ومعاقبتهم، وللقيام على نحو فعال بتحديد ضةةةةةحايا هذا الاتجار وحمايتهم إقامة شةةةةةراكات واتخاذ تدابير لمنعه ومقاضةةةةةاة المتّجري 
ودعمهم، ولتكثيف التعاون الدولي وبذل جهود أخرى في مجال المنع،  ب( وتدخلا من نظام العدالة الجنائية بما يتناسب وجسامة  

 الجرم،

تعلق بمشكلة الاتجار بالنساء والفتيات أو تتصدى لها، إلى جميع الاتفاقيات الدولية التي تتناول بالتحديد مسائل ت   وإذ تشير 
والبروتوكولات الملحقة بها، وبخاصةةةةةة بروتوكول منع وقمع  ( 106  مثل اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية

لمكافحة الجريمة المنظمة عبر  الاتجار بالأشةةةةةخاص، وبخاصةةةةةة النسةةةةةاء والأطفال، والمعاقبة عليه، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة
، وبروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة ( 107  الوطنية

_______________ 
تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةرائيل، إكوادور، ألبانيا، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في  (105 

رسةةةةك،  ما، بوتسةةةةوانا، البوسةةةةنة والهألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أوروغواي، أوغندا، أيرلندا، آيسةةةةلندا، باراغواي، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بن
،  المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركيا، تشةةةةيكيا، تونس، الجبل الأسةةةةود، جزر البهاما، جزر مارشةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى   -بوليليا  دولة  

لفادور، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد،  الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةان مارينو، سةةةةري لانكا، السةةةة
البوليفارية(، فنلندا،  يجي، قبرص، كابو فيردي، كرواتيا،   -سةةةةويسةةةةرا، صةةةةربيا، طاجيكسةةةةتان، غواتيمالا، غينيا الاسةةةةتوائية، فرنسةةةةا، الفلبين، فنزويلا  جمهورية  

ر ، ليتوانيا، ليختنشةتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةمالية، المكسةيك، ملديف،  كندا، كوت ديفوار، كوسةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كينيا، لاتليا، لبنان، لكسةمب
ولايات المتحدة الأمريكية،  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةةةةمالية، موناكو، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةةةةا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هندورا ، هولندا، ال

 اليابان واليونان.
 106) United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
 .39574، الرقم 2237المرجع نفسه، المجلد  (107 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/148
https://undocs.org/ar/A/RES/75/161
https://undocs.org/ar/A/77/456
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، واتفاقية حقوق  ( 110  وبروتوكولها الاختياري   ( 109  ، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة ( 108  الوطنية المنظمة عبر
، واتفةاقيةة قمع ( 112  وبروتوكولهةا الاختيةاري المتعلق ببيع الأطفةال واسةةةةةةةةةةةةةةتغلال الأطفةال في البغةاء وفي المواد الإبةاحيةة  ( 111  الطفةل

والمجلس الاقتصةةادي  ، والقرارات الأخرى الصةةادرة بهذا الشةةأن عن الجمعية العامة ( 113  الاتجار بالأشةةخاص واسةةتغلال بغاء الغير
 والاجتماعي ولجانه الفنية ومجلس حقوق الإنسان،

بةالأهميةة البةالغةة لبروتوكول منع وقمع الاتجةار بةالأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص، وبخةاصةةةةةةةةةةةةةةة النسةةةةةةةةةةةةةةاء والأطفةال، والمعةاقبةة عليةه،  وإذ تقر 
وحماية ضةةحاياه ومقاضةةاة يتضةةمن تعريفا متفقا عليه دولياً لجريمة الاتجار بالأشةةخاص يهدف إلى منع الاتجار بالأشةةخاص  الذي

 مرتكبيه،

إلى القرار المعنون  إطلاق عملية الاسةةةةةةةةةةةتعراض بموجب آلية اسةةةةةةةةةةةتعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  وإذ تشدددددددير  
المتخةةذ في الةةدورة العةةاشةةةةةةةةةةةةةةرة لمؤتمر الأطراف في اتفةةاقيةةة الأمم   ( 114  الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةة والبروتوكولات الملحقةةة بهةةاا

 ،2020تشرين الأول/أكتوبر  16إلى  12 الفترة من متحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، المعقودة في فيينا فيال

المتعلق بتنفيةةذ خطةةة عمةةل الأمم المتحةةدة العةةالميةةة لمكةةافحةةة الاتجةةار   2021بةةالإعلان السةةةةةةةةةةةةةةيةةاسةةةةةةةةةةةةةةي لعةةام    وإذ ترحدد  
ماعها الر يع المسةتوى الذي ع قد خلال دورتها السةادسةة والسةبعين، وكررت ، الذي اعتمدته الجمعية العامة في اجت ( 115  بالأشةخاص

  يه الدول الأعضاء التأكيد بأقوى العبارات الممكنة على أهمية تعزيز العمل الجماعي للقضاء على الاتجار بالأشخاص،

ختامية للمؤتمرات الدولية ومؤتمرات الأحكام المتصةةةةةةةةلة بالاتجار بالنسةةةةةةةةاء والفتيات الواردة في الوثائق ال  وإذ تؤك  من ج ي  
القمة ذات الصةلة، وبخاصةة الهدف الاسةتراتيجي المتعلق بمسةألة الاتجار بالأشةخاص الوارد في إعلان ومنهاج عمل بيجين اللذين 

 ،( 117  وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية  ( 116  اعتمدهما المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة 

والالتزامات التي أخذها قادة العالم على عاتقهم في   ( 118  2030خطة التنمية المسةةةةةةةةةةةةتدامة لعام  من ج ي  أيضددددددددا وإذ تؤك  
تتنةاول،    2030، وإذ تقر في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد بةأن خطةة عةام  2015مؤتمر قمةة الأمم المتحةدة لاعتمةاد خطةة التنميةة لمةا بعةد عةام  

في ذلك الاتجار  النسةةاء والفتيات في المجالين العام والخاص، بما جملة أمور، القضةةاء على جميع أشةةكال العنف ضةةد جميع في

_______________ 
 .39574، الرقم 2241المرجع نفسه، المجلد  (108 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (109 
 .20378، الرقم 2131المرجع نفسه، المجلد  (110 
 .27531الرقم ، 1577المرجع نفسه، المجلد  (111 
 .27531، الرقم 2171المرجع نفسه، المجلد  (112 
 .1342، الرقم 96المرجع نفسه، المجلد  (113 
 114) CTOC/COP/2020/1010/1ألف، القرار -، الفرع الأول. 
 ، المرفق.76/7القرار  (115 
(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13 منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (116 

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
(، الفصةل الأول،  A.95.XIII.18 منشةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سةبتمبر    13-5القاهرة،  ، تقرير المؤتمر الدولي للسةكان والتنمية (117 

 ، المرفق.1القرار 
 .70/1القرار  (118 

https://undocs.org/ar/CTOC/COP/2020/10
https://undocs.org/ar/A/RES/10/1
https://undocs.org/ar/A/RES/76/7
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بالأشةةةةخاص والاسةةةةتغلال الجنسةةةةي وغير ذلك من أنواع الاسةةةةتغلال؛ كما تتناول القضةةةةاء على السةةةةخرة والرق المعاصةةةةر والاتجار 
 العنف ضد الأطفال وتعذيبهم،بالأشخاص وعمل الأطفال، وإنهاء إساءة المعاملة والاستغلال والاتجار بالأشخاص وجميع أشكال  

، بما في ذلك تحقيق الأهداف والغايات ذات الصةةةلة  2030أهمية تنشةةةيط الشةةةراكة العالمية لكفالة تنفيذ خطة عام    وإذ ت رك 
بإنهاء العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات والاتجار بالأشةةةةخاص، وإذ تحيط علماً مع التقدير، في هذا الصةةةةدد، بإنشةةةةاء التحالف المعني  

لشةةةةراكة العالمية من أجل إنهاء العنف ضةةةةد الأطفال، وفريق التنسةةةةيق المشةةةةترك بين  من أهداف التنمية المسةةةةتدامة وا  7-8بالغاية 
الوكالات لمكافحة الاتجار بالأشخاص، ومختلف مبادرات الدول الأعضاء للإسهام في مكافحة الاتجار بالأشخاص على الصعيد 

 العالمي،

ظةةاميةةة، المعتمةةد في المؤتمر الحكومي الةةدولي في  إلى الاتفةةاق العةةالمي من أجةةل الهجرة ايمنةةة والمنظمةةة والن   وإذ تشدددددددددير 
كةانون   19المؤرخ    195/ 73، والةذي أيةدتةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا  2018كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    11مراكح، المغرب، في  

 تجار بالأشخاص في سياق الهجرة الدولية،، الذي يتناول، في جملة أمور، مسألة الا2018الأول/ديسمبر 

بعقد المنتدى الأول لاسةةةةةةةتعراض الهجرة الدولية في أيار/مايو باعتباره المنبر العالمي الحكومي الدولي الرئيسةةةةةةةي  وإذ ترح   
علان التقدم للدول الأعضةةةةةةاء لمناقشةةةةةةة التقدم المحرز في تنفيذ جميع جوانب الاتفاق العالمي وتبادل المعلومات بشةةةةةةأنه، واعتماد إ 

 ،( 119  الصادر عنه

بالجهود التي تبذلها الدول وهيئات الأمم المتحدة ووكالاتها والمنظمات الحكومية الدولية  وإذ ترح  على وج  الخصدددددددد ص 
والمنظمات غير الحكومية للتصةةةةدي لمشةةةةكلة الاتجار بالأشةةةةخاص، وبخاصةةةةة الاتجار بالنسةةةةاء والأطفال، بما في ذلك تنفيذ خطة  

المؤرخ   293/ 64تهةةةا الجمعيةةةة العةةةامةةةة في قرارهةةةا  عمةةةل الأمم المتحةةةدة العةةةالميةةةة لمكةةةافحةةةة الاتجةةةار بةةةالأشةةةةةةةةةةةةةةخةةةاص التي اعتمةةةد
 والإعلان السياسي المتعلق بتنفيذ خطة عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص، 2010تموز/يوليه   30

ميع أشةةكاله، بما في ذلك لأغراض السةةخرة أو العمل القسةةري، بالحاجة الملحة إلى مكافحة الاتجار بالأشةةخاص بج وإذ تقر 
،  2014حزيران/يونيه   11خاصةة بالنسةبة للعاملات المهاجرات، وإذ تحيط علما في هذا الصةدد باعتماد مؤتمر العمل الدولي في 

التوصةةةةةةةةةةةةةةيةة  التةدابير التكميليةة(  (، و 29 رقم    1930في دورتةه الثةالثةة بعةد المةائةة، البروتوكول الملحق بةاتفةاقيةة العمةل الجبري لعةام  
 (، الصادرين عن منظمة العمل الدولية،203  رقم  2014المتعلقة بالعمل الجبري،  

  (120 بما ورد في الاسةةةةةةةةتنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضةةةةةةةةع المرأة في دورتها السةةةةةةةةادسةةةةةةةةة والسةةةةةةةةتين وإذ ترح  
جملة أمور، من التزام من جانب الحكومات بالقضةةةاء على جميع أشةةةكال العنف والأحكام المتعلقة بالاتجار بالنسةةةاء والفتيات، في  

ضةةةةةةد جميع النسةةةةةةاء والفتيات في الأماكن العامة والخاصةةةةةةة، سةةةةةةواء على شةةةةةةبكة الإنترن  أو خارجها، من قبيل العنف الجنسةةةةةةي 
منعها والتصةةةةدي لها؛ وبدعم  والجنسةةةةاني، بما في ذلك الاتجار بالأشةةةةخاص والرق المعاصةةةةر وغير ذلك من أشةةةةكال الاسةةةةتغلال، و 

ذلك  في وتمويل البحوث والتحليلات من أجل تحسةةةةةين فهم آثار تغير المناخ والتدهور البيئي والكوارث على النسةةةةةاء والفتيات، بما
 ما يتعلق منها بالاتجار بالأشخاص،

الإنسةان والمقررة الخاصةة لمجلس    الجهود المبذولة، بما فيها تلك التي تبذلها هيئات معاهدات حقوق   وإذ تلاحظ مع التق ير 
حقوق الإنسةةةةةان المعنية بمسةةةةةألة الاتجار بالأشةةةةةخاص، لا سةةةةةيما النسةةةةةاء والأطفال، وغيرها من الجهات المكلفة بولايات في إطار  

_______________ 
 ، المرفق.76/266القرار  (119 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2022/27  7، الملحق رقم 2022الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،  (120 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/195
https://undocs.org/ar/A/RES/64/293
https://undocs.org/ar/A/RES/76/266
https://undocs.org/ar/E/2022/27
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ت الإجراءات الخاصةة، المعنية بقضةايا الاتجار بالأشةخاص، والممثلة الخاصةة للأمين العام المعنية بالعنف ضةد الأطفال، ووكالا
الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الحكومية المعنية، في حدود ولاية كل منها، فضةةةةةةلا عن هيئات 
المجتمع المدني، للتصدي لجريمة الاتجار بالأشخاص، وإذ تشجةةةةةةةةةةةةةةعها على مواصلةةةةةةةةةةةةةةة بذل تلك الجهود وعلى الإسهام بمعارفها 

 ق ممكن،وأفضل ممارساتها على أوسع نطا

المسةةةةةاهمات ذات الصةةةةةلة المقدمة من المقررة الخاصةةةةةة المعنية بمسةةةةةألة الاتجار بالأشةةةةةخاص، لا سةةةةةيما النسةةةةةاء  وإذ تلاحظ 
، والعمل الذي تقوم به لإدماج منظور يراعي نوع الجنس وعامل السةةةةةةةن في جميع الأعمال التي تضةةةةةةةطلع بها لتنفيذ  ( 121  والأطفال

 جار بالأشخاص،ولايتها،  يما يتعلق بمسألة الات 

الذي بدأ  ( 122  بإدراج الجرائم المرتكبة على أسةةةةةةا  نوع الجنس في نظام روما الأسةةةةةةاسةةةةةةي للمحكمة الجنائية الدولية وإذ تقر 
 ،2002تموز/يوليه   1نفاذه في 

كبيه التزامات الدول ببذل العناية الواجبة لمنع الاتجار بالأشةةةةةةةةةةةخاص والتحقيق  يه ومقاضةةةةةةةةةةةاة مرت   وإذ تضدددددددع اي اعت ارلا 
ومعاقبتهم وحماية ضةةةحاياه وتمكينهم، وأن عدم القيام بذلك قد ينتهك حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية للضةةةحايا ويخل بالتمتع  

 بها أو يحول دونه،

إزاء تزايد عدد النسةةةةةةةةةةةةةةاء والفتيات اللائي يجري الاتجار بهن داخل المناطق والدول و يما بينها،    وإذ يسددددددددداورلا بال  القل  
النسةاء والفتيات يتضةررن من الاتجار بالأشةخاص أكثر من  وكذلك داخل البلدان المتقدمة النمو والنامية و يما بينها، وإذ تدرك أن

جار بالأشةةةخاص، بما  يه الاتجار لأغراض الاسةةةتغلال الجنسةةةي ولغرض غيرهن، وأن الرجال والصةةةبية أيضةةةا يقعون ضةةةحايا للاتّ 
 نزع الأعضاء،

على الحاجة إلى اتباع نهج يركز على الضةحايا ويراعي آثار الصةدمات والاعتبارات المتعلقة بنوع الجنس وعامل  وإذ تشد د 
لجهود المبذولة لمكافحة الاتجار بالأشةةةخاص،  السةةةن، تراعى  يه الاحتياجات الخاصةةةة للنسةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة، في جميع ا

وإذ تقر بأن النسةةةةةةةةاء والفتيات معرضةةةةةةةةات بوجه خاص لخطر الاتجار بالأشةةةةةةةةخاص لأغراض الاسةةةةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةةةةيين، 
 ل،والممارسات الضارة، بما في ذلك زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج القسري وكذلك السخرة وغير ذلك من أشكال الاستغلا

بأن تفشةي عدم المسةاواة بين الجنسةين والفقر والبطالة والافتقار إلى فرص الحصةول على التعليم الجيد وعدم توافر  وإذ تسدلّم 
 يه أشةةةةةةةةةكال التمييز المتعددة والمتداخلة،  الفرص الاجتماعية والاقتصةةةةةةةةةادية والعنف القائم على أسةةةةةةةةةا  نوع الجنس والتمييز، بما

 هي بعض العوامل الكامنة وراء جعل النساء والفتيات معرضات بشدة لخطر الاتّجار بالأشخاص، والتهميح واستمرار الطلب

بضةةةةةةةةةةرورة اعتماد أو تعزيز التدابير التشةةةةةةةةةةريعية أو التدابير الأخرى، كالتدابير التعليمية أو الاجتماعية    وإذ تسدددددددلّم أيضدددددددا 
أجل ردع الطلب الذي يشةةةجع جميع أشةةةكال اسةةةتغلال الأشةةةخاص،   الثقا ية، بسةةةبل منها التعاون الثنائي والمتعدد الأطراف، من أو
 سيما النساء والأطفال، ويؤدي إلى الاتجار بالأشخاص، لا

_______________ 
 .A/77/170آخرها الوثيقة  (121 
 122) United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No. 38544. 

https://undocs.org/ar/A/77/170
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التصةةةةةةةةدي للأثر الضةةةةةةةةار   بالدور الذي يمكن أن يؤديه الرجال والصةةةةةةةةبية باعتبارهم من عوامل التغيير في  وإذ تسدددددلّم كذلك 
ة السةةةةةلبية وفي منع العنف الجنسةةةةةي والجنسةةةةةاني والاتجار بالأشةةةةةخاص، وإذ تؤكد للقوالب النمطية الجنسةةةةةانية والأعراف الاجتماعي 

 الحاجة إلى تثقيف الرجال والصبية وإشراكهم لتحقيق هذا الغرض،

ظروف النزاع   بتزايد خطر تعرض النسةةةةةةةةةةةاء والفتيات للاتّجار في حالات الأزمات الإنسةةةةةةةةةةةانية، بما في ذلك في وإذ تسدددددددلّم 
والكوارث الطبيعيةة، بمةا فيهةا تلةك النةاتجةة عن ايثةار السةةةةةةةةةةةةةةلبيةة لتغير المنةاخ، وحةالات الجوائف، بمةا في ذلةك بعةد انتهةاء النزاع  ومةا

(، وغيرهةةا من الظروف الطةةارئةةة، وكةةذلةةك بةةايثةةار المةةدمرة لمثةةل هةةذه الظروف عليهن،  19-جةةائحةةة مرض فيرو  كورونةةا  كوفيةةد
دان التي تمر بأزماتا وخطة حماية المشةةةةةردين عبر الحدود في سةةةةةياق تشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد إلى مبادرة  المهاجرون في البل وإذ

 الكوارث وتغيّر المناخ، المنبثقة عن مبادرة نانسن، مع التسليم بأن الدول ليس  جميعها مشتركة فيهما،

اً في  بأن الاتجار بالأشةةةخاص، بما في ذلك لأغراض الاسةةةتغلال الجنسةةةي والسةةةخرة، يمكن أن يكون سةةةائد  وإذ تسددلّم أيضددا   
حالات النزاع المسةلف، وإذ تعرب في هذا الصةدد عن بالا القلق إزاء آثاره السةلبية على ضةحايا الاتجار بالأشةخاص، وإذ تضةع في  

 اعتبارها ضرورة احترام حقوق الإنسان للنساء والفتيات في حالات النزاع وما بعد انتهاء النزاع،

فير الوثائق ذات الصةةةةةلة، مثل وثائق تسةةةةةجيل المواليد، للحد من خطر  بضةةةةةرورة تعزيز الجهود من أجل تو   وإذ تسددددلّم كذلك 
 تعرض النساء والفتيات للاتّجار بالأشخاص والمساعدة على تحديد هوية ضحايا الاتجار بالأشخاص،

اضةةةةةةةاة بأنه على الرغم من التقدم المحرز، لا تزال التحديات قائمة في مجال منع الاتجار بالنسةةةةةةةاء والفتيات ومق وإذ تسددددلّم 
مرتكبيه ومكافحته وحماية ضةةةحايا الاتجار بالأشةةةخاص ومسةةةاعدتهم، وبأنه ينبغي بذل المزيد من الجهود من أجل سةةةن تشةةةريعات 
مناسةةةةبة واتخاذ تدابير أخرى ملائمة وتنفيذها ومواصةةةةلة تحسةةةةين جمع البيانات الموثوق بها المصةةةةنفة حسةةةةب الدخل ونوع الجنس  

ع من حي  الهجرة والأصةةةةةةةةل القومي والإعاقة والموقع الجغرافي والخصةةةةةةةةائ  الأخرى  والسةةةةةةةةن والعرق والأصةةةةةةةةل الإثني والوضةةةةةةةة 
الأهمية في السياقات الوطنية، وغير ذلك من العوامل ذات الصلة والإحصاءات التي تتيف إجراء تحليل سليم لطبيعة ونطاق   ذات

 الاتجار بالنساء والفتيات وعوامل الخطر المتعلقة به،

 الضةةةةةةرورة تقتضةةةةةةي مزيدا من العمل من أجل بلو  فهم أفضةةةةةةل للصةةةةةةلة القائمة بين الهجرة والاتجار بأنّ   وإذ تسددددلّم أيضددددا 
بالأشةةةخاص، ومن أجل وضةةةع مبادرات تتسةةةم بمزيد من الفعالية في القضةةةاء على مخاطر الاتجار بالأشةةةخاص الكامنة في عملية 

إلى حماية العاملات المهاجرات من جميع أشةةةةةكال العنف   الهجرة، وذلك حتى يتسةةةةةنى إنجاز أمور من بينها تعزيز الجهود الهادفة
 والتمييز والاستغلال وسوء المعاملة،

إزاء إسةةةةاءة اسةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةالات، بما فيها شةةةةبكة الإنترن  ووسةةةةائل التواصةةةل    وإذ يسدداورلا القل  
اء الغير، بما في ذلك لغرض اسةةةتغلال النسةةةاء والأطفال  الاجتماعي والمنصةةةات الإلكترونية، لغرض التجنيد من أجل اسةةةتغلال بغ

واستغلال الأطفال في إنتاج المواد التي تصور الاعتداء الجنسي على الأطفال وإشباع الميل الجنسي إلى الأطفال وغير ذلك من 
م قرةً في الوق  نفسةه بالدور أشةكال الاعتداء والاسةتغلال الجنسةيين للأطفال، إضةافة إلى زواج الأطفال والزواج القسةري والسةخرة،  

الذي يمكن أن تؤديه تكنولوجيات المعلومات والاتصةةالات في الحد من مخاطر الاعتداء والاسةةتغلال الجنسةةيين بسةةبل منها تمكين  
 النساء والأطفال من الإبلا  عن تلك الاعتداءات،

ما فيها شةةةةةةةةبكة الإنترن ، ووسةةةةةةةةائل التواصةةةةةةةةل  بالإمكانات التي تمتلكها تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةةةةالات، ب  وإذ تسدددددلّم 
الاجتماعي والمنصةةةةةات الإلكترونية، في منع الاتجار بالأشةةةةةخاص ومكافحته، لا سةةةةةيما الاتجار بالنسةةةةةاء والأطفال، وفي مسةةةةةاعدة 

 الضحايا،
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احا من الاتجار إزاء تزايد أنشةةةةةةةةةةةطة المنظمات الإجرامية العابرة للحدود الوطنية وغيرها التي تجني أرب   وإذ يسددددددداورلا القل  
بالأشةةخاص، وبخاصةةة الاتجار بالنسةةاء والأطفال، دون مراعاة للظروف الخطيرة واللاإنسةةانية التي يمرون بها وفي انتهاك صةةارخ  

 للقوانين الوطنية والةمعايير الدولية،

ضةةةةةاء، وإذ أن النسةةةةةاء والفتيات معرضةةةةةات أيضةةةةةا بشةةةةةدة لخطر الاتجار بالأشةةةةةخاص لغرض نزع الأع  وإذ تلاحظ مع القل  
المعنون  منع ومكافحة    2016أيار/مايو   27المؤرخ   25/1تشةةير، في هذا الصةةدد، إلى قرار لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية 

الاتجار بالأعضةةةةةةةةاء البشةةةةةةةةرية والاتجار بالأشةةةةةةةةخاص لغرض نزع الأعضةةةةةةةةاء البشةةةةةةةةريةا الذي اتخذته اللجنة في دورتها الخامسةةةةةةةة  
 ،( 123  والعشرين

بأن ضةةةةحايا الاتجار بالأشةةةةخاص معرضةةةةون بصةةةةفة خاصةةةةة للمعاناة من العنصةةةةرية والتمييز العنصةةةةري وكراهية    تسدددلّموإذ   
يتعرضن لأشكال متعددة ومتداخلة من التمييز   الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وبأن الضحايا من النساء والفتيات غالبا ما

والانتماء العرقي والإعاقة والثقافة والدين أو المعتقد والأصةةةةل، وبأن تلك والعنف على أسةةةةس مختلفة من بينها نوع الجنس والسةةةةن 
 تفاقم حدة الاتجار بالأشخاص، الأشكال من التمييز قد تتسبب في حد ذاتها في

أن جانبا من الطلب الذي يشةةةةجع الاسةةةةتغلال الجنسةةةةي واسةةةةتغلال العمالة ونزع الأعضةةةةاء بشةةةةكل غير   وإذ تلاحظ مع القل  
ى عن طريق الاتجار بالأشةةةةةةةةةةةخاص، وإذ تدرك أن الأرباح المجزية التي يحققها المتّجرون والطلب الذي يشةةةةةةةةةةةجع جميع قانوني يلبا 

 أشكال الاستغلال هما من دوافع الاتجار بالأشخاص،

  بأن ضةةحايا الاتجار بالأشةةخاص من النسةةاء والفتيات يعانين، بسةةبب تفشةةي عدم المسةةاواة بين الجنسةةين واسةةتمراره، وإذ تقر 
مزيدا من الحرمان والتهميح بسةبب عدم توفر المعرفة أو الوعي بصةفة عامة وعدم الاعتراف بما لهن من حقوق الإنسةان وبسةبب 
الوصةةةم الذي غالبا ما يرتبط بالاتجار بالأشةةةخاص وبسةةةبب العقبات التي يواجهنها في الحصةةةول على معلومات دقيقة وفي اللجوء 

 ك حقوقهن والاعتداء عليها، وبأنه يتعين اتخاذ تدابير خاصة لحمايتهن وتوعيتهن،إلى آليات الانتصاف في حالات انتها

تحيط علما بإعلان كيوتو بشةةةةةةةةةأن النهوض بمنع الجريمة والعدالة الجنائية وسةةةةةةةةةيادة القانون الذي اعت مد في    وإذ تحيط علما 
، والذي يعرب عن أهمية تعزيز الجهود الرامية إلى منع الاتجار بالأشةةةةةةةةةخاص والتصةةةةةةةةةدي له ومكافحته، ( 124    2021آذار/مار  

ن خلال المسةاعدة التقنية ذات الصةلة التي يقدمها مكتب الأمم المتحدة بسةبل منها دعم جمع البيانات وتبادلها حسةب الاقتضةاء، م
المعني بالمخدرات والجريمة، ومعالجة العوامل التي تجعل النا  عرضةةةةةة للاتجار، والكشةةةةةف عن شةةةةةبكات الاتجار وتفكيكها، في  

ووضةع حد لإفلات شةبكات الاتجار أطر منها سةلاسةل الإمداد، وتثبيط الطلب الذي يشةجع على الاسةتغلال المفضةي إلى الاتجار، 
من العقاب، وإجراء تحقيقات مالية واسةةتخدام أسةةاليب التحري الخاصةةة ضةةمن الشةةروط التي ين  عليها القانون المحلي، وحماية  

 ضحايا الاتجار بالأشخاص،

الاسةةةةتغلال، بأهمية اتباع نهج يركز على الضةةةةحايا لمنع ومكافحة جميع أشةةةةكال الاتجار بالأشةةةةخاص لأغراض  وإذ تسدددلم  
الخدمات القسةةةةةةةرية، أو الاسةةةةةةةترقاق   في ذلك اسةةةةةةةتغلال بغاء الغير أو غيره من أشةةةةةةةكال الاسةةةةةةةتغلال الجنسةةةةةةةي أو السةةةةةةةخرة أو بما
الممارسةةةةةةةةات المشةةةةةةةةابهة له، أو الاسةةةةةةةةتعباد أو نزع الأعضةةةةةةةةاء، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، وفقا لأحكام بروتوكول منع وقمع الاتجار  أو

 ل، والمعاقبة عليه،بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفا

_______________ 
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2016/30  10، الملحق رقم 2016الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (123 
 ، المرفق.76/181القرار  (124 

https://undocs.org/ar/E/2016/30
https://undocs.org/ar/A/RES/76/181
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فيهةةا مبةةادرات تبةةادل  أهميةةة آليةةات التعةةاون الثنةةائي ودون الإقليمي والإقليمي والةةدولي والمبةةادرات، بمةةا  وإذ تؤكد  من جد يد  
المعلومات بشةةةةةأن أفضةةةةةل الممارسةةةةةات، التي تعتمدها الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية ومنظمات المجتمع المدني والقطاع  

 المعنية الأخرى للتصدي لمشكلة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، الخاص والجهات

أن الجهود العالمية، بما في ذلك برامج التعاون الدولي والمسةةةةاعدة التقنية، للقضةةةةاء على الاتجار  وإذ تؤك  من ج ي  أيضدددا   
ن الأصةةةةةةلية وبلدان العبور وبلدان المقصةةةةةةد  بالأشةةةةةةخاص، وبخاصةةةةةةة الاتجار بالنسةةةةةةاء والأطفال، تتطلب من جميع حكومات البلدا

 التزاما سياسيا قويا وجهودا منسقة ومتسقة وتعاونا فعالا،

بضةةةةةةةرورة أن ي تابع في وضةةةةةةةع سةةةةةةةياسةةةةةةةات وبرامج الوقاية والحماية والتأهيل والتعافي والإعادة إلى الوطن وإعادة  وإذ تسدددددلّم 
راعي الاعتبارات الجنسةةةةةةةانية وعامل السةةةةةةةن، ويأخذ في الحسةةةةةةةبان الإدماج نهجا شةةةةةةةامل ومتعدد التخصةةةةةةةصةةةةةةةات ومتعدد الثقافات، ي 

الاهتمام بتوفير الأمن لهم وصةةةون حرمتهم الشةةةخصةةةية واحترام حقهم في التمتع الكامل بما لهم من حقوق   احتياجات الضةةةحايا مع
 مقصد،الإنسان ومع مشاركة جميع الجهات الفاعلة المعنية في البلدان الأصلية وبلدان العبور وبلدان ال

الةةذي يتضةةةةةةةةةةةةةةمن معلومةةات عن التةةدابير التي تتخةةذهةةا الةةدول   ( 125  بتقرير الأمين العةةام  تحيط علمددا مع التقدد ير - 1 
 والأنشطة المضطلع بها داخل منظومة الأمم المتحدة للتصدي للاتجار بالنساء والفتيات؛

يانات الأمم المتحدة عن التدابير  بالمعلومات التي قدمتها الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء وك تحيط علما مع التق ير أيضدددددددددا   - 2 
المتخذة والأنشةةةطة المضةةةطلع بها لمكافحة الاتجار بالنسةةةاء والفتيات، وتح  الدول الأعضةةةاء وكيانات الأمم المتحدة التي لم تقدم 

 بعد المعلومات المطلوبة لإدراجها في تقرير الأمين العام على القيام بذلك؛

ة لمجلس حقوق الإنسان المعنية بمسألة الاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء بتقريري المقررة الخاص  تحيط علما - 3 
 ؛( 126  والأطفال

الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء التي لم تصةةةةةةةةةةةةةةدق على اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة   تحدث - 4 
المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة   وبروتوكول منع وقمع الاتجار بالأشةةةةةةةخاص، وبخاصةةةةةةةة النسةةةةةةةاء والأطفال، والمعاقبة عليه

القيام بذلك على سةةةةةةبيل الأولوية، مع مراعاة الدور الرئيسةةةةةةي   الجريمة المنظمة عبر الوطنية أو تنضةةةةةةم إليهما بعد على النظر في
 ال؛لهذين الصكين في مكافحة الاتجار بالأشخاص وتح  الدول الأطراف في هذين الصكين على تنفيذهما على نحو تام وفع

الدول الأعضةةةةاء على النظر في التوقيع والتصةةةةديق على اتفاقية القضةةةةاء على جميع أشةةةةكال التمييز ضةةةةد  تحث - 5 
والاتفةةاقيةةة الةدوليةةة لحمةةايةة حقوق جميع العمةةال    ( 127  المرأة وبروتوكولهةةا الاختيةةاري واتفةةاقيةةة حقوق الطفةةل وبروتوكولاتهةةا الاختيةةاريةة

  (129 )29 رقم   1930يات منظمة العمل الدولية التالية، الاتفاقية المتعلقة بالعمل الجبري لعام واتفاق  ( 128  المهاجرين وأفراد أسةةةةةرهم

_______________ 
 125) A/77/292. 
 126) A/77/170  وA/HRC/50/33. 
 127) United Nations, Treaty Series, vols. 2171, 2173 and 2983, No. 27531. 
 .39481، الرقم 2220المرجع نفسه، المجلد  (128 
 .612، الرقم 39المجلد المرجع نفسه،  (129 

https://undocs.org/ar/A/77/292
https://undocs.org/ar/A/77/170
https://undocs.org/ar/A/HRC/50/33
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والاتفةةاقيةةة  المنقحةةة( المتعلقةةة بةةالعمةةال   ( 130  )81 رقم    1947والبروتوكول الملحق بهةةا والاتفةةاقيةةة المتعلقةةة بتفتيح العمةةل لعةةام  
والاتفةاقيةة   ( 132  )111 رقم    1958والاتفةاقيةة المتعلقةة بةالتمييز  في العمةالةة والمهن( لعةام    ( 131  )97  رقم  1949المهةاجرين لعةام  

 أحكام تكميلية(    5197واتفاقية العمال المهاجرين لعام   ( 133  )138 رقم   1973المتعلقة بالحد الأدنى لسن الالتحاق بالعمل لعام 
والاتفاقية المتعلقة بأسةةةةةوأ أشةةةةةكال   ( 135  )181 رقم   1997والاتفاقية المتعلقة بوكالات الاسةةةةةتخدام الخاصةةةةةة لعام   ( 134  )143 رقم 

،  (137  )189 رقم    2011 والاتفةةاقيةةة المتعلقةةة بةةالعةةاملين في الخةةدمةةة المنزليةةة لعةةام  ( 136  )182 رقم    1999عمةةل الأطفةةال لعةةام  
 وتح  الدول الأطراف في تلك الاتفاقيات والبروتوكولات على تنفيذها؛

الدول الأعضةاء والأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية الأخرى والمجتمع المدني، بما  تحث - 6 
المنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص ووسةةةةةةةةةةةةةائط الإعلام على تنفيذ الأحكام ذات الصةةةةةةةةةةةةةلة من خطة الأمم المتحدة في ذلك 

 والأنشطة المحددة فيها تنفيذا تاما وفعالا؛ ( 138  العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص

لةةدوليةةة والمنظمةةات الإقليميةةة بجهود الحكومةةات وهيئةةات الأمم المتحةةدة ووكةةالاتهةةا والمنظمةةات الحكوميةةة ا  ترحد  - 7 
ودون الإقليمية وغير الحكومية من أجل منع ومواجهة المشةةةةكلة الخاصةةةةة بالاتجار بالنسةةةةاء والفتيات، وتدعوها إلى على مواصةةةةلة  
تعزيز جهودها وتعاونها، بوسةةةائل منها تبادل معارفها وخبراتها الفنية وأفضةةةل ممارسةةةاتها على أوسةةةع نطاق ممكن، وتشةةةجع الدول  

عضةةةةةاء على تعزيز التعاون بين جميع الجهات الفاعلة المعنية لتحديد وتعطيل التدفقات المالية غير المشةةةةةروعة المسةةةةةتمدة من الأ
 الاتجار بالنساء والفتيات؛

بالوثيقة الختامية للمؤتمر الوزاري الإقليمي المعني بالاتجار بالبشةةةةةةةةةةر والتهريب في القرن    تحيط علما مع التق ير - 8 
خلال قيةةام الأمم المتحةةدة والمجتمع الةةدولي  المعروفةةة بةةإعلان الخرطوم، وتةةدعو إلى تنفيةةذهةةا بفعةةاليةةة، بمةةا في ذلةةك من  الأفريقي،

 بالتعاون التقني وبناء القدرات؛

لجنة وضع المرأة على أن تنظر في معالجة احتياجات عدد من الفئات، من بينها النساء والفتيات اللواتي   تشجع - 9 
 بالأشخاص، في دورتيها السابعة والستين والثامنة والستين، وضمن إطار المواضيع ذات الأولوية؛ تعرضن للاتجار

_______________ 
 .792، الرقم 54المرجع نفسه، المجلد  (130 
 .1616، الرقم 120المرجع نفسه، المجلد  (131 
 .5181، الرقم 362المرجع نفسه، المجلد  (132 
 .14862، الرقم 1015المرجع نفسه، المجلد  (133 
 .17426، الرقم 1120المرجع نفسه، المجلد  (134 
 .36794، الرقم 2115المرجع نفسه، المجلد  (135 
 .37245، الرقم 2133المرجع نفسه، المجلد  (136 
 .51379، الرقم 2955المرجع نفسه، المجلد  (137 
 .64/293القرار  (138 
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الدول الأعضةةةةةةةةةاء ومنظومة الأمم المتحدة وسةةةةةةةةةائر الأطراف المعنية على إحياء اليوم العالمي لمكافحة   تشددددددجع -  10 
الاتجار بالأشةةةةةةةةخاص، وذلك ضةةةةةةةةمن سةةةةةةةةياق الحاجة إلى التوعية بحالة ضةةةةةةةةحايا الاتجار بالأشةةةةةةةةخاص ومن أجل تعزيز حقوقهم  

 ص؛بالأشخا وحمايتها، وباعتباره فرصة لتعزيز تمكين الناجين من الاتجار

منظومة الأمم المتحدة على تعميم مراعاة مسألة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة الاتجار بالنساء والفتيات،    تشجع -  11 
حسةةةةب الاقتضةةةةاء، في سةةةةياسةةةةاتها وبرامجها الأوسةةةةع نطاقا التي تعنى بالتنمية الاقتصةةةةادية والاجتماعية وحقوق الإنسةةةةان وسةةةةيادة 

 ة والعمل الإنساني والكوارث الطبيعية والتعمير بعد انتهاء النةزاع؛القانون والحكم الرشيد والتعليم والصح

باسةةةتمرار هيئة الأمم المتحدة للمسةةةاواة بين الجنسةةةين وتمكين المرأة  هيئة الأمم المتحدة للمرأة( في التركيز   ترح  -  12 
مع الرجل من الفرص الاقتصةةادية وبما تقوم  على إنهاء العنف ضةةد النسةةاء والفتيات وعلى زيادة اسةةتفادة المرأة على قدم المسةةاواة  

الجهود الرامية إلى مكافحة الاتجار  به من عمل لبناء شةةةةةةةةةةةةةراكات فعالة من أجل تمكين النسةةةةةةةةةةةةةاء والفتيات، مما سةةةةةةةةةةةةةيسةةةةةةةةةةةةةهم في
 بالأشخاص؛

بالحكومات أن تكثف جهودها لمنع ومواجهةة الطلةب الذي يشةةةةةةةةةةةةةةجع الاتجةار بالنسةةةةةةةةةةةةةةاء والفتيةات لأغراض    تهيد  -  13 
تغلال بجميع أشةةةةةكاله في سةةةةةبيل القضةةةةةاء عليه وأن تعمل، في هذا الصةةةةةدد، على وضةةةةةع تدابير وقائية، بما في ذلك تدابير  الاسةةةةة 

 مساءلتهم؛ تشريعية وعقابية، أو تعزيزها لردع مستغلي الأشخاص المتجر بهم وكفالة

صةةةةول على سةةةةبيل انتصةةةةاف إلى المبادُ الأسةةةةاسةةةةية المتعلقة بحقدّ ضةةةةحايا الاتجار بالأشةةةةخاص في الح تشدددير -  14 
 ؛( 139  فعاال

بالحكومات أن تعزز التدابير الرامية إلى تحقيق المسةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةين وتمكين جميع النسةةةةةةةةاء والفتيات   تهي  -  15 
وتمتعهن الكامل بجميع حقوق الإنسةةةان، والمشةةةاركة الكاملة والمتسةةةاوية والهادفة للنسةةةاء في جميع مجالات الحياة، دون أي شةةةكل  

كال التمييز، وتوليهن أدوارا قيادية في المجتمع، بطرق منها التعليم والتمكين الاقتصةةةةةةةةةةادي والحماية الاجتماعية المراعية  من أشةةةةةةةةةة 
للاعتبارات الجنسةةةةانية وتشةةةةجيع زيادة عدد النسةةةةاء اللائي لهن دور في صةةةةنع القرارات في كل من القطاع العام والقطاع الخاص،  

مناسةةبة للتصةةدي لتزايد معدل المتشةةردات والنسةةاء والفتيات اللائي يعشةةن في مسةةاكن غير لائقة من وأن تتخذ المزيد من التدابير ال
أجل الحد من خطر وقوعهن ضةحايا للاتّجار، وأن تحسةن في هذا الصةدد عملية جمع واسةتخدام البيانات والإحصةاءات الجنسةانية  

 لإثراء تلك التدابير؛

ابير الوقائية الملائمة من أجل التصةةةةةدي للأسةةةةةباب الكامنة وأيضةةةةةا لعوامل بالحكومات أن تتخذ التد  تهي  أيضدددا -  16 
الخطر التي تزيد من خطر التعرض للاتّجار بالأشةةةةخاص، من قبيل الفقر، بما في ذلك تأني  الفقر وعدم المسةةةةاواة بين الجنسةةةةين 

النسةةةاء  عنف الجنسةةةي والجنسةةةاني والعنف ضةةةدوالقوالب النمطية الجنسةةةانية والأعراف الاجتماعية الضةةةارة، بما في ذلك التمييز وال
والفتيات، وكذلك إفلات مرتكبي ذلك العنف من العقاب، والطلب المسةةةةةةتمر الذي يعزز جميع أشةةةةةةكال الاتجار والسةةةةةةلع والخدمات  
ات التي يتم إنتاجها بواسةةةةةةةطة الاتجار بالأشةةةةةةةخاص، وكذلك للعوامل الأخرى التي تشةةةةةةةجع تحديدا مشةةةةةةةكلة الاتجار بالنسةةةةةةةاء والفتي 

لأغراض اسةةةةتغلالهن في البغاء وغيره من أشةةةةكال اسةةةةتغلال الجنس لأغراض تجارية والزواج القسةةةةري، بما في ذلك زواج الأطفال  
والزواج المبكر والزواج القسةةةةةري، والسةةةةةخرة ونةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةزع الأعضةةةةةاء، من أجل منع هذا الاتجار والقضةةةةةاء عليه، بوسةةةةةائل منها تعزيز  

_______________ 
 139) A/69/269.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/69/269


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1115 

النسةةةةةةةةةةةةاء والفتيات على نحو أفضةةةةةةةةةةةةل ومعاقبة الجناة، بمن فيهم الموظفون الحكوميون  التشةةةةةةةةةةةةريعات القائمة بغرض حماية حقوق  
 الضالعون في الاتجار بالأشخاص أو المسؤولون عن تيسيره، باتخاذ تدابير جنائية ومدنية، حسب الاقتضاء؛

لنةةزاع وما بعد النةةزاع  بالحكومات والمجتمع الدولي وجميع المنظمات والكيانات الأخرى التي تعنى بحالات ا  تهي  -  17 
والكوارث وغيرها من حالات الطوارُ أن تتصةدى لتزايد خطر تعرض النسةاء والفتيات للاتّجار بالأشةخاص والاسةتغلال وما يرتبط  

يكرّ  بأفعال المتجرين بالأشةةخاص في الفضةةاءات الرقمية، من بين أسةةباب   بهما من عنف قائم على أسةةا  نوع الجنس، وهو ما
 منع الاتجار بالضحايا من النساء والفتيات من خلال جميع المبادرات الوطنية والإقليمية والدولية بهذا الخصوص؛أخرى، وأن ت 

الحكومات على وضةةةع تدابير فعالة تراعي الاعتبارات المتعلقة بنوع الجنس وعامل السةةةن وإنفاذها وتعزيزها   تحث -  18 
يات، لأغراض عدة منها الاسةةةتغلال الجنسةةةي والاقتصةةةادي، والقضةةةاء عليها، من أجل مكافحة جميع أشةةةكال الاتجار بالنسةةةاء والفت 

في إطار اسةةةتراتيجية شةةةاملة لمكافحة الاتجار يراعى فيها منظور حقوق الإنسةةةان، والقيام، حسةةةب الاقتضةةةاء، بوضةةةع خطط عمل 
 وطنية في هذا الصدد؛

لأشةةةةةةةةةخاص والتصةةةةةةةةةدي له ملبية للاحتياجات  الحكومات على كفالة أن تظل تدابير منع الاتجار با  تحث أيضددددددا   -  19 
الخاصةة للنسةاء والفتيات، ومشةاركتهن ومسةاهمتهن في جميع مراحل منع الاتجار بالأشةخاص ومكافحته، خصةوصةا عند التصةدي 
لأشةةكال معينة من الاسةةتغلال، مثل الاسةةتغلال الجنسةةي، وفي هذا الصةةدد، على ضةةمان مشةةاركة المرأة مشةةاركة كاملة ومتسةةاوية 

في صةةةةةنع القرار على جميع المسةةةةةتويات، بما في ذلك في وضةةةةةع وتنفيذ ورصةةةةةد وتقييم التشةةةةةريعات والسةةةةةياسةةةةةات والبرامج  ومجدية
المتعلقةة بمكةافحةة الاتجةار، ومواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تنفيةذ اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة وبروتوكول الاتجةار  

 عملية صنع السلام والاستقرار وإعادة البناء؛ الملحق بها، باعتبار ذلك عنصرا أساسيا في

الحكومةةات على أن تقوم، بةةالتعةةاون مع المنظمةةات الحكوميةةة الةةدوليةةة والمنظمةةات غير الحكوميةةة    تحددث كددذلددك -  20 
ومنظمات القطاع الخاص، بتقديم الدعم وتخصةةةةةةةةةةةةةي  الموارد اللازمة لتعزيز الإجراءات الوقائية، وبخاصةةةةةةةةةةةةةة تثقيف الجميع في  

قوق الإنسةةةةةةان والمسةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةين وتمكين جميع النسةةةةةةاء والفتيات واحترام الذات والاحترام المتبادل، وتنظيم حملات  مجال ح
بالتعاون مع المجتمع المدني والقطاع الخاص من أجل إذكاء الوعي العام بالمسةةةةةةألة على المسةةةةةةتويين الوطني والشةةةةةةعبي، بما في  

ار بالأشةةةةةةةةخاص والرق، بما في ذلك الرق المعاصةةةةةةةةر، توجه إلى الفئات الأكثر تعرُّضةةةةةةةةا ذلك تنظيم حملات توعية لمكافحة الاتج
 بالأشخاص؛ لخطر الوقوع ضحية للاتّجار بالأشخاص، وكذلك إلى أولئك الذين قد يزيدون حجم الطلب الذي يسهم في الاتجار

رات  ال  تكرر تيدي  -  21  المعنية  -خاصات لمجلس حقوق الإنسان  أهمية أن يستمر التنسيق بين عدة جهات منها المقردّ
بمسةةةةةألة الاتجار بالأشةةةةةخاص، لا سةةةةةيما النسةةةةةاء والأطفال، والمعنية ببيع الأطفال واسةةةةةتغلالهم جنسةةةةةياً، بما في ذلك بغاء الأطفال  

ال الرق تنطوي على اعتداء جنسةةةةةةةي على الأطفال، والمعنية بأشةةةةةةةك واسةةةةةةةتغلال الأطفال في المواد الإباحية وغيرها من المواد التي
من أجل تجنب الازدواجية غير الضةةةةةةةةةةةةرورية في الأنشةةةةةةةةةةةةطة التي يقمن بها خلال   - المعاصةةةةةةةةةةةةرة، بما في ذلك أسةةةةةةةةةةةةبابه وعواقبه

 اضطلاعهن بولاياتهن؛

الحكومات على تعزيز التدابير الرامية إلى القضةةةةاء على الطلب على السةةةةياحة الجنسةةةةية، ولا سةةةةيما الطلب   تحث -  22 
اتخاذ جميع الإجراءات الوقائية الممكنة، بما في ذلك التدابير التشةةريعية وغيرها من السةةياسةةات والبرامج على الأطفال، عن طريق  

ذات الصةةةةةةلة، ووضةةةةةةع برامج وسةةةةةةياسةةةةةةات تثقيلية وتدريبية ملائمة لمختلف الأعمار تهدف إلى منع السةةةةةةياحة الجنسةةةةةةية والاتجار 
 طفال؛بالأشخاص، مع التركيز بوجه خاص على حماية الشابات والأ
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الدور المحوري الذي يؤديه مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في مكافحة الاتجار تؤك  من ج ي    -  23 
بالأشةةةةةخاص على الصةةةةةعيد العالمي، وخاصةةةةةة في تقديم المسةةةةةاعدة التقنية إلى الدول الأعضةةةةةاء، بناء على طلبها، من أجل تنفيذ 

 بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال؛بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار 

بالدول الأعضاء أن تأخذ في الاعتبار التحديات التي تطرحها الأساليب الجديدة المتّبعة في تجنيد ضحايا   تهي  -  24 
الاتجار بالأشةةةخاص، مثل اسةةةتغلال الجهات المقدمة لخدمات الإنترن  ووسةةةائل التواصةةةل الاجتماعي والمنصةةةات الإلكترونية من 

المجرمين، ولا سةةةةةةيما من أجل تجنيد الأطفال، وأن تتّخذ تدابير من أجل تنفيذ حملات توعية توجه نحو فئات محددة، منها    جانب
دة، وأن تحدد علامات الاتجار  أفراد إنفاذ القانون ومقدّمو الخدمات العاملون في الخطوط الأمامية والعاملون في الصةناعات المهدا

 ب المتخص  للموظفين المكلّفين بإنفاذ القانون وللعاملين في مجال العدالة الجنائية؛بالأشخاص وأن توفر التّدري 

الدول الأعضةةةاء على وضةةةع برامج وطنية أو تعزيزها وعلى التعاون على الصةةةعد الثنائي ودون الإقليمي   تشددجع -  25 
للتصةةةةدي لمشةةةةكلة الاتجار بالأشةةةةخاص، بوسةةةةائل منها   ( 140  والإقليمي والدولي، بطرق منها وضةةةةع مبادرات أو خطط عمل إقليمية
ع الجنس والسةةةةةن والعرق والأصةةةةةل الإثني والوضةةةةةع من حي   تعزيز تبادل المعلومات وجمع البيانات المصةةةةةنفة حسةةةةةب الدخل ونو 

الهجرة والإعاقة والموقع الجغرافي وغير ذلك من الخصةةائ  المهمة في السةةياق الوطني، وجمع البيانات المحددة وتعزيز القدرات  
تجار بالنسةةةةةةاء والفتيات،  الفنية الأخرى وتبادل المسةةةةةةاعدة القانونية، والتنسةةةةةةيق بهدف تفكيك الشةةةةةةبكات الإجرامية الضةةةةةةالعة في الا

ومكافحة الفسةاد وغسةل العائدات المتأتية من الاتجار بالأشةخاص، بما في ذلك عن طريق التعاون مع المؤسةسةات المالية، وكفالة 
 تصدي تلك الاتفاقات والبرامج والمبادرات بوجه خاص، حسب الاقتضاء، لتأثير مشكلة الاتجار بالأشخاص في النساء والفتيات؛

جميع الحكومات على أن تجرم جميع أشةةةةةةةكال الاتجار بالأشةةةةةةةخاص، تسةةةةةةةليما منها بتزايد حدوثه لأغراض   تحث -  26 
اسةتغلال بغاء الغير وغيره من أشةكال الاسةتغلال الجنسةي، والسةخرة أو الخدمة قسةرا، والرق أو الممارسةات المماثلة له، والاسةتعباد 

داء الجنسةةةيين لأغراض تجارية والسةةةياحة بدافع الجنس، وأن تحاكم وتعاقب أو نزع الأعضةةةاء، وكذلك لأغراض الاسةةةتغلال والاعت 
المجرمين والوسةةةةطاء الضةةةةالعين  يه، بمن فيهم المسةةةةؤولون الحكوميون الضةةةةالعون في الاتجار بالأشةةةةخاص، سةةةةواء كانوا من أهل 

الجرم أو في البلد الذي يحدث  يه  البلد أو من الأجانب، عن طريق السلطات الوطنية المختصة، سواء في البلد الأصلي لمرتكب
الاعتداء، وفقا للإجراءات القانونية المعمول بها، وأن تعاقب كذلك أصةةةةةةحاب السةةةةةةلطة الذين يثب  اعتداؤهم جنسةةةةةةيا على ضةةةةةةحايا  

 الاتجار بالأشخاص الموجودين في عهدتهم؛

ذلةةك عن طريق   في ئمةةة، بمةةاالحكومةةات على أن تتخةةذ، كةةل وفق نظةةامةةه القةةانوني، جميع التةةدابير الملا  تحددث -  27 
السةةةةةياسةةةةةات والتشةةةةةريعات، لتيسةةةةةير وصةةةةةول ضةةةةةحايا الاتجار بالأشةةةةةخاص إلى العدالة وحصةةةةةولهم على الحماية غير المشةةةةةروطة  

المعاقبة بسةبب أعمال اضةطر   بمشةاركتهم في إجراءات جنائية، وكذلك لكفالة حماية ضةحايا الاتجار بالأشةخاص من المحاكمة أو
رتكابها كنتيجة مباشةةةةةةرة لتعرضةةةةةةهم للاتّجار بالأشةةةةةةخاص وعدم وقوعهم ضةةةةةةحايا مرة أخرى نتيجة لإجراءات  أولئك الضةةةةةةحايا إلى ا

_______________ 
نهر   مثل عملية بالي بشةةةةأن تهريب النا  والاتجار بالأشةةةةخاص وما يتصةةةةل بذلك من جرائم عابرة للحدود الوطنية والمبادرة الوزارية المنسةةةةقة لحوض (140 

ادُ التي وضةعتها المبادرة الإقليمية ايسةيوية لمكافحة الاتجار بالأشةخاص، وبخاصةة النسةاء  الميكونا لمكافحة الاتجار وخطة العمل لمنطقة آسةيا والمحيط اله
درات الاتحاد ، المرفق(، واتفاقية رابطة أمم جنوب شةةةرق آسةةةيا لمكافحة الإتجار بالأشةةةخاص، وبخاصةةةة النسةةةاء والأطفال، ومباA/C.3/55/3والأطفال  انظر  

ات والمعايير  الأوروبي بشةأن وضةع سةياسةات وبرامج أوروبية شةاملة بشةأن الاتجار بالبشةر، على النحو الوارد في خطة الاتحاد الأوروبي بشةأن أفضةل الممارسة
ن والتعاون في أوروبا واتفاقية رابطة وأنشةةطة مجلس أوروبا ومنظمة الأم  2005والإجراءات لمكافحة ومنع الاتجار بالبشةةر المعتمدة في كانون الأول/ديسةةمبر 

الذي عقدته جنوب آسةةةةةةيا للتعاون الإقليمي لمنع ومكافحة الاتجار بالنسةةةةةةاء والأطفال لأغراض البغاء واجتماع السةةةةةةلطات الوطنية بشةةةةةةأن الاتجار بالأشةةةةةةخاص 
بالأعضةةةةاء والأنسةةةةجة البشةةةةرية، وبرنامج البلدان الأمريكية لمنع  منظمة الدول الأمريكية واتفاق تعاون رابطة الدول المسةةةةتقلة في مكافحة الاتجار بالأشةةةةخاص و 

 ا المجال.واستئصال الاستغلال الجنسي لأغراض تجارية وتهريب الأطفال والاتجار بهم، وأنشطة منظمة العمل الدولية والمنظمة الدولية للهجرة في هذ

https://undocs.org/ar/A/C.3/55/3
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تتخذها السةةلطات الحكومية، وتشةةجع الحكومات على أن تمنع، ضةةمن إطارها القانوني ووفقا للسةةياسةةات الوطنية، محاكمة ضةةحايا  
 امتهم بصورة غير مشروعة؛إق الاتجار بالأشخاص أو معاقبتهم كنتيجة مباشرة لدخولهم أو

الحكومات إلى النظر في إنشةةةةةةةةةةةةةاء آلية وطنية أو تعزيزها في حالة وجودها، بمشةةةةةةةةةةةةةاركة المجتمع المدني،   ت ع  -  28 
حسةب الاقتضةاء، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، مثل المنظمات النسةائية، وضةحايا الاتجار بالأشةخاص لكفالة اتباع نهج 

سةةةةةةةةات والتدابير الرامية إلى مكافحة الاتجار، ولتشةةةةةةةةجيع تبادل المعلومات وإعداد تقارير عن البيانات  شةةةةةةةةامل ومنسةةةةةةةةق في السةةةةةةةةيا
والأسةباب الكامنة والعوامل والاتجاهات في مجال الاتجار بالأشةخاص، وبخاصةة الاتجار بالنسةاء والفتيات، وتضةمينها بيانات عن 

والسةن والعرق والأصةل الإثني والوضةع من حي  الهجرة والإعاقة    ضةحايا الاتجار بالأشةخاص مصةنفة حسةب الدخل ونوع الجنس
 والموقع الجغرافي وغير ذلك من الخصائ  المهمة في السياق الوطني؛

المقررة الخاصةةة المعنية بمسةةألة الاتجار بالأشةةخاص، لا سةةيما النسةةاء والأطفال، إلى مواصةةلة التعاون مع   ت ع  -  29 
ايليات الدولية والإقليمية والوطنية لمكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةةةخاص، بالتشةةةةةةةةةاور مع الحكومات، والهيئات المعنية المنشةةةةةةةةةأة بموجب  

ت المتخصةةصةةة، والمنظمات الحكومية الدولية، والمجتمع المدني، بما في ذلك معاهدات، والمعنيين بالإجراءات الخاصةةة، والوكالا
المنظمات غير الحكومية، ومؤسةةسةةات حقوق الإنسةةان الوطنية، وغير ذلك من المصةةادر، بما يشةةمل ضةةحايا الاتجار بالأشةةخاص  

 ممثليهم، حسب الاقتضاء؛ أو

خةذ التةدابير الملائمةة لإذكةاء الوعي العةام بشةةةةةةةةةةةةةةأن معةالجةة  بةالحكومةات وهيئةات الأمم المتحةدة المعنيةة أن تت تهيد    -  30 
الأسةباب الجذرية التي تؤدي إلى جميع أشةكال اسةتغلال النسةاء والفتيات المعرّضةات للخطر، وبشةكل خاص اللاتي يعشةن حالات  

بهدف القضةاء    ضةعف، وأن تقضةى على الطلب الذي يشةجع الاسةتغلال بجميع أشةكاله، بما في ذلك الاسةتغلال الجنسةي والسةخرة،
 الاتجار جريمة خطيرة؛ عليه، وأن تعرف بالقوانين والأنظمة والعقوبات المتصلة بهذه المسألة، وأن تؤكد على أن

بالحكومات تخصةةةةةةةةةةةي  الموارد، حسةةةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةةةاء، لإتاحة برامج مناسةةةةةةةةةةةبة للتعافي البدني والنفسةةةةةةةةةةةي   تهي  -  31 
خدمات الرعاية الصةةةةةحية الجنسةةةةةية والإنجابية التي تشةةةةةمل توفير العلاج والاجتماعي لضةةةةةحايا الاتجار بالأشةةةةةخاص، بما في ذلك 

والرعاية وخدمات الدعم للمصةابين بفيرو  نق  المناعة البشةرية/الإيدز والأمراض المنقولة جنسةياً، بأسةعار معقولة، وبمنأى عن 
لك اتخاذ التدابير للتعاون مع المنظمات  كل وصمة عار وتمييز، إضافة إلى توفير معلومات شاملة وتوفير المشورة الطوعية، وكذ

الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية من أجل تقديم الرعاية الاجتماعية والطبية والنفسةةةةةية لضةةةةةحايا الاتجار بطرق تصةةةةةون 
 حرمتهم الشخصية وتحمي هويتهم؛

تجار بالأشةةةةةةخاص، في جميع بالحكومات أن تعزز تمكين النسةةةةةةاء والفتيات، بمن فيهن ضةةةةةةحايا الا  تهي  أيضددددا -  32 
 مراحل الاستجابة الإنسانية وأن تنظر في توفير إمكانية الوصول الملائمة إلى سبل الانتصاف؛

الحكومات على أن تقوم، تمشةةةةةةةةةةةةةةيا مع التزاماتها بموجب القانون الدولي، بمنع الاتجار بالأشةةةةةةةةةةةةةةخاص  تشدددددددددجع -  33 
في ذلك عن طريق تحديد ضةةةحايا الاتجار بالأشةةةخاص وتقديم الدعم لهم، ومكافحته والقضةةةاء عليه في سةةةياق الهجرة الدولية، بما 

تعزيزها في حالة وجودها، لإعلام المهاجرين، بمن فيهم  وبالتعاون مع الجهات المعنية صةةةةةةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةةةةةةلحة لتنفيذ حملات، أو
 النساء والفتيات المهاجرات، بالمخاطر المرتبطة بالاتجار بالأشخاص؛

مات على أن تكفل الاتسةةةاق بين القوانين والتدابير الرامية إلى معالجة الهجرة والعمل والاتجار الحكو   تحث بشدد ة -  34 
كامل أطوار عملية الهجرة والعمالة، وكذلك  بالأشةخاص حتى يتسةنى ضةمان حماية حقوق الإنسةان للنسةاء والفتيات المهاجرات في

 ة لهن من الاتجار بالأشخاص؛عملية الإعادة إلى الوطن عند الاقتضاء، وتوفير حماية فعال
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الصةةةةلات القائمة بين  الدول، وأيضةةةةا كيانات الأمم المتحدة ذات الصةةةةلة، إلى القيام بالمزيد من البح  في  ت ع  -  35 
معالجة   الهجرة والاتجار بالأشةةخاص بغية توجيه وضةةع سةةياسةةات وبرامج تراعي الاعتبارات المتعلقة بعامل السةةن ونوع الجنس في

 التي تعيشها النساء والفتيات المهاجرات؛ وضعية الضعف

المناطق الخاضةةعة لولايتها  في الحكومات على أن تسةةتعرض وتعزز، حسةةب الاقتضةةاء، في أراضةةيها أو تشددجع -  36 
في  التي يترتب عليها إلزام، المؤسةسةات التجارية، بما   إنفاذ قوانين العمل وغيرها من القوانين ذات الصةلة التي تهدف إلى إلزام، أو

سةةةةةةةةةةلاسةةةةةةةةةةل التوريد وإجراء تقييم دوري لمدى كفاية تلك القوانين   ذلك وكالات التوظيف، بمنع الاتجار بالأشةةةةةةةةةةخاص ومكافحته في
 والتصدي لأي ثغرات؛

قطاع الأعمال التجارية إلى النظر في اعتماد مدونات السةةةةةةةةةةةةةةلوك الأخلاقي التي تكفل العمل الكريم وتمنع   ت ع  -  37 
 الاستغلال التي تشجع على الاتجار بالأشخاص؛جميع أشكال ممارسات 

الحكومات على تكثيف تعاونها مع المنظمات غير الحكومية، بما فيها المنظمات النسةائية، لوضةع وتنفيذ    تشدجع -  38 
دماجهم برامج تراعي الاعتبارات المتعلقة بنوع الجنس وعامل السةةةن لتقديم المشةةةورة لضةةةحايا الاتجار بالأشةةةخاص وتدريبهم وإعادة إ

في المجتمع بشةةكل فعال، وبرامج لتوفير المأوى والخطوط الهاتلية المخصةةصةةة لتقديم المسةةاعدة بطرق تصةةون الحرمة الشةةخصةةية  
 وتحمي الهوية إلى الضحايا أو إلى من يحتمل أن يصبف ضحية؛

لهجرة وغيرهم من الحكومات على تدريب المسةةةةةةؤولين عن إنفاذ القانون والموظفين القضةةةةةةائيين ومسةةةةةةؤولي ا تحث -  39 
المسةةةؤولين المعنيين على منع الاتجار بالأشةةةخاص ومكافحته، بما في ذلك الاسةةةتغلال الجنسةةةي للنسةةةاء والفتيات، عموما، بما في  

، أو تعزيز ما يتلقونه من تدريب وتوعيتهم، وتهيب في هذا الصةةةةةةةدد بالحكومات أن تكفل التزام 19-ذلك في سةةةةةةةياق جائحة كوفيد
اذ القانون وموظفي الهجرة والمسؤولين القنصليين والأخصائيين الاجتماعيين ومقدمي الخدمات الصحية وغيرهم المسؤولين عن إنف

من موظفي الاسةتجابة السةريعة على وجه الخصةوص بمعاملة ضةحايا الاتجار بالأشةخاص على نحو يركز على الضةحايا ويراعي 
في معاملة هؤلاء الضةةةةةةةحايا ومراعاة الاعتبارات المتعلقة بنوع الجنس  آثار الصةةةةةةةدمات، وفي إطار الاحترام التام لحقوق الإنسةةةةةةةان 

 وعامل السن ومبادُ عدم التمييز، بما في ذلك منع أي شكل من أشكال التمييز؛

الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء إلى توفير التةدريةب لموظفي إنفةاذ القةانون وموظفي مراقبةة الحةدود، وكةذلةك للعةاملين في    تد ع  -  40 
 البشرية؛ تحديد الحالات المحتملة للاتّجار بالأشخاص لغرض نزع الأعضاءالمجال الطبي، على 

الحكومةات إلى اتخةاذ خطوات لكفةالةة أن تكون إجراءات العةدالةة الجنةائيةة وبرامج حمةايةة الشةةةةةةةةةةةةةةهود مراعيةة   تد ع  -  41 
تضةةةاء، في تقديم الشةةةكاوى للحالة الخاصةةةة للنسةةةاء والفتيات اللواتي تعرضةةةن للاتجار وأن يجري دعمهن ومسةةةاعدتهن، حسةةةب الاق

إلى الشةةةةةةةةرطة أو غيرها من السةةةةةةةةلطات، دون خوف وبمراعاة صةةةةةةةةون حرمتهن الشةةةةةةةةخصةةةةةةةةية وحماية هويتهن على النحو الواجب،  
والحضةةةور عند طلبهن من قبل نظام العدالة الجنائية، وكفالة أن تتاح لهن خلال هذا الوق ، في إطار يراعي الاعتبارات المتعلقة 

السةةةةةةةةن، إمكانية الحصةةةةةةةةول على ما يلزم من حماية ومسةةةةةةةةاعدة اجتماعية وطبية ومالية وقانونية، بما في ذلك  بنوع الجنس وعامل
 إمكانية الحصول على تعويض عن الأضرار التي لحق  بهن؛

على ضةرورة إنشةاء جدران واقية تفصةل بين عمليات الفح  المتعلقة بالهجرة وتلك المتعلقة بالعمل، و/أو    تشد د -  42 
جراء عمليات الفح  المتعلقة بالعمل بطريقة لا تدفع ضةةحايا الاتجار المحتملين إلى الخوف من سةةلطات الهجرة أو من ضةةمان إ

 اتهامهم بارتكاب جرائم؛
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الحكومات إلى تكثيف الجهود من أجل الإسةةةةةراع بالب  في قضةةةةةايا الاتجار بالأشةةةةةخاص وإلى اسةةةةةتحداث    ت ع     -  43 
لأشةةةخاص وإنفاذها وتعزيزها، بالتعاون مع المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية، نظم وآليات لمكافحة الاتجار با

 من بين جهات أخرى؛

الحكومات إلى أن تشةةةةةةةةةةجع مقدمي خدمات الإعلام، بمن فيهم مقدمو خدمات الإنترن  ووسةةةةةةةةةةائل   ت ع  أيضدددددددا -  44 
تعزيز الموجود منها من أجل تعزيز   ر لفرض الضةةةةةوابط الذاتية أوالتواصةةةةةل الاجتماعي والمنصةةةةةات الإلكترونية، على اتخاذ تدابي 

استخدام وسائط الإعلام، وبخاصة الإنترن ، على نحو مسؤول بهدف القضاء على استغلال النساء والأطفال، وبخاصة الفتيات، 
 الذي يمكن أن يشجع على الاتجار بالأشخاص؛

تعزز الوصةةةةول المأمون إلى وسةةةةائط الإعلام وإلى تكنولوجيا الحكومات على وضةةةةع وتنفيذ اسةةةةتراتيجيات   تشدددجع -  45 
يشةةةةةمل زيادة مهارات إلمام النسةةةةةاء والفتيات  المعلومات والاتصةةةةةالات من أجل منع الاتجار بالنسةةةةةاء والفتيات والقضةةةةةاء عليه، بما

 بالتكنولوجيا الرقمية ووصولهن إلى المعلومات؛

ياحة والسةةةفر والاتصةةةالات السةةةلكية واللاسةةةلكية، ووكالات التوظيف قطاع الأعمال، ولا سةةةيما قطاعات السةةة   ت ع  -  46 
القضةةةةةةةاء على الاتجار بالنسةةةةةةةاء والأطفال،   في هذا المجال ومنظمات وسةةةةةةةائط الإعلام الجماهيري إلى التعاون مع الحكومات في

ل التي يتبعها المتاجرون  أخطار الاتجار بالأشةةخاص والوسةةائ  وبخاصةةة الفتيات، بوسةةائل منها نشةةر وسةةائط الإعلام معلومات عن
 وحقوق الأشخاص الذين تعرضوا للاتجار بالأشخاص والخدمات المتاحة لهم؛

ضةةرورة القيام بصةةورة منتظمة بجمع بيانات مصةةنفة بما في ذلك، حسةةب الاقتضةةاء، في إطار الاسةةتجابات    تؤك  -  47 
  التقرير العالمي عن الاتجار بالأشةةةةخاصا بنشةةةةر الإنسةةةةانية، تمشةةةةيا مع مبادُ عدم إلحاق الضةةةةرر، وفي هذا الصةةةةدد، تحيط علم

الذي أعده مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتؤكد ضرورة وضع منهجيات موحدة ومؤشرات محددة دوليا ليتسنى  
يانات باعتبار  وضةةةةةةةةةع أرقام وا ية بالغرض وقابلة للمقارنة، وتشةةةةةةةةةجع الحكومات على تعزيز تبادل المعلومات والقدرة على جمع الب 

 مجال مكافحة الاتجار بالأشخاص؛ ذلك وسيلة لتعزيز التعاون في

الحكومات وهيئات الأمم المتحدة ووكالاتها وآلياتها الخاصةةة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير   ت ع  -  48 
الاتجار بالنسةةاء والفتيات يمكن أن تسةةتخدم  الحكومية والقطاع الخاص إلى مواصةةلة إجراء بحوث ودراسةةات تعاونية ومشةةتركة عن

 لمجال؛كأسا  لوضع السياسات العامة أو تغييرها في هذا ا

الحكومةةات إلى أن تقوم، بةةدعم من الأمم المتحةةدة عنةةد الضةةةةةةةةةةةةةةرورة ومن غيرهةةا من المنظمةةات الحكوميةةة   تد ع  -  49 
الدولية ومع مراعاة أفضةل الممارسةات، بوضةع أدلة للتدريب ومواد إعلامية أخرى وتوفير التدريب لموظفي إنفاذ القانون والموظفين 

نيين والعاملين في المجال الطبي وموظفي الدعم، بهدف توعيتهم بالاحتياجات الخاصةةةةةةةةةةةة  القضةةةةةةةةةةةائيين وغيرهم من الموظفين المع
 لضحايا الاتجار بالأشخاص من النساء والفتيات؛

الحكومات وتشةةةةةةةةةجع الهيئات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية المعنية على كفالة توفير التدريب للأفراد   تحث -  50 
العسةكريين والعاملين في مجالي حفظ السةلام وتقديم المسةاعدة الإنسةانية الذين ينشةرون في حالات النزاع وما بعد النزاع وغيرها من 

أو ييسةةةر أو يسةةةتغل الاتجار بالنسةةةاء والفتيات، لأغراض منها الاسةةةتغلال الجنسةةةي،   حالات الطوارُ على السةةةلوك الذي لا يشةةةجع
، بما فيها  وتوعيتهم بمخاطر التعرض للاتجار بالأشخاص التي يمكن أن يواجهها ضحايا النةةةةةةةةةةةةةزاعات وغيرها من حالات الطوارُ

 الكوارث الطبيعية؛
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شةةةةةةةةكال التمييز ضةةةةةةةةد المرأة واتفاقية حقوق الطفل والعهد الدول الأطراف في اتفاقية القضةةةةةةةةاء على جميع أ  ت ع  -  51 
والاتفاقية   ( 142  والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةةادية والاجتماعية والثقا ية  ( 141  الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةياسةةةةية

تقةدمهةا إلى اللجةان المعنيةة الةدوليةة لحمةايةة حقوق جميع العمةال المهةاجرين وأفراد أسةةةةةةةةةةةةةةرهم إلى تضةةةةةةةةةةةةةةمين تقةاريرهةا الوطنيةة التي  
 معلومات وإحصاءات مصنفة عن الاتجار بالنساء والفتيات، حسب الاقتضاء؛

الدول إلى مواصةةةةةةلة تقديم مسةةةةةةاهمات إلى صةةةةةةندوق الأمم المتحدة الاسةةةةةةتئماني للتبرعات من أجل مكافحة    ت ع  -  52 
 لضحايا الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال؛ أشكال الرق المعاصرة وإلى صندوق الأمم المتحدة الاستئماني للتبرعات

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةبعين تقريرا تجمع  يه المعلومات   تطل  -  53 
الاتجار بالأشةةةةةةةةخاص عن المبادرات والاسةةةةةةةةتراتيجيات الناجحة والثغرات القائمة في معالجة الأبعاد المتعلقة بنوع الجنس لمشةةةةةةةةكلة 

م  يه توصةيات بشةأن سةبل تعزيز نهج تركز على احترام حقوق الإنسةان ويشةكل الضةحايا محورها وتراعي الاعتبارات المتعلقة  وتقدا
بنوع الجنس وعامل السةن في إطار جهود شةاملة ومتعددة الجوانب ومتعددة الثقافات ومتوازنة ت بذل للتصةدي للاتّجار بالأشةخاص، 

 .19-ك في ملاحقة ممارسي الاتجار قضائيا وحماية الضحايا، عموما، بما في ذلك في سياق جائحة كوفيدبما في ذل
 
 

 77/195القرار 
 

،  A/77/456، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15 ، المعقودة في54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 143  ( 61 الفقرة

 
 

 تكثيف الجه د العالمية من أجل القضاء على تش ي  الأعضاء التناسلية للإناث  - 195/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  19المؤرخ   128/ 56، و 1998كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   9المؤرخ    117/ 53إلى قراراتها    إذ تشدددددير 
،  2013كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   18المؤرخ    146/ 68، و  2012كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    20المؤرخ    146/ 67، و  2001
المؤرخ   149/ 73، و  2016كانون الأول/ديسمبر  19المؤرخ    168/ 71، و  2014كانون الأول/ديسمبر  18المؤرخ    150/ 69 و
  2/ 51، وإلى قرارات لجنة وضةةةةةةع المرأة 2020كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    16المؤرخ   160/ 75، و2018كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   17

_______________ 
 ، المرفق.(21-د ألف  2200انظر القرار  (141 
 المرجع نفسه. (142 
أنتيغوا وبربودا،  اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، (143 

، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديح، بنما، بوركينا فاسةةةةةو  باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في أندورا، أوروغواي، أيرلندا، آيسةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشةةةةةيكيا،  -الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في مجموعة الدول الأفريقية(، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة 

البهاما، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، رومانيا، سةةةةةان مارينو، السةةةةةلفادور، سةةةةةلوفينيا، سةةةةةويسةةةةةرا، ليشةةةةةتي، جزر   - تيمور
، لكسةةةةةمبر ،  البوليفارية(، فيي  نام، قبرص، كرواتيا، كندا، كوبا، كوسةةةةةتاريكا، لاتليا، لبنان  -شةةةةةيلي، صةةةةةربيا، الصةةةةةين، غواتيمالا، الفلبين، فنزويلا  جمهورية  

الولايات المتحدة الأمريكية،   ليتوانيا، ليختنشةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةمالية، ملديف، موناكو، النرويج، النمسةةا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، هنغاريا،
 اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/456
https://undocs.org/ar/A/RES/53/117
https://undocs.org/ar/A/RES/56/128
https://undocs.org/ar/A/RES/67/146
https://undocs.org/ar/A/RES/68/146
https://undocs.org/ar/A/RES/69/150
https://undocs.org/ar/A/RES/71/168
https://undocs.org/ar/A/RES/73/149
https://undocs.org/ar/A/RES/75/160
https://undocs.org/ar/A/RES/51/2
https://undocs.org/ar/A/RES/2200(XXI)
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،  (146  2010آذار/مةةار    12المؤرخ    7/ 54، و  ( 145  2008آذار/مةةار     7المؤرخ    2/ 52 ، و( 144  2007آذار/مةةار     9المؤرخ  
،  (148  2016تموز/يوليه    1المؤرخ   21/ 32 ، و( 147  2014أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   26المؤرخ   22/ 27وقرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان 

تموز/يوليةةةه   8المؤرخ    16/ 50، و  ( 150  2020تموز/يوليةةةه   17المؤرخ    16/ 44، و  ( 149  2018تموز/يوليةةةه    2المؤرخ    6/ 38 و
 ، وإلى جميع استنتاجات لجنة وضع المرأة ذات الصلة المتفق عليها،( 151  2022

 ،( 152  الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وإذ تؤك  من ج ي  

وجميع  ( 154  المرأة  لقضةةةةاء على جميع أشةةةةكال التمييز ضةةةةدواتفاقية ا ( 153  أن اتفاقية حقوق الطفل وإذ تؤك  من ج ي  أيضدددا 
الإطار القانوني لحماية وتعزيز   الاتفاقيات ذات الصةةةةةلة وبروتوكولاتها الاختيارية، تشةةةةةكل، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، مسةةةةةاهمة مهمة في

 حقوق الإنسان الواجبة للنساء والفتيات،

ن يؤكدان من جديد أن جميع حقوق الإنسةةةةان، بما فيها الحق  ، اللذي ( 155  إعلان وبرنامج عمل فيينا  وإذ تؤك  من ج ي  كذلك 
ونتةةائج الةةدورة    ( 157  ومنهةةاج عمةةل بيجين  ( 156  في التنميةةة، هي حقوق عةةالميةةة وغير قةةابلةةة للتجزئةةة ومترابطةةة ومتةةداخلةةة، وإعلان

والتنمية والسةلام في القرن الحادي : المسةاواة بين الجنسةين  2000 الاسةتثنائية الثالثة والعشةرين للجمعية العامة المعنونة  المرأة عام
 ( 160  وبرنامج عمل مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية  ( 159  وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسةةةةةةةةكان والتنمية  ( 158  والعشةةةةةةةةرينا

_______________ 
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2007/27  7، الملحق رقم 2007الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (144 
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2008/27  7 ، الملحق رقم2008المرجع نفسه،  (145 
 (، الفصةل الأول، الفرع دال.E/2010/27/Corr.1و  E/2010/27والتصويب   7، الملحق رقم 2010المرجع نفسه،  (146 
 /A/69/53 و  A/69/53/Add.1تصةةةةةةةةةةةةةةويبةان  وال ألف  53الوثةائق الرسةةةةةةةةةةةةةةميةة للجمعيةة العةامةة، الةدورة التةاسةةةةةةةةةةةةةةعةة والسةةةةةةةةةةةةةةتون، الملحق رقم  انظر  (147 

Add.1/Corr.1  وA/69/53/Add.1/Corr.2 ،الفرع ألف.(، الفصل الرابع 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/71/53  53الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (148 
 (، الفصل الساد ، الفرع ألف.A/73/53  53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (149 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/75/53  53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (150 
 (، الفصل الثامن، الفرع ألف.A/77/53  53ن، الملحق رقم الدورة السابعة والسبعو المرجع نفسه،  (151 
 (.3-ألف  د 217القرار  (152 
 153) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (154 
 155) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
(، الفصةةةةةةةةل  A.96 IV.13   منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر    15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (156 

 ل.، المرفق الأو 1الأول، القرار 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (157 
 ، المرفق.23/3-، المرفق، والقرار دإ23/2-القرار دإ (158 
(، الفصةل الأول،  A.95.XIII.18 منشةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سةبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسةكان والتنمية، القاهرة،   (159 

 ، المرفق.1القرار 
(، الفصةةةةةل  A.96.IV.8 منشةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995آذار/مار     12-6تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، كوبنهاغن،  (160 

 ، المرفق الثاني.1الأول، القرار 

https://undocs.org/ar/A/RES/52/2
https://undocs.org/ar/A/RES/54/7
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/27/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/32/21
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/38/6
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/44/16
https://undocs.org/ar/A/RES/50/16
https://undocs.org/ar/E/2007/27
https://undocs.org/ar/E/2008/27
https://undocs.org/ar/E/2010/27
https://undocs.org/ar/E/2010/27/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/69/53/Add.1
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https://undocs.org/ar/A/73/53
https://undocs.org/ar/A/75/53
https://undocs.org/ar/A/77/53
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
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سةةةةةةةةةنة، وإعلان الأمم المتحدة  20سةةةةةةةةةنة و   15سةةةةةةةةةنوات و  10سةةةةةةةةةنوات و   5وعمليات الاسةةةةةةةةةتعراض التي أجري  لها بعد مرور 
التي أعيد تأكيدها في قرار الجمعية    ( 162  2005والالتزامات المعلنة بشةةةةةأن المرأة والفتاة في مؤتمر القمة العالمي لعام   ( 161  للأللية
ائية للألليةا والالتزامات المعلنة المعنون  الوفاء بالوعد: متحدون لتحقيق الأهداف الإنم  2010أيلول/سةةةةةةةبتمبر   22المؤرخ   1/ 65

المعنونةة  تحويةل عةالمنةا: خطةة التنميةة    2015 في الوثيقةة الختةاميةة لمؤتمر قمةة الأمم المتحةدة لاعتمةاد خطةة التنميةة لمةا بعةد عةام
 ،( 163  ا2030المستدامة لعام 

ولية في منع تشةةةةةويه الأعضةةةةةاء التناسةةةةةلية بدور الصةةةةةكوك وايليات المحلية والوطنية والإقليمية ودون الإقليمية والد وإذ تن ه 
 للإناث والقضاء عليه، حيثما وجدت،

إلى التعهدات والالتزامات بشةةأن وضةةع حد لتشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث، الواردة في خطة الاتحاد الأفريقي   وإذ تشدير 
يقي لحقوق الإنسةةةةةةةان والشةةةةةةةعوب، الذي اعتمد في  والبروتوكول المتعلق بحقوق المرأة في أفريقيا الملحق بالميثاق الأفر   2063لعام 

، والتي تشةكل علامة فارقة في القضةاء على ممارسةة تشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث ووضةع 2003تموز/يوليه    11مابوتو في  
 حد لها،

العامة في    لدعم اتخاذ الجمعية 2011تموز/يوليه   1إلى قرار الاتحاد الأفريقي المتخذ في مالابو في   وإذ تشددددددددير أيضددددددددا 
 دورتها السادسة والستين قرارا يحظر تشويه الأعضاء التناسلية للإناث،

أعمال العنف ضةد النسةاء  بأن تشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث يشةكل إيذاء لا يمكن تداركه أو عكسةه، وعملا من وإذ تقر 
ا بأنه يطال العديد من النسةةةةةةةةةةةاء والفتيات اللواتي والفتيات يخل بتمتعهن بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان الواجبة لهن وينال منه، وإذ تقر أيضةةةةةةةةةةة 

يتعرضن لخطر هذه الممارسة في جميع أنحاء العالم، الأمر الذي يشكل عائقا أمام التحقيق الكامل للمساواة بين الجنسين وتمكين 
 النساء والفتيات،

هدد للحياة من أشةةةةكال العنف، أن تشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية للإناث ممارسةةةةة ضةةةةارة وشةةةةكل خطير وم  وإذ تؤك  من ج ي  
يشةةةةةكل خطرا جسةةةةةيما يهدد كرامة وصةةةةةحة ورفاه النسةةةةةاء والفتيات، بما في ذلك صةةةةةحتهن البدنية والعقلية والجنسةةةةةية والإنجابية،  إذ

وصةةةةةحة الأمهات، وكذلك صةةةةةحة الأطفال، بمن فيهم الرضةةةةةع والمراهقون، وأنه لا يعود بأي فوائد صةةةةةحية موثقة، وقد تنشةةةةةأ عنه 
يجعلهن أكثر عرضةةةةةةةةةةةةة للإصةةةةةةةةةةةةابة بالتهاب الكبد جيم والكزاز   تملة وخيمة قبل الولادة وأثناءها و يما بعدها، ويمكن أنعواقب مح

والتعفن واحتبا  البول والتمزق، فضةلا عن آثار مهلكة بالنسةبة للأم والطفل، وأن القضةاء على هذه الممارسةة الضةارة لا يمكن أن 
فيها جميع أصةحاب المصةلحة في المجتمع من القطاعين العام والخاص، بما يشةمل النسةاء من خلال عملية شةاملة يشةارك   يتم إلا

 والرجال، والفتيات والفتيان، والأسر، والمجتمعات المحلية، والقيادات الدينية، وقيادات المجتمعات المحلية والقيادات التقليدية، 

ط بطبيعتها بقوالب نمطية ضةةةارة متجذرة وأعراف وتصةةةورات  بأن ممارسةةةة تشةةةويه الأعضةةةاء التناسةةةلية للإناث ترتب  وإذ تسددلم 
وتقاليد اجتماعية سةلبية شةائعة لدى النسةاء والرجال على حد سةواء، تهدد السةلامة البدنية والنفسةية للنسةاء والفتيات وتشةكل معيقات 

 مة،تحول دون تمتعهن الكامل بحقوق الإنسان، وإذ تنوه في هذا الصدد بأن التوعية لها أهمية حاس

_______________ 
 .55/2القرار  (161 
 .60/1انظر القرار  (162 
 .70/1القرار  (163 

https://undocs.org/ar/A/RES/65/1
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بأن ظاهرة تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث تتفاقم في الحالات الإنسةةانية بسةةبب عدة عوامل، منها النزوح   وإذ تسدلم أيضدا 
أو النزوح القسةةةةةةري وانهيار سةةةةةةيادة القانون وسةةةةةةلطة الدولة أو شةةةةةةبكات الدعم الاجتماعي، إلى جانب الافتقار إلى خدمات الحماية  

 لمتخصصة والكا ية،والرعاية الصحية الأساسية ا

( عطل  برامج الوقاية الرامية إلى القضةةةةةةةةةةةاء على 19-لأن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد  وإذ يسددددددداورلا بال  القل  
تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث وغيره من الممارسةةات الضةةارة، وزادت من ضةةعف الفتيات والنسةةاء، ولا سةةيما المعرضةةات منهن  

اسةةلية للإناث، وزادت من تفاقم عدم المسةةاواة القائمة بين الجنسةةين، والتفاوتات الاقتصةةادية، والمخاطر  لخطر تشةةويه الأعضةةاء التن 
 الصحية التي تواجهها النساء والفتيات،

أمران يكتسةةةيان أهمية  بزيادة الجهود الوطنية والإقليمية والدولية وبالالتزام السةةةياسةةةي على أعلى المسةةةتويات، وهما وإذ ترح  
 نجاح في القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث،حاسمة لل

لأنه على الرغم من الجهود الوطنية والإقليمية والدولية، يسةةةةتمر شةةةةيوع ممارسةةةةة تشةةةةويه الأعضةةةةاء  وإذ يسددداورلا بال  القل  
التناسلية للإناث في جميع أنحاء العالم، ولها أوجه ترابط مع ممارسات ضارة أخرى، مثل زواج الأطفال والزواج المبكر والقسري، 

محلي، ويتزايد اسةةةتخدام أسةةةاليب جديدة، مثل إضةةةفاء الطابع الطبي عليها  ولا يزال الإبلا  عنها ناقصةةةا، ولا سةةةيما على الصةةةعيد ال
 وممارستها عبر الحدود،

بأن عقودا من الجهود الرامية إلى القضةاء على تشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث تقوضةها الممارسةات خارج البلد  وإذ تسدلم 
الحدود الوطنية إلى بلدان لم تحظر هذه الممارسةةةةةةةةةة الضةةةةةةةةةارة أو وعبر الحدود، التي تحدث عندما تنتقل الفتيات أو النسةةةةةةةةةاء عبر  

 القائمة، تنفذ القوانين الجنائية لا

بأن المواقف وأنماط السةةلوك السةةلبية التمييزية، لدى النسةةاء والرجال على حد سةةواء، تؤثر تأثيرا مباشةةرا في    وإذ تسددلم أيضددا 
مطية السةةةةةةةلبية تعوق تنفيذ الأطر التشةةةةةةةريعية والمعيارية التي تضةةةةةةةمن وضةةةةةةةع النسةةةةةةةاء والفتيات ومعاملتهن، وبأن هذه المواقف الن 
 المساواة بين الجنسين وتحظر التمييز على أسا  نوع الجنس،

على أن للرجال والفتيان دورا هاما في تسةةةةريع وتيرة التقدم في منع الممارسةةةةات الضةةةةارة، مثل تشةةةةويه الأعضةةةةاء   وإذ تشددد د 
 من خلال كونهم عوامل للتغيير،  التناسلية للإناث، والقضاء عليها،

بأن حملة الأمين العام تح  شةةةةةعار  اتحدوا من أجل إنهاء العنف ضةةةةةد المرأةا وقاعدة البيانات العالمية المتعلقة   وإذ تسدددلم 
 بالعنف ضد المرأة ساهمتا في القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث،

المتحدة لوضةةةةع حد لتشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية للإناث، وخصةةةةوصةةةةا الالتزام بالجهود التي تبذلها منظومة الأمم  وإذ ترح  
المتعلق   2008شةةةةةةةةةةةةةباط/فبراير   27في البيان المشةةةةةةةةةةةةةترك بين الوكالات المؤرخ   ( 164  كيانات تابعة للأمم المتحدة 10الذي أعلنته  

المشةةةةةةترك بين صةةةةةةندوق الأمم المتحدة بالقضةةةةةةاء على تشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةةلية للإناث، وإذ تحيط علما مع التقدير بالبرنامج  
للسةكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة المتعلق بالقضةاء على تشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث: الوفاء بالوعد العالمي بوضةع حد  

 ، للتعجيل بالقضاء على هذه الممارسة،2030لتشويه الأعضاء التناسلية للإناث بحلول عام 

_______________ 
ب  مفوضةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةان وبرنامج الأمم المتحدة المشةةةةةةترك المعني بفيرو  نق  المناعة البشةةةةةةرية/متلازمة نق  المناعة المكتسةةةةةة (164 

دة للسةةةةكان ومفوضةةةةية ز( وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي واللجنة الاقتصةةةةادية لأفريقيا ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة وصةةةةندوق الأمم المتح الإيد
 مية.الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة ومنظمة الصحة العال
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تواصةةةةةةةةةةةةةلة التي تبذلها الدول والإجراءات المتواصةةةةةةةةةةةةةلة التي تتخذها، منفردة ومجتمعة، والمنظمات  على الجهود الم وإذ تثني 
 ،160/ 75الإقليمية ووكالات الأمم المتحدة من أجل القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، وتنفيذ قرارها 

التقدم المحرز في ايونة الأخيرة على الصةةعيد العالمي صةةوب وضةةع حد لممارسةةة تشةةويه الأعضةةاء   تق يروإذ تلاحظ مع ال 
التناسلية للإناث، التي أصبح  أقل شيوعا في بلدان كان  تمس فيها الجميع في الماضي، وفي بلدان لم تكن تحدث فيها إلا في  

دم المحرز، على الرغم من هذا الاتجاه العالمي، ليس متكافئا ولا يتم بما مجتمعات محلية قليلة، وإذ تعرب عن بالا القلق لأن التق
والوفاء بالوعد  2030يكفي من السةةةةرعة لتحقيق الغاية المتمثلة في القضةةةةاء على تشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية للإناث بحلول عام 

 ،19-ية للإناث تزايد بسبب جائحة كوفيدبعدم ترك أحد خلف الركب، ولأن تعرُّض النساء والفتيات لتشويه الأعضاء التناسل

طائفة أهداف التنمية   على أهمية القضةةةةةةاء على تشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةةلية للإناث باعتباره إسةةةةةةهاما في تنفيذ  وإذ تشدددد د 
 ،3-5، ولا سيما الغاية 2030المستدامة وغاياتها الواردة في خطة التنمية المستدامة لعام 

 ،( 165  العام بتقرير الأمين وإذ تحيط علما 

من النق  الهائل في الموارد الذي لا يزال قائما وللعجز في التمويل الذي يحد بشةةةةةةةةدة من نطاق    وإذ يسددددداورلا بال  القل  
 البرامج والأنشطة الرامية إلى القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث ومن سرعة تنفيذها،

ييز والعنف ولتعزيز حقوق  أن المسةةاواة بين الجنسةةين وتمكين النسةةاء والفتيات أمر أسةةاسةةي لكسةةر طوق التم  تؤك  - 1 
في ذلك الصةةةةةةحة   الإنسةةةةةةان وحمايتها، بما في ذلك الحق في التمتع بأعلى مسةةةةةةتوى يمكن بلوغه من الصةةةةةةحة البدنية والعقلية، بما

الجنسةةةةةةةةية والإنجابية، وتهيب بالدول الأطراف أن تفي بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب اتفاقية حقوق الطفل واتفاقية القضةةةةةةةةاء  
وبرنامج عمل المؤتمر الدولي   ( 166  ميع أشةةةكال التمييز ضةةةد المرأة والتزاماتها بتنفيذ إعلان القضةةةاء على العنف ضةةةد المرأة على ج

:  2000للسةةةةةةةةةكان والتنمية ومنهاج عمل بيجين ونتائج الدورة الاسةةةةةةةةةتثنائية الثالثة والعشةةةةةةةةةرين للجمعية العامة المعنونة  المرأة عام 
 ؛( 167  ية والسلام في القرن الحادي والعشرينا ونتائج دورة الجمعية العامة الاستثنائية المعنية بالطفلالمساواة بين الجنسين والتنم

جميع أشةةةةةكال العنف والممارسةةةةةات الضةةةةةارة التي تؤثر على النسةةةةةاء والفتيات، ولا سةةةةةيما تشةةةةةويه الأعضةةةةةاء    ت ين - 2 
التناسلية للإناث، وتح  الدول على اتخاذ جميع التدابير اللازمة وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان المنطبق، 

حظر تشةةةويه الأعضةةةاء التناسةةةلية للإناث وحماية النسةةةاء والفتيات، بما في ذلك من بما في ذلك التدابير التشةةةريعية والسةةةياسةةةاتية، ل
 المجتمعات المحلية العابرة للحدود وغيرها من المجتمعات المحلية المتضررة؛

بالدول أن تكثدّف التركيز على وضةةةةةةةةةةع وتنفيذ اسةةةةةةةةةةتراتيجيات وقائية شةةةةةةةةةةاملة، بما في ذلك تكثيف حملات    تهي  - 3 
عية والتعليم والتدريب النظاميين وغير النظاميين لتشجيع مشاركة الفتيات والفتيان والنساء والرجال بصورة مباشرة في  التثقيف والتو 

هذا المسةةةعى ولضةةةمان مشةةةاركة جميع الجهات الفاعلة الرئيسةةةية، بمن فيهم المسةةةؤولون الحكوميون والمسةةةؤولون عن إنفاذ القوانين  
دوائر الهجرة والبرلمانيون ومقدمو الرعاية الصةةةحية والأخصةةةائيون والمجتمع المدني  ن عنوالعاملون في سةةةلك القضةةةاء والمسةةةؤولو 

والقطةةاع الخةةاص وقيةةادات المجتمعةةات المحليةةة والقيةةادات الةةدينيةةة والمعلمون وأربةةاب الأعمةةال والإعلاميون والأشةةةةةةةةةةةةةةخةةاص الةةذين 

_______________ 
 165) A/77/312. 
 .48/104القرار  (166 
 ، المرفق.27/2-القرار دإ (167 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/160
https://undocs.org/ar/A/77/312
https://undocs.org/ar/A/RES/48/104
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قانونيون والأسةةر والمجتمعات المحلية، في العمل من أجل  يتعاملون بصةةورة مباشةةرة مع الفتيات، إضةةافة إلى الوالدين والأوصةةياء ال
القضاء على المواقف والممارسات الضارة التي تؤثر سلبا في النساء والفتيات، وبخاصة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، وتشدد 

 الوقائية؛ على أهمية اتباع نهج قائم على عدم الوصم في جميع التدخلات

أن تعد حملات وبرامج للإعلام والتوعية للاتصةةةةةال والتواصةةةةةل بشةةةةةكل منتظم مع الجمهور،  بالدول  تهي  أيضددددا - 4 
سةةيما مع المتخصةةصةةين ذوي الصةةلة، وتحديدا معلمي المدار  والأسةةر والمجتمعات المحلية وممثلي المجتمع المدني، بما في   ولا

ية والتقليدية، بسةةةةةةبل منها وسةةةةةةائط الإعلام التقليدية وغير  ذلك المنظمات النسةةةةةةائية والمنظمات التي تقودها الفتيات والقيادات الدين 
التقليدية، وب  مناقشةةات عن طريق الإذاعة والتلفزيون وتكنولوجيا المعلومات والاتصةةالات تتناول ايثار الضةةارة لتشةةويه الأعضةةاء  

للدعم المقدم من أجل القضةةةةاء على  التناسةةةةلية للإناث واسةةةةتمرار وجود هذه الممارسةةةةة، وتتناول كذلك المسةةةةتويات الوطنية والدولية
تشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث، بهدف الإسةهام في تغيير الأعراف والمواقف والتصةورات الاجتماعية السةلبية المتبعة التي تقبل 
ضةةةةاء وتبرر عدم المسةةةةاواة بين الجنسةةةةين وجميع أشةةةةكال العنف ضةةةةد النسةةةةاء والفتيات والممارسةةةةات الضةةةةارة، بما فيها تشةةةةويه الأع

 التناسلية للإناث؛

بةالةدول أن توفر الموارد اللازمةة لتعزيز برامج الةدعوة والتوعيةة، وتحفيز الفتيةات والنسةةةةةةةةةةةةةةةاء والفتيةان   تهيد  كدذلدك - 5 
والرجال على المشةاركة بهمة في وضةع برامج للوقاية من الممارسةات الضةارة والقضةاء عليها، وبخاصةة تشةويه الأعضةاء التناسةلية 

ك الأسةةةر وقيادات المجتمعات المحلية والقيادات الدينية والمؤسةةةسةةةات التعليمية ووسةةةائط الإعلام والمجتمع المدني، للإناث، وإشةةةرا
وتوفير مزيد من الدعم المالي للجهود المبذولة على جميع المسةةةةةةةةتويات لوضةةةةةةةةع حد للأعراف والممارسةةةةةةةةات الاجتماعية التمييزية،  

 ذه الجهود؛وتهيب بالمجتمع الدولي أن يدعم الدول في ه

الدول على كفالة تعميم خدمات الوقاية والحماية والرعاية المتصةلة بتشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث في  تشدجع  - 6 
، وإدماجها في آليات التنسةةةةيق وتقديم الخدمات عن بعد كجزء من  خطط التأهب والاسةةةةتجابة للأزمات الإنسةةةةانية وحالات الطوارُ

نها خدمات الرعاية الصةةةةحية المقدمة لجميع النسةةةةاء والفتيات عبر الصةةةةلة بين العمل الإنسةةةةاني سةةةةلسةةةةلة الخدمات الأسةةةةاسةةةةية، وم
 والتنمية، مع إيلاء اهتمام خاص لاحتياجات حماية النساء والفتيات اللائي يعشن في مجتمعات عابرة للحدود؛

حقيق توافق في ايراء سةةةةةةةةةةةعيا إلى الدول على تكملة التدابير العقابية بأنشةةةةةةةةةةةطة توعية وتثقيف ترمي إلى ت تحث  - 7 
القضةةةاء على تشةةةويه الأعضةةةاء التناسةةةلية للإناث، وتح  أيضةةةا الدول على حماية ودعم النسةةةاء والفتيات اللواتي تعرضةةةن لتشةةةويه  
الأعضةةاء التناسةةلية والنسةةاء والفتيات المعرضةةات لهذا الخطر من أجل تقديم المسةةاعدة لهن، بطرق منها اسةةتحداث خدمات للدعم 

رعاية الاجتماعية والقانونية والنفسةية، وإيجاد سةبل انتصةاف مناسةبة، وكفالة حصةولهن على خدمات الرعاية الصةحية، لأغراض  وال
 منها الصحة الجنسية والإنجابية، من أجل تحسين صحتهن ورفاههن؛

ة تشةةةويه الأعضةةةاء  الدول على إدانة جميع الممارسةةةات الضةةةارة التي تؤثر في المرأة والفتاة، وبخاصةةة تحث أيضددا   - 8 
التناسةةلية للإناث، سةةواء ارتكب  هذه الممارسةةات داخل مؤسةةسةةة طبية أو خارجها، وعلى اتخاذ جميع التدابير اللازمة، بسةةبل منها  
الحملات التثقيلية وسن التشريعات وإنفاذها، لحظر تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، وحماية النساء والفتيات من هذا الشكل من 

لعنف، ومحاسةةةةبة الجناة، وإنشةةةةاء ما يكفي من آليات المسةةةةاءلة على المسةةةةتويين الوطني والمحلي، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، من أعمال ا
 المحرز؛ أجل رصد التقدم
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بالدول أن تتصةةةدى لإضةةةفاء الطابع الطبي على تشةةةويه الأعضةةةاء التناسةةةلية للإناث وأن تشةةةجع الرابطات    تهي  - 9 
ي الخدمات الصةةةةةةةةةةةةحية على اعتماد قواعد تأديبية داخلية تحظر على أعضةةةةةةةةةةةةائها المشةةةةةةةةةةةةاركة في  المهنية والنقابات العمالية لمقدم

 الممارسة الضارة المتمثلة في تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛

الدول على النهوض بالتعليم المعزز للقدرات المراعي للاعتبارات الجنسةةةةةةةانية ولاحتياجات النسةةةةةةةاء والفتيات  تحث -  10 
يام، حسةب الاقتضةاء، باسةتعراض وتنقيف المناهج الدراسةية والمواد التعليمية وبرامج إعداد المعلمين ووضةع سةياسةات  عن طريق الق

إزاء الممارسةةةات الضةةةارة، بما في ذلك تشةةةويه الأعضةةةاء التناسةةةلية للإناث، مع  وبرامج لا تتسةةةامف مطلقا إزاء العنف ضةةةد الفتاة أو
ثار الضةارة لتشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث، ومواصةلة إدماج الفهم الشةامل لأسةباب التركيز بوجه خاص على التثقيف بشةأن اي

 وعواقب العنف القائم على أسا  نوع الجنس والتمييز ضد المرأة والفتاة في مناهج التعليم والتدريب على جميع المستويات؛

تشةةةةةةةةويه الأعضةةةةةةةةاء التناسةةةةةةةةلية للإناث الدول على أن تكفل حماية النسةةةةةةةةاء والفتيات المعرضةةةةةةةةات ل  تحث أيضددددددا -  11 
المعرضةةةةةةات لمخاطره وتقديم الدعم لهن، على أن يشةةةةةةمل ذلك تشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةةلية للإناث عبر الحدود وعبر الأقاليم  أو

عددة الوطنية، وأن تعالج الأسةةةةباب النُّظمية والهيكلية الكامنة وراء هذه الممارسةةةةة الضةةةةارة بوضةةةةع اسةةةةتراتيجيات إقليمية ووطنية ومت 
القطاعات للوقاية والاسةةتجابة، تلبي بها احتياجات النسةةاء والفتيات، ويشةةمل ذلك التشةةريعات والسةةياسةةات الداعمة، والبرامج وتدابير  
الميزانية القائمة على نهج متكاملة ومنسةقة وجماعية تمزج بين الالتزام السةياسةي ومشةاركة المجتمع المدني والمسةاءلة على الصةعد 

 وطنية والمحلية والمجتمعية؛الإقليمية وال

الدول على أن تكفل جعل الحماية وتقديم الدعم للنسةةةةاء والفتيات اللواتي تعرضةةةةن لتشةةةةويه الأعضةةةةاء تحث كذلك   -  12 
التناسةلية أو المعراضةات لهذا الخطر جزءا لا يتجزأ من السةياسةات والبرامج التي تتصةدى لهذه الممارسةة، وأن توفر للنسةاء والفتيات 

لوقاية والاسةةةتجابة المتعددة القطاعات والمنسةةةقة والمتخصةةةصةةةة والميسةةةورة والجيدة النوعية، تشةةةمل التعليم، وكذلك الخدمات  سةةةبل ا
القانونية والنفسةةةية والاجتماعية وخدمات الرعاية الصةةةحية التي يقدمها العاملون المؤهلون، بما يتسةةةق مع المبادُ التوجيهية يداب  

 الطب؛ مهنة

على إنشةةةةاء آليات فعالية للتعاون والتنسةةةةيق الإقليميين لمنع تشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية للإناث عبر   الدولتحث  -  13 
الحدود وعبر الأقاليم الوطنية والقضةةةةةةةةةةةةاء عليه، وعلى كفالة اسةةةةةةةةةةةةتدامتها وفعاليتها بتزويدها بالموارد المالية والقدرات الكا ية، لكي 

يجيات والسةةياسةةات والبرامج الشةةاملة والمتعددة القطاعات الإقليمية والوطنية ودون تتمكن من الإشةةراف على تنفيذ الخطط والاسةةترات 
الوطنية، مع الانخراط والمشةةةةةةةةةةاركة النشةةةةةةةةةةطين من الجهات الفاعلة المعنية، بما في ذلك المنظمات الدولية، والشةةةةةةةةةةبكات الإقليمية 

لمهنية، بما فيها رابطات مقدمي الرعاية الصةةةةةةةةةةةحية،  والدولية للبرلمانيين، والمؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، والرابطات ا
ومنظمات المجتمع المدني، بما فيها الجماعات المعنية بحقوق الإنسةةةةةةةان، ومنظمات حقوق الإنسةةةةةةةان النسةةةةةةةائية، والمنظمات التي 

مهات، والأوصةةةياء القانونيين  يقودها الشةةةباب، وكذلك الزعماء التقليديين والدينيين والمنظمات الدينية، والرجال والفتيان، وايباء والأ
 وأفراد الأسر والضحايا والناجيات؛

بالدول كفالة أن تكون خطط العمل والاسةةةةةةتراتيجيات الوطنية للقضةةةةةةاء على تشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةةلية   تهي  -  14 
داف وأهدافا للإناث شةةةةةةةةةاملة ومتعددة التخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةات في نطاقها وأن تمول تمويلا كا يا وأن تتضةةةةةةةةةمن مواعيد زمنية لتحقيق الأه

ومؤشةرات واضةحة لرصةد البرامج وتقييم أثرها وتنسةيقها بين جميع الأطراف صةاحبة المصةلحة ذات الصةلة على نحو فعال، وتعزز 
مشةةةةةةةاركتها، بما في ذلك مشةةةةةةةاركة النسةةةةةةةاء والفتيات المتضةةةةةةةررات والمجتمعات المحلية التي تتبع هذه الممارسةةةةةةةة والمنظمات غير 

 وتقييمها؛ طط والاستراتيجيات وتنفيذهاالحكومية، في وضع هذه الخ
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المجتمعات المحلية المتضةررة،  الدول على أن تتخذ، ضةمن الإطار العام لسةياسةات الإدماج وبالتشةاور مع تحث -  15 
تدابير فعالة ومحددة الأهداف لصةةةةةةةةةةةالف النسةةةةةةةةةةةاء والفتيات اللاجئات وطالبات اللجوء والمهاجرات والمشةةةةةةةةةةةردات داخليا وأسةةةةةةةةةةةرهن  

في ذلك حمايتهن من هذه  تهن المحلية بما يكفل حماية النسةةةةةاء والفتيات أينما كن من تشةةةةةويه أعضةةةةةائهن التناسةةةةةلية، بماومجتمعا
 الممارسة خارج بلد الإقامة؛

منظور اجتماعي قائم على  الدول على اتباع نهج شةةةةامل منتظم مراع للاعتبارات الثقا ية ينطلق من  تحث أيضدددا -  16 
اة بين الجنسةين في توفير التثقيف والتدريب للأسةر وقيادات المجتمعات المحلية والعاملين في جميع المهن حقوق الإنسةان والمسةاو 

 ذات الصلة بحماية النساء والفتيات وتمكينهن بهدف زيادة الوعي والالتزام بالقضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛

من الموارد لتنفيذ السةةةةةةياسةةةةةةات والبرامج والأطر التشةةةةةةريعية    الدول على أن تحدد وتخصةةةةةة  ما يكفي  تحث كذلك -  17 
الرامية إلى القضةةاء على تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث، ولا سةةيما التدابير التي تشةةمل تكنولوجيا المعلومات والاتصةةالات، من 

 أجل تيسير التعلم وتبادل المعارف؛

هجا شةةاملة ومتكاملة لمنع تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث بالدول أن تضةةع وتدعم وتنفذ اسةةتراتيجيات ون   تهي  -  18 
والقضةةةةةةةةةاء عليه، بما في ذلك عن طريق القيام، عند الاقتضةةةةةةةةةاء، باعتماد تشةةةةةةةةةريعات أو تعديلها لتجريم هذه الممارسةةةةةةةةةة، وتدريب  

عاملين في المجال الإنسةةةةةةةاني،  المجتمعات المحلية والقيادات الدينية، وال الأخصةةةةةةةائيين الاجتماعيين، والموظفين الطبيين، وقيادات
وغيرهم من المهنيين المعنيين، وكفالة قيامهم بكفاءة بتقديم خدمات الدعم والرعاية لجميع النسةةةةةةةةةةةةةاء والفتيات المعرضةةةةةةةةةةةةةات لخطر  

اللائي تعرضن لذلك بالفعل، وتشجيعهم على إبلا  السلطات المختصة بالحالات التي يعتقدون فيها  تشويه الأعضاء التناسلية أو
 الخطر؛ أن المرأة أو الفتاة معرضة لهذا

بالدول أن تعمل على مواءمة التشةةةريعات والسةةةياسةةةات  يما بين الدول التي تشةةةهد تشةةةويه الأعضةةةاء   تهي  أيضددا -  19 
عزيز  التناسةلية للإناث عبر الحدود وخارج البلد، بالإضةافة إلى دعم تنفيذ القوانين التي تجرم تشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث، وت 

التعةةاون بين الةةدول والمجتمع المةةدني عنةةد الحةةدود الوطنيةةة، والقيةةام بحملات إعلاميةةة لتعزيز الوقةةايةةة عبر الحةةدود في المجتمعةةات 
 الحدودية الضعيفة، وإنشاء نظم معززة عبر الحدود لرصد حالات تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛

مل يرمي إلى القضةةةاء على تشةةةويه الأعضةةةاء التناسةةةلية للإناث، بالدول أن تدعم، في إطار نهج شةةةاتهي  كذلك   -  20 
مبادرات مجتمعية تهدف إلى القضةةةةاء على هذه  برامج تتيف إشةةةةراك الممارسةةةةين المحليين لتشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية للإناث في

 لممارسين وتوفيرها؛الممارسة، بما في ذلك قيام المجتمعات المحلية، حسب الاقتضاء، بإيجاد مصادر عيح بديلة لهؤلاء ا

بالمجتمع الدولي وكيانات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةةةةلة والمجتمع المدني والمؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات المالية الدولية أن   تهي  -  21 
تواصةةةل تقديم الدعم الفعال، عن طريق تخصةةةي  مزيد من الموارد المالية والمسةةةاعدة التقنية ووضةةةع برامج شةةةاملة محددة الهدف  

 النساء والفتيات المعرضات لخطر تشويه الأعضاء التناسلية أو اللائي تعرضن لذلك بالفعل؛ تلبي احتياجات وأولويات

المجتمع الةةدولي وجميع الةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةةاء إلى تقةةديم دعم قوي، بطرق منهةةا زيةةادة الةةدعم المةةالي، إلى تدد ع    -  22 
تشةةةةةةةويه الأعضةةةةةةةاء التناسةةةةةةةلية للإناث أو المعرضةةةةةةةات  المنظمات والبرامج التي تدعم النسةةةةةةةاء والفتيات المتضةةةةةةةررات من ممارسةةةةةةةة  

البرنامج المشةةةترك بين صةةةندوق الأمم المتحدة للسةةةكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة   لمخاطرها، بما في ذلك المرحلة الرابعة من
التناسةةلية للإناث،   المتعلق بالقضةةاء على تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث: الوفاء بالوعد العالمي بوضةةع حد لتشةةويه الأعضةةاء

 ، والبرامج الوطنية التي تركز على القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛2030والذي يستمر حتى عام 
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إحراز تقدم في القضةةةةةةاء على تشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةةلية للإناث في عدد من البلدان باتباع نهج منسةةةةةةق    تؤك  -  23 
ي على المسةةةةةتويات المحلي والوطني والإقليمي والدولي، وتشةةةةةير إلى الهدف الوارد في  مشةةةةةترك يشةةةةةجع التغيير الاجتماعي الإيجاب 

البيان المشةةةترك بين وكالات الأمم المتحدة الذي ين  على القضةةةاء على تشةةةويه الأعضةةةاء التناسةةةلية للإناث في فترة جيل واحد، 
 لتنمية المستدامة؛، بالاتساق مع أهداف ا2030 مع تحقيق بعض الإنجازات الرئيسية بحلول عام

الرجال والفتيان على أن يشاركوا بهمة، وأن يصبحوا شركاء استراتيجيين للنساء والفتيات وحلفاء لهن، في    تشدجع -  24 
الجهود المبذولة، بوسةةةةةةةائل منها الحوار بين الأجيال، من أجل القضةةةةةةةاء على العنف والممارسةةةةةةةات التمييزية والضةةةةةةةارة ضةةةةةةةد المرأة 

 ويه الأعضاء التناسلية للإناث، عن طريق الشبكات وبرامج الأقران والحملات الإعلامية والبرامج التدريبية؛والفتاة، وبخاصة تش

في ذلك مختلف   بالدول أن تعمل على إشةةةةةةةراك أصةةةةةةةحاب المصةةةةةةةلحة الرئيسةةةةةةةيين، على نحو منسةةةةةةةق، بما  تهي  -  25 
بناء على الطلب، من كيانات الأمم المتحدة، في وضع  القطاعات الحكومية ومنظمات المجتمع المدني، إلى جانب الدعم المقدم،

نهج متعدد التخصةةصةةات لمنع تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث والتصةةدي له على حد سةةواء، واعتماد قوانين وسةةياسةةات، حسةةب  
اء التناسةةةةلية،  الاقتضةةةةاء، توفر تدخلات عالية الجودة ومتعددة القطاعات لفائدة الفتيات والنسةةةةاء اللائي تعرضةةةةن لتشةةةةويه الأعضةةةة 

 ووضع استراتيجيات وقاية قوية، مع مراعاة الفتيات والنساء من أشد الفئات ضعفا؛

بالدول ومنظومة الأمم المتحدة والمجتمع المدني وجميع الأطراف صةةةاحبة المصةةةلحة أن تواصةةةل الاحتفال    تهي  -  26 
يه الأعضةةةةةاء التناسةةةةةلية للإناث، وأن تسةةةةةتغل ذلك اليوم شةةةةةباط/فبراير بوصةةةةةفه اليوم الدولي لعدم التسةةةةةامف مطلقا إزاء تشةةةةةو  6بيوم  

 لتعزيز حملات التوعية واتخاذ إجراءات ملموسة ضد تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛

ن جمع وتحليل البيانات الكمية والنوعية المصةةةنفة، عند الاقتضةةةاء، وأن تتعاون مع أنظمة    تهي  -  27  بالدول أن ت حسةةةدّ
ندّ القوانين ووضةةةع السةةةياسةةةات اسةةةتنادا إلى الأدلة وتصةةةميم البرامج وتنفيذها  جمع البيانات القائمة  التي تعد أهميتها حاسةةةمة في سةةةز

 ورصد القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛

بالدول أن تضةةةةع طرائق ومعايير موحدة لجمع البيانات بشةةةةأن تشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية للإناث،   تهي  أيضدددا -  28 
، من أجل وضةةةع مؤشةةةرات إضةةةا ية    الذي يتسةةةم بنق  في توثيقه والإبلا  عنه، ولا سةةةيما في الحالات الإنسةةةانية وحالات الطوارُ

لقيا  التقدم المحرز في القضةةةةةةةاء على هذه الممارسةةةةةةةة على نحو فعال وتعزيز تبادل الممارسةةةةةةةات الجيدة  يما يتعلق بالوقاية من 
 ه على كل من المستوى الوطني ودون الإقليمي والإقليمي والعالمي؛تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والقضاء علي 

المجتمع الدولي على الوفاء بالتزامه بدعم البلدان النامية في تعزيز قدرة مكاتبها الإحصةةةةةةةائية ون ظ م بياناتها   تحث -  29 
كيةة الوطنيةة لةدعم التقةدم المحرز كفةالةة المل الوطنيةة على توفير بيةانةات ر يعةة الجودة وحسةةةةةةةةةةةةةةنةة التوقية  وموثوقةة ومصةةةةةةةةةةةةةةنفةة، مع

ورصةةةةةةده، بغية تحقيق جملة أمور منها توجيه السةةةةةةياسةةةةةةات والبرامج، إضةةةةةةافة إلى رصةةةةةةد التقدم المحرز في القضةةةةةةاء على تشةةةةةةويه 
 الأعضاء التناسلية للإناث؛

وبخاصةةةةةة   إلى الأمين العام أن يكفل قيام جميع مؤسةةةةةسةةةةةات منظومة الأمم المتحدة وهيئاتها ذات الصةةةةةلة،  تطل  -  30 
صةةةةةةندوق الأمم المتحدة للسةةةةةةكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وهيئة الأمم المتحدة للمسةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةين وتمكين المرأة  هيئة  

المتحةةدة للتربيةةة والعلم والثقةةافةة وبرنةامج الأمم المتحةةدة الإنمةةائي  الأمم المتحةةدة للمرأة( ومنظمةةة الصةةةةةةةةةةةةةةحةةة العةةالميةةة ومنظمةةة الأمم
مم المتحدة لشؤون اللاجئين ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، منفردة ومجتمعة، بمراعاة حماية وتعزيز حقوق  ومفوضية الأ



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1129 

أجل   تشةويه الأعضةاء التناسةلية للإناث في برامجها القطرية، حسةب الاقتضةاء، ووفقا للأولويات الوطنية، من النسةاء والفتيات ضةد
 د في هذا الصدد؛المضي قدما في تعزيز ما تبذله من جهو 

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا متعمقا متعدد   تج د طلبها -  31 
ثة، وتحليلا للأسةةةةباب الجذرية وللتقدم المحرز حتى اين، والتحديات  التخصةةةةصةةةةات قائما على الأدلة، يضةةةةمنه بيانات دقيقة ومحدا

صيات ذات المنحى العملي  يما يتعلق بالقضاء على هذه الممارسة، على أسا  المعلومات المستكملة المقدمة والاحتياجات والتو 
من الدول الأعضةةةةةةةةةاء ومن الجهات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة العاملة في هذا المجال وغيرها من الأطراف صةةةةةةةةةاحبة  

 المصلحة ذات الصلة.
 
 

 77/196القرار 
 

،  A/77/456، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 168  ( 61 الفقرة

 
 

 مضاعفة الجه د الرامية إلى القضاء على ناس ر ال لادة  - 196/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  18المؤرخ   158/ 63و    2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ   138/ 62إلى قراراتها   إذ تشدددددير 
المتعلقة   2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر  20المؤرخ   147/ 67و   2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   21المؤرخ   188/ 65و   2008

،  169/ 71، و 2014كانون الأول/ديسةمبر   18، المؤرخ 148/ 69 بدعم الجهود الرامية إلى القضةاء على ناسةور الولادة، وقراراتها
كانون   16المؤرخ   159/ 75، و  2018كانون الأول/ديسةةةمبر   17المؤرخ   147/ 73، و 2016 كانون الأول/ديسةةةمبر 19المؤرخ 

 بشأن مضاعفة الجهود الرامية إلى القضاء على ناسور الولادة،  2020الأول/ديسمبر 

لعشةةةةةةةرين للجمعية العامة المعنونة  المرأة  ونتائج الدورة الاسةةةةةةةتثنائية الثالثة وا  ( 169  إعلان ومنهاج عمل بيجين  وإذ تعي  تيدي  
وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسةةةةةةكان   ( 170  : المسةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةين والتنمية والسةةةةةةلام في القرن الحادي والعشةةةةةةرينا2000عام 

_______________ 
ن، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةرائيل، إكوادور، ألبانيا، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، الأرد  (168 

بنما، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بيرو، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديح، 
جزر البهاما، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةةةةةان مارينو،   تايلند، تركيا، تشةةةةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةةةةود،

(، السةويد، سةويسةرا، باسةم الدول الأعضةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةاء في مجموعة الدول الأفريقيةالسةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، سةنغافورة، السةنغال  
البوليفارية(، فنلندا، فيي  نام، قبرص، كرواتيا، كندا، كوبا، كوسةةتاريكا، لاتليا، لبنان، لكسةةمبر ،   -، صةةربيا، الصةةين، فرنسةةا، الفلبين، فنزويلا  جمهورية شةةيلي

يا، موناكو، النرويج، النمسةةةةةةا، نيكاراغوا،  ليتوانيا، ليختنشةةةةةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةةةةةمالية، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، منغول
 نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية واليونان.

(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13المبيع    منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم  1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (169 
 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 

 ، المرفق.23/3-، المرفق، والقرار دإ23/2-القرار دإ (170 

https://undocs.org/ar/A/77/456
https://undocs.org/ar/A/RES/62/138
https://undocs.org/ar/A/RES/63/158
https://undocs.org/ar/A/RES/65/188
https://undocs.org/ar/A/RES/67/147
https://undocs.org/ar/A/RES/69/148
https://undocs.org/ar/A/RES/71/169
https://undocs.org/ar/A/RES/73/147
https://undocs.org/ar/A/RES/75/159
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المتعلقة بالتنمية   وعمليات استعراضها والالتزامات الدولية ( 172  وبرنامج عمل مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية  ( 171  والتنمية
الاجتماعية وبتحقيق المسةةةاواة بين الجنسةةةين وتمكين النسةةةاء والفتيات التي تم التعهد بها في المؤتمر العالمي لمناهضةةةة العنصةةةرية 

، وكذلك الالتزامات  ( 174  2005ومؤتمر القمة العالمي لعام   ( 173  يتصةل بذلك من تعصةب والتمييز العنصةري وكراهية الأجانب وما
، المعنونةة  تحويةل عةالمنةا: 2015ة في الوثيقةة الختةاميةة لمؤتمر قمةة الأمم المتحةدة لاعتمةاد خطةة التنميةة لمةا بعةد عةام  المقطوعة 

 ،( 175  ا2030خطة التنمية المستدامة لعام 

، وكذلك اتفاقية القضةةةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةةةكال التمييز ضةةةةةةةةةد  ( 176  الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةان وإذ تعي  أيضددددددا تيدي  
والعهد   ( 179  تشةةةةةير إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية ، وإذ( 178  واتفاقية حقوق الطفل  ( 177  المرأة 

، وإذ تح  الدول التي لم توقّع بعد على الاتفاقيتين المذكورتين وبروتوكولاتهما  ( 180  الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةية
 تصدق عليها أو تنضم إليها على أن تنظر في القيام بذلك، على سبيل الأولوية،أو   ( 181  الاختيارية

 وبالاستنتاجات والتوصيات الواردة  يه،  ( 182  بتقرير الأمين العام وإذ تحيط علما 

القدرات  بالحاجة الملحة إلى تعزيز الأخذ بزمام الأمور والقيادة على الصةعيد الوطني، والالتزام السةياسةي وتعزيز  وإذ تعترف  
الوطنية من أجل الإسةةراع بالتقدم المحرز نحو القضةةاء على ناسةةور الولادة، بسةةبل منها تنفيذ اسةةتراتيجيات الوقاية من وقوع حالات  

 جديدة وعلاج جميع الحالات القائمة مع إيلاء اهتمام خاص للبلدان التي تسجل أعلى معدلات و يات وأمراض الأمهات،

تعذر الحصةول عليها والإنجاب   أن ظواهر الفقر وسةوء التغذية وانعدام خدمات الرعاية الصةحية أو عدم كفايتها أو وإذ تؤك  
الشةةةةةةةةةةابات والفتيات والحواجز الاجتماعية والثقا ية  في سةةةةةةةةةةن مبكرة وزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه والعنف ضةةةةةةةةةةد

نسةةةةين، والارتباطات القائمة بينها تشةةةةكل أسةةةةباباً جذرية لناسةةةةور الولادة، وأن الفقر لا يزال  والتهميح والأمية وعدم المسةةةةاواة بين الج
 عامل الخطر الاجتماعي الرئيسي في هذا الصدد،

_______________ 
(، الفصةل الأول،  A.95.XIII.18ع   منشةورات الأمم المتحدة، رقم المبي  1994أيلول/سةبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسةكان والتنمية، القاهرة،   (171 

 ، المرفق.1القرار 
(، الفصةةةةةل  A.96.IV.8 منشةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995آذار/مار     12-6تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، كوبنهاغن،  (172 

 ، المرفق الثاني.1الأول، القرار 
 ، الفصل الأول.A/CONF.189/12/Corr.1و  A/CONF.189/12انظر  (173 
 .60/1القرار  (174 
 .70/1القرار  (175 
 (.3-ألف  د 217القرار  (176 
 177) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 .27531، الرقم 1577المرجع نفسه، المجلد  (178 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (179 
 المرجع نفسه. (180 
 181) United Nations, Treaty Series, vol. 2131, No. 20378  ؛ والمرجع  27531 ، الرقم2983و    2173و    2171؛ والمرجع نفسه، المجلدان

 .14531، رقم 2922؛ والمرجع نفسه، المجلد 14668، رقم 1642نفسه، المجلد 
 182) A/77/229. 

https://undocs.org/ar/A/CONF.189/12
https://undocs.org/ar/A/CONF.189/12/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/77/229
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أن ناسةةةةةور الولادة يمكن أن يؤدي إلى اعتلال مدمر مدى الحياة إذا ترك دون علاج، مع ما يصةةةةةاحبه من   وإذ تؤك  أيضددددا 
النسةةاء اللاتي ي صةةبْن بناسةةور الولادة يلدن  في المائة من 90نفسةةية واقتصةةادية خطيرة وأن ما يقرب من  عواقب طبية واجتماعية و 

 مواليد موتى وأن التصورات الخاطئة لأسبابه غالباً ما تؤدي إلى الوصم والنبذ،

سةةةةةيما في أقل البلدان  ولابأن الظروف الاجتماعية والاقتصةةةةةادية الصةةةةةعبة السةةةةةائدة في كثير من البلدان النامية،    وإذ تسدددلّم 
 نمواً، أدت إلى تسارع وتيرة تأني  الفقر،

بأن الإنجاب في سةةةن مبكرة يزيد من احتمال حدوث مضةةةاعفات أثناء الحمل والولادة ويزيد بقدر كبير من  وإذ تسددلم أيضددا 
اب في سةةةةةةةةةةةةةن مبكرة والإمكانية يسةةةةةةةةةةةةةببه الإنج احتمال ارتفاع معدلات و يات وأمراض الأمهات، وإذ يسةةةةةةةةةةةةةاورها بالا القلق إزاء ما

الصحة العقلية والبدنية، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية، وبخاصة   المحدودة للحصول على أعلى مستوى يمكن بلوغه من
الحالات الطارئة، من ارتفاع في مسةةةةةةةتويات الإصةةةةةةةابة بناسةةةةةةةور الولادة وغيره من  الحصةةةةةةةول بسةةةةةةةرعة على رعاية جيدة للتوليد في

 مهات والو يات الناجمة عنها،أمراض الأ

التهميح، معرضةةةةةات بشةةةةةكل  بأن الفتيات المراهقات، ولا سةةةةةيما منهن اللائي يعشةةةةةن في حالة من الفقر أو وإذ تسددددلّم كذلك 
السةةةةةبب الرئيسةةةةةي لو يات الفتيات  أن خاص لخطر و يات وأمراض الأمهات، بما في ذلك ناسةةةةةور الولادة، وإذ يسةةةةةاورها القلق من

عاما في العديد من البلدان المنخفضةةةةةةة الدخل والمتوسةةةةةةطة الدخل يتمثل في المضةةةةةةاعفات    19و    15وح أعمارهن بين  اللاتي تترا
سةةنة فأكثر يتعرضةةن لازدياد خطر الإصةةابة بمضةةاعفات والوفاة  30الناتجة عن الحمل والولادة، ومن أن النسةةاء البالغة أعمارهن  

 أثناء الولادة،

،  ى خدمات الصةةةةةةحة الجنسةةةةةةية والإنجابية، ولا سةةةةةةيما خدمات التوليد فيبأن عدم الحصةةةةةةول علوإذ تسددددلّم    حالات الطوارُ
يؤدي إلى اعتلال صةةةةةةحة النسةةةةةةاء  في ذلك في الحالات الإنسةةةةةةانية، لا يزال من بين الأسةةةةةةباب الرئيسةةةةةةية لناسةةةةةةور الولادة، مما بما

جة إلى زيادة هائلة ومسةةةةةةتدامة في خدمات العلاج والفتيات في سةةةةةةن الإنجاب ووفاتهن في العديد من مناطق العالم، وبأن ثمة حا
، وفي عةدد جراحي النةاسةةةةةةةةةةةةةةور  والرعةايةة الصةةةةةةةةةةةةةةحيةة الجيةدة، بمةا في ذلةك خةدمةات التوليةد ذات النوعيةة العةاليةة في حةالات الطوارُ

 ة،والقابلات من ذوي التدريب والكفاءة، للحد من و يات الأمهات والمواليد بصورة كبيرة والقضاء على ناسور الولاد

أن أي ن هج تقوم على أسةةةا  حقوق الإنسةةةان للقضةةةاء على ناسةةةور الولادة وأي جهود تبذل للقضةةةاء على ناسةةةور  وإذ تلاحظ 
الولادة ينبغي أن تسةةةةةتند إلى المسةةةةةاءلة والمشةةةةةاركة والشةةةةةفا ية والتمكين والاسةةةةةتدامة وعدم التمييز والتعاون الدولي، من جملة أمور 

 أخرى،

تواجهن أشةةكالا متعددة ومتشةةابكة  إزاء أفعال التمييز والتهميح ضةةد النسةةاء والفتيات، وبخاصةةة من وإذ يسداورلا بال  القل  
من التمييز، التي تؤدي في كثير من الأحيان إلى الحد من إمكانية الحصةةةةول على التعليم والتغذية، مما يؤثر سةةةةلبا في صةةةةحتهن  

بهن والفرص والمزايا التي يتمتع بها الصةةةةةةةةةبية في مرحلتي الطفولة  البدنية والعقلية ورفاههن وتمتعهن بحقوق الإنسةةةةةةةةةان الخاصةةةةةةةةةة  
والمراهقة، ويعرضةهن في كثير من الأحيان لشةتى أشةكال الاسةتغلال والانتهاك الثقا ية والاجتماعية والجنسةية والاقتصةادية وللعنف 

 والممارسات الضارة، التي يمكن أن تزيد من خطر ناسور الولادة،

اللاتي هنا في طور التعافي  إزاء حالة النسةةةةاء والفتيات اللاتي يعانين من ناسةةةةور الولادة أو لقل  أيضدداوإذ يسدداورلا بال  ا 
صةةةةةةةحتهن العقلية، تؤدي إلى الاكتئاب  منه، واللاتي كثيراً ما ي عانين من الإهمال والوصةةةةةةةم، مما قد يفضةةةةةةةي إلى آثار سةةةةةةةلبية في

 والانتحار، ويزددن فقرا وتهميشا،
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بضةةةةرورة زيادة الوعي في صةةةةفوف الرجال والفتيان المراهقين، وفي هذا السةةةةياق إشةةةةراك الرجال وقادة المجتمعات  تسدددلّموإذ   
 المحلية بصورة كاملة، كشركاء وحلفاء استراتيجيين في الجهود المبذولة من أجل التصدي لناسور الولادة والقضاء عليه،

دولي والقطاع الخاص والمجتمع المدني في الحملة العالمية للقضةةةاء على بمسةةةاهمة الدول الأعضةةةاء والمجتمع ال وإذ ترح  
الناسةةةةةةةةةور التي يقودها صةةةةةةةةةندوق الأمم المتحدة للسةةةةةةةةةكان، واضةةةةةةةةةعة في اعتبارها أن الأخذ بنهج يركز على النا  لتحقيق التنمية  

 الاجتماعية والاقتصادية أمرا أساسي لحماية الأفراد والمجتمعات المحلية وتمكينهم،

من أنه مع حلول موعد الذكرى السةةةةةنوية التاسةةةةةعة عشةةةةةرة للحملة العالمية للقضةةةةةاء على الناسةةةةةور،   ذ يسددداورلا بال  القل وإ 
وعلى الرغم من إحراز بعض التقدم، لا تزال هناك تحديات كبيرة تتطلب تكثيف الجهود على جميع المسةةةةةةةةةةةةتويات للقضةةةةةةةةةةةةاء على 

 ناسور الولادة،

من قلة الموارد المرصةةةةةةودة لمعالجة ناسةةةةةةور الولادة في البلدان التي ينوء كاهلها بعبء هذا وإذ يسدددداورلا بال  القل  أيضددددا  
المرض، وتضةةةةةةاعف حدة ذلك من جراء انخفاض مسةةةةةةتويات المسةةةةةةاعدة الإنمائية المخصةةةةةةصةةةةةةة لصةةةةةةحة الأمهات والمواليد، التي 

م الإضةافي للحملة العالمية للقضةاء على الناسةور تضةاءل  في السةنوات الأخيرة، وشةدة الحاجة إلى توفير المزيد من الموارد والدع
 وللمبادرات الوطنية والإقليمية الأخرى المكرسة لتحسين صحة الأم والقضاء على ناسور الولادة،

( التي يضةةةةةةةةطلع بها 2030-2016اسةةةةةةةةتراتيجية الأمين العام العالمية المنقحة لصةةةةةةةةحة المرأة والطفل والمراهق  وإذ تلاحظ  
لشةةةةةةةةركاء دعما للخطط والاسةةةةةةةةتراتيجيات الوطنية الرامية إلى تحقيق أعلى مسةةةةةةةةتوى يمكن بلوغه من الصةةةةةةةةحة  ائتلاف واسةةةةةةةةع من ا

والسةةةةةةةةةةةةةةلامةة البةدنيةة والعقليةة والاجتمةاعيةة في جميع الأعمةار، ووضةةةةةةةةةةةةةةع حةد لو يةات الأمهةات والمواليةد التي يمكن الوقةايةة منهةا، 
 لمستدامة،ا تلاحظ أن ذلك يمكن أن يسهم في تحقيق أهداف التنمية وإذ

بشةةةةةةتى المبادرات الوطنية والإقليمية والدولية المتعلقة بجميع أهداف التنمية المسةةةةةةتدامة والحملة العالمية للقضةةةةةةاء  وإذ ترح  
على النةةاسةةةةةةةةةةةةةةور، بمةةا فيهةةا المبةةادرات التي اتخةةذت على صةةةةةةةةةةةةةةعيةةد ثنةةائي وعن طريق التعةةاون بين بلةةدان الجنوب، دعمةةا للخطط  

قطاعات مثل الصةةةةةحة والتعليم والتمويل والمسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين والطاقة والمياه والصةةةةةرف الصةةةةةحي  والاسةةةةةتراتيجيات الوطنية في 
 الخامسة، والقضاء على الفقر والتغذية، كوسيلة لخفض عدد و يات الأمهات والمواليد والأطفال دون سن

للعوامل المحددة المتعددة بالشةةةةةراكات القائمة بين أصةةةةةحاب المصةةةةةلحة على جميع المسةةةةةتويات للتصةةةةةدي   وإذ ترح  أيضددددا 
الأوجه لصةحة الأمهات والمواليد والأطفال، بالتنسةيق الوثيق مع الدول الأعضةاء بناء على احتياجاتها وأولوياتها، وفي هذا الصةدد  

 ،2030ترحب كذلك بالالتزامات بالتعجيل في إحراز تقدم من أجل تحقيق أهداف التنمية المستدامة المتعلقة بالصحة بحلول عام 

الالتزامةات التي تعهةدت بهةا الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء لتحقيق أهةداف التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة بحلول عةام  تؤكد  من جد يد  - 1 
الزمن سةتسةهم في تحقيق الأهداف بحلول   ، وتسةلّم بأن الجهود الرامية إلى القضةاء على ناسةور الولادة في غضةون عقد من2030
 ؛2030عام 

اط القةائم بين الفقر وانعةدام فرص التعليم المتةاحةة للنسةةةةةةةةةةةةةةاء والفتيةات أو عةدم ضةةةةةةةةةةةةةةرورة معةالجةة أوجةه الارتبة  تؤكد  - 2 
عدم كفايتها، بما في ذلك خدمات الرعاية   كفايتها، وعدم المسةةةةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةةةةين، والافتقار إلى خدمات الرعاية الصةةةةةةةةةةةةحية أو
زواج المبكر والزواج بالإكراه، باعتبارها تشةةةكل  المتصةةةلة بالصةةةحة الجنسةةةية والإنجابية، والإنجاب في سةةةن مبكرة وزواج الأطفال وال

 أسبابا جذرية لناسور الولادة، وتهيب بالدول أن تتخذ، بالتعاون مع المجتمع الدولي، إجراءات عاجلة للتصدي لهذه الحالة؛

ن بلوغه بالدول أن تتخذ جميع التدابير اللازمة لكفالة حق النسةةةةةةاء والفتيات في التمتع بأعلى مسةةةةةةتوى يمك  تهي  - 3 
من الصحة، بما فيها الصحة الجنسية والإنجابية، والحقوق الإنجابية، وفقاً لبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، ومنهاج 
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والوثائق الختامية الصةةادرة عن مؤتمرات اسةةتعراضةةهما، وترسةةي نظم صةةحية وخدمات اجتماعية مسةةتدامة بهدف   ( 183  عمل بيجين
ة الجميع من هذه النظم والخدمات بلا تمييز، مع إيلاء اهتمام خاص لكفاية الأغذية والتغذية والمياه والصرف  كفالة إمكانية استفاد

الصةةةةةةةةحي، وتوفير المعلومات عن تنظيم الأسةةةةةةةةرة وزيادة تمكين المرأة والمعرفة والتوعية وكفالة الحصةةةةةةةةول على نحو متكافئ على 
للوقاية من الإصةةابة بناسةةور الولادة والحد من أوجه عدم المسةةاواة في الحصةةول على رعاية مناسةةبة وجيدة قبل الولادة وعند الولادة 

 الخدمات الصحية وتوفير الرعاية بعد الولادة لكشف حالات الإصابة بناسور الولادة ومعالجتها في وق  مبكر؛

ا في الوق  المناسةةةب،  بالدول أن تكفل التغطية المتكافئة بخدمات الرعاية الصةةةحية والحصةةةول عليه  تهي  أيضددا - 4 
من خلال خطط وسةةةةةةياسةةةةةةات وبرامج وطنية، وخاصةةةةةةة رعاية التوليد والمواليد في الحالات الطارئة والقبالة الماهرة وعلاج ناسةةةةةةور 
  الولادة وتنظيم الأسرة، بحي  تكون في المتناول ماليا ومتيسرة ومراعية للاعتبارات الثقا ية، ولا سيما في المناطق الريلية والمناطق

 الأشد بعدا؛

بالدول أن تكفل للنسةةةةاء والفتيات الحق في الحصةةةةول على تعليم جيد، على قدم المسةةةةاواة مع الرجال    تهي  كذلك - 5 
والفتيان، وأن تكفل إتمامهن مرحلة التعليم الابتدائي بأكملها، وأن تسةةتأنف الجهود لتحسةةين التعليم المتاح للفتيات والنسةةاء وتوسةةيع  

حةل، بمةا فيهةا مرحلتةا التعليم الثةانوي والتعليم العةالي، وبمةا يشةةةةةةةةةةةةةةمةل التربيةة الجنسةةةةةةةةةةةةةةيةة الملائمةة لكةل فئةة عمريةة نطةاقةه في كةل المرا
وتحسةةةةين التعليم المهني والتدريب الفني، وذلك لتحقيق أمور منها المسةةةةاواة بين الجنسةةةةين وتمكين النسةةةةاء والفتيات والقضةةةةاء على 

 الفقر؛

المناطق الريلية والنائية،   نفاذها بصةةةةرامة لكفالة ألا يعقد الزواج، بما في ذلك فيالدول على سةةةةن قوانين وإ تحث - 6 
إلا بموافقة الطرفين المقبلين على الزواج موافقة كاملة لا إكراه فيها، إضةةةةافة إلى سةةةةن قوانين تتعلق بالسةةةةن القانونية الدنيا للرضةةةةا 

 الدنيا للزواج عند الضرورة؛بالزواج والسن الدنيا للزواج وإنفاذها بصرامة، ورفع السن 

بالمجتمع الدولي أن يكثف ما يقدمه من دعم تقني ومالي، وبخاصةةةةةةةةةة إلى البلدان التي تنوء بأعباء كبيرة،   تهي  - 7 
يسةةةةةةهم في تحقيق أهداف التنمية المسةةةةةةتدامة  يمكن أن لتسةةةةةةريع التقدم نحو القضةةةةةةاء على ناسةةةةةةور الولادة خلال عقد واحد، وهو ما

 وكفالة ألا يتخلف أحد عن الركب؛  2030بحلول عام 

المجتمع الةدولي على توفير وتعزيز مةا يلزم من موارد وبنةاء القةدرات، بنةاء على طلةب الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء،   تحدث - 8 
بغية علاج حالات الناسةةةةةةةةةةور عن طريق الجراحة، بما يفضةةةةةةةةةةي إلى إعادة إدماج النسةةةةةةةةةةاء والفتيات المتضةةةةةةةةةةررات في مجتمعاتهن 

 دي لاستعادة عافيتهن وكرامتهن؛المحلية، مع مدّهن بالدعم الطبي والنفسي والاجتماعي والاقتصا

الجهات المانحة المتعددة الأطراف والمؤسةسةات المالية الدولية والمصةارف الإنمائية الإقليمية في القطاعين  تحث - 9 
العام والخاص على أن تقوم، في حدود ولاية كل منها، باسةتعراض وتنفيذ سةياسةات تدعم الجهود الوطنية وبناء القدرات المؤسةسةية  

ضاء على ناسور الولادة وأن تكفل حصول الشابات والفتيات على نسبة أكبر من الموارد، وبخاصة في المناطق الريلية والنائية للق
 تكفل كذلك زيادة التمويل اللازم وأن يكون مستداماً ويمكن التنبؤ به؛ وفي أفقر المناطق الحضرية، وأن

_______________ 
(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13 منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4الرابع المعني بالمرأة، بيجين،  تقرير المؤتمر العالمي   (183 

 ، المرفق الثاني.1الأول، القرار 
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الأمم المتحدة للسةةةكان والشةةةركاء ايخرين، بما في ذلك منظمة   بالمجتمع الدولي أن يدعم أنشةةةطة صةةةندوق   تهي  -  10 
الصةةةةةةحة العالمية، في الحملة التي يقومون بها للقضةةةةةةاء على ناسةةةةةةور الولادة على الصةةةةةةعيد العالمي، وذلك لإنشةةةةةةاء مراكز إقليمية 

حديد المرافق الصةةةةحية التي يمكن  هذا المجال عن طريق ت  ومراكز وطنية عند اللزوم، وتمويلها لعلاج ناسةةةةور الولادة والتدريب في
 فترة النقاهة وتقديم الدعم لها؛ أن تكون مراكز للعلاج والتدريب والرعاية في

ل بإحراز تقدم من أجل تحسةةةةةةةين صةةةةةةةحة الأمهات عن  تهي  -  11  طريق التصةةةةةةةدي لمسةةةةةةةائل الصةةةةةةةحة   بالدول أن تعجدّ
لة، بسةبل منها توفير خدمات تنظيم الأسةرة والرعاية قبل الولادة الجنسةية والإنجابية وصةحة الأمهات والمواليد والأطفال بصةورة شةام

وخةةدمةةات القبةةالةةة المةةاهرة عنةةد الولادة، بمةةا في ذلةةك القةةابلات، ورعةةايةةة التوليةةد والمواليةةد في الحةةالات الطةةارئةةة والرعةةايةةة بعةةد الولادة 
فيرو  نق  المناعة البشرية، في إطار نظم  الأمراض والإصابات المنقولة بالاتصال الجنسي، مثل وأساليب الوقاية والعلاج من

رعاية صحية معززة تكفل حصول الجميع على نحو منصف على خدمات رعاية صحية متكاملة جيدة ميسورة التكلفة تشمل تقديم 
 ؛2030 الرعاية الوقائية والسريرية على صعيد المجتمع المحلي، في سبيل تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام

المجتمع الةةدولي على سةةةةةةةةةةةةةةةد النق  ومعةةالجةةة التوزيع غير العةةادل  يمةةا يتعلق بتوافر الأطبةةاء والجراحين    تحدث -  12 
بين على تقديم رعاية التوليد المنقذة للحياة و يما  والممرضةين والقابلات وغيرهم من العاملين في مجال تقديم الرعاية الصةحية المدرا

 الولادة؛ معظم مراكز علاج ناسور يتعلق بالأماكن واللوازم، مما يحد من قدرة

أيار/مايو باليوم الدولي للقضةةةةةةةاء على ناسةةةةةةةور الولادة، وقرار مواصةةةةةةةلة    23باحتفال المجتمع الدولي يوم   تشدددددي  -  13 
 تسخير هذا اليوم الدولي كل عام لزيادة التوعية بداء ناسور الولادة بقدر كبير وتكثيف الجهود وحشد الدعم للقضاء عليه؛

بالدول و/أو صةةناديق منظومة الأمم المتحدة وبرامجها وأجهزتها ووكالاتها المتخصةةصةةة ذات الصةةلة، كل   ي ته -  14 
الصةةةةةةةةةةةةةةلة في المجتمع المدني، بما في ذلك  في حدود ولايته، وتدعو المؤسةةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةةات المالية الدولية وجميع الجهات الفاعلة ذات

 سور الولادة خلال عقد واحد عن طريق القيام بما يلي:المنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص، إلى القضاء على نا

مضاعفة الجهود لتحقيق الهدف المتفق عليه دولياً المتمثل في تحسين صحة الأمهات بإتاحة إمكانية الحصول،    أ( 
منها كفالة من الناحيتين الجغرا ية والمالية، على خدمات الرعاية الصةةةةةةةةةةحية المتاحة للأمهات وعلى علاج ناسةةةةةةةةةةور الولادة بطرق 

إمكانية حصةةةةول الجميع على خدمات القابلات الماهرات والحصةةةةول بسةةةةرعة على رعاية جيدة للتوليد في الحالات الطارئة وتنظيم 
 الأسرة وتوفير الرعاية المناسبة قبل الولادة وبعدها؛

مدربة بشةةةةةةةةةكل كاف، توظيف اسةةةةةةةةةتثمارات أكبر في تعزيز النظم الصةةةةةةةةةحية، وتأمين الموارد البشةةةةةةةةةرية الماهرة وال  ب( 
وبخاصةةةة القابلات وأطباء التوليد وأطباء أمراض النسةةةاء والأطباء العامون، وتقديم الدعم لتطوير البنى التحتية وصةةةيانتها، وكذلك 

أجل تحسةةةين خدمات الرعاية الصةةةحية للأمهات والمواليد وكفالة  الاسةةةتثمار في آليات الإحالة والمعدات وسةةةلاسةةةل الإمدادات، من
خدمات الرعاية، مع توفير آليات فعالة لمراقبة ورصةةةةةةةةد الجودة في جميع  سةةةةةةةةاء والفتيات على السةةةةةةةةلسةةةةةةةةلة الكاملة منحصةةةةةةةةول الن 

 مجالات تقديم الخدمات؛

تقديم الدعم لتدريب الأطباء والجراحين والممرضةةةةةةين وغيرهم من العاملين في مجال تقديم الرعاية الصةةةةةةحية على   ج( 
ناسةور الولادة وو يات الأمهات والمواليد، وإدراج   وبخاصةة القابلات اللواتي يتصةدرن جهود الوقاية منرعاية التوليد المنقذة للحياة، 

التدريب على الوقاية من ناسةةةةور الولادة وعلاجه ورعاية المصةةةةابات به كعنصةةةةر قياسةةةةي من عناصةةةةر مناهج تدريب الأخصةةةةائيين  
 الصحيين؛
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ط والبرامج الوطنية التي تجعل خدمات الرعاية الصةةةةةةحية  ضةةةةةةمان سةةةةةةبل اسةةةةةةتفادة الجميع من السةةةةةةياسةةةةةةات والخط  د( 
للأمهات والمواليد، وبخاصةةةةةةةةةةةةةةة تنظيم الأسةةةةةةةةةةةةةةرة وخدمات القابلات الماهرات والرعاية المتعلقة بالتوليد ورعاية المواليد في الحالات  

مناطق الريلية والنائية وفي صةةةفوف  ذلك الاسةةةتفادة منها في ال في الطارئة وعلاج ناسةةةور الولادة، متيسةةةرة وفي المتناول مالياً، بما
النسةةةاء والفتيات الأكثر فقرا، بوسةةةائل منها، حسةةةب الاقتضةةةاء، إنشةةةاء وتوزيع مرافق الرعاية الصةةةحية والعاملين الطبيين المدربين،  

تحسةةين خدمات  والتعاون مع قطاع النقل لتوفير وسةةائل نقل بأسةةعار معقولة، وتقديم الدعم لتطوير وصةةيانة البنية التحتية اللازمة ل
الرعةايةة الصةةةةةةةةةةةةةةحيةة للأمهةات والمواليةد وتعزيز القةدرات اللازمةة للعمليةات الجراحيةة، وتشةةةةةةةةةةةةةةجيع الحلول المجتمعيةة ودعمهةا وتوفير 

المناطق الريلية والنائية قادرين  الحوافز وغيرها من الوسةةةائل لضةةةمان وجود أخصةةةائيين مؤهلين في مجال تقديم الرعاية الطبية في
 خلات اللازمة للوقاية من ناسور الولادة؛على إجراء التد

وضةةةةةةةةةةع اسةةةةةةةةةةتراتيجيات وسةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةات وخطط للوقاية من ناسةةةةةةةةةةور الولادة وتوفير الرعاية والعلاج وإعادة الإدماج   ه( 
الاجتماعي والاقتصةةةةةادي وتقديم الدعم على الصةةةةةعيدين الوطني والدولي للقضةةةةةاء على ناسةةةةةور الولادة خلال عقد واحد وتنفيذ تلك 

يجيات والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات والخطط ومتابعتها ودعمها، عن طريق مواصةةةةةةةةةلة وضةةةةةةةةةع خطط عمل متعددة القطاعات ومتعددة الاسةةةةةةةةةترات 
لو يات وأمراض الأمهات والقضةةاء على ناسةةور الولادة، الذي  التخصةةصةةات شةةاملة ومتكاملة للتوصةةل إلى حلول دائمة ووضةةع حد
ت الرعاية الصةةةةةحية الميسةةةةةورة التكلفة الشةةةةةاملة الجيدة المتاحة  يمكن الوقاية منه وعلاجه، بسةةةةةبل منها كفالة الحصةةةةةول على خدما

للأمهات، والقيام على الصةعيد الوطني بإدماج النهج السةياسةاتية والبرنامجية الرامية إلى معالجة أوجه عدم المسةاواة والوصةول إلى 
 وطنية؛النساء والفتيات اللائي يعشن في فقر أو في أوضاع هشة في جميع قطاعات الميزانيات ال

إنشةةةةةةةةةاء فرقة عمل وطنية معنية بناسةةةةةةةةةور الولادة، بقيادة كيان حكومي رئيسةةةةةةةةةي، أو توطيدها إن و جدت حسةةةةةةةةب    و( 
الشةةركاء من أجل القضةةاء على ناسةةور الولادة، بما في ذلك  الاقتضةةاء لتعزيز التنسةةيق على الصةةعيد الوطني وتحسةةين التعاون مع

اخل البلد لزيادة القدرات الجراحية وتعزيز إمكانية حصةةةةةةةةول الجميع على الخدمات  إقامة شةةةةةةةةراكات مع الجهات التي تبذل جهودا د
 الجراحية الأساسية والمنقذة للحياة؛

تعزيز قدرة نظم الرعاية الصةةةحية، ولا سةةةيما نظم الصةةةحة العامة، على توفير الخدمات الأسةةةاسةةةية اللازمة للوقاية    ز( 
طريق زيادة الميزانيات الوطنية المخصةصةة للصةحة، وضةمان رصةد أموال كا ية   من ناسةور الولادة وعلاج حالات الإصةابة به عن

لخدمات الصةةحة الإنجابية، بما في ذلك ناسةةور الولادة، وضةةمان الحصةةول على علاج ناسةةور الولادة عن طريق توفير عدد أكبر 
لولادة تتاح في مسةةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةةليات مختارة  من الجراحين المتدربين الخبراء بناسةةةةةةةةةةور الولادة وخدمات دائمة شةةةةةةةةةةاملة لمعالجة ناسةةةةةةةةةةور ا

اسةةةةةةةةةةتراتيجيا، وبالتالي إجراء عمليات الترميم الجراحي لناسةةةةةةةةةةور الولادة لعدد كبير من النسةةةةةةةةةةاء والفتيات اللائي ينتظرن إجراء تلك 
مع التبرعات العمليات لفترة طويلة وتشةجيع تبادل المعلومات بين مراكز معالجة ناسةور الولادة لتسةهيل التدريب والبح  والدعوة وج

وتطبيق المعايير الطبية ذات الصةةةةةةةلة، بما في ذلك النظر في اسةةةةةةةتخدام دليل منظمة الصةةةةةةةحة العالمية المعنون  ناسةةةةةةةور الولادة: 
المبادُ التوجيهية للمعالجة السةةريرية وإعداد البرامجا الذي يوفر معلومات أسةةاسةةية ومبادُ لوضةةع برامج للوقاية من ناسةةور الولادة 

 الاقتضاء؛وعلاجه، حسب 

حشةةةد الأموال اللازمة لتوفير الرعاية الصةةةحية للأمهات وخدمات معالجة وترميم ناسةةةور الولادة مجاناً أو بأسةةةعار   ح( 
مدعومة بشةكل كاف، بوسةائل منها تشةجيع التحاور بين مقدمي الرعاية وتبادل تقنيات وبروتوكولات العلاج الجديدة لحماية النسةاء  

وبقائهم على قيد الحياة ومنع تكرار الإصةةةةةةةةةابة بناسةةةةةةةةةور الولادة لاحقاً بجعل المتابعة بعد العمليات والأطفال وضةةةةةةةةةمان سةةةةةةةةةلامتهم 
الجراحية وتتبع مريضةات ناسةور الولادة عملا اعتيادياً وعنصةراً رئيسةياً في جميع برامج ناسةور الولادة، وأيضةا كفالة إجراء عمليات 
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دة اللاتي يحملن مرة أخرى لمنع تكرار الإصةةابة بناسةةور الولادة وزيادة فرص بقاء ولادة قيصةةرية اختيارية للناجيات من ناسةةور الولا
 الأم والطفل على قيد الحياة في جميع حالات الحمل اللاحقة؛

زيادة الميزانيات الوطنية وتسةةةةةةةةخير الموارد المحلية من أجل الصةةةةةةةةحة، عن طريق كفالة تخصةةةةةةةةي  أموال كا ية   ط( 
وتوفير العلاج لحالات الإصةةةةةةابة به، ومن أجل تعزيز قدرة نظم الرعاية الصةةةةةةحية على تقديم الخدمات  للوقاية من ناسةةةةةةور الولادة 

 الأساسية اللازمة في هذا الصدد؛

كفالة حصةةول جميع النسةةاء والفتيات اللائي خضةةعن لعلاج ناسةةور الولادة، بمن فيهن النسةةاء والفتيات المنسةةيات    ي( 
لشةةةفاء أو غير قابلة للعلاج الجراحي، على خدمات الرعاية الصةةةحية الشةةةاملة وخدمات الإدماج اللاتي تعتبر حالاتهن غير قابلة ل

في ذلك التوجيه والتعليم وتنظيم الأسةةةةةةةةةةةةةرة والتمكين من الناحيتين   الاجتماعي الشةةةةةةةةةةةةةاملة والمتابعة الدقيقة واسةةةةةةةةةةةةةتفادتهن منها، بما
فسةةةةةية والاجتماعية ما دام  الحاجة إلى ذلك، من خلال جملة أمور الاجتماعية والاقتصةةةةةادية، والحماية الاجتماعية والخدمات الن 

منها تنمية المهارات والدعم الأسةةةةةةةةةةري والمجتمعي والأنشةةةةةةةةةةطة المدرة للدخل، ليتسةةةةةةةةةةنى لهن التغلب على الإهمال والوصةةةةةةةةةةم والنبذ 
رأة والفتاة للمسةاعدة في تحقيق والاسةتبعاد الاقتصةادي والاجتماعي، وإقامة صةلات مع منظمات المجتمع المدني وبرامج تمكين الم

 هذا الهدف؛

توعية المجتمع المحلي  تمكين الناجيات من ناسور الولادة من اتخاذ قرارات مستنيرة بشأن حياتهن والمساهمة في  ك( 
وكذلك وتعبئته لأغراض الدعوة من أجل القضةةةةةةةةةةةاء على ناسةةةةةةةةةةةور الولادة ومن أجل الأمومة ايمنة وبقاء المواليد على قيد الحياة، 

 قيادية؛ دعمهن لإسماع أصواتهن وأخذ زمام المبادرة والاضطلاع بأدوار

التعجيل بالجهود المبذولة من أجل تحسةةين صةةحة النسةةاء والفتيات على الصةةعيد العالمي، مع زيادة التركيز على   ل( 
سةةةاء والفتيات؛ والتمكين الاقتصةةةادي، مع العوامل الاجتماعية التي تؤثر في سةةةلامتهن، والتي تشةةةمل توفير التعليم الجيد لجميع الن 

إتاحة إمكانية الحصةةةةول على الائتمانات الصةةةةغيرة وسةةةةبل الادخار والتمويل البالا الصةةةةغر، والإصةةةةلاحات القانونية، والعمل على 
 عمليات صةةةةةةةنع القرار على جميع المسةةةةةةةتويات، والمبادرات الاجتماعية، بما في ذلك تعزيز ودعم مشةةةةةةةاركتهن بصةةةةةةةورة مجدية في

 الثقافة القانونية لحماية النساء والفتيات من العنف والتمييز وزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه والحمل المبكر؛

تثقيف فرادى النسةةاء والرجال والفتيات والفتيان والمجتمعات المحلية ومقرري السةةياسةةات والأخصةةائيين الصةةحيين   م( 
لولادة وعلاجه، وزيادة التوعية باحتياجات النساء والفتيات الحوامل وباحتياجات النساء والفتيات في مجال سبل الوقاية من ناسور ا

اللائي خضةةةةةةعن لعملية جراحية لترميم الناسةةةةةةور، بما في ذلك حقهن في الحصةةةةةةول على أعلى مسةةةةةةتوى يمكن بلوغه من الصةةةةةةحة  
لعمل مع قادة المجتمعات المحلية والزعماء الدينيين والمولّدات العقلية والبدنية، بما يشمل الصحة الجنسية والإنجابية، عن طريق ا

التقليديات والقابلات والنسةةةةةةةةةاء والفتيات اللائي أ صةةةةةةةةةبن بالناسةةةةةةةةةور ووسةةةةةةةةةائط الإعلام والمرشةةةةةةةةةدين الاجتماعيين والمجتمع المدني 
 والمنظمات النسائية والشخصيات العامة المؤثرة ومقرري السياسات؛

ال والفتيان المراهقين في تكثيف الجهود المبذولة من أجل القضةةةةةةةةةةةةاء على ناسةةةةةةةةةةةةور الولادة تعزيز مشةةةةةةةةةةةةاركة الرج  ن( 
 ومواصلة تشجيع إشراكهم كشركاء، بما في ذلك في الحملة العالمية للقضاء على الناسور؛

جتمعات تعزيز التوعية والدعوة، بطرق منها وسةائط الإعلام، لإيصةال رسةائل مهمة بصةورة فعالة إلى الأسةر والم   ( 
 المحلية بشأن الوقاية من ناسور الولادة وعلاجه وإعادة الإدماج الاجتماعي؛



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1137 

تعزيز نظم البح  والرصةةةةةةةةد والتقييم، بطرق منها وضةةةةةةةةع آلية على مسةةةةةةةةتوى المجتمعات المحلية ومرافق الرعاية    ع( 
ت والمواليد وقيدها في سةةةةةجل وطني، الصةةةةةحية لإخطار وزارات الصةةةةةحة بانتظام بحالات الإصةةةةةابة بناسةةةةةور الولادة وو يات الأمها

والاعتراف بناسور الولادة كحالة يمكن الإبلا  عنها على الصعيد الوطني وتستدعي الإبلا  الفوري عنها وتعقب حالات الإصابة  
 بها ومتابعتها، وذلك للاسترشاد بها في إعداد وتنفيذ برامج صحة الأم والقضاء على ناسور الولادة خلال عقد واحد؛

تعزيز البح  وجمع البيانات ورصةةةةةةةةدها وتقييمها لتوجيه عمليات تخطيط وتنفيذ برامج صةةةةةةةةحة الأم، بما في ذلك  ( ف 
الحالات الطارئة ورعاية  البرامج المتعلقة بناسةةةةةةةةةةةةور الولادة، من خلال إجراء تقييمات مسةةةةةةةةةةةةتكملة للاحتياجات المتعلقة بالتوليد في

سةةةةةةتعراضةةةةةةات منتظمة لحالات و يات الأمهات والحالات التي أوشةةةةةةك  فيها الأم على المواليد والخاصةةةةةةة بناسةةةةةةور الولادة وإجراء ا
 الوفاة، وذلك في إطار نظام وطني لمراقبة و يات الأمهات والوقاية منها مدمج في نظم المعلومات الصحية الوطنية؛

الجراحية لقيا  التقدم المحرز في تلبية تحسةةةةةةةةةين جمع البيانات المتعلقة بالمرحلتين السةةةةةةةةةابقة واللاحقة للعمليات   ص( 
الاحتيةةاجةةات من المعةةالجةةة الجراحيةةة وجودة الجراحةةة وخةةدمةةات التةةأهيةةل وإعةةادة الإدمةةاج الاجتمةةاعي والاقتصةةةةةةةةةةةةةةةادي، بمةةا في ذلةةك 
احتمةالات الحمةل النةاجف بعةد العمليةات الجراحيةة وبقةاء المواليةد على قيةد الحيةاة وحةدوث مضةةةةةةةةةةةةةةاعفةات صةةةةةةةةةةةةةةحيةة خطيرة، من أجل  

 اجهة التحديات التي تعترض تحسين صحة الأمهات؛مو 

توفير الخدمات والمعدات واللوازم الصةحية الأسةاسةية ومشةاريع التعليم والتدريب على اكتسةاب المهارات والمشةاريع    ق( 
 المدرّة للدخل للنساء والفتيات ودعمهن حتى يتسنى لهن الخروج من دائرة الفقر؛

لإسةهام في الجهود الرامية إلى القضةاء على ناسةور الولادة، بوسةائل منها على وجه  الدول الأعضةاء على ا تشدجع -  15 
الخصةةةةةةوص الحملة العالمية للقضةةةةةةاء على الناسةةةةةةور، في إطار المسةةةةةةاعي المبذولة لتحقيق أهداف التنمية المسةةةةةةتدامة بحلول عام 

دف القضةاء على ناسةور الولادة على الصةعيد ، والالتزام بمواصةلة بذل الجهود من أجل تحسةين صةحة الأمهات والمواليد به2030
 العالمي خلال عقد واحد؛

إلى الحملة العالمية للقضةةةةةاء على الناسةةةةةور أن تضةةةةةع خريطة طريق تتيف تسةةةةةريع الإجراءات المتخذة من   تطل  -  16 
ها تعزيز ، لأغراض من 2030أجل القضةةةةةاء على ناسةةةةةور الولادة في غضةةةةةون عقد من الزمن في إطار السةةةةةعي لتحقيق خطة عام 

الصةةةةعيد المحلي ودون الوطني والوطني والإقليمي والدولي من أجل   من الموارد المالية اللازمة للتدخلات المضةةةةطلع بها على كل
دعم البلدان والمؤسةةةةسةةةةات المعنية التابعة للأمم المتحدة في جهودها الرامية إلى الوقاية من ناسةةةةور الولادة وتوفير العلاج والرعاية 

 ابة به؛لحالات الإص

إطةار البنةد المعنون  إلى الأمين العةام أن يقةدم إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا التةاسةةةةةةةةةةةةةةعةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين في تطلد  -  17 
 النهوض بالمرأةا تقريراً شةةاملا يتضةةمن إحصةةاءات محددة مسةةتكملة وبيانات مصةةنفة بشةةأن ناسةةور الولادة ويتناول التحديات التي 

 هذا القرار. تواجهها الدول الأعضاء في تنفيذ
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 77/197القرار 
 

،  A/77/457، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 184  ( 20 الفقرة

 
 

 ت سيع عض ية اللجنة التنفيذية لبرنامج مف ض الأمم المتح ة السامي لشؤون اللاجئين  - 197/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

بشةأن توسةيع   2022تشةرين الأول/أكتوبر   31المؤرخ   2023/302بمقرر المجلس الاقتصةادي والاجتماعي إذ تحيط علما   
 عضوية اللجنة التنفيذية لبرنامج مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين،

تموز/يوليه  25بالطلب المتعلق بتوسةةيع عضةةوية اللجنة التنفيذية الوارد في المذكرة الشةةفوية المؤرخة وإذ تحيط علما أيضددا  
 ،( 185  بعثة الدائمة لأنغولا لدى الأمم المتحدةالموجهة إلى الأمين العام من ال  2022

إلى   107زيادة عدد أعضةةةةاء اللجنة التنفيذية لبرنامج مفوض الأمم المتحدة السةةةةامي لشةةةةؤون اللاجئين من تقرر  - 1 
 دول؛  108

إلى المجلس الاقتصةةةةةةةةةةادي والاجتماعي أن ينتخب العضةةةةةةةةةةو الإضةةةةةةةةةةافي في اجتماع ي عقد في إطار الجزء  تطل    - 2 
 .2023لق بالإدارة من دورته لعام المتع

 
 

 77/198القرار 
 

،  A/77/457، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 186  ( 20 الفقرة

 
 

_______________ 
الجزائر، جمهورية تنزانيا المتحدة،  اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أنغولا، أوغندا، آيسةلندا، البرازيل، بنما،   (184 

 جنوب أفريقيا، كوبا، الكونغو وملاوي.
 185) E/2023/3. 
إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا،   (186 

بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بنما، بوركينا  إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوغندا، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، بالاو، البرازيل، البرتغال، بلجيكا،
، جزر مارشةةةال، جمهورية كوريا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، فاسةةةو، البوسةةةنة والهرسةةةك، بولندا، بيرو، تركيا، تشةةةيكيا، الجبل الأسةةةود، الجزائر

تاريكا، كولومبيا، السةةةةةلفادور، سةةةةةلوفاكيا، سةةةةةلوفينيا، السةةةةةويد، سةةةةةويسةةةةةرا، صةةةةةربيا، غواتيمالا، فرنسةةةةةا، الفلبين، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةة
شةةةتاين، مالطة، مصةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةمالية، المكسةةةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةمالية،  كيريبا ، لاتليا، لكسةةةمبر ، ليتوانيا، ليختن
 الموحدة(، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندورا ، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان. -منغوليا، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات 

https://undocs.org/ar/A/77/457
https://undocs.org/ar/A/77/457
https://undocs.org/ar/E/2023/3
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 مف ضية الأمم المتح ة لشؤون اللاجئين  - 198/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

وفي تقرير اللجنة التنفيذية    ( 187  في تقرير مفوض الأمم المتحدة السةةامي لشةةؤون اللاجئين عن أنشةةطة مفوضةةيته وق  نظرت 
 وفي المقررات الواردة  يه،  ( 188  لبرنامج مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين عن أعمال دورتها الثالثة والسبعين

قة بأعمال مفوضةةةية الأمم المتحدة لشةةةؤون اللاجئين منذ أن أنشةةةأتها الجمعية  إلى قراراتها السةةةنوية السةةةابقة المتعل  وإذ تشددير 
 العامة،

لأن عدد الأشةةةةخاص المشةةةةردين قسةةةةراً لأسةةةةباب من بينها النزاعات والاضةةةةطهاد والعنف، بما في    وإذ تعرب عن قلقها ال ال  
 ذلك الإرهاب، آخذ في التزايد،

لسةةةةلبية لتغيّر المناخ والأخطار والتدهور البيئي تزداد شةةةةدةً وتواترا وتسةةةةهم في  لأن ايثار اوإذ تعرب عن قلقها ال ال  أيضددا  
دفع موجات التشةةةةةريد القسةةةةةري وتؤثّر بشةةةةةكل غير متناسةةةةةب على الأشةةةةةخاص الذين يعيشةةةةةون أوضةةةةةاعا هشةةةةةة، بمن فيهم السةةةةةكان 

 لدان نموا،المشردون قسرا في البلدان النامية وبخاصة في الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل الب 

أنه على الرغم من السةةةةةةخاء غير المسةةةةةةبوق الذي أبدته البلدان المضةةةةةةيفة والجهات المانحة، لا تزال    وإذ تلاحظ ب ال  القل  
تشةةةةةير في هذا السةةةةةياق إلى ضةةةةةرورة تقاسةةةةةم  الفجوة بين الاحتياجات والتمويل اللازم للمسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانية آخذة في الاتسةةةةةاع، وإذ

 الأعباء والمسؤوليات بشكل منصف،

النامية تسةةةةتضةةةةيف النسةةةةبة الأكبر من اللاجئين وغيرهم من الأشةةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةةية، بأن البلدان   وإذ تسدددلّم 
 وغالبيتهم من النساء والأطفال،

( على اللاجئين وغيرهم من الأشةةةةةةةخاص  19-الأثر المسةةةةةةةتمر لجائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد وإذ تلاحظ ب ال  القل  
تشةةةةير إلى أن الجائحة تتطلب   مجتمعات والبلدان المضةةةةيفة لهم وبلدانهم الأصةةةةلية، وإذالذين ت عنى بهم المفوضةةةةية، وكذلك على ال

 استجابةً عالمية تقوم على الوحدة والتضامن والتعاون المتعدد الأطراف،

 بأن التشريد القسري تترتب عليه عواقب إنسانية وإنمائية في جملة أمور أخرى، وإذ تسلّم 

لسةةامي لما أبداه من قدرات قيادية، وإذ تثني على موظفي المفوضةةية وشةةركائها لما يتحلون  للمفوض ا  وإذ تعرب عن تق يرلا 
 به من كفاءة وشجاعة وتفان في النهوض بمسؤولياتهم،

لكل أشةةكال العنف التي يتعرض لها بصةةورة متزايدة وبشةةكل خطير العاملون في مجال تقديم  وإذ تشدد د على إدانتها الق ية 
 المساعدة الإنسانية،

تضةةةةةةةةع في اعتبارها  الحاجة إلى الاتسةةةةةةةةاق مع القانون الدولي ومع قرارات الجمعية العامة ذات الصةةةةةةةةلة، وإذ  وإذ تعي  تيدي  
 السياسات والأولويات والحقائق الوطنية،

_______________ 
 (.A/77/12  12الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  الوثائق (187 
 (.A/77/12/Add.1  ألف 12الملحق رقم المرجع نفسه،  (188 

https://undocs.org/ar/A/77/12
https://undocs.org/ar/A/77/12/Add.1
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المتعلق بتعزيز تنسةةةيق المسةةةاعدة الإنسةةةانية التي   1991كانون الأول/ديسةةةمبر   19المؤرخ   182/ 46إلى قرارها   روإذ تشددي 
 124/ 76ر تقدمها الأمم المتحدة في حالات الطوارُ وجميع قرارات الجمعية العامة اللاحقة بشةةةةةةةأن هذا الموضةةةةةةةوع، بما فيها القرا

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  10المؤرخ 

بالعمل الهام الذي تقوم به مفوضةةةةةية الأمم المتحدة لشةةةةةؤون اللاجئين ولجنتها التنفيذية طيلة السةةةةةنة بهدف  ترح  - 1 
ع بمسةؤوليات الحماية، وتشةدد على أهمية السةعي إلى إيجاد حلول  تعزيز نظام الحماية الدولية ومسةاعدة الحكومات على الاضةطلا

 دائمة وأهمية جهود المفوضية للنهوض بمعالجة الأسباب الجذرية، في إطار ولايتها؛

أعمةةال دورتهةةا   تقرير اللجنةةة التنفيةةذيةةة لبرنةةامج مفوض الأمم المتحةةدة السةةةةةةةةةةةةةةةةامي لشةةةةةةةةةةةةةةؤون اللاجئين عن  تؤيدد  - 2 
 والسبعين؛ الثالثة

بجدوى الممارسةةةةةةةةةةةةة التي تتبعها اللجنة التنفيذية والمتمثلة في اعتماد الاسةةةةةةةةةةةةتنتاجات، وترحب باعتماد اللجنة    قرت - 3 
التنفيذية في دورتها الثالثة والسةةةةبعين اسةةةةتنتاجاً بشةةةةأن الصةةةةحة العقلية والدعم النفسةةةةي والاجتماعي، وتشةةةةجع اللجنة التنفيذية على 

 مواصلة هذه العملية؛

بوصةةةةةةفهما أسةةةةةةا     ( 190  1967وبروتوكولها لعام   ( 189  الخاصةةةةةةة بوضةةةةةةع اللاجئين  1951اتفاقية عام    تعي  تيدي  - 4 
دانها، وتلاحظ   النظام الدولي لحماية اللاجئين، وتسةةةةةةلدّم بأهمية أن تطبقهما الدول الأطراف على نحو تام وفعال وبالقيم التي يجسةةةةةةدّ

كليهما، وتشةةةةةةةجع الدول غير الأطراف في هذين الصةةةةةةةكين   في دولة هي اين أطراف في أحد الصةةةةةةةكين أو  149مع الارتياح أن 
على النظر في الانضةةةةمام إليهما والدولز الأطراف التي أبدت تحفظات على النظر في سةةةةحبها، وتشةةةةدد بشةةةةكل خاص على أهمية 

لمتعلقين باللاجئين  الاحترام التام لمبدأ عدم الإعادة القسةةةةةةةةةةةةرية، وتدرك أن عدداً من الدول غير الأطراف في الصةةةةةةةةةةةةكين الدوليين ا
 أبدى سخاء في استضافة اللاجئين؛ قد

على احترام   1967 الخاصةةةةةةةةةة بوضةةةةةةةةةع اللاجئين وبروتوكولها لعام 1951الدول الأطراف في اتفاقية عام  تحث - 5 
 واجباتها نصاً وروحاً؛

أن المسةةةؤولية عن حماية اللاجئين تقع في المقام الأول على عاتق الدول التي يتعين عليها التعاون    تؤك  مج دا - 6 
والعمل وإبداء العزم السةةةةةةةياسةةةةةةةي بشةةةةةةةكل كامل وفعاال لتمكين المفوضةةةةةةةية من إنجاز المهام الموكلة إليها، وتشةةةةةةةدد بقوة على أهمية 

 التضامن الدولي الفعال وتقاسم الأعباء والمسؤوليات؛

  (191 1954بعمليات الانضةةةةةمام الأخيرة إلى الاتفاقية المتعلقة بوضةةةةةع الأشةةةةةخاص عديمي الجنسةةةةةية لعام  ترح  - 7 
دولةة هي اين أطراف في اتفةاقيةة عةام  96 ، وتلاحظ أن( 192  1961والاتفةاقيةة المتعلقةة بتخليض حةالات انعةدام الجنسةةةةةةةةةةةةةةيةة لعةام  

، وتشةةجع الدول التي لم تنضةةم بعد إلى هذين الصةةكين على النظر  1961دولة هي اين أطراف في اتفاقية عام   78وأن   1954
مفوض الأمم المتحدة السةةةةامي لشةةةةؤون اللاجئين من عمل بخصةةةةوص تحديد الأشةةةةخاص   في الانضةةةةمام إليهما، وتلاحظ ما قام به

_______________ 
 189) United Nations, Treaty Series, vol. 189, No. 2545. 
 .8791، الرقم 606، المجلد المرجع نفسه (190 
 .5158، الرقم 360، المجلد المرجع نفسه (191 
 .14458، الرقم 989، المجلد المرجع نفسه (192 

https://undocs.org/ar/A/RES/46/182
https://undocs.org/ar/A/RES/76/124
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ة على مواصةةةلة  عديمي الجنسةةةية ومنع حالات انعدام الجنسةةةية وتخليضةةةها وحماية الأشةةةخاص عديمي الجنسةةةية، وتح  المفوضةةةي 
 هذا الميدان وفقاً لقرارات الجمعية العامة واستنتاجات اللجنة التنفيذية ذات الصلة بالموضوع؛ العمل في

أن المسةةةةؤولية عن منع حالات انعدام الجنسةةةةية وتخليضةةةةها تقع في المقام الأول على عاتق الدول،  تؤك  مج دا   - 8 
أنتميا لإنهاء حالات انعدام الجنسةةةةةةةةية،   لي، وتشةةةةةةةةجع على تحقيق أهداف حملة  أنابالتعاون على النحو الملائم مع المجتمع الدو 

الجزء الر يع المسةةةةةةةةةةةةةةتوى المعقود في بداية الدورة العامة  بما في ذلك من خلال تنفيذ الدول للتعهدات بالتبرع التي أعلن  عنها في
التي يمكن اتخاذها للعمل بصةورة أسةرع على منع حالات  السةبعين للجنة التنفيذية، وتشةجع جميع الدول على النظر في الإجراءات  

 انعدام الجنسية وتخليضها؛

أن الافتقار إلى التسةةةةةةجيل المدني وما يتصةةةةةةل به من وثائق يجعل الأشةةةةةةخاص معرضةةةةةةين لأن يصةةةةةةبحوا  تلاحظ - 9 
اً للهوية القانونية للطفل،  عديمي الجنسةةةية وللمخاطر ذات الصةةةلة في مجال الحماية، وتقر بأن تسةةةجيل المواليد يتيف سةةةجلا رسةةةمي 

وبأنه وسةيلة حاسةمة لمنع حالات انعدام الجنسةية وتخليضةها، وترحب بجهود الدول الرامية إلى كفالة تسةجيل الأطفال لدى ولادتهم 
 وتمكينهم من الوثائق الأساسية الأخرى؛

ل مصةةةةةدرا لمعاناة واسةةةةةعة  أن الحرمان التعسةةةةةفي من الجنسةةةةةية يجعل النا  عديمي الجنسةةةةةية ويشةةةةةك  تلاحظ بقل  -  10 
النطاق، وتدعو الدول إلى الامتناع عن اتخاذ تدابير تمييزية وعن سةةةةةةن تشةةةةةةريعات من شةةةةةةأنها أن تلغي تعسةةةةةةفا جنسةةةةةةية مواطنيها  

 وتجعل شخصا ما عديم الجنسية أو الإبقاء على مثل تلك التشريعات؛

هم وإيجاد حلول دائمة لهم تقع في المقام الأول  أن المسةةةؤولية عن حماية المشةةةردين داخلياً ومسةةةاعدت تؤك  مج دا  -  11 
القانون الدولي الواجب التطبيق، وبما يراعي  على عاتق الدول، بالتعاون على النحو الملائم مع المجتمع الدولي، بما يتمشةةةةةةةى مع

القواعد والمعايير في القانون   القواعد والمعايير الدولية والإقليمية، حسةةب الاقتضةةاء، وترحب بالجهود التي تبذلها الدول لإدراج هذه
المحلي وخطط التنمية الوطنية، التي تهدف، في جملة أمور، إلى تيسةةةةةةةةةةةةةير العودة الطوعية وايمنة والمسةةةةةةةةةةةةةتدامة والكريمة لهؤلاء 

 المشردين وإدماجهم محليا أو إعادة توطينهم في بلدانهم الأصلية؛

لداخلي وتدعو إلى المحافظة على الزخم  يما يتعلق بهذه بأهمية خطة عمل الأمين العام بشةةةةةةةةةةةأن التشةةةةةةةةةةةرد اتقر   -  12 
المسةةةألة المهمة، وتشةةةجع المفوضةةةية على أن تسةةةاهم، بالتنسةةةيق مع المسةةةتشةةةار الخاص المعني بإيجاد حلول للتشةةةرد الداخلي، في  

ول المتضةةررة امتلاكها الجهود الجماعية التي تبذلها منظومة الأمم المتحدة من أجل التوصةةل إلى حلول دائمة في إطار يحفظ للد
 لزمام الأمور وقيادتها لها؛

الأنشةةطة التي تقوم بها المفوضةةية حالياً في ما يتعلق بحماية المشةةردين داخلياً ومسةةاعدتهم وإيجاد الحلول   تلاحظ -  13 
، وتشدد على ضرورة  الدائمة لهم، بما في ذلك الأنشطة المضطلع بها في إطار الترتيبات المشتركة بين الوكالات في هذا الميدان

أن تجري هذه الأنشةةةةةطة بموافقة تامة من الدول المتضةةةةةررة، وبما يتسةةةةةق مع قرارات الجمعية العامة ذات الصةةةةةلة، وألا تخل بولاية 
 المفوضية في ما يتعلق باللاجئين، وتشجع المفوض السامي على مواصلة دعمه للدول في هذا الصدد؛

، وفقاً لولايتها وبالتعاون مع الدول، المفوضةةةةةية على مواصةةةةةلة الاسةةةةةت   تشدددجع -  14  جابة بالقدر الكافي لحالات الطوارُ
، وتشةةةجع المفوضةةةية على مضةةةاعفة جهودها من  وتلاحظ التدابير الجاري اتخاذها لتعزيز قدرتها على الاسةةةتجابة لحالات الطوارُ

 نسب؛أجل كفالة استجابة يمكن التنبؤ بها على نحو أفضل تتم بفعالية أكبر وفي توقي  أ
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المفوضةةية على العمل في شةةراكة وتعاون تام مع السةةلطات الوطنية المعنية ومكاتب الأمم المتحدة  تشددجع أيضددا -  15 
ووكةةالاتهةةا والمنظمةةات الةةدوليةةة والحكوميةةة الةةدوليةةة والمنظمةةات الإقليميةةة والقطةةاع الخةةاص والمنظمةةات غير الحكوميةةة لمواصةةةةةةةةةةةةةةلةةة  

 مجال المساعدة الإنسانية على جميع المستويات؛المساهمة في تنمية قدرات الاستجابة في 

نة التنسةةةةةيق ويمكن التنبؤ بها للاجئين وكذلك  ترح  -  16  بجهود المفوضةةةةةية لضةةةةةمان اسةةةةةتجابة شةةةةةاملة وشةةةةةفافة وحسةةةةةز
  للمشةةةردين داخلياً وغيرهم من الأشةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةية، بما يتسةةةق مع ولايتها، وتحيط علماً في هذا الصةةةدد بنموذج 

 تنسيق الأنشطة المتعلقة باللاجئين؛

يتفق مع مبادُ حماية   أهمية أن تتوافر للدول وللمفوضةةةةية، متى أمكن، بيانات مصةةةةنفة وعالية الجودة، بما تبرز -  17 
إطار منظومة الأمم المتحدة، بما يتسةةةةق مع  البيانات وخصةةةةوصةةةةيتها، وتؤكد أهمية جمع وتحليل بيانات قابلة للتشةةةةغيل البيني في

تدابير المعمول بها في الأمم المتحدة  يما يتعلق بالبيانات، وتدعو كذلك إلى تعزيز التنسةةةةةةةةيق في هذا الصةةةةةةةةدد، وترحب بتعاون  ال
مجال البيانات ومع شةةةةركاء التنمية والدول عبر قنوات منها مركز البيانات المشةةةةترك   المفوضةةةةية مع الجهات الفاعلة الرئيسةةةةية في

أجل التشةجيع على وضةع البرامج والسةياسةات اسةتنادا إلى الأدلة على جميع المسةتويات بغية توجيه  المعني بالتشةريد القسةري، من 
 المساعدة ورصدها بصورة أفضل؛

المفوضةةةية على مواصةةةلة العمل مع مكتب تنسةةةيق الشةةةؤون الإنسةةةانية التابع للأمانة العامة لتعزيز تنسةةةيق  تشددجع -  18 
وكفاءتها والمسةةةاهمة، بالتشةةةاور مع الدول، حسةةةب الاقتضةةةاء، في  الاسةةةتجابة في مجال تقديم المسةةةاعدة الإنسةةةانية وزيادة فعاليتها  

حتياجات الإنسةةةةةانية، حسةةةةةبما ورد، ضةةةةةمن مسةةةةةائل مهمة أخرى، في قرار  إحراز مزيد من التقدم نحو وضةةةةةع تقييمات مشةةةةةتركة للا
، وتشةةةير إلى   124/ 76الجمعية العامة  المتعلق بتعزيز تنسةةةيق المسةةةاعدة الإنسةةةانية التي تقدمها الأمم المتحدة في حالات الطوارُ

رائدة في مجالات توفير الحماية وتنسةةةيق شةةةؤون المخيمات وإدارتها وتوفير المأوى في حالات  دور المفوضةةةية بوصةةةفها المنظمة ال
 الطوارُ المعقدة؛

على الأهميةة المحورية للتعةاون الدولي من أجل نظةام حمةاية اللاجئين، وتدرك الأعبةاء التي تفرضةةةةةةةةةةةةةةهةا   تشددددددددد د -  19 
يسةةية التي تسةةتضةةيف اللاجئين منذ فترة طويلة، وكذلك على مواردها  حركات النزوح الكبرى للاجئين على البلدان والمجتمعات الرئ 

الوطنية، ولا سةةةةيما في حالة البلدان النامية، وتدعو إلى توخي مزيد من الإنصةةةةاف في تقاسةةةةم الأعباء والمسةةةةؤوليات المترتبة على 
ضةةيفهم، مع وضةةع المسةةاهمات الحالية  اسةةتضةةافة ودعم اللاجئين على مسةةتوى العالم، وتلبية احتياجات اللاجئين والدول التي تسةةت 

 في الحسبان ومراعاة تفاوت القدرات والموارد في ما بين الدول؛

الأشةةةةةةةةخاص الذين ت عنى بهم  بأهمية المشةةةةةةةةاركة الهادفة للاجئين وأهمية إدماج منظوراتهم هم وغيرهم من تسدددددلّم -  20 
 المفوضية في الاستجابات الإنسانية؛

تمرات ومؤتمرات القمة العالمية والإقليمية الهامة التي جرت بغية تعزيز التضةةةةةةةامن الدولي المبادرات والمؤ  تلاحظ -  21 
مع اللاجئين وغيرهم من الأشةةةةةةةةةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةةةةةةةةةية والتعاون من أجلهم، وتشةةةةةةةةةةةجع المشةةةةةةةةةةةاركين فيها على الوفاء  

 بالالتزامات التي تعهدوا بها في تلك المبادرات والمؤتمرات؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/124
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في الاجتماع العام الر يع المسةتوى للجمعية    ( 193  إلى اعتماد إعلان نيويورك من أجل اللاجئين والمهاجرين  تشدير -  22 
، وتشةةةةجع الدول  2016أيلول/سةةةةبتمبر   19العامة المعني بالتعامل مع حركات النزوح الكبرى للاجئين والمهاجرين، الذي عقد في 

 الإعلان؛ ذلك لتعهد بها فيعلى الوفاء بالالتزامات ذات الصلة التي تم ا

،  (195  2018كانون الأول/ديسمبر   17، الذي تم تأكيده في ( 194  إلى الاتفاق العالمي بشأن اللاجئين  تشير أيضا -  23 
وتدعو المجتمع الدولي برمته، بما يشةةةةمل الدول وأصةةةةحاب المصةةةةلحة المعنيين ايخرين، إلى تنفيذ الاتفاق من أجل تحقيق أهدافه  

من الاتفاق العالمي  4قدم المسةةاواة، وعلى أسةةا  مبدأ تقاسةةم الأعباء والمسةةؤوليات، ووفقا للمبادُ التوجيهية والفقرة  الأربعة على
 بشأن اللاجئين، من خلال إجراءات ملموسة، وتعهدات بالتبرع ومساهمات؛

العةالمي للاجئين في كةانون   بةالتعهةدات بةالتبرع والمسةةةةةةةةةةةةةةاهمةات والالتزامةات التي تم التعهةد بهةا في المنتةدى ترحد  -  24 
تنفيذ التعهدات بالتبرع وفي عملية  وبالمشةةةاركة المسةةةتمرة للدول وأصةةةحاب المصةةةلحة المعنيين ايخرين في 2019الأول/ديسةةةمبر 

، وترحب أيضةةةا بالتقرير  2021كانون الأول/ديسةةةمبر  اسةةةتعراضةةةها خلال الاجتماع الأول للمسةةةؤولين ر يعي المسةةةتوى المعقود في
الذي يقدمه المفوض السامي بانتظام، وتشجع استمرار الانخراط في الأعمال التحضيرية للمنتدى العالمي الثاني للاجئين  المرحلي  

 ؛2023المزمع عقده في عام 

ضةةرورةز وضةةع ترتيبات محكمة وجيدة الأداء وملموسةةة وما قد يلزم من آليات تكميلية، وذلك لضةةمان تقاسةةم   تؤك  -  25 
 ت في سياق الاتفاق العالمي بشأن اللاجئين على نحو منصف يمكن التنبؤ به ويتسم بالكفاءة والفعالية؛الأعباء والمسؤوليا

الجهود التي يبةذلهةا عةدد متزايةد من البلةدان التي تطبق إطةار التعةامةل الشةةةةةةةةةةةةةةامةل مع مسةةةةةةةةةةةةةةألة    تلاحظ مع التقد ير -  26 
في ذلةك عن طريق النهج الإقليميةة، حيثمةا انطبق ذلةك، مثةل اللاجئين الةذي هو جزء من الاتفةاق العةالمي بشةةةةةةةةةةةةةةأن اللاجئين، بمةا  

الإطار الإقليمي الشةةةةةةةةةةةةةةامل للحمةاية والحلول، والنهج الإقليمي الذي تتبعةه الهيئةة الحكوميةة الدوليةة المعنيةة بالتنميةة، واسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجية  
لول للأشةةخاص المشةةردين بفعل الأزمة الحلول الخاصةةة باللاجئين الأفغان، وإطار التعاون الإقليمي لتعزيز الحماية والبح  عن ح

في جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، وترحب ببدء العمل بمنصةةةةةةةات الدعم التي أنشةةةةةةةئ  لهذه ايليات وبالجهود المتعلقة بها، كترتيبات  
ملموسةةةة لدعم تقاسةةةم المسةةةؤولية، وتشةةةجع الدول وغيرها من الجهات صةةةاحبة المصةةةلحة على مواصةةةلة بذل الجهود من أجل تلبية 

 ياجات الأشخاص الذين هم بحاجة إلى حماية دولية، بما في ذلك من خلال تقديم الدعم للمجتمعات المضيفة؛احت 

جميع الدول والجهات المعنية الأخرى إلى تقديم الدعم اللازم لتنفيذ الاتفاق العالمي بشأن اللاجئين    تج د دع تها -  27 
اسةتضةافة اللاجئين ودعمهم، مع الاعتراف في   سةم الأعباء والمسةؤوليات عنوإطاره للتعامل الشةامل مع مسةألة اللاجئين بهدف تقا

الوق  نفسةةةه بالمسةةةاهمات التي قدم  بالفعل لضةةةمان تقديم المسةةةاعدة الإنسةةةانية في الوق  المناسةةةب وبصةةةورة كا ية ومرنة وقائمة 
زيادةً على المسةةةةةةةاعدة الإنمائية العادية   على تلبية الاحتياجات، وتشةةةةةةةدد على الأهمية الحاسةةةةةةةمة لتوفير الدعم الإنمائي الإضةةةةةةةافي

مة إلى البلدان المضةةةةةةةةيفة والبلدان الأصةةةةةةةةلية، وذلك بروح من الشةةةةةةةةراكة ومع احترام امتلاك العناصةةةةةةةةر الوطنية في البلد زمام  المقدا
 الأمور وقيادتها لها؛

_______________ 
 .71/1القرار  (193 
 (، الجزء الثاني.A/73/12 (Part II)و  A/73/12 (Part I)  12الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم  (194 
 .73/151انظر القرار  (195 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/1
https://undocs.org/ar/A/73/12(PartI)
https://undocs.org/ar/A/73/12(PartII)
https://undocs.org/ar/A/RES/73/151
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وإدمةةةاجهم في النظم إزاء التحةةةديةةةات الكبيرة التي تكتنف اسةةةةةةةةةةةةةةتضةةةةةةةةةةةةةةةةافةةةة اللاجئين وحمةةةايتهم    تعرب عن القل  -  28 
جملة أمور على البنى التحتية  والاستراتيجيات الوطنية في ضوء الصعوبات الاجتماعية الاقتصادية وضيق الموارد، مما يؤثر في

والضةةةةةةمان الاجتماعي وتقديم خدمات الحماية والتعليم والصةةةةةةحة والعمالة، وتشةةةةةةدد على أهمية تخليف الضةةةةةةغوط التي ترزح تح   
المضةةةةةةةيفة عن طريق تيسةةةةةةةير تقاسةةةةةةةم الأعباء والمسةةةةةةةؤوليات  يما بين الدول وغيرها من الجهات المعنية صةةةةةةةاحبة  وطأتها البلدان  

 المصلحة بصورة أكثر إنصافا واستدامة وقابلية للتنبؤ؛

المفوض السامي إلى مواصلة تنسيق الجهد المبذول من أجل قيا  ايثار الناجمة عن استضافة اللاجئين    ت ع  -  29 
ومدهم بالمسةةةةةةةاعدة، بهدف تقييم الثغرات التي تعتور التعاون الدولي وتشةةةةةةةجيع تقاسةةةةةةةم الأعباء والمسةةةةةةةؤوليات على نحو  وحمايتهم

 ؛2023يجعل ذلك التقاسم أكثر إنصافاً واستدامة وقابلية للتنبؤ، وموافاة الدول الأعضاء بالنتائج في عام 

لى توفير وتيسةير مزيد من الدعم للدول التي تواجه حالات  بالمفوضةية والشةركاء أن يعملوا بصةورة فعالة ع  تهي  -  30 
مختلفة، بما يمكّنها من بناء وتوسةةيع قدرة النظم الوطنية على حماية الأشةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةية، وللمجتمعات المحلية  

، بما يتسةةق مع مبادُ  التي تسةةتضةةيفهم، علاوة على توفير وتيسةةير الدعم من أجل إيجاد حلول دائمة والاسةةتجابة لحالات   الطوارُ
 تقاسم الأعباء والمسؤوليات، مع مراعاة أهمية امتلاك العناصر الوطنية لزمام الأمور وقيادتها لها؛

بالدول وغيرها من الجهات صةاحبة المصةلحة التي لم ت سةهم بعد في تقاسةم الأعباء والمسةؤوليات إلى القيام   تهي  -  31 
 لدعم، بروح من التضامن والتعاون الدوليين؛بذلك، بغية توسيع نطاق قاعدة ا

بالمشةةاركة النشةةطة للمفوضةةية في إصةةلاح منظومة الأمم المتحدة الإنمائية، بما في ذلك في إطار الجهود  ترح  -  32 
 الأوسع نطاقا الرامية إلى تحقيق الفعالية والشفا ية والمساءلة وأوجه الكفاءة على نطاق المنظومة؛

التحول التي ينفذها المفوض السةامي لتحديد صةلاحيات وخطوط مسةاءلة أوضةف، بما في ذلك عن عملية  تلاحظ -  33 
طريق الهيكلة الإقليمية واللامركزية، لكي يتسةةةةنى تلبية احتياجات الأشةةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةةية على نحو أسةةةةرع وأجدى  

 وأكثر كفاءة وكفالة استعمال موارد المفوضية على نحو فعال وشفاف؛

أهمية أن تكون القوة العاملة متنوعة جغرا يا وشةاملة للجميع وتمثيلية، بغية تجسةيد الطابع الدولي لمفوضةية   تؤك  -  34 
الأمم المتحدة لشةةؤون اللاجئين، وتدعو المفوضةةية إلى اتخاذ تدابير فعالة لضةةمان التمثيل الجغرافي المتوازن في قوتها العاملة في  

الدول الممثلة تمثيلا ناقصةا والدول التي تسةتضةيف أعدادا كبيرة من  ، في جميع المناطق، ولا سةيما منالمقر والميدان على السةواء
اللاجئين، مع إيلاء الاعتبار الواجب لتكافؤ الجنسةةةةةين والمسةةةةةاواة بين الأعراق وعوامل الإعاقة والسةةةةةن، وخاصةةةةةة في الرتب العليا، 

ن في فهم بيئة العمل  ؛وهو ما سيؤدي أيضا إلى تحسُّ

بالتزام المفوضةية بمنع أعمال الاسةتغلال والانتهاك الجنسةيين والتحرش الجنسةي والغح والفسةاد وغيرها من  ترح  -  35 
أشةةةةكال سةةةةوء السةةةةلوك والتخليف من آثارها والتصةةةةدي لها، وبجهودها الرامية إلى تحقيق ذلك، وتشةةةةجع المفوضةةةةية على مواصةةةةلة 

 إطلاقا مع هذه الأعمال؛العمل بغية تعزيز وإنفاذ نهج عدم التسامف 

د سةةةةةةةةلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المسةةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةةانية   تعرب عن بال  القل  -  36  لازدياد الأخطار التي تهددّ
ومرافق وقوافل المسةةاعدة الإنسةةانية، وبخاصةةة الخسةةائر في أرواح العاملين في مجال تقديم المسةةاعدة الإنسةةانية الذين يعملون في  

وأقسةةةاها من أجل تقديم المسةةةاعدة إلى من يحتاجونها، وتدعو جميع الدول والأطراف في النزاعات المسةةةلحة إلى   أصةةةعب الظروف
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الوفاء بالتزاماتها بموجب القانون الدولي الإنسةةاني بحماية السةةكان المدنيين والعاملين في مجال تقديم المسةةاعدة الإنسةةانية والمرافق  
 المستخدمة لهذا الغرض؛

على ضةرورة أن تكفل الدول عدم إفلات منفدّذي الاعتداءات التي تقع في أراضةيها ضةد العاملين في مجال    تشد د -  37 
تقديم المسةةةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةةةانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها من العقاب على أفعالهم، وتقديم مرتكبي هذه الأعمال 

 وطنية وتمليه الالتزامات بموجب القانون الدولي؛إلى العدالة فوراً، حسبما تن  عليه القوانين ال

الاعتداءات على اللاجئين وملتمسةةي اللجوء والأشةةخاص عديمي الجنسةةية والمشةةردين داخلياً والأعمال  ت ين بق ة -  38 
د أمنهم الشةةةةةةةةةخصةةةةةةةةةي ورفاههم، وتهيب بجميع الدول المعنية وبالأطراف في النزاعات المسةةةةةةةةةلحة، حسةةةةةةةةةب   التي تشةةةةةةةةةكل خطراً يهددّ
الاقتضةةةاء، أن تتخذ جميع التدابير اللازمة للتقيد بحقوق الإنسةةةان وبأحكام القانون الدولي الإنسةةةاني وكفالة احترامها، وتح  جميع 
الدول على مكافحة العنصةةةرية وجميع أشةةةكال التمييز والتعصةةةب، بما يشةةةمل التمييز العنصةةةري وكراهية الأجانب وخطاب الكراهية  

 والوصم والقولبة النمطية؛

على أن الحماية الدولية للاجئين مهمة دينامية وعملية المنحى ومن صةةةةةةةميم ولاية المفوضةةةةةةةية وعلى أنها    تشدددد د -  39 
تشةةةةمل القيام، بالتعاون مع الدول والشةةةةركاء ايخرين، بتشةةةةجيع وتيسةةةةير قبول اللاجئين واسةةةةتقبالهم ومعاملتهم وفقاً للمعايير المتفق 

ركز على الحماية، مع مراعاة الاحتياجات الخاصةةةةةةةة للأشةةةةةةةخاص الأشةةةةةةةد ضةةةةةةةعفا، عليها دولياً وكفالة التوصةةةةةةةل إلى حلول دائمة ت 
وتلاحظ في هةةذا السةةةةةةةةةةةةةةيةةاق أن توفير الحمةةايةةة الةةدوليةةة خةةدمةةة تحتةةاج إلى كثةةافةةة اليةةد العةةاملةةة وتتطلةةب عةةدداً كةةا يةةاً من الموظفين 

 الخبرة المناسبة، وبخاصة على الصعيد الميداني؛ ذوي 

تجهيز طلبةةات اللجوء بةةأن تحةةدّد على النحو الواجةةب أولئةةك الةةذين يحتةةاجون إلى بةةالةةدول أن تعمةةل على  تهيد    -  40 
 حماية دولية، وفقا لالتزاماتها الدولية والإقليمية المنطبقة، بغية تعزيز نظام حماية اللاجئين؛

إزاء ازدياد عدد حوادث الإعادة القسةةةةةرية والطرد غير المشةةةةةروع للاجئين وملتمسةةةةةي اللجوء،   تعرب عن اسدددتيائها -  41 
تحترم المبادُ المتعلقة بحماية اللاجئين   وكذلك ممارسةةةةةةةات الحرمان من الحصةةةةةةةول على اللجوء، وتهيب بجميع الدول المعنية أن

 وحقوق الإنسان؛

أجل ضةةةةةةمان كفاءة  وء، بما في ذلك لأغراض سةةةةةةياسةةةةةةية، منعلى أهمية منع إسةةةةةةاءة اسةةةةةةتخدام نظم اللج  تشدددد د -  42 
 ووظيلية نظم اللجوء لمن يحتاجون إلى الحماية الدولية؛

الدول على المحافظة على الطابع المدني والإنسةةةةاني لمخيمات اللاجئين والمشةةةةردين داخليا ومسةةةةتوطناتهم،  تحث -  43 
ناصةةةةةر المسةةةةةلحة إليها، وتحديد هوية هذه العناصةةةةةر المسةةةةةلحة أياً كان  بعدة وسةةةةةائل من بينها اتخاذ تدابير فعالة لمنع تسةةةةةلل الع

وفصةةةةلها عن تجمعات اللاجئين، وتوطين اللاجئين والمشةةةةردين داخليا في مواقع آمنة، وتمكين المفوضةةةةية، وغيرها من المنظمات  
ين ت عنى بهم المفوضةية بسةرعة  الإنسةانية حسةب الاقتضةاء، من الوصةول إلى ملتمسةي اللجوء واللاجئين وغيرهم من الأشةخاص الذ

 وبلا عوائق وفي ظروف آمنة؛

أن ملتمسةي اللجوء واللاجئين والأشةخاص عديمي الجنسةية يتعرضةون للاحتجاز التعسةفي في    تلاحظ بقل  متزاي  -  44 
في حالة الأطفال،   حالات عديدة، وتشجع العمل على إنهاء هذه الممارسة، وترحب بالاستخدام المتزايد لبدائل الاحتجاز، ولا سيما

وتشةةةةةةةةدد على ضةةةةةةةةرورة أن تقتصةةةةةةةةر الدول في احتجاز ملتمسةةةةةةةةي اللجوء واللاجئين والأشةةةةةةةةخاص عديمي الجنسةةةةةةةةية على الحالات  
 الضرورية، مع إيلاء الاعتبار الكامل للبدائل الممكنة؛
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هم المفوضةةةية في أثناء الأخطار الكبيرة التي يتعرض لها العديد من الأشةةةخاص الذين ت عنى ب  تلاحظ ب ال  القل  -  45 
محاولتهم الوصةةةةةةةةول إلى برّ الأمان، وتشةةةةةةةةجع على التعاون الدولي لزيادة الجهود الرامية إلى منع ومكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةةخاص  
وتهريبهم ولضةةةةةةةمان وجود آليات اسةةةةةةةتجابة كا ية، بما يشةةةةةةةمل حسةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةاء التدابير المنقذة للأرواح والاسةةةةةةةتقبال والتسةةةةةةةجيل  

فيها المسةةةاعدة المراعية لحالات الإصةةةابة بالصةةةدمة التي ت قدم إلى ضةةةحايا الاتجار بالأشةةةخاص وتهريبهم، وكذلك   والمسةةةاعدة، بما
رة في وجه الأشخاص المحتاجين إلى الحماية الدولية؛  كفالة أن تظل سبل اللجوء المأمونة والمنتظمة مفتوحة وميسا

دون في البحر والبر وهم إزاء العةدد الكبير لملتم تعرب عن القل  ال دال  -  46  سةةةةةةةةةةةةةةي اللجوء الةذين يلقون حتفهم أو ي فقةز
يحاولون الوصةةةول إلى برّ الأمان، وتشةةةجع على التعاون الدولي لزيادة تعزيز آليات الوقاية والبح  والإنقاذ التي تتسةةةق مع أحكام 

 د في سبيل إنقاذ الأرواح؛القانون الدولي، وتشيد بما يقوم به عدد من الدول من جهود وأعمال جبارة في هذا الصد

إزاء النطاق غير المسةةبوق للأزمة العالمية في مجالي الأمن الغذائي والتغذية وإزاء    تعرب عن القل  ال ال  أيضدا -  47 
تداعياتها على الأشةةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةةية الذين هم بالفعل في أوضةةةةاع هشةةةةة، وتهيب بالدول وبالمنظمات الإنسةةةةانية 

قة وفورية لإنقاذ الأرواح والتخليف من المعاناة في البلدان التي   والإنمائية وغيرها من الشةةةةةةركاء المعنيين أن يتخذوا إجراءات منسةةةةةةا
تواجه شةةةةبف المجاعة وانعدام الأمن الغذائي والجوع وسةةةةوء التغذية الحاد، وتحيط علما في هذا الصةةةةدد بالعمل الذي يقوم به فريق  

التابع للأمين العام والمعني بالغذاء والطاقة والتمويل ولجنة  الأمن الغذائي العالمي، مع مراعاة قرارها   الاسةةةةتجابة للأزمات العالمية
دة  يه الصةةةةةةةةةادر بشةةةةةةةةةأن حالة انعدام الأمن الغذائي على الصةةةةةةةةةعيد العالمي والتدابير الوار  2022أيار/مايو    23المؤرخ   264/ 76

 الرامية إلى تعزيز الأمن الغذائي العالمي؛

أثر سةةلبي طويل الأمد  لتواصةةل تخليضةةات حصةة  المعونة الغذائية وما لذلك من  تعرب عن القل  ال ال  كذلك -  48 
ال، في  على تغذية وصةةةةحة ورفاه اللاجئين وأبناء المجتمعات المضةةةةيفة في جميع أنحاء العالم، ولا سةةةةيما أثره على النسةةةةاء والأطف

تكفل الدعم المسةتمر للمفوضةية وبرنامج الأغذية العالمي، مع  ضةوء نق  التمويل وارتفاع التكاليف، وتهيب بالجهات المانحة أن
 المساعدة الغذائية، ريثما يجري التوصل إلى حل دائم؛ النظر في تزويد اللاجئين ببدائل عن

سةةةةةةةةيما الدول النامية،  لضةةةةةةةةمان حصةةةةةةةةول جميع الدول، ولاتتطلب اسةةةةةةةةتجابة عالمية   19-بأن جائحة كوفيد  تقر -  49 
سةةةةةنة التوقي  إلى وسةةةةةائل  بما فيها البلدان المضةةةةةيفة للاجئين وبلدانهم الأصةةةةةلية، على سةةةةةبل وصةةةةةول شةةةةةاملة وفعالة ومنصةةةةةفة وحز

ايخرين إلى تقديم  التشةةةةةةةةةةةةةخي  والعلاج والأدوية واللقاحات واللوازم والمعدات الطبية المأمونة والفعالة، وتدعو الدول والشةةةةةةةةةةةةةركاء  
الدعم العاجل للتمويل ومواصةلة اسةتكشةاف آليات التمويل المبتكرة الرامية إلى ضةمان حصةول الجميع، بمن فيهم الأشةخاص الذين 

بشةكل منصةف، مع مراعاة أن التحصةين الواسةع النطاق   19-ت عنى بهم المفوضةية والمجتمعات المضةيفة لهم، على لقاحات كوفيد
ةا عامة صةةةةةةةحية عالمية على صةةةةةةةعيد الوقاية من انتقال العدوى واحتوائها ووقفها وإنهاء الجائحة، وضةةةةةةةمان منفع  19-ضةةةةةةةد كوفيد

حصةةةةةةول اللاجئين على المعلومات الصةةةةةةحيحة لتجنب الأثر السةةةةةةلبي للمعلومات الخاطئة والمعلومات المضةةةةةةلدّلة، وتؤكّد ضةةةةةةرورة  
 ت الطوارُ الصحية العامة التي تثير قلقاً دولياً؛التأهب والتصدي بالقدر الكافي لما قد يحدث مستقبلا من حالا

بسةةةةةخاء البلدان المضةةةةةيفة وباختلاف تجاربها وأوضةةةةةاعها، وترحب على وجه الخصةةةةةوص بالخطوات  تقر أيضددددا   -  50 
 اللاجئين؛ الإيجابية التي تتخذها دول بعينها لفتف أسواق العمل لديها أمام

https://undocs.org/ar/A/RES/76/264
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البلدان التي تسةةةتضةةةيفهم والبلدان التي ي عاد توطينهم فيها، بما يشةةةمل   مسةةةاهمات اللاجئين في  تلاحظ مع التق ير -  51 
تيسير إيجاد فرص العمل اللائق، بهدف تهيئة سبل عيح مستدامة إلى أن يتم التوصل إلى حلول دائمة، وتشير إلى ضرورة بذل 

 جئين منذ أمد بعيد؛سيما في البلدان المضيفة للا المزيد من التعاون الدولي لدعم المجتمعات المضيفة، ولا

مجةال الحمةايةة وفي  أهميةة تعميم مراعةاة عوامةل السةةةةةةةةةةةةةةن ونوع الجنس والتنوع في تحليةل الاحتيةاجةات في  تلاحظ -  52 
ضةةةمان مشةةةاركة اللاجئين وغيرهم من الأشةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةية، حسةةةب الاقتضةةةاء، في التخطيط لبرامج المفوضةةةية 

أهمية إعطاء الأولوية لمعالجة التمييز وعدم المسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين ومشةةةةةكلة العنف الجنسةةةةةي  وسةةةةةياسةةةةةات الدول وتنفيذها، وتؤكد
والجنسةةةاني، إقراراً بأهمية اتباع نهج شةةةامل للجميع في معالجة احتياجات وحقوق النسةةةاء والأطفال والأشةةةخاص ذوي الإعاقة على 

 شأن هذه المسائل؛وجه الخصوص في مجال الحماية، وتشدد على أهمية مواصلة العمل ب 

الدول والمفوضةةةةية على ضةةةةمان مراعاة منظورات النسةةةةاء والفتيات في حالات التشةةةةرد من خلال تشةةةةجيع  تشدددجع -  53 
مشةةاركتهن المجدية في المسةةائل التي تؤثر عليهن، فضةةلا عن مشةةاركة المرأة مشةةاركة كاملة ومتسةةاوية في تصةةميم وتنفيذ ومتابعة  

 نشطة المتصلة بالاستجابة الإنسانية؛وتقييم السياسات والبرامج والأ

بالدول الأعضةةةةةةةةةةةاء أن تكفل، بالتعاون مع المفوضةةةةةةةةةةةية وبدعم من أصةةةةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةةةةلحة ايخرين، تلبية   تهي  -  54 
يشةةمل المياه النظيفة والغذاء والتغذية  الاحتياجات الإنسةةانية للأشةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةية والمجتمعات المضةةيفة لهم، بما

والتعليم وسةةةةبل العيح والطاقة والصةةةةحة، بما فيها الصةةةةحة الجنسةةةةية والإنجابية، والاحتياجات الأخرى في مجال الحماية، والمأوى 
باعتبارها من عناصةةةةةةر الاسةةةةةةتجابة الإنسةةةةةةانية، بسةةةةةةبل منها توفير ما يكفي من الموارد في الوق  المناسةةةةةةب، مع كفالة التقيد التام 

 هود تعاونية؛بالمبادُ الإنسانية  يما تبذله من ج

بالدول والمفوضةية وأصةحاب المصةلحة ايخرين وتدعوهم إلى تعزيز المسةاواة بين الجنسةين وتمكين المرأة،  ترح  -  55 
وتح  في هذا الصةةةدد الدول الأعضةةةاء على أن تكفل، بالتعاون مع المفوضةةةية وبدعم من أصةةةحاب المصةةةلحة ايخرين، حصةةةول  

كل آمن وموثوق به على خدمات الرعاية الصةةةةةةحية الجنسةةةةةةية والإنجابية، فضةةةةةةلًا عن الأشةةةةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةةةةية بشةةةةةة 
، مع التسةةليم بأن الخدمات ذات الصةةلة   خدمات الرعاية الصةةحية الأسةةاسةةية والدعم النفسةةي والاجتماعي منذ بداية حالات الطوارُ

الو يات والأمراض التي يمكن الوقاية منها والتي مهمة من أجل تلبية احتياجات النسةةةاء والمراهقات والرضةةةع بفعالية وحمايتهم من 
 حالات الطوارُ الإنسانية؛ تحدث في

الدول على أن تضةةةةةةةةع نظماً وإجراءات ملائمة لكفالة أن تكون مصةةةةةةةةالف الطفل الفضةةةةةةةةلى هي الاعتبار   تشدددددجع -  56 
الأسةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةي في جميع الإجراءات المتعلقة بالأطفال اللاجئين، وعلى أن تحميهم من جميع أشةةةةةةةةةةةكال إسةةةةةةةةةةةاءة المعاملة والإهمال 

 والاستغلال والعنف، مع مراعاة حالة ذوي الإعاقة منهم؛

الإعاقة، بمن فيهم أولئك   الدول والمفوضةةية على دعم وتمكين المشةةاركة الكاملة والهادفة للأشةةخاص ذوي تشدجع   -  57 
الذين يعيشةةون أوضةةاعا شةةديدة الهشةةاشةةة، وللمنظمات الممثدلة لهم في تصةةميم السةةياسةةات والبرامج والأنشةةطة المتعلقة بالاسةةتجابة  

أصةةةةحاب الخبرة المعنيين بحقوق الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة، وتطلب   تشةةةةاور معالإنسةةةةانية وفي تنفيذها ومتابعتها وتقييمها، وعلى ال
كذلك إلى المفوضةةةةةةةةةية أن تواصةةةةةةةةةل عملها على تنفيذ اسةةةةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة لإدماج منظور الإعاقة وأن تبلا اللجنة التنفيذية  

 بانتظام بحالة التقدم المحرز فيها؛
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حقين بالمدار  في العالم يعيشةةةةةةةةةةةةةةون في المناطق المتضةةةةةةةةةةةةةةررة من أن نسةةةةةةةةةةةةةةبة كبيرة من غير الملت   تلاحظ بقل  -  58 
النزاعات، وتدعو الدول إلى أن تقوم، في إطار تنفيذها للاتفاق العالمي بشةةةةةأن اللاجئين، بتقديم الدعم للبلدان المضةةةةةيفة في تزويد  

بيئات تعلم آمنة، وإنشةةةةةةةةةةاء نظم تعليم أكثر  جميع اللاجئين، أطفالا وشةةةةةةةةةةبابا وبالغين، بالتعليم الابتدائي والثانوي والعالي الجيد في
شةةةةةةةةمولا للجميع واسةةةةةةةةتجابة وقدرة على التكيف من أجل تلبية احتياجات الأطفال والشةةةةةةةةباب والبالغين في هذه الظروف، بمن فيهم 

 في هذا الصدد؛، وتشدد على أهمية التعليم الجيد في البلدان الأصلية وعلى دور التعاون الدولي ( 196  المشردون داخلياً واللاجئون 

إلى المفوضية أن تواصل تحسين استجابتها في مجال تقديم المساعدة الإنسانية، وتشدد على أهمية الأخذ تطل    -  59 
 بن ه ج مبتكرة مصممة لتلبية الاحتياجات، بما في ذلك التدخلات الفعالة المعتمدة على التحويلات النقدية؛

مسةألة الصةحة العقلية والرفاه النفسةي والاجتماعي عن طريق تعزيز توافر الدول والمفوضةية على معالجة   تشدجع -  60 
خدمات الصةةحة العقلية والدعم النفسةةي والاجتماعي بتكلفة ميسةةورة للأشةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةية ولمجتمعاتهم المضةةيفة، 

 وتشجع على مواصلة تعزيز هذه التدابير، بوسائل منها زيادة الدعم الدولي؛

الأهميةة البةالغةة لمهمةة المفوضةةةةةةةةةةةةةةيةة المتمثلةة في توفير الحمةايةة الةدوليةة للاجئين وفي البحة  عن   يد  بق ة تديديد تع -  61 
حلول دائمة لهم ولحالات اللاجئين والطابع الإنسةةةةةةاني البح  وغير السةةةةةةياسةةةةةةي لتلك المهمة، وتشةةةةةةير إلى أن تلك الحلول تشةةةةةةمل  

توطينهم في بلد ثال  حيثما كان ذلك مناسةةةةةةةةةةباً وممكناً، في الوق  الذي تؤكد  يه العودة الطوعية للاجئين وإدماجهم محلياً وإعادة 
مجدداً أن العودة الطوعية في حالة اقترانها، حسةةةةةةب الضةةةةةةرورة، بالمسةةةةةةاعدة في مجالي التأهيل والتنمية لتيسةةةةةةير دوام عملية إعادة 

 الإدماج تظل هي الحل المفضل؛

ت التكميلية للتوصةةةةةل إلى حلول أمرا حاسةةةةةم لمعالجة حالات اللاجئين التي أن التعجيل بالمسةةةةةارا  تؤك  من ج ي  -  62 
 طال أمدها، وتسلم بأهمية عمل المفوضية من أجل السعي إلى إيجاد حلول دائمة للاجئين، وفقا لولايتها؛

بل للوصةةةول إلى مسةةةارات تكميلية ومسةةةتدامة لتوفير الحمايةتهي    -  63  للاجئين  بالدول أن تنظر في مسةةةألة إيجاد سةةة 
وإيجاد حلول لهم أو التوسةةةةةةةةةع في تلك السةةةةةةةةةبل أو تيسةةةةةةةةةيرها، بالتعاون مع الشةةةةةةةةةركاء المعنيين، بما في ذلك القطاع الخاص، عند  

النقل لأسةةةباب إنسةةةانية، ولمّ شةةةمل الأسةةةرة، وهجرة ذوي الكفاءات،  الاقتضةةةاء، وذلك من خلال إجراءات منها السةةةماح بالدخول أو
 والمنف الدراسية، وخطط التنقل من أجل الحصول على التعليم؛وخطط تنقل اليد العاملة، 

من الصةةةةةةةةةةةةةةعوبةات الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة التي يواجههةا ملايين اللاجئين الةذين طةال أمةد حةالةة اللجوء التي   تعرب عن القل  -  64 
التعاون    يعيشةةةةونها، وتقر بقلق بالا بأن متوسةةةةط فترة المكوث اسةةةةتمر في التزايد، وتشةةةةدد على ضةةةةرورة مضةةةةاعفة الجهود وتكثيف

على الصةةةةةةعيد الدولي للتوصةةةةةةل إلى ن ه ج عملية وشةةةةةةاملة لإنهاء محنة اللاجئين وإيجاد حلول دائمة بما يتسةةةةةةق مع القانون الدولي 
 وقرارات الجمعية العامة ذات الصلة؛

 سةةةةياق هذه العملية بأهمية التوصةةةةل إلى حلول دائمة لحالات اللاجئين، وبصةةةةفة خاصةةةةة ضةةةةرورة القيام في  تقر -  65 
 بمعالجة الأسباب الجذرية لتلك الحالات؛

_______________ 
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Forum 2015, Incheon, Republic of Korea, 19–22 May 2015 (Paris, 2015). 
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المفوضةةةية على بذل مزيد من الجهود بالتعاون مع البلدان المضةةةيفة للاجئين والبلدان الأصةةةلية، بما فيها  تشددجع -  66 
إليهةةةا، ووكةةةالات الأمم المتحةةةدة المعنيةةةة والمنظمةةةات الةةةدوليةةةة والمنظمةةةات الحكوميةةةة الةةةدوليةةةة   المجتمعةةةات المحليةةةة التي ينتمون 

الحكومية والجهات الفاعلة في مجال التنمية، من أجل العمل بهمة على  والمنظمات الإقليمية، حسةب الاقتضةاء، والمنظمات غير
إيجاد حلول دائمة، وبخاصة في حالات اللجوء التي طال أمدها، مع التركيز على العودة الطوعية والمستدامة في الوق  المناسب 

والتعمير، وتشةةةةةجع الدول وسةةةةةائر الجهات   وبصةةةةةورة آمنة وكريمة، بما يشةةةةةمل أنشةةةةةطة الإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج والتأهيل
 الفاعلة ذات الصلة على مواصلة تقديم الدعم لهذه الجهود بوسائل منها تخصي  الأموال؛

إلى الطابع الإنسةةةاني البح  وغير السةةةياسةةةي لمفوضةةةية الأمم المتحدة لشةةةؤون اللاجئين، وتهيب بالمجتمع    تشددير -  67 
د من الجهود لتعزيز وتيسةةةةةةةةةةةير العودة ايمنة الكريمة والطوعية للاجئين إلى بلدانهم  الدولي والمفوضةةةةةةةةةةةية إلى التنسةةةةةةةةةةةيق وبذل مزي 

الأصةةةلية بمحض اختيارهم وعن بينة ، على نحو مسةةةتدام، كلما اعت برت الظروف القائمة ملائمة لذلك، وتشةةةجع المفوضةةةية وغيرها 
 هذا الصدد؛ من وكالات الأمم المتحدة، عند الاقتضاء، على حشد المزيد من الموارد في

من انخفاض عدد العائدين طواعية إلى أوطانهم في الوق  الحالي، وتشةةةةةةةةةةجع النهج القائم على   تعرب عن القل  -  68 
إيجاد الحلول الذي تعتمده المفوضةةةةةةية لدعم اسةةةةةةتدامة العودة الطوعية وإعادة الإدماج، بما في ذلك اعتباراً من بداية التشةةةةةةرد، وفي 

الحكومات والجهات الفاعلة الإنمائية على الصةةةعيد الوطني، وكذلك  على زيادة توطيد شةةةراكاتها مع هذا الصةةةدد، تح  المفوضةةةية
 مع المؤسسات المالية الدولية؛

، في سةةياق الإعادة الطوعية إلى الوطن، بأهمية بذل جهود حازمة في البلد الأصةةلي، تشةةمل إعادة التأهيل تسدلّم -  69 
ز العودة الطوعية وايمنة والكريمة للاجئين وإعادة إدماجهم على نحو مسةةةةةةةةةةةةةتدام، ومن أجل  والمسةةةةةةةةةةةةةاعدة الإنمائية، من أجل تعزي 
 ضمان توافر الحماية الوطنية من جديد؛

بالإجراءات التي تتخذها عدة بلدان مضةةةةةةةةةةةيفة طواعية من أجل تيسةةةةةةةةةةةير سةةةةةةةةةةةبل الإقامة الدائمة   تن ه مع التق ير -  70 
 والتجنيس للاجئين واللاجئين السابقين؛

بما لإعادة التوطين بوصةةةةةةةةةةةفه أداة اسةةةةةةةةةةةتراتيجية للحماية وحلًا دائماً للاجئين من أهمية في التخليف من   تسدددددددلّم -  71 
الضةةةغوط الواقعة على البلدان المضةةةيفة للاجئين في حالات اللجوء الطويلة الأمد، بوصةةةفه تدبيرا من تدابير الحماية الدولية، وفي 

 ى حلول دائمة أخرى؛فتف الأبواب أمام إمكانية التوصل إل

بالدول والمفوضةةةةةةية أن تعملا على إيجاد فرص أوفر لإعادة التوطين بشةةةةةةكل شةةةةةةامل للجميع وغير تمييزي    تهي  -  72 
كحل دائم، وتوسةةةةيع قاعدة البلدان والجهات الفاعلة المشةةةةاردكة، وزيادة نطاق وحجم عملية إعادة التوطين وتعظيم الحماية والنوعية 

 قاسم الأعباء والمسؤوليات، وتنوه مع التقدير بالبلدان التي تواصل تقديم فرص أفضل لإعادة التوطين؛فيها كأداة قيمة لت 

حه،   تلاحظ -  73  أهمية أن تناقح الدول والمفوضةةةةية دور المفوضةةةةية في ما يتعلق بتدفقات الهجرة المختلطة وأن توضةةةةّ
ياق تدفقات الهجرة المختلطة، آخذة بعين الاعتبار بغرض تلبية احتياجات الأشةةةةةةةخاص في مجال الحماية بشةةةةةةةكل أفضةةةةةةةل في سةةةةةةة 

سةةيما النسةةاء والأطفال والأشةةخاص ذوو الإعاقة، بسةةبل تشةةمل   الاحتياجات الخاصةةة للأشةةخاص الذين يعيشةةون أوضةةاعا هشةةة، ولا
ولايته، ضةمان حصةول من هم في حاجة إلى حماية دولية على حق اللجوء، وتلاحظ أيضةاً اسةتعداد المفوض السةامي، تمشةياً مع 

 لمساعدة الدول على الوفاء بما عليها من مسؤوليات تتعلق بالحماية في هذا الصدد؛
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ر، بالتعاون مع المفوضةةةةةةية    تشدددد د -  74  على أن جميع الدول ملزمة بأن تقبل عودة مواطنيها، وتهيب بالدول أن تيسةةةةةةدّ
ن تبين أنهم ليسةةةةةوا في حاجة إلى حماية دولية، والجهات الأخرى صةةةةةاحبة المصةةةةةلحة وعلى النحو المناسةةةةةب، عودةز مواطنيها الذي 
الاحترام التام لحقوق الإنسةةةةةةةةان الواجبة لهم ولكرامتهم،  وتؤكد ضةةةةةةةةرورة أن تتم عودة الأشةةةةةةةةخاص بطريقة آمنة وإنسةةةةةةةةانية وفي ظل

 بصرف النظر عن وضع الأشخاص المعنيين؛

لمناخ وتكثيفها الجهود التي تبذلها لمعالجة تلك بزيادة المفوضةةية اهتمامها بالمسةةائل المتصةةلة بآثار تغير ا ترح  -  75 
المسةةةةةائل والتصةةةةةدي لها في سةةةةةياق عملها، بما في ذلك اعتمادها إطار عمل اسةةةةةتراتيجيا في إطار ولايتها يتعلق بالعمل المناخي، 

 بالتشاور مع السلطات الوطنية وبالتعاون مع الوكالات المختصة؛

بالدول أن تتخذ التدابير المناسةةةةةةبة للتصةةةةةةدي لتغير المناخ، لأغراض منها بناء القدرة على الصةةةةةةمود على   تهي  -  76 
الصةةةةعيدين المحلي والوطني والقدرة على منع التشةةةةرد والاسةةةةتعداد له والتصةةةةدي له في هذا السةةةةياق، ولا سةةةةيما في البلدان النامية، 

 بلدان نموا؛فيها الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل ال بما

بالجهات المانحة وبالمفوضةةةية وغيرهما من الجهات صةةةاحبة المصةةةلحة أن تحشةةةد الدعم الإضةةةافي وتقدمه تهي    -  77 
من أجل التكيف مع ايثار البيئية المترتبة على اسةةةةةةةتضةةةةةةةافة أعداد كبيرة من اللاجئين وغيرهم من الأشةةةةةةةخاص المشةةةةةةةردين قسةةةةةةةرا  

ن طريق دعم مبةادرات الطةاقةة المتجةددة والحمةايةة البيئيةة وإعةادة التةأهيةل لفةائةدة اللاجئين  والتخليف من تلةك ايثةار، بمةا في ذلةك ع
 وغيرهم من الأشخاص المشردين قسرا والمجتمعات التي تستضيفهم؛

جميع الدول والمنظمات غير الحكومية والمنظمات الأخرى المعنية على التعاون وحشةةةةةةةد الموارد، جنباً إلى  تحث -  78 
فوضةية بروح من التضةامن الدولي وتقاسةم الأعباء والمسةؤوليات، بوسةائل منها تقديم المسةاعدة المالية والعينية، وكذلك جنب مع الم

المعونة المباشةةةةةةرة إلى البلدان المضةةةةةةيفة والبلدان الأصةةةةةةلية ومجموعات اللاجئين والمجتمعات التي تسةةةةةةتضةةةةةةيفهم، من أجل تعزيز  
له البلدان والمجتمعات التي تسةتضةيف اللاجئين، وبخاصةة تلك التي تسةتقبل أعداداً كبيرة قدراتها وتخليف العبء الثقيل الذي تتحم

 من اللاجئين وملتمسي اللجوء والتي أبدت سخاءً موضعز تقدير؛

بالمفوضةةةةةةةةةية أن تواصةةةةةةةةةل الاضةةةةةةةةةطلاع بدورها الحفااز في تعبئة المسةةةةةةةةةاعدة من المجتمع الدولي لمعالجة    تهي  -  79 
ثار البيئية والإنمائية والأمنية والاجتماعية والقيود الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية والمالية التي تواجهها البلدان النامية التي الأسةةةةةةةةةةةةةباب الجذرية واي

تسةةتضةةيف اللاجئين، ولا سةةيما أقل البلدان نمواً والبلدان التي تمر اقتصةةاداتها بمرحلة انتقالية، وتنوه مع التقدير بالدول والمنظمات  
خلال بناء القدرة على الصةةةةمود لدى اللاجئين والمجتمعات المضةةةةيفة،   تحسةةةةين أوضةةةةاع اللاجئين من والأفراد الذين يسةةةةاهمون في

 مع العمل في الوق  ذاته على معالجة الأسباب الجذرية والتوصل إلى حلول دائمة؛

لتي يطول  الحالات ا بأهمية اتباع نهج شةةةةةةامل قائم على المبادُ تجاه الاسةةةةةةتجابة الإنسةةةةةةانية، ولا سةةةةةةيما فيتقر   -  80 
أمدها، بما في ذلك من خلال تدابير إنعاش مبكرة، من أجل تحسةةةةةين قدرة الأشةةةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةةةية على الصةةةةةمود  

 وتحسين إمكانية وصولهم إلى الخدمات الأساسية؛

دعم اللاجئين  بتعاون المفوضةةية مع الشةةركاء الإنمائيين، وتلاحظ مزايا تكامل مصةةادر التمويل ل  تن ه مع التق ير -  81 
والمجتمعات المضةةةةيفة على نحو ما تطلبه الحكومات المضةةةةيفة، وبأهمية القيام بذلك بطريقة لا تؤثر سةةةةلباً في دعم تحديد أهداف 

 إنمائية أوسع نطاقاً في البلدان المضيفة، وعند الاقتضاء، البلدان الأصلية، أو تحدّ من ذلك الدعم؛
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اللازمة لحماية ومسةةةةةةةةاعدة الأشةةةةةةةةخاص الذين ت عنى بهم المفوضةةةةةةةةية ما برح   لأن الاحتياجات   تعرب عن القل  -  82 
تتزايد والفجوة بين الاحتياجات العالمية والموارد المتاحة مسةةةةةتمرة في الاتسةةةةةاع، وتعرب عن تقديرها لاسةةةةةتمرار وزيادة كرم ضةةةةةيافة  

تعزيز جهودها الرامية إلى توسةةةةةةيع قاعدة البلدان المضةةةةةةيفة وسةةةةةةخاء الجهات المانحة، وبناء عليه، تهيب بالمفوضةةةةةةية أن تواصةةةةةةل 
الجهات المانحة لها لزيادة تقاسةةةم الأعباء والمسةةةؤوليات عن طريق تعزيز التعاون مع الجهات المانحة الحكومية والجهات المانحة  

 غير الحكومية والقطاع الخاص؛

ضةةةةطلاع بالولاية الموكلة إليها بضةةةةرورة توفير موارد كا ية في الوق  المناسةةةةب للمفوضةةةةية لكي تواصةةةةل الا  تقر -  83 
وقرارات الجمعية العامة اللاحقة المتعلقة باللاجئين وغيرهم من الأشةةةةةةةةةةةةةخاص الذين ت عنى بهم  ( 197  بموجب نظامها الأسةةةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةي
وقراراتها اللاحقة المتعلقة بالمفوضةةةةةةية، التي  2003كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  22المؤرخ   153/ 58المفوضةةةةةةية، وتشةةةةةةير إلى قرارها  
من نظامها الأسةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةي، وتح  الحكومات وغيرها من الجهات المانحة على الاسةةةةةةةةةةتجابة فوراً    20تتناول أموراً منها تنفيذ الفقرة  

التمويةل غير   للنةةداءات السةةةةةةةةةةةةةةنويةة والتكميليةةة التي توجههةةا المفوضةةةةةةةةةةةةةةيةةة لتلبيةةة الاحتيةةاجةات في إطةار برامجهةةا، مع مراعةاة أهميةةة
 المخصا  وأشكال التمويل المرن الأخرى؛

 دورتها الثامنة والسبعين. إلى المفوض السامي أن يقدم تقريراً عن أنشطته السنوية إلى الجمعية العامة في  تطل  -  84 
 
 

 77/199القرار 
 

،  A/77/457، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 198  ( 20 الفقرة

 
 

 والمشردين اي أاريقياتق يم المساع ة إلى اللاجئين والعائ ين   - 199/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 ( 199  التي تحكم المظاهر الخاصةةة بمشةةكلات اللاجئين في أفريقيا 1969إلى اتفاقية منظمة الوحدة الأفريقية لعام  إذ تشدير 
 ،( 200  وإلى الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب

_______________ 
 (، المرفق.5- د 428القرار  (197 
المتعددة    -دولة  اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إكوادور، باكسةةتان، بالاو، البرتغال، بنغلاديح، بوليليا    (198 

 باسةم الدول الأعضةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةاء في مجموعة الدول الأفريقية(، جورجيا، سةلوفينيا، السةويد، فنزويلا القوميات(، تركيا، جنوب أفريقيا 
 البوليفارية(، كندا، لكسمبر ، النرويج، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان. - جمهورية 

 199) United Nations, Treaty Series, vol. 1001, No. 14691. 
 .26363، الرقم 1520المرجع نفسه، المجلد  (200 

https://undocs.org/ar/A/RES/58/153
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 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1152 

،  (202  الملحق بهةةةا  1967وبروتوكول عةةةام    ( 201  المتعلقةةةة بمركز اللاجئين  1951أن اتفةةةاقيةةةة عةةةام    وإذ تؤكدد  من جدد يدد  
، لا يزالان يشكلان أسا  النظام الدولي لحماية اللاجئين  1969بصيغتيهما المستةةةةةكملتين باتفةةةةةاقية منظمة الوحدة الأفريقية لعةةةةةام 

 في أفريقيا،

كانون الأول/ديسةةةةةمبر  6 في  ( 203  ببدء نفاذ اتفاقية الاتحاد الأفريقي لحماية ومسةةةةةاعدة النازحين داخلياً في أفريقيا وإذ ترح  
وبعمليةة التصةةةةةةةةةةةةةةديق الجةاريةة على الاتفةاقيةة، الأمر الةذي يعةد خطوة كبيرة نحو تعزيز الأطر المعيةاريةة الوطنيةة والإقليميةة    2012

 لحماية المشردين داخليا ومساعدتهم،

سةنة أفريقية للاجئين والعائدين والمشةردين داخلياً: نحو حلول دائمة   2019إلى قرار الاتحاد الأفريقي إعلان عام وإذ تشدير  
 للتشرد القسري في أفريقيا،

بأن النسةةاء والأطفال والأشةةخاص المسةةنين وذوي الإعاقة هم الأشةةد ضةةعفا بين اللاجئين والمشةةردين، ويتعرضةةون   وإذ تسدلّم 
نها التمييز والاسةةتغلال والانتهاك الجنسةةيان، والاعتداء البدني، والعنف والاسةةتغلال، وتجنيد الأطفال واسةةتخدامهم من قبل  لأمور م

أطراف النزاع المسةلّف في انتهاك لأحكام القانون الدولي المنطبقة، وإذ تقر في هذا الصةدد بأهمية منع العنف الجنسةي والجنسةاني،  
 ات التي ت رتكب ضد اللاجئين والعائدين والمشردين من الأطفال، ومواجهتها ومعالجتها،وكذلك الانتهاكات والخروق

( وما تشةةةةةةةكله آثارها في الأجلين 19-من الأثر الإنسةةةةةةةاني لجائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد وإذ تعرب عن أشدددد  القل  
ت الإنسةةةةانية والإنمائية ولمعاناة الأشةةةةخاص  القصةةةةير والطويل من مخاطر، بما في ذلك على المسةةةةتويات العالية أصةةةةلا للاحتياجا

المتضةةةةةةررين والمجتمعات المتضةةةةةةررة، وإذ تسةةةةةةلّم بالتأثير غير المتناسةةةةةةب للجائحة على النسةةةةةةاء والأطفال وأولئك الذين يعيشةةةةةةون 
تزايد العنف،   أوضةةةاعا هشةةةة، وإذ يسةةةاورها بالا القلق من تزايد الاحتياجات المتعلقة بالمسةةةاعدة الإنسةةةانية والحماية، لأسةةةباب منها

بما في ذلك العنف الجنسةةي والجنسةةاني والعنف ضةةد الأطفال، والأثر الشةةديد على التعليم، ولا سةةيما تعليم الفتيات، وكذلك ارتفاع  
مسةةتويات انعدام الأمن الغذائي وسةةوء التغذية وتزايد مخاطر المجاعة، وفقدان سةةبل العيح، وجميع ايثار السةةلبية على الصةةحة،  

الصةةةةحة العقلية، التي تتفاقم أيضةةةةا بسةةةةبب ضةةةةعف النظم الصةةةةحية، وايثار والمخاطر المتصةةةةلة بالتشةةةةرّد؛ وإذ تسةةةةلّم بما في ذلك 
بالمخاطر وايثار المضةةةةةةةاعفة الناجمة عن النزاعات المسةةةةةةةلحة والفقر والكوارث الطبيعية، والعنف، وايثار الضةةةةةةةارة لتغير المناخ، 

ك بالجهود والتدابير التي اقترحها الأمين العام  يما يتعلق بالتصةةةةةةةةةةةةةةدي لأثر جائحة والتحديات البيئية الأخرى؛ وإذ تسةةةةةةةةةةةةةةلّم كذل
 ،19- كوفيد

 من استمرار تزايد عدد اللاجئين والمشردين في مختلف أنحاء القارة، وإذ يساورلا ش ي  القل  

ين والجهات الأخرى صةةةةاحبة  بالجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةاء ومفوض الأمم المتحدة السةةةةامي لشةةةةؤون اللاجئ  وإذ تن ه 
 المصلحة من أجل تحسين حالة اللاجئين والمجتمعات التي تستضيفهم،

إزاء النق  في تمويةل ميزانيتي مفوضةةةةةةةةةةةةةةيةة الأمم المتحةدة لشةةةةةةةةةةةةةةؤون اللاجئين وبرنةامج الأغةذيةة   وإذ تعرب عن بدال  القل  
للجوء في مختلف أنحةاء أفريقيةا، وهو من العوامةل العةالمي، وهمةا من أقةل الميزانيةات تمويلا، عنةد الاسةةةةةةةةةةةةةةتجةابةة لشةةةةةةةةةةةةةةتى حةالات ا

 الرئيسية التي أدت إلى تدهور أحوال المعيشة في العديد من مخيمات اللاجئين في القارة،

_______________ 
 .2545، الرقم 189المرجع نفسه، المجلد  (201 
 .8791، الرقم 606المرجع نفسه، المجلد  (202 
 .52375، الرقم 3014المرجع نفسه، المجلد  (203 
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الحسةةةةةةبان الأسةةةةةةباب الكامنة  الحاجة إلى الأخذ في التعامل مع نزوح السةةةةةةكان بأعداد كبيرة بنهج متكامل يأخذ في وإذ تؤك  
 وراء النزوح،

بأن اللاجئين والمشةةةردين داخليا، وبخاصةةةة النسةةةاء والأطفال، يتعرضةةةون بصةةةورة متزايدة لخطر الإصةةةابة بفيرو   سددلّموإذ ت 
 نق  المناعة البشرية ومتلازمة نق  المناعة المكتسب  الإيدز( والملاريا وأمراض أخرى،

التضةةةةةةةةةةامن والقدرات المحلية والتدابير إلى الجزء الر يع المسةةةةةةةةةةتوى المتعلق بموضةةةةةةةةةةوع  تعزيز التعاون الدولي و  وإذ تشدددددددير 
الإنسةةةةانية من أجل اللاجئين في أفريقياا الذي عقدته اللجنة التنفيذية لبرنامج مفوض الأمم المتحدة السةةةةامي لشةةةةؤون اللاجئين في  

ذي اعتمدته  بجنيف، وإلى البيان ال  2014تشةةةرين الأول/أكتوبر   3أيلول/سةةةبتمبر إلى  29دورتها الخامسةةةة والسةةةتين في الفترة من 
، وإذ تعرب عن بةالا القلق لعةدم تمخض هةذا الحةدث  ( 204  2014أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    30الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء في اللجنةة التنفيةذيةة في 

 بالذات عن حشد الدعم الضروري للاجئين وللبلدان والمجتمعات المحلية التي تستضيفهم،

بةالتقةدم المحرز في تنفيةذ إعلان نيروبي بشةةةةةةةةةةةةةةأن الحلول الةدائمةة للاجئي الصةةةةةةةةةةةةةةومةال وإعةادة إدمةاج العةائةدين في    وإذ ترحد  
الصةةةةومال، وإذ ترحب أيضةةةةا بتعيين المبعوث الخاص لمفوض الأمم المتحدة السةةةةامي لشةةةةؤون اللاجئين للقرن الأفريقي، وباعتماد  

وباعتماد إعلان كمبالا بشةأن الوظائف وسةبل العيح    2017ن الأول/ديسةمبر  إعلان جيبوتي بشةأن توفير التعليم للاجئين في كانو 
والاعتمةاد على الةذات لأجةل اللاجئين والعةائةدين والمجتمعةات المضةةةةةةةةةةةةةةيفةة في منطقةة الهيئةة الحكوميةة الةدوليةة المعنيةة بةالتنميةة في  

ع اتخاذ سياسات شاملة إزاء اللاجئين، على ، وإذ ترحب كذلك بإعادة الدول الأعضاء تأكيد الالتزام بتشجي 2019آذار/مار    28
 نحو ما أشير إليه في البيان الصادر عن الاجتماع الوزاري الثاني لتقييم إعلان وخطة عمل نيروبي،

إلى ميثاق الأمن والاسةةةةةةةةةتقرار والتنمية في منطقة البحيرات الكبرى الذي اعتمده المؤتمر الدولي المعني بمنطقة  وإذ تشددددددير 
والصةةةةةةكوك الملحقة به، وبخاصةةةةةةة البروتوكولان المتعلقان بحماية المشةةةةةةردين الملحقان بالميثاق،    2006رى في عام البحيرات الكب 

 وهما البروتوكول المتعلق بحماية المشردين داخليا ومساعدتهم والبروتوكول المتعلق بحقوق الملكية للعائدين،

تزال تسةةةةةةتضةةةةةةيف، رغم  ذلك المجتمعات المحلية المضةةةةةةيفة، التي لابما أبدته الدول الأفريقية، بما في   وإذ تن ه مع التق ير 
ضةيق مواردها، عددا كبيرا من اللاجئين النازحين إليها نتيجة للأزمات الإنسةانية وحالات اللجوء الطويلة الأمد، من سةخاء وحسةن  

بالتصةدي للأزمات الإنسةانية التي تقديرها بوجه خاص لالتزام بلدان الجوار  ضةيافة وروح تضةامنية، وإذ تعرب في هذا الصةدد عن
 شهدتها القارة في ايونة الأخيرة وللجهود التي تبذلها في هذا الصدد،

بمةا تبةذلةه الةدول الأفريقيةة من مسةةةةةةةةةةةةةةاع  بغيةة تيسةةةةةةةةةةةةةةير عودة اللاجئين طوعةا إلى أوطةانهم وإدمةاجهم محليةا وإعةادة   وإذ ترحد  
ية لعودة اللاجئين طوعا إلى بلدانهم الأصةةةةلية وإعادة إدماجهم فيها على توطينهم وإعادة تأهيلهم ومن أجل تحسةةةةين الظروف الموات 

نحو مستدام، وإذ تنوه مع التقدير بتنسيق الأمم المتحدة للمساعدة الإنسانية وبالجهود التي تواصل بذلها الجهات المانحة ومنظومة 
ظمةةات الإقليميةةة والوكةةالات الةةدوليةةة والمنظمةةات  الأمم المتحةةدة، بمةةا في ذلةةك مفوضةةةةةةةةةةةةةةيةةة الأمم المتحةةدة لشةةةةةةةةةةةةةةؤون اللاجئين، والمن 

 الحكومية والشركاء ايخرون، غير

، وإذ تشةةةةير  بالجهود المبذولة  يما يتعلق بإيجاد حلول دائمة للتصةةةةدي لمحنة اللاجئين في  وإذ ترح  أيضددا  حالات الطوارُ
على الصةةةةةةةعيد المحلي وإعادة التوطين في بلد   إلى أن تلك الحلول تشةةةةةةةمل العودة الطوعية، وحيثما كان مناسةةةةةةةبا وممكنا، الإدماج

_______________ 
 (، المرفق الأول.A/69/12/Add.1 ألف  12الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم  (204 

https://undocs.org/ar/A/69/12/Add.1
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ثال ، مع تجديد التأكيد على أن العودة الطوعية التي تدعمها، حسةةةةةب الضةةةةةرورة، المسةةةةةاعدة على إعادة التأهيل والتنمية لتيسةةةةةير  
 إعادة الإدماج على نحو مستدام تظل هي الحل المفضل،

أراضيها ومساعدتهم، وإذ تسلّم  ة عن حماية اللاجئين الموجودين فيبأن الدول المضيفة تتحمل المسؤولية الرئيسي   وإذ تسدلّم 
أيضا بأن عليها أن تضاعف الجهود من أجل وضع وتنفيذ استراتيجيات شاملة لإيجاد حلول دائمة، في ظل التعاون المناسب مع 

 دول من جهود في هذا الصدد،المجتمع الدولي ومع مراعاة تقاسم الأعباء والمسؤوليات، وإذ تسلّم كذلك بما تبذله كل ال

على أن الدول تتحمل المسؤولية الرئيسية عن توفير الحماية والمساعدة للمشردين داخليا الخاضعين لولايتها وعن    وإذ تشد د 
 المناسب، معالجة الأسباب الجذرية لمشكلة التشرد، بالتعاون مع المجتمع الدولي على النحو

تسةةةةةةلّم بضةةةةةةرورة توسةةةةةةيع نطاق   كاتجاه عام في الفرص المتاحة لإعادة التوطين، وإذ للتراجع المسةةةةةةجل  وإذ تعرب عن القل  
 فرص إعادة التوطين،

بضةةةةةةةرورة التشةةةةةةةجيع على مضةةةةةةةاعفة الجهود المبذولة لتيسةةةةةةةير العودة الطوعية والإدماج على الصةةةةةةةعيد المحلي  وإذ تسدددددلّم 
 والمساعدة في ذلك،

  2011ا الةدول في الاجتمةاع الوزاري الحكومي الةدولي المعقود في عةام  بةاسةةةةةةةةةةةةةةتمرار تنفيةذ التعهةدات التي قطعتهة   وإذ ترحد  
  1961المتعلقة بمركز اللاجئين والذكرى السةةةةنوية الخمسةةةةين لاتفاقية عام   1951للاحتفال بالذكرى السةةةةنوية السةةةةتين لاتفاقية عام 

 ،( 205  المتعلقة بخفض حالات انعدام الجنسية

( من أجةل وضةةةةةةةةةةةةةةع حةد  IBelong#الجمةاعةات الإقليميةة منةذ بةدء حملةة  أنةا أنتميا  بةالجهود التي تبةذلهةا الةدول و  وإذ تن ه 
لانعدام الجنسةةية وتوفير الحماية لعديمي الجنسةةية، وبالالتزامات المتعهد بها خلال الجزء الر يع المسةةتوى المتعلق بانعدام الجنسةةية  

المسةةةةةةةؤولين عن التسةةةةةةةجيل المدني، المعقودين في تشةةةةةةةرين    الذي دع  إليه المفوضةةةةةةةية، وبنتائج المؤتمر الخامس للوزراء الأفارقة
 ،2019الأول/أكتوبر  

بشةةةةةةةةةةةةأن خطة عمل أديس أبابا الصةةةةةةةةةةةةادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تؤك  من ج ي  
وتدعم ها وتكملها وتسةةةةاعد    ( 206  2030الدولي الثال  لتمويل التنمية، التي تشةةةةكل جزءا لا يتجزأ من خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام 

على توضةةةيف سةةةياق غاياتها المتصةةةلة بوسةةةائل التنفيذ من خلال سةةةياسةةةات وإجراءات عملية، وتعيد تأكيد الالتزام السةةةياسةةةي القوي  
بالتصدي لتحديات التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المستويات لتحقيق التنمية المستدامة، بروح  من الشراكة والتضامن على 

 لصعيد العالمي،ا

، مع 2016أيار/مايو  24 و 23 بمؤتمر القمة العالمي للعمل الإنسةاني، المعقود في إسةطنبول، تركيا، في  وإذ تحيط علما 
التسةةةةةةةةةةةةليم بأنه لم يتمخض عن نتائج متفق عليها على الصةةةةةةةةةةةةعيد الحكومي الدولي، وإذ ترحب بالتزام رؤسةةةةةةةةةةةةاء الدول والحكومات  

تحاد الأفريقي، بشةأن موضةوع  أفريقيا واحدة، صةوت واحد، رسةالة واحدة في مؤتمر القمة العالمي للعمل الأفارقة، الذي اعتمده الا
 الإنسانيا،

_______________ 
 205) United Nations, Treaty Series, vol. 989, No. 14458. 
 .70/1القرار  (206 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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 ؛( 208  وبتقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين  ( 207  بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

اد الأفريقي لحماية المشةةردين داخلياً في أفريقيا ومسةةاعدتهم  بالدول الأفريقية التي لم توقّع بعد اتفاقية الاتح  تهي  - 2 
 أو تصدّق عليها أن تنظر في القيام بذلك في أقرب وق  ممكن من أجل كفالة تنفيذها على نطاق أوسع؛

أنه من الضةةةةةةروري أن تعالج الدول الأفريقية بحزم، بدعم وتعاون من المجتمع الدولي، الأسةةةةةةباب الجذرية  تلاحظ - 3 
 جميع أنحاء القارة الأفريقية؛ رد القسري في أفريقيا بجميع أشكاله وأن تعزز السلام والاستقرار والرخاء فيللتش

إلى الاتفاق العالمي بشةأن اللاجئين على النحو الوارد في التقرير السةنوي للمفوض السةامي  الجزء الثاني(   تشدير - 4 
، وتدعو المجتمع الدولي برمته، بما يشةةةمل الدول  ( 210  2018ول/ديسةةةمبر كانون الأ  17، الذي تم تأكيده في  ( 209  2018في عام 

وأصةةةةةةحاب المصةةةةةةلحة المعنيين ايخرين، إلى تنفيذ الاتفاق من أجل تحقيق أهدافه الأربعة على قدم المسةةةةةةاواة، وعلى أسةةةةةةا  مبدأ 
شةةأن اللاجئين، من خلال إجراءات ملموسةةة، من الاتفاق العالمي ب   4تقاسةةم الأعباء والمسةةؤوليات، ووفقا للمبادُ التوجيهية والفقرة  

، وتطلب إلى المفوض 2019وتعهدات ومسةاهمات، بما في ذلك خلال المنتدى العالمي الأول للاجئين في كانون الأول/ديسةمبر  
 السامي أن يقدم بانتظام تقارير عن التقدم الذي يجري إحرازه؛

إطار موضةةوع الاتحاد  سةةتشةةارية القارية السةةتة التي عقدت فيبالنتائج الهامة المنبثقة عن الاجتماعات الا ترح  - 5 
 سةةةةةةنة اللاجئين والعائدين والمشةةةةةةردين داخليا: نحو حلول دائمة للتشةةةةةةرد القسةةةةةةري في أفريقياا بشةةةةةةأن تقاسةةةةةةم   2019الأفريقي لعام 

سةةةية، وحركات نزوح المهاجرين  المسةةةؤولية على الصةةةعيد العالمي، ودور البرلمانيين في منع وتسةةةوية التشةةةرد القسةةةري، وانعدام الجن 
التي تحكم المظاهر الخاصةةةةةةةةةةةةة بمشةةةةةةةةةةةةكلات   1969واللاجئين المختلطة، والتصةةةةةةةةةةةةديق على اتفاقية منظمة الوحدة الأفريقية لعام 

 هما؛وتنفيذ  2009اللاجئين في أفريقيا واتفاقية الاتحاد الأفريقي لحماية ومساعدة النازحين داخلياً في أفريقيا  اتفاقية كمبالا( لعام 

الدور المحوري الذي قام به رؤسةاء دول وحكومات الهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية سةعيا إلى   تعي  تيدي  - 6 
نجاح المفاوضةات في الخرطوم والانتهاء بالتوقيع على الاتفاق النهائي المنشةط المتعلق بحل النزاع الدائر في جنوب السةودان بين 

أيلول/سةةةةةةةبتمبر   12خلال مؤتمر القمة الاسةةةةةةةتثنائية الثالثة والثلاثين التي عقدت في أديس أبابا في  الحكومة وحركات المعارضةةةةةةةة
 ، وتشجع المساعي الجارية للتنفيذ الكامل لهذا الاتفاق بهدف تحقيق سلام دائم ومستدام؛2018

عات الدائرة في المنطقة،  بالجهود والالتزام المتواصةةةةةةةةلزين من جانب حكومات المنطقة في سةةةةةةةةبيل حل النزا   تشدددددي  - 7 
في ذلك الوسةةةةاطة التي يقوم بها السةةةةودان حالياً بين أطراف النزاع في جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى تح  رعاية المبادرة الأفريقية   بما

 للسلام والمصالحة في جمهورية أفريقيا الوسطى؛

_______________ 
 207) A/77/313. 
 (.A/77/12  12الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (208 
 .A/73/12 (Part II)انظر  (209 
 .73/151انظر القرار  (210 

https://undocs.org/ar/A/77/313
https://undocs.org/ar/A/77/12
https://undocs.org/ar/A/73/12(PartII)
https://undocs.org/ar/A/RES/73/151
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نيجيريا في كانون   يرة تشةةةةةةةاد المعقود فيبنتائج الحوار الإقليمي الثاني المتعلق بالحماية بشةةةةةةةأن حوض بح ترح  - 8 
، وبتوقيع حكومةةات تشةةةةةةةةةةةةةةةاد والكةةاميرون والنيجر ونيجيريةةا على بيةةان أبوجةةا للعمةةل بغيةةة تعزيز الاسةةةةةةةةةةةةةةتجةةابةةة 2019الثةةاني/ينةةاير  

 للاحتياجات العاجلة للاجئين والمشردين داخليا والعائدين والمجتمعات المضيفة؛

علق بالحماية والحلول المتصةةةةةةلة بحالة التشةةةةةةرد القسةةةةةةري في منطقة السةةةةةةاحل  بالحوار الإقليمي المت   ترح  أيضددددا - 9 
، الذي اسةةةةةةتضةةةةةةافته حكومة مالي وشةةةةةةارك  يه مسةةةةةةؤولون حكوميون من 2019أيلول/سةةةةةةبتمبر    12و  11المعقود في باماكو في 

اكو ووثيقة الإعلان الوزاري اسةةةةةةةةةةتنتاجات بام بوركينا فاسةةةةةةةةةةو وتشةةةةةةةةةةاد وموريتانيا والنيجر، وترحب كذلك بنتائج الحوار المتمثلة في
 ؛2019تشرين الأول/أكتوبر  9المعتمدة في جنيف في 

أن حالة اللاجئين والمشةةةردين في أفريقيا لا تزال محفوفة بالمخاطر، على الرغم من جميع   تلاحظ مع بال  القل  -  10 
، وأن أعةةداد اللاجئين والمشةةةةةةةةةةةةةةردين داخليةةا الجهود التي بةةذلهةةا حتى اين كةةل من الأمم المتحةةدة والاتحةةاد الأفريقي وجهةةات أخرى 

ازدادت بحدة، وتهيب بالدول والأطراف الأخرى في النزاعات المسةةةةةةةةةلحة أن تتقيد على نحو تام بالقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةاني نصةةةةةةةةةا 
رد القسةةةري وروحا، وأن تحترم هذا القانون وتضةةةمن احترامه، آخذة في الاعتبار أن النزاع المسةةةلف هو أحد الأسةةةباب الرئيسةةةية للتشةةة 

 في أفريقيا؛

الةذي اتخةذه مؤتمر رؤسةةةةةةةةةةةةةةةاء دول وحكومةات الاتحةاد Assembly/AU/Decl. 8 (XXXII)   بةالقرار  ترحد  -  11 
وأ علن  يه إقرار موضةةةةوع   2019شةةةةباط/فبراير    11و    10الأفريقي في دورته العادية الثانية والثلاثين المعقودة في أديس أبابا في  

 ؛2019والعائدين والمشردين داخليا: نحو حلول دائمة للتشرد القسري في أفريقياا موضوعا للاتحاد الأفريقي لعام  سنة اللاجئين 

لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين للدور القيادي الةةةةةةذي تقوم به، وتثني على المفوضية   تعرب عن تق يرلا -  12 
لدولي من أجل مسةةةةةةةةةةاعدة الدول الأفريقية التي تسةةةةةةةةةةتضةةةةةةةةةةيف أعداداً كبيرة من لجهودها المتواصةةةةةةةةةةلة المبذولة بدعم من المجتمع ا

اللاجئين، بطرق منها توفير الدعم للمجتمعات المضةةيفة الضةةعيفة، ومن أجل تلبية ما يحتاجه اللاجئون والعائدون والمشةةردون في  
 أفريقيا من حماية ومساعدة؛

بئة عامة وجماعية للمجتمع الدولي للتخليف من ايثار القصةةةةةةةيرة  دعوة الأمين العام للأمم المتحدة إلى تع تلاحظ -  13 
أجل ضةةةةمان إمكانية الحصةةةةول بشةةةةكل منصةةةةف  ، وتدعو إلى تعزيز التعاون الدولي من19-الأجل والطويلة الأجل لجائحة كوفيد

 وفي الوق  المناسب على اللقاحات ووسائل التشخي  والعلاجات ايمنة والفعالة ذات النوعية الجيدة؛

تتطلب استجابة عالمية لضمان أن يكون لدى جميع الدول، ولا سيما الدول النامية،   19-بأن جائحة كوفيد  تسلّم -  14 
بما فيها البلدان المضةيفة للاجئين، فضةلا عن البلدان الأصةلية، إمكانية الحصةول بصةورة شةاملة ومناسةبة التوقي  وفعالة ومنصةفة  

لعلاج والأدوية واللقاحات واللوازم والمعدات الطبية المأمونة والفعّالة، وتهيب بالدول وجيدة النوعية على وسةةةةةةةةةةةةةائل التشةةةةةةةةةةةةةخي  وا
والجهات الشريكة الأخرى أن تدعم التمويل بشكل عاجل وأن تواصل استكشاف آليات التمويل المبتكرة الرامية إلى ضمان إمكانية 

ن ت عنى بهم المفوضةةية والمجتمعات المضةةيفة لهم، آخذةً  للجميع، بمن في ذلك الأشةةخاص الذي   19-الحصةةول على لقاحات كوفيد
هو منفعة عامة صةةةحية عالمية تفضةةةي إلى منع واحتواء ووقف انتقال  19-في اعتبارها أن التحصةةةين الواسةةةع النطاق ضةةةد كوفيد

لمعلومات الفيرو  وإنهاء الجائحة، وأن تضةةةةةةةةمن إمكانية حصةةةةةةةةول اللاجئين على المعلومات الصةةةةةةةةحيحة لتجنب الأثر السةةةةةةةةلبي ل
 المضللة والمغلوطة؛
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المبةةةادرات التي اتخةةةذهةةةا الاتحةةةاد الأفريقي واللجنةةةة الفرعيةةةة المعنيةةةة بةةةاللاجئين والعةةةائةةةدين    تلاحظ مع التقدد ير -  15 
والمشةةةةةةردين داخليا المنبثقة من لجنة الممثلين الدائمين التابعة له، واللجنة الأفريقية لحقوق الإنسةةةةةةان وحقوق الشةةةةةةعوب، وبخاصةةةةةةة  

الذي تقوم به مقررة اللجنة الخاصةةةةةةةة المعنية باللاجئين وملتمسةةةةةةةي اللجوء والمهاجرين والمشةةةةةةةردين داخليا في أفريقيا، لكفالة  الدور
 حماية اللاجئين والعائدين والمشردين في أفريقيا ومساعدتهم؛

م في هذا الصةدد بأهمية على ضةرورة الاسةتجابة الإنسةانية الفعالة لفائدة الأشةخاص المشةردين داخليا، وتسةلّ   تشد د -  16 
 اتفاقية الاتحاد الأفريقي لحماية المشردين داخليا في أفريقيا ومساعدتهم؛

بما لتعميم مراعاة اعتبارات السةةةةةةةةةةةةن ونوع الجنس والتنوع من إسةةةةةةةةةةةةهام مهم في تحديد المخاطر التي يواجهها   تقر -  17 
ة الكاملة للنسةةةةةةةاء والأطفال وكبار السةةةةةةةن والأشةةةةةةةخاص ذوي مختلف أفراد مجتمعات اللاجئين في مجال الحماية، وذلك بالمشةةةةةةةارك

 الإعاقة، وبخاصة  يما يتعلق بمعاملة النساء والأطفال وكبار السن والأشخاص ذوي الإعاقة وحمايتهم دون تمييز؛

هم أن الأطفال كثيرا ما يتعرضةون للخطر أكثر من البالغين في حالات التشةرد القسةري، نظرا إلى حداثة سةن   تؤك  -  18 
وحالتهم الاجتماعية وعدم اكتمال نموهم البدني والذهني، وتسةةةةةةةةةةلّم بأن التشةةةةةةةةةةرد القسةةةةةةةةةةري والعودة إلى حالات ما بعد انتهاء النزاع  
والاندماج في مجتمعات جديدة والبقاء في حالة تشةةةةةةةةةرد ودون جنسةةةةةةةةةية لفترات طويلة، كل ذلك يمكن أن يزيد من تعرّض الأطفال  

اعتبارها الضةةةةعف الشةةةةديد الذي يعاني منه الأطفال المشةةةةردون والذي يعرضةةةةهم قسةةةةراً   م، واضةةةةعة فيللمخاطر  يما يتعلق بحمايته
لمخاطر الأذى الجسةةةةةدي والنفسةةةةةي وللاسةةةةةتغلال والموت لأسةةةةةباب ذات صةةةةةلة بالنزاعات المسةةةةةلحة، وكذلك مسةةةةةألة تجنيد الأطفال  

لدولي المنطبقة، وتسةةةةةةةلّم بإمكانية تمخض العوامل البيئية  واسةةةةةةةتخدامهم من قبل أطراف النزاع المسةةةةةةةلّف في انتهاك لأحكام القانون ا
 عموماً وعوامل المخاطر الفردية، وخاصة إذا اجتمع ، عن احتياجات متباينة من الحماية؛

بأن أي حل لمسةةةةألة التشةةةةرد القسةةةةري لا يمكن أن يدوم ما لم تتوافر له مقومات الاسةةةةتدامة، ولذلك تشةةةةجع   تسدددلّم -  19 
تلك الحلول تشةةمل العودة الطوعية، وحيثما  مفوضةةية شةةؤون اللاجئين على دعم مقومات اسةةتدامة الحلول الدائمة، وتشةةير إلى أن

عادة التوطين في بلد ثال ، مع تجديد التأكيد على أن العودة الطوعية  كان ذلك مناسةةةةبا وممكنا، الإدماج على الصةةةةعيد المحلي وإ 
التي تدعمها، حسةةةةةب الضةةةةةرورة، المسةةةةةاعدة على إعادة التأهيل والتنمية لتيسةةةةةير إعادة الإدماج على نحو مسةةةةةتدام تظل هي الحل  

 المفضل؛

مي لشةةةةةةؤون اللاجئين بشةةةةةةأن التسةةةةةةجيل اسةةةةةةتنتاج اللجنة التنفيذية لبرنامج مفوض الأمم المتحدة السةةةةةةا  تعي  تيدي  -  20 
تشةةةةةةةةرين   4أيلول/سةةةةةةةةبتمبر إلى  30 المدني، الذي توصةةةةةةةةل  إليه خلال دورتها الرابعة والسةةةةةةةةتين المعقودة في جنيف في الفترة من

، وتسةةةةةةلّم بأهمية التسةةةةةةجيل المبكر ووضةةةةةةع نظم فعالة للتسةةةةةةجيل وإجراء تعدادات فعالة باعتبار ذلك أداة ( 211  2013الأول/أكتوبر  
حماية ووسةةيلة تمكّن من تحديد مقدار الاحتياجات إلى تقديم المسةةاعدة الإنسةةانية وتوزيعها وتقييم تلك الاحتياجات ووضةةع حلول  لل

 مناسبة؛ دائمة

الاسةةةةةةةةتنتاج المتعلق بتسةةةةةةةةجيل اللاجئين وملتمسةةةةةةةةي اللجوء الذي أقرته اللجنة التنفيذية لبرنامج    تعي  أيضدددددا تيدي  -  21 
، وتلاحظ أن اللاجئين وملتمسةةي اللجوء الذين يظلون دون أي مسةةتندات تثب   ( 212  تها الثانية والخمسةةينالمفوض السةةامي في دور 

_______________ 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/68/12/Add.1  ألف 12ثامنة والستون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة ال (211 
 الفصل الثال ، الفرع باء. (،A/56/12/Add.1  ألف 12الدورة السادسة والخمسون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (212 

https://undocs.org/ar/A/68/12/Add.1
https://undocs.org/ar/A/56/12/Add.1
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وضةةةةةةعهم يتعرضةةةةةةون لأشةةةةةةكال عديدة من المضةةةةةةايقات، وتذكّر بمسةةةةةةؤولية الدول عن تسةةةةةةجيل اللاجئين الموجودين في أراضةةةةةةيها 
عن القيام بذلك، وتكرر في هذا السةياق تأكيد الدور المحوري وبمسةؤولية المفوضةية أو الهيئات الدولية المكلّفة، حسةب الاقتضةاء، 

الذي يمكن أن يؤديه التسةجيل والتوثيق في وق  مبكر وبشةكل فعال، اسةترشةادا باعتبارات توفير الحماية، في تعزيز الحماية ودعم 
لى القيام بهذا الإجراء في حالة  الجهود الرامية إلى إيجاد حلول دائمة، وتهيب بالمفوضةةةية أن تسةةةاعد الدول، حسةةةب الاقتضةةةاء، ع

 عدم تمكنها من تسجيل اللاجئين الموجودين في أراضيها؛

للجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةةةةةاء حاليا من أجل تنفيذ الاسةةةةةةةةتنتاج المتعلق بوثائق السةةةةةةةةفر    تعرب عن التق ير -  22 
 ؛( 213  دورتها الثامنة والستين فيذية فيالمقروءة آليا للاجئين والأشخاص عديمي الجنسية الذي اعتمدته اللجنة التن 

بالمجتمع الدولي، بما يشةةةةةةةةةمل الدول والمفوضةةةةةةةةةية ومنظمات الأمم المتحدة الأخرى ذات الصةةةةةةةةةلة، كل في    تهي  -  23 
نطاق ولايته، اتخاذ إجراءات ملموسةةةةة لتلبية احتياجات اللاجئين والعائدين والمشةةةةردين  يما يتعلق بالحماية والمسةةةةاعدة، والإسةةةةهام 

 ن محنتهم وتيسير إيجاد حلول دائمة ودعم المجتمعات المضيفة الضعيفة؛بسخاء في المشاريع والبرامج الرامية إلى التخليف م

بالجهود التي تبذلها البلدان الأفريقية التي تطبق إطار التعامل الشةةةةةةامل مع مسةةةةةةألة اللاجئين، وتشةةةةةةدد على   تن ه -  24 
 التنبؤ به؛أهمية أن يكفل المجتمع الدولي توفير ما يكفي من الدعم في الوق  المناسب وعلى نحو يمكن 

أهميةة توفير القةدر الكةافي من المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة والحمةايةة للاجئين والعةائةدين والمشةةةةةةةةةةةةةةردين في الوقة     تؤكد  من جد يد  -  25 
المناسةةةةب، وتؤكد من جديد أيضةةةةا أن المسةةةةاعدة والحماية تعزز إحداهما الأخرى وأن عدم كفاية المسةةةةاعدة المادية ونق  الأغذية 

ميةة اتبةاع نهج مجتمعي قةائم على الحقوق في التعةامةل بصةةةةةةةةةةةةةةورة بنةاءة مع فرادى اللاجئين  يقوضةةةةةةةةةةةةةةان جهود الحمةايةة، وتلاحظ أه
والعائدين والمشةردين ومجتمعاتهم لكفالة الحصةول على الغذاء وغيره من أشةكال المسةاعدة المادية بطريقة عادلة ومنصةفة، وتعرب 

ة، بما فيها الحالات التي لم ي جرز فيها بعد تقييم مناسةةةةةةةةةب تسةةةةةةةةةتوفى فيها المعايير الدنيا للمسةةةةةةةةةاعد عن القلق من الحالات التي لا
 للاحتياجات؛

أن التضامن الدولي بين جميع أعضاء المجتمع الدولي يعزز احترام الدول لمسؤولياتها عن   تؤك  من ج ي  أيضا -  26 
المسةةؤوليات بين جميع الدول يزيد من حماية اللاجئين وأن التعاون الدولي الثاب  بروح من التضةةامن والاسةةتعداد لتقاسةةم الأعباء و 

 فعالية نظام حماية اللاجئين؛

أن الدول المضةةةيفة تتحمل المسةةةؤولية الرئيسةةةية عن كفالة الطابع المدني والإنسةةةاني للجوء،  تؤك  من ج ي  كذلك -  27 
للازمةة لكفةالةة احترام مبةادُ حمةايةة  وتهيةب بةالةدول أن تتخةذ، بةالتعةاون مع المنظمةات الةدوليةة، كةلو في نطةاق ولايتةه، جميع التةدابير ا

اللاجئين، وأن تكفل بصةةةةةةةةورة خاصةةةةةةةةة عدم الإخلال بالطابع المدني والإنسةةةةةةةةاني لمخيمات اللاجئين من جرّاء وجود أي عناصةةةةةةةةر 
مسةةةةةلحة أو بسةةةةةبب ممارسةةةةةتها لأنشةةةةةطة أو عدم اسةةةةةتخدامها لأغراض تتنافى مع طابعها المدني، وتشةةةةةجع المفوض السةةةةةامي على 

جهود، بالتشةةةةةةةةاور مع الدول وغيرها من الجهات الفاعلة ذات الصةةةةةةةةلة، من أجل كفالة الطابع المدني والإنسةةةةةةةةاني مواصةةةةةةةةلة بذل ال
 للمخيمات؛

_______________ 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/72/12/Add.1  ألف 12الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (213 
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جميع الأعمال التي تشةةكل خطرا يهدد الأمن الشةةخصةةي للاجئين وملتمسةةي اللجوء وسةةلامتهم، مثل الإعادة   ت ين -  28 
تهيب بدول اللجوء أن تتخذ، بالتعاون مع المنظمات الدولية وحيثما يقتضةةةةةةةةةةةةي القسةةةةةةةةةةةةرية والطرد غير القانوني والاعتداء البدني، و 

الأمر ذلك، جميع التدابير اللازمة لكفالة احترام مبادُ حماية اللاجئين، بما فيها المعاملة الإنسانية لملتمسي اللجوء، وتلاحظ مع 
تكفل الحفا  بشةةةكل أفضةةةل على الطابع المدني   الاهتمام أن المفوض السةةةامي واصةةةل اتخاذ خطوات للتشةةةجيع على وضةةةع تدابير

والإنسةةةةةةةةاني للجوء، وتشةةةةةةةةجع المفوض السةةةةةةةةامي على مواصةةةةةةةةلة بذل تلك الجهود بالتشةةةةةةةةاور مع الدول وغيرها من الجهات الفاعلة 
 الصلة؛ ذات

وظفي من تواصةةل العنف وانعدام الأمن اللذين يشةةكلان خطراً يهدد باسةةتمرار سةةلامة وأمن م  تعرب عن اسدتيائها -  29 
المفوضةية والمنظمات الإنسةانية الأخرى وعائقاً أمام تنفيذ ولاية المفوضةية على نحو فعال وأمام قدرة شةركائها المنفذين وغيرهم من 
العاملين في مجال تقديم المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية على الاضةةةةطلاع بالمهام الإنسةةةةانية المسةةةةندة إلى كل منهم، وتح  الدول والأطراف  

الصةةةةةلة على اتخاذ جميع التدابير اللازمة لحماية الأنشةةةةةطة المتصةةةةةلة بتقديم المسةةةةةاعدة  ر الجهات الفاعلة ذاتفي النزاعات وسةةةةةائ 
الإنسةةةةةانية، والحيلولة دون تعرض العاملين الوطنيين والدوليين في مجال تقديم المسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانية للاعتداء والاختطاف، وكفالة 

لك موظفي جميع المنظمات الإنسةةانية التي تضةةطلع بمهام بتكليف من المفوضةةية  سةةلامة وأمن موظفي المفوضةةية وممتلكاتها وكذ
وممتلكاتها، وتهيب بالدول أن تحقق تحقيقا وا يا في أي جرائم ترتكب ضةةد العاملين في مجال تقديم المسةةاعدة الإنسةةانية وأن تقدم 

 المسؤولين عن هذه الجرائم إلى العدالة؛

ن وبالاتحاد الأفريقي والمنظمات دون الإقليمية وجميع الدول الأفريقية أن تعمل، بمفوضةةةةية شةةةةؤون اللاجئي   تهي  -  30 
جنبا إلى جنب مع وكالات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والمجتمع الدولي، على 

ية اللاجئين وملتمسةةي اللجوء والمشةةردين داخليا، وتشةةجع تعزيز الشةةراكات القائمة وتنشةةيطها وإقامة شةةراكات جديدة لدعم نظام حما
الدول الأفريقية التي لم تصةةةةدّق بعد على الاتفاقية المتعلقة بسةةةةلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها ولم تدخلها حيز 

 ؛( 214  النفاذ على النظر في القيام بذلك

ولي والجهات المانحة وسةائر الكيانات المهتمة أن تواصةل دعمها بمفوضةية شةؤون اللاجئين وبالمجتمع الد  تهي  -  31 
للحكومات الأفريقية وتضةةاعف هذا الدعم، عند الاقتضةةاء، من خلال القيام بأنشةةطة مناسةةبة في مجال بناء القدرات، بما في ذلك 

الخدمات المالية والتقنية والقانونية    تدريب الموظفين المعنيين، ونشةر المعلومات عن الصةكوك والمبادُ المتعلقة باللاجئين، وتقديم
والاسةةةتشةةةارية اللازمة لتسةةةريع وتيرة سةةةنّ التشةةةريعات المتعلقة باللاجئين أو تعديلها وتنفيذها، وتعزيز إجراءات التصةةةدي في حالات  

، وتعزيز القدرات في مجال تنسةةةةةةيق الأنشةةةةةةطة الإنسةةةةةةانية، ولا سةةةةةةيما قدرات الحكومات التي اسةةةةةةتقبل  بلدانها أعدادا كبيرة  الطوارُ
 النازحين وطالبي اللجوء؛ من

الحق في العودة، وفقا للقانون الدولي، ومبدأ العودة الطوعية إلى الوطن، وتناشةةةةةةةةةةد البلدان الأصةةةةةةةةةةلية    تعي  تيدي  -  32 
إلى الوطن   وبلدان اللجوء أن تهيئ الظروف المواتية للعودة الطوعية إلى الوطن، وتسةةةةةةةةةةةلّم بأنه على الرغم من أن العودة الطوعية

لا تزال هي الحل الأمثل، فإن الإدماج على الصةعيد المحلي وإعادة التوطين في بلدان ثالثة، حيثما كان ذلك مناسةبا وممكنا، هما 

_______________ 
 214) United Nations, Treaty Series, vol. 2051, No. 35457. 
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خياران صةةةةةالحان أيضةةةةةا للتعامل مع حالة اللاجئين الأفارقة الذين لا يسةةةةةتطيعون العودة إلى ديارهم بسةةةةةبب الظروف السةةةةةائدة في  
 ؛بلدانهم الأصلية

أن العودة الطوعية إلى الوطن ينبغي ألا تكون بالضةرورة مشةروطةً بالتوصةل إلى حلول سةياسةية    تعي  أيضدا تيدي  -  33 
في البلد الأصةةةةةةةةةلي حتى لا ي حرم اللاجئون من ممارسةةةةةةةةةة حقهم في العودة، وتسةةةةةةةةةلّم بأن عملية العودة الطوعية إلى الوطن وإعادة 

دة في البلد الأصةةةلي وبأن العودة الطوعية إلى الوطن، على وجه الخصةةةوص، يمكن أن الإدماج تتوقف عادة على الظروف السةةةائ 
تتم في ظروف آمنة تحفظ كرامة الإنسةةةةةةةان، وتح  المفوض السةةةةةةةامي على تشةةةةةةةجيع العودة المسةةةةةةةتدامة بإيجاد حلول دائمة وقابلة  

الجهات الفاعلة ذات الصةةةلة على مواصةةةلة  الحالات التي يطول فيها أمد اللجوء، وتشةةةجع الدول وسةةةائر  للاسةةةتمرار، وبخاصةةةة في
 تقديم الدعم لهذه الجهود بوسائل منها تخصي  الأموال؛

بالجهات المانحة الدولية أن تقدم المسةةةةةةةةاعدة المالية والمادية التي تسةةةةةةةةمف بتنفيذ برامج إنمائية أهلية تعود،    تهي  -  34 
لى حد سةواء، وذلك بالاتفاق مع البلدان المضةيفة وبما يتسةق حسةب مقتضةى الحال، بالنفع على اللاجئين والمجتمعات المضةيفة ع

 مع الأهداف الإنسانية؛

أن الكوارث في تزايد من حي  عددها ونطاقها، بما فيها تلك المتصةةةةلة بايثار الضةةةةارة لتغير المناخ، التي   ت رك -  35 
ع الأمم المتحدة قد تسةهم في بعض الحالات في تشةريد السةكان وإلقاء المزيد من الضةغط على المجت  معات التي تسةتضةيفهم، وتشةجدّ

وجميع الجهات الفاعلة ذات الصةةلة على تعزيز الجهود الرامية إلى تلبية احتياجات الأشةةخاص المشةةردين في سةةياق هذه الكوارث، 
 وتشير في هذا الصدد إلى أهمية تبادل أفضل الممارسات لمنع حدوث حالات تشرد من هذا القبيل والتأهب لها؛

المجتمع الدولي أن يسةةةتجيب، بروح من التضةةةامن والاسةةةتعداد لتقاسةةةم الأعباء والمسةةةؤوليات، للاحتياجات    تناشدد  -  36 
المتعلقة بإعادة توطين اللاجئين الأفارقة في بلدان ثالثة، وتلاحظ في هذا الصةةةةدد أهمية الاسةةةةتخدام الاسةةةةتراتيجي لإعادة التوطين 

لحالات لجوء بعينها، وتحقيقا لهذه الغاية، تشةجع الدول والمفوضةية وغير ذلك من الشةركاء باعتبارها جزءا من الاسةتجابة الشةاملة  
 إطار التفاهمات المتعدد الأطراف بشأن إعادة التوطين، حيثما كان ذلك مناسبا وممكنا؛ ذوي الصلة على الاستفادة بالكامل من

اعدة الإنسةةةةةانية المقدمة إلى اللاجئين والمشةةةةةردين إزاء التمويل الناق  بشةةةةةكل مزمن للمسةةةةة  تعرب عن بال  القل  -  37 
 داخليا في أفريقيا؛

بالجهات المانحة الدولية أن تقدم المسةةةةةةةةةةةةةةاعدة في توفير الدعم المادي والمالي والفني المراد به إصةةةةةةةةةةةةةةلاح   تهي  -  38 
ن داخليا، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، الضةةةةةرر الذي يلحق بالبيئة والهياكل الأسةةةةةاسةةةةةية بسةةةةةبب اللاجئين في بلدان اللجوء، وكذلك المشةةةةةردي 

 وتشير مع القلق إلى التدهور البيئي في هذه المناطق؛

المجتمع الدولي على أن يواصةةةةةةل، وفقا لمبدأي التضةةةةةةامن الدولي وتقاسةةةةةةم الأعباء، تقديم التمويل السةةةةةةخي   تحث -  39 
، وأن يكفل لأفريقيا حصةة عادلة ومنصةفة لبرامج مسةاعدة اللاجئين التي تنفذها المفوضةية وغيرها من المنظمات الإنسةانية المعنية

من الموارد المخصةةةةةةةةةةةصةةةةةةةةةةةة للاجئين نظرا للزيادة الكبيرة في احتياجات البرامج في أفريقيا لأسةةةةةةةةةةةباب عدة منها إمكانية العودة إلى 
 الوطن، وتسلم بأهمية زيادة التمويل وجعله مرنا وقابلا للتنبؤ به ومتعدد السنوات؛

المهتمة بالأمر على تحديد حالات اللجوء التي طال أمدها والتي يمكن إيجاد حل لها المفوضةةةةةية والدول    تشدددجع -  40 
عن طريق وضةةةع ن ه ج محددة متعددة الأطراف تتسةةةم بالشةةةمول والمنحى العملي لتسةةةوية حالات اللجوء هذه بوسةةةائل منها تحسةةةين  

ن سةةةةياق متعدد الأطراف، وتشةةةةير إلى أن تلك عملية تقاسةةةةم الأعباء والمسةةةةؤوليات على الصةةةةعيد الدولي وإيجاد حلول دائمة ضةةةةم
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الحلول تشةةةةةمل العودة الطوعية للاجئين إلى الوطن وإدماجهم محليا وإعادة توطينهم في بلد ثال  حيثما كان ذلك مناسةةةةةباً وممكناً،  
، المسةةةةةةةةةةةةاعدة في الوق  الذي تؤكد  يه مجددا أن الحل المفضةةةةةةةةةةةةل يظل هو العودة الطوعية إلى الوطن التي تدعمها، عند اللزوم

 مجالي إعادة التأهيل والتنمية لتسهيل الاندماج مجددا على نحو مستدام؛ المقدمة في

إلى ضرورة التفكير في استراتيجيات فعالة لضمان توفير ما يكفي من الحماية والمساعدة للمشردين داخليا  تشير -  41 
ولمنع هذا التشةةرد والحد منه، وتشةةجع في هذا الصةةدد الأمين العام على العمل مع الدول الأعضةةاء ومنظومة الأمم المتحدة لبح   

الطويلة الأجل على نحو أفضةةةةل، ودعم المجتمعات التي تسةةةةتضةةةةيفهم، وتحسةةةةين  السةةةةبل الكفيلة بتلبية احتياجات المشةةةةردين داخليا
 حياة ملايين كثيرة من المشردين داخليا؛

إزاء محنة المشردين داخليا في أفريقيا، وترحب بالجهود التي تبذلها الدول الأفريقية لتعزيز   تعرب عن بال  القل  -  42 
ايليات الإقليمية لحماية المشةةةةردين داخليا ومسةةةةاعدتهم، وتهيب بالدول أن تتخذ إجراءات ملموسةةةةة لمنع التشةةةةرد الداخلي وأن تلبي  

،  ( 215  ر في هذا الصةدد إلى المبادُ التوجيهية المتعلقة بالتشةريد الداخلياحتياجات المشةردين داخليا من الحماية والمسةاعدة، وتشةي 
وتلاحظ الأنشةةطة الحالية التي تقوم بها المفوضةةية  يما يتصةةل بحماية المشةةردين داخليا ومسةةاعدتهم، بما فيها الأنشةةطة المضةةطلع  

قرارات   ة تنفيذ تلك الأنشةةةةطة بما يتسةةةةق معبها في سةةةةياق الترتيبات المشةةةةتركة بين الوكالات في هذا المجال، وتشةةةةدد على ضةةةةرور 
الجمعية العامة ذات الصةةلة ودون المسةةا  بولاية المفوضةةية على شةةؤون اللاجئين وبنظام اللجوء، وتشةةجع المفوض السةةامي على 

 مواصلة حواره مع الدول بشأن دور المفوضية في هذا الصدد؛

لتنسةةةةيق مع الدول الأعضةةةةاء ووكالات أخرى تابعة للأمم بالجهود التي يبذلها المفوض السةةةةامي لتحسةةةةين ا ترح  -  43 
 المتحدة؛

بالجهود التي يبذلها المفوض السامي لترسي  الطابع الإقليمي واللامركزي لأغراض منها كفالة جعل    ترح  أيضا -  44 
بسةةبل حماية اللاجئين أوسةةاط صةةنع القرار أقرب إلى موقع تقديم الخدمات، ولتحقيق مكاسةةب في الكفاءة مع المضةةي في الارتقاء 

 وإيجاد الحلول في هذا الصدد؛

الدول الأفريقية، إلى جانب الجهات الفاعلة في مجال التنمية والمسةةةاعدة الإنسةةةانية، على التعاون بشةةةكل  تشددجع -  45 
ديد من أزمات وثيق لوضةةةع اسةةةتراتيجيات متعددة السةةةنوات لصةةةالف اللاجئين والمشةةةردين داخليا، مع مراعاة البعد دون الإقليمي للع

 التشرد القسري؛

المقررة الخاصةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةان المعنية بحقوق الإنسةةةةان للمشةةةةردين داخليا إلى أن تواصةةةةل، وفقا   ت ع  -  46 
للولاية المسةندة إلى المجلس، الحوار الجاري مع الدول الأعضةاء والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية المعنية، 

 معلومات بهذا الشأن في جميع التقارير المقدمة إلى المجلس وإلى الجمعية العامة؛  وأن تدرج

إلى الأمين العام أن يقدم للجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةبعين تقريرا شةةةةةةاملا عن تقديم المسةةةةةةاعدة   تطل  -  47 
ام أمورا منها حالة المجتمعات المضةةةةةةةةةةةيفة ومخيمات إلى اللاجئين والعائدين والمشةةةةةةةةةةةردين في أفريقيا، آخذا في اعتباره على نحو ت 

_______________ 
 215) E/CN.4/1998/53/Add.2.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/E/CN.4/1998/53/Add.2
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الثغرات في التمويل، في إطار البند المعنون  تقرير مفوض  اللاجئين والجهود التي تبذلها بلدان اللجوء والجهود الرامية إلى سةةةةةةةةةةةةةد
 ل الإنسانيةا.الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين، والمسائل المتصلة باللاجئين والعائدين والمشردين، والمسائ 

 
 

 77/200القرار 
 

أصةةوات وامتناع    3صةةوتا مقابل  115، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 216  ( 12، الفقرة A/77/458  عضوا عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة   59

 

إثيوبيةا، أذربيجةان، الأرجنتين، الأردن، إريتريةا، إسةةةةةةةةةةةةةةواتيني، أفغةانسةةةةةةةةةةةةةةتةان، إكوادور، الإمةارات العربيةة المتحةدة، أنتيغوا وبربودا،  : المؤيةدون  *
أوغندا، باراغواي، باكسةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةلام، بليز، بنغلاديح، بنما،  إندونيسةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةتان،  

المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةاد، توغو، توفالو،   -بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةو، بوروندي، بوليليا  دولة  
، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية ليشتي، جامايكا  -  تونس، تيمور

الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةةةةةةاموا، سةةةةةةةةةةان  فنسةةةةةةةةةةن  وجزر 
ان  لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام، سةةةيراليون، شةةةيلي، الصةةةين،  غرينادين، سةةةان  كيتس ونيفس، سةةة 

بيسةةةةةةةةةاو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قطر،    -العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةتوائية، غينيا  
ون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا،  قيرغيزسةةةةةةةةةةةةتان، كابو فيردي، الكامير 

مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةةر، المغرب، المكسةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةيو ، موزامبيق،  
 نيجيريا، هايتي، الهند، هندورا ، اليمن  ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، 

 إسرائيل، بيلارو ، نيكاراغوا: المعارضون  
الإسةةةةلامية(، أيرلندا،   -الاتحاد الروسةةةةي، أرمينيا، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، إيران  جمهورية  : الممتنعون  

الجديدة، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةود، الجمهورية العربية  آيسةةةةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا  
السةةةةةةةةةةورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةةةةةةان مارينو، سةةةةةةةةةةلوفاكيا،  

ا، صةةةربيا، طاجيكسةةةتان، فرنسةةةا، فنلندا، قبرص، كازاخسةةةتان، كرواتيا، كندا، لاتليا، لكسةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين،  سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةر 
ريا، هولندا،  ليسةةةةوتو، مالطة، مقدونيا الشةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، موناكو، النرويج، النمسةةةةا، نيوزيلندا، هنغا

 متحدة الأمريكية، اليابان، اليونانالولايات ال
 
 

 تقرير مجلس حق ق الإنسان  - 200/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

  281/ 65، الذي أنشةةةةأت بموجبه مجلس حقوق الإنسةةةةان، و 2006آذار/مار     15المؤرخ   251/ 60إلى قراريها  إذ تشدددير 
 المتعلق باستعراض أداء المجلس،  2011حزيران/يونيه   17المؤرخ 

كةانون    18المؤرخ    160/ 63، و  2007كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    219/ 62إلى قراراتهةا    وإذ تشدددددددددير أيضددددددددددا 
كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   21المؤرخ   195/ 65، و 2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   143/ 64، و 2008الأول/ديسةةةةةةةةمبر 

،  2012مبر  كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةة   20المؤرخ    151/ 67، و  2011كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ    136/ 66، و  2010
المؤرخ   136/ 70، و  2014كانون الأول/ديسمبر  18المؤرخ   155/ 69، و 2013كانون الأول/ديسمبر  18المؤرخ    144/ 68 و

_______________ 
 -المتعددة القوميات(، فنزويلا  جمهورية  -اشةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إكوادور، بوليليا  دولة   (216 

 ي الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الدول الأفريقية(.البوليفارية( وليبريا  باسم الدول الأعضاء ف

https://undocs.org/ar/A/77/458
https://undocs.org/ar/A/RES/60/251
https://undocs.org/ar/A/RES/65/281
https://undocs.org/ar/A/RES/62/219
https://undocs.org/ar/A/RES/63/160
https://undocs.org/ar/A/RES/64/143
https://undocs.org/ar/A/RES/65/195
https://undocs.org/ar/A/RES/66/136
https://undocs.org/ar/A/RES/67/151
https://undocs.org/ar/A/RES/68/144
https://undocs.org/ar/A/RES/69/155
https://undocs.org/ar/A/RES/70/136
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 كانون الأول/ 19المؤرخ   153/ 72، و 2016كانون الأول/ديسةةةمبر   19المؤرخ    174/ 71، و  2015كانون الأول/ديسةةةمبر   17
،  2019كانون الأول/ديسةةةةمبر   18المؤرخ   132/ 74، و 2018كانون الأول/ديسةةةةمبر  17المؤرخ   152/ 73، و  2017ديسةةةةمبر  

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ   145/ 76، و 2020كانون الأول/ديسمبر   16المؤرخ   165/ 75 و

 ،( 217  في التوصيات الواردة في تقرير مجلس حقوق الإنسانوق  نظرت  

  يه.بتقرير مجلس حقوق الإنسان، بما في ذلك إضافته، والتوصيات الواردة تحيط علما  
 
 

 77/201القرار 
 

،  A/77/459، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 218  ( 23 الفقرة

 
 

 حماية الأطفال من تسلط الأقران  - 201/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  19المؤرخ   176/ 71و    2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ   158/ 69إلى قراراتها   إذ تشدددددير 
ن، وإلى جميع قراراتها السةابقة بشةأن حماية الأطفال من تسةلط الأقرا 2020كانون الأول/ديسةمبر    16المؤرخ   166/ 75و   2016

المتعلقة بحقوق الطفل وإلى ما اتخذه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان من قرارات تتعلق بحماية الأطفال من تسةةةةةةةةةلط الأقران، بما في ذلك 
 ،( 219  2022تشرين الأول/أكتوبر   6المؤرخ   10/ 51القرار 

، وإذ تشةةةةةةةدد على أنها المعيار المسةةةةةةةتنزد إليه في تعزيز حقوق الطفل وحمايتها، وأن ( 220  اتفاقية حقوق الطفلي   وإذ تعي  تيد 
الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة تةأخةذ على عةاتقهةا اتخةاذ جميع التةدابير التشةةةةةةةةةةةةةةريعيةة والإداريةة وغيرهةا من التةدابير اللازمةة لإعمةال  

 الحقوق المعترف بها في الاتفاقية،

_______________ 
  ألف  53الملحق رقم    (؛ والمرجع نفسةةةةةةةةةةةةةةةةةه،A/77/53   53الوثةةةائق الرسةةةةةةةةةةةةةةميةةةة للجمعيةةةة العةةةامةةةة، الةةةدورة السةةةةةةةةةةةةةةةةةابعةةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعون، الملحق رقم   (217 
 A/77/53/Add.1.) 
يا، إسةةةةةرائيل، اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتون  (218 

ورا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أند
لجبل  المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشةةةةةةةةةيكيا، توغو، ا -بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بنما، بوركينا فاسةةةةةةةةةو، البوسةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة 

، سةةةةةةةةةةةةان مارينو، الأسةةةةةةةةةةةةود، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةةةةطى، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا
ائية، فرنسةةةا، الفلبين، فنزويلا  لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيشةةةيل، شةةةيلي، صةةةربيا، طاجيكسةةةتان، غواتيمالا، غينيا الاسةةةتو  سةةةري 

لبنةان،  البوليفةاريةة(، فنلنةدا، قبرص، كةابو فيردي، كةازاخسةةةةةةةةةةةةةةتةان، كرواتيةا، كنةدا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةاريكةا، كولومبيةا، الكونغو، كيريبةا ، لاتليةا،   - جمهوريةة 
متحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات لكسةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةمالية، المكسةيك، المملكة ال

 الموحدة(، النرويج، النمسا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان. -
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/77/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (219 
 220) United Nations, Treaty Series vol. 1577, No. 27531. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/174
https://undocs.org/ar/A/RES/72/153
https://undocs.org/ar/A/RES/73/152
https://undocs.org/ar/A/RES/74/132
https://undocs.org/ar/A/RES/75/165
https://undocs.org/ar/A/RES/76/145
https://undocs.org/ar/A/77/459
https://undocs.org/ar/A/RES/69/158
https://undocs.org/ar/A/RES/71/176
https://undocs.org/ar/A/RES/75/166
https://undocs.org/ar/A/RES/51/10
https://undocs.org/ar/A/77/53
https://undocs.org/ar/A/77/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/53/Add.1
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، وإعلان مبادُ منظمة الأمم المتحدة ( 221  إلى إعلان الأمم المتحدة للتثقيف والتدريب في ميدان حقوق الإنسةةةةانتشدددير  وإذ   
، واتفةاقيةة منظمةة الأمم المتحةدة للتربيةة والعلم والثقةافةة لمكةافحةة التمييز في مجةال  ( 222  للتربيةة والعلم والثقةافةة بشةةةةةةةةةةةةةةةأن التسةةةةةةةةةةةةةةةامف

الدولي للاتصةةةالات بشةةةأن دور قطاع تطوير الاتصةةةالات السةةةلكية واللاسةةةلكية في حماية الأطفال   للاتحاد 67، والقرار ( 223  التعليم
 على الإنترن ،

، بما في ذلك الأهداف والغايات التي ترمي إلى إنهاء إسةةةةةةةةاءة  ( 224  برمتها  2030بخطة التنمية المسةةةةةةةةتدامة لعام  وإذ ترح  
وتعذيبهم وسةةةةةةائر أشةةةةةةكال العنف المرتكب ضةةةةةةدهم، وبناء المرافق التعليمية التي تراعي معاملة الأطفال واسةةةةةةتغلالهم والاتجار بهم  

المنظور الجنسةةةةةةةةةةةاني، والإعاقة، والأطفال، ورفع مسةةةةةةةةةةةتوى المرافق التعليمية القائمة وتهيئة بيئة تعليمية فعالة ومأمونة وخالية من 
 طفل بحقوقه،العنف لجميع الأطفال، وإذ تشدد على أهمية تنفيذها لضمان تمتع ال

إلى إحياء اليوم الدولي لمكافحة العنف وتسةةلط الأقران في المدرسةةة، بما في ذلك التسةةلط عبر الإنترن ، في أول وإذ تشدير  
 يوم خميس من تشرين الثاني/نوفمبر من كل عام،

 ، وكذلك بالاستنتاجات والتوصيات الواردة  يه،( 225  بتقريري الأمين العاموإذ تحيط علما  

بأهمية قيام الشراكات بين أصحاب المصلحة المتعددين واتخاذ المبادرات من قبلهم على الصعد الدولي والإقليمي   سلّموإذ ت 
والثنائي بهدف النهوض بحماية حقوق الطفل وتعزيزها على نحو فعال والقضةةةةةةةةةاء على العنف ضةةةةةةةةةد الأطفال، بما في ذلك جميع 

الصةةةةدد أن عدة شةةةةراكات ومبادرات منها الشةةةةراكة العالمية من أجل إنهاء  ضةةةةروب تسةةةةلط الأقران، وإذ تلاحظ مع التقدير في هذا
 (،WeProtectنوفر الحمايةا   العنف ضد الأطفال، والتحالف العالمي  نحن

بوضةةةةةةةةةع خطط عمل وطنية ودون وطنية وشةةةةةةةةةن حملات للتوعية وسةةةةةةةةةن تشةةةةةةةةةريعات من جانب العديد من الدول  وإذ ترح   
 الإنترن ، ان في المدرسة والتصدي لهما، بما في ذلك التسلط عبرالأعضاء لمنع العنف وتسلط الأقر 

بأن تسةةةلط الأقران، بما في ذلك التسةةةلط عبر الإنترن ، يمكن أن يتخذ أشةةةكالا مباشةةةرة وغير مباشةةةرة، تتراوح بين   وإذ تسددلّم 
جتماعي، بما في ذلك الإقصةةاء الذي أعمال العنف أو الاعتداء البدنيين واللفظيين والجنسةةيين والمتصةةلين بالعلاقات والإقصةةاء الا

يتم  يما بين الأقران، وكذلك الإقصةةةةةةةةةاء الناشةةةةةةةةةئ عن أفعال منطوية على تمييز، وهي الأعمال التي يمكن أن تسةةةةةةةةةبب أذى بدنيا  
تباين معدلات هذه الظاهرة من بلد إلى آخر، فإن للتسةةةةةةلط، سةةةةةةواء مور  عبر الإنترن    ونفسةةةةةةيا واجتماعيا، وبأنه على الرغم من

سةةلبياً على إعمال حقوق الطفل وهو من الشةةواغل الرئيسةةية المتعلقة بالأطفال، إذ تتضةةرر منه نسةةبة  في مواجهة شةةخصةةية، أثراً  أو
عالية من الأطفال ويؤثر سةةلبا على صةةحتهم وسةةلامتهم العاطلية وتحصةةيلهم الأكاديمي، وإدراكا منها لضةةرورة منع تسةةلط الأقران  

 بين الأطفال والقضاء عليه،

( ظل  تشةةةةةكل أحد أكبر التحديات العالمية في تاري  الأمم 19-بأن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيدإذ تسددددلّم أيضددددا و  
المتحدة، وإذ تلاحظ بقلق بالا تأثيرها الشةةةةةةةديد غير المتناسةةةةةةةب على فئات منها الأطفال، وتأثيرها على الصةةةةةةةحة ونسةةةةةةةبة الو يات 

_______________ 
 ، المرفق.66/137القرار  (221 
 ، المرفق، التذييل الأول.A/51/201انظر  (222 
 223) United Nations, Treaty Series, vol. 429, No. 6193. 
 .70/1القرار  (224 
 225) A/71/213  وA/73/265. 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/137
https://undocs.org/ar/A/51/201
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/71/213
https://undocs.org/ar/A/73/265
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السةةةةلبي على الاحتياجات الإنسةةةةانية على الصةةةةعيد العالمي، والتمتع بحقوق الإنسةةةةان، والصةةةةحة العقلية والرفاه، فضةةةةلا عن تأثيرها 
في ذلك على سةةةةةةةةةةةةةةبل العيح، والأمن الغذائي والتغذية، والتعليم، واسةةةةةةةةةةةةةةتفحال الفقر والجوع،  وفي جميع الميادين الاجتماعية، بما

الاقتصةةةادي والاجتماعي داخل البلدان و يما بينها،   اوتوتعطيل الاقتصةةةادات، والتجارة، والمجتمعات والبيئات، وتفاقم مظاهر التف
مما يؤدي إلى عكس مسةةةار المكاسةةةب الإنمائية التي تحقق  بشةةةق الأنفس ويعوق التقدم نحو تحقيق خطة التنمية المسةةةتدامة لعام 

 وجميع أهدافها وغاياتها،  2030

ديدا، يمكن أن يخفف من ضةةةياع فرص التعليم والتعلم  بأن اسةةةتخدام التكنولوجيا، والمنصةةةات الإلكترونية تحوإذ تسددلّم كذلك   
بسةةةةةةةبب أمور من بينها إغلاق أبواب المدار ، وإذ تعرب في الوق  نفسةةةةةةةه عن قلقها لأن توافر الظروف المواتية للتعلم في البي  

بة للأطفال الأشةةةةةةد عوزا وإتاحة إمكانية الاتصةةةةةةال الكافي بشةةةةةةبكة الإنترن  والدعم التعليمي المناسةةةةةةب هو أمرا أبعد احتمالا بالنسةةةةةة 
 وضعفا، بمن في ذلك الأطفال ذوو الإعاقة وأطفال الشعوب الأصلية،

بةأنةه في الوقة  الةذي قةد تتيف  يةه التكنولوجيةات الرقميةة والجةديةدة الكثير من الفرص الإيجةابيةة للأطفةال، فةإنهةا   وإذ تسدددددددددلّم 
ذلك التسةةلط عبر الإنترن  واسةةتغلال الأطفال والاعتداء  تنطوي أيضةةا على مخاطر وتهديدات جديدة ينبغي التصةةدي لها، بما في

 عليهم،

الأوصةةياء القانونيين، بما في   لأن زيادة اسةةتخدام التكنولوجيات الرقمية دون إشةةراف من الوالدين أووإذ يسداورلا بال  القل   
بما في ذلك في السةةةةةةةةةياقات  ، قد فاقم  من خطر تعرض الأطفال لجميع أشةةةةةةةةةكال العنف والتحرش، 19-ذلك خلال جائحة كوفيد

الرقمية، بما يشةةةةمل التحرش الجنسةةةةي بين الأقران والتسةةةةلط عبر الإنترن ، واسةةةةتغلال الأطفال والاعتداء عليهم جنسةةةةيا، واسةةةةتدراج 
الأطفال لأغراض جنسةةةةةةية، والاتجار بالأشةةةةةةخاص، وخطاب الكراهية، والوصةةةةةةم، والعنصةةةةةةرية، وكراهية الأجانب، وأشةةةةةةكال التمييز 

 المتقاطعة،المتعددة و 

بضةةةرورة تعزيز سةةةياسةةةة قائمة على عدم التسةةةامف مطلقا إزاء جميع أشةةةكال العنف ضةةةد الأطفال في البيئة   وإذ تسددلّم أيضددا 
 الرقمية، بطريقة تتسق مع التزامات الدول الأعضاء بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان،

في ذلك من التسةلط عبر  التي تلحق بهم على الإنترن ، بما بأهمية حماية الأطفال من المخاطر والأضةراروإذ تسدلّم كذلك   
الإنترنة ، من خلال تنميةة معةارفهم ومهةاراتهم الرقميةة، وكةذلةك معةارف ومهةارات والةديهم أو الأوصةةةةةةةةةةةةةةيةاء القةانونيين عليهم، بمةا في  

بالتهديدات التي يتعرضةةةةون لها   ذلك من خلال تمكين الأطفال لكي يقوموا بالإبلا  وطلب المسةةةةاعدة بالطرق الملائمة  يما يتعلق
 على الإنترن ، فضلا عن إذكاء وعيهم بمخاطر إساءة استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات،

ذلك التسلط عبر الإنترن  حيثما  في بأهمية جمع معلومات وبيانات إحصائية وا ية عن ظاهرة تسلط الأقران، بماوإذ تسلّم   
الجنس والسةةةةةن والعدرق والأصةةةةةل الإثني والوضةةةةةع من حي  الهجرة والإعاقة والموقع الجغرافي  أمكن، مصةةةةةنفة حسةةةةةب الدخل ونوع 

 وغيرها من السمات ذات الصلة في السياقات الوطنية،

بأن الأطفال الذين يمارسةون حقهم في التعليم، بما في ذلك من خلال تكنولوجيات المعلومات والاتصةالات، وإذ تسدلّم أيضدا  
سةةةةةلامتهم وينبغي حمايتهم من أي انتهاك أو تجاوز لحقهم في الخصةةةةةوصةةةةةية، وإذ تؤكد في هذا الصةةةةةدد على أن ينبغي ألا تتأثر  

الجهود الرامية إلى توسةةةةةةةةةةةةةةيع نطاق الاتصةةةةةةةةةةةةةةال الإلكتروني والتعلم الرقمي وسةةةةةةةةةةةةةةد الفجوة الرقمية، بما في ذلك الفجوة الرقمية بين  
 الأطفال، الجنسين، ينبغي أن تولي أهمية خاصة لحماية



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1166 

من انتشةةةةةةار ظاهرة تسةةةةةةلط الأقران في جميع أنحاء العالم، ومن أن الأطفال الذين يقعون ضةةةةةةحايا تلك   وإذ يسدددداورلا القل  
الممارسةةةةةةةةات قد تتزايد لديهم احتمالات الإضةةةةةةةةرار بصةةةةةةةةحتهم ورفاههم العاطفي وأدائهم الأكاديمي وطائفة عريضةةةةةةةةة من اعتلالات 

 يثار المحتملة الطويلة الأمد في قدرة الفرد على تحقيق إمكاناته،الصحة البدنية و/أو العقلية، إضافة إلى ا

من أن تسةةةةلط الأقران، بما في ذلك التسةةةةلط عبر الإنترن ، مرتبط بآثار طويلة الأجل تمتد حتى  وإذ يسددداورلا القل  أيضدددا 
 مرحلة البلو ،

ران، بما في ذلك اسةتخدام المحتوى الشةخصةي ذي إزاء الأشةكال المختلفة التي قد يتخذها تسةلط الأق  وإذ يسداورلا بال  القل  
الطابع الجنسةةةي الصةةةريف أو إطلاع الغير عليه أو نشةةةره على الملأ، أو التهديد بالقيام بمثل هذه الأفعال حيال هذا المحتوى الذي 

ضةةةغط الأقران   يشةةةمل الصةةةور الفوتوغرا ية أو تسةةةجيلات الفيديو، سةةةواء كان المحتوى حقيقيا أو مصةةةطنعا، بما في ذلك ممارسةةةة
 لإنتاج مثل هذا المحتوى أو نشره، فضلا عن التداعيات التي تلحق بالضحية في الأجلين القصير والطويل نتيجة لهذه الأفعال،

أن الأطفال من الفئات المهمشةةةةة أو الذين يعيشةةةةون في أوضةةةةاع هشةةةةة، ممّن يواجهون الوصةةةةم أو التمييز  وإذ تلاحظ بقل  
 خارجها، عرضون أكثر من غيرهم لتسلط الأقران، سواء على الإنترن  أوالإقصاء من أي نوع، يت  أو

ينطوي على ب عد جنسةةاني وقد يرتبط بالعنف الجنسةةي والجنسةةاني، والتنميط، والأعراف   بأن تسةةلط الأقران غالبا ما وإذ تسدلّم 
 الاجتماعية السلبية التي تؤثر على جميع الفتيان والفتيات،

تبطة باسةةةةةةتعمال تكنولوجيات وتطبيقات المعلومات والاتصةةةةةةالات الجديدة، بما في ذلك زيادة خطر  المخاطر المر  وإذ تلاحظ 
التعرُّض لتسةةةةةةةةةةلط الأقران، مؤكدة في الوق  نفسةةةةةةةةةةه أن هذه التكنولوجيات والتطبيقات يمكن أن تهيئ سةةةةةةةةةةبلا جديدة لتعزيز التعليم  

كما يمكن أن تكون أدوات مفيدة في تعزيز حماية الأطفال، بما    ولتحقيق أهداف أخرى منها تشةةةةةةةةةجيع تعلُّم حقوق الطفل وتعليمها،
 في ذلك التوجيه المناسب من جانب ايباء والأوصياء القانونيين، مع مراعاة مصالف الطفل الفضلى في المقام الأول،

والإيذاء الجنسيين، الدور الذي تؤديه تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في الحد من مخاطر الاستغلال   وإذ تلاحظ أيضا 
 بوسائل منها تمكين الأطفال من الإبلا  عن هذه الانتهاكات،

العمل الذي تضةةةةةةلع به لجنة حقوق الطفل بشةةةةةةأن مسةةةةةةألة حماية الأطفال من تسةةةةةةلط الأقران، بما في ذلك   وإذ تلاحظ كذلك 
 التسلط عبر الإنترن ،

بالمبادُ التوجيهية بشةةةةةةأن حماية الطفل على شةةةةةةبكة الإنترن  التي أطلقها الاتحاد الدولي للاتصةةةةةةالات في    وإذ تحيط علما 
، والتي توفر التوجيه لأصةةةحاب المصةةةلحة المعنيين، بمن فيهم الأطفال والوالدون والمعلمون والقطاع الخاص ومقررو  2020عام 

ذلك على صةةعيد منع التسةةلط عبر الإنترن    في رن  للأطفال والشةةباب، بماالسةةياسةةات، بشةةأن تهيئة بيئة آمنة وتمكينية على الإنت 
 والحماية منه،

إلى التزامات الدول الأطراف في اتفاقية حقوق الطفل بضةةةةةةةةةةةةةةمان أن يتحمل ايباء والأمهات، أو الأوصةةةةةةةةةةةةةةياء    وإذ تشدددددددددير 
ضةةلا عن اتخاذ جميع التدابير التشةةريعية والإدارية القانونيون بحسةةب الحالة، المسةةؤولية الرئيسةةية عن تربية الطفل وتنمية قدراته، ف

والاجتمةاعيةة والتعليميةة الملائمةة لحمةايةة الطفةل من جميع أشةةةةةةةةةةةةةةكةال العنف البةدني أو العقلي، والإصةةةةةةةةةةةةةةابةة أو الاعتةداء، والإهمةال 
ي رعاية أحد الوالدين الاسةةةةةةةتغلال، بما في ذلك الاعتداء الجنسةةةةةةةي، وهو ف المعاملة المنطوية على إهمال، وإسةةةةةةةاءة المعاملة أو أو
الأوصةةةةياء القانونيين( عليه، أو أي شةةةةخ  آخر يتعهّد الطفلز برعايته، وإذ تسةةةةلّم بأن الطفل،   كليهما أو الوصةةةةي القانوني  أو أو

 كي تنمو شخصيته بشكل كامل ومتناغم، ينبغي أن ينشأ في بيئة عائلية، في جو من السعادة والمحبة والتفاهم،
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بالدور المميز والمهم الذي يضةةةةطلع به كل من ايباء والأوصةةةةياء القانونيون والمدار  والمجتمع المدني والرابطات   وإذ تقر 
الرياضةةةةية والثقا ية والمنظمات الشةةةةبابية والمجتمعات المحلية والجهات الفاعلة الخاصةةةةة ومؤسةةةةسةةةةات الأعمال ومؤسةةةةسةةةةات الدولة  

في كفالة حماية الأطفال من المخاطر المرتبطة بتسةلط الأقران، بما في ذلك التسةلط عبر ووسةائط الإعلام التقليدية وغير التقليدية  
 الإنترن ، وفي منع جميع أشكال العنف ضد الأطفال، بما في ذلك من خلال تعزيز سلامة الأطفال على الإنترن ،

ي والسةةةلوكي للطفل وأن العلاقة بين ايباء بأن الطفولة المبكرة مرحلةا حاسةةةمة الأهمية في النمو المعرفي والعاطف وإذ تسددلّم 
والأطفال تشةةةةكل عاملا هاما في التنبؤ بجميع أشةةةةكال العنف والتحرش ومنعها والقضةةةةاء عليها، بما في ذلك سةةةةلوك تسةةةةلط الأقران  

 ليمية،لدى المراهقين، فضلا عن الأدلة المتوفرة على الصلة القائمة بين العنف العائلي وتسلط الأقران في البيئات التع

على أن المبةادرات القةائمةة على الأدلةة والراميةة إلى تعزيز المهةارات الحيةاتيةة لةدى الأطفةال واحترامهم لحقوق  وإذ تشدددددددددد د   
الإنسةةان وقدرتهم على التسةةامف والاهتمام بايخرين وتحمل المسةةؤولية عن تعزيز السةةلامة، وكذلك البرامج التي تنظم على مسةةتوى 

محلي ككل وتحترم جميع حقوق الإنسةةةةان احتراما تاما وتسةةةةاعد على منع تسةةةةلط الأقران والتصةةةةدي له، المدرسةةةةة ككل والمجتمع ال
 تشكل ممارسات فضلى ينبغي تطويرها وتعزيزها وتبادلها من خلال التعاون الدولي،

قران، بما في ذلك بأن الأطفال يتمتعون بوضةةةع فريد يتيف لهم تقديم معلومات بشةةةأن حلول وتدابير فعالة لتسةةةلط الأ وإذ تقر 
ذلك آراؤهم وتوصةياتهم، يجب أن تكون،   في التسةلط عبر الإنترن ، وإذ تؤكد أن مشةاركة الأطفال وما يقدمونه من مسةاهمات، بما

من ثم، في صةةةةميم الجهود المبذولة لمنع تسةةةةلط الأقران والتصةةةةدي له، وأن مشةةةةاركتهم الفعالة والمجدية تعد أمرا بالا الأهمية لفهم 
 قران وآثاره ومعالجة هذا الأمر على نحو فعال،تسلط الأ

؛ وبالتقرير السةةةنوي ( 226  الأطفال بالتقرير السةةةنوي للممثلة الخاصةةةة للأمين العام المعنية بالعنف ضةةةد  تحيط علما - 1 
ة وغيرها من مواد المقررة الخاصةةةة المعنية ببيع الأطفال واسةةةتغلالهم جنسةةةياً، بما في ذلك اسةةةتغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحي 

 ؛( 227  الاعتداء الجنسي على الأطفال

خارجها، مع إيلاء  أنه يجب حماية حقوق الإنسةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةاسةةةةةةية، سةةةةةةواء على شةةةةةةبكة الإنترن  أوتؤك    - 2 
 اهتمام خاص لحقوق الطفل؛

 بالدول الأعضاء إلى: تهي  - 3 

ميع أشةكال العنف، من قبيل تسةلط الأقران بأشةكاله التي منها  الاسةتمرار في اتخاذ جميع التدابير المناسةبة لمنع ج  أ( 
خارجها، وسواء في مواجهة شخصية أو في السياقات   التسلط عبر الإنترن ، وحماية الأطفال منها سواء كان ذلك في المدرسة أو

 لط الأقران والمشاركين  يه؛الرقمية، وذلك بالتصدي الفوري لهذه الأعمال، وتقديم الدعم المناسب للأطفال المتضررين من تس

مواصةةةةةلة تعزيز التعليم والاسةةةةةتثمار  يه، بما في ذلك باعتباره عملية طويلة الأمد تسةةةةةتمر مدى الحياة يتعلم منها    ب( 
 جميع الأشخاص التسامف واحترام كرامة ايخرين وسبل ووسائل كفالة ذلك الاحترام في جميع المجتمعات؛

_______________ 
 226) A/77/221. 
 227) A/77/140. 

https://undocs.org/ar/A/77/221
https://undocs.org/ar/A/77/140
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الرقمية ووضةةةةع لوائف تضةةةةمن خصةةةةوصةةةةية الأطفال وحماية بياناتهم وسةةةةلامتهم على   الاسةةةةتثمار في محو الأمية  ج( 
الإنترن  وحماية الأطفال من الاستغلال والانتهاك الجنسيين على شبكة الإنترن ، فضلًا عن الأضرار الأخرى التي قد يتعرضون  

 لها على الشبكة؛

اوت الاقتصةةةةادية والاجتماعية الأوسةةةةع نطاقا التي يمكن أن القيام، من خلال التدابير اللازمة، بمعالجة أوجه التف  د( 
تسةةةهم في تسةةةلط الأقران، بما في ذلك التسةةةلط عبر الإنترن ، وهي تشةةةمل الفقر والمعايير والقوالب النمطية الجنسةةةانية، مع مراعاة 

 أن عوامل الخطر تتباين وتختلف باختلاف البلد والسياق؛

ت التصةةةةالحية، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، من أجل جبر الضةةةةرر وإعادة العلاقات إلى وضةةةةع وتنفيذ التدابير والممارسةةةةا  ه( 
 سابق عهدها وتفادي معاودة ممارسة هذا السلوك، وتعزيز مساءلة الجناة وتغيير السلوك العدائي؛

  توفير وتحليل المعلومات والبيانات الإحصةةةائية مصةةةنفةً حسةةةب نوع الجنس والسةةةن والعرق والانتماء الإثني وحالة  و( 
الهجرة والإعاقة والموقع الجغرافي وغير ذلك من السةةمات ذات الصةةلة في السةةياقات الوطنية، وتوفير المعلومات عن الإعاقة  يما 

الإنترن ، باعتبار تلك المعلومات والبيانات أسةةةاسةةةاً ي عتمد عليه في رسةةةم  يتعلق بمشةةةكلة تسةةةلط الأقران، بما في ذلك التسةةةلط عبر
 ة؛السياسات العامة الفعال

اعتماد وتعزيز تدابير واضةةحة وشةةاملة، حسةةب الاقتضةةاء، بما يشةةمل عند الملاءمة التشةةريعات التي تمنع تسةةلط   ز( 
الأقران وتحمي الأطفال منه، بما في ذلك التسةةلط عبر الإنترن  ونشةةر المحتوى الشةةخصةةي ذي الطابع الجنسةةي الصةةريف، وتوفر 

 ة لاحتياجات الطفل وضمانات تكفل حقوق الأطفال المتضررين؛إجراءات للمشورة والإبلا  تكون مأمونة ومراعي 

كفةالةة اعتبةار حمةايةة الطفةل، بمةا في ذلةك الحمةايةة الاجتمةاعيةة وخةدمةات الصةةةةةةةةةةةةةةحةة العقليةة المراعيةة للاعتبةارات   ح( 
اء إجراءات  الجنسةةةةةةانية، خدمات أسةةةةةةاسةةةةةةية ومواصةةةةةةلة توفيرها وتيسةةةةةةيرها وإتاحتها لجميع الأطفال في جميع الأوقات، حتى في أثن 

 الإغلاق والحجر الصحي وغيرها من أنواع تدابير العزل والصحة العامة؛

مجال الكشف والتدخل في   تعزيز قدرات المدار  ومهارات المعلمين والأخصائيين الذين يعملون مع الأطفال في  ط( 
خاص المبادرات الرامية إلى حشةةد الدعم الإنترن ، وبوجه   وق  مبكر لمنع تسةةلط الأقران والتصةةدي له، بما في ذلك التسةةلط عبر

 لمنع هذه الظاهرة والتصدي لها، وكفالة إعلام الأطفال بجميع السياسات العامة القائمة لتأمين حمايتهم؛

الاسةةةتمرار في إذكاء الوعي العام، بإشةةةراك أفراد الأسةةةرة والوالدين والأوصةةةياء القانونيين ومقدمي الرعاية والشةةةباب   ي( 
بيئات التعليمية الرسةةمية وغير الرسةةمية والقائمة على الحضةةور الشةةخصةةي والسةةياق الرقمي والمجتمعات المحلية وقادة  والمدار  وال

المجتمعات المحلية ووسةةةةةةةةةةةةةائط الإعلام والرابطات الرياضةةةةةةةةةةةةةية والرياضةةةةةةةةةةةةةيين والمدربين، ومنظمات المجتمع المدني، بما في ذلك 
 تعلق بحماية الأطفال من تسلط الأقران؛ي  المنظمات الشبابية، وبمشاركة الأطفال،  يما

تنميةة مهةارات ايبةاء  وضةةةةةةةةةةةةةةع برامج تلقين مهةارات التربيةة تكون في المتنةاول وغير ذلةك من البرامج الراميةة إلى  ك( 
ي  والأوصةةةةةةةةياء القانونيين ومقدّمي الرعاية وأفراد الأسةةةةةةةةرة بالموازاة مع توفير خدمات الحماية الاجتماعية التي تسةةةةةةةةاعد في التصةةةةةةةةد 
للقوالب النمطية الجنسةةانية والأعراف الاجتماعية السةةلبية التي تسةةهم في ارتكاب العنف ضةةد الأطفال وتسةةلط الأقران، وتعين على 

احتمال تعرضةةةةه لممارسةةةةات العنف في   قيام بيئة أسةةةةرية مؤاتية لنماء الطفل وتحد من خطر الإقصةةةةاء الاجتماعي والحرمان، ومن
ى أسةةةةباب منها إجراءات إغلاق المدار  أو العزل أو القيود المفروضةةةةة على التنقل أو تعطل تقديم  ت عزى إل المنزل التي يمكن أن

 الإجهاد الأسري الإضافي المرتبط بفقدان الوظائف والعزلة؛ الخدمات المتعلقة بحماية الطفل، أو
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إلى منع تسةةلط الأقران والتصةةدي إشةةراك الأطفال وإتاحة الفرصةةة لهم للمشةةاركة بفعالية في وضةةع مبادرات تهدف   ل( 
له، بما في ذلك إتاحة خدمات الدعم وآليات للمشةةةةورة والإبلا  تكون مناسةةةةبة لأعمارهم ومراعية لاحتياجات الطفل، تتسةةةةم بالأمان 
ات  وسةهولة الاسةتخدام والسةرية والاسةتقلالية، وتوجيههم في تعزيز السةلوك الرقمي المسةؤول والشةامل للجميع، واطلاعهم على خدم

الرعاية الصةةةةةةةةةحية العقلية والبدنية المتاحة لهم والإجراءات القائمة لدعمهم، حيثما و جدت، وتشةةةةةةةةةجع الدول الأعضةةةةةةةةةاء على إتاحة  
 الإمكان؛ خدمات الدعم هذه، بقدر

إيلاء اهتمام خاص للأطفال المعرضةةةةةين للخطر، بأسةةةةةاليب تشةةةةةمل بذل جهود ترمي إلى تعزيز الاحترام المتبادل   م( 
 خطاب الكراهية أو التمييز أو الإقصاء؛ والتسامف إزاء التنوع من أجل مكافحة الوصم أو العنصرية أو كراهية الأجانب، أو

الاسةتمرار في تبادل الخبرات وأفضةل الممارسةات الوطنية لمنع ومكافحة تسةلط الأقران، بما في ذلك التسةلط عبر   ن( 
 الإنترن ؛

واصةةةةةةةةةةةلة إطلاع الأمين العام، من خلال العمليات وايليات القائمة، على أي الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء على م تشدددددددجع - 4 
معلومات بشةةةأن المبادرات المتخذة على المسةةةتوى الوطني أو دون الوطني من أجل منع تسةةةلط الأقران، بما في ذلك التسةةةلط عبر 

 ز والاستفادة من النتائج التي تحقق ؛الإنترن ، والتصدي له، وتعزيز التفاعل الاجتماعي السلمي بغرض تقييم التقدم المحر 

الدول الأعضةةةةةةاء التي لم تقم بعد باتخاذ التدابير المناسةةةةةةبة، مثل وضةةةةةةع خطط عمل بشةةةةةةأن منع تسةةةةةةلط تشددددجع  - 5 
الأقران، بمةا في ذلةك التسةةةةةةةةةةةةةةلط عبر الإنترنة ، والتصةةةةةةةةةةةةةةدي لةه، وتنفيةذ تلةك التةدابير بفعةاليةة وتقييم مةدى التقةدم المحرز في حمةايةة 

بالاسةةةةةةةةةةتناد إلى خبرة الدول الأعضةةةةةةةةةةاء والأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والأوسةةةةةةةةةةاط الأكاديمية والجهات الفاعلة في  الأطفال،  
 المجتمع المدني، على القيام بذلك؛

في ذلك التسةةةةلط   الدول الأعضةةةةاء على كفالة خلوّ جميع المدار  من العنف، من قبيل تسةةةةلط الأقران، بما تحث - 6 
التحرش الجنسةي بين الأقران في السةياقات الرقمية، وعلى التصةدي لجميع أشةكال العنف ضةد الأطفال، مع إيلاء عبر الإنترن ، و 

 اهتمام خاص للفتيات؛

الحكومية، ضةةةةةةةةحايا  بالدول الأعضةةةةةةةةاء أن تدعم، بمسةةةةةةةةاعدة المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير  تهي  - 7 
رامج الجيدة النوعية القائمة على الأدلة، والرعاية، والمشةةةةةورة من أجل تعافيهم البدني تسةةةةةلط الأقران والناجين منه للوصةةةةةول إلى الب 

 والنفسي والاجتماعي، فضلا عن الرعاية النفسية، وإسداء المشورة المتصلة بالصدمات وإعادة التأهيل وإعادة الإدماج الاجتماعي؛

على الجهات الفاعلة الخاصةةة ومؤسةةسةةات الأعمال، بأن المسةةؤولية عن احترام حقوق الطفل تنطبق أيضةةا    تسدلّم - 8 
وتشةةجع بوجه خاص الجهات الفاعلة الخاصةةة العاملة في قطاع التكنولوجيا والقائمة على تقديم أو تشةةغيل الخدمات عبر الولايات 

يتعلق بالسةةةةةةةلامة القضةةةةةةةائية المحلية على أن تختار بشةةةةةةةكل واع اتّباع أعلى المعايير الدولية والممارسةةةةةةةات الفضةةةةةةةلى المتاحة  يما  
والخصةةةوصةةةية والأمن، مع مراعاة الاحتياجات الخاصةةةة للأطفال والشةةةباب، وأن تواصةةةل المشةةةاركة في الجهود الدولية التي يبذلها 
أصةةةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةةةلحة المتعددون لإذكاء الوعي وتمكين الأطفال بشةةةةةةةةةةأن المخاطر التي قد يتعرضةةةةةةةةةةون لها على الإنترن  ولمنع  

 ن ؛ومكافحة التسلط عبر الإنتر 

بالتعاون المسةةةةتمر بين الممثلة الخاصةةةةة للأمين العام المعنية بالعنف ضةةةةد الأطفال وهيئات وآليات حقوق   ترح  - 9 
الإنسةان، كل في إطار ولايته، بما في ذلك المكلفون بولايات في إطار الإجراءات الخاصةة لمجلس حقوق الإنسةان، من أجل دعم 
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الأطفال في جميع السةةةةةةةةياقات، من قبيل تسةةةةةةةةلط الأقران، بما في ذلك  عنف الموجه ضةةةةةةةةدالجهود الرامية إلى منع جميع أشةةةةةةةةكال ال
 التسلط عبر الإنترن ، والتصدي لها؛

الأمين العام إلى العمل على تيسةةةةةةةةةةةير المزيد من الجهود الدولية، بالتعاون مع الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء من أجل    ت ع  -  10 
ا في ذلك التسةةةةةلط عبر الإنترن ، اسةةةةةتنادا إلى الأدلة، بسةةةةةبل منها المبادرات  مواصةةةةةلة إذكاء الوعي بأثر ظاهرة تسةةةةةلط الأقران، بم

 التي تضطلع بها حاليا وكالات الأمم المتحدة المتخصصة وصناديقها وبرامجها؛

الممثلة الخاصةةةةةةة للأمين العام المعنية بالعنف ضةةةةةةد الأطفال إلى أن تدرج في تقريرها إلى الجمعية العامة   ت ع  -  11 
ها الثامنة والسةبعين والتاسةعة والسةبعين وإلى مجلس حقوق الإنسةان معلومات تتعلق بولايتها عن التقدم المحرز في حماية  في دورتي 

 الأطفال من تسلط الأقران، بما في ذلك التسلط عبر الإنترن ؛

 أن تواصل النظر في المسألة في إطار البند المعنون  تعزيز حقوق الطفل وحمايتهاا. تقرر -  12 
 
 

 77/202القرار 
 

،  A/77/459، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 228  ( 23 الفقرة

 
 

 زواج الأطفال والزواج الم  ر والزواج بالإدراه  - 202/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  19المؤرخ   175/ 71و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  18المؤرخ   156/ 69قراراتها    إذ تؤك  مج دا 
المتعلقة   2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   167/ 75و   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   17المؤرخ   153/ 73و   2016

 بزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه،

كانون   23المؤرخ   161/ 75 المتعلق بالطفلة و 2021كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  16المؤرخ   146/ 76اريها إلى قر   وإذ تشددددير 
لنسةةاء والفتيات بجميع أشةةكاله والقضةةاء عليه، وكذلك ا المتعلق بتكثيف الجهود الرامية إلى منع العنف ضةةد  2020الأول/ديسةةمبر 

المعنون  زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج   2021تشةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   8المؤرخ   6/ 48إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان 

_______________ 
نيا، شةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتو اشةترك في تقديم م  (228 

إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرتغال،   ،إسةةرائيل، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، أوزبكسةةتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةلندا
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند،    -بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بنما، بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بوليليا  دولة  

الأسةةود، الجزائر، جزر القمر، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة،    ليشةةتي، الجبل - تركمانسةةتان، تركيا، تشةةاد، تشةةيكيا، توغو، تونس، تيمور
مرك، رواندا، رومانيا، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جنوب السةةودان، جورجيا، الدان

ي لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، سةةةيشةةةيل، شةةةيلي، صةةةربيا، طاجيكسةةةتان، غانا، غينيا زامبيا، زمبابوي، سةةةان مارينو، سةةةر 
ا، البوليفارية(، فنلندا،  يجي، فيي  نام، قبرص، قيرغيزستان، كابو فيردي، كازاخستان، كرواتي -بيساو، فرنسا، الفلبين، فنزويلا  جمهورية  -الاستوائية، غينيا  

مالطة، مصةةةةر، المغرب،   كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، كينيا، لاتليا، لبنان، لكسةةةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةتاين، ليسةةةةوتو،
زامبيق، موناكو، ناميبيا، النرويج، النمسةةةا،  مقدونيا الشةةةمالية، المكسةةةيك، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةمالية، منغوليا، موريشةةةيو ، مو 

 نيبال، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/459
https://undocs.org/ar/A/RES/69/156
https://undocs.org/ar/A/RES/71/175
https://undocs.org/ar/A/RES/73/153
https://undocs.org/ar/A/RES/75/167
https://undocs.org/ar/A/RES/76/146
https://undocs.org/ar/A/RES/75/161
https://undocs.org/ar/A/RES/48/6
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، وإلى سةةةةةةةائر القرارات السةةةةةةةابقة التي تتعلق بزواج الأطفال والزواج ( 229  ا19-القسةةةةةةةري في أوقات الأزمات، بما فيها جائحة كوفيد
 بالإكراه، المبكر والزواج

  (231  والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةادية والاجتماعية والثقا ية  ( 230  بالإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةان وإذ تسددترشدد  
واتفاقية القضةاء على جميع أشةكال التمييز ضةد  ( 233  تفاقية حقوق الطفل، وا( 232  والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية

، وكذلك ( 236  ، علاوة على البروتوكولات الاختيارية ذات الصلة الملحقة بها( 235  ، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة( 234  المرأة 
بالزواج والحد الأدنى لسةةةةةن الزواج وتسةةةةةجيل عقود تشةةةةةير إلى اتفاقية الرضةةةةةا   صةةةةةكوك حقوق الإنسةةةةةان الأخرى ذات الصةةةةةلة، وإذ

 ،( 237  الزواج

وإعلان ومنهةاج    ( 239  ، وبرنةامج عمةل المؤتمر الةدولي للسةةةةةةةةةةةةةةكةان والتنميةة( 238  إعلان وبرنةامج عمةل فيينةا وإذ تؤكد  من جد يد  
 ، والوثائق الختامية لمؤتمرات استعراضهما،( 240  عمل بيجين

 بالاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضع المرأة في هذا الصدد، وإذ تحيط علما 

 2030خطة عام  ، وإذ تلاحظ طابع التكامل الذي تتسةةةةةةةةم به( 241  2030خطة التنمية المسةةةةةةةةتدامة لعام وإذ تؤك  من ج ي   
، 3-5بالإكراه، بما في ذلك الهدف  وطائفة الأهداف والغايات ذات الصةةةةةةلة بالقضةةةةةةاء على زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج

وتعهدها بعدم ترك أحد خلف الركب، وإذ تلتزم مجددا بالسةعي إلى الوصةول أولا إلى الأشةد تخلفا عن الركب وإلى تحقيق المسةاواة 
أمرا  بين الجنسةةةين، وتمكين جميع النسةةةاء والفتيات وإعمال جميع حقوق الإنسةةةان المكفولة لهن وتمتعهن الكامل بها، بوصةةةف ذلك

 أساسيا لتحقيق نمو اقتصادي وتنمية مستدامة مطّردين وشاملين ومنصفين،

_______________ 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/76/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم انظر  (229 
 (.3-ألف  د 217القرار  (230 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (231 
 المرجع نفسه. (232 
 233) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .20378، الرقم 1249المجلد المرجع نفسه،  (234 
 .44910، الرقم 2515المرجع نفسه، المجلد  (235 
؛ والمرجع نفسةةةةةةةةةةةةه، المجلد  20378، الرقم  2131؛ والمرجع نفسةةةةةةةةةةةةه، المجلد  27531، الرقم  2983و    2173و   2171المرجع نفسةةةةةةةةةةةةه، المجلدات   (236 

 .44910، الرقم 2518
 .7525، الرقم 521المرجع نفسه، المجلد  (237 
 238) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
(، الفصةل الأول،  A.95.XIII.18 منشةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1994أيلول/سةبتمبر    13-5تقرير المؤتمر الدولي للسةكان والتنمية، القاهرة،   (239 

 ، المرفق.1القرار 
(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13 منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (240 

 ، المرفقان الأول والثاني.1الأول، القرار 
 .70/1القرار  (241 

https://undocs.org/ar/A/76/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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باسةةتمرار البرنامج العالمي المشةةترك بين صةةندوق الأمم المتحدة للسةةكان ومنظمة الأمم المتحدة  وإذ تحيط علما مع التق ير 
لإقليمية والوطنية ودون الوطنية لمنع ممارسة زواج للطفولة للقضاء على زواج الأطفال، وبالصكوك وايليات والمبادرات الدولية وا

ذلك حملة الاتحاد الأفريقي لإنهاء زواج الأطفال، وخطة العمل  في الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه والقضةةةةةةةةاء عليها، بما
زواج الأطفال وأشةةةكال المعاشةةةرة  جنوب آسةةةيا، والبرنامج المشةةةترك بين الوكالات من أجل إنهاء   الإقليمية لإنهاء زواج الأطفال في

أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، والقانون النموذجي للجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي بشةةةةةةةةأن القضةةةةةةةةاء على  المبكرة في
زواج الأطفةال وحمةايةة الأطفةال المتزوجين فعلا، وإذ تشةةةةةةةةةةةةةةجع كةذلةك على اتبةاع نهج منسةةةةةةةةةةةةةةقةة وشةةةةةةةةةةةةةةةاملةة لاتخةاذ إجراءات على 

 المستويات وعبر القطاعات، جميع

بأن ممارسةةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه هي ممارسةةةة ضةةةارة تنتهك حقوق الإنسةةةان أو تنتق    وإذ تسددلّم 
منها أو تعطلها، كما أنها ترتبط بممارسةةةةات  ضةةةةارة غيرها وبانتهاكات أخرى لحقوق الإنسةةةةان وتديم تلك الممارسةةةةات والانتهاكات،  

هذه الانتهاكات لها تأثير سةةلبي مفرط على النسةةاء والفتيات، ولا سةةيما اللاتي يعشةةن في أوضةةاع هشةةة وفي مناطق يصةةعب  وبأن  
الوصةةةةةةةول إليها، مما يعرّضةةةةةةةهن، في جملة أمور، لخطر العنف الجنسةةةةةةةي والجنسةةةةةةةاني بدرجة أكبر، ويهدد تعليم الفتيات والفرص 

صةةةةةحتهنّ البدنية والنفسةةةةةية، وإذ تشةةةةةدد على الواجبات والالتزامات التي تقع على  المسةةةةةتقبل وكذلك الاقتصةةةةةادية التي ت تاح لهن في
مجال حقوق الإنسةان بأن تعمل على احترام وتعزيز وحماية حقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية لجميع النسةاء والفتيات،  الدول في

 عليها، وعلى منع ممارسة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه والقضاء

 أن الزواج لا يعقد إلّا برضا الطرفين المزمع زواجهما رضاء كاملًا لا إكراه  يه، وإذ تؤك  مج دا 

بأن الحماية الاجتماعية والحصةول على تعليم جيد في بيئة آمنة، ووجود نظام قوي للعمل الاجتماعي، والمشةاركة  وإذ تسدلّم 
اية الصةحية الجيدة، والتغذية وفرص الحصةول بصةورة كاملة على المياه النظيفة، المجدية والإدماج في صةنع القرار، وخدمات الرع

بما في ذلك مياه الشرب المأمونة، وعلى خدمات الصرف الصحي والنظافة الصحية، بما في ذلك الصحة والنظافة الصحية أثناء  
ية المهارات ومكافحة جميع أشةةكال التمييز والعنف فترة الطم  ومنتجات العناية الصةةحية الميسةةورة التكلفة أثناء فترة الطم ، وتنم

 الأمور الضرورية لتمكين الطفلة، ضد الفتيات جميعها من

لأنه، على الرغم من التقدم الذي أحرز مؤخرا على الصعيد العالمي تجاه إنهاء ممارسة زواج الأطفال    وإذ تعرب عن القل  
المائة الذي طرأ في العقد الماضةةةةةةةةي على نسةةةةةةةةبة  في 15نخفاض البالغة نسةةةةةةةةبته  والزواج المبكر والزواج بالإكراه، بما في ذلك الا

عاماً، فإن التقدم كان متفاوتا على صةةةةعيد المناطق، سةةةةواء بين البلدان أو على صةةةةعيد البلد  18الفتيات اللاتي تزوجن قبل سةةةةن 
من أهداف التنمية المستدامة،  3-5تتحقق الغاية   الواحد، ولأن البيانات الموجودة تظهر أنه، إذا ظل  وتيرة التقدم على حالها، لن

 ، في أي منطقة من مناطق العالم،2030التي تنطوي على إنهاء هذه الممارسة بحلول عام 

( قد قوضةةة  المكاسةةةب التي تحقق  بشةةةق الأنفس بشةةةأن 19-أن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد  وإذ تلاحظ مع القل  
ا زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، ولا تزال تقوّض قدرة الدول الأعضةةةةةةةةاء على إنهاء الممارسةةةةةةةةات الضةةةةةةةةارة، بما فيه

 ،2030 ، بحلول عام3-5تحقيق أهداف التنمية المستدامة، بما فيها الغاية 

بحلول عام  أن وتيرة التغيير الحالية ليسةةةةةةةةةة  كا ية للقضةةةةةةةةةةاء على زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه  وإذ تلاحظ 
مليون حةالةة التي   12، حية  ي توقع، بةالإضةةةةةةةةةةةةةةافةة إلى حةالات زواج الأطفةال والزواج المبكر والزواج بةالإكراه البةالا عةددهةا  2030

مليون حالة إضةةةا ية من حالات زواج  13( إلى أكثر من  19-تحدث سةةةنويا، أن تؤدي آثار جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد
، وهي حالات كان تفاديها سةةةةةةةةةةةيكون ممكنا لولا ذلك، مع كون الفتيات 2030 لزواج بالإكراه بحلول عامالأطفال والزواج المبكر وا
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من الأسةةةةةةةةةر المعيشةةةةةةةةةية الفقيرة والمناطق الريلية والنائية، واللاتي يعشةةةةةةةةةن في أوضةةةةةةةةةاع إنسةةةةةةةةةانية، واللاتي تركن التعليم النظامي، 
 معرّضات للخطر بشكل خاص،

حية العالمية، وتغير المناخ، وفقدان التنوع البيولوجي، والتدهور البيئي، وتزايد وتيرة حدوث  بأن التهديدات الصةةةةةةةة   وإذ تسدددددلّم 
الكوارث الطبيعية وشةةةةةدتها، والنزاعات المسةةةةةلحة، والتطرف العنيف متى كان مفضةةةةةيا إلى الإرهاب، وما يتصةةةةةل بذلك من حالات  

ر سةةةةلبية بوجه خاص على النسةةةةاء والفتيات، بمن فيهن ذوات  طوارُ إنسةةةةانية، والتشةةةةريد القسةةةةري للسةةةةكان، أمور تترتب عليها آثا
الإعاقة، مع التسةةةةةليم أيضةةةةةا بأن الفقر، بما في ذلك تأني  الفقر، وانعدام الأمن، والحمل المبكر وغير المقصةةةةةود وعدم الحصةةةةةول  

 كراه،بين الأسباب الجذرية لزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإ على التعليم الجيد هي أيضا من

بعض السةياقات، الترتيبات  بأن ممارسةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه يمكن أن تشةمل، في وإذ تسدلّم أيضدا 
سةةةةةةةلطات الدولة، وبأن هذه الترتيبات ينبغي   غير الرسةةةةةةةمية أو غير المسةةةةةةةجلة أو غير المعترف بها من قبل السةةةةةةةلطات الدينية أو

والبرامج المتعلقة بزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، وبأن جمع المعلومات عن هذه معالجتها في إطار السةةةةةةةةياسةةةةةةةةات 
 يحقق صالف الفتيات والنساء والمتضررات، الترتيبات سيساعد على التعامل معها بما

العميقة الجذور، والممارسةات أن التمييز وأوجه عدم المسةاواة بين الجنسةين والقوالب النمطية الجنسةانية  وإذ تلاحظ مع القل  
والتصةةةورات والعادات الضةةةارة، والمواقف والهياكل القائمة على السةةةلطة الأبوية، والمعايير الاجتماعية التمييزية التي تعتبر النسةةةاء 
ء والفتيات أقل شةةةةةةةةةأنا من الرجال والفتيان ليسةةةةةةةةة  مجرد عقبات تحول دون التمتع الكامل بحقوق الإنسةةةةةةةةةان وتمكين جميع النسةةةةةةةةةا
والفتيات فحسةةةةةةب، بل هي أيضةةةةةةا من الأسةةةةةةباب الجذرية لزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، وأن اسةةةةةةتمرار الممارسةةةةةةة 
المتمثلة في زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه تجعل الأطفال، وبخاصةة الفتيات، أكثر عرضةة ومواجهة لأشةكال شةتى 

 اتهم،التمييز والعنف طوال حي  من

أن ممارسةةةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه ما زال  شةةةةائعة في المناطق الريلية   وإذ تلاحظ مع القل  أيضدددا 
وفي أوسةةةةةةةةاط أشةةةةةةةةد المجتمعات المحلية فقرا، وقد ازدادت في أوسةةةةةةةةاط أشةةةةةةةةد المجتمعات المحلية فقرا على مدى العقد الماضةةةةةةةةي، 

زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه من جهة وانعدام الأمن الاقتصةةةةةةةةةةادي والفقر وانعدام فرص تسةةةةةةةةةةلّم بالارتباط بين   وإذ
حدة الفقر المدقع والقضةةةاء عليه يجب أن يظلا أولوية قصةةةوى من أولويات  كسةةةب الدخل من جهة أخرى، وبأن التخليف فورا من

 المجتمع الدولي،

الزواج المبكر والزواج بالإكراه ظاهرة يقلُّ الإقرار بوجودها ويقلُّ الإبلا  عنها، وهي بأن ممارسةةةةة زواج الأطفال و  وإذ تسدددلّم 
كثيرا ما تتزامن مع الإفلات من العقاب وانعدام المساءلة، ولا سيما على مستوى المجتمعات المحلية، وبأن استمرار زواج الأطفال  

جهة النسةةاء والفتيات لأشةةكال شةةتى من التمييز والعنف طوال حياتهن،  والزواج المبكر والزواج بالإكراه يزيد من خطر تعرض وموا
 بما يشمل الاغتصاب في إطار الزواج والعنف الجنسي والبدني والنفسي، كما يعزز تدني وضع الفتيات والمراهقات في المجتمع،

رئيسةةية أمام تمكين المرأة اقتصةةاديا   بأن ممارسةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه تشةةكل عقبةوإذ تسدلّم أيضدا   
وتحقيق تنميتها الاجتماعية والاقتصةةةةادية، بما في ذلك من خلال تحمل النسةةةةاء والفتيات نصةةةةيبا غير متناسةةةةب من أعمال الرعاية  

ي والبقاء والأعمال المنزلية غير المدفوعة الأجر، الأمر الذي يعوق قدرة المرأة على دخول سةةةةوق العمل والترقي في السةةةةلم الوظيف
 يه، وبأن هذه الممارسةةةة الضةةةارة يمكن أن تعوق الاسةةةتقلال الاقتصةةةادي وتفرض على المجتمع تكاليف مباشةةةرة وغير مباشةةةرة في  

تسةةةلّم كذلك بأن اسةةةتقلال المرأة اقتصةةةاديا يمكن أن يسةةةاهم في توسةةةيع نطاق الخيارات المتاحة لها  الأجلين القصةةةير والطويل، وإذ
 رض فيها للإيذاء والعنف،علاقات تتع للتخلي عن
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بأن ممارسةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه تقوض اسةةتقلالية النسةةاء والفتيات وقدرتهن على وإذ تسدلّم كذلك   
اتخاذ القرارات في جميع جوانب حياتهن، وبأن تمكين جميع النسةةةةةةةةةةةةاء والفتيات والاسةةةةةةةةةةةةتثمار لفائدتهن، وكذلك تعزيز أصةةةةةةةةةةةةواتهن  

على الفعل وتقوية دورهن القيادي ومشةةةةةةاركتهن الكاملة والمجدية في اتخاذ جميع القرارات التي تؤثر فيهن، أمور تشةةةةةةكل    وقدرتهن
عوامل رئيسةةةةية في كسةةةةر حلقة عدم المسةةةةاواة بين الجنسةةةةين وأشةةةةكال التمييز المتعددة والمتقاطعة والعنف والفقر، ولها أهمية بالغة 

 مستدامة والسلام والأمن والديمقراطية والنمو الاقتصادي الشامل للجميع،لعدة أمور منها تحقيق التنمية ال

الأهمية الحاسةةةةةةةمة للتسةةةةةةةجيل المدني وإحصةةةةةةةاءات الأحوال المدنية، بما في ذلك الولادات والو يات   وإذ تضدددددع اي اعت ارلا 
 سيما الفتيات، والزيجات، من أجل إعمال حقوق الإنسان للأفراد، ولا

جال والفتيان، الذين يسةةتفيدون أيضةةا من المسةةاواة بين الجنسةةين ومن تمكين جميع النسةةاء والفتيات، ينبغي  بأن الر وإذ تسدلّم   
طريق دعم النسةةةةةاء والفتيات المعرّضةةةةةات  أن يؤدوا دورا باعتبارهم شةةةةةركاء وحلفاء اسةةةةةتراتيجيين للنسةةةةةاء والفتيات، بما في ذلك عن

القضةةةةةةاء على المعايير الاجتماعية التمييزية التي ت ديم العنف الجنسةةةةةةاني، للخطر، وبأن مشةةةةةةاركتهم المجدية يمكن أن تسةةةةةةهم في 
والممارسةةةات الضةةةارة من قبيل ممارسةةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، وفي القضةةةاء على هذه الممارسةةةة، وتحقيق 

 نسان المكفولة لهن،المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات وتمتعهن الكامل بجميع حقوق الإ

بأن ثمة دورا أسةةاسةةيا منوطا بالأسةةر والمجتمعات المحلية والقادة الدينيين والتقليديين وقادة المجتمع المحلي   وإذ تسدلّم أيضدا 
 في القضةاء على المعايير الاجتماعية السةلبية والممارسةات التقليدية أو العر ية الضةارة ومواجهة أوجه عدم المسةاواة بين الجنسةين،

تسةةةةلّم كذلك بأن تمكين الفتيات، بمن فيهن المتزوجات بالفعل، يسةةةةتدعي مشةةةةاركتهن الفعلية والمجدية في عمليات اتخاذ القرار   وإذ
هن ومشةةةةةاركتهن كعناصةةةةةر لإحداث التغيير في حياتهن وفي مجتمعاتهن المحلية، بما في ذلك عن  في جميع المسةةةةةائل التي تمسةةةةةّ

جانب آبائهن وأمهاتهن وأوصيائهن القانونيين   ت التي تقودها فتيات وبدعم وتواصل فعالين منطريق المنظمات النسائية والمنظما
 وأسرهن ومقدمي الرعاية لهن، ومن الفتيان والرجال، وكذلك المجتمع المحلي عموما،

ر والزواج بالإكراه، بالحاجة إلى دعم الفتيات والنسةةةاء اللاتي تعرضةةةن لممارسةةةة زواج الأطفال والزواج المبك  وإذ تسددلّم كذلك 
حصةةةةةةةةةولهن على الخدمات التي تلبي احتياجاتهن   وكذلك أطفالهن، وإذ تشةةةةةةةةةدد على أهمية إزالة الحواجز الهيكلية التي تحول دون 

 الخاصة،

أن ممةارسةةةةةةةةةةةةةةةة زواج الأطفةال والزواج المبكر والزواج بةالإكراه تمس بصةةةةةةةةةةةةةةورة مفرطةة الفتيةات اللاتي  وإذ تلاحظ مع القل  
لا قدرا قليلا للغاية من التعليم النظامي وغير النظامي أو حصةةةةةةةةةلن عليه بشةةةةةةةةةكل متقطع أو لم يحصةةةةةةةةةلن عليه إطلاقا،  يتلقين إ لم

وتشةةةةةةةةةةةةةةكل في حد ذاتها عقبة كبيرة تعترض حصةةةةةةةةةةةةةةول الفتيات والشةةةةةةةةةةةةةةابات على فرص التعليم وتطوير المهارات المطلوبة للعمل 
إلى الانقطاع عن الدراسةةةةةة بسةةةةةبب الحمل و/أو الزواج و/أو الولادة و/أو    والمهارات الحياتية، ولا سةةةةةيما الفتيات اللاتي يضةةةةةطررن 

المدفوعة الأجر، والوصةةةةم  مسةةةةؤوليات رعاية الأطفال وغير ذلك من المسةةةةؤوليات المرتبطة بأعمال الرعاية والأعمال المنزلية غير
بية التي تحصةةةةر النسةةةةاء المتزوجات والفتيات في  المرتبط بالدورة الشةةةةهرية والقوالب النمطية الجنسةةةةانية والأعراف الاجتماعية السةةةةل

المنزل، وأن الإمكانيات والفرص التعليمية ترتبط ارتباطا مباشةةةةةةرا بتحقيق المسةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةين وبتمكين جميع النسةةةةةةاء والفتيات 
كتهن على نحو وتمتعهن الكامل بجميع حقوق الإنسةةةةةةان المكفولة لهن، وتوفير فرص العمل والفرص الاقتصةةةةةةادية للنسةةةةةةاء ومشةةةةةةار 

 الحوكمة وصنع القرار، كامل وفعال ومتساو  ومجد  في التنمية الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية وفي

بأن الفتيات، ولا سةةةةيما المراهقات، بمن فيهن اللاتي ينتمين إلى الأوسةةةةاط الأشةةةةد فقرا واللاتي يعشةةةةن في مناطق   وإذ تسدددلّم 
، لخطر ترك المدرسةةةةة وعدم العودة إليها حتى 19-جه خاص، أثناء جائحة كوفيدريلية ونائية وفي أوضةةةةاع هشةةةةة، معرضةةةةات بو 
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مع إعادة فتف مرافق التعليم، مما يزيد من تعرضةةةةةهن للفقر وزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه وجميع أشةةةةةكال العنف، 
 بما في ذلك العنف الجنسي، والحمل المبكر،

قد كشةةةةةةةةةف  النقاب عن الفجوات الرقمية،   19-ت إغلاق المدار  الناجمة عن جائحة كوفيدأن إجراءا  وإذ تلاحظ مع القل  
في  سةةواء بين البلدان أو داخل البلد الواحد، بما في ذلك الفجوة الرقمية الجنسةةانية والتفاوتات الكبيرة في توافر المواد التعليمية، بما  

جهزة الاتصةال، وخاصةة في المجتمعات المحلية الريلية والنائية، مع التسةليم ذلك ما يتعلق بإمكانية الربط بشةبكة الإنترن  وتوافر أ
بأنه في ظل الاعتماد المتزايد على التعلم الافتراضي، فإن العديد من المدار ، ولا سيما في البلدان النامية، تفتقر إلى التكنولوجيا 

حدودية أو انعدام فرص التعليم الجيد بالنسةةةةةةةةةةبة إلى العديد من والمعدات المناسةةةةةةةةةةبة لتوفير التعليم عبر الإنترن ، مما يؤدي إلى م
 الأطفال، ولا سيما الفتيات، الأمر الذي يزيد أكثر من تعرضهم لخطر زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه،

زيةةادة الاعتمةةاد على التعلم بةةأنةةه رغم مةةا يمكن للتكنولوجيةةات الرقميةةة أن تتيحةةه من فرص وفوائةةد متزايةةدة، فةةإن  وإذ تسدددددددددلّم   
الافتراضةةةي والتحديات التي يواجهها الأطفال في الوصةةةول إلى الإنترن  والأجهزة الرقمية، بما في ذلك الافتقار إلى المعدات وإلى 

القائمة مهارات الإلمام بالتكنولوجيا الرقمية، يمكن أن تحد من فرص الحصةول على التعليم الجيد وأن تزيد من أوجه عدم المسةاواة 
 يما بين البلدان أو داخل البلد الواحد، مع تضةةةةةةرر الأطفال المشةةةةةةردين داخليا واللاجئين، والمهاجرين، وأولئك الذين يعيشةةةةةةون في  

الإعاقة، والذين يعيشةةةون في المناطق الريلية والنائية، والمنتمين إلى أفقر الأسةةةر المعيشةةةية،  أوضةةةاع إنسةةةانية بالإضةةةافة إلى ذوي 
 ،أكثر من غيرهم

أنه، على الرغم من المكاسةةةةةب التي تحقق  في توفير إمكانية الحصةةةةةول على التعليم، لا تزال الفتيات   وإذ تلاحظ مع القل  
أكثر عرضةةةةة من الفتيان للاسةةةةتبعاد من التعليم الابتدائي والثانوي، وإذ تسةةةةلم بأن انتظام الفتيات في الدراسةةةةة قد يتأثّر بالتصةةةةورات  

قار إلى الوسةةةائل اللازمة للحفا  على النظافة الشةةةخصةةةية ايمنة، مثل مرافق المياه والصةةةرف الصةةةحي  السةةةلبية عن الطم  والافت 
 المدار  التي تلبي احتياجات الفتيات، والنظافة الصحية في

انب  بأن ممارسةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه لا تزال تمثل تهديدا خطيرا لجوانب متعددة من جو  وإذ تسدلّم 
الحصةر صةحتهن الجنسةية والإنجابية، إذ أنها تزيد بشةدة  الصةحة البدنية والنفسةية للنسةاء والفتيات، بما يشةمل على سةبيل المثال لا

من مخاطر الحمل المبكر والمتكرر وغير المقصةةةةةود ومن معدلات الو يات والاعتلال بين الأمهات وبين الأطفال الحديثي الولادة 
ر الولادة والأمراض المنقولة بالاتصةال الجنسةي، بما في ذلك فيرو  نق  المناعة البشةرية/الإيدز، وتزيد  وحالات الإصةابة بناسةو 

 الضعف إزاء جميع أشكال العنف، أيضا من

بأن معدالات واحتمالات حدوث زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه تزداد بشةةةةةةةةةةكل كبير أثناء  وإذ تسددددددلّم أيضددددددا 
ُ الإنسانية وحالات النزوح القسري والنزاعات المسلحة وحالات الطوارُ المتعلقة بالصحة العامة والكوارث الطبيعية  حالات الطوار 

بسةبب عوامل مختلفة، منها انعدام الأمن، وزيادة مخاطر العنف الجنسةي والجنسةاني، والتصةور الخاطئ بأن الزواج يوفر الحماية، 
رص الحصةول على التعليم الجيد المسةتمر والشةامل للجميع والمنصةف، ووصةم الحمل خارج  وعدم المسةاواة بين الجنسةين، و ياب ف

إطار الزواج، وانعدام خدمات تنظيم الأسةةةةةةرة، وتعطل الشةةةةةةبكات والعادات الاجتماعية، وازدياد الفقر وانعدام فرص كسةةةةةةب الرزق، 
ذ تدابير وقائية مناسبة وإجراءات منسقة، مع مشاركة الجهات صاحبة المصلحة المعنية زيادة الاهتمام واتخا وبأن ذلك يتطلب من

النسةةةةةةةةاء والفتيات المتأثرات مشةةةةةةةةاركة كاملة ومجدية منذ المراحل المبكرة من حالات الطوارُ الإنسةةةةةةةةانية، وإذ تسةةةةةةةةلم كذلك بأهمية 
 التصدي لزيادة تعرض النساء والفتيات للعنف والاستغلال الجنسيين والجنسانيين في هذه الحالات،

بأن منع وإنهاء ممارسةةةةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، ودعم الفتيات والنسةةةةةاء المتزوجات   ذ تسدددلّم كذلكوإ 
المتأثرات بهذه الممارسةةةةةةةةة الضةةةةةةةةارة أمر يتطلب اتخاذ تدابير مناسةةةةةةةةبة للحماية والوقاية والاسةةةةةةةةتجابة تراعي الاعتبارات الجنسةةةةةةةةانية  
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راءات منسقة من جانب الجهات صاحبة المصلحة المعنية، وبأن الثغرات القائمة  يما يتعلق بجمع والعمرية، كما يتطلب اتخاذ إج
واسةةةةةةةةةةةةةتعمال بيانات وأدلة موثوقة لا تزال تشةةةةةةةةةةةةةكل تحديا كبيرا من حي  وضةةةةةةةةةةةةةع البرامج وتوفير الإرشةةةةةةةةةةةةةاد اللازم لاتخاذ التدابير  

 والإجراءات المناسبة،

البيانات على الصةعد العالمي والإقليمي والوطني ودون الوطني توفر معلومات بالغة  بأن المبادرات البحثية وجمعوإذ تسدلّم  
الأهميةةة عن زواج الأطفةةال والزواج المبكر والزواج بةالإكراه وبكيليةةة تغير الاتجةةاهةات المتصةةةةةةةةةةةةةةلةةة بزواج الأطفةةال والزواج المبكر 

 والزواج بالإكراه بمرور الوق ،

 ؛( 242  الأمين العامبتقرير  تحيط علما مع التق ير - 1 

بعدم ترك أحد خلف الركب والتعهد  2030الالتزام الوارد في صةةةةةةةميم خطة التنمية المسةةةةةةةتدامة لعام  تؤك  مج دا - 2 
باتخاذ مزيد من الخطوات الملموسةةةةة لدعم الأشةةةةخاص الذين يعيشةةةةون أوضةةةةاعا هشةةةةة والوصةةةةول أولا إلى من هم أشةةةةد تخلفا عن 

،  3-5تحقيق أهداف التنمية المسةةةةتدامة، بما في ذلك الغاية الركب، وتشةةةةدد على الالتزام بالعودة إلى مسةةةةار التقدم المتسةةةةارع نحو 
المسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين وتمكين جميع النسةةةةةاء والفتيات وتمتعهن الكامل بحقوق الإنسةةةةةان المكفولة لهن سةةةةةتسةةةةةهم  مع ملاحظة أن

تكون قادرة على تحقيق  إسةةهاما حاسةةما في إحراز تقدم نحو تحقيق جميع الأهداف والغايات، مع التأكيد مجددا على أن الدول لن
دون تنشةةةةةةةةيط الشةةةةةةةةراكة العالمية وتعزيزها ودون إيجاد وسةةةةةةةةائل تنفيذ تكون طموحة    2030الأهداف والغايات الطموحة لخطة عام 

 بنفس القدر؛

بالدول أن تقوم، بالاشةةتراك مع من يعنيهم الأمر من أصةةحاب المصةةلحة، ومنهم النسةةاء والفتيات، والرجال  تهي    - 3 
وايباء والأمهات وغيرهم من أفراد الأسرة، والمعلمون، والزعماء الدينيون والتقليديون وقادة المجتمعات المحلية، والمجتمع   والفتيان،

المدني، والمنظمات التي تقودها الفتيات والمنظمات النسةةةةةةةةائية والجماعات الشةةةةةةةةبابية والجماعات المعنية بحقوق الإنسةةةةةةةةان وقطاع  
قة ومراعية  الإعلام والقطاع الخاص، بو  ضةع وتنفيذ تدابير اسةتجابة واسةتراتيجيات تحترم حقوق الإنسةان، تكون كلية وشةاملة ومنسةا

لعامل السةن وللاعتبارات الجنسةانية ومتمحورة حول الضةحايا ومتعددة القطاعات، بغية منع ممارسةة زواج الأطفال والزواج المبكر 
تيات والنسةةةةةةاء اللاتي تضةةةةةةررن أو يحتمل تعرضةةةةةةهن لهذه الممارسةةةةةةة، والنسةةةةةةاء والزواج بالإكراه والقضةةةةةةاء عليها، وتقديم الدعم للف

والفتيات اللاتي فررن من خطر هذا الزواج أو اللاتي فسة  زواجهن، والفتيات أو النسةاء الأرامل اللاتي تزوجن وهن فتيات، وذلك 
قبيل الملاجئ ايمنة، وخدمات الصةحة   اية منبطرق من بينها تعزيز ن ظم حماية الأطفال وبرامج العمل الاجتماعي، وآليات الحم

النفسةةية وخدمات الدعم النفسةةي الاجتماعي، والتمكين ودعم سةةبل العيح، والتوعية المجتمعية، ولمّ شةةمل الأسةةر، وإمكانية اللجوء 
 إلى القضاء، وتبادل أفضل الممارسات بين الدول؛

ى جميع المسةةةةةتويات من أجل وضةةةةةع حد لزواج الأطفال  بالدول أن تضةةةةةع وتنفذ التدابير اللازمة عل تهي  أيضدددا - 4 
في   والزواج المبكر والزواج بالإكراه، بما في ذلك خطط العمل الوطنية ودون الوطنية حسب الاقتضاء، وتوفير الموارد الكا ية، بما

والحماية والحوكمة   ذلك التمويل، في مختلف القطاعات ذات الصةةةةةةةةلة، بما في ذلك الصةةةةةةةةحة والتغذية والمرافق الصةةةةةةةةحية والمأوى 
 والتعليم؛

_______________ 
 242) A/77/282. 

https://undocs.org/ar/A/77/282
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جميع الدول على أن تسةةةةةةةةةنا القوانين والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات الرامية إلى منع زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج  تحث - 5 
بالإكراه والقضةةةةاء على هذه الممارسةةةةة وحماية الأشةةةةخاص المعرضةةةةين للخطر وتلبية احتياجات المتضةةةةررين، وأن تقوم بإنفاذ تلك 

سةياسةات وتتمسةك بها، وعلى أن تسةعى إلى اتسةاق هذه القوانين والسةياسةات على الصةعيد المحلي، لكفالة عدم إبرام عقد القوانين وال
 الزوجين العازمين على الزواج؛ الزواج إلا بموافقة مستنيرة وحرة وتامة من

والتمسةةةةةةةةك بها، وأن ترصةةةةةةةةد    بالدول أن تسةةةةةةةةنا قوانين تتعلق بالحد الأدنى لسةةةةةةةةن الزواج، وأن تقوم بإنفاذها  تهي  - 6 
عاما، وأن   18تنفيذها، وأن تعدل تدريجيا القوانين التي تن  على حد منخفض لسةةن الزواج و/أو سةةن الرشةةد بحي  ترفعهما إلى 

 ت شرك جميع السلطات المعنية ضمانا لتوافر معرفة جيدة بتلك القوانين؛

الاعتداء والانتهاك   م تمكن مرتكبي الاغتصةةةةةةةةةاب أوالدول على إلغاء أو تعديل القوانين وشةةةةةةةةةطب أي أحكا تحث - 7 
ضةةةةحاياهم وأي أحكام قد تمكن ممارسةةةةة زواج  الجنسةةةةيين أو الاختطاف من الإفلات من الملاحقة القضةةةةائية والعقاب بالزواج من

من أجل تحقيق جملة أمور الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه أو تبررها أو تؤدي إليها، وإشةةراك الزعماء التقليديين والدينيين  
 منها القضاء على الممارسات التقليدية التي تحل حوادث العنف الجنسي عن طريق الزواج؛

بالدول أن تعزز الجهود التي تبذلها لضةةةةةمان تسةةةةةجيل المواليد والزيجات في حينها، وخصةةةةةوصةةةةةا في حالة  تهي    - 8 
في ذلك عن طريق تحديد وإزالة جميع الحواجز المادية والإدارية والإجرائية  الأفراد الذين يعيشون في المناطق الريلية والنائية، بما 

وأي حواجز أخرى تعيق سةةةةةةةةةبل التسةةةةةةةةةجيل، وعن طريق توفير آليات لتسةةةةةةةةةجيل عقود الزواج العر ية والدينية، حيثما لا تتوافر هذه 
في حالات الطوارُ أو أن يعاد توفيرها ايليات، فضةلا عن العمل على ضةمان أن تظل خدمات تسةجيل المواليد والزيجات متاحة  

 في أسرع وق  ممكن؛

بالدول أن تعزز مشةةةةاركة الأطفال والمراهقين، بمن في ذلك الذين يصةةةةعب الوصةةةةول إليهم والفتيات   تهي  أيضدددا - 9 
، وأن تنمدّي المتزوجات بالفعل، مشةةةةاركة كاملة ومجدية في جميع المسةةةةائل التي تمسةةةةهم والتشةةةةاور معهم بفعالية في هذه المسةةةةائل

الوعي بحقوقهم، بمةا في ذلةك الوعي بةالأثر السةةةةةةةةةةةةةةلبي لزواج الأطفةال والزواج المبكر والزواج بةالإكراه، من خلال الأمةاكن ايمنةة  
والمنتديات وشةةةةةةةةبكات الدعم، بما يشةةةةةةةةمل الفضةةةةةةةةاءات الرقمية، التي تزود بالمعلومات الميسةةةةةةةةورة والمهارات الحياتية والتعليم الجيد 

يع والمنصةةةةةةف، والتدريب على مهارات القيادة وتوفر لهم الفرص في ذلك الصةةةةةةدد، بما في ذلك فرص اللحاق بركب الشةةةةةةامل للجم
أجل تمكين أنفسةهم  التعليم ومحو الأمية وفرص التعلم مدى الحياة، وفرص التعلم عن بعد ورعاية الأطفال، حسةب الاقتضةاء، من

يصةةةةبحوا عناصةةةةر تغيير داخل مجتمعاتهم   التي تمسةةةةهم مشةةةةاركة مجدية، ولكيوالتعبير عن ذواتهم والمشةةةةاركة في جميع القرارات  
 المحلية؛

بالدول أن تعزز التوعية بشةةةةةةةةأن ايثار الضةةةةةةةةارة لزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه على   تهي  كذلك -  10 
بينها الحوار المفتوح مع جميع أصةةةةةحاب   نالفرد وعلى المجتمع عموما، وبفوائد إنهاء هذه الممارسةةةةةة الضةةةةةارة، عن طريق أمور م

المصةةةةةلحة، بمن فيهم الفتيات والفتيان والنسةةةةةاء والرجال والزعماء الدينيون والتقليديون وقادة المجتمعات المحلية، وايباء والأمهات 
ر الاجتماعية السةةةةلبية والأوصةةةةياء القانونيون وغيرهم من أفراد الأسةةةةرة، وأن تعمل مع المجتمعات المحلية من أجل مكافحة المعايي 

والقوالب النمطية الجنسةةانية التي تتغاضةةى عن ممارسةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، وأن تمكن ايباء والأمهات 
 والمجتمعات المحلية من نبذ تلك الممارسة وأن تمكن جميع النساء والفتيات من اتخاذ قرارات مستنيرة بشأن حياتهن؛
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الطفةل ينبغي أن يترعرع في وسةةةةةةةةةةةةةةط عةائلي وفي جو من السةةةةةةةةةةةةةةعةادة والمحبةة والتفةاهم من أجةل تنميةة   بدين  تقر -  11 
شةةخصةةيته تنمية كاملة ومتناسةةقة، وبأن ايباء والأمهات أو الأوصةةياء القانونيين، حسةةب الاقتضةةاء، يتحملون المسةةؤولية الرئيسةةية  

دعم قةةدرتهم على منع زواج الأطفةةال والزواج المبكر والزواج بةةالإكراه عن تربيةةة الطفةةل وتنميةةة قةةدراتةةه، مع الإقرار بةةالحةةاجةةة إلى  
 مصالف الطفل الفضلى ستكون هماهم الأساسي؛ والقضاء على هذه الممارسة، والتأكيد مجددا على أن

قر  الحكومات على أن تقوم، في سةةياق التصةةدي لزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، بمجابهة ف تحث -  12 
الأسةةةةةرة والإقصةةةةةاء الاجتماعي من خلال الاسةةةةةتثمار في السةةةةةياسةةةةةات الموجهة نحو الأسةةةةةرة التي تتصةةةةةدى لجوانب الفقر المتعددة 
الأبعاد، وتركز على التعليم والصةةةةحة والعمل والضةةةةمان الاجتماعي وسةةةةبل العيح والتماسةةةةك الاجتماعي، مع إيلاء اهتمام خاص  

للاعتبارات الجنسةةةةانية، وتقديم بدلات إعالة الطفل للوالدين واسةةةةتحقاقات المعاشةةةةات التقاعدية   لتدابير الحماية الاجتماعية المراعية
 لكبار السن، وحماية الأطفال ودعمهم وتمكينهم، بمن فيهم الفتيات، في الأسر المعيشية التي يعيلها أطفال؛

التصدي للفقر، بما في ذلك تأني   الحكومات، بالتعاون مع الجهات صاحبة المصلحة المعنية، على  تحث أيضا -  13 
الفقر، وانعدام الفرص الاقتصةةةادية أمام النسةةةاء طوال حياتهن، وغيرها من الحوافز الاقتصةةةادية المترسةةةخة باعتبار هذه الأمور من 

ث والملكية، دوافع زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، وذلك بوسةةائل منها ضةةمان حق جميع النسةةاء والفتيات في الميرا
ما يتعلق بالوضةةةةةةةةةةةع العائلي، وحصةةةةةةةةةةةولهن على قدم المسةةةةةةةةةةةاواة مع الرجال والفتيان على  دون تمييز من أي نوع، بما في ذلك في

الحمةايةة الاجتمةاعيةة وخةدمةات رعةايةة الأطفةال والخةدمةات المةاليةة المبةاشةةةةةةةةةةةةةةرة، ودعم حق الفتيةات في تلقي ومواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تعليمهن، 
بالمدرسةةةةةةةةةةةة أثناء الحمل والتحاقهن مجددا بالمدرسةةةةةةةةةةةة بعد الولادة، وتهيئة فرص كسةةةةةةةةةةةب العيح  ذلك اسةةةةةةةةةةةتمرار التحاقهن   في بما

بالحصةةةول على التعليم الجيد الشةةةامل للجميع والمنصةةةف، بما في ذلك التعليم التقني والمهني، والتدريب وتعليم المهارات الحياتية، 
نولوجيا الرقمية، وتعزيز حرية التنقل، وحصةول المرأة على قدم المسةاواة،  بما في ذلك ريادة المشةاريع والإلمام بالأمور المالية وبالتك

على العمالة الكاملة والمنتجة والعمل اللائق، بما في ذلك العمل مقابل أجر ومرتب، وعلى المسةةةاواة في المشةةةاركة السةةةياسةةةية وفي 
 الحق في وراثة الأراضي وملكيتها؛

فرص الحصةةول على الخدمات والتعليم للنسةةاء اللاتي تزوجن في مرحلة   الدول الأعضةةاء على كفالة إتاحة تحث -  14 
 الطفولة وللفتيات اللاتي هن متزوجات أو حوامل أو أمهات؛

الدول على حماية واحترام وتعزيز وإعمال حقوق الإنسةةةةةةةةةان الواجبة للفتيات والنسةةةةةةةةةاء المتزوجات بالفعل  تشددددددجع -  15 
يز المسةةاواة في جميع جوانب الزواج وفسةةخه، وتلبية احتياجاتهن الخاصةةة، مثلا من خلال  والمتأثرات بهذه الممارسةةة الضةةارة، وتعز 

البرامج الموجهة والمصةةةممة خصةةةيصةةةا لهن، بما في ذلك برامج العمل الاجتماعي، التي توفر الخدمات الاجتماعية لحمايتهن من 
لتما  فرص العمل الرسةةةةةمي، وتزيد اسةةةةةتقلالهن  العنف الجنسةةةةةي والجنسةةةةةاني، وتزيد قدرتهن على صةةةةةنع القرار، وتسةةةةةهل عليهن ا

الاقتصةةةةادي وإلمامهن بالشةةةةؤون المالية والحصةةةةول على التعليم الجيد وبرامج تنمية المهارات وفرص التعلم مدى الحياة، وتضةةةةمن  
ق منها تمتعهن بتكافؤ فرص الحصةةةةةةةةةةول على الخدمات والمعلومات المتعلقة بالرعاية الصةةةةةةةةةةحية، وتقلّل عزلتهن الاجتماعية، بطر 
 إقامة خدمات رعاية الأطفال أو تعزيزها، والعمل مع المجتمعات المحلية على تغيير المعايير الاجتماعية التمييزية؛

بالدول أن تعمل على تعزيز وحماية حق النسةةةةةاء والفتيات في الحصةةةةةول، على قدم المسةةةةةاواة، على التعليم   تهي  -  16 
ئي والثانوي الجيد والمجاني، بما في ذلك توفير فرص اللحاق بركب التعليم ومحو الأمية من خلال تشةةةةديد الاهتمام بالتعليم الابتدا

اضةةةةةةطررن لتركها، لأسةةةةةةباب منها الزواج و/أو الحمل و/أو الولادة  لمن لم يتلقين تعليما نظاميا أو اللواتي تركن الدراسةةةةةةة مبكرا أو
الفتيات من اتخاذ قرارات مسةةةةةةةةةةتنيرة بشةةةةةةةةةةأن حياتهن وعملهن  أجل تمكين الشةةةةةةةةةةابات و  و/أو مسةةةةةةةةةةؤوليات رعاية الأطفال، وذلك من
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وفرصةةةةةةهن الاقتصةةةةةةادية وصةةةةةةحتهن، بما في ذلك عن طريق التربية الشةةةةةةاملة الدقيقة علميا والمناسةةةةةةبة لأعمارهن، التي لها صةةةةةةلة  
يتفق مع قدراتهم   ابالسةةةةةةةةياقات الثقا ية، ومن أجل تزويد المراهقات والمراهقين والشةةةةةةةةابات والشةةةةةةةةبان، داخل المدرسةةةةةةةةة وخارجها، بم

المتطورة، وبتوجيه وإرشةةةةاد ملائمين من ايباء والأمهات والأوصةةةةياء القانونيين، الذين يعتبرون مصةةةةالف الطفل الفضةةةةلى اهتمامهم  
الأسةةةةاسةةةةي، بمعلومات عن الصةةةةحة الجنسةةةةية والإنجابية وعن الوقاية من فيرو  نق  المناعة البشةةةةرية والمسةةةةاواة بين الجنسةةةةين 

وحقوق الإنسةان والتنمية البدنية والنفسةية والتنمية المتعلقة بسةن البلو  وعلاقات القوة بين الرجل والمرأة، لتمكينهم من  وتمكين المرأة 
تعزيز الثقة بالنفس ودعم مهارات اتخاذ قرارات مسةةةةةتنيرة والتواصةةةةةل والحد من المخاطر وإنشةةةةةاء علاقات قائمة على الاحترام، في  

اء والأمهات والأوصياء القانونيين ومقدمي الرعاية والمربين ومقدمي الخدمات الصحية، بغية الإسهام شراكة تامة مع الشباب وايب 
 في القضاء على ممارسة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه؛

والقضةةاء على هذه بأن التعليم من أنجع السةةبل الكفيلة بمنع زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه تسددلّم  -  17 
يتعلق بحياتهن، وتح  الدول على إزالة الحواجز   الممارسةة وبمسةاعدة النسةاء والفتيات المتزوجات على اتخاذ قرارات مسةتنيرة  يما

التي تعترض التعليم، بسةةةةةةةةةةةةةةبةل منهةا الاسةةةةةةةةةةةةةةتثمةار في توفير تعليم ابتةدائي وثةانوي جيةد في بيئةة مةأمونةة لجميع الأطفةال عن طريق  
لائم، وكفالة مواصةةةةةلة اسةةةةةتفادة الفتيات المتزوجات والفتيان المتزوجين والفتيات والنسةةةةةاء الحوامل وايباء والأمهات من التمويل الم

الشةباب من فرص التعليم، وتحسةين فرص الحصةول على التعليم النظامي الجيد وتنمية المهارات، وخاصةة لفائدة الأشةخاص الذين 
وتحسةةةةين سةةةةلامة الفتيات داخل المدرسةةةةة وفي طريق الذهاب إليها والعودة منها، وتوفير يعيشةةةةون في مناطق نائية أو غير آمنة، 

المرافق الصةةةحية المأمونة والملائمة، بما يشةةةمل خدمات المحافظة على النظافة الصةةةحية أثناء فترة الطم ، واعتماد وتنفيذ قوانين 
تكثيف جهودها الرامية إلى تنفيذ أنشةةةةةطة منع العنف وسةةةةةياسةةةةةات لحظر العنف ومنعه والتصةةةةةدي له ومحاسةةةةةبة مرتكبيه، وتعزيز و 

والتصةدي له بشةكل فعال في المدار  والمجتمعات المحلية، وإشةراك الرجال والفتيان، وقادة المجتمعات المحلية وايباء والأمهات، 
رام وتصةةةةةةةميم برامج تربوية  وتوعية الأطفال منذ سةةةةةةةن مبكرة بحقوق الإنسةةةةةةةان الواجبة لهم وبأهمية معاملة جميع النا  بتقدير واحت 

 ومواد تعليمية تدعم العلاقات القائمة على الاحترام والسلوكيات غير العنيفة والمساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات؛

سةةةةيما بالنسةةةةبة للمتعلمين  الدول على التخليف من أثر الإجراءات السةةةةابقة والحالية لإغلاق المدار ، لا تشدددجع -  18 
من الأوسةاط الأكثر فقرا والذين يعيشةون في أوضةاع هشةة، ولا سةيما الفتيات، ومواصةلة تعزيز حماية المدار ، بحي  تكون خالية  

فرص الحصةول على التعليم، تسةهم في تحقيق تكافؤ  صةة لكفالة المسةاواة فيمن جميع أشةكال العنف، مع مراعاة أن التدابير الخا
الفرص ومكافحة الاسةةةةةةةةةةتبعاد، من خلال القضةةةةةةةةةةاء على أوجه التفاوت الاجتماعي والاقتصةةةةةةةةةةادي والجنسةةةةةةةةةةاني في التعليم، وكفالة 

فقر،  وامل، والأطفال الذين يعيشةةةةون فيالمواظبة على الدراسةةةةة، ولا سةةةةيما بالنسةةةةبة للفتيات والأطفال ذوي الإعاقة، والمراهقات الح
وأطفال الشةةةةعوب الأصةةةةلية، والأطفال المنحدرين من أصةةةةل أفريقي، والأطفال المصةةةةابين بفيرو  نق  المناعة البشةةةةرية/الإيدز،  

مناطق  ال والأشةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو عرقية أو دينية أو لغوية، والأطفال المهاجرين، والأطفال الذين يعيشةةةةةون في
 هشة؛ الريلية أو النائية، والأطفال الذين يعيشون في أوضاع

بالدول إلى مواصةةةةةةلة بذل الجهود وضةةةةةةمان قدر أكبر من القدرة على الاتصةةةةةةال لسةةةةةةد الفجوات الرقمية في    تهي  -  19 
الالتحاق بالمدرسةةةةةةةةةة   الوصةةةةةةةةةول إلى الإنترن ، سةةةةةةةةةواء بين البلدان أو داخل البلد الواحد، والفجوة الرقمية بين الجنسةةةةةةةةةين في فرص

والتعلم، مع زيادة إمكانية وصول الفتيات والنساء الأكثر تضررا، كاللاتي يعشن في المناطق الريلية والنائية أو مخيمات اللاجئين  
أو اللاتي ينتمين إلى أسةةةةر معيشةةةةية منخفضةةةةة الدخل والفتيات ذوات الإعاقة، ومعالجة جميع أشةةةةكال العنف والتمييز ضةةةةد جميع 

 والفتيات في السياقات الرقمية؛ النساء
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والتحديات العالمية الأخرى المتصةةةلة بالصةةةحة، بناء على   19-بالدول الأعضةةةاء، في سةةةياق جائحة كوفيد  تهي  -  20 
تكون حالات إغلاق المدار  ملاذا أخيرا وأن تكون متناسةةةةةةةةةبة مع القيود الأوسةةةةةةةةةع نطاقا   الخبرة المكتسةةةةةةةةةبة سةةةةةةةةةابقا، إلى كفالة أن

عودتهن إلى المدرسةةةةةةةةةة بمجرد قيام الظروف التي  مجال الصةةةةةةةةةحة العامة وإلى كفالة حماية الفتيات ودعمهن في  المفروضةةةةةةةةةة في
تضةةمن لهن الأمان، وتهيب بالدول الأعضةةاء وأصةةحاب المصةةلحة ايخرين المعنيين إلى اتخاذ التدابير المناسةةبة لضةةمان التدريب 

جال التعليم، وضةةةةمان توافر المواد التعليمية ومنصةةةةات التعلم عن بعد خلال  المناسةةةةب للمعلمين والمهنيين ايخرين العاملين في م
الجائحة وإمكانية الوصةةةول إليها، وسةةةد الفجوة الرقمية، بما يشةةةمل الحواجز من قبيل ضةةةعف إمكانية الوصةةةول إلى الربط الشةةةبكي، 

وجيا الرقمية، ومحدودية المهارات الرقمية، وعدم وعدم القدرة على تحمّل تكاليف الاتصةةال الشةةبكي والأجهزة، وعدم الإلمام بالتكنول
وجود محتوى رقمي مناسةةةةةةب محليا، والقوالب النمطية الجنسةةةةةةانية والمعايير الاجتماعية السةةةةةةلبية، من أجل توفير فرص التعلم عن 

 جملتها الإنترن  والتلفزيون والإذاعة، ولا سيما في البلدان النامية؛ بعد بواسطة بدائل تعليمية من

الدول على أن تعتمد، حسةب الاقتضةاء، سةياسةات وبرامج شةاملة للجميع وأن تقوم بتنفيذها من أجل تعزيز   تشدجع -  21 
التدريب التقني والمهني للنساء والفتيات وتنمية مهاراتهن وفرص تعلمهن مدى الحياة، بما في ذلك في مجالات العلوم والتكنولوجيا  

يا المعلومات والاتصةةةالات، وكذلك فرص التعليم العالي، بما يشةةةمل المعرضةةةات منهن  والهندسةةةة والرياضةةةيات وفي مجال تكنولوج
لخطر زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه أو المتضةةةةةةةةةررات من هذه الممارسةةةةةةةةةة، بحي  يتمكنا من اكتسةةةةةةةةةاب المعارف 

 والمواقف السلوكية والمهارات التي يحتجن إليها لتحقيق كامل إمكاناتهن؛

الدول على معالجة الأسةةةباب الجذرية لعدم المسةةةاواة بين الجنسةةةين، بما في ذلك القوالب النمطية الجنسةةةانية   تحث -  22 
والأعراف والمواقف والسةةةةةةلوكيات الاجتماعية السةةةةةةلبية، والدوافع الاجتماعية الاقتصةةةةةةادية للعنف واختلال علاقات القوة التي ينظر 

عات للرجال والفتيان، مما يديم زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، وذلك فيها إلى النسةةةةةةةةاء والفتيات بوصةةةةةةةةفهن خاضةةةةةةةة 
بوضةع وتنفيذ جملة تدخلات وبرامج من بينها تدخلات قوية وشةاملة تعالج أوجه عدم المسةاواة بين الجنسةين والأعراف الاجتماعية  

قيقة عن الأثر السلبي الذي يخلفه زواج الأطفال والزواج المبكر الكامنة وراء هذه الممارسة وبرامج لإذكاء الوعي توفر معلومات د
والزواج بالإكراه على النسةةةةةةةةةةةاء والفتيات والمجتمع ككل، بما في ذلك من خلال وسةةةةةةةةةةةائل التواصةةةةةةةةةةةل الاجتماعي والإنترن  وأدوات 

 الاتصال والنشر المجتمعية؛

الحكومات على تعزيز واحترام وحماية الحق في التمتع بأعلى مسةةةةةةةةةةةتوى يمكن بلوغه من الصةةةةةةةةةةةحة البدنية  تحث -  23 
في ذلك نظم المعلومات الصةحية التي  والعقلية عن طريق وضةع السةياسةات والأطر القانونية وإنفاذها، وتعزيز النظم الصةحية، بما

نوعية والمراعية للاعتبارات الجنسةةةةةةةانية والمسةةةةةةةتجيبة لاحتياجات  تيسةةةةةةةر وتتيف حصةةةةةةةول الجميع على الخدمات الصةةةةةةةحية الجيدة ال
المراهقين، وعلى الخدمات والمعلومات والمسةةةةتلزمات في مجالات الرعاية الصةةةةحية الجنسةةةةية والإنجابية، وخدمات الوقاية من وباء 

م، وخدمات الصةةةةةةحة العقلية فيرو  نق  المناعة البشةةةةةةرية والإيدز وإجراء الفحوص للكشةةةةةةف عنه وعلاج المصةةةةةةابين به ورعايته
والتدخلات الغذائية وخدمات الوقاية والعلاج والرعاية المتعلقة بناسةور الولادة وغيره من مضةاعفات الولادة عن طريق تقديم سةلسةلة  

التوليد  متصةلة من الخدمات تشةمل تنظيم الأسةرة وتقديم الرعاية قبل الولادة وبعدها وتوفير خدمات قابلات التوليد الماهرات ورعاية
 في الحالات الطارئة وتوفير الرعاية اللاحقة للولادة؛

الحكومات على تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان الواجبة لجميع النسةةةةةةةةةاء والفتيات، بما في ذلك حق    تحث أيضددددددا -  24 
متعلقة بحياتهن  النسةةةةةةةةةةةةةةاء والفتيات اللاتي تعرضةةةةةةةةةةةةةةن لزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه في التصةةةةةةةةةةةةةةرف في الأمور ال

الجنسةةةية، بما يشةةةمل صةةةحتهن الجنسةةةية والإنجابية، وفي اتخاذ القرارات بشةةةأنها بحرية وعلى نحو مسةةةؤول دونما إكراه أو تمييز أو 
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عنف، وتحثها على اعتماد قوانين وسةياسةات وبرامج تحمي جميع حقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية، بما فيها الحقوق الإنجابية، 
بها، وعلى التعجيل بتنفيذ تلك القوانين والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات والبرامج، وفقا لبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسةةةةةةةةةكان والتنمية    وتتيف التمتع

 ومنهاج عمل بيجين والوثائق الختامية لمؤتمرات استعراضهما؛

ر والزواج الدول على وضةةةةع سةةةةياسةةةةات أو برامج أو اسةةةةتراتيجيات ملائمة لمنع زواج الأطفال والزواج المبك تحث -  25 
التمييز والعنف، بما في ذلك العنف العائلي،   بالإكراه والقضةةةةةاء على هذه الممارسةةةةةة، والتصةةةةةدي للأشةةةةةكال المتعددة والمتداخلة من

اسةةةةةةةةتعراض ما هو  الذي قد يحدث ضةةةةةةةةد النسةةةةةةةةاء والفتيات المعرضةةةةةةةةات لخطر زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، أو
ة، وعلى تعزيز نظم حماية الطفل وبرامج العمل الاجتماعي من خلال سةةةةةةةياسةةةةةةةات مراعية للاعتبارات موجود منها، حسةةةةةةةب الحاج

الجنسةةةةةةةانية ولعامل السةةةةةةةن وتحديد أهداف وجداول زمنية للتنفيذ، مع إيلاء اهتمام خاص للفتيات ذوات الإعاقة، وفتيات الشةةةةةةةعوب  
ات اللاتي يواجهن الاسةةتبعاد الاجتماعي والاقتصةةادي، واللاتي  الأصةةلية والفتيات اللاتي يعشةةن أوضةةاعا هشةةة، بمن في ذلك الفتي 

 يعشن في المناطق الريلية والنائية؛

الدول على دعم حقوق الإنسةةةةان لدى جميع النسةةةةاء والفتيات ذوات الإعاقة، وتعترف بأن الإعاقة قد    تحث أيضدددا -  26 
تكون الخةةدمةةات والبرامج المصةةةةةةةةةةةةةةممةةة لمنع   يةةة ضةةةةةةةةةةةةةةمةةان أنتزيةةد من خطر زواج الأطفةةال والزواج المبكر والزواج بةةالإكراه، وأهم

ممارسةات زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه وللقضةاء عليها شةاملة للنسةاء والفتيات ذوات الإعاقة ومتاحة لهن وأن يتم  
 في إطارها إشراكهن بشكل استباقي؛

عدالة والمسةةةةةةاءلة وسةةةةةةبل الانتصةةةةةةاف من أجل العمل الدول على ضةةةةةةمان إمكانية اللجوء إلى آليات ال  تحث كذلك -  27 
بفعالية على تنفيذ وإنفاذ القوانين الرامية إلى منع زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه والقضةةةاء على هذه الممارسةةةة، من 

لفتيات والفتيان على حقوقهم  خلال أمور تشةةةةةةةةةمل العمل على إزالة الثغرات في القوانين العر ية، حيثما و جدت، وإطلاع النسةةةةةةةةةاء وا
بموجب القوانين ذات الصلة، بما في ذلك في الزواج وعند فسخه، وتحسين الهياكل الأساسية القانونية، وإزالة جميع الحواجز التي 
تعيق الحصةةةةول على المشةةةةورة والمسةةةةاعدة وسةةةةبل الانتصةةةةاف القانونية، وتدريب موظفي إنفاذ القوانين والقضةةةةاء والاختصةةةةاصةةةةيين 

 النساء والأطفال وضمان الإشراف على كيلية معالجة حالات زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه؛ املين معالع

بالدول أن تضةةةةةةمن، بالتعاون مع الجهات المعنية صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحة، أن تكون تدابير التصةةةةةةدي لجائحة    تهي  -  28 
ستقبل شاملة وقائمة على المشاركة ومراعية لعامل السن وللاعتبارات وحالات الطوارُ الصحية وخطط التعافي في الم 19-كوفيد

الجنسةةةةةةةةةانية وممولة تمويلا كا يا، وأن تعزز الاقتصةةةةةةةةةادات والمجتمعات الشةةةةةةةةةاملة للجميع والقائمة على المسةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةين 
واج الأطفال والزواج المبكر والزواج الأسةةباب الجذرية لز  والمسةةتدامة، وأن تقضةةي على عدم المسةةاواة والاسةةتبعاد والفقر، وهي من

 بالإكراه؛

طريق تعزيز قدرة   بالدول أن تخفف من أثر حالات الطوارُ وأن تحسةةةةةةةةةةةةن تدابير التصةةةةةةةةةةةةدي عن تهي  أيضددددددددا -  29 
منظمات المجتمع المدني وغيرها من الجهات المعنية صةةاحبة المصةةلحة العاملة على الصةةعيدين المحلي والوطني، التي غالبا ما 

أقدر على الوصةةةةةةول إلى المجتمعات المحلية، وأن تواصةةةةةةل عملها مع الفتيات والأسةةةةةةر والمجتمعات المحلية لمنع ممارسةةةةةةة تكون  
زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه والتصةةةةةةةةةةدي لها، ولا سةةةةةةةةةةيما تلك التي تعمل مع المجتمعات المحلية التي تعيح في  

 أوضاع هشة؛
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على انتشةةةةةةار زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه  19-ترصةةةةةةد آثار أزمة كوفيدبالدول أن  تهي  كذلك -  30 
 يما يتعلق بالتغيرات في الأدوار الجنسةةةةةةانية، بما في ذلك في العمل المنزلي، وعدم العودة إلى المدرسةةةةةةة، وإعاقة الحصةةةةةةول على 

 الاقتصادية للأسر؛الخدمات، ومعدلات الحمل المبكر والمتكرر وغير المقصود، والحالة 

أعمال الرعاية والأعمال  بالدول إلى الاعتراف بالحصةةةةة غير المتناسةةةةبة التي تتحملها النسةةةةاء والفتيات في  تهي  -  31 
العمل المنزلي ومسؤوليات الرعاية،  المنزلية غير مدفوعة الأجر، بما في ذلك عن طريق بذل الجهود لتغيير الأدوار الجنسانية في

، وخفض تلك الحصةةةةةةةةة وإعادة توزيعها، والتصةةةةةةةةدي لجميع أشةةةةةةةةكال  19-الفقر، الذي تفاقم من جراء جائحة كوفيد  ومعالجة تأني 
في ذلك القوالب النمطية الجنسةةانية والمعايير والمواقف والتصةةرفات الاجتماعية السةةلبية،  التمييز وعدم المسةةاواة بين الجنسةةين، بما
النسةةةةةةةةةةةةاء والفتيات بوصةةةةةةةةةةةةفهن خاضةةةةةةةةةةةةعات للرجال والفتيان، التي تشةةةةةةةةةةةةكل جذور هذه واختلال علاقات القوة التي ي نظر فيها إلى 

 الاختلالات؛

بالدول أن تضةةةع وتنفذ، بالتشةةةاور مع النسةةةاء، وحسةةةب الاقتضةةةاء، مع الفتيات ومشةةةاركتهن مشةةةاركة    تهي  أيضددا -  32 
زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج   كاملة وفعالة ومتسةةةةةةاوية ومجدية تدابير للتصةةةةةةدي لزيادة تعرض النسةةةةةةاء والفتيات لممارسةةةةةةة

بالإكراه وحماية النسةةةةةةةةاء والفتيات، ولا سةةةةةةةةيما المراهقات، من العنف والاسةةةةةةةةتغلال الجنسةةةةةةةةيين والجنسةةةةةةةةانيين أثناء حالات الطوارُ 
في ذلك  ، بماالإنسةةانية وحالات التشةةريد القسةةري والنزاعات المسةةلحة والكوارث الطبيعية وحالات الطوارُ المتعلقة بالصةةحة العامة

عن طريق ضةةةةةمان حصةةةةةولهن على خدمات مثل الخدمات الصةةةةةحية والتعليم وحماية الطفل، وتعزيز المتابعة والتدخلات من أجل  
منع ممارسةةةةةةةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه في أوضةةةةةةةةاع الأزمات الإنسةةةةةةةةانية والقضةةةةةةةةاء عليها، وتلبية احتياجات  

تلك التدابير في الاسةةةتجابات الإنسةةةانية منذ المراحل الأولى من حالات الطوارُ الإنسةةةانية وضةةةمان  المتضةةةررات منهن، وأن تدرج
أن يكون تقديم الخدمات الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية أثناء حالات الطوارُ مراعيا لحقوق الفتيات والنسةةةةةةةةاء وأن يتم تناوله في خطط الاسةةةةةةةةتجابة 

صةةةحة النفسةةةية والدعم النفسةةةي الاجتماعي المراعية للمنظور الجنسةةةاني، الوطنية، بما في ذلك تعليم المهارات الحياتية، وخدمات ال
 ذلك خدمات رعاية الصحة الجنسية والإنجابية؛ في الخدمات الصحية والإعلامية، بما فضلا عن

 الدول على الاعتراف بايثار غير المتناسةةةةبة والمتميزة لتغير المناخ والتدهور البيئي والكوارث على النسةةةةاء تحث -  33 
في ذلك زواج الأطفال   والفتيات، ولا سةةةةةةةةيما ذوات الإعاقة واللواتي يواجهن العنف والتمييز والتشةةةةةةةةرد، والممارسةةةةةةةةات الضةةةةةةةةارة، بما

والزواج المبكر والزواج بالإكراه وتشةةةةةويه الأعضةةةةةاء التناسةةةةةلية للإناث، وانعدام الأمن في حيازة الأراضةةةةةي والدخل والغذاء، وتعزيز  
عكس السياسات والبرامج هذه ايثار؛ واتخاذ إجراءات محددة الأهداف لتعزيز قدرة جميع النساء والفتيات الوعي بها، وضمان أن ت 
 في ذلك في المدن والمناطق الاستوائية والقطبية الشمالية والساحلية والجبلية والريلية والنائية؛ على الصمود والتكيف، بما

لى الحقوق، يراعي السةةةةةةةةةن والاعتبارات الجنسةةةةةةةةةانية، وي ركز على بالدول اتباع نهج شةةةةةةةةةامل قائم عتهي  أيضددددددا   -  34 
الناجيات، ومتعدد القطاعات يأخذ في اعتباره الروابط القائمة مع الممارسةةةةةةةةةات الضةةةةةةةةةارة الأخرى في منع ممارسةةةةةةةةةة زواج الأطفال  

عددة الجوانب من قبيل الحالات  والتحديات الأخرى المت   19-والزواج المبكر والزواج بالإكراه والتصةةدي لها في سةةياق جائحة كوفيد
الإنسةةةةةانية وتغير المناخ والكوارث الطبيعية، وإيلاء اهتمام خاص للاحتياجات الخاصةةةةةة لجميع النسةةةةةاء والفتيات، ولا سةةةةةيما للاتي 

في ذلك في حالات   يعشةةةن في أوضةةةاع هشةةةة ويتعرضةةةن لأشةةةكال متنوعة من العنف والتمييز والوصةةةم والإقصةةةاء واللامسةةةاواة، بما
مات الإنسةةةةانية، من حي  أمور منها الحصةةةةول على الخدمات الأسةةةةاسةةةةية مثل الأماكن ايمنة والمآوي والوصةةةةول إلى خدمات  الأز 

العمل الاجتماعي ولمّ شةةةةمل الأسةةةةر، والوصةةةةول إلى غير ذلك من خدمات الحماية الاجتماعية، وخدمات الرعاية الصةةةةحية، ومياه 
صةحي والنظافة الصةحية الكا ية والمنصةفة للجميع، بما في ذلك النظافة الصةحية  الشةرب المأمونة والميسةورة، وخدمات الصةرف ال
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أثناء فترة الطم ، وكذلك سبل الحصول على التعليم، بما في ذلك التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة والتعلم مدى الحياة، وتسجيل 
 الولادات وحالات الزواج في حينها؛

اهتمام خاص لاحتياجات الأطفال الخاصةةةةةةةةةة، ولا سةةةةةةةةةيما المراهقات اللاتي يرجّف بالدول إلى إيلاء   تهي  أيضددددددا -  35 
على جميع المسةةةتويات،  19-تعرضةةةهن لخطر زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، في أنشةةةطة التصةةةدي لجائحة كوفيد

ولوية لتقديم الخدمات التي ت عنى بالأطفال  وتشةةةةةةةةةجيع مشةةةةةةةةةاركتهم الفعالة والمجدية في القرارات التي تؤثر عليهم، وذلك بإعطاء الأ
سةةةةيما  يما يتعلق بالدراسةةةةة، وبرامج التغذية، والتحصةةةةين،  الحصةةةةول على الخدمات، ولا والمراهقين، مع التركيز على المسةةةةاواة في

 ورعاية الأمهات والمواليد، وبرامج حماية الطفل؛

على الأسةةةةةر والمجتمعات المحلية بوسةةةةةائل تشةةةةةمل،  19-كذلك بالدول إلى التخليف من أثر جائحة كوفيدتهي    -  36 
القضةةةاء على الفقر،  جملة أمور، توسةةةيع نطاق البرامج التي توفر الحماية لها من الصةةةدمات الاقتصةةةادية، بما في ذلك تدابير في

 وسياسات العمل، والخدمات العامة، وبرامج الحماية الاجتماعية المراعية للاعتبارات الجنسانية؛

بالدول إلى ضةةمان الحصةةول دون انقطاع على خدمات الرعاية الصةةحية الأسةةاسةةية والتمويل الخاص بها،   ي ته -  37 
بما في ذلك خدمات الرعاية الصةةحية الجنسةةية والإنجابية، وعلى مياه الشةةرب المأمونة والميسةةورة التكلفة، وتوفير خدمات الصةةرف  

يشةةةمل خدمات النظافة الصةةةحية في فترة الحيض، بما في ذلك  االصةةةحي والنظافة الصةةةحية على نحو كاف ومنصةةةف للجميع، بم
 في المناطق المحرومة مثل المجتمعات الريلية والمستوطنات غير الرسمية وأوضاع الأزمات الإنسانية؛

  منها في نطاق ولايتها،  كيانات الأمم المتحدة ووكالاتها والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية المعنية، كل  تشدددجع -  38 
والمجتمع المدني والجهات الفاعلة الأخرى وآليات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان ذات الصةةةةةةةةةةةلة، على مواصةةةةةةةةةةةلة التعاون  يما بينها ومع الدول  
عد الوطنية والإقليمية والدولية تهدف إلى منع ممارسةة زواج الأطفال   الأعضةاء في وضةع وتنفيذ اسةتراتيجيات وسةياسةات على الصة 

 والقضاء عليها وإلى توفير الدعم لمن جرى تزويجهم في طفولتهم؛ والزواج المبكر والزواج بالإكراه 

كيانات الأمم المتحدة ووكالاتها والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية المعنية والمؤسةةةةسةةةةات المالية الدولية  تشدددجع -  39 
اون مع الدول الأعضةةةةةةةةةةاء  والمجتمع المدني والجهات الفاعلة الأخرى وآليات حقوق الإنسةةةةةةةةةةان ذات الصةةةةةةةةةةلة، على مواصةةةةةةةةةةلة التع

والوكالات الإحصةةةةةةةائية الوطنية للمسةةةةةةةاعدة في تعزيز نظم البيانات والإبلا  وتنمية قدراتها من أجل تحليل ورصةةةةةةةد التقدم المحرز 
صةةةةةةةةوب إنهاء ممارسةةةةةةةةة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه وتقديم التقارير العلنية المسةةةةةةةةتندة إلى الأدلة عنها ومعالجة  

 لثغرات في البيانات، حيثما و جدت، ولا سيما البيانات المتعلقة بالفتيات ذوات الإعاقة؛ا

ضةةةةةةرورة أن تحرص الدول والكيانات والوكالات المعنية التابعة للأمم المتحدة على تحسةةةةةةين القيام بصةةةةةةورة تؤك    -  40 
المرأة والفتاة وعن الممارسةةةةات الضةةةةارة،   ة عن العنف ضةةةةدآمنة وأخلاقية بجمع واسةةةةتخدام البيانات الكمية والنوعية والقابلة للمقارن 

في ذلك البيانات المتعلقة باللواتي يصةةةةةعب الوصةةةةةول إليهن، مصةةةةةنفةً بحسةةةةةب الجنس والعمر والإعاقة والحالة المدنية والعرق  بما
تعليم وغير ذلك من والأصةةةةةةةةةل الإثني والوضةةةةةةةةةع من حي  الهجرة والموقع الجغرافي والحالة الاجتماعية الاقتصةةةةةةةةةادية ومسةةةةةةةةةتوى ال

السةةةياقات الوطنية، حسةةةب الاقتضةةةاء، وعلى تحديد وتركيز الإجراءات وصةةةنع القرار والسةةةياسةةةات والبرامج  الخصةةةائ  المهمة في
على الأكثر تخلّفا عن الركب، وعلى تعزيز البحوث ونشةةةةةةر الممارسةةةةةةات الجيدة القائمة على الأدلة في مجال منع ممارسةةةةةةة زواج 

مبكر والزواج بالإكراه والقضةةاء على هذه الممارسةةة، وعلى تعزيز رصةةد السةةياسةةات والبرامج القائمة وتقييم أثرها الأطفال والزواج ال
 باعتبار ذلك وسيلة لضمان فعاليتها وتنفيذها؛
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المجتمع الدولي على الوفاء بالتزامه في مجال دعم البلدان النامية، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيما البلدان الأفريقية، وأقل    تشدددددددددجع -  41 
لدان نموا، والدول الجزرية الصةةةةةغيرة النامية، والبلدان النامية غير السةةةةةاحلية في تعزيز قدرة المكاتب الإحصةةةةةائية الوطنية ونظم الب 

بياناتها على ضمان توفير بيانات ر يعة الجودة وحسنة التوقي  وموثوقة ومصنفة، مع كفالة الملكية الوطنية في دعم وتتبع التقدم 
 في سياق زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه؛المحرز، بما في ذلك 

الحكومات على أن تدرج معلومات عن التقدم المحرز نحو القضةةةةةةاء على زواج الأطفال والزواج المبكر  تشددددجع -  42 
لدولية المعنية المنشةأة والزواج بالإكراه، بما في ذلك الممارسةات الفضةلى وجهود التنفيذ، في التقارير الوطنية التي تقدمها للهيئات ا

بموجب معاهدات والاستعراض الدوري الشامل وفي إطار الاستعراضات الطوعية الوطنية التي تجرى من خلال المنتدى السياسي 
 الر يع المستوى المعني بالتنمية المستدامة؛

والسةةةةةبعين، تقريرا شةةةةةاملا، يسةةةةةتند   إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة، قبل انتهاء دورتها الثامنة  تطل  -  43 
إلى الأدلة، عن التقدم المحرز في إنهاء ممارسة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه على الصعيد العالمي، وكذلك عن 

تضةررن منها،   أفضةل الممارسةات بالنسةبة للبرامج الرامية إلى إنهاء هذه الممارسةة ودعم الفتيات والنسةاء المتزوجات بالفعل اللاتي
بما في ذلك برامج تمكين الفتيات والنسةةةةاء، وعن الفجوات القائمة على صةةةةعيد التمويل والبحوث وجمع البيانات، وأن يسةةةةتعين في  
ذلك بالمعلومات التي تقدمها الدول الأعضةةةةةةاء وهيئات الأمم المتحدة ووكالاتها وصةةةةةةناديقها وبرامجها والمجتمع المدني وغير ذلك 

 بة المصلحة المعنية بالأمر؛الجهات صاح من

أن تنظر في مسةةةةألة زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه في دورتها التاسةةةةعة والسةةةةبعين في إطار   تقرر -  44 
 البند المعنون  تعزيز حقوق الطفل وحمايتهاا، مع مراعاة الطابع المتعدد الجوانب والعالمي لهذه المسألة.

 
 

 77/203القرار 
 

،  A/77/460، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 243  ( 10 الفقرة

 
 

 لأصليةحق ق الشع ب ا  - 203/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

إلى جميع قرارات الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسةةان والمجلس الاقتصةةادي والاجتماعي ذات الصةةلة المتعلقة   إذ تشددير 
 19المؤرخ   142/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  21المؤرخ   198/ 65بحقوق الشةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةلية، وإذ تعيد تأكيد قراراتها  

ر كانون الأول/ديسةمب  18المؤرخ   149/ 68و   2012كانون الأول/ديسةمبر  20المؤرخ   153/ 67و    2011كانون الأول/ديسةمبر 

_______________ 
ر، أنغولا، أوغندا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، إكوادو   (243 

المتعددة القوميات(، بيرو، ترينيداد وتوباغو، جمهورية أفريقيا الوسةةةطى، الجمهورية الدومينيكية،  -يا  دولة أيرلندا، آيسةةةلندا، باراغواي، بالاو، بليز، بنما، بوليل
البوليفارية(، فنلندا، قبرص، كندا،  -جنوب أفريقيا، الدانمرك، السةةةةةلفادور، سةةةةةلوفينيا، السةةةةةويد، شةةةةةيلي، غواتيمالا،  يانا، غينيا الاسةةةةةتوائية، فنزويلا  جمهورية 

يات المتحدة  كوسةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، لكسةةةةةةمبر ، مالطة، مدغشةةةةةةقر، مقدونيا الشةةةةةةمالية، المكسةةةةةةيك، النرويج، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هندورا ، الولاكوبا، 
 الأمريكية واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/460
https://undocs.org/ar/A/RES/65/198
https://undocs.org/ar/A/RES/66/142
https://undocs.org/ar/A/RES/67/153
https://undocs.org/ar/A/RES/68/149
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المؤرخ   232/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   18المؤرخ   159/ 69و   2014أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   22المؤرخ   2/ 69و   2013
أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   8المؤرخ   321/ 71و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   19المؤرخ   178/ 71و  2015انون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  ك 23
  156/ 73 و  2017 كانون الأول/ديسةةةمبر  24المؤرخ   247/ 72و   2017كانون الأول/ديسةةةمبر   19المؤرخ   155/ 72 و  2017
كانون   16المؤرخ   168/ 75 ، و2019كانون الأول/ديسةةةةةمبر  18المؤرخ   135/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر   17المؤرخ 

تشةةةةةةةةةير إلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان  ، وإذ2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   148/ 76و    2020الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
  13/ 33و    12/ 33 و  ( 245  2015تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   1المؤرخ    4/ 30و    ( 244  2014 أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر 25المؤرخ    13/ 27

 أيلول/ 28المؤرخ    13/ 39و    ( 247  2017أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    28المؤرخ    14/ 36و    ( 246  2016 أيلول سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر 29المؤرخين  
  (250 2020 تشةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر 6المؤرخ   12/ 45و   ( 249  2019 أيلول/سةةةةةةةةبتمبر 26المؤرخ   19/ 42 و  ( 248  2018 سةةةةةةةةبتمبر
 ،( 252  2022تشرين الأول/أكتوبر  6المؤرخ   18/ 51و   ( 251  2021 تشرين الأول/أكتوبر  8المؤرخ   11/ 48 و

، الذي يتناول الحقوق الفردية والجماعية للشةةةةعوب ( 253  إعلان الأمم المتحدة بشةةةةأن حقوق الشةةةةعوب الأصةةةةلية  وإذ تعي  تيدي  
وأنظمة أسةاسةية على الصةعيدين الوطني والمحلي، وأسةهم في التطوير الأصةلية، والذي أثر تأثيرا إيجابيا في صةياغة عدة دسةاتير  

 التدريجي لأطر وسياسات قانونية دولية ووطنية،

إلى الوثيقة الختامية للاجتماع العام الر يع المستوى للجمعية العامة المعروف بالمؤتمر العالمي المعني بالشعوب  وإذ تشير 
، التي أكد فيها رؤسةةةةةةةةةةاء الدول والحكومات ووزراء ( 254  2014 أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر  23و    22الأصةةةةةةةةةةلية، المعقود في نيويورك يومي 

وممثدّلو الدول الأعضاء من جديد دور الأمم المتحدة الهام والمستمر في تعزير حقوق الشعوب الأصلية وحمايتها، وإذ تشير أيضا 
ا في ذلك المشةةةاركة الشةةةاملة لممثلي الشةةةعوب الأصةةةلية،  إلى العملية التحضةةةيرية الشةةةاملة لهذا الاجتماع العام الر يع المسةةةتوى، بم

ترحب بالتزامات الدول ومنظومة الأمم المتحدة والشةعوب الأصةلية وغيرها من الجهات الفاعلة وبالتدابير التي تتخذها والجهود  وإذ
 التي تبذلها في سبيل تنفيذها، وإذ تعيد تأكيدها،

_______________ 
 /A/69/53 و  A/69/53/Add.1والتصةةةةةةةةةةةةةةويبةان   ألف  53الوثةائق الرسةةةةةةةةةةةةةةميةة للجمعيةة العةامةة، الةدورة التةاسةةةةةةةةةةةةةةعةة والسةةةةةةةةةةةةةةتون، الملحق رقم  انظر  (244 

Add.1/Corr.1  وA/69/53/Add.1/Corr.2.الفصل الرابع، الفرع ألف ،) 
 (، الفصل الثال .A/70/53/Add.1  ألف 53الدورة السبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (245 
 (، الفصل الثاني.A/71/53/Add.1/Corr.1و  A/71/53/Add.1  ألف والتصويب 53الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (246 
 (، الفصل الثال .A/72/53/Add.1  ألف 53الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (247 
 (، الفصل الثاني.A/73/53/Add.1  ألف 53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (248 
 (، الفصل الثال .A/74/53/Add.1  ألف 53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (249 
 (، الفصل الثال .A/75/53/Add.1  ألف 53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (250 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/76/53/Add.1  ألف 53لسبعون، الملحق رقم الدورة السادسة واالمرجع نفسه،  (251 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/77/53/Add.1  ألف 53الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (252 
 ، المرفق.61/295القرار  (253 
 .69/2القرار  (254 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/2
https://undocs.org/ar/A/RES/69/159
https://undocs.org/ar/A/RES/70/232
https://undocs.org/ar/A/RES/71/178
https://undocs.org/ar/A/RES/71/321
https://undocs.org/ar/A/RES/72/155
https://undocs.org/ar/A/RES/72/247
https://undocs.org/ar/A/RES/73/156
https://undocs.org/ar/A/RES/74/135
https://undocs.org/ar/A/RES/75/168
https://undocs.org/ar/A/RES/76/148
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/27/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/30/4
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لية في تنفيذ الوثيقة الختامية للاجتماع العام الر يع المسةةةةتوى للجمعية  على المشةةةةاركة النشةةةةطة للشةةةةعوب الأصةةةة  وإذ تشدددجع 
العامة المعروف بالمؤتمر العالمي المعني بالشةعوب الأصةلية، بما في ذلك على الصةعيدين الإقليمي والعالمي، وإذ تدعو الجمعية  

 ى متابعة تنفيذ الوثيقة الختامية،العامة إلى النظر في عقد مؤتمر متابعة عالمي معني بالشعوب الأصلية لكي تتسن 

، وإذ تؤكد ضةةرورة ضةةمان عدم ترك أي أحد خلف الركب والسةةعي ( 255  2030إلى خطة التنمية المسةةتدامة لعام  وإذ تشددير 
إلى الوصول أولا إلى من هم أشد تخلفا عن الركب، بمن في ذلك الشعوب الأصلية، التي ينبغي أن تشارك وتسهم في تنفيذ خطة  

وتسةةةتفيد منها بدون تمييز، وإذ تشةةةجع الدول الأعضةةةاء على إيلاء الاعتبار الواجب لجميع حقوق الشةةةعوب الأصةةةلية   2030عام 
 ،2030أثناء تنفيذ خطة عام 

أهمية الترويج لأهداف إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةأن حقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية والسةةةةةعي إلى تحقيقها بطرق تشةةةةةمل  وإذ تؤك  
للجهود والصةةةةةةةةكوك الوطنية والإقليمية الرامية إلى بلو  الغايات المنشةةةةةةةةودة في الإعلان، بما في ذلك   أيضةةةةةةةةا التعاون الدولي دعما

الحق في صةةةون وتعزيز المؤسةةةسةةةات السةةةياسةةةية والقانونية والاقتصةةةادية والاجتماعية والثقا ية المتميزة للشةةةعوب الأصةةةلية وحق تلك 
 ية والاقتصادية والاجتماعية والثقا ية للدولة،الشعوب في اختيار المشاركة بالكامل في الحياة السياس

، الةذي أقرا بةأن جةائحةة مرض فيرو  2020أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    11المؤرخ   306/ 74النةداء الوارد في قرارهةا    وإذ تكرر تديديد  
( من أكبر التحةديةات العةالميةة، ولاحظز مع بةالا القلق أثرهةا على أفراد المجتمع وفئةاتةه، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا الشةةةةةةةةةةةةةةعوب 19-كورونةا  كوفيةد

بحقوق الإنسةةةةةةةةةةان، وأثرها في جميع   الأصةةةةةةةةةةلية، وأثرها من حي  الخسةةةةةةةةةةائر في الأرواح والصةةةةةةةةةةحة البدنية والعقلية والرفاه والتمتع
المجةالات الاجتمةاعيةة، بمةا فيهةا سةةةةةةةةةةةةةةبةل العيح والأمن الغةذائي والتغةذيةة والتعليم، وفي تفةاقم الفقر والجوع وتعطيةل الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادات  

يات أكثر والتجارة والمجتمعات والبيئات، وأن هذه ايثار تؤثر على شةةةرائف السةةةكان الفقيرة والضةةةعيفة والمهمشةةةة وعلى النسةةةاء والفت 
 من غيرهم،

من ازدياد مظاهر التمييز وخطاب الكراهية والوصةةةةةةةةةةةةم والعنصةةةةةةةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةةةةةةةري وكره   وإذ تعرب عن القل  ال ال  
، وإذ تشةةةةدد على ضةةةةرورة التصةةةةدي لهذه المظاهر، 19-الأجانب وما يتصةةةةل بذلك من تعصةةةةب، التي تتفاقم بسةةةةبب جائحة كوفيد

وحالات الطوارُ الصةةةةةةةةةةةحية في   19-لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، ضةةةةةةةةةةةمن إطار جهود التصةةةةةةةةةةةدي لكوفيد بطريقة تتفق مع القانون الدولي
 المستقبل،

حالات التهديد والمضةةةايقة والانتقام والقتل للشةةةعوب الأصةةةلية، ولا سةةةيما للنسةةةاء والفتيات، مع الإفلات من العقاب   وإذ ت ين 
 سري التعسفي وغير ذلك من الممارسات الجائرة،في كثير من الأحيان، وأيضا عمليات اقتحام الأراضي والإخلاء الق

 ( 256  أدوات السةياسةة العامة التي تضةمنها الاتفاق العالمي من أجل الهجرة ايمنة والمنظمة والنظامية  وإذ تضدع اي اعت ارلا 
الشةةةةةةةعوب  لتسةةةةةةةتفيد منها الدول الأعضةةةةةةةاء، بما في ذلك لتلبية احتياجات المهاجرين الذين يواجهون حالات ضةةةةةةةعف، بما يشةةةةةةةمل 

 الأصلية،

ثا  فيها ( 257  بالاسةةةةتنتاجات المتفق عليها في الدورة الثالثة والسةةةةتين للجنة وضةةةةع المرأة  وإذ تحيط علما مع التق ير  ، التي ح 
الحكومات من جميع المستويات وبالاشتراك، حسب الاقتضاء، مع الكيانات المعنية في منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية 

_______________ 
 .70/1القرار  (255 
 ، المرفق.73/195القرار  (256 
 الفصل الأول، الفرع ألف. (،E/2019/27  7، الملحق رقم 2019الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (257 

https://undocs.org/ar/A/RES/74/306
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/73/195
https://undocs.org/ar/E/2019/27
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ية، كل في إطار ولايته ومع مراعاة الأولويات الوطنية على تعزيز وحماية حقوق نسةةةةاء وفتيات الشةةةةعوب الأصةةةةلية اللائي والإقليم
يعشةةةةةةةةةةةةةن في المناطق الريلية والنائية وذلك بمعالجة ما يواجهنه من حواجز وأشةةةةةةةةةةةةةكال متعددة ومتقاطعة من التمييز، بما في ذلك 

اية الصةةةحية والخدمات العامة والموارد الاقتصةةةادية، بما في ذلك الأراضةةةي والموارد  العنف، وضةةةمان حصةةةولهن على التعليم والرع
الطبيعية، بنوعية جيدة وفي إطار شةةةامل للجميع، وضةةةمان حصةةةول النسةةةاء على العمل اللائق، وتشةةةجيع مشةةةاركتهن المجدية في  

لعمل في الوق  نفسةةه على احترام وحماية  ا الاقتصةةاد وفي عمليات صةةنع القرار على جميع المسةةتويات وفي جميع المجالات، مع
يواجهن، بغض النظر عن سنّهن،   معارفهن التقليدية والمتوارثة، والتسليم بأنّ من يعشن منهنّ في المناطق الريلية والنائية كثيرا ما

تصةةةةةةةةةةةالات، والبنية  العنف وارتفاع معدلات الفقر، ومحدودية فرص التمتّع بخدمات الرعاية الصةةةةةةةةةةةحية، وتكنولوجيا المعلومات والا
الاعتراف أيضةةةةةةةا بمسةةةةةةةاهماتهن الثقا ية والاجتماعية والاقتصةةةةةةةادية والسةةةةةةةياسةةةةةةةية   التحتية، والخدمات المالية، والتعليم، والعمالة، ثم

معه، وإذ تشةةةةةةةير إلى ما يكتسةةةةةةةيه إعلان الأمم المتحدة  فيها مسةةةةةةةاهماتهن في التخليف من آثار تغير المناخ والتكيف والبيئية، بما
 حقوق الشعوب الأصلية من أهمية بالنسبة لنساء وفتيات الشعوب الأصلية،بشأن 

أن العنف ضةةد نسةةاء وفتيات الشةةعوب الأصةةلية له تأثير سةةلبي على تمتعهن بحقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية    وإذ ت رك 
مسةةةةةاواة مع الرجال في المجتمع ويشةةةةةكل عقبة كبرى أمام مشةةةةةاركة نسةةةةةاء الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية الكاملة والمجدية والفعالة على قدم ال
تموز/يوليه   1المؤرخ  19/ 32والاقتصةاد وفي اتخاذ القرارات السةياسةية، وإذ تشةير في هذا الصةدد إلى قرار مجلس حقوق الإنسةان 

ضد المرأة: منع العنف ضد النساء والفتيات، بمن فيهن نساء ، المعنون  التعجيل بالجهود الرامية إلى القضاء على العنف 2016
، الذي يولي اهتماما أوثق لهذه المسةةةألة، وإذ تسةةةلّم بايثار السةةةلبية لأشةةةكال التمييز ( 258  وفتيات الشةةةعوب الأصةةةلية، والتصةةةدي لها

 المتعددة والمتقاطعة،

بشةةأن   39ما يتعلق بإعداد مشةةروع التوصةةية العامة رقم عمل اللجنة المعنية بالقضةةاء على التمييز ضةةد المرأة  ي  وإذ تلاحظ 
 حقوق نساء وفتيات الشعوب الأصلية،

أهمية تمكين وبناء قدرات نسةةةةاء وشةةةةباب الشةةةةعوب الأصةةةةلية، بما في ذلك مشةةةةاركتهم الكاملة والمجدية والمتسةةةةاوية  وإذ تؤك  
شةةةةرة، بما يشةةةةمل، عند الاقتضةةةةاء، السةةةةياسةةةةات والبرامج والفعالة في عمليات اتخاذ القرارات في المسةةةةائل التي تمسةةةةهم بصةةةةورة مبا

مجالات الخدمات الصةةةةحية الجيدة،  والموارد التي ترمي إلى تحقيق رفاه نسةةةةاء وأطفال وشةةةةباب الشةةةةعوب الأصةةةةلية، ولا سةةةةيما في
قنيةة، واللغةات، والتقةاليةد والتعليم الجيةد الشةةةةةةةةةةةةةةةامةل للجميع، والعمةالةة المنتجةة، والعمةل اللائق، ونقةل المعةارف التقليةديةة والعلميةة والت 

 والممارسات الروحية والدينية، وأهمية اتخاذ التدابير لإذكاء الوعي بحقوقهم وزيادة فهمها،

بأهمية السةةنة الدولية للغات الشةةعوب الأصةةلية والعقد الدولي للغات الشةةعوب الأصةةلية لتوجيه الانتباه إلى الاندثار  وإذ تسدلم 
الخطير للغات الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية وإلى الحاجة الملحة إلى الحفا  على لغات الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية، بما في ذلك لغات الإشةةةةةةارة، 

 العاجلة بهذا الشأن على الصعيدين الوطني والدولي، وإحيائها وتعزيزها، واتخاذ مزيد من الخطوات

على أهمية الحفا  على لغات الشعوب الأصلية وإحيائها وتعزيزها في تمكين مستخدمي لغات الشعوب الأصلية،    وإذ تش د 
تعترف   ها، وإذسةةةةةةواء المعبرون منهم نطقا أو المعبرون بلغة الإشةةةةةةارة، والحفا  على ثقافات الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية وتقاليدها ومعارف

 بإمكانية المساهمة الإيجابية للتكنولوجيات الرقمية في هذا الصدد، 

 بالمساهمة الهامة للشعوب الأصلية في معالجة مجموعة من المسائل المدرجة في جدول الأعمال الدولي، وإذ تسلم 

_______________ 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/71/53  53الملحق رقم ، الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والسبعون انظر  (258 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/32/19
https://undocs.org/ar/A/71/53
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قاليدها الشةةةةةةفهية وثقافاتها ومعارفها بالأهمية التي يكتسةةةةةةيها للشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية إحياء تاريخها ولغاتها وت   وإذ تسددددلم أيضددددا 
 وفلسفاتها ونظم كتابتها وآدابها، واستعمالها وتطويرها ونقلها إلى الأجيال المقبلة،

سةةيما في أوسةةاط الشةةباب والأطفال، التي  إزاء معدلات الانتحار في مجتمعات الشةةعوب الأصةةلية، ولا  وإذ تشدعر بقل  بال  
 ت، معدلاته لدى عموم السكان،تتجاوز بكثير، في العديد من الحالا

أهمية تعزيز احترام حقوق أطفال الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية، ولا سةةةةةيما القضةةةةةاء على أسةةةةةوأ أشةةةةةكال عمل   وإذ تضددددع اي اعت ارلا 
 الأطفال، وفقا للقانون الدولي، بما في ذلك الالتزامات ذات الصلة بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للعمل،

أهمية اللجوء إلى العدالة في تعزيز حقوق الشةةةعوب الأصةةةلية والأفراد المنتمين إليها وحمايتها وضةةةرورة النظر في     ركوإذ ت 
العقبات التي تحول دون وصةةةةول الشةةةةعوب الأصةةةةلية إلى العدالة، ولا سةةةةيما النسةةةةاء والأطفال والشةةةةباب وكبار السةةةةن والأشةةةةخاص  

 لتذليلها،الإعاقة، واتخاذ الخطوات  ذوو

مسؤولية الشركات عبر الوطنية وغيرها من مؤسسات الأعمال عن احترام جميع حقوق الإنسان، مع التسليم   وإذ تكرر تيدي  
بالتحديات الخاصة التي قد تواجهها الشعوب الأصلية، وجميع القوانين والمبادُ الدولية السارية وعن العمل في ظل الشفا ية وفي 

تماعية والبيئية، وإذ تشةةةدد على ضةةةرورة الامتناع عن التأثير سةةةلبا في رفاه الشةةةعوب الأصةةةلية وعلى ضةةةرورة  إطار المسةةةؤولية الاج
اتخاذ مزيد من الإجراءات سةةةعيا إلى كفالة مسةةةؤولية الشةةةركات ومسةةةاءلتها، بما في ذلك منع انتهاكات حقوق الإنسةةةان والحد منها  

بةالأعمةال التجةاريةة وحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان: تنفيةذ إطةار الأمم المتحةدة المعنون    المبةادُ التوجيهيةة المتعلقةة ومعةالجتهةا، تمةاشةةةةةةةةةةةةةةيةا مع
 ،( 259  والاحترام والانتصافا  الحماية

ذلك في مجال حماية   في بالعمل الذي قام به المقرر الخاص في مجال حقوق الشةةةةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةةةةلية، بما  وإذ تحيط علما 
ترحب بتقريره المعنون  المناطق المحمية وحقوق الشةةعوب الأصةةلية:   المدافعين عن حقوق الإنسةةان الواجبة للشةةعوب الأصةةلية، وإذ

 التوصيات الواردة في هذا التقرير، ، وإذ تهيب بجميع الدول إلى النظر في( 260  التزامات الدول والمنظمات الدوليةا

من أن يكون موضةةةةةوع حلقة النقاش السةةةةةنوية  18/ 51بما قرره مجلس حقوق الإنسةةةةةان في قراره وإذ تحيط علما مع التق ير   
المتعلقة بحقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية المزمع عقدها على امتداد نصةةةةةف يوم أثناء دورة المجلس الرابعة والخمسةةةةةين هو تأثير بعض 

لية، وإذ تتطلع إلى التقرير الموجز  سةةةيما تأثيرها على نسةةةاء الشةةةعوب الأصةةة  المشةةةاريع الإنمائية على حقوق الشةةةعوب الأصةةةلية، لا
 الذي تعده بهذا الشأن مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان،

المناقشةةةةات الرامية إلى تعزيز مشةةةةاركة الشةةةةعوب الأصةةةةلية في أعمال مجلس حقوق الإنسةةةةان، بما في ذلك تقرير  وإذ تلاحظ 
مشةةةةةةاركة ممثلي ومؤسةةةةةةسةةةةةةات الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية في اجتماعات المجلس  اجتماع المائدة المسةةةةةةتديرة بين الدورات المعني بتعزيز  

، وإذ تلاحظ أيضةةةةةةةا التقرير الموجز الذي أعدته 2021تموز/يوليه   16المكرسةةةةةةةة للقضةةةةةةةايا التي تهم هذه الشةةةةةةةعوب، والمعقود في 
 2021أيلول/سةةبتمبر  28مفوضةةية الأمم المتحدة السةةامية لحقوق الإنسةةان عن حلقة النقاش المعقودة على امتداد نصةةف يوم في 

، مع التركيز بشةةكل خاص على الحق في المشةةاركة،  19-بشةةأن حالة حقوق الإنسةةان للشةةعوب الأصةةلية التي تواجه جائحة كوفيد
، من 2022تشةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    24إلى  21تلاحظ كذلك حلقة عمل الخبراء المعقودة على مدى أربعة أيام في الفترة من   وإذ

_______________ 
 259) A/HRC/17/31.المرفق ، 
 260) A/77/238. 

https://undocs.org/ar/A/RES/51/18
https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31
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ت الخاصةة بسةبل ضةمان تعزيز مشةاركة الشةعوب الأصةلية في عمل المجلس، وإذ تتطلّع إلى التقرير الموجز  أجل مناقشةة التوصةيا
 الذي ستعده المفوضية السامية بهذا الشأن، 

بأهمية الموافقة الحرة والمسةةةةةةبقة والمسةةةةةةتنيرة على النحو المبين في إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةأن حقوق الشةةةةةةعوب   وإذ تسددددلم 
 الأصلية،

بأن لأفراد الشةةعوب الأصةةلية أن يتمتعوا دونما تمييز بجميع حقوق الإنسةةان المعترف بها في القانون الدولي وبأن   تسدلموإذ   
 ،( 261  للشعوب الأصلية حقوقا جماعية لا غنى عنها لوجودها ورفاهيتها وتنميتها المتكاملة كشعوب، وإذ تؤكد ذلك من جديد

صةةةةلية وشةةةةكل تنظيمها الاجتماعي، ومعرفتها التقليدية الكلية بأراضةةةةيها ومواردها بقيمة وتنوع ثقافات الشةةةةعوب الأ وإذ تسددلم 
الطبيعية وبيئتها، وإذ تؤكد أن الشةةةةعوب الأصةةةةلية، بما فيها تلك التي تعيح في عزلة طوعية أو في مرحلة الاتصةةةةال الأولي، لها 

 الحق في تقرير المصير ويمكنها أن تختار العيح وفقا لتقاليدها،

أن الجمعية العامة قد أكدت وأقرت، في الوثيقة الختامية للاجتماع العام الر يع المسةةةةةةةةةةةةتوى للجمعية الذي يعرف  حظوإذ تلا 
بالمؤتمر العالمي المعني بالشةعوب الأصةلية، أهمية الأماكن الدينية والمواقع الثقا ية للشةعوب الأصةلية وأهمية إتاحة سةبل الوصةول  

الطقو  ورفات الموتى واسةتعادتها على النحو المتوخى في إعلان الأمم المتحدة بشةأن حقوق  إلى ما يعود لها من أشةياء خاصةة ب 
 الشعوب الأصلية،

على الدول الأعضةةاء والمؤسةةسةةات الثقا ية والتعليمية والمتاحف والشةةعوب الأصةةلية والمجتمع المدني لما تبذله من  وإذ تثني 
ثقا ية للشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية، وإذ ترحب بجميع مبادرات الإعادة الطوعية، من جهود لمكافحة الاتجار غير المشةةةةةةةروع بالممتلكات ال

 جانب الدول أو المؤسسات أو الأشخاص العاديين، للممتلكات الثقا ية للشعوب الأصلية التي تم امتلاكها بصورة غير مشروعة،

يدية لدى الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية يمكن أن بأن الممارسةةةةةات الزراعية والحراجة التي تشةةةةةمل المعارف والابتكارات التقل وإذ تسدددلم 
تسةةةةةةةةةةةةةةهم في التغلةب على تحةديةات تغير المنةاخ وانعةدام الأمن الغةذائي وحفظ التنوع البيولوجي مجتمدعةةً، وفي مكةافحةة التصةةةةةةةةةةةةةةحر 

 وتدهور الأراضي،

ليدها، بأهمية تيسةةةةير أسةةةةباب معيشةةةةة الشةةةةعوب الأصةةةةلية، وهو ما يمكن تحقيقه بسةةةةبل منها الاعتراف بتقاوإذ تسدددلم أيضدددا  
 وإرساء نظم حيازة الأراضي، واتباع سياسات عامة ملائمة لها، وتمكينها اقتصاديا،

بأن جهود التمكين الاقتصةةةادي لجميع الشةةةعوب الأصةةةلية، وخصةةةوصةةةا نسةةةاء الشةةةعوب الأصةةةلية، وإدماجها   وإذ تسددلم كذلك 
مكن أن تتيف لها تحسةةةين مشةةةاركتها على الصةةةعد وتنميتها، بسةةةبل منها إنشةةةاء الأعمال التجارية التي تملكها الشةةةعوب الأصةةةلية، ي 

الاجتماعي والثقافي والمدني والسةةةياسةةةي وتحقيق قدر أكبر من الاسةةةتقلال الاقتصةةةادي وبناء مجتمعات محلية أكثر اسةةةتدامة وقدرة  
 على الصمود، وإذ تلاحظ مساهمة الشعوب الأصلية في الاقتصاد العام،

وب الأصةلية عادة من حرمان شةديد، تشةهد عليه مجموعة من المؤشةرات الاجتماعية  إزاء ما تعانيه الشةع  وإذ يسداورلا القل  
 والاقتصادية، وما تواجهه من عقبات تحول دون التمتع التام بحقوقها، ولا سيما  يما يتعلق بالنساء والشابات والفتيات،

_______________ 
 ، المرفق، الديباجة.61/295انظر القرار  (261 
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الإعاقة من الشةةعوب   ضةةرورة إيلاء اهتمام خاص لحقوق النسةةاء والأطفال والشةةباب وكبار السةةن والأشةةخاص ذوي  وإذ تؤك  
حقوق الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية، بما في ذلك في   الأصةةةةةةلية ولاحتياجاتهم الخاصةةةةةةة، على النحو المبين في إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةأن

 المساواة، دمق عملية حماية وتعزيز حقهم في اللجوء إلى العدالة على

، المعنون  منف صةندوق تنمية الشةعوب الأصةلية في  2017كانون الأول/ديسةمبر  7المؤرخ   128/ 72إلى قرارها   وإذ تشدير 
دعوة الصندوق للمشاركة في دورات  أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي مركز المراقب لدى الجمعية العامةا، الذي قررت  يه 

 عاما على تأسيسه وعمله على تعزيز ودعم الشعوب الأصلية،  30الجمعية وأعمالها بصفة مراقب، وإذ تحتفل بمرور 

الأمم المتحدة، الذي  إلى الوثيقة الختامية لاجتماع الحوار بشةةةةةأن تعزيز مشةةةةةاركة الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية في وإذ تشدددير أيضدددا 
، وإعلان  2020كانون الثاني/يناير   30إلى   27سةةةةةةةسةةةةةةةات الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية وع قد في كيتو في الفترة من نظمته منظمات ومؤ 

تسةخير عقد من الزمان للعمل من أجل لغات الشةعوب الأصةليةا الصةادر في الحدث الر يع المسةتوى  - لو  بينو  ]تشةابولتبك   
شةباط/فبراير   28و  27صةليةا، الذي عقد في المكسةيك يومي  المعنون  تسةخير عقد من الزمان للعمل من أجل لغات الشةعوب الأ

 ، بدعم من منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، 2020

عمل آلية الخبراء المعنية بحقوق الشةةةعوب الأصةةةلية والمنتدى الدائم المعني بقضةةةايا الشةةةعوب   تلاحظ مع التق ير - 1 
، وتشةةةةةةةجع جميع ( 262  الأصةةةةةةةلية، وعمل المقرر الخاص المعني بحقوق الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية، وتحيط علما بتقريرزي المقرر الخاص

 الخاص؛ الحكومات على الاستجابة لطلبات الزيارة المقدمة من المقرر

، وتقرير  ( 263  بتقرير مفوضةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان عن حقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية  تحيط علما - 2 
المقررة الخاصةةةةةةةةة المعنية بمسةةةةةةةةألة العنف ضةةةةةةةةد المرأة والفتاة وأسةةةةةةةةبابه وعواقبه المعنون  العنف ضةةةةةةةةد نسةةةةةةةةاء وفتيات الشةةةةةةةةعوب  

ي مياه الشرب المأمونة وحقه في خدمات الصرف الصحي المعنون  ، وتقرير المقرر الخاص المعني بحق الإنسان ف( 264  الأصليةا
 حقوق الإنسةةةان للشةةةعوب الأصةةةلية في الحصةةةول على مياه الشةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةرف الصةةةحي: الحالة الراهنة والدرو  

نسةةةةةةةةةان على إدارة المواد ، وتقرير المقرر الخاص المعني بايثار المترتبة في مجال حقوق الإ( 265  المسةةةةةةةةةتفادة من ثقافات الأجدادا
 ؛( 266  الأصليةا والنفايات الخطرة والتخل  منها بطرق سليمة بيئياً المعنون  أثر المواد السامة على حقوق الإنسان للشعوب

الحكومات ومنظومة الأمم المتحدة على أن تواصةةةةةل، بالتشةةةةةاور والتعاون مع الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية بواسةةةةةطة  تحث  - 3 
 تدابير ملائمة على الصةةةةةةةعيد الوطني، بما في ذلك التدابير التشةةةةةةةريعية، لتحقيق غايات إعلان الأمم ممثليها ومؤسةةةةةةةسةةةةةةةاتها، تنفيذز 

المتحدة بشةةةأن حقوق الشةةةعوب الأصةةةلية ولإذكاء الوعي به لدى جميع قطاعات المجتمع، بما في ذلك أعضةةةاء الهيئات التشةةةريعية  
الأصةةةةةلية، وتدعو المنظمات الدولية والإقليمية، كل في نطاق    أوسةةةةةاط الشةةةةةعوب والسةةةةةلطة القضةةةةةائية والخدمة المدنية، وكذلك في

ولايتها، والمنظمات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، حيثما و جدت، والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، وسةةةةةةةةةةةائر 
 الجهات الفاعلة ذات الصلة، إلى الإسهام في تلك الجهود؛

_______________ 
 262) A/HRC/51/28  وA/HRC/51/28/Add.1. 
 263) A/HRC/51/18. 
 264) A/HRC/50/26. 
 265) A/HRC/51/24. 
 266) A/77/183. 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/128
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/28
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/28/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/18
https://undocs.org/ar/A/HRC/50/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/24
https://undocs.org/ar/A/77/183
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لختامية للاجتماع العام الر يع المسةةةةةةةةةةةةةةتوى للجمعية العامة المعروف بالمؤتمر  على أهمية تنفيذ الوثيقة ا  تشددددددددد د - 4 
العالمي المعني بالشةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةلية، وتكرر التأكيد على التزام الدول الأعضةةةةةةةةةاء بالتعاون مع الشةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةلية، من خلال  

بير على الصعيد الوطني، حيثما لزم غير ذلك من التدا المؤسسات التي تمثلها، على وضع وتنفيذ خطط عمل أو استراتيجيات أو
الأمر، من أجل تحقيق غايات إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةأن حقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية، وتعترف بالتطور الإيجابي المتمثل في أن 

 يقوم بإعداد خطط عمل وطنية وتشريعات محلية لتنفيذها بالتنسيق مع الشعوب الأصلية؛ عددا من البلدان قام أو

دور القيادي الذي يؤديه الأمين العام، والذي يؤديه وكيل الأمين العام للشةةؤون الاقتصةةادية والاجتماعية  ال تشدجع - 5 
بوصةفه كبير موظفي منظومة الأمم المتحدة المسةؤول في هذا الصةدد، في الإشةراف على تنفيذ خطة العمل على نطاق المنظومة  

لان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، والتوعية بحقوق الشعوب  ومتابعتها بغية كفالة اتباع نهج متسق لبلو  أهداف إع
الأصةةلية، وزيادة اتسةةاق الأنشةةطة التي تضةةطلع بها المنظومة في هذا الصةةدد، وتشةةجع صةةناديق منظومة الأمم المتحدة وبرامجها 

الاحتياجات   ه الخطة بما يتماشةى تماماً معووكالاتها المتخصةصةة والمنسةقين المقيمين وأفرقة الأمم المتحدة القطرية على تنفيذ هذ
 والأولويات الإنمائية الوطنية؛

الدول الأعضةةةةةةةةاء والمنسةةةةةةةةقين المقيمين وأفرقة الأمم المتحدة القطرية، في إطار ولاياتها وبالتنسةةةةةةةةيق مع تشدددددجع   - 6 
داد أطر عمل الأمم المتحدة الحكومات المعنية، على إشةةةراك الشةةةعوب الأصةةةلية  يما يخ  القضةةةايا التي تهمها ضةةةمن عملية إع

 للتعاون من أجل التنمية المستدامة وخطط عمل البرامج القطرية؛

 الدول الأعضاء بالعمل في سبيل بلو  أهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛ تذكّر - 7 

المتعلقة بالشةةةةةةةةةعوب    (196قم  ر  1989الدول التي لم تصةةةةةةةةةدّق على اتفاقية منظمة العمل الدولية لعام   تشددددددجع - 8 
 أو التي لم تنضم إليها بعد  على أن تنظر في القيام بذلك؛  ( 267  الأصلية والقبلية

وحمايتها  19-جائحة كوفيد ضةرورة أن تكفل الدول الأعضةاء حماية الشةعوب الأصةلية المتضةررة من  تعي  تيدي  - 9 
من حالات الطوارُ الصةةةةحية في المسةةةةتقبل، وأن تمنع جميع أشةةةةكال التمييز، ولا سةةةةيما في سةةةةياق الحصةةةةول في الوق  المناسةةةب  

ات الصةةةةةةةةحية المأمونة والجيدة والفعالة والميسةةةةةةةةورة  على نحو معمّم وشةةةةةةةةامل للجميع ومنصةةةةةةةةف وغير تمييزي على الرعاية والخدم
التكلفة، والإمدادات والمعدات الطبية، بما في ذلك التشةةةةةةةةخي  والعلاجات والأدوية واللقاحات، ومن خلال نشةةةةةةةةر معلومات دقيقة 

لركب، مع وواضةةةةةحة وقائمة على الأدلة والعلم، بما في ذلك بلغات الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، وعدم ترك أحد خلف ا
السةةةةةعي إلى الوصةةةةةول إلى من هم أكثر تخلفا قبل غيرهم، على أسةةةةةا  كرامة الإنسةةةةةان وتجسةةةةةيدا لمبادُ المسةةةةةاواة وعدم التمييز،  

والتعافي منها، وأن تشةةرك الشةةعوب   19-وتهيب بالدول الأعضةةاء إلى أن تعد اسةةتجابة شةةاملة للجميع في التصةةدي لجائحة كوفيد
 صلحة المعنيين لتمكين الجميع بشكل تام من تحسين صحتهم وحمايتها؛أصحاب الم الأصلية وغيرها من

، ( 268  أن للشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية الحق في أدويتها التقليدية وفي الحفا  على ممارسةةةةةةةاتها الصةةةةةةةحية  تؤك  من ج ي  -  10 
كد من جديد أيضةةةةا أن وعواقبها، وتؤ   19-ويشةةةةمل ذلك أمورا منها حفظ نباتاتها الطبية الحيوية، في إطار التصةةةةدي لجائحة كوفيد

 لأفراد الشعوب الأصلية الحق في الحصول، دون أي تمييز، على جميع الخدمات الاجتماعية والصحية؛

_______________ 
 267) United Nations, Treaty Series, vol. 1650, No. 28383. 
 .1، الفقرة 24، المرفق، المادة 61/295 القرار (268 
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، وتشةجع ( 269  إلى تقرير الأمين العام عن حالة صةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصةالف الشةعوب الأصةلية  تشدير -  11 
غير الحكومية على مواصةةةةةلة المسةةةةةاهمة في الصةةةةةندوق الاسةةةةةتئماني لقضةةةةةايا   الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات

الشةةةعوب الأصةةةلية وصةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصةةةالف الشةةةعوب الأصةةةلية، وتدعو منظمات الشةةةعوب الأصةةةلية ومؤسةةةسةةةاتها 
ا ية والتوزيع الجغرافي المتوازن في  الخاصةة وأفرادها إلى أن يحذوا حذوها، وتلاحظ أهمية توافر إمكانية الاسةتفادة والمسةاءلة والشةف

 الصندوقين؛ إدارة هذين

إلى توسةةةيع نطاق ولاية صةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصةةةالف الشةةةعوب الأصةةةلية لكي يتسةةةنى له    تشددير أيضددا -  12 
ونية كبديل مسةاعدة ممثلي منظمات الشةعوب الأصةلية ومجتمعاتها على المشةاركة، سةواء بالحضةور الشةخصةي أو بالوسةائل الإلكتر 

عن ذلك، في ايليات والمفاوضةةةةةةةةةةات الأخرى مثل المنتدى المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةةةةةةةةةةان وفي مؤتمر الأطراف في  
اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشةةةةةةةةةةأن تغير المناخ، بما يشةةةةةةةةةةمل دوراته التحضةةةةةةةةةةيرية واجتماعات الفريق العامل التيسةةةةةةةةةةيري لمنبر  

 عوب الأصلية التي تنظمها أمانة الاتفاقية، وفقا لقواعد كل  منها وأنظمته؛المجتمعات المحلية والش

الأعمال الجارية التي يضةةةةةةةةةطلع بها منبر المجتمعات المحلية والشةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةلية التابع لاتفاقية الأمم  تلاحظ -  13 
ام للشةةةةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةةةةلية في تحقيق المتحدة الإطارية بشةةةةةةةةةةةةةأن تغير المناخ، وما ينطوي عليه من إمكانات، وتؤكد على الدور اله
وخطةةة التنميةةة   ( 271  وفي اتفةةاق بةةاريس  ( 270  الأهةةداف والغةةايةةات المحةةددة في اتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة الإطةةاريةةة بشةةةةةةةةةةةةةةةأن تغير المنةةاخ

، وتسةةلّم بأنّ الشةةعوب الأصةةلية هي من أوائل من يواجهون العواقب المباشةةرة لتغيّر المناخ بسةةبب اعتمادها  2030المسةةتدامة لعام 
 على البيئة ومواردها وارتباطها الوثيق بهما؛

على الحاجة الملحة إلى تعزيز قدرة الشةةعوب الأصةةلية على التكيّف والتّحمّل وإلى الحدّ من هشةةاشةةتها إزاء    تشد د -  14 
مارسةةةةةةةات  تغير المناخ والظواهر الجوية القصةةةةةةةوى، وإلى دعم ما لدى هذه الشةةةةةةةعوب من روح القيادة والمعارف والتكنولوجيات والم

والجهود في مجال التصةةةةةةةدي لتغير المناخ والتعامل معه، وتشةةةةةةةجع الدول الأعضةةةةةةةاء على اتخاذ تدابير تكفل مشةةةةةةةاركة الشةةةةةةةعوب  
الأصةةةةةلية مشةةةةةاركة كاملة وفعالة في عمليات صةةةةةنع القرار ذات الصةةةةةلة بتغير المناخ وبالقضةةةةةايا التي تهمها، بما يشةةةةةمل النسةةةةةاء 

 لإعاقة من الشعوب الأصلية؛والشباب وكبار السن والأشخاص ذوي ا

الدول الأعضةاء والقطاع الخاص على كفالة اتباع الشةركات سةلوكا أكثر اسةتدامة ومراعاة للبيئة ومسةؤولية    تشدجع -  15 
يعالج التأثير البيئي السةةةةةةلبي لأنشةةةةةةطة تجارية معينة من قبيل قطع الأشةةةةةةجار والتعدين غير القانونيين، وتوسةةةةةةع الأعمال التجارية 

ية التحتية الكبرى غير المسةةةةةتدامة، والصةةةةةناعات الاسةةةةةتخراجية، على الأراضةةةةي  الزراعية بشةةةةةكل غير منظام، ومشةةةةةاريع تطوير البن 
 والأقاليم التي تسكنها تقليديا الشعوب الأصلية وعلى رفاه الشعوب الأصلية؛ 

آب/أغسةطس من كل سةنة باليوم الدولي للشةعوب الأصةلية، وتطلب إلى الأمين   9أن تواصةل الاحتفال في   تقرر -  16 
 حتفال بذلك اليوم في حدود الموارد المتاحة؛العام أن يدعم الا

_______________ 
 269) A/77/179. 
 270) United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (271 

https://undocs.org/ar/A/77/179
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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الدول الأعضةةةةةاء وجميع مؤسةةةةةسةةةةةات وهيئات منظومة الأمم المتحدة وسةةةةةائر المنظمات الدولية والإقليمية  تشدددجع -  17 
والقطاع الخاص والأوسةةةةاط الأكاديمية، فضةةةةلا عن المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، على الاحتفال باليوم  

 الدولي للشعوب الأصلية بطريقة مناسبة، بما في ذلك من خلال أنشطة التثقيف والتوعية العامة؛

سةياق الوفاء بالالتزامات  الدول الأعضةاء على إيلاء الاعتبار الواجب لجميع حقوق الشةعوب الأصةلية في  تشدجع -  18 
كذا البرامج الإقليميةة والدوليةة، وفاءً بالعهةد المقطوع  وعنةد إعداد خطط العمةل والبرامج الوطنيةة و   2030التي قطعة  في خطةة عام  

 بألا يترك أحدا خلف الركب وبأن يتم السعي إلى الوصول أولا إلى من هم أكثر تخلفا عن الركب؛

الدول على مواصةةلة النظر في تضةةمين اسةةتعراضةةاتها الوطنية الطوعية المقدمة للمنتدى السةةياسةةي الر يع  تشدجع -  19 
بالتنمية المسةتدامة وتقاريرها الوطنية والعالمية معلومات بشةأن الشةعوب الأصةلية تتناول التقدم المحرز والتحديات   المسةتوى المعني

، وتشةةجع أيضةةا الدول على 2030من خطة عام  79و   78، واضةةعة في اعتبارها الفقرتين  2030المصةةادفة في تنفيذ خطة عام 
 تكفل ألا يترك أحد خلف الركب؛ أن تجمع بيانات مصنفة لقيا  التقدم المحرز وأن

الدول على أن تقوم، وفقا لسةياقاتها وخصةائصةها الوطنية ذات الصةلة، بجمع ونشةر بيانات مصةنفة  تشدجع أيضدا -  20 
بحسةب الأصةل العرقي أو الدخل أو نوع الجنس أو السةن أو العرق أو الوضةع من حي  الهجرة أو الإعاقة أو الموقع الجغرافي أو 

لعوامل، حسةةةةبما يكون مناسةةةةبا، من أجل رصةةةةد وتحسةةةةين آثار سةةةةياسةةةةات واسةةةةتراتيجيات وبرامج التنمية الرامية إلى غير ذلك من ا
تحسةةين رفاه الشةةعوب الأصةةلية وأفرادها، ومكافحة العنف والتمييز بأشةةكاله المتعددة والمتقاطعة الموجهين ضةةدهم والقضةةاء عليهما  

 ؛2030دامة وخطة عام ودعم العمل من أجل تحقيق أهداف التنمية المست 

بالدول أن تهيء بيئة إلكترونية تمكينية آمنة تفضةةةي إلى مشةةةاركة كل الشةةةعوب الأصةةةلية، وأن تتخذ جميع   تهي  -  21 
التدابير اللازمة المناسةةةبة من أجل التصةةةدي للتضةةةليل والدعوة إلى الكراهية التي تشةةةكل تحريضةةةا على التمييز أو العداء أو العنف 

 ة؛ضد الشعوب الأصلي 

الأمين العام على أن يدرج معلومات عن الشةةةةعوب الأصةةةةلية ضةةةةمن التقارير السةةةةنوية المقبلة عن التقدم  تشدددجع -  22 
 المحرز صوب تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

ضةةةةةرورة تعزيز التزام الدول وكيانات منظومة الأمم المتحدة بتعميم مراعاة تعزيز حقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية    تؤك  -  23 
وبرامج التنمية على كل من الصةةةةةةعيد الوطني والإقليمي والدولي، وتشةةةةةةجعها على إيلاء الاعتبار الواجب    وحمايتها في سةةةةةةياسةةةةةةات

 ؛2030عام  لحقوق الشعوب الأصلية في السعي إلى تحقيق أهداف خطة

ضةةةةرورة إسةةةةهام أفراد الشةةةةعوب الأصةةةةلية من جميع المناطق في المنتدى السةةةةياسةةةةي الر يع المسةةةةتوى   تؤك  أيضدددا -  24 
الصةةةةةعيد المحلي والوطني والإقليمي  من ني بالتنمية المسةةةةةتدامة، وتشةةةةةجع الدول على العمل مع الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية على كلالمع
 يتعلق بأهداف التنمية المستدامة، وعلى تعزيز قيادات الشعوب الأصلية في تحقيقها؛  يما

المعني بقضةةةايا الشةةةعوب الأصةةةلية والمقرر آلية الخبراء المعنية بحقوق الشةةةعوب الأصةةةلية والمنتدى الدائم   ت ع  -  25 
إطار ولايته، لحقوق الشةةعوب الأصةةلية  يما يتصةةل  الخاص المعني بحقوق الشةةعوب الأصةةلية إلى إيلاء الاعتبار الواجب، كل في

 ؛2030بتنفيذ خطة عام 
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ايا الشةةةعوب  المنتدى الدائم المعني بقضةةةايا الشةةةعوب الأصةةةلية على مواصةةةلة تقديم إسةةةهامات بشةةةأن قضةةة  تشددجع -  26 
 الأصلية إلى المنتدى السياسي الر يع المستوى المعني بالتنمية المستدامة للنظر فيها في إطار استعراضاته المواضيعية؛

الحاجة إلى تكثيف الجهود، بالتعاون مع الشةةعوب الأصةةلية، من أجل منع جميع أشةةكال العنف والمضةةايقة    تؤك  -  27 
جها، ضةةةةةد النسةةةةةاء والأطفال والشةةةةةباب وكبار السةةةةةن والأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة من الشةةةةةعوب  والتمييز، على شةةةةةبكة الإنترن  وخار 

عمليات اتخاذ  الأصةةةةةةةةلية والقضةةةةةةةةاء عليها، ودعم التدابير التي تكفل تمكين تلك الفئات ومشةةةةةةةةاركتها الكاملة والمجدية والفعالة في
ية والقانونية التي تعوق مشةةاركتها الكاملة والفعالة وعلى القرار على جميع المسةةتويات وفي جميع المجالات، وإزالة الحواجز الهيكل
 قدم المساواة في الحياة السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقا ية؛

الدول على أن تتخذ، عند الاقتضةاء، التدابير اللازمة لكفالة حقوق الشةعوب الأصةلية وحمايتهم وسةلامتهم،   تحث -  28 
لية والمدافعون عن حقوق الإنسةةان للشةةعوب الأصةةلية، وعلى أن تهيئ بيئة آمنة وتمكينية حي   بما في ذلك زعماء الشةةعوب الأصةة 

ي منع أن ت رتكب انتهاكات لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان وعمليات قتل وأعمال انتقامية وتجاوزات في حقهم أو في صةةةةةةةةةةةلة بهم وي حقاق فيها إن 
 ة وسبل الانتصاف؛ارت كب  وي حاسب مرتكبوها، وحي  ي كفل لهم اللجوء إلى العدال

أهمية المسةةاءلة الفعالة  يما يتعلق بالعنف الموجه ضةةد نسةةاء وفتيات الشةةعوب الأصةةلية، بما في    تؤك  من ج ي  -  29 
ذلك كل أشةةةةكال العنف الجنسةةةةي، والعنف العائلي، وإسةةةةاءة المعاملة، والاسةةةةتغلال، والتحرش الجنسةةةةي، وأيضةةةةا  يما يتعلق باتخاذ 

 ذلك العنف والقضاء عليه؛  التدابير الملائمة لمنع

الدول على أن تنظر في تضةةةةةمين تقاريرها المتصةةةةةلة بالشةةةةةعوب الأصةةةةةلية، وبالمرأة، معلومات عن التقدم  تشدددجع -  30 
، المعنون  حالة نسةةةةةةةةةاء 2005آذار/مار   11المؤرخ   7/ 49المحرز والتحديات المصةةةةةةةةةادفة في تنفيذ قراري لجنة وضةةةةةةةةةع المرأة 

،  2012آذار/مار   9المؤرخ   4/ 56و   ( 272  الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية: بعد اسةةةةةتعراض السةةةةةنوات العشةةةةةر لإعلان ومنهاج عمل بيجينا
 ؛( 273  المعنون  نساء الشعوب الأصلية: عناصر فاعلة في القضاء على الفقر والجوعا

عقدا دوليا للغات الشةعوب الأصةلية، لتوجيه الانتباه إلى الخسةارة الحرجة    2032-2022إلى إعلان الفترة    تشدير -  31 
للغات الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية والحاجة الملحة إلى الحفا  على لغات الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية وإحيائها وتعزيزها، ولاتخاذ خطوات عاجلة  

عمها لأن تكون منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة هي الوكالة الرائدة على الصةةةةةةةةةعد الوطني والإقليمي والدولي، وتجديد د
للعقةد الةدولي من خلال خطةة العمةل العةالميةة، بةالتعةاون مع إدارة الشةةةةةةةةةةةةةةؤون الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة بةالأمةانةة العةامةة والوكةالات 

 الأخرى ذات الصلة، في حدود الموارد المتاحة؛

ول الأعضةةةةةاء خطط عمل وطنية ذات نهج مشةةةةةترك بين الأجيال للحفا  على لغات الشةةةةةعوب  اعتماد الد  تشدددجع -  32 
الأصةةةةةةةةةلية، بما في ذلك لغات الإشةةةةةةةةةارة، وإحيائها وتعزيزها، والمشةةةةةةةةةاركة مع الجهات الفاعلة العامة والخاصةةةةةةةةةة لتعزيز اسةةةةةةةةةتخدام 

 ها وتقاليدها واستقلالها الذاتي؛التكنولوجيات الرقمية التي تشرك الشعوب الأصلية وتمكنها، مع احترام ثقافات 

_______________ 
(، الفصةةةةةةةةل  E/2005/27/Corr.1 و  E/2005/27والتصةةةةةةةةويب   7، الملحق رقم 2005الوثائق الرسةةةةةةةةمية للمجلس الاقتصةةةةةةةةادي والاجتماعي انظر   (272 

 الأول، الفرع دال.
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2012/27/Corr.1و  E/2012/27  والتصويب 7الملحق رقم ، 2012المرجع نفسه،  (273 

https://undocs.org/ar/A/RES/49/7
https://undocs.org/ar/A/RES/56/4
https://undocs.org/ar/E/2005/27
https://undocs.org/ar/E/2005/27/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/2012/27
https://undocs.org/ar/E/2012/27/Corr.1
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بأهمية لغات الشعوب الأصلية باعتبارها محركا لتحقيق أهداف التنمية المستدامة، وتهيب بالدول الأعضاء    تسلم -  33 
أن تدرج الحفا  على لغات الشةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةلية وتعزيزها وإحيائها في إطار الجهود المبذولة على نطاق أوسةةةةةةةةع لتنفيذ خطة عام 

 ؛2030

بأهمية إنشةةاء مبادرات دولية وإقليمية ووطنية لتعزيز اسةةتخدام لغات الشةةعوب الأصةةلية، مثل المعهد تسددلم أيضددا  -  34 
الأمريكي للغات الشةةعوب الأصةةلية، وتشةةجع في هذا الصةةدد الدول الأعضةةاء على اسةةتكشةةاف إمكانية إنشةةاء مثل هذه   -الأيبيري  
 المبادرات؛

، ينظمها رئيس الجمعية العامة، 2022الدعوة إلى عقد مناسةةةةةةةةةةبة ر يعة المسةةةةةةةةةةتوى خلال عام إلى قرار  تشددددددير  -  35 
وتخصة  لإعلان بدء العقد الدولي للغات الشةعوب الأصةلية، وتطلب كذلك إلى رئيس الجمعية العامة دعم المبادرات التي تسةهم 

 ارد المتاحة؛حدود المو  في إنجاح الاحتفال بالعقد الدولي للغات الشعوب الأصلية، في

الدول الأعضةةةةةةاء إلى النظر في إنشةةةةةةاء آليات وطنية تزود بما يكفي من التمويل لنجاح تنفيذ العقد الدولي   ت ع  -  36 
للغات الشةةعوب الأصةةلية، بالشةةراكة مع الشةةعوب الأصةةلية، وإلى دعم الشةةعوب الأصةةلية، بوصةةفها المالكة الشةةرعية للغاتها والقيّمة  

 بير مناسبة لتنفيذ العقد الدولي، بهدف الحفا  على لغات الشعوب الأصلية وإحيائها وتعزيزها؛عليها، في بدء ووضع تدا

بأنّ الأمم المتحدة تشةةةةةةةجع تعدّد اللغات باعتباره وسةةةةةةةيلة لتعزيز تنوعّ اللغات والثقافات وحمايته والمحافظة    تسددددلم -  37 
م من عناصةةةةر التنوّع الثقافي، وت شةةةةجّع الدول الأعضةةةةاء على اعتماد  عليه عالميا، وتعيد التأكيد على أنّ التنوّع اللّغوي عنصةةةةر ها

سةةةةةةةياسةةةةةةةات عامة تقوم من حي  تصةةةةةةةميمها وتنفيذها على نهج مشةةةةةةةترك بين الثقافات، وتهدف إلى الحفا  على لغات الشةةةةةةةعوب  
الأصةةةةةلية لدى الأطفال    الأصةةةةةلية وإحيائها وتعزيزها، وعلى النظر في إمكانية إدراج برامج تعليمية تعزز اسةةةةةتخدام لغات الشةةةةةعوب

والشةباب، وذلك باسةتخدام نهج جامع بين الأجيال يشةارك  يه شةيوخ الشةعوب الأصةلية، فضةلا عن تعزيز واسةتخدام لغات الشةعوب  
 الأصلية على المستوى الدولي؛

  الحكومات على مضةةاعفة جهودها للقضةةاء على عمل الأطفال، في التشةةريع وفي الممارسةةة العملية، في تشددجع -  38 
 سياق احترام حقوق الإنسان الواجبة لأطفال الشعوب الأصلية، بطرق منها التعاون الدولي، حسب الاقتضاء؛

الحكومات على تعزيز الإجراءات الرامية إلى القضةاء على الجوع وسةوء التغذية بجميع أشةكاله لدى    تشدجع أيضدا -  39 
المناطق الريلية والنائية، وذلك  أطفال الشةةعوب الأصةةلية وتحقيق أمنهم الغذائي وتحسةةين تغذيتهم، ولا سةةيما من يعيشةةون منهم في

والمياه ومرافق الصةةةرف الصةةةحي وخدمات التعليم، وسةةةبل وصةةةول عن طريق إمدادهم بما يكفي من سةةةبل الحصةةةول على الأغذية 
الجميع، على قدم المسةةةةةاواة، إلى الخدمات الصةةةةةحية الجيّدة، وتنفيذ إجراءات تهدف إلى القضةةةةةاء على الفقر وإلى إقامة منظومات  

 مستدامة؛ غذائية

ل الشةةعوب الأصةةلية قسةةراً من أراضةةي  تحث -  40  ها أو أقاليمها، وألا تنفذ أي عمليات الحكومات على أن تكفل ألّا ت رحا
إعادة توطين إلا بعد الحصةول على الموافقة الحرة والمسةبقة والمسةتنيرة للشةعوب الأصةلية المعنية وبعد الاتفاق معها على تعويض 

على تتخذ تدابير فعالة لضةمان حصةول جميع الشةعوب الأصةلية  عادل ومنصةف، ومع إتاحة خيار العودة حيثما أمكن، وعلى أن
الخدمات الأسةةةةةةاسةةةةةةية، بما في ذلك حصةةةةةةولها على خدمات المياه والصةةةةةةرف الصةةةةةةحي والطاقة والرعاية الصةةةةةةحية بصةةةةةةورة مأمونة 

 وميسورة التكلفة، بصرف النظر عن وضعها من حي  حيازة الأراضي؛
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حقوق أطفال  الشةركات عبر الوطنية وغيرها من مؤسةسةات الأعمال على احترام حقوق الإنسةان، بما فيها   تشدجع -  41 
 عملياتها؛ الشعوب الأصلية، والقضاء على العمل القسري وعمل الأطفال في

جديد أنّ الشةةعوب  إزاء اختلا  التراث الثقافي للشةةعوب الأصةةلية وإسةةاءة اسةةتخدامه، وتؤكد من  تعرب عن قلقها -  42 
تعبير ثقافي تقليدية، وفي حمايته وتطويره،  الأصةةلية لها الحق في الحفا  والسةةيطرة على ما لها من تراث ثقافي ومعارف وأشةةكال

كما لها الحق في الحفا  والسةيطرة على ملكيتها الفكرية لهذا التراث الثقافي ولهذه المعارف وأشةكال التعبير الثقافي التقليدية، وفي 
لأصةةلية، تدابير فعالة للاعتراف  حماية هذه الملكية الفكرية وتطويرها، وتذكّر بأنه ينبغي للدول أن تتخذ، بالاشةةتراك مع الشةةعوب ا

 بهذه الحقوق وحماية ممارستها، وفقا لإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، وعلى نحو ما يقرّه القانون الوطني؛

ضةةرورة ضةةمان المسةةاواة في حماية القانون والمسةةاواة أمام المحاكم بالنسةةبة لنسةةاء وفتيات الشةةعوب الأصةةلية    تؤك  -  43 
جميع المسةةةةةةةةةةةتويات، وتحقيقا لهذه الغاية، تؤكد أهمية توفير التدريب المنهجي على مراعاة الفوارق بين الجنسةةةةةةةةةةةين، حسةةةةةةةةةةةب  على 

الاقتضةةةةةةةاء، لقوات الشةةةةةةةرطة والأمن والمدعين العامين والقضةةةةةةةاة والمحامين، وإدماج الاعتبارات الجنسةةةةةةةانية في مبادرات إصةةةةةةةلاح 
 وجيهية، ووضع تدابير مناسبة للمساءلة بالنسبة للقضاة أو تعزيز التدابير القائمة؛القطاع الأمني، ووضع بروتوكولات ومبادُ ت 

الدول وكيانات منظومة الأمم المتحدة على تعزيز التعاون الدولي، لأغراض منها معالجة أوجه الحرمان  تشددددجع -  44 
 ا الصدد؛التي تواجهها الشعوب الأصلية، وزيادة التعاون التقني والمساعدة المالية في هذ

منظمة الصةةحة العالمية، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، وغيرهما من وكالات الأمم المتحدة وصةةناديقها  تشددجع -  45 
وبرامجها ذات الصةلة، على أن تقوم، وفقا لولاياتها، بإجراء البحوث وجمع الأدلة بشةأن انتشةار الانتحار في أوسةاط شةباب وأطفال  

به الجذرية والممارسةةةات الجيدة لدرئه، والنظر في القيام، حسةةةب الاقتضةةةاء، بوضةةةع اسةةةتراتيجيات الشةةةعوب الأصةةةلية وبشةةةأن أسةةةبا
سةةةياسةةةات، في انسةةةجام مع الأولويات الوطنية، بالتعاون مع الدول الأعضةةةاء، للتصةةةدي له بوسةةةائل منها إجراء المشةةةاورات مع  أو

 الشعوب الأصلية، وبخاصة منظمات شباب الشعوب الأصلية؛

اجتماعات هيئات  إلى تقرير الأمين العام عن تعزيز مشةةةةاركة ممثلي الشةةةةعوب الأصةةةةلية ومؤسةةةةسةةةةاتها في  رتشدددي -  46 
، وتشةةةةةير مع التقدير إلى العمل الذي قاده رؤسةةةةةاء الجمعية العامة في  ( 274  الأمم المتحدة ذات الصةةةةةلة بشةةةةةأن القضةةةةةايا التي تهمها
ت مع الدول الأعضةاء وممثلي الشةعوب الأصةلية ومؤسةسةاتها من جميع دوراتها السةبعين إلى الخامسةة والسةبعين في إجراء مشةاورا

مناطق العالم ومع ايليات القائمة التابعة للأمم المتحدة بشةةأن التدابير المحتملة لتمكين ممثلي الشةةعوب الأصةةلية ومؤسةةسةةاتها من 
ا أدى إلى اعتماد قرار الجمعية العامة المشةةاركة في اجتماعات هيئات الأمم المتحدة ذات الصةةلة بشةةأن القضةةايا التي تمسةةها، مم

، مع مراعاة الإنجازات التي حققتها الهيئات والمنظمات الأخرى في هذا الصةةةدد في جميع أجزاء منظومة الأمم المتحدة، 321/ 71
تها من جميع مناطق العالم لتكون إسةةةةةةهاما في العملية على أن تسةةةةةةبق ذلك مشةةةةةةاورات مع ممثلي الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية ومؤسةةةةةةسةةةةةةا

 الحكومية الدولية؛

والقاضةةةي بتأجيل عقد جلسةةةة اسةةةتماع غير   2022نيسةةةان/أبريل    26المؤرخ   76/560إلى مقررها    تشددير أيضددا -  47 
 ، إلى دورتها السابعة والسبعين؛321/ 71رسمية لتبادل ايراء مع الشعوب الأصلية، على النحو المطلوب في القرار 

_______________ 
 274) A/75/255. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/321
https://undocs.org/ar/A/RES/71/321
https://undocs.org/ar/A/75/255
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مواصلة النظر خلال الدورة الثامنة والسبعين في التدابير الإضا ية الأخرى الممكنة اللازمة لتعزيز مشاركة   تقرر -  48 
ي تمسةةهم، على النحو المطلوب  ممثلي الشةةعوب الأصةةلية ومؤسةةسةةاتها في اجتماعات الأمم المتحدة ذات الصةةلة بشةةأن القضةةايا الت 

 ؛321/ 71أصلا في القرار 

الدول الأعضةاء إلى دعم الأمين العام في جهوده أو أنشةطته من أجل عقد مشةاورات إقليمية، بما في ذلك   ت ع  -  49 
عن طريق اللجان الإقليمية، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، قبل الدورة الثانية والعشةةةةةرين للمنتدى الدائم المعني بقضةةةةةايا الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية،  

، وتلاحظ مع التقدير المشةةةةةةاورات الإقليمية التي جرت خلال الدورة  321/ 71يشةةةةةةمل اسةةةةةةتضةةةةةةافة تلك المشةةةةةةاورات، وفقا للقرار  بما
 الحادية والعشرين للمنتدى الدائم باستضافة من الدول الأعضاء؛

مريكا اللاتينية  منظومة الأمم المتحدة على تعزيز التعاون مع صةةةةةةةندوق تنمية الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية في أ  تشدددددجع -  50 
ومنطقة البحر الكاريبي، بالنظر إلى دوره الأسةةاسةةي في عمليات الحوار والتشةةاور بين الدول والشةةعوب الأصةةلية في منطقة أمريكا  

 اللاتينية والبحر الكاريبي؛

الشةعوب    المعنون  حقوق  أن تواصةل النظر في هذه المسةألة خلال دورتها الثامنة والسةبعين، في إطار البند تقرر -  51 
الوثيقة الختامية للاجتماع العام الر يع المسةةةةةةةةةتوى  الأصةةةةةةةةةليةا، وأن تبقي في جدول الأعمال المؤق  البند الفرعي المعنون  متابعة

 للجمعية العامة المعروف بالمؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصليةا.
 
 

 77/204القرار 
 

صةةوتا وامتناع   50صةةوتا مقابل    120، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 275  ( 31، الفقرة A/77/461أعضاء عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    10

 

العربية المتحدة، أنتيغوا  الاتحاد الروسةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةرائيل، إسةةةةةواتيني، الإمارات  : المؤيدون  *
ز،  وبربودا، إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةةتان، أوغندا، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةةةةةةةلام، بلي

ان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةاد،  المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةت  -بنغلاديح، بوتان، بوتسةةةةةةةوانا، بوروندي، بوليليا  دولة  
ليشةةةةةتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة،    -  توغو، توفالو، تونس، تيمور

الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الجمهوريةة الةدومينيكيةة، الجمهوريةة العربيةة السةةةةةةةةةةةةةةوريةة، جمهوريةة كوريةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة، جمهوريةة الكونغو  
الديمقراطية الشةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةان  فنسةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةان  لوسةةةةيا،  

مان، غابون،  سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام، شةةةيلي، صةةةربيا، الصةةةومال، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، العراق، ع
بيسةةةاو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قطر، قيرغيزسةةةتان، كابو فيردي،   -غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةتوائية، غينيا  

يسةةةةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا،  كازاخسةةةةةةةةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كينيا، لبنان، ليبيا، ل
مدغشةةةةةقر، مصةةةةةر، المكسةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةيو ، موزامبيق، ناميبيا، ناورو، نيبال،  

 النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندورا ، اليمن

_______________ 
وزبكسةةةةةةةةةتان، اشةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، أرمينيا، إريتريا، أ  (275 

طية  لارو ، تركمانسةةةةةةةتان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراباكسةةةةةةةتان، بي
بوليفارية(، ال -الشةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سةةةةةةةري لانكا، السةةةةةةةنغال، السةةةةةةةودان، الصةةةةةةةين، طاجيكسةةةةةةةتان، غينيا الاسةةةةةةةتوائية، الفلبين، فنزويلا  جمهورية  

 نام، قيرغيزستان، كازاخستان، كمبوديا، كوبا، مالي، ملاوي، نيجيريا ونيكاراغوا. فيي 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/321
https://undocs.org/ar/A/RES/71/321
https://undocs.org/ar/A/77/461
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انيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةةنة  إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، ألبانيا، ألم: المعارضةةةةةةون  
،  والهرسةةةةك، بولندا، تشةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةود، جزر مارشةةةةال، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةان مارينو، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا 

كيريبا ، لاتليا، لكسةةةةةةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةةةةةةمالية، المملكة    السةةةةةةةويد، فرنسةةةةةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، 
الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات   -المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات  

 ليونانالمتحدة الأمريكية، اليابان، ا
 أفغانستان، إكوادور، بابوا غينيا الجديدة، بالاو، بنما، تركيا، جمهورية كوريا، ساموا، سويسرا، ميانمار: الممتنعون  

 
 

محاربة تمجي  النازية والنازية الج ي ة والممارسدددددددات الأخرى التي تسدددددددالم اي إثارة الأشددددددد ال المعاصدددددددرة من   - 204/ 77
 هية الأجان  وما يتصل بذلك من تعص العنصرية والتمييز العنصري وكرا

 ،إن الجمعية العامة 

، والعهةد الةدولي الخةاص بةالحقوق المةدنيةة ( 276  بميثةاق الأمم المتحةدة والإعلان العةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إذ تسدددددددددترشددددددددد  
حقوق الإنسةةةةان ذات  ، وغيرها من صةةةةكوك  ( 278  ، والاتفاقية الدولية للقضةةةةاء على جميع أشةةةةكال التمييز العنصةةةةري ( 277  والسةةةةياسةةةةية

 الصلة بالموضوع،

المؤرخ   2005/5 و  ( 279  2004نيسةةةةةةةان/أبريل   16المؤرخ   2004/16إلى أحكام قراري لجنة حقوق الإنسةةةةةةةان  وإذ تشدددددير 
آذار/مار   28المؤرخ   7/34وقرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان ذات الصةةةةةةةةلة، ولا سةةةةةةةةيما القرارات    ( 280  2005نيسةةةةةةةةان/أبريل   14
، وقرارات الجمعية  ( 283  2012أيلول/سبتمبر  28المؤرخ   33/ 21و    ( 282  2011أيلول/سبتمبر  29المؤرخ   15/ 18و    ( 281  2008
  142/ 62و   2006كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   19المؤرخ   147/ 61 و  2005كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ   143/ 60العامة 
كانون   18المؤرخ   147/ 64و    2008كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ   162/ 63 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  18المؤرخ 

نون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر كا 19المؤرخ   143/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    21المؤرخ   199/ 65 و  2009الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
  160/ 69 و  2013كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   150/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةمبر   20المؤرخ   154/ 67 و  2011
كانون   19المؤرخ   179/ 71 و  2015كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   17المؤرخ   139/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  18المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   157/ 73 و  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ   156/ 72و   2016الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
  149/ 76و   2020كانون الأول/ديسةةةمبر   16المؤرخ   169/ 75 و  2019 كانون الأول/ديسةةةمبر  18المؤرخ   136/ 74و   2018
  2006كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  19المؤرخ   149/ 61المتعلقة بهذه المسةةةةةةةةألة، وقراراتها   2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   16المؤرخ 
المؤرخ   148/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةمبر  24المؤرخ   242/ 63و    2007كانون الأول/ديسةةةةمبر  22المؤرخ   220/ 62 و

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (276 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (277 
 278) United Nations, Treaty Series, vol. 660, No. 9464. 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.E/2004/23  3، الملحق رقم 2004الاقتصادي والاجتماعي، الوثائق الرسمية للمجلس انظر  (279 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.E/2005/23  3، الملحق رقم 2005المرجع نفسه،  (280 
 (، الفصل الثاني.A/63/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والستون، الملحق رقم ر انظ (281 
 (، الفصل الثاني.A/66/53/Add.1 ألف  53الدورة السادسة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (282 
 (، الفصل الثاني.A/67/53/Add.1  ألف 53الدورة السابعة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (283 
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نون  كةةةا  19المؤرخ    144/ 66و    2010كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ    240/ 65و    2009كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   151/ 68و    2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    20المؤرخ   155/ 67و   2011الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 

  181/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةمبر   17المؤرخ   140/ 70و   2014كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   162/ 69و   2013
كانون   22المؤرخ   262/ 73و    2017كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   19المؤرخ   157/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  31المؤرخ   237/ 75و    2019  كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   137/ 74و   2018الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
، المعنونة  دعوة عالمية من أجل اتّخاذ إجراءات ملموسةةةةة للقضةةةةاء 2021كانون الأول/ديسةةةةمبر    24المؤرخ   226/ 76و   2020
العنصةةةرية والتمييز العنصةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةل بذلك من تعصةةةب والتنفيذ الشةةةامل لإعلان وبرنامج عمل ديربان   على

 ومتابعتهماا،

بمبادرات مهمة أخرى اتخذتها الجمعية العامة بهدف التوعية بمعاناة ضةحايا العنصةرية والتمييز العنصةري وكراهية   وإذ تن ه 
ن تعصةةةب وأشةةةكال التمييز ذات الصةةةلة، بما في ذلك، من المنظور التاريخي، ما يتعلق بوجه خاص  الأجانب وما يتصةةةل بذلك م

 بإحياء ذكرى ضحايا الرق وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي،

إلى النظام الأسةةةاسةةةي لمحكمة نورمبر  وحكم المحكمة الذي جرام   يه كيانات من ضةةةمنها تنظيم قوات الحماية   وإذ تشددير 
(، من خلال إدانة أعضةةةةةةةةةةةائه المعترف بهم Waffen SSومكوناته، بما في ذلك تنظيم فافن إ  إ     (SS) إ  إ   المسةةةةةةةةةةةلحة

رسمياً لضلوعهم في ارتكاب جرائم حرب وجرائم ضد الإنسانية في سياق الحرب العالمية الثانية أو لعلمهم بارتكابها، وإلى الأحكام 
 الأساسي للمحكمة وحكمها،الأخرى ذات الصلة من النظام 

الحرب العالمية الثانية   أهوال الحرب العالمية الثانية، وإذ تؤكد في هذا الصةةدد أن الانتصةةار على النازية في وإذ تسددتحضددر 
قد سةةةاهم في تهيئة الظروف المفضةةةية إلى إنشةةةاء الأمم المتحدة ابتغاء منع الحروب في المسةةةتقبل وتجنيب الأجيال المقبلة الوقوع 

 ويلات الحرب، في

إلى أن النازية الجديدة هي أكثر من مجرد تمجيد لحركة ماضية، إذ هي ظاهرة معاصرة لها مصالف قوية راسخة  وإذ تشير  
 في التفاوت العرقي، وهي استثمار من أجل نيل دعم عريض لدعواها الباطلة بالتفوق العنصري،

مل ديربان اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لمناهضةةة العنصةةرية إلى الأحكام ذات الصةةلة من إعلان وبرنامج ع وإذ تشددير 
من   2، وبخاصةةةةةةةة الفقرة  ( 284  2001أيلول/سةةةةةةةبتمبر   8والتمييز العنصةةةةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةةةةل بذلك من تعصةةةةةةةب في  

ن الاسةتعراضةي المؤرخة  من برنامج العمل، والأحكام ذات الصةلة من الوثيقة الختامية لمؤتمر ديربا  86إلى  84الإعلان والفقرات 
 منها، 54و  13و  11، وبخاصة الفقرات ( 285  2009نيسان/أبريل    24

أن كثيراً من مناطق العالم تشةةةهد انتشةةةاراً لأحزاب سةةةياسةةةية وحركات وإيديولوجيات وجماعات متطرفة شةةةتى   وإذ يثير جزعها 
ين الجدد وحليقي الرؤو ، وأن هذا الاتجاه قد أدى  تتسةةةةةم بطابع عنصةةةةةري أو يقوم على كراهية الأجانب، بما فيها جماعات النازي 

 الوطني، إلى تنفيذ تدابير وسياسات تمييزية، سواء على الصعيد المحلي أو

_______________ 
 ، الفصل الأول.A/CONF.189/12/Corr.1و  A/CONF.189/12انظر  (284 
 ، الفصل الأول.A/CONF.211/8انظر  (285 
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أنه حتى عندما لا يشةةةةةةةةةةةارك النازيون الجدد أو المتطرفون رسةةةةةةةةةةةميا في الحكومة، فإن وجود أنصةةةةةةةةةةةار  وإذ تلاحظ مع القل  
في أوسةةاطها يمكن أن يب  في الخطاب الإداري والسةةياسةةي نفس الأفكار الإيديولوجية  متشةةددين من أهل الفكر اليميني المتطرف  

 التي تجعل من النازية الجديدة والتطرف ظاهرة في غاية الخطورة،

كلمةةات الأغةةاني وألعةةاب الفيةةديو التي تةةدعو إلى الكراهيةةة العنصةةةةةةةةةةةةةةريةةة وتحرض على التمييز أو العةةداء وإذ تثير جزعهددا   
 العنف، أو

التخطيط لمناسبات عامة،  من لجوء الجماعات التي تدعو إلى الكراهية إلى استخدام منابر الإنترن  في  ساورلا القل وإذ ي 
من قبيل التجمعات الحاشةةدة والمظاهرات وأعمال العنف، بهدف تعزيز العنصةةرية وكراهية الأجانب وما يتصةةل بذلك من تعصةةب، 

 علومات عنها،وفي جمع الأموال لتلك المناسبات وترويج الم

الدور الذي يمكن أن تؤديه شةةةةةةةةبكة الإنترن  في تعزيز المسةةةةةةةةاواة، والإدماج وعدم التمييز، ضةةةةةةةةمن   وإذ تضدددددع اي اعت ارلا 
 المساعي الهادفة لتعزيز الديمقراطية واحترام حقوق الإنسان،

خرى والأفراد ممن يعتنقون من قيةام جمةاعةات النةازيين الجةدد، بةالإضةةةةةةةةةةةةةةةافةة إلى الجمةاعةات الأ وإذ يسدددددددددداورلدا بدال  القل  
إيديولوجيات الكراهية، باسةةتهداف الأفراد السةةريعي التأثر على نحو متزايد، ولا سةةيما الأطفال والشةةباب، عن طريق مواقع إلكترونية 

 مصممة خصيصا بهدف تلقينهم عقائدها وتجنيدهم،

  حديثاً بسةةةةةةةةةةةةةبب النزعات القومية العنيفة إزاء جميع مظاهر العنف والإرهاب التي تجل وإذ يسدددددددداورلا بال  القل  أيضددددددددا 
في ذلك كراهية الإسةةةةةلام وكراهية المسةةةةةيحية   والعنصةةةةةرية ومعاداة السةةةةةامية والتمييز على أسةةةةةا  الدين أو المعتقد أو الأصةةةةةل، بما

 تعصب، بما في ذلك أثناء التظاهرات الرياضية، وكراهية الأفارقة، وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من

بالزيادة الرهيبة المسةتمرة في حالات التمييز والتعصةب والعنف المتطرف بدافع معاداة السةامية أو   مع القل  ال ال وإذ تسدلم   
الدين أو المعتقد، بما في ذلك كراهية الإسةةلام وكراهية المسةةيحية، والتحامل على الأشةةخاص ذوي الأصةةول الإثنية الأخرى وأتباع 

 الديانات والمعتقدات الأخرى،

على الافتقار القائم إلى الاتسةاق في المعايير المتعلقة بحماية حرية الكلام والتعبير وبالتمييز العنصةري المحظور  شد د  وإذ ت 
 والدعوة إلى الكراهية القومية أو العنصرية أو الدينية التي تشكل تحريضاً على التمييز أو العداء أو العنف،

ين في المعايير الوطنية التي تحظر خطاب الكراهية يمكن أن يوفر ملاذا في هذا الصةةةةةةةةةةةةةدد، أن التبا  وإذ تلاحظ مع القل ، 
الخطةةاب القةةائم على كراهيةةة الأجةةانةةب   آمنةةا لخطةةاب النةةازيين الجةةدد، أو المتطرفين أو أصةةةةةةةةةةةةةةحةةاب النزعةةات القوميةةة العنيفةةة أو

ذات الصةةةةةةةةةةةةلة التي تتسةةةةةةةةةةةةم بطابع الخطاب العنصةةةةةةةةةةةةري نظرا إلى أن الكثير من جماعات النازيين الجدد والجماعات المتطرفة   أو
عنصةةةةةةةةةةري أو يقوم على كراهية الأجانب تعمل عبر الحدود الوطنية بالاعتماد على مقدمي خدمات الإنترن  أو منابر التواصةةةةةةةةةةل  

 الاجتماعي،

أن الهةدف من التصةةةةةةةةةةةةةةةدي لخطةاب الكراهيةة ليس تقييةد أو حظر حريةة الكلام، ولكن منع التحريض على التمييز وإذ تؤكد   
 الذي يجب أن يحظر بموجب القانون، والعنف،

من لجوء جمةاعةات المتطرفين ودعةاة الكراهيةة، بمةا في ذلةك جمةاعةات النةازيين الجةدد، إلى اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام وإذ تعرب عن قلقهدا   
بحقوق الإنسةةان  التكنولوجيات الرقمية لنشةةر إيديولوجيتها، مع التسةةليم بأن التكنولوجيات الرقمية لها أهمية كبيرة  يما يتعلق بالتمتع  

 ومكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب،
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الأحكام ذات الصةةةةةةةةةلة من إعلان ديربان والوثيقة الختامية لمؤتمر ديربان الاسةةةةةةةةةتعراضةةةةةةةةةي اللذين  تؤك  من ج ي  - 1 
أدان  الدول فيهمةا اسةةةةةةةةةةةةةةتمرار النةازية الجةديدة والفةاشةةةةةةةةةةةةةةيةة الجةديدة والإيديولوجيةات القوميةة الداعيةة إلى العنف والقةائمةة على التحيز 

 يمكن تبريرها إطلاقاً مهما كان  الأحوال والظروف؛ لظواهر لاالعنصري والقومي وعودة ظهورها، وأعلن  فيهما أن هذه ا

إلى الأحكام الواردة في إعلان ديربان وفي الوثيقة الختامية لمؤتمر ديربان الاستعراضي اللذين أقرت فيهما تشير   - 2 
لتكنولوجيات الحديثة، بما في  الدول بما يمكن أن تسةهم به ممارسةة الحق في حرية التعبير، ولا سةيما عن طريق وسةائط الإعلام وا

ذلك شةةبكة الإنترن ، والاحترام التام لحرية التما  المعلومات وتلقيها ونقلها، من مسةةاهمة إيجابية في مكافحة العنصةةرية والتمييز  
 يتصل بذلك من تعصب؛ العنصري وكراهية الأجانب وما

ة للعنصةةةرية والتمييز العنصةةةري وكراهية الأجانب  بتقرير المقررة الخاصةةةة المعنية بالأشةةةكال المعاصةةةر   تحيط علما - 3 
 ؛( 286  149/ 76وما يتصل بذلك من تعصب، الذي أ عد بناء على الطلب الوارد في قرارها 

الأسةةةةةةةةةا  المزعوم  أن الاتحاد الروسةةةةةةةةةي سةةةةةةةةةعى إلى تبرير عدوانه الإقليمي على أوكرانيا على  تلاحظ مع الجزع - 4 
المتمثل في القضةةةةاء على النازية الجديدة، وتشةةةةدد على أن اسةةةةتخدام النازية الجديدة لتبرير العدوان الإقليمي يقوّض بشةةةةكل خطير  

 المحاولات الحقيقية لمكافحة النازية الجديدة؛

لمتحدة لحقوق الإنسةةةةةان لمفوضةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان ولمفوضةةةةةية الأمم ا  تعرب عن تق يرلا - 5 
يتصةل بذلك من تعصةب، بسةبل من بينها تعهد   تبذلانه من جهود لمكافحة العنصةرية والتمييز العنصةري وكراهية الأجانب وما لما

مفوضةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةان قاعدة البيانات المتعلقة بالوسةةةةائل العملية لمحاربة العنصةةةةرية والتمييز العنصةةةةري وكراهية  
 نب وما يتصل بذلك من تعصب؛الأجا

إزاء تمجيد الحركة النازية والنازية الجديدة والأعضةةةةةةةةةاء السةةةةةةةةةابقين في تنظيم فافن إ  إ     تعرب عن بال  القل  - 6 
 Waffen SS)   بأي شةةةةةكل من الأشةةةةةكال، بسةةةةةبل منها إقامة المباني والنصةةةةةب التذكارية وتنظيم تظاهرات عامة تمجيداً لماضةةةةي

نازية والنازية الجديدة واعتبار أو محاولة اعتبار هؤلاء الأعضةةةةةةةةةاء والأشةةةةةةةةةخاص الذين حاربوا التحالف المناهض النازية والحركة ال
لهتلر وتعاونوا مع الحركة النازية وارتكبوا جرائم حرب وجرائم ضةةةد الإنسةةةانية مشةةةاركين في حركات تحرير وطني، وكذلك بمعاودة  

 تسمية الشوارع تمجيدا لهم؛

الدول إلى التصةةةةةديق على الاتفاقية الدولية للقضةةةةةاء على جميع أشةةةةةكال التمييز العنصةةةةةري وتنفيذها  جميع    ت ع  - 7 
من الاتفةاقيةة على النظر في   14على نحو فعةال، وتحة  الةدول الأطراف التي لم تصةةةةةةةةةةةةةةدر بعةد الإعلان المطلوب بموجةب المةادة 

عنصةري بتلقّي ودراسةة الرسةائل الواردة من الأفراد أو مجموعات القيام بذلك، اعترافاً منها باختصةاص لجنة القضةاء على التمييز ال
الأفراد المشةةةةةةةةةةةةةةمولين بولايةة الةدولةة الطرف ممن يةدّعون أنهم ضةةةةةةةةةةةةةةحةايةا لانتهةاك من جةانبهةا لأي من حقوقهم المنصةةةةةةةةةةةةةةوص عليهةا 

 الاتفاقية؛ في

_______________ 
 286) A/77/512. 
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في ذلك سةةةةةةةن  المناسةةةةةةةبة، بماالدول على القضةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةكال التمييز العنصةةةةةةةري بكل الوسةةةةةةةائل تحث  - 8 
من   1التشةةريعات حسةةب ما تقتضةةيه الظروف، مع كفالة أن يكون تعريف التمييز العنصةةري في تلك التشةةريعات متوافقاً مع المادة 

 الاتفاقية؛

من الاتفاقية على النظر جدياً في سةةةةةحب تلك التحفظات على  4الدول التي أبدت تحفظات على المادة   تشدددجع - 9 
وية، على النحو الذي أكدته المقررة الخاصةةة المعنية بالأشةةكال المعاصةةرة للعنصةةرية والتمييز العنصةةري وك ره الأجانب  سةةبيل الأول

ب؛  وما يتصل بذلك من تعصُّ

بأن التمييز على أسةا  العرق أو الإثنية أو الدين أو المعتقد أيا كان  أشةكاله ومظاهره، بما في ذلك النازية   تقر -  10 
هية الإسةةةةةةلام وكراهية المسةةةةةةيحية ومعاداة السةةةةةةامية، يمثل تهديدا للتماسةةةةةةك الاجتماعي وليس فقط للمجموعات العرقية الجديدة وكرا 

 والإثنية التي يستهدفها مباشرة؛

إلى ضةرورة أن تتسةق أي تدابير تشةريعية أو دسةتورية تتخذ بغرض التصةدي للأحزاب السةياسةية والحركات   تشدير -  11 
كراهية الأجانب، بما فيها جماعات النازيين الجدد   عات المتطرفة التي تتسةةةةةم بطابع عنصةةةةةري أو يقوم علىوالإيديولوجيات والجما

وحليقي الرؤو ، والحركات الإيديولوجية المتطرفة المماثلة، مع التزامات حقوق الإنسةان الدولية ذات الصةلة، وخصةوصةا المادتين 
 الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية؛من العهد  22إلى   19 من الاتفاقية والمواد 5و  4

الدول على وضةةع وتنفيذ خطط عمل وطنية للقضةةاء على العنصةةرية والتمييز العنصةةري وكراهية الأجانب    تشدجع -  12 
وما يتصةةةةةةةل بذلك من تعصةةةةةةةب، وذلك تحقيقاً لجملة أمور منها أن ترصةةةةةةةد عن كثب ظاهرة النازية والنازية الجديدة وإنكار محرقة  

 ، مثل أي احتفال تذكاري يمجد النظام النازي وحلفاءه والمنظمات المتصلة به؛اليهود

الدول الأطراف في الاتفاقية على اتخاذ التدابير الملائمة لكفالة أن تتوافق تشةةةةةةةةةةةةةةريعاتها مع الالتزامات   تشدددددددددجع -  13 
 ؛4الواقعة عليها بموجب الاتفاقية، بما في ذلك الالتزامات المقررة بموجب المادة 

أن الحق في حرية التعبير والحق في حرية التجمع السةةةةةةةلمي وتكوين الجمعيات يتسةةةةةةةمان بالأهمية في دعم   تؤك  -  14 
 مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب في جميع أنحاء العالم؛

ول أي احتفال تذكاري يمجد النظام النازي على توصةةةةية المقرر الخاص بوجوب  أن تحظر الد تشددد د مرة أخرى  -  15 
، وتشةدد أيضةا على أن أي احتفال من هذا القبيل إجحافا بحق  ( 287  وحلفاءه والمنظمات المتصةلة به، رسةمياً كان أو غير رسةميا

أهمية  ذكرى أعداد لا تحصةةةى من ضةةةحايا الحرب العالمية الثانية وله تأثير سةةةلبي على الأطفال والشةةةباب، وتؤكد في هذا الصةةةدد
د تنظيم قوات الحماية المسةةةةلحة   أن تتخذ الدول التدابير اللازمة، طبقاً للقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةان، للتصةةةةدي لأي احتفال يمجدّ

(، وأن عةةدم تصةةةةةةةةةةةةةةةدي الةةدول بفعةةاليةةة لهةةذه Waffen SSوجميع مكونةةاتةةه، بمةةا في ذلةةك تنظيم فةةافن إ  إ     (SS)  إ  إ 
 التي تعهدت بها الدول الأعضاء في الأمم المتحدة بموجب ميثاق المنظمة؛ الممارسات يتعارض مع الالتزامات

إزاء زيادة وتيرة المحاولات والأنشطة الرامية إلى تدنيس أو هدم النصب التي أقيم  لتخليد   تعرب عن بال  قلقها -  16 
اص أو أخذها بطرق غير مشةةةةةةروعة، وتح   ذكرى من حاربوا النازية أثناء الحرب العالمية الثانية، وإلى نبح رفات أولئك الأشةةةةةةخ

_______________ 
 287) A/72/291 79، الفقرة. 
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من  34الصةةةلة، وخصةةةوصةةةاً منها الالتزامات المنصةةةوص عليها في المادة  الدول في هذا الصةةةدد على الوفاء التام بالتزاماتها ذات
 ؛( 288  1949البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف لعام 

ثةةل الأعمةةال التي تنطوي على كتةةابةةات على الجةةدران  الأحةةداث التي تمجةةد النةةازيةةة وتروج لهةةا، م  تد ين بشدددددددددد ة -  17 
 ورسومات مناصرة للنازية، بما في ذلك على النصب المكرسة لضحايا الحرب العالمية الثانية؛

بالجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةةةةةةاء للحفا  على الحقائق التاريخية، بما في ذلك بإقامة مبان ونصةةةةةةةةةب  ترح  -  18 
 ى مزن قاتلوا في صفوف التحالف المناهض لهتلر وبالحفا  على تلك المباني والنصب التذكارية؛تذكارية خصيصا لإحياء ذكر 

إزاء قيةةام جمةةاعةةات المتطرفين، بمةةا في ذلةةك جمةةاعةةات النةةازيين الجةةدد، والأفراد ممن يعتنقون    تعرب عن الجزع -  19 
ئل التواصةةةل الاجتماعي لتجنيد أعضةةةاء جدد، ولا سةةةيما إيديولوجيات الكراهية، باسةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات، والإنترن  ووسةةةا

اسةتهداف الأطفال والشةباب، ولزيادة نشةر وتضةخيم رسةائلها المشةبعة بالكراهية، مع الاعتراف بأن الإنترن  يمكن أن تسةتخدم أيضةا 
 لمكافحة هذه الجماعات وأنشطتها؛

الجديدة والناشةةةةةةةئة التي يثيرها تزايد عدد الهجمات  بالدول أن تتخذ التدابير المناسةةةةةةةبة للتصةةةةةةةدي للتهديدات   تهي  -  20 
 الإرهابية المرتكبة بسبب التحريض على العنصرية وكراهية الأجانب وغير ذلك من أشكال التعصب، أو باسم الدين أو المعتقد؛

ظهور   العدد الكبير من الحوادث ذات الطابع العنصةةةةةةةةةةةةةةري في جميع أنحاء العالم، بما في ذلك  تلاحظ مع القل  -  21 
جماعات حليقي الرؤو  المسؤولة عن العديد من هذه الحوادث وعودة نشوب العنف القائم على العنصرية وكراهية الأجانب الذي 
يسةةةتهدف، ضةةةمن من يسةةةتهدفهم، الأفراد المنتمين للأقليات القومية أو العرقية والدينية واللغوية، أو الذي يسةةةتهدف النا  على أي 

الاعتداء على البيوت بإضةةةةةةةرام الحرائق فيها وتخريب المدار  وأماكن العبادة والمقابر وارتكاب أعمال أسةةةةةةةس أخرى، بما في ذلك 
 العنف فيها؛

أن هةةذه الأعمةةال يمكن اعتبةةارهةةا في ظروف معينةةة أعمةةالا تنةةدرج في نطةةاق الاتفةةاقيةةة، وأنهةةا قةد    تؤكد  من جد يد  -  22 
لممارسةةة حرية التجمع السةةلمي، وحرية تكوين الجمعيات وحرية التعبير، وأنها سةةتندرج في  تكون قابلة للتبرير باعتبارها أشةةكالا  لا

من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية وقد تخضةع لقيود معينة، على النحو   20كثير من الأحيان في نطاق المادة 
 من العهد؛  22و  21و  19المنصوص عليه في المواد 

على اتخاذ تدابير مناسبة ملموسة تتوافق مع التةةةةةةةةةةةزاماتها الدولية في مجال حقوق الإنسان، بما في    الدول تشجع -  23 
ذلك تدابير تشريعية وتعليمية، لمنع التحريف  يما يتعلق بالحرب العالمية الثانية وإنكار ما ارت كب من جرائم ضد الإنسانية وجرائم  

 حرب خلال الحرب العالمية الثانية؛

بةالةدول أن تتخةذ تةدابير فعةالةة لضةةةةةةةةةةةةةةمةان أن تضةةةةةةةةةةةةةةع نظم التعليم المحتوى اللازم لتوفير روايةات دقيقةة عن   تهيد  -  24 
 التاري ، إضافة إلى الترويج للتسامف والمبادُ الدولية الأخرى لحقوق الإنسان؛

ة للشةةعبوية القومية بتوصةةية المقررة الخاصةةة بأن يتضةةمن التعليم الذي يسةةعى إلى تقويض ايثار العنصةةري تذكّر   -  25 
سةةةةةةةةةةةرداً دقيقاً وممثلًا للتاري  الوطني، ي سةةةةةةةةةةةمع من خلاله صةةةةةةةةةةةوت التنوع العرقي والإثني، ويكشةةةةةةةةةةةف أكاذيب الذين يحاولون محو  

_______________ 
 288) United Nations, Treaty Series, vol. 1125, No. 17512. 
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الجمةاعات الإثنيةة من كتةابات التةاري  الوطني والهويات الوطنيةة حفةاظاً على أسةةةةةةةةةةةةةةاطير القوميةة الإثنيةة للةدول  النقيةةا عنصةةةةةةةةةةةةةةريةاً  
 ؛( 289  عرقياً  أو

أي إنكةةار أو محةةاولةةة لإنكةةار محرقةةة اليهود، وأي مظهر من مظةةاهر التعصةةةةةةةةةةةةةةةةب الةةديني    تدد ين بدد ون تحفظ -  26 
 التحريض أو المضايقة أو العنف ضد الأشخاص أو الطوائف على أسا  الأصل العرقي أو المعتقد الديني؛ أو

ص إلى المحةافظةة بشةةةةةةةةةةةةةةكةل فعلي على مواقع بواجةب التةذكر، وترحةب بةدعوة المقرر الخةا  تؤكد  التزامهدا العمي  -  27 
المحرقة التي اسةةةةةةتخدمها النازيون كمعسةةةةةةكرات للموت والاعتقال والعمل القسةةةةةةري والسةةةةةةجن، وبتشةةةةةةجيعه الدول على اتخاذ تدابير،  

 ؛( 290  في ذلك تدابير على صعيد التشريعات وإنفاذ القانون والتعليم، من أجل وضع حد لجميع أشكال إنكار محرقة اليهود بما

بالاسةةةةةةتنتاجات التي خلصةةةةةة  إليها المقررة الخاصةةةةةةة وهي أن نزعة التشةةةةةةكيك ومحاولات تزييف التاري  قد    تذكّر -  28 
 أ( من الاتفاقية، التي تقتضةةي من الدول اعتبار ذلك  4تكون، في ظروف معينة، مشةةمولة بحظر خطاب الكراهية بموجب المادة 

وأن أعمةةال التجنيةةد التي يقوم بهةةا النةةازيون الجةةدد في محةةاولةةة لتعميم الإيةةديولوجيةةات ،  ( 291  من الجرائم التي يعةةاقةةب عليهةةا القةةانون 
  ب( من الاتفاقية؛ 4الإثنيين أو الدينيين قد تكون مشمولة بالمادة  المتطرفة أو الكراهية والتعصب العرقيين أو

الكراهية، بما في ذلك  مكافحة خطاببالدول أن تواصةةةةةةةةةةةةل اتخاذ جميع التدابير الملائمة الرامية إلى منع و   تهي  -  29 
على شةةبكة الإنترن ، والتحريض على العنف ضةةد الأشةةخاص الذين يعيشةةون في أوضةةاع هشةةة، بما في ذلك تنظيم الاجتماعات 

 الأنشطة الأخرى؛ والاحتجاجات العنيفة، وجمع الأموال والمشاركة في

لى المسةةةةتوى التشةةةةريعي، للرموز المرتبطة بالانتصةةةةار إزاء محاولات الحظر، التي تجري ع  تعرب عن بال  القل  -  30 
 على النازية في الدول؛

من محاولات اسةتغلال معاناة ضةحايا جرائم الحرب والجرائم ضةد الإنسةانية التي ارتكبها  تعرب عن قلقها العمي  -  31 
 النظام النازي أثناء الحرب العالمية الثانية في الإعلانات التجارية؛

ة احترام الذكرى وأن الممارسةات المبينة أعلاه تشةكل إجحافاً بحق ذكرى أعداد لا تحصةى من ضةحايا ضةرور   تؤك  -  32 
  الجرائم المرتكبة ضةةةةد الإنسةةةةانية في الحرب العالمية الثانية، وبخاصةةةةة الجرائم التي ارتكبها تنظيم قوات الحماية المسةةةةلحة إ  إ 

(SS)   وتعاونوا مع الحركة النازية، وقد تؤثر سةةةةلباً في الأطفال والشةةةةباب، وأن والأشةةةةخاص الذين حاربوا التحالف المناهض لهتلر
عدم تصةةةةةدي الدول بفعالية لهذه الممارسةةةةةات يتعارض مع الالتزامات التي تعهدت بها الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة بموجب  

 ميثاق المنظمة، بما في ذلك الالتزامات ذات الصلة بمقاصدها ومبادئها؛

أن جميع هذه الممارسةات قد تؤجج الأشةكال المعاصةرة للعنصةرية والتمييز العنصةري ومعاداة السةامية  يضداتؤك  أ -  33 
والتمييز على أسةةةةةةا  الدين أو المعتقد، بما في ذلك كراهية الإسةةةةةةلام وكراهية المسةةةةةةيحية، وكراهية الأجانب وما يتصةةةةةةل بذلك من 

_______________ 
 289) A/73/305  وA/73/305/Corr.1 56، الفقرة. 
 290) A/72/291 91، الفقرة. 
 291) A/HRC/38/53 15، الفقرة. 
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وجماعات متطرفة شةةةتى ذات طابع عنصةةةري أو يقوم على كراهية  تعصةةةب، وتسةةةاهم في انتشةةةار وتكاثر أحزاب سةةةياسةةةية وحركات  
 الأجانب، بما فيها جماعات النازيين الجدد وحليقي الرؤو ، وتدعو في هذا الصدد إلى زيادة اليقظة؛

لكون التحديات التي تطرحها الأحزاب السةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةية والحركات والجماعات المتطرفة في ميداني   تعرب عن القل  -  34 
 حقوق الإنسان والديمقراطية تعتبر تحديات  عالمية ما من بلد بمنأى عنها؛

على ضةةةةةرورة اتخاذ التدابير الملائمة اللازمة للتصةةةةةدي للممارسةةةةةات المبينة أعلاه، وتهيب بالدول وسةةةةةائر   تشددد د -  35 
لجهات صةاحبة المصةلحة أن تتخذ تدابير أكثر فعالية، مع كفالة الاحترام التام للقانون الدولي لحقوق الإنسةان، لمنع تلك الظواهر ا

والحركات المتطرفة التي تتسةةةةةةةةةةةةةم بطابع عنصةةةةةةةةةةةةةري أو يقوم على كراهية الأجانب وتشةةةةةةةةةةةةةكل خطراً حقيقياً يهدد القيم الديمقراطية،  
كةات ومكةافحتهةا، وأن تتحلى بمزيةد من اليقظةة وتبةادر إلى تعزيز جهودهةا للإقرار بهةذه التحةديةات وللتصةةةةةةةةةةةةةةدي لتلةك الظواهر والحر 

 والتصدي لها بفعالية؛

أهمية وجود بيانات وإحصةةةةةةاءات موثوقة ومصةةةةةةنفة عن الجرائم المرتكبة بدافع العنصةةةةةةرية وكراهية الأجانب    تؤك  -  36 
والجناة، وما إذا كان الجناة ينتمون إلى حركات أو جماعات متطرفة، ومن ثم   لتحديد أنواع الجرائم المرتكبة، وخصةةائ  الضةةحايا

زيادة فهم هذه الظاهرة وتحديد التدابير الفعالة للتصةةةةةةةةدي لمثل هذه الجرائم المرتكبة بدافع العنصةةةةةةةةرية وكراهية الأجانب وتقييم أثر 
بشةةةأن البيانات والرصةةةد   ( 292  2030لتنمية المسةةةتدامة لعام هذه التدابير، وتشةةةير في هذا الصةةةدد إلى الالتزامات الواردة في خطة ا

 والمساءلة، بما في ذلك جمع البيانات المصنّفة حسب الخصائ  ذات الأهمية في السياقات الوطنية؛

الةدول على اعتمةاد مزيةد من التةدابير التي تةدعم توفير التةدريةب لأفراد الشةةةةةةةةةةةةةةرطةة وهيئةات إنفةاذ القةانون   تشدددددددددجع -  37 
يفهم بإيديولوجيات الأحزاب السةةةةياسةةةةية والحركات والجماعات المتطرفة التي تشةةةةكل أنشةةةةطة الدعوة التي تضةةةةطلع بها الأخرى لتعر 

تحريضةةةا على ممارسةةةة العنف بدافع العنصةةةرية وكراهية الأجانب ولتعزيز قدرتهم على التصةةةدي للجرائم المرتكبة بدافع العنصةةةرية 
ي، للوفاء بمسةةةةةةةةةةةؤوليتهم عن تقديم مرتكبي هذه الجرائم إلى العدالة ومكافحة  وكراهية الأجانب ومنع ممارسةةةةةةةةةةةات التصةةةةةةةةةةةنيف العرق

 الإفلات من العقاب؛

الطابع العنصةةةةةةةةةةةةري  إزاء ارتفاع عدد المقاعد التي يشةةةةةةةةةةةةغلها ممثلو الأحزاب المتطرفة ذات  تعرب عن بال  القل  -  38 
ية، وتؤكد في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد ضةةةةةةةةةةةةرورة قيام جميع الأحزاب  القائمة على كراهية الأجانب في عدد من البرلمانات الوطنية والمحل أو

السةةةةياسةةةةية الديمقراطية بتأسةةةةيس برامجها وأنشةةةةطتها على مبدأ احترام حقوق الإنسةةةةان والحريات والنهج الديمقراطي وسةةةةيادة القانون 
العنصرية، والتي تهدف إلى   والحكم الرشيد، وبإدانة جميع الخطابات التي تنشر الأفكار القائمة على التفوق العنصري أو الكراهية
 تأجيج الأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

بقلق المقررة الخاصةةةةةةةةةةةة من عودة النازية الجديدة إلى الظهور في الوق  المعاصةةةةةةةةةةةر والدعم والقبول اللذين   تذّدر -  39 
 ؛( 293  يديولوجية في عدد متزايد من البلدانتحظى بهما هي وما يتصل بها من أفكار إ

_______________ 
 .70/1القرار  (292 
 293) A/HRC/38/53 16، الفقرة. 
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في هذا الصةةةةدد دعوة المقرر الخاص الزعماء السةةةةياسةةةةيين والأحزاب السةةةةياسةةةةية إلى أن يدينوا   تلاحظ مع التق ير -  40 
بشةةةةةةةةدة التحريض على التمييز العنصةةةةةةةةري أو كراهية الأجانب، وأن يعملوا على تعزيز التسةةةةةةةةامف والاحترام ويحجموا عن تشةةةةةةةةكيل 

 ؛( 294  الفات مع الأحزاب المتطرفة ذات الطابع العنصري أو القائمة على كراهية الأجانبالتح

بتوصةةةةةية المقررة الخاصةةةةةة بمواصةةةةةلة اتخاذ خطوات من خلال التشةةةةةريعات الوطنية، وطبقا للقانون الدولي ترح   -  41 
من الأحزاب السةياسةية  -المالي وغيره   - لحقوق الإنسةان، تهدف إلى منع خطاب الكراهية والتحريض على العنف، وسةحب الدعم

وغيرها من التنظيمات المنخرطة في خطاب النازية الجديدة أو غيره من أشةةةةةةةةةكال خطاب الكراهية واتخاذ تدابير لتفكيك المنظمات  
 ؛( 295  المسؤولة التي يهدف فيها ذلك الخطاب إلى التحريض على العنف أو يمكن أن ي توقع بقدر معقول أن يحرض عليه

الدول على تحسةين التنوع داخل وكالات إنفاذ القوانين، وتحثها على اتخاذ جميع التدابير الملائمة لتيسةير تشدجع  -  42 
تقديم الشةةةةكاوى بشةةةةأن الموظفين العموميين الذين يتبين أنهم قد ارتكبوا أعمال عنف بدافع عنصةةةةري أو اسةةةةتخدموا خطاب الكراهية  

 ولفرض العقوبات الملائمة عليهم؛

إزاء الزيادة في عدد الحالات المبلا عنها لمظاهر العنصةةةةةةةةةةةرية ومعاداة السةةةةةةةةةةةامية والتمييز  تعرب عن بال  القل  -  43 
على أسةةةا  الدين أو المعتقد أو الأصةةةل، بما في ذلك كراهية الإسةةةلام وكراهية العرب وكراهية الأفارقة وكراهية الأجانب في أثناء 

تي ترتكبها الجماعات المتطرفة التي تتسةةةةةةم بطابع عنصةةةةةةري أو تقوم على كراهية الأجانب،  التظاهرات الرياضةةةةةةية، بما فيها تلك ال
بمةا في ذلةك جمةاعةات النةازيين الجةدد وحليقي الرؤو ، وتهيةب بةالةدول، والمنظمةات الةدوليةة، والاتحةادات الريةاضةةةةةةةةةةةةةةيةة وغيرهةا من 

لتلك الحوادث، وترحدّب في الوق  ذاته أيضةةةةةةةاً  الجهات صةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةلحة ذات الصةةةةةةةلة أن تعزز التدابير الرامية إلى التصةةةةةةةدي
بالخطوات التي اتخذها العديد من الدول، والاتحادات والأندية الرياضةةةةةةةةةية وجماعات المشةةةةةةةةةجعين، للقضةةةةةةةةةاء على العنصةةةةةةةةةرية في  

مف والإدماج التظاهرات الرياضةةية، بطرق منها ممارسةةة الرياضةةة دون تمييز من أي نوع وبروح أوليمبية، تسةةتند إلى التفاهم والتسةةا
 والتنافس الشريف والتضامن بين البشر؛

إلى توصةةةةةةةةةية المقرر الخاص بأن تدرج الدول نصةةةةةةةةةاً في القانون الجنائي الوطني يعتبر بموجبه ارتكاب   تشددددددير -  44 
ل التي ، وتشةةةجع الدو ( 296  جريمة لها دوافع أو أهداف عنصةةةرية أو قائمة على كراهية الأجانب ظرفاً مشةةةدداً يسةةةمف بتغليظ العقوبة

 ترد في قوانينها أحكام من هذا القبيل على أن تنظر في تلك التوصية؛ لا

التدابير التي اتخذتها الدول لمنع التمييز الذي يسةةةةةةتهدف بوجه خاص، وعلى سةةةةةةبيل المثال لا الحصةةةةةةر،   تلاحظ -  45 
لمنحةدرين من أصةةةةةةةةةةةةةةل أفريقي وطةائفةة الرومةا الأفراد الةذين ينتمون إلى الأقليةات القوميةة أو العرقيةة والةدينيةة واللغويةة والسةةةةةةةةةةةةةةكةان ا

والمهةةاجرين واللاجئين وطةةالبي اللجوء، ولكفةةالةةة إدمةةاجهم في المجتمع، وتحةة  الةةدول على كفةةالةةة التنفيةةذ الكةةامةةل والفعةةال للتةةدابير 
ت، وتوصةي بأن تضةمن القانونية والسةياسةاتية والمؤسةسةية الرامية إلى حماية هؤلاء الأفراد وهذه الجماعات، بما يشةمل النسةاء والفتيا

الدول للجميع، على نحو فعال ودونما تمييز من أي نوع، حقوق الإنسةةةةةةةان الخاصةةةةةةةة بهم، بما في ذلك الحقوق المتصةةةةةةةلة بالأمان  
والأمن، وإمكانية اللجوء إلى القضةةةةةةاء، والحصةةةةةةول على التعويض المناسةةةةةةب وعلى المعلومات الملائمة  يما يتعلق بحقوقهم، وأن 

_______________ 
 294) A/72/291 83، الفقرة. 
 295) A/HRC/38/53 ج(. 35، الفقرة  
 296) A/69/334 81، الفقرة. 
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سةةؤولين عن الجرائم المرتكبة ضةةدهم بدافع العنصةةرية وكراهية الأجانب وتوقيع العقوبات المناسةةبة عليهم، حسةةب  تقوم بمقاضةةاة الم
 الاقتضاء، بما يشمل إمكانية التما  الجبر أو الترضية عن الأضرار التي لحق  بهم من جراء تلك الجرائم؛

من سةةةةةبل الانتصةةةةةاف المتاحة بشةةةةةأن انتهاكات   بالدول أن تذكي الوعي بسةةةةةبل الانتصةةةةةاف الوطنية وغيرها  تهي  -  46 
 حقوق الإنسان المرتكبة على أسا  التمييز العنصري والعنصرية؛

أن جةةذور التطرف جةةذور متعةةددة الأوجةةه ويجةةب معةةالجتهةةا من خلال تةةدابير ملائمةةة مثةةل التعليم والتوعيةةة   تؤكد  -  47 
وتشةةةةةةةةجيع الحوار، وتوصةةةةةةةةي في هذا الصةةةةةةةةدد بزيادة التدابير الرامية إلى توعية الشةةةةةةةةباب بأخطار إيديولوجيات وأنشةةةةةةةةطة الأحزاب  

 السياسية والحركات والجماعات المتطرفة؛

، في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد، ما يكتسةةةةةةةةةةةةيه التعليم بجميع أشةةةةةةةةةةةةكاله، بما في ذلك التثقيف في مجال حقوق   تؤك  من ج ي -  48 
الإنسةةان، من أهمية خاصةةة بوصةةفه مكملا للتدابير التشةةريعية، وتهيب بالدول أن تواصةةل الاسةةتثمار في التعليم، بمناهجه التقليدية 

مواقف ومواجهة الأفكار المتعلقة بالتراتب والتفوق العنصةةةةةةةةةةةةةريين  وغير التقليدية على السةةةةةةةةةةةةةواء، لتحقيق أهداف عدة، منها تغيير ال
 والتصدي لتأثيرها السلبي وتعزيز قيم المساواة ونبذ التمييز واحترام الجميع، على النحو الذي بينه المقرر الخاص؛

والتمييز    بما للتعليم من دور حيوي في تعزيز حقوق الإنسةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةاسةةةةةةية ومكافحة العنصةةةةةةرية تسددددلم -  49 
العنصةةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةةل بذلك من تعصةةةةةب، ولا سةةةةةيما في تعزيز مبادُ التسةةةةةامف وعدم التمييز والإدماج واحترام  

 التنوع العرقي والديني والثقافي، ومنع انتشار الحركات والأفكار المتطرفة العنصرية والداعية إلى كراهية الأجانب؛

البيئات التعليمية من مواد تعليمية وخطابية تروج للعنصةةةةةةةةةةرية، والتمييز والكراهية   ما ي سةةةةةةةةةةتخدم في  ت ين بشددددددد ة -  50 
 والعنف على أسا  الأصل الإثني أو الجنسية أو الدين أو المعتقد؛

على التوصةةةةةةية التي قدمها المقرر الخاص إلى الجمعية العامة في دورتها الرابعة والسةةةةةةتين التي أكد فيها   تشدددد د -  51 
مادة التاري  في التعريف بالأحداث المأسةاوية والمعاناة البشةرية التي نشةأت عن اعتماد إيديولوجيات من قبيل النازية أهمية تدريس 
 ؛( 297  والفاشية

أهميةة التةدابير والمبةادرات الإيجةابيةة الأخرى الراميةة إلى التقريةب بين المجتمعةات وإتةاحةة المجةال لهةا لإجراء   تؤكد  -  52 
جتمةاعةات المةائةدة المسةةةةةةةةةةةةةةتةديرة والأفرقةة العةاملةة والحلقةات الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة، بمةا في ذلةك عقةد الحلقةات التةدريبيةة حوار حقيقي من قبيةل ا

سةةيما الأنشةةطة التي يبادر بها ممثلو المجتمع المدني والتي تتطلب   للموظفين الحكوميين والإعلاميين، وأهمية أنشةةطة التوعية، ولا
 الدعم المتواصل من الدول؛

المتحدة، وخصةةةةةةةوصةةةةةةةاً   دور الإيجابي الذي يمكن أن تؤديه الكيانات والبرامج المعنية التابعة للأممعلى ال  تشددددد د -  53 
 منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، في المجالات المذكورة آنفا؛

تنظيمات من الاتفاقية التي تشةةةةةةةةةجب بموجبها الدول الأطراف جميع أشةةةةةةةةةكال الدعاية وال 4المادة   تؤك  من ج ي  -  54 
القائمة على الأفكار أو النظريات القائلة بتفوق أي عرق أو أية مجموعة أشةةخاص من لون أو أصةةل عرقي واحد، أو التي تحاول 
تبرير الكراهية العنصةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةري أو الترويج لهما بأي شةةةةةكل من الأشةةةةةكال، وتتعهد باتخاذ تدابير إيجابية على الفور 

_______________ 
 297) A/64/295 104، الفقرة. 
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ل التحريض على هذا التمييز أو الأعمال التي تنطوي عليه، وتتعهد، تحقيقاً لهذه الغاية ومع المراعاة للقضةةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةةكا
من الاتفاقية،  5الواجبة للمبادُ الواردة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان وللحقوق المنصةةةةةةةةةةوص عليها صةةةةةةةةةةراحة في المادة 

 يلي: بما

تفوق العنصةةري أو الكراهية العنصةةرية والتحريض على التمييز العنصةةري اعتبار كل نشةةر للأفكار القائمة على ال  أ( 
وجميع أعمال العنف أو التحريض على ارتكاب هذه الأعمال ضةةةةةد أي عرق أو أية مجموعة أشةةةةةخاص من لون أو أصةةةةةل عرقي 

 ذلك تمويلها، جريمة يعاقب عليها القانون؛ في آخر وتوفير أي مساعدة لأنشطة ذات طابع عنصري، بما

ترودّج للتمييز  إعلان المنظمات وأيضةةةةةةةةةةةةةا الأنشةةةةةةةةةةةةةطة الدعائية المنظمة وجميع الأنشةةةةةةةةةةةةةطة الدعائية الأخرى التي  ب( 
منظمات أو أنشةطة من هذا القبيل جريمة  العنصةري وتحرض عليه منظمات وأنشةطة غير مشةروعة وحظرها واعتبار المشةاركة في

 يعاقب عليها القانون؛

مة أو المؤسةةةسةةةات العامة، سةةةواء كان  وطنية أو محلية، بالترويج للتمييز العنصةةةري عدم السةةةماح للسةةةلطات العا  ج( 
 التحريض عليه؛ أو

ضةةةةةةةةةةةرورة أن يحظر القانون أي دعوة إلى الكراهية القومية أو العرقية أو الدينية تشةةةةةةةةةةةكل   تؤك  من ج ي  أيضدددددددا -  55 
ر القائمة على التفوق العنصةةةةري أو الكراهية العنصةةةةرية أو تحريضةةةةاً على التمييز أو العداء أو العنف، وأن يعتبر أي نشةةةةر للأفكا

التحريض على التمييز العنصةةةةةةةري وجميع أعمال العنف أو التحريض على ارتكاب هذه الأعمال جرائم يعاقب عليها القانون، وفقاً 
من الوثيقةة   13أكيةده في الفقرة للالتزامةات الةدوليةة للةدول، وأن هةذا الحظر لا يتنةافى مع حريةة الرأي والتعبير، على نحو مةا جرى تة 

 الختامية لمؤتمر ديربان الاستعراضي؛

باسةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة وخطة عملها بشةةةةةةأن خطاب الكراهية التي تحدد التوجيه الاسةةةةةةتراتيجي لمنظومة    تذّدر -  56 
 الأمم المتحدة الهادف للتصدي لخطاب الكراهية على الصعيدين الوطني والعالمي؛

لدور الإيجابي الذي يمكن أن تؤديه ممارسةةةةةةةةةةةة الحق في حرية الرأي والتعبير والاحترام التام لحرية التما  با  تقر -  57 
المعلومات وتلقيها ونقلها، بوسةائل منها الإنترن ، في مكافحة العنصةرية والتمييز العنصةري وكراهية الأجانب وما يتصةل بذلك من 

 تعصب؛

ير، التي يمكن أن تؤدي دوراً أسةةةةةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةةيةةا في تعزيز الةةديمقراطيةةة ومكةةافحةة  بةةالةةدول أن تعزز حريةةة التعب   تهيد  -  58 
 إيديولوجيات العنصرية وكراهية الأجانب القائمة على التفوق العرقي؛

بالدول، التي تتحمل المسةةةةةةةؤولية الرئيسةةةةةةةية عن مكافحة التمييز وخطاب الكراهية، وجميع الجهات    تهي  أيضدددددا  -  59 
القادة السةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةيين والزعماء الدينيين، أن تعزّز الإدماج والوحدة في مواجهة جائحة مرض فيرو  الفاعلة المعنية، بما يشةةةةةةةةةةمل 

( ومنع ممارسةةات العنصةةرية وكراهية الأجانب وخطاب الكراهية والعنف والتمييز والوصةةم وأن تناهضةةها وتتخذ 19-كورونا  كوفيد
 إجراءات حازمة ضدها؛

من ازدياد اسةةتخدام التكنولوجيات الرقمية لإشةةاعة ونشةةر العنصةةرية والكراهية العنصةةرية وكراهية    تعرب عن القل  -  60 
الأجانب والتمييز العنصةةةةةةةري وما يتصةةةةةةةل بذلك من تعصةةةةةةةب، وتهيب في هذا الصةةةةةةةدد بالدول الأطراف في العهد الدولي الخاص  

أعلاه في إطار احترام الالتزامات الواقعة عليها بموجب  بالحقوق المدنية والسةةةةةياسةةةةةية أن تتصةةةةةدى لانتشةةةةةار الأفكار المشةةةةةار إليها 
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من العهد اللتين تضةمنان الحق في حرية التعبير وتحددان الأسةس التي يمكن الاسةتناد إليها في تقييد ممارسةة   20و    19المادتين  
 هذا الحق بطريقة مشروعة؛

بضةرورة تعزيز اسةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةالات الجديدة، بما في ذلك شةبكة الإنترن ، للإسةهام   تقر -  61 
 تعصب؛ في مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من

والتمييز العنصةةةةةةةري  بالدور الإيجابي الذي يمكن أن تقوم به وسةةةةةةةائل الإعلام في محاربة العنصةةةةةةةرية  تقر أيضدددددا -  62 
 وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وفي تعزيز ثقافة التسامف والإدماج وتجسيد التنوع في مجتمع متعدد الثقافات؛

الدول والمجتمع المدني وسةةائر الجهات صةةاحبة المصةةلحة ذات الصةةلة على الاسةةتفادة من جميع الفرص  تشدجع -  63 
توفرها شةةةةةبكة الإنترن  ووسةةةةةائل التواصةةةةةل الاجتماعي، لمكافحة نشةةةةةر الأفكار القائمة على التفوق المتاحة، بما فيها الفرص التي 

 العنصري أو الكراهية العنصرية وفقاً للقانون الدولي لحقوق الإنسان، ولتشجيع قيم المساواة وعدم التمييز والتنوع والديمقراطية؛

وجدت، على وضةةع برامج مناسةةبة لتعزيز التسةةامف والإدماج المؤسةةسةةات الوطنية لحقوق الإنسةةان، حيثما  تشددجع -  64 
 واحترام الجميع وعلى جمع المعلومات ذات الصلة في هذا الصدد؛

أهمية تعزيز التعاون على الصةةعيدين الإقليمي والدولي بهدف التصةةدي لجميع مظاهر العنصةةرية والتمييز   تلاحظ -  65 
 صب، وبخاصة  يما يتعلق بالمسائل المطروحة في هذا القرار؛العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تع

أهميةةة التعةةاون على نحو وثيق مع المجتمع المةةدني وآليةةات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان الةةدوليةةة والإقليميةةة بغرض   تؤكدد  -  66 
السةياسةية  التصةدي بفعالية لجميع مظاهر العنصةرية والتمييز العنصةري وكراهية الأجانب وما يتصةل بذلك من تعصةب، وللأحزاب  

والحركةات والجمةاعةات المتطرفةة، بمةا فيهةا جمةاعةات النةازيين الجةدد وحليقي الرؤو ، وغيرهةا من الحركةات الإيةديولوجيةة المتطرفةة  
 المماثلة التي تحردّض على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

أن يواصةةةةل المقرر الخاص النظر في هذه المسةةةةألة    2005/5ارها  إلى طلب لجنة حقوق الإنسةةةةان في قر  تشدددير -  67 
وأن يقدم توصةةيات بشةةأنها في التقارير المقبلة وأن يلتمس آراء الحكومات والمنظمات غير الحكومية في هذا الصةةدد ويضةةعها في  

 اعتباره؛

ل وتقاريرها المقدمة إلى هيئات الدول إلى النظر في أن تورد في تقاريرها المعدة للاسةتعراض الدوري الشةام  ت ع  -  68 
المعاهدات المعنية معلومات عن الخطوات التي اتخذتها لمكافحة العنصةرية والتمييز العنصةري وكراهية الأجانب وما يتصةل بذلك 

 من تعصب، وذلك تحقيقا لأهداف شتى من بينها تنفيذ أحكام هذا القرار؛

ن تنفيذ هذا القرار، لتقديمها إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة إلى المقررة الخاصةةةةةةةةةة أن تعدا تقارير ع  تطل  -  69 
 6والسةةةبعين وإلى مجلس حقوق الإنسةةةان في دورته الثالثة والخمسةةةين، وتشةةةجع المقررة الخاصةةةة على إيلاء اهتمام خاص للفقرات  

تي يتم جمعها وفقاً لطلب اللجنة  أعلاه، اسةةةتناداً إلى ايراء ال 51 و  49و    31و  30و  29و  21و   17و    16و  15و  13 و
 أعلاه؛ 67المشار إليه في الفقرة 

للحكومات والمنظمات غير الحكومية التي قدم  معلومات إلى المقررة الخاصةةةةةةةةة في سةةةةةةةةياق    تعرب عن تق يرلا -  70 
 إعداد تقريرها إلى الجمعية العامة؛
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قررة الخاصةةةةةةة، بسةةةةةةبل من قبيل تقديم معلومات الدول والمنظمات غير الحكومية على أن تتعاون مع الم تشددددجع -  71 
عن المسةةةةةةةةةةتجدات المتعلقة بالمسةةةةةةةةةةائل التي أثيرت في هذا القرار بغية المسةةةةةةةةةةاهمة في إعداد التقارير المقبلة المقدمة إلى الجمعية  

 العامة؛

السةةياسةةية    أن هذه المعلومات هامة من أجل تبادل الخبرات وأفضةةل الممارسةةات في مجال مكافحة الأحزاب  تؤك  -  72 
والحركةات والجمةاعةات المتطرفةة، بمةا فيهةا جمةاعةات النةازيين الجةدد وحليقي الرؤو ، وغيرهةا من الحركةات الإيةديولوجيةة المتطرفةة  

 التي تحرض على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

في بنةاء وتبةادل المعةارف المتعلقةة بةالتةدابير الإيجةابيةة  الحكومةات على أن تسةةةةةةةةةةةةةةتثمر المزيةد من الموارد   تشدددددددددجع -  73 
الناجحة المتخذة لمنع ومكافحة العنصةرية والتمييز العنصةري وكراهية الأجانب وما يتصةل بذلك من تعصةب، إضةافة إلى المعاقبة 

 على أي انتهاكات، بما في ذلك بتوفير سبل الانتصاف لضحايا الانتهاكات، حسب الاقتضاء؛

الحكومات والمنظمات غير الحكومية والجهات الفاعلة المعنية على نشةةةةةةةةةر المعلومات المتعلقة بمحتوى  تشددددددجع -  74 
 هذا القرار والمبادُ المبيانة  يه على أوسع نطاق ممكن، بطرق منها وسائل الإعلام دون الاقتصار عليها؛

 أن تبقي المسألة قيد نظرها. تقرر -  75 
 
 

 77/205القرار 
 

صةةوتا وامتناع   17صةةوتا مقابل    129، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022الأول/ديسةةمبر  كانون   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 298  ( 31، الفقرة A/77/461عضوا عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    36

 

تريا، إسواتيني، أفغانستان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إري: المؤيدون  *
الإسةةةةلامية(، باراغواي، باكسةةةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ،   -وبربودا، إندونيسةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةتان، أوغندا، إيران  جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيرو،   -وتسةةةةةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةةةو، بوروندي، بوليليا  دولة  بروني دار السةةةةةةةةةةةةةلام، بليز، بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، ب
ليشةةةةتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر  -  بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةاد، توغو، توفالو، تونس، تيمور

حدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية  سةةةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المت
بةابوي،  الةديمقراطيةة، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة لاو الةديمقراطيةة الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة، جنوب أفريقيةا، جيبوتي، دومينيكةا، روانةدا، زامبيةا، زم

س، سةةان  لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام،  سةةاموا، سةةان  فنسةةن  وجزر غرينادين، سةةان  كيتس ونيف
ئية،  سةةيراليون، شةةيلي، الصةةومال، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةتوا

تان، كابو فيردي، كازاخسةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةتاريكا،  بيسةةاو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قطر، قيرغيزسةة   -غينيا  
كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةقر، مصةةةةةةةر، المغرب، المكسةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف،  

موزامبيق، ميةانمةار، نةاميبيةا، نيبةال، النيجر، نيجيريةا، نيكةاراغوا، هةايتي، الهنةد،    المملكةة العربيةة السةةةةةةةةةةةةةةعوديةة، منغوليةا، موريتةانيةا، موريشةةةةةةةةةةةةةةيو ، 
 هندورا ، اليمن

إسةبانيا، أسةتراليا، إسةرائيل، ألمانيا، إيطاليا، تشةيكيا، جزر مارشةال، سةلوفاكيا، فرنسةا، كرواتيا، كندا، المملكة المتحدة لبريطانيا  : المعارضةون  
 اورو، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكيةالعظمى وأيرلندا الشمالية، ن

_______________ 
والصين( مشروع القرار الموصى به  77باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الةةةةةة  قدم  الاتحاد الروسي وباكستان    (298 

 في تقرير اللجنة.

https://undocs.org/ar/A/77/461
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الجبل    أرمينيا، إسةتونيا، ألبانيا، أندورا، أيرلندا، آيسةلندا، بابوا غينيا الجديدة، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةنة والهرسةك، بولندا، : الممتنعون  
الدانمرك، رومانيا، سةةةةان مارينو، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، صةةةةربيا، فنلندا، قبرص،  الأسةةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا،  

 لاتليا، لكسمبر ، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، مقدونيا الشمالية، موناكو، النرويج، نيوزيلندا، اليابان، اليونان
 
 

وكراهية الأجان    رية والتمييز العنصدددددري دع ة عالمية من أجل اتّخاذ إجراءات ملم سدددددة للقضددددداء على العنصددددد  - 205/ 77
 يتصل بذلك من تعصّ  والتنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما وما

 ،إن الجمعية العامة 

إلى جميع قراراتها السةةابقة بشةةأن المتابعة الشةةاملة لنتائج المؤتمر العالمي لمناهضةةة العنصةةرية والتمييز العنصةةري   إذ تشدير 
ب، والتنفيةةذ الفعةةال لإعلان وبرنةةامج عمةةل ديربةةان اللةةذين اعتمةةدهمةةا المؤتمر  وكراهيةةة ا لأجةةانةةب ومةةا يتصةةةةةةةةةةةةةةةل بةةذلةةك من تعصةةةةةةةةةةةةةةةّ
كانون الأول/ديسةةةمبر  20المؤرخ   155/ 67و    2011كانون الأول/ديسةةةمبر   19المؤرخ   144/ 66، وخاصةةةة قراراتها  ( 299  العالمي
، فضةةةلا عن 2021نون الأول/ديسةةةمبر  كا  24المؤرخ   226/ 76و   2018كانون الأول/ديسةةةمبر   22المؤرخ   262/ 73و   2012
، وإذ تشةةةةةةةدد في هذا الصةةةةةةةدد على 2021أيلول/سةةةةةةةبتمبر   22المؤرخ   1/ 76و  2021آب/أغسةةةةةةةطس   2المؤرخ   314/ 75قراريها 

 ا تنفيذا كاملا وفعالا،الحاجة الماسة إلى تنفيذهم

إلى معاناة ضةةةةحايا العنصةةةةرية والتمييز العنصةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةل بذلك من تعصةةةةب، وإلى   وإذ تشدددير أيضدددا 
 ضرورة إحياء ذكراهم،

ذلك تجارة الرقيق عبر  في بالدول أن تحيي ذكرى ضةةحايا المظالم التاريخية المتمثلة في الرق وتجارة الرقيق، بما  وإذ تهي  
 المحيط الأطلسي، والاستعمار والفصل العنصري،

على أنّ نتائج المؤتمر العالمي لمناهضةةةةة العنصةةةةرية والتمييز العنصةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةل بذلك من   وإذ تشددد د 
ب لها مركز مسةةةةاو لمركز نتائج جميع المؤتمرات الرئيسةةةةية ومؤتمرات القمة والدورات الاسةةةةتثنائية التي تعقدها الأمم المتحدة ت  عصةةةةّ

في مجال حقوق الإنسةةةةةةان والمجال الاجتماعي، وأنّ إعلان وبرنامج عمل ديربان يظلان أسةةةةةةاسةةةةةةا صةةةةةةلبا والنتيجة الهادية الوحيدة  
بلد انتصةةاف ملائمة للضةةحايا، وإذ تلاحظ  للمؤتمر العالمي التي تن  عل ى تدابير شةةاملة لمكافحة آفات العنصةةرية كافة وعلى سةة 

 مع القلق عدم تنفيذهما بشكل فعال،

بةةةةالحق في حريةةةةة الفكر والوجةةةةدان والةةةةدين   وإذ تعرب عن بدددال  قلقهدددا  التمتع  إزاء العقبةةةةات النةةةةاشةةةةةةةةةةةةةةئةةةةة التي تحول دون 
الأشةةخاص على أسةةا  الدين أو المعتقد،  التمييز والتحريض على العنف وممارسةةته ضةةدوإزاء حالات التعصةةب و   ( 300  المعتقد أو

إعلان وبرنامج عمل ديربان يهيبان بالدول، في معارضةةةةةتها   بما في ذلك تزايد عدد أعمال العنف ذات الصةةةةةلة، وإذ تشةةةةةير إلى أن
 اة العرب وكراهية الإسلام في جميع أنحاء العالم،لجميع أشكال العنصرية، أن تعترف بالحاجة إلى مكافحة معاداة السامية ومعاد

لتزايد خطاب الكراهية على الصةةةةةةةةعيد العالمي، ممثالا في التحريض على التمييز العنصةةةةةةةةري والعداوة  وإذ تعرب عن جزعها 
باعتباره اليوم   حزيران/يونيه  18والعنف، مؤكدةً أهمية التصةةةةةةةةةدي له، وفقا للقانون الدولي، وإذ ترحب في هذا الصةةةةةةةةةدد بإحياء يوم 

_______________ 
 ، الفصل الأول.A/CONF.189/12/Corr.1و  A/CONF.189/12انظر  (299 
 ((.3-ألف  د 217 انظر القرار  18الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، المادة  (300 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/144
https://undocs.org/ar/A/RES/67/155
https://undocs.org/ar/A/RES/73/262
https://undocs.org/ar/A/RES/76/226
https://undocs.org/ar/A/RES/75/314
https://undocs.org/ar/A/RES/76/1
https://undocs.org/ar/A/CONF.189/12
https://undocs.org/ar/A/CONF.189/12/Corr.1
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، وإذ تلاحظ إصةةةةةةةةةةةةةةدار مذكرة الأمم المتحةدة التوجيهيةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن التصةةةةةةةةةةةةةةدي لخطةاب الكراهية  ( 301  الدولي لمكةافحةة خطةاب الكراهيةة
 ،2020أيار/مايو  11 ومكافحته في 19-الصلة بجائحة كوفيد ذي

بين الحضةةةارات   قاسةةةم مشةةةترك  يماضةةةرورة تشةةةجيع التسةةةامف والإدماج واحترام التنوع وضةةةرورة السةةةعي إلى إيجاد  وإذ تبرز 
وداخلها بغية التصةةةةةةدي للتحديات المشةةةةةةتركة التي تواجهها البشةةةةةةرية والتي تهدد القيزم المشةةةةةةتركة وحقوق الإنسةةةةةةان المكفولة للجميع 

يتصةةةةةةةةل بذلك من تعصةةةةةةةةب، عن طريق التعاون والشةةةةةةةةراكة   وجهود مكافحة العنصةةةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةةةري وكراهية الأجانب وما
 ،والإدماج

من انتشةار حركات عنصةرية متطرفة شةتى في العديد من أرجاء العالم تسةتند إلى أيديولوجيات تسةعى  وإذ تعرب عن جزعها 
إلى الترويج لمخططات قومية يمينية وفكرة التفوق العرقي، وإذ تشةدد على أن هذه الممارسةات تؤجج العنصةرية والتمييز العنصةري  

 تعصّب،وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من 

د ظهورها في    وإذ تيسدف  لاسةةتمرار آفات العنصةةرية والتمييز العنصةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةل بذلك من تعصةةب وتجدُّ
كثير من مناطق العالم، وهي آفات تسةةتهدف المهاجرين واللاجئين والمنحدرين من أصةةل أفريقي في كثير من الأحيان، وإذ تعرب 

والأحزاب السةةياسةةية لهذا المناخ، وإذ تعرب في هذا الصةةدد عن دعمها للمهاجرين واللاجئين  عن قلقها من تشةةجيع بعض القيادات  
 يواجهونه، في سياق التمييز الشديد الذي قد

ضةةةةةةةرورة القضةةةةةةةاء على التمييز العنصةةةةةةةري ضةةةةةةةد المهاجرين، بمن فيهم العمال المهاجرون،  يما يتعلق   وإذ تؤك  من ج ي  
جتماعية، بما في ذلك التعليم والصةحة، وإتاحة إمكانية وصةولهم إلى القضةاء، ووجوب معاملتهم  بقضةايا مثل العمالة والخدمات الا

 وفقاً للصكوك الدولية لحقوق الإنسان، وبمنأى عن العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب،

جانب موظفين مسةةةةؤولين  للحوادث الأخيرة للاسةةةةتخدام المفرط للقوة وغير ذلك من انتهاكات حقوق الإنسةةةةان منوإذ تيسددف   
عن إنفاذ القانون ضةةد متظاهرين سةةلميين يدافعون عن حقوق الأفارقة والمنحدرين من أصةةل أفريقي، وإذ تشةةير إلى قرارات مجلس  

المؤرخ   21/ 47و    ( 303  2020تموز/يوليةه    17المؤرخ    20/ 44 و  ( 302  2020حزيران/يونيةه    19المؤرخ    1/ 43حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان  
تشةةةةةةرين الأول/أكتوبر  7المؤرخ   32/ 51و   ( 305  2021تشةةةةةةرين الأول/أكتوبر  11المؤرخ   18/ 48و    ( 304  2021تموز/يوليه    13
2022  306 )، 

ر سلبي عميق على التمتع  أن العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب لها تأثي   وإذ ت رك 
 بحقوق الإنسان، وتستلزم بالتالي استجابة موحدة وشاملة من المجتمع الدولي،

الاقتصةةةةةةةادات والمجتمعات  إزاء ما يسةةةةةةةجل من خسةةةةةةةائر في الأرواح وفقدان لسةةةةةةةبل العيح وتعطل في  وإذ تعرب عن قلقها 
تمتع بحقوق الإنسةةان في جميع أنحاء العالم، التي تؤثر  ( وتأثيرها السةةلبي على ال19-بسةةبب جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد

_______________ 
 .75/309القرار  (301 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/75/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم انظر  (302 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع ألف. (303 
 ع ألف.(، الفصل السابع، الفر A/76/53  53الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (304 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/76/53/Add.1ألف   53الملحق رقم المرجع نفسه،  (305 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/77/53/Add.1ألف   53الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (306 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/43/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/44/20
https://undocs.org/ar/A/RES/47/21
https://undocs.org/ar/A/RES/48/18
https://undocs.org/ar/A/RES/51/32
https://undocs.org/ar/A/RES/75/309
https://undocs.org/ar/A/75/53
https://undocs.org/ar/A/76/53
https://undocs.org/ar/A/76/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/53/Add.1
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على نحو غير متناسةةةةةةةةةةب على فئات معينة من الأفراد، بمن فيهم أولئك الذين يواجهون العنصةةةةةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةةةةةري وكراهية  
يكلية العميقة الأجانب وما يتصةةةةةل بذلك من تعصةةةةةب، وهو ما أبرزته الجائحة وكشةةةةةف  عنه، بما في ذلك أوجه عدم المسةةةةةاواة اله

والطويلة الأمد والمشةاكل الأسةاسةية في مختلف مجالات الحياة الاجتماعية والاقتصةادية والمدنية والسةياسةية، ومفاقمتها لأوجه عدم 
المسةةةةاواة القائمة، وإذ تشةةةةير إلى أن العنصةةةةرية الن ظ مية والهيكلية والتمييز العنصةةةةري يزيدان من تفاقم عدم المسةةةةاواة في الحصةةةةول  

الرعاية الصةةةةةةةحية والعلاج، مما يؤدي إلى تفاوتات عرقية في النتائج الصةةةةةةةحية وارتفاع معدل الو يات والأمراض بين الأفراد  على 
 والجماعات التي تواجه التمييز العنصري،

رب على أوجه عدم المسةةةةاواة القائمة داخل مجتمعاتنا، وإذ تع 19-الأثر غير المتناسةةةةب لجائحة كوفيد  وإذ تلاحظ مع القل  
عن الأسةةةةةةةةةةةةف، في هذا السةةةةةةةةةةةةياق، لأن الأشةةةةةةةةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات عرقية وإثنية وإلى فئات أخرى، بمن فيهم ايسةةةةةةةةةةةةيويون  

 والمنحدرون من أصل آسيوي، ولا سيما النساء والفتيات، وقعوا ضحايا للعنف العنصري والتهديد بالعنف والتمييز والوصم،

أن أعلنتها الجمعية العامة عقودا لمكافحة العنصةةرية والتمييز العنصةةري، وإذ تعرب إلى العقود الثلاثة التي سةةبق   وإذ تشدير 
 عن أسفها لأن برامج عمل تلك العقود لم ت نفّذ بالكامل ولم يتم بلو  أهدافها بعد،

ق  بالذكرى السةةةةةةةةةةنوية الخامسةةةةةةةةةةة والسةةةةةةةةةةبعين لاعتماد الإعلان العالمي لحقو  2023أنه سةةةةةةةةةةيتم الاحتفال في عام   وإذ تلاحظ 
تشةدد في هذا الصةدد على أهمية إدماج مسةألة   ، وإذ( 308  والذكرى السةنوية الثلاثين لاعتماد إعلان وبرنامج عمل فيينا  ( 307  الإنسةان

 مكافحة العنصرية إدماجاً كاملًا في هذه الاحتفالات،

وتحديد الهوية على أسةةا  العرق في هذا الصةةدد على ضةةرورة التصةةدي أيضةةا للقوالب النمطية السةةلبية والوصةةم وإذ تشدد د   
 باعتبار ذلك عنصرا أساسيا في جهود مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصّب،

يسةةهموا على نحو بنّاء  على أن جميع البشةةر يولدون أحرارا متسةةاوين في الكرامة والحقوق وأن بإمكانهم أن  وإذ تكرر التيدي  
ة مجتمعةةاتهم وتحقيق رفةةاههةةا، وأن أيّ مةةذهةةب يقوم على التفوق العنصةةةةةةةةةةةةةةري مةةذهةةب زائف علميةةا، مةةدان أخلاقيةةا، جةةائر في تنميةة 

 القول بوجود أجنا  بشرية متميزة، وخطير اجتماعيا، ولا بد من نبذه ونبذ النظريات التي تهدف إلى

شةةةةدة وطأة الرق وتجارة الرقيق، بما في ذلك تجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسةةةةي، وجسةةةةامتهما وطابعهما المنظم،  وإذ تؤك  
وما يرتبط بذلك من مظالم تاريخية، وتؤكّد المعاناةز الجمة التي تسبب فيها الاستعمار والفصل العنصري، وأنّ الأفارقة والمنحدرين  

درين من أصةةةةةول آسةةةةةيوية وأبناء الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية ما زالوا يقعون ضةةةةةحايا لذلك، وإذ تقر من أصةةةةةول أفريقية وايسةةةةةيويين والمنح
 تزال مستمرة، بوجوب تدارك ايثار التي لا

بالجهود التي بذلتها الدول والمبادرات التي اتخذتها لحظر التمييز العنصةةةةةةةري والفصةةةةةةةل العنصةةةةةةةري ولتحقيق التمتع   وإذ تقر 
 جتماعية والثقا ية، وكذلك الحقوق المدنية والسياسية،التام بالحقوق الاقتصادية والا

على أنه، بالرغم من الجهود المبذولة في هذا الصةةةةةةةدد، ما زال الملايين من البشةةةةةةةر يقعون ضةةةةةةةحية للعنصةةةةةةةرية  وإذ تشددددد د 
ب، بما في ذلك الأشةةةةةكال والمظاهر المعاصةةةةةرة منها ال تي يتخذ والتمييز العنصةةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةةل بذلك من تعصةةةةةّ

 بعضها أشكالا عنيفة،

_______________ 
 (.3–ألف  د 217القرار  (307 
 308) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 

https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
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 بالجهود التي يبذلها المجتمع المدني لدعم آليات المتابعة في سبيل تنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان، وإذ ترح  

 آذار/ 27المؤرخ   266/ 56، عملا بقرار الجمعية العامة  2003حزيران/يونيه   16إلى أن الأمين العام عيّن في   وإذ تشدير 
، خمسةةةةةةةة خبراء بارزين مسةةةةةةةتقلين أ سةةةةةةةندت إليهم مهمة متابعة تنفيذ الأحكام الواردة في إعلان وبرنامج عمل ديربان  2002مار  

 وتقديم التوصيات المناسبة عن ذلك،

ن دولي وتمويل كاف على كل من الصةةةةعد على الأولوية الواجب إيلاؤها لتوفير ما يلزم من إرادة سةةةةياسةةةةية وتعاو   وإذ تشددد د 
الوطني والإقليمي والدولي من أجل معالجة جميع أشكال ومظاهر العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك 

 من تعصّب، تحقيقا للنجاح في تنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان،

آذار/مار  يوما   21، الذي أعلن   يه  1966لأول/أكتوبر تشةةةةةةةةةةةرين ا 26( المؤرخ 21- د  2142إلى قرارها   وإذ تشدددددددير 
 دوليا للقضاء على التمييز العنصري،

آذار/مار  يوما    25، الذي حددت بموجبه  2007كانون الأول/ديسةةةمبر  17المؤرخ   122/ 62إلى قرارها    وإذ تشددير أيضددا 
 ء ذكرى ضحايا الرق وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي،دوليا سنويا لإحيا

م، إلى إقامة النصةةب التذكاري الدائم المسةةمى سةةفينة العودة لضةةحايا الرق وتجارة الرقيق، وإذ تشدير كذلك  ، في سةةياق ما تقدا
 وثها، حتى لا ننسىا،بالمأساة وتأمُّل مور  بما في ذلك تجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي، استنادا إلى شعار  الإقرار

  157يتماشةةةةى مع الفقرتين   بالنداء الموجّه إلى جميع القوى الاسةةةةتعمارية السةةةةابقة لتوفير سةةةةبل جبر الضةةةةرر، بما وإذ ترح  
الرق وتجةارة الرقيق، بمةا في ذلةك تجةارة الرقيق  من برنةامج عمةل ديربةان، من أجةل تةدارك المظةالم التةاريخيةة المتمثلةة في  158 و

 الأطلسي،عبر المحيط 

ب وجميع  وإذ ت رك وتؤك   أن مكافحة العالم للعنصةةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةةةةل بذلك من تعصةةةةةةةّ
 أشكالها ومظاهرها البغيضة والمعاصرة هي مسألة ذات أولوية بالنسبة إلى المجتمع الدولي،

 
 أولا

 الاتفاقية ال ولية للقضاء على جميع أش ال التمييز العنصري 

ة القصةةةةةةةةةةةوى لعالمية الانضةةةةةةةةةةةمام إلى الاتفاقية الدولية للقضةةةةةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةةةةةكال التمييز الأهمي  تؤك  مج دا - 1 
، وتنفيذها  1965كانون الأول/ديسةةمبر  21( المؤرخ 20-ألف  د 2106التي اعتمدتها الجمعية العامة في قرارها    ( 309  العنصةةري 

 بصورة كاملة وفعالة، في التصدي يفتي العنصرية والتمييز العنصري؛

بالدول التي لم تنضةةةةةةةةم إلى الاتفاقية و/أو لم تصةةةةةةةةدّق عليها بعد  القيام بذلك، وبالدول الأطراف النظر في    تهي  - 2 
 من الاتفاقية؛ 14إصدار الإعلان الذي توجبه المادة 

من الاتفاقية الدولية للقضةةاء على جميع أشةةكال   4بجميع الدول التي لم تسةةحب بعد تحفظاتها على المادة   تهي  - 3 
 من إعلان وبرنامج عمل ديربان؛  75التمييز العنصري أن تنظر في سحبها، تماشياً مع الفقرة 

_______________ 
 309) United Nations, Treaty Series, vol. 660, No. 9464. 

https://undocs.org/ar/A/RES/56/266
https://undocs.org/ar/A/RES/62/122
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م، على أن أحكام الاتفاقية لا تتصةةةةةدى بفعالية لمظاهر التمييز العنصةةةةةري المعاصةةةةةرة، تشددد د - 4  ، في سةةةةةياق ما تقدا
ب، وهو ما  يعتبر الأسةةةا  المنطقي لعقد المؤتمر العالمي وخصةةةوصةةةا المتعلقة منها بكراهية الأجانب وما يتصةةةل بذلك من تعصةةةّ

 ؛2001لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصّب في عام 

باعتراف مجلس حقوق الإنسان وهياكله الفرعية بوجود ثغرات إجرائية وموضوعية على حد سواء في    تحيط علما - 5 
 أولوية؛ ه الاستعجال باعتبار ذلك مسألة ضرورية ذاتالاتفاقية يتعين سدها على وج

الثغرات القائمة عن طريق   إزاء عدم إحراز تقدم في إعداد معايير تكميلية للاتفاقية بهدف سةةةةةةةةةةةةد  تعرب عن قلقها - 6 
 وضع قواعد شارعة جديدة ترمي إلى مكافحة جميع أشكال آفات العنصرية المعاصرة منها والتي عادت إلى الظهور؛

طلب  يه المجلس    ، الذي( 310  2017آذار/مار     24المؤرخ   36/ 34إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان  تشددددددير   - 7 
مقرر اللجنة المخصةةةةةةةةصةةةةةةةةة المعنية بوضةةةةةةةةع معايير تكميلية للاتفاقية الدولية للقضةةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةةكال التمييز   -إلى رئيس  

نصةري أن يكفل بدء المفاوضةات بشةأن مشةروع البروتوكول الإضةافي للاتفاقية الذي يجردّم الأفعال ذات الطابع العنصةري والتي الع
 تنم عن كراهية الأجانب، خلال الدورة العاشرة للجنة المخصصة؛

مرحليا إلى الجمعية  مقررة اللجنة المخصةةصةةة المعنية بوضةةع معايير تكميلية أن تقدم تقريرا    -إلى رئيسةةة   تطل  - 8 
 العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

 
 ثانيا

 العق  ال ولي للمنح رين من أصل أاريقي

المؤرخ   237/ 68إلى إعلان العقد الدولي للمنحدرين من أصةةةةةةةةةةةةةل أفريقي، بالصةةةةةةةةةةةةةيغة الواردة في قرارها  تشددددددددير   - 9 
 ؛2014كانون الأول/ديسمبر  10، وبانطلاق الاحتفالات بهذا العقد في 2013كانون الأول/ديسمبر  23

إلى برنامج الأنشةةةةةطة لتنفيذ العقد الدولي للمنحدرين من أصةةةةةل أفريقي، الذي أ وصةةةةةي  يه بإنشةةةةةاء   تشددددير أيضددددا -  10 
إعلان للأمم المتحدة بشةةأن تعزيز حقوق الإنسةةان للمنحدرين  منتدى معني بالمنحدرين من أصةةل أفريقي والنظر في وضةةع مشةةروع  

 من أصل أفريقي واحترامها على نحو تام؛

  آب/  2المؤرخ   314/ 75بإنشةةةةةةةةاء المنتدى الدائم المعني بالمنحدرين من أصةةةةةةةةل أفريقي، من خلال قرارها   ترح  -  11 
أصةةةةل أفريقي والجهات المعنية الأخرى ومنبرا  لذي يحدد ولايته وتكوينه، باعتباره آلية تشةةةةاورية للمنحدرين من، ا2021أغسةةةةطس  

 لتحسين سلامة المنحدرين من أصل أفريقي ونوعية حياتهم وسبل عيشهم، وهيئة استشارية لمجلس حقوق الإنسان؛

ذ الفعةال لإعلان وبرنةامج عمةل ديربةان أن يخصةةةةةةةةةةةةةة   من الفريق العةامةل الحكومي الةدولي المعني بةالتنفية  تطلد  -  12 
الإنسةان للمنحدرين من أصةل أفريقي  لا يقل عن نصةف دورته السةنوية لوضةع مشةروع إعلان للأمم المتحدة بشةأن تعزيز حقوق  ما

_______________ 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/72/53  53العامة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية انظر  (310 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/34/36
https://undocs.org/ar/A/RES/68/237
https://undocs.org/ar/A/RES/75/314
https://undocs.org/ar/A/72/53
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أصةةةةل أفريقي، واحترامها على نحو تام، سةةةةينظر  يه خلال المناسةةةةبة الر يعة المسةةةةتوى لاختتام أعمال العقد الدولي للمنحدرين من 
 ؛( 311  التي ستعقد في السنة الأخيرة من العقد

المنتدى الدائم المعني بالمنحدرين من أصةةةةةةةل أفريقي وفريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصةةةةةةةل    ت ع  -  13 
ن للمنحدرين من أفريقي، وفقاً لولاية كل منهما، إلى الإسةةةةهام في وضةةةةع مشةةةةروع إعلان للأمم المتحدة بشةةةةأن تعزيز حقوق الإنسةةةةا

 أصل أفريقي واحترامها على نحو تام؛

إلى مشةروع برنامج العمل للعقد الدولي للمنحدرين من أصةل أفريقي باعتباره إطار عمل تسةترشةد به جميع   تشدير -  14 
مج الأنشةةةطة  المبادرات الرامية إلى تحسةةةين نوعية حياة المنحدرين من أصةةةل أفريقي وإلى أنه سةةةيسةةةهم، في حالة اعتماده، في برنا

 لتنفيذ العقد الدولي للمنحدرين من أصل أفريقي؛

وعن    ( 312  أصةةل أفريقي بتقريري الأمين العام عن برنامج الأنشةةطة لتنفيذ العقد الدولي للمنحدرين من  تحيط علما -  15 
جانب وما يتصةةل بذلك العنصةةري وكراهية الأ دعوة عالمية من أجل اتخاذ إجراءات ملموسةةة للقضةةاء التام على العنصةةرية والتمييز

 ؛( 313  من تعصب والتنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما

بالمعاناة الجمة والشةةرور التي قاسةةاها الملايين من الرجال والنسةةاء والأطفال نتيجة لممارسةةات الرق، وتجارة    تقر -  16 
العنصةةةةةةري، والإبادة الجماعية، والمآسةةةةةةي التي حدث  في    الرقيق، وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسةةةةةةي، والاسةةةةةةتعمار، والفصةةةةةةل
بعض الدول قد بادرت إلى الاعتذار ودفع  تعويضةةةات، حيثما  الماضةةةي، وتعرب عن الأسةةةف الشةةةديد لما سةةةبق، مع ملاحظة أن

، أو لم تقدم كان ذلك مناسةةةةبا، لما ارتكب من انتهاكات جسةةةةيمة وواسةةةةعة النطاق، وتدعو كذلك الدول التي لم تعرب بعد عن الندم
اعتذارا، إلى إيجاد وسةةةةيلة للإسةةةةهام في اسةةةةتعادة الضةةةةحايا لكرامتهم، وتدعو جميع الدول المعنية التي لم تأخذ بالعدالة التعويضةةةةية 

 بعد إلى أن تفعل ذلك، بغية الإسهام في تنمية الدول المتضررة وشعوبها والاعتراف بكرامتها؛

، وتدعو مجلس حقوق الإنسةان ( 314  عامل المعني بالمنحدرين من أصةل أفريقيبتقرير فريق الخبراء التحيط علما   -  17 
أعمال الفريق العامل، وتدعو في هذا  إلى أن يواصةةةةةةةةةةةةل، عن طريق رئيسةةةةةةةةةةةةة الفريق العامل، تقديم تقرير إلى الجمعية العامة عن

دورتها الثامنة والسةبعين، في إطار البند المعنون  الجمعية خلال   الصةدد رئيسةة الفريق العامل إلى المشةاركة في جلسةة تحاورية مع
  القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصّبا؛

آب/أغسةةةةةةةةةةةطس يوما دوليا للمنحدرين من أصةةةةةةةةةةةل أفريقي، وتدعو جميع  31بإعلان يوم  تحيط علما مع التق ير -  18 
منظومة الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية والإقليمية، والقطاع الخاص   الدول الأعضةةةةةةةةةةاء وجميع مؤسةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةات وهيئات

والأوسةةاط الأكاديمية، والمجتمع المدني، إلى الاحتفال باليوم الدولي للمنحدرين من أصةةل أفريقي على النحو المناسةةب، وذلك وفقا 
 ؛2020كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ   170/ 75للقرار 

_______________ 
 .69/16انظر القرار  (311 
 312) A/77/333. 
 313) A/77/294. 
 314) A/77/232. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/170
https://undocs.org/ar/A/RES/69/16
https://undocs.org/ar/A/77/333
https://undocs.org/ar/A/77/294
https://undocs.org/ar/A/77/232
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أصةل أفريقي ومجتمعاتهم،   على أنه ينبغي أن يكون بمقدور الجميع، بمن فيهم الأشةخاص المنحدرون من  تشد د -  19 
هرها وقف ايثار الدائمة للعنصةةرية الن ظ مية ومظا المشةةاركة بطريقة شةةاملة للجميع وتوجيه تصةةميم وتنفيذ العمليات التي تسةةهم في

المسةةتمرة وعكس مسةةارها وإصةةلاحها، وتسةةلم على نحو خاص بالدور الهام الذي قام به الشةةباب وينبغي أن يسةةتمروا في القيام به 
 في هذه العمليات؛

الدول على دراسةةةةةةة مدى انتشةةةةةةار العنصةةةةةةرية الن ظ مية وتأثيرها وعلى اعتماد تدابير قانونية وسةةةةةةياسةةةةةةاتية   تشددددجع -  20 
للعنصةرية بما يتجاوز مجرد تلخي  الأفعال الفردية، وتوصةي بقيا  التقدم المحرز وفقا للمؤشةرات التي   ومؤسةسةية فعالة تتصةدى

تركز على الأثر وليس على النيةة، وتةدعو كةذلةك إلى الاعتراف بتةأثير التمييز العنصةةةةةةةةةةةةةةري وعةدم المسةةةةةةةةةةةةةةاواة اللةذين يتعرض لهمةا 
ي الحيةاة، بمةا في ذلةك إقةامةة العةدل، وإنفةاذ القةانون، والتعليم، الأطفةال والشةةةةةةةةةةةةةةبةاب المنحةدرون من أصةةةةةةةةةةةةةةل أفريقي في جميع منةاح

 ؛( 315  والصحة، والحياة الأسرية، والتنمية

بإنشةةةةةةةاء آلية خبراء دولية مسةةةةةةةتقلة، تتألف من ثلاثة خبراء من ذوي الخبرة في مجال إنفاذ القانون وحقوق   ترح  -  21 
لي من أجل ال عدالة والمسةةةةةاواة العرقيتين في سةةةةةياق إنفاذ القانون على الصةةةةةعيد العالمي، الإنسةةةةةان، تهدف إلى تعزيز التغيير التحوُّ

المحيط الأطلسةةةةي في الأفارقة المسةةةةترقّين، وفي التحقيق في   وخاصةةةةةً حيثما يتعلق ذلك بموروثات الاسةةةةتعمار وتجارة الرقيق عبر
هاكات القانون الدولي لحقوق الإنسةان، وفي تعامل الحكومات مع الاحتجاجات السةلمية المناهضةة للعنصةرية ومواجهتها لجميع انت 

 الإسهام في المساءلة عليها وتوفير الجبر للضحايا؛

إلى مفوضةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةان وإدارة التواصةل العالمي بالأمانة العامة مواصةلة جهود التوعية   تطل  -  22 
أصةةةةةل أفريقي باسةةةةةتخدام شةةةةةبكات التواصةةةةةل الاجتماعي والوسةةةةةائط والحملات الإعلامية المنفذة دعماً للعقد الدولي للمنحدرين من  

 مواد يسهل الاطلاع عليها والوصول إليها على نطاق واسع؛ الرقمية، بما في ذلك القيام في هذا الصدد بتوزيع نس  مقتضبة من
 

 ثالثا
 مف ضية الأمم المتح ة لحق ق الإنسان

لمتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان أن يوفرا الموارد اللازمة للوفاء بفعالية إلى الأمين العام وإلى مفوضةةةةةةةةةةةةةية الأمم ا  تطل  -  23 
بولايةةات الفريق العةةامةةل الحكومي الةةدولي المعني بةةالتنفيةةذ الفعةةال لإعلان وبرنةةامج عمةةل ديربةةان، وفريق الخبراء العةةامةةل المعني  

برنامج عمل ديربان، واللجنة المخصةةةصةةةة  بالمنحدرين من أصةةةل أفريقي، وفريق الخبراء البارزين المسةةةتقلين المعني بتنفيذ إعلان و 
المعنية بوضةةع معايير تكميلية، والمنتدى الدائم المعني بالمنحدرين من أصةةل أفريقي، وأن يكفلا، في هذا الصةةدد، مشةةاركة خبراء  

يات في  في كل دورة من دورات آليات المتابعة هذه ليقدموا المشةةةةةةورة بشةةةةةةأن المسةةةةةةائل المحددة المعروضةةةةةةة للنقاش ويسةةةةةةاعدوا ايل
 مداولاتها وفي اعتماد توصيات عملية المنحى بخصوص تنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان؛

ة الأمم المتحدة السةةةةةةةةامية لحقوق  ، وترحب بتقرير مفوضةةةةةةةة 21/ 47و   1/ 43بقراري مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان    تذكر -  24 
الإنسان عن تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية للأفريقيين والمنحدرين من أصل أفريقي من الاستخدام المفرط للقوة 

_______________ 
 .A/77/294انظر  (315 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/43/1
https://undocs.org/ar/A/RES/47/21
https://undocs.org/ar/A/77/294
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نة من وغيره من انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةةان على يد الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين، والمرفق الملحق به تح  عنوان  خطة مكو 
 ؛( 316  1/ 43أربع نقاط لإجراء تغيير تحويلي من أجل العدالة العرقية والمساواةا، وهو التقرير المقدم عملا بالقرار 

فحة التمييز على أهمية توحيد جميع الجهود الرامية إلى مكافحة العنصةةةةةةةةةةةةرية في إطار وحدة وحيدة لمكا  تشدددددددد د -  25 
 العنصري، بما في ذلك وحدة معنية بالمسائل المتصلة بالمساواة والعدالة العرقيتين؛

 
 رابعا

 اري  الخبراء ال ارزين المستقلين المعني بتنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان

إلى تقرير فريق الخبراء البةةارزين المسةةةةةةةةةةةةةةتقلين المعني بتنفيةةذ إعلان وبرنةةامج عمةةل ديربةةان عن دورتةةه   تشدددددددددير -  26 
تشةةةةرين  26وسةةةةائل افتراضةةةةية في  شةةةةكل جلسةةةةة مغلقة وعبر ، وتلاحظ في هذا الصةةةةدد أن الدورة المذكورة عقدت في( 317  السةةةةابعة

 ؛2021الأول/أكتوبر  

المعنون  من الخطابة إلى الواقع: نداء عالمي من أجل اتخاذ   32/ 51إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان    تشددددددير -  27 
إجراءات ملموسةةة لمكافحة العنصةةرية والتمييز العنصةةري وكره الأجانب وما يتصةةل بذلك من تعصةةبا وإلى التوصةةيات الواردة  يه 

تحدد فترة ولاية الخبراء البارزين بأربع سةةةةنوات، قابلة للتجديد  المسةةةةتقلين، وتوافق كذلك على أن يما يتعلق بفريق الخبراء البارزين  
مرة واحدة، وعلى أن يواصةل الخبراء الحاليون العمل إلى أن يتم تعيين خبراء جدد، وتطلب أن ت طباق فترة التكليف القصةوى أيضةاً 

 خاذ هذا القرار؛على الخبراء المعينين أصلًا اعتباراً من تاري  ات 

إلى الأمين العام أن يعين الخبراء البارزين الخمسةةةةةةةةةةةةة، واحد من كل منطقة إقليمية، من بين المرشةةةةةةةةةةةةحين    تطل  -  28 
  (318 الذين يقترحهم رئيس مجلس حقوق الإنسةةةةان، بعد التشةةةةاور مع المجموعات الإقليمية، تمشةةةةياً مع إعلان وبرنامج عمل ديربان 

 ؛2023، وذلك بحلول نهاية عام 266/ 56من القرار  13والفقرة 

إلى المجموعات الإقليمية الخمس تسةةةةةةةةةةةمية مرشةةةةةةةةةةةحين، في الوق  المناسةةةةةةةةةةةب، لتعيينهم في فريق الخبراء    تطل  -  29 
 البارزين المستقلين؛

 
 خامسا

 امج عق  م ااحة العنصرية والتمييز العنصري الصن وق الاستئماني لبرن

الصةةةندوق الاسةةةتئماني لبرنامج عقد مكافحة العنصةةةرية والتمييز    1973إلى أن الأمين العام أنشةةةأ في عام   تشددير -  30 
ا الجمعية  العنصةةري باعتباره آلية تمويل ت سةةتخدم في تنفيذ أنشةةطة العقود الثلاثة لمكافحة العنصةةرية والتمييز العنصةةري التي أعلنته

اسةةةةةت خدم أيضةةةةةا في تمويل البرامج والأنشةةةةةطة التنفيذية اللاحقة التي  العامة، وتدرك في هذا الصةةةةةدد أن الصةةةةةندوق الاسةةةةةتئماني قد
 تتجاوز العقود الثلاثة؛

_______________ 
 316) A/HRC/47/53. 
 .A/77/233انظر  (317 
 318) A/CONF.189/12 ب(. 191، الفقرة  

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/43/1
https://undocs.org/ar/A/RES/51/32
https://undocs.org/ar/A/RES/56/266
https://undocs.org/ar/A/HRC/47/53
https://undocs.org/ar/A/77/233
https://undocs.org/ar/A/CONF.189/12
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إلى الأمين العةام أن يةدرج في التقرير الةذي يقةدمةه إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين عن   تطلد  -  31 
، بشةأن 2013كانون الأول/ديسةمبر   18المؤرخ   151/ 68من قرارها    18فيذ هذا القرار فرعا يبيّن التقدم المحرز في تنفيذ الفقرة  تن 

أفريقي وتعزيز فعالية  إعادة تنشةةةةةةيط الصةةةةةةندوق الاسةةةةةةتئماني بغرض كفالة نجاح تنفيذ أنشةةةةةةطة العقد الدولي للمنحدرين من أصةةةةةةل  
ب   المتابعة الشةةةاملة لنتائج المؤتمر العالمي لمناهضةةةة العنصةةةرية والتمييز العنصةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةل بذلك من تعصةةةّ

 وضمان التنفيذ الفعال لإعلان وبرنامج عمل ديربان؛

حكومية دولية ومنظمات غير كل من يسةةتطيع التبرع للصةةندوق الاسةةتئماني من حكومات ومنظمات   تناشد  بق ة -  32 
حكومية وأفراد وجهات مانحة أخرى أن يتبرع للصةةةةةةةةةةةندوق بسةةةةةةةةةةةخاء، وتطلب إلى الأمين العام، تحقيقا لهذه الغاية، أن يداوم على 

 إجراء الاتصالات والاضطلاع بالمبادرات المناسبة تشجيعاً لتقديم التبرعات؛
 

 سادسا
المعنية بالأشد ال المعاصدرة للعنصدرية والتمييز العنصدري وكراهية الأجان  وما يتصدل  المقررة الخاصدة لمجلس حق ق الإنسدان  

 بذلك من تعصّ 

بتقرير المقررة الخاصةةةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةةةان المعنية بالأشةةةةةةكال المعاصةةةةةةرة للعنصةةةةةةرية والتمييز   تحيط علما -  33 
ب ة الخاصةةةةةةة على أن تواصةةةةةةل، في حدود الولاية ، وتشةةةةةةجع المقرر ( 319  العنصةةةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةةةل بذلك من تعصةةةةةةّ

ب وتحريض على  المنوطة بها، التركيز على قضةةةةايا العنصةةةةرية والتمييز العنصةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةل بذلك من تعصةةةةّ
قارير  الكراهية، التي تعوق كلها التعايح السةةةةةةةلمي والوئام داخل المجتمعات، وأن توافي مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان والجمعية العامة بت 

 في هذا الصدد؛

من المقررة الخاصةةةةةةة بالنظر في دراسة النماذج الوطنية ل ليات التي تقيس مدى   تكرر تيدي  ما سب  أن طلبت  -  34 
تتناول في تقريرها المقبل التحديات والنجاحات   المسةاواة العرقية وفي قيمتها المضةافة بالنسةبة للقضةاء على التمييز العنصةري، وأن

 مارسات، وتعرب عن قلقها من عدم إحراز تقدم في هذا الصدد؛وأفضل الم
 

 سابعا
 الاحتفال باعتماد إعلان وبرنامج عمل ديربان

مع التقدير باعتماد إعلان سةةياسةةي يهدف إلى تعبئة الإرادة السةةياسةةية على الصةةعد الوطني والإقليمي   تحيط علما -  35 
والدولي لتنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان ومتابعتهما على نحو تام وفعال خلال اجتماع ر يع المسةةةةتوى للجمعية العامة لمدة يوم 

ذكرى السةةةةةةةةةنوية العشةةةةةةةةةرين لاعتماد إعلان وبرنامج عمل ديربان، بشةةةةةةةةةأن ، للاحتفال بال2021أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   22واحد، عقد في 
 ؛( 320  موضةةةوع  جبر الأضرار وتحقيق العدالة العرقية والمساواة للمنحدرين من أصل أفريقيا

_______________ 
 319) A/77/512. 
 (.76/1تعصبا  القرار  الإعلان السياسي المعنون  متحدون للقضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من (320 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/151
https://undocs.org/ar/A/77/512
https://undocs.org/ar/A/RES/76/1
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على الأهمية البالغة لزيادة الدعم العام لإعلان وبرنامج عمل ديربان وزيادة مشةةةةاركة أصةةةةحاب المصةةةةلحة    تشدد د -  36 
تمع المدني وغيره في تحقيق ذلك، وتطلب إلى منظومة الأمم المتحدة أن تعزز حملات التوعية التي تضةةةةةطلع بها لزيادة  من المج

 ؛( 321  إبراز رسالة إعلان وبرنامج عمل ديربان وآليات متابعتهما وإبراز عمل الأمم المتحدة في مجال مكافحة العنصرية

تحةدة والمنظمةات الةدوليةة والإقليميةة والمجتمع المةدني، بمةا في ذلةك الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء وكيةانةات الأمم الم تد ع  -  37 
المنظمات غير الحكومية، وغير ذلك من الجهات صةةةةاحبة المصةةةةلحة إلى تنظيم ودعم شةةةةتى المبادرات والتعريف بها على نطاق  

 ل ديربان؛واسع بهدف زيادة التوعية بشكل فعال على جميع المستويات بالاحتفال باعتماد إعلان وبرنامج عم

إلى الأمين العام أن يعد برنامجا للتوعية تشةةةةةةةةارك  يه الدول الأعضةةةةةةةةاء وصةةةةةةةةناديق وبرامج الأمم المتحدة   تطل  -  38 
 والمجتمع المدني، بما يشمل المنظمات غير الحكومية، للاحتفال على النحو المناسب باعتماد إعلان وبرنامج عمل ديربان؛

ة الأمم المتحدة تكثيف الجهود المبذولة في سبيل توزيع نس  من إعلان وبرنامج  بالدول الأعضاء ومنظوم  تهي  -  39 
 عمل ديربان على نطاق واسع، وتشجع على بذل الجهود في سبيل كفالة ترجمتهما ونشرهما على نطاق واسع؛

عةةالمي ومؤتمر للعمةةل المتواصةةةةةةةةةةةةةةةل الةةذي تقوم بةةه ايليةةات المكلفةةة بمتةةابعةةة نتةةائج المؤتمر ال  تعرب عن تقد يرلدا -  40 
 استعراض ديربان؛

 
 ثامنا

 أنشطة المتابعة والتنفيذ

بالتوجيه الذي يوفره مجلس حقوق الإنسةةةةان وبالدور القيادي الذي يؤديه، وتشةةةةجعه على مواصةةةةلة الإشةةةةراف    تقر -  41 
لسةةةةةنوية العشةةةةةرين لاعتماد  على تنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان والوثيقة الختامية لمؤتمر اسةةةةةتعراض ديربان والاحتفال بالذكرى ا

 إعلان وبرنامج عمل ديربان؛

إلى مفوضةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةان أن تواصةةةةةل تزويد مجلس حقوق الإنسةةةةةان بكل ما يلزمه من   تطل  -  42 
 دعم لتحقيق أهدافه في هذا الصدد؛

رنامج أنشةةةةةةةطة متعدد بنظر مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان، في دورته الحادية والخمسةةةةةةةين، في مسةةةةةةةألة وضةةةةةةةع ب ترح   -  43 
السةةةةةةةةةةةنوات من أجل النهوض بأنشةةةةةةةةةةةطة التوعية المتجددة والمعززة اللازمة لإعلام وتعبئة الجمهور على الصةةةةةةةةةةةعيد العالمي دعما 

مكافحة العنصةةةةرية والتمييز العنصةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةل  لإعلان وبرنامج عمل ديربان، وتعزيز الوعي بإسةةةةهامهما في
ب، بال تشةاور مع الدول الأعضةاء والمؤسةسةات الوطنية لحقوق الإنسةان ومنظمات المجتمع المدني المعنية ووكالات بذلك من تعصةّ

 الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها؛

إعداد دراسةةةة بشةةةأن  بالجهود التي يبذلها مجلس حقوق الإنسةةةان، من خلال لجنته الاسةةةتشةةةارية، فيترح  أيضددا   -  44 
 المناسبة لتقييم الحالة  يما يتعلق بالمساواة بين الأعراق، مع تبيان الثغرات وأوجه التداخل المحتملة؛الطرائق والسبل 

للاحتفال باليوم الدولي للقضةةةةةةةةاء على التمييز    2022بالمناسةةةةةةةةبة التذكارية المعقودة في آذار/مار  ترح  كذلك   -  45 
 العنصريةا؛العنصري، بشأن موضوع  أصوات من أجل العمل ضد 

_______________ 
 .A/77/233؛ وانظر أيضا 51/32انظر قرار مجلس حقوق الإنسان  (321 

https://undocs.org/ar/A/RES/51/32
https://undocs.org/ar/A/77/233
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للاحتفال  2022آذار/مار   29بالجلسةةةةةة العامة التذكارية للجمعية العامة المعقودة في   تحيط علما مع التق ير -  46 
 باليوم الدولي لإحياء ذكرى ضحايا الرق وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي؛

 امنة والسبعين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار؛إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الث  تطل  -  47 

إلى رئيس الجمعية العامة ورئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان الاسةةةةةةةتمرار في عزقْد اجتماعات تذكارية سةةةةةةةنوية   تطل  -  48 
ع،  لكل من الجمعية والمجلس أثناء الاحتفال باليوم الدولي للقضةةاء على التمييز العنصةةري، بما يناسةةب من التركيز ومن المواضةةي 
وتشةجع في هذا السةياق على مشةاركة الشةخصةيات البارزة العاملة في مجال مكافحة التمييز العنصةري والدول الأعضةاء ومنظمات  

 المجتمع المدني، وفقا للنظام الداخلي لكل من الجمعية والمجلس؛

إطار البند المعنون  القضةاء   أن تبقي هذه المسةألة ذات الأولوية قيد نظرها في دورتها الثامنة والسةبعين في تقرر -  49 
 على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصّبا.

 

 77/206القرار 
 

صةةوتا وامتناع   52صةةوتا مقابل    130، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54لعامة  اتخذ في الجلسةةة ا
 ( 322  ( 35، الفقرة A/77/462أعضاء عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    4
 

إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةةةةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية  الاتحاد الروسةةةةةةةةةةةي،  : المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي،   -المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران  جمهورية  

لبرازيل، بربادو ، بروني دار السةةةةةةةلام، بليز، بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةو، بوروندي، بوليليا  باكسةةةةةةةتان، البحرين، ا
ليشةةةتي، جامايكا،    -  المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةاد، توغو، توفالو، تونس، تيمور - دولة  

لبهاما، جزر سةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية،  الجزائر، جزر ا
، زامبيا،  جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا

بابوي، سةةاموا، سةةان  فنسةةن  وجزر غرينادين، سةةان  كيتس ونيفس، سةةان  لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان،  زم
ا  سةةةورينام، سةةةيراليون، شةةةيلي، الصةةةومال، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غيني

بيسةةاو، فانواتو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قطر، قيرغيزسةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت   -، غينيا  الاسةةتوائية
،  ديفوار، كوسةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةقر، مصةةةةةةر، المغرب، ملاوي 

لمملكة العربية السةةةةةةةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا،  ملديف، ا
 هايتي، الهند، هندورا ، اليمن

إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،    إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، : المعارضةةةةةةون  
سةةان البوسةةنة والهرسةةك، بولندا، تركيا، تشةةيكيا، الجبل الأسةةود، جزر مارشةةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا،  

مبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةةتاين، مالطة، مقدونيا  مارينو، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، صةةةةربيا، فرنسةةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، لاتليا، لكسةةةة 
الموحدة(، النرويج، النمسةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا،   -الشةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات  

 هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
 بالاو، سويسرا، ليبريا، المكسيك: الممتنعون  

_______________ 
ريا، إكوادور، أنتيغوا وبربودا، بوتسةةوانا، بوليليا  دولة اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إثيوبيا، أرمينيا، إريت  (322 
ورية لاو الديمقراطية  المتعددة القوميات(، بيلارو ، الجزائر، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمه -

البوليفارية(، فيي  نام،   -زر غرينادين، الصةةةةةةةةةةةين، غينيا الاسةةةةةةةةةةةتوائية، فنزويلا  جمهورية الشةةةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، زمبابوي، سةةةةةةةةةةةان  فنسةةةةةةةةةةةن  وج
 قيرغيزستان، كوبا، الكونغو، ليبيا، مالي، مدغشقر، مصر، ميانمار، ناميبيا، النيجر، نيجيريا ونيكاراغوا.

https://undocs.org/ar/A/77/462
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 مصيرلا استخ ام المرتزقة وسيلة لانتهاك حق ق الإنسان وإعاقة ممارسة ح  الشع ب اي تقرير  - 206/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

،  2021كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   16المؤرخ   151/ 76إلى جميع قراراتها السةةةةةةابقة عن الموضةةةةةةوع، بما فيها القرار   إذ تشددددير 
، وكذلك ( 323  2022تشرين الأول/أكتوبر  6المؤرخ   13/ 51وإلى قرارات مجلس حقوق الإنسان عن الموضوع، بما في ذلك القرار  

 الصدد، القرارات التي اتخذتها لجنة حقوق الإنسان في هذاجميع 

إلى جميع قراراتها ذات الصلة التي أدان  فيها، في جملة أمور، أي دولة تسمف بتجنيد المرتزقة أو تمويلهم   وإذ تشير أيضا 
متحدة، ولا سةةةةيما حكومات  أو تدريبهم أو حشةةةةدهم أو نقلهم أو اسةةةةتخدامهم بهدف الإطاحة بحكومات الدول الأعضةةةةاء في الأمم ال

تتغاضةةةى عن ذلك، وإذ تشةةةير كذلك إلى القرارات والصةةةكوك الدولية  البلدان النامية، أو بهدف محاربة حركات التحرير الوطني أو
ذات الصةةةةةةةةةةةةلة التي اعتمدتها الجمعية العامة ومجلس الأمن والمجلس الاقتصةةةةةةةةةةةةادي والاجتماعي ومنظمة الوحدة الأفريقية، ومنها 

 ، وكذلك تلك التي اعتمدها الاتحاد الأفريقي،( 324  منظمة الوحدة الأفريقية للقضاء على الارتزاق في أفريقيااتفاقية 

المقاصةةةةةةد والمبادُ المكرسةةةةةةة في ميثاق الأمم المتحدة بشةةةةةةأن التقيد الصةةةةةةارم بمبادُ المسةةةةةةاواة في السةةةةةةيادة   وإذ تعي  تيدي  
ق الشةةةعوب في تقرير المصةةةير وعدم اسةةةتعمال القوة أو التهديد باسةةةتعمالها في  والاسةةةتقلال السةةةياسةةةي والسةةةلامة الإقليمية للدول وح

 العلاقات الدولية وعدم التدخل في الشؤون التي تكون من صميم الولاية الداخلية للدول،

على أنه يحق لجميع الشةةةعوب، عملا بمبدأ تقرير المصةةةير، أن تحدد بحرية وضةةةعها السةةةياسةةةي وأن  وإذ تعي  أيضددا التيدي  
 تسعى لتحقيق تنميتها الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية وأن على كل دولة واجب احترام هذا الحق وفقا لأحكام الميثاق،

من اسةةةةةةتمرار الأعمال أو التهديدات المنطوية على التدخل والاحتلال العسةةةةةةكريين الأجنبيين التي   وإذ يسدددداورلا بال  القل  
 ر مصيرها، أو قمعته بالفعل،تهدد بقمع حق الشعوب والأمم في تقري 

 ،( 325  إعلان مبادُ القانون الدولي المتعلقة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفقا لميثاق الأمم المتحدة وإذ تعي  تيدي  

بأعمال وإسةةةةةةهامات الفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح باب العضةةةةةةوية الذي أنشةةةةةةأه مجلس حقوق    وإذ تن ه مع التق ير 
ذلك النظر في خيار وضع صك ملزم قانونا بشأن  في نسان وأسند إليه ولاية النظر في إمكانية وضع إطار تنظيمي دولي، بماالإ

 تنظيم أنشطة الشركات العسكرية والأمنية الخاصة ورصدها ومراقبتها،

النامية في أنحاء مختلفة من ما تشةةةةكله أنشةةةةطة المرتزقة من خطر على السةةةةلام والأمن في البلدان   وإذ يثير جزعها وقلقها 
العالم، وبخاصة في مناطق النةةزاع المسلف، وما تنطوي عليه هذه الأنشطة من خطر يهدد سلامة واحترام النظام الدستوري للبلدان 

 المتضررة،

في سةةياسةةات إزاء الخسةةائر في الأرواح والأضةةرار الجسةةيمة التي تلحق بالممتلكات وايثار السةةلبية   وإذ يسداورلا بال  القل  
 البلدان المتضررة واقتصاداتها نتيجة لما يقوم به المرتزقة من أنشطة إجرامية على المستوى الدولي،

_______________ 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/77/53/Add.1  ألف 53 الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقمانظر  (323 
 324) United Nations, Treaty Series, vol. 1490, No. 25573. 
 (، المرفق.25- د 2625القرار  (325 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/151
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بأن المرتزقة أو الأنشةةةطة التي يقومون بها يشةةةكلون، بصةةةرف النظر عن طريقة اسةةةتخدامهم أو الشةةةكل الذي   واقتناعا منها 
يتخذونه لاكتسةاب بعض مظاهر الشةرعية، خطرا يهدد سةلام الشةعوب وأمنها وحقها في تقرير المصةير وعقبة تعوق تمتعها بحقوق  

 الإنسان جميعها،

للفريق العامل التابع لمجلس حقوق الإنسان المعنى بمسألة استخدام المرتزقة بآخر تقرير    تحيط علما مع التق ير - 1 
 ؛( 326  كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير

أن اسةةةةةةةةةةةتخدام المرتزقة وتجنيدهم وتمويلهم وحمايتهم وتدريبهم أمور تثير قلقا شةةةةةةةةةةةديدا لدى جميع   تؤك  من ج ي  - 2 
 شكل انتهاكا للمقاصد والمبادُ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة؛الدول وت 

بأن النةةةةةةةةةزاعات المسلحة والإرهاب والاتجار بالأسلحة والعمليات السرية التي تقوم بها دول ثالثة تؤدي، في    تسلم - 3 
 جملة أمور، إلى تشجيع الطلب على المرتزقة في السوق العالمية؛

الدول على اتخاذ الخطوات اللازمة وتوخي أقصى درجات اليقظة إزاء الخطر الذي تشكله مرة أخرى جميع  تحث   - 4 
أنشةةةةطة المرتزقة واتخاذ التدابير التشةةةةريعية لكفالة عدم اسةةةةتخدام أراضةةةةيها والأراضةةةةي الأخرى الخاضةةةةعة لسةةةةيطرتها وعدم اشةةةةتراك 

هم أو نقلهم من أجل التخطيط لأنشةةةةةةةةةطة تهدف إلى إعاقة  رعاياها في تجنيد المرتزقة أو حشةةةةةةةةةدهم أو تمويلهم أو تدريبهم أو حمايت 
ممارسةةة الشةةعوب حقها في تقرير المصةةير أو زعزعة حكومة أي دولة أو الإطاحة بها أو القيام، بصةةورة كلية أو جزئية، بتقويض 

شةةةةةعوب في تقرير أو إضةةةةةعاف السةةةةةلامة الإقليمية أو الوحدة السةةةةةياسةةةةةية للدول المسةةةةةتقلة ذات السةةةةةيادة التي تتصةةةةةرف وفقا لحق ال
 المصير؛

إلى جميع الدول أن تتوخى أقصةةةةةةةةةةةى درجات اليقظة للحيلولة دون قيام شةةةةةةةةةةةركات خاصةةةةةةةةةةةة تقدم الخدمات    تطل  - 5 
توظيفهم أو تمويلهم بأي شةةةكل من الأشةةةكال،  الاسةةةتشةةةارية والأمنية العسةةةكرية على الصةةةعيد الدولي بتجنيد المرتزقة أو تدريبهم أو

 ت تحديداً في النزاعات المسلحة أو الأعمال الرامية إلى زعزعة الأنظمة الدستورية؛وأن تحظر تدخل هذه الشركا

الدول التي تتلقى المسةةاعدة أو الخدمات الاسةةتشةةارية والأمنية العسةةكرية من شةةركات خاصةةة على وضةةع  تشددجع - 6 
التي تقدمها تلك الشةةةةةةةةركات التمتع    آليات تنظيمية وطنية لتسةةةةةةةةجيل تلك الشةةةةةةةةركات ومنف التراخي  لها لكفالة ألا تعوق الخدمات

 بحقوق الإنسان أو تنتهكها في البلد المتلقي لها؛

إزاء تأثير أنشةةةةةطة الشةةةةةركات العسةةةةةكرية والأمنية الخاصةةةةةة في التمتع بحقوق الإنسةةةةةان،   على قلقها ال ال   تشددد د - 7 
ما تحاسةةةب الشةةةركات العسةةةكرية والأمنية وبخاصةةةة عندما تمار  تلك الشةةةركات نشةةةاطها في حالات النزاع المسةةةلف، وتلاحظ أنه قل

 الخاصة وأفرادها على انتهاكات حقوق الإنسان؛

بجميع الدول التي لم تنضةةةةةةةةةةم بعد إلى الاتفاقية الدولية لمناهضةةةةةةةةةةة تجنيد المرتزقة واسةةةةةةةةةةتخدامهم وتمويلهم    تهي  - 8 
 أو التي لم تصدّق عليها أن تنظر في القيام بذلك؛  ( 327  وتدريبهم

_______________ 
 326) A/77/268. 
 327) United Nations, Treaty Series, vol. 2163, No. 37789. 
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عاون الذي أبدته البلدان التي زارها الفريق العامل المعني بمسةةةةألة اسةةةةتخدام المرتزقة منذ إنشةةةةاء ولايته، بالت  ترح  - 9 
 وباعتماد بعض الدول تشريعات وطنية تقيد تجنيد المرتزقة وحشدهم وتمويلهم وتدريبهم ونقلهم؛

من العالم، وبخاصة في مناطق النةزاع،    أنشطة المرتزقة التي نفذت مؤخرا في بلدان نامية في أنحاء مختلفة  ت ين -  10 
وما تشةةكله من خطر على سةةلامة واحترام النظام الدسةةتوري لتلك البلدان وممارسةةة شةةعوبها الحق في تقرير المصةةير، وتؤكد أهمية 

ة والأنشةةةطة  أن ينظر الفريق العامل المعني بمسةةةألة اسةةةتخدام المرتزقة في المصةةةادر والأسةةةباب الجذرية والدوافع السةةةياسةةةية للمرتزق
 التي يقومون بها؛

بالدول أن تحقق في احتمال ضةةةةةةةةةةةةةةلوع المرتزقة في زمان ومكان ارتكاب أعمال إجرامية ذات طابع إرهابي   تهي  -  11 
وأن تقةدم من تثبة  مسةةةةةةةةةةةةةةؤوليتهم عن ذلةك إلى العةدالةة أو أن تنظر في تسةةةةةةةةةةةةةةليمهم، إذا مةا طلةب منهةا ذلةك، وفقةا للقةانون الوطني 

 ية أو الدولية الواجبة التطبيق؛والمعاهدات الثنائ 

كل أشةةةكال إفلات مرتكبي أنشةةةطة المرتزقة والمسةةةؤولين عن اسةةةتخدام المرتزقة وتجنيدهم وتمويلهم وتدريبهم    ت ين -  12 
 من العقاب، وتح  جميع الدول على تقديمهم إلى العدالة دون تمييز، وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي؛

الأعضةاء أن تقدم يد العون والمسةاعدة، وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي، في مجال مقاضةاة بالدول   تهي  -  13 
 المتهمين بالارتزاق في محاكمات شفافة ومفتوحة وعادلة؛

إلى الفريق العامل المعني بمسةألة اسةتخدام المرتزقة والخبراء ايخرين أن يواصةلوا مشةاركتهم، بوسةائل منها   تطل  -  14 
م مسةةةةاهمات، في الهيئات الفرعية الأخرى لمجلس حقوق الإنسةةةةان، تنظر في المسةةةةائل المتعلقة باسةةةةتخدام المرتزقة والأنشةةةةطة  تقدي 

 المتصلة بالمرتزقة بجميع أشكالها ومظاهرها، بما في ذلك الشركات العسكرية والأمنية الخاصة؛

أن يواصةةةل عمله  يما يتعلق بتعزيز الإطار القانوني  إلى الفريق العامل المعني بمسةةةألة اسةةةتخدام المرتزقة   تطل  -  15 
الةدولي لمنع تجنيةد المرتزقةة واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدامهم وتمويلهم وتةدريبهم والمعةاقبةة على ذلةك، مع مراعةاة الاقتراح الةداعي إلى اعتمةاد تعريف  

حق الشةةةةةةعوب في تقرير   قانوني جديد للمرتزقة قدمه المقرر الخاص المعني بمسةةةةةةألة اسةةةةةةتخدام المرتزقة كوسةةةةةةيلة لإعاقة ممارسةةةةةةة
 وتطور ظاهرة المرتزقة والأشكال المتصلة بها؛  ( 328  المصير في تقريره إلى لجنة حقوق الإنسان في دورتها الستين

إلى الفريق العامل المعني بمسةةألة اسةةتخدام المرتزقة أن يواصةةل دراسةةة وتحديد المصةةادر والأسةةباب،   تطل  أيضدا -  16 
والاتجاهات  يما يتعلق بالمرتزقة أو الأنشةةةةةةطة المتصةةةةةةلة بالمرتزقة والشةةةةةةركات العسةةةةةةكرية والأمنية والقضةةةةةةايا الناشةةةةةةئة، والمظاهر، 

 الخاصة وتأثيرها في حقوق الإنسان، وبخاصة حق الشعوب في تقرير مصيرها؛

إلى مفوضةةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةان التعريف على نطاق واسةةةةةةةع، على سةةةةةةةبيل الأولوية، بايثار   تطل  -  17 
لسةةلبية لأنشةةطة المرتزقة على حق الشةةعوب في تقرير المصةةير وتقديم الخدمات الاسةةتشةةارية، عند الطلب وحسةةب الاقتضةةاء، إلى ا

 الدول المتضررة من تلك الأنشطة؛

جميع الدول الأعضاء، بما فيها الدول الأعضاء التي تواجه ظاهرة الشركات العسكرية والأمنية الخاصة،    ت صي -  18 
بصةةةفتها دولا متعاقدة على خدماتها أو دولا تجري عملياتها فيها أو دول موطنها أو دولا يعمل مواطنوها لحسةةةاب إحدى الشةةةركات 

_______________ 
 .47، الفقرة E/CN.4/2004/15انظر  (328 

https://undocs.org/ar/E/CN.4/2004/15
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فريق العامل الحكومي الدولي المفتوح باب العضةةةةةةةوية، آخذة في الاعتبار العسةةةةةةةكرية والأمنية الخاصةةةةةةةة، بالمسةةةةةةةاهمة في أعمال ال
 العمل الأولي الذي قام به الفريق العامل المعني بمسألة استخدام المرتزقة؛

 جميع الدول على التعاون التام مع الفريق العامل المعني بمسألة استخدام المرتزقة من أجل الوفاء بولايته؛ تحث -  19 

إلى الأمين العام وإلى مفوض الأمم المتحدة السةامي لحقوق الإنسةان مواصةلة تزويد الفريق العامل المعني    تطل  -  20 
بمسةةةةةةةةألة اسةةةةةةةةتخدام المرتزقة بكل ما يلزم من مسةةةةةةةةاعدة ودعم، من الناحيتين المهنية والمالية، للوفاء بولايته، بوسةةةةةةةةائل منها تعزيز  

الأمم المتحدة التي تعنى بمكافحة الأنشةطة التي يقوم بها المرتزقة، كي يفي  منظومةالتعاون بين الفريق العامل وغيره من كيانات  
 والمقبلة؛ بمقتضيات أنشطته الحالية

إلى الفريق العامل المعني بمسةةةةةةةةةةةةألة اسةةةةةةةةةةةةتخدام المرتزقة اسةةةةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةةةةارة الدول والمنظمات الحكومية الدولية   تطل  -  21 
وتقديم اسةةتنتاجاته بشةةأن اسةةتخدام المرتزقة كوسةةيلة لتقويض التمتع بحقوق الإنسةةان والمنظمات غير الحكومية في تنفيذ هذا القرار  

جميعها وإعاقة ممارسةةةةةةة حق الشةةةةةةعوب في تقرير المصةةةةةةير، مشةةةةةةفوعة بتوصةةةةةةيات محددة، إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة 
 والسبعين؛

لمرتزقة كوسةةةيلة لانتهاك حقوق الإنسةةةان وإعاقة  أن تنظر في دورتها الثامنة والسةةةبعين في مسةةةألة اسةةةتخدام ا تقرر -  22 
 ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير في إطار البند المعنون  حق الشعوب في تقرير المصيرا.

 
 

 77/207القرار 
 

،  A/77/462، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15معقودة في ، ال54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 329  ( 35 الفقرة

 
 

 الإعمال العالمي لح  الشع ب اي تقرير المصير  - 207/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

ما للإعمال العالمي لحق الشةةةةعوب في تقرير المصةةةةير، المكر  في ميثاق الأمم المتحدة، والمنصةةةةوص   إذ تؤك  من ج ي  
وفي إعلان منف الاسةتقلال للبلدان والشةعوب المسةتعمرة الوارد في قرارها    ( 330  عليه في العهدين الدوليين الخاصةين بحقوق الإنسةان

 أهمية في ضمان حقوق الإنسان ومراعاتها على نحو فعال، ، من1960كانون الأول/ديسمبر   14( المؤرخ 15- د  1514

_______________ 
تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةي، أذربيجان، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةواتيني، إكوادور، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في   (329 

الإسةةلامية(، باراغواي، باكسةةتان، البحرين، بروني دار السةةلام، بليز،   -الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أنغولا، أوزبكسةةتان، أوغندا، إيران  جمهورية  
ليشةةةةةةةةةتي، جامايكا، الجزائر، جزر    - المتعددة القوميات(، بيلارو ، تايلند، توغو، تونس، تيمور -ديح، بنما، بوتسةةةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةةةو، بوليليا  دولة بنغلا

جنوب أفريقيا، زامبيا، زمبابوي،  القمر، جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية العربية السةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية،  
البوليفارية(، قطر، قيرغيزسةةةةةةتان،  -بيسةةةةةةاو، فنزويلا  جمهورية  -السةةةةةةلفادور، سةةةةةةنغافورة، السةةةةةةنغال، السةةةةةةودان، الصةةةةةةين، طاجيكسةةةةةةتان، عمان، غينيا، غينيا 

لديف، المملكة العربية السةةعودية، موريتانيا، ناميبيا، النيجر،  الكاميرون، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةوتو، ماليزيا، مدغشةةقر، مصةةر، م
 نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، هندورا ، اليمن ودولة فلسطين.

 (، المرفق.21-ألف  د 2200القرار  (330 

https://undocs.org/ar/A/77/462
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الأجنبي في ممارسةةةةةة  بالتقدم التدريجي الذي أحرزته الشةةةةةعوب الخاضةةةةةعة للاحتلال الاسةةةةةتعماري أو الخارجي أو وإذ ترح  
 الحق في تقرير المصير وبلوغها مركز الدولة ذات السيادة ونيلها الاستقلال،

سةةةةةةتمرار الأعمال أو التهديدات المنطوية على التدخل والاحتلال العسةةةةةةكريين الأجنبيين التي من ا  وإذ يسدددداورلا بال  القل  
 تهدد بقمع حق الشعوب والأمم في تقرير مصيرها، أو قمعته بالفعل،

من أن الملايين من النةا  اقت لعوا أو مةا زالوا ي قتلعون من ديةارهم، نتيجةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتمرار هةذه   وإذ تعرب عن القل  الشددددددددد يد  
 عمال، ليصبحوا لاجئين ومشردين، وإذ تشدد على الضرورة الملحة لاتخاذ إجراءات دولية منسقة للتخليف من وطأة حالتهم،الأ

ودوراتها السةابقة  يما  ( 331  إلى القرارات ذات الصةلة التي اتخذتها لجنة حقوق الإنسةان في دورتها الحادية والسةتين  وإذ تشدير 
ير المصةةةةةةير وغيره من حقوق الإنسةةةةةةان نتيجة لأعمال التدخل والعدوان والاحتلال العسةةةةةةكرية يتعلق بانتهاك حق الشةةةةةةعوب في تقر 

 الأجنبية،

 152/ 76فيها القرار  قراراتها السةةةةابقة المتعلقة بالإعمال العالمي لحق الشةةةةعوب في تقرير المصةةةةير، بما وإذ تؤك  من ج ي  
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ 

، المتضةةمن إعلان الأمم المتحدة للأللية، وإذ تشةةير 2000أيلول/سةةبتمبر   8المؤرخ   2/ 55قرارها    وإذ تؤك  من ج ي  أيضددا 
، اللةذين 2005، المتضةةةةةةةةةةةةةةمن الوثيقةة الختةاميةة لمؤتمر القمةة العةالمي لعةام  2005أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    16المؤرخ    1/ 60إلى قرارهةا 

 يدعمان، في جملة أمور، حق الشعوب الخاضعة للسيطرة الاستعمارية والاحتلال الأجنبي في تقرير المصير،

 ،( 332  بتقرير الأمين العام عن حق الشعوب في تقرير المصير وإذ تحيط علما 

أن الإعمال العالمي لحق جميع الشةةةةةةعوب، بما فيها الشةةةةةةعوب الخاضةةةةةةعة للسةةةةةةيطرة الاسةةةةةةتعمارية   تؤك  من ج ي  - 1 
والخارجية والأجنبية، في تقرير المصةةةةةةير شةةةةةةرط أسةةةةةةاسةةةةةةي لضةةةةةةمان حقوق الإنسةةةةةةان ومراعاتها على نحو فعال وللحفا  على تلك 

 الحقوق وتعزيزها؛

ل التةدخةل والعةدوان والاحتلال العسةةةةةةةةةةةةةةكريةة الأجنبيةة لأنهةا أدت إلى قمع حق  لأعمةا تعلن معدارضدددددددددتهدا الجدازمدة - 2 
 الشعوب في تقرير المصير وغيره من حقوق الإنسان في أنحاء معينة من العالم؛

بالدول المسةةةةةةةةةةةةةؤولة عن هذه الأعمال أن توقف فورا تدخلها العسةةةةةةةةةةةةةكري في البلدان والأراضةةةةةةةةةةةةةي الأجنبية   تهي  - 3 
مال القمع والتمييز والاسةتغلال وسةوء المعاملة، وخصةوصةا الأسةاليب الوحشةية واللاإنسةانية التي تفيد التقارير واحتلالها لها وكل أع

 بأنها تستخدم في تنفيذ تلك الأعمال ضد الشعوب المعنية؛

رة إزاء محنة ملايين اللاجئين والمشةةةةةةةةةةةردين الذين اقتلعوا من ديارهم نتيجة للأعمال المذكو   تعرب عن اسدددددددتيائها - 4 
 آنفا، وتعيد تأكيد حقهم في العودة إلى ديارهم طوعا في أمان وكرامة؛

_______________ 
،  E/2005/23/Corr.1 ، وE/2005/23والتصويب    3، الملحق رقم 2005الوثائةةةةةةةةةةق الرسميةةةةةةةةةةة للمجلةةةةةةةةةةةةةةةس الاقتصةةةةةةةةةةادي والاجتماعةةةةةةةةةةةةةةةي،  انظةةةةةةةةةةر   (331 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.E/2005/23/Corr.2 و
 332) A/77/265. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/152
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/E/2005/23
https://undocs.org/ar/E/2005/23/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/2005/23/Corr.2
https://undocs.org/ar/A/77/265
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العدوان أو الاحتلال   إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةان أن يواصةةةةةةل إيلاء اهتمام خاص لما ينجم عن التدخل أو  تطل  - 5 
 العسكري الأجنبي من انتهاكات لحقوق الإنسان، ولا سيما الحق في تقرير المصير؛

الأمين العام أن يقدم تقريرا عن هذه المسةةةةةةةةةةةةألة إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةبعين في  إلى   تطل  - 6 
 إطار البند المعنون  حق الشعوب في تقرير المصيرا.

 
 

 77/208القرار 
 

أصةةوات وامتناع    6صةةوتا مقابل  167، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54العامة  اتخذ في الجلسةةة  
 ( 333  ( 35، الفقرة A/77/462أعضاء عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    9
 

أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةتان،  الاتحاد الروسةةةةةةي، إثيوبيا،  : المؤيدون  *
أوكرانيا، إيران    إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، 

ية(، أيرلندا، آيسةةلندا، إيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةتان، البحرين، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بروني دار الإسةةلام  - جمهورية  
 - دولة  السةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، بوروندي، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بوليليا  

ليشةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةود،   -  تعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةيكيا، تونس، تيمورالم
ة  ريالجزائر، جزر البهاما، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةةةةةةةةةةةةةورية، جمهو 
انمرك،  كوريا، جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةعبية، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الد

رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةان  فنسةةةن  وجزر غرينادين، سةةةان  كيتس ونيفس، سةةةان  لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور،  
سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، سةةيراليون، شةةيلي، صةةربيا، الصةةومال، الصةةين، طاجيكسةةتان،  

بيسةةةاو، فانواتو، فرنسةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي، فيي  نام، قبرص، قطر،   -العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،  يانا، غينيا، غينيا  
لكسةمبر ،    قيرغيزسةتان، كابو فيردي، كازاخسةتان، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كينيا، لاتليا، لبنان، 
العربية    ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، ليسةةةوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةمالية، المكسةةةيك، ملديف، المملكة
ا، النرويج،  السةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبي

 اليونانالنمسا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن،  
 الموحدة(، ناورو، الولايات المتحدة الأمريكية  -إسرائيل، تشاد، جزر مارشال، ميكرونيزيا  ولايات  : المعارضون  
 بالاو، توغو، توفالو، جزر سليمان، رواندا، غواتيمالا، الكاميرون، كيريبا ، ملاوي : الممتنعون  

 
 

_______________ 
وادور، ألمانيا، اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةي، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةبانيا، إسةةةةتونيا، إك  (333 

المتعددة القوميات(، بيرو،   -بوتسةةةةةةةوانا، البوسةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة  أندورا، أيرلندا، آيسةةةةةةةلندا، إيطاليا، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز،
بية الديمقراطية، جنوب بيلارو ، تشةيكيا، الجبل الأسةود، جمهورية أفريقيا الوسةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية العربية السةورية، جمهورية كوريا الشةع

ابوي، سةةان مارينو، سةةان  فنسةةن  وجزر غرينادين، سةةان  لوسةةيا، سةةري لانكا، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، سةةويسةةرا، شةةيلي، أفريقيا، الدانمرك، رومانيا، زمب
البوليفارية(، فنلندا، فيي  نام، قبرص، كرواتيا، كوبا، كولومبيا، الكونغو، كينيا، لاتليا، لكسةةةةةةةةمبر ، ليتوانيا،   -صةةةةةةةةربيا، الصةةةةةةةةين، فرنسةةةةةةةةا، فنزويلا  جمهورية 

النرويج،   يختنشةةةةتاين، ليسةةةةوتو، مالطة، مصةةةةر  باسةةةةم الدول الأعضةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةاء في منظمة التعاون الإسةةةةلامي(، موناكو، ناميبيا،ل
 النمسا، نيوزيلندا، الهند، هنغاريا، هولندا، اليونان ودولة فلسطين.

https://undocs.org/ar/A/77/462
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 ح  الشع  الفلسطيني اي تقرير المصير  - 208/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

أن تنمية العلاقات الودية بين الدول على أسةةةا  احترام مبدأ المسةةةاواة في الحقوق وتقرير المصةةةير للشةةةعوب تندرج  إذ ت رك 
 ضمن مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها المحددة في الميثاق،

مبادُ  ، المعنون  إعلان 1970تشرين الأول/أكتوبر   24( المؤرخ 25- د  2625في هةةةةةةةةةةذا الصةةةةةةةةةةدد إلى قرارها  وإذ تشير  
 القانون الدولي المتعلقة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفقا لميثاق الأمم المتحدةا،

وإعلان منف    ( 335  والإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان  ( 334  العهدين الدوليين الخاصةةين بحقوق الإنسةةان  وإذ تضدع اي اعت ارلا 
 25المؤتمر العالمةةةةي لحقوق الإنسان في  مج عمل فيينا اللذين اعتمدا فيوإعلان وبرنا ( 336  الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

 ،( 337  1993حزيران/يونيه  

 ،( 338  إلى الإعلان الصادر بمناسبة الذكرى السنوية الخمسين لإنشاء الأمم المتحدة وإذ تشير 

 ،( 339  إلى إعلان الأمم المتحدة للأللية وإذ تشير أيضا 

بشأن ايثار القانونية الناشئة عن  2004تموز/يوليه  9تي أصدرتها محكمة العدل الدولية في إلى الفتوى ال  وإذ تشير كذلك 
المحكمة، بما في ذلك ما يتعلق بحق الشةةةةعوب في   ، وإذ تلاحظ بوجه خاص رد( 340  تشةةةةييد جدار في الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة
 ،( 341  تقرير المصير الذي هو حق لجميع النا 

، وهو أن تشةةةةةةةييد إسةةةةةةةرائيل، 2004تموز/يوليه   9إلى الاسةةةةةةةتنتاج الذي انته  إليه المحكمة في فتواها المؤرخة    وإذ تشدددددير 
السةةةةلطة القائمة بالاحتلال، للجدار في الأرض الفلسةةةةطينية المحتلة، بما فيها القد  الشةةةةرقية، إلى جانب التدابير المتخذة سةةةةابقا، 

 ،( 342  لمصيريعوق بشدة حق الشعب الفلسطيني في تقرير ا

وتحقيق تسةةةوية سةةةلمية    1967الضةةةرورة الملحة للقيام، دون تأخير، بإنهاء الاحتلال الإسةةةرائيلي الذي بدأ في عام  وإذ تؤك  
عادلة دائمة شةاملة بين الجانبين الفلسةطيني والإسةرائيلي، اسةتنادا إلى قرارات الأمم المتحدة ذات الصةلة ومرجعيات مدريد، بما في  

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200القرار  (334 
 (.3-ألف  د 217القرار  (335 
 (.15- د 1514القرار  (336 
 337) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
 .50/6القرار  (338 
 .55/2القرار  (339 
 .A/ES-10/273/Corr.1و  A/ES-10/273انظر  (340 
 .88المرجع نفسه، الفتوى، الفقرة  (341 
 .122المرجع نفسه، الفقرة  (342 

https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
https://undocs.org/ar/A/RES/50/6
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273
https://undocs.org/ar/A/ES-10/273/Corr.1
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وخريطة الطريق التي وضةةةةةةعتها المجموعة الرباعية لإيجاد حل دائم   ( 343  مقابل السةةةةةةلام ومبادرة السةةةةةةلام العربية ذلك مبدأ الأرض
 ،( 344  للصراع الإسرائيلي الفلسطيني على أسا  وجود دولتين

ضةةةةةةةرورة احترام وصةةةةةةةون وحدة كامل الأرض الفلسةةةةةةةطينية المحتلة، بما فيها القد  الشةةةةةةةرقية، وتلاصةةةةةةةقها   وإذ تؤك  أيضدددددا 
 ،2004أيار/مايو   6المؤرخ   292/ 58وسلامتها، وإذ تشير في هذا الصدد إلى قرارها 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ   150/ 76إلى قرارها  وإذ تشير 

 ،2012تشرين الثاني/نوفمبر    29المؤرخ  19/ 67لى قرارها إ وإذ تشير أيضا 

 حق جميع دول المنطقة في العيح في سلام داخل حدود آمنة معترف بها دوليا، وإذ تؤك  

دولته المسةةةةةةةتقلة،   كون لهحق الشةةةةةةةعب الفلسةةةةةةةطيني في تقرير المصةةةةةةةير، بما في ذلك الحق في أن ت   تؤك  مج دا - 1 
 فلسطين؛

جميع الدول والوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة ومؤسةةةةةةةسةةةةةةةات منظومة الأمم المتحدة على مواصةةةةةةةلة دعم الشةةةةةةةعب  تحث - 2 
 الفلسطيني ومساعدته لنيل حقه في تقرير المصير في أقرب وق .

 
 

 77/209القرار 
 

،  A/77/463/Add.1، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 345  ( 14الفقرة  

 
 

 لقاسية أو اللاإنسانية أو المهينةالتعذي  وغيره من ضروب المعاملة أو العق بة ا - 209/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

قراراتها السةةةةةةةةابقة المتعلقة بالتعذيب وغيره من ضةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةانية أو   إذ تؤك  من ج ي  
 المهينة،

_______________ 
 343) A/56/1026-S/2002/932 14/221، المرفق الثاني، القرار. 
 344) S/2003/529.المرفق ، 
القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إكوادور، ألبانيا، اشةةترك في تقديم مشةةروع    (345 

ح، بنمةا، بنن، البوسةةةةةةةةةةةةةةنةة بنغلاديألمةانيةا، أنةدورا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيةا، أيرلنةدا، آيسةةةةةةةةةةةةةةلنةدا، إيطةاليةا، بةاراغواي، البرازيةل، البرتغةال، بلجيكةا، بلغةاريةا، بليز، 
ليشةةةتي، الجبل الأسةةةود، جزر مارشةةةال، الجمهورية الدومينيكية،   - المتعددة القوميات(، بيرو، تركيا، تشةةةيكيا، تونس، تيمور -والهرسةةةك، بولندا، بوليليا  دولة 

ن مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةنغال، السةةويد، سةةويسةةرا، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، سةةاموا، سةةا
بيساو، فانواتو، فرنسا، فنلندا،  يجي، قبرص، كابو فيردي، كازاخستان، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار،  -سيراليون، سيشيل، شيلي، صربيا، غامبيا، غانا، غينيا  
سةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةةمالية، المكسةةيك، ملاوي، المملكة  كوسةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، لاتليا، لبنان، لك

الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةةةةا، نيبال، النيجر، نيوزيلندا، هايتي،  -المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا  ولايات 
 غاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية واليونان.هندورا ، هن
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العقوبة القاسية أو اللاإنسانية  أنه لا يجوز إخضاع أحد للتعذيب أو غيره من ضروب المعاملة أو وإذ تؤك  من ج ي  أيضا 
 أو المهينة،

اللاإنسةانية أو المهينة حق غير  للتعذيب ولغيره من ضةروب المعاملة أو العقوبة القاسةية أو إلى أن عدم التعرض وإذ تشدير 
قابل للتقييد بموجب القانون الدولي، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةاني، ولا بد من احترامه  

المسةةةةةةلحة الدولية وغير الدولية أو الاضةةةةةةطرابات والتوترات الداخلية    وحمايته في جميع الظروف، بما في ذلك في أوقات النزاعات
أو أي حالة طوارُ عامة أخرى، وأن الحظر التةام للتعةذيب وغيره من ضةةةةةةةةةةةةةةروب المعةاملةة أو العقوبة القةاسةةةةةةةةةةةةةةيةة أو اللاإنسةةةةةةةةةةةةةةانية  

ممارسةةةةةةةةةةةةة تلك الأعمال يجب    الصةةةةةةةةةةةةكوك الدولية ذات الصةةةةةةةةةةةةلة، وأن الضةةةةةةةةةةةةمانات القانونية والإجرائية بعدم المهينة مثبّ  في أو
 تخضع لتدابير من شأنها الالتفاف على هذا الحق، ألا

إلى أن حظر التعذيب قاعدة آمرة من قواعد القانون الدولي لا تخضع لأي قيود إقليمية وأن المحاكم الدولية   وإذ تشير أيضا 
 المهينة من صميم القانون الدولي العرفي، نسانية أووالإقليمية والمحلية تعتبر أن حظر المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإ

ضةةةةةةةةةةةةةةروب المعةاملةة   من اتفةاقيةة منةاهضةةةةةةةةةةةةةةة التعةذيةب وغيره من 1إلى تعريف التعةذيةب الوارد في المةادة    وإذ تشدددددددددير كدذلدك 
، دون 1المةادة  ، وإلى التزام الةدول بةالتقيةد بةدقةة بتعريف التعةذيةب الوارد في ( 346  العقوبةة القةاسةةةةةةةةةةةةةةيةة أو اللاإنسةةةةةةةةةةةةةةانيةة أو المهينةة أو

المسةةا  بأي صةةك دولي أو تشةةريع وطني يحتوي أو قد يحتوي على أحكام أوسةةع نطاقا من حي  التطبيق، وإذ تشةةدد على أهمية 
يتعلق بالتعذيب وغيره من ضةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةية أو اللاإنسةةةةةانية أو المهينة  التفسةةةةةير السةةةةةليم لالتزامات الدول  يما

 ا على الوجه الصحيف،وأهمية الوفاء به

بأن الدول ملزمة بحماية حقوق من يواجهون عقوبات جنائية، بما في ذلك عقوبة الإعدام والسةةةةةةةةةجن المؤبد دون   وإذ تسددددددلّم 
 لالتزاماتها الدولية، إمكانية الإفراج المشروط، وغيرهم من الأشخاص المتأثرين بهذه العقوبة، وفقا

وأن أعمال   ( 347  1949 للاإنسةةةةانية يمثلان انتهاكا جسةةةةيما بموجب اتفاقيات جنيف لعامأن التعذيب أو المعاملة ا وإذ تلاحظ 
التعذيب يمكن، بموجب النظام الأسةاسةي للمحكمة الدولية لمحاكمة الأشةخاص المسةؤولين عن الانتهاكات الجسةيمة للقانون الدولي 

ظام الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةي للمحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة  والن   1991الإنسةةةةةةةةةاني التي ارتكب  في إقليم يوغوسةةةةةةةةةلا يا السةةةةةةةةةابقة منذ عام 
الأشةخاص المسةؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلك من الانتهاكات الجسةيمة للقانون الدولي الإنسةاني المرتكبة في إقليم 

المرتكبة في أراضةةةةةةةةي الدول   رواندا والمواطنين الروانديين المسةةةةةةةةؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغيرها من الانتهاكات المماثلة
، أن ( 348  ونظام روما الأسةةةاسةةةي للمحكمة الجنائية الدولية  1994كانون الأول/ديسةةةمبر    31كانون الثاني/يناير و    1المجاورة بين  

 تشكل جرائم ضد الإنسانية، بل وجرائم حرب إذا ارتكب  في حالة نزاع مسلف،

التي لها إسةةةةةةةةهام كبير في منع    ( 349  جميع الأشةةةةةةةةخاص من الاختفاء القسةةةةةةةةري أهمية تنفيذ الاتفاقية الدولية لحماية   وإذ ت رك 
التعذيب وحظره، بوسةةةائل منها حظر أماكن الاحتجاز السةةةرية وكفالة توفير الضةةةمانات القانونية والإجرائية للأشةةةخاص المحرومين 

 ها على النظر في القيام بذلك،تصدق عليها أو تنضم إلي  من حريتهم، وإذ تشجع جميع الدول التي لم توقع الاتفاقية أو

_______________ 
 346) United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 24841. 
 .973-970، الأرقام 75المرجع نفسه، المجلد (347 
 .38544، الرقم 2178المرجع نفسه، المجلد  (348 
 .48088، الرقم 2716المرجع نفسه، المجلد  (349 
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أن انتشةار الفسةاد، في أجهزة إنفاذ القانون والعدالة وغيرها، يمكن أن يؤثر سةلبا على مكافحة التعذيب وغيره   وإذ ت رك أيضدا 
يا بينها إضةعاف الضةمانات الأسةاسةية ومنع ضةحا من ضةروب المعاملة أو العقوبة القاسةية أو اللاإنسةانية أو المهينة، بوسةائل من

اللاإنسةانية أو المهينة من السةعي الفعال للحصةول على العدالة والجبر  التعذيب وغيره من ضةروب المعاملة أو العقوبة القاسةية أو
 والتعويض من خلال نظام العدالة،

حيةةاة الفرد في ال بةةأن أفراد الشةةةةةةةةةةةةةةرطةةة وغيرهم من موظفي إنفةةاذ القةةانون يؤدون دوراً حيويةةاً في حمةةايةةة حق  وإذ تد رك كدذلدك 
أفعال التعذيب وغيره من ضةةروب المعاملة أو العقوبة  والحرية والأمان، وفي خدمة المجتمع المحلي وحماية جميع الأشةةخاص من

القاسةةةية أو اللاإنسةةةانية أو المهينة، وبأن موظفي إنفاذ القانون ملزمون، في معرض أداء واجباتهم، باحترام وحماية حقوق الإنسةةةان 
هذا الصةدد بأهمية إجراء تحقيقات سةريعة ونزيهة، فضةلا عن اسةتخدام أسةاليب إجراء الاسةتجواب   سةلّم فيلجميع الأشةخاص، وإذ ت 

 غير القسرية وتنفيذ الضمانات القانونية المرتبطة بها لمنع التعذيب والحصول بفعالية على معلومات دقيقة وموثوقة،

ضةروب المعاملة أو العقوبة القاسةية أو اللاإنسةانية أو المهينة  أن التنفيذ الفعال للحظر المطلق للتعذيب وغيره منوإذ ت رك   
يعزز، في جملة أمور، إقامة مجتمعات تعيح في سةةةةةةةةلام وتحتوي الجميع من أجل تحقيق التنمية المسةةةةةةةةتدامة، ويسةةةةةةةةهم في جعل  

يات، ويسةةاهم في تحقيق اللجوء إلى العدالة متاحا للجميع، ويبني مؤسةةسةةات فعالة وجامعة وخاضةةعة للمسةةاءلة على جميع المسةةتو 
 ،( 350  أهداف التنمية المستدامة

بالجهود الدؤوبة التي تبذلها منظمات المجتمع المدني، بما فيها المنظمات غير الحكومية، فضةلا عن المؤسةسةات    وإذ تشدي  
الوطنية المعنية بحقوق الإنسةةةان وايليات الوقائية الوطنية والشةةةبكة الكبيرة لمراكز تأهيل ضةةةحايا التعذيب، في سةةةبيل منع التعذيب 

 ومكافحته وتخليف معاناة ضحاياه،

ضةةةةروب المعاملة أو العقوبة  إزاء جميع الأعمال التي يمكن أن تصةةةةل إلى حد التعذيب وغيره من  يسددداورلا بال  القل   وإذ 
القاسةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةانية أو المهينة التي ترتكب ضةةةةةةد الأشةةةةةةخاص الذين يمارسةةةةةةون حقوقهم في حرية التجمع السةةةةةةلمي وفي تكوين 

 ،الجمعيات وحرية التعبير في جميع أنحاء العالم

اللاإنسةةةةةانية أو المهينة، بما في   جميع أشةةةةةكال التعذيب وغيره من ضةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةية أو  ت ين - 1 
ثم تبريرها أبدا، وتهيب بجميع الدول   ذلك من خلال التخويف، التي ت حظر وسةةةةةةةةةةةةةةتظل محظورة في كل زمان ومكان ولا يمكن من

قابل للتقييد للتعذيب وغيره من ضةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةانية أن تنفذ تنفيذا كاملا الحظر المطلق غير ال
 المهينة؛ أو

أي عمل أو أي محاولة تقوم بها الدول أو يقوم بها الموظفون الرسميون لإضفاء صبغة شرعية على   ت ين أيضا - 2 
المهينة أو التحريض على ارتكابها أو الإذن بارتكابها   أو التعذيب وغيره من ضةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةية أو اللاإنسةةةةةانية

الإرهاب أو عن طريق   الموافقة عليها أو قبولها ضمنا في أي ظرف من الظروف، بما في ذلك لدواعي الأمن القومي ومكافحة أو
 اتخاذ قرارات قضائية، وتح  الدول على كفالة محاسبة المسؤولين عن جميع تلك الأعمال؛

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (350 
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أنةه يجةب على الةدول ألا تعةاقةب الموظفين لعةدم امتثةالهم لأوامر بةارتكةاب أعمةال تصةةةةةةةةةةةةةةل إلى حةد التعةذيةب  تؤكد  - 3 
غيره من ضةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أو المهينة أو التسةةتر عليها وألا تتيف تقديم دفوع بإلقاء المسةةؤولية  أو

 في الحالات التي أ طيع  فيها تلك الأوامر؛  على الرتبة الأعلى باعتبارها دفاعا جنائيا

، وأن 1949على أن أعمال التعذيب أو المعاملة اللاإنسانية تشكّل انتهاكات خطيرة لاتفاقيات جنيف لعام   تش د - 4 
الصةةةةةدد أعمال التعذيب والمعاملة القاسةةةةةية في النزاعات المسةةةةةلحة تشةةةةةكل انتهاكات خطيرة للقانون الدولي الإنسةةةةةاني وتعد في هذا 

الإنسةةةةةةةةةةةةةانية، وأنه يجب محاكمة مرتكبي جميع أعمال التعذيب  جرائم حرب، وأن أعمال التعذيب يمكن أن تشةةةةةةةةةةةةةكل جرائم ضةةةةةةةةةةةةةد
ومعاقبتهم، وتلاحظ في هذا الخصةةوص الجهود التي تبذلها المحكمة الجنائية الدولية لوضةةع حد للإفلات من العقاب بالسةةعي إلى 

عاقبتهم وفقا لنظام روما الأسةةةةاسةةةةي، مع مراعاة مبدأ التكامل الذي ين  عليه، وتشةةةةجع ضةةةةمان محاسةةةةبة مرتكبي تلك الأعمال وم
 الدول التي لم تصدق على نظام روما الأساسي أو تنضم إليه بعد على أن تنظر في القيام بذلك؛

ل التعذيب على أنه يجب على الدول اتخاذ تدابير مسةتمرة وحاسةمة وفعالة لمنع ومكافحة جميع أعما  تشد د أيضدا - 5 
وغيره من ضةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةةانية أو المهينة، وتؤكد وجوب تجريم جميع أعمال التعذيب بموجب  

الاعتبار طابعها الجسةةةةةةةةةةيم، وتهيب بالدول أن تحظر، بموجب   القانون الجنائي الوطني، والمعاقبة عليها بعقوبات ملائمة تأخذ في
 عقوبة قاسية أو لاإنسانية أو مهينة؛ عال التي تشكل معاملة أوالقانون الوطني، الأف

أن على الدول كفالة ألا يسةتشةهد كدليل في أي محاكمة بأي أقوال أو أدلة يثب  أنه قد ح صةل عليها نتيجة تؤك    - 6 
عذيب، وتح  الدول على التعذيب إلا إذا استخدم  هذه الأقوال أو الأدلة التي ح صل عليها كدليل ضد شخ  متهم بممارسة الت 

العقوبة القاسةةةةةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةةةةةانية  مد نطاق هذا الحظر بحي  يشةةةةةةةةةةةةمل الأقوال أو الأدلة التي ح صةةةةةةةةةةةةل عليها نتيجة للمعاملة أو
المهينة، وتسةةةةةلم بأن الإثبات الكافي للأقوال المسةةةةةتخدمة كدليل في أي محاكمة، بما في ذلك الاعترافات، يشةةةةةكل ضةةةةةمانا لمنع  أو

 يره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛التعذيب وغ

نقله بأي طريقة أخرى إلى دولة   الدول على عدم طرد أي شةخ  أو إعادته   إعادة قسةريةا( أو تسةليمه أو تحث - 7 
أخرى توجد أسةةةةةةباب وجيهة للاعتقاد بأن هذا الشةةةةةةخ  سةةةةةةيكون فيها عرضةةةةةةة لخطر التعذيب، وتؤكد أهمية الضةةةةةةمانات القانونية 

لوماسية، حيثما صدرت، لا تعفي الدول من التزاماتها بموجب القانون  والإجرائية الفعالة في هذا الصدد، وتسلم بأن الضمانات الدب 
 الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني والقانون الدولي للاجئين، وبخاصة مبدأ عدم الإعادة القسرية؛

تقاد بأن  إلى أنه يتعين على السةةةةةلطات المختصةةةةةة، بغرض تحديد ما إذا كان  هناك أسةةةةةباب وجيهة للاع تشددددير - 8 
هذا الصةةةدد، بما في ذلك حسةةةب   شةةةخصةةةا ما سةةةيكون فيها عرضةةةة لخطر التعذيب، أن تضةةةع في الحسةةةبان جميع الاعتبارات في

 الجماعية لحقوق الإنسان في الدولة المعنية؛ مقتضى الحال وجود نمط مستمر من الانتهاكات الجسيمة أو الصارخة أو

مراقبةة الحةدود ومراكز الاسةةةةةةةةةةةةةةتقبةال امتثةالا تةامةا للواجبةات والالتزامةات  الةدول على كفةالةة أن تمتثةل عمليةات    تحدث - 9 
الدولية في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةان، بما في ذلك حظر التعذيب وغيره من ضةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةانية 

 المهينة؛ أو

من ضةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةةية  بجميع الدول أن تعتمد وتنفذ تدابير فعالة لمنع التعذيب وغيره  تهي  -  10 
اللاإنسةةانية أو المهينة، وخصةةوصةةا في سةةياق اسةةتخدام موظفي إنفاذ القانون للقوة وفي أماكن الاحتجاز والأماكن الأخرى التي  أو
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ضةةةةةةةةةائية يحرم فيها الأشةةةةةةةةةخاص من حريتهم، بما في ذلك توفير الضةةةةةةةةةمانات القانونية والإجرائية، وأن تكفل تمكين السةةةةةةةةةلطات الق
 التأديبية، وحي  كان ذلك مناسبا، سلطات الادعاء، من العمل بشكل فعال على كفالة الامتثال لتلك الضمانات؛ أو

بجميع الدول أن تتخذ تدابير فعالة لضةةمان أن يكون اسةةتخدام القوة من جانب أفراد الشةةرطة وغيرهم   تهي  أيضدا -  11 
الأسةةةةةةةةةلحة الأقل فتكاً، ممتثلًا للالتزامات الدولية ومبادُ الشةةةةةةةةةرعية والضةةةةةةةةةرورة    من موظفي إنفاذ القانون، بما في ذلك اسةةةةةةةةةتخدام

اسةةةتخدام للقوة، مع مراعاة عدم جواز اسةةةتخدام   كل والتناسةةةب والمسةةةاءلة وعدم التمييز، وأن يخضةةةع مسةةةتخددمو القوة للمسةةةاءلة عن
جسةةةةيم وتشةةةةير في هذا الصةةةةدد إلى قرار مجلس حقوق   أذى بدني القوة الفتاكة إلا كملاذ أخير للحماية من تهديد وشةةةةيك للحياة أو

 ؛( 351  2021آذار/مار   23المؤرخ   15/ 46الإنسان 

بشةةةةةةةةةأن مجموعة المبادُ المتعلقة بحماية   1988كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  9المؤرخ   173/ 43إلى قرارها    تشددددددير -  12 
جميع الأشخاص الذين يتعرضون لأي شكل من أشكال الاحتجاز أو السجن، وتؤكد، في هذا السياق، أن التدابير التي تكفل لأي 

تجازه المثول بشةةخصةةه على وجه السةةرعة أمام قاض أو موظف قضةةائي مسةةتقل آخر، وتيسةةير الوصةةول  شةةخ  تم اعتقاله أو اح
إلى محام دون إبطاء، وتسةمف له بالحصةول بسةرعة وانتظام على الرعاية الطبية، بما في ذلك، عند الاقتضةاء، إجراء فح  طبي 

الشةةةةةةخ  ويدعم حقوق الإنسةةةةةةان الكاملة له في جميع  ونفسةةةةةةي يراعي السةةةةةةن والإعاقة ونوع الجنس ويحترم الكرامة المتأصةةةةةةلة في
مراحل الاحتجاز وبتلقي زيارات من أفراد عائلته ومن آليات الرصةد المسةتقلة، تشةكل تدابير فعالة لمنع التعذيب وغيره من ضةروب 

 المهينة؛ اللاإنسانية أو المعاملة أو العقوبة القاسية أو

الأشةةخاص الذين يتم توقيفهم أو احتجازهم بأسةةباب التوقيف أو الاحتجاز   التزام الدول بضةةمان إبلا  جميعتؤك    -  13 
وق  حدوث التوقيف أو الاحتجاز، وإبلاغهم سةةةةةةريعاً بأي تهم موجهة إليهم بأسةةةةةةلوب تواصةةةةةةل ميسةةةةةةر، بما يشةةةةةةمل اسةةةةةةتخدام لغة  

صةةةةةةةةةةةلية والاتصةةةةةةةةةةةال بها، حسةةةةةةةةةةةب  يفهمونها، وتزويدهم بالمعلومات المتعلقة بحقوقهم وبشةةةةةةةةةةةرح لحقوقهم، وتمكينهم من إخطار القن 
 الاقتضاء، وتهيب بالدول اتخاذ خطوات  لإخطار أحد الأقارب أو طرف ثال  آخر بواقعة الاحتجاز؛

بالدول إدراج التثقيف والمعلومات بشةةةةةةأن الحظر المطلق للتعذيب وغيره من ضةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة   تهي  -  14 
الموظفين المأذون لهم باللجوء إلى القوة  الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين وغيرهم من  القاسةية أو اللاإنسةانية أو المهينة في تدريب

أشةةةةةةةةكال الاعتقال أو الاحتجاز أو السةةةةةةةةجن أو باسةةةةةةةةتجوابه  أو الذين قد تكون لهم علاقة بحبس أي فرد خاضةةةةةةةةع لأي شةةةةةةةةكل من
لمية الحديثة المتاحة للتحقيق في الجرائم، والأهمية معاملته، مما قد يشةةةةةةمل التدريب على اسةةةةةةتخدام القوة وجميع الأسةةةةةةاليب الع أو

 المهينة؛ اللاإنسانية أو الحاسمة لإبلا  السلطات العليا بحالات التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوب القاسية أو

مارسةةةةاته،  على ضةةةةرورة أن تبقي الدول قيد الاسةةةةتعراض المنظم قواعد الاسةةةةتجواب وتعليماته وأسةةةةاليبه وم  تشددد د -  15 
أشةةكال الاعتقال أو الاحتجاز أو السةةجن في   وكذلك الترتيبات المتعلقة بحجز ومعاملة الأشةةخاص الذين يتعرضةةون لأي شةةكل من

أي إقليم يخضةع لولايتها القضةائية، وتؤكد أهمية وضةع مبادُ توجيهية محلية بشةأن إجراء الاسةتجوابات، وذلك بقصةد منع حدوث  
 المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛ حالات تعذيب وغيره من ضروب

بمبادُ المقابلة الفعالة في سةةةةةياق التحقيقات وجمع المعلومات  مبادُ منديز(، وتشةةةةةجع   تحيط علما مع التق ير -  16 
ر القسةةةةةةةةرية  الدول على اسةةةةةةةةتخدامها حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء من خلال تنفيذ التدابير الوطنية، بما في ذلك أسةةةةةةةةاليب الاسةةةةةةةةتجواب غي 

_______________ 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/76/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم انظر  (351 
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والضةةةةةةمانات الإجرائية، وذلك بتفعيل افتراض البراءة وضةةةةةةمان عدم تعريض أي شةةةةةةخ  للتعذيب أو غيره من ضةةةةةةروب المعاملة 
العقوبة القاسةةةةية أو اللاإنسةةةةانية أو المهينة أثناء الاسةةةةتجواب، وذلك فضةةةةلا عن تحسةةةةين فعالية أعمال الشةةةةرطة والتحقيقات في   أو

 حقات القضائية والإدانات وسائر أشكال عمليات جمع المعلومات؛مجال العدالة الجنائية والملا

التدابير لتطبيق قواعد  جميع الدول على أن تتخذ تدابير مناسةةةةةبة تشةةةةةريعية وإدارية وقضةةةةةائية وغيرها من تشدددجع -  17 
 ؛( 352  الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السجناء  قواعد نيلسون مانديلا(

يسةةهل ممارسةةة التعذيب  دول بأن الحبس الانفرادي المطول أو الاحتجاز في أماكن سةةرية يمكن أنجميع ال  تذكر -  18 
وغيره من ضةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةانية أو المهينة ويمكن أن يشةةةةةةكل بحد ذاته ضةةةةةةربا من ضةةةةةةروب تلك 

شةةةةةةةةةخ  وأمنه وكرامته وضةةةةةةةةةمان إلغاء الحبس الانفرادي المعاملة، وتح  جميع الدول على احترام الضةةةةةةةةةمانات المتعلقة بحرية ال
 المطول والأماكن السرية للاحتجاز والاستجواب؛

على وجوب أن تراعي ظروف الاحتجاز كرامة الأشةةةةةةةةةةةةخاص المحرومين من حريتهم وحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان   تشدددددددد د -  19 
ى تعزيز احترام وحمةايةة حقوق الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص  الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة بهم، وتؤكةد أهميةة التفكير مليةا في هةذا الأمر في إطةار الجهود الراميةة إل

المحرومين من حريتهم، وتهيةب بالدول أن تعةالج وتمنع ظروف الاحتجةاز التي تصةةةةةةةةةةةةةةل إلى حد التعةذيب أو غيره من ضةةةةةةةةةةةةةةروب 
ول  المهينة، وتلاحظ في هذا الصةةدد الشةةواغل المتعلقة بالحبس الانفرادي وتشةةجع الد المعاملة أو العقوبة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أو

على اتخاذ تدابير فعالة للتصةةةةةةةةدي للاكتظا  في مرافق الاحتجاز، الذي قد يؤثر على كرامة الأشةةةةةةةةخاص المحرومين من حريتهم 
 وما لهم من حقوق الإنسان؛

بإنشةةةةاء آليات وقائية وطنية لمنع التعذيب وغيره من ضةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةية أو اللاإنسةةةةانية  ترح  -  20 
وتح  الدول على أن تنظر في إنشةةةةةةةاء أو تسةةةةةةةمية آليات مسةةةةةةةتقلة فعالة يسةةةةةةةتعان فيها بخبراء لديهم القدرات والمعرفة المهينة،  أو

التخصةةةةةصةةةةةية المطلوبة للقيام بزيارات رصةةةةةد إلى أماكن الاحتجاز وغيرها من الأماكن الخاضةةةةةعة لولاية الدول وسةةةةةيطرتها، حيثما 
ن من حريتهم، لأغراض منهةةا منع وقوع أعمةةال التعةةذيةةب أو غيره من يكون هنةةاك أشةةةةةةةةةةةةةةخةةاص محرومون أو قةةد يكونون محرومي 

المهينة، أو في الإبقاء على ما هو قائم من هذه ايليات أو تعزيزها، وتهيب  اللاإنسانية أو ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو
اللاإنسانية  ب المعاملة أو العقوبة القاسية أوبالدول الأطراف في البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضرو 

الوفاء بالتزاماتها بتسةةةةةةةةمية أو إنشةةةةةةةةاء آليات وقائية وطنية مسةةةةةةةةتقلة حقا تزود بالموارد المناسةةةةةةةةبة وتتألف من خبراء    ( 353  أو المهينة
وكول أو التصةةةديق واحد على الأكثر من بدء نفاذ البروت  يتمتعون بما يلزم من قدرات ومعرفة تخصةةةصةةةية، وذلك في غضةةةون عام

توصةةةةةةةةيات تلك ايليات لتشةةةةةةةةجيع النقاش العام والدخول في حوار بناء مع هذه  عليه أو الانضةةةةةةةةمام إليه، وأن تواصةةةةةةةةل النظر في
 الممكنة؛ ايليات بشأن تدابير التنفيذ

عالة لمنع وحظر  بجميع الدول أن تتخذ تدابير تشةةةريعية وإدارية وقضةةةائية وغيرها من التدابير المناسةةةبة والف  تهي  -  21 
ضةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةية   غيره من إنتاج المعدات التي لا وجه لاسةةةةةةةتخدامها عمليا إلا لغرض ممارسةةةةةةةة التعذيب أو

_______________ 
 ، المرفق.70/175القرار  (352 
 353) United Nations, Treaty Series, vol. 2375, No. 24841. 
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اللاإنسةةةةةةةةانية أو المهينة والاتجار بها وتصةةةةةةةةديرها واسةةةةةةةةتيرادها واسةةةةةةةةتخدامها وتحيط علما في هذا الصةةةةةةةةدد بتقرير فريق الخبراء   أو
 ؛2019حزيران/يونيه   28المؤرخ   304/ 73م عملا بالقرار الحكوميين، المقد

الدول على أن تعمل، بوصةةةةةةف ذلك عنصةةةةةةرا هاما في منع ومكافحة التعذيب وغيره من ضةةةةةةروب المعاملة  تحث -  22 
مسؤول بإنزال أي عقوبة أو بالقيام بأي عمل  أي ألا تأمر أي سلطة أوالعقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، على ضمان   أو

أي شةةةةةةةةةخ  أو جماعة أو جمعية، بما في ذلك الأشةةةةةةةةةخاص   انتقامي أو تخويف أو أي شةةةةةةةةةكل آخر من أشةةةةةةةةةكال الإيذاء ضةةةةةةةةةد
من هيئات الرصةد بأي هيئة وطنية أو دولية   -أو سةعيهم للاتصةال  -السةابق  المحرومون من حريتهم، بسةبب اتصةالهم الحالي أو

أصةةةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةةةلحة العاملين في مجال منع ومكافحة التعذيب وغيره من ضةةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة  أو المنع أو غيرها من
 المهينة، وألا يقوما بذلك أو يسمحا به أو يتجاوزا عنه؛ اللاإنسانية أو القاسية أو

أو القيام بأي عمل انتقامي أو تخويف أو أي  الدول على ضةةةةةةةةمان المسةةةةةةةةاءلة عن إنزال أي عقوبة  تحث أيضدددددا -  23 
ذلك الأشةةةةةةخاص المحرومون من  في جمعية، بما شةةةةةةكل آخر من أشةةةةةةكال الإيذاء غير القانوني ضةةةةةةد أي شةةةةةةخ  أو جماعة أو

مع أي هيئة وطنية أو دولية من هيئات الرصةةةةةد أو الهيئات  -أو سةةةةةعيهم للتعاون   -حريتهم، بسةةةةةبب تعاونهم الحالي أو السةةةةةابق  
ائية العاملة في مجال منع ومكافحة التعذيب وغيره من ضةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةانية أو المهينة، عن الوق

أي شةةةةكل آخر   طريق التكفل بالمسةةةةارعة إلى إجراء تحقيقات نزيهة ومسةةةةتقلة ووا ية في أي عقوبة أو عمل انتقامي أو تخويف أو
عى وقوعه؛ وعلى تقديم الجناة إلى العدالة؛ وإتاحة وصةول الضةحايا إلى سةبل انتصةاف فعالة،  من أشةكال الإيذاء غير القانوني يد

 وفقا لواجباتها والتزاماتها الدولية في مجال حقوق الإنسان؛ ومنع تكرار تلك الأعمال؛

ة أو اللاإنسانية العقوبة القاسي  بالدول الأطراف في اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو  تهي  -  24 
أو المهينة أن تفي بالتزامها بتقديم من يدعى أنهم ارتكبوا أعمال تعذيب إلى المحاكمة أو بتسةةةةةةةةليمهم، بصةةةةةةةةرف النظر عن المكان 
الذي ارتكب   يه تلك الأعمال، إذا كان المدعى عليه بارتكاب الجريمة موجودا في أي إقليم يخضةةةةةع لولايتها القضةةةةةائية، وتشةةةةةجع 

 رى أيضا على القيام بذلك، آخذة في اعتبارها ضرورة مكافحة الإفلات من العقاب؛الدول الأخ

الدول على النظر في إنشةةةاء عمليات وطنية ملائمة لتسةةةجيل الادعاءات والقضةةةايا المتعلقة بوقوع تعذيب  تشددجع -  25 
هو قائم منها، بأسةةةاليب تشةةةمل نظما  على ماوغيره من ضةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةية أو اللاإنسةةةانية أو المهينة أو الإبقاء 

 فعالة ومأمونة لجمع البيانات ومعالجتها وإدارتها، وكفالة إتاحة إمكانية الاطلاع على تلك المعلومات وفقا للقوانين السارية؛

وجوب أن تسةةةةةةارع سةةةةةةلطة محلية مختصةةةةةةة مسةةةةةةتقلة في التحقيق بفعالية ونزاهة في جميع الادعاءات بوقوع   تؤك  -  26 
تعذيب أو غيره من ضةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةةانية أو المهينة وحيثما يكون هناك سةةةةةةةةةبب وجيه للاعتقاد  
بارتكاب أعمال من هذا القبيل ووجوب أن يتحمل المسةةةةةةؤولية عن هذه الأعمال الأشةةةةةةخاص الذين يشةةةةةةجعون أو يحرضةةةةةةون عليها  

يقبلونها ضةمنا أو صةراحة أو يرتكبونها، بمن فيهم الموظفون المسةؤولون عن أي  أويأمرون بارتكابها أو يغضةون الطرف عنها   أو
مكان من أماكن الاحتجاز أو الأماكن الأخرى التي يحرم فيها الأشةةةخاص من حريتهم ويثب  أن الأعمال المحظورة ارتكب  فيها، 

 وأن يقدموا للمحاكمة ويعاقبوا بما يتناسب وخطورة الجريمة المرتكبة؛

https://undocs.org/ar/A/RES/73/304
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، في هذا الصةةةةةةدد، إلى المبادُ المتعلقة بالتقصةةةةةةي والتوثيق الفعالين بشةةةةةةأن التعذيب وغيره من ضةةةةةةروب  تشددددير -  27 
، باعتبارها أداة قيمة في إطار الجهود الرامية إلى ( 354  المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةانية أو المهينة  مبادُ اسةةةةةةطنبول(

مسةتوفاة من المبادُ المتعلقة بحماية حقوق الإنسةان وتعزيزها من خلال اتخاذ إجراءات  منع التعذيب ومكافحته، وإلى المجموعة ال
 ؛( 355  لمكافحة الإفلات من العقاب

، في هذا الصةةةةةةةدد، بالدليل المحدّث المتعلق بالتقصةةةةةةةي والتوثيق الفعالين بشةةةةةةةأن التعذيب تحيط علما مع التق ير -  28 
اسطنبول( باعتباره أداة قيمة للتصدي للإفلات   القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة  بروتوكولوغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة  

عةدليةة فعةالةة في   -طريق وضةةةةةةةةةةةةةةع معةايير دوليةة لإجراء تحقيقةات قةانونيةة وطبيةة   من العقةاب على التعةذيةب وسةةةةةةةةةةةةةةوء المعةاملةة عن
 المعاملة؛ سوء ادعاءات التعذيب أو

ن يتمكن الموظفون المكلفون بإنفاذ القوانين من الاضةةةةةطلاع بدورهم في حماية الحق  على أنه من المهم أ  تشدددد د -  29 
اللاإنسةانية أو المهينة، وأن تضةمن الدول حسةن سةير  في عدم التعرض للتعذيب وغيره من ضةروب المعاملة أو العقوبة القاسةية أو
وإنشةةةةةةةاء برامج ملائمة للمسةةةةةةةاعدة القانونية، وكفالة اختيار   نظام العدالة الجنائية، ولا سةةةةةةةيما باتخاذ تدابير فعالة لمكافحة الفسةةةةةةةاد،

  الموظفين المكلفين بةإنفةاذ القوانين وتةدريبهم ومكةافةأتهم على نحو ملائم، مع الاحترام التةام لمبةدأ عةدم التمييز، واتخةاذ تةدابير لزيةادة 
 أمكن ذلك؛تمثيل النساء والأشخاص المنتمين إلى أقليات في صفوف موظفي إنفاذ القانون كلما 

غيره من ضروب المعاملة  جميع الدول على كفالة عدم مشاركة الأشخاص المتهمين بارتكاب التعذيب أو  تشجع -  30 
أو العقوبة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أو المهينة في حجز أو اسةةتجواب أو معاملة أي شةةخ  رهن الاعتقال أو الاحتجاز أو السةةجن  

من الحرية أثناء الب  في التهم الموجهة إلى أولئك الأشةةةةخاص، وبعد الإدانة إذا ما جرت  أو أي شةةةةكل آخر من أشةةةةكال الحرمان  
 إدانتهم؛

ضةةروب المعاملة أو  في مكافحة التعذيب وغيره من  ( 356  بجميع الدول أن تعتمد نهجا يركز على الضةةحايا  تهي  -  31 
راء الضةةةةةةحايا واحتياجاتهم لدى وضةةةةةةع السةةةةةةياسةةةةةةات وتنظيم  العقوبة القاسةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةانية أو المهينة، مع إيلاء اهتمام خاص ي

 الأنشطة الأخرى ذات الصلة بتأهيل ضحايا التعذيب ومنع التعذيب ومحاسبة المسؤولين عنه؛

بجميع الدول أن تعتمد نهجا يراعي الاعتبارات الجنسةةةةةانية في مكافحة التعذيب وغيره من ضةةةةةروب    تهي  أيضددددا -  32 
سةةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةةانية أو المهينة، بوسةةةةةةةةةائل منها مراعاة قواعد الأمم المتحدة لمعاملة السةةةةةةةةةجينات والتدابير  المعاملة أو العقوبة القا

 ، وأن تولي اهتماما خاصا للعنف الجنسي والجنساني؛( 357  الاحتجازية للمجرمات  قواعد بانكوك( غير

أوضةةاعا هشةةة، بمن فيهم الأشةةخاص  بالدول أن تكفل مراعاة حقوق الأشةةخاص المهمشةةين والذين يعيشةةون    تهي  -  33 
، ( 358  ذوو الإعاقة، بصورة كاملة في تدابير منع التعذيب والحماية منه، واضعة في اعتبارها اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

_______________ 
 ، المرفق.55/89القرار  (354 
 355) E/CN.4/2005/102/Add.1. 
 356) A/HRC/16/52. 
 ، المرفق.65/229القرار  (357 
 358) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 

https://undocs.org/ar/A/RES/55/89
https://undocs.org/ar/E/CN.4/2005/102/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/16/52
https://undocs.org/ar/A/RES/65/229
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القاسةةةةةةةةةةةةية وترحب بجهود المقررة الخاصةةةةةةةةةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان المعنية بالتعذيب وغيره من ضةةةةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة 
 اللاإنسانية أو المهينة في هذا الصدد؛ أو

وجوب أن تضةةةمن النظم القانونية الوطنية تمكُّن ضةةةحايا التعذيب أو غيره من ضةةةروب المعاملة أو العقوبة   تؤك  -  34 
وى والشةهود القاسةية أو اللاإنسةانية أو المهينة من اللجوء إلى القضةاء بشةكل فعال وحصةولهم على الإنصةاف وحماية مقدمي الشةكا

 من سوء المعاملة أو التخويف بسبب تقديم شكاوى أو أدلة؛

اللاإنسانية  العقوبة القاسية أو بالدول أن توفر الإنصاف لضحايا التعذيب أو غيره من ضروب المعاملة أو  تهي  -  35 
ي أن يشةةةةةمل رد الحق، والتعويض  أو المهينة، بما في ذلك سةةةةةبل الانتصةةةةةاف الفعالة والجبر المناسةةةةةب والفعال والسةةةةةريع الذي ينبغ

 العادل والكافي، والتأهيل، والترضية، وضمانات عدم التكرار، مع المراعاة التامة للاحتياجات الخاصة للضحايا؛

الدول على ضةةةمان إتاحة خدمات التأهيل المناسةةةبة على وجه السةةةرعة لجميع الضةةةحايا دون تمييز من أي  تحث -  36 
قيق أقصةةةةةى قدر ممكن من التأهيل، سةةةةةواء بشةةةةةكل مباشةةةةةر عن طريق نظام الصةةةةةحة العامة أو عن نوع ودون قيود زمنية حتى تح

طريق تمويل المرافق الخاصةةةةةةةةةةةةةةة للتأهيل، بما في ذلك تلك التي تديرها منظمات المجتمع المدني، وعلى النظر في إتاحة خدمات  
أصةةيبوا بضةةرر من جراء التدخل لمسةةاعدة الضةةحايا في  لمن يعولهم والأشةةخاص الذين  التأهيل لأفراد الأسةةرة الأقربين للضةةحية أو

 محنتهم أو لمنع الإيذاء؛

الدول على إنشةةةةةاء مراكز أو مرافق للتأهيل يمكن أن يتلقى فيها الضةةةةةحايا العلاج اللازم وتتخذ فيها   تحث أيضددددا -  37 
راكز أو المرافق أو تيسةةةةةةةةةةةةةةير عملهةا  تةدابير فعةالةة تكفةل سةةةةةةةةةةةةةةلامةة العةاملين فيهةا والمرضةةةةةةةةةةةةةةى، أو الإبقةاء على الموجود من هةذه الم

 دعمها؛ أو

جميع الدول التي لم تصبف بعد أطرافا في اتفاقية مناهضة التعذيب وبروتوكولها الاختياري على أن تصبف   تحث -  38 
 أطرافا فيهما على سبيل الأولوية؛

 21ليها في المادتين جميع الدول الأطراف في الاتفاقية التي لم تصةةةةةةةةةةةةةدر بعد الإعلانات المنصةةةةةةةةةةةةةوص ع تحث -  39 
الأفراد، على القيةام بةذلةك، والنظر في   من الاتفةاقيةة  يمةا يتعلق بةالبلاغةات المشةةةةةةةةةةةةةةتركةة بين الةدول والبلاغةات المقةدمةة من  22 و

أقرب وقة  ممكن، بقبولهةا التعةديلات التي أدخلة  على  ، وإخطةار الأمين العةام، في20إمكةانيةة سةةةةةةةةةةةةةةحةب تحفظةاتهةا على المةادة  
بغيةة تعزيز فعةاليةة لجنةة منةاهضةةةةةةةةةةةةةةةة التعةذيةب، والوفةاء بةدقةة بمةا تعهةدت بةه من التزامةات بموجةب الاتفةاقيةة،   18  و  17المةادتين  
من الاتفةاقيةة، بةالنظر إلى كثرة عةدد التقةارير التي لم تقةدم في الوقة  المحةدد، وتةدعو  19فيهةا التزامهةا بتقةديم تقةارير وفقةا للمةادة  بمةا

اعي الاعتبارات الجنسةةةةةانية ومعلومات عن الأشةةةةةخاص المهمشةةةةةين والذين يعيشةةةةةون أوضةةةةةاعا الدول الأطراف إلى إدراج منظور ير 
 اللجنة؛ هشة، بمن فيهم الأطفال والأحداث والأشخاص ذوو الإعاقة، في التقارير التي تقدمها إلى

سةية أو اللاإنسةانية العقوبة القا بأعمال اللجنة واللجنة الفرعية لمنع التعذيب وغيره من ضةروب المعاملة أو ترح  -  40 
أو المهينة وبتقريريهما، وتوصةةي بأن تواصةةلا إدراج معلومات عن متابعة الدول الأطراف لتوصةةياتهما في تقاريرهما، وتدعو الدول  
إلى إتةاحةة تقةارير اللجنةة الفرعيةة للجمهور، وتؤيةد اللجنةة واللجنةة الفرعيةة  يمةا تبةذلانةه من جهود من أجةل مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تعزيز فعةاليةة  

 ليب عملهما؛أسا
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إيلاء اهتمام خاص   على أهمية أن تولي اللجنة واللجنة الفرعية الاعتبار الواجب لمبدأ عدم التمييز، مع  تشدددددددد د -  41 
لحقوق الأشةةةخاص المهمشةةةين أو الذين يعيشةةةون أوضةةةاعا هشةةةة، بوسةةةائل منها اتباع نهج يركز على الضةةةحايا ويراعي الاعتبارات 

 غيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛الجنسانية في مكافحة التعذيب و 

بمفوض الأمم المتحدة السةةةةامي لحقوق الإنسةةةةان أن يواصةةةةل، وفقا لولايته التي حددتها الجمعية العامة في    تهي  -  42 
، هو وسةةةةةةةةةائر كيانات الأمم المتحدة المعنية، وفقا لولاية كل منها وفي 1993ول/ديسةةةةةةةةةمبر كانون الأ  20المؤرخ   141/ 48قرارها  

حدود موارده، تقديم الخدمات الاسةةةةتشةةةةارية للدول، بناء على طلبها، من أجل منع التعذيب وغيره من ضةةةةروب المعاملة أو العقوبة 
الوطنية التي تقدم إلى اللجنة وتنفيذ توصةيات اللجنة وإنشةاء آليات القاسةية أو اللاإنسةانية أو المهينة، لأغراض منها إعداد التقارير  

وقائية وطنية وتشةةةغيلها، وتقديم المسةةةاعدة التقنية لأغراض منها إعداد مواد التدريس المخصةةةصةةةة لهذا الغرض وإنتاجها وتوزيعها،  
زم لتمكين اللجنة الفرعية من إسةةةةةةةداء  وتهيب كذلك بمفوض الأمم المتحدة السةةةةةةةامي لحقوق الإنسةةةةةةةان أن يواصةةةةةةةل تقديم الدعم اللا

 المشورة إلى الدول الأطراف في البروتوكول الاختياري وتقديم المساعدة إليها؛

على أهمية أن تكفل الدول إجراء متابعة مناسةةةةةةةبة للتوصةةةةةةةيات والاسةةةةةةةتنتاجات التي تصةةةةةةةدر عن الهيئات   تشددددد د -  43 
اللجنة واللجنة الفرعية وايليات الوقائية الوطنية والمقررة الخاصةةةةةة،  وايليات ذات الصةةةةةلة المنشةةةةةأة بموجب معاهدات، بما يشةةةةةمل 

وتسةلم في الوق  ذاته بأن للاسةتعراض الدوري الشةامل وللمؤسةسةات الوطنية المعنية بحقوق الإنسةان والهيئات الوطنية أو الإقليمية 
 وبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛منع التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العق ذات الصلة الأخرى دورا هاما في

بتقرير المقررة الخاصةةةةةةةةة، المعيّنة حديثا، الذي قدم   يه أولوياتها  يما يتعلق بالقضةةةةةةةةاء   تحيط علما مع التق ير -  44 
على التعذيب وغيره من ضروب سوء المعاملة، وتشجعها على تضمين توصياتها مقترحات بشأن منع التعذيب وغيره من ضروب  

ذلك مظاهرها الجنسةةةةةةانية، والتحقيق فيها، وتطلب إليها النظر في   في معاملة أو العقوبة القاسةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةانية أو المهينة، بماال
متابعة الدول لتوصةةةةةةةةةةياتها وزياراتها ورسةةةةةةةةةةائلها، بما في ذلك التقدم الذي تحرزه والمشةةةةةةةةةةاكل التي  تضةةةةةةةةةةمين تقاريرها معلومات عن
رسةةةةةةةةةمية الأخرى، وتشةةةةةةةةةجع كذلك على التعاون في المسةةةةةةةةةتقبل بين الممارسةةةةةةةةةين والخبراء وغيرهم تعترضةةةةةةةةةها، وعن اتصةةةةةةةةةالاتها ال

 أصحاب المصلحة المعنيين من أجل تحقيق هذه الأهداف؛ من

بجميع الدول أن تتعةاون مع المقررة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة وتسةةةةةةةةةةةةةةاعدها في أداء مهةامهةا، وأن تقةدم جميع المعلومات   تهيد  -  45 
تسةتجيب لنداءاتها العاجلة وتتابعها على نحو كامل وعلى وجه السةرعة، وأن تنظر بجدية في الاسةتجابة اللازمة التي تطلبها، وأن 

 لطلباتها زيارة بلدانها وأن تقيم حوارا بناء معها بشأن الزيارات المطلوبة إلى بلدانها وكذلك في ما يتعلق بمتابعة توصياتها؛

ء بين اللجنة واللجنة الفرعية والمقررة الخاصةةةةة وآليات الأمم المتحدة ضةةةةرورة مواصةةةةلة التبادل المنتظم ل را  تؤك  -  46 
الصةةلة، ولا سةةيما برنامج الأمم المتحدة لمنع   وهيئاتها ذات الصةةلة الأخرى وضةةرورة مواصةةلة التعاون مع برامج الأمم المتحدة ذات
ومع منظمات المجتمع المدني، بما فيها المنظمات  الجريمة والعدالة الجنائية، ومع المنظمات وايليات الإقليمية حسةب الاقتضةاء، 

غير الحكومية، بغية زيادة تعزيز فعاليتها وتعاونها بشةةأن المسةةائل المتعلقة بمنع التعذيب والقضةةاء عليه، بطرق عدة منها تحسةةين  
 التنسيق  يما بينها؛

إلى الأمين العةام أن يكفةل، في حةدود الإطةار العةام لميزانيةة الأمم المتحةدة، توفير عةدد كةاف من الموظفين تطلد    -  47 
والمرافق للهيئات وايليات التي تشةارك في منع التعذيب ومكافحته وفي مسةاعدة ضةحايا التعذيب أو غيره من ضةروب المعاملة أو 

ا يشةةمل على وجه الخصةةوص اللجنة واللجنة الفرعية والمقررة الخاصةةة، بما يتناسةةب العقوبة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أو المهينة، بم

https://undocs.org/ar/A/RES/48/141


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1239 

مع ما أبدته الدول الأعضةةةةةةةةةاء من تأييد قوي لمنع التعذيب ومكافحته ومسةةةةةةةةةاعدة ضةةةةةةةةةحايا التعذيب، من أجل تمكين تلك الهيئات 
 لة للطابع المحدد لولاياتها؛وايليات من الاضطلاع بولاياتها على نحو شامل ومطرد وفعال ومع المراعاة الكام

بضةةةرورة تقديم المسةةةاعدة الدولية لضةةةحايا التعذيب على الصةةةعيد العالمي، وتؤكد أهمية عمل مجلس إدارة   تسددلّم -  48 
صةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضةةحايا التعذيب، وتناشةةد جميع الدول والمنظمات أن تتبرع للصةةندوق سةةنويا، ويفضةةل أن يقترن  

بيرة في مسةةةةةةةةتوى تبرعاتها، وترحب بإنشةةةةةةةةاء الصةةةةةةةةندوق الخاص بموجب البروتوكول الاختياري وتشةةةةةةةةجع على التبرع ذلك بزيادة ك
 للصندوق من أجل دعم تنفيذ التوصيات الصادرة عن اللجنة الفرعية وبرامج التثقيف التي تقوم بها ايليات الوقائية الوطنية؛

داءات الصةةادرة عن الجمعية العامة من أجل التبرع للصةةندوقين إلى إلى الأمين العام أن يواصةةل إحالة الن   تطل  -  49 
جميع الدول، وأن يدرج الصةةةةةةةةةةةندوقين سةةةةةةةةةةةنويا ضةةةةةةةةةةةمن البرامج التي يعلن عن تقديم تبرعات لها في مؤتمر الأمم المتحدة لإعلان 

تها الثامنة والسةةةةةبعين والتاسةةةةةعة التبرعات للأنشةةةةةطة الإنمائية، وأن يقدم إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةان، وإلى الجمعية العامة في دورا
والسةبعين والثمانين، تقريرا عن عمليات الصةندوقين، وتشةجع رئيس مجلس أمناء صةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضةحايا التعذيب 

 على مداومة توعية الدول وأصحاب المصلحة المعنيين بمجمل الاتجاهات والتطورات في عمليات الصندوق؛

في الذكرى   2014 لعمل بمبادرة اتفاقية مناهضةةةةةةةةةةةةةة التعذيب، التي أعلن عنها في آذار/مار با  ترح  وتسددددددددلّم -  50 
،  2024السةنوية الثلاثين لاعتماد الاتفاقية، والتي تهدف إلى تحقيق التصةديق العالمي على الاتفاقية وتحسةين تنفيذها بحلول عام 

 والقضاء عليه؛ وكذلك بالمبادرات الإقليمية ذات الصلة المتعلقة بمنع التعذيب

بجميع الدول ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وهيئات الأمم المتحدة ووكالاتها الأخرى والمنظمات    تهي  -  51 
حزيران/يونيةه   26الحكوميةة الةدوليةة ومنظمةات المجتمع المةدني ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، بمةا فيهةا المنظمةات غير الحكوميةة، أن تحتفةل في 

 بيوم الأمم المتحدة الدولي لمساندة ضحايا التعذيب؛

تقارير الأمين العام، بما فيها التقرير   أن تنظر في دوراتها الثامنة والسبعين والتاسعة والسبعين والثمانين في  تقرر -  52 
الخاص المنشةةةةةأ بموجب البروتوكول الاختياري وتقرير اللجنة   عن صةةةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضةةةةةحايا التعذيب والصةةةةةندوق 

 ر المؤق  للمقررة الخاصة؛وتقرير اللجنة الفرعية والتقري 

 أن تنظر على نحو واف في هذا الموضوع في دورتها الثمانين. تقرر أيضا -  53 
 
 

 77/210القرار 
 

،  A/77/463/Add.1تصوي ، بناء على توصية اللجنة   ، دون  2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 359  ( 14الفقرة  

_______________ 
ل، ألبانيا، ألمانيا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، إسةةةرائي (359 

المتعددة   -لجيكا، بلغاريا، بنما، بوتان، البوسةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرتغال، ب
ليشةةةةةتي، الجبل الأسةةةةةود، جزر مارشةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا،  -  القوميات(، بيرو، تايلند، تركيا، تشةةةةةيكيا، تونس، تيمور

نو، السةةةةلفادور، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، شةةةةيلي، صةةةةربيا، غينيا، فرنسةةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةان ماري
المتحدة لبريطانيا ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، لاتليا، لبنان، لكسةةةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةةةةةمالية، المكسةةةةةيك، المملكة   كوت
 يونان.عظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان والال

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.1


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1240 

 
 

 نظام ليئات معال ات حق ق الإنسان  - 210/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية  ( 360  إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةية إذ تشددددددددير 
، والاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشةةةةةخاص من الاختفاء ( 362  ، واتفاقية حقوق الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة( 361  والاجتماعية والثقا ية

، واتفاقية القضةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةكال  ( 364  يع العمال المهاجرين وأفراد أسةةةةةةةرهم، والاتفاقية الدولية لحماية حقوق جم( 363  القسةةةةةةةري 
، واتفاقية ( 367  ، والاتفاقية الدولية للقضةةةاء على جميع أشةةةكال التمييز العنصةةةري ( 366  ، واتفاقية حقوق الطفل( 365  التمييز ضةةةد المرأة 

، والبروتوكول الاختياري لاتفاقية ( 368  اللاإنسةةةانية أو المهينةالعقوبة القاسةةةية أو  مناهضةةةة التعذيب وغيره من ضةةةروب المعاملة أو
 ،( 369  ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة مناهضة التعذيب وغيره من

 ،1985 أيار/مايو 28المؤرخ  1985/17إلى قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي  وإذ تشير أيضا 

بشةأن تدعيم وتعزيز فعالية أداء نظام هيئات معاهدات   2014نيسةان/أبريل   9المؤرخ   268/ 68ها  إلى قرار   وإذ تشدير كذلك 
 حقوق الإنسان،

 بشأن نظام هيئات معاهدات حقوق الإنسان،  2020ر كانون الأول/ديسمب  16المؤرخ   174/ 75إلى قرارها  وإذ تشير 

أن تنفيذ الدول الأطراف للصةةةكوك الدولية لحقوق الإنسةةةان على نحو تام وفعال أمر مهم للغاية بالنسةةةبة   وإذ تؤك  من ج ي  
لميا، وأن الأداء إلى الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة من أجل تعزيز احترام حقوق الإنسةةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية ومراعاتها عا

 الفعال لنظام هيئات معاهدات حقوق الإنسان أمر لا غنى عنه لتنفيذ هذه الصكوك على نحو تام وفعال،

بما لكل هيئة من هيئات معاهدات حقوق الإنسةةةةةةةةةان من دور وإسةةةةةةةةةهام هامين وقيّمين وفريدين في تعزيز حقوق  وإذ تسددددددلّم  
معاهدة من معاهدات حقوق الإنسةةان  كل منها بح  ما تحرزه الدول الأطراف فيالإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية وحمايتها، بوسةةائل 

 من تقدم في الوفاء بالتزاماتها في هذا المجال وتقديم توصيات إلى الدول الأطراف في ما يتعلق بتنفيذها لهذه المعاهدات،

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (360 
 المرجع نفسه. (361 
 362) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 
 .48088 ، الرقم 2716المرجع نفسه، المجلد  (363 
 .39481، الرقم 2220المرجع نفسه، المجلد  (364 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (365 
 .27531، الرقم 1577المرجع نفسه، المجلد  (366 
 .9464، الرقم 660المرجع نفسه، المجلد  (367 
 .24841، الرقم 1465المرجع نفسه، المجلد  (368 
 .24841، الرقم 2375المرجع نفسه، المجلد  (369 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/268
https://undocs.org/ar/A/RES/75/174
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على  19-والقيود المتصةةةةةةةةةةةةةلة بكوفيد (19-إزاء الأثر الذي خلفته جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد وإذ تعرب عن قلقها 
عمل هيئات المعاهدات، وإزاء الجهود المبذولة لمعالجة المتأخرات المتراكمة من تقارير الدول الأطراف ريثما يجري اسةةةتعراضةةةها،  

 ،2021أيلول/سبتمبر   6إلى  2020آذار/مار   13بما في ذلك وقف عقد الدورات تماما أو تأجيلها في الفترة من 

على أهمية تعدد اللغات في أنشةةةطة الأمم المتحدة، بما فيها الأنشةةةطة المرتبطة بتعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها،   دوإذ تشدد  
وإذ تؤكد من جديد الأهمية القصةةةةوى للمسةةةةاواة بين اللغات الرسةةةةمية السةةةة  للأمم المتحدة من أجل الأداء الفعال لهيئات معاهدات 

 حقوق الإنسان،

الذي   2020الجارية في حالة نظام هيئات معاهدات حقوق الإنسةةةةةةةةةان، وإذ تحيط علما بتقرير عام بعملية النظر   وإذ ترح  
ران المشةةةةةةةةةةةةاركان، وهما الممثلة الدائمة لسةةةةةةةةةةةةويسةةةةةةةةةةةةرا والممثل الدائم للمغرب لدى الأمم المتحدة، إلى رئيس الجمعية   قدمه الميسةةةةةةةةةةةةّ

 ،( 370  العامة

عاهدات حقوق الإنسةان، كل في إطار ولايتها، من أجل تحقيق قدر أكبر الجهود المتواصةلة التي تبذلها هيئات م وإذ تلاحظ 
من الكفاءة والشةةةةةفا ية والفعالية والقدرة على التنبؤ والتنسةةةةةيق والمواءمة من خلال أسةةةةةاليب عملها المبينة في تقرير رؤسةةةةةاء هيئات 

 ،( 371  معاهدات حقوق الإنسان عن اجتماعهم السنوي الرابع والثلاثين

 ؛( 372  بتقرير الأمين العام عن حالة نظام هيئات معاهدات حقوق الإنسان تحيط علما - 1 

دورتيها السةةةةةةةةادسةةةةةةةة   بالتقارير السةةةةةةةةنوية لهيئات معاهدات حقوق الإنسةةةةةةةةان المقدمة إلى الجمعية العامة في ترح  - 2 
 ؛( 376  2022 و  ( 375  2021وإلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي في دورتيه لعامي   ( 374  والسابعة والسبعين  ( 373  والسبعين

أمام الجمعية العامة وإجراء حوار لتبادل ايراء  رؤسةةةةةةةةةاء هيئات معاهدات حقوق الإنسةةةةةةةةةان إلى إلقاء كلمة ت ع    - 3 
 معها في دورتيها الثامنة والسبعين والتاسعة والسبعين في إطار البند ذي الصلة بعمل هيئات المعاهدات؛

 ؛268/ 68جميع الجهات صاحبة المصلحة على مواصلة جهودها في سبيل التنفيذ الكامل للقرار  تشجع - 4 

، التي حددت فيها كيلية تخصةةةةةةةي  وق  الاجتماعات 268/ 68من قرارها  28إلى  26الفقرات تؤك  من ج ي   - 5 
، وقررت أن ي سةةةةةةةتعرض كل سةةةةةةةنتين مقدار لهيئات المعاهدات، وطلب  إلى الأمين العام إتاحة الموارد المالية والبشةةةةةةةرية المناسةةةةةةةبة

_______________ 
 370)  A/75/601.المرفق ، 
 .A/77/228انظر  (371 
 372)  A/77/279. 
(؛ والمرجع  A/76/38   38الملحق رقم  (؛ والمرجع نفسةةةه،A/76/18   18ية للجمعية العامة، الدورة السةةةادسةةةة والسةةةبعون، الملحق رقم الوثائق الرسةةةم (373 

الملحق  (؛ والمرجع نفسةةةه، A/76/48   48الملحق رقم (؛ والمرجع نفسةةةه، A/76/44   44الملحق رقم (؛ والمرجع نفسةةةه،  A/76/40   40الملحق رقم نفسةةةه، 
 .A/76/254(؛ وانظر أيضا A/76/56  56الملحق رقم (؛ والمرجع نفسه، A/76/55   55رقم 
(؛ والمرجع  A/77/38   38الملحق رقم  (؛ والمرجع نفسةةةةه،A/77/18   18والسةةةةبعون، الملحق رقم   الوثائق الرسةةةةمية للجمعية العامة، الدورة السةةةةابعة (374 

الملحق  (؛ والمرجع نفسةةةه، A/77/44   44الملحق رقم (؛ والمرجع نفسةةةه، A/77/41   41الملحق رقم رجع نفسةةةه،  ؛ والم(A/77/40   40الملحق رقم نفسةةةه، 
 (.A/77/56  56الملحق رقم (؛ والمرجع نفسه، A/77/48   48رقم 
 (.E/2021/22  2، الملحق رقم 2021الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،  (375 
 (.E/2022/22  2، الملحق رقم 2022 المرجع نفسه، (376 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/268
https://undocs.org/ar/A/RES/68/268
https://undocs.org/ar/A/75/601
https://undocs.org/ar/A/77/228
https://undocs.org/ar/A/77/279
https://undocs.org/ar/A/76/18
https://undocs.org/ar/A/76/38
https://undocs.org/ar/A/76/40
https://undocs.org/ar/A/76/44
https://undocs.org/ar/A/76/48
https://undocs.org/ar/A/76/55
https://undocs.org/ar/A/76/56
https://undocs.org/ar/A/76/254
https://undocs.org/ar/A/77/18
https://undocs.org/ar/A/77/38
https://undocs.org/ar/A/77/40
https://undocs.org/ar/A/77/41
https://undocs.org/ar/A/77/44
https://undocs.org/ar/A/77/48
https://undocs.org/ar/A/77/56
https://undocs.org/ar/E/2021/22
https://undocs.org/ar/E/2022/22
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الوق  المخصةةةة  للاجتماعات وأن يعدل على هذا الأسةةةةا  بناء على طلب الأمين العام وفقاً للإجراءات المعمول بها في إطار  
وق  الميزانيةة، وطلبة  إلى الأمين العةام تبعةا لةذلةك أن يةأخةذ في الاعتبةار وقة  الاجتمةاعةات الةذي يحتةاجةه نظةام هيئةات معةاهةدات حق

 الميزانية البرنامجية لفترة السنتين التي سيقدمها مستقبلا؛ الإنسان، في

قد أظهرت الحاجة إلى تعزيز قدرة هيئات المعاهدات على المشةةاركة والتفاعل عبر   19-أن جائحة كوفيد تلاحظ - 6 
وشةةةةةفافيتها وإمكانية الوصةةةةةول إليها  الإنترن ، وتلاحظ أيضةةةةةا الإمكانات الكبيرة للرقمنة من أجل تحسةةةةةين كفاءة هيئات المعاهدات

والتفاعل مع جميع أصةةةةةحاب المصةةةةةلحة المعنيين، وتشةةةةةجع هيئات المعاهدات على مواصةةةةةلة جهودها الرامية إلى زيادة اسةةةةةتخدام  
التكنولوجيات الرقمية في عملها، وإذ تشةةةةةدد في الوق  نفسةةةةةه على أن التفاعل الشةةةةةخصةةةةةي يظل عنصةةةةةرا حاسةةةةةما في عمل هيئات 

 المعاهدات؛

معاهدات حقوق الإنسةةةان خلال   لتنظيم مناقشةةةات بشةةةأن مسةةةائل تتصةةةل بتنفيذ كل معاهدة من  تعرب عن تق يرلا - 7 
 الممارسات؛ يواصل دعم مثل هذه اجتماعات الدول الأطراف فيها، وتطلب إلى الأمين العام أن

اجتماعاتهم السةةةةنوية وتطلب    لفرصةةةةة تبادل ايراء مع رؤسةةةةاء هيئات المعاهدات خلال  تعرب عن تق يرلا أيضدددا - 8 
 إلى الأمين العام أن يواصل دعم إتاحة هذه الفرص؛

للخدمات الاسةةةتشةةةارية وخدمات بناء القدرات والمسةةةاعدة التقنية التي يقدمها الأمين العام   تعرب عن تق يرلا كذلك - 9 
لدعم الدول الأطراف في بنةاء قدرتهةا على تنفيةذ التزاماتهةا بموجب المعةاهدات، وتطلةب إلى الأمين العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل بذل جهوده 

 في هذا الصدد؛

أن يقةةةدم الأمين العةةةام إلى الجمعيةةةة العةةةامةةةة في دورتهةةةا   268/ 68ا  من قرارهةةة   40الوارد في الفقرة    تكرر طلبهددا -  10 
 التاسعة والسبعين تقريرا عن حالة نظام هيئات معاهدات حقوق الإنسان.

 
 

 77/211القرار 
 

،  A/77/463/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 377  ( 87الفقرة  

 
 

_______________ 
أندورا، أنتيغوا وبربودا، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أرمينيا، إسةبانيا، إسةتونيا، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا،   (377 

 -هرسةةةةةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة أنغولا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنما، البوسةةةةةةةةةنة وال
مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، سةةةةةةةةةةةان  المتعددة القوميات(، بيرو، تشةةةةةةةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةةةةةةةود، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية

ا، كوت ديفوار، مارينو، السةةةةةلفادور، سةةةةةلوفاكيا، سةةةةةلوفينيا، السةةةةةويد، سةةةةةويسةةةةةرا، شةةةةةيلي، صةةةةةربيا، غينيا الاسةةةةةتوائية، فرنسةةةةةا، فنلندا، قبرص، كابو فيردي، كرواتي
تنشةةةةةةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةيك، موناكو، النرويج، النمسةةةةةةةا، هندورا ، كوسةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، لاتليا، لبنان، لكسةةةةةةةمبر ، ليتوانيا، ليخ

 هنغاريا، هولندا واليونان.

https://undocs.org/ar/A/RES/68/268
https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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 الح  اي الخص صية اي العصر الرقمي  - 211/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

مقاصةد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، وحقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية المكرسةة في الإعلان العالمي إذ تؤك  من ج ي    
ومعةاهةدات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان الةدوليةة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، بمةا في ذلةك العهةد الةدولي الخةاص بةالحقوق المةدنيةة   ( 378  لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان

 ، (381  ، علاوة على إعلان وبرنامج عمل فيينا( 380  ولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقا يةوالعهد الد  ( 379  والسياسية

كانون   18المؤرخ   166/ 69 و  2013كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ   167/ 68إلى قرارات الجمعية العامة وإذ تشدددددير  
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   179/ 73 و  2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ   199/ 71و   2014الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 

الصةةادرة بشةةأن الحق في الخصةةوصةةية في العصةةر الرقمي، والقرار    2020كانون الأول/ديسةةمبر   16المؤرخ   176/ 75و   2018
المتعلق بالمبادُ التوجيهية لتنظيم اسةةةةةةةةةةةتخدام ملفات البيانات الشةةةةةةةةةةةخصةةةةةةةةةةةية    1990 نون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبركا 14المؤرخ   95/ 45

آذار/مار   23المؤرخ   7/ 34و   ( 382  2015آذار/مار     26المؤرخ   16/ 28المحوسةةةةةةةةةةةبة، وإلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان 
المؤرخ   4/ 48و    ( 385  2019أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    26المؤرخ    15/ 42و    ( 384  2018آذار/مةةار     22المؤرخ    2/ 37و    ( 383  2017
تموز/يوليه   1المؤرخ   13/ 32بشةةةةأن الحق في الخصةةةةوصةةةةية في العصةةةةر الرقمي، والقرارين   ( 386  2021تشةةةةرين الأول/أكتوبر  7

 بشأن تعزيز وحماية حقوق الإنسان والتمتع بها على الإنترن ،  ( 388  2018تموز/يوليه   5المؤرخ   7/ 38و   ( 387  2016

القمة إلى الوثيقة الختامية للاجتماع الر يع المسةةةتوى للجمعية العامة بشةةةأن الاسةةةتعراض العام لتنفيذ نتائج وإذ تشددير أيضددا  
 ،( 389  العالمية لمجتمع المعلومات

، وبتقريري المقرر ( 390  بتقريري المقرر الخاص لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان المعني بالحق في الخصةةةةةةةةةوصةةةةةةةةةيةوإذ تحيط علما  
، وبالتقارير ذات الصةلة لكل من المقرر ( 391  الخاص لمجلس حقوق الإنسةان المعني بتعزيز وحماية الحق في حرية الرأي والتعبير

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (378 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (379 
 المرجع نفسه. (380 
 381) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/70/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السبعون، الملحق رقم انظر  (382 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/72/53  53الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم جع نفسه، المر  (383 
 الفرع ألف. (، الفصل الرابع،A/73/53  53الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (384 
 (، الفصل الثال .A/74/53/Add.1  ألف 53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (385 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/76/53/Add.1  ألف 53الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (386 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/71/53  53الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (387 
 (، الفصل الساد ، الفرع ألف.A/73/53  53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (388 
 .70/125القرار  (389 
 390) A/HRC/43/52 وA/HRC/46/37  وA/HRC/49/55  وA/75/147  وA/76/220. 
 391) A/HRC/44/49 وA/HRC/50/29  وA/75/261  وA/76/258. 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/167
https://undocs.org/ar/A/RES/69/166
https://undocs.org/ar/A/RES/71/199
https://undocs.org/ar/A/RES/73/179
https://undocs.org/ar/A/RES/75/176
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/45/95
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/28/16
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/34/7
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/37/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/15
https://undocs.org/ar/A/RES/48/4
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/32/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/38/7
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
https://undocs.org/ar/A/70/53
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/73/53
https://undocs.org/ar/A/74/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/76/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/71/53
https://undocs.org/ar/A/73/53
https://undocs.org/ar/A/RES/70/125
https://undocs.org/ar/A/HRC/43/52
https://undocs.org/ar/A/HRC/46/37
https://undocs.org/ar/A/HRC/49/55
https://undocs.org/ar/A/75/147
https://undocs.org/ar/A/76/220
https://undocs.org/ar/A/HRC/44/49
https://undocs.org/ar/A/HRC/50/29
https://undocs.org/ar/A/75/261
https://undocs.org/ar/A/76/258
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، والمقررة الخاصةة  ( 392  ص لمجلس حقوق الإنسةان المعني بالحق في حرية التجمع السةلمي والحق في حرية تكوين الجمعياتالخا
ب  ،( 393  المعنية بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصُّ

قوق الإنسةةةان بشةةةأن الحق في الخصةةةوصةةةية في العصةةةر الرقمي، بالعمل الذي تقوم به مفوضةةةية الأمم المتحدة لحوإذ ترح   
، وإذ تشير إلى حلقتي النقاش المعقودتين على مستوى الخبراء  ( 394  وإذ تلاحظ باهتمام تقريري المفوض السامي عن هذا الموضوع

 ،2020أيار/مايو  28و  27وفي  2018شباط/فبراير  20و  19بشأن الحق في الخصوصية في العصر الرقمي في 

باسةةةةةةةةةةةتراتيجية الأمين العام بشةةةةةةةةةةةأن التكنولوجيات الجديدة وخريطة الطريق التي وضةةةةةةةةةةةعها من أجل التعاون وإذ تحيط علما    
، وإذ تشةةةير إلى المناقشةةةات التي ت جرى سةةةنويا في منتدى إدارة الإنترن ، وهو منتدى متعدد أصةةةحاب المصةةةلحة ت جرى ( 395  الرقمي

 10لفترة أخرى من    2015بإدارة الإنترن ، وقد مددت الجمعية العامة ولايته في عام   يه مناقشةةةةةةةةةةات بشةةةةةةةةةةأن المسةةةةةةةةةةائل المتعلقة
سةةنوات، وإذ تسةةلّم بأن التصةةدي بفعالية للتحديات المرتبطة بالحق في الخصةةوصةةية في سةةياق تكنولوجيا الاتصةةالات الحديثة أمر 

 د،يتطلب عملا متعدد أصحاب المصلحة في إطار من الاستمرارية وتضافر الجهو 

أن الوتيرة السةةةةةةةةةةةةريعة للتطور التكنولوجي تمكدّن الأفراد في العالم بأسةةةةةةةةةةةةره من اسةةةةةةةةةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات وإذ تلاحظ  
والاتصةةةةةالات الجديدة التي تسةةةةةاهم في تمكين النا  وتحسةةةةةين حياتهم وتعزيز العدالة وحفز الإنتاجية، وتزيد في الوق  نفسةةةةةه من 

رية والأفراد على المراقبة والاعتراض والاختراق وجمع البيانات، الأمر الذي قد يؤدي إلى انتهاك قدرة الحكومات والمؤسسات التجا
من الإعلان العالمي لحقوق    12سةةةةةةةةةيما الحق في الخصةةةةةةةةةوصةةةةةةةةةية، على نحو ما بيّنته المادة  حقوق الإنسةةةةةةةةةان أو النيل منها، ولا

 والسياسية، ولذلك فهي مصدر قلق متزايد،من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية   17 الإنسان والمادة

أن الانتهاكات والتجاوزات الماسةةةة بالحق في الخصةةةوصةةةية في العصةةةر الرقمي يمكن أن تؤثر على جميع   وإذ تلاحظ أيضددا 
الأفراد، وأن تكون لها آثار بوجه خاص على النسةةةةاء والأطفال، ولا سةةةةيما الفتيات والأشةةةةخاص ذوي الإعاقة وكبار السةةةةن، وكذلك 

 لأشخاص الذين يعيشون أوضاعا هشة،ا

بأن التكنولوجيات الرقمية الجديدة والناشئة، ولا سيما التكنولوجيات الم عينة، يمكن أن تسهم بشكل خاص في تمتع وإذ تسلّم   
انات  الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة تمتعاً كاملًا بحقوق الإنسةةةةان، وبأنه ينبغي تصةةةةميم هذه التكنولوجيات بالتشةةةةاور معهم وبتوفير ضةةةةم

 مناسبة لحماية حقوقهم، بما في ذلك حقهم في الخصوصية،

بأن تعزيز الحق في الخصةةةةةةةوصةةةةةةةية واحترام هذا الحق أمران مهمان في منع العنف، بما في ذلك العنف وإذ تسدددددلّم أيضدددددا  
وهو ما يمكن  شةكل من أشةكال التمييز، الجنسةاني وإسةاءة المعاملة والتحرش الجنسةي، خصةوصةا ضةد النسةاء والأطفال، وكذلك أي

 أن يحدث في الفضاءين الرقمي والإلكتروني ويشمل التنمُّر والمطاردة السيبرانيين،

 أن الأطفال يمكن أن يكونوا عرضة بشكل خاص للإساءات والانتهاكات المخلة بحقهم في الخصوصية، وإذ تلاحظ 

_______________ 
 392) A/HRC/44/50  وA/HRC/50/23  وA/HRC/50/42  وA/75/184. 
 393) A/HRC/44/57  وA/75/329  وA/76/434. 
 394) A/HRC/48/31  وA/HRC/51/17. 
 395) A/74/821. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/44/50
https://undocs.org/ar/A/HRC/50/23
https://undocs.org/ar/A/HRC/50/42
https://undocs.org/ar/A/75/184
https://undocs.org/ar/A/HRC/44/57
https://undocs.org/ar/A/75/329
https://undocs.org/ar/A/76/434
https://undocs.org/ar/A/HRC/48/31
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/17
https://undocs.org/ar/A/74/821
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 يما يتعلق بالبيئة الرقمية، بما في ذلك أهمية  ( 396  الطفلأن الدول الأطراف ينبغي أن تنفذ اتفاقية حقوق وإذ تلاحظ أيضددددا   
 احترام الخصوصية لضمان دور الأطفال كأطراف فاعلة وحفظ كرامتهم وسلامتهم، ولتمكينهم من ممارسة حقوقهم،

ل تعسةةةةةةفي أو غير   وإذ تؤك  من ج ي   حق الإنسةةةةةةان في الخصةةةةةةوصةةةةةةية، وهو حق لا يجوز معه تعريض أي شةةةةةةخ  لتدخُّ
ي خصةةوصةةيته أو في شةةؤون أسةةرته أو بيته أو مراسةةلاته، وحقه في التمتع بحماية القانون من أي تدخل من هذا القبيل، قانوني ف

وإذ تسةلّم بأن ممارسةة الحق في الخصةوصةية أمر لازم لإعمال الحق في حرية التعبير والحق في حرية الرأي دون مضةايقة والحق  
 هي إحدى الدعائم التي يقوم عليها المجتمع الديمقراطي،في حرية التجمع السلمي وتكوين الجمعيات، و 

من العهد  17الصةةةةةةةادر عن اللجنة المعنية بحقوق الإنسةةةةةةةان على المادة  16إلى التعليق العام رقم   وإذ تشدددددير مع التق ير 
وفي حماية شةرفه  الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية بشةةةةةةةةةةةةةةةةةأن حق الفرد في احترام خصةوصةيته وأسةرته وبيته ومراسةلاته،  

، وإذ تلاحظ أيضةةا في الوق  نفسةةه الطفرات التكنولوجية الواسةةعة التي حصةةل  منذ اعتماد التعليق العام والحاجة إلى ( 397  وسةةمعته
 سياق تحديات العصر الرقمي، مناقشة الحق في الخصوصية في

لإنسةةةةان، بمناقشةةةةة وتحليل المسةةةةائل المتصةةةةلة بالحاجة إلى مواصةةةةلة القيام، اسةةةةتنادا إلى القانون الدولي لحقوق اوإذ تسدددلّم  
بتعزيز وحماية الحق في الخصةةوصةةية في العصةةر الرقمي، والضةةمانات الإجرائية، والرقابة وسةةبل الانتصةةاف المحلية الفعالة، وأثر 
انونية المراقبة على الحق في الخصةةةوصةةةية وغيره من حقوق الإنسةةةان، والحاجة إلى دراسةةةة مبادُ عدم التعسةةةف والمشةةةروعية والق

 والضرورة والتناسب  يما يتعلق بممارسات المراقبة،

بأن مناقشةة الحق في الخصةوصةية ينبغي أن تسةتند إلى القائم من الالتزامات القانونية الدولية والمحلية، بما وإذ تسدلّم أيضدا   
يق للتدخّل غير القانوني في حقوق  في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسةةان، وكذلك الالتزامات ذات الصةةلة، وينبغي ألا تفتف الطر 

 الإنسان لأي فرد،

بالحاجة إلى ضةةةةةمان احترام الالتزامات الدولية في مجال حقوق الإنسةةةةةان عند وضةةةةةع التصةةةةةور المفاهيمي وإذ تسددددلّم كذلك   
كفي من كفةالةة إخضةةةةةةةةةةةةةةاعهةا لمةا ي  للتكنولوجيةات القةائمةة على البيةانةات وتصةةةةةةةةةةةةةةميمهةا وتطويرهةا ونشةةةةةةةةةةةةةةرهةا وتقييمهةا وتنظيمهةا، وإلى

 الضمانات والرقابة،

على أهمية الاحترام التام لحرية طلب المعلومات وتلقيها ونقلها للغير، بما في ذلك الأهمية الأسةةةةاسةةةةية للوصةةةةول  وإذ تشددد د   
 إلى المعلومات والمشاركة الديمقراطية،

ي سةةهم في تمكين الفرد  الأخرى، وبأنه يمكن أنبما للحق في الخصةةوصةةية من أهمية بالنسةةبة إلى التمتع بالحقوق  وإذ تسددلّم   
من المشةاركة في الحياة السةياسةية والاقتصةادية والاجتماعية والثقا ية، وإذ تلاحظ بقلق أن الانتهاكات أو التجاوزات الماسةة بالحق  

الإنسةان الأخرى،  في التحرر من أي تدخل غير قانوني أو تعسةفي يمس بالحق في الخصةوصةية يمكن أن تؤثر في التمتع بحقوق 
 بما في ذلك الحق في حرية التعبير وفي تكوين ايراء دون أي تدخّل، والحق في التجمع السلمي وحرية تكوين الجمعيات،

_______________ 
 396) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 (، المرفق الساد .A/43/40  40للجمعية العامة، الدورة الثالثة والأربعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية  (397 

https://undocs.org/ar/A/43/40


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1246 

أنه حتى وإن كان من الممكن أن تنت ج منافع عن البيانات الوصةةةةةةةةةلية، فإن أنواعا معينة من البيانات الوصةةةةةةةةةلية  وإذ تلاحظ  
تكشةةةةف معلومات شةةةةخصةةةةية لا تقل أهمية من حي  حسةةةةاسةةةةيتها عن المحتوى الفعلي للاتصةةةةالات، كما يمكن، عند تجميعها، أن 

 يمكن أن تعطي لمحة عن سلوك الفرد وعلاقاته الاجتماعية وميولاته الخاصة وهويته،

وا موافقتهم يسةةةةةتطيعون أن يعط لا من أن الأفراد، ولا سةةةةةيما الأطفال، في أحيان كثيرة لا يعطون و/أو وإذ تعرب عن القل  
تخزينها أو على إعادة اسةتخدامها أو بيعها أو إعادة بيعها   الصةريحة بحرية وعن بينة على جمع بياناتهم الشةخصةية أو تجهيزها أو

لمرات متعددة، بالنظر إلى أن أعمال جمع البيانات الشةةةةخصةةةةية، بما في ذلك البيانات الحسةةةةاسةةةةة، وتجهيزها واسةةةةتعمالها وتخزينها  
 زادت كثيرا في العصر الرقمي،وتداولها، قد 

الصةةادر عن اللجنة المعنية بحقوق الإنسةةان يوصةةي بأن تتخذ الدول تدابير فعالة لمنع   16أن التعليق العام رقم  وإذ تلاحظ 
  الاحتفا  بصةةورة غير قانونية بالبيانات الشةةخصةةية التي تخزنها السةةلطات العامة والمؤسةةسةةات التجارية، ولمنع تجهيز تلك البيانات 

 واستخدامها بما يخالف القانون،

أن اسةةتخدام الذكاء الاصةةطناعي يمكن أن يسةةهم في تعزيز حقوق الإنسةةان وحمايتها وأنه يمكن أن يحدث    وإذ تلاحظ أيضدا 
تحولا في الحكومات والمجتمعات والقطاعات الاقتصةةةادية وعالم العمل، ويمكن أن تكون له أيضةةةاً آثار شةةةتى بعيدة الأمد، بما في  

 ما يتعلق بالحق في الخصوصية،ذلك 

أن الذكاء الاصةةطناعي وتكنولوجيات التعلم ايلي يمكن أن تفضةةي، في  ياب الضةةمانات المناسةةبة التقنية وإذ تلاحظ بقل   
والتنظيمية والقانونية والأخلاقية، إلى قرارات من شةةةةةةةةةأنها أن تؤثر في التمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةةان، بما في ذلك الحقوق الاقتصةةةةةةةةةادية  

جتماعية والثقا ية، وفي مبدأ عدم التمييز، وإذ تسةةةةةةةةلم بضةةةةةةةةرورة تطبيق أحكام القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةان والأطر الدولية والا
 لحماية البيانات على أعمال تصميم هذه الممارسات وتقييمها وتنظيمها،

هامة اقتصةةةةةةةادية واجتماعية، فهو   بأن اسةةةةةةةتخدام الذكاء الاصةةةةةةةطناعي، وإن كان يمكن أن تكون له آثار إيجابية  وإذ تسددددلّم 
يتطلب ويتيف معالجة كميات كبيرة من البيانات، وغالبا ما تكون هذه البيانات شخصية، بحي  تشمل البيانات البيومترية والبيانات  

أن يشةةةةةةةةةةةةةةكةل    المتعلقةة بسةةةةةةةةةةةةةةلوك الفرد أو علاقةاتةه الاجتمةاعيةة أو انتمةائةه العرقي أو الإثني أو دينةه أو معتقةداتةه، الأمر الةذي يمكن
مخاطر جسةيمة على التمتع بالحق في الخصةوصةية، خاصةة عندما يتم ذلك في  ياب الضةمانات المناسةبة، ولا سةيما عندما يكون 
 الغرض هو كشف هوية الأفراد وتعقبهم وتنميطهم والتعرف عليهم من سمات وجوههم وتصنيفهم والتنبؤ بسلوكهم أو تنقيطهم،

لاصةةةةةةةةةةةطناعي قد ينطوي، في  ياب الضةةةةةةةةةةةمانات التقنية والتنظيمية والقانونية والأخلاقية  أن اسةةةةةةةةةةةتخدام الذكاء اوإذ تلاحظ  
المناسةةةةةةةةةبة، على خطر ترسةةةةةةةةةي  التمييز، بما في ذلك أوجه اللامسةةةةةةةةةاواة الهيكلية، وإذ تسةةةةةةةةةلّم بأن النتائج التي تنطوي على التمييز  

 وجيات الرقمية الناشئة وتطويرها وتطبيقها واستخدامها،لأسباب عنصرية أو لغيرها من الأسباب ينبغي منعها عند تصميم التكنول

أن بعض الخوارزميات التنبؤية من المرجف أن تؤدي إلى التمييز، بما في ذلك عند اسةةةةةةةةتخدام بيانات غير وإذ تلاحظ بقل    
 تمثيلية،

يؤثر في تمتع الأفراد   يمكن أنأن اسةةةةةتخدام العمليات الخوارزمية أو ايلية لاتخاذ القرارات على شةةةةةبكة الإنترن  وإذ تلاحظ  
 بحقوقهم خارج الشبكة،

أن اسةةةتخدام عمليات اسةةةتخراج البيانات والخوارزميات لتوجيه المحتوى نحو مسةةةتخدمي شةةةبكة الإنترن  قد    وإذ تلاحظ أيضددا 
ي  الإنترن ، فضةةةةةةةةةةةةةلا عن حقه في حرية الرأ  يقوض دور المسةةةةةةةةةةةةةتخدم كطرف فاعل وقدرته على الوصةةةةةةةةةةةةةول إلى المعلومات عبر

 والتعبير،
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أن التقارير تشةةةةةةةير إلى انخفاض درجة الدقة في تكنولوجيات التعرف على ملامف الوجه عند تطبيقها على وإذ تلاحظ بقل    
مجموعات معينة، بما في ذلك عند اسةةةةةةةةتخدام بيانات التدريب غير التمثيلية، وأن اسةةةةةةةةتخدام التكنولوجيات الرقمية يمكن أن يؤدي  

 المساواة العرقية، ومن ثم أهمية التدابير التصحيحية الفعالة في هذا السياق،إلى تفاقم عدم 

على أن مراقبة الاتصةةةالات و/أو اعتراضةةةها على نحو غير قانوني أو تعسةةةفي، وكذلك جمع البيانات الشةةةخصةةية  وإذ تشدد د   
لشةةةةةدة  -غير قانوني، أعمال تنتهك  على نحو غير قانوني أو تعسةةةةةفي، وقرصةةةةةنة التكنولوجيات البيومترية واسةةةةةتخدامها على نحو 

الحق في الخصةةةةةةةةوصةةةةةةةةية، ويمكن أن تمس بالحق في حرية التعبير وفي اعتناق ايراء دون تدخل، والحق في   -طابعها التدخلي 
حرية التجمع السةةةةةةةةةةةةةلمي وتكوين الجمعيات، وحرية الدين أو المعتقد، ويمكن أن تتعارض مع مبادُ المجتمع الديمقراطي، بما في  

 دما ت نفذ تلك الأعمال خارج الإقليم الوطني أو على نطاق واسع،ذلك عن 

بأن الحقوق نفسةةةها التي يتمتع بها النا  خارج الإنترن  يجب أن تحظى بالحماية أيضةةةا على الإنترن ، بما في  وإذ تسددلّم   
 ذلك الحق في الخصوصية،

ية يمكن أن يؤثر في تمتع الأفراد بحقوق الإنسةةةةان أن المزامنة المتسةةةةارعة بين الفضةةةةاءات الشةةةةبكية وغير الشةةةةبكوإذ تلاحظ  
 الواجبة لهم، بما في ذلك حقهم في الخصوصية،

أن مراقبةة الاتصةةةةةةةةةةةةةةالات الرقميةة يجةب أن تكون متسةةةةةةةةةةةةةةقةة مع الالتزامةات الةدوليةة في مجةال حقوق  وإذ تلاحظ ب جد  خداص   
للعموم وواضةحا ودقيقا وشةاملا وخاليا من التمييز، وأن الإنسةان، ويجب أن تتم بالاسةتناد إلى إطار قانوني يكون بالضةرورة متاحا 

قانوني، مع مراعاة ما هو معقول  يما يتعلق بتحقيق أهداف  غير أي مسةةةةا  بالحق في الخصةةةةوصةةةةية يجب ألا يكون تعسةةةةليا أو
ذ الخطوات  مشةةةةةةةةةةةروعة، وإذ تشةةةةةةةةةةةير إلى أن الدول الأطراف في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةية ملزمةا باتخا

 التدابير الأخرى اللازمة لإعمال الحقوق المكرسة في العهد، الضرورية لاعتماد القوانين أو

من انتشةةةةةةار المعلومات المضةةةةةةللة والمعلومات المغلوطة، ولا سةةةةةةيما على منصةةةةةةات وسةةةةةةائل التواصةةةةةةل وإذ تعرب عن القل    
ل وتنشةةةةر العنصةةةةرية وكراهية الأجانب والتنميط السةةةةلبي الاجتماعي، وهي معلومات يمكن تصةةةةميمها وإنتاجها بحي  تب  التضةةةةلي 
الخصةةةةةةوصةةةةةةية، وتعرقل حرية التعبير، بما في ذلك حرية  والوصةةةةةةم، وتنتهك حقوق الإنسةةةةةةان وتنتق  منها، بما في ذلك الحق في

تشةةةدد على الدور التما  المعلومات وتلقيها ونقلها، وتحرض على جميع أشةةةكال العنف والكراهية والتعصةةةب والتمييز والعداء، وإذ 
 الهام الذي يقوم به الصحفيون والمجتمع المدني والأوساط الأكاديمية في التصدي لهذا التوجه،

أن من يعمل من الأفراد والمنظمات في مجال تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية والدفاع عنها وإذ تلاحظ بقل  بال    
العديد من البلدان، تهديدات ومضةةةةةةةةةةةايقات  م قد يواجهون أحيانا كثيرة، فيوالصةةةةةةةةةةةحفيين وغيرهم من العاملين في وسةةةةةةةةةةةائط الإعلا

 قانوني بحقهم في الخصوصية، بسبب أنشطتهم، غير ويعانون من انعدام الأمن، إضافة إلى المسا  بشكل تعسفي أو

خاصةةةةة والجهات الفاعلة اسةةةةتخدام الأدوات التكنولوجية التي طورتها صةةةةناعة أنظمة المراقبة الوإذ تلاحظ بقل  بال  أيضدددا   
الخاصةةةة أو العامة لأغراض الرقابة واختراق الأجهزة والشةةةبكات واعتراض الاتصةةةالات وتعطيلها وجمع البيانات، على نحو يتدخل 
في الحياة المهنية والخاصةةةةةةةةةة للأفراد، بمن فيهم العاملون في مجال تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية والدفاع عنها، 

وغيرهم من العاملين في وسةةةةةةةائط الإعلام، في انتهاك أو تجاوز لحقوق الإنسةةةةةةةان الخاصةةةةةةةة بهم، وتحديدا الحق في  والصةةةةةةةحفيون  
 الخصوصية،

على أن الةدول من واجبهةا أن تحترم مةا يتعلق من التزامةاتهةا الةدوليةة في مجةال حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان بةالحق في  وإذ تشدددددددددد د   
اد و/أو تجمع البيانات الشةةةةةخصةةةةةية، وعندما تتبادل المعلومات التي ت جمع الخصةةةةةوصةةةةةية عندما تعترض الاتصةةةةةالاتد الرقمية للأفر 
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عندما توفر بشةةكل آخر إمكانية الاطلاع عليها، وعندما تطلب الإفصةةاح   بوسةةائل منها اتفاقات تبادل المعلومات والاسةةتخبارات أو
 ذلك من المؤسسات التجارية، في أطراف ثالثة، بما عن البيانات الشخصية من

تزايد جمع المعلومات البيومترية الحسةةةةةةةةاسةةةةةةةةة عن الأفراد، وإذ تشةةةةةةةةدّد على وجوب أن تمتثل الدول لالتزاماتها في  لاحظ وإذ ت 
مجال حقوق الإنسةةةان وعلى ضةةةرورة أن تحترم المؤسةةةسةةةات التجارية الحقز في الخصةةةوصةةةية وغيره من حقوق الإنسةةةان عند قيامها 

 خزينها، وذلك بسبل منها اعتماد سياسات وضمانات لحماية البيانات،بجمع وتجهيز المعلومات البيومترية وتداولها وت 

من التداعيات السةةةةةةلبية على ممارسةةةةةةة حقوق الإنسةةةةةةان والتمتع بها التي يمكن أن تنجم عن مراقبة    وإذ يسدددداورلا بال  القل  
ي، وكذلك جمع البيانات الاتصةةةةةةةةةةةالات و/أو اعتراضةةةةةةةةةةةها، بما في ذلك مراقبة الاتصةةةةةةةةةةةالات و/أو اعتراضةةةةةةةةةةةها خارج الإقليم الوطن 

 الشخصية، ولا سيما عندما يكون ذلك على نطاق واسع،

يشةةةةةمل تدابير التشةةةةةفير  على أن الحلول التقنية التي تؤمدّن سةةةةةرية الاتصةةةةةالات والمعاملات الرقمية وتحميها، بماوإذ تشددددّ د  
ة التمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةان، ولا سةةةةةةةةيما الحق في  لكفال -في العصةةةةةةةةر الرقمي  -الم حكم وإخفاء الهوية وإغفال الهوية، لها دور هام  

الخصةةةةةةوصةةةةةةية وفي حرية الرأي والتعبير والحق في حرية التجمع السةةةةةةلمي وتكوين الجمعيات، وإذ تسةةةةةةلم بأن الدول ينبغي لها أن 
قرصةةةةةةةةنة  تشةةةةةةةةجع تلك التدابير وتمتنع عن اسةةةةةةةةتخدام تقنيات المراقبة غير القانونية أو التعسةةةةةةةةلية، والتي قد تشةةةةةةةةمل أشةةةةةةةةكالا من ال

 الإلكترونية،

أنه حتى وإن جاز أن تبرر شةةواغل الأمن العام جمع وحماية بعض المعلومات الحسةةاسةةة، فإن الدول من واجبها وإذ تلاحظ  
 أن تكفل التقيّد التام بالالتزامات التي يلقيها عليها القانون الدولي لحقوق الإنسان،

قمعه مصةةةةةةلحة عامة بالغة الأهمية، وإذ تؤكد من جديد في الوق   في هذا الصةةةةةةدد أن في منع الإرهاب و وإذ تلاحظ أيضددددا   
نفسةةةةةةةةةةةةةةه أن الةدول من واجبهةا أن تكفةل في التةدابير التي تتخةذهةا لمكةافحةة الإرهةاب الانسةةةةةةةةةةةةةةجةامز مع الالتزامةات الملقةاة على عةاتقهةا 

 والقانون الدولي الإنساني،بموجب القانون الدولي، ولا سيما القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للاجئين  

رة والموثوقة لا يزال يشةةةةةةكل تحديا حاسةةةةةةما في العديد من وإذ تسددددلّم   بأن عدم الوصةةةةةةول إلى التكنولوجيات والخدمات الميسةةةةةةّ
 البلدان النامية،

بلد على على ضةةرورة التصةةدي للتحديات السةةائدة من أجل سةةد الفجوات الرقمية، سةةواء بين البلدان أو داخل كل وإذ تشدد د   
حدة، والفجوة الرقمية بين المرأة والرجل، وعلى ضةةةةرورة تسةةةةخير تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةالات لأغراض التنمية، وإذ تشةةةةير 
إلى ضةةةةرورة التركيز على نوعية الوصةةةةول من أجل سةةةةد الفجوات الرقمية والمعر ية، باسةةةةتخدام نهج متعدد الأبعاد يشةةةةمل السةةةةرعة  

يف واللغة والتدريب وبناء القدرات والمحتوى المحلي والتسةةهيلات الخاصةةة بالأشةةخاص ذوي الإعاقة، ومن والاسةةتقرار وي سةةر التكال
 أجل تعزيز التمتع الكامل بحقوق الإنسان، بما في ذلك الحق في الخصوصية،

ما في ذلك تدابير على ضرورة أن ي كفل في التدابير التي ت تخذ في مجالي الأمن الوطني والصحة العامة، ب وإذ تش د أيضا   
استخدام التكنولوجيا لرصد الأمراض المعدية واحتواء انتشارها، الامتثال التام للالتزامات الملقاة على الدول بموجب القانون الدولي 
ية  لحقوق الإنسةان، والتقيد بمبادُ الشةرعية والمشةروعية والقانونية  يما يتعلق بالهدف المتوخى والضةرورة والتناسةب، وضةرورة حما
 حقوق الإنسان، بما في ذلك الحق في الخصوصية، والبيانات الشخصية في مواجهة الطوارُ الصحية وحالات الطوارُ الأخرى،

أهمية حماية واحترام حق الأفراد في الخصةةوصةةية عند تصةةميم أو تطوير أو نشةةر الوسةةائل التكنولوجية للتصةةدي وإذ تلاحظ  
ذلك الإخطار بالوسائل الرقمية بالتعرض   في (، بما19-ائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيدللكوارث والأوبئة والجوائف، ولا سيما ج
 للعدوى وتتبع مخالطي الحاملين للعدوى،
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أن التكنولوجيات الرقمية الجديدة والناشةةةةةةةةةئة يمكن أن تسةةةةةةةةةهم في التعافي من حالات الطوارُ الصةةةةةةةةةحية  وإذ تلاحظ أيضددددددا   
وإذ تشةةةةير في هذا الصةةةةدد إلى أهمية حماية البيانات المتصةةةةلة بصةةةةحة الإنسةةةةان وغيرها   ،19-العالمية، بما في ذلك جائحة كوفيد

لها أثر سةةلبي على  19-من البيانات الشةةخصةةية، وتلاحظ بقلق في الوق  نفسةةه أن بعض الجهود المبذولة لمكافحة جائحة كوفيد
 التمتع بالحق في الخصوصية،

لا يجوز بموجبه تعريض أي شةةةةةةةةةخ ، ذكرا كان أو أنثى،   الحقا في الخصةةةةةةةةةوصةةةةةةةةةية، وهو حقتؤك  من ج ي    - 1 
لتدخل تعسةفي أو غير قانوني في خصةوصةيته أو في شةؤون أسةرته أو بيته أو مراسةلاته، والحقا في التمتع بحماية القانون من أي 

من العهةةد الةةدولي   17من الإعلان العةةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان والمةةادة    12تةةدخةةل من هةةذا القبيةةل، على النحو المبين في المةةادة  
 الخاص بالحقوق المدنية والسياسية؛

بالطابع العالمي والمفتوح للإنترن  وبالتقدم السةةةةةةةةةةةةةةريع في مجال تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةةةةةةةةةةةالات  تسدددددددددلّم   - 2 
 ؛( 398  ستدامةباعتبارهما قوة دافعة لتسريع خطى التقدم على طريق التنمية بمختلف أشكالها، بما في ذلك تحقيق أهداف التنمية الم

أن الحقوق نفسةةةةةةةةةها التي يتمتع بها النا  خارج الإنترن  يجب أن تحظى بالحماية أيضةةةةةةةةةاً على الإنترن ،  تؤك    - 3 
 في ذلك الحق في الخصوصية، مع إيلاء اهتمام خاص لحماية الأطفال؛ بما

الخصةةةةةةوصةةةةةةية الامتثال لمبادُ القانونية  إلى أن الدول ينبغي لها أن تكفل في أي تدخّل يمس بالحق في تشددددير   - 4 
 والضرورة والتناسب؛

جميع الدول على تهيئة بيئة لتكنولوجيا المعلومات والاتصةةةةةةالات تكون مفتوحة وآمنة ومسةةةةةةتقرة وميسةةةةةةرة تشددددجع  - 5 
 وق الإنسان؛وسلمية، على أسا  احترام القانون الدولي، بما في ذلك الالتزامات المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة وصكوك حق

بأن وضع تصورات لتكنولوجيات جديدة وناشئة، من قبيل تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وتصميم تلك تعترف   - 6 
التكنولوجيات واسةةتخدامها ونشةةرها وزيادة تطويرها، يمكن أن يكون لها تأثير على التمتع بالحق في الخصةةوصةةية وبحقوق الإنسةةان  

ض لهةا هةذه الحقوق يمكن وينبغي تفةاديهةا والتقليةل من حةدتهةا إلى أدنى حةد عن طريق تكييف  الأخرى، وبةأن المخةاطر التي تتعر 
أو اعتماد لوائف تنظيمية مناسةةةةةةبة أو غيرها من ايليات المناسةةةةةةبة، وفقا للالتزامات الواجبة التطبيق بموجب القانون الدولي لحقوق  

ميمها وتطويرها ونشةةةةةةرها، بما في ذلك تكنولوجيا الذكاء الإنسةةةةةةان، من أجل وضةةةةةةع تصةةةةةةورات لتكنولوجيات جديدة وناشةةةةةةئة وتصةةةةةة 
الاصةةةةةطناعي، وذلك باتخاذ التدابير اللازمة لضةةةةةمان وجود بنية تحتية للبيانات تتسةةةةةم بالسةةةةةلامة والشةةةةةفا ية والخضةةةةةوع للمسةةةةةاءلة  

 ء رقابة بشرية؛والأمان والجودة العالية، وعن طريق وضع آليات تدقيق وآليات انتصاف قائمة على حقوق الإنسان، وإرسا

 بجميع الدول:تهي   - 7 

ذلك في سةةةةةةةةياق   في أن تحترم وتحمي الحق في الخصةةةةةةةةوصةةةةةةةةية، سةةةةةةةةواء على شةةةةةةةةبكة الإنترن  أو خارجها، بما  أ( 
 الاتصالات الرقمية والتكنولوجيات الجديدة والناشئة؛

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (398 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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ر الناشةةةئة، مثل الضةةةغوط  أن تدعو جميع أصةةةحاب المصةةةلحة المعنيين إلى مواصةةةلة مناقشةةةة كيلية تأثير الظواه  ب( 
ع، وتطوير تكنولوجيا  التي تمارز  من أجل اعتماد تقنية سةةةةلسةةةةلة الكتل على نطاق واسةةةةع، وتكنولوجيات الواقع الافتراضةةةةي الموسةةةةّ
 عصبية ذات كفاءة متزايدة، دون وضع الضمانات المناسبة، على التمتع بالحق في الخصوصية والحق في حرية الرأي والتعبير؛

تخذ التدابير اللازمة لوضةع حدّ لانتهاكات الحق في الخصةوصةية، وأن تهيئ الظروف الكفيلة بالحيلولة دون أن ت   ج( 
الالتزامات الملقاة على عاتقها بموجب   حدوث هذه الانتهاكات، بطرق منها ضةةةةةةةةمان توافق التشةةةةةةةةريعات الوطنية ذات الصةةةةةةةةلة مع

 القانون الدولي لحقوق الإنسان؛

نتظام في إجراءاتها وممارسةةةةةةاتها وتشةةةةةةريعاتها المتعلقة بمراقبة الاتصةةةةةةالات واعتراضةةةةةةها وبجمع أن تعيد النظر با  د( 
البيانات الشةةةةخصةةةةية، بما في ذلك مراقبة الاتصةةةةالات واعتراضةةةةها وجمع البيانات على نطاق واسةةةةع، وكذلك  يما يتعلق باسةةةةتخدام 

لوجيات البيومترية، وذلك بهدف صةةةةةون الحق في الخصةةةةةوصةةةةةية عن تكنولوجيات التنميط واتخاذ القرارات آليا والتعلم ايلي والتكنو 
 طريق ضمان التنفيذ الكامل والفعلي لجميع الالتزامات الملقاة على عاتقها بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان؛

لاسةةةةةةتقلالية أن تنشةةةةةةئ آليات محلية للرقابة القضةةةةةةائية و/أو الإدارية و/أو البرلمانية تجتمع فيها شةةةةةةروط النزاهة وا  ه( 
والفعالية، وتكون مزودة بالموارد الكا ية وقادرة على ضةمان الشةفا ية، حسةب الاقتضةاء، والمسةاءلة بشةأن مراقبة الدولة للاتصةالات 

 واعتراضها وجمع البيانات الشخصية، أو أن تواصل إعمال القائم من تلك ايليات؛

القانونية سةةةةةبل انتصةةةةةاف  غير تيجة المراقبة التعسةةةةةلية أوأن تتيف للأفراد الذين انت هك حقهم في الخصةةةةةوصةةةةةية ن   و( 
 فعالة، انسجاما مع الالتزامات الدولية في مجال حقوق الإنسان؛

المؤسةةةةةةسةةةةةةات التجارية  أن تنظر في القيام، بالتشةةةةةةاور مع جميع أصةةةةةةحاب المصةةةةةةلحة المعنيين، بما في ذلك مع  ز( 
يعات ملائمة تتضةمن جزاءات فعالة وسةبل انتصةاف مناسةبة، وتحمي الأفراد  والمنظمات الدولية والمجتمع المدني، بسةن وتنفيذ تشةر 

سةةةةةةيما ما كان من هذه الانتهاكات والتجاوزات عن طريق جمع  من الانتهاكات والتجاوزات الماسةةةةةةة بالحق في الخصةةةةةةوصةةةةةةية، ولا
ير قانونية، من قبل الأفراد والحكومات  تداولها أو استخدامها، بطرق تعسلية وغ البيانات الشخصية أو تجهيزها أو الاحتفا  بها أو

 والمؤسسات التجارية ومنظمات القطاع الخاص، أو أن تنظر في مواصلة إعمال القائم من تلك التشريعات؛

أن تنظر في سةةن وتنفيذ تشةةريعات ولوائف تنظيمية وسةةياسةةات لضةةمان احترام جميع المؤسةةسةةات التجارية، بما في    ح( 
الاجتماعي وغيرها من المنصةةةات الإلكترونية، احتراماً كاملًا للحق في الخصةةةوصةةةية وغيرها من ذلك مؤسةةةسةةةات وسةةةائل التواصةةةل  

حقوق الإنسةةةان ذات الصةةةلة في تصةةةميم التكنولوجيات وتطويرها ونشةةةرها وتقييمها، بما في ذلك الذكاء الاصةةةطناعي، أو أن تنظر 
لسةةياسةةات، وأن تتيف للأفراد الذين قد تكون حقوقهم قد تعرضةة  في مواصةةلة إعمال القائم من تلك التشةةريعات واللوائف التنظيمية وا

التجاوز إمكانية الوصةةةول إلى سةةةبل انتصةةةاف فعالة، بما في ذلك الحصةةةول على التعويضةةةات وضةةةمانات بعدم تكرار  للانتهاك أو
 وقع؛ ما

ذلك لحماية بيانات   في أن تنظر في اعتماد وتنفيذ تشةةةةةةةةريعات ولوائف تنظيمية وسةةةةةةةةياسةةةةةةةةات لحماية البيانات، بما  ط( 
الاتصةةةةةالات الرقمية، على أن تمتثل تلك التشةةةةةريعات واللوائف والسةةةةةياسةةةةةات للالتزامات الدولية الواقعة على الدول في مجال حقوق  
الإنسةةةةةةان، ويمكن أن تشةةةةةةمل إنشةةةةةةاء هيئات وطنية مسةةةةةةتقلة تكون لها الصةةةةةةلاحيات والموارد اللازمة لرصةةةةةةدد الممارسةةةةةةات المتعلقة 

نات، والتحقيقد في الانتهاكات والتجاوزات، وتلقي البلاغات من الأفراد والمنظمات، وتوفير سةةةةةةةبل الانتصةةةةةةةاف  بخصةةةةةةةوصةةةةةةةية البيا
 مواصلة إعمال القائم من تلك التشريعات واللوائف التنظيمية والسياسات؛ المناسبة، أو أن تنظر في
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الانتهاكات والتجاوزات الماسةة   ووسةةائل الانتصةةاف عنأن تقوم في هذا الصةةدد بمواصةةلة تطوير التدابير الوقائية   ي( 
بالحق في الخصةةةةوصةةةةية في العصةةةةر الرقمي التي يمكن أن تؤثر على جميع الأفراد، بما في ذلك عندما تكون هناك آثار خاصةةةة  

 على النساء، وكذلك على الأطفال، أو أن تواصل إعمال هذه التدابير ووسائل الانتصاف؛

راجعة وتنفيذ وتعزيز سةةةةةةياسةةةةةةات  مراعية للاعتبارات الجنسةةةةةةانية تعزّز وتحمي حق جميع أن تنظر في وضةةةةةةع وم  ك( 
 الأفراد في الخصوصية في العصر الرقمي؛

أن تقدم إرشةةادات فعالة ومسةةتكملة إلى المؤسةةسةةات التجارية بشةةأن كيلية احترام حقوق الإنسةةان عن طريق إسةةداء    ل( 
ك العناية الواجبة بحقوق الإنسةان، وبشةأن كيلية النظر بفعالية في المسةائل الجنسةانية المشةورة بشةأن الوسةائل المناسةبة، بما في ذل

 و/أو الضعف و/أو التهميح؛

الأهةةداف منهةةا تمكين   أن تشةةةةةةةةةةةةةةجع التعليم الجيةةد وتهيئ الفرص التعليميةةة مةةدى الحيةةاة للجميع لتحقيق عةةدد من  م( 
 لحماية خصوصيتهم بفعالية؛الجميع من اكتساب المعرفة الرقمية والمهارات التقنية 

 أن تمتنع عن إلزام المؤسسات التجارية باتخاذ تدابير تمس بالحق في الخصوصية تعسفا أو بما يخالف القانون؛  ن( 

ذلك الانتهاكات الناجمة   في أن تحمي الأفراد من الانتهاكات أو التجاوزات الماسةةةة بالحق في الخصةةةوصةةةية، بما   ( 
غير قانونية، وعمليات التنميط واسةةةةةةةةةةةتخدام العمليات  ومعالجتها وتخزينها وتداولها بطرق تعسةةةةةةةةةةةلية أو عن عمليات جمع البيانات
 ايلية والتعلم ايلي؛

أن تتخذ الخطوات اللازمة لتمكين المؤسةةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةةات التجارية من اعتماد تدابير طوعية كا ية لتحقيق الشةةةةةةةةةةةةةةفا ية   ع( 
 ة للحصول على بيانات المستخدمين ومعلوماتهم الخاصة؛يتعلق بالطلبات التي تصدر عن سلطات الدول  يما

أن تنظر في وضةةع التشةةريعات والتدابير الوقائية ووسةةائل الانتصةةاف اللازمة لمعالجة الضةةرر الناجم عن تجهيز   ف( 
جارية دون البيانات الشةةةةخصةةةةية أو اسةةةةتخدامها أو بيعها أو إعادة بيعها لمرات متعددة أو تداولها بشةةةةكل آخر بين المؤسةةةةسةةةةات الت 

موافقة صةةةةةةةةريحة ومعقولة يعطيها الفرد بحرية وعن بينة من الأمور، أو أن تنظر في مواصةةةةةةةةلة إعمال القائم من تلك التشةةةةةةةةريعات 
 والتدابير ووسائل الانتصاف؛

أن تكفل تصةةةةميم برامج الهوية الرقمية أو البيومترية وتنفيذها وتشةةةةغيلها بعد وضةةةةع الضةةةةمانات التقنية والتنظيمية   ص( 
 والقانونية والأخلاقية المناسبة وبالامتثال التام لالتزامات الواقعة على الدول بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان؛

جميع المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات التجارية، وخصةةةةةةةوصةةةةةةةا تلك التي تقوم بجمع البيانات وتخزينها واسةةةةةةةتخدامها وتداولها ت ع    - 8 
 وتجهيزها:

احترام حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وفقةا للمبةادُ التوجيهيةة المتعلقةة بةالأعمةال التجةاريةة وحقوق  أن تفي بمسةةةةةةةةةةةةةةؤوليتهةا عن    أ( 
، بما في ذلك الحق في الخصةوصةية في العصةر (399)الإنسةان: تنفيذ إطار الأمم المتحدة المعنون  الحماية والاحترام والانتصةافا

 الرقمي، وأن تعزز جهودها في هذا الصدد؛

_______________ 
 399) A/HRC/17/31.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31
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يمكن أن يمس بحقهم  يقة واضةةةةحة يسةةةةهل الاطلاع عليها وتراعي عامل السةةةةن بكل ماأن تبلا المسةةةةتخددمين بطر   ب( 
في الخصةةةةةةةوصةةةةةةةية من جراء جمع بياناتهم واسةةةةةةةتخدامها وتداولها والاحتفا  بها، وأن تمتنع عن القيام بذلك دون موافقتهم أو دون 

وا بحرية وعن بينة عن موافقتهم المعقولة، أسةةةا  قانوني وأن تضةةةع وتطبق سةةةياسةةةات لتحقيق الشةةةفا ية تتيف للمسةةةتخدمين أن يعبر 
 حسب الاقتضاء؛

أن تنفذ ضةةةةةةةةةةمانات إدارية وتقنية ومادية لضةةةةةةةةةةمان أن ت جهّز البيانات على نحو قانوني وضةةةةةةةةةةمان أن يكون هذا   ج( 
ز التجهيز مقتصةةرا على ما هو ضةةروري  يما يتعلق بأغراض التجهيز، وضةةمان مشةةروعية تلك الأغراض، فضةةلا عن دقة التجهي 

 ونزاهته وسريته؛

أن تكفل إدماج احترام الحق في الخصةةةةةوصةةةةةية وغيره من حقوق الإنسةةةةةان الدولية في تصةةةةةميم تكنولوجيات اتخاذ   د( 
القرارات آليا والتعلم ايلي وتشةةغيلها وتقييمها، وأن تن  على دفع تعويضةةات عن انتهاكات حقوق الإنسةةان التي تكون قد تسةةبب  

 أو أسهم  فيها؛

كفل للأفراد إمكانية الوصةةةةةةةول إلى بياناتهم الشةةةةةةةخصةةةةةةةية واعتماد التدابير المناسةةةةةةةبة التي تتيف إمكانية تعديل أن ت   ه( 
الموافقة المتعلقة بالبيانات وتصةةحيحها وتحديثها وحذفها وسةةحبها، لا سةةيما إذا كان  البيانات غير صةةحيحة أو غير دقيقة، أو إذا 

 ؛تم الحصول على البيانات بصورة غير قانونية

أن تضةةع الضةةمانات المناسةةبة بهدف منع ايثار الضةةارة بحقوق الإنسةةان التي ترتبط ارتباطاً مباشةةراً بعملياتها أو   و( 
منتجاتها أو خدماتها، أو إلى التخليف من تلك ايثار، بما في ذلك باسةةةةةةةةتخدام الشةةةةةةةةروط التعاقدية عند الضةةةةةةةةرورة، أو أن تخطر  

 نتهاكات عند اكتشاف إساءة لاستخدام منتجاتها وخدماتها؛الكيانات المعنية بالتجاوزات أو الا

أن تعزز الجهود الرامية إلى مكافحة التمييز الناجم عن اسةةةةةةتخدام أنظمة الذكاء الاصةةةةةةطناعي، بما في ذلك عن   ز( 
 ن؛طريق بذل العناية الواجبة في تقييم ومنع وتخليف ما يترتب على استخدامها من آثار السلبية على حقوق الإنسا

المؤسةةسةةات التجارية على العمل لإيجاد الحلول التقنية اللازمة لتأمين وحماية سةةرية الاتصةةالات الرقمية،   تشددجع - 9 
بحي  يمكن أن تشةةةةمل هذه الحلول تدابير التشةةةةفير وإخفاء الهوية وإغفال الهوية، وتدعو الدول إلى عدم التدخل في اسةةةةتخدام تلك 

يود تفرضةةةةةةةةةةةةةةهةا على تلةك الحلول ممتثلةة للالتزامةات الملقةاة على الةدول بموجةب القةانون الةدولي الحلول التقنيةة، على أن تكون أي ق
 لحقوق الإنسان، وأن تسن سياسات تعترف بخصوصيات الاتصالات الرقمية للأفراد وتحميها؛

سةةان بصةةورة الدول، وعند الاقتضةةاء، المؤسةةسةةات التجارية، على بذل العناية الواجبة في مجال حقوق الإن   تشدجع -  10 
تصةةةةمّمها أو تطوّرها أو تنشةةةةرها أو تبيعها أو  منهجية في جميع مراحل تشةةةةغيل نظم الذكاء الاصةةةةطناعي التي تضةةةةع مفاهيمها أو

تحصةةةةةةل عليها أو تشةةةةةةغلها، بما في ذلك إجراء تقييمات منتظمة وشةةةةةةاملة لأثرها على حقوق الإنسةةةةةةان ومشةةةةةةاركة جميع أصةةةةةةحاب  
 المصلحة المعنيين؛

يع أصةةةةةحاب المصةةةةةلحة المعنيين على تعميم منظور جنسةةةةةاني في وضةةةةةع مفاهيم التكنولوجيا الرقمية جم  تشددددجع -  11 
والسةةةياسةةةات المتصةةةلة بها، وتطويرها وتنفيذها، وتعزيز مشةةةاركة المرأة من أجل التصةةةدي للعنف والتمييز ضةةةد النسةةةاء والفتيات في  

رقمية، بما في ذلك الشةةةركات المقدمة لخدمات الإنترن ، على السةةةياقات الرقمية، وذلك بطرق منها تشةةةجيع شةةةركات التكنولوجيا ال
 احترام المعايير وتنفيذ آليات إبلا  شفافة يسهل الوصول إليها؛
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أن أدوات التشةةةةةفير وإخفاء الهوية أصةةةةةبح ، في العصةةةةةر الرقمي، ضةةةةةرورية لتمكين العديد من الصةةةةةحفيين   تؤك  -  12 
والعاملين في وسةةائط الإعلام من أداء عملهم بحرية والتمتع بحقوق الإنسةةان، لا سةةيما حقهم في حرية التعبير وفي الخصةةوصةةية،  

بالدول ألا تتدخل في اسةةةتعمال الصةةةحفيين والعاملين في وسةةةائط    بما في ذلك لتأمين اتصةةةالاتهم وحماية سةةةرية مصةةةادرهم، وتهيب
يتماشةةةةةةةةةةةى أي تقييد لهذا الاسةةةةةةةةةةةتعمال مع التزامات الدول بموجب القانون الدولي لحقوق   الإعلام لتلك التكنولوجيات، وأن تكفل أن

 الإنسان؛

ن الحق في الخصةوصةية،  جميع أصةحاب المصةلحة المعنيين على المشةاركة في حوارات غير رسةمية بشةأ تشدجع -  13 
 وتحيط علما مع التقدير بمساهمة المقرر الخاص لمجلس حقوق الإنسان المعني بالحق في الخصوصية في هذه العملية؛

 أن تواصل نظرها في المسألة في دورتها التاسعة والسبعين. تقدرر -  14 
 
 

 77/212القرار 
 

صةةوتا وامتناع   25صةةوتا مقابل    132، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 400  ( 87، الفقرة A/77/463/Add.2عضوا عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    28

 

الاتحاد الروسةةةةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةةةةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية  : المؤيدون  *
سةةةةةةةةتان،  الإسةةةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باك  -المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةةةةةيا، أنغولا، أوزبكسةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران  جمهورية  

يا  دولة  البحرين، بربادو ، بروني دار السةلام، بليز، بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، بوتسةوانا، بوركينا فاسةو، بوروندي، البوسةنة والهرسةك، بوليل
ليشةةتي، جامايكا،    -  تيمورالمتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةتان، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةاد، توغو، توفالو، تونس،   -

لسةةورية،  الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية ا
يا، جيبوتي، دومينيكا،  جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريق

رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةاموا، سةةةةةان  فنسةةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةةان  لوسةةةةةيا، سةةةةةري لانكا، السةةةةةلفادور، سةةةةةنغافورة،  
غواتيمالا،  السةةنغال، السةةودان، سةةورينام، سةةيراليون، صةةربيا، الصةةومال، الصةةين، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،  

بيسةةةةاو، فانواتو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قطر، قيرغيزسةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةتان، الكاميرون،   - يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةتوائية، غينيا  
لي، ماليزيا، مدغشةةةةقر،  كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبريا، ليبيا، ليسةةةةوتو، ما

مصةةةةةةةةةةةر، المغرب، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، ناورو، نيبال،  
 النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندورا ، اليمن

كا، بلغاريا، بولندا، تشةةةةيكيا، الدانمرك، سةةةةلوفاكيا، السةةةةويد، سةةةةويسةةةةرا، فرنسةةةةا، فنلندا،  إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل، ألمانيا، أوكرانيا، بلجي: المعارضةةةةون  
لولايات المتحدة  كرواتيا، لاتليا، ليتوانيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةةةمالية، النرويج، النمسةةةةةةةةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، ا

 الأمريكية، اليابان
نيا، أستراليا، ألبانيا، أندورا، أوروغواي، أيرلندا، آيسلندا، إيطاليا، البرازيل، البرتغال، الجبل الأسود، جزر مارشال، جمهورية  إسبا: الممتنعون  

،  كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، رومانيا، سةةةةان مارينو، سةةةةلوفينيا، شةةةةيلي، قبرص، كندا، لكسةةةةمبر ، ليختنشةةةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةةةمالية 
 ك، موناكو، اليونانالمكسي

 
 

_______________ 
لمتحدة  اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: جزر سةةةليمان، الصةةةين وكوبا  باسةةةم الدول الأعضةةةاء في الأمم ا  (400 

 التي هي أعضاء في حركة بلدان عدم الانحياز(.

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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 الح  اي التنمية  - 212/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

بميثاق الأمم المتحدة الذي يعرب بوجه خاص عن العزم على تشةةةةةةةةةجيع التقدم الاجتماعي ورفع مسةةةةةةةةةتويات  إذ تسددددددترشدددددد  
المعيشةةةةة في ظل مزيد من الحرية وعلى القيام، تحقيقاً لهذه الغاية، باسةةةةتخدام ايليات الدولية في النهوض بالشةةةةؤون الاقتصةةةةادية  

 والاجتماعية لجميع الشعوب،

وإلى العهةد الةدولي الخةاص بةالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة    ( 401  لعةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةانإلى الإعلان ا وإذ تشدددددددددير 
 ،( 403  وإلى العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية  ( 402  والثقا ية

لميدانين  المتحدة في ا إلى الوثائق الختامية لجميع المؤتمرات الرئيسةةةةية ومؤتمرات القمة التي عقدتها الأمم  وإذ تشدددير أيضدددا   
 الاقتصادي والاجتماعي،

كةةةانون   4المؤرخ    128/ 41إلى إعلان الحق في التنميةةةة الةةةذي اعتمةةةدتةةةه الجمعيةةةة العةةةامةةةة في قرارهةةةا  وإذ تشدددددددددير كددذلددك   
ابلة للتصةرف وأن تكافؤ الفرص في التنمية  والذي أكد أن الحق في التنمية حق من حقوق الإنسةان غير الق  1986الأول/ديسةمبر 

 حق للأمم وللأفراد الذين يكونون الأمم على السواء وأن الفرد هو محور الاهتمام في التنمية والمستفيد الرئيسي منها،

 الحاجة الملحة إلى جعل الحق في التنمية واقعاً يعيشه كل فرد، وإذ تؤك  

حقوق عالمية وغير قابلة للتجزئة ومتشةةةةةةةةةابكة ومترابطة، وأنه يجب تناولها على أن جميع حقوق الإنسةةةةةةةةةان   وإذ تؤك  مج دا   
 الاهتمام، الصعيد العالمي بطريقة عادلة ومتكافئة، وعلى قدم المساواة، وبالقدر نفسه من

  (404 اوأن إعلان وبرنةامج عمةل فيينة   1993أهميةة المؤتمر العةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان الةذي عقةد في فيينةا في عةام  وإذ تؤكد   
أكدا مجدداً أن الحق في التنمية حق عالمي غير قابل للتصةةرف وجزء لا يتجزأ من حقوق الإنسةةان الأسةةاسةةية وأن الفرد هو محور 

 الاهتمام في التنمية والمستفيد الرئيسي منها،

،  2023في هذا الصةةةةةةةةةةةدد بالذكرى السةةةةةةةةةةةنوية الثلاثين لاعتماد إعلان وبرنامج عمل فيينا التي سةةةةةةةةةةةتحلّ في عام  وإذ ترح  
 تشدد على الحاجة إلى تعزيز الجهود الرامية إلى تنفيذهما، وإذ

الهدف المتمثل في جعل الحق في التنمية أمراً واقعاً لكل شةةةةةةةةةةخ ، على النحو المبين في إعلان الأمم   وإذ تؤك  من ج ي  
 ،( 405  2000أيلول/سبتمبر  8المتحدة للأللية الذي اعتمدته الجمعية العامة في 

_______________ 
 (.3-ألف  د 217رار الق (401 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (402 
 المرجع نفسه. (403 
 404) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
 .55/2القرار  (405 

https://undocs.org/ar/A/RES/41/128
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
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تهتدي بإعلان    2030 ، وإذ تؤكد من جديد أن خطة عام( 406  2030بأهمية اعتماد خطة التنمية المسةةتدامة لعام وإذ تسدلم  
الحق في التنمية، إلى جانب صةةةةةكوك دولية أخرى ذات صةةةةةلة، وإذ تؤكد أن أهداف التنمية المسةةةةةتدامة لا يمكن أن تتحقق إلا من 

 نفيذ على نحو يتسم بالمصداقية والفعالية والطابع العالمي،خلال التزام جميع الجهات صاحبة المصلحة بوسائل الت 

بالنجاح المحرز في مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالإسةةكان والتنمية الحضةةرية المسةةتدامة  الموئل الثال (،   وإذ تسددلم أيضددا   
ترتكز    ( 407  الحضةةةةرية الجديدة، والذي أقر بأن الخطة  2016تشةةةةرين الأول/أكتوبر  20إلى   17الذي ع قد في كيتو في الفترة من 

على الإعلان العةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، والمعةاهدات الدوليةة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، وإعلان الألليةة، والوثيقةة الختةاميةة لمؤتمر القمة  
 وتهتدي بصكوك أخرى من قبيل إعلان الحق في التنمية،  ( 408  2005العالمي لعام 

 ،( 409  الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة  المستقبل الذي نصبو إليهاإلى الوثيقة الختامية لمؤتمر وإذ تشير  

الطابع العالمي لجميع حقوق الإنسةةةةةةةةةةان، بما فيها الحقوق المدنية والثقا ية والاقتصةةةةةةةةةةادية والسةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةية    وإذ تؤك  من ج ي  
طها وتآزرها، وأنه لا بد من معاملتها على الصةةةةةةةةةعيد والاجتماعية، بما فيها الحق في التنمية، وعدم قابليتها للتجزئة وتداخلها وتراب 
 العالمي بإنصاف وتكافؤ وعلى قدم المساواة وبنفس القدر من الاهتمام،

إلى الاجتماع العام الر يع المسةةةةةةةةتوى للجمعية العامة المعروف بالمؤتمر العالمي المعني بالشةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةلية   وإذ تشددددددير 
 ،( 410  ووثيقته الختامية

من أن غالبية الشعوب الأصلية في العالم تعيح في ظروف من الفقر، وإذ تقر بالضرورة الملحة    قل  ال ال وإذ يساورلا ال 
للتصةةدي للأثر السةةلبي الذي يخلفه الفقر وعدم الإنصةةاف على الشةةعوب الأصةةلية، عن طريق ضةةمان إدماجها بشةةكل كامل وفعال  

 في برامج التنمية والقضاء على الفقر،

أن الديمقراطية والتنمية واحترام جميع حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية الواجبة للجميع أمور مترابطة    وإذ تؤك  من ج ي  
يعزز كل منها ايخر وأن الديمقراطية تقوم على إرادة الشةةةةةةةةةةةةةعب المعرب عنها بحرية لتقرير نظمه السةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةية والاقتصةةةةةةةةةةةةةادية  

حياته، وإذ تلاحظ في هذا الصةةةةةةةةةدد أن تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان والاجتماعية والثقا ية ومشةةةةةةةةةاركته التامة في جميع جوانب 
والحريات الأسةاسةية على المسةتويين الوطني والدولي مقصةد ينبغي أن يسةعى الجميع لتحقيقه وأن يتم ذلك دون فرض شةروط، وأنه 

حريات الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية الواجبة للجميع ينبغي للمجتمع الدولي أن يدعم تعزيز الديمقراطية والتنمية واحترام جميع حقوق الإنسةةةةةةةةةان وال
 أجمع، والترويج لها في العالم

 بينها، بأن انعدام المساواة يشكل عقبة كبيرة أمام إعمال الحق في التنمية داخل البلدان و يما وإذ تسلِّّم 

بالالتزام الذي أعلنه عدد من الوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة والصةةةةةةةناديق والبرامج التابعة لمنظومة الأمم المتحدة   وإذ تحيط علما   
وغيرها من المنظمات الدولية بجعل الحق في التنمية أمراً واقعاً للجميع، وإذ تح  في هذا الصةةةةةةةةةةةدد جميع الهيئات المعنية التابعة 

لأخرى على إدماج الحق في التنمية في أهدافها وسةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةاتها وبرامجها وأنشةةةةةةةةةةةطتها لمنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية ا

_______________ 
 .70/1القرار  (406 
 ، المرفق.71/256القرار  (407 
 .60/1القرار  (408 
 ، المرفق.66/288القرار  (409 
 .69/2القرار  (410 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/69/2
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التنفيذية، وكذلك في العمليات الإنمائية والعمليات المتصةةةةةلة بالتنمية، بما في ذلك متابعة مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل  
 البلدان نمواً،

اري العةاشةةةةةةةةةةةةةةر لمنظمةة التجةارة العةالميةة المعقود في نيروبي في الفترة من إلى النتةائج المعتمةدة في المؤتمر الوز  وإذ تشدددددددددير 
 ،2015كانون الأول/ديسمبر  19إلى  15

إلى خروج المفاوضةةةةةةةةةات التجارية التي تجريها منظمة التجارة العالمية بنتائج إيجابية وإنمائية المنحى، ولا سةةةةةةةةةيما   وإذ ت ع  
مائية، كإسةةةهام في تهيئة ظروف دولية تمكّن من إعمال الحق في التنمية إعمالًا بخصةةةوص المسةةةائل العالقة من جولة الدوحة الإن 

 كاملًا،

إلى الوثيقة الختامية للدورة الرابعة عشةةةةرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية التي عقدت في نيروبي في الفترة   وإذ تشدددير 
عل: السةعي نحو إيجاد بيئة اقتصةادية عالمية شةاملة ومنصةفة تح  شةعار  من القرار إلى الف  2016تموز/يوليه   22إلى   17من 

م التجارة والتنميةا  ،( 411  تخد 

كانون الأول/ديسةةمبر  16المؤرخ   163/ 76إلى جميع قراراتها السةةابقة بشةةأن هذا الموضةةوع، وآخرها القرار    وإذ تشدير أيضدا   
قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان وقرارات لجنة حقوق الإنسةةةةةةةةةان المتعلقة بالحق في التنمية، ولا سةةةةةةةةةيما قرار اللجنة  ، وكذلك  2021
 المتعلق بالضرورة الملحة لمواصلة التقدم من أجل إعمال الحق في التنمية،  ( 412  1998نيسان/أبريل   22المؤرخ   1998/72

بشةةةأن إسةةةهام التنمية في التمتع    2017حزيران/يونيه   22المؤرخ   21/ 35إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةان   وإذ تشددير كذلك 
 ،( 413  بجميع حقوق الإنسان

إلى مؤتمر القمة الثامن عشةةةةةةر لرؤسةةةةةةاء دول وحكومات حركة بلدان عدم الانحياز، المعقود في باكو، جمهورية وإذ تشددددير  
، ومؤتمرات القمة والمؤتمرات السةةةةابقة التي أكدت فيها الدول الأعضةةةةاء  2019تشةةةةرين الأول/أكتوبر   26و  25أذربيجان، يومي  

في حركة بلدان عدم الانحياز ضةةةةةةرورة إعمال الحق في التنمية على سةةةةةةبيل الأولوية، بطرق من بينها قيام الهيئة المعنية بوضةةةةةةع 
 الصادرة في إطار المبادرات ذات الصلة، اتفاقية بشأن الحق في التنمية، مع مراعاة التوصيات

 لأفريقيا، بوصفها إطاراً إنمائياً  ( 414  للشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا وإذ تكرر تيدي  تييي لا المت اصل 

 من ايثار السلبية للأزمات الاقتصادية والمالية العالمية في إعمال الحق في التنمية، وإذ يساورلا القل  ال ال  

( هي من أكبر التحديات العالمية في تاري  الأمم المتحدة، وتلاحظ  19-بأن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيدتسلِّّم    وإذ 
بقلق بالا مخلفات الجائحة من حي  آثارها الصةةةةةةةةةةةةةحية والأرواح المفقودة والصةةةةةةةةةةةةةحة العقلية والرفاه، وكذلك أثرها السةةةةةةةةةةةةةلبي على 

، وعلى التمتع بحقوق الإنسةةةةةان، وفي جميع الميادين الاجتماعية، بما في ذلك أثرها الاحتياجات الإنسةةةةةانية على الصةةةةةعيد العالمي
على سةةةةةةةةةةةةبل العيح والأمن الغذائي والتغذية والتعليم، واسةةةةةةةةةةةةتفحال الفقر والجوع، وتعطيل الاقتصةةةةةةةةةةةةادات، والتجارة، والمجتمعات، 

 ما بينها، والبيئات، وتفاقم مظاهر التفاوت الاقتصادي والاجتماعي داخل البلدان وفي

_______________ 
 .TD/519/Add.2/Corr.1و  TD/519/Add.2و  TD/519/Add.1و  TD/519انظر  (411 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.E/1998/23  3، الملحق رقم 1998الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (412 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/72/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم انظر  (413 
 414) A/57/304.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/163
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/35/21
https://undocs.org/ar/TD/519
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.1
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.2
https://undocs.org/ar/TD/519/Add.2/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/1998/23
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/57/304
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بأن أكثر النا  فقراً وضةعفاً هم الأشةد تضةرراً من الجائحة وأن تأثير الأزمة سةيمحو مكاسةب إنمائية تحقّق   وإذ تسدلِّّم أيضدا    
 بشق الأنفس وسيعرقل التقدّم نحو تحقيق أهداف التنمية المستدامة، فضلا عن التقدم  يما يتعلق بالحق في التنمية،

إزاء عدم تكافؤ فرص البلدان النامية في الحصةةةةةةةةةةةةةول على لقاحات مأمونة وجيدة وناجعة وفعالة    القل وإذ يسدددددددداورلا بال    
رة وميسةةةةةةورة التكلفة ضةةةةةةد كوفيد ز قدرات البلدان النامية على أن 19-وميسةةةةةةا ، وتؤكد أن إعمال الحق في التنمية من شةةةةةةأنه أن يعزدّ

ل الأخرى اللازمة للتصةةةةدي للجائحة والتعافي منها، وكذلك الحاجة  تتاح لها فرص متسةةةةاوية في الحصةةةةول على اللقاحات والوسةةةةائ 
م للمبادرات الوطنية والثنائية والإقليمية والمتعددة الأطراف التي تروم التعجيل باسةةةةتحداث وسةةةةائل تشةةةةخي   إلى تعزيز الدعم المقدا

 ى قدم المساواة،وعلاجاته واللقاحات المضادة له، وإنتاجها وإتاحتها عل  19-الإصابة بفيرو  كوفيد

بأنه على الرغم من أن التنمية تيسةةةةةر التمتع بجميع حقوق الإنسةةةةةان، لا يجوز التذرع بانعدام التنمية لتبرير النيل وإذ تسددددلِّّم  
 من حقوق الإنسان المعترف بها دولياً،

إزالة العقبات التي تعترض  بضةةرورة أن تتعاون الدول الأعضةةاء  يما بينها من أجل ضةةمان تحقيق التنمية و   وإذ تسدلِّّم أيضدا   
سةةةةبيل التنمية وبضةةةةرورة أن يشةةةةجع المجتمع الدولي التعاون الدولي الفعال، ولا سةةةةيما لتفعيل شةةةةراكة عالمية من أجل التنمية، من 
زم أجل إعمال الحق في التنمية وإزالة العقبات التي تعترض سةةبيل التنمية وبأن إحراز تقدم دائم نحو إعمال الحق في التنمية يسةةتل
اتباع سةةةياسةةةات إنمائية فعالة على الصةةةعيد الوطني وإقامة علاقات اقتصةةةادية منصةةةفة وتهيئة بيئة اقتصةةةادية مؤاتية على الصةةةعيد 

 الدولي،

 بأن الفقر مهين لكرامة الإنسان،وإذ تسلِّّم كذلك  

بأن الفقر المدقع والجوع من أكبر الأخطار التي يواجهها العالم وأن القضةةةةةةةةاء عليهما يتطلب التزاماً جماعياً من  وإذ تسدددددلِّّم 
من أهداف التنمية المسةةةتدامة، وإذ تهيب بالتالي   2 و  1من الأهداف الإنمائية للأللية والهدفين  1المجتمع الدولي، عملا بالهدف 

 يساهم في تحقيق ذلك الهدف، وق الإنسان، أنبالمجتمع الدولي، بما  يه مجلس حق

بأن حالات الظلم عبر التاري ، ضمن جملة عوامل أخرى، ساهم  في معاناة العديد من النا  في مختلف    وإذ تسلِّّم أيضا   
وعدم  أرجاء العالم، وبخاصةةةةةةةةةةةةة في البلدان النامية، من الفقر والتخلف والتهميح والاسةةةةةةةةةةةةتبعاد الاجتماعي والتفاوت الاقتصةةةةةةةةةةةةادي

 الاستقرار وانعدام الأمن،

بأن القضةةةاء على الفقر بجميع أشةةةكاله وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أحد العناصةةةر الحاسةةةمة في   وإذ تسددلِّّم كذلك 
و غنى عنةه لتحقيق التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة، وه تعزيز الحق في التنميةة وإعمةالةه، وهو أكبر التحةديةات التي يواجههةا العةالم ومطلةب لا

 -الاقتصةادي والاجتماعي والبيئي   -يتطلب نهجا متعدد الأوجه ومتكاملا، وقد التزم  بتحقيق التنمية المسةتدامة بأبعادها الثلاثة 
 على نحو متوازن ومتكامل،

على أن جميع حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتشةةةابكة، بما في ذلك   وإذ تشدد د 
 لحق في التنمية،ا

 وينبغي أن يكون محورا في تنفيذها، 2030على أن الحق في التنمية أساسي لتحقيق خطة عام  وإذ تش د أيضا   

الهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، كل في إطار ولايته، بما في ذلك الوكالات المتخصةصةة والصةناديق  وإذ تشدجع 
متحدة، والمنظمات الدولية المعنية، ومنها منظمة التجارة العالمية، وأصحاب المصلحة المعنيين، والبرامج التابعة لمنظومة الأمم ال

والتعاون    2030بما في ذلك منظمات المجتمع المدني، على إيلاء الاعتبار الواجب للحق في التنمية في سةةةةةةةياق تنفيذ خطة عام 
 لايته  يما يتعلق بإعمال الحق في التنمية،مع مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان في الوفاء بو 
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بالتقرير الموحد للأمين العام ومفوض الأمم المتحدة السةةةةةةةةةةةةامي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان  يما يتعلق بتعزيز  تحيط علما    - 1 
 ؛( 415  الحق في التنمية وإعماله

لى الصةةةةةةةةةعيد الدولي وتح   بالحاجة إلى السةةةةةةةةةعي إلى زيادة الإقرار بالحق في التنمية وتطبيقه وإعماله عتسددددددلِّّم   - 2 
جميع الدول، في الوق  نفسةةةه، على وضةةةع ما يلزم من سةةةياسةةةات على الصةةةعيد الوطني واتخاذ التدابير اللازمة لإعمال الحق في  

 التنمية باعتباره جزءاً لا يتجزأ من جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛

  2006آذار/مار    15المؤرخ   251/ 60معية العامة على الأحكام ذات الصةةةةلة بالموضةةةةوع من قرار الج  تشددد د - 3 
الذي أ نشةةةئ بموجبه مجلس حقوق الإنسةةةان، وتهيب بالمجلس في هذا الصةةةدد أن يواصةةةل، تنفيذاً للاتفاق، العمل على ضةةةمان أن 

، التي تسةةةةعى إلى البناء على الأهداف  2030لتنمية المسةةةةتدامة لعام يشةةةةجع برنامج عمله التنمية المسةةةةتدامة، بما في ذلك خطة ا
الإنمائية للأللية واسةةةةةتكمال ما لم تتمكن تلك الأهداف من تحقيقه، وأن يمضةةةةةي بها قدما وأن يقود في هذا الصةةةةةدد أيضةةةةةاً الجهود 

ن وبرنامج عمل فيينا، ليصبف في نفس من إعلا 10و  5الرامية إلى النهوض بالحق في التنمية، على النحو المحدد في الفقرتين  
 مستوى جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية الأخرى ومساويا لها؛

، وتسةةةلّم بالحاجة إلى تجديد الجهود بهدف الخروج ( 416  إعمال ولاية الفريق العامل المعني بالحق في التنمية تؤي  - 4 
 1998/72بولايته بالصيغة التي وضعتها لجنة حقوق الإنسان في قرارها   من المأزق السياسي الراهن داخل الفريق العامل والوفاء

 في أقرب وق  ممكن؛ ( 417  2007 آذار/مار  30المؤرخ  4/4ومجلس حقوق الإنسان في قراره 

المتسةةةةةقة مع أغراض    ( 418  أهمية المبادُ الأسةةةةةاسةةةةةية الواردة في اسةةةةةتنتاجات الفريق العامل في دورته الثالثة  تؤك  - 5 
الصةةةةكوك الدولية لحقوق الإنسةةةةان، مثل المسةةةةاواة وعدم التمييز والمسةةةةاءلة والمشةةةةاركة والتعاون الدولي، بوصةةةةفها مبادُ أسةةةةاسةةةةية  

 لتعميم مراعاة الحق في التنمية على الصعيدين الوطني والدولي، وتشدد على أهمية مبدأي الإنصاف والشفا ية؛

 ؛( 419  فريق العامل عن دورته الحادية والعشرينبتقرير ال تحيط علما   - 6 

م إلى الفريق العامل في دورته التاسةةةةةةةةعة عشةةةةةةةةرة عن مجموعة المعايير المتعلقة بتنفيذ الحق   تلاحظ - 7  العرض المقدا
التنمية  ، وهو ما يشةةةةةةةةكل أسةةةةةةةةاسةةةةةةةةاً مفيداً لمواصةةةةةةةةلة المداولات بشةةةةةةةةأن تنفيذ الحق في  ( 420  المقرر -في التنمية التي أعدّها الرئيس  

 وإعماله؛

بالدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء إلى المسةةةةةةةةةةةةاهمة في الجهود التي يبذلها الفريق العامل، بما في ذلك، في جملة أمور،   تهي  - 8 
المقرر،  -جهوده الرامية إلى صةةةياغة مشةةةروع صةةةك ملزم قانوناً بشةةةأن الحق في التنمية على أسةةةا  المشةةةروع الذي أعدّه الرئيس 

_______________ 
 415) A/HRC/51/22. 
 (، الفصل الأول.A/63/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والستون، الملحق رقم  انظر (416 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/62/53  53الدورة الثانية والستون، الملحق رقم  المرجع نفسه، (417 
 ألف.-، الفرع الثامنE/CN.4/2002/28/Rev.1انظر  (418 
 419) A/HRC/48/64. 
 420) A/HRC/WG.2/17/2 . 

https://undocs.org/ar/A/RES/60/251
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/22
https://undocs.org/ar/A/63/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/62/53
https://undocs.org/ar/E/CN.4/2002/28/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/48/64
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.2/17/2
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، وتحيط علماً، في هذا الصةةةةةةةةةدد، ( 421  2019أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   27المؤرخ   23/ 42سةةةةةةةةةان في قراره  وفق ما قرره مجلس حقوق الإن 
، المقةدم إلى الفريق العةامةل في دورتةه الحةادية  ( 422  المقرر المعنون  مشةةةةةةةةةةةةةةروع اتفةاقيةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن الحق في التنميةةا  -بتقرير الرئيس 
 ؛والعشرين

 المقرر والفريق العامل، لدى الاضطلاع بولايتيهما، ضرورة القيام بما يلي: -أهمية أن يراعي الرئيس   تؤك  - 9 

العمل على إضةفاء الطابع الديمقراطي على نظام الحوكمة الدولي من أجل زيادة المشةاركة الفعالة للبلدان النامية   أ( 
 في صنع القرار الدولي؛

أيضةةةةةةةاً على تعزيز الشةةةةةةةراكات الفعالة، مثل الشةةةةةةةراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا وغيرها من المبادرات  العمل   ب( 
الممةةاثلةةة مع البلةةدان النةةاميةةة، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةةا أقةةل البلةةدان نمواً، بغرض إعمةةال حقهةةا في التنميةةة، بمةةا في ذلةةك تحقيق أهةةداف التنميةةة  

 المستدامة؛

في التنميةة وتطبيقةه وإعمةالةه على الصةةةةةةةةةةةةةةعيةد الةدولي وحة  جميع الةدول في    السةةةةةةةةةةةةةةعي إلى زيةادة الإقرار بةالحق  ج( 
نفسه على وضع ما يلزم من سياسات على الصعيد الوطني واتخاذ التدابير اللازمة لإعمال الحق في التنمية باعتباره جزءا   الوق 

ه على توسةةيع نطاق التعاون الذي يؤدي  لا يتجزأ من حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية وح  جميع الدول أيضةةاً في الوق  نفسةة 
إلى النفع المشةةةترك وتعميقه من أجل ضةةةمان تحقيق التنمية وإزالة العقبات التي تعترض سةةةبيل التنمية في سةةةياق تشةةةجيع التعاون  

اسات إنمائية الدولي الفعال لإعمال الحق في التنمية، مع مراعاة أن إحراز تقدم دائم نحو إعمال الحق في التنمية يستلزم اتباع سي 
 فعالة على الصعيد الوطني وتهيئة بيئة اقتصادية مؤاتية على الصعيد الدولي؛

ذلك في سةةةةةةياق  في النظر في سةةةةةةبل ووسةةةةةةائل مواصةةةةةةلة كفالة تطبيق الحق في التنمية على سةةةةةةبيل الأولوية، بما  د( 
البلدان، ولا سةةيما البلدان الأكثر ضةةعفاً  والتعافي منها، من خلال إتاحة فرص عادلة ومنصةةفة لجميع  19-التصةةدي لجائحة كوفيد

والبلدان التي تواجه أوضةةاعا خاصةةة، للحصةةول على اللقاحات والأدوية بوصةةفها سةةلعاً عامة عالمية، وتقاسةةم فوائد التقدم العلمي، 
 والدعم المالي والتكنولوجي، وتخليف عبء الديون؛

لمتخصةةةةصةةةةة والصةةةةناديق والبرامج التابعة لمنظومة الأمم تعميم مراعاة الحق في التنمية في سةةةةياسةةةةات الوكالات ا  ه( 
المتحدة وفي أنشةةةطتها التنفيذية وفي سةةةياسةةةات النظام المالي الدولي والنظام التجاري المتعدد الأطراف واسةةةتراتيجياتهما، مع الأخذ  

الدولية، مثل الإنصةةةةةةاف وعدم في الاعتبار في هذا الصةةةةةةدد أن المبادُ الأسةةةةةةاسةةةةةةية في المجالات الاقتصةةةةةةادية والتجارية والمالية 
التمييز والشةةفا ية والمسةةاءلة والمشةةاركة والتعاون الدولي، بما فيها إقامة الشةةراكات الفعالة من أجل التنمية، أمور لا غنى عنها في  

في معالجة    سبيل إعمال الحق في التنمية ومنع المعاملة القائمة على التمييز لاعتبارات سياسية أو اعتبارات أخرى غير اقتصادية
 المسائل التي تهم البلدان النامية؛

_______________ 
 (، الفصل الثال .A/74/53/Add.1 ألف  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (421 
 422) A/HRC/WG.2/21/2. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/23
https://undocs.org/ar/A/74/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.2/21/2
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مجلس حقوق الإنسةةان على مواصةةلة النظر في كيلية ضةةمان متابعة عمل اللجنة الفرعية السةةابقة لتعزيز  تشدجع -  10 
معية  الصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع من القرارات التي اتخذتها الج وحماية حقوق الإنسةةةةةةةان  يما يتعلق بالحق في التنمية، وفقاً للأحكام ذات
 العامة ولجنة حقوق الإنسان وعملا بالمقررات التي سيتخذها المجلس؛

يلية الخبراء المعنية بالحق في التنمية، التي   2022بانعقاد الدورتين الخامسةةةةةة والسةةةةةادسةةةةةة في عام   تحيط علما   -  11 
 ؛( 423  الخبراء ، وتحيط علما بالتقرير السنوي يلية23/ 42أنشأها مجلس حقوق الإنسان في قراره 

،  (424  بتقرير المقرر الخةاص المعني بةالحق في التنميةة التةابع لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان تحيط علمدا  مع التقد ير -  12 
والتعافي منها من منظور الحق في التنمية على الصةةةعيد   19-حة كوفيدالذي يبح   يه المقرر الخاص في تدابير التصةةةدي لجائ 

 الدولي؛

أن التعةاون  يمةا بين بلةدان الجنوب ليس بةديلا عن التعةاون بين بلةدان الشةةةةةةةةةةةةةةمةال وبلةدان الجنوب، بةل هو   تؤكد  -  13 
ل لةه، ومن ثم ينبغي ألا يؤدي إلى تخليض التعةاون بين بلةدان الشةةةةةةةةةةةةةةمةال وبلةدان الجنوب أ و إعةاقةة التقةدم المحرز في الوفةاء مكمةدّ

بالتزامات المسةاعدة الإنمائية الرسةمية الحالية، وتشةجع الدول الأعضةاء والجهات المعنية الأخرى على إدماج الحق في التنمية في  
 تصميم عمليات التعاون وتمويلها وتنفيذها؛

لات المتخصةةةةةصةةةةةة والصةةةةةناديق والبرامج الدول الأعضةةةةةاء ومفوضةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةان والوكا تحث -  14 
المعنية الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة على أن تزود المقرر الخاص المعني بالحق في التنمية بكل ما يلزم من مسةةةةةةةةاعدة 

 ودعم للوفاء بولايته؛

مؤتمرات الرئيسةةةةةةةةةةةةةةيةةة الالتزام بتنفيةةذ الأهةةداف والغةةايةةات المحةةددة في جميع الوثةةائق الختةةاميةةة لل  تؤكدد  من جدد يدد  -  15 
ومؤتمرات القمة التي عقدتها الأمم المتحدة وعمليات اسةةتعراضةةها، وبخاصةةة ما يتصةةل منها بإعمال الحق في التنمية، مع التسةةليم 

 بأن إعمال الحق في التنمية أمرا بالا الأهمية لتحقيق المقاصد والأهداف والغايات الواردة في تلك الوثائق الختامية؛

أن إعمال الحق في التنمية أمرا أسةاسةي لتنفيذ إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين يعتبران أن   ج ي  أيضدا  تؤك  من  -  16 
جميع حقوق الإنسان حقوق عالمية مترابطة متشابكة غير قابلة للتجزئة وأن الإنسان هو محور التنمية ويقران بأنه على الرغم من 

 لا يجوز التذرع بانعدام التنمية لتبرير النيل من حقوق الإنسان المعترف بها دولياً؛أن التنمية تيسر التمتع بجميع حقوق الإنسان، 

أن التنمية تسةهم إسةهاماً مهماً في تمتع الجميع بحقوق الإنسةان كلها، وتهيب بجميع البلدان   تؤك  من ج ي  كذلك -  17 
 أن تحقق للنا  وبالنا  ومن أجل النا  تنميةً محورها النا ؛

بجميع الةدول ألا تةدخر وسةةةةةةةةةةةةةةعةاً في تعزيز جميع حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وحمةايتهةا، بمةا فيهةا الحق في التنميةة،   تهيد  -  18 
والتعافي منها، لأن ذلك يفضةةةةةةي إلى التمتع الشةةةةةةامل    19-والتصةةةةةةدي لجائحة كوفيد  2030سةةةةةةيما في سةةةةةةياق تنفيذ خطة عام   ولا

 بحقوق الإنسان؛

_______________ 
 423) A/HRC/51/36. 
 424) A/77/174. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/23
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/36
https://undocs.org/ar/A/77/174
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لإنسةةةةةةةةةةان وحمايتها تقع في المقام الأول على عاتق الدولة، وتؤكد  أن المسةةةةةةةةةةؤولية عن تعزيز جميع حقوق ا  تؤك  -  19 
مغالاة في التشةةةةةةةةةةةةةديد على أهمية دور  مجددا أن الدول مسةةةةةةةةةةةةةؤولة في المقام الأول عن تنميتها الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية والاجتماعية وأنه لا

 السياسات الوطنية والاستراتيجيات الإنمائية؛

الأول عن تهيئةة الظروف المؤاتيةة لإعمةال الحق في التنميةة على   مسةةةةةةةةةةةةةةؤوليةة الةدول في المقةام تؤكد  من جد يد  -  20 
 الصعيدين الوطني والدولي والتزامها بتعاون كل منها مع الأخرى تحقيقا لتلك الغاية؛

التزامها بالتعاون الدولي وتعددية الأطراف ودعمها القوي للدور المحوري الذي تضةةةطلع به   تؤك  من ج ي  أيضددا   -  21 
 على الصعيد العالمي؛ 19-م المتحدة في التصدي لجائحة كوفيدمنظومة الأم

، الذي سةةةلم   يه بأهمية التعاون الدولي 2020نيسةةةان/أبريل   20المؤرخ   274/ 74قرارها    تؤك  من ج ي  كذلك -  22 
الة أن تتمكن الدول كافة من اتخاذ تدابير حمائية وطنية فعالة، والحصةةةةةةةول  وأهمية فعالية تعددية الأطراف في المسةةةةةةةاعدة على كف

على اللوازم الطبية والعلاجات والأدوية واللقاحات الحيوية وكفالة تدفقها بغية التقليل من ايثار السةلبية في جميع الدول المتضةررة  
 وتجنب انتشار الجائحة من جديد؛ 19-من جائحة كوفيد

ز سةةةةةةةةبل التعاون الدولي ودعمها للجهود بالدو   تهي  -  23  ل الأعضةةةةةةةةاء والجهات المعنية صةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةلحة أن تعزدّ
المتعددة الأطراف وللدور المركزي الذي تؤديه منظومة الأمم المتحدة بغية اتخاذ ما يلزم من تدابير منسةةةقة على الصةةةعيد العالمي 

واقتصةةةةةةةادية ومالية سةةةةةةةلبية في المجتمعات قاطبة، مما ي سةةةةةةةهم في  وما ترتب عليها من آثار اجتماعية    19-لمواجهة جائحة كوفيد
 إعمال الحق في التنمية وعدم ترك أحد خلف عن الركب؛

إزاء تزايد حالات انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسان التي ترتكبها بعض الشركات عبر الوطنية   تعرب عن القل  -  24 
كد من توافر سةبل الحماية والعدالة والانتصةاف المناسةبة لضةحايا انتهاكات وغيرها من مؤسةسةات الأعمال، وتشةدد على ضةرورة التأ

وتجاوزات حقوق الإنسةان الناتجة عن أنشةطة تلك الشةركات والمؤسةسةات، وتؤكد أن تلك الكيانات يجب أن تسةهم في وسةائل التنفيذ 
 اللازمة لإعمال الحق في التنمية؛

 ضرورة تهيئة بيئة دولية مؤاتية لإعمال الحق في التنمية؛ تؤك  من ج ي  -  25 

على الأهمية البالغة لتحديد العقبات التي تعرقل الإعمال الكامل للحق في التنمية على الصعيدين الوطني تش د   -  26 
 والتعافي منها؛ 19-والدولي وتحليلها، بما في ذلك في سياق التصدي لجائحة كوفيد

أن عملية العولمة، على الرغم مما تتيحه من فرص وما تطرحه من تحديات، لا تزال قاصرة عن   ج ي تؤك  من  -  27 
تحقيق الأهداف المتمثلة في إدماج جميع البلدان في عالم تسةةةةةةوده العولمة، وتؤكد ضةةةةةةرورة وضةةةةةةع سةةةةةةياسةةةةةةات واتخاذ تدابير على 

نام الفرص التي تتيحها، إذا أريد لتلك العملية أن تصةةةةةةةةبف الصةةةةةةةةعيدين الوطني والعالمي من أجل التصةةةةةةةةدي لتحديات العولمة واغت 
عملية شةةةاملة ومنصةةةفة على نحو تام، وتسةةةلّم بأن العولمة أحدث  تفاوتات  يما بين البلدان وداخلها، وأن قضةةةايا من قبيل التجارة  

ي أن تةدار إدارة فعةالةة من أجةل  وتحرير التجةارة ونقةل التكنولوجيةا وتطوير البنيةة التحتيةة وإمكةانيةة الوصةةةةةةةةةةةةةةول إلى الأسةةةةةةةةةةةةةةواق ينبغ
 التخليف من حدة تحديات الفقر والتخلف وجعل الحق في التنمية حقيقة واقعة للجميع؛

https://undocs.org/ar/A/RES/74/274
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بأن الفجوة الفاصلة بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية لا تزال واسعة إلى حد غير مقبول على الرغم   تقر -  28 
بذلها وأن معظم البلدان النامية لا تزال تواجه صةعوبات في المشةاركة في عملية العولمة من الجهود التي يواصةل المجتمع الدولي 

 وأن العديد منها يواجه خطر التهميح والاستبعاد الفعلي من الاستفادة من منافع العولمة؛

مية اسةةةةةةةةتمرار في هذا الصةةةةةةةةدد من ايثار السةةةةةةةةلبية التي يخلفها على إعمال الحق في التن   تعرب عن قلقها ال ال  -  29 
تةدهور الحةالةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة، وبخةاصةةةةةةةةةةةةةةة في البلةدان النةاميةة، نتيجةة آثةار أزمتي الطةاقةة والغةذاء والأزمةة المةاليةة التي 
يشةةةةةةهدها العالم في الوق  الراهن وإزاء التحديات المتزايدة التي يفرضةةةةةةها تغير المناخ العالمي ونق  التنوع البيولوجي والتي زادت  

 الضعف وعدم المساواة وأثرت سلبا في مكاسب التنمية، وبخاصة في البلدان النامية؛ من أوجه

، وتشةةةةةدد 2030الدول الأعضةةةةةاء على إيلاء اعتبار خاص للحق في التنمية في سةةةةةياق تنفيذ خطة عام   تشدددجع -  30 
 التنمية؛ تعزز احترام جميع حقوق الإنسان، بما فيها الحق في 2030على أن خطة عام 

بالالتزام الوارد في إعلان الأمم المتحدة للأللية والمتمثل في خفض عدد السةةةةةةةةةكان الذين يعيشةةةةةةةةةون في فقر    تذكّر -  31 
، وتلاحظ مع القلق أن بعض البلةدان النةاميةة لم تتمكن من تحقيق الأهةداف الإنمةائيةة للألليةة، 2015إلى النصةةةةةةةةةةةةةةف بحلول عةام  

ولي إلى المبادرة باتخاذ تدابير ترمي إلى تهيئة البيئة المؤاتية للإسةةةةةةهام في  وتدعو في هذا الصةةةةةةدد الدول الأعضةةةةةةاء والمجتمع الد
، ولا سيما زيادة التعاون الدولي بين البلدان المتقدمة النمو والنامية، بما يشمل الشراكات والالتزام، 2030التنفيذ الفعال لخطة عام 

 من أجل تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛

في المائة    0,7لمتقدمة النمو التي لم تتخذ بعد خطوات ملموسةة نحو تحقيق هدف تخصةي  نسةبة  البلدان ا  تحث  -  32 
المائة في    0,2و    0,15من ناتجها القومي الإجمالي لتقديم المسةةةةةاعدة الإنمائية الرسةةةةةمية إلى البلدان النامية ونسةةةةةبة تتراوح ما بين  

ى أن تقوم بذلك، وتشةجع البلدان النامية على الاسةتفادة من التقدم المحرز من ناتجها القومي الإجمالي لصةالف أقل البلدان نمواً عل
 في كفالة استخدام المساعدة الإنمائية الرسمية استخداما فعالا للمساعدة في تحقيق الأهداف والغايات الإنمائية؛

الزراعة والخدمات  بضةةةةةةةةرورة معالجة مسةةةةةةةةألة وصةةةةةةةةول البلدان النامية إلى الأسةةةةةةةةواق في قطاعات عدة منها   تقر -  33 
 والمنتجات غير الزراعية، وبخاصة القطاعات التي تهم البلدان النامية؛

إلى تحرير مجد للتجارة بوتيرة مناسةةةةةةةةةةةةةبة، بما يشةةةةةةةةةةةةةمل المجالات التي لا تزال قيد التفاوض في   ت ع  مرة أخرى  -  34 
المتصةةةةلة بالتنفيذ، واسةةةةتعراض أحكام المعاملة الخاصةةةةة   منظمة التجارة العالمية، والوفاء بالالتزامات المتعلقة بالمسةةةةائل والشةةةةواغل

والتفضةةةيلية بهدف تعزيزها وجعلها أكثر دقة وفعالية وقابلية للتنفيذ، وتجنب الأشةةةكال الجديدة من الحماية الجمركية، وبناء القدرات  
 إعمال الحق في التنمية إعمالا فعالا؛وتقديم المساعدة التقنية إلى البلدان النامية، باعتبارها مسائل مهمة في إحراز تقدم نحو 

بأهمية الصةةةةةلة القائمة بين المجالات الاقتصةةةةةادية والتجارية والمالية الدولية وإعمال الحق في التنمية، وتؤكد   تقر -  35 
في هذا الصةةةدد ضةةةرورة تعزيز الحكم الرشةةةيد وتوسةةةيع قاعدة صةةةنع القرار على الصةةةعيد الدولي بشةةةأن المسةةةائل التي تنطوي على 
شةةةواغل تتعلق بالتنمية وضةةةرورة سةةةد الثغرات التنظيمية وتعزيز منظومة الأمم المتحدة وغيرها من المؤسةةةسةةةات المتعددة الأطراف،  
وتؤكد أيضةةاً ضةةرورة توسةةيع مشةةاركة البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصةةاداتها بمرحلة انتقالية وتعزيزها في عملية صةةنع القرار  

 مجال الاقتصادي على الصعيد الدولي؛وتحديد المعايير في ال

بأن الحكم الرشةةةةةةيد وسةةةةةةيادة القانون على الصةةةةةةعيد الوطني يسةةةةةةاعدان جميع الدول على تعزيز حقوق   تقر أيضددددا   -  36 
الإنسةةةةان وحمايتها، بما فيها الحق في التنمية، وتسةةةةلّم بالجهود القيمة التي تواصةةةةل الدول بذلها من أجل تحديد وتعزيز ممارسةةةةات  
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الرشةيد التي تلبي احتياجاتها وتطلعاتها وتتناسةب معها، والتي تشةمل الحكم المتسةم بالشةفا ية والمسةؤولية والخاضةع للمسةاءلة   الحكم
 والقائم على المشاركة، بما في ذلك في سياق اتباع نهج شراكة متفق عليها إزاء التنمية وبناء القدرات والمساعدة التقنية؛

لمرأة وحقوقها وأهمية الأخذ بمنظور يراعي نوع الجنس، باعتبار ذلك مسةةألة شةةاملة تتعلق بأهمية دور ا  تقر كذلك -  37 
بعملية إعمال الحق في التنمية، وتلاحظ بوجه خاص العلاقة الإيجابية القائمة بين تعليم المرأة ومشةةةةةاركتها على قدم المسةةةةةاواة في  

 عية للمجتمع المحلي وتعزيز الحق في التنمية؛الأنشطة المدنية والثقا ية والاقتصادية والسياسية والاجتما

ضةةةةرورة إدماج حقوق الأطفال، إناثاً وذكوراً على السةةةةواء، في جميع السةةةةياسةةةةات والبرامج وكفالة تعزيز تلك   تؤك  -  38 
 الحقوق وحمايتها، وخصوصاً في المجالات المتعلقة بالصحة والتعليم وتنمية قدراتهم بشكل كامل؛

علان السةةةةياسةةةةي بشةةةةأن فيرو  نق  المناعة البشةةةةرية والإيدز: إنهاء أوجه عدم المسةةةةاواة وسةةةةلك إلى الإتشدددير   -  39 
في اجتماع الجمعية العامة   2021حزيران/يونيه   8، الذي اعتمد في 2030المسةةةةةار الصةةةةةحيف للقضةةةةةاء على الإيدز بحلول عام 

، وتشةةةدد على أهمية تعزيز  ( 425  المكتسةةةب  الإيدز(الر يع المسةةةتوى بشةةةأن فيرو  نق  المناعة البشةةةرية ومتلازمة نق  المناعة 
التعاون الدولي لدعم الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةةةاء من أجل بلو  الأهداف المتعلقة بالصةةةةةةحة، بما في ذلك هدف القضةةةةةةاء  

ت القائمة ، وتوفير إمكانية حصةةول الجميع على خدمات الرعاية الصةةحية، والتصةةدي للتحديا2030على وباء الإيدز بحلول عام  
 الصحة؛ في مجال

إلى الإعلان السةةةياسةةةي المنبثق عن اجتماع الجمعية العامة الر يع المسةةةتوى الثال  المعني بالوقاية تشددير أيضددا   -  40 
والإعلان السةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةي للاجتماع الر يع المسةةةةةةةةةتوى للجمعية العامة بشةةةةةةةةةأن مكافحة داء   ( 426  من الأمراض غير المعدية ومكافحتها

تضةةةةةةةمناه من تركيز خاص على التحديات الإنمائية   ، وما2018تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  10اللذين اعتمدا كلاهما في  ( 427  السةةةةةةةل
 ولا سيما بالنسبة للبلدان النامية؛وغيرها من التحديات والعوامل الاجتماعية والاقتصادية وايثار المترتبة عليها،  

إلى الإعلان السةةةةةةياسةةةةةةي للاجتماع الر يع المسةةةةةةتوى المعني بالتغطية الصةةةةةةحية الشةةةةةةاملة، المعنون    تشددددير كذلك -  41 
المؤرخ   2/ 74 التغطيةة الصةةةةةةةةةةةةةةحيةة الشةةةةةةةةةةةةةةاملةة: التحرك معةاً لبنةاء عةالم أوفر صةةةةةةةةةةةةةةحةةا، الةذي اعتمةدتةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا  

، والذي أعيد  يه التأكيد على أن الصةةةحة شةةةرط أسةةةاسةةةي وحصةةةيلة ومؤشةةةر لتحقيق أبعاد التنمية 2019تشةةةرين الأول/أكتوبر   10
 ؛2030المستدامة، الاقتصادي والاجتماعي والبيئي، وتنفيذ خطة التنمية المستدامة لعام 

، وقرار الجمعية  2008أيار/مايو   3التي بدأ نفاذها في  ( 428  شةةةةةةخاص ذوي الإعاقةإلى اتفاقية حقوق الأ  تشددددير -  42 
ا، وتقرّ بكون  2030المعنون  تحويةل عةالمنةا: خطةة التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة لعةام   2015أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    25المؤرخ   1/ 70العةامةة 

في عملية التنمية ومسةةتفيدين منها، وتؤكد في الوق  نفسةةه ضةةرورة مراعاة حقوق الأشةةخاص ذوي الأشةةخاص ذوي الإعاقة فاعلين  
 الإعاقة وأهمية التعاون الدولي في دعم الجهود الوطنية المبذولة لإعمال الحق في التنمية؛

_______________ 
 ، المرفق.75/284القرار  (425 
 .73/2القرار  (426 
 .73/3القرار  (427 
 428) United Nations, Treaty Series, vol. 2515, No. 44910. 

https://undocs.org/ar/A/RES/74/2
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/75/284
https://undocs.org/ar/A/RES/73/2
https://undocs.org/ar/A/RES/73/3
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لتزام بالنهوض تجاه الشةةةةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةةةةلية في عملية إعمال الحق في التنمية، وتؤكد من جديد الا  تؤك  التزامها -  43 
بحقوق هذه الشةعوب في مجالات التعليم والعمالة والتدريب المهني وإعادة التدريب والإسةكان والصةرف الصةحي والصةحة والضةمان  
الاجتماعي وفقاً للالتزامات الدولية المعترف بها في مجال حقوق الإنسةةان ومع مراعاة إعلان الأمم المتحدة بشةةأن حقوق الشةةعوب  

، حسةةةب الاقتضةةةاء، وتذكّر في هذا 2007أيلول/سةةةبتمبر   13المؤرخ   295/ 61اعتمدته الجمعية العامة في قرارها  الأصةةةلية الذي 
د في  الصةةةةةةةدد بالاجتماع العام الر يع المسةةةةةةةتوى للجمعية العامة المعروف بالمؤتمر العالمي المعني بالشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية الذي ع ق

 ؛2014 عام

بضةةرورة إقامة شةةراكات قوية مع منظمات المجتمع المدني والقطاع الخاص سةةعياً إلى القضةةاء على الفقر   تسددلّم -  44 
 وتحقيق التنمية وبضرورة تحديد المسؤولية الاجتماعية للشركات؛

د ومكافحتها وتجريمها على على الضةةةرورة الملحة لاتخاذ تدابير ملموسةةةة وفعالة لمنع جميع أشةةةكال الفسةةةا  تشدد د -  45 
جميع الصةةعد ومنع عمليات النقل الدولي للأصةةول المكتسةةبة بصةةورة غير مشةةروعة والكشةةف عنها وردعها على نحو أكثر فعالية  

، وبخاصةةةةة  ( 429  وتعزيز التعاون الدولي على اسةةةةةتعادة تلك الأصةةةةةول، بما يتسةةةةةق مع مبادُ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةاد
مس منها، وتؤكد أهمية التزام جميع الحكومات التزاما سةةةةةةياسةةةةةةيا حقيقيا في إطار قانوني ثاب ، وتح  الدول في هذا الفصةةةةةةل الخا

 السياق على توقيع الاتفاقية والتصديق عليها في أقرب وق  ممكن، وتح  الدول الأطراف على تطبيقها تطبيقاً فعالا؛

مفوضةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةان في مجال تعزيز  على ضةةةرورة مواصةةةلة النهوض بأنشةةةطة  تشدد د أيضددا   -  46 
الحق في التنمية وإعماله، بطرق منها ضةةةةةةمان اسةةةةةةتخدام الموارد المالية والبشةةةةةةرية اللازمة للاضةةةةةةطلاع بولايتها اسةةةةةةتخداما فعالا، 

 وتهيب بالأمين العام تزويد المفوضية بالموارد اللازمة؛

مفوض السةةةةةةةامي أن يضةةةةةةةطلع بفعالية، لدى تعميم مراعاة الحق في التنمية، الطلب الموجه إلى ال  تؤك  من ج ي  -  47 
بأنشةةةطة ترمي إلى تعزيز الشةةةراكة العالمية لأغراض التنمية بين الدول الأعضةةةاء والوكالات الإنمائية والمؤسةةةسةةةات الدولية المعنية 

 الذي سيقدمه إلى مجلس حقوق الإنسان؛بالتنمية والتمويل والتجارة وأن يدرج تلك الأنشطة بالتفصيل في تقريره المقبل 

بالوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة والصةةةةةةناديق والبرامج التابعة لمنظومة الأمم المتحدة إلى تعميم مراعاة الحق في    تهي  -  48 
التنمية في برامجها وأهدافها التنفيذية، وتؤكد ضةةةةةةةرورة تعميم مراعاة الحق في التنمية في سةةةةةةةياسةةةةةةةات النظام المالي الدولي والنظام 

 التجاري المتعدد الأطراف وأهدافهما؛

إلى الأمين العةةام أن يعرض هةةذا القرار على الةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةةاء وأجهزة الأمم المتحةةدة وهيئةةاتهةةا وعلى لدد   تط -  49 
الوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة والصةةةةةةةناديق والبرامج التابعة لمنظومة الأمم المتحدة والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الإنمائية والمالية الدولية، ولا سةةةةةةةيما 

 مؤسسات بريتون وودز والمنظمات غير الحكومية؛

الهيئات ذات الصةلة في منظومة الأمم المتحدة، كل في إطار ولايته، بما في ذلك الوكالات المتخصةصةة   شدجعت -  50 
والصةةةةةةةةةةةةةةنةاديق والبرامج التةابعةة لمنظومةة الأمم المتحةدة، والمنظمةات الةدوليةة المعنيةة، ومنهةا منظمةة التجةارة العةالميةة، وأصةةةةةةةةةةةةةةحةاب  

، على إيلاء الاعتبار الواجب للحق في التنمية في سةةةةةةةياق تنفيذ خطة  المصةةةةةةةلحة المعنيين، بما في ذلك منظمات المجتمع المدني

_______________ 
 .42146، الرقم 2349المرجع نفسه، المجلد  (429 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/295


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1265 

وزيةادة المسةةةةةةةةةةةةةةةاهمةة في أعمةال الفريق العةامةل المعني بةالحق في التنميةة والمقرر الخةاص المعني بةالحق في التنميةة   2030عةام  
 والتعاون مع المفوض السامي في الوفاء بولايته  يما يتعلق بإعمال الحق في التنمية؛

إلى الأمين العام أن يقدم تقريراً إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةبعين وتقريراً مؤقتاً إلى مجلس    تطل  -  51 
حقوق الإنسةةةان عن تنفيذ هذا القرار، يضةةةمنهما الجهود المبذولة على الصةةةعيد الوطني والإقليمي والدولي لتعزيز الحق في التنمية  

والتعافي منها، من خلال إتاحة فرص عادلة ومنصفة لجميع البلدان،  19-ق التصدي لجائحة كوفيدوإعماله، آخذاً في اعتباره سيا
ولا سيما البلدان الأكثر ضعفاً والبلدان التي تواجه أوضاعاً خاصة، للحصول على اللقاحات والأدوية بوصفها سلعاً عامة عالمية، 

، وتقاسم فوائد التقدم 19-طاق على الصعيد العالمي ضد جائحة كوفيدوكذلك الجهود الرامية إلى تشجيع التحصةةةةةةةةةةين الواسةةةةةةةةةةع الن 
ر الفريق العةةامةةل والمقرر الخةةاص إلى تقةةديم    -العلمي، والةةدعم المةةالي والتكنولوجي، وتخليف عةةبء الةةديون، وتةةدعو رئيس   مقردّ
 والسبعين. تقرير شفوي ذي نطاق مماثل إلى الجمعية والتحاور معها في دورتها الثامنة

 
 

 77/213لقرار ا
 

،  A/77/463/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 430  ( 87الفقرة  

 
 

 تعزيز التعاون ال ولي اي مي ان حق ق الإنسان  - 213/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 3المتحدة، خاصةةةةةة في الفقرة  بتعزيز التعاون الدولي، على النحو المنصةةةةةوص عليه في ميثاق الأمم  إذ تعي  تيدي  التزامها 
منه، وفي الأحكام ذات الصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع من إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق    1من المادة 
 ن الحقيقي بين الدول الأعضاء في ميدان حقوق الإنسان،من أجل تعزيز التعاو   ( 431  1993حزيران/يونيه   25الإنسان في 

، المعنون  تحويل عالمنا: خطة التنمية المسةةةةةةةةةةتدامة لعام 2015أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر    25المؤرخ   1/ 70إلى قرارها   وإذ تشدددددددير 
هداف العالمية الشةةةةةةةاملة والبعيدة المدى المتعلقة بالتنمية المسةةةةةةةتدامة،  ا، الذي اعتمدت  يه الجمعية العامة مجموعة من الأ2030

 التي تركز على النا  وتفضي إلى التحول،

المؤرخ   159/ 76قرارها   وإلى  ( 432  2000أيلول/سةةةةبتمبر    8إلى اعتمادها إعلان الأمم المتحدة للأللية في   وإذ تشدددير أيضدددا 
، وقرارات لجنة حقوق  ( 433  2022 تموز/يوليه 7المؤرخ   4/ 50، وقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان 2021كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   16

 الإنسان المتعلقة بتعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان،

_______________ 
 باسةم الدول الأعضةاء في  وكوبا ،الصةينو السةلفادور، و الروسةي ، صةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد اشةترك في تقديم مشةروع القرار المو   (430 

 .الأمم المتحدة التي هي أعضاء في حركة بلدان عدم الانحياز(
 431) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
 .55/2القرار  (432 
 (، الفصل الثامن، الفرع ألف.A/77/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (433 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/76/159
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/50/4
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/77/53
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يتصةل بذلك من تعصب   لعالمي لمناهضةة العنصةرية والتمييز العنصةري وكراهية الأجانب وماإلى المؤتمر ا  وإذ تشدير كذلك 
، ومؤتمر اسةةةةةةتعراض ديربان  2001أيلول/سةةةةةةبتمبر   8آب/أغسةةةةةةطس إلى   31الذي عقد في ديربان، جنوب أفريقيا، في الفترة من 

سةةةةياسةةةةيين الصةةةةادرين عن اجتماعي الجمعية  ، والإعلانين ال2009نيسةةةةان/أبريل    24إلى  20الذي عقد في جنيف في الفترة من  
لاعتماد إعلان وبرنامج    ( 435  والذكرى السنوية العشرين ( 434  العامة الر يعي المستوى اللذين عقدا للاحتفال بالذكرى السنوية العاشرة

 دور المؤتمريْن والإعلانين السياسيين في تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان، عمل ديربان، وإلى

المتحدة على نحو تام،   بأن تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسةةةان أمر ضةةةروري لتحقيق مقاصةةةد الأمم  وإذ تسددلّم 
 ق الإنسان وحمايتها على نحو فعال،بما في ذلك تعزيز جميع حقو 

بأن تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةان وحمايتها ينبغي أن يسةةةةةةةتندا إلى مبدأ التعاون والحوار الحقيقي وأن يهدفا إلى  وإذ تسددددلّم أيضددددا 
 تعزيز قدرة الدول الأعضاء على الوفاء بالتزاماتها في ميدان حقوق الإنسان لما  يه مصلحة البشرية جمعاء،

التعاون لا يقتصةةةةةةةةةةةةر على علاقات حسةةةةةةةةةةةةن الجوار أو التعايح أو المعاملة بالمثل، بل هو اسةةةةةةةةةةةةتعداد لتجاوز أن  وإذ تؤك  
 المصالف المتبادلة سعياً إلى تحقيق المصلحة العامة،

في ذلك البلدان النامية  على أهمية التعاون الدولي في تحسةةةةةين الظروف المعيشةةةةةية للجميع وفي كل البلدان، بما  وإذ تشددد د 
 جه الخصوص،على و 

أن الحوار بين الأديان والثقافات والحضةارات في ميدان حقوق الإنسةان من شةأنه أن يسةهم إلى حد كبير   وإذ تؤك  من ج ي  
 في تعزيز التعاون الدولي في هذا الميدان،

تعاون في ميدان تعزيز ال على الدور الهام الذي يمكن أن يؤديه حوارا حقيقيا بشةةةةةةةةةأن حقوق الإنسةةةةةةةةةان في وإذ تكرر التيدي  
 حقوق الإنسان على الصع د الثنائي والإقليمي والدولي،

 بأن تعزيز التعاون والحوار الحقيقي على الصعيد الدولي يسهم في الأداء الفعال للنظام الدولي لحقوق الإنسان، وإذ تسلّم 

مبادُ العالمية وعدم التجزئة   على ضةةةةةةةرورة أن يكون الحوار بشةةةةةةةأن حقوق الإنسةةةةةةةان بنّاءً وأن يتم على أسةةةةةةةا   وإذ تشدددد د 
والموضةةةوعية وعدم الانتقائية وعدم التسةةةييس وعلى أسةةةا  الاحترام المتبادل والمسةةةاواة في المعاملة، بهدف تيسةةةير التفاهم وتعزيز  

 التعاون البنّاء بسبل منها بناء القدرات والتعاون التقني بين الدول،

م في تعزيز احترام جميع حقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية للجميع على ضةةةةرورة إحراز مزيد من التقد  وإذ تشددد د أيضدددا 
 والتشجيع على ذلك بطرق من بينها التعاون الدولي،

أن التفاهم والحوار والتعاون والشةةةةةةةةةفا ية وبناء الثقة عناصةةةةةةةةةر هامة في جميع الأنشةةةةةةةةةطة الرامية إلى تعزيز حقوق   وإذ تؤك  
 الإنسان وحمايتها،

_______________ 
 .66/3القرار  (434 
 .76/1القرار  (435 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/3
https://undocs.org/ar/A/RES/76/1
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  2000آب/أغسةةةةةةةةطس   18المؤرخ   2000/22اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةان القرار إلى اتخاذ  وإذ تشدددددير 
 ،( 436  والخمسين والمتعلق بتعزيز الحوار بشأن قضايا حقوق الإنسان، في دورتها الثانية

قبل المؤتمر  ، لاعتماد إعلان وبرنامج عمل فيينا من 2023بالذكرى السةةةةةةةةةةةنوية الثلاثين، التي سةةةةةةةةةةةتحلّ في عام  وإذ ترح  
 العالمي لحقوق الإنسان، وإذ تشدد على ضرورة تكثيف الجهود من أجل تنفيذه،

أن من مقاصةةةد الأمم المتحدة ومن مسةةةؤولية جميع الدول الأعضةةةاء تعزيز جميع حقوق الإنسةةةان  تؤك  من ج ي  - 1 
 والحريات الأساسية للجميع وحمايتها والتشجيع على احترامها بطرق من بينها التعاون الدولي؛

ا، عن إعلاء مبادُ  بأن الدول تتحمل مسةةؤولية جماعية، بالإضةةافة إلى مسةةؤولياتها الفردية تجاه مجتمعاته  تسدلّم - 2 
 كرامة الإنسان والمساواة والإنصاف على الصعيد العالمي؛

على أن الحوار بين الثقافات والحضةةةةةةةارات ييسةةةةةةةر الترويج لثقافة قوامها السةةةةةةةلام والتسةةةةةةةامف واحترام    تعي  التيدي  - 3 
 لدولي بشأن الحوار بين الحضارات؛التنوع، وترحب في هذا الصدد بعقد مؤتمرات واجتماعات على الصعد الوطني والإقليمي وا

على أن من واجب الدول وفقاً لميثاق الأمم المتحدة أن تتعاون مع بعضةةةةةةةةةةةةةها البعض على تعي  التيدي  أيضددددددددا  - 4 
تعزيز احترام ومراعاة جميع حقوق الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةةاسةةةةةية للجميع على الصةةةةةعيد العالمي، حتى  يما يتعلق بالقضةةةةةاء على 

 تمييز العنصري وجميع أشكال التعصب الديني؛جميع أشكال ال

جميع الجهات الفاعلة على السةةةةةةةةةاحة الدولية على إرسةةةةةةةةةاء نظام دولي يشةةةةةةةةةمل الجميع ويسةةةةةةةةةتند إلى العدل   تحث - 5 
 والمسةةةةةاواة والإنصةةةةةاف وكرامة الإنسةةةةةان والتفاهم وتعزيز واحترام التنوع الثقافي وحقوق الإنسةةةةةان العالمية، وعلى نبذ جميع المذاهب

 الداعية إلى الاستبعاد على أسا  العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

أهميةةة توطيةةد التعةةاون الةةدولي من أجةةل تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان وحمةةايتهةةا وتحقيق أهةةداف مكةةافحةةة   تعيد  تديديد  - 6 
 صب؛العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تع

أنه ينبغي للتعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، وفقا للمقاصةةةةةةةةةةةةةةد والمبادُ التي ين  عليها الميثاق   ترى  - 7 
 والقانون الدولي، أن يسهم إسهاما فعالا وعمليا في المهمة العاجلة المتمثلة في منع انتهاكات حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛

على تعزيز جميع حقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية للجميع وحمايتها ضةرورة الاسةترشةاد، في العمل  تعي  تيدي  - 8 
وإعمالها بالكامل، بمبادُ العالمية وعدم الانتقائية والتعاون والحوار الحقيقي والموضةةةةوعية والشةةةةفا ية، بشةةةةكل يتسةةةةق مع المقاصةةةةد 

 والمبادُ المنصوص عليها في الميثاق؛

مل بوصةةةفه آلية تقوم على التعاون والحوار البنّاء وتهدف، في جملة  على أهمية الاسةةةتعراض الدوري الشةةةا  تشدد د - 9 
 أمور، إلى تحسين حالة حقوق الإنسان على أرض الواقع وتعزيز وفاء الدول بالتزاماتها وواجباتها في مجال حقوق الإنسان؛

ايا حقوق الإنسةةان على ضةةرورة أن ينتهج جميع أصةةحاب المصةةلحة نهجا تعاونيا وبنااء في حل قضةة   تشد د أيضدا -  10 
 في المحافل الدولية؛

_______________ 
 ، الفصل الثاني، الفرع ألف.E/CN.4/2001/2-E/CN.4/Sub.2/2000/46انظر  (436 

https://undocs.org/ar/E/CN.4/2001/2
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على أن للتعاون الدولي دورا في دعم الجهود الوطنية وفي النهوض بقدرات الدول الأعضةةةةةةةةةةاء في    تشددددددد د كذلك -  11 
ميدان حقوق الإنسةةةان، بطرق منها تعزيز تعاونها مع آليات حقوق الإنسةةةان، بما في ذلك عن طريق تقديم المسةةةاعدة التقنية، بناء  

 طلب الدول المعنية ووفقا للأولويات التي تحددها؛على 

بالدول الأعضةةةةةةةةةاء والوكالات المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة والمنظمات الحكومية الدولية أن تواصةةةةةةةةةل إجراء حوار بنااء   تهي  -  12 
ومشةةةةةةاورات من أجل زيادة فهم جميع حقوق الإنسةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةاسةةةةةةية للجميع وتعزيزها وحمايتها، وتشةةةةةةجع المنظمات غير 

 كومية على المساهمة بنشاط في هذا المسعى؛الح

الدول على اتخاذ التدابير اللازمة لتعزيز التعاون الثنائي والإقليمي والدولي من أجل التصدي للأثر السلبي   تحث -  13 
الطبيعيةة، على   للأزمةات العةالميةة المتتةاليةة والمتفةاقمةة، كةالأزمةات المةاليةة والاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة، وأزمةات الغةذاء، وتغير المنةاخ والكوارث

 التمتع الكامل بحقوق الإنسان؛

الدول وآليات الأمم المتحدة وإجراءاتها المعنية بحقوق الإنسةان إلى مواصةلة إيلاء الاعتبار لأهمية التعاون  ت ع    -  14 
 المتبادل والتفاهم والحوار في كفالة تعزيز جميع حقوق الإنسان وحمايتها؛

منظومة الأمم المتحدة على أن تسةةةتكشةةةف وتعزز أوجه التكامل في التعاون بين جميع الدول الأعضةةةاء و  تشددجع -  15 
 الشمال والجنوب و يما بين بلدان الجنوب وفي إطار التعاون الثلاثي بهدف تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان؛

مية لحقوق الإنسةةةةةةةان، مع الدول  إلى الأمين العام أن يتشةةةةةةةاور، بالتعاون مع مفوضةةةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةةةا  تطل  -  16 
والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية بشةةةةةةةةةةأن السةةةةةةةةةةبل والوسةةةةةةةةةةائل الكفيلة بتعزيز التعاون والحوار الحقيقي على 
الصةةةةةعيد الدولي في إطار آلية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةان، بما فيها مجلس حقوق الإنسةةةةةان، وبشةةةةةأن العقبات والتحديات التي 

 اجه في هذا المجال والتدابير التي يمكن اقتراحها لتجاوز هذه العقبات والتحديات؛تو 

 مواصلة النظر في المسألة في دورتها الثامنة والسبعين. تقرر -  17 
 
 

 77/214القرار 
 

صةةوتا وامتناع   53صةةوتا مقابل    130، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54الجلسةةة العامة  اتخذ في  
 ( 437  ( 87، الفقرة A/77/463/Add.2عضو واحد عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة   

 

الاتحاد الروسةةةةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةةةةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية  : المؤيدون  *
اغواي،  الإسةةةةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، بار  -المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران  جمهورية  

 -  باكسةةةةةةةتان، البحرين، بربادو ، بروني دار السةةةةةةةلام، بليز، بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةةو، بوروندي، بوليليا  دولة
، الجزائر،  ليشةةةتي، جامايكا -  المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةاد، توغو، توفالو، تونس، تيمور

مهورية جزر البهاما، جزر سةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية، ج
مينيكا، رواندا، زامبيا،  كوريا الشةعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، دو 

زمبابوي، سةةاموا، سةةان  فنسةةن  وجزر غرينادين، سةةان  كيتس ونيفس، سةةان  لوسةةيا، سةةري لانكا، السةةلفادور، سةةنغافورة، السةةنغال، السةةودان،  

_______________ 
 باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم   وكوبا ،الصةةةةةينو  ،الروسةةةةةياشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد   (437 

 .تي هي أعضاء في حركة بلدان عدم الانحياز(المتحدة ال

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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ا، غينيا، غينيا  سةةةورينام، سةةةيراليون، شةةةيلي، الصةةةومال، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يان
بيسةةاو، فانواتو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قطر، قيرغيزسةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةتان، الكاميرون، كمبوديا، كوبا، كوت   -الاسةةتوائية، غينيا  

ر، المغرب، المكسةةةيك،  ديفوار، كوسةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةة 
اراغوا،  ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيك

 هايتي، الهند، هندورا ، اليمن
أوكرانيا، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،    إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، : المعارضةون  

سةةان البوسةةنة والهرسةةك، بولندا، تركيا، تشةةيكيا، الجبل الأسةةود، جزر مارشةةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا،  
دا، قبرص، كرواتيا، كندا، لاتليا، لكسةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، مالطة، مقدونيا  مارينو، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، فرنسةةةا، فنلن

الموحدة(، النرويج، النمسةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا،   -الشةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات  
 ابان، اليونانهولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، الي

 البرازيل: الممتنعون  
 
 

 حق ق الإنسان والت ابير القسرية الانفرادية  - 214/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  16المؤرخ   161/ 76إلى جميع قراراتها السةةةةةةةابقة المتعلقة بهذا الموضةةةةةةةوع، وآخرها القرار  إذ تشدددددير 
 أيلول/  27المؤرخ   14/ 24وقراراته  ( 438  2011أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   30المؤرخ   120/ 18، وإلى مقرر مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان 2021
  (441 2015تشةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    1المؤرخ    2/ 30و   ( 440  2014أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   26المؤرخ   21/ 27و    ( 439  2013سةةةةةةةةةةبتمبر 

آذار/مار    21المؤرخ    3/ 40و    ( 443  2018آذار/مار     23المؤرخ    21/ 37و    ( 442  2017أيلول/سبتمبر   28المؤرخ    10/ 36 و
المؤرخ   6/ 49و    ( 446  0212آذار/مةةةةار     23المؤرخ    5/ 46و    ( 445  2020حزيران/يونيةةةةه   22المؤرخ    15/ 43و    ( 444  2019
 ، وإلى القرارات السابقة الصادرة عن المجلس ولجنة حقوق الإنسان،( 447  2022آذار/مار   31

لذي أعلنته المبادُ والأحكام ذات الصةةلة بالموضةةوع الواردة في ميثاق حقوق الدول وواجباتها الاقتصةةادية اوإذ تؤك  مج دا   
منه التي أعلن  فيها  32، وبخاصةةةةةة المادة 1974كانون الأول/ديسةةةةةمبر   12( المؤرخ 29- د  3281الجمعية العامة في قرارها  

_______________ 
 (، الفصل الثال .A/66/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، الملحق رقم  انظر (438 
 (، الفصل الثال .A/68/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم الدورة الثامنة والستون، المرجع نفسه،  (439 
الملحق رقم  المرجع نفسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةه،   (440  والسةةةةةةةةةةةةةةتون،  التةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةةعةةةةةة    A/69/53/Add.1/Corr.1و    A/69/53/Add.1والتصةةةةةةةةةةةةةةويبةةةةةان    ألف  53الةةةةةدورة 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/69/53/Add.1/Corr.2 و
 (، الفصل الثال .A/70/53/Add.1  ألف 53الدورة السبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (441 
 (، الفصل الثال .A/72/53/Add.1  ألف 53الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (442 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/73/53  53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (443 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/74/53  53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (444 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/75/53  53والسبعون، الملحق رقم الدورة الخامسة المرجع نفسه،  (445 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/76/53  53الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (446 
 (، الفصل الساد ، الفرع ألف.A/77/53  53الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم فسه، المرجع ن (447 
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تدابير من أي نوع آخر أو تشةةةجع على اسةةةتخدامها للضةةةغط   أنه لا يجوز لأي دولة أن تسةةةتخدم تدابير اقتصةةةادية أو سةةةياسةةةية أو
 التبعية لها في ممارسة حقوقها السيادية،على دولة أخرى لإجبارها على 

  (448 1997كانون الأول/ديسةمبر  12المؤرخ   120/ 52إلى تقريري الأمين العام عن تنفيذ قراري الجمعية العامة   وإذ تشدير 
 ،( 449  2000كانون الأول/ديسمبر  4المؤرخ   110/ 55و 

أن التدابير والتشةةةةةريعات القسةةةةةرية الانفرادية منا ية للقانون الدولي والقانون الدولي الإنسةةةةةاني وميثاق الأمم المتحدة وإذ تؤك   
 مية بين الدول،والمعايير والمبادُ التي تحكم العلاقات السل

بأن جميع حقوق الإنسةةةةةةان حقوق عالمية مترابطة متشةةةةةةابكة غير قابلة للتجزئة، وإذ تؤكد مجدداً في هذا الصةةةةةةدد  وإذ تسددددلم   
 الحق في التنمية بوصفه جزءاً لا يتجزأ من حقوق الإنسان كافة،

ري لحركة بلدان عدم الانحياز الذي عقد إلى الوثيقة الختامية للمؤتمر الوزاري السةةةةةاد  عشةةةةةر وللاجتماع التذكاوإذ تشدددير   
، وإلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة الثامن عشةةةةةر لرؤسةةةةةاء ( 450  2011أيار/مايو    27إلى  23في بالي بإندونيسةةةةةيا في الفترة من 

لوثائق ، وا( 451  2019تشةةةةرين الأول/أكتوبر   26و  25دول أو حكومات بلدان عدم الانحياز، الذي عقد في باكو، أذربيجان، في 
التي اعتمدت في مؤتمرات القمة والمؤتمرات السةةابقة التي اتفق  فيها الدول الأعضةةاء في الحركة على معارضةةة التدابير القسةةرية 
الانفرادية واسةةةةةةةتمرار تطبيقها وعلى التنديد بها ومواصةةةةةةةلة الجهود لنقضةةةةةةةها فعلياً وعلى ح  الدول الأخرى على أن تحذو حذوها، 

إليةه الجمعيةة العةامةة وهيئةات الأمم المتحةدة الأخرى، وعلى الطلةب إلى الةدول التي تطبق تلةك التةدابير أو على النحو الةذي دعة   
 القوانين إلغاءها بصورة تامة وفورية،

إلى  14إلى أنه أهيب بالدول في المؤتمر العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان الذي عقد في فيينا في الفترة من وإذ تشدددددددير أيضدددددددا  
أن تمتنع عن اتخةاذ أي تةدابير انفراديةة تتنةافى مع القةانون الةدولي ومع الميثةاق وتضةةةةةةةةةةةةةةع عقبةات أمةام   1993حزيران/يونيةه   25

 وتشكل خطراً كبيراً أيضاً على حرية التجارة،  ( 452  العلاقات التجارية بين الدول وتعرقل الإعمال التام لجميع حقوق الإنسان

ن هذه المسةةألة في إعلان كوبنهاغن بشةةأن التنمية الاجتماعية الذي جميع الإشةةارات التي وردت بشةةأ وإذ تضدع اي اعت ارلا 
، وإعلان ومنهةاج عمةل بيجين اللةذين اعتمةدهمةا ( 453  1995آذار/مةار     12اعتمةده مؤتمر القمةة العةالمي للتنميةة الاجتمةاعيةة في  

المدن والمسةةةةةةةةةتوطنات البشةةةةةةةةةرية  ، وإعلان كيتو بشةةةةةةةةةأن( 454  1995 أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر  15المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة في  
المسةةةةةةتدامة للجميع وخطة كيتو لتنفيذ الخطة الحضةةةةةةرية الجديدة اللذين اعتمدهما مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالإسةةةةةةكان والتنمية  

_______________ 
 448) A/53/293  وA/53/293/Add.1. 
 449) A/56/207  وA/56/207/Add.1. 
 450) A/65/896-S/2011/407.المرفق الأول ، 
 451) A/74/548.المرفق ، 
 ، الفصل الثال .A/CONF.157/24 (Part I)انظر الوثيقة  (452 
(، الفصةةةةةل  A.96.IV.8 منشةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995آذار/مار     12-6تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، كوبنهاغن،  (453 

 ، المرفق الأول.1الأول، القرار 
(، الفصةةةةةةةةل A.96.IV.13 منشةةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   15-4تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،   (454 

 والثاني.، المرفقان الأول 1الأول، القرار 

https://undocs.org/ar/A/RES/52/120
https://undocs.org/ar/A/RES/55/110
https://undocs.org/ar/A/53/293
https://undocs.org/ar/A/53/293/Add.1
https://undocs.org/ar/A/56/207
https://undocs.org/ar/A/56/207/Add.1
https://undocs.org/ar/A/65/896
https://undocs.org/ar/A/74/548
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
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دة ، وفي الوثيقة الختامية لمؤتمر قمة الأمم المتح( 455  2016تشةةةةرين الأول/أكتوبر   20الحضةةةةرية المسةةةةتدامة  الموئل الثال ( في  
 ،2030، خطة التنمية المستدامة لعام 2015لاعتماد خطة التنمية لما بعد عام 

، المعنون  تحويةل عةالمنةا: خطةة التنميةة 2015أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    25المؤرخ    1/ 70إلى قرار الجمعيةة العةامةة وإذ تشدددددددددير  
 الدول بقوة على الامتناع عن سةةةن وتطبيق أي تدابير اقتصةةةادية أو مالية أو تجارية انفرادية ا، الذي يح ّ 2030المسةةةتدامة لعام 

 تتنافى مع القانون الدولي ومع ميثاق الأمم المتحدة وتعرقل التنمية الاقتصادية والاجتماعية الكاملة، ولا سيما في البلدان النامية،

إزاء الأثر السةةةةةةةلبي للتدابير القسةةةةةةةرية الانفرادية في العلاقات والتجارة الدولية وفي الاسةةةةةةةتثمار والتعاون   وإذ تعرب عن القل  
 الدوليين،

بأن التدابير القسةةةرية الانفرادية تؤثر تأثيرا غير متناسةةةب على الأشةةةخاص الذين يعيشةةةون في أوضةةةاع هشةةةة، وإذ   وإذ تسددلم 
ثار السةةلبية التي تلحق بحالة الطفل في بعض البلدان من جراء اتخاذ تدابير انفرادية تعرب في هذا الصةةدد عن بالا القلق إزاء اي

تنةةاقض أحكةةام القةةانون الةةدولي والميثةةاق وتضةةةةةةةةةةةةةةع عقبةةات أمةةام العلاقةةات التجةةاريةةة بين الةةدول وتعوق تحقيق التنميةةة الاجتمةةاعيةةة  
وتترتب عليها عواقب بصةةةةةةفة خاصةةةةةةة على النسةةةةةةاء   والاقتصةةةةةةادية على نحو تام وتحول دون رفاه السةةةةةةكان في البلدان المتضةةةةةةررة
 والأطفال، بمن فيهم المراهقون، وكبار السن والأشخاص ذوو الإعاقة،

من أنه على الرغم من التوصةةةةةةيات التي اعتمدتها الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسةةةةةةان ولجنة    وإذ يسدددداورلا بال  القل  
التي عقدت مؤخرا بشأن هذه المسألة، لا تزال التدابير القسرية تتاخذ وتنفاذ بصورة  حقوق الإنسان ومؤتمرات الأمم المتحدة الرئيسية 

يترتب عنها من آثار سةةلبية في الأنشةةطة الاجتماعية الإنسةةانية وفي  انفرادية وبخلاف أحكام القانون الدولي العام والميثاق، مع ما
لك آثارها التي تتجاوز الحدود الإقليمية، لتضةةةع بذلك مزيداً من العقبات  التنمية الاقتصةةةادية والاجتماعية للبلدان النامية، بما في ذ

 أمام تمتع الشعوب والأفراد الخاضعين لولاية دول أخرى تمتعاً تاماً بجميع حقوق الإنسان،

والإدارية  كل ايثار المترتبة خارج الحدود الإقليمية عن التدابير والسةةةياسةةةات والممارسةةةات التشةةةريعيةوإذ تضددع اي اعت ارلا   
والاقتصةةةةةةادية الانفرادية ذات الطابع القسةةةةةةري المتخذة ضةةةةةةدّ عملية التنمية وتعزيز حقوق الإنسةةةةةةان في البلدان النامية، التي تطرح  

 عقبات أمام الإعمال التام لجميع حقوق الإنسان،

وخطة التنمية    ( 456  إعلان الحق في التنميةأن التدابير القسةةةةةةةةةةةةةرية الانفرادية تقف عقبة رئيسةةةةةةةةةةةةةية أمام تنفيذ  وإذ تؤك  مج دا   
 ،2030المستدامة لعام 

تلاحظ   هي من أكبر التحديات العالمية في تاري  الأمم المتحدة، وإذ 19-بأن جائحة مرض فيرو  كورونا كوفيد  وإذ تسلم 
سةةلبي على الاحتياجات الإنسةةانية بقلق بالا أثرها من حي  الصةةحة والأرواح المفقودة والصةةحة العقلية والرفاه، فضةةلا عن أثرها ال

العالمية، والتمتع بحقوق الإنسةان، وجميع الميادين الاجتماعية، بما في ذلك على سةبل العيح، والأمن الغذائي والتغذية، والتعليم،  
الاجتماعي واسةةةةةتفحال الفقر والجوع، وتعطيل الاقتصةةةةةادات، والتجارة، والمجتمعات والبيئات، وتفاقم مظاهر التفاوت الاقتصةةةةةادي و 

 داخل البلدان و يما بينها،

_______________ 
 ، المرفق.71/256القرار  (455 
 ، المرفق.41/128القرار  (456 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/71/256
https://undocs.org/ar/A/RES/41/128
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بأن أولئك الأكثر فقرا، وأولئك الذين قد يعانون الضةةعف أو يعيشةةون في أوضةةاع هشةةة، سةةواء داخل البلدان وإذ تسدلم أيضدا   
نحو أو  يما بينها، هم الأشةةةد تضةةةررا من الجائحة، وبأن أثر الأزمة سةةةيمحو مكاسةةةب إنمائية تحقّق  بشةةةق الأنفس ويعرقل التقدّم 

 يتصل بالحق في التنمية، تحقيق أهداف التنمية المستدامة، وكذلك التقدّم المحرز  يما

إزاء حالة الدول التي تواجه التدابير القسةةةةةةةةةةةةةةرية الانفرادية، التي تتنافى مع القانون الدولي أو مع   وإذ يسددددددددداورلا بال  القل  
تدرك أن هذه الدول مجبرة على تجاوز العقبات الإضةةةةةةةةةةةةا ية الناجمة  ، وإذ  19-الميثاق، وإزاء ما تواجهه من تأثيرات جائحة كوفيد

 منها، عن تطبيق التدابير القسرية الانفرادية كي تتصدّى للجائحة وتتعافى

بما يترتب عن التدابير القسرية الانفرادية، التي تتنافى مع أحكام القانون الدولي ومع الميثاق، من أثر سلبي على وإذ تسلّم  
والتعافي منها، وعلى قدرات البلدان المسةةةةةةةةتهدفة على الحصةةةةةةةةول على قدم    19-المية المبذولة للتصةةةةةةةةدي لجائحة كوفيدالجهود الع

المسةةةةةاواة على لقاحات مأمونة وجيدة وناجعة وفعالة يسةةةةةهل الحصةةةةةول عليها بتكلفة ميسةةةةةورة، والحصةةةةةول على غيرها من وسةةةةةائل 
 والتعافي منها، 19-التصدي لجائحة كوفيد

إزاء الزيادة الهائلة التي تشةةهدها السةةاحة الدولية على صةةعيد التدابير القسةةرية الانفرادية، التي تتنافى مع لا القل   وإذ يسداور  
 القانون الدولي أو مع الميثاق، وذلك من حي  تواتر هذه التدابير وأنواعها والجهات المستهدفة بها ونطاق تطبيقها،

والعهد الدولي   ( 457  تركة بين العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةيةالمشةةةةةة  1من المادة  2إلى الفقرة وإذ تشددددير  
التي تن  على جملة أمور منها أنه لا يجوز بتاتا حرمان أي شةةعب من   ( 458  الخاص بالحقوق الاقتصةةادية والاجتماعية والثقا ية

 أسباب عيشه الخاصة،

ة المعني بالحق في التنمية التابع لمجلس حقوق الإنسةةان من جهود ما يبذله الفريق العامل المفتوح باب العضةةوي وإذ تلاحظ  
متواصةةةلة، وإذ تؤكد مجدداً بصةةةفة خاصةةةة معاييره التي تعتبر بموجبها التدابير القسةةةرية الانفرادية إحدى العقبات التي تعرقل تنفيذ  

 إعلان الحق في التنمية،

بير انفراديةة تتنةافى مع القةانون الةدولي والقةانون الةدولي جميع الةدول على الكف عن اتخةاذ أو تنفيةذ أي تةداتحدث   - 1 
الإنسةاني وميثاق الأمم المتحدة والمعايير والمبادُ التي تحكم العلاقات السةلمية بين الدول، ولا سةيما التدابير ذات الطابع القسةري 

جارية بين الدول ويعرقل بذلك الإعمال التام بكل ما لها من آثار تتجاوز الحدود الإقليمية، وهو ما يشكل عقبات أمام العلاقات الت 
وغيره من الصةةةةكوك الدولية لحقوق الإنسةةةةان، ولا سةةةةيما حق    ( 459  للحقوق المنصةةةةوص عليها في الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةان

 التنمية؛ الأفراد والشعوب في

تجارية انفرادية تتنافى مع  أوالدول على الامتناع عن اتخاذ وتطبيق أي تدابير اقتصةةةةةةةةةةةةةادية أو مالية تحث بق ة   - 2 
 القانون الدولي ومع الميثاق وتعوق تحقيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية المستدامة على نحو تام، وبخاصة في البلدان النامية؛

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (457 
 المرجع نفسه. (458 
 (.3-ألف  د 217القرار  (459 
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ة بصةةةةةةةةةةةةةةورة انفرادية بحجج زائفةة ومنةا يةة للقةانون الدولي وللميثةاق، منهةا ت ين   - 3  إدراج دول أعضةةةةةةةةةةةةةةاء في قوائم معةدا
دعاءات باطلة برعاية الإرهاب، واعتبار هذه القوائم أدوات للضةغط السةياسةي أو الاقتصةادي على الدول الأعضةاء، ولا سةيما على ا

 البلدان النامية؛

جميع الةةدول على عةةدم اتخةةاذ أي تةةدابير انفراديةةة تتنةةافى مع القةةانون الةةدولي ومع الميثةةاق وتعرقةةل تحقيق تحدث   - 4 
المتضةةةررة، وبخاصةةةة الأطفال والنسةةةاء، التنمية الاقتصةةةادية والاجتماعية على نحو تام وتحول دون رفاههم وتضةةةع سةةةكان البلدان  

العقبات أمام تمتعهم التام بحقوق الإنسةان، بما في ذلك حق كل إنسةان في التمتع بمسةتوى معيشةة يضةمن له صةحته ورفاهه وحقه  
والخدمات الاجتماعية الضةةةةةةةةةرورية، وعلى كفالة عدم اسةةةةةةةةةتخدام الغذاء والدواء   في الحصةةةةةةةةةول على الغذاء والرعاية الطبية والتعليم

 كأداتين للضغط السياسي؛

على تجاوز الحدود الإقليمية في تطبيق تلك التدابير التي تهدد أيضةا سةيادة الدول، وتهيب بجميع    تعترض بشد ة - 5 
ها، وأن تتخذ تدابير إدارية أو تشةةةريعية، حسةةةب الاقتضةةةاء، من الدول الأعضةةةاء في هذا السةةةياق ألا تعترف بتلك التدابير أو تطبق

 أجل التصدي لتطبيق التدابير القسرية الانفرادية خارج الحدود الإقليمية أو يثارها التي تتجاوز تلك الحدود؛

ر بكل ما مواصةةةةلة بعض الدول تطبيق تدابير قسةةةةرية انفرادية وإنفاذها بصةةةةورة انفرادية، وترفض تلك التدابي ت ين   - 6 
الاقتصةةةادي على أي بلد، وخصةةةوصةةةاً على  لها من آثار تتجاوز الحدود الإقليمية بوصةةةفها أدوات تسةةةتخدم للضةةةغط السةةةياسةةةي أو

البلدان النامية، وذلك بهدف منع تلك البلدان من ممارسةةةةةةةة حقها في تقرير نظمها السةةةةةةةياسةةةةةةةية والاقتصةةةةةةةادية والاجتماعية بمحض 
ر من آثار سةةةةلبية في إعمال جميع حقوق الإنسةةةةان لقطاعات كبيرة من سةةةةكانها، وبخاصةةةةة الأطفال  إرادتها وبسةةةةبب ما لتلك التدابي 

 والنساء وكبار السن والأشخاص ذوو الإعاقة؛

إزاء ايثةار السةةةةةةةةةةةةةةلبيةة التي تلحق بحةالةة الأطفةال في بعض البلةدان من جراء اتخةاذ تةدابير   تعرب عن بدال  القل  - 7 
لةةدولي ومع الميثةةاق وتضةةةةةةةةةةةةةةع عقبةةات أمةةام العلاقةةات التجةةاريةةة بين الةةدول، وتعوق تحقيق التنميةةة  انفراديةةة تتنةةافى مع القةةانون ا

الاجتماعية والاقتصةةادية على نحو تام وتحول دون رفاه السةةكان في البلدان المتضةةررة، وتترتب عليها عواقب بصةةفة خاصةةة على 
 لإعاقة؛النساء والأطفال، بمن فيهم المراهقون، وكبار السن والأشخاص ذوو ا

عدم جواز اسةةتخدام السةةلع الأسةةاسةةية من قبيل الغذاء والدواء، بما في ذلك اللقاحات، كأدوات للإكراه تؤك  مج دا   - 8 
، وعدم جواز حرمان أي شةعب بأي حال من 19-السةياسةي، ولا سةيما في سةياق التحديات الصةحية العالمية من قبيل جائحة كوفيد

 لخاصة به؛الأحوال من سبل العيح والتنمية ا

، الذي سةةةةةةلّم   يه بأهمية التعاون الدولي 2020نيسةةةةةةان/أبريل    20المؤرخ    274/ 74قرارها    تؤك  مج دا أيضددددا - 9 
ان الحصةول على اللوازم وفعالية تعددية الأطراف في المسةاعدة على التأكد من أنّ لكل الدول تدابير وقائية وطنية فعالة، مع ضةم

الطبية والأدوية واللقاحات الحيوية وضةةةةةةمان تدفق هذه اللوازم والأدوية واللقاحات بغية التقليل من ايثار السةةةةةةلبية في جميع الدول  
 والحيلولة دون انتشار الجائحة من جديد؛ 19-المتضررة من جائحة كوفيد

باعتباره منفعة عامة صةةةةةةحية عالمية في    19-اق ضةةةةةةد كوفيدبالدور الذي يؤديه التحصةةةةةةين الواسةةةةةةع النط  تسددددلم -  10 
الوقاية من انتقال العدوى واحتوائها ووقفها وصولًا إلى إنهاء الجائحة، وذلك من خلال إتاحة لقاحات مأمونة وجيدة وناجعة وفعالة  

ادية، التي تتنافى مع أحكام القانون الدولي وميسةورة التكلفة لكافة البلدان، بما في ذلك البلدان المتضةررة من التدابير القسةرية الانفر 
 ومع الميثاق؛

https://undocs.org/ar/A/RES/74/274


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1274 

بشةةةةةةةةةةةةةةةأن إلغةاء الجزاءات التي تقوّض قةدرة    2020آذار/مةار     26بةالنةداء الةذي وجّهةه الأمين العةام في    ترحد  -  11 
ر/مار  آذا 23، وبما صةةةرّح  به مفوضةةةة الأمم المتحدة السةةةامية لحقوق الإنسةةةان في 19-البلدان على التصةةةدي لجائحة كوفيد

بشةةةأن ضةةةرورة تخليف أو تعليق الجزاءات القطاعية على ضةةةوء ما يترتّب على هذه الجزاءات من آثار قد تصةةةيب قطاع الصةةةحة  
 بالعجز وتحول دون إعمال حقوق الإنسان؛

  التزامها بالتعاون الدولي وبتعددية الأطراف ودعمها القوي للدور المحوري الذي تضةةطلع به منظومةتؤك  مج دا   -  12 
 والتعافي منها؛ 19-الأمم المتحدة في التصدي عالميا لجائحة كوفيد

قد كشةةةف  عمّا يترتّب على التدابير القسةةةرية الانفرادية التي تتنافى مع القانون   19-على أن جائحة كوفيد  تشدد د -  13 
الدولي أو مع الميثاق، من آثار في الأجلين القصةةةةةةةةةةةير والطويل على التمتع بالحقوق المدنية والاقتصةةةةةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية 

 بجميع أصنافها؛

التي اتخةذت مثةل هةذه التةدابير أن تمتثةل لمبةادُ القةانون الةدولي وللميثةاق والإعلانةات بةالةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء تهيد    -  14 
الصةةةةةةةادرة عن مؤتمرات الأمم المتحدة والمؤتمرات العالمية والقرارات ذات الصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع، وأن تتقيد بالتزاماتها ومسةةةةةةةؤولياتها  

 فيها، وذلك بإلغاء هذه التدابير في أقرب وق  ممكن؛العائدة إليها من الصكوك الدولية لحقوق الإنسان التي هي أطراف 

، في هذا السةةةةياق، حق تقرير المصةةةةير لجميع الشةةةةعوب، الذي يمنف هذه الشةةةةعوب الحرية في تحديد تؤك  مج دا -  15 
 وضعها السياسي وفي السعي إلى تحقيق تنميتها الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية؛

مبةادُ القةانون الةدولي المتعلقةة بةالعلاقةات الوديةة والتعةاون بين الةدول وفقةاً لميثةاق إلى أنةه بموجةب إعلان   تشدددددددددير -  16 
، والمبادُ والأحكام 1970تشرين الأول/أكتوبر  24المؤرخ    (25- د 2625الأمم المتحدة، الوارد في مرفق قرار الجمعية العامة  

، (29- د 3281ة بالموضةةةةةةةوع الواردة في ميثاق حقوق الدول وواجباتها الاقتصةةةةةةةادية الذي أعلنته الجمعية في قرارها ذات الصةةةةةةةل
لسةياسةية أو الأنواع منه، لا يجوز لأي دولة أن تسةتخدم، أو أن تشةجع على اسةتخدام، التدابير الاقتصةادية أو ا 32وبخاصةة المادة 

الأخرى من التدابير من أجل الضةةةةةغط على دولة أخرى وإجبارها على التبعية لها في ممارسةةةةةة حقوقها السةةةةةيادية وللحصةةةةةول منها 
 على أية مزايا مهما كان نوعها؛

يولي، لدى  كل محاولات اسةةةةةةةتحداث التدابير القسةةةةةةةرية الانفرادية، وتح  مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان على أن تراض   -  17 
الاضةةةةةةةةةطلاع بمهمته المتعلقة بإعمال الحق في التنمية، المراعاة التامة للأثر السةةةةةةةةةلبي المترتب عن تلك التدابير التي يتم اتخاذها 

 بوسائل منها سن قوانين وطنية تتنافى مع القانون الدولي وتطبيقها خارج نطاق الحدود الإقليمية؛

امي لحقوق الإنسةةةةةةةةان أن يقوم، لدى الاضةةةةةةةةطلاع بمهامه المتعلقة بتعزيز  إلى مفوض الأمم المتحدة السةةةةةةةة تطل    -  18 
م إلى الجمعية العامة، مع مراعاة ما للتدابير    الحق في التنمية وإعماله وحمايته، بمنف هذا القرار الأولوية في تقريره السةةةةةةةةةنوي المقدا

 القسرية الانفرادية من آثار طويلة الأمد في سكان البلدان النامية؛

على أن التدابير القسرية الانفرادية تشكل إحدى العقبات الرئيسية أمام تنفيذ إعلان الحق في التنمية وخطة  تش د   -  19 
، وتهيب بجميع الدول في هذا الصةدد أن تتجنب فرض تدابير اقتصةادية قسةرية بصةورة انفرادية ( 460  2030التنمية المسةتدامة لعام  

_______________ 
 .70/1رار الق (460 

https://undocs.org/ar/A/RES/2625(XXV)
https://undocs.org/ar/A/RES/3281(XXIX)
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الحدود الإقليمية، لما في ذلك من تناقض مع مبادُ التجارة الحرة وعرقلة للتنمية في البلدان  وتطبيق قوانينها الوطنية خارج نطاق  
 النامية، كما أقرّ بذلك الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بالحق في التنمية التابع لمجلس حقوق الإنسان؛

ولى من القمةة العةالميةة لمجتمع المعلومةات التي بمةا جةاء في إعلان المبةادُ الةذي اعتمةد في المرحلةة الأتسدددددددددلم  -  20 
من حّ  قوي للدول على أن تتجنّب وتترك، في    ( 461  2003كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   12إلى    10عقدت في جنيف في الفترة من 

 إطار بناء مجتمع المعلومات، العمل بأية تدابير انفرادية تتنافى مع القانون الدولي ومع ميثاق الأمم المتحدة؛

،  2015من الوثيقة الختامية لمؤتمر قمة الأمم المتحدة لاعتماد خطة التنمية لما بعد عام   30الفقرة  تؤك  مج دا   -  21 
ا، التي تحّ  الدول بقوة على الامتناع عن سةةةةن وتطبيق أي تدابير  2030المعنونة  تحويل عالمنا: خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام 

ية تتنافى مع القانون الدولي ومع ميثاق الأمم المتحدة وتعرقل التنمية الاقتصةةادية والاجتماعية  اقتصةةادية أو مالية أو تجارية انفراد
 الكاملة، ولا سيما في البلدان النامية؛

معني بالأثر السةةةةةةةةةلبي للتدابير  ، من تعيين مقرر خاص  21/ 27بما أقرّه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان، في قراره  تذكر   -  22 
 القسرية الانفرادية في التمتع بحقوق الإنسان، وترحّب بما أنجزته المقررة في تنفيذ الولاية الموكلة إليها؛

بتقرير المقررة الخاصةةة لمجلس حقوق الإنسةةان المعنية بالأثر السةةلبي للتدابير القسةةرية الانفرادية في    تحيط علما -  23 
 ؛( 462  نسانالتمتع بحقوق الإ

،  (463  2020تشرين الأول/أكتوبر  6المؤرخ    5/ 45إلى القرار الذي اتخذه مجلس حقوق الإنسان، في قراره  تشير   -  24 
 ؛21/ 27والقاضي بتمديد ولاية المقررة الخاصة لفترة ثلاث سنوات، على النحو المبين في قرار المجلس 

إلى الأمين العام وإلى مفوض الأمم المتحدة السةةةةةةةةةةامي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان أن يوفرا جميع الموارد البشةةةةةةةةةةرية   تطل  -  25 
ا الاهتمام الواجب لهذا القرار  والمالية اللازمة لتمكين المقررة الخاصةةةةة من تنفيذ مهام ولايتها بفعالية، وتطلب إليهما أيضةةةةا أن يولي 
 وينظرا  يه على وجه الاستعجال، عند الاضطلاع بمهامهما المتصلة بتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها؛

إلى أن مجلس حقوق الإنسةان قد أحاط علماً بالتقرير المرحلي القائم على البح  للجنته الاسةتشةارية، الذي   تشدير -  26 
لتقييم الأثر السةةةةةةةةلبي للتدابير القسةةةةةةةةرية الانفرادية في التمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةان ولتعزيز  تضةةةةةةةةمّن توصةةةةةةةةيات بشةةةةةةةةأن وضةةةةةةةةع آليات 

 ؛( 464  المساءلة

إلى مسةةةةاهمة أولى حلقات النقاش التي تنظام كل سةةةةنتين بشةةةةأن مسةةةةألة التدابير القسةةةةرية الانفرادية  تشدددير أيضدددا  -  27 
، في زيادة الوعي بالأثر السلبي المترتب عن التدابير القسرية 2015وحقوق الإنسان، التي نظمها مجلس حقوق الإنسان في عام 

الانفرادية في التمتع بحقوق الإنسةةةةةةان داخل البلدان المسةةةةةةتهدفة وغير المسةةةةةةتهدفة، وتدعو المجلس إلى متابعة المناقشةةةةةةة في حلقة  
 ؛2021 النقاش الرابعة من تلك الحلقات في عام

_______________ 
 461) A/C.2/59/3.المرفق، الفصل الأول، الفرع ألف ، 
 462) A/77/296. 
 (، الفصل الثال .A/75/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم  انظر (463 
 464) A/HRC/28/74. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/27/21
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/45/5
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/27/21
https://undocs.org/ar/A/C.2/59/3
https://undocs.org/ar/A/77/296
https://undocs.org/ar/A/75/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/28/74
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ة الأمم المتحدة لحقوق الإنسةان إلى مواصةلة الاهتمام بالأثر السةلبي الناجم مجلس حقوق الإنسةان ومفوضةي   ت ع  -  28 
 عن تطبيق التدابير القسرية الانفرادية واستكشاف السبل الكفيلة بالتصدي له؛

دعوة مجلس حقوق الإنسةةةةةان جميع المقررين الخاصةةةةةين وكافة ايليات المواضةةةةةيعية القائمة التابعة   تكرر تييي لا -  29 
للمجلس في ميدان الحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية إلى إيلاء الاهتمام الواجب، كل في نطاق ولايته، ل ثار والعواقب  

 السلبية الناجمة عن التدابير القسرية الانفرادية؛

بالمقترحات الواردة في تقرير المقررة الخاصةةةةةةة المعنية بالأثر السةةةةةةلبي للتدابير القسةةةةةةرية  تحيط علما مع الالتمام -  30 
الانفرادية في التمتع بحقوق الإنسةةةةةةان، وتطلب إلى المقررة الخاصةةةةةةة أن تدرج في تقريرها المقدم إلى الجمعية العامة خلال دورتها 

 لومات عن سير المناقشات الدائرة بشأن مقترحاتها داخل مجلس حقوق الإنسان؛الثامنة والسبعين مزيداً من المع

م مفوضةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةان حلقة عمل عن أثر تؤك  مج دا   -  31  طلب مجلس حقوق الإنسةةةةةان أن تنظدّ
لدول المسةةةةةتهدفة، بما في ذلك تطبيق التدابير القسةةةةةرية الانفرادية في السةةةةةكان المتضةةةةةررين من حي  التمتع بحقوق الإنسةةةةةان في ا

 ؛19-ضمن سياق جائحة كوفيد

إلى المقررة الخاصةةةةةة أن تقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةبعين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار    تطل  -  32 
وفي  19-سةياق جائحة كوفيدوعن الأثر السةلبي للتدابير القسةرية الانفرادية في التمتع الكامل بحقوق الإنسةان، بما في ذلك ضةمن 

 ضوء حصول البلدان المستهدفة على اللقاحات؛

الحكومةات إلى التعةاون على نحو تةام مع المقررة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة في تنفيةذ ولايتهةا، بطرق منهةا تقةديم تعليقةات    تد ع  -  33 
 ع الكامل بحقوق الإنسان؛ومقترحات بشأن ما يترتب على التدابير القسرية الانفرادية من انعكاسات وآثار سلبية في التمت 

أن تنظر في المسةةةةةةةةةألة على سةةةةةةةةةبيل الأولوية في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةبعين في إطار البند الفرعي المعنون   تقرر -  34 
 مسةةائل حقوق الإنسةةان، بما في ذلك النهج البديلة لتحسةةين التمتع الفعلي بحقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةيةا من البند المعنون  

 الإنسان وحمايتهاا.  تعزيز حقوق 
 
 

 77/215القرار 
 

صةةوتا وامتناع   54صةةوتا مقابل    122، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 465  ( 87، الفقرة A/77/463/Add.2توصية اللجنة     أعضاء عن التصوي *، بناء على 10

 

ا  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسواتيني، أفغانستان، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغو : المؤيدون  *
دو ،  الإسةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، باكسةةةةةتان، البحرين، بربا -وبربودا، إندونيسةةةةةيا، أنغولا، أوزبكسةةةةةتان، أوغندا، إيران  جمهورية  

المتعددة القوميات(، بيلارو ، تايلند،   -بروني دار السةةةةةلام، بليز، بنغلاديح، بنن، بوتان، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، بوروندي، بوليليا  دولة  

_______________ 
ار الموصةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةةةةةي، إثيوبيا، إريتريا، إكوادور، أنتيغوا وبربودا، أوغندا، اشةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةروع القر   (465 

حدة،  المتعددة القوميات(، بيلارو ، الجزائر، جزر القمر، جمهورية أفريقيا الوسةةةطى، جمهورية تنزانيا المت -باكسةةةتان، بوتسةةةوانا، بوركينا فاسةةةو، بوليليا  دولة 
ريقيا، جيبوتي، زمبابوي، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةعبية، جنوب أف
البوليفارية(، فيي  نام،  -ورية سةةةةةةةان  فنسةةةةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةةةةري لانكا، السةةةةةةةلفادور، الصةةةةةةةين، غينيا الاسةةةةةةةتوائية، فنزويلا  جمه

 الكاميرون، كوبا، ليبيا، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، ناميبيا، نيجيريا، نيكاراغوا والهند.

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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ية أفريقيا  ليشةةتي، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةليمان، جمهور   -  تيمورتركمانسةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةاد، توغو، توفالو، تونس،  
الكونغو   الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السةةورية، جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، جمهورية

وجزر غرينادين، سان   الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، ساموا، سان  فنسن   
كيتس ونيفس، سةةةان  لوسةةةيا، سةةةري لانكا، السةةةلفادور، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام، سةةةيراليون، الصةةةومال، الصةةةين، طاجيكسةةةتان،  

ين،  يجي، فيي  نام،  بيسةةةةةاو، فانواتو، الفلب  -العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةتوائية، غينيا  
قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةةةةةةتةان، كةابو فيردي، كةازاخسةةةةةةةةةةةةةةتةان، الكةاميرون، كمبوديةا، كوبةا، كوت ديفوار، الكونغو، الكوية ، كيريبةا ، كينيةا، لبنةان، ليبيةا،  

 ، موزامبيق،  ليسةةةةةوتو، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةقر، مصةةةةةر، المغرب، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةيو 
 ميانمار، ناميبيا، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندورا ، اليمن

بلغاريا،  إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، إسةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا،  : المعارضةون  
والهرسةةك، بولندا، تركيا، تشةةيكيا، الجبل الأسةةود، جزر مارشةةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةان البوسةةنة  

مالطة،    مارينو، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، صةةةربيا، فرنسةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، لاتليا، لكسةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، 
الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةا، نيوزيلندا،   -دونيا الشةةةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات  مق

 هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
 كوستاريكا، كولومبيا، ليبريا، المكسيكأرمينيا، أوروغواي، البرازيل، بنما، بيرو، شيلي،  : الممتنعون  

 
 

 إقامة نظام دولي ديمقراطي ومنصف  - 215/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون   16المؤرخ   165/ 76إلى قراراتها السةةةةابقة المتعلقة بإقامة نظام دولي ديمقراطي ومنصةةةةف، بما فيها القرار  إذ تشدددير  
أيلول/سةةبتمبر    29المؤرخ   3/ 33، و ( 466  أيلول/سةةبتمبر 29المؤرخ   6/ 18، وقرارات مجلس حقوق الإنسةةان  2021الأول/ديسةةمبر 

المؤرخ   8/ 42، و ( 469  2018أيلول/سةةةةبتمبر   27المؤرخ   4/ 39، و ( 468  2017أيلول/سةةةةبتمبر   28المؤرخ   4/ 36، و ( 467  2016
تشةةةةةرين الأول/أكتوبر  8المؤرخ   8/ 48، و  ( 471  2020تشةةةةةرين الأول/أكتوبر   6المؤرخ   4/ 45 ، و( 470  2019أيلول/سةةةةةبتمبر   26
 ،( 473  2022تشرين الأول/أكتوبر   6المؤرخ   11/ 51 ، و( 472  2021

لدول بالوفاء بالتزاماتها بتعزيز الاحترام العالمي لكل حقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية للجميع تعهد جميع ا  وإذ تعي  تيدي  
 ومراعاتها وحمايتها، وفقا لميثاق الأمم المتحدة وللصكوك الأخرى المتصلة بحقوق الإنسان والقانون الدولي،

_______________ 
 /A/66/53 و  A/66/53/Add.1  والتصةةةةةةةةةةةةةةويب ألف 53الوثائق الرسةةةةةةةةةةةةةةمية للجمعية العامة، الدورة السةةةةةةةةةةةةةةادسةةةةةةةةةةةةةةة والسةةةةةةةةةةةةةةتون، الملحق رقم  انظر   (466 

Add.1/Corr.1.الفصل الثاني ،) 
 (، الفصل الثاني.A/71/53/Add.1/Corr.1و  A/71/53/Add.1  ألف والتصويب 53الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (467 
 (، الفصل الثال .A/72/53/Add.1  ألف 53الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (468 
 (، الفصل الثال .A/73/53/Add.1  ألف 53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (469 
 (، الفصل الثال .A/74/53/Add.1  ألف 53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (470 
 (، الفصل الثال .A/75/53/Add.1  ألف 53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (471 
 (، الفصل الثال .A/76/53/Add.1  ألف 53السادسة والسبعون، الملحق رقم ، الدورة المرجع نفسه (472 
 ثال .(، الفصل الA/77/53/Add.1 ألف  53الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (473 
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وحمايتها للجميع ينبغي أن يظل متسةةةةقا تماما مع أن تكثيف التعاون الدولي من أجل تعزيز جميع حقوق الإنسةةةةان  وإذ تؤك  
من الميثةاق، وأن يتم في ظةل الاحترام التةام لأمور منهةا   2و    1مقةاصةةةةةةةةةةةةةةد ومبةادُ الميثةاق والقةانون الةدولي، المبينةة في المةادتين  

ات الدولية وعدم التدخل في  السةةيادة والسةةلامة الإقليمية والاسةةتقلال السةةياسةةي وعدم اسةةتعمال القوة أو التهديد باسةةتعمالها في العلاق
 المسائل التي تقع أساسا ضمن الولاية المحلية لأي دولة،

إلى ديباجة الميثاق، وبخاصة ما تضمنته من تصميم على إعادة تأكيد الإيمان بحقوق الإنسان الأساسية وبكرامة   وإذ تشير 
 وصغيرها، مم كبيرهاالإنسان وعلو شأنه وبالمساواة في الحقوق بين الرجال والنساء وبين الأ

حق الجميع في نظام اجتماعي ودولي يتسةةةةةةةةةنى  يه الإعمال التام للحقوق والحريات المنصةةةةةةةةةوص عليها في    وإذ تعي  تيدي  
 ،( 474  الإعلان العالمي لحقوق الإنسان

تهيئة الظروف  ما ورد في ديباجة الميثاق من تصةةةةةميم على إنقاذ الأجيال المقبلة من ويلات الحرب و وإذ تعي  أيضددددا تيدي   
التي يمكن في ظلها صةةةةون العدالة واحترام الالتزامات الناشةةةةئة عن المعاهدات وغيرها من مصةةةةادر القانون الدولي، وتعزيز التقدم 
الاجتماعي ورفع مسةةةةةتوى المعيشةةةةةة في جو أفسةةةةةف من الحرية، وممارسةةةةةة التسةةةةةامف وحسةةةةةن الجوار واسةةةةةتخدام الأجهزة الدولية في  

 صادي والاجتماعي للشعوب كلها،النهوض بالتقدم الاقت 

ضةرورة اضةطلاع دول العالم بصةفة مشةتركة وعلى صةعيد متعدد الأطراف بمسةؤولية التصةدي للمسةائل الاقتصةادية   وإذ تؤك  
والاجتماعية على مستوى العالم، بما يشمل الجوائف وغيرها من التحديات العالمية المتصلة بالصحة، وللأخطار التي تهدد السلام 

 ن الدوليين ووجوب قيام الأمم المتحدة بالدور الأساسي في هذا الصدد باعتبارها أكثر المنظمات عالمية وتمثيلا في العالم،والأم

إزاء اسةتمرار دول أعضةاء في إسةاءة تطبيق تشةريعاتها الوطنية خارج نطاق حدودها الإقليمية بما يضةر   وإذ يسداورلا القل  
 بسيادة دول أخرى، وبالمصالف المشروعة لكيانات أو أشخاص خاضعين لولايتها القضائية وتمتعهم الكامل بحقوق الإنسان،

ة الدولية، وتطلعات جميع الشةةةةةةةعوب إلى قيام نظام دولي التغيرات الكبرى التي تحدث على السةةةةةةةاح  وإذ تضددددع اي اعت ارلا 
على أسةةةا  المبادُ المكرسةةةة في الميثاق، بما في ذلك تعزيز احترام حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية للجميع والتشةةةجيع على 

دالة والمسةةةةةاواة وسةةةةةيادة ذلك واحترام مبدأ المسةةةةةاواة بين الشةةةةةعوب في الحقوق وحقها في تقرير المصةةةةةير والسةةةةةلام والديمقراطية والع
 القانون والتعددية والتنمية ورفع مستوى المعيشة والتضامن،

بأن تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسةةةةةةةان أمر ضةةةةةةةروري لتحقيق مقاصةةةةةةةد الأمم المتحدة على الوجه   وإذ تسدددددلم 
 الأكمل، بما في ذلك تعزيز كل حقوق الإنسان وحمايتها للجميع على نحو فعال،

أن الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان ين  على أن جميع النا  يولدون أحرارا متسةةاوين في الكرامة    ذ تضدع اي اعت ارلاوإ 
والحقوق وأن لكل إنسان الحق في التمتع بجميع الحقوق والحريات المذكورة في الإعلان دون تمييز من أي نوع، من قبيل التمييز 

و اللغة أو الدين أو الرأي السةياسةي أو أي رأي آخر أو الأصةل الوطني أو الاجتماعي أو على أسةا  العرق أو اللون أو الجنس أ
 الممتلكات أو الميلاد أو أي وضع آخر،

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (474 
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أن الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية أمور مترابطة يعزز كل منها ايخر    وإذ تؤك  من ج ي  
وأن الديمقراطية تقوم على ما تعرب عنه الشةةةةةةةعوب بحرية من إرادة لتقرير نظمها السةةةةةةةياسةةةةةةةية والاقتصةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية 

 ومشاركتها التامة في جميع جوانب حياتها،

بأن تعزيز حقوق الإنسةان وحمايتها ينبغي أن يسةتندا إلى مبدأ التعاون والحوار الصةادق وأن يهدفا إلى تعزيز قدرة    سدلموإذ ت 
 الدول الأعضاء على الوفاء بالتزاماتها في ميدان حقوق الإنسان لما  يه مصلحة البشرية جمعاء،

 هي أيضا ذات أبعاد اقتصادية واجتماعية، على أن الديمقراطية ليس  مفهوما سياسيا فحسب، وإنما وإذ تش د 

بأن الديمقراطية واحترام جميع حقوق الإنسةان، بما في ذلك الحق في التنمية، والحكم والإدارة الشةفافين الخاضةعين  وإذ تسدلم 
ق تنمية للمسةةةةةاءلة في جميع قطاعات المجتمع ومشةةةةةاركة المجتمع المدني مشةةةةةاركة فعلية جزء أسةةةةةاسةةةةةي من الدعائم اللازمة لتحقي 

 اجتماعية مستدامة محورها النا ،

 ( 475  إعلان وبرنامج عمل فيينا المؤتمر العالمي لحقوق الإنسانفي هذا الصدد بالذكرى السنوية الثلاثين لاعتماد   وإذ ترح  
 تنفيذهما، ، وإذ تشدد على الحاجة إلى تعزيز الجهود الرامية إلى2023التي ستحلّ في عام 

أن العنصةةرية والتمييز العنصةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةل بذلك من تعصةةب يمكن أن تتفاقم بفعل   ل وإذ تلاحظ مع الق 
 عوامل منها التوزيع غير العادل للثروة والتهميح والاستبعاد الاجتماعي،

عاون الدولي أن الحوار بين الأديان والثقافات والحضةةةةةةةارات يمكن أن يسةةةةةةةهم إسةةةةةةةهاما كبيرا في تعزيز الت   وإذ تؤك  من ج ي  
 على جميع المستويات،

على أنه لا بد للمجتمع الدولي من الحرص على جعل العولمة قوة إيجابية لشةةةةةةةةةعوب العالم كافة وعلى بيان أن   وإذ تشدددددد د 
العولمة لا يمكن أن تكون منصةةةةةفة وشةةةةةاملة للجميع تماما إلا ببذل جهود دؤوبة واسةةةةةعة النطاق عمادها إنسةةةةةانيتنا المشةةةةةتركة بكل 

 يها من تنوع،ف ما

لأن الأزمات الاقتصةةادية والمالية والمتعلقة بالطاقة والغذاء التي يشةةهدها العالم حاليا جراء اجتماع   وإذ يسدداورلا بال  القل  
عدة عوامل أساسية، تشمل عوامل تتصل بالاقتصاد الكلي وغير ذلك من العوامل، من قبيل تدهور البيئة والتصحر وتغير المناخ 

كوارث الطبيعية ونق  الموارد المالية والتكنولوجيا اللازمة لمواجهة آثارها السلبية في البلدان النامية، وبخاصة في أقل  العالمي وال
البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، تمثل مشهدا عالميا يهدد التمتع على نحو كاف بجميع حقوق الإنسان ويوسع الفجوة 

 نمو والبلدان النامية،بين البلدان المتقدمة ال

( تشةةةةةةةةةةةةةكل أحد أكبر التحديات العالمية في تاري  الأمم المتحدة، 19-بأن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد وإذ تسدددددددددلم 
وتلاحظ بقلق بالا أثرها من حي  الصةةةةحة والأرواح المفقودة والصةةةةحة العقلية والرفاه، فضةةةةلا عن أثرها السةةةةلبي على الاحتياجات  

ية، وعلى التمتع بحقوق الإنسةةةةان، وعلى مختلف الميادين الاجتماعية، بما في ذلك سةةةةبل العيح، والأمن الغذائي الإنسةةةةانية العالم
والتغةذيةة، والتعليم، واسةةةةةةةةةةةةةةتفحةال الفقر والجوع، وتعطيةل الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةادات، والتجةارة، والمجتمعةات والبيئةات، وتفةاقم مظةاهر التفةاوت 

_______________ 
 475) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 

https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
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نها، بما يؤدي إلى عكس مسةةةةةةةار المكاسةةةةةةةب الإنمائية التي تحقق  بشةةةةةةةق الأنفس الاقتصةةةةةةةادي والاجتماعي داخل البلدان و يما بي 
 وبلو  جميع أهدافها وغاياتها، ( 476  2030ويعوق التقدم نحو تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 

منظومة  التزامها بالتعاون الدولي وبتعددية الأطراف، ودعمها القوي للدور المحوري الذي تضةةةةةةةةةةةةةةطلع به  وإذ تؤك  من ج ي  
على الصعيد العالمي،  19-الأمم المتحدة، وإذ تسلم بالدور الريادي الأساسي لمنظمة الصحة العالمية في التصدي لجائحة كوفيد

وإذ تسةةلم أيضةةا بأن وجود نظام دولي ديمقراطي ومنصةةف يعزز قدرات جميع البلدان على التصةةدي للجائحة وغيرها من التحديات 
 العالمية والتعافي منها،

باعتباره منفعة عامة صةةةةةةحية عالمية في   19-بالدور الذي يؤديه التحصةةةةةةين الواسةةةةةةع النطاق ضةةةةةةد جائحة كوفيد وإذ تسددددلم 
الوقاية من انتقال العدوى واحتوائها ووقفها وصولًا إلى إنهاء الجائحة، وذلك من خلال إتاحة لقاحات مأمونة وجيدة وناجعة وفعالة  

 وميسورة التكلفة لكافة البلدان،

إزاء التفةاوت في فرص حصةةةةةةةةةةةةةةول البلةدان النةاميةة على اللقةاحةات المةأمونةة والجيةدة والنةاجعةة والفعةالة    وإذ تشدددددددددعر بقل  بدال  
، وإذ تشةةدّد على أنّ اتباع نهج متعدد الأطراف وفق نظام دولي ديمقراطي ومنصةةف ي عزّز قدرات جميع 19-والميسةةورة ضةةد كوفيد

على التسةةةةةةةةةةةاوي في الحصةةةةةةةةةةةول على اللقاحات وعلى غيرها من وسةةةةةةةةةةةائل التصةةةةةةةةةةةدي للجائحة  البلدان، ولا سةةةةةةةةةةةيما البلدان النامية،  
 منها، والتعافي

بأن إقامة نظام دولي ديمقراطي ومنصةةةةةةف تتطلب إصةةةةةةلاح المؤسةةةةةةسةةةةةةات المالية الدولية من أجل توسةةةةةةيع نطاق   وإذ تسددددلم 
ء نظام مالي قائم على المزيد من الشةفا ية والانفتاح،  مشةاركة البلدان النامية في عملية صةنع القرار الدولي وتعزيز مسةتواها، وإرسةا

الاحتيال الضريبي والتهرب الضريبي وهروب رؤو  الأموال  ووضع تدابير ملائمة لمكافحة التدفقات المالية غير المشروعة، مثل
 ميع أنحاء العالم،بصورة غير قانونية وغسل الأموال والعائدات المتأتية من الفساد، ولتحسين الشفا ية الضريبية في ج

أن الجهود الرامية إلى جعل العولمة منصةفة وشةاملة للجميع دون اسةتثناء يجب أن تشةمل وضةع سةياسةات وتدابير  وإذ تؤك  
على الصةةعيد العالمي تتسةةق مع احتياجات البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصةةاداتها بمرحلة انتقالية، وصةةياغة هذه السةةياسةةات 

 فيذها بمشاركتها الفعلية،والتدابير وتن 

ضرورة توفير التمويل الكافي للبلدان النامية، ولا سيما أقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الساحلية والدول   وإذ تؤك  أيضا 
 لمناخ،الجزرية الصغيرة النامية، ونقل التكنولوجيا إليها وبناء قدراتها، لأغراض منها دعم جهودها من أجل التكيف مع تغير ا

إلى شةةةةةةعوب العالم، وإذ تسةةةةةةلم بتطلعاتها إلى العدالة وإلى تكافؤ الفرص للجميع وإلى التمتع بما لها من حقوق   وق  أصدددد   
الإنسةان، بما في ذلك الحق في التنمية، والعيح في سةلام وحرية والمشةاركة على قدم المسةاواة ودون تمييز في الحياة الاقتصةادية  

 والمدنية والسياسية،والاجتماعية والثقا ية 

المتعلق بمدونة قواعد السةةةةلوك  5/2المتعلق ببناء مؤسةةةةسةةةةات المجلس و  5/1إلى قراري مجلس حقوق الإنسةةةةان   وإذ تشدددير 
، وإذ تؤكد وجوب أن يضةةةةةةةةطلع ( 477  2007حزيران/يونيه  18للمكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةةةة للمجلس المؤرخين 

 رفقيهما،جميع المكلفين بولايات بواجباتهم عملا بهذين القرارين وم

_______________ 
 .70/1القرار  (476 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/62/53  53الثانية والستون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة انظر  (477 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/62/53
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 من أجل إقامة نظام دولي ديمقراطي ومنصف، 2030أهمية خطة عام  وإذ تؤك  

 ومنصف، على أن تتخذ كل ما في وسعها من تدابير لكفالة إقامة نظام دولي ديمقراطي وتصميما منها 

 أن لكل شخ  الحق في نظام دولي ديمقراطي ومنصف؛ تؤك  - 1 

 أن وجود نظام دولي ديمقراطي ومنصف يحفز على الإعمال التام لحقوق الإنسان للجميع؛ تؤك  أيضا - 2 

بتقرير الخبير المسةةةةةةةةةةةةةةتقةةل التةةابع لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان والمعني بةةإقةةامةةة نظةةام دولي ديمقراطي    تحيط علمدا - 3 
 ؛( 478  ومنصف

بجميع الدول الأعضةةةةةةةةةاء أن تفي بما أبدته في ديربان، جنوب أفريقيا، خلال المؤتمر العالمي لمناهضةةةةةةةةةة   تهي  - 4 
العنصةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةةةةل بذلك من تعصةةةةةب، من التزام بزيادة منافع العولمة إلى أقصةةةةةى حد، 

ة تكةافؤ الفرص  يمةا يتعلق بةالتجةارة والنمو الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادي والتنميةة وذلةك بطرق منهةا تعزيز التعةاون الةدولي وتةدعيمةه من أجةل زيةاد
المسةةتدامة والاتصةةالات العالمية باسةةتخدام التكنولوجيات الجديدة، وزيادة التبادل  يما بين الثقافات عن طريق صةةون التنوع الثقافي 

يع تماما إلا ببذل جهود دؤوبة واسةعة النطاق  ، وتكرر التأكيد على أن العولمة لا يمكن أن تكون منصةفة وشةاملة للجم( 479  وتعزيزه
 من أجل تهيئة مستقبل مشترك يقوم على إنسانيتنا المشتركة بكل ما فيها من تنوع؛

أن الديمقراطية تشةةةةةةةمل احترام جميع حقوق الإنسةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية للجميع وهي تمثل قيمة   تؤك  مج دا - 5 
ية من إرادة في تحديد نظمها السةةةةياسةةةةية والاقتصةةةةادية والاجتماعية والثقا ية وعلى عالمية ترتكز على ما تعرب عنه الشةةةةعوب بحر 

مشةةةةةةةاركتها التامة في جميع جوانب حياتها، وتشةةةةةةةدد مجددا على الحاجة إلى التقيد العالمي بمبدأ سةةةةةةةيادة القانون وتنفيذ هذا المبدأ 
 على الصعيدين الوطني والدولي على حد سواء؛

 م دولي ديمقراطي ومنصف تتطلب أمورا منها ما يلي:أن إقامة نظا تؤك  - 6 

إعمال حق جميع الشةةعوب في تقرير مصةةيرها ليتسةةنى لها أن تحدد بحرية وضةةعها السةةياسةةي وتسةةعى بحرية إلى   أ( 
 تحقيق تنميتها الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية؛

 دها الطبيعية؛إعمال حق الشعوب والأمم في السيادة الدائمة على ثرواتها وموار   ب( 

 إعمال حق كل إنسان وجميع الشعوب في التنمية؛  ج( 

 إعمال حق جميع الشعوب في السلام؛  د( 

إعمال الحق في نظام اقتصةةةةةةةةةادي دولي قائم على المشةةةةةةةةةاركة المتسةةةةةةةةةاوية في عملية صةةةةةةةةةنع القرار وعلى الترابط    هة( 
 والمصلحة المتبادلة والتضامن والتعاون بين جميع الدول؛

 التضامن الدولي، بوصفه حقا من حقوق الشعوب والأفراد؛  و( 

_______________ 
 478) A/HRC/51/32. 
 ، الفصل الأول.A/CONF.189/12/Corr.1و  A/CONF.189/12انظر  (479 

https://undocs.org/ar/A/HRC/51/32
https://undocs.org/ar/A/CONF.189/12
https://undocs.org/ar/A/CONF.189/12/Corr.1
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إقامة وتوطيد مؤسةةسةةات دولية ديمقراطية تتسةةم بالشةةفا ية والعدالة وتخضةةع للمسةةاءلة في جميع مجالات التعاون،   ز( 
 وبخاصة من خلال تنفيذ مبدأ المشاركة التامة المتساوية في آليات صنع القرار لكل منها؛

ع في المشةةةةةاركة على قدم المسةةةةةاواة، ودون أي تمييز، في عملية صةةةةةنع القرار على الصةةةةةعيدين إعمال حق الجمي   ح( 
 المحلي والعالمي؛

 مراعاة مبدأ التمثيل الإقليمي العادل والمتوازن بين الجنسين في تكوين ملاك موظفي منظومة الأمم المتحدة؛  ط( 

ومات والاتصةةةةةةةةةالات يقوم على التعاون الدولي من أجل  إقامة نظام دولي حر عادل فعال متوازن في مجال المعل  ي( 
إحلال توازن جديد وزيادة التبادل في تدفق المعلومات على الصةعيد الدولي، وبخاصةة تصةحيف أوجه التفاوت في تدفق المعلومات 

 إلى البلدان النامية ومنها؛

ددية الثقا ية ويسةةةةةةةةهم في توسةةةةةةةةيع نطاق تبادل احترام التنوع الثقافي والحقوق الثقا ية للجميع، لأن ذلك يعزز التع  ك( 
المعارف وفهم الخلليات الثقا ية، ويسةةةةةةةةةاعد على إعمال حقوق الإنسةةةةةةةةةان المقبولة عالميا وعلى التمتع بها في جميع أنحاء العالم، 

 وينمي علاقات مستقرة ودية بين الشعوب والأمم في العالم أجمع؛

صةةةةةحية وفي تعاون دولي وثيق يسةةةةةتجيب بفعالية للحاجة إلى  إعمال حق كل شةةةةةخ  وجميع الشةةةةةعوب في بيئة  ل( 
مسةةةاعدة الجهود الوطنية من أجل التكيف مع تغير المناخ، وبخاصةةةة في البلدان النامية، ويشةةةجع على تنفيذ الاتفاقات الدولية في  

 مجال الحد من تغير المناخ؛

للثروات عن طريق تعزيز التعاون الدولي، ولا سةةةةةيما تعزيز الاسةةةةةتفادة بشةةةةةكل منصةةةةةف من منافع التوزيع الدولي   م( 
 على صعيد العلاقات الاقتصادية والتجارية والمالية الدولية؛

 تمتع كل شخ  بملكية تراث البشرية المشترك في سياق الحق العام في الانتفاع بالثقافة؛  ن( 

الاقتصةةةةةةادية والاجتماعية على مسةةةةةةتوى العالم، بما يشةةةةةةمل اشةةةةةةتراك دول العالم في تحمل مسةةةةةةؤولية إدارة التنمية    ( 
التصةةةدي للجوائف وغيرها من التحديات العالمية المتصةةةلة بالصةةةحة، والتصةةةدي للأخطار التي تهدد السةةةلام والأمن الدوليين، وهي 

 مسؤولية يتعين الاضطلاع بها على صعيد متعدد الأطراف؛

لمتنوع لمجتمع الأمم والشةةةةةةةةةةةةةعوب الدولي واحترام الخصةةةةةةةةةةةةةائ  الوطنية أهمية الحفا  على الطابع الثري وا  تؤك  - 7 
 والإقليمية والخلليات التاريخية والثقا ية والدينية بأنواعها، في تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان؛

مع الدولي أن أن جميع حقوق الإنسةةةةةان عالمية مترابطة متشةةةةةابكة غير قابلة للتجزئة وأن على المجت  تؤك  أيضدددا - 8 
يعامل حقوق الإنسان على الصعيد العالمي على نحو يتوخى  يه الإنصاف والتكافؤ على قدم المساواة وبنفس القدر من الاهتمام،  
وتؤكد من جديد أن من واجب الدول، بصةةةةرف النظر عن نظمها السةةةةياسةةةةية والاقتصةةةةادية والثقا ية، أن تعزز وتحمي كامل حقوق  

سةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية للجميع، مع مراعاة أهمية الخصةةةةةةةةةائ  الوطنية والإقليمية والخلليات التاريخية والثقا ية والدينية  الإنسةةةةةةةةةان والحريات الأ
 المختلفة؛

 مبادُ، من جملتها، تساوي الدول في السيادة وعدم التدخل بأي شكل في الشؤون الداخلية؛ تؤك  من ج ي  - 9 
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إقةامةة نظةام دولي يشةةةةةةةةةةةةةةمةل الجميع ويسةةةةةةةةةةةةةةتنةد إلى العةدالة  كةل الجهةات الفةاعلةة على السةةةةةةةةةةةةةةاحةة الةدوليةة على  تحدث -  10 
الاجتماعية والمسةةةةةةاواة والإنصةةةةةةاف وكرامة الإنسةةةةةةان والتضةةةةةةامن والتفاهم المتبادل وتعزيز التنوع الثقافي وحقوق الإنسةةةةةةان العالمية 

راهية الأجانب وما يتصةل واحترامها، وعلى نبذ جميع المذاهب الداعية إلى الاسةتبعاد على أسةا  العنصةرية والتمييز العنصةري وك
 بذلك من تعصب؛

ضةةةةرورة أن تشةةةةجع جميع الدول على إحلال السةةةةلام والأمن الدوليين وصةةةةونهما وتعزيزهما، وأن تبذل تعي  تيدي    -  11 
لذلك كل ما في وسةةةعها من أجل نزع السةةةلاح العام الكامل في ظل رقابة دولية فعالة، والحرص على اسةةةتخدام الموارد العائدة من 

 ابير نزع السلاح الفعالة في أغراض التنمية الشاملة، ولا سيما التنمية في البلدان النامية؛تد

أن المحةاولات الراميةة إلى الإطةاحةة بةالحكومةات الشةةةةةةةةةةةةةةرعيةة بةالقوة ت خةل بةالنظةام الةديمقراطي والةدسةةةةةةةةةةةةةةتوري،   تؤكد  -  12 
جديد أن لكل دولة الحق غير القابل للتصةرف في اختيار والممارسةة الشةرعية للسةلطة، والتمتع الكامل بحقوق الإنسةان، وتؤكد من  

 نظامها السياسي والاقتصادي والاجتماعي والثقافي، دون تدخل من أي دولة أخرى بأي شكل من الأشكال؛

ضةةةرورة مواصةةةلة العمل بصةةةفة عاجلة من أجل إقامة نظام اقتصةةةادي دولي جديد أسةةةاسةةةه الإنصةةةاف    تعي  تيدي  -  13 
ادة والترابط والمصةلحة المشةتركة والتعاون بين جميع الدول، بصةرف النظر عن نظمها الاقتصةادية والاجتماعية،  والمسةاواة في السةي 

بما يصةةةةحف أوجه التفاوت ويرفع المظالم القائمة ويتيف إمكانية سةةةةد الفجوة ايخذة في الاتسةةةةاع بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان  
قتصةةادية والاجتماعية باطراد ويضةةمن السةةلام والعدالة للأجيال الحالية والمقبلة وفقا لقرارات  النامية ويكفل تعجيل خطى التنمية الا

الصةةةةةةةلة بالموضةةةةةةةوع وبرامج عملها والمؤتمرات الرئيسةةةةةةةية ومؤتمرات القمة التي تعقدها في الميدانين  الجمعية العامة السةةةةةةةابقة ذات
 الاقتصادي والاجتماعي والميادين المتصلة بهما؛

ضةةةةرورة أن يسةةةةتحدث المجتمع الدولي السةةةةبل والوسةةةةائل الكفيلة بإزالة العقبات الراهنة ومواجهة    ي  أيضدددا تيدي تع -  14 
التحديات التي تقف في سةةةةةةةةةبيل الإعمال التام لحقوق الإنسةةةةةةةةةان كلها ولفائدة الجميع، وبالحيلولة دون اسةةةةةةةةةتمرار ما ينتج عنها من 

 ؛انتهاكات لحقوق الإنسان في جميع أنحاء العالم

الةةدول على أن تواصةةةةةةةةةةةةةةةل، من خلال زيةةادة التعةةاون الةةدولي، بةةذل الجهود لإقةةامةةة نظةةام دولي ديمقراطي    تحددث -  15 
 ومنصف؛

بالدول الأعضةةةةةةةةةةةاء أن تواصةةةةةةةةةةةل دعم التعاون الدولي والجهود المتعددة الأطراف، المبذولة بقيادة منظومة    تهي  -  16 
أن تعمل مع كلّ الجهات الفاعلة المعنية على حشد استجابة عالمية منسّقة في  الأمم المتحدة، ولا سيما منظمة الصحة العالمية، و 

ولما يترتّب عليها من آثار اجتماعية واقتصةةةةةةةادية ومالية وخيمة في كل المجتمعات، بما ي سةةةةةةةهم في    19-التصةةةةةةةدي لجائحة كوفيد
 إقامة نظام دولي أكثر ديمقراطية وإنصافا؛

راطي ومنصةف، على النحو المنصةوص عليه في ميثاق الأمم المتحدة، لا يمكن أن إرسةاء نظام دولي ديمق  تؤك  -  17 
 أن يتحقق فقط بإزالة الضوابط عن التجارة والأسواق والخدمات المالية؛

إلى الأمين العام ومفوضةةةةة الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان مواصةةةةلة توفير جميع الموارد البشةةةةرية   تطل  -  18 
 ضطلاع الخبير المستقل بولايته بفعالية؛والمالية اللازمة لا
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بجميع الحكومةةات أن تتعةةاون مع الخبير المسةةةةةةةةةةةةةةتقةةل وأن تسةةةةةةةةةةةةةةةاعةةده في أداء مهةةامةةه وأن توفر لةةه جميع   تهيد  -  19 
المعلومات اللازمة التي يطلبها وأن تنظر في الاسةةةةةةةةةةتجابة لما يقدمه من طلبات لزيارة بلدانها لكي يتسةةةةةةةةةةنى له الوفاء بولايته بقدر 

 بر من الفعالية؛أك

إلى مجلس حقوق الإنسةةةةان وإلى الهيئات المنشةةةةأة بموجب معاهدات حقوق الإنسةةةةان وإلى مفوضةةةةية الأمم   تطل  -  20 
المتحدة لحقوق الإنسةةةةان وإلى ايليات الخاصةةةةة التي مدد المجلس واللجنة الاسةةةةتشةةةةارية التابعة له ولاياتها إيلاءز الاهتمام الواجب،  

 هذا القرار وتقديم إسهامات من أجل تنفيذه؛كل في إطار ولايته، ل

 بالمفوضية أن تتخذ منطلقا لها من مسألة إقامة نظام دولي ديمقراطي ومنصف؛ تهي  -  21 

إلى الأمين العام أن يطلع الدول الأعضةاء وأجهزة الأمم المتحدة وهيئاتها وعناصةرها والمنظمات الحكومية   تطل  -  22 
 تون وودز، والمنظمات غير الحكومية على هذا القرار وأن ينشره على أوسع نطاق ممكن؛الدولية، وخصوصا مؤسسات بري 

إلى الخبير المسةةةةةةتقل أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار    تطل  -  23 
، بما يشةمل تحقيق المسةاواة 19-امية من جائحة كوفيدوعن دور النظام الدولي الديمقراطي والمنصةف في تيسةير تعافي البلدان الن 
 لها في الحصول على اللقاحات المأمونة والجيدة والناجعة والفعالة والميسورة؛

مواصةةةةةةلة النظر في المسةةةةةةألة في دورتها الثامنة والسةةةةةةبعين في إطار البند المعنون  تعزيز حقوق الإنسةةةةةةان  تقرر -  24 
 وحمايتهاا.

 
 

 77/216القرار 
 

صةةوتا وامتناع   53صةةوتا مقابل    131، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 480  ( 87، الفقرة A/77/463/Add.2ناء على توصية اللجنة   عضو واحد عن التصوي *، ب

 

الاتحاد الروسةةةةةةةةةةةي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةةةةةةةةواتيني، أفغانسةةةةةةةةةةةتان، إكوادور، الإمارات العربية  : المؤيدون  *
الإسةةةةةةةةةلامية(، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي،   -بربودا، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغولا، أوروغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، إيران  جمهورية  المتحدة، أنتيغوا و 

ا  دولة  باكسةةةتان، بالاو، البحرين، بربادو ، بروني دار السةةةلام، بليز، بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، بوتسةةةوانا، بوركينا فاسةةةو، بوروندي، بوليلي
ليشةةةةةةةةةةةةتي، جامايكا،   -  تيمورددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركمانسةةةةةةةةةةةةتان، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةةةةةاد، توغو، توفالو، تونس،  المتع -

لسةةورية،  الجزائر، جزر البهاما، جزر سةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية ا
يقيا، جيبوتي، دومينيكا،  جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةةةةةةةةعبية، جنوب أفر 

رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةةةةةاموا، سةةةةةان  فنسةةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةةان  لوسةةةةةيا، سةةةةةري لانكا، السةةةةةلفادور، سةةةةةنغافورة،  
غواتيمالا،    السةةةنغال، السةةةودان، سةةةورينام، سةةةيراليون، شةةةيلي، الصةةةومال، الصةةةين، طاجيكسةةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، 

بيسةةةةاو، فانواتو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قطر، قيرغيزسةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةتان، الكاميرون،   - يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةتوائية، غينيا  
يزيا، مدغشةةقر، مصةةر،  كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكوي ، كيريبا ، كينيا، لبنان، ليبيا، ليسةةوتو، مالي، مال

_______________ 
ريا، إكوادور، أنتيغوا وبربودا، أوغندا، باكسةةةةةتان،  اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةةي، إريت  (480 

المتعددة القوميات(، بيلارو ، الجزائر، جزر القمر، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية   -بليز، بوركينا فاسةةةةةةةةةةةةو، بوليليا  دولة 
مقراطية الشةةةةةةةةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، زمبابوي، سةةةةةةةةةان  فنسةةةةةةةةةن  وجزر غرينادين، الدومينيكية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الدي

البوليفارية(، فيي  نام، الكاميرون، كوبا، ليبيا، مالي، مدغشةقر، مصةر، ناميبيا،  -السةلفادور، سةيراليون، الصةين، غينيا الاسةتوائية، الفلبين، فنزويلا  جمهورية 
 د.النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا والهن

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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يجر،  المغرب، المكسةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة العربية السةةةةةةعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةيو ، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، الن
 نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندورا ، اليمن

ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا،  إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، إسةةةةةةرائيل، ألبانيا،  : المعارضةةةةةةون  
سةةان البوسةةنة والهرسةةك، بولندا، تركيا، تشةةيكيا، الجبل الأسةةود، جزر مارشةةال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا،  

بيا، فرنسةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، لاتليا، لكسةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، مالطة،  مارينو، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، صةةةر 
الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةا، نيوزيلندا،   -مقدونيا الشةةةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات  

 ة الأمريكية، اليابان، اليونانهنغاريا، هولندا، الولايات المتحد
 البرازيل: الممتنعون  

 
 

 تعزيز السلام كشرط حي ي لتمتع الجميع تمتعا كاملا بجميع حق ق الإنسان  - 216/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  20المؤرخ   173/ 67و    2010كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   21المؤرخ   222/ 65إلى قراراتها   إذ تشدددددير 
  177/ 75و   2018كانون الأول/ديسةةةمبر   17المؤرخ   170/ 73و   2014كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   176/ 69و   2012
  (481 2012تموز/يوليةةه    5المؤرخ    15/ 20، وإلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان  2020كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ  
تشةةةةةةرين   1المؤرخ   12/ 30و   ( 483  2014ول/سةةةةةةبتمبر أيل  25المؤرخ   17/ 27و   ( 482  2013حزيران/يونيه    13المؤرخ   16/ 23 و

، المعنونةة  ( 486  2019تموز/يوليةه   11المؤرخ    4/ 41و   ( 485  2017 حزيران/يونيةه  22المؤرخ    4/ 35و   ( 484  2015الأول/أكتوبر  
  تعزيز الحق في السلاما،

بشأن حق الشعوب في السلما   المعنون  إعلان  1984تشرين الثاني/نوفمبر   12المؤرخ    11/ 39إلى قرارها   وإذ تشير أيضا 
 ،( 487  وإلى إعلان الأمم المتحدة للأللية

 على تعزيز الاحترام الصارم للمقاصد والمبادُ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، وتصميما منها 

المشةةةةةةةةةاكل الدولية ذات   في تحقيق التعاون الدولي على حل أن أحد مقاصةةةةةةةةةد الأمم المتحدة يتمثل  وإذ تضددددددع اي اعت ارلا 
الطابع الاقتصةادي أو الاجتماعي أو الثقافي أو الإنسةاني وعلى تعزيز وتشةجيع احترام حقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية للجميع 

 دون تمييز على أسا  العرق أو الجنس أو اللغة أو الديةةن، 

_______________ 
(، الفصل الرابع،  A/67/53/Corr.1و   A/67/53والتصويب   53الوثائةةةةةةةةةق الرسميةةةةةةةةةة للجمعيةةةةةةة العامة، الدورة السابعةةةةةةة والستةةةةةةون الملحق رقم  انظر   (481 

 الفرع ألف.
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/68/53  53الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (482 
الملحق رقم  المرجع نفسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةه،   (483  والسةةةةةةةةةةةةةةتون،  التةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةةعةةةةةة    A/69/53/Add.1/Corr.1و    A/69/53/Add.1والتصةةةةةةةةةةةةةةويبةةةةةان    ألف  53الةةةةةدورة 
 ، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/69/53/Add.1/Corr.2 و
 (، الفصل الثال .A/70/53/Add.1  ألف 53الدورة السبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (484 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/72/53  53الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (485 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/74/53  53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (486 
 .55/2القرار  (487 

https://undocs.org/ar/65/222
https://undocs.org/ar/A/RES/67/173
https://undocs.org/ar/A/RES/69/176
https://undocs.org/ar/A/RES/73/170
https://undocs.org/ar/A/RES/75/177
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/20/15
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/23/16
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/27/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/30/12
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/35/4
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/41/4
https://undocs.org/ar/39/11
https://undocs.org/ar/A/67/53
https://undocs.org/ar/A/68/53
https://undocs.org/ar/A/69/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/69/53/Add.1/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/69/53/Add.1/Corr.2
https://undocs.org/ar/A/70/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/74/53
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
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تحدة ومبادئها، على دعمها الكامل والنشةةةةط للأمم المتحدة والنهوض بدورها وفعاليتها في  ، وفقا لمقاصةةةةد الأمم الموإذ تشدد د 
تعزيز السةلام والأمن والعدل على الصةعيد الدولي وفي التشةجيع على إيجاد حلول للمشةاكل الدولية وإقامة علاقات ودية بين الدول  

 والتعاون  يما بينها،

يعرض السةلام والأمن والعدل  ويةةةةةةةةةةةةةةةةة منازعاتها الدولية بالوسةائل السةلمية على نحو لاالتزام جميع الدول بتسة   وإذ تعي  تيدي  
 على الصعيد الدولي للخطر،

على هدفها المتمثل في تحسةةةةةةةين العلاقات بين جميع الدول والمسةةةةةةةاهمة في تهيئة الظروف التي تسةةةةةةةتطيع فيها  وإذ تشددددد د 
 ا أو محاولة للنيل منةةه،شعوبها العيح في سلام حقيقي دائم دون أي تهديد لأمنه

اسةةةةةةتعمالها ضةةةةةةد السةةةةةةلامة   التزام جميع الدول بالامتناع في علاقاتها الدولية عن التهديد باسةةةةةةتعمال القوة أو  وإذ تعي  تيدي  
 مقاصد الأمم المتحدة،  يتسق مع الإقليمية أو الاستقلال السياسي لأي دولة أو على أي نحو آخر لا

 الدول، السلام والأمن والعدل وبمواصلة تطوير العلاقات الودية والتعاون بينب  وإذ تعي  تيدي  التزامها 

اسةةتخدام العنف سةةعيا إلى تحقيق أهداف سةةياسةةية، وإذ تؤكد أن الحلول السةةياسةةية السةةلمية هي وحدها التي يمكن  وإذ تراض 
 أن تضمن مستقبلا مستقرا ديمقراطيا لجميع الشعوب في جميع أنحاء العالم،

أهمية كفالة احترام مبادُ سةيادة الدول وسةلامتها الإقليمية واسةتقلالها السةياسةي وعدم التدخل في مسةائل تقع      تيدي وإذ تعي 
 أساسا ضمن الولاية الداخلية لأي دولة، وفقا للميثاق والقانون الدولي،

تقرير وضةةةةعها السةةةةياسةةةةي  حق جميع الشةةةةعوب في تقرير المصةةةةير وأن لها بمقتضةةةةى هذا الحق حرية   وإذ تعي  أيضدددا تيدي  
 وحرية السعي إلى تحقيق تنميتها الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية، 

إعلان مبةةادُ القةةانون الةةدولي المتعلقةةة بةةالعلاقةةات الوديةةة والتعةةاون بين الةةدول وفقةةا لميثةةاق الأمم   وإذ تعيدد  كددذلددك تدديديدد  
 ،( 488  المتحدة

 المسلحة، ما ايخر، بما في ذلك في مجال منع النزاعاتبأن السلام والتنمية عنصران يعزز كل منه وإذ تقر 

أن حقوق الإنسةةةةةةان تشةةةةةةمل الحقوق الاجتماعية والاقتصةةةةةةادية والثقا ية والحق في السةةةةةةلام وفي بيئة صةةةةةةحية وفي  وإذ تؤك  
 التنمية وأن التنمية هي في الواقع ثمرة إعمال تلك الحقوق،

نة والاسةةةتغلال الأجنبي يشةةةكل إنكارا للحقوق الأسةةةاسةةةية ويتعارض مع على أن إخضةةةاع الشةةةعوب للسةةةيطرة والهيم  وإذ تشدد د 
 الميثاق ويعوق تعزيز السلام والتعاون على الصعيد العالمي،

إلى أن لكل فرد الحق في التمتع بنظام اجتماعي ودولي يمكن في ظله إعمال الحقوق والحريات المنصةةةةةةةةةةةوص  وإذ تشدددددددير 
 على نحو تام،  ( 489  نعليها في الإعلان العالمي لحقوق الإنسا

بهدف تهيئة ظروف الاسةةةةةةةةةتقرار والرفاه اللازمة لإقامة علاقات سةةةةةةةةةلمية ودية بين الأمم على أسةةةةةةةةةا  احترام    واقتناعا منها 
 مبادُ المساواة بين الشعوب في الحقوق وفي تقرير المصير،

_______________ 
 (، المرفق.25- د 2625القرار  (488 
 (.3-ألف  د 217القرار  (489 
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لإعمال بأن الحياة دون حرب هي الشةرط الدولي الأسةاسةي للرفاهية المادية للبلدان ولتنميتها وتقدمها ول واقتناعا منها أيضدا 
 التام للحقوق والحريات الأساسية التي تنادي بها الأمم المتحدة،

 بأن التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان يساهم في تهيئة بيئة دولية يسودها السلام والاستقرار،  واقتناعا منها كذلك 

 كةانون الأول/ 19العةامةة في    الةذي اعتمةدتةه الجمعيةة  ( 490  الإعلان المتعلق بةالحق في السةةةةةةةةةةةةةةلام  تؤكد  من جد يد  - 1 
، وتدعو الدول والوكالات والمؤسةةةةةةسةةةةةةات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات  2016ديسةةةةةةمبر  

 غير الحكومية إلى نشر الإعلان وتعزيز احترامه وفهمه على الصعيد العالمي؛

 ا في السلام؛أن لشعوب كوكبنا حقا مقدستؤك  من ج ي  أيضا  - 2 

أن الحفا  على حق الشةةةعوب في السةةةلام وتعزيز إعماله يشةةةكلان التزاما أسةةةاسةةةيا يقع على تؤك  من ج ي  كذلك   - 3 
 عاتق جميع الدول؛

 أن السلام شرط أساسي لتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان للنا  كافة؛ تؤك  - 4 

لبشةةةةةةةةري بين غني وفقير والفجوة التي تتزايد أكثر فأكثر بين  أن الهوة العميقة التي تقسةةةةةةةةم المجتمع ا  تؤك  أيضدددددا - 5 
 العالم المتقدم النمو والعالم النامي تشكلان خطرا كبيرا يهدد الرخاء والسلام والأمن والاستقرار على الصعيد العالمي؛ 

خطر الحرب،  على أن الحفا  على السةةلام وتعزيزه يتطلبان أن توجه الدول سةةياسةةاتها نحو القضةةاء على  تشدد د - 6 
ولا سةةةةةةيما الحرب النووية، ونبذ اسةةةةةةتعمال القوة أو التهديد باسةةةةةةتعمالها في العلاقات الدولية وتسةةةةةةوية المنازعات الدولية بالوسةةةةةةائل 

 السلمية على أسا  ميثاق الأمم المتحدة؛

ة نظام دولي على ضةةةرورة أن تشةةةجع جميع الدول إقرار السةةةلام والأمن الدوليين وصةةةونهما وتعزيزهما وإقام  تؤك  - 7 
أسةةةةةا  احترام المبادُ المكرسةةةةةة في الميثاق وتعزيز تمتّع الجميع بحقوق الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةةاسةةةةةية كافة، بما فيها الحق في  

 التنمية وحق الشعوب في تقرير المصير؛

النظر عن  جميع الدول على احترام وتطبيق مقاصةةةةةةةةةد الميثاق ومبادئه في علاقاتها بالدول الأخرى، بغض تحث - 8 
 نظمها السياسية أو الاقتصادية أو الاجتماعية وعن حجمها أو موقعها الجغرافي أو مستوى التنمية الاقتصادية فيها؛

أن من واجب جميع الدول، وفقا لمبادُ الميثاق، أن تسةةةتخدم الوسةةةائل السةةةلمية من أجل تسةةةوية أي تؤك  مج دا   - 9 
راره إلى خطر يهدد صةون السةلام والأمن الدوليين، باعتبار ذلك شةرطا أسةاسةيا لتعزيز  نزاع تكون طرفا  يه ويحتمل أن يؤدي اسةتم

 وحماية جميع حقوق الإنسان لكل الأفراد والشعوب؛

على الأهمية الحيوية للتثقيف من أجل السلام كأداة لتعزيز إعمال حق الشعوب في السلام، وتشجع الدول    تش د -  10 
منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على المسةةةةةةاهمة  والوكالات المتخصةةةةةةصةةةةةةة التابعة ل

 بنشاط في هذا المسعى؛

_______________ 
 ، المرفق71/189القرار  (490 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/189
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الدول والجهات المعنيةةةةةةةةةة بآليات وإجراءات حقوق الإنسان في الأمم المتحدة إلى مواصلة إيلاء الاعتبار   ت عدددددد  -  11 
 عزيز جميع حقوق الإنسان وحمايتها؛لأهميةةة التعاون والتفاهم والحوار في كفالة ت 

السةةةةةلام في إطار البند  مواصةةةةةلة النظر في دورتها التاسةةةةةعة والسةةةةةبعين في مسةةةةةألة تعزيز حق الشةةةةةعوب في تقرر -  12 
 المعنون  تعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاا.

 
 

 77/217القرار 
 

،  A/77/463/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54الجلسة العامة  اتخذ في  
 ( 491  ( 87الفقرة  

 
 

 الح  اي ال ذاء  - 217/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

ميثاق الأمم المتحدة وما له من أهمية في تعزيز جميع حقوق الإنسةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةاسةةةةةةية الواجبة للجميع   إذ تعي  تيدي  
 وحمايتها،

 المتحدة، القرارات والمقررات السابقة المتعلقة بالحق في الغذاء المتخذة في إطار الأمم وإذ تعي  أيضا تيدي  

الذي ين  على أن لكل شةةةةةةخ  الحق في مسةةةةةةتوى معيشةةةةةةة ملائم   ( 492  إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةان وإذ تشددددير 
وإعلان الأمم المتحدة   ( 493  للحفا  على صةةةحته ورفاهه، بما في ذلك الغذاء، والإعلان العالمي للقضةةةاء على الجوع وسةةةوء التغذية

،  2015ع والجوع بحلول عام من الأهداف الإنمائية للأللية المتعلق بالقضةةةةةةةاء على الفقر المدق  1، وبخاصةةةةةةةة الهدف  ( 494  للأللية
نة وتعزيز  ( 495  2030وخطة التنمية المسةةةةتدامة لعام  ، وبخاصةةةةة هدف القضةةةةاء على الجوع وتوفير الأمن الغذائي والتغذية المحسةةةةّ

 الزراعة المستدامة وهدف القضاء على الفقر بجميع أشكاله في كل مكان من أهداف التنمية المستدامة،

_______________ 
ونيا، إكوادور، اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةي، إثيوبيا، الأردن، إريتريا، إسةةةةبانيا، إسةةةةت  (491 

نيسةيا، أوغندا، أيرلندا، إيطاليا، باكسةتان، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بنما، بوركينا فاسةو، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندو 
، ليشةةةةةةتي - المتعددة القوميات(، بيرو، بيلارو ، تايلند، تركيا، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةاد، تشةةةةةةيكيا، تونس، تيمور -البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة 

ة، الجمهورية العربية  جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةود، الجزائر، جزر البهاما، جزر القمر، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكي
رواندا، رومانيا، زمبابوي، سةةةان مارينو،  السةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةعبية، جنوب أفريقيا، جيبوتي، الدانمرك،

يسةرا، سةيشةيل، سةان  فنسةن  وجزر غرينادين، سةان  كيتس ونيفس، سةان  لوسةيا، سةري لانكا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، السةنغال، السةودان، السةويد، سةو 
البوليفارية(، فنلندا، فيي  نام، قبرص، قطر، كابو فيردي،    -رية  صةةةةةةةةةربيا، الصةةةةةةةةةين، طاجيكسةةةةةةةةةتان،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةةةتوائية، الفلبين، فنزويلا  جمهو 

، ليختنشةةةةةةةتاين، ليسةةةةةةةوتو، كازاخسةةةةةةةتان، الكاميرون، كرواتيا، كوبا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كينيا، لاتليا، لبنان، لكسةةةةةةةمبر ، ليبيا، ليتوانيا
يك، ملديف، منغوليا، موناكو، ميانمار، ناميبيا، النرويج، النمسةةةا، نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةقر، مصةةةر، المغرب، المكسةةة
 هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان.

 (.3-ألف  د 217القرار  (492 
 (، الفصل الأول.A.75.II.A.3رات الأمم المتحدة، رقم المبيع  منشو  1974تشرين الثاني/نوفمبر  16-5تقرير مؤتمر الأغذية العالمي، روما،  (493 
 .55/2القرار  (494 
 .70/1القرار  (495 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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  2030لتنمية المسةةةتدامة يمكن أن يسةةةاعد على كفالة إنهاء الجوع بجميع أشةةةكاله بحلول عام بأن تحقيق أهداف ا وإذ تسددلم 
 وتحقيق الأمن الغذائي،

الذي يعترف  يه بالحق الأساسي    ( 496  إلى أحكام العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية  وإذ تشير 
 لكل شخ  في العيح في مأمن من الجوع،

أهمية إعلان روما بشةةةةةةأن الأمن الغذائي العالمي وخطة عمل مؤتمر القمة العالمي للأغذية وإعلان    وإذ تضددددع اي اعت ارلا 
 ،( 497  2002ان/يونيه  حزير  13مؤتمر القمة العالمي للأغذية: خمس سنوات بعد الانعقاد، الذي اعتمد في روما في 

أهمية التوصةةةةةةةةةةيات الواردة في الخطوط التوجيهية الطوعية لدعم الإعمال المطرد للحق في الحصةةةةةةةةةةول على   وإذ تعي  تيدي  
غذاء كاف في سياق الأمن الغذائي القطري التي اعتمدها مجلس منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة في تشرين الثاني/نوفمبر 

2004  498 )، 

بأن الحق في الغذاء معترف به على أنه حق كل شةةةةةةخ ، بمفرده أو مع غيره من الأفراد، في أن تتاح له السةةةةةةبل   تقروإذ   
المادية والاقتصةةةةةةةادية للحصةةةةةةةول في جميع الأوقات على الطعام الكافي والمناسةةةةةةةب والمغذي، بما يتفق مع جملة أمور منها ثقافة  

الغذائية، والمنتزج والمسةةةةةةتهلك بشةةةةةةكل مسةةةةةةتدام، مما يحفظ إمكانية الحصةةةةةةول على الشةةةةةةخ  ومعتقداته وتقاليده، وعاداته وخياراته  
 الغذاء للأجيال المقبلة،

مبادُ روما الخمسة المتعلقة بالأمن الغذائي العالمي المستدام الواردة في إعلان مؤتمر القمة العالمي للأمن  وإذ تعي  تيدي  
 ،( 499  2009ي/نوفمبر  تشرين الثان  16الغذائي الذي اعتمد في روما في 

عقدا للأمم المتحدة للزراعة    2028-2019إلى قيام الأمم المتحدة في دورتها الثانية والسةةةةةةةةةةبعين بإعلان الفترة  وإذ تشدددددددير 
الأسةةةةرية، وإلى الصةةةةلة الوثيقة بين الزراعة الأسةةةةرية، وتعزيز وحفظ التراث التاريخي والثقافي والطبيعي والعادات والثقافة التقليدية،  

 تحسين الظروف المعيشية للأشخاص الذين يعيشون في مناطق ريلية،ووقف فقدان التنوع البيولوجي، و 

أن جميع حقوق الإنسةةان عالمية مترابطة متشةةابكة غير قابلة للتجزئة وأنه لا بد من أن تعامل على الصةةعيد  وإذ تعي  تيدي  
 الاهتمام، العالمي على نحو يتوخى  يه الإنصاف والتكافؤ على قدم المساواة وبنفس القدر من

أن تهيئة بيئة سةياسةية واجتماعية واقتصةادية مؤاتية يسةودها السةلام والاسةتقرار على الصةعيدين الوطني   وإذ تعي  أيضدا تيدي  
والدولي على حد سةواء هي الركيزة الأسةاسةية التي سةتمكن الدول من إيلاء أولوية كا ية للأمن الغذائي والتغذية المحسةنة والقضةاء  

 على الفقر،

ضةرورة ألا يسةتخدم الغذاء كأداة للضةغط السةياسةي أو الاقتصةادي، على النحو المبين في إعلان روما بشةأن   ي وإذ تكرر تيد 
، وإذ تعيد في هذا الصدد تأكيد أهمية ( 500  الأمن الغذائي العالمي وإعلان مؤتمر القمة العالمي للأغذية وإعلان روما بشأن التغذية

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (496 
 497) A/57/499.المرفق ، 
 498) E/CN.4/2005/131.المرفق ، 
 .WSFS 2009/2انظر منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، الوثيقة  (499 
 ، المرفق الأول.EB136/8منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (500 

https://undocs.org/ar/A/57/499
https://undocs.org/ar/E/CN.4/2005/131
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ناع عن اتخاذ تدابير من جانب واحد لا تتفق مع القانون الدولي والميثاق وتعرض  التعاون والتضةةةةةةةةةةةةةامن الدوليين وضةةةةةةةةةةةةةرورة الامت 
 الأمن الغذائي والتغذوي للخطر،

للعمل الذي تقوم به منظومة الأمم المتحدة، ولا سيما منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة وبرنامج    وإذ تعرب عن تق يرلا 
 لى الجوع وتحقيق الأمن الغذائي وتحسين التغذية،الأغذية العالمي، الرامي إلى القضاء ع

بضةرورة أن تعتمد كل دولة اسةتراتيجية تتناسةب مع مواردها وقدراتها لتحقيق الأهداف الخاصةة بها في سةياق   واقتناعا منها 
ة، وكذلك في  تنفيذ التوصةةةةةةةةةةةةةةيات الواردة في إعلان روما بشةةةةةةةةةةةةةةأن الأمن الغذائي العالمي وخطة عمل مؤتمر القمة العالمي للأغذي 

، والتعاون في الوق  نفسةةةةةةةةةه على الصةةةةةةةةةعيدين الإقليمي والدولي بهدف إيجاد حلول  ( 501  إعلان روما بشةةةةةةةةةأن التغذية وإطار العمل
جماعية لمسةائل الأمن الغذائي والتغذوي العالمية في عالم يتزايد  يه الترابط بين المؤسةسةات والمجتمعات والاقتصةادات ويكون  يه 

 قاسم المسؤوليات أمرين ضروريين،تنسيق الجهود وت 

بالب عد العالمي لمشةةةاكل الجوع وانعدام الأمن الغذائي وسةةةوء التغذية رغم الجهود المبذولة وبعض النتائج الإيجابية  وإذ تسددلم 
في  التي تحقق ، وبعدم كفاية التقدم الذي أ حرز في مجال الحد من الجوع وسةةةةةةةةوء التغذية، وبتفاقم هذه المشةةةةةةةةاكل بشةةةةةةةةكل خطير 

 بعض المناطق في  ياب إجراءات عاجلة وحاسمة ومتضافرة،

بأهمية الممارسات الزراعية المستدامة التقليدية، ومنها النظم التقليدية للإمداد بالبذور، وكذلك بالأهمية التي  وإذ تسلم أيضا   
ئتمانية وغيرها من الخدمات  يكتسةةةةةيها للشةةةةةعوب الأصةةةةةلية وغيرهم ممن يعيشةةةةةون في المناطق الريلية الحصةةةةةول على الخدمات الا

المالية، والوصةةةةةةول إلى الأسةةةةةةواق، وضةةةةةةمان حيازة الأراضةةةةةةي، والاسةةةةةةتفادة من الرعاية الصةةةةةةحية والخدمات الاجتماعية، والتعليم، 
والتدريب، والمعارف، والحصةةول على التكنولوجيات الملائمة الميسةةورة التكلفة، لأغراض منها ضةةمان كفاءة الري وإعادة اسةةتعمال 

 ه الصرف الصحي بعد معالجتها وجمع المياه وتخزينها،ميا

بالطابع المعقد لانعدام الأمن الغذائي واحتمال تكراره بسةةةةةةبب تضةةةةةةافر عدة عوامل رئيسةةةةةةية، من قبيل آثار   وإذ تسددددلم كذلك 
فقر، والكوارث الطبيعية، الأزمة المالية والاقتصةةةةةةادية العالمية، وتدهور البيئة، والتصةةةةةةحر وايثار السةةةةةةلبية لتغير المناخ، وكذلك ال

والنزاعات المسةلحة، والجفاف، وتقلب أسةعار السةلع الأسةاسةية وانعدام التكنولوجيا المناسةبة والاسةتثمار وتدابير بناء القدرات اللازمة 
زرية الصةةةةةغيرة  لمواجهة آثار تلك الأزمة في العديد من البلدان، ولا سةةةةةيما البلدان النامية ومن ضةةةةةمنها أقل البلدان نموا والدول الج

 النامية، وبالحاجة إلى التماسك والتعاون بين المؤسسات الدولية على الصعيد العالمي،

يعةةانون من انعةةدام الأمن  أن الملايين من النةةا  يواجهون المجةةاعةةة أو خطر المجةةاعةةة المحةةدق أو  وإذ تلاحظ بقل  بدال  
الفقر والنزاعات المسةةةةةلحة والجفاف والتقلبات في أسةةةةةعار السةةةةةلع الغذائي الشةةةةةديد في عدة مناطق من العالم، وإذ تلاحظ أيضةةةةةا أن 

الأسةةةاسةةةية هي من بين العوامل التي ت سةةةبدّب أو تزيد حدة المجاعة وانعدام الأمن الغذائي الشةةةديد، وأن هناك حاجة ماسةةةة إلى بذل 
 صعيد العالمي ومنعه والاستعداد له،مزيد من الجهود، بما في ذلك الدعم الدولي، للتصدي لتزايد انعدام الأمن الغذائي على ال

  2022الارتفاع الحاد غير المسةةةبوق في الأسةةةعار الدولية للسةةةلع الغذائية الأسةةةاسةةةية التي بلغ  في آذار/مار   وإذ تلاحظ  
ع  ، ولا سةةةيما ارتفا1990أعلى ذروة لها وفقا لمؤشةةةر أسةةةعار الأغذية لمنظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة منذ وضةةةعه في عام 

الأسةةةةةةةةةةةةةةعةار العةالميةة للزيوت النبةاتيةة والحبوب، بمةا في ذلةك القمف، وهو مةا زاد من تضةةةةةةةةةةةةةةرر الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص الةذين يعيشةةةةةةةةةةةةةةون في  
 هشة، أوضاع

_______________ 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (501 
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على الصةةعيد العالميا، ، المعنون  حالة انعدام الأمن الغذائي 2022أيار/مايو    23المؤرخ   264/ 76إلى قرارها  وإذ تشدير   
الذي رحب   يه الجمعية العامة بمبادرة الأمين العام الرامية إلى إنشةةةةةةةةةةةةاء فريق اسةةةةةةةةةةةةتجابة للأزمات العالمية يعنى بالغذاء والطاقة  
والتمويل، إلى جانب لجنة توجيهية برئاسة نائبة الأمين العام، وأحاط   يه علما أيضا بمبادرات أخرى ذات صلة تستهدف تعزيز 

 لأمن الغذائي وتحسين التغذية لدى الأشخاص الذين يعيشون في أوضاع هشة وغيرهم،ا

ارتفاع أسةةةةةةةةعار الأسةةةةةةةةمدة وحالات النق  الناجمة عن اختلالات سةةةةةةةةلسةةةةةةةةلة التوريد، الأمر الذي يؤثر على غلة وإذ تلاحظ  
لذرة الصةةةةةةةفراء والدخن والأرز وزي  عباد المحاصةةةةةةةيل ويهدد الإنتاجية والإنتاج في القطاع الزراعي مسةةةةةةةتقبلا، ولا سةةةةةةةيما القمف وا

 الشمس والأغذية الأساسية،

ارتفاع أسةةةعار الطاقة والوقود، وهو ما يؤدي إلى زيادة أسةةةعار السةةةلع الغذائية الأسةةةاسةةةية، وتضةةةييق الحيز   وإذ تلاحظ أيضددا 
مة من قبل في مجال الديون ( إلى تفاقم مواطن الضةةةةةةعف القائ 19-المالي في وق  أدت  يه جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد

وكشةةف  عن أوجه الهشةةاشةةة في الهيكل المالي العالمي، حي  أصةةبح  بلدان نامية عديدة معرضةةة بدرجة كبيرة لخطر الوقوع في  
 حالة المديونية الحرجة أو بات  تعاني منها بالفعل،

تلاحظ كذلك بقلق بالا   تاري  الأمم المتحدة، وإذتشةةةةةةةكل أحد أكبر التحديات العالمية في    19-بأن جائحة كوفيدوإذ تسدددددلم  
أثرها من حي  الصةةةةةةحة والأرواح المفقودة والصةةةةةةحة العقلية والرفاه، فضةةةةةةلا عن أثرها السةةةةةةلبي على الاحتياجات الإنسةةةةةةانية على 

من الغذائي الصةةةةةةةةةةعيد العالمي، والتمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةةةان، وفي جميع الميادين الاجتماعية، بما في ذلك على سةةةةةةةةةةبل العيح، والأ
والتغةذيةة، والتعليم، واسةةةةةةةةةةةةةةتفحةال الفقر والجوع، وتعطيةل الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةادات، والتجةارة، والمجتمعةات والبيئةات، وتفةاقم مظةاهر التفةاوت 
الاقتصةةةةةةةادي والاجتماعي داخل البلدان و يما بينها، مما يؤدي إلى عكس مسةةةةةةةار المكاسةةةةةةةب الإنمائية التي تحقق  بشةةةةةةةق الأنفس 

 وجميع أهدافها وغاياتها، 2030خطة عام  ويعوق التقدم نحو تحقيق

بأن أشةد النا  فقرا والأشةخاص الذين قد يكونون ضةعافا أو يعيشةون في أوضةاع هشةة هم الأشةد تضةررا من   وإذ تسدلم أيضدا 
وقع الجائحة، وأن أثر الأزمة سةةةةةةيضةةةةةةر بالمكاسةةةةةةب الإنمائية التي تحقق  بشةةةةةةق الأنفس، وإعمال الحق في الغذاء لصةةةةةةالف جميع 

الذي يرمي إلى القضةةةةةةةاء على الجوع وتوفير الأمن  2ومنها الهدف  النا ، ويعرقل التقدم نحو تحقيق أهداف التنمية المسةةةةةةةتدامة، 
 الغذائي والتغذية المحّسنة وتعزيز الزراعة المستدامة،

العالمية تتطلب تدابير عالمية لمواجهتها تقوم على الوحدة والتضةةةةةةةةةةةةةةامن والتعاون    19-بأن جائحة كوفيد  وإذ تسدددددددددلم كذلك 
 المتعدد الأطراف،

 إزاء ايثار السلبية للنزاعات المسلحة على التمتع بالحق في الغذاء،ا وإذ تعرب عن بال  قلقه 

أن آثار النزاع المسةةةةةةةلف على الأمن الغذائي يمكن أن تكون مباشةةةةةةةرة، مثل التشةةةةةةةريد من الأراضةةةةةةةي ومناطق رعي   وإذ ت رك 
رة، مثل إحداث اضةةةطرابات في  غير مباشةةة  الماشةةةية ومناطق صةةةيد الأسةةةماك أو تدمير المخزونات الغذائية والأصةةةول الزراعية، أو

المنظومات الغذائية والأسةةةةةواق، على نحو يؤدي إلى زيادة أسةةةةةعار المواد الغذائية أو انخفاض القدرة الشةةةةةرائية للأسةةةةةر المعيشةةةةةية، 
 إحداث نق  في إمكانية الحصول على الإمدادات اللازمة لإعداد الطعام، بما في ذلك المياه والوقود، أو

ذي يحتدّم على جميع الدول والأطراف في نزاع مسةةةةةةةةةةةةلّف حماية المدنيين وفقا للقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةةاني، الواجب ال وإذ تؤك  
تهيةةب بةةالةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء والأمم المتحةةدة والمنظمةةات الأخرى المعنيةةة أن تتخةةذ مزيةةدا من الخطوات لكفةةالةةة تنسةةةةةةةةةةةةةةيق تلبيةةة   وإذ

، وأن تسةةةةةةعى في الوق  ذاته إلى ضةةةةةةمان أن تدعم هذه   الاحتياجات الغذائية والتغذوية للسةةةةةةكان المتضةةةةةةررين في حالات الطوارُ
 الخطوات الاستراتيجيات والبرامج الوطنية الرامية إلى تحسين الأمن الغذائي والتغذية،

https://undocs.org/ar/A/RES/76/264
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على أن تجويع المدنيين كأسةةةلوب من أسةةةاليب القتال عمل محظور بموجب القانون الدولي الإنسةةةاني، وأنه   وإذ تعي  التيدي  
بالتالي مهاجمة أو تدمير أو إزالة أو إبطال نفع المواد التي لا غني عنها لبقاء السةةةةةةةةةةةةةكان المدنيين على قيد الحياة، من المحظور  

 ومثالها المواد الغذائية والمناطق الزراعية التي تنتجها والمحاصيل والماشية ومرافق مياه الشرب وشبكاتها وأشغال الري،

اعاة تعزيز جميع حقوق الإنسةةان وحمايتها وإعمالها ومنظور حقوق الإنسةةان في  على العمل على ضةةمان مر   وتصدميما منها 
 التدابير المتخذة على الصعد الوطني والإقليمي والدولي لمعالجة مسألة إعمال الحق في الغذاء،

 الفوائد المحتملة للتجارة العالمية في تحسين توافر الغذاء والتغذية، وإذ تؤك  

ن سةةبل الحصةةول على الموارد الإنتاجية والاسةةتثمار في مجال التنمية الريلية أمر أسةةاسةةي للقضةةاء  أن تحسةةي   وإذ تؤك  أيضدا 
على الجوع والفقر، ولا سةةيما في البلدان النامية، بطرق منها تشةةجيع الاسةةتثمار في التكنولوجيات المناسةةبة للري وإدارة المياه على 

جفاف والتصةةةدي لندرة المياه، وكذلك في البرامج والممارسةةةات والسةةةياسةةةات نطاق صةةةغير من أجل الحد من قابلية التأثر بحالات ال
 الإيكولوجية المستدامة، -الرامية إلى تعزيز تطبيق الممارسات الزراعية 

بما للمنظومات الغذائية المسةةةةةةتدامة القادرة على التصةةةةةةدّي للتحديات البيئية والاقتصةةةةةةادية والاجتماعية من أهمية  وإذ تسددددلم 
 ن الغذائي والتغذية للجميع،لضمان الأم

إزاء عدد ونطاق الكوارث الطبيعية والأمراض وحالات انتشةار ايفات والأثر السةلبي لتغير المناخ   وإذ تعرب عن بال  قلقها 
وتفاقم ايثار المترتبة على ذلك في السةةةةنوات الأخيرة، مما أدى إلى تكبد خسةةةةائر فادحة في الأرواح وسةةةةبل كسةةةةب الرزق وعراض 

 نتاج الزراعي والأمن الغذائي والتغذوي للخطر، وبخاصة في البلدان النامية،الإ

من الأضةةةةةةةةرار التي تلحقها ايثار السةةةةةةةةلبية لتغير المناخ والكوارث الطبيعية بالإنتاجية الزراعية وإنتاج  وإذ يسدددددداورلا القل  
أنه ي توقّع أن تزداد هذه ايثار مع ما سةةةيحدث من الأغذية وأنماط الزراعة، الأمر الذي يسةةةهم في نق  المتاح من الأغذية، ومن 

 تغير في المناخ في المستقبل؛

في ذلك الزراعة والصحة   على أن اتّباع نهج متعدد القطاعات تراعى  يه مسألة التغذية في جميع القطاعات، بما  وإذ تش د 
ور جنسةةةةةةةةاني، هو أمرا لا بد منه لتحقيق الأمن والمياه والصةةةةةةةةرف الصةةةةةةةةحي والحماية الاجتماعية والتعليم، ويؤخذ  يه كذلك بمنظ

 الغذاء، الغذائي على الصعيد العالمي والتغذية المحسنة وإعمال الحق في

ومجلس    2012أيار/مايو  11إلى إقرار لجنة الأمن الغذائي العالمي في دورتها الثامنة والثلاثين التي عقدت في    وإذ تشير 
ة في دورتةةه الرابعةةة والأربعين بعةةد المةةائةةة للخطوط التوجيهيةةة الطوعيةةة بشةةةةةةةةةةةةةةةأن الحوكمةةة  منظمةةة الأغةةذيةةة والزراعةةة للأمم المتحةةد

 ،( 502  المسؤولة لحيازة الأراضي ومصايد الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني

لجنة الأمن  ، التي أقرتها( 503  إلى المبادُ الخاصةةةةةةة بالاسةةةةةةتثمارات المسةةةةةةؤولة في الزراعة ونظم الأغذية  وإذ تشددددير أيضددددا 
 ،2014تشرين الأول/أكتوبر   18إلى   13الغذائي العالمي في دورتها الحادية والأربعين المعقودة في الفترة من 

_______________ 
 ، المرفق دال.CL 144/9 (C 2013/20)منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، الوثيقة  (502 
 ، المرفق دال.C 2015/20منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، الوثيقة  (503 
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أهمية المؤتمر الدولي الثاني المعني بالتغذية، الذي اسةةةتضةةةافته منظمة الصةةةحة العالمية ومنظمة الأغذية والزراعة  وإذ تؤك  
، وأهمية وثيقتيه الختاميتين، إعلان روما بشةةةةةةةةأن 2014تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   21إلى   19للأمم المتحدة في روما في الفترة من 

 التغذية وإطار العمل،

 لحاجة إلى زيادة المساعدة الإنمائية الرسمية المخصصة للزراعة والتغذية المستدامتين،ا وإذ تؤك  أيضا 

بحاجة المزارعين من أصةةةحاب الحيازات الصةةةغيرة والمتوسةةةطة الحجم في البلدان النامية إلى الدعم التقني والدعم   وإذ تسددلم 
 في مجالي نقل التكنولوجيا وبناء القدرات،

اية التنوع البيولوجي الزراعي والحفا  عليه لضةةةةةةةةمان الأمن الغذائي والتغذية وكفالة الحق في  بأهمية حم  وإذ تسدددددلم أيضدددددا 
 الغذاء للجميع،

القيم الثقا ية للتقاليد الغذائية وعادات الطعام في مختلف الثقافات، وإذ تسةةةةةةةةةةةةلّم بأن الغذاء له دور هام في تحديد  وإذ تلاحظ 
 قافي يعبر عن إقليم ما وعن سكانه ويضفي قيمة عليهما،الهوية الفردية والجماعية وبأنه عنصر ث 

بالدور الذي تضةةةةطلع به منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، بوصةةةةفها وكالة الأمم المتحدة الرئيسةةةةية المعنية   وإذ تسدددلم 
التام للحق في الغذاء، بطرق   بالتنمية الريلية والزراعية، وبعملها في مجال دعم جهود الدول الأعضةةةةةةاء الرامية إلى كفالة الإعمال

 منها تقديم المساعدة التقنية إلى البلدان النامية دعما لتنفيذ أطر الأولويات الوطنية،

بالدور الذي تضةةطلع به لجنة الأمن الغذائي العالمي كمنصةةة دولية وحكومية دولية شةةاملة للجميع تسةةتطيع   وإذ تسدلم أيضدا 
قة دعما للعمليات التي تقودها البلدان بهدف في إطارها طائفة واسةعة من أصةحاب المصةل حة الملتزمين أن تعمل معا بطريقة منسةّ

 القضاء على الجوع وضمان الأمن الغذائي والتغذية لجميع البشر،

 23بةانعقةاد مؤتمر قمةة الأمم المتحةدة المعني بةالمنظومةات الغةذائيةة بةدعوة من الأمين العةام في    وإذ تحيط علمدا مع التقد ير 
 كةانون الأول/  8و    7، ومؤتمر القمةة المعني بةالتغةذيةة من أجةل النمو، الةذي عقةد في طوكيو في  2021يلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر  أ  24و  

 ،2021ديسمبر 

بمسةةةةةةةاهمة البرلمانيين على الصةةةةةةةعيدين الوطني والإقليمي في الحد من الجوع وسةةةةةةةوء التغذية وفي إعمال الحق في   وإذ تقر 
ي هذا الصةةةدد بانعقاد القمة البرلمانية العالمية الأولى لمكافحة الجوع وسةةةوء التغذية في مدريد الغذاء في نهاية المطاف، وإذ تنوّه ف

 ،2018تشرين الأول/أكتوبر   30و  29في 

إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسةةةةتدامة المعنونة  المسةةةةتقبل الذي نصةةةةبو إليها التي أقرتها  وإذ تشدددير 
مل سويا من أجل تعزيز ، وإذ تشير إلى الالتزام الوارد فيها بالع2012تموز/يوليه  27المؤرخ   288/ 66الجمعية العامة في قرارها 

 النمو الاقتصادي المطرد والشامل والتنمية الاجتماعية وحماية البيئة بما يعود بالنفع على النا  كافة،

وإلى مبادئه التوجيهية التي تسةةةلم،    ( 504  2030-2015إلى إطار سةةةنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة  وإذ تشددير أيضددا 
إجراء تدريبات منتظمة على التأهب للكوارث والتصةةةةةةةةةةةدي لها والتعافي من آثارها، بهدف  في جملة أمور، بأهمية التشةةةةةةةةةةةجيع على

كفالة التصدي السريع والفعال للكوارث وما يتصل بها من حالات النزوح، بما في ذلك إمكانية الحصول على الإمدادات الأساسية  
حليةة، فضةةةةةةةةةةةةةةلا عن تشةةةةةةةةةةةةةةجيع التعةاون  يمةا بين جميع ايليةات يلائم الاحتيةاجةات الم من الأغةذيةة ومواد الإغةاثةة غير الغةذائيةة، بمةا

_______________ 
 ، المرفق الثاني.69/283القرار  (504 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/288
https://undocs.org/ar/A/RES/69/283
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والمؤسةةةةةسةةةةةات العالمية والإقليمية لتنفيذ ومواءمة الصةةةةةكوك والأدوات ذات الصةةةةةلة بالحد من مخاطر الكوارث، من قبيل ما يتصةةةةل  
راعة، والصةةةةةةةةةةةحة، والغذاء بالتكيف مع تغير المناخ، والتنوع البيولوجي، والتنمية المسةةةةةةةةةةةتدامة، والقضةةةةةةةةةةةاء على الفقر، والبيئة، والز 

 والتغذية، وغيرها، حسب الاقتضاء،

في دورتها السةبعين عقدا للأمم المتحدة للعمل من أجل التغذية، وإذ تشةدد    2025-2016إلى إعلان الفترة   وإذ تشدير كذلك 
 جميع أشكال سوء التغذية، على ما يمثله هذا العقد من فرصة للجمع بين المبادرات والجهود الرامية إلى القضاء على الفقر ومنع

بالعمل الذي اضةةةةةةطلع  به فرقة العمل الر يعة المسةةةةةةتوى المعنية بالأمن الغذائي والتغذوي في العالم التي أنشةةةةةةأها   وإذ تن ه 
الأمين العام، وإذ تؤيد مواصةةةةلة الأمين العام بذل الجهود في هذا الصةةةةدد، بما في ذلك مواصةةةةلة العمل مع الدول الأعضةةةةاء ومع  

 ر الخاص لمجلس حقوق الإنسان المعني بالحق في الغذاء،المقر 

أن الجوع يشةةةكل إهانة وانتهاكا لكرامة الإنسةةةان ويتطلب بالتالي اتخاذ تدابير عاجلة على الصةةةعد    تؤك  من ج ي  - 1 
 الوطني والإقليمي والدولي من أجل القضاء عليه؛

مون كاف ومغذ وم نتزج بطريقة مسةتدامة، بما يتفق حق كل فرد في الحصةول على طعام مأ  تؤك  من ج ي  أيضدا - 2 
مع الحق في الحصةةةول على غذاء كاف والحق الأسةةةاسةةةي لكل فرد في أن يكون في مأمن من الجوع، لكي يتمكن من النمو على 

 نحو كامل والحفا  على قدراته البدنية والعقلية؛

غذاء العالمية تؤدي إلى تبعات جسةةةةةيمة بالنسةةةةةبة لأشةةةةةد لأنه لا تزال ايثار المترتبة على أزمة ال  تعرب عن قلقها - 3 
النا  فقرا وضةةةةعفا، وخصةةةةوصةةةةا في البلدان النامية، وهي تبعات تزداد تفاقما من جراء آثار الأزمة المالية والاقتصةةةةادية العالمية، 

 وبخاصة أقل البلدان نموا؛ وإزاء ايثار التي تترتب على الأزمة بصفة خاصة في كثير من البلدان المستوردة الصا ية للأغذية،

على إعمال جميع حقوق الإنسةةةةةان لكافة النا ، ومن  19-من تأثير جائحة كوفيد تعرب عن القل  ب ج  خاص - 4 
بينهةا الحق في الغةذاء، وتؤكد أن هذه الجةائحةة تزيد من تضةةةةةةةةةةةةةةخم المعةدلات المرتفعةة الحةاليةة لانعةدام الأمن الغةذائي الحةاد، وتدعو 

الغذاء ضةمن إطار ما تتخذه من تدابير لمواجهة    الدول الأعضةاء والجهات المعنية الأخرى إلى النظر في مسةألة إعمال الحق في
الجائحة والتعافي من آثارها، بطرق من بينها الحفا  على أداء سةةةةةلاسةةةةةل الإمداد الخاصةةةةةة بالأغذية والزراعة، وضةةةةةمان اسةةةةةتمرار  

سةةواق، والحد من فاقد  النشةةاط التجاري في الأغذية والمواشةةي والمنتجات والمواد الضةةرورية للإنتاج الزراعي والغذائي ونقلها إلى الأ
الأغذية والهدر الغذائي، ودعم العمال والمزارعين والمزارعات العاملين في قطاع الزراعة وسةةةةةةلاسةةةةةةل الإمدادات الغذائية ليواصةةةةةةلوا 
عملهم الأسةةةةةةاسةةةةةةي، بما في ذلك عبر الحدود، بطريقة توفر لهم الأمان، وتعبئة الموارد الكا ية لتلك الأغراض وتخصةةةةةةيصةةةةةةها لها 

القدرات المؤسةةةةةةةسةةةةةةةية والتدريبية من أجل الإسةةةةةةةراع بإعمال النظم الزراعية والغذائية المسةةةةةةةتدامة، وتوفير إمكانية الحصةةةةةةةول    وتعزيز
المسةةةةةةتمر بتكلفة ميسةةةةةةورة على الغذاء الكافي والمأمون والمغذي، وتوفير شةةةةةةبكات الأمان الاجتماعي والمسةةةةةةاعدة الوا ية بالغرض  

قدان أسةباب العيح وارتفاع أسةعار الأغذية  يما يتعلق بانعدام الأمن الغذائي وسةوء التغذية إلى لتقليل ايثار السةلبية الناجمة عن ف
 أدنى حد؛

حةالةة الأمن الغةذائي إزاء مةا ورد في تقرير منظمةة الأغةذيةة والزراعةة للأمم المتحةدة المعنون    تعرب عن بدال  قلقهدا - 5 
من   ذائية والزراعية لزيادة القدرة على تحمل كلفة الأنماط الغذائية الصةةحية،: إعادة توجيه السةةياسةةات الغ2022والتغذية في العالم 

أن عدد الأشةةةةةةخاص الذين يعانون من الجوع في العالم في ازدياد، وأن الأغلبية السةةةةةةاحقة من الجياع يعيشةةةةةةون في البلدان النامية 
 ة معتدلة أو خطيرة؛بليون شخ  في العالم يعانون من انعدام الأمن الغذائي بدرج  2وأن أكثر من 
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أن عدد الأشةةةةةةخاص الذين لم يسةةةةةةتطيعوا الحصةةةةةةول على الغذاء الكافي، وفقا لتقديرات   من المثير للقل  ترى أن  - 6 
بليون نسةةةةةةةةمة، وأن   3,1مليون نسةةةةةةةةمة ليصةةةةةةةةل إلى   112بواقع   2021منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، قد ارتفع في عام 

 ؛2021ة واجهوا الجوع في عام مليون نسم 828و   702بين   ما

في المائة من إنتاج الأغذية على صةةةةةعيد  50لأن النسةةةةةاء، رغم أنهن يسةةةةةاهمن بأكثر من  تعرب عن بال  قلقها   - 7 
في المائة من الجياع في العالم، ولأن النسةةةةةاء والفتيات يتعرضةةةةةن أكثر من غيرهن للجوع وانعدام الأمن الغذائي  70العالم، يمثلن  
و ما يعزى جزئيا إلى انعدام المسةةةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةةةين والتمييز، ولأن احتمالات وفاة الفتيات في العديد من البلدان من والفقر، وه

جراء سةةةةةوء التغذية والإصةةةةةابة بأمراض الطفولة التي يمكن الوقاية منها هي ضةةةةةعف احتمالات وفاة الفتيان، ولأن التقديرات تشةةةةةير  
 من سوء التغذية تناهز ضعف نسبة الرجال؛إلى أن نسبة النساء اللاتي يعانين  

جميع الدول على تعميم مراعاة المنظور الجنساني في برامج الأمن الغذائي واتخاذ إجراءات لمعالجة عدم  تشجع - 8 
ذية، المسةةاواة القانونية والفعلية بين الجنسةةين والتمييز ضةةد المرأة، وبخاصةةة حين يسةةهم ذلك في تعرض النسةةاء والفتيات لسةةوء التغ

بما في ذلك تدابير تكفل الإعمال التام وعلى قدم المسةةةةةةةةاواة للحق في الغذاء، وتكافؤ فرص حصةةةةةةةةول المرأة على الموارد، بما فيها 
الدخل والأراضةةي والمياه والحق في امتلاكها، وحصةةولها على المدخلات الزراعية، وإتاحة فرص الحصةةول على نحو تام ومتكافئ 

والتعليم والعلم والتكنولوجيا لتمكينها من توفير الغذاء لنفسةةها ولأسةةرتها، وتشةةدد في هذا الصةةدد على   على خدمات الرعاية الصةةحية
 ضرورة تمكين المرأة وتعزيز دورها في عملية اتخاذ القرار؛

المقرر الخاص لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان المعني بالحق في الغذاء على أن يواصةةةةةةةةةل العمل على تعميم تشددددددجع  - 9 
جنسةةةةاني في الأنشةةةةطة التي يقوم بها للاضةةةةطلاع بولايته، وتشةةةةجع منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة وسةةةةائر   الأخذ بمنظور

هيئات وآليات الأمم المتحدة المعنية بمسةةائل الحق في الغذاء وانعدام الأمن الغذائي وسةةوء التغذية على أن تواصةةل إدماج منظور 
 الصلة؛ تجنساني في سياساتها وبرامجها وأنشطتها ذا

الإعاقة وأن تكون  ضةةةةةةةرورة كفالة أن تشةةةةةةةمل برامج تقديم الأغذية المأمونة والمغذية الأشةةةةةةةخاص ذوي   تعي  تيدي  -  10 
 ميسّرة لهم؛

أن الدول هي المسةةةةةةةةةةةةةؤولة في المقام الأول عن تعزيز الحق في الغذاء وحمايته وأن المجتمع الدولي ينبغي    تؤك  -  11 
نسةةقة وعند الطلب، التعاون الدولي لدعم الجهود الوطنية والإقليمية بتقديم المسةةاعدة اللازمة لزيادة  أن يتيف، عن طريق اسةةتجابة م

إنتاج الأغذية وسةةةةةةةةبل الحصةةةةةةةةول عليها، بما في ذلك عن طريق المسةةةةةةةةاعدة الإنمائية الزراعية، ونقل التكنولوجيا، والمسةةةةةةةةاعدة في  
مان الأمن الغذائي، مع الاهتمام خاصةةةةةةةة بالاحتياجات المحددة للنسةةةةةةةاء إنعاش المحاصةةةةةةةيل الغذائية وتقديم المعونة الغذائية لضةةةةةةة 

والفتيات، وتشةةةةةجيع الابتكار، ودعم التدريب الزراعي وتطوير التكنولوجيات المكيفة، والبحوث المتعلقة بالخدمات الاسةةةةةتشةةةةةارية في  
 الأراضي؛الأرياف ودعم الحصول على خدمات التمويل، وضمان الدعم لإقامة نظم م حكمة لحيازة 

بجميع الدول، وعند الاقتضةةةاء، بالمنظمات الدولية ذات الصةةةلة، أن تتخذ تدابير تهدف إلى مكافحة نق    تهي  -  12 
التغذية لدى الأمهات، وبخاصةةةة أثناء فترة الحمل والرضةةةاعة، ولدى الأطفال وايثار التي لا يمكن علاجها لنق  التغذية المزمن 

 خاصة في الفترة من تاري  الولادة إلى سن الثانية، وأن تدعم البرامج الموضوعة للغرض نفسه؛في مرحلة الطفولة المبكرة، وب 

بجميع الدول، وعند الاقتضةةةةاء، بالمنظمات الدولية ذات الصةةةةلة أن تنفذ سةةةةياسةةةةات وبرامج للحد من   تهي  أيضدددا -  13 
فال دون سةةن الخامسةةة، والقضةةاء عليها، وتح  في هذا الو يات والأمراض التي يمكن الوقاية منها، نتيجة لسةةوء التغذية لدى الأط
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الصةةةةةةدد الدول على تعميم الإرشةةةةةةادات التقنية التي أعدتها مفوضةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةان بالتعاون مع منظمة الصةةةةةةحة  
يزانيات وآليات ، وتطبيقها، حسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء، في تصةةةةةةميم وتنفيذ وتقييم ورصةةةةةةد القوانين والسةةةةةةياسةةةةةةات والبرامج والم( 505  العالمية

 الانتصاف والجبر الرامية إلى القضاء على الو يات والأمراض التي يمكن الوقاية منها لدى الأطفال دون سن الخامسة؛

جميع الدول على اتخاذ خطوات تؤدي تدريجيا إلى الإعمال الكامل للحق في الغذاء، بما في ذلك اتخاذ   تشددددجع -  14 
كل فرد من العيح في مأمن من الجوع والتي تكفل في أسةةةةةرع وق  ممكن التمتع الكامل   خطوات للنهوض بالأوضةةةةةاع التي تمكن

 الجوع؛ بالحق في الغذاء، وعلى وضع واعتماد خطط وطنية لمكافحة

بةالتقةدم الةذي أحرز عن طريق التعةاون  يمةا بين بلةدان الجنوب في البلةدان والمنةاطق النةاميةة  يمةا يتصةةةةةةةةةةةةةةل   تقر -  15 
 نمية الإنتاج الزراعي من أجل الإعمال الكامل للحق في الغذاء؛بالأمن الغذائي وت 

أن تحسةةين سةةبل الحصةةول على الموارد الإنتاجية والاسةةتثمار العام المسةةؤول في مجال التنمية الريلية، مع   تؤك  -  16 
رتها لجنة الأمن الغذائي مراعاة المبادُ الخاصةةةةةةةةة بالاسةةةةةةةةتثمارات المسةةةةةةةةؤولة في الزراعة والمنظومات الغذائية، بالصةةةةةةةةيغة التي أق

أمر أسةةةةةةاسةةةةةةي للقضةةةةةةاء على الجوع والفقر، ولا سةةةةةةيما في البلدان النامية، بطرق منها تشةةةةةةجيع الاسةةةةةةتثمار، بما في ذلك  ،العالمي
الاسةةةةةةةةةةتثمار الخاص، في التكنولوجيات المناسةةةةةةةةةةبة للري وإدارة المياه على نطاق صةةةةةةةةةةغير من أجل الحد من قابلية التأثر بحالات  

 تصدي لندرة المياه؛الجفاف وال

بالإسةةةهام البالا الأهمية لقطاع مصةةةائد الأسةةةماك في إعمال الحق في الغذاء وتحقيق الأمن الغذائي وإسةةةهام   تقر -  17 
 صغار الصيادين في الأمن الغذائي المحلي في المجتمعات الساحلية؛

ي المناطق الريلية، حي  يوجد زهاء في المائة من الأشةخاص الذين يعانون الجوع يعيشةون ف  70بأن  تقر أيضدا -  18 
نصةف بليون مزارع أ سةري، وأن هؤلاء الأشةخاص عرضةة بشةكل خاص لخطر انعدام الأمن الغذائي، نظرا لارتفاع تكلفة مدخلات  
ا الإنتاج وانخفاض إيرادات المزارع؛ وبأن الحصةةةةةةول على الأراضةةةةةةي والمياه والبذور والموارد الطبيعية الأخرى يشةةةةةةكل تحديا متزايد
يواجهه فقراء المنتجين؛ وبأن السةةياسةةات الزراعية المسةةتدامة والمراعية لنوع الجنس أداة مهمة لتعزيز إصةةلاح الأراضةةي والإصةةلاح  
الزراعي والائتمان الريفي والتأمين في الريف والمسةةةةةةةةةةةةاعدة التقنية وما يرتبط بذلك من تدابير أخرى لتحقيق الأمن الغذائي والتنمية  

دعم الذي تقدمه الدول إلى صةةةغار المزارعين والمجتمعات التي تعتمد على صةةةيد الأسةةةماك والمؤسةةةسةةةات المحلية، الريلية؛ وبأن ال
بطرق منها تيسةةةةةير وصةةةةةول منتجاتها إلى الأسةةةةةواق الوطنية والدولية وتمكين صةةةةةغار المنتجين، وبخاصةةةةةة النسةةةةةاء، في سةةةةةلاسةةةةةل  

 ائي وإعمال الحق في الغذاء؛الأنشطة المضيفة للقيمة، عنصر أساسي في تحقيق الأمن الغذ

أهمية مكافحة الجوع في المناطق الريلية، بوسةائل منها بذل جهود وطنية مدعومة بشةراكات دولية من أجل    تؤك  -  19 
وقف التصةةةةةةحر وتدهور الأراضةةةةةةي، وعن طريق الاسةةةةةةتثمارات والسةةةةةةياسةةةةةةات العامة الملائمة بوجه خاص للتصةةةةةةدي للخطر الذي 

مل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصةةةةحر في البلدان التي تتعرض له الأراضةةةةي الجافة، وتدعو في هذا الصةةةةدد إلى التنفيذ الكا
 ؛( 506  تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا

_______________ 
 505) A/HRC/27/31  الوثائق الرسةةةمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والسةةةبعون، الملحق رقم   انظر    33/11؛ انظر أيضةةةا قرار مجلس حقوق الإنسةةةان
 .((، الفصل الثانيA/71/53/Add.1/Corr.1و  A/71/53/Add.1والتصويب   ألف  53
 506) United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/27/31
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/33/11
https://undocs.org/ar/A/71/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/71/53/Add.1/Corr.1
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وفي أن   ( 507  الةدول على أن تنظر على نحو إيجةابي في أن تصةةةةةةةةةةةةةةبف أطرافةا في اتفةاقيةة التنوع البيولوجي  تحدث -  20 
على سةةةةةةةةةةةةةةبيل الأولوية، إن لم تكن قد    ( 508  الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعةتصةةةةةةةةةةةةةةبف أطرافا في المعاهدة الدولية بشةةةةةةةةةةةةةةأن  

 ذلك؛ فعل 

بالدور المهم الذي تؤديه الشةةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةةلية ومعارفها التقليدية ونظم الإمداد بالبذور، وكذلك الدور المهم   تقر -  21 
 كفالة الأمن الغذائي وتحسين التغذية؛ للتكنولوجيات الجديدة، في حفظ التنوع البيولوجي وفي السعي إلى

، وتسةةةةةلّم بأن كثيرا من منظمات الشةةةةةعوب  ( 509  إلى إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةأن حقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةليةتشدددير   -  22 
الأصةلية وممثلي الشةعوب الأصةلية قد أعربوا في منتديات شةتى عن قلقهم البالا إزاء العقبات والتحديات التي يواجهونها في كفالة 

تمتع التام بالحق في الغذاء، وتهيب بالدول اتخاذ إجراءات خاصةةةةةة لمكافحة الأسةةةةةباب الجذرية لارتفاع مسةةةةةتويات الجوع وسةةةةةوء ال
 التغذية لدى الشعوب الأصلية بقدر أكبر من غيرها واستمرار التمييز ضدها؛

لمعروف بالمؤتمر العالمي المعني  إلى الوثيقة الختامية لاجتماع الجمعية العامة الر يع المسةةةةةتوى ا  تشددددير أيضددددا -  23 
، والالتزام بالعمل، بالتعاون مع الشةةعوب الأصةةلية المعنية،  ( 510  2014أيلول/سةةبتمبر   23و  22بالشةةعوب الأصةةلية، المعقود في 

 وعند الاقتضةةةةاء، على إيجاد سةةةةياسةةةةات وبرامج وموارد تدعم مهن الشةةةةعوب الأصةةةةلية، وأنشةةةةطتها الكفا ية التقليدية، واقتصةةةةاداتها،
 وسبل كسب عيشها، وأمنها الغذائي، وتغذيتها؛

ضةةةةةرورة مواصةةةةةلة دراسةةةةةة مفاهيم شةةةةةتى، من قبيل مفهوم  السةةةةةيادة الغذائيةا، وعلاقة هذه المفاهيم بالأمن  تلاحظ -  24 
 ت؛الغذائي والحق في الغذاء، مع مراعاة ضرورة تجنب أي تأثير سلبي في تمتع جميع النا  بالحق في الغذاء في جميع الأوقا

إلى جميع الةدول والجهةات الفةاعلةة في القطةاع الخةاص والمنظمةات الةدوليةة أن تراعي تمةامةا، كةل في إطةار   تطلد  -  25 
 ولايته، ضرورة تعزيز إعمال الحق في الغذاء للجميع بشكل فعلي؛

لتعاون معها، من بضةةةةةرورة تعزيز الالتزام الوطني والمسةةةةةاعدة الدولية، بناء على طلب البلدان المتضةةةةةررة وبا  تقر -  26 
أجل إعمال الحق في الغذاء وحمايته على نحو تام، والقيام بشةةةكل خاص بإرسةةةاء آليات وطنية لحماية السةةةكان الذين أجبروا على 

 مغادرة ديارهم وأراضيهم بسبب الجوع أو بسبب حالات طوارُ إنسانية تؤثر في تمتعهم بالحق في الغذاء؛

م الزخم في شةةةةةةةةتى مناطق العالم نحو اعتماد قوانين إطارية واسةةةةةةةةتراتيجيات وتدابير بتعاظ    تحيط علما مع التق ير -  27 
 وطنية داعمة للإعمال التام للحق في الغذاء للجميع؛

ضةةرورة بذل الجهود لحشةةد الموارد التقنية والمالية من جميع المصةةادر وتخصةةيصةةها واسةةتخدامها على أمثل   تؤك  -  28 
ون الخارجية للبلدان النامية، وتعزيز الإجراءات الوطنية الرامية إلى تنفيذ سةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةات الأمن وجه، بما في ذلك تخليف عبء الدي 

 الغذائي المستدام؛

_______________ 
 .30619، الرقم 1760المرجع نفسه، المجلد  (507 
 .43345، الرقم 2400المرجع نفسه، المجلد  (508 
 ، المرفق.61/295القرار  (509 
 .69/2القرار  (510 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
https://undocs.org/ar/A/RES/69/2
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إلى إنجاح المفاوضةةةةةةةةات التجارية التي تجريها منظمة التجارة العالمية في التوصةةةةةةةةل إلى نتيجة تركز على   ت ع  -  29 
جولة الدوحة الإنمائية، بوصةةفها إسةةهاما في تهيئة الظروف الدولية التي تمكّن    التنمية، ولا سةةيما  يما يتعلق بالمسةةائل المتبقية من

 من الإعمال الكامل للحق في الغذاء؛

ضةةةةرورة أن تبذل جميع الدول قصةةةةارى جهدها لكفالة ألا يكون لسةةةةياسةةةةاتها الدولية التي لها طابع سةةةةياسةةةةي   تؤك  -  30 
 ، أي تأثير سلبي على الحق في الغذاء في بلدان أخرى؛واقتصادي، بما في ذلك الاتفاقات التجارية الدولية

بأهمية إعلان نيويورك بشةةةأن العمل من أجل مكافحة الجوع والفقر، وتوصةةةي بمواصةةةلة الجهود الرامية إلى   تذكر -  31 
 إيجاد مصادر إضا ية لتوفير التمويل اللازم لمكافحة الجوع والفقر والأمراض غير المعدية؛

بخفض عدد الأشةةةةةةةةةةةةةةخاص    1996بأن الوعود التي تم التعهد بها في مؤتمر القمة العالمي للأغذية في عام    تقر -  32 
الذين يعانون نقصةةةا في التغذية إلى النصةةةف لم يتم الوفاء بها بعد، وتنوه، في الوق  نفسةةةه، بالجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةاء  

لية والإنمائية الدولية ووكالات الأمم المتحدة وصةةناديقها ذات الصةةلة إلى في هذا الصةةدد، وتدعو مرة أخرى جميع المؤسةةسةةات الما
إعطاء الأولوية وتوفير التمويل اللازم لإعمال الحق في الغذاء، على النحو المبين في إعلان روما بشةةةةةةةةأن الأمن الغذائي العالمي 

 المتصلة بالغذاء والتغذية؛ وسائر الغايات 2030من خطة التنمية المستدامة لعام  2وتحقيق غايات الهدف 

على أن دمج الغذاء والدعم التغذوي، بهدف تمكين جميع النا  في جميع الأوقات من الحصةةةةةةةةةةةةةول   تعي  التيدي  -  33 
على طعام كاف ومأمون ومغذ بما يلبي احتياجاتهم من الأغذية ويناسةةب خياراتهم الغذائية من أجل حياة نشةةيطة وصةةحية، يندرج 

الشاملة المبذولة للنهوض بالصحة العامة إلى جانب التصدي لانتشار فيرو  نق  المناعة البشرية/متلازمة ضمن إطار الجهود  
 نق  المناعة المكتسب  الإيدز( والسل والملاريا والأمراض المعدية الأخرى؛

 لتنمية؛الدول على إعطاء أولوية لإعمال الحق في الغذاء في استراتيجياتها ونفقاتها في مجال ا تحث -  34 

أهمية التعاون الدولي والمسةةةاعدة الإنمائية الدولية باعتبارهما مسةةةاهمة فعالة في التوسةةةع الزراعي والنهوض   تؤك  -  35 
بالزراعة على نحو مسةةةةتدام، وخاصةةةةة اسةةةةتدامتها بيئيا، والإنتاج الغذائي ومشةةةةاريع الاسةةةةتيلاد المتعلقة بتنوع المحاصةةةةيل والماشةةةةية 

من قبيل المصةةةارف الأهلية للبذور ومدار  المزارعين الميدانية ومعارض البذور، وفي تقديم المسةةةاعدات  والابتكارات المؤسةةةسةةةية،  
، من أجل إعمال الحق في الغذاء وتحقيق الأمن الغذائي المستدام،  الإنسانية الغذائية في سياق الأنشطة المتعلقة بحالات الطوارُ

 م الأول عن كفالة تنفيذ برامج واستراتيجيات وطنية في هذا الصدد؛وتقر في الوق  نفسه بأن كل بلد مسؤول في المقا

بالدول الأعضاء والجهات المعنية صاحبة المصلحة إلى تعزيز التعاون الدولي، إلى جانب دعمها للجهود   تهي  -  36 
قة لجائحة  المتعددة الأطراف وللدور المحوري الذي تضةةةةةةةةطلع به منظومة الأمم المتحدة، من أجل حشةةةةةةةةد اسةةةةةةةةتجابة عال مية منسةةةةةةةةّ

وأثرها السةةةةةةةةلبي على جميع المجتمعات في المجالات الاجتماعي والاقتصةةةةةةةةادي والمالي، بما في ذلك أثرها على الحق    19-كوفيد
 في الغذاء، بحي  تسهم الاستجابة في إعمال هذا الحق بشكل كامل للجميع ولا تترك أحداً خلف الركب؛

اف في اتفاق منظمة التجارة العالمية المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية ضةةةةةةةةرورة أن تنظر الدول الأطر   تؤك  -  37 
 المتصلة بالتجارة في تنفيذ ذلك الاتفاق بطريقة داعمة للأمن الغذائي؛
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بالدول الأعضةةةاء ومنظومة الأمم المتحدة وسةةةائر الجهات صةةةاحبة المصةةةلحة دعم الجهود الوطنية الرامية    تهي  -  38 
ه السةةةةةةرعة لأزمات الغذاء التي تشةةةةةةهدها حاليا مختلف المناطق، وتعرب عن بالا قلقها لأن نق  التمويل إلى التصةةةةةةدي على وج

 يجبر برنامج الأغذية العالمي على خفض عملياته في مختلف المناطق؛

ن تتخذ بالدول الأعضةةةةاء والأمم المتحدة والمنظمات الإنسةةةةانية والإنمائية وسةةةةائر الجهات الفاعلة المعنية أ  تهي  -  39 
تدابير عاجلة وفعالة من أجل التصةةةةةةةةةدي لانعدام الأمن الغذائي المتزايد على الصةةةةةةةةةعيد العالمي الذي يواجهه الملايين من النا ، 

سيما الذين يواجهون خطر المجاعة أو يوشكون على الوقوع في براثنها، ودرئه والتأهب له، بوسائل من ضمنها تعزيز التعاون  ولا
والإنمائي وتوفير التمويل العاجل لتلبية احتياجات السةةةةكان المتضةةةةررين، وتهيب بالدول الأعضةةةةاء والأطراف  في العمل الإنسةةةةاني  

 عوائق؛ في النزاعات المسلحة أن تحترم القانون الدولي الإنساني وأن تكفل وصول المساعدة الإنسانية على نحو مأمون ودون 

بالدول أن تسةةةةةةةةتجيب لنداء الأمم المتحدة الإنسةةةةةةةةاني العاجل لمسةةةةةةةةاعدة البلدان التي تواجه الجفاف والجوع   تهي  -  40 
 والمجاعة بتقديم المعونة الطارئة والتمويل العاجل؛

جميع المنظمات الدولية ذات الصةةةلة، بما فيها البنك الدولي وصةةةندوق النقد الدولي، إلى مواصةةةلة تشةةةجيع   ت ع  -  41 
والمشةةةاريع التي تؤثر تأثيرا إيجابيا في الحق في الغذاء وكفالة أن يحترم الشةةةركاء الحق في الغذاء لدى تنفيذ المشةةةاريع    السةةةياسةةةات

 المشتركة ودعم استراتيجيات الدول الأعضاء الرامية إلى إعمال الحق في الغذاء وتفادي اتخاذ أي إجراءات قد تؤثر  يه سلبا؛

، الذي يركز على القضةةةايا الناشةةةئة المتعلقة بإعمال ( 511  لتقرير المؤق  للمقرر الخاصبا تحيط علما مع التق ير -  42 
 الجارية وآثارها على الأمن الغذائي والتغذية؛ 19-الحق في الغذاء، ولا سيما في سياق جائحة كوفيد

في الغذاء، وتشةةةةةةةير إلى بأهمية إيلاء الاعتبار الواجب للأثر السةةةةةةةلبي لتغير المناخ وللإعمال التام للحق    تسدددددلم -  43 
اتفاق باريس، الذي اعتمد في الدورة الحادية والعشةةةةةةةةةرين لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشةةةةةةةةةأن تغير المناخ، 

، وتشةةةير أيضةةةا إلى تنظيم ( 512  2015كانون الأول/ديسةةةمبر  13تشةةةرين الثاني/نوفمبر إلى   30المعقودة في باريس في الفترة من 
 ؛2016تشرين الثاني/نوفمبر  18إلى  7الثانية والعشرين لمؤتمر الأطراف في مراكح، المغرب، في الفترة من  الدورة

بةأثر تغير المنةاخ وظةاهرة النينيو على الإنتةاج الزراعي والأمن الغةذائي في جميع أنحةاء العةالم،   تسدددددددددلم أيضدددددددددا -  44 
على الفئات السةةكانية الضةةعيفة، مثل النسةةاء الريليات، مع مراعاة الدور وبأهمية وضةةع وتنفيذ إجراءات للحد من آثارها، ولا سةةيما 

الذي يؤدينه في دعم أسةةةةةةةرهن المعيشةةةةةةةية ومجتمعاتهن المحلية في تحقيق الأمن الغذائي والتغذوي، وتوليد الدخل وتحسةةةةةةةين سةةةةةةةبل  
 كسب الرزق والرفاه العام في الأرياف؛

، وتطلب إلى الأمين العام وإلى مفوضةةةةة الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق  لتنفيذ ولاية المقرر الخاص  تكرر تييي لا -  45 
 الإنسان أن يواصلا توفير جميع الموارد البشرية والمالية اللازمة لتنفيذ ولايته بفعالية؛

  بالعمل الذي قام  به بالفعل اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية في تعزيز الحق ترح  -  46 
 11( بشةةةأن الحق في الحصةةةول على غذاء كاف  المادة 1999  12في الحصةةةول على غذاء كاف، وبخاصةةةة تعليقها العام رقم 

_______________ 
 511) A/77/177. 
 ، المرفق.21-/م أ1، المقرر FCCC/CP/2015/10/Add.1انظر  (512 

https://undocs.org/ar/A/77/177
https://undocs.org/ar/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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الةةذي أكةةدت  يةةه اللجنةةة أمورا منهةةا أن الحق في    ( 513  )من العهةةد الةةدولي الخةةاص بةةالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةاديةةة والاجتمةةاعيةةة والثقةةا يةةة
الحصةةةةةةةةول على غذاء كاف يرتبط ارتباطا وثيقا بصةةةةةةةةميم كرامة الإنسةةةةةةةةان وأنه حق لا غنى عنه لإعمال حقوق الإنسةةةةةةةةان الأخرى  
ات  المكرسةةةةةة في الشةةةةةرعة الدولية لحقوق الإنسةةةةةان وأنه حق لا يمكن فصةةةةةله عن العدالة الاجتماعية، مما يسةةةةةتلزم انتهاج سةةةةةياسةةةةة 

اقتصةةةةةةادية وبيئية واجتماعية ملائمة، على الصةةةةةةعيدين الوطني والدولي على السةةةةةةواء، ترمي إلى القضةةةةةةاء على الفقر وإعمال كل 
 حقوق الإنسان للجميع؛

بةالعمةل الةذي تضةةةةةةةةةةةةةةطلع بةه لجنةة الأمن الغةذائي العةالمي من أجةل الإسةةةةةةةةةةةةةةهةام في تحقيق   تحيط علمدا مع التقد ير -  47 
 المي؛وضمان الأمن الغذائي الع

( للجنة المعنية بالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية المتعلق 2002  15إلى التعليق العام رقم تشددددددددير   -  48 
الذي لاحظ   يه اللجنة في جملة أمور أهمية كفالة الحصةةةةةةةول على موارد   ( 514  )من العهد 12و   11بالحق في المياه  المادتان  

 شري والزراعة إعمالا للحق في الحصول على غذاء كاف؛المياه بشكل مستدام للاستهلاك الب 

على أن الخطوط التوجيهية الطوعية لدعم الإعمال المطرد للحق في غذاء كاف في سةةةةةةةةةةةياق الأمن   تعي  التيدي  -  49 
اة مفيدة تشةةةةةةةةكل أد  2004الغذائي القطري التي اعتمدها مجلس منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة في تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر  

لتعزيز إعمال الحق في الغذاء للجميع وتسةةةهم في تحقيق الأمن الغذائي، وتوفر بالتالي وسةةةيلة إضةةةا ية لتحقيق الأهداف الإنمائية  
 المتفق عليها دوليا ودعم الحكومات الوطنية في تنفيذ السياسات والبرامج والأطر القانونية المتعلقة بالأمن الغذائي والتغذية؛

بجميع الحكومات أن تتعاون مع المقرر الخاص وأن تسةاعده في أداء مهمته وأن تزوده بجميع المعلومات   تهي  -  50 
اللازمة التي يطلبها وأن تنظر جديا في الاسةةتجابة لطلبات المقرر الخاص بشةةأن زيارة بلدانها لتمكينه من الوفاء بولايته بمزيد من 

 الفعالية؛

دم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا مؤقتا عن تنفيذ هذا إلى المقرر الخاص أن يق  تطل  -  51 
القرار وأن يواصةةةةل عمله، بطرق منها دراسةةةةة القضةةةةايا الناشةةةةئة التي تتعلق بإعمال الحق في الغذاء والتي تدخل في إطار ولايته، 

 والتعافي من آثارها؛ 19-سيما في سياق مواجهة جائحة كوفيد ولا

الحكومات ووكالات الأمم المتحدة وصةةةةةناديقها وبرامجها ذات الصةةةةةلة وهيئات المعاهدات والجهات الفاعلة    ع ت -  52 
في المجتمع المةدني والمنظمةات غير الحكوميةة والقطةاع الخةاص إلى التعةاون على نحو تةام مع المقرر الخةاص في تنفيةذ ولايتةه، 

 ل إعمال الحق في الغذاء؛بطرق منها تقديم تعليقات ومقترحات بشأن سبل ووسائ 

مواصةةةةةةلة النظر في المسةةةةةةألة في دورتها الثامنة والسةةةةةةبعين في إطار البند المعنون  تعزيز حقوق الإنسةةةةةةان  تقرر -  53 
 وحمايتهاا.

 
 

_______________ 
(، المرفق  E/2000/22/Corr.1 و  E/2000/22والتصةةةةةةةةةويب   2، الملحق رقم  2000الوثائق الرسةةةةةةةةةمية للمجلس الاقتصةةةةةةةةةادي والاجتماعي، انظر   (513 

 الخامس.
 (، المرفق الرابع.E/2003/22  2، الملحق رقم 2003المرجع نفسه،  (514 

https://undocs.org/ar/E/2000/22
https://undocs.org/ar/E/2000/22/Corr.1
https://undocs.org/ar/E/2003/22
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 77/218القرار 
 

صةةةوتا مقابل لا شةةةيء وامتناع   133، بتصةةةوي  مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   15، المعقودة في  54الجلسةةةة العامة  اتخذ في  
 ( 515  ( 87، الفقرة A/77/463/Add.2عضوا عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    44

 

ين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، إسةةةواتيني، أفغانسةةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا،  الأرجنت: المؤيدون  *
بليز،    بلغةاريةا، أنةدورا، أنغولا، أوروغواي، أوغنةدا، أوكرانيةا، أيرلنةدا، آيسةةةةةةةةةةةةةةلنةدا، إيطةاليةا، بةاراغواي، بةالاو، البرازيةل، بربةادو ، البرتغةال، بلجيكةا،  

المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، تركمانسةةةتان، تركيا،   -بنغلاديح، بنما، بنن، بوتان، بوركينا فاسةةةو، البوسةةةنة والهرسةةةك، بولندا، بوليليا  دولة  
قيا الوسةةةةطى،  ليشةةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةةود، جزر البهاما، جزر مارشةةةةال، جمهورية أفري -  تيمورترينيداد وتوباغو، تشةةةةاد، تشةةةةيكيا، تونس،  

ا، سةةةةةان جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةامو 
اليون، شةةةيلي،  مارينو، سةةةان  فنسةةةن  وجزر غرينادين، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، سةةةورينام، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةير 

بيسةةةةةةةاو، فانواتو، فرنسةةةةةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي،   -صةةةةةةةربيا، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةةةةتوائية، غينيا  
لاتليةا، لبنةان،    قبرص، كةابو فيردي، كةازاخسةةةةةةةةةةةةةةتةان، كرواتيةا، كمبوديةا، كنةدا، كوبةا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةاريكةا، كولومبيةا، الكونغو، كيريبةا ، 

انيا  لكسةةةةةةةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةتاين، ليسةةةةةةةةوتو، مالطة، ماليزيا، مقدونيا الشةةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة المتحدة لبريط
لنرويج، النمسةةةةةةا، نيبال،  الموحدة(، ناميبيا، ناورو، ا -العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، منغوليا، موريشةةةةةةيو ، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا  ولايات  

 نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
 لا أحد: المعارضون  
الإسةلامية(، بابوا غينيا   -ة  الاتحاد الروسةي، إثيوبيا، إسةرائيل، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةيا، أوزبكسةتان، إيران  جمهوري: الممتنعون  

ية  الجديدة، باكسةةةةةةتان، البحرين، بروني دار السةةةةةةلام، بوتسةةةةةةوانا، بيلارو ، توغو، الجزائر، الجمهورية العربية السةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةعب
لصةين، طاجيكسةتان، العراق، عمان، الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةعبية، جيبوتي، رواندا، زامبيا، زمبابوي، سةري لانكا، السةودان، ا

فيي  نام، قطر، قيرغيزسةةةةةةةةةتان، الكاميرون، الكوي ، كينيا، ليبيا، مالي، مدغشةةةةةةةةةقر، مصةةةةةةةةةر، المغرب، المملكة العربية السةةةةةةةةةعودية، موريتانيا،  
 موزامبيق، نيجيريا، اليمن

 
 

 الإع ام خارج القضاء أو بإجراءات م جزة أو تعسفا  - 218/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

الذي يضةةمن للفرد الحق في الحياة والحرية والأمان على شةةخصةةه وإلى   ( 516  إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان إذ تشدير 
وإلى اتفاقيات حقوق الإنسةةةةةةةان الأخرى ذات   ( 517  الأحكام المتصةةةةةةةلة بذلك من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةياسةةةةةةةية

 الصلة بالموضوع،

_______________ 
ة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجن  (515 

المتعددة القوميات(،    -يليا  دولة  أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، البوسةةنة والهرسةةك، بولندا، بول
ن مارينو، تشةةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةةود، جزر مارشةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةاموا، سةةةةةا بيرو،

ولومبيا، لاتليا، لكسةةمبر ،  سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، سةةويسةةرا، شةةيلي، صةةربيا، غواتيمالا، فرنسةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةتاريكا، ك
وزيلندا، هنغاريا، هولندا،  ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةتاين، مالطة، المكسةةةةةةةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةمالية، موناكو، النرويج، النمسةةةةةةةا، ني

 الولايات المتحدة الأمريكية واليونان.
 (.3-ألف  د 217القرار  (516 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (517 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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ولاية المقرر الخاص لمجلس حقوق الإنسةةةةان المعني بحالات الإعدام خارج القضةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو   تعي  تيدي وإذ   
 ،( 518  2020تموز/يوليه   16المؤرخ  5/ 44تعسفا، على النحو المبين في قرار المجلس 

التي توفر، جنبا إلى جنب مع   ( 519  1949آب/أغسةةةةةطس   12بالتصةةةةةديق العالمي على اتفاقيات جنيف المؤرخة  وإذ ترح  
القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، أطرا قانونية مهمة للمسةةةةةةةةةةةاءلة  يما يتعلق بحالات الإعدام خارج القضةةةةةةةةةةةاء أو بإجراءات موجزة  

 تعسفا أثناء النزاع المسلف، أو

تعسةةةةةفا وإلى قرارات   اراتها المتعلقة بموضةةةةةوع حالات الإعدام خارج القضةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أوإلى جميع قر   وإذ تشددددير 
 لجنة حقوق الإنسان ومجلس حقوق الإنسان المتعلقة بهذا الموضوع، وإذ تؤكّد أهمية التنفيذ الكامل والفعال لهذه القرارات،

الإقليمية لحقوق الإنسةةةةةان والمؤسةةةةةسةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةان بالدور الإيجابي الذي تؤديه الحكومات والنظم  وإذ تسدددلّم 
 والمجتمع المدني والمدافعون عن حقوق الإنسان في توفير الحماية من الحرمان التعسفي من الحق في الحياة،

وتنفيذها لتعزيز وحماية تمتع جميع الأشةةةةةخاص بحقوق الإنسةةةةةان   ( 520  2030بأهمية خطة التنمية المسةةةةةتدامة لعام  وإذ تقر 
والمساواة بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات، وسبل اللجوء إلى العدالة للجميع والديمقراطية، بما في ذلك وجود مؤسسات  

 فعالة وخاضعة للمساءلة وشاملة للجميع على جميع المستويات،

عاهدات والمكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةة الذين تناولوا مسةةةةةةائل حقوق الإنسةةةةةةان بعمل هيئات الموإذ تسددددلّم  
 المتعلقة بالإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا في إطار ولاية كل منهم،

ات حقوق الإنسةةان، أن الإفلات من العقاب ما زال يمثل سةةببا رئيسةةيا من أسةةباب اسةةتمرار انتهاك  وإذ تلاحظ مع بال  القل  
يتعلق بقتل النسةةةةةاء والفتيات بناء على نوع  بما فيها حالات الإعدام خارج القضةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةةةةفا، ولا سةةةةةيما  يما

 الجنس، المعروف أيضا بقتل الإناث،

اء تحقيق فوري وفعال  أهمية الاحتفا  بسةةةةةجلات دقيقة للتمكين من التعرف على الجث  أو الرفات البشةةةةةرية وإجر وإذ تلاحظ  
ومسةتليض وشةامل ومسةتقل ومحايد وشةفاف في و يات الأشةخاص، التي ي حتمل أن تكون قد حصةل  بشةكل غير قانوني، بما في  

 ذلك تحديد هويتهم،

بإجراءات موجزة   أنّ حالات الاختفاء القسةةةةةةةةةةةري يمكن أن تنتهي إلى حالات الإعدام خارج القضةةةةةةةةةةةاء أو  وإذ تلاحظ أيضدددددددا 
، وإذ تهيب ( 521  وإذ تشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد إلى أهمية الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشةةةةةخاص من الاختفاء القسةةةةةري تعسةةةةةفا،  أو

 بجميع الدول التي لم تنظر بعد في مسألة التوقيع على هذه الاتفاقية والتصديق عليها أو الانضمام إليها أن تفعل ذلك،

 القانون الدولي الإنساني متكاملان ويعزز كل منهما ايخر،بأن القانون الدولي لحقوق الإنسان و  وإذ تقر 

تزايد عدد المدنيين وغير المقاتلين الذين يقتلون في حالات النزاع المسةةةةةةةةةةةلف والاضةةةةةةةةةةةطرابات الداخلية،    وإذ تلاحظ مع القل  
ثرون بصةةةةةورة غير متناسةةةةةبة  تدين بشةةةةةدة عمليات الإعدام هذه عند وقوعها، وأن النسةةةةةاء والفتيات والأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة يتأ وإذ

_______________ 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/75/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم انظر  (518 
 519) United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970-973. 
 .70/1القرار  (520 
 521) United Nations, Treaty Series, vol. 2716, No. 48088. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/44/5
https://undocs.org/ar/A/75/53
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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بشةةةةةأن المرأة والسةةةةةلام    2000تشةةةةةرين الأول/أكتوبر    31، المؤرخ ( 2000    1325بالنزاعات، كما أ قرا بذلك في قرار مجلس الأمن 
بشةةةةةةةةةةةةأن حماية الأشةةةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة في    2019حزيران/يونيه    20المؤرخ   ( 2019   2475قرار مجلس الأمن   والأمن، وفي

 هذا الشأن، حالات النزاع والقرارات الأخرى في

اسةةةةةةتمرار حالات الحرمان من الحياة تعسةةةةةةفا لأسةةةةةةباب شةةةةةةتى منها فرض عقوبة الإعدام وتنفيذها  وإذ تلاحظ مع بال  القل  
 على نحو ينتهك القانون الدولي،حينما يتم ذلك  

، واعتماد  ( 522  بانكوك( إلى قواعد الأمم المتحدة لمعاملة السةةةةةةةةجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد وإذ تشدددددير 
 ،( 523  قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السجناء  قواعد نيلسون مانديلا(

بإجراءات موجزة   إزاء الأعمال التي يمكن أن تصةةةةةةةةةل إلى حد حالات الإعدام خارج القضةةةةةةةةةاء أو  وإذ يسدددددداورلا بال  القل  
المعتقد وحرية التعبير وضةةةد المدافعين  تعسةةةفا التي ترتكب ضةةةد أشةةةخاص يمارسةةةون حقهم في التجمع السةةةلمي وحرية الدين أو أو

 عن حقوق الإنسان في جميع مناطق العالم،

ذلك قتل الأطفال،   في إزاء أعمال القتل خارج القضةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةةةةفا، بما  ضددداوإذ يسددداورلا بال  القل  أي 
التي ترتكبها جهات من غير الدول، بما في ذلك الجماعات الإرهابية والتنظيمات الإجرامية، وهي أعمال قد تصل إلى حد انتهاك  

 القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني،

بأن حالات الإعدام خارج القضةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةةةةفا قد تصةةةةةل في ظروف معينة إلى مسةةةةةتوى الإبادة  إذ تقرو  
الجماعية أو جرائم ضةةةةةةةةةةةةةد الإنسةةةةةةةةةةةةةانية أو جرائم الحرب، حسةةةةةةةةةةةةةب التعريف الوارد في القانون الدولي، بما في ذلك في نظام روما 

كل دولة على حدة تتحمل المسؤولية عن حماية سكانها   ير في هذا الصدد إلى أن، وإذ تش( 524  الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية
 14المؤرخ   308/ 63و    2005أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر    16المؤرخ   1/ 60من هذه الجرائم، حسةةةةةةةةةبما هو مبين في قراري الجمعية العامة 

 ،2009أيلول/سبتمبر  

بضةةةةةةرورة اتخاذ إجراءات فعالة لمعالجة الأسةةةةةةباب الجذرية للممارسةةةةةةة البغيضةةةةةةة المتمثلة في حالات الإعدام   واقتناعا منها 
لي لحقوق  خارج القضةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةفا ومنعها ومكافحتها والقضةاء عليها لما تشةكله من انتهاك صةارخ للقانون الدو 

 الإنسان، ولا سيما الحق في الحياة، وللقانون الإنساني الدولي،

بالدور الذي ي حتمل أن تؤديه التكنولوجيات الجديدة التي يسةةةةةهل الوصةةةةةول إليها في توسةةةةةيع الحيز المتاح لتعزيز   وإذ تسدددلّم 
لاضةةطهاد والتمييز، ومن ثم الإسةةهام في  وحماية حقوق الإنسةةان، بما في ذلك الحق في الحياة، وفي المسةةاعدة على رصةةد ومنع ا

 منع حالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا والمساءلة،

على الحاجة إلى ضةةمان أن يسةةهم اسةةتحداث واسةةتخدام التكنولوجيات الجديدة، بما فيها الذكاء الاصةةطناعي، في  وإذ تشد د   
يؤدي اسةتخدامها إلى نتائج تمييزية أو أن يشةكل   الحق في الحياة، وضةمان ألا تعزيز وحماية واحترام حقوق الإنسةان، بما في ذلك

 انتهاكا لحقوق الإنسان،

_______________ 
 ، المرفق.65/229القرار  (522 
 ، المرفق.70/175القرار  (523 
 524) United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No. 38544. 

https://undocs.org/ar/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ar/S/RES/2475(2019)
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/63/308
https://undocs.org/ar/A/RES/65/229
https://undocs.org/ar/A/RES/70/175
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تعسةةةةةةةفا التي لا تزال تقع  لجميع حالات الإعدام خارج القضةةةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعي  تيدي  إدانتها الق ية - 1 
 في شتى أنحاء العالم؛

بإجراءات موجزة أو تعسةةةةفا  بأن تكفل جميع الدول وضةةةةع حد لممارسةةةةة حالات الإعدام خارج القضةةةةاء أو  تطال  - 2 
 رها ومكافحتها والقضاء عليها؛وأن تتخذ إجراءات فعالة لمنع هذه الظاهرة بجميع أشكالها ومظاه

 على أنه يجب على جميع الدول القيام بما يلي: تكرر التيدي  - 3 

أن تجري تحقيقات فورية وفعالة ومسةةةتليضةةةة وشةةةاملة ومسةةةتقلة ومحايدة وشةةةفافة، مع بذل العناية الواجبة، تمشةةةيا   أ( 
تحيط علما في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد بدليل الأمم المتحدة المنقف مع المعايير الدولية وأفضةةةةةةةةةةةةل الممارسةةةةةةةةةةةةات في مجال الأدلة الجنائية، و 

، مع (525)المتعلق بالمنع والتقصةةةةةةةةةةةةي الفعالين لعمليات الإعدام خارج نطاق القانون والإعدام التعسةةةةةةةةةةةةفي والإعدام بإجراءات موجزة
المشةةةتبه في أنها من حالات الإعدام الاسةةةتعانة بأكبر عدد ممكن من خبراء الأدلة الجنائية حسةةةب الاقتضةةةاء، في جميع الحالات  

تعسةةةةةةةةفا، وأن تكشةةةةةةةةف المسةةةةةةةةؤولين عنها وتقدمهم للعدالة، مع ضةةةةةةةةمان حق كل شةةةةةةةةخ    بإجراءات موجزة أو خارج القضةةةةةةةةاء أو
محاكمة عادلة أمام محكمة مختصةةةةةةة مسةةةةةةتقلة محايدة منشةةةةةةأة طبقا للقانون، وأن تمنف تعويضةةةةةةا كا يا في غضةةةةةةون فترة زمنية   في

و لأسةرهم وأن تتخذ جميع التدابير اللازمة، بما في ذلك التدابير القانونية والقضةائية اللازمة لوضةع حد للإفلات  معقولة للضةحايا أ
 من العقاب؛

الاحتكام إلى القضةةةةةةةةةةةاء،  أن تجري هذه التحقيقات، آخذةً في اعتبارها الحاجة إلى المسةةةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةةةين في  ب( 
رة الخاصةةةةةة المعنية سةةةةةيما  يما يتعلق بقتل النسةةةةةاء والفتي  ولا ات بناء على نوع الجنس، المعروف أيضةةةةةا بقتل الإناث، وتقرير الم قردّ

فا المقدم إلى مجلس حقوق الإنسةةةان في دورته الخامسةةةة والثلاثين  (526)بحالات الإعدام خارج القضةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةةُّ
في، الذي يشةةير إلى الصةةلات بين الحرمان التعسةةفي من بشةةأن تطبيق منظور م راع  للاعتبارات الجنسةةانية إزاء حالات ال قتل التعسةةُّ

الحياة والتمييز المنهجي، مثل التمييز الجنسةةةاني والعنصةةةري، وارتفاع معدلات القتل بين نسةةةاء وفتيات الشةةةعوب الأصةةةلية والنسةةةاء 
بإجراءات موجزة   سةةةةةةاني خارج القضةةةةةةاء أووالفتيات ذوات الإعاقة، وحالات الإعدام للاجئين والمهاجرين والعاملين في المجال الإن 
المبادُ المتعلقة بالمنع والتقصةي الفعالين   في أو تعسةفا، ومنع تكرار حدوث حالات الإعدام تلك، على نحو ما جرت التوصةية به
الواجبات التي ، وبما ينسةجم تمام الانسةجام و (527)لعمليات الإعدام خارج نطاق القانون والإعدام التعسةفي والإعدام بإجراءات موجزة

 يلقيها القانون الدولي على كاهلها؛

حالات الإعدام  بالحكومات أن تقوم على نحو نشةةةط بدعم أعمال لجان التحقيق على الصةةةعيد الوطني فيتهي    - 4 
 خةارج القضةةةةةةةةةةةةةةاء أو بةإجراءات موجزة أو تعسةةةةةةةةةةةةةةفةا وأن توليهةا اهتمةامةا أكبر، وتةدعو المنظمةات الحكوميةة الةدوليةة والمنظمةات غير

 الحكومية إلى القيام بذلك، بغية كفالة إسهام هذه اللجان على نحو فعال في المساءلة ومكافحة الإفلات من العقاب؛

تعسةةةةةةةةةةةةةفا، بالتزاماتها  بجميع الدول أن تتقيد، منعا لحالات الإعدام خارج القضةةةةةةةةةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو  تهي  - 5 
لحقوق الإنسةةةان، وتهيب أيضةةةا بالدول التي لم تلا عقوبة الإعدام أن تراعي بموجب الأحكام المتصةةةلة بذلك من الصةةةكوك الدولية 

_______________ 
 (.A.17.XIV.3 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  بروتوكول مينيسوتا المتعلق بالتحقيق في حالات الوفاة التي يحتمل أن تكون مشروعة (525 
 526) A/HRC/35/23. 
 ، المرفق.1989/65قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي  (527 

https://undocs.org/ar/A/HRC/35/23
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 40و   37من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية والمادتين    15و    14و  6بوجه خاص الأحكام الواردة في المواد 
، واضةةةةةةةةةةةةةةعة في اعتبارها  ( 529  الإعاقةمن اتفاقية حقوق الأشةةةةةةةةةةةةةةخاص ذوي  14و   13 و  12والمواد   ( 528  من اتفاقية حقوق الطفل

  1984أيار/مايو   25المؤرخ   1984/50الضةةةةةةمانات والكفالات المنصةةةةةةوص عليها في قراري المجلس الاقتصةةةةةةادي والاجتماعي 
، مع مراعاة توصيات المقرر الخاص الواردة في تقارير مقدمة إلى المجلس والجمعية  1989أيار/مايو  24المؤرخ   1989/64 و

يتعلق بضةةةةةرورة احترام جميع الضةةةةةمانات   ،  يما( 530  في ذلك التقرير المقدم إلى الجمعية في دورتها السةةةةةابعة والسةةةةةتينالعامة، بما  
والقيود، بما في ذلك الضةةةةةةمانات المتعلقة بعدم جواز توقيع عقوبة الإعدام إلا على أشةةةةةةد الجرائم خطورة والاحترام التام للإجراءات  

 مة العادلة والحق في التما  العفو أو تخليف العقوبة؛القانونية الواجبة وضمانات المحاك

على أنه يتعين على الدول، منعا لحالات الإعدام خارج القضةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةةةفا، أن تتخذ تشددد د   - 6 
الدولي وحق كل فرد الحياة وفقا للقانون  الخطوات اللازمة لاعتماد ما يلزم من القوانين أو غير ذلك من التدابير لإعمال الحق في

 في كل مكان بأن ي عترف له بالشخصية القانونية؛

 جميةع الدول على القيام بما يلي: تحددث - 7 

أن تتخةذ كةل التةدابير اللازمةة بموجةب القةانون الةدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان والقةانون الةدولي الإنسةةةةةةةةةةةةةةاني لمنع إزهةاق    أ( 
حالات العنف الداخلي والطائفي أو  في ز أو الاعتقال أو المظاهرات العامة أوالأرواح، ولا سةةةةةةةةةةةيما أرواح الأطفال، أثناء الاحتجا

الاضةةةةةةةطرابات المدنية أو الطوارُ العامة أو في النزاعات المسةةةةةةةلحة، وأن تكفل التزام الشةةةةةةةرطة والموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين 
تهةا أو بقبولهةا، بمةا في ذلةك مقةدمو الخةدمةات الأمنيةة بموافق والقوات المسةةةةةةةةةةةةةةلحةة وغيرهم من الموظفين العةاملين بةاسةةةةةةةةةةةةةةم الةدولةة أو

الخاصةةةةةةةةةة، بضةةةةةةةةةبط النفس والعمل وفقا للقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةاني، بما في ذلك مبدآ التناسةةةةةةةةةب 
سةلوك للموظفين المكلفين  هذا الصةدد اسةترشةاد الشةرطة والموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين بمدونة قواعد ال والضةرورة، وأن تكفل في

 ؛(532)وبالمبادُ الأساسية بشأن استخدام القوة والأسلحة النارية من جانب الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين  (531)بإنفاذ القوانين

أن تكفةل الحمةايةة الفعليةة لحق جميع الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص في الحيةاة، وأن تجري، متى اسةةةةةةةةةةةةةةتةدعة  ذلةك الواجبةات التي   ب( 
فيها عمليات القتل التي تسةةةةةتهدف   الدولي، تحقيقات عاجلة ومسةةةةةتليضةةةةةة ومحايدة في جميع عمليات القتل، بما  يقتضةةةةةيها القانون 

فئات معينة من الأشةةةةةةةةةخاص، كأعمال العنف التي ترتكب بدوافع عنصةةةةةةةةةرية وتفضةةةةةةةةةي إلى موت الضةةةةةةةةةحية، وعمليات القتل التي 
أو لغوية أو بسةةةبب ميولهم الجنسةةةية أو هويتهم الجنسةةةية، وعمليات   عرقية أو دينية تسةةةتهدف أفرادا لانتمائهم إلى أقليات قومية أو

قتل الأشةةخاص المتضةةررين من الإرهاب أو خطف الرهائن أو الذين يعيشةةون تح  الاحتلال الأجنبي، وعمليات قتل اللاجئين أو 
قتل الأشةةخاص لأسةةباب تتصةةل   أطفال الشةةوارع أو أفراد مجتمعات الشةةعوب الأصةةلية، وعمليات المشةةردين داخليا أو المهاجرين أو

متظاهرين، وعمليات القتل بدوافع الانفعال العاطفي   بأنشةةةطتهم بصةةةفتهم مدافعين عن حقوق الإنسةةةان أو محامين أو صةةةحفيين أو

_______________ 
 528) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .44910، الرقم 2515المرجع نفسه، المجلد  (529 
 530) A/67/275. 
 ، المرفق.34/169القرار  (531 
تقرير أعةدتةه : 1990أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر  7 -آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس   27مؤتمر الأمم المتحةدة الثةامن المعني بمنع الجريمةة ومعةاملةة المجرمين، هةافةانةا،  انظر   (532 

 (، الفصل الأول، الفرع باء.A.91.IV.2 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  الأمانة العامة

https://undocs.org/ar/A/67/275
https://undocs.org/ar/A/RES/34/169
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تلك الأفعال إلى العدالة   التمييز أيا كان أسةةةاسةةةه، وأن تقدم المسةةةؤولين عن الدفاع عن الشةةةرف، وعمليات القتل المرتكبة بدوافع أو
لمثول أمام هيئة قضائية مختصة مستقلة محايدة على الصعيد الوطني أو على الصعيد الدولي، عند الاقتضاء، وأن تضمن عدم ل

في ذلك القتل على يد قوات الأمن والشةةةةةةرطة   تغاضةةةةةةي المسةةةةةةؤولين أو الموظفين الحكومييةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةن عن عمليات القتل المذكورة، بما
 القوات الخاصة، وعدم إقرارهم لها؛ الجماعات شبه العسكرية أووالموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين أو 

تعسةةةةةةةفا، بحماية أرواح  التزام الدول، في سةةةةةةةبيل منع حالات الإعدام خارج القضةةةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو  تؤك  - 8 
لها وكفالة مكافحة  جميع الأشةخاص المحرومين من حريتهم في كل الأحوال والتحقيق في حالات الوفاة أثناء الاحتجاز والتصةدي 

 إفلات المسؤولين عن وقوعها من العقاب، بما في ذلك في المؤسسات؛

الدول على أن تقوم، عند الاقتضةةةةاء ومع مراعاة التوصةةةةيات ذات الصةةةةلة بالموضةةةةوع الصةةةةادرة عن الأمم   تشددجع - 9 
المتحدة والمنظومات الإقليمية لحقوق الإنسةةةةةةان، بمراجعة قوانينها وممارسةةةةةةاتها الوطنية المتعلقة باسةةةةةةتخدام القوة في إنفاذ القانون،  

 جباتها والتزاماتها الدولية؛لكي تكفل انسجام هذه القوانين والممارسات مع وا

على أنه، منعا لحالات الإعدام خارج القضةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةفاً، ينبغي للدول أن تتخذ تدابير  تشد د   -  10 
فعةالةة لضةةةةةةةةةةةةةةمةان أن يكون اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام القوة من جةانةب الموظفين المكلفين بةإنفةاذ القوانين متفقةاً مع الالتزامةات الةدوليةة ومع مبةادُ  

 تشريعاتها الوطنية؛ ية والحيطة والضرورة والتناسب والمساءلة، فضلًا عن اتفاقه معالشرع

أن نفس حقوق الإنسةةةةةةةةان المكفولة للأشةةةةةةةةخاص في السةةةةةةةةياقات الطبيعية خارج الإنترن  يجب أن   تؤك  من ج ي  -  11 
 بإجراءات موجزة أو تعسفا؛ تكون محميةً في سياق الإنترن  أيضا، من أجل المساعدة في منع الإعدام خارج القضاء أو

الدول، من أجل دعم حماية الحق في الحياة، على تزويد موظفيها المكلفين بمهام إنفاذ القوانين بالمعدات   تشدجع -  12 
الوقائية المناسةةةةبة والأسةةةةلحة الأقل فتكاً، مع مواصةةةةلة الجهود الرامية إلى وضةةةةع أنظمة وإعداد بروتوكولات للتدريب على الأسةةةةلحة  

فتكا واسةةتخدامها، والعمل في هذا الصةةدد على تعزيز التعاون الدولي، آخذة في اعتبارها أنه حتى الأسةةلحة الأقل فتكا يمكن    الأقل
 أن تفضي إلى تعريض الحياة للخطر أو إلى إحداث إصابة خطيرة؛

، آخذةً في اعتبارها 2030 الدول على تعجيل العمل من أجل تنفيذ خطة التنمية المسةةةةةةتدامة لعام  تشددددجع أيضددددا -  13 
أهمية التمتع الكامل بحقوق الإنسان وفتف باب اللجوء إلى العدالة أمام الجميع، ووجود مؤسسات فعاالة وخاضعة للمساءلة وشاملة  

 أجل تعميم وإدماج مراعاة المنظور الجنساني؛على جميع المستويات، فضلا عن العمل بصورة منهجية من 

جميع الةدول على أن تكفةل معةاملةة جميع الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص المحرومين من حريتهم معةاملةة إنسةةةةةةةةةةةةةةانيةة في ظل  تحدث   -  14 
الاحترام التام للقانون الدولي، وأن تكون معاملتهم، بما في ذلك ما يوفر من ضةةةمانات قضةةةائية وظروف احتجازهم، متفقة، حسةةب  

نيلسةون مانديلا(، وكذلك قواعد الأمم المتحدة لمعاملة  ء، مع قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةجناء  قواعدالاقتضةا
السةةةةجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد بانكوك(، وأن تكون، عند الاقتضةةةةاء، متسةةةةقة مع اتفاقيات جنيف المؤرخة  

ومع الصةةةةةةكوك الدولية   ( 533  1977حزيران/يونيه   8كولين الإضةةةةةةافيين الملحقين بها المؤرخين  والبروتو   1949آب/أغسةةةةةةطس    12
 الأخرى المتعلقة بذلك؛

_______________ 
 533) United Nations, Treaty Series, vol. 1125, Nos. 17512 and 17513. 
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 بما يلي:ترح   -  15 

بإنشةةةةةةاء المحكمة الجنائية الدولية باعتباره إسةةةةةةهاما مهما في وضةةةةةةع حد للإفلات من العقاب في حالات الإعدام   أ( 
أو تعسةةةةةةةةفا، وإذ تلاحظ الوعي المتزايد بالمحكمة على نطاق العالم، على نحو ما تم إبرازه في  خارج القضةةةةةةةةاء أو بإجراءات موجزة  

الذكرى السةنوية العشةرين لاعتماد نظام روما الأسةاسةي للمحكمة، تهيب بالدول الملزمة بالتعاون مع المحكمة أن تتعاون معها وأن 
ء القبض على المتهمين وتسةةةةةةليمهم وتقديم الأدلة وحماية الضةةةةةةحايا  يتعلق بإلقا تقدم لها المسةةةةةةاعدة في المسةةةةةةتقبل، وبخاصةةةةةةة  يما

 والشهود ونقلهم إلى أماكن أخرى وإنفاذ الأحكام الصادرة،

وقّع  عليه، وتهيب  دولة قد  137دولة قد صةةةةدّق  على نظام روما الأسةةةةاسةةةةي أو انضةةةةم  إليه وأن  123بأن    ب( 
أو لم تنضةةةةم   (534)ي واتفاق امتيازات المحكمة الجنائية الدولية وحصةةةةاناتهابجميع الدول التي لم تصةةةةدّق على نظام روما الأسةةةةاسةةةة 

 إليهما أن تنظر جديا في القيام بذلك؛

بأهمية كفالة حماية الشهود في مقاضاة المشتبه في تنفيذهم حالات إعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة    تقر -  16 
اتخاذ تدابير أخرى لحماية الشةةةهود، وتشةةةجع، في   برامج فعالة وتنفيذها أوأو تعسةةةفا، وتح  الدول على أن تكثف الجهود لوضةةةع  

هذا الصةةةةدد، مفوضةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةان على اسةةةةتحداث أدوات عملية، تكون منها أدوات مراعية لنوع الجنس، معدة 
 للتشجيع على إيلاء مزيد من الاهتمام لحماية الشهود وتيسير ذلك؛

ات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على تنظيم برامج تدريب وبناء قدرات  الحكوم تشددجع -  17 
ودعم مشةةةةاريع بغرض تدريب أفراد القوات العسةةةةكرية والموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين والمسةةةةؤولين الحكوميين وأخصةةةةائيي الأدلة  

ولة، أو تثقيفهم في مجالات القانون الدولي الإنسةةةةةةاني والقانون الدولي الجنائية، وكذلك موظفي القطاع الخاص العاملين باسةةةةةةم الد
لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان التي لهةا صةةةةةةةةةةةةةةلةة بعملهم وعلى إدراج منظور يراعي نوع الجنس والإعةاقةة وحقوق الطفةل، ومعلومةات عن دور 

ات الأمنية الخاصةةةةةة، حسةةةةب  يتخذ جميع مقدمي الخدم وسةةةةةائل الإعلام، في ذلك التدريب، واشةةةةةتراط أن الصةةةةةحفيين والعاملين في
الاقتضةةةةاء، إجراءات للتحقق والتدريب، تشةةةةمل التدريب الإلزامي الملائم على اسةةةةتعمال الأسةةةةلحة وتتضةةةةمن قواعد حقوق الإنسةةةةان 

 ومبادئها، وتناشد المجتمع الدولي دعم الجهود المبذولة لتحقيق تلك الغاية، وتطلب إلى المفوضية القيام بذلك؛

تعزيز وتطبيق نهج يحترم الالتزامات المتعلقة بحقوق الإنسان ويكون مراعيا للمنظور الجنساني  الدول على  تحث -  18 
في تصةةةميم التكنولوجيات الجديدة وتطويرها واسةةةتخدامها على أسةةةا  نهج متعدد أصةةةحاب المصةةةلحة، وعلى تنظيم التكنولوجيات 

واسةةةةةتخدامها إلى تعزيز وحماية واحترام حقوق الإنسةةةةةان، بما في  الجديدة والقائمة بطريقة تكفل أن يؤدي تطوير هذه التكنولوجيات 
 ذلك الحق في الحياة، وتكفل التأكد من أن التكنولوجيات الجديدة ليس  تمييزية ولا ت ستخدم لانتهاك حقوق الإنسان؛

وضةةةةمان تقديم  بالحاجة إلى التعاون الدولي والتعاون بين أصةةةةحاب المصةةةةلحة المتعددين في بناء القدرات    تسدددلّم -  19 
المسةةاعدة التقنية لمعالجة التغير التكنولوجي وسةةد الفجوات الرقمية لكي تسةةتفيد جميع الدول، ولا سةةيما البلدان النامية وأقل البلدان 
 نموا، من الفرص المتاحة وتتصدى على النحو المناسب لعمليات الإعدام خارج نطاق القضاء أو تعسفا أو بإجراءات موجزة؛

_______________ 
 .40446، الرقم 2271المرجع نفسه، المجلد  (534 
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جميع الدول على أن تتخذ التدابير اللازمة لكفالة سةةةةلامة وأمن الموظفين الوطنيين والدوليين العاملين    ق ةتحث ب -  20 
 في المجال الإنساني؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةل، بالتعاون الوثيق مع المفوضةةةةة السةةةةامية ووفقا لولاية المفوضةةةةة السةةةةامية التي   تطل  -  21 
، كفالة أن تضةةةةةةم بعثات الأمم المتحدة عند  1993كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  20المؤرخ   141/ 48ا  حددتها الجمعية العامة في قراره

الاقتضةةةةاء أفرادا متخصةةةةصةةةةين في القانون الدولي الإنسةةةةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةان، بما في ذلك في الأحكام المتصةةةةلة 
اكات الجسيمة لحقوق الإنسان، مثل حالات الإعدام بالمساواة بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات، من أجل معالجة الانته

 بإجراءات موجزة أو تعسفا؛ خارج القضاء أو

المقةةةةدمين من المقرر الخةةةةاص إلى الجمعيةةةةة العةةةةامةةةةة  تحيط علمددا مع التقدد ير -  22  ومجلس حقوق    ( 535  بةةةةالتقريرين 
 الإنسان، وتدعو الدول إلى إيلاء الاعتبار الواجب للتوصيات الواردة فيهما؛

بالدور المهم الذي يضطلع به المقرر الخاص في القضاء على حالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات    تشي  -  23 
موجزة أو تعسةةفا ومنعها، وتشةةجعه على أن يواصةةل، في إطار الولاية، جمع المعلومات، بما في ذلك المعلومات المصةةنفةً حسةةب  

رد بفعالية على المعلومات الموثوق بها التي ترد إلى المقرر الخاص ومتابعة  الجنس والسةةةةةةةةةن والإعاقة، من كل الجهات المعنية لل
البلاغات والزيارات القطرية والتما  آراء الحكومات وتعليقاتها وإدراجها، حسةب الاقتضةاء، في التقارير على سةبيل المثال، وكذلك 

فضةةةةةل الممارسةةةةةات لمنع الإعدام خارج القضةةةةةاء أو تحديد المسةةةةةائل ذات الصةةةةةلة وتوفير المشةةةةةورة والتوصةةةةةيات وتبادل الخبرات وأ
 بإجراءات موجزة أو تعسفا؛

تعتبر فيها حالات الإعدام  بالدور المهم الذي يضةةةطلع به المقرر الخاص في تحديد الحالات التي يمكن أن  تقر -  24 
رب، وتح  المقرر الخاص على الإنسةةةةانية أو جرائم ح خارج القضةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةةةفا إبادة جماعية أو جرائم ضةةةةد

أن يتعاون مع مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان ومع المستشارة الخاصة للأمين العام المعنية بمنع الإبادة الجماعية،  
معالجة حالات الإعدام خارج القضةةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو تعسةةةةةةفا التي تبع  على القلق الشةةةةةةديد بشةةةةةةكل   عند الاقتضةةةةةةاء، في

 التي يمكن الحيلولة دون أن تفضي إلى جرائم أفظع إذا ما اتخذت بشأنها إجراءات في وق  مبكر؛ اص أوخ

ميةدان حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان،  بالتعةاون القةائم بين المقرر الخةاص وآليةات الأمم المتحةدة وإجراءاتهةا الأخرى في ترح  -  25 
 وتشجع المقرر الخاص على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد؛

تتعةاون بمةا يمكّن من أداء  جميع الةدول، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا الةدول التي لم تتعةاون مع المقرر الخةاص، على أن  تحدث -  26 
الولاية بفعالية، بطرق منها الاسةةةةةةةةةتجابة المؤاتية السةةةةةةةةةريعة للطلبات المتعلقة بالزيارات، إدراكا منها أن الزيارات القطرية هي إحدى  

 الرد في الوق  المناسب على الرسائل وغيرها من الطلبات التي ترد إليها من المقرر الخاص؛الوسائل الأساسية للوفاء بالولاية، و 

للدول التي اسةةةةةةتقبل  المقرر الخاص، وتطلب إليها أن تدر  توصةةةةةةياته بعناية، وتدعوها إلى   تعرب عن تق يرلا -  27 
 تتعاون بنفس الطريقة؛ إبلاغه بالإجراءات المتخذة بشأن تلك التوصيات، وتح  الدول الأخرى على أن

_______________ 
 .A/77/270و  A/76/264انظر  (535 

https://undocs.org/ar/A/RES/48/141
https://undocs.org/ar/A/76/264
https://undocs.org/ar/A/77/270
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إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةةةةل بذل قصةةةةةةةةةةةارى جهده لمعالجة الحالات التي يبدو فيها أنه لم تتم  تطل  مرة أخرى  -  28 
من العهد الدولي الخاص   16و   15 و  14و    9و  6مراعاة الحد الأدنى من الضةةةةةةةمانات القانونية المنصةةةةةةةوص عليها في المواد 

 ية؛بالحقوق المدنية والسياس

إلى الأمين العةام أن يزود المقرر الخةاص بقةدر كةاف من الموارد البشةةةةةةةةةةةةةةريةة والمةاليةة والمةاديةة للتمكين من  تطلد  -  29 
 تنفيذ الولاية على نحو فعال، بوسائل منها القيام بزيارات قطرية؛

التاسةةةةةةعة والسةةةةةةبعين تقريرا  إلى المقرر الخاص أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتيها الثامنة والسةةةةةةبعين و   تطل  -  30 
تعسةةةةةةةةفا وتوصةةةةةةةةيات بشةةةةةةةةأن  عن الحالة في جميع أرجاء العالم  يما يتعلق بحالات الإعدام خارج القضةةةةةةةةاء أو بإجراءات موجزة أو

 الإجراءات التي ينبغي اتخاذها لمكافحة هذه الظاهرة بمزيد من الفعالية؛

 والسبعين.أن تواصل النظر في المسألة في دورتها التاسعة  تقرر -  31 
 
 

 77/219القرار 
 

،  A/77/463/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 536  ( 87الفقرة  

 
 

 حق ق الإنسان اي مجال إقامة الع ل - 219/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

وأحكام العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية  ( 537  مبادُ الإعلان العالمي لحقوق الإنسةان إذ تضدع اي اعت ارلا 
، واتفةاقيةة  ( 539  ، والعهةد الةدولي الخةاص بةالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة والثقةا يةة( 538  والبروتوكولين الاختيةاريين الملحقين بةه

المهينة والبروتوكول الاختياري الملحق  مناهضةةةةةةةةةةة التعذيب وغيره من ضةةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةةةانية أو 
، واتفاقية القضةةةاء على جميع أشةةةكال التمييز ضةةةد ( 541  ، والاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشةةةخاص من الاختفاء القسةةةري ( 540  بها

_______________ 
ألبانيا، يا، إكوادور، اشةترك في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتون  (536 

لبوسنة والهرسك، بولندا، بيرو، تايلند، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، ا
مارينو، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا،  سةةةان رومانيا،الدانمرك،   تشةةةيكيا، الجبل الأسةةةود، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا،

يتوانيا، ليختنشةةةتاين، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، شةةةيلي، صةةةربيا، فرنسةةةا، الفلبين، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةتاريكا، كولومبيا، لاتليا، لكسةةةمبر ، ل
 نمسا، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا واليونان.مالطة، المغرب، مقدونيا الشمالية، المكسيك، منغوليا، موناكو، النرويج، ال

 (.3-ألف  د 217القرار  (537 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 1642, No. 14668(، المرفق؛ و 21-ألف  د 2200انظر القرار  (538 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (539 
 540) United Nations, Treaty Series, vols. 1465 and 2375, No. 24841. 
 .48088، الرقم 2716المرجع نفسه، المجلد  (541 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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ى  ، وجميع المعةةةاهةةةدات الةةةدوليةةةة الأخر ( 544  ، واتفةةةاقيةةةة حقوق الأشةةةةةةةةةةةةةةخةةةاص ذوي الإعةةةاقةةةة( 543  ، واتفةةةاقيةةةة حقوق الطفةةةل( 542  المرأة 
 الصلة، ذات

 إلى المعايير الدولية العديدة في مجال إقامة العدل، وإذ ت ج  الانت اه 

إلى جميع قرارات الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان ولجنة حقوق الإنسان والمجلس الاقتصادي والاجتماعي   وإذ تشير 
 كانون الأول/ 16المؤرخ  185/ 75لجمعية العامة المتصةةةةلة بموضةةةةوع حقوق الإنسةةةةان في مجال إقامة العدل، بما في ذلك قرار ا

أيلول/سةةةةبتمبر   26المؤرخ   11/ 42و    ( 545  2018آذار/مار    23المؤرخ   22/ 37وقرارا مجلس حقوق الإنسةةةةان   2020ديسةةةةمبر 
2019  546 )، 

، وإذ تسةةةةةلم بالمسةةةةةؤولية الرئيسةةةةةية للحكومات عن 2020أيلول/سةةةةةبتمبر   11المؤرخ   306/ 74إلى قرارها    وإذ تشددددير أيضددددا 
( تخ  سةةةةةةةةياقها الوطني، وبأن التدابير والسةةةةةةةةياسةةةةةةةةات 19-اعتماد وتنفيذ تدابير للتصةةةةةةةةدي لجائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد

ها يجب أن تكون موجهة وضرورية وشفافة  والاستراتيجيات الطارئة التي تضعها البلدان لمعالجة آثار الجائحة والتخليف من وطأت 
وغير تمييزية وموقوتة ومتناسةبة وفقاً لالتزاماتها بموجب الأحكام السةارية من القانون الدولي لحقوق الإنسةان، وتؤكد من جديد، في  

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، 4هذا الصدد، التزام الدول وفقا للمادة 

 ،( 547  بتقرير الأمين العام عن تعزيز أنشطة الأمم المتحدة في مجال سيادة القانون وتنسيقها ما مع التق يروإذ تحيط عل 

ذلةك مةا يتعلق بةالجرائم  في أهميةة المعةايير والقواعةد الةدوليةة في مجةال منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، بمةا  وإذ تؤكد  من جد يد  
به الدول الأعضةةةةاء في الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةتثنائية الثلاثين المتصةةةةلة بالمخدرات، على النحو الذي سةةةةلم   

 ،( 548  المعنونة  التزامنا المشترك بالتصدي لمشكلة المخدرات العالمية ومواجهتها على نحو فعالا

إقامة العدل في    مجال بعمل جميع الإجراءات الخاصةةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةةان التي تتناول حقوق الإنسةةةةةان في وإذ ترح  
 إطار اضطلاعها بولاياتها،

بما قام  به آليات هيئات معاهدات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان من أعمال في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان، بما في ذلك   وإذ تحيط علما 
ملةة  ( المتعلق بكفةالةة المعةا1992   21 التعليقةات العةامةة التي اعتمةدتهةا اللجنةة المعنيةة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، وهي التعليق العةام رقم

( المتعلق بالحق في المسةةةةةةةةاواة أمام المحاكم 2007   32 ، والتعليق العام رقم( 549  الإنسةةةةةةةةانية للأشةةةةةةةةخاص المحرومين من حريتهم

_______________ 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (542 
 .27531، الرقم 1577المرجع نفسه، المجلد  (543 
 .44910، الرقم 2515المرجع نفسه، المجلد  (544 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/73/53  53والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة انظر  (545 
 (، الفصل الثال .A/74/53/Add.1 ألف  53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (546 
 547) A/77/213. 
 ، المرفق.30/1-القرار دإ (548 
 باء. -(، المرفق الساد  A/47/40  40الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم  (549 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/185
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/37/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/11
https://undocs.org/ar/A/RES/74/306
https://undocs.org/ar/A/73/53
https://undocs.org/ar/A/74/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/213
https://undocs.org/ar/A/47/40
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، والتعليقان  ( 551  ( المتعلق بحرية الأشةخاص وأمنهم2014  35، والتعليق العام رقم ( 550  والهيئات القضةائية وفي المحاكمة العادلة
( بشةأن حق الطفل في التحرر من جميع أشةكال  2011  13لجنة حقوق الطفل، وهما التعليق العام رقم ا  العامان اللذان اعتمدتهم

، والتوصةةةةةةةةةةةةةةيةةةة العةةةامةةةة ( 553  ( بشةةةةةةةةةةةةةةةةأن حقوق الطفةةةل في نظةةةام قضةةةةةةةةةةةةةةةةاء الأطفةةةال2019   24، والتعليق العةةةام رقم  ( 552  العنف
، التي اعتمدتها لجنة القضاء على ( 554  دالة الجنائية( بشأن منع التمييز العنصري في إدارة وسير عمةةةل نظةةةام الع2005  31 رقم

، التي اعتمدتها اللجنة المعنية بالقضةةاء  ( 555  ( بشةةأن لجوء المرأة إلى القضةةاء2015   33التمييز العنصةةري، والتوصةةية العامة رقم 
عاقة، وهي التعليق العام رقم على التمييز ضةةةةةد المرأة، والتعليقات العامة التي اعتمدتها اللجنة المعنية بحقوق الأشةةةةةخاص ذوي الإ

 6، والتعليق العام رقم ( 556  ( بشةةةةةةةةأن الاعتراف بالأشةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة على قدم المسةةةةةةةةاواة مع ايخرين أمام القانون 2014  1
( بشةةةةأن مشةةةةاركة الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة، بمن فيهم 2018   7، والتعليق العام رقم ( 557  ( بشةةةةأن المسةةةةاواة وعدم التمييز2018 

 ،( 558  الإعاقة، من خلال المنظمات التي تمثلهم، في تنفيذ الاتفاقية ورصدها الأطفال ذوو

الأعمةال الهةامةة التي اضةةةةةةةةةةةةةةطلع بهةا في مجةال إقةامةة العةدل مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات    وإذ تلاحظ مع التقد ير 
والجريمة ومفوضةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وإدارة عمليات 

واة بين الجنسةةةةةةةةين وتمكين المرأة  هيئة الأمم المتحدة للمرأة(، وكذلك العمل السةةةةةةةةلام في الأمانة العامة وهيئة الأمم المتحدة للمسةةةةةةةةا
الذي اضةةةةطلع  به الممثلة الخاصةةةةة للأمين العام المعنية بالعنف ضةةةةد الأطفال والممثلة الخاصةةةةة للأمين العام المعنية بالأطفال  

 والنزاع المسلف،

الإعاقة إلى القضةةةاء،  الدولية بشةةةأن إمكانية لجوء الأشةةةخاص ذوي بالمبادُ والمبادُ التوجيهية    وإذ تحيط علما مع التق ير 
وهي ثمرة العمل المشةةةةةةةةةةةةترك الذي قام  به المقررة الخاصةةةةةةةةةةةةة المعنية بحقوق الأشةةةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، واللجنة المعنية بحقوق  

خاصةةةةة بالأشةةةةخاص ذوي الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة، والمبعوث الخاص للأمين العام المعني بمسةةةةألة الإعاقة وتوفير التسةةةةهيلات ال
 الإعاقة،

إلى اعتماد إعلان كيوتو بشةأن النهوض بمنع الجريمة والعدالة الجنائية وسةيادة القانون: نحو تحقيق خطة التنمية   وإذ تشدير 
وتو،  ، الذي اعتمد في مؤتمر الأمم المتحدة الرابع عشةر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، المعقود في كي ( 559  2030المسةتدامة لعام 

 ،2021آذار/مار    12إلى  7اليابان، في الفترة من 

_______________ 
 (، المجلد الأول، المرفق الساد .A/62/40  40الدورة الثانية والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (550 
 551) CCPR/C/GC/35. 
 (، المرفق الخامس.A/67/41  41والستون، الملحق رقم  الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة (552 
 553) CRC/C/GC/24. 
 (، المرفق التاسع.A/60/18  18الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الستون، الملحق رقم  (554 
 555) CEDAW/C/GC/33. 
 556) CRPD/C/GC/1  وCRPD/C/GC/1/Corr.1. 
 557) CRPD/C/GC/6. 
 558) CRPD/C/GC/7. 
 ، المرفق.76/181القرار  (559 

https://undocs.org/ar/A/62/40
https://undocs.org/ar/CCPR/C/GC/35
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على مواصةلة بذل الجهود على الصةعيدين الإقليمي والأقاليمي، وعلى تبادل أفضةل الممارسةات وتقديم المسةاعدة  وإذ تشدجع 
عة والأربعين لمجلس  التقنية في مجال قضةةةةةاء الأطفال، وإذ تشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد إلى حلقة النقاش التي ع قدت خلال الدورة الراب 

فيهم السةةجينات والجناة: تعزيز التعاون التقني وبناء القدرات في   حقوق الإنسةةان في موضةةوع  دعم حقوق الإنسةةان للسةةجناء، بمن
 بانكوكا، تنفيذ قواعد نيلسون مانديلا وقواعد

حتياجاتهن في مجال الرعاية  باحتياجات النسةةةةةةةةةةةةاء والفتيات القابعات في مرافق الاحتجاز أو السةةةةةةةةةةةةجن، ومنها اوإذ تسددددددددلم   
الصةةةةةةةةةحية، وإذ تلاحظ أهمية وجود نظم عدالة مراعية للاعتبارات الجنسةةةةةةةةةانية ولمنظور السةةةةةةةةةن، واتباع نهج يركز على احتياجات  

 ضحايا العنف والمتعا يات من آثاره في التصدي لجميع أشكال العنف، بما في ذلك العنف الجنسي والجنساني،

لال السةةةةةةلطة القضةةةةةةائية وحيادها ونزاهة النظام القضةةةةةةائي، وكذلك اسةةةةةةتقلال المحاماة، هي شةةةةةةروط بأن اسةةةةةةتق  واقتناعا منها 
غنى عنها لحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان وسةةةةةةةةةةةيادة القانون والحكم الرشةةةةةةةةةةةيد والديمقراطية ولكفالة عدم التمييز في مجال إقامة العدل   لا

 وينبغي لذلك احترامها في جميع الظروف،

الانتهاكات المتعلقة بحقوق   تضةةةةةةةع كل دولة إطارا فعالا للانتصةةةةةةةاف من أجل جبر المظالم أو  إلى ضةةةةةةةرورة أن  وإذ تشدددددير 
 الإنسان والطعن في شرعية الاحتجاز أمام المحاكم،

على أن المسةةةةةةةةاواة بين الجميع في حق اللجوء إلى العدالة أسةةةةةةةةا  مهم لتعزيز سةةةةةةةةيادة القانون عن طريق إقامة    وإذ تشددددد د 
 يشمل الحصول على المساعدة القانونية، العدل، وهو حق يمكن أن

، وإذ تسةةةةةةةةةلم بدور أهداف التنمية المسةةةةةةةةةتدامة ذات الصةةةةةةةةةلة  ( 560  2030أهمية تنفيذ خطة التنمية المسةةةةةةةةةتدامة لعام  وإذ تؤك  
 بالموضوع في القضاء على التمييز في إقامة العدل،

ان في مجال إقامة العدل، بوصةةف ذلك إسةةهاما بالا أهمية كفالة احترام سةةيادة القانون وحقوق الإنسةة   وإذ تضددع اي اعت ارلا 
 الأهمية في بناء السلام وإقامة العدل ووضع حد للإفلات من العقاب،

بالتقدم السةةةةةريع المحرز في تصةةةةةميم التكنولوجيات الرقمية وتطويرها واسةةةةةتعمالها في مختلف جوانب نظم العدالة  وإذ تسددددلم  
 ءها وبعد صدور الإدانة،الجنائية، بما في ذلك قبل المحاكمة وأثنا

المؤسةسةات المعنية بإنفاذ القانون والعدالة الجنائية وغيرها من المؤسةسةات المعنية على أن تسةتعمل التكنولوجيات   وإذ تشدجع 
الجديدة والمتقدمة اسةةةةةةةتعمالا فعالا ومناسةةةةةةةبا كأدوات لمكافحة الجريمة تكون مشةةةةةةةروطة بوجود ضةةةةةةةمانات كا ية وفعالة تحول دون 

 تلك التكنولوجيات وإساءة استعمالها في هذا الصدد،استغلال 

بأهمية المبدأ القائل بضةةةةرورة أن تظل حقوق الإنسةةةةان غير القابلة للتقييد وجميع حقوق الإنسةةةةان الأخرى والحريات  وإذ تقر 
مسةةةةةةموح الأسةةةةةةاسةةةةةةية مكفولة للأشةةةةةةخاص المحرومين من حريتهم إلا في الحالات التي يقتضةةةةةةي فيها الحبس بوضةةةةةةوح فرض قيود 

 قانونا، بها

إزاء ما للجوء المفرط إلى الإيداع في الحبس واكتظا  السةةةةةةةةةةةجون من أثر سةةةةةةةةةةةلبي على التمتع بحقوق    وإذ يسددددددداورلا القل  
 الإنسان، وإذ تقر بأن الإفراط في إيداع النا  في السجون هو أحد الأسباب الرئيسية الكامنة وراء اكتظاظها،

_______________ 
 .70/1القرار  (560 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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على أن نظام السجون ينبغي أن يتيف إمكانية إصلاح الجاني وتأهيله اجتماعيا في جميع الحالات المناسبة، وأن   وإذ تش د 
العقوبة ينبغي أن تعالج ضةةةةةةةةةمن الإطار الأوسةةةةةةةةةع لنظام العدالة الجنائية الذي يتيف إمكانية التحاق الجاني بمجتمعه واندماجه  يه 

 مجددا،

الأهداف الأسةاسةية التي  ماعي للأشةخاص المحرومين من حريتهم وإعادة إدماجهم هدف منإلى أن التأهيل الاجت  وإذ تشدير 
يتوخاها نظام العدالة الجنائية، بما يضةةةةةةمن تمكن الجناة، لدى عودتهم إلى المجتمع، من العيح معتمدين على أنفسةةةةةةهم وممتثلين  

 للقانون إلى أبعد حد ممكن،

قامة العدل قد يؤديان في الحالات التي يكون فيها الأشةةخاص في حالات ضةةعف  أن التحامل والتمييز في مجال إ وإذ تؤك  
أو يعانون من التهميح إلى الإفراط في حبسةةةهم وارتفاع عددهم مقارنة بغيرهم في نظام العدالة الجنائية برمته، وإذ تسةةةلم بضةةةرورة 

تهدف إلى منع التمييز ضةةةةةةةةد الأشةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة  أن تتخذ الدول تدابير في نظام العدالة، ولا سةةةةةةةةيما نظام العدالة الجنائية،  
والأشةةةةةةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات دينية ولغوية أو ضةةةةةةةةةةد غيرهم وإلى زيادة مشةةةةةةةةةةاركتهم الفعالة داخل  

 النظام،

ء والأشةةةةةةةةةةخاص ذوي لضةةةةةةةةةةرورة إيلاء الاهتمام بوجه خاص لدى إقامة العدل لحالة الأطفال والأحداث والنسةةةةةةةةةةا  وإدرادا منها 
ن وأفراد الشةةةةعوب الأصةةةةلية واللاجئين والنازحين داخليا والمهاجرين والأشةةةةخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو  الإعاقة وكبار السةةةةّ
إثنية وإلى أقليات دينية ولغوية والأشةةةةخاص الذين يعيشةةةةون في أوضةةةةاع هشةةةةة، وبخاصةةةةة عندما تكون حريتهم مسةةةةلوبة ويواجهون  

 ال مختلفة من العنف وإساءة المعاملة والظلم والامتهان،خطر التعرض لأشك

أن الأطفال الذين يكونون ضةةةةحايا للجريمة وأعمال العنف وشةةةةهودا عليها يكونون في حالة ضةةةةعف بالا  وإذ تؤك  من ج ي  
مزيد من ويحتاجون إلى ما يتناسةةةةةب مع أعمارهم ومسةةةةةتوى نضةةةةةجهم واحتياجاتهم من حماية خاصةةةةةة ومسةةةةةاعدة ودعم بغية منع ال

 الجنائية، المشقة والصدمات التي قد تنشأ عن مشاركتهم في عملية العدالة

بالأوضةةةةةةةةةاع والاحتياجات الخاصةةةةةةةةةة للأطفال الذين سةةةةةةةةةبق لهم أن كانوا مرتبطين بالقوات المسةةةةةةةةةلحة أو الجماعات   وإذ تقر 
أطفالا مرتبطين بالقوات المسةةةلحة أو الجماعات    المسةةةلحة وي تهمون، بموجب القانون الدولي، بجرائم ي زعم أنهم ارتكبوها وق  كانوا

 المسلحة،

ضةةةةةةةةةةرورة أن تراعى في المقام الأول مصةةةةةةةةةةلحة الطفل على أفضةةةةةةةةةةل وجه في جميع الإجراءات المتعلقة   وإذ تؤك  من ج ي  
م في جميع المسةةةائل  بالطفل في مجال إقامة العدل، بما في ذلك ما يتعلق بالتدابير السةةةابقة للمحاكمة، وأن يولى لها الاعتبار الها

المتعلقة بالطفل والمتصةةةةةلة بإصةةةةةدار أحكام على والديه أو على أوصةةةةةيائه القانونيين أو المتكفلين بصةةةةةفة رئيسةةةةةية برعايته، حيثما 
 انطبق ذلك، 

بأحدث تقرير للأمين العام عن حقوق الإنسةةةةةةان في مجال إقامة العدل، بما في ذلك عن   تحيط علما مع التق ير - 1 
 ؛( 561  حالة النساء والفتيات

_______________ 
 561) A/77/364. 
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العنف والو يات  بتقرير مفوضةةةةةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةةان عن  تحيط علما أيضددددددا مع التق ير - 2 
مجال إقامة العدل التي ق دم  إلى  لسةابقة بشةأن حقوق الإنسةان في، وبالتقارير ا( 562  والإصةابات الخطيرة في حالات سةلب الحرية

 مجلس حقوق الإنسان؛

مجال إقامة العدل على  أهمية اسةةةةةتيفاء جميع معايير الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسةةةةةان في  تؤك  من ج ي  - 3 
 على تلك المعايير؛نحو تام وفعال، وتدعو الدول إلى تقييم تشريعاتها وممارساتها الوطنية قياسا 

الدول إلى الاستفادة من المساعدة التقنية المقدمة من كيانات الأمم المتحدة وبرامجها ذات الصلة من أجل    ت ع  - 4 
 تعزيز القدرات والهياكل الأساسية الوطنية في مجال إقامة العدل؛

مفرطة للحرمان غير القانوني   من أن الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة يمكن أن يتعرضةةةةةةوا بمسةةةةةةتويات  تعرب عن القل  - 5 
حريتهم بطرق غير قانونية أو تعسةةةلية، وأن  والتعسةةةفي من الحرية، وتشةةةير إلى أن الأشةةةخاص ذوي الإعاقة لا يجوز حرمانهم من

حريتهم نتيجة أي إجراءات، أن يسةتفيدوا على قدم المسةاواة مع غيرهم من  الأشةخاص ذوي الإعاقة يكون من حقهم، إذا ح رموا من
 مانات المكفولة بحكم القانون الدولي لحقوق الإنسان، بما في ذلك أن ت تاح لهم الترتيبات التيسيرية المعقولة؛ الض

وفي خططهةا    2030الحكومةات أن تةدرج  يمةا تبةذلةه من جهود لتنفيةذ خطةة التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة لعةام    تنداشددددددددد  - 6 
الجميع في القدرة على اللجوء إلى العدالة باعتبارهما جزءا لا يتجزأ من   الإنمائية الوطنية إقامة العدل بصةةةةورة ناجزة والمسةةةةاواة بين

العملية الإنمائية بهدف تعزيز حقوق الإنسةةةةةةان وحمايتها، وأن تخصةةةةةة  الموارد الكا ية لإقامة نظم عدالة تتسةةةةةةم بالفعالية والنزاهة 
و المجتمع الدولي إلى الاسةتجابة لطلبات الحصةول  والشةفقة وتخضةع للمسةاءلة، بما يشةمل توفير خدمات المسةاعدة القانونية، وتدع

 على المساعدة المالية والتقنية لدعم وتعزيز إقامة العدل؛ 

أهمية تعميم مراعاة المنظور الجنسةةةةاني في نظام العدالة الجنائية من خلال تعزيز التدابير التي تعالج    تعي  تيدي  - 7 
دة لكةل من الجنةاة والضةةةةةةةةةةةةةةحةايا، بمةا في ذلك حمةاية النسةةةةةةةةةةةةةةاء والفتيةات من معةاودة إيذائهن في إجراءات العةدالة   الاحتيةاجات المحةدا

 الجنائية؛

الدول على أن تضةةةةةةمن، وهي تزرعى في ذلك الأولويات الوطنية، مشةةةةةةاركة المرأة مشةةةةةةاركة تامة ومتسةةةةةةاوية  تحث - 8 
ائها إمكانية اللجوء إلى القضةةةةاء بصةةةةورة في ذلك في مؤسةةةةسةةةةات الحوكمة والنظام القضةةةةائي، وعلى تمكين المرأة وإعط وفعالة، بما

كاملة ومتسةةاوية دون تمييز، بسةةبل تشةةمل اتخاذ تدابير تشةةريعية وعملية لتحطيم الحواجز وتفكيك ما يتصةةل بها من قوالب نمطية 
سةةةلوبات وضةةةمان المسةةةاواة لصةةةالف النسةةةاء والفتيات في مجال إقامة العدل وإسةةةداء أوفر قدر ممكن من الحماية للنسةةةاء والفتيات م

 العنف؛  الحرية من جميع أشكال

طريق إصةةةةةةةةةلاح الجهاز   الحاجة الماسةةةةةةةةةة إلى بناء القدرات الوطنية في مجال إقامة العدل، وبخاصةةةةةةةةةة عن  تؤك  - 9 
القضةةةةةةائي والشةةةةةةرطة والنظام الجنائي وإصةةةةةةلاح قضةةةةةةاء الأحداث، ومن خلال تشةةةةةةجيع الاسةةةةةةتقلالية والقرب من النا  والمسةةةةةةاءلة  

هاز القضةائي، بهدف إرسةاء الاسةتقرار في المجتمعات وسةيادة القانون في حالات ما بعد انتهاء النزاع وصةونهما، والشةفا ية في الج

_______________ 
 562) A/HRC/42/20. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/42/20


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1315 

تقديم الدعم في إنشةةةاء آليات العدالة الانتقالية في حالات ما بعد انتهاء  وترحب بدور مفوضةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةان في
 النزاع وتشغيلها؛ 

أنه لا يجوز حرمان أي أحد من حريته خارج القانون أو تعسةةةةفا، وتشةةةةير في هذا الصةةةةدد إلى أن   تؤك  من ج ي  -  10 
 أي حرمان من الحرية ينبغي أن يراعي مبدأي الضرورة والتناسب؛

بالدول أن تطبق المسةةةؤولية الجنائية الفردية وأن تمتنع عن احتجاز الأشةةةخاص لمجرد وجود روابط أ سةةةرية   تهي  -  11 
 رم مزعوم؛تجمعهم بمج

بالدول أن تضةةةمن لكل من يحرم من حريته سةةةواء بالاعتقال أو الاحتجاز القدرة على اللجوء الفوري   تهي  أيضددا -  12 
إلى محكمة مختصة تتمتع بسلطة فعلية للب  في شرعية احتجازه والأمر بالإفراج، إذا تقرر أن الاحتجاز أو الحبس غير قانوني، 

 خطط المساعدة القانونية، وفقا لالتزاماتها وتعهداتها الدولية؛وإمكانية الاستعانة الفورية بمحام، ويمكن أن يشمل ذلك 

بجميع الدول أن تنظر في إنشةةةةةةةةاء آليات وطنية مسةةةةةةةةتقلة يعهد إليها بولاية رصةةةةةةةةد جميع أماكن الاحتجاز    تهي  -  13 
ور شةهود، وفي بطرق منها القيام بزيارات مفاجئة، وإجراء مقابلات خاصةة مع جميع الأشةخاص المحرومين من حريتهم دون حضة 

الحفا  على تلك ايليات أو تعزيزها، تماشةةةةةةةةةةيا مع قواعد من بينها قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةةةةةةةةجناء  قواعد 
 ؛  ( 563  نيلسون مانديلا(

تعلقة على أهمية أن ت بقي الدول قيد الاسةةةةتعراض المنهجي القواعد والتعليمات والأسةةةةاليب والممارسةةةةات الم  تشددد د -  14 
بالاسةةةةتجواب، وكذا الترتيبات المتعلقة باحتجاز الأشةةةةخاص الخاضةةةةعين لأي شةةةةكل من أشةةةةكال الاعتقال أو الاحتجاز أو السةةةةجن  
المشةةةةةةةةةمولين بولايتها، وبمعاملتهم، بطرق منها أخذ مبادُ المقابلة الفعالة في سةةةةةةةةةياق التحقيقات وجمع المعلومات  مبادُ منديز(  

 ء؛بعين الاعتبار، حسب الاقتضا

بالدول أن تعمل على إقامة نظام ملائم لإدارة السةةةةجلات والبيانات الخاصةةةةة بالسةةةةجناء بما يمكن من تتبع   تهي  -  15 
لب  حريتهم وم دد احتجازهم وجرائمهم أو أسةةةةةباب احتجازهم والتطورات الطارئة  يما يتعلق بنزلاء السةةةةةجون، وتشةةةةةجع  أعداد من سةةةةة 

ثة وشةةةاملة ومصةةةنفة تشةةةمل احتياجات النسةةةاء والأطفال  يما يتعلق بقدرتهم على اللجوء الدول على أن تجمع معلومات أخرى محد
هذا الصةةةةةةةةةةدد وتسةةةةةةةةةةمف بالكشةةةةةةةةةةف عن حالات التمييز في مجال إقامة العدل وكذا عن  إلى العدالة وما يواجهونه من تحديات في
 حالات الإفراط في الحبس ومنعها؛

تدابيةةر تتخةةذها لمكافحة الإرهاب، بما في ذلك في مجال إقامة العدل،   واجب الدول في أن تكفل امتثال أي  تؤك  -  16 
 لالتزاماتها بموجب القانون الدولي، ولا سيما القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للاجئين والقانون الدولي الإنساني؛  

ل أن تتصةةةةةةةةةةةةدى وتمنع تعرض الأشةةةةةةةةةةةةخاص  إلى الحظر التام للتعذيب في القانون الدولي، وتهيب بالدو   تشددددددددير -  17 
المحرومين من حريتهم لظروف احتجاز ومعاملة وعقوبة تصةةةةةةل إلى حد المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةانية أو المهينة،  

 في ذلك عندما يكونون رهن الاعتقال لدى الشرطة؛ بما

_______________ 
 ، المرفق.70/175القرار  (563 
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انتهاكات لحقوق الإنسةةةةان يعاني منها أشةةةةخاص  بالدول أن تحقق فورا وفعليا وبنزاهة في كل ما يدعى من    تهي  -  18 
محرومون من حريتهم، ولا سةةةةةةةةةةةةةيما في الحالات التي تتعلق بالوفاة أو التعذيب أو المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةةةةةةانية 

القائمين على إدارة    المهينة، وأن توفر للضةةةةةحايا وسةةةةةائل الانتصةةةةةاف الفعال وفقا لالتزاماتها وتعهداتها الدولية، وأن تكفل تعاون  أو
 أماكن الاحتجاز على نحو كامل مع سلطة التحقيق والحفا  على جميع الأدلة؛

الدول على السةةةةعي إلى الحد، حيثما كان ذلك ملائما، من الاحتجاز السةةةةابق للمحاكمة، الذي لا ينبغي أن  تحث -  19 
دة ممكنة، بطرق منها اتخاذ تدابير تشةةةةةةةةريعية وإدارية واعتماد  يكون إلا تدبيرا من التدابير التي يلجأ إليها كملاذ أخير ولأقصةةةةةةةةر م

سةةةةياسةةةةات بشةةةةأن الشةةةةروط المسةةةةبقة لهذا الاحتجاز وتحديد الحالات التي يمكن فيها اللجوء إليه ومدته وبدائله واتخاذ تدابير تهدف 
ورة والمسةةةةاعدة القانونيتين، وهو ما إلى تنفيذ التشةةةةريعات القائمة وضةةةةمان إتاحة إمكانية اللجوء إلى العدالة والحصةةةةول على المشةةةة 

 يمكن أن يشمل خطط المساعدة القانونية؛

  19- الدول على معالجة مشةةةةةكلة اكتظا  مرافق الاحتجاز، مراعية في ذلك مختلف ايثار المترتّبة على كوفيد  تشدددجع -   20 
زيادة توافر الأسةةةةةةةةةاليب البديلة   في صةةةةةةةةةحة الأشةةةةةةةةةخاص المحرومين من حريتهم، وذلك عن طريق اتخاذ تدابير فعالة، بطرق منها

للاحتجاز السةةةةةةةابق للمحاكمة وللمعاقبة بالسةةةةةةةجن، آخذة في اعتبارها قواعد الأمم المتحدة الدنيا النموذجية للتدابير غير الاحتجازية  
، وزيةادة  ( 565  وقواعةد الأمم المتحةدة لمعةاملةة السةةةةةةةةةةةةةةجينةات والتةدابير غير الاحتجةازيةة للمجرمةات  قواعةد بةانكوك(  ( 564   قواعةد طوكيو(

الأخذ بتلك الأسةةةةةةةةةاليب، وإتاحة إمكانية الحصةةةةةةةةةول على المسةةةةةةةةةاعدة القانونية، وآليات منع الجريمة، وبرامج الإفراج المبكر وإعادة 
التأهيل، وضمان كفاءة وقدرات نظام العدالة الجنائية ومرافقها، آخذة في اعتبارها مبادُ الأمم المتحدة وتوجيهاتها بشأن الحصول  

 ؛( 566  اعدة القانونية في نظم العدالة الجنائيةعلى المس

الدول على أن تتخذ جميع التدابير اللازمة، بما في ذلك التدابير المتصةلة باسةتعمال التكنولوجيات الرقمية،  تحث -  21 
لمنع التمييز، من حي  القانون والممارسةةةة، ضةةةد الأشةةةخاص الذين يكونون في حالات ضةةةعف أو يعانون من التهميح في مجال  

أنه أن يفضةةةي إلى الإفراط في حبس هؤلاء الأشةةةخاص وارتفاع أعدادهم إقامة العدل، والقضةةةاء على هذا التمييز، حي  إن من شةةة 
 مقارنة بغيرهم في كل مراحل العدالة الجنائية؛

الدول على أن تولي عناية خاصةةةةةة لظروف احتجاز أو حبس الأشةةةةةخاص الذين يكونون في حالات    تحث أيضدددا -  22 
 ضعف أو يعانون من التهميح ولاحتياجاتهم الخاصة؛

الدول على إيلاء المراعاة الواجبة لقواعد بانكوك عند وضةةةةع تشةةةةريعاتها وإجراءاتها وسةةةةياسةةةةاتها   ت اصدددل تشدددجيع -  23 
ذها وتدعو المكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصةةة ذوي الصةةلة ومفوضةةية حقوق الإنسةةان وخطط عملها ذات الصةةلة وتنفي 

ومكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة وجميع المنظمةات المعنيةة الأخرى إلى مراعةاة تلةك القواعةد عنةد اضةةةةةةةةةةةةةةطلاعهةا  
 بأنشطتها؛

_______________ 
 ، المرفق.45/110القرار  (564 
 ، المرفق.65/229القرار  (565 
 ، المرفق.67/187القرار  (566 
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يمكن أن تسةةةةةهم في اللجوء المفرط إلى الإيداع في الحبس  الدول على مراجعة السةةةةةياسةةةةةات الجنائية التي  تشدددجع -  24 
واكتظا  السةجون، ولا سةيما  يما يتعلق بما يسةمى سةياسةات  عدم التسةامف إطلاقاا، مثل تطبيق الاحتجاز الإلزامي قبل المحاكمة  

 الجرائم غير العنيفة؛ والعقوبات الدنيا الإلزامية، وخاصة  يما يتعلق بالجرائم البسيطة و/أو

بأن جميع الأطفال والأحداث الذين ي دعى أنهم خالفوا القانون أو ي تهمون بمخالفته أو يسةةةةةةلام بأنهم خالفوه،   تسددددلم -  25 
وخصةةةةةةةوصةةةةةةةا الأطفال المحرومين من حريتهم، وكذلك الأطفال الذين يكونون ضةةةةةةةحايا للجريمة وشةةةةةةةهودا عليها، ينبغي أن ي عاملوا  

حتياجاتهم، وفقا للقانون الدولي، مع مراعاة ما يتصل بذلك من معايير دولية خاصة بحقوق  معاملة تراعى فيها حقوقهم وكرامتهم وا
يوضةةةةع في الحسةةةةبان أيضةةةةا عامل السةةةةن والاعتبارات الجنسةةةةانية والظروف الاجتماعية   الإنسةةةةان في مجال إقامة العدل، على أن

قوق الطفل والدول الأطراف في البروتوكولين الاختياريين لهؤلاء الأطفال واحتياجات نمائهم، وتهيب بالدول الأطراف في اتفاقية ح
 أن تتقيد بمبادئها وأحكامها ذات الصلة على نحو صارم؛  ( 567  للاتفاقية

وبةالةدور القيةادي للممثلةة   ( 568  بةالةدراسةةةةةةةةةةةةةةةة العةالميةة عن الأطفةال المحرومين من الحريةة تحيط علمدا مع التقد ير -  26 
الكيانات الأخرى في فرقة عمل الأمم  ضةةةةةد الأطفال في متابعة نتائج الدراسةةةةةة بالتعاون مع الخاصةةةةةة للأمين العام المعنية بالعنف

المتحدة المشةتركة بين الوكالات وفريق المنظمات غير الحكومية، وتشةجع في هذا الصةدد الدول الأعضةاء ووكالات الأمم المتحدة 
خرين، على النظر في متابعة نتائج الدراسةةةةةةةةة العالمية وصةةةةةةةةناديقها وبرامجها ومكاتبها، وكذلك أصةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةلحة المعنيين اي

 وتوصياتها؛

الدول التي لم تدرج بعد قضةةةايا الأطفال في الجهود التي تبذلها عموما لإرسةةةاء سةةةيادة القانون على القيام   تشددجع -  27 
بكر وتنفيذها لمنع ومعالجة  بذلك وعلى وضةةع سةةياسةةة قضةةائية شةةاملة ومنسةةقة خاصةةة بالأطفال تمنف الأولوية للوقاية والتدخل الم

جنوح الأحداث ولمعالجة المخاطر والأسباب التي توصل الأطفال إلى نظام قضاء الأحداث و/أو نظام العدالة الجنائية من خلال  
يز إسةداء الدعم الضةروري عبر نظم حماية الطفولة الذي يشةمل الحماية الاجتماعية والتعليم ورعاية الصةحة البدنية والعقلية، ولتعز 
جملة أمور منها اسةةةةةةةةتخدام تدابير بديلة، مثل التحويل عن النظام القضةةةةةةةةائي والعدالة الإصةةةةةةةةلاحية في حالات ضةةةةةةةةلوع الطفل في  
ارتكةاب جريمةة والامتثةال لمبةدأ عةدم حرمةان الأطفةال من الحريةة إلا كتةدبير أخير ولأقصةةةةةةةةةةةةةةر فترة زمنيةة ممكنةة والحرص، حيثمةا 

 الأطفال قبل المحاكمة؛ أمكن، على تفادي اللجوء إلى احتجاز

أهمية تضةةةمين السةةةياسةةةات القضةةةائية اسةةةتراتيجيات ترمي إلى إعادة إدماج الأطفال الذين سةةةبق لهم أن كانوا   تؤك  -  28 
من الجانحين، وبخاصةةةةةةةةةة من خلال توفير تعليم يراعي الاعتبارات الجنسةةةةةةةةةانية وبرامج تنمي مهارات الحياة، وكذلك توفير العلاج 

تعلق بتعاطي مواد الإدمان واحتياجات الصةةةةةحة العقلية، تماشةةةةةيا مع الالتزامات والواجبات الواقعة بموجب القانون والخدمات  يما ي 
 الدولي لحقوق الإنسان، حتى يتسنى لهؤلاء الأطفال الاضطلاع بدور بناء في المجتمع؛

الإصةلاح القانوني عند الاقتضةاء، من الدول على اتخاذ جميع التدابير الضةرورية والفعالة، بما فيها تدابير   تحث -  29 
أجل منع جميع أشةةةةةةكال العنف ضةةةةةةد الأطفال والتصةةةةةةدي له في إطار نظام العدالة، بما في ذلك في نظام العدالة غير الرسةةةةةةمية، 
نف حيثما و جد، وأن تنظر، حسةةب الاقتضةةاء، في تطبيق اسةةتراتيجيات الأمم المتحدة وتدابيرها العملية النموذجية للقضةةاء على الع

_______________ 
 567) United Nations, Treaty Series, vols. 2171, 2173 and 2983, No. 27531. 
 568) A/74/136. 
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لدى تصةةةميم القوانين والسةةةياسةةةات والبرامج والميزانيات وايليات الرامية    ( 569  ضةةةد الأطفال في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية
إلى القضاء على العنف ضد الأطفال في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية وتنفيذها ورصدها وتقييمها، وتشجع الدول على أن 

اقترحه مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة في هذا الصةةةةةةةةدد وأن  تدعم البرنامج الذي
 تستفيد منه، حسبما يكون مناسبا؛

على الجرائم التي  18 الدول على أن تكفل في تشةةةةريعاتها وممارسةةةةاتها ألا يعاقب من هم دون سةةةةن  تحث أيضدددا -  30 
ن مدى الحياة دون إمكانية الإفراج عنهم أو العقاب البدني، وتشجع الدول على النظر في إلغاء عقوبة يرتكبونها بالإعدام أو السج

 ؛18السجن المؤبد بجميع أشكالها الأخرى على الجرائم التي يرتكبها من هم دون سن 

ذة في الاعتبار الدول على ألا تحدد السةةةةةن الدنيا للمسةةةةةؤولية الجنائية عند مسةةةةةتويات منخفضةةةةةة جدا، آخ تشدددجع -  31 
درجة النضةةةةج العاطفي والعقلي والفكري للطفل، وتلاحظ في هذا الصةةةةدد توصةةةةية لجنة حقوق الطفل برفع السةةةةن الدنيا للمسةةةةؤولية 

 ؛( 570  عاما على الأقل، باعتبارها السن الدنيا المطلقة، ومواصلة رفعها لتصل إلى مستويات أعلى  14الجنائية إلى سن 

لى جمع المعلومات ذات الصةلة، بطرق منها جمع البيانات والبحوث، بشةأن الأطفال الذين الدول ع  تشدجع أيضدا -  32 
مراعاة حق الأطفال في الخصةةةةةةوصةةةةةةية والاحترام التام  يخضةةةةةةعون لنظم العدالة الجنائية فيها من أجل تحسةةةةةةين إقامتها للعدل، مع

الصةدد من المعايير الدولية المتعلقة بحقوق الإنسةان يجب تطبيقه في هذا  لصةكوك حقوق الإنسةان الدولية ذات الصةلة ومراعاة ما
 في مجال إقامة العدل؛

أهميةة إيلاء مزيةد من الاهتمةام إلى الأثر الةذي يلحق بةالأطفةال من جراء سةةةةةةةةةةةةةةجن الوالةدين أو الحكم عليهم   تؤكد  -  33 
اجتماعات وحلقات نقاش ذات   بعقوبات أخرى، وتلاحظ مع الاهتمام في الوق  نفسةةةةةه كل ما ع قد في مجلس حقوق الإنسةةةةةان من

 ؛( 571  صلة تناول  هذه المسائل وما أ عد عنها من تقارير

بالدول أن تتخذ تدابير فعالة ومناسةةةةبة لإزالة جميع الحواجز التي تمنع الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة من القدرة    تهي  -  34 
 ز؛الفعلية على اللجوء إلى العدالة على قدم المساواة مع ايخرين ومن دون تميي 

الدول على أن تضةمن المسةاواة في إمكانية وصةول الأشةخاص ذوي الإعاقة إلى العدالة عن طريق توفير  تشدجع -  35 
رة، وإمكانية الوصةول المادي إلى الأماكن ذات الصةلة، وتوفير تسةهيلات ملائمة لنوع الجنس والسةن  المعلومات والاتصةالات الميسةا

المشةةةةةةةورة القانونية، وعلى أن ت قدّم، عند الاقتضةةةةةةةاء، المسةةةةةةةاعدة القانونية المجانية أو  تراعي إرادة هؤلاء الأشةةةةةةةخاص وحاجتهم من
رة، وتبذل الجهود اللازمة لتمكين الأشةةةخاص ذوي الإعاقة من المشةةةاركة الهادفة وعلى قدم المسةةةاواة في   المدعومة وبالطرق الميسةةةّ

 القضائية؛ جميع مراحل العملية

يق مع الضةةةةةةةالعين في انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةةةةةةةان المرتبكة بحق الأشةةةةةةةخاص  بالدول، أثناء التحق  تهي  -  36 
ذوي الإعاقة ومقاضةةةةاتهم وإنزال العقوبة بهم، أن تكفل للأشةةةةخاص ذوي الإعاقة القدرة الفعلية على اللجوء إلى العدالة، بما يشةةةةمل  

_______________ 
 ، المرفق.69/194القرار  (569 
 .CRC/C/GC/24انظر  (570 
 571) A/HRC/21/31  وA/HRC/25/33. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/194
https://undocs.org/ar/CRC/C/GC/24
https://undocs.org/ar/A/HRC/21/31
https://undocs.org/ar/A/HRC/25/33
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ى قدم المسةةةةةةةةاواة مع ايخرين، وإجراء تغييرات توفير سةةةةةةةةبل الجبر الفعلي، وأن تراعي الظروف المحددة للشةةةةةةةةخ  ذي الإعاقة عل
 منتظمة وإصلاحات قانونية وسياساتية وبناء القدرات حيثما لزم بغية ضمان عدم التكرار؛

الدول إلى أن تزود جميع القضاة والمحامين والمدعين العامين والأخصائيين الاجتماعيين وموظفي الهجرة    ت ع  -  37 
والسةجون وضةباط الشةرطة وغيرهم من المهنيين المعنيين، بمن فيهم الأفراد الذين يتم نشةرهم في العمليات الميدانية الدولية بتدريب  

م خصةةةوصةةةيات الحالات المختلفة، ويشةةةمل التدريبز على مناهضةةةة العنصةةةرية متعدد التخصةةةصةةةات في مجال حقوق الإنسةةةان يلائ 
والتمييز وعلى مراعةاة التعةدديةة الثقةا يةة وصةةةةةةةةةةةةةةون حقوق الطفةل، ويكون شةةةةةةةةةةةةةةاملا للأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوي الإعةاقةة ومراعيةا للاعتبةارات 

 ذا الصدد؛الجنسانية، وكذا على تداعيات استعمال التكنولوجيات الرقمية في مجال العدالة الجنائية في ه

هذا المجال كيانات الأمم  الدول التي تطلب المشةورة والمسةاعدة التقنيتين إلى الاسةتفادة مما توفره في ت ع  أيضدا -  38 
 مجال إقامة العدل؛ المتحدة وبرامجها ذات الصلة لتعزيز القدرات والهياكل الأساسية الوطنية في

يقوما، كل في إطار   تحدة المعني بالمخدرات والجريمة إلى أنمفوضةةةةةةةية حقوق الإنسةةةةةةةان ومكتب الأمم الم  ت ع  -  39 
الولايةة المنوطةة بةه، بتعزيز المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة التقنيةة التي يقةدمةانهةا إلى الةدول، بنةاء على طلبهةا، لتعزيز بنةاء قةدراتهةا الوطنيةة في مجةال  

 سياق مع كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة؛إقامة العدل، وبخاصة في حالات ما بعد انتهاء النزاع، وأن يعززا تعاونهما في هذا ال

أهمية إعادة بناء الهياكل اللازمة لإقامة العدل وتعزيزها وأهمية احترام سةةةةةيادة القانون وحقوق الإنسةةةةةان، بما    تؤك  -  40 
حد للإفلات من  في ذلك في حالات ما بعد انتهاء النةةةةةةةزاع، باعتبار ذلك إسهاما بالا الأهمية في بناء السلام وإقامة العدل ووضع

العقاب، وتطلب في هذا الصةةةةدد إلى الأمين العام أن يواصةةةةل تبسةةةةيط وتعزيز التنسةةةةيق والاتسةةةةاق على نطاق المنظومة بين برامج 
وأنشةةةةةطة هيئات منظومة الأمم المتحدة ذات الصةةةةةلة، بوسةةةةةائل منها وحدة سةةةةةيادة القانون في المكتب التنفيذي للأمين العام، وآلية 

ة المشةةةتركة لجوانب سةةةيادة القانون المتصةةةلة بمجالات الشةةةرطة والعدالة والسةةةجون في حالات ما بعد النزاع وغيرها التنسةةةيق العالمي 
 حالات الأزمات؛ من

الدول إلى أن تنظر، في إطار آلية الاسةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل وفي سةةةةياق التقارير التي تقدمها بموجب    ت ع  -  41 
 مجال إقامة العدل؛ في تناول مسألة تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها فيالمعاهدات الدولية لحقوق الإنسان، 

، في  2030الدول أن تنظر، لدى اسةةةةتعراض التقدم المحرز في تنفيذ خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام   ت ع  أيضدددا -  42 
إمكانية بح  أسةةةةةباب وآثار الإفراط في الحبس واكتظا  السةةةةةجون، بما يشةةةةةمل الأوضةةةةةاع التي يكون فيها الأشةةةةةخاص في حالات  

ذين يكونون في حالات ضعف أو يعانون من التهميح ضعف أو يعانون من التهميح، في ما يتعلق بعدم التمييز وبالأشخاص ال
 في مجال إقامة العدل؛

المعنيين من المكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصةةة لمجلس حقوق الإنسةةان والهيئات ذات الصةةلة    ت ع  -  43 
سةةةةةةةةةان في مجال إقامة العدل، المنشةةةةةةةةةأة بموجب معاهدات إلى إيلاء اهتمام خاص للمسةةةةةةةةةائل المتعلقة بالحماية الفعالة لحقوق الإن 

والقيام، حيثما اقتضةةةى الأمر، بتقديم توصةةةيات محددة في هذا الصةةةدد، بما في ذلك تقديم المقترحات بشةةةأن الخدمات الاسةةةتشةةةارية 
 وتدابير المساعدة التقنية؛

آخر المسةةةةةةتجدات  إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةعة والسةةةةةةبعين تقريرا عن    تطل  -  44 
والتحديات والممارسةةةةةات السةةةةةليمة  يما يتعلق بحقوق الإنسةةةةةان في مجال إقامة العدل، يتناول في جملة أمور تطبيق التكنولوجيات 

 الرقمية في مجال إقامة العدل والأنشطة التي اضطلع  بها منظومة الأمم المتحدة ككل؛
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مجال إقامة العدل في دورتها التاسةةةةعة والسةةةةبعين في إطار  مواصةةةةلة النظر في مسةةةةألة حقوق الإنسةةةةان في   تقرر -  45 
 البند المعنون  تعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاا.

 
 

 77/220القرار 
 

،  A/77/463/Add.2لى توصية اللجنة   ، دون تصوي ، بناء ع2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 572  ( 87الفقرة  

 
 

 الأشخاص المفق دون   - 220/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وأحكامه، إذ تسترش  

آب/أغسةةةةةةةةطس   12بمبادُ القانون الدولي الإنسةةةةةةةةاني وقواعده، وبخاصةةةةةةةةة اتفاقيات جنيف المؤرخة    وإذ تسدددددترشددددد  أيضدددددا 
، وبالمعايير والصةةكوك الدولية لحقوق الإنسةةان، وبخاصةةة الإعلان العالمي ( 574  1977وبروتوكولاها الإضةةا يان لعام   ( 573  1949

والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية   ( 576  تماعية والثقا يةوالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاج  ( 575  لحقوق الإنسان
وإعلان وبرنامج عمل فيينا   ( 579  واتفاقية حقوق الطفل  ( 578  واتفاقية القضةةةاء على جميع أشةةةكال التمييز ضةةةد المرأة  ( 577  والسةةةياسةةةية

 ،( 580  1993حزيران/يونيه   25اللذان اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في 

، وإذ تهيب بالدول ( 581  دولة إلى الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشةةخاص من الاختفاء القسةةري   68إلى انضةةمام   وإذ تشدير 
بعد أن تنظر في القيام بذلك على سةبيل الأولوية، وأن تنظر في الخيار الوارد في   التي لم توقدّعها أو تصةدق عليها أو تنضةم إليها

 من الاتفاقية في ما يتعلق باللجنة المعنية بحالات الاختفاء القسري، 32و   31المادتين  

_______________ 
ألمانيا، أنتيغوا   ،اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إسةةةةبانيا، إكوادور، ألبانيا  (572 

تشةةةةيكيا، تونس، جمهورية وبربودا، أندورا، أوزبكسةةةةتان، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، البرتغال، بلجيكا، بنغلاديح، بنما، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بيرو، بيلارو ، 
وفينيا، السةةةةةةويد، سةةةةةةويسةةةةةةرا، سةةةةةةيراليون، شةةةةةةيلي، صةةةةةةربيا، أفريقيا الوسةةةةةةطى، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، السةةةةةةلفادور، سةةةةةةلوفاكيا، سةةةةةةل

البوليفارية(، فنلندا، قبرص، قيرغيزسةةةةةتان، كازاخسةةةةةتان، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، لاتليا،    -طاجيكسةةةةةتان، غينيا الاسةةةةةتوائية، فنزويلا  جمهورية  
 ديف، النرويج، النمسا، هندورا ، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.لبنان، لكسمبر ، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، المغرب، المكسيك، مل

 573) United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970-973. 
 .17513و  17512، الرقمان 1125المرجع نفسه، المجلد  (574 
 (.3-ألف  د 217القرار  (575 
 (، المرفق.21- دألف  2200انظر القرار  (576 
 المرجع نفسه. (577 
 578) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 .27531، الرقم 1577المرجع نفسه، المجلد  (579 
 580) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
 581) United Nations, Treaty Series, vol. 2716, No. 48088. 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
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وإلى قرارات  العامة،  إلى جميع القرارات السةةةةةةةةابقة المتعلقة بالأشةةةةةةةةخاص المفقودين التي اتخذتها الجمعية  وإذ تشدددددير أيضدددددا 
 ،2019حزيران/يونيه   11المؤرخ   ( 2019    2474ومقررات لجنة حقوق الإنسان ومجلس حقوق الإنسان وقرار مجلس الأمن 

وإلى جميع قرارات ومقررات    2020كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    16المؤرخ  184/ 75إلى قرار الجمعية العامة  وإذ تشددددير كذلك 
 الحقيقة، لجنة حقوق الإنسان ومجلس حقوق الإنسان السابقة المتعلقة بالحق في معرفة

من العدد المتزايد للنزاعات المسةةةةةةةلحة في أرجاء مختلفة من العالم، وهي نزاعات تسةةةةةةةفر في كثير   وإذ تلاحظ مع بال  القل  
 الإنسان، الأحيان عن انتهاكات خطيرة للقانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق 

أن مسةةةةةةةةةألة الأشةةةةةةةةةخاص المعتبرين في عداد المفقودين في سةةةةةةةةةياق النزاعات المسةةةةةةةةةلحة الدولية أو غير الدولية،  وإذ تلاحظ 
والقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةان، لا يزال لها تأثير  سةةةةةيما الأشةةةةةخاص الذين وقعوا ضةةةةةحية انتهاكات للقانون الدولي الإنسةةةةةاني   ولا

سةلبي في الجهود الهادفة إلى وضةع حد لتلك النزاعات وتسةبب معاناة شةديدة لأسةر الأشةخاص المفقودين، وإذ تؤكد في هذا الصةدد 
 ضرورة معالجة المسألة من منظور إنساني ومنظور سيادة القانون إلى جانب منظورات أخرى،

في أعداد الأشةةةةةخاص المعتبرين في عداد المفقودين  2014بشةةةةةأن الزيادة الهائلة التي حدث  منذ عام  قلقهاوإذ تعرب عن  
في سةةةياق النزاع المسةةةلف، وإذ تدرك أنه من الأهمية البالغة بالنسةةةبة للدول معالجة المسةةةألة على نحو شةةةامل، بدءا من درء اختفاء 

 ين وتحديد أماكنهم وهوياتهم وإعادتهم،الأشخاص وصولا إلى اقتفاء أثر الأشخاص المفقود

أن مشةكلة الأشةخاص المفقودين قد تثير قضةايا في إطار القانون الدولي الإنسةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةان،  وإذ ترى  
 حسب الحالة،

أن حالات الأشةةةخاص المفقودين تنطوي على سةةةلوك يمكن أن يشةةةكل فعلا إجراميا، وإذ تؤكد أهمية   وإذ تضددع اي اعت ارلا 
كات القانون الدولي الإنسةةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةةان في ما يتعلق بالأشةةخاص  وضةةع حد للإفلات من العقاب على انتها

 المفقودين،

من أن المتوفين أو المفقودين من المهةاجرين لا يزالون ي حصةةةةةةةةةةةةةةون بةايلاف كةل عةام على طول    وإذ تعرب عن بدال  قلقهدا 
تشةةةةير في هذا الصةةةةدد إلى اعتماد إعلان   وبلدان المقصةةةةد، وإذالطرق المحفوفة بالمخاطر في البر والبحر، وكذا في بلدان العبور 

الذي طلب إلى الأمين العام، في جملة أمور، أن يدرج توصيات   ( 582  التقدم المحرز الصادر عن منتدى استعراض الهجرة الدولية
 ية،يتعلق بالمهاجرين المفقودين وتقديم المساعدة الإنسان  ما قابلة للتنفيذ بشأن تعزيز التعاون في

أن الدول الأطراف في النزاعات المسةةةةلحة تتحمل مسةةةةؤولية التصةةةةدي لظاهرة الأشةةةةخاص المفقودين، باتخاذ جميع   وإذ ت رك 
التدابير اللازمة للحيلولة دون اختفاء الأشةةةةةةةةةةةةةخاص، بما في ذلك القيام، عند الاقتضةةةةةةةةةةةةةاء، بالتحقيق الفعال في الظروف المرتبطة 

مصةةيرهم، والاعتراف بأنها مسةةؤولة عن تنفيذ ايليات والسةةياسةةات والقوانين المتصةةلة بذلك،   باختفاء الأشةةخاص المفقودين ومعرفة
 وتلاحظ أهمية أن تتخذ الدول خطوات لضمان استعادة رفات المفقودين وتحديد هوياتهم بوسائل الطب الشرعي، حيثما أمكن،

وضةةةةمانات عدم التكرار، هي أحد العناصةةةةر الرئيسةةةةية  أن المسةةةةاءلة، بما في ذلك تعزيز الحقيقة والعدالة والجبروإذ تلاحظ  
 لمعالجة مسألة الأشخاص المفقودين،

_______________ 
 ، المرفق.76/266القرار  (582 

https://undocs.org/ar/S/RES/2474(2019)
https://undocs.org/ar/A/RES/75/184
https://undocs.org/ar/A/RES/76/266
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فعالية علوم الطب الشةةةةةةرعي والتكنولوجيات الناشةةةةةةئة الأخرى في البح  عن الأشةةةةةةخاص المفقودين   وإذ تضددددع اي اعت ارلا 
في ذلك التحليل الطبي الشةةةةةةةرعي للحمض   وتحديد هوياتهم، وإذ تسةةةةةةةلم بالتقدم التكنولوجي الكبير الذي أحرز في هذا الميدان، بما

ير في الجهود الرامية إلى تحديد هويات الأشةةةةخاص المفقودين  النووي الريبي المنزوع الأكسةةةةجين الذي يمكن أن يسةةةةاعد بشةةةةكل كب 
 والتحقيق في انتهاكات القانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان،

بأن إنشةاء مؤسةسةات وطنية مختصةة تؤدي عملها على نحو فعال يمكن أن يكون له دورا بالا الأهمية في الكشةف   وإذ تقر 
 شخاص المفقودين في خضم النزاعات المسلحة،عمّا آل إليه مصير الأ

أن مسةةةةألة الأشةةةةخاص المفقودين لا تؤثر على الضةةةةحايا وحدهم، بل تمس كذلك أسةةةةرهم، ولا سةةةةيما  وإذ تضدددع اي اعت ارلا 
 النسةةةاء والأطفال وكبار السةةةن، وإذ تقر في هذا الصةةةدد بأهمية معالجة الوضةةةع القانوني للأشةةةخاص المفقودين في سةةةياق النزاعات
المسةلحة وتوفير الدعم لأسةرهم من خلال السةياسةات الموضةوعة على الصةعيد الوطني التي يراعى فيها المنظور الجنسةاني، حسةب  
مقتضةةى الحال، وكفالة مشةةاركتها في العمليات ذات الصةةلة المتعلقة بالإجراءات المتخذة اسةةتجابة لحالات الأشةةخاص المفقودين، 

 وسبل الانتصاف الفعالة، وكذلك كفالة وصولها إلى المعلومات

في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد التقةدم الةذي أحرزتةه آليةات التنسةةةةةةةةةةةةةةيق، التي أنشةةةةةةةةةةةةةةئة  في مختلف أنحةاء العةالم، بهةدف تبةادل  وإذ تلاحظ 
 المعلومات وتحديد هوية الأشخاص المفقودين، والتي ساهم  في إبلا  الأسر بمصير أقاربهم المفقودين وأماكن وجودهم،

قةانون الةدولي الإنسةةةةةةةةةةةةةةاني وتنفيةذ أحكةامةه يمكن أن يقللا من عةدد حةالات الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص المفقودين في  بةأن احترام ال وإذ تقر 
 النزاعات المسلحة، وإذ تشدد في هذا الصدد على أهمية التشجيع على زيادة فهم القانون الدولي الإنساني واحترامه،

النزاعات المسةةلحة، بما قد يشةةمل سةةن التشةةريعات  أهمية اتخاذ التدابير للحيلولة دون اختفاء الأشةةخاص في سةةياق وإذ تؤك  
الوطنية، وكفالة تسةةةةجيل المحتجزين والإخطار عند احتجازهم، والسةةةةماح لهم بمراسةةةةلة أسةةةةرهم، وكفالة الحق في أن ي عاملوا معاملة 

قوات المسةةةةةةلحة،  إنسةةةةةةانية واحترام حقوق الإنسةةةةةةان لجميع المحتجزين والأشةةةةةةخاص المجهولي المصةةةةةةير، وتوفير التدريب الملائم لل
وتحديد الوسةةةةةائل المناسةةةةةبة للتعرف على هوية الأشةةةةةخاص المفقودين وتوفيرها، وإنشةةةةةاء مكاتب للاسةةةةةتعلام ودوائر لتسةةةةةجيل القبور 
وسةةةةةجلات للو يات، وكفالة المسةةةةةاءلة في حالات اختفاء الأشةةةةةخاص، والامتثال للالتزامات بموجب القانون الدولي الإنسةةةةةاني  يما 

 محرومين من حريتهم،  يتعلق بالأشخاص ال

مناسةبة ومحترمة وكريمة والممارسةات الجيدة في تسةجيل الإصةابات يمكن  أن ضةمان التعامل مع الموتى بطريقة وإذ تلاحظ 
أن تكمل الجهود الرامية إلى الحيلولة دون اختفاء الأشةةخاص وأن تسةةاعد في توضةةيف مصةةير وأماكن وجود الأشةةخاص المفقودين 

 في النزاعات المسلحة،

ضةةرورة توعية الجمهور بمشةةكلة الأشةةخاص المفقودين في سةةياق النةةةةةةةةةةةةةةةةزاعات المسةةلحة باعتبار ذلك شةةاغلا هاما، وإذ تؤك   
 الإنسان، وكذلك بالأحكام ذات الصلة من القانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق 

الذي رسةةّ  مكانة اللجنة بوصةةفها منظمة    ( 583  ووظائفهاالاتفاق المتعلق بمركز اللجنة الدولية المعنية بالمفقودين   وإذ تلاحظ 
 دولية،

_______________ 
 583) United Nations, Treaty Series, vol. 3072, No. 53043. 
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الجهود الدولية والإقليمية الجارية لمعالجة مسةةةألة الأشةةةخاص المفقودين والمبادرات التي تضةةةطلع بها   وإذ تلاحظ مع التق ير 
 المنظمات الدولية والإقليمية في هذا المجال،

فقودين بهدف الاسةةةةتفادة بصةةةةورة جماعية من قدرات الأوسةةةةاط الدبلوماسةةةةية إطلاق التحالف العالمي من أجل الم وإذ تلاحظ 
 يتعلق بمسألة الأشخاص المفقودين،  والسياسية والمالية وتأثيرها لتحسين الجهود المبذولة في مجال المنع والاستجابة  يما

 ،( 584  بتقرير الأمين العام وإذ تحيط علما 

وتحترم على نحو تام قواعد القانون الدولي الإنسةةةةاني المنصةةةةوص عليها في اتفاقيات الدول على أن تراعي تحث  - 1 
، حيثما انطبق ذلك، وأن تكفل التقيد التام بهذه 1977 وفي بروتوكوليها الإضافيين لعام 1949آب/أغسطس   12جنيف المؤرخة  

 القواعد؛

دابير اللازمة للحيلولة دون اختفاء الأشخاص في  بالدول الأطراف في النزاعات المسلحة أن تتخذ جميع الت تهي    - 2 
سةةةةياق النزاعات المسةةةةلحة ولمعرفة مصةةةةير الأشةةةةخاص الذين يعتبرون في عداد المفقودين نتيجة لوجود حالة كهذه، وأن تتخذ، في  

ي الجرائم المرتبطة حالات الأشةخاص المفقودين، ما يقتضةيه الأمر من تدابير لكفالة إجراء تحقيقات دقيقة وفورية ونزيهة وفعالة ف
 يتوافق مع التزاماتها بموجب القانون الدولي، وذلك بهدف ضمان المساءلة التامة عنها؛ بالمفقودين ومقاضاة مرتكبيها، بما

بالدول اتخاذ التدابير اللازمة لمنع اختفاء الأشةةةةةةخاص في سةةةةةةياق النزاعات المسةةةةةةلحة، بسةةةةةةبل منها التنفيذ    تهي  - 3 
 تعهداتها بموجب القانون الدولي ذي الصلة؛الكامل لالتزاماتها و 

الدول على تفادي إلحاق الضةةةةةةةةرر بالمدنيين باعتبار ذلك عاملا هاما في الحيلولة دون فقدان الأشةةةةةةةةخاص   تحث - 4 
 في سةةةياق النزاعات المسةةةلحة، بما في ذلك التقليل إلى أدنى حد من الاسةةةتخدام العسةةةكري للهياكل الأسةةةاسةةةية المدنية، وفقا للقانون 

 الدولي الساري؛

حق الأسةةر في معرفة مصةةير أقاربها المعتبرين في عداد المفقودين في سةةياق النزاعات المسةةلحة    تؤك  من ج ي  - 5 
وأهمية ضةةةةةةةةةمان مشةةةةةةةةةاركتها في العمليات ذات الصةةةةةةةةةلة المتعلقة بالإجراءات المتخذة في إطار الاسةةةةةةةةةتجابة لحالات الأشةةةةةةةةةخاص  

 المفقودين؛

ضةةةةةةةرورة أن يبح  كل طرف في نزاع مسةةةةةةةلف، حالما تسةةةةةةةمف الظروف بذلك وفور انتهاء   تؤك  من ج ي  أيضدددددا - 6 
أعمال القتال الفعلية على أقصةةةةةةةةةةى تقدير، عن الأشةةةةةةةةةةخاص الذين يعتبرهم أحد الأطراف المتنازعة في عداد المفقودين وضةةةةةةةةةةمان 

 المسلف؛  تسجيل جميع المعلومات ذات الصلة بأولئك الذين قضوا نتيجة للنزاع

بةالةدول الأطراف في النزاعةات المسةةةةةةةةةةةةةةلحةة أن تتخةذ، في الوقة  المنةاسةةةةةةةةةةةةةةب، جميع التةدابير اللازمةة لتحةديةد يد   ته - 7 
هويات الأشةةةةةةخاص المعتبرين في عداد المفقودين في سةةةةةةياق النزاعات المسةةةةةةلحة ومعرفة مصةةةةةةيرهم، دون أي تمييز مجحف، وأن 

المناسةةةةبة بكل ما لديها من معلومات عن مصةةةةيرهم، بما في ذلك تعمل، قدر الإمكان، على تزويد أفراد أسةةةةرهم من خلال القنوات 
 كانوا قد لقوا حتفهم؛ أماكن وجودهم أو ظروف وأسباب الوفاة إذا

_______________ 
 584) A/77/245. 

https://undocs.org/ar/A/77/245
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بضةةةةرورة توفير الوسةةةةائل المناسةةةةبة للتعرُّف على الهوية وبضةةةةرورة جمع بيانات عن الأشةةةةخاص المفقودين    تسدددلم - 8 
على هويةاتهم وحمةايةة تلةك البيةانةات وإدارتهةا، بمةا يتّسةةةةةةةةةةةةةةق مع القةانون الةدولي والوطني وعن رفةات المفقودين الةذين تعةذار التعرُّف  

السةةةةةةةةةةةةاري، وتح  جميع الدول المعنية على التعاون مع بعضةةةةةةةةةةةةها بعضةةةةةةةةةةةةا ومع الجهات الفاعلة المعنية الأخرى العاملة في هذا 
 ، بما في ذلك عن مصيرهم وأماكن وجودهم؛المجال، بسبل منها تقديم كل المعلومات الدقيقة المتصلة بالأشخاص المفقودين

إلى الدول أن تولي أقصةةةةةةةةةةى قدر من الاهتمام لحالات الأطفال المعتبرين في عداد المفقودين في سةةةةةةةةةةياق    تطل  - 9 
 النزاعات المسلحة وأن تتخذ التدابير المناسبة للبح  عن هؤلاء الأطفال وتحديد هوياتهم ولم شملهم بأسرهم؛

لأطراف في النزاعات المسةةةةةةلحة إلى أن تتعاون تعاوناً تاماً مع اللجنة الدولية للصةةةةةةليب الأحمر في  الدول ا  ت ع  -  10 
معرفة مصير الأشخاص المفقودين واتباع نهج شامل في هذه المسألة، بما في ذلك اتخاذ جميع التدابير القانونية والعملية ووضع 

 الاعتبارات الإنسانية دون غيرها؛ آليات التنسيق التي قد تدعو إليها الحاجة، تراعى  يه

الةدول الأطراف في النزاعةات المسةةةةةةةةةةةةةةلحةة على التعةاون، وفقةاً لالتزامةاتهةا الةدوليةة، من أجةل تسةةةةةةةةةةةةةةويةة حةالات   تحدث -  11 
الأشةةةةةخاص المفقودين بفعالية، بوسةةةةةائل منها تبادل المسةةةةةاعدة في ما يتعلق بتبادل المعلومات ومسةةةةةاعدة الضةةةةةحايا وتحديد أماكن 

وتى وتحديد هويات أصةةةةةةحابها وإعادتها، وإن أمكن، تحديد مواقع الدفن الأشةةةةةةخاص المفقودين وتحديد هوياتهم واسةةةةةةتعادة رفات الم
 ورسم خرائط لها والمحافظة عليها؛

الدول إلى تشةةةةجيع التفاعل بين المنظمات والمؤسةةةةسةةةةات المختصةةةةة، كاللجان الوطنية المعنية بالأشةةةةخاص    ت ع  -  12 
ن في سةةةةةياق النزاعات المسةةةةةلحة وتقديم الدعم لأسةةةةةر المفقودين، التي تقوم بدور حاسةةةةةم في توضةةةةةيف مصةةةةةير الأشةةةةةخاص المفقودي 

 المفقودين؛

الةدول على اتخةاذ جميع التةدابير اللازمةة على الصةةةةةةةةةةةةةةعةد الوطني والإقليمي والةدولي للتصةةةةةةةةةةةةةةدي لمشةةةةةةةةةةةةةةكلةة تحدث  -  13 
، بناء الأشةةةةةخاص المعتبرين في عداد المفقودين في سةةةةةياق النزاعات المسةةةةةلحة دون أي تمييز مجحف وتقديم المسةةةةةاعدة المناسةةةةةبة

على طلةب الةدول المعنيةة، وتشةةةةةةةةةةةةةةجع المنظمةات الحكوميةة الةدوليةة والمنظمةات غير الحكوميةة على القيةام بةذلةك، وترحةب، في هةذا 
 الصدد، بإنشاء اللجان والأفرقة العاملة المعنية بالأشخاص المفقودين وبالجهود التي تبذلها هذه اللجان والأفرقة؛

مسةةةةةةةةةةةةةا  بما تبذله من جهود لمعرفة مصةةةةةةةةةةةةةير الأشةةةةةةةةةةةةةخاص المعتبرين في عداد بالدول أن تتخذ، دون ال  تهي  -  14 
المفقودين في سةةةةةةةياق النزاعات المسةةةةةةةلحة، الخطوات المناسةةةةةةةبة  يما يتعلق بالوضةةةةةةةع القانوني للأشةةةةةةةخاص المفقودين والاحتياجات  

ترن بها من أمور في مجالات من الخاصة لأفراد أسرهم، مع إيلاء اهتمام خاص لاحتياجات النساء والأطفال وكبار السن، وما يق
 قبيل الرعاية الاجتماعية والدعم النفساني والدعم النفسي الاجتماعي والمسائل المالية وقانون الأسرة وحقوق الملكية؛

الدول والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الوطنية، والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية   ت ع  -  15 
إلى مواصةلة العمل على تطبيق أفضةل الممارسةات في مجال الطب الشةرعي لمنع اختفاء الأشةخاص في سةياق   حسةب الاقتضةاء،

 النزاعات المسلحة وتحديد هوية الأشخاص المفقودين؛

الدول والمؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات الوطنية، والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية والمنظمات غير   ت ع  أيضدددددددا -  16 
تضةةاء، إلى تبادل أفضةةل الممارسةةات والتوصةةيات التقنية وتعزيز التعاون، حسةةب الاقتضةةاء، بما في ذلك بين  الحكومية حسةةب الاق

ايليات المتعلقة بالأشةةةةةخاص المفقودين،  يما يتعلق بجملة أمور من بينها البح  عن الأشةةةةةخاص المفقودين وتوضةةةةةيف مصةةةةةيرهم 
 يل الجنائي وتحديد احتياجات الأسر وتلبيتها؛وأماكن وجودهم، واستخدام وتطوير الأدوات الرقمية والتحل
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الةدول والمؤسةةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةةات الوطنيةة، والمنظمةات الحكوميةة الةدوليةة والمنظمةات الةدوليةة والمنظمةات غير   تد ع  كدذلدك -  17 
الحكومية حسةةب الاقتضةةاء، إلى كفالة وضةةع سةةجلات للأشةةخاص المفقودين في سةةياق النزاعات المسةةلحة ورفات المفقودين الذين 

ر التعرُّف على هوياتهم وإدارتها على نحو سةةةةليم وضةةةةمان الوصةةةةول إلى تلك السةةةةجلات وفقاً للقوانين واللوائف السةةةةارية في هذا تعذا 
 الخصوص؛

ضةرورة معالجة مسةألة الأشةخاص المفقودين في إطار عمليات السةلام وبناء السةلام، مع الإشةارة إلى جميع   تؤك  -  18 
ما في ذلك السةةلطة القضةةائية واللجان البرلمانية وآليات تقصةةي الحقائق، على أسةةا  من الشةةفا ية آليات العدالة وسةةيادة القانون، ب 

 والمساءلة وإشراك الجمهور ومشاركته؛

 المسلحة؛ بالتقدم المحرز في الكشف عن مصير الأشخاص المفقودين في سياق النزاعات ترح  -  19 

إجراءاتها، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، إلى تناول مشةةةةةةةةكلة الأشةةةةةةةةخاص  آليات حقوق الإنسةةةةةةةةان والجهات المعنية ب   ت ع  -  20 
 المعتبرين في عداد المفقودين في سياق النزاعات المسلحة في التقارير المقبلة التي ستقدمها إلى الجمعية العامة؛

وق  إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل التما  آراء الدول الأعضةةةةةاء والوكالات المعنية وأن يقدم إلى مجلس حق  تطل  -  21 
الإنسةةةةةان في دورته المتصةةةةةلة بالموضةةةةةوع وإلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةعة والسةةةةةبعين تقريرا شةةةةةاملا عن تنفيذ هذا القرار،  

 في ذلك تقديم توصيات عملية في هذا الشأن؛ بما

رئيس الجمعية العامة إلى عقد اجتماع غير رسةةةةةةةةةةةةمي للجمعية العامة مرة كل سةةةةةةةةةةةةنتين، اعتبارا من الدورة    ت ع  -  22 
التاسةةةةةعة والسةةةةةبعين فصةةةةةاعدا، وتطلب إلى الأمين العام أن يطلع الجمعية خلال هذه الاجتماعات على التقرير الشةةةةةامل عن تنفيذ  

 هذا القرار، على أن يعقب ذلك حوار؛ 

مين العام أن يطلع جميع الحكومات وهيئات الأمم المتحدة المختصةةةةةةةةةة والوكالات المتخصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةة  إلى الأ  تطل  -  23 
 والمنظمات الإقليمية الحكومية الدولية والمنظمات الإنسانية الدولية على هذا القرار؛

 أن تنظر في المسألة في دورتها التاسعة والسبعين. تقرر -  24 
 
 

 77/221القرار 
 

،  A/77/463/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 585  ( 87الفقرة  

 
 

_______________ 
، ألمانيا، أندورا، اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةةبانيا، إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل، ألبانيا  (585 

سةةةةةةو، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا، بيرو، تايلند،  أوروغواي، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بوركينا فا
بابوي، سةةةان مارينو، تركيا، تشةةةيكيا، الجبل الأسةةةود، جزر مارشةةةال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زم

غواتيمالا، غينيا الاسةتوائية، فرنسةا، الفلبين، فنلندا، قبرص، كابو فيردي، كرواتيا،   السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، شةيلي، صةربيا،
دة لبريطانيا العظمى  كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، كيريبا ، لاتليا، لكسةةةةةةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةةةةةةةمالية، المملكة المتح

 رويج، النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.وأيرلندا الشمالية، موناكو، الن

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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 المعتق حرية ال ين أو   - 221/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

من الإعلان العالمي لحقوق    18والمادة   ( 586  من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةياسةةية  18إلى المادة   إذ تشدير 
 وغيرهما من أحكام حقوق الإنسان ذات الصلة،  ( 587  الإنسان

، الذي أصةةةدرت به الإعلان المتعلق بالقضةةةاء 1981تشةةةرين الثاني/نوفمبر    25المؤرخ   55/ 36إلى قرارها  وإذ تشددير أيضددا 
 على جميع أشكال التعصب والتمييز القائمين على أسا  الدين أو المعتقد،

والتمييز القائمين  إلى قراراتها السةابقة المتعلقة بحرية الدين أو المعتقد والقضةاء على جميع أشةكال التعصةب   وإذ تشدير كذلك 
وقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةان   2021كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   16المؤرخ   156/ 76على أسةةةةةةا  الدين أو المعتقد، بما فيها قرارها  

 ،( 588  2022آذار/مار   31المؤرخ   5/ 49

بةالعمةل المهم الةذي تضةةةةةةةةةةةةةةطلع بةه اللجنةة المعنيةة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان في توفير التوجيةه بشةةةةةةةةةةةةةةأن نطةاق حريةة الةدين   وإذ تقر 
 المعتقد، أو

اسةةةةةةتنتاجات وتوصةةةةةةيات حلقات عمل الخبراء التي نظمتها مفوضةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةان والواردة في   وإذ تلاحظ 
تشةكل تحريضةاً على التمييز أو العداوة أو  خطة عمل الرباط بشةأن حظر الدعوة إلى الكراهية القومية أو العنصةرية أو الدينية التي

 ،( 589  2012 أكتوبر/الأولتشرين   5العنف، التي اعتمدت في الرباط، في 

أن الدين أو المعتقد يشةةكدّل، بالنسةةبة إلى أتباع أي منهما، أحد العناصةةر الأسةةاسةةية في تصةةورهم للحياة وأنه ينبغي   وإذ ترى  
 الإنسان، احترام حرية الدين أو المعتقد وضمانها بشكل تام بوصفها حقاً عالمياً من حقوق 

أعمال التعصةةب والعنف القائمة على أسةةا  الدين أو المعتقد ضةةد الأفراد، بمن فيهم   إزاء اسةةتمرار  وإذ يسدداورلا بال  القل  
الأشةةةخاص المنتمون إلى الطوائف الدينية والأقليات الدينية في جميع أنحاء العالم، وإزاء تزايد عدد وحدّة هذه الحوادث، التي كثيراً 

 ما يكون لها طابع إجرامي وقد تكون لها خصائ  دولية،

محدودية التقدم الذي أحرز في القضةةةةاء على جميع أشةةةةكال التعصةةةةب والتمييز القائمين على أسةةةةا     قلقها بال  القل وإذ ي 
الدين أو المعتقد، وإذ تعتقد أنه من الضةةةةةةةةةةةروري، بناء على ذلك، بذل المزيد من الجهود المكثفة من أجل تعزيز وحماية الحق في  

قضةةةةةاء على جميع أشةةةةةكال الكراهية والتعصةةةةةب والتمييز القائمة على أسةةةةةا  الدين أو حرية الفكر والضةةةةةمير والدين أو المعتقد وال
المعتقد، على غرار ما لوحظ في المؤتمر العالمي لمناهضةةة العنصةةرية والتمييز العنصةةري وكراهية الأجانب وما يتصةةل بذلك من 

، وفي مؤتمر اسةتعراض  2001ول/سةبتمبر  أيل 8آب/أغسةطس إلى  31تعصةب الذي عقد في ديربان بجنوب أفريقيا في الفترة من 
 ،2009نيسان/أبريل   24إلى  20ديربان الذي عقد في جنيف في الفترة من 

_______________ 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (586 
 (.3-ألف  د 217القرار  (587 
 (، الفصل الساد ، الفرع ألف.A/77/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  انظر (588 
 589) A/HRC/22/17/Add.4.التذييل ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/36/55
https://undocs.org/ar/A/RES/76/156
https://undocs.org/ar/A/RES/49/5
https://undocs.org/ar/A/77/53
https://undocs.org/ar/A/HRC/22/17/Add.4
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إلى أن الدول تقع عليها المسةةةؤولية الأسةةةاسةةةية عن تعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها، بما في ذلك حقوق الإنسةةةان  وإذ تشددير 
 معتقدهم بحرية، ا يشمل حقهم في ممارسة دينهم أوالواجبة للأشخاص المنتمين إلى الأقليات الدينية، بم

لأن الجهةات الفةاعلةة التةابعةة للةدول ولغير الةدول تتغةاضةةةةةةةةةةةةةةى في بعض الأحيةان عن أعمةال العنف أو  وإذ يسددددددددداورلدا القل  
 و التهديدات،التهديدات الحقيقية بالعنف ضد الأشخاص المنتمين إلى الطوائف الدينية والأقليات الدينية، أو تشجع تلك الأعمال أ

إزاء تزايد عدد القوانين والأنظمة التي تحد من حرية الفكر والضةةمير والدين أو المعتقد وإزاء تنفيذ  وإذ يسداورلا القل  أيضدا 
 القوانين القائمة بطريقة تمييزية،

بضةةرورة التعجيل بالتصةةدي لما يشةةهده العالم في شةةتى أنحائه من تزايد سةةريع في التطرف الديني الذي يمس   واقتناعا منها 
ة للأفراد، ولا سةةةةةةةيما الأشةةةةةةةخاص المنتمون إلى الطوائف الدينية والأقليات الدينية، ولحالات العنف والتمييز حقوق الإنسةةةةةةةان الواجب 

التي يتأذى منها كثير من النا ، ولا سةةةةةيما النسةةةةةاء والأطفال، على أسةةةةةا  الدين أو المعتقد أو باسةةةةةم الدين أو المعتقد، أو عملا 
ءة اسةةتخدام الدين أو المعتقد لغايات تتعارض والمبادُ المكرسةةة في ميثاق الأمم المتحدة بممارسةةات تمليها الثقافة والتقاليد، ولإسةةا

 وفي صكوك الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة،

إزاء كةل مةا يسةةةةةةةةةةةةةةتهةدف الأمةاكن والمواقع والمزارات الةدينيةة من اعتةداءات تنتهةك القةانون الةدولي،   وإذ يسددددددددداورلدا بدال  القل  
ي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةاني، بما في ذلك أي تدمير متعمد ل ثار والمعالم التاريخية،  سةةةةةةةةةةةيما القانون الدول ولا
 في ذلك أيضاً ما يرتكب منها على خللية تحريض على الكراهية القومية أو العنصرية أو الدينية، وبما

لإنسةةةةةان والمنظمات غير الحكومية والهيئات على أن للدول والمنظمات الإقليمية والمؤسةةةةةسةةةةةات الوطنية لحقوق ا  وإذ تشدددد د 
الدينية ووسةةةةةةةةةةةةائط الإعلام والمجتمع المدني ككل دوراً مهماً في تعزيز التسةةةةةةةةةةةةامف واحترام التنوع الديني والثقافي وفي تعزيز حقوق  

 الإنسان وحمايتها، بما في ذلك حرية الدين أو المعتقد، على الصعيد العالمي،

ا في ذلك التثقيف في مجال حقوق الإنسةةةةةةان، في تعزيز التسةةةةةةامف الذي ينطوي على تقبل النا  أهمية التعليم، بم وإذ تؤك  
للتنوع واحترامهم له، ويشةةةةةةمل ذلك حرية التعبير عن الدين، وإذ تؤكد أيضةةةةةةاً ضةةةةةةرورة أن يسةةةةةةهم التعليم، وبخاصةةةةةةة في المدار ، 

 لى أسا  الدين أو المعتقد،إسهاماً مجدياً في تعزيز التسامف وفي القضاء على التمييز القائم ع

أن لكل فرد الحق في حرية الفكر والضةةةمير والدين أو المعتقد التي تشةةةمل حرية الفرد في أن يختار بنفسةةةه   تؤك  - 1 
أن يكون لةه أو لا يكون لةه دين أو معتقةد أو أن يعتنق هةذا الةدين أو المعتقةد والحريةة في إشةةةةةةةةةةةةةةهةار دينةه أو معتقةده بمفرده أو مع 

الأفراد، علناً أو سةةةةةةةةراً، عن طريق التعليم والممارسةةةةةةةةة والعبادة وإقامة الشةةةةةةةةعائر، بما في ذلك حق الفرد في تغيير دينه جماعة من  
 معتقده؛ أو

على أن الحق في حرية الفكر والضةةةةةةةةمير والدين أو المعتقد ينطبق بالتسةةةةةةةةاوي على جميع الأشةةةةةةةةخاص،    تشددددد د - 2 
 ييز  يما يتعلق بتمتعهم بحماية القانون على قدم المساواة؛بصرف النظر عن دينهم أو معتقدهم ودون أي تم

انتهاكات حرية الفكر والضةةةةمير والدين أو المعتقد وجميع أشةةةةكال التعصةةةةب والتمييز والعنف القائمة   ت ين بشددد ة - 3 
 على أسا  الدين أو المعتقد؛

ب والعنف، بصةةةةةةةرف النظر عمن يقوم الزيادة المسةةةةةةةجلة عموما في أعمال التمييز والتعصةةةةةةة  ت رك مع بال  القل  - 4 
بتلةك الأعمةال، ضةةةةةةةةةةةةةةد أفراد العةديةد من الطوائف الةدينيةة وغيرهةا من الطوائف في أنحةاء مختلفةة من العةالم، بمةا فيهةا الحةالات التي 

 تحدث بدافع كراهية الإسلام ومعاداة السامية وكراهية المسيحية والتحامل على أتباع الديانات أو المعتقدات الأخرى؛



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1328 

على أنةه لا يجوز ولا ينبغي ربط الإرهةاب بةأي دين أو معتقةد، لمةا قةد يترتةب على ذلةك من عواقةب   تعيد  التديديد  - 5 
 المعتقد؛ ضارة تؤثر في تمتع كل أفراد الطوائف الدينية المعنية بالحق في حرية الدين أو

العنف وأعمال الإرهاب المسةةةةةةةتمرة التي تسةةةةةةةتهدف الأفراد، بمن فيهم الأشةةةةةةةخاص الذين ينتمون إلى  ت ين بشدددد ة - 6 
الأقليات الدينية، على أسا  الدين أو المعتقد أو باسمهما، وتؤكد أهمية اتباع نهج وقائي مجتمعي شامل واحتوائي يضم مجموعة 

 ائف الدينية؛واسعة من الجهات الفاعلة، بما فيها المجتمع المدني والطو 

إلى أن الدول ملزمة بأن تسةةةةةةةةةةةةةةعى جاهدة على النحو الواجب إلى منع ارتكاب أعمال العنف والتخويف  تشدددددددددير - 7 
والمضةةةةةةةايقة ضةةةةةةةد شةةةةةةةخ  أو مجموعة من الأشةةةةةةةخاص ينتمون إلى أقلية دينية وأن تحقق فيها وتعاقب عليها، بغض النظر عن 

 نتهاكاً لحقوق الإنسان؛مرتكبيها، وأن عدم القيام بذلك يمكن أن يشكل ا

على أن حرية الدين أو المعتقد وحرية الرأي والتعبير والحق في التجمع السةةةةةةةةلمي والحق في حرية تكوين   تشددددد د - 8 
ز بعضةةةةها بعضةةةةاً، وتؤكد الدور الذي يمكن أن تؤديه ممارسةةةةة تلك الحقوق   الجمعيات هي حريات وحقوق مترابطة ومتشةةةةابكة يعزدّ

 ل التعصب والتمييز القائمين على أسا  الدين أو المعتقد؛في التصدي لجميع أشكا

أي دعوة إلى الكراهية القائمة على أسةةةا  الدين أو المعتقد تشةةةكل تحريضةةةاً على التمييز أو العداوة  ت ين بشدد ة - 9 
 من الوسائل؛الإلكترونية أو غيرها  أو العنف، سواء استخدم  في ذلك وسائط الإعلام المطبوعة أو السمعية البصرية أو

إزاء اسةتمرار تكريس التعصةب والتمييز على الصةعيد الاجتماعي ضةد كثيرين على أسةا  الدين  تعرب عن القل  -  10 
مجموعات قائمة على أسةةةةةةةةةةةةةا  المعتقد وبأماكن   أو المعتقد، وتشةةةةةةةةةةةةةدد على أن وجود إجراءات قانونية تتعلق بمجموعات دينية أو

رد الحق في إشةةةةةهار دينه أو معتقده وأنه عندما تكون تلك الإجراءات مطلوبة قانونا على العبادة ليس شةةةةةرطا مسةةةةةبقا لممارسةةةةةة الف
الصةةةعيد الوطني أو المحلي، فينبغي أن تكون غير تمييزية من أجل المسةةةاهمة في توفير حماية فعالة لحق جميع الأشةةةخاص في  

 علناً أو سراً؛ معتقداتهم بمفردهم أو مع جماعة من الأفراد، ممارسة شعائرهم الدينية أو

التحديات التي يواجهها الأشةةةخاص الذين يعيشةةةون أوضةةةاعاً هشةةةة، بمن فيهم المحرومون من حريتهم    ت رك بقل  -  11 
واللاجئون وطالبو اللجوء والمشةةةةةةةردون داخلياً والأطفال والأشةةةةةةةخاص المنتمون إلى أقليات قومية أو عرقية أو أقليات دينية ولغوية 

 نساء،  يما يتعلق بقدرتهم على ممارسة حقهم في حرية الدين أو المعتقد بحرية؛والمهاجرون فضلا عن ال

على أنه لا يجوز، على نحو ما أكدته اللجنة المعنية بحقوق الإنسةان، تقييد حرية الفرد في إشةهار دينه أو   تشد د -  12 
النظام العام أو الصةةةةةحة العامة أو الأخلاق   ومعتقده إلا إذا كان ذلك بمقتضةةةةةى القانون وكان ضةةةةةرورياً لحماية السةةةةةلامة العامة أ

العامة أو حقوق ايخرين وحرياتهم الأسةةاسةةية وكان غير تمييزي ويطبق على نحو لا ينتق  من الحق في حرية الفكر والضةةمير 
 والدين أو المعتقد؛

المعتقةد وتزايةد عةدد  أوالبةالا إزاء اسةةةةةةةةةةةةةةتمرار العقبةات التي تعوق التمتع بةالحق في حريةة الةدين    تعرب عن قلقهدا -  13 
 يلي: حالات التعصب والتمييز والعنف التي تقوم على أسا  الدين أو المعتقد، ومنها ما

أعمال العنف والتعصةةةةةب ضةةةةةد الأفراد، بسةةةةةبب دينهم أو معتقدهم، بمن فيهم الأشةةةةةخاص المتدينون والأشةةةةةخاص    أ( 
 اء العالم؛المنتمون إلى الأقليات الدينية وغيرها من الطوائف في شتى أنح
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ازدياد التطرف الديني في بقاع شةةةةةةةتى من العالم، مما يؤثر على حقوق الإنسةةةةةةةان للأفراد، بمن فيهم الأشةةةةةةةخاص    ب( 
 المنتمون إلى الأقليات الدينية؛

حوادث الكراهيةة والتمييز والتعصةةةةةةةةةةةةةةب والعنف على أسةةةةةةةةةةةةةةا  الةدين أو المعتقةد التي قةد تتجلى أو ترتبط بةالقولبةة   ج( 
 شخاص وتنميطهم سلباً ووصمهم على أسا  دينهم أو معتقدهم؛المهينة للأ

الاعتداء على الأماكن والمواقع والمزارات الدينية أو تدميرها في انتهاك للقانون الدولي، ولا سةةةةةةيما القانون الدولي   د( 
بالنسةةةةبة لكرامة وحياة الأشةةةةخاص الذين لحقوق الإنسةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةاني، لما تكتسةةةةيه من أهمية تتجاوز الطابع المادي 

 يعتنقون معتقدات روحية أو دينية؛

الحالات التي تشةةةةكل، على صةةةةعيد القانون والممارسةةةةة على السةةةةواء، انتهاكات لحق الإنسةةةةان في حرية الدين أو   ه( 
لصةةةةةةةةةةةةةةلةة من العهةد الةدولي الخةاص المعتقةد، بمةا في ذلةك حق الفرد في الجهر بمعتقةداتةه الروحيةة والةدينيةة، مع مراعةاة المواد ذات ا

 بالحقوق المدنية والسياسية وغيره من الصكوك الدولية؛

النظم الدسةتورية والتشةريعية التي لا تقدم ضةمانات كا ية وفعالة للجميع دون تمييز من أجل ممارسةة حرية الفكر   و( 
 والضمير والدين أو المعتقد؛

الفكر والضةةةةةةةةةمير والدين أو المعتقد وتعزيزها وعلى القيام بما يلي  الدول على تكثيف جهودها لحماية حرية تحث -  14 
 تحقيقا لهذه الغاية:

أن تكفل توفير نظمها الدسةةةةةتورية والتشةةةةةريعية للجميع دون تمييز ضةةةةةمانات كا ية وفعالة لحرية الفكر والضةةةةةمير   أ( 
ها تقديم المسةةةاعدة القانونية، وتوفير سةةةبل انتصةةةاف والدين أو المعتقد، بطرق منها إتاحة إمكانية اللجوء إلى القضةةةاء، بوسةةةائل من 

فعالة في الحالات التي ينتهك فيها الحق في حرية الفكر والضةةةةةةةةةةةمير والدين أو المعتقد أو الحق في اختيار المرء لدينه أو معتقده 
 وممارسة شعائره بحرية، مع إيلاء عناية خاصة للأشخاص المنتمين إلى الأقليات الدينية؛

 فذ جميع توصيات الاستعراض الدوري الشامل المقبولة المتعلقة بتعزيز وحماية حرية الدين أو المعتقد؛أن تن   ب( 

أن تكفل عدم حرمان أي من الموجودين في إقليمها والخاضةةةةعين لولايتها، لأسةةةةباب تتعلق بالدين أو المعتقد، من   ج( 
لكا ية للأشةةةةخاص المعرضةةةةين لخطر الاعتداءات العنيفة بسةةةةبب الحق في الحياة والحرية والأمن الشةةةةخصةةةةي، وأن توفّر الحماية ا
غيره من ضةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةانية أو  دينهم أو معتقدهم، وأن تكفل عدم تعرض أي فرد للتعذيب أو

 لحقوق إلى العدالة؛المهينة أو الاعتقال أو الاحتجاز تعسفاً للأسباب ذاتها، وأن تقدّم جميع مرتكبي انتهاكات هذه ا

أن تضةع حدا لانتهاكات حقوق الإنسةان للمرأة والفتاة وأن تولي اهتماماً خاصةا لاتخاذ التدابير الملائمة لتعديل أو   د( 
إلغاء التشةةريعات والأنظمة والأعراف والممارسةةات القائمة التي تنطوي على تمييز ضةةدهما، بما في ذلك في إطار ممارسةةة حقهما 

 ر والضمير والدين أو المعتقد، وأن تدعم السبل العملية لكفالة المساواة بين الجنسين؛في حرية الفك

أن تكفل عدم تطبيق التشةةةةةةةةةريعات القائمة بطريقة تمييزية أو على نحو يؤدي إلى التمييز على أسةةةةةةةةةا  الدين أو   ه( 
أمور منها التعليم أو الرعاية الطبية أو فرص المعتقد، وألا يتعرض أي فرد للتمييز على أسةا  دينه أو معتقده في الحصةول على 

العمل أو المسةاعدة الإنسةانية أو المنافع الاجتماعية، وأن يتاح لكل فرد حق وفرصةة الحصةول، على أسةا  المسةاواة بين الجميع، 
 على الخدمات العامة في بلده، دون أي تمييز على أسا  الدين أو المعتقد؛
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ممارسةةات التسةةجيل المتبعة من أجل ضةةمان ألا تقيد تلك الممارسةةات حق جميع أن تسةةتعرض، عند الاقتضةةاء،   و( 
 الأشخاص في إشهار دينهم أو معتقدهم، سواء بمفردهم أو مع جماعة من الأفراد، علناً أو سراً؛

أن تكفل عدم حجب أي وثائق رسةةةةمية عن أي فرد على أسةةةةا  الدين أو المعتقد، وأن تكفل لكل شةةةةخ  الحق    ز( 
 تناع عن كشف معلومات بشأن انتمائه الديني في تلك الوثائق ضد إرادته؛في الام

أن تكفل بوجه خاص حق جميع الأشةةةةةةةةةةةةةخاص في العبادة أو التجمع أو التدريس  يما يتعلق بأي دين أو معتقد،   ح( 
والأفكةةار في هةةذه وحقهم في إقةةامةةة الأمةةاكن اللازمةةة لهةةذه الأغراض وإدارتهةةا، وحق جميع الأشةةةةةةةةةةةةةةخةةاص في التمةةا  المعلومةةات  

 المجالات وتلقيها ونقلها؛

أن تكفل، وفقاً للتشةريعات الوطنية الملائمة وطبقاً للقانون الدولي لحقوق الإنسةان، كامل الاحترام والحماية لحرية   ط( 
 الإنسانية وإدارتها؛ جميع الأشخاص وأفراد المجموعات في إقامة المؤسسات الدينية أو الخيرية أو

احترام جميع المسةةةؤولين الرسةةةميين والموظفين العموميين، بمن فيهم أفراد الهيئات المكلفة بإنفاذ القوانين   أن تكفل  ي( 
وموظفو مرافق الاحتجاز والعسةةةكريون والمربّون، حرية الدين أو المعتقد وامتناعهم عن التمييز على أسةةةا  الدين أو المعتقد أثناء  

كل ما هو ضةةةةةةةةروري ومناسةةةةةةةةب من توعية أو تثقيف أو تدريب بشةةةةةةةةأن حرية الدين  أدائهم لواجباتهم الرسةةةةةةةةمية، وحصةةةةةةةةولهم على
 المعتقد؛ أو

أن تتخةذ جميع الإجراءات اللازمةة والملائمةة، بمةا يتفق مع المعةايير الةدوليةة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، لمكةافحةة الكراهية    ك( 
على أسةةةةا  الدين أو المعتقد ومكافحة التحريض   والتمييز والتعصةةةةب وأعمال العنف والتخويف والإكراه بدافع من التعصةةةةب القائم

 على العداء والعنف، مع إيلاء اهتمام خاص للأشخاص المنتمين إلى أقليات دينية في جميع أنحاء العالم؛

أن تعزز التفاهم والتسةةامف وعدم التمييز والاحترام في جميع المسةةائل المتعلقة بحرية الدين أو المعتقد عن طريق    ل( 
غيره من الوسائل، بتشجيع المعرفة على نطاق أوسع في المجتمع ككل بتنوع الأديان والمعتقدات وبتاري  مختلف الأقليات  التعليم و 

 الدينية الخاضعة لولايتها وبتقاليدها ولغاتها وثقافاتها؛

معتقد يعوق أن تمنع أي شةةةةةكل من أشةةةةةكال التفرقة أو الاسةةةةةتبعاد أو التقييد أو التفضةةةةةيل على أسةةةةةا  الدين أو ال  م( 
الإقرار بحقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية أو التمتع بها أو ممارسةةةتها على أسةةةا  متكافئ وأن تتحرى بوادر التعصةةةب التي قد  

 تقود إلى التمييز على أسا  الدين أو المعتقد؛

بمبادرات وسةةةةةةةةةةةةائط الإعلام التي ترمي إلى تعزيز التسةةةةةةةةةةةةامف واحترام التنوع الديني والثقافي وتعزيز حقوق   ترح  -  15 
الإنسةةان وحمايتها، بما في ذلك حرية الدين أو المعتقد، على الصةةعيد العالمي وتشةةجع تلك المبادرات، وتشةةدد على أهمية مشةةاركة 

 بدون عوائق في وسائط الإعلام وفي الخطاب العام؛جميع الأشخاص، بصرف النظر عن دينهم أو معتقدهم،  

أهمية مواصةةةةةةةةةةةةةلة الحوار بجميع أشةةةةةةةةةةةةةكاله، بما في ذلك الحوار بين الأديان أو المعتقدات وداخلها، وتعزيزه    تؤك  -  16 
هم، وترحب  وتوسةةةيع نطاق المشةةةاركة  يه، بما في ذلك مشةةةاركة المرأة، من أجل التشةةةجيع على المزيد من التسةةةامف والاحترام والتفا

بمختلف المبادرات المضةةةةةطلع بها في هذا الصةةةةةدد، بما فيها مبادرة الأمم المتحدة بشةةةةةأن تحالف الحضةةةةةارات والبرامج التي تديرها 
 منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛
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لحقوق الإنسةةةةان  بالجهود التي تواصةةةةل جميع الجهات الفاعلة في المجتمع، بما فيها المؤسةةةةسةةةةات الوطنية ترح  -  17 
المعتقةد، بةذلهةا من أجةل التشةةةةةةةةةةةةةةجيع على تنفيةذ   والمنظمةات غير الحكوميةة والهيئةات والمجموعةات القةائمةة على أسةةةةةةةةةةةةةةا  الةدين أو

، وتشةةجع تلك الجهود، ( 590  الإعلان المتعلق بالقضةةاء على جميع أشةةكال التعصةةب والتمييز القائمين على أسةةا  الدين أو المعتقد
به تلك الجهات من عمل من أجل تعزيز حرية الدين أو المعتقد وتسةةةةةةليط الضةةةةةةوء على حالات التعصةةةةةةب وتشةةةةةةجع كذلك ما تقوم 

 الديني والتمييز والاضطهاد وتعزيز التسامف الديني؛

الدول والأمم المتحدة وغيرها من الجهات الفاعلة، بما فيها المؤسةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان  ت صددددددددي -  18 
والهيئات والمجموعات القائمة على أسةةةةةةةةةةةا  الدين أو المعتقد، بأن تكفل في ما تبذله من جهود لتعزيز  والمنظمات غير الحكومية 

 حرية الدين أو المعتقد تعميم ن  الإعلان على أوسع نطاق ممكن وبأكبر عدد ممكن من اللغات وأن تشجع على تنفيذه؛

الةدين أو المعتقةد وبتقريره  نسةةةةةةةةةةةةةةان المعني بحريةة  بعمةل المقرر الخةاص لمجلس حقوق الإ  تحيط علمدا مع التقد ير -  19 
 ؛( 591  المؤق 

لطلبةاتهةا المتعلقةة بزيةارة جميع الحكومةات على التعةاون على نحو تةام مع المقررة الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة والاسةةةةةةةةةةةةةةتجةابةة  تحدث -  20 
 بلدانها وتزويدها بجميع ما يلزم من معلومات ومتابعة لتنفيذ ولايتها بصورة فعالة؛

لاع بولايتها على للاضةةةةةةةةةةةةةطإلى الأمين العام أن يكفل حصةةةةةةةةةةةةةول المقررة الخاصةةةةةةةةةةةةةة على الموارد اللازمة   تطل  -  21 
 وجه؛ أتم

 والسبعين؛ الثامنةإلى المقررة الخاصة أن تقدم تقريراً مؤقتاً إلى الجمعية العامة في دورتها  تطل  -  22 

والسةبعين في إطار البند   الثامنةأن تنظر في مسةألة القضةاء على جميع أشةكال التعصةب الديني في دورتها   تقرر -  23 
 الإنسان وحمايتهاا. المعنون  تعزيز حقوق 

 
 

 77/222القرار 
 

صةةوتا وامتناع   37صةةوتا مقابل    125، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 592  ( 87، الفقرة A/77/463/Add.2توصية اللجنة   عضوا عن التصوي *، بناء على  22

 

_______________ 
 .36/55القرار  (590 
 .A/77/514انظر  (591 
ل، إكوادور، ألبانيا، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةرائي  (592 

اي، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، البوسةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةك، بولندا، بوليليا  ألمانيا، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغو 
ليشةةتي، الجبل الأسةةود، الجزائر، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا،  - المتعددة القوميات(، تشةةيكيا، توغو، تيمور - دولة 

البوليفارية(، فنلندا،  يجي، قبرص،  -السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، سةةةيشةةةيل، شةةةيلي، صةةةربيا، فرنسةةةا، فنزويلا  جمهورية  سةةةان مارينو،  
مالطة، مالي،  ين،  قيرغيزسةةةةةةةةةةتان، كابو فيردي، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، لاتليا، لكسةةةةةةةةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةةةتا
الموحدة(، النرويج،  -مدغشةةةةةةةةةقر، مقدونيا الشةةةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةةةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةةةةمالية، منغوليا، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات  

 النمسا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
https://undocs.org/ar/A/RES/36/55
https://undocs.org/ar/A/77/514
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،  الاتحاد الروسةةةةي، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا: المؤيدون  *
روغواي، أوزبكسةةةةةةةةةتان، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما،  أندورا، أنغولا، أو 

المتعددة القوميات(، بيرو، تركمانسةةةةتان، تركيا، تشةةةةاد، تشةةةةيكيا، توغو،    -بنن، بوتان، بوركينا فاسةةةةو، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة  
ليشةةةةةتي، الجبل الأسةةةةةود، الجزائر، جزر سةةةةةليمان، جزر مارشةةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةطى، الجمهورية الدومينيكية،    -  تيمورتوفالو، تونس،  

دور،  جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمرك، رواندا، رومانيا، سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةري لانكا، السةةةلفا
غينيا    فاكيا، سةلوفينيا، سةورينام، السةويد، سةويسةرا، سةيراليون، شةيلي، صةربيا، طاجيكسةتان، غامبيا، غانا، غواتيمالا، غينيا، غينيا الاسةتوائية، سةلو 
ا،  بيسةةةةةاو، فرنسةةةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي، قبرص، قيرغيزسةةةةةتان، كابو فيردي، كازاخسةةةةةتان، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريك -

لية،  كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، لاتليا، لبنان، لكسةةةةةةةةةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةةةتاين، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةةةقر، مقدونيا الشةةةةةةةةةةما
ا  ولايات  المكسةةةيك، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةمالية، منغوليا، موريشةةةيو ، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزي

 الموحدة(، ناميبيا، ناورو، النرويج، النمسا، نيبال، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليونان -
الإسةةةةلامية(، باكسةةةةتان، البحرين، بربادو ، بروني دار السةةةةلام، بليز، بنغلاديح،    -إثيوبيا، أنتيغوا وبربودا، إيران  جمهورية  : المعارضةةةةون  
لكونغو  سةةةوانا، ترينيداد وتوباغو، تونغا، جامايكا، جزر البهاما، الجمهورية العربية السةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية، جمهورية ابوت

الديمقراطية، دومينيكا، سةةةةةان  فنسةةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةةان  لوسةةةةةيا، سةةةةةنغافورة، السةةةةةودان، الصةةةةةين، العراق، عمان، 
 ا، قطر، الكوي ، ليبيا، مصر، ملديف، المملكة العربية السعودية، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمنغريناد
إسةةةةةةةةةةةةةواتيني، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةةةةةةةةةةةةيا، بابوا غينيا الجديدة، بوروندي، بيلارو ، تايلند، جمهورية تنزانيا المتحدة،  : الممتنعون  

ديمقراطية الشةةةةةةةةعبية، زامبيا، زمبابوي، غابون،  يانا، فيي  نام، الكاميرون، كوبا، كينيا، ليسةةةةةةةةوتو، المغرب، موريتانيا، النيجر،  جمهورية لاو ال
 نيجيريا

 
 

 وقف العمل بعق بة الإع ام  - 222/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 بالمقاصد والمبادُ الواردة في ميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترش  

واتفاقية  ( 594  والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية ( 593  الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةان وإذ تؤك  من ج ي  
 ،( 595  حقوق الطفل

السةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةية الهادف إلى إلغاء عقوبة إلى البروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية و  وإذ تشددددددير 
 ، وإذ ترحب في هذا الصدد بتزايد عدد الدول التي انضم  إلى البروتوكول الاختياري الثاني وصدّق  عليه،( 596  الإعدام

 كانون الأول/ 18المؤرخ   168/ 63 و  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   149/ 62إلى قراراتها  وإذ تشدددددير أيضدددددا   
  2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   20المؤرخ   176/ 67 و  2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  21المؤرخ   206/ 65و    2008ديسةةةةةةةةمبر  

المؤرخ   175/ 73و   2016نون الأول/ديسةةةةمبر كا 19المؤرخ   187/ 71و    2014 كانون الأول/ديسةةةةمبر  18المؤرخ   186/ 69 و
بشةأن مسةألة وقف العمل بعقوبة الإعدام،   2020كانون الأول/ديسةمبر  16المؤرخ   183/ 75و   2018كانون الأول/ديسةمبر   17

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (593 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200القرار  انظر (594 
 595) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .14668، الرقم 1642المرجع نفسه، المجلد  (596 

https://undocs.org/ar/A/RES/62/149
https://undocs.org/ar/A/RES/63/168
https://undocs.org/ar/A/RES/65/206
https://undocs.org/ar/A/RES/67/176
https://undocs.org/ar/A/RES/69/186
https://undocs.org/ar/A/RES/71/187
https://undocs.org/ar/A/RES/73/175
https://undocs.org/ar/A/RES/75/183


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1333 

تزال تةأخةذ بعقوبةة الإعةدام أن تعلن وقفةا لتنفيةذ أحكةام الإعةدام تمهيةداً لإلغةاء عقوبةة    فيهةا الجمعيةة العةامةة بةالةدول التي لاالتي أهةابة 
 الإعدام،

المؤرخ  9/ 48الإنسةان، وآخرها القرار  إلى جميع المقررات والقرارات ذات الصةلة الصةادرة عن مجلس حقوق وإذ تشدير كذلك   
 ،( 597  2021تشرين الأول/أكتوبر   8

أن أي خطةأ في تطبيق أحكةام العةدالةة أو إسةةةةةةةةةةةةةةةاءة تطبيقهةا يترتةب عليةه إنزال عقوبةة الإعةدام أمرا لا رجعةة  يةه   وإذ تد رك 
 يمكن تداركه، ولا

نسان وفي تعزيز حقوق الإنسان وتطويرها تدريجياً،  بأن وقف العمل بعقوبة الإعدام يسهم في احترام كرامة الإ  واقتناعا منها 
 وإذ ترى أنه لا يوجد دليل قاطع على أن لعقوبة الإعدام قيمة رادعة،

يجري من مناقشةةةةةات على الصةةةةةعيدين المحلي والوطني وما ي تخذ من مبادرات على الصةةةةةعيد الإقليمي بشةةةةةأن  ما وإذ تلاحظ 
من الدول الأعضةةةةةةةاء من اسةةةةةةةتعداد لإتاحة المعلومات لعموم الجمهور بشةةةةةةةأن العمل   مسةةةةةةةألة عقوبة الإعدام وما ي بديه عدد متزايد

حزيران/يونيه  26المؤرخ  2/ 26بعقوبة الإعدام، وإذ تلاحظ أيضةةةةةةةةةةةةةا في هذا الصةةةةةةةةةةةةةدد ما قرره مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان في قراره 
 قاش ر يعة المستوى كل سنتين لزيادة تبادل ايراء بشأن مسألة عقوبة الإعدام،بشأن عقد حلقات ن   ( 598  2014

مناقشةةةةةةات على  بدور المؤسةةةةةةسةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةان والمجتمع المدني في المسةةةةةةاهمة في ما يجري من وإذ تسددددلّم 
 الإعدام،الصعيدين المحلي والوطني وما ي تخذ من مبادرات على الصعيد الإقليمي بشأن مسألة عقوبة 

حةةالات تخليف أحكةةام  الانخفةةاض الطويةةل الأجةةل في عةةدد حةةالات الإعةةدام المبلا عنهةةا، وكةةذلةةك الزيةةادة في  وإذ تلاحظ 
 الإعدام، وإذ ترحب بجميع التدابير التي اتخذتها الدول للحد من تطبيق عقوبة الإعدام،

ام إلى القضةاء دون تمييز  على ضةرورة ضةمان أن يتاح للأشةخاص الذين يواجهون عقوبة الإعدام إمكانية الاحتك  وإذ تشد د 
من أي نوع، بما يشةةمل إمكانية الاسةةتعانة بمسةةتشةةار قانوني، وأن يعاملوا معاملة إنسةةانية تحترم كرامتهم المتأصةةلة وتمتثل حقوقهم  

دة الإنسةةان، وأن تحسةةن الظروف السةةائدة في السةةجون وفقا للمعايير الدولية، مثل قواعد الأمم المتح بموجب القانون الدولي لحقوق 
 ،( 599  نيلسون مانديلا( النموذجية الدنيا لمعاملة السجناء  قواعد

، على نحو ما أظهرته تقارير الأمين العام الأخيرة، أن نسةةةةةةةةةبة المحكوم عليهم بعقوبة الإعدام من بين  وإذ تلاحظ بقل  بال  
ن يمارسةون حقوق الإنسةان المفروضةة الفقراء والأشةخاص الذين يعيشةون ظروفا اقتصةادية هشةة والرعايا الأجانب والأشةخاص الذي 

غالب الأحيان أكبر من نسةةةةةبة من حكم عليهم بنفس العقوبة من  لهم والأشةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات دينية أو عرقية، تكون في
 ،( 600  الأشخاص ايخرين، والتطبيق التمييزي لعقوبة الإعدام على النساء

_______________ 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/76/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم انظر  (597 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/69/53  53الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم  المرجع نفسه، (598 
 ، المرفق.70/175قرار الجمعية العامة  (599 
 .A/75/309و  A/73/260انظر من جملة هذه التقارير التقريرين  (600 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/48/9
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/26/2
https://undocs.org/ar/A/76/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/69/53
https://undocs.org/ar/A/RES/70/175
https://undocs.org/ar/A/73/260
https://undocs.org/ar/A/75/309
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المتعلقة بالعمل بعقوبة الإعدام والمحاكمات الجنائية والحصةةةةةةةول عليها بشةةةةةةةفا ية من أن الإبلا  عن المعلومات وإذ تلاحظ  
شةأنهما تعرية الممارسةات أو ايثار التمييزية في فرض عقوبة الإعدام وتطبيقها، وإذ تشةير إلى أنه على الدول، في حالات عقوبة 

 ،ن ضمانات مراعاة الأصول القانونيةالإعدام بوجه خاص، أن تكفل الشفا ية لضمان استفادة جميع الأشخاص م

الأثر السةةلبي لفرض عقوبة الإعدام على حقوق الأطفال والشةةباب الذين يواجه والدوهم أو من يقدمون لهم   وإذ تلاحظ أيضددا 
 الرعاية الوالدية عقوبة الإعدام، فضلا عن غيرهم من أفراد الأسرة،

الصةةةلة وآليات حقوق   لأعضةةةاء، وكذلك دور كيانات الأمم المتحدة ذاتالتعاون التقني الجاري بين الدول ا  وإذ تلاحظ كذلك 
 الإنسان في دعم جهود الدول من أجل اعتماد وقف اختياري لعقوبة الإعدام،

عمل هيئات المعاهدات والمكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصة الذين يتناولون مسائل حقوق    وإذ تيخذ اي الاعت ار 
 بعقوبة الإعدام في إطار ولاية كل منهم، الإنسان المتعلقة

بحدوث تحرّك كبير في اتجاه إلغاء عقوبة الإعدام على الصةةةةةةةةةةةةةعيد العالمي، وبقيام دول كثيرة، ذات نظم قانونية  وإذ ترح  
سةةةةة، بما في  وتقاليد وثقافات وخلليات دينية مختلفة، بتطبيق وقف اختياري للعمل بعقوبة الإعدام، سةةةةواء في القانون أو في الممار 

 ذلك حالات وقف اختياري قائمة منذ فترة طويلة،

في ذلك تحديد  الحق السةةةةةةةةةةةةةيادي لجميع البلدان في وضةةةةةةةةةةةةةع نظمها القانونية الخاصةةةةةةةةةةةةةة بها، بما  تؤك  من ج ي  - 1 
 العقوبات القانونية المناسبة، وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي؛

 طبيق عقوبة الإعدام؛من استمرار ت  تعرب عن بال  قلقها - 2 

 ؛( 601  وبالتوصيات الواردة  يه  183/ 75بتقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار  ترح  - 3 

بةالخطوات التي اتخةذتهةا بعض الةدول لتقلي  عةدد الجرائم التي يجوز المعةاقبةة عليهةا بةالإعةدام  ترحد  أيضددددددددددا - 4 
 الإعدام؛ خطوات المتخذة للحد من تطبيق هذه العقوبة، بما في ذلك تخليف أحكاموبال

بالمبادرات والقيادة السةةةةةةةياسةةةةةةةية التي تشةةةةةةةجع على إجراء مناقشةةةةةةةات ومداولات وطنية بشةةةةةةةأن إمكانية   ترح  كذلك - 5 
 الابتعاد عن عقوبة الإعدام من خلال اتخاذ قرارات محلية؛

بالقرارات التي اتخذها عدد متزايد من الدول من جميع المناطق، وعلى جميع مسةةةةةتويات الحكومة، لتطبيق   ترح   -6 
 وقف اختياري لتنفيذ أحكام الإعدام، والتي تلاها في كثير من الحالات إلغاء عقوبة الإعدام؛

 بجميع الدول: تهي  - 7 

فةل حمةايةة حقوق الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص الةذين يواجهون عقوبةة أن تحترم المعةايير الةدوليةة التي تن  على ضةةةةةةةةةةةةةةمةانةات تك  أ( 
 أيار/  25المؤرخ   1984/50الإعدام، وبخاصة المعايير الدنيا، بصيغتها الواردة في مرفق قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي  

 ، وأن توافي الأمين العام بمعلومات في هذا الشأن؛1984مايو 

_______________ 
 601) A/77/274. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/183
https://undocs.org/ar/A/77/274
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،  ( 602)1963من اتفةاقيةة فيينةا للعلاقةات القنصةةةةةةةةةةةةةةليةة لعةام    36ب المةادة  أن تمتثةل للالتزامةات الواقعةة عليهةا بموجة   ب( 
وبخاصةةةة التزام الدولة المسةةةتقبلة بأن تقوم، بدون تأخير، بإبلا  الدولة الموفدة بإلقاء القبض على أحد رعايا تلك الدولة أو حبسةةةه  

  المعني ذلك؛ والتزام الدولة المسةةةةةتقبلة أو وضةةةةةعه تح  التحفظ انتظاراً لمحاكمته أو احتجازه بأي شةةةةةكل آخر، إذا طلب الشةةةةةخ
 ؛36بإبلا  الشخ  المعني، بدون تأخير، بحقوقه بموجب المادة 

الاقتضاء، وغير  أن تتيف معلومات ذات صلة، مصنفة بحسب الجنس والعمر والإعاقة والجنسية والعرق، حسب  ج( 
دام، بحي  تشةةمل جملة أمور منها عدد الأشةةخاص الذين ي حكم يتعلق بتطبيقها لعقوبة الإع ذلك من المعايير المعمول بها، في ما

وعدد أحكام الإعدام المنفذة، وعدد أحكام  ، عليهم بالإعدام، وعدد الأشةةةةخاص الذين ينتظرون تنفيذ حكم الإعدام، وموقع احتجازهم
فف  في ومعلومات عن أن أي  ، جراءووفقا لأي إ الاسةةةةتئناف أو التي صةةةةدر فيها عفو عام أو خاص، الإعدام التي ن قضةةةة  أو خ 

وشةةةةفافة على الصةةةةعيدين الوطني والدولي تتناول أموراً منها   تنفيذ مقرر لأحكام إعدام، مما قد ي سةةةةهم في إجراء مناقشةةةةات مسةةةةتنيرة
 يتصل بالعمل بعقوبة الإعدام؛ التزامات الدول في ما

لمحاكمة العادلة المعترزف بها دوليا،  أن تضةةمن امتثال أي محاكمة تفضةةي إلى فرض عقوبة الإعدام لضةةمانات ا  د( 
مثل إجراء محاكمة عادلة وعلنية والحق في المساعدة القانونية، بما في ذلك إتاحة المساعدة الملائمة من مستشار قانوني في كل 

مع مراعاة  ذلك للأشةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات والرعايا الأجانب، في مرحلة من مراحل الإجراءات، دون تمييز من أي نوع، بما
أسةةةةاسةةةةا أن عدم احترام ضةةةةمانات المحاكمة العادلة أثناء الإجراءات الذي يؤدي إلى فرض عقوبة الإعدام قد يشةةةةكل انتهاكا للحق  

 في الحياة؛

أن تحدا تدريجياً من العمل بعقوبة الإعدام، وألا تفرض عقوبة الإعدام على الجرائم التي يرتكبها أشةةةةةةةةةةخاص دون   ه( 
ن العمر أو الذين لا يمكن التحقق بدقة من تجاوزهم سةةةةةةةةن الثامنة عشةةةةةةةةرة وق  ارتكاب الجريمة، أو على نسةةةةةةةةاء الثامنة عشةةةةةةةةرة م

 حوامل أو على أشخاص ذوي إعاقة عقلية أو ذهنية؛

أن تقل  عدد الجرائم التي يجوز المعاقبة عليها بالإعدام، بما يشةةةةةةةةةةةمل النظر في إزالة التطبيق الإلزامي لعقوبة   و( 
 ؛الإعدام

أن تضةةةمن تمكّن الأشةةةخاص الذين يواجهون عقوبة الإعدام من ممارسةةةة حقهم في طلب العفو عن حكم الإعدام   ز( 
م معلومات فورية في جميع مراحل   الصةةةةةةادر بحقهم أو تخليفه من خلال ضةةةةةةمان أن تكون إجراءات الرأفة عادلة وشةةةةةةفافة وأن تقدا

 العملية؛

الذين ينتظر والدوهم أو من يقدمون لهم الرعاية الوالدية تنفيذ حكم الإعدام، والسةةةجناء أن تضةةةمن تزويد الأطفال    ح( 
أنفسةةةةهم، وأسةةةةرهم، وممثليهم القانونيين، مسةةةةبقا، بمعلومات كا ية عن موقع احتجازهم، وأي عملية إعدام معلقة، وتاريخها، ووقتها،  

إجراء اتصةةةةةةةةةةةال أخير به، أو إعادة الجثمان إلى أسةةةةةةةةةةةرته لدفنه،   وومكانها، من أجل إتاحة القيام بزيارة أخيرة للشةةةةةةةةةةةخ  المدان أ
 الإبلا  بمكان وجود الجثمان، ما لم يكن ذلك ضارا بمصالف الطفل الفضلى؛ أو

_______________ 
 602) United Nations, Treaty Series, vol. 596, No. 8638. 
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أن تتيف للأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص المحكوم عليهم بةالإعةدام إمكةانيةة الحصةةةةةةةةةةةةةةول على المعلومةات المتعلقةة بطريقةة الإعةدام،   ط( 
 اجب اتباعها؛سيما الإجراءات الدقيقة الو  ولا

بما في ذلك القوانين التي تسةةةةتهدف أفرادا بسةةةةبب  أن تكفل ألا تطباق عقوبة الإعدام على أسةةةةا  قوانين تمييزية،  ي( 
 عشوائي للقانون؛ ممارسة حقوق الإنسان المفروضة لهم، أو نتيجة تطبيق تمييزي أو

ن ظروف احتجاز الأشةةخاص الذين يحاكمون على جرائم يعا  ك(  قب عليها بالإعدام أو الذين ينتظرون تنفيذ  أن تحسةةّ
حكم الإعدام، عن طريق ضةمان معاملة جميع السةجناء معاملة إنسةانية تحترم كرامتهم المتأصةلة، والامتثال للمعايير الدولية، مثل 

م الصةةةحة البدنية والعقلية قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةجناء  قواعد نيلسةةةون مانديلا(، ولا سةةةيما عن طريق تقيي 
 للسجناء وتعزيزها وحمايتها وتحسينها؛

 أن تعلن وقفا لتنفيذ أحكام الإعدام تمهيداً لإلغاء عقوبة الإعدام؛  ل( 

 الصدد؛  بالدول التي ألغ  عقوبة الإعدام عدم العودة إلى العمل بها، وتشجعها على تبادل خبراتها في هذا  تهي  -   8 

 الدول التي تطبق وقفا اختياريا على الإبقاء عليه وعلى تبادل خبراتها في هذا الصدد؛ تشجع - 9 

بةةالحقوق المةةدنيةةة   لعهةةد الةةدولي الخةةاصبةةالةةدول التي لم تنضةةةةةةةةةةةةةةم بعةةد إلى البروتوكول الاختيةةاري الثةةاني ل  تهيد  -  10 
 والسياسية الهادف إلى إلغاء عقوبة الإعدام، أو التي لم تصدّق عليه بعد، أن تنظر في القيام بذلك؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار؛ تطل  -  11 

حقوق الإنسةةةةان  النظر في المسةةةةألة في دورتها التاسةةةةعة والسةةةةبعين في إطار البند المعنون  تعزيزمواصةةةةلة   تقرر -  12 
 وحمايتهاا.

 
 

 77/223القرار 
 

،  A/77/463/Add.2 ، بناء على توصية اللجنة   ، دون تصوي2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 603  ( 87الفقرة  

 
 

_______________ 
، إسةةتونيا، إكوادور، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إسةةبانيا، أسةةتراليا  (603 

لبرتغال، بلجيكا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، أنغولا، أوروغواي، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، باكسةةةةةةةةةةةتان، بالاو، البرازيل، األبانيا، ألمانيا، 
يلند، تركيا، تشةةةةةةةةيكيا، توغو، تونس، المتعددة القوميات(، بيرو، تا  -بلغاريا، بليز، بنغلاديح، بنما، بوركينا فاسةةةةةةةةو، البوسةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة 

هورية كوريا، ليشتي، جامايكا، الجبل الأسود، الجزائر، جزر سليمان، جمهورية أفريقيا الوسطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جم - تيمور
ي لانكا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةنغال، السةةةودان، السةةةويد، جنوب أفريقيا، جنوب السةةةودان، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، زامبيا، سةةةان مارينو، سةةةر 

البوليفارية(، فنلندا، فيي  نام، قبرص، كابو فيردي، الكاميرون،   -سيشيل، شيلي، صربيا، الصين، غواتيمالا،  يانا، غينيا، فرنسا، الفلبين، فنزويلا  جمهورية  
مبيا، الكونغو، كينيا، لاتليا، لبنان، لكسةةةةةةةةمبر ، ليبيا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةتاين، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةةةةقر،  كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةتاريكا، كولو 

النرويج، النمسةةةةةةا،   مصةةةةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةمالية، المكسةةةةةةيك، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، منغوليا، موزامبيق، موناكو،
 يجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، اليابان واليونان.نيبال، ن

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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 حق ق الإنسان والفقر الم قع  - 223/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 بالمقاصد والمبادُ الواردة في ميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترش  

والعهةد الةدولي الخةاص بةالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة    ( 604  الإعلان العةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان  وإذ تؤكد  من جد يد  
ال التمييز  والاتفاقية الدولية للقضةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةك  ( 606  والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية  ( 605  والسةةةةةةياسةةةةةةية
واتفاقية حقوق الأشةةةةخاص   ( 609  واتفاقية حقوق الطفل  ( 608  واتفاقية القضةةةةاء على جميع أشةةةةكال التمييز ضةةةةد المرأة   ( 607  العنصةةةةري 
 وسائر صكوك حقوق الإنسان التي اعتمدتها الأمم المتحدة، ( 610  ذوي الإعاقة

تشرين الأول/أكتوبر يوما   17الذي أعلن  بموجبه    1992كانون الأول/ديسمبر  22المؤرخ   196/ 47إلى قرارها   وإذ تشير 
وقراراتها السةةةةةةةةةابقة المتعلقة بحقوق    2020بر  ديسةةةةةةةةةم/كانون الأول  16المؤرخ   175/ 75دوليا للقضةةةةةةةةةاء على الفقر، وكذلك قرارها  

الإنسةةان والفقر المدقع التي أعادت فيها التأكيد على أن الفقر المدقع والإقصةةاء الاجتماعي يشةةكلان انتهاكا لكرامة الإنسةةان وعائقا  
 هما،يحول دون إعمال جميع حقوق الإنسان، وأنه يتعين لذلك اتخاذ إجراءات وطنية ودولية عاجلة للقضاء علي 

الذي سةةةلام   يه بأن تعزيز التعاون الدولي   1997كانون الأول/ديسةةةمبر   12المؤرخ   134/ 52إلى قرارها    وإذ تشددير أيضددا 
 في ميدان حقوق الإنسان أمر أساسي لفهم جميع حقوق الإنسان وتعزيزها وحمايتها بشكل فعال،

 28المؤرخ   7/27 و  ( 611  2006تشةرين الثاني/نوفمبر    27المؤرخ   2/2إلى قرارات مجلس حقوق الإنسةان   ر كذلكوإذ تشدي 
  (614 2009تشةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   2المؤرخ   19/ 12 و  ( 613  2008حزيران/يونيه   18المؤرخ   8/11 و  ( 612  2008آذار/مار  

 26المؤرخ    3/ 26 و  ( 616  2011حزيران/يونيةةةةةةةه   17المؤرخ    13/ 17 و  ( 615  2010أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    30المؤرخ    19/ 15 و

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (604 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (605 
 المرجع نفسه. (606 
 607) United Nations, Treaty Series, vol. 660, No. 9464. 
 .20378، الرقم 1249المرجع نفسه، المجلد  (608 
 .27531، الرقم 1577المرجةةع نفسه، المجلد  (609 
 .44910، الرقم 2515المرجع نفسه، المجلد  (610 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.A/62/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والستون، الملحق رقم انظر  (611 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.A/63/53  53الدورة الثالثة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (612 
 المرجع نفسه، الفصل الثال ، الفرع ألف. (613 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.A/65/53  53الدورة الخامسة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (614 
 (، الفصل الثاني.A/65/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (615 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/66/53  53الدورة السادسة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (616 

https://undocs.org/ar/A/RES/47/196
https://undocs.org/ar/A/RES/75/175
https://undocs.org/ar/A/RES/52/134
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/12/19
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/15/19
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/17/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/26/3
https://undocs.org/ar/A/62/53
https://undocs.org/ar/A/63/53
https://undocs.org/ar/A/65/53
https://undocs.org/ar/A/65/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/66/53
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بشةةةةةةأن   ( 619  2020تموز/يوليه    16المؤرخ   13/ 44و    ( 618  2017يونيه  /يرانحز   22المؤرخ   19/ 35 و  ( 617  2014حزيران/يونيه  
 حقوق الإنسان والفقر المدقع، وإذ تشدد في هذا الصدد على الحاجة الملحة إلى تنفيذها على نحو تام وفعال،

الذي اعتمد المجلس بموجبه    ( 620  2012أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   27المؤرخ   11/ 21إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان   وإذ تشدددددير 
تسةةتعين بها الدول، حسةةب الاقتضةةاء،   باعتبارها أداة مفيدة يمكن أن  ( 621  المبادُ التوجيهية المتعلقة بالفقر المدقع وحقوق الإنسةةان

 تشجع الدول على تنفيذ المبادُ التوجيهية، ن الفقر والقضاء عليه وتنفيذها، وإذصياغة سياسات الحد م في

عالمنا: خطة التنمية المسةةةةةةةتدامة لعام  المعنون  تحويل 2015أيلول/سةةةةةةةبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤك  من ج ي  
ا، الذي اعتمدت  يه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشةةةةةةةةةةاملة والبعيدة المدى المتعلقة بالتنمية المسةةةةةةةةةةتدامة، التي 2030

،  2030مل دون كلل من أجل تنفيذ الخطة بالكامل بحلول عام تركز على النا  وتفضي إلى التحول، وإذ تعيد تأكيد التزامها بالع
وإقرارها بأن القضةةاء على الفقر بجميع صةةوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أكبر تحد يواجهه العالم وشةةرط لا غنى عنه 

على نحو  -صةةةةةةادي والاجتماعي والبيئي  الاقت  -لتحقيق التنمية المسةةةةةةتدامة، والتزامها بتحقيق التنمية المسةةةةةةتدامة بأبعادها الثلاثة  
 متوازن ومتكامل،

تاري  الأمم المتحدة،  ( تشةةةةةةةةةةةةةكل أحد أكبر التحديات العالمية في19-بأن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد وإذ تسدددددددددلّم 
السةةةةةةةةلبي على تلاحظ مع القلق البالا أثرها من حي  الصةةةةةةةةحة والأرواح المفقودة والصةةةةةةةةحة العقلية والرفاه، فضةةةةةةةةلا عن أثرها  وإذ

الاحتياجات الإنسةةةةانية على الصةةةةعيد العالمي، والتمتع بحقوق الإنسةةةةان، وفي جميع الميادين الاجتماعية، بما في ذلك على سةةةةبل  
العيح، والأمن الغذائي والتغذية، والتعليم، واسةةةتفحال الفقر والجوع، وتعطيل الاقتصةةةادات، والتجارة، والمجتمعات والبيئات، وتفاقم 

الاقتصةةةةادي والاجتماعي داخل البلدان و يما بينها، مما يؤدي إلى عكس مسةةةةار المكاسةةةةب الإنمائية التي تحقق    اوتمظاهر التف
 وغاياتها، وجميع أهدافها 2030بشق الأنفس ويعوق التقدم نحو تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 

الأهداف الإنمائية للأللية منطلقا لها وإلى اسةةةتكمال  إلى أن أهداف التنمية المسةةةتدامة وغاياتها تسةةةعى إلى اتخاذ وإذ تشددير 
إعمال حقوق الإنسةةةةةةةان الواجبة للجميع وتحقيق المسةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةين  لم تتمكن هذه الأهداف من تحقيقه، وأنها تسةةةةةةةعى إلى ما

 والفتيات، وتمكين جميع النساء

بشةةةةةةةةةةةةأن خطة عمل أديس أبابا الصةةةةةةةةةةةةادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه    27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تؤك  من ج ي  
وتدعمها وتكملها وتسةةةةةاعد في   2030يتجزأ من خطة التنمية المسةةةةةتدامة لعام   الدولي الثال  لتمويل التنمية، التي تشةةةةةكل جزءا لا

اسةات وإجراءات عملية، وتعيد تأكيد الالتزام السةياسةي القوي بالتصةدي توضةيف سةياق غاياتها المتعلقة بوسةائل التنفيذ من خلال سةي 
لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مواتية على جميع المسةةةةتويات لتحقيق التنمية المسةةةةتدامة، بروح  من الشةةةةراكة والتضةةةةامن على الصةةةةعيد 

 العالمي،

_______________ 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/69/53  53الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (617 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/72/53  53، الملحق رقم الدورة الثانية والسبعون المرجع نفسه،  (618 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/75/53  53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (619 
 (، الفصل الثاني.A/67/53/Add.1  ألف 53ورة السابعة والستون، الملحق رقم الدالمرجع نفسه،  (620 
 621) A/HRC/21/39. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/35/19
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/44/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/21/11
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/69/53
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/75/53
https://undocs.org/ar/A/67/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/21/39
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( الراميةة إلى 2027-2018على الفقر  أهةداف وغةايةات عقةد الأمم المتحةدة الثةالة  للقضةةةةةةةةةةةةةةاء  وإذ تؤكد  من جد يد  أيضدددددددددا 
التعجيةل بالإجراءات العةالميةة لإيجةاد عالم خال من الفقر، والقيةام، بطريقةة فعةالة ومنسةةةةةةةةةةةةةةقةة، بدعم الأهداف الإنمةائيةة المتفق عليهةا 

الركب والوصول  دوليا المتصلة بالقضاء على الفقر، بما فيها أهداف التنمية المستدامة وما ترمي إليه من عدم ترك أي أحد خلف  
 أولا إلى مزن هم أكثر تخلفا عن الركب،

اللةذين ينصةةةةةةةةةةةةةةان على أن الحق في التنميةة، على النحو الوارد في    ( 622  إعلان وبرنةامج عمةل فيينةا  وإذ تؤكد  من جد يد  كدذلدك 
 حقوق الإنسان الأساسية، يتجزأ من ، هو حق عالمي غير قابل للتصرف وجزء لا( 623  إعلان الحق في التنمية

يساورها بالا القلق مع ذلك  بالتقدم الكبير الذي أ حرز في أنحاء عدة من العالم في مجال مكافحة الفقر المدقع، وإذإذ تقر  و  
لانحسةةةةار التقدم الذي أحرز في سةةةةبيل القضةةةةاء على الفقر المدقع بمقدار ثلاث إلى أربع سةةةةنوات على الصةةةةعيد العالمي وبمقدار 

في جميع بلةةةةةةةةةةةةةةةةةةدان العالم بصرف النظر عن   19-المنخفضة الدخل، بسبب آثار جائحة كوفيد ثماني إلى تسع سنوات في البلدان
حالتها الاقتصةةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية، ولأن الفقر المدقع مسةةةةةةةةتفحل بصةةةةةةةةورة خاصةةةةةةةةة في البلدان النامية، ولأن نطاقه يتسةةةةةةةةع 

ييز وقلة المنعة أمام الاتجار بالأشةةةةةةخاص والمرض ومظاهره تتبدّى في أشةةةةةةكال شةةةةةةتى تشةةةةةةمل الإقصةةةةةةاء الاجتماعي والجوع والتم
والافتقار إلى السةةةةةكن اللائق وإلى فرص الحصةةةةةول على الخدمات الأسةةةةةاسةةةةةية، بما في ذلك إمكانية الحصةةةةةول على مياه الشةةةةةرب  

 المأمونة والصرف الصحي، وانتشار الأمية واليأ ،

للامسةةةةةةاواة، واسةةةةةةتمرار الارتفاع غير المقبول في العدد الكلي إزاء تفاوت التقدّم المحرز، وتزايد ا وإذ تظل تشددددعر بقل  بال  
زيادة   2022للأشةخاص الذين يعيشةون في فقر مدقع، مع توقُّع أن تطرأ على عدد الذين يعيشةون في فقر مدقع بحلول نهاية عام  

ال  تشةةةةةةةكلها أبعاد الفقر مليون شةةةةةةةخ  مقارنة بتوقعات ما قبل الجائحة، وإزاء الشةةةةةةةواغل الرئيسةةةةةةةية التي ما ز   89صةةةةةةةا ية قدرها  
والحرمان غير المتّصةةةلة بالدخل، من قبيل إمكانية الحصةةةول على التعليم الجيد الشةةةامل للجميع والمنصةةةف أو الخدمات الصةةةحية  

 الأساسية، والفقر النسبي،

بينها من خلال  بالحاجة إلى معالجة أوجه عدم الإنصةاف وعدم المسةاواة في الميدان الصةحي داخل البلدان و يما   وإذ تسدلّم 
دات الاجتماعية والاقتصادية والبيئية للصحة،  الالتزام السياسي والسياسات والتعاون الدولي، بما يشمل ما يتناول من ذلك المحددّ

من أن عدم المسةاواة بين الجنسةين والعنف والتمييز على أسةا  نوع الجنس عوامل تؤدي إلى تفاقم وإذ يسداورلا بال  القل    
بشةةةةةةكل غير متناسةةةةةةب في الحالة الاجتماعية    19-ع وتؤثر بشةةةةةةكل أشةةةةةةدّ في النسةةةةةةاء والفتيات، وأن تأثير جائحة كوفيدالفقر المدق

والاقتصةةةةةةةادية للنسةةةةةةةاء والفتيات يفاقم أوجه اللامسةةةةةةةاوة الموجودة بالفعل ويحمل خطر إبطاء التقدم المحرز في العقود الأخيرة نحو 
ء والفتيات، وإذ تسلم في الوق  نفسه بأهمية دور ومساهمة النساء والفتيات في القضاء  تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين النسا

على الفقر، وإذ تقر بالروابط المتداعمة القائمة بين تحقيق المسةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةين وتمكين جميع النسةةةةةةاء والفتيات والقضةةةةةةاء على 
 الفقر بجميع صوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع،

في ذلك الفقر المدقع،  بأهمية دعم البلدان في جهودها الرامية إلى القضةةاء على الفقر بجميع أشةةكاله وأبعاده، بما موإذ تسدلّ  
وإلى تعزيز تمكين الفقراء والأشةةةخاص الذين يعيشةةةون في أوضةةةاع هشةةةة، بمن فيهم النسةةةاء والأطفال والشةةةباب والشةةةعوب الأصةةةلية  

_______________ 
 622) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 
 ، المرفق.41/128القرار  (623 
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ذوو الإعاقة والمهاجرون واللاجئون والمشةةةردون داخليا، والأشةةةخاص المنتمون إلى   والمجتمعات المحلية وكبار السةةةن والأشةةةخاص
 الأقليات القومية والإثنية والدينية واللغوية، والسكان المنحدرون من أصل أفريقي،

قتصةةةةةةادية  إزاء التحديات المعاصةةةةةةرة، بما فيها التحديات الناجمة عن الأثر المسةةةةةةتمر للأزمة المالية والا  وإذ يسدددداورلا القل  
وانعدام الأمن الغذائي وتقلب أسةةةةةةةةعار المواد الغذائية وغيرها من الشةةةةةةةةواغل المسةةةةةةةةتمرة إزاء الأمن الغذائي والأوبئة وحركات النزوح  
الكبرى للاجئين والمهاجرين على الصةةةةةةةةعيد العالمي، والتحديات المتزايدة المترتبة على تغير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي وعلى 

في عدد الأفراد الذين يعيشةةةةةةةون في فقر مدقع من جراء ذلك، وإزاء تأثيرها السةةةةةةةلبي في قدرة الدول كافة، وبخاصةةةةةةةة البلدان الزيادة  
 النامية، على مكافحة الفقر المدقع،

أن كسةةةةةةةر حلقة الفقر والضةةةةةةةعف اللذين تتوارثهما الأجيال، وتعزيز رفاه جميع الأشةةةةةةةخاص من كل   وإذ تضدددددع اي اعت ارلا 
تحقيق نتائج أفضةةةةةةةةل للأطفال والتصةةةةةةةةدي   من فيهم الأشةةةةةةةةخاص ذوو الإعاقة، وتعزيز الجهود الإنمائية، والإسةةةةةةةةهام فيالأعمار، ب 

والدولي تتصةةةةةدى  شةةةةةكل سةةةةةياسةةةةةات على الصةةةةةعيدين الوطني لتأني  الفقر، أمور تتطلب اتخاذ إجراءات إيجابية، بما في ذلك في
وارد، والبنية التحتية، فضةةةةةةةلًا عن فرص الحصةةةةةةةول على الغذاء، والرعاية لأوجه عدم المسةةةةةةةاواة الموجودة في توزيع الخدمات، والم

 البشرية، الصحية، والتعليم، والعمل اللائق في المدن وغيرها من المستوطنات

بأن القضةةةاء على الفقر المدقع يشةةةكل تحديا رئيسةةةيا في سةةةياق عملية العولمة، ويتطلب وضةةةع سةةةياسةةةات شةةةاملة   وإذ تسددلّم 
للجميع ت نفاذ على نحو منسةةةةةةةق ومتواصةةةةةةةل عن طريق تطبيق إجراءات حاسةةةةةةةمة على الصةةةةةةةعيد الوطني وتسةةةةةةةخير التعاون الدولي، 

 قطاع الأعمال، في مجال القضاء على الفقر المدقع، تسلم أيضا في هذا السياق بدور القطاع الخاص، بما في ذلك وإذ

، التي أقرها مجلس حقوق الإنسةةةان في قراره  ( 624  إلى المبادُ التوجيهية بشةةةأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسةةةان وإذ تشددير 
، والتي وضةةةةةع  إطاراً لمنع ومعالجة الأثر السةةةةةلبي لأنشةةةةةطة الأعمال التجارية ( 625  2011حزيران/يونيه    16الصةةةةةادر في    4/ 17

مم المتحدة، وإذ تسةةةةلم على حقوق الإنسةةةةان، اسةةةةتناداً إلى الركائز الثلاث لإطار  الحماية والاحترام والانتصةةةةافا الذي وضةةةةعته الأ
في هذا الصةةدد بالجهود التي تبذلها بعض الدول ومؤسةةسةةات الأعمال التجارية والمنظمات الدولية وأعضةةاء المجتمع المدني لتنفيذ  

 المبادُ التوجيهية،

وبخاصةةةةةة  بأن نظم الحماية الاجتماعية تسةةةةةهم إسةةةةةهاما بالا الأهمية في إعمال حقوق الإنسةةةةةان الواجبة للجميع، وإذ تسددددلّم  
 المهمشون والواقعون في براثن الفقر والمعرضون للتمييز، الأشخاص الذين يعيشون في أوضاع هشة أو

بأن اسةةتمرار وتزايد أوجه التفاوت داخل البلدان و يما بينها يشةةكلان تحديا رئيسةةيا يعوق القضةةاء على الفقر وإذ تسدلّم أيضدا  
 ر مدقع ويعانون أوضاعاً هشة،ويؤثر بوجه خاص في الأشخاص الذين يعيشون في فق

 ضرورة تحسين فهم أسباب ونتائج الفقر المدقع بأبعادها المتعددة ومعالجتها على نحو أفضل، وإذ تؤك  

أنه لما كان انتشةةةار الفقر المدقع على نطاق واسةةةع يعوق التمتع بجميع حقوق الإنسةةةان على نحو كامل وإذ تؤك  من ج ي    
لات خطراً يهدد الحق في الحياة، فلا بد أن يظل التخليف من حدته فورا والقضةةةةةةةةةةةةاء عليه في  وفعلي وقد يشةةةةةةةةةةةةكل في بعض الحا

 نهاية المطاف في صدارة أولويات المجتمع الدولي،

_______________ 
 624) A/HRC/17/31.المرفق ، 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/66/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، الملحق رقم  انظر (625 
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على أن احترام جميع حقوق الإنسةةةةةةةةان التي هي حقوق عالمية مترابطة متشةةةةةةةةابكة غير قابلة للتجزئة مهم للغاية وإذ تشددددد د   
 المدقع، مج المتعلقة بمكافحة الفقرلجميع السياسات والبرا

أعرب  الأولوية والضةةرورة الملحة اللتين أولاهما رؤسةةاء الدول والحكومات للقضةةاء على الفقر المدقع، على نحو ما وإذ تؤك  
لاجتماعي عنه في الوثائق الختامية للمؤتمرات الرئيسةةةةةةةةية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة في الميدانين الاقتصةةةةةةةةادي وا

 والميادين المتصلة بهما،

أن الديمقراطية والتنمية والتمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةية على نحو كامل وفعلي أمور وإذ تؤك  من ج ي    
 مترابطة يعزز كل منها ايخر وأنها تسهم في القضاء على الفقر المدقع،

الإقصةةةةاء مظاهر تشةةةةكل انتهاكا لكرامة الإنسةةةةان، وأنه يتعين أن الفقر المدقع والتفاوت الصةةةةارخ و تؤك  من ج ي   - 1 
 من ثم اتخاذ إجراءات وطنية ودولية عاجلة للقضاء عليها؛

بد أن تعزز الدول مشةةةةاركة أشةةةةد النا  فقرا في عملية صةةةةنع القرار في المجتمعات  أنه لاتؤك  من ج ي  أيضدددا   - 2 
د المبذولة لمكافحة الفقر المدقع والإقصةةةةةةةاء، وأنه لا بد من تمكين النا  التي يعيشةةةةةةةون فيها، وفي تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةان والجهو 

الواقعين في براثن الفقر والمتضةةةةةةةررين منه والذين يعانون أوضةةةةةةةاعاً هشةةةةةةةة من تنظيم أنفسةةةةةةةهم والمشةةةةةةةاركة في الحياة السةةةةةةةياسةةةةةةةية  
اسةةةةةةةات التي تمسةةةةةةةهم وتنفيذها، وبالتالي  والاقتصةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية والمدنية بجميع جوانبها، وبخاصةةةةةةةة في تخطيط السةةةةةةةي 

 تمكينهم من أن يصبحوا شركاء حقيقيين في التنمية؛

على أن الفقر المدقع مسةةةألة أسةةةاسةةةية يتعين أن تعالجها الحكومات، ومنظومة الأمم المتحدة والمؤسةةةسةةةات   تشدد د - 3 
المنظمةات الاجتمةاعيةة العةاملةة على صةةةةةةةةةةةةةةعيةد المةاليةة الةدوليةة، والقطةاع الخةاص، بمةا يشةةةةةةةةةةةةةةمةل قطةاع الأعمةال، والمجتمع المةدني و 
 الفقر؛ غنى عنه للقضاء على المجتمعات المحلية، وتعيد التأكيد في هذا السياق أن الالتزام السياسي شرط لا

على أن جميع مؤسةةةةةسةةةةةات الأعمال، سةةةةةواء كان  شةةةةةركات عبر وطنية أو غيرها من مؤسةةةةةسةةةةةات    تشدددد د أيضددددا - 4 
ميع حقوق الإنسةةةةةان، وتسةةةةةلم بأن وضةةةةةع قواعد مناسةةةةةبة تنظم أنشةةةةةطة الشةةةةةركات عبر الوطنية الأعمال، تتحمل مسةةةةةؤولية احترام ج

وغيرها من مؤسسات الأعمال، بما في ذلك عن طريق سنّ التشريعات الوطنية، وتشغيلها على نحو يتسم بحس المسؤولية، يمكن  
على توجيه الفوائد التي تحققها الأعمال التجارية أن يسةةةةةةهما في تعزيز حقوق الإنسةةةةةةان وحمايتها وإعمالها واحترامها وأن يسةةةةةةاعدا 

 نحو الإسهام في التمتع بحقوق الإنسان والحريات الأساسية؛

على ضةةةةرورة إيلاء الاعتبار والأولوية الواجبين للقضةةةةاء على الفقر في خطة الأمم المتحدة للتنمية،  تشدد د كذلك   - 5 
ت الهيكلية التي ينطوي عليها باتباع اسةةةةةةتراتيجيات متكاملة منسةةةةةةقة مترابطة  مع التأكيد على أهمية معالجة أسةةةةةةباب الفقر والتحديا

على المسةةةةةةةتويين الوطني والحكومي الدولي وعلى المسةةةةةةةتوى المشةةةةةةةترك بين الوكالات، بما يتسةةةةةةةق مع نتائج المؤتمرات الرئيسةةةةةةةية 
 ميادين المتصلة بهما؛ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة في الميدانين الاقتصادي والاجتماعي وال

بالدول الأعضةةةةةاء أن تضةةةةةع اسةةةةةتراتيجيات تعاف تسةةةةةتند إلى سةةةةةياسةةةةةات تمويلية مسةةةةةتدامة تراعي المخاطر    تهي  - 6 
المؤتمر الةةدولي الثةةالةة  لتمويةةل  المحتملةةة، وتةةدعمهةةا أطر تمويةةل وطنيةةة متكةةاملةةة وفقةةا لخطةةة عمةةل أديس أبةةابةةا الصةةةةةةةةةةةةةةةادرة عن

، وبدء 19-ية والكسةاد الاقتصةادي الناجمين عن جائحة كوفيد، وأن ترسةم السةياسةات اللازمة لمعالجة الأزمة الاقتصةاد( 626  التنمية
_______________ 
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آثار الجائحة السةةةةلبية على سةةةةبل العيح، على أن تشةةةةمل تلك السةةةةياسةةةةات تدابير   الانتعاش الاقتصةةةةادي والتقليل إلى أدنى حد من
زيادة فرص المؤسةةةةسةةةةات الرسةةةةمي، و  هادفة للقضةةةةاء على الفقر وتوفير الحماية الاجتماعية للعاملين في القطاعين الرسةةةةمي وغير

المتناهية الصةةةغر والصةةةغيرة والمتوسةةةطة في الحصةةةول على التمويل وخدمات بناء القدرات، وآليات للإدماج المالي، وحوافز مالية 
قوية، وسةةةةياسةةةةات نقدية داعمة، وتهيب بالجهات المانحة وبغيرها من الجهات صةةةةاحبة المصةةةةلحة أن تدعم البلدان التي تفتقر إلى 

السةةةةةاحلية والدول الجزرية الصةةةةةغيرة النامية، وكذلك  سةةةةةيما أقل البلدان نموا والبلدان النامية غير تنفيذ هذه التدابير، ولاالقدرة على  
 البلدان المنخفضة الدخل والبلدان المتوسطة الدخل؛

وفعلي أن انتشةةةةةار الفقر المدقع على نطاق واسةةةةةع يعوق التمتع بحقوق الإنسةةةةةان على نحو كامل  تؤك  من ج ي   - 7 
ويضةعف الديمقراطية والمشةاركة الشةعبية، ويمكن أيضةا أن يعرقل المشةاركة الكاملة والفعالة في الحياة السةياسةية والعامة، ولا سةيما 

 بالنسبة للنساء والفتيات والأشخاص ذوي الإعاقة؛

حتياجات الاجتماعية  بضةةةةرورة احترام وإعمال حقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية من أجل تلبية أكثر الا  تسدددلّم - 8 
إلحاحةةةةةةا للنةةةا  الذيةةةةةةن يعيشةةةةةةون فةةةةةةي فقةةةةةةةةةر، بوسائل منها تصميم واستحةةةةةةداث آليات مناسبة لتعزيةةةز وتوطيةةةد المؤسسةةةةةةات والإدارة  

 الديمقراطية؛

الة عدم ، ولا سةةةةيما الالتزامات بكف( 627  2030الالتزامات الواردة في خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام   تؤك  من ج ي  - 9 
ترك أي أحد خلف الركب، وبالوصول إلى أكثر النا  تخلفا عن الركب وأشدهم ضعفا، وبتحقيق الهدف الأول من أهداف التنمية 

دولار  2,25المسةةةةتدامة، بسةةةةبل منها عدم ادخار أي جهد في مكافحة الفقر المدقع، الذي يقا  حاليا بالعيح على دخل يقل عن 
 ؛2030اليوم، والقضاء عليه لصالف جميع النا  أينما كانوا بحلول عام  ة فيمن دولارات الولايات المتحد

باعتبارها مخططا لإعادة البناء على  2030التزامها الكامل بخطة التنمية المسةةةتدامة لعام   تؤك  من ج ي  أيضددا -  10 
لما  يه   2030إلى تنفيذ خطة عام  ، وتهيب بالدول الأعضةاء أن تجعل الجهود الرامية19-نحو أفضةل بعد انجلاء جائحة كوفيد

مصةةةةةةةةةةةةلحة الجميع بتحقيق جميع الأهداف والغايات المسةةةةةةةةةةةةطرة فيها، تتعزز وترتفع وتيرتها في هذا العقد من العمل من أجل بناء  
يبقى فيها أحد خلف الركب، وأن تقوم باسةةةةةةتثمارات  مجتمعات أكثر اسةةةةةةتدامة وسةةةةةةلاما وإنصةةةةةةافا وشةةةةةةمولا وقدرة على الصةةةةةةمود لا

مة طويلة الأجل للقضةةةةةةةةةةةةاء على الفقر بجميع أشةةةةةةةةةةةةكاله، بما في ذلك الفقر المدقع، وكذلك لمعالجة أوجه عدم المسةةةةةةةةةةةةاواة مسةةةةةةةةةةةةتدا
والانتهاكات أو التجاوزات الماسةةةةة بحقوق الإنسةةةةان التي تسةةةةبب  في تفاقم أوجه الضةةةةعف إلى حد بعيد وزادت من ايثار السةةةةلبية 

 المناخ والأزمة البيئية من أجل بناء مستقبل أفضل للجميع؛  ، وللتصدي لتغير19-الناجمة عن جائحة كوفيد

بةالقضةةةةةةةةةةةةةةاء على الفقر وتعزيز    2005الالتزام المعلن عنةه في مؤتمر القمةة العةالمي لعةام    تؤكد  من جد يد  كدذلدك -  11 
 ؛( 628  النمو الاقتصادي المطرد والتنمية المستدامة والرخاء الشامل للجميع، بمن فيهم النساء والفتيات

إلى أن تعزيز توفير الخةدمةات الاجتمةاعيةة للجميع وتوفير حةد أدنى من الحمةايةة الاجتمةاعيةة يمكن أن   تشدددددددددير -  12 
يسةةةةةةةهما بشةةةةةةةكل كبير في تدعيم مكاسةةةةةةةب التنمية وتحقيق المزيد منها وأن نظم الحماية الاجتماعية التي تتصةةةةةةةدى لعدم المسةةةةةةةاواة 

_______________ 
 .70/1القرار  (627 
 .60/1انظر القرار  (628 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
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لمكاسةب التي تحقق   يما يتعلق بأهداف التنمية المسةتدامة، وتحيط علما في  والإقصةاء الاجتماعي وتقلل منهما ضةرورية لحماية ا
 (؛202 رقم  2012 هذا الصدد بتوصية منظمة العمل الدولية بشأن الحدود الدنيا للحماية الاجتماعية لعام

، تعميم  الدول على أن تكفل، في إطار وضةةةةةةةةةةع برامج الحماية الاجتماعية وتنفيذها ورصةةةةةةةةةةدها وتقييمها تشددددددجع -  13 
مراعاة المنظور الجنسةةاني وتعزيز جميع حقوق الإنسةةان وحمايتها طوال تلك العملية، وذلك وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي 

 لحقوق الإنسان؛

بالدول أن تنفذ سةياسةات الحماية الاجتماعية المراعية للمنظور الجنسةاني، وكذلك سةياسةات مالية تسةهم في    تهي  -  14 
مسةاواة بين الجنسةين وتمكين جميع النسةاء والفتيات بوسةائل من بينها تيسةير المزيد من الفرص لاسةتفادة النسةاء، ولا سةيما تعزيز ال

ربةةات الأسةةةةةةةةةةةةةةر، من نظم الحمةةايةةة الاجتمةةاعيةةة والخةةدمةةات المةةاليةةة والتجةةاريةةة، بمةةا في ذلةةك القروض، وإدمةةاجهن في تلةةك النظم 
 والخدمات؛

ميع التدابير اللازمة للقضةةةةةةةةةةاء على التمييز ضةةةةةةةةةةد جميع الأشةةةةةةةةةةخاص، وبخاصةةةةةةةةةة  الدول على اتخاذ جتشددددددجع  -  15 
ممارسةةةةةةات تؤدي إلى الحرمان من التمتع   الأشةةةةةةخاص الذين يعيشةةةةةةون في فقر، وعلى الامتناع عن اعتماد أي قوانين أو لوائف أو

ا ية، أو تقيد التمتع بها، وعلى كفالة بجميع حقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية، بما فيها الحقوق الاقتصةةةةادية والاجتماعية والثق
 المساواة للنا ، وبخاصة الأشخاص الذين يعيشون في فقر، في اللجوء إلى العدالة؛

بالدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء أن تكفل، لدى اتخاذها تدابير للقضةةةةةةةةةةةةةاء على التمييز، أن تكون أطرها القانونية، عند    تهي  -  16 
الاجتماعي والاقتصةةةةةةادي، وأن تلبي الحاجة إلى القضةةةةةةاء بشةةةةةةكل فعال على  الاقتضةةةةةةاء، خالية من التمييز على أسةةةةةةا  الوضةةةةةةع

 العقبات التي يواجهها الفقراء في مجالات مثل الإسكان والعمالة والتعليم والصحة والخدمات الاجتماعية الأخرى؛

ا، وتقر في الوقة   بةالجهود الجةاريةة من أجةل تعزيز التعةاون بين بلةدان الجنوب والتعةاون الثلاثي ودعمهمة   ترحد  -  17 
نفسه بإسهام هذا التعاون في الجهود التي تبذلها البلدان النامية من أجل المشاركة في القضاء على الفقر، وتؤكد على أن التعاون 

 بين بلدان الجنوب ليس بديلا عن التعاون بين بلدان الشمال والجنوب بل هو بالأحرى مكمل له؛

يز جهوده للتصةةةةةدي للتحديات التي تسةةةةةهم في الفقر المدقع، بما فيها التحديات المجتمع الدولي على تعز تشددددجع  -  18 
الناجمة عن الأثر المسةةةةتمر للأزمة المالية والاقتصةةةةادية وانعدام الأمن الغذائي وتقلب أسةةةةعار المواد الغذائية وغيرها من الشةةةةواغل 

التي يشةةةةةةكلها تغير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي في جميع  المسةةةةةةتمرة إزاء الأمن الغذائي العالمي، والأوبئة، والتحديات المتزايدة
 أرجاء العالم، وبخاصة في البلدان النامية، عن طريق تعزيز التعاون من أجل المساعدة في بناء القدرات الوطنية؛

يع في تحقيق هةدف الةدور البةالا الأهميةة الةذي يؤديةه توفير التعليم الجيةد والتعلّم مةدى الحيةاة للجم تؤكد  من جد يد  -  19 
، وبخاصةةةةةةة التعليم 2030القضةةةةةةاء على الفقر والأهداف الإنمائية الأخرى على النحو المتوخى في خطة التنمية المسةةةةةةتدامة لعام 

الأولي والثانوي المجاني والمنصةةةةةةةةةةف والجيد والتدريب من أجل القضةةةةةةةةةةاء على الأمية، والجهود الرامية إلى توسةةةةةةةةةةيع نطاق التعليم  
م العالي والتعليم المهني والتدريب التقني، وبخاصةةةةةةةةةةةة بالنسةةةةةةةةةةةبة للفتيات والنسةةةةةةةةةةةاء، وتوفير القدرات المتعلقة بالموارد  الثانوي والتعلي 

البشةرية والهياكل الأسةاسةية وتمكين الأشةخاص الذين يعيشةون في فقر، وفي هذا السةياق، تعيد أيضةا تأكيد إطار عمل داكار الذي 
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نحو التعليم الجيد   -  2030وإعلان إنشةةةةةيون: التعليم حتى عام   ( 629  2000نيسةةةةةان/أبريل   82اعتمده المنتدى العالمي للتعليم في 
، وتسةةةةلّم بأهمية اسةةةةتراتيجية  ( 630  2015المنصةةةةف والشةةةةامل والتعلم مدى الحياة للجميع، الذي اعتمده المنتدى العالمي للتعليم عام  

، ولا سةةةةةةةةةيما الفقر المدقع، في دعم برامج التعليم للجميع باعتبارها  منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة للقضةةةةةةةةةاء على الفقر
 ؛2030من أهداف التنمية المستدامة بحلول عام  4وسائل لتحقيق الهدف 

مفوض الأمم المتحدة السةةامي لحقوق الإنسةةان إلى مواصةةلة وضةةع مسةةألة الصةةلة بين الفقر المدقع وحقوق    ت ع  -  20 
 تدعو مفوضيته أيضا إلى مواصلة الأعمال المضطلع بها في هذا المجال؛الإنسان في صدارة أولوياته، و 

بالدول وبهيئات الأمم المتحدة، وخصةةوصةةا مفوضةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةان وبرنامج الأمم المتحدة   تهي  -  21 
الحكومية أن تواصةةةةةةةةةةةةةةل إيلاء الاهتمام اللازم لأوجه الصةةةةةةةةةةةةةةلة بين حقوق   الإنمائي، والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير
 مل قطاع الأعمال، والمؤسسات المالية الدولية على أن تحذو حذوها؛الإنسان والفقر المدقع، وتشجع القطاع الخاص، بما يش

بالمبادُ التوجيهية المتعلقة بالفقر المدقع وحقوق الإنسةةةةةةةةةان، التي اعتمدها مجلس حقوق    تحيط علما مع التق ير -  22 
أداة مفيدة يمكن أن تسةةةةتعين بها الدول، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، في صةةةةياغة سةةةةياسةةةةات الحد من   ، باعتبارها11/ 21الإنسةةةةان في قراره  

 الفقر والقضاء عليه وتنفيذها؛

الحكومات وهيئات الأمم المتحدة وصةةةةةةةةةةناديقها وبرامجها ووكالاتها المتخصةةةةةةةةةةصةةةةةةةةةةة المعنية والمنظمات  تشددددددجع   -  23 
الحكومية والجهات الفاعلة من غير الدول   ق الإنسةان والمنظمات غيرالحكومية الدولية الأخرى والمؤسةسةات الوطنية المعنية بحقو 

والقطاع الخاص، بما يشةةةةةةةةمل قطاع الأعمال، على مراعاة المبادُ التوجيهية لدى صةةةةةةةةياغة وتنفيذ سةةةةةةةةياسةةةةةةةةاتها وتدابيرها المتعلقة 
 بالأشخاص المتضررين من الفقر المدقع؛

 سان أن تعمم المبادُ التوجيهية، حسب الاقتضاء؛إلى مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإن  تطل  -  24 

بمةا تبةذلةه الكيةانةات على نطةاق منظومةة الأمم المتحةدة من جهود ابتغةاء تضةةةةةةةةةةةةةةمين أعمةالهةا خطةة التنميةة    ترحد  -  25 
 وأهداف التنمية المستدامة الواردة فيها؛  2030المستدامة لعام 

مجلس حقوق الإنسةان المعني بمسةألة الفقر المدقع وحقوق  بالعمل الذي يضةطلع به المقرر الخاص لتحيط علما   -  26 
، وتلاحظ  ( 632  والسةةابعة والسةةبعين  ( 631  الإنسةةان، بما في ذلك تقريريه المقدمين إلى الجمعية العامة في دورتيها السةةادسةةة والسةةبعين

 العمل الذي يضطلع به الأمين العام لمعالجة ما ورد فيهما من مسائل؛

_______________ 
 باريس،   2000نيسةةةةةان/أبريل  28-26التقرير النهائي للمنتدى العالمي للتعليم، داكار، السةةةةةنغال، انظر منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة،   (629 

2000.) 
أيةار/مةايو    22-19، إنشةةةةةةةةةةةةةةيون، جمهوريةة كوريةا،  2015التقرير النهةائي للمنتةدى العةالمي للتعليم،  انظر منظمةة الأمم المتحةدة للتربيةة والعلم والثقةافةة،  (630 

 (.2015 باريس،   2015
 631) A/76/177. 
 632) A/77/157. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/21/11
https://undocs.org/ar/A/76/177
https://undocs.org/ar/A/77/157
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ظر في المسةةألة في دورتها التاسةةعة والسةةبعين في إطار البند الفرعي المعنون  مسةةائل حقوق  أن تواصةةل الن   تقرر -  27 
الإنسةةةان، بما في ذلك النهج البديلة لتحسةةةين التمتع الفعلي بحقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةيةا من البند المعنون  تعزيز حقوق  

 الإنسان وحمايتهاا.
 
 

 77/224القرار 
 

،  A/77/463/Add.2، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 633  ( 87الفقرة  

 
 

دور مؤسددددسددددات أمناء المظالم وال سددددطاء اي تعزيز حق ق الإنسددددان وحمايتها وت طي  الح م الرشددددي  وسدددديادة   - 224/ 77
 القان ن 

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 634  المتحدة ومبادئه وبالإعلان العالمي لحقوق الإنسانبمقاصد ميثاق الأمم  إذ تؤك  مج دا التزامها 

حزيران/يونيةةه   25إلى إعلان وبرنةةامج عمةةل فيينةةا اللةةذين اعتمةةدهمةةا المؤتمر العةةالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان في    وإذ تشدددددددددير 
، اللذين أعاد فيهما المؤتمر تأكيد الدور المهم والبناء الذي تقوم به المؤسةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةات الوطنية لتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان  ( 635  1993

 وحمايتها، 

كانون الأول/ديسةةةةةمبر  20المؤرخ   163/ 67، و 2010كانون الأول/ديسةةةةةمبر  21المؤرخ   207/ 65قراراتها    وإذ تعي  تيدي  
،  2016كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ    200/ 71، و  2014ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  كةةةانون الأول/  18المؤرخ    168/ 69، و  2012
، المتعلقة بدور 2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   186/ 75، و 2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   19المؤرخ   186/ 72 و

 مؤسسات أمناء المظالم والوسطاء في تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها وتوطيد الحكم الرشيد وسيادة القانون،

حب  بها  باريس( التي ر  إلى المبادُ المتعلقة بمركز المؤسةسةات الوطنية لتعزيز حقوق الإنسةان وحمايتها  مبادُ وإذ تشدير 
 والمرفقة بذلك القرار،   1993كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ   134/ 48الجمعية العامة في قرارها 

 بالمبادُ المتعلقة بحماية مؤسسة أمين المظالم وتعزيزها  مبادُ البندقية(، وإذ تعترف 

 169/ 66ابقة المتعلقة بالمؤسةسةات الوطنية لتعزيز حقوق الإنسةان وحمايتها، وخصةوصةا القرارات إلى قراراتها السة   وإذ تشدير 
كانون   17المؤرخ   163/ 70، و  2013كانون الأول/ديسةةةمبر    18المؤرخ   171/ 68، و 2011كانون الأول/ديسةةةمبر  19المؤرخ 

_______________ 
ا، إستونيا، إسرائيل، اشترك في تقديم مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسبانيا، أسترالي  (633 

بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بيرو، تايلند، تركيا، تشةاد، تشةيكيا،   إسةواتيني، ألبانيا، ألمانيا، أنغولا، أوكرانيا، أيرلندا، إيطاليا،
زامبيا، السةةةةةلفادور،   تونس، الجبل الأسةةةةةود، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةطى، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا،

كندا، كوت  سةةةلوفينيا، السةةةنغال، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، صةةةربيا، غواتيمالا، غينيا، غينيا الاسةةةتوائية، فرنسةةةا، فنلندا، قبرص، قطر، كابو فيردي، كرواتيا،  سةةةلوفاكيا،  
ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا  ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، كيريبا ، لاتليا، لبنان، لكسمبر ، ليبيا، ليتوانيا، مالطة، المغرب، مقدونيا الشمالية، المكسيك،  
 يونان.العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليا، النرويج، النمسا، النيجر، نيجيريا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان وال
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كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   170/ 76، و 2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   156/ 74، و 2015الأول/ديسةةةةةةةةمبر 
 أيلول/  25المؤرخ    18/ 27، و  ( 636  2013حزيران/يونيةةه    13المؤرخ    17/ 23، وكةةذلةةك قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان  2021
،  (639  2018أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر    28المؤرخ   17/ 39، و  ( 638  2016أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   29المؤرخ   15/ 33 ، و( 637  2014سةةةةةةةةةةبتمبر  

 ،( 641  2022تشرين الأول/أكتوبر   7المؤرخ   31/ 51، و ( 640  2020تشرين الأول/أكتوبر   6المؤرخ   22/ 45 و

الاختلافات الوظيلية والهيكلية بين المؤسةةسةةات الوطنية لحقوق الإنسةةان من جهة، ومؤسةةسةةات أمناء المظالم    وإذ تعي  تيدي  
والوسةةطاء من جهة أخرى، وإذ تشةةدد في هذا الصةةدد على أن التقارير المتعلقة بتنفيذ قرارات الجمعية العامة بشةةأن دور مؤسةةسةةات  

 حقوق الإنسان ينبغي أن تكون تقارير مستقلة، أمناء المظالم والوسطاء لمفوضية الأمم المتحدة ل

أن بعض مؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات أمناء المظالم أو الوسةةةةةةةةةطاء ع ين  كآليات وقائية وطنية بموجب البروتوكول   وإذ تلاحظ مع التق ير 
 ،( 642  اللاإنسانية أو المهينة الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو

بالتاري  الطويل لمؤسةةةةسةةةةات أمناء المظالم وبما اسةةةةتجد من تطورات واسةةةةعة النطاق في جميع أنحاء العالم على  إذ تعترفو  
صةةةةةعيد إنشةةةةةاء وتعزيز مؤسةةةةةسةةةةةات أمناء المظالم والوسةةةةةطاء، وإذ تسةةةةةلم بالدور الهام الذي يمكن أن تؤديه هذه المؤسةةةةةسةةةةةات، وفقا 

لحريات الأسةةةةةةاسةةةةةةية، وتوطيد الحكم الرشةةةةةةيد واحترام سةةةةةةيادة القانون عن طريق تقويم  لولايتها، في تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةان وا
 اختلال موازين القوى بين الأفراد والجهات التي تقدم الخدمات العامة،

بالاهتمام المتزايد بصةةةةةةورة سةةةةةةريعة في جميع أنحاء العالم بإنشةةةةةةاء وتعزيز مؤسةةةةةةسةةةةةةات أمناء المظالم والوسةةةةةةطاء،   وإذ ترح  
 الدور المهم الذي يمكن أن تؤديه هذه المؤسسات، وفقا لولايتها، في دعم تسوية الشكاوى على الصعيد الوطني،تسلم ب  وإذ

الدول الأعضةةاء على إنشةةاء مؤسةةسةةات مسةةتقلة لأمناء المظالم والوسةةطاء وعلى تعزيز المؤسةةسةةات القائمة، وذلك  وإذ تشدجع 
الصةةةةلة، بما فيها مبادُ البندقية، وعلى النظر في التما  المسةةةةاعدة من بسةةةةبل منها كفالة اسةةةةتقلالها بما يتماشةةةةى والمبادُ ذات  

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان في هذا الصدد،

بأن دور مؤسسات أمناء المظالم والوسطاء، سواء كان  تتخذ شكل مؤسسات وطنية لحقوق الإنسان أم لا، يتمثل   وإذ تسلم 
ان والحريات الأسةةةاسةةةية وتوطيد الحكم الرشةةةيد واحترام سةةةيادة القانون، بوصةةةف ذلك وظيفة مسةةةتقلة في تعزيز وحماية حقوق الإنسةةة 

 وإضا ية، وإن كان  تشكل أيضا جزءا لا يتجزأ من جميع جوانب عملها الأخرى،

طة التنفيذية أو أهمية إتاحة الإدارة الذاتية لمؤسةسةات أمناء المظالم والوسةطاء، حيثما وجدت، والاسةتقلال عن السةل وإذ تؤك  
القضةةةةةةةةةةائية للحكومة أو عن وكالاتها أو الأحزاب السةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةية، حتى تتمكن من النظر في جميع المسةةةةةةةةةةائل المتصةةةةةةةةةةلة بمجالات  

_______________ 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/68/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم انظر  (636 
الملحق رقم  المرجع نفسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةه،   (637  والسةةةةةةةةةةةةةةتون،  التةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةةعةةةةةة  والتصةةةةةةةةةةةةةةويبةةةةةان  53الةةةةةدورة    A/69/53/Add.1/Corr.1و    A/69/53/Add.1   ألف 
 بع، الفرع ألف.، الفصل الراA/69/53/Add.1/Corr.2و
 (، الفصل الثاني.A/71/53/Add.1/Corr.1و  A/71/53/Add.1  ألف والتصويب 53الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (638 
 (، الفصل الثال .A/73/53/Add.1  ألف 53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (639 
 (، الفصل الثال .A/75/53/Add.1  ألف 53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (640 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.A/77/53/Add.1  ألف 53الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (641 
 642) United Nations, Treaty Series, vol. 2375, No. 24841. 
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اختصةةةاصةةةها، دون تهديد حقيقي أو متصةةةور لقدرتها أو كفاءتها من حي  الإجراءات التي تتبعها، ودون خشةةةية أعمال الانتقام أو 
ضادة بأي شكل كان  سواء على شبكة الإنترن  أو خارجها، التي قد تهدد أداءها أو السلامة الجسدية  التخويف أو الاتهامات الم

 للمسؤولين التابعين لها أو أمنهم،

أن مؤسةةةسةةةات أمناء المظالم والوسةةةطاء، حيثما وجدت، قد تكون مهددة، سةةةواء في اسةةةتقلاليتها أو   وإذ تلاحظ مع بال  القل  
 أو السلامة الجسدية لموظفيها وأمنهم،  مصداقيتها أو ميزانياتها

العامة وتحسةةةةةةين  دور مؤسةةةةةةسةةةةةةات أمناء المظالم والوسةةةةةةطاء في تعزيز الحكم الرشةةةةةةيد في الإدارات  وإذ تضددددع اي اعت ارلا 
علاقات هذه الإدارات مع المواطنين، وفي تعزيز احترام حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية، وفي توطيد الخدمات العامة المقدمة 

 من خلال تعزيز سيادة القانون والحكم الرشيد والشفا ية والمساءلة والإنصاف،

الدور المهم الذي تقوم به مؤسةةسةةات أمناء المظالم والوسةةطاء القائمة في إعمال سةةيادة القانون  وإذ تضدع اي اعت ارلا أيضدا 
 على نحو فعال واحترام مبادُ العدالة والمساواة، 

لولاية اللازمة لهذه المؤسةسةات، حسةب الاقتضةاء، بما في ذلك سةلطة تقييم ورصةد المسةائل وسةلطة  بأهمية إسةناد ا وإذ تعترف 
التحقيق فيها بمبادرة منها، حيثما تن  التشةةةةةةريعات الوطنية على ذلك، وتوفير الحماية لها لإتاحة اتخاذ إجراءات مسةةةةةةتقلة وفعالة  

دعم الدولة لاسةةةةةةةتقلال وكفاءة وحياد أمين المظالم والإجراءات  إزاء ما يتعرض إليه أي شةةةةةةةخ  أو جماعة من إجحاف، وبأهمية  
 التي يتبعها،

أهمية الاستقلال والاستقرار الماليين والإداريين لهذه المؤسسات، وإذ تلاحظ بارتياح الجهود التي تبذلها الدول التي   وإذ تؤك  
والاسةتقلال، بوسةائل من بينها تكليفها بالقيام بدور المحقق  وفرت لمؤسةسةات أمناء المظالم والوسةطاء فيها مزيدا من الإدارة الذاتية 

 أو تعزيز هذا الدور، 

أن هذه المؤسةةةسةةةات يمكنها، حيثما وجدت، الاضةةةطلاع بدور مهم في تقديم المشةةةورة للحكومات  يما يتعلق   وإذ تؤك  أيضددا 
كوك الدولية ذات الصةةةةةةةةلة، وبمواءمة بصةةةةةةةةياغة قوانين وسةةةةةةةةياسةةةةةةةةات وطنية جديدة أو تعديل القائم منها، وبالتصةةةةةةةةديق على الصةةةةةةةة 

 التشريعات والممارسات الوطنية مع الالتزامات الدولية الواقعة على دولها في مجال حقوق الإنسان،

أهمية التعاون الدولي  يما بين مكاتب أمناء المظالم والوسةةةةةةةةةةطاء، وإذ تشةةةةةةةةةةير إلى الدور الذي تضةةةةةةةةةةطلع به  وإذ تؤك  كذلك 
 ية لمؤسسات أمناء المظالم والوسطاء في تعزيز التعاون وتبادل أفضل الممارسات،الرابطات الإقليمية والدول

مؤسةةةسةةةات أمناء المظالم والوسةةةطاء على تبادل أفضةةةل الممارسةةةات بشةةةأن عملها وأدائها، وعلى مواصةةةلة العمل   وإذ تشددجع 
الم، والتحالف العالمي للمؤسةسةات الوطنية بنشةاط مع مفوضةية الأمم المتحدة السةامية لحقوق الإنسةان، والمعهد الدولي لأمناء المظ

 لحقوق الإنسان، والشبكات والرابطات الإقليمية الأخرى لتبادل الخبرات والدرو  المستفادة وأفضل الممارسات،

العمل النشةةةةةةةط المتواصةةةةةةةل الذي يقوم به كل من الشةةةةةةةبكة العالمية لأمناء المظالم والمعهد الدولي لأمناء   وإذ تلاحظ بارتياح 
الم، والتعاون الوثيق مع رابطات وشةبكات أمناء المظالم والوسةطاء الإقليمية النشةطة، وهي رابطة أمناء المظالم لمنطقة البحر المظ

الأمريكي لأمناء المظالم، ورابطة أمناء المظالم والوسةةةةطاء في البلدان الناطقة بالفرنسةةةةية،   -الأبيض المتوسةةةةط، والاتحاد الإيبيري  
مناء المظالم، والرابطة الأفريقية لأمناء المظالم والوسةةةةطاء، والشةةةةبكة العربية لأمناء المظالم، ومبادرة الشةةةةبكة  والرابطة ايسةةةةيوية لأ

الأوروبية للوسةةةةةةةةةةةةاطة، وتحالف أمناء المظالم لمنطقة المحيط الهادُ، وتحالف أمناء المظالم للمنطقة الأوروبية ايسةةةةةةةةةةةةيوية، ومع 
 لوسطاء النشطة،سائر رابطات وشبكات أمناء المظالم وا
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 ؛  ( 643  بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

 الدول الأعضاء بشدة على القيام بما يلي: تشجع - 2 

النظر في إنشاء مؤسسات مستقلة تدار ذاتيا لأمناء المظالم والوسطاء، أو تعزيز ما هو قائم منها، على الصعيد   أ( 
الوطني، وعلى الصةةةةةةعيدين الإقليمي أو المحلي عند الاقتضةةةةةةاء، بما يتسةةةةةةق مع المبادُ المتعلقة بحماية مؤسةةةةةةسةةةةةةة أمين المظالم  

 من المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان أو بصفتها مؤسسة موازية لها؛ والنهوض بها  مبادُ البندقية(، إما باعتبارها  

تزويد مؤسةةةةسةةةةات أمناء المظالم والوسةةةةطاء، حيثما وجدت، بالإطار الدسةةةةتوري والتشةةةةريعي اللازم، وبدعم وحماية    ب( 
ميزانية، وبولاية موسةةةةةةةةةعة تشةةةةةةةةةمل جميع الدولة، وبالموارد المالية الكا ية لإمدادها بالموظفين ولتلبية احتياجاتها الأخرى المتعلقة بال

الخدمات العامة، وبالسةةةةلطات اللازمة لضةةةةمان توفر ما يلزم لها من أدوات لاختيار النظر في المسةةةةائل وتسةةةةوية القضةةةةايا المتعلقة 
لايتها بسةوء الإدارة وإجراء تحقيقات مسةتليضةة والإبلا  عن النتائج، وبجميع الوسةائل المناسةبة الأخرى من أجل ضةمان ممارسةة و 

بكفاءة واسةةةةةةتقلال وتعزيز مشةةةةةةروعية ومصةةةةةةداقية أعمالها بوصةةةةةةفها آليات لتعزيز حقوق الإنسةةةةةةان وحمايتها وتوطيد الحكم الرشةةةةةةيد  
 واحترام سيادة القانون؛  

اتخاذ الخطوات المناسةةبة، حيثما وجدت مؤسةةسةةات أمناء المظالم والوسةةطاء، لضةةمان اتباع طرق في تعيين أمين    ج( 
 سيط يحترم فيها الاستقلال التام لها وتنم عن اعتراف الدولة بها واحترامها لها ولعملها؛المظالم أو الو 

إسةةناد ولاية واضةةحة لمؤسةةسةةات أمناء المظالم والوسةةطاء، حيثما وجدت، لإتاحة منع أي حالات إجحاف أو سةةوء    د( 
تقارير عن أنشطتها، حسب الاقتضاء، سواء ذات  إدارة وتسويتها على النحو المناسب والنهوض بحقوق الإنسان وحمايتها، وتقديم  

 طابع عام أو بشأن مسائل محددة؛ 

ضةةمان حصةةول مؤسةةسةةات أمناء المظالم والوسةةطاء وموظفيها على الحماية المناسةةبة من التجاوزات غير المبررة   هة( 
 هم والتزاماتهم القانونية؛والتعسلية للإجراءات القانونية  يما يتعلق بالمسائل التي تضطلع بها  يما يتصل بواجبات 

اتخاذ الخطوات المناسةةبة لضةةمان توفير الحماية الكا ية لمؤسةةسةةات أمناء المظالم والوسةةطاء، حيثما وجدت، من   و( 
الإكراه أو أعمال الانتقام أو التخويف أو التهديد، بما في ذلك من جانب السةةةةةةةةةلطات الأخرى، والتحقيق في هذه الأعمال بسةةةةةةةةةرعة  

 واجب ومساءلة مرتكبيها؛  وعلى النحو ال

إيلاء الاعتبار الواجب للمبادُ المتعلقة بمركز المؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةات الوطنية لتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةان وحمايتها  مبادُ    ز( 
 عندما يسند إلى مؤسسة أمين المظالم أو الوسيط دور ايليات الوقائية الوطنية وآليات الرصد الوطنية؛  (644)باريس(

للتوعية، حسةةب الاقتضةةاء، على الصةةعيد الوطني، وبالتعاون مع جميع أصةةحاب المصةةلحة    إعداد وتنظيم أنشةةطة  ح( 
 ذوي الصلة، من أجل إذكاء الوعي بالدور المهم الذي تقوم به مؤسسات أمناء المظالم والوسطاء؛

_______________ 
 643) A/77/248. 
 ، المرفق.48/134القرار  (644 

https://undocs.org/ar/A/77/248
https://undocs.org/ar/A/RES/48/134
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ضةةةةية تعميم وتبادل أفضةةةةل الممارسةةةةات بشةةةةأن عمل وأداء مؤسةةةةسةةةةات أمناء المظالم والوسةةةةطاء، بالتعاون مع مفو   ط( 
 الأمم المتحدة لحقوق الإنسان والمعهد الدولي لأمناء المظالم والمنظمات الدولية والإقليمية لأمناء المظالم الأخرى؛

بأن لكل دولة، وفقا لإعلان وبرنامج عمل فيينا، الحق في أن تختار إطار المؤسةةةةةسةةةةةات الوطنية، بما في   تسددددلم - 3 
ف لاحتياجاتها الخاصةة على الصةعيد الوطني من أجل تعزيز حقوق الإنسةان طبقا ذلك مؤسةسةات أمناء المظالم والوسةطاء، الأصةل

 للصكوك الدولية لحقوق الإنسان؛ 

الدول الأعضةاء على ضةمان الحماية الكا ية لمؤسةسةات أمناء المظالم والوسةطاء الخاصةة بها من الإكراه  تشدجع - 4 
 والانتقام والترهيب والتهديد؛

عضةةاء على كفالة توفير التمويل الكافي لمؤسةةسةةات أمناء المظالم والوسةةطاء الخاصةةة بها  الدول الأ  تشدجع أيضدا - 5 
 لتمكينها من الاضطلاع بولاياتها على نحو يتسم بالاستقلالية والكفاءة؛ 

بأنه ينبغي رصةةةةد وتقييم الفعالية العملية لإطار المؤسةةةةسةةةةات الوطنية المذكور الذي يقع عليه الاختيار بما   تسدددلم - 6 
ق مع المعايير المقبولة والمعترف بها دوليا، وبأن هذا الإطار ينبغي أن لا يشةكل تهديدا للإدارة الذاتية للمؤسةسةة أو اسةتقلالها يتسة 

 وأن لا يحد من قدرتها على تنفيذ ولايتها؛  

المظالم   بمشاركة مفوضية حقوق الإنسان بنشاط في جميع الاجتماعات الدولية والإقليمية لمؤسسات أمناء  ترح  - 7 
 والوسطاء، سواء نظم  بالحضور الشخصي أو بالوسائل الإلكترونية كبديل عن ذلك؛ 

الدول الأعضةةةاء والمؤسةةةسةةةات الإقليمية والدولية لأمناء المظالم والوسةةةطاء على أن تقوم بانتظام بالتحاور   تشددجع - 8 
 جميع المسائل ذات الصلة؛  مع المفوضية وتبادل المعلومات معها وبإطلاعها على أفضل الممارسات بشأن

المفوضةةةية على أن تنظم، من خلال خدماتها الاسةةةتشةةةارية، أنشةةةطة تخصةةة  لمؤسةةةسةةةات أمناء المظالم    تشددجع - 9 
والوسةةةةةةطاء القائمة وأن تدعم تلك الأنشةةةةةةطة، وأن تعمل على تعزيز دور هذه المؤسةةةةةةسةةةةةةات في إطار النظم الوطنية لحماية حقوق  

 الإنسان؛ 

 أمناء المظالم والوسطاء، حيثما وجدت، على القيام بما يلي: مؤسسات  تشجع -  10 

العمل، حسةب الاقتضةاء، وفقا لجميع الصةكوك الدولية ذات الصةلة، بما فيها مبادُ باريس ومبادُ البندقية، من   أ( 
ان وحمايتها وتوطيد أجل تدعيم اسةةةةةتقلالها وإدارتها الذاتية وتعزيز قدرتها على مسةةةةةاعدة الدول الأعضةةةةةاء في تعزيز حقوق الإنسةةةةة 

 الحكم الرشيد واحترام سيادة القانون؛  

التقدم، بالتعاون مع المفوضةةةية، بطلب اعتمادها لدى التحالف العالمي للمؤسةةةسةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةان، في    ب( 
كن من التحاور الحالات التي تؤدي فيها مؤسةةةةسةةةةة أمين المظالم أو الوسةةةةيط وظيفة المؤسةةةةسةةةةة الوطنية لحقوق الإنسةةةةان، لكي تتم

 المتحدة؛  بفعالية مع هيئات حقوق الإنسان ذات الصلة في منظومة الأمم

تقديم تقارير علنية عن أنشةةةةةةطتها، توخيا لمبدأي المسةةةةةةاءلة والشةةةةةةفا ية، إلى السةةةةةةلطة التي تعين أمين المظالم أو   ج( 
 الوسيط في الدول الأعضاء، وذلك على أسا  سنوي على الأقل؛ 



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1350 

ع الهيئات الحكومية ذات الصةةلة وتطوير التعاون مع منظمات المجتمع المدني، دون الإخلال بإدارتها  التعاون م  د( 
 الذاتية أو استقلالها؛ 

 تنظيم أنشطة للتوعية تتناول أدوارها ومهامها، بالتعاون مع جميع أصحاب المصلحة ذوي الصلة؛   هة( 

الإنسةةةةةةان وغيرهما من  التعامل مع المعهد الدولي لأمناء المظالم والتحالف العالمي للمؤسةةةةةةسةةةةةةات الوطنية لحقوق   و( 
 الممارسات؛  وأفضلالشبكات والرابطات الإقليمية بغية تبادل التجارب والدرو  المستفادة 

إلى رئيس الجمعية العامة أن يعقد، في حدود الموارد المتاحة، خلال الدورة الثامنة والسةةةةبعين، حلقة نقاش   تطل  -  11 
ر يعة المسةتوى بشةأن موضةوع  الانفتاح أمام الجمهور والشةمولية: وضةع مبادرات اسةتراتيجية لإذكاء الوعي بدور وعمل مؤسةسةات  

وسةةةةةةةطاء في تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةان وحمايتها وتوطيد الحكم الرشةةةةةةةيد وسةةةةةةةيادة القانونا، وأن يعد موجزا للمناقشةةةةةةة  أمناء المظالم وال
 لتعميمه على جميع الدول الأعضاء؛ 

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار،    تطل  -  12 
بات التي تواجهها الدول الأعضةةةةةاء في هذا الصةةةةةدد، وأفضةةةةةل الممارسةةةةةات في عمل مؤسةةةةةسةةةةةات أمناء المظالم  سةةةةةيما عن العق ولا

والوسةةةطاء وأدائها لوظائفها، وعن الحلول الكفيلة بتعزيز دور وعمل مؤسةةةسةةةات أمناء المظالم والوسةةةطاء في تعزيز حقوق الإنسةةةان  
 وحمايتها وتوطيد الحكم الرشيد وسيادة القانون.

 
 

 77/225 القرار
 

،  A/77/463/Add.2    ، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 645  ( 87الفقرة  

 
 

م ااحة التعصدد  والق ل ة السددلبية وال صددم والتمييز والتحريض على العنف وممارسددت  ضدد  الأشددخاص بسددب    - 225/ 77
 دينهم أو معتق لم

 ،إن الجمعية العامة 

ز احترام الجميع لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان   إذ تؤك  من ج ي   التعهد الذي قطعته جميع الدول بموجب ميثاق الأمم المتحدة بأن تعزدّ
 والحريات الأساسية كافة ومراعاتها دون تمييز لأسباب منها الدين أو المعتقد، وأن تشجع على ذلك،

_______________ 
ليشةةةةةةةةةتي، جمهورية أفريقيا  - اشةةةةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إريتريا، أسةةةةةةةةةتراليا، بيرو، تايلند، تيمور  (645 

باسةةم الدول الأعضةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةاء في منظمة التعاون البوليفارية(، الكونغو، مصةةر   -الوسةةطى، غينيا الاسةةتوائية، فنزويلا  جمهورية 
 ( واليابان.الإسلامي

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.2
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آذار/مار   23المؤرخ   25/ 19و    ( 646  2011آذار/مار    24المؤرخ   18/ 16بقرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان  وإذ ترح  
المؤرخ   26/ 31و    ( 649  2015آذار/مةةةار     27المؤرخ    29/ 28و    ( 648  2013آذار/مةةةار     22المؤرخ    31/ 22و    ( 647  2012
  (652 2018آذار/مةةةةار     23المؤرخ    38/ 37 و  ( 651  2017ار   آذار/مةةةة   24المؤرخ    32/ 34و    ( 650  2016آذار/مةةةةار     24
 آذار/  24المؤرخ    27/ 46و    ( 654  2020حزيران/يونيةةةه    22المؤرخ    34/ 43و    ( 653  2019آذار/مةةةار     22المؤرخ    25/ 40 و

كةةانون    20المؤرخ    178/ 67، وقرارات الجمعيةةة العةةامةةة  ( 656  2022نيسةةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةل    1المؤرخ    31/ 49، و  ( 655  2021مةةار   
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   174/ 69و    2013كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ   169/ 68 و  2012الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 

  176/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةمبر   19المؤرخ   195/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةمبر   17المؤرخ   157/ 70و   2014
كانون   18المؤرخ   164/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   17المؤرخ   164/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  19المؤرخ 

الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ    187/ 75و    2019ر  الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمب  الأوّل/  16المؤرخ    157/ 76و    2020كةةةةةةانون   كةةةةةةانون 
 ،2021 ديسمبر

لدين أو المعتقد وتنفيذ تدابير تضةةةةةةةةةمن المسةةةةةةةةةاواة في  واجب الدول حظر التمييز والعنف على أسةةةةةةةةةا  ا  وإذ تؤك  من ج ي  
 الحماية القانونية الفعالة،

 أن جميع حقوق الإنسان عالمية ومترابطة ومتشابكة وغير قابلة للتجزئة، وإذ تؤك  من ج ي  أيضا 

ين  على أمور منها أن لكل إنسةةةةةةان  ( 657  أن العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية وإذ تؤك  من ج ي  كذلك 
الحق في حرية الفكر والضةةةةةةةةةمير والدين أو المعتقد، ويشةةةةةةةةةمل ذلك الحرية في أن يختار بنفسةةةةةةةةةه أن يكون له دين أو معتقد أو أن 
طريق  يعتنق هةذا الةدين أو المعتقةد والحريةة في المجةاهرة بةدينةه أو معتقةده، بمفرده أو مع جمةاعةة من الأفراد، علنةاً أو سةةةةةةةةةةةةةةراً، عن  

 العبادة وإقامة الشعائر والممارسة والتعليم،

الةدور الإيجةابي الةذي يمكن أن تؤديةه ممةارسةةةةةةةةةةةةةةة الحق في حريةة الرأي والتعبير والاحترام الكةامةل لحريةة   وإذ تؤكد  من جد يد  
ممارسةةةةةةةة الحق في   التما  المعلومات وتلقيها ونقلها في ترسةةةةةةةي  الديمقراطية ومكافحة التعصةةةةةةةب الديني، وإذ تعيد كذلك تأكيد أن

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، 19 حرية التعبير تنطوي على واجبات ومسؤوليات خاصة وفقاً للمادة

_______________ 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.A/66/53  53قم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، الملحق ر انظر  (646 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/67/53/Corr.1و  A/67/53  53الدورة السابعة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (647 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/68/53  53الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (648 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/70/53  53الدورة السبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (649 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/71/53  53الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (650 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/72/53  53ن، الملحق رقم الدورة الثانية والسبعو المرجع نفسه،  (651 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/73/53  53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (652 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/74/53  53دورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم الالمرجع نفسه،  (653 
 ألف.(، الفصل الرابع، الفرع A/75/53  53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (654 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/76/53  53الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (655 
 ، الفصل الساد ، الفرع ألف(A/77/53  5353الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (656 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (657 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/16/18
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/19/25
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/22/31
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/28/29
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/31/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/34/32
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/37/38
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/40/25
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/43/34
https://undocs.org/ar/A/RES/46/27
https://undocs.org/ar/A/RES/49/31
https://undocs.org/ar/A/RES/67/178
https://undocs.org/ar/A/RES/68/169
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https://undocs.org/ar/A/67/53/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/68/53
https://undocs.org/ar/A/70/53
https://undocs.org/ar/A/71/53
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من الأعمةال التي تةدعو إلى الكراهيةة الةدينيةة وتؤدي بةالتةالي إلى تقويض روح التسةةةةةةةةةةةةةةامف واحترام    وإذ تعرب عن بدال  القل  
 التنوع،

 أن الإرهاب لا يمكن ولا ينبغي ربطه بأي دين أو جنسية أو حضارة أو جماعة عرقية، ج ي  وإذ تؤك  من 

الأعمال الإجرامية التي ترتكبها الجماعات والحركات الإرهابية والمتطرفة ضةةةةةةةةةةةةد الأشةةةةةةةةةةةةخاص بسةةةةةةةةةةةةبب دينهم أو   وإذ ت ين 
 و معتقد بعينه،معتقدهم، وإذ تعرب عن عميق أسفها إزاء محاولات ربط هذه الأعمال بأي دين أ

أن العنف لا يمكن مطلقةاً أن يكون رداً مقبولا على أعمةال التعصةةةةةةةةةةةةةةب القةائمةة على أسةةةةةةةةةةةةةةا  الةدين أو   وإذ تؤكد  من جد يد  
 المعتقد،  

كةةةةانون   3المؤرخ    19/ 70و    2014كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    15المؤرخ    140/ 69إلى اتخةةةةاذهةةةةا القرارات    وإذ تشدددددددددير 
ن الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر كانو  11المؤرخ   136/ 72و    2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ   249/ 71و   2015الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 

  26/ 75و    2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر    12المؤرخ   23/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر    12المؤرخ   129/ 73و   2017
المتعلقة بتشةةةةةةةةةةجيع الحوار والتفاهم    2021كانون الأوّل/ديسةةةةةةةةةةمبر  9المؤرخ   69/ 76و  2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   2المؤرخ 

المتعلق بتحالف الأمم المتحدة  2015تموز/يوليه    6المؤرخ   312/ 69والتعاون بين الأديان والثقافات من أجل السةةةةةةلام، والقرارين  
عقداً   2022-2013، الذي أعلن   يه الجمعية العامة الفترة 2012كانون الأول/ديسةةةةةمبر  17المؤرخ   104/ 67 للحضةةةةةارات، و

 دولياً للتقارب بين الثقافات،

من اسةتمرار حوادث التعصةب والتمييز والعنف ضةد الأشةخاص بسةبب دينهم أو معتقدهم في جميع   وإذ يسداورلا بال  القل  
 أنحاء العالم،

 من أي دعوة إلى التمييز أو العنف على أسا  الدين أو المعتقد، وإذ تعرب عن استيائها 

هم وأي أعمال من ذلك من جميع أعمال العنف ضةةةةةد الأشةةةةةخاص بسةةةةةبب دينهم أو معتقد  وإذ تعرب عن اسددددتيائها الشدددد ي  
 القبيل تمس بيوتهم أو أعمالهم أو ممتلكاتهم أو مدارسهم أو مراكزهم الثقا ية أو أماكن العبادة الخاصة بهم،

من جميع الهجمات على الأماكن والمواقع والمزارات الدينية وداخلها، التي تشةةةةةةكل    وإذ تعرب عن اسددددتيائها الشدددد ي  أيضددددا 
لا سةةةةةةيما قانون حقوق الإنسةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةاني، بما في ذلك أي تدمير متعمد ل ثار والمعالم انتهاكاً للقانون الدولي، و 

 التاريخية،

من انتشةةةار ظاهرة الإفلات من العقاب في بعض الحالات، و ياب المسةةةاءلة في بعض المواقف،    وإذ يسدداورلا بال  القل  
المعتقد في المجالين العام والخاص، وإذ تؤكد أهمية  سةةةةا  الدين أوفي سةةةةياق التصةةةةدي للعنف الممار  ضةةةةد الأشةةةةخاص على أ

 بذل الجهود اللازمة لإذكاء الوعي من أجل التصدي لنشر خطاب الكراهية الذي يستهدف أشخاصاً بسبب دينهم أو معتقدهم،

معتقدهم، وخاصةةةةةةة   هم أومن الأعمال التي تسةةةةةةتغل التوتر بين الأفراد أو تسةةةةةةتهدفهم عمداً بسةةةةةةبب دين   وإذ يسدددداورلا القل  
 الأعمال التي تسعى إلى منعهم من ممارسة حرية الدين أو المعتقد والتمتع بها كاملة،

في ذلك ما يقع منها  من حوادث التعصةةةةةةةةةةةةب والتمييز وأعمال العنف التي يشةةةةةةةةةةةةهدها العالم، بما وإذ تعرب عن القل  ال ال  
، إضةةةةافة إلى الصةةةةورة السةةةةلبية عن أتباع الديانات وإنفاذ تدابير تنطوي  بدافع من التمييز ضةةةةد أشةةةةخاص ينتمون إلى أقليات دينية
 المعتقد، على التمييز تحديداً ضد الأشخاص على أسا  الدين أو

https://undocs.org/ar/A/RES/69/140
https://undocs.org/ar/A/RES/70/19
https://undocs.org/ar/A/RES/71/249
https://undocs.org/ar/A/RES/72/136
https://undocs.org/ar/A/RES/73/129
https://undocs.org/ar/A/RES/74/23
https://undocs.org/ar/A/RES/75/26
https://undocs.org/ar/A/RES/76/69
https://undocs.org/ar/A/RES/69/312
https://undocs.org/ar/A/RES/67/104
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من تنامي مظاهر التعصةةةةةةب القائم على أسةةةةةةا  الدين أو المعتقد التي يمكن أن تولد الكراهية والعنف   وإذ تعرب عن القل  
وداخلها ويمكن أن تترتب عليها آثار خطيرة على الصةعد الوطني والإقليمي والدولي، وإذ تشةدد في هذا بين الأفراد من شةتى الأمم 

الأديةان والعقةائةد الةدينيةة والثقةافةات، بغرض النهوض بثقةافةة قوامهةا  الصةةةةةةةةةةةةةةدد على أهميةة احترام التنوع الةديني والثقةافي والحوار بين
 مم،التسامف والاحترام بين الأفراد والمجتمعات والأ

بالمسةةةةاهمة القيمة التي يقدمها الأشةةةةخاص من جميع الأديان أو المعتقدات إلى البشةةةةرية والمسةةةةاهمة التي يمكن أن  وإذ تقر 
 يقدمها الحوار بين المجموعات الدينية في زيادة الوعي بالقيم المشتركة بين جميع البشر وتحسين فهمها،

الحكومية والهيئات  ؤسةةةةةةةسةةةةةةةات حقوق الإنسةةةةةةةان الوطنية والمنظمات غيرعلى أن للدول والمنظمات الإقليمية وم  وإذ تشددددد د 
الدينية ووسةةائط الإعلام دوراً مهماً في تعزيز التسةةامف واحترام التنوع الديني والثقافي وفي تعزيز حقوق الإنسةةان وحمايتها، بما في  

 ذلك حرية الدين أو المعتقد، على الصعيد العالمي،

توعية بمختلف الثقافات والأديان أو المعتقدات وأهمية التعليم في تعزيز التسةةامف الذي ينطوي  على أهمية ال  وإذ تشد د أيضدا 
على تقبل النا  للتنوع الديني والثقافي واحترامهم له في ما يتعلق بأمور منها التعبير عن الدين، وإذ تشةدد كذلك على أن التعليم،  

تعزيز التسةةامف وفي القضةةاء على التمييز القائم على أسةةا  الدين أو  وبخاصةةة في المدار ، ينبغي أن يسةةهم على نحو مجد في
 المعتقد،

على أن التةدابير التثقيليةة، ومنتةديةات الشةةةةةةةةةةةةةةبةاب، والخطط الاسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةة، وحملات التوعيةة والحملات    وإذ تشددددددددد د كدذلدك 
لتسةةةةامف والقضةةةةاء على القولبة السةةةةلبية الإعلامية، بما في ذلك المنابر على الإنترن ، يمكن أن تسةةةةهم بطريقة مجدية في تعزيز ا
 والوصم والتمييز والتحريض على العنف وممارسته ضد الأشخاص بسبب دينهم أو معتقدهم،

بةةأن بةةذل جهود مشةةةةةةةةةةةةةةتركةةة من أجةةل تعزيز تطبيق النظم القةةانونيةةة القةةائمةةة التي تحمي الأفراد من التمييز وجرائم    وإذ تقر 
والعقائد الدينية والثقافات، ونشةةةةةر التثقيف في مجال حقوق الإنسةةةةةان على نطاق واسةةةةةع أمورا   الكراهية، وتوطيد التآزر بين الأديان

 تشكل خطوات أولى مهمة في مكافحة حوادث التعصب والتمييز والعنف ضد الأفراد على أسا  الدين أو المعتقد،

كانون   20المعنون  نحو عالم ينبذ العنف والتطرف العنيفا، الذي اتخذ بتوافق ايراء في   241/ 72إلى قرارها   وإذ تشدددددير 
، وإذ ترحب بالدور القيادي الذي تضةةةةةطلع به منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في تعزيز الحوار  2017الأول/ديسةةةةةمبر 

 -للحضةةةةةةةةةةارات، والعمل الذي تضةةةةةةةةةةطلع به مؤسةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةة آنا ليند الأورو  بين الثقافات، والعمل الذي يقوم به تحالف الأمم المتحدة
متوسةطية للحوار بين الثقافات في مدينة الإسةكندرية بمصةر، والعمل الذي يضةطلع به مركز الملك عبد   بن عبد العزيز الدولي 

بشةةةةأن أسةةةةبوع   2010تشةةةةرين الأول/أكتوبر   20المؤرخ   5/ 65للحوار بين الأديان والثقافات في فيينا، وإذ تشةةةةير أيضةةةةاً إلى قرارها  
 الوئام العالمي بين الأديان الذي اقترحه الملك عبد   الثاني، عاهل الأردن،

ان والثقةافةات  في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةدد بجميع المبةادرات الةدوليةة والإقليميةة والوطنيةة الراميةة إلى تعزيز الوئةام بين الأدية   وإذ ترحد  
والعقائد الدينية ومكافحة التمييز ضةةةد الأفراد على أسةةةا  الدين أو المعتقد، وإذ تشةةةير إلى مبادرة المسةةةتشةةةار الخاص للأمين العام 
المعني بمنع الإبادة الجماعية بشةأن دور القادة الدينيين في منع التحريض الذي من شةأنه أن يؤدي إلى الجرائم الفظيعة والإعلان 

، وعملية إسةةةةةةةةةةةةطنبول لمكافحة  2015نيسةةةةةةةةةةةةان/أبريل   24و  23ر عن منتداها الذي عقد في مدينة فا  بالمغرب يومي  الصةةةةةةةةةةةةاد
 6التعصةةةةةةةةب والتمييز والتحريض على الكراهية و/أو العنف على أسةةةةةةةةا  الدين أو المعتقد، وإعلان الإمارات العربية المتحدة يوم  

ي للتسةةةةةةامف لتعزيز قيم التسةةةةةةامف بين الأمم، وإعلان عمّان بشةةةةةةأن الشةةةةةةباب عن إنشةةةةةةاء المعهد الدول  2016تشةةةةةةرين الأول/أكتوبر  
، والمؤتمر السةةةةةةاد  لزعماء الأديان العالمية والتقليدية، الذي عقد في  2015آب/أغسةةةةةةطس   22والسةةةةةةلام والأمن الذي اعتمد في 

متحدة لحقوق الإنسةةةةان ووثيقتها  ، وكذلك إلى مبادرة مفوضةةةةية الأمم ال2018تشةةةةرين الأول/أكتوبر   11و   10نور سةةةةلطان يومي 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/241
https://undocs.org/ar/A/RES/65/5
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الختامية، خطة عمل الرباط المتعلقة بحظر الدعوة إلى الكراهية القومية أو العنصةرية أو الدينية التي تشةكل تحريضةاً على التمييز 
 ،( 658  2012تشرين الأول/أكتوبر  5أو العداء أو العنف، المعتمدة في الرباط في 

بمواصةةةةةةةلة تنظيم حلقات العمل والاجتماعات في إطار عملية إسةةةةةةةطنبول، وتعزيز التنفيذ الفعال   وإذ تحيط علما مع التق ير 
، من أجل مكافحة العنف والتمييز الديني والتعصةةةةةةةةةةب على الصةةةةةةةةةةعيد العالمي، وعلى وجه  18/ 16لقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان 

 ،2016تموز/يوليه  21و  20ع التنفيذي الساد  للعملية الذي استضافته سنغافورة يومي الخصوص الاجتما

 ؛( 659  بتقرير الأمين العام تحيط علما - 1 

من الحالات الخطيرة للقولبة والتنميط السةةةةلبي والوصةةةةم التي لا تزال تسةةةةتهدف الأشةةةةخاص    تعرب عن بال  القل  - 2 
من شةةةةةأنهم، وأيضةةةةةاً من البرامج والمخططات التي ينفذها الأفراد المتطرفون والمنظمات    بسةةةةةبب دينهم أو معتقدهم على نحو يحطُّ 

 والجماعات المتطرفة بهدف وضع قوالب نمطية سلبية لمجموعات دينية وإدامتها، وبخاصة عندما تتغاضى الحكومات عن ذلك؛

وما يتصةةةةةةل بذلك من عنف والقولبة من اسةةةةةةتمرار تزايد عدد حوادث التعصةةةةةةب الديني والتمييز    تعرب عن القل  - 3 
السةةةةةلبية للأفراد على أسةةةةةا  الدين أو المعتقد في جميع أنحاء العالم، الأمر الذي يمكن أن تترتب عليه آثار خطيرة على الصةةةةةعد 
يز أو الوطني والإقليمي والدولي، وتدين في هذا السةةةةةياق أي دعوة إلى الكراهية الدينية في حق الأفراد تشةةةةةكل تحريضةةةةةاً على التمي 

العةداء أو العنف، وتحة  الةدول على أن تتخةذ تةدابير فعةالةة، طبقةاً لمةا ين  عليةه هةذا القرار وبمةا يتسةةةةةةةةةةةةةةق مع الالتزامةات المترتبةة  
 عليها بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان، للتصدي لهذه الحوادث ومكافحتها؛

ييز أو العداء أو العنف، سةةةواء اسةةةتخدم  في ذلك أي دعوة إلى الكراهية الدينية تشةةةكل تحريضةةةاً على التم  ت ين - 4 
 وسائط الإعلام المطبوعة أو السمعية البصرية أو الإلكترونية أو غيرها من الوسائل؛

بأن المناقشةةةةةةةة العامة المفتوحة للأفكار والحوار بين الأديان والعقائد الدينية والثقافات على الصةةةةةةةعيد المحلي   تقر - 5 
يكونا من أفضةةةةةةةةةةةةل وسةةةةةةةةةةةةائل الحماية من التعصةةةةةةةةةةةةب الديني وأن يكون لهما دور إيجابي في ترسةةةةةةةةةةةةي    والوطني والدولي يمكن أن

الديمقراطية ومكافحة الكراهية الدينية، وتعرب عن اقتناعها بأن مواصةةةلة الحوار بشةةةأن هذه المسةةةائل يمكن أن يسةةةاعد على تجاوز 
 التصورات الخاطئة القائمة؛

ة الجميع بما يمكن أن يترتب على التحريض على التمييز والعنف من آثار بالضةةةةةةةةرورة الملحة لتوعي  تقر أيضدددددا - 6 
خطيرة على الصةةةةةعد الوطني والإقليمي والدولي، وتح  جميع الدول الأعضةةةةةاء على اسةةةةةتئناف الجهود لوضةةةةةع نظم تعليمية تعزز 

و أمرا أسةةةةةةاسةةةةةةي لإقامة مجتمعات جميع حقوق الإنسةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةاسةةةةةةية للنهوض بالتسةةةةةةامف إزاء التنوع الديني والثقافي، وه
 متعددة الثقافات يسودها التسامف والسلام والوئام؛

بجميع الدول أن تتخذ التدابير التالية، على نحو ما دعا إليه الأمين العام لمنظمة التعاون الإسةةةلامي، من   تهي  - 7 
 أجل تهيئة بيئة وطنية يسودها التسامف الديني والسلام والاحترام:

_______________ 
 658) A/HRC/22/17/Add.4.التذييل ، 
 659) A/77/487. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/16/18
https://undocs.org/ar/A/HRC/22/17/Add.4
https://undocs.org/ar/A/77/487
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يق أهداف التشةةةةةةجيع على إنشةةةةةةاء شةةةةةةبكات تعاونية لترسةةةةةةي  التفاهم وتعزيز الحوار والحفز على العمل البناء لتحق  أ( 
مشةةةةةةتركة في مجال السةةةةةةياسةةةةةةة العامة والسةةةةةةعي إلى تحقيق نتائج ملموسةةةةةةة، من قبيل مشةةةةةةاريع تقديم الخدمات في مجالات التعليم  

 والصحة ومنع نشوب النزاعات والعمالة والإدماج والتثقيف عن طريق وسائط الإعلام؛

ينشةةةةةةةةةةأ فيها توتر بين   جالات التي يحتمل أنإنشةةةةةةةةةةاء آلية ملائمة داخل الحكومات من أجل أمور منها تحديد الم  ب( 
 الوساطة؛ أفراد الطوائف الدينية المختلفة والتصدي لها والمساعدة في منع نشوب النزاعات وفي

 التشجيع على تدريب الموظفين الحكوميين على استراتيجيات فعالة للتوعية؛  ج( 

قشةةة أسةةباب التمييز ووضةةع اسةةتراتيجيات للتصةةدي لتلك تشةةجيع الجهود التي يبذلها القادة في إطار طوائفهم لمنا  د( 
 الأسباب؛

المجاهرة برفض التعصةةةةةب، بما  يه الدعوة إلى الكراهية الدينية التي تشةةةةةكل تحريضةةةةةاً على التمييز أو العداء أو   ه( 
 العنف؛

 اتخاذ تدابير تجرّم التحريض على عنف وشيك ي رتكب على أسا  الدين أو المعتقد؛  و( 

اك ضةةرورة مكافحة تشةةويه سةةمعة الأشةةخاص والقولبة السةةلبية لهم على أسةةا  الدين والتحريض على الكراهية  إدر   ز( 
الدينية عن طريق وضةع الاسةتراتيجيات وتنسةيق الإجراءات على الصةعد المحلي والوطني والإقليمي والدولي بوسةائل منها التثقيف 

 والتوعية؛

صةريف وبنّاء وفي جو يسةوده الاحترام والحوار بين الأديان والعقائد الدينية  التسةليم بأن مناقشةة الأفكار على نحو  ح( 
والثقةةافةةات على الصةةةةةةةةةةةةةةعةةد المحلي والوطني والإقليمي والةةدولي يمكن أن يكون لهمةةا دور إيجةةابي في مكةةافحةةة الكراهيةةة الةةدينيةةة 

 والتحريض والعنف الدينيين؛

 بجميع الدول أن تقوم بما يلي: تهي  أيضا - 8 

اتخاذ تدابير فعالة تكفل عدم ممارسةةةةةةة الموظفين الحكوميين، أثناء اضةةةةةةطلاعهم بواجباتهم العامة، التمييز ضةةةةةةد    أ( 
 الأفراد على أسا  الدين أو المعتقد؛

تشةةةةةةةةجيع الحرية الدينية والتعددية الدينية عن طريق تعزيز قدرة أفراد جميع الطوائف الدينية على المجاهرة بدينهم    ب( 
 نية وعلى قدم المساواة مع غيرهم في المجتمع؛والإسهام علا

التشةجيع على تمثيل الأفراد في جميع قطاعات المجتمع وعلى مشةاركتهم الهادفة فيها، بصةرف النظر عن دينهم    ج( 
 أو معتقدهم؛

للدين   بإنفاذ القانون  بذل جهود دؤوبة لمكافحة التنميط الديني الذي يفهم على أنه اسةةةةةةةةةةةتخدام السةةةةةةةةةةةلطات المعنية  د( 
 التحري؛ بشكل بغيض كأسا  لإجراء الاستجوابات وعمليات التفتيح وغيرها من إجراءات

بجميع الةدول أن تعتمةد تةدابير وسةةةةةةةةةةةةةةيةاسةةةةةةةةةةةةةةات لتعزيز الاحترام التةام لأمةاكن العبةادة والمواقع الةدينيةة   تهيد  كدذلدك - 9 
 والمقابر والمزارات وحمايتها وأن تتخذ تدابير للحماية في الحالات التي تكون فيها معرضة للتخريب أو التدمير؛
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تعزيز ثقافة قوامها التسةةةةةةامف والسةةةةةةلام على جميع إلى تكثيف الجهود الدولية لتشةةةةةةجيع إقامة حوار عالمي ل  ت ع  -  10 
 المستويات، استناداً إلى احترام حقوق الإنسان وتنوع الأديان والمعتقدات؛

جميع الدول على النظر في تقديم ما يسةتجد من معلومات عن الجهود المبذولة في هذا الصةدد في سةياق   تشدجع -  11 
دة لحقوق الإنسةةان، وتطلب في هذا الصةةدد إلى مفوض الأمم المتحدة السةةامي لحقوق  التقارير التي تقدم إلى مفوضةةية الأمم المتح

 الإنسان أن يدرج تلك المعلومات المستجدة في التقارير التي يقدمها إلى مجلس حقوق الإنسان؛

علومات مقدمة إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةبعين تقريراً يتضةةةمن م  تطل  -  12 
من المفوض السةةةةةةةةامي عن الخطوات التي تتخذها الدول لمكافحة التعصةةةةةةةةب والقولبة السةةةةةةةةلبية والوصةةةةةةةةم والتمييز والتحريض على 

 العنف وممارسته ضد الأشخاص بسبب دينهم أو معتقدهم، على النحو المبين في هذا القرار.
 
 

 77/226القرار 
 

،  A/77/463/Add.3، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 660  ( 29الفقرة  

 
 

 حالة حق ق الإنسان اي جمه رية ك ريا الشعبية ال يمقراطية  - 226/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

أن على جميع الدول التزاما باحترام حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةةية وحمايتها وإعمالها والوفاء  إذ تؤك  من ج ي  
 بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب مختلف الصكوك الدولية،

لة  إلى جميع القرارات السابقة التي اتخذتها الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسان ومجلس حقوق الإنسان بشأن حا  وإذ تشير 
  2021كانون الأول/ديسمبر   16المؤرخ    177/ 76حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما فيها قرار الجمعية  

، وإذ تضةةةةةةةةةع في اعتبارها ضةةةةةةةةةرورة أن يعزز المجتمع الدولي جهوده ( 661  2022ل  نيسةةةةةةةةةان/أبري  1المؤرخ   22/ 49وقرار المجلس  
 المتضافرة الرامية إلى تنفيذ تلك القرارات،

إزاء الحالة الخطيرة لحقوق الإنسةةةةةةةةةان وشةةةةةةةةةيوع ثقافة الإفلات من العقاب وانعدام المسةةةةةةةةةاءلة عن   وإذ يسدددددداورلا بال  القل  
 ية كوريا الشعبية الديمقراطية،انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسان في جمهور 

_______________ 
به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى    (660 

ا، ر مارشةةةةال، جمهورية كوريأيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةيكيا، توفالو، الجبل الأسةةةةود، جز 
لندا، قبرص، كرواتيا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةان مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، سةةويسةةرا، شةةيلي، صةةربيا، غواتيمالا، فرنسةةا، فن

لكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا كندا، كيريبا ، لاتليا، لكسةةةةةةةةةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةةةتاين، مالطة، مقدونيا الشةةةةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةةةةيك، ملديف، المم
 الموحدة(، ناورو، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.   -الشمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات  

 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/77/53  53ون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعانظر  (661 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.3
https://undocs.org/ar/A/RES/76/177
https://undocs.org/ar/A/RES/49/22
https://undocs.org/ar/A/77/53
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على أهمية متابعة التوصةةةةةةةيات التي يتضةةةةةةةمنها تقرير لجنة التحقيق المعنية بحقوق الإنسةةةةةةةان في جمهورية   وإذ تكرر التيدي  
 ، وإذ تكرر أيضا الإعراب عن بالا القلق إزاء النتائج التفصيلية الواردة  يه،( 662  كوريا الشعبية الديمقراطية

مسةةةةةةةؤولية جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية عن حماية سةةةةةةةكانها من الجرائم المرتكبة ضةةةةةةةد الإنسةةةةةةةانية، إلى  وإذ تشدددددير 
تشةةةةةير أيضةةةةةا إلى أن لجنة التحقيق حث  قيادة جمهورية كوريا الشةةةةةعبية الديمقراطية على منع ارتكاب الجرائم ضةةةةةد الإنسةةةةةانية  وإذ

 وقمعها، وكفالة ملاحقة الجناة وتقديمهم إلى العدالة،

جمهورية كوريا الشةةةةعبية  بتقرير المقررة الخاصةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةان المعنية بحالة حقوق الإنسةةةةان في  وإذ تحيط علما 
، وإذ تأسةةةةةةةةف لعدم السةةةةةةةةماح للمقرر الخاص السةةةةةةةةابق بزيارة البلد وعدم تعاون سةةةةةةةةلطات جمهورية كوريا الشةةةةةةةةعبية ( 663  الديمقراطية

حالة حقوق الإنسةةةةةةةةةان في جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية  الديمقراطية معه، وإذ تحيط علما أيضةةةةةةةةةا بالتقرير الشةةةةةةةةةامل للأمين العام عن
 ،( 664  177/ 76الديمقراطية المقدم عملا بالقرار 

أن جمهوريةةة كوريةةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةةة الةةديمقراطيةةة طرف في العهةةد الةةدولي الخةةاص بةةالحقوق المةةدنيةةة   وإذ تضدددددددددع اي اعت دارلدا 
القضةةةاء  واتفاقية ( 667  واتفاقية حقوق الطفل  ( 666  والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةادية والاجتماعية والثقا ية  ( 665  والسةةةياسةةةية

، وإذ تح  على التنفيذ الكامل لهذه ( 669  الإعاقة واتفاقية حقوق الأشةةةةةةةةةةةةةخاص ذوي   ( 668  على جميع أشةةةةةةةةةةةةةكال التمييز ضةةةةةةةةةةةةةد المرأة 
لاتفاقيات، وللتوصةةةةيات الواردة في الملاحظات الختامية المنبثقة عن الاسةةةةتعراضةةةةات التي أجرتها هيئات المعاهدات وتقديم جميع 

 إلى هيئات المعاهدات المعنية، التقارير الدورية المتأخرة

جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية على تنفيذ التوصةةةةةةةيات الواردة في تقرير المقررة الخاصةةةةةةةة لمجلس حقوق   وإذ تشدددددجع 
،  2017الإنسةةةةةةةةةان المعنية بحقوق الأشةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة عن زيارتها إلى جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية الديمقراطية في أيار/مايو  

 ،( 670  المجلس في دورته السابعة والثلاثين المقدم إلى

على أهمية تعاون حكومة جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية مع سةائر القائمين على الإجراءات الخاصةة وآليات   وإذ تشد د 
ة حقوق  حقوق الإنسةةةان التابعة للأمم المتحدة، وخصةةةوصةةةا لاسةةةتغلال الفرصةةةة للتواصةةةل مع المقررة الخاصةةةة الجديدة المعنية بحال

 الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وفقا لاختصاصات كل منهم،

_______________ 
 662) A/HRC/25/63. 
 663) A/77/522. 
 664) A/77/247. 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (665 
 المرجع نفسه. (666 
 667) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .20378، الرقم 1249المجلد المرجع نفسه،  (668 
 .44910، الرقم 2515المرجع نفسه، المجلد  (669 
 670) A/HRC/37/56/Add.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/177
https://undocs.org/ar/A/HRC/25/63
https://undocs.org/ar/A/77/522
https://undocs.org/ar/A/77/247
https://undocs.org/ar/A/HRC/37/56/Add.1
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إلى مشةةاركة جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية في عملية الاسةةتعراض الدوري الشةةامل الثالثة، وإذ تلاحظ قبول   وإذ تشدير 
، وإذ تشةةةةةةجع  ( 671  توصةةةةةةية  262لبالا عددها  توصةةةةةةية من أصةةةةةةل التوصةةةةةةيات ا  132حكومة جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية  
 الحكومة على تنفيذ هذه التوصيات بحسن نية،

أن منظمات المجتمع المدني المسةتقلة لا يمكنها العمل في جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، وأنه   وإذ تلاحظ مع الأسدف 
ريةة كوريةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة من القيةام بشةةةةةةةةةةةةةةكةل نتيجةةً لةذلةك، لا تتمكن أي منظمةة من منظمةات المجتمع المةدني مقرهةا جمهو 
 مستقل برصد انتهاكات حقوق الإنسان في البلد وتوثيقها وتقديم تقارير عنها،

إلى التعاون القائم بين حكومة جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية ومفوضةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةان في    وإذ تشددير 
، وإذ تح  على 2019لإنسةةان لعدد صةةغير من المسةةؤولين الحكوميين في جنيف في أيار/مايو  توفير التثقيف في مجال حقوق ا

 توسيع نطاق هذا التعاون التقني، بما في ذلك من خلال الاجتماعات الافتراضية،

أهمية تعاون حكومة جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية مع الجهاز الميداني لمفوضةةةةةةةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق   وإذ تؤك  
 الإنسان في المنطقة،

التعاون القائم بين حكومة جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الصةةةةةحة   وإذ تلاحظ 
حالة الصةةةةةحية في البلد، بما في ذلك التواصةةةةةل مع منظمة الصةةةةةحة العالمية بشةةةةةأن التصةةةةةدي لجائحة  العالمية من أجل تحسةةةةةين ال
 إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، 19-( وإيصال لقاحات كوفيد19-مرض فيرو  كورونا  كوفيد

جمهورية كوريا الشةةةةةةةةعبية   يالأنشةةةةةةةةطة التي يقوم بها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي على نطاق ضةةةةةةةةيق ف  وإذ تلاحظ أيضدددددا 
الديمقراطية قبل انسةةةةةةةةةحاب الموظفين الدوليين، وإذ تشةةةةةةةةةجع حكومة جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية الديمقراطية على العمل مع المجتمع 

البرامج وضةةةةةمان اسةةةةةتمرار تنفيذ تلك البرامج حتى في سةةةةةياق   الدولي لضةةةةةمان اسةةةةةتفادة الأشةةةةةخاص المحتاجين إلى المسةةةةةاعدة من
 ،19-مية إلى منع انتشار كوفيدالتدابير الرا

التعةاون القةائم بين حكومةة جمهوريةة كوريةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة وبرنةامج الأغةذيةة العةالمي ومنظمةة الأمم   وإذ تلاحظ كدذلدك 
ي  المتحدة للطفولة ومنظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة في إجراء عدد من التقييمات، وإذ تشةةةةةةةةةةةةةةدد على أهمية هذه التقييمات ف 
تحليل التغيرات التي تطرأ على الحالة  يما يتعلق بالأمن الغذائي والتغذية والصةةةةةحة والمياه والصةةةةةرف الصةةةةةحي على المسةةةةةتويات 
الوطني والأسةةةري والفردي، ومن ثم في دعم الثقة في تحديد أهداف برامج المعونة ورصةةةدها، وإذ تلاحظ مع التقدير عمل الجهات  

 م المعونة،الدولية العاملة في مجال تقدي 

أهمية منف الوكالات الإنسةةةةةةةةانية إمكانية الوصةةةةةةةةول الفوري إلى البلد، لا سةةةةةةةةيما بالنظر إلى انتشةةةةةةةةار سةةةةةةةةوء التغذية  وإذ تؤك  
وضةةةةةةةرورة أن تتمكن منظمات المعونة الإنسةةةةةةةانية الدولية من إجراء تقييمات    19-والحاجة إلى مواصةةةةةةةلة التصةةةةةةةدي لجائحة كوفيد

امجها الإنسةانية بما يتمشةى مع المعايير الدولية والمبادُ الإنسةانية، وذلك في المناطق التي ليس لها مسةتقلة للاحتياجات وتنفيذ بر 
وجود عملي فيها وغيرها من المناطق، وكذلك الحاجة إلى وصةةةةةول المنظمات الإنسةةةةةانية بشةةةةةكل كامل وآمن وسةةةةةريع ودون عوائق 

يهم الأفراد المحتجزون والأشةةةةةخاص ذوو الإعاقة، بما في ذلك لتقديم المسةةةةةاعدة إلى الأشةةةةةخاص في أشةةةةةد الحالات ضةةةةةعفا، بمن ف
خلال دخول موظفين دوليين وإعطاء الأولوية لشةحنات المسةاعدة الإنسةانية المنقذة للحياة، وفقاً للتوجيهات وأفضةل الممارسةات   من

 المقدمة من منظمة الصحة العالمية،

_______________ 
 671) A/HRC/42/10. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/42/10
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المتحدة في التقرير المتعلق بالعمل الإنسةةةةةةةةةةةةاني المعنون  جمهورية النتائج التي توصةةةةةةةةةةةةل  إليها الأمم وإذ تلاحظ مع القل    
: الاحتياجات والأولوياتا وبالتقييمات المشتركة السريعة للأمن الغذائي التي أجرتها منظمة  2020كوريا الشعبية الديمقراطية عام 

لاحتياجات الإنسةةةةةةةةةةةةةةانية الملحة في جمهورية كوريا  الأغذية والزراعة للأمم المتحدة وبرنامج الأغذية العالمي وبدعوتهما إلى تلبية ا
 الشعبية الديمقراطية،

جمهورية كوريا الشةةةةةعبية الديمقراطية لتحويل مواردها صةةةةةوب اقتناء الأسةةةةةلحة النووية والقذائف التسةةةةةيارية بدلا من  وإذ ت ين 
الشعبية الديمقراطية شعبها وأن تكفل رفاهزه   تشدد على الحاجة إلى أن تحترم جمهورية كوريا استخدامها لتحقيق الرفاه لشعبها، وإذ

تشةةةةةةةةةةةةةرين   30المؤرخ   ( 2016   2321وتصةةةةةةةةةةةةةون كرامته الأصةةةةةةةةةةةةةيلة في البلد على نحو ما أشةةةةةةةةةةةةةار إليه مجلس الأمن في قراراته  
  2017أيلول/سةةةةةةةبتمبر   11المؤرخ   ( 2017   2375و   2017آب/أغسةةةةةةةطس   5المؤرخ   ( 2017   2371و   2016الثاني/نوفمبر  

 ،2017كانون الأول/ديسمبر  22المؤرخ   ( 2017   2397 و

جمهورية كوريا  تفاقم الحالة الإنسةةةةةةانية وايثار السةةةةةةلبية التي خلّفتها على حالة حقوق الإنسةةةةةةان في  وإذ تلاحظ بقل  شدددد ي  
قيود ت فرض من أجل   أي تشةةةةدد على أن في العالم، وإذ  19-الشةةةةعبية الديمقراطية التدابير  المتخذة في أعقاب تفشةةةةي جائحة كوفيد

يجب أن تكون   2022تفشةةةةي الجائحة على الصةةةةعيد الوطني التي أ علن عنها في أيار/مايو  ولموجة   19-التصةةةةدي لجائحة كوفيد
ضةةةةةةرورية ومتناسةةةةةةبة وغير تمييزية ومحددة زمنياً ومتوافقة تماماً مع القانون الدولي، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةان،  

 ومع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة،

الحكومية التي أجبرت الموظفين الدوليين التابعين للوكالات الإنسةةةةانية على مغادرة البلد وتعليق القيود   وإذ تلاحظ مع القل  
مشةةةةاريع المسةةةةاعدة، والأثر الذي ربما تكون هذه القيود قد خلّفته على صةةةةعيدي سةةةةوء التغذية والحصةةةةول على الخدمات الصةةةةحية  

 والمياه والمرافق الصحية،

جي القائم للتعاون بين الأمم المتحدة وحكومة جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية وبالتزام بالإطار الاسةةةتراتي   وإذ تحيط علما 
ق مع التزاماتها بموجب    ( 672  الحكومة المتوائم مع المبادُ والمقاصةةةةةةةةةةةةد والغايات المنبثقة من أهداف التنمية المسةةةةةةةةةةةةتدامة والمتّسةةةةةةةةةةةةد

 الاتفاقات والاتفاقيات الدولية،

على ما تتسةةةةةةةةةةم به مسةةةةةةةةةةألة الاختطاف الدولي، التي تتضةةةةةةةةةةمن انتهاكا خطيرا لحقوق    وإذ تشددددددد د مرة أخرى مع بال  القل  
الإنسةان، والإعادة الفورية لجميع المختطزفين، مع تقدمهم وأفراد أسةرهم في السةن، من إلحاح وأهمية، وإذ تعرب عن بالا القلق إزاء  

م اتخاذ جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية أي إجراءات  المعاناة الشةةةةديدة التي يكابدها المختطزفون وأسةةةةرهم لسةةةةنوات طويلة، وعد
ملموسةةةة أو إيجابية، لا سةةةيما وأن التحقيقات التي أجري  بشةةةأن جميع المواطنين اليابانيين قد بدأت على أسةةةا  المشةةةاورات التي 

، والردود المتطابقة وغير  2014أجري  على المسةةةةةةتوى الحكومي بين جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية واليابان في أيار/مايو  
الموضةةةةةةةةوعية التي قدمتها جمهورية كوريا الشةةةةةةةةعبية الديمقراطية على الرسةةةةةةةةائل العديدة التي أحالها الفريق العامل المعني بحالات  
الاختفاء القسةةةةةةري أو غير الطوعي، وإذ تطالب بشةةةةةةدة مرة أخرى جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية بأن تصةةةةةةغي بإخلاص إلى 

ت الضةحايا وأسةرهم لتعالج جميع مزاعم الاختفاء القسةري، وأن توضةف مصةير الأشةخاص المختفين وأماكن وجودهم وأن تقدم أصةوا
لة إلى أسةةر الضةةحايا، وأن تحل على الفور جميع المسةةائل المتعلقة بجميع المختطفين، لا سةةيما  بحسةةن نية معلومات دقيقة ومفصةةّ

 يابان وجمهورية كوريا،تحقيق العودة الفورية لجميع مختطزفي ال

_______________ 
 .70/1انظر القرار  (672 

https://undocs.org/ar/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الادعاءات المتعلقة باسةةةةةةةةتمرار انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةةةان الواجبة لأسةةةةةةةةرى الحرب الذين لم يعادوا إلى   وإذ تلاحظ مع القل  
 وطنهم وذريتهم،

على ما تتسةةم به مسةةألة الأسةةر المشةةتتة الشةةمل من إلحاح وأهمية، بما في ذلك بالنسةةبة للكوريين المتضةةررين في    وإذ تشد د 
جميع أنحاء العالم، وإذ تحّ  في هذا الصةةةدد على اسةةةتئناف اللقاءات بين أفراد الأسةةةر المشةةةتتة الشةةةمل عبر الحدود، بما في ذلك 

من التزامات بتعزيز    2018أيلول/سةةةةةةةةبتمبر    19تنفيذ ما تم التعهّد به بشةةةةةةةةأن هذه المسةةةةةةةةألة في مؤتمر قمة الكوريتين المعقود في  
جذري لمسةةةألة الأسةةةر المشةةةتتة الشةةةمل، والسةةةماح بعمليات لم الشةةةمل الدائمة المنتظمة لأفراد   اد حلالتعاون الإنسةةةاني من أجل إيج

العائلات المشةةةةتتة الشةةةةمل وبالاتصةةةةال  يما بينهم، بوسةةةةائل منها عقد لقاءات في مكان يسةةةةهل الوصةةةةول إليه وفي منشةةةةأة نظامية، 
 و، وتبادل رسائل الفيديو، وفقاً لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة،وإتاحة المراسلات الخطية المنتظمة، واللقاءات بواسطة الفيدي 

بما بذلته الدول الأعضةةةةاء حتى اين من جهود لإذكاء الوعي على الصةةةةعيد الدولي بشةةةةأن حالة حقوق الإنسةةةةان  وإذ ترح  
حقوق الإنسةان،   إذ تلاحظ أنهذا المجال، و  في جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، وإذ تشةجعها على بذل المزيد من الجهود في

 والأمن، بما في ذلك المساواة بين الجنسين، مرتبطةا ارتباطا جوهريا بالسلام

الجهود الدبلوماسةية وإذ تشةدد على أهمية الحوار والتواصةل، بما في ذلك الحوار بين الكوريتين، للسةعي من أجل   وإذ تشدجع 
 بلد،تحسين حالة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في ال

بالجهود التي يبذلها الأمين العام للإسةةةةةةةةةةةةةهام في تحسةةةةةةةةةةةةةين العلاقات بين الكوريتين وتعزيز المصةةةةةةةةةةةةةالحة وتحقيق  وإذ ترح  
 الاستقرار في شبه الجزيرة الكورية ورفاه الشعب الكوري،

بعيد وعلى  انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةةان الجسةةةةةةةيمة والمنهجية المسةةةةةةةتمرة التي ت رتكب منذ أمد ت ين بيشدددد  الع ارات - 1 
نطاق واسةةةع في جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية وبأيديها، بما في ذلك الانتهاكات التي قد ترقى إلى مسةةةتوى الجرائم المرتكبة  
ضةةد الإنسةةانية وفقا لما ذكرته لجنة التحقيق المعنية بحقوق الإنسةةان في جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، التي أنشةةأها مجلس  

، والانتهاكات التي حددها فريق الخبراء المسةةةةةةةةةةةةةةتقلين المعني  ( 673  2013آذار/مار   21المؤرخ   13/ 22نسةةةةةةةةةةةةةةان بقراره  حقوق الإ
المؤرخ   18/ 31المنشةةةأ عملا بقرار المجلس   ( 674  بالمسةةةاءلة عن انتهاكات حقوق الإنسةةةان في جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية

، ومفوضةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةان أثناء عملها المسةتمر في مجال الرصةد والتوثيق، كما تدين  ( 675  2016آذار/مار    23
 استمرار إفلات مرتكبي هذه الانتهاكات من العقاب؛

 ما يلي: إزاءتعرب عن قلقها ال ال   - 2 

اسةةتمرار ورود تقارير متواصةةلة عن انتهاكات حقوق الإنسةةان، بما في ذلك النتائج التفصةةيلية التي توصةةل  إليها   أ( 
عملها المسةتمر في مجال الرصةد والتوثيق ومن  لجنة التحقيق في تقريرها، من مفوضةية الأمم المتحدة السةامية لحقوق الإنسةان في

جمهورية كوريا الشةةةةةعبية الديمقراطية، من قبيل  قوق الإنسةةةةةان المعنية بحالة حقوق الإنسةةةةةان فيجانب المقررة الخاصةةةةةة لمجلس ح
 يلي: ما

_______________ 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/68/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم انظر  (673 
 .A/HRC/34/66/Add.1انظر  (674 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/71/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم انظر  (675 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/22/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/31/18
https://undocs.org/ar/A/68/53
https://undocs.org/ar/A/HRC/34/66/Add.1
https://undocs.org/ar/A/71/53
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التعذيب وغيره من ضةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةية أو اللاإنسةةةانية أو المهينة، بما فيها ظروف الاحتجاز   ‘1’ 
ك الاغتصةةةةةاب، ولا سةةةةةيما ضةةةةةد النسةةةةةاء اللاإنسةةةةةانية؛ وجميع أشةةةةةكال العنف الجنسةةةةةي والجنسةةةةةاني، بما في ذل

والفتيات؛ وحالات الإعدام خارج نطاق القضةةةةةةةاء وبإجراءات موجزة وتعسةةةةةةةفا؛ وفرض عقوبة الإعدام لأسةةةةةةةباب  
سةةةةياسةةةةية ودينية؛ وحالات الإعدام العلني؛ والاحتجاز خارج نطاق القضةةةةاء والاحتجاز التعسةةةةفي؛ وعدم مراعاة  

ن، بما في ذلك عدم وجود ضةةةةةةةةةةةمانات لإجراء محاكمة عادلة وعدم الأصةةةةةةةةةةةول القانونية وانعدام سةةةةةةةةةةةيادة القانو 
اسةةتقلال القضةةاء؛ وإنزال العقوبات الجماعية التي امتدت على مدى ما يقارب ثلاثة أجيال؛ واسةةتخدام السةةخرة  

 على نطاق واسع، بما في ذلك سخرة الأطفال؛

عدد كبير من الأشةةةةةةخاص من حريتهم وجود شةةةةةةبكة واسةةةةةةعة من معسةةةةةةكرات الاعتقال السةةةةةةياسةةةةةةي، يحرم فيها   ‘2’ 
ويعيشةةةون ظروفا يرثى لها، بما يشةةةمل أعمال السةةةخرة، وترتكب فيها انتهاكات مثيرة للجزع على صةةةعيد حقوق  

 الإنسان؛

حالات الاختفاء القسةةري وغير الطوعي للأشةةخاص بالاعتقال أو الاحتجاز أو الاختطاف رغما عنهم؛ ورفض   ‘3’ 
لأشةةةخاص المعنيين؛ ورفض الاعتراف بسةةةلبهم حريتهم، الأمر الذي يجعل  الكشةةةف عن مصةةةير ومكان وجود ا

هؤلاء الأشةةةةةةةةخاص المسةةةةةةةةلوبة حريتهم خارج نطاق حماية القانون وهو ما يؤدي إلى إلحاق معاناة شةةةةةةةةديدة بهم 
 وبأ سرهم؛

سةةةةةةةفر إلى البلد وال النقل القسةةةةةةةري للسةةةةةةةكان والقيود المفروضةةةةةةةة على الأشةةةةةةةخاص الراغبين في التنقل بحرية في ‘4’ 
يحاولون مغادرته من غير إذن، أو   الخارج، بما في ذلك إيذاء أو معاقبة الأشةةةةةةةةةةةخاص الذين يغادرون البلد أو

 أسرهم، ومعاقبة المعادين إلى البلد؛

حالة اللاجئين وملتمسةي اللجوء المطرودين أو المعادين إلى جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، بما في ذلك  ‘5’ 
التي تمار  فيها حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الضغط على الدول التي هي بصدد    في الحالات

إعادة هؤلاء الأشةةةةةخاص من أجل إنجاز عمليات الإعادة تلك، وعمليات الانتقام ضةةةةةد مواطني جمهورية كوريا  
و التعذيب أو غيرها الشةةةةةةةةعبية الديمقراطية الذين أعيدوا إلى الوطن، التي تفضةةةةةةةةي إلى فرض عقوبات الحبس أ

من ضةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةية أو اللاإنسةةةةانية أو المهينة أو العنف الجنسةةةةي والجنسةةةةاني أو عقوبة 
الإعدام، وفي هذا الصةةةةةةةةدد تح  بشةةةةةةةةدة جميع الدول على احترام المبدأ الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةي المتمثل في عدم الإعادة 

كومة جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية الضةةغط على القسةةرية، بما في ذلك في الحالات التي تمار  فيها ح
الدول التي هي بصةةةةةدد إعادة هؤلاء الأشةةةةةخاص من أجل إنجاز عمليات الإعادة تلك، وعلى معاملة ملتمسةةةةةي 
اللجوء معاملة إنسةةةةانية وعلى كفالة وصةةةةول مفوض الأمم المتحدة السةةةةامي لشةةةةؤون اللاجئين ومفوضةةةةيته دون 

غرض حماية حقوق الإنسةةةةان الخاصةةةةة بهم، وتح  مرة أخرى الدول الأطراف في  عائق إلى ملتمسةةةةي اللجوء ب 
على التقيةّد بةالتزامةاتهةا    (677)1967وبروتوكولهةا لعةام    (676)الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة بوضةةةةةةةةةةةةةةع اللاجئين  1951اتفةاقيةة عةام  

 جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية المشمولين بأحكام هذين الصكين؛ بموجبهما  يما يتعلق باللاجئين من

_______________ 
 676) United Nations, Treaty Series, vol. 189, No. 2545. 
 .8791، الرقم 606المرجع نفسه، المجلد  (677 
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، خارج شةةةةبكة الإنترن  19-القيود الشةةةةاملة المشةةةةددة المفروضةةةةة، التي شةةةةددتها أكثر تدابير الوقاية من كوفيد ‘6’ 
والدين أو المعتقد، والرأي والتعبير، والتجمع السلمي وتكوين الجمعيات،    وداخلها، على حريات الفكر والضمير

وعلى الحق في الخصوصية وتكافؤ فرص الحصول على المعلومات، بوسائل منها على سبيل المثال المراقبة  
وأسةةةرهم، غير القانونية والتعسةةةلية واضةةةطهاد الأفراد الذين يمارسةةةون حرية الرأي والتعبير أو الدين أو المعتقد،  

المهينة، وسةةجنهم، وفي   العقوبة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أو وإخضةةاعهم للتعذيب وغيره من ضةةروب المعاملة أو
بعض الحالات إعدامهم بإجراءات موجزة، وعلى حق كل شةخ ، بمن في ذلك النسةاء، في المشةاركة الكاملة  

من خلال ممثلين مختارين  بشةةكل مباشةةر أو إدارة الشةةؤون العامة لبلده على قدم المسةةاواة وبصةةورة هادفة، في
 بحرية؛

 19-انتهاكات الحقوق الاقتصةةةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية، التي تفاقم  بسةةةةةةةةبب الأثر السةةةةةةةةلبي لجائحة كوفيد ‘7’ 
واسةةةةةتمرار إغلاق جمهورية كوريا الشةةةةةعبية الديمقراطية لحدودها، والتي تؤدي إلى انعدام الأمن الغذائي والجوع  

ء التغذية ومشةةةةةةاكل صةةةةةةحية واسةةةةةةعة النطاق وغير ذلك من المشةةةةةةاق التي يعاني منها السةةةةةةكان في  الحاد وسةةةةةةو 
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وبخاصة النساء والأطفال والأشخاص ذوو الإعاقة وكبار السن والسجناء  

 السياسيون؛

في ذلك عدم تكافؤ فرص الحصةةةول على انتهاكات حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية للنسةةةاء والفتيات، بما   ‘8’ 
العمل واللوائف التمييزية؛ وبخاصةة إيجاد  ظروف داخل البلد تجبر النسةاء والفتيات على مغادرته، مما يجعلهن 

العمل القسةةةةةةةري أو   شةةةةةةةديدات الضةةةةةةةعف إزاء التعرض للاتجار بالأشةةةةةةةخاص لغرض الاسةةةةةةةتغلال الجنسةةةةةةةي أو
عريضةةةةةهن للتمييز الجنسةةةةةي والقائم على أسةةةةةا  نوع الجنس، بما في  الاسةةةةةترقاق المنزلي أو الزواج بالإكراه، وت 

المجالين السةةةةةياسةةةةةي والاجتماعي، وكذلك أثناء الاحتجاز، بما في ذلك من خلال الإجهاض القسةةةةةري  ذلك في
 وغير ذلك من أشكال العنف الجنسي والقائم على أسا  نوع الجنس؛

الأطفال حتى اين  طفال، وخصةةةوصةةةا عدم تمكن الكثير منانتهاكات حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية للأ ‘9’ 
ملاحظتها في هذا الصةةدد حالةز الضةةعف   من التمتع بالحقوق الاقتصةةادية والاجتماعية والثقا ية الأسةةاسةةية، مع

التي تعيشةةةةةةةةةةةةةةهةا بشةةةةةةةةةةةةةةكةل خةاص فئةات عةدة، منهةا الأطفةال العةائةدون أو المعةادون إلى وطنهم والأطفةال الةذين 
متوفين أو غائبين على  الإعاقة والأطفةال الذين يكون أبواهم رهن الاحتجةاز أو ل ذوومسةةةةةةةةةةةةةةكن لهم والأطفةا لا
 نحو آخر، والأطفال الذين يعيشون في أماكن الاحتجاز أو في المؤسسات والأطفال الجانحون؛ أي

ة على انتهاكات حقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية للأشةةةةخاص ذوي الإعاقة، وبخاصةةةةة الانتهاكات المنطوي  ‘10’ 
الأشخاص ذوي الإعاقة في اتخاذ القرار الحر   استخدام المعسكرات الجماعية والتدابير القسرية التي تمس حق

والمسةةةةةةةةةةةةةةؤول بشةةةةةةةةةةةةةةةأن عةدد الأطفةال الةذين يرغبون في إنجةابهم والفترة التي تفصةةةةةةةةةةةةةةةل بين إنجةاب طفةل وآخر  
ب الطبية، والترحيل القسةةةةةةري إلى والادعاءات المتعلقة باحتمال اسةةةةةةتخدام الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة في التجار 

 المناطق الريلية، وفصل الأطفال ذوي الإعاقة عن والديهم؛

انتهةةاكةةات حقوق العمةةال، بمةةا فيهةةا الحق في حريةةة تكوين الجمعيةةات والاعتراف الفعلي بةةالحق في التفةةاوض  ‘11’ 
هورية كوريا الشةةةةةةةةةةعبية الجماعي والحق في الإضةةةةةةةةةةراب على النحو المحدد في الالتزامات التي تعهدت بها جم

الةديمقراطيةة بموجةب العهةد الةدولي الخةاص بةالحقوق الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة والثقةا يةة، وحظر اسةةةةةةةةةةةةةةتغلال 
الأطفال اقتصةةةةةةةاديا وعمل الأطفال الضةةةةةةةار أو الخطر بجميع أشةةةةةةةكاله على النحو المحدد في الالتزامات التي 
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اتفةاقيةة حقوق الطفةل، وكةذلةك اسةةةةةةةةةةةةةةتغلال العمةال  تعهةدت بهةا جمهوريةة كوريةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة الةديمقراطيةة بموجةب 
جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية للعمل في ظروف تصةةل إلى حد السةةخرة حسةةبما   الموفدين إلى الخارج من

التقةارير، مع التةأكيةد في هةذا السةةةةةةةةةةةةةةيةاق على أهميةة التنفيةذ الكةامةل لشةةةةةةةةةةةةةةرط إعةادة رعةايةا جمهوريةة كوريةا  تفيةد بةه
لذين يكسةبون دخلا إلى الوطن، طبقا لأحكام القوانين الوطنية والدولية السةارية، في أقرب  الشةعبية الديمقراطية ا

، وتقةةديم التقةةارير النهةةائيةةة في أقرب وقة   ( 2017   2397قرار مجلس الأمن   من  8وقةة  ممكن عملا بةةالفقرة  
، وتح   ( 2017   2375من القرار   17وحظر منف تراخي  العمل عملًا بالفقرة ممكن عملا بالفقرة نفسةةةةةةةةةها،  

ذلك  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على تعزيز واحترام وحماية حقوق الإنسان الخاصة بالعمال، بمن في
 ة كوريا الشعبية الديمقراطية؛العمال الذين تتم إعادتهم إلى جمهوري 

الذي يصةةنف النا  على أسةةا  النسةةب والطبقة الاجتماعية التي تحددها   سةةونغبون التمييز على أسةةا  نظام   ‘12’ 
 الدولة، كما يأخذ بعين الاعتبار ايراء السياسية والانتماء الديني؛

 على العمل، والقوانين واللوائف التمييزية؛العنف والتمييز ضد المرأة، بما في ذلك عدم تكافؤ فرص الحصول  ‘13’ 

اسةةةةةتمرار حكومة جمهورية كوريا الشةةةةةعبية الديمقراطية في رفض توجيه دعوة إلى المقررة الخاصةةةةةة المعنية بحالة    ب( 
القائمين    المقررة الخاصةةة ومع العديد غيرها من حقوق الإنسةةان في جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية لزيارة البلد أو التعاون مع

 منهم، وكذلك مع آليات الأمم المتحدة الأخرى لحقوق الإنسان؛ على إجراءات الأمم المتحدة الخاصة وفقا لاختصاصات كل

اسةةةةتمرار حكومة جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية في عدم الاعتراف بخطورة حالة حقوق الإنسةةةةان في البلد،   ج( 
 (678)نتائج اسةةتعراضةةاتها الدورية الشةةاملة الأول مة للإبلا  بحالة تنفيذ التوصةةيات الواردة فيومن ثم عدم اتخاذها الإجراءات اللاز 

 أو إيلاء الاعتبار للملاحظات الختامية للهيئات المنشأة بموجب المعاهدات؛  (680)والثال   (679)والثاني

حةالات الاختفةاء   عمليةات اختطةاف الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص المنهجيةة ورفض إعةادتهم إلى الوطن ومةا يتلو ذلةك من  تد ين - 3 
القسةةةري، بما في ذلك اختفاء رعايا بلدان أخرى، التي ت مار  على نطاق واسةةةع وباعتبارها سةةةياسةةةة تتبعها الدولة، وتهيب بقوة في  

حوارات بنّاءة مع الأطراف المعنية والتعجيل بتسةةةةةةوية هذه  نخراط فيهذا الصةةةةةةدد بحكومة جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية الا
الأمور التي تشةةةةةكل مصةةةةةدر قلق بالا للمجتمع الدولي، بحسةةةةةن نية وبروح من الشةةةةةفا ية، وبسةةةةةبل منها كفالة تحقيق العودة الفورية 

 لجميع المختطزفين؛

مهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية أعمال تعذيب إزاء التقارير التي تفيد بارتكاب ج تؤك  قلقها الشدددددددد ي  لل اية - 4 
وغيره من ضةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةةانية أو المهينة، وحالات إعدام بإجراءات موجزة واحتجاز تعسةةةةةةةةةفي 

وذلك داخل  وعملياتد اختطاف وغيرها من أشةةةةكال انتهاكات حقوق الإنسةةةةان وتجاوزاتها بحق أشةةةةخاص من رعايا البلدان الأخرى،  
أراضةةةةيها وخارجها، وتح  جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية على الكشةةةةف عن جميع المعلومات ذات الصةةةةلة للأسةةةةر المكلومة 

 والكيانات ذات الصلة؛

_______________ 
 678) A/HRC/13/13. 
 679) A/HRC/27/10. 
 680) A/HRC/42/10. 

https://undocs.org/ar/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ar/A/HRC/13/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/27/10
https://undocs.org/ar/A/HRC/42/10
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إزاء انتشةةةةةةار سةةةةةةوء التغذية المزمن والحاد، وبخاصةةةةةةة عند الأشةةةةةةخاص في أشةةةةةةد الحالات    تعرب عن قلقها ال ال  - 5 
الإعاقة وكبار السةةةن والسةةةجناء، بمن فيهم السةةةجناء  لنسةةةاء الحوامل والمرضةةةعات والأطفال والأشةةةخاص ذووضةةةعفا بمن في ذلك ا

ذلك الرعاية الصةةةةةةةحية، وخدمات المياه النظيفة   في السةةةةةةةياسةةةةةةةيون، والذي ي فاقمه تعذر الحصةةةةةةةول على الخدمات الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية، بما
نتاج الزراعي التي تؤدي إلى نق  في الأغذية المتنوعة، والصةةةةرف الصةةةةحي والنظافة الصةةةةحية، وأوجه الضةةةةعف الهيكلية في الإ

ومحدودية قدرة الحكومة على التصةدي للكوارث الطبيعية والسةياسةات الحكومية التي تحد من إمكانية الحصةول على الغذاء الكافي 
  حكومةة جمهوريةة كوريةا  في ذلةك من خلال فرض قيود على زراعةة الأغةذيةة والاتجةار بهةا وإغلاق الحةدود، وتحة  ومن توافره، بمةا

الوكالات المانحة والإنسةانية  الشةعبية الديمقراطية، في هذا الصةدد، على اتخاذ إجراءات وقائية وعلاجية، بما في ذلك بالتعاون مع
حالات الضةعف، من أجل تنفيذ برامج المسةاعدة الإنسةانية، ورصةدها بما يتمشةى   الدولية وتمكينها من الوصةول إلى الأشةخاص في

 المعايير الدولية؛مع 

بأحدث تقرير قدمه إلى مجلس حقوق الإنسةةان المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةان في جمهورية  ترح  - 6 
مسةةةةةةارين للتواصةةةةةةل والمسةةةةةةاءلة، بالنظر إلى  ، بما في ذلك الجهود الرامية إلى دعم اتباع نهج ذي( 681  كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية
 ل؛الحاجة إلى اتباع نهج شام

لتقرير فريق الخبراء المسةةةةةةتقلين المعني بالمسةةةةةةاءلة عن انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةان في   تكرر الإعراب عن تق يرلا - 7 
، الذي يتضةةةةةةمن خيارات لضةةةةةةمان 18/ 31والمنشةةةةةةأ عملا بقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةان  ( 682  جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية

 المساءلة وكفالة التوصل إلى الحقيقة والعدالة لفائدة جميع الضحايا؛

عن الخطوات المتخذة وفقا لقراري   ( 683  بأحدث تقرير لمفوض الأمم المتحدة السةةةةةةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان ترح  - 8 
، وترحةةب  ( 685  2019آذار/مةةار    22المؤرخ    20/ 40و    ( 684  2017آذار/مةةار     24المؤرخ    24/ 34الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان    مجلس حقوق 

، اللذين يواصلان تدعيم قدرات مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، بما في ذلك جهازها الميداني 22/ 49أيضا بقرار المجلس  
في سةةيول، لتيسةةير تنفيذ التوصةةيات ذات الصةةلة التي قدمها فريق الخبراء المسةةتقلين المعني بالمسةةاءلة بهدف تعزيز جهود الرصةةد 

للمعلومةات والأدلةة وتكليف خبراء في المسةةةةةةةةةةةةةةاءلةة القةانونيةة بتقييم جميع المعلومةات والتوثيق الحةاليةة وإنشةةةةةةةةةةةةةةاء مسةةةةةةةةةةةةةةتودع مركزي  
 والشهادات بغية وضع استراتيجيات ممكنة للاستخدام في أي عملية مساءلة مستقبلًا؛

للعمل الذي تقوم به مفوضةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةان لتنفيذ قرار مجلس حقوق    تعرب عن دعمها الشدد ي  - 9 
، بهدف ضةةةةةةةةةمان المسةةةةةةةةةاءلة عن انتهاكات القانون الدولي المشةةةةةةةةةتبه في ارتكابها في جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية 22/ 49نسةةةةةةةةةان الإ

 الديمقراطية أو من جانبها، وتهيب بجميع الدول أن تدعم هذه الجهود؛

_______________ 
 681) A/HRC/46/51. 
 682) A/HRC/34/66/Add.1. 
 683) A/HRC/46/52. 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/72/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم انظر  (684 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/74/53  53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (685 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/31/18
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/34/24
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/40/20
https://undocs.org/ar/A/RES/49/22
https://undocs.org/ar/A/RES/49/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/46/51
https://undocs.org/ar/A/HRC/34/66/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/46/52
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/74/53
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لعمل لجنة التحقيق، وتسةةةةةلم بما يتسةةةةةم به تقريرها من أهمية، وبما خلصةةةةة  إليه لجنة    تكرر الإعراب عن تق يرلا -  10 
التحقيق من أن الروايات التي اسةةةةةةةةتمع  إليها من الشةةةةةةةةهود والمعلومات التي تلقتها تشةةةةةةةةكل سةةةةةةةةببا كا يا للاعتقاد بأن جرائم ضةةةةةةةد  

سةةةةياسةةةةات المكرسةةةةة على أعلى مسةةةةتويات الدولة منذ عقود الإنسةةةةانية قد ارت كب  في جمهورية كوريا الشةةةةعبية الديمقراطية، عملًا بال
وعلى يد مؤسةةةسةةةات تقع تح  السةةةيطرة الفعلية لقيادتها، وهو ما أكدته مفوضةةةة الأمم المتحدة السةةةامية لحقوق الإنسةةةان في تقريرها 

 ؛20/ 40و   24/ 34المقدم عملا بالقرارين  

إزاء تقاعس سةلطات جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية عن محاسةبة المسةؤولين عن انتهاكات   تعرب عن قلقها -  11 
ة ضةةةةةد الإنسةةةةةانية،  حقوق الإنسةةةةةان، بما في ذلك الانتهاكات التي قال  عنها لجنة التحقيق إنها قد ترقى إلى درجة الجرائم المرتكب 
 وتشجع المجتمع الدولي على المساهمة في جهود المساءلة وعلى كفالة ألا يظل مرتكبو هذه الجرائم دون عقاب؛

الصةلة واتخاذ الإجراءات   مجلس الأمن على مواصةلة نظره في اسةتنتاجات لجنة التحقيق وتوصةياتها ذات  تشدجع -  12 
جمهورية كوريا الشةةةةةةةةعبية الديمقراطية إلى  خلال النظر في إمكانية إحالة الحالة فيالمناسةةةةةةةةبة لكفالة المسةةةةةةةةاءلة، بما في ذلك من 

الجزاءات لضةةةةةةةمان الفعالية في اسةةةةةةةتهداف كل من يبدو أنه يتحمل القسةةةةةةةط   المحكمة الجنائية الدولية والنظر في فرض المزيد من
 ها ربما تشكل جرائم ضد الإنسانية؛انتهاكات حقوق الإنسان التي قال  عنها اللجنة إن  الأوفر من المسؤولية عن

مجلس الأمن على أن يسةةةةةتأنف مباشةةةةةرة مناقشةةةةةة الحالة في جمهورية كوريا الشةةةةةعبية الديمقراطية،    تشدددجع أيضدددا -  13 
ذلك بشةةةأن حالة حقوق الإنسةةةان في البلد،  في وتدعو مفوضةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةان إلى تقديم إحاطة إلى المجلس، بما

 واغل الخطيرة المثارة في هذا القرار، وتتطلع إلى مشاركته باستمرار وبفعالية أكبر  يما يتعلق بهذه المسألة؛في ضوء الش

الجهود المتواصةةةةلة التي تبذلها مفوضةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةان، بما في ذلك عن طريق جهازها   تشدددجع -  14 
لومات والأدلة المتعلقة بانتهاكات القانون الدولي المشةةةتبه في وقوعها الميداني في سةةةيول، في إنشةةةاء مسةةةتودع مركزي لتجميع المع

وتقييم جميع هذه الأدلة والمعلومات من أجل وضةع اسةتراتيجيات ممكنة لاسةتخدامها في أي عملية مسةاءلة في المسةتقبل، وتشةجع 
تخدامها في دعاوى جنائية ت رفع أصةحاب المصةلحة في الحصةول على أدلة يمكن اسة  أيضةا تعاون المفوضةية مع طائفة واسةعة من

 مستقبلا؛

بالدول الأعضةةةةةاء العمل على كفالة اضةةةةةطلاع الجهاز الميداني لمفوضةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةان   تهي  -  15 
بعمله باسةةتقلالية، وتزويده بما يكفي من الموارد والدعم من أجل تنفيذ ولايته، وضةةمان تعاون الدول الأعضةةاء ذات الصةةلة بشةةكل  

 ام مع الجهاز، وعدم تعرضه لأي أعمال انتقامية أو تهديدات؛ت 

في ذلك جهازها الميداني   بالدول الأعضاء مواصلة دعم مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، بما  تهي  أيضا -  16 
تقريره ووفقا لقرارات  في سةةةةيول، لتيسةةةةير تنفيذ التوصةةةةيات ذات الصةةةةلة التي قدمها فريق الخبراء المسةةةةتقلين المعني بالمسةةةةاءلة في  

الراميةة إلى تعزيز جهود   22/ 49و    ( 686  2021آذار/مةار     23المؤرخ    17/ 46و    20/ 40و    24/ 34مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان  
المسةةةةةةةةةاءلة القانونية بتقييم جميع المعلومات  الرصةةةةةةةةةد والتوثيق، وإنشةةةةةةةةةاء مسةةةةةةةةةتودع مركزي للمعلومات والأدلة، وتكليف خبراء في

 لًا؛عملية مساءلة مستقب  أي والشهادات بغية وضع استراتيجيات ممكنة للاستخدام في

_______________ 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/76/53  53الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (686 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/34/24
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/40/20
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/34/24
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/40/20
https://undocs.org/ar/A/RES/46/17
https://undocs.org/ar/A/RES/49/22
https://undocs.org/ar/A/76/53
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وضةةةةةع اسةةةةةتراتيجيات  بالدول الأعضةةةةةاء أن تتعاون مع مفوضةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةان في  تهي  كذلك -  17 
لعمليات المسةةةاءلة في المسةةةتقبل وأن تقوم حيثما أمكن بالتحقيق بشةةةأن الأشةةةخاص المشةةةتبه في ارتكابهم جرائم دولية في جمهورية 

 قا للقانون الدولي؛كوريا الشعبية الديمقراطية ومقاضاتهم، وف

حكومة جمهورية كوريا الشةةةةةعبية الديمقراطية على احترام جميع حقوق الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةةاسةةةةةية   تحث بق ة -  18 
 وحمايتها وإعمالها، وعلى الاضطلاع في هذا الصدد بما يلي:

لحقوق الإنسةةةةةةةةان التي تم   القيام فورا بوضةةةةةةةةع حد للانتهاكات والتجاوزات الجسةةةةةةةةيمة والمنهجية والواسةةةةةةةةعة النطاق  أ( 
تأكيدها آنفا، بسةةةةةبل منها التنفيذ الكامل للتدابير المبينة في قرارات الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسةةةةةان ومجلس حقوق الإنسةةةةةان 
المذكورة أعلاه والتوصةةةةيات التي وجهها المجلس في سةةةةياق الاسةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل، وكذلك لجنة التحقيق والهيئات المنشةةةةأة 

 وجب معاهدات والقائمون على الإجراءات الخاصة للأمم المتحدة، إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛بم

إغلاق معسةكرات الاعتقال السةياسةي على الفور وإطلاق سةراح جميع السةجناء السةياسةيين دون قيد أو شةرط ودون   ب( 
للأوضاع في مرافق الاحتجاز واتخاذ خطوات لضمان امتثال الأوضاع في  أي تأخير، والقيام على الفور بإجراء استعراض شامل  

تلك المرافق للالتزامات والتعهدات ذات الصةلة المتعلقة بالمعاملة الإنسةانية للأشةخاص المحتجزين، على النحو المبين في الأحكام 
لي الخاص بالحقوق الاقتصةةةةةةةةةادية والاجتماعية  العهد الدو و العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةيةذات الصةةةةةةةةةلة من 

 ؛(687)قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السجناء  قواعد نيلسون مانديلا( وفي والثقا ية

الكف فورا عن اسةةةةتخدام التعذيب وغيره من ضةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةية واللاإنسةةةةانية والمهينة، بما في    ج( 
 كن الاحتجاز؛ذلك في أما

حماية سةةةةةةكانها والتصةةةةةةدي لمسةةةةةةألة الإفلات من العقاب وكفالة تقديم المسةةةةةةؤولين عن ارتكاب جرائم تنطوي على   د( 
 انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسان إلى المحاكمة أمام هيئة قضائية مستقلة؛

مات تسةةةةةةةةةةةةتوفي معايير حقوق  التصةةةةةةةةةةةةدي للأسةةةةةةةةةةةةباب الجذرية لنزوح المهاجرين واللاجئين إلى الخارج، في محاك  هة( 
الإنسةةةةةةان الدولية للمحاكمة العادلة، ومقاضةةةةةةاة الأشةةةةةةخاص الضةةةةةةالعين في تهريب المهاجرين والاتجار بالبشةةةةةةر والابتزاز، مع عدم 
تجريم ضةةةةحايا الاتجار، وكفالة حصةةةةول النسةةةةاء العائدات اللاتي وقعن ضةةةةحايا للاتجار على الدعم المناسةةةةب وعدم معاقبتهنّ أو 

 حرمانهن من حريتهن على أي نحو آخر؛ لى معسكرات العمل أو السجون أوإرسالهنّ إ

كفالة أن يتمتع جميع الأشةةةةةةةخاص في أراضةةةةةةةي جمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية بالحق في حرية التنقل وأن   و( 
راطية، دون تدخل من جانب  تكون لهم حرية مغادرة البلد، بما في ذلك لغرض التما  اللجوء خارج جمهورية كوريا الشةةعبية الديمق

 سلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

المعادين إليها العودة بأمان   كفالة أن يكون بإمكان مواطني جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةةةةعبية الديمقراطية المطرودين أو  ز( 
ا في ذلك الاختفاء القسةةةةري والإعدام وكرامة وأن يعاملوا معاملة إنسةةةةانية وألا يتعرضةةةةوا لأي نوع من انتهاكات حقوق الإنسةةةةان، بم

_______________ 
 ، المرفق.70/175القرار  (687 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/175
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تتمشةةةةةى مع الضةةةةةمانات الدولية للمحاكمة العادلة، وتقديم المعلومات عن  التعسةةةةةفي والتعذيب وسةةةةةوء المعاملة والمحاكمات التي لا
 وضعهم ومعاملتهم؛

بأشةةةكال الحماية، بما في ذلك تزويد مواطني البلدان الأخرى المحتجزين في جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية    ح( 
التي تعد جمهورية كوريا   (688)حرية الاتصةةةةال بالموظفين القنصةةةةليين والوصةةةةول إليهم وفقا لأحكام اتفاقية فيينا للعلاقات القنصةةةةلية

 الشعبية الديمقراطية إحدى الدول الأطراف فيها، وأيّ ترتيبات أخرى تلزم لتأكيد وضعهم والاتصال بأسرهم؛

التام مع المقررة الخاصةةةةةةةة الجديدة بطرق منها إتاحة كل الفرص أمامها للدخول بحرية ودون عوائق إلى التعاون    ط( 
جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية، والوصةةول بحرية ودون عوائق إلى سةةائر الإجراءات الخاصةةة التابعة لمجلس حقوق الإنسةةان 

 إجراء تقييم كامل لحالة حقوق الإنسان؛ الإنسان ليتسنى لهاوكذلك إلى آليات الأمم المتحدة الأخرى المعنية بحقوق 

 توجيه دعوة إلى مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان لزيارة البلد؛  ي( 

الاشتراك في أنشطة التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان مع مفوض الأمم المتحدة السامي لحقةةةوق الإنسةةةان    ك( 
ا الميداني في المنطقة، على نحةةةو ما سع  إليه المفوضةةةةةةة الساميةةةةةةة السابقة في السنوات الأخيرة،  ومفوضيته، بما في ذلك جهازه

 من أجل تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد؛

ل    ل(  تنفيذ التوصةيات المقبولة المنبثقة من الاسةتعراضةات الدورية الشةاملة، وتقديم تقرير طوعي لمنتصةف المدة يفصةدّ
 في تنفيذ التوصيات المقبولة من الدورة الثالثة؛  ما أحرز من تقدم

الانضةةمام إلى عضةةوية منظمة العمل الدولية، وسةةن القوانين واعتماد الممارسةةات الكفيلة بالامتثال لمعايير العمل   م( 
ل الصةةةةادرة عن الدولية، والنظر في التصةةةةديق على جميع الاتفاقيات ذات الصةةةةلة، ولا سةةةةيما الاتفاقيات الأسةةةةاسةةةةية المتعلقة بالعم

 منظمة العمل الدولية؛

طريق السةةةةةةةماح بعودة  مواصةةةةةةةلة تعاونها مع الوكالات الإنسةةةةةةةانية التابعة للأمم المتحدة وتعزيزه، بما في ذلك عن  ن( 
 الموظفين الدوليين والعاملين في المجال الإنساني؛

خاص الذين يحتاجون إليها،  ضةةةةةمان وصةةةةةول المسةةةةةاعدات الإنسةةةةةانية بشةةةةةكل كامل وآمن ودون عوائق إلى الأشةةةةة    ( 
واتخاذ تدابير للسةماح للوكالات الإنسةانية باسةتطلاع احتياجات الأشةخاص المنتمين إلى الفئات الضةعيفة، والحصةول على بيانات 
ت  أساسية حيوية والتمكين من إيصال هذه المعونة الإنسانية دون عوائق وبشكل نزيه إلى جميع أنحاء البلد، استنادا إلى الاحتياجا 

تعهدت به، والتكفل، فضلا عن ذلك، بتوفير سبل الحصول على الخدمات الأساسية وتنفيذ  ووفقا للمبادُ الإنسانية، على نحو ما
سةياسةات أكثر فعالية في مجال الأمن الغذائي والتغذية، بسةبل منها الزراعة المسةتدامة واتخاذ تدابير سةليمة لإنتاج وتوزيع الأغذية 

وال لقطاع الأغذية، والسةةةماح برصةةةد واف للمسةةةاعدة الإنسةةةانية والسةةةماح للمنظمات الدولية بالاضةةةطلاع  وتخصةةةي  مزيد من الأم
 ؛19-بأنشطتها في سياق جائحة كوفيد

على   19-ومرفق كوفةاكس لإتةاحةة لقةاحةات كوفيةد  19-التعةاون مع مبةادرة تسةةةةةةةةةةةةةةريع إتةاحةة أدوات مكةافحةة كوفيةد  ع( 
ات الصةةةلة والاسةةةتجابة بشةةةكل بناء لعروض تقديم المسةةةاعدة لضةةةمان إيصةةةال جرعات كا ية الصةةةعيد العالمي التابع لها والهيئات ذ

_______________ 
 688) United Nations, Treaty Series, vol. 596, No. 8638. 



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1368 

من اللقاحات في أوانها وتوزيعها بشةةكل منصةةف، مع التسةةليم بأن الحصةةول على اللقاحات هو بعد أسةةاسةةي من الأبعاد المشةةمولة 
بما في ذلك ما يتعلق بقيام حكومة ما باتخاذ شخ  في التمتع بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنية والنفسية،  بحق كل

الإجراءات اللازمة لدخول الموظفين الدوليين وإعطاء الأولوية لشةةةةةةحنات المسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية المنقذة للحياة، وفقاً لقرارات مجلس  
 منظمة الصحة العالمية؛ الأمن ذات الصلة وبما يتسق مع التوجيهات وأفضل الممارسات المقدمة من

اصةلة تحسةين سةبل التعاون مع أعضةاء فريق الأمم المتحدة القطري ووكالات التنمية بما يتيف لهم أن يسةاهموا  مو   ف( 
 تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛ مباشرة في تحسين الظروف المعيشية للسكان المدنيين، بما في ذلك إحراز تقدم في

سةةةةيتيف المجال لإجراء   ق الإنسةةةةان والانضةةةةمام إليها، مماالنظر في التصةةةةديق على بقية المعاهدات الدولية لحقو   ص( 
حوار مع الهيئات المنشةأة بموجب معاهدات حقوق الإنسةان، واسةتئناف تقديم التقارير إلى هيئات رصةد المعاهدات التي هي طرف  

ة من هذه الهيئات من فيها، والمشةاركة بصةورة مجدية في اسةتعراضةات هيئات المعاهدات، والنظر في الملاحظات الختامية المقدم
 أجل تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد؛

حكومة جمهورية كوريا الشةةةةةةعبية الديمقراطية على تنفيذ توصةةةةةةيات لجنة التحقيق وفريق الخبراء المسةةةةةةتقلين  تحث -  19 
 التابع لمفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان دون تأخير؛

يرة لحقوق الإنسةان في جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية في صةدارة جدول  أهمية إبقاء الحالة الخط  تكرر تيدي  -  20 
الأعمال الدولي عبر سةبل منها المبادرات المسةتمرة في مجالات الاتصةالات والدعوة والتوعية، وتطلب إلى مفوضةية الأمم المتحدة 

 لحقوق الإنسان تعزيز هذه الأنشطة؛

ي حواراً مع جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية على مواصةلة الدعوة إلى جميع الدول الأعضةاء التي تجر  تشدجع -  21 
 إحلال سلام وأمن دائمين في شبه الجزيرة الكورية ومعالجة حالة حقوق الإنسان؛

جميع الدول الأعضةةةةةةةةاء، والجمعية العامة، ومجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان، ومفوضةةةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق   تشدددددجع -  22 
لعامة للأمم المتحدة، والوكالات المتخصةةصةةة ذات الصةةلة، والمنظمات والمنتديات الحكومية الدولية الإقليمية، الإنسةةان، والأمانة ا

ومنظمات المجتمع المدني، والمؤسةسةات، ومؤسةسةات مباشةرة الأعمال التجارية، والأطراف صةاحبة المصةلحة الأخرى التي توجه   
وصةةةةةيات أو المضةةةةةي قدما في تنفيذها، وعلى القيام أيضةةةةةا بدعم الجهود الرامية  إليها لجنة التحقيق بتوصةةةةةياتها، على تنفيذ تلك الت 

ذلك الحوار بين الكوريتين، بشةةةةةةأن الحالة الإنسةةةةةةانية وحالة حقوق الإنسةةةةةةان، بما في ذلك  في إلى اسةةةةةةتئناف وتحسةةةةةةين الحوار، بما
 عمليات الاختطاف الدولية، في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

منظومة الأمم المتحدة برمتها على مواصةلة التصةدي بطريقة منسةقة وموحدة للحالة الخطيرة التي تشةهدها  تشدجع -  23 
 حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

الصةةةةةةةلة على تقديم   برامج الأمم المتحدة وصةةةةةةةناديقها ووكالاتها المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة وسةةةةةةةائر المنظمات ذات  تشدددددجع -  24 
آليات الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةان، بما   مهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية في تنفيذ التوصةةيات المنبثقة منالمسةةاعدة لحكومة ج

 في ذلك الاستعراضات الدورية الشاملة والصادرة عن هيئات معاهدات حقوق الإنسان والواردة في تقرير لجنة التحقيق؛

ن   بجمهورية كوريا الشةةةةةةةعبية الديمقراطية أن  تهي  -  25  تتعاون بروح بنّاءة مع المحاورين الدوليين بهدف تحقيق تحسةةةةةةةّ
ملمو  في حالة حقوق الإنسةةان على أرض الواقع، بوسةةائل منها إجراء حوارات بشةةأن حقوق الإنسةةان والقيام بزيارات رسةةمية إلى 
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تعاون، والقيام بالمزيد من البلد توفر خلالها سةةةةةةةةةةةةبل الوصةةةةةةةةةةةةول الكا ية لإجراء تقييم تام لأوضةةةةةةةةةةةةاع حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان ومبادرات ال
 الاتصالات الشخصية المباشرة على سبيل الأولوية؛

دورتها الثامنة والسةةبعين،   مواصةةلة دراسةةة حالة حقوق الإنسةةان في جمهورية كوريا الشةةعبية الديمقراطية في تقرر -  26 
وتطلةب إلى الأمين العةام، تحقيقةا لهةذه الغةايةة، أن يقةدم تقريرا شةةةةةةةةةةةةةةاملا عن حةالةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان في جمهوريةة كوريةا الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة 

وافاتها باسةةةةةتنتاجاتها وتوصةةةةةياتها، وأن تقدم كذلك تقريرا عن متابعة حالة  الديمقراطية، وتطلب إلى المقررة الخاصةةةةةة أن تواصةةةةةل م
 تنفيذ توصيات لجنة التحقيق.

 
 

 77/227القرار 
 

،  A/77/463/Add.3، دون تصوي ، بناء على توصية اللجنة   2022كانون الأول/ديسمبر   15المعقودة في  ،  54اتخذ في الجلسة العامة  
 ( 689  ( 29الفقرة  

 
 

 حالة حق ق الإنسان لمسلمي الرولينغيا وغيرلم من الأقليات اي ميانمار  - 227/ 77

 ،العامةإن الجمعية  

  (691  والعهدين الدوليين الخاصةةين بحقوق الإنسةةان  ( 690  بميثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان إذ تسددترشدد  
 وسائر صكوك القانون الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان ذات الصلة،

 وإعمالها، وحمايتها إلى أن الدول تتحمل المسؤولية الرئيسية عن احترام حقوق الإنسان وإذ تشير 

كانون  16المؤرخ  180/ 76إلى قراراتها السةةةةابقة بشةةةةأن حالة حقوق الإنسةةةةان في ميانمار وآخرها القرارات وإذ تشددير أيضددا  
  2020كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    31المؤرخ    238/ 75و    2021حزيران/يونيةه    18المؤرخ    287/ 75و    2021الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  

المؤرخ   248/ 72 و  2018كانون الأول/ديسةةةةمبر  22المؤرخ   264/ 73و    2019كانون الأول/ديسةةةةمبر  27المؤرخ   246/ 74 و
  تموز/  7المؤرخ   3/ 50، وإذ تشةير إلى قرارات ومقررات مجلس حقوق الإنسةان، وآخرها القرارات  2017كانون الأول/ديسةمبر   24
المؤرخ   21/ 46و    ( 694  2021تموز/يوليه    12المؤرخ   1/ 47و    ( 693  2022نيسةةةةةان/أبريل   1المؤرخ   23/ 49و   ( 692  2022يوليه 

_______________ 
انيا، أيرلندا، ، أوكر اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةبانيا، أسةةةتراليا، إسةةةتونيا، ألمانيا، أندورا  (689 

غاريا، البوسةةةةةنة آيسةةةةةلندا، إيطاليا، باكسةةةةةتان  باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في الأمم المتحدة التي هي أعضةةةةةاء في منظمة التعاون الإسةةةةةلامي(، البرتغال، بلجيكا، بل
ومانيا، سةةةةان مارينو، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا،  والهرسةةةةك، بولندا، تشةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةود، جزر مارشةةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى، جمهورية كوريا، الدانمرك، ر 

، ليختنشتاين، مالطة، مقدونيا السويد، سويسرا، غواتيمالا، فرنسا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كوستاريكا، الكونغو، كيريبا ، لاتليا، لكسمبر ، ليبريا، ليتوانيا
لشةةةةةمالية، موناكو، النرويج، النمسةةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية،  الشةةةةةمالية، المكسةةةةةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا ا

 اليابان واليونان.
 (.3-ألف  د 217القرار  (690 
 (.21-ألف  د 2200القرار  (691 
 (، الفصل الثامن، الفرع ألف.A/77/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (692 
 المرجع نفسه، الفصل الساد ، الفرع ألف. (693 
 (، الفصل السابع، الفرع ألف.A/76/53  53المرجع نفسه، الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم  (694 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.3
https://undocs.org/ar/A/RES/76/180
https://undocs.org/ar/A/RES/75/287
https://undocs.org/ar/A/RES/75/238
https://undocs.org/ar/A/RES/74/246
https://undocs.org/ar/A/RES/73/264
https://undocs.org/ar/A/RES/72/248
https://undocs.org/ar/A/RES/50/3
https://undocs.org/ar/A/RES/49/23
https://undocs.org/ar/A/RES/47/1
https://undocs.org/ar/A/RES/46/21
https://undocs.org/ar/A/77/53
https://undocs.org/ar/A/76/53
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دإ( 695  2021آذار/مةةةةةةار    24 و  و  ( 696  2021شةةةةةةةةةةةةةةبةةةةةةاط/فبراير   12المؤرخ    1/ 29-،  ن/يونيةةةةةةه حزيرا 22المؤرخ    26/ 43، 
المؤرخ   32/ 37 و  ( 699  2018أيلول/سةةةةةةةبتمبر   27المؤرخ   2/ 39 و  ( 698  2019 أيلول/سةةةةةةةبتمبر 26المؤرخ   3/ 42و   ( 697  2020
والبيانين الرئاسةةةةةيين الصةةةةةادرين عن مجلس    ( 701  2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5المؤرخ   1/ 27-ودإ  ( 700  2018 أذار/مار   23

صةةةةةةادرة عن مجلس الأمن والإفادات الصةةةةةةحلية ال  ( 703  2021آذار/مار   10 و  ( 702  2017 تشةةةةةةرين الثاني/نوفمبر 6الأمن في 
، فضةةلا  2021نيسةةان/أبريل   30 و 1وفي   ( 705  2021شةةباط/فبراير   4 و  ( 704  2018أيار/مايو   9 بشةةأن الحالة في ميانمار في
 ،2019نيسان/أبريل    23المؤرخ   ( 2019   2467عن قرار مجلس الأمن 

جميع انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةةةان المرتكبة في حق المدنيين، بمن فيهم مسةةةلمو الروهينغيا  لع اراتوإذ ت ين بيشدد  ا 
وبعةد   2021شةةةةةةةةةةةةةةبةاط/فبراير   1 وغيرهم من الأقليةات في ميةانمةار، بمةا فيهةا تلةك المرتكبةة قبةل إعلان حةالةة الطوارُ دون مبرر في

 إعلانها وتمديدها لاحقا،

رحه التطورات الأخيرة الناشئة عن إعلان جيح ميانمار حالة الطوارُ من تحديات خطيرة أمام مما تط  وإذ تعرب عن قلقها 
 العودة الطوعية وايمنة والكريمة والمستدامة لمسلمي الروهينغيا المشردين قسراً وجميع المشردين داخلياً،

من احتجاز واعتقال تعسةةفيين، ومن  ما يرتكب بحق أشةةخاص، من بينهم ناشةةطون من المعارضةةة،  وإذ ت ين بيشد  الع ارات 
إصةةةةةةةةةةدار لأحكام الإدانة والعقوبة والإعدام بدوافع سةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةية، وما يرتكب بحق السةةةةةةةةةةكان المدنيين، بمن فيهم الأطباء والمعلمون  
والطلاب والمحامون والفنانون والصةةةةةةةةةةةةةةحفيون والكثير غيرهم، من أعمال عنف، بما في ذلك القتل خارج نطاق القضةةةةةةةةةةةةةةاء والعنف 

 سي والجنساني والتعذيب، مما يفاقم حالة الاستقطاب والعنف ويزيد من تدهور الحالة الإنسانية في البلد،الجن 

إزاء الاسةتخدام العشةوائي للعنف والتصةعيد المسةتمر للنزاع اللذين يقوضةان بشةدة تمتع المدنيين في   وإذ تعرب عن بال  قلقها 
لك الواجبة للنسةاء والأطفال وكبار السةن وللمنتمين إلى أقليات عرقية ودينية، بمن  ميانمار بحقوق الإنسةان الواجبة لهم، ولا سةيما ت 

 ميانمار التي تفاقم  بسبب استمرارية ي سر الحصول على الأسلحة، فيهم مسلمو الروهينغيا، وذلك بسبب العسكرة الشديدة في

التأخير، وأن يفرج فورا ودون  ف دون مزيد منعلى الحاجة الملحة إلى أن يوقف جيح ميانمار جميع أعمال العن   وإذ تش د 
 شرط عن جميع المحتجزين تعسفاً،

_______________ 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع ألف. (695 
 المرجع نفسه، الفصل الرابع. (696 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/75/53  53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (697 
 (، الفصل الثاني.A/74/53/Add.1  ألف 53الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (698 
 (، الفصل الثاني.A/73/53/Add.1  ألف 53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (699 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/73/53  53الملحق رقم المرجع نفسه،  (700 
 المرجع نفسه، الفصل الثال . (701 
 702) S/PRST/2017/22 2017قرارات ومقررات مجلس الأمن، ؛ انظر  S/INF/72.) 
 703) S/PRST/2021/5. 
 704) SC/13331. 
 705) SC/14430. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/29/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/43/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/39/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/37/32
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/27/1
https://undocs.org/ar/S/RES/2467(2019)
https://undocs.org/ar/A/75/53
https://undocs.org/ar/A/74/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/73/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/73/53
https://undocs.org/ar/S/PRST/2017/22
https://undocs.org/ar/S/INF/72
https://undocs.org/ar/S/PRST/2021/5
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لشةةةةعب ميانمار وإرادته الديمقراطية ولمصةةةةالف شةةةةعب ميانمار، وكذلك للحاجة إلى إعادة بناء  وإذ تعرب عن تييي لا القاطع   
والاحترام الكامل لحقوق الإنسةةةةان والحريات  وتدعيم المؤسةةةةسةةةةات والعمليات الديمقراطية والامتناع عن العنف والاحتجاز التعسةةةةفي

 الأساسية وسيادة القانون،

بعمل المبعوثة الخاصةةةةة للأمين العام المعنية بميانمار، وإذ تشةةةةجعها على الاسةةةةتمرار في التواصةةةةل وفي التحاور وإذ ترح   
السةةةكانية المتضةةةررة، ولا سةةةيما النسةةةاء والشةةةباب، الشةةةامل مع جميع الجهات صةةةاحبة المصةةةلحة، بما فيها المجتمع المدني والفئات 

 الخاصة، تح  جيح ميانمار على التعاون الكامل مع المبعوثة وإذ

تأسةف بشةدة في الوق  نفسةه  بعمل المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةان في ميانمار وبتقاريره، وإذ  وإذ ترح  أيضدا 
 المقرر الخاص، ، وإذ تحثه على التعاون الكامل معلعدم تعاون جيح ميانمار مع الولاية المنوطة به

بتقرير مفوضةةةةة الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان عن الأسةةةةباب الجذرية لانتهاكات وتجاوزات حقوق  وإذ ترح  كذلك   
كامل للتوصةيات الواردة تكرر تأكيد أهمية التنفيذ ال ، وإذ( 706  الإنسةان التي تواجهها طائفة الروهينغيا والأقليات الأخرى في ميانمار

 في التقرير،

ذلك تقريرها  في إلى العمل الذي اضةةةةةةةةةةةطلع  به البعثة الدولية المسةةةةةةةةةةةتقلة لتقصةةةةةةةةةةةي الحقائق في ميانمار، بماوإذ تشدددددددير   
وجميع تقاريرها الأخرى، بما فيها التقارير عن المصةةالف الاقتصةةادية لجيح ميانمار وعن العنف الجنسةةي والجنسةةاني    ( 707  النهائي
ميانمار وايثار المترتبة من منظور نوع الجنس على النزاعات العرقية في البلد، وإذ تعرب فضةةةةةةةةةلا عن ذلك عن بالا أسةةةةةةةةةفها في 

 الحقائق، لعدم تعاون ميانمار مع بعثة تقصي

عثور البعثة الدولية المستقلة لتقصي الحقائق في ميانمار على أدلة تثب  معاناة مسلمي الروهينغيا وغيرهم   وإذ يثير جزعها 
من الأقليات من انتهاكات وتجاوزات بالغة الجسةةةامة لحقوق الإنسةةةان ارتكبتها قوات الأمن والقوات المسةةةلحة لميانمار، وترقى دون 

 أشد الجرائم جسامةً بموجب القانون الدولي،شك، وفقا لبعثة تقصي الحقائق، إلى مستوى 

بإجراء تحقيقات   للتقدم المحدود المحرز بشةةةةةةةةةةأن تنفيذ توصةةةةةةةةةةيات بعثة تقصةةةةةةةةةةي الحقائق المتعلقة  وإذ تعرب عن بال  القل  
 سريعة وفعالة ووا ية ومستقلة ومحايدة في الجرائم المرتكبة في جميع أنحاء ميانمار ومحاسبة مرتكبيها،

ل  قمع حرية تكوين الجمعيات والتعبير والصةةةحافة    القل وإذ يسدداورلا    لأنه، خلافا لتوصةةةيات بعثة تقصةةةي الحقائق، يتواصةةةز
باسةةةةةتخدام القوانين والأوامر والسةةةةةياسةةةةةات والممارسةةةةةات المتبعة على جميع المسةةةةةتويات التي تحد من حرية التنقل والتعبير وتكوين  

 طبيقها أو تأثيرها،ت  الجمعيات والتجمع أو التي تنطوي على تمييز في

، لجمع ودمج وحفظ وتحليل 2/ 39بعمل ايلية المسةةةةتقلة لميانمار التي أنشةةةةأها مجلس حقوق الإنسةةةةان، في قراره   وإذ ترح  
، وخاصةةةةة في ولايات راخين 2011يانمار منذ عام الأدلة المتعلقة بأخطر الجرائم الدولية وانتهاكات القانون الدولي المرتكبة في م

وكاشين وشان على سبيل المثال لا الحصر، مع استخدام المعلومات التي سلمتها البعثة الدولية المستقلة لتقصي الحقائق، وإعداد 
كم الوطنية أو الإقليمية أو ملفات بغية تسهيل وتسريع إقامة دعاوى جنائية عادلة ومستقلة، وفقاً لمعايير القانون الدولي، في المحا

 يكون لديها في المستقبل اختصاص للنظر في هذه الجرائم، وفقاً للقانون الدولي، قد الدولية التي لديها أو

_______________ 
 706) A/HRC/50/3. 
 707) A/HRC/42/50. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/39/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/50/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/42/50
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، المقدمة إلى الجمعية  2/ 39بتقارير ايلية المسةتقلة لميانمار، التي أنشةأها مجلس حقوق الإنسةان في قراره    وإذ ترح  أيضدا 
، وإذ تشجع هذه ايلية على مواصلة  ( 708  2022تموز/يوليه  12العامة، بما في ذلك التقرير الرابع المقدم إلى الجمعية العامة في 

 جهودها الرامية إلى تعزيز التواصل العام من أجل شرح ولايتها وإجراءات عملها للضحايا وغيرهم من المعنيين،

هذا الصةةةةةةدد دعوة ايلية  بما أبدته حكومة بنغلاديح من تعاون مع ايلية المسةةةةةةتقلة لميانمار، وإذ تؤكد في  وإذ ترح  كذلك 
 الدولز الأعضاء الأخرى إلى التعاون الكامل والهادف معها بما يتيف لها الوفاء بولايتها على نحو تام،

المتحةدة، بمةا فيهةا  ى الجهةات المكلفةة بولايةات وايليةات التةابعةة للأممبةالعمةل المتكةامةل والمترافةد الةذي تؤديةه شةةةةةةةةةةةةةةت   وإذ تقر 
 ايليات الدولية للعدالة والمساءلة، التي ت عنى بمسألة ميانمار من أجل تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد،

ة السةةةةةةةةةلمية للمنازعات بأهمية الدور الذي تضةةةةةةةةةطلع به المنظمات الإقليمية في الجهود الرامية إلى التسةةةةةةةةةوي   وإذ تقر أيضددددددا 
الوق  نفسةةةةه أن هذه الجهود لا تمنع اتخاذ  المحلية، على النحو المنصةةةةوص عليه في الفصةةةةل الثامن من الميثاق، وإذ تلاحظ في

 إجراءات بموجب الفصل الساد  من الميثاق،

بالدور الهام لرابطة أمم جنوب شةةةةةةةرق آسةةةةةةةيا في تيسةةةةةةةير تهيئة بيئة في ميانمار تفضةةةةةةةي إلى العودة الطوعية  وإذ تقر كذلك   
وايمنة والكريمة والمسةتدامة للمشةردين قسةرا، بمن فيهم مسةلمو الروهينغيا، إلى ميانمار، وإذ تكرر تأكيد الحاجة إلى العمل بتنسةيق 

، وكذلك مع جميع وكالات الأمم المتحدة المعنية والشةةةةركاء الدوليين، وإلى معالجة  وثيق وبالتشةةةةاور الكامل مع مسةةةةلمي الروهينغيا
 الأسباب الجذرية للأزمة والتشرد حتى تتمكن المجتمعات المتضررة من إعادة بناء حياتها بعد عودتها إلى ميانمار،  

نيسةةةةةةةان/أبريل  24 قد في جاكرتا فيببيان رئيس رابطة أمم جنوب شةةةةةةةرق آسةةةةةةةيا في اجتماع قادة الرابطة الذي ع   وإذ ترح  
، والذي شةةةةةةجع  يه الرئيس، ضةةةةةةمن جملة أمور أخرى، الأمين العام للرابطة على مواصةةةةةةلة تحديد المجالات المحتملة ( 709  2021

التي يمكن أن تيسةةر بفعالية عملية إعادة توطين المشةةردين من ولاية راخين، وإذ تلاحظ أن هذه الشةةروط غير مسةةتوفاة في الوق   
راهن، وإذ تؤكةد أهميةة بةذل الجهود اللازمةة لمعةالجةة الأسةةةةةةةةةةةةةةبةاب الجةذريةة للحةالةة في ولايةة راخين وأهميةة توافق ايراء ذي النقةاط  ال

 الخمس الذي توصل  إليه الرابطة، بما في ذلك تنفيذه على نحو تام حسن التوقي ،

الصةةةةةةةلة، بهدف إحلال   ب مع الجهود الدولية ذاتبالجهود التي تبذلها منظمة التعاون الإسةةةةةةةلامي، جنبا إلى جن وإذ تعترف  
السةةةلام وتحقيق الاسةةةتقرار في ولاية راخين وسةةةائر ولايات ومناطق ميانمار، بطرق منها عمل المبعوث الخاص للأمين العام لتلك 

 المنظمة المعني بميانمار،

بميانمار وجميع المبعوثين ايخرين   على أهمية التنسةةةةةةةةةةةيق الوثيق بين المبعوثة الخاصةةةةةةةةةةةة للأمين العام المعنية  وإذ تشددددددد د 
 المعنيين،

بدور المجتمع المدني في إبراز أخطر انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةاني في ميانمار،  وإذ تقرّ  
 حسب الانطباق،

 ،( 710  بتقرير الأمين العام وإذ ترح  

_______________ 
 708) A/HRC/51/4. 
 709) A/75/868 فق.، المر 
 710) A/77/255. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/39/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/51/4
https://undocs.org/ar/A/75/868
https://undocs.org/ar/A/77/255
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سةةاءلة  يما يتعلق بالجرائم المدعى ارتكابها ضةةد مسةةلمي الروهينغيا  بالعمليات الجارية لضةةمان العدالة والموإذ ترح  أيضددا   
 وغيرهم من الأقليات في ميانمار،

أن المحكمةةة الجنةةائيةةة الةةدوليةةة قةةد أذنةة  لمةةدعيهةةا العةةام بةةالتحقيق في الجرائم المةةدعى ارتكةةابهةةا التي تةةدخةةل في  وإذ تلاحظ   
 مكتب المدعي العام، ترحب بتعاون بنغلاديح مع اختصاص المحكمة وتتصل بالحالة في بنغلاديح/ميانمار، وإذ

الذي قضةةةةة   يه برفض الدفوع الابتدائية   2022تموز/يوليه   22بالأمر الصةةةةةادر عن محكمة العدل الدولية في  وإذ ترح  
،  (711  يهالميانمار في القضةةةةةةةةية التي رفعتها غامبيا ضةةةةةةةةد ميانمار بشةةةةةةةةأن تطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عل

 وخل ص   يه إلى أن دعوى غامبيا مقبولة،

متضةةةةةةةمنا تدابير تحفظية في    2020كانون الثاني/يناير    23إلى الأمر الصةةةةةةةادر عن محكمة العدل الدولية في   وإذ تشددددير 
خل  إلى أن القضةةةةية التي رفعتها غامبيا ضةةةةد ميانمار بشةةةةأن تطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها، الذي  

من اتفاقية منع الإبادة   2الروهينغيا في ميانمار يشةةةةةةةةكلون  يما يبدو  مجموعة مشةةةةةةةةمولة بالحمايةا بالمعنى المقصةةةةةةةةود في المادة 
ضةةةرر لا يمكن جبره بحقوق طائفة الروهينغيا في ميانمار، وإذ تهيب بميانمار   الجماعية، وأن هناك خطراً حقيقياً ووشةةةيكاً بإلحاق

 ا الأمر امتثالا تاما،أن تمتثل لهذ

، والتي تعترف، رغم 2018نشةةةةر الموجز التنفيذي لتقرير لجنة التحقيق المسةةةةتقلة التي أنشةةةةأتها ميانمار في عام وإذ تلاحظ  
القيود المفروضةةةةةةةةةةةةةةة عليهةا، بةأن جهةات فةاعلةة متعةددة ارتكبة  جرائم حرب وانتهةاكةات خطيرة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وانتهةاكةات للقةانون 

قوات ميانمار الأمنية متورطون في ذلك، وإذ تأسةةةةف لعدم نشةةةةر التقرير   ناك أسةةةةبابا معقولة للاعتقاد بأن أفرادا منالمحلي، وأن ه
 الكامل للجنة حتى اين،

جميع انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةةةةةةان في ميانمار، بما في ذلك ضةةةةةةد مسةةةةةةلمي الروهينغيا والأقليات الأخرى،    وإذ ت ين 
من جانب القوات المسةةلحة في ميانمار للقوة والعنف، بما في ذلك التعذيب والعنف الجنسةةي والجنسةةاني،  وكذلك الاسةةتخدام المفرط

مما أدى إلى وقوع إصةةةابات وو يات في كثير من الحالات، ضةةةد متظاهرين سةةةلميين، وكذلك ضةةةد أفراد المجتمع المدني والنسةةةاء 
لعميق إزاء القيود غير المبررة المفروضةةةةةةةة على أنشةةةةةةةطة العاملين في  تعرب عن قلقها ا والشةةةةةةةباب والأطفال والأقليات وغيرهم، وإذ

المجال الطبي والإنسةاني، وسةائر ممثلي المجتمع المدني وأعضةاء النقابات العمالية والصةحفيين والعاملين في وسةائل الإعلام، وإذ 
 بية،تدعو إلى الإفراج الفوري عن جميع المحتجزين تعسفا، بمن في ذلك رعايا الدول الأجن 

إزاء ما يشةةهده معظم الولايات والمناطق من اسةةتخدام مفرط للقوة من جانب قوات الأمن   وإذ تكرر الإعراب عن قلقها ال ال  
والقوات المسةةةةةلحة لميانمار، واسةةةةةتمرار التشةةةةةريد القسةةةةةري للمدنيين، بما في ذلك الأقليات، وتجنيد الأطفال واسةةةةةتخدامهم، وعمليات 

عسةةفي، وعمليات القتل والتشةةويه، وشةةن الهجمات على المدار  والمسةةتشةةليات وأماكن العبادة وتجمعات الاختطاف، والاحتجاز الت 
المدنيين، واسةتخدام المرافق المسةتعملة كمسةتشةليات ومدار  لأغراض عسةكرية ولأغراض ارتكاب جرائم، فضةلا عن التقارير التي 

ك تلك التي تنطوي على اسةةةةةةةةةةتخدام الألغام الأرضةةةةةةةةةةية، مما يجعل  تفيد بارتكاب انتهاكات وتجاوزات لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان، بما في ذل
الظروف السةةائدة في ولاية راخين غير ملائمة للعودة الطوعية وايمنة والكريمة والمسةةتدامة لجميع اللاجئين والمشةةردين قسةةراً، بمن  

 فيهم أفراد طائفة الروهينغيا،

_______________ 
 (، المرفق.3-ألف  د 260القرار  (711 
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لغام وإزالة المتفجرات من مخلفات الحرب وبرامج توعية المدنيين على الحاجة الملحة إلى تعزيز أعمال إزالة الأ  وإذ تشددددددد د 
ه المشةردين داخليا عائدين إلى  في بمخاطر الألغام، وإلى إعطاء الأولوية لمسةاعدة الضةحايا وتدمير المخزونات، بما ذلك قبل توجُّ

 المناطق الملوثة،

أن الأطفال ما زالوا يتعرضةون للانتهاكات الجسةيمة السةتة المرتكبة ضةد الأطفال في حالات النزاع المسةلف،   وإذ يثير جزعها 
 وأن مدى هذه الانتهاكات والتجاوزات وطابعها المتكرر سيؤثران في الأجيال القادمة، 

بانتهاكات وتجاوزات القانون الدولي الضةرورة الملحة لضةمان محاسةبة جميع المسةؤولين عن الجرائم المتعلقة  وإذ تكرر تيدي  
في جميع أنحاء ميانمار، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةاني والقانون الجنائي الدولي، عن 

س الأمن طريق آليات عدالة وطنية أو إقليمية أو دولية تتسةةةم بالمصةةةداقية والاسةةةتقلال، وإذ تشةةةير في الوق  ذاته إلى سةةةلطة مجل
 في هذا الصدد،

من مسةةةةةةةةلمي الروهينغيا في ولاية راخين بدرجة كبيرة  600 000إزاء اسةةةةةةةةتمرار تعرّض أكثر من  وإذ تعرب عن بال  قلقها 
للفصةل والتمييز ضةدهم في الحصةول على المواطزنة وتمتعهم بحقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية الواجبة لهم، مع بقاء عدد كبير 

في ذلك الرعاية   ي مخيمات حي  ي حرمون من حرية التنقّل ويكون حصةةةةةةةةولهم على الخدمات الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية، بمامنهم محصةةةةةةةةوراً ف
 للغاية، الصحية والتعليم، فضلا عن سبل العيح، مقيّداً 

الأمنية إزاء تصاعد حدة النزاعات في راخين، بما في ذلك تزايد الأنشطة العسكرية لقوات ميانمار وإذ تعرب عن بال  قلقها   
بالقرب من الحدود بين بنغلاديح وميانمار، بما يشةةةةةةةةةةةةةةمل تكرار إطلاق النار عبر الحدود وانتهاك المجال الجوي لبنغلاديح، مما 

 يؤدي إلى وقوع إصابات وإثارة الذعر بين المدنيين على كلا الجانبين من الحدود،

ولا سةةةةةةةةيما النسةةةةةةةةاء والفتيات، ما زالوا معرضةةةةةةةةين لخطر    لأن مسةةةةةةةةلمي الروهينغيا وغيرهم من الأقليات، وإذ تعرب عن قلقها 
 العنف الجنسي والجنساني بدرجة كبيرة، لا سيما في ظل استمرار النزاع بين قوات الأمن والقوات المسلحة وجيح أراكان،

ير متناسب غ إزاء ما أبلا عنه من ارتكاب قوات الأمن والقوات المسلحة أعمال عنف أثرت بشكل  وإذ تعرب عن بال  قلقها 
 ومنازل، على المدنيين، بمن فيهم مسلمو الروهينغيا وأقليات أخرى في ميانمار، حي  است هدف  مدار  ومواقع دينية

انتهاكات وتجاوزات حقوق   إزاء تصةةاعد العنف واسةةتمرار التشةةريد القسةةري للمدنيين، فضةةلا عنوإذ تكرر تيدي  قلقها ال ال   
إلى أقلية مسةةةةةةةةةةةةلمي الروهينغيا والأقليات الأخرى، مما يجعل الظروف غير ملائمة للعودة الإنسةةةةةةةةةةةةان المرتكبة ضةةةةةةةةةةةةد من ينتمون  

 الطوعية وايمنة والكريمة والمستدامة لجميع اللاجئين والمشردين قسراً، بمن فيهم الروهينغيا، إلى ميانمار،

الجماعات المسةلحة الأخرى عن جميع على ضةرورة أن تتوقف قوات الأمن والقوات المسةلحة لميانمار و   وإذ ت اصدل التشد ي  
الأعمال التي تتعارض مع حماية جميع الأشةةةةةةةةةةخاص داخل البلد، بمن فيهم المنتمون إلى طائفة الروهينغيا، وذلك باحترام القانون  

نسةةةةةةةةي، الدولي، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةةةاني، ووقف أعمال العنف، بما  يه العنف الج
يتعلق بجميع انتهةاكات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وانتهةاكات القةانون الدولي  تدعو إلى اتخةاذ خطوات عاجلةة لكفةالة تحقيق العةدالة  يمةا وإذ

رّدوا بسةةةةةةةةةبب أعمال العنف من العودة الطوعية وايمنة والكريمة والمسةةةةةةةةةتدامة إلى مواطنهم الأصةةةةةةةةةلية   الإنسةةةةةةةةةاني تمكيناً للذين شةةةةةةةةة 
 مكان يختارونه، إلى أو

اسةةةةةتمرار  الهجمات على الجهات العاملة في المجال الطبي والإنسةةةةةاني وانعدام  فرص إيصةةةةةال المسةةةةةاعدات    وإذ يثير جزعها 
الإنسةةةةةةةةانية بشةةةةةةةةكل آمن ودون عوائق، وإذ تدعو جميع الأطراف، ولا سةةةةةةةةيما قوات ميانمار المسةةةةةةةةلحة، إلى التقيد بالقانون الدولي، 
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في هذا الشةةةةةةةةةةأن، تحقيقاً لأغراض منها تمكين الجهات العاملة في المجال الإنسةةةةةةةةةةاني من في ذلك القانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةاني   بما
 متحيزة، إيصال المعونة الإنسانية بصورة مستقلة ومحايدة وغير

إزاء انعدام الفرص المتاحة للّجنة الدولية للصةةليب الأحمر للوصةةول إلى السةةجون، وما لذلك من وإذ تعرب عن قلقها ال ال    
مة على مدى تمكّن الأ سةر من الوقوف على صةحة السةجناء وأحوالهم، وكذلك على مدى تمكّن السةجناء من الحصةول  عواقب وخي 

 على الرعاية الصحية اللازمة،

إزاء التقارير التي تفيد بأن الأشةةخاص العزل في ولاية راخين تعرضةةوا للاسةةتخدام المفرط   وإذ تكرر الإعراب عن بال  أسدالا 
حقوق الإنسةةان والقانون الدولي الإنسةةاني من جانب الجيح وقوات الأمن والقوات المسةةلحة، بما في ذلك عمليات للقوة ولانتهاكات  

بإجراءات موجزة أو تعسةةةةةةةفا، والاغتصةةةةةةةاب المنهجي وغيره من أشةةةةةةةكال العنف الجنسةةةةةةةي والجنسةةةةةةةاني،  الإعدام خارج القضةةةةةةةاء أو
ومي على أراضةةةي الروهينغيا التي طرد منها مسةةةلمو الروهينغيا ودمرت والاحتجاز التعسةةةفي، والاختفاء القسةةةري، والاسةةةتيلاء الحك

لا يزال يسةةةاورها القلق إزاء ما وقع سةةةابقا من تدمير واسةةةع النطاق للمنازل ومن عمليات إخلاء منهجية  منازلهم المشةةةيدة فيها، وإذ
تخدام غير المشةةروع للقوة من جانب جهات  جانب الاسةة  شةةمال ولاية راخين، بما في ذلك اسةةتخدام الحرق المتعمد والعنف، إلى في

 فاعلة غير تابعة للدولة،

من أن تنفيذ جيح ميانمار لسةةياسةةات تح  سةةتار التنمية الاقتصةةادية وإعادة الإعمار في شةةمال ولاية  وإذ تعرب عن القل  
ل مانعا إضةةةةةةا يا يحول دون عودة راخين، والعسةةةةةةكرة المكثفة للمنطقة، قد أسةةةةةةفرا عن تغيير التركيبة الديمغرا ية، الأمر الذي يشةةةةةةك

 السكان المشردين من مسلمي الروهينغيا إلى ولاية راخين،

على ضةةةرورة خفض التصةةةعيد واسةةةتمرار وقف إطلاق النار في جميع أنحاء ميانمار، الأمر الذي يشةةةكل الحوار    وإذ تشدد د 
 بين جميع الأطراف أفضل سبيل لتحقيقه،

 اء السلام وعلى أهميتها لبناء دولة وأمة حاضنة للجميع،على ضرورة استئناف جهود بن  وإذ تش د 

سةةيما عن طريق تعزيز إمكاناتها   أهمية دعم تولي المرأة القيادة ومشةةاركتها في بناء دولة وأمة حاضةةنة للجميع، لا وإذ تؤك  
فا للسةةةةةلام، وعن طريق تعزيز التماسةةةةةك الاجتماعي عبر مختلف الطوائ  ف العرقية والدينية،  في ميانمار بوصةةةةةفها عنصةةةةةرا مضةةةةةاعد

ترحب من هذا المنطلق بوضةةةةةةةع برنامج العمل المتعلق بالمرأة والسةةةةةةةلام والأمن في ميانمار الذي تتشةةةةةةةارك المبعوثة الخاصةةةةةةةة   وإذ
 للأمين العام المعنية بميانمار ووزيرة خارجية إندونيسيا في تيسيره،

ميةةانمةةار لأجيةةال قبةةل   فراد أقليةةة الروهينغيةةا عةةاشةةةةةةةةةةةةةةوا فيمن أنةةه، على الرغم من أن أ  وإذ تكرر الإعراب عن قلقهدا ال دال  
علوا عديمي الجنسةةةية بسةةةن   اسةةةتقلال ميانمار، وكان  بحوزتهم الوثائق الكاملة وشةةةاركوا بنشةةةاط في الحكومة والحياة المدنية، فقد ج 

 لعملية الانتخابية،، من حقوقهم في المشاركة في ا2015وح رموا في نهاية الأمر، في عام   1982قانون المواطنة لعام 

أن حرمان مسةةةةةةةةةةةةةةلمي الروهينغيا والأقليات الأخرى من مركز المواطنة والحقوق ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلة، بما في ذلك   وإذ تعي  تيدي  
 حقوق التصوي ، يشكل مسألة من مسائل حقوق الإنسان التي تبع  على بالا القلق،

لكريمة والطوعية والمسةةةةةةةةةةةةتدامة إلى ديارهم وعلى أهمية على حق جميع اللاجئين في العودة ايمنة وا  وإذ تشدددددددد د من ج ي  
ن المشةةردين داخليا من تلك العودة، وإذ تذكّر المجتمع الدولي بمسةةؤوليته الجماعية عن التعامل مع مسةةألة المشةةردين قسةةرا في   تمكُّ

 المنطقة،
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يعرض حيةاتهم للخطر في ظروف   إزاء نزوح أفراد طةائفةة الروهينغيةا بحرا بصةةةةةةةةةةةةةةورة غير نظةاميةة، ممةاوإذ تعرب عن القل    
محفوفة بالمخاطر على أيدي مهربين اسةةةةةةةةتغلاليين، وهو ما يبرز وضةةةةةةةةعهم اليائس والحاجة الماسةةةةةةةةة لمعالجة الأسةةةةةةةةباب الجذرية 

 لضعفهم،

مليون من مسةةةةةةةةةةةلمي الروهينغيا من ميانمار إلى بنغلاديح على مدى العقود الأربعة  1,1اسةةةةةةةةةةةتمرار تدفق    وإذ يثير جزعها 
آب/أغسةةطس    25شةةخ  يعيشةةون هناك حاليا ووصةةل معظمهم إلى بنغلاديح منذ   940  000بما في ذلك أكثر من  الماضةةية،
 في أعقاب الفظائع التي ارتكبتها قوات الأمن والقوات المسلحة لميانمار،  2017

  2017ثاني/نوفمبر  تشةةةةةرين ال  23إلى الترتيب الثنائي للعودة المبرم بين حكومة بنغلاديح وحكومة ميانمار في  وإذ تشددددير  
لتيسةةةةةير عودة   2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر   19عضةةةةةوا في    30في ناي بيي تاو وتشةةةةةكيل الفريق العامل المشةةةةةترك المؤلف من 

عملية إعادة إلى الوطن بموجب الترتيب بسةةةةبب اسةةةةتمرار   المشةةةةردين من طائفة الروهينغيا إلى ميانمار، وإذ تأسةةةةف لتعذر بدء أي
 تية لذلك في ولاية راخين،عدم توافر البيئة الموا

ضةةرورة تنفيذ مذكرة التفاهم بين ميانمار وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومفوضةةية الأمم المتحدة لشةةؤون اللاجئين  وإذ تؤك   
 بشةةةةأن تقديم المسةةةةاعدة في عملية إعادة جميع المشةةةةردين من ولاية راخين إلى ديارهم، بمن فيهم مسةةةةلمو الروهينغيا، والعمل لاحقا
على متابعة حالة ذلك التنفيذ، وإذ تهيب بالجهات المعنية في ميانمار أن تسةةةةةةمف لوكالات الأمم المتحدة بالوصةةةةةةول دون معوقات  

 هذه العملية، إلى شمال راخين حتى تتمكن من المشاركة بصورة مجدية في

هية والتصةةةةةةةةةريحات المؤججة للمشةةةةةةةةةاعر، إزاء اسةةةةةةةةةتمرار انتشةةةةةةةةةار الأخبار الكاذبة وخطاب الكرا   وإذ تكرر تيدي  قلقها ال ال  
 سيما عن طريق وسائل التواصل الاجتماعي، مع استهداف مسلمي الروهينغيا وأقليات أخرى بوجه خاص، ولا

إزاء القيود والاعتداءات التي تسةةتهدف المجتمع المدني والصةةحفيين والعاملين في وسةةائل  وإذ تكرر تيدي  قلقها ال ال  أيضدا  
ذلك القيود المفروضةةة  يما يتعلق بالتما  المعلومات وتلقيها ونقلها، بما يشةةمل قطع الإنترن  في ميانمار، وهو الإعلام، بما في 

 ما قد يزيد أيضا من تفاقم محنة مسلمي الروهينغيا والأقليات الأخرى،

على أهمية دعوة الأمين العام إلى زيادة الجهود الرامية إلى تنفيذ توصةةةةةةةيات اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية المعنية بولاية   وإذ تشددددد د 
راخين لمعةالجةة الأسةةةةةةةةةةةةةةبةاب الجةذريةة للأزمةة، بمةا في ذلةك مةا يتعلق منهةا بحصةةةةةةةةةةةةةةول أفراد طةائفةة الروهينغيةا على المواطنةة، وحرية  

ميع أشكاله، وحصول الجميع على فرص متساوية في الاستفادة من الخدمات الصحية  التنقل، وإنهاء الفصل المنهجي والتمييز بج
والتعليم، وتسةجيل المواليد، وذلك بالتشةاور الكامل مع جميع أفراد الجماعات الإثنية والأقليات والأشةخاص الذين يعيشةون أوضةاعا 

 هشة، بما في ذلك بشأن مسائل المواطنة لأفراد طائفة الروهينغيا،

بما صةةةةةةرح  به حكومة الوحدة الوطنية في بيان  الموقف السةةةةةةياسةةةةةةاتي بشةةةةةةأن الروهينغيا في ولاية راخينا    تحيط علماوإذ   
 ،2021حزيران/يونيه  3الصادر في 

إلى التزام الأمين العام بتنفيذ التوصةةةةيات التي خل  إليها التحقيق المسةةةةتقل في عمل الأمم المتحدة في ميانمار وإذ تشدددير  
التوصةيات الهامة للتمكين من تعزيز فعالية العمل في   ، وإذ تشةدد على ضةرورة تنفيذ2018إلى عام   2010من عام   خلال الفترة

 المتحدة، المستقبل وتدعيم القدرة الوقائية لمنظومة الأمم

دة تطرح تحديات خطيرة أمام تحقيق العو   2021شةةةةةةةةةةةباط/فبراير   1لأن آخر التطورات المسةةةةةةةةةةةجلة منذ  وإذ تعرب عن قلقها   
الطوعية وايمنة والكريمة والمسةةتدامة لمسةةلمي الروهينغيا المشةةردين قسةةرا وجميع المشةةردين داخليا، وإذ تشةةدد في هذا الصةةدد على 
الحاجة إلى معالجة الأسةةباب الجذرية للأزمة في ميانمار، بما في ذلك في ولاية راخين، وإذ تؤكد من جديد ضةةرورة الوقف الفوري 
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من شةةةةةةةةةةأنها أن تؤدي إلى زيادة تشةةةةةةةةةةريد مسةةةةةةةةةةلمي الروهينغيا والأقليات الأخرى، داخليا وعبر الحدود على لاسةةةةةةةةةةتخدام القوة التي 
 سواء، حد

على الحاجة إلى إيجاد حل سةةةةةةةةةةةلمي لميانمار، يتم التوصةةةةةةةةةةةل إليه عن طريق حوار شةةةةةةةةةةةامل وسةةةةةةةةةةةلمي بين جميع وإذ تؤك   
 الأطراف، وفقا لإرادة شعب ميانمار ومصالحه،

مية ضةةةةةةةةةمان تكافؤ الفرص لتمثيل طائفة الروهينغيا والأقليات الأخرى والمشةةةةةةةةةردين داخلياً والمرشةةةةةةةةةحين  على أهوإذ تشدددددد د   
والناخبين ومشةةةةاركتهم الكاملة والمتسةةةةاوية والمجدية في الانتخابات العامة المنظمة ديمقراطيا، وكفالة تمكين جميع سةةةةكان ميانمار  

 خوض الانتخابات بإنصاف،من الإدلاء بأصواتهم، مع السماح لجميع المرشحين ب 

بالاسةةةةتنتاجات المتعلقة بالأطفال والنزاع المسةةةةلف في ميانمار التي خل   إليها فريق مجلس الأمن العامل المعني  وإذ ترح  
، وإذ تلاحظ الشةةةةةةةواغل التي أعرب عنها الفريق العامل بشةةةةةةةأن الانتهاكات الجسةةةةةةةيمة المرتكبة ضةةةةةةةد  ( 712  بالأطفال والنزاع المسةةةةةةةلف

 وما أعرب عنه الأمين العام في تقريره من قلق بشأن الأطفال والنزاع المسلف في ميانمار، الأطفال،

على الجهود والالتزامات الجارية في مجال العمل الإنسةةةةةاني التي أخذتها حكومة بنغلاديح على عاتقها، بالتعاون   وإذ تثني 
مجال تقديم المسةةةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةةةانية، لصةةةةةةةةةالف  هات الفاعلة فيمع وكالات الأمم المتحدة والمجتمع الدولي، بما في ذلك جميع الج
ترحب في هذا الصةةةةةةةةةةةةةدد بمذكرة التفاهم بين حكومة بنغلاديح   الفارين من انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان في ميانمار، وإذ

أفراد طائفة الروهينغيا  ومفوضةةةةةية الأمم المتحدة لشةةةةةؤون اللاجئين، باسةةةةةم الأمم المتحدة، من أجل تقديم المسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانية إلى 
تقر بالاسةةةةةةةتثمارات الموسةةةةةةةعة التي قام  بها حكومة بنغلاديح في مشةةةةةةةروعها المقام في   الذين يتم نقلهم إلى بهاشةةةةةةةان شةةةةةةةار، وإذ

ذلك الاسةةتثمارات في المرافق والبنى التحتية، وإذ تنوه في الوق  نفسةةه بأهمية بذل الجهود لضةةمان اسةةتدامة   في بهاشةةان شةةار، بما
 وع،المشر 

أن العديد من الدول الأعضةاء في منظمة التعاون الإسةلامي لا تزال تسةتضةيف عددا كبيرا من اللاجئين المسةلمين   وإذ ت رك 
 من طائفة الروهينغيا الذين فروا من الأزمة،

لذين ، ال2021آذار/مار    2 شةةباط/فبراير و 1بالبيانين الصةةادرين عن رئيس رابطة أمم جنوب شةةرق آسةةيا في  وإذ ترح  
أشةةةةةةار فيهما إلى المقاصةةةةةةد والمبادُ المكرسةةةةةةة في ميثاق الرابطة، ولا سةةةةةةيما مبدأ الديمقراطية، والتمسةةةةةةك بسةةةةةةيادة القانون، والحكم 
الرشةيد، واحترام وحماية حقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية، وأهاب فيهما بجميع الأطراف أن تمار  أقصةى درجات ضةبط النفس 

 خلال الحوار البنّاء والمصالحة العملية حفاظا على مصالف النا  وسبل عيشهم، مي منوأن تسعى إلى إيجاد حل سل

لعدم إحراز تقدم جوهري في تنفيذ توافق ايراء ذي النقاط الخمس الذي توصةةةةةةةةةل  إليه رابطة أمم   وإذ تعرب عن بال  القل  
أمر يثير الاسةةةتهجان الشةةةديد وهو تعبير صةةةارخ   جنوب شةةةرق آسةةةيا، وإذ تلاحظ أن الرابطة ترى أن إعدام النشةةةطاء من المعارضةةةة

عن انعةةدام الر بةةة في دعم جهود رئيس الرابطةةة، وإذ تكرر منةةاداتهةةا بةاتخةةاذ تةدابير محةةددة لتنفيةةذ توافق ايراء ذي النقةةاط الخمس  
 على نحو فعال وتام،

ات ووسةةةائل التشةةةخي  والعلاج أهمية الحصةةةول في الوق  المناسةةةب وبإنصةةةاف ودون عوائق على الأدوية واللقاحوإذ تؤك   
المأمونة والفعالة ذات النوعية الجيدة وبأسةةةةةةةةةةعار معقولة، وغيرها من منتجات الرعاية الصةةةةةةةةةةحية والتكنولوجيات اللازمة لضةةةةةةةةةةمان 

(، بما في ذلك لصةةةةةةالف الأشةةةةةةخاص الذين يعيشةةةةةةون في أشةةةةةد  19-التصةةةةةةدي الكافي والفعال لجائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد

_______________ 
 712) S/2022/493. 

https://undocs.org/ar/S/2022/493
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والأشةخاص المتضةررين أو المشةردين بسةبب النزاعات المسةلحة في البلد، والأشةخاص المنتمين إلى أقليات، من   الأوضةاع هشةاشةة،
 الروهينغيا، قبيل طائفة

إزاء اسةةةةةةةةةتمرار ورود تقارير عن حدوث انتهاكات وتجاوزات خطيرة لحقوق الإنسةةةةةةةةةان من   تعرب عن قلقها ال ال  - 1 
لا عن وقوع انتهاكات للقانون الدولي الإنسةةةةةةةاني في ميانمار، لا سةةةةةةةيما ضةةةةةةةد طائفة  جانب القوات العسةةةةةةةكرية وقوات الأمن، فضةةةةةةة 

الروهينغيا والأقليات الأخرى، بما فيها تلك التي تنطوي على اعتقالات تعسلية وو يات أثناء الاحتجاز وتعذيب وغيره من ضروب  
للأطفال وتشةةويههم، وتجنيد الأطفال واسةةتخدامهم في السةةخرة،   المهينة، والقتل العمد المعاملة أو العقوبة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أو

والهجمات التي تسةةةتهدف المدار  والمسةةةتشةةةليات وأماكن العبادة والأشةةةخاص المشةةةمولين بالحماية ممّن لهم صةةةلة بالمدار  و/أو  
الاقتصةةةادية والاجتماعية،    المسةةةتشةةةليات، والقصةةةف العشةةةوائي في المناطق المدنية، وتدمير المنازل وحرقها، والحرمان من الحقوق 

طائفة الروهينغيا وغيرها من الأقليات إلى  مليون شةةةةةةةةخ  من  1,5والتهجير القسةةةةةةةةري، بما في ذلك التهجير القسةةةةةةةةري لأكثر من 
بنغلاديح وأنحاء مختلفة من المنطقة، والاغتصاب والاسترقاق الجنسي، وغير ذلك من أشكال العنف الجنسي والجنساني، فضلا 

لمفروضةة على ممارسةة الحق في حرية الدين أو المعتقد، والحق في التعبير والتجمع السةلمي، والقيود المفروضةة على عن القيود ا
 الأخرى؛ حرية وسائل الإعلام وإمكانية الوصول الكامل إلى الإنترن  والقيود

المدنيين في ميانمار، بمن جميع الانتهاكات والتجاوزات لحقوق الإنسةةةةةةان المرتكبة في حق  ت ين بيق ى الع ارات - 2 
 شباط/ 1 فيهم مسلمو الروهينغيا وغيرهم من الأقليات في ميانمار، بما فيها تلك المرتكبة قبل إعلان حالة الطوارُ دون مبرر في

ت وبعد إعلانها وتمديدها لاحقا، وتشةةةدد على أهمية إجراء تحقيقات دولية مسةةةتقلة ونزيهة وشةةةفافة في أخطر انتهاكا  2021فبراير 
في ذلك العنف الجنسةةةي والجنسةةةاني والانتهاكات والتجاوزات ضةةةد النسةةةاء والأطفال، وعلى أهمية  حقوق الإنسةةةان في ميانمار، بما

مسةةةةاءلة جميع المسةةةةؤولين عن الأعمال الوحشةةةةية والجرائم المرتكبة ضةةةةد جميع الأشةةةةخاص، بمن فيهم أفراد طائفة الروهينغيا، من 
تخدام جميع الوسةائل القانونية وايليات القضةائية المحلية والإقليمية والدولية، بما في ذلك محكمة  أجل تحقيق العدالة للضةحايا باسة 

 العدل الدولية والمحكمة الجنائية الدولية حسب الاقتضاء؛

بقوات الأمن والقوات المسةةةةةةةةةةةةةةلحة لميانمار احترام التطلعات الديمقراطية لشةةةةةةةةةةةةةةعب ميانمار، وإنهاء العنف،   تهيد  - 3 
 ؛2021شباط/فبراير  1رام الكامل لحقوق الإنسان والحريات الأساسية وسيادة القانون، وإنهاء حالة الطوارُ المعلنة في والاحت 

بقوات الأمن والقوات المسةةةةةلحة لميانمار وغيرها من الجماعات المسةةةةةلحة أن ت نهي جميع الأعمال العدائية   تهي  - 4 
 جميع المحتجزين تعسفا، بمن في ذلك رعايا الدول الأجنبية؛ وأعمال العنف، وتدعو إلى الإفراج الفوري عن

على أهميةة الاتفةاق على وقف دائم لإطلاق النةار في راخين وغيرهةا وإنفةاذه، وعلى أهميةة وقف أعمةال   تشددددددددد د - 5 
مة والأمن العنف، وممارسةةةةة قوات الأمن والقوات المسةةةةلحة لميانمار والجماعات المسةةةةلحة الأخرى ضةةةةبط النفس حتى ت كفل السةةةةلا

 والحماية للمدنيين، بمن فيهم المشردون والراغبون في العودة؛

جميع أطراف النزاع إلى زيادة عملها مع الأمم المتحدة ومع الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالأطفال    ت ع  - 6 
 والنزاع المسلف من أجل تعزيز حماية الأطفال، بما في ذلك بالتوقيع على التزامات محددة موقوتة؛

متضةةةةةةةةةةةةةةمنةاً تةدابير   2020لثةاني/ينةاير  كةانون ا  23بةالأمر الصةةةةةةةةةةةةةةادر عن محكمةة العةدل الةدوليةة في   تحيط علمدا - 7 
تحفظيةةة، وتحةة  ميةةانمةةار على أن تتخةةذ، وفقةةاً لأمر المحكمةةة  يمةةا يتعلق بةةأفراد طةةائفةةة الروهينغيةةا الموجودين في إقليمهةةا، جميع 

ة الجماعية  من اتفاقية منع جريمة الإباد  2نطاق المادة  التدابير التي في حدود سلطتها لمنع ارتكاب جميع الأفعال التي تندرج في
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والمعاقبة عليها، وضةمان عدم ارتكاب أي من هذه الأعمال أو غيرها على يد وحداتها العسةكرية وأية وحدات مسةلحة غير نظامية 
مدعومة من جانبها وأي منظمات أو أشةةةةخاص قد يكونون خاضةةةةعين لسةةةةيطرتها أو توجيهها أو نفوذها، ومنع   قد تكون موجهة أو

 وإبلا  المحكمة، وفق ما أمرت به، بجميع التدابير المتخذة لتنفيذ الأمر؛ تدمير الأدلة وضمان حفظها،

الدفوع الابتدائية لميانمار التي دفع    2022تموز/يوليه  22بأن محكمة العدل الدولية رفضةةةةةة  في تحيط علما   - 8 
الإبادة الجماعية، وبأنها خلص   فيها بعدم اختصةاص المحكمة في القضةية التي رفعتها غامبيا ضةدها بموجب اتفاقية منع جريمة 

 إلى أن دعاوى غامبيا مقبولة؛

زالوا يعةانون من  لأن مسةةةةةةةةةةةةةةلمي الروهينغيةا في ميةانمةار، بمن فيهم النسةةةةةةةةةةةةةةاء والأطفةال، مةا  تعرب عن بدال  القل  - 9 
يا أو القصف أو الألغام عمليات القتل المستهددف والعنف العشوائي والإصابات الخطيرة، بما في ذلك نتيجة النيران المطلقة عشوائ 

  كةةانون الثةةاني/   23الأرضةةةةةةةةةةةةةةيةةة أو الةةذخةةائر غير المنفجرة، رغم التةةدابير التحفظيةةة التي أمرت بهةةا محكمةةة العةةدل الةةدوليةةة في  
 ؛2020 يناير

إزاء اسةةتمرار القيود المفروضةةة على إمكانية وصةةول المسةةاعدة الإنسةةانية في جميع مناطق    تعرب عن بال  القل  -  10 
ي مختلف أنحاء ميانمار، بما في ذلك في ولايتي راخين وتشةةين، فضةةلا عن الخطوات المحدودة المتخذة لضةةمان حصةةول  النزاع ف

أفراد طائفة الروهينغيا على الرعاية الصةةةةةحية، وتح  على أن ت تاح لجميع الجهات العاملة في المجال الإنسةةةةةاني وجميع المكلفين 
لأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةان، بما في ذلك المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةةةةةان بولايات التابعين للأمم المتحدة وآليات ا

في ميانمار، والمبعوثة الخاصةةةةةةةةةةةة للأمين العام المعنية بميانمار، وفرقة العمل القطرية للأمم المتحدة المعنية برصةةةةةةةةةةةد الانتهاكات 
،  2/ 39لميانمار، التي أنشةةةةأها مجلس حقوق الإنسةةةةان في قراره  الجسةةةةيمة المرتكبة ضةةةةد الأطفال والإبلا  عنها، وايلية المسةةةةتقلة  

ووكالات الأمم المتحدة المعنية، والهيئات الدولية والإقليمية لحقوق الإنسةةةةةان، إمكانية الوصةةةةةول المأمون والكامل، دون قيود، لكي 
ت كفل قدرة الأفراد على التعاون دون عوائق مع هذه ايليات دون خوف   بصةورة مسةتقلة، وعلى أنتقوم برصةد حالة حقوق الإنسةان 

من الانتقام أو تخويف أو اعتداء، وتعرب عن بالا القلق لأن الوصةةةةةةةةول الدولي إلى المناطق المتضةةةةةةةةررة في شةةةةةةةةمال ولاية راخين 
خ  المجتمع الدولي، بمةا في ذلك وكالات الأمم المتحةدة والمنةاطق الأخرى المتضةةةةةةةةةةةةةةررة من العنف لا يزال مقيةدا بشةةةةةةةةةةةةةةدة  يمةا ي 
 والجهات الفاعلة في مجال العمل الإنساني ووسائل الإعلام الدولية؛

،  2/ 39بالأمم المتحدة أن تكفل منف ايلية المسةةتقلة لميانمار، كما أنشةةأها مجلس حقوق الإنسةةان في قراره    تهي  -  11 
المرونة التي تحتاج إليها من حي  ملاك الموظفين والموقع والحرية التشةةةةةةةغيلية حتى يمكنها أن تنجز ولايتها بأقصةةةةةةةى قدر ممكن  
من الفعالية وحتى تكون قادرة على إحاطة الدول الأعضةاء علما بأنشةطتها، وتح  ميانمار والدول الأعضةاء والسةلطات القضةائية 

ايلية، بطرق منها منحها إمكانية الوصةول، بما في ذلك إمكانية الوصةول إلى الشةهود  الخاصةة على التعاون الكامل معوالكيانات  
 حسب الاقتضاء، وتزويدها بكل مساعدة في تنفيذ ولايتها؛

إزاء إمكانية تعرض الناجين من انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان للصةةةةةةةةةةةةةدمة مجددا،   تعرب عن بال  القل  -  12 
سيما الناجون من الأطفال وضحايا العنف الجنسي، وتهيب بجميع الجهات الفاعلة المشاركة في أعمال التوثيق أن تتقيد بمبدأ   ولا

عريضةةةةةةةهم للصةةةةةةةدمة مجددا، وتدعو إلى تلبية احتياجات   عدم الإضةةةةةةةرارا في جمع الأدلة من أجل احترام كرامة الناجين وتفادي ت 
الضةةةةحايا والناجين وإعمال حقهم في الانتصةةةةاف الفعال بصةةةةورة كاملة، بطرق منها تسةةةةجيل الإصةةةةابات بسةةةةرعة وفعالية وبصةةةةورة 

 تكرارها؛ مستقلة وتوفير ضمانات بعدم

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/39/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/39/2
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ينغيا وغيرهم من الأقليات، وإشةةراكهم في  على أهمية التشةةاور مع الناجين وأسةةر الضةةحايا، بمن فيهم الروه  تشدد د -  13 
 العمل على النهوض بالعدالة والمحاسبة، حسب الاقتضاء؛

 دعوتها الملحة لميانمار، أو جيح ميانمار حيثما انطبق، إلى القيام بما يلي: تكرر تيدي  -  14 

ضةةةةةةةةةةةةةةمةان حمةايةة حقوق  وضةةةةةةةةةةةةةةع حةد فوري لجميع أعمةال العنف وجميع انتهةاكةات القةانون الةدولي في ميةانمةار، و   أ( 
الإنسةةةةةان لجميع الأشةةةةةخاص في ميانمار، بمن فيهم أفراد طائفة الروهينغيا والأشةةةةةخاص المنتمون إلى أقليات أخرى، واتخاذ جميع 
التدابير اللازمة لتحقيق العدالة للضةةحايا، وكفالة المسةةاءلة الكاملة عن جميع انتهاكات وتجاوزات قانون حقوق الإنسةةان وانتهاكات 

الدولي الإنسةةةةاني ووضةةةةع حد للإفلات من العقاب عليها، بدءاً بإجراء تحقيق كامل وشةةةةفاف ومسةةةةتقل في التقارير المتعلقة   القانون 
بصةةيغته الكاملة أو إطلاع    2018بجميع هذه الانتهاكات، وتدعو إلى إصةةدار تقرير لجنة التحقيق المسةةتقلة التي أ نشةةئ  في عام  

 تاجات التي خل   إليها؛ايليات الدولية المعنية على الاستن 

اتخاذ إجراءات ملموسةةةةةة من أجل كفالة العودة ايمنة والكريمة والطوعية والمسةةةةةتدامة لمسةةةةةلمي الروهينغيا وإعادة   ب( 
 إدماجهم في ميانمار؛

الدخول في عملية حوار ومصةةةالحة سةةةلمية وبناءة وشةةةاملة للجميع، وفقا لإرادة ومصةةةالف شةةةعب ميانمار، بما في    ج( 
 سلمو الروهينغيا وغيرهم من الأقليات؛ذلك م

فيهم اللاجئون من  تهيئةة الظروف اللازمةة للعودة الطوعيةة ايمنةة والكريمةة والمسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة لجميع اللاجئين، بمن  د( 
مسةةةةةةةلمي الروهينغيا، معربةً عن الأسةةةةةةةف لأنه لم يع د شةةةةةةةخ  واحد من طائفة الروهينغيا إلى ميانمار عن طريق ايلية المنشةةةةةةةأة 

 ة ثنائية بين بنغلاديح وميانمار بسبب عدم تهيئة ميانمار الظروف المواتية لذلك في ولاية راخين؛بصور 

بناء الثقة في صةةةةةةةةةةةةةفوف مسةةةةةةةةةةةةةلمي الروهينغيا القاطنين بالمخيمات في بنغلاديح باتخاذ تدابير لبناء الثقة، منها    ه( 
 ا؛ترتيب زيارات لممثلي الروهينغيا إلى ولاية راخين  لمعاينة الوضع

ميانمار، بما في ذلك  ضةمان الحماية الكاملة لحقوق الإنسةان والحريات الأسةاسةية المكفولة لجميع الأشةخاص في  و( 
تمييز فيها، للحيلولة دون حدوث المزيد من  مسةةةلمو الروهينغيا والأقليات الأخرى، على قدم المسةةةاواة مع غيرهم وبطريقة كريمة لا

من، والتخليف من المعاناة، ومعالجة الأسةةةةباب الجذرية للأزمة، بوسةةةةائل منها إلغاء أو إصةةةةلاح  حالات عدم الاسةةةةتقرار وانعدام الأ
 التشريعات التمييزية، والتوصل إلى حل دائم وثاب  وقابل للتطبيق؛

الوفاء بما يقع على عاتقهةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةا في مجال حقوق الإنسةةان من التزامات وواجبات تتعلق بحماية الحق في حرية   ز( 
بما في ذلك على شةةةبكة الإنترن ، والحق في حرية تكوين الجمعيات والتجمع السةةةلمي، من أجل تهيئة وصةةةون بيئة آمنة التعبير،  

 ومواتية للمجتمع المدني والصحافة المستقلة؛

اتخةاذ التةدابير اللازمةة لمعةالجةة انتشةةةةةةةةةةةةةةار التمييز والتحيز ومكةافحةة التحريض على كراهيةة مسةةةةةةةةةةةةةةلمي الروهينغيةا    ح( 
المنتمين إلى أقليات أخرى، والإدانة العلنية لهذه الأفعال ومكافحة خطاب الكراهية، مع كفالة الاحترام الكامل للقانون   والأشةةةةخاص

الدولي لحقوق الإنسةةةةان، فضةةةةلا عن تعزيز الحوار بين الأديان بالتعاون مع المجتمع الدولي وتشةةةةجيع القيادات السةةةةياسةةةةية والدينية  
ق المصةةةالحة بين المجتمعات المحلية والوحدة الوطنية عن طريق الحوار، وتنفيذ مشةةةاريع صةةةندوق  في البلد على العمل على تحقي 

 بناء السلام الرامية إلى التصدي لخطاب الكراهية؛
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يتماشةى مع  حماية جميع الأشةخاص والمجتمعات المحلية، بما في ذلك مسةلمو الروهينغيا والأقليات الأخرى، بما  ط( 
 اني والقانون الدولي لحقوق الإنسان؛القانون الدولي الإنس

تسةةةريع الجهود الرامية إلى القضةةةاء على حالات انعدام الجنسةةةية والتمييز المنهجي والمؤسةةةسةةةي ضةةةد أفراد جميع   ي( 
، الذي أدى  1982الأقليات، ولا سةةةةةةيما  يما يتعلق بمسةةةةةةلمي الروهينغيا، وذلك بطرق منها مراجعة وإصةةةةةةلاح قانون المواطنة لعام 

الحرمان من حقوق الإنسةةةةةةان، وعن طريق ضةةةةةةمان المسةةةةةةاواة في الحصةةةةةةول على المواطنة الكاملة من خلال إجراءات شةةةةةةفافة  إلى 
وطوعية وفي متناول الجميع والمسةةةاواة في الحصةةةول على جميع الحقوق المدنية والسةةةياسةةةية، وعن طريق السةةةماح بالتحديد الذاتي 

ات والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات التمييزية، بما في ذلك الأحكام التمييزية الواردة في مجموعة للهوية، من خلال تعديل أو إلغاء جميع التشةةةةةةةةةريع
نّ  في عام  والتي تغطي التحوّل من دين إلى آخر والزواج بين أصةةةةةةةةحاب الديانات   2015 قوانين حماية العرق والدينا التي سةةةةةةةة 

محلية التي تقيّد الحق في حرية التنقل والاسةةةةتفادة المختلفة والزواج الأحادي والتنظيم السةةةةكاني، وعن طريق إلغاء جميع الأوامر ال
 من خدمات التسجيل المدني والخدمات الصحية والتعليمية والوصول إلى سبل كسب الرزق؛

التأخير، مع ضةةةةمان  تفكيك مخيمات المشةةةةردين داخليا في ولاية راخين وفقا لجدول زمني واضةةةةف ودون مزيد من  ك( 
نقلهم وفقا للمعايير الدولية وأفضةةةةةل الممارسةةةةةات، بالتعاون مع الأمم المتحدة والمجتمع الدولي، أن تجري عودة المشةةةةةردين داخليا و 

 ؛(713)بما في ذلك إجراؤها على النحو المبين في المبادُ التوجيهية بشأن التشريد الداخلي

لجة الأسةةةةةةةباب الجذرية الإسةةةةةةةراع بالتنفيذ الكامل لجميع توصةةةةةةةيات اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية المعنية بولاية راخين لمعا  ل( 
 للأزمة؛

ضةمان تكافؤ الفرص لتمثيل طائفة الروهينغيا والأقليات الأخرى والمشةردين داخلياً ومشةاركتهم الكاملة والمتسةاوية   م( 
 والمجدية، كمرشحين وناخبين، في جميع الانتخابات العامة؛

يع القوات المسةةةةةلحة والأمنية، بما في ذلك إنهاء ومنع تجنيد الأطفال واسةةةةةتخدامهم غير المشةةةةةروعين من قبل جم  ن( 
من خلال إنجاز جميع أنشةةةةةةةطة خطة العمل المشةةةةةةةتركة المتعلقة بالأطفال والنزاع المسةةةةةةةلف بالتنسةةةةةةةيق مع الأمم المتحدة، ومعالجة  

يما بوضةةةع  ثغرات الحماية من خلال العمل مع فرقة العمل المعنية برصةةةد الانتهاكات المرتكبة ضةةةد الأطفال والإبلا  عنها، لا سةةة 
 خطة عمل مشتركة بشأن القتل والتشويه والاغتصاب وغيره من أشكال العنف الجنسي المرتكبة ضد الأطفال؛

التعاون مع المبعوثة الخاصةةةةةةة للأمين العام المعنية بميانمار بطرق منها تيسةةةةةةير قيامها بزيارات غير مشةةةةةةروطة     ( 
 فيهم مسلمو الروهينغيا والمحتجزون تعسفاً؛  لميانمار وتواصلها بشكل هادف مع جميع المعنيين، بمن

التعاون والعمل بشةةةكل هادف مع المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةةان في ميانمار ومع ايلية المسةةةتقلة   ع( 
ير الزيارات المتحدة التي ت عنى بميانمار، بطرق منها تيسةةةة  وغيرهما من الجهات المكلفة بولايات التابعة للأمم المتحدة وآليات الأمم

 ومنف إمكانية الوصول دون قيود في جميع أنحاء البلد؛

السةةةةماح باسةةةةتئناف الزيارات العائلية، ومنف المنظمات الدولية المناسةةةةبة إمكانية الوصةةةةول فورا دون قيود لا مبرر   ف( 
 لها، وتزويد المحتجزين ومرافق الاحتجاز بالخدمات الطبية؛

_______________ 
 713) E/CN.4/1998/53/Add.2.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/E/CN.4/1998/53/Add.2
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على قانون إدارة الأراضةي الشةاغرة والبور والبكر، ووضةع     2018لتي أ دخل  في عام مراجعة  وإلغاء التعديلات ا  ص( 
المتضةةةةررين، بمن فيهم مجتمعات الأقليات   إطار شةةةةامل لإدارة الأراضةةةةي، وتسةةةةوية  قضةةةةايا حيازة الأراضةةةةي، بالتشةةةةاور الكامل مع

 سيما مسلمو الروهينغيا؛ الإثنية والدينية، ولا

ناطق التي كان  تقع فيها قرى الروهينغيا سةةةةةةةةابقا وإزالة أسةةةةةةةةماء هذه القرى من الخرائط  وقف إعادة تصةةةةةةةةنيف الم  ق( 
الرسةةمية الذي هو عمل ينطوي على احتمال تغيير كيلية اسةةتخدام الأراضةةي، والتوقف دون تأخير عن بناء المرافق العسةةكرية في  

 هذه القرى؛

تم التوصةةةةةةةةةل إليه في اجتماع قادة رابطة أمم جنوب شةةةةةةةةةرق  التعجيل بتنفيذ توافق ايراء ذي النقاط الخمس الذي   ر( 
لتيسةةير التوصةةل إلى حل سةةلمي يخدم مصةةلحة شةةعب ميانمار وسةةبل عيشةةه، وتحقيقا   2021نيسةةان/أبريل    24آسةةيا المعقود في  

عرب عن لهذه الغاية، تدعو جميع أصةةةةةحاب المصةةةةةلحة في ميانمار إلى التعاون مع الرابطة والمبعوث الخاص لرئيس الرابطة، وت 
 دعمها لهذه الجهود؛

اتخاذ خطوات ملموسةةةة لتعزيز بناء المؤسةةةسةةةات والإصةةةلاحات الهيكلية الرامية إلى صةةةون سةةةيادة القانون وحقوق    ش( 
الإنسةةةةةان والمبادُ الديمقراطية من خلال نهج تشةةةةةاركي وشةةةةةامل للجميع، بما في ذلك الجهود المبذولة من أجل ضةةةةةمان اسةةةةةتقلال 

 إصلاح قطاع الأمن لتعزيز الرقابة المدنية؛القضاء، وعن طريق 

تيسةير إجراء تحقيقات مسةتقلة ومحايدة ووا ية في جميع الادعاءات المتعلقة بانتهاكات القانون الدولي الإنسةاني،   ت( 
نها بما في ذلك إجراؤها في الأفعال التي ارتكب  في ولايتي راخين وتشةةةةةةةةين وقد تشةةةةةةةةكل جرائم حرب وجرائم ضةةةةةةةةد الإنسةةةةةةةةانية، وم

اسةتخدام التجويع كسةلاح من أسةلحة الحرب، وفي جرائم العنف الجنسةي وادعاءات انتهاكات حقوق الإنسةان، وضةمان تقديم الجناة 
 إلى العدالة من خلال إجراءات تتسم بالشفا ية والمصداقية؛

ات من قبيل الرعاية  أهمية توفير الحماية والمسةةةةةةةةةةةةاعدة، بما في ذلك إتاحة الاسةةةةةةةةةةةةتفادة دون تمييز من خدم  تؤك  -  15 
 الطبية والنفسية الاجتماعية، المصممة خصيصا للنساء والفتيات، ولا سيما ضحايا العنف الجنسي والجنساني والاتجار بالبشر؛

إزاء المحنة المسةةةةةةةةةةةتمرة لأفراد طائفة الروهينغيا، وتثني على الالتزام الذي قطعته حكومة    تكرر تيدي  قلقها ال ال  -  16 
 ول أعضاء أخرى بتوفير المأوى المؤق  والمساعدة الإنسانية والحماية لهم؛بنغلاديح ود

ميانمار على مواصةةةةلة العمل مع بنغلاديح، تمشةةةةيا مع الصةةةةكوك الثنائية الخاصةةةةة بالإعادة إلى الوطن   تشدددجع -  17 
والكريمة والمسةةةةةةةةتدامة للأشةةةةةةةةخاص   التي وقعتها بنغلاديح وميانمار، من أجل الإسةةةةةةةةراع بتهيئة بيئة مواتية للعودة الطوعية وايمنة

المشةةةةردين قسةةةةرا من طائفة الروهينغيا في بنغلاديح، بدعم كامل ومشةةةةاركة مجدية من جانب المجتمع الدولي، بما في ذلك الأمم 
 المتحدة وصناديقها وبرامجها ووكالاتها، وتشدد على أهمية التعاون المجدي مع المجتمع المدني؛

، 2021شةةةةةباط/فبراير  1 مة المتعددة الجوانب التي نشةةةةةأت عقب إعلان حالة الطوارُ فيبأن اسةةةةةتمرار الأز   تقرّ  -  18 
ر المطول في إعادة أفراد طائفة الروهينغيا إلى ديارهم، له آثار سةةةةةةةةةةةةةلبية خطيرة على السةةةةةةةةةةةةةلام  بما فيها النزوح عبر الحدود والتأخُّ

نمار، وتشةةةةةدد على الحاجة الملحة إلى تدابير محددة لإيجاد حل  والاسةةةةةتقرار في المنطقة، ولا سةةةةةيما بالنسةةةةةبة للبلدان المجاورة لميا
 مستدام للأزمة يتماشى مع إرادة شعب ميانمار؛
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بالمسةةةةةةةةةةاعدة والدعم المقدمين من المجتمع الدولي، بما في ذلك المنظمات الإقليمية، ولا سةةةةةةةةةةيما   تن ه مع التق ير -  19 
 ار؛رابطة أمم جنوب شرق آسيا، والبلدان المجاورة لميانم

بةالمجتمع الةدولي أن يتصةةةةةةةةةةةةةةةدى بفعةاليةة للنزوح غير النظةامي لأفراد طةائفةة الروهينغيةا عن طريق البحر،  تهيد  -  20 
بالتعاون مع وكالات الأمم المتحدة المعنية، وأن يضةةةةمن تقاسةةةةم الأعباء والمسةةةةؤوليات على الصةةةةعيد الدولي، لا سةةةةيما من جانب  

 ؛( 714  1951اللاجئين لعام  الدول الأطراف في الاتفاقية الخاصة بوضع

على ضرورة أن تواصل ميانمار تعاونها التام مع حكومة بنغلاديح ومع الأمم المتحدة، ولا سيما مفوضية   تش د -  21 
الأمم المتحدة لشةةةةةؤون اللاجئين، بالتشةةةةةاور مع السةةةةةكان المعنيين لتمكين جميع اللاجئين والمشةةةةةردين قسةةةةةرا والمشةةةةةردين داخليا من 

ية المسةةتدامة وايمنة والكريمة والمسةةتنيرة إلى مواطنهم الأصةةلية في ميانمار، وتأمين الحماية للعائدين ومنحهم حرية العودة الطوع
التنقل وإمكانية الوصةةول دون عوائق إلى سةةبل كسةةب العيح والخدمات الاجتماعية، بما فيها الخدمات الصةةحية والتعليم والمأوى، 

 جميع الخسائر؛ وتعويضهم عن

إلى اسةةةةةةتمرار مذكرة التفاهم التي وقعتها مفوضةةةةةةية الأمم المتحدة لشةةةةةةؤون اللاجئين وبرنامج الأمم المتحدة    ع ت -  22 
 الإنمائي مع ميانمار لدعم تهيئة الظروف اللازمة لعودة اللاجئين من بنغلاديح، وإلى تنفيذها بفعالية؛

برنامج الأمم المتحدة  الرائدة التي يضةةةةةطلع بها كل منعلى الحاجة الملحة إلى توسةةةةةيع نطاق المشةةةةةاريع تشدددد د   -  23 
الإنمائي ومفوضةةةةةةةةةةةية الأمم المتحدة لشةةةةةةةةةةةؤون اللاجئين، والتي يمكن في إطارها لأفراد طائفة الروهينغيا المشةةةةةةةةةةةردين داخليا، الذين 

عاتهم الحصةول على يعيشةون في ظل ظروف صةعبة في شةمال ولاية راخين، العودة إلى ديارهم الأصةلية ويمكن في إطارها لمجتم
 مساعدة متعددة القطاعات؛

المجتمع الدولي على أن يقوم، بروح حقيقية من التكافل والمسةةةةةةةةاواة في تقاسةةةةةةةةم الأعباء والمسةةةةةةةةؤوليات،   تشدددددجع -  24 
يلي:  أ( مسةةةةةةةاعدة بنغلاديح في تقديم المسةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةانية إلى اللاجئين والمشةةةةةةةردين قسةةةةةةةرا من طائفة الروهينغيا إلى حين  بما

عودتهم الطوعية وايمنة والكريمة إلى ميانمار؛  ب( دعم تقديم المساعدة الإنسانية في ميانمار إلى جميع الأشخاص المتضررين  
رّدوا داخليا في ميانمار، بما في ذلك في ولاية راخين، مع الأخذ في الحسةةةةبان هشةةةةاشةةةةة حالة النسةةةةاء   من جميع الطوائف الذين شةةةة 

 اص ذوي الإعاقة؛والأطفال وكبار السن والأشخ

بتنفيذ التوصةةةةةةةيات المنبثقة عن التقييم الأولي للاحتياجات الذي أجرته رابطة أمم جنوب شةةةةةةةرق آسةةةةةةةيا من  ترح  -  25 
أجل تقديم المسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانية على نحو فعال وتيسةةةةةير عملية الإعادة إلى المواطن الأصةةةةةلية ودعم التنمية المسةةةةةتدامة في ولاية 

طائفة الروهينغيا، مشةةةةةجعةً في الوق  نفسةةةةةه على التعاون الوثيق مع  إلى تواصةةةةةل أوثق مع اللاجئين منراخين، وتسةةةةةلّم بالحاجة  
جميع وكالات الأمم المتحدة والجهات الشةةةةةةريكة الدولية المعنية، وتسةةةةةةلّم كذلك بالحاجة إلى معالجة الأسةةةةةةباب الجذرية للنزاع حتى 

 ؛يتسنى للجماعات المتضررة أن تعيد بناء حياتها هناك

لضمان توفير  2022 المجتمع الدولي على دعم خطة الاستجابة المشتركة لأزمة الروهينغيا الإنسانية لعام  تحث -  26 
 الموارد الكا ية لمعالجة الأزمة الإنسانية؛

_______________ 
 714) United Nations, Treaty Series, vol. 189, No. 2545. 
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جميع مؤسةسةات الأعمال، بما فيها الشةركات عبر الوطنية والمؤسةسةات المحلية العاملة في ميانمار، على  تشدجع -  27 
والتوصةةةةةةةةةيات التي قدمتها البعثة  ( 715  ام حقوق الإنسةةةةةةةةةان وفقا للمبادُ التوجيهية المتعلقة بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةةةةةةةةةاناحتر 

 الدولية المستقلة لتقصي الحقائق في تقريرها عن المصالف الاقتصادية لجيح ميانمار؛

 إلى الأمين العام: تطل  -  28 

ابع مناقشةاته بشةأن ميانمار، مع إشةراك جميع أصةحاب المصةلحة المعنيين،  أن يواصةل بذل مسةاعيه الحميدة ويت   أ( 
 وأن يعرض على ميانمار تزويدها بالمساعدة؛

أن يمدّد تعيين المبعوثة الخاصةةةةةةةةةة المعنية بميانمار وأن يقدم تقريرها الذي يغطي جميع المسةةةةةةةةةائل ذات الصةةةةةةةةةلة    ب( 
 تها الثامنة والسبعين؛المطروحة في هذا القرار إلى الجمعية العامة في دور 

الاضةةةطلاع بولايتها بفعالية وأن  أن يقدم كل ما يلزم من مسةةةاعدة لتمكين المبعوثة الخاصةةةة المعنية بميانمار من  ج( 
يقدم تقريرا إلى الدول الأعضةاء مرة كل سةتة أشةهر، أو حسةب ما تقتضةيه الحالة على أرض الواقع، بما في ذلك عن طريق وضةع 

 مبعوثة الخاصة في الاضطلاع بأعمالها في ميانمار؛خطة عمل تتبعها ال

المجالات الواقعة في   أن يحدد السةةةةةةةةةبل التي يمكن من خلالها للمكلفين الحاليين بالولايات زيادة فعالية التنفيذ في  د( 
 خلال التنسيق المعزز؛ نطاق مسؤولية كل منهم  يما يتعلق بميانمار، وكفالة تحقيق التكامل بين أعمالهم من

أن يكفل أن تتضةةةةةمن جميع البرامج القطرية نهجاً قائماً على حقوق الإنسةةةةةان وأن تخضةةةةةع لإجراءات بذل العناية   ه( 
 الواجبة؛

أن يداوم على إطلاع مجلس الأمن على الحالة في ميانمار مع موافاته بتوصةةةةةةةةةةةةةيات محددة للعمل من أجل حل    و( 
والكريمة والمسةةةتدامة للاجئين والأشةةةخاص المشةةةردين قسةةةرا من طائفة الروهينغيا  الأزمة الإنسةةةانية وتشةةةجيع العودة الطوعية ايمنة

 وضمان محاسبة المسؤولين عن الفظائع الجماعية وانتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسان؛

أن يدعم تنفيذ توصةةةةةةةةةيات البعثة الدولية المسةةةةةةةةةتقلة لتقصةةةةةةةةةي الحقائق في ميانمار، وأن يسةةةةةةةةةاعد في عمل ايلية   ز( 
 المستقلة الجارية بطرق منها تيسير الحوار بين الجمعية العامة وايلية خلال الدورة الثامنة والسبعين للجمعية؛

أن ينفذ التوصةةةةةةيات الواردة في تقرير التحقيق المسةةةةةةتقل في عمل الأمم المتحدة في ميانمار خلال الفترة من عام   ح( 
عزيز فعةةاليةةة العمةةل في المسةةةةةةةةةةةةةةتقبةةل وتةةدعيم القةةدرة الوقةةائيةةة لمنظومةةة  تنفيةةذا كةةاملا من أجةةل كفةةالةةة ت   2018إلى عةةام    2010
 المتحدة؛ الأمم

أن يةدعم تنفيةذ مةذكرة التفةاهم الموقعةة بين ميةانمةار ومفوضةةةةةةةةةةةةةةيةة الأمم المتحةدة لشةةةةةةةةةةةةةةؤون اللاجئين وبرنةامج الأمم   ط( 
 المتحدة الإنمائي، وأن يضمدّن تقريره السنوي جزءا مخصصا لتنفيذ مذكرة التفاهم؛

إلى المبعوثة الخاصةةةةةةةةةةةةةة مواصةةةةةةةةةةةةةلة المشةةةةةةةةةةةةةاركة من خلال جلسةةةةةةةةةةةةةة تحاور في الدورة الثامنة والسةةةةةةةةةةةةةبعين   تطل  -  29 
 العامة؛ للجمعية

_______________ 
 715) A/HRC/17/31.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1385 

أن تبقي المسةةةةةةةألة قيد نظرها، على أسةةةةةةةا  جملة أمور منها تقارير الأمين العام، والبعثة الدولية المسةةةةةةةتقلة   تقرر -  30 
قلة، والمقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةةان في ميانمار، ومبعوثة الأمين العام لتقصةةةي الحقائق في ميانمار، وايلية المسةةةت 

 الخاصة المعنية بميانمار.
 
 

 77/228القرار 
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سةةةةرائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا،  الأرجنتين، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، إ: المؤيدون  *
ليشةتي، الجبل    -  تيمورباراغواي، بالاو، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، بوتسةوانا، البوسةنة والهرسةك، بولندا، بيرو، تشةيكيا، توفالو،  

مارشةةةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةةةةاموا، سةةةةةةةان مارينو،  الأسةةةةةةةود، جزر البهاما، جزر 
اريكا،  السةةلفادور، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، شةةيلي، غواتيمالا، فرنسةةا، فنلندا، قبرص، كابو فيردي، كرواتيا، كندا، كوسةةت

يا، لكسةةةةةةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة  كولومبيا، كيريبا ، لاتل
الموحدة(، النرويج، النمسةةا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا،    -المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةمالية، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا  ولايات  

 لايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونانهولندا، الو 
الإسةةةةةلامية(، باكسةةةةةتان، بروني دار السةةةةةلام،    -الاتحاد الروسةةةةةي، أرمينيا، إريتريا، إندونيسةةةةةيا، أوزبكسةةةةةتان، إيران  جمهورية  : المعارضةةةةةون  

ة السةةةةةةةةةورية، جمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية الديمقراطية،  المتعددة القوميات(، بيلارو ، تركمانسةةةةةةةةةتان، الجمهورية العربي -بنغلاديح، بوليليا  دولة  
 لهندزمبابوي، سري لانكا، الصين، طاجيكستان، العراق، عمان، الفلبين، فيي  نام، قيرغيزستان، كازاخستان، كوبا، لبنان، مالي، نيكاراغوا، ا

المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أنغولا، أوغندا، بابوا غينيا الجديدة، البرازيل،  إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إسةةةةةةةةةةةةواتيني، الإمارات العربية  : الممتنعون  
،  بليز، بوتان، بوروندي، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةةةاد، توغو، تونس، تونغا، جامايكا، الجزائر، جزر سةةةةةةةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةةةةطى 

، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، سةةةةةان  فنسةةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةةان   جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةعبية
بيسةةةاو،   -كيتس ونيفس، سةةةان  لوسةةةيا، سةةةنغافورة، السةةةنغال، السةةةودان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةتوائية، غينيا  

ي ، كينيا، ليبيا، ماليزيا، مدغشةةةةةةةقر، مصةةةةةةةر، منغوليا، موريتانيا، موريشةةةةةةةيو ،   يجي، قطر، الكاميرون، كمبوديا، كوت ديفوار، الكونغو، الكو 
 موزامبيق، ناميبيا، ناورو، نيبال، النيجر، نيجيريا، هايتي

 
 

_______________ 
به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا، إسةةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا،   اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى  (716 

سةةةان   ا، الدانمرك، رومانيا،أيرلندا، آيسةةةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، تشةةةيكيا، توفالو، الجبل الأسةةةود، جزر مارشةةةال، جمهورية مولدوف
، ليختنشةةتاين، مالطة، مقدونيا مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، غواتيمالا، فرنسةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، كندا، كيريبا ، لاتليا، لكسةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا

ة(، النرويج، النمسةةةةا، نيوزيلندا، هولندا، الولايات المتحدة  الموحد -الشةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات 
 الأمريكية واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.3
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 حالة حق ق الإنسان اي جمه رية إيران الإسلامية  - 228/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

  (718  والعهدين الدوليين الخاصةةين بحقوق الإنسةةان  ( 717  ق الإنسةةانبميثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقو  إذ تسددترشدد  
 والصكوك الدولية الأخرى لحقوق الإنسان،

المؤرخ  178/ 76إلى قراراتها السةةابقة المتعلقة بحالة حقوق الإنسةةان في جمهورية إيران الإسةةلامية، وآخرها القرار  وإذ تشدير 
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   16

مفوض الأمم المتحدة السةةةةةةةةةةامي    2022بالبيانات التي أدلى بها في أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر وفي تشةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   وإذ ترح  
حقوق    لحقوق الإنسةةةةان بالنيابة والمكلفون بولايات في إطار الإجراءات الخاصةةةةة، وأشةةةةاروا فيها إلى أوجه القلق بشةةةةأن تدهور حالة

 الإنسان في جمهورية إيران الإسلامية،

بةةةةالقرار    تحيط علمدددا - 1  م عملا  المقةةةةدا الأمين العةةةةام  المقرر الخةةةةاص لمجلس حقوق    ( 719 178/ 76بتقرير  وبتقرير 
م عملا بقرار المجلس   ( 720  الإنسةةةةةان المعني بحالة حقوق الإنسةةةةةان في جمهورية إيران الإسةةةةةلامية   نيسةةةةةان/  1المؤرخ   24/ 49المقدا

 ؛( 721    2022أبريل  

بالجهود المتواصةةةةلة التي تبذلها جمهورية إيران الإسةةةةلامية لاسةةةةتضةةةةافة أحد أضةةةةخم تجمعات اللاجئين في   ترح  - 2 
الخدمات الأسةةاسةةية، ولا سةةيما خدمات الرعاية   جئ أفغاني، وتمكينهم من الحصةةول علىملايين لا  3,6العالم، منهم ما يقرب من 

(، وتصةةةةةةةةةةةةةاريف العمل المؤقتة والتعليم لفائدة الأطفال، وترحب  19-الصةةةةةةةةةةةةةحية، بما في ذلك لقاحات مرض فيرو  كورونا  كوفيد
 تصاريف إقامة لمدة ستة أشهر؛ أيضا بتنظيم تعداد للسكان الأفغان وبقرار منف الأفغان الحائزين لوثائق حديثة

أعقب ذلك من مناقشةات  بالموافقة على القانون المتعلق بحماية حقوق الأشةخاص ذوي الإعاقة وبما  ترح  أيضدا - 3 
بشةةأن تنفيذه، وتلاحظ في الوق  نفسةةه أن هذا القانون لم ينفذ بعد، وتح  السةةلطات على العمل مع المجتمع المدني والأشةةخاص  

 فيذ هذا القانون ورصده؛ذوي الإعاقة من أجل ضمان تخصي  التمويل الحكومي الكافي لتن 

بةاعتمةاد مشةةةةةةةةةةةةةةروع قةانون لحمةايةة الأطفةال والمراهقين، مع التنويةه بةالجهود المبةذولةة لإعطةاء الأولويةة  ترحد  كدذلدك - 4 
، وتهيب بالسةةةةةلطات الإيرانية المختصةةةةةة أن تنفذ بالكامل تعديل 19-لتعليم الأطفال وتيسةةةةةير التعلم الافتراضةةةةةي أثناء جائحة كوفيد

 18ية الذي يمنف الإيرانيات المتزوجات من أجانب حق طلب الجنسةةةةةةةةةية الإيرانية لأطفالهن الذين تقل أعمارهم عن قانون الجنسةةةةةةةةة 
عاما، وتؤكد أهمية مواصةةلة المناقشةةات بشةةأن حظر زواج الأطفال والزواج المبكر والقسةةري، وتشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث، 

اللاإنسةةةةةانية أو المهينة، ورفع سةةةةةنّ الرشةةةةةد للبنين   املة أو العقوبة القاسةةةةةية أووإخضةةةةةاع الأطفال للتعذيب وغيره من ضةةةةةروب المع
 سنة؛ 18والبنات في جمهورية إيران الإسلامية إلى 

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (717 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200القرار  (718 
 719)  A/77/525. 
 720)  A/77/181. 
 (، الفصل الساد ، الفرع ألف.A/77/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (721 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/178
https://undocs.org/ar/A/RES/76/178
https://undocs.org/ar/A/RES/49/24
https://undocs.org/ar/A/77/525
https://undocs.org/ar/A/77/181
https://undocs.org/ar/A/77/53
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بعمل جمهورية إيران الإسةةلامية مع هيئات معاهدات حقوق الإنسةةان، بوسةةائل منها تقديم التقارير الدورية، ترح   - 5 
رية إيران الإسةةةةةةلامية مع مفوضةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةان ولجنة حقوق الطفل  وتلاحظ بشةةةةةةكل خاص عمل حكومة جمهو 

 الاستعراض الدوري الشامل؛ واللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، ومشاركتها في

ان  اسةةةةتمرار التواصةةةةل والحوار بين جمهورية إيران الإسةةةةلامية والمقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةةة  تلاحظ - 6 
في جمهورية إيران الإسةةةةةةلامية، فضةةةةةةلا عن تعاونها مع مجموعة مختارة من المكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةة، مع 
ملاحظةةة النطةةاق المحةةدود لهةةذا التعةةاون حتى اين، وتعيةةد تةةأكيةةد أهميةةة التعةةاون الكةةامةةل مع جميع المكلفين بولايةةات في إطةةار  

 الإجراءات الخاصة؛

أعرب عنه المجلس الأعلى لحقوق الإنسةةةةةةان بإيران ومسةةةةةةؤولون إيرانيون آخرون من اسةةةةةةتعداد للدخول  بما  ترح  - 7 
 في حوارات ثنائية بشأن حقوق الإنسان، وتدعوهم إلى تكثيف هذه الحوارات أو استئناف ما توقف منها؛

على حقوق    19-ة كوفيةدبةالجهود التي تبةذلهةا حكومةة جمهوريةة إيران الإسةةةةةةةةةةةةةةلاميةة للتخليف من أثر جةائحة   تقر - 8 
 في ايونة الأخيرة؛ 19-الإنسان، بالتعاون مع منظمات المعونة الدولية، وترحب بتسريع وتيرة حملة التطعيم ضد كوفيد

إزاء مسةةةةةةةةةةةةةةتوى الارتفةاع المثير للجزع في نسةةةةةةةةةةةةةةق توقيع عقوبةة الإعةدام والزيةادة الكبيرة في    تعرب عن بدال  القل  - 9 
الإسةةةةةةةةةةةةلامية، في انتهاك لالتزاماتها الدولية، بما في ذلك إعدام أشةةةةةةةةةةةةخاص بناءً على اعترافات انتزع   تنفيذها في جمهورية إيران

قسةةةةةةةةةراً، وتكرر الإعراب عن قلق المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةةةةةةةةان في جمهورية إيران الإسةةةةةةةةةلامية من أن عددا من 
في ذلك الجرائم المتصةةةةةةةةةةلة بالمخدرات، وكذلك من  جرائم خطورة، بماالجرائم التي يعاقب عليها بالإعدام لا تندرج في فئة أشةةةةةةةةةةد ال

الإجراءات الأخرى المنصوص عليها في قانون العقوبات لجمهورية إيران الإسلامية، بما في ذلك الزنا، العلاقات الجنسية المثلية، 
فةة بطريقةة مبهمةة، وفي ذلةك ، وكةذلةك الجرائم المفرطةة في ( 722  والردة، والتجةديف، والإدانةات على شةةةةةةةةةةةةةةرب الخمر التعميم أو المعرا

؛ وتعرب عن بالا القلق إزاء التطبيق غير المتناسةةةب لعقوبة الإعدام ( 723  انتهاك للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةياسةةةية
عومة في جماعات  على الأشةخاص المنتمين إلى الأقليات، الذين ي سةتهدفون على وجه الخصةوص بأحكام الإعدام لمشةاركتهم المز 

سةةةةةياسةةةةةية أو دينية؛ وتعرب عن القلق لاسةةةةةتمرار تجاهل تدابير الحماية بموجب القانون الإيراني أو الضةةةةةمانات المعترف بها دوليا 
 يما يتعلق بفرض عقوبة الإعدام، بما في ذلك تنفيذ عمليات إعدام دون إخطار أفراد أسةةةرة السةةةجين أو محاميه مسةةةبقا، على نحو 

قانون الإيراني، وتهيب بحكومة جمهورية إيران الإسةةلامية أن تلغي، في ن  القانون وعلى صةةعيد الممارسةةة، التنفيذ  ما يقتضةةيه ال
بغية   2008العلني لعمليات الإعدام الذي يتعارض مع الأمر التوجيهي الذي أصةةةةةدره الرئيس الأسةةةةةبق للجهاز القضةةةةةائي في عام 

 قف لتنفيذ أحكام الإعدام؛وضع حدّ لهذه الممارسة، وأن تنظر في إعلان و 

ر،    تعرب عن بال  القل  أيضدددددا -  10  إزاء اسةةةةةةةتمرار جمهورية إيران الإسةةةةةةةلامية في توقيع عقوبة الإعدام على الق صةةةةةةةّ
ر، بمن فيهم الأشةةةةةخاص الذين كان  أعمارهم  وتح  جمهورية إيران الإسةةةةةلامية على الكف عن توقيع عقوبة الإعدام على الق صةةةةةّ

_______________ 
 722) A/77/181 12، الفقرة. 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (723 

https://undocs.org/ar/A/77/181
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ولاتفاقية حقوق   عاما،  يما يشةةةةةةكل انتهاكاً للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية 18مة تقل عن  وق  ارتكابهم الجري 
 ، وعلى تخليف العقوبة على الأطفال الجانحين المحكوم عليهم بالإعدام؛( 724  الطفل

م تعرض أي شةةةةخ   بجمهورية إيران الإسةةةةلامية أن تكفل، في ن  القانون وعلى صةةةةعيد الممارسةةةةة، عد  تهي  -  11 
تشةةةةمل العنف الجنسةةةةي والجنسةةةةاني  للتعذيب أو غيره من ضةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةية أو اللاإنسةةةةانية أو المهينة التي قد

بجميع أشةكاله، وبتر الأطراف، والعقوبات غير المتناسةبة بشةكل صةارخ مع طابع الجريمة المرتكبة، وذلك طبقاً للتعديلات المدخلة  
الجنائي وللضةةةةةمانات التي يكفلها دسةةةةةتور جمهورية إيران الإسةةةةةلامية وللالتزامات والمعايير الدولية التي تشةةةةةمل على   على القانون 

، وأن تكفل التحقيق ( 725  نيلسةةةةون مانديلا( سةةةةبيل المثال لا الحصةةةةر قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةةجناء  قواعد
 ءات بوقوع تعذيب وتحميل الجناة المسؤولية؛على وجه السرعة وبنزاهة في الادعا

جمهورية إيران الإسةةةلامية على وقف الاسةةةتخدام الواسةةةع والمنهجي للاعتقال والاحتجاز التعسةةةفيين، بما في   تحث -  12 
بعض  ذلك الاسةةتخدام المتكرر لهذه الممارسةةة في اسةةتهداف الرعايا ذوي الجنسةةيات المزدوجة والرعايا الأجانب، الذين يقيمون في

الحةةالات في الخةةارج وقةةد يحةةاكمون عنةةد عودتهم، ووقف ممةةارسةةةةةةةةةةةةةةتي الاختفةةاء القسةةةةةةةةةةةةةةري والحبس الانفرادي، وعلى الإفراج عن 
المحتجزين تعسةةةليا وإعطاء معلومات عن مصةةةير الأشةةةخاص الذين تعرضةةةوا للاختفاء القسةةةري أو عن أماكن وجودهم، ومحاسةةةبة  

انون وعلى صةةةةةعيد الممارسةةةةةة، بالضةةةةةمانات الإجرائية وبغيرها من أشةةةةةكال الحماية  المسةةةةةؤولين عن ذلك، وعلى التقيّد، في ن  الق
القانونية التي تكفل المحاكمة العادلة، بما في ذلك الحصةةةةةةةةةةول في الوق  المناسةةةةةةةةةةب على التمثيل القانوني الذي يختاره الفرد حين 

ة وبالتفصةةةةةيل، وبلغة يتكلمها ويفهمها، بالتهم القبض عليه وطيلة كل مراحل المحاكمة والاسةةةةةتئناف، مع إبلاغه على وجه السةةةةةرع
الموجهة إليه، وعلى النظر في الإفراج عنه بكفالة وبغيرها من الشةةةةةروط المعقولة بانتظار المحاكمة، واحترام حظر التعذيب وغيره 

ن تكفل الوفاء بالتزاماتها  اللاإنسةةةةانية أو المهينة، وتهيب بجمهورية إيران الإسةةةةلامية أ من ضةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةية أو
 يما يتعلق بالاتصةةةةةةال برعايا الدولة الموفددة المسةةةةةةجونين أو المتحفزظ    ( 726  من اتفاقية فيينا للعلاقات القنصةةةةةةلية  36بموجب المادة 

 عليهم أو المحتجزين والالتقاء بهم؛

لتسةةليم بالمخاطر الخاصةةة التي بجمهورية إيران الإسةةلامية أن تعالج الظروف السةةيئة داخل السةةجون، مع ا  تهي  -  13 
والترحيب في هذا الصةةةةةدد بمبادرة الإفراج المؤق  عن السةةةةةجناء للتخليف من   19-يتعرض لها السةةةةةجناء في سةةةةةياق جائحة كوفيد

في السجون، وترحب باعتماد دائرة السجون لتوجيه جديد بشأن ظروف السجون ومعاملة السجناء،  19-المخاطر المرتبطة بكوفيد
ة التعذيب وغيره من أشةةةةةكال التمييز الجنسةةةةةاني، وتدعو إلى تنفيذه، وتح  على إنهاء الممارسةةةةةة المتمثلة في تعم د يحظر صةةةةةراح

حرمان السةةةةجناء من فرص الحصةةةةول على العلاج الطبي والإمدادات الطبية المناسةةةةبة، ومياه الشةةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةةرف  
ق مرهونا بالإدلاء باعترافات، وتهيب بجمهورية إيران الإسةةةةلامية أن الصةةةةحي والنظافة الصةةةةحية، أو جعل الحصةةةةول على ما سةةةةب 

تنشةةةةئ هيئات مسةةةةتقلة وذات مصةةةةداقية للرقابة على السةةةةجون من أجل التحقيق في التقارير التي تفيد بوقوع حالات وفاة مشةةةةبوهة 
افة ومسةةةةةتقلة ومحايدة وكفالة لمحتجزين وفي الشةةةةةكاوى بشةةةةةأن وقوع انتهاكات، وتح  السةةةةةلطات المعنية على إجراء تحقيقات شةةةةةف

 المساءلة؛

_______________ 
 724) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 ، المرفق.70/175القرار  (725 
 726) United Nations, Treaty Series, vol. 596, No. 8638. 
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جمهورية إيران الإسةةةلامية على القضةةةاء، في ن  القانون وفي الممارسةةةة العملية، على جميع أشةةةكال    تحث بق ة -  14 
التمييز المنهجي وغيره من انتهاكات حقوق الإنسةةةان ضةةةد المرأة والفتاة؛ وعلى اتخاذ تدابير مراعية للمنظور الجنسةةةاني تحول دون 
تعرض النسةةةةةاء والفتيات لجميع أشةةةةةكال العنف الجنسةةةةةي والجنسةةةةةاني، ومنها الاعتداء الجنسةةةةةي وعنف العشةةةةةير، بما في ذلك أثناء  

؛ وعلى ضةةمان حماية النسةةاء والفتيات ووصةةولهن إلى العدالة على قدم المسةةاواة مع الرجل، وذلك بوسةةائل منها  19-جائحة كوفيد
الأطفال والزواج المبكر والقسةةةةري، على النحو الذي أوصةةةة  به لجنة حقوق الطفل؛    منع وحظر ما يسةةةةمى بجرائم الشةةةةرف وزواج

وعلى تعزيز ودعم وتيسةير مشةاركة المرأة والفتاة المشةاركة الكاملة والمتسةاوية والمجدية في العمليات السةياسةية وغيرها من عمليات 
النسةةةةاء في جميع مسةةةةتويات التعليم في جمهورية إيران صةةةةنع القرار، وتح ، مع الاعتراف في الوق  ذاته بارتفاع نسةةةةبة تسةةةةجيل 

الإسةةةةةلامية، على رفع القيود المفروضةةةةةة على تسةةةةةاوي الفرص أمام النسةةةةةاء والفتيات في الحصةةةةةول على التعليم الابتدائي والثانوي  
ومجدية، على قدم المسةةاواة بالمجان وبإنصةةاف، وعلى رفع الحواجز القانونية والتنظيمية والثقا ية أمام مشةةاركة المرأة مشةةاركة حرة  

مع الرجل، في سةةةةةوق العمل وفي جميع جوانب الحياة الاقتصةةةةةادية والثقا ية والاجتماعية والسةةةةةياسةةةةةية، بما في ذلك المشةةةةةاركة في  
المناسةةةبات الرياضةةةية وحضةةةورها؛ وتعرب عن قلقها إزاء عدم حدوث تطورات بشةةةأن اعتماد مشةةةروع قانون حماية المرأة من العنف 

تنفيذه؛ وتعرب كذلك عن قلقها لأنّ بدء نفاذ مشةروع القانون المتعلق بالشةباب وحماية الأسةرة في تشةرين الثاني/نوفمبر   وتدعو إلى
 يقوض حقوق النساء والفتيات في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقلية؛  2021

ه بعنف من جانب شةةةةرطة الأخلاق الإيرانية يقوض لأن إنفاذ قانون الحجاب والعفة وتطبيق  تعرب عن بال  قلقها -  15 
بشةةكل أسةةاسةةي حقوق الإنسةةان للنسةةاء والفتيات، بما في ذلك الحق في حرية التعبير والرأي، وتح  بقوة جمهورية إيران الإسةةلامية 

ع حقوق الإنسةةةان على الكف عن اسةةةتخدام القوة المفرطة، وصةةةولا إلى القوة الفتاكة وبما يشةةةملها، في إنفاذ أي سةةةياسةةةة تتعارض م
للنسةةةاء والفتيات، وأيضةةةا عن اسةةةتخدام القوة، واسةةةتخدام القوة الفتاكة التي تؤدي إلى الوفاة، ضةةةد المتظاهرين السةةةلميين، بمن فيهم 
النساء والأطفال، كما حدث في أعقاب اعتقال مهسا أميني بشكل تعسفي ووفاتها لاحقا أثناء الاحتجاز، وتكرر التأكيد على أهمية 

 عنها؛ اع بإجراء تحقيقات مستليضة ومستقلة ونزيهة وشفافة في جميع هذه الحالات من أجل محاسبة المسؤولينالإسر 

يتمتعون به من حقوق   بجمهورية إيران الإسةةةلامية أن تفرج عن الأشةةةخاص المحتجزين بسةةةبب ممارسةةةة ما  تهي  -  16 
احتجاجات سةلمية لا غير، بما في ذلك الاحتجاجات   ركة فيالإنسةان ومن الحريات الأسةاسةية، بمن فيهم المحتجزون بسةبب المشةا

وأيلول/سةةةةةةبتمبر    2022وأيار/مايو   2021وتشةةةةةةرين الثاني/نوفمبر    2020 وكانون الثاني/يناير  2019في تشةةةةةةرين الثاني/نوفمبر  
 ،  2022إلى تشرين الثاني/نوفمبر  

تعرب عن قلقها إزاء مشةةروع القانون المقترح اسةةتخدام القوة على نطاق واسةةع ضةةد المتظاهرين السةةلميين، و   ت ين -  17 
من حكومة جمهورية إيران الإسةةةلامية بشةةةأن اسةةةتخدام الأسةةةلحة النارية أثناء الاحتجاجات، وتدعو إلى سةةةحبه، وتهيب بالسةةةلطات  

ة بقسةةةوة تنظر في إلغاء الأحكام المتسةةةم الإيرانية أن تدعم حقوق الإنسةةةان للأشةةةخاص المشةةةاركين في الاحتجاجات السةةةلمية، وأن
غير مبررة، بما في ذلك أحكام توقيع عقوبة الإعدام والنفي الداخلي المطوّل، وأن تضةةةةةةةةةةةع حدا للأعمال الانتقامية المتخذة ضةةةةةةةةةةةد  
المدافعين عن حقوق الإنسةةان، بمن فيهم المدافعات عن حقوق الإنسةةان، والمحتجين المسةةالمين وأسةةرهم، والصةةحفيين والإعلاميين  

ت، والأفراد الذين يتعاونون مع آليات الأمم المتحدة لحقوق الإنسان أو يحاولون التعاون معها، وأن تحقق  الذين يغطون الاحتجاجا
في الأعمال الانتقامية وفي حالات اسةةةةتخدام القوة إزاء الاحتجاجات السةةةةلمية، ومحاسةةةةبة المسةةةةؤولين عنها، وتشةةةةدد على التزامات  

 قلين؛السلطات القضائية بإعادة النظر في قضايا المعت 
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إزاء القيود المفروضةةةة بشةةةكل واسةةةع على الحق في حرية التجمع السةةةلمي والحق في حرية   تعرب عن بال  القل  -  18 
تكوين الجمعيات والتعبير عن الرأي، واسةةةةتخدام القوة المفرطة في سةةةةياق الاحتجاجات السةةةةلمية المتعلقة بنق  إمدادات المياه في  

، وتهيةةب بجمهوريةةة إيران 2022وتموز/يوليةةه    2020عمةةل في الفترة بين آذار/مةةار   وحقوق ال  2021الثةةاني/نوفمبر   تشةةةةةةةةةةةةةةرين
الإسةةةةةةلامية أن تفرج عن المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةان المعنيين بقضةةةةةةايا العمل والبيئة وعن أعضةةةةةةاء جمعيات المدرسةةةةةةين الذين 

مة على التصةةةةةدي للانتهاكات التي تعرضةةةةةوا للاعتقال والاحتجاز التعسةةةةةفيين وصةةةةةدرت في حقهم عقوبات بالسةةةةةجن، وتح  الحكو 
تطال الحق في الضةةةةةةةمان الاجتماعي والحق في ظروف عمل عادلة ومواتية، وعلى معالجة المسةةةةةةةائل المتعلقة بمتأخرات الأجور  
وحرمان الموظفين من سةةةةةبل الحماية ومن اسةةةةةتحقاقاتهم وحالات الفصةةةةةل غير المبرر وانخفاض أجور العمال، وعلى رفع الأجور  

 التقاعدية لضمان مستوى معيشي مناسب؛والمعاشات 

حرية التعبير والرأي، سواء  جمهورية إيران الإسلامية على وضع حد للانتهاكات التي تطال الحق في  تحث بق ة -  19 
على شةةةةةةةةبكة الإنترن  أو خارجها، بما يشةةةةةةةةمل حرية التما  المعلومات وتلقيها ونقلها، والحق في حرية التجمع السةةةةةةةةلمي وتكوين  

يات، بسةةةبل منها الممارسةةةات المتمثلة في تعطيل الإنترن  بإغلاق الشةةةبكات وعرقلة الوصةةةول إلى الإنترن  وإلى التطبيقات الجمع
والخدمات المتعلقة بالبيانات المتنقلة، أو التدابير المتخذة لحجب المواقع الإعلامية وشةةةةةةةةةةةةبكات التواصةةةةةةةةةةةةل الاجتماعي أو إغلاقها 

على  غير ذلك من القيود الواسةةةعة الانتشةةةار المفروضةةةة على إمكانية الوصةةةول إلى الإنترن  أوبصةةةورة غير قانونية أو تعسةةةلية، و 
نشةةةةةةر المعلومات عبرها، وتدعو جمهورية إيران الإسةةةةةةلامية إلى سةةةةةةحب مشةةةةةةروع القانون المتعلق بحماية حقوق المسةةةةةةتخدمين في  

 الفضاء الإلكتروني لأن تطبيقه يقوض حقوق الأفراد على الإنترن ؛

حكومة جمهورية إيران الإسةةةةةةةلامية على التعاون مع جميع السةةةةةةةلطات المختصةةةةةةةة بشةةةةةةةأن التحقيقات في   تشدددددجع -  20 
التابعة للخطوط الجوية الدولية الأوكرانية،   752الادعاءات المتعلقة بمضةةةةةايقة وترويع بعض أسةةةةةر ضةةةةةحايا إسةةةةةقاط طائرة الرحلة  

 لالتزاماتها بموجب القانون الدولي الساري؛ وتهيب بالحكومة أن تكفل المساءلة عن إسقاط الطائرة وفقا

بجمهورية إيران الإسةةةةةةةةلامية، بجهازيْها القضةةةةةةةةائي والأمني، أن تعمل على تهيئة وإدامة بيئة آمنة ومواتية،  تهي    -  21 
ددي  سةواء على شةبكة الإنترن  أو خارجها، في ن  القانون وعلى صةعيد الممارسةة، يمكن فيها لمجتمع مدني مسةتقل ومتنوع وتع

أن يعمل في جو خال  من العراقيل وانعدام الأمن والأعمال الانتقامية، وأن تكف عما تقوم به من مضةايقة وترويع واضةطهاد، بما  
يشةةةةةةةةةمل عمليات الاختطاف والاعتقال والإعدام، في حق المعارضةةةةةةةةةين السةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةيين والمدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةةان، بمن فيهم 

قليات والنساء والمدافعون عن حقوق الأشخاص المنتمين إلى الأقليات، والنشطاء من العمال المدافعون عن حقوق الإنسان من الأ
والمتقاعدين والنقابات العمالية والمدافعين عن حقوق الطلبة والنشةةةةةطاء في مجال البيئة والأكاديميين وصةةةةةناع الأفلام والصةةةةةحفيين 

حات بمواقع التواصةةةل الاجتماعي والعاملين في وسةةةائط الإعلام والمدوّنين ومسةةةتخدمي مواقع التواصةةةل الاجتماعي ومديري الصةةةف
 والزعماء الدينيين والفنانين والمحامين، وأسرهم، سواء كانوا إيرانيين أو مزدوجي الجنسية أو رعايا أجانب، أينما يحتمل وقوع ذلك؛

جونات لممارسةةةتهن حقوقهن، بجمهورية إيران الإسةةةلامية أن تفرج عن المدافعات عن حقوق الإنسةةةان المسةةة   تهي  -  22 
حرية التعبير والرأي، وأن تتخذ خطوات   بما في ذلك الحق في حرية تكوين الجمعيات والحق في حرية التجمع السةةةلمي والحق في

مناسةةبة ورادعة وعملية لحماية المدافعات عن حقوق الإنسةةان وضةةمان تمتعهن الكامل بجميع حقوق الإنسةةان الواجبة لهن، وتشةةير 
ر الإيجابي والهام والمشةةةةةةةروع الذي يؤديه المدافعون عن حقوق الإنسةةةةةةةان، بمن فيهم المدافعات عن حقوق الإنسةةةةةةةان، في  إلى الدو 

تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةان وترسةةةةةي  التفاهم والتسةةةةةامف والسةةةةةلام، وتح  جمهورية إيران الإسةةةةةلامية على تهيئة ودعم بيئة آمنة 
 على شبكة الإنترن  أم خارجها، من أجل مشاركتهم في جميع الأنشطة ذات الصلة؛ تمكينية سهلة المنال وشاملة للجميع، سواء
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بجمهورية إيران الإسةةلامية أن تقضةةي، في ن  القانون وعلى صةةعيد الممارسةةة، على جميع أشةةكال    تهي  أيضدا -  23 
لغوية أو غيرها من الأقليات، بمن  التمييز وغيرها من انتهاكات حقوق الإنسةةان ضةةد الأشةةخاص الذين ينتمون إلى أقليات إثنية أو  

 فيهم على سبيل المثال لا الحصر العرب والأذربيجانيون والبلوشستانيون والأكراد والتركمانيون والمدافعون عنهم؛

الحق في حرية الفكر أو  إزاء اسةةةةةةتمرار فرض العراقيل الشةةةةةةديدة وتزايد القيود التي تحدّ من  تعرب عن بال  القل  -  24 
الضةمير أو الدين أو المعتقد، وإزاء القيود المفروضةة على إنشةاء أماكن العبادة، والقيود غير المبررة المفروضةة على عمليات دفن 

شةةةةةةن على أماكن العبادة والدفن وسةةةةةةائر انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةان، بما في  الموتى التي تتم وفق التعاليم الدينية، والهجمات التي ت  
ذلك، على سةةةةةةةبيل المثال لا الحصةةةةةةةر، زيادة المضةةةةةةةايقة والترويع والاضةةةةةةةطهاد والاعتقال والاحتجاز التعسةةةةةةةفيين والتحريض على 

ترف بها، بمن فيهم المسةةيحيون الكراهية الذي يفضةةي إلى العنف ضةةد الأشةةخاص المنتمين إلى أقليات دينية معترف بها وغير مع
نّة واليارسةةةةةةةانيون    ومنهم بالأخ  المرتدون عن الإسةةةةةةةلام( ودراويح غونابادي واليهود والصةةةةةةةوفيون المسةةةةةةةلمون والمسةةةةةةةلمون السةةةةةةةُّ

والزرادشةةةةتيون، والبهائيون، على وجه الخصةةةةوص، لما أ خضةةةةعوا له من زيادة مفاجئة في الاضةةةةطهاد، حي  واجه كل هؤلاء قيودا 
واضةةةةطهادا منهجيا من جانب حكومة جمهورية إيران الإسةةةةلامية بسةةةةبب معتقداتهم، وتعرضةةةةوا بحسةةةةب التقارير لاعتقالات  متزايدة

جماعية وأحكام بالسةجن لفترات طويلة فضةلا عن اعتقال الأعضةاء البارزين وارتفاع مسةتوى مصةادرة الممتلكات وتدميرها، وتهيب 
بسةةةةةةةةبب هويتهم الدينية وأن تفرج عن جميع أتباع الديانات المودعين السةةةةةةةةجون    بالحكومة أن تكف عن وضةةةةةةةةع أفراد تح  الرقابة
قيامهم بأنشةةةةةةةةةطة باسةةةةةةةةةمها، وأن تكف عن تدنيس المقابر، وأن تكفل تمتع الجميع  بسةةةةةةةةةبب انتمائهم إلى إحدى الأقليات الدينية أو

تغيير أو اعتناق ديانة أو معتقد من اختيارهم،   بالحق في حرية الفكر أو الضةمير أو الدين أو المعتقد، بما في ذلك حرية اتباع أو
 ؛والسياسية العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيةوفقا لالتزاماتها بمقتضى  

بجمهورية إيران الإسةةلامية أن تلغي، في ن  القانون وعلى صةةعيد الممارسةةة، جميع أشةةكال التمييز على   تهي  -  25 
مكررا من   500مكررا والمادة   499أسةةةا  الفكر أو الضةةةمير أو الدين أو المعتقد، بما يشةةةمل القيود التي تتضةةةمنها أحكام المادة 

زيادة هائلة في مسةةةةةتوى التمييز والعنف، وكذلك القيود الاقتصةةةةةادية مثل  قانون العقوبات الإسةةةةةلامي، اللتين أفضةةةةةى تطبيقهما إلى
قطاعات   تدمير أو مصةةةةةادرة المؤسةةةةةسةةةةةات التجارية والأراضةةةةةي والممتلكات، وإلغاء التراخي  والحرمان من التوظّف في إغلاق أو

لانتخاب، والحرمان من إمكانية عامة وخاصةةةةةةةة معينة، بما في ذلك الوظائف الحكومية أو العسةةةةةةةكرية والمناصةةةةةةةب التي ت شةةةةةةةغل با
الحصةةةول على التعليم أو تقييدها، بما في ذلك بالنسةةةبة لمعتنقي الديانة البهائية، وغير ذلك من انتهاكات حقوق الإنسةةةان المرتكبة  
ة  ضةةةةةةد الأشةةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات دينية معترف بها وغير معترف بها، وتدين دون تحفظ معاداة السةةةةةةامية وأي إنكار لمحرق 

يرتكبون جرائم ضةةد الأشةةخاص المنتمين إلى الأقليات الدينية  اليهود، وتهيب بجمهورية إيران الإسةةلامية أن تضةةع حدا لإفلات من
 المعترف بها وغير المعترف بها من العقاب بشكل منهجي ومتواصل؛

ات قانونية، وتكرر التأكيد  بجمهورية إيران الإسةلامية أن تبدأ عملية مسةاءلة شةاملة، تتضةمن إصةلاح  تهي  أيضدا -  26 
على أهمية إجراء تحقيقات موثوقة ومستقلة ومحايدة عن جميع الادعاءات بحدوث انتهاكات لحقوق الإنسان، بما في ذلك الإفراط  
في اسةةةةةةةتخدام القوة، والاعتقال والاحتجاز التعسةةةةةةةفيين، والتعذيب وغيره من ضةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةانية 

المهينة ضةد أطراف من بينها المواطنون من ذوي الجنسةية المزدوجة والمحتجون المسةالمون والسةجناء السةياسةيون، وعدم احترام   وأ
ضةةةةةةةةةمانات إجراء محاكمات عادلة، واسةةةةةةةةةتخدام التعذيب لانتزاع الاعترافات، وحالات الوفاة المشةةةةةةةةةبوهة لأفراد كانوا قيد الاحتجاز،  

لتي شةةةةارك فيها الجهازان القضةةةةائي والأمني الإيرانيان، بما في ذلك حالات الاختفاء القسةةةةري والإعدام والانتهاكات الطويلة الأمد ا
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خارج نطاق القضةةةةةةاء وإتلاف الأدلة وتدمير المقابر ذات الصةةةةةةلة بهذه الانتهاكات، وتهيب بحكومة جمهورية إيران الإسةةةةةةلامية أن 
 ه الانتهاكات وأن تكفل توافر سبل انتصاف فعالة للضحايا؛تضع حدا للإفلات المنهجي والمتواصل من العقاب على هذ

بجمهورية إيران الإسةةةةلامية أن تنفذ التزاماتها بموجب معاهدات حقوق الإنسةةةةان التي هي طرف فيها   تهي  كذلك -  27 
دافها، وأن تتخذ موضوع المعاهدات أو أه بالفعل، وأن تسحب ما أبدته من تحفظات تنقصها الدقة أو يمكن اعتبارها متعارضة مع

إجراء بشةةةأن الملاحظات الختامية المتعلقة بجمهورية إيران الإسةةةلامية التي اعتمدتها هيئات معاهدات حقوق الإنسةةةان الدولية التي 
التصةةةةةةةةةةةةةةديق على معةاهةدات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان الةدوليةة التي هي ليسةةةةةةةةةةةةةة  طرفةا فيهةا بةالفعةل أو في   هي طرف فيهةا، وأن تنظر في

 إليها؛ الانضمام

 خلال ما يلي: بجمهورية إيران الإسلامية تعميق عملها مع ايليات الدولية لحقوق الإنسان من تهي  -  28 

التعاون على نحو تام مع المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةةةان في جمهورية إيران الإسةةةةلامية، بوسةةةةائل   أ( 
 جل زيارة البلد بغية الاضطلاع بالمهام الموكلة إليه؛منها الاستجابة للطلبات المتكررة التي يقدمها المقرر الخاص من أ

زيادة التعاون مع الإجراءات الخاصةةةةة الأخرى، بوسةةةةائل منها تيسةةةةير الاسةةةةتجابة دون فرض شةةةةروط لا مبرر لها   ب( 
م تقييد أو لطلبات دخول البلد المقدّمة منذ فترة طويلة من المكلّفين بولايات مواضةةةةةةةةةةةةيعية في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةةةةةةةة، الذين ت 

 جمهورية إيران الإسلامية؛ رفض دخولهم إلى إقليمها على الرغم من الدعوة المفتوحة الموجهة من

مواصةةةلة تعزيز تعاونها مع هيئات المعاهدات، بسةةةبل منها تقديم التقارير المطلوبة بموجب العهد الدولي الخاص    ج( 
، والعهد الدولي الخاص بالحقوق  (727)على جميع أشةةكال التمييز العنصةةري  بالحقوق المدنية والسةةياسةةية، والاتفاقية الدولية للقضةةاء

 ؛(728)الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية

  2010تنفيذ جميع التوصةةةةيات المقبولة التي انبثق  عن الاسةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل في دورته الأولى في عام   د( 
، مع مشةةةاركة جهات المجتمع المدني المسةةةتقلة وأصةةةحاب المصةةةلحة  2019ودورته الثالثة في عام   2014ودورته الثانية في عام 

 ايخرين مشاركة كاملة وفعلية في عملية التنفيذ؛

الاستفادة من مشاركة جمهورية إيران الإسلامية في عملية الاستعراض الدوري الشامل، وذلك بمواصلة استطلاع    ه( 
ن وإصلاح نظام العدالة، بما في ذلك التعاون مع مفوضية الأمم المتحدة سبل التعاون مع الأمم المتحدة  يما يخ  حقوق الإنسا

 لحقوق الإنسان؛

الوفاء بالتزامها بإنشةاء مؤسةسةة وطنية مسةتقلة لحقوق الإنسةان، وهو الالتزام الذي قدمته في سةياق الاسةتعراضةات    و( 
ن للحالة فيها، مع إيلاء الاعتبار الواجب للتوصةةةية التي الدورية الشةةةاملة، الأول والثاني والثال ، التي أجراها مجلس حقوق الإنسةةةا

 قدمتها اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقا ية؛

_______________ 
 .9464، الرقم 660المرجع نفسه، المجلد  (727 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (728 
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بجمهورية إيران الإسةةلامية أن تواصةةل بلورة البيانات التي أدلى بها رئيس جمهورية إيران الإسةةلامية    تهي  أيضددا -  29 
راءات ملموسةةةةة تفضةةةةي إلى تحسةةةةينات واضةةةةحة في أقرب وق  ممكن، وأن تكفل اتسةةةةاق  يما يخ  حقوق الإنسةةةةان في شةةةةكل إج

 قوانينها الوطنية مع الالتزامات الواقعة عليها بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان وأنها ت نفاذ بما يتفق مع التزاماتها الدولية؛

وضةةةةةوعية المبينة في تقارير الأمين العام والمقرر بجمهورية إيران الإسةةةةةلامية أن تعالج الشةةةةةواغل الم  تهي  كذلك -  30 
الخاص المعني بحالة حقوق الإنسةةةةةان في جمهورية إيران الإسةةةةةلامية، وأن تسةةةةةتجيب أيضةةةةةا للدعوات الواردة في القرارات السةةةةةابقة 

ن  القانون وعلى  للجمعية العامة بشةأن اتخاذ إجراءات محدّدة، وأن تحترم احتراما تاما التزاماتها بخصةوص حقوق الإنسةان، في
 صعيد الممارسة؛

من يزهمُّهم الأمر  من المكلّفين بولايات مواضةةةةةيعية في إطار الإجراءات الخاصةةةةةة على إيلاء اهتمام   تشدددجع بق ة -  31 
 خاص لحالة حقوق الإنسان في جمهورية إيران الإسلامية بهدف التحقيق فيها والإبلا  عنها؛

م إلى الجمعيةة العةامة في دورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن التقةدم المحرز في  إلى الأمين العةام أن يقةد  تطلد  -  32 
تنفيذ هذا القرار، بما في ذلك خيارات وتوصةةيات بشةةأن تحسةةين تنفيذه، وأن يقدم تقريرا مؤقتا إلى مجلس حقوق الإنسةةان في دورته 

 الثالثة والخمسين؛

والسةةةةبعين في إطار   هورية إيران الإسةةةةلامية في دورتها الثامنةمواصةةةةلة دراسةةةةة حالة حقوق الإنسةةةةان في جم تقرر -  33 
 البند المعنون  تعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاا.

 
 

 77/229القرار 
 

صةةةوتا وامتناع   14صةةةوتا مقابل   82، بتصةةةوي  مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةةة العامة  
 ( 729  ( 29، الفقرة A/77/463/Add.3عضوا عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    80

 

ليا،  الأرجنتين، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطا: لمؤيدون ا *
اد، تشةةةةةةيكيا، توفالو،  بابوا غينيا الجديدة، بالاو، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنما، بوتان، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا، تركيا، تشةةةةةة 

ليشةةةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةةةود، جزر البهاما، جزر مارشةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا،   -  تيمور
غواتيمالا،  يانا، فانواتو، فرنسةةا،  الدانمرك، رومانيا، سةةاموا، سةةان مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، سةةورينام، السةةويد، سةةويسةةرا، شةةيلي، الصةةومال،  

ة، مقدونيا  فنلندا، قبرص، قطر، كابو فيردي، كرواتيا، كندا، كوسةتاريكا، الكوي ، كيريبا ، لاتليا، لكسةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةتاين، مالط
الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةا،    -ميكرونيزيا  ولايات  الشةةةةةةمالية، ملاوي، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، موناكو، ميانمار،  

 نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
الإسةةةةةةةلامية(، بيلارو ، الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، جمهورية كوريا   -الاتحاد الروسةةةةةةةي، إثيوبيا، إريتريا، إيران  جمهورية  : المعارضةةةةةةةون  

 ديمقراطية، زمبابوي، السودان، الصين، كازاخستان، كوبا، مالي، نيكاراغواالشعبية ال

_______________ 
أوكرانيا، أيرلندا، اشةةةةةةترك في تقديم مشةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةةةةةبانيا، أسةةةةةةتراليا، إسةةةةةةتونيا، ألبانيا، ألمانيا، أندورا،   (729 

الدانمرك، رومانيا، سةةةان  آيسةةةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، تركيا، تشةةةيكيا، الجبل الأسةةةود، جزر مارشةةةال، جمهورية مولدوفا، جورجيا،
ر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةتاين، مالطة، مقدونيا مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، سةةويسةةرا، غواتيمالا، فانواتو، فرنسةةا، فنلندا، كرواتيا، كندا، لاتليا، لكسةةمب

الموحدة(، النرويج، النمسةةةةا، نيوزيلندا، هولندا، الولايات المتحدة   -الشةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات 
 الأمريكية واليابان.

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.3
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الأردن، أرمينيا، إسةةةةواتيني، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسةةةةيا، أنغولا، أوغندا، باراغواي، باكسةةةةتان، البحرين،  : الممتنعون  
المتعددة القوميات(، بيرو، تايلند، ترينيداد وتوباغو، توغو،    -ا، بوروندي، بوليليا  دولة  البرازيل، بروني دار السةةةلام، بنغلاديح، بنن، بوتسةةةوان

قيا،  تونس، تونغا، الجزائر، جزر سةةةليمان، جمهورية أفريقيا الوسةةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةعبية، جنوب أفري
غرينادين، سةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةان  لوسةةةةيا، سةةةةري لانكا، السةةةةلفادور، سةةةةنغافورة، السةةةةنغال،  جيبوتي، رواندا، زامبيا، سةةةةان  فنسةةةةن  وجزر 

بيسةاو، الفلبين،  يجي، فيي  نام، قيرغيزسةتان،   -سةيراليون، صةربيا، طاجيكسةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غينيا، غينيا  
ونغو، كينيا، ليبيا، ماليزيا، مدغشةةةةقر، مصةةةةر، المكسةةةةيك، ملديف، المملكة العربية السةةةةعودية،  الكاميرون، كمبوديا، كوت ديفوار، كولومبيا، الك

 منغوليا، موريتانيا، موريشيو ، موزامبيق، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، هايتي، الهند، هندورا ، اليمن
 
 

 وم ينة سيفاست ب ل، أوكرانيا، المحتلتين مؤقتا حالة حق ق الإنسان اي جمه رية القرم المتمتعة بالح م الذاتي    - 229/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

والمعاهدات الدولية   ( 730  بمقاصةةد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، وإذ تشةةير إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان  إذ تسدترشد  
 لحقوق الإنسان وغيرها من الصكوك والإعلانات الدولية ذات الصلة،

، واتفاقية مناهضةةةةةة التعذيب وغيره من ( 731  إلى الاتفاقية الدولية للقضةةةةةاء على جميع أشةةةةةكال التمييز العنصةةةةةري  وإذ تشددددير 
، وإعلان الأمم ( 733  الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةياسةةةةةية، والعهد  ( 732  ضةةةةةروب المعاملة أو العقوبة اللاإنسةةةةةانية أو المهينة

 ،( 734  المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

والبروتوكول الإضةةافي الأول الملحق بها لعام  ( 735  1949آب/أغسةةطس  12إلى اتفاقيات جنيف المؤرخة   وإذ تشددير أيضددا 
 ي الصلة،، حسب الانطباق، وكذلك إلى القانون الدولي العرفي ذ( 736  1977

 الأول، أن المسؤولية عن احترام حقوق الإنسان وحمايتها وإعمالها تقع على عاتق الدول في المقام وإذ تؤك  

مسةةةةةةةةةةةةةؤولية الدول عن احترام القانون الدولي، بما في ذلك المبدأ القاضةةةةةةةةةةةةةي بأن تمتنع جميع الدول عن   وإذ تؤك  من ج ي  
لسةةةلامة الإقليمية أو الاسةةةتقلال السةةةياسةةةي لأي دولة وعن التصةةةرف بأي طريقة أخرى  التهديد باسةةةتعمال القوة أو اسةةةتعمالها ضةةةد ا

، الذي اعتمدت 1970تشةةةةةرين الأول/أكتوبر   24( المؤرخ 25- د  2625تتفق ومقاصةةةةةد الأمم المتحدة، وإذ تشةةةةةير إلى قرارها   لا
ل وفقةا لميثةاق الأمم المتحةدة، وإذ تعيةد تةأكيةد المبةادُ   يةه إعلان مبةادُ القةانون الةدولي المتعلقةة بةالعلاقةات الوديةة والتعةاون بين الةدو 

 الواردة  يه،

المعنون  تعريف العدوانا الذي تن   يه   1974كانون الأول/ديسةةةةمبر   14( المؤرخ 29- د  3314إلى قرارها   وإذ تشددير 
 ذلك،على أن أي كسب إقليمي أو أي غنم خاص ناجم عن ارتكاب عدوان ليس قانونيا ولا يجوز أن يعتبر ك

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (730 
 731) United Nations, Treaty Series, vol. 660, No. 9464. 
 .24841، الرقم 1465المرجع نفسه، المجلد  (732 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (733 
 ، المرفق.61/295القرار  (734 
 735) United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970-97. 
 .17512، الرقم 1125المرجع نفسه، المجلد  (736 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/295
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بشةةةةةأن السةةةةةلامة الإقليمية لأوكرانيا، الذي أكدت  يه  2014آذار/مار    27المؤرخ   262/ 68إلى قرارها    وإذ تشدددير أيضدددا 
دوليا، وأهاب  بجميع الدول   التزامها بسةةةيادة أوكرانيا واسةةةتقلالها السةةةياسةةةي ووحدتها وسةةةلامتها الإقليمية داخل حدودها المعترف بها

والمنظمات الدولية والوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة عدم الاعتراف بأي تغيير في وضةةةةةةةع جمهورية القرم المتمتعة بالحكم الذاتي ومدينة 
 سيفاستوبول والامتناع عن اتخاذ أي إجراءات أو القيام بأي معاملات قد تفسر على أنها اعتراف بأي تغيير في ذلك الوضع،

المعنون  السةةةةةةةةلامة الإقليمية لأوكرانيا:  2022تشةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  12المؤرخ  11/4-إلى قرارها دإط ير كذلكوإذ تشدددددد 
 الدفاع عن مبادُ ميثاق الأمم المتحدةا،

كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  19المؤرخ   190/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  19المؤرخ   205/ 71إلى قراراتها   وإذ تشددددير 
  192/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   168/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةمبر   22المؤرخ   263/ 73و   2017
بشةةةةةأن حالة حقوق الإنسةةةةةان في    2021كانون الأول/ديسةةةةةمبر   16المؤرخ   179/ 76و   2020كانون الأول/ديسةةةةةمبر  16المؤرخ 
كانون   17المؤرخ   194/ 73القرم المتمتعة بالحكم الذاتي ومدينة سةةةةةيفاسةةةةةتوبول، أوكرانيا، المحتلتين مؤقتا، وإلى قراراتها   جمهورية

  2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  7المؤرخ   29/ 75و   2019لأول/ديسةةةةةةةةةمبر كانون ا 9المؤرخ   17/ 74 و  2018الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
ينة بشةةةةةةةةةةةةةةأن مشةةةةةةةةةةةةةةكلة عسةةةةةةةةةةةةةةكرة جمهورية القرم المتمتعة بالحكم الذاتي ومد  2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   9المؤرخ   70/ 76 و

سةةةةيفاسةةةةتوبول، أوكرانيا، وكذلك أجزاء من منطقة البحر الأسةةةةود وبحر أزوف، وإلى القرارات ذات الصةةةةلة الصةةةةادرة عن المنظمات  
 الدولية والوكالات المتخصصة والهيئات داخل منظومة الأمم المتحدة،

المؤرخ  11/2–دإط وكرانيا وبشةةةةةأن العدوان على أ 2022آذار/مار   2المؤرخ  11/1–إلى قراريها دإط وإذ تشدددير أيضدددا 
 آذار/ 4المؤرخ   49/1بشةأن العواقب الإنسةانية للعدوان على أوكرانيا، وإلى قراري مجلس حقوق الإنسةان   2022آذار/مار     24
أيار/مايو   12المؤرخ   34/1-و دإ  ( 737  بشةةةةةةةةةةةأن حالة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان في أوكرانيا الناجمة عن العدوان الروسةةةةةةةةةةةي  2022مار  
 ،( 738  ور حالة حقوق الإنسان في أوكرانيا الناجم عن العدوان الروسيبشأن تده  2022

من أن الاتحاد الروسي لم ينفذ أحكام تلك القرارات والمقررات ذات الصلة الصادرة عن المنظمات    وإذ يساورلا ش ي  القل  
 الدولية والوكالات والهيئات المتخصصة داخل منظومة الأمم المتحدة،

بالحكم الذاتي ومدينة  جمهورية القرم المتمتعة -احتلال الاتحاد الروسةةةي المؤق  لجزء من إقليم أوكرانيا اسةةةتمرار   وإذ ت ين 
 بضمها، سيفاستوبول  المشار إليهما  يما يلي بة  القرما(، وإذ تؤكد من جديد عدم الاعتراف

( من 4  2أوكرانيا في انتهاك للمادة العدوان المرتكب من قبل الاتحاد الروسةةةةي دون سةةةةابق اسةةةةتفزاز ضةةةةد   وإذ ت ين أيضدددا 
 الميثاق، واستخدام القرم لهذا الغرض ولدعم محاولة ضم منطقتي خيرسون وزابوريجيا غير القانوني،

التزام أوكرانيةةا بةةالتقيةةد بةةالقةةانون الةةدولي في إطةةار جهودهةةا الراميةةة إلى إنهةةاء الاحتلال الروسةةةةةةةةةةةةةةي المؤقةة  للقرم،   وإذ تد عم 
أوكرانيا بحماية حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية لجميع الأشةةةخاص وبتعاونها مع هيئات معاهدات حقوق    ترحب بالتزامات وإذ

 الإنسان والمؤسسات الدولية،

_______________ 
 (، الفصل الساد ، الفرع ألف.A/77/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (737 
 المرجع نفسه، الفصل السابع. (738 
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https://undocs.org/ar/A/RES/74/17
https://undocs.org/ar/A/RES/75/29
https://undocs.org/ar/A/RES/76/70
https://undocs.org/ar/A/77/53
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إلى أن ما جرى من إنشةةةةةاء لأجهزة تابعة للاتحاد الروسةةةةةي في القرم المحتلة مؤقتا وتنصةةةةةيب لمسةةةةةؤولين تابعين   وإذ تشددددير 
للاتحاد الروسةةةي هناك هو أمر غير مشةةةروع، وأنه ينبغي الإشةةةارة إلى هذه الأجهزة وهؤلاء المسةةةؤولين بمسةةةمّى  سةةةلطات الاحتلال  

 التابعة للاتحاد الروسيا،

ن سةةةةةةةةةةةةةةلطةة الاحتلال في القرم لا تحترم الالتزامةات والمعةاهةدات الةدوليةة المنطبقةة في مجةال حقوق  لأ وإذ يسددددددددداورلدا القل  
الإنسةةةةان التي تشةةةةكل أوكرانيا طرفا فيها، مما يؤدي إلى تدنّ شةةةةديد في قدرة سةةةةكان القرم على ممارسةةةةة حقوق الإنسةةةةان والحريات 

 الروسي،الأساسية الواجبة لهم منذ احتلالها مؤقتا من جانب الاتحاد 

التزام الدول بضةةةةةمان أن يمار  الأشةةةةةخاص المنتمون إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات دينية أو لغوية   وإذ تعي  تيدي  
 على نحو تام وفعال جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية دون أي تمييز وفي مساواة تامة أمام القانون،

بتقارير مفوضةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةان عن حالة حقوق الإنسةةةةان في أوكرانيا ومفوضةةةةة حقوق الإنسةةةةان  وإذ ترح  
لمجلس أوروبا وبعثة الخبراء المشةةةةكلة في إطار آلية موسةةةةكو التابعة لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، التي ذكرت أن انتهاكات 

 يم الأوكراني المتضرر بالعدوان المرتكب من جانب الاتحاد الروسي،وتجاوزات حقوق الإنسان ما زال  تقع في الإقل

بتقريري مفوضةةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةان عن حالة حقوق الإنسةةةةةةةان في جمهورية القرم المتمتعة   وإذ ترح  أيضدددددا 
، وبتقارير  ( 740  190/ 72و   ( 739 205/ 71بالحكم الذاتي ومدينة سةةةةيفاسةةةةتوبول، أوكرانيا، المحتلتين مؤقتا، المقدمين عملا بالقرارين  

، وبتقرير لجنةةة التحقيق (744  179/ 76و    ( 743  192/ 75و    ( 742 168/ 74 و  ( 741 263/ 73الأمين العةةام المقةةدمةةة عملا بةةالقرارات  
 ،49/1ن الدولية المستقلة المعنية بأوكرانيا الصادر عملا بقرار مجلس حقوق الإنسا

فرض النظام القانوني للاتحاد الروسةةةةةي وتطبيقه بأثر رجعي، وما لذلك من أثر سةةةةةلبي على حالة حقوق الإنسةةةةةان   وإذ ت ين 
في القرم، وفرض الاتحاد الروسي لجنسيته تلقائيا على الأشخاص المشمولين بالحماية في القرم، الأمر الذي يتعارض مع القانون  

لك اتفاقيات جنيف والقانون الدولي العرفي، والترحيل وايثار الضةارة التي تطال التمتع بحقوق الإنسةان  الدولي الإنسةاني، بما في ذ
 والتقييد الفعلي لملكية الأراضي بالنسبة للذين رفضوا تلك الجنسية،

إزاء اسةةةتمرار ورود تقارير تفيد بأن نظام إنفاذ القانون التابع للاتحاد الروسةةةي يقوم بعمليات تفتيح    وإذ يسدداورلا بال  القل  
ومداهمات للمنازل الخاصةةةةةةةةةةة ومنشةةةةةةةةةةآت الأعمال وأماكن الاجتماع في القرم، مما يؤثر بشةةةةةةةةةةكل غير متناسةةةةةةةةةةب على تتار القرم،  

ياسةية يحظر التدخل في خصةوصةيات الشةخ  أو أسةرته أو بيته أو تشةير إلى أن العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسة  وإذ
 مراسلاته بشكل تعسفي أو غير قانوني،

، باسةةةةتخدام السةةةةلطات الروسةةةةية للتعذيب، وإذ تعرب عن بالا  2014لأن التقارير تفيد، منذ عام   وإذ يسددداورلا شددد ي  القل  
جاز المواطنين الأوكرانيين احتجازا تعسةةةةةةةةليا واعتقالهم وإصةةةةةةةةدار القلق إزاء اسةةةةةةةةتمرار ورود تقارير عن قيام الاتحاد الروسةةةةةةةةي باحت 

_______________ 
 .A/72/498انظر  (739 
 .A/73/404انظر  (740 
 741) A/74/276. 
 742) A/75/334  وA/HRC/44/21. 
 743) A/76/260  وA/HRC/47/58. 
 744) A/77/220  وA/HRC/50/65. 
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الأحكام عليهم، ولا سةةةةيما في حالات الإدلاء ببيانات أو القيام بأعمال معارضةةةةة للعدوان المرتكب من قبل الاتحاد الروسةةةةي ضةةةةد  
يسةةةةةيبينكو، وناريمان دجليال،   أوسةةةةةين كوكو، وهالينا دوفهوبولا، وسةةةةةيرفير مصةةةةةطفايف، وفلاديسةةةةةلاف -أوكرانيا، بمن فيهم إمير 

 وإيرينا دانيلوفيتح، وبوهدان زيزا، وإنفير كروش، وفيلين تيميريانوف، وكثيرون غيرهم،

إزاء القيود المسةةةةةتمرة الخطيرة المفروضةةةةةة على الحق في حرية التنقل للأشةةةةةخاص الذين سةةةةةبق أن   وإذ يسددداورلا بال  القل  
 جنائية ذات دوافع سياسية،احتجزوا تعسليا وقضوا أحكاما بالسجن بتهم 

لأن الاحتلال لا يزال يؤثر على تمتع السةةةةةةةةةةكان، بمن فيهم الأطفال والنسةةةةةةةةةةاء وكبار السةةةةةةةةةةن  وإذ يسددددددداورلا شددددددد ي  القل  
والأشةةةةةةةةخاص ذوو الإعاقة وغيرهم من الأشةةةةةةةةخاص الذين يعيشةةةةةةةةون أوضةةةةةةةةاعاً هشةةةةةةةةة أو مهمّشةةةةةةةةة، بحقوقهم الاجتماعية والثقا ية 

 والاقتصادية،

ا أ بلا عنه من ارتكاب انتهاكات جسةةةةةةيمة للقانون الدولي الإنسةةةةةةاني وانتهاكات وتجاوزات لحقوق الإنسةةةةةةان ضةةةةةةد  م  وإذ ت ين 
سةةةةكان القرم، وخاصةةةةة أعمال القتل خارج القضةةةةاء والاختطاف والاختفاء القسةةةةري والملاحقات القضةةةةائية بدوافع سةةةةياسةةةةية والتمييز 

نسةةةةةةةي والجنسةةةةةةةاني، والاحتجاز التعسةةةةةةةفي والاعتقالات، والتعذيب وإسةةةةةةةاءة  والمضةةةةةةةايقة والتخويف والعنف، بما في ذلك العنف الج
المعاملة، وخصةةةةوصةةةةا بهدف انتزاع الاعترافات، وإخضةةةةاع المحتجزين لأنظمة أمنية خاصةةةةة وإيداعهم قسةةةةرا في مؤسةةةةسةةةةات الطب  

أو ترحيلهم إلى الاتحاد النفسةةةةةي، وكذلك المعاملة والظروف المؤسةةةةةفة في الاحتجاز، ونقل الأشةةةةةخاص المشةةةةةمولين بالحماية قسةةةةةرا  
الروسةةةةي، فضةةةةلا عما أبلا عنه من انتهاكات للحريات الأسةةةةاسةةةةية الأخرى، بما فيها حرية التعبير والدين أو المعتقد وحرية تكوين  

 الجمعيات والحق في التجمع السلمي،

سةةةيما تتار القرم، في   القرم، ولا إزاء القيود التي يواجهها الأوكرانيون، ومنهم الشةةةعوب الأصةةةلية في وإذ يسدداورلا بال  القل  
ممارسةةةةةةة حقوقهم الاقتصةةةةةةادية والاجتماعية والثقا ية، بما في ذلك الحق في العمل، فضةةةةةةلًا عن قدرتهم على الحفا  على هويتهم 

 القرم، وثقافتهم وفي الحصول على التعليم باللغة الأوكرانية وبلغة تتار

الثقةةافي والطبيعي، والحفريةةات الأثريةةة غير القةةانونيةةة، ونقةةل الممتلكةةات مةةا أبلا عنةةه من أعمةةال تةةدمير التراث    وإذ تدد ين 
أدى إلى الانتقةاص من الثقةافةة   الثقةا يةة، والتمييز ضةةةةةةةةةةةةةةد الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص الةذين ينتمون إلى أقليةات دينيةة، وقمع التقةاليةد الةدينيةة، ممةا

 الأوكرانية وثقافة تتار القرم في المشهد الإثني الثقافي للقرم،

إزاء قيام الاتحاد الروسةةةي بعسةةةكرة ودمج الشةةةباب في القرم، بما في ذلك التدريب الحربي لأطفال القرم القل   وإذ تعرب عن   
الوطنيةا، وبإعاقة إمكانية حصةةةول   –بغرض الخدمة العسةةةكرية في القوات المسةةةلحة الروسةةةية واسةةةتحداث نظام للتربية  العسةةةكرية 

 سكان القرم على التعليم الأوكراني،

لتحريض على كراهية أوكرانيا والأوكرانيين وإشةةةةةةةةةةةةاعة معلومات مضةةةةةةةةةةةةللة تبرر العدوان المرتكب من قبل الاتحاد ا  وإذ ت ين 
 الروسي ضد أوكرانيا، بما في ذلك عن طريق النظام التعليمي،

ر، والتي إزاء السةياسةات والممارسةات السةالفة الذكر للاتحاد الروسةي، التي تتسةبب في تهديد مسةتم  وإذ يسداورلا شد ي  القل  
 حمل  أعدادا كبيرة من سكان القرم على مغادرة القرم،

إلى أن عمليات النقل القسةةةةةةةري الجماعي أو الفردي للأشةةةةةةةخاص المشةةةةةةةمولين بالحماية وترحيلهم من الأراضةةةةةةةي    وإذ تشدددددير 
النقل من جانب  المحتلة إلى أراضةةةةةي سةةةةةلطة الاحتلال، أو إلى أراضةةةةةي أي بلد آخر، محتل أو غير محتل، وعمليات الترحيل أو  

 سلطة احتلال لأجزاء من سكانها المدنيين إلى أراض تحتلها، هي أفعال يحظرها القانون الدولي الإنساني، أيا كان  دوافعها،
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إزاء التقارير المسةةتمرة التي تفيد بأن الاتحاد الروسةةي يروج لسةةياسةةات ويقوم بممارسةةات تهدف إلى  وإذ يسدداورلا بال  القل  
ديمغرافي في القرم، بما في ذلك الهيكل الإثني، وإذ تشةةةةةةير في هذا الصةةةةةةدد إلى أنه لا يجوز لسةةةةةةلطة الاحتلال أن تغيير الهيكل ال

 ترحل أو تنقل بعض سكانها المدنيين إلى الأراضي التي تحتلها،

القرم بشةةةكل تام إزاء ايثار السةةةلبية للأنشةةةطة المعطلة التي تقوم بها سةةةلطة الاحتلال على تمتع سةةةكان  وإذ يسدداورلا القل  
وفعلي بحقوق الإنسةان، ومنها نزع ملكية الأراضةي وهدم المنازل وإنضةاب الموارد الطبيعية والزراعية، مما يسةهم في تغيير الهيكل 

 الاقتصادي والديمغرافي في القرم،

اد الروسةي في العودة حق جميع المشةردين داخليا واللاجئين المتضةررين من الاحتلال المؤق  من قبل الاتح وإذ تعي  تيدي  
 إلى ديارهم في أوكرانيا،

وقرار    2016نيسةةةةةةةان/أبريل   26لأنه، وفقا لقرار ما يسةةةةةةةمى  المحكمة العليا للقرما الصةةةةةةةادر في   وإذ تعي  تيدي  بال  قلقها 
الحكم  ، ما زال مجلس الشةةةةةةةعب التتري في القرم، هيئة2016أيلول/سةةةةةةةبتمبر   29المحكمة العليا للاتحاد الروسةةةةةةةي الصةةةةةةةادر في 

ي لا بعد الحظر المفروض على أنشةطته، وما زال اضةطهاد   تتار القرم، معلزنا كتنظيم متطرف، ولم -الذاتي لشةعب القرم الأصةلي  
 قادة مجلس الشعب التتري في القرم مستمرا،

ن خلال  في ذلك م اسةةةةةةةةتمرار الضةةةةةةةةغوط المفروضةةةةةةةةة على الأشةةةةةةةةخاص المنتمين للأقليات الدينية وجماعاتها، بما  وإذ ت ين 
صةة للأنشةطة الدينية، وشةروط التسةجيل غير المبررة التي تؤثر  الغارات المتواترة التي تشةنها الشةرطة، وهدم وإخلاء المباني المخصةّ
على المركز القانوني وحقوق الملكية، والتهديدات وأعمال الاضةطهاد التي تسةتهدف الأشةخاص المنتمين إلى الكنيسةة الأرثوذكسةية 

نائس البروتسةةةةةةةةتانتية والجماعات الدينية الإسةةةةةةةةلامية، واليونانيين الكاثوليك والروم الكاثوليك وشةةةةةةةةهود يهوه، وإذ تدين  الأوكرانية والك
 أيضا المحاكمات الباطلة لعشرات المسلمين السلميين بدعوى انتمائهم إلى منظمات متطرفة،

في أراضةةةي الاتحاد  ما في ذلك المحاكم الموجودةإزاء الاسةةةتخدام المسةةةتمر للمحاكم العسةةةكرية، ب   وإذ يسدداورلا شدد ي  القل  
 الروسي، لمحاكمة سكان القرم المدنيين وعدم احترام سلطة الاحتلال لمعايير المحاكمة العادلة،

اسةةتمرار إسةةاءة اسةةتخدام قوانين مكافحة الإرهاب ومكافحة التطرف بشةةكل شةةائع لقمع المعارضةةة، بسةةبل منها إنفاذ   وإذ ت ين 
يتفق مع حقهم في حرية التعبير وإبداء الرأي   تشةةةريعات روسةةةية جديدة بقصةةةد ثني سةةةكان القرم عن خوض احتجاجات سةةةلمية بما

 الاتحاد الروسي دون سابق استفزاز ضد أوكرانيا، السياسي، في أعقاب وأثناء العدوان المرتكب من قبل

في هذا الصةةةةةةدد الضةةةةةةغوط المسةةةةةةتمرة وعمليات الاحتجاز الجماعي لأسةةةةةةباب تتصةةةةةةل بالإرهاب، والتطرف    وإذ ت ين بشدددد ة 
ان والجاسةوسةية وأشةكال القمع الأخرى التي تطال الصةحفيين وغيرهم من العاملين في وسةائط الإعلام، والمدافعين عن حقوق الإنسة 
والناشةةةةةةطين في مجال الحقوق المدنية، بمن فيهم الناشةةةةةةطون من مبادرة تضةةةةةةامن القرم المدنية، الذين يوثقون التجاوزات في شةةةةةةبه  

 جزيرة القرم ويقدمون المساعدة الإنسانية إلى أسر ضحايا الملاحقات القضائية بدوافع سياسية،

بشةةةأن التدابير التحفظية في القضةةةية   2017نيسةةةان/أبريل   19إلى الأمر الصةةةادر عن محكمة العدل الدولية في   وإذ تشددير 
بتطبيق الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب والاتفاقية الدولية للقضةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةكال التمييز العنصةةةةةةةري  أوكرانيا  المتعلقة 

 ،( 745  ضد الاتحاد الروسي(

_______________ 
 لفصل الخامس، الفرع ألف.(، اA/72/4  4الوثائق الرسمية للجمعيةة العامةة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم انظر  (745 
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بشةةةةةةأن التدابير التحفظية في   2022آذار/مار   16إلى الأمر الصةةةةةةادر عن محكمة العدل الدولية في   وإذ تشددددير أيضددددا 
بادعاءات الإبادة الجماعية بموجب اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها  أوكرانيا ضةةةةةةةةد الاتحاد القضةةةةةةةةية المتعلقة 

 ؛( 746  الروسي(

قيامز سةةةةةةةلطة الاحتلال بإجبار الأشةةةةةةةخاص    1949آب/أغسةةةةةةةطس   12ف المؤرخة  إلى حظر اتفاقيات جني   وإذ تشدددددير كذلك 
المشةةةةةةةةةةةمولين بالحماية على الالتحاق بقواتها المسةةةةةةةةةةةلحة أو قواتها المعاونة، بمن فيهم الموظفون الطبيون، وإذ تدين بشةةةةةةةةةةةدة عملية 

العدوان المرتكب دون سةةابق اسةةتفزاز ضةةد   التجنيد القسةةري والتعبئة الجارية في القوات المسةةلحة للاتحاد الروسةةي في القرم في ظل
 أوكرانيا،

وسةائط الإعلام الأخرى،   إلى أن سةلامة الصةحفيين وغيرهم من العاملين في وسةائط الإعلام وحرية الصةحافة، أو وإذ تشدير 
والحريات  ضةةةةةةةةةةروريتان لإعمال الحق في حرية التعبير وحرية التما  المعلومات وتلقيها ونقلها والتمتع بسةةةةةةةةةةائر حقوق الإنسةةةةةةةةةةان

الأسةةةاسةةةية، وإذ يسةةةاورها القلق إزاء ورود تقارير تفيد بأن الصةةةحفيين والعاملين في وسةةةائط الإعلام وممارسةةةي صةةةحافة المواطن ما 
زالوا يواجهون تدخلات غير مبررة في أنشةةةطة التغطية الإخبارية التي يقومون بها في القرم، وإذ تعرب عن بالا القلق إزاء تعرّض  

في للاعتقال والاحتجاز والملاحقة القضةةةةةائية الصةةةةةحفيين والع املين في وسةةةةةائط الإعلام وممارسةةةةةي صةةةةةحافة المواطن بشةةةةةكل تعسةةةةةّ
والمضةةةايقة والتخويف كنتيجة مباشةةةرة لأنشةةةطة التغطية الإخبارية التي يضةةةطلعون بها، وخاصةةةة لدى تغطية المسةةةتجدات في القرم 

 يا،والعدوان الروسي المرتكب دون سابق استفزاز ضد أوكران 

قيام الاتحاد الروسةةةةةةةي بحجب المواقع الشةةةةةةةبكية والقنوات التلفزيونية الأوكرانية والاسةةةةةةةتيلاء على ترددات الإرسةةةةةةةال    وإذ ت ين 
الأوكرانية في القرم، وباسةةةةةةةتخدام وسةةةةةةةائط الإعلام التي تتحكم فيها سةةةةةةةلطة الاحتلال للتحريض على كراهية الأوكرانيين والكنيسةةةةةةةة 

 تتار القرم والمسلمين وشهود يهوه والنشطاء، وللدعوة إلى ارتكاب أعمال وحشية ضد الأوكرانيين،الأرثوذكسية الأوكرانية و 

إزاء الحالات الموثقة التي ز عم فيها أن دائرة الأمن الاتحادي للاتحاد الروسةةةةةةةةةةي قد عذّب  أو   وإذ يسددددددداورلا شددددددد ي  القل  
بما في ذلك عن طريق ضةةةرب الضةةةحايا وصةةةعقهم بالكهرباء  أسةةةاءت معاملة أشةةةخاص من سةةةكان القرم بعد إلقاء القبض عليهم،  

 وخنقهم،

إزاء المناورات المتعددة للقوات المسةةةةةةةلحة الروسةةةةةةةية التي تجرى في القرم، باسةةةةةةةتخدام القرم في    وإذ تكرر الإعراب عن قلقها 
على عواقب بيئية سةةةلبية كبيرة العدوان المرتكب من قبل الاتحاد الروسةةةي دون سةةةابق اسةةةتفزاز ضةةةد أوكرانيا، والتي يترتب إجراؤها  

 طويلة الأجل في المنطقة، مما يؤثر على تمتع المدنيين بحقوق الإنسان الخاصة بهم،

بالجهود المتواصةةةةةةةلة التي يبذلها الأمين العام ومفوضةةةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان ومنظمة الأمن  وإذ ترح  
قيق الدولية المسةةةةةةةةةةةةةةتقلة المعنية بأوكرانيا والمنظمات الدولية والإقليمية الأخرى لدعم والتعاون في أوروبا ومجلس أوروبا ولجنة التح

أوكرانيا لأجل احترام حقوق الإنسان وحمايتها وإعمالها، وإذ تعرب عن القلق لعدم تمكن ايليات الإقليمية والدولية المستقرة المعنية 
 قوق الإنسان من الوصول إلى القرم بشكل مأمون ودون معوقات،برصد حقوق الإنسان والمنظمات غير الحكومية المعنية بح

بقرار الأمين العام إضةةةةةةةةةافة حالة أوكرانيا، بأثر فوري، إلى تقريره السةةةةةةةةةنوي عن الأطفال والنزاع المسةةةةةةةةةلف   وإذ ترح  أيضددددددا 
في أوكرانيا وإبلا  مجلس  بوصةفها حالة مثيرة للقلق، حي  سةيتم بناء على ذلك رصةد الانتهاكات الجسةيمة المرتكبة ضةد الأطفال  

 الأمن بها،

_______________ 
 (، الفصل الخامس.A/77/4  4الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (746 
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على الجهود التي تبذلها الممثلة الخاصةةة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسةةي في حالات النزاع  يما يتعلق بمنع   وإذ تثني 
 العنف الجنسي المتصل بالنزاع في أوكرانيا والتصدي له،

ة المسةةةةةةةةةةةةةتقلة المعنية بأوكرانيا، وإذ تشةةةةةةةةةةةةةدد على الدور الذي تؤديه بأهمية التحقيق الذي تجريه لجنة التحقيق الدولي  وإذ تقر 
مفوضةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةان في الإسةةةهام في إجراء تقييم موضةةةوعي لحالة حقوق الإنسةةةان في أوكرانيا، وإذ ترحب في  

 هذا الصدد بالتحقيق الذي باشرته المحكمة الجنائية الدولية،

الاحتجاز التعسةفي الجديدة غير المسةبوقة في القرم، وعمليات النقل القسةري من القرم وإليها، موجة عمليات  وإذ ت ين بشد ة 
واسةةةةةةةةةةتمرار الإفلات من العقاب عن حالات الاختفاء القسةةةةةةةةةةري المبلا عنها، وما يسةةةةةةةةةةمى بإجراءات الفرز، ولا سةةةةةةةةةةيما  يما يتعلق 

 بالمشردين،

أصةةةةةةةبف خطة لأزمة خطيرة في مجال حقوق الإنسةةةةةةةان في الأقاليم  لأن الاحتلال المؤق  للقرم  وإذ يسددددداورلا شددددد ي  القل  
 الأخرى التابعة لأوكرانيا الخاضعة للسيطرة العسكرية المؤقتة للاتحاد الروسي،

أن الاسةةتيلاء بالقوة على القرم والأقاليم الأخرى التابعة لأوكرانيا غير قانوني وهو انتهاك للقانون الدولي، وإذ تؤكد   وإذ تؤك  
 أوكرانيا، أنه يجب أن تعاد إلى أوكرانيا على الفور مقاليد السيطرة على كافة أقاليمأيضا 

لعدم امتثال الاتحاد الروسةةي للطلبات والمطالب المتكررة من الجمعية العامة، وكذلك للأمرين الصةةادرين   تيسددف - 1 
بتطبيق الاتفاقية الدولية لقمع القضةية المتعلقة   بشةأن التدابير التحفظية في  2017نيسةان/أبريل   19عن محكمة العدل الدولية في 

 16وفي   تمويل الإرهاب والاتفاقية الدولية للقضةةةةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةةةةكال التمييز العنصةةةةةةةةةةري  أوكرانيا ضةةةةةةةةةةد الاتحاد الروسةةةةةةةةةةي(
ريمة الإبادة بادعاءات الإبادة الجماعية بموجب اتفاقية منع جبشةةةةةةةةأن التدابير التحفظية في القضةةةةةةةةية المتعلقة   2022آذار/مار  

 ؛الجماعية والمعاقبة عليها  أوكرانيا ضد الاتحاد الروسي(

في ذلك ميثاق الأمم  اسةةةةةةتمرار تجاهل الاتحاد الروسةةةةةةي التام لالتزاماته بموجب القانون الدولي، بما  ت ين بشدددد ة - 2 
القانون الأوكراني وحقوق جميع السةةكان المتحدة، بشةةأن مسةةؤوليته القانونية عن الأراضةةي المحتلة، بما فيها المسةةؤولية عن احترام 

 المدنيين؛

( من 4  2العدوان المرتكب من قبل الاتحاد الروسةةةةةةي ضةةةةةةد أوكرانيا في انتهاك للمادة   تشددددج  بيشدددد  الع ارات - 3 
 القانوني؛ الميثاق، واستخدام القرم لهذا الغرض ولدعم محاولة ضم منطقتي خيرسون وزابوريجيا غير

بأن يضةةةةةع الاتحاد الروسةةةةةي حدا على الفور لعدوانه على أوكرانيا وبأن يسةةةةةحب دون شةةةةةروط جميع قواته    تطال  - 4 
 العسكرية من إقليم أوكرانيا داخل حدودها المعترف بها دوليا؛

انتهاكات وتجاوزات القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةةةاني التي ترتكبها سةةةةةةةةةةةةةلطات    ت ين - 5 
الروسةةةية والتي تسةةةتتبع التمييز ضةةةد سةةةكان القرم المحتلة مؤقتا، بمن فيهم تتار القرم والأوكرانيون والأشةةةخاص المنتمون    الاحتلال

 إلى جماعات إثنية ودينية أخرى؛

الاتحاد الروسةي باحترام التزاماته بموجب القانون الدولي  يما يتعلق باحترام القوانين التي كان  سةارية في    تطال  – 6 
 م قبل الاحتلال؛القر 

 الاتحاد الروسي على القيام بما يلي: تحث - 7 
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 احترام جميع التزاماته بمقتضى القانون الدولي الواجب التطبيق؛  أ( 

 آذار/ 16و   2017نيسةةةةةةان/أبريل   19الامتثال التام والفوري للأمرين الصةةةةةةادرين عن محكمة العدل الدولية في   ب( 
 ؛2022مار  

جميع التدابير اللازمة للإنهاء الفوري لجميع انتهاكات وتجاوزات القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةان والقانون  اتخاذ   ج( 
الدولي الإنسةةةاني المرتكبة ضةةةد سةةةكان القرم المحتلة مؤقتا، وخاصةةةة ما أبلا عنه من تدابير وممارسةةةات تمييزية، وحالات احتجاز  

ي إطار إجراءات الفرز، وحالات اختفاء قسةةةةةةةةةري، وتعذيب وغيره من ضةةةةةةةةةروب  واعتقال تعسةةةةةةةةةفين، وانتهاكات وتجاوزات مرتكبة ف
المعاملة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أو المهينة، وممارسةةة للعنف الجنسةةي والجنسةةاني، بما في ذلك من أجل إجبار الشةةخ  المحتجز  

لغةةاء جميع التشةةةةةةةةةةةةةةريعةةات التمييزيةةة  التعةةاونا مع أجهزة إنفةةاذ القةةانون، ولضةةةةةةةةةةةةةةمةةان المحةةاكمةةة العةةادلةةة، وإ على إدانةةة نفسةةةةةةةةةةةةةةةه أو
 المسؤولين عن تلك الانتهاكات والتجاوزات من خلال ضمان إجراء تحقيق مستقل ونزيه وفعال في جميع الادعاءات؛ ومحاسبة

أعربوا عنه من آراء،   الامتناع عن اعتقال سةةةةةةةةةةةكان القرم أو مقاضةةةةةةةةةةةاتهم عما ارتكبوه من أعمال غير إجرامية أو  د( 
التعليقات أو المنشورات على وسائل التواصل الاجتماعي، والإفراج عن جميع سكان القرم الذين اعتقلوا أو سجنوا في ذلك في  بما

 بسبب القيام بهذه الأعمال؛

احترام القوانين السةارية في أوكرانيا، وإلغاء القوانين المفروضةة في القرم خلافا للقانون من جانب الاتحاد الروسةي   ه( 
ات الإخلاء القسةةةةةري ومصةةةةةادرة الممتلكات الخاصةةةةةة، بما في ذلك الأراضةةةةةي في القرم، في انتهاك للقانون الدولي التي تجيز عملي 

 المنطبق، واحترام حقوق الملكية لجميع المالكين السابقين المتضررين من عمليات المصادرة السابقة؛

ر قانوني والسةةةةةةةةماح لهم بالعودة إلى أوكرانيا الإفراج الفوري عن المواطنين الأوكرانيين الذين احتجزوا بشةةةةةةةةكل غي   و( 
لوا من القرم إلى الاتحاد الروسي عبر حدود معترف بها دوليا؛  دون شروط مسبقة، فضلا عن أولئك الذين نقلوا أو ر حدّ

الإفصةةةةةةاح عن أعداد وهويات الأفراد الذين ر حّلوا من القرم إلى الاتحاد الروسةةةةةةي لقضةةةةةةاء عقوبات جنائية واتخاذ   ز( 
 إجراءات فورية من أجل إتاحة العودة الطوعية لأولئك الأفراد إلى القرم؛

 للتخويف؛ وقف الممارسة المتمثلة في وضع المحتجزين في زنزانات الحبس الانفرادي كوسيلة  ح( 

 رصةةد وتلبية الاحتياجات الطبية لجميع المواطنين الأوكرانيين المحتجزين على نحو غير مشةةروع بسةةبب ممارسةةة  ط( 
حقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية الواجبة لهم، بمن فيهم السةةةةجناء السةةةةياسةةةةيون، في القرم والاتحاد الروسةةةةي والسةةةةماح لمراقبين 

في ذلك اللجنة الأوروبية لمنع التعذيب والمعاملة أو العقوبة  دوليين مسةةةةةةتقلين وأطباء من منظمات الصةةةةةةحة الدولية المرموقة، بما
واللجنة الدولية للصةةةةليب الأحمر، برصةةةةد الحالة الصةةةةحية لأولئك المحتجزين وظروف احتجازهم؛ والتحقيق اللاإنسةةةةانية أو المهينة 

 في جميع حالات الوفاة أثناء الاحتجاز بشكل فعال؛
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صةون حقوق السةجناء والمحتجزين الأوكرانيين في القرم وفي الاتحاد الروسةي، وفقا للقانون الدولي وحتى الإفراج    ي( 
فيهم المضةةةةةةةةةةربون عن الطعام، وتشةةةةةةةةةةجعه على احترام قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةةةةةةةةجناء  قواعد عنهم، بمن  

 ؛(748)وقواعد الأمم المتحدة لمعاملة السجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد بانكوك(  (747)نيلسون مانديلا(

انتهاكات وتجاوزات القانون   فالة خضةةوع من يتبيّن أنهم مسةةؤولون عنالتصةةدي لاسةةتمرار الإفلات من العقاب وك  ك( 
 مستقلة؛ الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني للمساءلة أمام هيئة قضائية

تهيئة وإدامة بيئة آمنة ومؤاتية لقيام الصةةةةةةةةةحفيين والعاملين في وسةةةةةةةةةائط الإعلام وممارسةةةةةةةةةي صةةةةةةةةةحافة المواطن   ل( 
موجب له في القرم، بما في ذلك من  حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان ومحامي الدفاع بعملهم على نحو مسةةةةةةةةةةةتقل ودون تدخل لاوالمدافعين عن 

خلال الامتناع عن حظر السةةةةةةفر وعمليات الترحيل وعمليات الاعتقال والاحتجاز والملاحقة القضةةةةةةائية التعسةةةةةةلية، وغير ذلك من 
 القيود التي ت فرض على تمتّعهم بحقوقهم؛

رية الرأي والتعبير وحمايتها وإعمالها، بما يشةةةةةةةةةةةةةةمل حرية التما  المعلومات والأفكار وتلقّيها ونقلها إلى احترام ح  م( 
ايخرين، بأية وسةةةيلة ودون اعتبار للحدود، وإتاحة بيئة آمنة ومؤاتية لتعددية وسةةةائط الإعلام المسةةةتقلة وضةةةمان بيئة آمنة ومؤاتية  

 لمنظمات المجتمع المدني؛

ية الرأي، وحرية تكوين الجمعيات والتجمع السةةةةةةةلمي دون أي قيود غير القيود التي يسةةةةةةةمف بها القانون  احترام حر   ن( 
الدولي، وحرية الفكر والوجدان والدين أو المعتقد، دون تمييز قائم على أي أسةةةةةةةس، ورفع الحواجز التنظيمية التمييزية التي تحظر  

في ذلك، على سةةةبيل المثال لا الحصةةةر، أتباع الكنيسةةةة الأرثوذكسةةةية الأوكرانية أنشةةةطة الجماعات الدينية في القرم أو تقيدها، بما  
ومسةةةةلمو تتار القرم وشةةةةهود يهوه، وإتاحة حرية الوصةةةةول، دون أي قيود لا مبرر لها، إلى أماكن العبادة وكذلك التجمعات بغرض  

 الصلاة وغيرها من الممارسات الدينية؛

ميع الأفراد، دون أي تمييز على أسةةةةةةةا  الأصةةةةةةةل أو الدين أو المعتقد، وإلغاء كفالة اسةةةةةةةتعادة التمتع بالحقوق لج   ( 
القرارات التي تحظر المؤسةةسةةات الثقا ية والدينية، والمنظمات غير الحكومية، ومنظمات حقوق الإنسةةان، ووسةةائط الإعلام، وكفالة 

محتلة مؤقتا، لا سةةةةيما الأوكرانيون الإثنيون وتتار القرم،  اسةةةةتعادة التمتع بحقوق الأفراد المنتمين إلى المجتمعات الإثنية في القرم ال
 بما في ذلك حق المشاركة بحرية في الحياة الثقا ية للمجتمع؛

في الشةةؤون الخاصةةة   احترام حق الشةةخ  في عدم التعرّض لتدخل تعسةةفي أو غير قانوني في خصةةوصةةياته أو  ع( 
 ه؛بأسرته أو بيته أو مراسلاته، وحماية هذا الحق وإعمال

ضةمان أن تتسةنّى ممارسةة الحق في حرية الرأي والتعبير والحق في التجمع السةلمي وفي حرية تكوين الجمعيات    ف( 
لجميع سكان القرم بأي شكل من الأشكال، بما يشمل اعتصام شخ  واحد، دون أي قيود غير ما هو مسموح به بموجب القانون  

نسةةةةةان، ودون تمييز لأي سةةةةةبب من الأسةةةةةباب، وإنهاء ممارسةةةةةات إسةةةةةاءة اسةةةةةتخدام  الدولي، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإ
 متطلبات الإذن المسبق للتجمعات السلمية وإصدار تحذيرات أو تهديدات للمشاركين المحتملين في تلك التجمعات؛

_______________ 
 ، المرفق.70/175القرار  (747 
 ، المرفق.65/229القرار  (748 
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سةةةةةةةةةةةةةةلمي وإلغةةاء التجمع ال الامتنةةاع عن تجريم الحق في اعتنةةاق ايراء دون تةةدخةةل وفي حريةةة التعبير والحق في  ص( 
في ذلك ما يتعلق بمركز القرم المحتلة مؤقتا  جميع العقوبات المفروضةةةة على سةةةكان القرم بسةةةبب التعبير عن آراء معارضةةةة، بما

 والعدوان الروسي المرتكب دون سابق استفزاز ضد أوكرانيا؛

وضةةةةةةة التي تمنع الحصةةةةةةول على التعليم  كفالة توافر التعليم باللغة الأوكرانية ولغة تتار القرم ورفع الحواجز المفر   ق( 
 الأوكراني؛

احترام حقوق الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية الأوكرانية المنصةةةةةةوص عليها في إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةأن حقوق الشةةةةةةعوب    ر( 
الأصةةةةةةةةةةةلية، والإلغاء الفوري لقرار إعلان مجلس الشةةةةةةةةةةةعب التتري في القرم تنظيما متطرفا وحظر أنشةةةةةةةةةةةطته، وإلغاء قرار منع قادة  
المجلس من دخول القرم، وإلغاء الأحكام التي صةةدرت بحق تتار القرم وقادتهم، بما فيها الأحكام الصةةادرة  يابيا، والإفراج الفوري 
عن المحتجزين تعسليا، بمن فيهم قادة مجلس الشعب التتري في القرم، والامتناع عن مواصلة العمل بالقيود المفروضة على قدرة  

 ظة على مؤسساتهم التمثيلية، أو فرض قيود جديدة عليها؛تتار القرم على المحاف

وضةةةةع حد لعملية التجنيد الإجباري لسةةةةكان القرم وتعبئتهم غير القانونية للانضةةةةمام إلى القوات المسةةةةلحة للاتحاد   ش( 
للاتحاد الروسةي  الروسةي، ووضةع حد لممارسةة الضةغوط لإجبار سةكان القرم على الخدمة في القوات العسةكرية أو القوات المعاونة

ولاسةتخدام الدعاية المسةتهدفة للأطفال أيضةا والموجهة عبر النظام التعليمي، وضةمان امتثاله التام لالتزاماته الدولية بصةفته سةلطة  
 احتلال؛

القيام أيضةةةةةةاً بوقف الممارسةةةةةةة المتمثلة في تعريض سةةةةةةكان القرم الذين يقاومون التجنيد في القوات العسةةةةةةكرية أو   ت( 
 القوات المعاونة للاتحاد الروسي وتعبئتهم للانضمام إليها للملاحقة الجنائية؛

وقف ممارسةةةة ترحيل المواطنين الأوكرانيين من القرم بسةةةبب عدم التجنس بالجنسةةةية الروسةةةية، ووقف نقل سةةةكان   ث( 
 الاتحاد الروسي المدنيين إلى القرم وإنهاء ممارسة تشجيع عمليات النقل هذه؛

اجع فورا ودون شةةةةروط عن قرار تبسةةةةيط إجراءات حصةةةةول اليتامى أو الأطفال المحرومين من رعاية الأبوين التر   خ( 
 الأوكرانيين على الجنسية الروسية؛

تزويد مؤسةةةةةسةةةةةات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية ذات الصةةةةةلة بمعلومات كاملة عن أطفال أوكرانيا الذين نقلوا   ذ( 
الروسةةةةي، بما يشةةةةمل معلومات عن الأطفال الذين تبنتهم أسةةةةر حاضةةةةنة أو نقلوا إليها لاحقا، من أجل  قسةةةةرا أو رحلوا إلى الاتحاد  

 التأكد من شمل هؤلاء الأطفال بالحماية والرعاية وفقا للقانون الدولي؛

لازمة وقف عمليات النقل القسةةري للأطفال الأوكرانيين أو ترحيلهم إلى الاتحاد الروسةةي واتخاذ جميع الخطوات ال  ض( 
 لعودتهم ايمنة ولم شملهم مع أسرهم، بما يتماشى مع مصالف الطفل الفضلى ووفقا للقانون الدولي؛

التعاون الكامل والفوري مع مفوضةةةةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةةةان ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا ولجنة    أ أ( 
أن تتاح لها إمكانية الوصةةةةول بشةةةةكل مأمون وآمن ودون عوائق إلى كامل   التحقيق الدولية المسةةةةتقلة المعنية بأوكرانيا، التي ينبغي

إقليم أوكرانيا، بما في ذلك جمهورية القرم المتمتعة بالحكم الذاتي ومدينة سةةةةةةةيفاسةةةةةةةتوبول، المحتلتين مؤقتا، ومجلس أوروبا بشةةةةةةةأن 
 حالة حقوق الإنسان في القرم؛
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ة جميع المشةةةةةةةةردين داخلياً واللاجئين المتضةةةةةةةةررين من الاحتلال  تهيئة الظروف وتوفير الوسةةةةةةةةائل للسةةةةةةةةماح بعود  ب ب( 
 المؤق  للقرم من جانب الاتحاد الروسي إلى ديارهم عودة طوعية وآمنة وكريمة دون عوائق؛

وقف سةةةةياسةةةةة التغيير القسةةةةري للتركيبة الديمغرا ية للسةةةةكان، بما في ذلك التركيبة الإثنية، واتخاذ التدابير اللازمة   ج ج( 
 مية إلى الحد من الهجرة الحرة لمواطني الاتحاد الروسي إلى القرم؛الرا

ضةةةةةةةةةةةةةةمةان الامتثةال للالتزامةات القةائمةة بموجةب القةانون الةدولي، بمةا في ذلةك القةانون الإنسةةةةةةةةةةةةةةاني واتفةاقيةة حمةايةة    د د( 
نيا في القرم، ولا سيما  يما يتعلق ، بشأن حفظ معالم التراث الثقافي لأوكرا( 749  1954الممتلكات الثقا ية في حالة نزاع مسلف لعام 

بقصةةةر خان في باخشةةةيسةةةاراي وآثار  مدينة تشةةةيرسةةةونيزي القديمة والتشةةةورا  قطع الأرض المسةةةتطيلة( المحيطة بهاا، لمنع ووقف  
نيا خارج  الحفريات الأثرية غير القانونية المبلا عنها في أراضةةةةةي شةةةةةبه جزيرة القرم والنقل غير المشةةةةةروع للممتلكات الثقا ية لأوكرا

 إقليم أوكرانيا؛

تقارير الأمين العام  بالاتحاد الروسةةةةةةةةةي أن يعالج الشةةةةةةةةةواغل الموضةةةةةةةةةوعية وجميع التوصةةةةةةةةةيات المبينة في  تهي  - 8 
ومفوضةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةان عن حالة حقوق الإنسةان في جمهورية القرم المتمتعة بالحكم الذاتي ومدينة سةيفاسةتوبول، 

تين مؤقتا وكذلك التوصيات السابقة ذات الصلة الواردة في التقارير المتعلقة بحالة حقوق الإنسان في أوكرانيا التي أوكرانيا، المحتل
الأمم المتحدة لرصةةةةد حقوق الإنسةةةةان في أوكرانيا التي أنشةةةةئ  للحيلولة دون تفاقم تدهور  قدمتها المفوضةةةةية بناء على أعمال بعثة

 حقوق الإنسان في القرم؛

أوكرانيا في جهودها الرامية إلى الحفا  على الروابط الاقتصادية والمالية والسياسية والاجتماعية والإعلامية   تؤي  - 9 
والثقا ية وغيرها من الروابط مع مواطنيها في القرم بغية تيسةةةةةةةةةةةةةير وصةةةةةةةةةةةةةولهم إلى العمليات الديمقراطية، والفرص الاقتصةةةةةةةةةةةةةادية،  

 والمعلومات الموضوعية؛

لمنظمات الدولية والوكالات المتخصةصةة التابعة لمنظومة الأمم المتحدة عند الإشةارة إلى القرم في  بجميع ا  تهي  -  10 
في ذلك ما يتعلق بالبيانات الإحصةائية للاتحاد  الوثائق والاتصةالات والمنشةورات والمعلومات والتقارير الرسةمية الصةادرة عنها، بما

ب تلك التي تودع أو ت سةةةةتخدم في موارد الأمم المتحدة ومنصةةةةاتها على شةةةةبكة  الروسةةةةي أو التي يوفرها الاتحاد الروسةةةةي، إلى جان 
الإنترن ، أن تسةةةةةةةتخدم مسةةةةةةةمّى  جمهورية القرم المتمتعة بالحكم الذاتي ومدينة سةةةةةةةيفاسةةةةةةةتوبول، أوكرانيا، المحتلتين مؤقتا من قبل  

مّى  سةةلطات الاحتلال التابعة للاتحاد الروسةةيا،  الاتحاد الروسةةيا، وأن تشةةير إلى هيئات الاتحاد الروسةةي وممثليها في القرم بمسةة 
 وتشجع جميع الدول والمنظمات الدولية الأخرى على أن تفعل ذلك؛

بالدول الأعضةةةاء أن تدعم المدافعين عن حقوق الإنسةةةان في القرم وفي أرجاء أوكرانيا وأن تواصةةةل الدعوة   تهي  -  11 
اكات المرتكبة من قبل الاتحاد الروسةةةةي في القرم المحتلة مؤقتا في المنتديات  إلى احترام حقوق الإنسةةةةان، بسةةةةبل منها إدانة الانته

 الثنائية والمتعددة الأطراف؛

بالدول الأعضةةةةةةاء أن تشةةةةةةارك على نحو بناء في الجهود المتضةةةةةةافرة، بما فيها تلك المضةةةةةةطلع بها   تهي  أيضددددا -  12 
ة إلى تحسةةين حالة حقوق الإنسةةان في شةةبه الجزيرة المحتلة، فضةةلا  ضةةمن الأطر الدولية والمنبر الدولي لشةةبه جزيرة القرم، الرامي 

_______________ 
 749) United Nations, Treaty Series, vol. 249, No. 3511. 
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عن مواصةةةةلة اسةةةةتخدام جميع الوسةةةةائل الدبلوماسةةةةية للضةةةةغط على الاتحاد الروسةةةةي وحثّه على الامتثال لالتزاماته بموجب القانون 
الإقليمية والدولية المسةةةةةتقرة   الدولي لحقوق الإنسةةةةةان وكسةةةةةلطة احتلال بموجب القانون الدولي الإنسةةةةةاني والسةةةةةماح يليات الرصةةةةةد

المعنية برصةةةةد حقوق الإنسةةةةان بالوصةةةةول إلى القرم دون عوائق، ولا سةةةةيما بعثة رصةةةةد حقوق الإنسةةةةان في أوكرانيا وبعثة الرصةةةةد 
 الخاصة الموفدة من منظمة الأمن والتعاون في أوروبا إلى أوكرانيا؛

محاولة الضةةم غير القانوني للقرم والأقاليم الأخرى التابعة جميع محاولات الاتحاد الروسةةي تقنين أو تطبيع    ت ين –  13 
لأوكرانيةا، بمةا في ذلك الفرض التلقةائي لجنسةةةةةةةةةةةةةةيةة الاتحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، والحملات الانتخةابيةة غير القةانونيةة والاقتراع غير القةانوني،  

 وتعداد السكان، والتغيير القسري للهيكل الديمغرافي للسكان، وطمس الهوية الوطنية؛

بالمجتمع الدولي أن يواصةةل دعم مسةةاعي الأمم المتحدة الرامية إلى احترام القانون الدولي لحقوق الإنسةةان   تهي  –  14 
والقانون الدولي الإنسةةةةاني في القرم المحتلة مؤقتا والأقاليم الأخرى التابعة لأوكرانيا الخاضةةةةعة للسةةةةيطرة العسةةةةكرية المؤقتة للاتحاد 

 الروسي؛

ن العام أن يواصةةةةةل التما  السةةةةةبل والوسةةةةةائل، بما في ذلك من خلال المشةةةةةاورات مع مفوضةةةةةية إلى الأمي   تطل  –  15 
الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةان والمنظمات الإقليمية ذات الصةةلة، لضةةمان تمكُّن ايليات الإقليمية والدولية المسةةتقرة المعنية برصةةد 

ن في أوكرانيا ولجنة التحقيق الدولية المستقلة المعنية بأوكرانيا، حقوق الإنسان، وخصوصا بعثة الأمم المتحدة لرصد حقوق الإنسا
من الوصول إلى القرم والأقاليم الأخرى التابعة لأوكرانيا الخاضعة مؤقتا لسيطرة الاتحاد الروسي بشكل مأمون ودون معوقات كي 

 تضطلع بالولايات المنوطة بها؛

ت الدولية لرصةةةةةةةد حقوق الإنسةةةةةةةان والمنظمات غير الحكومية الاتحاد الروسةةةةةةةي على ضةةةةةةةمان تمكين البعثا تحث –  16 
المعنية بحقوق الإنسةةةةان من الوصةةةةول إلى القرم المحتلة مؤقتا والأقاليم الأخرى التابعة لأوكرانيا الخاضةةةةعة مؤقتا لسةةةةيطرة الاتحاد 

ناسةةةةب ودون معوقات، اعترافا الروسةةةةي، بما في ذلك جميع الأماكن التي يمكن أن ي حرم فيها الأشةةةةخاص من حريتهم، بالشةةةةكل الم
بأن الوجود الدولي ورصةةةةةةد الامتثال للقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةاني لهما أهمية قصةةةةةةوى في منع تفاقم 

 تدهور الحالة؛

ا إلى أن تةدرج في جةدول أعمةال الجمعيةة العةامةة البنةد المعنون  الحةالةة في أراضةةةةةةةةةةةةةةي أوكرانيةا المحتلةة مؤقتةا تقرر –  17 
حين القيام على النحو الواجب بتسةةةةةةةةةةةوية الانتهاكات المرتكبة نتيجة للاحتلال الأجنبي لأجزاء من إقليم أوكرانيا وسةةةةةةةةةةةيطرته عليها  

 وباستعادة السلامة الإقليمية لأوكرانيا بالشكل الكامل داخل حدودها المعترف بها دوليا؛ 

ظره الفعلي وأن يتخذ جميع الخطوات اللازمة، بما في ذلك ضةةمن إلى الأمين العام أن يبقي المسةةألة قيد ن   تطل  -  18 
 إطار الأمانة العامة، لضمان التنسيق الكامل والفعال لجميع هيئات الأمم المتحدة  يما يتعلق بتنفيذ هذا القرار؛

المسةألة، بإشةراك جميع  إلى الأمين العام أن يواصةل مسةاعيه الحميدة وأن يتابع مناقشةاته بشةأن هذه  تطل  أيضدا -  19 
 القرار؛ الجهات صاحبة المصلحة ذات الصلة، وبما يشمل الشواغل المطروحة في هذا

را عن التقدم المحرز إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةبعين تقري  تطل  كذلك -  20 
في تنفيذ جميع أحكام هذا القرار، بما في ذلك خيارات وتوصةةةةةيات بشةةةةةأن تحسةةةةةين تنفيذه، وأن يقدم تقريرا مؤقتا إلى مجلس حقوق  
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المؤرخ  47/22الإنسةةةةةان لينظر  يه المجلس في دورته الثالثة والخمسةةةةةين، على أن تعقب ذلك جلسةةةةةة تحاور، وفقا لقرار المجلس 
 ؛( 750  2021ه  تموز/يولي   13

مواصةةةةةةلة النظر في المسةةةةةةألة في دورتها الثامنة والسةةةةةةبعين في إطار البند المعنون  تعزيز حقوق الإنسةةةةةةان  تقرر -  21 
 وحمايتهاا.

 
 

 77/230القرار 
 

صةةةوتا وامتناع   14صةةةوتا مقابل   92، بتصةةةوي  مسةةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةةمبر   15، المعقودة في  54العامة  اتخذ في الجلسةةةة  
 ( 751  ( 29، الفقرة A/77/463/Add.3عضوا عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    71

 

دا،  الأرجنتين، الأردن، إسةةةةبانيا، أسةةةةتراليا، إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةلن: المؤيدون  *
، بيرو، تايلند،  داإيطاليا، بابوا غينيا الجديدة، بالاو، البرازيل، بربادو ، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنما، بنن، بوتسةةوانا، البوسةةنة والهرسةةك، بولن

ليشةةةةةةةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةةةود، جزر البهاما، جزر مارشةةةةةةةةةال، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،    -  تيمورتركيا، تشةةةةةةةةةيكيا، توفالو،  
يد، سةةةةويسةةةةرا،  جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةةةةاموا، سةةةةان مارينو، السةةةةلفادور، سةةةةلوفاكيا، سةةةةلوفينيا، السةةةةنغال، سةةةةورينام، السةةةةو 

ا،  شةةةةةةةةيلي، غواتيمالا، فرنسةةةةةةةةا، فنلندا، قبرص، قطر، كابو فيردي، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكوي ، كيريبا ، لاتلي
مملكة المتحدة  لكسةةةةةةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةتاين، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةةمالية، المكسةةةةةةةيك، ملاوي، المملكة العربية السةةةةةةةعودية، ال

الموحدة(، ناورو، النرويج، النمسةةةا، نيوزيلندا، هندورا ، هنغاريا،    -لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةمالية، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا  ولايات  
 هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان

المتعددة القوميات(، بيلارو ،   -الإسةلامية(، بوليليا  دولة   -أوزبكسةتان، إيران  جمهورية    الاتحاد الروسةي، إثيوبيا، إريتريا، : المعارضةون  
 الجزائر، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، زمبابوي، الصين، كوبا، نيكاراغوا

أنتيغوا وبربودا، إندونيسيا، أنغولا، أوغندا، باراغواي، باكستان، البحرين،  أذربيجان، أرمينيا، إسواتيني، الإمارات العربية المتحدة،  : الممتنعون  
طى،  بروني دار السلام، بليز، بنغلاديح، بوتان، بوروندي، ترينيداد وتوباغو، تشاد، توغو، تونس، تونغا، جزر سليمان، جمهورية أفريقيا الوس

ة، جنوب أفريقيا، جيبوتي، رواندا، زامبيا، سةةةةةان  فنسةةةةةن  وجزر غرينادين، سةةةةةان   جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية لاو الديمقراطية الشةةةةةعبي
  كيتس ونيفس، سةةان  لوسةةيا، سةةري لانكا، سةةنغافورة، السةةودان، سةةيراليون، طاجيكسةةتان، العراق، عمان، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا،  يانا،

  نام، قيرغيزسةةةةتان، كازاخسةةةةتان، الكاميرون، الكونغو، كينيا، لبنان، ليبيا، مالي،  بيسةةةةاو، الفلبين،  يجي، فيي -غينيا، غينيا الاسةةةةتوائية، غينيا  
 ماليزيا، مدغشقر، مصر، منغوليا، موريتانيا، موريشيو ، موزامبيق، ناميبيا، نيبال، النيجر، نيجيريا، هايتي، الهند

 
 

 حالة حق ق الإنسان اي الجمه رية العربية الس رية  - 230/ 77

 ،الجمعية العامةإن  

 بميثاق الأمم المتحدة، إذ تسترش  

_______________ 
 (، الفصل السابع، الفرع ألف.A/76/53  53الوثائق الرسمية للجمعيةة العامةة، الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم انظر  (750 
ا، إسةةةةةرائيل، ألبانيا، ألمانيا، أندورا، أوكرانيا، اشةةةةةترك في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتوني  (751 

الدانمرك، رومانيا، سةةةةان   أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولندا، تشةةةةيكيا، الجبل الأسةةةةود، جزر مارشةةةةال، جمهورية كوريا، جورجيا،
ا، فنلندا، قبرص، قطر، كرواتيا، كندا، الكوي ، لاتليا، لكسةةمبر ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةتاين،  مارينو، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةويد، سةةويسةةرا، غواتيمالا، فرنسةة

الموحدة(، النرويج، النمسةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا،  -مالطة، مقدونيا الشةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةمالية، موناكو، ميكرونيزيا  ولايات 
 لايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.هولندا، الو 

https://undocs.org/ar/A/77/463/Add.3
https://undocs.org/ar/A/76/53
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والمعاهدات الدولية ذات الصةةةةةةةةلة في    ( 752  مقاصةةةةةةةةد الميثاق ومبادئه والإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةان  وإذ تؤك  من ج ي  
 ،( 753  مجال حقوق الإنسان، بما فيها العهدان الدوليان الخاصان بحقوق الإنسان

بسيادة الجمهورية العربية السورية واستقلالها ووحدتها وسلامة أراضيها وبمبادُ الميثاق،   وإذ تؤك  من ج ي  التزامها الق ي  
سةةةةؤوليته عن حماية الشةةةةعب السةةةةوري واحترام وحماية وإعمال حقوق الإنسةةةةان الواجبة لجميع وإذ تطالب النظام السةةةةوري بالوفاء بم

 الأشخاص الموجودين في أراضيه والخاضعين لولايته،

شةةةةةةةةةةةباط/فبراير    16ألف المؤرخ   253/ 66و    2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   19المؤرخ   176/ 66إلى قراراتها   وإذ تشدددددددير 
  262/ 67و    2012كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   20المؤرخ    183/ 67و    2012آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس    3بةاء المؤرخ    253/ 66و   2012
الأول/ديسمبر كانون  18المؤرخ   189/ 69و   2013الأول/ديسمبر  كانون  18المؤرخ   182/ 68و   2013أيار/مايو  15المؤرخ 
  203/ 71و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  9المؤرخ   130/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   23المؤرخ   234/ 70و   2014
كانون   17المؤرخ   182/ 73و    2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   21المؤرخ   248/ 71و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  19المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  27المؤرخ   262/ 74و    2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ   169/ 74و   2018الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
،  2021كةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ    228/ 76و    2020كةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ    193/ 75و    2019
  (755 2011آب/أغسةةطس   23المؤرخ   1/ 17-ودإ  ( 754  2011ان/أبريل  نيسةة  29المؤرخ   1/ 16-مجلس حقوق الإنسةةان دإ وقرارات
المؤرخ   22/ 19و    ( 757  2012آذار/مةةةةةةةار    1المؤرخ    1/ 19و    ( 756  2011الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   كةةةةةةةانون  2المؤرخ    1/ 18-ودإ
  (760 2012 تموز/يوليةةةةه  6المؤرخ    22/ 20و    ( 759  2012حزيران/يونيةةةةه    1المؤرخ    1/ 19-و دإ  ( 758  2012آذار/مةةةةار    23
أيار/مايو   29المؤرخ   1/ 23و   ( 762  2013 ر/مار آذا  22المؤرخ   24/ 22 و  ( 761  2012أيلول/سةةةةةةبتمبر    28المؤرخ   26/ 21 و

المؤرخ   23/ 25و    ( 765  2013أيلول/سةبتمبر    27المؤرخ   22/ 42و   ( 764  2013 حزيران/يونيه  14المؤرخ    26/ 23و   ( 763  2013

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (752 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200القرار  (753 
 الأول.(، الفصل A/66/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، الملحق رقم انظر  (754 
 المرجع نفسه. (755 
 (، الفصل الثاني.A/66/53/Add.2/Corr.1و  A/66/53/Add.2والتصويب   باء 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (756 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/67/53  53السابعة والستون، الملحق رقم  الدورةالمرجع نفسه،  (757 
 المرجع نفسه. (758 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس. (759 
 المرجع نفسه، الفصل الرابع، الفرع ألف. (760 
 (، الفصل الثال .A/67/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (761 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/68/53  53الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (762 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع ألف. (763 
 المرجع نفسه. (764 
 (، الفصل الثال .A/68/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (765 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/176
https://undocs.org/ar/A/RES/66/253
https://undocs.org/ar/A/RES/66/253
https://undocs.org/ar/A/RES/67/183
https://undocs.org/ar/A/RES/67/262
https://undocs.org/ar/A/RES/68/182
https://undocs.org/ar/A/RES/69/189
https://undocs.org/ar/A/RES/70/234
https://undocs.org/ar/A/RES/71/130
https://undocs.org/ar/A/RES/71/203
https://undocs.org/ar/A/RES/71/248
https://undocs.org/ar/A/RES/73/182
https://undocs.org/ar/A/RES/74/169
https://undocs.org/ar/A/RES/74/262
https://undocs.org/ar/A/RES/75/193
https://undocs.org/ar/A/RES/76/228
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/16/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/17/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/18/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/19/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/19/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/19/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/20/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/21/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/22/24
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/23/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/23/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/24/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/25/23
https://undocs.org/ar/A/66/53
https://undocs.org/ar/A/66/53/Add.2
https://undocs.org/ar/A/66/53/Add.2/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/67/53
https://undocs.org/ar/A/67/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/68/53
https://undocs.org/ar/A/68/53/Add.1


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1408 

  (768 2014أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   25المؤرخ   16/ 27و   ( 767  2014حزيران/يونيه   27المؤرخ   23/ 26و   ( 766  2014آذار/مار    28
تشةةةةةةةةةةةةةةرين    1المؤرخ    10/ 30و    ( 770  2015يوليةةةةه  /تموز  2المؤرخ    16/ 29و    ( 769  2015آذار/مةةةةار     27المؤرخ    20/ 28و  

  23/ 33و    ( 773  2016 تموز/يوليه 1المؤرخ    25/ 32و    ( 772  2016آذار/مار     23المؤرخ   17/ 31و    ( 771  2015الأول/أكتوبر 
 24المؤرخ    26/ 34و    ( 775  2016الأول/أكتوبر   تشةةةةةةةةةةةةةةرين 21المؤرخ    1/ 25-ودإ  ( 774  2016أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    30المؤرخ  

  (778 2017أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    29المؤرخ    20/ 36و    ( 777  2017 حزيران/يونيةةةه 23المؤرخ    26/ 35و    ( 776  2017آذار/مةةةار   
  تموز/  12المؤرخ   23/ 41و   ( 780  2019آذار/مار     22المؤرخ   17/ 40و   ( 779  2018 أيلول/ سةةةةةةةةةبتمبر  28المؤرخ   15/ 39 و
  21/ 44و    ( 783  2020 حزيران/يونيه 22المؤرخ   28/ 43و   ( 782  2019أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   27المؤرخ   27/ 42و   ( 781  2019 يوليه
آذار/مةار     24المؤرخ    22/ 46و    ( 785  2020الأول/أكتوبر   تشةةةةةةةةةةةةةةرين 6المؤرخ    21/ 45و    ( 784  2020تموز/يوليةه   17المؤرخ  
  27/ 49و    ( 788  2021تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   8المؤرخ    15/ 48و    ( 787  2021تموز/يوليةةه   13المؤرخ    18/ 47و    ( 786  2021

_______________ 
 الفرع ألف. (، الفصل الرابع،A/69/53  53الدورة التاسعة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (766 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع ألف. (767 
(، الفصةةةةةةةل A/69/53/Add.1/Corr.2و   A/69/53/Add.1/Corr.1و   A/69/53/Add.1والتصةةةةةةةويبان    ألف  53الملحق رقم المرجع نفسةةةةةةةه،  (768 

 الرابع، الفرع ألف.
 (، الفصل الثاني.A/70/53  53الدورة السبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (769 
 ألف. المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع (770 
 (، الفصل الثاني.A/70/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (771 
 (، الفصل الثاني.A/71/53  53الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (772 
 المرجع نفسه، الفصل الرابع، الفرع ألف. (773 
 (، الفصل الثاني.A/71/53/Add.1/Corr.1و  A/71/53/Add.1والتصويب   ألف 53الملحق رقم  المرجع نفسه، (774 
 (، الفصل الثاني.A/71/53/Add.2/Corr.1و  A/71/53/Add.2والتصويب   باء 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (775 
 (، الفصل الثاني.A/72/53  53الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم  المرجع نفسه، (776 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع ألف. (777 
 (، الفصل الثال .A/72/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (778 
 (، الفصل الثال .A/73/53/Add.1  ألف 53الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (779 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/74/53  53السبعون، الملحق رقم الدورة الرابعة و  المرجع نفسه، (780 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع ألف. (781 
 الثال . (، الفصلA/74/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (782 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/75/53  53الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (783 
 المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع ألف. (784 
 (، الفصل الثال .A/75/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (785 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/76/53  53الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (786 
 لف.المرجع نفسه، الفصل السابع، الفرع أ (787 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/76/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (788 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/26/23
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/27/16
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/28/20
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/29/16
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/30/10
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/31/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/32/25
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/33/23
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/25/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/34/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/35/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/36/20
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/39/15
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/40/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/41/23
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/27
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/43/28
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/44/21
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/45/21
https://undocs.org/ar/A/RES/46/22
https://undocs.org/ar/A/RES/47/18
https://undocs.org/ar/A/RES/48/15
https://undocs.org/ar/A/RES/49/27
https://undocs.org/ar/A/69/53
https://undocs.org/ar/A/69/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/69/53/Add.1/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/69/53/Add.1/Corr.2
https://undocs.org/ar/A/70/53
https://undocs.org/ar/A/70/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/71/53
https://undocs.org/ar/A/71/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/71/53/Add.1/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/71/53/Add.2
https://undocs.org/ar/A/71/53/Add.2/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/72/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/73/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/74/53
https://undocs.org/ar/A/74/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/75/53
https://undocs.org/ar/A/75/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/76/53
https://undocs.org/ar/A/76/53/Add.1
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تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   7المؤرخ   26/ 51و   ( 790  2022تموز/يوليةه   8المؤرخ    19/ 50و   ( 789  2022نيسةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةل   1المؤرخ  
 14المؤرخ    ( 2012    2042 و  2000تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   31المؤرخ    ( 2000    1325، وقرارات مجلس الأمن  ( 791  2022

  2013أيلول/سةةةةةبتمبر   27المؤرخ   ( 2013    2118 و 2012نيسةةةةةان/أبريل   21المؤرخ   ( 2012   2043و   2012نيسةةةةةان/أبريل  
المؤرخ   ( 2014    2170و    2014تموز/يوليه    14المؤرخ   ( 2014   2165و   2014شباط/فبراير    22المؤرخ   ( 2014   2139 و
كةةةةةانون    17المؤرخ    ( 2014    2191و    2014أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    24رخ  المؤ   ( 2014    2178 و  2014آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس    15

  2015آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةطس   7المؤرخ   ( 2015   2235و   2015آذار/مار   6المؤرخ   ( 2015   2209و   2014 الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر
و   2015كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   18المؤرخ   ( 2015    2254 و  2015تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    13المؤرخ   ( 2015   2242 و

  ( 2016    2286و    2016شباط/فبراير   26المؤرخ   ( 2016   2268 و  2015كانون الأول/ديسمبر   22المؤرخ   ( 2015   2258
تشةةةةةةةرين   17المؤرخ   ( 2016   2319و   2016تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   31المؤرخ   ( 2016   2314 و  2016أيار/مايو   3المؤرخ 

كةةةةانون    21المؤرخ    ( 2016    2332 و  2016كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ    ( 2016    2328و    2016 الثةةةةاني/نوفمبر
كةةانون   19المؤرخ    ( 2017    2393و    2016كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    31المؤرخ    ( 2016    2336و    2016الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  
كانون الأول/ديسةةةةمبر  13المؤرخ   ( 2018   2449 و  2018شةةةةباط/فبراير    24المؤرخ   ( 2018   2401و   2017الأول/ديسةةةةمبر 

  2585و    2020تموز/يوليةةه    11المؤرخ    ( 2020    2533و    2020كةةانون الثةةاني/ينةةاير    10ؤرخ  الم  ( 2020    2504و    2018
، وبيةانةات رئيس مجلس الأمن المؤرخةة  2022تموز/يوليةه    12المؤرخ    ( 2022    2642و    2021 تموز/يوليةه  9المؤرخ    ( 2021  
تشةةةرين الأول/أكتوبر  8 و  ( 794  2015آب/أغسةةةطس    17و    ( 793  2013تشةةةرين الأول/أكتوبر   2و    ( 792  2011آب/أغسةةةطس   3

2019  795 )، 

سةنة على اندلاع الانتفاضةة السةلمية وعلى   11صةادف مرور   2022لأن حلول شةهر آذار/مار  وإذ تعرب عن اسدتيائها   
كان وما زال له أثر مدمر على المدنيين لحق   مواجهتها بقمع وحشةةةةي أدى إلى نشةةةةوب النزاع في الجمهورية العربية السةةةةورية، مما

اكةات القةانون الةدولي بهم، في جملةة أمور، من خلال الانتهةاكةات والتجةاوزات الجسةةةةةةةةةةةةةةيمةة للقةانون الةدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وانتهة 
 الإنساني،

خطورة حالة حقوق الإنسةةان في الجمهورية العربية السةةورية والقتل العشةةوائي والاسةةتهداف المتعمد للمدنيين،    وإذ ت ين بشد ة 
بمن فيهم العاملون في المجال الإنسةةةةاني، بما في ذلك الحوادث التي تنطوي على اسةةةةتمرار الاسةةةةتخدام العشةةةةوائي للأسةةةةلحة الثقيلة 

طفل،    29 000شةةخ ، بما في ذلك مقتل ما يربو على  500  000من   وعمليات القصةةف الجوي، مما تسةةبب في مصةةرع أكثر
واسةتمرار الانتهاكات والتجاوزات الجسةيمة لحقوق الإنسةان وانتهاكات القانون الدولي الإنسةاني التي تتم بشةكل منهجي وعلى نطاق  

ما فيها غازات السةةةةةارين والكلور واسةةةةةع بطرق منها تجويع المدنيين كوسةةةةةيلة من وسةةةةةائل الحرب واسةةةةةتخدام الأسةةةةةلحة الكيميائية، ب 

_______________ 
 بع، الفرع ألف.(، الفصل الراA/77/53  53الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (789 
 المرجع نفسه، الفصل الثامن، الفرع ألف. (790 
 (، الفصل الثال ، الفرع ألف.A/77/53/Add.1  ألف 53الملحق رقم المرجع نفسه،  (791 
 792) S/PRST/2011/162012تموز/يوليه  31 - 2011آب/أغسطس  1قرارات ومقررات مجلس الأمن،  ؛ انظر  S/INF/67.) 
 793) S/PRST/2013/152014تموز/يوليه  31 - 2013آب/أغسطس  1قرارات ومقررات مجلس الأمن،  ؛ انظر  S/INF/69.) 
 794) S/PRST/2015/152016الأول/ديسمبر كانون  31 - 2015آب/أغسطس  1قرارات ومقررات مجلس الأمن،  ؛ انظر  S/INF/71.) 
 795) S/PRST/2019/12. 

https://undocs.org/ar/A/RES/50/19
https://undocs.org/ar/A/RES/51/26
https://undocs.org/ar/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ar/S/RES/2042(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2043(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2170(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2178(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2209(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2235(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2242(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2268(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2314(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2319(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2328(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2336(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2642(2022)
https://undocs.org/ar/A/77/53
https://undocs.org/ar/A/77/53/Add.1
https://undocs.org/ar/S/PRST/2011/16
https://undocs.org/ar/S/INF/67
https://undocs.org/ar/S/PRST/2013/15
https://undocs.org/ar/S/INF/69
https://undocs.org/ar/S/PRST/2015/15
https://undocs.org/ar/S/INF/71
https://undocs.org/ar/S/PRST/2019/12
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وخردل الكبري ، المحظورة بموجب القانون الدولي، وأعمال العنف التي يرتكبها النظام السةةةةةةةوري والتي تثير التوترات الطائلية بين  
 السكان السوريين،

النتائج التي توصةةل إليها تلاحظ   بعمل فريق التحقيق وتحديد الهوية التابع لمنظمة حظر الأسةةلحة الكيميائية، وإذ وإذ ترح  
في تقريريه حتى اين، وإذ تتوقع نشةةر تقاريره بشةةأن هجمات أخرى بالأسةةلحة الكيميائية، بما فيها الهجمات التي ارتكب  في مارع 

 ،2018 نيسان/أبريل 7وفي دوما في   2015أيلول/سبتمبر   1في 

ددت بالاسةةةةم الكامل، مع تحديد تاري  الوفاة ومكانه، أن مفوضةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةان ح وإذ تلاحظ بقل  شددد ي  
وآذار/مار    2011مدنيا قتلوا خلال النزاع الدائر في الجمهورية العربية السةةةةةورية في الفترة ما بين آذار/مار     306  887هوية 
إلى أن القائمة طفلا هم ضةمن أولئك الأشةخاص الذين حددت هويتهم، وإذ تشةير أيضةا   27  126امرأة و    26 727، وأن  2022

التي وضةةعتها مفوضةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةان لا تضةةم إلا الحد الأدنى لعدد القتلى الممكن التحقق منه، ومن المؤكد أنها  
 تمثل عددا أقل من العدد الحقيقي للقتلى،

مناسةبة لحماية المدنيين، بمن جميع الأطراف، ولا سةيما النظام السةوري، بأن تتخذ كافة الخطوات الوإذ تشدير إلى مطالبتها   
 فيهم أبناء الطوائف الإثنية والدينية،

على أن الحل الوحيد المسةةةةةتدام للأزمة الحالية في الجمهورية العربية السةةةةةورية هو ذاك الذي يتم التوصةةةةةل    وإذ تكرر التيدي  
ة وتلبي التطلعات المشةةةةةةروعة للشةةةةةةعب  إليه من خلال عملية سةةةةةةياسةةةةةةية شةةةةةةاملة للجميع تتم بقيادة سةةةةةةورية تح  رعاية الأمم المتحد

، بهدف إقامة حكم ذي مصداقية شامل للجميع وغير طائفي بمشاركة ( 2015    2254السوري بما يتماشى مع قرار مجلس الأمن 
ى نحو كامل ومؤثر وعلى أسةةا  المسةةاواة، وإذ ترحب  جميع النسةةاء والشةةباب واضةةطلاعهم بدور قيادي على جميع المسةةتويات عل

بإنشةةةةةةةاء اللجنة الدسةةةةةةةتورية وتؤكد من جديد في هذا الصةةةةةةةدد أهمية دور المرأة في منع نشةةةةةةةوب النزاعات وحلها وفي بناء السةةةةةةةلام، 
سلام والأمن على قدم  تشدّد على أهمية اشتراكها وانخراطها بصورة كاملة ومؤثرة في جميع الجهود الرامية إلى صون وتعزيز ال وإذ

المسةةةةاواة مع الرجل وعلى دورها في صةةةةنع القرار  يما يتعلق بمنع نشةةةةوب النزاعات وحلها، وإذ تنوه بالعمل الذي يقوم به المبعوث 
 الخاص للأمين العام إلى سورية لتحقيق هذه الغاية،

 ما زالا غير منفذين،    ( 2016   2268و   ( 2015    2254لأن قراري مجلس الأمن  وإذ تعرب عن القل  

الحاجة الماسةةةةة إلى تعزيز الجهود المبذولة لمعالجة الحالة الإنسةةةةانية في الجمهورية العربية السةةةةورية بسةةةةبل   وإذ تكرر تيدي  
منها حماية المدنيين وكفالة وصةةةول المسةةةاعدات الإنسةةةانية بشةةةكل آمن وكامل وفوري ومسةةةتمر ودون أية عراقيل إلى جميع أنحاء 

مواصةةةةةةةلة تقديم المسةةةةةةةاعدة عبر الحدود، على النحو الذي أشةةةةةةةار إليه مجلس    الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، بما في ذلك من خلال
  ( 2017   2393و   ( 2016   2286و    ( 2015   2258،  ( 2014   2191و   ( 2014   2165و    ( 2014   2139الأمن في قراراته  

 ،( 2022    2642و   ( 2021   2585و   ( 2020    2533و   ( 2020   2504و   ( 2018   2449 و  ( 2018   2401و 

بالجهود التي بذلها المبعوث الخاص من أجل النهوض بمسةةةةةةةةةةاعي الأمم المتحدة الرامية إلى التوصةةةةةةةةةةل إلى حل  وإذ ترح   
، وإذ تشةير إلى أهمية النهوض ( 2015    2254م للنزاع في الجمهورية العربية السةورية تمشةياً مع قرار مجلس الأمن سةياسةي مسةتدا

سةةةةةةةةوري، على بأعمال اللجنة الدسةةةةةةةةتورية وتحقيق نتائج ملموسةةةةةةةةة، وإذ تح  في هذا الصةةةةةةةةدد جميع الأطراف، ولا سةةةةةةةةيما النظام ال
المشةةةةاركة بشةةةةكل بنّاء في أعمال اللجنة الدسةةةةتورية، وإذ تؤكّد أن إيجاد حل سةةةةياسةةةةي للنزاع في الجمهورية العربية السةةةةورية يتطلب  

حرة ونزيهة تح  إشةةةةةةةةةةةراف الأمم المتحدة تمتثل  بجميع جوانبه، بما في ذلك إجراء انتخابات   ( 2015    2254التنفيذ الكامل للقرار  
لمتطلبات الحوكمة وأعلى المعايير الدولية من حي  الشةةةفا ية والمسةةةاءلة ويكون لجميع السةةةوريين، بمن فيهم المشةةةردون واللاجئون 

https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2268(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2642(2022)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
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نتخابات الرئاسةةةية وسةةةوريو الشةةةتات، الحق في المشةةةاركة فيها، إضةةةافة إلى تهيئة مناخ من الحياد والأمان، مع الإشةةةارة إلى أن الا
في الجمهورية العربية السةةورية لم تكن حرة ولا نزيهة ولا متسةةقة مع العملية السةةياسةةية التي دعا إليها   2021التي أجري  في عام 
 ،( 2015    2254المجلس في قراره 

، وإذ تؤيةد البيةان المشةةةةةةةةةةةةةةترك بشةةةةةةةةةةةةةةأن نتةائج  ( 796  2012حزيران/يونيةه    30المؤرخ  تةأييةدهةا لبيةان جنيف    وإذ تؤكد  من جد يد  
وبيان الفريق الدولي لدعم   2015تشةةةةةةرين الأول/أكتوبر    30المحادثات المتعددة الأطراف المتعلقة بسةةةةةةورية المعقودة في فيينا في 

ره  إطار السةةةةعي إلى  بيانا فيينا( في  2015تشةةةةرين الثاني/نوفمبر    14سةةةةورية المؤرخ  كفالة التنفيذ الكامل لبيان جنيف، الذي يسةةةةّ
المبعوث الخاص، كأسةةةةا  لعملية انتقال سةةةةياسةةةةي تتم بقيادة سةةةةورية ويمتلك السةةةةوريون زمامها يراد بها إنهاء النزاع في الجمهورية 

 تشدّد على أن الشعب السوري هو الذي سيقرر مستقبل الجمهورية العربية السورية، العربية السورية، وإذ

بدعوة الأمين العام إلى وقف إطلاق النار على الصةةعيد العالمي ودعوة المبعوث الخاص إلى وقف كامل وفوري  وإذ ترح  
المؤرخ   ( 2020    2532لإطلاق النار في جميع أنحاء الجمهورية العربية السةةةةةةةةةورية على النحو الذي أقره مجلس الأمن في قراريه  

، وإذ تؤكد مجدداً أن على الدول الأعضةةةةةةةةةاء أن تكفل 2021 شةةةةةةةةةباط/فبراير 26المؤرخ   ( 2021   2565و   2020تموز/يوليه   1
الامتثةال في أي تةدابير ت تّخةذ لمكةافحةة الإرهةاب لجميع الالتزامةات الواقعةة على عةاتقهةا بموجةب القةانون الةدولي، وخةاصةةةةةةةةةةةةةةة القةانون  

سةةةةةةةاني، مع مواصةةةةةةةلة توفير الدعم لعمليات مكافحة الإرهاب  الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةان والقانون الدولي للاجئين والقانون الدولي الإن 
المشةروعة المنفذة ضةد تنظيم الدولة الإسةلامية في العراق والشةام  تنظيم الدولة الإسةلامية، المعروف أيضةاً باسةم  داعحا( وتنظيم  

والمؤسةةةةسةةةةات والكيانات المرتبطة  القاعدة وهيئة تحرير الشةةةةام  المعروفة سةةةةابقاً باسةةةةم  جبهة النصةةةةرةا( وسةةةةائر الأفراد والجماعات
 بتنظيم القاعدة أو تنظيم الدولة الإسلامية وغير ذلك من الجماعات الإرهابية التي حدّدها مجلس الأمن،

جميع الأطراف، ولا سةةةةةةيما النظام السةةةةةةوري، على المشةةةةةةاركة بشةةةةةةكل بنّاء في العملية السةةةةةةياسةةةةةةية التي تتم برعاية  وإذ تحث 
يشةةةةةةةةمل مشةةةةةةةةاركة وتمثيل المرأة، والفتاة   ، بما( 2015    2254جنيف تماشةةةةةةةةيا مع قرار مجلس الأمن  المبعوث الخاص ومكتبه في

حسةب الاقتضةاء، على نحو كامل ومؤثر على قدم المسةاواة مع الرجل في كل ما ي بذل من جهود وما ي تّخذ من قرارات، وإذ تعرب 
لقها إزاء التأخيرات في عمل اللجنة الدسةةةةةتورية التي تعمل بقيادة سةةةةةورية ويمتلك السةةةةةوريون زمامها جلسةةةةةاتها التي دعا إليها عن ق

ر انعقادها في جنيف، وإذ تح  بقوة النظام على الانخراط في أعمال اللجنة الدسةةةةتورية التي تيسةةةةرها الأمم  المبعوث الخاص ويسةةةةّ
 المرجعية واللائحة الداخلية المتفق عليها،  يتفق مع المعايير المتحدة بما

  1325أهمية التنفيذ الكامل لخطة مجلس الأمن المتعلقة بالمرأة والسةةةةةةةةلام والأمن عملا بقرار مجلس الأمن  وإذ تؤك  مج دا 
صةةدد، وإذ ترحب بإشةةراك المجتمع المدني في العملية السةةياسةةية، ولا سةةيما من وقراراته التسةةع اللاحقة المتخذة في هذا ال  ( 2000  

 السورية، خلال غرفة دعم المجتمع المدني والمجلس الاستشاري للمرأة 

بأن النسةةةةةاء والفتيات قد تأثرن على نحو غير متناسةةةةةب بالنزاع، وما زلن من بين أشةةةةةد الفئات تضةةةةةررا ولأسةةةةةباب  وإذ تسددددلم   
لنسةةةةةاء يصةةةةةبحن المعيلات الرئيسةةةةةيات أو الوحيدات لأسةةةةةرهن، وهي حالة قد يفاقمها اختفاء أحبائهن، في الوق   متعددة، منها أن ا

 الذي يواجهن  يه مسؤوليات متزايدة في مجال الرعاية ومستويات مثيرة للقلق من العنف،

_______________ 
 ، المرفق الثاني.(2013  2118قرار مجلس الأمن  (796 

https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2565(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ar/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)
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نتهةاكةات القةانون الةدولي ثقةافةة الإفلات من العقةاب داخةل النظةام السةةةةةةةةةةةةةةوري على أخطر ا  وإذ تلاحظ مع القل  الشدددددددددد يد  
وانتهاكات وتجاوزات قانون حقوق الإنسةةان المرتكبة خلال النزاع الحالي والتي يرقى بعضةةها إلى مرتبة جرائم الحرب والجرائم ضةةد 

 الإنسانية، وهو ما وفر تربةً خصبة للمزيد من الانتهاكات والتجاوزات،

أثناء النزاع التي تشةةةةكّل انتهاكاً للقانون الدولي، وذلك لضةةةةمان إحلال  أهمية المسةةةةاءلة عن أخطر الجرائم المرتكبة وإذ تؤك   
 سلام قابل للاستمرار،

إلى جميع القرارات ذات الصةةلة المتخذة بشةةأن سةةلامة وأمن العاملين في المجال الإنسةةاني وحماية موظفي الأمم وإذ تشددير  
، وكةذلةك قرارات مجلس الأمن المتعلقةة بحمةايةة 2018كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    14المؤرخ   137/ 73المتحةدة، بمةا في ذلةك قرارهةا 

المؤرخ   ( 2016    2286و    2014آب/أغسةةطس    29المؤرخ   ( 2014    2175العاملين في المجال الإنسةةاني، بما في ذلك القراران  
، وإلى البيانات ذات الصةةةةةةلة الصةةةةةةادرة عن رئيس مجلس الأمن والتي تشةةةةةةير إلى الالتزامات المحددة بموجب  2016أيار/مايو   3

ي القطاع الطبي والمشةةةةةةةةةةتغلين القانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةاني بأن يجري، في حالات النزاع المسةةةةةةةةةةلف، احترام وحماية جميع العاملين ف
بالمجال الإنسةةةةةاني الذين يشةةةةةاركون حصةةةةةراً في أداء واجبات طبية ووسةةةةةائل نقلهم ومعداتهم علاوة على المسةةةةةتشةةةةةليات وغيرها من 
المرافق الطبية، وبأن ي كفل تلقي الجرحى والمرضةةةةى، إلى أقصةةةةى حد ممكن عملياً وبأقل قدر ممكن من التأخير، الرعاية والعناية 

ية المطلوبة، وإذ تدين الهجمات الموجهة ضةةةةةةةةةد المسةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةليات والأماكن التي ي جمع فيها المرضةةةةةةةةةى والجرحى، بما في ذلك الطب 
 المستشليات المؤقتة، وضد العاملين في القطاع الطبي والمشتغلين بالمجال الإنساني في انتهاك  للقانون الدولي الإنساني،

تخدام النظام السةةةةوري للقوة بشةةةةكل عشةةةةوائي ضةةةةد المدنيين، الأمر الذي لا يزال  إزاء اسةةةةتمرار اسةةةة   وإذ تعرب عن بال  القل  
يتسةةةةبب في معاناة إنسةةةةانية هائلة وبشةةةةجّع على انتشةةةةار التطرف العنيف والجماعات المتطرفة العنيفة ويدل على اسةةةةتمرار إخفاق  

ات ومقررات ذات صةلة ويهيئ ملاذا آمنا وبيئة  المتحدة من قرار  النظام السةوري في حماية السةكان وتنفيذ ما أصةدرته هيئات الأمم
 مؤاتية لمرتكبي جرائم الحرب والجرائم ضد الإنسانية،

إزاء اسةةةةةةةةةةةةةةتمرار التطرف العنيف والجمةاعةات المتطرفةة العنيفةة والإرهةابيين والجمةاعةات  وإذ تعرب عن بدال  القل  أيضددددددددددا   
ن وانتهاكات القانون الدولي الإنساني التي يرتكبها في الجمهورية الإرهابية، وإذ تدين بشدة جميع انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسا

العربية السةةةةةةةورية أي طرف من أطراف النزاع، وبخاصةةةةةةةة تنظيم الدولة الإسةةةةةةةلامية  المعروف أيضةةةةةةةا باسةةةةةةةم  داعحا( والجماعات  
 لك النظام السوري وحلفاؤه،الإرهابية المنتسبة إلى تنظيم القاعدة والجماعات المسلحة والجهات غير الحكومية المسلحة وكذ

ترحب   للعمل الذي تضطلع به لجنة التحقيق الدولية المستقلة المعنية بالجمهورية العربية السورية، وإذ  وإذ تعرب عن دعمها 
لجنة التحقيق بتقاريرها، وإذ تدين بشةدة اسةتمرار عدم تعاون النظام السةوري مع لجنة التحقيق، وإذ تكرر تأكيد قرارها بإحالة تقارير  

إلى مجلس الأمن، وإذ تعرب عن تقديرها للجنة التحقيق على إحاطاتها المقدمة إلى أعضةةةةةةةةةةةاء مجلس الأمن، وإذ تطلب إلى لجنة  
 التحقيق أن تواصل تقديم الإحاطات إلى الجمعية العامة وأعضاء مجلس الأمن،

ل متكرر في الجمهورية العربية السةةةةورية، بما في ذلك اسةةةةتخدام الأسةةةةلحة الكيميائية بشةةةةك وإذ ت ين بيشددد  الع ارات المم نة 
الحالات التي قام  بإسةةناد المسةةؤولية عنها بصةةورة مسةةتقلة منظمة حظر الأسةةلحة الكيميائية، وآلية التحقيق المشةةتركة بين منظمة  

ة الكيميائية، وإذ تلاحظ أن حظر الأسةةةةةةلحة الكيميائية والأمم المتحدة، وفريق التحقيق وتحديد الهوية التابع لمنظمة حظر الأسةةةةةةلح
آلية التحقيق المشةةةةتركة خلصةةةة  إلى أن القوات المسةةةةلحة العربية السةةةةورية كان  مسةةةةؤولة عن الهجمات التي أطلق  خلالها مواد 

، وأن تنظيم الدولة الإسةةةةةةلامية  المعروف أيضةةةةةةا باسةةةةةةم  داعحا( اسةةةةةةتخدم خردل الكبري  في  2015و   2014 سةةةةةةامة في عامي
إلى أن القوات الجوية العربية السةةةورية كان  مسةةةؤولة    2017، وخلصةةة  كذلك في تشةةةرين الأول/أكتوبر  2016و   2015 عامي

تلاحظ أيضةةا أن فريق التحقيق وتحديد الهوية  في خان شةةيخون، وإذ  2017نيسةةان/أبريل   4عن اسةةتخدام الأسةةلحة الكيميائية في 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/137
https://undocs.org/ar/S/RES/2175(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2286(2016)


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1413 

قاد بأن القوات الجوية السةةةةورية نفذت ثلاث هجمات بالأسةةةةلحة  إلى أن هناك أسةةةةبابا معقولة للاعت   2020خل  في نيسةةةةان/أبريل  
إلى أن هناك أسةةةةبابا معقولة للاعتقاد بأن    2021، وخل  كذلك في نيسةةةةان/أبريل  2017 الكيميائية في اللطامنة في آذار/مار 

 ،2018القوات الجوية السورية نفذت هجوما بالأسلحة الكيميائية في سراقب في شباط/فبراير 

الصةةةةةادرة عن ايلية الدولية المحايدة المسةةةةةتقلة للمسةةةةةاعدة    2022و   2021و   2020و    2019بتقارير الأعوام ح  وإذ تر  
في التحقيق والملاحقة القضةةةةةةةائية للأشةةةةةةةخاص المسةةةةةةةؤولين عن الجرائم الأشةةةةةةةد خطورة وفق تصةةةةةةةنيف القانون الدولي المرتكبة في  

بنظر الجمعية العامة فيها، وإذ تلاحظ بقلق بالا أن لجنة التحقيق أفادت  و   ( 797  2011الجمهورية العربية السورية منذ آذار/مار   
هجمات منهجية واسةةعة النطاق على   2011بأن هناك أسةةباباً معقولة تدعو إلى الاعتقاد بأن النظام السةةوري شةةنّ منذ آذار/مار  
ك شةنّ هجمات اسةتهدف  الأشةخاص المشةمولين  السةكان المدنيين ترقى إلى مرتبة جرائم الحرب والجرائم ضةد الإنسةانية، بما في ذل

بةالحمةايةة والأعيةان المشةةةةةةةةةةةةةةمولةة بهةا، ومنهةا المرافق الطبيةة والعةاملون في القطةاع الطبي ووسةةةةةةةةةةةةةةائةل نقلهم، ومنع وصةةةةةةةةةةةةةةول قوافةل  
موجزة  المسةةةةةاعدات الإنسةةةةةانية، وكذلك حالات الاختفاء القسةةةةةري والتعذيب أثناء الاحتجاز والاحتجاز التعسةةةةةفي والإعدام بإجراءات  

وغيرها من الانتهاكات والتجاوزات، وإذ تؤكّد ضةةرورة النظر في هذه الادعاءات وجمع الأدلة وإتاحتها لتسةةهيل جهود المسةةاءلة في  
 المستقبل،

باسةةةةةةةتنتاجات لجنة التحقيق الدولية المسةةةةةةةتقلة المعنية بالجمهورية العربية السةةةةةةةورية التي   وإذ تحيط علما مع القل  الشددددد ي  
 المدنيين، لجماعات المسلحة غير التابعة للدول لا تزال تلجأ إلى استخدام القوة ضدمفادها أن ا

إزاء مصةةير جميع الأشةةخاص المفقودين نتيجة للوضةةع في الجمهورية العربية السةةورية، بمن فيهم  وإذ تعرب عن بال  القل  
النظام السةةةةةةةةةةةوري في المقام الأول، وإذ تلاحظ   من تعرض لعمليات الاختطاف والاختفاء القسةةةةةةةةةةةري والاحتجاز التعسةةةةةةةةةةةفي على يد

ورية من تعليقات تفيد بأن ما يقدر بمائة ألف شةةةةةةخ   أبدي على لسةةةةةةان لجنة التحقيق والمبعوث الخاص للأمين العام إلى سةةةةةة  ما
على الأقل هم في عداد المفقودين في الجمهورية العربية السةةةةةورية، وإذ تشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد إلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةان 

الأول/أكتوبر   6المؤرخ    3/ 45   2139و    ( 2015    2254وقرارات مجلس الأمن    26/ 51و    15/ 48و    ( 798  2020تشةةةةةةةةةةةةةةرين 
، وإذ تشةةجع جميع الأطراف على تعزيز تواصةةلها مع مكتب المبعوث الخاص بشةةأن مسةةألة الاحتجاز  ( 2014    2191و   ( 2014  

ارتباطا وثيقا بحماية حقوق جميع التعسةةةةةفي، اعتبارا لأن العمل في سةةةةةبيل التصةةةةةدي للاختفاء القسةةةةةري والاحتجاز التعسةةةةةفي يرتبط  
 السورية، السوريين وبالتوصل إلى تسوية سياسية دائمة في الجمهورية العربية

ما أبلا عنه من قتل المحتجزين في مرافق المخابرات العسةةكرية السةةورية وانتشةةار ممارسةةة الاختفاء القسةةري   وإذ ت ين بشد ة 
عنف الجنسةةةةةةاني والتعذيب في مراكز الاحتجاز المشةةةةةةار إليها في تقارير لجنة  والاحتجاز التعسةةةةةةفي واسةةةةةةتخدام العنف الجنسةةةةةةي وال

 التحقيق،

، تتحمةةل الةةدول المسةةةةةةةةةةةةةةؤوليةةة 2019حزيران/يونيةةه    11المؤرخ    ( 2019    2474أنةةه، وفقةةا لقرار مجلس الأمن    وإذ تلاحظ 
ن حقوق الإنسةان لجميع الأفراد الموجودين داخل إقليمها والخاضةعين لولايتها، وتتحمل أطراف النزاعات الرئيسةية عن احترام وضةما

المسةةةةةةلحة المسةةةةةةؤولية الرئيسةةةةةةية عن اتخاذ جميع التدابير الممكنة لتحديد مصةةةةةةير الأشةةةةةةخاص المفقودين نتيجة الأعمال العدائية، 

_______________ 
 797) A/73/295  وA/73/741  وA/74/313  وA/74/699  وA/75/311  وA/75/743  وA/76/690. 
 (، الفصل الثال .A/75/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم انظر  (798 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/45/3
https://undocs.org/ar/A/RES/48/15
https://undocs.org/ar/A/RES/51/26
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2474(2019)
https://undocs.org/ar/A/73/295
https://undocs.org/ar/A/73/741
https://undocs.org/ar/A/74/313
https://undocs.org/ar/A/74/699
https://undocs.org/ar/A/75/311
https://undocs.org/ar/A/75/743
https://undocs.org/ar/A/76/690
https://undocs.org/ar/A/75/53/Add.1
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سةةر في عملية البح ، وإذ تلاحظ أيضةةا أن المجلس دعا في القرار نفسةةه  وإنشةةاء قنوات مناسةةبة تتيف الاسةةتجابة والتواصةةل مع الأ
 أطراف النزاع المسلف إلى اتخاذ خطوات لمنع فقدان الأشخاص نتيجة للنزاعات المسلحة،

النظام السوري على أن يسلّم الأ سر جثامين أقربائها الذين تم الكشف عن مصيرهم، بمن فيهم أولئك الذين أ عدموا   وإذ تحث 
بإجراءات موجزة، وعلى أن يتخذ فورا كافة التدابير المناسةةةةةةةةةةةبة لحماية حياة وحقوق جميع الأشةةةةةةةةةةةخاص المحتجزين حالياً أو الذين 

الذين ما زالوا مفقودين  بتوضةيف ما آل إليه مصةير الأشةخاص    ( 2019   2474يعرف مصةيرهم، ويقوم وفقا لقرار مجلس الأمن   لا
(  19-أو ظلوا رهن الاحتجاز، ومنهم كثيرون لا يزالون محتجزين ومعرضةةين بشةةدة لخطر الإصةةابة بمرض فيرو  كورونا  كوفيد

بسةبب اكتظا  المرافق التي يوجدون فيها ومعاناتهم من مشةاكل صةحية بخلاف الإصةابة بالفيرو  منها مثلا انتشةار سةوء التغذية 
نهم، وذلك على الرغم من النداءات الصةةةةةادرة عن الأمين العام والمبعوث الخاص والمجتمع الدولي من أجل الإفراج  وداء السةةةةةل بي 

 عن أعداد كبيرة من المحتجزين في الجمهورية العربية السورية للتخليف من انتشار الفيرو ،

خل  إليه التقرير من  ، وإذ تشةةدد على ما( 799  ةبتقرير الأمين العام عن المفقودين في الجمهورية العربية السةةوري  وإذ ترح  
أن أي تدبير يتخذ لمعالجة المأسةةاة المسةةتمرة للأشةةخاص المفقودين في الجمهورية العربية السةةورية يتطلب نهجا متسةةقا ومتكاملا،  

 يتجاوز الجهود المبذولة حاليا، ويجب أن يكون شاملا للجميع ويتمحور حول الضحايا،

ات الصةةةةادرة عن الأمين العام ومفوضةةةةة الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان والإجراءات الخاصةةةةة  إلى البيان  وإذ تشدددير 
لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان التي ترجف وقوع جرائم ضةةةةةةةةةةد الإنسةةةةةةةةةةانية وجرائم حرب في الجمهورية العربية السةةةةةةةةةةورية، وإذ تلاحظ أن 

المحكمة الجنائية الدولية، وإذ تأسةةةف لعدم اعتماد  ة إلىالمفوضةةةة السةةةامية شةةةجّع  مجلس الأمن بصةةةورة متكررة على إحالة الحال
 في هذا الشأن رغم ما لقيه من دعم كبير من الدول الأعضاء، ( 800  مشروع قرار

بشةةةةةأن الغارات    ( 801  2020 نيسةةةةةان/أبريل 6إلى تقرير مجلس التحقيق التابع للأمم المتحدة الصةةةةةادر في  وإذ تشدددير أيضدددا   
مرافق للرعاية الصةةةةةةةةحية في شةةةةةةةةمال غرب الجمهورية العربية السةةةةةةةةورية ودمرتها، بما في ذلك مواقع الجوية التي ألحق  أضةةةةةةةةراراً ب 

جل  إحداثياتها على قائمة الأمم المتحدة لتفادي التضةارب في خطوة أريد بها ضةمان عدم تعرضةها للاسةتهداف أو تضةرّرها من  سة 
ي تنةةاولهةةا إلى أنةةه  من المحتمةةل جةةدا أن تكون الغةةارات  العنف، وهو التقرير الةةذي خل   يةةه المجلس في معظم الحةةالات الت 

المذكورة قد نفذتها حكومة الجمهورية العربية السةةةةةةةورية و/أو حلفاؤهاا وتبيّن له أن المرافق المسةةةةةةةتهدفة كان  تقدّم خدمات الرعاية  
بالقرب منها، وإذ تدعو  ق ولاالصةةحية وق  وقوع بعض الغارات وأنه لم تكن هناك جماعات للمعارضةةة المسةةلحة لا في هذه المراف

 جميع الأطراف إلى التقيّد بآلية الأمم المتحدة لتفادي التضارب والامتثال لها،

الذي أبلا عن القصةةةةةف   ( 802  2021إلى تقرير اللجنة الدولية المسةةةةةتقلة للتحقيق الصةةةةةادر في آذار/مار   وإذ تشددددير كذلك 
للمناطق المأهولة بالمدنيين واسةةةةتهدافها المتعمد للمسةةةةتشةةةةليات والمرافق الطبية  العشةةةةوائي على يد قوات النظام والقوات الموالية له  

والمناطق التي يتركز فيها المدنيون بشةةةةةةةةةةةةةةكل كبير، بما في ذلك الأسةةةةةةةةةةةةةةواق والمدار  والأحياء، وخل  إلى أن القوات الحكومية 
 ناطق المدنية وقصفها بالمدفعية،ارتكب  جرائم حرب وجرائم ضد الإنسانية في سياق شنها للغارات الجوية على الم

_______________ 
 799) A/76/890. 
 800) S/2014/348. 
 ، المرفق.S/2020/278انظر  (801 
 802) A/HRC/46/55. 

https://undocs.org/ar/S/RES/2474(2019)
https://undocs.org/ar/A/76/890
https://undocs.org/ar/S/2014/348
https://undocs.org/ar/S/2020/278
https://undocs.org/ar/A/HRC/46/55
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أن آلية المسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية العابرة للحدود لا تزال تشةةةةةةكّل وسةةةةةةيلة أسةةةةةةاسةةةةةةية وأداة لإنقاذ الأرواح تسةةةةةةتهدف تلبية  وإذ تؤك  
الاحتياجات الإنسةةانية لجزء كبير من سةةكان الجمهورية العربية السةةورية لا يمكن الوصةةول إليهم عن طريق العمليات المنفذة حالياً 

ع على تحسةةين إمكانية في الجمهورية العربية السةةورية، وإذ   تؤكد أهمية العمليات العابرة للحدود وضةةرورة العمل بشةةكل فوري وموسةةّ
إيصةةال المسةةاعدات عبر خطوط التما  إلى جميع أنحاء الجمهورية العربية السةةورية واحترام العمل الإنسةةاني القائم على المبادُ  

 في الأرواح لا لزوم له، باعتبار ذلك أمراً أساسياً لتلافي مزيد من المعاناة والخسائر

بدددالتزامهدددا  كةةةةانون    17المؤرخ    ( 2015    2253و    ( 2014    2178و    ( 2014    2170بقرارات مجلس الأمن    وإذ تدددذكّر 
 ،2015الأول/ديسمبر 

أ جبروا على الفرار من  ملايين امرأة وطفةةل، قةةد  3,8ملايين لاجئ، منهم أكثر من    5,6أن مةةا يزيةةد على    وإذ يثير جزعهدا 
دين داخليا، ملايين من المشةةةةةر   6,6مليون شةةةةةخ  في الجمهورية العربية السةةةةةورية، منهم   11,1الجمهورية العربية السةةةةةورية وأن 

يحتاجون إلى المسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية العاجلة، وهو ما أسةةةةةةفر عن تدفق اللاجئين السةةةةةةوريين إلى البلدان المجاورة وبلدان أخرى في  
 المنطقة وخارجها، وإذ يثير جزعها أيضا الخطر الذي تشكّله هذه الحالة على الاستقرار الإقليمي والدولي،

، وإذ يسةةةةةةاورها القلق إزاء انتهاك النظام السةةةةةةوري لمسةةةةةةاكن السةةةةةةوريين  2018/10انون رقم إلى الإلغاء الفوري للق  وإذ ت ع  
وأراضةةةةةيهم وممتلكاتهم، ولا سةةةةةيما من خلال نزع ملكية أراضةةةةةي وممتلكات المشةةةةةردين السةةةةةوريين في التشةةةةةريعات الوطنية والتدابير  

في المطالبة بممتلكاتهم وفي العودة ايمنة والطوعية    المماثلة، مما سةةةةةةةيلحق ضةةةةةةةرراً كبيراً بحقوق السةةةةةةةوريين الذين شةةةةةةةردهم النزاع
والكريمة إلى ديارهم عندما تسمف الحالة في الميدان بذلك، وإذ تعرب عن قلقها إزاء التقارير التي تفيد بانتهاك الجماعات المسلحة  

 حقوق السوريين في المسكن وحيازة الأراضي والممتلكات في المناطق الخاضعة لسيطرتها،

طفةل وإصةةةةةةةةةةةةةةابةة العةديةد من الأطفةال ايخرين منةذ بةدء   29  000لمقتةل مةا يزيةد على تعرب عن اسدددددددددتنكدارلدا الشددددددددد يد   وإذ  
ولجميع الانتهاكات والتجاوزات المرتكبة ضةةةةةةةةد الأطفال، ولا سةةةةةةةةيما على يد النظام  2011الاحتجاجات السةةةةةةةةلمية في آذار/مار  

ينطوي منها على تجنيدهم واسةةةةةةةةتخدامهم واختطافهم وقتلهم  ما في ذلك ماالسةةةةةةةةوري، في مخالفة  للقانون الدولي الواجب التطبيق، ب 
وتشةويههم واغتصةابهم وتعريضةهم لغير ذلك من أنواع العنف الجنسةي والجنسةاني وشةن الهجمات على المدار  والمسةتشةليات ومنع  

تهم واسةةةةةتخدامهم كدروع بشةةةةةرية، وصةةةةةول المسةةةةةاعدات الإنسةةةةةانية إليهم والقبض عليهم تعسةةةةةفاً واحتجازهم وتعذيبهم وإسةةةةةاءة معامل
تلاحظ في هذا الصدد اعتماد الاستنتاجات التي توصل إليها فريق مجلس الأمن العامل المعني بالأطفال والنزاع المسلف بشأن  وإذ

دولية وكذلك التقرير الصةةادر عن اللجنة ال  ( 803  2019تموز/يوليه   18الأطفال والنزاع المسةةلف في الجمهورية العربية السةةورية في 
محوا أحلام أطفةالي: حقوق الأطفةال في الجمهوريةة العربيةة  بعنوان  لقةد  2020كةانون الثةاني/ينةاير    13المسةةةةةةةةةةةةةةتقلةة للتحقيق في  

السةةةةةةةوريةا، وإذ تشةةةةةةةدّد على وجوب امتثال النظام السةةةةةةةوري وحلفائه لالتزاماتهم بموجب القانون الدولي الواجب التطبيق  يما يتعلق 
 ،( 805  وبروتوكوليها الاختياريين ( 804  ك المنبثقة عن اتفاقية حقوق الطفلبالأطفال، بما فيها تل

المائة منهم من النسةةةةةةةةاء  في 93شةةةةةةةةخ ، نسةةةةةةةةبة  58  000أن مخيم الهول يوجد به حالياً أكثر من   وإذ تلاحظ مع القل  
 طفل دون سن الثانية عشرة يعيشون في ظروف بالغة الصعوبة،  35 000والأطفال، ومن هؤلاء نحو 

_______________ 
 803) S/AC.51/2019/1. 
 804) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .27531، الرقم 2983و  2173و  2171المرجع نفسه، المجلدات  (805 

https://undocs.org/ar/S/RES/2170(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2178(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ar/S/AC.51/2019/1
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بشأن أوضاع الأشخاص ذوي الإعاقة في    2019حزيران/يونيه   20المؤرخ    ( 2019   2475بقرار مجلس الأمن  إذ ترح و  
الإعاقة، بما سةةةياق النزاعات المسةةةلحة، وإذ تعرب عن بالا القلق إزاء التأثير غير المتناسةةةب للنزاع المسةةةلف على الأشةةةخاص ذوي 

يشةةةمل التخلي عنهم وتعرّضةةةهم للعنف وعدم قدرتهم على الاسةةةتفادة من الخدمات الأسةةةاسةةةية، وإذ تؤكّد أهمية تزويد جميع السةةةكان 
المدنيين المتضةةةةةةةةرّرين باحتياجاتهم على صةةةةةةةةعيدي الحماية والمسةةةةةةةةاعدة، وإذ تشةةةةةةةةدّد على ضةةةةةةةةرورة مراعاة الاحتياجات الخاصةةةةةةةةة  

 مليات الاستجابة الإنسانية المنفّذة في سياق النزاع السوري،للأشخاص ذوي الإعاقة في ع

للجهود الكبيرة التي تبذلها البلدان المجاورة وبلدان أخرى في المنطقة لاسةةةةةةةتيعاب السةةةةةةةوريين،  وإذ تعرب عن تق يرلا العمي  
الاقتصةةادي والسةةياسةةي، المترتب على وجود أعداد  -وإذ تعترف في الوق  نفسةةه بالأثر المتزايد، على الصةةع د المالي والاجتماعي  

 غفيرة من اللاجئين والمشردين في هذه البلدان،

بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة وجامعة الدول العربية وبجميع الجهود الدبلوماسةةةةية المبذولة للتوصةةةةل إلى حل  وإذ ترح   
 2012حزيران/يونيه  30سةةةياسةةةي للأزمة السةةةورية اسةةةتناداً إلى البيان الختامي الصةةةادر عن مجموعة العمل من أجل سةةةورية في 

 ،( 2015    2254وتمشيا مع قرار مجلس الأمن 

الانتهاكات والتجاوزات الجسةيمة المنهجية والواسةعة النطاق للقانون الدولي لحقوق الإنسةان وانتهاكات   ت ين بشد ة - 1 
القانون الدولي الإنساني المرتكبة في الجمهورية العربية السورية والهجمات العشوائية وغير المتناسبة على السكان المدنيين والبنية  

المرافق الطبية والمدار ، التي ما زال  ت وقع قتلى في صةةةفوف المدنيين، وتطالب جميع  التحتية المدنية، ولا سةةةيما الهجمات على
 الأطراف بالامتثال لالتزاماتها بموجب القانون الدولي الإنساني؛

اسةةتمرار العنف المسةةلف من جانب النظام السةةوري ضةةد الشةةعب السةةوري منذ بداية   تشدج  وت ين بيشد  الع ارات - 2 
، وتطالب النظام السةةةةةةةوري بأن يضةةةةةةةع على الفور حداً لجميع الهجمات على مواطنيه، وأن 2011ية في عام الاحتجاجات السةةةةةةةلم

إصةابتهم أو الإضةرار بالأعيان المدنية بصةورة عرضةية، وللتقليل  يتخذ جميع الاحتياطات الممكنة لتفادي إزهاق أرواح المدنيين أو
ال، وأن يضةةةةطلع بمسةةةةؤولياته عن حماية السةةةةكان السةةةةوريين وينفذ فوراً  من حدوث ذلك إلى أدنى حد ممكن في أي حال من الأحو 

 ؛( 2016    2286و   ( 2015   2258و   ( 2015    2254قرارات مجلس الأمن 

جميع الدول الأعضةةةاء على أن تهيئ الظروف لمواصةةةلة المفاوضةةةات من أجل التوصةةةل إلى حل سةةةياسةةةي   تحث - 3 
للنزاع السةةةةوري، تح  رعاية الأمم المتحدة، وتشةةةةير، تحقيقا لهذه الغاية، إلى أهمية النهوض بأعمال اللجنة الدسةةةةتورية، في سةةةةياق  

يسةةةرها الأمم المتحدة، وتحقيق نتائج ملموسةةةة، وتح  في هذا الصةةةدد جميع الأطراف على المشةةةاركة بصةةةورة  عملية جنيف التي ت 
مجةديةة في أعمةال اللجنةة الةدسةةةةةةةةةةةةةةتوريةة، وكةذلةك من خلال العمةل على وقف إطلاق النةار في جميع أنحةاء البلةد، بمةا يتيف إمكةانيةة 

سةةةانية ويؤدي إلى الإفراج عن المحتجزين تعسةةةفا وضةةةمان تقدير عدد الوصةةةول ايمن والكامل والفوري ودون عوائق للمسةةةاعدة الإن 
، لأن الحل السةةةياسةةةي الدائم للنزاع بمشةةةاركة الجميع ( 2015   2254الباقين في السةةةجون، على نحو يتسةةةق مع قرار مجلس الأمن 

نتهاكات والتجاوزات الجسةةةةةيمة المنهجية والواسةةةةةعة النطاق للقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةان هو وحده الذي يمكن أن يضةةةةةع حدا للا
 وانتهاكات القانون الدولي الإنساني؛

اسةةتخدام الأسةةلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السةةورية، وتطالب جميع الأطراف بالكف عن أي   ت ين بشد ة - 4 
في الجمهورية العربية السةورية، وتعرب عن اقتناعها الراسة  بوجوب محاسةبة المسةؤولين عن اسةتخدام أو إعداد للأسةلحة الكيميائية 

الصةةةادر عن   2021نيسةةةان/أبريل    21المؤرخ   C-25/DEC.9اسةةةتخدام الأسةةةلحة الكيميائية، وتشةةةير في هذا الصةةةدد إلى القرار  
 سلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة؛مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين واستعمال الأ

https://undocs.org/ar/S/RES/2475(2019)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
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بإنشةةةةةةةةاء وتفعيل فريق التحقيق وتحديد الهوية التابع لمنظمة حظر الأسةةةةةةةةلحة الكيميائية والمنوطة به مهمة  ترح  - 5 
  تحديد هوية الجناة في اسةةتخدام الأسةةلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السةةورية، والذي سةةيقدم بذلك مسةةاهمة هامة على طريق

 تحقيق الهدف النهائي المتمثل في مساءلة هؤلاء الجناة؛ 

بةأن يتقيةد النظةام السةةةةةةةةةةةةةةوري تقيةدا تةامةا بةالتزامةاتةه الةدوليةة، بمةا في ذلةك واجةب الإعلان عن كةامةل برنةامجةه  تطدالد  - 6 
وجه السرعة بمعالجة  المتعلق بالأسلحة الكيميائية، مع التركيز بوجه خاص على ضرورة أن تقوم الجمهورية العربية السورية على

ما تم التحقق منه من ثغرات وتناقضةةةات واختلافات تتعلق بإعلانها الصةةةادر  يما يتصةةةل باتفاقية حظر اسةةةتحداث وإنتاج وتخزين  
 ؛  ( 806  واستعمال الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة وأن تزيل برنامجها المتعلق بالأسلحة الكيميائية بكامله

إلى المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسةةةةةةةةلحة الكيميائية أن ينظر في وضةةةةةةةةع إجراءات إضةةةةةةةةا ية للتحقق    تطل  - 7 
الاتفاقية، بغية ضةةةةةةةةةةةمان التدمير الكامل لبرنامج   من المادة الخامسةةةةةةةةةةةة من  10من المادة الرابعة والفقرة   8الصةةةةةةةةةةةارم عملا بالفقرة 

 ة الكيميائية؛الأسلحة الكيميائية السوري ومنع أي استخدام آخر للأسلح

اسةةةةةةةتمرار الانتهاكات والتجاوزات الجسةةةةةةةيمة المنهجية والواسةةةةةةةعة النطاق لحقوق    تشدددددج  وت ين بيشددددد  الع ارات - 8 
الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية وجميع انتهاكات القانون الدولي الإنسةةاني التي يرتكبها النظام السةةوري والميليشةةيات التابعة للحكومة  

ميليشةيات، بما في ذلك الانتهاكات التي تسةتهدف عمدا المدنيين أو الأعيان المدنية والهجمات التي ت شةن ومن يقاتلون باسةم تلك ال
على المدار  والمسةةةةةةةةتشةةةةةةةةليات ومحطات المياه المدنية وأماكن العبادة والهجمات العشةةةةةةةةوائية بالأسةةةةةةةةلحة الثقيلة والقصةةةةةةةةف الجوي 

متفجرة والأسةةةةةةةلحة الكيميائية أو غير ذلك من الأسةةةةةةةلحة وأشةةةةةةةكال القوة الأخرى  والذخائر العنقودية والقذائف التسةةةةةةةيارية والبراميل ال
المسةةةةةتخدمة لاسةةةةةتهداف المدنيين، إضةةةةةافة إلى تجويع السةةةةةكان المدنيين كأسةةةةةلوب من أسةةةةةاليب الحرب والمذابف وعمليات الإعدام 

نسةان والصةحفيين والأفراد وأبناء الطوائف  التعسةفي والقتل خارج نطاق القضةاء، وقتل المحتجين السةلميين والمدافعين عن حقوق الإ
بسةةةبب دينهم أو معتقدهم، والاحتجاز التعسةةةفي، والاختفاء القسةةةري، والتشةةةريد القسةةةري لأفراد الأقليات ومعارضةةةي النظام السةةةوري، 
طبي، والتةدخةل بشةةةةةةةةةةةةةةكةل غير قةانوني للحيلولةة دون الحصةةةةةةةةةةةةةةول على العلاج الطبي، وعةدم احترام وحمةايةة العةاملين في القطةاع ال

والتعذيب، والعنف المنهجي الجنسي والجنساني، بما في ذلك الاغتصاب أثناء الاحتجاز، وسوء المعاملة وغير ذلك من انتهاكات 
 حقوق الإنسان وتجاوزاتها، بما في ذلك حقوق الإنسان الواجبة للمرأة والطفل، وانتهاكات القانون الدولي الإنساني؛ 

اءات وأعمال العنف الموجهة ضةد الصةحفيين والعاملين في وسةائط الإعلام من قبل  كل الاعتد  ت ين بشد ل قاطع - 9 
النظام السةةةةةةةةةةةةةةوري والميليشةةةةةةةةةةةةةةيات التابعة للحكومة والجماعات المسةةةةةةةةةةةةةةلحة غير التابعة للدولة، وتح  جميع الأطراف على احترام  

ين في وسةائط الإعلام الذين يقومون بأنشةطة  الاسةتقلال المهني للصةحفيين وحقوقهم، وتذكّر في هذا الصةدد بأن الصةحفيين والعامل
اعتبارهم مدنيين وحمايتهم على هذا الأسةةا ، شةةريطة ألا يصةةدر عنهم أي فعل يؤثر  مهنية خطرة في مناطق النزاع المسةةلف يجب

 كمدنيين؛ سلباً على وضعهم

اوزات لحقوق الإنسةةةان وجميع جميع ما ترتكبه الجهات المسةةةلحة غير التابعة للدولة من انتهاكات وتج  ت ين بق ة -  10 
انتهاكات القانون الدولي الإنسةةةةةةةاني، بما في ذلك قتل الأفراد وأبناء الطوائف واضةةةةةةةطهادهم بسةةةةةةةبب دينهم أو معتقدهم، وكذلك أي 

_______________ 
 ، المرفق الأول.(2013  2118قرار مجلس الأمن  (806 

https://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)
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تجاوزات لحقوق الإنسةةةةةةةةةان أو انتهاكات للقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةاني ترتكبها جماعات مسةةةةةةةةةلحة غير تابعة لدول، بما فيها حزب   
 جماعات التي أدرجها مجلس الأمن في قوائم الكيانات الإرهابية؛ وال

الأعمال الإرهابية وأعمال العنف التي يرتكبها ضةةةةةةةةةد المدنيين تنظيم الدولة الإسةةةةةةةةةلامية  تشددددددج  وت ين بشدددددد ة  -  11 
رهابية المنتسةةةبة إلى  المعروف أيضةةةا باسةةةم  داعحا( وهيئة تحرير الشةةةام  المعروفة سةةةابقاً باسةةةم  جبهة النصةةةرةا( والجماعات الإ

تنظيم القةةاعةدة والجمةةاعةات الإرهةابيةةة التي حةدّدهةا مجلس الأمن مثةةل تنظيم حرا  الةدين وسةةةةةةةةةةةةةةةائر الجمةةاعةات المتطرفةة العنيفةةة، 
وتجاوزاتها الجسةةةيمة والمسةةةتمرة والمنهجية والواسةةةعة النطاق لحقوق الإنسةةةان وانتهاكاتها للقانون الدولي الإنسةةةاني، وتؤكد من جديد 

رق أو جنسية أو حضارة؛أنه لا   يمكن ولا ينبغي ربط الإرهاب بأي دين أو جنس أو عد

الانتهةةاك الجسةةةةةةةةةةةةةةيم والمنهجي لحقوق المرأة والطفةةل الةةذي ترتكبةةه الجمةةاعةةات الإرهةةابيةةة    تد ين بديشدددددددددد  الع دارات -  12 
حا(، وبوجه خاص الانتهاكات والجماعات المسةةةلحة، بما في ذلك ما يسةةةمى تنظيم الدولة الإسةةةلامية  المعروف أيضةةةا باسةةةم  داع

التي تنطوي على قتل النسةةةاء والفتيات والعنف الجنسةةةي والجنسةةةاني، بما في ذلك اسةةةترقاق النسةةةاء والفتيات واسةةةتغلالهن والاعتداء 
 عليهن جنسياً والتجنيد القسري للأطفال واستخدامهم واختطافهم؛ 

ذلك التشةةةةريد القسةةةةري  في لجمهورية العربية السةةةةورية، بماما تنقله التقارير من تشةةةةريد قسةةةةري للسةةةةكان في ا  ت ين -  13 
للمةةدنيين نتيجةةة لاتفةةاقةةات الهةةدنةةة المحليةةة، على النحو الةةذي أبرزتةةه لجنةةة التحقيق، ومةةا يخلفةةه ذلةةك من آثةةار مقلقةةة على التكوين 

ؤه وجهات فاعلة أخرى من غير الديمغرافي للبلد، وهو ما يمثل مخططاً لإحداث تغيير ديمغرافي جذري بدأه النظام السةةةةةوري وحلفا
الدول، وتهيب بجميع الأطراف المعنية أن تكف على الفور عن جميع الأنشةةةطة المتصةةةلة بهذه الأعمال، بما في ذلك أي أنشةةةطة  
يمكن أن تشةةةةةكّل جرائم حرب وجرائم ضةةةةةد الإنسةةةةةانية، وتلاحظ أن إفلات مرتكبي هذه الجرائم من العقاب أمر غير مقبول، وتؤكد  

أن المسةةةةةةةةةةةةةؤولين عن هذه الانتهاكات الماسةةةةةةةةةةةةةة بالقانون الدولي يجب تقديمهم إلى العدالة، وتؤيد الجهود المبذولة لجمع من جديد 
 الأدلة تمهيداً لاتخاذ إجراءات قانونية في المستقبل؛

عية وفي على أهمية تهيئة الظروف المؤاتية لتنقل المشةةةةةةةردين داخلياً في الجمهورية العربية السةةةةةةةورية طوا   تشدددددّ د -  14 
ظروف آمنة تحفظ كرامتهم، وعن بينة من الأمور، وتح  بقوة جميع الأطراف على العمل مع الأمم المتحدة لضمان أن تظل أي 

وأن يحصةةةةل المشةةةةردون على المعلومات التي   ( 807  تنقلات من هذا القبيل منسةةةةجمة مع المبادُ التوجيهية بشةةةةأن التشةةةةريد الداخلي
 مستنيرة وطوعية بشأن تنقلهم وسلامتهم؛ يحتاجون إليها لاتخاذ قرارات

ما تفيد به التقارير من أعمال التشةةةةةريد القسةةةةةري للسةةةةةكان في الجمهورية العربية السةةةةةورية، وتعرب عن بالا    ت ين -  15 
ميع قلقها إزاء ورود تقارير تفيد بحدوث عمليات هندسةةةةةةةةة اجتماعية وديمغرا ية في مناطق مختلفة في كافة أنحاء البلد، وتهيب بج

الأطراف المعنية أن تكف على الفور عن جميع الأنشةةةطة التي تؤدي إلى هذه الأعمال، بما في ذلك أي أنشةةةطة يمكن أن تشةةةكّل  
 جرائم حرب أو جرائم ضد الإنسانية؛

حكومة الجمهورية العربية السةورية بالتزاماتها بموجب اتفاقية مناهضةة التعذيب وغيره من ضةروب المعاملة   تذكّر -  16 
، بما في ذلك التزامها باتخاذ إجراءات فعالة لمنع أعمال التعذيب في أي أراض  ( 808  و العقوبة القاسةةةةةية أو اللاإنسةةةةةانية أو المهينةأ

_______________ 
 807) E/CN.4/1998/53/Add.2.المرفق ، 
 808) United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 24841. 

https://undocs.org/ar/E/CN.4/1998/53/Add.2
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خاضةةةةةةةعة لولايتها، وتهيب بجميع الدول الأطراف في الاتفاقية أن تمتثل لأي التزامات ذات صةةةةةةةلة بموجب الاتفاقية، بما فيها تلك 
 من الاتفاقية؛  7المحاكمة على النحو المنصوص عليه في المادة  التي تقضي بالتسليم أو

لاسةةةةةةةتمرار إغلاق معبري باب السةةةةةةةلام واليعربية الحدوديين أمام المعونة الإنسةةةةةةةانية العابرة   تعرب عن اسدددددتيائها -  17 
لحدود لمدة سةةتة أشةةهر فقط، وهو للحدود، وتعرب عن قلقها إزاء التجديد المحدود للقرار المتعلق بتقديم المسةةاعدة الإنسةةانية عبر ا

ما يعتبر غير مسةةةتدام وغير كاف، بالنظر إلى تزايد الاحتياجات الإنسةةةانية مع اقتراب فصةةةل الشةةةتاء، وتشةةةير إلى أن الاحتياجات  
مليون سةوري من المحتاجين، وفقا للأمم المتحدة، وتح     14,6، حي  يوجد أكثر من 2011زادت إلى أعلى مسةتوياتها منذ عام  

وعلى تجةديةد الإذن بةاسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام هةذين المعبرين   2023س الأمن على تجةديةد ايليةة العةابرة للحةدود بحلول كةانون الثةاني/ينةاير  مجل
ملايين شةةةةةخ  يعيشةةةةةون في مناطق غير خاضةةةةةعة لسةةةةةيطرة النظام   6,9شةةةةةهرا على الأقل، وتشةةةةةدّد على أن أكثر من   12لمدة 

ة الإنسةةةانية في شةةةمال شةةةرقي وشةةةمال غربي البلد، وتنظر بقلق بالا في  ملايين شةةةخ  يحتاجون إلى المسةةةاعد 5,3السةةةوري وأن  
التهديدات الخطيرة التي يشةةةةةةكلها تفشةةةةةةي الكوليرا في ايونة الأخيرة، الذي يؤثر بشةةةةةةكل غير متناسةةةةةةب على الفئات الأكثر ضةةةةةةعفا 

للسةةةةةةةةةةةكان الذين لا يمكن الوصةةةةةةةةةةةول إليهم   بالفعل، وأن ايلية العابرة للحدود تظل أداة لا غنى عنها لتلبية الاحتياجات الإنسةةةةةةةةةةةانية
بالشةةةةةةةةةةةكل الكافي عن طريق العمليات المنفذة حالياً داخل الجمهورية العربية السةةةةةةةةةةةورية، بما في ذلك تلبية الاحتياجات عن طريق  

 ؛19-إيصال اللقاحات واللوازم الضرورية لمكافحة جائحة كوفيد

اف النزاع الأخرى سةةبل إيصةةال المسةةاعدات الإنسةةانية في حينها بألا يعوق النظام السةةوري أو أيو من أطر   تطال  -  18 
بشةةةةةةةكل آمن وكامل وفوري ومتواصةةةةةةةل ودون عراقيل، وتدعو إلى مواصةةةةةةةلة تقديم الدعم الإنسةةةةةةةاني عبر الحدود إلى ما بعد كانون  

 شهرا على الأقل؛  12ولمدة   2023الثاني/يناير  

لانتهاك والاسةتغلال الجنسةيين بشةكل مسةتمر وواسةع الانتشةار اسةتعمال العنف الجنسةي والجنسةاني وا  ت ين بشد ة -  19 
في أماكن من بينهةا مراكز الاحتجةاز الحكوميةة، كتلةك التي تديرها أجهزة المخةابرات، وتؤكد من جديد أن أعمةال العنف الجنسةةةةةةةةةةةةةةي 

نيين، يمكن أن تشةكل والجنسةاني، متى ارتكب  في إطار هجوم واسةع النطاق أو منهجي موجه ضةد أية مجموعة من السةكان المد
جرائم ضةةةةد الإنسةةةةانية، وأن أعمال العنف الجنسةةةةي والجنسةةةةاني في حالات النزاع المسةةةةلف يمكن أن تشةةةةكل جرائم حرب، وتؤكد من 
جديد الحاجة إلى وضةع حد للإفلات من العقاب من خلال مقاضةاة مرتكبي الجرائم الجنسةية والجنسةانية بموجب القانونين الوطني 

على ضرورة محاسبة الجناة بموجب الأنظمة القضائية الوطنية أو أمام المحاكم والهيئات القضائية الدولية، حيثما والدولي، وتشدد 
انطبق ذلك، وتشةةةةةةةير إلى أن هذه الأعمال يمكن أن تشةةةةةةةكّل انتهاكات للقانون الدولي الإنسةةةةةةةاني وانتهاكات للقانون الدولي لحقوق  

في هذا الصةةةةةةةةةدد عن بالا القلق إزاء مناخ الإفلات من العقاب على جرائم العنف الإنسةةةةةةةةةان وتجاوزات لحقوق الإنسةةةةةةةةةان، وتعرب  
الجنسةةةةةةي والجنسةةةةةةاني السةةةةةةائد، وتح  جميع أطراف النزاع، وخاصةةةةةةة النظام السةةةةةةوري، على الكف فورا عن ارتكاب أعمال العنف 

ي والناجين منه على دعم كلي الجنسةةةي والجنسةةةاني، وتح  النظام السةةةوري على كفالة حصةةةول ضةةةحايا العنف الجنسةةةي والجنسةةةان 
 وتمكينهم من التما  الجبر والوصول إلى سبل الانتصاف؛

جميع الانتهاكات والتجاوزات التي ت رتكب ضةةةةةةةةد الأطفال في انتهاك للقانون الدولي الواجب    ت ين بشددددد ة أيضدددددا -  20 
واغتصةابهم وتعريضةهم لسةائر أشةكال العنف   التطبيق، بما في ذلك تلك التي تنطوي على تجنيدهم واسةتخدامهم، وقتلهم وتشةويههم،

الجنسةةةةي والجنسةةةةاني، ولزواج الأطفال والزواج المبكر والزواج القسةةةةري، واختطافهم وحرمانهم من المسةةةةاعدات الإنسةةةةانية والتعليم،  
م غير في ذلك المدار  والمسةةةةةتشةةةةةليات، فضةةةةةلا عن اعتقال الأطفال تعسةةةةةفا واحتجازه وشةةةةةن الهجمات على الأعيان المدنية، بما

 القانوني وتعذيبهم وإساءة معاملتهم واستخدامهم كدروع بشرية؛  
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 النظام السوري على الامتثال لالتزاماته بموجب اتفاقية حقوق الطفل؛ تحث -  21 

مسةةةةةةؤولية النظام السةةةةةةوري عن الاسةةةةةةتخدام المنهجي للاختفاء القسةةةةةةري، وتحيط علما بتقييم لجنة    تؤك  من ج ي  -  22 
  إلى أن اسةةةةتخدام النظام السةةةةوري للاختفاء القسةةةةري يشةةةةكّل جريمة ضةةةةد الإنسةةةةانية، وتدين اختفاءات الشةةةةبان التحقيق الذي خل

 والفتيان المدبرة واستغلال حالات وقف إطلاق النار كفرصة لتجنيدهم قسرا واحتجازهم تعسفا؛ 

ما توصةةل  إليه لجنة التحقيق من   لأن القوات التابعة للنظام السةةوري تواصةةل عمدا، وفق  تعرب عن قلقها ال ال  -  23 
يطيل عن قصةد معاناة مئات ايلاف من أفراد   اسةتنتاجات مؤخرا، إخفاء مصةير ومكان الأشةخاص ضةحايا الاختفاء القسةري، مما

أسةةةةر المختفين قسةةةةرا، وتهيب بقوة بالنظام السةةةةوري أن يقدم معلومات عن الأشةةةةخاص المحتجزين أو المفقودين أو المختفين قسةةةةرا  
 أسرهم؛إلى 

سةورية من أجل التعجيل  جميع أطراف النزاع على تعزيز تواصةلها مع المبعوث الخاص للأمين العام إلىتشدجع   -  24 
 يتعلق بمسألة الأشخاص المفقودين؛ بإفراج النظام السوري عن جميع الأشخاص المحتجزين تعسفا، وإحراز تقدم  يما

جميع الهجمات على الجرحى والمرضى، والعاملين في المجال الطبي والصحي والإنساني، ومرافقهم   ت ين بش ة -  25 
ووسةةائل نقلهم ومعداتهم، والهجمات العشةةوائية وغير المتناسةةبة على المدنيين، والأعيان المدنية، والمدار ، ومحطات المياه، التي 

رائم حرب، وكذلك المنع المتعمّد لوصةةةةةةول المسةةةةةةاعدات الإنسةةةةةةانية إلى تجري في الجمهورية العربية السةةةةةةورية، والتي قد تشةةةةةةكل ج
المدنيين، وتطالب النظام السةةةوري بالنهوض بمسةةةؤوليته عن حماية السةةةكان السةةةوريين وفقا لالتزاماته بموجب الأحكام ذات الصةةةلة  

 من القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني؛

تهداف العاملين في المجال الإنسةاني والأشةخاص الذين يؤدون واجبات طبية ووسةائل نقلهم اسة   ت ين بشد ة أيضدا -  26 
ومعداتهم والمسةةةةةتشةةةةةليات وغيرها من المرافق الطبية، مما قد يشةةةةةكل جرائم حرب، بما في ذلك الهجوم على مسةةةةةتشةةةةةفى المغارة في  

 حزيران/  12م الإرهابي على مسةتشةفى الشةفاء في  المدرج في قائمة تفادي التضةارب، والهجو   2021آذار/مار   21الأتارب في 
 ؛2021يونيه  

بةأن يتعةاون النظةام السةةةةةةةةةةةةةةوري تعةاونةا كةاملا مع لجنةة التحقيق، بسةةةةةةةةةةةةةةبةل منهةا أن يتيف لهةا إمكةانيةة الةدخول    تطدالد  -  27 
 والوصول فورا إلى جميع أنحاء الجمهورية العربية السورية بصورة كاملة وآمنة ومستدامة ودون قيود؛

تدخل جميع المقاتلين الإرهابيين الأجانب والتنظيمات الأجنبية والقوات الأجنبية التي تقاتل باسةةةةةةةةةةم  ت ين بشددددددد ة -  28 
النظام السةوري في الجمهورية العربية السةورية، وتعرب عن القلق البالا من أن ضةلوع تلك الجهات في النزاع يزيد من تفاقم الحالة  

رية، بما في ذلك حالة حقوق الإنسةةةةةان والحالة الإنسةةةةةانية، الأمر الذي يؤدي إلى آثار سةةةةةلبية  المتدهورة في الجهورية العربية السةةةةةو 
خطيرة في المنطقة، وتنادي كذلك بوجوب أن ينسةةةةةةةةةةحب فورا من الجمهورية العربية السةةةةةةةةةةورية جميع المقاتلين الإرهابيين الأجانب  

 التي ترعاها الحكومات الأجنبية؛ومزن يقاتلون دعماً للنظام السوري، بمن فيهم جميع الميليشيات 

بأن تضةةةةةةةةةع جميع الأطراف على الفور حداً لجميع انتهاكات القانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةةةةان والتجاوزات    تطال  -  29 
الماسةةة بحقوق الإنسةةان وانتهاكات القانون الدولي الإنسةةاني، وأن تتخذ جميع الخطوات المناسةةبة لحماية المدنيين والأعيان المدنية 

 قف أي هجمات عليهم؛وو 
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من جرائم   2011 على ضةةةةةةةةرورة المسةةةةةةةةاءلة عما ارت كب في الجمهورية العربية السةةةةةةةةورية منذ آذار/مار   تشدددددّ د -  30 
تنطوي على خرق للقانون الدولي، ولا سةيما القانون الدولي الإنسةاني والقانون الدولي لحقوق الإنسةان، وهي جرائم يمكن أن يشةكّل 

رائم ضةةةد الإنسةةةانية، وذلك من خلال إجراء تحقيقات وملاحقات قضةةةائية نزيهة ومسةةةتقلة على المسةةةتوى بعضةةةها جرائم حرب أو ج
 الوطني أو الدولي؛ 

إلى ايلية الدولية المحايدة المسةةةةةةةةةتقلة أن توافي الجمعية العامة، ابتداء من دورتها الخامسةةةةةةةةةة والسةةةةةةةةةبعين،   تطل  -  31 
لحفا  على الطابع السةةةةري لأعمالها الموضةةةةوعية، يتزامن تقديمه مع قيام رئيسةةةةة ايلية بتقرير سةةةةنوي عن تنفيذ ايلية ولايتزها مع ا

بعرض التقرير في شةةةةةةهر نيسةةةةةةان/أبريل من كل عام في جلسةةةةةةة عامة للجمعية العامة ت عقد في إطار بند جدول الأعمال المعنون  
  منع نشوب النزاعات المسلحةا؛

دولية المحايدة المسةةةةةةةةةةتقلة للمسةةةةةةةةةةاعدة في البح  عن المفقودين في السةةةةةةةةةةياق بالجهود التي تبذلها ايلية ال ترح  -  32 
السةةوري، على نحو ما جاء في تقارير ايلية المقدمة إلى الجمعية العامة، وتشةةجع كذلك ايلية على تحديد سةةبل ووسةةائل إضةةا ية  

 للمساهمة في تحقيق هذه الغاية؛

ناجين الذي تمارسةه ايلية الدولية المحايدة المسةتقلة، وتثني على بالنهج الذي يركز على الضةحايا/ال  ترح  أيضدا -  33 
نموذجها في التواصةةل مع مجموعات الضةةحايا والناجين، ومع المجتمع المدني بوجه عام، عن طريق التعاون الثنائي والمشةةاورات  

 المنتظمة؛

ة تقةديم الةدعم إلى ايليةة من خلال  بةالتمويةل الكةامةل ل ليةة الةدوليةة المحةايةدة المسةةةةةةةةةةةةةةتقلةة وبمواصةةةةةةةةةةةةةةلة  ترحد  كدذلدك -  34 
 الميزانية البرنامجية لكفالة الاضطلاع بولايتها بفعالية؛

على ضةةةةةةرورة أن ت كفل محاسةةةةةةبة جميع المسةةةةةةؤولين عن انتهاكات القانون الدولي الإنسةةةةةةاني أو انتهاكات   تشدددد د -  35 
ة ونزيهة ومسةةةتقلة للعدالة الجنائية، وتؤكد ضةةةرورة  وتجاوزات قانون حقوق الإنسةةةان، وذلك من خلال آليات محلية أو دولية مناسةةةب 

اتخاذ خطوات عملية لتحقيق هذا الهدف، ولهذا السةةبب، تشةةجع مجلس الأمن على اتخاذ الإجراءات المناسةةبة لضةةمان المسةةاءلة،  
 ؛مع ملاحظة الدور المهم الذي يمكن أن تقوم به المحكمة الجنائية الدولية في هذا الصدد وفقا لمبدأ التكامل

بالجهود التي تبذلها الدول من أجل التحقيق في الأعمال المرتكبة في الجمهورية العربية السةورية وملاحقة   ترح  -  36 
الجناة في الجرائم المشةةةةةةةةمولة بولايتها التي ارتكب  في الجمهورية العربية السةةةةةةةةورية، وتشةةةةةةةةجع هذه الدول على مواصةةةةةةةةلة بذل تلك 

لتشةريعاتها الوطنية وللقانون الدولي، وتشةجع الدول الأخرى أيضةا على  الصةلة بين الدول وفقاالجهود وعلى تبادل المعلومات ذات 
 النظر في اتخاذ نفس الإجراءات؛

جلسةةةةةةةةةةةةةة تحاور ت عقد  أن توافي لجنة  التحقيق الجمعيةز العامة بأحدث تقاريرها في  تطل  على وج  الاسدددددددددتعجال -  37 
تتناول حالة حقوق الإنسةةةةةةان في الجمهورية العربية السةةةةةةورية، وتشةةةةةةجع عمليات الرصةةةةةةد خلال الدورة الثامنة والسةةةةةةبعين للجمعية و 

والإبلا  التي تقوم بها الأمم المتحدة على مواصةلة توثيق انتهاكات القانون الدولي الإنسةاني وانتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةان، 
انية وجرائم الحرب، وتقديم توصةيات لتيسةير إدخال تحسةينات بما في ذلك تلك التي قد ترقى إلى درجة الجرائم المرتكبة ضةد الإنسة 

على الحماية المقدمة للمدنيين وتدابير المسةةاءلة، وإدراج إفادات الشةةهود من المدافعين عن حقوق الإنسةةان السةةوريين ومن ضةةحايا 
لائمة وآمنة، بعد أن يوافقوا التعذيب والعنف الجنسةةةةي والجنسةةةةاني والمحتجزين السةةةةابقين وغيرهم من السةةةةوريين عن طريق قنوات م

 على ذلك على بينة من الأمور؛
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من تدهور الحالة الإنسةةةةةةةانية في الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، وتح  المجتمع الدولي على   تعرب عن اسددددتيائها -  38 
حتياجات الإنسةةةةةةةةانية تحمل مسةةةةةةةةؤوليته عن تقديم الدعم المالي العاجل لتمكين البلدان والمجتمعات المحلية المضةةةةةةةةيفة من تلبية الا

 المتزايدة للاجئين السوريين، وتشدد في الوق  نفسه على أهمية تقاسم الأعباء؛

بجميع أعضةةةاء المجتمع الدولي، بمن فيهم الجهات المانحة كافة، إلى الوفاء بتعهداتهم السةةةابقة ومواصةةةلة    تهي  -  39 
ا المتخصةةةةصةةةةة والجهات الفاعلة الإنسةةةةانية الأخرى من أجل تقديم تقديم ما تشةةةةتد الحاجة إليه من دعم إلى الأمم المتحدة ووكالاته

المساعدة الإنسانية والطبية إلى الملايين ممن يحتاجها من السوريين، بمن فيهم المشردون سواء داخليا أو في البلدان والمجتمعات 
 المحلية المضيفة؛

وسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات لمسةةةةةةةةةاعدة اللاجئين السةةةةةةةةةوريين    بجهود البلدان الواقعة خارج المنطقة التي وضةةةةةةةةةع  تدابير ترح  -  40 
واسةةةةتضةةةةافتهم، وتشةةةةجعها على بذل المزيد من الجهود، وتشةةةةجع أيضةةةةا الدول الأخرى الواقعة خارج المنطقة على النظر في تنفيذ  
على تدابير وسياسات مماثلة بهدف توفير الحماية والمساعدة الإنسانية للاجئين السوريين، وتعترف بالحاجة إلى تحسين الظروف  

أرض الواقع لتيسةةةةةةير عودة اللاجئين إلى ديارهم أو إلى أي أماكن أخرى يختارونها وذلك بطريقة آمنة وطوعية تحفظ لهم كرامتهم 
وعن بينة من أمرهم، وتحيط علما باسةةتنتاج لجنة التحقيق الذي توصةةل  إليه مؤخرا ومفاده أن الجمهورية العربية السةةورية لم توفر 

ملايين شخ  في البلد، عودة مستدامة تحفظ لهم  6,7ة لعودة اللاجئين، ناهيك عن المشردين البالا عددهم بعد بيئة آمنة مستقر 
 كرامتهم؛

بأن يكفل النظام السةةةةةةوري وسةةةةةةائر الأطراف في النزاع وصةةةةةةولز الأمم المتحدة والجهات الفاعلة الإنسةةةةةةانية   تطال  -  41 
عراقيل، بما في ذلك إلى المناطق المحاصةةةةةرة وتلك التي يصةةةةةعب الوصةةةةةول   وصةةةةةولا كاملا وفوريا ومسةةةةةتمرا وآمنا ودون عوائق أو

إليها مثل منطقة ركبان، وبأن يمتنع النظام السةةةةةةوري عن عرقلة قدرة الأمم المتحدة والجهات الفاعلة الإنسةةةةةةانية على التحرك عبر 
وء التضةةةييق على مسةةةاعي العمل الإنسةةةاني المنطقة الشةةةمالية الشةةةرقية من الجمهورية العربية السةةةورية وخارجها، ولا سةةةيما في ضةةة 

  2504أعقاب الفشةةةةةةةةل في تجديد الإذن باسةةةةةةةةتخدام معبر اليعربية الحدودي في قرارات مجلس الأمن  وتردي الحالة الإنسةةةةةةةةانية في
خةةةةةابور ( 2022    2642و    ( 2021    2585و    ( 2020    2533و    ( 2020   الأطراف على معبر  يح  تحةةةةةافظ جميع  وبةةةةةأن   ،

على المعابر الحدودية الأخرى على الحدود التركية مع الجمهورية العربية السةةةةةةةةورية، وتسةةةةةةةةمف بوصةةةةةةةةول المسةةةةةةةةاعدات الحدودي و 
الإنسةةةةةانية باسةةةةةتمرار إلى من يحتاجها في جميع أنحاء الجمهورية العربية السةةةةةورية، بما في ذلك عبر الطرق التجارية، تمشةةةةةيا مع 

  2332و    ( 2015    2258و    ( 2015    2254و    ( 2014    2191 و  ( 2014    2165و    ( 2014    2139قرارات مجلس الأمن  
و   ( 2021    2585و    ( 2020    2533و    ( 2020    2504و    ( 2018    2449و    ( 2018    2401و    ( 2017    2393و    ( 2016  

 ؛( 2022   2642

ي مرافق المخابرات العسكرية السورية، وتهيب بالنظام السوري ما تنقله التقارير من قتل للمحتجزين ف  ت ين بشد ة -  42 
أن يفرج عن جميع المحتجزين بصةةةةةةةورة غير قانونية، بمن فيهم النسةةةةةةةاء والأطفال والمسةةةةةةةنون، وأن يتيف معلومات عن الباقين قيد 

 ية الكاملة بشأن ما حدث لهؤلاء الاحتجاز وعمن لقوا حتفهم وهم رهنه على أيدي النظام السوري، وأن يعيد رفاتهم في إطار الشفا
الأفراد، وتح  النظام على الرجوع فوراً عن اسةةةةةةةةتخدامه المقي  للاحتجاز والتعذيب على نطاق واسةةةةةةةةع كوسةةةةةةةةيلة لإسةةةةةةةةكات وقمع 

والصةةةةحفيين وغيرهم من العاملين في وسةةةةائط الإعلام ولحرمان المواطنين السةةةةوريين من حقوقهم في حرية  المعارضةةةةة السةةةةياسةةةةية
 التعبير؛

إلى تمكين هيئات الرصةةةةةةةةةد الدولية المناسةةةةةةةةةبة من الوصةةةةةةةةةول إلى المحتجزين في جميع السةةةةةةةةةجون ومراكز ت ع    -  43 
 الاحتجاز، بما في ذلك جميع المنشآت العسكرية المشار إليها في تقارير لجنة التحقيق؛ 

https://undocs.org/ar/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2642(2022)
https://undocs.org/ar/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2642(2022)
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العاجزين عن القتال، بمن  بأن تتخذ جميع الأطراف كل الخطوات المناسةةةبة لحماية المدنيين والأشةةةخاص  تطال  -  44 
فيهم الأشةةةةةةةةةخاص المنتمون إلى الأقليات القومية أو العرقية والدينية واللغوية، وتؤكد في هذا الصةةةةةةةةةدد أن النظام السةةةةةةةةةوري يتحمل 

 المسؤولية الرئيسية عن حماية السكان؛ 

سةةةةيما في تدمر وحلب،   ورية، ولاالضةةةةرر والدمار اللذين لحقا بالتراث الثقافي للجمهورية العربية السةةةة ت ين بشدد ة   -  45 
  ( 2015   2199وعمليات النهب والتهريب المنظمة للممتلكات الثقا ية السورية، على النحو الذي أوضحه مجلس الأمن في قراريه  

، وتؤكد أن توجيه الهجمات عمدا ضد المعالم 2017آذار/مار   24المؤرخ   ( 2017   2347و  2015شباط/فبراير  12المؤرخ 
 التاريخية يمكن أن يشكّل جرائم حرب، وتشدّد على ضرورة تقديم مرتكبي هذه الجرائم إلى العدالة؛ 

ب والمنةاطق المحيطةة بهةا في كةانون من الهجوم العسةةةةةةةةةةةةةةكري الةذي بةدأ في محةافظةة إدلة   تعرب عن اسدددددددددتيدائهدا -  46 
وتسةةبّب في إصةةابات وو يات وتشةةريد ومعاناة بين السةةكان المدنيين على نطاق واسةةع وألحق أضةةراراً فادحة    2019الأول/ديسةةمبر 

عام في هذا بالبنية التحتية المدنية، وتشةةير إلى النتائج التي توصةةل إليها مجلس التحقيق التابع للأمم المتحدة الذي شةةكّله الأمين ال
الصةةدد، وتلاحظ بقلق بالا النتائج التي توصةةل  إليها مؤخراً لجنة التحقيق والتي تفيد بأن هناك أسةةباباً معقولة تدعو إلى الاعتقاد 
بأن جرائم حرب وجرائم ضةةد الإنسةةانية قد ارتكب  خلال الهجوم المذكور، وتلاحظ أيضةةاً ما أبدته اللجنة من تعليقات بشةةأن الأثر 

 ن للهجوم العسكري، ولا يزال القلق العميق يساورها بشأن هذه الحالة؛المجنسز 

اسةةةةةتمرار حالة انعدام الأمن في شةةةةةمال شةةةةةرقي الجمهورية العربية السةةةةةورية، والزيادة الكبيرة في    تلاحظ مع القل  -  47 
الاحتياجات الإنسةةةةانية، والتضةةةةييق على مسةةةةاعي العمل الإنسةةةةاني بعد إخفاق المحاولات الرامية إلى تجديد الإذن باسةةةةتخدام معبر 

، وهو الأمر الذي يزيده سةةةةةةةوءا ( 2021    2585و    ( 2020   2533 و  ( 2020    2504اليعربية الحدودي في قرارات مجلس الأمن 
ذي لا يزال يقوّض الاسةتقرار والأمن في المنطقة بأسةرها، حي  يمحو التقدّم المحرز انعدام سةبل الحصةول على المياه والكهرباء ال

في المعركة ضةةد تنظيم الدولة الإسةةلامية  المعروف أيضةةا باسةةم  داعحا( ويفاقدم الحالة الإنسةةانية ويضةةعدف قدرة الجهات الفاعلة 
 الإنسانية على الاستجابة للاحتياجات الإنسانية؛

على الوضةةع المقلق بشةةكل خاص في شةةمال غربي الجمهورية العربية السةةورية، وخاصةةة في إدلب، وتدين   تشدّ د -  48 
فين والبنية التحتية المدنية، حي  لا يزال العنف، بما في ذلك الغارات الجوية،  بشةةةةةةدة الهجمات التي ت شةةةةةةن على المدنيين والمسةةةةةةعد

فين، فضةةةلا عن إلحاق أضةةةرار مدمرة بالبنية التحتية المدنية، بما  يتسةةةبب في سةةةقوط قتلى ومصةةةابين في صةةةفوف المدنيين والمسةةةعد 
في ذلك مرافق الرعاية الصةةةةةةةةةةةةةحية والمرافق التعليمية، وترحب بإنشةةةةةةةةةةةةةاء مجلس التحقيق التابع للأمم المتحدة وتكليفه بالتحقيق في  

 وبالمرافق التي تدعمها الأمم المتحدة؛ الدمار والأضرار التي لحق  بالمرافق المدرجة في قائمة الأمم المتحدة لتفادي التضارب

إزاء تقارير تفيد بوقوع اعتداءات على المدنيين في مناطق مثل درعا أيدت الاحتجاجات السلمية    تعرب عن قلقها -  49 
شةةةةةةةخ  وأسةةةةةةةفرت عن نق  حاد في    40 000، وفرض ظروف شةةةةةةةبيهة بالحصةةةةةةةار في درعا أدت إلى تشةةةةةةةريد 2011في عام 

نفيذ اغتيالات تسةةةةةةةةةتهدف القادة المدنيين، بمن فيهم قضةةةةةةةةةاة سةةةةةةةةةابقون وعاملون في القطاع الطبي وغيرهم من الأغذية والأدوية، وت 
بتسةةةةجيل ما لا يقل عن   2021المشةةةةاركين في مفاوضةةةةات المصةةةةالحة، مشةةةةيرة إلى أن رئيس لجنة التحقيق أفاد في حزيران/يونيه  

، مما يؤكد  ياب الاسةةةةةتقرار في البيئة على نطاق  2021أبريل  /ونيسةةةةةان  2020حادثة من هذا القبيل  يما بين تموز/يوليه   130
 واسع؛

في ذلك شةةةةةن الغارات   على وجه الخصةةةةةوص إزاء أعمال العنف في الشةةةةةمال الغربي، بما  تعرب عن قلقها ال ال  -  50 
ة العسةةةةةةةةةكرية في إدلب  الجوية، وتأثير ذلك العنف على المدنيين، وتشةةةةةةةةةدد على الحاجة الملحة إلى الوقف الفوري للأعمال العدائي 

https://undocs.org/ar/S/RES/2199(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2347(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1424 

والمناطق المحيطة بها، وإعطاء الأولوية لحماية جميع المدنيين، بمن فيهم المشةةةةةةردون، وإتاحة وصةةةةةةول المسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية في  
حينها بشةةةةةةةةكل كامل وفوري وآمن ودون عراقيل، بما في ذلك وصةةةةةةةةولها عبر الحدود؛ وتشةةةةةةةةير إلى البروتوكول الإضةةةةةةةةافي لمذكرة  

وتؤكد أهمية   2020آذار/مار   5نطقة تخليف التوتر في إدلب، الموقع بين الاتحاد الروسةةةةي وتركيا في اسةةةةتقرار الوضةةةةع في م
ظروف آمنة  مواصةةةلة العمل من أجل الحفا  على الهدوء في أرض الواقع وتهيئة الظروف اللازمة للعودة الطوعية للمشةةةردين في

 تحفظ لهم كرامتهم؛

ات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةةةةةةةةلة، والمنظمات الدولية والمجتمع المدني إلى جميع الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء، وهيئ ت ع    -  51 
الجمهورية العربية السةةةةةةةورية، بمن فيهم  تنسةةةةةةةيق الجهود الإضةةةةةةةا ية وتركيز الاهتمام بشةةةةةةةكل اسةةةةةةةتباقي على مسةةةةةةةألة المفقودين في
 حايا والناجين وأسرهم في هذه الجهود؛الأشخاص الذين تعرضوا للاختفاء القسري، وتذكر بأهمية المشاركة الكاملة والمجدية للض

بتقرير الأمين العةام عن المفقودين في الجمهوريةة العربيةة السةةةةةةةةةةةةةةوريةة وتؤيةد اسةةةةةةةةةةةةةةتنتةاجةاتةه وتحيط علمةا مع  ترحد  -  52 
التقدير بتوصةةةةةةياته، وتعرب في هذا الصةةةةةةدد عن اعتزامها اتخاذ مزيد من الإجراءات بشةةةةةةأن هذه المسةةةةةةألة، وكفالة إشةةةةةةراك الناجين  

 28هم في جميع مراحل العملية، وبالتالي تطلب أن يقدم الأمين العام إحاطة غير رسةةةةةةةةةمية في شةةةةةةةةةكل جلسةةةةةةةةةة تحاور قبل وأسةةةةةةةةةر 
 ؛2023شباط/فبراير 

جميع أطراف النزاع على اتخاذ كافة الخطوات المناسبة لضمان سلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد    تحث -  53 
المتخصةةةةصةةةةة، وجميع الموظفين ايخرين المشةةةةاركين في أنشةةةةطة الإغاثة الإنسةةةةانية، بمن فيهم   المرتبطين بها، وموظفي الوكالات

من يوظفون وطنيا أو محليا، حسةةةبما يقتضةةةيه القانون الدولي الإنسةةةاني، دون المسةةةا  بحريتهم في التنقل ودخولهم المناطق التي 
ود، وتشةةةةةةير إلى أن الهجمات على العاملين في المجال  يقصةةةةةةدونها، وتشةةةةةةدد على ضةةةةةةرورة الامتناع عن عرقلة أو إعاقة تلك الجه

الإنسةةةةاني يمكن أن تشةةةةكّل جرائم حرب، وتلاحظ في هذا الصةةةةدد أن مجلس الأمن أكد من جديد أنه سةةةةيتخذ مزيدا من الإجراءات  
  2234و   ( 2014   2191و   ( 2014   2165و   ( 2014    2139في حالة عدم امتثال أي طرف من الأطراف السةةةةةةةةةةةةةةورية لقرارته 

  ( 2021    2585و    ( 2018    2449و    ( 2018    2401و    ( 2017    2393و    ( 2016    2286و    ( 2015    2258و    ( 2015  
 ؛  ( 2022   2642 و

جميع الجهود  م الةةدور القيةةادي للمرأة ومشةةةةةةةةةةةةةةةاركتهةةا الكةةاملةةة والفعةةالةةة والمؤثرة فيالمجتمع الةةدولي على دع  تحدث -  54 
وجميع   ( 2000    1325الرامية إلى التوصةةةةةةل إلى حل سةةةةةةياسةةةةةةي للأزمة السةةةةةةورية، على النحو الذي توخاه مجلس الأمن في قراره  

 ي ات خذت في إطار الخطة المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن؛القرارات اللاحقة الت 

أنه لا سةةةبيل إلى حل النزاع في الجمهورية العربية السةةةورية إلا بالوسةةةائل السةةةياسةةةية، وتكرر تأكيد   تؤك  من ج ي  -  55 
التزامها بالوحدة الوطنية للجمهورية العربية السةةورية وسةةلامة أراضةةيها، وتح  أطراف النزاع على الامتناع عن أي أعمال قد تسةةهم 

الأمنية والإنسةةةةةانية بغية تحقيق عملية انتقال سةةةةةياسةةةةةي حقيقي على أسةةةةةا   في التدهور المتواصةةةةةل لحالة حقوق الإنسةةةةةان والحالة 
عن مجموعة العمل من أجل سةةةةةةةةةةورية، تمشةةةةةةةةةةيا مع قرارات مجلس الأمن   2012حزيران/يونيه   30البيان الختامي الصةةةةةةةةةةادر في 

، عملية تلبي التطلعات المشةةةةروعة للشةةةةعب السةةةةوري إلى إقامة دولة مدنية ( 2021   2585و   ( 2016   2268و   ( 2015   2254
ت على نحو كامل ومؤثر وعلى أسةةا   ديمقراطية تعددية، بمشةةاركة جميع النسةةاء واضةةطلاعهن بدور قيادي على جميع المسةةتويا

المسةةاواة، ولا مكان فيها للطائلية أو التمييز على أسةةا  العرق أو الدين أو اللغة أو نوع الجنس أو أي أسةةا  آخر، وحي  يتمتع 
الأشةةةةةخاص كافة بالحماية على قدم المسةةةةةاواة مع غيرهم بصةةةةةرف النظر عن نوع الجنس أو الدين أو العرق، وتطالب كذلك جميع 

https://undocs.org/ar/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2234(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2234(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/ar/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2642(2022)
https://undocs.org/ar/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ar/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ar/S/RES/2268(2016)
https://undocs.org/ar/S/RES/2585(2021)
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الأطراف بالعمل على وجه الاسةةةةتعجال صةةةةوب التنفيذ الشةةةةامل للبيان الختامي بطرق منها إنشةةةةاء هيئة حكم انتقالية جامعة تتمتع  
 بسلطات تنفيذية كاملة ويتم تشكيلها على أسا  الموافقة المتبادلة، مع كفالة استمرار المؤسسات الحكومية في الوق  نفسه.

 
 

 77/231القرار 
 

،  A/77/464صةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   ، دون ت2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 809  ( 31 الفقرة

 
 

متابعة نتائج مؤتمر الأمم المتح ة الرابع عشدددددددر لمنع الجريمة والع الة الجنائية والأعمال التحضددددددديرية لمؤتمر   - 231/ 77
 الجريمة والع الة الجنائيةالأمم المتح ة الخامس عشر لمنع 

 ،إن الجمعية العامة 

على المسؤولية التي تقع على عاتق الأمم المتحدة في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية بمقتضى قرار المجلس    إذ تش د 
كانون   1( المؤرخ 5- د 415الجمعية العامة   وقرار 1948آب/أغسةطس    13( المؤرخ 7-جيم  د 155الاقتصةادي والاجتماعي  

 ،1950الأول/ديسمبر 

بأن مؤتمرات الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، بوصةةةفها محافل حكومية دولية رئيسةةةية، قد أثارت في   وإذ تسددلّم 
توصية السياسات والممارسات الوطنية وعززت التعاون الدولي في ذلك المجال بتيسير تبادل ايراء والخبرات وتعبئة الرأي العام وال

 بخيارات بشأن السياسة العامة على الصعيد الوطني والإقليمي والدولي،

، الذي أكدت الدول الأعضةةةةاء في مرفقه على أن 1991كانون الأول/ديسةةةةمبر   18المؤرخ   152/ 46إلى قرارها   وإذ تشدددير 
توفر محفلا يتيف القيام بجملة أمور  سةةةةةةةنوات وأن مؤتمرات الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية ينبغي أن ت عقد كل خمس

الةةةةدول والمنظمةةةةات الحكوميةةةةة الةةةةدوليةةةةة والمنظ تبةةةةادل ايراء بين  الةةةةذين يمثلون مهنةةةةا منهةةةةا  مةةةةات غير الحكوميةةةةة وفرادى الخبراء 
وتخصةصةات شةتى، وتبادل الخبرات في مجالات البحوث والقانون وصةو  السةياسةات، واسةتبانة الاتجاهات والمسةائل المسةتجدة في  

 مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية،

بشةةةةةةأن التنفيذ والمتابعة المتكاملين والمنسةةةةةةقين   2003حزيران/يونيه    23المؤرخ   باء   270/ 57إلى قرارها    وإذ تشددددير أيضددددا 
لنتائج المؤتمرات الرئيسةةةةية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة في المجالين الاقتصةةةةادي والاجتماعي، الذي أكدت  يه أنه 

التي تتسةةةق وتتماشةةةى مع الالتزامات التي ي تعهد بها في المؤتمرات الرئيسةةةية ومؤتمرات ينبغي لجميع البلدان أن تشةةةجع السةةةياسةةةات  
القمة التي تعقدها الأمم المتحدة، وأكدت  يه على أن منظومة الأمم المتحدة تتحمل مسةةةةةؤولية هامة في مسةةةةةاعدة الحكومات على 

التي ي توصةةةل إليها في المؤتمرات الرئيسةةةية ومؤتمرات القمة أن تظل تشةةةارك مشةةةاركة تامة في متابعة وتنفيذ الاتفاقات والالتزامات  
التي تعقةدهةا الأمم المتحةدة، ودعة   يةه الهيئةات الحكوميةة الةدوليةة التةابعةة لمنظومةة الأمم المتحةدة إلى زيةادة العمةل على تنفيةذ نتةائج  

 المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة،

القلق الحالة المتعلقة  ، الذي لاحظ   يه مع2020نيسةةةةةةان/أبريل   13ألف المؤرخ  74/550ى مقررها إل وإذ تشددددير كذلك 
( وقررت تأجيل عقد مؤتمر الأمم المتحدة الرابع عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، ومقررها 19-بمرض فيرو  كورونا  كوفيد

_______________ 
 قدم رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير بناء على توصية المجلس الاقتصادي والاجتماعي.  (809 

https://undocs.org/ar/A/77/464
https://undocs.org/ar/A/RES/46/152
https://undocs.org/ar/A/RES/57/270b
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 7د المؤتمر الرابع عشةةةةةةر في كيوتو، اليابان، في الفترة من  ، الذي قررت  يه عق2020آب/أغسةةةةةةطس   12باء المؤرخ   74/550
وطلبة  إلى لجنةة منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة أن تعطي أولويةة عليةا في دورتهةا الثلاثين للنظر في    2021آذار/مةار     12إلى 

لاجتماعي، بشةةأن إجراءات  الإعلان الذي سةةيصةةدره المؤتمر الرابع عشةةر، بغية تقديم توصةةيات، عن طريق المجلس الاقتصةةادي وا
 المتابعة المناسبة من جانب الجمعية العامة في دورتها السادسة والسبعين،

، الذي أيدت  يه إعلان كيوتو بشةأن النهوض بمنع  2021كانون الأول/ديسةمبر   16المؤرخ    181/ 76إلى قرارها    وإذ تشدير 
الذي اعتمده المؤتمر الرابع عشةر لمنع    2030 والعدالة الجنائية وسةيادة القانون: نحو تحقيق خطة التنمية المسةتدامة لعام الجريمة

الجريمة والعدالة الجنائية، وطلب  إلى لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية أن تسةةةةةتعرض تنفيذ إعلان كيوتو في إطار البند الثاب  
نتائج مؤتمر الأمم المتحدة الرابع عشةةةةر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية والأعمال التحضةةةةيرية  ون  متابعةفي جدول أعمالها والمعن 

 لمؤتمر الأمم المتحدة الخامس عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائيةا،

والتجارب في مجالات    نجاح المؤتمر الرابع عشةةةر بصةةةفته واحدا من أكبر المحافل وأكثرها تنوُّعا لتبادل ايراء  وإذ يشددجعها 
البحوث ووضةةةةةع القوانين والسةةةةةياسةةةةةات العامة والبرامج بين الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والخبراء  

 الأفراد من مختلف المهن والتخصصات،

 نسقة،م أهمية الاضطلاع بجميع الأنشطة التحضيرية للمؤتمر الخامس عشر في حينها وبطريقة وإذ تؤك  

الجريمةةة والعةةدالةةة   بتقرير الأمين العةةام عن متةةابعةةة نتةةائج مؤتمر الأمم المتحةةدة الرابع عشةةةةةةةةةةةةةةر لمنع  تحيط علمدا - 1 
 ؛( 810  الجنائية والأعمال التحضيرية لمؤتمر الأمم المتحدة الخامس عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية

عتبارها إعلان كيوتو بشةأن النهوض بمنع الجريمة والعدالة الموجهة إلى الحكومات لأن تضةع في ا   تكرر دع تها - 2 
، الذي اعتمده المؤتمر الرابع عشةةةةةر، عند وضةةةةةع ( 811  2030الجنائية وسةةةةةيادة القانون: نحو تحقيق خطة التنمية المسةةةةةتدامة لعام  

ة في ذلك الإعلان، وفقا التشةةةةةةةريعات والتوجيهات السةةةةةةةياسةةةةةةةاتية، وأن تبذل قصةةةةةةةارى جهدها، عند الاقتضةةةةةةةاء، لتنفيذ المبادُ الوارد
 لأهداف ومبادُ ميثاق الأمم المتحدة؛

بمبةادرة حكومةة اليةابةان بشةةةةةةةةةةةةةةأن العمةل مع مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة، ومن خلال    ترحد  - 3 
 لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، لضمان المتابعة المناسبة لتنفيذ إعلان كيوتو؛

ة منع الجريمة والعدالة الجنائية أن تواصةةةةةةةةةةل، وفقا لولايتها، تنفيذ السةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةات والتدابير التنفيذية  إلى لجن   تطل  - 4 
المناسةةةةةةةةةةبة لمتابعة إعلان كيوتو، بوسةةةةةةةةةةائل منها تنظيم مناقشةةةةةةةةةةات مواضةةةةةةةةةةيعية  يما بين الدورات بغية تيسةةةةةةةةةةير تبادل المعلومات 

 الجهات صاحبة المصلحة، رهنا بتوافر موارد من خارج الميزانية؛والممارسات الجيدة والدرو  المستفادة بين الدول الأعضاء و 

، دون المسةةةةةةةةةا   2026عقد مؤتمر الأمم المتحدة الخامس عشةةةةةةةةةر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية في عام  تقرر - 5 
ات الخمس لمؤتمرات بتوقية  مؤتمرات الأمم المتحةدة اللاحقةة لمنع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، وبهةدف الإبقةاء على دورة السةةةةةةةةةةةةةةنو 

 الجريمة، في ضوء عملية المتابعة المكثفة التي اضطلع  بها لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية بشأن تنفيذ إعلان كيوتو؛

_______________ 
 810) E/CN.15/2022/11. 
 ، المرفق.76/181القرار  (811 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/181
https://undocs.org/ar/E/CN.15/2022/11
https://undocs.org/ar/A/RES/76/181
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الدول الأعضةةةةةاء إلى تقديم اقتراحاتها بشةةةةةأن الموضةةةةةوع العام للمؤتمر الخامس عشةةةةةر وبنود جدول أعماله   ت ع  - 6 
ي سةةةةةةةةةةةةةةت عقد في إطاره، وتطلب إلى الأمين العام إدراج تلك الاقتراحات في التقرير عن متابعة نتائج  ومواضةةةةةةةةةةةةةةيع حلقات العمل الت 

م إلى لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية في دورتها  المؤتمر الرابع عشر والأعمال التحضيرية للمؤتمر الخامس عشر، الذي سيقدا
 الثانية والثلاثين؛

ببذل قصةةارى الجهود، بالاسةةتفادة من تجربة المؤتمر الرابع عشةةر والنجاح الذي حققه، لضةةمان أن يكون   ت صدي - 7 
الموضةةةةةوع العام للمؤتمر الخامس عشةةةةةر وبنود جدول أعماله ومواضةةةةةيع حلقات العمل التي سةةةةةت عقد في إطاره مترابطة، وأن تكون  

طة ومحدودة ع على تنظيم فعاليات جانبية تركز على بنود جدول   بنود جدول الأعمال ومواضةةةةيع حلقات العمل م بسةةةةا العدد، وتشةةةةجدّ
لة لها؛  الأعمال وحلقات العمل وتكون مكمدّ

إلى لجنةةة منع الجريمةةة والعةةدالةةة الجنةةائيةةة أن تقرا في دورتهةةا الثةةانيةةة والثلاثين الموضةةةةةةةةةةةةةةوع العةةام للمؤتمر    تطلد  - 8 
 التي ست عقد في إطاره؛ الخامس عشر وبنود جدول أعماله ومواضيع حلقات العمل

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار. تطل  - 9 
 
 

 77/232القرار 
 

،  A/77/464، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  اتخذ في  
 ( 812  ( 31 الفقرة

 
 

 الح  من معاودة الإجرام من خلال إعادة التيليل والإدماج  - 232/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

إلى نتائج أعمال مؤتمر الأمم المتحدة الرابع عشةةةةر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، الذي ع قد في كيوتو، اليابان،   تشددديرإذ   
وفي إعلان كيوتو بشةةةةةةةةةةةةةأن النهوض بمنع الجريمة والعدالة   ( 813  ، كما وردت في تقرير المؤتمر2021آذار/مار   12إلى   7من 

 ،( 814  2030 خطة التنمية المستدامة لعامالجنائية وسيادة القانون: نحو تحقيق 

الالتزام المعرب عنةه في إعلان كيوتو بةالحةد من معةاودة الإجرام من خلال إعةادة التةأهيةل والإدمةاج في    وإذ تؤكد  من جد يد  
 المجتمع،

لتحديات التي إلى مداولات المؤتمر الرابع عشةر في إطار بند جدول الأعمال المعنون  النهج المتكاملة للتصةدي ل وإذ تشدير 
تواجه نظام العدالة الجنائيةا، التي أثارت خلالها بعض الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء، في جملة أمور، الحاجة إلى توفير إرشةةةةةةةةةةةادات عملية 
لنظم العدالة الجنائية الوطنية بشةةةةةةأن الحد من معاودة الإجرام، والتوصةةةةةةية بوضةةةةةةع معايير وقواعد جديدة للأمم المتحدة تركز على 

 عاودة الإجرام،مسألة الحد من م

_______________ 
 قدم رئيس اللجنة مشروع القرار الموصى به في التقرير بناء على توصية المجلس الاقتصادي والاجتماعي.  (812 
 813) A/CONF.234/16. 
 ، المرفق.76/181القرار  (814 

https://undocs.org/ar/A/77/464
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إلى المناقشةةات التي جرت في حلقة العمل المتعلقة بموضةةوع  الحد من معاودة الإجرام: اسةةتبانة المخاطر    وإذ تشددير أيضددا 
عشةةةةةةةر، ولا سةةةةةةةيما تشةةةةةةةجيع بعض  وإيجاد الحلولا، والمواضةةةةةةةيع الفرعية الثلاثة، كما وردت في تقرير اللجنة الثانية للمؤتمر الرابع

الممارسةةةةةةةةةات الواعدة والنظر في العمل، تح  رعاية لجنة منع الجريمة  لأعضةةةةةةةةةاء على تبادل المعلومات عنالمشةةةةةةةةةاركين الدول ا
وضةةع اسةةتراتيجيات نموذجية للحد من معاودة  والعدالة الجنائية وبدعم من مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، على

 ،( 815  ي نوقش  أثناء حلقة العملالإجرام تجسد جملة أمور منها الممارسات الجيدة الت 

، الذي شةةةةجاع   يه الدول الأعضةةةةاء على تعزيز  2021كانون الأول/ديسةةةةمبر  16المؤرخ   182/ 76إلى قرارها   وإذ تشدددير 
ات والجريمةة أن يعقةد اجتمةاعةا لفريق من الخبراء  إعةادة تةأهيةل الجنةاة وإدمةاجهم، وطلبة  إلى مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدر 

معاودة الإجرام، بغية وضةةع اسةةتراتيجيات نموذجية للحد من معاودة  لتبادل المعلومات عن الممارسةةات الواعدة في مجال الحد من
والقواعد القائمة في    الصةةةةةةلة المشةةةةةةمولة في المعايير الإجرام يمكنها أن تكون أداة مفيدة للدول الأعضةةةةةةاء، مع مراعاة الأحكام ذات

مجةال منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، والتطورات والبحوث والأدوات الحةاليةة، ونتةائج مةداولات مؤتمر الأمم المتحةدة الرابع عشةةةةةةةةةةةةةةر 
 لمنع الجريمة والعدالة الجنائية،

دتها الجمعية العامة أو أوصةةةةة   إلى المعايير والقواعد في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية، التي اعتم وإذ تشدددير أيضدددا 
الأمم المتحةدة  ، وقواعةد( 816  نيلسةةةةةةةةةةةةةةون مةانةديلا( بهةا، بمةا في ذلةك قواعةد الأمم المتحةدة النموذجيةة الةدنيةا لمعةاملةة السةةةةةةةةةةةةةةجنةاء  قواعةد

لتدابير غير ، وقواعد الأمم المتحدة الدنيا النموذجية ل( 817  بانكوك( لمعاملة السةةةةةةجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد
 الوق  نفسه بالحاجة إلى معايير وقواعد تركز تحديدا على الحد من معاودة الإجرام، ، وإذ تقر في( 818  الاحتجازية  قواعد طوكيو(

، وذلةك 182/ 76الجهود التي بةذلهةا مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة لتنفيةذ قرار الجمعيةة العةامةة  وإذ تلاحظ 
، عدد 2022يل  نيسةةةةان/أبر  8إلى   6 الفترة من بعقد اجتماع فريق خبراء عبر الإنترن  دعمته حكومة اليابان، واجتمع خلاله، في

محدود من الخبراء شةةةةةاركوا بصةةةةةفتهم الفردية لتبادل المعلومات عن الممارسةةةةةات الواعدة ولتحديد مجموعة من العناصةةةةةر الرئيسةةةةةية  
 سي نظر في إدراجها في مشاريع استراتيجيات نموذجية للحد من معاودة الإجرام،

ة للحد من معاودة الإجرام من خلال  الدول الأعضةةةةةةاء على وضةةةةةةع اسةةةةةةتراتيجيات أو خطط عمل شةةةةةةامل تشددددجع - 1 
 تدخلات فعالة لإعادة تأهيل الجناة وإدماجهم؛

الدول الأعضةةاء على تهيئة بيئة تأهيلية في المرافق الإصةةلاحية، بسةةبل منها تصةةميم وتنفيذ برامج  أيضددا تشددجع - 2 
إتاحة إمكانية حصةةةةةةةةول الجناة على التدريب علاجية فعالة تسةةةةةةةةتند إلى تقييم فردي لاحتياجات الجناة والمخاطر التي يواجهونها، و 
 المهني والتقني والبرامج التعليمية لدعمهم في تنمية المهارات اللازمة لإعادة إدماجهم؛

الدول الأعضةةةاء على أن تراعي، حسةةةب الاقتضةةةاء وتماشةةةيا مع تشةةةريعاتها الداخلية، معايير الأمم   تشددجع كذلك - 3 
ة في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية، وأن ت دمج المنظور الجنسةةةةاني في ن ظم العدالة  المتحدة وقواعدها ذات الصةةةةلة والمناسةةةةب 

_______________ 
 815) A/CONF.234/16.الفصل السابع، الفرع باء ، 
 ، المرفق.70/175القرار  (816 
 ، المرفق.65/229القرار  (817 
 ، المرفق.45/110القرار  (818 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/182
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الجنائية لديها وتدعم تنمية المهارات اللازمة بين الجناة في المرافق الإصةةةةةةةةةةةةلاحية، وتيسةةةةةةةةةةةةر الحصةةةةةةةةةةةةول على فرص العمل، عند 
 الاقتضاء، من أجل إعادة التأهيل الاجتماعي للجناة وإعادة إدماجهم؛

بةالفةائةدة التي يمكن تحقيقهةا من إدراج احترام التنوع الثقةافي، القةائم على احترام سةةةةةةةةةةةةةةيةادة القةانون، في برامج   تقر - 4 
 إعادة التأهيل وإعادة الإدماج؛

الدول الأعضةةةةةةةةةةاء على تعزيز ن ه ج وبرامج إعادة التأهيل في إطار نظمها القضةةةةةةةةةةائية المخولة بمعالجة  تشدددددددجع - 5 
 ل قضايا الصحة الاجتماعية أو العقلية؛مشاكل محددة، مث 

الدول الأعضةةةةةةةةةاء على توفير بيئة تأهيلية في المجتمع المحلي لتيسةةةةةةةةةير إعادة إدماج الجناة في    تشددددددجع أيضددددددا - 6 
المجتمع بمشةةةةاركة نشةةةةطة من المجتمعات المحلية، مع إيلاء الاعتبار الواجب لضةةةةرورة حماية المجتمع والأفراد وحقوق الضةةةةحايا 

 والجناة؛

الدول الأعضةةاء على تعزيز الشةةراكات بين أصةةحاب المصةةلحة المتعددين للحد من معاودة الإجرام    دذلك تشددجع - 7 
وكالات التوظيف والرعاية الاجتماعية   من خلال تشةجيع التنسةيق بين الوكالات على نطاق السةلطات الحكومية ذات الصةلة، مثل

طاعين العام والخاص على نطاق تلك السةةةةةةلطات الحكومية والمجتمع المحلي، والحكومات المحلية، وكذلك إقامة شةةةةةةراكات بين الق
 الطويل؛  بما يشمل أصحاب العمل المتعاونين والمتطوعين المجتمعيين الذين يدعمون إعادة إدماج الجناة في المجتمع على المدى

وافر موارد من خةةارج الميزانيةةة، إلى مكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات والجريمةةة أن يعقةةد، رهنةةا بت   تطلد  - 8 
الرسةةةةةةمية للأمم المتحدة، بغية وضةةةةةةع  اجتماعا لفريق خبراء حكومي دولي مفتوح العضةةةةةةوية، مع ترجمة شةةةةةةفوية إلى جميع اللغات

اسةةتراتيجيات نموذجية للحد من معاودة الإجرام يمكنها أن تكون أداة مفيدة للدول الأعضةةاء، وذلك مع مراعاة الأحكام ذات الصةةلة  
مجةال منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، والتطورات والبحوث والأدوات  المشةةةةةةةةةةةةةةمولةة في معةايير الأمم المتحةدة وقواعةدهةا القةائمةة في

الدول الأعضةاء، وكذلك، وبدون تبعات، نتائج اجتماع فريق الخبراء الذي ع قد في الفترة  الحالية، والإسةهامات المكتوبة الواردة من
 ؛2022ريل  نيسان/أب  8إلى  6 من

الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء على أن تتبةادل مع مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة، من خلال    تشدددددددددجع - 9 
إسةةةةةةةةهامات مكتوبة، معلومات عن الممارسةةةةةةةةات الواعدة التي يمكن إدراجها في مشةةةةةةةةاريع اسةةةةةةةةتراتيجيات نموذجية للحد من معاودة 

 الدولي المفتوح العضوية؛ الإجرام، لكي ينظر فيها فريق الخبراء الحكومي

إلى مكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات والجريمةةة أن يقوم، رهنةةا بتوافر موارد من خةةارج الميزانيةةة،   تطلدد  - 10 
بدعم الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء للحد من معاودة الإجرام عن طريق تعزيز البيئات التأهيلية وإعادة الإدماج من خلال  

سةةةةةةةةةةةةةةاعدة التقنية، بما في ذلك الدعم المادي عند الطلب، إلى الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيما البلدان النامية، مع مراعاة تقديم الم
 احتياجاتها وأولوياتها، فضلا عن التحديات القائمة والقيود المفروضة؛

اض المحددة في هذا الدول الأعضةةةةةةةاء وسةةةةةةةائر الجهات المانحة إلى توفير موارد من خارج الميزانية للأغر   ت ع  -  11 
 القرار، وفقا لقواعد الأمم المتحدة وإجراءاتها؛

إلى الأمين العةةام أن يقةةدم إلى لجنةةة منع الجريمةةة والعةةدالةةة الجنةةائيةةة في دورتهةةا التي تعقةةب اجتمةةاع فريق   تطلد  -  12 
 الخبراء الحكومي الدولي المفتوح العضوية تقريرا عن نتائج ذلك الاجتماع وأن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة، حسب الاقتضاء.
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 77/233القرار 
 

،  A/77/464، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 819  ( 31 الفقرة

 
 

تعزيز الجه د ال طنيددة والدد وليددة، بمددا اي ذلددك الجه د المبددذولددة مع القطدداع الخدداص، لحمددايددة الأطفددال من   - 233/ 77
 الاست لال والانتهاك الجنسيين

 ،إن الجمعية العامة 

على أن حقوق الطفل هي من حقوق الإنسةةةةان، وأن هذه الحقوق تلزم حمايتها، سةةةةواء كان ذلك في التعامل خارج    إذ تشددد د 
 الوسائط الإلكترونية أو عند التواصل عبرها،

والبروتوكول الاختياري الملحق بها بشأن بيع الأطفال واستغلال الأطفال في البغاء  ( 820  إلى اتفاقية حقوق الطفل إذ تشيرو 
 وغيرهما من الصكوك الدولية والإقليمية ذات الصلة،  ( 821  المواد الإباحية وفي

، الذي أيدت  يه إعلان كيوتو بشةةةةةةةةةأن 2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   181/ 76إلى قرارها    إذ تشددددددير أيضدددددداو 
، الذي اعتمده مؤتمر  2030وسةةةةةةةةيادة القانون: نحو تحقيق خطة التنمية المسةةةةةةةةتدامة لعام   النهوض بمنع الجريمة والعدالة الجنائية

، 2021آذار/مةةار     12إلى    7الأمم المتحةةدة الرابع عشةةةةةةةةةةةةةةر لمنع الجريمةةة والعةةدالةةة الجنةةائيةةة، المعقود في كيوتو، اليةةابةةان، من  
فال والشباب وحماية حقوقهم، مع إيلاء الاعتبار الواجب  من الإعلان التي دع  إلى تلبية احتياجات الأط  29سيما إلى الفقرة   ولا

خارجها،   لأوجه ضةعفهم، وذلك لضةمان حمايتهم من جميع أشةكال الجريمة والعنف والاعتداء والاسةتغلال، سةواء على الإنترن  أو
التي يتعرض لها  مثل الانتهاك والاسةةةةتغلال الجنسةةةةيين للأطفال والاتجار بالأشةةةةخاص، مع الإشةةةةارة إلى أوجه الضةةةةعف الخاصةةةةة

فيها العصةةابات، وكذلك من قبل   الأطفال في سةةياق تهريب المهاجرين وكذلك تجنيدهم من قبل الجماعات الإجرامية المنظمة، بما
من الإعلان التي دع  إلى اتخةاذ تدابير أكثر فعةاليةة لمنع الاعتةداء على الأطفةال واسةةةةةةةةةةةةةةتغلالهم   86الجمةاعات الإرهابيةة، والفقرة 

هم وجميع أشةةةكال العنف والتعذيب المرتكبة ضةةةدهم، بما في ذلك اسةةةتغلالهم وانتهاكهم جنسةةةيا على الإنترن  وخارجها،  والاتجار ب 
 ووضع حد لكل تلك الأعمال، وذلك بتجريمها ودعم الضحايا وتعزيز التعاون الدولي لمكافحة تلك الجرائم،

م المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية ولجنة منع بأهمية دور كل من مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأم  إذ تسلّمو 
أجل تعزيز فعالية منع ومكافحة الاسةةةةةةتغلال  الجريمة والعدالة الجنائية في وضةةةةةةع سةةةةةةياسةةةةةةات لمكافحة الجريمة والتوصةةةةةةية بها من

المؤرخ   152/ 46العامة   الجرائم الأخرى، وفقا لقرار الجمعية والانتهاك الجنسةةةةةةةةةةةيين للأطفال والجرائم ذات الصةةةةةةةةةةةلة، فضةةةةةةةةةةةلا عن
 ،1992تموز/يوليه    30المؤرخ   22/ 1992وقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي   1991كانون الأول/ديسمبر  18

الذي اعتمدت  يه اسةةةةةةةةتراتيجيات الأمم المتحدة   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   194/ 69إلى قرارها    إذ تشددددديرو 
وتدابيرها العملية النموذجية للقضةةةةةةةةةاء على العنف ضةةةةةةةةةد الأطفال في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية، الذي أقرت  يه بالدور 

الذي يؤديه نظام العدالة في منع العنف الممار  ضةةد الأطفال والتصةةدي له، بما يشةةمل الاسةةتغلال والانتهاك الجنسةةيين الرئيسةةي  

_______________ 
 الموصى به في التقرير بناء على توصية المجلس الاقتصادي والاجتماعي.قدم رئيس اللجنة مشروع القرار   (819 
 820) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .27531، الرقم 2171المرجع نفسه، المجلد  (821 

https://undocs.org/ar/A/77/464
https://undocs.org/ar/A/RES/76/181
https://undocs.org/ar/A/RES/46/152
https://undocs.org/ar/E/RES/1992/22
https://undocs.org/ar/A/RES/69/194
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تحظر، بموجب القانون، أي شكل من أشكال العنف الجنسي ضد الطفل   للأطفال عبر الإنترن ، وحث  الدول الأعضاء على أن
الحديثة، بما فيها الإنترن ، أو عن طريق الاسةةةةةةتعانة بتلك التكنولوجيات، وأن  ي رتكب من خلال اسةةةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات

تنفذ برامج منع شةةاملة  يما يتعلق بالأطفال، وأن تنشةةئ، بالتعاون مع مقدمي خدمات الإنترن  وخدمات الوصةةول إليها، وشةةركات 
بين هذه الشةةةةةةركات وأجهزة إنفاذ القانون من أجل   الهاتف المحمول، آليات كشةةةةةةف وإبلا  فعالة، وأن تحسةةةةةةن التعاون الفعال القائم

منع ومكافحة الاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين للأطفال، وأن توفر للأشةةةخاص الذين تعرضةةةوا للاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين في  
سةةةتغلال مرحلة الطفولة خدمات شةةةاملة ومتخصةةةصةةةة تراعي السةةةن ونوع الجنس، وأن تمنع إنتاج وحيازة ونشةةةر أي مواد تصةةةف الا

 والانتهاك الجنسيين للأطفال،

أنه في بعض الدول الأعضةةةاء، قد ي شةةةار أيضةةةاً إلى الأشةةةخاص الذين تعرضةةةوا للاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين    إذ تلاحظو 
 ، الأمر الذي يساعد على دعم تعافيهم،( 822  في مرحلة الطفولة بمصطلحات أخرى 

بشةةةةةةةأن مكافحة الاسةةةةةةةتغلال الجنسةةةةةةةي للأطفال   2019كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ   174/ 74إلى قرارها    إذ تشددددديرو 
وانتهاكهم جنسةةةيا على الإنترن ، الذي حث   يه الدول الأعضةةةاء على أن تعزز، بما يتسةةةق مع أطرها القانونية الوطنية، جهودها 

المتصةلة بالاسةتغلال الجنسةي للأطفال وانتهاكهم جنسةيا، بما يشةمل ارتكاب هذه الجرائم على  الرامية إلى مكافحة الجرائم السةيبرانية
ر على مقدمي خدمات الإنترن  وخدمات   الإنترن ، وأن تتخذ ما يتوافق مع قوانينها الوطنية من تشةةةةةةةةريعات أو تدابير أخرى تيسةةةةةةةةدّ

 ل الجنسي للأطفال وانتهاكهم جنسيا عبر الإنترن ،الوصول إليها وسائر الكيانات المعنية الكشف عن مواد الاستغلا

، أن الاسةةتغلال الجنسةةي للأطفال وانتهاكهم جنسةةيا يمكن أن يتخذا 174/ 74إلى أنها لاحظ ، في قرارها  إذ تشددير أيضدداو 
رائم المرتكبة بالاتصةةةةةال المباشةةةةةر أو غير المباشةةةةةر، والجرائم المرتكبة  أشةةةةةكالًا متعددة، منها، على سةةةةةبيل المثال لا الحصةةةةةر، الج

باسةةةةةتخدام الإنترن ، والاتدّجار بالأطفال لغرض اسةةةةةتغلالهم جنسةةةةةيلأا، واسةةةةةتمالتهم لأغراض جنسةةةةةية، واسةةةةةتخدام المواد التي تصةةةةةودّر 
جل اعتداءات جنسةةةةةةية على الأطفال وإنتاجها  الاعتداءات الجنسةةةةةةية عليهم في الابتزاز أو سةةةةةةلب المال بالتهديد، واحتياز مواد تسةةةةةة 

 وتوزيعها وإتاحتها وبيعها ونسخها وحيازتها والنفاذ إليها والب  الإلكتروني المباشر لمثل تلك الاعتداءات،

التهديد المتزايد الذي تشكله مواد الاعتداء الجنسي على الأطفال  المنتجة ذاتياا، حي  يجبر الأطفال    إذ تلاحظ مع القل و 
 و ي حتال عليهم لإنتاج هذه المواد أو لإنتاجها طوعا، وتستغل تلك المواد بعد ذلك،أ

أن بعض حالات الب  الإلكتروني للانتهاك الجنسةةةي للأطفال تنطوي على دفع أجر، وأن بعض الأشةةةخاص قد    إذ تلاحظو 
 م أو إقامتهم،يرتكبون الانتهاك الجنسي للأطفال أو يستغلونهم شخصياً وكذلك من خارج بلد جنسيته

يتعرضةةون لمزيد من الأذى   أن الأشةةخاص الذين تعرضةةوا للاسةةتغلال والانتهاك الجنسةةيين في الطفولة قد إذ تلاحظ أيضدداو 
إذا جرى تبادل المواد التي تصةةةةةةةورهم على نحو اسةةةةةةةتغلالي، حتى وإن كان  تلك الصةةةةةةةور لا تمثل مواداً تصةةةةةةةف انتهاكاً جنسةةةةةةةياً 

 للأطفال،

_______________ 
الصةةةةدمات التي  الطفولة يمكنهم التعافي منكثيراً ما ي سةةةةتخدم مصةةةةطلف  الناجينا لتوضةةةةيف أن ضةةةةحايا الانتهاك الجنسةةةةي والاسةةةةتغلال الجنسةةةةي في  (822 

 تعرضوا لها.

https://undocs.org/ar/A/RES/74/174
https://undocs.org/ar/A/RES/74/174
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بشةةةةةةأن تعميم مراعاة المنظور   2017أيار/مايو   26المؤرخ   3/ 26لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية   إلى قرار  إذ تشدددديرو 
الجنسةةةةةةةةةةةةاني في سةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةات وبرامج منع الجريمة والعدالة الجنائية وفي الجهود الرامية إلى منع ومكافحة الجريمة المنظامة عبر 

 ،( 823  وطنيةال

بشةةةةةأن تحسةةةةةين تنسةةةةةيق الجهود المبذولة   2017كانون الأول/ديسةةةةةمبر   19المؤرخ   195/ 72إلى قراراتها   أيضدددا  إذ تشددديرو 
، المعنون  تكثيف الجهود الرامية إلى منع  2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   148/ 73 لمكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةةخاص، و
كانون الأول/ديسةةةةةمبر   17المؤرخ   154/ 73 ع أشةةةةةكاله والقضةةةةةاء عليه: التحرش الجنسةةةةةيا، والعنف ضةةةةةد النسةةةةةاء والفتيات بجمي 

تموز/يوليه   21المؤرخ   27/ 2004بشةةةةةةةأن حماية الأطفال من تسةةةةةةةلط الأقران، وقرارات المجلس الاقتصةةةةةةةادي والاجتماعي    2018
 22المؤرخ   20/ 2005 المتعلق بالمبادُ التوجيهية بشةةةةةةةةةةأن توفير العدالة للأطفال ضةةةةةةةةةةحايا الجريمة والشةةةةةةةةةةهود عليها، و  2004

المتعلقة بالأطفال ضةةةةةةةةةةةحايا الجريمة والشةةةةةةةةةةةهود عليها،  المتعلق بالمبادُ التوجيهية بشةةةةةةةةةةةأن العدالة في الأمور   2005تموز/يوليه  
بشةةةةأن منع اسةةةةتعمال تكنولوجيات المعلومات الجديدة بغرض الاعتداء على الأطفال    2011تموز/يوليه   28المؤرخ   33/ 2011 و

المؤرخ   16/2هةذا المجةال، وقرار لجنةة منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة    و/أو اسةةةةةةةةةةةةةةتغلالهم والحمةايةة من ذلةك والتعةاون الةدولي في
مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية والرامية إلى مكافحة اسةةةةةةتغلال  بشةةةةةةأن تدابير المواجهة الناجعة في  2007نيسةةةةةةان/أبريل   27

 ،( 824  الأطفال جنسيا

ن موضةوع الحفا  على سةلامة الأطفال في البيئة الرقمية: بموجز سةياسةات الاتحاد الدولي للاتصةالات بشةأ  إذ تحيط علماو 
 أهمية الحماية والتمكين،

( قد أدت إلى قضاء المجرمين والأطفال وقتا أطول على الإنترن ،  19-بأن جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد  إذ تسلّمو 
اطر التي يتعرض لهةا الأطفةال من جراء  المخة  الأمر الةذي زاد الحةاجةة إلى تةدابير السةةةةةةةةةةةةةةلامةة وأنشةةةةةةةةةةةةةةطةة التثقيف التي تخفف من

 الاستغلال والانتهاك الجنسيين عبر الإنترن ،

بأن الدول الأعضةةةةاء تتحمل مسةةةةؤولية اتخاذ الإجراءات اللازمة للحفا  على الأطفال في مأمن من جميع   إذ تسددلّم أيضدداو 
 أشكال الاستغلال والانتهاك الجنسيين،

منع ومكافحة الاسةتغلال والانتهاك الجنسةيين للأطفال أينما وقع، وإذ تسةلّم بأن مظاهر بالحاجة الملحة إلى   إذ تسدلّم كذلكو 
 الاستغلال والانتهاك الجنسيين عبر الإنترن  وخارجها قد تكون مترابطة،

  بما يمكن أن يسةةببه الاسةةتغلال والانتهاك الجنسةةيان للأطفال من صةةدمة مدمرة وطويلة الأمد للضةةحايا، وبالخجل  إذ تسدلّمو 
والوصم اللذين قد يلزمان بالصم  الأشخاص الذين يتعرضون للاستغلال والانتهاك الجنسيين في الطفولة، ويزيدان من معاناتهم،  
وبخطر تعرُّض الضحايا للإيذاء والصدمة مجددا، بما في ذلك بسبب التداول المتكرر عبر الإنترن  للمحتوى المرتبط بالاستغلال 

 ال،والانتهاك الجنسيين للأطف

بأن الجهود الفعالة الرامية إلى منع ومعالجة الاسةتغلال والانتهاك الجنسةيين للأطفال تعتمد على الشةراكات    إذ تسدلّم أيضداو 
 بين أصحاب المصلحة المتعددين عبر القطاعين العام والخاص على الصعد المحلي والوطني والإقليمي والدولي،

_______________ 
 ( الفصل الأول، الفرع دال.E/2017/30  10، الملحق رقم 2017الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (823 
 ( الجزء الأول، الفصل الأول، الفرع دال.E/2007/30/Rev.1  10، الملحق رقم 2007المرجع نفسه،  (824 

https://undocs.org/ar/A/RES/26/3
https://undocs.org/ar/A/RES/72/195
https://undocs.org/ar/A/RES/73/148
https://undocs.org/ar/A/RES/73/154
https://undocs.org/ar/E/RES/2004/27
https://undocs.org/ar/E/RES/2005/20
https://undocs.org/ar/E/RES/2011/33
https://undocs.org/ar/E/2017/30
https://undocs.org/ar/E/2007/30/Rev.1
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بأن إعداد مواد الاعتداء الجنسةةةةةةةةي على الأطفال وحيازتها ونشةةةةةةةةرها واسةةةةةةةةتخدامها يعرض الأطفال لخطر    إذ تسددددددلّم كذلكو 
رة في هذه المواد وتأجيج الطلب عليها،  الاستغلال والانتهاك الجنسيين، ولا سيما بتطبيع التصرفات المصوا

نتهاك الجنسةةةةةةةةةةةيين للأطفال والاتجار بهم الصةةةةةةةةةةةلات القائمة في بعض الحالات بين الاسةةةةةةةةةةةتغلال والا إذ تلاحظ مع القل و 
 لأغراض الاستغلال الجنسي التجاري، والاتجار بالأشخاص لأغراض الاستغلال الجنسي،

أنه لا يمكن لأي بلد بمفرده أن يمنع ويكافف الاسةةةةةةةةةةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةةةةةةةةةةيين للأطفال، بالنظر إلى طبيعته   إذ تلاحظو 
تعتمد معايير وتشةةةةةةةةريعات قوية ومتسةةةةةةةةقة  لم العابرة للحدود الوطنية، وأن الأطفال لن يكونوا في مأمن من هذا الانتهاك المرودّع ما

 على الصعيد العالمي،

نا تعبير  المواد الإباحية عن الأطفالا بات يسةةةتخدم بصةةةورة متزايدة في بعض الدول الأعضةةةاء للإشةةةارة  أ  إذ تلاحظ أيضددا  و 
إلى المواد المتعلقة بالاسةةةةةةةتغلال الجنسةةةةةةةي للأطفال أو انتهاكهم جنسةةةةةةةيلأا لكي يعبر بشةةةةةةةكل أفضةةةةةةةل عن طبيعة تلك المواد وخطورة  

 الضرر الذي يتعرض له الأطفال في هذا السياق،

بأهمية توحيد المصطلحات من أجل تعزيز الفهم المشترك وتوفير الدقة القانونية اللازمة لدعم وضع أطر قانونية   مإذ تسلّ و 
 فعالة على الصعيد الوطني ولتعزيز التعاون الدولي في هذا الصدد،

ؤديه التعاون الدولي من إعلان كيوتو، التي سةةلم  فيها الدول الأعضةةاء بالدور الأسةةاسةةي الذي ي  67إلى الفقرة   إذ تشدديرو 
الفعال في منع الجريمة ومكافحتها، وشددت، تحقيقا لتلك الغاية، على أهمية معالجة التحديات والحواجز الدولية، لا سيما التدابير 
ث   التي تعوق هذا التعاون وتخالف ميثاق الأمم المتحدة والالتزامات بموجب القانون الدولي ومواجهتها والتصةةةةةدي لها بفعالية، وح

 تطبيق تلك التدابير، تماشيا مع التزاماتها الدولية، الدول في ذلك الصدد على الامتناع عن

بأن الثغرات في سةةبل وصةةول الدول إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصةةالات واسةةتخدامها يمكن أن تقلل من فعالية    إذ تسدلّمو 
 علقة بالاستغلال والانتهاك الجنسيين للأطفال،التعاون الدولي في مكافحة استحداث ونشر واستخدام المواد المت 

بأن الاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين للأطفال يتسةةةمان في كثير من الأحيان بطابع عابر للحدود الوطنية،  إذ تسددلّم أيضدداو 
ون مقرات  لأن حالة واحدة من حالات الانتهاك الجنسةةةةةةةةةةةةي عبر الإنترن  قد تمتد عبر ولايات قضةةةةةةةةةةةةائية متعددة، إذ ي حتمل أن تك

الضةةةةةةةةةحية والجاني ومقدمي خدمة الإنترن  وخدمة الوصةةةةةةةةةول إليها في بلدان مختلفة، وأن تخزن المواد التي تصةةةةةةةةةور الاعتداءات 
 الجنسية على الأطفال وت نشر في ولايات قضائية مختلفة،

سةةةيين للأطفال على الصةةةعيد على أهمية مواصةةةلة الاسةةةتجابة للطابع المتطور والمتزايد للاسةةةتغلال والانتهاك الجن   إذ تشدد دو 
العالمي، بالنظر إلى أن الجناة يسةةةةةةةتغلون ازدياد سةةةةةةةبل الوصةةةةةةةول إلى الإنترن  والجوانب الجديدة والمتطورة لتكنولوجيا المعلومات 

  أجل ارتكاب الجرائم التي تنطوي على الاسةةةةةتغلال والانتهاك  والاتصةةةةةالات، بما في ذلك قابلية التشةةةةةفير وأدوات إخفاء الهوية، من
الجنسةةةةةةيين للأطفال، وعلى أهمية التصةةةةةةدي للعبء المتزايد الذي تفرضةةةةةةه على قدرات وإمكانيات الوكالات المعنية بإنفاذ القانون،  

 وخدمات دعم الضحايا، وغيرها من الوكالات،

المحلية، ومن  الجهود المتزايدة التي تبذلها الدول الأعضةةةاء، بسةةةبل منها التشةةةريعات والاسةةةتراتيجيات الوطنية أو إذ تلاحظو 
الصةةةةةةةةةةلة، وذلك لمنع ومكافحة الاسةةةةةةةةةةتغلال  خلال الاتفاقات المتعددة الأطراف ذات الصةةةةةةةةةةلة، فضةةةةةةةةةةلا عن الهياكل الأخرى ذات

 والانتهاك الجنسيين للأطفال عبر الإنترن ،

مات على نحو بأنه ينبغي لمقدمي خدمات الإنترن  وخدمات الوصةةةول إليها أن يبادروا بتصةةةميم المنتجات والخد  إذ تسددلّمو 
تلاحظ أن النظم المطباقة لا ينبغي أن تلقي بالمسةؤولية  اسةتباقي يمنع الاسةتغلال والانتهاك الجنسةيين للأطفال ويتصةدى لهما، وإذ
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الرئيسةية عن الإبلا  عن الاسةتغلال والانتهاك الجنسةيين على عاتق الأشةخاص الذين تعرضةوا للاسةتغلال والانتهاك الجنسةيين في  
 الطفولة،

على الضةةةةرورة الخاصةةةةة والتحديات المحددة التي تشةةةةهدها الدول الأعضةةةةاء  يما يتعلق بتعزيز توقعات ومعايير   إذ تشددد دو 
ولوائف تنظيمية واضةةةةحة ومتسةةةةقة ضةةةةمن أطرها القانونية المحلية لمقدمي خدمات الإنترن  وخدمات الوصةةةةول إليها من أجل إبقاء 

 دمات،الأطفال في مأمن عند استخدام المنصات والخ

الدول الأعضةةةاء على إقامة الحوار وتعزيز التعاون مع الجهات المعنية بتقديم خدمات الإنترن  وخدمات    تشددجع - 1 
الوصةةةةةةةةول إليها التي تخضةةةةةةةةع لولاياتها القضةةةةةةةةائية بغية تعزيز وضةةةةةةةةمان سةةةةةةةةلامة الأطفال ورفاههم، وعلى التعاون بهدف مكافحة  

 الاستغلال والانتهاك الجنسيين للأطفال؛

بالدول الأعضةةةاء أن تقيم وتعزز الشةةةراكات والحوارات بين القطاعين العام والخاص، بما يتسةةةق مع أطرها    تهي  - 2 
تشةةةةجيع اسةةةةتخدام الخدمات المأمونة بحكم  القانونية المحلية، مع مقدمي خدمات الإنترن  وخدمات الوصةةةةول إليها بغية تيسةةةةير أو

، وأن تسةةتخدم التدابير المناسةةبة للتمكين من كشةةف حالات الاسةةتغلال والانتهاك  تصةةميمها التي لا تعردّض سةةلامة الأطفال للخطر
الجنسةةةةةةةةةةةةيين للأطفال عبر الإنترن  والإبلا  عنها، أو لتقديم الأدلة اسةةةةةةةةةةةةتجابةً للإجراءات القانونية، بغض النظر عن التكنولوجيا 

 حماية خصوصية المستخدمين والضحايا؛المستخدمة عبر الإنترن ، بما في ذلك أدوات التشفير وإخفاء الهوية، مع 

بالدول الأعضةاء أن تتخذ التدابير المناسةبة، وفقاً للقانون المحلي، لتقييد الوصةول إلى مواد الاعتداء   تهي  أيضدا - 3 
 الجنسي على الأطفال في الفضاء السيبراني؛

الجنسةةةةي للأطفال، بما في ذلك الدول الأعضةةةةاء على تجريم جميع أشةةةةكال الاسةةةةتغلال الجنسةةةةي والانتهاك   تحث - 4 
الاسةةتغلال الجنسةةي للأطفال وانتهاكهم جنسةةياً عبر الإنترن ، وعلى منف وكالات إنفاذ القانون السةةلطة المناسةةبة، وتوفير الأدوات  

ائم إلى المناسةةةةبة لتحديد هوية الضةةةةحايا وللمكافحة الفعالة للاسةةةةتغلال الجنسةةةةي للأطفال وانتهاكهم جنسةةةةياً وتقديم مرتكبي هذه الجر 
 العدالة؛

الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء التي هي أطرافا في البروتوكول الاختيةاري الملحق بةاتفةاقيةة حقوق الطفةل بشةةةةةةةةةةةةةةأن بيع  تحدث - 5 
 الأطفال واستغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية على تنفيذ التزاماتها القانونية بموجب ذلك البروتوكول؛

د تدابير تشةريعية وغيرها من التدابير لمنع أعمال العنف والأذى المرتكبة ضةد  الدول الأعضةاء على اعتما  تشدجع - 6 
الأطفال وحمايتهم منها، بما في ذلك الاسةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةيان عبر الإنترن ، بسةةةةبل منها النظر في اتخاذ تدابير مناسةةةةبة 

ال عبر الإنترن ، وكشةةةةةف تلك المواد والإبلا  عنها  لسةةةةةياقاتها المحلية، تشةةةةةترط منع مواد الاسةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةيين للأطف
وحذفها، بما في ذلك الإغواء الذي تيسةةره التكنولوجيا، والاسةةتمالة عبر الإنترن ، واسةةتضةةافة مواد الاعتداء الجنسةةي على الأطفال  

 على خواديم الإنترن ؛

بذل الجهود التشةةريعية والسةةياسةةاتية   الدول الأعضةةاء، بما يتسةةق مع الأطر القانونية الوطنية، على  تشددجع أيضددا - 7 
المناسةةةةبة، بما في ذلك تعزيز التشةةةةريعات القائمة، من أجل تمكين سةةةةلطات إنفاذ القانون من منع الاسةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةيين 

كة بنشاط الاستغلال والانتهاك الجنسيين عبر الإنترن ، وعلى المشار  للأطفال عبر الإنترن  والتصدي لهما، وحماية الأطفال من
 في تعاون الشرطة على الصعيد الدولي تحقيقا لهذه الغاية؛



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1435 

سةيما تلك التي تشةجع  الدول الأعضةاء إلى النظر في أفضةل الممارسةات من الدول الأعضةاء الأخرى، ولا  ت ع  - 8 
القطاع الخاص على تعزيز جهوده لمكافحة الاسةةةةةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةةةةةيين للأطفال عبر الإنترن  عن طريق وضةةةةةةةةةع وتعزيز  

الإنترن ، وتشةةجع الشةةفا ية والتعاون بين القطاعين الخاص   معايير يتفق عليها طوعا على نطاق الصةةناعة لسةةلامة الأطفال عبر
 والعام؛

بالدول الأعضةةةةةةةةةةةاء أن تتبادل المعلومات والرؤى بشةةةةةةةةةةةأن الن هج والتشةةةةةةةةةةةريعات والسةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةات والإجراءات    تهي  - 9 
عن المواد التي  والممارسةةةةةةةةةةةةات المحلية لكل منها وكذلك بشةةةةةةةةةةةةأن خبراتها ومعارفها، بما في ذلك  يما يتعلق بنظم الإبلا  الوطنية

تصةةةةةةةور الاسةةةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةةةيين للأطفال عبر الإنترن ، وذلك لإتاحة التعاون عبر الولايات القضةةةةةةةائية وتعزيز أفضةةةةةةةل  
 الممارسات؛

بالدول الأعضةاء أن تسةلدّم بالحاجة إلى مجموعات بيانات مشةتركة للسةلطات المختصةة أو  يما بينها    تهي  أيضدا -  10 
روفة التي تصةةةةةةور الاعتداءات الجنسةةةةةةية على الأطفال، مثل قاعدة البيانات الدولية للاسةةةةةةتغلال الجنسةةةةةةي للأطفال  عن المواد المع

التابعة للمنظمة الدولية للشةةةرطة الجنائية  الإنتربول(، وأن ترودّج لهذه المجموعات، بغية الكشةةةف عن المواد والإبلا  عنها وحذفها  
ر وأفلام الفيديو التي تصةةةةةور الاسةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةيين للأطفال، وأن تعمل على من خواديم الإنترن ، بما في ذلك الصةةةةةو 

المواءمة بين المصةطلحات المتعلقة بمواد الاعتداء الجنسةي على الأطفال بهدف حماية سةلامة الضةحايا  تحقيق مسةتوى ملائم من
 وخصوصيتهم ومنع تكرار استغلالهم وانتهاكهم؛

جانب الحكومات ومقدمي  لأعضةاء أن تذكي الوعي بالحاجة الملحة إلى اتخاذ إجراءات منبالدول ا  تهي  كذلك -  11 
ر  خدمات الإنترن  وخدمات الوصةول إليها والجهات الفاعلة الأخرى لحماية الأطفال من الاسةتغلال والانتهاك الجنسةيين، وأن تيسةدّ

 فعالة؛الحوار بين سائر الكيانات والقطاعات اللازمة لاتخاذ تدابير تصد 

الدول الأعضةةةاء على إذكاء الوعي العام بالطبيعة الخطيرة للمواد المتعلقة بالاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين   تحث -  12 
إنتاجها، وتوزيعها، واسةةةةةةتخدامها، ي عردّض المزيد من  للأطفال وكيف أن هذه المواد تشةةةةةةكل جرائم جنسةةةةةةية ضةةةةةةد الطفل، وكيف أن

رة في هذه المواد وتأجيج الطلب عليها؛ هاك الجنسيين، ولاالأطفال لخطر الاستغلال والانت   سيما بتطبيع التصرفات المصوا

بالدول الأعضةاء أن تضةع اسةتراتيجيات فعالة تراعي السةن ونوع الجنس من أجل منع ومكافحة الاسةتغلال    تهي  -  13 
خدمات للأطفال بالضةمانات المناسةبة للمنع والتدخل  والانتهاك الجنسةيين للأطفال، بسةبل منها كفالة تزويد المؤسةسةات التي تقدم ال

المبكر، وكذلك لبناء العوامل الوقائية ضةةةةةمن العائلة والأسةةةةةر المعيشةةةةةية والمجتمعات المحلية بغية إعاقة ما يبذله الجناة من جهود 
 عبر الإنترن  أو خارجها؛

غلال الأطفال وانتهاكهم، من خلال الدعوة بالدول الأعضةاء أن تضةع اسةتراتيجيات تمنع وتكافف اسةت  تهي  أيضدا   -  14 
وإذكاء الوعي والمبادرات التثقيلية، وتتصةةدى لما قد يعانيه الضةةحايا من خجل ووصةةم، وأن تعزز التعاون وتبادل المعلومات على 

امية والقطاع  المسةةةةةةةتويين الاسةةةةةةةتراتيجي والتنفيذي  يما بين الحكومات والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات التعليمية والوكالات العاملة في الخطوط الأم
الخاص والمجتمع المدني، بما في ذلك الشةةةةخصةةةةيات القيادية من الأشةةةةخاص الذين تعرضةةةةوا للاسةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةيين في  

 الطفولة، ووسائل الإعلام والجمهور العام، من أجل تعزيز سلامة الأطفال ورفاههم؛

بةالةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء أن تعمةل، وفقةاً لأطرهةا القةانونيةة المحليةة وأحكةام القةانون الةدولي المنطبقةة، على   تهيد  كدذلدك -  15 
الإنترن  بسةةةةةبل منها، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء،  تعزيز التعاون الدولي من أجل مكافحة الاسةةةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةةةيين للأطفال عبر
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ين أجهزة الشةةةةةرطة و يما بين الوكالات وغير ذلك من أجل مكافحة هذه تبادل المسةةةةةاعدة القانونية، وتسةةةةةليم المطلوبين، والتعاون ب 
 الجرائم وضمان تقديم الجناة إلى العدالة والتعرُّف على الضحايا مع احترام حقوق الأطفال في الخصوصية؛

تهاك بالدول الأعضةةةةةةاء أن تضةةةةةةع تدابير فعالة لتعزيز قدرات نظمها القضةةةةةةائية على منع الاسةةةةةةتغلال والان   تهي  -  16 
الجنسةةيين للأطفال والتصةةدي لهما، بما في ذلك التدريب على إجراء المقابلات الجنائية مع الأطفال، وعلى النهج التي تركز على 
الضةةةةةةحايا لتجنب إعادة صةةةةةةدمة الضةةةةةةحايا، وعلى التعامل السةةةةةةليم مع الأدلة الرقمية وتجهيزها، وأن تبني ثقة الجمهور  يما يتعلق 

 اذ القانون وتقديم البلاغات لها؛بالتعامل مع سلطات إنف

على الحاجة إلى العمل بفعالية مع الأشةةخاص الذين تعرضةةوا للاسةةتغلال والانتهاك الجنسةةي في الطفولة،    تشدد د -  17 
وكذلك مع شةةبكات دعمهم الأوسةةع ومجتمعاتهم المحلية، مع مراعاة سةةماتهم المميزة وعدم اسةةتبعاد أي طفل على أسةةا  أي سةةمة  

 في ذلك نوع الجنس أو السن أو الإعاقة أو المعتقد أو العدرق؛ أو حالة، بما

على الحاجة إلى تعزيز التعاون  يما بين الدول الأعضةةةةةةةةاء لمنع ومكافحة الاسةةةةةةةةتغلال والانتهاك  تشددددد د أيضدددددا -  18 
الوطنية على التصةدي الجنسةيين للأطفال وتعزيز تقديم المسةاعدة التقنية إلى الدول التي تطلبها من أجل تحسةين قدرات السةلطات  

 للاستغلال والانتهاك الجنسيين للأطفال بجميع أشكالهما؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يسةةةةةةةاعد الدول الأعضةةةةةةةاء، بناء على طلبها، في    تطل  -  19 
تهاك الجنسةيين للأطفال، وأن يحسةن وضةع اسةتراتيجيات وتدابير مراعية للسةن ونوع الجنس من أجل منع ومكافحة الاسةتغلال والان 

فهم الاسةةةتغلال والانتهاك الجنسةةةيين للأطفال على الصةةةعيد الدولي، ويشةةةجع تدابير التصةةةدي المطلوبة الشةةةاملة لقطاعات متعددة،  
 بما في ذلك من مقدمي خدمات الإنترن  وخدمات الوصول إليها؛

فضةةةةةةل الممارسةةةةةةات والسةةةةةةياسةةةةةةات العامة بشةةةةةةأن دعم الدول الأعضةةةةةةاء على تعزيز التبادل الاسةةةةةةتباقي لأ  تشددددجع -  20 
الأشةةخاص الذين تعرضةةوا للانتهاك والاسةةتغلال الجنسةةيين في الطفولة، من أجل حماية الأطفال من اسةةتغلالهم وانتهاكهم جنسةةياً،  

 بما في ذلك عبر الإنترن ؛

التقنية ومبادرات بناء القدرات،  إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يقدم المسةةةةةةةةةةةةةةاعدة    تطلد  -  21 
المبةةادرات، عنةةد طلبهةةا، لةةدعم الةةدول   مثةةل التةةدريةةب على اسةةةةةةةةةةةةةةتخةةدام الأدلةةة الرقميةةة، والةةدعم والخةةدمةةات المةةاديةةة، وغير ذلةةك من

 الأعضةةاء، ولا سةةيما البلدان النامية، في منع ومكافحة اسةةتغلال الأطفال وانتهاكهم جنسةةيا عبر الإنترن ، وتدعو الدول الأعضةةاء
 إلى تقديم الدعم في هذا الصدد؛

الدول الأعضةةةةةاء وسةةةةةائر الجهات المانحة إلى توفير موارد من خارج الميزانية لأغراض تنفيذ الفقرات ذات    ت ع  -  22 
 الصلة من هذا القرار، وفقاً لقواعد الأمم المتحدة وإجراءاتها.
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 77/234القرار 
 

،  A/77/464، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 825  ( 31 الفقرة

 
 

 المتح ة الأاريقي لمنع الجريمة ومعاملة المجرمينمعه  الأمم   - 234/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 وإلى جميع القرارات الأخرى ذات الصلة،  2020كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ   197/ 75إلى قرارها  إذ تشير 

 ،( 826  بتقرير الأمين العام وإذ تحيط علما 

أن القصةةور في إجراءات منع الجريمة يفضةةي إلى صةةعوبات تواجهها آليات مكافحة الجريمة لاحقا،   وإذ تضدع اي اعت ارلا 
ة لوضةةةةةةةع اسةةةةةةةتراتيجيات فعالة لمنع الجريمة في أفريقيا، وما لأجهزة إنفاذ القوانين وإذ تضةةةةةةةع في اعتبارها أيضةةةةةةةا الضةةةةةةةرورة الملح

 والسلطة القضائية من أهمية على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي،

الأثر المةدمر للاتجةاهةات الجةديةدة والأكثر دينةاميةة للجريمةة على الاقتصةةةةةةةةةةةةةةةادات الوطنيةة للةدول الأفريقيةة، ومنهةا  وإذ تد رك 
معدلات الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية التي تشةةةةةةةةةةةةةمل اسةةةةةةةةةةةةةتخدام التكنولوجيا الرقمية لارتكاب جميع أنواع الجرائم    ارتفاع

الإلكترونية، وإذ تدرك أيضةةا وجود ممارسةةات الاتجار غير المشةةروع بالممتلكات الثقا ية والمخدرات والمعادن النليسةةة وقرون وحيد  
 الجريمة عقبة رئيسية تحول دون تحقيق تنمية متسقة ومستدامة في أفريقيا، ل الأموال، وأنالقرن والعاج، والقرصنة وغس

إزاء الصةةةةةةةلات المتزايدة، في بعض الحالات، بين بعض أشةةةةةةةكال الجريمة المنظمة العابرة للحدود    وإذ يسدددداورلا بال  القل  
دود الوطنية والإرهاب هي مسةةةةةةؤولية عامة ومشةةةةةةتركة، وأنه الوطنية والإرهاب، وإذ تسةةةةةةلم بأن مكافحة الجريمة المنظمة العابرة للح

يتعين على إجراءات العدالة الجنائية أن تكون أكثر وعيا بالتكلفة واتسةةةاما بحسةةةن التوقي  والسةةةرعة ومراعاة لردود أفعال الجمهور 
 ارتياب في حدوث تهاون، حتى يقل إلى أدنى حد ممكن أو يزول أي

يمة مسعى جماعي يهدف إلى مواجهة التحدي العالمي الذي تطرحه الجريمة المنظمة، وأن على أن مكافحة الجر   وإذ تش د 
 توظيف الموارد اللازمة في منع الجريمة أمر مهم لبلو  ذلك الهدف وأنه يسهم في تحقيق التنمية المستدامة،

نقصةةةةةةةةةةةةةةةه موظفون مهرة بمةا  يةه الكفةايةة أن نظةام العةدالةة الجنةائيةة القةائم في معظم البلةدان الأفريقيةة ي   وإذ تلاحظ مع القل  
وهياكل أسةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةية وا ية وأنه غير مهيأ تاليا للتصةةةةةةةةةةدي للاتجاهات الجديدة للجريمة، وإذ تقر بالتحديات التي تواجهها أفريقيا في  

 عمليات التقاضي وإدارة السجون،

لتنسةةةةةةيق الجهود التي يبذلها ذوو الخبرة  بأن معهد الأمم المتحدة الأفريقي لمنع الجريمة ومعاملة المجرمين مركز   وإذ تسددددلم 
المهنية من أجل تعزيز تعاون الحكومات والأوسةةةةةةةاط الأكاديمية والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات والمنظمات العلمية والمهنية والخبراء وتآزرهم على 

 نحو فعال في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية،

_______________ 
 جنة.قدم  أوغندا  باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الدول الأفريقية( مشروع القرار الموصى به في تقرير الل  (825 
 826) A/77/164. 

https://undocs.org/ar/A/77/464
https://undocs.org/ar/A/RES/75/197
https://undocs.org/ar/A/77/164
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( التي تهدف 2023-2019المخدرات ومنع الجريمة   خطة عمل الاتحاد الأفريقي بشةةةةةةةةةأن مراقبة  وإذ تضددددددع اي اعت ارلا 
إلى تشةجيع الدول الأعضةاء على المشةاركة في المبادرات الإقليمية لمنع الجريمة بصةورة فعالة وإرسةاء الحكم الرشةيد وتعزيز إقامة  

 العدل، وعلى تبني تلك المبادرات،

 لاستراتيجيات منع الجريمة، بأهمية تعزيز التنمية المستدامة باعتبارها عنصرا مكملا وإذ تقر 

 على ضرورة إقامة التحالفات اللازمة مع جميع الشركاء من أجل وضع سياسات فعالة لمنع الجريمة، وإذ تش د 

إلى إعداد دراسةة تشةخيصةية تمهيدية على يد خبير اسةتشةاري تابع للجنة الاقتصةادية لأفريقيا وإنجازها قبل الشةروع   وإذ تشدير 
امل على نطاق المنظومة، يشةةمل أهمية المعهد باعتباره آلية مجدية لتعزيز التعاون  يما بين الكيانات ذات  في إجراء اسةةتعراض ك

 الصلة في مجابهتها لمشكلة الجريمة في أفريقيا،

من اسةةةتمرار عدم تعيين مدير على رأ  المعهد، وإذ تشةةةير إلى الدور الهام الذي يقوم به شةةةاغلو هذه  وإذ تعرب عن القل  
 اصب الإدارية الر يعة في كفالة السير العادي لعمل المعهد،المن 

أن الحةةالةةة المةةاليةةة للمعهةةد أثرت إلى حةةد كبير في قةةدرتةةه على تقةةديم الخةةدمةةات إلى الةةدول الأفريقيةةة   وإذ تلاحظ مع القل  
تاجاتها، إلى أن المعهد الأعضةةاء بطريقة فعالة وشةةاملة، وإذ تلاحظ أن الدراسةةة التشةةخيصةةية التمهيدية قد خل صةة ، في أحد اسةةتن 

 بحاجة ماسة إلى زيادة إيراداته،

بالجهود التي يبذلها مجلس إدارة المعهد باسةةةتمرار لتحفيز الدول الأعضةةةاء في المعهد بهدف ضةةةمان التزامها   واعترااا منها 
من   2020شةةةةةةةةةةةةةةبةاط/فبراير  18في أديس أبابا   المةالي تجةاه المعهةد وإعادة تأكيةد هذا الالتزام عملا بالقرار الذي اتخةذه المجلس في

م لبرامج المعهد،  أجل معالجة التراجع في الدعم المالي المقدا

إلى نداء المعهد الموجه إلى الأمين العام بأن يزيد المنحة المقدمة من الأمم المتحدة إلى المستوى اللازم لاحتفا     وإذ تشير 
ين المعهد من أن ينفذ أنشةةةةةطته بشةةةةةكل مسةةةةةتمر، ومن أن يتفادى بذلك المعهد بجميع الموظفين الفنيين الأسةةةةةاسةةةةةيين اللازمين لتمك

 المعدل المرتفع لدوران الموظفين الفنيين الناتج عن عدم القدرة على التنبؤ بالوضع المالي،

( قد أدى إلى إجراء اسةةةةةةةةتعراض للسةةةةةةةةياسةةةةةةةةات  يما يتعلق بمنع  19-أن أثر جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد وإذ تلاحظ 
العةدالةة الجنةائيةة، وإذ تنوه بجهود المعهةد المبةذولةة من أجةل وضةةةةةةةةةةةةةةع اسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةات مبتكرة لإدارة المعلومةات من خلال  الجريمةة و 

اسةةةةةةتخدام الموارد الرقمية التي تؤدي دورا حيويا في ربط الاتصةةةةةةالات مع الشةةةةةةركاء وتعزيز بروز المعهد وصةةةةةةلته بشةةةةةةبكات مهنية 
 مختارة،

بالاجتماع الاسةةةتثنائي السةةةابع لمجلس الإدارة المعقود بشةةةأن إضةةةفاء الطابع الرسةةةمي على عمل   وإذ تحيط علما مع التق ير 
 اللجنة الاستشارية التقنية التابعة للمعهد والجهود المبذولة لتنظيم الاجتماع الافتتاحي لهذه اللجنة،

على الاتصالات التفاعلية التي يربطها المعهد مع الدول الأعضاء وأصحاب المصلحة، بما في ذلك زيارة الرئيسة   وإذ تثني 
للأمانة  يما يتعلق بمهام مجلس الإدارة، وإذ تسةةةلم بما يقترن بمثل هذه الاتصةةةالات من فائدة في تيسةةةير المشةةةاورات مع أصةةةحاب  

 ل الناشئة المتعلقة بالحكم وتنفيذ البرامج،المصلحة لتعزيز تعبئة الدعم وتسوية المسائ 
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الذي يبين بالتفصةةيل أوجه القصةةور في التمويل التي قوضةة  بشةةدة قدرة المعهد على   ( 827  إلى تقرير الأمين العام وإذ تشدير 
 تلبية احتياجات المنطقة، وإذ تسلم بأن الجريمة تؤدي إلى إنفاق قدر كبير من الموارد،

المعهد عنصةةةةةر هام من عناصةةةةةر شةةةةةبكة الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، وأنه لن  أن وإذ تضددددع اي اعت ارلا 
ينجف، من دون الموارد اللازمةة، في تحقيق أهةدافةه الحيويةة المتمثلةة في مكةافحةة الاتجةار بةالمخةدرات والجريمةة الإلكترونيةة والجريمةة 

إصةةةةةةةةلاح أوجه القصةةةةةةةةور الحاسةةةةةةةةمة في نظام الملاحقة الجنائية في المنطقة  البيئية، في جملة تحديات أخرى، وأهدافه الرامية إلى 
وبناء تحالفات فعالة وقوية بين مسةةةةةةةةةةةةؤولي إنفاذ القانون والهيئات المهنية والمؤسةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةات الأكاديمية وفرادى المجتمعات المحلية  

 والخبراء والسلطات التقليدية والمدنية بغية تطبيق نهج استباقي في منع الجريمة،

 بالدول الأعضاء والمنظمات التي حافظ  على التزامها بأداء واجباتها المالية، ذ تن هوإ 

جهود من أجةةل تعزيز  على معهةةد الأمم المتحةةدة الأفريقي لمنع الجريمةةة ومعةةاملةةة المجرمين لمةةا يبةةذلةةه من  تثني - 1 
ليمي في المسةةةائل التقنية المتصةةةلة بنظم منع يضةةةطلع به من أنشةةةطة في إطار ولايته الأسةةةاسةةةية، بما فيها أنشةةةطة التعاون الإق ما

 الجريمة والعدالة الجنائية في أفريقيا، وتنسيق تلك الأنشطة وتنفيذ المزيد منها، رغم ما يواجهه من نق  في الموارد؛

على جهود رئيسةة مجلس الإدارة المبذولة من أجل تعزيز تعبئة الموارد لأجل المعهد من خلال إذكاء   تثني أيضدا - 2 
 الوعي بين الدول الأعضاء؛

بهدف التصةةةةةدي للجريمة   2021-2017إلى قرار مجلس إدارة المعهد اعتمادز الخطة الاسةةةةةتراتيجية للفترة   تشدددير - 3 
بطريقة متكاملة من خلال تعزيز القدرات الوطنية في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية، وتهيب بالدول الأعضةةةةةةةةةةاء، ومن بينها  

في المعهد، وبجميع كيانات الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية ذات الصةةةةةةةةةلة تقديمز الدعم اللازم من أجل  الدول الأعضةةةةةةةةةاء  
 تنفيذ الخطة الاستراتيجية تنفيذا كاملا؛

بالتقدم الذي أحرزته الدول الأفريقية صةةةوب تنفيذ خطة عمل الاتحاد الأفريقي بشةةةأن مراقبة المخدرات ومنع  تن ه   - 4 
 ( وآلية تنفيذها ومتابعتها وتقييمها؛2023-2019الجريمة  

الدول الأعضةةةةاء على التوعية بعمل المعهد وبأهمية عمله للنجاح في تنفيذ خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام  تشددجع - 5 
 ؛( 828  2030

لجنائية في  الحاجة إلى مواصةةةةلة تعزيز قدرة المعهد على دعم ايليات الوطنية لمنع الجريمة والعدالة ا  تعي  تيدي  - 6 
 البلدان الأفريقية؛

الفوائد التي تنجم، في بعض الحالات، عن اسةةةةتخدام تدابير تصةةةةحيحية بديلة، عند الاقتضةةةةاء،   تعي  أيضدددا تيدي  - 7 
بتطبيق معايير السةةةةلوك الأخلاقي والاسةةةةتعانة بالتقاليد المحلية وتقديم المشةةةةورة وغيرها من تدابير التأهيل الإصةةةةلاحية المسةةةةتجدة، 

 يتفق والتزامات الدول بموجب القانون الدولي؛ بما

_______________ 
 827) A/73/133. 
 .70/1القرار  (828 

https://undocs.org/ar/A/73/133
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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الجهود التي يبذلها المعهد من أجل إقامة اتصةةةةةةةةةةةالات مع المنظمات في البلدان التي تشةةةةةةةةةةةجع برامج منع   تلاحظ - 8 
ة  الجريمة ومحافظته على صةةةةلات وثيقة مع الكيانات السةةةةياسةةةةية الإقليمية ودون الإقليمية مثل مفوضةةةةية الاتحاد الأفريقي، وجماع 
شةةةةةةرق أفريقيا، ومفوضةةةةةةية الجماعة الاقتصةةةةةةادية لدول غرب أفريقيا، والهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية، والجماعة الإنمائية 

 للجنوب الأفريقي؛

الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، عنةد وضةةةةةةةةةةةةةةع  المعهةد على أن يةأخةذ في الاعتبةار، بةالتعةاون مع وكةالات الأمم المتحةدة ذات تشدددددددددجع - 9 
المنطقة التي تركز اهتمامها على  ع الجريمة، العمل الذي تضةةةةةةةةةةةةةطلع به مختلف هيئات التخطيط فياسةةةةةةةةةةةةةتراتيجياته في مجال من 

 تنسيق الأنشطة المعززة للتنمية القائمة على الإنتاج الزراعي المستدام والحفا  على البيئة؛

لمعهد على دفع كل المبالا  الدول الأعضةاء في المعهد التي لم تف بأنصةبتها المالية المقررة السةنوية تجاه اتحث  -  10 
في المائة من الميزانية المعتمدة، وتشةةةةةجع في   80المتأخرة عليها أو بعضةةةةةها، آخذة في اعتبارها أن على الدول الأعضةةةةةاء تمويل  

 هذا الصدد جميع الدول الأعضاء والمنظمات على الوفاء بواجباتها المالية بشكل تام؛

،  2022من أجل اسةةةةةةةةتقدام مدير المعهد بحلول نهاية تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر  الجهود المبذولة    تلاحظ مع التق ير -  11 
 واستقدام الموظفين الفنيين ايخرين عقب ذلك؛

إلى اتخاذ المعهد مبادرة لتقاسةةم التكاليف مع الدول الأعضةةاء والشةةركاء وكيانات الأمم المتحدة عند تنفيذه    تشددير -  12 
 برامج مختلفة؛

جميعز الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء والمنظمات غير الحكومية والمجتمع الدولي على مواصةةةةةةةةةةةةةةلة اتخاذ تدابير عملية  تحث -  13 
لازمة وتنفيذ برامجه وأنشطته الرامية إلى تعزيز نظم منع الجريمة والعدالة الجنائية ملموسة لدعم المعهد في مجال تنمية القدرات ال

 في أفريقيا؛

جميع الةةدول التي لم تصةةةةةةةةةةةةةةةدّق بعةةد على اتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةة    تحدث -  14 
القيام بذلك، وتشةجع الدولز   تنظر في لم تنضةم إليها بعد على أنأو   ( 830  واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةاد  ( 829  وبروتوكولاتها

الأطراف التي لم تنفةذ هةاتين الاتفةاقيتين بعةد على أن تبلا مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة بةأي عوائق تواجههةا 
 وبحاجتها من المساعدة التقنية للتغلُّب على تلك العوائق؛

أجل تعزيز جهوده  قية التي لم تنضةةةةةةةةةم بعد إلى المعهد على النظر في الانضةةةةةةةةةمام إليه منالدولز الأفري تشددددددجع   -  15 
التعةةاونيةةة وتوسةةةةةةةةةةةةةةيع قةةاعةةدة دعمةةه ممةةا يؤدي إلى النهوض بمكةةافحةةة الجريمةةة والإرهةةاب اللةةذين يعرقلان الجهود الإنمةةائيةةة الفرديةةة 

 والجماعية المبذولة على صعيد القارة؛

الذي تقدمه حكومة أوغندا باعتبارها البلد المضةةةةةةةيف للمعهد، ويشةةةةةةةمل ذلك تسةةةةةةةوية  على الدعم المتواصةةةةةةةل تثني -  16 
مسةةألة ملكية الأرض القائم عليها المعهد وتيسةةير تعاون المعهد مع الأطراف صةةاحبة المصةةلحة الأخرى في أوغندا والمنطقة ومع 

 الشركاء الدوليين؛

_______________ 
 829) United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 
 .42146، الرقم 2349المرجع نفسه، المجلد  (830 
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على الجهود التي يبذلها المعهد في تنفيذ عدة برامج في المنطقة، الأمر الذي أسةةةةةةةهم في عدة أمور   تثني أيضدددددا -  17 
من بينها وضةةةع مجموعة متزايدة من التدابير التصةةةحيحية المنسةةةقة للتصةةةدي للجريمة اعتمادا على الدعم التقني في مجال تيسةةةير 

 وء مناطق اختصاص إقليمية؛المساعدة المتبادلة من جانب أجهزة إنفاذ القانون، وفي نش

بمبادرة المعهد للتعاون مع جامعات مناسةةةةةةةةةةبة لتفعيل العلاقة بين النهجين اللذين تتبعهما سةةةةةةةةةةلطات العدالة    تذكر -  18 
 الجنائية ومصادر العدالة التقليدية بغرض مواءمة استخدام الممارسات التصالحية حسب الاقتضاء؛

ل مع مجموعة محددة من المؤسةسةات الأكاديمية والمؤسةسةات المتخصةصةة في  بمبادرات المعهد للعم  تذكر أيضدا -  19 
مجال حقوق الإنسةةان المرتبطة بشةةبكات مهنية أخرى في المنطقة من أجل تعزيز المناهج التي تتضةةمن مكونا قويا في مجال منع  

 الجريمة والعدالة الجنائية؛

ف الخاصة والعامة لكل بلد مستفيد من البرامج، مع المعهد على أن ينظر في التركيز على مواطن الضع تشجع -  20 
التركيز على تنظيم جهود تدريب المهنيين وتطوير قدراتهم بغرض معالجة أوجه الضةةةةعف المحددة، وعلى أن يسةةةةتفيد إلى أقصةةةةى  

فات مفيدة مع حد من المبادرات المتاحة للتصةةةةةةةةةةدي لمشةةةةةةةةةةاكل الجريمة بالأموال الموجودة والقدرات المتاحة، عن طريق إقامة تحال
 المؤسسات الإقليمية والمحلية؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة مواصةةةةلة العمل في شةةةةكل وثيق مع المعهد، وتطلب  تطل    -  21 
رقة التابع  إلى المعهد تقديم التقرير السةةنوي عن أنشةةطته إلى المكتب وإلى مؤتمر وزراء المالية والتخطيط والتنمية الاقتصةةادية الأفا

 للجنة الاقتصادية لأفريقيا؛

إلى الأمين العام أن يعزز الترويج للتعاون والتنسةةةةةةةةةةيق والتآزر على الصةةةةةةةةةةعيد الإقليمي في مجال مكافحة  تطل    -  22 
 الجريمة، وبخاصة في بعدها العابر للحدود الوطنية الذي لا تكفي الإجراءات الوطنية وحدها للتصدي له؛

 هد لقيامه بتحسين مستوى الجهود التي يبذلها  يما يتعلق بتعبئة الموارد؛على المع تثني -  23 

وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةل بذل الجهود لتعبئة الموارد المالية الضةةةةةةةرورية   197/ 75إلى قرارها  تشدددددير  -  24 
الأسةاسةيين اللازمين لتمكينه من العمل بفعالية من أجل الاضةطلاع بالواجبات المنوطة به، مع   لاحتفا  المعهد بالموظفين الفنيين

 مراعاة الخطة الاستراتيجية للمعهد للفترة المقبلة؛

الكيانات ذات الصةةةلة   بذولة لاسةةةتنفار كلأن يكثّف الجهود الم  197/ 75إلى الأمين العام في قرارها    تكرر طلبها -  25 
إنجةاز ولايتةه، مع مراعةاة أن الحةالةة   في منظومةة الأمم المتحةدة لتقةديم الةدعم المةالي والتقني الضةةةةةةةةةةةةةةروري إلى المعهةد لتمكينةه من

المجرمين،  المةاليةة الهشةةةةةةةةةةةةةةة للمعهةد تقوض إلى حةد كبير قةدرتةه على تلبيةة الاحتيةاجةات المتزايةدة في مجةال منع الجريمةة ومعةاملةة  
 بطريقة إيجابية وفعالة؛

الميزانية لتمكين المعهد  الدول الأعضةةةاء وغيرها من الشةةةركاء إلى النظر في المسةةةاهمة بموارد خارجة عن  ت ع  -  26 
 من تنفيذ ولايته بفعالية؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار    تطل  -  27 
 زيز قدرات المعهد.يتضمن توصيات بشأن مواصلة تع

 
 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/197
https://undocs.org/ar/A/RES/75/197
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 77/235القرار 
 

،  A/77/464، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 831  ( 31 الفقرة

 
 

وتيسدير اسدترداد الم ج دات وإعادة تلك الم ج دات إلى منع وم ااحة ممارسدات الفسداد وتح يل عائ ات الفسداد    - 235/ 77
 أصحابها الشرعيين وإلى بل انها الأصلية على وج  الخص ص، واقا لاتفاقية الأمم المتح ة لم ااحة الفساد

 ،إن الجمعية العامة 

  2000كانون الأول/ديسمبر  4المؤرخ   61/ 55و   1999كانون الأول/ديسمبر  22المؤرخ   205/ 54إلى قراراتها    إذ تشدير 
المؤرخ   244/ 57و   2001كانون الأول/ديسةةةةمبر  21المؤرخ   186/ 56و    2000كانون الأول/ديسةةةةمبر   20المؤرخ   188/ 55و 
  242/ 59و   2003  كانون الأول/ديسةةةةمبر  23المؤرخ   205/ 58، وإذ تشةةةةير أيضةةةةا إلى قراراتها  2002كانون الأول/ديسةةةةمبر   20

كانون   20مؤرخ ال  209/ 61و    2005كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   22المؤرخ   207/ 60 و  2004كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  22المؤرخ 
كانون الأول/ديسةةةةمبر   19المؤرخ   226/ 63و  2007كانون الأول/ديسةةةةمبر   19المةةةةةةةةةةةةةةةةةةةؤرخ   202/ 62 و  2006الأول/ديسةةةةمبر 

  189/ 67و   2010كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ   169/ 65 و  2009كانون الأول/ديسمبر   24المةةةةةةؤرخ    237/ 64 و  2008
  199/ 69و   2013كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   18المؤرخ    195/ 68و    2012كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    20المؤرخين    192/ 67و 

كانون   17المؤرخ   190/ 73و    2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   19المؤرخ   208/ 71و   2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  18المؤرخ 
حزيران/يونيه  13المؤرخ  9/ 23رات مجلس حقوق الإنسةةةان ذات الصةةةلة، بما في ذلك القرارات ، وجميع قرا2018الأول/ديسةةةمبر 

 11المؤرخ    9/ 41و  ( 834  2017 حزيران/يونيةةه  23المؤرخ    25/ 35و    ( 833  2015تموز/يوليةةه    2المؤرخ    11/ 29 و  ( 832  2013
ومقررهةا   2020حزيران/يونيةه   1المؤرخ    276/ 74، وقرارهةا ( 836  2021تموز/يوليةه    12المؤرخ   7/ 47 و  ( 835  2019تموز/يوليةه  

 ،2020 كانون الأول/ديسمبر 16المؤرخ   194/ 75، إلى جانب قرارها 2020آب/أغسطس  31المؤرخ   74/568

_______________ 
ألبانيا، أنغولا،  اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الاتحاد الروسةةةةي، الأرجنتين، أرمينيا، إسةةةةبانيا، إكوادور،   (831 

المتعددة القوميات(، بيرو،   -يح، بنما، بوتسةةةوانا، البوسةةةنة والهرسةةةك، بولندا، بوليليا  دولة أيرلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بنغلاد
لفادور، السةةنغال، سةةويسةةرا، تايلند، تونس، جامايكا، الجزائر، جمهورية أفريقيا الوسةةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الدانمرك، رواندا، السةة

البوليفارية(، قبرص، قيرغيزسةتان، كرواتيا، كوت ديفوار، كوسةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، ليبيا،    -، غواتيمالا، الفلبين، فنزويلا  جمهورية  شةيلي، صةربيا، غامبيا
دورا ، هنغاريا، اليابان مالطة، مصةةر، المغرب، مقدونيا الشةةمالية، المكسةةيك، المملكة العربية السةةعودية، منغوليا، النرويج، النمسةةا، النيجر، نيجيريا، الهند، هن

 واليونان.
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/68/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم انظر  (832 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/70/53  53، الدورة السبعون، الملحق رقم المرجع نفسه (833 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/72/53  53، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه (834 
 (، الفصل الخامس، الفرع ألف.A/72/53  53الملحق رقم ، الدورة الرابعة والسبعون، المرجع نفسه (835 
 (، الفصل السابع، الفرع ألف.A/76/53  53، الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه (836 

https://undocs.org/ar/A/77/464
https://undocs.org/ar/A/RES/54/205
https://undocs.org/ar/A/RES/55/61
https://undocs.org/ar/A/RES/55/188
https://undocs.org/ar/A/RES/56/186
https://undocs.org/ar/A/RES/57/244
https://undocs.org/ar/A/RES/58/205
https://undocs.org/ar/A/RES/59/242
https://undocs.org/ar/A/RES/60/207
https://undocs.org/ar/A/RES/61/209
https://undocs.org/ar/A/RES/62/202
https://undocs.org/ar/A/RES/63/226
https://undocs.org/ar/A/RES/64/237
https://undocs.org/ar/A/RES/65/169
https://undocs.org/ar/A/RES/67/189
https://undocs.org/ar/A/RES/67/192
https://undocs.org/ar/A/RES/68/195
https://undocs.org/ar/A/RES/69/199
https://undocs.org/ar/A/RES/71/208
https://undocs.org/ar/A/RES/73/190
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/23/9
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/29/11
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/35/25
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/41/9
https://undocs.org/ar/A/RES/47/7
https://undocs.org/ar/A/RES/74/276
https://undocs.org/ar/A/RES/75/194
https://undocs.org/ar/A/68/53
https://undocs.org/ar/A/70/53
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/72/53
https://undocs.org/ar/A/76/53
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، وهي الصةةةةةك الأكثر 2005كانون الأول/ديسةةةةةمبر   14في    ( 837  ببدء نفاذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةاد وإذ ترح  
الاتفاقية أو الانضةةةةمام إليها وعلى شةةةةمولا وعالمية بشةةةةأن الفسةةةةاد، وإذ تسةةةةلم بالحاجة إلى مواصةةةةلة التشةةةةجيع على التصةةةةديق على 

 تنفيذها بشكل كامل وفعال،

يصادف الذكرى السنوية العشرين لاعتماد الجمعية العامة اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،   2023أن عام  وإذ تلاحظ 
 عزيز تنفيذ الاتفاقية،وإذ تسلط الضوء على الجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة لت 

على ضةةةةةةةةرورة قيام الدول الأطراف في الاتفاقية بالتنفيذ التام للقرارات الصةةةةةةةةادرة عن مؤتمر الدول الأطراف في  وإذ تشددددد د   
 اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،

أكثر كفاءة وفعالية، وأنّ  ضةةةةةرورة ترويج وتدعيم التدابير الرامية إلى منع الفسةةةةةاد ومكافحته بصةةةةةورةوإذ تضدددع اي اعت ارلا   
 51إعادة الموجودات تمثل أحد الأهداف الرئيسةية للاتفاقية، وجزءاً لا يتجزأ منها، ومبدأ أسةاسةيا من مبادئها، وإذ تشةير إلى المادة 
يتعلق   من الاتفاقية، التي يتعين على الدول الأطراف بموجبها أن يمدا بعضةةةةةةةةةةها بعضةةةةةةةةةةاً بأكبر قدر من التعاون والمسةةةةةةةةةةاعدة  يما

 بإعادة الموجودات،

بأن مكافحة الفساد على جميع المستويات وبجميع أشكاله أمر له أولوية وبأن الفساد يشكل عائقا خطيرا أمام تعبئة    وإذ تقر 
الموارد وتوزيعهةا على نحو فعةال ويحوّل وجهةة الموارد عن الأنشةةةةةةةةةةةةةةطةة التي لا غنى عنهةا للقضةةةةةةةةةةةةةةاء على الفقر وتحقيق التنميةة  

 مة،المستدا

بمبادرة الرياض بشةةأن تعزيز التعاون الدولي في مجال إنفاذ قوانين مكافحة الفسةةاد، التي أنشةةئ  في إطارها شةةبكة وإذ تن ه  
 العمليات العالمية لسلطات إنفاذ القانون المعنية بمكافحة الفساد تح  رعاية مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،

، المعنون  تحويل عالمنةا: خطةة التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامة لعةام 2015أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    25المؤرخ   1/ 70ا  قرارهة   وإذ تعيد  تيديد  
ا، الذي اعتمدت  يه مجموعة من الأهداف والغايات العالمية الشةةةةةةةةةةاملة والبعيدة المدى المتعلقة بالتنمية المسةةةةةةةةةةتدامة، التي 2030
على النةا  وتفضةةةةةةةةةةةةةةي إلى التحول، وتعيةد تةأكيةد التزامهةا بةالعمةل دون كلةل من أجةل تنفيةذ هةذه الخطةة بةالكةامةل بحلول عةام تركز  
، وإدراكها أن القضةةةةةةةةةاء على الفقر بجميع صةةةةةةةةةوره وأبعاده، بما في ذلك الفقر المدقع، هو أكبر تحد يواجهه العالم وشةةةةةةةةةرط 2030
 -الاقتصةةادي والاجتماعي والبيئي   -تزامها بتحقيق التنمية المسةةتدامة بأبعادها الثلاثة غنى عنه لتحقيق التنمية المسةةتدامة، وال لا

على نحو متوازن ومتكامل، وبالاسةةةةةةةتفادة من الإنجازات التي تحقق  في إطار الأهداف الإنمائية للأللية والسةةةةةةةعي إلى اسةةةةةةةتكمال  
 لم ي نفّذ من تلك الأهداف، ما

بشةةةةةةأن خطة عمل أديس أبابا الصةةةةةةادرة عن المؤتمر    2015تموز/يوليه   27المؤرخ   313/ 69قرارها    وإذ تعي  أيضددددا تيدي  
، وتدعم ها وتكمل ها وتسةةاعد على 2030الدولي الثال  لتمويل التنمية، التي تشةةكل جزءا لا يتجزأ من خطة التنمية المسةةتدامة لعام  

ملية، وتعيد تأكيد الالتزام السةياسةي القوي بالتصةدي توضةيف سةياق غاياتها المتصةلة بوسةائل التنفيذ من خلال سةياسةات وإجراءات ع
لتحدي التمويل وتهيئة بيئة مؤاتية على جميع المسةةةةتويات لتحقيق التنمية المسةةةةتدامة، بروح  من الشةةةةراكة والتضةةةةامن على الصةةةةعيد 

 العالمي،

_______________ 
 837) United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
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تمعات مسةةةالمة لا يهمح فيها ، بالتشةةةجيع على إقامة مج2030بالالتزام، في إطار خطة التنمية المسةةةتدامة لعام  وإذ ترح  
أحد من أجل تحقيق التنمية المسةةةةتدامة، وإتاحة إمكانية وصةةةةول الجميع إلى العدالة، وبناء مؤسةةةةسةةةةات فعالة وخاضةةةةعة للمسةةةةاءلة  

 وشاملة للجميع على جميع المستويات،

تزامنا المشةةةةةترك بالعمل بفعالية المجموعة الشةةةةةاملة من الالتزامات الواردة في الإعلان السةةةةةياسةةةةةي المعنون  ال  وإذ تعي  تيدي  
على التصةةةةةةةةةةةةةةةدي للتحةديةات وتنفيةذ التةدابير الراميةة إلى منع الفسةةةةةةةةةةةةةةةاد ومكةافحتةه وتعزيز التعةاون الةدوليا، الةذي اعت مةد في الةدورة  

، ( 838  2021حزيران/يونيه  4إلى  2المعقودة في الفترة من  الاستثنائية الأولى على الإطلاق للجمعية العامة بشأن مكافحة الفساد
والذي يشةةكل معلما بارزا في الجهود التي يبذلها المجتمع الدولي لمنع الفسةةاد ومكافحته، بما في ذلك الجهود الوطنية مثل التدابير  
الوقائية، والتجريم، وإنفاذ القوانين، واسةةةةترداد الموجودات، وإذ تعيد أيضةةةةا تأكيد الالتزام القوي من جانب الدول الأطراف في اتفاقية 

م المتحدة لمكافحة الفسةةةةاد الذي اتُّفق  يه على تكثيف الجهود المبذولة لتعزيز الواجبات في مجال مكافحة الفسةةةةاد والالتزامات  الأم
 القوية التي ق طع  في إطار الهيكل الدولي لمكافحة الفساد وتنفيذها تنفيذا فعالا،

تحةدة لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد، بوصةةةةةةةةةةةةةةفةه الهيئةة التعةاهةديةة التي دعوة مؤتمر الةدول الأطراف في اتفةاقيةة الأمم الم  وإذ تكرر تديديد  
تضةةةطلع بالمسةةةؤولية الرئيسةةةية عن تعزيز واسةةةتعراض تنفيذ الاتفاقية، إلى متابعة الإعلان السةةةياسةةةي والبناء عليه من خلال عملية 

در عن مؤتمر الدول  الصةةةةةةةا 2021كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  17المؤرخ    9/2متابعة شةةةةةةةاملة للدورة الاسةةةةةةةتثنائية، وإذ ترحب بالقرار 
 ،( 839  الأطراف في الاتفاقية

بشةةةةةةةأن مؤتمر الأمم المتحدة الثال  عشةةةةةةةر لمنع    2015كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  17المؤرخ   174/ 70قرارها  وإذ تعي  تيدي    
الجريمة والعدالة الجنائية، وإذ ترحب باعتماد المؤتمر الثال  عشةةةةةر إعلانز الدوحة بشةةةةةأن إدماج منع الجريمة والعدالة الجنائية في  

يات  الاجتماعية والاقتصةةةادية وتعزيز سةةةيادة القانون على الصةةةعيدين جدول أعمال الأمم المتحدة الأوسةةةع من أجل التصةةةددّي للتحددّ
المتعلق   2021كانون الأول/ديسةةةمبر  16المؤرخ   181/ 76تعيد أيضةةةا تأكيد قرارها   ، وإذ( 840  الوطني والدولي ومشةةةاركة الجمهور

الجريمة والعدالة الجنائية، وإذ ترحب باعتماد المؤتمر الرابع عشةةةةةةةر إعلانز كيوتو بشةةةةةةةأن   المتحدة الرابع عشةةةةةةةر لمنع بمؤتمر الأمم
، والذي التزم   يه ( 841  2030 النهوض بمنع الجريمة والعدالة الجنائية وسةةيادة القانون: نحو تحقيق خطة التنمية المسةةتدامة لعام

ممتلكةات الجريمةة وأدواتهةا وتعقبهةا   العةائةدات أو غير ذلةك منالةدول بتعزيز التعةاون والمسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة الةدوليين  يمةا يتعلق بكشةةةةةةةةةةةةةةف  
يتماشةةةةى مع أحكام تشةةةةمل جميع الأحكام والمبادُ ذات   وتجميدها وحجزها ومصةةةةادرتها والتصةةةةرف فيها، بسةةةةبل منها إعادتها، بما

اعتبار خاص لإبرام اتفاقات،  الصةلة المنصةوص عليها في اتفاقية الجريمة المنظمة واتفاقية مكافحة الفسةاد، وعند الاقتضةاء إيلاء
 5أو ترتيبات متفق عليها، في هذا الصةةةةةةدد وتبعا للحالة من أجل إعادة الممتلكات المصةةةةةةادرة والتصةةةةةةرف فيها نهائيا عملا بالفقرة 

 من اتفاقية مكافحة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد، وكذلك إيلاء الاعتبار الواجب للاتفاق على تدابير لتعزيز الشةةةةةةةةةةةةةةفا ية والمسةةةةةةةةةةةةةةاءلة، 57من المادة  
 هذا الصدد، جانب واحد في من اتفاقية مكافحة الفساد، أن تفرض شروطا من 4التسليم بأنه لا يمكن للدول، وفقا للمادة  مع

الالتزامات الإضةةا ية بالتسةةليم بأن اسةةترداد الموجودات عنصةةر هام في منع الجريمة والعدالة الجنائية،   وإذ تعي  أيضدا تيدي  
ي على فسةةةةاد، وفي هذا الصةةةةدد، تعزيز الإرادة السةةةةياسةةةةية مع ضةةةةمان مراعاة الأصةةةةول القانونية؛ لا سةةةةيما في القضةةةةايا التي تنطو 

_______________ 
 ، المرفق.32/1-القرار دإ (838 
 ألف.–، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (839 
 ، المرفق.70/174القرار  (840 
 ، المرفق.76/181القرار  (841 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/174
https://undocs.org/ar/A/RES/76/181
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
https://undocs.org/ar/A/RES/70/174
https://undocs.org/ar/A/RES/76/181
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وبتشةةةةةةجيع الدول على إزالة الحواجز والتغلب على العقبات التي تعترض تطبيق تدابير اسةةةةةةترداد الموجودات، لا سةةةةةةيما من خلال  
نون المحلي، آخذة في حسةةةةةةةةةةةبانها خطة التنمية المسةةةةةةةةةةةتدامة  تبسةةةةةةةةةةةيط إجراءاتها القانونية، متى كان ذلك مناسةةةةةةةةةةةبا ومتوافقا مع القا

في اسةتخدام الموجودات المعادة وفقا للقوانين المحلية وتماشةيا مع الأولويات المحلية، وواضةعة في اعتبارها أن تعزيز    2030 لعام
زمة للحصةةةةةةةةول على معلومات ؛ وبتنفيذ التدابير اللا2030عملية اسةةةةةةةةترداد الموجودات المسةةةةةةةةروقة وإعادتها يدعم تنفيذ خطة عام  

موثوقة بشةةةةةةةةأن الملكية النفعية للشةةةةةةةةركات أو الهياكل القانونية أو غيرها من ايليات القانونية المعقدة، وتبادلها، بما ييسةةةةةةةةر عملية 
 التحقيق وتنفيذ طلبات المساعدة القانونية المتبادلة،

، حي  إنه يجعل من السةةةةةةلوك الفاسةةةةةةد أمرا غير مقبول بأن للتثقيف دورا أسةةةةةةاسةةةةةةيا يؤديه في منع ومكافحة الفسةةةةةةادوإذ تقر  
 اجتماعيا،

الصةةةةةةةةةةةةةادر عن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم   2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   9/8بالقرار  وإذ ترح  
 يه المؤتمر بالدور  ، الذي يسةةةةةةةلم( 842  المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةاد بشةةةةةةةأن تعزيز التعليم والتوعية والتدريب في مجال مكافحة الفسةةةةةةةاد

الأسةةةةةاسةةةةةي الذي يؤديه التعليم في منع الفسةةةةةاد ومكافحته إذ يشةةةةةجع النزاهة ويعزز ثقافة رفض الفسةةةةةاد، ويح   يه الدول الأطراف  
على تنفيذ جهودها أو تحسةينها، حسةب الاقتضةاء، من أجل تنفيذ برامج تثقيلية بشةأن مكافحة الفسةاد لفائدة الشةباب وبرامج تدريبية 

لموظفي القطاع العام، لا سةةةةيما للموظفين الذين يشةةةةغلون مناصةةةةب تجعلهم عرضةةةةة للفسةةةةاد، لتمكينهم من الوفاء بمتطلبات  دورية
الأداء الصةةةةةةةةحيف والمشةةةةةةةةرف والسةةةةةةةةليم للوظائف العمومية، ويدعو  يه الدول الأطراف إلى النظر، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، في طلب  

الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، مثةل  ت والجريمةة والمنظمةات والمبةادرات الةدوليةة الأخرى ذاتالمسةةةةةةةةةةةةةةةاعةدة من مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرا
 الأكاديمية الدولية لمكافحة الفساد ومبادرة استرداد الموجودات المسروقة، في هذا الصدد،

الحاجة إلى تحسةةةةين فهم الصةةةةلات بين نوع الجنس والفسةةةةاد، بما في ذلك الكيلية التي يمكن بها للفسةةةةاد أن   وإذ تكرر تيدي  
تحيط علما بالتقارير ذات الصةةةةةةةةةةةلة   يؤثر على المرأة والرجل بطريقة مختلفة، وتعزيز المسةةةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةةةين وتمكين المرأة، وإذ

الصةةةةةادرة عن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة من أجل التنفيذ الفعال للقرارات ذات الصةةةةةلة الصةةةةةادرة عن مؤتمر 
 الدول الأطراف في الاتفاقية،

أهمية احترام حقوق الإنسةان، وسةيادة القانون، على الصةعيدين الوطني والدولي، والإدارة السةليمة للشةؤون  وإذ تؤك  من ج ي  
 العامة، والديمقراطية في سياق مكافحة الفساد،

 بأن للحكم الرشيد، على الصعيدين الوطني والدولي، دورا في منع ومكافحة الفساد،وإذ تعترف  

بأن للارتقاء بترويج وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان على الصةةةةةةةةةةةةةعيد المحلي دورا في منع ومكافحة الفسةةةةةةةةةةةةةاد على جميع  وإذ تقر 
 المستويات،

أن مكافحة الفسةةاد على جميع المسةةتويات، بسةةبل تشةةمل تيسةةير التعاون الدولي على تحقيق الأغراض التي تن  وإذ ت رك   
ترداد الموجودات وإعادتها، لها دورها الهام في تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسةان عليها الاتفاقية، بما في ذلك ما يتعلق منها باسة 

 وفي العملية الرامية إلى تهيئة بيئة مفضية إلى التمتع بهذه الحقوق وإعمالها بشكل كامل،

_______________ 
 ألف.–، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (842 

https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
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وجودات وإرجاع بأن وجود نظم قانونية وطنية داعمة ضةروري لمنع ممارسةات الفسةاد ومكافحتها وتيسةير اسةترداد الموإذ تقر  
 عائدات الفساد إلى أصحابها الشرعيين،

، هي ترويج وتدعيم التدابير الرامية إلى منع ومكافحة  1إلى أن أغراض الاتفاقية، على النحو المبين في المادة وإذ تشدددددير  
فحة الفسةةةاد، بما في ذلك الفسةةةاد بصةةةورة أكفأ وأنجع، وترويج وتيسةةةير ودعم التعاون الدولي والمسةةةاعدة التقنية في مجال منع ومكا

 في مجال استرداد الموجودات، وتعزيز النزاهة والمساءلة والإدارة السليمة في قطاع الشؤون العامة والممتلكات العامة،

الاقتضةةةةةةةاء وبما ينسةةةةةةةجم  من الاتفاقية، التي تشةةةةةةةجع الدول الأعضةةةةةةةاء، عند 43من المادة   1إلى الفقرة    وإذ تشدددددير أيضدددددا 
الوطنية، على النظر في مسةةاعدة بعضةةها بعضةةا في التحقيقات والإجراءات المتعلقة بالمسةةائل المدنية والإدارية وأنظمتها القانونية 
 المتصلة بالفساد،

بالتزام الدول الأطراف في الاتفاقية، وبوجه خاص تصةةةةةةةميمها على تنفيذ الالتزامات الواردة في الفصةةةةةةةل الخامس  وإذ ترح   
نحو أكثر فعةاليةة بمنع التحويةل الةدولي لعةائةدات الجريمةة وكشةةةةةةةةةةةةةةفةه وردعةه واسةةةةةةةةةةةةةةترداد العةائةدات   من الاتفةاقيةة من أجةل القيةام على

لة وتعزيز التعاون الدولي على استرداد الموجودات،  المحوا

إلى الفقرة الثالثة من ديباجة الاتفاقية التي أعرب  فيها الدول الأطراف عن القلق إزاء حالات الفسةةةةاد التي تتعلق  وإذ تشدددير 
مقادير هائلة من الموجودات يمكن أن تمثل نسةبة كبيرة من موارد الدول، والتي تهدد الاسةتقرار السةياسةي والتنمية المسةتدامة لتلك ب 

  (843  الصادر عن مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية 2017تشرين الثاني/نوفمبر   10المؤرخ   7/2الدول، وإذ تحيط علما بالقرار  
 في هذا الصدد،

بأن مرتكبي أعمال الفسةةةةاد، سةةةةواء أكانوا أشةةةةخاصةةةةا طبيعيين أم اعتباريين، ينبغي أن تحاسةةةةبهم سةةةةلطاتهم الوطنية  موإذ تسددل 
وتلاحقهم قضةةةةةةةائيا، وفقا للقانون المحلي ومتطلبات الاتفاقية، وأنه ينبغي بذل قصةةةةةةةارى الجهود المناسةةةةةةةبة لإجراء تحقيق مالي في  

واسةةةةتردادها عن طريق إجراءات المصةةةةادرة الوطنية أو التعاون الدولي لأغراض  الموجودات التي اكتسةةةةبوها بصةةةةفة غير مشةةةةروعة 
 المصادرة أو تدابير الاسترداد المباشر الملائمة،

بأن مكافحة الفسةةةةةاد بجميع أشةةةةةكاله تقتضةةةةةي توافر أطر شةةةةةاملة لمكافحة الفسةةةةةاد ومؤسةةةةةسةةةةةات قوية على جميع وإذ تعترف  
والدولي، تكون قادرة على اتخاذ تدابير وقائية وتدابير لإنفاذ القوانين تتسةةةةم بالكفاءة،  المسةةةةتويات، بما في ذلك المسةةةةتويان المحلي 

وفقا للاتفاقية، ولا سةةةةةيما الفصةةةةةلان الثاني والثال  منها، وإذ تسةةةةةلم بالدور الاسةةةةةتراتيجي لنهج شةةةةةمولي في مكافحة الفسةةةةةاد وغسةةةةةل  
 الأموال والجريمة المنظمة عبر الوطنية،

الصةةةةةادر عن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم   2021كانون الأول/ديسةةةةةمبر  17المؤرخ   9/4ار القر   وإذ تعي  تيدي  
، الذي يرحب  يه ( 844  المتحدة لمكافحة الفسةةةاد بشةةةأن تعزيز تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةاد على المسةةةتويات الإقليمية

رات والجريمةةة الراميةةة إلى اعتمةةاد نهج إقليمي في تقةةديم المسةةةةةةةةةةةةةةةاعةدة التقنيةةة المؤتمر بمبةةادرة مكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةالمخةةد
لمكافحة الفسةةةةاد، بسةةةةبل منها إنشةةةةاء منابر إقليمية في جميع أنحاء العالم للتعجيل بتنفيذ الاتفاقية، وإذ تسةةةةلم بأن المسةةةةاعدة التقنية  

تراتيجيات وخطط العمل الوطنية لمكافحة الفسةةاد وتسةةتند إلى المتعددة الأطراف والثنائية تكون أكثر فعالية عندما تتماشةةى مع الاسةة 

_______________ 
 ألف.–، الفرع الأولCAC/COSP/2017/14انظر  (843 
 ألف.–، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (844 

https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2017/14
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م المسةةةةاعدة التقنية والبلدان المتلقية  مواطن القوة لكل منها، وتلاحظ بالتالي أهمية التنسةةةةيق بين الجهات المانحة والجهات التي تقددّ
 جات البلدان المتلقية،من أجل تسخير الموارد وزيادة أوجه الكفاءة وتفادي ازدواجية الجهود وتلبية احتيا

تشةةةةةةةةةةةةةةرين   10المؤرخ    7/8بةاتخةاذ مؤتمر الةدول الأطراف في اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةةاد القرارين    وإذ ترحد  
المتعلقين بالفسةةةةةةاد في ميدان الرياضةةةةةةة، اللذين    ( 846  2019كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  20المؤرخ   8/4و    ( 845  2017الثاني/نوفمبر  

لقلق، في جملة أمور، الخطر الذي يمثله الفسةةةةةةةةةةاد والجريمة الاقتصةةةةةةةةةةادية، بما في ذلك غسةةةةةةةةةةل الأموال، على لوحظ فيهما ببالا ا
المتعلق بتعزيز التدابير    2017تشةةةةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   10المؤرخ   7/5الرياضةةةةةةةةةةةةة، وكذلك باتخاذ مؤتمر الدول الأطراف القرار  

الذي أهيبز  يه بالدول الأطراف أن تواصةةةل وتعزز التنفيذ الفعال للتدابير الوقائية المبينة في الفصةةةل   ( 847  الوقائية لمكافحة الفسةةةاد
 الثاني من الاتفاقية وفي القرارات الصادرة عن مؤتمر الدول الأطراف،

نظمةات ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة  الجهود التي تبةذلهةا الةدول الأطراف والمنظمةات الةدوليةة والحكوميةة الةدوليةة والموإذ تلاحظ مع التقد ير   
بالرياضةةة لدعم الجهود الرامية إلى التصةةدي للفسةةاد في ميدان الرياضةةة مبرزة أيضةةا الدور الرئيسةةي للشةةراكات بين القطاعين العام 

اللةذين اتخةذهمةا مؤتمر الةدول    8/4و    7/8والخةاص والنهج القةائمةة على تعةدد أصةةةةةةةةةةةةةةحةاب المصةةةةةةةةةةةةةةلحةة، وللتنفيةذ الفعةال للقرارين  
 قية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،الأطراف في اتفا

بمناقشةات منتدى الشةباب التي أ جري  خلال افتتاح الدورة الاسةتثنائية للجمعية العامة لمكافحة الفسةاد، التي وإذ تحيط علما   
 ،2021حزيران/يونيه   4إلى  2ع قدت في مقر الأمم المتحدة في الفترة من 

الصةةةةةةةةادر عن مكتب الأمم المتحدة المعني  مي عن الفسةةةةةةةةاد في ميدان الرياضةةةةةةةةةالتقرير العالنشةةةةةةةةر  وإذ تلاحظ مع التق ير 
 اللذين اتخذهما مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية مكافحة الفساد،  8/4و   7/8بالمخدرات والجريمة لدعم التنفيذ الفعال للقرارين 

بةأن نجةاح آليةة اسةةةةةةةةةةةةةةتعراض تنفيةذ اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد مرهون بةالتزام جميع الةدول الأطراف في    وإذ تقر 
بناء، وإذ تشةةير في هذا الصةةدد إلى القرار   الاتفاقية على نحو تام بالاضةةطلاع بعملية تدريجية وشةةاملة ومشةةاركتها فيها على نحو

، بما في ذلك اختصةةةاصةةةات  ( 848  مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية الصةةةادر عن  2009تشةةةرين الثاني/نوفمبر   13المؤرخ   3/1
  6/1وقرار المؤتمر    ( 849  2013تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةاني/نوفمبر    29المؤرخ    5/1ايليةةة الواردة في مرفق ذلةةك القرار، ومقرر المؤتمر  

ومقرر المؤتمر    ( 851  2019ديسةةةةةةةةمبر /كانون الأول  20المؤرخ  8/2وقرار المؤتمر    ( 850  2015تشةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر   6المؤرخ 
 ،( 852  2019كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ   8/1

_______________ 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2017/14انظر  (845 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2019/17انظر  (846 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2017/14انظر  (847 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2009/15انظر  (848 
 باء.-، الفرع الأولCAC/COSP/2013/18انظر  (849 
 ، الفرع الأول.CAC/COSP/2015/10انظر  (850 
 باء.–، الفرع الأولCAC/COSP/2019/17انظر  (851 
 جيم.–المرجع نفسه، الفرع الأول (852 
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https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2013/18
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2015/10
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2019/17
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التزام الدول الأطراف في الاتفاقية بالمشةةةةةاركة في آلية اسةةةةةتعراض التنفيذ، سةةةةةواء بوصةةةةةفها من الدول    وإذ تلاحظ مع التق ير 
الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في  الخاضةةةةةةعة للاسةةةةةةتعراض أو القائمة بعملية الاسةةةةةةتعراض، والدعم الذي يقدمه مكتب 

الاتفاقية لبدء النظر في نطاق آلية الاسةتعراض وولايتها في ما بعد مرحلة   هذا الصةدد، وإذ تنوه بأهمية مؤتمر الدول الأطراف في
 الاستعراض الحالية،

بوصةةةةةةفه أمانة آلية اسةةةةةةتعراض التنفيذ، من بالجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة  وإذ ترح  
أجل ضةةمان التنسةةيق اللازم مع المنظمات الدولية والإقليمية ذات الصةةلة في مجال مكافحة الفسةةاد، بغية مواصةةلة تيسةةير وتعزيز 

 أوجه التآزر بين آليات استعراض الأقران لمكافحة الفساد،

سةةةةاد والقضةةةةاء عليه وأنه يجب على هذه الدول أن تتعاون  يما أن جميع الدول مسةةةةؤولة عن منع الف وإذ تضددع اي اعت ارلا 
بينها، بدعم من أفراد وجماعات من خارج القطاع العام، كالمجتمع المدني والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص، والأوسةاط  

 الأكاديمية، والمنظمات المجتمعية، وبمشاركتهم لكي يكون لجهودها في هذا المجال أثر فعال،

ضةةةةةةةةةةةةرورة عالمية لمنع   أن تعزيز التعاون الدولي بين أجهزة إنفاذ القانون والوكالات المعنية الأخرى هي  إذ تؤك  من ج ي و  
 ومكافحة الفساد عبر الوطني بصورة فعالة،

الصةةةةةةةةةةةةةادر عن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم   2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   9/5بالقرار  وإذ ترح  
، الذي ت دعى  يه الدول  ( 853  حدة لمكافحة الفساد بشأن تعزيز التعاون الدولي بين سلطات إنفاذ القانون المعنية بمكافحة الفسادالمت 

الأطراف، في جملة أمور، إلى أن تعمل، وفقا لالتزاماتها الدولية والقانون الداخلي ودون المسةةةةةةةةا  بقانونها وسةةةةةةةةياسةةةةةةةةاتها الداخلية  
ملاحقات أو إجراءات قضائية، على تبادل المعلومات استباقيا وفي الوق    انات، أو بما تجريه من تحقيقات أوالمتعلقة بتبادل البي 

المناسةةةةب بين سةةةةلطات إنفاذ القانون المعنية بمكافحة الفسةةةةاد دون طلب مسةةةةبق، حيثما تعتقد أن هذه المعلومات يمكن أن تسةةةةاعد 
جنائية أو إتمامها بنجاح، أو قد تفضةةةةةةةةي إلى صةةةةةةةةو  طلب للمسةةةةةةةةاعدة القانونية تلك السةةةةةةةةلطة على القيام بالتحريات والإجراءات ال
من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةاد، بسةةةةةبل  56والمادة   46من المادة  4المتبادلة، على النحو المنصةةةةةوص عليه في الفقرة  

بمكافحة الفسةةةةةةةاد والشةةةةةةةبكات القائمة، من قبيل   منها النظر في اسةةةةةةةتخدام شةةةةةةةبكة العمليات العالمية لسةةةةةةةلطات إنفاذ القانون المعنية
 المنظمة الدولية للشرطة الجنائية  الإنتربول(، حسب الاقتضاء،

أهمية تشةةةةجيع الحوار بين السةةةةلطات المركزية والممارسةةةةين قبل تقديم طلبات المسةةةةاعدة القانونية المتبادلة التي لها وإذ تؤك   
نسةةةيق والتعاون  يما يتعلق باسةةةترداد الموجودات من خلال الشةةةبكات المشةةةتركة بين  قيمة خاصةةةة في التحقيقات بشةةةأن الفسةةةاد، والت 
 الاقتضاء، الوكالات، بما في ذلك الشبكات الإقليمية عند

تؤكد ضةةةرورة التصةةةدي  بشةةةأن عمليات غسةةةل وتحويل الموجودات المسةةةروقة وعائدات الفسةةةاد، وإذ  وإذ تؤك  من ج ي  قلقها 
 اقية،لمبع  هذا القلق وفقا للاتف

إزاء التدفقات المالية غير المشةةةةةروعة وما يتصةةةةةل بها من التهرب الضةةةةةريبي والفسةةةةةاد وغسةةةةةل الأموال،   وإذ تعرب عن القل  
وأثرها السلبي على الاقتصاد العالمي، وإذ تدعو الدول الأعضاء إلى النظر في وضع استراتيجيات أو سياسات ترمي إلى مكافحة  

الضةةارة المترتبة على امتناع ولايات قضةةائية وأقاليم عن التعاون في المسةةائل الضةةريبية، والسةةعي  تلك الممارسةةات والحد من ايثار
 إلى القضاء على الملاذات ايمنة التي توفّر حوافز لنقل الموجودات المسروقة والتدفقات المالية غير المشروعة إلى الخارج،

_______________ 
 .ألف–، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (853 

https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
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من جهود في تعقُّب موجوداتها المسةةةةةةةةةةروقة وتجميدها واسةةةةةةةةةةتردادها، ما تبذله جميع الدول الأطراف في الاتفاقية  وإذ تلاحظ 
د على ضةةرورة مضةةاعفة الجهود الرامية إلى المسةةاعدة على اسةةترداد تلك الموجودات بغية الحفا  على الاسةةتقرار والتنمية  وإذ تشةةددّ

 المستدامة،

بةةأن الةةدول لا تزال تواجةةه تحةةديةةات في اسةةةةةةةةةةةةةةترداد الموجودات بسةةةةةةةةةةةةةةبةةب اختلاف النظم القةةانونيةةة وتعقةةد التحقيقةةات   وإذ تقر 
والمحاكمات التي تجري في ولايات قضةةةةائية متعددة، ومحدودية تنفيذ الأدوات المحلية الفعالة، مثل المصةةةةادرة غير المسةةةةتندة إلى 

لإدارية أو المدنية الأخرى المفضةةةةةةةةةةةةية إلى المصةةةةةةةةةةةةادرة، وعدم الإلمام بإجراءات  إدانة لاسةةةةةةةةةةةةترداد الموجودات، وكذلك الإجراءات ا
المسةةةةةةاعدة القانونية المتبادلة المعمول بها في الدول الأخرى، والصةةةةةةعوبات التي تكتنف كشةةةةةةف تدفّق عائدات الفسةةةةةةاد، وإذ تلاحظ  

يات الخاصةةةةةة التي يطرحها اسةةةةةترداد عائدات الفسةةةةةاد في الحالات التي يتورّ  ط فيها أفراد معهود إليهم، أو كان معهودا إليهم، التحددّ
 بوظائف عمومية بارزة، وكذلك أفراد أ سرهم وأعوانهم المقرابون،

إزاء الصةةةةعوبات، وبخاصةةةةة الصةةةةعوبات القانونية والعملية، التي تواجهها الدول المتلقية للطلبات والدول   وإذ يسدداورلا القل  
لاسةةترداد الموجودات المسةةروقة من أهمية خاصةةة   اد الموجودات، وإذ تضةةع في اعتبارها ماالمقدمة لها، على حد سةةواء، في اسةةترد

د الصةةةةلة بين عائدات الفسةةةةاد في   لتحقيق التنمية المسةةةةتدامة والاسةةةةتقرار، وإذ تلاحظ الصةةةةعوبات التي تكتنف توفير معلومات تحددّ
 ب، وهي صلة لا يمكن في حالات كثيرة إثباتها بسهولة،الدولة المتلقية للطلب والجريمة المرتكبة في الدولة المقدمة للطل

جرى كشةةةفه من موجودات   الصةةةعوبات العامة التي تواجهها الدول الأطراف في الاتفاقية في إثبات الصةةةلة بين ما  وإذ ت رك 
د على الأهمية البالغة لجهود التحقيق الوطنية ال فعالة والتعاون الدولي من وبين الجريمة التي تأت  منها تلك الموجودات، وإذ تشةةةددّ

 أجل التغلب على تلك الصعوبات،

الأهمية البالغة للتعاون الدولي الفعال في الجهود الرامية إلى مكافحة الفسةةةةةةةاد، وخصةةةةةةةوصةةةةةةةا  يما يتصةةةةةةةل وإذ ت رك أيضدددددا   
ع على اسةةةةتمرار تعاو  تن  عليه الاتفاقية من جرائم تشةةةةتمل على عنصةةةةر عابر للحدود الوطنية، وإذ بما ن الدول الأطراف،  تشةةةةجدّ

بما يتفق ومتطلبات الاتفاقية، في جميع الجهود الرامية إلى التحقيق مع الأشةةةةةةةخاص الطبيعيين والاعتباريين وملاحقتهم قضةةةةةةةائيا، 
بسةبل منها اسةتخدام آليات قانونية أخرى، عند الاقتضةاء،  يما يتعلق بالجرائم المحددة في الاتفاقية، واسةترداد الموجودات المتصةلة  

 يتمشى مع أحكام الفصل الخامس من الاتفاقية، لك الجرائم، بمابت 

بجميع الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا الةدول المتلقيةة للطلبةات والةدول المقةدمةة لهةا، أن تتعةاون على   وإذ تهيد  
 من الاتفاقية، 57للمادة  التصرف فيها وفقا استرداد عائدات الفساد وأن تبدي التزاما قويا بضمان إرجاع هذه العائدات أو

مسةةةةةةةةؤولية الدول الأطراف المقدمة للطلبات وتلك المتلقية لها، عن التعاون لضةةةةةةةةمان اسةةةةةةةةترداد نسةةةةةةةةبة أكبر من  وإذ تلاحظ 
 العائدات الناشئة من الفساد أو إعادتها أو التصرف فيها على نحو آخر وفقا لأحكام الاتفاقية،

العدالة، وتمكنوا بالتالي من  المتهمين بارتكاب جرائم تتعلق بالفسةةاد تمكنوا من الهروب منأن بعض الأشةةخاص  وإذ يقلقها   
 الإفلات من العواقب القانونية لأفعالهم، ونجحوا في إخفاء موجوداتهم،

ضةةةةةةرورة محاسةةةةةةبة المسةةةةةةؤولين الضةةةةةةالعين في أعمال الفسةةةةةةاد بتجريدهم من الأرباح والعائدات غير   وإذ تضددددع اي اعت ارلا 
، المتعلق بتعزيز اسةةةةةةةةةةتخدام  2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر    17المؤرخ  9/7مشةةةةةةةةةةروعة المتأتية من جرائمهم، وإذ ترحب بالقرار ال

معلومةات الملكيةة النفعيةة لتيسةةةةةةةةةةةةةةير اسةةةةةةةةةةةةةةتبةانةة عةائةدات الجريمةة واسةةةةةةةةةةةةةةتردادهةا وإعةادتهةا، الةذي اتخةذه مؤتمر الةدول الأطراف في  
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راف إلى أن تكفل أو أن تواصةةةةل كفالة تيسةةةةر وصةةةةول سةةةةلطاتها المركزية أو المختصةةةةة  ، الذي ت دعى  يه الدول الأط( 854  الاتفاقية
المحلية، بما في ذلك، حسةةةب الاقتضةةةاء، وحدات الاسةةةتخبارات المالية والهيئات الضةةةريبية، على نحو ناجع وفي الوق  المناسةةةب  

لي، وتشةةةةةجع  يه، متى كان ذلك مناسةةةةةبا ومجديا، إلى معلومات كا ية ودقيقة بشةةةةةأن الملكية النفعية للشةةةةةركات، وفقا للقانون الداخ
على الاسةةةةتفادة من التكنولوجيات الرقمية والمبتكرة، لتيسةةةةير تبادل معلومات الملكية النفعية بين السةةةةلطات المركزية أو المختصةةةةة  

 والقانون الداخلي،لأغراض التحقيق في الفساد وملاحقة مرتكبيه قضائيا واسترداد عائدات الجريمة وإعادتها وفقا للاتفاقية 

بالأهمية الحيوية لضةةةمان اسةةةتقلال وفعالية السةةةلطات المكلفة بالتحقيق في جرائم الفسةةةاد وملاحقة مرتكبيها قضةةةائيا وإذ تقر  
 ولاسترداد عائدات هذه الجرائم بسبل عديدة من قبيل إنشاء الأطر القانونية الضرورية ورصد الموارد اللازمة لذلك،

ادُ الأسةاسةية للإجراءات القانونية الواجبة في الدعاوى الجنائية وفي الدعاوى المدنية أو الإدارية لغرض بالمب وإذ تقر أيضدا   
 الفصل في حقوق الملكية،

من جسةةةةةامة المشةةةةةاكل والأخطار التي يشةةةةةكلها الفسةةةةةاد على اسةةةةةتقرار المجتمعات وأمنها، مما يقوض   وإذ تكرر تيدي  قلقها 
قيم الأخلاقية والعدالة ويعرض التنمية المسةةتدامة وسةةيادة القانون للخطر، وبخاصةةة حينما يفضةةي المؤسةةسةةات وقيم الديمقراطية وال

 عدم التصدي لها بشكل كاف على الصعيدين الوطني والدولي إلى الإفلات من العقاب،

اد يشةكل إحدى العقبات  تسةلم بأن الفسة  إزاء التأثير السةلبي لتفشةي الفسةاد في التمتع بحقوق الإنسةان، وإذوإذ يسداورلا القل    
التي تحول دون تعزيز حقوق الإنسةةان وحمايتها بصةةورة فعالة وتحقيق أهداف التنمية المسةةتدامة، وإذ تسةةلم أيضةةا بأن آثار الفسةةاد 

 قد تكون أشد وقعا على أكثر أفراد المجتمع حرمانا،

تفاقية، هي من بين أكثر الوسةةةةةةةةةةةائل فعالية في  أن التدابير الوقائية، على النحو المبين في الفصةةةةةةةةةةةل الثاني من الا وإذ تؤك  
مكافحة الفسةةةةةةةاد وتفادي أثره السةةةةةةةلبي على التمتع بحقوق الإنسةةةةةةةان، وإذ تشةةةةةةةدد على أنه ينبغي تعزيز التدابير الوقائية على جميع 

 المستويات،

التعاون في مجال مكافحة    الجهود الجارية التي تضةةةةطلع بها المنظمات والمنتديات الإقليمية، لتعزيز  وإذ تلاحظ مع التق ير 
الفسةاد، والتي تهدف إلى تحقيق جملة أمور منها ضةمان الانفتاح والشةفا ية، ومكافحة الرشةوة المحلية والأجنبية، والتصةدي للفسةاد 
في القطاعات المعرضةةةةةةةةة لمخاطر كبيرة، وتعزيز التعاون الدولي، وتدعيم النزاهة والشةةةةةةةةفا ية في القطاع العام في سةةةةةةةةياق مكافحة  

 المشروعة وانعدام الأمن ويشكل حاجزا هائلا في وجه النمو الاقتصادي وسلامة المواطنين، لفساد، الذي يغذي التجارة غيرا

جملة أمور، بين مختلف   الجهود التي بذلتها تلك الدول التي أنشأت آليات وطنية للتنسيق، في  وإذ تلاحظ مع التق ير أيضا 
ة الأخرى من قبيل منظمات المجتمع المدني والقطاع الخاص والأوسةةةةاط الأكاديمية من أجل  مسةةةةتوياتها الحكومية والجهات الفاعل

منع الفسةةةةةةةةاد ومكافحته، وإذ تلاحظ الدور الهام الذي تؤديه آلية اسةةةةةةةةتعراض التنفيذ بوصةةةةةةةةفها منبرا لزيادة تعزيز التنسةةةةةةةةيق وتبادل 
 المعلومات،

دوليةة لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد، بمةا في ذلك اجتمةاع الخبراء الدوليين المعنيين  جهود المنظمةات والمنتةديات الإقليميةة والة وإذ تلاحظ  
بإدارة الموجودات المسةةةةةةةروقة التي تم  اسةةةةةةةتعادتها وإعادتها وبالتصةةةةةةةرّف فيها، بما في ذلك لدعم التنمية المسةةةةةةةتدامة، المعقود في  

للخبراء بشةةةةةةةأن إعادة الموجودات المسةةةةةةةروقة    والاجتماع الدولي الثاني  2017شةةةةةةةباط/فبراير  16إلى   14أديس أبابا في الفترة من 
، واجتمةةاعي فريق الخبراء العةةالمي المعني بمكةةافحةةة الفسةةةةةةةةةةةةةةةاد 2019أيةةار/مةةايو   9إلى    7المعقود في أديس أبةةابةةا في الفترة من  

_______________ 
 المرجع نفسه. (854 
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سةةةةةلو  وفي أو   2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر  5إلى  3المنطوي على كميات هائلة من الموجودات المعقودين في ليما في الفترة من  
، ومسةةةةةةةةةةةةار عمل منتدى التعاون الاقتصةةةةةةةةةةةةادي يسةةةةةةةةةةةةيا والمحيط الهادُ المتعلق 2019حزيران/يونيه   14إلى  12 في الفترة من

بمكافحة الفساد وضمان الشفا ية، والتزام سنتياغو بمكافحة الفساد وضمان الشفا ية، وخطة عمل مجموعة العشرين بشأن مكافحة  
ن مكافحة الفسةةةةاد في مجال البيانات المفتوحة، واسةةةةتراتيجية سةةةةان  بطرسةةةةبر  الإنمائية،  الفسةةةةاد، ومبادُ مجموعة العشةةةةرين بشةةةةأ

الخارج، والمبادُ التوجيهية لمكافحة طلب الرشةةةةةةةةةةةةةوة، ومبادُ   والمبادُ التوجيهية غير الملزمة المتعلقة بإنفاذ تجريم الرشةةةةةةةةةةةةةوة في
 وأدلة استرداد الموجودات،استرداد الموجودات، والنبذات القطرية بشأن استرداد الموجودات، 

الأعمال المضةةةةةةةةطلع بها في إطار مبادرات أخرى في مجال اسةةةةةةةةترداد الموجودات، مثل مبادرة اسةةةةةةةةترداد   وإذ تلاحظ أيضدددددا 
الموجودات المسةةةروقة المشةةةتركة بين مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والبنك الدولي، وإذ ترحب بالجهود المبذولة 

وجمع المعلومات بشةةةةةةةةةةةأن قضةةةةةةةةةةةايا اسةةةةةةةةةةةترداد ،  من أجل تعزيز التعاون بين الدول المقدمة للطلبات والدول المتلقية لهافي إطارها  
الموجودات على الصةةةةةةةعيد الدولي  يما يخ  الأفعال المجرمة بمقتضةةةةةةةى الاتفاقية، بما في ذلك ما يتعلق منها بحجم الموجودات  

المتعلق بتعزيز اسةةةةترداد  2019كانون الأول/ديسةةةةمبر   20المؤرخ  8/9بالقرار المجمدة والمضةةةةبوطة والمصةةةةادرة والمعادة، عملا  
 ، الذي اتخذه مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية في دورته الثامنة،2030الموجودات دعما لخطة التنمية المستدامة لعام 

تشةةةةةةةةةةةةةةرين   29المؤرخ    5/3في القرارات  مبةةةادرة عمليةةةة لوزان، وإذ ترحةةةب بةةةالوفةةةاء بةةةالولايةةةة الواردة  وإذ تلاحظ مع التقدد ير   
الثةةةةاني/نوفمبر    6المؤرخين    6/3و    6/2، و  ( 855  2013الثةةةةاني/نوفمبر   تشةةةةةةةةةةةةةةرين    10المؤرخ    7/1 ، و( 856  2015تشةةةةةةةةةةةةةةرين 
التي اتخذها مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية، والمتمثلة في وضةةةةةةةةةع مبادُ توجيهية عملية مع دليل   ( 857  2017الثاني/نوفمبر  

مفصةةةةةل بشةةةةةأن الكفاءة في اسةةةةةترداد الموجودات المسةةةةةروقة، بالتعاون الوثيق مع المركز الدولي لاسةةةةةترداد الموجودات التابع لمعهد 
ن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والبنك الدولي المتعلقة المبادرة المشةةةةةةةتركة بي  بازل المعني بالحوكمة وبدعم من

الدول المقدمة  باسةترداد الموجودات المسةروقة، والتي توفر نهجا فعالة ومنسةقة لاسةترداد الموجودات للممارسةين في هذا المجال في
 للطلبات والدول المتلقية لها،

التعاون الدولي في مجال اسةةةةةترداد الموجودات وإعادة عائدات الجريمة، والقرار    المتعلق بتيسةةةةةير  6/2إلى القرار  وإذ تشدددير  
المتعلق بتعزيز    2015تشةةرين الثاني/نوفمبر   6المؤرخ   6/4المتعلق بتعزيز فعالية العمل على اسةةترداد الموجودات، والقرار    6/3

لتعاون الدولي، في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  اسةةةةةتخدام الإجراءات المدنية والإدارية في مكافحة الفسةةةةةاد، بوسةةةةةائل منها ا
الاتفاقية، في دورته السةةادسةةة المعقودة في سةةان  بطرسةةبر ، الاتحاد الروسةةي،  التي اتخذها مؤتمر الدول الأطراف في  ( 858  الفسةةاد

نونية المتبادلة لأغراض التعاون  المتعلق بتعزيز المسةةةةاعدة القا 7/1، والقرار 2015تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   6إلى  2 في الفترة من
المتعلق بتعزيز التعاون الدولي على اسةةةترداد   2019كانون الأول/ديسةةةمبر  20المؤرخ   8/1الدولي واسةةةترداد الموجودات، والقرار 

رة، والقرار  ق المتعل 2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  20المؤرخ  8/6الموجودات وإدارة الموجودات المجمّدة والمحجوزة والمصةةةةةةةةةةةةةادز
  8/9بتنفيذ الالتزامات الدولية في مجال منع ومحاربة الرشةةةةةةةةةةةةةةوة وفقا لتعريفها في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد، والقرار  

_______________ 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2013/18انظر  (855 
 ، الفرع الأول.CAC/COSP/2015/10انظر  (856 
 ألف.–، الفرع الأولCAC/COSP/2017/14انظر  (857 
 ، الفرع الأول.CAC/COSP/2015/10انظر  (858 

https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2013/18
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2015/10
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2017/14
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2015/10
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،  (859  2030المتعلق بتعزيز اسةةةةةةترداد الموجودات دعما لخطة التنمية المسةةةةةةتدامة لعام   2019كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   20المؤرخ 
كةةانون   20إلى    16الأطراف في الاتفةةاقيةةة في دورتةةه الثةةامنةةة، المعقودة في أبو ظبي في الفترة من  التي اتخةةذهةةا مؤتمر الةةدول  

 ،2019الأول/ديسمبر 

إلى القرارات المتخذة في الدورة التاسةةةةعة لمؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية، المعقودة في شةةةةرم الشةةةةي ،    وإذ تشدددير أيضدددا 
المعنون  إعلان شةةةرم الشةةةي  حول تعزيز    9/1 ، وبخاصةةةة القرار2021ول/ديسةةةمبر كانون الأ 17إلى   13مصةةةر، في الفترة من 

 ،( 860  التعاون الدولي في مجال منع الفساد ومكافحته في أوقات الطوارُ والتصدي للأزمات والتعافي منهاا

في شةةةةةةرم الشةةةةةةي ، بعقد الدورة التاسةةةةةةعة لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةاد ترح   - 1 
الدورة الذي يعكس نتائج مؤتمر الدول    ( 861  ، وترحب أيضةا بتقرير2021كانون الأول/ديسةمبر  17إلى   13مصةر، في الفترة من 

 الأطراف وإسهاماته في تعزيز تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد؛

لرشةةةةةوة، وغسةةةةةل عائدات الفسةةةةةاد وغير ذلك من الفسةةةةةاد على جميع المسةةةةةتويات وبجميع أشةةةةةكاله، بما فيها ا  ت ين - 2 
 أشكال الجريمة الاقتصادية؛

من جسةةةةامة الفسةةةةاد على جميع المسةةةةتويات، بما في ذلك حجم الموجودات المسةةةةروقة وعائدات   تعرب عن القل  - 3 
 الفساد، وتكرر في هذا الصدد تأكيد التزامها بمنع ممارسات الفساد ومكافحتها على جميع المستويات، وفقا للاتفاقية؛

مكافحة الفسةةةاد باعتبارها أشةةةمل صةةةك عالمي التزام الدول الأطراف القوي باتفاقية الأمم المتحدة ل  تؤك  من ج ي  - 4 
 ملزم قانونا بشأن الفساد، وبدمجها في النظم القانونية الوطنية؛

يجعلها صةةةةةةةةكا يكاد  دولة طرفا بالتصةةةةةةةةديق على الاتفاقية أو الانضةةةةةةةةمام إليها بالفعل، وهو ما  189بقيام  ترح  - 5 
عضةةةاء ومنظمات التكامل الاقتصةةةادي الإقليمي المختصةةةة التي يحقق الانضةةةمام العالمي، وتح  في هذا الصةةةدد جميع الدول الأ

في نطاق اختصةةةةةةاصةةةةةةه، في القيام بذلك على سةةةةةةبيل الأولوية،  تصةةةةةةدق على الاتفاقية أو تنضةةةةةةم إليها بعد على أن تنظر، كل لم
 وتح  جميع الدول الأطراف على اتخاذ تدابير ملائمة لضمان تنفيذها بالكامل على نحو فعال؛

بةالأعمةال التحضةةةةةةةةةةةةةةيريةة الجةاريةة لعقةد الةدورة العةاشةةةةةةةةةةةةةةرة المقبلةة لمؤتمر الةدول الأطراف في    مدا بدالتمدامتحيط عل - 6 
الاتفاقية، التي تسةةةةةةتضةةةةةةيفها الولايات المتحدة الأمريكية، بوصةةةةةةفها تشةةةةةةكل فرصةةةةةةة للاحتفال على أعلى مسةةةةةةتوى بالذكرى السةةةةةةنوية 

تةأثير إيجةابي في الةدفع قةدمةا بةالجهود التي تبةذلهةا الةدول   فةاقيةة من، وللتنويةه بمةا للات 2023العشةةةةةةةةةةةةةةرين لاعتمةاد الاتفةاقيةة في عةام  
 الأطراف من أجل منع الفساد ومكافحته؛

الدول الأطراف في الاتفاقية على اسةةةةةةةةةةتعراض تنفيذها، والالتزام بجعلها أداة فعالة لردع وكشةةةةةةةةةةف ومنع  تشدددددددجع - 7 
، وتشةجيع المجتمع الدولي على وضةع ممارسةات جيدة في مجال  ومكافحة الفسةاد والرشةوة، ومحاكمة المتورطين في أنشةطة الفسةاد

_______________ 
 باء.–، الفرع الأولCAC/COSP/2019/17انظر  (859 
 ألف.–، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (860 
 861) CAC/COSP/2021/17. 

https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2019/17
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/V22/001/14/pdf/V2200114.pdf?OpenElement
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
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إعادة الموجودات، والسةةةةةعي علاوة على ذلك إلى القضةةةةةاء على الملاذات ايمنة التي توفّر حوافز لنقل الموجودات المسةةةةةروقة إلى 
 الخارج وللتدفقات المالية غير المشروعة؛

 2الفترة من  معية العامة من أجل مكافحة الفسةةةةةةةاد، المعقودة فيتنظيم الدورة الاسةةةةةةةتثنائية للج  تلاحظ مع التق ير - 8 
، والعملية التحضةةةةةةيرية الشةةةةةةاملة تح  رعاية مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  2021حزيران/يونيه   4إلى 
 الفساد؛

المجموعة الشةةةةةةةةاملة من الالتزامات الواردة في الإعلان السةةةةةةةةياسةةةةةةةةي الذي اعتمدته الدورة الاسةةةةةةةةتثنائية  تعي  تيدي  - 9 
للجمعية العامة بشةأن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةاد وتكثيف الجهود لتعزيز الواجبات في مجال مكافحة الفسةاد والالتزامات  

 فحة الفساد وتنفيذها تنفيذا فعالا؛القوية التي ق طع  في إطار الهيكل الدولي لمكا

دعوة مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةاد، بوصةةفه الهيئة التعاهدية التي   تكرر تيدي  - 10 
 تضطلع بالمسؤولية الرئيسية عن تعزيز واستعراض تنفيذ الاتفاقية، إلى متابعة الإعلان السياسي والبناء عليه؛

الأعمال المضةةةةطلع بها في إطار آلية اسةةةةتعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةاد   حظ مع التق يرتلا -  11 
والأعمال التي يضةةةطلع بها الفريق المعني باسةةةتعراض التنفيذ، وتح  الدول الأعضةةةاء على مواصةةةلة دعم هذه الأعمال وبذل كل 

اول الزمنيةة للاسةةةةةةةةةةةةةةتعراض على النحو الوارد في المبةادُ التوجيهيةة للخبراء  جهةد ممكن لتوفير معلومةات وا يةة عنهةا والتقيةد بةالجةد
 ؛( 862  الحكوميين والأمانة المتعلقة بإجراء عمليات الاستعراض على الصعيد القطري 

بةالتقةدم المحرز في الةدورتين الاسةةةةةةةةةةةةةةتعراضةةةةةةةةةةةةةةيتين الأولى والثةانيةة ل ليةة والجهود التي يبةذلهةا مكتةب الأمم   ترحد  -  12 
المعني بالمخدرات والجريمة دعما ل لية، وتشةجع على الاسةتفادة من الدرو  المسةتخلصةة من أجل تحسةين كفاءة وفعالية  المتحدة

 الاتفاقية؛ ايلية، وكذلك كفاءة وفعالية تنفيذ

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تواصةةةةةل المشةةةةةاركة بنشةةةةةاط في آلية اسةةةةةتعراض التنفيذ بشةةةةةأن   تشدددجع بق ة -  13 
ل الثاني، التدابير الوقائية، والفصةةةةةةل الخامس، اسةةةةةةترداد الموجودات، من الاتفاقية وتدعوها إلى تقديم الموارد المناسةةةةةةبة من الفصةةةةةة 

 خارج الميزانية للمساهمة في تمويل ايلية؛

ض  بةالجهود التي يبةذلهةا مؤتمر الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة لبةدء النظر في نطةاق وولايةة آليةة اسةةةةةةةةةةةةةةتعرا   ترحد  -  14 
التنفيذ في ما بعد مرحلة الاسةةةةةةتعراض الحالية بوصةةةةةةفها آلية وعملية حكومية دولية شةةةةةةفافة وفعالة وغير تدخلية وشةةةةةةاملة ومحايدة 

 وغير اختصامية وغير عقابية من أجل التعجيل بإحراز تقدم في تنفيذ الاتفاقية من جانب الدول الأطراف؛

الحكومية الدولية المفتوحة باب العضةةةةوية المعنية باسةةةةترداد الموجودات  أعمال الأفرقة العاملة تلاحظ مع التق ير   -  15 
وبمنع الفسةةةةةةةةاد وباسةةةةةةةةتعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةةاد واجتماع الخبراء الحكوميين الدوليين المفتوح العضةةةةةةةةوية 

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تدعم أعمال لتعزيز التعاون الدولي في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةاد، وتشةةةجع 
 جميع هذه الهيئات الفرعية لمؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية؛

_______________ 
 862) CAC/COSP/IRG/2010/7.المرفق الأول ، 
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بالدول الأطراف في الاتفاقية أن تواصةةةةةةل وتعزز التنفيذ الفعال للتدابير الوقائية المبينة في الفصةةةةةةل الثاني   تهي  -  16 
 مر الدول الأطراف في الاتفاقية؛من الاتفاقية وفي القرارات الصادرة عن مؤت 

بالدول الأطراف في الاتفاقية أن تفي بالتزاماتها، وفقا لأحكام الاتفاقية، بتجريم رشةةةةةةةةةةةةةوة الموظفين  تهي  أيضددددددددا -  17 
 العموميين الأجانب وموظفي المؤسسات الدولية العمومية، وأن تعزز جهودها من أجل تنفيذ تلك القوانين بفعالية؛

ع الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة على تعزيز التزامهةا بةالعمةل على الصةةةةةةةةةةةةةةعيةد الوطني والتعةاون على جمي تشدددددددددجع  -  18 
 الصعيد الدولي بشكل فعال إنفاذا للفصل الخامس من الاتفاقية على أكمل وجه وإسهاما بصورة فعالة في استرداد عائدات الفساد؛

والمعاقبة عليه ومكافحة غسةةةةل عائدات الفسةةةةاد ومنع  الدول الأعضةةةةاء على مكافحة الفسةةةةاد بجميع أشةةةةكاله تحث -  19 
اكتساب وتحويل وغسل عائدات الفساد والسعي إلى استةةةةرداد هةةةةذه الموجودات وإعادتها على وجةةةةه السرعةةةةة وفقةةةةا لمبادُ الاتفاقيةةةةة،  

 بما في ذلك الفصل الخامس منها؛

نترن ، بسةةةةةةةةةةةبل منها النظر في اسةةةةةةةةةةةتخدام صةةةةةةةةةةةيا البيانات بالدول الأطراف في الاتفاقية أن تتيف على الإ  تهي  -  20 
المفتوحةة، أكبر قةدر ممكن من المعلومةات الحكوميةة، رهنةا بةالقيود ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة في القةانون الوطني وخصةةةةةةةةةةةةةةوصةةةةةةةةةةةةةةيةة البيةانةات،  

 يتعلق بتنفيذ الاتفاقية، من أجل إتاحة المزيد من الشفا ية والمساءلة والكفاءة؛  يما

الاتفةاقيةة إلى أن تولي  ي اتخةذه مؤتمر الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة بةدعوة الةدول الأطراف فيبةالقرار الةذترحد    -  21 
عناية خاصةة في الوق  المناسةب لتنفيذ الطلبات التي تتعلق بتبادل المسةاعدة القانونية على الصةعيد الدولي وتحتاج إلى إجراءات   

الدول المتلقية للطلبات من أجل تنفيذها، مع مراعاة ما لاسةةةةترداد  عاجلة، وأن تضةةةةمن توافر موارد وا ية للسةةةةلطات المختصةةةةة في
 ؛( 863  هذه الموجودات من أهمية خاصة للتنمية المستدامة والاستقرار

الدول الأطراف التي لم تعيدّن بعد سةلطة مركزية للتعاون الدولي وفقا للاتفاقية على أن تقوم بذلك وأن تعيدّن   تحث -  22 
ع الدول الأطراف،  جهات تنسةةةةةةيق لأغراض ا لتعاون الدولي والمسةةةةةةاعدة القانونية المتبادلة في مجال اسةةةةةةترداد الموجودات، وتشةةةةةةجدّ

حسةةةةب الاقتضةةةةاء، على الاسةةةةتفادة التامة من الفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح باب العضةةةةوية المعني باسةةةةترداد الموجودات  
النظر في تسةةةةةخير شةةةةةبكة العمليات العالمية لسةةةةةلطات إنفاذ القانون المعنية من أجل تيسةةةةةير التعاون وتنفيذ الاتفاقية، وكذلك على  

 بمكافحة الفساد وسائر الشبكات القائمة من قبيل شبكة المنظمة الدولية للشرطة الجنائية؛

الدول الأطراف في الاتفاقية على اسةتخدام وتعزيز قنوات اتصةال غير رسةمية، وإمكانية تبادل المعلومات  تشدجع -  23 
لقائيا، في حدود ما يسةةةةمف به القانون الوطني، وبخاصةةةةة قبل تقديم طلبات رسةةةةمية لتبادل المسةةةةاعدة القانونية، بطرق منها تعيين  ت 

جهات من المسةةؤولين أو المؤسةةسةةات، حسةةب الاقتضةةاء، تمتلك خبرة تقنية في التعاون الدولي في مجال اسةةترداد الموجودات كي 
 اللازمة لتبادل المساعدة القانونية؛تساعد نظراءها في استيفاء الشروط 

الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة على أن تةذلةل العقبةات التي تحول دون تطبيق تةدابير اسةةةةةةةةةةةةةةترداد الموجودات،  تحدث  -  24 
بطرق منها على وجه الخصةوص تبسةيط إجراءاتها القانونية، حسةب الاقتضةاء، ووفقا لقوانينها الوطنية، ومنع إسةاءة اسةتعمال تلك 

_______________ 
 863) CAC/COSP/2013/186، الفقرة 5/3ألف، القرار -، الفرع الأول. 
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أيضةةا الدول الأطراف على أن تحد، حسةةب الاقتضةةاء، من الحصةةانات   الإجراءات، مع ضةةمان مراعاة الأصةةول القانونية، وتشةةجع
 من الاتفاقية؛ 30من المادة  2القانونية الوطنية وفقا لنظمها القانونية ومبادئها الدستورية، وفقا للفقرة 

، بما في ذلك الاتفاقية الدول الأطراف في الاتفاقية على التنفيذ الكامل لقرارات مؤتمر الدول الأطراف في تشدجع -  25 
 القرارات المتعلقة باسترداد الموجودات؛

مؤتمر الةةدول الأطراف في الاتفةةةاقيةةةة إلى تحةةةديةةد الثغرات والتحةةةديةةات التي تعترض تنفيةةةذ    تكرر تدديديدد  دع تهددا -  26 
لفسةةةةةةةاد ضةةةةةةةمن ثغرات وتحديات تتعلق با الاتفاقية من خلال مراعاة النتائج التي تتوصةةةةةةةل إليها آلية اسةةةةةةةتعراض التنفيذ، وكذلك أي

الدول الأطراف لمعالجة الثغرات والتحديات المسةةةةةةةتبانة من  الإطار الدولي لمكافحة الفسةةةةةةةاد، والنظر في أي توصةةةةةةةيات مقدمة من
أجل تحسةةةين الاتفاقية وتنفيذها حسةةةب الاقتضةةةاء، وفي هذا الصةةةدد تدعو المؤتمر، كخطوة أولى في المسةةةتقبل، بعد اختتام وتقييم  

الثانية، إلى تنظيم دورة اسةةةةتثنائية للمؤتمر بشةةةةأن جميع جوانب عملية اسةةةةترداد الموجودات وإعادتها، بغية نتائج دورة الاسةةةةتعراض 
جميع الخيارات المتاحة بموجب الاتفاقية، بما في ذلك اسةةةةةةتكشةةةةةةاف المجالات الممكنة لإدخال تحسةةةةةةينات على الإطار   النظر في

 الدولي لاسترداد الموجودات؛

الأطراف في الاتفاقية على أن تتعاون  يما بينها وأن تساعد كل منها الأخرى بأكبر قدر ممكن على الدول  تحث   -  27 
الوق    كشةةةةةةف الموجودات المسةةةةةةروقة وعائدات الفسةةةةةةاد وتجميدها ومصةةةةةةادرتها واسةةةةةةتردادها وإعادتها، وأن تولي عناية خاصةةةةةةة في

تنفيذ، وفقا للاتفاقية، وأن تتعاون  يما بينها وأن تساعد كل منها  المناسب لوضع طلبات تبادل المساعدة القانونية الدولية موضع ال
الأخرى بأكبر قدر ممكن على تسليم الأفراد المتهمين بارتكاب الجرائم، وفقةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةا لالتزاماتها بموجب الاتفاقية، بما في ذلك أحكام 

 ؛44المادة 

اءات التعاون الدولي بحجز الموجودات و/أو  الدول الأطراف في الاتفاقية على كفالة أن تسةةةةةمف إجر   تحث أيضدددا -  28 
إجراءات المصادرة في دولة أخرى، والتأكد من  التحفظ عليها لفترة زمنية كا ية للحفا  على تلك الموجودات كاملة، ريثما ي ب  في

أخرى، والسةةةةةةةةةةةةماح  وجود آليات مناسةةةةةةةةةةةةبة لإدارة الموجودات والحفا  على قيمتها وحالتها ريثما تتم إجراءات المصةةةةةةةةةةةةادرة في دولة  
بالتعاون على إنفاذ أوامر الحجز والتجميد وأحكام المصادرة الأجنبية، أو توسيع نطاق هذا التعاون، بما يشمل اتخاذ تدابير تسمف 

 بالاعتراف بأوامر الحجز والتجميد وأحكام المصادرة القضائية غير المستندة إلى إدانة، حيثما أمكن ذلك؛

راف في الاتفاقية على اتباع نهج اسةتباقي إزاء التعاون الدولي بشةأن اسةترداد الموجودات،  الدول الأطتحث كذلك   -  29 
في ذلك تقديم طلبات المسةةةةةةةةةةاعدة، والمبادرة  بالاسةةةةةةةةةةتفادة التامة من ايليات التي ين  عليها الفصةةةةةةةةةةل الخامس من الاتفاقية، بما

 2الدول الأطراف، والنظر في تقديم طلبات الإبلا ، وفقا للفقرة  بالكشةةةةف فورا عن المعلومات المتعلقة بعائدات الجرائم لغيرها من
من الاتفاقية، وعند الاقتضةةةةةةاء، تنفيذ تدابير تتيف الاعتراف بأحكام المصةةةةةةادرة القضةةةةةةائية غير المسةةةةةةتندة إلى   52 ب( من المادة 

 إدانة؛

قانون والسةةةةةةلطات الأخرى ذات الصةةةةةةلة، الدول الأطراف في الاتفاقية على كفالة أن تتوافر لوكالات إنفاذ التحث  -  30 
بما في ذلك، حسةةب الاقتضةةاء، وحدات الاسةةتخبارات المالية والهيئات الضةةريبية، معلومات دقيقة وحديثة موثوق بها بشةةأن الملكية 

تفاقية على النفعية للشةركات والكيانات القانونية الأخرى، بما يسةهل عملية التحقيق وتنفيذ الطلبات، وتشةجع الدول الأطراف في الا
التعاون بغرض تنفيذ التدابير اللازمة لتمكينها من الحصةةةةةةةةول على معلومات موثوق بها وكا ية ودقيقة ومناسةةةةةةةةبة التوقي  بشةةةةةةةةأن  



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1456 

الملكيةة النفعيةة للشةةةةةةةةةةةةةةركةات، أو الهيةاكةل القةانونيةة، أو غير ذلةك من آليةات قةانونيةة معقةدة، بمةا في ذلةك الاتحةادات الاسةةةةةةةةةةةةةةتئمةانيةة 
 إخفاء العائدات وتحويلها؛ التي تستخدم في ارتكاب جرائم الفساد أو والشركات القابضة،

نظمها القانونية الوطنية،  الدول الأعضةةاء على أن يمد بعضةةها بعضةةا، حيثما كان ذلك مناسةةبا ومتسةةقا مع تحث -  31 
بجرائم الفسةةةةةةةةاد التي يرتكبها    بأكبر قدر من المسةةةةةةةةاعدة في التحقيقات والإجراءات المتعلقة بالمسةةةةةةةةائل المدنية والإدارية المتصةةةةةةةةلة

أشةةةةةخاص طبيعيون أو اعتباريون، بوسةةةةةائل منها، عند الاقتضةةةةةاء، المسةةةةةاعدة القانونية المتبادلة، بغية الكشةةةةةف عن جرائم الفسةةةةةاد  
 من الاتفاقية؛ 46من المادة  3واستبانة الموجودات وتجميدها ومصادرتها، علاوة على الأغراض الأخرى المذكورة في الفقرة 

بالدول الأعضةةةةةةةاء أن تتخذ التدابير اللازمة، وفقا لقانونها الوطني، لكي تسةةةةةةةمف لدولة عضةةةةةةةو أخرى برفع   تهي  -  32 
دعوى مدنية في محاكمها لإثبات سند أو حق ملكية ممتلكات مكتسبة عن طريق جرائم الفساد التي يرتكبها الأشخاص الطبيعيون  

تراف بالدعوى المدنية التي ترفعها دولة عضو أخرى طلبا لدفع تعويضات عن أو الاعتباريون، وكذلك لكي تسمف لمحاكمها بالاع
الأضةةةةرار الناجمة عن جرائم الفسةةةةاد والحصةةةةول على ملكية الممتلكات المصةةةةادرة المكتسةةةةبة عن طريق ارتكاب تلك الجرائم، وذلك 

 من الاتفاقية؛ 53وفقا للمادة 

ئم الفسةةةةةةةةةةةةةةاد المثبتةة وفقةا للاتفةاقيةة والتحقيق بشةةةةةةةةةةةةةةأنهةا وملاحقةة الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة على منع جرا تحدث - 33 
مرتكبيها أمام القضةاء، بما في ذلك في الحالات التي تتعلق فيها تلك الجرائم بمقادير هائلة من الموجودات، وعلى تجميد عائدات 

بير تجرم الشةةةروع في ارتكاب تلك الجرائم، الجرائم وحجزها ومصةةةادرتها وإعادتها، وفقا لأحكام الاتفاقية، وعلى النظر في اتخاذ تدا
 بما يشمل حالات ضلوع جماعات الجريمة المنظمة فيها؛

بالدول الأطراف في الاتفاقية أن تتخذ تدابير تكفل مسةةةةاءلة الأشةةةةخاص الاعتباريين والطبيعيين عن جرائم    تهي  -  34 
فيها تلك الجرائم بمقادير هائلة من الموجودات، وتشةةةجع الدول    الفسةةةاد وفقا لأحكام الاتفاقية، بما في ذلك في الحالات التي تتعلق

الأطراف في الاتفاقية على النظر في الجوانب القانونية لاسةةةةةةةةةةةترداد الموجودات وعلى تعزيز التعاون في المسةةةةةةةةةةةائل الجنائية، وفقا 
 للفصل الرابع من الاتفاقية؛

شةةةةكاله من خلال زيادة الشةةةةفا ية والنزاهة والمسةةةةاءلة  الدول الأعضةةةةاء على منع ومكافحة الفسةةةةاد بجميع أتشدددجع   -  35 
والكفاءة في القطاعين العام والخاص، بما في ذلك في مجال الاشةةةةةةتراء العمومي، وتقر، في هذا الصةةةةةةدد، بضةةةةةةرورة منع الإفلات  

وعلى التعاون في   العقاب عن طريق محاكمة المسةؤولين الضةالعين في أعمال الفسةاد والجهات التي توردّطهم في أعمال الفسةاد من
 تسليمهم وفقا للالتزامات المبرمة بموجب الاتفاقية؛

ضةةةةةةرورة توافر الشةةةةةةفا ية في المؤسةةةةةةسةةةةةةات المالية، وتدعو الدول الأعضةةةةةةاء إلى العمل على الكشةةةةةةف عن   تؤك  -  36 
ها وإعادة تلك الموجودات،  التدفقات المالية المرتبطة بالفسةةةةةةاد وتتبعها وعلى تجميد الموجودات المتأتية من أعمال الفسةةةةةةاد أو حجز 

 ذلك الصدد؛ وفقا للاتفاقية، وتشجع على تعزيز بناء القدرات البشرية والمؤسسية في

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تولي العناية في الوق  المناسةةةةةةةةب لطلبات تبادل المسةةةةةةةةاعدة القانونية تحث  -  37 
تعقبها و/أو اسةةةةةةةةةتردادها، وأن تسةةةةةةةةةتجيب على نحو فعال لطلبات تبادل  يما يتعلق بكشةةةةةةةةةف عائدات الفسةةةةةةةةةاد و/أو تجميدها و/أو 

من الاتفاقية،  31غيرها من الأدوات المشةةةةار إليها في المادة  المعلومات المتصةةةةلة بعائدات الجريمة أو الممتلكات أو المعدات أو
 منها؛ 40ك المادة الواقعة في إقليم الدولة الطرف المتلقية للطلب، وفقا لأحكام الاتفاقية، بما في ذل
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الدول على أن تقوم، وفقا للمبادُ الأساسية لنظمها القانونية، بوضع سياسات فعالة منسقة لمكافحة الفساد تحث  -  38 
وتنفيذها أو الحفا  على ما هو قائم منها، بما يشةةجع مشةةاركة المجتمع ويجسةةد مبادُ سةةيادة القانون وحسةةن إدارة الشةةؤون العامة 

من الاتفاقية، وتشجع في هذا الصدد الدول والمهنيين    5من المادة  1مة والنةةةةةةزاهة والشفا ية والمساءلة، وفقا للفقرة والممتلكات العا
القانونيين والمنظمات غير الحكومية، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، على تقديم المسةةةةةاعدة إلى قطاع الأعمال التجارية، ولا سةةةةةيما المشةةةةةاريع  

 ونات السلوك وبرامج للامتثال لمنع الرشوة والفساد وتعزيز النزاهة؛الصغيرة والمتوسطة الحجم، في وضع مد

الدول الأطراف في الاتفاقية إلى الاعتراف بأهمية مشةةةاركة الشةةةباب والأطفال كعناصةةةر فاعلة رئيسةةةية في  ت ع    -  39 
ع عادل وخال من الفسةةةةةةةةةةةةاد، وفقا تعزيز السةةةةةةةةةةةةلوك الأخلاقي، بدءا بتحديد واعتماد القيم والمبادُ والإجراءات التي تتيف قيام مجتم

 لأحكام الاتفاقية؛

الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة على أن تنفةذ بفعةاليةة جميع القرارات والمقررات الصةةةةةةةةةةةةةةادرة عن مؤتمر الةدول   تحدث -  40 
رياضةةةةةةةة من المتعلق بحماية ال 8/4 المتعلق بالفسةةةةةةةاد في ميدان الرياضةةةةةةةة والقرار 7/8الأطراف في الاتفاقية، بما في ذلك القرار 

الفسةاد، بسةبل منها اتخاذ تدابير محكمة لإنفاذ التشةريعات والقوانين، ودعم المسةاعدة التقنية وتشةجيع مبادرات بناء القدرات، حسةب  
الاقتضاء، والنهوض بالتعاون بين وكالات إنفاذ القانون والمنظمات المهتمة بالرياضة والجهات المعنية صاحبة المصلحة، وكذلك 

المتعلق بتعزيز التةدابير الوقائيةة لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد؛ وتحة  الدول الأطراف في الاتفةاقيةة على تعزيز المنع والكشةةةةةةةةةةةةةةف   7/5القرار 
والتحقيق والتعاون وتبادل المعلومات والممارسةات الجيدة من أجل التصةدي لمختلف مظاهر الفسةاد في الرياضةة بسةبل منها النظر  

الصةةةةةةةادر عن مكتب الأمم المتحدة المعني  رير العالمي عن الفسةةةةةةةاد في الرياضةةةةةةةةالتق في التوصةةةةةةةيات السةةةةةةةياسةةةةةةةاتية المحددة في
 بالمخدرات والجريمة، حسب الاقتضاء؛

بجهود الدول الأعضةةةةاء التي سةةةةن  قوانين واتخذت تدابير إيجابية أخرى لمكافحة الفسةةةةاد بجميع أشةةةةكاله،  ترح  -  41 
وتشةجع في هذا الصةدد الدول الأعضةاء التي لم تقم بعد بسةن قوانين من هذا القبيل وتنفيذ تدابير فعالة على الصةعيد الوطني على 

 أن تفعل ذلك، وفقا للاتفاقية؛

بعض الدول لوحدات الاسةتخبارات المالية، وتشةجع الدول التي لم تنشةئ بعد وحدات من هذا القبيل إنشةاء  تلاحظ -  42 
 من الاتفاقية؛ 58على أن تنظر في القيام بذلك، وفقا للمادة 

الفسةةةةاد إلى الخارج ولمنع  ضةةةةرورة أن تتخذ الدول الأعضةةةةاء تدابير لمنع نقل الموجودات المتأتية من  تعي  تيدي  -  43 
، بما في ذلك منع اسةةةةةتخدام المؤسةةةةةسةةةةةات المالية في كل من بلدان المنشةةةةةأ والمقصةةةةةد لتحويل الأموال غير المشةةةةةروعة أو غسةةةةةلها

 استلامها، وللمساعدة في استرداد تلك الموجودات وإعادتها إلى الدولة المقدمة للطلب، وفقا للاتفاقية؛

مصةلحة في الأسةواق المالية الدولية والمحلية من بالدول الأعضةاء أن تواصةل العمل مع جميع أصةحاب ال  تهي  -  44 
مشةةةةةةروعة أفراد نتيجة أعمال الفسةةةةةةاد، ورفض إتاحة   أجل رفض السةةةةةةماح بتوفير ملاذ آمن للموجودات التي يكتسةةةةةةبها بطريقة غير

ن الدولي في  الدخول والملاذ ايمن للمسةةةةةةؤولين الضةةةةةةالعين في أعمال الفسةةةةةةاد والذين يورطونهم في أعمال الفسةةةةةةاد، وتعزيز التعاو 
 يتعلق بالتحقيق في جرائم الفساد ومقاضاة مرتكبيها، وكذلك في مجال استرداد عائدات الفساد؛ ما

بأن التواصةةةل والتعاون الفعالين في الوق  المناسةةةب بين السةةةلطات المختصةةةة يمكن أن يكون عاملا مهما   تسددلم -  45 
جرائم الفسةةةةةةةةةةاد والممتلكات، التي تشةةةةةةةةةةمل الأموال، المتأتية من لكبف عبور الحدود من جانب الأشةةةةةةةةةةخاص المتورطين في ارتكاب 

ارتكاب جرائم الفسةةةةةاد، ويمكن أن يسةةةةةهما أيضةةةةةا في الجهود الرامية إلى منع التدفقات المالية غير المشةةةةةروعة المتأتية من الفسةةةةةاد 
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والقنوات التنظيمية التي قد   تسةعى للقضةاء على اسةتغلال أوجه القصةور في النظم والتصةدي لها، وتشةجع الدول الأطراف على أن
تكون بمثابة حوافز لحركة هؤلاء الأشةةةةةةةخاص وتلك الممتلكات عبر الحدود، وكذلك للتحقيق في جرائم الفسةةةةةةةاد وملاحقة مرتكبيها،  
متى كان ذلك ممكنا ومتفقا مع القوانين الوطنية، وتعمل على حرمان هؤلاء الأشةةةةةةخاص وأفراد أسةةةةةةرهم، الذين يسةةةةةةتفيدون عن علم 

تلك الممتلكات، من الملاذات ايمنة والتأشةةةةةةةةةةةةيرات، عند الاقتضةةةةةةةةةةةةاء ووفقا للأطر القانونية الوطنية والالتزامات الدولية، وذلك من 
 أيضا بغية تعزيز التعاون الدولي لتيسير عودة الأشخاص المطلوبين لارتكابهم جرائم فساد؛

لشؤون العامة والممتلكات العامة والعدالة والمسؤولية جميع الدول الأعضاء على التقيد بمبادُ حسن إدارة ا  تحث -  46 
 والمساواة أمام القانون وضرورة ضمان النزاهة وتعزيز ثقافة الشفا ية والمساءلة ورفض الفساد، وفقا للاتفاقية؛

مية إلى الدول الأعضاء إلى أن تبذل كل ما بوسعها من جهود لمنع ومكافحة الفساد، وأن تنفذ التدابير الرا  ت ع  -  47 
 تعزيز الشفا ية في الإدارة العامة والارتقاء بالنزاهة والمساءلة في أنظمتها القضائية الجنائية، وفقا للاتفاقية؛

إلى مواصةةةةةلة التعاون الدولي عبر قنوات شةةةةةتى، منها منظومة الأمم المتحدة، دعما للجهود الوطنية ودون   ت ع  -  48 
ومكافحة ممارسةات الفسةاد وتحويل وغسةل العائدات المتأتية من الفسةاد، وفقا لمبادُ الاتفاقية،   الإقليمية والإقليمية الرامية إلى منع

وتشةةةةةةةةةجع في هذا الصةةةةةةةةةدد توثيق وتعزيز التنسةةةةةةةةةيق والتعاون والتآزر بين الوكالات المعنية بمكافحة الفسةةةةةةةةةاد وأجهزة إنفاذ القانون  
 ووحدات الاستخبارات المالية؛

أوثق وحثية  بين الةدول المهتمةة الأطراف في الاتفةاقيةة والمنظمةات الإقليميةة ومنظومةة إلى تعةاون   تد ع  أيضدددددددددا -  49 
النهج الفعالة والمنسةةةةةةقة المتبعة في   الأمم المتحدة، بما في ذلك المؤسةةةةةةسةةةةةةات المالية الدولية، على تحديد الممارسةةةةةةات الحميدة في

ع في هذا الصةةةةةةدد، تبادل هذه الممارسةةةةةةات على أسةةةةةةا   اسةةةةةةترداد الموجودات بما يتفق مع الفصةةةةةةل الخامس من الاتفاقية، وتشةةةةةةج
طوعي مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة من أجل جمعها ونشةةةةةةرها، بما في ذلك من خلال تقاريره المقدمة إلى 

 مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية؛

بادرات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية التي ضةرورة مواصةلة التعاون والتنسةيق بين مختلف المنظمات والمتؤك    -  50 
 ع هد إليها بمنع الفساد ومكافحته؛

الدول الأعضةاء على اتخاذ التدابير المناسةبة، في حدود مواردها ووفقا للمبادُ الأسةاسةية لقوانينها الوطنية، تحث  -  51 
قبيةةل المجتمع المةةدني، والمنظمةةات غير  ام، منمن أجةةل تعزيز المشةةةةةةةةةةةةةةةاركةةة الفعةةالةةة للأفراد والجمةةاعةةات من خةةارج القطةةاع العةة 
منع ومكافحة الفسةاد وتعزيز الوعي بوجوده وأسةبابه  الحكومية، والمؤسةسةات المجتمعية، والقطاع الخاص، والأوسةاط الأكاديمية في

يئة آمنة ومواتية ومدى خطورته والتهديد الذي يشكله، بسبل منها تنظيم الحملات الإعلامية، وتدعو الدول الأعضاء إلى ضمان ب 
لهذه المشةةةةاركة من خلال بذل الجهود اللازمة لتهيئة الظروف التي تتيف لأصةةةةحاب المصةةةةلحة غير الحكوميين المسةةةةاهمة بفعالية 

 في تحقيق أهداف اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، وفقا للقانون الوطني والالتزامات الدولية الواجبة التطبيق؛

من الاتفاقية، التي تن ، في جملة أمور، على أن يتفق مؤتمر الدول   63 ج( من المادة  4قرة  إلى الفتشددددددددير  -  52 
من تلك المادة، بما في ذلك عن  1الفقرة  الأطراف في الاتفاقية على أنشةةةطة وإجراءات وطرائق عمل لتحقيق الأهداف المبينة في

منظمات غير الحكومية ذات الصةةةةةةةةلة، وتدعو في هذا الصةةةةةةةةدد مؤتمر طريق التعاون مع المنظمات وايليات الدولية والإقليمية وال
 تنفيذ الحكم المذكور أعلاه؛ الدول الأطراف إلى مواصلة النظر في
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إلى الأمين العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةةل تزويةد مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة بةالموارد اللازمةة   تطلد  -  53 
تنفيذ الاتفاقية وتأدية مهامه بوصةةفه أمانة مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية، وتطلب أيضةةا لتمكينه من الترويج، بصةةورة فعالة، ل

إلى الأمين العام أن يكفل توفير التمويل الكافي يلية اسةةتعراض تنفيذ الاتفاقية، وفقا للقرار الذي اتخذه مؤتمر الدول الأطراف في  
 ؛( 864  دورته السادسة

ذلك الشةركات الصةغيرة   في القطاع الخاص إلى أن يواصةل، على الصةعيدين الدولي والوطني، بما تكرر دع تها -  54 
والكبيرة والشةةركات عبر الوطنية، الانخراط بصةةورة كاملة في مكافحة الفسةةاد، وتلاحظ في هذا السةةياق الدور الذي يمكن أن يؤديه 

فا ية، وتشةةةةةةةدد على ضةةةةةةةرورة أن تواصةةةةةةةل كل الأطراف صةةةةةةةاحبة  الاتفاق العالمي للأمم المتحدة في مكافحة الفسةةةةةةةاد وتعزيز الشةةةةةةة 
المصةةةةةةةةلحة ذات الصةةةةةةةةلة، بما فيها تلك الموجودة داخل منظومة الأمم المتحدة، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، تعزيز مسةةةةةةةةؤولية الشةةةةةةةةركات  

  ين الثاني/ تشةةر   29المؤرخ  5/6هذا الصةةدد باعتماد مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية القرار  وإخضةةاعها للمسةةاءلة، وترحب في
المعنون بيان سةةةةان  بطرسةةةةبر    2015تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   6المؤرخ   6/5والقرار ( 865  المتعلق بالقطاع الخاص  2013نوفمبر 

 ؛( 866  بشأن الترويج للشراكات بين القطاعين العام والخاص في مجال منع الفساد ومكافحته

من الاتفاقية وتدعو الدول الأطراف إلى اعتماد تدابير مكافحة الفساد أو تعزيز القائم منها،   12إلى المادة   تشير -  55 
إدارية أو جنائية تكون فعّالة ومتناسةةبة ورادعة على  حسةةب الاقتضةةاء، ومنع الفسةةاد في القطاع الخاص وفرض عقوبات مدنية أو

امتثةةال القطةةاع الخةةاص للقوانين واللوائف الواجبةةة التطبيق مع إتةةاحةةة الفرص لتبةةادل عةةدم الامتثةةال لهةةذه التةةدابير اللازمةةة لكفةةالةةة  
الصةةةةةةةلة، وإلى دعم وتشةةةةةةةجيع المبادرات الرامية إلى ضةةةةةةةمان أن تكون كيانات القطاع الخاص   التجارب والممارسةةةةةةةات الجيدة ذات

قاتها مع القطاع العام والجهات الأخرى صةةةةةةةةاحبة  مجهزة تجهيزا جيدا لإدارة الأعمال التجارية بنزاهة وشةةةةةةةةفا ية، لا سةةةةةةةةيما في علا
المصةةلحة وفي إطار المنافسةةة العادلة، وإلى تشةةجيع القطاع الخاص على اتخاذ إجراءات جماعية في هذا الصةةدد، وذلك بوسةةائل 

 منها إقامة شراكات بين القطاعين العام والخاص في مجال منع الفساد ومكافحته؛

 نفيذ برامج تثقيف فعالة بشأن مكافحة الفساد والتوعية بها؛الدول الأعضاء على ت تشجع  -  56 

المجتمع الةدولي على أن يوفر جملةة أمور منهةا المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة التقنيةة لةدعم الجهود الوطنيةة المبةذولةة لتعزيز    تحدث -  57 
فسةةةةاد وتيسةةةةير اسةةةةترداد  القدرات البشةةةةرية والمؤسةةةةسةةةةية الرامية إلى منع ومكافحة ممارسةةةةات الفسةةةةاد وتحويل العائدات المتأتية من ال

الموجودات وإعادة تلك العائدات والتصةةةةةةةةةرف فيها وفقا للاتفاقية، وعلى دعم الجهود الوطنية المبذولة لإعداد اسةةةةةةةةةتراتيجيات تهدف 
 إلى تعميم وتعزيز جهود مكافحة الفساد، والشفا ية، والنزاهة في القطاعين العام والخاص على السواء؛

م المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بإنشةةةةةةةةةةةاء مراكز لمكافحة الفسةةةةةةةةةةةاد في إطار تنفيذه بقيام مكتب الأم ترح  -  58 
الصةادر عن المؤتمر، وتح  الدول الأطراف على أن تتبادل، وفقا لقدراتها، أكبر قدر من المسةاعدة التقنية، ولا سةيما   9/4للقرار  

 التقنية، بما فيها الأولويات المحددة في الاستعراضات القطرية؛على الصعيد الإقليمي، وأن تلبي، عند الطلب، أولويات المساعدة 

_______________ 
 .CAC/COSP/2015/10انظر  (864 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2013/18انظر  (865 
 ع الأول.، الفر CAC/COSP/2015/10انظر  (866 
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الدول الأطراف في الاتفاقية والدول الموقعة عليها على تعزيز قدرات المشةةةةةةةةةةةةرعين والمسةةةةةةةةةةةةؤولين عن إنفاذ  تحث -  59 
في مجالات منها تبادل   القانون والقضةةةاة والمدعين العامين على مكافحة الفسةةةاد ومعالجة المسةةةائل المتصةةةلة باسةةةترداد الموجودات

المسةةةةاعدة القانونية والمصةةةةادرة الجنائية، وعند الاقتضةةةةاء، المصةةةةادرة دون صةةةةدور حكم بالإدانة، وكذلك إجراءات الدعاوى المدنية 
 طلبها؛والإدارية، وفقا للقوانين الوطنية والاتفاقية، وإيلاء أكبر قدر من الاهتمام لتقديم المساعدة التقنية في هذه المجالات، لدى 

الدول الأعضةةاء على أن تتبادل وتتشةةاطر مع بعضةةها بعضةةا، بسةةبل منها الاسةةتعانة بالمنظمات الإقليمية  تشدجع -  60 
والدولية حسةب الاقتضةاء، المعلومات المتعلقة بالدرو  المسةتفادة والممارسةات السةليمة والمعلومات المتصةلة بالأنشةطة والمبادرات  

 لتقنية من أجل تعزيز الجهود الدولية الرامية إلى منع الفساد ومكافحته؛المضطلع بها لتقديم المساعدة ا

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تقدم معلومات مسةةتكملة بانتظام، وتقوم، حسةةب الاقتضةةاء، بتوسةةيع    تشددجع -  61 
كية للأدوات والموارد اللازمة للنهوض نطاق المعلومات الواردة في قواعد البيانات بشةةأن اسةةترداد الموجودات، من قبيل البوابة الشةةب 

بالمعارف في مجال مكافحة الفسةاد، وآلية رصةد اسةترداد الموجودات، مع مراعاة القيود المفروضةة على تبادل المعلومات بالاسةتناد 
 إلى مقتضيات السرية؛

ادرة اسةةةةةةةترداد الموجودات  إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يقوم، بالتنسةةةةةةةيق مع مب   تطل  -  62 
المسةةةةةةةةةروقة، بتوسةةةةةةةةةيع نطاق جمع المعارف والبيانات العالمية بشةةةةةةةةةأن اسةةةةةةةةةترداد الموجودات وإعادتها، وأن يواصةةةةةةةةةل جمع وتبادل 
المعلومات عن التحديات والممارسةةةةةةةةات الجيدة، وكذلك عن حجم الموجودات المجمدة والمحجوزة والمصةةةةةةةةادرة والمعادة  يما يتعلق 

وعدد الحالات وأنواعها، حسةةب الاقتضةةاء، مع ضةةمان حماية البيانات الشةةخصةةية وحقوق الخصةةوصةةية، بالاسةةتفادة  بجرائم الفسةةاد،
 ؛( 867  من الجهود القائمة، في حدود الموارد المتاحة

على جمع وتنظيم الممارسةةةةةات السةةةةةليمة والأدوات في مجال التعاون لاسةةةةةترداد الموجودات، بما في ذلك   تشددددجع -  63 
ت تبادل المعلومات ايمنة وزيادة تلك الأدوات، بما يتسةةةق مع القوانين الوطنية، بهدف تعزيز تبادل المعلومات على اسةةةتخدام أدوا

 نحو مبكر وتلقائي وفعال قدر الإمكان ووفقا للاتفاقية؛

 على جمع قدر كبير من المعلومات التي تتوصةةةةةةل إليها المنظمات المعترف بها وممثلو المجتمع  تشددددجع أيضددددا -  64 
 المدني المعترف بهم من خلال إجراء البحوث على النحو الواجب، والتي تنشرها هذه الجهات بانتظام؛

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تتيف على نطاق واسةةع معلومات بشةةأن الأطر والإجراءات القانونية  تشددجع   -  65 
خامس من الاتفاقية، وذلك في شةةةةةةةةةكل أدلة عملية تتعلق الخاصةةةةةةةةةة بها والمتعلقة باسةةةةةةةةةترداد الموجودات بموجب أحكام الفصةةةةةةةةةل ال
أشةةةةكال أخرى تهدف إلى تيسةةةةير اسةةةةتخدامها من جانب   في باسةةةةترداد الموجودات والمسةةةةاعدة القانونية المتبادلة والملكية النفعية أو

ن خلال قواعد الدول الأخرى، وعلى أن تنظر، حيثما كان ذلك مسةةةةةةةتصةةةةةةةوبا، في نشةةةةةةةر هذه المعلومات بلغات أخرى، ونشةةةةةةةرها م
 البيانات وسائر المنصات الرقمية المخصصة لهذا الغرض؛

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تتبادل النُّه ج والخبرات العملية المتعلقة بإعادة الموجودات،    تشدددددجع أيضدددددا -  66 
 ة؛من الاتفاقية، لتعميمها على نطاق أوسع من خلال الأمانة العام  57بما يتوافق مع المادة 

_______________ 
 .3، الفقرة 9/2ألف، القرار -، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (867 
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الدول المقدمة للطلبات على ضةةةةةةةةةمان الشةةةةةةةةةروع في إجراءات تحقيق وطنية وا ية وتوثيقها بغرض تقديم  تشددددددجع -  67 
طلبات تبادل المسةةةةةاعدة القانونية، وتشةةةةةجع في هذا الصةةةةةدد الدول المتلقية للطلبات على القيام، عند الاقتضةةةةةاء، بتوفير معلومات 

 مقدمة الطلب؛ عن الأطر والإجراءات القانونية إلى الدولة

من الاتفاقية والاضةةةةةةةةةةةةةطلاع   52الدول الأطراف في الاتفاقية على جمع وإتاحة المعلومات وفقا للمادة   تشدددددددددجع -  68 
 الاتفاقية؛ بإجراءات أخرى تساعد في تحديد الصلة بين الموجودات والجرائم المنصوص عليها في

المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات والجريمةةة والبنةةك الةةدولي   المبةةادرة المشةةةةةةةةةةةةةةتركةةة بين مكتةةب الأممتلاحظ مع التقد ير  -  69 
المتعلقة باسةةةةترداد الموجودات المسةةةةروقة، وتعاونها مع الجهات الشةةةةريكة ذات الصةةةةلة، بما فيها شةةةةبكة العمليات العالمية لسةةةةلطات  

ى التنسةةةةةةةةيق بين المبادرات  إنفاذ القانون المعنية بمكافحة الفسةةةةةةةةاد، والمركز الدولي لاسةةةةةةةةترداد الموجودات والإنتربول، وتشةةةةةةةةجع عل
 القائمة؛

البنةك الةدولي من خلال   إلى مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل، بةالتعةاون معتطلد    -  70 
مبادرة استرداد الموجودات المسروقة، وبالتنسيق مع الجهات المعنية الأخرى صاحبة المصلحة، تقديم المساعدة التقنية، بناء على 

الاتفاقية، بطرق منها توفير الخبرة المباشةةةرة بشةةةأن السةةةياسةةةات أو بناء القدرات   طلب، من أجل تنفيذ أحكام الفصةةةل الخامس منال
من خلال البرنامج العالمي لمنع الفسةةةةةةاد ومكافحته التابع للمكتب عن طريق التنفيذ الفعال لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةاد  

مية المسةةةتدامة، وعند الاقتضةةةاء، من خلال البرامج الإقليمية، عن طريق اسةةةتخدام طائفة أدواته الخاصةةةة  دعما لتحقيق أهداف التن 
 بالمساعدة التقنية؛

الدول الأعضاء على تنفيذ تدابير فعالة لكشف ومنع ومكافحة الفساد ونقل الموجودات المتأتية من الفساد   تشجع -  71 
ولي والمسةةةاعدة المقدمة إلى الدول الأعضةةةاء للمسةةةاهمة في التعرف على تلك الموجودات  إلى الخارج وغسةةةلها، وتعزيز التعاون الد

أو تجميدها أو حجزها وفي اسةةةةةتردادها وإعادتها وفقا للاتفاقية، وخصةةةةةوصةةةةةا الفصةةةةةل الخامس منها، والعمل في هذا الصةةةةةدد على 
ع إجراءات اسةةةةةةترداد الموجودات وزيادة فرص مواصةةةةةةلة مناقشةةةةةةة طرائق مبتكرة لتحسةةةةةةين تبادل المسةةةةةةاعدة القانونية من أجل تسةةةةةةري 

 نجاحها، مع الاستفادة أيضا من التجارب والمعارف المكتسبة من خلال المبادرة المتعلقة باسترداد الموجودات المسروقة؛

الدول الأطراف إلى تشةةجيع سةةلطات إنفاذ القانون المعنية بمكافحة الفسةةاد لديها على النظر في الانضةةمام   ت ع  -  72 
لى شةةةةةةةةةةةبكة العمليات العالمية لسةةةةةةةةةةةلطات إنفاذ القانون المعنية بمكافحة الفسةةةةةةةةةةةاد التابعة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات  إ

والجريمة والمشةةاركة فيها بفعالية والاسةةتفادة منها على أفضةةل وجه، وإلى الاسةةتفادة على أفضةةل وجه من فرص التعاون من خلال  
الدولية الأخرى، مثل مبادرة اسةةةةةةترداد الموجودات المسةةةةةةروقة والشةةةةةةبكات المشةةةةةةتركة بين الوكالات  المنظمات والشةةةةةةبكات والكيانات  
 ؛( 868  فعل  ذلك بعد لاسترداد الموجودات، إن لم تكن قد

الدول الأطراف في الاتفاقية على أن تنظر، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، في اسةةةةةةةةتخدام مبادُ لوزان التوجيهية   تشدددددجع -  73 
الملزمة المتعلقة بالكفاءة في اسةةةترداد الموجودات المسةةةروقة والدليل المفصةةةل الداعم لها، المتاحين على شةةةبكة الإنترن ، في   غير

ى تحدي  الدليل المفصةةل باسةةتمرار وتعزيز الأخذ بنهج فعالة في اسةةترداد ممارسةةاتها، وأن تواصةةل تبادل الخبرات العملية سةةعيا إل

_______________ 
 .3، الفقرة 9/5ألف، القرار -، الفرع الأولCAC/COSP/2017/21انظر  (868 
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الموجودات بناء على الدرو  المسةةتفادة من القضةةايا السةةابقة، واضةةعة في اعتبارها أن عملية لوزان يمكن أن توفر محفلا ذا شةةأن 
 في هذا الصدد؛

في إطار ولايته، بشةةةأن التعليم في مجال مكافحة    بعمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ترح  -  74 
الفسةةاد وسةةيادة القانون، بما في ذلك في إطار المبادرة المتعلقة بالموارد العالمية للتعليم في مجال مكافحة الفسةةاد وتمكين الشةةباب، 

ل الأطراف في الاتفاقية، جهوده وتطلب إلى المكتب أن يواصةل، رهنا بتوافر موارد خارجة عن الميزانية وبالتشةاور الوثيق مع الدو 
التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة،  –الرامية إلى تعزيز التعليم في مجال مكافحة الفسةةةةةةاد وسةةةةةةيادة القانون على جميع المسةةةةةةتويات  

 ؛والتعليم الابتدائي والثانوي والتعليم العالي وتعليم الكبار والتعليم عن بعد، بما في ذلك التدريب التقني والمهني

بعمل الأكاديمية الدولية لمكافحة الفسةةةةةةةةاد، وهي مركز امتياز للتثقيف والتدريب والبح  الأكاديمي ترح  أيضدددددا   -  75 
في مجال مكافحة الفسةةةةاد، وتحيط علما باهتمام بجهوده الرامية إلى بدء تنفيذ برامج مهمة في مجال مكافحة الفسةةةةاد، بما في ذلك 

الأطر القانونية القائمة لمكافحة الفسةةةةةاد، وتتطلع إلى أن تواصةةةةةل الأكاديمية جهودها لتعزيز  وضةةةةةع قاعدة بيانات موضةةةةةوعية عن 
 أهداف الاتفاقية وتنفيذها؛

بجهود مجموعة العشةةةةةرين المبذولة في مجال مكافحة الفسةةةةةاد على كل من المسةةةةةتويين العالمي والوطني،   تسددددلم -  76 
  31و    30الواردة في بيان مؤتمر قمة مجموعة العشرين المعقودة في روما، في  وتحيط علما مع التقدير بمبادرات مكافحة الفساد 

، وتح  مجموعة العشةةةةةرين على التواصةةةةةل باسةةةةةتمرار، وبشةةةةةكل شةةةةةامل للجميع وشةةةةةفاف، مع الدول  2021تشةةةةةرين الأول/أكتوبر  
تضةطلع به من أعمال، بما يكفل   الأعضةاء الأخرى في الأمم المتحدة ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بشةأن ما

 أداء مبادرات مجموعة العشرين لدور تكميلي أو معزز للعمل المضطلع به في إطار منظومة الأمم المتحدة؛

إلى الأمين العام أن يقوم، في سةةةةياق التزاماته القائمة بتقديم التقارير، بتضةةةةمين تقريره إلى الجمعية العامة   تطل  -  77 
السبعين، في إطار البند المتعلق بمنع الجريمة والعدالة الجنائية، فرعا تحليليا بعنوان  منع ومكافحة ممارسات في دورتها التاسعة و 

الفسةةاد وتحويل عائدات الفسةةاد وتيسةةير اسةةترداد الموجودات وإعادة تلك الموجودات إلى أصةةحابها الشةةرعيين وإلى بلدانها الأصةةلية  
المتحدة لمكافحة الفسةةةادا، وتطلب أيضةةةا إلى الأمين العام أن يحيل إلى الجمعية تقرير على وجه الخصةةةوص، وفقا لاتفاقية الأمم 

 مؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية عن دورته العاشرة.
 
 

 77/236القرار 
 

،  A/77/464، دون تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 869  ( 31 الفقرة

 
 

_______________ 
ل، إكوادور، ألبانيا، اشةةترك في تقديم مشةةروع القرار الموصةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، أرمينيا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةرائي  (869 

المتعددة القوميات(،   -ز، بنما، بولندا، بوليليا  دولة ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أنغولا، أوروغواي، أيرلندا، آيسلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرتغال، بلغاريا، بلي
سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا،   بيرو، بيلارو ، تايلند، تركيا، تشةةيكيا، تونس، الجبل الأسةةود، جمهورية مولدوفا، جورجيا، رومانيا، سةةان مارينو، سةةري لانكا، السةةلفادور،

فرنسةا، الفلبين، فنلندا، قبرص، قطر، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةتاريكا، كولومبيا، الكونغو،  سةويسةرا، شةيلي، صةربيا، غواتيمالا، غينيا، غينيا الاسةتوائية، 
الشةةةةةةةةمالية، منغوليا،   لاتليا، لبنان، لكسةةةةةةةةمبر ، ليتوانيا، ليختنشةةةةةةةةتاين، مالطة، مصةةةةةةةةر، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةةةمالية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا

 نيجر، نيجيريا، هندورا ، هنغاريا واليونان.النرويج، النمسا، ال
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تد عيم وتعزيز التد ابير الفعدالدة والتعداون الد ولي اي مجدال التبرع بدالأعضدددددددددداء وزرعهدا لمنع وم دااحدة الاتجدار    - 236/ 77
 بالأشخاص ل رض نزع أعضائهم والاتجار بالأعضاء ال شرية

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 870  لحقوق الإنسانمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه والإعلان العالمي إذ تؤك  من ج ي   

 ، وإذ تدرك طابعها المتكامل وغير القابل للتجزئة،( 871  2030إلى خطة التنمية المستدامة لعام وإذ تشير  

الالتزامات التي تعهدت بها الدول الأعضةةةةةةةةةاء باتخاذ تدابير فورية وفعالة للقضةةةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةةةكال    وإذ تؤك  من ج ي  
 الاتجار بالأشخاص،

عضةةةةةةةةةةاء المعنون  منع ومكافحة الاتجار بالأ 2004كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  20المؤرخ   156/ 59إلى قراراتها  وإذ تشدددددددير   
المعنون  تدعيم وتعزيز التدابير الفعالة والتعاون    2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر   17المؤرخ   189/ 73البشةةةةةرية والمعاقبة عليها، و 

والاتجار بالأعضةةةةةةةةةةاء  الدولي في مجال التبرع بالأعضةةةةةةةةةةاء وزرعها لمنع ومكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةةةةةائهم
المعنون  تحسةةةةةةةةين تنسةةةةةةةةيق الجهود المبذولة لمكافحة الإتجار   2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   18المؤرخ   176/ 74البشةةةةةةةةريةا، و 
المعنون  تدعيم وتعزيز التدابير الفعالة والتعاون الدولي في    2020كانون الأول/ديسةةةةمبر  16المؤرخ   195/ 75بالأشةةةةخاصا، و 

مجال التبرع بالأعضةةةةةةةةةاء وزرعها لمنع ومكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةةةةائهم والاتجار بالأعضةةةةةةةةةاء البشةةةةةةةةةريةا، 
المعنون  تحسةةةةين تنسةةةةيق الجهود المبذولة لمكافحة الاتجار بالأشةةةةخاصا،    2021كانون الأول/ديسةةةةمبر    16المؤرخ   186/ 76 و

أيار/مايو   27المؤرخ   25/1و   ( 872  2014أيار/مايو   16المؤرخ   23/2وأيضةةةةةةةةةةةةةا إلى قراري لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية 
 جار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم،بشأن منع ومكافحة الاتجار بالأعضاء البشرية والات   ( 873  2016

وبروتوكول منع وقمع ومعةةاقبةةة   ( 874  اتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةةوإذ تؤكدد  من جدد يدد    
 ،( 875  الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمدّل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية

 293/ 64إلى اعتماد الجمعية العامة خطة عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشةةةةخاص في قرارها ذ تشدددير وإ 
 ، وإذ تشدد على أهمية تنفيذها بالكامل،2010تموز/يوليه   30المؤرخ 

المتعلق بتنفيذ خطة عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشةةةخاص،    2021بالإعلان السةةةياسةةةي لعام وإذ ترح   
تشةةةةةةةةةةةةةرين   23و  22المعتمد في الاجتماع الر يع المسةةةةةةةةةةةةةتوى للجمعية العامة الذي عقد في مقر الأمم المتحدة في نيويورك يومي  

 ،( 876  2021الثاني/نوفمبر  

_______________ 
 (.3-ألف  د 217القرار  (870 
 .70/1القرار  (871 
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2014/30  10، الملحق رقم 2014الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (872 
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2016/30  10، الملحق رقم 2016المرجع نفسه،  (873 
 874) United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
 .39574، الرقم 2237المرجع نفسه، المجلد  (875 
 ، المرفق.76/7القرار  (876 

https://undocs.org/ar/A/RES/59/156
https://undocs.org/ar/A/RES/73/189
https://undocs.org/ar/A/RES/74/176
https://undocs.org/ar/A/RES/75/195
https://undocs.org/ar/A/RES/76/186
https://undocs.org/ar/A/RES/64/293
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/E/2014/30
https://undocs.org/ar/E/2016/30
https://undocs.org/ar/A/RES/76/7
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التخصةةةةةصةةةةةات، يقوم على احترام جميع حقوق الإنسةةةةةان، لمكافحة الاتجار بالأعضةةةةةاء  ضةةةةةرورة اتباع نهج متعدد وإذ ت رك   
 البشرية والاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم،

بالمبادُ التوجيهية لمنظمة الصةحة العالمية بشةأن زرع الخلايا والنسةج والأعضةاء البشةرية التي وإذ تحيط علما مع التق ير  
تها جمعية الصةةةةةحة العالمية ، وبقرار مدريد المنبثق عن ( 877  2010أيار/مايو   21المؤرخ   22-63الثالثة والسةةةةةتون في قرارها    أقرا

المشةةةةةةةةاورة العالمية الثالثة بشةةةةةةةةأن التبرع بالأعضةةةةةةةةاء وزرعها الذي يزود البلدان بتوجيهات من أجل التقدم صةةةةةةةةوب تحقيق الاكتفاء 
 ،( 878  الذاتي

جراء تغيير من النةاحيةة الإداريةة لفرقةة العمةل التةابعةة لهةا المعنيةة بةالتبرع  إلى اعتزام منظمةة الصةةةةةةةةةةةةةةحةة العةالميةة إوإذ تشدددددددددير   
، إلى فريق خبراء اسةةةةتشةةةةاري معني بالتبرع بالأعضةةةةاء 2018بالأعضةةةةاء والأنسةةةةجة البشةةةةرية وزراعتها، المنشةةةةأة في حزيران/يونيه  

ة الصةحة العالمية ودعمها على جميع المسةتويات والنسةج والخلايا البشةرية وزرعها بغية تحسةين المشةورة التقنية المقدمة إلى منظم
 يما يتعلق بنشةر وتنفيذ مبادئها التوجيهية وبناء القدرات ضةمانا لتوخي الممارسةات الأخلاقية في التبرع بالأعضةاء والنسةج وزرعها 

 على الصعيد العالمي،

بالأشةةةخاص، وبخاصةةةة النسةةةاء والأطفال،  بتقرير المقررة الخاصةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةان المعنية بالاتجار وإذ تحيط علما   
 ،( 879  عن مسألة الاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم المقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين

بالدراسةةةةةة المشةةةةةتركة بين الأمم المتحدة ومجلس أوروبا، المعنونة  الاتجار بالأعضةةةةةاء والنسةةةةةج والخلايا والاتجار  وإذ ترح  
ها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، المعنونة بالبشةةةةةةر لغر  ض نزع أعضةةةةةةائهما، وبمجموعة أدوات التقييم التي أعدا

 الاتجار بالأشةةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةةائهما، وإذ تحيط علما بالدراسةةةةةةةة التي أجرتها مفوضةةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةان، 
هم: المضةي قدما في الأخذ بنهج حقوق الإنسةان وإشةراك آليات حقوق الإنسةانا، المعنونة  الاتجار بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائ 

 ،2018وبإعلان اسطنبول بشأن الاتجار بالأعضاء وسياحة زرع الأعضاء في نسخته لعام 

ة  بةاتفةاقيةة مجلس أوروبةا لمكةافحةة الاتجةار بةالأعضةةةةةةةةةةةةةةاء البشةةةةةةةةةةةةةةريةة بةاعتبةارهةا أول وثيقةة ملزمةة قةانونةاً، مفتوحوإذ تحيط علمدا   
للانضةةمام إليها من جانب الدول غير الأعضةةاء في مجلس أوروبا، تضةةع قائمة بالأنشةةطة التي تشةةكّل اتّجارا بالأعضةةاء البشةةرية 
وتتضةةةمّن أحكاماً بشةةةأن منع ومكافحة هذه الجريمة التي لديها عادة نطاق عبر وطني، وحماية ضةةةحاياها، وتعزيز التعاون الدولي 

 بين الأطراف على مكافحتها،

ببيان الرابطة الطبية العالمية بشةةأن تدابير منع ومكافحة الجرائم المتصةةلة بزرع الأعضةةاء الذي أصةةدرته الجمعية   إذ ترح و  
، والذي يسةةةةةلّم بأن أخصةةةةةائيي 2020العامة للرابطة في دورتها الحادية والسةةةةةبعين في قرطبة، إسةةةةةبانيا، في تشةةةةةرين الأول/أكتوبر 

ئيسةةةةةةةي في منع ومكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةةائهم والاتجار بالأعضةةةةةةةاء الرعاية الصةةةةةةةحية قد يكون لهم دور ر 
 البشرية، ويهيب بواضعي السياسات والسلطات الصحية وأخصائيي الرعاية الصحية اتخاذ التدابير المناسبة للتصدي له،

_______________ 
 .WHA63/2010/REC/1انظر منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (877 
 878) “The Madrid resolution on organ donation and transplantation: national responsibility in meeting the needs of 

patients, guided by the WHO principles”, Transplantation, vol. 91, 15 June 2011, pp. S29–S31. 
 .A/68/256انظر  (879 

https://undocs.org/ar/A/68/256
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ن جريمتين متمايزتين تنتهكان أو أنّ الاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم والاتجار بالأعضاء البشرية يشكلاوإذ تؤك   
تعوقان التمتع بحقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية وتترتب عليهما آثار سةةلبية كبيرة على الصةةحة، وإذ تشةةدد على ضةةرورة وضةةع 

 حماية جميع حقوق الإنسان في صميم التدابير الرامية إلى منع وإنهاء هذا الاتجار،

ر بالأعضةةةةةةةاء البشةةةةةةةرية وجريمة الاتجار بالأشةةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةةائهم، فإنهما أنه رغم تمايز جريمة الاتجاوإذ ت رك   
مرتبطتان بنق  الأعضةةةةاء البشةةةةرية المتاحة للزرع وبالصةةةةعوبات الاجتماعية والاقتصةةةةادية التي تضةةةةع النا  في أوضةةةةاع هشةةةةة  

لهما يجب أن يتما على نحو  (، وأن منع الجريمتين والتصةةةةةةةةةةدي19-ازدادت تفاقما من جراء جائحة مرض فيرو  كورونا  كوفيد
ق،  فعال ومنسا

أن مجمل عملية التبرع بالأعضةةةةةاء البشةةةةةرية وزرعها ينبغي أن تشةةةةةكل جزءا أسةةةةةاسةةةةةيا من الخدمات  وإذ تضدددع اي اعت ارلا   
الواجبة  الصةةةةةةةحية الوطنية المقدمة للجمهور، وأن هذه العملية ينبغي أن تجري في ظل ظروف تهدف إلى حماية حقوق الإنسةةةةةةةان  
 للمتبرعين بالأعضاء وللمتلقين لها، وأن نظم الرعاية الصحية ينبغي أن تؤدي دورا حاسما في ضمان هذه الظروف،

أن التبادل التجاري للأعضةةةاء البشةةةرية محظور في جميع الدول الأعضةةةاء تقريبا وأن الاتجار وإذ تضددع اي اعت ارلا أيضددا   
عضةةةةةةاء البشةةةةةةرية لهما تأثير عميق على صةةةةةةحة أولئك الذين يبيعون أعضةةةةةةاءهم بالأشةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةائهم والاتجار بالأ

وصةحة ضةحايا الاتجار بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائهم على حد سةواء، وأيضةا على من يحصةلون على هذه الأعضةاء في ظلّ  
على نزاهةة نظم   هةذه الظروف، وأن الجريمتين قةد تشةةةةةةةةةةةةةةكلان خطرا على الصةةةةةةةةةةةةةةحةة العةامةة، ويمكن أن تؤثرا، في بعض الحةالات،

 الرعاية الصحية وأدائها،

اسةةتغلال الجماعات الإجرامية لاحتياجات الإنسةةان وفقره وعوزه ولسةةائر الأشةةخاص الذين يعيشةةون أوضةةاعا   وإذ يثير جزعها 
 هشة لغرض الاتجار بالأعضاء البشرية، والاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم،

اسةةةةةةةةةتغلالهم من جانب   اء والمتلقين، وهم عادة أكثر أفراد المجتمع ضةةةةةةةةةعفا، منضةةةةةةةةةرورة حماية المتبرعين الأحي وإذ تلاحظ  
المتجرين، بسةةةةةةةةبل منها تزويدهم بالمعلومات ذات الصةةةةةةةةلة، وضةةةةةةةةرورة التحقيق مع أولئك المتجرين ومقاضةةةةةةةةاتهم ومعاقبتهم وتقديم  

 المساعدة إلى الضحايا،

لأشةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةائهم، وعند الاعتراف بها في  على أهمية احترام وحماية حقوق ضةةةةةةحايا الاتجار باوإذ تشدددد د   
 التشريعات الوطنية، التصدي لما يعانيه ضحايا الاتجار بالأعضاء البشرية من ضعف، وتقديم المساعدة حسب الاقتضاء،

لتغير  أن حالات الأزمات المطولة، والنزاعات المسةةةةةةةةةةةلحة، والفقر، والكوارث الطبيعية والعنف، وايثار الضةةةةةةةةةةةارة وإذ تلاحظ 
المناخ، وغيرها من التحديات البيئية وحالات الطوارُ الصةةةةةةةةةحية والاقتصةةةةةةةةةادية والاجتماعية والإنسةةةةةةةةةانية، يمكن أن تزيد من تفاقم 

 مواطن الضعف القائمة وتتسبب في تعرض المزيد من الأفراد للاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم،

قليمي والدولي لتحقيق الفعالية في منع ومكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةةةةةخاص  بضةةةةةةةةةةةرورة تعزيز التعاون المحلي والإ  واقتناعا منها 
لغرض نزع أعضةةةةائهم والاتجار بالأعضةةةةاء البشةةةةرية حيثما يقعان، وتصةةةةميما منها على منع توفير ملاذ آمن لكل من يشةةةةارك في  

 التي يرتكبونها،الجريمة المنظمة عبر الوطنية أو يجني ربحا منها، وعلى محاكمة أولئك الأشخاص على الجرائم 

أنه ينبغي للدول الأعضةاء أن توسةع، حسةب الاقتضةاء، نطاق التدابير الرامية إلى التصةدي للاتجار   وإذ تضدع اي اعت ارلا 
بالأعضةاء البشةرية والاتجار بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائهم المشةار إليها في هذا القرار لتشةمل المواد ذات الأصةل البشةري من 

 نسج والخلايا،غير الأعضاء، مثل ال
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الدول الأعضةةةةةةةاء على أن تمنع وتكافف الاتجار بالأشةةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةةائهم والاتجار بالأعضةةةةةةةاء تحث  - 1 
ز المسةةةةاءلة باتخاذ تدابير قد تشةةةةمل منع الاتجار  البشةةةةرية، وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي والقانون الوطني، وعلى أن تعزدّ

أعضةةةائهم والاتجار بالأعضةةةاء البشةةةرية، والتحقيق في هذه الأعمال وملاحقة مرتكبيها قضةةةائيا ومعاقبتهم  بالأشةةةخاص لغرض نزع 
 وفقا للتشريعات الوطنية ذات الصلة؛

ق على اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة  تحدث  - 2  الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء التي لم تصةةةةةةةةةةةةةةددّ
تجار بالأشةةةةخاص، وبخاصةةةةة النسةةةةاء والأطفال، المكمدّل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة الا

المنظمة عبر الوطنية أو تنضةةةةةةةةةم بعد إليهما على النظر في القيام بذلك على سةةةةةةةةةبيل الأولوية، مع مراعاة الدور الرئيسةةةةةةةةةي لهذين  
 ي هذين الصكين على تنفيذهما على نحو تام وفعال؛الصكين في مكافحة الاتجار بالأشخاص، وتح  الدول الأطراف ف

الصةةةةةةكوك الدولية ذات   الدول الأعضةةةةةةاء على أن تقوم، بما يتسةةةةةةق مع التزاماتها المنصةةةةةةوص عليها في تشددددجع - 3 
الصةةةةلة بالموضةةةةوع، بما في ذلك بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشةةةةخاص، وبخاصةةةةة النسةةةةاء والأطفال، بتجريم الاتجار 

أشةةكال الاتجار على وجه التحديد، وتوفير الحماية والمسةةاعدة  شةةخاص لغرض نزع الأعضةةاء، وبمنع ومكافحة هذا الشةةكل منبالأ
 لضحاياه، وتعزيز التعاون؛

الدول الأعضةةةاء على أن تواصةةةل تعزيز التعاون الدولي على مكافحة الاتجار بالأشةةةخاص لغرض   تشددجع أيضددا – 4 
الاقتضةةةةةاء، بين أطرها التشةةةةةريعية في هذا الصةةةةةدد، بوسةةةةةائل منها النظر في توقيع المعاهدات   نزع أعضةةةةةائهم، وأن ت وفدّق، حسةةةةةب

الدولية ذات الصةةةةةةلة بالموضةةةةةةوع أو التصةةةةةةديق عليها أو الانضةةةةةةمام إليها، مثل اتفاقية مجلس أوروبا لمكافحة الاتجار بالأعضةةةةةةاء 
 البشرية؛

الاكتفاء الذاتي في زرع الأعضةاء البشةرية عن طريق   الدول الأعضةاء على إحراز تقدم نحو تحقيق  تشدجع كذلك - 5 
وضةةةةع اسةةةةتراتيجيات وقائية تهدف إلى خفض حالات الإصةةةةابة بالأمراض التي يمكن معالجتها من خلال زرع الأعضةةةةاء، وبزيادة 

قصةةةةى حد من توافر الأعضةةةةاء البشةةةةرية لأغراض الزرع على نحو يراعي القيم الأخلاقية، مع إيلاء اهتمام خاص للاسةةةةتفادة إلى أ
 الهبات المقدمة من المتبرعين المتوفين ولحماية صحة ورفاه المتبرعين الأحياء؛

للمبادُ الأسةةةةاسةةةةية  الدول الأعضةةةةاء على النظر في اعتماد التدابير التالية المتصةةةةلة بزرع الأعضةةةةاء، وفقاتحث  - 6 
ظمة الصةحة العالمية التوجيهية بشةأن زرع الخلايا والنسةج لنظمها القانونية الداخلية وتشةريعاتها الوطنية وبما يتماشةى مع مبادُ من 

 :( 880  والأعضاء البشرية

تعزيز الأطر التشةريعية بوسةائل منها اسةتعراض تلك الأطر أو تطويرها أو تعديلها، حسةب الاقتضةاء، بهدف منع    أ( 
على تجريم تلك الممارسةةةات وعلى  يشةةةتمل ومكافحة الاتجار بالأشةةةخاص لغرض نزع أعضةةةائهم والاتجار بالأعضةةةاء البشةةةرية، بما

 أحكام تكفل مساءلة الجناة؛

اعتماد التدابير التشةةةةريعية المناسةةةةبة اللازمة لضةةةةمان أن التبرع بالأعضةةةةاء يسةةةةترشةةةةد بالمعايير السةةةةريرية والقواعد    ب( 
دون دفع أي أموال أو أي  الأخلاقية، بناء على الموافقة المسةةةةةةةةةةتنيرة والطوعية للمتبرعين، بوصةةةةةةةةةةفه فعلا بدافع من الإيثار، يجري 

_______________ 
 .8، الملحق WHA63/2010/REC/1منظمة الصحة العالمية، الوثيقة  (880 
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مكافآت أخرى لها قيمة مالية، للمتبرّع الذي هو على قيد الحياة أو لأسةرة المتبرّع المتوفى، أو لغيرهم من الأشةخاص أو الكيانات، 
 على ألّا يحول ذلك دون سداد المصاريف المعقولة التي يتكبادها المتبرعون والتي يمكن التحقق منها؛

 في الحصول على زرع الأعضاء البشرية على أسا  عدم التمييز؛ ضمان الإنصاف  ج( 

زيادة وعي الجمهور وفهمه للفوائد الناتجة عن التبرع الطوعي ودون مقابل مادي بالأعضةةاء من قبل الأشةةخاص    د( 
محليةة بسةةةةةةةةةةةةةةبةب الاتجةار المتوفين والأحيةاء، وللمخةاطر البةدنيةة والنفسةةةةةةةةةةةةةةانيةة والاجتمةاعيةة التي يتعراض لهةا الأفراد والمجتمعةات ال

 بالأعضاء البشرية والاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم، وكذلك سياحة زرع الأعضاء؛

ضةةةمان أن يجري نزع الأعضةةةاء البشةةةرية من الأشةةةخاص المتوفين والأحياء على السةةةواء، وكذلك زرع الأعضةةةاء    هة( 
طنية المعنية للقيام بهذه الأنشةةطة، وألا يجري خارج إطار  البشةةرية، حصةةرا في مراكز مأذون لها تحديدا من السةةلطات الصةةحية الو 

النظم المحليةة لزرع الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء أو في الحةالات التي يجري فيهةا زرع الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء خرقةا للمبةادُ التوجيهيةة أو القوانين أو القواعةد 
 الوطنية لزرع الأعضاء؛

اسةةةةةةةةتئصةةةةةةةةال وزرع  يين المشةةةةةةةةاركين فيوضةةةةةةةةع وتعزيز الإشةةةةةةةةراف التنظيمي على المرافق الطبية والمهنيين الطب   و( 
 الأعضاء البشرية، بسبل منها تدابير المراقبة، من قبيل عمليات المراجعة الدورية؛

 تحديد العمليات والمعايير المحددة للإذن بكل عملية من عمليات نزع الأعضاء وزرعها؛  ز( 

عمليات اسةتئصةال وزرع الأعضةاء وبالنتائج وضةع وتطوير سةجلات تتضةمن المعلومات المتعلقة بكل عملية من   ح( 
المترتبة على المتبرعين الأحياء بالأعضةةةةاء ومتلقيها، وكذلك نظم التعرف التي تيسةةةةر تتبع كل عضةةةةو من الأعضةةةةاء من المتبرع  
اجب  إلى المتلقي والعكس بالعكس، بغية ضةةةةمان شةةةةفا ية الممارسةةةةات وجودة الأعضةةةةاء البشةةةةرية وسةةةةلامتها، مع إيلاء الاعتبار الو 

 للسرية المهنية وحماية البيانات الشخصية؛

ضةةةةةمان تصةةةةةميم هذه السةةةةةجلات على نحو يتيف تسةةةةةجيل المعلومات المتعلقة بالعمليات التي تتم داخل بلد معين    ط( 
وبعمليات زرع الأعضةةةةةةةةةةاء وتبرع الأحياء بها التي يكون الأطراف فيها من الأشةةةةةةةةةةخاص المقيمين في ذلك البلد وجرت في ولايات 

 ية أخرى، وفقا للتشريعات الوطنية والالتزامات الدولية ذات الصلة بحماية البيانات؛وطن 

تشةجيع الإسةهام الطوعي بمعلومات دورية في السةجلات الدولية لأنشةطة التبرع بالأعضةاء وزرعها، مثل المرصةد   ي( 
الذي يجمع أيضةةا بيانات عن حالات السةةفر  العالمي للتبرع بالأعضةةاء وزرعها الذي أنشةةئ بالتعاون مع منظمة الصةةحة العالمية و 

 لأغراض زرع الأعضاء؛

توفير خةدمةات الرعةايةة الطبيةة والنفسةةةةةةةةةةةةةةانيةة الاجتمةاعيةة الطويلةة الأجةل لكةل من المتبرعين الأحيةاء بةالأعضةةةةةةةةةةةةةةاء   ك( 
 ومتلقيها؛

اص من أجل  الاتجار بالأشةخ الدول الأعضةاء على مقاضةاة جميع الجهات الفاعلة الضةالعة عن علم في تشدجع – 7 
نزع أعضةةةةةةةائهم، بصةةةةةةةرف النظر عن مركزها، بما يشةةةةةةةمل الأطباء والوسةةةةةةةطاء والموظفين الطبيين والأشةةةةةةةخاص الاعتباريين، مثل 

 شركات الأدوية والتأمين؛

بذل الجهود المتعلقة  الدول الأعضةةةةةاء والمنظمات الدولية والمجتمع المدني على ضةةةةةمان الاسةةةةةتمرار فيتشدددجع  - 8 
لتوعية الهادفة إلى تعزيز التحلي بموقف إيجابي من جانب المجتمع إزاء التبرع، بما في ذلك التبرع بعد الوفاة، بأنشةةطة الإعلام وا
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واعتباره بمثابة إيثار وتضةةامن وإسةةهام مجتمعي، وعلى التنبيه بمخاطر نزع الأعضةةاء عندما يتم في سةةياق الاتجار، ولا سةةيما في  
 ة المعرضين لخطر الوقوع ضحايا لهذه الجريمة؛صفوف الأشخاص الذين يعيشون في أوضاع هش

الدول الأعضاء على وضع نظم فعالة ذات موارد كا ية للتبرع بالأعضاء وزرعها وتقديم المساعدة التقنية تشجع  - 9 
 من أجل تنفيذها في البلدان التي تطلبها؛

منع الاتجار بالأعضاء البشرية والاتجار الدول الأعضاء على تبادل الخبرات والمعلومات المتعلقة ب تشجع أيضا   -  10 
أجل مكافحة التدفقات المالية غير المشةةةروعة  بالأشةةةخاص لغرض نزع أعضةةةائهم وبمقاضةةةاة مرتكبي هذه الأعمال ومعاقبتهم، من

 عنية؛المتأتية عن هذا الاتجار، وبحماية الضحايا، حسب الاقتضاء، وعلى تعزيز التعاون الدولي بين جميع الجهات الفاعلة الم

الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء على توفير التدريب وبناء القدرات لموظفي أجهزة إنفاذ القانون ومراقبة الحدود    تشدددددددجع كذلك -  11 
ولأخصةةةةائيي الرعاية الصةةةةحية، لتمكينهم من اسةةةةتبانة الحالات التي يحتمل أن تنطوي على الاتجار بالأعضةةةةاء البشةةةةرية والاتجار 

ذلك على شةبكة الإنترن ، وبشةأن ضةرورة إصةدار شةهادات المنشةأ للأعضةاء التي يراد بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائهم، بما في 
 المشروعة المشبوهة أو المؤكدة؛ زرعها والإبلا  عن الممارسات غير

الدول الأعضةةةاء إلى أن تضةةةع، حسةةةب الاقتضةةةاء، بالتعاون مع الرابطات الطبية الوطنية و/أو غيرها من   ت ع  -  12 
غيرها من الأطر الضةةةةةةرورية لأخصةةةةةةائيي الرعاية   نية، مبادُ توجيهية ومجموعات أدوات، وآليات للإبلا  أوالهيئات المهنية المع

حالات الاتجار بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائهم والاتجار  مشةبوهة من الصةحية لإبلا  السةلطات المختصةة بأي حالة مؤكدة أو
بلا  عن حالات الاتجار اسةةةةتثناء جائزا من واجب حفظ السةةةةرية تكفل، عند الاقتضةةةةاء، اعتبار الإ بالأعضةةةةاء البشةةةةرية، وعلى أن
 الذي يقع على الطبيب؛

الدول الأعضةةةةةاء على ضةةةةةمان عدم قيام السةةةةةلطات الصةةةةةحية و/أو مقدمي خدمات التأمين بسةةةةةداد تكاليف تحث  –  13 
عضةةاء البشةةرية، وإن كان عمليات زرع الأعضةةاء التي تم  في سةةياق الاتجار بالأشةةخاص لغرض نزع أعضةةائهم أو الاتجار بالأ

 ينبغي تغطية تكاليف الأدوية والرعاية اللاحقة لعملية الزرع وفقا لنفس الشروط التي تنطبق على أي متلق آخر لعضو مزروع؛

الدول الأعضةةةةةةةةةةاء على تعزيز التعاون الدولي في التصةةةةةةةةةةدي لجرائم الاتجار بالأشةةةةةةةةةةخاص لغرض نزع تشدددددددجع  -  14 
 بالأعضاء البشرية، على النحو المنصوص عليه في القوانين المحلية والدولية؛أعضائهم والاتجار 

الدول الأعضةةاء على مواصةةلة تطوير سةةبل حماية ضةةحايا الاتجار بالأشةةخاص لغرض نزع أعضةةائهم في  تحث  -  15 
من ضةةعف، بما يشةةمل تشةةريعاتها الداخلية، وحسةةب الاقتضةةاء، سةةبل معالجة ما يعانيه هؤلاء الأشةةخاص الذين يبيعون أعضةةاءهم  

 النظر في التدابير التالية:

اعتماد جميع التدابير اللازمة، بما في ذلك التدابير القانونية والمبادُ التوجيهية والسةةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةةات، لحماية حقوق    أ( 
هود، ومصةةةةالف الضةةةةحايا خلال جميع مراحل الملاحقة القضةةةةائية الجنائية والإجراءات القضةةةةائية ولضةةةةمان المسةةةةاءلة، وتكثيف الج

رهنةا بةالقوانين واللوائف والأنظمةة الوطنيةة، لتنفيةذ مبةدأ عةدم معةاقبةة ضةةةةةةةةةةةةةةحةايةا الاتجةار بةالأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص الةذي يةدعو إلى عةدم معةاقبةة  
الضةةةةةةةةةةةةةحايا أو مقاضةةةةةةةةةةةةةاتهم بشةةةةةةةةةةةةةكل غير لائق على أفعال أجبرهم المتاجرون على ارتكابها أو ارتكبوها كنتيجة مباشةةةةةةةةةةةةةرة لحالة  

 بهم؛ الاتجار
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يا الاتجار بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائهم، وحسةبما تجيزه القوانين المحلية، أولئك الأفراد  تيسةير حصةول ضةحا  ب( 
الذين يبيعون أعضةةاءهم، على المعلومات ذات الصةةلة المتعلقة بقضةةيتهم، مع احترام سةةرية هويتهم، واسةةتفادتهم من تدابير لحماية  

 صحتهم وحقوقهم الأخرى؛

يشةةةةةةمل دعم سةةةةةةبل  سةةةةةةانية اجتماعية ودعم ومسةةةةةةاعدة على المدى الطويل، بماتوفير ما يلزم من رعاية طبية ونف  ج( 
العيح، حسةب الاقتضةاء، لضةحايا الاتجار بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائهم والأفراد الذين يبيعون أعضةاءهم في الأجل القصةير 

 والمتوسط والطويل؛

كز على الضةةةةةةةةةةةةةةحةايةا يتيف لضةةةةةةةةةةةةةةحةايةا الاتجةار  كفةالةة أن تتخةذ النظم القةانونيةة الةداخليةة تةدابير قةائمةة على نهج ير   د( 
بالأشةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةائهم والأفراد الذين يبيعون أعضةةةةةاءهم إمكانية الحصةةةةةول على تعويض فعلي والاسةةةةةتفادة من سةةةةةبل 
 الانتصاف الأخرى، بما في ذلك وسائل الانتصاف القانونية، بسبب الأضرار التي لحق  بهم، دون خشية التعرض للانتقام؛

ع إنشةةةةةاء آليات حكومية وتقديم الدعم للمنظمات غير الحكومية المتخصةةةةةصةةةةةة، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، لتلبية تشةةةةةجي   ه( 
احتياجات الفئات المعرضةة لخطر الاتجار بالأعضةاء البشةرية والاتجار بالأشةخاص لغرض نزع أعضةائهم، وذلك من أجل تيسةير 

الفعليين، وضةةةةةةةمان أن تكون جميع تدابير الدعم غير تمييزية   وتوفير الرعاية الشةةةةةةةاملة والمبكرة لضةةةةةةةحايا تلك الجرائم المحتملين أ
 ومراعية لنوع الجنس والعمر وللاعتبارات الثقا ية وتمتثل للالتزامات الدولية في مجال حقوق الإنسان والتشريعات الوطنية؛

المصةةةةلحة    أصةةةةحاب منظمة الصةةةةحة العالمية على أن تتخذ، بالتشةةةةاور مع الدول الأعضةةةةاء وغيرها منتشدددجع  –  16 
المعنيين، مزيدا من الخطوات لوضةةع اسةةتراتيجية عالمية في ميدان الأعضةةاء والنسةةج والخلايا تسةةعى إلى إدماج التبرع والزرع في  
نظم الرعاية الصحية وفقا لمبادُ منظمة الصحة العالمية التوجيهية بشأن زرع الخلايا والنسج والأعضاء البشرية، وتتضمن إشارة  

 الاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم والاتجار بالأعضاء؛إلى أهمية تجنب 

إلى منظمة الصةةةةةةحة العالمية ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومفوضةةةةةةية الأمم المتحدة تطل    -  17 
ة بشةةأن الحصةةول  لحقوق الإنسةةان أن يواصةةلوا تقديم مبادُ توجيهية للدول الأعضةةاء من أجل إعداد برامج منظمة وأخلاقية ومقبول

على الأعضةةةةةاء البشةةةةةرية وزرعها للأغراض العلاجية، مع إيلاء اهتمام خاص للبلدان المتوسةةةةةطة الدخل، وتكثيف تنسةةةةةيق الجهود 
المبذولة في مكافحة الاتجار بالأعضةةاء والاتجار بالأشةةخاص لغرض نزع أعضةةائهم، بما يشةةمل وضةةع سةةجلات إضةةا ية لعمليات 

 الزرع؛

الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يتحاور مع أعضةةةاء فريق التنسةةةيق المشةةةترك بين  إلى مكتب تطل    -  18 
الوكالات لمكافحة الاتجار بالأشةةةةةةخاص والمنظمات الدولية الحكومية الأخرى المعنية، ولا سةةةةةةيما منظمة الصةةةةةةحة العالمية، وذلك 

جمع وتحليل البيانات المتعلقة بحالات الاتجار بالأشةخاص    بالتشةاور الوثيق مع الدول الأعضةاء، لكي يتمكن المكتب من تحسةين
الصةةةةلة بتلك الحالات، وتشةةةةجيع البحوث  يما بين ميادين مختلفة، مثل ميادين   لغرض نزع أعضةةةةائهم والملاحقات القضةةةةائية ذات

المتعلقة بالاتجار  الإدارة الطبية والصةةةةةةةةةةحية، وكذلك من جانب الأوسةةةةةةةةةةاط المناهضةةةةةةةةةةة للاتجار، واضةةةةةةةةةةعا في اعتباره أن البيانات
، وفقا للأحكام الواردة في قرار  التقرير العالمي عن الاتجار بالأشةةخاصبالأشةةخاص لغرض نزع أعضةةائهم يجري جمعها من أجل  

 ؛2015كانون الأوّل/ديسمبر   17المؤرخ   179/ 70الجمعية العامة 

ى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصةةةةةةةةةل، بالتعاون مع الكيانات الأخرى  إلتطل  أيضددددددا  -  19 
على طلبهةا، بةالةدعم في مجةال بنةاء   التةابعةة لمنظومةة الأمم المتحةدة، بمةا في ذلةك منظمةة الصةةةةةةةةةةةةةةحةة العةالميةة، تزويةد الةدول، بنةاء

https://undocs.org/ar/A/RES/70/179
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نية على أن تمنع وتكافف بفعالية الاتجار بالأشةةةةةةةةةةخاص لغرض نزع القدرات والمسةةةةةةةةةةاعدة التقنية، لإعانتها على تعزيز قدراتها الوط
أعضةةةةةةةائهم والاتجار بالأعضةةةةةةةاء البشةةةةةةةرية، بتوفير أدوات هامة مثل مجموعة الأدوات الجديدة التي وضةةةةةةةعها مكتب الأمم المتحدة 

 ائيا؛المعني بالمخدرات والجريمة للتحقيق في الاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم وملاحقة مرتكبيه قض

الدول الأعضةةةةةةةةاء والجهات المانحة الأخرى إلى تقديم موارد خارجة عن الميزانية إلى مكتب الأمم المتحدة ت ع    -  20 
المعني بالمخدرات والجريمة لغرض تنفيذ هذا القرار وإلى منظمة الصةحة العالمية لنشةر وتنفيذ المبادُ التي أقرتها جمعية الصحة  

وانب الأخلاقية من عملية زرع الأعضةةةةةةةةةةةةاء، كالتبرّع الطوعي ودون مقابل، وحصةةةةةةةةةةةةول الجميع على العالمية من أجل معالجة الج
خدمات الزرع، ووجود عمليات الزرع وسةلامتها وجودتها، والمسةاءلة الوطنية من خلال تطوير نظم زرع مسةتدامة وتحقيق الاكتفاء 

بالأشةةةةةةةةةةةةخاص لغرض نزع أعضةةةةةةةةةةةةائهم، وكذلك سةةةةةةةةةةةةياحة  الذاتي الوطني حتى يتم وقف الاتجار بالأعضةةةةةةةةةةةةاء البشةةةةةةةةةةةةرية والاتجار 
 الأعضاء؛ زرع

إلى الأمين العام أن يقدّم تقريرا عن تنفيذ هذا القرار إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةبعين،    تطل  -  21 
 ت غطاى كل التكاليف المرتبطة به من موارد خارجة عن الميزانية؛

الجريمة  مواصةةةةةةةلة النظر في هذه المسةةةةةةةألة خلال دورتها التاسةةةةةةةعة والسةةةةةةةبعين في إطار البند المعنون  منع تقرر -  22 
 والعدالة الجنائيةا.

 
 

 77/237القرار 
 

،  A/77/464تصةةةةةةةةةةةوي ، بناء على توصةةةةةةةةةةةية اللجنة   ، دون 2022كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15، المعقودة في 54اتخذ في الجلسةةةةةةةةةةةة العامة  
 ( 881  ( 31 الفقرة

 
 

 تعزيز برنامج الأمم المتح ة لمنع الجريمة والع الة الجنائية، لا سيما ق رات  اي مجال التعاون التقني  - 237/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

،  2005أيلول/سةةةةةةةةةةةبتمبر   16المؤرخ   1/ 60، و  1991كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   152/ 46قراراتها    إذ تعي  تيدي  
  178/ 70، و 2014كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    18المؤرخين   196/ 69و    193/ 69، و  2012لول/سةةةةةةبتمبر  أي  19المؤرخ   1/ 67 و
  196/ 72، و 2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  19المؤرخ   209/ 71 ، و2015كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   17المؤرخين   182/ 70 و

كانون   18المؤرخ   177/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر   17المؤرخ   186/ 73، و 2017بر  كانون الأول/ديسةةةةةم 19المؤرخ 

_______________ 
ألبانيا، ألمانيا،   اشةةةةترك في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، الأردن، إريتريا، إسةةةةبانيا، إسةةةةتونيا، إسةةةةرائيل،  (881 

بيرو،  أوغندا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، بالاو، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنما، بوتسةةةةةةوانا، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا،أنتيغوا وبربودا، أندورا، 
ورية الدومينيكية، جمهورية بيلارو ، تايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةيكيا، تونس، جامايكا، الجبل الأسةود، الجزائر، جزر البهاما، جمهورية تنزانيا المتحدة، الجمه

ور، سةلوفاكيا، كوريا، جمهورية مولدوفا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سةان مارينو، سةان  فنسةن  وجزر غرينادين، سةان  كيتس ونيفس، سةان  لوسةيا، السةلفاد
، غينيا، فرنسا، الفلبين، فنلندا، قبرص، قطر، كازاخستان، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، السويد، سويسرا، شيلي، صربيا، الصين، طاجيكستان، غانا، غواتيمالا

، مصةةةةةر، المغرب، مقدونيا كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، كولومبيا، الكونغو، كيريبا ، كينيا، لاتليا، لبنان، لكسةةةةةمبر ، ليبيا، ليتوانيا، مالطة، مالي
الموحدة(، النرويج، النمسا،   -المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليا، ميكرونيزيا  ولايات الشمالية، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة  

 النيجر، الهند، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.

https://undocs.org/ar/A/77/464
https://undocs.org/ar/A/RES/46/152
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/67/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/193
https://undocs.org/ar/A/RES/69/196
https://undocs.org/ar/A/RES/70/178
https://undocs.org/ar/A/RES/70/182
https://undocs.org/ar/A/RES/71/209
https://undocs.org/ar/A/RES/72/196
https://undocs.org/ar/A/RES/73/186
https://undocs.org/ar/A/RES/74/177
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كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   187/ 76، و 2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   196/ 75، و 2019الأول/ديسةةةةةةةةمبر 
2021، 

قراراتها المتعلقة بالضةةةةةةرورة الملحة لتعزيز التعاون الدولي والمسةةةةةةاعدة التقنية بهدف تشةةةةةةجيع وتيسةةةةةةير   وإذ تعي  أيضددددا تيدي  
، والاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام ( 882  ق على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتهاالتصةةةةدي 
، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  ( 884  1971، واتفاقية المؤثرات العقلية لعام  ( 883  1972بصةةيغتها المعدلة ببروتوكول عام   1961

، وجميع ( 886  ، واتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةةاد( 885  1988مخةدرات والمؤثرات العقليةة لعةام  الاتجةار غير المشةةةةةةةةةةةةةةروع بةال
 الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية المتعلقة بمكافحة الإرهاب، وتنفيذها، 

لذي ع قد في كيوتو،  بالنتائج التي تحقق  في مؤتمر الأمم المتحدة الرابع عشةةةةر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، اوإذ ترح   
، بمةةا في ذلةةك إعلان كيوتو بشةةةةةةةةةةةةةةةأن النهوض بمنع الجريمةةة والعةةدالةة  ( 887  2021آذار/مةةار     12إلى    7اليةةابةةان، في الفترة من  

 ،( 888  2030الجنائية وسيادة القانون: نحو تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 

في ذلك تنظيم مناقشات   نة منع الجريمة والعدالة الجنائية، بمابعملية متابعة إعلان كيوتو التي تقوم بها لجوإذ ترح  أيضدا   
 مواضيعية بشأن الركائز الأربع للإعلان،

دور لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية بصةةةفتها الهيئة الرئيسةةةية في الأمم المتحدة المعنية بصةةةنع السةةةياسةةةات في   وإذ تؤك  
بشةةةةةأن تعزيز دور   2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر  17المؤرخ   183/ 73تأكيد قرارها    ميدان منع الجريمة والعدالة الجنائية، وإذ تعيد

جّع   يه الدول الأعضةةةةاء على التوعية بعمل اللجنة  2030اللجنة في الإسةةةةهام في تنفيذ خطة التنمية المسةةةةتدامة لعام  ، الذي شةةةة 
 ،2030ة عام في التنفيذ الناجف لخط

بشةةةةةةةةةةةأن سةةةةةةةةةةةيادة القانون ومنع الجريمة والعدالة   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   185/ 73قرارها  وإذ تعي  تيدي    
 الجنائية في سياق أهداف التنمية المستدامة،

إزاء ايثار السةةلبية للجريمة المنظمة عبر الوطنية على التنمية والسةةلام والاسةةتقرار والأمن وحقوق    وإذ تعرب عن بال  قلقها 
الإنسةةةةان، وتزايد تعرض الدول لهذا النوع من الجريمة، وإزاء تزايد درجة تغلغل المنظمات الإجرامية ومواردها المالية والاقتصةةةةادية  

 في الاقتصاد،

الجماعات الإجرامية المنظمة في الاتجار بالفلزات الثمينة والأحجار الكريمة وغيرها من إزاء ضةةةةةةةةةةةةلوع   وإذ تعرب عن القل  
المعادن النليسةةةةة، وإزاء الزيادة الكبيرة في حجم الجرائم المتصةةةةلة بهذا الاتجار وفي معدلات حدوثها عبر الحدود الوطنية واتسةةةةاع 

_______________ 
 882) United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 
 .14152، الرقم 976المرجع نفسه، المجلد  (883 
 .14956، الرقم 1019المرجع نفسه، المجلد  (884 
 .27627، الرقم 1582المرجع نفسه، المجلد  (885 
 .42146، الرقم 2349المرجع نفسه، المجلد  (886 
 .A/CONF.234/16انظر  (887 
 ، المرفق.76/181القرار  (888 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/196
https://undocs.org/ar/A/RES/76/187
https://undocs.org/ar/A/RES/73/183
https://undocs.org/ar/A/RES/73/185
https://undocs.org/ar/A/CONF.234/16
https://undocs.org/ar/A/RES/76/181
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ات الثمينة والأحجار الكريمة وغيرها من المعادن النليسةةةةةةةةةةةةةة مصةةةةةةةةةةةةةدرا  نطاقها في بعض أنحاء العالم واحتمال اتخاذ الاتجار بالفلز 
 لتمويل الجريمة المنظمة وما يرتبط بها من أنشطة إجرامية أخرى والإرهاب،

إزاء الصةةلات المتزايدة، في بعض الحالات، بين أشةةكال الجريمة المنظمة عبر الوطنية والإرهاب،    وإذ يسدداورلا بال  القل  
افحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والإرهاب مسةةةةةؤولية عامة ومشةةةةةتركة، وإذ تشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد إلى قرارها  وإذ تسةةةةةلّم بأن مك

ت  بشةةةةةأن المسةةةةةاعدة التقنية المقدمة من مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرا   2019كانون الأول/ديسةةةةةمبر    18المؤرخ   175/ 74
 والجريمة بشأن بمكافحة الإرهاب،

بأن سةيادة القانون والتنمية مترابطان بقوة ويعزز كلاهما ايخر وبأن النهوض بسةيادة القانون على الصةعيدين    واقتناعا منها 
ي والتنمية  غنى عنه لتحقيق النمو الاقتصةةاد لا الوطني والدولي، بما في ذلك من خلال آليات منع الجريمة والعدالة الجنائية، أمر

المسةةةةةتدامة المطردين والشةةةةةاملين للجميع، والإعمال التام لجميع حقوق الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةةاسةةةةةية، بما فيها الحق في التنمية،  
، التي تشةةةةةةةةةةةةةمل، في جملة أمور، الالتزام بتعزيز  ( 889  2030تؤكد من جديد في هذا الصةةةةةةةةةةةةةدد خطة التنمية المسةةةةةةةةةةةةةتدامة لعام  وإذ

للجميع من أجل التنمية المسةةتدامة، وتوفير إمكانية وصةةول الجميع إلى العدالة وبناء مؤسةةسةةات فعالة    مجتمعات مسةةالمة وحاضةةنة
تموز/يوليه   29المؤرخ   299/ 70وخاضةعة للمسةاءلة وشةاملة للجميع على جميع المسةتويات، وإذ تشةير في هذا الصةدد إلى قرارها  

 واستعراضها على الصعيد العالمي،  2030بشأن متابعة خطة عام   2016

(، والتي 19-إزاء الأزمةة غير المسةةةةةةةةةةةةةةبوقةة التي تسةةةةةةةةةةةةةةببة  فيهةا جةائحةة مرض فيرو  كورونةا  كوفيةد  وإذ تعرب عن القل  
ضةةةةد الأطفال   مخاطر الفسةةةةاد والعنف فتئ  تعكس مسةةةةار مكاسةةةةب التنمية المسةةةةتدامة التي تحقق  بشةةةةق الأنفس وقد تزيد من ما

والإرهاب والجريمة المنظمة عبر الوطنية والغح والجريمة المالية وتهريب المهاجرين والاتجار بالأشةةةةةةةخاص والاتجار بالمخدرات،  
وغير ذلك من الأنشةةةةةةةطة الإجرامية، وإذ ترحب بمسةةةةةةةاهمات مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وغيره من الوكالات  

ل تبادل الممارسةةةات الجيدة المتعلقة بالتصةةةدي للأزمات والتعافي منها في هذا السةةةياق، وإذ تعيد تأكيد قرارها  ذات الصةةةلة في مجا
 وبعدها، 19-بشأن تعزيز نظم العدالة الجنائية أثناء جائحة كوفيد  2021كانون الأول/ديسمبر   16المؤرخ   184/ 76

على وجوب التصةةةةةةدي للجريمة المنظمة عبر الوطنية في ظل الاحترام الكامل لمبدأ سةةةةةةيادة الدول ووفقا لسةةةةةةيادة   إذ تشدددد دو  
طريق تعزيز حقوق الإنسةان وتهيئة ظروف اجتماعية   القانون كجزء من اسةتجابة شةاملة تشةجع على التوصةل إلى حلول دائمة عن

 واقتصادية أكثر إنصافا،

عضةةةةةاء على أن تضةةةةةع وتنفذ، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، سةةةةةياسةةةةةات شةةةةةاملة قائمة على الأدلة لمنع الجريمة الدول الأ وإذ تشدددجع 
ارتكاب الجرائم، وأن تتصةةةةةةةةةةةةدى لتلك  واسةةةةةةةةةةةةتراتيجيات وخطط عمل وطنية ومحلية تقوم على فهم العوامل المتعددة التي تؤدي إلى

حة، بما فيها المجتمع المدني، وإذ تؤكد في هذا العوامل بطريقة شةةةةةةةةةمولية، بالتعاون الوثيق مع جميع الأطراف صةةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةةل
في ذلك تشةةةةةةجيع ثقافة احترام القانون مع احترام الهويات الثقا ية، وفقا  الصةةةةةةدد أن التنمية الاجتماعية وتعزيز سةةةةةةيادة القانون، بما

لاقتصةةةةةةادية في جميع تكون عناصةةةةةةر أسةةةةةةاسةةةةةةية في اسةةةةةةتراتيجيات تعزيز منع الجريمة وتحقيق التنمية ا لإعلان كيوتو، ينبغي أن
 الدول،

المتعلق بالتعليم من أجل العدالة وسةةةةيادة القانون    2019كانون الأول/ديسةةةةمبر   18المؤرخ   172/ 74إلى قرارها  وإذ تشدددير  
 في سياق التنمية المستدامة، 

_______________ 
 .70/1القرار  (889 

https://undocs.org/ar/A/RES/74/175
https://undocs.org/ar/A/RES/70/299
https://undocs.org/ar/A/RES/76/184
https://undocs.org/ar/A/RES/74/172
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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 كةانون الأول/  17المؤرخ   9/8اقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد القرار  بةاتخةاذ مؤتمر الةدول الأطراف في اتفة وإذ ترحد   
، الذي اعترف  يه المؤتمر بالدور الأسةةاسةةي  ( 890  بشةةأن تعزيز التعليم والتوعية والتدريب في مجال مكافحة الفسةةاد  2021ديسةةمبر 

العمل على تعزيز البرامج التعليمية والتدريبية  الذي يؤديه التعليم في منع الفسةةةاد ومكافحته وطلب إلى الدول الأطراف أن تواصةةةل 
الموجهة إلى الشةةةةةةةباب لتوعيتهم بمكافحة الفسةةةةةةةاد؛ ودعا  يه الدول الأطراف إلى أن تضةةةةةةةطلع، وفقا للمبادُ الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية لقوانينها 

عرفة الجمهور المحلية، وبغية تشةةةةجيع المشةةةةاركة النشةةةةطة للمجتمع المدني ووسةةةةائط الإعلام، بأنشةةةةطة إعلامية تسةةةةهم في تعزيز م
 بقوانين وأنظمة مكافحة الفساد وعدم التسامف مع الفساد،

من العنف في المناطق الحضةةةةةةةةرية، بما في ذلك العنف المسةةةةةةةةلف الذي تغذيه إمكانية الحصةةةةةةةةول على   وإذ يسددددداورلا القل  
الأسةةلحة النارية المتاجر بها، وإذ تسةةلّم بالحاجة إلى تدابير شةةاملة لكفالة السةةلامة الحضةةرية ومنع ما يتصةةل بها من جريمة وعنف 

 على نحو متكامل قائم على المشاركة وشامل لعدة قطاعات،

التزامها وإرادتها السةياسةية القوية بشةأن دعم نظم العدالة الجنائية الفعالة والمنصةفة والإنسةانية والخاضةعة  وإذ تؤك  من ج ي    
نة لها، وتشةجيع مشةاركة جميع قطاعات المجتمع وإشةراكها فعليلأا، مماا يهيدّئ الظروف اللازمة للنهوض  للمسةاءلة والمؤسةسةات المكودّ

المتحدة الأوسةةةةةةع، وإذ تسةةةةةةلّم بمسةةةةةةؤولية الدول الأعضةةةةةةاء عن مراعاة كرامة الإنسةةةةةةان وجميع حقوق الإنسةةةةةةان  بجدول أعمال الأمم
والحريات الأسةةةةاسةةةةية، وخصةةةةوصةةةةاً للمتأثدّرين بالجريمة، بمن فيهم الشةةةةباب والنسةةةةاء، والذين قد يكونون على احتكاك بنظام العدالة  

دة ومتفاقمة   الجنائية، بمن فيهم المسةةتضةةعفون من أفراد المجتمع، بصةةرف النظر عن وضةةعهم، الذين قد يتعرضةةون لأشةةكال متعددّ
 من التمييز، وعن منع ومكافحة الجرائم المرتكبة بدافع الكراهية والجرائم المرتكبة بدافع التعصب أو التمييز، من أي نوع،

بشةةةةةةةةةةةةةةأن تعزيز المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة   2016أيةار/مةايو   27المؤرخ   2/ 25بقرار لجنةة منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة وإذ تحيط علمدا   
مي المسةةةةةاعدة القانونية ، الذي شةةةةةجع   يه اللجنة الدول الأعضةةةةةاء على اعتماد  ( 891  القانونية، بوسةةةةةائل منها إقامة شةةةةةبكة من مقددّ

ذلك لضةةحايا الجريمة، أو تعزيز التدابير القائمة في   في دابير تشةةريعية أو تدابير أخرى تضةةمن توفير مسةةاعدة قانونية فعاالة، بمات 
ب ل الحصةةول على المسةةاعدة   هذا الشةةأن، بما يتاسةةق مع تشةةريعاتها الوطنية ويتماشةةى مع مبادُ الأمم المتحدة وتوجيهاتها بشةةأن سةة 

 ، 2030، وتساهم أيضا في تنفيذ خطة عام ( 892  لعدالة الجنائيةالقانونية في ن ظ م ا

بالذكرى السةةةةةةةنوية العاشةةةةةةةرة لاعتماد مبادُ الأمم المتحدة وتوجيهاتها بشةةةةةةةأن سةةةةةةةب ل الحصةةةةةةةول على وإذ تحيط علما أيضدددددا   
، وإذ تقر بالدور 2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر    20المؤرخ   187/ 67المسةةةةةةةةةاعدة القانونية في نظ م العدالة الجنائية بموجب قرارها  

المهم الذي يضةةةطلع به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في توفير المسةةةاعدة للدول الأعضةةةاء، بناءً على طلبها، 
 في جهودها لاستخدام وتطبيق المبادُ والتوجيهات،

لتها بعض الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء من أجل وضةةةةةةةةةةةع معيار موحد لحفظ الوثائق كأداة لتيسةةةةةةةةةةةير قابلية بالجهود التي بذ وإذ ترح  
 التشغيل البيني التقنية وإمكانية الوصول إلى الوثائق القانونية على السواء،

العالمية إزاء التأثير السةةةةةةةةلبي للفسةةةةةةةةاد في التنمية وفي التمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةان، وإذ تقر بالأهمية  وإذ يسددددداورلا بال  القل  
للحوكمة الرشيدة، والشفا ية، والنزاهة، والمساءلة، وإذ تدعو لذلك إلى توخي نهج قائم على عدم التسامف إطلاقا إزاء الفساد واتخاذ 

_______________ 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (890 
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2016/30  10، الملحق رقم 2016الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (891 
 ، المرفق.67/187ر القرا (892 

https://undocs.org/ar/A/RES/25/2
https://undocs.org/ar/A/RES/67/187
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
https://undocs.org/ar/E/2016/30
https://undocs.org/ar/A/RES/67/187
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تدابير أكثر فعالية لمنع ومكافحة الفسةةةةةةةاد بجميع أشةةةةةةةكاله، بما في ذلك الرشةةةةةةةوة، وكذلك تدابير لمنع غسةةةةةةةل العائدات المتأتية من 
 ائر أشكال الجريمة،الفساد وس

بشةةةةةأن منع ومكافحة ممارسةةةةةات الفسةةةةةاد   2020كانون الأول/ديسةةةةةمبر  16المؤرخ   194/ 75قرارها    إذ تضدددع اي اعت ارلاو 
ين وإلى بلدانها الأصةةةلية على وتحويل عائدات الفسةةةاد وتيسةةةير اسةةةترداد الموجودات وإعادة تلك الموجودات إلى أصةةةحابها الشةةةرعي 

 وجه الخصوص، وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،

المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةاد، وإذ تؤكد   بالتقدم المحرز  يما يتعلق بالدورة الثانية يلية اسةةةةةةةتعراض تنفيذ اتفاقية الأمموإذ ترح   
جميع جوانبها من قبل جميع الدول الأطراف،   نفيذ الفعال للاتفاقية منأهمية مشةةاركة الدول الأعضةةاء بصةةورة كاملة في ايلية والت 

وإذ ترحب أيضةةةةةةا بالتقدم المحرز في مرحلة الاسةةةةةةتعراض الأولى من آلية اسةةةةةةتعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة 
الةذي اتخةذه    2020تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    16المؤرخ   1/ 10المنظمةة عبر الوطنيةة والبروتوكولات الملحقةة بهةا في أعقةاب القرار  

وأعلن  يه إطلاق مرحلة الاستعراض   ( 893  الوطنية مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر
 الأولى من ايلية،

د الصةةةةةادر عن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وبرنامج الأمم بدليل اسةةةةةتقصةةةةةاءات الفسةةةةةاوإذ تحيط علما   
المتحدة الإنمائي وبوضةةةةةةةةةةع أدوات منهجية ومعايير ومبادُ توجيهية يمكنها أن تدعم البلدان في إنتاج إحصةةةةةةةةةةاءات قابلة للمقارنة 

 20المؤرخ   8/10إذ ترحب في هذا الصةةدد بالقرار وحديثة بشةةأن الفسةةاد، بما في ذلك في سةةياق تنفيذ أهداف التنمية المسةةتدامة، و 
 ، ( 894  مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد الصادر عن  2019كانون الأول/ديسمبر 

أن إعادة الأصةةةةول، عملا بالفصةةةةل الخامس من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةاد، تشةةةةكل هدفا   وإذ تضددع اي اعت ارلا 
رئيسيا من أهداف الاتفاقية وجزءا لا يتجزأ منها ومبدأ أساسيا من مبادئها وأن على الدول الأطراف في الاتفاقية أن تتعاون وتتآزر 

كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  17المؤرخ   9/7هذا الصةةةةةةةدد بالقرار  ذ ترحب في يما بينها على أوسةةةةةةةع نطاق ممكن في هذا الصةةةةةةةدد، وإ
 ،( 895  اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد الصادر عن مؤتمر الدول الأطراف في  2021

المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةةةةةةاد  واتفاقية الأمم  ( 896  بأن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وإذ تسددددددددلّم 
توفران، بالنظر إلى الانضةةةةةةمام شةةةةةةبه العالمي إليهما ونطاق تطبيقهما الواسةةةةةةع، ركائز قانونية أسةةةةةةاسةةةةةةية للتعاون الدولي على دعم 

مجالات تشةةةةةةةةمل تسةةةةةةةةليم المطلوبين، وتبادل المسةةةةةةةةاعدة   التحقيق في الجرائم المشةةةةةةةةمولة بهاتين الاتفاقيتين ومحاكمة مرتكبيها، في
واسةةةةةةتعادة الأصةةةةةةول، وتشةةةةةةكلان آليتين فعالتين ينبغي زيادة تنفيذهما واسةةةةةةتعمالهما في الممارسةةةةةةة القانونية، وإجراءات المصةةةةةةادرة 

 العملية، 

_______________ 
 ألف.-، الفرع الأولCTOC/COP/2020/10انظر  (893 
 باء.-، الفرع الأولCAC/COSP/2019/17انظر  (894 
 ألف.-، الفرع الأولCAC/COSP/2021/17انظر  (895 
 896) United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/194
https://undocs.org/ar/A/RES/10/1
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2019/17
https://undocs.org/ar/CAC/COSP/2021/17
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بالإعلان السةةياسةةي المعنون  التزامنا المشةةترك بالعمل بفعالية على التصةةدي للتحديات وتنفيذ التدابير الرامية إلى  وإذ ترحّ  
الذي اعتمدته الجمعية العامة في دورتها الاسةةةةتثنائية الثانية والثلاثين المعقودة في  منع الفسةةةةاد ومكافحته وتعزيز التعاون الدوليا،  

 ،( 897  2021حزيران/يونيه   4إلى  2مقر الأمم المتحدة في الفترة من 

علما مع التقدير  تحيط بجهود مجموعة العشةةةةةةةةةرين في مكافحة الفسةةةةةةةةةاد على الصةةةةةةةةةعيدين العالمي والوطني، وإذ وإذ تسددددددلّم 
 31و   30كافحة الفسةةةةاد الواردة في إعلان القادة الصةةةةادر عن مؤتمر قمة مجموعة العشةةةةرين الذي ع قد في روما، في  بمبادرات م

، وإذ تح  مجموعة العشةرين على مواصةلة إشةراك الدول الأخرى الأعضةاء في الأمم المتحدة ومكتب 2021تشةرين الأول/أكتوبر 
مالها على نحو شةةامل للجميع وشةةفاف بما يكفل أداء مبادرات مجموعة العشةةرين الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في أع

 معزز للعمل الذي تضطلع به منظومة الأمم المتحدة، لدور تكميلي أو

أهمية تعزيز التعاون الدولي، اسةةتنادا إلى مبادُ المسةةؤولية العامة والمشةةتركة ووفقا للقانون الدولي، بغية التصةةدي  تؤك   وإذ 
لمشةةةةةةكلة المخدرات في العالم وتفكيك الشةةةةةةبكات غير المشةةةةةةروعة ومكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما فيها غسةةةةةل  بفعالية 

الأموال، والتدفقات المالية غير المشةةةروعة، وتهريب المهاجرين، والاتجار بالأشةةةخاص، والاتجار بالأسةةةلحة وغير ذلك من أشةةةكال  
الوطني وتقوض التنمية المسةةتدامة وسةةيادة القانون، وإذ تؤكد أيضةةا في هذا الصةةدد أهمية الجريمة المنظمة، التي تهدد كلها الأمن 

التعاون في مجال إنفاذ القانون وتبادل المعلومات، وفقا للقانون الدولي، فضةةةةةةةةةةةةلا عن أهمية وجود سةةةةةةةةةةةةلطات مركزية معينة ونقاط 
ا يشةةةةةةمل ما يتعلق بتسةةةةةةليم المطلوبين وطلبات المسةةةةةةاعدة اتصةةةةةةال فعالة مكرسةةةةةةة لتيسةةةةةةير الإجراءات المتعلقة بالتعاون الدولي، بم

 الصلة، القانونية المتبادلة، وكذلك أهمية الدور التنسيقي الذي تقوم به الشبكات الإقليمية ذات

بشةأن موضةوع  تعميم مراعاة   2022حزيران/يونيه   6بالمناقشةة الر يعة المسةتوى التي عقدتها الجمعية العامة في  وإذ ترح  
تحيط علما بموجز المناقشةةةةةات الذي أعده رئيس الجمعية العامة بالتعاون مع  ر الشةةةةةبابي في سةةةةةياسةةةةةات منع الجريمةا، وإذالمنظو 

 مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وأحاله إلى لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية وإلى جميع الدول الأعضاء،

الجهود الرامية إلى منع   يمكن أن يوفرها التعاون بين القطاعين العام والخاص في  إلى المسةةةةةةةةةاهمة المهمة التيوإذ تشددددددير  
الأنشةةةةةةةةةةةةةةطةة الإجراميةة ومكةافحتهةا، مثةل الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة والفسةةةةةةةةةةةةةةاد والجرائم السةةةةةةةةةةةةةةيبرانيةة والإرهاب، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا في  

 السياحة، قطاع

في إطار اسةةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب    الالتزامات التي تعهدت بها الدول الأعضةةةةةةةاء  وإذ تعي  تيدي  
المؤرخ   291/ 75سةةةةنتين، ولا سةةةةيما في قرارها   واسةةةةتعراضةةةةاتها المتتالية التي تجرى كل  ( 898  2006أيلول/سةةةةبتمبر   8المعتمدة في  

الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء وكيانات الأمم المتحدة على تعزيز إجراءاتها الرامية إلى مكافحة   الذي شةةةةةةةةةةةجع   يه  2021حزيران/يونيه   30
الإرهاب وتحسةةةةةةين تنسةةةةةةيقها ومنع ومكافحة التطرف العنيف الذي يفضةةةةةةي إلى الإرهاب ومتى كان يؤدي إلى ذلك، بوسةةةةةةائل منها  

مكتب  ي هذا الصدد على العمل الذي يضطلع بهتقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء بناء على طلبها، وإذ تسلط الضوء ف
الكيانات المشاركة في اتفاق الأمم  وتضطلع به 2017حزيران/يونيه   15المؤرخ    291/ 71مكافحة الإرهاب المنشأ بموجب قرارها 

رة منظومة الأمم المتحدة على مسةةةةةةةةةاعدة الدول الأعضةةةةةةةةةاء في تنفيذ المتحدة العالمي لتنسةةةةةةةةةيق مكافحة الإرهاب بشةةةةةةةةةأن تعزيز قد
 استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب،

_______________ 
 .، المرفق32/1-القرار دإ (897 
 .60/288القرار  (898 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/291
https://undocs.org/ar/A/RES/71/291
https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
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أهمية قراراتها بشةةأن التدابير الرامية إلى القضةةاء على الإرهاب الدولي وحماية حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةية    إذ تؤك و 
 في سياق مكافحة الإرهاب المعتمدة في دوراتها من الثالثة والسبعين إلى السادسة والسبعين،

بعض المنةةةاطق، بمةةةا في ذلةةةك  بر الوطنيةةةة فيمن احتمةةةال انتفةةةاع الإرهةةةابيين بةةةالجريمةةةة المنظمةةةة عوإذ تعرب عن القل    
الاتجار بالأشةخاص والأعضةاء البشةرية، ومن الاتجار  الاسةتفادة من الاتجار بالأسةلحة والمخدرات والممتلكات الثقا ية، فضةلا عن

واد والفلزات  غير المشةةةةةةةروع بالموارد الطبيعية، بما فيها النفط والمنتجات النفطية ووحدات مصةةةةةةةافي التكرير وما يتصةةةةةةةل بها من م
المعادن النليسةة والفحم والأحياء البرية، وكذلك من الاختطاف لأغراض الحصةول على فدية   الثمينة والأحجار الكريمة وغيرها من

الجرائم، بما يشةةةةةمل الابتزاز وغسةةةةةل الأموال والسةةةةةطو على المصةةةةةارف، وإذ تشةةةةةدّد على الحاجة إلى توثيق التعاون   ذلك من وغير
تدين تدمير التراث   ودون الإقليمي والإقليمي والدولي من أجل تعزيز أشةةةةةةةكال الاسةةةةةةةتجابة لهذا التحدي، وإذ  على الصةةةةةةةعد الوطني

 الثقافي الذي ترتكبه الجماعات الإرهابية في بعض البلدان،

المتعلق بتعزيز التعاون الدولي على مكافحة    2011مبر  كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةة  19المؤرخ   177/ 66إلى قرارها   وإذ تشدددددددددير 
ايثار الضةةةارة للتدفقات المالية غير المشةةةروعة المتأتية من الأنشةةةطة الإجرامية، والذي حث   يه الدول الأطراف في اتفاقية الأمم 

لأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة واتفةاقيةة ا  1988المتحةدة لمكةافحةة الاتجةار غير المشةةةةةةةةةةةةةةروع في المخةدرات والمؤثرات العقليةة لعةام  
المنظمة عبر الوطنية واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةةةاد على تطبيق أحكام تلك الاتفاقيات على نحو تام، وبخاصةةةةةةةةةة اتخاذ 
تدابير لمنع غسةةةةةةةل الأموال ومكافحته، بوسةةةةةةةائل منها تجريم غسةةةةةةةل عائدات الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وكذلك تدابير لتعزيز  

تشةير أيضةا إلى قرارها   الأنظمة الوطنية لمصةادرة الأصةول وتشةجيع التعاون الدولي، بما في ذلك في مجال اسةترداد الأصةول، وإذ
اء أثر التدفقات المالية الذي كررت  يه، من جملة أمور، تأكيد قلقها العميق إز   2021كانون الأول/ديسمبر   17المؤرخ   196/ 76

دفع الضةةةةةريبة والفسةةةةةاد والجريمة المنظمة عبر الوطنية، على الاسةةةةةتقرار   غير المشةةةةةروعة، ولا سةةةةةيما تلك الناجمة عن التهرب من
 سيما على البلدان النامية، الاقتصادي والاجتماعي والسياسي، وتطور المجتمعات، ولا

إساءة استخدام الأصول الافتراضية وأساليب الدفع ذات الصلة من جانب فرادى المجرمين والجماعات    وإذ تلاحظ مع القل  
فيهةا العةائةدات المتةأتيةة من الجريمةة، ونقلهةا وتخزينهةا،  الإجراميةة المنظمةة العةاملةة عبر الحةدود الوطنيةة من أجةل جمع الأموال، بمةا

ة لأسةةاليب الدفع الجديدة، مثل البطاقات المدفوعة القيمة مسةةبقا أو الدفع بواسةةطة  واحتمال اسةةتخدام الإرهابيين والجماعات الإرهابي 
 الأصول الافتراضية، الأجهزة المحمولة أو

جميع قرارات لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية وقرارات المجلس الاقتصةةةةةةةةةةادي والاجتماعي ذات    وإذ تضدددددددع اي اعت ارلا 
بتعزيز التعاون الدولي، فضةةلا عن المسةةاعدة التقنية والخدمات الاسةةتشةةارية التي يقدمها برنامج   الصةةلة، ولا سةةيما القرارات المتعلقة

الأمم المتحةدة لمنع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة التةابع لمكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة في مجةالات منع الجريمةة 
، وإصةةةةلاح مؤسةةةةسةةةةات العدالة الجنائية، بما في ذلك ما يتعلق بتقديم المسةةةةاعدة والعدالة الجنائية، وتعزيز سةةةةيادة القانون وتوطيدها

 التقنية إلى الدول الأعضاء لتحسين نظم جمع وتحليل البيانات المتعلقة بمنع الجريمة والعدالة الجنائية على جميع المستويات،

الوطنيةةة والاتجةةار  بةةالجريمةةة المنظمةةة عبرإنشةةةةةةةةةةةةةةةاء الأمين العةةام لفرقةةة عمةةل منظومةةة الأمم المتحةةدة المعنيةةة    وإذ تلاحظ 
بالمخدرات باعتبارهما يشةةةةةةكلان تهديدا للأمن والاسةةةةةةتقرار من أجل إرسةةةةةةاء نهج فعال وشةةةةةةامل إزاء هذه الجرائم في إطار منظومة  

في ميثاق   الأمم المتحدة، وإذ تعيد تأكيد الدور البالا الأهمية الذي تؤديه الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء في هذا الصةةةةةةةةةةةةدد، على النحو المبين
 الأمم المتحدة،

بالتقدم الذي أحرزه مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في تقديم الخدمات الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية والمسةةةةةةةاعدة  وإذ تن ه 
التقنية إلى الدول الأعضةةةةةةةةةاء التي تطلب ذلك في مجالات منع الجريمة، بما في ذلك منع جرائم الشةةةةةةةةةباب عن طريق الرياضةةةةةةةةةة، 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/177
https://undocs.org/ar/A/RES/76/196
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الة الجنائية، وتحليل البيانات والمعلومات، ومنع ومكافحة الجريمة المنظمة، والفسةةةاد، والقرصةةةنة، والجريمة المنظمة  وإصةةةلاح العد
عبر الوطنية المرتكبة في البحر، والتدفقات المالية غير المشةةةةةةةروعة، وغسةةةةةةةل الأموال، والجرائم الاقتصةةةةةةةادية والمالية، بما يشةةةةةةةمل 

ائم الشةةةةركات، والجرائم السةةةةيبرانية، وإسةةةةاءة اسةةةةتخدام شةةةةبكة الإنترن  وغيرها من تكنولوجيات الغح، وكذلك الجرائم الضةةةةريبية وجر 
المعلومات والاتصةالات لأغراض إجرامية، وكذلك إسةاءة اسةتخدامها لأغراض إرهابية، والجرائم المضةرة بالبيئة، مثل الاتجار غير 

تي تحميها اتفاقية التجارة الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المهددة المشةروع بالأحياء البرية، بما فيها النباتات والحيوانات ال
الأخشةةةةةةاب والمنتجات الخشةةةةةةبية، وفي النفايات الخطرة، فضةةةةةةلا عن  وغيرها من النباتات والحيوانات، والاتجار في  ( 899  بالانقراض

الجماعات   لنفط ومنتجات النفط المكرر معمباشةةةةةةةةر با جملة جرائم منها الصةةةةةةةةيد غير المشةةةةةةةةروع والاتجار بشةةةةةةةةكل مباشةةةةةةةةر وغير
نتةائج المبةاريةات، والاتجةار  الإجراميةة المنظمةة والجمةاعةات الإرهةابيةة، وتزييف البضةةةةةةةةةةةةةةائع ذات العلامةات التجةاريةة، والتلاعةب في

بما في ذلك بالممتلكات الثقا ية والقطع الأثرية، والاختطاف، وتهريب المهاجرين، والاتجار بالأعضةةةةةةةةةاء، والاتجار بالأشةةةةةةةةةخاص، 
تقديم الدعم وتوفير الحماية، حسةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةاء، للضةةةةةةةةةحايا وأسةةةةةةةةةرهم والشةةةةةةةةةهود، وصةةةةةةةةةنع الأسةةةةةةةةةلحة النارية والاتجار بها بطرق  

ذلك التقدم المحرز  في مشةةةةةةةروعة، والاتجار بالمخدرات والاتجار بالمنتجات الطبية المغشةةةةةةةوشةةةةةةةة، فضةةةةةةةلا عن الإرهاب، بما غير
هابيين الأجانب، بمن فيهم العائدون والمنتقلون، ومنع الإرهاب الكيميائي والبيولوجي والإشعاعي التصدي لظاهرة المقاتلين الإر  في

مجال التعاون الدولي، مع إيلاء اهتمام خاص لتسةةةةةةليم المطلوبين وتبادل المسةةةةةةاعدة القانونية والترحيل الدولي  والنووي، وكذلك في
 للمحكوم عليهم،  

تحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة نهجةا متكةاملا إزاء البرمجةة وتقةديم المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة التقنيةة بةاعتمةاد مكتةب الأمم الم وإذ ترحد  
على كل من الصةةةةةةةةةةعيد العالمي والإقليمي والوطني من خلال الروابط المسةةةةةةةةةةتمرة بين العناصةةةةةةةةةةر المعيارية والتنفيذية والبحثية في  

لوطني والإقليمي والعالمي، وبخاصةةة  يما يتعلق بتنفيذه،  الصةةعيد ا من ولايته، يقوم على مواصةةلة المشةةاورات والشةةراكات على كل
 ويركز على ضمان استجابة المكتب على نحو مستدام ومتسق لأولويات الدول الأعضاء،

إزاء الحالة المالية العامة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وإذ ترحب بتمديد   إذ تكرر الإعراب عن قلقهاو 
 ق العامل الحكومي الدولي الدائم المفتوح باب العضوية المعني بتحسين إدارة المكتب ووضعه المالي،ولاية الفري 

بشةةةةةةةةةةةةةةةأن تعميم مراعةاة المنظور   2017أيةار/مةايو    26المؤرخ    3/ 26بقرار لجنةة منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة    وإذ ترحد  
في سةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةات وبرامج منع الجريمة والعدالة الجنائية وفي الجهود الرامية إلى منع ومكافحة الجريمة المنظمة عبر  الجنسةةةةةةةةةةةةاني
 ،( 900  الوطنية

لجميع أشةةكال العنف ضةةد النسةةاء والفتيات، وإذ تلاحظ بقلق بالا الزيادة المسةةجلة في حالات العنف   وإذ تكرر تيدي  إدانتها 
هذا  ، وإذ تؤكد من جديد في19-بات التي تحول دون وصةةولهن إلى العدالة في أثناء جائحة كوفيدضةةد النسةةاء والفتيات وفي العق

  2016 كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  19المؤرخ   170/ 71و   2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    21المؤرخ   228/ 65الصةةةةةةةةةةةةةةدد قراراتها  
، وإذ تشةةةةةةةةةةير إلى 2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   148/ 73 و  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ   149/ 72 و

قوق الإنسةةان ومجلس حقوق الإنسةةان التي تتناول مختلف جوانب العنف ضةةد النسةةاء والفتيات من جميع الأعمار، قرارات لجنة ح

_______________ 
 899) United Nations, Treaty Series, vol. 993, No. 14537. 
 ول، الفرع دال.(، الفصل الأE/2017/30  10، الملحق رقم 2017الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (900 

https://undocs.org/ar/A/RES/26/3
https://undocs.org/ar/A/RES/65/228
https://undocs.org/ar/A/RES/71/170
https://undocs.org/ar/A/RES/72/149
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وإذ تشةةةةةير أيضةةةةةا إلى الاسةةةةةتنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضةةةةةع المرأة في دورتها السةةةةةابعة والخمسةةةةةين، والتي تناول  
 ،  ( 901  ت ومنعهاالقضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيا

، وإذ تسةةلّم بالدور ( 902  الصةةلة إزاء قتل النسةةاء والفتيات بدافع جنسةةاني، وإذ تشةةير إلى قراريها ذوزي  وإذ تعرب عن بال  قلقها 
الرئيسةةةةةي الذي يؤديه إنفاذ القانون ونظام العدالة الجنائية في منع قتل النسةةةةةاء والفتيات بدافع جنسةةةةةاني وفي التصةةةةةدي له، بما في  

طريق إنهةةاء الإفلات من العقةةاب عن ارتكةةاب هةةذه الجرائم، وإذ تلاحظ في هةةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةةدد الفقرة  د( من قرار اللجنةةة    ذلةةك عن
 ،( 903  2022آذار/مار   11المؤرخ   113/ 53الإحصائية 

والتدابير العملية للقضةاء على العنف ضةد المرأة في مجال منع  أهمية الصةيغة المحدّثة للاسةتراتيجيات النموذجية وإذ تلاحظ 
مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية  بوصفها وسيلة لمساعدة البلدان على تعزيز قدراتها الوطنية في  ( 904  الجريمة والعدالة الجنائية

 بهدف التصدي لجميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات،

، الذي اعتمدت بموجبه اسةتراتيجيات الأمم المتحدة 2014كانون الأول/ديسةمبر   18المؤرخ   194/ 69إلى قرارها   وإذ تشدير 
وتدابيرها العملية النموذجية للقضةةةاء على العنف ضةةةد الأطفال في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية، واقتناعا منها بأهمية منع  

ائم الشةةةةةباب، بما في ذلك من خلال الرياضةةةةةات، ودعم تأهيل الجناة الشةةةةةباب وإعادة إدماجهم في المجتمع والعمل بوجه خاص  جر 
على حماية الأطفال ضةةةحايا جميع أشةةةكال العنف، بمن فيهم الأطفال المتهمون بمخالفة القانون والشةةةهود، بما يشةةةمل بذل الجهود 

أطفال السةجناء، وإذ تشةدد على وجوب أن تراعي هذه الاسةتجابات حقوق الإنسةان والمصةالف   لمنع إعادة إيذائهم، وتلبية احتياجات
الصةةةةةلة، بما في ذلك اتفاقية  الفضةةةةةلى للأطفال والشةةةةةباب، بما يتسةةةةةق مع التزامات الدول الأطراف بموجب الصةةةةةكوك الدولية ذات

معايير وقواعد الأمم المتحدة الأخرى ذات الصةةةةةةةلة   ر إلى، وإذ تشةةةةةةةي ( 906  والبروتوكولان الاختياريان الملحقان بها ( 905  حقوق الطفل
 الاقتضاء،  في مجال عدالة الأحداث، حسب

كةةانون    16المؤرخ    183/ 76و    2019كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ    170/ 74إلى قراريهةةا  وإذ تشدددددددددير أيضددددددددددا   
 المعنونين  إدماج الرياضة في استراتيجيات منع الجريمة والعدالة الجنائية المتعلقة بالشبابا،  2021الأول/ديسمبر 

لجريمة والعدالة الجنائية  يما يتعلق على أهمية الصةةةةةةكوك الدولية ومعايير وقواعد الأمم المتحدة في مجال منع ا  وإذ تشدددد د 
 بمعاملة السجناء، ولا سيما النساء والأحداث،

كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  18ؤرخ الم  143/ 74و   2015كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  17المؤرخ   146/ 70إلى قراريها   وإذ تشددددير 
غيره من ضةةةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةةةية   جديد أنه لا يجوز تعريض أي أحد للتعذيب أو ، اللذين أكدت فيهما من2019
 المهينة، اللاإنسانية أو أو

_______________ 
 (، الفصل الأول، الفرع ألف.E/2013/27  7، الملحق رقم 2013المرجع نفسه،  (901 
 .70/176و   68/191القراران  (902 
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2022/24  4، الملحق رقم 2022الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (903 
 ، المرفق.65/228القرار  (904 
 905) United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .27531، الرقم 2983و  2173و  2171المرجع نفسه، المجلدات  (906 
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بشةةةأن اسةةةتخدام القوة   والمبادُ الأسةةةاسةةةية  ( 907  على أهمية مدونة قواعد السةةةلوك للموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين  وإذ تشدد د 
، وهي معايير وقواعد طوعية وضةةةةعتها الأمم المتحدة في مجال  ( 908  والأسةةةةلحة النارية من جانب الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين

 منع الجريمة والعدالة الجنائية تركز على أمور من بينها توخي الكفاءة ومراعاة حقوق الإنسان في أعمال الشرطة،

بشةةةةةةةأن قواعد الأمم المتحدة لمعاملة السةةةةةةةجينات    2010كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  21المؤرخ   229/ 65رارها  إلى ق وإذ تشددددير 
والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد بانكوك(، وإذ تشةةةةةةةةجع في هذا الصةةةةةةةةدد الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةةةةةاء من أجل  

 ذ قواعد بانكوك،  تنفي 

المتحدة النموذجية  باعتماد الصةةةةةةةةةةةةيغة المنقحة للقواعد النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةةةةةةةةةةجناء، باعتبارها قواعد الأمم وإذ ترح  
، وإذ تؤكد من 2015كانون الأول/ديسةةةمبر  17المؤرخ   175/ 70الدنيا لمعاملة السةةةجناء  قواعد نيلسةةةون مانديلا(، بموجب قرارها  

جع   يه الدول الأعضةاء، في جملة أمور، على السةعي  2017كانون الأول/ديسةمبر   19المؤرخ   193/ 72جديد قرارها   ، الذي شة 
واعد النموذجية الدنيا لمعاملة إلى تحسةةةةةةةين الأوضةةةةةةةاع في السةةةةةةةجون وتعزيز التطبيق العملي لقواعد نيلسةةةةةةةون مانديلا بوصةةةةةةةفها الق

ثة، والاسةةترشةةاد بتلك القواعد في وضةةع القوانين والسةةياسةةات والممارسةةات الخاصةةة بالسةةجون،   السةةجناء المعترف بها عالميلأا والمحدا
جال  ومواصةةةةةةةةةةةةةلة تبادل الممارسةةةةةةةةةةةةةات الجيدة واسةةةةةةةةةةةةةتبانة التحديات التي تواجهها في التطبيق العملي للقواعد، وتبادل خبراتها في م

 التصددّي لتلك التحديات،

بشةةةةةأن ترويج وتشةةةةةجيع    2017تموز/يوليه   6المؤرخ   19/ 2017بقرار المجلس الاقتصةةةةةادي والاجتماعي   وإذ ترح  أيضددددا 
 جنائية،استخدام بدائل لعقوبة السجن في إطار السياسات الشاملة لمنع الجريمة والعدالة ال

للاتجار بالأشةةةةةةةةخاص الذي يشةةةةةةةةكل جريمة جسةةةةةةةةيمة واعتداء خطيرا على كرامة الإنسةةةةةةةةان وإذ تكرر تيدي  إدانتها الشددددد ي ة   
وسةةةةةةلامته البدنية، وانتهاكا أو خرقا لحقوق الإنسةةةةةةان وتحديا أمام التنمية المسةةةةةةتدامة ويتطلب تنفيذ نهج شةةةةةةامل ينطوي على اتخاذ 

قبة المتجرين وتحديد ضةةةةةحايا هذا الاتجار وحمايتهم، والتصةةةةةدي له بقوة في إطار العدالة الجنائية، تدابير لمنع هذا الاتجار، ومعا
وإذ تشةةةةةةةةةةةةةةير في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد إلى اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة والبروتوكول المتعلق بمنع وقمع 

مكمةل لاتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر ومعةاقبةة الاتجةار بةالأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص، وبخةاصةةةةةةةةةةةةةةة النسةةةةةةةةةةةةةةاء والأطفةال، ال
كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   19المؤرخ   195/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   19المؤرخ    167/ 71، وإلى قراراتها  ( 909  الوطنية
  158/ 75 و  2019الأول/ديسةةةمبر  نون كا  18المؤرخ   176/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةمبر   17المؤرخ   146/ 73 و  2017
 ،  2021كانون الأول/ديسمبر   16المؤرخ   186/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر  16المؤرخ 

كةةانون   16المؤرخ    195/ 75و    2018كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    17المؤرخ    189/ 73قراريهةةا  وإذ تضدددددددددع اي اعت ددارلددا   
ع ومكافحة  بشةةةةةةةأن تدعيم وتعزيز التدابير الفعالة والتعاون الدولي في مجال التبرع بالأعضةةةةةةةاء وزرعها لمن   2020الأول/ديسةةةةةةةمبر 

 الاتجار بالأشخاص لغرض نزع أعضائهم والاتجار بالأعضاء البشرية، 

_______________ 
 ، المرفق.34/169القرار  (907 
  : تقرير أعدته الأمانة العامة1990أيلول/سةةبتمبر   7 -آب/أغسةةطس    27مؤتمر الأمم المتحدة الثامن لمنع الجريمة ومعاملة المجرمين، هافانا، انظر   (908 

 لأول، الفرع باء.(، الفصل اA.91.IV.2 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
 909) United Nations, Treaty Series, vol. 2237, No. 39574. 

https://undocs.org/ar/A/RES/65/229
https://undocs.org/ar/A/RES/70/175
https://undocs.org/ar/A/RES/72/193
https://undocs.org/ar/E/RES/2017/19
https://undocs.org/ar/A/RES/71/167
https://undocs.org/ar/A/RES/72/195
https://undocs.org/ar/A/RES/73/146
https://undocs.org/ar/A/RES/74/176
https://undocs.org/ar/A/RES/75/158
https://undocs.org/ar/A/RES/76/186
https://undocs.org/ar/A/RES/73/189
https://undocs.org/ar/A/RES/75/195
https://undocs.org/ar/A/RES/34/169


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الثالثة -خامسا 

 
1480 

،  2021ني/نوفمبر  تشةةةةةةةةةرين الثا  22المؤرخ    7/ 76و   2017أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   27المؤرخ   1/ 72قراريها   وإذ تؤك  من ج ي  
 اللذين اعتمدت فيهما إعلانين سياسيين بشأن تنفيذ خطة عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص،

أن على الدول الأعضاء أن تعترف بأن جريمة تهريب المهاجرين وجريمة الاتجار بالأشخاص جريمتان متمايزتان    وإذ تؤك  
بين قد يصةةبحون أيضةةا  ة وتنفيذية وسةةياسةةاتية منفصةةلة ومتكاملة، معوتسةةتلزمان تدابير تصةةدّ قانوني  الاعتراف بأن المهاجرين المهرا

المؤرخ   187/ 69تشةةةةير إلى قراراتها   ضةةةةحايا للإتجار في الأشةةةةخاص، وبالتالي يحتاجون إلى الحماية والمسةةةةاعدة المناسةةةةبتين، وإذ
كةةةانون    19المؤرخ    179/ 72و    2015كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    17المؤرخ    147/ 70 و  2014كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   172/ 76و    2019كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ   148/ 74 و  2017الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
المهاجرون الأطفال والشةةةةةباب، وكذلك فيهم  التي أهاب  فيها بجميع الدول الأعضةةةةةاء حماية المهاجرين ومسةةةةةاعدتهم، بمن  2021

تموز/يوليةه    21المؤرخ    23/ 2015 و  2014تموز/يوليةه   16المؤرخ   23/ 2014إلى قرارات المجلس الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادي والاجتمةاعي  
الجريمةةةةة    2021تموز/يوليةةةةه    22المؤرخ    25/ 2021و    2017تموز/يوليةةةةه    6المؤرخ    2017/18و    2015 وقرار لجنةةةةة منع 

 ،( 910  2021أيار/مايو   21المؤرخ   1/ 30والعدالة الجنائية 

الذي التزم   يه، في جملة أمور، باتخاذ تدابير فورية   2015أيلول/سةةةةةةةبتمبر   25المؤرخ   1/ 70قرارها    وإذ تؤك  من ج ي  
 وفعالة للقضاء على السخرة وإنهاء الرق المعاصر والاتجار بالبشر وضمان حظر واستئصال أسوأ أشكال عمل الأطفال،

، الذي اعتمدت بموجبه إعلان نيويورك من أجل اللاجئين  2016أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر    19المؤرخ   1/ 71ى قرارها  إلوإذ تشددددددير  
 والمهاجرين، الذي يعالج مسألة حركات النزوح الكبرى للاجئين والمهاجرين،

تشةةةريعية أو غير ذلك من التدابير لمنع الاتجار بالأشةةةخاص ومكافحته   على أهمية اتخاذ الدول الأعضةةةاء تدابيروإذ تشدد د   
والقضةاء عليه في سةياق الهجرة الدولية من خلال تعزيز القدرات والتعاون الدولي للتحقيق في جرائم الاتجار بالأشةخاص ومقاضةاة 

وضةةةةةةةةةةةع حد لإفلات شةةةةةةةةةةةبكات الاتجار مرتكبيها ومعاقبتهم، وإجهاض الطلب الذي يعزز الاسةةةةةةةةةةةتغلال الذي يؤدي إلى الاتجار، و 
 العقاب، من

سةةةةيما النسةةةةاء والأطفال،   بعمل صةةةةندوق الأمم المتحدة الاسةةةةتئماني للتبرعات لضةةةةحايا الاتجار بالأشةةةةخاص، ولاوإذ ترح   
المؤرخ  293/ 64المنشةةةةةةةةةةأ بموجب خطة عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشةةةةةةةةةةخاص التي اعتمدتها بموجب قرارها 

، فضةلا عن الإسةهام الهام لفريق التنسةيق المشةترك بين الوكالات لمكافحة الإتجار بالأشةخاص، في إطار  2010تموز/يوليه   30
 والأطفال،ولايته، في تنفيذ خطة العمل العالمية، وللمقررة الخاصة المعنية بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء 

إزاء تزايد ضةةةلوع الجماعات الإرهابية والجماعات الإجرامية المنظمة في جميع أشةةةكال وجوانب الاتجار   وإذ يسدداورلا القل  
الجماعات الإرهابية من تدمير للتراث الثقافي، وهو  بالممتلكات الثقا ية وما يتصةةةةةةةةل بذلك من جرائم، وإذ يثير جزعها ما قام  به

 البلدان وبتمويل الأنشطة الإرهابية، عمل يرتبط بالاتجار بالممتلكات الثقا ية في بعض

مكافحة الاتجار بالممتلكات   بما للتدابير المتخذة في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية من دور لا غنى عنه في وإذ تقر 
لمقدمة من مكتب تؤكد أهمية المساعدة التقنية ا الثقا ية بجميع أشكاله وجوانبه والجرائم المتصلة بذلك على نحو شامل وفعال، وإذ

الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة والهةادفةة إلى دعم تنفيةذ المبةادُ التوجيهيةة الةدوليةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن تةدابير منع الجريمةة والعةدالة  

_______________ 
 ( ، الفصل الأول، الفرع دال.E/2021/30 10، الملحق رقم 2021الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (910 
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، وإلى تيسةةةةةةةير التعاون العملي على مكافحة  ( 911  الجنائية  يما يتعلق بالاتجار بالممتلكات الثقا ية وما يتصةةةةةةةل به من جرائم أخرى 
 يع أشكال الاتجار بالممتلكات الثقا ية، بسبل منها أداة المساعدة العملية التي أ عدات لهذه الغاية،جم

، الةذي تركز  يةه اللجنةة على ( 912  2018أيةار/مةايو    18المؤرخ   5/ 27بقرار لجنةة منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة   وإذ ترحد  
ذلك من خلال التعاون القضةةةةةةةةائي وتبادل  في ضةةةةةةةةرورة تعزيز التعاون الدولي على منع ومكافحة الاتجار بالممتلكات الثقا ية، بما

كانون   18المؤرخ   186/ 68المسةةةةاعدة القانونية، وإذ تشةةةةير إلى الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةاء لتنفيذ قرارات الجمعية العامة  
 ،2018كانون الأول/ديسمبر  13المؤرخ   130/ 73 و  196/ 69 و  2013الأول/ديسمبر 

لثقافة الإنسةةةةةةةةةانية، يمحو الذكريات الجماعية لكل أمة، ويزعزع أن تدمير التراث الثقافي، الذي هو تجسةةةةةةةةةيد لتنوع ا وإذ تؤك  
اسةةتقرار المجتمعات ويهدد هويتها الثقا ية، وإذ تشةةدد على أهمية التنوع والتعددية الثقافيين وحرية الدين والمعتقد في تحقيق السةةلام 

 ،130/ 73هذا الصدد إلى قرارها  والاستقرار والمصالحة والتماسك الاجتماعي، وإذ تشير في

القيمة الجوهرية للتنوع البيولوجي ومختلف إسةةةةةةةةةهاماته في التنمية المسةةةةةةةةةتدامة ورفاه البشةةةةةةةةةر، وإذ تسةةةةةةةةةلّم بأن   وإذ تعي  تيدي  
عنه من النظم الطبيعية لكوكب  الحيوانات والنباتات البرية بشةةةةةةةةتى أشةةةةةةةةكالها الجميلة والمتنوعة تشةةةةةةةةكل جزءا لا يمكن الاسةةةةةةةةتغناء

 الأرض التي يجب حمايتها لمنفعة هذا الجيل والأجيال المقبلة،

تقرير عن بعنوان    2020بةةالتقرير الةةذي أعةةده مكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات والجريمةةة في عةةام    وإذ تحيط علمدا 
 ،لمشمولة بالحمايةالجرائم المتعلقة بالأحياء البرية في العالم: الاتجار بالأنواع ا

على أن حماية الأحياء البرية يجب أن تكون جزءا من نهج شةةةةةامل للقضةةةةةاء على الفقر، وتحقيق الأمن الغذائي   وإذ تشدددد د 
والتنمية المسةةةةةةةتدامة، بما في ذلك حفظ التنوع البيولوجي واسةةةةةةةتخدامه على نحو مسةةةةةةةتدام، والنمو الاقتصةةةةةةةادي، والرفاه الاجتماعي 

 مة، وسبل العيح المستدا

إزاء الجرائم المضةةةةةةةةةةةةةةرة بةالبيئةة، ومن بينهةا الاتجةار غير المشةةةةةةةةةةةةةةروع بةالأنواع المهةددة بةالانقراض،  وإذ تعرب عن بدال  القل  
النفةايةات،  وبةالأنواع المحميةة من الحيوانةات والنبةاتةات البريةة، وبةالأخشةةةةةةةةةةةةةةاب والمنتجةات الخشةةةةةةةةةةةةةةبيةة، وبةالنفةايةات الخطرة وغيرهةا من

لجرائم المرتكبة في قطاع مصةةةائد الأسةةةماك، حيثما ينطبق ذلك، فضةةةلا عن الصةةةيد غير المشةةةروع وغيره والتعدين غير القانوني وا
تشةدد على ضةرورة منع ومكافحة تلك الجرائم عن طريق تعزيز تنسةيق الإجراءات الرامية إلى القضةاء على الفسةاد  من الجرائم، وإذ

طريق تنسةةةيق التعاون الدولي وبناء القدرات واتخاذ الإجراءات في  ومنعه ومكافحته وتفكيك الشةةةبكات غير المشةةةروعة، وكذلك عن  
 مجال العدالة الجنائية للتصدي لها وبذل الجهود في سبيل إنفاذ القانون،

في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةدد بةالإطةار القةانوني الةذي توفره اتفةاقيةة التجةارة الةدوليةة بةأنواع الحيوانةات والنبةاتةات البريةة المهةددة وإذ تن ه   
 دورها المهم باعتبارها ايلية الرئيسية لتنظيم التجارة الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المدرجة في تذييلاتها،بالانقراض و 

  2019أيلول/سةةةةةةةبتمبر   16المؤرخ   343/ 73و   2017أيلول/سةةةةةةةبتمبر   11المؤرخ   326/ 71إلى اتخاذ قراراتها   وإذ تشددددير 
ترحب بقرار لجنة منع  بشةةةةةةةأن التصةةةةةةةدي للاتجار غير المشةةةةةةةروع بالأحياء البرية، وإذ  2021تموز/يوليه    23المؤرخ   311/ 75 و

_______________ 
 ، المرفق.69/196القرار  (911 
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2018/30  10، الملحق رقم 2018الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (912 
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  2019كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    20المؤرخ    8/12، والقرار  ( 913  2019أيةار/مةايو    24المؤرخ    3/ 28الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة  
 ،( 914  المتحدة لمكافحة الفساد الصادر عن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم

إزاء الاتجاه التصةاعدي للجرائم السةيبرانية وإسةاءة اسةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةالات في شةتى   وإذ يسداورلا القل  
كانون   18المؤرخ   173/ 74و    2018كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  17المؤرخ   187/ 73أشةةةةةةةةةةةةةكال الجريمة، وإذ تشةةةةةةةةةةةةةير إلى قراراتها  

، فضةةةةلا  2021أيار/مايو    26المؤرخ   282/ 75و  2019كانون الأول/ديسةةةةمبر   27المؤرخ   247/ 74و   2019الأول/ديسةةةةمبر 
 ،  2019تموز/يوليه    23المؤرخين   2019/20و   19/ 2019عن قراري المجلس الاقتصادي والاجتماعي 

على ضةرورة تعزيز التنسةيق والتعاون بين الدول الأعضةاء في مكافحة الجريمة السةيبرانية، بما في ذلك من خلال  وإذ تشد د  
تقديم المسةةةاعدة التقنية إلى البلدان النامية بناء على طلبها من أجل تحسةةةين التشةةةريعات الوطنية وتعزيز قدرات السةةةلطات الوطنية 

يشةةةةةةمل منعها والكشةةةةةةف عنها والتحقيق فيها وملاحقة مرتكبيها قضةةةةةةائيلأا،   على التعامل مع الجريمة السةةةةةةيبرانية بكل أشةةةةةةكالها، بما
المتحةدة، وبالأخ  لجنةة منع الجريمةة والعةدالة الجنةائيةة، وإذ تعيةد تأكيةد أهميةة  ق الدور الذي تؤديه الأممتؤكدّد في هذا السةةةةةةةةةةةةةةيةا وإذ

 احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية في استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات،

لذخيرة، المصةةةنوعة والمتجّر بها بصةةةورة غير إزاء ما تسةةةببه الأسةةةلحة النارية وأجزاؤها ومكوناتها واوإذ يسدداورلا بال  القل   
مشةروعة، من ضةرر متزايد وما لها من أثر سةلبي، وإزاء الصةلات التي تربط هذا الاتجار بالأشةكال الأخرى من الجريمة المنظمة  

وأجزائها الإرهاب، وإذ تلاحظ أن الحد من تصةةةةةةةنيع الأسةةةةةةةلحة النارية  عبر الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات، فضةةةةةةةلا عن
ومكوناتها والذخيرة ومن الاتجار بها بصةةةةةورة غير مشةةةةةروعة من العناصةةةةةر الرئيسةةةةةية للجهود الرامية إلى الحد من نفوذ الجماعات  

المؤرخ   2/ 65المخةدرات  الإجراميةة المنظمةة عبر الحةدود الوطنيةة ومن العنف المقترن بةأنشةةةةةةةةةةةةةةطتهةا، وإذ تلاحظ اتخةاذ قرار لجنةة 
المعنون  تعزيز التعةاون الةدولي من أجةل معةالجةة الصةةةةةةةةةةةةةةلات بين الاتجةار غير المشةةةةةةةةةةةةةةروع بةالمخةدرات    2022آذار/مةار   18

 ، ( 915  والاتجار غير المشروع بالأسلحة الناريةا

سةةةةلحة  الأسةةةةلحة الصةةةةغيرة والأ سةةةةيما الجهود الدولية المبذولة لمنع الاتجار غير المشةةةةروع بالأسةةةةلحة التقليدية، ولا وإذ تلاحظ 
الخليفة، ومكافحته والقضةةاء عليه، على النحو الذي يجسةةده اعتماد برنامج العمل لمنع الاتجار غير المشةةروع بالأسةةلحة الصةةغيرة 

، وبدء نفاذ بروتوكول مكافحة صةةةةنع الأسةةةةلحة  2001عام  في  ( 916  والأسةةةةلحة الخليفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضةةةةاء عليه
والذخيرة والاتجار بها بصةةةةةورة غير مشةةةةةروعة، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة    النارية وأجزائها ومكوناتها

، وإذ تلاحظ أيضةةا المواضةةيع المشةةتركة ( 918  2014، وبدء نفاذ معاهدة تجارة الأسةةلحة في عام ( 917  2005 عام الوطنية في عبر
 بين هذه الصكوك وطابعها التكاملي،  

_______________ 
 (، الفصل الأول، الفرع دال.E/2019/30  10م ، الملحق رق2019المرجع نفسه،  (913 
 باء.-، الفرع الأولCAC/COSP/2019/17انظر  (914 
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2022/28  8، الملحق رقم 2022الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (915 
تموز/يوليه  20-9نيويورك،  ،تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشةةةةةةةروع بالأسةةةةةةةلحة الصةةةةةةةغيرة والأسةةةةةةةلحة الخليفة من جميع جوانبه (916 

2001   A/CONF.192/15 24(، الفصل الرابع، الفقرة. 
 917) United Nations, Treaty Series, vol. 2326, No. 39574. 
 .52373، رقم 3013المرجع نفسه، المجلد  (918 
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، وإلى جميع القرارات السةةةةةةةابقة الصةةةةةةةادرة بشةةةةةةةأن 2021كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  24المؤرخ   232/ 76رها  إلى قراوإذ تشددددير  
 الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخليفة،

صةةةةةةةةةةعيد الوطني والإقليمي والدولي ابتغاء التعجيل بشةةةةةةةةةةأن تعزيز إجراءاتنا على ال  2019بالإعلان الوزاري لعام وإذ ترح   
بتنفيذ التزاماتنا المشةةةتركة بالتصةةةدي لمشةةةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها، المعتمد أثناء الجزء الوزاري من الدورة الثانية والسةةةتين  

المشتركة، بالإسراع في التنفيذ الكامل ، الذي التزم   يه الدول الأعضاء، استنادا إلى مبدأ المسؤولية العامة و ( 919  للجنة المخدرات
رات العالمية لعام  للإعلان السةياسةي وخطة العمل بشةأن التعاون الدولي صةوب اسةتراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشةكلة المخددّ

بشةأن   2014 ، والبيان الوزاري المشةترك المنبثق من الاسةتعراض الر يع المسةتوى الذي أجرته لجنة المخدرات في عام( 920  2009
، والوثيقة الختامية للدورة الاسةةةةةتثنائية للجمعية العامة بشةةةةةأن مشةةةةةكلة  ( 921  تنفيذ الدول الأعضةةةةةاء للإعلان السةةةةةياسةةةةةي وخطة العمل

رات العةةالميةةة، المعقودة في عةةام   ، بهةةدف تحقيق جميع الالتزامةةات والتوصةةةةةةةةةةةةةةيةةات العمليةةة والأهةةداف الطموحةةة  ( 922  2016المخةةددّ
 فيها،  المبيانة

 ؛( 923  187/ 76بتقرير الأمين العام الذي أ عد عملا بالقرار  تحيط علما مع التق ير - 1 

ا، الذي يشةةةةةمل، في  2030 ام، المعنون  تحويل عالمنا: خطة التنمية المسةةةةةتدامة لع1/ 70قرارها    تؤك  من ج ي  - 2 
جملة أمور، الالتزام بتعزيز مجتمعات مسةالمة وحاضةنة للجميع من أجل تحقيق التنمية المسةتدامة، وإتاحة امكانية وصةول الجميع 

 إلى العدالة وبناء مؤسسات فعالة وخاضعة للمساءلة وشاملة للجميع على جميع المستويات؛

تأخذ في اعتبارها، عند الاقتضةةةةةةةةةاء، إعلان كيوتو بشةةةةةةةةةأن النهوض بمنع   بجميع الدول الأعضةةةةةةةةةاء إلى أن  تهي  - 3 
، الذي اعت مد في الجزء الر يع المسةتوى 2030 الجريمة والعدالة الجنائية وسةيادة القانون: نحو تحقيق خطة التنمية المسةتدامة لعام
 12إلى    7قةد في كيوتو، اليةابةان، في الفترة من  من مؤتمر الأمم المتحةدة الرابع عشةةةةةةةةةةةةةةر لمنع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، الةذي ع  

، وذلك لدى وضةةعها التشةةريعات والتوجيهات السةةياسةةاتية، وأن تبذل قصةةارى جهدها، عند الاقتضةةاء، من أجل  2021آذار/مار  
دة المعني  تنفيةةذ المبةةادُ الواردة في ذلةةك الإعلان، وفقةةاً لأهةةداف ومبةةادُ ميثةةاق الأمم المتحةةدة، وتطلةةب إلى مكتةةب الأمم المتحةة 

 بالمخدرات والجريمة أن يواصل تزويد الدول الأعضاء بالمساعدة التقنية بناءً على طلبها؛

الدول الأعضةةةةةةةةةاء على تعزيز النزاهة والأمانة والمسةةةةةةةةةؤولية لدى العاملين في مجال العدالة الجنائية من   تشددددددجع - 4 
هذا السةةةياق بالعمل الذي تقوم به الشةةةبكة   حيط علما فيخلال دورات تدريبية متخصةةةصةةةة وتطبيق مدونات أو معايير للسةةةلوك، وت 

 العالمية لنزاهة القضاء من أجل تعزيز نزاهة القضاء؛

ق على اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة   تحدث - 5  الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء التي لم تصةةةةةةةةةةةةةةددّ
، واتفاقية المؤثرات العقلية لعام 1972 غتها المعدلة ببروتوكول عامبصةةةةةةةةي  1961وبروتوكولاتها، والاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام  

، واتفاقية الأمم المتحدة 1988المشةةةةةةةةةروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام  ، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير1971
_______________ 

 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2019/28  8، الملحق رقم 2019للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، الوثائق الرسمية انظر  (919 
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2009/28  8، الملحق رقم 2009، المرجع نفسه (920 
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2014/28  8 ، الملحق رقم2014المرجع نفسه،  (921 
 ، المرفق.30/1-القرار دإ (922 
 923) A/77/127. 
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تنضةةةةةةةم إليها بعد على النظر في القيام بذلك، وتح    لمكافحة الفسةةةةةةةاد، والاتفاقيات والبروتوكولات الدولية المتعلقة بالإرهاب أو لم
الةدول الأطراف في تلةك الاتفةاقيةات والبروتوكولات على بةذل الجهود في سةةةةةةةةةةةةةةبيةل تنفيةذهةا تنفيةذا فعةالا، لا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا  يمةا يتعلق بمنع  

 ومكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما في ذلك الجريمة السيبرانية؛

يةةة الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةة، وبروتوكولاتهةةا تمثةةل أهم  أن اتفةةاق  تؤكدد  من جدد يدد  - 6 
الأدوات التي يسةةةةةةةتعين بها المجتمع الدولي في مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما في ذلك الجريمة السةةةةةةةيبرانية، وتلاحظ  

يةدل بوضةةةةةةةةةةةةةةوح على الالتزام الةذي يبةديةه المجتمع الةدولي  دولةة، ممةا 190مع التقةدير أن عةدد الةدول الأطراف في الاتفةاقيةة بلا  
الذي   2020تشةةةةرين الأول/أكتوبر  16المؤرخ   4/ 10هذا الصةةةةدد إلى القرار  بمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وتشةةةةير في

، وأكةةد  يةةه اسةةةةةةةةةةةةةةتمرار أهميةةة دور ( 924  كةةافحةةة الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةةاتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة لم اتخةةذه مؤتمر الأطراف في
في ذلك في مكافحة الأشةةةةةةةةةةكال الجديدة والناشةةةةةةةةةةئة والمتطورة للجريمة المنظامة عبر الوطنية، وتح  الدول الأطراف   الاتفاقية، بما

ية، كأسةةةةةةةةةةا  قانوني للتعاون الدولي على أن تسةةةةةةةةةةتخدم الاتفاقية على أوسةةةةةةةةةةع نطاق ممكن، بما يتماشةةةةةةةةةةى مع تشةةةةةةةةةةريعاتها الوطن 
المسةةةائل الجنائية، مع الإحاطة علما في هذا الصةةةدد بخلاصةةةة القضةةةايا ذات الصةةةلة التي أعدها مكتب الأمم المتحدة المعني  في

 ؛2021 بالمخدرات والجريمة وأصدرها في تشرين الأول/أكتوبر

تان لكفالة التنفيذ الفعال لأحكام اتفاقية الأمم المتحدة بأن المسةةةةةةاعدة التقنية والتنمية الاقتصةةةةةةادية أسةةةةةةاسةةةةةةي   تسددددلّم - 7 
 من الاتفاقية؛  30لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والبروتوكولات الملحقة بها، وتشير في هذا الصدد إلى المادة 

تنفيذ اتفاقية بما أحرزته الدول الأطراف من تقدم من خلال مشاركتها في عملية استعراض آلية استعراض  ترح  - 8 
الةذي اتخةذه مؤتمر الأطراف    1/ 10الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة والبروتوكولات الملحقةة بهةا وفقةا للقرار 

طراف على مواصةةةةةةةةةلة المشةةةةةةةةةاركة بنشةةةةةةةةةاط في  في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وتح  الدول الأ
 عملية الاستعراض ودعمها؛

الدول الأطراف في اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة على تقةديم سةةةةةةةةةةةةةةوابق  تشدددددددددجع - 9 
قضةةةةةةةةةةائية وتشةةةةةةةةةةريعات وغيرها من الردود ذات الصةةةةةةةةةةلة إلى بوابة إدارة المعارف الإلكترونية المعروفة باسةةةةةةةةةةم بوابة تجميع الموارد  

 الإلكترونية والقوانين المتعلقة بالجريمة؛

فيينا في الفترة  بالقرارات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في دوراته الثامنة والتاسةةةةةةةةعة والعاشةةةةةةةةرة المعقودة في ترح  -  10 
إلى  12وفي الفترة من    2018تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   19إلى   15وفي الفترة من   2016تشةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  21إلى   17من 
جانب السةةةةلطات المركزية في مجال تسةةةةليم   ادة اسةةةةتخدام الاتفاقية منعلى التوالي، لتشةةةةجيع زي   2020تشةةةةرين الأول/أكتوبر    16

المطلوبين والمسةةةةةاعدة القانونية المتبادلة وتعزيز فعالية هذه السةةةةةلطات وحسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، تعزيز تنفيذ بروتوكول مكافحة صةةةةةنع 
لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة الأسةةةةلحة النارية وأجزائها ومكوناتها والذخيرة والاتجار بها بصةةةةورة غير مشةةةةروعة، المكمل 

 المنظمة عبر الوطنية؛

_______________ 
 ألف.-الأول، الفرع CTOC/COP/2020/10انظر  (924 
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 2بانعقاد الدورة الاسةةةةةةةةتثنائية الثانية والثلاثين للجمعية العامة في مقر الأمم المتحدة في الفترة من    ترح  أيضددددددا -  11 
شةةةةترك بالعمل بفعالية على التصةةةةدي ، التي اعتمدت فيها الجمعية إعلانا سةةةةياسةةةةيا بعنوان  التزامنا الم2021حزيران/يونيه   4إلى 

 للتحديات وتنفيذ التدابير الرامية إلى منع الفساد ومكافحته وتعزيز التعاون الدوليا؛

الةةدول الأطراف في اتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الفسةةةةةةةةةةةةةةةاد على مواصةةةةةةةةةةةةةةلةةة تقةةديم الةةدعم الكةةامةةل يليةةة   تحدث -  12 
إطار الدورة الثانية يلية اسةةةةةةةةةتعراض  ي الاتفاقية، وترحب بالتقدم المحرز فيالاسةةةةةةةةةتعراض التي اعتمدها مؤتمر الدول الأطراف ف

دولةة، وهو مؤشةةةةةةةةةةةةةةر هةام على الالتزام الةذي يبةديةه  188تنفيةذ الاتفةاقيةة، وتلاحظ كةذلةك مع التقةدير أن عةدد الةدول الأطراف قةد بلا  
 الصلة؛ المجتمع الدولي بمكافحة الفساد والجرائم ذات

الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةةاد على مضةةةةةةةةاعفة جهودها واتخاذ التدابير   تحث أيضدددددا -  13 
اللازمة لمنع الفسةةةةةةةةةةاد ومكافحته، مع ما يلزم من تركيز على أمور من جملتها أعمال الفسةةةةةةةةةةاد التي تنطوي على مقادير هائلة من 

ع المسةةةةةةةةتويات وبجميع الأشةةةةةةةةكال، وتهيب بالدول الأطراف في  الأصةةةةةةةةول، دون تقويض التزامها بمنع ومكافحة الفسةةةةةةةةاد على جمي 
الاتفاقية أن تتخذ تدابير تكفل مسةةاءلة الأشةةخاص الاعتباريين والطبيعيين عن جرائم الفسةةاد، بما يشةةمل، في جملة أمور، الحالات  

كتةب الأمم المتحةدة المعني التي تنطوي على الرشةةةةةةةةةةةةةةوة ومقةادير هةائلةة من الأصةةةةةةةةةةةةةةول، وفقةا للاتفةاقيةة، وتلاحظ مع التقةدير قيةام م
 بالمخدرات والجريمة بإنشاء مراكز إقليمية لمكافحة الفساد بغية دعم الدول الأطراف على نحو أفضل في هذه المساعي؛ 

بإنشةةةةةاء شةةةةةبكة العمليات العالمية لسةةةةةلطات إنفاذ القانون المعنية بمكافحة الفسةةةةةاد تح  رعاية مكتب   تحيط علما -  14 
ني بالمخدرات والجريمة، وتشجع الدول على المشاركة في هذه الشبكة والاستفادة منها على أفضل وجه، حسب  الأمم المتحدة المع

 الاقتضاء؛

بةةالتقةةدم الةةذي أحرزه مؤتمر الأطراف في اتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةة    ترحد  -  15 
لمكةافحةة الفسةةةةةةةةةةةةةةاد في تنفيةذ كةل واحةد منهمةا الولايةة المنوطةة بةه، وتهيةب بةالةدول  ومؤتمر الةدول الأطراف في اتفةاقيةة الأمم المتحةدة

 الأطراف أن تنفذ تنفيذا تاما القرارات التي اعتمدتها هاتان الهيئتان، بما في ذلك تقديم المعلومات عن الامتثال لأحكام الاتفاقيتين؛

ة، بتعزيز قدرة نظم العدالة الجنائية في كل منها على الدول الأعضةةةةةةاء على القيام، وفقا لقوانينها المحلي  تشددددجع -  16 
التحقيق في الجرائم، ومقاضةاة مرتكبيها ومعاقبتهم، والقيام في الوق  نفسةه بدعم نظام جنائي يسةه ل الوصةول إليه ويتسةم بالفعالية 

لمدعى عليهم وكذلك حقوق  للمسةةةةاءلة، وحماية حقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية ل والإنصةةةةاف والإنسةةةةانية والشةةةةفا ية ويخضةةةةع
ومصةةالحهم المشةةروعة، وعلى اعتماد وإنفاذ تدابير ترمي إلى ضةةمان الحصةةول على مسةةاعدة قانونية فعالة في   الضةةحايا والشةةهود

 ؛2018 نظم العدالة الجنائية، وتحيط علما في هذا السياق بإنشاء الشبكة العالمية لنزاهة القضاء في نيسان/أبريل

ب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل تزويد الدول الأعضاء بالمساعدة التقنية،  إلى مكت   تطل  -  17 
بناء على طلبها، لتعزيز سةةةةةيادة القانون، في ميادين من ضةةةةةمنها التعاون الدولي في الشةةةةةؤون الجنائية، مع إيلاء الاعتبار أيضةةةةةا 

إطةار الولايةات المنوطةة بهةا، وللجهود الإقليميةة والثنةائيةة، وأن يواصةةةةةةةةةةةةةةل  للعمةل الةذي قةامة  بةه كيةانةات الأمم المتحةدة الأخرى، في
 ذلك من خلال الفريق المعني بالتنسيق والموارد في مجال سيادة القانون؛ في العمل على كفالة التنسيق والاتساق، بما

ة، بما في ذلك الجهات  إلى مزيد من التنسةةةةةةةةةةةيق والاتسةةةةةةةةةةةاق بين كيانات الأمم المتحدة ومع الجهات المعني   ت ع  -  18 
 المانحة والبلدان المضيفة والجهات المستفيدة من بناء القدرات في مجال مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛
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المتحةدة لمنع الجريمةة  أهميةة إتةاحةة التمويةل الكةافي والمسةةةةةةةةةةةةةةتقر والةذي يمكن التنبؤ بةه لبرنةامج الأمم تكرر تديديد  -  19 
 طلع بولاياته كاملة؛والعدالة الجنائية كي يض

جميع الدول على وضةةةةةع خطط عمل وطنية ومحلية لمنع الجريمة بما يراعي على نحو شةةةةةامل ومتكامل  تشدددجع -  20 
وقائم على المشةاركة جملة أمور منها العوامل التي تجعل بعض السةكان والأماكن أكثر عرضةة للأذى و/أو الجريمة، وعلى كفالة 

الأدلة والممارسةات السةليمة المتوافرة، وتشةدد على ضةرورة اعتبار منع الجريمة جزءا لا يتجزأ من أن تسةتند هذه الخطط إلى أفضةل  
الاسةةةةةةةةتراتيجيات التي تهدف إلى تعزيز التنمية الاجتماعية والاقتصةةةةةةةةادية في جميع الدول، وذلك وفقا للالتزامات الواردة في قراري  

 ؛299/ 70و   1/ 70الجمعية العامة 

بأن تعتمد الدول الأعضةةةةاء سةةةةياسةةةةات وبرامج متعددة القطاعات في مجال منع الجريمة لفائدة الشةةةةباب،  ت صدددي   -  21 
مراعاة احتياجاتهم المختلفة والحفا  على  معوتزيد مشةةةةةةةاركتهم الهادفة والشةةةةةةةاملة فيها، بما في ذلك من خلال الرياضةةةةةةةة والتعليم،  

الشةةباب قد يواجهون تحديات ومخاطر محددة تجعلهم أشةةد عرضةةة للإجرام وجميع أشةةكال العنف  سةةلامتهم، وذلك اعترافا منها بأن
المعنونين  إدماج الرياضةةة في اسةةتراتيجيات منع    183/ 76و   170/ 74والإرهاب وللوقوع ضةةحايا، وفي هذا الصةةدد تذكّر بقراريها  

  2016تموز/يوليه   26خ المؤر   18/ 2016الجريمة والعدالة الجنائية المتعلقة بالشةةةةةةبابا وبقرار المجلس الاقتصةةةةةةادي والاجتماعي  
والمعنون  اتدّباع ن ه ج كلدّية في منع جرائم الشةةةةةةةةبابا، وتشةةةةةةةةير كذلك إلى ن  إعلان كيوتو على تمكين الشةةةةةةةةباب من خلال تنظيم 

 برامج شبابية اجتماعية وتعليمية وثقا ية وترفيهية ورياضية ومنتديات للشباب؛

 غريسا( التي أطلقها  ن الشةةةةةةةةةباب في مجال مكافحة الفسةةةةةةةةةاد  مبادرةبالمبادرة العالمية للتعليم وتمكي تحيط علما   -  22 
يواصةةةةةةةةةةةةةةل، رهنةا بتوافر الموارد من خةارج الميزانيةة وفي  مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة، وتطلةب إلى المكتةب أن

لفسةاد وعن سةيادة القانون وتحسةين أجل إعداد مواد تعليمية عن مكافحة ا إطار تشةاور وثيق مع الدول الأعضةاء، بذل الجهود من
 التعاون مع سلطات العدالة الجنائية والمؤسسات التعليمية ذات الصلة والعمل على بناء قدراتها؛

قبيل المناقشةةةة الر يعة المسةةةتوى للجمعية   الدول على مواصةةةلة الاسةةةتفادة من مناقشةةةات منتديات هامة من تشددجع -  23 
بشةأن موضةوع  تعميم مراعاة المنظور الشةبابي في سةياسةات منع الجريمةا، وتح     2022يه حزيران/يون   6العامة التي ع قدت في  

مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على مواصةةةةةةةةةةلة دعم الدول الأعضةةةةةةةةةةاء، بناء على الطلب،  يما تبذله من جهود 
الجنائية وتمكين الشةةةباب ليصةةةبحوا عوامل فاعلة  شةةةاملة من أجل معالجة أوجه ضةةةعف الأطفال والشةةةباب المحتكين بنظام العدالة 
 للتغيير الإيجابي في مجتمعاتهم المحلية كي يدعموا بذلك جهود منع الجريمة؛

رئيس الجمعية العامة، بالتعاون مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وبمشةةةةةاركة الجهات    ت ع  - 24 
دود الموارد المتاحة وخلال الدورة السةةةةةابعة والسةةةةةبعين، مناقشةةةةةة ر يعة المسةةةةةتوى عن صةةةةةاحبة المصةةةةةلحة المعنية، أن يعقد، في ح

موضةةوع  تكافؤ فرص الوصةةول إلى العدالة للجميع: النهوض بالإصةةلاحات الرامية إلى إقامة مجتمعات مسةةالمة وعادلة لا ي همّح 
 دالة الجنائية وإلى جميع الدول الأعضاء؛فيها أحدا، وأن يعدّ موجزا للمناقشات لإحالته إلى لجنة منع الجريمة والع

الةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء، بةةالتعةةاون مع برنةةامج الأمم المتحةةدة لمنع الجريمةةة والعةةدالةةة الجنةةائيةةة، على وضةةةةةةةةةةةةةةع   تحدث -  25 
اسةتراتيجيات وطنية ودون إقليمية وإقليمية ودولية، بدعم من المنظمات الدولية المعنية حسةب الاقتضةاء، واتخاذ ما يلزم من تدابير  

ونقاط اتصةةةةةال فعالة، وفقا للالتزامات الدولية والتشةةةةةريعات المحلية،  أخرى، بما في ذلك إنشةةةةةاء سةةةةةلطات مركزية مختصةةةةةة محددة
في ذلك  يما يتعلق بتسةةةةةةةةةةليم المطلوبين وطلبات المسةةةةةةةةةةاعدة القانونية   مكرسةةةةةةةةةةة لتيسةةةةةةةةةةير الإجراءات المتعلقة بالتعاون الدولي، بما

https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/299
https://undocs.org/ar/A/RES/74/170
https://undocs.org/ar/A/RES/76/183
https://undocs.org/ar/E/RES/2016/18
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ل التعةاون وفقةا لأحكةام اتفةاقيةة الأمم المتبةادلةة، من أجةل التصةةةةةةةةةةةةةةدي بفعةاليةة للجريمةة المنظمةة عبر الوطنيةة؛ وتعزيز جميع أشةةةةةةةةةةةةةةكةا
الفصةةةةل الخامس منها، بالتعاون مع مكتب الأمم المتحدة المعني   سةةةةيما المتحدة لمكافحة الفسةةةةاد المتعلقة باسةةةةترداد الأصةةةةول، ولا

كملة للاتصةةةةةةةةال المسةةةةةةةةت  بالمخدرات والجريمة في إطار ولايته الحالية؛ والقيام بناء على ذلك بإبلا  المكتب بالمعلومات المتاحة أو
 بتلك السلطات ونقاط الاتصال لتيسير التعاون الدولي، حسب الاقتضاء؛

ذلك داخل منظومة الأمم  في الدول الأعضةةةةاء على دراسةةةةة إمكانية تنفيذ معيار موحد لحفظ الوثائق، بما تشددجع -  26 
 المتحدة وبالتعاون مع المؤسسات الدولية ذات الصلة؛

نةامج الأمم المتحةدة لمنع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة في التشةةةةةةةةةةةةةةجيع على اتخةاذ إجراءات  أهميةة بر   تؤكد  من جد يد  -  27 
فعةالةة لتعزيز التعةاون الةدولي في مجةال منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، وأهميةة العمةل الةذي يقوم بةه مكتةب الأمم المتحةدة المعني 

جريمة والعدالة الجنائية، بما في ذلك التعاون التقني مع الدول  بالمخدرات والجريمة في سةةةياق الاضةةةطلاع بولايته في مجال منع ال
ذلك من أشةكال المسةاعدة، بناء على طلبها وعلى سةبيل الأولوية العليا، والتنسةيق  الأعضةاء وتزويدها بالخدمات الاسةتشةارية وغير

بجميع أشةةةةكال الجريمة المنظمة، بما   المتحدة ومكاتبها المختصةةةةة ذات الصةةةةلة وتكميل أعمالها  يما يتعلق مع جميع هيئات الأمم
في ذلك أعمال القرصةةةةةةنة والجريمة المنظمة عبر الوطنية التي ترتكب في البحار، والجرائم السةةةةةةيبرانية، وإسةةةةةةاءة اسةةةةةةتخدام شةةةةةةبكة  
ءة الإنترن  وغيرها من تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةالات لأغراض إجرامية، وكذلك إسةةةةاءة اسةةةةتخدامها لأغراض إرهابية، وإسةةةةا
اسةةةةةةةةةةةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات الجديدة لإيذاء الأطفال واسةةةةةةةةةةةةةةتغلالهم، والاتجار بالممتلكات الثقا ية والقطع الأثرية، والتدفقات  
المالية غير المشةةةةروعة، وغسةةةةل الأموال، والجرائم الاقتصةةةةادية والمالية، بما في ذلك الغح، فضةةةةلا عن الجرائم الضةةةةريبية وجرائم  

العلامات التجارية، والاتجار غير المشةةةةةةةةةةةةروع بأنواع الحيوانات  نتائج المباريات، وتزييف البضةةةةةةةةةةةةائع ذاتالشةةةةةةةةةةةةركات، والتلاعب ب 
ذلك من الجرائم المضةةةةةةةةةةةةةرة بالبيئة، مثل الاتجار بالأخشةةةةةةةةةةةةةاب والنفايات الخطرة والفلزات   والنباتات البرية المهددة بالانقراض وغير
في ذلك  نليسةةةةةةةةةةةة، والاتجار بالمخدرات، والاختطاف، والاتجار بالأشةةةةةةةةةةةخاص، بماالمعادن ال الثمينة والأحجار الكريمة وغيرها من

مؤازرة الضةةةةةحايا وأسةةةةةرهم والشةةةةةهود ومدّهم بالحماية، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، والاتجار بأعضةةةةةاء البشةةةةةر، وتهريب المهاجرين، وصةةةةةنع 
بالنفط ومنتجات النفط المكرر مع الأسةةةةةلحة النارية والاتجار بها بشةةةةةكل غير مشةةةةةروع، والاتجار بصةةةةةورة مباشةةةةةرة أو غير مباشةةةةةرة 

 الجماعات الإجرامية والإرهابية المنظمة، وكذلك الفساد والإرهاب؛

صةةلات قائمة أو  الدول الأعضةةاء على جمع المعلومات ذات الصةةلة وعلى مواصةةلة اسةةتبانة وتحليل أيدّ  تشددجع -  28 
والوصةةةةول على نحو غير مشةةةةروع إلى الأسةةةةلحة النارية   محتملة في بعض الأحيان بين الجريمة المنظمة عبر الوطنية متنامية أو

رات، وغسةةةةةةةةل الأموال وتمويل الإرهاب،   وأجزائها ومكوّناتها والذخيرة والاتجار بها، والأنشةةةةةةةةطة غير المشةةةةةةةةروعة المتصةةةةةةةةلة بالمخددّ
ئم، وتهيب  بمكتب الأمم والتصةةةةةدي لهذه الصةةةةةلات من أجل تحسةةةةةين التدابير المتاخذة في إطار العدالة الجنائية لمكافحة تلك الجرا

رات والجريمة أن يدعم، في إطار ولاياته ذات الصةةةةةةةةلة، جهود الدول الأعضةةةةةةةةاء في هذا الشةةةةةةةةأن بناء على  المتحدة المعني بالمخددّ
 طلبها؛

التقةدم الةذي أحرزه مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة، بةالتنسةةةةةةةةةةةةةةيق مع مؤتمر    تلاحظ مع التقد ير -  29 
متحدة للتجارة والتنمية ومؤسةةةةةةةسةةةةةةةات أخرى، لوضةةةةةةةع منهجية ت تابع في إعداد تقديرات للقيمة الإجمالية للتدفقات المالية غير الأمم ال

الصةةةلة وبالتعاون مع الدول الأعضةةةاء، على مواصةةةلة عمله  المشةةةروعة الداخلة والخارجة، وتشةةةجع المكتب، في إطار ولاياته ذات
 المشروعة المتصلة بالأنشطة الإجرامية، تمشيا مع هذه المنهجية؛ رفي مجال دراسة التدفقات المالية غي 
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بالدول الأعضةةةةاء إلى تعزيز التعاون على الصةةةةعد الدولي والإقليمي ودون الإقليمي والثنائي في التصةةةةدي   تهي  -  30 
دل المعلومات المتعلقة بالعمليات لخطر المقاتلين الإرهابيين الأجانب، بمن فيهم العائدون والمنتقلون، بسةبل منها تعزيز أنشةطة تبا

في الوق  المناسةةةب، والدعم اللوجسةةةتي، حسةةةب الاقتضةةةاء، وأنشةةةطة بناء القدرات، من قبيل تلك التي يوفرها مكتب الأمم المتحدة 
المعني بةالمخةدرات والجريمةة، من أجةل تبةادل واعتمةاد أفضةةةةةةةةةةةةةةل الممةارسةةةةةةةةةةةةةةات للتعرف على المقةاتلين الإرهةابيين الأجةانةب، ولمنع  

السفر من الدول الأعضاء أو إليها أو عبرها، ومنع تمويل المقاتلين الإرهابيين الأجانب وتعبئتهم   لمقاتلين الإرهابيين الأجانب منا
وتجنيدهم وتنظيمهم، ومنع ومكافحة التطرف المصةةحوب بالعنف باعتباره يفضةةي إلى الإرهاب ومتى كان يؤدي إلى ذلك، وتعزيز  

اتيجيات للمحاكمة وإعادة التأهيل والإدماج، مع مراعاة البعدين الجنسةةةةةةةةاني والع مري، وإلى كفالة تقديم  الجهود من أجل تنفيذ اسةةةةةةةةتر 
الإعداد لها أو ارتكابها أو دعم أعمال إرهابية، إلى العدالة،  أي شةةةةةةةةةةةةةخ  يشةةةةةةةةةةةةةارك في تمويل أعمال إرهابية أو التخطيط لها أو

القانون المحلي المنطبق، وتطلب إلى المكتب أن يواصل تقديم المساعدة التقنية امتثالا للالتزامات بموجب القانون الدولي، وكذلك 
في هذا الصةةةةةةةةةةةدد، بناء على الطلب، بتعاون وتنسةةةةةةةةةةةيق مع مكتب مكافحة الإرهاب والكيانات المشةةةةةةةةةةةاركة في اتفاق الأمم المتحدة 

 العالمي لتنسيق مكافحة الإرهاب؛

درات والجريمة أن يواصةةةةل تعزيز المسةةةةاعدة التقنية، بناء على الطلب،  بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخ  تهي  -  31 
من أجل بناء قدرة الدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء على أن تصةةةةةةةةةةةةبف أطرافا في الاتفاقيات الدولية والبروتوكولات المتصةةةةةةةةةةةةلة بمكافحة الإرهاب  

لةةة الجنةةائيةةة وإنفةةاذ القوانين، بنةةاء  وتنفيةةذهةةا، بمةةا في ذلةةك عن طريق البرامج المحةةددة الأهةةداف وتةةدريةةب المعنيين من موظفي العةةدا
على الطلب، وتطوير الأدوات التقنية وإعداد المنشورات والبرامج، في حدود ولايته، وتحيط علما مع التقدير في هذا الصدد بإنشاء 

البرنةامج الةذي   البرنةامج العةةالمي الجةةديةد لمنع الإرهةاب ومكةةافحتةةه التةةابع لمكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةالمخةةدرات والجريمةةة، وهو
يتيف للمكتب توفير المسةةةاعدة التقنية القائمة على الشةةةراكات والتي محورها الإنسةةةان تلبيةً لطلبات الدول الأعضةةةاء الحصةةةول على 

 المساعدة التقنية  يما يتعلق بالاتفاقات والبروتوكولات الدولية لمكافحة الإرهاب؛

يشةةةةةكله التطرف المفضةةةةةي إلى الإرهاب في السةةةةةجون وتهيب  بالدول الأعضةةةةةاء أن تتصةةةةةدى للتهديد الذي  تهي  -  32 
بالأمم المتحدة، ولا سةةةةةةةيما مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، أن تواصةةةةةةةل دعم الدول الأعضةةةةةةةاء في هذا الصةةةةةةةدد  

 افحة الإرهاب؛بتعاون وتنسيق مع مكتب مكافحة الإرهاب والكيانات المشاركة في اتفاق الأمم المتحدة العالمي لتنسيق مك

مكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات والجريمةةة على زيةةادة تعةةاونةةه مع المنظمةةات الحكوميةةة الةةدوليةةة   تحددث -  33 
والمنظمات الدولية والإقليمية المكلفة بولايات لها صةةةلة بالجريمة المنظمة عبر الوطنية، حسةةةب الاقتضةةةاء، من أجل تبادل أفضةةل  

 الاستفادة من الميزة النسبية الفريدة لكل من تلك المنظمات؛الممارسات وتعزيز التعاون و 

أهميةةة مكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات والجريمةةة ومكةةاتبةةه القطريةةة والإقليميةةة في بنةةاء    تؤكد  من جد يد  -  34 
دمةا يقرر إغلاق القةدرات على المسةةةةةةةةةةةةةةتوى المحلي في مجةال منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، وتحة  المكتةب على أن يراعي، عنة 

المكاتب وتخصةةيصةةها لمناطق أخرى، أوجه الضةةعف القائمة والمشةةاريع المضةةطلع بها وايثار المترتبة على الصةةعيد الإقليمي في  
مجال مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية بجميع أشةةةةةكالها، وبخاصةةةةةة في البلدان النامية، بهدف مواصةةةةةلة توفير مسةةةةةتوى دعم 

 والإقليمية المبذولة في هذين المجالين؛فعال للجهود الوطنية 

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةل تزويد مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بالموارد الكا ية لكي   تطل  -  35 
لاتهةةا، يةةدعم على نحو فعةةال الجهود الراميةةة إلى تنفيةةذ اتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةة وبروتوكو 

، واتفاقية 1971، واتفاقية المؤثرات العقلية لعام  1972 بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1961والاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام 
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واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسةةةةةةةةاد،   1988الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشةةةةةةةةروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 
، وفقا للولاية المنوطة به، بمهام أمانة مؤتمري الأطراف في الاتفاقيتين ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية ولجنة  ولكي يضةةةةةةطلع

تواصةةةةةةةةةةةةةةل تقةديم الةدعم  المخةدرات، وكةذلةك مؤتمرات الأمم المتحةدة لمنع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، وتطلةب إلى الأمةانةة العةامةة أن
المتابعة والاستعراض المواضيعي العالميين   ا، لتمكينهما من الإسهام بنشاط، حسب الاقتضاء، فيللّجنتين في حدود ولاية كل منه

  299/ 70للتقدم المحرز من جانب الدول الأعضةةةاء في تنفيذ أهداف التنمية المسةةةتدامة على النحو المنصةةةوص عليه في القرارين  
 ؛2018تموز/يوليه    23المؤرخ   305/ 72و 

جميع الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء على أن تقدم أوفى دعم مالي وسةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةي ممكن لمكتب الأمم المتحدة المعني   تحث -  36 
بالمخدرات والجريمة عن طريق توسةةةةةةةيع قاعدة الجهات المانحة التي تسةةةةةةةاعده وزيادة التبرعات، وخصةةةةةةةوصةةةةةةةا التبرعات للأغراض  

مجال التعاون التقني وتوسةةةةةةةةيع نطاقها وتحسةةةةةةةةينها   في  العامة، وذلك لتمكينه من مواصةةةةةةةةلة أنشةةةةةةةةطته البحثية والتنفيذية وأنشةةةةةةةةطته
 وتعزيزها، في إطار ولاياته؛

إزاء الحةالةة المةاليةة العةامةة لمكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة، وتشةةةةةةةةةةةةةةةدد على  تعرب عن قلقهدا -  37 
على نحو فعال من حي  التكلفة، وتطلب  ضةةةرورة تزويد المكتب بموارد كا ية ومسةةةتقرة ويمكن التنبؤ بها وضةةةمان الاسةةةتفادة منها  

إلى الأمين العام، بالنظر أيضةا إلى تمديد ولاية الفريق العامل الحكومي الدولي الدائم المفتوح باب العضةوية المعني بتحسةين إدارة  
الية للمكتب وأن المكتب ووضةةةةةةةةةةةةةةعه المالي، أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل تقديم تقارير، في إطار الالتزامات القائمة بتقديم تقارير، عن الحالة الم

 يواصل كفالة توافر موارد كا ية للمكتب ليضطلع بولاياته كاملة وبفعالية؛

الدول وغيرها من الأطراف المهتمة إلى تقديم المزيد من التبرعات لصةةةةةةةةةةةندوق الأمم المتحدة الاسةةةةةةةةةةةتئماني   ت ع  -  38 
الأمم المتحدة الاسةتئماني للتبرعات الخاص بأشةكال    للتبرعات لضةحايا الاتجار بالأشةخاص، ولا سةيما النسةاء والأطفال، ولصةندوق 

 الرق المعاصرة؛

بالدول الأعضةةةةةةةةةةةاء إلى تكثيف جهودها الوطنية والدولية للقضةةةةةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةةةةةكال التمييز، بما فيها   تهي  -  39 
ب الديني وكراهية الأجانب والتمييز المتعلق بنوع الجنس، بوسةةةةةةةةةةةائل منها إذكاء الوع ي وإعداد مواد وبرامج العنصةةةةةةةةةةةرية والتعصةةةةةةةةةةةُّ

 تثقيلية، والنظر، حيثما اقتضى الأمر، في صياغة وإنفاذ تشريعات مناهضة للتمييز؛

يتعرضةون لأشةكال التمييز   أهمية حماية أفراد المجتمع المسةتضةعفين، بصةرف النظر عن مركزهم، الذين قد  تؤك  -  40 
د أنشةةةةةةةةةةةةةةطة الجماعات الإجرامية المنظامة الوطنية والعابرة للحدود  المتعددة والخطيرة، وتعرب في هذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد عن قلقها إزاء تزاي 

الوطنية وغيرها من الجماعات التي تستفيد من الجرائم ضد المهاجرين، ولا سيما النساء والأطفال، دون اكتراث بالظروف الخطيرة  
 واللاإنسانية وفي انتهاك صارخ للقوانين الوطنية والقانون الدولي؛

ول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء أن تضةةةةةةةةةةةةةةمن تكافؤ فرص الوصةةةةةةةةةةةةةةول إلى العدالة للجميع بغية تحقيق أهداف التنمية بالد  تهي  -  41 
 المستدامة ذات الصلة ومتابعة تنفيذ الأحكام الواردة في إعلان كيوتو؛

https://undocs.org/ar/A/RES/70/299
https://undocs.org/ar/A/RES/72/305
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بالدول الأعضةةةةةاء أن تنفذ، عند الاقتضةةةةةاء، قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةةةجناء    تهي  أيضددددا -  42 
أجل التصةةدي للتحدي المتمثل في   ، آخذة في الاعتبار مغزاها والغرض منها، وأن تكثف جهودها من( 925  اعد نيلسةةون مانديلا( قو 

مجال العدالة الجنائية التي ينبغي أن تشةةةةةةةةمل، عند الاقتضةةةةةةةةاء،  اكتظا  السةةةةةةةةجون من خلال القيام بالإصةةةةةةةةلاحات المناسةةةةةةةةبة في
تدابير عملية بهدف الحد من احتجاز الأشةةةةةخاص قبل محاكمتهم وتعزيز تطبيق العقوبات اسةةةةةتعراض السةةةةةياسةةةةةات الجنائية واتخاذ 

والتدابير غير الاحتجازية وتحسةةةةةين الحصةةةةةول على المسةةةةةاعدة القانونية قدر الإمكان، مع مراعاة مبادُ الأمم المتحدة وتوجيهاتها  
، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات  بشةةةةةةةةأن سةةةةةةةةب ل الحصةةةةةةةةول على المسةةةةةةةةاعدة القانونية في نظ م العدالة الجنائية

 يواصل تقديم المساعدة التقنية، في هذا الصدد، إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها؛ والجريمة أن

معةاودة الإجرام   بشةةةةةةةةةةةةةةةأن الحةد من  2021كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ    182/ 76قرارهةا   تؤكد  من جد يد  -  43 
المرافق الإصةلاحية وتعزيز الشةراكات بين  خلال إعادة التأهيل والإدماج، وتشةجع الدول الأعضةاء على توفير بيئة تأهيلية في من

خلال تشةةةجيع التنسةةةيق بين الوكالات على نطاق السةةةلطات الحكومية  أصةةةحاب المصةةةلحة المتعددين للحد من معاودة الإجرام من
 الصلة؛ ذات

على ضةةةةرورة قيام جميع الدول الأعضةةةةاء بتعزيز التعاون، متى كان ذلك ملائما، بشةةةةأن نقل الأشةةةةخاص    تشددد د -  44 
المحكوم عليهم لقضةةةاء بقية مدة عقوبتهم في بلدانهم، وإبرام اتفاقات أو ترتيبات ثنائية أو متعددة الأطراف في هذا الصةةةدد حسةةةب  

لمحكوم عليهم والمسةةةةائل المتعلقة بالموافقة وإعادة التأهيل والإدماج، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، الضةةةةرورة، مع مراعاة حقوق الأشةةةةخاص ا
 وتوعية هؤلاء السجناء بتوافر هذه التدابير؛

ذلك من خلال   في الدول الأعضةةةةةةةةةةاء إلى تعميم مراعاة المنظور الجنسةةةةةةةةةةاني في نظم العدالة الجنائية، بما  ت ع  -  45 
للنسةةاء، عند الاقتضةةاء، ومن خلال تحسةةين معاملة السةةجينات، مع مراعاة قواعد الأمم المتحدة  اسةةتخدام التدابير غير الاحتجازية

، ومن خلال وضةع وتنفيذ اسةتراتيجيات وخطط وطنية ( 926  بانكوك( لمعاملة السةجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد
ف، وإلى تعزيز إجراءات منع الجريمة والتصةةةةةةةدي في مجال العدالة  لتعزيز الحماية الكاملة للنسةةةةةةةاء والفتيات من جميع أعمال العن 

الجنائية لجرائم قتل النساء والفتيات بدافع جنساني، ولا سيما من خلال اتخاذ تدابير لدعم القدرة العملية للدول الأعضاء على منع 
ا الصةةةةدد بالأدوات العملية التي أوصةةةةى بها  جميع أشةةةةكال هذه الجرائم والتحقيق فيها ومحاكمة مرتكبيها ومعاقبتهم، وترحب في هذ

فريق الخبراء الحكومي الدولي المفتوح باب العضةةةةةوية المعني بجرائم قتل النسةةةةةاء والفتيات بدافع جنسةةةةةاني في اجتماعه الذي ع قد 
 ؛( 927  2014 تشرين الثاني/نوفمبر  13إلى  11في بانكوك في الفترة من 

ج المسائل المتصلة بالأطفال وبالشباب في جهود إصلاح العدالة الجنائية، الدول الأعضاء إلى إدما  ت ع  أيضا -  46 
آخذة في الاعتبار أهمية حماية الأطفال من جميع أشةةكال العنف والاسةةتغلال والإيذاء، بما يتسةةق مع التزامات الأطراف بمقتضةةى  

ية لاحتياجات الطفل وتركز على مجال العدالة تكون شةةةةةةةاملة ومراع الصةةةةةةةكوك الدولية ذات الصةةةةةةةلة، وإلى وضةةةةةةةع سةةةةةةةياسةةةةةةةات في
 مبدأ عدم حرمان الأطفال من حريتهم إلا كملاذ أخير ولأقصر فترة زمنية مناسبة؛ المصالف العليا للطفل بما يتفق مع

_______________ 
 ، المرفق.70/175القرار  (925 
 ، المرفق.65/229القرار  (926 
 .E/CN.15/2015/16انظر  (927 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/182
https://undocs.org/ar/A/RES/70/175
https://undocs.org/ar/A/RES/65/229
https://undocs.org/ar/E/CN.15/2015/16
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بالجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة من أجل مسةةةةةةةةةاعدة الدول الأعضةةةةةةةةةاء    تن ه -  47 
تها وتعزيز قدراتها في مجال منع الاختطاف ومكافحته، وتطلب إلى المكتب أن يواصل تقديم المساعدة التقنية، على تطوير إمكانا

بناء على الطلب، بهدف تعزيز التعاون الدولي، وبخاصةةةةةةةةةةة تبادل المسةةةةةةةةةةاعدة القانونية، من أجل التصةةةةةةةةةةدي بفعالية لهذه الجريمة 
 الخطيرة المتنامية؛

إلى النظر في التصةةةةةةةةةةةةةديق على بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر بالدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء   تهي  -  48 
الانضةةةةةمام إليه وبالدول الأطراف إلى  أو ( 928  الوطنية والبحر والجو المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر
 6ب المهاجرين وملاحقة المهربين قضةةائيا وفقا للمادة تنفيذه بشةةكل فعال، من أجل تعزيز التعاون الدولي على منع ومكافحة تهري 

من البروتوكول ووفقا للقوانين والتشةةةةةةةريعات الوطنية، حسةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةاء، مع ضةةةةةةةمان الحماية الفعالة لحقوق المهاجرين ضةةةةةةةحايا 
الصةلة،   ون الدولي ذييتفق ومبادُ عدم التمييز وغيرها من الالتزامات الواجبة التطبيق بموجب القان  التهريب وصةون كرامتهم بما

الإعاقة وكبار السن، وبالتعاون  ومراعاة الاحتياجات الخاصة للنساء والأطفال، ولا سيما غير المصحوبين منهم، والأشخاص ذوي 
هةةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةدد بمكتةةب الأمم المتحةةدة المعني بةةالمخةةدرات   مع المنظمةةات الةةدوليةةة والمجتمع المةةدني والقطةةاع الخةةاص، وتهيةةب في

 ة تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء وفقا للبروتوكول؛والجريمة مواصل

، التي تهريب المهاجرين الدراسة العالمية عنبنشر مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة تحيط علما   -  49 
لمتصةلة بهذا الموضةوع على هي الدراسةة الأولى من نوعها، وتشةجع الدول الأعضةاء على تعزيز موثوقية جمع البيانات والبحوث ا

الاقتضةةةاء، وتدعو المكتب إلى القيام بشةةةكل منتظم باسةةةتقاء البيانات   الصةةةعيد الوطني، وعلى الصةةةعيدين الإقليمي والدولي حسةةةب
والمعلومات من الدول الأعضةةةةةةاء بشةةةةةةأن دروب تهريب المهاجرين وأسةةةةةةاليب العمل التي ينتهجها مهردّبو المهاجرين ودور الجريمة 

 الغرض؛ الوطنية، وتدعو الدول الأعضاء وغيرها من الجهات المانحة إلى توفير موارد من خارج الميزانية لهذا عبرالمنظمة 

الدول الأعضةةاء على أن تكفل، عند التحقيق في جرائم الاتجار بالأشةةخاص وتهريب المهاجرين وملاحقة   تشدجع -  50 
ارسةةة متبعة، بغية تزتزبُّع العائدات المكتسةةبة من خلال تلك الجرائم وتجميدها  مرتكبيها قضةةائيا، جعل التحقيقات المالية المتزامنة مم

 ومصادرتها، وأن تعتبر الاتجار بالأشخاص وتهريب المهاجرين جريمتين أصليتين مرتبطتين بغسل الأموال؛

م المتحدة ، الذي يعدّه مكتب الأم2020التقرير العالمي عن الاتجار بالأشةةةةةةةةةةةةةخاص لعام بصةةةةةةةةةةةةةدور    تحيط علما -  51 
المعني بالمخدرات والجريمة، وتسةةلم بأن التقرير العالمي عن الاتجار بالأشةةخاص ي عد موردا مفيدا لتيسةةير تبادل المعلومات بشةةأن  
طبيعة الاتجار بالأشةةةةخاص ونطاقه واتجاهاته، فضةةةةلا عن أسةةةةاليب عمل المهرّبين، وتشةةةةجع الدول الأعضةةةةاء على تزويد المكتب 

 شكال وتدفقات الاتجار بالأشخاص لأغراض إعداد التقارير العالمية المقبلة؛بمعلومات عن أنماط وأ

على أهمية منع ومكافحة جميع أشةكال الاتجار بالأشةخاص، وتعرب في هذا الصةدد عن قلقها إزاء أنشةطة    تشد د -  52 
تفيد من هذه الجرائم، بما في ذلك الجماعات التي تسةةةةةةةةةةةةةة  الجماعات الإجرامية المنظمة الوطنية والعابرة للحدود الوطنية وغيرها من

تنظر وفقا لالتزاماتها، في التصةةةةةةةةديق على بروتوكول منع وقمع ومعاقبة  لأغراض نزع الأعضةةةةةةةةاء، وتهيب بالدول الأعضةةةةةةةةاء أن
الاتجار بالأشةةةةةةةةةةةخاص، وبخاصةةةةةةةةةةةة النسةةةةةةةةةةةاء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية أو 

مام إليه وبالدول الأطراف أن تنفذه بشةةةةةةكل تام وفعال، وأن تكثف كذلك الجهود الوطنية الرامية إلى مكافحة جميع أشةةةةةةكال الانضةةةةةة 

_______________ 
 928) United Nations, Treaty Series, vol. 2241, No. 39574. 
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الاتجار بالأشةةةخاص وتوفير الحماية والمسةةةاعدة لضةةةحايا الاتجار بالبشةةةر وفقا لجميع الالتزامات القانونية ذات الصةةةلة بالموضةةةوع 
هةةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةةدد مكتةةب الأمم المتحةةدة المعني   لمجتمع المةةدني والقطةةاع الخةةاص، وتةةدعو فيالمنظمةةات الةةدوليةةة وا وبةةالتعةةاون مع

 بالمخدرات والجريمة إلى مواصلة تقديم المساعدة التقنية للدول الأعضاء وفقا للبروتوكول؛

ا إلى الدول  إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يزيد من المسةةاعدة التقنية التي يقدمهتطل    -  53 
الأعضةاء، بناء على طلبها، وأن يعزز التعاون الدولي على منع الإرهاب ومكافحته، بما في ذلك ظاهرة سةفر المقاتلين الإرهابيين  
الأجانب وعودتهم وتغيير محل إقامتهم، لا سةةةةيما  يما يتعلق بتسةةةةليم المطلوبين وتبادل المسةةةةاعدة القانونية، ومصةةةةادره المالية عن 

ر التصةةةةةةةةةةديق على الاتفاقيات والبروتوكولات العالمية المتعلقة بالإرهاب وتنفيذها، بتشةةةةةةةةةةاور وتعاون وثيقين مع لجنة  طريق تيسةةةةةةةةةةي 
بشةةةةةةةةةةةةأن مكافحة الإرهاب  لجنة مكافحة الإرهاب( ومديريتها التنفيذية، وأن   ( 2001    1373مجلس الأمن المنشةةةةةةةةةةةةأة عملا بالقرار 

وأعمال الكيانات المشةةةاركة في اتفاق الأمم المتحدة العالمي   291/ 71يسةةةهم في أعمال مكتب مكافحة الإرهاب المنشةةةأ وفقا للقرار 
، وتدعو الدول الأعضةةةةةةةاء إلى تزويد مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بالموارد الملائمة لتنسةةةةةةةيق مكافحة الإرهاب

 لكي يضطلع بالولاية المنوطة به؛

مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة على أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل، في إطةار الولايةة المنوطةة بةه، تقةديم  تحدث -  54 
الأعضةةةةةةةةاء، بناء على طلبها، من أجل مكافحة غسةةةةةةةةل الأموال وتمويل الإرهاب عن طريق البرنامج المسةةةةةةةةاعدة التقنية إلى الدول 

لصةةكوك الأمم المتحدة ذات الصةةلة بالموضةةوع والمعايير  العالمي لمكافحة غسةةل الأموال وعائدات الجريمة وتمويل الإرهاب، وفقا
الصةةةةةةةةةةلة التي تتخذها المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة  الدولية، بما يشةةةةةةةةةةمل، حيثما ينطبق ذلك، المعايير والمبادرات ذات

الأطراف والهيئات الحكومية الدولية لمكافحة غسةةةةةةةةل الأموال، ومنها فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء،  
 للتشريعات الوطنية؛ وفقا

تياجات ضةةةةحايا الإرهاب وحماية حقوقهم التي وضةةةةعها بالأحكام التشةةةةريعية النموذجية لدعم تلبية احتحيط علما   -  55 
 مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بالاشتراك مع الاتحاد البرلماني الدولي ومكتب مكافحة الإرهاب؛

الدول الأعضةةةةةاء على تعزيز فعالية التصةةةةةدي للتهديدات الإجرامية المحدقة بالقطاع السةةةةةياحي، بما فيها  تشدددجع -  56 
تهديدات الإرهابية، من خلال أنشةةةطة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والمنظمات الدولية الأخرى ذات الصةةةلة، ال

 عند الاقتضاء، بالتعاون مع منظمة السياحة العالمية والقطاع الخاص؛

ليمية أو الفنية أو العلمية أو أن الهجمات الموجهة عمداً ضةةد المباني المخصةةصةةة للأغراض الدينية أو التع  تؤك  -  57 
الخيرية، أو ايثار التاريخية، أو المسةةةتشةةةليات والأماكن التي يجماع فيها المرضةةةى والجرحى، قد ترقى إلى مسةةةتوى جرائم الحرب، 

وتهيب وتشةدد على أهمية محاسةبة مرتكبي الهجمات الموجهة عمداً ضةد المباني السةالفة الذكر، شةريطة ألا تكون أهدافاً عسةكرية،  
 بجميع الدول أن تتخذ الإجراءات المناسبة تحقيقا لهذه الغاية في إطار ولايتها القضائية وفقاً للقانون الدولي الواجب التطبيق؛

الةدول الأطراف على الاسةةةةةةةةةةةةةةتفةادة الفعةالةة من اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الجريمةة المنظمةة عبر الوطنية   تحدث -  58 
وما يتصةةةةةةةةل به من جرائم ومكافحتها،  لتوسةةةةةةةةيع نطاق التعاون في مجال منع الاتجار بالممتلكات الثقا ية بجميع أشةةةةةةةةكاله وجوانبه

رة إلى أصةةةةةةةةحابها   في ذلك غسةةةةةةةةل الأموال وتمويل الإرهاب، وبخاصةةةةةةةةة بما في إعادة عائدات تلك الجرائم أو الممتلكات المصةةةةةةةةادز
 من الاتفاقية؛ 14من المادة  2الشرعيين، وفقا للفقرة 

https://undocs.org/ar/1373%20(2001)
https://undocs.org/ar/A/RES/71/291
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الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية على أن تخطر بلدان  تشددددددددجع -  59 
فها على قدطع قد تكون   ممتلكات ثقا ية أ خرج  من أراضةةةةيها، وأن تتبادل المعلومات والبيانات الإحصةةةةائية بشةةةةأن  المنشةةةةأ فور تعرُّ

جرائم، وتؤكد مجددا في هذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد أهمية المبادُ   من الاتجار بالممتلكات الثقا ية بجميع أشةةةةةةةةةةةةةةكاله وجوانبه وما يتصةةةةةةةةةةةةةةل به
تعلق بالاتجار بالممتلكات الثقا ية وما يتصةةةةةةةةةةةل به من جرائم  التوجيهية الدولية بشةةةةةةةةةةةأن تدابير منع الجريمة والعدالة الجنائية  يما ي 

 ؛196/ 69أخرى، بالصيغة التي اعتمدتها الجمعية العامة في قرارها 

المشةةةةةةةةةةةةةةروع   الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء على بةدء العمةل بتةدابير وطنيةة ودوليةة فعةالةة لمنع ومكةافحةة الاتجةار غير  تحدث -  60 
بالممتلكات الثقا ية، بوسةةةةائل منها نشةةةةر التشةةةةريعات والمبادُ التوجيهية الدولية ووثائق المعلومات الأسةةةةاسةةةةية التقنية ذات الصةةةةلة  
بالموضةةةوع، وتوفير دورات تدريبية خاصةةةة لدوائر الشةةةرطة والجمارك ومراقبة الحدود، وتدعو الدول الأعضةةةاء إلى اعتبار الاتجار 

ذلك سةةةةةةةةةةةةةةرقة المواقع الأثرية وغيرها من المواقع الثقا ية ونهبها، جريمة  في ا ية وما يتصةةةةةةةةةةةةةةل بذلك من جرائم، بمابالممتلكات الثق
  ب( من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛ 2 المادة خطيرة على النحو المبين في

ى الصةةةةةةعيد الوطني لمنع الاتجار غير المشةةةةةةروع الدول الأعضةةةةةةاء على اتخاذ خطوات حاسةةةةةةمة عل  تحث أيضددددا -  61 
بالأحياء البرية ومكافحته والقضةةاء عليه، في مجالي العرض والطلب على السةةواء، بسةةبل منها تعزيز التشةةريعات الضةةرورية لمنع  

ير المتخذة في  ذلك الاتجار غير المشةةةةةةةةةروع وإجراء التحقيقات والملاحقات القضةةةةةةةةةائية بشةةةةةةةةةأنه، وكذلك تعزيز تدابير الإنفاذ والتداب 
مجال العدالة الجنائية وفقا للتشةةةةةريعات الوطنية والقانون الدولي، مع الاعتراف بأن الاتحاد الدولي لمكافحة الجريمة ضةةةةةد الأحياء 

 البرية يمكن أن يقدم مساعدة تقنية قيمة في هذا الصدد؛

ت والنباتات البرية المحمية وغير ذلك من بالدول الأعضةاء أن تعتبر الاتجار غير المشةروع بأنواع الحيوانا  تهي  -  62 
الجرائم المضةةرة بالبيئة، مثل الاتجار بالأحياء البرية والأخشةةاب والنفايات الخطرة، التي تتورط فيها الجماعات الإجرامية المنظمة،  

 الوطنية؛ منظمة عبر ب( من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة ال 2لتشريعاتها الوطنية والمادة  جريمةً خطيرة وفقا

بالدول الأعضةةةةاء أن تضةةةةع تشةةةةريعات وطنية أو تعدل تشةةةةريعاتها الوطنية، عند الضةةةةرورة وحسةةةةب    تهي  أيضدددا -  63 
الاقتضةةاء، بما يتماشةةى مع المبادُ الأسةةاسةةية لقوانينها المحلية، لكي ت عتبر الجرائم التي تضةةر بالبيئة وتندرج ضةةمن نطاق اتفاقية 

الجريمة المنظمة عبر الوطنية جرائم أصةةةةةةةلية، حسةةةةةةةب تعريفها الوارد في الاتفاقية ووفق التكليف الوارد في    الأمم المتحدة لمكافحة
بة لإقامة دعاوى في إطار التشةةةةةةةريعات المحلية المتعلقة بعائدات  6المادة  منها، لأغراض جرائم غسةةةةةةةل الأموال، ولكي تكون موجد

 الجرائم التي تضر بالبيئة ومصادرتها والتصرف فيها؛الجريمة بحي  يتسنى ضبط الموجودات المتأتية من 

الدول الأطراف على أن تتعاون  يما بينها على أوسةع نطاق ممكن، بما في ذلك تقديم المسةاعدة القانونية  تشدجع  -  64 
ية الأمم المتحدة المتبادلة، من أجل منع الجرائم المنظمة عبر الوطنية التي تضةةةةةةةةر بالبيئة والجرائم ذات الصةةةةةةةةلة المشةةةةةةةةمولة باتفاق

 الوطنية والبروتوكولات الملحقة بها، والتحقيق في تلك الجرائم وملاحقة مرتكبيها قضائيا؛ لمكافحة الجريمة المنظمة عبر

بالدول الأعضةةةةةةةةةاء أن تتخذ التدابير المناسةةةةةةةةةبة والفعالة لمنع ومكافحة اتجار الجماعات الإجرامية    تهي  أيضددددددا -  65 
يات الخطرة وغيرها من النفايات والفلزات الثمينة والأحجار الكريمة وغيرها من المعادن النليسةة، بوسةائل المنظمة بالأخشةاب والنفا

منها القيام، عند الاقتضةاء، باعتماد التشةريعات اللازمة لمنع هذه الجرائم وإجراء التحقيقات والملاحقات القضةائية في هذا الصةدد، 
 وتنفيذ تلك التشريعات على نحو فعال؛

https://undocs.org/ar/A/RES/69/196
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بشةةةةةةةأن منع ومكافحة الجرائم التي تضةةةةةةةر  2021كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   16المؤرخ   185/ 76قرارها    تعي  تيدي  -  66 
وفي إطةار    بةالبيئةة، وتطلةب إلى مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة أن يقةدم، رهنةا بتوافر موارد من خةارج الميزانيةة

ولايته وبالتعاون مع المنظمات الحكومية الدولية المختصةة ذات الصةلة، المسةاعدة التقنية وبناء القدرات إلى الدول الأعضةاء، بناء 
الصلة   على طلبها، من أجل دعم جهودها الرامية إلى منع الجرائم التي تضر بالبيئة فضلا عن أعمال الفساد وغسل الأموال ذات

 عالية؛ومكافحتها بف

الدول الأعضةةةاء على مواصةةةلة دعم مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في تقديم مسةةةاعدة  تشددجع -  67 
تقنية محددة الهدف، في إطار ولايته الحالية، من أجل تعزيز قدرة الدول المتضةةةةةةةةةةةةررة، بناء على طلبها، على مكافحة القرصةةةةةةةةةةةةنة 

دة الدول الأعضةةةاء على إرسةةةاء تدابير اسةةةتجابة فعالة في مجال إنفاذ وغيرها من الجرائم المرتكبة في البحر، بوسةةةائل منها مسةةةاع
 القانون وتعزيز قدراتها القضائية؛

الأعمال السابقة لفريق الخبراء الحكومي الدولي المفتوح العضوية المعني بإجراء دراسة شاملة    تلاحظ مع التق ير -  68 
وتوصيات، وهو منتدى مفيد للممارسين يتيف لهم تبادل أفضل الممارسات   عن مشكلة الجريمة السيبرانية وما انتهى إليه من نتائج

 والخبرات؛

الدول الأعضةةةةاء على تكثيف ما تبذله من جهود لمنع ومكافحة الجرائم السةةةةيبرانية وجميع أشةةةةكال إسةةةةاءة  تشدددجع  -  69 
لي المتعلق بالأدلة الإلكترونية في هذا اسةةةةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةةةةالات لأغراض إجرامية، وعلى تعزيز التعاون الدو 

 الصدد؛

التقدم المحرز في أعمال اللجنة المخصةةةةةةةصةةةةةةةة لوضةةةةةةةع اتفاقية دولية شةةةةةةةاملة بشةةةةةةةأن مكافحة    تلاحظ مع التق ير -  70 
 اسةتخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصةالات للأغراض الإجرامية، بما في ذلك عقد اللجنة المخصةصةة دوراتها التفاوضةية الأولى

 29حزيران/يونيةةه ومن    10أيةةار/مةةايو إلى    30آذار/مةةار  ومن    11شةةةةةةةةةةةةةةبةةاط/فبراير إلى    28والثةةانيةةة والثةةالثةةة في الفترات من  
أعمال اللجنة   على التوالي، وتشةةةةةةجع الدول الأعضةةةةةةاء على مواصةةةةةةلة المشةةةةةةاركة في  2022أيلول/سةةةةةةبتمبر    9آب/أغسةةةةةةطس إلى 

حة المعنية، وفقا لخريطة الطريق وأسةلوب العمل اللذين أقرتهما اللجنة  المخصةصةة، وتشةجع كذلك مشةاركة الجهات صةاحبة المصةل
 المخصصة في دورتها الأولى؛

أن اتفةةاقيةةة الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الجريمةةة المنظمةةة عبر الوطنيةةة وبروتوكولاتهةةا ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةةة، حيثمةةا   تلاحظ -  71 
القانونية لمكافحة صةةةةةةةنع الأسةةةةةةةلحة النارية وأجزائها انطبق  ودون مسةةةةةةةا  بمواقف الدول غير الأطراف، هي من بين الصةةةةةةةكوك 

 والذخيرة والاتجار بها بصورة غير مشروعة؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصةةةةةةةةل مسةةةةةةةةاعدة الدول الأعضةةةةةةةةاء، بناء على   تطل  -  72 
تجار بها بشةةةكل غير مشةةةروع، وأن يدعم الجهود التي طلبها، على مكافحة صةةةنع الأسةةةلحة النارية وأجزائها ومكوناتها والذخيرة والا

تبذلها بهدف التصةدي للصةلات القائمة مع أشةكال أخرى للجريمة المنظمة عبر الوطنية، بوسةائل منها المسةاعدة التشةريعية والدعم 
الصةةةةةةةدد إلى تزويد   التقني وتحسةةةةةةةين جمع البيانات وتحليلها وتعزيز النظم الإحصةةةةةةةائية الوطنية، وتدعو الدول الأعضةةةةةةةاء في هذا

 المكتب بالمعلومات اللازمة في هذا الشأن وموافاته، وفقا للقوانين المحلية، بالبيانات المصنفة على الوجه الملائم؛

لمؤتمر الأطراف في    2022تشةرين الأول/أكتوبر  21المؤرخ   6/ 11الدول الأعضةاء على أن تنفّذ القرار   تشدجع -  73 
اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية المعنون  تعزيز التعاون الدولي على منع صةةةةةةةةةةةنع الأسةةةةةةةةةةةلحة النارية 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/185
https://undocs.org/ar/A/RES/11/6
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، وكذلك قرار لجنة المخدرات  ( 929  مشةةةةةروعة ومكافحتهما والقضةةةةةاء عليهماا وأجزائها ومكوناتها والذخيرة والاتجار بها بصةةةةةورة غير
المعنون  تعزيز التعاون الدولي من أجل معالجة الصةةةةلات بين الاتجار غير المشةةةةروع بالمخدرات والاتجار غير المشةةةةروع   2/ 65

 بالأسلحة الناريةا؛

الذين يعملون في مجال  الدول الأعضةاء على تبادل أفضةل الممارسةات والخبرات التي يملكها الأخصةائيون  تحث -  74 
ذلك الوسةةةم وحفظ السةةةجلات،   في مكافحة الاتجار غير المشةةةروع بالأسةةةلحة النارية، وأن تنظر في اسةةةتخدام الأدوات المتاحة، بما

ناتها والذخيرة حيثما أمكن ذلك، بهدف تعزيز التحقيقات الجنائية في   تيسةةةةةةةةةةةةةيراً لاقتفاء أثر الأسةةةةةةةةةةةةةلحة النارية، وكذلك أجزائها ومكودّ
 المشروع بالأسلحة النارية؛ رائم الاتدّجار غيرج

الدول الأطراف في بروتوكول مكافحة صةةةةةةةةةةةةنع الأسةةةةةةةةةةةةلحة النارية وأجزائها ومكوناتها والذخيرة والاتجار بها  تحث -  75 
بروتوكول  بصةةةورة غير مشةةةروعة التي تسةةةتورد وتصةةةدر أجزاء الأسةةةلحة النارية ومكوناتها إلى تعزيز تدابيرها الرقابية تماشةةةيا مع ال

وسةةةةةةةائر الصةةةةةةةكوك القانونية الدولية التي هي طرف فيها، بهدف الوقاية والحد من مخاطر تحويل وجهتها وصةةةةةةةنعها والاتجار بها  
بصةورة غير مشةروعة، وتحيط علما بأول دراسةة عالمية لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بشةأن الاتجار بالأسةلحة  

 النارية؛

لنتائج التي توصةةةل إليها الفريق العامل المعني بالأسةةةلحة النارية في اجتماعه التاسةةةع الذي ع قد في فيينا  ا تلاحظ -  76 
، وتدعو الدول الأطراف إلى اتخاذ التدابير اللازمة، حسةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةاء وبما يتماشةةةةةةةةةى مع قوانينها  2022أيار/مايو   5و  4في 

ات الفريق العامل، بغية الإسةةةةةةهام في تعزيز التعاون الدولي في مكافحة  الداخلية، لتنفيذ التوصةةةةةةيات التي تمخضةةةةةة  عنها اجتماع
 مشروعة؛ صنع الأسلحة النارية والاتجار بها بصورة غير

بالدول الأعضةةةةةةةاء أن تكثف جهودها الرامية إلى معالجة مشةةةةةةةكلة المخدرات العالمية، بالاسةةةةةةةتناد إلى مبدأ   تهي  -  77 
نهج شةةةةامل ومتوازن، بوسةةةةائل منها تعزيز فعالية التعاون الثنائي والإقليمي والدولي  يما بين    المسةةةةؤولية العامة والمشةةةةتركة وباتدّباع

السةةلطات القضةةائية وسةةلطات إنفاذ القانون، وفقا للقانون الدولي، من أجل مكافحة ضةةلوع الجماعات الإجرامية المنظمة في إنتاج 
ن أنشةطة إجرامية، وأن تتخذ خطوات للحد من العنف المصةاحب  المخدرات والاتجار بها بصةورة غير مشةروعة وما يتصةل بذلك م

 للاتجار بالمخدرات؛

الدول الأعضاء بأن تتبع، بما يتفق مع السياق الوطني لكل منها، نهجا شاملا متكاملا إزاء منع الجريمة   ت صي -  78 
ليلها بصةةةةةةةةةةةةورة منتظمة، والتركيز على جميع وإصةةةةةةةةةةةةلاح العدالة الجنائية، اسةةةةةةةةةةةةتنادا إلى التقييمات الأولية وإلى جمع البيانات وتح

قطاعات نظام العدالة وأوجه الترابط داخله، وأن تضةع سةياسةات واسةتراتيجيات وبرامج كفيلة بمنع الجريمة، بما في ذلك السةياسةات  
بالتعاون الوثيق   والاسةتراتيجيات والبرامج التي تركز على الوقاية المبكرة باسةتخدام نهج متعددة التخصةصةات قائمة على المشةاركة،

مع جميع الأطراف صةةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةةلحة بما فيها المجتمع المدني، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة 
 يواصل تقديم المساعدة التقنية لهذا الغرض إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها؛ أن

جي للتصةةةنيف الدولي للجريمة للأغراض الإحصةةةائية، وتعزيز الدول الأعضةةةاء إلى الاعتماد التدري   تكرر دع تها -  79 
النظم الإحصةةةةةةةائية الوطنية للعدالة الجنائية، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصةةةةةةةل، في إطار  

_______________ 
 ألف.-، الفرع الأولCTOC/COP/2022/9انظر  (929 
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توقي  وقابلية المقارنة، وتحليلها  ولايته الحالية، القيام بانتظام بجمع البيانات والمعلومات المتسةةةةةةةةةةةةةةمة بالدقة والموثوقية وحسةةةةةةةةةةةةةةن ال
ونشةةةرها، بما في ذلك، حسةةةب الاقتضةةةاء، البيانات اينية والبيانات المصةةةنفة حسةةةب نوع الجنس والسةةةنّ والمعايير الهامة الأخرى،  

 وتشجع الدول الأعضاء بقوة على تبادل تلك البيانات والمعلومات مع المكتب؛

تهريب المهاجرين والاتجار بالأشةةةخاص والاتجار بالأسةةةلحة النارية والقتل   بالدراسةةةات العالمية بشةةةأن  تحيط علما -  80 
العمد، بما في ذلك قتل النسةةةةةةةاء والفتيات بدافع جنسةةةةةةةاني، وهي موارد أصةةةةةةةدرها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة 

عيدين الوطني والدولي، وتطلب إلى المكتب وتوفر بالتالي تحليلات قائمة على البيانات دعما لعمليات رسةةم السةةياسةةات على الصةة 
أجل   أن يواصةةةةةةةل، بالتعاون الوثيق مع الدول الأعضةةةةةةةاء، اسةةةةةةةتحداث الأدوات التقنية والمنهجية وتحليل الاتجاهات ودراسةةةةةةةتها من
مجالات   فيتعزيز المعرفة بالاتجاهات التي تسةةةلكها الجريمة ودعم الدول الأعضةةةاء في إعداد التدابير المناسةةةبة للتصةةةدي للجرائم  

مراعاة ضةةةةرورة اسةةةةتخدام الموارد  محددة، وبخاصةةةةة في بعدها العابر للحدود الوطنية و يما يتصةةةةل بأهداف التنمية المسةةةةتدامة، مع
 ممكن؛ المتاحة على أفضل وجه

الدول الأعضةةةاء على اتخاذ التدابير المناسةةةبة وبما يلائم ظروفها الوطنية من أجل ضةةةمان نشةةةر معايير   تشددجع -  81 
ذلةك النظر في الأدلةة والكتيبةات   في اعةد الأمم المتحةدة في مجةال منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدامهةا وتطبيقهةا، بمةاوقو 

المتحةةدة المعني   والمواد المتعلقةةة ببنةةاء القةةدرات، ومنهةةا المواد التةةدريبيةةة للتعلم الإلكتروني، التي أعةةدهةةا وأصةةةةةةةةةةةةةةةدرهةةا مكتةةب الأمم
 رها عندما ترى ذلك ضروريا؛بالمخدرات والجريمة، ونش

الدول الأعضةاء وبالتشةاور  إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصةل، بالتعاون مع  تطل  -  82 
الوثيق معهةةا وفي إطةةار الموارد المتةةاحةةة، دعم تعزيز القةةدرات والمهةةارات في ميةةدان علوم الأدلةةة الجنةةائيةةة، بمةةا في ذلةةك تحةةديةةد 

دريب موظفي إنفاذ القانون وسةةةةةلطات الادعاء، كالأدلة ومجموعات الممارسةةةةةات المعايير وإعداد مواد المسةةةةةاعدة التقنية لأغراض ت 
المتعلقة بالأدلة الجنائية، وأن يشةةجع وييسةةر إنشةةاء شةةبكات إقليمية لمقدمي  والمبادُ التوجيهية المفيدة والمواد المرجعية العلمية أو

 م على منع الجريمة المنظمة عبر الوطنية ومكافحتها؛خدمات علم الأدلة الجنائية واستدامتها من أجل تعزيز خبراتهم وقدرته

لولايتها، تنفيذ التدابير   بإعلان كيوتو، وتطلب إلى لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية أن تواصةةةةةةةةةةةةةةل، وفقا ترح  -  83 
السةةةةياسةةةةاتية والتنفيذية المناسةةةةبة لمتابعة إعلان كيوتو، بوسةةةةائل منها إجراء مناقشةةةةات مواضةةةةيعية  يما بين الدورات لتيسةةةةير تبادل 

سةةةةةتفادة  يما بين الدول الأعضةةةةةاء وأصةةةةةحاب المصةةةةةلحة المعنيين، رهنا بتوافر موارد المعلومات والممارسةةةةةات الجيدة والدرو  الم
 خارجة عن الميزانية؛

بالدول الأعضةةاء كافة أن تشةةارك بشةةكل نشةةط في عملية متابعة إعلان كيوتو التي تضةةطلع بها لجنة منع    تهي  -  84 
 الجريمة والعدالة الجنائية؛

إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيذ ولايات برنامج    إلى الأمين العام أن يقدم  تطل  -  85 
 الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية يبين أيضا المسائل المستجدة على صعيد السياسة العامة والسبل الممكنة لمعالجتها. 
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 77/238القرار 
 

أصةةوات وامتناع    9صةةوتا مقابل  124، بتصةةوي  مسةةجل بأغلبية  2022كانون الأول/ديسةةمبر   15، المعقودة في  54اتخذ في الجلسةةة العامة  
 ( 930  ( 12، الفقرة A/77/466عضوا عن التصوي *، بناء على توصية اللجنة    45

 

ودا،  الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسةةبانيا، أسةةتراليا، إسةةتونيا، إسةةرائيل، إسةةواتيني، أفغانسةةتان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أنتيغوا وبرب: المؤيدون  *
ال، بروني دار غة أنةدورا، أنغولا، أوروغواي، أوكرانيةا، أيرلنةدا، آيسةةةةةةةةةةةةةةلنةدا، إيطةاليةا، بةابوا غينيةا الجةديةدة، بةاراغواي، بةالاو، البرازيةل، بربةادو ، البرت

المتعددة القوميات(، بيرو،   -السةةةةةلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنما، بوتان، بوتسةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةو، البوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، بولندا، بوليليا  دولة  
ان، جزر مارشةةةةةةةال، ليشةةةةةةةتي، جامايكا، الجبل الأسةةةةةةةود، جزر البهاما، جزر سةةةةةةةليم -  تيمورتايلند، ترينيداد وتوباغو، تشةةةةةةةاد، تشةةةةةةةيكيا، توفالو،  

زامبيةا،  الجمهوريةة الةدومينيكيةة، جمهوريةة كوريةا، جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، جمهوريةة مولةدوفةا، جنوب أفريقيةا، جورجيةا، الةدانمرك، رومةانيةا،  
لسةةةويد، سةةةويسةةةرا،  زمبابوي، سةةةاموا، سةةةان مارينو، سةةةان  فنسةةةن  وجزر غرينادين، سةةةان  لوسةةةيا، السةةةلفادور، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، سةةةورينام، ا

قبرص،    سةةةةيراليون، شةةةةيلي، صةةةةربيا، غابون، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا،  يانا، غينيا، غينيا الاسةةةةتوائية، فرنسةةةةا، الفلبين، فنلندا،  يجي، 
، ليبريةةا، ليتوانيةةا،  كةةابو فيردي، كرواتيةةا، كمبوديةةا، كنةةدا، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةةاريكةةا، كولومبيةةا، الكونغو، كيريبةةا ، لاتليةةا، لبنةةان، لكسةةةةةةةةةةةةةةمبر 

ة،  ليختنشةةةةةةتاين، ليسةةةةةةوتو، مالطة، المغرب، مقدونيا الشةةةةةةمالية، المكسةةةةةةيك، ملاوي، ملديف، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالي
هندورا ، هنغاريا، هولندا،    الموحدة(، النرويج، النمسةةةةةةةةةةا، نيبال، نيوزيلندا، هايتي،  -منغوليا، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا  ولايات  

 الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان
الإسةلامية(، باكسةتان، بيلارو ، تركيا، الجمهورية العربية السةورية، الكاميرون، نيجيريا،    -الاتحاد الروسةي، إيران  جمهورية  : المعارضةون  

 نيكاراغوا
رات العربيةة المتحةدة، إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، أوغنةدا، البحرين، بنغلاديح، توغو، تونس،  إثيوبيةا، أذربيجةان، إريتريةا، الإمةا: الممتنعون  

جيبوتي،    الجزائر، جمهورية أفريقيا الوسةطى، جمهورية تنزانيا المتحدة، جمهورية كوريا الشةعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشةعبية، 
بيسةةةةاو، فيي  نام، قطر،    -سةةةةنغال، السةةةةودان، الصةةةةين، طاجيكسةةةةتان، العراق، عمان، غينيا  سةةةةان  كيتس ونيفس، سةةةةري لانكا، سةةةةنغافورة، ال

  قيرغيزسةةةةةتان، كازاخسةةةةةتان، كوبا، الكوي ، كينيا، ليبيا، مالي، ماليزيا، مدغشةةةةةقر، مصةةةةةر، المملكة العربية السةةةةةعودية، موريتانيا، موريشةةةةةيو ،
 ناميبيا، الهند، اليمن

 
 

 لمش لة المخ رات العالمية وم اجهتها من خلال نهج شامل ومتكامل ومت ازن التص ي   - 238/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

واتفاقية المؤثرات    ( 931  1972 بصةةيغتها المعدلة ببروتوكول عام  1961على أن الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسةةنة   إذ تشدد د 
  (933  1988واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشةةروع في المخدرات والمؤثرات العقلية لسةةنة   ( 932  1971العقلية لسةةنة  

 وسائر الصكوك الدولية ذات الصلة، تشكل حجر الزاوية في النظام الدولي لمراقبة المخدرات،

_______________ 
، ألمانيا، أيرلندا، اشةةةترك في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية: الأرجنتين، إسةةةبانيا، إسةةةتونيا، إسةةةرائيل، إكوادور، ألبانيا  (930 

ليشةةةةةةتي، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،   - إيطاليا، باراغواي، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، بولندا، تايلند، تشةةةةةةيكيا، تيمور
ا، كولومبيا، لاتليا، لكسةمبر ، ليتوانيا، مالطة،  رومانيا، السةلفادور، سةلوفاكيا، سةلوفينيا، صةربيا، غواتيمالا، غينيا الاسةتوائية، فرنسةا، قبرص، كرواتيا، كوسةتاريك

 المكسيك، موناكو، ميانمار، النرويج، هندورا ، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية واليونان.
 931) United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 .14956، الرقم 1019المرجع نفسه، المجلد  (932 
 .27627، الرقم 1582فسه، المجلد المرجع ن (933 

https://undocs.org/ar/A/77/466
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ية الثلاثين المعنونة  التزامنا المشةةةةةترك مجمل مضةةةةةمون الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسةةةةةتثنائ  وإذ تؤك  من ج ي  
، وإذ تكرر التأكيد على أن التوصةةةةةيات العملية الواردة في  ( 934  بالتصةةةةةدي لمشةةةةةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها على نحو فعالا  

امل الوثيقة الختامية هي توصةةةةةةيات متكاملة وغير قابلة للتجزئة ومتعددة التخصةةةةةةصةةةةةةات ومتعاضةةةةةةدة، وترمي إلى إرسةةةةةةاء نهج شةةةةةة 
 متكامل متوازن للتصدي لمشكلة المخدرات العالمية ومواجهتها،

بشةةةةةةةةةةأن تعزيز إجراءاتنا على الصةةةةةةةةةةعيد الوطني والإقليمي والدولي ابتغاء التعجيل   2019بالإعلان الوزاري لعام  وإذ ترح  
رات العالمية ومواجهتها تمد خلال الجزء الوزاري من الدورة الثانية  ، الذي اع( 935  بتنفيذ التزاماتنا المشةةتركة بالتصةةددّي لمشةةكلة المخددّ

والستين للجنة المخدرات، الذي عقد لتقييم مدى تنفيذ الالتزامات المقطوعة خلال العقد الماضي بالعمل معاً على التصدي لمشكلة  
رات العالمية ومواجهتها،  المخددّ

وب اسةةةةةةتراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة  الإعلان السةةةةةةياسةةةةةةي وخطة العمل بشةةةةةةأن التعاون الدولي صةةةةةة   وإذ تؤك  من ج ي  
الذي   2014والبيان الوزاري المشةةةترك المنبثق عن الاسةةةتعراض الر يع المسةةةتوى لعام   ( 936  2009مشةةةكلة المخدرات العالمية لعام  

ذة في دورة  ، وإذ تشةةير إلى القرارات المتخ( 937  أجرته لجنة المخدرات بشةةأن تنفيذ الدول الأعضةةاء للإعلان السةةياسةةي وخطة العمل
 ،( 938  الجمعية العامة الاستثنائية العشرين

، وإذ تشةةةير إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصةةةادية  ( 939  الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةان  وإذ تؤك  من ج ي  أيضددا 
، وغير ذلك ( 942  فيينا ، وإعلان وبرنامج عمل( 941  ، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةياسةةةةةةةية( 940  والاجتماعية والثقا ية

 من صكوك حقوق الإنسان الدولية ذات الصلة،

إلى جميع قرارات الأمم المتحةدة الأخرى ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، بمةا فيهةا جميع القرارات والمقررات التي اتخةذتهةا لجنةة  وإذ تشدددددددددير 
 المخدرات،

وجميع قراراتها السةةابقة بشةةأن التعاون الدولي على   2021كانون الأول/ديسةةمبر  16المؤرخ   188/ 76قرارها    وإذ تعي  تيدي  
 التصدي لمشكلة المخدرات العالمية ومواجهتها،

بضةةةةمان معالجة جميع جوانب خفض الطلب والتدابير ذات الصةةةةلة وخفض العرض التزامها الراسددد     وإذ تعي  أيضدددا تيدي  
والتدابير ذات الصةةةلة والتعاون الدولي، على نحو يتوافق تماما مع مقاصةةةد ومبادُ ميثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي والإعلان 

مية ولمبدأ عدم التدخل في الشةةةةؤون الداخلية للدول  العالمي لحقوق الإنسةةةةان، في ظل الاحترام التام لسةةةةيادة الدول وسةةةةلامتها الإقلي 

_______________ 
 ، المرفق.30/1-القرار دإ (934 
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2019/28  8، الملحق رقم 2019الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (935 
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2009/28  8، الملحق رقم 2009المرجع نفسه،  (936 
 (، الفصل الأول، الفرع جيم.E/2014/28  8، الملحق رقم 2014المرجع نفسه،  (937 
 لف إلى هاء.أ  20/4-و دإ  20/3-و دإ  20/2-و دإ 20/1-القرارات دإ (938 
 (.3-ألف  د 217القرار  (939 
 (، المرفق.21-ألف  د 2200انظر القرار  (940 
 المرجع نفسه. (941 
 942) A/CONF.157/24 (Part I). الفصل الثال ، 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/188
https://undocs.org/ar/E/2019/28
https://undocs.org/ar/E/2009/28
https://undocs.org/ar/E/2014/28
https://undocs.org/ar/A/CONF.157/24(PartI)
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ولجميع حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية والكرامة المتأصةةةلة للأفراد كافة ولمبدأي التسةةةاوي في الحقوق والاحترام المتبادل بين 
 الدول، 

إلى تحقيق أهةداف التنميةة ، وإذ تلاحظ أن الجهود الراميةة  ( 943  2030خطةة التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة لعةام   وإذ تؤكد  من جد يد  
 المستدامة والتصدي بفعالية لمشكلة المخدرات العالمية هي جهود متكاملة يعزز بعضها بعضا،

الدور الرئيسةةةةةةي الذي تؤديه لجنة المخدرات بصةةةةةةفتها هيئة تقرير السةةةةةةياسةةةةةةات في منظومة الأمم   وإذ تؤك  من ج ي  أيضددددا 
مراقبة المخدرات، والمهام المنوطة باللجنة بموجب المعاهدات للنظر في جميع  المتحدة التي تتولى المسةةةةةؤولية الأولى عن شةةةةةؤون 

  أيضدداالمسةةائل المتصةةلة بأهداف وأحكام اتفاقيات الأمم المتحدة المتعلقة بالمخدرات، وتقديم توصةةيات بشةةأنها، وإذ تؤكد من جديد 
الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بصةةةةةفته دعم الجمعية العامة وتقديرها لجهود الأمم المتحدة، وخصةةةةةوصةةةةةاً جهود مكتب  

الهيئة التي تتولى زمام القيادة داخل منظومة الأمم المتحدة في مجال التصةةةةةةدي لمشةةةةةةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها، وإذ تؤكد 
تسةةةةةةةلم بدور  اهدات، وإذالدور المنوط بالهيئة الدولية لمراقبة المخدرات وبمنظمة الصةةةةةةةحة العالمية بمقتضةةةةةةةى المع  دذلكمن جديد 

وإسةةةةةةةهامات برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومفوضةةةةةةةية الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةان، وبرنامج الأمم المتحدة المشةةةةةةةترك المعني  
بفيرو  نق  المناعة البشةةةةةةةةرية/الإيدز، وهيئة الأمم المتحدة للمسةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةين وتمكين المرأة  هيئة الأمم المتحدة للمرأة(، 

 ير ذلك من الوكالات، كل في نطاق ولايته،وغ

المعنون  الإسةةةةةةةةةهام في تنفيذ الالتزام  2018آذار/مار    23المؤرخ   42/ 37إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان  وإذ تشددددددير 
، وإذ تحيط علما ( 944  يتعلق بحقوق الإنسةةةةةةةانا  عال  يماالمشةةةةةةةترك بالتصةةةةةةةدي لمشةةةةةةةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها على نحو ف

 بالجهود المبذولة لمعالجة الاحتجاز التعسفي في علاقته بسياسات المخدرات،

بشةةةةةةةةةأن تعزيز التعاون الدولي من أجل   2022آذار/مار   18المؤرخ  2/ 65لجنة المخدرات إلى قرار  وإذ تشددددددير أيضددددددا 
 ،( 945  النارية وع بالمخدرات والاتجار غير المشروع بالأسلحةمعالجة الصلات بين الاتجار غير المشر 

بشةةةةةةةةةةةةأن تعزيز الوقاية المبكرة الشةةةةةةةةةةةةاملة    2022مار  آذار/ 18المؤرخ  4/ 65إلى قرار لجنة المخدرات   وإذ تشددددددددير كذلك 
 ،( 946  والمستندة إلى الأدلة العلمية

 الذي يبين الاتجاهات الراهنة في أسواق المخدرات العالمية، 2022بتقرير المخدرات العالمي لعام وإذ تحيط علما  

بأن الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخدرات تتعلق بصةحة البشةرية ورفاهها، وأن حقوق الإنسةان جزء ضةروري  وإذ تسدلم 
امية إلى التصةةدي لعواقب مشةةكلة  من الإطار القانوني الدولي لتصةةميم وتنفيذ السةةياسةةات المتعلقة بالمخدرات، وإذ تضةةع الجهود الر 

 المخدرات العالمية المتعلقة بحقوق الإنسان في الاعتبار،

إسةةةةةةةةةةةهامات كيانات الأمم المتحدة والمؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات المالية الدولية والمنظمات الإقليمية والدولية ذات    وإذ تلاحظ مع التق ير 
لأعضةةةاء المبذولة في مجال التصةةةدي لمشةةةكلة المخدرات  الصةةةلة، كل في نطاق ولايته، في أعمال لجنة المخدرات، وجهود الدول ا

العالمية ومواجهتها، بناء على طلبها، لتعزيز التعاون الدولي والتعاون بين الوكالات، وإذ تشةةةةةةةةةجعها على أن تتيف المعلومات ذات  

_______________ 
 .70/1القرار  (943 
 (، الفصل الرابع، الفرع ألف.A/73/53  53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والسبعون، الملحق رقم انظر  (944 
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2022/28  8، الملحق رقم 2022والاجتماعي،  الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصاديانظر  (945 
 المرجع نفسه. (946 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/37/42
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/73/53
https://undocs.org/ar/E/2022/28
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لمسةةةةتويات  يما يتعلق الصةةةةلة للجنة المخدرات من أجل تيسةةةةير عملها وتعزيز الاتسةةةةاق داخل منظومة الأمم المتحدة على جميع ا
 بمشكلة المخدرات العالمية،

إلى معةايير الأمم المتحةدة وقواعةدهةا في مجةال منع الجريمةة والعةدالةة الجنةائيةة، بمةا في ذلةك قواعةد الأمم المتحةدة  وإذ تشدددددددددير 
يا النموذجية للتدابير غير ، وقواعد الأمم المتحدة الدن ( 947  لمعاملة السةةةةةةجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد بانكوك(

 ،( 949  ، وقواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السجناء  قواعد نيلسون مانديلا(( 948  الاحتجازية  قواعد طوكيو(

إلى ضةرورة اسةتحداث تدابير بديلة أو إضةا ية بشةأن الإدانة أو العقاب في الحالات ذات الطابع المناسةب،    وإذ تشدير أيضدا 
رات، واعتماد تلك التدابير وتنفيذها مع إيلاء الاعتبار الواجب للنظم الدستورية وفقا لأح كام الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخددّ

 والقانونية والإدارية الوطنية، ومع مراعاة معايير الأمم المتحدة وقواعدها ذات الصلة، حسب الاقتضاء، مثل قواعد طوكيو؛

أي ممارسةات تمييزية أو عنيفة يرتكبها الموظفون المكلفون بإنفاذ القانون ضةد الأشةخاص الضةعفاء أو المهمشةين،    وإذ ت ين 
بما في ذلك العنصةةةةةرية النظمية على صةةةةةعيد نظامي إنفاذ القانون والعدالة الجنائية، وإذ تشةةةةةدد على أهمية كفالة عدم معاملة هذه 

 22/ 42قاب، وإذ تحيط علما، في هذا الصدد، بطلب مجلس حقوق الإنسان في قراره الأعمال معاملة تفضي إلى الإفلات من الع
بأن يعد الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسةةةةةفي، ضةةةةةمن ولايته، دراسةةةةةة عن الاحتجاز    ( 950  2019أيلول/سةةةةةبتمبر   26المؤرخ 

 ،2021أيار/مايو  18ياسات المخدرات، وهي الدراسة التي صدرت في التعسفي في علاقته بس

أهمية إدماج منظور مراع  لنوع الجنس والسةةةةةةةةن على النحو المناسةةةةةةةةب في صةةةةةةةةلب السةةةةةةةةياسةةةةةةةةات والبرامج المتعلقة   وإذ ت رك 
 ا وتنفيذها،تصميمه بالمخدرات، وأهمية مشاركة النساء والشباب مشاركة كاملة وهادفة وفعالة على قدم المساواة في

ضرورة تكثيف الجهود الرامية إلى تعزيز الوقاية من تعاطي المخدرات في أوساط الأطفال والشباب، وكذلك  وإذ ت رك أيضا 
في الأوسةةاط التعليمية، بما في ذلك عن طريق تشةةجيع تبادل الخبرات والممارسةةات الجيدة وأيضةةا المسةةاعدة التقنية، وإذ تشةةير إلى 

بشةةةةةأن تعزيز الجهود الرامية إلى منع تعاطي المخدرات في الأوسةةةةةاط    2018آذار/مار   16المؤرخ   61/2  قرار لجنة المخدرات
 ،( 951  التعليمية

إزاء الثمن الباهظ الذي يتكباده المجتمع والأفراد وأ سةةةةةةةةةرهم من جراء مشةةةةةةةةةكلة المخدرات العالمية،   وإذ تعرب عن القل  ال ال  
لذين ضةةةةةةةحوا بأرواحهم في هذا السةةةةةةةبيل، بمن فيهم موظفو أجهزة إنفاذ القانون والقضةةةةةةةاء، تعرب عن إجلالها الخاص لأولئك ا وإذ

وكذلك لموظفي هيئات الرعاية الصةةةةحية ومنظمات المجتمع المدني والمتطوعين فيها الذين يكرسةةةةون عملهم لمواجهة هذه الظاهرة  
 ومعالجتها،

أدويتها التقليدية وفي الحفا  على ممارسةةاتها الصةةحية،  أن للشةةعوب الأصةةلية الحق في الحصةةول على   وإذ تؤك  من ج ي  
بمةا في ذلةك حفظ نبةاتةاتهةا الطبيةة وحيوانةاتهةا ومعةادنهةا الحيويةة، وأن لهةا أيضةةةةةةةةةةةةةةا الحق في الحصةةةةةةةةةةةةةةول دون أي تمييز على جميع 

_______________ 
 ، المرفق.65/229القرار  (947 
 ، المرفق.45/110القرار  (948 
 ، المرفق.70/175القرار  (949 
 (، الفصل الثال .A/74/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (950 
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2018/28  8، الملحق رقم 2018الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (951 

https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/42/22
https://undocs.org/ar/A/RES/65/229
https://undocs.org/ar/A/RES/45/110
https://undocs.org/ar/A/RES/70/175
https://undocs.org/ar/A/74/53/Add.1
https://undocs.org/ar/E/2018/28
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قوق الشةةةةةةةعوب  الخدمات الاجتماعية والصةةةةةةةحية، وفي المشةةةةةةةاركة في عمليات صةةةةةةةنع القرار، وفقا لإعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةةأن ح
 ،( 952  الأصلية

بالجهود المتواصةةةةةةةةةلة المبذولة لتعزيز الاتسةةةةةةةةةاق داخل منظومة الأمم المتحدة على جميع المسةةةةةةةةةتويات، وإذ تجدد  وإذ ترح  
التةأكيةد على ضةةةةةةةةةةةةةةرورة مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة وتوطيةد التعةاون بين مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة وكيةانةات الأمم المتحةدة 

الدولية لمراقبة المخدرات، كل في نطاق ولايته،  يما تبذله هذه الهيئات من  الأخرى، بما في ذلك منظمة الصةةةةةحة العالمية والهيئة
جهود من أجل دعم الدول الأعضةةةةةةةةاء في تنفيذ المعاهدات الدولية لمراقبة المخدرات بما يتوافق مع الالتزامات المنطبقة في مجال  

اسةةةةةية لجميع الأفراد وكرامتهم في سةةةةةياق البرامج حقوق الإنسةةةةةان، ومن أجل تعزيز حماية واحترام حقوق الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةة 
 والاستراتيجيات والسياسات المتعلقة بالمخدرات،

للنتائج التي حققتها بالفعل المبادرات المتخذة على كل من الصةةةةةةةةةةةةةةعيد الثنائي والإقليمي والدولي، وإذ   وإذ تعرب عن تق يرلا 
جهود جماعية مطردة من خلال التعاون الدولي على الحد من الطلب على  تسلّم بإمكانية تحقيق المزيد من النتائج الإيجابية ببذل

المخدرات غير المشةةةروعة ومن عرضةةةها، وإذ تسةةةلم أيضةةةا بأن صةةةحة البشةةةرية جمعاء، بما في ذلك صةةةحتها النفسةةةية، وسةةةلامتها 
عيم الجهود الوطنية والدولية وزيادة ورفاهها لا تزال محفوفة بالتحديات من جراء مشكلة المخدرات العالمية، وإذ تعقد العزم على تد

 تعزيز التعاون الدولي لمواجهة هذه التحديات،

الدور البالا الأهمية الذي تضةةةةةطلع به الدول الأعضةةةةةاء في بلورة نهج فعال وشةةةةةامل للتصةةةةةدي لمشةةةةةكلة    وإذ تؤك  من ج ي  
 المخدرات العالمية ومواجهتها،

رة ينبغي التصةةةةةةةةةةةةةةدي لهةا وفقةا لأحكةام الاتفةاقيةات الدوليةة الثلاث لمراقبة  أن هنةاك تحةديات مسةةةةةةةةةةةةةةتمرة وجديدة ومتغي  وإذ ت رك 
المخدرات، التي تتيف للدول الأطراف ما يكفي من المرونة لتصةةةةميم وتنفيذ سةةةةياسةةةةات وطنية بشةةةةأن المخدرات تتوافق مع أولوياتها 

 ،واحتياجاتها وتتسق مع مبدأ المسؤولية العامة والمشتركة والقانون الدولي المنطبق

أن مشةةةكلة المخدرات العالمية تظل مسةةةؤولية عامة ومشةةةتركة ينبغي معالجتها ضةةةمن إطار متعدد الأطراف   وإذ ت رك أيضددا 
من خلال تعاون دولي فعال ومعزز وتتطلب اتباع نهج متكامل ومتعدد التخصةصةات ومتعاضةد ومتوازن وشةامل ومسةتند إلى أدلة  

 علمية،

لتنسةةةةةةةيق عن كثب بين السةةةةةةةلطات المحلية على جميع المسةةةةةةةتويات من أجل معالجة  ضةةةةةةةرورة التعاون وا  وإذ تؤك  من ج ي  
الأسةةباب والعواقب الرئيسةةية لمشةةكلة المخدرات العالمية، بما فيها الأسةةباب والعواقب الرئيسةةية في ميادين الصةةحة والتعليم والشةةؤون 

ن، وفقا لمبدأ المسةةةةؤولية العامة والمشةةةةتركة، وإذ تسةةةةلم الاجتماعية وحقوق الإنسةةةةان والاقتصةةةةاد والقضةةةةاء والأمن العام وإنفاذ القانو 
 بقيمة التدخلات السياساتية الشاملة والمتوازنة في مجالات منها تشجيع سبل العيح المستدامة والمجدية؛

ضةةةرورة التركيز بصةةةورة مناسةةةبة على الأفراد والأسةةةر والمجتمعات المحلية والمجتمع برمته، في إطار نهج شةةةامل    وإذ ت رك 
 متكامل ومتوازن للتصدي لمشكلة المخدرات العالمية ومواجهتها، ابتغاء تعزيز وحماية صحة وسلامة ورفاه البشرية جمعاء،و 

بنفس القةةدر على أن تخليض تعةةاطي المخةةدرات يتطلةةب بةةذل جهود لخفض الطلةةب، والبرهنةةة على ذلةةك   وإذ تعيد  التديديد  
حد من الطلب تكون مراعية للسن وللمنظور الجنساني وتندرج ضمن نهج شامل  بتنفيذ مبادرات واسعة النطاق على نحو مستدام لل

في مجال الصةةةةحة العامة يشةةةةمل الوقاية، والتثقيف، والكشةةةةف والتدخل للمسةةةةاعدة في المراحل المبكرة، والعلاج، والرعاية وخدمات  

_______________ 
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دة إدماجهم في المجتمع، في ظل الامتثال الدعم المتصةةةةةةةةةلة بها، والمسةةةةةةةةةاعدة على التعافي، وإعادة تأهيل متعاطي المخدرات وإعا
 التام للاتفاقيات الدولية الثلاث لمكافحة المخدرات،

لأن تجار المخدرات يسةةلحون أنفسةةهم بكثافة بأسةةلحة نارية يتم الاتجار بها، ويعرضةةون الأشةةخاص    وإذ يسداورلا بال  القل  
 وموظفي إنفاذ القانون لمستويات عنف وأضرار كبيرة،

بالتقدم المحرز في تعزيز وتوسةةةيع التعاون القائم بشةةةأن الجوانب المتصةةةلة بالصةةةحة العامة في مشةةةكلة المخدرات   وإذ ترح  
في ذلك التقدم المتصةةل بتقليل أثر نتائجها الوخيمة على صةةعيد الصةةحة العامة وعلى الصةةعيد الاجتماعي إلى أدنى   العالمية، بما

وإذ تؤكد من جديد الحاجة إلى مراعاة بعدي الصحة العامة والعدالة الجنائية في آن واحد في مشكلة المخدرات العالمية، وفقاً  حد،
ة الثلاثين للجمعية العامة، بسةةةةبل منها مضةةةةاعفة الجهود الرامية إلى دعم الدول الأعضةةةةاء، بناء  للوثيقة الختامية للدورة الاسةةةةتثنائي 

 على طلبها، في التصدي لمشكلة المخدرات العالمية ومواجهتها وفقاً لنهج شامل ومتكامل ومتوازن،

على الانخراط والمشةاركة طوعا   أهمية تشةجيع الأفراد الذين يعانون من اضةطرابات تعاطي المخدرات  وإذ تضدع اي اعت ارلا 
في برامج العلاج، بموافقتهم المستنيرة، حيثما كان ذلك متسقا مع التشريعات الوطنية، ووضع وتنفيذ برامج وحملات للتوعية قائمة 
على الأدلة العلمية، تشةةةةةةرك الأشةةةةةةخاص المتضةةةةةةررين، بمن فيهم الأشةةةةةةخاص الذين هم في حالة التعافي الطويل الأجل، حسةةةةةةب  

تضةةةةاء، من أجل تعزيز أنماط الحياة الصةةةةحية والحد من ايثار الصةةةةحية والاجتماعية الوخيمة الناجمة عن مشةةةةكلة المخدرات  الاق
العالمية، والحيلولة دون التهميح الاجتماعي، وتعزيز المواقف المناهضةةةةة للوصةةةةم، وتنفيذ أنشةةةةطة توعية فعالة من أجل التواصةةةل  

لاج أو الرعاية أو التعافي المسةةتدام والاسةةتمرار في التواصةةل معهم، واتخاذ تدابير لتيسةةير  مع الأشةةخاص الذين يتابعون برامج الع
 الاستفادة من هذه البرامج وخدمات الدعم المتصلة بها، بما في ذلك علاج الاعتلالات المصاحبة، وتوسيع القدرات،

لتي تطرحها جائحة مرض فيرو  كورونا بأن التغير التكنولوجي السةةةةةةةةريع أسةةةةةةةةهم في معالجة بعض التحديات ا  وإذ تسدددددلم 
(، بسةةةةبل تشةةةةمل توفير سةةةةبل الفح  عن بعد  يما يتعلق بخدمات علاج تعاطي المخدرات والتطبيب عن بعد وتوفير 19- كوفيد

الأدوية وتسةةةةةليمها بمرونة أكبر، وإذ تسةةةةةلم في الوق  نفسةةةةةه بالحاجة إلى التصةةةةةدي للتحديات التي تطرحها التغيرات الطارئة على 
الك الاتجار بالمخدرات وأسةةةةاليبه، بما في ذلك تزايد الاتجار بها عبر البحر، وبيع المخدرات عبر الإنترن  من خلال كل من مسةةةة 

 السطحية، شبكة الإنترن  الخلية والشبكة

في ذلك ايثار   يما يتعلق بجميع جوانب مشةةةةةةةةةةةةةكلة المخدرات العالمية، بما 19-بعواقب جائحة كوفيد  وإذ تسددددددددلّم أيضددددددددا 
لاجتماعية، مثل زيادة البطالة وضةةةةةةةةةةعف نظم الدعم الاجتماعي والافتقار لسةةةةةةةةةةبل الاسةةةةةةةةةةتفادة من خدمات الدعم من أجل العلاج ا

والتعافي وتفاقم أوجه عدم المسةةةةةةةةةةاواة، مما أدى إلى نشةةةةةةةةةةوء أنماط جديدة من تعاطي المخدرات غير المشةةةةةةةةةةروع وزراعة المخدرات  
مشةةةروعة، والتي ربما تكون قد أسةةةفرت أيضةةةا عن أسةةةاليب جديدة لصةةةنع بعض أنواع  وإنتاجها وصةةةنعها والاتجار بها بصةةةورة غير

المخدرات وتوزيعها وتسةةةةةةةويقها والاتجار بها، بما في ذلك تزايد بيع المخدرات من خلال كل من شةةةةةةةبكة الإنترن  الخلية والشةةةةةةةبكة  
 السطحية،

ملة عبر الحدود الوطنية الضةةةةةالعة في صةةةةةنع وتوزيع ازدياد حذق الجماعات الإجرامية المنظمة العا  وإذ تلاحظ بقل  شددد ي  
المنشةةةةطات الأمفيتامينية في جميع أنحاء العالم، وانتشةةةةار السةةةةلائف الكيميائية المسةةةةتخدمة في صةةةةنع المخدرات والمؤثرات العقلية 

حديا، بما في ذلك ازدياد  وتسةريبها على نحو غير مشةروع، وإذ يسةاورها بالا القلق لأن المؤثرات النفسةانية الجديدة لا تزال تشةكل ت 
تعاطي بعض المخدرات وانتشةةةار مواد جديدة في جميع أنحاء العالم، وهي مواد تشةةةكل تهديدا محتملا للصةةةحة العامة ولا تخضةةةع 

 لأحكام الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخدرات،
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زراعة غير المشةةروعة لمحاصةةيل المخدرات،  أن التنمية البديلة هي بديل مهم ومشةةروع ومجد ومسةةتدام لل  وإذ تؤك  من ج ي  
وتدبير فعال لمواجهة مشةةةةةةةكلة المخدرات العالمية وسةةةةةةةائر التحديات التي تطرحها الجرائم المرتبطة بالمخدرات، وإذ تؤكد من جديد 

وإنتاجها والاتجار أيضا التزامها بمعالجة المسائل الاجتماعية الاقتصادية المتصلة بالمخدرات والمتعلقة بزراعة المخدرات وصنعها 
بها بصةةةةةةورة غير مشةةةةةةروعة من خلال تنفيذ سةةةةةةياسةةةةةةات وبرامج طويلة الأمد وشةةةةةةاملة ومسةةةةةةتدامة وإنمائية التوجه ومتوازنة لمراقبة  
المخدرات، تشةمل برامج التنمية البديلة، وعند الاقتضةاء، برامج التنمية البديلة الوقائية المندرجة ضةمن إطار اسةتراتيجيات مسةتدامة 

 ة المحاصيل،لمراقب 

ضةرورة تعبئة موارد كا ية من أجل التصةدي لمشةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها، وإذ تدعو إلى   وإذ تؤك  من ج ي  أيضدا 
تعزيز تقديم المسةاعدة إلى البلدان النامية، بناء على طلبها، من أجل التنفيذ الفعال للإعلان السةياسةي وخطة العمل بشةأن التعاون  

راتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشةةةةةةكلة المخدرات العالمية والتوصةةةةةةيات العملية الواردة في الوثيقة الختامية الدولي صةةةةةةوب اسةةةةةةت 
 لدورة الجمعية العامة الاستثنائية الثلاثين،

من أن جوانب مشةةةةةةةةةةكلة المخدرات العالمية المرتبطة بالإنتاج غير المشةةةةةةةةةةروع للمخدرات والزراعة غير   وإذ تعرب عن القل  
شةةةةةةةةروعة لمحاصةةةةةةةةيل المخدرات يمكن أن تلحق ضةةةةةةةةررا جسةةةةةةةةيما بالبيئة، يشةةةةةةةةمل الأمن الغذائي، وإزالة الغابات، وتحات التربة الم

 وتدهورها، وفقد الأنواع المتوطنة، وتلوث التربة والمياه الجو ية والممرات المائية، وانبعاث غازات الدفيئة،

في لجنة المخدرات    2029بأن تسةةةةتعرض في عام   2019وزاري لعام إلى التزام الدول الأعضةةةةاء في الإعلان ال وإذ تشدددير 
التقدم المحرز في تنفيذ جميع الالتزامات الدولية المتعلقة بسةياسةات المخدرات، مع إجراء اسةتعراض لمنتصةف المدة في اللجنة في  

 ،2024عام 

لمجتمعات المحلية والمجتمع برمته، بتعزيز صةةةةةةةةةةحة ورفاه وازدهار جميع الأفراد والأ سةةةةةةةةةةر وا  تكرر تيدي  التزامها - 1 
رات ت تاخذ  وبتيسير اتباع أساليب حياة صحية من خلال مبادرات فعالة وشاملة ومستندة إلى أدلة علمية لخفض الطلب على المخددّ

رات، تدابير لل وقاية والتدخل  على جميع المسةةةةةةةةتويات وتشةةةةةةةةمل، وفقاً للتشةةةةةةةةريعات الوطنية والاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخددّ
المبكدّر والعلاج والرعةايةة والمعةافةاة وإعةادة التةأهيةل وإعةادة الإدمةاج في المجتمع، وكةذلةك مبةادرات وتةدابير ترمي إلى تقليةل مةا يترتةب  

رات من إضرار بالصحة العامة ومن عواقب اجتماعية؛   على تعاطي المخددّ

حقوق الإنسةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةاسةةةةةةية والكرامة المتأصةةةةةةلة   باحترام وحماية وتعزيز جميع  تؤك  من ج ي  التزامها - 2 
 للأفراد كافة وسيادة القانون لدى وضع وتنفيذ سياسات المخدرات؛

تصةميم الدول الأعضةاء على التصةدي لمشةكلة المخدرات العالمية، وتسةلم أيضةا في الوق  نفسةه   تؤك  من ج ي  - 3 
المخدرات العالمية، بما فيها الأسةةباب والعواقب الرئيسةةية في ميادين الصةةحة   بضةةرورة معالجة الأسةةباب والعواقب الرئيسةةية لمشةةكلة

والشةةةةؤون الاجتماعية وحقوق الإنسةةةةان والاقتصةةةةاد والقضةةةةاء والأمن العام وإنفاذ القانون، وفقا لمبدأ المسةةةةؤولية العامة والمشةةةةتركة،  
امة والسةلامة والمشةاكل الاجتماعية الناجمة عن وتؤكد من جديد كذلك تصةميم الدول الأعضةاء على التصةدي لمشةاكل الصةحة الع

تعاطي المخدرات، وتسةةةةةةلم بقيمة التدخلات السةةةةةةياسةةةةةةاتية الشةةةةةةاملة والمتوازنة في مجالات منها تشةةةةةةجيع سةةةةةةبل العيح المسةةةةةةتدامة  
 والمجدية؛

اعة المحاصةةةةةةيل  بالدول الأعضةةةةةةاء إلى تعزيز التعاون الثنائي والإقليمي والدولي مع الدول الأشةةةةةةدّ تأثرا بزر   تهي  - 4 
غير المشةةةةةةةةةروعة وإنتاج المخدرات والمؤثرات العقلية، بما فيها المخدرات الاصةةةةةةةةةطناعية، وصةةةةةةةةةنعها ونقلها والاتجار بها وتوزيعها  
مة إليها في مجال صةةو  وتنفيذ سةةياسةةات شةةاملة ومتكاملة، بوسةةائل  وتعاطيها بصةةورة غير مشةةروعة وزيادة المسةةاعدة التقنية المقدا
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علومات الاسةةةةةةةةةتخباراتية والتعاون عبر الحدود، وتدعيم البرامج الوطنية الهادفة إلى التثقيف والوقاية والتدخل المبكر منها تبادل الم
 والعلاج والرعاية وإعادة التأهيل وإعادة الإدماج في المجتمع؛

العةابرة للحةدود بةالجهود المتواصةةةةةةةةةةةةةةلةة التي تضةةةةةةةةةةةةةةطلع بهةا المنظمةات الإقليميةة ودون الإقليميةة والمبةادرات    ترحد  - 5 
الإقليمية من أجل تعزيز التعاون على التصةةةةةةةةدي لمشةةةةةةةةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها والسةةةةةةةةعي لتحقيق الفعالية والشةةةةةةةةمول في  

 الاستراتيجيات والسياسات التي تضعها؛

ن بلدان بالدول الأعضةةةةةةةةةةةةاء إلى أن تتعاون على نحو فعال وتتخذ إجراءات عملية، بما في ذلك التعاون بي   تهي  - 6 
الشةةةةةةةةةةةمال والجنوب و يما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، بالتعاون مع أوسةةةةةةةةةةةاط التنمية الدولية وسةةةةةةةةةةةائر الجهات الرئيسةةةةةةةةةةةية  

 المصلحة، من أجل التصدي لمشكلة المخدرات العالمية ومواجهتها وفق مبدأ المسؤولية العامة المشتركة؛ ذات

بالدول الأعضةةةاء إلى توطيد التعاون الإقليمي ودون الإقليمي والدولي في المسةةةائل الجنائية، حسةةب    تهي  أيضددا – 7 
الاقتضةةةةةةةةةاء، بما  يه التعاون القضةةةةةةةةةائي في جملة مجالات منها تسةةةةةةةةةليم المطلوبين وتبادل المسةةةةةةةةةاعدة القانونية ونقل الإجراءات،  

المخدرات وسةةةائر الصةةةكوك القانونية الدولية والتشةةةريعات الوطنية، والسةةةعي  يتوافق مع أحكام الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة  بما
الجاهد إلى توفير موارد مناسةةةةةةةةبة للسةةةةةةةةلطات الوطنية المختصةةةةةةةةة، بوسةةةةةةةةائل منها تقديم مسةةةةةةةةاعدة تقنية محددة الهدف إلى البلدان 

 تطلبها؛ التي

عن تعاطي المخدرات ولعلاجها، الدول الأعضةةةةةةةةةةاء على الترويج للوقاية من الاضةةةةةةةةةةطرابات الناشةةةةةةةةةةئة  تشدددددددجع - 8 
باسةةتخدام الممارسةةات العلمية القائمة على الأدلة، وتحيط علما بالطبعة المسةةتوفاة الثانية من منشةةوري المعايير الدولية للوقاية من 
متحدة تعاطي المخدرات والمعايير الدولية للعلاج من الاضةةةةةةةةطرابات المرتبطة بتعاطي المخدرات اللذين وضةةةةةةةةعهما مكتب الأمم ال

التي تجسةةةةةةةةةةد احترام حقوق الإنسةةةةةةةةةةان والكرامة   المعني بالمخدرات والجريمة بالتعاون مع منظمة الصةةةةةةةةةةحة العالمية، وهي المعايير
الإنسةةةةةةةةانية، بما في ذلك الحق في التمتع بأعلى ما يمكن بلوغه من معايير الصةةةةةةةةحة البدنية والعقلية والرفاه، بما في ذلك خدمات  

لنفسةةةةي الاجتماعي، مع الترويج للمواقف المناهضةةةةة للوصةةةةم في وضةةةةع وتنفيذ السةةةةياسةةةةات العلمية القائمة الصةةةةحة العقلية والدعم ا
 الأدلة؛ على

بأن الارتهان للمخدرات اضةةةطراب صةةةحي معقد متعدد العوامل، يتسةةةم بطابع مزمن وانتكاسةةةي وله أسةةةباب    تسددلم - 9 
رات المسةتند إلى أدلة علمية، وبرامج الرعاية  وعواقب اجتماعية، ويمكن الوقاية منه وعلاجه بوسةائل منها ال علاج الفعال من المخددّ

وإعادة التأهيل، بما في ذلك البرامج المنفذة في إطار المجتمعات المحلية، وتسةةةةةةةةةةلم أيضةةةةةةةةةةا بالحاجة إلى تدعيم القدرات في مجال  
وإعادة تأهيلهم ومعافاتهم وإعادة إدماجهم في   تقديم الرعاية اللاحقة للأفراد المصةةابين باضةةطرابات ناشةةئة عن تعاطي مواد الإدمان

المجتمع، بما في ذلك خدمات الصةحة العقلية والدعم النفسةي الاجتماعي، بوسةائل تشةمل، حسةب الاقتضةاء، المسةاعدة على إعادة 
 الاندماج فعليا في سوق العمل وخدمات دعم أخرى؛

الدول الأعضةةةةةةاء على وضةةةةةةع آليات ضةةةةةةمان الجودة للوقاية من تعاطي المخدرات وعلاجه، بما يشةةةةةةمل  تشددددجع -  10 
الاعتلالات المصةةةةةةاحبة، والتعافي المسةةةةةةتدام منه وما يتصةةةةةةل بذلك من خدمات الدعم التي تحد من ايثار الصةةةةةةحية والاجتماعية  

أمور منها الإشراف الفعال من جانب السلطات المحلية  بغية ضمان التحسن المستمر من خلال جملة   الوخيمة لتعاطي المخدرات
المختصةةةةةةةةةة على مرافق العلاج من تعاطي المخدرات وإعادة التأهيل، لأغراض منها منع أي أعمال يمكن أن تنطوي على معاملة 

 أو عقوبة قاسية أو لاإنسانية أو مهينة، وفقا للتشريع الوطني والقانون الدولي المنطبق؛ 
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رات، بما يتوافق مع   اتشدددجع أيضددد -  11  الدول الأعضةةةةةاء على الترويج لتضةةةةةمين السةةةةةياسةةةةةات الوطنية المتعلقة بالمخددّ
رات، وخصةةةةةةةوصةةةةةةةاً   التشةةةةةةةريعات الوطنية وحسةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةاء، عناصةةةةةةةرز تتعلق بالوقاية والعلاج من تناول جرعات زائدة من المخددّ

ة لتأثير مسةتقبدلات شةبائه الأفيون، مثل النالوكسةون، من أجل  الجرعات الزائدة من شةبائه الأفيون، بما في ذلك تناول مواد مناهضة 
رات؛  الحد من الو يات المرتبطة بالمخددّ

الدول الأعضةةةةةةةاء على زيادة توافر التدابير والأدوات الوقائية التي تسةةةةةةةتند إلى أدلة علمية، لا سةةةةةةةيما برامج  تحث -  12 
فئات العمرية ذات الصةةةلة والفئات المعرضةةةة للخطر في بيئات متعددة،  المهارات الحياتية التي برهن  على فعاليتها، وتسةةةتهدف ال

بما فيها المؤسةةسةةات التعليمية في القطاعين العام والخاص معا، وتحسةةين نوعية تلك التدابير والأدوات وتوسةةيع نطاقها لتصةةل إلى 
علومات عن تعاطي المخدرات وآثاره فئات شةةةةةتى، منها الشةةةةةباب داخل المدار  وخارجها، بسةةةةةبل منها تزويد الأطفال والشةةةةةباب بم

رات وتنظيم حملات للتوعية العامة، تشةةةةةةمل اسةةةةةةتخدام الإنترن  ووسةةةةةةائل  الضةةةةةةارة وعواقبه وتوفير برامج الوقاية من تعاطي المخددّ
ها التواصةل الاجتماعي وسةائر منصةات الاتصةال الحاسةوبي المباشةر، ووضةع وتنفيذ مناهج وقائية وبرامج للتدخل المبكر لاسةتخدام
في النظام التعليمي بجميع مسةةةةةةةةتوياته، وكذلك في التدريب المهني، بما في ذلك في أماكن العمل، وتعزيز قدرة المعلمين وسةةةةةةةةائر 

على تقديم خدمات المشةةةةةةةةورة والوقاية والرعاية الصةةةةةةةةحية وتوفير الفرص  الاختصةةةةةةةةاصةةةةةةةةيين المعنيين وقدرة الوالدين وأولياء الأمور
 التوصية بها، وتشجيع البيئات ايمنة والخالية من المخدرات؛لاختيار أنماط عيح صحية أو 

الدول الأعضةاء إلى النظر في تعزيز التعاون بين السةلطات المعنية بالصةحة العامة والتعليم وإنفاذ القانون    ت ع  -  13 
 لدى صو  وتنفيذ مبادرات الوقاية من التعاطي للمخدرات القائمة على الأدلة؛ 

التقدم الهامة المحرزة في علم الوقاية، بجعل الوقاية أحد المكونات الرئيسةةية لمبادرات خفض الطلب    بأوجهتسدلّم   -  14 
الشةاملة والقائمة على الأدلة العلمية للتصةدي للاسةتعمال غير الطبي للعقاقير الخاضةعة للمراقبة، وتسةلم أيضةا بأن الاسةتراتيجيات 

على معالجة جملة جوانب تشةةمل التجارب السةةلبية في مرحلة الطفولة، والعوامل الفردية والتدابير الفعالة للوقاية المبكرة التي تركز 
والبيئية، بما في ذلك العوامل الاجتماعية وعوامل الخطر والحماية، تسةةةهم إسةةةهاما كبيرا في المشةةةاركة الإيجابية للأطفال والشةةةباب 

 تمعات المحلية؛والبالغين مع أسرهم وفي الأوساط التعليمية وأماكن العمل والمج

التزام الدول الأعضةةاء القوي بتحسةةين فرص الحصةةول على المواد الخاضةةعة للمراقبة لتلبية الأغراض    تكرر تيدي  -  15 
الطبية والعلمية من خلال التصةةةةدي على النحو المناسةةةةب للحواجز القائمة في هذا الصةةةةدد، مع العمل في الوق  نفسةةةةه على منع 

والاتجار بها، وبالقيام، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، بتعزيز الأداء السةةةةةةةةليم للنظم الوطنية لمراقبة المخدرات  تسةةةةةةةةريب تلك المواد وتعاطيها  
وآليات وبرامج التقييم المحلية، بغية تعزيز صةةةةةةةةةةةةحة البشةةةةةةةةةةةةرية ورفاهها بالتعاون مع الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات ومكتب الأمم 

من أجل   لعالمية وسةةةةةةةةةةائر وكالات منظومة الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةةةةةلة،المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومنظمة الصةةةةةةةةةةحة ا
استبانة وتحليل وإزالة العقبات التي تحول دون توافر المواد الخاضعة للمراقبة وإمكانية الحصول عليها للأغراض الطبية والعلمية، 

اقبة المخدرات، والنظر، لهذا الغرض، في تقديم في إطار آليات المراقبة المناسةةةةبة، حسةةةةبما تقتضةةةةيه الاتفاقيات الدولية الثلاث لمر 
 المساعدة التقنية والمالية إلى البلدان النامية بناء على طلبها؛

الدول الأعضةةةةةةةةةةاء على الحد من العواقب الصةةةةةةةةةةحية والاجتماعية الوخيمة الناجمة عن مشةةةةةةةةةةكلة المخدرات   تحث -  16 
وات المسةةةةةةةةةاعدة التقنية الخاصةةةةةةةةةة بمكتب الأمم المتحدة المعني  العالمية من خلال اتباع نهج شةةةةةةةةةامل، بسةةةةةةةةةبل منها اسةةةةةةةةةتخدام أد
 بالمخدرات والجريمة، وضمان توافر العلاج القائم على الأدلة؛
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الدول الأعضةةةةةاء وسةةةةةائر الجهات المانحة على أن تواصةةةةةل توفير تمويل ثنائي وأشةةةةةكال أخرى من التمويل  تحث -  17 
عالمي، بما يشةةةةةمل على وجه الخصةةةةةوص التصةةةةةدي لفيرو  نق  المناعة لتدابير التصةةةةةدي لمشةةةةةكلة المخدرات على الصةةةةةعيد ال

البشةةةرية/الإيدز، بما في ذلك التمويل المقدم لبرنامج الأمم المتحدة المشةةةترك المعني بفيرو  نق  المناعة البشةةةرية/الإيدز، وعلى 
المناعة البشةرية/الإيدز في أوسةاط  أن تسةعى جاهدة إلى ضةمان إسةهام ذلك التمويل في التصةدي لتزايد انتشةار وباء فيرو  نق  

رات بالحقن، وفيرو  نق  المناعة البشةرية/الإيدز في بيئات السةجون، مسةتلهمة روح الالتزام المتعهد به في خطة   متعاطي المخددّ
 بعدم ترك أحد خلف الركب؛ 2030التنمية المستدامة لعام 

لة غير احتجازية  يما يتعلق بالأشةةةةةخاص المتهمين  الدول الأعضةةةةةاء على أن تنظر في اتخاذ تدابير بدي  تشددددجع -  18 
بارتكاب جرائم بسةةةةيطة وغير عنيفة ذات صةةةةلة بالمخدرات، وأن تعمل، بما يتسةةةةق مع الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخدرات  

إضةا ية  يما يتعلق بالإدانة أو وللقانون المحلي ووفقا للنظم الدسةتورية والقانونية والإدارية الوطنية، على النهوض بتدابير بديلة أو  
العقوبة في الحالات ذات الطابع المناسةةب، وأن تضةةمن اتسةةاق جهود إنفاذ القانون في مجال مراقبة المخدرات مع التزامات الدول  

 المتعلقة بحقوق الإنسان؛

ي للجرائم المتصةةةةةلة بالدول الأعضةةةةةاء إلى تعزيز وتنفيذ تدابير فعالة على صةةةةةعيد العدالة الجنائية للتصةةةةةد  تهي  -  19 
بالمخدرات من أجل تقديم الجناة إلى العدالة تكفل الضةمانات القانونية وضةمانات مراعاة الأصةول القانونية  يما يتعلق بالإجراءات  
القضةةةائية الجنائية، بما في ذلك التدابير العملية لدعم حظر الاعتقال والاحتجاز التعسةةةفيين والتعذيب وغيره من ضةةةروب المعاملة 

المهينة والقضةةاء على الإفلات من العقاب، وفقا لأحكام القانون الدولي المنطبقة ذات الصةةلة   و العقوبة القاسةةية أو اللاإنسةةانية أوأ
وفي ظل مراعاة معايير الأمم المتحدة وقواعدها المتعلقة بمنع الجريمة والعدالة الجنائية، وضةةةةةمان الحصةةةةةول في الوق  المناسةةةةةب 

 ية والحق في المحاكمة العادلة؛على المساعدة القانون 

الدول الأعضةةاء على الترويج لسةةياسةةات وممارسةةات ومبادُ توجيهية وطنية بشةةأن العقوبات، قائمة على   تشدجع -  20 
رات، تكون فيها شةةةةةدة العقوبة متناسةةةةةبة مع جسةةةةةامة الجرم وتراعى فيها العوامل  تناسةةةةةب العقوبة في حالة الجرائم المتصةةةةةلة بالمخددّ

دة لهةا، بمةا فيهةا الظروف المبيانةة في المةادة  المخفدّفةة  من اتفةاقيةة الأمم المتحةدة لمكةافحةة الاتجةار غير   3للعقوبةة والعوامةل المشةةةةةةةةةةةةةةددّ
وسةةةةةةةةةةةةةةائر أحكةام القةانون الةدولي المنطبقةة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، بمةا يتوافق مع   1988 المشةةةةةةةةةةةةةةروع في المخةدرات والمؤثرات العقليةة لعةام

 التشريعات الوطنية؛

ول الأعضةةةاء على اتخاذ مزيد من الخطوات لمنع اسةةةتعمال المخدرات الاصةةةطناعية وتسةةةريبها لأغراض  الدتحث  -  21 
غير طبية، بسةةةبل منها اتخاذ تدابير ومبادرات تتصةةةدى لمسةةةألة توفير التدريب لأخصةةةائيي الرعاية الصةةةحية ذوي الصةةةلة، والقيام، 

 اع الخاص بشأن جملة أمور منها المسائل المتصلة بالتسويق؛حسب الاقتضاء، بتثقيف الجمهور وإذكاء وعيه والتواصل مع القط

بصةةةةةةةةةةون سةةةةةةةةةةلامة الأفراد والمجتمعات المحلية والمجتمعات ككل وضةةةةةةةةةةمان أمنها من خلال    تكرر تيدي  التزامها -  22 
رات والمؤثرات العقلية وإنتاجها وصةنعها والاتجار بها ب  صةورة غير مشةروعة، تكثيف الجهود الرامية إلى منع ومكافحة زراعة المخددّ

رات، بوسةةةةةةةةةةةةةةائةل منهةا تعزيز فعةاليةة تةدابير منع الجريمةة وإنفةاذ القةانون   وكةذلةك منع ومكةافحةة الجرائم وأعمةال العنف المرتبطةة بةالمخةددّ
رات بأشةةةةةكال الجريمة المنظمة الأخرى، بما فيها الاتجار  رات، وكذلك من خلال التصةةةةةدي لصةةةةةلات جرائم المخددّ الخاصةةةةةة بالمخددّ

ة النارية وغسةةةةةةل الأموال والفسةةةةةةاد وسةةةةةةائر الأنشةةةةةةطة الإجرامية، مع وضةةةةةةع أسةةةةةةبابها وعواقبها الاجتماعية والاقتصةةةةةةادية  بالأسةةةةةةلح
 الاعتبار؛ في
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بالدول الأعضةاء إلى أن تعزز القدرات الوطنية والإقليمية ودون الإقليمية والأقاليمية والدولية، وأن تسةتخدم تهي    -  23 
ات الإقليمية، وحسةةب الاقتضةةاء، من الشةةبكات دون الإقليمية والدولية، من أجل تبادل المعلومات ما هو قائم وذو صةةلة من الشةةبك

التنفيذية للتصةةةةةدي للتحديات الجسةةةةةيمة التي تطرحها الصةةةةةلات المتزايدة بين الاتجار بالمخدرات والفسةةةةةاد وسةةةةةائر أشةةةةةكال الجريمة 
جريمة السيبرانية وغسل الأموال، وفي بعض الحالات، جرائم الإرهاب  المنظمة، بما فيها الاتجار بالأشخاص وبالأسلحة النارية وال

التي تشةةةةةمل غسةةةةةل الأموال المرتبط بتمويل الإرهاب، وذلك باتباع نهج متكامل متعدد التخصةةةةةصةةةةةات من خلال وسةةةةةائل من بينها  
معلومات الاسةةةةةةةةتخبارية على سةةةةةةةةبيل المثال تشةةةةةةةةجيع ودعم جمع البيانات الموثوقة وإجراء البحوث، وحسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، إتاحة ال

والتحليلات، ضةةمانا للفعالية في تقرير السةةياسةةات وإجراء التدخلات، باسةةتعمال جملة أدوات منها أدوات المسةةاعدة التقنية الخاصةةة  
 بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة؛

رة الحدود، عند الحاجة، من أجل  بالدول الأعضةةةةةاء إلى أن تعتمد وتعزز اسةةةةةتراتيجيات منسةةةةةقة لإدا  تهي  أيضدددا -  24 
منع ورصةةةةةد ومواجهة إنتاج المخدرات والمؤثرات العقلية وصةةةةةنعها والاتجار بها بصةةةةةورة غير مشةةةةةروعة، بما في ذلك عندما ترتبط  
ة، هذه الأعمال بأشةةكال أخرى من الجريمة المنظمة عبر الوطنية، مثل الاتجار بالأسةةلحة النارية، والتدفقات المالية غير المشةةروع
وتهريب السةةةةةلع والنقود بكميات كبيرة، وغسةةةةةل الأموال، وتهيب أيضةةةةةا بالدول الأعضةةةةةاء إلى أن تقدم المسةةةةةاعدة التقنية، بناء على 
الطلب، ومن ذلك عند الاقتضةةةةةةةةةةاء، توفير المعدات والتكنولوجيا، إلى جانب ما يلزم من التدريب والدعم لغرض الصةةةةةةةةةةيانة، لزيادة  

 حدود وإنفاذ القانون، ولا سيما للبلدان النامية؛قدرات الوكالات المعنية بال

دة الجوانب، وتؤكد من جديد اسةةةةةةةةةةتمرار الحاجة إلى التعاون    تسدددددددلم -  25  بأنا دول العبور لا تزال تواجه تحديات متعددّ
رات العالمية والدعم، بوسةةةةةةائل منها تقديم المسةةةةةةاعدة التقنية لأغراض منها تعزيز قدرات تلك الدول على التصةةةةةةدي لمشةةةةةةكلة المخددّ 

 ؛1988ومواجهتها بصورة فعالة، بما يتوافق مع أحكام اتفاقية عام 

صةةةةةةةة والهادفة والفعالة والمسةةةةةةةتدامة بحي  تشةةةةةةةمل، عند   تكرر تيدي  التزامها -  26  بتدعيم المسةةةةةةةاعدة التقنية المتخصةةةةةةةدّ
ات والدراية التكنولوجية للبلدان التي تطلبها، الاقتضةةةةةةةةاء، تقديم مسةةةةةةةةاعدة مالية كا ية وتوفير خدمات التدريب وبناء القدرات والمعد

رات والجريمةة وبةالتعةاون معةه، وكةذلةك مع منظمةة الصةةةةةةةةةةةةةةحةة   بمةا فيهةا بلةدان العبور، من خلال مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةددّ
سةةندة إليها، لكي يتسةةنى  العالمية وسةةائر كيانات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية ذات الصةةلة، ضةةمن إطار الولايات الم

رات العالمية من جوانبها المتعلقة بالصةةةةحة والشةةةةؤون الاجتماعية   مسةةةةاعدة الدول الأعضةةةةاء على التصةةةةدي بفعالية لمشةةةةكلة المخددّ
 والاقتصادية وحقوق الإنسان والعدالة وإنفاذ القانون؛

إلى مواجهة التحدي المستجد الذي تطرحه   بالدول الأعضاء إلى تعزيز الإجراءات الوطنية والدولية الرامية  تهي  -  27 
المؤثرات النفسةةانية الجديدة، بما في ذلك عواقبها الصةةحية السةةلبية، والخطر المتزايد المتمثل في المنشةةطات الأمفيتامينية، بما فيها 

عية ووقائية وعلاجية الميثامفيتامين، وتشةةةةدد على أهمية تعزيز تبادل المعلومات وشةةةةبكات الإنذار المبكر واسةةةةتحداث نماذج تشةةةةري 
وطنية مناسةبة ودعم اسةتعراض وجدولة أكثر المواد انتشةاراً وصةموداً وضةرراً بالاسةتناد إلى أدلة علمية، وتلاحظ أهمية منع تسةريب 
رات ومؤثرات عقلية وسةةةةةلائف، مع ضةةةةةمان توافرها للأغراض   وإسةةةةةاءة اسةةةةةتعمال المسةةةةةتحضةةةةةرات الصةةةةةيدلانية المحتوية على مخددّ

 المشروعة؛

الدول الأعضةةةةاء على ضةةةةمان أن تكون التدابير المتخذة لمنع الزراعة غير المشةةةةروعة للنباتات المحتوية   تشدددجع -  28 
رات والمؤثرات العقلية ولإبادة تلك النباتات مراعية لحقوق الإنسةةةةةةان الأسةةةةةةاسةةةةةةية وتأخذ في الاعتبار على النحو الواجب   على المخددّ

كان  هناك شةةةةةواهد تاريخية على ذلك الاسةةةةةتخدام، وحماية البيئة، وفقا لأحكام الاتفاقيات اسةةةةةتخداماتها المشةةةةةروعة التقليدية حيثما  
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رات، وتراعي أيضةةةةةةاً، حسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء وبما يتوافق مع القانون المحلي، أحكام إعلان الأمم المتحدة  الدولية الثلاث لمراقبة المخددّ
 بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛

على تحسةةةةةين تقييم أثر اسةةةةةتراتيجيات خفض الطلب والعرض، بما في ذلك أثر الدول الأعضةةةةةاء  تشددددجع أيضددددا -  29 
برامج التنمية البديلة وبرامج التنمية البديلة الوقائية، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، بغية زيادة فعالية تلك البرامج، بوسةةةةةةةةائل منها اسةةةةةةةةتخدام 

وغيرها من المقاييس بما يتماشةةةةةى مع أهداف التنمية  مؤشةةةةةرات التنمية البشةةةةةرية ذات الصةةةةةلة والمعايير المتعلقة بالاسةةةةةتدامة البيئية  
 المستدامة؛

الدول الأعضةةةةاء على أن تدر  وتعالج، في إطار جهود التنمية البديلة، الأثر الضةةةةار على البيئة   تشدددجع كذلك –  30 
تربة والمياه بشةكل غير للزراعة غير المشةروعة للمحاصةيل المسةتخدمة في إنتاج المخدرات، التي تؤدي إلى إزالة الغابات وتلوث ال

قةانوني وتخلف آثةارا سةةةةةةةةةةةةةةلبيةة على سةةةةةةةةةةةةةةلامةة الأغةذيةة، وعلى أن تغتنم الفرص التي تتيحهةا التنميةة البةديلةة  يمةا يتعلق بحفظ البيئةة 
 واستخدامها المستدام وحماية التنوع البيولوجي؛

بأن الضةةةرورة تقتضةةةي تعزيز اسةةةتراتيجيات مسةةةتدامة لمراقبة المحاصةةةيل، يمكن أن تشةةةمل في جملة أمور  تسددلم -  31 
تدابير التنمية البديلة وإبادة المحاصةةةةةةةيل وإنفاذ القانون، وتشةةةةةةةجع في هذا الصةةةةةةةدد الدول الأعضةةةةةةةاء على النظر في بلورة تدخلات  

اصةةةةيل المخدرات ولغيرها من الأنشةةةةطة المتصةةةةلة بالمخدرات غير إنمائية التوجه تسةةةةتهدف التصةةةةدي للزراعة غير المشةةةةروعة لمح
المشروعة، مع ضمان انتفاع الرجل والمرأة بها على قدم المساواة، بسبل منها توفير فرص العمل وتحسين البنى التحتية والخدمات  

 راضي وامتلاكها قانونيا؛ العامة الأساسية، وحسب الاقتضاء، تمكين المزارعين والمجتمعات المحلية من الحصول على الأ

بتوطيد التعاون دون الإقليمي والإقليمي والدولي، وفقا لمبدأ المسةةةةةةةةةؤولية العامة والمشةةةةةةةةةتركة،  تكرر تيدي  التزامها -  32 
ميع من أجل دعم برامج التنمية البديلة الشةةاملة والمسةةتدامة، بما فيها التنمية البديلة الوقائية عند الاقتضةةاء، في تعاون وثيق مع ج

أصةحاب المصةلحة ذوي الصةلة على كل من المسةتوى المحلي والوطني والدولي، وبتطوير الممارسةات الفضةلى وتبادلها بغية تنفيذ  
، مع مراعاة جميع الدرو  المسةةةةةةةةتفادة والممارسةةةةةةةةات الفضةةةةةةةةلى التي ( 953  مبادُ الأمم المتحدة الإرشةةةةةةةةادية المتعلقة بالتنمية البديلة

  197/ 72اسةةةةةتخلصةةةةةتها بصةةةةةفة خاصةةةةةة البلدان ذات التجربة الوافرة في مجال التنمية البديلة، وتشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد إلى قرارها  
 ؛( 954  2022آذار/مار   18المؤرخ  65/1قرار لجنة المخدرات  وإلى  2017كانون الأول/ديسمبر  19المؤرخ 

المؤسةسةات المالية الدولية ذات الصةلة وكيانات الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص،   تحث -  33 
مه من دعم، بطرائق منها التمويل الطويل الأمد والمرن، لتن  فيذ برامج شةةةةةةةةةةةةاملة  حسةةةةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةةةةاء، على النظر في زيادة ما تقددّ

ومتوازنة وذات توجه إنمائي في مجال مراقبة المخدرات وإيجاد بدائل اقتصةةادية مجدية للارتقاء بالنمو الاقتصةةادي الشةةامل وتوفير 
الدعم للمبادرات التي تسةةةةةةةةةةةةةةهم في القضةةةةةةةةةةةةةةاء على الفقر، وفي جملتها برامج التنمية البديلة، بما فيها برامج التنمية البديلة الوقائية 

دة لصةةةةةةالف المناطق والفئات السةةةةةةكانية المتأثرة بالزراعة ح سةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء، بالاسةةةةةةتناد إلى الاحتياجات والأولويات الوطنية المحدا
رات أو المعراضةةةة لخطرها، وتشةةةجع الدول الأعضةةةاء على وضةةةع تدابير لتحقيق التنمية الريلية،  غير المشةةةروعة لمحاصةةةيل المخددّ

يترتةب على زراعةة المحةاصةةةةةةةةةةةةةةيةل غير  الجميع بةالخةدمةات والحمةايةة الاجتمةاعيةة، والتصةةةةةةةةةةةةةةدي لمةاوتحسةةةةةةةةةةةةةةين البنى التحتيةة وتمتيع  

_______________ 
 ، المرفق.68/196القرار  (953 
 (، الفصل الأول، الفرع باء.E/2022/28  8، الملحق رقم 2022الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر  (954 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/197
https://undocs.org/ar/A/RES/68/196
https://undocs.org/ar/E/2022/28
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رات والمؤثرات العقلية وإنتاجها بصةةةةورة غير مشةةةةروعة من عواقب ضةةةةارة بالبيئة، مع إشةةةةراك المجتمعات  المشةةةةروعة وصةةةةنع المخددّ
 المحلية في ذلك؛

عات المحلية، بما فيها المزارعون والنسةةةةةةةةةةةةةاء والأقليات  بالدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء إلى أن تكفل مشةةةةةةةةةةةةةاركة المجتم  تهي  -  34 
والشةعوب الأصةلية، في تصةميم وتنفيذ برامج التنمية البديلة، وأن تؤمن سةبل العيح البديلة، علما أنه يفضةل تأمين هذه السةبل قبل  

 قطع سبل العيح القائمة المستمدة من زراعة المحاصيل غير المشروعة؛

عضةةةةةةةةاء إلى إدماج المنظور الجنسةةةةةةةةاني في جميع مراحل وضةةةةةةةةع وتنفيذ ورصةةةةةةةةد وتقييم  بالدول الأ  تهي  أيضدددددا –  35 
السةةةياسةةةات والبرامج المتعلقة بالمخدرات، وضةةةمان المشةةةاركة الكاملة والمتسةةةاوية والمجدية والفعالة للمرأة في كل ذلك، بما في ذلك 

الإدماج وما يتصةل بذلك من دعم، واسةتحداث وتعميم  خدمات الوقاية من تعاطي المخدرات وعلاجه والتعافي المسةتدام منه وإعادة
تدابير مراعية للاعتبارات الجنسةانية وملائمة للسةن تأخذ بعين الاعتبار ما للنسةاء والفتيات من احتياجات خاصةة وما يواجهنه من 

رات العالمية، والقيام، كدول أطراف في اتفاقية القضةةاء على  جميع أشةةكال التمييز ضةةد  ظروف خاصةةة  يما يتعلق بمشةةكلة المخددّ
، بتنفيةذ أحكةام تلةك الاتفةاقيةة، مع مراعةاة أهميةة التةدخلات المحةددة الهةدف القةائمةة على جمع البيةانةات وتحليلهةا، بمةا في  ( 955  المرأة 

ة ذلك البيانات المتعلقة بالسةةةةةةةةن ونوع الجنس، في تلبية الاحتياجات الخاصةةةةةةةةة بالمجموعات السةةةةةةةةكانية والمجتمعات المحلية المتأثر 
 بالمخدرات؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصةةةةةةل تقديم الدعم إلى الدول الأعضةةةةةةاء، بناء   تطل  -  36 
على طلبها، في مجال إدماج المنظور الجنسةةةاني في سةةةياسةةةاتها وبرامجها المتعلقة بمشةةةكلة المخدرات العالمية، وتدعو هيئة الأمم 

جنسةةةةين وتمكين المرأة  هيئة الأمم المتحدة للمرأة( وسةةةةائر هيئات الأمم المتحدة ذات الصةةةةلة، كل منها في  المتحدة للمسةةةةاواة بين ال
 إطار ولايتها، إلى التعاون مع المكتب في هذا الشأن؛

رات وما تشدجع -  37  يمكن أن يكون لديهنا من  على مراعاة الاحتياجات الخاصةةة للسةةجينات من مرتكبات جرائم المخددّ
دة، بما يتوافق مع قواعد الأمم المتحدة لمعاملة السجينات والتدابير غير الاحتجازية للمجرمات  قواعد بانكوك(؛أوجه   ضعف متعددّ

بالدول الأعضةةةةةةةةاء إلى أن تكيف السةةةةةةةةياسةةةةةةةةات التي تتبعها  يما يتعلق بالمخدرات وأن تنظر، عند وضةةةةةةةةع تهي    -  38 
ة ومواجهتها، في التدابير والبرامج والإجراءات التي تسةةةةةتجيب للاحتياجات  سةةةةةياسةةةةةات شةةةةةاملة للتصةةةةةدي لمشةةةةةكلة المخدرات العالمي 

 المحددة لأفراد المجتمع الذين يعانون من حالات الضعف؛ 

إلى الإعلان السةةةةياسةةةةي بشةةةةأن فيرو  نق  المناعة البشةةةةرية والإيدز: إنهاء أوجه عدم المسةةةةاواة وسةةةةلك   تشدددير -  39 
 ؛( 956  2021حزيران/يونيه  8، الذي اعتمدته الجمعية العامة في 2030ول عام المسار الصحيف للقضاء على الإيدز بحل

السةةةةةةةةةةةةةةلطةات الوطنيةة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة إلى النظر، بمةا يتوافق مع قةانونهةا المحلي والاتفةاقيةات الةدوليةة الثلاث تد ع    -  40 
رات، بما في ذلك في إطار التدابير والبرامج الوطنية التي تسةةةتهدف الوقاي  ة والعلاج والرعاية والمعافاة وإعادة التأهيل لمراقبة المخددّ

رات،   وإعادة الإدماج المجتمعي والاجتماعي، وفي سةةةةةةةةياق الجهود الشةةةةةةةةاملة والمتوازنة المبذولة من أجل خفض الطلب على المخددّ
رات من إضةةةةةةةةرار بال صةةةةةةةةحة ومن عواقب  في اتخاذ تدابير فعالة قائمة على الأدلة ترمي إلى التقليل مما يترتب على تعاطي المخددّ

_______________ 
 955) United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 ، المرفق.75/284القرار  (956 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/284
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اجتماعية سةةةةةةةةةةلبية، وتشةةةةةةةةةةمل برامج العلاج المناسةةةةةةةةةةبة باسةةةةةةةةةةتخدام الأدوية، وبرامج توفير معدات الحقن، وكذلك العلاج المضةةةةةةةةةةاد  
للفيروسةةةةةةات العكوسةةةةةةة وتدخلات أخرى ذات صةةةةةةلة للوقاية من العدوى بفيرو  نق  المناعة البشةةةةةةرية وبالتهاب الكبد الفيروسةةةةةةي  

رات، والنظر في كفالة الوصةةول إلى تلك التدخلات، بما في  وغيرهما من الأمراض المنقول ة بواسةةطة الدم والمرتبطة بتعاطي المخددّ
ذلك في إطار خدمات العلاج والتوعية وفي السةةةةةةةةجون وسةةةةةةةةائر بيئات الاحتجاز، والترويج في هذا الصةةةةةةةةدد، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء،  

جميع متعةاطي المخةدرات بةالحقن من فيرو  نق  المنةاعةة لاسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام الةدليةل الفني الموجةه إلى البلةدان لتحةديةد أهةداف لوقةايةة  
البشةةةةةةةةرية وتوفير العلاج والرعاية لهم، الصةةةةةةةةادر عن منظمة الصةةةةةةةةحة العالمية ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة 

 لإيدز(؛وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيرو  نق  المناعة البشرية/متلازمة نق  المناعة المكتسب  ا

الدول الأعضةةةةةةاء على تحديد فرص إجراء بحوث تعاونية والاسةةةةةةتمرار في تبادل أحدث الأبحاث العلمية  تشددددجع -  41 
واسةةتغلال تلك الفرص، مع مراعاة إسةةهامات الأوسةةاط العلمية الوطنية والإقليمية والدولية، بما في ذلك الأوسةةاط الأكاديمية، بشةةأن  

لحد من الطلب والعرض وتحسةةةةةةةةين أفضةةةةةةةةل الممارسةةةةةةةةات بشةةةةةةةةأن مبادرات الحد من الطلب على أكثر الاسةةةةةةةةتراتيجيات فعالية في ا
 المخدرات، وفقاً للاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخدرات والالتزامات المتعلقة بسياسات المخدرات؛

ل البيانات الموثوقة الدول الأعضةةةاء إلى تشةةةجيع وتحسةةةين الجمع المنهجي للمعلومات والأدلة، وكذلك تباد  ت ع  -  42 
رات وانتشةةةةةةةةةارها الوبائي، بما فيها البيانات العلمية المتعلقة  والقابلة للمقارنة، على الصةةةةةةةةةعيدين الوطني والدولي، عن تعاطي المخددّ
بأي مخاطر أو أضةةرار على الصةةحة والعواقب الاجتماعية الناشةةئة عن تعاطي المخدرات، بما في ذلك تعاطيها في شةةكل مبخر، 

امل الاجتماعية والاقتصةةةةةةادية وغيرها من عوامل الخطورة، فضةةةةةةلا عن الصةةةةةةلات القائمة بين سةةةةةةياسةةةةةةات المخدرات وحقوق  وبالعو 
رات وجمعية الصةةةحة العالمية على الترويج لاسةةةتخدام المعايير المعترف بها دوليا، حسةةب   الإنسةةةان، والعمل من خلال لجنة المخددّ

رات، ولتبادل الممارسةةةةات الفضةةةةلى، وصةةةةو  اسةةةةتراتيجيات وبرامج فعالة  الاقتضةةةةاء، مثل المعايير الدولية للوقاية م ن تعاطي المخددّ
رات والجريمة ومنظمة الصةةةةةةةةةةةحة العالمية وسةةةةةةةةةةةائر  رات، بالتعاون مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخددّ للوقاية من تعاطي المخددّ

 كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة؛

الدول الأعضةاء إلى تزويد مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بالمعلومات عن أفضةل   ت ع  أيضدا -  43 
ذة في ايونةة الأخيرة، بمةا يتفق مع الاتفةاقيةات الةدوليةة الثلاث لمراقبةة المخةدرات، وذلةك من أجةل تقييم  الممةارسةةةةةةةةةةةةةةات والبرامج المنفةا

 مقبلة؛التطورات المستجدة مؤخرا والتحديات الحالية وال

ضةةةةرورة بناء القدرات الإحصةةةةائية الوطنية من أجل دعم الدول الأعضةةةةاء في تحسةةةةين نوعية الإحصةةةةاءات    تؤك  -  44 
المتعلقةة بةالمخةدرات وزيةادة توافرهةا والاسةةةةةةةةةةةةةةتجةابةة على نحو فعةال لطلبةات جمع البيةانةات الواردة من مكتةب الأمم المتحةدة المعني 

لدولية والإقليمية إلى تقديم الدعم إلى الدول الأعضةةةاء في هذا الصةةةدد، بناء على طلبها، بالمخدرات والجريمة، وتدعو المنظمات ا
إلى موافاة المكتب بانتظام بالبيانات والمعلومات المتعلقة بجميع جوانب مشةةةةةةةةةكلة المخدرات العالمية من  وتدعو الدول الأعضةةةةةةةةةاء

رات، بوصةةفها الهيئة المركزية في منظومة الأمم المتحدة لتقرير خلال الاسةةتبيانات الخاصةةة بالتقارير السةةنوية، وتدعو لجنة المخد
السةةةةياسةةةةات بشةةةةأن المسةةةةائل المتصةةةةلة بالمخدرات، إلى تعزيز قدرات المكتب على جمع بيانات دقيقة وموثوقة وموضةةةةوعية وقابلة  

 ؛تقرير المخدرات العالميللمقارنة وتحليلها واستخدامها ونشرها وإدراج هذه المعلومات في 

الدول الأعضةةةةاء إلى النظر في الحاجة إلى مراجعة مجموعة مقاييس وأدوات السةةةةياسةةةةات الوطنية المتعلقة   ت ع  -  45 
بالمخدرات من أجل جمع وتحليل بيانات دقيقة وموثوقة ومصةةةةةةةةةةةنفة وشةةةةةةةةةةةاملة وقابلة للمقارنة سةةةةةةةةةةةعيا إلى قيا  فعالية البرامج في  
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في ذلك، حسةةةةب الاقتضةةةةاء، من حي  صةةةةلتها بخطة التنمية   العالمية، بمامعالجة جميع الجوانب ذات الصةةةةلة لمشةةةةكلة المخدرات  
 ؛2030المستدامة لعام 

الةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء على النهوض بجمع البيةةانةةات وإجراء البحوث وتبةةادل المعلومةةات، وكةةذلةةك تبةةادل   تشدددددددددجع -  46 
رات وبشةأن تدابير ومما رات، من أجل  الممارسةات الفضةلى بشةأن منع ومكافحة الجرائم المتصةلة بالمخددّ رسةات خفض عرض المخددّ

 تعزيز فعالية تدابير العدالة الجنائية، ضمن إطار القانون المنطبق؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصةةةةةةل تقديم المسةةةةةةاعدة إلى الدول الأعضةةةةةةاء،   تطل  -  47 
حسةب الاقتضةاء، إتاحة المعلومات الاسةتخبارية والتحليلات للكشةف  بناء على طلبها،  يما يتعلق بجمع البيانات وإجراء البحوث، و 

عن مدى الصةةةةلات القائمة بين الاتجار غير المشةةةةروع بالمخدرات والاتجار بالأسةةةةلحة النارية، وأن يواصةةةةل بحوثه الجارية بالفعل 
 بشأن هذه الصلات، رهنا بتوافر موارد خارجة عن الميزانية؛

ى تكثيف جهودها الرامية إلى منع ومكافحة زراعة المخدرات والمؤثرات العقلية وإنتاجها  بالدول الأعضاء إل  تهي  -  48 
وصةةةةةنعها والاتجار بها بصةةةةةورة غير مشةةةةةروعة، ومنع ومكافحة الجرائم وأعمال العنف المتصةةةةةلة بالمخدرات، بوسةةةةةائل منها تعزيز  

مع التشةةةةةةةةةريعات الوطنية والقانون الدولي، بما في ذلك   يتسةةةةةةةةةق فعالية تدابير منع الجريمة وإنفاذ القانون الخاصةةةةةةةةةة بالمخدرات بما
الالتزامات المنطبقة في مجال حقوق الإنسةةةةةان، وكذلك من خلال التصةةةةةدي للصةةةةةلات القائمة بأشةةةةةكال الجريمة المنظمة الأخرى،  

واقبها الاجتماعية  فيها الاتجار بالأسةةةةلحة النارية وغسةةةةل الأموال والفسةةةةاد وسةةةةائر الأنشةةةةطة الإجرامية، مع وضةةةةع أسةةةةبابها وع بما
 والاقتصادية في الاعتبار؛

أهمية اتباع نهج متكامل في سةةةةةياسةةةةةات المخدرات، بما في ذلك عن طريق تعزيز الشةةةةةراكات بين    تؤك  من ج ي  -  49 
قطاعات الصةةةةةةةةةحة العامة والتنمية وحقوق الإنسةةةةةةةةةان والعدالة وإنفاذ القوانين، إلى جانب القطاع الخاص، ولا سةةةةةةةةةيما الصةةةةةةةةةناعات 

 يميائية والصيدلانية، ومن خلال تسهيل التعاون والاتصال  يما بين الوكالات، حسب الاقتضاء؛الك

والمجتمعات المتضةررة يمكن أن تؤدي   بأن المجتمع المدني والأوسةاط العلمية والأكاديمية والقطاع الخاص  تسدلّم -  50 
تحليل قضةةايا المخدرات، وفي تقديم الخدمات، وفي تقييم دورا هاما في التصةةدي لمشةةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها عن طريق 

الأثر المترتب على حقوق الإنسان من جراء سياسات المخدرات، وتشجع، حسب الاقتضاء، مشاركة المجتمع المدني والمجتمعات 
 راقبة المخدرات؛المتضررة في تصميم وتنفيذ وتقديم الأدلة العلمية المفيدة لدعم تقييم السياسات والبرامج المتعلقة بم

أهميةة مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة ومكةاتبةه الميةدانيةة في بنةاء القةدرات محليةا   تؤكد  من جد يد  -  51 
في مجال مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات، وتشةةةةةةةةةةةةةجع المكتب على الحفا  على مسةةةةةةةةةةةةةتوى دعم فعال  

ة المبذولة في هذا الصةةةدد، وتطلب إلى جميع الدول الأعضةةةاء أن تقدم أوفى دعم مالي وسةةةياسةةةي ممكن للجهود الوطنية والإقليمي 
إلى المكتب بتوسةةةيع قاعدة مانحيه، حسةةةب الاقتضةةةاء، وزيادة التبرعات المقدمة له، وبخاصةةةة المسةةةاهمات المخصةةةصةةةة للأغراض  

ه التنفيذية وأنشةةةةطته في مجال التعاون التقني وأن يوسةةةةع  العامة، لتمكينه من أن يواصةةةةل، في إطار ولاياته، الاضةةةةطلاع بأنشةةةةطت 
نطاقها ويحسةةنها ويعززها، وتطلب إلى المكتب أن يواصةةل، حسةةب الاقتضةةاء، تعاونه مع المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات  

وذلك من أجل تبادل الدولية والمنظمات الإقليمية ذات الصةةةةةةةلة المشةةةةةةةاركة في التصةةةةةةةدي لمشةةةةةةةكلة المخدرات العالمية ومواجهتها،  
 الممارسات الفضلى والمعايير العلمية وتحقيق الاستفادة القصوى من الميزة النسبية الفريدة لهذه المنظمات، حسب الاقتضاء؛

 ؛2022أيلول/سبتمبر  22و  21ببياني رئيسة الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات الصادرين في  تحيط علما -  52 
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رات أن يواصةةةةةةلا توطيد إلى مكتب الأمتطل    -  53  رات والجريمة والهيئة الدولية لمراقبة المخددّ م المتحدة المعني بالمخددّ
التعاون مع منظمة الصةةةحة العالمية وسةةةائر كيانات الأمم المتحدة المختصةةةة، ضةةةمن إطار ولاية كل منها وكجزء من نهج شةةةامل 

رات العالمية، بوسائل منها الوقاية  ومتكامل ومتوازن لتدعيم تدابير الرعاية الصحية والاجتماعية،   في سبيل التصدي لمشكلة المخددّ
الفعةةالةةة والتةةدخةةل المبكر والعلاج والرعةةايةةة والمعةةافةةاة وإعةةادة التةةأهيةةل وإعةةادة الإدمةةاج في المجتمع، بةةالتعةةاون مع المجتمع المةةدني  

رات على النحو ا  لمناسب بما يستجد في هذا الشأن؛والأوساط العلمية، حسبما يكون مناسباً، وأن يبلا لجنة المخددّ

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصةةةةةةةةل، بالتعاون الوثيق مع الدول الأعضةةةةةةةةاء  تطل    -  54 
والكيةانةات المعنيةة التةابعةة للأمم المتحةدة والمنظمةات الحكوميةة الةدوليةة والمنظمةات الإقليميةة والأوسةةةةةةةةةةةةةةاط العلميةة والمجتمع المةدني، 

قديم الدعم إلى الدول الأعضةةةةةاء، بناء على طلبها، من أجل تعزيز قدرتها على تطوير آليات الإبلا  الخاصةةةةةة بها، بسةةةةةبل منها  ت 
المسةةةاعدة التقنية واسةةةتبانة الثغرات في الإحصةةةاءات الراهنة المتعلقة بالمخدرات واسةةةتطلاع إمكانيات تعزيز الأدوات القائمة لجمع 

عيد الوطني؛ وأن يقدم المسةةةةةةةةاعدة التقنية إلى الحكومات من أجل تيسةةةةةةةةير تنفيذها لالتزاماتها بموجب  البيانات وتحليلها على الصةةةةةةةة 
الاتفاقيات وتمكينها من الوفاء التام بها ويقوم بمتابعة وا ية للقرارات اللاحقة الصةةةةةةةادرة عن لجنة المخدرات والمجلس الاقتصةةةةةةةادي 

 والاجتماعي والجمعية العامة؛

جميع كيانات الأمم المتحدة ذات الصةةةةةةةةةلة على القيام، بالتعاون الوثيق مع مكتب الأمم المتحدة المعني  تشددددددجع   -  55 
بالمخدرات والجريمة، بدعم الدول الأعضةةةةةةاء في وضةةةةةةع وتنفيذ تدابير لمواجهة مشةةةةةةكلة المخدرات العالمية تكون متوازنة وشةةةةةةاملة 

جه إنمائي ومسةةةةتدامة، في ظل احترام حقوق الإنسةةةةان، ضةةةةمن إطار  ومتكاملة ومتعددة التخصةةةةصةةةةات وقائمة على الأدلة وذات تو 
 الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخدرات؛

رات العالمية ومواجهتها التي قطع  منذ عام  ترح  -  56  بمتابعة تنفيذ جميع الالتزامات بالتصةةةةةةةةةةةةةددّي لمشةةةةةةةةةةةةةكلة المخددّ
مية للدورة الاسةةةةةةةتثنائية الثلاثين للجمعية العامة، عن طريق العملية التي ، بما في ذلك التوصةةةةةةةيات الواردة في الوثيقة الختا2009

تتخلل دورات لجنة المخدرات، وتشةةةةةةجع اللجنة على مواصةةةةةةلة العمل على تنفيذ وتبادل أفضةةةةةةل الممارسةةةةةةات العلمية والقائمة على 
رات العالمية ومواجهتها، ومواصةةةةلة دعم الد ول الأعضةةةةاء في القيام بذلك، وتدعو اللجنة  الأدلة في مجال التصةةةةددّي لمشةةةةكلة المخددّ

إلى مواصةلة النظر في الكيلية التي يمكن بها لهيئاتها الفرعية أن تسةهم بشةكل أفضةل في تنفيذ أمور منها الوثيقة الختامية وجميع 
والمحلية التي الالتزامات ذات الصةةةةلة عن طريق ضةةةةمان إطلاع اللجنة على الشةةةةواغل والتطورات والممارسةةةةات الفضةةةةلى الإقليمية 

 يعرضها جميع أصحاب المصلحة، بما في ذلك إسهامات الأوساط العلمية والأكاديمية والمجتمع المدني؛

بجميع الدول الأعضةاء إلى أن تشةارك بفعالية في مناقشةات لجنة المخدرات المتعلقة بالأعمال التحضةيرية   تهي  -  57 
التي ينبغي   2024يع الالتزامات الدولية المتعلقة بسةةياسةةات المخدرات لعام  لاسةةتعراض منتصةةف المدة للتقدم المحرز في تنفيذ جم

بشةةةةةةأن تعزيز إجراءاتنا على الصةةةةةةعيد الوطني   2019أن تشةةةةةةمل إسةةةةةةهامات من الجمعية العامة عن متابعة الإعلان الوزاري لعام 
رات العالمية ومواجهتها؛والإقليمي والدولي ابتغاء التعجيل بتنفيذ التزاماتنا المشتركة بالتصددّي لمشكلة ا  لمخددّ

، وتطلب إليه أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةةةةبعين  ( 957  بتقرير الأمين العام  تحيط علما -  58 
 تقريرا عن تنفيذ هذا القرار، يشمل جزءا يركز على التعاون الدولي على التصدي لمشكلة المخدرات العالمية ومواجهتها.

_______________ 
 957) A/77/137. 

https://undocs.org/ar/A/77/137
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 77/2القرار 
 

،  A/77/484، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة   2022تشةةةةةةرين الأول/أ تو ر    7، المعقودة في  15اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 7الفقرة  

 
 

 من الميثاق 19جدول الأنصبة المقررة لقسمة نفقات الأمم المتحدة: الطلبات المقدمة في إطار المادة   -  2/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 1  في الفصل الخامس من تقرير لجنة الاشترا ات عن دورتها الثانية والثمانين وقد نظرت 

من ميثاق الأمم المتحدة، بتحمل نفقات المنظمة حسةةب الأنصةةبة    17التزام الدول الأعضةةاء، بموجب المادة   وإذ تعيد تأكيد 
 التي تقررها الجمعية العامة،

من ميثاق الأمم المتحدة والدور الاسةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةاري للجنة الاشةةةةةةةةةترا ات وفقا  19دورها وفقا لأحكام المادة تعيد تأكيد   - 1 
 ي للجمعية العامة؛من النظام الداخل  160للمادة 

 ؛1999كانون الأول/ديسمبر   23جيم المؤرخ  237/ 54قرارها تعيد أيضا تأكيد  - 2 

  237/ 54إلى الأمين العام أن يواصةةل توجيا انتباه الدول الأعضةةاء إلى الموعد النهائي المحدد في القرار تطلب   - 3 
 والاتصال المباشر؛ يومية الأمم المتحدةجيم، بطرق منها الإعلان عنا في وقء مبكر في 

تقدم أوفى قدر ممكن   من الميثاق على أن  19جميع الدول الأعضةةةةةاء التي تطلب اسةةةةةتثناء بموجب المادة تحث  - 4 
جيم بمةا يكفةل   237/ 54ر في تقةديم هةذه المعلومةات قبةل الموعةد النهةائي المحةدد في القرار  من المعلومةات لةدعم طلبةاتهةا وأن تنظ

 إمكانية تجميع ما قد يلزم من معلومات تفصيلية إضافية؛

حد الأدنى من المبلغ اللازم بأن عجز جزر القمر وسةةةةةان تومي و رينسةةةةةيبي والصةةةةةومال عن تسةةةةةديد كامل التقر   - 5 
 من الميثاق يرجع إلى ظروف خارجة عن إرادتها؛ 19لتجنب تطبيق المادة 

السةةمال لجزر القمر وسةةان تومي و رينسةةيبي والصةةومال بالتصةةويء في الجمعية العامة حتى نهاية دورتها  تقرر  - 6 
 السابعة والسبعين.

 
 

 77/3القرار 
 

،  A/77/535، دون تصةةةةويء، بناء على توصةةةةية اللجنة   2022تشةةةةرين الأول/أ تو ر    27، المعقودة في  21اتخذ في الجلسةةةةة العامة  
 ( 6الفقرة  

 
 

_______________ 
 (.A/77/11  11الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (1 

https://undocs.org/ar/A/77/484
https://undocs.org/ar/A/RES/54/237
https://undocs.org/ar/A/RES/54/237
https://undocs.org/ar/A/RES/54/237
https://undocs.org/ar/A/77/535
https://undocs.org/ar/A/77/11
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التقديرات المنقحة بشأأأأأن أنشأأأأطة الأمم المتحدة للتخنيد من انعدال الأمن الىذالي على الصأأأأعيد العالمي وأ ر    -  3/ 77
 الإنساني

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 3  الصلة بالموضوع وتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي  ( 2  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية؛ تؤيد - 2 

من دولارات الولايات المتحدة دولار  3  524 600على رصةةد موارد لتغطية الاحتياجات الإضةةافية البالغة  توافق - 3 
، المسةاعدة الإنسةانية 27دولار(، والباب  848 600، التجارة والتنمية  12تحء الباب   2022إطار الميزانية البرنامجية لعام  في
دولار(، على أن تقةابةل ذلةك زيةادة    194 300اميةة من مرتبةات الموظفين  ، الاقتطةاعةات الإلز 36دولار(، والبةاب    2  481  700 

 المتأتية من الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين؛ ، الإيرادات1دولار تحء باب الإيرادات   194 300قدرها 

 دولار؛ 3  524 600للأمين العام بالدخول في التزامات بمبلغ لا يتجاوز  تأذن - 4 

سةةةةةةةينبلفغ عنا في   2022 دولار لعام 3 524 600بأن اسةةةةةةةتخدام سةةةةةةةلطة الدخول في التزامات بمبلغ   لماتُحيط ع - 5 
 .2022تقرير الأداء المالي لعام 

 
 

 77/4القرار 
 

بنةةةاء على توصةةةةةةةةةةةةةةةيةةةة اللجنةةةة  2022تشةةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أ تو ر    31، المعقودة في  23اتخةةةذ في الجلسةةةةةةةةةةةةةةةةةة العةةةامةةةة   ، دون تصةةةةةةةةةةةةةةةويةةةء، 
  A/77/535/Add.1  6، الفقرة ) 
 
 

، الشأأأأؤون السأأأأياسأأأأية، والباب  3في إطار الباب   2022التقديرات المنقحة المتصأأأألة بالميةانية المرنامجية لعال    -  4/ 77
بعثة الأمم المتحدة لتقديم   -، الاقتطاعات الإلةامية من مرتبات الموظفين: البعثات السأأأأأأياسأأأأأأية الخا أأأأأأة  36

 المساعدة إلى أفىانستان

 ،إن الجمعية العامة 

كانون   24ألف إلى جيم المؤرخة    247/ 76، وقراراتها  246/ 76، والجزء العاشةةةةةةر من قرارها  245/ 76إلى قرارها    إذ تشأأأأير 
 ،2022نيسان/أبريل   13باء المؤرخ   246/ 76، والجزء الثاني من قرارها 2021الأول/ديسمبر 

 ،( 5  وتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة بالموضوع  ( 4  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

_______________ 
 2) A/77/325. 
 3) A/77/486. 
 4) A/76/6 (Sect. 3)/Add.9. 
 5) A/76/7/Add.41. 

https://undocs.org/ar/A/77/535/Add.1
https://undocs.org/ar/A/RES/76/245
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/RES/76/247
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246b
https://undocs.org/ar/A/77/325
https://undocs.org/ar/A/77/486
https://undocs.org/ar/A/76/6(Sect.3)/Add.9
https://undocs.org/ar/A/76/7/Add.41
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 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الإدارة والميزانية؛ الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون  تؤيد - 2 

كانون   19المؤرخ   213/ 41من المرفق الأول للقرار    11، بموجب الإجراءات المنصةو  عليها في الفقرة  تر أد - 3 
، الشةةةةةةةةؤون 3ي إطار الباب  دولار من دولارات الولايات المتحدة ف  131  345 400، مبلغا إضةةةةةةةةافيا قدره  1986الأول/ديسةةةةةةةةمبر 

 ، لبعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان؛2022السياسية، من الميزانية البرنامجية لعام 

دولار في    10 905 200حصةةةةةة الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين ذات الصةةةةةلة بمبلغ   تر أأأد أيضأأأا - 4 
، الإيرادات المتةأتيةة 1بات الموظفين، ويقةابلهةا مبلغ ممةاثل في إطار باب الإيرادات ، الاقتطةاعات الإلزاميةة من مرت 36إطار البةاب  

 .2022من الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين، من الميزانية البرنامجية لعام 
 
 

 77/253القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30، المعقودة في   المسةةةةةةتأنفة(   56الجلسةةةةةةة العامة  اتخذ في  
  A/77/658  6، الفقرة )   
 
 

 والميانات المالية المراجعة وتقارير مجلس مراجعي الحساباتالتقارير المالية   - 253/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 انون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  20المؤرخ   57/573ومقررها   1998آذار/مارس  31باء المؤرخ   212/ 52إلى قرارها   إذ تشأأأأأأأير 
2002، 

 حزيران/  29باء المؤرخ   235/ 76و   2021كانون الأول/ديسةةةمبر  24ألف المؤرخ   235/ 76إلى قراريها   وإذ تشأأير أيضأأا 
 ،2022يونيا  

، في التقارير المالية والبيانات المالية المراجعة  2021كانون الأول/ديسةةمبر   31، فيما يخص الفترة المنتهية في  وقد نظرت 
، و رنامج الأمم ( 8  ة، وجامعة الأمم المتحد( 7  ، ومركز التجارة الدولية( 6  وتقارير مجلس مراجعي الحسةةةةةةةةةةابات ل ل من الأمم المتحدة

، ووكالة الأمم المتحدة ( 11  ، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة( 10  ، وصةةةةةةةةةندوق الأمم المتحدة للمشةةةةةةةةةاريع الإنتاجية( 9  المتحدة الإنمائي

_______________ 
 (.A/77/5 (Vol. I)، المجلد الأول  5الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (6 
 (.A/77/5 (Vol. III)المرجع نفسا، المجلد الثالث   (7 
 (.A/77/5 (Vol. IV)المرجع نفسا، المجلد الرابع   (8 
 (.A/77/5/Add.1  ألف 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (9 
 (.A/77/5/Add.2  باء 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (10 
 (.A/77/5/Add.3  جيم 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (11 

https://undocs.org/ar/A/RES/41/213
https://undocs.org/ar/A/77/658
https://undocs.org/ar/A/RES/52/212
https://undocs.org/ar/A/RES/76/235
https://undocs.org/ar/A/RES/76/235
https://undocs.org/ar/A/77/5(Vol.I)
https://undocs.org/ar/A/77/5(Vol.III)
https://undocs.org/ar/A/77/5(Vol.IV)
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.2
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.3
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التي ، وصةةناديق التبرعات ( 13  ، ومعهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث( 12  لإغاثة وتشةةغيل اللاجنين الفلسةةطينيين في الشةةرق الأدنى
، وصةةةةةةندوق الأمم المتحدة ( 15  ، وصةةةةةةندوق برنامج الأمم المتحدة للبينة( 14  يديرها مفوض الأمم المتحدة السةةةةةةامي لشةةةةةةؤون اللاجنين

، ومكتب الأمم ( 18  ، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة( 17  ، و رنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية( 16  للسكان
، والآلية  ( 20  ، وهينة الأمم المتحدة للمسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين وتمكين المرأة  هينة الأمم المتحدة للمرأة(( 19  لخدمات المشةةةةةاريعالمتحدة 

،  (22  ، والصةندوق المشةترل للمعاشةات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة( 21  للمحكمتين الجنائيتينالدولية لتصةريف الأعمال المتبقية  
لعام التي يحيل بها الموجز المقتضةةةةةةةةةةةب للنتائج والاسةةةةةةةةةةةتنتاجات الرئيسةةةةةةةةةةةية الواردة في تقارير مجلس مراجعي  وفي مذكرة الأمين ا

، وفي تقارير الأمين العام عن تنفيذ توصةةةةيات مجلس مراجعي الحسةةةةابات الواردة في ( 23  2021الحسةةةةابات للفترة المالية السةةةةنوية 
،  2021كانون الأول/ديسةمبر  31للسةنة المنتهية في   ( 25  م المتحدة و رامجهاو شةأن صةناديق الأم  ( 24  تقريريا بشةأن الأمم المتحدة

وفي تقرير الرئيسةة التنفيذية لإدارة المعاشةات التقاعدية وممثل الأمين العام المعني باسةتثمار أصةول الصةندوق عن تنفيذ توصةيات 
التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة عن السةةةةةنة  مجلس مراجعي الحسةةةةةابات الواردة في تقريره بشةةةةةأن الصةةةةةندوق المشةةةةةترل للمعاشةةةةةات  

 ،( 27  وتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة  ( 26  2021كانون الأول/ديسمبر  31المنتهية في 

رة  في مذكرة الأمين العام التي وجا فيها النظر إلى تقرير وحدة التفتيش المشةةةتركة المعنون تاسةةةتعراض إدا  وقد نظرت أيضأأا 
، وفي مذكرة الأمين العام التي أحال بها تعليقاتا وتعليقات مجلس الرؤساء ( 28  شركاء التنفيذ في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة“

 ،( 29  التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق على تقرير وحدة التفتيش المشتركة

_______________ 
 (.A/77/5/Add.4  دال 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (12 
 (.A/77/5/Add.5  هاء 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (13 
 (.A/77/5/Add.6  واو 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (14 
 (.A/77/5/Add.7  زاي 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (15 
 (.A/77/5/Add.8  حاء 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (16 
 (.A/77/5/Add.9  طاء 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (17 
 (.A/77/5/Add.10  ياء 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (18 
 (.A/77/5/Add.11  كاف 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (19 
 (.A/77/5/Add.12  لام 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (20 
 (.A/77/5/Add.15  سين 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (21 
 (.A/77/5/Add.16  عين 5الملحق رقم المرجع نفسا،  (22 
 23) A/77/240. 
 24) A/77/322. 
 25) A/77/322/Add.1. 
 26) A/77/286. 
 27) A/77/574. 
 28) A/77/317. 
 29) A/77/317/Add.1. 

https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.4
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.5
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.6
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.7
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.8
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.9
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.10
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.11
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.12
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.15
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.16
https://undocs.org/ar/A/77/240
https://undocs.org/ar/A/77/322
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التي خلصةةةةةةةةوا إليها، وتقر التوصةةةةةةةةيات، الواردة في تقارير مجلس  بآراء مراجعي الحسةةةةةةةةابات والنتائج    تحيط علما - 1 
 مراجعي الحسابات؛

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية؛ تؤيد - 2 

 ات؛أن مجلس مراجعي الحسابات مستقل تماما وأنا المسؤول الوحيد عن مراجعة الحساب  تؤكد من جديد - 3 

مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة النظر في تقرير مجلس مراجعي الحسةةةةةةةةةةةةةةابات عن الآليةة الدوليةة لتصةةةةةةةةةةةةةةريف الأعمةال المتبقيةة  تقرر - 4 
 للمحكمتين الجنائيتين في إطار بند جدول الأعمال المتعلق بالآلية؛

مواصةةةةلة النظر في تقرير مجلس مراجعي الحسةةةةابات عن الصةةةةندوق المشةةةةترل للمعاشةةةةات التقاعدية   تقرر أيضأأأا - 5 
 م المتحدة في إطار بند جدول الأعمال المتعلق بصندوق المعاشات التقاعدية؛لموظفي الأم

 مبسط؛ شكل على مجلس مراجعي الحسابات للمواظبة على إصدار تقارير عالية الجودة في تثني - 6 

مم تقريريا بشةةةةةأن الأ بتقارير الأمين العام عن تنفيذ توصةةةةةيات مجلس مراجعي الحسةةةةةابات الواردة في  تحيط علما - 7 
 ؛2021كانون الأول/ديسمبر  31المتحدة و شأن صناديق الأمم المتحدة و رامجها عن السنة المنتهية في 

إلى الأمين العةام والرؤسةةةةةةةةةةةةةةةاء التنفيةذيين لصةةةةةةةةةةةةةةنةاديق الأمم المتحةدة و رامجهةا كفةالةة التعجيةل بتنفيةذ    تكرر طلمهأا - 8 
ذات الصةلة بالموضةوع بال امل وفي الوقء المناسةب، ومواصةلة  توصةيات مجلس مراجعي الحسةابات وتوصةيات اللجنة الاسةتشةارية  

 مساءلة مديري البرامج عن عدم تنفيذ التوصيات والتصدي بفعالية للأسباب الجذرية للمشا ل التي أبرزها المجلس؛

يا إلى الأمين العام أن يقدم في تقاريره عن تنفيذ توصةةةةةةةةيات مجلس مراجعي الحسةةةةةةةةابات تفسةةةةةةةةيرا واف  تكرر طلمها - 9 
 لحالات التأخير في تنفيذ توصيات المجلس، ولا سيما التوصيات التي صدرت قبل عامين أو أ ثر ولم تنفذ بال امل بعد؛

إلى الأمين العام أن يحدد في التقارير المقبلة الإطار الزمني المتوقع لتنفيذ توصةةةةةيات مجلس   تكرر أيضأأأا طلمها -  10 
 التنفيذ. والموظفين الذين سيتولون مسؤولية ذلك  مراجعي الحسابات، وكذلك أولويات تنفيذها

 
 

 77/254القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/655  17، الفقرة ) 
 
 

 تخطيط المرامج  - 254/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسمبر  20ألف المؤرخ    227/ 38و   1982كانون الأول/ديسمبر  21المؤرخ    234/ 37إلى قراراتها    إذ تشير 
  253/ 56و   2000كانون الأول/ديسةةةمبر   23المؤرخ   234/ 55و   1986كانون الأول/ديسةةةمبر   19المؤرخ   213/ 41و   1983
  269/ 58و    268/ 58و    2002كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    20المؤرخ    282/ 57و    2001كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ  

 أيار/  8المؤرخ   257/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    23المؤرخ   275/ 59 و  2003كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    23المؤرخين 
  2007كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    224/ 62و    2006كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    235/ 61و    2006مةةايو  
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المؤرخ   244/ 65و   2009نون الأول/ديسةةةةمبر كا 22المؤرخ   229/ 64و    2008كانون الأول/ديسةةةةمبر   24المؤرخ   247/ 63 و
 كةانون الأول/  24المؤرخ   236/ 67و   2011تشةةةةةةةةةةةةةةرين الثةاني/نوفمبر    11المؤرخ   8/ 66و   2010كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24

  8/ 70و  2014تشةةرين الثاني/نوفمبر    18المؤرخ   17/ 69و    2013كانون الأول/ديسةةمبر  4المؤرخ   20/ 68و   2012ديسةةمبر 
  تشةةةةرين الثاني/   17المؤرخ   9/ 72و   2016تشةةةةرين الأول/أ تو ر  27المؤرخ   6/ 71و   2015تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   13المؤرخ 
والجزء    2018تموز/يوليا   5باء المؤرخ   266/ 72و    2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   24ألف المؤرخ   266/ 72و   2017نوفمبر 

  2018كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    269/ 73وقراراتهةةا    2018تموز/يوليةةا    5جيم المؤرخ    262/ 72الثةةالةةث من قرارهةةا  
المؤرخ   236/ 76 و  2020كانون الأول/ديسةةةةمبر  31المؤرخ   243/ 75و    2019كانون الأول/ديسةةةةمبر   27المؤرخ   251/ 74 و

 ،2021كانون الأول/ديسمبر   24

 2008ة البرنامج والتنسةيق، المبينة في مرفق قرار المجلس الاقتصةادي والاجتماعي إلى اختصةاصةات لجن  وإذ تشأير أيضأا   
 ،1976أيار/مايو   14( المؤرخ 60- د

إلى الأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ورصةةةةةةةةةةد التنفيذ وأسةةةةةةةةةةاليب   وإذ تشأأأأأأأير كذل  
اتن الحكومية الدولية الإقليمية القطاعية والفنية المعنية، أثناء الدورة العادية لاجتماعاتها  التي تسةةةةةةةةةةةةتعرض بموجبها الهين   ( 30  التقييم

 إن أمكن، البرامجَ والبرامجَ الفرعية للإطار الاستراتيجي المقترل،

، وتقارير الأمين العام عن الميزانية ( 31  في تقرير لجنة البرنامج والتنسةةةةةةةةةةةةةيق عن أعمال دورتها الثانية والسةةةةةةةةةةةةةتين وقد نظرت 
، والأداء 2023، والجزء الثاني، الخطة البرنامجية المقترحة لعام ( 32  : الجزء الأول، موجز الخطة2023البرنامجية المقترحة لعام 

الموجهة، مع مرفقها، إلى رئيس اللجنة الخامسةةةة    2022تشةةةرين الأول/أ تو ر    28ة المؤرخة  ، والرسةةةال( 33  2021البرنامجي لعام 
الموجهة، مع    2022تشةةرين الأول/أ تو ر   26، والرسةةالة المؤرخة  ( 34  من رئيس لجنة نزع السةةلال والأمن الدولي  اللجنة الأولى(

 ،( 35  ية والإنسانية والثقافية  اللجنة الثالثة(مرفقها، إلى رئيس اللجنة الخامسة من رئيس لجنة الشؤون الاجتماع

دور لجنةة البرنةامج والتنسةةةةةةةةةةةةةةيق بوصةةةةةةةةةةةةةةفهةا الهينةة الفرعيةة الرئيسةةةةةةةةةةةةةةيةة للجمعيةة العةامةة والمجلس    تؤكأد من جأديأد - 1 
 الاقتصادي والاجتماعي المعنية بشؤون التخطيط والبرمجة والتنسيق؛

_______________ 
 30) ST/SGB/2018/3. 
 (.A/77/16  16الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (31 
 32) A/77/6  Plan outline). 
 33) A/77/6 (Sect. 2)    وA/77/6 (Sect. 3)    وA/77/6 (Sect. 4)    وA/77/6 (Sect. 5)    وA/77/6 (Sect. 6) و A/77/6 (Sect. 8) 
 .A/77/6 (Sectو   A/77/6 (Sect. 12)و   A/77/6 (Sect. 11)و   A/77/6 (Sect. 10)و    A/77/6 (Sect. 9)و   A/77/6 (Sect. 8)/Corr.1 و

 A/77/6و   A/77/6 (Sect. 17)و    A/77/6 (Sect. 16) و  A/77/6 (Sect. 15)و    A/77/6 (Sect. 14)/Corr.1و   A/77/6 (Sect. 14)و   (13

(Sect. 18)   وA/77/6 (Sect. 19)    وA/77/6 (Sect. 20)  و A/77/6 (Sect. 21)    وA/77/6 (Sect. 22)   وA/77/6 (Sect. 24)   وA/77/6 

(Sect. 24)/Corr.1    وA/77/6 (Sect. 25)  و A/77/6 (Sect. 26)   وA/77/6 (Sect. 27)    وA/77/6 (Sect. 28)    وA/77/6 (Sect. 29)  
 A/77/6و   A/77/6 (Sect. 29F)و   A/77/6 (Sect. 29E)و   A/77/6 (Sect. 29C)و   A/77/6 (Sect. 29B)و   A/77/6 (Sect. 29A) و

(Sect. 29G)  وA/77/6 (Sect. 30)  وA/77/6 (Sect. 31)  وA/77/6 (Sect. 34). 
 34) A/C.5/77/12. 
 35) A/C.5/77/11. 
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نامج والتنسةةةةةيق في التحقق من أن برامج أنشةةةةةطة المنظمة تنففذ الدور الذي تؤديا لجنة البر  تؤكد من جديد أيضأأأا - 2 
 بما ينسجم مع الولايات التشريعية، وفي ضمان التنفيذ التام للأنظمة والقواعد؛

تقدما لجنة البرنامج  على دور الجلسةات العامة واللجان الرئيسةية للجمعية العامة في اسةتعراض ما  تكرر التشأديد - 3 
من الأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط    10-4مناسبة تتصل بعملها والبء في تلك التوصيات، وفقاً للبند   والتنسيق من توصيات

 البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ورصد التنفيذ وأساليب التقييم؛

 ات التشريعية؛أن تحديد أولويات الأمم المتحدة من صلاحيات الدول الأعضاء على النحو المبين في الولاي   تؤكد - 4 

الحاجة إلى مشةةةةةةةةاركة الدول الأعضةةةةةةةةاء مشةةةةةةةةاركةً كاملة في عملية إعداد الميزانية، بدءاً من مراحلها    تكرر تأكيد - 5 
 المبكرة وطوال العملية بأسرها؛

أن اللجنة الخامسةة هي اللجنة الرئيسةية المختصةة في الجمعية العامة التي أنيطء بها مسةؤوليات    تؤكد من جديد - 6 
مسةةةائل الإدارة والميزانية، وتؤكد من جديد أيضةةةا دور اللجنة الخامسةةةة في القيام بتحليل واف للموارد البشةةةرية والمالية والسةةةياسةةةات  

امل والفعال وال فؤ ل افة البرامج والأنشةةةةةةةطة التي صةةةةةةةدر بها ت ليف وتنفيذ  ذات الصةةةةةةةلة والموافقة عليها، بنية ضةةةةةةةمان التنفيذ ال 
 السياسات في هذا الصدد؛

التقدير أن الأمين العام  زيادة حجم ومقدار الوثائق التي تشةةةكل الميزانية البرنامجية المقترحة، وتلاحع مع تلاحظ - 7 
ووضةةةةةةةوحها و مكانية اسةةةةةةةتخدامها بالتشةةةةةةةاور مع الدول الأعضةةةةةةةاء، مع يواصةةةةةةةل جهوده لتعزيز جودة الميزانية البرنامجية المقترحة  

 الحفاظ على مستوى المعلومات المقدمة إلى الدول الأعضاء؛

، وت رر توجيههةا إلى الأمين العةام 236/ 76من قرارهةا    14والفقرة    251/ 74من قرارهةا    15إلى الفقرة    تشأأأأأأأأأير - 8 
الذي يدعو إلى ضةةةةمان الاتفاق على المسةةةةتوى الحكومي الدولي على المصةةةةطلحات والتعابير المشةةةةار إليها في الخطة البرنامجية  

 المقترحة؛

 بأعمال لجنة البرنامج والتنسيق، وترحب بتقريرها؛ تحيط علما مع التقدير - 9 

، وتثني على التقدم الذي أحرزتا لجنة البرنامج والتنسةةةةةةةةةةةةيق في دورتها  236/ 76من قرارها   7إلى الفقرة   تشأأأأأأأأير -  10 
ي لم تصةدر  الثانية والسةتين وعلى زيادة مشةاركة جميع الجهات المعنية صةاحبة المصةلحة، وتلاحع مع التقدير أن عدد البرامج الت 

انخفض هذا العام، وتشةةير إلى الرسةةائل المقدمة من رؤسةةاء اللجان  بشةةأنها اسةةتنتاجات وتوصةةيات من لجنة البرنامج والتنسةةيق قد
 الرئيسية للجمعية العامة؛

 أنا حينما لا يتسةةنّى للجنة البرنامج والتنسةةيق أن تقدم اسةةتنتاجات وتوصةةيات بشةةأن برنامج فرعي أو  تكرر التأكيد -  11 
اللجان الرئيسةةةةةةية ذات الصةةةةةةلة التابعة  برنامج بعينا من الميزانية البرنامجية المقترحة، فإن الجلسةةةةةةة العامة أو اللجنة الرئيسةةةةةةية أو

للجمعيةة العةامةة المسةةةةةةةةةةةةةةؤولةة عن تلةك الولايةات تنظر في بةدايةة دورتهةا في البرنةامج الفرعي أو البرنةامج المةذكور من أجةل تقةديم أي 
إلى اللجنة الخامسةةة، في أقرب فرصةةة، وفي موعد لا يتجاوز أر عة أسةةابيع بعد بدء الدورة، ل ي تنظر فيها اسةةتنتاجات وتوصةةيات  

 اللجنة الخامسة في الوقء المناسب؛

بالجهود التي يبذلها رئيس الجمعية العامة ورئيس اللجنة الخامسةةةةةةةةة في متابعة الأمر مع رؤسةةةةةةةةاء اللجان تعترف  -  12 
م بشةةةةةةأنها توصةةةةةةيات من لجنة البرنامج والتنسةةةةةةيق، وفقا للفقرة  الرئيسةةةةةةية ذات الصةةةةةةلة للن  من قرارها    16ظر في البرامج التي لم تقدف

https://undocs.org/ar/A/RES/74/251
https://undocs.org/ar/A/RES/76/236
https://undocs.org/ar/A/RES/76/236
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الة ، وتقرر أن يتواصةل رؤسةاء الجمعية العامة ورؤسةاء اللجنة الخامسةة الجدد مع رؤسةاء اللجان الرئيسةية ويدعموهم ل ف236/ 76
 إصدار الاستنتاجات والتوصيات ضمن الآجال المحددة؛

  2023الاستنتاجات والتوصيات التي قدمتها لجنة البرنامج والتنسيق بشأن الخطة البرنامجية المقترحة لعام  تؤيد -  13 
والسةةةةةةتين، وتطلب إلى الأمين ، والواردة في تقريرها عن أعمال دورتها الثانية  ( 37  و شةةةةةةأن التقييم  ( 36  2021والأداء البرنامجي لعام 

 العام أن يكفل تنفيذ التوصيات في الوقء المناسب؛

من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  20و  3، اسةتثنائيا ودون أن يشةكل ذلك سةابقة، بالنسةبة للبرنامجين  توافق -  14 
هداف التي وافقء عليها الجمعية العامة ، على سةةةةةةرد برنامجي يتألف حصةةةةةةرا من قائمة الولايات على مسةةةةةةتوى البرامج والأ2023

 على مستوى البرامج الفرعية؛ 2023والنواتج المستهدفة لعام   6/ 71في قرارها 

مجية  من الميزانية البرنا  21و    13، اسةةةةةةةتثنائيا ودون أن يشةةةةةةةكل ذلك سةةةةةةةابقة، بالنسةةةةةةةبة للبرنامجين  توافق أيضأأأأا -  15 
، على سةةةةةةةةرد برنامجي يتألف حصةةةةةةةةرا من قائمة الولايات على مسةةةةةةةةتوى البرامج والأهداف التي وافقء عليها  2023المقترحة لعام  

 على مستوى البرامج الفرعية؛ 2023والنواتج المستهدفة لعام   236/ 76الجمعية العامة في قرارها 

، الشةةةةةةةةةةةةةةؤون القةةانونيةةة، من الميزانيةةة البرنةةامجيةةة المقترحةةة لعةةام 6على الخطةةة البرنةةامجيةةة للبرنةةامج    توافق كأذلأ  -  16 
 ؛( 38  ، على النحو الوارد في تقرير الأمين العام2023

اسةةةةةةتنتاجات وتوصةةةةةةيات لجنة البرنامج والتنسةةةةةةيق بشةةةةةةأن التقرير الاسةةةةةةتعراضةةةةةةي السةةةةةةنوي المقدم من مجلس   تؤيد -  17 
، و شةةةةةأن دعم منظومة الأمم المتحدة لخطة عام  ( 39  2021الرؤسةةةةةاء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسةةةةةيق لعام 

 .( 41  تفتيش المشتركة، و شأن تقرير وحدة ال( 40  : أفريقيا التي نصبو إليها2063
 
 

 77/255القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/659  6، الفقرة ) 
 
 

_______________ 
 (، الفصل الثاني، الفرع ألف.A/77/16  16الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (36 
 المرجع نفسا، الفرع باء. (37 
 38) A/77/6 (Sect. 8) و A/77/6 (Sect. 8)/Corr.1. 
 (، الفصل الثالث، الفرع ألف.A/77/16  16الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (39 
 جع نفسا، الفرع باء.المر  (40 
 المرجع نفسا، الفصل الرابع. (41 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/236
https://undocs.org/ar/A/RES/71/6
https://undocs.org/ar/A/RES/76/236
https://undocs.org/ar/A/77/659
https://undocs.org/ar/A/77/16
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.8)
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.8)/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/77/16
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 خطة المؤتمرات  - 255/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 كةةانون الأول/  24المؤرخ    237/ 76إلى قراراتهةةا السةةةةةةةةةةةةةةةةابقةةة بشةةةةةةةةةةةةةةةةأن خطةةة المؤتمرات، بمةةا في ذلةةك القرار    إذ تشأأأأأأأأأير 
 ،2021 ديسمبر

،  2022حزيران/يونيا   10المؤرخ   268/ 76إلى قراراتها السةةةةةةةابقة بشةةةةةةةأن تعدد اللغات، ولا سةةةةةةةيما القرار    وإذ تشأأأأأير أيضأأأأأا 
،  تؤكد من جديد الأحكام المتصةةةةةةلة بخدمات المؤتمرات، و ذ تدرل أن تعدد اللغات، باعتباره نيمة من نيم المنظمة الأسةةةةةةاسةةةةةةية  و ذ

 من ميثاق الأمم المتحدة، 1يسهم في تحقيق أهداف الأمم المتحدة، على النحو المبين في المادة 

الذي طلبء فيا إلى الأمين العام كفالة   1987كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   11جيم المؤرخ   207/ 42قرارها    وإذ تؤكد من جديد 
 لغات الأمم المتحدة الرسمية معاملة متساوية، أن تعامل

 ،( 43  ، وتقرير الأمين العام ذي الصلة بالموضوع( 42  2022في تقرير لجنة المؤتمرات لعام  وقد نظرت 

 ،( 44  في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية وقد نظرت أيضا 

 دور اللجنة الخامسة التابعة للجمعية العامة في المسائل الإدارية والمتعلقة بالميزانية، وإذ تؤكد من جديد 

و لى دور اللجنة الاسةةتشةةارية باعتبارها هينة فرعية تابعة   1946شةةباف/فبراير    13( المؤرخ 1- د  14إلى قرارها    وإذ تشأأير 
 للجمعية العامة،

 ؛2022بتقرير لجنة المؤتمرات لعام  ترحب - 1 
 
 أولا

 جدول المؤتمرات والاجتماعات

، بةالصةةةةةةةةةةةةةةيغةة التي قةدمتهةا لجنةة 2023على مشةةةةةةةةةةةةةةروع جةدول مؤتمرات واجتمةاعةات الأمم المتحةدة لعةام    توافق - 2 
 ، آخذة في الاعتبار ملاحظات اللجنة ورهناً بأحكام هذا القرار؛( 45  المؤتمرات

أي تعةديلات قةد   2023 للجنةة المؤتمرات بةأن تةدخةل على جةدول مؤتمرات واجتمةاعةات الأمم المتحةدة لعةام تأأذن - 3 
 تصبح ضرورية نتيجة للإجراءات والقرارات التي تتخذها الجمعية العامة في دورتها السابعة والسبعين؛

  313/ 72قرارها   من  40، والفقرة 2017أيلول/سةةةةةةةةةةةةةبتمبر   8المؤرخ   323/ 71من قرارها   40إلى الفقرة   تشأأأأأأأأير - 4 
من قرارهةةا    19والفقرة    2019أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر   12المؤرخ  341/ 73من قرارهةةا    15، والفقرة  2018أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    17المؤرخ  

 بشأن تنشيط أعمال الجمعية العامة؛  2021أيلول/سبتمبر    10المؤرخ   75/325

_______________ 
 (.A/77/32  32الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (42 
 43) A/77/91. 
 44) A/77/544. 
 ق الثاني.(، المرفA/77/32  32الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (45 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/244
https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
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https://undocs.org/ar/A/RES/73/341
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ات الجمعية العامة المتعلقة أن الأمانة العامة أخذت في الاعتبار الترتيبات المشةةةةةةار إليها في قرار   تلاحظ بارتياح - 5 
كةةانون   23المؤرخ    248/ 54و    1998 كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  18ألف المؤرخ    208/ 53بخطةةة المؤتمرات، بمةةا فيهةةا القرارات  

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  24المؤرخ   242/ 56و    2000كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    23المؤرخ   222/ 55و   1999الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
  265/ 59و   2003كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر   23المؤرخ   250/ 58و  2003نيسةةةةةةةةةةةةةان/أبريل   15باء المؤرخ   283/ 57و   2001
المؤرخ   236/ 61و    2005كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    23ألف المؤرخ    236/ 60و    2004الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    ةةةانون  23المؤرخ  

كةةةانون    24المؤرخ    248/ 63و    2007كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    225/ 62و    2006الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    ةةةانون  22
 كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 24المؤرخ   245/ 65و    2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ   230/ 64و   2008الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 

  251/ 68و   2012كانون الأول/ديسةةةمبر   24المؤرخ   237/ 67و   2011كانون الأول/ديسةةةمبر   24المؤرخ   233/ 66و   2010
كةانون    22المؤرخ   270/ 73و   2017 ةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  1المؤرخ   19/ 72و   2013كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    27المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  31المؤرخ   244/ 75و    2019 انون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   27المؤرخ   252/ 74و   2018الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
 نيسةةةةةةةةةةةةة الأرثوذكسةةةةةةةةةةةةية، ويومي العطلة الرسةةةةةةةةةةةةمية في عيد الفطر  يتعلق بيوم الجمعة العظيمة لدى ال ما في  237/ 76و   2020
 الأضحى، وتطلب إلى جميع الهينات الحكومية الدولية مواصلة التقيد بهذه القرارات عند إعداد خطط اجتماعاتها؛ وعيد

ت الصةةةةةةةةةلة  أن الأمانة العامة أخذت في الاعتبار الترتيبات المشةةةةةةةةةار إليها في القرارات ذا  تلاحظ بارتياح أيضأأأأأأا - 6 
بشةأن   2014كانون الأول/ديسةمبر   29المؤرخ   250/ 69الصةادرة عن الجمعية العامة بشةأن خطة المؤتمرات، بما في ذلك القرار 

لنيروز، وتطلب إلى جميع الهينات يوم كيبور، ويوم فيسةال، وديوالي، وغور وراب، وعيد الميلاد لدى ال نيسةة الأرثوذكسةية، وعيد ا
 الحكومية الدولية مواصلة التقيد بهذه القرارات السارية عند إعداد خطط اجتماعاتها؛

إلى الأمين العام أن يوجا نظر الهينات الحكومية الدولية، خطيا، إلى التوصةةةةةةةةةيات المتعلقة بالتواري  التي   تطلب - 7 
 ت فيها، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛يطلب إلى الهينات أن تتفادى عقد اجتماعا

إلى الأمين العام أن يواصةل كفالة التنفيذ الدقيق لأي تعديلات يجري إدخالها على جدول المؤتمرات    تطلب أيضأا - 8 
 ت الصلة بالموضوع؛والاجتماعات وفقا لولاية لجنة المؤتمرات ولقرارات الجمعية العامة الأخرى ذا

الدول الأعضةةةةاء إلى أن تضةةةةمن الولايات التشةةةةريعية الجديدة معلومات كافية عن طرائق تنظيم المؤتمرات    تدعو - 9 
 أو الاجتماعات؛

من نظامها الداخلي وتطلب إلى الأمين العام أن يدرج، بالنسةةةةةةةةةةةةبة للقرارات التي تترتب    153إلى المادة   تشأأأأأأأأير -  10 
اجتمةةاعةات ممةةاثلةةة، من أجةل تعبنةةة خةدمةات  ق عقةةد المؤتمرات، آخةذا في الاعتبةةار الاتجةةاهةات السةةةةةةةةةةةةةةةائةدة فيعليهةةا نفقةةات، طرائ 

 المؤتمرات والوثائق بأ ثر الطرق الممكنة كفاءة وفعالية من حيث الت اليف؛

مجلس  ضةةةةةةةةرورة معالجة مسةةةةةةةةألة الازدواجية والت رار في خدمات المؤتمرات، وتشةةةةةةةةير إلى قرار ال  تؤكد من جديد -  11 
 ؛2018تموز/يوليا   24المؤرخ   30/ 2018الاقتصادي والاجتماعي 

من ت رر تمديد فترات عمل اللجنة الخامسةةةةةةة خلال الجزء الثاني من الدورة المسةةةةةةتأنفة للجمعية    تعرب عن قلقها -  12 
 ذلك توافر غرف الاجتماعات وخدمات اللغات؛ في مات التي تقدمها الأمانة العامة، بماالعامة، ومن تأثير هذا التمديد على الخد
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  انيا
 استخدال موارد خدمات المؤتمرات

الممارسةةةة المتمثلة في ضةةةرورة إيلاء الأولوية في اسةةةتخدام غرف الاجتماعات لاجتماعات الدول    تؤكد من جديد -  13 
 الأعضاء؛

على إدارة شةةةةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات في الأمانة العامة لضةةةةةةةةمانها اسةةةةةةةةتمرارية خدمات المؤتمرات   تثني -  14 
 (؛19-خلال جائحة مرض فيروس كورونا   وفيد

على توفير خدمات اللغات    19-لأثر المتبقي للتدابير المتخذة لمواجهة حالة السيولة المالية وكوفيدا  تلاحظ بقلق -  15 
و دارة الاجتماعات، بما في ذلك تعيين موظفين جدد لملء الوظائف الشاغرة في دوائر اللغات الرسمية السء، وتطلب إلى الأمين 

 عدد اللغوي باعتباره إحدى القيم الأساسية للمنظمة؛العام أن يواصل بذل الجهود ل فالة عدم الإضرار بالت 

بةةالأمين العةةام والةةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء إلى التقيةةد بةةالمبةةادد التوجيهيةةة والإجراءات الواردة في الأمر الإداري   تهيأب -  16 
 ؛( 46  ضالصادر بشأن الإذن باستخدام مباني الأمم المتحدة لتنظيم الاجتماعات والمؤتمرات والمناسبات الخاصة والمعار 

على ضةةةرورة أن ت ون هذه الاجتماعات والمؤتمرات والمناسةةةبات الخاصةةةة والمعارض متسةةةقة مع مقاصةةةد   تشأأدد -  17 
 الأمم المتحدة ومبادئها؛

أن معامل الاسةةةةتخدام العام للترجمة الشةةةةفوية بالنسةةةةبة لجميع الهينات المدرجة اجتماعاتها في الجدول في   تلاحظ -  18 
في المائة في   84، و لغ  2014المائة منذ عام  في 80مرا ز العمل الرئيسةةةةية الأر عة قد اسةةةةتوفى النسةةةةبة المرجعية المحددة في 

 ؛2021عام 

لتي كان متوسةةةةط معامل اسةةةةتخدامها للترجمة الشةةةةفوية على مدى الأعوام السةةةةتة  الهينات الحكومية الدولية ا تحث -  19 
في المائة على أن تأخذ هذا المعامل في الاعتبار لدى تخطيط دوراتها المقبلة  80الماضية أقل من النسبة المرجعية المحددة في 

 من أجل استيفاء تلك النسبة المرجعية؛

الحكومية الدولية أن تسةةةةةةةتعرض اسةةةةةةةتحقاقاتها المتعلقة بالاجتماعات، وأن تخطط  إلى الهينات   تكرر تأكيد طلمها -  20 
برامج عملهةا وتعةدلهةا بنةاء على اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدامهةا الفعلي لموارد خةدمةات المؤتمرات، من أجةل تحسةةةةةةةةةةةةةةين كفةاءة اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدامهةا لخةدمةات  

 المؤتمرات وتحقيق الاستفادة المثلى منها؛

تسةةةةتخدم موارد خدمات المؤتمرات المخصةةةةصةةةةة لها اسةةةةتخداما كاملا على أمانات ومكاتب الهينات التي لا   تحث -  21 
أن تعمل على نحو أوثق مع إدارة شةةةةةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات، وأن تنظر في إجراء تغييرات على برامج عملها، حسةةةةةةةةةب  

ود جدول الأعمال المت ررة، سةعيا الاقتضةاء، بما في ذلك إجراء تعديلات تسةتند إلى الممارسةات المتبعة في السةابق فيما يتعلق ببن 
 إلى تحسين معاملات استخدامها للترجمة الشفوية؛

بأن حالات تأخر بدء الاجتماعات وانتهائها قبل الأوان المقرر يؤثران بشةةةةةةةةةدة في معامل اسةةةةةةةةةتخدام الترجمة    تقر -  22 
ل افي في هذا الصةةةدد، وترحب بما تبذلا الهينات الشةةةفوية لدى تلك الهينات، وتدعو أمانات الهينات ومكاتبها إلى إيلاء الاهتمام ا

_______________ 
 46) ST/AI/2019/4. 

https://undocs.org/ar/ST/AI/2019/4


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الخامسة  -سادسا 

 
1526 

والمكاتب من جهد لإبلاغ الأمانة العامة في الوقء المناسةةةةةةةةةةةةةةب بأي تغييرات من هذا القبيل لإتاحة المجال لإعادة توجيا خدمات  
 المؤتمرات إلى اجتماعات أخرى بشكل سلس؛

عدل اسةتخدامها للموارد المخصةصةة لها على مدى إلى لجنة المؤتمرات أن تتشةاور مع الهينات التي ظل م  تطلب -  23 
الأعوام السةةةتة الماضةةةية أقل من النسةةةبة المرجعية المنطبقة، ل ي يتسةةةنى تقديم توصةةةيات ملائمة من أجل اسةةةتخدام موارد خدمات  

 المؤتمرات على النحو الأمثل؛

ارد خدمات المؤتمرات، وتشةةةجعا في  بالجهود التي يبذلها الأمين العام من أجل زيادة معدلات اسةةةتخدام مو  ترحب -  24 
 هذا الصدد على تعزيز كفاءة خدمات المؤتمرات وتقديم تقرير عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

إلى الأمين العام أن يتشةةةةةةةةةةةاور مع الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء بشةةةةةةةةةةةأن المبادرات التي تؤثر في اسةةةةةةةةةةةتخدام خدمات    تطلب -  25 
 مؤتمرات؛المؤتمرات ومرافق ال

إلى الأمين العام أن يواصةةل العمل على إقناع الهينات التي يحق لها أن تجتمع تحسةةب الاقتضةةاء“    تطلب أيضأا -  26 
بضةةةةةةةةرورة مواصةةةةةةةةلة تحسةةةةةةةةين اسةةةةةةةةتخدامها لخدمات المؤتمرات، وتطلب إليا كذلك أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة 

 ت لهذه الهينات؛والسبعين تقريرا عن توفير هذه الخدما

بأهمية الاجتماعات التي تعقدها المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسةةةةةةةةةةية للدول الأعضةةةةةةةةةةاء    تقر -  27 
بالنسةةةبة لسةةةير العمل في دورات الهينات الحكومية الدولية بطريقة سةةةلسةةةة، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل، قدر الإمكان، تلبية 

لتوفير خةةدمةةات المؤتمرات لاجتمةةاعةةات المجموعةةات الإقليميةةة وغيرهةةا من المجموعةةات الرئيسةةةةةةةةةةةةةةيةةة للةةدول    جميع الطلبةةات المقةةدمةةة
الأعضةةةةةاء، وتطلب إلى إدارة شةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات إبلاغ مقدمي الطلبات في أقرب وقء ممكن بمدى توفر خدمات  

 أ قبل عقد الاجتماعات؛المؤتمرات، بما في ذلك الترجمة الشفوية، و أي تغييرات قد تطر 

الزيادة العامة في النسةةةةةةةبة المنوية للاجتماعات التي عقدتها المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات  تلاحظ -  28 
، وتطلب إلى 2021الرئيسةةةةةية للدول الأعضةةةةةاء ووفرت لها خدمات الترجمة الشةةةةةفوية في مرا ز العمل الرئيسةةةةةية الأر عة في عام 

يواصةةةل اتباع وسةةةائل مبت رة للتصةةةدي للصةةةعو ات التي تنشةةةأ عن الافتقار إلى خدمات الترجمة الشةةةفوية في هذه الأمين العام أن 
 الاجتماعات، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

عةات المجموعةات الإقليميةة  مرة أخرى الهينةات الحكوميةة الةدوليةة في مرحلةة التخطيط على أن تةأخةذ اجتمةا  تحأث -  29 
وغيرها من المجموعات الرئيسةةةية للدول الأعضةةةاء في الاعتبار وأن تضةةةع هذه الاجتماعات في حسةةةبانها لدى إعداد برامج عملها 
وأن تخطر إدارة شةةةةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات بإلغاء أي اجتماع قبل موعده بوقء كاف ل ي يتسةةةةةةةةنى، قدر الإمكان، إعادة 

المسةةةةةةتخدمة لاجتماعات المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسةةةةةةية للدول   رد خدمات المؤتمرات غيرتخصةةةةةةيص موا
 الأعضاء؛

إلى تلقي المقترل الشةةةةةةةةةةةةةةامةل الرامي إلى التصةةةةةةةةةةةةةةدي لتةدهور أحوال مرفق خةدمةات المؤتمرات بمكتةب الأمم  تتطلع -  30 
 المتحدة بنيرو ي ومحدودية قدراتا؛

بةالجهود التي يبةادر الأمين العةام إلى اتخةاذهةا من أجةل تحةديةد سةةةةةةةةةةةةةةبةل تعزيز ال فةاءة والفعةاليةة في خةدمةات    تنو  -  31 
المؤتمرات، وتثني على إدارة شةةةةةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات لما تتبعا من نهج مبت رة في توفير دعم الأمانة الفني وفي إدارة  



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الخامسة  -سادسا 

 
1527 

صةةةةةةةةةلة جهودها الرامية إلى الحفاظ على الجودة العالية لما تقدما من خدمات مع الاجتماعات والوثائق، وتشةةةةةةةةةجع الإدارة على موا
 العمل في الوقء نفسا على تحقيق أوجا ال فاءة؛

إلى الأمين العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل جهوده الراميةة إلى تحسةةةةةةةةةةةةةةين تقةديم الخةدمةات للمؤتمرات في مرا ز العمةل  تطلأب -  32 
زالة ما يمكن أن يحدث من ازدواجية وتداخل وت رار في العمل، وطرل أف ار مبت رة الرئيسةةةةةةية الأر عة، بوسةةةةةةائل منها معالجة أو إ

وتحةديةد أوجةا التةآزر الممكنةة وغير ذلةك من التةدابير التي ت فةل تحقيق وفورات في الت ةاليف، دون أن ينةال ذلةك من نوعيةة تلةك  
 ة في دورتها الثامنة والسبعين؛الخدمات أو يؤثر في توفيرها، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العام

الحاجة إلى مواصةةةةلة تحسةةةةين جميع مرافق المؤتمرات، بما في ذلك هيا ل التداول بالفيديو في جميع   تكرر تأكيد -  33 
مرا ز العمل الأر عة الرئيسةية، وتطلب في هذا الصةدد إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك في موعد لا يتجاوز الدورة الثامنة 

 والسبعين للجمعية العامة؛

بالتدابير المتخذة لإتاحة وصةول الأشةخا  ذوي الإعاقة إلى خدمات ومرافق المؤتمرات واسةتخدامهم لها،  ترحب -  34 
بما في ذلك إنشةةةةاء مركز التسةةةةهيلات الخاصةةةةة بذوي الإعاقة واسةةةةتخدام خدمات لغة الإشةةةةارة، وتطلب إلى الأمين العام مواصةةةةلة  

متصةةةةةلة بإمكانات وصةةةةةول الأشةةةةةخا  ذوي الإعاقة إلى مرافق المؤتمرات في جميع مرا ز العمل الرئيسةةةةةية التصةةةةةدي للمسةةةةةائل ال
الأر عةة التي تقةدم فيهةا خةدمةات المؤتمرات، على سةةةةةةةةةةةةةةبيةل الأولويةة، وتقةديم تقرير عن ذلةك إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثةامنةة 

 والسبعين؛

لخدمات المؤتمرات على النطاق العالمي باعتبارها نهجا فعالا يتبع، حيثما بقاعدة الإدارة المت املة   ترحب أيضأأأأا -  35 
أمكن، في تقديم الخدمات للاجتماعات المعقودة خارج مرا ز العمل، وتطلب إلى الأمين العام، في هذا الصةةةةةدد، أن يواصةةةةةل بذل 

ملة على النطاق العالمي تطبيقا صةارما على الجهود من أجل تحقيق مزيد من أوجا ال فاءة عن طريق تطبيق قاعدة الإدارة المت ا
الاجتماعات التي يسةةةةةةةةةةةةري عليها ذلك، دون المسةةةةةةةةةةةةاس بجودة الخدمات المقدمة، وأن يواصةةةةةةةةةةةةل تقديم التقارير عن ذلك إلى لجنة  

 المؤتمرات؛
 

  الثا  
 خدمات المؤتمرات تعةية الإدارة المتكاملة لخدمات المؤتمرات على الصعيد العالمي وتسخير التكنولوجيا وقياس نوعية

، وتشةةةةير أيضةةةةا إلى أنها طلبء إلى الأمين  ( 47  من تقرير الأمين العام عن خطة المؤتمرات  24إلى الفقرة   تشأأأير -  36 
، كفةالةة إدارة خةدمةات المؤتمرات على نحو 2001كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ    253/ 56من قرارهةا    81العةام، في الفقرة  

مت امل على نطاق جميع مرا ز العمل بالمنظمة، وتؤكد من جديد أن إدارة شةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات مسةةةةؤولة عن تنفيذ 
مؤتمرات الأمم المتحدة وتنسةةيقها، وعن الإدارة  السةةياسةةة العامة ووضةةع المعايير والمبادد التوجيهية، وعن الإشةةراف على خدمات  

العامة للموارد المرصةةةودة في إطار باب الميزانية ذي الصةةةلة، بينما تظل مكاتب الأمم المتحدة في جنيف وفيينا ونيرو ي مسةةةؤولة 
زء الثاني باء من قرارها  من الج  7عن الأنشطة التنفيذية اليومية وخاضعة للمساءلة عنها، وذلك على النحو المشار إليا في الفقرة  

 ؛باء   283/ 57

_______________ 
 47) A/70/122. 

https://undocs.org/ar/A/RES/56/253
https://undocs.org/ar/A/RES/57/283b
https://undocs.org/ar/A/70/122
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بالجهود المبت رة التي تبذلها إدارة شةةةةةةةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات لتحسةةةةةةةةةةةين خدمات المؤتمرات بنية  ترحب -  37 
الأمين العام أن يواصةل اسةت شةاف الابت ارات الت نولوجية  تيسةير عملية صةنع القرار داخل الهينات الحكومية الدولية، وتطلب إلى

 وغيرها من الابت ارات التي تعزز الفعالية وال فاءة في هذا الصدد وأن يبلغ عن هذه الجهود خلال الدورة الثامنة والسبعين؛

أجةةل تبسةةةةةةةةةةةةةةيط   المبةةادرات المضةةةةةةةةةةةةةةطلع بهةةا في إطةةار مفهوم الإدارة المت ةةاملةةة على النطةةاق العةةالمي من  تلاحظ -  38 
الإجراءات وتحقيق وفورات الحجم وتحسةةةةةةةةةةةةةةين نوعيةة خةدمةات المؤتمرات، وتؤكةد في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد أهميةة كفةالةة أن يعةامةل موظفو  

 خدمات المؤتمرات معاملة متساوية وأهمية مبدأ المساواة في الرتب مقابل العمل المتساوي في مرا ز العمل الرئيسية الأر عة؛

دارة المت املة لخدمات المؤتمرات على النطاق العالمي قد أدرج بصةةةةةةةةةةةةورة كاملة في جميع بأن مفهوم الإ تسأأأأأأأأل م -  39 
مجالات خدمات المؤتمرات في جميع مرا ز العمل الرئيسةةةةةةةية الأر عة التي تقدم فيها خدمات المؤتمرات، وتطلب إلى الأمين العام 

رز في كفالة الإدارة المت املة على النطاق العالمي وأن يقدم أن يواصةةةل إطلاع الجمعية العامة ولجنة المؤتمرات على التقدم المح
 معلومات دنيقة ومستوفاة عن المبادرات الجديدة التي تقع ضمن اختصاصات اللجنة؛

 gDoc و gData التقدم المحرز في تطوير وتنفيذ برامجيات إدارة المؤتمرات، من قبيل نظم  تلاحظ مع التقدير -  40 

، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل تنفيذ هذه البرامجيات كنظم مركزية في سةةةةةةةةياق اسةةةةةةةةتراتيجية ت نولوجيا gText  و gMeets و
 262/ 69المعلومات والاتصةةةةةةالات المطبقة على نطاق الأمانة العامة بأسةةةةةةرها، على نحو ما رحبء با الجمعية العامة في قرارها 

، وأن يقدم تقريرا عن التقدم المحرز فيما يتعلق بعمليات هذه البرامجيات وصةةةةةةةةةةةةةةيانتها  2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   29المؤرخ 
 وضمان توافقها مع النظم القائمة، حسب الاقتضاء؛

على أساس تجريبي،  ضرورة تقيد جميع المبادرات المتعلقة بتسخير الت نولوجيا، بما فيها المبادرات المتخذة  تؤكد -  41 
 بمبدأ الت افؤ بين اللغات الرسمية للمنظمة، وذلك للحفاظ على جودة ونطاق الخدمات التي تقدمها الأمانة العامة وتعزيزهما؛

على أن رضةةةةةا الدول الأعضةةةةةاء مؤشةةةةةر رئيسةةةةةي من مؤشةةةةةرات الأداء فيما يتصةةةةةل بإدارة المؤتمرات    تكرر التأكيد -  42 
 وخدمات المؤتمرات؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةل كفالة أن تتيح التدابير التي تتخذها إدارة شةةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات   تطلب -  43 
للحصةةةةةول على تقييم الدول الأعضةةةةةاء لنوعية خدمات المؤتمرات المقدمة لها، باعتباره مؤشةةةةةرا رئيسةةةةةيا من مؤشةةةةةرات أداء الإدارة،  

تها باللغات الرسةمية السةء للأمم المتحدة وأن تتخذ هذه التدابير بالامتثال التام لقرارات  فرصةا مت افنة للدول الأعضةاء لتقديم تقييما
الجمعية العامة المتخذة في هذا الصةةةةةةةدد، وتطلب أيضةةةةةةةا إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية عن التقدم المحرز في هذا 

 الصدد عن طريق لجنة المؤتمرات؛

ن العام أن يواصل بحث أفضل الممارسات والتقنيات المتعلقة بتقييم مدى رضا المستفيدين إلى الأمي   تطلب أيضا -  44 
من الخدمات، وأن يسةةعى للحصةةول على نسةةبة ردود أعلى على اسةةتقصةةاءات النوعية، وأن يوافي الجمعية العامة بانتظام بالنتائج  

 المحققة؛

مة والمؤتمرات سةةةةةةةةةةةةةعيا إلى الحصةةةةةةةةةةةةةول على تقييم الدول  بالجهود التي تبذلها إدارة شةةةةةةةةةةةةةؤون الجمعية العا ترحب -  45 
الأعضةةاء لنوعية خدمات المؤتمرات المقدمة لها، آخذة في الاعتبار التعليقات التي تبديها الدول الأعضةةاء والشةةكاوى التي تقدمها 

عليقات الواردة من الدول   تابة أو خلال الاجتماعات، وتطلب إلى الأمين العام أن يكثف جهوده لإيجاد سةةةةةةةبل مبت رة لاسةةةةةةةتقاء الت 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/262
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الأعضةةاء ورؤسةةاء اللجان وأمنائها بشةةأن نوعية خدمات المؤتمرات وتحليلها بشةةكل منهجي، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية  
 العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

التي تقدمها الأمانة  إلى الأمين العام مواصةةةةلة السةةةةعي إلى الحصةةةةول على تقييم نوعية خدمات المؤتمرات  تطلب -  46 
العامة، عن طريق اجتماعات تعقد مرة في السةةةةةةةةنة على الأقل، على ألا يتجاوز عددها مرتين في السةةةةةةةةنة، وتتيح فرصةةةةةةةةا مت افنة 
للدول الأعضةةةةةاء لتقديم تقييماتها والتماس المعلومات بأي لغة من لغات الأمم المتحدة الرسةةةةةمية السةةةةةء بشةةةةةأن أي مسةةةةةألة تتصةةةةل  

 تهم لغة معينة؛بالمؤتمرات أو 

 رابعا  
 المسالل المتعلقة بالو الق والمنشورات

 على الأهمية البالغة للمساواة بين اللغات الرسمية السء للأمم المتحدة؛ تشدد -  47 

ضرورة تقيد جميع المبادرات المتعلقة بتسخير الت نولوجيا، بما فيها المبادرات المتخذة على أساس تجريبي،   تؤكد -  48 
 ت افؤ بين اللغات الرسمية للمنظمة، وذلك للحفاظ على جودة ونطاق الخدمات التي تقدمها الأمانة العامة وتعزيزهما؛بمبدأ ال

على أهمية تعدد اللغات في أنشةةةةةةةةطة الأمم المتحدة، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةل جهوده ل فالة   تشأأأأأدد -  49 
وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية في دورتها    268/ 76ر الجمعية العامة الت افؤ التام بين اللغات الرسةةةةةةةةةةةمية السةةةةةةةةةةةء وفقا لقرا

 الثامنة والسبعين؛

على أهمية اسةةتخدام جميع اللغات الرسةةمية للأمم المتحدة بما يكفل المسةةاواة التامة في معاملتها في    تشأأدد أيضأأا -  50 
اسةةةةةةةتخدام اللغة الإن ليزية واسةةةةةةةتخدام اللغات   إدارة التواصةةةةةةةل العالمي التابعة للأمانة العامة بهدف إزالة التفاوت بين   افة أنشةةةةةةةطة

الرسةةةةةةةةةةةةةةميةة الخمس الأخرى، وتعيةد في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد تةأ يةد طلبهةا إلى الأمين العةام كفةالةة أن تتيح الإدارة حفع البةث الشةةةةةةةةةةةةةةبكي 
 ة السء في موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنء؛للاجتماعات الرسمية بجميع اللغات الرسمي 

أن التفاوت لا يزال قائما بين استخدام اللغة الإن ليزية واستخدام اللغات الرسمية الخمس الأخرى في حفع    تلاحظ -  51 
للغات الرسةةةمية البث الشةةةبكي للاجتماعات الرسةةةمية، وتطلب إلى الأمين العام أن يكثف من جهوده لضةةةمان المسةةةاواة في معاملة ا

 في هذا الصدد؛

إلى نيام الأمين العام بتعيين منسةةةةةةق لشةةةةةةؤون تعدد اللغات يتولى مسةةةةةةؤولية التنفيذ العام لمبدأ   تشأأأأير مع التقدير -  52 
تعةدد اللغةات على نطةاق الأمةانةة العةامةة، وتهيةب بجميع الإدارات والمكةاتةب داخةل الأمةانةة العةامةة إلى تقةديم الةدعم ال ةامةل للعمةل  

 مجال تعدد اللغات؛ يضطلع با المنسق في إطار اضطلاعا بالولايات ذات الصلة في الذي

على أن مبدأ تعدد اللغات، باعتباره نيمة من نيم المنظمة الأسةةاسةةية، يقتضةةي مشةةاركة والتزاما فعليين من   تشأأدد -  53 
 جانب الجهات المعنية كافة، بما في ذلك جميع مرا ز عمل الأمم المتحدة ومكاتبها الموجودة خارج المقر؛

بتفصةةيل اختصةةاصةةات منسةةق شةةؤون تعدد اللغات،   ،( 48  إلى نيام الأمين العام، في تقريره عن تعدد اللغات  تشأير -  54 
  328/ 71، وتشةةةةير أيضةةةةا إلى تأييدها، في القرار 2015تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   13المؤرخ   9/ 70على النحو المطلوب في القرار 

_______________ 
 48) A/71/757. 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
https://undocs.org/ar/A/RES/70/9
https://undocs.org/ar/A/RES/71/328
https://undocs.org/ar/A/71/757
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، للاختصةةةةةةةاصةةةةةةةات التي اقترحها الأمين العام، وتطلب تزويد جميع الدول الأعضةةةةةةةاء وكيانات 2017أيلول/سةةةةةةةبتمبر   11 المؤرخ
 الأمانة العامة بما يطرأ على تلك الاختصاصات من مستجدات لاحقة، وترحب بالجهود التي يبذلها المنسق في هذا الصدد؛

سةةةةةق والفعال لاختصةةةةةاصةةةةةات منسةةةةةق شةةةةةؤون تعدد اللغات، وأن يقدم إلى الأمين العام أن يكفل التنفيذ المت   تطلب -  55 
 تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

 على دور الدول الأعضاء وهيناتها الحكومية الدولية في تحديد السياسات المتعلقة بإدارة المؤتمرات؛ تشدد -  56 

ضةةةةةةةرورة أن توافق الدول الأعضةةةةةةةاء، في إطار هيناتها الحكومية الدولية المعنية، على المقترحات المتعلقة   تؤكد -  57 
 بتغيير هذه السياسات؛

 بإدارة المؤتمرات، بما في ذلك الوثائق، تقع ضمن اختصا  اللجنة الخامسة؛أن المسائل المتصلة  تؤكد أيضا -  58 

على أهمية تقديم و صةةةةةةةةةدار وثائق جميع الهينات الحكومية الدولية، بما فيها اللجنة الخامسةةةةةةةةةة، في    تكرر التأكيد -  59 
 حينها؛

 23المؤرخ   247/ 70 من قرارها 29ت رر تأخر إصةةةدار وثائق اللجنة الخامسةةةة، وتشةةةير إلى الفقرة   تلاحظ بقلق -  60 
، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل اتخاذ إجراءات لتنفيذها بشةةةةةكل فعال، مع مراعاة مسةةةةةؤوليات 2015 انون الأول/ديسةةةةةمبر 

 المؤتمرات؛جميع الجهات المعنية، وأن يبلغ عن ذلك في سياق تقريره المقبل عن خطة 

بالجهود التي تبذلها الأمانة العامة، ولا سةيما إدارة شةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات، فيما يتعلق بإصةدار  ترحب -  61 
وثائق اللجنة الخامسةةة لما قبل الدورات في حينها بلغات الأمم المتحدة الرسةةمية السةةء، وتشةةجع الجهود المتواصةةلة التي تبذلها في  

 الجهات المعنية؛هذا الصدد جميع 

رئيسةةةةي اللجنة الخامسةةةةة واللجنة الاسةةةةتشةةةةارية لشةةةةؤون الإدارة والميزانية على مواصةةةةلة تعزيز التعاون بين    تشأأأجع -  62 
 هاتين الهينتين في مجال الوثائق؛

ة في  أن نيام الأمانة العامة بتزويد اللجنة الخامسةةةة خلال مشةةةاوراتها غير الرسةةةمية بمعلومات دنيقة متسةةةق تلاحظ -  63 
 الوقء المناسب يسهل عملية اتخاذ القرارات داخل اللجنة؛

من أن جميع التقةارير التي يعتمةدهةا الفريق العةامةل   230/ 64مةا قررتةا في الجزء الرابع من قرارهةا    تؤكأد من جأديأد -  64 
لمجلس حقوق الإنسان ينبغي أن تصدر في وثائق بجميع لغات الأمم المتحدة الرسمية المعني بالاستعراض الدوري الشامل التابع  

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   10ألف المؤرخ   117/ 36في الوقء المناسةةةةةةةةةب قبل أن ينظر فيها المجلس، وفقا لقرارات الجمعية العامة 
كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   22المؤرخ    214/ 52و   1996كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18ألف إلى هةاء المؤرخةة    211/ 51و   1981
، وتطلةب إلى الأمين العةام أن يعمةل 265/ 59و    1998كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18هةاء المؤرخةة   ألف إلى  208/ 53و   1997

 الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛على توفير الدعم اللازم لذلك الغرض وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى 

بشةةةةةةةةةةأن النظام الداخلي المتعلق  1946شةةةةةةةةةةباف/فبراير  1( المؤرخ 1- د 2من مرفق قرارها  8الفقرة   تكرر تأكيد -  65 
ة باللغات، التي تنص على أن تتال جميع القرارات والوثائق الأخرى المهمة بجميع اللغات الرسةةةةةةةةةةةةمية السةةةةةةةةةةةةء، وأن تتال أي وثيق

 أخرى، بناء على طلب أي ممثل، بأي لغة رسمية أو بجميع اللغات الرسمية؛

https://undocs.org/ar/A/RES/70/247
https://undocs.org/ar/A/RES/64/230
https://undocs.org/ar/A/HRC/RES/36/117
https://undocs.org/ar/A/RES/51/211
https://undocs.org/ar/A/RES/52/214
https://undocs.org/ar/A/RES/53/208
https://undocs.org/ar/A/RES/59/265
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  100أهمية الإصةةةدار المتزامن للوثائق بجميع اللغات الرسةةةمية، وترحب بمعدل الامتثال البالغ   تكرر أيضأأا تأكيد -  66 
د طلبها أن يكفل الأمين العام التقيد  لإصةةةةةةةةةةةدار الوثائق، وت رر تأ ي   2021في المائة الذي حققتا ثلاثة من مرا ز العمل في عام 

التام بالقواعد المتصةةةلة بتزامن صةةةدور الوثائق بجميع اللغات الرسةةةمية السةةةء، سةةةواء فيما يتعلق بتوزيع النسةةة  المطبوعة أو نشةةةر 
 وثائق الهينات التداولية على نظام الوثائق الرسمية وموقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنء؛

مين العام أن يواصةةةةل اتخاذ الإجراءات اللازمة التي ت فل إصةةةةدار الوثائق بجميع اللغات الرسةةةةمية إلى الأ  تطلب -  67 
 السء في الوقء المناسب و التزامن؛

أن عملية تقاسةةةةةةةم عبء العمل اتسةةةةةةةعء لتشةةةةةةةمل التدقيق اللغوي إضةةةةةةةافة إلى الترجمة التحريرية والتحرير   تلاحظ -  68 
لعام أن يواصةل السةعي إلى إيجاد سةبل لتعزيز تقاسةم عبء العمل فيما بين مرا ز العمل وتجهيز النصةو ، وتطلب إلى الأمين ا

 الرئيسية الأر عة وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

ية الجودة في  على أن الأهداف الرئيسةةةةةةية لإدارة شةةةةةةؤون الجمعية العامة والمؤتمرات هي توفير وثائق عال  تشأأأأدد -  69 
الوقء المناسةةةةةب بجميع اللغات الرسةةةةةمية، وفقا للأنظمة المعمول بها، وتقديم خدمات مؤتمرات عالية الجودة إلى الدول الأعضةةةةةاء  
في جميع مرا ز العمةةل التي بهةةا مقةةار، وتحقيق تلةةك الأهةةداف بةةأ بر قةةدر ممكن من ال فةةاءة والفعةةاليةةة من حيةةث الت ةةاليف، وفقةةا  

 لعامة المتخذة في هذا الصدد؛لقرارات الجمعية ا

 على أهمية تعزيز المساءلة داخل الأمانة العامة عن تقديم الوثائق و صدارها في الوقء المناسب؛ تشدد أيضا -  70 

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةل إدراج المؤشةةةةةةةةر الإداري الموحد الجديد المتعلق بتقديم الوثائق الرسةةةةةةةةمية في    تطلب -  71 
لها لفائدة الهينات الحكومية الدولية وهينات الخبراء ضةةةةةةةةمن مواثيق كبار المديرين، وأن يدرج في سةةةةةةةةياق التقارير  المواعيد المقررة 

 المرحلية المقبلة عن المساءلة معلومات بهذا الشأن؛

إلى الأمين العام أن يدرج في مقترحات الميزانية التي تقدم في المسةةةةةةةتقبل معلومات تتصةةةةةةةل بتقديم    تطلب أيضأأأأأا -  72 
 الوثائق المطلو ة لاجتماعات الهينات الحكومية الدولية وهينات الخبراء المعنية في المواعيد المقررة؛

من أن تمنح الأولويةةة في جميع   265/ 59من الجزء الثةةالةةث من قرارهةةا    9مةةا قررتةةا في الفقرة    تؤكأد من جأديأد -  73 
لرسةةةةمية السةةةةء لإصةةةةدار الوثائق المتعلقة بمسةةةةائل التخطيط والميزانية والمسةةةةائل الإدارية التي يلزم أن تنظر فيها الجمعية  اللغات ا

 العامة على وجا الاستعجال؛

أن يصةةةةةةةةةةةةةةةدر الأمين العةام توجيهةاتةا إلى جميع إدارات الأمةانةة العةامةة بةأن تةدرج في تقةاريرهةا   تكرر تأأكيأد طلمهأا -  74 
 ة:العناصر التالي 

 موجز للتقرير؛   أ(  

 نص موحد يضم الاستنتاجات والتوصيات والإجراءات الأخرى المقترحة؛   ب(  

 المعلومات الأساسية ذات الصلة بالموضوع؛   ج(  

وطلبها أن تميز بحروف دا نة الاسةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةيات الواردة في جميع الوثائق التي تقدمها الأمانة العامة والهينات الحكومية 
 ية وهينات الخبراء إلى الأجهزة التشريعية، بما فيها لجنة المؤتمرات، للنظر فيها واتخاذ إجراء بشأنها؛الدول

https://undocs.org/ar/A/RES/59/265
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المائة من تقاريرها   في 90في المائة فقط من الإدارات المعدة للوثائق أوفء بشةةةةةةةةةةةةةةرف تقديم    80أن   تلاحظ بقلق -  75 
الأمين العةام أن يقوم بةإنفةاذ نظةام الجةدولةة   مؤتمرات، وت رر طلبهةا إلىفي المواعيةد المقررة إلى إدارة شةةةةةةةةةةةةةةؤون الجمعيةة العةامةة وال

الزمنية لتجهيز الوثائق بمزيد من الصةةةةةةةرامة عن طريق جهة مكرسةةةةةةةة لذلك، من قبيل فرقة العمل المشةةةةةةةتركة بين الإدارات المعنية 
ن، وتحث الإدارات المقدمة للوثائق على الالتزام الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةبعي  بالوثائق، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى

 التام بالمواعيد النهائية لتقديم الوثائق، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل الإبلاغ عن التدابير الملموسة المتخذة؛

إدارة شةةؤون  العمل الذي تقوم با فرقة العمل المشةةتركة بين الإدارات المعنية بالوثائق، برئاسةةة  تلاحظ مع التقدير -  76 
 الجمعية العامة والمؤتمرات، من أجل تيسير تقديم الوثائق من جانب الإدارات المعدة للوثائق في الأمانة العامة؛

بةأن يقةدم الأمين العةام معلومةات عن عمليةة الإعفةاء   237/ 76من قرارهةا   78الوارد في الفقرة   تكرر تأأكيأد طلمهأا -  77 
 المتعلقة بالوثائق التي يتجاوز عدد كلماتها الحدود المقررة؛

ا و تسةةةهيل  أن نظام الوثائق الرسةةةمية هو مسةةةتودع الوثائق الرقمي الرسةةةمي للأمم المتحدة، وترحب بتحديث  تلاحظ -  78 
 الوصول إليا بجميع لغات الأمم المتحدة الرسمية السء، وتشجع الأمين العام على مواصلة جهوده في هذا الصدد؛

المتحةدة القةديمةة المهمة   إلى الأمين العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل الجهود التي يبةذلهةا بنيةة تحميةل جميع وثائق الأمم  تطلأب -  79 
على موقع الأمم المتحدة على شةةةةةةبكة الإنترنء بجميع اللغات الرسةةةةةةمية السةةةةةةء على سةةةةةةبيل الأولوية بحيث تتال هذه المحفوظات  

 أيضا للدول الأعضاء وعموم الجمهور؛

إلى الأمين العام أن يتخذ جميع التدابير اللازمة ل فالة إتمام رقمنة الوثائق الرئيسةةةةةية في مكتبة داغ    تطلب أيضأأأا -  80 
 همرشولد وفي مرا ز العمل الرئيسية في الوقء المناسب، حسب الاقتضاء؛

عةارف من أن مشةةةةةةةةةةةةةةروع الرقمنةة الطويةل الأمةد المزمع تنفيةذه قةد يعرض للخطر الحفةاظ على الم تعرب عن القلق -  81 
 والمعلومات التاريخية بالنظر إلى تهرؤ كثير من الوثائق المشمولة بهذا المشروع واحتمال تلفها؛

إلى الأمين العةام التمةاس تبرعةات إضةةةةةةةةةةةةةةافيةة لرقمنةة وثةائق الأمم المتحةدة القةديمةة المهمةة، بمةا في ذلةك عن   تطلأب -  82 
 طريق توسيع قاعدة الجهات المانحة، والإبلاغ عن ذلك؛

 بالمساهمة الإضافية التي قدمتها حكومة قطر لدعم مشروع الرقمنة؛ ترحب مع التقدير -  83 

، وتلاحع زيادة اسةتخدام التسةجيلات الرقمية من قبل الهينات الحكومية 237/ 76من قرارها   86إلى الفقرة   تشأير -  84 
ي ذلك لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصةةةةةةةةةةةةةةناعية، وتطلب إلى الدولية الأخرى، بما ف

 الأمين العام أن يواصل تقديم التقارير إلى الجمعية العامة في هذا الصدد؛

ينات الأمم أن المحاضةةةةةةةةةر الحرفية والمحاضةةةةةةةةةر الموجزة تظل هي الوثائق الرسةةةةةةةةةمية الوحيدة لاجتماعات ه  تؤكد -  85 
 المتحدة، وأن إصدار المحاضر الحرفية في مواعيدها جزء هام من الخدمات المقدمة إلى الدول الأعضاء؛

ت المتصةةةةةةةةةلة بالانتقال إلى اسةةةةةةةةةتخدام التسةةةةةةةةةجيلات الرقمية للاجتماعا  237/ 76من قرارها    88الفقرة    تكرر تأكيد -  86 
 باللغات الرسمية السء للمنظمة باعتبار ذلك تدبيرا لتحقيق وفورات في الت اليف؛

 
 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/244
https://undocs.org/ar/A/RES/75/244
https://undocs.org/ar/A/RES/75/244
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 خامسا
 المسالل المتعلقة بخدمات اللىات

إلى الأمين العام أن يواصةةةل جهوده ل فالة تقديم أجود خدمات الترجمة الشةةةفوية والترجمة التحريرية بجميع   تطلب -  87 
 اللغات الرسمية السء؛

بجهود الأمين العام لمواصةةةةةةةلة تحسةةةةةةةين نوعية ما يقدم من خدمات الترجمة الشةةةةةةةفوية والترجمة التحريرية،   ترحب -  88 
 وتطلب إلى الأمين العام اتخاذ ما يلزم من إجراءات في هذا الصدد؛

بشةةأن تخصةةيص أر ع لغات   2019كانون الأول/ديسةةمبر   27المؤرخ   262/ 74من قرارها    58إلى الفقرة   تشأأير -  89 
عمل رسةةةةمية كحد أقصةةةةى لأعمال هينات معاهدات حقوق الإنسةةةةان، مع إدراج لغة رسةةةةمية خامسةةةةة على أسةةةةاس اسةةةةتثنائي، عند 

ل الأعضةةةاء على النحو الذي تحدده اللجنة المعنية، مع مراعاة ألا تشةةةكل هذه الحاجة، من أجل تيسةةةير الاتصةةةال في ما بين الدو 
التدابير سةةابقة، بالنظر إلى الطابع الخا  لهينات المعاهدات، ودون المسةةاس بحق كل دولة من الدول الأطراف في التعامل مع 

لأمين العةام أن يقةدم تقريرا عن ذلةك إلى هينةات المعةاهةدات بةأي لغةة من اللغةات الرسةةةةةةةةةةةةةةميةة السةةةةةةةةةةةةةةء للأمم المتحةدة، وتطلةب إلى ا
 الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

على وجوب توفير ترجمة الوثائق الرسةةةةةةةةةةةةةةمية للمنظمة بجميع اللغات المطلو ة وفي الموعد المقرر، في    تشأأأأأأأأأدد -  90 
 امتثال كامل للأنظمة الداخلية للهينات التشريعية المعنية؛

ين العام أن يواصةةةةةل العمل على تحسةةةةةين نوعية ترجمة الوثائق إلى اللغات الرسةةةةةمية السةةةةةء، مع إلى الأم  تطلب -  91 
 إيلاء أهمية خاصة لدقة الترجمة التحريرية؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةل العمل على أن تسةةةةتوفي المصةةةةطلحات المسةةةةتخدمة في دوائر الترجمة    تطلب أيضأأأا -  92 
معايير اللغوية وأن ت ون انعكاسةةا لمصةةطلحات اللغات الرسةةمية بما يضةةمن أعلى مسةةتوى من التحريرية والترجمة الشةةفوية أحدث ال

 الجودة؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةل تعهد واسةةةةت مال بوابة المصةةةةطلحات العالمية لضةةةةمان توافرها لموظفي   تطلب كذل  -  93 
المصةةةةةةةةطلحات المسةةةةةةةةتخدمة في جميع مرا ز عمل   الأمم المتحدة والدول الأعضةةةةةةةةاء وعامة الجمهور، بهدف تحقيق المواءمة بين

 الأمم المتحدة؛

المتحدة المعني بالتنسةةةةيق،   إلى الأمين العام، بوصةةةةفا رئيس مجلس الرؤسةةةةاء التنفيذيين في منظومة الأمم  تطلب -  94 
ى النظر في  المتحدة و رامجها ووكالاتها المتخصةةةصةةةة إل أن يواصةةةل دعوة رؤسةةةاء الجهات المشةةةاركة من صةةةناديق منظومة الأمم

 استخدام مصطلحات الأمم المتحدة الرسمية، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةل جهوده الرامية إلى وضةةةةةةع سةةةةةةياسةةةةةةات للاسةةةةةةتقدام والتعاقد من الباطن  تطلب أيضأأأأا -  95 
 لغات وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛والتواصل فيما يتعلق بمجموعة موظفي ال

إلى الأمين العةام كفةالةة المسةةةةةةةةةةةةةةاواة في التعةامةل مع جميع دوائر اللغةات وتمكينهةا من ظروف عمةل  تطلأب كأذلأ  -  96 
وموارد ملائمة على قدم المسةةةةاواة بهدف الارتقاء بخدماتها إلى أعلى مسةةةةتوى من الجودة، مع الاحترام ال امل لخصةةةةائص كل لغة  

 من اللغات الرسمية السء ومراعاة عبء العمل في كل منها؛

https://undocs.org/ar/A/RES/74/262
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إلى الأمين العام أن يتخذ التدابير اللازمة لضةةةمان المسةةةاواة في التعامل مع جميع اللغات الرسةةةمية السةةةء    تطلب -  97 
وكفالة تقديم خدمات ذات جودة متسةةةةةةةةاوية إلى الدول الأعضةةةةةةةةاء، مع الاحترام ال امل لخصةةةةةةةةائص كل لغة من اللغات الرسةةةةةةةةمية 

ى اسةةةةةةةةةةةتفادتها من أوجا التقدم في ت نولوجيا المعلومات، وذلك بوسةةةةةةةةةةةائل منها  والمراعاة التامة لتفاوت اللغات المختلفة في مسةةةةةةةةةةةتو 
معالجة أوجا عدم المسةةةةةاواة في عبء العمل الناشةةةةةنة عن هيا ل ملال الموظفين والخصةةةةةائص التي تتميز بها كل لغة، وأن يبلغ  

 الجمعية العامة عن ذلك في دورتها الثامنة والسبعين؛

أن يكفل الأمين العام توافق الت نولوجيات المسةةةةةةةةةةتخدمة في جميع مرا ز العمل وأن  على ضةةةةةةةةةةرورة  تكرر التأكيد -  98 
 يكفل سهولة استخدامها في جميع اللغات الرسمية؛

الأمين العام أن يقدم  (، وتطلب إلىeLunaبوضةةةةةةع نظام للترجمة بمسةةةةةةاعدة الحاسةةةةةةوب والترجمة الآلية   ترحب -  99 
ة والسةةةةبعين تقريرا عن المسةةةةتجدات المتصةةةةلة بهذا النظام، يشةةةةمل تحليل نسةةةةبة الت اليف إلى إلى الجمعية العامة في دورتها الثامن 

 المنافع والمحافظة على الجودة ومراقبتها؛

لى الأمين العام أن ، وتطلب إ2015نيسةةةةان/أبريل   2ألف المؤرخ   274/ 69إلى الجزء السةةةةابع من قرارها    تشأأأير -  100 
يكفل مراعاة احتياجات موظفي اللغات لدى تنفيذ اسةةةةةةةةتراتيجيات مرونة اسةةةةةةةةتخدام أما ن العمل وغيرها من التغييرات المحتملة في  

 الترتيبات اللوجستية من أجل الاستمرار في ضمان استيفاء الخدمات المقدمة إلى الدول الأعضاء أعلى معايير الجودة؛

، وت رر طلبها إلى الأمين العام أن يكفل، عند اسةةةةتقدام موظفين 237/ 76من قرارها    103الفقرة    ديدتؤكد من ج -  101 
المحلية، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، معاملة جميع  في إطار المسةةةةةاعدة المؤقتة في دوائر اللغات، بطرق منها اسةةةةةتخدام العقود الدولية أو

ائر اللغات معاملة متسةةةةةةةةةةاوية وأن توفر لها ظروف عمل وموارد ملائمة على قدم المسةةةةةةةةةةاواة بهدف الارتقاء بخدماتها إلى أعلى دو 
 مستوى من الجودة، مع الاحترام ال امل لخصائص كل لغة من اللغات الرسمية السء ومراعاة عبء العمل في كل منها؛

ألف، وتطلةب إلى الأمين العةام أن يبقي ظروف عمةل المترجمين    274/ 69إلى الجزء الرابع من قرارهةا   تشأأأأأأأأأير -  102 
 الشفويين قيد الاستعراض؛

سةةةةةةيما في دوائر الترجمة   إلى الأمين العام ت ثيف جهوده الرامية إلى ملء الشةةةةةةواغر في دوائر اللغات، ولا  تطلب -  103 
الصةةةةلة بهذا الموضةةةةوع من قرارات الجمعية العامة  فوية، في الوقء المناسةةةةب وعلى نحو يمتثل تماما للأحكام ذاتالتحريرية والشةةةة 

 التي تنظم استقدام موظفي اللغات، وأن يبلغ الجمعية العامة عن ذلك في دورتها الثامنة والسبعين؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةل جهوده الرامية إلى إجراء امتحانات تنافسةةةةية لاسةةةةتقدام موظفي اللغات   تطلب أيضأأأا -  104 
في وقء مبكر بما فيا ال فاية من أجل ملء الشةةةةةةةةواغر الحالية والشةةةةةةةةواغر التي تحدث في المسةةةةةةةةتقبل في دوائر اللغات في الوقء  

 جهود المبذولة في هذا الصدد؛المناسب، وأن يبلغ الجمعية العامة في دوراتها المقبلة بال

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل بذل غاية الجهد في سةةةةةبيل تعزيز فر  مشةةةةةاركة طالبي الوظائف في    تطلب كذل  -  105 
الامتحةانةات التنةافسةةةةةةةةةةةةةةيةة في جميع المنةاطق، بمةا في ذلةك بتنظيم الامتحةانةات عن بعةد و ةالعمةل قةدر الإمكةان على تقريةب مواقع 

ن إقامتهم بنية تمكين أ بر عدد من المرشةةةةةةةةةحين المؤهلين المحتملين من المشةةةةةةةةةاركة فيها، وأن يبلغ الجمعية  الامتحانات من أما 
 العامة في دوراتها المقبلة عن التقدم المحرز في هذا الصدد؛

https://undocs.org/ar/A/RES/69/274
https://undocs.org/ar/A/RES/75/244
https://undocs.org/ar/A/RES/69/274
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شةةةةفوية ضةةةةرورة ال فالة التامة لأعلى مسةةةةتوى ممكن من الجودة في الترجمة التعاقدية والداخلية، والترجمة ال  تؤكد -  106 
 المستقلة والداخلية، وتطلب إلى الأمين العام أن يبلغ عن التدابير المتخذة في هذا الصدد؛

بةةالرتةةب الملائمةةة ل فةةالةةة  أن يزود الأمين العةةام جميع مرا ز العمةةل بمةةا يكفي من الموظفين  تكرر تأأكيأد طلمهأا -  107 
 جمة الشفوية المستقلة؛المرانبة الملائمة لنوعية النصو  المترجمة خارج المنظمة والتر 

إلى الأمين العةةةةام أن يطبق معةةةةايير موحةةةةدة لمرانبةةةةة نوعيةةةةة الوثةةةةائق التي يجهزهةةةةا مترجمون تحريريون   تطلأأب -  108 
خارجيون في جميع مرا ز العمل الأر عة، من أجل ضةةةةةةةةمان أعلى مسةةةةةةةةتوى من الجودة للترجمات الصةةةةةةةةادرة بلغات الأمم المتحدة 

 معية العامة بذلك في دوراتها المقبلة؛الرسمية السء، وأن يبلغ الج

إلى الأمين العام أن يكفل نيام مرا ز العمل واللجان الإقليمية، حسةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةاء، بتبادل الخبرة    تطلب أيضأأأأأأا -  109 
ية المكتسةةةبة والدروس المسةةةتفادة وأفضةةةل الممارسةةةات في مرا ز العمل الرئيسةةةية في مجال أداء مهام مرانبة نوعية الترجمة التحرير 

 التعاقدية والداخلية، بما في ذلك الاحتياجات المتصلة بعدد الموظفين اللازم لأداء هذه المهمة والرتب الملائمة لذلك؛

أن الأمين العام وضةع مؤشةرات للأداء ونماذج لتقدير الت لفة موحدة للجميع بهدف اتباع اسةتراتيجية أ ثر  تلاحظ -  110 
ائق داخليا، وتطلب إلى الأمين العام أن يعمل على تطبيق هذه المؤشةةةةةةةةرات والنماذج بصةةةةةةةةورة فعالية من حيث الت لفة لتجهيز الوث 

 فعالة في مرا ز العمل الرئيسية الأر عة؛

الأمين العام على تطبيق مقاييس مماثلة لمرانبة نوعية خدمات الترجمة الشةةفوية، ولا سةةيما الخدمات التي  تشأجع -  111 
 مستقلون؛يقدمها المترجمون الشفويون ال

التدابير التي اتخذها الأمين العام، وفقا لقراراتها، لمعالجة مسةةةةةألة ملء الوظائف الشةةةةةاغرة في    تلاحظ مع التقدير -  112 
دوائر اللغات نتيجة لتقاعد الموظفين، وتطلب إلى الأمين العام مواصةلة بذل تلك الجهود وت ثيفها، بما في ذلك تعزيز التعاون مع 

 وم بتدريب أخصائيي اللغات من أجل تلبية الاحتياجات المتعلقة بلغات الأمم المتحدة الرسمية السء؛المؤسسات التي تق

إلى الأمين العام أن يواصةةةل تحسةةةين برنامج التدريب الداخلي، بطرق منها إقامة الشةةةرا ات مع المنظمات    تطلب -  113 
 المعنية بتعزيز لغات الأمم المتحدة الرسمية؛

جامعة باعتبار ذلك طريقة لتعزيز تدريب الاختصةةةةةةةةةاصةةةةةةةةةيين   22رات التفاهم القائمة بين المنظمة و بمذك ترحب -  114 
اللغويين من أجل تحسةةةةةةةةين عملية اسةةةةةةةةتقدام موظفي اللغات المؤهلين، وتطلب إلى الأمين العام مواصةةةةةةةةلة بذل الجهود لتقييم العدد 

 ؛المناسب من مذكرات التفاهم من أجل الوفاء باحتياجات المنظمة

إلى الأمين العام أن يواصةةل بذل جهود متضةةافرة لتعزيز برامج التواصةةل، من قبيل المنح التدريبية ودورات    تطلب -  115 
التدريب الداخلي، وأن يتبع أسةةةةاليب مبت رة للتوعية بالبرامج، بطرق منها إقامة الشةةةةرا ات مع الدول الأعضةةةةاء والمنظمات الدولية 

يع المناطق، و خاصةةةةة من أجل سةةةةد الفجوة الواسةةةةعة في أعداد المرشةةةةحين المؤهلين من أفريقيا ومؤسةةةةسةةةةات اللغات المعنية في جم
 ومن منطقة أمريكا اللاتينية والبحر ال اريبي، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

يبية في اللغات من أجل تدريب اختصةاصةيين من الشةباب التجر ة الإيجابية لتوفير المنح التدر   تلاحظ مع التقدير -  116 
واجتذابهم إلى الأمم المتحدة، والقيام في الوقء نفسةةةةا بزيادة عدد اختصةةةةاصةةةةيي اللغات من ذوي ال فاءات في التشةةةةكيلات اللغوية 

 لها في هذا الصدد؛البالغة الأهمية لأغراض التخطيط لتعاقب الموظفين، وتشجع الأمين العام على مواصلة الجهود التي يبذ
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أن تالمشةةةةةةةةةةروع الأفريقي“ يهدف إلى وضةةةةةةةةةةع برامج دراسةةةةةةةةةةات جامعية عليا في ميادين الترجمة التحريرية  تلاحظ -  117 
والترجمة الشةفوية في المؤتمرات والترجمة الشةفوية في مجال الخدمة العامة عن طريق مرا ز الامتياز في القارة الأفريقية، وتطلب  

 ن يواصل تقديم تقارير عما يتحقق من إنجازات في إطار هذا المشروع؛إلى الأمين العام أ

الصةةةةعو ات التي تعترض عملية العثور على اختصةةةةاصةةةةيين لغويين أ فاء والاحتفاظ بهم وضةةةةرورة    تلاحظ أيضأأأا -  118 
ولة دون أن يزيد ذلك من تعزيز مجموعة الخبراء اللغويين في مرا ز العمل الرئيسةةية، ولا سةةيما في نيويورل ونيرو ي، بهدف الحيل

 التأثير سلبا في قدرة الأمانة العامة على توفير الخدمات بلغات الأمم المتحدة الرسمية السء؛

بالجهود التي يبذلها الأمين العام لتوعية جميع الدول الأعضاء وعامة الجمهور بالفر  الوظيفية المتاحة   ترحب -  119 
 ل زيادة استخدام وسائط التواصل الاجتماعي؛في خدمات المؤتمرات، بما في ذلك من خلا

إلى الأمين العام أن يواصةل تحسةين وتعزيز مبادراتا المتصةلة بالتدريب و تجديد قدرات المنظمة في مجال    تطلب -  120 
لترجمةة  اللغةات، بوسةةةةةةةةةةةةةةائةل من بينهةا برامج التواصةةةةةةةةةةةةةةل، من أجةل كفةالةة توافر القةدرة ال ةافيةة لتلبيةة احتيةاجةات المنظمةة في مجةالي ا

 الشفوية والترجمة التحريرية؛

إلى الأمين العام أن يواصةل الاتصةال بالبعثات الدائمة من أجل تحديد الفر  المتاحة للتواصةل مع   تطلب أيضأا -  121 
   فالة اسةةةتمرار توافر الخدمات اللغوية المتخصةةةصةةةة الجامعات والمؤسةةةسةةةات التعليمية ومرا ز تعليم اللغات في أرجاء العالم، بنية

 بدرجة عالية من الجودة بلغات الأمم المتحدة الرسمية السء؛

إلى الأمين العام أن يواصل تحسين قائمة الجامعات التي وقعء مذكرات تفاهم وغيرها من الترتيبات    تطلب كذل  -  122 
غات من جميع المناطق  التعاونية مع الأمم المتحدة وتوسةةةةيع نطاقها، بحيث تشةةةةمل جامعات ومؤسةةةةسةةةةات تعليمية ومرا ز لتعليم الل

 الجغرافية، كلما كان ذلك ممكنا.
 
 

 ألف وباء  77/256القراران 
 

توصةةةةةية اللجنة  ، دون تصةةةةةويء، بناء على  2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    30 المسةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذا في الجلسةةةةةة العامة  
  A/77/671  10، الفقرة ) 
 
 

د للأمم المتحدة  - 256/ 77  النظال الموح 
 

 ألف 

 ،إن الجمعية العامة 

كانون   27ألف و اء المؤرخ   255/ 74، و 1974كانون الأول/ديسةةةمبر    18( المؤرخ 29- د  3357إلى قراراتها  إذ تشأأير  
نيسةةةةةةةةان/أبريل   16المؤرخ   باء   245/ 75 ، و2020 كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر 31ألف المؤرخ   245/ 75، و 2019الأول/ديسةةةةةةةةمبر 

https://undocs.org/ar/A/77/671
https://undocs.org/ar/A/RES/74/255
https://undocs.org/ar/A/RES/75/245
https://undocs.org/ar/A/RES/75/245b
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تشةةةةةةةةةةةةةةرين    8، و لى مشةةةةةةةةةةةةةةروع مقرر اللجنةة الخةامسةةةةةةةةةةةةةةة المؤرخ  2021كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ    240/ 76، و  2021
 ،( 49  0222الثاني/نوفمبر  

 في آراء لجنة الخدمة المدنية الدولية والجهات الأخرى صاحبة المصلحة،وقد نظرت  

،  1991أيار/مايو   3المؤرخ   259/ 45و   1989كانون الأول/ديسةةةمبر  21المؤرخ   198/ 44إلى قراريها تشأأير   - 1 
من   11و  10وتقرر، لأغراض توضةةةةةيحية ودون تغيير في سةةةةةلطة اللجنة أو تأثير على الواقع التشةةةةةغيلي الراهن، تعديل المادتين  

 :على النحو التالي ( 50  النظام الأساسي للجنة الخدمة المدنية الدولية

 10المادة  

 تقدّم اللجنة توصيات إلى الجمعية العامة بشأن:  

 المبادد العامة لتحديد شروف خدمة الموظفين؛  أ(  

 جداول المرتبات ونيمة مضاعف تسوية مقر العمل لموظفي الفنة الفنية وما فوقها؛  ب(  

 العامة*؛علاوات واستحقاقات الموظفين التي تحددها الجمعية   ج(  

 الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين.  د(  

 11المادة  

 تقرر اللجنة ما يلي:  

 الطرق التي تطبفق بها مبادد تحديد شروف الخدمة؛   أ(   

 ج(، وشةةروف اسةةتحقاقها    10 معدلات العلاوات والاسةةتحقاقات، خلاف المعاشةةات التقاعدية وتلك المشةةار إليها في المادة   ب(   
 ستويات السفر؛ وم 

 تسوية مقر العمل التي تنطبفق على كل مركز عمل.   ج(  
  

يض علاوات المعالين وحوافز اللغات لموظفي الفنة الفنية وما فوقها، ومنحة الدراسةةةةةةةةةةةةةة، و جازة زيارة الوطن، ومنحة الإعادة إلى الوطن، وتعو  * 
 إنهاء الخدمة.

  
تتمتع بها لجنة الخدمة المدنية الدولية والاختصةةةةةةةةةا  المسةةةةةةةةةند لها فيما يتعلق الصةةةةةةةةةلاحية التي تؤكد من جديد   - 2 

د للأمم المتحةدة، بموجةب المةادة  فةات تسةةةةةةةةةةةةةةويةة مقر العمةل لمرا ز العمةل في النظةام الموحةف  ج( من النظةام  11بوضةةةةةةةةةةةةةةع مضةةةةةةةةةةةةةةاعا
 للجنة؛ الأساسي

_______________ 
 49) A/C.5/77/L.5. 
 (، المرفق.29- د 3357القرار  (50 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/240
https://undocs.org/ar/A/RES/44/198
https://undocs.org/ar/A/RES/45/259
https://undocs.org/ar/A/C.5/77/L.5
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د للأمم المتحدة المنظمات المشةةةةةةةةةاركة في النظام الموحد على أن تؤكد من جديد تحث  - 3  التزامها بنظام وحيد وموحف
د للأمم المتحدة، وتدعوها، لهذا الغرض، إلى أن ت مل  باعتباره حجر الزاوية في تنظيم وتنسةةةةةةيق شةةةةةةروف الخدمة في النظام الموحف

 بأسرع ما يمكن من الناحية العملية إجراءات القبول الرسمي للنظام الأساسي المعدل؛

ظمات إلى أن تطبق مضةةةةةةةةةةةاعفات تسةةةةةةةةةةةوية مقر العمل التي قررتها اللجنة اسةةةةةةةةةةةتنادا إلى نتائج بجميع المن تهيب   - 4 
، إذا لم ت ن قد فعلء ذلك بعد، وتهيب بجميع المنظمات أن 2021الدراسةةةةةات الاسةةةةةتقصةةةةةائية الأسةةةةةاسةةةةةية لت اليف المعيشةةةةةة لعام 

ثالا لمسةؤولياتها الناشةنة، بصةفتها جزءا من النظام تطبق جميع مضةاعفات تسةوية مقر العمل التي تقررها اللجنة في المسةتقبل، امت 
 الموحد، عن قبولها للنظام الأساسي للجنة؛

إلى اللجنة أن تواصةةةةةل رصةةةةةد تنفيذ قراراتها المتعلقة بتسةةةةةوية مقر العمل من قبل المنظمات المشةةةةةاركة في  تطلب   - 5 
 والسبعين. ا الثامنةالنظام الموحد، وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورته

 

 باء 

 ،إن الجمعية العامة 

 انون الأول/ديسةةةةةةمبر  18المؤرخ   216/ 51، و 1989كانون الأول/ديسةةةةةةمبر   21المؤرخ   198/ 44إلى قراراتها  إذ تشأأأأير  
،  1998كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ    209/ 53، و  1997كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    216/ 52، و  1996

المؤرخ   244/ 56، و  2000كانون الأول/ديسمبر  23المؤرخ   223/ 55، و 1999كانون الأول/ديسمبر  23المؤرخ    238/ 54 و
كةةانون    23المؤرخ    251/ 58، و  2002كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    20المؤرخ    285/ 57، و  2001كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24

كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   23المؤرخ   248/ 60، و 2004كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  23المؤرخ   268/ 59، و 2003الأول/ديسةةةةةةةةمبر 
،  2007كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    227/ 62، و  2006ول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  كةةةانون الأ  22المؤرخ    239/ 61، و  2005

المؤرخ   248/ 65، و  2009كانون الأول/ديسمبر  22المؤرخ   231/ 64، و 2008كانون الأول/ديسمبر  24المؤرخ    251/ 63 و
المؤرخ   بةةةاء   235/ 66، و  2011كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24ألف المؤرخ    235/ 66، و  2010كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24
،  2013كانون الأول/ديسةةةمبر  27المؤرخ   253/ 68، و  2013نيسةةةان/أبريل   12المؤرخ   257/ 67، و  2012حزيران/يونيا  21
المؤرخ   264/ 71، و  2015كانون الأول/ديسمبر   23المؤرخ   244/ 70، و  2014كانون الأول/ديسمبر   29المؤرخ   251/ 69و  
انون  كةة   22المؤرخ    273/ 73، و  2017كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ    255/ 72، و  2016كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    23

كانون   31ألف المؤرخ   245/ 75، و 2019 انون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  27ألف و اء المؤرخ   255/ 74، و 2018الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر 
كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   24المؤرخ    240/ 76، و2021نيسةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةل    16المؤرخ    بةاء   245/ 75، و  2020الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  

 ،2012كانون الأول/ديسمبر  24المؤرخ   67/551و لى مقررها   ،2021

 ،( 51  2022ية لعام في تقرير لجنة الخدمة المدنية الدولوقد نظرت  

د للأمم المتحدة باعتباره حجر الزاوية في تنظيم وتنسةةةةةةيق شةةةةةةروف الخدمة في    وإذ تؤكد من جديد التةامها  بنظام وحيد وموحف
د للأمم المتحدة،  النظام الموحف

د ومتسق للأمم المتحدة وأهمية المنافع الناتجة عن ذلك،وإذ تشدد    على أهمية الحفاظ على نظام موحف

_______________ 
 (.A/77/30  30الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (51 

https://undocs.org/ar/A/RES/44/198
https://undocs.org/ar/A/RES/51/216
https://undocs.org/ar/A/RES/52/216
https://undocs.org/ar/A/RES/53/209
https://undocs.org/ar/A/RES/54/238
https://undocs.org/ar/A/RES/55/223
https://undocs.org/ar/A/RES/56/244
https://undocs.org/ar/A/RES/57/285
https://undocs.org/ar/A/RES/58/251
https://undocs.org/ar/A/RES/59/268
https://undocs.org/ar/A/RES/60/248
https://undocs.org/ar/A/RES/61/239
https://undocs.org/ar/A/RES/62/227
https://undocs.org/ar/A/RES/63/251
https://undocs.org/ar/A/RES/64/231
https://undocs.org/ar/A/RES/65/248
https://undocs.org/ar/A/RES/66/235
https://undocs.org/ar/A/RES/66/235b
https://undocs.org/ar/A/RES/67/257
https://undocs.org/ar/A/RES/68/253
https://undocs.org/ar/A/RES/69/251
https://undocs.org/ar/A/RES/70/244
https://undocs.org/ar/A/RES/71/264
https://undocs.org/ar/A/RES/72/255
https://undocs.org/ar/A/RES/73/273
https://undocs.org/ar/A/RES/74/255
https://undocs.org/ar/A/RES/75/245
https://undocs.org/ar/A/RES/75/245b
https://undocs.org/ar/A/RES/76/240
https://undocs.org/ar/A/77/30
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 2023جهها الدول الأعضاء، والتي ستؤثر على نظر الجمعية العامة في عام بالتحديات المالية العالمية التي تواوإذ تسلم   
 في الآثار المترتبة من حيث الت اليف على قرارات اللجنة وتوصياتها،

 بعمل لجنة الخدمة المدنية الدولية؛ تحيط علما مع التقدير - 1 

 ؛2022بتقرير اللجنة لعام تحيط علما   - 2 

جمعية العامة في الموافقة على شةةةةةةةةروف الخدمة والاسةةةةةةةةتحقاقات لجميع الموظفين العاملين دور التؤكد من جديد   - 3 
 ؛( 52  من النظام الأساسي للجنة 11و  10في المنظمات المشاركة في النظام الموحد للأمم المتحدة، مع مراعاة المادتين 

الدور المحوري الذي تضةةةةةطلع با  من النظام الأسةةةةةاسةةةةةي للجنة، وتؤكد من جديد 11و  10إلى المادتين   تشأأأير - 4 
اللجنة في تنظيم وتنسةيق شةروف الخدمة والاسةتحقاقات لجميع الموظفين العاملين في المنظمات المشةاركة في النظام الموحد للأمم 

 المتحدة، وتشير أيضا إلى أن أعضاء اللجنة يؤدون وظائفهم باستقلال تام و لا تحيز؛

تشةةةةةةةةةاور مع الأمين العام، بتحليل أي تدابير قائمة ل فالة التقيد بالمرتبات والبدلات إلى اللجنة أن تقوم، بالتطلب   - 5 
والاسةةةةةةةةةةةةةتحقاقات المعتمدة في إطار النظام الموحد، وأن تقدم مقترحات لتعزيز تنفيذ قرارات النظام الموحد، حسةةةةةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةةةةةاء، 

 بالاشترال مع مجالس الإدارة؛ 

، وتطلةب إلى اللجنةة أن تعرض على نظر الجمعيةة العةامةة 240/ 76رهةا  من قرا  13و   12إلى الفقرتين  تشأأأأأأأأأير  - 6 
في دورتها الثامنة والسةةةةبعين بيانا تفصةةةةيليا للنهج الذي سةةةةتتبعا في الاسةةةةتعراض الشةةةةامل المقبل الذي سةةةةتجريا لمجموعة عناصةةةةر 

 المقاييس والجداول الزمنية؛الأجر، بما في ذلك من حيث الهيكل و 

، وت رر تأ يد أهمية تزويد الدول الأعضةةةةاء ببيانات شةةةةاملة عن 240/ 76من قرارها    14إلى الفقرة  تشأأير أيضأأا   - 7 
 ير هذه البيانات دون تأخير؛ت اليف عناصر الأجر على نطاق المنظومة بالنسبة لجميع فنات الموظفين، وتتوقع توف

، وتؤكد أهمية نيام المنظمات المشةةةةاركة في النظام الموحد للأمم 240/ 76من قرارها    14إلى الفقرة  تشأأأير كذل    - 8 
ارات اللجنة وتوصةةةةةةياتها إلى بيانات مسةةةةةةتوفاة المتحدة بتزويد اللجنة في الوقء المناسةةةةةةب بالمعلومات اللازمة لضةةةةةةمان اسةةةةةةتناد قر 

 وموثوقة؛

أهمية إبلاغ المنظمات المشةاركة في النظام الموحد والجهات الأخرى صةاحبة المصةلحة بفعالية وفي الوقء  تمرز  - 9 
لقانونية المعقدة المناسةةةةةةةب بقرارات اللجنة والجمعية العامة وفقا للنظام الأسةةةةةةةاسةةةةةةةي للجنة، وأهمية المشةةةةةةةورة فيما يتعلق بالمسةةةةةةةائل ا

 المتصلة بالنظام الموحد؛ 

 أولا
 شروط الخدمة السارية على فئتي الموظفين

إلى اللجنة أن تجري دراسةةةةة اسةةةةتقصةةةةائية على نطاق المنظومة لتقييم العوامل التي تؤثر في اسةةةةتبقاء القوة تطلب   - 1 
 الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين؛العاملة، وأن تعرض نتائج الدراسة الاستقصائية وتحليلها على 

_______________ 
 (، المرفق، بصيغتا المعدلة في القرار ألف.29- د 3357القرار  (52 
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بإنشةةةةةةةةةةةةةةاء الإطار الجديد للإجازة الوالدية، وتطلب إلى الأمين العام أن ينفذ هذا الإطار في الأمانة العامة ترحب  - 2 
ت الأخرى  ، وتشةةجع الرؤسةةاء التنفيذيين للمنظما2023للأمم المتحدة في حدود الموارد المتاحة، وعلى أسةةاس اسةةتثنائي، في عام 

 المشاركة في النظام الموحد على اتباع هذه الممارسة؛

إلى اللجنة أن تقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثمانين تقييما واسةتعراضةا لتنفيذ إطار الإجازة الوالدية، تطلب   - 3 
شةةنة عنا، ودوره المحفز وأثره على مشةةفوعين بتحليل مفصةةل لبيانات اسةةتخدام الإطار الجديد، ورضةةا الموظفين عنا، والنفقات النا

 القوة العاملة في النظام الموحد، ولا سيما من حيث جاذبية الوظائف واستبقاء القوة العاملة؛

العاملة، وترحب بإدراج تعدد اللغات  ، وتسةةةةةةلم بأن تعدد اللغات يعزز التنوع في القوة 273/ 73إلى قرارها  تشأأأأير  - 4 
لدى القوة العاملة في برنامج عمل اللجنة، وتلاحع أنا سةةةةةينظر في الحافز اللغوي في إطار الاسةةةةةتعراض الشةةةةةامل المقبل باعتباره 

 تدبيرا من تدابير تعزيز تعدد اللغات في النظام الموحد؛

 ب( من النظام الأسةةةةةةاسةةةةةةي  11السةةةةةةفر بموجب المادة  أن اللجنة تقرر، في جملة أمور، معاييرتؤكد من جديد   - 5 
للجنة، وتطلب إلى اللجنة أن تعيد النظر في الدراسةةةةةة التجريبية المتعلقة بتحديد درجات السةةةةةفر بالطائرة، آخذة في اعتبارها أحكام 

 ق التقرير المقبل؛قرارات الجمعية العامة بشأن معايير تحديد درجات السفر بالطائرة، وأن تقدم تقريرا عن ذلك في سيا
 

  انيا
 شروط خدمة الموظفين من الفئة الفنية والفئات العليا

 
 جدول المرتبات الأساسية/الدنيا -ألف 

والفنات العليا الذي ضةةبطء بموجبا مسةةتوى أدنى لصةةافي مرتبات الموظفين من الفنة الفنية  44/198إلى قرارها إذ تشأير  
وذلك بالاسةةةتناد إلى مسةةةتويات صةةةافي المرتبات الأسةةةاسةةةية للموظفين الذين يشةةةغلون وظائف مماثلة في المدينة الأسةةةاس بالنسةةةبة 

 للخدمة المدنية المتخذة أساساً للمقارنة  أي الخدمة المدنية الاتحادية في الولايات المتحدة(،

من تقريرها، على الجدول الموحد المنقح للمرتبات الأسةةةةاسةةةةية/الدنيا   148، على نحو ما أوصةةةةء با اللجنة في الفقرة توافق 
وعلى الصيغة المست ملة لنقاف حماية المرتب بالنسبة لموظفي الفنة الفنية والفنات العليا، كما وردا في المرفق التاسع من التقرير، 

 ؛  2023كانون الثاني/يناير    1ن على أن يبدأ نفاذهما اعتبارا م
 

ر الهامش وإدارة الهامش عند نقطة الوسط المستصوبة -باء   تطو 

و لى الت ليف الةدائم من الجمعيةة العةامةة الةذي يطلةب إلى اللجنةة أن   51/216بةاء من قرارهةا  -إلى الجزء الأولإذ تشأأأأأأأأأير   
تعراض العلاقة بين صةةةةةةةافي أجور موظفي الأمم المتحدة من الفنة الفنية والفنات العليا في نيويورل وصةةةةةةةافي أجور  تواصةةةةةةةل اسةةةةةةة 

موظفي الخدمة المدنية المتخذة أسةةاسةةا للمقارنة  الخدمة المدنية الاتحادية في الولايات المتحدة( الذين يشةةغلون وظائف مماثلة في  
 تالهامش“(،واشنطن العاصمة  المشار إليها بكلمة 

أنةا ينبغي مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تطبيق الهةامش بين صةةةةةةةةةةةةةةافي أجور موظفي الأمم المتحةدة من الفنةة الفنيةة تؤكأد من جأديأد  - 1 
والفنات العليا في نيويورل وصةةةةافي أجور موظفي الخدمة المدنية المتفخذة أسةةةةاسةةةةا للمقارنة الذين يشةةةةغلون وظائف مماثلة، ضةةةةمن 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/273
https://undocs.org/ar/A/RES/44/198
https://undocs.org/ar/A/RES/51/216
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نقطة، على أن يكون من المفهوم أنّ الهامش سةةةةةةيبقى لفترة من الوقء عند مسةةةةةةتوى يناهز    120و    110نطاق تتراول حدوده بين  
 ؛115نقطة الوسط المستصو ة البالغة 

في نيويورل وصةةةةةةةافي    2-إلى مد  1-أنّ الهامش بين صةةةةةةةافي أجور موظفي الأمم المتحدة من الرتب فتلاحظ  - 2 
ة المدنية الاتحادية بالولايات المتحدة في واشةةةةةةنطن العاصةةةةةةمة للفترة من أجور الموظفين الشةةةةةةاغلين لوظائف مماثلة ضةةةةةةمن الخدم

 ؛113,9هو   2022كانون الأول/ديسمبر   31 انون الثاني/يناير إلى  1

تفعيل نظام تسةةةةةةةوية  من خلالمن أن تتخذ اللجنة الإجراءات الملائمة   244/ 70إلى ما قررتا في قرارها   تشأأأأأير - 3 
 ؛117أو   113مقر العمل، متى تجاوز الهامش أحد المستويين الموجبين للتدخل، أي 

قرار اللجنة مواصةةلة رصةةد مسةةتوى الهامش واتخاذ الإجراءات التصةةحيحية اللازمة في إطار تطبيق نظام  تلاحظ - 4 
 للتدخل؛ الموجبين  117أو  113تسوية مقر العمل، وذلك في حالة تجاوز الهامش المستويين 

 
 بدلات إعالة الأولاد وبدلات المعالين من الدرجة الثانية -جيم 

تواصةل تنقيح هيكل بدلات إعالة الأولاد و دلات المعالين من الدرجة الثانية، وأن تسةتعرض  اللجنة إلى أنتدعو   - 1 
تقةةةةدم تقريرا عن ذلةةةةك إلى الجمعيةةةةة العةةةةامةةةةة في دورتهةةةةا  جةةةةدوى تطبيق منهجيةةةةة لتقةةةةدير هةةةةذه البةةةةدلات بحسةةةةةةةةةةةةةةةةةب الموارد، وأن 

 والسبعين؛   الثامنة

دولارا سةةةةنويا إلى حين تعديل   6 645وي الإعاقة في مبلغ  ، كتدبير تعويضةةةةي، على تحديد بدل الأطفال ذتوافق - 2 
 بدلات إعالة الأولاد و دلات المعالين من الدرجة الثانية مرة أخرى؛

 
 بدل المشقة وحافة التنقل  -دال 

اللجنة إلى أن تعيد النظر في قراراتها بشةةةةةةةةةةةأن مسةةةةةةةةةةةتويات بدل المشةةةةةةةةةةةقة وحافز التنقل وأن تقيم منهجيات تدعو   - 1 
 استنادا إلى نتائج الاستعراض الشامل المقبل لعناصر الأجر؛الحساب 

، وت رر تشةةةةةةةةجيعها المنظمات المشةةةةةةةةاركة في النظام باء   255/ 74من الجزء هاء من قرارها   3إلى الفقرة  تشأأأأأير  - 2 
دارية بديلة، بما في ذلك الحوافز غير المالية، للتشجيع على تنقل الموظفين، الموحد للأمم المتحدة على النظر في تطبيق تدابير إ

 الإمكان. ور ط التنقل بتنمية قدرات الموظفين والتقدم الوظيفي، قدر
 
 

 77/257القرار 
 

  ، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة 2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30، المعقودة في  56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  المسةةةةةةتأنفة(  
  A/77/671  10، الفقرة ) 
 
 

د للأمم المتحدة  - 257/ 77  استعراض هيكل الولاية القضالية للنظال الموح 

 ،لجمعية العامةإن ا 

 ،2021نيسان/أبريل    16المؤرخ   باء   245/ 75إلى قرارها  إذ تشير 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/244
https://undocs.org/ar/A/RES/74/255b
https://undocs.org/ar/A/77/671
https://undocs.org/ar/A/RES/75/245b
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، وفي الرسةةالة  ( 54  الصةةلة ، وفي تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية لشةةؤون الإدارة والميزانية ذي( 53  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 
 ،( 55  رئيس اللجنة الخامسة الموجهة من رئيس الجمعية العامة إلى  2022تشرين الثاني/نوفمبر   4المؤرخة 

 بتقرير الأمين العام؛تحيط علما  - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية؛تؤيد  - 2 

 باء؛  245/ 75تفق تماما مع أحكام القرار بتقرير الأمين العام المقدم بما ي ترحب  - 3 

إعداد تقريره، وتطلب   بالجهود التي بذلها الأمين العام في التواصةةةةةل مع أصةةةةةحاب المصةةةةةلحة المتعددين فيتنو    - 4 
يتعلق بهيكل الولاية القضةةةائية وللحفاظ على  الأجل فيماإلى الأمين العام أن يواصةةةل هذه المشةةةاورات لإيجاد حل مسةةةتدام وطويل 

 وحدة النظام الموحد للأمم المتحدة؛

على أهمية الحفاظ على نظام واحد وموحد ومتسةةةةق للأمم المتحدة، وتشةةةةير إلى الأدوار التي تضةةةةطلع بها تشأأأدد   - 5 
 ل من الجمعية العامة ولجنة الخدمة المدنية الدولية في الموافقة على شةةةةةةةةروف الخدمة والاسةةةةةةةةتحقاقات لجميع الموظفين العاملين 

تنظيم وتنسةةةيق تلك الشةةةروف والاسةةةتحقاقات، على النحو الذي أعيد  وفي  في المنظمات المشةةةاركة في نظام الأمم المتحدة الموحد،
 ؛2019كانون الأول/ديسمبر   27باء المؤرخ   255/ 74من قرارها  4و  3تأ يده في الفقرتين  

على تعزيز تبادل الآراء والتواصةةةل المسةةةتمر بشةةةكل  من تقرير اللجنة الاسةةةتشةةةارية، وتشةةةجع  41إلى الفقرة   تشأأير - 6 
 غير رسمي بين محكمة الأمم المتحدة للمنازعات ومحكمة الأمم المتحدة للاستنناف والمحكمة الإدارية لمنظمة العمل الدولية؛

رهةا في   تيسةةةةةةةةةةةةةةير موافةاة المحةا م بةاسةةةةةةةةةةةةةةتنتةاجةات لجنةة الخةدمةة المةدنيةة الةدوليةة أثنةاء نظ  1بةالمقترحين  تحيط علمأا   - 7 
 إصةةةةدار اللجنة   2المنازعات القضةةةةائية المنطوية على دعاوى أو شةةةةكاوى ناشةةةةنة عن توصةةةةيات أو قرارات صةةةةادرة عن اللجنة( و 

للتوجيهات عقب صةةةةةةةةدور الأحكام عن المحا م في القضةةةةةةةةايا التي تتعلق بتوصةةةةةةةةيات أو قرارات للجنة( كما وردا في تقرير الأمين  
 هما عند الاقتضاء، وتشجع أصحاب المصلحة الآخرين ذوي الصلة على ذلك؛العام، وتطلب إلى اللجنة أن تنفذ

الأمين العةام إلى أن يكمةل العمةل المتعلق بةالجوانةب القةانونيةة والعمليةة المعلقةة المتصةةةةةةةةةةةةةةلةة بهيكةل الولايةة   تأدعو - 8 
قة وتقييم جدوى الخيارات الأخرى،  القضةةةةائية للنظام الموحد للأمم المتحدة، بما في ذلك وضةةةةع الصةةةةيغة النهائية للمقترحات السةةةةاب 

بما فيها الخيارات التي اقترحها أصةةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةةلحة على النحو المبين في تقرير الأمين العام، وأن يقدم المقترحات النهائية في  
 موعد لا يتجاوز الجزء الرئيسي من الدورة الثامنة والسبعين للجمعية العامة؛

م  تطلب - 9  ، خلال الدورة السةةةابعة والسةةةبعين للجمعية العامة، إحاطة غير رسةةةمية إلى الدول  إلى الأمين العام أن يقداّ
 إعداد التقرير الختامي المتعلق بهيكل الولاية القضائية للنظام الموحّد للأمم المتحدة؛ الأعضاء عن

_______________ 
 53) A/77/222. 
 54) A/77/531. 
 55) A/C.5/77/16. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/245b
https://undocs.org/ar/A/RES/74/255a-b
https://undocs.org/ar/A/77/222
https://undocs.org/ar/A/77/531
https://undocs.org/ar/A/C.5/77/16


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الخامسة  -سادسا 

 
1543 

كانون   31بحلول   أن يختتم الأمين العام اسةةةةةةةةةةتعراض هيكل الولاية القضةةةةةةةةةةائية لنظام الأمم المتحدة الموحد تقرر -  10 
 .2023الأول/ديسمبر 

 
 

 77/258القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/656  6، الفقرة ) 
 
 

 نظال المعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة  - 258/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

ألف    246/ 76قرارها   والجزء الثالث عشةةةةةةةةةر من 2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   31المؤرخ   246/ 75إلى قرارها  إذ تشأأأأأأير  
 ،2021كانون الأول/ديسمبر  24المؤرخ 

، وتقريري  ( 56  2022 لمعاشةةةةةةةةةات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة لعامفي تقرير مجلس الصةةةةةةةةةندوق المشةةةةةةةةةترل لوقد نظرت  
  (57 الأمين العام عن اسةتثمارات الصةندوق المشةترل للمعاشةات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة والتدابير المتخذة لزيادة التنوع فيها

، والتقرير  ( 58  اشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدةوعن الآثار الإدارية والمالية الناشنة عن تقرير مجلس الصندوق المشترل للمع
، وتقرير مجلس مراجعي الحسةةةةةةةابات عن 2021كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   31المالي والبيانات المالية المراجعة للسةةةةةةةنة المنتهية في  

يسةةةةةةةة التنفيذية لإدارة  ، والتوصةةةةةةةيات الواردة فيا، وتقرير الرئ ( 59  الصةةةةةةةندوق المشةةةةةةةترل للمعاشةةةةةةةات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة
المعاشةات التقاعدية وممثل الأمين العام المعني باسةتثمار أصةول الصةندوق عن تنفيذ توصةيات مجلس مراجعي الحسةابات الواردة 

وتقرير اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية لشةةةةةةةؤون الإدارة    ( 60  2021كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   31في تقريره عن الصةةةةةةةندوق للسةةةةةةةنة المنتهية في  
 ،( 61  الصلةوالميزانية ذي 

 بتقرير مجلس الصندوق المشترل للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة؛تحيط علما  - 1 

بتقريري الأمين العام عن اسةةةةتثمارات الصةةةةندوق المشةةةةترل للمعاشةةةةات التقاعدية لموظفي الأمم تحيط علما أيضأأأا   - 2 
ثار الإدارية والمالية المترتبة على تقرير مجلس الصةةندوق المشةةترل  المتحدة والتدابير المتخذة لزيادة التنوع في الصةةندوق، وعن الآ

 للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة؛

_______________ 
 (.A/77/9  9الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (56 
 57) A/C.5/77/2. 
 58) A/C.5/77/3. 
 (.A/77/5/Add.16  عين 5الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (59 
 60) A/77/286. 
 61) A/77/7/Add.10. 

https://undocs.org/ar/A/77/656
https://undocs.org/ar/A/RES/75/246
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/9
https://undocs.org/ar/A/C.5/77/2
https://undocs.org/ar/A/C.5/77/3
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.16
https://undocs.org/ar/A/77/286
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.10
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بتقرير الرئيسةةةةةةةةةةة التنفيذية لإدارة المعاشةةةةةةةةةةات التقاعدية وممثل الأمين العام المعني باسةةةةةةةةةةتثمار  تحيط علما كذل    - 3 
كانون   31الصةةةندوق للسةةةنة المنتهية في  ات الواردة في تقريره عنأصةةةول الصةةةندوق عن تنفيذ توصةةةيات مجلس مراجعي الحسةةةاب 

 ؛2021الأول/ديسمبر 

 القرار؛ استنتاجات وتوصيات اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية، رهنا بأحكام هذاتؤيد  - 4 

 اختصا  الجمعية العامة القائم فيما يتعلق بالمسائل المتصلة بالصندوق؛ تؤكد - 5 

 بأعمال مجلس الصندوق المشترل للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة؛تحيط علما مع التقدير  - 6 
 

 الحسابات الميانات المالية للصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة وتقرير مجلس مراجعي

مجلس مراجعي الحسةةةةابات التي طال أمدها، وت رر بالتزام صةةةةندوق المعاشةةةةات التقاعدية بمتابعة توصةةةةيات تقر   - 7 
تأ يد أهمية نيام أمانة الصةةةةةندوق ومجلس صةةةةةندوق المعاشةةةةةات التقاعدية وممثل الأمين العام بمعالجة جميع التوصةةةةةيات المقبولة 

لاغ عن ذلك المقدمة من مجلس مراجعي الحسةةةةابات ومكتب خدمات الرقابة الداخلية، بال امل وفي الوقء المناسةةةةب، و أهمية الإب 
 في التقرير المقبل الذي ينقدم إلى الجمعية العامة؛

 
 المسالل الاكتوارية

في    3,5على أهمية الاسةةةةتمرار على المدى الطويل في تحقيق معدل العائد الحقيقي السةةةةنوي اللازم، وهو تشأأدد   - 8 
 المائة، ل ي يتمكن الصندوق من الوفاء بالتزاماتا المالية مستقبلا؛

 
 مسالل الحوكمة

بمواصةةةةةةةلة مجلس صةةةةةةةندوق المعاشةةةةةةةات التقاعدية تنفيذ خطة الإصةةةةةةةلال المتعلقة بالحوكمة، والتي تراعي ترحب  - 9 
أفضةةةةل الممارسةةةةات وفق ما أوصةةةةى با الفريق العامل المعني بالحوكمة وتحترم الطابع الفريد للصةةةةندوق، وتقر بأن المجلس يعتبر 

سةةةةين ال فاءة وفعالية اتخاذ القرارات، وتطلب إلى المجلس أن يرصةةةةد التقدم المحرز في  أن خطة الإصةةةةلال قد بدأت تسةةةةهم في تح
 هذا الصدد وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين جلسة؛

ألف، وتطلب إلى مجلس صةةةندوق المعاشةةةات    246/ 76من الجزء الثالث عشةةةر من قرارها   13إلى الفقرة تشأأير   -  10 
 التقاعدية أن يقدم إحاطة بالمستجدات في الجزء الرئيسي من الدورة الثامنة والسبعين؛

الأمين   ، وت رر تأ يد طلبها إلىألف  246/ 76من الجزء الثالث عشةةةةةةةر من قرارها   14إلى الفقرة   تشأأأأأير أيضأأأأأا -  11 
العام ومجلس صةةةةةةةندوق المعاشةةةةةةةات التقاعدية أن يكفلا اسةةةةةةةتناد ت وين ملال موظفي مكتب إدارة الاسةةةةةةةتثمارات و دارة المعاشةةةةةةةات  

الأمم المتحةدة، وأن يبةذلا كةل جهةد  من ميثةاق  101 من المةادة  3التقةاعةديةة إلى أوسةةةةةةةةةةةةةةع نطةاق جغرافي ممكن، مع مراعةاة الفقرة  
 سياق تقاريرهما المقبلة؛ لتقديم إحاطة بمستجدات التقدم المحرز فيممكن  

 
 إدارة المعاشات التقاعدية

بالاقترال الداعي إلى إنشةاء وحدة لإدارة المخاطر بهدف تعزيز قدرات إدارة المعاشةات التقاعدية في مجال  ترحب  -  12 
 علومات مست ملة عن أداء الوحدة؛إدارة المخاطر، وتطلب إلى المجلس أن يقدم في التقرير المقبل م

https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
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أهميةة التعجيةل بتنفيةذ النظةام الجةديةد لإدارة العلاقةة مع العملاء، وتةدعو جميع الجهةات المعنيةة صةةةةةةةةةةةةةةةاحبةة  تؤكأد   -  13 
، من أجل تعزيز الخدمات المقدمة للعملاء والتعامل مع العدد المتزايد من 2022المصةةةةةةةةلحة إلى إبرام عقد التوريد قبل نهاية عام 

 لبات مع تحسين مكاسب ال فاءة؛الط

من تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية، وترحب ببدء العمل بشةةهادة الاسةةتحقاق الرقمية، وتطلب إلى  55إلى الفقرة   تشأأير -  14 
اسةةةتخدام شةةةهادة الاسةةةتحقاق الرقمية، بما في   إدارة المعاشةةةات التقاعدية أن تقدم في سةةةياق تقريرها المقبل معلومات مسةةةت ملة عن

تقةدم المحرز في الحةد من مخةاطر الغش أو المةدفوعةات الزائةدة، وعن التةدابير المتخةذة لضةةةةةةةةةةةةةةمةان تنفيةذهةا بفعةاليةة من حيةث  ذلةك ال
 الت لفة؛

 
 استثمارات الصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة

 الصندوق؛ أصولأن الأمين العام يعمل بوصفا المسؤول المؤتمن على استثمار تؤكد من جديد  -  15 

لجنة الاسةةةتثمارات وفي  أن اسةةةتثمار أصةةةول الصةةةندوق يقرره الأمين العام بعد التشةةةاور معتؤكد من جديد أيضأأا   -  16 
 وقء لآخر بشأن سياسة الاستثمارات؛ ضوء الملاحظات والاقتراحات التي يقدمها مجلس صندوق المعاشات التقاعدية من

مسةةةتوى أعلى بشةةةكل   في سةةةنة ظل  15سةةةنوات و   10لحقيقي للصةةةندوق لفترتي  أن معدل العائد السةةةنوي اتلاحظ  -  17 
في المائة، وتشةةةةةجع الصةةةةةندوق على مواصةةةةةلة جهوده لتحسةةةةةين أداء اسةةةةةتثماراتا  3,5ملحوظ من الهدف الطويل الأمد المحدد في 

 ياق تقريره المقبل؛وتحديد النظم النظيرة المناسبة للمقارنة من مختلف البلدان وتقديم مقارنة مع تلك النظم في س

إلى معايير الاسةةةتثمار الرئيسةةةية الأر عة التي يعمل بها الصةةةندوق، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةل، تشأأير  -  18 
بالتشةاور مع لجنة الاسةتثمارات ومع مراعاة ملاحظات واقتراحات مجلس صةندوق المعاشةات التقاعدية، اسةت شةاف إمكانات توجيا  

الأسةةةةةةةواق النامية والناشةةةةةةةنة، مثل أفريقيا وآسةةةةةةةيا والمناطق الأخرى، دون  للاسةةةةةةةتثمار ذي الأثر، بما في ذلك فيجزء من الحافظة  
 إغفال معدل العائد الحقيقي المستهدف، وأن يبلغ الجمعية العامة بشأن هذا الأمر في تقريره المقبل؛

يواصةل تنويع اسةتثمارات   صةول الصةندوق، أنإلى الأمين العام، بصةفتا المسةؤول المؤتمن على اسةتثمار أتطلب   -  19 
الصةندوق، وتوزيعها بين الأسةواق المتقدمة النمو والأسةواق النامية والأسةواق الناشةنة، حيثما كان ذلك يخدم مصةالح المشةتركين في  

باستثمارات الصندوق  يكفل توخي الحذر في تنفيذ القرارات المتعلقة   الصندوق والمستفيدين منا، وتطلب أيضاً إلى الأمين العام أن
 في أي سوق، مع المراعاة التامة لمعايير الاستثمار الرئيسية الأر عة، وهي الضمان والر حية والسيولة وقابلية التحويل؛

لى الأمين العام أن يقدم إلى ألف، وتطلب إ  246/ 76من الجزء الثالث عشةةةةةةةةةر من قرارها   22إلى الفقرة   تشأأأأأأير -  20 
الجمعية العامة، في سةةةةةةةياق تقريره المقبل، معلومات مسةةةةةةةت ملة عن الجهود المبذولة لتنويع الاسةةةةةةةتثمارات وتوزيعها بين الأسةةةةةةةواق  

العملة المتقدمة النمو والأسةواق النامية والأسةواق الناشةنة، بما في ذلك معلومات عن الاسةتثمارات حسةب البلد والمنطقة الجغرافية و 
 وفنة الأصول؛

  2022أيلول/سةةةةةةبتمبر  30على تمديد لمدة سةةةةةةنة واحدة ل ي ينجز الأمين العام ما لم يكن قد أننجز حتى توافق  -  21 
من عمليات تداول المشةتقات المالية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة معلومات مسةت ملة عن التقدم المحرز 

 ها الثامنة والسبعين؛حتى حينا في دورت 
 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
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 مسالل أخرى 

من النظام الأسةةةةاسةةةةي لصةةةةندوق المعاشةةةةات التقاعدية   1أن توافق على التعديل المقترل إدخالا على المادة  تقرر -  22 
حالة اختيار اسةةةةتحقاقات التقاعد المؤجلة،   للسةةةةمال باسةةةةترداد كامل فترة الخدمة المحسةةةةو ة في المعاو التقاعدي أو جزء منها في

نظام الأسةاسةي للصةندوق اسةترداد فترة الخدمة السةابقة المحسةو ة في المعاو مكررا المقترحة بهدف تضةمين ال 24والمادة الجديدة 
التقاعدي في حالة اختيار اسةةةةةةتحقاقات التقاعد المؤجلة، على النحو المبين في المرفق الثالث لتقرير مجلس الصةةةةةةندوق المشةةةةةةترل 

 ؛2022للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة عن عام 

دوق المعاشةةةات التقاعدية أن يوفر، دون الإخلال بالقانون الوطني، الإطار اللازم لتوسةةةيع إلى مجلس صةةةن تطلب   -  23 
الحالات التي تحدث فيها تغييرات بموجب   نطاق المبادد التوجيهية لتسةةةمح بالاعتراف بأثر رجعي بالمسةةةتفيدين بسةةةبب الزواج في

لاء قد غادروا الخدمة قبل اعتماد المبادد التوجيهية المنقحة  التشةةةةريعات الوطنية بعد انتهاء خدمة المشةةةةتركين السةةةةابقين ويكون هؤ 
 ، حسب الاقتضاء، وتطلب إلى المجلس الإبلاغ عن ذلك في سياق التقرير المقبل؛2016في عام 

أن صةةةةةةةندوق المعاشةةةةةةةات التقاعدية يعتمد على عمل المنظمات الأعضةةةةةةةاء بالجداول الصةةةةةةةحيحة للأجور  تلاحظ -  24 
او التقاعدي لتحديد الاشةةةةترا ات في الصةةةةندوق، وتطلب إلى صةةةةندوق المعاشةةةةات التقاعدية أن يقدم في  الداخلة في حسةةةةاب المع

سةةةةةةةياق التقرير المقبل معلومات عن الخطوات المتخذة في حالة تطبيق المنظمات الأعضةةةةةةةاء في صةةةةةةةندوق المعاشةةةةةةةات التقاعدية 
 نفاذ النظام الأساسي للصندوق؛معدلا غير صحيح للأجور الداخلة في حساب المعاو التقاعدي لأغراض إ

 
 2023تقديرات الميةانية لعال 

إلى مجلس صةندوق المعاشةات التقاعدية أن يواصةل صةقل ودعم التنفيذ الفعال لمؤشةرات الأداء الأسةاسةية  تطلب   -  25 
 لبات الميزانية؛والعوامل المؤثرة في عبء العمل لدى إدارة المعاشات التقاعدية ومكتب إدارة الاستثمارات فيما يتعلق بط

على أن اسةةةةةةتعراض جميع وظائف المسةةةةةةاعدة المؤقتة العامة للصةةةةةةندوق ليس الهدف منا بالضةةةةةةرورة هو تشأأأأدد   -  26 
 تحويل وظائف مؤقتة إلى وظائف ثابتة، بل الهدف منا هو زيادة ال فاءة عن طريق التخلص من حالات ازدواجية المهام؛

ة الاسةةةةتشةةةةارية، وتطلب إلى مجلس صةةةةندوق المعاشةةةةات التقاعدية أن يعزز من تقرير اللجن   14إلى الفقرة   تشأأأير -  27 
 جهوده لتحسين دقة الميزنة، بما في ذلك ما يتعلق منها بتحديد معدلات الشواغر؛

 
 إدارة المعاشات التقاعدية

ت التقاعدية من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية، وتقرر تعديل معدل الشةةةةواغر في إدارة المعاشةةةةا  32إلى الفقرة  تشأأأير   -  28 
 العامة؛ في المائة لفنة الخدمات 10,1في المائة للفنة الفنية والفنات العليا و   6,1ليصير 

( 4-من تقرير اللجنةة الاسةةةةةةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةةةةةةاريةة، وتقرر نقةل موظف إدارة المخةاطر  ف  37و   31بةالفقرتين  تحيط علمأا   -  29 
والمسةةةةةةةاءلة إلى وحدة إدارة المخاطر، وتقرر كذلك إعادة تصةةةةةةةنيف ( من وحدة التحول المؤسةةةةةةةسةةةةةةةي 3-وموظف إدارة البرامج  ف

 (؛5-( إلى وظيفة كبير موظفين لإدارة المخاطر  ف4-وظيفة موظف إدارة المخاطر  ف

من تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية، وتسةةلّم بالحاجة إلى إنشةةاء قنوات بديلة للدفع، وتقرر  33بالفقرة تحيط علما أيضأا  -  30 
 اعد لشؤون المحاسبة  من فنة الخدمات العامة  الرتب الأخرى((؛إنشاء وظيفة مس
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من تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية، وتقرر أن تنشةةة وظيفة موظف لشةةؤون الاسةةتحقاقات    34بالفقرة تحيط علما كذل    -  31 
 ( في وحدة تنسيق العمليات والاتصال؛3- ف

قرر تخفيض الموارد المخصةصةة لسةفر الموظفين في إدارة  من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وت   41إلى الفقرة   تشأير -  32 
 في المائة؛ 10المعاشات التقاعدية بنسبة إضافية قدرها 

 
 مكتب إدارة الاستثمارات

من تقرير اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية، وتقرر تعديل معدل الشةةةةةواغر في مكتب إدارة الاسةةةةةتثمارات   44إلى الفقرة تشأأأير   -  33 
 الفنية والفنات العليا؛في المائة للفنة   14,7ليصير 

( وموظف  3-من تقرير اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية، وتوافق على تحويل وظيفتي محاسةةةةةةب  ف 45بالفقرة تحيط علما   -  34 
 ( إلى وظيفتين ثابتتين؛2-معاون لشؤون الاستثمارات  ف

 على إدخال تغييرات على ملال الموظفين على النحو المبين في الجدول أدناه:توافق  -  35 
 

 إدارة المعاشات التقاعدية -ألف 

 الإجراء اسم الوظيفة  الفنة/الرتبة العدد 
 وظيفة جديدة  موظف قانوني  3-ف 1
 وظيفة جديدة  أمين خزانة   3-ف 1
 وظيفة جديدة  موظف لشؤون الاستحقاقات 3-ف 1
 وظيفة جديدة  موظف نظم المعلومات 3-ف 1
 وظيفة جديدة   بير مساعدين محاسَبيين  خ ع  ر ر( 1
 وظيفة جديدة  مساعد إدارة البرامج  خ ع  ر أ( 1
 وظيفة جديدة  أمين خزانة مساعد خ ع  ر أ( 1
 وظيفة جديدة  مساعد لشؤون المحاسبة خ ع  ر أ( 1
 وظيفة جديدة  مساعد للموارد البشرية  خ ع  ر أ( 1
 مجموع الوظالف الجديدة     9
 تحويل  التنفيذية مساعد خا  للرئيسة  5-ف 1
 تحويل  أخصائي بيانات  4-ف 1
 تحويل  محاسب 3-ف 1
 تحويل  موظف نظم المعلومات 3-ف 1
 تحويل  موظف لشؤون الإعلام  3-ف 1
 تحويل  مساعد لشؤون المحاسبة  خ ع  ر أ( 9
 تحويل  مساعد لشؤون نظم المعلومات خ ع  ر أ( 1
 تحويل  الاستحقاقات مساعد لشؤون  خ ع  ر أ( 1
 تحويل  مساعد فريق خ ع  ر أ( 1
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 الإجراء اسم الوظيفة  الفنة/الرتبة العدد 
 تحويل  مساعد لشؤون إدارة المرافق   خ ع  ر أ( 1

 مجموع الوظالف التي تم تحويلها     18
 مجموع  افي التىير     27
 إعادة انتداب  مساعد قانوني  خ ع  ر أ( 1
 إعادة انتداب  موظف إدارة البرامج 3-ف 1
 إعادة انتداب  البرامجموظف إدارة  4-ف 1
 إعادة تصنيف  بير موظفين لإدارة المخاطر 5-ف 1
 إعادة تصنيف موظف نظم المعلومات 4-ف 1
 إعادة تصنيف  بير مساعدين للموارد البشرية خ ع  ر ر( 1
 نقل من وحدة التحول المؤسسي والمساءلة إلى وحدة إدارة المخاطر موظف لإدارة المخاطر 4-ف 1
 نقل من وحدة التحول المؤسسي والمساءلة إلى وحدة إدارة المخاطر موظف إدارة البرامج 3-ف 1

 
 خ ع  ر أ(، خدمات عامة  رتب أخرى(؛ خ ع  ر ر(، خدمات عامة  الرتبة الرئيسية(. :المختصرات 

 

 مكتب إدارة الاستثمارات -باء 

 الإجراء اسم الوظيفة  الفنة/الرتبة العدد 
 وظيفة جديدة  لشؤون الاستثمارات  أورو ا(موظف  3-ف 1
 وظيفة جديدة  موظف استثمار  الإيرادات الثابتة(  3-ف 3
 وظيفة جديدة  موظف معاون لإدارة البرامج  2/1-ف 1
 مجموع الوظالف الجديدة     5
 تحويل  موظف لشؤون الاستثمارات  أمريكا الشمالية(  4-ف 1
 تحويل   الإيرادات الثابتة(مساعد استثمار  4-ف 2
 تحويل  موظف نظم المعلومات 4-ف 1
 تحويل  محاسب 3-ف 2
 تحويل  موظف معاون لشؤون الاستثمارات  البينة والمسائل الاجتماعية والحوكمة(  2/1-ف 2
 مجموع الوظالف التي تم تحويلها     8

 مجموع  افي التىير     13
 إعادة تصنيف الامتثال  بير موظفين لمرانبة  5-ف 1

 

دولار من دولارات الولايةةات المتحةةدة لإدارة الصةةةةةةةةةةةةةةنةةدوق لعةةام   126  283  400على التقةةديرات البةةالغةةة  توافق   -  36 
 ؛2023

  على المصةةةةةةةروفات التي تحمل مباشةةةةةةةرة على حسةةةةةةةاب الصةةةةةةةندوق، والتي يبلغ مجموعها الصةةةةةةةافي  توافق أيضأأأأأا -  37 
 ؛2023دولار لعام   117 576 300



 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الخامسة  -سادسا 

 
1549 

دولار لت لفة الخدمات المقدمة من الصةةةةندوق المشةةةةترل للمعاشةةةةات   8  707  100على رصةةةةد مبلغ توافق كذل    -  38 
  500، وهو يشةةةةةةةةةةةةمل مبلغا قدره  2023 ة لموظفي الأمم المتحدة لعامالتقاعدية لموظفي الأمم المتحدة للجنة المعاشةةةةةةةةةةةةات التقاعدي 

 دولار المتبقي فيمثل حصة الصناديق والبرامج؛ 3 369 600دولار يمثل حصة الميزانية العادية، وأما مبلغ  5  337

ة دولار من حصةةةةةةةةةةةةة الأمم المتحدة من ت لفة المصةةةةةةةةةةةةروفات الإدارية للأمان   83  800على تخفيض مبلغ توافق  -  39 
 ؛2023الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  ، تقرير السياسات والتوجيا والتنسيق عموماً، من1المركزية للصندوق في إطار الباب 

بمبلغ لا يتجاوز  2023 لمجلس الصةةةةةندوق المشةةةةةترل بت ملة التبرعات المقدمة إلى صةةةةةندوق الطوارد لعام  تأذن -  40 
 دولار. 112  500

 
 

 77/259القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/657  6، الفقرة ) 
 
 

 تقرير عن أنشطة مكتب خدمات الرقابة الداخلية  - 259/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 أولا
 أنشطة مكتب خدمات الرقابة الداخلية

 

  1999الأول/ديسةةةةةةمبر   انون  23المؤرخ   244/ 54و   1994تموز/يوليا   29باء المؤرخ   218/ 48إلى قراراتها    إذ تشأأأأير 
كةانون    24المؤرخ    265/ 63و   2006أيةار/مةايو   8المؤرخ   259/ 60و   2004كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    23المؤرخ   272/ 59 و

  2010آذار/مةةارس    29المؤرخ    263/ 64و    2009الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    ةةانون  22المؤرخ    232/ 64و    2008الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  
المؤرخ   258/ 67و   2011كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   24المؤرخ   236/ 66و  2010الأول/ديسةةةةةةةمبر  انون  24المؤرخ   250/ 65 و

كةةانون    29المؤرخين    253/ 69و    252/ 69و    2013كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    4المؤرخ    21/ 68و    2013نيسةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةل 12
  2016تشةةةةةةرين الأول/أ تو ر  27المؤرخ   7/ 71و   2015كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  14المؤرخ   111/ 70و   2014الأول/ديسةةةةةةمبر 

  257/ 74و   256/ 74و  2018 انون الأول/ديسمبر  22المؤرخ    275/ 73و    2017كانون الأول/ديسمبر  1المؤرخ   18/ 72 و
كانون   24المؤرخ   241/ 76و    2020كانون الأول/ديسةةمبر   31المؤرخ   247/ 75 و  2019كانون الأول/ديسةةمبر   27المؤرخين 

 ،2021الأول/ديسمبر 

حزيران/يونيةا   30إلى    2021تموز/يوليةا    1في تقرير مكتةب خةدمةات الرقةابةة الةداخليةة عن أنشةةةةةةةةةةةةةةطتةا للفترة من    وقأد نظرت 
2022  62 )، 

 بشأنها؛ دورها الرئيسي في النظر في التقارير المقدمة إليها وفي اتخاذ إجراءات أكيدتعيد ت - 1 

_______________ 
 62) A/77/278 (Part I)  وA/77/278 (Part I)/Add.1. 

https://undocs.org/ar/A/77/657
https://undocs.org/ar/A/RES/48/218
https://undocs.org/ar/A/RES/54/244
https://undocs.org/ar/A/RES/59/272
https://undocs.org/ar/A/RES/60/259
https://undocs.org/ar/A/RES/63/265
https://undocs.org/ar/A/RES/64/232
https://undocs.org/ar/A/RES/64/263
https://undocs.org/ar/A/RES/65/250
https://undocs.org/ar/A/RES/66/236
https://undocs.org/ar/A/RES/67/258
https://undocs.org/ar/A/RES/68/21
https://undocs.org/ar/A/RES/69/252
https://undocs.org/ar/A/RES/69/253
https://undocs.org/ar/A/RES/70/111
https://undocs.org/ar/A/RES/71/7
https://undocs.org/ar/A/RES/72/18
https://undocs.org/ar/A/RES/73/275
https://undocs.org/ar/A/RES/74/256
https://undocs.org/ar/A/RES/74/257
https://undocs.org/ar/A/RES/75/247
https://undocs.org/ar/A/RES/76/241
https://undocs.org/ar/A/77/278(PartI)
https://undocs.org/ar/A/77/278(PartI)/Add.1
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 دورها الرقابي ودور اللجنة الخامسة في المسائل الإدارية والمسائل المتعلقة بالميزانية؛ تعيد أيضا تأكيد - 2 

 ا المنفصلة والمتمايزة؛استقلالية آليات الرقابة الداخلية والخارجية وأدواره تعيد كذل  تأكيد - 3 

بالأدوار الهامة و الاسةةةةةةةةةتقلالية التشةةةةةةةةةغيلية لهينات الرقابة، بما فيها مكتب خدمات الرقابة الداخلية التابع  تسأأأأأأل م   - 4 
 للأمانة العامة، في الإسهام في تحسين الفعالية والشفافية والمساءلة في المنظمة؛

بأنّ مكتب خدمات الرقابة الداخلية التابع للأمانة العامة يؤدي مهام الرقابة الداخلية الموكلة إليا باسةةتقلالية   تذكر - 5 
 تشغيلية تحء سلطة الأمين العام، ووفقاً للقرارات ذات الصلة؛

 ل باستقلاليتا؛إلى الأمين العام أن يكفل استمرار تضمين التقارير السنوية للمكتب وصفا موجزا لأي إخلا تطلب - 6 

هينات الرقابة الداخلية والخارجية في الأمم المتحدة على مواصةةةةلة الارتقاء بمسةةةةتوى التعاون مع بعضةةةةها  تشأأأجع - 7 
 بعضا، بطرق منها عقد دورات مشتركة لتخطيط العمل، دون المساس باستقلالية أي منها؛

 ؛2022حزيران/يونيا    30إلى   2021ليا تموز/يو  1بتقرير المكتب عن أنشطتا للفترة من  تحيط علما - 8 

 إلى الأمين العام أن يكفل عرض جميع القرارات المتعلقة بأعمال المكتب على المديرين المعنيين؛ تطلب - 9 

إلى الأمين العام أن يحر  على أن يطّلع المديرون المعنيون على جميع القرارات ذات الصةةةةةةةةلة،   تطلب أيضأأأأأأا -  10 
 ي تتناول مسائل مشتركة، وعلى أن يراعي المكتب أيضا تلك القرارات لدى اضطلاعا بأنشطتا؛فيها القرارات الت  بما
 

  انيا
 أنشطة اللجنة الاستشارية المستقلة للمراجعة

  250/ 65قرارهةةا   ، و لى الجزء الثةةاني من263/ 64و    2007حزيران/يونيةةا    29المؤرخ    275/ 61إلى قراريهةةا    إذ تشأأأأأأأأأير 
والجزء الثةةاني من قرارهةا    21/ 68قرارهةةا   والجزء الثةةاني من  258/ 67والجزء الثةةاني من قرارهةةا   236/ 66والجزء الثةةاني من قرارهةةا  

والجزء الثةةاني من   18/ 72والجزء الثةةاني من قرارهةا    7/ 71قرارهةا   والجزء الثةةاني من  111/ 70اني من قرارهةا  والجزء الثةة   252/ 69
 ،241/ 76والجزء الثاني من قرارها   247/ 75والجزء الثاني من قرارها   256/ 74والجزء الثاني من قرارها   275/ 73قرارها 

إلى   2021آب/أغسةةةةةةةةةطس   1 في تقرير اللجنة الاسةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةارية المسةةةةةةةةةتقلة للمراجعة عن أنشةةةةةةةةةطتها في الفترة من وقد نظرت 
 ،( 63  2022تموز/يوليا   31

 ستقلة للمراجعة؛أعمال اللجنة الاستشارية الم تلاحظ مع التقدير - 1 

 .275/ 61اختصاصات اللجنة على النحو الوارد في مرفق قرارها  تعيد تأكيد - 2 
 
 

_______________ 
 63) A/77/273. 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/275
https://undocs.org/ar/A/RES/64/263
https://undocs.org/ar/A/RES/65/250
https://undocs.org/ar/A/RES/66/236
https://undocs.org/ar/A/RES/67/258
https://undocs.org/ar/A/RES/68/21
https://undocs.org/ar/A/RES/69/252
https://undocs.org/ar/A/RES/70/111
https://undocs.org/ar/A/RES/71/7
https://undocs.org/ar/A/RES/72/18
https://undocs.org/ar/A/RES/73/275
https://undocs.org/ar/A/RES/74/256
https://undocs.org/ar/A/RES/75/247
https://undocs.org/ar/A/RES/76/241
https://undocs.org/ar/A/RES/61/275
https://undocs.org/ar/A/77/273
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 77/260القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/654  6، الفقرة ) 
 
 

 إقامة العدل في الأمم المتحدة  - 260/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 15المؤرخ   307/ 57، وقراراتها  2001حزيران/يونيا   14المؤرخ   258/ 55إلى الجزء الحادي عشةةةةةةةر من قرارها   إذ تشأأأأأير 
،  2005نيسةةةةةةةةةةان/أبريل    13المؤرخ   283/ 59 ، و2004ن الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  كانو   23المؤرخ   266/ 59، و 2003نيسةةةةةةةةةةان/أبريل  

 24المؤرخ   253/ 63، و  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر  22المؤرخ   228/ 62، و 2007نيسةةةةةةةةةةةةان/أبريل   4المؤرخ   261/ 61 و
الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    233/ 64، و  2008 ةةةةانون  و  2009كةةةةانون  كةةةةانون    24المؤرخ    251/ 65، 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   24المؤرخ   241/ 67، و 2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  24المؤرخ   237/ 66، و 2010الأول/ديسةةةةةةةةمبر 
،  2014كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ    203/ 69، و  2013كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    27المؤرخ    254/ 68، و  2012

المؤرخ   256/ 72، و  2016كانون الأول/ديسمبر  23المؤرخ   266/ 71، و 2015كانون الأول/ديسمبر  14المؤرخ    112/ 70 و
 كانون الأول/ 27المؤرخ   258/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةةةمبر   22المؤرخ   276/ 73، و 2017ول/ديسةةةةةمبر  كانون الأ  24

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  24المؤرخ   242/ 76و   2020كانون الأول/ديسمبر   31المؤرخ   248/ 75و   2019ديسمبر 

وعن أنشةةةةةةةةةةةةةةطةة مكتةب أمينةة المظةالم وخةدمةات    ( 64  في تقريري الأمين العةام عن إقةامةة العةدل في الأمم المتحةدة  وقأد نظرت 
وتقرير اللجنة الاسةةةةةةةةتشةةةةةةةةارية  ( 66  وتقرير مجلس العدل الداخلي عن إقامة العدل في الأمم المتحدة  ( 65  الوسةةةةةةةةاطة في الأمم المتحدة

الموجهة إلى رئيس اللجنة   2022تشةةرين الثاني/نوفمبر   21والرسةةالة المؤرخة    ( 67  لشةةؤون الإدارة والميزانية ذي الصةةلة بالموضةةوع
 ،( 68  الخامسة من رئيس الجمعية العامة

بتقريرَي الأمين العام عن إقامة العدل في الأمم المتحدة وعن أنشةةةةةةةةطة مكتب أمينة المظالم وخدمات    تحيط علما - 1 
الوسةةةةاطة في الأمم المتحدة، و تقرير مجلس العدل الداخلي عن إقامة العدل في الأمم المتحدة وتقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية لشةةةةؤون 

 الإدارة والميزانية ذي الصلة بالموضوع؛

 لاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية، رهنا بأحكام هذا القرار؛ا تؤيد - 2 
 

  

_______________ 
 64) A/77/156. 
 65) A/77/151. 
 66) A/77/130. 
 67) A/77/559. 
 68) A/C.5/77/17. 

https://undocs.org/ar/A/77/654
https://undocs.org/ar/A/RES/55/258
https://undocs.org/ar/A/RES/57/307
https://undocs.org/ar/A/RES/59/266
https://undocs.org/ar/A/RES/59/283
https://undocs.org/ar/A/RES/61/261
https://undocs.org/ar/A/RES/62/228
https://undocs.org/ar/A/RES/63/253
https://undocs.org/ar/A/RES/64/233
https://undocs.org/ar/A/RES/65/251
https://undocs.org/ar/A/RES/66/237
https://undocs.org/ar/A/RES/67/241
https://undocs.org/ar/A/RES/68/254
https://undocs.org/ar/A/RES/69/203
https://undocs.org/ar/A/RES/70/112
https://undocs.org/ar/A/RES/71/266
https://undocs.org/ar/A/RES/72/256
https://undocs.org/ar/A/RES/73/276
https://undocs.org/ar/A/RES/74/258
https://undocs.org/ar/A/RES/75/248
https://undocs.org/ar/A/RES/76/242
https://undocs.org/ar/A/77/156
https://undocs.org/ar/A/77/151
https://undocs.org/ar/A/77/130
https://undocs.org/ar/A/77/559
https://undocs.org/ar/A/C.5/77/17
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 أولا
 نظال إقامة العدل

 على أهمية مبدأ استقلال القضاء في نظام إقامة العدل؛ تشدد - 3 

 مركز عملهم؛ أهمية أن تن فل لجميع الموظفين إمكانية اللجوء إلى نظام إقامة العدل، بغض النظر عن تؤكد - 4 

بالطابع المتغير لنظام إقامة العدل و ضةةرورة رصةةد تنفيذه بدقة ل فالة بقائا في إطار المعايير التي حددتها   تسأل م - 5 
 الجمعية العامة؛

، أي إنشةاء نظام جديد لإقامة العدل يتسةم بالاسةتقلالية 261/ 61من قرارها   4ما قررتا في الفقرة    تؤكد من جديد - 6 
والشفافية وال فاءة المهنية وكفاية الموارد واللامركزية ويتماشى مع قواعد القانون الدولي ذات الصلة ومبدأي سيادة القانون ومراعاة 

 جبة من أجل كفالة احترام حقوق الموظفين والتزاماتهم ومساءلة المديرين والموظفين على حدّ سواء؛الإجراءات القانونية الوا

على المعاملة المتسةةةاوية للغات الرسةةةمية السةةةء للأمم المتحدة، وتلاحع أن تعدد اللغات داخل نظام إقامة    تشأأدد - 7 
والتوعية، وترحب بالجهود التي يبذلها الأمين العام في هذا العدل يسةةةةةةةةهم في تسةةةةةةةةوية المنازعات بكفاءة وفعالية وزيادة الاتصةةةةةةةةال  

الصةةةةلة، وتطلب كذلك إلى الأمين العام أن ينبلغ عن التدابير،   الصةةةةدد لتنفيذ سةةةةياسةةةةات تعدد اللغات امتثالا للقواعد والأنظمة ذات
 يره المقبلة؛والتحديات ذات الصلة المتبقية، لمواصلة الجهود الرامية إلى تعزيز تعدد اللغات في تقار 

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةةل العمل على كفالة إشةةةةةةةةةاعة ثقافة قوية للمسةةةةةةةةةاءلة على نطاق الأمانة العامة   تطلب - 8 
بكاملها، ولا سةيما مع التطبيق الاسةتباقي والشةفاف للنهج الذي وضةعتا الأمم المتحدة لإدارة حالات سةوء السةلول والقائم على ثلاثة 

 نفاذ والإجراءات التصحيحية، وأن يضمن إتاحة سبل انتصاف فعالة لجميع فنات الموظفين؛أركان هي الوقاية والإ

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 7بالفقرة  تحيط علما - 9 

إلى الأمين العام أن يواصةةل العمل على كفالة مسةةاءلة المديرين حين يثبء أن قراراتهم تنطوي على   تطلب أيضأا -  10 
، وأن قراراتهم تلك أدت ( 69  للأحكام الواجبة التطبيق من النظامين الأسةةةةةةاسةةةةةةي والإداري لموظفي الأمم المتحدةإهمال جسةةةةةةيم، وفقاً 

 إلى رفع دعاوى قضائية وت بد خسارة مالية لاحقة، وأن يوافي الجمعية العامة بتقرير عن ذلك في دورتها الثامنة والسبعين؛

، وترحب بالجهود المتواصةةةةةةةةةةةلة التي يبذلها الأمين العام للنهوض بمنع  253/ 63من قرارها   7إلى الفقرة   تشأأأأأأأير -  11 
المنازعات التي تشةمل أفرادا من غير الموظفين وتسةويتها، و الجهود التي يبذلها لمواصةلة اسةت شةاف وسةائل أ ثر فعالية من حيث  

ب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن التقدم الت لفة لتسةةةةةةةةةةةوية المنازعات، وتطل
 المحرز، بما في ذلك الأثر المالي والإداري؛

أن الانتقام من المشةةت ين أو الموظفين الذين يمثنلون كشةةهود يشةةكل سةةوء سةةلول، وتلاحع مع التقدير    تكرر تأكيد -  12 
الحماية من الانتقام بسةةبب الإبلاغ عن سةةوء السةةلول و سةةبب التعاون مع عمليات التدقيق أو التحقيق المأذون السةةياسةةة المتعلقة ب 

، وتشةةةةةدد على أهمية التوعية بالسةةةةةياسةةةةةة، وكذلك الجهود الرامية إلى مواصةةةةةلة تحسةةةةةين إطار الحماية من ( 70  بها حسةةةةةب الأصةةةةةول

_______________ 
 69) ST/SGB/2018/1/Rev.2. 
 70) ST/SGB/2017/2/Rev.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/261
https://undocs.org/ar/A/RES/63/253
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2018/1/Rev.2
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2017/2/Rev.1
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قدم معلومات عن تنفيذ هذه السةةةةةةةياسةةةةةةةة فيما يتعلق بجميع فنات الموظفين الانتقام، وتطلب في هذا الصةةةةةةةدد إلى الأمين العام أن ي 
 التي يتناولها تقريره المقبل؛

الأمين العام، بصةةفتا رئيس مجلس الرؤسةةاء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسةةيق، على  تشأجع -  13 
 تعزيز الحماية من الانتقام على نطاق المنظومة؛

 
  انيا

 النظال غير الرسمي

الموظفين الذين يلتمسةةةةةةون   بأن النظام غير الرسةةةةةةمي لإقامة العدل خيار يتسةةةةةةم بال فاءة والفعالية ل لّ من  تسأأأأل م -  14 
 الانتصاف من المظالم والمديرين الذين تنتال لهم المشاركة فيا؛

ظام إقامة العدل، وتشةةةةةدد على أن حلّ المنازعات بالوسةةةةةائل غير الرسةةةةةمية عنصةةةةةر حاسةةةةةم في ن   تؤكد من جديد -  15 
ضةةةرورة الاسةةةتعانة إلى أقصةةةى حد ممكن بالنظام غير الرسةةةمي لتفادي الدعاوى القضةةةائية غير الضةةةرورية، دون المسةةةاس بالحق  

 الأساسي للموظفين في اللجوء إلى النظام الرسمي، وتشجع على اللجوء إلى تسوية المنازعات بالوسائل غير الرسمية؛

أهمية العملية غير الرسمية لتسوية المنازعات في المنظمة، التي تشكل وسيلة فعالة لتسوية   جديد أيضاتؤكد من   -  16 
 المنازعات مقارنة بالعملية الرسمية، والدور المركزي للوساطة، وتؤكد ضرورة استخدام النظام غير الرسمي بكل الطرق الممكنة؛

عمل مكتب أمينة المظالم وخدمات الوسةةةةةةاطة في الأمم المتحدة بالوسةةةةةةاطة باعتبارها جزءا أسةةةةةةاسةةةةةةيا من  تعترف -  17 
و اعتبارها وسةةةيلة فعالة من حيث الت لفة لتسةةةوية المنازعات بصةةةورة غير رسةةةمية، وتشةةةدد على أهمية زيادة الاسةةةتفادة من خدمات  

طة غير المسةةةةةةةتغلة  الوسةةةةةةةاطة، وتشةةةةةةةجع على تحسةةةةةةةين الاتصةةةةةةةال بين جميع أجزاء نظام إقامة العدل لزيادة فر  معالجة الوسةةةةةةةا
  افيا؛ استغلالا

من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتطلب إلى الأمين العام زيادة وعي الموظفين بإمكانية إجراء    46إلى الفقرة   تشأير -  18 
محادثات مع مكتب أمينة المظالم وخدمات الوسةةةةةاطة في الأمم المتحدة لاسةةةةةت شةةةةةاف حلول غير رسةةةةةمية، بما في ذلك الوسةةةةةاطة،  

ولى، حيثما تسةنّى ذلك، قبل تقديم شةكوى رسةمية، وتشةجع على إجراء هذه المحادثات، وتطلب أيضةا إلى الأمين العام أن  خطوة أ
 يقدم مزيدا من المعلومات في هذا الصدد؛

ممارسةة الإبلاغ عن الملاحظات العامة في تقرير الأمين العام عن أنشةطة مكتب أمينة المظالم وخدمات   تلاحظ -  19 
في الأمم المتحدة، وتطلب إلى الأمين العام مواصةلة هذه الممارسةة واسةتنناف ممارسةة تقديم المعلومات منذ الدورة الرابعة  الوسةاطة  

 والسبعين عن التدابير المتخذة لمعالجة المسائل العامة المحددة، والإبلاغ عن ذلك في تقاريره المقبلة؛

، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةل اتخاذ إجراءات للتصةةةدي لجميع 248/ 75من قرارها   25إلى الفقرة   تشأأير -  20 
حالات التحرو بالموظفات، بما في ذلك عن طريق توفير الأدوات والتدريب الإلزامي بشةةةةةأن نيمة ال ياسةةةةةة في مكان العمل، وأن 

 يقدم معلومات عن ذلك في تقريره المقبل؛

من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية، وتلاحع نيام مكتب أمينة المظالم وخدمات الوسةةةةاطة   61إلى الفقرة   تشأأير أيضأأا -  21 
 في الأمم المتحدة بإحالة الزوار إلى خدمات تقديم المشورة للموظفين، حسب الاقتضاء؛

https://undocs.org/ar/A/RES/75/248


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الخامسة  -سادسا 

 
1554 

هوض بكرامة الجميع في الأمانة بخطة العمل الاسةةةةةةةةتراتيجية للأمين العام للتصةةةةةةةةدي للعنصةةةةةةةةرية والن   تحيط علما -  22 
، وتشةةةةةةةةةةةةةةجع مكتةةب أمينةةة المظةةالم  2022حزيران/يونيةةا    29المؤرخ    271/ 76العةةامةةة للأمم المتحةةدة والولايةةة المحةةددة في قرارهةةا  

اف العنصةةةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةةةري والإجراءات  وخدمات الوسةةةةةةةةاطة في الأمم المتحدة على تقديم ملاحظات بشةةةةةةةةأن اتجاهات وأنم
 العلاجية المتخذة داخل المنظمة، وتطلب إلى الأمين العام أن يبلغ عن ذلك في سياق تقريره المقبل عن أنشطة المكتب؛

إلى مكتب أمينة المظالم وخدمات الوسةةةةاطة في الأمم المتحدة أن يقدم، على أسةةةةاس سةةةةنوي، اسةةةةتعراضةةةةا   تطلب -  23 
املا للبيانات المتعلقة بقضايا الوساطة، بما في ذلك حجم القضايا واتجاهاتها، ومعدل تسوية القضايا التي يتوسط فيها إحصائيا ش

 المكتب، ومعلومات عن القضايا التي تم حلها بال امل، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة؛

وظفين في حدود الموارد المتاحة، وتلاحع ميزة اسةةةةةةتمرار  مواصةةةةةةلة المشةةةةةةروع التجريبي للأفراد من غير الم تقرر -  24 
وصةةول الأفراد من غير الموظفين إلى خدمات مكتب أمينة المظالم وخدمات الوسةةاطة في الأمم المتحدة، وتطلب إلى المكتب أن 

ات ومعلومةات عن فوائةد يقةدم مزيةدا من المعلومةات، بمةا في ذلةك بيةانةات عن عةدد الأفراد من غير الموظفين الةذين تقةدم لهم الخةدمة 
 تلك الخدمات، في سياق التقرير المقبل، بهدف جعل المشروع التجريبي نشاطا منتظما في حدود الموارد المتاحة؛

 
  الثا

 النظال الرسمي

بالمسةةةةةةةةةاهمة الإيجابية المسةةةةةةةةةتمرة التي يقدمها مكتب تقديم المسةةةةةةةةةاعدة القانونية للموظفين في نظام إقامة   تعترف -  25 
 العدل؛

بالجهود التي تبذلها محكمة الأمم المتحدة للمنازعات لخفض عدد القضةةةةايا العالقة والقديمة العهد، وتشةةةةدد  ترحب -  26 
لى تفادي ترا م القضةةايا، مع إعطاء الأولوية للقضةةايا التي لم يبء فيها بعد لمدة على أهمية مواصةةلة تنفيذ جميع التدابير الرامية إ

يوم، وتطلب إلى الأمين العام أن يرصةةةةةةةد القضةةةةةةةايا باسةةةةةةةتمرار عن طريق خطة إنجاز القضةةةةةةةايا ولوحة متابعة تتبع    400تتجاوز 
 القضايا في الوقء الحقيقي؛

البيانات المتعلقة بعدد القضةةةةايا التي تتلقاها وحدة التقييم الإداري   إلى الأمين العام أن يواصةةةةل تتبع  تطلب أيضأأأا -  27 
 ومحكمة المنازعات لتحديد أي اتجاهات ناشنة وأن يبلّغ عن ذلك في سياق تقريره المقبل؛

بإطلاق بوابة السةةةةةةةةةةوابق القضةةةةةةةةةةائية، التي تشةةةةةةةةةةمل معايير وأدوات تنظيم للبحث وموجزات لجميع الأحكام  ترحب -  28 
ي القضةايا عن محكمتي الأمم المتحدة للمنازعات والاسةتنناف، وتسةهم في زياد شةفافية نظام العدل وسةهولة اللجوء إليا، الصةادرة ف

 وفي دعم مبدأ المساءلة، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم في تقريره المقبل مزيدا من المعلومات عن أداء البوابة؛

وعي لمكتب تقديم المسةةةةةةةاعدة القانونية للموظفين تشةةةةةةةكل موردا نيما لتمويل بأن آلية التمويل الت ميلي الط  تسأأأأأل م -  29 
موظفيا ووجوده في الميدان، وتلاحع بقلق اسةةتمرار معدلات اختيار عدم الانضةةمام إلى آلية التمويل الطوعي بواسةةطة الموظفين، 

فع الموظفين إلى ألّا يختاروا عدم الانضةةمام  وتطلب إلى الأمين العام، في هذا الصةةدد، أن يواصةةل جهوده لتعزيز الحوافز التي تد
إلى الآلية، ولا سةةةةةةةةةيما في الأما ن وفي كيانات الأمم المتحدة التي يكون فيها معدل المشةةةةةةةةةاركة منخفضةةةةةةةةةا، والإبلاغ عن التدابير  

 سياق تقريره المقبل؛ المتخذة في هذا الصدد في

https://undocs.org/ar/A/RES/76/271
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( من التعديلات المقترل إدخالها 2   19، وتقرر الموافقة على المادة 258/ 74من قرارها   27إلى الفقرة   تشأأأأأأأأأير -  30 
الأمم   على لائحةة محكمةة الأمم المتحةدة للمنةازعةات على النحو المبين في المرفق الأول لتقرير الأمين العةام عن إقةامةة العةدل في

 المتحدة؛

محكمة المنازعات على إجراء مزيد من المشاورات بشأن أوجا الترابط بين ما تبقى من التعديلات المقترل   تشجع -  31 
إدخالها واللائحة الحالية، و لورة توافق في الآراء بشةةةةةةةةةةةةةأن التعديلات المتبقية، وعرضةةةةةةةةةةةةةها على الجمعية العامة في دورتها الثامنة 

 تقرير الأمين العام عن إقامة العدل في الأمم المتحدة؛ والسبعين في سياق

بةاقترال الأمين العةام بشةةةةةةةةةةةةةةأن تعةديةل النظةام الةداخلي لمحكمةة المنةازعةات على النحو المبين في الفقرة   تحيط علمأا -  32 
سةةةةةةيون، وتشةةةةةةجع من تقريره عن إقامة العدل في الأمم المتحدة، و مختلف الآراء التي أعرب عنها أصةةةةةةحاب المصةةةةةةلحة الرئي   128

الأمين العام على مواصةةةةةةةلة التشةةةةةةةاور مع مختلف أصةةةةةةةحاب المصةةةةةةةلحة بشةةةةةةةأن هذه المسةةةةةةةألة القانونية الهامة، والعودة إلى اللجنة  
 المختصة للنظر في المسألة، وتقديم تقرير عنها إلى الجمعية العامة، بنية اختتام نظرها فيها في الدورة الثامنة والسبعين؛

تؤدي جميع عناصةةةةر نظام إقامة العدل، وكذلك الإجراءات التأديبية، مهامها وفقا لميثاق الأمم ضةةةةرورة أن   تؤكد -  33 
 المتحدة والإطار القانوني والتنظيمي الذي وافقء عليا الجمعية العامة؛

سةةةةةةةلطة الأمين العام في فرض إجراءات تأديبية على الموظفين الذين يرت بون سةةةةةةةوء سةةةةةةةلول بما  تؤكد من جديد -  34 
 ق مع الإطار التنظيمي الذي وضعتا الجمعية العامة؛يتس

أن محكمة المنازعات ومحكمة الاسةةتنناف سةةتمارسةةان سةةلطاتهما وفقا للنظام الأسةةاسةةي ل ل منهما، بما في    تؤكد -  35 
أن قرار إداري يفرض إجراء تةأديبيةا، و  ذلةك أن محكمةة المنةازعةات مختصةةةةةةةةةةةةةةةة بةالنظر والبةء في أي دعوى يرفعهةا فرد للطعن في

 حكم صادر عن محكمة المنازعات؛ محكمة الاستنناف مختصة بالنظر والبء في أي طعن ينرفع للطعن في
 

 رابعا
 مسالل أخرى 

اللجنة السةةةةادسةةةةة إلى النظر في الجوانب القانونية للتقرير الذي سةةةةيقدما الأمين العام، دون المسةةةةاس بدور   تدعو -  36 
 لمختصة بالمسؤولية عن المسائل الإدارية ومسائل الميزانية.اللجنة الخامسة بوصفها اللجنة الرئيسية ا

 
 

 77/261القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022الأول/ديسةةةةةةمبر  كانون   30، المعقودة في   المسةةةةةةتأنفة(   56الجلسةةةةةةة العامة  اتخذ في  
  A/77/660  6، الفقرة ) 
 
 

 تمويل الآلية الدولية لتصريد الأعمال المتبقية للمحكمتين الجناليتين  - 261/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

وعن التقةةديرات   2023 وعن الميزانيةةة المقترحةةة لعةةام  2021اء الميزانيةةة لعةةام  في تقةةارير الأمين العةةام عن أد  وقأأد نظرت 
المنقحة الناشةةةةةنة عن أثر التغيّرات في أسةةةةةعار الصةةةةةرف ومعدلات التضةةةةةخم لالية الدولية لتصةةةةةريف الأعمال المتبقية للمحكمتين 

https://undocs.org/ar/A/RES/74/258
https://undocs.org/ar/A/77/660
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وتقرير مجلس   2021كانون الأول/ديسةةةةمبر   31المنتهية في  ، وفي التقرير المالي والبيانات المالية المراجعة للسةةةةنة ( 71  الجنائيتين
والتوصةةةةةيات الواردة فيا، وفي تقريري    ( 72  مراجعي الحسةةةةةابات عن الآلية الدولية لتصةةةةةريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين

 ،( 73  اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذوي الصلة

بشةأن تمويل الآلية الدولية لتصةريف الأعمال   2011كانون الأول/ديسةمبر   24ألف المؤرخ    240/ 66إلى قرارها   وإذ تشأير 
كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   24المؤرخ    243/ 76 المتبقيةة للمحكمتين الجنةائيتين و لى قراراتهةا اللاحقةة بهةذا الشةةةةةةةةةةةةةةةأن، وآخرهةا القرار

2021، 

 بتقارير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

الاسةةةتنتاجات والتوصةةةيات الواردة في تقريرَي اللجنة الاسةةةتشةةةارية لشةةةؤون الإدارة والميزانية، رهناً بأحكام هذا  تؤيد - 2 
 القرار؛

الأولوية القصةةةةةةةةةةةةوى التي يحظى بها عمل الآلية الدولية لتصةةةةةةةةةةةةريف الأعمال المتبقية للمحكمتين   تؤكد من جديد - 3 
 الجنائيتين؛

، وتشةةةجع الآلية على كفالة إنجاز أعمالها المتبقية ( 74  تقرير اللجنة الاسةةةتشةةةارية  من 13و  8إلى الفقرتين    تشأأير - 4 
 بسرعة وفعالية؛

من تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية، وتشةةجع الآلية على اسةةت مال عملية رقمنة محفوظاتها،   11إلى الفقرة    تشأير أيضأا - 5 
 بسبل منها استخدام التبرعات؛

ي بةةذلتهةةا الآليةةة لخفض ت ةةاليفهةةا وتعزيز كفةةاءتهةةا والالتزام بمواعيةةد أنشةةةةةةةةةةةةةةطتهةةا،  الجهود الت   تلاحظ مع التقأأدير - 6 
الوفورات وال فاءات التشةةةغيلية، وذلك بهدف  والاسةةةتفادة أ ثر من الدروس المسةةةتفادة، واعتماد التدابير المناسةةةبة لتحقيق المزيد من

 الت لفة؛حيث  التعجيل بإنجاز الأنشطة القضائية بشفافية ومسؤولية وفعالية من

إلى الأمين العام أن يضةع مصةنفا للدروس المسةتفادة وأفضةل الممارسةات المسةتخلصةة من إغلاق المحا م   تطلب - 7 
 السابقة؛

إلى الأمين العةام الإبلاغ في مقترل الميزانيةة المقبةل عن الجهود المبةذولةة حتى حينةا خلال عمليةة  تطلأب أيضأأأأأأأأأا - 8 
وظفين على العثور على فر  عمل في المسةةةةةةةةةتقبل وفقا للنظامين الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةي والإداري التقليص الجارية من أجل مسةةةةةةةةةاعدة الم

 ؛( 75  لموظفي الأمم المتحدة ذوي الصلة

_______________ 
 71) A/77/488  وA/77/528  وA/77/628. 
 (.A/77/5/Add.15  50الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (72 
 73) A/77/626  وA/77/7/Add.37. 
 74) A/77/626. 
 75) ST/SGB/2018/1/Rev.2. 

https://undocs.org/ar/A/RES/66/240
https://undocs.org/ar/A/RES/76/243
https://undocs.org/ar/A/77/488
https://undocs.org/ar/A/77/528
https://undocs.org/ar/A/77/628
https://undocs.org/ar/A/77/5/Add.15
https://undocs.org/ar/A/77/626
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.37
https://undocs.org/ar/A/77/626
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2018/1/Rev.2
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من  18أهمية ضةةةةمان وعي الجمهور المسةةةةتمر بالأحداث التي أدت إلى إنشةةةةاء الآلية، وتشةةةةير إلى الفقرة  تلاحظ - 9 
 اصل توفير خدمات المكتبة للجمهور في حدود الموارد المتاحة؛تقرير اللجنة الاستشارية، وتطلب إلى الآلية أن تو 

إلى الأمين العام أن يقدم، في سةياق التقرير المقبل، معلومات إضةافية ومفصةلة عن أوجا الإنفاق النهائي    تطلب -  10 
 وعن الرصيد الحر و عادتا إلى الدول الأعضاء؛

الجهود التي تبذلها الآلية لتقليص عملياتها تدريجيا في ضوء تقلص مهامها، وتطلب إلى الأمين العام أن  تلاحظ -  11 
 يكفل مواصلة الآلية اتخاذ التدابير في هذا الصدد؛

من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتقرر الموافقة على نقل وظيفة واحدة لرئيس ضةباف الأمن  23بالفقرة   تحيط علما -  12 
 روشا إلى لاهاي؛من أ

 عدم نقل وظيفة واحدة لموظف للشؤون المالية والميزانية من أروشا إلى لاهاي؛ تقرر -  13 

المائة ومواصةةةةلة   في 6مواصةةةةلة تخفيض الموارد المخصةةةةصةةةةة لمصةةةةروفات التشةةةةغيل العامة بنسةةةةبة    تقرر أيضأأأا -  14 
 في المائة؛ 9تخفيض الموارد المخصصة للمنح والمساهمات بنسبة 

دولار من   8 133 800 ب( من تقرير اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية، وتقرر الموافقة على مبلغ   33بالفقرة   تحيط علما -  15 
 دولارات الولايات المتحدة  قبل إعادة تقدير الت اليف( تحء بند الخدمات التعاقدية؛

ين الجنائيتين مبلغا إجماليا  أن تعتمد للحسةةةةةةاب الخا  لالية الدولية لتصةةةةةةريف الأعمال المتبقية للمحكمت  تقرر -  16 
 ، على النحو المفصل في مرفق هذا القرار؛2023دولار( لعام   74  951 200دولار  صافيا   81 945  300

 71 742 100في إطار الحسةةةةاب الخا ، البالغ   2023أن يتألف مجموع الأنصةةةةبة المقررة لعام   تقرر أيضأأأا -  17 
 دولار، مما يلي:

 ر، يمثل الاعتماد المقدر الموافق عليا للفترة؛ دولا   81 945 300مبلغ   أ(  

دولار، وهو الرصةةةةةةةيد الدائن المتأتي من إلغاء التزامات/تعهدات فترة سةةةةةةةابقة هي عام   3 029 600مخصةةةةةةةوما منا مبلغ   ب(  
 ، و يرادات أخرى؛ 2020

 ؛ 2021عام   دولار، وهو الفائض الناتج عن الإنفاق النهائي لميزانية   7 173 600مخصوما منا مبلغ   ج(  

م فيما بين الدول الأعضةةةةةةاء مبلغا إجماليا    تقرر كذل  -  18   32  578  700دولارا  صةةةةةةافيا   35  871  050أن تقسةةةةةةّ
 ؛2023دولار( وفقا لجدول الأنصبة المقررة المطبق على ميزانية الأمم المتحدة العادية لعام 

م فيما بين الدول الأعضةةةةاء مبلغا إجماليا   تقرر -  19  دولار(   32 578 700دولارا  صةةةةافيا   35  871  050أن تقسةةةةّ
 ؛2023 وفقا لجدول الأنصبة المقررة المطبق على عمليات الأمم المتحدة لحفع السلام لعام

، من المبلغ  1955كانون الأول/ديسةةمبر   15( المؤرخ 10- د  973أن تخصةةم، وفقا لأحكام قرارها    تقرر أيضأأا -  20 
أعلاه، حصةةةةةةةةةةة كل منهةةةةةا في صندوق   19و  18النحو المنصو  عليةةةةةةةةةةا في الفقةةةةةةةةةةرتين  المقسم فيما بين الدول الأعضاء، على 

دولار   6  584  700معةادلةة الضةةةةةةةةةةةةةةرائةب من الإيرادات المقةدر أن تةأتي من الاقتطةاعةات الإلزاميةة من مرتبةات الموظفين البةالغةة  
 .2023والموافق عليها لالية لعام 
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 المرفق
 2023لتصريد الأعمال المتبقية للمحكمتين الجناليتين لعال تمويل الآلية الدولية 

 

بعةةةةةةةةةةةةةةةةةد خصةةةةةةةةةةةةةةةةةم الاقتطاعةةةةةةةةةةةةةةةةةات 
 الإجمالي  الإلزامية من مرتبات الموظفين

  بدولارات الولايات المتحدة(  
ر لعام  300 992 78 600 288 72  (أ 2023الاعتماد المقدف
 (ب التغيرات في أسعار الصرف ومعدلات التضخمالتقديرات المنقحة: آثار  900 832 4 500 542 4

 (ج توصيات اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ( 700 064 2  ( 600 064 2 
 توصيات اللجنة الخامسة 800 184 700 184

 2023الاعتماد الأولي المقدر لعال  300 945 81 200 951 74
 2023مجموع الأنصبة المقررة لعال    

 2023الاحتياجات لعام  300 945 81 200 951 74
 2020إلغاء التزامات عن عام  ( 600 029 3  ( 600 029 3 
 2021الفائض الناتج عن الإنفاق النهائي لميزانية عام  ( 600 173 7  ( 200 764 6 

 2023 افي الاشتراكات المقررة على الدول الأعضاء لعال  100 742 71 400 157 65
 :وتشمل  

32 578 700 35 871 050 
الاشترا ات المقررة على الدول الأعضاء وفقا لجدول الأنصبة المقررة المطبق على ميزانية الأمم المتحدة 

 2023العادية لعام 

32 578 700 35 871 050 
المتحدة الاشترا ات المقررة على الدول الأعضاء وفقا لجدول الأنصبة المقررة المطبق على عمليات الأمم 

 2023لحفع السلام لعام 
 

 . A/77/528انظر    أ(  
 . A/77/628انظر    ب(  
 تبيّن المبالغ بعد إعادة تقدير الت اليف.   ج(  

 
 

 77/262القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/672  68، الفقرة ) 
 
 

 2023المسالل المتعلقة بالميةانية المرنامجية المقترحة لعال   - 262/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسمبر  21المؤرخ    211/ 42و   1986كانون الأول/ديسمبر  19المؤرخ    213/ 41قراراتها    إذ تؤكد من جديد 
كانون الأول/ديسةةمبر    23المؤرخ   231/ 55و   1990كانون الأول/ديسةةمبر    21باء، الجزء السةةادس، المؤرخ   248/ 45و   1987
كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   23المؤرخين    270/ 58و   269/ 58 و  2001كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   24المؤرخ    253/ 56و    2000

https://undocs.org/ar/A/77/528
https://undocs.org/ar/A/77/628
https://undocs.org/ar/A/77/672
https://undocs.org/ar/A/RES/41/213
https://undocs.org/ar/A/RES/42/211
https://undocs.org/ar/A/RES/45/248
https://undocs.org/ar/A/RES/55/231
https://undocs.org/ar/A/RES/56/253
https://undocs.org/ar/A/RES/58/269
https://undocs.org/ar/A/RES/58/270
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و   2006تموز/يوليا   7المؤرخ   283/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةمبر  23، الجزء الحادي عشةةر، المؤرخ 276/ 59و   2003
الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    22المؤرخ    236/ 62و    2007نيسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةةةةل   4المؤرخ    263/ 61 المؤرخ   262/ 63و    2007كةةةةةانون 
كةةةانون    24المؤرخ    259/ 65و    2009كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ    243/ 64و    2008الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    ةةةانون  24

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  27المؤرخ   246/ 68و    2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    24المؤرخ   246/ 66و   2010الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
  2016كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    23ألف المؤرخ    272/ 71و    2015كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    23المؤرخ    247/ 70و    2013

  2018تموز/يوليةةةةا    5المؤرخ    بةةةةاء   266/ 72و    2017 كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  24ألف المؤرخين    266/ 72و    261/ 72 و
المؤرخ   252/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةةمبر  27المؤرخ   262/ 74و    2018 ديسةةةةمبر/كانون الأول  22المؤرخ   281/ 73 و

  باء   246/ 76و    2021كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر  24ألف المؤرخين    246/ 76و   245/ 76و   2020الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   انون  31
 ،2022حزيران/يونيا   29المؤرخ   271/ 76و   2022نيسان/أبريل   13المؤرخ 

ولاية كل من لجنة البرنامج والتنسةةةيق واللجنة الاسةةةتشةةةارية لشةةةؤون الإدارة والميزانية في النظر في    ديد أيضأأاوإذ تؤكد من ج 
 الميزانية البرنامجية المقترحة،

دور الجمعية العامة، من خلال اللجنة الخامسةةةةةةةة، في إجراء تحليل واف للوظائف والموارد المالية   وإذ تؤكد من جديد كذل  
 علقة بالموارد البشرية وفي الموافقة عليها،والسياسات المت 

مما يترتب على عدم دفع الاشةةةةترا ات المقررة من أثر ضةةةةار على الأداء الإداري والمالي للأمم  وإذ تعرب عن القلق البالغ 
 المتحدة وقدرتها على تنفيذ الولايات والبرامج،

وتقرير اللجنة الاسةةةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةةةارية المسةةةةةةةةةةةتقلة للمراجعة عن الرقابة   ( 76  2023في الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  وقد نظرت 
 ،( 78  وتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة  ( 77  2023الداخلية: الميزانية البرنامجية المقترحة لعام 

في البعثات الميدانية: الانتخابات في تقرير مكتب خدمات الرقابة الداخلية عن تقييم المرأة والسةلام والأمن  وقد نظرت أيضأا 
 ،( 79  والتحولات السياسية

في مذكرة الأمين العام التي وجّا فيها الانتباه إلى تقرير وحدة التفتيش المشةةةةةةةتركة بشةةةةةةةأن إدارة اسةةةةةةةتمرارية    وقد نظرت كذل  
تعليقاتا وتعليقات مجلس  ها ، وفي مذكرة الأمين العام التي يحيل في ( 80  تصةةةةةةةريف الأعمال في مؤسةةةةةةةسةةةةةةةات منظومة الأمم المتحدة

 ،( 81  الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق على ذلك التقرير

أن اللجنة الخامسةة هي اللجنة الرئيسةية المختصةة في الجمعية العامة التي أنيطء بها مسةؤوليات    تؤكد من جديد - 1 
دور اللجنة الخامسةةةة في القيام بتحليل واف للموارد البشةةةرية والمالية والسةةةياسةةةات   مسةةةائل الإدارة والميزانية، وتؤكد من جديد أيضةةةا

_______________ 
 76) A/77/6  والتصويبات.3-1، وأبواب الإيرادات 36-1 المقدمة(، والأبواب ، 
 77) A/77/85. 
 (.A/77/7والتصويب   7الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (78 
 79) A/77/83. 
 80) A/77/256. 
 81) A/77/256/Add.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/59/276
https://undocs.org/ar/A/RES/60/283
https://undocs.org/ar/A/RES/61/263
https://undocs.org/ar/A/RES/62/236
https://undocs.org/ar/A/RES/63/262
https://undocs.org/ar/A/RES/64/243
https://undocs.org/ar/A/RES/65/259
https://undocs.org/ar/A/RES/66/246
https://undocs.org/ar/A/RES/68/246
https://undocs.org/ar/A/RES/70/247
https://undocs.org/ar/A/RES/71/272
https://undocs.org/ar/A/RES/72/261
https://undocs.org/ar/A/RES/72/266
https://undocs.org/ar/A/RES/72/266b
https://undocs.org/ar/A/RES/73/281
https://undocs.org/ar/A/RES/74/262
https://undocs.org/ar/A/RES/75/252
https://undocs.org/ar/A/RES/76/245
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246b
https://undocs.org/ar/A/RES/76/271
https://undocs.org/ar/A/77/6
https://undocs.org/ar/A/77/85
https://undocs.org/ar/A/77/7
https://undocs.org/ar/A/77/83
https://undocs.org/ar/A/77/256
https://undocs.org/ar/A/77/256/Add.1
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ذات الصةةةةةةةلة والموافقة عليها، بنية ضةةةةةةةمان التنفيذ ال امل والفعال وال فؤ ل افة البرامج والأنشةةةةةةةطة التي صةةةةةةةدر بها ت ليف وتنفيذ  
 السياسات في هذا الصدد؛

 ها الداخلي؛من نظام 153المادة  تؤكد من جديد أيضا - 2 

الأنظمةة والقواعةد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانةب البرنةامجيةة للميزانيةة ورصةةةةةةةةةةةةةةد التنفيةذ    تؤكأد من جأديأد كأذلأ  - 3 
 ؛( 82  وأساليب التقييم

 ؛211/ 42و   213/ 41الإجراءات والمنهجيات المعتمدة في وضع الميزانية، استنادا إلى قراريها  تؤكد من جديد - 4 

 ؛( 83  النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة تؤكد من جديد أيضا - 5 

 ؛2022كانون الأول/ديسمبر  30المؤرخ  254/ 77قرارها  تؤكد من جديد كذل  - 6 

 ؛2022كانون الأول/ديسمبر  30المؤرخ   267/ 77قرارها  تؤكد من جديد - 7 

ر اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية لشةةةةةؤون الإدارة والميزانية، رهنا بأحكام هذا الاسةةةةةتنتاجات والتوصةةةةةيات الواردة في تقري  تؤيد - 8 
 القرار؛

 الإدارة؛ على أن التمويل يشكل أساس إدارة الأمم المتحدة وعنصرا هاما تقوم عليا هذه تشدد - 9 

ود التي  ، وتلاحع مع التقدير الجه( 84  2030على أهمية التنفيذ ال امل لخطة التنمية المسةةةةةةةةةةةةةتدامة لعام    تشأأأأأأأأأدد -  10 
 يبذلها الأمين العام ل فالة توفير موارد كافية ومستدامة ومضمونة لأغراض التنمية بغاية عدم ترل أحد خلف الركب؛

جميع الدول الأعضةةةةةةاء أن تفي في الوقء المناسةةةةةةب و ال امل ودون شةةةةةةروف بالتزاماتها المالية على النحو  تحث -  11 
 المحدد في ميثاق الأمم المتحدة؛

 إلى الأمين العام أن يبذل كل جهد ممكن لتيسير نيام الدول الأعضاء بسداد اشترا اتها المقررة؛ بتطل -  12 

أن الإصةةةةلاحات التنظيمية ينبغي أن تسةةةةهم في زيادة ال فاءة والفعالية في تنفيذ البرامج والأنشةةةةطة المقررة  تلاحظ -  13 
لى الأمين العام أن يقدم ضمن إطار مشروع الميزانية المقبل النتائج للمنظمة دون التأثير سلبا على تنفيذها بشكل كامل، وتطلب إ

 والأمثلة المتاحة في هذا الصدد؛

زيادة كم الوثائق التي تشةةةكل الميزانية البرنامجية المقترحة وحجمها، وتلاحع مع التقدير أن الأمين    تلاحظ أيضأأا -  14 
العام يواصةةل جهوده لتعزيز نوعية الميزانية البرنامجية المقترحة ووضةةوحها وسةةهولة اسةةتخدامها بالتشةةاور مع الدول الأعضةةاء، مع 

 مة إلى الدول الأعضاء؛الحفاظ في الوقء ذاتا على مستوى المعلومات المقد

_______________ 
 82) ST/SGB/2018/3. 
 83) ST/SGB/2013/4  وST/SGB/2013/4/Amend.1. 
 .70/1القرار  (84 

https://undocs.org/ar/A/RES/41/213
https://undocs.org/ar/A/RES/42/211
https://undocs.org/ar/A/RES/77/254
https://undocs.org/ar/A/RES/77/267
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2018/3
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4/Amend.1
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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أن الميزنةة القةائمةة على النتةائج والإدارة القةائمةة على النتةائج أداتةان إداريتةان متةآزرتةان وأن تحسةةةةةةةةةةةةةةين تنفيةذ   تؤكأد -  15 
الميزنة القائمة على النتائج يعزز كلا من الإدارة والمسةةةةاءلة في الأمانة العامة، وتشةةةةجع الأمين العام على أن يواصةةةةل جهوده في  

 الصدد؛هذا 

على أهمية الأداء الشةةةةةةةامل للميزانية في إدارة الخطة البرنامجية والميزانية البرنامجية، وتطلب إلى الأمين   تشأأأأأدد -  16 
 العام أن ير ط بوضول بين مدخلات الميزانية والنتائج الملموسة؛

قبل التقديرات الإرشةةةةةةةادية لت اليف إلى الأمين العام أن يدرج في الميزانيات البرنامجية المقترحة في المسةةةةةةةت   تطلب -  17 
 مشاريع التشييد الرئيسية ضمن المبلغ الإجمالي في باب المقدمة من الميزانية، وذلك لغرض الإعلام فقط؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةل تعزيز الضةةةوابط الداخلية في تخطيط البرامج والميزنة والتنفيذ والرصةةةد  تطلب أيضأأا -  18 
 والتقييم والإبلاغ؛

الأمين العام إلى مواصةةلة اتباع ممارسةةات تتسةةم بالفعالية من حيث الت لفة وال فاءة في مشةةاريع الميزانيات   تدعو -  19 
 المقبلة؛

إلى الأمين العةام أن يكفةل إجراء اسةةةةةةةةةةةةةةتعراض للإنفةاق المتعلق بكةل برنامج من برامج الميزانيةة العةادية مرة    تطلأب -  20 
 فصاعدا؛ 2024ث يتم تنفيذه اعتبارا من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام واحدة على الأقل كل خمس سنوات بحي 

إلى الأمين العام أن يقدم في مشةةةةاريع الميزانيات المقبلة حسةةةةابات تبيّن إجمالي وصةةةةافي احتياجات    تطلب أيضأأأا –  21 
 الميزانية البرنامجية المقترحة؛

توفير المعلومات للدول الأعضةاء على شةبكة الإنترنء وتشةجع الأمين العام على مواصةلة جهوده في هذا  تلاحظ -  22 
 الصدد؛

إلى الأمين العةام أن يتخةذ إجراءات مةا قبةل الإعلان عن الوظةائف الشةةةةةةةةةةةةةةاغرة بصةةةةةةةةةةةةةةرف النظر عن حةالة    تطلأب -  23 
غرة في مرحلة ما قبل الإعلان عنها ل ي يكون في وضةةع يمكّنا السةةيولة في المنظمة، وأن يتبع نهجا اسةةتبانيا إزاء الوظائف الشةةا

 من الشروع في إجراءات الاستقدام و تمامها بسرعة؛

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 35بالفقرة  تحيط علما -  24 

على الإعراب عن قلقها من ارتفاع عدد الشةةةةةواغر، وتطلب إلى الأمين العام أن يشةةةةةغل الوظائف الشةةةةةاغرة  تكرر -  25 
شةةةةهرا أو أ ثر وأن يقترل إما الاحتفاظ بها، مع تقديم مبررات  24وجا السةةةةرعة، وأن يسةةةةتعرض الوظائف التي ظلء شةةةةاغرة لمدة 

واضةةةةةةةةةةةةحة لضةةةةةةةةةةةةرورتها، و ما إلغاءها، وأن يقدم في مرفق تقاريره المقبلة قائمة بجميع الوظائف التي ظلء شةةةةةةةةةةةةاغرة لفترة طويلة،  
 والإجراءات المتخذة؛

من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتشةدد على أهمية اسةتخدام افتراضةات متسةقة وواقعية ودنيقة   51إلى الفقرة   تشأير -  26 
في الميزانية فيما يتعلق بالوظائف الثابتة والوظائف المؤقتة، وتقرر أن ينطبفق معدل الشةةةةةةةةغور المسةةةةةةةةتمر، على النحو الذي وافقء  

تصنيف المهام و عادة الندب والتحويل والنقل  بما في ذلك النقل الجغرافي( وكذلك  عليا الجمعية العامة، في جميع عمليات إعادة
 عند إنشاء وظائف مؤقتة جديدة؛
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من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية، وت رر تأ يد الأهمية القصةةةةوى للمسةةةةاواة بين اللغات   57إلى الفقرة  تشأأأير أيضأأأا -  27 
العام أن يتخذ تدابير إضةةةةةةةافية لتحسةةةةةةةين تعدد اللغات ومعاملة جميع اللغات  الرسةةةةةةةمية السةةةةةةةء للأمم المتحدة، وتطلب إلى الأمين 

 الرسمية السء على قدم المساواة وعلى نحو واف، وأن يقدم تقريرا عن ذلك في مشروع الميزانية البرنامجية المقبل؛

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 62بالفقرة  تحيط علما –  28 

من تقرير اللجنة الاستشارية، وتؤكد ضرورة أن تخضع جميع الوظائف الممولة من  75بالفقرة   تحيط علما أيضا –  29 
 موارد خارجة عن الميزانية لنفس الصرامة في الإدارة والتنظيم التي تخضع لها الوظائف الممولة من الميزانية العادية؛

في المائة بالنسةةةةةةةةبة  10,2لفنية و في المائة بالنسةةةةةةةةبة لموظفي الفنة ا 12,4اسةةةةةةةةتعمال معدل شةةةةةةةةغور قدره  تقرر -  30 
 ؛2023لموظفي فنة الخدمات العامة كأساس لحساب ميزانية عام 

 على النحو المبين في مرفق هذا القرار؛  2023أن يكون ملال الموظفين لعام  تقرر أيضا –  31 
 

 الجةء الأول
 تقرير السياسات والتوجيه والتنسيق عموما  

 1الباب 
 والتوجيه والتنسيق عموما  تقرير السياسات 

، وتعيةد تةأ يةد طلبهةا إلى الأمين العةام أن يقةدم تقريرا  2018أيةار/مةايو    31المؤرخ    279/ 72إلى قرارهةا  تشأأأأأأأأأير -  32 
ن أجل التنمية بشةةةةةأن تنفيذ نظام المنسةةةةةقين  سةةةةةنويا إلى المجلس الاقتصةةةةةادي والاجتماعي في الجزء المتعلق بالأنشةةةةةطة التنفيذية م
 المقيمين المعاد تنشيطا، بما في ذلك تمويلا، ل فالة المساءلة تجاه الدول الأعضاء؛

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 7-بالفقرة أولا تحيط علما –  33 

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 9-بالفقرة أولا تحيط علما أيضا -  34 
 

 2الباب 
 لجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي وإدارة المؤتمراتشؤون ا

وتثني على زيةادة الإنتةاجيةة الإجمةاليةة لخةدمةات الترجمةة التحريريةة في    252/ 75من قرارهةا   8إلى الفقرة   تشأأأأأأأأأير -  35 
جميع مرا ز العمةل وعلى مةا حققةا موظفو اللغةات من إنجةازات للإيفةاء بمعةايير عةبء العمةل المنقحةة، وتطلةب إلى الأمين العةام 

 متساوية بين جميع اللغات الرسمية؛في هذا الصدد أن يكفل المقدار الوافي من التدريب والدعم التقني ل فالة المعاملة ال

من تقرير اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية، وتثني على الجهود التي يبذلها الأمين العام   59 -إلى الفقرة أولا   تشأأأأير أيضأأأأا -  36 
لاسةةةتبانة الحجم ال بير من النصةةةو   eLUNa ل فالة وثائق عالية الجودة مع الاسةةةتعانة في الوقء نفسةةةا بأدوات من قبيل نظام

ررة، بةالإضةةةةةةةةةةةةةةةافةة إلى زيةادة اسةةةةةةةةةةةةةةتخةةدام الترجمةةة الآليةةة قةدر الإمكةةان لتقةةديم خةدمةات الوثةائق بمزيةد من ال فةةاءة وفي الوقةء  المت 
 لها؛ المحدد

https://undocs.org/ar/A/RES/72/279
https://undocs.org/ar/A/RES/75/252
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من تقرير اللجنة الاسةةةةةةةةتشةةةةةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن ينفذ    59-وأولا  57-إلى الفقرتين أولا  تشأأأأأير كذل  –  37 
فرديةة المنقحةة للترجمةة التحريريةة، وتؤكةد من جةديةد المعةامالات الواردة فيهمةا والمسةةةةةةةةةةةةةةتخةدمةة لتحويل  تنفيةذا كةاملا معةايير الإنتةاجيةة ال
صةةةةةةةةةةةةةةفحةات في اليوم للترجمةة التحريريةة، ثم تعةديلهةا بةالزيةادة تبعةا لةذلةك فيمةا يتعلق بةالمراجعة    5,8معةدل إنتةاجيةة جميع المهةام إلى 

 الذاتية والمراجعة؛

، وتشةيد بزيادة الإنتاجية الإجمالية لدوائر 245/ 76من قرارها    37والفقرة    252/ 75ارها  من قر  8إلى الفقرة   تشأير -  38 
ت نولوجيات الجديدة، وتطلب في هذا الصةةةةدد الترجمة التحريرية في جميع مرا ز العمل التي تيسةةةةرت من خلال أسةةةةاليب العمل وال

إلى الأمين العام أن يتخذ التدابير اللازمة لضةةةةةةمان المسةةةةةةاواة في التعامل مع جميع اللغات الرسةةةةةةمية السةةةةةةء وكفالة تقديم خدمات  
ة لتفاوت جودة متسةةةةةةاوية إلى الدول الأعضةةةةةةاء، مع الاحترام ال امل لخصةةةةةةائص كل لغة من اللغات الرسةةةةةةمية والمراعاة التام ذات

 اللغات المختلفة في مستوى استفادتها من أوجا التقدم في ت نولوجيا المعلومات؛
 

 الجةء الثاني
 الشؤون السياسية

 3الباب 
 الشؤون السياسية

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 62-بالفقرة ثانيا تحيط علما -  39 
 

 الجةء الثالث
 العدل والقانون الدوليان

 8الباب 
 ونيةالشؤون القان

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛  67و  66و  65و  64-بالفقرة ثالثا تحيط علما -  40 

أن موارد الميزانية العادية لالية الدولية المحايدة المسةةةةةةةةةةتقلة للمسةةةةةةةةةةاعدة في التحقيق والملاحقة القضةةةةةةةةةةائية  تقرر -  41 
 للأشةةةخا  المسةةةؤولين عن الجرائم الأشةةةد خطورة وفق تصةةةنيف القانون الدولي المرت بة في الجمهورية العر ية السةةةورية منذ آذار/

دولار من دولارات الولايات المتحدة قبل    17  129 200تبلغ    2023ة، لعام  ، الشةةةةةةةةةةةةؤون القانوني 8في إطار الباب   2011مارس 
 إعادة تقدير الت اليف؛

 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/252
https://undocs.org/ar/A/RES/76/245
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 الجةء الرابع
 التعاون الدولي لأغراض التنمية

 9الباب 
 الشؤون الاقتصادية والاجتماعية

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 18-بالفقرة رابعا تحيط علما -  42 
 

 10الباب 
 وا والملدان النامية غير الساحلية والدول الجةرية الصىيرة الناميةأقل الملدان نم

أهمية العلم والابت ار والت نولوجيا في التصةةةةدي للتحديات التي تواجهها البشةةةةرية، وتدعو الأمين العام إلى  تلاحظ -  43 
لتعاون معا ليشةةةةمل البلدان الضةةةةعيفة  اسةةةةت شةةةةاف إمكانية توسةةةةيع نطاق الدعم المقدم إلى مصةةةةرف الت نولوجيا لأقل البلدان نموا وا

 الأخرى، بما فيها البلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية؛
 

 11الباب 
 : أفريقيا التي نصمو إليها2063دعم منظومة الأمم المتحدة لخطة الاتحاد الأفريقي لعال 

ات الأمم المتحدة، وتؤكد من جديد التزامها بتلبية الاحتياجات  إلى أن تنمية أفريقيا أولوية ثابتة من أولوي   تشأأأأأأأير -  44 
 التي تتفرد بها أفريقيا؛

 

 12الباب 
 التجارة والتنمية

ووظيفة واحدة  4-ف توزيع الوظائف المقترل إنشةةةةةةةةةاؤها على النحو التالي: وظيفة واحدة لإحصةةةةةةةةةائي برتبة تقرر -  45 
ووظيفة   4-، ووظيفة واحدة برتبة ف1للبرنامج الفرعي   2-فتان برتبة ففي الدائرة الإحصةةةةةةةةةائية، ووظي  3-لإحصةةةةةةةةةائي برتبة ف

 2-ووظيفةةة واحةةدة برتبةةة ف  3-ووظيفةةة واحةةدة برتبةةة ف  5-ف ، ووظيفةةة واحةةدة برتبةةة4للبرنةةامج الفرعي    3-واحةةدة برتبةةة ف
 ؛5للبرنامج الفرعي 

 

 15الباب 
 المستوطنات البشرية

من تقريرها، ولا سةةةةيما توصةةةةيتها بتشةةةةجيع    140-إلى توصةةةةيات اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية الواردة في الفقرة رابعا  تشأأأير -  46 
برنامج الأمم المتحدة للمسةةةةةةةةتوطنات البشةةةةةةةةرية  موئل الأمم المتحدة( على مواصةةةةةةةةلة التعاون الوثيق مع نظام المنسةةةةةةةةقين المقيمين  

الأخرى من أجل الاسةةتفادة من الخبرات والقدرات المشةةتركة لتوحيد الجهود  واسةةت شةةاف الفر  المتاحة لزيادة التعاون مع ال يانات
 المبذولة على نطاق المنظومة لتنفيذ الأنشطة البرنامجية دعما للدول الأعضاء؛
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من تقرير اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية، وتلاحع التحليل الوظيفي الذي أجراه موئل   132-إلى الفقرة رابعا  تشأأأأير أيضأأأأا –  47 
في إطةار أمةانةة مجةالس الإدارة، أجهزة    3-دة وتقرر التوزيع التةالي للوظةائف المقترل تحويلهةا: وظيفةة واحةدة برتبةة فالأمم المتحة 

في   4-في إطار مكتب المديرة التنفيذية، التوجيا التنفيذي والإدارة؛ ووظيفتان برتبة ف  4-تقرير السةةةةةةياسةةةةةةات؛ ووظيفتان برتبة ف
عبة الحلول العالمية؛ ووظيفة ووظيفة واحدة من الرتبة المحلية في إطار دائرة الإدارة والاسةةةةةةةتشةةةةةةةارات    1-واحدة برتبة مد إطار شةةةةةةةن

 والامتثال، الدعم البرنامجي؛
 

 17الباب 
 هيئة الأمم المتحدة للمرأة

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 168-بالفقرة رابعا  تحيط علما –  48 

ر اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية وتوافق على إعادة تصةةةةةنيف وظيفة موظف  من تقري   170-بالفقرة رابعا  تحيط علما أيضأأأأا –  49 
 ؛4-إلى الرتبة ف 3-شؤون المالية والميزانية من الرتبة ف

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 177-بالفقرة رابعا تحيط علما كذل  -  50 

يواصل الأمين العام تحسين التوازن  من تقرير اللجنة الاستشارية وتشدد على أن   178-بالفقرة رابعا تحيط علما   -  51 
 بين الجنسين في صفوف جميع موظفي الأمم المتحدة؛

 

 الجةء الخامس
 التعاون الإقليمي لأغراض التنمية

 21الباب 
 التنمية الاقتصادية والاجتماعية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريمي

تينيةة ومنطقةة البحر ال ةاريبي مع منظومةة الأمم المتحةدة الإنمةائيةة،  بتعةاون اللجنةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة لأمريكةا اللا تنو   -  52 
في ذلك عملها التعاوني مع كيانات المنظومة بشةةةةةةأن وثائق البرامج القطرية، وكذلك إنشةةةةةةاء الصةةةةةةندوق ال اريبي لتعزيز القدرة   بما

البحر ال اريبي، ما سةةةةةةةةةاعد على تعزيز   على الصةةةةةةةةةمود، وتعترف بتعاونها مع منصةةةةةةةةةة التعاون الإقليمي لأمريكا اللاتينية ومنطقة
 الاستراتيجيات والرسائل الإقليمية المشتركة لدعم بلدان المنطقة تبعا لطلبها؛

 

 الجةء السادس
 حقوق الإنسان والشؤون الإنسانية

 26الباب 
 اللاجئون الفلسطينيون 

ارها النظر في زيادة مخصةةةةصةةةةات  من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية وتشةةةةير إلى قر  74-بالفقرة سةةةةادسةةةةا  تحيط علما -  53 
الوكالة في الميزانية العادية للأمم المتحدة تدريجيا، بحيث يجري، بالإضةةةةةةةةافة إلى تغطية الاحتياجات من الموظفين الدوليين، وفقا 
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، اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام هذه الزيادة لتغطيةة النفقةات في بنةد الت ةاليف 1974كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  17( المؤرخ 29-باء  د  3331للقرار  
التشغيلية المتصلة بمهام التنظيم التنفيذي والإداري للوكالة، ودعوتها الأمين العام، بناء على ذلك، إلى تقديم مقترحات لتنظر فيها 

 اللجان ذات الصلة في الدورة الثامنة والسبعين؛ 

 الموافقة على الموارد المطلو ة على مستوى الأمين العام؛ تقرر -  54 
 

 27الباب 
 المساعدة الإنسانية

الأمين العةام على أن يبحةث إمكةانيةة تعزيز تعةاونةا مع المنظمةات الإقليميةة ودون الإقليميةة حيثمةا يكون   تشأأأأأأأأأجع -  55 
 ل الإنساني؛ذلك مناسبا لتحسين القدرة على استخدام الت نولوجيات الجديدة دعما للعم

 

 الجةء السابع
 التوا ل العالمي

 28الباب 
 التوا ل العالمي

إلى الأمين العام أن يواصةل بحث سةبل الاتصةال بالمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية في أفريقيا من أجل    تطلب -  56 
  2030ي القارة، بما في ذلك خطة عام زيادة معرفتها و لمامها بالولاية التي تضةةةةةةةةطلع بها الأمم المتحدة والأنشةةةةةةةةطة التي تنفذها ف

 والفر  التي تتيحها وتقديم تقرير عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛

  أ( من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 8-بالفقرة سابعا تحيط علما -  57 
 

 الجةء الثامن
 خدمات الدعم المشتركة

 ألف 29الباب 
 ياسات الإدارية ومسالل الامتثالإدارة الاستراتيجيات والس

 من تقرير اللجنة الاستشارية؛ 8-بالفقرة ثامنا تحيط علما -  58 
 

 باء 29الباب 
 إدارة الدعم العملياتي

من تقرير اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية وتقرر إنشةةةةةاء وظيفة لموظف إدارة الممتل ات برتبة  36-بالفقرة ثامنا    تحيط علما -  59 
 ؛3-ف
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 جيم 29الباب 
 مكتب تكنولوجيا المعلومات والاتصالات

 المقترحة؛ من تقرير اللجنة الاستشارية، وتوافق على عمليات النقل 60-بالفقرة ثامنا تحيط علما -  60 
 

 الجةء الثاني عشر
 السلامة والأمن

 34الباب 
 السلامة والأمن

من تقرير اللجنة الاسةةةتشةةةارية، وتوافق على إنشةةةاء وظيفة   13-وثاني عشةةةر  8-بالفقرتين ثاني عشةةةر  تحيط علما -  61 
( في  2-(، ووظيفةة واحةدة لموظف معةاون لإدارة المعلومةات  ف4-، ووظيفةة واحةدة لموظف إدارة برامج  ف(2-واحةدة لمةدير  مةد

 شعبة الدعم العملياتي المتخصص؛ 
 

 2باب الإيرادات 
 الإيرادات العامة

 ر؛دولا 7 900 600بمقدار  2زيادة الإيرادات المتوقعة من الفوائد المصرفية في إطار باب الإيرادات  تقرر –  62 
 

 3باب الإيرادات 
مة للجمهور  الخدمات المقدَّ

دولار، مع الإبقاء على رسةةةةةةةةةةةوم  3  177  000بمقدار  3زيادة الإيرادات المتوقعة في إطار باب الإيرادات   تقرر –  63 
 المرآب عند مستواها الحالي وعدم إدخال أي تغييرات على السياسات المتعلقة بعمليات المرآب.

 

 المرفق
 2023لموظفين لعال جدول ملاك ا

 الفنة  عدد الوظائف 
 أبواب النفقات  
 الفئة الفنية والفئات العليا  
 نائبة الأمين العام  1

 وكيل الأمين العام 37
 الأمين العام المساعد 34

 2-مد 116
 1-مد 311
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 الفنة  عدد الوظائف 
 5-ف 924

 4-ف 598 1
 3-ف 515 1

 2/1-ف 541
 المجموع الفرعي   077 5

 العامة فئة الخدمات   
 الرتبة الرئيسية  273

 الرتب الأخرى  288 2
 المجموع الفرعي   561 2

 الفئات الأخرى  
 خدمات الأمن  306

 الرتبة المحلية  902 1
 الخدمة الميدانية 106
 موظف فني وطني  90
 الحرف اليدوية 93

 المجموع الفرعي   497 2
 مجموع أبواب النفقات   135 10

 3الإيرادات باب  
 الفئة الفنية والفئات العليا  
 5-ف 2
 4-ف 4
 3-ف 4
 2/1-ف 3

 المجموع الفرعي   13
 فئة الخدمات العامة  
 الرتبة الرئيسية  7

 الرتب الأخرى  42
 المجموع الفرعي   49
 الفئات الأخرى  
 خدمات الأمن  2
 المجموع الفرعي   2

 3مجموع باب الإيرادات    64
 المجموع   199 10
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 77/263القرار 
 

، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  تصةةةةةةويء   دون ، 2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/672  68، الفقرة ) 
 
 

 2023المواضيع الخا ة المتصلة بالميةانية المرنامجية المقترحة لعال   - 263/ 77

 ،إن الجمعية العامة 
 

 أولا 
 التقديرات المنقحة بشأن أنشطة الأمم المتحدة للتخنيد من انعدال الأمن الىذالي على الصعيد العالمي وأ ر  الإنساني

 ،2022تشرين الأول/أ تو ر   27المؤرخ  3/ 77إلى قرارها  إذ تشير 

 ،( 86  وتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة بالموضوع  ( 85  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 والميزانية؛ دارةالاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإ تؤيد - 2 

دولار من دولارات الولايةات   10  566  000على رصةةةةةةةةةةةةةةد موارد لتغطيةة الاحتيةاجةات الإضةةةةةةةةةةةةةةافيةة البةالغةة  توافق - 3 
،  27دولار(، والبةةاب    2  137 400، التجةةارة والتنميةةة  12، تحةةء البةةاب  2023المتحةةدة في إطةةار الميزانيةةة البرنةةامجيةةة لعةةام  

دولار(، على   693  200، الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين  36دولار(، والباب  7  735  400المسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانية  
، الإيرادات المتةأتيةة من الاقتطةاعةات الإلزاميةة من مرتبةات 1دولار( تحةء بةاب الإيرادات    693  200أن تقةابةل ذلةك زيةادة ممةاثلةة  

 الموظفين؛

ر  بعد خصةةةةةةةةةةةةةم الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات  دولا 9  872 800على رصةةةةةةةةةةةةةد اعتماد بمبلغ    توافق أيضأأأأأأأأا - 4 
الموظفين(، يحمّل على حساب صندوق الطوارد، لمواصلة أنشطة الأمم المتحدة للتخفيف من انعدام الأمن الغذائي على الصعيد 

 ؛2023العالمي وأثره الإنساني في عام 

، الاقتطاعات الإلزامية من 36لباب دولار في إطار ا 693  200على رصةةةةةةةد اعتماد إضةةةةةةةافي قدره    توافق كذل  - 5 
، الإيرادات المتةأتيةة من الاقتطةاعةات  1الإيرادات   دولار في إطةار بةاب  693  200مرتبةات الموظفين، تقةابلةا زيةادة ممةاثلةة قةدرهةا  

 الإلزامية من مرتبات الموظفين؛
 

_______________ 
 85) A/77/576. 
 86) A/77/7/Add.26. 

https://undocs.org/ar/A/77/672
https://undocs.org/ar/A/RES/77/3
https://undocs.org/ar/A/77/576
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.26
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  انيا
 2023ان لعال وطلب تقديم إعانة للمحكمة الخا ة بلمن 2022تقرير عن استخدال الإعانة لعال 

والجزء السةةةةةةةةةةابع عشةةةةةةةةةةر من قرارها    2021نيسةةةةةةةةةةان/أبريل   16باء المؤرخ   253/ 75إلى الجزء الرابع من قرارها   إذ تشأأأأأأأير 
 ،2021 كانون الأول/ديسمبر 24ألف المؤرخ   246/ 76

 ،( 88  وتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة بالموضوع  ( 87  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

في المائة من تمويل المحكمة الخاصةة بلبنان على مر السةنين   49بتوفير حكومة لبنان نسةبة   ترحب مع التقدير - 3 
تواجهها، بما في ذلك و اسةةةةةةةةةةةتمرارها في دعمها، وتقر بالتزام الحكومة بنجال المحكمة على الرغم من الظروف الاسةةةةةةةةةةةتثنائية التي 

 أزمة اجتماعية واقتصادية ومالية غير مسبوقة شكلء تحديا أمام قدرتها على مواصلة دعمها المالي للمحكمة؛

للجهات المانحة للمحكمة، وتطلب إلى الأمين العام ت ثيف جهود جمع الأموال، بسةةةةةةةةةبل منها   تعرب عن تقديرها - 4 
 ؛ 2023توسيع قاعدة المانحين، وتشجع جميع الدول الأعضاء على تقديم الدعم الطوعي للمحكمة للاضطلاع بأنشطتها في عام 

 الأولوية القصوى التي يحظى بها عمل المحكمة؛ تؤكد - 5 

نجاز الولاية القضةائية للمحكمة و دء مهامها المتبقية، وتشةدد على أهمية أن تصةان محفوظات المحكمة  بإ ترحب - 6 
 بصورة آمنة يسهل الوصول إليها حفاظاً على إرث المحكمة؛

صةةةةةةةةةة تابعة للأمم المتحدة يتوقع إغلاقها بعد إنجاز   تؤكد - 7  أن المحكمة الخاصةةةةةةةةةة بلبنان هي أول محكمة مخصةةةةةةةةةّ
، وتقر بالجهود ال بيرة المبذولة لبلوغ هذه الغاية، مما يعني أنا ليس هنال توقّع لرصةةةةةةةةةةةةةةد 2023قية بحلول نهاية عام  المهام المتب 

 ؛2023أي موارد للمحكمة بعد عام 

على أهمية تجميع الدروس المسةةةةةتفادة وأفضةةةةةل الممارسةةةةةات فيما يتصةةةةةل بتجر ة المحكمة وعرضةةةةةها على   تشأأأدد - 8 
 ت الصلة؛ يانات الأمم المتحدة ذا

الجهود التي تبةذلهةا المحكمةة لخفض ت ةاليفهةا وتعزيز كفةاءتهةا والالتزام بمواعيةد أنشةةةةةةةةةةةةةةطتهةا،   تلاحظ مع التقأدير - 9 
والاسةةةتفادة بشةةةكل أ بر من الدروس المسةةةتفادة، واعتماد التدابير المناسةةةبة لتحقيق المزيد من الوفورات وال فاءات التشةةةغيلية، وذلك 

 ، بشفافية ومسؤولية وفعالية من حيث الت لفة؛2023خفيض مهام تصريف الأعمال المتبقية في عام بهدف التعجيل بإنجاز وت 

 ؛2022 مقارنة بعام 2023بالانخفاض ال بير الذي شهدتا احتياجات ميزانية المحكمة لعام  ترحب -  10 

_______________ 
 87) A/77/548  وA/77/548/Corr.1. 
 88) A/77/7/Add.24. 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/548
https://undocs.org/ar/A/77/548/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.24
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والرصةةةةيد الحر، وكذلك عن ردّ إلى الأمين العام أن يقدم معلومات إضةةةةافية ومفصةةةةلة عن الإنفاق النهائي    تطلب -  11 
خلال الجزء الرئيسةةةةةي من   2022هذا الرصةةةةةيد إلى الدول لأعضةةةةةاء، في سةةةةةياق تقرير الأداء المالي عن الميزانية البرنامجية لعام 

 الدورة الثامنة والسبعين للجمعية العامة؛

الميزانية البرنامجية المقترحة  ، الشةةةةةةةؤون القانونية، من  8دولار في إطار الباب   2  968  000مبلغا قدره   تر أأأأأد -  12 
لة سةةةتحد  من اسةةةتخدام التمويل الذي   2023لعام  في شةةةكل إعانة للمحكمة، على أن يكون مفهوماً أن أي تبرعات إضةةةافية محصةةةف

 ؛2023توفره الأمم المتحدة، وأن ينبلفغ عن ذلك في سياق تقرير الأداء المالي عن الميزانية البرنامجية لعام 
 

  الثا
 عانة لمحكمة سيراليون الخا ة لتصريد الأعمال المتبقيةطلب إ

كانون   23المؤرخ   276/ 59، والجزء السةةةةةةةةةةةابع من قرارها  2004نيسةةةةةةةةةةةان/أبريل   8المؤرخ   284/ 58إلى قرارها   إذ تشأأأأأأأير 
، والجزء الثةاني عشةةةةةةةةةةةةةةر من قرارها  2005 يونيةا/حزيران  22المؤرخ   294/ 59، والجزء الثةاني من قرارهةا  2004لأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر ا

،  2011كانون الأول/ديسمبر  24المؤرخ   247/ 66التاسع من قرارها    ، والجزء2010كانون الأول/ديسمبر  24المؤرخ   259/ 65
 23ألف المؤرخ   248/ 70، والجزء السةةةابع من قرارها  2012 انون الأول/ديسةةةمبر   24المؤرخ   246/ 67والجزء الأول من قرارها  
، والجزء الثامن  2016ون الأول/ديسةةةةةةةمبر كان  23ألف المؤرخ   272/ 71، والجزء الثالث من قرارها  2015 انون الأول/ديسةةةةةةةمبر 

كانون    22ألف المؤرخ   279/ 73، والجزء الثةالث من قرارها  2017كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   24ألف المؤرخ   262/ 72من قرارها  
، والجزء السةادس عشةر من 2019 انون الأول/ديسةمبر   27المؤرخ   263/ 74، والجزء السةادس من قرارها  2018ر الأول/ديسةمب 

 ألف،  246/ 76الحادي عشر من قرارها  ، والجزء2020كانون الأول/ديسمبر  31ألف المؤرخ   253/ 75قرارها 

في تقرير الأمين العام عن اسةةةتخدام سةةةلطة الالتزام وطلب إعانة لمحكمة سةةةيراليون الخاصةةةة لتصةةةريف الأعمال  وقد نظرت 
 ،( 90  ، وفي تقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع( 89  المتبقية

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

 الأولوية القصوى التي يحظى بها عمل محكمة سيراليون الخاصة لتصريف الأعمال المتبقية؛ تؤكد من جديد - 3 

بالدعم العيني المتعدد الأشةةةةةكال الذي تقدما حكومة سةةةةةيراليون إلى المحكمة الخاصةةةةةة لتصةةةةةريف الأعمال  ترحب - 4 
 المتبقية، بما في ذلك توفير الحيز المكتبي دون تحصيل إيجار؛

بالدعم الذي تقدما عدة بلدان، بما في ذلك بتقديم التبرعات، و جراء المراجعة السةةةةةةةنوية لحسةةةةةةةابات    ترحب أيضأأأأأا - 5 
حكمة الخاصةةةةة لتصةةةةريف الأعمال المتبقية دون تحصةةةةيل أتعاب، وتقديم الدعم العيني في إنفاذ الأحكام، ونقل الشةةةةهود، و يداع الم

 محفوظات المحكمة الخاصة لتصريف الأعمال المتبقية، و يواء سجناء المحكمة، واستضافة أنشطة جمع الأموال؛

_______________ 
 89) A/77/352. 
 90) A/77/7/Add.9. 

https://undocs.org/ar/A/RES/58/284
https://undocs.org/ar/A/RES/59/276
https://undocs.org/ar/A/RES/59/294
https://undocs.org/ar/A/RES/65/259
https://undocs.org/ar/A/RES/66/247
https://undocs.org/ar/A/RES/67/246
https://undocs.org/ar/A/RES/70/248
https://undocs.org/ar/A/RES/71/272
https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/73/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/352
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.9
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مة من الميزانية العادية هي آلية تمويل مؤقتة هدفها ت ميل التبرعات غير ال افية،   تشأأأأأأدد - 6  على أن الإعانة المقدف
 وتشجع جميع الدول الأعضاء على تقديم الدعم الطوعي للمحكمة الخاصة لتصريف الأعمال المتبقية؛

ها توسةةةةةةةةةةةةةيع قاعدة المانحين و جراء  إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةةةةةةل جهوده لالتماس التبرعات، بسةةةةةةةةةةةةةبل من   تطلب - 7 
مشةةةةاورات منتظمة مع أصةةةةحاب المصةةةةلحة الرئيسةةةةيين، وأن يطبق نهجا مبت رة لجمع الأموال، وأن يقدم إلى الجمعية العامة تقريرا  

 عن ذلك في الجزء الرئيسي من دورتها الثامنة والسبعين؛

لمتبقية بخصةةةةةةةو  التدابير الرامية إلى تحقيق الجهود التي تبذلها المحكمة الخاصةةةةةةةة لتصةةةةةةةريف الأعمال ا  تقدر - 8 
 فاءة الت اليف، وتشةجع المحكمة على مواصةلة جهودها الرامية إلى تحديد مجالات إضةافية تنحقق فيها كفاءة الت اليف وما يرتبط  

العام أن يبلغ  بذلك من تدابير لتحقيق وفورات في الت اليف تطبق في ضةةةةةوء التحديات المسةةةةةتمرة في التمويل، وتطلب إلى الأمين
 عن ذلك في سياق تقريره المقبل؛

بالجهود التي بذلتها إلى اليوم المحكمة الخاصةةةةة لتصةةةةريف الأعمال المتبقية لرقمنة السةةةةجلات القضةةةةائية،  ترحب - 9 
وتلاحع أن الرقمنة ال املة لجميع السةةةةةةةةةةجلات لم تننجز بعد، وتشةةةةةةةةةةجع المحكمة على مواصةةةةةةةةةةلة العمل من أجل اسةةةةةةةةةةت مال رقمنة 

 لمحفوظات بال امل في حدود الموارد القائمة؛ا

من تقرير اللجنة الاسةةةةةةةةتشةةةةةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يلتمس ترتيبات تمويل بديلة   28إلى الفقرة   تشأأأأأير -  10 
رئيسةةي ومسةةتدامة لمحكمة سةةيراليون الخاصةةة لتصةةريف الأعمال المتبقية وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في الجزء ال

 من دورتها الثامنة والسبعين؛

دولار لت ملةة الموارد المةاليةة المتبرّع    2  765  000للأمين العةام بةأن يةدخةل في التزامةات بمبلغ لا يتجةاوز   تأأذن -  11 
، وتطلب  2023الأول/ديسةةةمبر  كانون  31الثاني/يناير إلى  كانون   1بها للمحكمة الخاصةةةة لتصةةةريف الأعمال المتبقية للفترة من 

 لى الأمين العام الإبلاغ عن استخدام سلطة الالتزام في سياق تقريره المقبل؛إ
 

 رابعا
 طلب تقديم إعانة مالية للدوالر الاستثنالية في محاكم كمموديا

ألف    274/ 69، والجزء الأول من قرارها  2014نيسةةةةان/أبريل   9باء المؤرخ   247/ 68إلى الجزء الأول من قرارها   إذ تشأأير 
ألف، والجزء التاسةةةةةةع   272/ 71ألف، والجزء الثاني من قرارها    248/ 70، والجزء الرابع من قرارها  2015نيسةةةةةةان/أبريل   2المؤرخ 

، والجزء العشةةةةةةةةةةةةةةرين من 263/ 74ألف، والجزء الخةامس من قرارهةا    279/ 73ألف، والجزء الرابع من قرارهةا    262/ 72من قرارهةا  
 ألف،  246/ 76ألف، والجزء الثاني عشر من قرارها   253/ 75قرارها 

في تقرير الأمين العام عن اسةةةةةةةةةةةتخدام سةةةةةةةةةةةلطة الالتزام وطلب تقديم إعانة مالية للدوائر الاسةةةةةةةةةةةتثنائية في محا م  وقد نظرت 
 ،( 92  ، وفي تقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع( 91   مبوديا

_______________ 
 91) A/77/513. 
 92) A/77/7/Add.17. 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/247
https://undocs.org/ar/A/RES/69/274
https://undocs.org/ar/A/RES/70/248
https://undocs.org/ar/A/RES/71/272
https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/73/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/513
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.17
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 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 القرار؛ الاستشارية، رهناً بأحكام هذاالاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة  تؤيد - 2 

 الأولوية القصوى التي يحظى بها عمل الدوائر الاستثنائية في محا م كمبوديا؛ تؤكد من جديد - 3 

المسةةةةةةةةةةاهمات المتواصةةةةةةةةةةلة التي تقدمها حكومة كمبوديا، بوصةةةةةةةةةةفها البلد المضةةةةةةةةةةيف، للدوائر   تلاحظ مع التقدير - 4 
 الاستثنائية؛

من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية، وتشةةةةدد على أهمية تعهّد وحفع سةةةةجلات الدوائر الاسةةةةتثنائية    9رة  إلى الفق تشأأأير - 5 
 باللغات الرسمية الثلاث للمحا م وتيسير وصول عامة الجمهور إلى تلك الوثائق؛

فاءة التشةةغيلية، الدوائر الاسةةتثنائية على الاسةةتمرار في اتّخاذ التدابير الملائمة لتحقيق الوفورات وأوجا ال  تشأأجع - 6 
وأن تنجز الولاية القضةةائية على نحو سةةليم يتسةةم بالشةةفافية والخضةةوع للمسةةاءلة والفعالية من حيث الت لفة وسةةرعة الإنجاز، وذلك 

 المتبقية؛ بنية الشروع دون تأخير في مرحلة تصريف الأعمال

من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية وتؤكد من جديد أن مصةةةةروفات العنصةةةةر الدولي في الدوائر  11إلى الفقرة   تشأأأير - 7 
الاسةةتثنائية ينبغي أن تنغطّى من التبرعات، وتشةةجع كذلك جميع الدول الأعضةةاء على تقديم دعم طوعي مسةةتمر و ضةةافي للدوائر 

وده من أجل الحصةول على تبرعات إضةافية، بما في ذلك عن طريق  الاسةتثنائية، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةل ت ثيف جه
 توسيع قاعدة المانحين؛

جميع الدول الأعضةةاء على تقديم الدعم الطوعي المسةةتمر والإضةةافي ل ل من العنصةةر الدولي والعنصةةر  تشأجع - 8 
 الوطني في الدوائر الاستثنائية لدعم الإسراع بإنجاز ولاية الدوائر؛

بالمسةةةةةةةةةاهمة الإضةةةةةةةةةافية المقدمة من حكومة ألمانيا لدعم السةةةةةةةةةنوات الثلاث الأولى من المهام   تقديرترحب مع ال - 9 
 المتبقية للدوائر الاستثنائية؛

دولار لت ملةة الموارد المةاليةة المتبرّع بهةا   3  809  900للأمين العةام بةالةدخول في التزامةات بمبلغ لا يتجةاوز   تأأذن -  10 
، لتمكين الدوائر من 2023 انون الأول/ديسةمبر  31كانون الثاني/يناير إلى   1سةتثنائية للفترة من للعنصةر الدولي من الدوائر الا

 الاضطلاع بالولاية القضائية المنوطة بها، وتطلب إلى الأمين العام الإبلاغ عن استخدام سلطة الالتزام في سياق التقرير المقبل؛
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 خامسا
لخا ة والمساعي الحميدة والمبادرات السياسية الأخرى التي تأأأأذن بها الجمعية العامة  التقديرات المتعلقة بالبعثات السياسية ا

 و/أو مجلس الأمن

 ،( 94  وتقارير اللجنة الاستشارية ذات الصلة بالموضوع  ( 93  في تقارير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقارير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقارير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

دولار المطلو ة للبعثات السةةةةياسةةةةية الخاصةةةةة المسةةةةتمرة   766  193  900على الميزانيات البالغ مجموعها  توافق - 3 
بعثات السةةةةةياسةةةةةية  دولار لحصةةةةةة ال  2 141  100التسةةةةةع والثلاثين التي أذنء بها الجمعية العامة و/أو مجلس الأمن، وعلى مبلغ  

، الشةةةةةةةةؤون السةةةةةةةةياسةةةةةةةةية، من 3، في إطار الباب  2023الخاصةةةةةةةةة في ميزانية مركز الخدمات الإقليمي في عنتيبي، أوغندا، لعام 
 ؛2023الميزانية البرنامجية المقترحة لعام 

 

 سادسا
 الخطة الاستراتيجية لحفظ التراث في مكتب الأمم المتحدة في جنيد

، والجزء السةةابع من قرارها  2009كانون الأول/ديسةةمبر   24المؤرخ   243/ 64عشةةر من قرارها   إلى الجزء الحادي إذ تشأير 
، والجزأين الثالث والسابع من قرارها  2013كانون الأول/ديسمبر   27ألف المؤرخ   247/ 68، والجزء الخامس من قرارها  247/ 66
ألف، والجزء الثامن عشةةةةةةةر من قرارها    248/ 70، والجزء العاشةةةةةةةر من قرارها  2014كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   29المؤرخ   262/ 69
ألف، والجزء الثالث   279/ 73ألف، والجزء الثالث عشةةةةةةر من قرارها    262/ 72ألف، والجزء السةةةةةةادس عشةةةةةةر من قرارها    272/ 71

 ألف،  246/ 76قرارها ألف، والجزء الثامن عشر من   253/ 75، والجزء التاسع من قرارها 263/ 74عشر من قرارها 

في التقرير المرحلي السةةنوي التاسةةع للأمين العام عن الخطة الاسةةتراتيجية لحفع التراث في مكتب الأمم المتحدة  وقد نظرت 
الحسابات عن الخطة الاستراتيجية لحفع التراث    ، ومذكرة الأمين العام التي يحيل بها التقرير الرابع لمجلس مراجعي( 95  في جنيف

 ،( 97  ، وتقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع( 96  في مكتب الأمم المتحدة في جنيف

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

_______________ 
 93) A/77/6 (Sect.3)/Add.1    وA/77/6 (Sect.3)/Add.2    وA/77/6 (Sect.3)/Add.3    وA/77/6 (Sect.3)/Add.4  و A/77/6 

(Sect.3)/Add.5    وA/77/6 (Sect.3)/Add.6    وA/77/6 (Sect.3)/Add.7  و A/77/6 (Sect.3)/Add.7/Corr.1    وA/77/6 

(Sect.3)/Add.8. 
 94) A/77/7/Add.1    وA/77/7/Add.2    وA/77/7/Add.3    وA/77/7/Add.4    وA/77/7/Add.5    وA/77/7/Add.6  و A/77/7/Add.19  

 .A/77/7/Add.25و 
 95) A/77/492. 
 96) A/77/94. 
 97) A/77/7/Add.13. 

https://undocs.org/ar/A/RES/64/243
https://undocs.org/ar/A/RES/66/247
https://undocs.org/ar/A/RES/68/247
https://undocs.org/ar/A/RES/69/262
https://undocs.org/ar/A/RES/70/248
https://undocs.org/ar/A/RES/71/272
https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/73/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.2
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.3
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.4
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.5
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.5
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.6
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.7
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.7/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.8
https://undocs.org/ar/A/77/6(Sect.3)/Add.8
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.2
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.3
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.4
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.5
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.6
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.19
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.25
https://undocs.org/ar/A/77/492
https://undocs.org/ar/A/77/94
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.13
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 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

 بالدعم المتواصل من حكومة سويسرا لمشروع التشييد في جنيف؛ ترحب - 3 

على أهمية التنسةةةةةةةةةةيق الوثيق بين فريق مشةةةةةةةةةةروع الخطة الاسةةةةةةةةةةتراتيجية لحفع التراث والأمانة العامة في    تشأأأأأأدد - 4 
 جميع جوانبا؛ ت العالمية لإدارة الممتل ات، لضمان نجال المشروع مننيويورل، ولا سيما دائرة السياسا

على أهمية الحوكمة والرقابة الفعّالتين والشةةفافية والمسةةاءلة في إدارة المشةةروع من أجل كفالة تحقيق   تشأأدد أيضأأا - 5 
 أهداف المشروع في المواعيد المحددة وفي حدود الميزانية؛

 يكفل تنفيذ ما تبقّى من توصيات مجلس مراجعي الحسابات تنفيذا كاملا وسريعا؛ إلى الأمين العام أن تطلب - 6 

على مكتب الأمم المتحدة في جنيف لبذلا جهودا في سةةةةةةبيل إزالة الحواجز أمام الأشةةةةةةخا  ذوي الإعاقة،   تثني - 7 
 دد في التقارير المرحلية المقبلة؛وتشجع المكتب على مواصلة هذه الجهود، وتتطلع إلى تلقي ما يستجد من معلومات في هذا الص

 طلبها الحفاظ على التراث التاريخي لقصر الأمم؛ تكرر - 8 

لأن المشةةةةةةةةةةروع كان قد بدأ يعاني من تأخيرات وتصةةةةةةةةةةاعد في الت اليف حتى قبل ظهور جائحة مرض   تأسأأأأأأأف - 9 
 (، الأمر الذي أدى إلى تأخيرات متتالية في المشروع ككل؛19-فيروس كورونا   وفيد

أنا من المسةةةةةةتبعد جدا تحقيق النطاق الأسةةةةةةاسةةةةةةي ال امل للمشةةةةةةروع في حدود الت لفة الإجمالية    تلاحظ مع القلق -  10 
القصةةةةةةةةوى المعتمدة، وتطلب في هذا الصةةةةةةةةدد إلى الأمين العام أن يبذل قصةةةةةةةةارى جهده لتجنب زيادات الميزانية من خلال تطبيق 

ن يكفل إنجاز المشةةةةروع ضةةةةمن النطاق المحدّد لا وفي حدود الت لفة الإجمالية  الممارسةةةةات السةةةةليمة في مجال إدارة المشةةةةاريع، وأ
 ألف؛  248/ 70التي اعتمدتها في قرارها 

إلى الأمين العام أن يكفل تقديم أي تغيير لا تأثير على نطاق مشةةةةةروع الخطة الاسةةةةةتراتيجية لحفع التراث    تطلب -  11 
 إلى الجمعية العامة للنظر والبء فيا؛

تجاوز الجداول الزمنية،  إلى الأمين العام أن يبذل قصةةةةةةةارى جهده لتفادي الزيادات في الميزانية أو  تطلب أيضأأأأا -  12 
ابة صةةةةةةةةارمة على الت اليف، والاسةةةةةةةةتعراض المنتظم والاسةةةةةةةةتباقي للمخاطر، وهندسةةةةةةةةة القيمة، وتدابير توفير بما في ذلك فرض رق

الت اليف، من أجل ضةةةةةةمان ألا تتجاوز ت لفة المشةةةةةةروع المسةةةةةةتوى المعتمد للميزانية، وتلاحع التدابير المتخذة من هذا القبيل حتى 
 رير المرحلي المقبل للأمين العام؛الآن، وتتطلع إلى تلقّي مزيد من المعلومات في التق

نطةاق المشةةةةةةةةةةةةةةروع المقترل للخطةة الاسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةة لحفع التراث والجةدول الزمني للخطةة وت ةاليفهةا  تؤكأد من جأديأد -  13 
 فرنك سويسري كحد أقصى؛  836  500 000المقدّرة بمبلغ  

ادة من مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية، إلى الأمين العام أن يواصةةل توثيق أفضةةل الممارسةةات والدروس المسةةتف  تطلب -  14 
بمةا في ذلةك هنةدسةةةةةةةةةةةةةةة القيمةة، وطلةب تقةديم العروض على مراحةل متعةددة، واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام المواد والمعةارف المحليةة، وأن ينظر في  

 تطبيقها، حسب الاقتضاء، ل فالة تحقيق أهداف هذا المشروع في حدود الميزانية والجدول الزمني المعتمدين؛

https://undocs.org/ar/A/RES/70/248
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الأمين العام أن يواصةةةةةةةةل كفالة الامتثال على نحو تام، عند شةةةةةةةةراء السةةةةةةةةلع والخدمات اللازمة  إلى تطلب أيضأأأأأا -  15 
لمشةةةةروع التشةةةةييد، للأنظمة والقواعد المعمول بها والأحكام ذات الصةةةةلة بالموضةةةةوع من قرارات الجمعية العامة التي تنظم أنشةةةةطة  

 الشراء في الأمم المتحدة؛

في المائة على الأقل  25في خفض اسةةةتهلال الطاقة في قصةةةر الأمم بنسةةةبة  إلى هدف المشةةةروع المتمثل تشأأير -  16 
 ؛2010مقارنة بخط الأساس لعام 

طلبها إلى الأمين العام أن يكفل المناولة الملائمة للأعمال الفنية والتحف وغيرها من الهدايا خلال مرحلتي   تكرر -  17 
في قصةةر الأمم، وتطلب إليا أيضةةا أن يتعاون مع الدول الأعضةةاء التي التصةةميم والتجديد من الخطة الاسةةتراتيجية لحفع التراث  

 ترغب في تولي المسؤولية عن هداياها من الأعمال الفنية والتحف وغير ذلك من المواد؛

قرارها عدم الموافقة على تركيب أنظمة للتهوية والتبريد في قصةةةةةةةةر الأمم في إطار مشةةةةةةةةروع الخطة    تكرر أيضأأأأأا -  18 
 لحفع التراث؛الاستراتيجية 

للتبرعةات الحةاليةة الواردة من الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء لتمويةل الخطةة الاسةةةةةةةةةةةةةةتراتيجيةة لحفع التراث،    تعرب عن تقأديرهأا -  19 
وتطلب إلى الأمين العام أن يسةةةةةتمر في اتّباع النهج الاسةةةةةتباقي في التماس التبرعات والمسةةةةةاهمات العينية من الدول الأعضةةةةةاء، 

ال يةانات الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة، مع التقيةد التةام بجميع القواعد والأنظمةة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة في المنظمةة والاتفةاقات وكذلك التبرعات المقةدمة من  
المتعلقة بالتبرعات للخطة الاسةةةةةةةةتراتيجية لحفع التراث، وأن يقدم معلومات مفصةةةةةةةةلة عن هذه المسةةةةةةةةألة في سةةةةةةةةياق تقريره المرحلي  

 المقبل؛

ات والمسةةةةةةاهمات العينية من الدول الأعضةةةةةةاء، على إعطاء الأمين العام، لدى عملا على حشةةةةةةد التبرع تشأأأأجع -  20 
 الأولوية للأنشطة التي تقع ضمن نطاق المشروع؛

مواصةةةةلة اسةةةةتخدام حسةةةةاب الإنشةةةةاءات الجارية المتعدد السةةةةنوات المنشةةةةأ في إطار الميزانية العادية للنفقات  تقرر -  21 
 ؛2023المتصلة بالخطة الاستراتيجية لحفع التراث في عام 

العودة إلى مسةألة إنشةاء نظام للتقييم وتحديد عملة الاعتمادات والأنصةبة المقررة للخطة الاسةتراتيجية    تقرر أيضأا -  22 
لحفع التراث في الجزء الرئيسةي من دورتها الثامنة والسةبعين، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم آخر المعلومات المفصةلة عن هذه 

 المسائل؛

إلى مسةةةةةألة إنشةةةةةاء الحسةةةةةاب الخا  المتعدد السةةةةةنوات للخطة الاسةةةةةتراتيجية لحفع التراث في   العودة  تقرر كذل  -  23 
 الجزء الرئيسي من دورتها الثامنة والسبعين؛

ل مدفوعات القروض السةةةةةةةةةةةةنوية للبلد المضةةةةةةةةةةةةيف من الميزانية العادية إلى أن تقرر الجمعية العامة  تقرر -  24  أن تموف
 خلاف ذلك؛

على أن جميع الإيرادات المتأتية من تأجير أو رفع نيمة الأراضةةةةي التي تمل ها المنظمة في جنيف   تكرر التأكيد -  25 
 ، الإيرادات العامة، من الميزانية البرنامجية؛2ستدرج في إطار باب الإيرادات 
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، وتشةجع الأمين العام على مواصةلة جهوده لتحقيق أقصةى قدر من 263/ 74إلى الجزء السةابع من قرارها    تشأير -  26 
توليةد الةدخةل على المةدى الطويةل من خلال ترتيبةات التةأجير الطويلةة الأجةل الموجهةة لمصةةةةةةةةةةةةةةلحةة المجتمعةات المحليةة للأراضةةةةةةةةةةةةةةي  

 المملوكة للأمم المتحدة في جنيف؛

، في إطار الباب 2023 سةةةةةةويسةةةةةةري( لعام  فرنك 24  429 800دولار  ما يكافة   26  347  900مبلغ    تر أأأأد -  27 
 ؛2023، التشييد والتعديلات والتحسينات وأعمال الصيانة الرئيسية، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام 33

 

 سابعا
 2021تقرير الأداء المالي عن الميةانية المرنامجية لعال 

  254/ 75ألف و   253/ 75 و  252/ 75، و  2017كانون الأول/ديسةةةةمبر    24ألف المؤرخ   266/ 72إلى قراراتها   إذ تشأأأير 
، والجزء الأول من قرارها  جيم  253/ 75باء و   253/ 75 و  2020كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر   31المؤرخ   255/ 75ألف إلى جيم و 

76 /246، 

، وفي تقرير اللجنة الاسةتشةارية ذي ( 98  2021في تقرير الأمين العام عن الأداء المالي للميزانية البرنامجية لعام   وقد نظرت 
 ،( 99  الصلة بالموضوع

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 القرار؛ الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية، رهنا بأحكام هذا تؤيد - 2 

وتطلب إلى الأمين العام   2021الذي يقدم صةورة وافية لتنفيذ ميزانية عام   2021بتقرير الأداء لعام   تحيط علما - 3 
 مواصلة العمل على إدخال مزيد من التحسينات على التقرير؛

من تقرير اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية، وتقرر دمج تقارير الأمين العام عن إجراء التحويلات بين    74إلى الفقرة    تشأأأأير - 4 
الأبواب وتقرير الأداء المالي عن الميزانية البرنامجية، وتطلب إلى الأمين العام أن يصةةةةدر التقرير المدمج بحلول نهاية أيار/مايو  

 آذار/مارس وضمن حدود الموارد المتاحة؛ 31عقب تقديم البيانات المالية في 

من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتلاحع أنا ينبغي التقيد بالنظام المالي والقواعد المالية   33إلى الفقرة    تشأير أيضأا - 5 
 ، وتطلب إلى الأمين العام أن يعيد الأموال غير المر وطة بالتزامات؛( 100  للأمم المتحدة

تؤثر في عملها في   عام أن يسةةةةةةةتشةةةةةةةير الوفود بشةةةةةةةأن تدابير التقشةةةةةةةف الممكنة التي يمكن أنإلى الأمين ال  تطلب - 6 
 الهينات الرئيسية للأمم المتحدة وأن يبذل كل جهد ممكن للحد من تأثيرها؛

_______________ 
 98) A/77/347. 
 99) A/77/7/Add.18. 
 100) ST/SGB/2013/4  وST/SGB/2013/4/Amend.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/72/266
https://undocs.org/ar/A/RES/75/252
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/75/254
https://undocs.org/ar/A/RES/75/255
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/347
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.18
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4/Amend.1
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  2021دولار، و الإيرادات الفعلية لعام    3  017 890 800البالغ قدره    2021بالإنفاق النهائي لعام    تحيط علما - 7 
 دولار؛  286 980 000لغ قدرها البا

كقيد دائن ينخصةةةةةم من الأنصةةةةةبة    2021دولار في عام    178  876 700على إعادة فائض صةةةةةاف قدره   توافق - 8 
 ؛2023المقرّرة على الدول الأعضاء لعام 

نامجية  الخاصةةة للميزانية البر  دولار من التزامات الصةةناديق 1  474 000على إعادة الرصةةيد البالغ    توافق أيضأا - 9 
دولار من مبلغ الت اليف التي اسةتردتها بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، كرصةيدين دائنين   14  766  100، ومبلغ  2020لعام 

 ؛2023يخصمان من الأنصبة المقررة على الدول الأعضاء لعام 
 

  امنا
 ي ومحدودية قدراتهاالتصدي لتدهور أحوال مرافق خدمات المؤتمرات في مكتب الأمم المتحدة في نيروب

، والجزء  263/ 74، والجزء الرابع عشةةةةر من قرارها  2018كانون الأول/ديسةةةةمبر   22المؤرخ   270/ 73إلى قرارها   إذ تشأأأير 
 ألف،  246/ 76باء، والجزء الرابع من قرارها   253/ 75الثالث من قرارها 

 ،( 102  وتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة بالموضوع  ( 101  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 القرار؛ الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية، رهناً بأحكام هذا تؤيد - 2 

م متواصةةةةل لمكتب الأمم المتحدة في نيرو ي، وهي واثقة لحكومة كينيا على ما تقدما من دع  تعرب عن امتنانها - 3 
 المشروع؛ من أن الأمين العام سيواصل العمل مع البلد المضيف من أجل ضمان نجال

بةالحةةاجةة إلى التصةةةةةةةةةةةةةةةدي لتةةدهور أحوال مرافق خةدمةات المؤتمرات في مكتةةب الأمم المتحةةدة في نيرو ي   تعترف - 4 
تنفيةذ المشةةةةةةةةةةةةةةروع لمعةالجةة هةذه الحةالةة بنيةة رفع معةدل اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام مرافق المكتةب والارتقةاء  ومحةدوديةة قةدراتهةا والحةاجةة الملحةة إلى

 بالمكتب إلى مستوى متسق مع مقار الأمم المتحدة الأخرى؛

على أهمية الإدارة والرقابة الفعالة والشةةفافية والمسةةاءلة في إدارة المشةةروع لضةةمان تحقيق أهداف المشةةروع   تشأأدد - 5 
 ة المعتمدة والجدول الزمني المقرر؛في حدود الميزاني 

من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل المشةةةةاركة النشةةةةطة لدائرة  19إلى الفقرة   تشأأأير - 6 
ع السةياسةات العالمية لإدارة الممتل ات في الإشةراف والإدارة السةليمين لجميع جوانب المشةروع و دراج الدروس المسةتفادة من مشةاري 

 التشييد الرئيسية الأخرى؛

_______________ 
 101) A/77/367  وA/77/367/Corr.1. 
 102) A/77/7/Add.15. 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/270
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/367
https://undocs.org/ar/A/77/367/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.15
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إلى الأمين العام أن يواصةةةل القيام بصةةةورة اسةةةتبانية برصةةةد جميع المخاطر المحيطة بالمشةةةروع والتخفيف    تطلب - 7 
من حدتها، و اتخاذ جميع التدابير اللازمة ل فالة إنجاز المشةةةةةةةةةةةروع في حدود ما أقرتا الجمعية العامة من حيث نطاق المشةةةةةةةةةةةروع 

درج في تقريره المرحلي المقبةةةل معلومةةةات مسةةةةةةةةةةةةةةت ملةةةة عن إدارة المخةةةاطر وتةةةدابير التخفيف  وميزانيتةةةا وجةةةدو  لةةةا الزمني، وأن يةةةن
 الصلة؛ ذات

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل توثيق أفضةةةةةل الممارسةةةةةات والدروس المسةةةةةتفادة من مشةةةةةاريع التشةةةةةييد    تطلب أيضأأأا - 8 
على مراحل متعددة، واسةةةةتخدام المواد والمعارف المحلية، وأن ينظر   الرئيسةةةةية، بما في ذلك هندسةةةةة القيمة، وطلب تقديم العروض

 في تطبيقها، حسب الاقتضاء، ل فالة تحقيق أهداف هذا المشروع في حدود الميزانية والجدول الزمني المعتمدين؛

م في  ما قد يسةةةةةةه إلى أن بدء مرحلة التصةةةةةةميم سةةةةةةيتيح التماس التبرعات وغيرها من أشةةةةةةكال الدعم، وهو  تشأأأأير - 9 
 تعويض الت لفة الإجمالية للمشروع؛

إلى الأمين العام أن يكفل الامتثال لقوانين ومعايير البناء ذات الصلة، وكذلك لأفضل الممارسات المتعلقة   تطلب -  10 
 بمراعاة احتياجات الأشخا  ذوي الإعاقة عند تصميم مرافق مكتب الأمم المتحدة في نيرو ي و نائها وتجديدها؛

من تقرير اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في   17إلى الفقرة   يرتشأأأأأ -  11 
التقرير المرحلي المقبل معلومات مسةةةةةةةةةت ملة عن العدد المتوقع للمشةةةةةةةةةاركين بالحضةةةةةةةةةور الشةةةةةةةةةخصةةةةةةةةةي في المؤتمرات وغيرها من 

ا ال يانات التي التزمء باسةةةتخدام مرافق المؤتمرات في مكتب الأمم المناسةةةبات، فضةةةلا عن مدد انعقاد هذه المناسةةةبات التي تقيمه
 المتحدة في نيرو ي أو أعر ء عن اهتمامها باستخدام هذه المرافق؛

الأمين العام على مواصةةةةةةةلة ت ثيف الجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة في نيرو ي لاجتذاب المزيد   تشأأأأأجع -  12 
كوميةة الةدوليةة إلى مرافقةا، وت رّر تةأ يةد الةدور الهةام الةذي يضةةةةةةةةةةةةةةطلع بةا مكتةب الأمم المتحةدة في  من اجتمةاعةات الأمم المتحةدة الح

 نيرو ي بوصفا أحد مرا ز عمل الأمم المتحدة وتأ يد أن الاجتماعات الحكومية الدولية ستنعطى الأولوية في استخدام المرافق؛

نيسةةان/أبريل   15المؤرخ   باء   283/ 57و    2001كانون الأول/ديسةةمبر   24المؤرخ   242/ 56إلى قراريها  تشأأير  -  13 
ى الأمين  ، وتلاحع أن التقيّد بقاعدة المقر سةيولّد زيادة إضةافية في معدل اسةتخدام مرفق المؤتمرات في نيرو ي، وتطلب إل2003

العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل ت ثيف الجهود التي يبةذلهةا مكتةب الأمم المتحةدة في نيرو ي في سةةةةةةةةةةةةةةبيةل الامتثةال للمبةدأ العةام المعمول بةا في  
 المقار؛

الت ليف بأعمال تصةةةةةةةةةةةةةةميم لمرافق خدمات المؤتمرات في مكتب الأمم المتحدة في نيرو ي، على أسةةةةةةةةةةةةةةاس   تقرر -  14 
 ارات تتخذ مستقبلا بشأن مرحلة تشييد المشروع؛الخيار باء ودون المساس بأي قر 

 A من تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية، وتشةةدد على ضةةرورة تنسةةيق خدمات الأمن بين المباني 23بالفقرة   تحيط علما -  15 
ومشةةةةةةاريع مرافق خدمات المؤتمرات من أجل كفالة اتباع نهج كلّي إزاء المسةةةةةةائل الأمنية العامة في المجمّع، وتقرّر إنشةةةةةةاء  J إلى

 (؛3-وظيفة واحدة لموظف لشؤون الأمن المادي  ف

عةةدم تحويةةل وظيفةةة موظف لت نولوجيةةا المعلومةةات  موظف وطني من الفنةةة الفنيةةة( إلى وظيفةةة موظف    تقرر -  16 
 (؛4-ولوجيا المعلومات  فلت ن 

https://undocs.org/ar/A/RES/56/242
https://undocs.org/ar/A/RES/57/283b
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من تقرير اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية وتشةةةةةةجع الأمين العام على ت ثيف جهوده لإدماج المعارف   27إلى الفقرة    تشأأأأير -  17 
 والخبرات والقدرات المحلية، حسب الاقتضاء، بدءا من المرحلة المبكرة للمشروع؛

وتطلب كذلك إلى الأمين العام أن يواصةةل تحديد أوجا    من تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية  32إلى الفقرة    تشأأير أيضأأا -  18 
 ؛J إلى  A الترابط والتآزر المحتملة بين هذا المشروع ومشروع استبدال المباني

إلى الأمين العام أن يطبّق التدابير المتوخاة لتحقيق ال فاءة في اسةةةةتخدام الطاقة المتجددة، ومعالجة المياه   تطلب -  19 
 فايات الصلبة، و دارة المياه في تصميم المشروع، بما في ذلك الدروس المستفادة من مشاريع التشييد الأخرى؛ المستعملة، و دارة الن 

إنشةةةاء حسةةةاب متعدد السةةةنوات لأعمال التشةةةييد الجارية لمشةةةروع مرافق خدمات المؤتمرات في مكتب الأمم  تقرر -  20 
 المتحدة في نيرو ي؛

دولار في إطار   2  298 400، يتألف من مبلغ  2023ر للمشةروع في عام دولا  6 187  700مبلغا قدره    تر أد -  21 
، التشةةةةةةةةةةةةةةييةد والتعةديلات والتحسةةةةةةةةةةةةةةينةات وأعمةال 33دولار في إطةار البةاب    3  889  300زاي، الإدارة، نيرو ي، ومبلغ    29البةاب  

 ؛2023الصيانة الرئيسية، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام 

دولار،   930 900، المتوقع أن يبلغ حوالي 2022بترحيل الرصةةةةةيد غير المسةةةةةتخدم من عام  للأمين العام    تأذن -  22 
 إلى حساب الإنشاءات الجارية المتعدد السنوات؛

 

 تاسعا
 التقدل المحرز في تجديد قاعة أفريقيا في اللجنة الاقتصادية لأفريقيا في أديس أبابا

ألف، والجزء الثةالةث من قرارهةا    247/ 66، والجزء السةةةةةةةةةةةةةةةابع من قرارهةا  259/ 65إلى الجزء الثةالةث من قرارهةا    إذ تشأأأأأأأأأير 
ألف، والجزء الخةةامس من قرارهةةا    248/ 70، والجزء التةةاسةةةةةةةةةةةةةةع من قرارهةةا  262/ 69ألف، والجزء الخةةامس من قرارهةةا    247/ 68
ألف، والجزء العاشةةر من قرارها    279/ 73ألف، والجزء الثامن من قرارها    262/ 72ألف، والجزء الثاني عشةةر من قرارها    272/ 71
 ألف،  246/ 76ألف، والجزء الثامن من قرارها   253/ 75، والجزء العاشر من قرارها 263/ 74

 ،( 104  بالموضوعوتقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة   ( 103  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

لحكومة إثيو يا، بوصةةفها البلد المضةةيف، على ما تقدما من دعم متواصةةل للمشةةروع، وتشةةجّع   تعرب عن تقديرها - 3 
بلد المضةةةةةةيف بشةةةةةةأن جملة أمور من بينها حماية البينة، بما في ذلك تخضةةةةةةير المجمّع الأمين العام على مواصةةةةةةلة التفاعل مع ال

 والفضاءات العامة المجاورة لا؛

_______________ 
 103) A/77/339. 
 104) A/77/7/Add.16. 

https://undocs.org/ar/A/RES/65/259
https://undocs.org/ar/A/RES/66/247
https://undocs.org/ar/A/RES/68/247
https://undocs.org/ar/A/RES/69/262
https://undocs.org/ar/A/RES/70/248
https://undocs.org/ar/A/RES/71/272
https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/73/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/339
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.16
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من تقرير اللجنة الاسةةةتشةةةارية، وت رر   5المسةةةاهمات المقدّمة من حكومتي مالي و ثيو يا، وتشةةةير إلى الفقرة   تقدر - 4 
عمل مع الدول الأعضةةةةةةةةةاء لالتماس التبرعات والمسةةةةةةةةةاهمات العينية، في إطار  طلبها إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةةل بذل الجهود لل

الامتثال التام لجميع الأنظمة والقواعد ذات الصةةةةةلة المعمول بها في المنظمة، وأن يقدم معلومات مفصةةةةةلة عن هذا الموضةةةةةوع في  
 سياق تقريره المرحلي المقبل؛

في الاتحاد الأفريقي ومع مفوضةةةية الاتحاد الأفريقي لحشةةةد    الأمين العام على العمل مع الدول الأعضةةةاء تشأأجع - 5 
التبرعات لدعم المشةةروع ومركز الزوار، واضةةعا في الاعتبار أن قاعة أفريقيا هي المهد التاريخي لمنظمة الوحدة الأفريقية ومراعياً 

 لما تمثلا القاعة من تراث أفريقي؛

ة، وتطلب إلى الأمين العام أن يعيد النظر في دراسةة جدوى مركز من تقرير اللجنة الاسةتشةاري  8تشةير إلى الفقرة  - 6 
الزوار وأن يقدم توقعات الإيرادات والتبريرات وتقييما لخيارات دعم الاسةتقرار المالي للمركز في المسةتقبل مع كفالة أن ت ون رسةوم 

لمجتمع وكفالة أن يسةةةةةةةةةةةةةةهم المركز في  الخدمات المقدّمة للجمهور معقولة وفي متناول قطاع عريض من فنات الدخل وشةةةةةةةةةةةةةةرائح ا
 المتحدة؛ تعزيز الوعي بالعمل الذي تضطلع با الأمم

على أهمية الإدارة والرقابة الفعالة والشةةفافية والمسةةاءلة في إدارة المشةةروع لضةةمان تحقيق أهداف المشةةروع   تشأأدد - 7 
 في حدود الميزانية المعتمدة والجدول الزمني المقرر؛

ضةةةرورة مواصةةةلة الإشةةةرال الفعلي لدائرة السةةةياسةةةات العالمية لإدارة الممتل ات في الإشةةةراف على المشةةةروع   تؤكد - 8 
ن الإشةراف المركزي على مشةاريع التشةييد، بما يشةمل إدارة المخاطر والمواءمة مع الدروس المسةتفادة، وتشةجع الأمين العام لضةما

على مواصلة التفاعل مع لجنة أصحاب المصلحة والمجلس الاستشاري والبلد المضيف من أجل تحسين جهود التنسيق في إطار  
 تنفيذ المشروع؛

يواصةةةةةةل مكتب خدمات الرقابة الداخلية توفير الرقابة على تجديد قاعة أفريقيا، حسةةةةةةب   أيضةةةةةةا ضةةةةةةرورة أن  تؤكد - 9 
 الاقتضاء، وأن يواصل إدراج معلومات عن النتائج الرئيسية؛

إلى الأمين العام أن يواصةةل توثيق أفضةةل الممارسةةات والدروس المسةةتفادة من مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية،   تطلب -  10 
يمةة، وطلةب تقةديم العروض على مراحةل متعةددة، واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام المواد والمعةارف المحليةة، وأن ينظر في  بمةا في ذلةك هنةدسةةةةةةةةةةةةةةة الق

 تطبيقها، حسب الاقتضاء، ل فالة تحقيق أهداف هذا المشروع في حدود الميزانية والجدول الزمني المعتمدين؛

يتصةةل بها من تدابير   اطر الرئيسةةية وماإلى الأمين العام أن يورد معلومات مسةةت ملة عن إدارة المخ  تكرر طلمها -  11 
التخفيف بنيةة احترام الإطةار الزمني المقرر للمشةةةةةةةةةةةةةةروع، وتفةادي تجةاوز الت ةاليف، وكفةالةة إنجةاز المشةةةةةةةةةةةةةةروع في حةدود مةا أقرتةا 

 ل؛الجمعية العامة من حيث نطاقا وميزانيتا وجدولا الزمني، وتطلب تقديم معلومات مست ملة في سياق تقريره المرحلي المقب 

على الأمين العام لقياما بتوحيد شةةكل الإبلاغ عن مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية في الأمم المتحدة، بما يشةةمل   تثني -  12 
جدولا مسةةةةةت ملا لملال موظفي إدارة المشةةةةةاريع، ومقارنة بين المخاطر الخمسةةةةةة الرئيسةةةةةية التي تواجا المشةةةةةاريع، والجدول الزمني  

كل جدول، وتطلب إلى الأمين العام أن يدرج جدولا يبين تطور خطة ت اليف المشةةةاريع للمشةةةاريع في شةةةكل مخطط غانء وفي شةةة 
 في التقارير المرحلية المقبلة؛
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من تقرير اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةل بذل جهوده لإجراء   23إلى الفقرة   تشأأأأأير -  13 
لة إلى الجمعية العامة في سةةياق التقرير التحليل اللازم لوضةةع خط أسةةاس ل فاءة اسةةتخدام الطاق ة وتقديم معلومات مسةةت ملة مفصةةّ

 المرحلي المقبل؛

من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتشةجع الأمين العام على مواصةلة الاسةتعانة بالمعارف   23إلى الفقرة    تشأير أيضأا -  14 
التشةةييد والتجديد في اللجنة الاقتصةةادية لأفريقيا في أديس   والمواد والت نولوجيا والقدرات المحلية عبر مختلف مراحل تنفيذ مشةةاريع

 أبابا، حسب الاقتضاء؛

للالتزام المسةةةةةةةةتمر من جانب الأمين العام بضةةةةةةةةمان الحفاظ على السةةةةةةةةلامة التاريخية  تكرر الإعراب عن تقديرها -  15 
والمعمارية لقاعة أفريقيا، وت رر طلبها أن يعزز الأمين العام الجهود الرامية إلى إشةةةرال الجهات الرئيسةةةية صةةةاحبة المصةةةلحة في  

يةا التةاريخيةة والتراث الأفريقي الةذي تمثلةا، وتعزيز تحقيق هةدف حفع التراث، و ذكةاء الوعي على الصةةةةةةةةةةةةةةعيةد العةالمي بقةاعةة أفريق
الشةرا ات مع المؤسةسةات الأ اديمية والبحثية الإقليمية والدولية المتخصةصةة في التاري  والثقافة الأفريقيين، بما في ذلك الجامعات  

 والمتاحف؛

ز الزوّار بهةا لقوانين ومعةايير البنةاء  بةالخطوات التي اتخةذهةا الأمين العةام ل فةالةة امتثةال قةاعةة أفريقيةا ومرك  ترحأب -  16 
ذات الصةةلة، وكذلك لأفضةةل الممارسةةات فيما يتعلق بالأشةةخا  ذوي الإعاقة، وتشةةجّع اللجنة الاقتصةةادية لأفريقيا على مواصةةلة 

 لصدد؛بذل هذه الجهود، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم في تقريره المقبل معلومات مست ملة عمّا أنحرز من تقدّم في هذا ا

 3  100  900مما يلي:  ، يتألف2023دولار لأنشةطة المشةروع في عام   6 244  000مبلغاً صةافياً قدره    تر أد -  17 
، التشةةةةةةةةةةةةةةييةد  33دولار في إطةار البةاب    2  811 200، التنميةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والاجتمةاعيةة في أفريقيةا؛  18دولار في إطةار البةاب  

، السةةةةةةةةةةلامة والأمن، من الميزانية 34دولار في إطار الباب   331 900سةةةةةةةةةةية؛  والتعديلات والتحسةةةةةةةةةةينات وأعمال الصةةةةةةةةةةيانة الرئي 
 ، على أن يحمّل المبلغ على حساب صندوق الطوارد؛2023البرنامجية المقترحة لعام 

 

 عاشرا
 غوالتقدل المحرز في تجديد الممنى الشمالي في اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريمي في سانتيا

نيسةةةةةةةان/أبريل   1باء المؤرخ   248/ 70ألف، والجزء السةةةةةةةادس من قرارها    274/ 69إلى الجزء السةةةةةةةابع من قرارها   إذ تشأأأأأير 
ألف، والجزء الحادي عشةةةةةةةةةةر من قرارها    279/ 73ألف، والجزء العاشةةةةةةةةةةر من قرارها    262/ 72، والجزء الخامس من قرارها  2016

 ألف، 246/ 76ألف، والجزء السادس عشر من قرارها   253/ 75، والجزء الحادي عشر من قرارها 263/ 74

 ،( 106  ة ذي الصلة بالموضوعوفي تقرير اللجنة الاستشاري   ( 105  في التقرير المرحلي للأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

_______________ 
 105) A/77/315. 
 106) A/77/7/Add.8. 

https://undocs.org/ar/A/RES/69/274
https://undocs.org/ar/A/RES/70/248
https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/73/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/315
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.8
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المتحدة و نائها، وتشةدد على  بالدور الهام الذي تضةطلع با البلدان المضةيفة في تيسةير صةيانة مرافق الأمم  تسألم - 3 
 مع البلدان المضيفة في هذا الصدد؛ نيمة استمرار التعاون 

لحكومة شةةةةيلي، بصةةةةفتها البلد المضةةةةيف، على جهودها المسةةةةتمرة لدعم وتيسةةةةير عمل اللجنة   تعرب عن امتنانها - 4 
 الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر ال اريبي؛

ين العام أن يظل يبادر إلى التماس من تقرير اللجنة الاسةةةةةةةةةتشةةةةةةةةةارية، وت رر طلبها إلى الأم  5إلى الفقرة    تشأأأأأأير - 5 
الصةةةةةةةلة في المنظمة، وأن يقدم  المسةةةةةةةاهمات الطوعية والعينية من الدول الأعضةةةةةةةاء، مع التقيد التام بجميع القواعد والأنظمة ذات

 معلومات تفصيلية عن هذه المسألة في سياق تقريره المرحلي المقبل؛

الممارسةةات والدروس المسةةتفادة من مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية،   إلى الأمين العام أن يواصةةل توثيق أفضةةل  تطلب - 6 
بمةا في ذلةك هنةدسةةةةةةةةةةةةةةة القيمةة، وطلةب تقةديم العروض على مراحةل متعةددة، واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام المواد والمعةارف المحليةة، وأن ينظر في  

 مدين؛تطبيقها، حسب الاقتضاء، ل فالة تحقيق أهداف هذا المشروع في حدود الميزانية والجدول الزمني المعت 

على أهمية الإدارة والرقابة الفعالة والشةةفافية والمسةةاءلة في إدارة المشةةروع لضةةمان تحقيق أهداف المشةةروع   تشأأدد - 7 
 في حدود الميزانية المعتمدة والجدول الزمني المقرر؛

لى المشةةةروع ضةةةرورة مواصةةةلة الإشةةةرال الفعلي لدائرة السةةةياسةةةات العالمية لإدارة الممتل ات في الإشةةةراف ع  تؤكد - 8 
 لضمان الإشراف المركزي على مشاريع التشييد، بما يشمل إدارة المخاطر والمواءمة مع الدروس المستفادة؛

من تقرير اللجنة الاسةةةتشةةةارية وتسةةةلط الضةةةوء على تأخّر إنجاز المشةةةروع لمدة سةةةنة واحدة،   10إلى الفقرة   تشأأير - 9 
 للازمة للتخفيف من حالات التأخير؛وتطلب إلى الأمين العام أن يتخذ جميع التدابير ا

إلى الأمين العام أن يرصةةةةةةةةةةةةةد عن كثب جميع مخاطر المشةةةةةةةةةةةةةروع ويخفف منها، وأن يتخذ جميع التدابير    تطلب -  10 
اللازمة ل فالة إنجاز المشةةةةةةةةةةةةروع في حدود ما أقرتا الجمعية العامة من حيث نطاق المشةةةةةةةةةةةةروع وميزانيتا وجدولا الزمني، وتطلب  

ن العةام أيضةةةةةةةةةةةةةةا أن يضةةةةةةةةةةةةةةمّن تقريره المرحلي المقبةل معلومةات عن التةدابير المتخةذة لإدارة المخةاطر والتخفيف  أيضةةةةةةةةةةةةةةا إلى الأمي 
 حدتها؛ من

على الأمين العام لقياما بتوحيد شةةكل الإبلاغ عن مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية في الأمم المتحدة، بما يشةةمل   تثني -  11 
ومقارنة بين المخاطر الخمسةةةةةة الرئيسةةةةةية التي تواجا المشةةةةةاريع، والجدول الزمني  جدولا مسةةةةةت ملا لملال موظفي إدارة المشةةةةةاريع،  

للمشةةةاريع في شةةةكل مخطط غانء وفي شةةةكل جدول، وتطلب إلى الأمين العام أن يدرج جدولا يبين تطور خطة ت اليف المشةةةاريع 
 في التقارير المرحلية المقبلة؛

إلى الأمين العام أن يكفل أن يتمخض المشةةروع عن أعمال تجديد تتطابق مع قوانين ومعايير البناء    تكرر طلمها -  12 
ذات الصةةةةةةلة، بما في ذلك الأحكام الخاصةةةةةةة بالأشةةةةةةخا  ذوي الإعاقة التي تتعلق بإمكانية الوصةةةةةةول والت نولوجيا والسةةةةةةلامة في  

 أما ن العمل؛

ا لأهةدافةا المعتمةدة من حيةث تةدابير التخفيف من مخةاطر الزلازل، أن المشةةةةةةةةةةةةةةروع يتقةدم وفقة  تلاحظ مع التقأدير -  13 
 وكفاءة استخدام الطاقة، وفي إطار من الامتثال لأنظمة الصحة والسلامة؛
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بمةا تقرر من تجةديد المبنى الشةةةةةةةةةةةةةةمةالي في اللجنةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادية لأمريكةا اللاتينيةة ومنطقةة البحر ال ةاريبي   ترحب -  14 
ل فاءة في اسةةتخدام الطاقة تسةةاوي فيا ال مية الإجمالية للطاقة التي يسةةتخدمها المبنى سةةنوياً مقدار ليصةةبح مبنى مسةةتداما يحقق ا

 الطاقة المتجددة التي يتم توليدها في الموقع أو تقل عنا؛

زة لفعالية ال لفة  تطلب -  15  متاحة  وللشةةةةفافية في حدود الموارد ال إلى الأمين العام أن يكفل تنفيذ جميع الأنشةةةةطة المعزاّ
ووفقا للإطار التشريعي للأمم المتحدة، بما في ذلك النظام المالي والقواعد المالية، مع الحفاظ على المساءلة ال املة أمام الجمعية  

 العامة؛

( للفترة الممتةدة من كةانون الثةاني/ينةاير إلى 3-على اسةةةةةةةةةةةةةةتمرار الوظيفةة المؤقتةة لموظف مشةةةةةةةةةةةةةةتريةات  ف توافق -  16 
 ؛2023نيسان/أبريل  

دولار في إطار الباب   24  800، يتألف من مبلغ قدره  2023دولار للمشةروع لعام   640  400مبلغا قدره   تر أد -  17 
دولار في إطار الباب   615  600، التنمية الاقتصةةةةةةةةادية والاجتماعية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر ال اريبي، ومبلغ قدره  21
، على أن يحمّل  2023مال الصةةةةةيانة الرئيسةةةةةية، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام ، التشةةةةةييد والتعديلات والتحسةةةةةينات وأع33

 المبلغ على حساب صندوق الطوارد؛
 

 حادي عشر
مشأأأأروع التعديل التقويمي لمباني مقر اللجنة الاقتصأأأأادية والاجتماعية لآسأأأأيا والمحيط الهادل في بانكوك لجعلها مسأأأأتو ية  

 تمدال التجهيةات المنتهية الصلاحية فيهالمعايير مقاومة الةلازل واس

ألف، والجزء الثالث عشر من   272/ 71ألف، والجزء الرابع من قرارها    248/ 70إلى الجزء الثاني عشر من قرارها    إذ تشير 
من ، والجزء الثاني عشةر 263/ 74ألف، والجزء الثاني عشةر من قرارها    279/ 73ألف، والجزء السةابع من قرارها    262/ 72  قرارها
 ألف،  246/ 76ألف، والجزء السابع من قرارها   253/ 75قرارها 

 ،( 108  وتقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع  ( 107  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

لحكومة تايلند، بصةةةفتها البلد المضةةةيف، على ما تبذلا من جهود متواصةةةلة في دعم وتيسةةةير    تعرب عن امتنانها - 3 
ل اللجنة الاقتصةةةةةةةةادية والاجتماعية لآسةةةةةةةةيا والمحيط الهادد، بما في ذلك من خلال التبرعات ونقل المعارف والخبرات المحلية  عم

 بهدف تنفيذ المشروع؛

بالخطوات الإيجابية المتخذة من أجل العمل مع البلد المضةةةيف، وتشةةةجع اللجنة الاقتصةةةادية والاجتماعية   ترحب - 4 
 على مواصلة التفاعل مع البلد المضيف في هذا الصدد؛لآسيا والمحيط الهادد 

_______________ 
 107) A/77/330. 
 108) A/77/7/Add.12. 

https://undocs.org/ar/A/RES/70/248
https://undocs.org/ar/A/RES/71/272
https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/73/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/330
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.12
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، 2021بإقامة حفل وضةةع حجر الأسةةاس لافتتال أشةةغال التشةةييد رسةةميا في تشةةرين الثاني/نوفمبر   ترحب أيضأأا - 5 
ة  و أن الأعمال تسةةةةةةةةير قدما بشةةةةةةةةكل جيد حاليا، مع توقع إنجاز التشةةةةةةةةييد ضةةةةةةةةمن الميزانية والجدول الزمني المعتمدين من الجمعي 

 العامة؛

إلى الأمين العام أن يسةتمر في اتّباع النهج الاسةتباقي في التماس التبرعات والمسةاهمات العينية من   تكرر طلمها - 6 
الدول الأعضةةةةاء، مع التقيد التام بجميع القواعد والأنظمة ذات الصةةةةلة في المنظمة، وأن يقدم معلومات مفصةةةةلة عن هذه المسةةةةألة  

 المقبل؛في سياق تقريره المرحلي 

على أهمية الإدارة والرقابة الفعالة والشةةفافية والمسةةاءلة في إدارة المشةةروع لضةةمان تحقيق أهداف المشةةروع   تشأأدد - 7 
 في حدود الميزانية المعتمدة والجدول الزمني المقرر؛

لتزامها بالمشةةةروع، بالجهود المبذولة من اللجنة الاقتصةةةادية والاجتماعية لآسةةةيا والمحيط الهادد في إطار ا  تشأأيد - 8 
، وتعرب عن تقديرها لما أسةدتا سةلطات الحكومة المضةيفة من مشةورة بشةأن تدابير محددة  19-على الرغم من تأثير جائحة كوفيد

 لضمان الامتثال لأنظمة الصحة والسلامة المحلية والتخفيف من المخاطر ذات الصلة؛

ضةةةرورة مواصةةةلة الإشةةةرال الفعلي لدائرة السةةةياسةةةات العالمية لإدارة الممتل ات في الإشةةةراف على المشةةةروع   تؤكد - 9 
 لضمان الإشراف المركزي على مشاريع التشييد، بما يشمل إدارة المخاطر والمواءمة مع الدروس المستفادة؛

سةيا والمحيط الهادد لخفض ت اليف المشةروع عن بالتدابير التي اتخذتها اللجنة الاقتصةادية والاجتماعية لآ  تشأيد -  10 
طريق هندسةةةةةةةةةة القيمة، وتشةةةةةةةةةجع الأمين العام على مواصةةةةةةةةةلة جهوده الرامية إلى تحقيق الوفورات عن طريق زيادة ال فاءة، حيثما 

 أمكن، ل فالة إنجاز المشروع في حدود ما اعتمدتا الجمعية العامة من ميزانية ونطاق وجدول زمني؛

ى الأمين العام أن يواصةل أخذ الدروس المسةتفادة وأفضةل الممارسةات من مشةاريع التشةييد والتجديد التي إل  تطلب -  11 
أنجزت في السةةةةةابق في الاعتبار، وأن يسةةةةةتفيد بوجا خا  من الخبرة والمعرفة المكتسةةةةةبتين من مشةةةةةاريع التشةةةةةييد الأخرى، وذلك 

وفي الموعد المحدد، وتطلب أيضةةةةا إلى الأمين العام أن يقدم في  لضةةةةمان تحقيق أهداف المشةةةةروع في حدود الميزانية المرصةةةةودة 
 سياق تقريره المرحلي المقبل معلومات مست ملة عن الإجراءات التي تم النظر فيها وتطبيقها في هذا الصدد؛

بانية من تقرير اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةل القيام بصةةةةورة اسةةةةت  8إلى الفقرة   تشأأأير -  12 
برصةةةةد جميع المخاطر المحيطة بالمشةةةةروع والتخفيف من حدتها، و اتخاذ جميع التدابير اللازمة ل فالة إنجاز المشةةةةروع في حدود 
مةةا أقرتةةا الجمعيةةة العةةامةةة من حيةةث نطةةاق المشةةةةةةةةةةةةةةروع وميزانيتةةا وجةةدولةةا الزمني، وأن يةةندرج في تقريره المرحلي المقبةةل معلومةةات 

 الصلة؛ وتدابير التخفيف ذاتمست ملة عن إدارة المخاطر 

من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةل الإدارة النشةطة للتغييرات  11إلى الفقرة   تشأير -  13 
المدخلة بتوجيا من الجهة القياّمة على المشةةروع، وت رر التأ يد على أن أي ت اليف إضةةافية للمشةةروع ناجمة عن تغييرات مدخلة  

ينبغي أن يتحملها المسةةةةةةةةةتأجر المعني، وليس  لمراحل المتأخرة بطلب من المسةةةةةةةةةتأجرين، مما قد يؤدي إلى مطالبات محتملة،في ا
 الهادد؛ اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط
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نةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادية  الجهود التي يبةذلهةا الأمين العةام بةالجهود التي يبةذلهةا الأمين العةام لتوحيةد احتيةاجةات اللج تلاحظ -  14 
والاجتمةاعيةة لآسةةةةةةةةةةةةةةيةا والمحيط الهةادد واحتيةاجات اللجنةة الاقتصةةةةةةةةةةةةةةادية لأفريقيةا من الأثاث المكتبي في عمليةة دعوة واحدة لتقةديم 

 العطاءات بنية تحقيق وفورات الحجم؛

لآسةةةةةةةةيا والمحيط  بالخطوات التي اتخذها الأمين العام ل فالة امتثال مبنى اللجنة الاقتصةةةةةةةةادية والاجتماعية ترحب -  15 
الإعاقة، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم في   الهادد لمعايير البناء ذات الصةةةةلة وأفضةةةةل الممارسةةةةات المتعلقة بالأشةةةةخا  ذوي 

 يتصل بهذا الأمر؛ تقريره المقبل معلومات مست ملة عن التقدّم المحرز فيما

ت نولوجيا والقدرات المحلية، واسةةةتخدام مواد مشةةةتراة الأمين العام على ت ثيف جهوده لإشةةةرال المعارف وال تشأأجع -  16 
 من مصادر محلية ومصنعة محليا، فضلا عن العمالة والخبرات المحلية، عبر مختلف مراحل تنفيذ مشروع التشييد؛

إلى الأمين العام أن يواصةةل توثيق أفضةةل الممارسةةات والدروس المسةةتفادة من مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية،   تطلب -  17 
في ذلةك هنةدسةةةةةةةةةةةةةةة القيمةة، وطلةب تقةديم العروض على مراحةل متعةددة، واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام المواد والمعةارف المحليةة، وأن ينظر في    بمةا

 تطبيقها، حسب الاقتضاء، ل فالة تحقيق أهداف هذا المشروع في حدود الميزانية والجدول الزمني المعتمدين؛

دولار في إطار   556 500، يتألف من مبلغ  2023دولار للمشةةةروع في عام  10  902  400مبلغا قدره   تر أأد -  18 
دولار في إطار   10  345  900، التنمية الاقتصةةةةةةةةةادية والاجتماعية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر ال اريبي، ومبلغ 19الباب 
 ؛2023عام ، التشييد والتعديلات والتحسينات وأعمال الصيانة الرئيسية، من الميزانية البرنامجية المقترحة ل33الباب 

 

  اني عشر
 في مكتب الأمم المتحدة في نيروبي J إلى A التقدل المحرز في استمدال مباني المكاتب

ألف، والجزء الثالث عشةةةةر   279/ 73ألف، والجزء التاسةةةةع من قرارها    262/ 72إلى الجزء الرابع عشةةةةر من قرارها   إذ تشأأأير 
 ألف،  246/ 76من قرارها  ألف، والجزء الخامس عشر  253/ 75، والجزء الرابع عشر من قرارها 263/ 74من قرارها 

 ،( 110  وتقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع  ( 109  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

لحكومة كينيا على ما تقدما من دعم متواصةةةةل لمكتب الأمم المتحدة في نيرو ي، وهي واثقة   تعرب عن امتنانها - 3 
 المشروع؛ من أن الأمين العام سيواصل العمل مع البلد المضيف من أجل ضمان نجال

_______________ 
 109) A/77/349  وA/77/349/Corr.1. 
 110) A/77/7/Add.14. 

https://undocs.org/ar/A/RES/72/262
https://undocs.org/ar/A/RES/73/279
https://undocs.org/ar/A/RES/74/263
https://undocs.org/ar/A/RES/75/253
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.14
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الأمين العام أن يسةتمر في اتّباع النهج الاسةتباقي في التماس التبرعات والمسةاهمات العينية من إلى   تكرر طلمها - 4 
الدول الأعضةةةاء، مع التقيد التام بجميع القواعد والأنظمة ذات الصةةةلة في المنظمة، وأن يقدم معلومات مسةةةت ملة في سةةةياق تقريره 

 المرحلي المقبل؛

على أهمية الإدارة والرقابة الفعالة والشةةفافية والمسةةاءلة في إدارة المشةةروع لضةةمان تحقيق أهداف المشةةروع   تشأأدد - 5 
 في حدود الميزانية المعتمدة والجدول الزمني المقرر؛

إلى الأمين العام أن يواصةةل توثيق أفضةةل الممارسةةات والدروس المسةةتفادة من مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية،   تطلب - 6 
في ذلةك هنةدسةةةةةةةةةةةةةةة القيمةة، وطلةب تقةديم العروض على مراحةل متعةددة، واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام المواد والمعةارف المحليةة، وأن ينظر في  بمةا  

 تطبيقها، حسب الاقتضاء، ل فالة تحقيق أهداف هذا المشروع في حدود الميزانية والجدول الزمني المعتمدين؛

العالمية لإدارة الممتل ات في الإشةةةراف على المشةةةروع ضةةةرورة مواصةةةلة الإشةةةرال الفعلي لدائرة السةةةياسةةةات    تؤكد  - 7 
 لضمان الإشراف المركزي على مشاريع التشييد، بما يشمل إدارة المخاطر والمواءمة مع الدروس المستفادة؛

من تقرير اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةل تحديد أي أوجا تآزر    12إلى الفقرة   تشأأأير - 8 
ين هةذا المشةةةةةةةةةةةةةةروع ومشةةةةةةةةةةةةةةروع مرافق المؤتمرات في مكتةب الأمم المتحةدة في نيرو ي، وتطلةب إليةا أن يقةدم مزيةدا من محتملةة ب 

 المعلومات في سياق تقريره المقبل؛

الأمين العام على مواصةةةةلة بذل كل جهد ممكن لتنفيذ التدابير الرامية إلى تفادي حالات تجاوز الجدول   تشأأأجع  - 9 
 الإنجاز؛ خفيف من أثرها المحتمل على ت اليف المشروع وعلى موعدالزمني للمشروع، وللت 

من تقرير اللجنة الاسةةتشةةارية وت رر تأ يد أهمية ضةةمان اسةةتخدام مواد مشةةتراة من مصةةادر   40إلى الفقرة   تشأير -  10 
مات في هذا الصةةةدد في  يسةةةتجد من معلو  محلية ومصةةةنعة محليا، وكذلك اسةةةتخدام العمالة والخبرات المحلية، وتتطلع إلى تلقي ما

 التقارير المرحلية المقبلة؛

زة لفعالية ال لفة وللشةفافية في حدود الموارد المتاحة    تطلب  -  11  إلى الأمين العام أن يكفل تنفيذ جميع الأنشةطة المعزاّ
المساءلة ال املة أمام الجمعية  ووفقا للإطار التشريعي للأمم المتحدة، بما في ذلك النظام المالي والقواعد المالية، مع الحفاظ على 

 العامة؛

إلى الأمين العام أن يطبّق التدابير المتوخاة لتحقيق ال فاءة في اسةةةتخدام الطاقة المتجددة، ومعالجة    تطلب أيضأأا -  12 
في مكتب   J ىإل  A المياه المسةةةةتعملة، و دارة النفايات الصةةةةلبة، و دارة المياه في تصةةةةميم وتنفيذ المشةةةةروع المتعلق بمباني المكاتب

 الأمم المتحدة في نيرو ي، بما في ذلك الدروس المستفادة من مشاريع التشييد الأخرى؛

إلى الأمين العام يكفل الامتثال لقوانين ومعايير البناء ذات الصةةةةةةةةةلة، وكذلك لأفضةةةةةةةةةل الممارسةةةةةةةةةات   تطلب كذل  -  13 
في مكتب الأمم المتحدة في   J إلى A ل مباني المكاتبالمتعلقة بمراعاة احتياجات الأشةةةةةخا  ذوي الإعاقة، في مشةةةةةروع اسةةةةةتبدا

 نيرو ي، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم في تقريره المقبل معلومات مست ملة عن التقدّم المحرز فيما يتصل بهذا الأمر؛

دة، بما يشةةمل  على الأمين العام لقياما بتوحيد شةةكل الإبلاغ عن مشةةاريع التشةةييد الرئيسةةية في الأمم المتح تثني -  14 
جدولا مسةةةةةت ملا لملال موظفي إدارة المشةةةةةاريع، ومقارنة بين المخاطر الخمسةةةةةة الرئيسةةةةةية التي تواجا المشةةةةةاريع، والجدول الزمني  
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للمشةةةاريع في شةةةكل مخطط غانء وفي شةةةكل جدول، وتطلب إلى الأمين العام أن يدرج جدولا يبين تطور خطة ت اليف المشةةةاريع 
 لمقبلة؛في التقارير المرحلية ا

على إعةادة نةدب وظيفةة لمهنةدس  موظف وطني( لتصةةةةةةةةةةةةةةبح وظيفةة لموظف إداري  موظف وطني(، في    توافق -  15 
 ؛2023زاي، الإدارة، نيرو ي، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  29إطار الباب 

فترة الممتدة من كانون ( لل3-على اسةةةةةتمرار وظيفة لموظف مشةةةةةاريع لشةةةةةؤون السةةةةةلامة والأمن  ف  توافق أيضأأأا -  16 
، السةةةةةةةةةةلامة والأمن، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام 34حتى موعد إنجاز المشةةةةةةةةةةروع، في إطار الباب    2023الثاني/يناير  

 ؛2023

  الإدارة،زاي،   29دولار في إطار الباب   1  214  800دولار، يتألف مما يلي:  أ(  13  196  200مبلغ  تر أأد -  17 
  300، التشةةييد والتعديلات والتحسةةينات وأعمال الصةةيانة الرئيسةةية؛  ج( 33دولار في إطار الباب   11 748  100نيرو ي؛  ب( 

 ؛2023، السلامة والأمن، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام 34دولار في إطار الباب   233
 

  الث عشر
 التقديرات المنقحة الناجمة عن إنشاء مكتب الأمم المتحدة للشباب

 ،( 112  وتقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع  ( 111  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 بتقرير الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 2 

 2  274  400بمقدار   2023على رصةةد اعتمادات إضةةافية، تنحمّل على حسةةاب صةةندوق الطوارد، لعام  توافق - 3 
دولار في إطار   33  100، تقرير السةةةياسةةةات والتوجيا والتنسةةةيق عموما، و 1دولار، في إطار الباب  2  214 100دولار، بواقع  

باء،  29دولار في إطار الباب  27  200رة المؤتمرات، و  ، شؤون الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي و دا2الباب 
 ؛2023إدارة الدعم العملياتي، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام 

من فنة   1، 2-ف 6، 3-ف  5، 5-ف 2،  1-مد 1أمين عام مسةاعد،    1) وظيفة 16على إنشةاء   توافق أيضأا - 4 
 مم المتحدة للشباب؛الخدمات العامة  الرتب الأخرى(( في إطار مكتب الأ

، الاقتطاعات الإلزامية من 36دولار في إطار الباب  185  800على رصةةةةةةةد اعتماد إضةةةةةةةافي قدره    توافق كذل  - 5 
، الإيرادات  1، تقةةابلةةا زيةةادة ممةةاثلةةة في إطةةار بةةاب الإيرادات  2023مرتبةةات الموظفين، من الميزانيةةة البرنةةامجيةةة المقترحةةة لعةةام  

 الإلزامية من مرتبات الموظفين؛ المتأتية من الاقتطاعات
 

_______________ 
 111) A/77/541  وA/77/541/Corr.1. 
 112) A/77/605. 

https://undocs.org/ar/A/77/605
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 رابع عشر
التقديرات المنقحة الناجمة عن القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس حقوق الإنسأأأأأان في دوراته العادية التاسأأأأأعة والأربعين  

 2022والخمسين والحادية والخمسين ودورتيه الاستثناليتين الرابعة والثلا ين والخامسة والثلا ين لعال 

 ،( 114  وتقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع  ( 113  في تقريري الأمين العام وقد نظرت 

 بتقريري الأمين العام؛ تحيط علما - 1 

 القرار؛ الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية، رهناً بأحكام هذا تؤيد - 2 

، حقوق  24وظيفةة في إطةار البةاب    17، بةإنشةةةةةةةةةةةةةةاء  2023الثةاني/ينةاير  كةانون    1على القيةام، اعتبةارا من   توافق - 3 
، لدعم الأنشةةةةةةطة  2023، التواصةةةةةةل العالمي، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  28الإنسةةةةةةان، ووظيفة واحدة في إطار الباب 
تشةةرين   6المؤرخ   101/ 51ومقرره   ( 115  2022تشةةرين الأول/أ تو ر   7المؤرخ   30/ 51الصةةادر بها ت ليف من المجلس في قراره  

 ؛( 116  2022الأول/أ تو ر  

  735 600يلي: مبلغ   دولار من دولارات الولايات المتحدة، يتألف مما 55  925 000مبلغا إضافيا قدره    تر د - 4 
 51  636  100، شةةةةةةؤون الجمعية العامة والمجلس الاقتصةةةةةةادي والاجتماعي و دارة المؤتمرات، ومبلغ  2ر في إطار الباب دولا 3

 31  800، التواصةةةةةةةل العالمي، ومبلغ  28دولار في إطار الباب    455 700، حقوق الإنسةةةةةةةان، ومبلغ  24دولار في إطار الباب 
، السةةةةةةةةةةةةةةلامةة والأمن، من الميزانيةةة 34دولار في إطةار البةةاب    65  800غ  هةاء، الإدارة، جنيف، ومبل  29دولار في إطةار البةةاب  

 ؛2023البرنامجية المقترحة لعام 

، الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين، 36دولار في إطار الباب  6  773  900أيضةةةةا مبلغا قدره   تر أأد - 5 
، الإيرادات المتةأتيةة من الاقتطةاعةات  1في إطةار بةاب الإيرادات ، يقةابلةا مبلغ ممةاثةل  2023من الميزانيةة البرنةامجيةة المقترحةة لعةام  

 الإلزامية من مرتبات الموظفين؛
 

 خامس عشر
 مركة التجارة الدولية

في المائة من مبلغ   50دولار  حصة الأمم المتحدة التي تعادل   20  457 600على الموارد البالغ قدرها  توافق - 1 
في إطار الباب  2023فرنك سةةةةويسةةةةري للدولار الواحد( المقترحة لعام    0,9272فرنك سةةةةويسةةةةري بسةةةةعر صةةةةرف    37 936  500
 ؛2023 م، مركز التجارة الدولية، من الميزانية البرنامجية المقترحة لعا13

 

_______________ 
 113) A/77/579  وA/77/579/Add.1. 
 114) A/77/7/Add.27. 
 ألف. (، الفصل الثالث، الفرعA/77/53/Add.1  ألف 53الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر:  (115 
 المرجع نفسا، الفرع باء. (116 

https://undocs.org/ar/A/RES/51/30
https://undocs.org/ar/A/RES/51/101
https://undocs.org/ar/A/77/579
https://undocs.org/ar/A/77/579/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.27
https://undocs.org/ar/A/77/53/Add.1


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة الخامسة  -سادسا 

 
1590 

 سادس عشر 
 2022الآ ار المترتبة في الميةانية المرنامجية على التو يات والقرارات الواردة في تقرير لجنة الخدمة المدنية الدولية لعال 

، وفي تقرير اللجنةةة  ( 117  من النظةةام الةةداخلي للجمعيةةة العةةامةةة  153في البيةةان المقةةدم من الأمين العةةام وفقةةا للمةةادة    وقأأد نظرت
 ،( 118  الاستشارية ذي الصلة بالموضوع

 ؛2022كانون الأول/ديسمبر  30باء المؤرخ   256/ 77إلى قرارها  تشير - 1 

 بالبيان الذي قدما الأمين العام؛ تحيط علما - 2 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية؛ تؤيد - 3 
 

 سابع عشر 
 الميةانية الإجمالية المشتركة التمويل لوحدة التفتيش المشتركة

 دولار؛ 8 378 700وقدرها  2023على الميزانية الإجمالية المرصودة لوحدة التفتيش المشتركة لعام  توافق 
 

  امن عشر 
 الميةانية الإجمالية المشتركة التمويل للجنة الخدمة المدنية الدولية

 دولار؛ 12 244 500وقدرها  2023على الميزانية الإجمالية المرصودة للجنة الخدمة المدنية الدولية لعام  توافق 
 

 تاسع عشر 
 جلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيقالميةانية الإجمالية المشتركة التمويل لم

  2023أن الميزانية الإجمالية المرصودة لمجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لعام   تلاحظ 
 دولار؛ 4  047  500تبلغ  

 

 عشرين 
 الميةانية الإجمالية المشتركة التمويل لإدارة شؤون السلامة والأمن

  2023على الميزانية الإجمالية المشةةةةةةةتركة التمويل المرصةةةةةةةودة لإدارة شةةةةةةةؤون السةةةةةةةلامة والأمن بالأمانة العامة لعام  توافق 
 دولار، وهي موزّعة على النحو التالي:  165  190 900وقدرها 

 دولار؛  149 055  100عمليات الأمن الميداني:    أ(  

 دولار؛   16  135 800فيينا:    خدمات الأمن والسلامة في مكتب الأمم المتحدة في   ب(  

_______________ 
 117) A/C.5/77/4. 
 118) A/77/7/Add.11. 

https://undocs.org/ar/A/RES/77/256
https://undocs.org/ar/A/C.5/77/4
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.11
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 حاديا وعشرين 
 أ ر التىيرات في معدلات أسعار الصرف والتضخم

،  ( 119  في تقرير الأمين العام عن التقديرات المنقحة المترتبة على التغيرات في أسعار الصرف ومعدلات التضخم  وقد نظرت 
 ،( 120  وفي تقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة بالموضوع

 التقديرات المنقحة الناشنة عن إعادة تقدير الت اليف نتيجة التغير في أسعار الصرف ومعدلات التضخم،ب  تحيط علما 
 

  انيا وعشرين 
  ندوق الطوارل 

دّد فيا مستوى صندوق الطوارد لعام   246/ 76إلى قرارها   تشير - 1  في المائة   0,75بة  عند نس 2023ألف الذي حن
 دولار؛  24 219  700، أو ما يعادل 2022من الميزانية البرنامجية المعتمدة لعام 

دولار على صةةةةةةندوق الطوارد، يتبقّى بالصةةةةةةندوق رصةةةةةةيد قدره   22  595 200أنا بعد تحميل مبلغ قدره   تلاحظ - 2 
 ؛2023دولار لعام   1 624  500

د مسةةةةةةةةةةتوى صةةةةةةةةةةندوق الطوارد  تقرر - 3  في المائة من الميزانية البرنامجية المعتمدة   0,75عند   2024لعام    أن ينحدف
 .2023لعام 

 
 

 جيم  -ألف  77/264القرارات 
 

، دون تصةةةةويء، بناء على توصةةةةية اللجنة  2022الأول/ديسةةةةمبر كانون    30، المعقودة في   المسةةةةتأنفة(   56الجلسةةةةة العامة  في    ت اتخذ 
  A/77/672  68، الفقرة ) 
 
 

 2023الميةانية المرنامجية لعال   - 264/ 77
 

 ألف 

 2023اعتمادات الميةانية لعال  

 ،إن الجمعية العامة 

 :2023، بالنسبة لعام تقرر 

دولار من دولارات الولايةةات المتحةةدة   3  396  308  300الموافقةةة بموجةةب هةةذا القرار على اعتمةةادات مجموعهةةا   - 1 
 للأغراض التالية:

_______________ 
 119) A/77/632. 
 120) A/77/7/Add.38. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/246
https://undocs.org/ar/A/77/672
https://undocs.org/ar/A/77/632
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.38
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 الباب المبلغ  بدولارات الولايات المتحدة(
  تقرير السياسات والتوجيا والتنسيق عموماً  -الجزء الأول  

 1 تقرير السياسات والتوجيا والتنسيق عموماً  400 769 86
 2 شؤون الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي و دارة المؤتمرات  900 510 348

  المجموع الفرعي، الجةء الأول 300 280 435
  الشؤون السياسية  -الجزء الثاني  

 3 الشؤون السياسية  400 094 839
 4 نزع السلال  800 835 13
 5 عمليات حفع السلام  300 878 52
 6 استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية 800 757 4

  المجموع الفرعي، الجةء الثاني  300 566 910
  والقانون الدوليانالعدل  -الجزء الثالث  

 7 محكمة العدل الدولية  900 110 29
 8 الشؤون القانونية  700 806 63
  المجموع الفرعي، الجةء الثالث  600 917 92

  التعاون الدولي لأغراض التنمية  -الجزء الرابع  
 9 الشؤون الاقتصادية والاجتماعية  800 128 87
 10 والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة الناميةأقل البلدان نموا  800 633 8
 11 : أفريقيا التي نصبو إليها2063الدعم الذي تقدما منظومة الأمم المتحدة لخطة الاتحاد الأفريقي لعام  200 695 8

 12 التجارة والتنمية 300 372 79
 13 مركز التجارة الدولية 600 457 20
 14 البينة 600 033 21
 15 المستوطنات البشرية 100 385 13
 16 المرانبة الدولية للمخدرات، ومنع الجريمة والإرهاب، والعدالة الجنائية 500 110 23
 17 هينة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة  400 614 10

  المجموع الفرعي، الجةء الرابع  300 431 272
  التعاون الإقليمي لأغراض التنمية  -الجزء الخامس  

 18 التنمية الاقتصادية والاجتماعية في أفريقيا  800 119 88
 19 التنمية الاقتصادية والاجتماعية في آسيا والمحيط الهادد 700 138 55
 20 التنمية الاقتصادية في أورو ا  400 229 37
 21 الاقتصادية والاجتماعية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر ال اريبيالتنمية  200 741 58
 22 التنمية الاقتصادية والاجتماعية في غر ي آسيا 500 931 48
 23 البرنامج العادي للتعاون التقني  500 374 43

  المجموع الفرعي، الجةء الخامس 100 535 331
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 الباب المبلغ  بدولارات الولايات المتحدة(
  والشؤون الإنسانية حقوق الإنسان  -الجزء السادس  

 24 حقوق الإنسان 300 186 176
 25 توفير الحماية الدولية والحلول الدائمة والمساعدة للاجنين  900 633 44
 26 اللاجنون الفلسطينيون  000 704 39
 27 المساعدة الإنسانية  400 125 27

  المجموع الفرعي، الجةء السادس  600 649 287
  التواصل العالمي  -الجزء السابع  

 28 التواصل العالمي 000 807 101
  المجموع الفرعي، الجةء السابع 000 807 101

  خدمات الدعم المشتركة  -الجزء الثامن  
 ألف 29 إدارة الاستراتيجيات والسياسات الإدارية ومسائل الامتثال 200 885 60
 باء  29 العملياتيإدارة الدعم  000 878 96
 جيم  29 مكتب ت نولوجيا المعلومات والاتصالات  900 425 53
 هاء  29 الإدارة، جنيف 400 706 77
 واو  29 الإدارة، فيينا  600 940 19
 زاي  29 الإدارة، نيرو ي 600 014 19

  المجموع الفرعي، الجةء الثامن 700 850 327
  الداخلية الرقابة  -الجزء التاسع  

 30 الرقابة الداخلية  600 134 22
  المجموع الفرعي، الجةء التاسع 600 134 22

  الأنشطة الإدارية المشتركة التمويل والمصروفات الخاصة -الجزء العاشر  
 31 الأنشطة الإدارية المشتركة التمويل  300 214 8

 32 المصروفات الخاصة 000 688 87
  المجموع الفرعي، الجةء العاشر 300 902 95

  النفقات الرأسمالية  -الجزء الحادي عشر  
 33 التشييد والتعديلات والتحسينات وأعمال الصيانة الرئيسية 000 471 85
  المجموع الفرعي، الجةء الحادي عشر  000 471 85

  السلامة والأمن  -الجزء الثاني عشر  
 34 والأمن السلامة  700 952 126

  المجموع الفرعي، الجةء الثاني عشر 700 952 126
  حساب التنمية -الجزء الثالث عشر  

 35 حساب التنمية 300 491 16
  المجموع الفرعي، الجةء الثالث عشر 300 491 16

  الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين -الجزء الرابع عشر  
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 الباب المبلغ  بدولارات الولايات المتحدة(
 36 الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين  500 318 289

  المجموع الفرعي، الجةء الرابع عشر  500 318 289
  المجموع 300 308 396 3

 

  2023دولار لعام  75 000أعلاه، قدره   1رصةةةد مبلغ، بالإضةةةافة إلى الاعتمادات الموافق عليها بموجب الفقرة   - 2 
الهبات المخصةصةة للمكتبة، وذلك لشةراء ال تب والدوريات والخرائط ومعدات المكتبة ولتغطية من الإيرادات المترا مة في صةندوق 

 أي مصروفات أخرى من هذا القبيل لمكتبة قصر الأمم في جنيف بما يتماشى مع أهداف الهبة وشروطها.
 

 باء 

 2023ات الإيرادات لعال  تقدير 

 ،إن الجمعية العامة 

 :2023، بالنسبة لعام تقرر 

دولار من دولارات الولايةةات المتحةةدة على   321  949  500الموافقةةة على تقةةديرات الإيرادات البةةالغ مجموعهةةا   - 1 
 النحو التالي:

 

 باب الإيرادات المبلغ  بدولارات الولايات المتحدة(
 الإيرادات المتأتية من الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين - 1 800 354 291
 الإيرادات العامة - 2 000 197 30

 الخدمات المقدفمة للجمهور  - 3 700 397
 المجموع   500 949 321

 

الضةةةةرائب وفقاً تقييد الإيرادات المتأتية من الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين لحسةةةةاب صةةةةندوق معادلة  - 2 
 ؛1955كانون الأول/ديسمبر  15( المؤرخ 10- د 973لأحكام قرار الجمعية العامة 

مة للزوار و يع المنتجات الإحصةةةائية وعمليات  - 3  خصةةةم النفقات المباشةةةرة لإدارة بريد الأمم المتحدة والخدمات المقدف
د لها اعتمادات  مات التلفزيون و يعتشةغيل المطاعم والخدمات المتصةلة بها وعمليات تشةغيل المرآب وخد المنشةورات، التي لم ترصةَ

 في الميزانية، من الإيرادات الآتية من تلك الأنشطة.
 

 جيم 

 2023تمويل الاعتمادات لعال  

 ،إن الجمعية العامة 

 :2023، بالنسبة لعام تقرر 
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دولار من دولارات الولايةات المتحةدة والتي تتةألف   3  443  427  800تمويةل اعتمةادات الميزانيةة البةالغ مجموعهةا   - 1 
لعةةةةام    3  396  308  300من مبلغ   وافقةةةةء عليةةةةا الجمعيةةةةة العةةةةامةةةةة  الفقرة    2023دولار الةةةةذي  من القرار ألف أعلاه،   1في 

  باء   246/ 76دولار، على النحو الذي وافقء عليا الجمعية في قرارها    47  119 500البالغة   2022والاعتمادات الإضةافية لعام 
حزيران/يونيةا    29مؤرخ  ال  271/ 76وقرارهةا   2022أيةار/مةايو    23المؤرخ    76/564ومقررهةا    2022نيسةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةل    13المؤرخ  
 ، وذلك على النحو التالي:( 121  من النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة  3-2و   3-1، وفقاً للبندين  2022

دولار، يمثةةل الإيرادات المقةةدرة غير الإيرادات المتةةأتيةةة من الاقتطةةاعةةات الإلزاميةةة من مرتبةةات    30  594  700مبلغ قةةدره    أ(  
 في القرار باء أعلاه؛   2023عليها لعام   الموظفين الموافق 

،  ( 122) 2021دولار، على النحو الوارد في تقرير الأداء المةالي عن الميزانيةة البرنةامجيةة لعةام    195 116  800مبلغ قةدره    ب(  
 ؛ 2022 انون الأول/ديسمبر   30المؤرخ    263/ 77الذي أقرتا الجمعية العامة في الجزء السابع من قرارها 

المؤرخ    238/ 76دولار، يمثل الأنصةةةبة المقررة على الدول الأعضةةةاء وفقاً لقرار الجمعية   3 217 716  300مبلغ قدره    ج(  
 المتعلق بجدول الأنصبة المقررة لقسمة نفقات الأمم المتحدة؛  2021كانون الأول/ديسمبر    24

( 10- د 973خصم مبالغ من الأنصبةةةةةةةةةةة المقةةةةةةةةةةررة على الدول الأعضاء، وفقاً لأحكام قةةةةةةةةةةرار الجمعيةةةةةةةةةةة العامة  - 2 
  390 400، تمثل حصةة كل منها في صةندوق معادلة الضةرائب، وذلك بمبلغ كلي قدره  1955الأول/ديسةمبر  كانون   15المؤرخ 
دولار يتصةةةةةةةةةةةةةةل   1  035  600، ومبلغ  2023دولار يتصةةةةةةةةةةةةةةل بةالاعتمةادات لعةام    291  354  800دولار، يتةألف من مبلغ    292

وقرارهةةا    76/564ومقررهةةا    بةةاء   246/ 76ا  ، على النحو الةةذي أقرتةةا الجمعيةةة في قرارهةة 2022بةةالاعتمةةادات الإضةةةةةةةةةةةةةةةافيةةة لعةةام  
76 /271. 

 
 

 77/265القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/672  68، الفقرة ) 
 
 

 2023النفقات غير المنظورة والاستثنالية لعال   - 265/ 77

 إن الجمعية العامة

للأمين العام، بعد الحصةةةةةول على الموافقة المسةةةةةبقة من اللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية لشةةةةةؤون الإدارة والميزانية ومع   تأذن - 1 
لتغطيةةة   2023أدنةةاه، بةةالةةدخول في التزامةةات في عةةام    3وأحكةةام الفقرة    ( 123  مراعةةاة النظةةام المةةالي والقواعةةد المةةاليةةة للأمم المتحةةدة

الناشةنة إما خلال العام أو بعده، على ألا ت ون موافقة اللجنة الاسةتشةارية ضةرورية بالنسةبة إلى   النفقات غير المنظورة والاسةتثنائية
 ما يلي:

_______________ 
 121) ST/SGB/2013/4  وST/SGB/2013/4/Amend.1. 
 122) A/77/347. 
 123) ST/SGB/2013/4  وST/SGB/2013/4/Amend.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/246b
https://undocs.org/ar/A/RES/76/271
https://undocs.org/ar/A/RES/77/263
https://undocs.org/ar/A/RES/76/238
https://undocs.org/ar/A/RES/76/246b
https://undocs.org/ar/A/RES/76/271
https://undocs.org/ar/A/77/672
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4
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https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4
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ملايين دولار من دولارات الولايةات المتحةدة والتي يشةةةةةةةةةةةةةهةد الأمين العةام أنهةا تتعلق    8الالتزامةات التي لا يتجةاوز مجموعهةا    أ(  
 بصون السلام والأمن؛ 

 يشهد رئيس محكمة العدل الدولية أنها تتعلق بنفقات نشأت عما يلي:الالتزامات التي   ب(  
  100  000من النظام الأساسي لمحكمة العدل الدولية(، بنفقات لا يتجاوز مجموعها    31تعيين قضاة مخصصين  المادة   ‘ 1’  

 دولار؛ 

من النظام الأساسي(،    30القضائيين  المادة   من النظام الأساسي( وتعيين الخبراء   50استدعاء الشهود وتعيين الخبراء  المادة   ‘ 2’  
 دولار؛   25 000بنفقات لا يتجاوز مجموعها  

من    13من المادة    3استبقاء القضاة غير المعاد انتخابهم في مناصبهم لحين الفصل في القضايا المعروضة عليهم  الفقرة   ‘ 3’  
 دولار؛   20 000النظام الأساسي(، بنفقات لا يتجاوز مجموعها  

تسديد المعاشات التقاعدية للقضاة المتقاعدين ونفقات سفرهم ونقل أثاثهم ونفقات سفر أعضاء المحكمة ونقل أثاثهم ومنحة   ‘ 4’  
 دولار؛   205  000يتجاوز مجموعها   من النظام الأساسي(، بنفقات لا   32من المادة    7استقرارهم  الفقرة  

من النظام الأساسي(، بنفقات لا يتجاوز مجموعها    22هاي  المادة  أعمال المحكمة أو أعمال دوائرها التي تقع خارج لا  ‘ 5’  
 دولار؛   12  500

والتي يشةهد الأمين العام أنها لازمة لاتخاذ تدابير   2023دولار في عام  500 000الالتزامات التي لا يتجاوز مجموعها    ج(  
 ؛ 2004كانون الأول/ديسمبر    23المؤرخ    276/ 59من الجةزء الحادي عشر من قرار الجمعية العامة   6أمنية عملا بالفقرة  

أن يقدم الأمين العام تقريرا إلى اللجنة الاسةةةتشةةةارية و لى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةعة والسةةةبعين عن تقرر  - 2 
ع بيةةان الظروف المحيطةةة بهةةا، وأن يقةةدم تقةةديرات ت ميليةةة إلى جميع الالتزامةةات التي يةةدخةةل فيهةةا بموجةةب أحكةةام هةةذا القرار، م

 الجمعية بشأن هذه الالتزامات؛

أنا في حال اتخاذ مجلس الأمن قرارا تنشةةةةةةةأ عنا ضةةةةةةةرورة دخول الأمين العام في التزامات تتعلق بصةةةةةةةون  تقرر - 3 
رار، تعرض تلك المسةةةةألة على الجمعية العامة أو ملايين دولار لتنفيذ ذلك الق  10، بمبلغ يتجاوز 2023السةةةةلام والأمن، في عام  

يدعو الأمين العام، إذا كانء أعمال الجمعية معلقة أو كانء الجمعية غير منعقدة، إلى عقد دورة مسةةةةةتأنفة أو اسةةةةةتثنائية للجمعية  
 من أجل النظر في المسألة.

 
 

 77/266القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/672  68، الفقرة ) 
 
 

 2023 ندوق رأس المال المتداول لعال   - 266/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 ما يلي: تقرر 

https://undocs.org/ar/A/RES/59/276
https://undocs.org/ar/A/77/672
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 مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة؛  250بمبلغ  2023أن ينشأ صندوق رأس المال المتداول لعام  - 1 

وفقا لجدول   مليون دولار 150أن تسةةةةةةدد الدول الأعضةةةةةةاء مقدما مبالغ إلى صةةةةةةندوق رأس المال المتداول قدرها  - 2 
ل المبلغ المتبقي  2023 تمدتا الجمعية العامة لاشةةةةةةترا ات الدول الأعضةةةةةةاء في الميزانية لعامالأنصةةةةةةبة المقررة الذي اع ، وأن ينموف

، اسةةةةةةتثنائيا ودون أن يشةةةةةةكل ذلك سةةةةةةابقة، وفقا 2021مليون دولار من الأموال غير المنفقة من الميزانية العادية لعام   100وقدره  
 ؛2022يونيا  /حزيران 29المؤرخ   272/ 76لقرار الجمعية العامة 

 أن ينخصم من هذه المبالغ المسددة مقدما ما يلي: - 3 

من حسةةةةةةةاب   1960و   1959المبالغ المقيدة لحسةةةةةةةاب الدول الأعضةةةةةةةاء والناشةةةةةةةنة عن التحويلات التي تمء في عامي   أ(  
 دولارا؛   1 025  092المتداول والتي تبلغ بعد التسوية  الفائض إلى صندوق رأس المال 

وفقا لقرار الجمعية العامة   2022 المبالغ النقدية المسددة مقدما من الدول الأعضاء إلى صندوق رأس المال المتداول لعام   ب(  
 ؛ 2021كانون الأول/ديسمبر    24المؤرخ   249/ 76

أن تخصةةةةةةم الزيادة، إذا تجاوزت المبالغ المقيدة لحسةةةةةةاب أي دولة من الدول الأعضةةةةةةاء في صةةةةةةندوق رأس المال  - 4 
نيمة المبلغ الذي تسدده هذه الدولة العضو مقدما بمقتضى أحكام   2022المتداول والمبالغ التي سددتها مقدما إلى الصندوق لعام 

 ؛2023لمستحقة الدفع المقررة على الدولة العضو فيما يتعلق بعام أعلاه، من مبلغ الاشترا ات ا 2الفقرة 

 التالي: أن يؤذن للأمين العام بالحصول على سلف من صندوق رأس المال المتداول على النحو - 5 

د أن تتوافر  مبالغ هذه السةلف بمجر  المبالغ التي قد ت ون ضةرورية لتمويل اعتمادات الميزانية لحين تلقي الاشةترا ات؛ وتنرد   أ(  
 الاشترا ات اللازمة لهذا الغرض؛ 

المبالغ التي قد ت ون ضةةةةرورية لتمويل الالتزامةةةةةةةةةةةةةةةةةات التي قد يؤذن بها على النحو الواجب بمقتضةةةةى أحكام القرارات التي   ب(  
المتعلق بالنفقات غير المنظورة والاسةةةةةةتثنائية    2022ديسةةةةةةمبر  / كانون الأول   30مؤرخ ال   265/ 77اتخذتها الجمعية العامة، ولا سةةةةةةيما قرارها  

 ؛ ويرصد الأمين العام اعتمادا في تقديرات الميزانية لرد هذه المبالغ إلى صندوق رأس المال المتداول؛ 2023لعام 

التي تسةةةةدد ذاتيا من الصةةةةندوق المتجدد  المبالغ التي قد ت ون ضةةةةرورية لاسةةةةتمرار تمويل المشةةةةتريات والأنشةةةةطة المتنوعة    ج(  
دولار؛ ويجوز الحصةةول على سةةلف تتجاوز   200 000والتي لا تتجاوز، مضةةافا إليها صةةافي المبالغ المسةةتحقة السةةداد للغرض ذاتا، مبلغ 

 دولار بموافقة مسبقة من اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية؛  200 000مبلغ 

زم تخصةةةيصةةةها، بموافقة مسةةةبقة من اللجنة الاسةةةتشةةةارية، لتمويل مدفوعات أقسةةةاف التأمين المسةةةددة مقدما  المبالغ التي قد يل   د(  
بكل عام، عندما تمتد فترة التأمين إلى ما بعد نهاية العام الذي يتم فيا السةةةةةةةةةةداد؛ ويرصةةةةةةةةةةد الأمين العام اعتمادا في تقديرات الميزانية المتعلقة  

 ذات الصلة بالموضوع، لتغطية الرسوم المتعلقة بكل عام؛ خلال فترة صلاحية وثائق التأمين  

المبالغ التي قد ت ون ضةةةةةةرورية لتمكين صةةةةةةندوق معادلة الضةةةةةةرائب من الوفاء بالالتزامات الراهنة ريثما تتجمع الأرصةةةةةةةدة    هة(  
 الضرائب؛ اللازمة؛ وتنرَد هذه السلف بمجرد أن تتوافر الأرصدة اللازمة لذلك في صندوق معادلة  

أعلاه للوفاء بالأغراض المتصةةلة عادة  1أن يؤذن للأمين العام، في حال عدم كفاية الاعتماد المذكور في الفقرة  - 6 
مبالغ نقدية من الصةةناديق والحسةةابات الخاصةةة الموجودة في عهدتا   2023بصةةندوق رأس المال المتداول، بأن يسةةتخدم في عام  

https://undocs.org/ar/A/RES/76/272
https://undocs.org/ar/A/RES/76/249
https://undocs.org/ar/A/RES/77/265
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أو من   1958كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    13( المؤرخ 13- د  1341جمعية العامة في قرارها  بمقتضةةةةةةةةى الشةةةةةةةةروف التي اعتمدتها ال
 عائدات القروض التي تأذن بها الجمعية.

 
 

 77/267القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56في الجلسةةةةةةة العامة  اتخذ  
  A/77/673  10، الفقرة ) 
 
 

 يةانيةتىيير النموذج الإداري في الأمم المتحدة: استعراض التىييرات في دورة الم  - 267/ 77

 ،إن الجمعية العامة 

 ،  2017كانون الأول/ديسمبر  24ألف المؤرخ   266/ 72إلى قرارها  إذ تشير 

في تقرير الأمين العةةةام المعنون تتغيير النموذج الإداري في الأمم المتحةةةدة: اسةةةةةةةةةةةةةةتعراض التغييرات في دورة    وقأأد نظرت 
 ،( 125  ، وفي تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذي الصلة بالموضوع( 124  الميزانية“

 بتقرير الأمين العام؛تحيط علما  - 1 

 الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية؛تؤيد  - 2 

ألف اللتين وافقء فيهما على تغيير فترة الميزانية من فترة سةنتين    266/ 72من قرارها    7و    6إلى الفقرتين  تشأير   - 3 
، وتطلةب إلى الأمين العةام أن 2023 احةدة على أسةةةةةةةةةةةةةةاس تجريبي، وتقرّر إنهةاء الفترة التجريبيةة اعتبةارا من عةامإلى فترة سةةةةةةةةةةةةةةنةة و 

 يواصل تقديم الميزانية البرنامجية على أساس دورة سنوية؛

على   يكن عديم التأثير أن تغيير فترة الميزانية من فترة سةنتين إلى فترة سةنة واحدة على أسةاس تجريبي لمتلاحظ  - 4 
ال لفة، وتلاحع أيضةةةا عدم وجود نظام لتقدير الت اليف على أسةةةاس الأنشةةةطة يأخذن في الاعتبار عبء العمل الذي يفرضةةةا إعداد 

 وثائق الميزانية البرنامجية والت اليفَ المرتبطة با؛ 

ن ينجز اسةتعراضةا  من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتطلب إلى الأمين العام أ 38و  28و   19إلى الفقرات  تشأير   - 5 
شةةةةةةاملا للدورة السةةةةةةنوية، بما في ذلك أثرها من النواحي المالية والإدارية والإجرائية، وأثرها على تنفيذ الولايات على صةةةةةةعيد جميع 
أبواب الميزانية البرنامجية وعلى عبء العمل والت اليف المرتبطة با، وأن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في الجزء الرئيسةةةةةةةةةي من 

 فيا؛ لتنظر  2028دورتها الثالثة والثمانين في عام 

من الأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانب  2-3من البند   5و  4إلى الفقرتين    تشأأأأأأأأأير أيضأأأأأأأأأا - 6 
مختصةةةةةة في  ، وتؤكد من جديد أن اللجنة الخامسةةةةةة هي اللجنة الرئيسةةةةةية ال( 126  البرنامجية للميزانية ورصةةةةةد التنفيذ وأسةةةةةاليب التقييم

_______________ 
 124) A/77/485  وA/77/485/Corr.1 
 125) A/77/7/Add.20. 
 126) ST/SGB/2018/3. 

https://undocs.org/ar/A/77/673
https://undocs.org/ar/A/RES/72/266
https://undocs.org/ar/A/RES/72/266
https://undocs.org/ar/A/77/485
https://undocs.org/ar/A/77/485/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/77/7/Add.20
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2018/3
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الجمعية العامة التي أنيطء بها مسةةؤوليات مسةةائل الإدارة والميزانية، وتؤكد أهمية أن تتخذ اللجنة الخامسةةة قرارات بشةةأن الميزانية 
 البرنامجية في الوقء المناسب؛ 

جراءات  أنا لا يجوز إدخال أي تغييرات على المنهجيةة المتبعةة في وضةةةةةةةةةةةةةةع الميزانيةة أو على الإ تؤكد من جديد - 7 
والممارسةةةةات المعمول بها فيما يتعلق بالميزانية أو على النظام المالي دون أن تسةةةةتعرضةةةةها الجمعية العامة وتوافق عليها مسةةةةبقا، 

 طبقا للإجراءات المعمول بها في وضع الميزانية؛ 

الجمعية العامة أي  من تقرير اللجنة الاسةةةةةةةتشةةةةةةةارية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى 11إلى الفقرة تشأأأأأير   - 8 
وفي الأنظمةة والقواعةد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانةب    ( 127  تغييرات مقترحةة في النظةام المةالي والقواعةد المةاليةة للأمم المتحةدة

 البرنامجية للميزانية ورصد التنفيذ وأساليب التقييم ل ي تنظر فيها؛ 

، وتؤكد من جديد عدم جواز السةةمال  2003كانون الأول/ديسةةمبر  23المؤرخ   250/ 58إلى قرارها  تشأأير أيضأأا   - 9 
باسةتثناءات من القاعدة التي تقضةي بوجوب توزيع الوثائق بجميع اللغات الرسةمية، وتشةدد على مبدأ توزيع الوثائق الرسةمية بجميع  

المتحدة على شةةةبكة الإنترنء، وت رر طلبها إلى الأمين العام أن يكفل  ى مواقع الأمماللغات الرسةةةمية في آن واحد قبل إتاحتها عل
 توفير الوثائق وفقا لقاعدة الأسابيع الستة لتوزيع الوثائق باللغات الرسمية السء في آن واحد؛ 

م الجزآن الأول والثةاني من الميزانيةة البرنةامجيةة المقترحةة  تؤكأد من جأديأد  -  10  عن طريق لجنةة البرنةامج على أن ينقةدف
م الجزء الثالث منها عن طريق اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ل ي تنظر فيها الجمعية العامة؛   والتنسيق وأن ينقدف

دور لجنة البرنامج والتنسةةةةةةيق بوصةةةةةةفها الهينة الفرعية الرئيسةةةةةةية للجمعية العامة وللمجلس    تؤكد من جديد أيضأأأأا -  11 
ي والاجتماعي في مجال التخطيط والبرمجة والتنسةةةةةيق، وكذلك دورها في التحقّق من تنفيذ برامج أنشةةةةةطة المنظمة وفق  الاقتصةةةةةاد

 الولايات التشريعية وفي ضمان التنفيذ ال امل للأنظمة والقواعد؛ 

ة البرنامجية  بأن تقدم لجنة البرنامج والتنسةةةةةةةةةةةيق، وفقا لولايتها، توصةةةةةةةةةةةيات بشةةةةةةةةةةةأن جميع برامج الميزاني تو أأأأأأأي  -  12 
 المقترحة؛ 

لاختصةاصةاتها، وتقدر  إلى أن على لجنة البرنامج والتنسةيق أن تنظر في الخطط البرنامجية المقترحة وفقاتشأير   -  13 
 الجهود المتواصلة التي تبذلها اللجنة للتوصل إلى توافق في الآراء بشأن جميع برامج الميزانية البرنامجية المقترحة؛

 والستين للجنة؛  مدة دورات لجنة البرنامج والتنسيق إلى خمسة أسابيع اعتبارا من الدورة الثالثة  تمديدتقرر  -  14 

، وتواصةةةةةةةةل تشةةةةةةةةجيعَ الدول  1976كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    14المؤرخ   93/ 31من قرارها   12إلى الفقرة   تشأأأأأير -  15 
الأعضةةةةةةاء على أن ت ون ممثلةً بمسةةةةةةتوى عال من الخبرة وضةةةةةةمانَ اسةةةةةةتمرار تمثيلها في لجنة البرنامج والتنسةةةةةةيق المسةةةةةةلفم بدورها 

 المركزي ومسؤولياتها الشاملة؛ 

_______________ 
 127) ST/SGB/2013/4  وST/SGB/2013/4/Amend.1. 

https://undocs.org/ar/A/RES/58/250
https://undocs.org/ar/A/RES/31/93
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2013/4/Amend.1
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وت رر التأ يد على أن تدرس لجنة البرنامج والتنسةةةيق  من تقرير اللجنة الاسةةةتشةةةارية،  22إلى الفقرة   تشأأير أيضأأا -  16 
واللجنة الاسةةةةةتشةةةةةارية الميزانيةَ البرنامجية المقترحة، كل منهما وفق الولاية المنوطة بها، وأن تقدما اسةةةةةتنتاجاتهما وتوصةةةةةياتهما إلى 

 عاقبية لعمليات الاستعراض؛ الجمعية العامة للموافقة النهائية على الميزانية البرنامجية، مع الحفاظ على الصبغة الت 

أن تنتهي دورات لجنة البرنامج والتنسةةةةةةيق في موعد لا يتجاوز منتصةةةةةةف حزيران/يونيا حتى ينتال مزيد من تقرر  -  17 
الوقء لإجراء المداولات الموضةةةةةةةةوعية بشةةةةةةةةأن البرامج والتشةةةةةةةةاور مع هينات الأمم المتحدة المعنية، وذلك اعتبارا من الدورة الرابعة  

 ؛ 2024للجنة في عام   والستين

إلى الأمين العام أن يقياّم الأخذ بإجراءٍ لإبلاغ اللجنة الاسةةةتشةةةارية بما ينحتمل أن ينجم عن توصةةةيات لجنة  تطلب   -  18 
البرنامج والتنسةةةةةةةةةةيق من آثار على الموارد ل ي تنظر الجمعية العامة في العمل بهذا الإجراء لمعالجة الصةةةةةةةةةةبغة التعاقبية لعمليات 

 اض في إطار الدورة السنوية؛ الاستعر 

ما تقدما لجنة البرنامج  دور الجلسةات العامة واللجان الرئيسةية للجمعية العامة في اسةتعراض  علىتكرر التشأديد   -  19 
من الأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط    10-4والتنسيق من توصيات مناسبة تتصل بعملها والبء في تلك التوصيات، وفقاً للبند 

 يب التقييم؛  البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ورصد التنفيذ وأسال

أنا حينما لا يتسةةةنّى للجنة البرنامج والتنسةةةيق أن تقدم اسةةةتنتاجات وتوصةةةيات بشةةةأن برنامج فرعي أو   تكرر تأكيد -  20 
برنامج بعينا من الميزانية البرنامجية المقترحة، فسةةةتنظر الهينة العامة أو اللجنة الرئيسةةةية أو اللجان الرئيسةةةية ذات الصةةةلة التابعة 

مة المسةةةةةةؤولة عن تلك الولايات في بداية دورتها في ذلك البرنامج الفرعي أو البرنامج من أجل تقديم أي اسةةةةةةتنتاجات للجمعية العا
أقرب فرصةةةةةةةةة، وفي موعد لا يتجاوز أر عة أسةةةةةةةةابيع بعد بدء الدورة، ل ي تنظر فيها اللجنة   وتوصةةةةةةةةيات إلى اللجنة الخامسةةةةةةةةة في

 الوقء المناسب؛  الخامسة في

تنظر اللجنة الخامسةةةةةةة في تقرير لجنة البرنامج والتنسةةةةةةيق في أقرب فرصةةةةةةة خلال الجزء الرئيسةةةةةةي من أن  تقرر -  21 
دورات الجمعيةة العةامةة في إطةار البنةد من جةدول الأعمةال المعنون تتخطيط البرامج“ وفي موعةد لا يتجةاوز الأسةةةةةةةةةةةةةةبوع الأول من 

 تشرين الثاني/نوفمبر؛  

الجمعية العامة ورئيس اللجنة الخامسةةةةة في المتابعة مع رؤسةةةةاء اللجان الرئيسةةةةية  بالجهود التي يبذلها رئيس تقر    -  22 
المؤرخ   236/ 76من قرارها    16ذات الصةةلة بشةةأن النظر في البرامج دون تلقي توصةةيات من لجنة البرنامج والتنسةةيق، وفقا للفقرة  

، وتقرر أن يقوم رؤسةةةةاء الجمعية العامة ورؤسةةةةاء اللجنة الخامسةةةةة المقبلون بالاتصةةةةال برؤسةةةةاء 2021مبر كانون الأول/ديسةةةة   24
 اللجان الرئيسية وتقديم الدعم إليهم ل فالة صدور الاستنتاجات والتوصيات في الوقء المحدد؛ 

الميزانيةةة البرنةةامجيةةة  برامج  إلى الأمين العةةام أن يكفةةل لجميع اللجةةان الرئيسةةةةةةةةةةةةةةيةةة إمكةةانيةةة الاطلاع علىتطلأب   -  23 
، لأغراض إعلامية، قبل بدء  e-deleGATEالمقترحة وآخر تقرير للجنة البرنامج والتنسةةةةةةةةةةةةةيق على ركن اللجنة المعنية على بوابة

 الدورة؛ 

 عين؛تمديد مدة الدورة المستأنفة الأولى للجنة الخامسة إلى خمسة أسابيع اعتبارا من دورتها الثامنة والسب تقرر  -  24 

زيادة عبء العمل الملقى على عاتق اللجنة الخامسةةةةةةة، ولجنة البرنامج والتنسةةةةةةيق، واللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية تلاحظ  -  25 
 لشؤون الإدارة والميزانية، والأمانة العامة؛ 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/236
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لإنجةازات  إلى الأمين العةام كفةالةة أن ت ون النتةائج، وحيثمةا أمكن مقةاييسن الأداء، معبرةً بةالفعةل عن ا  تكرر طلمهأا -  26 
 والآثار التي تحققء في تنفيذ برامج المنظمة، وليس برامج فرادى الدول الأعضاء؛ 

من تقرير اللجنة الاسةتشةارية، وتشةدد على أن المسةاءلة مبدأ محوري في الإصةلال    46و  33إلى الفقرتين  تشأير   -  27 
تحلي بالمسةؤولية والخضةوع للمسةاءلة والامتثال للأنظمة  الإداري، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةل بذل الجهود لترسةي  ثقافة ال

 والقواعد وتحقيق النتائج؛  

للجهود التي تبذلها الأمانة العامة لإشةةةةةةةةرال ودعم مديري البرامج بشةةةةةةةةكل أفضةةةةةةةةل بهدف جعل    تعرب عن دعمها -  28 
المنظمة أ ثر فعالية وتوجها نحو تحقيق النتائج، وترحب بالتزام الأمانة العامة وجهودها المتواصةةةةةةةةةةلة لتحسةةةةةةةةةةين وتحديث الجوانب  

 مقررة ومقاييس الأداء والعوامل الخارجية؛ المتعلقة بالبرامج للميزانية البرنامجية، بما في ذلك النتائج ال

على أن العةامةل الرئيسةةةةةةةةةةةةةةي في تحةديةد احتيةاجةات الأمةانةة العةامةة من الموارد هو إنجةاز الولايةات بفعةاليةة تشأأأأأأأأأدد   -  29 
 وكفاءة؛ 

ءة، بسةةةةةةةةةبل إلى الأمين العام كفالة أن يسةةةةةةةةةتخدم مديرو البرامج المواردَ المتاحة وينفذوا البرامج بفعالية وكفاتطلب   -  30 
 منها وضع مؤشرات ومعايير للأداء قائمة على النتائج ومحددة بوضول؛ 

التحسةينات الترا مية التي أدخلء على شةكل عرض الميزانية البرنامجية المقترحة نتيجة لتنفيذ   تلاحظ مع التقدير -  31 
تقديم الخطة البرنامجية المقترحة والمعلومات عن توجيهات الجمعية العامة خلال الفترة التجريبية للعمل بميزانية سةةةةةنوية، وترحب ب 

 الأداء البرنامجي بالاقتران مع الاحتياجات المقترحة من الموارد المتصلة بالوظائف وغير المتصلة بالوظائف في وثيقة واحدة؛ 

الأمم المتحدة، من تقرير اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية، وتؤكد من جديد الطابع البرنامجي لميزانية   45إلى الفقرة  تشأأأأير   -  32 
وتطلب إلى الأمين العام أن يحافع على الأداء الأمثل لجميع البرامج عن طريق تحسةةين عرض الموارد المقترحة والمعلومات عن 

 تنفيذ البرامج والر ط بينهما.
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 77/97القرار 
 

، A/77/411، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
 ( 1  ( 10الفقرة  

 
 

 مسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة دوليا  - 77/97

 ،عامةإن الجمعية ال 

الذي يتضةةةةمن مرفقه نم المواد المتعلقة بمسةةةةؤولية   2001كانون الأول/ديسةةةةمبر  12المؤرخ   83/ 56إلى قرارها    إذ تشيييير 
،  ( 2  الدول عن الأفعال غير المشةةةروعة دوليا، وتذ تشةةةير أيضةةةا إلى تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والخمسةةةين

  2007كانون الأول/ديسةةةةةمبر  6المؤرخ   61/ 62 و  2004كانون الأول/ديسةةةةةمبر   2المؤرخ   35/ 59وتذ تشةةةةةير كذلك إلى قراراتها  
المؤرخ   133/ 71و   2013كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   104/ 68 و  2010 كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   19/ 65 و

 الحكومات، التي تزك ِّي فيها المواد لنظر  2019يسمبر كانون الأول/د  18المؤرخ   180/ 74و   2016ديسمبر /كانون الأول 13

أن لجنة القانون الدولي قررت أن توصةةةةةةةةي الجمعية العامة بأن تحيم علما بمشةةةةةةةةاريع المواد المتعلقة بمسةةةةةةةةؤولية  وإذ تلاحظ 
الدول عن الأفعال غير المشةةةةةةروعة دوليار في قرار تتخذه وترفق به مشةةةةةةاريع المواد، وأن تنظر في مرحلة لاحقة، في ضةةةةةةوء أهمية 

 لبحث مشاريع المواد بهدف إبرام اتفاقية بشأن هذا الموضوع،الموضوع، في إمكانية عقد مؤتمر دولي للمفوضين  

، الذي يتضةةةةةةمن 83/ 56 صةةةةةةادف الذكرى السةةةةةةنوية العشةةةةةةرين لاتخاذ قرارها  2021كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    12بأن وإذ تنوه  
ل غير المشةةةةروعة دوليا، التي أحيم بها علما وزكيء لنظر الحكومات دون مرفقه نم المواد المتعلقة بمسةةةةؤولية الدول عن الأفعا

 الإخلال بمسألة اعتمادها أو اتخاذ إجراء مناسب آخر بشأنها مستقبلا،

، في هذا الصةةةةةةةدد، بالحوار البناء الذي جرى في سةةةةةةةياق الأفرقة العاملة المتعاقبة التابعة للجنة السةةةةةةةادسةةةةةةةة  وإذ تنوه أيضيييييا 
اتخاذ إجراء مناسةةب آخر اسةةتنادا إلى  اتفاقية بشةةأن مسةةؤولية الدول عن الأفعال غير المشةةروعة دوليا أوبخصةةوم مسةةألة وضةةع 

 المواد، وجميع الآراء المعرب عنها بشأنها،

 أ( من  1على الأهمية المسةةةةةةةتمرة لتدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي، على النحو المشةةةةةةةار إليه في الفقرة  وإذ تشييييدد 
 من ميثاق الأمم المتحدة،  13المادة 

 أن موضوع مسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة دوليا يكتسي أهمية كبرى في العلاقات بين الدول، وإذ تلاحظ 

المجموعة التي أعدها الأمين العام لقرارات المحاكم الدولية بأنواعها وغيرها من الهيئات التي تشةةةةةةةةةير   لتقديروإذ تلاحظ مع ا 
 ،( 3  إلى المواد

_______________ 
 عرض ممثل البرازيل نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.  (1 
 (.A/56/10/Corr.1و  A/56/10  والتصويب 10مية للجمعية العامة، الدورة السادسة والخمسون، الملحق رقم الوثائق الرس (2 
و    A/74/83 و A/71/80/Add.1و    A/71/80و    A/68/72و    A/65/76و    A/62/62/Add.1و    A/62/62/Corr.1و    A/62/62انظر   (3 

A/77/74. 
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المناقشةةةةةةةةة المتعلقة بما إذا كان ينب ي للدول الأعضةةةةةةةةاء أن تدرا جميع الخيارات الإجرائية المتعلقة بالإجراءات   وإذ تلاحظ 
 ى المواد،المحتمل اتخاذها استنادا إل

الحوار غير الرسةةمي بين الدول الأعضةةاء بشةةأن المسةةائل الموضةةوفية خلال الفترة الفاصةةلة بين الدورتين   وإذ تلاحظ أيضييا 
 الحادية والسبعين والسابعة والسبعين للجمعية العامة؛

وتزكيها مرة    ( 4  دوليا الإقرار بأهمية وفائدة المواد المتعلقة بمسةةةةةةؤولية الدول عن الأفعال غير المشةةةةةةروعة  تواصيييي  - 1 
 أخرى لنظر الحكومات دون الإخلال بمسألة اعتمادها أو اتخاذ إجراء مناسب آخر بشأنها مستقبلا؛

إجراء يتخةذ مسةةةةةةةةةةةةةةتقبلا   إلى الأمين العةام دعوة الحكومةات إلى تقةديم مزيةد من التعليقةات الخطيةة على أي تطلي  - 2 
 بشأن المواد؛

والمناقشةةةةةةةةةةةات التي أجريء في اللجنة السةةةةةةةةةةةادسةةةةةةةةةةةة خلال دورات    ( 5  ات وملاحظاتهابتعليقات الحكوم  تحيط علما - 3 
الجمعية العامة السةةادسةةة والخمسةةين والتاسةةعة والخمسةةين والثانية والسةةتين والخامسةةة والسةةتين والثامنة والسةةتين والحادية والسةةبعين  

 ر المشروعة دوليا؛والرابعة والسبعين والسابعة والسبعين بشأن مسؤولية الدول عن الأفعال غي 

 المواد؛ بأن عددا متزايدا من قرارات المحاكم الدولية بأنواعها وغيرها من الهيئات يشير إلى تقر - 4 

يرد من إ ةةةةةارات إلى  إلى الأمين العام أن يسةةةةةتكمل التقرير التقني الذي يتضةةةةةمن، على  ةةةةةكل جداول، ماتطل    - 5 
، وتطلةب كةذلةك إلى الأمين 2001نواعهةا وغيرهةا من الهيئةات التي أعةدت منةذ عةام  المواد في مجموعةة قرارات المحةاكم الةدوليةة بةأ

 العام أن يقدم هذا التقرير خلال دورتها الثمانين؛

إلى الأمين العةةام أن يوافي الجمعيةةة العةةامةةة، في دورتهةةا الثمةةانين، بتقرير عن جميع الخيةةارات    تطليي  أيضييييييييييا - 6 
لقة بالإجراءات المتخذة بشةةأن المنتجات الأخرى للجنة القانون الدولي، دون المسةةاا بمسةةألة  الإجرائية المسةةتندة إلى السةةوابق المتع

ما إذا كانء تلك الإجراءات المحتمل اتخاذها مناسةةبة أم لا، وتحيم علما بالمناقشةةات المتعلقة بالسةةوابق الإجرائية لاتخاذ إجراءات  
 يقات والشواغل المعرب عنها بشأنها؛بشأن منتجات لجنة القانون الدولي وجميع الآراء والتعل

إلى الأمين العةام أن يحةد ِّم مجموعةة قرارات المحةاكم الةدوليةة بةأنواعهةا وغيرهةا من الهيئةات التي ترد   تطلي  ذيذلي  - 7 
م يدعو الحكومات إلى تقديم معلومات عن ممارسةةةةاتها في هذا الشةةةةأن، وتطلب أيضةةةةا إلى الأمين العافيها الإ ةةةةارة إلى المواد وأن 

 أن يقدم تلك المادة قبل بدء دورتها الثمانين بوقء كاف؛

بالحوار البناء الذي جرى في سةةةةةياق الفريق العامل التابع للجنة السةةةةةادسةةةةةة خلال الدورة السةةةةةابعة والسةةةةةبعين   تنوه - 8 
غير رسةةةةمي للجمعية العامة، وتشةةةةجع جميع الدول الأعضةةةةاء على مواصةةةةلة إجراء حوار بشةةةةأن المسةةةةائل الموضةةةةوفية على نحو 

ضةةوء المعلومات التي سةةيقدمها الأمين العام مسةةبقا في   خلال الفترة السةةابقة على الدورة الثمانين للجمعية العامة، بما في ذلك في
 من هذا القرار؛ 6الدورة التاسعة والسبعين للجمعية العامة، بشأن التقرير المطلوب في الفقرة 

_______________ 
 ، المرفق.56/83القرار  (4 
  A/74/156 و  A/71/79و    A/68/69/Add.1و    A/68/69و    A/65/96/Add.1و    A/65/96و    A/62/63/Add.1و    A/62/63انظر   (5 
 .A/77/198 و

https://undocs.org/ar/A/RES/56/83
https://undocs.org/ar/A/62/63
https://undocs.org/ar/A/62/63/Add.1
https://undocs.org/ar/A/65/96
https://undocs.org/ar/A/65/96/Add.1
https://undocs.org/ar/A/68/69
https://undocs.org/ar/A/68/69/Add.1
https://undocs.org/ar/A/71/79
https://undocs.org/ar/A/74/156
https://undocs.org/ar/A/77/198
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لةدورتهةا الثمةانين البنةد المعنون ومسةةةةةةةةةةةةةةؤوليةة الةدول عن الأفعةال غير   أن تةدر  في جةدول الأعمةال المؤقةء  تقرر - 9 
المشةةةةةروعة دوليا  وأن تواصةةةةةل البحث، في إطار فريق عامل تابع للجنة السةةةةةادسةةةةةة وبهدف اتخاذ قرار، في مسةةةةةألة وضةةةةةع اتفاقية 

 المواد. بشأن مسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة دوليا أو اتخاذ إجراء مناسب آخر استنادا إلى
 
 

 77/98القرار 
 

،  A/77/412، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 6  ( 10الفقرة  

 
 

 المساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات  - 77/98

 ،إن الجمعية العامة 

الذي أيدت فيه توصية اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ    2005آذار/مارا   29المؤرخ   281/ 59إلى قرارها    إذ تشير 
السةةلام بأن يقدم الأمين العام إلى الدول الأعضةةاء في الأمم المتحدة تقريرا  ةةاملا عن مسةةألة الاسةةت لال والانتها  الجنسةةيين في  

 ،( 7  يات الأمم المتحدة لحفظ السلامعمل

تقريرار من مسةةةتشةةةاره عن  2005آذار/مارا  24إلى أن الأمين العام أحال إلى رئيس الجمعية العامة في   وإذ تشييير أيضييا 
 ،( 8  الاست لال والانتها  الجنسيين من جانب أفراد الأمم المتحدة لحفظ السلام

الذي أيدت فيه توصةية اللجنة الخاصةة بشنشةاء فريق  2005حزيران/يونيه    22المؤرخ   300/ 59إلى قرارها  وإذ تشيير ذذل  
من الخبراء القانونيين لإسةةداء المشةةورة بشةةأن أفضةةل السةةبل لمبا ةةرة العمل على نحو يكفل إمكانية تحقيق المقصةةد الأصةةلي لميثاق 

سةةتثنى أبدار بشةةكل فعلي موظفو الأمم المتحدة وخبرااها الموفدون في بعثات من تبعات أي أعمال إجرامية  الأمم المتحدة، أي ألا ي 
 ،( 9  تفرض بحقهم عقوبات دون مسوغ ودون مراعاة للأصول القانونية ترتكب في مراكز عملهم وألا

أهمية سةةةياسةةةة عدم التسةةةامح إطلاقا إزاء سةةةوء السةةةلو  وارتكاب الجرائم من جانب موظفي الأمم المتحدة وخبرائها   وإذ تؤذد 
 الموفدين في بعثات،

 بما لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات من مساهمة قي مة في تحقيق مقاصد الميثاق ومبادئه، وإذ تسلّم 

ذي يؤديه عشرات الآلاف من موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات، وتؤكد ضرورة  العمل البطولي الوإذ تج    
ألا تسةةةةةةةةمح الأمم المتحدة لأفعال  ةةةةةةةةرذمة قليلة بأن تلط، إنجازات الكافة، وتثني على الدول الأعضةةةةةةةةاء التي اتخذت تدابير لمنع 

 تحقيق فيه ومساءلة أفرادها على ارتكابه،السلو  الجنائي، من قبيل الاست لال والانتها  الجنسيين، وال

_______________ 
 عرض ممثل بن لاديش نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.  (6 
 . 56دال، الفقرة   الثالث، الفرع  (، الجزء الأول، الفصل A/59/19/Rev.1    19مية للجمعية العامة، الدورة التاسعة والخمسون، الملحق رقم  الوثائق الرس  (7 
 .A/59/710انظر  (8 
(، الجزء الثاني، الفصل الثاني، الفرع نون، الفقرة  A/59/19/Rev.1   19الوثائق الرسمية للجمعيةةةةةةةة العامةةةةةةةة، الدورة التاسعة والخمسون، الملحق رقم  (9 

  أ(.  40

https://undocs.org/ar/A/77/412
https://undocs.org/ar/A/RES/59/281
https://undocs.org/ar/A/RES/59/300
https://undocs.org/ar/A/59/19/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/59/710
https://undocs.org/ar/A/59/19/Rev.1
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 ضرورة تعزيز مبادئ القانون الدولي وقواعده وضمان احترامها، وإذ تعيد تأكيد 

عدم مسةاا هذا القرار بامتيازات وحصةانات موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات الأمم   وإذ تعيد أيضيا تأكيد 
 دولي،المتحدة المقررة بموجب القانون ال

التزام موظفي الأمم المتحةدة وخبرائهةا الموفةدين في بعثةات بةاحترام القوانين الوطنيةة للةدولةة المضةةةةةةةةةةةةةةيفةة  وإذ تعييد ذيذلي  تيأكييد 
وحق الدولة المضيفة في ممارسة ولايتها الجنائية، حيثما انطبق الأمر، وفقا لقواعد القانون الدولي ذات الصلة والاتفاقات المنظمة  

 الأمم المتحدة،  لعمليات بعثات

أهمية تدريب موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات تدريبا مناسةةةةبا من أجل الحيلولة دون ارتكاب أي  وإذ تؤذد 
 سلو  إجرامي،

هذا السةةةةةةةلو  من  تدر  أن من التقارير التي تفيد بوقوع حوادم تنطوي على سةةةةةةةلو  إجرامي، وتذ  وإذ يسييييياورلا بالل القل  
ي حال عدم التحقيق فيه ومحاكمة مرتكبيه، حسب الاقتضاء، أن يتر  انطباعار سلبيار بأن موظفي الأمم المتحدة وخبراءها   أنه، ف

 العقاب، الموفدين في بعثات يتصرفون على أساا أنهم في مأمن من

ضةةةةةةرورة كفالة أن يعمل جميع موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات على النحو الذي يصةةةةةةون   وإذ تعيد تأكيد 
 صورة الأمم المتحدة ومصداقيتها وحيادها ونزاهتها،

المنوطة  المتحدة للولاية  على أن الجرائم التي يرتكبها هؤلاء الأفراد غير مقبولة وتؤثر تأثيرار سةةةلبيار في تأدية الأمم  وإذ تشييدد 
 البلد المضيف، بها، وبخاصة فيما يتصل بالعلاقات بين الأمم المتحدة والسكان المحليين في

للأهمية البال ة لتقديم الدعم السةريع وحماية حقوق ضةحايا السةلو  الإجرامي المرتكب من جانب موظفي الأمم   وإدراكا منها 
تقديم التبرعات لصةةةةةةةةةندوق الأمم المتحدة الاسةةةةةةةةةتئماني لدعم ضةةةةةةةةةحايا    المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات، ولا سةةةةةةةةةيما من خلال

كانون   21المؤرخ   214/ 62تشةةةةةةةةير إلى اتخاذ قرارها   الاسةةةةةةةةت لال والانتها  الجنسةةةةةةةةيين، ولضةةةةةةةةمان الحماية الكافية للشةةةةةةةةهود، وتذ
ة الأمم المتحدة الشةةةةاملة لمسةةةةاعدة ودعم ضةةةةحايا الاسةةةةت لال والانتها  الجنسةةةةيين من المتعلق باسةةةةتراتيجي   2007الأول/ديسةةةةمبر 

بشةةةةةةأن التدابير الخاصةةةةةةة    2017حزيران/يونيه    30المؤرخ   297/ 71جانب موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وقرارها  
 لال والانتها  الجنسيين،للحماية من الاست 

 على أن المساءلة الحقيقية تتوقف على تعاون الدول الأعضاء، وإذ تشدد 

على ضةةةرورة تعزيز التعاون الدولي لكفالة المسةةةاءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في   وإذ تشييدد أيضييا 
 بعثات،

أجل السةلام  السةياسةة   مسةتوى المعني بعمليات السةلام بشةأن توحيد قوانا منبتقرير الفريق المسةتقل الرفيع ال  وإذ تحيط علما 
وبالتقرير اللاحق للأمين العام المعنون ومسةةةةةةةةةتقبل عمليات الأمم المتحدة للسةةةةةةةةةلام  تنفيذ توصةةةةةةةةةيات الفريق   ( 10  والشةةةةةةةةةراكة والناا

 ،( 11  المستقل الرفيع المستوى المعني بعمليات السلام 

_______________ 
 .A/70/95-S/2015/446انظر  (10 
 11) A/70/357-S/2015/682. 

https://undocs.org/ar/A/RES/62/214
https://undocs.org/ar/A/RES/71/297
https://undocs.org/ar/A/70/95
https://undocs.org/ar/A/70/357
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مؤسةةةسةةةات منظومة الأمم  في قرير وحدة التفتيش المشةةةتركة بشةةةأن منع ال ش وكشةةةفه والتصةةةدي لهبت  وإذ تحيط علما أيضييا 
، وبتقرير الأمين ( 13  2016أيلول/سةةةةبتمبر   ، وبشطار الأمانة العامة للأمم المتحدة لمكافحة ال ش والفسةةةةاد الصةةةةادر في( 12  المتحدة

كةانون   31كةانون الثةاني/ينةاير إلى    1رامي المحتمةل من  العةام عن ممةارسةةةةةةةةةةةةةةاتةه في المسةةةةةةةةةةةةةةائةل التةأديبيةة وحةالات السةةةةةةةةةةةةةةلو  الإج
 ،( 14  2020الأول/ديسمبر 

الذي أنشةةةةأت بموجبه اللجنة المخصةةةةصةةةةة للمسةةةةاءلة    2006كانون الأول/ديسةةةةمبر  4المؤرخ   29/ 61إلى قرارها  وإذ تشيييير 
 خبرائها الموفدين في بعثات،الجنائية لموظفي الأمم المتحدة و 

وفي   ( 15  300/ 59في دوراتها السةةةةةةةابقة في تقرير فريق الخبراء القانونيين الذي أنشةةةةةةةأه الأمين العام عملا بقرارها  وقد نظرت 
عن المسةةةةةةةاءلة الجنائية لموظفي   ( 18  وتقارير الأمين العام  ( 17  والمذكرة المقدمة من الأمانة العامة  ( 16  تقريري اللجنة المخصةةةةةةةصةةةةةةةة

 الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات،

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  11المؤرخ   119/ 63و    2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   6المؤرخ   63/ 62إلى قراراتها   وإذ تشيييييييير 
  93/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   20/ 65و   2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   110/ 64و   2008
كةانون    16المؤرخ   105/ 68و   2012كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  14المؤرخ   88/ 67و   2011كةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    9المؤرخ 

سةةةةةةةةةةةمبر كانون الأول/دي  14المؤرخ   114/ 70و    2014كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    10المؤرخ   114/ 69 و  2013الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
  196/ 73و   2017كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  7المؤرخ   112/ 72و   2016كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   13المؤرخ   134/ 71و   2015
نون  كا 15المؤرخ   132/ 75و    2019كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر   18المؤرخ   181/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  20المؤرخ 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   106/ 76و  2020الأول/ديسمبر 

 ،( 19  بالتقرير الشفوي لرئيس الفريق العامل التابع للجنة السادسةوإذ تحيط علما  

ذ خطوات قوية فعالة على وجه السةةةةةرعة من أجل  بضةةةةةرورة أن تواصةةةةةل الأمم المتحدة ودولها الأعضةةةةةاء اتخا  واقتناعا منها 
 كفالة المساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات، لما فيه مصلحة العدالة،

أن وضةةةةةةةةةع معايير الأمم المتحدة المنسةةةةةةةةةقة للتحقيق في الجرائم المد عى ارتكابُها من جانب موظفي الأمم المتحدة  وإذ تؤذد 
 الموفدين في بعثات يمكن أن يكون حاسما لتعزيز نظام الأمم المتحدة للمساءلة، وخبرائها

_______________ 
 12) A/71/731. 
 13) ST/IC/2016/25.المرفق ، 
 14) A/76/602. 
 .A/60/980انظر  (15 
  54(؛ والمرجع نفسةةةةةةةةه، الدورة الثالثة والسةةةةةةةةتون، الملحق رقم A/62/54  54الوثائق الرسةةةةةةةةمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والسةةةةةةةةتون، الملحق رقم   (16 
 A/63/54.) 
 17) A/62/329. 
 18) A/63/260    وA/63/260/Add.1    وA/64/183    وA/64/183/Add.1    وA/65/185    وA/66/174  و A/66/174/Add.1  
  A/73/155و   A/73/129 و  A/73/128و   A/72/205 و  A/72/126و   A/72/121و   A/70/208و   A/69/210و   A/68/173و    A/67/213 و
 .A/76/208و  A/76/205 و A/75/228و  A/75/217و  A/74/145و  A/74/142و 
 .A/C.6/77/SR.35انظر  (19 

https://undocs.org/ar/A/RES/61/29
https://undocs.org/ar/A/RES/59/300
https://undocs.org/ar/A/RES/62/63
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https://undocs.org/ar/A/RES/64/110
https://undocs.org/ar/A/RES/65/20
https://undocs.org/ar/A/RES/66/93
https://undocs.org/ar/A/RES/67/88
https://undocs.org/ar/A/RES/68/105
https://undocs.org/ar/A/RES/69/114
https://undocs.org/ar/A/RES/70/114
https://undocs.org/ar/A/RES/71/134
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https://undocs.org/ar/A/72/126
https://undocs.org/ar/A/72/205
https://undocs.org/ar/A/73/128
https://undocs.org/ar/A/73/129
https://undocs.org/ar/A/73/155
https://undocs.org/ar/A/74/142
https://undocs.org/ar/A/74/145
https://undocs.org/ar/A/75/217
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  32و    31، ولا سةةةةةةةةيما المرفقين الأول والثاني للتقرير المقدم عملا بالفقرتين  ( 20  بتقريري الأمين العام  تحيط علما - 1 
، اللذين يتضةةةةةمنان معلومات إضةةةةةافية عن طبيعة الادعاءات المحالة والمعلومات الواردة من الدول بشةةةةةأن ( 21 106/ 76من قرارها  

والإخطارات الواردة من الدول بشةةأن التحقيقات أو المحاكمات المتعلقة بجرائم يزعم أن   2007تموز/يوليه   1جميع الإحالات منذ  
 ؛2016تموز/يوليه   1ها ارتكبوها منذ  موظفين في الأمم المتحدة أو خبراء موفدين في بعثات 

،  (22 بتقرير الأمين العام عن التدابير الخاصةةةةةةة للحماية من الاسةةةةةةت لال والانتها  الجنسةةةةةةيين  تحيط علما أيضييييا - 2 
وتشير إلى جميع قرارات الجمعية العامة ذات الصلة بشأن التدابير الخاصة للحماية من الاست لال والانتها  الجنسيين وتجراءات  
الأمم المتحدة بشةةةةةةةةأن الاسةةةةةةةةت لال والانتها  الجنسةةةةةةةةيين، وكذلك بالنتائج التي توصةةةةةةةةل إليها مكتب خدمات الرقابة الداخلية التابع  

 ؛( 23  2021آذار/مارا  22 تقرير التقييم الذي أعده في للأمانة العامة في

ن الموثوق بها إلى الدولة العضةةةةو التي بالتزام الأمين العام بشحالة ادعاءات الاسةةةةت لال والانتها  الجنسةةةةيي  ترح  - 3 
 ينتمي إليها موظفو الأمم المتحدة أو خبرااها الموفدون في بعثات المعنيون بالأمر من أجل اتخاذ الإجراء المناسب؛

بأعمال المنسةةةق الخام المعني بتحسةةةين اسةةةتجابة الأمم المتحدة للاسةةةت لال والانتها  الجنسةةةيين،   ترح  أيضييا - 4 
التقةدم المحرز فيمةا يتعلق بتنفيةذ ولايةة  مين العةام أن يقةدم بةانتظةام إلى الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء معلومةات مسةةةةةةةةةةةةةةتوفةاة عنوتطلةب إلى الأ
 المنسق الخام؛

إزاء جميع الجرائم المةةدعى ارتكةةابهةةا من جةةانةةب موظفي الأمم المتحةةدة وخبرائهةةا الموفةةدين في    تعرب عن قلقهيا - 5 
هذا الصدد بشعادة تأكيد الأمين العام على  بعثات، بما في ذلك ادعاءات ال ش والفساد وغير ذلك من الجرائم المالية، وترحب في

 الفساد في الأمم المتحدة؛أنه لن يتم التسامح إطلاقار إزاء ارتكاب أي عمل من أعمال 

الأمين العةام على أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل كفةالةة تعريف جميع موظفي الأمم المتحةدة وخبرائهةا الموفةدين في بعثةات،   تحي  - 6 
عدم التسةةةةةةامح إطلاقا إزاء الأنشةةةةةةطة   على جميع المسةةةةةةتويات، ولا سةةةةةةيما من يشةةةةةة ل منهم وظائف الإدارة، بسةةةةةةياسةةةةةةته المتمثلة في

سةت لال والانتها  الجنسةيين وال ش والفسةاد، والتنفيذ الكامل لتلك السةياسةة على نحو متماسةك ومنسةق على الإجرامية، من قبيل الا
نطاق الأمم المتحدة كلها، بما في ذلك صةةةةةةةةةةةناديقها وبرامجها، وتهيب بجميع الكيانات في الأمم المتحدة أن تبلو مكتب الشةةةةةةةةةةةؤون 

خبرائهةا  وي على ادعةاءات بةاحتمةال أن يكون أحةد موظفي الأمم المتحةدة أوالقةانونيةة بةالأمةانةة العةامةة بجميع القضةةةةةةةةةةةةةةايةا التي تنط
 الموفدين في بعثات قد ارتكب جريمة وأن تبدي التعاون التام معه بشأنها؛

إلى الأمين العام كفالة قدر أكبر من الجودة والاتسةةةةةةاق في التحقيقات التي تجريها كيانات التحقيق التابعة   تطل  - 7 
 يق وضع معايير منسقة للتحقيق، بما في ذلك التحقق من الادعاءات والمعلومات الواردة؛للمنظمة عن طر 

_______________ 
 20) A/77/225  وA/77/237. 
 21) A/77/225. 
 22) A/76/702. 
، المعنونة وتقييم الجهود المبذولة من أجل منع أعمال الاسةةةةةةةت لال والانتها  الجنسةةةةةةةيين التي يرتكبها موظفو الأمانة العامة للأمم A/75/820الوثيقة   (23 

 المرتبطون بها والتصدي لها ومؤازرة الضحايا .المتحدة والأفراد 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/106
https://undocs.org/ar/A/77/225
https://undocs.org/ar/A/77/237
https://undocs.org/ar/A/77/225
https://undocs.org/ar/A/76/702
https://undocs.org/ar/A/75/820
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إزاء النسةةةةةةةةةةةةةةبة المتدنية لحالات رد الدول على الادعاءات المحالة إليها وطلبات المعلومات عن  تعرب عن قلقهيا - 8 
وعلى وجه الخصةوم تعرب   106/ 76ه في قرارها  أحكامها المتعلقة بشقامة الولاية القضةائية على الجرائم، على نحو ما حثء علي 

عن بةالو قلقهةا إزاء العةدد الكبير من الحةالات حيةث لم تقم الةدول التي أحيلةء إليهةا ادعةاءات بةشبلاغ الأمم المتحةدة بةأي خطوات  
 عتراف بتلك الإحالات؛اتخذتها استجابة لتلك الإحالات، وأيضا إزاء عدم الا

الةدول على اتخةاذ جميع التةدابير المنةاسةةةةةةةةةةةةةةبةة لكفةالةة المعةاقبةة على الجرائم التي يرتكبهةا موظفو الأمم  تحي  بقوة - 9 
المتحدة وخبرااها الموفدون في بعثات ومحاكمة مرتكبي تلك الجرائم، دون المسةةةةةةةةةةةةةاا بالامتيازات والحصةةةةةةةةةةةةةانات الممنوحة لهؤلاء 

متحدة بموجب القانون الدولي ووفقا للمعايير الدولية لحقوق الإنسان، بما في ذلك الحق في محاكمة وفق الأصول  الأفراد وللأمم ال
 القانونية؛

جميع الةدول على أن تنظر في إرسةةةةةةةةةةةةةةاء ولايةة قضةةةةةةةةةةةةةةائيةة، إن لم تكن قةد فعلةء ذلةك بعةد، فيمةا يتعلق  تحي  بقوة -  10 
ها رعاياها في أثناء عملهم كموظفين تابعين للأمم المتحدة أو خبراء موفدين في  بالجرائم، وبخاصةةةةةةةةةةةةةةة الجرائم الخطيرة، التي يرتكب 

بعثات، على النحو المعروف في قوانينها الجنائية الوطنية السةارية، على الأقل حيثما يشةكل ذلك السةلو  أيضةا، حسةب تعريفه في  
يها قوانين الدولة المضيفة، وتحث كذلك الدول والمنظمات  الجرائم التي تنم عل قانون الدولة المقيمة للولاية القضائية، جريمة من

الدولية المعنية على تقديم المسةةةةةةاعدة التقنية وغيرها من أ ةةةةةةكال المسةةةةةةاعدة اللازمة لوضةةةةةةع هذه التدابير القانونية إلى الدول التي 
 تطلب هذا الدعم؛

مجال تبادل المعلومات وفي تيسةةةةير  جميع الدول والأمم المتحدة على أن تتعاون مع بعضةةةةها بعضةةةةا في   تشيييجع -  11 
إجراء تحقيقةةات مع موظفي الأمم المتحةةدة وخبرائهةةا الموفةةدين في بعثةةات الةةذين يةةدعى أنهم ارتكبوا جرائم خطيرة ومحةةاكمتهم على 

ق في  تلك الجرائم، حسةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةاء، وفقا لقانونها الوطني وقواعد الأمم المتحدة وأنظمتها السةةةةةةةةةارية، في ظل الاحترام التام للح
 عليها؛ المحاكمة وفق الأصول القانونية، وعلى أن تنظر في تعزيز قدرة سلطاتها الوطنية على التحقيق في تلك الجرائم والمحاكمة

 جميع الدول على القيام بما يلي  تشجع -  12 

ات تسةليم المجرمين  إجراء تقديم المسةاعدة لبعضةها بعضةا فيما يتعلق بالتحقيقات الجنائية أو الدعاوى الجنائية أو  أ( 
المتصةةةلة بالجرائم الخطيرة التي يرتكبها موظفو الأمم المتحدة وخبرااها الموفدون في بعثات، بما في ذلك المسةةةاعدة في الحصةةةول  

معاهدات أو ترتيبات أخرى بشةةةةةةةةةةةأن تسةةةةةةةةةةةليم المجرمين وتبادل المسةةةةةةةةةةةاعدة  أي على الأدلة التي بحوزتها، وفقا لقانونها الوطني أو
 قد تكون قائمة فيما بينها؛القانونية  

القيام، وفقا لقانونها الوطني، ببحث سةةةةةةةةبل ووسةةةةةةةةائل تيسةةةةةةةةير إمكانية الاسةةةةةةةةتفادة من المعلومات والمواد التي يتم    ب( 
أجل المحاكمة على الجرائم الخطيرة   الحصةةةةةةةةةةةةةةول عليها من الأمم المتحدة لخدمة أغراض الدعاوى الجنائية المقامة في إقليمها من

مراعةةاة الاعتبةةارات المتعلقةةة بةةالمحةةاكمةةة وفق الأصةةةةةةةةةةةةةةول   ا موظفو الأمم المتحةةدة وخبرااهةةا الموفةةدون في بعثةةات، معالتي يرتكبهةة 
 القانونية؛

توفير الحماية الفعالة، وفقا لقانونها الوطني، للضةةحايا والشةةهود في الجرائم الخطيرة التي يدعى أن موظفي الأمم    ( 
بعثات قد ارتكبوها، ول يرهم ممن يقدمون معلومات بشةةةةةةةةأن تلك الجرائم، وتيسةةةةةةةةير سةةةةةةةةبل اسةةةةةةةةتفادة المتحدة وخبراءها الموفدين في 

الضحايا من البرامج المتعلقة بمساعدة الضحايا، دون المساا بحقوق المدعى عليه بارتكاب الجريمة، بما فيها الحق في محاكمة  
 وفق الأصول القانونية؛

https://undocs.org/ar/A/RES/76/106
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بحث سةةبل ووسةةائل الاسةةتجابة بالقدر الكافي للطلبات المقدمة من الدول المضةةيفة القيام، وفقا لقانونها الوطني، ب   د( 
يتعلق بالجرائم الخطيرة التي يدعى أن موظفي  لمةدها بمةا يلزم من دعم ومسةةةةةةةةةةةةةةاعدة تعزيزار لقةدرتهةا على إجراء تحقيقةات فعةالة فيمةا

 الأمم المتحدة وخبراءها الموفدين في بعثات قد ارتكبوها؛

ى الأمانة العامة أن تواصةةةةةةةةةل كفالة توجيه انتباه الدول الأعضةةةةةةةةةاء، في الطلبات التي توجه إليها لتعيين إل  تطل  -  13 
أفراد للعمل كخبراء موفدين في بعثات، إلى أنه ينتظر من أي  ةةةةةةةةةخم يعمل بتلك الصةةةةةةةةةفة أن يلتزم بمعايير رفيعة في سةةةةةةةةةلوكه  

جريمة يمكن مساءلته عنها، وتطلب أيضا إلى الأمانة العامة أن   وتصرفاته وأن يكون على علم بأن بعض أنواع السلو  قد تشكل
تتخذ كافة التدابير المناسةةةةةةةبة لكي تكفل باسةةةةةةةتمرار قيام الدول المسةةةةةةةاهمة بأفراد والمنظمة بالتحقق على النحو المناسةةةةةةةب من عدم 

 مع الأمم المتحدة؛ارتكاب جميع هؤلاء الأفراد وموظفي الأمم المتحدة في السابق لأي سوء سلو  أثناء عملهم 

الأمين العام على توفية الدول الأعضةةاء المسةةاهمة بأفراد لكي يعملوا كخبراء موفدين في البعثات بضةةرورة  تح  -  14 
توفير التدريب المناسةةب في مجال السةةلو  قبل إيفادهم، وتحث أيضةةا الأمين العام على أن يواصةةل اتخاذ تدابير عملية في حدود 

التدريب الحالي على معايير السةةةةةةلو  في الأمم المتحدة، بوسةةةةةةائل منها توفير التدريب التوجيهي لموظفي سةةةةةةلطته من أجل تعزيز  
 الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات قبل إيفادهم في البعثات وفي أثناء خدمتهم فيها؛

، قرارها أن تواصةةةةةةةةةةل النظر خلال دورتها التاسةةةةةةةةةةعة  119/ 63و   63/ 62، آخذة في الاعتبار قراريها تؤذد مجددا -  15 
والسةبعين، في إطار فريق عامل تابع للجنة السةادسةة، في تقرير فريق الخبراء القانونيين، وبخاصةة في جوانبه القانونية، مع مراعاة 

الأعضةاء والإحاطة علما بشسةهامات الأمانة العامة أيضةا، وتدعو الدول الأعضةاء إلى أن تقدم، لهذا ال رض، تعليقات  آراء الدول
 إضافية على ذلك التقرير، بما في ذلك على مسألة الإجراءات المزمع اتخاذها في المستقبل؛

والسةةةبعين، وتقرر تنظيم  لسةةةبعين إلى السةةةابعةبالإحاطات التي قدمتها الأمانة العامة خلال الدورات ا  تحيط علما -  16 
إحاطة أخرى في الدورة الثامنة والسةةةةةةبعين ب رض المضةةةةةةي قدما في المناقشةةةةةةة المتعلقة بالتدابير التي يمكن اتخاذها ل سةةةةةةهام في  

 بعثات ومنع ارتكاب الجرائم في المستقبل؛ كفالة مساءلة موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في

بالجهود التي تبذلها الدول الأعضةاء من أجل صةياغة مقترحات عملية لكفالة مسةاءلة موظفي الأمم المتحدة   تقر -  17 
وخبرائها الموفدين في بعثات، وتشةةجع جميع الدول الأعضةةاء على مضةةاعفة ما تبذله من جهود في إطار غير رسةةمي خلال فترة  

 من خلال تنظيم جلسات إحاطة غير رسمية؛سيما   ما بين الدورات، بدعم من الأمانة العامة، ولا

إلى الأمين العةةةام أن يحيةةةل الادعةةاءات الموثوق بهةةةا فيمةةةا يتعلق بةةاحتمةةةال أن يكون أحةةد موظفي الأمم   تطليي  -  18 
المتحةدة أو خبرائهةا الموفةدين في بعثةات قةد ارتكةب جريمةة إلى الةدول التي وُجهةء تلةك الادعةاءات ضةةةةةةةةةةةةةةد رعةايةاهةا، وأن يطلةب إلى 

انتهةء إليةه جهودهةا في التحقيق في الجرائم   أدنةاه، عمةا  20 دول تقةديم معلومةات مسةةةةةةةةةةةةةةتوفةاة، على النحو المبين في الفقرةتلةك الة 
المسةةةةةةاعدة الملائمة التي قد ترغب الدول في تلق يها من الأمانة العامة  الخطيرة ومحاكمة مرتكبيها، حسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء، وعن أنواع

 اكمات؛والمح لأغراض إجراء تلك التحقيقات

إلى الأمين العةام أن يلتمس من جميع الةدول التي أبل ةء الأمم المتحةدة بمعلومةات عن تحقيقةات   تطلي  أيضيييييييييا -  19 
بعثات قد ارتكبوها، تقديم معلومات مسةةةةةةتوفاة  محاكمات بشةةةةةةأن جرائم يدعى أن موظفي الأمم المتحدة أو خبراءها الموفدين في أو

مةات التي تجريهةا،  ةةةةةةةةةةةةةةريطةة ألا يخةل ذلةك بةالتحقيقةات أو الةدعةاوى الجةاريةة على الصةةةةةةةةةةةةةةعيةد عمةا انتهةء إليةه التحقيقةات أو المحةاك
 الوطني؛

https://undocs.org/ar/A/RES/62/63
https://undocs.org/ar/A/RES/63/119
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أعلاه على أن تزود الأمين العام دوريا بمعلومات مسةةتوفاة عن   19و  18الدول المشةةار إليها في الفقرتين   تح  -  20 
المسةاءلة عن الجرائم المرتكبة من قبل موظفي الأمم  كيفية معالجتها للادعاءات، لتبي ن أن الدول الأعضةاء تتخذ خطوات لضةمان

المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات، وخصوصا عبر إعلام الأمين العام باتخاذ أي إجراءات تأديبية أو إقامة أي دعاوى جنائية، 
نين الوطنيةة أو يخةل بةأسةةةةةةةةةةةةةةبةاب عةدم الشةةةةةةةةةةةةةةروع فيهةا،  ةةةةةةةةةةةةةةريطةة ألا يتعةارض ذلةك مع القوا الةدعةاوى أو وبنتةائج تلةك الإجراءات أو

بالتحقيقات أو الدعاوى الجارية على الصةةةةةةعيد الوطني، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةل إجراءات المتابعة اللازمة مع الدول  
 المعنية، بجميع أ كال الاتصال المناسبة، وأن يتخذها من أجل تشجيع تلك الدول على تقديم المعلومات؛

لاغ الأمين العام بجهة اتصةةال بهدف تعزيز فعالية الاتصةةال والتعاون وتمكينهما بين  جميع الدول على إب  تشيجع -  21 
 الأمم المتحدة والدول الأعضاء، وتطلب إلى الأمين العام أن يحتفظ بقائمة لجهات الاتصال وأن بعمل على تحديثها؛

إلى احتمةال أن يكون موظفو    إلى الأمم المتحةدة أن تنظر، متى أ ةةةةةةةةةةةةةةارت تحقيقةاتهةا في ادعةاءات معينةة تطلي  -  22 
الأمم المتحدة أو خبرااها الموفدون في بعثات قد ارتكبوا جرائم خطيرة، في اتخاذ أي تدابير ملائمة من  ةةةةةةأنها أن تسةةةةةةهل إمكانية 

بالمحاكمة   الاستفادة من المعلومات والمواد التي تخدم أغراض الدعاوى الجنائية التي تقيمها الدول، مع مراعاة الاعتبارات المتعلقة
 وفق الأصول القانونية؛

الادعاءات الموجهة ضةةد  الأمم المتحدة على أن تتخذ، حينما يثبء تحقيق إداري تجريه الأمم المتحدة أن تشيجع -  23 
موظفي الأمم المتحدة أو خبرائها الموفدين في بعثات لا تسةةتند إلى أسةةاا، التدابير الملائمة لاسةةتعادة مصةةداقية هؤلاء الموظفين 

 والخبراء الموفدين في بعثات وسمعتهم، لما فيه مصلحة المنظمة؛

الأمم المتحدة على أن تواصةةةةةةل تعاونها مع الدول التي تمارا الولاية القضةةةةةةائية لتزويدها، في إطار قواعد  تح  -  24 
خدم أغراض الدعاوى الجنائية القانون الدولي ذات الصةةةةةةةلة والاتفاقات المنظمة لأنشةةةةةةةطة الأمم المتحدة، بالمعلومات والمواد التي ت 

 التي تقيمها الدول؛

إلى نشةةةرة الأمين العام بشةةةأن الحماية من الانتقام بسةةةبب الإبلاغ عن سةةةوء السةةةلو  والتعاون مع عمليات  تشييير -  25 
هم من أجل  ، وتؤكد أهمية وجود ثقافة تشةجع المنظمة في إطارها الأفراد وتدعم( 24  التدقيق أو التحقيق المأذون بها حسةب الأصةول

تتخذ الأمم المتحدة، وفقا لقواعد المنظمة السارية، أي إجراء بوازع  الإبلاغ عن ادعاءات وقوع جرائم، وتشدد على أنه لا ينب ي أن
موظفي الأمم المتحةةدة وخبرائهةةا الموفةةدين في بعثةةات الةةذين يبل ون عن ادعةةاءات تتعلق بقيةةام  حق من الانتقةةام أو التخويف في

ي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات بارتكاب جرائم خطيرة، وتؤكد ضةةةةةرورة توفير الضةةةةةمانات المناسةةةةةبة غيرهم من موظف
 منعا للانتقام؛

جانب موظفي الأمم  الأهمية البال ة التي يكتسةةةةةيها ضةةةةةمان توفية ضةةةةةحايا السةةةةةلو  الإجرامي المرتكب من  تؤذد -  26 
ذلك من منظور يراعي الاعتبارات الجنسةةانية،  في اعدة والدعم المتاحَين للضةةحايا، بماالمتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات بالمسةة 

وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن المسةةةةاعدة والدعم المتاحَين للضةةةةحايا إلى اللجنة السةةةةادسةةةةة أثناء الإحاطة المقدمة في  
 دورتها الثامنة والسبعين؛

_______________ 
 24) ST/SGB/2017/2/Rev.1. 

https://undocs.org/ar/ST/SGB/2017/2/Rev.1
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  110/ 64و   119/ 63 و  63/ 62ومات التي قدمتها الحكومات اسةةةةةةةةةةةتجابة لقراراتها  بالمعل  تحيط علما مع التقدير -  27 
  181/ 74و    196/ 73و    112/ 72و    134/ 71 و  114/ 70و    114/ 69و    105/ 68و    88/ 67و    93/ 66و    20/ 65 و
دابير الضةةةةةةةةرورية لتنفيذ تلك القرارات، بما يشةةةةةةةةمل أحكامها ، وتحث الحكومات على أن تواصةةةةةةةةل اتخاذ الت 106/ 76و  132/ 75 و

حالة الجرائم الخطيرة المعروفة في قوانينها الجنائية الوطنية السةةةةةارية  المتعلقة بشقامة الولاية القضةةةةةائية على الجرائم، وبخاصةةةةةة في
ن في بعثةةات، والتعةةاون بين الةةدول، وأن التي يرتكبهةةا رعةةايةةاهةةا في أثنةةاء عملهم كموظفين تةةابعين للأمم المتحةةدة أو كخبراء موفةةدي 

 أعلاه؛  10معلومات إلى الأمين العام تفاصيل محددة عن ذلك، وبخاصة فيما يتعلق بالفقرة  تتيح فيما تقدمه من

التدابير التي اتخذتها،   ل محددة عنبأن تقدم الحكومات تفاصةةةةةةةةةةةةي   106/ 76الوارد في قرارها    تشييييييييير إلى  لبها -  28 
  114/ 69و   105/ 68و    88/ 67و   93/ 66 و  20/ 65و   110/ 64و   119/ 63و   63/ 62حسةةةةةةةةةةةةةةب الضةةةةةةةةةةةةةةرورة، لتنفيةذ قراراتهةا  

و 132/ 75 و  181/ 74 و  196/ 73و    112/ 72و    134/ 71و    114/ 70 و القرارات،  تلةةةةةةةك  على  ردار  أنةةةةةةةه  وتلاحظ  ردت ، 
 أيلول/ 1إلى   2007كانون الأول/ديسةةمبر   6الفترة من  الدول الأعضةةاء في من 72 ردا على اسةةتمارات من  18رسةةالة و   181
 ؛2022 سبتمبر

إلى الأمين العام أن يواظب على تحديث المصةةةةةنف الإلكتروني لكامل الرسةةةةةائل والردود على الاسةةةةةتمارات    تطل  -  29 
،  2007جز للأحكام الوطنية، بناء على المعلومات التي وردت من الدول الأعضةةةةاء منذ عام فضةةةةلا عن الجدول الإلكتروني المو 

بشةةةةةةأن إقامة الولاية القضةةةةةةائية على رعاياها متى عملوا كموظفين تابعين للأمم المتحدة أو كخبراء موفدين في بعثات، فيما يتعلق 
سةةةةةةيما الجرائم الخطيرة منها، وتطلب أيضةةةةةةا إلى الأمين العام أن يعد  بالجرائم المعروفة في قوانينها الجنائية الوطنية السةةةةةةارية، ولا

تقريرا، للدورة الثامنة والسةبعين للجمعية العامة، يتضةمن اسةتعراضةا عاما للأحكام الوطنية، اسةتنادا إلى المعلومات الواردة،  ةريطة  
 ورود معلومات كافية من الدول الأعضاء؛

م الذي يبين التحديثات التي أُدخلء على جميع سةةياسةةات وتجراءات منظومة الأمم بتقرير الأمين العا  تحيط علما -  30 
، وتطلةب إلى الأمين العةام أن ( 25  أعلاه 19 و 18المتحةدة الحةاليةة والمهمةة فيمةا يتعلق بةالادعةاءات المشةةةةةةةةةةةةةةةار إليهةا في الفقرتين  

ع توصةةيات للمسةةاعدة على كفالة أن تكون هذه يواصةةل الإبلاغ عن أي تحديثات تُدخل على تلك السةةياسةةات والإجراءات وأن يضةة 
السةةياسةةات والإجراءات المتعلقة بالإبلاغ عن الادعاءات الموثوق بها التي تكشةةف احتمال ارتكاب جريمة ما من قِّبل أحد موظفي 

نطاق منظومة الأمم خبرائها الموفدين في بعثات والتحقيق فيها وتحالتها ومتابعتها متسةةقةر ومنهجية ومنسةةقة على  الأمم المتحدة أو
 المتحدة؛

إلى الأمين العةام أن يقةدم إلى الجمعيةة العةامةة في دورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرار عن تنفيةذ هةذا القرار،   تطلي  -  31 
أعلاه، وعن أي مشةةةةةةةةةةةةةةاكةل عمليةة تعترض تنفيةذه،    30و   20و   18و   15و   13و   12و   10وبخةاصةةةةةةةةةةةةةةة فيمةا يتعلق بةالفقرات  

 مة؛استنادا إلى المعلومات الواردة من الحكومات والأمانة العا

طريق توفير المعلومات  إلى الأمين العام أن يواصةةل تحسةةين أسةةاليب الإبلاغ وأن يوسةةع نطاقه عن  تطل  أيضيا -  32 
، على 2007تموز/يوليه    1منذ   20أعلاه، والمعلومات الواردة عملا بالفقرة    19و    18عن الادعاءات المشةةةار إليها في الفقرتين  
ن الأمم المتحدة المعني بالأمر، وسةةةنة الإحالة، وتواري، وأسةةةاليب طلبات المتابعة التي أن يقتصةةةر فحوى تلك المعلومات على كيا

_______________ 
 25) A/77/237. 
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نوع الجريمةةة، وموجزا للادعةةاءات، والمرحلةةة التي بل تهةةا التحقيقةةات، وتجراءات المحةةاكمةةة   يوجههةةا الأمين العةةام، ومعلومةةات عن
انتهء  م المعنيين الذين غادروا البعثة التي يعملون فيها أووالإجراءات التأديبية المتخذة، بما في ذلك ما يتصةةةةةةل منها بالأ ةةةةةةخا

العوائق المتعلقة بالولاية القضةةائية   الأمم المتحدة، وأي طلبات تنازل عن الحصةةانة، حسةةب الاقتضةةاء، ومعلومات عن خدمتهم في
قء نفسةةةةةةةةه بحماية خصةةةةةةةةوصةةةةةةةةية  القيام في الو  أو وسةةةةةةةةائل الإثبات أو غير ذلك من العوائق التي تحول دون إجراء المحاكمة، مع

 الضحايا واحترام خصوصية وحقوق الأ خام موضوع الادعاءات؛

أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها الثامنة والسةةةةةةةةةبعين البند المعنون والمسةةةةةةةةةاءلة الجنائية لموظفي  تقرر -  33 
 الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات .

 
 

 77/99القرار 
 

،  A/77/413، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 26  ( 11الفقرة  

 
 

 تقرير لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي عن أعمال دورتها الخامسة والخمسين  - 77/99

 ،إن الجمعية العامة 

الذي أنشةةةةةةةأت بموجبه لجنة الأمم المتحدة   1966كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    17( المؤرخ 21- د 2205إلى قرارها  إذ تشييييير 
للقةانون التجةاري الةدولي وعهةدت إليهةا بةأن تواصةةةةةةةةةةةةةةل التنسةةةةةةةةةةةةةةيق والتوحيةد التةدريجيين للقةانون التجةاري الةدولي وأن تراعي، في ذلةك 

 سياق تنمية التجارة الدولية على نطاق واسع، لنامية، فيالصدد، مصالح جميع الشعوب، وبخاصة  عوب البلدان ا

اعتقادها بأن التحديث والتنسةةةةةةةةةةةةةةيق التدريجيين للقانون التجاري الدولي بتقليل أو تذليل العقبات القانونية التي   وإذ تعييد تأكييد 
مان مسةةةةةةةةةاهمة كبيرة في التعاون  تعوق مسةةةةةةةةةار المبادلات التجارية الدولية، وبالأخم ما يؤثر منها في البلدان النامية، سةةةةةةةةةيسةةةةةةةةةاه

الاقتصةةةادي على الصةةةعيد العالمي بين جميع الدول على أسةةةاا المسةةةاواة والإنصةةةاف والمصةةةلحة المشةةةتركة واحترام سةةةيادة القانون 
 وفي القضاء على التمييز في التجارة الدولية، وبالتالي في إرساء السلام والاستقرار وتحقيق ما فيه خير جميع الشعوب،

 ،( 27  في تقرير اللجنة رتوقد نظ 

من أن الأنشطة التي تضطلع بها هيئات أخرى في ميدان القانون التجاري الدولي دون تنسيق  وإذ تكرر الإعراب عن قلقها 
كاف مع اللجنة قد تفضةةةةي إلى ازدواجية غير مرغوب فيها في الجهود المبذولة ولن تتفق وهدف تعزيز الكفاءة والاتسةةةةاق والترابم 

 في عملية توحيد القانون التجاري الدولي وتنسيقه،

_______________ 
البلدان التالية  الاتحاد الروسةةةةي، الأرجنتين، إسةةةةبانيا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، ا ةةةةتر  في تقديم مشةةةةروع القرار الموصةةةةى به في تقرير اللجنة    (26 

، سةن افورة، السةويد، سةويسةرا، إيطاليا، البرت ال، بل اريا، بولندا، بيرو، بيلاروا، تايلند، تركمانسةتان، تشةيكيا، الجبل الأسةود، جمهورية كوريا، رومانيا، سةلوفاكيا
ندا الشةمالية،  انا، فرنسةا، الفلبين، فنلندا، كرواتيا، كندا، لكسةمبرغ، ليتوانيا، ليسةوتو، مالطة، المكسةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرل ةيلي، صةربيا، غ

 ناميبيا، النمسا، هندوراا، هن اريا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان.
 (.A/77/17  17الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة،  (27 

https://undocs.org/ar/A/77/413
https://undocs.org/ar/A/77/17
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أن اللجنة، باعتبارها الهيئة القانونية الأسةاسةية في منظومة الأمم المتحدة في ميدان القانون التجاري الدولي،  أكيدوإذ تعيد ت 
منوط بها تنسةةةةيق الأنشةةةةطة القانونية في هذا الميدان، بما في ذلك أنشةةةةطة المنظمات التي تضةةةةع قواعد التجارة الدولية، وبخاصةةةةة 

لةة، وتعزيز الكفةاءة والاتسةةةةةةةةةةةةةةاق والترابم في عمليةة تحةديةث القةانون التجةاري الةدولي وتنسةةةةةةةةةةةةةةيقةه  تلافي الازدواجيةة في الجهود المبةذو 
والاسةةةةةةةةةةةةةةتمرار، من خلال أمةانتهةا، في المحةافظةة على التعةاون الوثيق مع الأجهزة والمنظمةات الةدوليةة الأخرى، بمةا فيهةا المنظمةات  

 الإقليمية، العاملة في ميدان القانون التجاري الدولي،

 بتقرير لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي؛ حيط علما مع التقديرت - 1 

على اللجنة لوضةةةةةةةةعها اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بالآثار الدولية للبيع القضةةةةةةةةائي للسةةةةةةةةفن في صةةةةةةةةي تها   تثني - 2 
وفير الثقة والاعتراف بها عبر الحدود في ، ووضةةةعها القانون النموذجي بشةةةأن اسةةةتخدام خدمات إدارة الهوية وت ( 28  النهائية وتقرارها

ووضةةةةعها التوصةةةةيات الرامية إلى مسةةةةاعدة مراكز الوسةةةةاطة وغيرها من الهيئات المهتمة فيما يخم   ( 29  صةةةةي ته النهائية واعتماده
 ؛( 30  الوساطة بمقتضى قواعد الوساطة في صي تها النهائية واعتمادها

 8يق أمانة اللجنة، تشةة يل مسةةتودع المعلومات المنشةةورة وفقار للمادة إلى الأمين العام أن يواصةةل، عن طر   تطل  - 3 
إطار مواصةةةةةةلة العمل بهذا المشةةةةةةروع حتى  ، في( 31  من القواعد المتعلقة بالشةةةةةةفافية في التحكيم التعاهدي بين المسةةةةةةتثمرين والدول

عةات المقةدمةة من الاتحةاد الأوروبي  الارتيةا  في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةدد التبر  بتمويةل كةامةل من التبرعةات، وتلاحظ مع  2023نهةايةة عةام  
، وتطلب أيضا إلى الأمين العام أن يبقي الجمعية العامة ( 32  وألمانيا وصندوق التنمية الدولية التابع لمنظمة البلدان المصدرة للنفم
 على علم بالتطورات المتعلقة بتمويل مستودع الشفافية وحالة ميزانيته؛

التقدم الذي أحرزته اللجنة في عملها المتعلق بمجالات المؤسةسةات البال ة الصة ر والصة يرة تلاحظ مع الالتمام   - 4 
والمتوسةةةةةطة الحجم، وتسةةةةةوية المنازعات، وتصةةةةةلا  نظام تسةةةةةوية المنازعات بين المسةةةةةتثمرين والدول، والتجارة الإلكترونية، وقانون 

 ضي قدمار بكفاءة من أجل تحقيق نتائج ملموسة في هذه المجالات؛، وتشجع اللجنة على مواصلة الم( 33  الإعسار

بالقرارات التي اتخذتها اللجنة بتكليف أفرقتها العاملة بوضةع صةك جديد بشةأن مسةتندات  تحيط علما مع الالتمام - 5 
في إطار عملها بشةةةةةةأن المسةةةةةةائل   ، والعمل بشةةةةةةأن التعاقد المؤتمء وعقود توفير البيانات( 34  النقل المتعدد الوسةةةةةةائم القابلة للتداول

 ؛( 35  القانونية المتصلة بالاقتصاد الرقمي، والنظر في موضوعي تسوية المنازعات المتصلة بالتكنولوجيا والاحتكام بصورة مشتركة

_______________ 
 المرجع نفسه، الفصل الرابع، الفرع دال، والمرفق الأول. (28 
 المرجع نفسه، الفصل السادا، الفرع جيم، والمرفق الثاني. (29 
 مرفق الثالث.المرجع نفسه، الفصل الخامس، الفرع جيم، وال (30 
 (، المرفق الأول.A/68/17  17الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (31 
 ل الخامس عشر، الفرع هاء.(، الفص A/77/17  17الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (32 
 المرجع نفسه، الفصول من السابع إلى الحادي عشر. (33 
 .2-المرجع نفسه، الفصل الثاني عشر، الفرع باء (34 
 المرجع نفسه، الفصل السابع، الفرع باء. (35 
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(  19-بقرار اللجنة المضةةةةي قدما في عملها الاسةةةةتكشةةةةافي بشةةةةأن أثر جائحة مرض فيروا كورونا  كوفيد ترح  - 6 
والتقدم المحرز في    ( 37  الاقتصةةةةةةةةاد الرقمي ، وتقييم التطورات على صةةةةةةةةعيد تسةةةةةةةةوية المنازعات في( 36  لتجاري الدوليعلى القانون ا

 ؛( 38  الأعمال التحضيرية في مجال إيصالات المستودعات

 باهتمام اللجنة بعقد ندوة أو اجتماع لفريق خبراء بشةةأن مختلف المسةةائل القانونية المحيطة بموضةةوع  تحيط علما - 7 
 ؛( 39  المنظمات الدولية المهتمة ذات الصلة التخفيف من آثار ت ير المناخ والتكيف معه والقدرة على مواجهته بالا ترا  مع

إقرار اللجنة للممارسةات المعيارية الدولية الصةادرة عن غرفة التجارة الدولية والمتعلقة بالكفالات المسةتحقة   تلاحظ - 8 
 ؛( 40  للكفالات المستحقة عند الطلب 758ة رقم عند الطلب وفقا للقواعد الموحد

منظومة الأمم المتحدة في   الجهود والمبادرات التي تقوم بها اللجنة، باعتبارها الهيئة القانونية الأسةةةةاسةةةةية في تؤيد - 9 
ميدان القانون التجاري الدولي، من أجل زيادة تنسةةيق الأنشةةطة القانونية التي تضةةطلع بها المنظمات الدولية والإقليمية العاملة في  

ما في ذلك فيما يتعلق بالمسةةةةةةةةائل القانونية ذات الصةةةةةةةةلة بالاقتصةةةةةةةةاد الرقمي على نحو ما أعادت ميدان القانون التجاري الدولي، ب 
وتعزيز سةةةةةيادة القانون على الصةةةةةعيدين الوطني والدولي في هذا    ( 41  والخمسةةةةةين، والتعاون بشةةةةةأنها اللجنة تأكيده في دورتها الثالثة

يمية المعنية أن تنسةةةةةق أنشةةةةةطتها مع أنشةةةةةطة اللجنة، تلافيار لازدواجية الميدان، وتنا ةةةةةد، في هذا الصةةةةةدد، المنظمات الدولية والإقل
 الجهود وتعزيزار للكفاءة والاتساق والترابم في عملية تحديث القانون التجاري الدولي وتنسيقه؛

لا   أهمية الأعمال التي تضةةةةةةطلع بها اللجنة فيما يتعلق بالتعاون والمسةةةةةةاعدة التقنيين في ميدان إصةةةةةة تعيد تأكيد   -  10 
 القانون التجاري الدولي وتطويره، وبخاصة أهميتها للبلدان النامية، وفي هذا الصدد 

ترحب بالمبادرات التي تضةةةةةةةةةةطلع بها اللجنة للقيام، عن طريق أمانتها، بتوسةةةةةةةةةةيع برنامجها للتعاون والمسةةةةةةةةةةاعدة   أ( 
الجهات الفاعلة الحكومية وغير الحكومية  معالتقنيين، وتشةةةةةجع الأمين العام، في هذا الصةةةةةدد، على السةةةةةعي إلى إقامة  ةةةةةراكات  

لزيةادة التوفيةة بعمةل اللجنةة وتسةةةةةةةةةةةةةةهيةل التطبيق الفعةال للمعةايير القةانونيةة النةاتجةة عن عملهةا، وتلاحظ مع التقةدير تنظيمَ الأمةانةة  
لاتينية ومنطقة البحر الحكومات والجامعات في منطقتيْ آسةةةةةةيا والمحيم الهادئ وأمريكا ال فعاليات يوم الأونسةةةةةةيترال بالشةةةةةةراكة مع

الكاريبي، وكذلك إطلاق سةةةةةلسةةةةةلة مناسةةةةةبات يوم أفريقيا الذي تنظمه الأونسةةةةةيترال، التي تهدف إلى إذكاء الوعي بنصةةةةةوم اللجنة  
 ؛(42)وتشجيع تناولها بالدراسة والنقاش

ولتقديمها المسةةةةةةاعدة في الصةةةةةةياغة  تعرب عن تقديرها للجنة لاضةةةةةةطلاعها بأنشةةةةةةطة التعاون والمسةةةةةةاعدة التقنيين    ب( 
 القانونية في ميدان القانون التجاري الدولي، وتوجه انتباه الأمين العام إلى محدودية الموارد المتاحة في هذا الميدان؛

_______________ 
 .3-المرجع نفسه، الفصل الثاني عشر، الفرع باء (36 
  أ(. 5-المرجع نفسه، الفرع باء (37 
 .1-المرجع نفسه، الفرع باء (38 
 .4-المرجع نفسه، الفرع باء (39 
 المرجع نفسه، الفصل الثالث عشر. (40 
 .72، الفقرة 4-(، الجزء الثاني، الفصل العا ر، الفرع جيمA/75/17  17الدورة الخامسة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (41 
 .1-(، الفصل الخامس عشر، الفرع باءA/77/17  17الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (42 
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تعرب عن تقديرها للحكومات التي مكنء مسةةةةةةةاهماتها من القيام بأنشةةةةةةةطة التعاون والمسةةةةةةةاعدة التقنيين، وتنا ةةةةةةةد     ( 
يئات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات والمؤسةةةةسةةةةات المعنية والأفراد المعنيين تقديم تبرعات للصةةةةندوق الاسةةةةتئماني  الحكومات وه

لندوات لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي ولتمويل المشةةةةةةةاريع الخاصةةةةةةةة، حيثما يقتضةةةةةةةي الأمر، ومسةةةةةةةاعدة أمانة اللجنة  
 مساعدة التقنيين، وبخاصة في البلدان النامية؛بوسائل أخرى في تنفيذ أنشطة التعاون وال

تكرر منا ةةةةةةدتها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والهيئات الأخرى المسةةةةةةؤولة عن المسةةةةةةاعدة الإنمائية، مثل البنك    د( 
تعاون والمساعدة الدولي ومصارف التنمية الإقليمية، والحكومات أن تدعم، في برامجها الخاصة بالمعونة الثنائية، برنامج اللجنة لل

التقنيين وأن تتعاون مع اللجنة وتنسةةق أنشةةطتها مع أنشةةطة اللجنة، بالنظر إلى وجاهة وأهمية أعمال اللجنة وبرامجها فيما يتصةةل 
بالنهوض بسةةيادة القانون على الصةةعيدين الوطني والدولي وبتنفيذ خطة التنمية الدولية، بما في ذلك تنفيذ خطة التنمية المسةةتدامة  

 ؛(43)2030 لعام

تشةةةير إلى قراراتها التي تشةةةدد على ضةةةرورة تعزيز الدعم المقدم إلى الدول الأعضةةةاء، بناء على طلبها، في تنفيذ    ه( 
الالتزامات الدولية لكل منها على الصةةةةةةعيد المحلي من خلال تعزيز المسةةةةةةاعدة التقنية وبناء القدرات، وترحب بالجهود التي يبذلها  

 تعزيز التنسيق والاتساق فيما بين كيانات الأمم المتحدة ومع الجهات المانحة والمستفيدين؛الأمين العام كي يكفل 

إلى أهمية الالتزام بالنظام الداخلي للجنة وطرائق عملها، بما في ذلك إجراء مداولات تتسةةةةةةةةةةم بالشةةةةةةةةةةفافية   تشيييييييير -  11 
،  (44 لتقرير اللجنة عن أعمال دورتها الثالثة والأربعينوتشةةةةةةةةةةمل الجميع، مع مراعاة موجز الاسةةةةةةةةةةتنتاجات الوارد في المرفق الثالث 

وتطلةب إلى الأمةانةة العةامةة أن تصةةةةةةةةةةةةةةةدر، قبةل بةدء اجتمةاعةات اللجنةة واجتمةاعةات أفرقتهةا العةاملةة، تةذكيرار بةالنظةام الةداخلي للجنةة  
الصةةةدد إلى قراراتها السةةةابقة  وطرائق عملها لضةةةمان الجودة العالية لأعمال اللجنة والتشةةةجيع على تقييم صةةةكوكها، وتشةةةير في هذا  

 المتعلقة بهذه المسألة؛

بمةا يضةةةةةةةةةةةةةةطلع بةه المركز الإقليمي لآسةةةةةةةةةةةةةةيةا والمحيم الهةادئ التةابع للجنةة الأمم المتحةدة للقةانون التجةاري  ترحي  -  12 
والمحيم الهادئ،  الدولي، في جمهورية كوريا، من أنشطة لتقديم خدمات بناء القدرات والمساعدة التقنية إلى الدول في منطقة آسيا

بما في ذلك إلى المنظمات الدولية والإقليمية، وتعرب عن تقديرها لجمهورية كوريا والصةةةةةين، اللتين أتاحء مسةةةةةاهماتهما مواصةةةةةلة 
تشةةةةةة يل المركز الإقليمي، وتلاحظ أن اسةةةةةةتمرار الوجود الإقليمي يعتمد كليار على الموارد الخارجة عن الميزانية، بما في ذلك على 

لمثال لا الحصةةةةةةةةةةةةر التبرعات المقدمة من الدول، وتطلب إلى الأمين العام أن يبقي الجمعية العامة على علم بالتطورات  سةةةةةةةةةةةةبيل ا
 المتعلقة بشنشاء تلك المراكز الإقليمية، وخصوصار فيما يتعلق بحالة تمويلها وميزانياتها؛

سةةةةةةةةةةةةةات المعنية والأفراد المعنيين التبرع الحكومات وهيئات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات والمؤسةةةةةةةةةةةةة   تناشييييييييد -  13 
اللجنة، بناء على طلبها وبالتشةاور   للصةندوق الاسةتئماني المنشةأ لتقديم المسةاعدة المتعلقة بالسةفر إلى البلدان النامية الأعضةاء في

رات اللجنةة وأفرقتهةا مع الأمين العةام، لكي يتسةةةةةةةةةةةةةةنى إعةادة تقةديم تلةك المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة وزيةادة تمثيةل الخبراء من البلةدان النةاميةة في دو 
العةةاملةةة، وهو أمر ضةةةةةةةةةةةةةةروري لبنةةاء الخبرات والقةةدرات المحليةةة في تلةةك البلةةدان لتهيئةةة بيئةةة تنظيميةةة مؤاتيةةه للأعمةةال والتجةةارة 

 والاستثمار؛

_______________ 
 .70/1القرار  (43 
 (.A/65/17  17امسة والستون، الملحق رقم الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخ (44 
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، ضةةةةةةمانار لمشةةةةةةاركة جميع الدول الأعضةةةةةةاء بصةةةةةةورة كاملة في دورات اللجنة وأفرقتها العاملة، أن تواصةةةةةةل  تقرر -  14 
اللجنة الرئيسةةةةةةةية المختصةةةةةةةة في الدورة السةةةةةةةابعة والسةةةةةةةبعين للجمعية العامة، في منح أقل البلدان نموار مسةةةةةةةاعدة تتعلق النظر، في  

بالسةفر، بناء على طلبها وبالتشةاور مع الأمين العام، وتلاحظ المسةاهمات التي قدمها للصةندوق الاسةتئماني كل من ألمانيا وفرنسةا 
رية للتعاون من أجل التنمية، وهو ما من  ةأنه أن يمكن ممثلي الدول النامية من المشةاركة في  والاتحاد الأوروبي والوكالة السةويسة 

 ؛( 45  مداولات الفريق العامل الثالث

اللجنة في اقتناعها بأن تنفيذ المعايير الحديثة للقانون الخام واسةةةةةتعمالها بصةةةةةورة فعالة في التجارة الدولية  تؤيد -  15 
لحوكمة الر ةةيدة والتنمية الاقتصةةادية المطردة والقضةةاء على الفقر والجوع، وبضةةرورة أن يكون السةةعي أمران أسةةاسةةيان للنهوض با

إلى ضةةمان سةةيادة القانون في العلاقات التجارية جزءار لا يتجزأ من خطة الأمم المتحدة الأعم المتعلقة بتعزيز سةةيادة القانون على 
ا الفريق المعني بالتنسةةيق والموارد في مجال سةةيادة القانون الذي تدعمه وحدة  الصةةعيدين الوطني والدولي، بالاسةةتعانة بجهات منه

 المكتب التنفيذي للأمين العام؛ سيادة القانون في

دور اللجنة في تعزيز سةةةةةةةيادة القانون والمناقشةةةةةةةات ذات الصةةةةةةةلة بذلك في اللجنة خلال دورتها الخامسةةةةةةةة   تلاحظ -  16 
كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  9المؤرخ   117/ 76من قرار الجمعية العامة   20لجنة، عملا بالفقرة والخمسةةةةةةةةين والتعليقات التي أحالتها ال

 ؛( 46  ، التي تبرز أهمية عملها الحالي في تعزيز سيادة القانون وتنفيذ أهداف التنمية المستدامة2021

من إعلان الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة  8ل الأعضاء سلَّمء، في الفقرة  أن الدو   تلاحظ مع الارتياح -  17 
أيلول/سةةبتمبر   24المؤرخ   1/ 67المعني بسةةيادة القانون على الصةةعيدين الوطني والدولي، الذي اعتمد بتوافق الآراء بوصةةفه القرار  

، بأهمية وضةةةةع أطر قانونية عادلة مسةةةةتقرة يمكن التنبؤ بها من أجل تحقيق التنمية المسةةةةتدامة المنصةةةةفة الشةةةةاملة للجميع 2012
مال الحرة، وأ ةادت في هذا الصةدد بما قامء به اللجنة  والنمو الاقتصةادي وتوفير العمالة وتيجاد الاسةتثمارات وتيسةير مبا ةرة الأع

من   7من أعمال في سةةةةةةةةةةةةةبيل تحديث القانون التجاري الدولي وتنسةةةةةةةةةةةةةيقه، وأن الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء أعربء عن اقتناعها، في الفقرة  
 الإعلان، بأن سيادة القانون والتنمية أمران مترابطان بشكل وثيق يعزز كل منهما الآخر؛

من خطة عمل أديس أبابا الصةةةةةةادرة عن المؤتمر   89أن الدول قد أعربء، في الفقرة    رتياح أيضيييياتلاحظ مع الا  -  18 
تموز/يوليةةه    27المؤرخ    313/ 69الةةدولي الثةةالةةث لتمويةةل التنميةةة، التي اعتمةةدتهةةا الجمعيةةة العةةامةةة بتوافق الآراء بوصةةةةةةةةةةةةةةفهةةا القرار  

عن تأييدها للجهود والمبادرات التي تقوم بها اللجنة، باعتبارها الهيئة القانونية الأسةةةةةةاسةةةةةةية في منظومة الأمم المتحدة في    ،2015
ميدان القانون التجاري الدولي، والتي تهدف إلى زيادة تنسةةةةةةةيق الأنشةةةةةةةطة القانونية التي تضةةةةةةةطلع بها المنظمات الدولية والإقليمية 

ن التجاري الدولي والتعاون بشةةةةةةةةةةةةأنها، وتلى تعزيز سةةةةةةةةةةةةيادة القانون على الصةةةةةةةةةةةةعيدين الوطني والدولي في  العاملة في ميدان القانو 
 الميدان؛ هذا

 ( 47  إلى الأمين العام أن يراعي، وفقا لقرارات الجمعية العامة المتعلقة بالمسةةةةةةةةةائل المتصةةةةةةةةةلة بالوثائق  تكرر  لبها -  19 
عوة إلى تقليم حجم الوثائق، حيثما اقتضةةةةةةى الأمر، تأثيرا سةةةةةةلبيا في جودة  التي تشةةةةةةدد فيها بصةةةةةةفة خاصةةةةةةة على ألا تؤثر أي د

_______________ 
 (، الفصل العا ر.A/77/17  17الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (45 
 المرجع نفسه، الفصل الثامن عشر. (46 
 ، الجزء الثالث.58/250باء، الجزء الثالث، و   57/283، الجزء باء، و 52/214القرارات  (47 

https://undocs.org/ar/A/RES/76/117
https://undocs.org/ar/A/RES/67/1
https://undocs.org/ar/A/RES/69/313
https://undocs.org/ar/A/77/17
https://undocs.org/ar/A/RES/52/214
https://undocs.org/ar/A/RES/57/283
https://undocs.org/ar/A/RES/58/250
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عرض الوثائق أو مضةةةةةةةةةةةةةمونها، الخصةةةةةةةةةةةةةائم المميزة لولاية اللجنة ومهامها في مجال التطوير التدريجي للقانون التجاري الدولي 
 ؛( 48  وتدوينه عند فرض حدود لعدد الصفحات فيما يتعلق بوثائق اللجنة

الأمين العام مواصةةةةةةلة نشةةةةةةر معايير اللجنة وتوفير المحاضةةةةةةر الموجزة لجلسةةةةةةات اللجنة، بما في ذلك إلى   تطل  -  20 
 جلسات اللجان الجامعة التي تنشئها اللجنة لمدة دورتها السنوية، والمتصلة بصياغة النصوم الشارعة؛

المتعلقة بخطة التناوب على   2011كانون الأول/ديسةةمبر   24المؤرخ   246/ 66من قرارها    48إلى الفقرة   تشييير -  21 
 عقد الاجتماعات بين فيينا ونيويور ؛

أهمية تعزيز اسةةتخدام النصةةوم المنبثقة من أعمال اللجنة من أجل توحيد القانون التجاري الدولي وتنسةةيقه    تؤذد -  22 
ق عليها أو تنضةةةةةم إليها ولم تسةةةةةن  على الصةةةةةعيد العالمي، وتحقيقار لهذه ال اية، تحث الدول التي لم توق ع بعد الاتفاقيات أو تصةةةةةد 

 صلة، على أن تنظر في القيام بذلك؛ نصوم أخرى ذاتقوانين نموذجية، ولم تشجع بعد على استخدام 

على أمانة اللجنة لعقدها حلقة نقاش على الإنترنء بشةةةةةةةةةةةةةأن أنشةةةةةةةةةةةةةطة المسةةةةةةةةةةةةةاعدة التقنية في مجال قانون  تثني -  23 
 ؛( 49  الإعسار

اللجنة  عمل الأمانة العامة بشةأن وضةع نظام لجمع السةوابق القضةائية المسةتندة إلى نصةوم   تلاحظ مع التقدير -  24 
 نظام كلاوت( ونشةةةةةرها بالل ات الرسةةةةةمية السةةةةةء للأمم المتحدة، وتلاحظ طابع النظام القائم على كثافة اسةةةةةتخدام الموارد، وتسةةةةةل م 
بالحاجة إلى المزيد من الموارد لمواصةةةةةةةةةةةةةلة العمل بالنظام وتوسةةةةةةةةةةةةةيع نطاقه، وتلاحظ مع الاهتمام التقدم المحرز نحو تجديد نظام 

بناء  ةةةةةةبكة أكثر نشةةةةةةاطا وتنتاجية من المسةةةةةةاهمين في نظام كلاوت وت طية طائفة موسةةةةةةعة من نصةةةةةةوم  كلاوت، وتركيزه على 
المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات المهتمة،  اللجنة، وترحب في هذا الصةةةةةةةدد بالجهود المتجددة التي تبذلها اللجنة وأمانتها من أجل بناء  ةةةةةةةراكات مع

سةةةةةةةةةةةات المعنية والأفراد المعنيين مسةةةةةةةةةةةاعدة أمانة اللجنة  وتنا ةةةةةةةةةةةد الحكومات وهيئات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات والمؤسةةةةةةةةةةة 
التوفية بتوافر نظام كلاوت وجدواه في الدوائر المهنية والأكاديمية والقانونية وفي إيجاد التمويل اللازم لتنسةةةيق النظام وتوسةةةيع   في

 م اللجنة بشكل موحد؛نطاقه وتشكيل مجموعة متخصصة داخل أمانة اللجنة تركز على النهوض بسبل ووسائل تفسير نصو 

بعمل الأمانة العامة المتواصةةةةل في إعداد خلاصةةةةات للسةةةةوابق القضةةةةائية المتصةةةةلة بنصةةةةوم اللجنة، بما  ترح  -  25 
يشةةةةةمل نشةةةةةرها على نطاق واسةةةةةع، واسةةةةةتمرار الزيادة في عدد النبذ المتاحة من خلال نظام كلاوت، بالنظر إلى دور الخلاصةةةةةات  

ل تعزيز تفسةةةةةةةةةةةير القانون التجاري الدولي بشةةةةةةةةةةةكل موحد، وبخاصةةةةةةةةةةةة عن طريق بناء القدرات  ونظام كلاوت كأدوات هامة من أج
المحلية للقضةاة والمحكمين وغيرهم من الممارسةين القانونيين فيما يتعلق بتفسةير تلك المعايير بالنظر إلى طابعها الدولي وضةرورة 

وتلاحظ ارتيةا  اللجنةة لأداء الموقع الشةةةةةةةةةةةةةةبكي لاتفةاقيةة    تعزيز تطبيقهةا بشةةةةةةةةةةةةةةكةل موحةد ومراعةاة حسةةةةةةةةةةةةةةن النيةة في التجةارة الةدوليةة،
 والتنسيق الناجح بين هذا الموقع الشبكي ونظام كلاوت؛  ( 50  نيويور 

_______________ 
  17الوثائق الرسةةةةمية للجمعية العامة، الدورة التاسةةةةعة والخمسةةةةون، الملحق رقم ؛ انظر أيضةةةةار 18، الفقرة  65/21، و 9، الفقرة  59/39انظر القرارين   (48 
 A/59/17 128إلى  124(، الفقرات من. 
 .2-(، الفصل الخامس عشر، الفرع باءA/77/17  17الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (49 
 50) https://newyorkconvention1958.org/. 
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إلى قراراتها التي تؤكد أهمية وجود مواقع للأمم المتحدة على  بكة الإنترنء تتميز بالجودة العالية وسهولة    تشير -  26 
، وتثني على ترحيل موقع اللجنة على  ةةةةةةبكة ( 51  رة تطويرها وصةةةةةةيانتها وتثرائها بل ات متعددةالاسةةةةةةتعمال وفعالية التكلفة وضةةةةةةرو 

الإنترنء إلى منصةة يتيسةر اسةتخدامها في الأجهزة المتنقلة وعلى الاسةتمرار في نشةره بصةورة متزامنة بالل ات الرسةمية السةء للأمم 
وتحسةةةةةين موقعها على  ةةةةةبكة الإنترنء وتعزيز إبراز عملها باسةةةةةتخدام سةةةةةمات  المتحدة، وترحب بجهود اللجنة المسةةةةةتمرة لصةةةةةيانة 

 .( 52  وسائم التواصل الاجتماعي وفقار للمبادئ التوجيهية المنطبقة
 
 

 77/100القرار 
 

،  A/77/413، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47خذ في الجلسةةةةةة العامة  ات 
 ( 53  ( 11الفقرة  

 
 

 اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بالآثار الدولية للبيع القضائي للسفن  - 77/100

 ،الجمعية العامةإن  

الذي أنشةةةةةةةأت بموجبه لجنة الأمم المتحدة   1966كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    17( المؤرخ 21- د 2205إلى قرارها  إذ تشييييير 
للقةانون التجةاري الةدولي وعهةدت إليهةا بةأن تواصةةةةةةةةةةةةةةل التنسةةةةةةةةةةةةةةيق والتوحيةد التةدريجيين للقةانون التجةاري الةدولي وأن تراعي، في ذلةك 

 سياق تنمية التجارة الدولية على نطاق واسع، ب، وبخاصة  عوب البلدان النامية، فيالصدد، مصالح جميع الشعو 

الدور الحاسةم الذي يؤديه النقل البحري في التجارة والنقل الدوليين، والقيمة الاقتصةادية الكبيرة للسةفن   وإذ تضيع في اعتاارلا 
 التي تؤديها البيوع القضائية بوصفها وسيلة لإنفاذ المطالبات،المستخدمة في الملاحة البحرية والداخلية على السواء، والوظيفة 

البيوع القضةائية للسةفن،  أن توفير الحماية القانونية الكافية للمشةترين قد يؤثر إيجابا في السةعر المتحصةل عليه في وإذ ترى  
 البحرية وممولو السفن، بما يعود بالنفع على مالكي السفن والدائنين على السواء، بمن في ذلك حائزو الامتيازات

، لهذا ال رض، في إرسةاء قواعد موحدة تشةجع على تعميم المعلومات عن البيوع القضةائية المرتقبة على الأطراف  وإذ ترغ  
رهن غير حيازي ومن أي التزام، لأغراض   المهتمة وتمنح آثارا دولية للبيع القضةائي للسةفن المبيعة خالية ومتحللة من أي رهن أو

 جيل السفن،منها تس

بأن اعتماد اتفاقية بشةةةةةأن الآثار الدولية للبيع القضةةةةةائي للسةةةةةفن، تكون مقبولة للدول بمختلف نُظمها القانونية    واقتناعاً منها 
والاجتمافية والاقتصةةةةةةةةادية من  ةةةةةةةةأنه أن يكمل الإطار القانوني الدولي الحالي بشةةةةةةةةأن النقل البحري والملاحة ويسةةةةةةةةاهم في إقامة  

 ة دولية متناغمة،علاقات اقتصادي 

_______________ 
باء، الجزء العا ةةةةةةر؛    57/130باء، الجزء العا ةةةةةةر؛ و   56/64؛ و 12قرة  ، الجزء الثالث، الف55/222؛ و 3، الجزء جيم، الفقرة  52/214القرارات   (51 
بةةاء، الجزء الرابع،    60/109؛ و  95إلى    76بةةاء، الجزء الخةةامس، الفقرات من    59/126؛ و  76إلى    61بةةاء، الجزء الخةةامس، الفقرات من    58/101 و

 .77إلى  65باء، الجزء الرابع، الفقرات من  61/121؛ و 80إلى  66الفقرات من 
 .20، الفقرة 63/120انظر القرار  (52 
 تايلند نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةممثل ءعرض   (53 

https://undocs.org/ar/A/77/413
https://undocs.org/ar/A/RES/52/214
https://undocs.org/ar/A/RES/55/222
https://undocs.org/ar/A/RES/56/64
https://undocs.org/ar/A/RES/57/130
https://undocs.org/ar/A/RES/58/101
https://undocs.org/ar/A/RES/59/126
https://undocs.org/ar/A/RES/60/109
https://undocs.org/ar/A/RES/61/121
https://undocs.org/ar/A/RES/63/120


 المتخذة بناء على تقارير اللجنة السادسةالقرارات  -سابعا 

 
1621 

أن إعداد مشةةةروع الاتفاقية المتعلقة بالآثار الدولية للبيع القضةةةائي للسةةةفن قد خضةةةع للمداولات الواجبة في اللجنة   وإذ تلاحظ 
وأن مشةروع الاتفاقية اسةتفاد من المشةاورات مع الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية الدولية المهتمة 

 ر،بالأم

بالقرار الذي اتخذته اللجنة في دورتها الخامسةةةةةةة والخمسةةةةةةين بعرض مشةةةةةةروع الاتفاقية على الجمعية العامة   وإذ تحيط علما 
 ،( 54  للنظر فيه

 ،( 55  بمشروع الاتفاقية الذي وافقء عليه اللجنة وإذ تحيط علما مع الارتياح 

 يع الاتفاقية في بيجين،لحكومة الصين لعرضها استضافة حفل لتوق وإذ تعرب عن تقديرلا 

على لجنةة الأمم المتحةدة للقةانون التجةاري الةدولي لإعةداد مشةةةةةةةةةةةةةةروع الاتفةاقيةة المتعلقةة بةالآثةار الةدوليةة للبيع    تثني - 1 
 القضائي للسفن؛

 المرفق بهذا القرار؛ اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بالآثار الدولية للبيع القضائي للسفن الواردة في تعتمد – 2 

في بيجين، يفتح   2023 بةشقةامةة حفةل لفتح بةاب التوقيع على الاتفةاقيةة في أقرب وقةء ممكن عمليةا في عةام تيأذن - 3 
 بيجين المتعلقة بالبيع القضائي للسفن ؛ على إثره باب التوقيع على الاتفاقية، وتوصي بأن تعرف الاتفاقية باسم واتفاقية

بالحكومات ومنظمات التكامل الاقتصةةةةةةةةةةةةادي الإقليمية التي ترغب في تعزيز الإطار القانوني الدولي للنقل   تهي  – 4 
 البحري والملاحة النظر في أن تصبح أطرافا في الاتفاقية.

 

 المرف 
 اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بالآثار الدولية للبيع القضائي للسفن 

 ،الاتفاقيةإن الدول الأ راف في لذه  

اقتناعها بأن التجارة الدولية القائمة على المسةةةةةةةةةةةةاواة والمنفعة المتبادلة عنصةةةةةةةةةةةةر مهم في تعزيز العلاقات   إذ تؤذد من جديد 
 الودية بين الدول،

لسةفن الدور الحاسةم الذي يؤديه النقل البحري في التجارة والنقل الدوليين، والقيمة الاقتصةادية الكبيرة ل  وإذ تضيع في اعتاارلا 
 المستخدمة في الملاحة البحرية والداخلية على السواء، والوظيفة التي تؤديها البيوع القضائية بوصفها وسيلة لإنفاذ المطالبات،

البيوع القضةائية للسةفن،  أن توفير الحماية القانونية الكافية للمشةترين قد يؤثر إيجابا في السةعر المتحصةل عليه فيوإذ ترى  
 على مالكي السفن والدائنين على السواء، بمن في ذلك حائزو الامتيازات البحرية وممولو السفن،بما يعود بالنفع  

_______________ 
 .99(، الفقرة A/77/17  17الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (54 
 المرجع نفسه، المرفق الأول. (55 

https://undocs.org/ar/A/77/17
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، لهذا ال رض، في إرسةاء قواعد موحدة تشةجع على تعميم المعلومات عن البيوع القضةائية المرتقبة على الأطراف  وإذ ترغ  
رهن غير حيازي ومن أي التزام، لأغراض   ومتحللة من أي رهن أو المهتمة وتمنح آثارا دولية للبيع القضةائي للسةفن المبيعة خالية

 منها تسجيل السفن،

 اتفقت على ما يلي:
 

 1المادة 
 الغرض من الاتفاقية 

 تحكم هذه الاتفاقية الآثار الدولية المترتبة على بيع قضائي لسفينة يمنح المشتري حق ملكية خالصا. 
 

 2المادة 
 التعاريف 

 الاتفاقية لأغراض هذه  

 والبيع القضائي  للسفينة يعني أي عملية بيع لسفينة   أ( 

بةاتفةاق خةام يتم   سةةةةةةةةةةةةةةلطةة عموميةة أخرى إمةا عن طريق مزاد علني أو تؤكةدهةا محكمةة أو تقرهةا أو تةأمر بهةا أو ‘1’ 
 تحء إ راف محكمة وبموافقتها؛

 تتا  فيها عائدات البيع للدائنين؛ ‘2’ 

مراكب أخرى مسةةةةجلة في سةةةةجل متا  لاطلاع الجمهور قد تكون خاضةةةةعة للحجز   ن أووالسةةةةفينة  تعني أي سةةةةف  ب( 
 لتدبير مماثل يمكن أن يفضي إلى بيع قضائي بموجب قانون دولة البيع القضائي؛ أو

 التزام؛ رهن غير حيازي ومن أي وحق الملكية الخالم  يعني حق الملكية متحللا وخاليا من أي رهن أو   ( 

رهن غير حيازي واقع على السةةةةةةةفينة ومسةةةةةةةجل في الدولة التي  الرهن غير الحيازي  يعني أي رهن أو والرهن أو  د( 
 في سجل مكافئ؛ تكون السفينة مسجلة في سجل السفن لديها أو

والالتزام  يعني أي حق، أيا كانء ماهيته وكيفية نشةةةةةةةةةةأته، يمكن المطالبة به تجاه السةةةةةةةةةةفينة، سةةةةةةةةةةواء عن طريق    ه( 
غير ذلةك، وهو يشةةةةةةةةةةةةةةمةل الامتيةاز البحري والامتيةاز غير البحري والقيةد العيني وحق الانتفةاع وحق   ز التحفظي أوالحج الحجز أو

 الرهن غير الحيازي؛ الاحتفاظ بالحيازة ولكن لا يشمل الرهن أو

فيها   هيئة سةجل مكافئة تكون السةفينة مسةجلة والالتزام المسةجل  يعني أي التزام مسةجل في هيئة سةجل السةفن أو  و( 
 الرهون غير الحيازية؛ أي سجل آخر تسجل فيه الرهون أو أو

 والامتياز البحري  يعني أي التزام معترف به على أنه امتياز بحري على سفينة بموجب القانون المنطبق؛  ز( 

سةةجل مكافئ تكون السةةفينة  ومالك  السةةفينة يعني أي  ةةخم مسةةجل بوصةةفه مالك السةةفينة في سةةجل السةةفن أو   ( 
 سجلة فيه؛م
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 والمشتري  يعني أي  خم تباع له السفينة من خلال البيع القضائي؛  ط( 

والمشةتري اللاحق  يعني الشةخم الذي يشةتري السةفينة من المشةتري المذكور في  ةهادة البيع القضةائي المشةار   ي( 
 ؛5إليها في المادة 

 لقضائي للسفينة.ودولة البيع القضائي  تعني الدولة التي يجري فيها البيع ا   ( 
 

 3المادة 
 نطاق الانطااق

 تنطبق هذه الاتفاقية فقم على بيع قضائي لسفينة إذا  - 1

 أجري البيع القضائي في دولة طرف؛ و  أ( 

 كانء السفينة موجودة ماديا داخل إقليم دولة البيع القضائي في وقء ذلك البيع.  ب( 

تش لها دولة  القطع البحرية المساعدة ولا على السفن الأخرى التي تملكها أو الحربية أولا تنطبق هذه الاتفاقية على السفن  - 2
 وتكون مستخدمة، فورا قبل وقء البيع القضائي، في الخدمة الحكومية غير التجارية دون غيرها.

 
 4المادة 

 الإشعار بالبيع القضائي

الذي يتعين أيضةةةا أن يتضةةةمن إجراءات للطعن في البيع القضةةةائي يجري البيع القضةةةائي وفقا لقانون دولة البيع القضةةةائي،  - 1
 الاتفاقية. قبل إتمامه وأن يحدد وقء البيع لأغراض هذه

إلا إذا وُجه إ ةةعار بالبيع القضةةائي قبل البيع   5، لا تصةةدر  ةةهادة بيع قضةةائي بموجب المادة 1بصةةرف النظر عن الفقرة  - 2
 .7إلى  3ة في الفقرات القضائي للسفينة وفقا للمتطلبات الوارد

 يوجه الإ عار بالبيع القضائي إلى الجهات التالية  - 3

 هيئة سجل مكافئة تكون السفينة مسجلة فيها؛ هيئة سجل السفن أو  أ( 

رهن غير حيازي وأي التزام مسةةةةجل،  ةةةةريطة أن يكون السةةةةجل الذي قُيد فيه، هو وأي  جميع حائزي أي رهن أو  ب( 
الممكن الحصةةةول على مسةةةتخرجات من  ب قانون دولة التسةةةجيل، متاحا لاطلاع الجمهور وأن يكون منصةةةك يلزم تسةةةجيله بموج

 السجل ونس، من هذه الصكو  من هيئة السجل؛

السةةةةلطة العمومية الأخرى التي تجري  جميع حائزي أي امتياز بحري،  ةةةةريطة أن يكونوا قد أ ةةةةعروا المحكمة أو   ( 
 القضائي؛ يضمنها الامتياز البحري وفقا لأنظمة وتجراءات دولة البيعالبيع القضائي بالمطالبة التي 

 مالك السفينة في ذلك الحين؛  د( 

 إذا منحء السفينة تسجيل مشارطة تأجير سفينة غير مجهزة   ه( 

 الشخم المسجل بوصفه مستأجر السفينة غير المجهزة في سجل مشارطة تأجير السفن غير المجهزة؛ ‘1’ 
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 ل مشارطة تأجير السفن غير المجهزة.هيئة سج ‘2’ 

يوجه الإ ةةةةةةةةعار بالبيع القضةةةةةةةةائي وفقا لقانون دولة البيع القضةةةةةةةةائي ويتضةةةةةةةةمن، كحد أدنى، المعلومات المذكورة في المرفق   - 4
 الأول.

 بالإضافة إلى ما تقدم، فشن الإ عار بالبيع القضائي  - 5

 ة البيع القضائي؛منشور آخر متا  في دول يُنشر بشعلان في الصحف أو  أ( 

 ل رض النشر. 11يحال إلى جهة الإيداع المشار إليها في المادة   ب( 

ل رض إبلاغ الإ ةةةةةةةةةةةةةعار إلى جهة الإيداع، إذا لم يكن الإ ةةةةةةةةةةةةةعار بالبيع القضةةةةةةةةةةةةةائي بل ة عمل جهة الإيداع، أُرفق بترجمة  - 6
 كانء.للمعلومات المذكورة في المرفق الأول إلى ل ة العمل تلك، أيا 

 عنوان أي  خم يلزم توجيه الإ عار بالبيع القضائي إليه، يكفي الاعتماد على ما يلي  عند تحديد هوية أو - 7

في سجل مشارطة تأجير السفن  سجل مكافئ تكون السفينة مسجلة فيه أو المعلومات الواردة في سجل السفن أو  أ( 
 غير المجهزة؛

الالتزام المسجل، إذا كان مختلفا  الرهن غير الحيازي أو ي سُجل فيه الرهن أوالمعلومات المحددة في السجل الذ  ب( 
 السجل المكافئ؛ عن سجل السفن أو

 .3المعلومات المشعر بها بموجب الفقرة الفرفية   ( من الفقرة    ( 
 

 5المادة 
 شهادة البيع القضائي

انون دولة البيع القضةةةةةةةةائي وأجري وفقا لمتطلبات ذلك عند إتمام بيع قضةةةةةةةةائي منح حق ملكية خالصةةةةةةةةا للسةةةةةةةةفينة بموجب ق - 1
أي سةلطة مختصةة   السةلطة العمومية الأخرى التي أجرت البيع القضةائي، أو القانون ومتطلبات هذه الاتفاقية، تصةدر المحكمة أو

 أخرى في دولة البيع القضائي، وفقا لأنظمتها وتجراءاتها،  هادة بالبيع القضائي إلى المشتري.

 ع  هادة البيع القضائي بصورة أساسية  كل النموذ  الوارد في المرفق الثاني، وتحتوي على ما يلي تتب  - 2

 بيان يفيد بأن السفينة بيعء وفقا لمتطلبات قانون دولة البيع القضائي ومتطلبات هذه الاتفاقية؛  أ( 

 بيان يفيد بأن البيع القضائي منح المشتري حق ملكية السفينة خالصا؛  ب( 

 اسم دولة البيع القضائي؛   ( 

 اسم السلطة المصدرة للشهادة وعنوانها وبيانات الاتصال بها؛  د( 

 السلطة العمومية الأخرى التي أجرت البيع القضائي وتاري، البيع؛ اسم المحكمة أو  ه( 

 هيئة السجل المكافئة التي تكون السفينة مسجلة فيها؛ اسم السفينة وهيئة سجل السفن أو  و( 
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رقم تسةةةةةةةجيل السةةةةةةةفينة لدى المنظمة البحرية الدولية أو، إن لم يتوافر ذلك، أي معلومات أخرى يمكن من خلالها   ز( 
 تحديد هوية السفينة؛

 مكان عمله الرئيسي؛ اسم مالك السفينة قبل البيع القضائي مبا رة وعنوان محل إقامته أو   ( 

 مله الرئيسي؛اسم المشتري وعنوان محل إقامته أو مكان ع  ط( 

 مكان وتاري، إصدار الشهادة؛  ي( 

 أي تأكيد آخر لصحة الشهادة. ختم السلطة المصدرة للشهادة أو توقيع أو   ( 

 11توجب دولة البيع القضةةةةةائي إحالة  ةةةةةهادة البيع القضةةةةةائي على وجه السةةةةةرعة إلى جهة الإيداع المشةةةةةار إليها في المادة  - 3
 ل رض النشر.

 أي متطلبات  كلية مماثلة.  هادة البيع القضائي وأي ترجمة لها من التصديق القانوني أوتعفى   - 4

 ، تكون  هادة البيع القضائي دليلا كافيا على المسائل المتضمنة فيها.10و  9دون المساا بالمادتين   - 5

 يجوز أن تتخذ  هادة البيع القضائي  كل سجل إلكتروني  ريطة ما يلي  - 6

 ر الوصول إلى المعلومات الواردة فيه على نحو يتيح الرجوع إليها لاحقا؛تيس    أ( 

 استخدام طريقة موثوقة لتحديد هوية السلطة المصدرة للشهادة؛  ب( 

مصةةةةادقة وأي ت يير  اسةةةةتخدام طريقة موثوقة لتبين أي تحوير في السةةةةجل بعد وقء إنشةةةةائه، بخلاف إضةةةةافة أي   ( 
 سال والتخزين والعرض.يطرأ في السياق المعتاد ل ر 

 لا يجوز رفض  هادة البيع القضائي لمجرد كونها في  كل إلكتروني. - 7
 

 6المادة 
 الآثار الدولية للبيع القضائي

سةةةةائر الدول الأطراف   أثر في  5يكون للبيع القضةةةةائي الذي تصةةةةدر بشةةةةأنه  ةةةةهادة البيع القضةةةةائي المشةةةةار إليها في المادة  
 نة حق ملكية خالصا.يُمنح بموجبه مشتري السفي 

 
 7المادة 

 الإجراء الذي تتخذه ليئة السج 

م  ةةةةهادة البيع القضةةةةائي المشةةةةار إليها في بناء على طلب المشةةةةتري أو - 1 ، يتعين على 5 المادة المشةةةةتري اللاحق وعندما تقدَّ
  6لكن دون المساا بالمادة  سلطة مختصة أخرى في الدولة الطرف، حسب الحالة ووفقا لأنظمتها وتجراءاتها، هيئة السجل أو

جل قبل   أن تشةةةةطب من السةةةةجل أي رهن أو  أ(  رهن غير حيازي وأي التزام مسةةةةجل مقرر على السةةةةفينة كان قد سةةةةُ
 إتمام البيع القضائي؛

 أن تشطب السفينة من السجل وتصدر  هادة بشطب التسجيل ل رض التسجيل الجديد؛  ب( 
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المشةةتري اللاحق بشةةرط آخر هو اسةةتيفاء السةةفينة والشةةخم الذي سةةتسةةجل   أن تسةةجل السةةفينة باسةةم المشةةتري أو   ( 
 السفينة باسمه متطلبات قانون دولة التسجيل؛

 أن تستكمل بيانات السجل بشدرا  أي تفاصيل أخرى ذات صلة ترد في  هادة البيع القضائي.  د( 

م  ةةةةهادة البي  بناء على طلب المشةةةةتري أو - 2 ، يتعين على 5 المادة ع القضةةةةائي المشةةةةار إليها فيالمشةةةةتري اللاحق وعندما تقدَّ
سةةةةلطة مختصةةةةة أخرى في دولة طرف منحء فيها السةةةةفينة تسةةةةجيل مشةةةةارطة تأجير سةةةةفينة غير مجهزة  ةةةةطب   هيئة السةةةةجل أو

 السفينة من سجل مشارطة تأجير السفن غير المجهزة وتصدار  هادة بذلك الشطب.

السةةلطة   سةةلطة مختصةةة أخرى، جاز لهيئة السةةجل أو القضةةائي بالل ة الرسةةمية لهيئة السةةجل أوإذا لم تصةةدر  ةةهادة البيع   - 3
 المشتري اللاحق تقديم ترجمة مصدقة إلى هذه الل ة الرسمية. المختصة الأخرى الطلب إلى المشتري أو

ديم نسخة مصدقة من  هادة المشتري اللاحق تق سلطة مختصة أخرى أيضا الطلب إلى المشتري أو يجوز لهيئة السجل أو - 4
 البيع القضائي لحفظها في سجلاتها.

أن أثر  10سةةةةةةةةلطة مختصةةةةةةةةة أخرى بموجب المادة  إذا قررت محكمة في دولة هيئةِّ السةةةةةةةةجل أو 2و  1لا تنطبق الفقرتان   - 5
 سيكون على نحو بي ِّن مخالفا للنظام العام لتلك الدولة. 6البيع القضائي بموجب المادة 

 

 8المادة  
 متناع عن حجز السفينة الا

اتخاذ أي تدبير مماثل آخر   سةةةةلطة قضةةةةائية أخرى في دولة طرف طلب يُلتمس فيه حجز سةةةةفينة أو إذا قُدم إلى محكمة أو - 1
السةلطة القضةائية الأخرى ذلك الطلب في حال   ضةد سةفينة بناء على مطالبة نشةأت قبل بيع قضةائي للسةفينة، رفضةء المحكمة أو

 .5البيع القضائي المشار إليها في المادة  قُدمء إليها  هادة

دولة طرف بناء على  سةةلطة قضةةائية أخرى في اتخذ تدبير مماثل ضةةدها بأمر صةةادر عن محكمة أو إذا حُجزت سةةفينة أو - 2
السةةةةلطة القضةةةةائية الأخرى برفع الحجز عن السةةةةفينة في حال قُدمء   مطالبة نشةةةةأت قبل بيع قضةةةةائي للسةةةةفينة، أمرت المحكمة أو

 .5ليها  هادة البيع القضائي المشار إليها في المادة إ

السةةةلطة   سةةةلطة قضةةةائية أخرى، جاز للمحكمة أو إذا كانء  ةةةهادة البيع القضةةةائي صةةةادرة ب ير الل ة الرسةةةمية للمحكمة أو - 3
 القضائية الأخرى الطلب إلى مقدم الشهادة تقديم ترجمة مصدقة إلى هذه الل ة الرسمية.

أمر رفع الحجز عن السةةةةةةفينة،  سةةةةةةلطة قضةةةةةةائية أخرى أن رفض طلب أو إذا قررت المحكمة أو 2و  1قرتان  لا تنطبق الف - 4
 حسب الحالة، سيكون على نحو بي ِّن مخالفا للنظام العام لتلك الدولة.
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 9المادة  
 اختصاص إبطال البيع القضائي وتعلي  العم  به 

طلب لإبطال بيع قضةةائي لسةةفينة جرى   ي بالنظر في أي دعوى أويكون لمحاكم دولة البيع القضةةائي الاختصةةام الحصةةر  - 1
دعوى أو طلب للطعن في إصةةةدار  ةةةهادة البيع  لتعليق آثاره، ويشةةةمل ذلك أي في تلك الدولة يمنح حق ملكية خالصةةةا للسةةةفينة أو

 .5القضائي المشار إليها في المادة 

طلب لإبطال بيع قضةةةائي لسةةةفينة جرى في دولة   عوى أوتقضةةةي محاكم الدولة الطرف بعدم اختصةةةاصةةةها بالنظر في أي د - 2
 طرف أخرى يمنح حق ملكية خالصا أو لتعليق آثاره.

ل رض النشةةةةةر قرار   11 توجب دولة البيع القضةةةةةائي أن يحال على وجه السةةةةةرعة إلى جهة الإيداع المشةةةةةار إليها في المادة - 3
 تعليق آثاره. أو 5من المادة  1لفقرة المحكمة إبطال بيع قضائي لسفينة صدرت بشأنه  هادة وفقا ل

 

 10المادة  
 الظروف التي لا يكون فيها للبيع القضائي أثر دولي 

دولة البيع القضةةةةائي إذا  على ترتبه في دولة طرف أخرى غير 6لا يكون للبيع القضةةةةائي للسةةةةفينة الأثر الذي تنم المادة  
 على نحو بي ِّن مخالفا للنظام العام لتلك الدولة الطرف الأخرى. قررت محكمة في تلك الدولة الطرف الأخرى أن الأثر سيكون 

 

 11المادة  
 جهة الإيداع 

مؤسةةةسةةةة أخرى تسةةةميها لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري  تكون جهة الإيداع هي الأمين العام للمنظمة البحرية الدولية أو - 1
 الدولي.

من  3 ةةةةهادة بيع قضةةةةائي محالة بموجب الفقرة  أو 4من المادة  5الفقرة عند اسةةةةتلام إ ةةةةعار ببيع قضةةةةائي محال بموجب   - 2
القرار للجمهور في الوقء   الشةةةةةةةةةةةةةةهةادة أو ، تتيح جهةة الإيةداع الإ ةةةةةةةةةةةةةةعةار أو9من المةادة   3قرار محةال بموجةب الفقرة  أو  5المةادة 

 وردت بهما. المناسب وفي الشكل والل ة اللذين ورد أو

قء على هذه الاتفاقية أويجوز لجهة الإيداع أيضا اس - 3 انضمء  أقرتها أو قبلتها أو تلام إ عار ببيع قضائي منشؤه دولة صد 
 إليها ولم يبدأ نفاذ الاتفاقية فيما يخصها بعد، وتتاحته للجمهور.

 

 12المادة  
 الاتصال بين سلطات الدول الأ راف 

 مع سلطات أي دولة طرف أخرى. لأغراض الاتفاقية، يؤذن لسلطات الدولة الطرف بأن تتراسل مبا رة - 1

يتصةةةل بالمسةةةائل المدنية والتجارية قد   ليس في هذه المادة ما يمس بتطبيق أي اتفاق دولي بشةةةأن المسةةةاعدة القضةةةائية فيما - 2
 يكون قائما بين الدول الأطراف.
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 13المادة 
 العلاقة بالاتفاقيات الدولية الأخرى 

المتعلق بتوقيع    2 وبروتوكولها رقم  (1965) تفاقية تسةةةةجيل سةةةةفن الملاحة الداخليةليس في هذه الاتفاقية ما يمس بتطبيق ا - 1
ذلك  الحجز التحفظي والبيع الجبري على سفن الملاحة الداخلية، بما في ذلك أي تعديل يُدخل في المستقبل على تلك الاتفاقية أو

 البروتوكول.

ين الدول الأطراف في هذه الاتفاقية التي هي أيضةةةةةةةةةةةا أطراف في  ، وكما هو الحال ب 4من المادة  4دون المسةةةةةةةةةةةاا بالفقرة  - 2
(، يجوز إحالة  1965الاتفاقية المتعلقة بتبليو الوثائق القضةةةةةةةةةةةائية وغير القضةةةةةةةةةةةائية إلى الخار  في المسةةةةةةةةةةةائل المدنية والتجارية  

 لاتفاقية.الإ عار بالبيع القضائي إلى الخار  باستخدام قنوات أخرى غير تلك المنصوم عليها في تلك ا
 

 14المادة 
 الأسس الأخرى لمنح البيع القضائي أثرا دوليا

ليس في هذه الاتفاقية ما يمنع دولة طرفا من أن تمنح أثرا لبيع قضةةةةةةةةةائي لسةةةةةةةةةفينة أجري في دولة أخرى بموجب أي اتفاق  
 بموجب القانون المنطبق. دولي آخر أو

 
 15المادة 

 الاتفاقيةالمسائ  التي لا تحكمها لذه 

 ليس في هذه الاتفاقية ما يمس بما يلي  - 1

 أولوية توزيعها؛ أو إجراء توزيع عائدات البيع القضائي أو  أ( 

 يملك حقوق ملكية فيها قبل البيع القضائي. أي مطالبة  خصية تقام ضد  خم كان يملك السفينة أو  ب( 

رتبة، بموجب القانون المنطبق، على قرار محكمة تمارا اختصةةةةةةاصةةةةةةها  علاوة على ذلك، لا تحكم هذه الاتفاقية الآثار المت  - 2
 .9من المادة  1بموجب الفقرة 

 
 16المادة 
 الوديع

 يُعيَّن الأمين العام للأمم المتحدة وديعا لهذه الاتفاقية. 
 

 17المادة 
 التوقيع والتصدي  والقبول والإقرار والانضمام

 ة أمام جميع الدول.يُفتح باب التوقيع على هذه الاتفاقي  - 1

 الإقرار من جانب الدول الموق عة عليها. القبول أو تخضع هذه الاتفاقية للتصديق أو - 2

 يُفتح باب الانضمام إلى هذه الاتفاقية أمام جميع الدول غير الموقعة عليها اعتبارا من تاري، فتح باب التوقيع عليها. - 3
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 الانضمام لدى الوديع. رار أوالإق القبول أو تودَع صكو  التصديق أو - 4
 

 18المادة 
 مشارذة منظمات التكام  الاقتصادي الإقليمية

يجوز لأي منظمة تكامل اقتصادي إقليمية، مؤلفة من دول ذات سيادة ولها اختصام بمسائل معينة تحكمها هذه الاتفاقية  - 1
الانضةةةةةةمام إليها. ويكون لمنظمة التكامل  إقرارها أو قبولها أو عليها أوالتصةةةةةةديق   أن تقوم، بالمثل، بالتوقيع على هذه الاتفاقية أو

حقوق ويكون عليها ما على تلك الدولة الطرف من التزامات في حدود ما  الاقتصادي الإقليمية في تلك الحالة ما لدولة طرف من
، لا يُحتسةةةةةةب أي صةةةةةةك تودعه منظمة  22و  21مسةةةةةةائل تحكمها هذه الاتفاقية. ولأغراض المادتين   تختم به تلك المنظمة من

 تكامل اقتصادي إقليمية إلى جانب الصكو  التي تودعها الدول الأعضاء فيها.

تقدم منظمة التكامل الاقتصةةةةةةةادي الإقليمية إعلانا تحدد فيه المسةةةةةةةائل التي تحكمها هذه الاتفاقية والتي أحيل الاختصةةةةةةةام   - 2
ء فيها. وتسارع منظمة التكامل الاقتصادي الإقليمية بشبلاغ الوديع بأي ت ييرات بشأنها إلى تلك المنظمة من جانب الدول الأعضا

تطرأ على توزيع الاختصةةةةةةةةةةةةةاصةةةةةةةةةةةةةات المذكورة في الإعلان المقدم بموجب هذه الفقرة، بما في ذلك ما يسةةةةةةةةةةةةةتجد من إحالات لتلك 
 الاختصاصات.

ي هذه الاتفاقية تنطبق بالمثل على أي منظمة تكامل ودول أطراف  ف ودولة طرف  أو ودول  أو أي إ ةةةةةةةةةارة إلى ودولة  أو - 3
 اقتصادي إقليمية، حيثما اقتضى السياق ذلك.

لا تمس هةذه الاتفةاقيةة بتطبيق قواعةد منظمةة تكةامةل اقتصةةةةةةةةةةةةةةةادي إقليميةة، سةةةةةةةةةةةةةةواء اعتمةدت تلةك القواعةد قبةل هةذه الاتفةاقيةة  - 4
 بعدها  أو

 ل الأعضاء في تلك المنظمة؛ أوفيما يتعلق بشحالة إ عار ببيع قضائي بين الدو   أ( 

 فيما يتعلق بالقواعد الخاصة بالولاية القضائية المنطبقة بين الدول الأعضاء في تلك المنظمة.  ب( 
 

 19المادة 
 النظم القانونية غير الموحدة

ي تتناولها هذه الاتفاقية، أكثر تطبق فيها نظم قانونية مختلفة فيما يتعلق بالمسةةةةةةةةةةةةةةائل الت  إذا كان لدولة وحدتان إقليميتان أو - 1
 أكثر من تلك الوحدات. على واحدة فقم أو جاز لها أن تعلن أن هذه الاتفاقية تسري في جميع وحداتها الإقليمية أو

 الاتفاقية. تُذكر في الإعلانات الصادرة بموجب هذه المادة صراحة الوحدات الإقليمية التي تسري فيها هذه - 2

 ، سرت هذه الاتفاقية في جميع الوحدات الإقليمية لتلك الدولة.1إعلانا بموجب الفقرة إذا لم تصدر الدولة  - 3

 أكثر تطبق فيها نظم قانونية مختلفة فيما يتعلق بالمسائل التي تتناولها هذه الاتفاقية  إذا كان لدولة وحدتان إقليميتان أو - 4

في تلك الدولة على أنها تشةةةةةةةير، عند الاقتضةةةةةةةاء، إلى   الإجراءات الأنظمة أو فُسةةةةةةةرت أي إ ةةةةةةةارة إلى القانون أو  أ( 
 الإجراءات السارية في الوحدة الإقليمية المعنية؛ الأنظمة أو القانون الساري أو
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السةةةلطة في الوحدة الإقليمية  فُسةةةرت أي إ ةةةارة إلى السةةةلطة في تلك الدولة على أنها تشةةةير، عند الاقتضةةةاء، إلى  ب( 
 المعنية.

 
 20المادة 
 إصدار الإعلانات وسريان مفعولها إجراءات

الإقرار   القبول أو التصةةةةةديق أو وقء التوقيع أو 19من المادة   1والفقرة  18من المادة  2تصةةةةةدر الإعلانات بموجب الفقرة  - 1
 الإقرار. القبول أو الانضمام. وتخضع الإعلانات التي تصدر وقء التوقيع للتأكيد عند التصديق أو أو

 الإعلانات وتأكيداتها مكتوبة وتبلو إلى الوديع رسميا.تكون   - 2

 يسري مفعول الإعلان بالتزامن مع بدء نفاذ هذه الاتفاقية فيما يخم الدولة المعنية. - 3

تسةةةةةةةةحبه في أي وقء   أن ت يره أو 19من المادة  1والفقرة  18من المادة  2يجوز لأي دولة تصةةةةةةةةدر إعلانا بموجب الفقرة   - 4
يوما على تاري، تلقي الوديع ذلك  180السةةحب بعد انقضةةاء  مكتوب يوجه إلى الوديع. ويسةةري مفعول الت يير أوبش ةةعار رسةةمي 

الت يير قبل بدء نفاذ هذه الاتفاقية فيما يخم الدولة المعنية، سةةةةةةةةرى مفعول  الإ ةةةةةةةةعار. وتذا تلقى الوديع الإ ةةةةةةةةعار بالسةةةةةةةةحب أو
 تفاقية فيما يخم تلك الدولة.السحب بالتزامن مع بدء نفاذ هذه الا الت يير أو

 
 21المادة 

 بدء النفاذ

الإقرار   القبول أو يوما على تاري، إيداع الصةةةةك الثالث من صةةةةكو  التصةةةةديق أو 180يبدأ نفاذ هذه الاتفاقية بعد انقضةةةةاء  - 1
 الانضمام. أو

قء دولة على هذه الاتفاقية أو - 2 صةةةةةكو  التصةةةةةديق   اع الصةةةةةك الثالث منانضةةةةةمء إليها بعد إيد أقرتها أو قبلتها أو إذا صةةةةةد 
يوما من تاري، إيداع صةةةةةةةك   180الانضةةةةةةةمام، بدأ نفاذ هذه الاتفاقية فيما يخم تلك الدولة بعد انقضةةةةةةةاء   الإقرار أو القبول أو أو

 الانضمام. الإقرار أو القبول أو التصديق أو

يخم دولة البيع   تُقر بعد بدء نفاذ الاتفاقية فيما لا تنطبق هذه الاتفاقية سةةةةةةةةةةةةوى على البيوع القضةةةةةةةةةةةةائية التي يؤمر بها أو - 3
 القضائي.

 
 22المادة 
 التعدي 

يجوز لأي دولةة طرف أن تقتر  تعةديلا لهةذه الاتفةاقيةة بتقةديمةه إلى الأمين العةام للأمم المتحةدة. ويقوم الأمين العةام عنةدئةذ  - 1
ذا كةةانةةء تحبةةذ فكرة عقةةد مؤتمر للةةدول الأطراف كي ينظر في  بةةشبلاغ الةةدول الأطراف بةةالتعةةديةةل المقتر  طةةالبةةا إليهةةا أن تبين مةةا إ

يوما من تاري، الإبلاغ بالتعديل المقتر ،  120غضةةةةةةون  الاقترا  ويصةةةةةةوت عليه. فشذا أبدى ثلث الدول الأطراف على الأقل، في
 تحبيذه عقد مؤتمر من هذا القبيل، عقد الأمين العام ذلك المؤتمر تحء رعاية الأمم المتحدة.
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اسةةةةةتُنفدت كل الجهود  ما بذل مؤتمر الدول الأطراف قصةةةةةارى جهده للتوصةةةةةل إلى توافق في الآراء بشةةةةةأن كل تعديل. وتذاي  - 2
الرامية إلى تحقيق توافق الآراء دون التوصةةل إلى ذلك التوافق، لزم، كحل أخير لاعتماد التعديل، توافر أغلبية الثلثين من أصةةوات  

 ي المؤتمر. ولأغراض هذه الفقرة، لا يحتسب صوت أي منظمة تكامل اقتصادي إقليمية.الدول الأطراف الحاضرة والمصوتة ف

 تقره. تقبله أو يعرض الوديع التعديل المعتمد على جميع الدول الأطراف لكي تصدق عليه أو - 3

القبول  أو  يوما على تاري، إيداع الصةةةةةةةةةةةةك الثالث من صةةةةةةةةةةةةكو  التصةةةةةةةةةةةةديق  180يبدأ نفاذ التعديل المعتمد بعد انقضةةةةةةةةةةةةاء   - 4
 الإقرار. ويصبح التعديل، عند بدء نفاذه، ملزما للدول الأطراف التي أبدت موافقتها على الالتزام به. أو

الإقرار،   القبول أو تقره بعد إيداع الصةةك الثالث من صةةكو  التصةةديق أو تقبله أو عندما تصةةدق دولة طرف على تعديل أو - 5
القبول  يومةا على تةاري، إيةداع صةةةةةةةةةةةةةةك التصةةةةةةةةةةةةةةديق أو 180لةدولةة الطرف بعةد انقضةةةةةةةةةةةةةةاء  يبةدأ نفةاذ ذلةك التعةديةل فيمةا يخم تلةك ا

 الإقرار. أو
 

 23المادة 
 الانسحاب

يجوز لدولة طرف أن تعلن انسحابها من هذه الاتفاقية بش عار رسمي يوجه إلى الوديع كتابة. ويجوز أن يقتصر الانسحاب   - 1
 ية غير الموحدة التي تنطبق فيها هذه الاتفاقية.على بعض الوحدات الإقليمية ذات النظم القانون 

يوما على تاري، تلقي الوديع إ ةةةةعارا به. وتذا حددت في الإ ةةةةعار فترة أطول    365يسةةةةري مفعول الانسةةةةحاب بعد انقضةةةةاء  - 2
الإ ةةةةةةعار. ويسةةةةةةتمر لبدء نفاذ الانسةةةةةةحاب، سةةةةةةرى مفعول الانسةةةةةةحاب عند انقضةةةةةةاء تلك الفترة الأطول من تاري، تلقي الوديع ذلك 
، قبل بدء سةةريان  5انطباق هذه الاتفاقية على البيع القضةةائي، الذي صةةدرت بشةةأنه  ةةهادة البيع القضةةائي المشةةار إليها في المادة 

 مفعول الانسحاب.

هذه الاتفاقية في أصةةةةةةل واحد تتسةةةةةةاوى في الحجية نصةةةةةةوصةةةةةةه الإسةةةةةةباني والإنكليزي والروسةةةةةةي والصةةةةةةيني والعربي   حُررت 
 .والفرنسي

 

 الأول المرف 
 الحد الأدنى من المعلومات التي يج  أن يتضمنها الإشعار بالبيع القضائي 

بيان يفيد بأن الإ ةعار بالبيع القضةائي صةادر لأغراض اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بالآثار الدولية للبيع القضةائي  
 للسفن

1  - 

 -  2 اسم دولة البيع القضائي
 -  3 أكدته أقرته أو السلطة العمومية الأخرى التي أمرت بالبيع القضائي أو أوالمحكمة 

 -  4 معر ِّف آخر لإجراء البيع القضائي رقم مرجعي أو
 -  5 اسم السفينة
 -  6 هيئة السجل

 -  7 رقم التسجيل لدى المنظمة البحرية الدولية
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خلالها تحديد هوية  ( أي معلومات أخرى يمكن من في حال عدم وجود رقم تسةةةةةةةةةةةجيل لدى المنظمة البحرية الدولية
 السفينة

8  - 

 -  9 اسم المالك
 -  10 مكان عمله الرئيسي محل إقامته أو عنوان محل إقامة المالك أو

 -  11  إذا كان البيع القضائي عن طريق مزاد علني( التاري، والموعد والمكان المتوقع للمزاد العلني
القضةةةائي باتفاق خام( أي تفاصةةةيل ذات صةةةلة بالبيع القضةةةائي، بما فيها المهلة الزمنية، تأمر بها  إذا كان البيع  
 سلطة عمومية أخرى  المحكمة أو

12  - 

كان البيع القضائي  إذا إذا لم يكن معروفا ما بيان إما يؤكد أن البيع القضائي سيمنح حق ملكية خالصا للسفينة، أو
 يوضح الظروف التي لن يمنح فيها البيع القضائي حق ملكية خالصاسيمنح حق ملكية خالصا، بيان 

13  - 

المعلومات الأخرى التي يقتضةيها قانون دولة البيع القضةائي، لا سةيما أي معلومات تعتبر ضةرورية لحماية مصةالح 
 الشخم الذي يتلقى الإ عار

14  - 

 

 المرف  الثاني 
 نموذج شهادة بيع قضائي 

 من اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بالآثار الدولية للبيع القضائي للسفن 5لأحكام المادة صادرة وفقا  

 هذه  هادة بما يلي  

أن السةةةةفينة الوارد وصةةةةفها أدناه بيعء بيعا قضةةةةائيا وفقا لمتطلبات قانون دولة البيع القضةةةةائي ومتطلبات اتفاقية   أ( 
 يع القضائي للسفن؛الأمم المتحدة المتعلقة بالآثار الدولية للب 

 أن البيع القضائي منح المشتري حق ملكية السفينة خالصا.  ب( 
 

. دولة البيع القضائي  - 1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . .  

 السلطة المصدرة لهذه الشهادة - 2 

. الاسم  2-1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. العنوان  2-2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. رقم الهاتف/الفاكس/البريد الإلكتروني، إن وجد 2-3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 القضائيالبيع  - 3 

. البيع القضائي اسم المحكمة أو السلطة العمومية الأخرى التي أجرت   3-1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. تاري، البيع القضائي  3-2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . .  

 السفينة - 4 

. الاسم  4-1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
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. هيئة السجل  4-2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . .  

. رقم التسجيل لدى المنظمة البحرية الدولية 4-3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .  

تسةةةةةةةةةةةةةةجيةةةل لةةةدى   في حةةةال عةةةدم وجود رقم   4-4 
أي معلومةةةةات   الةةةةدوليةةةةة(المنظمةةةةة البحريةةةةة  

 هوية السفينة تحديد  أخرى يمكن من خلالها 

 يرجى إرفاق أي صور بالشهادة(  
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. المالك قبل البيع القضائي مبا رة - 5  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . .  

. الاسم  5-1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. عنوان محل الإقامة أو مكان العمل الرئيسي  5-2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 المشتري  - 6 

. الاسم  6-1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. عنوان محل الإقامة أو مكان العمل الرئيسي  6-2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
 
 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   بتاريخ  . . . . . . . . . . . . . . . .  صدرت في:  .
   المكان(    التاري،( 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
   

توقيع و/أو ختم السلطة المصدرة أو تأكيد آخر 
 لصحة الشهادة 

   

 
 
 

 77/101القرار 
 

،  A/77/413، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 56  ( 11الفقرة  

 
 

 الحدود القانون النموذجي بشأن استخدام خدمات إدارة الهوية وتوفير الثقة والاعتراف بها عبر  - 77/101

 ،إن الجمعية العامة 

الذي أنشةةةةةةةأت بموجبه لجنة الأمم المتحدة   1966كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    17( المؤرخ 21- د 2205إلى قرارها  إذ تشييييير 
ل التنسةةةةةةةةةةةةةةيق والتوحيةد التةدريجيين للقةانون التجةاري الةدولي وأن تراعي، في ذلةك للقةانون التجةاري الةدولي وعهةدت إليهةا بةأن تواصةةةةةةةةةةةةةة 

 سياق تنمية التجارة الدولية على نطاق واسع، الصدد، مصالح جميع الشعوب، وبخاصة  عوب البلدان النامية، في

_______________ 
 فورة نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.عرض ممثل سن ا  (56 

https://undocs.org/ar/A/77/413
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، الذي اعتمدت بموجبه اتفاقية الأمم المتحدة 2005تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   23ؤرخ الم  21/ 60إلى قرارها   وإذ تشييير أيضييا 
المتعلقة باسةةتخدام الخطابات الإلكترونية في العقود الدولية وأهابء فيه بجميع الحكومات النظر في أن تصةةبح طرفا في الاتفاقية، 

  114/ 72و   2001كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   12المؤرخ   80/ 56 و  1996كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   162/ 51وقراراتها  
دول اعتبارار إيجابيار للقانون النموذجي بشةةةةأن التجارة  ، التي أوصةةةةء فيها بأن تولي جميع ال2017كانون الأول/ديسةةةةمبر  7المؤرخ 

الإلكترونية والقانون النموذجي بشأن التوقيعات الإلكترونية والقانون النموذجي بشأن السجلات الإلكترونية القابلة للتحويل الصادرة  
 عن اللجنة، على التوالي،

التجارة الإلكترونية والقانون النموذجي بشةةةةةةةةةةةةةأن التوقيعات  في اعتبارها أن الاتفاقية والقانون النموذجي بشةةةةةةةةةةةةةأن وإذ تضيييييييييع 
الإلكترونية والقانون النموذجي بشأن السجلات الإلكترونية القابلة للتحويل، تقدم مساعدة كبيرة للدول في تمكين التجارة الإلكترونية  

 في التجارة الدولية وتيسيرها،

الحدود، سةةةةوف تزداد عند   بأن الثقة واليقين القانوني وتمكانية التنبؤ في التجارة الإلكترونية، بما في ذلك عبر  واقتناعا منها 
مواءمة بعض القواعد المتعلقة بالاعتراف القانوني بخدمات إدارة الهوية وتوفير الثقة على أسةةةةةةةةةةةاا محايد تكنولوجيار، وكذلك، عند  

 ،الاقتضاء، وفق نهج التعادل الوظيفي

، فريقها العامل الرابع  المعني  2016إلى أن اللجنة كلفء، في دورتها التاسةةةةةةةةةةةةةعة والأربعين، المنعقدة في عام    وإذ تشيييييييييير 
 ،( 57  بالتجارة الإلكترونية( بالنهوض بالعمل في مجال استخدام خدمات إدارة الهوية وتوفير الثقة والاعتراف بها عبر الحدود

، لةةذلةةك العمةةل، وأن اللجنةةة نظرت في  2022إلى عةةام    2017دورات، من عةةام    10ر ا  أن الفريق العةةامةةل ك  وإذ تلاحظ 
، في مشةروع قانون نموذجي بشةأن اسةتخدام خدمات إدارة الهوية وتوفير الثقة 2022دورتها الخامسةة والخمسةين، المنعقدة في عام  

ه الفريق العةامةل، إلى جةانةب التعليقةات على ا لمشةةةةةةةةةةةةةةروع الواردة من الحكومةات والمنظمةات الةدوليةة والاعتراف بهةا عبر الحةدود، أعةد 
 ،( 58  المدعوة إلى حضور دورات الفريق العامل

بأن وضةةةةةع قانون نموذجي بشةةةةةأن خدمات اسةةةةةتخدام إدارة الهوية وتوفير الثقة والاعتراف بها عبر الحدود سةةةةةوف   وإذ تؤمن 
ل إضةةةةافةر قي ِّمة إلى نصةةةةوم اللجنة القائمة في مجال التجارة الإلكترونية، بتقديم مسةةةةاعدة إلى الدول على تعزيز تشةةةةريعاتها  يشةةةةك 

الثقة، أو صوغ تشريعات من هذا القبيل حيثما لا توجد حاليا، ولا سيما فيما يتعلق  التي تنظم خدمات استخدام إدارة الهوية وتوفير
 بالجوانب العابرة للحدود،

للجنةة الأمم المتحةدة للقةانون التجةاري الةدولي لإنجةازهةا واعتمةادهةا القةانون النموذجي بشةةةةةةةةةةةةةةةأن   تعرب عن تقيديرليا - 1 
 ؛( 59  ف بها عبر الحدوداستخدام خدمات إدارة الهوية وتوفير الثقة والاعترا

إلى الأمين العام أن ينشةةةةةةةر القانون النموذجي مشةةةةةةةفوعا بمذكرة إيضةةةةةةةاحية، بما يشةةةةةةةمل نشةةةةةةةره بالوسةةةةةةةائل   تطل  - 2 
 الإلكترونية، بالل ات الرسمية السء للأمم المتحدة، وأن يعم مه على نطاق واسع على الحكومات وسائر الهيئات المعني ة؛

_______________ 
 .236و  235(، الفقرتان A/71/17  17الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والسبعون، الملحق رقم  (57 
 (، الفصل السادا.A/77/17  17لملحق رقم الدورة السابعة والسبعون، ا المرجع نفسه، (58 
 المرجع نفسه، المرفق الثاني. (59 

https://undocs.org/ar/A/RES/60/21
https://undocs.org/ar/A/RES/51/162
https://undocs.org/ar/A/RES/56/80
https://undocs.org/ar/A/RES/72/114
https://undocs.org/ar/A/71/17
https://undocs.org/ar/A/77/17
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تنظر إيجابيا في القانون النموذجي عند تنقيح أو اعتماد تشةةةريعات ذات صةةةلة بخدمات  جميع الدول بأن    توصييي - 3 
 إدارة الهوية وتوفير الثقة، وتدعو الدول التي استخدمء القانون النموذجي إلى أن تبلو اللجنة بذلك؛

اسةةتخدام الخطابات  بأن تواصةةل الدول النظر في أن تصةةبح أطرافار في اتفاقية الأمم المتحدة بشةةأن   توصيي أيضيا - 4 
والقةانون    ( 61  ، وأن تنظر إيجةابيةار في اسةةةةةةةةةةةةةةتخةدام القةانون النموذجي بشةةةةةةةةةةةةةةةأن التجةارة الإلكترونيةة( 60  الإلكترونيةة في العقود الةدوليةة

اد  عند تنقيح أو اعتم  ( 63  والقانون النموذجي بشةةأن السةةجلات الإلكترونية القابلة للتحويل  ( 62  النموذجي بشةةأن التوقيعات الإلكترونية
 تشريعات بشأن التجارة الإلكترونية؛

الهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية الأخرى ذات الصةةةةةةلة أن تنسةةةةةةق تناشييييد   - 5 
جية الجهود أنشةةطتها القانونية في مجال التجارة الإلكترونية، بما في ذلك تيسةةير التجارة اللاورقية، مع أنشةةطة اللجنة، تلافيار لازدوا

 وتعزيزار للكفاءة والاتساق والترابم في عملية تحديث وتنسيق التشريعات بشأن التجارة الإلكترونية.
 
 

 77/102القرار 
 

،  A/77/414، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47الجلسةةةةةة العامة  اتخذ في  
 ( 64  ( 7الفقرة  

 
 

 برنامج الأمم المتحدة للمساعدة في تدريس القانون الدولي ودراسته ونشره وزيادة تفهمه  - 77/102

 ،إن الجمعية العامة 

الذي أنشةأت الجمعية العامة بموجبه برنامج    1965كانون الأول/ديسةمبر    20( المؤرخ 20- د  2099إلى قرارها    إذ تشيير 
الأمم المتحدة للمسةةةةةةاعدة في تدريس القانون الدولي ودراسةةةةةةته ونشةةةةةةره وزيادة تفهمه ل سةةةةةةهام في تحسةةةةةةين المعرفة بالقانون الدولي 

 تعزيز السلام والأمن الدوليين وتشجيع العلاقات الودية والتعاون بين الدول،كوسيلة من وسائل 

أن برنامج المسةاعدة نشةاط أسةاسةي من أنشةطة الأمم المتحدة وأنه قد أرسةى الأسةاا للجهود التي تبذلها   وإذ تؤذد من جديد 
 ولي،الأمم المتحدة منذ ما يربو على نصف قرن للعمل على تحسين المعرفة بالقانون الد

بالمسةةةاهمة الكبيرة التي يقدمها برنامج المسةةةاعدة في تدريس القانون الدولي ونشةةةره بما يعود بالفائدة على المحامين  وإذ تنوه 
من جميع البلدان والنظم القانونية ومناطق العالم منذ أكثر من نصف قرن وبأهمية كفالة استمرار البرنامج بنجا  لما فيه مصلحة  

 والمقبلة من المحامين،الأجيال الحالية 

_______________ 
 .United Nations, Treaty Series, vol. 2898, No. 50525، المرفق؛ انظر أيضا 60/21القرار  (60 
 ، المرفق.51/162القرار  (61 
 ، المرفق.56/80القرار  (62 
 (، المرفق الأول.A/72/17  17الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والسبعون، الملحق رقم  (63 
 غانا نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةممثل ءعرض   (64 

https://undocs.org/ar/A/77/414
https://undocs.org/ar/A/RES/60/21
https://undocs.org/ar/A/RES/51/162
https://undocs.org/ar/A/RES/56/80
https://undocs.org/ar/A/72/17


 القرارات المتخذة بناء على تقارير اللجنة السادسة -سابعا 

 
1636 

على الإسةهام الهام لبرنامج المسةاعدة، وبخاصةة دورات الأمم المتحدة الدراسةية الإقليمية في مجال القانون الدولي   وإذ تشيدد 
 ومكتبة الأمم المتحدة السمعية البصرية للقانون الدولي، في تعزيز برامج الأمم المتحدة وأنشطتها في مجال سيادة القانون،

على أنشةةةةةطة التدريب في مجال القانون الدولي وأنشةةةةةطة نشةةةةةره يطر  تحديات جديدة أن الطلب المتزايد   وإذ تؤذد من جديد 
 لبرنامج المساعدة،

يتعلق منه بالل ات،  بأهمية أن يفيد برنامج المسةةةةةةةةةةاعدة على نحو فعال الجهات المشةةةةةةةةةةمولة به، بما في ذلك ما وإذ تسييييييلّم 
 واضعة في اعتبارها القيود المفروضة على الموارد المتاحة،

وبآراء اللجنة الاسةةةةةةتشةةةةةةارية المعنية ببرنامج    ( 65  بتقرير الأمين العام عن تنفيذ برنامج المسةةةةةةاعدة  تحيط علما مع التقدير  وإذ 
 الأمم المتحدة للمساعدة في تدريس القانون الدولي ودراسته ونشره وزيادة تفهمه الواردة في التقرير،

ما جرى توفيره من موارد ضةةةةةمن الميزانية البرنامجية من أجل تنظيم دورات الأمم المتحدة الدراسةةةةةية    وإذ تلاحظ مع الارتياح 
 الإقليمية في مجال القانون الدولي على أساا سنوي ومواصلة تطوير مكتبة الأمم المتحدة السمعية البصرية للقانون الدولي،

في مجال قانون البحار قد أرجئء الاسةةةةةةتفادة  2020ذكارية لعام  أن منحة زمالة هاملتون  ةةةةةةيرلي أميراسةةةةةةينو الت وإذ تلاحظ  
 (،19-بسبب تدافيات جائحة مرض فيروا كورونا  كوفيد  2023منها إلى عام 

 الجامعات، كل أن القانون الدولي ينب ي أن يحتل مكانة لائقة في تدريس التخصصات القانونية في وإذ ترى  

لمنظمات الدولية والإقليمية والجامعات والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات على تقديم مزيد من الدعم بضةةةةةةةرورة تشةةةةةةةجيع الدول وا  واقتناعا منها 
لبرنامج المسةةاعدة وعلى زيادة أنشةةطتها الرامية إلى تعزيز تدريس القانون الدولي ودراسةةته ونشةةره وزيادة تفهمه، ولا سةةيما الأنشةةطة  

 التي تفيد بوجه خام الأ خام المنتمين إلى البلدان النامية،

اسةةتصةةواب الاسةةتفادة إلى أبعد حد ممكن، عند تنفيذ برنامج المسةةاعدة، من الموارد والتسةةهيلات التي تتيحها    د تأكيدوإذ تعي 
 الدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية والجامعات والمؤسسات وغيرها،

عالية للحلقات الدراسةةية المقرر الأمل في أن تؤخذ في الاعتبار، لدى تعيين محاضةةرين ذوي مؤهلات   وإذ تعيد أيضيا تأكيد 
عقدها في إطار برامج الزمالات في مجال القانون الدولي، ضةةةةةةةةةةةةرورة كفالة تمثيل النظم القانونية الرئيسةةةةةةةةةةةةية والتوازن بين مختلف  

 المناطق الج رافية،

 امج المساعدة،إطار برن  في 2022من أثر في الأنشطة المقررة لعام  19-لما خل فته جائحة كوفيد وإذ تعرب عن أسفها 

 ،19-التي استحدثتها الأمانة العامة في إطار التصدي لجائحة كوفيد ( 66  بالتدابير المؤقتة لبناء القدراتوإذ ترح   

،  (67  تقةارير الأمين العةام على المبةادئ التوجيهيةة والتوصةةةةةةةةةةةةةةيةات الواردة في الفرع الثةالةث من  تكرر تيأكييد موافقتهيا - 1 
ة والتوصةةةةةةةيات الرامية إلى تعزيز وتنشةةةةةةةيم برنامج الأمم المتحدة للمسةةةةةةةاعدة في تدريس القانون الدولي سةةةةةةةيما المبادئ التوجيهي  ولا

 ودراسته ونشره وزيادة تفهمه، استجابة للطلب المتزايد على أنشطة التدريب في مجال القانون الدولي ونشره؛

_______________ 
 65) A/77/515. 
 .A/77/515المحدَّدة في تقرير الأمين العام  (66 
 67) A/70/423    وA/71/432    وA/72/517    وA/72/517/Corr.1    وA/73/415    وA/74/496    وA/75/389  و  A/76/404  و A/77/515 . 

https://undocs.org/ar/A/77/515
https://undocs.org/ar/A/77/515
https://undocs.org/ar/A/70/423
https://undocs.org/ar/A/71/432
https://undocs.org/ar/A/72/517
https://undocs.org/ar/A/72/517/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/73/415
https://undocs.org/ar/A/74/496
https://undocs.org/ar/A/75/389
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، بما يشمل الأنشطة التالية التي  2023عام   في  ( 68  للأمين العام بأن يضطلع بالأنشطة المحددة في تقريره  تأذن - 2 
 ستمول من اعتمادات الميزانية العادية 

 زمالة؛  20برنامج الزمالات في مجال القانون الدولي، مع منح ما لا يقل عن   أ( 

ولأمريكةا دورات الأمم المتحةدة الةدراسةةةةةةةةةةةةةةيةة الإقليميةة في مجةال القةانون الةدولي لأفريقيةا ولآسةةةةةةةةةةةةةةيةا والمحيم الهةادئ    ب( 
 زمالة لكل دورة دراسية؛ 20اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، مع منح ما لا يقل عن  

اسةةةتمرار مكتبة الأمم المتحدة السةةةمعية البصةةةرية للقانون الدولي ومواصةةةلة تطويرها، بما يشةةةمل إتاحة محفوظاتها    ( 
 التاريخية بل ات الأمم المتحدة الرسمية؛

مكتبة السمعية البصرية من منشورات ومحاضرات قانونية على البلدان النامية حسب توافر ما تعميم ما تحتويه ال  د( 
 يكفي من الموارد اللازمة؛

ل من  2 الفقرة للأمين العام بأن يواصةةةل توسةةةيع نطاق الأنشةةةطة المشةةةار إليها في تأذن أيضييا - 3  أعلاه، التي سةةةتمو 
 أدناه؛ 27و  26و  17التبرعات المقدمة عملا بالفقرات 

تدابير من أجل تحقيق  على  ةةةةةعبة التدوين التابعة لمكتب الشةةةةةؤون القانونية بالأمانة العامة لما اتخذته من تثني - 4 
وفورات في تكاليف برنامج الزمالات في مجال القانون الدولي ودورات الأمم المتحدة الدراسةةةةةةةةية الإقليمية في مجال القانون الدولي 

زمالات المتاحة للبرامج التدريبية الممولة من اعتمادات الميزانية العادية، في ضةةةةةةةةةةةةوء عدد طلبات الالتحاق  بغية الزيادة في عدد ال
 بهذه البرامج؛

للأمين العةام بمنح زمةالات إضةةةةةةةةةةةةةةةافيةة للبرامج التةدريبيةة من الموارد المتةاحةة في إطةار الميزانيةة البرنةامجيةة   تيأذن - 5 
 أدناه؛ 27ة عملا بالفقرة لبرنامج المساعدة ومن التبرعات المقدم

الأمين العام على عقد حلقات عمل إلكترونية تفاعلية عندما يتعذر تنفيذ البرامج التدريبية المشةةةةار إليها في   تح  - 6 
، مسةةةةةةةتخدمار في ذلك الموارد القائمة المتاحة في إطار الميزانية 19-أعلاه بالحضةةةةةةةور الشةةةةةةةخصةةةةةةةي بسةةةةةةةبب جائحة كوفيد 2الفقرة 

 أدناه؛ 26 برنامج المساعدة والتبرعات المقدمة عملا بالفقرةالبرنامجية ل

إلى الأمين العام أن ينظر في قبول مشاركين في البرامج التدريبية على نفقتهم الخاصة من بين المر حين   تطل  - 7 
 المنتمين إلى البلد المضيف أو البلدان الراغبة في تحمل كامل تكاليف مشاركتهم؛

منحة دراسةةةةةةةةةةةية واحدة على الأقل في إطار زمالة هاملتون  ةةةةةةةةةةةيرلي  2023لعام بأن يقدم في عام  للأمين ا  تأذن - 8 
أميراسةةةةةةةةةةينو التذكارية في مجال قانون البحار، رهنا بتوافر الأموال من التبرعات وبالقيود التي قد يجري فرضةةةةةةةةةةها بسةةةةةةةةةةبب جائحة  

 ؛19-كوفيد

لبرنةامج    2024 الميزانيةة البرنةامجيةة المقترحةة لعةامإلى الأمين العةام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل تخصةةةةةةةةةةةةةةيم موارد في   تطلي  - 9 
الزمالات في مجال القانون الدولي ودورات الأمم المتحدة الدراسةةةةةةةةةةةية الإقليمية في مجال القانون الدولي لأفريقيا ولآسةةةةةةةةةةةيا والمحيم 

_______________ 
 68) A/77/515. 

https://undocs.org/ar/A/77/515
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بصةةةةةةةرية للقانون الدولي ومواصةةةةةةةلة الهادئ ولأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، ولاسةةةةةةةتمرار مكتبة الأمم المتحدة السةةةةةةةمعية ال
 تطويرها؛

للأمين العام للأنشةةةةةةةطة المضةةةةةةةطلع بها في إطار برنامج المسةةةةةةةاعدة، وبخاصةةةةةةةة لما يبذله من  تعرب عن تقديرلا -  10 
جهود في سةةبيل تعزيز أنشةةطة التدريب في مجال القانون الدولي ونشةةره ومن أجل توسةةيع نطاق هذه الأنشةةطة وتحسةةينها في إطار  

 ؛2022البرنامج في عام 

إنشةةةةاء  ةةةةبكة خريجين للمشةةةةاركين في برامج التدريب التي تُنظَّم في  للأمين العام لدعم  تعرب أيضيييا عن تقديرلا   -  11 
 إطار برنامج المساعدة؛

على الأمين العام لما يقوم به من أجل اسةةةةتمرار ومواصةةةةلة تطوير مكتبة الأمم المتحدة السةةةةمعية البصةةةةرية  تثني -  12 
في جميع أنحاء العالم، وتلاحظ مع التقدير الجهود التي  للقانون الدولي باعتبارها إسةةهاما رئيسةةيا في تدريس القانون الدولي ونشةةره

تبذلها  ةةةةةعبة التدوين لتعزيز إمكانية الوصةةةةةول إلى مكتبة الأمم المتحدة السةةةةةمعية البصةةةةةرية عن طريق إتاحة جميع المحاضةةةةةرات  
 المتوافرة في سلسلة المحاضرات كملفات للبث الرقمي؛

قانونية التي يعدها مكتب الشةؤون القانونية، وتطلب مرة أخرى إلى الأمين  بأهمية منشةورات الأمم المتحدة ال  تسيلّم -  13 
بشةةتى الأ ةةكال، بما في ذلك المنشةةورات المطبوعة التي تعد أسةةاسةةية   ( 69  العام إصةةدار المنشةةورات المشةةار إليها في تقريره السةةابق

 بالنسبة إلى البلدان النامية؛

بة التدوين في سةةةةةةةبيل تحديث منشةةةةةةةورات الأمم المتحدة القانونية، مما للجهود التي بذلتها  ةةةةةةةع  تعرب عن تقديرلا -  14 
عزز كثيرا من إصةةةةةةةدار منشةةةةةةةوراتها القانونية في حينها ومكن من إعداد مواد التدريب القانوني، وتشةةةةةةةجع الشةةةةةةةعبة على مواصةةةةةةةلة  

 استكشاف سبل للمضي بهذه الجهود قدما في دورة الميزانية المقبلة، رهنا بتوافر الموارد؛

د فيتلاحظ مع الارتياح  -  15   تقرير الأمين العام؛ ما تقوم به  عبة التدوين من إصدار للمنشورات، كما هو محد 

الصةةةةةةةةةةةةةةكو   دليةةةل القةةةانون الةةةدولي  مجموعةةةة منلإصةةةةةةةةةةةةةةةةدار طبعةةةة الل ةةةة الإنكليزيةةةة من    تعرب عن تقييديرلييا -  16 
 International Law Handbook: Collection of Instruments)  ،مجال تدريس القانون الدولي  باعتباره موردا قي ما في

يتناول مجموعة واسةةعة من مواضةةيع القانون الدولي الأسةةاسةةية في إطار البرامج التدريبية ولدى المؤسةةسةةات الأكاديمية في البلدان 
 النامية بما يعزز تدريس القانون الدولي في تلك البلدان؛

 Recueil de droit international: Collectionلإصةةةةةةةةةةةةةةةةدار منشةةةةةةةةةةةةةةور و  أيضيييييييييياتعرب عن تقييديرلييا   -  17 
d’instruments دليل القانون الدولي ، وهو المقابل الفرنسةةةةةةةةةةي للطبعة الإنكليزية من  International Law Handbook  ،)

مم المتحدة الرسةةةةةمية، وتعميمه  وتطلب إلى الدول الأعضةةةةةاء أن تقدم ما يلزم من تبرعات لكفالة إنجاز هذا الدليل بسةةةةةائر ل ات الأ
 على البلدان النامية؛

د مواقعها الإلكترونية المدرجة في مرفق تقرير الأمين العام وتوسةيع نطاقها    تطل  -  18  إلى  ةعبة التدوين مواصةلة تعه 
 باعتبارها أداة قي مة لنشر مواد القانون الدولي ولإجراء البحوم القانونية المتقدمة؛

_______________ 
 69) A/70/423 45، الفقرة. 

https://undocs.org/ar/A/70/423
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ستعان بالمتدربين الداخليين والمساعدين في مجال البحوم لإعداد مواد لمكتبة الأمم المتحدة السمعية  أن ي   تطل  -  19 
 البصرية للقانون الدولي؛

بالجهود التي تبذلها  ةةةةةةةعبة التدوين في سةةةةةةةبيل إنعاش دورات الأمم المتحدة الدراسةةةةةةةية الإقليمية في مجال   ترح  -  20 
 شاطا تدريبيا له أهميته؛القانون الدولي وعقدها باعتبارها ن 

لإثيوبيا وتايلند و ةةةةةةةةيلي لجهودها المبذولة في التحضةةةةةةةةير لاسةةةةةةةةتضةةةةةةةةافة دورات الأمم المتحدة  تعرب عن تقديرلا -  21 
 ؛2022الدراسية الإقليمية في مجال القانون الدولي في عام 

للاتحاد الأفريقي ل سةةةةهام القي م الذي لا يزال يقدمه إلى دورة الأمم المتحدة الدراسةةةةية الإقليمية   تعرب عن تقديرلا -  22 
 في مجال القانون الدولي لأفريقيا؛

 ةةةعبة التدوين على التعاون مع المعهد الأفريقي للقانون الدولي، المكرا لتوفير التعليم العالي  تشييجع مرة أخرى  -  23 
 هذا المجال في إطار برنامج المساعدة؛ دولي اللازمين لتنمية أفريقيا، في تنفيذ الأنشطة ذات الصلة فيوالبحث في القانون ال

لأكاديمية القانون الدولي بلاهاي للمسةةةةةةةةةةاهمة القي مة التي لا تزال تقدمها لبرنامج المسةةةةةةةةةةاعدة،   تعرب عن تقديرلا -  24 
القانون الدولي إمكانية الحضةةةةةةةةةةةور والمشةةةةةةةةةةةاركة في برنامج الزمالات   والتي تتيح للدارسةةةةةةةةةةةين في إطار برنامج الزمالات في مجال

 بالتزامن مع الدورات الدراسية التي تنظمها الأكاديمية؛

الإسةةةةةةةةهامات التي تقدمها أكاديمية لاهاي في تدريس القانون الدولي ودراسةةةةةةةةته ونشةةةةةةةةره وزيادة   تلاحظ مع التقدير -  25 
المهتمة أن تولي الاعتبار للنداء الذي وجهته الأكاديمية والداعي إلى الاسةةةةةتمرار في  تفهمه، وتهيب بالدول الأعضةةةةةاء والمنظمات  

تقديم الدعم إليها وزيادة تبرعاتها المالية، إن أمكن، بهدف تمكين الأكاديمية من القيام بأنشةةةةةةطتها، ولا سةةةةةةيما الأنشةةةةةةطة المتصةةةةةةلة 
يمية وبرامج مركز الدراسةةةةةةةات والبحوم في مجال القانون الدولي بالدورات الدراسةةةةةةةية الصةةةةةةةيفية والشةةةةةةةتوية والدورات الدراسةةةةةةةية الإقل

 والعلاقات الدولية؛

إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةل التعريف ببرنامج المسةةةةةةةةاعدة وأن يدعو، بصةةةةةةةةورة دورية، الدول الأعضةةةةةةةةاء   تطل  -  26 
والأفراد المهتمين بالأمر إلى تقديم   والجامعات والمؤسةةةةسةةةةات الخيرية وغيرها من المؤسةةةةسةةةةات والمنظمات الوطنية والدولية المهتمة

 تبرعات بهدف تمويل البرنامج أو المعاونة ب ير ذلك من الوسائل على تنفيذه والتوسع فيه إن أمكن؛

إلى الدول الأعضاء والمنظمات والمؤسسات المهتمة والأفراد المهتمين بالأمر تقديم التبرعات لمكتبة   تكرر  لبها -  27 
ية البصةةةةةرية للقانون الدولي ولدورات الأمم المتحدة الدراسةةةةةية الإقليمية في مجال القانون الدولي التي تنظمها الأمم المتحدة السةةةةةمع

  عبة التدوين، كتكملة مهمة لبرنامج الزمالات في مجال القانون الدولي؛

 للدول الأعضاء التي قدمء تبرعات لدعم برنامج المساعدة؛ تعرب عن تقديرلا -  28 

لى الأمين العةةام أن يقةةدم إلى الجمعيةةة العةةامةةة في دورتهةةا الثةةامنةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيةةذ برنةةامج  إ  تطلي  -  29 
وأن يقدم، عقب إجراء مشةةةةاورات مع اللجنة الاسةةةةتشةةةةارية المعنية ببرنامج المسةةةةاعدة، توصةةةةيات تتعلق   2023المسةةةةاعدة في عام  

 بالبرنامج في السنوات التالية؛

أن تةةدر  في جةةدول الأعمةةال المؤقةةء لةةدورتهةةا الثةةامنةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةةد المعنون وبرنةةامج الأمم المتحةةدة   تقرر -  30 
 للمساعدة في تدريس القانون الدولي ودراسته ونشره وزيادة تفهمه .
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 77/103القرار 
 

،  A/77/415، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 70  ( 12الفقرة  

 
 

 الثالثة والساعينتقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها   - 77/103

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 71  في تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والسبعين وقد نظرت 

على أهمية تعزيز التطوير التدريجي للقانون الدولي وتدوينه باعتبار ذلك وسةيلة لتحقيق المقاصةد والمبادئ الواردة   وإذ تشيدد 
في ميثةةاق الأمم المتحةةدة وفي إعلان مبةةادئ القةةانون الةةدولي المتعلقةةة بةةالعلاقةةات الوديةةة والتعةةاون بين الةةدول وفقةةا لميثةةاق الأمم 

 ،( 72  المتحدة

المسةةتصةةوب أن تحال المسةةائل القانونية ومسةةائل الصةةياغة إلى اللجنة السةةادسةةة، بما في ذلك المواضةةيع بأنه من   وإذ تسيلّم 
ن اللجنة السةةةادسةةةة ولجنة القانون الدولي من تعزيز إسةةةهامهما   التي قد تقدم إلى لجنة القانون الدولي لبحثها بشةةةكل أعمق، وأن تُمك 

 تدوينه،بقدر أكبر في التطوير التدريجي للقانون الدولي و 

إلى ضةةةةةةرورة أن تبقي قيد الاسةةةةةةتعراض مواضةةةةةةيع القانون الدولي التي قد تكون، بالنظر إلى أهميتها الجديدة أو  وإذ تشييييير 
المتجةددة بةالنسةةةةةةةةةةةةةةبةة إلى المجتمع الةدولي، ملائمةةر للتطوير التةدريجي للقةانون الةدولي وتةدوينةه، ومن ثم يمكن أن تةُدر  في برنةامج  

 نون الدولي،العمل المقبل للجنة القا

إلى دور الدول الأعضةةاء في تقديم مقترحات بشةةأن مواضةةيع جديدة تُطر  على لجنة القانون الدولي للنظر    وإذ تشيير أيضيا 
 فيها، وتذ تلاحظ في هذا الصدد توصية اللجنة بأن تكون تلك المقترحات مشفوعة ببيان أسباب تقديمها،

ا وممارسةةةةةاتها من أهمية في إنجا  عمل لجنة  ما تكتسةةةةةيه المعلومات المقدمة من الدول الأعضةةةةةاء عن آرائه  وإذ تعيد تأكيد 
 القانون الدولي،

 بأهمية العمل الذي يضطلع به المقررون الخاصون للجنة القانون الدولي، وإذ تسلّم 

بعقد الحلقة الدراسةةةية المعنية بالقانون الدولي، وبالتبرعات المقدمة إلى صةةةندوق الأمم المتحدة الاسةةةتئماني للحلقة  وإذ ترح   
 ية المعنية بالقانون الدولي،الدراس

 في الوقء المناسب وبأهمية إنجاز المتأخرات المتراكمة منها، حولية لجنة القانون الدوليبأهمية تسهيل نشر  وإذ تقر 

_______________ 
 كولومبيا نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةممثل ءعرض   (70 
 (.A/77/10  10الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (71 
 (، المرفق.25- د 2625القرار  (72 

https://undocs.org/ar/A/77/415
https://undocs.org/ar/A/77/10
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جدوى تركيز المناقشةةة التي تجرى بشةةأن تقرير لجنة القانون الدولي في إطار اللجنة السةةادسةةة وتنظيمها على نحو  وإذ تؤذد 
روف التي تكفل تركيز الاهتمام على كل موضةةةةةةةةةةةةوع مةةةةةةةةن المواضيع الرئيسية التي يتناولها التقرير وتجراء مناقشات حول  يهيئ الظ

 مواضيع محددة،

، في سةةةةةةةياق تنشةةةةةةةيم المناقشةةةةةةةة المتعلقة بتقرير لجنة القانون الدولي، في مواصةةةةةةةلة تعزيز تبادل الآراء بين اللجنة  وإذ ترغ  
تألف من ممثلين حكوميين، ولجنة القانون الدولي، بوصةةةةفها هيئة تتألف من خبراء قانونيين مسةةةةتقلين،  السةةةةادسةةةةة، بوصةةةةفها هيئة ت 

 من أجل تحسين الحوار بين الهيئتين،

بالمبادرات الرامية إلى عقد مناقشات لتبادل الآراء وحلقات نقاش وتخصيم وقء لطر  الأسئلة في إطار اللجنة   وإذ ترح  
المتعلق باتخاذ تدابير إضافية   2004تموز/يوليه  1المؤرخ   316/ 58و متوخى في قرار الجمعية العامة  السادسة، على نحو ما ه

 لتنشيم أعمال الجمعية العامة،

 ؛( 73  بتقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والسبعينتحيط علما  - 1 

للجنة القانون الدولي عن الأعمال التي أنجزتها في دورتها الثالثة والسةةةةةةبعين، وتشةةةةةةير بشةةةةةةكل   تعرب عن تقديرلا - 2 
 خام إلى ما يلي 

الانتهاء من القراءة الثانية لمشةةاريع الاسةةتنتاجات المتعلقة بتحديد القواعد الآمرة من القواعد العامة للقانون الدولي   أ( 
 ؛(74)روحهاوبنتائجها القانونية و 

 ؛(75)الانتهاء من القراءة الثانية لمشاريع المبادئ المتصلة بحماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة و روحها  ب( 

الانتهاء من القراءة الأولى لمشاريع المواد المتعلقة بحصانة مسؤولي الدول من الولاية القضائية الجنائية الأجنبية    ( 
 ؛(76)و روحها

مواصةةةلة النظر في الفصةةةل الرابع من تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والسةةةبعين، الذي   تقرر  -3 
يتناول موضةةةةةةةةةةةوع والقواعد الآمرة في القانون الدولي العمومي  في الدورة الثامنة والسةةةةةةةةةةةبعين للجمعية العامة أثناء النظر في تقرير  

 بعين؛اللجنة عن أعمال دورتها الرابعة والس

بأن تواصةةةةةةةةل لجنة القانون الدولي أعمالها بشةةةةةةةةأن المواضةةةةةةةةيع المدرجة في برنامج عملها الحالي، آخذة    توصيييييي - 4 
 تعليقات الحكومات وملاحظاتها في الاعتبار، سواء قُدمء خطيا أو أعرب عنها  فويا في مناقشات اللجنة السادسة؛

_______________ 
 (.A/77/10  10الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (73 
 المرجع نفسه، الفصل الرابع، الفرع هاء. (74 
 الخامس، الفرع هاء.المرجع نفسه، الفصل  (75 
 المرجع نفسه، الفصل السادا، الفرع جيم. (76 

https://undocs.org/ar/A/RES/58/316
https://undocs.org/ar/A/77/10
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همية للحصةةةةةول على آرائها بشةةةةةأن مختلف جوانب  الحكومات إلى ما توليه لجنة القانون الدولي من أ   توجه انتااه - 5 
، ( 77  المواضيع المدرجة في جدول أعمال اللجنة، وبخاصة آرااها في جميع المسائل المحددة المبينة في الفصل الثالث من تقريرها

 والمتعلقة بالمواضيع التالية 

 المبادئ العامة للقانون؛  أ( 

 نون الدولي؛ارتفاع مستوى سطح البحر من منظور القا  ب( 

 الوسائل الفرفية لتحديد قواعد القانون الدولي؛   ( 

 منع وقمع القرصنة والسطو المسلح في البحر؛  د( 

 تسوية المنازعات الدولية التي تكون المنظمات الدولية طرفار فيها؛  ه( 

كانون  1موعد أقصةةاه  ل، فيالحكومات إلى الأهمية التي توليها لجنة القانون الدولي للحصةةو   توجه أيضيا انتااه - 6 
، على تعليقاتها وملاحظاتها بشةةةةأن مشةةةةاريع المواد المتعلقة بموضةةةةوع حصةةةةانة مسةةةةؤولي الدول من الولاية 2023الأول/ديسةةةةمبر 

 ؛( 78  القضائية الجنائية الأجنبية

لمنظمات الدولية بقرار لجنة القانون الدولي إدرا  مواضةةةةةةةةةيع وتسةةةةةةةةةوية المنازعات الدولية التي تكون ا  تحيط علما - 7 
طرفا فيها  و ومنع وقمع القرصةةةةنة والسةةةةطو المسةةةةلح في البحر  و والوسةةةةائل الاحتياطية لتحديد قواعد القانون الدولي  في برنامج 

 ؛( 80  برنامج عملها الطويل الأجل ؛ وتشجع اللجنةَ على مواصلة دراسة المواضيع المدرجة في( 79  عملها

لى أن تضةةةةةةةةةع في اعتبارها بوجه خام قدرات الدول الأعضةةةةةةةةةاء وآرائها، وكذلك لجنة القانون الدولي ع  تشييييييجع - 8 
 عبء عمل اللجنة، عند إدرا  المواضيع في برنامج عملها الحالي؛

، وتلاحظ بصةةةفة خاصةةةة إدرا  موضةةةوع ( 81  من تقرير لجنة القانون الدولي 253إلى   249بالفقرات    تحيط علما - 9 
، وفي هذا الصةةدد تدعو اللجنةَ إلى أن تضةةع في ( 82  الملزمة قانونا  في برنامج عمل اللجنة الطويل الأجلوالاتفاقات الدولية غير 

 اعتبارها التعليقات والشواغل والملاحظات التي تبديها الحكومات خلال المناقشات المعقودة في إطار اللجنة السادسة؛

_______________ 
 (.A/77/10  10الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (77 
 .66المرجع نفسه، الفقرة  (78 
 .240-238المرجع نفسه، الفقرات  (79 
ة الوطنية ، يتضةةةةةمن برنامج العمل الطويل الأجل للجنة القانون الدولي المواضةةةةةيع التالية  وملكية وحماية حطام السةةةةةفن فيما وراء حدود الولاية البحري (80 
والولاية القضةةةةةةةائية خار   الحدود ، و وحصةةةةةةةانة المنظمات الدولية من الولاية القضةةةةةةةائية ، و وحماية البيانات الشةةةةةةةخصةةةةةةةية في سةةةةةةةياق تدفق المعلومات عبر و

ولية ، و والولاية الجنائية الإقليم ، و ومعيار المعاملة العادلة والمنصفة في قانون الاستثمار الدولي ، و والأدلة المعروضة على المحاكم والهيئات القضائية الد
قوق الإنسةان والانتهاكات الخطيرة للقانون الدولي الإنسةاني  و والاتفاقات القضةائية الدولية  و وتوفير الجبر للأفراد عن الانتهاكات الجسةيمة للقانون الدولي لح

 الدولية غير الملزمة قانونا .
 (.A/77/10  10الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم انظر  (81 
 .251قرة المرجع نفسه، الف (82 

https://undocs.org/ar/A/77/10
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ون الدولي، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصةةةةةةةةةةةةةةل جهوده من تقرير لجنة القان   270بالفقرة   تحيط علما أيضيييييييييا -  10 
الرامية إلى وضةةةةةةةةةع خيارات محددة لدعم عمل المقررين الخاصةةةةةةةةةين، إضةةةةةةةةةافة إلى الخيارات المقدمة بموجب قرار الجمعية العامة 

 ؛2002آذار/مارا   27المؤرخ   272/ 56

جهود التي تبذلها لجنة القانون الدولي لتحسةةةةةةةةين أسةةةةةةةةاليب عملها، وتشةةةةةةةةجع اللجنة على مواصةةةةةةةةلة هذه بال ترح  -  11 
 الممارسة؛

تنظر في إمكةانيةة تقةديم  لجنةة القةانون الدولي إلى أن تواصةةةةةةةةةةةةةةل اتخةاذ تدابير لتعزيز كفةاءتهةا وتنتةاجيتهةا وأن  تدعو -  12 
 مقترحات إلى الدول الأعضاء في هذا الشأن؛

إلى أهمية إجراء تحليل متعمق لممارسةات الدول والنظر في تنوع النظم القانونية للدول الأعضةاء في عمل  تشيير -  13 
 لجنة القانون الدولي؛

من تقرير لجنة القانون الدولي، وتشةةةةةةةةةةير إلى الأهمية البال ة للتعددية الل وية على نحو  274بالفقرة   تحيط علما -  14 
  2019أيلول/سةةةةةةةةةةةةةبتمبر   16المؤرخ   346/ 73 و  2015أيلول/سةةةةةةةةةةةةةبتمبر   11المؤرخ   324/ 69ة ما أكد عليه قرارا الجمعية العام

مية السةةةةء للأمم المتحدة مع كفالة بشةةةةأن تعدد الل ات، وتشةةةةدد على أهمية نشةةةةر وثائق اللجنة في الوقء المناسةةةةب بالل ات الرسةةةة 
دقتها في الل ات الرسةةمية كافة، وتحقيقا لهذه ال اية، تطلب إلى المقررين الخاصةةين أن يقدموا تقاريرهم في غضةةون المهل الزمنية  

 ةات الرسةةةةةةةةةةةةةةميةة التي تحةددهةا الأمةانةة العةامةة، وتطلةب إلى الأمةانةة العةامةة أن تولي الاعتبةار الواجةب لجودة ترجمةة وثةائق اللجنةة بةالل
 السء؛

دوراتها المقبلة، دون  لجنة القانون الدولي على أن تواصةةةةةةةةةةةل اتخاذ تدابير للاقتصةةةةةةةةةةةاد في التكاليف في تشيييييييجع -  15 
 المساا بكفاءة عملها وفعاليته؛

 بأن مقر لجنة القانون الدولي يوجد في مكتب الأمم المتحدة بجنيف؛ تذذر -  16 

رير لجنةةة القةةانون الةةدولي، وتقرر أن تُعقةةد الةةدورة التةةاليةةة للجنةةة في مكتةةب الأمم من تق  284بةةالفقرة    تحيط علميا -  17 
 ؛2023آب/أغسطس  4تموز/يوليه إلى  3حزيران/يونيه ومن   2نيسان/أبريل إلى   24المتحدة بجنيف في الفترة من 

لعامة أن تمضةةةةةةةي قدما في  من تقرير لجنة القانون الدولي، وتطلب إلى الأمانة ا 281بالفقرة  تحيط علما أيضيييييا -  18 
نيويور  خلال فترة السةةةةةةةةةةةةنوات الخمس   اتخاذ الترتيبات الإدارية والتنظيمية اللازمة لتيسةةةةةةةةةةةةير عقد الجزء الأول من دورة اللجنة في

 المقبلة؛

أنه من المسةةةةتصةةةةوب مواصةةةةلة تعزيز الحوار بين لجنة القانون الدولي، وبوجه خام المقررين الخاصةةةةين،   تؤذد -  19 
واللجنة السةةادسةةة، وفي هذا السةةياق تشةةجع، في جملة أمور، على اسةةتمرار الممارسةةة المتمثلة في إجراء مشةةاورات غير رسةةمية في  

 ون الدولي على مدار السنة؛ كل مناقشات بين أعضاء اللجنة السادسة وأعضاء لجنة القان 

الوفود على مواصةةةةةةةةلة التقيد قدر الإمكان، في أثناء مناقشةةةةةةةةة تقرير لجنة القانون الدولي، ببرنامج العمل   تشيييييجع -  20 
زة؛  المنظم الذي وافقء عليه اللجنة السادسة وعلى النظر في تقديم بيانات موجزة ومرك 

https://undocs.org/ar/A/RES/56/272
https://undocs.org/ar/A/RES/69/324
https://undocs.org/ar/A/RES/73/346
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ن تمثيلُها خلال الأسةةةبوع الأول الذي تناقش فيه اللجنة السةةةادسةةة  الدول الأعضةةةاء على النظر في أن يكو تشييجع  -  21 
تقريرَ لجنة القانون الدولي  أسةبوع القانون الدولي( على مسةتوى المسةتشةارين القانونيين، بغية تهيئة المجال لإجراء مناقشةات رفيعة 

 المستوى بشأن قضايا القانون الدولي؛

في هذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد على ضةةةةةةةةةةةةةةرورة إتاحة الوقء الكافي للنظر في تقرير لجنة القانون الدولي في اللجنة   تشيييييييييدد -  22 
 السادسة؛

إلى لجنة القانون الدولي أن تواصل إيلاء اهتمام خام ل  ارة في تقريرها السنوي، بالنسبة لكل موضوع،   تطل  -  23 
بشةةةةةأنها، إما في اللجنة السةةةةةادسةةةةةة أو بشةةةةةكل خطي، ذات أهمية   إلى أي مسةةةةةائل محددة تكون الآراء التي تصةةةةةدر عن الحكومات

 خاصة في توفير التوجيه الفعال للجنة القانون الدولي في أعمالها المقبلة؛

من تقرير لجنةة   288إلى   286، فيمةا يتعلق بةالتعةاون وتبةادل الآراء مع الهيئةات الأخرى، بةالفقرات  تحيط علميا -  24 
من نظامها الأسةةةةاسةةةةي من أجل مواصةةةةلة تعزيز    26 و  25  ه( و  16ة على مواصةةةةلة تنفيذ المواد القانون الدولي، وتشةةةةجع اللجن 

 وضع فائدة هذا التعاون في اعتبارها؛ التعاون بين اللجنة وغيرها من الهيئات المعنية بالقانون الدولي، مع

الدولي يمكن أن يسةةةةةةاعد الحكومات    أن التشةةةةةةاور مع المنظمات الوطنية وفرادى الخبراء المعنيين بالقانون  تلاحظ -  25 
في النظر فيما إذا كانء سةةةةةةةةةةةتقدم تعليقات وملاحظات على المشةةةةةةةةةةةاريع المقدمة من لجنة القانون الدولي وفي صةةةةةةةةةةةياغة تعليقاتها  

 وملاحظاتها؛

ة التابع  قراراتها السةةةابقة المتعلقة بالدور الذي لا غنى عنه لشةةةعبة التدوين بمكتب الشةةةؤون القانوني   تؤذد من جديد -  26 
للأمانة العامة في تقديم المسةةةةةةةةاعدة إلى لجنة القانون الدولي، بما في ذلك في إعداد المذكرات وتجراء الدراسةةةةةةةةات عن المواضةةةةةةةةيع 

من تقرير   246إلى    241المةةدرجةةة في جةةدول أعمةةال اللجنةةة، وتحيم علمةةا بطلةةب اللجنةةة إلى الأمةةانةةة العةةامةةة الوارد في الفقرات  
رات من  ةةةأنها أن تكون لها أهمية خاصةةةة بالنسةةةبة لعملها المقبل فيما يتعلق بمواضةةةيع وتسةةةوية المنازعات اللجنة بشةةةأن إعداد مذك

الدولية التي تكون المنظمات الدولية طرفا فيها ، و ومنع وقمع القرصةةةةةةنة والسةةةةةةطو المسةةةةةةلح في البحر ، و والوسةةةةةةائل الاحتياطية  
 ح البحر فيما يتعلق بالقانون الدولي ؛لتحديد قواعد القانون الدولي ، و وارتفاع مستوى سط

 ؛( 83  ما قررته سابقا بشأن وثائق لجنة القانون الدولي ومحاضرها الموجزة تؤذد من جديد أيضا -  27 

من تقرير لجنة القانون الدولي، وتؤكد ضةةرورة التعجيل بشعداد المحاضةةر الموجزة للجنة   272بالفقرة   تحيط علما -  28 
ب بمواصةةةلة التدابير المتخذة خلال الدورة الخامسةةةة والسةةةتين للجنة من أجل تبسةةةيم عملية تجهيز المحاضةةر  القانون الدولي، وترح

ل  ( 84  الموجزة أعمالا والتي أفضء إلى استخدام أكثر ر دار للموارد، وتعرب عن ارتياحها لكون المحاضر الموجزة للجنة، التي تشك 
 دولي وتدوينه، لن تخضع لقيود تعسفية تحد من طولها؛في مجال التطوير التدريجي للقانون التحضيرية 

_______________ 
، وجميع القرارات التالية لهما المتعلقة بالتقارير السةةةةةنوية للجنة القانون الدولي المقدمة إلى  5، الفقرة  37/111، و  10، الفقرة  32/151انظر القرارين   (83 

، وجميع التقارير السةةةةةةةةةنوية  271و   269إلى    267، المجلد الثاني  الجزء الثاني(، الفقرات  1982حولية لجنة القانون الدولي  الجمعية العامة؛ وانظر أيضةةةةةةةةةا 
 انون الدولي.اللاحقة للجنة الق

 .183(، الفقرة A/68/10  10الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والستون، الملحق رقم  (84 

https://undocs.org/ar/A/RES/32/151
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بترسةةةةةةةي، ممارسةةةةةةةة الأمانة العامة المتمثلة في تضةةةةةةةمين الموقع الشةةةةةةةبكي للجنة القانون الدولي المحاضةةةةةةر   ترح  -  29 
 الموجزة المؤقتة المعدة بالل تين الإنكليزية والفرنسية بشأن أعمال اللجنة؛

ا الأمانة العامة لكفالة حسةةةةةةةةةةن التوقيء والفعالية في تجهيز وثائق لجنة القانون  بالجهود التي تبذله  ترح  أيضييييييا -  30 
 الدولي وترسي، التدابير التجريبية المتخذة خلال الدورة الثامنة والستين للجنة لتبسيم عملية تحرير تلك الوثائق؛

ات  ةةةةةعبة التدوين بالنسةةةةةبة لأعمال من تقرير لجنة القانون الدولي، وتؤكد أهمية منشةةةةةور  271بالفقرة   تحيط علما -  31 
أيضةةا بالل ات الإسةةبانية والروسةةية والصةةينية  أعمال لجنة القانون الدولياللجنة، وترحب بوجه خام بصةةدور الطبعة التاسةةعة من  
ية كل بجميع الل ات الرسةمية السةء في بدا أعمال لجنة القانون الدوليوالفرنسةية، وتكرر طلبها إلى الأمين العام أن يواصةل نشةر 

وموجز الأحكام والفتاوى والأوامر بشحدى الل تين الإنكليزية أو الفرنسةةةية  مجموعة قرارات التحكيم الدولي فترة خمس سةةةنوات ونشةةةر
 بجميع الل ات الرسمية السء كل خمس سنوات؛ الصادرة عن محكمة العدل الدولية

، وتعرب عن تقةديرهةا لمكتبةة الأمم المتحةدة في  من تقرير لجنةة القةانون الةدولي  275بةالفقرة   تحيط علميا أيضيييييييييا -  32 
جنيف لما قدمته من مسةةةةةاعدة مكرسةةةةةة للجنة، وتلاحظ تأكيد اللجنة على الحاجة إلى تمويل كاف لضةةةةةمان اسةةةةةتمرار قدرة المكتبة 

 على العمل كمكتبة بحوم لمساعدة اللجنة في أداء ولايتها في تدوين القانون الدولي وتطويره تدريجيا؛

، لحوليةة لجنةة القةانون الةدوليمن تقرير لجنةة القةانون الةدولي، وتؤكةد القيمةة الفريةدة    276بةالفقرة ط علميا ذيذلي   تحي -  33 
 وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل إصدارها في الوقء المناسب بجميع الل ات الرسمية؛

لأعمال المتراكمة المتعلقة للحكومات التي قدمء تبرعات للصةةةةةةةةةةةةةندوق الاسةةةةةةةةةةةةةتئماني لإنجاز ا  تعرب عن تقديرلا -  34 
 ، وتشجع على تقديم المزيد من التبرعات للصندوق الاستئماني؛بحولية لجنة القانون الدولي

من تقرير لجنةةة القةةانون الةةدولي، وتعرب عن ارتيةةاحهةةا للتقةةدم الملحوظ الةةذي أُحرز في    277بةةالفقرة    تحيط علميا -  35 
بجميع الل ات السةةةةةء، وترحب   بحولية لجنة القانون الدوليالمتراكمة المتعلقة   السةةةةةنوات القليلة الماضةةةةةية في خفض حجم الأعمال

المتحدة بجنيف، وبخاصةةةةة قسةةةةم التحرير التابع لها، في التنفيذ الفعال  بالجهود التي تبذلها  ةةةةعبة إدارة المؤتمرات في مكتب الأمم
متراكمة، وتشةةةةةةةجع تلك الشةةةةةةةعبة على مواصةةةةةةةلة تقديم الصةةةةةةةلة التي تدعو إلى خفض حجم الأعمال ال لقرارات الجمعية العامة ذات

، وتطلب موافاة اللجنة بصةةةةةةةةةةةفة منتظمة بآخر حولية لجنة القانون الدوليالدعم اللازم إلى قسةةةةةةةةةةةم التحرير للمضةةةةةةةةةةةي قدما بأعمال 
 يستجد من معلومات عن التقدم المحرز في هذا الصدد؛ ما

بما تبذله  ةةةةعبة التدوين من جهود متواصةةةةلة لتعهد الموقع الشةةةةبكي المتصةةةةل بأعمال لجنة القانون الدولي  ترح  -  36 
 وتحسينه؛

من تقرير لجنةةة القةةانون الةةدولي، إلى جةةانةةب المرفق الثةةاني بةةالتقرير وتةةذييلةةه، ودون   285بةةالفقرة  تحيط علمييا   -  37 
ها في الميزانية العادية، تطلب إلى الأمين العام أن ينشةةةةةةةئ صةةةةةةةندوقا  المسةةةةةةةاا بأهمية كفالة المخصةةةةةةةصةةةةةةةات اللازمة للجنة وأمانت 

اسةةةتئمانيا لتقديم المسةةةاعدة إلى المقررين الخاصةةةين للجنة القانون الدولي والمسةةةائل الفرفية التابعة لهم مع مراعاة الاختصةةةاصةةةات  
نشةةةةةةةةةاط محدد للجنة القانون الدولي المقترحة في تذييل التقرير، بما في ذلك ضةةةةةةةةةرورة عدم تخصةةةةةةةةةيم المسةةةةةةةةةاهمات المالية لأي 

 مقرريها الخاصين أو راساء أفرقة الدراسات التابعة لها؛ أو
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دورات لجنة القانون  في أن يسةةةةةةةةتمر عقد الحلقة الدراسةةةةةةةةية المعنية بالقانون الدولي بالاقتران مع  تعرب عن الأم  -  38 
العالم  المشةةةاركين الذين يمثلون النظم القانونية الرئيسةةةية فيالدولي وأن تتا  فرصةةةة حضةةةور تلك الحلقة الدراسةةةية لعدد متزايد من 

وينتمون إلى بلدان مختلفة في  ةةةتى المناطق، وبخاصةةةة البلدان النامية، وكذلك للمندوبين في اللجنة السةةةادسةةةة، وتنا ةةةد الدول أن 
للحلقة الدراسةةةةةية المعنية بالقانون تواصةةةةةل تقديم التبرعات اللازمة على وجه الاسةةةةةتعجال إلى صةةةةةندوق الأمم المتحدة الاسةةةةةتئماني 

 الدولي؛

إلى الأمين العام أن يواصةل تزويد الحلقة الدراسةية المعنية بالقانون الدولي بالخدمات الكافية، بما في ذلك   تطل  -  39 
 الترجمة الشفوية، حسب الاقتضاء، وتشجعه على مواصلة النظر في سبل تحسين هيكل الحلقة الدراسية ومضمونها؛

على أهمية محاضر مناقشات اللجنة السادسة وموجزها المواضيعي بالنسبة لمداولات لجنة القانون الدولي،   تشدد -  40 
وتطلب إلى الأمين العام في هذا الصةدد أن يحيل إلى لجنة القانون الدولي، لعنايتها، محاضةر المناقشةة التي جرت بشةأن تقريرها،  

ها الوفود مقترنةر ببياناتها الشةةةةةةةةةةةفوية، وأن يعد ويوزع موجزار مواضةةةةةةةةةةةيعيار للمناقشةةةةةةةةةةةة، وفقا إلى جانب البيانات الخطية التي قد تعمم
 للممارسة المتبعة؛

إلى الأمةةانةةة العةةامةةة أن تعمم على الةةدول، في أقرب وقةةء ممكن بعةةد اختتةةام دورة لجنةةة القةةانون الةةدولي،   تطلي  -  41 
الدورة والفصةل الثالث الذي يتضةمن المسةائل المحددة التي تكون لآراء  الفصةل الثاني من تقريرها الذي يتضةمن موجزا لأعمال تلك 

 الحكومات بشأنها أهمية خاصة للجنة وأي مشاريع أحكام اعتمدتها اللجنة إما في القراءة الأولى أو الثانية؛

مكن عقب اختتام إلى الأمانة العامة أن تتيح التقرير الكامل للجنة القانون الدولي في أقرب وقء م تطل  أيضيييييا -  42 
دورة اللجنة لتنظر فيه الدول الأعضةةةةةةةةةةةاء، مع الحرم على أن يتم ذلك في وقء مبكر وفي أجل لا يتعدى المدة الزمنية المحددة  

 للتقارير في الجمعية العامة؛

لجنة القانون الدولي على مواصةةةلة النظر في سةةةبل عرض المسةةةائل المحددة التي تكون لآراء الحكومات   تشييجع -  43 
 بشأنها أهمية خاصة للجنة، من أجل مساعدة الحكومات على تحسين تقييمها للمسائل المطلوب الرد عليها؛

 23رة الثامنة والسبعين للجمعية العامة في بأن تبدأ المناقشة المتعلقة بتقرير لجنة القانون الدولي في الدو   توصي -  44 
 .2023تشرين الأول/أكتوبر  

 
 

 77/104القرار 
 

،  A/77/415ية اللجنة   ، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةة 2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 85  ( 12الفقرة  

 
 

_______________ 
 المكسيك نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةممثل ءعرض   (85 

https://undocs.org/ar/A/77/415
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 حماية البيئة فيما يتعل  بالنزاعات المسلحة  - 77/104

 ،إن الجمعية العامة 

، الذي يتضةةةةةةةةةةةمن  ( 86  في الفصةةةةةةةةةةةل الخامس من تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والسةةةةةةةةةةةبعين وقد نظرت 
 مشاريع المبادئ المتصلة بحماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة،

 من تقريرها، 55بتوصية لجنة القانون الدولي الواردة في الفقرة  وإذ تحيط علما 

 أ( من المادة  1الفقرة  ار أهمية تدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي، على النحو المشةةار إليه فيعلى اسةةتمر   وإذ تشيدد 
 من ميثاق الأمم المتحدة،  13

إلى توصةةةةةية برنامج الأمم المتحدة للبيئة بأن تدرا لجنة القانون الدولي القانون الدولي القائم لحماية البيئة أثناء   وإذ تشيييير 
 ،( 87  حة وأن توصي بكيفية توضيحه وتدوينه وتوسيعهالنزاعات المسل

 أن لموضوع حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة أهميةر كبرى في العلاقات الدولية، وإذ تلاحظ 

إلى أن مشةةةةةاريع المبادئ، بقدر ما لا تعكس التزامات الدول العرفية أو التعاهدية، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، فشنها تقدم   وإذ تشيييير 
توصةةةةةةةةيات من أجل التطوير التدريجي للقانون الدولي، بسةةةةةةةةبل منها تقديم أمثلة على التدابير الطوفية الفعالة لتعزيز حماية البيئة 

 فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة،

باختتام أعمال لجنة القانون الدولي بشةةةأن حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسةةةلحة، واعتمادها مشةةةاريع   رح ت - 1 
 ؛( 88  المبادئ المتصلة بحماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة، و روحها

 تدريجيا؛ولي وتطويره للجنة القانون الدولي لإسهامها المتواصل في تدوين القانون الد تعرب عن تقديرلا - 2 

بجميع الآراء والتعليقات المعرب عنها في مناقشةةةات اللجنة السةةةادسةةةة بشةةةأن هذا الموضةةةوع، بما فيها   تحيط علما - 3 
، وكذلك التعليقات والملاحظات المقدمة خطيا من الحكومات ( 89  تلك التي أُبديء في الدورة السةةةةةةةةةةةابعة والسةةةةةةةةةةةبعين للجمعية العامة

 بادئ المتصلة بحماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة؛بشأن مشاريع الم

بالمبادئ المتصةةةةةلة بحماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسةةةةةلحة، الوارد نصةةةةةها في مرفق هذا   تحيط علما أيضيييا - 4 
إلى تناول هذا الموضوع،  القرار، مشفوعة بشروحها، وتسترعي إليها انتباه الدول والمنظمات الدولية وجميع الجهات التي قد تدعى

 وتشجع نشرها على أوسع نطاق ممكن.
 

_______________ 
 (.A/77/10  10للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسمية  (86 
 87) United Nations Environment Programme, Protecting the Environment During Armed Conflict: An Inventory and 

Analysis of International Law (Nairobi, 2009), recommendation 3. 
 .59و  58(، الفقرتان A/77/10  10الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (88 
  A/C.6/77/SR.25و    A/C.6/77/SR.24و    A/C.6/77/SR.23و    A/C.6/77/SR.22و    A/C.6/77/SR.21انةةةةةةةةةةةةةظةةةةةةةةةةةةةر   (89 
تاحة بصةةةةةةةي تها الكاملة  بالل ات الأصةةةةةةةلية( على الموقع الشةةةةةةةبكي للجنة  . ونصةةةةةةةوم البيانات التي أُدلي بها في اللجنة السةةةةةةةادسةةةةةةةة مA/C.6/77/SR.31 و

 ./www.un.org/en/ga/sixthالسادسة، عبر الرابم التالي  

https://undocs.org/ar/A/77/10
https://undocs.org/ar/A/77/10
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.21
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.22
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.23
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.24
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.25
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.31
http://www.un.org/en/ga/sixth/
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 المرف 
 الماادئ المتصلة بحماية البيئة فيما يتعل  بالنزاعات المسلحة 

 الديااجة 

إلى الحاجة الملحة والأهداف المشةةةةةةةتركة لتعزيز حفظ البيئة وتصةةةةةةةلاحها واسةةةةةةةتخدامها المسةةةةةةةتدام والنهوض بذلك  إذ تشيييييير 
 والمستقبل، لمصلحة أجيال الحاضر

من إعلان ريو بشةةةةأن البيئة والتنمية ينم، فيما ينم، على أن الدول يجب أن تحترم   24إلى أن المبدأ    وإذ تشيييير أيضيييا 
 القانون الدولي الذي يوفر الحماية للبيئة وقء النزاع المسلح وأن تتعاون في زيادة تطويره،

بأن العواقب البيئية للنزاعات المسةةلحة قد تكون وخيمة، ويمكن أن تؤدي إلى تفاقم التحديات البيئية العالمية، مثل  وإذ تسيلّم 
 ت ير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي،

 الإنسان، أهمية البيئة لسبل العيش والأمن ال ذائي والمائي وصون التقاليد والثقافات والتمتع بحقوق  وإذ تدرك 

 النزاعات المسلحة، على ضرورة مراعاة العوامل البيئية في سياق تنفيذ مبادئ وقواعد القانون الساري في ددوإذ تش 

الحاجة إلى تعزيز حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسةةةةلحة الدولية وغير الدولية على السةةةةواء، بما في ذلك في   وإذ تعي 
 حالات الاحتلال،

الدول والمنظمات الدولية  اية البيئة حماية فعالة فيما يتعلق بالنزاعات المسةةةةةةةةةلحة تتطلب منأن حم  وإذ تضييييييع في اعتاارلا 
آثاره وتصةةةحيحه قبل اندلاع نزاع مسةةةلح  والجهات الفاعلة المعنية الأخرى أن تتخذ تدابير لمنع إلحاق ضةةةرر بالبيئة والتخفيف من

 وفي أثنائه وبعده،

 الجزء الأول

 مقدمة

 1المبدأ 
 النطاق

 حالات الاحتلال. تنطبق هذه المبادئ على حماية البيئة قبل اندلاع نزاع مسلح وفي أثنائه وبعده، بما في ذلك في 

 2المبدأ 
 الغرض

تهدف هذه المبادئ إلى تعزيز حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسةةةةةةةةةةلحة، بطرق منها اتخاذ تدابير لمنع إلحاق ضةةةةةةةةةةرر  
 أثاره وتصحيحه.بالبيئة والتخفيف من 
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 الجزء الثاني
 ماادئ ذات تطبي  عام

 3المبدأ 
 تدابير لتعزيز حماية البيئة

تتخذ الدول، عملار بالتزاماتها بموجب القانون الدولي، تدابير تشةةةةةةريعية وتدارية وقضةةةةةةائية وتدابير أخرى فعالة لتعزيز حماية   - 1
 البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة.

ذلك، ينب ي للدول أن تتخذ مزيدار من التدابير، حسةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةاء، لتعزيز حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات  إضةةةةةةةةافةر إلى - 2
 المسلحة.

 4المبدأ 
 تحديد المنا   المحمية

حةةال انةةدلاع نزاع   ينب ي للةةدول أن تحةةدد، بةةالاتفةةاق أو غيره، المنةةاطق ذات الأهميةةة البيئيةةة بةةاعتبةةارهةةا منةةاطق محميةةة في 
 بما في ذلك الحالات التي تكون فيها تلك المناطق ذات أهمية ثقافية.مسلح، 

 5المبدأ 
 حماية بيئة الشعوب الأصلية

تتخذ الدول والمنظمات الدولية والجهات الفاعلة المعنية الأخرى تدابير مناسةةةةةةةبة، في حال اندلاع نزاع مسةةةةةةةلح، لحماية بيئة  - 1
 الشعوب الأصلية أو التي درجء على استخدامها.الأراضي والأقاليم التي تسكنها 

متى أثر نزاع مسةلح تأثيرار سةلبيار في بيئة الأراضةي والأقاليم التي تسةكنها الشةعوب الأصةلية أو التي درجء على اسةتخدامها،  - 2
مناسةةبة ولا سةةيما  خلال إجراءات   وجب على الدول أن تتشةةاور وتتعاون بصةةورة مناسةةبة وفعالة مع الشةةعوب الأصةةلية المعنية، من

 عبر المؤسسات التي تمثل هذه الشعوب، ل رض اتخاذ تدابير تصحيحية.

 6المبدأ 
 الاتفاقات المتصلة بوجود قوات عسكرية

ينب ي للدول والمنظمات الدولية، حسةةةب الاقتضةةةاء، أن تدر  أحكامار بشةةةأن حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسةةةلحة في   
ود قوات عسةةةةةةةكرية. وينب ي أن تتناول هذه الأحكام تدابير لمنع إلحاق ضةةةةةةةرر بالبيئة والتخفيف من آثاره  الاتفاقات المتصةةةةةةةلة بوج

 وتصحيحه.

 7المبدأ 
 عمليات السلام

تراعي الدول والمنظمات الدولية المشةةةةةاركة في عمليات سةةةةةلام أُنشةةةةةئء فيما يتعلق بنزاعات مسةةةةةلحة تأثير تلك العمليات في   
 تضاء، تدابير لمنع إلحاق ضرر بالبيئة من جراء تلك العمليات والتخفيف من آثاره وتصحيحه.البيئة وتتخذ، حسب الاق
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 8المبدأ 
 النزوح الاشري 

ينب ي للةدول والمنظمةات الةدوليةة والجهةات الفةاعلةة المعنيةة الأخرى أن تتخةذ تةدابير منةاسةةةةةةةةةةةةةةبةة لمنع إلحةاق ضةةةةةةةةةةةةةةرر بةالبيئةة   
المناطق التي يمرون منها، أثناء توفيرها  ي يقيم فيها نازحون بسةةبب نزاع مسةةلح أووالتخفيف من آثاره وتصةةحيحه في المناطق الت 

 الإغاثة والمساعدة لهؤلاء الأ خام وللمجتمعات المحلية.

 9المبدأ 
 مسؤولية الدول

دولية لتلك كل فعل غير مشةةروع دوليار يصةةدر عن دولة، فيما يتعلق بنزاع مسةةلح، ويلحق ضةةررار بالبيئة يسةةتتبع المسةةؤولية ال - 1
 الدولة، التي عليها التزام بجبر هذا الضرر كاملار، بما في ذلك الضرر الذي يلحق بالبيئة في حد ذاتها.

 لا تخل هذه المبادئ بقواعد مسؤولية الدول أو المنظمات الدولية عن الأفعال غير المشروعة دوليار. - 2

 ولا تخل هذه المبادئ أيضار بما يلي  - 3

 المتعلقة بمسؤولية الجماعات المسلحة غير التابعة للدول؛القواعد    أ( 

 القواعد المتعلقة بالمسؤولية الجنائية الفردية.  ب( 

 10المبدأ 
 بذل مؤسسات الأعمال العناية الواجاة

لولايتها أو أراض خاضةعة   في ينب ي للدول أن تتخذ تدابير مناسةبة لضةمان قيام مؤسةسةات الأعمال العاملة في أراضةيها أو 
يخم الصةةةحة البشةةةرية، حين تعمل في منطقة متأثرة  انطلاقار منها ببذل العناية الواجبة فيما يتعلق بحماية البيئة، بما في ذلك ما

بنزاع مسةةةلح. ويشةةةمل ذلك تدابير يراد منها ضةةةمان  ةةةراء الموارد الطبيعية أو الحصةةةول عليها بأي وسةةةائل أخرى بطريقة مسةةةتدامة 
 بيئيار.

 11أ المبد
 مسؤولية مؤسسات الأعمال

ينب ي للدول أن تتخذ تدابير مناسةةبة لضةةمان إمكان مسةةاءلة مؤسةةسةةات الأعمال العاملة في أراضةةيها أو في أراض خاضةةعة   
لولايتها أو انطلاقار منها عن الضةةةةرر الذي تسةةةةببه للبيئة، بما في ذلك ما يخم الصةةةةحة البشةةةةرية، في منطقة متأثرة بنزاع مسةةةةلح. 
وينب ي أن تشمل هذه التدابير، حسب الاقتضاء، تدابير يراد منها ضمان إمكان مساءلة مؤسسة أعمال إذا ما تسبب بهذا الضرر 
فرع يعمل تحء سةةةيطرتها الفعلية. وتحقيقار لهذه ال اية، ينب ي للدول، حسةةةب الاقتضةةةاء، توفير إجراءات وسةةةبل انتصةةةاف مناسةةةبة 

 وفعالة، خاصةر لضحايا هذا الضرر.
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 الجزء الثال 
 الماادئ السارية في أثناء النزاع المسلح

 12المبدأ 
 شرط مارتنز في مجال حماية البيئة فيما يتعل  بالنزاعات المسلحة

في الحالات غير المشةةمولة بالاتفاقات الدولية، تظل البيئة تحء حماية وسةةلطة مبادئ القانون الدولي المسةةتمدة من العرف  
 سانية وما يمليه الضمير العام.المستقر ومبادئ الإن 

 13المبدأ 
 توفير حماية عامة للبيئة في أثناء النزاع المسلح

 تُحترم البيئة وتُحمى وفقار للقانون الدولي الساري، ولا سيما قانون النزاعات المسلحة. - 1

 رهنار بالقانون الدولي الساري  - 2

 لانتشار والطويلة الأمد والبال ة؛يُحرم على حماية البيئة من الأضرار الواسعة ا  أ( 

يُحظر اسةةةةتخدام أسةةةةاليب ووسةةةةائل قتال، يُقصةةةةد بها أو قد يُتوقع منها أن تلحق بالبيئة أضةةةةرارار واسةةةةعة الانتشةةةةار   ب( 
 وطويلة الأمد وبال ة.

 لا يجوز الهجوم على أي جزء من البيئة، إلا إذا صار هدفار عسكريار. - 3

 14المبدأ 
 ات المسلحة على البيئةتطبي  قانون النزاع

يُطبَّق على البيئة، ب رض حمايتها، قانون النزاعات المسةةةةةةلحة، بما فيه المبادئ والقواعد المتعلقة بالتمييز والتناسةةةةةةب واتخاذ  
 الاحتياطات.

 15المبدأ 
 حظر الأعمال الانتقامية

 يُحظر  ن هجمات على البيئة بهدف الانتقام. 

 16المبدأ 
 حظر النه 

 يُحظَر نهب الموارد الطبيعية. 

 17المبدأ 
 تقنيات التغيير في البيئة

تمتنع الدول، وفقار لالتزاماتها الدولية، عن اسةةتخدام تقنيات الت يير في البيئة ذات الآثار الواسةةعة الانتشةةار أو الطويلة البقاء  
 ر أو الخسائر أو الأضرار بأي دولة أخرى.أو البال ة لأغراض عسكرية أو لأي أغراض عدائية أخرى كوسيلة لإلحاق الدما
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 18المبدأ 
 المنا   المحمية

تُوفَّر الحمةايةة من أي هجوم للمنةاطق ذات الأهميةة البيئيةة، بمةا في ذلةك الحةالات التي تكون فيهةا تلةك المنةاطق ذات أهميةة  
. وتسةةةةةةةةةةةةةتفيد هذه المنطقة المحمية من أي ثقافية، والمحددة بالاتفاق باعتبارها مناطق محمية، ما دامء لا تحتوي هدفار عسةةةةةةةةةةةةةكريار 

 تدابير حماية إضافية متفق عليها.

 الجزء الرابع
 الماادئ السارية في حالات الاحتلال

 19المبدأ 
 الالتزامات البيئية العامة لقوة الاحتلال

 ارات البيئية في إدارة هذا الإقليم.تحترم قوة الاحتلال وتحمي بيئة الإقليم المحتل وفقار للقانون الدولي الساري وتراعي الاعتب  - 1

في ذلك الضةةةرر الذي  تتخذ قوة الاحتلال التدابير المناسةةةبة للحيلولة دون تعرض بيئة الإقليم المحتل لضةةةرر ذي  ةةةأن، بما - 2
 يرجَّح أن يضر بصحة ورفاه الأ خام المحميين في الإقليم المحتل أو أن ينتهك حقوقهم بطريقة أخرى.

حتلال قوانين ومؤسةةةةةةسةةةةةةات الإقليم المحتل المتعلقة بحماية البيئة ولا يجوز لها إدخال ت ييرات إلا في حدود ما تحترم قوة الا - 3
 ينم عليه قانون النزاعات المسلحة.

 20المبدأ 
 الاستخدام المستدام للموارد الطبيعية

فيه منفعة سكان الإقليم  المحتل واستخدامها لما في الحدود التي يُسمح فيها لقوة الاحتلال بشدارة الموارد الطبيعية في الإقليم 
المحتل المحميين وللأغراض الأخرى المشةةةةةةةروعة بموجب قانون النزاعات المسةةةةةةةلحة، فشنها تقوم بذلك بطريقة تكفل اسةةةةةةةتخدام هذه 

 الموارد على نحو مستدام يقلل إلى أدنى حد من الإضرار بالبيئة.

 21المبدأ 
 منع الضرر العابر للحدود

تتخذ قوة الاحتلال التدابير المناسةةةةةةبة لضةةةةةةمان ألا تُلحِّق الأنشةةةةةةطة في الإقليم المحتل ضةةةةةةررار ذا  ةةةةةةأن ببيئة الدول الأخرى   
 المناطق الواقعة خار  نطاق الولاية الوطنية، أو بأي منطقة في الدولة المحتلة خار  نطاق الإقليم المحتل. أو

 الجزء الخامس
 الماادئ السارية بعد نزاع مسلح

 22المبدأ 
 مسارات السلام

اتفاقات السةةةلام، المسةةةائل  ينب ي أن تعالج أطراف نزاع مسةةةلح، في إطار مسةةةار السةةةلام، بما في ذلك حسةةةب الاقتضةةةاء في - 1
 المتعلقة بشصلا  البيئة المتضررة من جراء النزاع وحمايتها.
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ر في هذا الصدد.ينب ي للمنظمات الدولية المعنية أن تؤدي، حسب الاقتضاء، دور  - 2  الميس 

 23المبدأ 
 تاادل المعلومات والسماح بالحصول عليها

تيسةةةةةيرار لاتخاذ تدابير لتصةةةةةحيح الضةةةةةرر الذي يلحق بالبيئة من جراء نزاع مسةةةةةلح، تتبادل الدول والمنظمات الدولية المعنية  - 1
 الدولي الساري. المعلومات ذات الصلة وتسمح بالحصول عليها وفقار لالتزاماتها بموجب القانون 

ما يمس بالحق في الاحتجا  بأسةةةةةةةةةةةةةةباب رفض تبادل المعلومات المنصةةةةةةةةةةةةةةوم عليها في القانون الدولي  1ليس في الفقرة  - 2
السةاري أو السةما  بالحصةول عليها. ومع ذلك، تتعاون الدول والمنظمات الدولية بحسةن نية بقصةد تقديم أكبر قدر من المعلومات 

 مها.التي تسمح الظروف بتقدي 

 24المبدأ 
 التقييمات البيئية والتدابير التصحيحية بعد النزاع المسلح

ينب ي للأطراف المعنية، بما فيها الدول والمنظمات الدولية، أن تتعاون فيما يتعلق بالتقييمات البيئية والتدابير التصةةةةةةةحيحية   
 بعد النزاع المسلح.

 25المبدأ 
 الإغاثة والمساعدة

رر البيئي، فيما يتعلق بنزاع مسةةةلح، غير محدد، أو يكون جبرُ الضةةةرر غير متا ، ينب ي للدول  عندما يكون مصةةةدر الضةةة  
دون تعويض، ويمكن أن تنظر في إنشةةةةةةةةةاء   والمنظمات الدولية المعنية اتخاذ التدابير المناسةةةةةةةةةبة كيلا يظل الضةةةةةةةةةرر دون جبر أو

 ة.المساعد صناديق خاصة للتعويض أو توفير أ كال أخرى من الإغاثة أو

 26المبدأ 
 مخلفات الحرب

سةةةيطرتها من مخلفات   تسةةةعى الأطراف في نزاع مسةةةلح، بأسةةةرع ما يمكن، إلى إزالة أو إبطال ضةةةرر ما يخضةةةع لولايتها أو - 1
الحرب السةةةةةةةامة أو غيرها من المخلفات الخطرة التي تسةةةةةةةبب أو يُحتمل أن تسةةةةةةةبب ضةةةةةةةررار للبيئة. وتُتخذ تلك التدابير رهنار بقواعد  

 الدولي السارية.  القانون 

تسةةةةةعى الأطراف أيضةةةةةار إلى التوصةةةةةل إلى اتفاق فيما بينها، وعند الاقتضةةةةةاء، مع غيرها من الدول ومع المنظمات الدولية،  - 2
على المسةةةاعدة التقنية والمادية، بما في ذلك القيام، في الظروف المناسةةةبة، بتنفيذ عمليات مشةةةتركة لإزالة مخلفات الحرب السةةةامة  

 ها من المخلفات الخطرة أو إبطال ضررها.تلك أو غير 

إزالةةة أو تةةدمير أو  بةةأي من الحقوق أو الالتزامةةات بموجةةب القةةانون الةةدولي فيمةةا يتعلق بتطهير أو  2و    1لا تخةةل الفقرتةةان   - 3
 صيانة حقول الأل ام والمناطق المل َّمة والأل ام والفخاخ المتفجرة والذخائر المتفجرة والأجهزة الأخرى.
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 27بدأ الم
 مخلفات الحرب في الاحر

 البحر خطرار على البيئة. ينب ي للدول والمنظمات الدولية المعنية أن تتعاون على ضمان ألا تشكل مخلفات الحرب في 
 
 

 77/105القرار 
 

،  A/77/417، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7المعقودة في  ،  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 90  ( 8الفقرة  

 
 

 الحماية الدبلوماسية  - 77/105

 ،إن الجمعية العامة 

الذي يتضةةةةةةةةمن مرفقه نم المواد المتعلقة بالحماية   2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   67/ 62إلى قرارها    إذ تشيييييير 
ه فيه عناية الحكومات إلى المواد،  الدبلوماسية وتوجَّ

داد اتفاقية على أسةةةةةاا المواد المتعلقة إلى أن لجنة القانون الدولي قررت أن توصةةةةةي الجمعية العامة بشعوإذ تشيييير أيضيييا   
 ،( 91  بالحماية الدبلوماسية

 أ( من  1على أهمية الاسةةةتمرار في تدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي، على النحو المشةةةار إليه في الفقرة وإذ تشييدد   
 من ميثاق الأمم المتحدة،  13المادة 

 الدبلوماسية يكتسي أهمية كبرى في العلاقات بين الدول،أن موضوع الحماية وإذ تلاحظ  

الآراء المعرب عنها التي تفيد بوجود صةةةلة وثيقة بين مشةةةاريع المواد المتعلقة بالحماية الدبلوماسةةةية والمواد وإذ تلاحظ أيضييا  
 ،( 93  نة في هذا الصدد، والملاحظات التي أبدتها اللج( 92  المتعلقة بمسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة دوليار 

والمناقشةةةةةةةةةات التي جرت في اللجنة السةةةةةةةةةادسةةةةةةةةةة بشةةةةةةةةةأن الحماية   ( 94  تعليقات الحكومات وملاحظاتها  وإذ تأخذ في اعتاارلا 
الدبلوماسةةةية في دورات الجمعية العامة الثانية والسةةةتين والخامسةةةة والسةةةتين والثامنة والسةةةتين والحادية والسةةةبعين والرابعة والسةةةبعين  

 والسبعين، والسابعة

_______________ 
 عرض ممثل السن ال نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.  (90 
 .46(، الفقرة A/61/10  10سمية للجمعية العامة، الدورة الحادية والستون، الملحق رقم الوثائق الر  (91 
 ، المرفق.56/83القرار  (92 
 (.1، والحماية الدبلوماسية ، الفقرة  50المجلد الثاني  الجزء الثاني(، الفقرة ، 2006حولية لجنة القانون الدولي لعام انظر  (93 
  A/71/93 و  A/68/115/Add.1و    A/68/115و    A/65/182/Add.1و    A/65/182و    A/62/118/Add.1و    A/62/118انةةةةةةةظةةةةةةةر   (94 
 .A/77/261و  A/74/143و  A/71/93/Corr.1 و

https://undocs.org/ar/A/77/417
https://undocs.org/ar/A/RES/62/67
https://undocs.org/ar/A/61/10
https://undocs.org/ar/A/RES/56/83
https://undocs.org/ar/A/62/118
https://undocs.org/ar/A/62/118/Add.1
https://undocs.org/ar/A/65/182
https://undocs.org/ar/A/65/182/Add.1
https://undocs.org/ar/A/68/115
https://undocs.org/ar/A/68/115/Add.1
https://undocs.org/ar/A/71/93
https://undocs.org/ar/A/71/93/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/74/143
https://undocs.org/ar/A/77/261
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، وتدعو الحكومات إلى أن تقدم  ( 95  عناية الحكومات إلى المواد المتعلقة بالحماية الدبلوماسةةةةةةةةةةةةية توجه مرة أخرى  - 1 
إلى الأمين العام كتابة أي تعليقات إضةةةةةةافية عليها، بما في ذلك تعليقات بشةةةةةةأن توصةةةةةةية لجنة القانون الدولي بشعداد اتفاقية على 

 أساا هذه المواد؛

الدبلوماسةةةةةةةةةةية ، وأن تواصةةةةةةةةةةل  أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها الثمانين البند المعنون والحماية تقرر - 2 
بحث مسةةةةةةألة وضةةةةةةع اتفاقية بشةةةةةةأن الحماية الدبلوماسةةةةةةية أو اتخاذ أي إجراء مناسةةةةةةب آخر على أسةةةةةةاا المواد المتعلقة بالحماية 

مة إلى الأمين العام والآراء  الدبلوماسةية، بغية تحديد أي اختلافات في الرأي ب  شةأن المواد، وذلك مع مراعاة التعليقات الخطية المقدَّ
دورات الجمعية العامة الثانية والسةةةةتين والخامسةةةةة والسةةةةتين والثامنة والسةةةةتين والحادية   المعرب عنها في المناقشةةةةات التي جرت في

 والسبعين والرابعة والسبعين والسابعة والسبعين؛

الدول الأعضةةةاء على مواصةةةلة الحوار الموضةةةوعي على أسةةةاا غير رسةةةمي خلال الفترة السةةةابقة   جميعتشييجع  - 3 
 للدورة الثمانين للجمعية العامة.

 
 

 77/106القرار 
 

،  A/77/418، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 96  ( 7الفقرة  

 
 

 وتوزيع الخسارة في حالة وقوع ذل  الضررالنظر في منع الضرر العابر للحدود الناجم عن أنشطة خطرة   - 77/106

 ،إن الجمعية العامة 

  2006كانون الأول/ديسةةةمبر   4المؤرخ   36/ 61و   2001كانون الأول/ديسةةةمبر   12المؤرخ   82/ 56إلى قراراتها  إذ تشييير   
  68/ 62الذي يتضةةةةمن مرفقه نم المبادئ المتعلقة بتوزيع الخسةةةةارة في حالة الضةةةةرر العابر للحدود الناجم عن أنشةةةةطة خطرة و  

الذي يتضةةةةمن مرفقه نم المواد المتعلقة بمنع الضةةةةرر العابر للحدود الناجم عن أنشةةةطة    2007انون الأول/ديسةةةةمبر ك 6المؤرخ 
  2013كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    16المؤرخ    114/ 68و    2010كةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    6المؤرخ    28/ 65خطرة والقرارات  

 ،2019كانون الأول/ديسمبر   18المؤرخ   189/ 74و  2016كانون الأول/ديسمبر   13المؤرخ   143/ 71 و

 1ي لا يزال يكتسةيها تدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي، على النحو المشةار إليه في الفقرة على الأهمية الت وإذ تشيدد  
 من ميثاق الأمم المتحدة، 13 أ( من المادة 

أن مسةةةةةألتي منع الضةةةةةرر العابر للحدود الناجم عن أنشةةةةةطة خطرة وتوزيع الخسةةةةةارة في حالة وقوع ذلك الضةةةةةرر وإذ تلاحظ  
 ي العلاقات بين الدول،تكتسيان أهمية كبرى ف

_______________ 
 ، المرفق.62/67القرار  (95 
 عرض ممثل تشيكيا نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.  (96 

https://undocs.org/ar/A/77/418
https://undocs.org/ar/A/RES/56/82
https://undocs.org/ar/A/RES/61/36
https://undocs.org/ar/A/RES/62/68
https://undocs.org/ar/A/RES/65/28
https://undocs.org/ar/A/RES/68/114
https://undocs.org/ar/A/RES/71/143
https://undocs.org/ar/A/RES/74/189
https://undocs.org/ar/A/RES/62/67
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الآراء والتعليقات التي أعرب عنها في إطار اللجنة السةةةادسةةةة في الدورات السةةةابقة وفي الدورة الحالية  وإذ تأخذ في اعتاارلا   
 ،( 97  للجمعية العامة

رفق  أنشةةةةةةةةطة خطرة الم لنظر الحكومات المواد المتعلقة بمنع الضةةةةةةةةرر العابر للحدود الناجم عنتزذي مرة أخرى  - 1 
دون الإخلال بأي إجراء يتخذ بشةةةةأنها مسةةةةتقبلا، وفقا لتوصةةةةية لجنة القانون الدولي المتعلقة   68/ 62نصةةةةها بقرار الجمعية العامة 

 بهذه المواد؛

حالة الضةةةةرر العابر للحدود الناجم لنظر الحكومات المبادئ المتعلقة بتوزيع الخسةةةةارة في  تزذي مرة أخرى أيضيييا   - 2 
دون الإخلال بأي إجراء يتخذ بشأنها مستقبلا، وفقا لتوصية اللجنة    36/ 61عن أنشطة خطرة المرفق نصها بقرار الجمعية العامة 

 المتعلقة بهذه المبادئ؛

مزيد من التعليقات على أي إجراء يتخذ مستقبلا، وبخاصة فيما يتعلق بشكل كل من الحكومات إلى تقديم  تدعو   - 3 
المواد والمبادئ، واضةةةةعة في الاعتبار التوصةةةةيات التي قدمتها اللجنة في ذلك الشةةةةأن، بما في ذلك ما يتعلق منها بوضةةةةع اتفاقية 

 واد والمبادئ؛على أساا المواد وكذلك ما يتعلق منها بأي ممارسة لها علاقة بتطبيق الم

إلى الأمين العام أن يقدم مجموعة القرارات الصادرة عن المحاكم الدولية وعن غيرها من الهيئات التي ترد  تطل    - 4 
 فيها الإ ارة إلى المواد والمبادئ؛

العابر  في منع الضةةةةةةرر أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها الثانية والثمانين البند المعنون والنظرتقرر  - 5 
 للحدود الناجم عن أنشطة خطرة وتوزيع الخسارة في حالة وقوع ذلك الضرر .

 
 

 77/107القرار 
 

،  A/77/419، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47الجلسةةةةةة العامة  اتخذ في  
 ( 98  ( 7الفقرة  

 
 

_______________ 
  A/C.6/61/SR.9 ، وA/C.6/56/SR.23، و  A/C.6/56/SR.22، و  19إلى    A/C.6/56/SR.15، و  13إلى    A/C.6/56/SR.11انظر   (97 

و  16إلةةةةةةةةةةةةى    ،A/C.6/61/SR.18  و  ،A/C.6/61/SR.19  و  ،A/C.6/61/SR.21  و  ،A/C.6/62/SR.12    وA/C.6/62/SR.28  ،
و  A/C.6/65/SR.27و    A/C.6/65/SR.17 و  ،A/C.6/68/SR.16  و  ،A/C.6/68/SR.28و  ، A/C.6/68/SR.29  و  ،A/C.6/71/SR.18  ،
. وانظر أيضةةةةةةا تقارير الأمين العام التي تتضةةةةةةمن التعليقات  A/C.6/77/SR.34 و  A/C.6/77/SR.32و   A/C.6/77/SR.18و    A/C.6/74/SR.21 و

،  A/74/131، و  A/71/136/Add.1، و  A/71/136، و  A/68/170، و  A/65/184/Add.1، و  A/65/184والملاحظةةةات الواردة من الحكومةةةات  
  A/71/98و   A/68/94كم الدوليةة وغيرها من الهيئةات  ( وتقةارير الأمين العةام التي تتضةةةةةةةةةةةةةةمن تجميعةا لقرارات المحةاA/77/148 و  A/74/131/Add.1 و
 .(A/77/147و  A/74/132 و
، أف انسةتان، ألمانيا، ا ةتر  في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية  الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا  (98 

ولندا، بيرو، تشةةةةيكيا، تونس، الجبل الأسةةةةود، جمهورية أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةلندا، إيطاليا، البرازيل، البرت ال، بلجيكا، بل اريا، البوسةةةةنة والهرسةةةةك، ب
رينو، سةةةةةةةةلوفاكيا، أفريقيا الوسةةةةةةةةطى، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمر ، رومانيا، سةةةةةةةةاموا، سةةةةةةةةان ما

، فرنسةةةةةا، فنلندا، قبرم، كرواتيا، كندا، كوت ديفوار، كوسةةةةةتاريكا، لاتفيا، لبنان،  سةةةةةلوفينيا، السةةةةةويد، سةةةةةويسةةةةةرا، سةةةةةيراليون،  ةةةةةيلي، صةةةةةربيا، غامبيا، غواتيمالا
لية، موناكو، النرويج، لكسةةةةمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشةةةةتاين، مالطة، مصةةةةر، مقدونيا الشةةةةمالية، المكسةةةةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةما

 يا، هولندا، اليابان واليونان.النمسا، نيوزيلندا، هندوراا، هن ار 

https://undocs.org/ar/A/RES/62/68
https://undocs.org/ar/A/RES/61/36
https://undocs.org/ar/A/77/419
https://undocs.org/ar/A/C.6/56/SR.11
https://undocs.org/ar/A/C.6/56/SR.15
https://undocs.org/ar/A/C.6/56/SR.22
https://undocs.org/ar/A/C.6/56/SR.23
https://undocs.org/ar/A/C.6/61/SR.9
https://undocs.org/ar/A/C.6/61/SR.18
https://undocs.org/ar/A/C.6/61/SR.19
https://undocs.org/ar/A/C.6/61/SR.21
https://undocs.org/ar/A/C.6/62/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/62/SR.28
https://undocs.org/ar/A/C.6/65/SR.17
https://undocs.org/ar/A/C.6/65/SR.27
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.16
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.28
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.29
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.18
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.21
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.18
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.32
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.34
https://undocs.org/ar/A/65/184
https://undocs.org/ar/A/65/184/Add.1
https://undocs.org/ar/A/68/170
https://undocs.org/ar/A/71/136
https://undocs.org/ar/A/71/136/Add.1
https://undocs.org/ar/A/74/131
https://undocs.org/ar/A/74/131/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/148
https://undocs.org/ar/A/68/94
https://undocs.org/ar/A/71/98
https://undocs.org/ar/A/74/132
https://undocs.org/ar/A/77/147
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بحماية ضيييييحايا المنازعات  المتعلقين    1949حالة البروتوذولين الإضيييييافيين لاتفاقيات جنيف المعقودة في عام   - 77/107
 المسلحة

 ،إن الجمعية العامة 

  1949إلى قراراتها التي تصةةدر كل سةةنتين عن حالة البروتوكولين الإضةةافيين لاتفاقيات جنيف المعقودة في عام  إذ تشييير 
 ،2020كانون الأول/ديسمبر  15المؤرخ   138/ 75المتعلقين بحماية ضحايا المنازعات المسلحة، بما في ذلك قرارها 

 ،( 99  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

ما للقواعد الإنسانية الراسخة المتصلة بالمنازعات المسلحة من قيمة مستمرة وضرورة احترام تلك القواعد   وإذ تؤذد من جديد 
 الدولية ذات الصلة، لحين إنهاء تلك المنازعات في أقرب وقء ممكن،وكفالة التقيد بها في جميع الظروف في نطاق الصكو  

ضةةةةرورة تدفيم المتن الحالي للقانون الدولي الإنسةةةةاني من خلال قبوله على الصةةةةعيد العالمي وضةةةةرورة نشةةةةر هذا  وإذ تؤذد 
نتهاكات لاتفاقيات جنيف القلق إزاء جميع الا القانون على نطاق واسةةةةةةةةةةع وتطبيقه بالكامل على الصةةةةةةةةةةعيد الوطني، وتذ تعرب عن

 ،( 101  وللبروتوكولين الإضافيين  ( 100  1949لعام 

بالدول الأعضةةةةةةاء أن تعر ف بالقانون الدولي الإنسةةةةةةاني على أوسةةةةةةع نطاق ممكن، وتذ تهيب بجميع الأطراف في    وإذ تهي  
 المنازعات المسلحة أن تطبق القانون الدولي الإنساني،

ازدياد عدد اللجان الوطنية وغيرها من الهيئات التي تقوم بشسةةةةةةةةةةةداء المشةةةةةةةةةةةورة إلى السةةةةةةةةةةةلطات على  وإذ تلاحظ مع الارتياح 
 لصعيد الوطني بشأن تطبيق القانون الدولي الإنساني ونشره وتطويره،ا

اجتماعات ممثلي تلك الهيئات التي تنظمها اللجنة الدولية للصةةةةةةليب الأحمر، بالتعاون مع الشةةةةةةركاء  وإذ تلاحظ مع التقدير 
العملية ووجهات النظر بشةةةةةةةةةةأن   المعنيين من قبيل جمعيات الصةةةةةةةةةةليب الأحمر والهلال الأحمر الوطنية، لتسةةةةةةةةةةهيل تبادل الخبرات

 أدوارها والتحديات التي تواجهها،

بالدور الهام الذي تضةةةةةةةةةةةةةةطلع به المنتديات الإقليمية ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلة في تعزيز احترام القانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةةةةةاني  وإذ ترح  
 والتعريف بالقانون الدولي الإنساني على نطاق واسع في المناطق المعنية،

إمكانية الاسةةةتعانة باللجنة الدولية لتقصةةةي الحقائق في المسةةةائل الإنسةةةانية فيما يتعلق بالمنازعات المسةةةلحة، عملا  وإذ تؤذد 
 لاتفاقيات جنيف،  ( 102  من البروتوكول الأول  90بالمادة 

لاسةتعادة جو   من  إمكانية بذل اللجنة الدولية لتقصةي الحقائق في المسةائل الإنسةانية مسةاعيها الحميدة تيسةيرا  وإذ تؤذد أيضيا 
 الاحترام لاتفاقيات جنيف والبروتوكول الأول،

_______________ 
 99) A/77/264. 
 100) United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970–973. 
 .43425، الرقم 2404والمجلد  17513و  17512، الرقمان 1125المرجع نفسه، المجلد  (101 
 .17512، الرقم 1125المجلد المرجع نفسه،  (102 

https://undocs.org/ar/A/RES/75/138
https://undocs.org/ar/A/77/264
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بكون اللجنة الدولية لتقصةةةةةةةةةةةي الحقائق في المسةةةةةةةةةةةائل الإنسةةةةةةةةةةةانية قد أجرت بعثتها الميدانية الأولى في عام   وإذ تحيط علما 
2017، 

تشةةةةةةةةةةةةةةرين    11المؤرخ    ( 2009    1894من قراره    9و    8بةةأن مجلس الأمن لاحظ، في الفقرتين    وإذ تحيط علمييا أيضييييييييييا 
والمتعلق بحماية المدنيين في النزاع المسةةةةةلح، مجموعة الأسةةةةةاليب المسةةةةةتخدمة حاليا، على أسةةةةةاا كل حالة    2009الثاني/نوفمبر  

فيما يتصةةةةل بحماية المدنيين، و ةةةةدد في هذا   على حدة، لجمع المعلومات عن الانتهاكات المدعى حدوثها للقانون الدولي المطبق
السةةةةةةياق على أهمية الحصةةةةةةول على معلومات موضةةةةةةوفية دقيقة موثوق بها في الوقء المناسةةةةةةب، ونظر، تحقيقا لهذه ال اية، في  

 ول،من البروتوكول الأ 90إمكانية الاستعانة باللجنة الدولية لتقصي الحقائق في المسائل الإنسانية المنشأة بموجب المادة 

الدور الذي تقوم به اللجنة الدولية للصةةةةةةليب الأحمر في تيسةةةةةةير وتوفير الحماية لضةةةةةةحايا المنازعات   وإذ تلاحظ مع التقدير 
 المسلحة،

الجهود التي تواصةةةةةةل اللجنة الدولية للصةةةةةةليب الأحمر بذلها لتعزيز القانون الدولي الإنسةةةةةةاني   وإذ تلاحظ مع التقدير أيضييييا 
 واسع، وبخاصة اتفاقيات جنيف والبروتوكولان الإضافيان، والتعريف به على نطاق

أن جمعيات الصةةةةةليب الأحمر والهلال الأحمر الوطنية تتحمل، بصةةةةةفتها جهات مسةةةةةاعدة للسةةةةةلطات العامة في   وإذ تلاحظ 
تعزيز   حكومات بلدانها ومسةةةةةاعدتها في مجال المسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانية كل في دولتها، مسةةةةةؤوليات خاصةةةةةة توجب عليها التعاون مع

 القانون الدولي الإنساني ونشره وتطبيقه،

 ،1949بالقبول العالمي الذي حظيء به اتفاقيات جنيف لعام  وإذ ترح  

ديباجة البروتوكول   الطابع غير التمييزي للقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةاني أسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةا، بما في ذلك على النحو المبين في وإذ تؤذد 
، والمتعلق بحماية ضحايا المنازعات 1949آب/أغسطس   12جنيف المعقودة في   لاتفةةةةةةةةةةةةاقيةةةةةةةةةةةةات  1977الإضافي الأول لعةةةةةةةةةةةةام  

  1949آب/أغسةةةةةةةةةةةةةطس    12المسةةةةةةةةةةةةةلحة الدولية الذي يؤكد، في جملة أمور، أنه يجب تطبيق أحكام اتفاقيات جنيف المعقودة في  
عون بحماية هذه الصكو  دون جميع الظروف على جميع الأ خام الذين يتمت  وأحكام البروتوكول الإضافي الأول بحذافيرها في

 أي تمييز مجحف يقوم على منشأ النزاع المسلح أو يستند إلى القضايا التي تناصرها أطراف النزاع أو التي تعزى إليها،

بشةةةةةةةةةةةأن حماية الأفيان  2021يسةةةةةةةةةةةان/أبريل  ن  27المؤرخ   ( 2021   2573بقرار مجلس الأمن   وإذ تحيط علما مع التقدير 
المدنية في النزاعات المسةةةةةةةلحة، بما في ذلك الأفيان التي لا غنى عنها لبقاء السةةةةةةةكان المدنيين والأفيان ذات الأهمية الحاسةةةةةةةمة  

 لتقديم الخدمات الأساسية للسكان المدنيين،

بشةةةةةةةةةأن   2021 تشةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر 29المؤرخ   ( 2021    2601بقرار مجلس الأمن   وإذ تحيط علما مع التقدير أيضييييييا 
 النزاعات المسلحة، حماية الأطفال المتضررين من النزاعات المسلحة وتيسير استمرار التعليم وحمايته في

ة، وإذ تشير   إلى أن تحسين الامتثال للقانون الدولي الإنساني ضرورةٌ ملح 

التعةاون الوثيق الجةاري بين اللجنةة الةدوليةة للصةةةةةةةةةةةةةةليةب الأحمر والةدول من أجةل زيةادة تعزيز الحمةايةة التي يكفلهةا   وإذ تلاحظ 
 القانون الدولي الإنساني للأ خام المحرومين من حريتهم فيما يتصل بالمنازعات المسلحة،

وضةةةةعته الدول وقواتها  بالجهود التي تبذلها الدول لتنفيذ التزاماتها في إطار القانون الدولي الإنسةةةةاني، وكذلك بما وإذ ترح  
 تكفله، المسلحة من برامج واتخذته من تدابير أخرى تعزز الامتثال للقانون الدولي الإنساني أو

https://undocs.org/ar/S/RES/1894(2009)
https://undocs.org/ar/S/RES/2573(2021)
https://undocs.org/ar/S/RES/2601(2021)


 المتخذة بناء على تقارير اللجنة السادسةالقرارات  -سابعا 

 
1659 

للصةةةةليب الأحمر فيما يتعلق بالعنف الجنسةةةةي والجنسةةةةاني في سةةةةياق  العمل الذي قامء به الدول واللجنة الدولية  وإذ تلاحظ 
 المنازعات المسلحة،

العمل الذي اضةةةةةةطلعء به الدول والحركة الدولية للصةةةةةةليب الأحمر والهلال الأحمر وجهات فاعلة أخرى    وإذ تلاحظ أيضييييا 
 رعاية الصحية والحصول عليها،في إطار مشروع والرعاية الصحية في خطر  من أجل تحسين تدابير الحماية لتوفير ال

تهيب، في هذا الصةةدد، بجميع   ، وتذ2016أيار/مايو   3المؤرخ   ( 2016    2286قرار مجلس الأمن   وإذ تلاحظ مع التقدير 
ظفي الرعاية الصةحية والعاملين في مجال تقديم الأطراف في المنازعات المسةلحة أن تحترم وتحمي الجرحى والمرضةى، وكذلك مو 

اتهم، وكذلك المسةةةتشةةةفيات وسةةةائر المرافق الطبية، في   المسةةةاعدة الإنسةةةانية الذين يزاولون مهام طبية حصةةةريا، ووسةةةائل نقلهم ومعد 
 سياق المنازعات المسلحة، وفقا لالتزاماتها بموجب القانون الدولي الإنساني،

بشةةةةةةةأن حماية الصةةةةةةةحفيين   2015أيار/مايو   27المؤرخ   ( 2015    2222قرار مجلس الأمن   اوإذ تلاحظ مع التقدير أيضييييي 
 والعاملين في وسائم الإعلام والأفراد المرتبطين بهم في حالات النزاع المسلح،

ر الإنسةةةةةةةةةةةةةةانيةة النةاجمةة عن الةذخةائر العنقوديةة، وتذ تلاحظ بةدء نفةاذ مةا أعربةء عنةه الةدول من قلق بةالو إزاء الآثةا وإذ تلاحظ 
 ،2010آب/أغسطس  1في   ( 103  اتفاقية الذخائر العنقودية

 ،2014كانون الأول/ديسمبر  24في  ( 104  بدء نفاذ معاهدة تجارة الأسلحة وإذ تلاحظ أيضا 

عن  2005عام  بما ترت ب على المناقشةةةةةةةة القي مة التي أثارها نشةةةةةةةر دراسةةةةةةةة اللجنة الدولية للصةةةةةةةليب الأحمر في وإذ ترح  
اضةطلعء به اللجنة من مبادرات في   القانون الدولي الإنسةاني العرفي من إسةهام  مهم   في حماية ضةحايا المنازعات المسةلحة، وبما

ي تبذلها اللجنة لتحديث قاعدة بياناتها بشةةةةةةةأن القانون الدولي الإنسةةةةةةةاني العرفي على الآونة الأخيرة، وتذ ترحب أيضةةةةةةةا بالجهود الت 
 المناقشات البن اءة في هذا الموضوع، نحو منتظم، وتذ تتطلع إلى إجراء مزيد من

موجب  يشةةةةمل أخطر الجرائم التي تحظى باهتمام دولي ب   ( 105  بأن نظام روما الأسةةةةاسةةةةي للمحكمة الجنائية الدولية  وإذ تسيييلّم 
دولة أن تمارا ولايتها القضةةةةائية الجنائية  القانون الدولي الإنسةةةةاني، وبأن نظام روما الأسةةةةاسةةةةي يبي ن، مع الإ ةةةةارة إلى واجب كل

على المسؤولين عن ارتكاب هذه الجرائم، تصميم المجتمع الدولي على وضع حد لإفلات مرتكبي هذه الجرائم من العقاب ومن ثم 
 الإسهام في منعها،

من نظام روما الأسةةةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةةةي للمحكمة الجنائية الدولية فيما يتعلق بجرائم  8التعديلات التي أدخلء على المادة  وإذ تلاحظ 
في مؤتمر اسةةتعراض نظام روما    2010حزيران/يونيه    10الحرب المنصةةوم عليها في نظام روما الأسةةاسةةي والتي اعتمدت في  

 ،( 106  2010حزيران/يونيه   11أيار/مايو إلى  31الأساسي الذي عقد في كمبالا في الفترة من 

بجدوى أن تجري الجمعية العامة مناقشةةةة بشةةةأن حالة صةةةكو  القانون الدولي الإنسةةةاني المتصةةةلة بحماية ضةةةحايا    وإذ تسييلّم 
 المنازعات المسلحة،

_______________ 
 .47713، الرقم 2688المرجع نفسه، المجلد  (103 
 .52373، الرقم 3013المرجع نفسه، المجلد  (104 
 .38544، الرقم 2187المرجع نفسه، المجلد  (105 
 .38544، الرقم 2868المرجع نفسه، المجلد  (106 
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بروتوكولين  ، وتلاحظ الاتجاه صةةةةوب قبول ال1949بالقبول العالمي الذي حظيء به اتفاقيات جنيف لعام  ترح  - 1 
 ؛( 107  على نطاق واسع أيضا  1977الإضافيين لعام 

البروتوكولين الإضةةةةةةةةةةةةافيين أن  بجميع الدول الأطراف في اتفاقيات جنيف التي لم تصةةةةةةةةةةةةبح بعد أطرافا في  تهي  - 2 
 تنظر في القيام بذلك في أقرب موعد ممكن؛

أو الدول التي ليسةةةةةةء أطرافا فيه أن تصةةةةةةدر،  بجميع الدول التي هي بالفعل أطراف في البروتوكول الأولتهي    - 3 
من ذلك البروتوكول وأن تنظر في الاسةتعانة،   90حالما تصةبح طرفا في البروتوكول الأول، الإعلان المنصةوم عليه في المادة 

 كول الأول؛من البروتو  90عند الاقتضاء، بخدمات اللجنة الدولية لتقصي الحقائق في المسائل الإنسانية، وفقا لأحكام المادة 

بجميع الدول التي لم تصةةةةةةةةةبح بعد أطرافا في اتفاقية حماية الملكية الثقافية في حالة نشةةةةةةةةةوب نزاع مسةةةةةةةةةلح   تهي  - 4 
وفي المعاهدات الأخرى المتعلقة بالقانون الدولي الإنسةةةةةةاني المتصةةةةةةلة بحماية ضةةةةةةحايا المنازعات المسةةةةةةلحة أن   ( 108  وبروتوكوليها

 تنظر في القيام بذلك؛

بالدول إلى النظر في أن تصةةةةةةةةبح أطرافا في البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشةةةةةةةةأن ا ةةةةةةةةترا     ي ته - 5 
 ؛( 109  الأطفال في المنازعات المسلحة

بجميع الدول الأطراف في البروتوكولين الإضةةةةةافيين لاتفاقيات جنيف أن تكفل نشةةةةةرهما على نطاق واسةةةةةع   تهي  - 6 
 وتطبيقهما بشكل كامل؛

 ضرورة زيادة فعالية تطبيق القانون الدولي الإنساني، وتؤيد المضي في تعزيزه وتطويره؛ ذدتؤ  - 7 

القرارات الثمةةانيةةة التي اتخةةذهةا المؤتمر الةدولي الثةةالةث والثلاثون للصةةةةةةةةةةةةةةليةةب الأحمر والهلال  تلاحظ مع التقيدير - 8 
، المعنون وتطبيق القانون  1، ولا سةةةةةيما القرار  2019كانون الأول/ديسةةةةةمبر  12إلى   9الأحمر، المعقود في جنيف في الفترة من 

الدولي الإنسةةةةاني على الصةةةةعيد الوطني  خريطة طريق من أجل تحسةةةةين تنفيذ القانون الدولي الإنسةةةةاني على الصةةةةعيد الوطني ،  
قانون الدولي وتلاحظ أيضةةةةةةةةةةا مع التقدير قيام اللجنة الدولية للصةةةةةةةةةةليب الأحمر في وقء لاحق بنشةةةةةةةةةةر الوثيقة المعنونة وتطبيق ال

 الإنساني على الصعيد الوطني  المبادئ التوجيهية بشأن تنفيذ القانون الدولي الإنساني على الصعيد الوطني ؛

بالدول الأعضةةاء أن تشةةار  بنشةةاط في المؤتمر الدولي الرابع والثلاثين للصةةليب الأحمر والهلال الأحمر،   تهي  - 9 
 ؛2024المقرر عقده في جنيف في عام 

بالأنشةةةةةطة التي يضةةةةةطلع بها قسةةةةةم الخدمات الاسةةةةةتشةةةةةارية المعني بالقانون الدولي الإنسةةةةةاني التابع للجنة   ترح  -  10 
الدولية للصةةةةةةةليب الأحمر في سةةةةةةةياق دعم الجهود التي تبذلها الدول الأعضةةةةةةةاء لاتخاذ إجراءات تشةةةةةةةريعية وتدارية لتطبيق القانون  

ر الدول الأعضةةةةةاء بشتاحة الدليل الدولي الإنسةةةةةاني وفي سةةةةةياق تشةةةةةجيع تبادل المعلوم ات بشةةةةةأن تلك الجهود بين الحكومات، وتذك 
 المتعلق بتطبيق القانون الدولي الإنساني على الصعيد المحلي؛

_______________ 
 .17513و  17512، الرقمان 1125المرجع نفسه، المجلد  (107 
 .3511، الرقم 2253، والمجلد 3511، الرقم 249المرجع نفسه، المجلد  (108 
 .27531، الرقم 2173المرجع نفسه، المجلد  (109 
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بتزايد عدد الهيئات أو اللجان الوطنية المعنية بتطبيق القانون الدولي الإنسةةةةةةةةةاني وبما تقوم به من   ترح  أيضييييييا -  11 
هدات المتعلقة بالقانون الدولي الإنسةةةةةةةةةةاني في صةةةةةةةةةةلب القوانين الوطنية ونشةةةةةةةةةةر قواعد القانون الدولي عمل لتشةةةةةةةةةةجيع إدما  المعا

الإنسةةةاني، وتشةةةجع الدول الأعضةةةاء التي لم تنظر بعد في إنشةةةاء هيئات أو لجان وطنية على أن تقوم بذلك، بدعم من الجمعيات  
تتولى إسةةةةةداء المشةةةةةورة للحكومات وتقديم المسةةةةةاعدة إليها في  الوطنية للصةةةةةليب الأحمر والهلال الأحمر، حسةةةةةب الاقتضةةةةةاء، لكي 
 مجال تطبيق القانون الدولي الإنساني ونشر المعارف ذات الصلة؛

باللجنة الدولية للصةةةةةةةةةةليب الأحمر لتنظيمها الاجتماع العالمي الخامس للجان الوطنية والكيانات المماثلة   تشييييييييد -  12 
، وتدعو 2021كانون الأول/ديسةةةةةمبر  2تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر إلى   29معقود في الفترة من المعنية بالقانون الدولي الإنسةةةةةاني، ال

 اللجنة الدولية إلى مواصلة تنظيم مثل هذه الاجتماعات؛

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا  ةةةةةةةةةةةةةاملا عن حالة    تطل  -  13 
البروتوكولين الإضةةةافيين المتعلقين بحماية ضةةةحايا المنازعات المسةةةلحة وعن التدابير المتخذة لتعزيز المتن الحالي للقانون الدولي 

بالكامل على الصةةعيد الوطني، اسةةتنادا إلى المعلومات الواردة من الدول الأعضةةاء   الإنسةةاني فيما يتعلق بأمور منها نشةةره وتطبيقه
 واللجنة الدولية للصليب الأحمر؛

الدول الأعضةاء واللجنة الدولية للصةليب الأحمر على أن تركز، لدى إحالة المعلومات إلى الأمين العام، تشيجع  -  14 
 المشمولة بالتقرير؛ على التطورات والأنشطة التي تستجد خلال الفترة

من  12بالاتجاه المتزايد للمسةةةةةةةةةةاهمات الطوفية المحالة إلى الأمين العام، على النحو المطلوب في الفقرة  ترح  -  15 
 المعلومات في الدورة التاسعة والسبعين للجمعية العامة؛، وتشجع الدول الأعضاء على المشاركة في عملية تقديم 138/ 75القرار 

الدول الأعضةةةةةةةةاء على أن تبحث السةةةةةةةةبل الكفيلة بتيسةةةةةةةةير تقديم المعلومات اللازمة لتقارير الأمين العام تشيييييجع   -  16 
ه الدول الأعضةةةةاء بمسةةةة  اعدة اللجنة الدولية المقبلة، وأن تنظر، في هذا السةةةةياق، فيما إذا كان من الملائم الاسةةةةتعانة باسةةةةتبيان تعد 

 للصليب الأحمر وبالتشاور مع الأمانة العامة، حسب الاقتضاء، لتقديمه إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين؛

أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها التاسعة والسبعين البند المعنون وحالة البروتوكولين الإضافيين   تقرر -  17 
 المتعلقين بحماية ضحايا المنازعات المسلحة .  1949المعقودة في عام  لاتفاقيات جنيف

 
 

 77/108القرار 
 

،  A/77/420، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  74العامة    اتخذ في الجلسةةةةةة 
 ( 110  ( 8الفقرة  

 
 

_______________ 
تشةيكيا، الدانمر ،    ا ةتر  في تقديم مشةروع القرار الموصةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية  أذربيجان، إسةتونيا، أيرلندا، آيسةلندا، البرت ال، بلجيكا،  (110 
 لوفاكيا، السويد، سويسرا، فنلندا، كندا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليسوتو، النرويج، النمسا، هن اريا واليونان.س
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والقنصيييييييييليية والممثلين  النظر في اتخياذ تيدابير فعيالية لتعزيز حميايية وأمن وسيييييييييلامية الاعثيات اليدبلومياسييييييييييية    - 77/108
 الدبلوماسيين والقنصليين

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 111  في تقرير الأمين العام وقد نظرت 

 لضرورة إقامة علاقات ودية وتعاون بين الدول وتعزيزهما، وإدراكا منها 

بةأن احترام مبةادئ وقواعةد القةانون الةدولي التي تنظم العلاقةات الةدبلومةاسةةةةةةةةةةةةةةيةة والقنصةةةةةةةةةةةةةةليةة، بمةا في ذلةك تلةك  واقتنياعيا منهيا 
المستمدة من مبدأ المساواة في السيادة بين جميع الدول،  رط أساسي لتسيير العلاقات بين الدول بصورة طبيعية وتحقيق مقاصد 

 ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،

أعمال العنف الجديدة والمتكررة المرتكبة ضةةةةةةةةد الممثلين الدبلوماسةةةةةةةةيين والقنصةةةةةةةةليين وضةةةةةةةةد الممثلين لدى    وإذ تثير جزعها 
يعرض أرواحا بريئة للخطر أو يودي بها   المنظمات الحكومية الدولية العاملة على الصةةةةةةعيد الدولي وموظفي هذه المنظمات، مما

 أعمالهم العادية،ويعيق على نحو خطير قيام هؤلاء الممثلين والموظفين ب 

 مع ضحايا تلك الأعمال غير المشروعة، وإذ تعرب عن تعا فها 

إلى أنه لا يجوز، بالقدر المنصةةةةةةوم عليه في قواعد القانون الدولي ذات الصةةةةةةلة، انتها  حرمة مباني البعثات  وإذ تشييييير 
لدى المنظمات الحكومية الدولية العاملة على الدبلوماسةةةةةةةةية والمباني القنصةةةةةةةةلية ومباني البعثات الدائمة ذات المركز الدبلوماسةةةةةةةةي  

الصةةةةعيد الدولي، والمسةةةةاكن الخاصةةةةة لأعضةةةةاء البعثات الدبلوماسةةةةية المعنيين والممثلين لدى المنظمات الحكومية الدولية العاملة 
لدولي ذات الصةةةةةةةةةةةةلة،  على الصةةةةةةةةةةةةعيد الدولي، وبأنه لا يجوز لمأموري الدولة المعتمد لديها دخولها، بما يتوافق مع قواعد القانون ا

 بموافقة الدولة المعتمدة، إلا

إلى أن البعثات الدبلوماسةةةةةةية والقنصةةةةةةلية قد تحتفظ بالمحفوظات والوثائق في أ ةةةةةةكال مختلفة، وأن المراسةةةةةةلات    وإذ تشييييير 
 لاتصال،تستخدم طائفة متنوعة من وسائل ا الرسمية يمكن أن تتخذ أ كالا متنوعة، وأن البعثات الدبلوماسية والقنصلية قد

بأن حرمة محفوظات البعثات الدبلوماسةية والقنصةلية ووثائقها مصةونة دائما أيا كان مكانها، وأن حرمة المراسةلات    وإذ تذذر 
 الرسمية للبعثات الدبلوماسية والقنصلية مصونة كذلك،

بأن الدول عليها أن تسةةةمح للبعثات الدبلوماسةةةية والقنصةةةلية بحرية الاتصةةةال لجميع الأغراض الرسةةةمية وأن  وإذ تذذر أيضييا 
تحميها، وبأن البعثات الدبلوماسةةية والقنصةةلية يجوز لها أن تسةةتخدم جميع الوسةةائل المناسةةبة في الاتصةةال بحكوماتها وب يرها من 

 ، أيا كان مكانها،البعثات الدبلوماسية والقنصلية التابعة لدولتها

إزاء عدم احترام حرمة البعثات الدبلوماسةةةةةية والقنصةةةةةلية والممثلين الدبلوماسةةةةةيين والقنصةةةةةليين، وحسةةةةةب    وإذ يسيييياورلا القل  
الاقتضةاء، أفراد أسةرهم، فضةلا عن حرمة البعثات الدائمة، وحسةب الاقتضةاء، الممثلين المعنيين لدى المنظمات الحكومية الدولية 

 الصعيد الدولي وأفراد أسرهم،العاملة على 

_______________ 
 111) A/77/208. 

https://undocs.org/ar/A/77/208
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إلى أن من واجب جميع الأ ةةةخام الذين يتمتعون بامتيازات وحصةةةانات أن يحترموا قوانين الدولة المعتمد لديها  وإذ تشييير 
 وأنظمتها، دون أن يخل ذلك بهذه الامتيازات والحصانات،

أي  ةةةةكل يتنافى مع مهام البعثات الدبلوماسةةةةية إلى أن المقار الدبلوماسةةةةية والقنصةةةةلية يجب ألا تسةةةةتخدم ب   وإذ تشيييير أيضيييا 
 والقنصلية،

يقتضةةيه القانون الدولي،  على أن من واجب الدول أن تتخذ في الوقء المناسةةب جميع التدابير الملائمة، وفق ما وإذ تشييدد 
قنصةةةليين والبعثات والممثلين لدى  بما في ذلك التدابير الوقائية، لحماية البعثات الدبلوماسةةةية والقنصةةةلية والممثلين الدبلوماسةةةيين وال

 المنظمات الحكومية الدولية العاملة على الصعيد الدولي وموظفي هذه المنظمات، وأن تقدم مرتكبي الجرائم إلى العدالة،

 بالتدابير التي اتخذتها الدول بالفعل تحقيقا لهذه ال اية وفقا لالتزاماتها الدولية، وإذ ترح  

لرامية إلى تعزيز حماية وأمن وسةةةةةةةلامة البعثات الدبلوماسةةةةةةةية والقنصةةةةةةةلية والممثلين الدبلوماسةةةةةةةيين  بأن التدابير ا  وإذ تسيييييلم 
والقنصةليين، إلى جانب التعاون الوثيق بين الدول في هذا الصةدد، تتسةم بأهمية خاصةة على ضةوء التحديات التي تطرحها جائحة  

 (،19-مرض فيروا كورونا  كوفيد

المؤرخ  168/ 35م المتحدة، بما يشةةةةةةةمل إجراءات الإبلاغ المحددة بموجب قرار الجمعية العامة بأن دور الأم  واقتناعا منها 
والموضةةةةةحة بمزيد من التفصةةةةةيل في قرارات لاحقة للجمعية، هو دور مهم في تشةةةةةجيع الجهود   1980كانون الأول/ديسةةةةةمبر   15

 ز حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين،الرامية إلى تعزي 

 بتقرير الأمين العام؛ ترح  - 1 

جميع أعمال العنف المرتكبة ضةةد البعثات الدبلوماسةةية والقنصةةلية والممثلين الدبلوماسةةيين والقنصةةليين    تدين بقوة - 2 
ات الحكومية الدولية العاملة على الصةةةةعيد الدولي وموظفي هذه المنظمات، وتشةةةةدد على أن وضةةةةد البعثات والممثلين لدى المنظم
 هذه الأعمال لا يمكن تبريرها أبدا؛

الدول على أن تتوخى الصةةةةةرامة، بما في ذلك خلال فترات النزاع المسةةةةةلح، في مراعاة جميع مبادئ وقواعد  تح  - 3 
ات الدبلوماسةةةةةةية والقنصةةةةةةلية وفي تطبيقها وتنفاذها، بما يشةةةةةةمل المبادئ والقواعد المتعلقة القانون الدولي المنطبقة التي تنظم العلاق

بالحرمة، وعلى أن تكفل بصةفة خاصةة، وفقا لالتزاماتها الدولية، حماية وأمن وسةلامة البعثات والممثلين والموظفين المذكورين في  
ولايتها، بما في ذلك اتخاذ تدابير عملية لمنع وحظر القيام الأراضةةةةةةةةي الخاضةةةةةةةةعة ل أعلاه الموجودين بصةةةةةةةةفة رسةةةةةةةةمية في 2الفقرة 

أراضةةةيها على يد كل من يشةةةجع على ارتكاب أعمال ضةةةد أمن وسةةةلامة هذه البعثات وهؤلاء الممثلين   بأنشةةةطة غير مشةةةروعة في
 والموظفين أو يحرض على ارتكابها أو ينظمها أو يقوم بها، سواء كانوا أ خاصا أو جماعات أو منظمات؛

الدول على أن تتخذ جميع التدابير الملائمة على الصةةةةةعيدين الوطني والدولي للحيلولة دون ارتكاب   تح  أيضييييا - 4 
في ذلك خلال فترات النةةةةةةةةزاع المسلح، وعلى  أعلاه، بما 2أية أعمال عنف ضد البعثات والممثلين والموظفين المذكورين في الفقرة 

 ا يقتضي الأمر، إجراء تحقيق كامل في هذه الأعمال لتقديم مرتكبيها إلى العدالة؛أن تكفل، بمشاركة الأمم المتحدة، حيثم

بأن تتعاون الدول على نحو وثيق بجملة طرق منها إجراء اتصةةالات بين البعثات الدبلوماسةةية والقنصةةلية  توصيي - 5 
من وسةةةةةةةةلامة البعثات الدبلوماسةةةةةةةةية والقنصةةةةةةةةلية والدولة المعتمد لديها فيما يتعلق بالتدابير العملية التي تسةةةةةةةةتهدف تعزيز حماية وأ

والممثلين الدبلوماسةةةةةةةةةةةةةيين والقنصةةةةةةةةةةةةةليين، بما في ذلك التدابير الوقائية، وفيما يتعلق بتبادل المعلومات في الوقء المناسةةةةةةةةةةةةةب عن 
 ملابسات جميع الانتهاكات الخطيرة لها؛

https://undocs.org/ar/A/RES/35/168
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التي تنظم حمةايةة حرمةة مبةاني البعثةات الةدول على الامتثةال الصةةةةةةةةةةةةةةةارم لقواعةد القةانون الةدولي السةةةةةةةةةةةةةةةاريةة    تحي  - 6 
الدبلوماسةةةةةةةةية والمباني القنصةةةةةةةةلية ومباني البعثات الدائمة ذات المركز الدبلوماسةةةةةةةةي لدى المنظمات الحكومية الدولية العاملة على 

 الصعيد الدولي؛

وطني والدولي، الدول على اتخاذ جميع التدابير الملائمة، وفقا للقانون الدولي على الصةةةةةةةةةةةعيدين ال  تح  أيضيييييييا - 7 
الأ ةةكال، وبخاصةةة أ ةةكال الإسةةاءة   للحيلولة دون إسةةاءة اسةةتعمال الامتيازات والحصةةانات الدبلوماسةةية أو القنصةةلية بأي  ةةكل من

 الجسيمة، بما في ذلك ما ينطوي منها على أعمال عنف؛

رضةةةها إسةةةاءة اسةةةتعمال أ بأن تتعاون الدول على نحو وثيق مع الدولة التي يمكن أن تكون قد حدثء في  توصييي - 8 
الامتيازات والحصةةانات الدبلوماسةةية والقنصةةلية، بوسةةائل منها تبادل المعلومات وتقديم المسةةاعدة إلى سةةلطاتها القضةةائية من أجل  

 تقديم مرتكبي هذه الأعمال إلى العدالة؛

ات الدبلوماسةةةةةةةية بالدول التي لم تصةةةةةةةبح بعد أطرافا في الصةةةةةةةكو  المتصةةةةةةةلة بحماية وأمن وسةةةةةةةلامة البعث   تهي  - 9 
 والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين أن تنظر في أن تصبح أطرافا فيها؛

بالدول القيام، في الحالات التي تنشةةةأ فيها منازعة بشةةةأن انتها  التزاماتها الدولية المتعلقة بحماية البعثات   تهي  -  10 
أعلاه، باسةةةةةةةتعمال الوسةةةةةةةائل المتاحة لتسةةةةةةةوية المنازعات  2ورين في الفقرة ومحفوظاتها ومبانيها أو أمن الممثلين والموظفين المذك

سةةةةةةةلميا، بما فيها المسةةةةةةةاعي الحميدة للأمين العام، وتطلب إلى الأمين العام أن يعرض بذل مسةةةةةةةافيه الحميدة لدى الدول المعنية 
 مبا رة، متى اعتبر ذلك ملائما؛

  تح  -  11 

عةةام، بشةةةةةةةةةةةةةةكةةل موجز وعةةاجةةل ووفقةةا للمبةةادئ التوجيهيةةة التي أعةةدهةةا الأمين  جميع الةةدول على إبلاغ الأمين ال  أ( 
، بالانتهاكات الخطيرة المتعلقة بحماية وأمن وسةةلامة البعثات الدبلوماسةةية والقنصةةلية والممثلين الدبلوماسةةيين والقنصةةليين  (112)العام

 الدولية العاملة على الصعيد الدولي؛والبعثات والممثلين ذوي المركز الدبلوماسي لدى المنظمات الحكومية 

الةدولةة التي وقع فيهةا الانتهةا ، وقةدر الإمكةان الةدولةة التي يوجةد فيهةا الشةةةةةةةةةةةةةةخم المةدعى ارتكةابةه الجريمةة، على   ب( 
إبلاغ الأمين العةام، بشةةةةةةةةةةةةةةكةل موجز وعةاجةل ووفقةا للمبةادئ التوجيهيةة التي أعةدهةا الأمين العةام، بةالتةدابير المتخةذة لتقةديم مرتكةب 
الجريمةة إلى العةدالةة وتبلاغةه، وفقةا لقوانينهةا، بةالنتيجةة النهةائيةة ل جراءات المتخةذة ضةةةةةةةةةةةةةةد مرتكةب الجريمةة وبةالتةدابير المتخةذة لمنع 

 تكرار هذه الانتهاكات؛

 إلى الأمين العام  تطل  -  12 

رها فيها بالطلب الوارد في  أ(   أعلاه؛ 11الفقرة  أن يوجه، دون تأخير، مذكرة تعميمية إلى جميع الدول يذك 

تطلةب الةدولةة مقةدمةة  لم أعلاه، عنةد تلقيهةا، مةا  11أن يعمم على جميع الةدول التقةارير الواردة إليةه عملا بةالفقرة    ب( 
 التقرير غير ذلك؛

_______________ 
 112) A/42/485.المرفق ، 

https://undocs.org/ar/A/42/485
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 أ( أعلاه عن وقوع انتها  خطير، بتوجيه   11أن يقوم، حسةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةاء، عندما يجري الإبلاغ عملا بالفقرة    ( 
 أعلاه؛ 11لمعنية مبا رة إلى إجراءات الإبلاغ المنصوم عليها في الفقرة نظر الدول ا

أن يوجه رسةةةةةةةائل تذكيرية إلى الدول التي حدثء فيها هذه الانتهاكات، إذا لم يجر خلال فترة زمنية معقولة تقديم    د( 
  ب( أعلاه؛ 11 أ( أعلاه أو تقارير متابعة عملا بالفقرة  11تقارير عملا بالفقرة 

 أ( أعلاه، إلى   12الفقرة   إلى الأمين العام أن يدعو الدول، في المذكرة التعميمية المشةةةةةار إليها في  تطل  أيضيييا -  13 
موافةاتةه بةآرائهةا فيمةا يتعلق بةأيةة تةدابير لازمةة أو أيةة تةدابير اتخةذت بةالفعةل لتعزيز حمةايةة وأمن وسةةةةةةةةةةةةةةلامةة البعثةات الةدبلومةاسةةةةةةةةةةةةةةيةة 

والقنصليين والبعثات والممثلين ذوي المركز الدبلوماسي لدى المنظمات الحكومية الدولية العاملة   والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين
 على الصعيد الدولي؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والسبعين تقريرا يتضمن  تطل  ذذل  -  14 

 أعلاه وحالة الانضمام إليها؛ 9ر إليها في الفقرة معلومات عن حالة التصديق على الصكو  المشا  أ( 

 أعلاه؛ 13و  11موجزا للتقارير الواردة والآراء المعرب عنها عملا بالفقرتين    ب( 

الإعراب عنها بشةأن المسةائل  الأمين العام إلى أن يضةم ن تقريره إلى الجمعية العامة أية آراء قد يرغب في  تدعو -  15 
 أعلاه؛ 14ة المشار إليها في الفقر 

في اتخاذ تدابير فعالة   أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها التاسةعة والسةبعين البند المعنون والنظر تقرر -  16 
 لتعزيز حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين .

 
 

 77/109القرار 
 

،  A/77/421، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 113  ( 10الفقرة  

 
 

 تقرير اللجنة الخاصة المعنية بميثاق الأمم المتحدة وبتعزيز دور المنظمة  - 77/109

 ،إن الجمعية العامة 

للجنة الخاصةة المعنية الذي أنشةأت بموجبه ا  1975كانون الأول/ديسةمبر    15( المؤرخ 30- د  3499إلى قرارها    إذ تشيير 
 دورات لاحقة، بميثاق الأمم المتحدة وبتعزيز دور المنظمة وتلى قراراتها المتخذة في هذا الصدد في

 المتعلق بتنشيم أعمال الجمعية العامة، 1993آب/أغسطس  17المؤرخ   233/ 47إلى قرارها  وإذ تشير أيضا 

المتعلق بمسةةةةةةةألة التمثيل العادل في مجلس    1992كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر    11المؤرخ  62/ 47إلى قرارها  وإذ تشيييييير ذذل  
 الأمن وزيادة عدد أعضائه،

_______________ 
 نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. عرض ممثل مصر  (113 

https://undocs.org/ar/A/77/421
https://undocs.org/ar/A/RES/47/233
https://undocs.org/ar/A/RES/47/62
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مجلس الأمن وزيادة عدد  بتقرير الفريق العامل المفتو  باب العضةةةةةةةةةوية المعني بمسةةةةةةةةةألة التمثيل العادل في وإذ تحيط علما 
 ،( 114  أعضائه والمسائل الأخرى المتصلة بمجلس الأمن

أيلول/سةةةةةةةبتمبر    20باء المؤرخ   120/ 47إلى العناصةةةةةةةر ذات الصةةةةةةةلة بعمل اللجنة الخاصةةةةةةةة الواردة في قرارها   وإذ تشيييييير 
1993، 

المتعلق بتعزيز منظومةة الأمم المتحةدة وقرارهةا    1997تموز/يوليةه    31المؤرخ    241/ 51إلى قرارهةا    وإذ تشيييييييييير أيضييييييييييا 
المعنون وملحق خطة للسةةةةةةلام  الذي اعتمدت بموجبه النصةةةةةةين المتعلقين بالتنسةةةةةةيق    1997أيلول/سةةةةةةبتمبر    15المؤرخ   242/ 51

 ن بذلك القرار،ومسألة الجزاءات التي تفرضها الأمم المتحدة، المرفقي 

من المشةةةاكل الاقتصةةةادية الخاصةةةة التي تواجهها بعض الدول من جراء تنفيذ التدابير الوقائية أو تدابير   وإذ يسيياورلا القل  
من  49الإنفاذ التي يتخذها مجلس الأمن ضةةةةةةةةةةةةةد دول أخرى، وتذ تأخذ في اعتبارها التزام أعضةةةةةةةةةةةةةاء الأمم المتحدة بموجب المادة 

 على تقديم المساعدة المتبادلة لتنفيذ التدابير التي يقررها المجلس،الميثاق بالتضافر 

تتشةةةةةةاور مع مجلس الأمن  أن إلى حق الدول الثالثة التي تواجه مشةةةةةةاكل اقتصةةةةةةادية خاصةةةةةةة من ذلك النوع في  وإذ تشييييير 
 من الميثاق، 50يتعلق بشيجاد حل لتلك المشاكل، وفقا للمادة  فيما

تعيد تأكيد سةةلطة المحكمة   العدل الدولية هي الجهاز القضةةائي الرئيسةةي للأمم المتحدة، وتذ إلى أن محكمة وإذ تشيير أيضيا 
 واستقلالها،

 ،( 115  اعتماد ورقات العمل المنقحة المتعلقة بأساليب عمل اللجنة الخاصة وإذ تضع في اعتاارلا 

 ،( 116   مرجع ممارسات مجلس الأمنوتحدة مرجع ممارسات هيئات الأمم المبتقرير الأمين العام المعنون و وإذ تحيط علما 

 ،( 117  2005من الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام  177و  176و  110إلى  106إلى الفقرات  وإذ تشير 

يقتضةةةيه الحال، في تنفيذ  قرار اللجنة الخاصةةةة الذي أعربء فيه عن اسةةةتعدادها للمشةةةاركة، وفقا لما  وإذ تضييع في اعتاارلا 
وتتعلق   2005أي قرارات تُتخذ في الاجتماع العام الرفيع المسةةةةةةةةةةتوى للدورة السةةةةةةةةةةتين للجمعية العامة المعقود في أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر  

 ،( 118  بالميثاق وأي تعديلات تدخل عليه

 كانون الأول/ 17المؤرخ   208/ 51و   1995كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر  11المؤرخ   51/ 50كام قراراتها  إلى أح  وإذ تشيييييييييير 
  1998كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  8المؤرخ   107/ 53 و  1997كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر   15المؤرخ   162/ 52و    1996ديسةةةةةةةةةةةمبر  

المؤرخ   87/ 56و    2000كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  12المؤرخ   157/ 55 و  1999كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  9المؤرخ   107/ 54 و
كانون الأول/ديسةةمبر  9المؤرخ   80/ 58و   2002تشةةرين الثاني/نوفمبر   19المؤرخ   25/ 57و    2001كانون الأول/ديسةةمبر   12

 ،2004كانون الأول/ديسمبر  2المؤرخ   45/ 59 و  2003

_______________ 
 (.A/63/47  47الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والستون، الملحق رقم  (114 
 .72(، الفقرة A/61/33  33الدورة الحادية والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (115 
 116) A/77/303. 
 .60/1القرار  (117 
 .77(، الفقرة A/60/33  33الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الستون، الملحق رقم  (118 

https://undocs.org/ar/A/RES/47/120
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https://undocs.org/ar/A/RES/58/80
https://undocs.org/ar/A/RES/59/45
https://undocs.org/ar/A/63/47
https://undocs.org/ar/A/61/33
https://undocs.org/ar/A/77/303
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/60/33
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والوثيقة المعنونة وتوقيع الجزاءات التي   2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   115/ 64إلى قرارها    وإذ تشيييييير أيضيييييا 
 تفرضها الأمم المتحدة وتنفيذها  المرفقة بذلك القرار،

 ،( 119  2022في تقرير اللجنة الخاصة عن أعمال دورتها التي عُقدت في عام  وقد نظرت 

العمل الذي أنجزته اللجنة الخاصةةة لتشةةجيع الدول على التركيز على ضةةرورة منع ما ينشةةأ بينها من   حظ مع التقديروإذ تلا 
 منازعات يمكن أن تعر ِّض صون السلام والأمن الدوليين للخطر وعلى ضرورة تسوية هذه المنازعات بالوسائل السلمية،

 اق الأمم المتحدة وبتعزيز دور المنظمة؛بتقرير اللجنة الخاصة المعنية بميث  تحيط علما - 1 

 ؛2023آذار/مارا  1 باط/فبراير إلى  21أن تعقد اللجنةُ الخاصة دورتها المقبلة في الفترة من  تقرر - 2 

من قرار   5الفقرة  ، وبما يتفق مع2023إلى اللجنة الخاصةةةةةةةةةةةةة أن تقوم في دورتها التي سةةةةةةةةةةةةتُعقد في عام   تطل  - 3 
 ، بما يلي 1995كانون الأول/ديسمبر  11المؤرخ   52/ 50الجمعية العامة 

جميع جوانبها من أجل   مواصةةةلة النظر في جميع المقترحات المتعلقة بمسةةةألة صةةةون السةةةلام والأمن الدوليين من  أ( 
فعل أو ما قد يقدم إلى اللجنة الخاصةةةةة في دورتها التي سةةةةتعقد في  تعزيز دور الأمم المتحدة، والنظر في هذا السةةةةياق فيما قدم بال

من مقترحات أخرى تتعلق بصةةةةةون السةةةةةلام والأمن الدوليين، بما في ذلك تعزيز العلاقات والتعاون بين الأمم المتحدة   2023عام 
 تسوية المنازعات بالوسائل السلمية؛ والمنظمات أو الترتيبات الإقليمية في

 ألة تسوية المنازعات بين الدول بالوسائل السلمية على جدول أعمالها؛إبقاء مس  ب( 

النظر، حسةةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةةاء، في أي مقترحات تحيلها إليها الجمعية العامة تنفيذا للقرارات المتعلقة بالميثاق وأي    ( 
 ؛2005أيلول/سبتمبر تعديلات تدخل عليه، الصادرة عن الاجتماع العام الرفيع المستوى للدورة الستين للجمعية في 

مواصةلة النظر، على سةبيل الأولوية، في سةبل ووسةائل تحسةين أسةاليب عملها وزيادة كفاءتها واسةتخدامها للموارد    د( 
 ب رض تحديد تدابير للتنفيذ في المستقبل تكون مقبولة على نطاق واسع؛

، أن 2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   13المؤرخ   146/ 71من مرفق القرار    3إلى الأمين العام، وفقا للفقرة    تطل  - 4 
نفيذها  يقدم إلى اللجنة الخاصةةةةةةةةة في دورتها المقبلة إحاطةر عن الوثيقة المعنونة وتوقيع الجزاءات التي تفرضةةةةةةةةها الأمم المتحدة وت 

 ؛115/ 64المرفقة بقرار الجمعية العامة 

القاضةي بشجراء مناقشةة مواضةيعية سةنوية في    2017كانون الأول/ديسةمبر    7المؤرخ   118/ 72إلى قرارها    تشيير - 5 
اللجنة الخاصةةةةة، في إطار بند جدول الأعمال المتعلق بتسةةةةوية المنازعات بالوسةةةةائل السةةةةلمية، من أجل مناقشةةةةة الوسةةةةائل المتاحة  

منه، وبما يتواءم مع إعلان مانيلا بشةأن   33ي المادة لتسةوية المنازعات، وفقا للفصةل السةادا من الميثاق، ولا سةيما تلك الواردة ف
 ، وفي هذا الصدد ( 120  تسوية المنازعات الدولية بالوسائل السلمية

_______________ 
 (.A/77/33  33الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم المرجع نفسه،  (119 
 ، المرفق.37/10القرار  (120 

https://undocs.org/ar/A/RES/64/115
https://undocs.org/ar/A/RES/50/52
https://undocs.org/ar/A/RES/71/146
https://undocs.org/ar/A/RES/64/115
https://undocs.org/ar/A/RES/72/118
https://undocs.org/ar/A/77/33
https://undocs.org/ar/A/RES/37/10
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ز تعليقاتها خلال المناقشةة المواضةيعية، المقرر إجرااها في الدورة المقبلة التي   أ(  تدعو الدول الأعضةاء إلى أن ترك 
لسةةةابعة والسةةةبعين للجمعية العامة، على الموضةةةوع الفرعي المعنون وتبادل المعلومات بشةةةأن تعقدها اللجنة الخاصةةةة خلال الدورة ا

ممارسات الدول فيما يتصل باللجوء إلى الوكالات أو التنظيمات الإقليمية ، مع ضمان أن تكون وسائل تسوية المنازعات الأخرى  
 موضوعار للمناقشة في الدورات اللاحقة للجنة الخاصة؛

تنظر، في سةةةةةةةةةةياق  ( من ميثاق الأمم المتحدة، تدعو أيضةةةةةةةةةةا الدول الأعضةةةةةةةةةةاء إلى أن1   33اعاة المادة مع مر   ب( 
المناقشةات المواضةيعية المقرر إجرااها في الدورات المقبلة للجنة الخاصةة، في الوسةائل السةلمية الأخرى التالية، على سةبيل المثال 

الترتيب التالي  المسةةةةةاعي الحميدة؛ والإجراءات المنصةةةةةوم عليها في  لا الحصةةةةةر وبالاسةةةةةتناد إلى ممارسةةةةةات الدول، وذلك وفق  
الميثاق والصةةةةةةكو  الدولية الأخرى؛ والوسةةةةةةائل التقليدية المكيَّفة أو مزيج من الوسةةةةةةائل التقليدية؛ وتبادل المعلومات والاتصةةةةةةالات؛ 

 واللجان المعنية بالتنفيذ والامتثال؛

ق على المواضةةةةةيع الفرفية المطروحة في المناقشةةةةةة السةةةةةنوية في بياناتها تدعو كذلك الدول الأعضةةةةةاء إلى التعلي    ( 
 ؛(121)العامة، وذلك بغية نشر نصوم تلك البيانات على الموقع الشبكي للجنة الخاصة

المناقشةةةةة السةةةةنوية  تهيب باللجنة الخاصةةةةة أن تُدر  في تقريرها السةةةةنوي موجزا للمواضةةةةيع الفرفية المطروحة في  د( 
 ر فيها؛لمواصلة النظ

، 2016إلى تأييدها للقرارات التي اتخذتها اللجنة الخاصة والتوصيات التي اعتمدتها في دورتها لعام   تشير أيضا - 6 
 ؛146/ 71من مرفق القرار  3و  2ولا سيما بصي تها الواردة في الفقرتين  

، تحديد مواضةةةةةيع جديدة للنظر  2023إلى أن تواصةةةةةل، في دورتها التي سةةةةةتعقد في عام  اللجنة الخاصةةةةةة  تدعو - 7 
 فيها في إطار أعمالها المقبلة بهدف الإسهام في تنشيم أعمال الأمم المتحدة؛

اسةةةةتعداد اللجنة الخاصةةةةة لأن تقدم، في حدود ولايتها، ما قد يُلتمس من مسةةةةاعدة بناءر على طلب الهيئات  تلاحظ - 8 
 ية الأخرى للجمعية العامة فيما يتعلق بأي مسائل معروضة على تلك الهيئات؛الفرف

 إلى اللجنة الخاصة أن تقدم تقريرار عن أعمالها إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسبعين؛ تطل  - 9 

للأمم المتحدة، في   بالدور الهام الذي تضةةةةةةةطلع به محكمة العدل الدولية، وهي الجهاز القضةةةةةةةائي الرئيسةةةةةةةي  تقر -  10 
الفصةةل في المنازعات التي تنشةةب بين الدول وبقيمة عملها، وبأهمية توافر سةةبل اللجوء إلى المحكمة في إطار تسةةوية المنازعات 

من الميثاق، سةةةةلطة إصةةةةدار الفتاوى التي قد تطلبها الجمعية   96بالوسةةةةائل السةةةةلمية، وتلاحظ أن للمحكمة، بما يتسةةةةق مع المادة 
مجلس الأمن أو غيرهما من أجهزة الأمم المتحدة والوكالات المتخصةةةةةصةةةةةة المأذون لها بذلك، وتطلب إلى الأمين العام العامة أو  

 أن يوزع، في الوقء المناسب، فتاوى المحكمة التي تطلبها أجهزة الأمم المتحدة الرئيسية كوثائق رسمية للأمم المتحدة؛

، بمرجع ممارسةةةةةةةةةةةةةات هيئات الأمم المتحدةفي إعداد الدراسةةةةةةةةةةةةةات المتعلقة على الأمين العام للتقدم المحرز  تثني -  11 
المؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات الأكاديمية لهذا ال رض، وللتقدم  في ذلك الاسةةةةةةةةةةةتعانة ببرنامج التدريب الداخلي في الأمم المتحدة والتعاون مع بما

 ؛تحديث مرجع ممارسات مجلس الأمنالمحرز في 

_______________ 
 121) http://legal.un.org/committees/charter. 

https://undocs.org/ar/A/RES/71/146
http://legal.un.org/committees/charter
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الدول الأعضةةةةةةةةاء على تحديد المؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةات الأكاديمية التي لديها القدرة على الإسةةةةةةةةهام في إعداد تشيييييجع ذذل    -  12 
وتقديم تفاصيل الاتصال بتلك المؤسسات، وترحب كذلك في هذا الصدد   بمرجع ممارسات هيئات الأمم المتحدةالدراسات المتعلقة 

لدولي أيضةةةةةةا إلى تزكية مؤسةةةةةةسةةةةةةات أكاديمية لتقوم الأمانة العامة بمبادرة الأمانة العامة المتمثلة في دعوة أعضةةةةةةاء لجنة القانون ا
 بالاتصال بها لهذا ال رض؛

مسةةاهمات الدول الأعضةةاء في الصةةندوق الاسةةتئماني لإنهاء الأعمال المتأخرة المتراكمة فيما   تلاحظ مع التقدير -  13 
، فضةةةةةةلا عن مرجع ممارسةةةةةةات مجلس الأمنيث وفي الصةةةةةةندوق الاسةةةةةةتئماني لتحد بمرجع ممارسةةةةةةات هيئات الأمم المتحدةيتعلق 

 ؛مرجع ممارسات مجلس الأمنالمساهمات الأخرى، التي تشمل التكفل بنفقات خبراء معاونين للمساعدة في تحديث 

بمرجع إلى تقديم تبرعات إلى الصةةندوق الاسةةتئماني لإنهاء الأعمال المتأخرة المتراكمة فيما يتعلق   تكرر دعوتها -  14 
من أجل مواصةةلة دعم الأمانة العامة في عملية الإنهاء الفعلي لتلك الأعمال؛ وتقديم تبرعات إلى  ت الأمم المتحدةممارسةةات هيئا

بغية الالتزام بالجدول الزمني للنشةةةر السةةةنوي؛ والتكفل، طوعا ودون  مرجع ممارسةةةات مجلس الأمنالصةةةندوق الاسةةةتئماني لتحديث 
 تحديث المنشورَيْن؛ اء معاونين للمساعدة فيتكبد الأمم المتحدة أي تكلفة، بنفقات خبر 

بالأمين العام أن يواصةةةةل بذل الجهود من أجل تحديث المنشةةةةورَيْن وتتاحتهما إلكترونيا بجميع الل ات التي   تهي  -  15 
ع على تحديث الموقعين الشةةةةةبكيين الخاصةةةةةين   مرجع  و  ( 122  بمرجع ممارسةةةةةات هيئات الأمم المتحدةيصةةةةةدر بها كل منهما، وتشةةةةةج 

 بشكل متواصل؛ ( 123  ممارسات مجلس الأمن

مرجع ممارسةةةةةات هيئات  أن الأعمال المتأخرة المتراكمة فيما يتعلق بشعداد جميع المجلدات من  تلاحظ مع القل  -  16 
، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا المجلةد الثةالةث، لم تنجز بعةد، وتن كةان حجمهةا قةد انخفض قليلا، وتهيةب بةالأمين العةام معةالجةة تلةك الأمم المتحةدة

مسةةةةةةةةةألة على نحو فعَّال وعلى سةةةةةةةةةبيل الأولوية، وتثني في الوقء نفسةةةةةةةةةه على الأمين العام للتقدم المحرز في الحد من الأعمال ال
 المتأخرة المتراكمة؛

مرجع ممارسةةةةةةةات مجلس  و مرجع ممارسةةةةةةةات هيئات الأمم المتحدةمسةةةةةةةؤولية الأمين العام عن جودة    تكرر تأكيد -  17 
إلى   102أن يواصةةةةل اتباع الطرائق المحددة في الفقرات   بمرجع ممارسةةةةات مجلس الأمنفيما يتعلق ، وتهيب بالأمين العام الأمن
 ؛( 124  1952أيلول/سبتمبر   18من تقريره المؤرخ   106

مرجع إلى الأمين العةةام أن يقةةدم إلى الجمعيةةة العةةامةةة في دورتهةةا الثةةامنةةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين تقريرا عن كةةل   من    تطلي  -  18 
 ؛مرجع ممارسات مجلس الأمنو م المتحدةممارسات هيئات الأم

إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والسةةةةةةةةةبعين تقريرا عن تنفيذ أحكام   تطل  أيضييييييا -  19 
 الميثاق المتصلة بتقديم المساعدة إلى الدول الثالثة المتضررة من تطبيق الجزاءات؛

_______________ 
 122) http://legal.un.org/repertory. 
 123) www.un.org/securitycouncil/content/repertoire/structure. 
 124) A/2170. 

http://legal.un.org/repertory
file:///C:/Users/El-Mustapha.Nassil/Downloads/www.un.org/securitycouncil/content/repertoire/structure
https://undocs.org/ar/A/2170
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اللجنة الخاصةةةة المعنية  أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها الثامنة والسةةةبعين البند المعنون وتقرير تقرر -  20 
 بميثاق الأمم المتحدة وبتعزيز دور المنظمة .

 
 

 77/110القرار 
 

،  A/77/422، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47لسةةةةةة العامة  اتخذ في الج 
 ( 125  ( 8الفقرة  

 
 

 سيادة القانون على الصعيدين الو ني والدولي  - 77/110

 ،إن الجمعية العامة 

 ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   117/ 76إلى قرارها  إذ تشير 

غنى عنها لإرسةةةةاء عالم  بمقاصةةةةد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي التي تمثل أسةةةةسةةةةا لا وإذ تعيد تأكيد التزامها 
 يد عزمها على تعزيز الاحترام التام لها وتحلال سلام عادل ودائم في جميع أنحاء العالم،أكثر سلما وازدهارا وعدلا، وتذ تكرر تأك

أن حقوق الإنسةةةان وسةةةيادة القانون والديمقراطية أمور مترابطة يعزز كل منها الآخر، وأنها تندر  ضةةةمن قيم  وإذ تعيد تأكيد 
 ،الأمم المتحدة ومبادئها الأساسية العالمية غير القابلة للتجزئة

ضةرورة التقيد على الصةعيد العالمي بسةيادة القانون ووضةعها موضةع التطبيق على الصةعيدين الوطني   وإذ تعيد أيضيا تأكيد 
والدولي على السةةةواء والتزامها الراسةةة، بنظام دولي يسةةةتند إلى سةةةيادة القانون والقانون الدولي، وهو نظام يشةةةكل، إلى جانب مبادئ  

 السلمي والتعاون بين الدول، العدل، متطلبا أساسيا للتعايش

أن أنشطة الأمم المتحدة الجارية لدعم الجهود التي تبذلها الحكومات لتعزيز سيادة القانون وتوطيدها  وإذ تضع في اعتاارلا 
علق هي أنشةطة يضةطلع بها وفقا للميثاق، وتذ تؤكد ضةرورة تعزيز الدعم الذي يقدم إلى الدول الأعضةاء، بناءر على طلبها، فيما يت 

 خلال تعزيز المساعدة التقنية وبناء القدرات، بتنفيذ كل منها لالتزاماته الدولية على الصعيد المحلي من

بأن النهوض بسةةيادة القانون على الصةةعيدين الوطني والدولي أمر أسةةاسةةي لتحقيق النمو الاقتصةةادي المطرد   واقتناعا منها 
حماية جميع حقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية، وتذ تقر بأن الأمن الجماعي والتنمية المسةةةةتدامة والقضةةةةاء على الفقر والجوع و 

 يعتمد على التعاون الفعال، وفقا للميثاق والقانون الدولي، من أجل التصدي للأخطار العابرة للحدود الوطنية،

اسةةةةةةةةةةةتعمالها بأي  ةةةةةةةةةةةكل   ة أووجوب أن تمتنع جميع الدول في علاقاتها الدولية عن التهديد باسةةةةةةةةةةةتعمال القو   وإذ تعيد تأكيد 
يتعارض مع مقاصةةد الأمم المتحدة ومبادئها، وأن تسةةوي ما ينشةةب بينها من منازعات دولية بالوسةةائل السةةلمية على وجه لا يجعل  

السةةةةةةةةادا من الميثاق، وتذ تهيب بالدول التي لم تقبل بعد الولاية  للفصةةةةةةةةل السةةةةةةةةلام والأمن الدوليين والعدل عرضةةةةةةةةة للخطر، وفقا
 ة المنوطة بمحكمة العدل الدولية، وفقا لنظامها الأساسي، أن تنظر في القيام بذلك،القضائي 

_______________ 
 ة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة.عرض ممثل المكسيك نياب  (125 

https://undocs.org/ar/A/77/422
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  (126  إلى أن إعلان مبادئ القانون الدولي المتعلقة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفقا لميثاق الأمم المتحدةوإذ تشيير  
 ،1970قد اعتمد في عام 

المتحدة والدول الأعضاء فيها في الأنشطة التي تضطلع بها بتعزيز سيادة القانون  بضرورة أن تستر د الأمم واقتناعا منها 
 واحترامها على الصعيدين الوطني والدولي وبالعدل والحكم الر يد،

 ،( 127  2005 ه( من الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام  134إلى الفقرة  وإذ تشير 

لإعلان الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بسيادة القانون على الصعيدين الذكرى السنوية العا رة  وإذ تلاحظ   
 ، بدون تصويء،2012أيلول/سبتمبر   24المؤرخ  1/ 67الوطني والدولي، بصي ته التي اعتمدتها الجمعية العامة في قرارها 

إلى الاجتماع الرفيع المسةةةةةةتوى للجمعية العامة المعني بسةةةةةةيادة القانون على الصةةةةةةعيدين الوطني والدولي  تشييييير - 1 
ا ، وتحيم علم( 128  الذي عقد خلال الجزء الرفيع المسةةةةةةتوى من دورتها السةةةةةةابعة والسةةةةةةتين والإعلان الذي اعتمد في ذلك الاجتماع

، وتطلب إلى اللجنة السةادسةة أن تواصةل النظر في الطرق والوسةائل ( 129  من الإعلان 41بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالفقرة 
 الكفيلة بزيادة تطوير الصلات التي تربم بين سيادة القانون وركائز الأمم المتحدة الثلام؛

لال التبرعات المعلنة، وتشةةةةةجع كافة الدول على أن تنظر في  بالجهود المبذولة لتعزيز سةةةةةيادة القانون من خ  تنوه - 2 
التعهد بتقديم تبرعات، سةةواء منفردة أو مجتمعة، على أسةةاا أولوياتها الوطنية، وتشةةجع أيضةةا الدول التي قدمء تعهدات على أن 

 تواصل تبادل المعلومات والمعارف وأفضل الممارسات المتوافرة في هذا الصدد؛

 ؛ (130 لتقرير السنوي للأمين العام عن تعزيز أنشطة الأمم المتحدة في مجال سيادة القانون وتنسيقهابا  تحيط علما - 3 

 الأمين العام ومنظومة الأمم المتحدة على إيلاء أولوية عليا للأنشطة المتعلقة بسيادة القانون؛ تشجع - 4 

انون الدولي وتدوينه، وتعيد كذلك تأكيد وجوب  دور الجمعية العامة في تشةةةةةةجيع التطوير التدريجي للق  تعيد تأكيد - 5 
 أن تتقيد الدول بجميع التزاماتها بموجب القانون الدولي؛

ضةةةةةةةةةةرورة دعم سةةةةةةةةةةيادة القانون على الصةةةةةةةةةةعيد الدولي والنهوض بها وفقا لمبادئ ميثاق الأمم  تعيد أيضييييييا تأكيد - 6 
دولي المتعلقة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفقا لميثاق المتحدة، وتشةةير في هذا الصةةدد إلى أهمية إعلان مبادئ القانون ال

 الأمم المتحدة؛

،  (131  2030التزامهةا بةالعمةل دون كلةل من أجةل التنفيةذ الكةامةل لخطةة التنميةة المسةةةةةةةةةةةةةةتةدامةة لعةام    تعييد ذيذلي  تيأكييد - 7 
 التوازن بين الأبعاد الثلاثة للتنمية المستدامة؛ وتشير إلى أن أهدافها وغاياتها تشكل مجموعة متكاملة وغير قابلة للتجزئة وتحقق

_______________ 
 (، المرفق.25- د 2625القرار  (126 
 .60/1القرار  (127 
 .67/1القرار  (128 
 129) A/68/213/Add.1. 
 130) A/77/213. 
 .70/1القرار  (131 

https://undocs.org/ar/A/RES/67/1
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
https://undocs.org/ar/A/RES/67/1
https://undocs.org/ar/A/68/213/Add.1
https://undocs.org/ar/A/77/213
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
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دور المعاهدات وعمليات المعاهدات المتعددة الأطراف والثنائية في النهوض بسةةةةةةةةةةةةةيادة القانون، وتشةةةةةةةةةةةةةجع   تدرك - 8 
 الدول على مواصلة النظر في تعزيز المعاهدات في المجالات التي يمكن أن تعود فيها المعاهدات بالفائدة على التعاون الدولي؛

يق والموارد في مجال سةةةةةةةةةيادة القانون ووحدة سةةةةةةةةةيادة القانون في  بالحوار الذي بدأه الفريق المعني بالتنسةةةةةةةةة  ترح  - 9 
المكتب التنفيذي للأمين العام مع الدول الأعضاء بشأن موضوع وتعزيز سيادة القانون على الصعيد الدولي ، وتدعو إلى مواصلة  

 هذا الحوار بغية توطيد سيادة القانون على الصعيد الدولي؛

المتحدة للمسةةةةةةاعدة في تدريس القانون الدولي ودراسةةةةةةته ونشةةةةةةره وزيادة تفهمه في توطيد  بأهمية برنامج الأمم  تقر -  10 
برامج وأنشةةةةطة الأمم المتحدة في مجال سةةةةيادة القانون، وتشةةةةدد على أنه ينب ي دراسةةةةة اتخاذ المزيد من مبادرات تعزيز المسةةةةاعدة 

دول الأعضةةةةةةةةةةاء في عملية المعاهدات المتعددة الأطراف،  التقنية وبناء القدرات التي يركز فيها على زيادة وتحسةةةةةةةةةةين مشةةةةةةةةةةاركة ال
 وتدعو الدول إلى دعم هذه الأنشطة؛

أهمية التقيد بسةةةةيادة القانون على الصةةةةعيد الوطني وضةةةةرورة تعزيز الدعم الذي يقدم إلى الدول الأعضةةةةاء،   تؤذد -  11 
خلال تعزيز المسةةةةةةةةةةةةةاعدة التقنية وبناء   توى المحلي منبناء على طلبها، فيما يتعلق بتنفيذ كل منها لالتزاماته الدولية على المسةةةةةةةةةةةةة 

مجال النهوض بسةةيادة القانون على المسةةتويين الوطني والدولي  القدرات، من أجل تطوير وتعزيز المؤسةةسةةات المحلية النشةةطة في
 وطنية؛والحفاظ على تلك المؤسسات، رهنا بتولي زمام الأمور على الصعيد الوطني وبالاستراتيجيات والأولويات ال

إلى الأمين العام أن يكفل تعزيز التنسةةةيق والاتسةةةاق بين كيانات الأمم المتحدة ومع الجهات المانحة    تكرر  لبها -  12 
ذلك التدابير التي يمكن اتخاذها لتعزيز   في والجهات المسةةةةةتفيدة، وتكرر دعوتها إلى إجراء تقييم أعمق لفعالية هذه الأنشةةةةةطة، بما

 درات تلك؛فعالية أنشطة بناء الق

في هذا السةياق، إلى تعزيز الحوار بين جميع أصةحاب المصةلحة بما يكفل وضةع وجهات النظر الوطنية ،  تدعو -  13 
نصةةةةةةةةةةب الأعين لدى تقديم المسةةةةةةةةةةاعدة في مجال سةةةةةةةةةةيادة القانون من أجل تعزيز تولي زمام الأمور على الصةةةةةةةةةةعيد الوطني، مع 

ترتكز على السةةةةةةةةياق الوطني وبأن الخبرات الوطنية للدول في مجال تطوير نظم الاعتراف بأن أنشةةةةةةةةطة سةةةةةةةةيادة القانون يجب أن  
سةةةيادة القانون التي تأخذ بها تتفاوت بتفاوت خصةةةوصةةةياتها القانونية والسةةةياسةةةية والاجتمافية والاقتصةةةادية والثقافية والدينية وغير  

 على أساا القواعد والمعايير الدولية؛ذلك من الخصوصيات المحلية، ومع الاعتراف أيضا بوجود سمات مشتركة تقوم 

بالأمين العام ومنظومة الأمم المتحدة أن يقوما، على نحو منهجي وحسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء، بمعالجة الجوانب    تهي  -  14 
في ذلك مشةةةةةاركة المرأة في الأنشةةةةةطة المتصةةةةةلة   المتعلقة بسةةةةةيادة القانون في سةةةةةياق الأنشةةةةةطة المضةةةةةطلع بها في هذا المجال، بما

 القانون، إدراكا منها لأهمية سيادة القانون في معظم المجالات التي تشار  فيها الأمم المتحدة؛بسيادة 

مجال سةةةةةيادة القانون من  للدور الذي يضةةةةةطلع به الفريق المعني بالتنسةةةةةيق والموارد في الكام   تعرب عن التأييد -  15 
طار الولايات الحالية، بدعم من وحدة سةةةةةيادة القانون وتحء  أجل تنسةةةةةيق الجهود واتسةةةةةاقها عموما في منظومة الأمم المتحدة في إ

 قيادة نائبة الأمين العام؛

إلى الأمين العام أن يقدم، في الوقء المناسةةب، تقريره السةةنوي التالي عن أنشةةطة الأمم المتحدة في مجال    تطل  -  16 
، وأن يتناول فيه على نحو متوازن  2008 كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  11المؤرخ   128/ 63من قرارها   5سةةةةةةةةةةةيادة القانون، وفقا للفقرة 

 الأبعاد الوطنية والدولية لسيادة القانون؛

https://undocs.org/ar/A/RES/63/128
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 بأهمية استعادة الثقة في سيادة القانون بوصفها عنصرا أساسيا للعدالة الانتقالية؛ تقر -  17 

ء باتخاذ جميع الخطوات اللازمة لتوفير خدمات فعالة تتسةم بالإنصةاف والشةفافية إلى التزام الدول الأعضةا  تشيير -  18 
وتخلو من التمييز ويمكن المسةةةةةةةاءلة عنها، يكون الهدف منها تعزيز إمكانية الوصةةةةةةةول إلى القضةةةةةةةاء للجميع، بما يشةةةةةةةمل المعونة 

تصةةةةةلة بتعزيز سةةةةةيادة القانون من خلال تيسةةةةةير القانونية، وتشةةةةةجع على مواصةةةةةلة الحوار وتبادل الممارسةةةةةات والخبرات الوطنية الم
إمكانية اللجوء إلى القضةةةةةةاء، في مجالات تشةةةةةةمل توفير خدمات تسةةةةةةجيل المواليد للجميع، والتسةةةةةةجيل والتوثيق الملائمين للاجئين  

لجنائية والمهاجرين وطالبي اللجوء والأ ةةةةةةخام عديمي الجنسةةةةةةية، وتوفير المعونة القانونية، حسةةةةةةب الاقتضةةةةةةاء، في الإجراءات ا
والمدنية على حد سةةةةةةواء، وتسةةةةةةلم في هذا الصةةةةةةدد بدور المعرفة والتكنولوجيا في النظم القضةةةةةةائية وغيرها، وتؤكد ضةةةةةةرورة تكثيف  

 المساعدة المقدمة إلى الحكومات بناء على طلبها؛

قدمها الأمين    أهمية تعزيز تبادل الممارسةةةةةةةةةةات الوطنية والحوار الشةةةةةةةةةةامل للجميع، وترحب بالمقترحات التي  تؤذد -  19 
مجال سةةيادة القانون في إطار اجتماعات  العام ودعا فيها الدول الأعضةةاء إلى القيام طوعا بتبادل أفضةةل الممارسةةات الوطنية في

غير رسةةةةةمية وفي إطار مسةةةةةتودع إلكتروني لأفضةةةةةل الممارسةةةةةات على موقع الأمم المتحدة لسةةةةةيادة القانون على الإنترنء، وتدعو 
 أن تقوم بذلك؛الدول الأعضاء إلى 

محكمة العدل الدولية ولجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي ولجنة القانون الدولي إلى أن تواصةةةةةةةةل،   تدعو -  20 
 في التقارير المقدمة من كل منها إلى الجمعية العامة، التعليق على الأدوار الراهنة التي تقوم بها في مجال تعزيز سيادة القانون؛

الفريق المعني بالتنسةةةةيق والموارد في مجال سةةةةيادة القانون ووحدة سةةةةيادة القانون إلى مواصةةةةلة حوارهما مع   تدعو -  21 
جميع الدول الأعضةاء عن طريق تبادل الآراء معها بصةفة منتظمة وعلى نحو  ةفاف يشةمل الجميع، وبخاصةة في إطار جلسةات  

 إحاطة غير رسمية؛

د بالموارد  ضةةةةرورة أن تضةةةةطلع وحدة سةةةةيادة ا  تؤذد -  22  لقانون بمهامها بفعالية وعلى نحو مسةةةةتدام، وضةةةةرورة أن تزوَّ
 المعقولة المطلوبة لتحقيق ذلك؛

القانون على الصةعيدين  أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها الثامنة والسةبعين البند المعنون وسةيادة تقرر -  23 
ز ت  عليقاتها خلال المناقشةةةةة المقبلة للجنة السةةةةادسةةةةة على الموضةةةةوع الفرعي الوطني والدولي ، وتدعو الدول الأعضةةةةاء إلى أن ترك 

 واستخدام التكنولوجيا لتعزيز إمكانية لجوء الجميع إلى القضاء .
 
 

 77/111القرار 
 

،  A/77/423، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 132  ( 9الفقرة  

 
 

_______________ 
 موريشيوا نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةممثل ءعرض   (132 

https://undocs.org/ar/A/77/423
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 نطاق مبدأ الولاية القضائية العالمية وتطبيقه  - 77/111

 ،إن الجمعية العامة 

يثاق الأمم المتحدة ومبادئه، وبالقانون الدولي، وبنظام دولي يسةتند إلى سةيادة القانون، وهو بمقاصةد م  إذ تعيد تأكيد التزامها 
 أمر أساسي للتعايش السلمي والتعاون بين الدول،

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   33/ 65، و 2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   117/ 64إلى قراراتها   وإذ تشييييييير 
  117/ 68، و 2012الأول/ديسةةةةمبر كانون   14المؤرخ   98/ 67، و 2011كانون الأول/ديسةةةةمبر   9المؤرخ   103/ 66، و 2010
كانون   14المؤرخ   119/ 70، و  2014كانون الأول/ديسةةةمبر   10المؤرخ   124/ 69، و 2013كانون الأول/ديسةةةمبر  16المؤرخ 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  7المؤرخ   120/ 72، و 2016كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر  13المؤرخ   149/ 71، و 2015الأول/ديسةةةةةةةةةةمبر 
  142/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةمبر   18المؤرخ   192/ 74و   2018كانون الأول/ديسةةةمبر  20المؤرخ   208/ 73و   2017
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   9المؤرخ   118/ 76و   2020 كانون الأول/ديسمبر 15المؤرخ 

تعليقات وملاحظات الحكومات والمراقبين ومناقشةةات اللجنة السةةادسةةة التي جرت في دورات الجمعية    وإذ تأخذ في الاعتاار 
 ،( 133  بشأن نطاق الولاية القضائية العالمية وتطبيقهاالعامة من الرابعة والستين إلى السابعة والسبعين  

تسةةل ِّم بتنوع الآراء التي  الحوار البن اء الذي يجري في اللجنة السةةادسةةة، بما في ذلك في سةةياق فريقها العامل، وتذ وإذ تلاحظ 
بدأ الولاية القضةةةائية العالمية، إسةةةاءة اسةةةتخدام م أعربء عنها الدول، بما في ذلك الشةةةواغل المُعرب عنها فيما يتعلق باسةةةت لال أو

، ل رض إحراز تقدم، بضةةةةةرورة أن تتواصةةةةةل المناقشةةةةةات في اللجنة السةةةةةادسةةةةةة بشةةةةةأن نطاق مبدأ الولاية القضةةةةةائية العالمية  وتذ تقر 
 وتطبيقه،

ة الجنائية ما قررته لجنة القانون الدولي في دورتها السةةبعين من التوصةةية بشدرا  موضةةوع والولاية القضةةائي   وإذ تلاحظ أيضيا 
 العالمية  في برنامج عملها الطويل الأجل،

بمكةةافحةةة الإفلات من العقةةاب، وتذ تلاحظ مةةا أعربةةء عنةةه الةةدول من آراء مفةةادهةةا أن التطبيق   وإذ تكرر تييأكيييد التزامهييا 
 المسؤول والحصيف للولاية القضائية العالمية وفقار للقانون الدولي هو أفضل ما يكفل  رفية ومصداقية استخدامها،

_______________ 
  A/C.6/65/SR.10  و  A/C.6/64/SR.1–28/Corrigendumو A/C.6/64/SR.25و    A/C.6/64/SR.13و   A/C.6/64/SR.12انظر   (133 

  A/C.6/66/SR.13و    A/C.6/66/SR.12 و  A/C.6/65/SR.28و    A/C.6/65/SR.27و    A/C.6/65/SR.12و    A/C.6/65/SR.11و  
و  A/C.6/66/SR.29و    A/C.6/66/SR.17 و ؛  A/C.6/67/SR.25و    A/C.6/67/SR.24و    A/C.6/67/SR.13 و  A/C.6/67/SR.12؛ 
و  A/C.6/68/SR.23و    A/C.6/68/SR.14 و  A/C.6/68/SR.13و    A/C.6/68/SR.12 و   A/C.6/69/SR.12و    A/C.6/69/SR.11؛ 
و  A/C.6/70/SR.27و    A/C.6/70/SR.13و    A/C.6/70/SR.12 و  A/C.6/69/SR.28 و   A/C.6/71/SR.14و    A/C.6/71/SR.13؛ 
و  A/C.6/71/SR.31و    A/C.6/71/SR.15 و وA/C.6/72/SR.28و    A/C.6/72/SR.14و    A/C.6/72/SR.13؛    A/C.6/73/SR.10 ؛ 
و  A/C.6/73/SR.33و    A/C.6/73/SR.12و    A/C.6/73/SR.11 و   A/C.6/74/SR.16و    A/C.6/74/SR.15 و  A/C.6/74/SR.14؛ 
  A/C.6/77/SR.12و    A/C.6/76/SR.15و    A/C.6/76/SR.14 و  A/C.6/75/SR.12و    A/C.6/75/SR.11و    A/C.6/74/SR.17 و
 .A/C.6/77/SR.13 و

https://undocs.org/ar/A/RES/64/117
https://undocs.org/ar/A/RES/65/33
https://undocs.org/ar/A/RES/66/103
https://undocs.org/ar/A/RES/67/98
https://undocs.org/ar/A/RES/68/117
https://undocs.org/ar/A/RES/69/124
https://undocs.org/ar/A/RES/70/119
https://undocs.org/ar/A/RES/71/149
https://undocs.org/ar/A/RES/72/120
https://undocs.org/ar/A/RES/73/208
https://undocs.org/ar/A/RES/74/192
https://undocs.org/ar/A/RES/75/142
https://undocs.org/ar/A/RES/76/118
https://undocs.org/ar/A/C.6/64/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/64/SR.13
https://undocs.org/ar/A/C.6/64/SR.25
https://undocs.org/ar/A/C.6/65/SR.10
https://undocs.org/ar/A/C.6/65/SR.11
https://undocs.org/ar/A/C.6/65/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/65/SR.27
https://undocs.org/ar/A/C.6/65/SR.28
https://undocs.org/ar/A/C.6/66/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/66/SR.13
https://undocs.org/ar/A/C.6/66/SR.17
https://undocs.org/ar/A/C.6/66/SR.29
https://undocs.org/ar/A/C.6/67/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/67/SR.13
https://undocs.org/ar/A/C.6/67/SR.24
https://undocs.org/ar/A/C.6/67/SR.25
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.13
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.14
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.23
https://undocs.org/ar/A/C.6/69/SR.11
https://undocs.org/ar/A/C.6/69/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/69/SR.28
https://undocs.org/ar/A/C.6/70/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/70/SR.13
https://undocs.org/ar/A/C.6/70/SR.27
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.13
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.14
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.15
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.31
https://undocs.org/ar/A/C.6/72/SR.13
https://undocs.org/ar/A/C.6/72/SR.14
https://undocs.org/ar/A/C.6/72/SR.28
https://undocs.org/ar/A/C.6/73/SR.10
https://undocs.org/ar/A/C.6/73/SR.11
https://undocs.org/ar/A/C.6/73/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/73/SR.33
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.14
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.15
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.16
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.17
https://undocs.org/ar/A/C.6/75/SR.11
https://undocs.org/ar/A/C.6/75/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/76/SR.14
https://undocs.org/ar/A/C.6/76/SR.15
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.12
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.13
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ه اسةةةةةةةةةةةةةةتنةادار إل  تحيط علميا مع التقيدير - 1  ى تعليقةات وملاحظةات الحكومةات والمراقبين بتقرير الأمين العةام الةذي أعةد 
 ؛( 134  المعنيين

المسةةاا بالنظر في   أن تواصةةل اللجنة السةةادسةةة نظرها في نطاق الولاية القضةةائية العالمية وتطبيقها، دون  تقرر - 2 
هذا الموضةةةةوع وما يتصةةةةل به من مسةةةةائل في منتديات الأمم المتحدة الأخرى، وتقرر لهذا ال رض أن تنشةةةةئ، في دورتها التاسةةةةعة  

 إجراء مناقشة مستفيضة لنطاق الولاية القضائية العالمية وتطبيقها؛ والسبعين، فريقار عاملا تابعار للجنة السادسة ليواصل

الفريق العامل للجنة السةةةةةةةادسةةةةةةةة، المقرر إنشةةةةةةةااه في دورتها التاسةةةةةةةعة والسةةةةةةةبعين، إلى النظر في المسةةةةةةةألة    تدعو - 3 
 والمتعلقة بالعناصر ذات الصلة لمفهوم عملي للولاية القضائية العالمية ، والتعليق عليها؛

الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةاء والكيانات المراقِّبة المعنية لدى الجمعية العامة، حسةةةةةةةةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةةةةةةةةاء، إلى القيام قبل    تدعو - 4 
بتقديم معلومات وملاحظات عن نطاق الولاية القضةةةةةائية العالمية وتطبيقها، بما يشةةةةةمل حيثما كان ذلك   2023نيسةةةةةان/أبريل   28

هذا الصةةةةةةدد وعن قواعدها القانونية وممارسةةةةةةاتها القضةةةةةةائية على الصةةةةةةعيد مناسةةةةةةبار معلومات عن المعاهدات الدولية المنطبقة في  
ضةةةةةةةةةةةةةةوء هةةذه المعلومةةات والملاحظةةات وأن يقةةدمةةه إلى الجمعيةةة في دورتهةةا  الوطني، وتطلةةب إلى الأمين العةةام أن يعةةد تقريرار في

والسةةةبعين تقريرا يسةةةتعرض فيه جميع  والسةةةبعين، وتطلب أيضةةةا إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية في دورتها التاسةةةعة الثامنة
التقارير المقدمة من الدول الأعضةاء والكيانات المراقِّبة المعنية، فضةلا عن الآراء التي أعرب عنها في مناقشةات اللجنة السةادسةة،  

ائية العالمية ونطاقها منذ الدورة الثانية والستين للجمعية، ويحدد فيه أوجه التقارب والاختلافات المحتملة بشأن تعريف الولاية القض
 وتطبيقها لكي تنظر فيه اللجنة؛

ه الدعوة إلى الكيانات  تقرر - 5  أن يفتح باب الانضةةةةةةةةةةةةةمام إلى الفريق العامل أمام جميع الدول الأعضةةةةةةةةةةةةةاء وأن توجَّ
 المراقِّبة المعنية لدى الجمعية العامة للمشاركة في أعمال الفريق العامل؛

ل الأعمةال المؤقةء لةدورتهةا الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةبعين البنةد المعنون ونطةاق مبةدأ الولاية  أن تةُدر  في جةدو   تقرر أيضيييييييييا - 6 
 القضائية العالمية وتطبيقه .

 
 

 77/112القرار 
 

،  A/77/424، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022الأول/ديسةةةةةمبر  كانون    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 135  ( 7الفقرة  

 
 

_______________ 
 134) A/77/186  ؛ انظر أيضةةةةةةةةةةةةةةةةةةاA/65/181    وA/66/93    وA/66/93/Add.1    وA/67/116    وA/68/113    وA/69/174  و A/70/125  
 .A/76/203و  A/75/151و  A/74/144و  A/73/123/Add.1و  A/73/123و  A/72/112و  A/71/111 و
 إسرائيل نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةممثل ءعرض   (135 

https://undocs.org/ar/A/77/424
https://undocs.org/ar/A/77/186
https://undocs.org/ar/A/65/181
https://undocs.org/ar/A/66/93
https://undocs.org/ar/A/66/93/Add.1
https://undocs.org/ar/A/67/116
https://undocs.org/ar/A/68/113
https://undocs.org/ar/A/69/174
https://undocs.org/ar/A/70/125
https://undocs.org/ar/A/71/111
https://undocs.org/ar/A/72/112
https://undocs.org/ar/A/73/123
https://undocs.org/ar/A/73/123/Add.1
https://undocs.org/ar/A/74/144
https://undocs.org/ar/A/75/151
https://undocs.org/ar/A/76/203
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 قانون  اقات المياه الجوفية العابرة للحدود  - 77/112

 ،إن الجمعية العامة 

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  9المؤرخ   104/ 66و    2008كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   11المؤرخ   124/ 63إلى قراراتها   إذ تشييييييير 
  193/ 74و   2016كانون الأول/ديسةةةمبر  13المؤرخ   150/ 71و   2013ون الأول/ديسةةةمبر كان   16المؤرخ   118/ 68و   2011
 ،2019كانون الأول/ديسمبر  18المؤرخ 

العلاقةات بين الةدول  الأهميةة الكبرى التي يكتسةةةةةةةةةةةةةةيهةا موضةةةةةةةةةةةةةةوع قةانون طبقةات الميةاه الجوفيةة العةابرة للحةدود في وإذ تلاحظ 
وضةةةةةةرورة إدارة طبقات المياه الجوفية العابرة للحدود التي تشةةةةةةكل موردا طبيعيا بالو الأهمية بصةةةةةةورة معقولة وملائمة، عن طريق  

 قبلة،التعاون الدولي لمنفعة الأجيال الحالية والم

تمةء مراعةاتهةا في   أن أحكةام مشةةةةةةةةةةةةةةاريع المواد المتعلقةة بقةانون طبقةات الميةاه الجوفيةة العةابرة للحةدود قةد وإذ تلاحظ أيضيييييييييا 
 2الصةةكو  ذات الصةةلة بالموضةةوع، مثل اتفاق الخزان الجوفي غواراني الذي وق عته الأرجنتين وأوروغواي وباراغواي والبرازيل في 

لنموذجية بشةةةةةةأن المياه الجوفية العابرة للحدود التي اعتمدت في الاجتماع السةةةةةةادا للأطراف في  والأحكام ا  2010آب/أغسةةةةةةطس  
 ،2012تشرين الثاني/نوفمبر   29الاتفاقية المتعلقة بحماية واستخدام المجاري المائية العابرة للحدود والبحيرات الدولية في 

هدفا يتعلق بضةةمان توافر المياه وخدمات الصةةرف الصةةحي   تتضةةمن  ( 136  2030أن خطة التنمية المسةةتدامة لعام   وإذ تدرك 
 للجميع وتدارتها إدارة مستدامة،

 ،( 137  بوثيقة الفريق الرفيع المستوى المعني بالمياه الختامية وإذ تحيط علما 

والعلم والثقةافةة بةالجهود التي يبةذلهةا البرنةامج الهيةدرولوجي الةدولي الحكومي التةابع لمنظمةة الأمم المتحةدة للتربيةة    وإذ تشيييييييييييد 
وتنهض   ( 138  لكي توجه الدول الأعضةةةةةةاء مزيدا من الاهتمام لمشةةةةةةاريع المواد المتعلقة بقانون طبقات المياه الجوفية العابرة للحدود

بفهمها، لا سةةةةيما عن طريق تنظيم سةةةةلسةةةةلة من الدورات التدريبية بشةةةةأن تطبيق مشةةةةاريع المواد فضةةةةلا عن وضةةةةع قائمة بشةةةةبكات 
 جوفية العابرة للحدود في العالم وتقييمها،طبقات المياه ال

 أ(   1على أن تدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي لا تزال لهما أهميتهما، على النحو المشةةةار إليه في الفقرة    وإذ تشييدد 
 من ميثاق الأمم المتحدة،  13من المادة 

دورات الجمعية العامة  سةةادسةةة بشةةأن هذا الموضةةوع فيتعليقات الحكومات والمناقشةةات التي أجريء في اللجنة ال وإذ تلاحظ 
 ،( 139  الثالثة والستين والسادسة والستين والثامنة والستين والحادية والسبعين والرابعة والسبعين والسابعة والسبعين

_______________ 
 .70/1القرار  (136 
 (.2018آذار/مارا  14الفريق الرفيع المستوى المعني بالمياه، والحفاظ على كل قطرة ماء  خطة للعمل من أجل المياه    (137 
 ، المرفق.68/118القرار  (138 
  A/C.6/63/SR.26و    A/C.6/63/SR.19و    A/C.6/63/SR.18و    A/C.6/63/SR.17و    A/C.6/63/SR.16انةةةةةةةةةةةةةظةةةةةةةةةةةةةر   (139 
  A/C.6/71/SR.19 و  A/C.6/71/SR.18و    A/C.6/68/SR.29و    A/C.6/68/SR.16و    A/C.6/66/SR.29و    A/C.6/66/SR.16 و
. وانظر A/C.6/77/SR.35و    A/C.6/77/SR.34 و  A/C.6/77/SR.19و    A/C.6/77/SR.18و    A/C.6/74/SR.21و    A/C.6/71/SR.33 و

 .A/68/172و  A/66/116/Add.1و  A/66/116أيضا 

https://undocs.org/ar/A/RES/63/124
https://undocs.org/ar/A/RES/66/104
https://undocs.org/ar/A/RES/68/118
https://undocs.org/ar/A/RES/71/150
https://undocs.org/ar/A/RES/74/193
https://undocs.org/ar/A/RES/70/1
https://undocs.org/ar/A/RES/68/118
https://undocs.org/ar/A/C.6/63/SR.16
https://undocs.org/ar/A/C.6/63/SR.17
https://undocs.org/ar/A/C.6/63/SR.18
https://undocs.org/ar/A/C.6/63/SR.19
https://undocs.org/ar/A/C.6/63/SR.26
https://undocs.org/ar/A/C.6/66/SR.16
https://undocs.org/ar/A/C.6/66/SR.29
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.16
https://undocs.org/ar/A/C.6/68/SR.29
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.18
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.19
https://undocs.org/ar/A/C.6/71/SR.33
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.21
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.18
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.19
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.34
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.35
https://undocs.org/ar/A/66/116
https://undocs.org/ar/A/66/116/Add.1
https://undocs.org/ar/A/68/172
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قة بقرارها عناية الحكومات إلى مشةةةةةةةةةةةةةاريع المواد المتعلقة بقانون طبقات المياه الجوفية العابرة للحدود المرف  توجه - 1 
 ليستر د بها في وضع اتفاقات وترتيبات ثنائية أو إقليمية لإدارة طبقات المياه الجوفية العابرة للحدود بصورة سليمة؛  118/ 68

ربية والعلم والثقافة على مواصةةةةةلة  البرنامج الهيدرولوجي الحكومي الدولي التابع لمنظمة الأمم المتحدة للت  تشيييجع - 2 
 تقديم إسهاماته من خلال توفير المزيد من المساعدة العلمية والتقنية بموافقة الدولة المتلقية وفي إطار ولايته؛

أن تةدر  في جةدول الأعمةال المؤقةء لةدورتهةا الحةاديةة والثمةانين البنةد المعنون وقةانون طبقةات الميةاه الجوفيةة   تقرر - 3 
 لحدود .العابرة ل

 
 

 77/113القرار 
 

،  A/77/425، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 140  ( 9الفقرة  

 
 

 التدابير الرامية إلى القضاء على الإرلاب الدولي  - 77/113

 ،إن الجمعية العامة 

 بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، إذ تسترشد 

اسةةةةةةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب بجميع جوانبها، وهي الاسةةةةةةةةةةةتراتيجية التي اعتمدت في    وإذ تعيد تأكيد 
والتي تعزز الإطار الشةةةةةةةةةامل للجهود التي يبذلها المجتمع الدولي من أجل التصةةةةةةةةةدي بفعالية لآفة    ( 141  2006أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   8

اضةةةةةةات الاسةةةةةةتراتيجية الأول والثاني والثالث والرابع والخامس والسةةةةةةادا  الإرهاب بجميع أ ةةةةةةكاله ومظاهره، وتذ تشةةةةةةير إلى اسةةةةةةتعر 
 12، و 2012حزيران/يونيه    29و    28، و 2010أيلول/سةةبتمبر   8، و 2008أيلول/سةةبتمبر   5و  4والسةةابع، التي أجريء في 

و  2014حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    13و   و    30،  و  2016تةمةوز/يةولةيةةةةةةةه    1حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه  ،  2018حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    27و    26، 
 ،( 142  ، على التوالي، وتلى المناقشات التي عقدت في تلك المناسبات2021تموز/يوليه   7 و 6 حزيران/يونيه و 30 و

،  2010أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    8المؤرخ    297/ 64، و  2008أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    5المؤرخ    272/ 62إلى قراراتهةةا    وإذ تشيييييييييير 
تموز/يوليةه    1المؤرخ    291/ 70 ، و2014حزيران/يونيةه    13المؤرخ    276/ 68، و 2012حزيران/يونيةه    29المؤرخ    282/ 66 و

 ،2021حزيران/يونيه   30المؤرخ   291/ 75 ، و2018حزيران/يونيه    26المؤرخ   284/ 72، و 2016

 ،2011تشرين الثاني/نوفمبر    18المؤرخ  10/ 66إلى قرارها  وإذ تشير أيضا 

_______________ 
 كندا نيابة عن المكتب مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة. ةممثل ءعرض   (140 
 .60/288القرار  (141 
  A/66/PV.118 و  A/64/PV.117و    A/64/PV.116و    A/62/PV.120و    A/62/PV.119و    A/62/PV.118و    A/62/PV.117انظر   (142 
  A/70/PV.109و   A/70/PV.108 و A/68/PV.97 و A/68/PV.96و   A/68/PV.95و   A/68/PV.94و    A/66/PV.120و   A/66/PV.119 و
 .A/75/PV.90و  A/75/PV.89و  A/75/PV.88 و A/72/PV.103 و A/72/PV.102و  A/72/PV.101و  A/70/PV.110و 

https://undocs.org/ar/A/RES/68/118
https://undocs.org/ar/A/77/425
https://undocs.org/ar/A/RES/62/272
https://undocs.org/ar/A/RES/64/297
https://undocs.org/ar/A/RES/66/282
https://undocs.org/ar/A/RES/68/276
https://undocs.org/ar/A/RES/70/291
https://undocs.org/ar/A/RES/72/284
https://undocs.org/ar/A/RES/75/291
https://undocs.org/ar/A/RES/66/10
https://undocs.org/ar/A/RES/60/288
https://undocs.org/ar/A/62/PV.117
https://undocs.org/ar/A/62/PV.118
https://undocs.org/ar/A/62/PV.119
https://undocs.org/ar/A/62/PV.120
https://undocs.org/ar/A/64/PV.116
https://undocs.org/ar/A/64/PV.117
https://undocs.org/ar/A/66/PV.118
https://undocs.org/ar/A/66/PV.119
https://undocs.org/ar/A/66/PV.120
https://undocs.org/ar/A/68/PV.94
https://undocs.org/ar/A/68/PV.95
https://undocs.org/ar/A/68/PV.96
https://undocs.org/ar/A/68/PV.97
https://undocs.org/ar/A/70/PV.108
https://undocs.org/ar/A/70/PV.109
https://undocs.org/ar/A/70/PV.110
https://undocs.org/ar/A/72/PV.101
https://undocs.org/ar/A/72/PV.102
https://undocs.org/ar/A/72/PV.103
https://undocs.org/ar/A/75/PV.88
https://undocs.org/ar/A/75/PV.89
https://undocs.org/ar/A/75/PV.90
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والمتعلق بتعزيز التعاون الدولي لمسةةةةةةاعدة ضةةةةةةحايا   2019حزيران/يونيه    28المؤرخ    305/ 73إلى قرارها  وإذ تشييييير ذذل    
 9و  8الإرهاب، وتذ تحيم علما مع التقدير بمؤتمر الأمم المتحدة العالمي الأول لضةةحايا الإرهاب، الذي عُقد في نيويور  يومي  

 ،2022أيلول/سبتمبر  

 ، الذي قررت بموجبه إنشاء مكتب مكافحة الإرهاب،2017حزيران/يونيه   15المؤرخ   291/ 71إلى قرارها وإذ تشير  

، والإعلان المتعلق ( 143  إلى الإعلان الصةةةةادر بمناسةةةةبة الذكرى السةةةةنوية الخمسةةةةين لإنشةةةةاء الأمم المتحدة وإذ تشيييير أيضيييا 
 ،( 144  لإنشاء الأمم المتحدة بالاحتفال بالذكرى السنوية الخامسة والسبعين

 ،( 145  إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية وإذ تشير ذذل  

ورد في الفرع  ، وتذ تعيةةد بوجةةه خةةام تةةأكيةةد مةةا( 146  2005إلى الوثيقةةة الختةةاميةةة لمؤتمر القمةةة العةةالمي لعةةام  وإذ تشيييييييييير   
 المتعلق بالإرهاب من تلك الوثيقة،

مرفق قرار الجمعية   لتدابير الرامية إلى القضةةةةةةةةاء على الإرهاب الدولي الوارد فيإلى الإعلان المتعلق با  وإذ تشيييييير أيضيييييا 
المتعلق بالتدابير الرامية إلى  1994وتلى الإعلان المكم ِّل لإعلان عام   1994كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةمبر   9المؤرخ   60/ 49العامة 

 ،1996كانون الأول/ديسمبر  17المؤرخ   210/ 51الدولي الوارد في مرفق قرار الجمعية  القضاء على الإرهاب

إلى جميع قرارات الجمعية العامة المتعلقة بالتدابير الرامية إلى القضةةةةةةاء على الإرهاب الدولي وتلى قرارات    وإذ تشييييير ذذل  
 جراء الأعمال الإرهابية، لمتعلقة بالأخطار التي يتعرض لها السلام والأمن الدوليان منمجلس الأمن ا

بةأهميةة نظر الجمعيةة العةامةة في اتخةاذ تةدابير ترمي إلى القضةةةةةةةةةةةةةةاء على الإرهةاب الةدولي، بوصةةةةةةةةةةةةةةفهةا الهيئةة   واقتنياعيا منهيا 
 العالمية المختصة بالقيام بذلك،

 إزاء استمرار أعمال الإرهاب التي ترتكب على نطاق العالم، وإذ تشعر بانزعاج بالل 

لأعمال الإرهاب الشائنة التي أدت إلى خسائر فادحة في الأروا  ودمار هائل وأضرار بال ة،   وإذ تعيد تأكيد إدانتها القوية 
وبمجلس الأمن   2001أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    12المؤرخ   1/ 56بمةا فيهةا أعمةال الإرهةاب التي حةدت بةالجمعيةة العةامةة إلى اتخةاذ القرار 

  2001أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    28المؤرخ    ( 2001    1373و   2001أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر   12المؤرخ    ( 2001    1368إلى اتخةاذ القرارات  
 ، وأعمال الإرهاب التي حدثء منذ ذلك الوقء،2001تشرين الثاني/نوفمبر   12المؤرخ   ( 2001   1377 و

المتحدة في أنحاء مختلفة   لأممللهجمات الوحشةةةةةةية المتعمدة التي  ةةةةةةنء على مكاتب ا  وإذ تعيد أيضييييا تأكيد إدانتها القوية 
 العالم، من

_______________ 
 .50/6القرار  (143 
 .75/1القرار  (144 
 .55/2القرار  (145 
 .60/1القرار  (146 

https://undocs.org/ar/A/RES/73/305
https://undocs.org/ar/A/RES/71/291
https://undocs.org/ar/A/RES/49/60
https://undocs.org/ar/A/RES/51/210
https://undocs.org/ar/A/RES/56/1
https://undocs.org/ar/S/RES/1368(2001)
https://undocs.org/ar/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ar/S/RES/1377(2001)
https://undocs.org/ar/A/RES/50/6
https://undocs.org/ar/A/RES/75/1
https://undocs.org/ar/A/RES/55/2
https://undocs.org/ar/A/RES/60/1
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أنه يتعين على الدول أن تكفةل التقيةد في أي تدابير تتخةذ لمكةافحةة الإرهاب بجميع الالتزامات المنوطة بهةا بموجب   وإذ تؤذد 
لإنسةةةةةةان والقانون الدولي سةةةةةةيما القانون الدولي لحقوق ا القانون الدولي ويتعين عليها أن تتخذ تلك التدابير وفقار للقانون الدولي، ولا

 للاجئين والقانون الدولي الإنساني،

على ضةةةةةةةةةةةةةرورة المضةةةةةةةةةةةةةي في تعزيز التعاون الدولي بين الدول وبين المنظمات والوكالات الدولية والمنظمات    وإذ تشيييييييييدد 
ته والقضةةةةاء عليه، أينما  والترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية والأمم المتحدة من أجل منع الإرهاب بجميع أ ةةةةكاله ومظاهره ومكافح

 ارتكب وأيار كان مرتكبوه، وفقار لمبادئ الميثاق والقانون الدولي والاتفاقيات الدولية ذات الصلة،

مكافحة الإرهاب في  بشةةةةةةأن    ( 2001    1373الدور الذي تضةةةةةةطلع به لجنة مجلس الأمن المنشةةةةةةأة عملا بالقرار   وإذ تلاحظ 
رصد تنفيذ ذلك القرار، بما في ذلك اتخاذ الدول ما يلزم من تدابير مالية وقانونية وتقنية والتصديق على الاتفاقيات والبروتوكولات  

 الدولية ذات الصلة أو قبولها،

ة الإرهاب الدولي، ضةةةةةةةرورة تعزيز دور الأمم المتحدة والوكالات المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة المعنية في مكافح  وإذ تضيييييع في اعتاارلا 
 ومقترحات الأمين العام الدافية إلى تعزيز دور المنظمة في هذا الصدد،

إلى مؤتمر الأمم المتحدة الثاني الرفيع المسةةتوى لراسةةاء أجهزة مكافحة الإرهاب في الدول الأعضةةاء، الذي عقد وإذ تشييير  
الأسةةبوع الثاني لمكافحة الإرهاب في الأمم المتحدة الذي ، في سةةياق 2021حزيران/يونيه   30إلى   28في نيويور  في الفترة من 

، اللةذين كةان من بين المشةةةةةةةةةةةةةةةاركين فيهمةا ممثلون عن الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء  2021حزيران/يونيةه    30إلى    24عقةد في الفترة من  
 حة الإرهاب،والمنظمات الدولية والإقليمية ومنظمات المجتمع المدني وكيانات اتفاق الأمم المتحدة العالمي لتنسيق مكاف

تشةةجع الأمين العام على  اعتزام الأمين العام تنظيم مؤتمرات إقليمية رفيعة المسةةتوى بشةةأن مكافحة الإرهاب، وتذوإذ تلاحظ  
 هذا الصدد، التشاور مع الدول الأعضاء في

أن تعزيز التعاون الدولي والإقليمي ودون الإقليمي الرامي إلى تدفيم القدرة الوطنية للدول على منع  وإذ تضيييع في اعتاارلا 
 الإرهاب الدولي بجميع أ كاله ومظاهره وقمعه بصورة فعالة يعد ضرورةر أساسية،

 على مواصلة اضطلاع المرأة بدور مهم في مكافحة الإرهاب،وإذ تشجع  

أن تسةةةةةةةتعرض على وجه السةةةةةةةرعة نطاق الأحكام القانونية الدولية القائمة المتعلقة بمنع الإرهاب    إلى الدول  وإذ تكرر  لبها 
 بجميع أ كاله ومظاهره وقمعه والقضاء عليه، بهدف ضمان وجود إطار قانوني  امل ي طي جميع جوانب المسألة،

أهم عناصةةةةةر النهوض  ن وبين الثقافات منعلى أن التسةةةةةامح والحوار بين الحضةةةةةارات وتعزيز التفاهم بين الأديا  وإذ تشيييدد 
 بالتعاون على مكافحة الإرهاب والنجا  في ذلك، وتذ ترحب بمختلف المبادرات المضطلع بها تحقيقا لهذه ال اية،

 لضرورة التصدي للظروف المؤدية إلى انتشار الإرهاب من خلال اتباع نهج  امل، وإدراكا منها 

 أنه لا يمكن تبرير أي عمل إرهابي بأي حال من الأحوال، وإذ تؤذد من جديد 

ينب ي الربم بينها وبين   أن الإرهاب ظاهرةٌ عالمية لا ترتبم بأي دين أو جنسةةةةية أو حضةةةةارة أو جماعة عرقية ولا وإذ تكرر 
 ي  مما سبق،أ

اعتبارها أنه يتعين على  ، وتذ تضةع في2005أيلول/سةبتمبر    14المؤرخ   ( 2005    1624إلى قرار مجلس الأمن   وإذ تشيير 
القةانون الةدولي، ولا سةةةةةةةةةةةةةةيمةا القةانون   الةدول أن تكفةل التقيةد في أي تةدابير تتخةذ لمكةافحةة الإرهةاب بةالالتزامةات المنوطةة بهةا بموجةب

 الإنساني، الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للاجئين والقانون الدولي

https://undocs.org/ar/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ar/S/RES/1624(2005)
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الصةةةةةةةةةةعيد الدولي والإقليمي  من التطورات التي طرأت والمبادرات التي اضةةةةةةةةةةطلع بها في الآونة الأخيرة على كل وإذ تلاحظ 
 ،ودون الإقليمي بهدف منع الإرهاب الدولي وقمعه

الجهود الإقليمية ودون الإقليمية الرامية إلى منع الإرهاب بجميع أ ةةةةةةةةةكاله ومظاهره ومكافحته والقضةةةةةةةةةاء    وإذ تلاحظ أيضييييييا 
 عليه، أينما ارتكب وأيا كان مرتكبوه، بوسائل منها وضع اتفاقيات إقليمية والالتزام بها،

كانون   12المؤرخ   158/ 55و    1999كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر   9المؤرخ   110/ 54إلى أنها قررت في القرارات   وإذ تشييييييير 
  2002تشةةةةرين الثاني/نوفمبر   19المؤرخ   27/ 57و  2001كانون الأول/ديسةةةةمبر   12المؤرخ   88/ 56و   2000الأول/ديسةةةةمبر 

كانون   8المؤرخ   43/ 60و    2004كانون الأول/ديسةةمبر   2المؤرخ   46/ 59و    2003كانون الأول/ديسةةمبر   9المؤرخ   81/ 58 و
  2007كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  6المؤرخ   71/ 62و   2006ديسةةةةةةةةةمبر /كانون الأول 4المؤرخ   40/ 61و    2005الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 

المؤرخ   34/ 65و    2009كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   118/ 64و   2008كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر    11المؤرخ   129/ 63 و
كانون الأول/ديسةةمبر   14المؤرخ   99/ 67و   2011كانون الأول/ديسةةمبر  9المؤرخ   105/ 66و    2010كانون الأول/ديسةةمبر   6

  1996كانون الأول/ديسةةةةةمبر  17المؤرخ   210/ 51أن تتناول اللجنة المخصةةةةةصةةةةةة المنشةةةةةأة بموجب قرار الجمعية العامة   2012
لوضةةةع صةةةي ة لتحر  منظم مشةةةتر  من جانب المجتمع الدولي للتصةةةدي  مسةةةألة عقد مؤتمر رفيع المسةةةتوى برعاية الأمم المتحدة

 ل رهاب بجميع أ كاله ومظاهره، وأن تبقي تلك المسألة مدرجة في جدول أعمالها،

إلى أنه في الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة الثامن عشةةر لراسةةاء دول أو حكومات بلدان عدم الانحياز التي وإذ تشيير أيضيا  
الحكومات تأكيد الموقف الجماعي لحركة   ، كرر راسةةةةةةةةةةةاء الدول أو( 147  2019تشةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر  26اكو في اعتُمدت في ب 

بلدان عدم الانحياز إزاء مكافحة الإرهاب الدولي وأعادوا تأكيد مبادرتها السابقة التي تدعو إلى عقد مؤتمر قمة دولي برعاية الأمم 
انب المجتمع الدولي للتصةةةةةدي ل رهاب بجميع أ ةةةةةكاله ومظاهره وغيرها من المتحدة لوضةةةةةع صةةةةةي ة لتحر  منظم مشةةةةةتر  من ج

 المبادرات المضطلع بها في هذا الصدد،

 أهمية مواصلة السعي إلى تحقيق عالم خال من الإرهاب، وإذ تلاحظ 

 كانون الأول/ 22المؤرخ   187/ 58و   2002كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  18المؤرخ   219/ 57قراراتها    وإذ تضييييع في اعتاارلا 
  2005كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر   16المؤرخ   158/ 60و   2004كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  20المؤرخ   191/ 59و    2003ديسةةةةةةةةمبر  

المؤرخ   185/ 63و   2007كانون الأول/ديسةةةةمبر  18المؤرخ   159/ 62و    2006كانون الأول/ديسةةةةمبر   19المؤرخ   171/ 61 و
ن  كةةةانو   21المؤرخ    221/ 65و    2009كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18المؤرخ    168/ 64و    2008كةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر    18

كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر  18المؤرخ   178/ 68و    2011كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    19المؤرخ   171/ 66و   2010الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر 
  147/ 74و   2017كانون الأول/ديسةةةمبر   19المؤرخ   180/ 72و   2015كانون الأول/ديسةةةمبر   17المؤرخ   148/ 70و   2013
 ،2021كانون الأول/ديسمبر   16المؤرخ   169/ 76و   2019كانون الأول/ديسمبر  18المؤرخ 

والتقرير الشةةةفوي لرئيس الفريق العامل للجنة السةةةادسةةةة عن أعماله خلال الدورة السةةةابعة    ( 148  تقرير الأمين العام وقد درسييت 
 ،( 149  والسبعين

_______________ 
 147) A/74/548.المرفق ، 
 148) A/77/185. 
 .A/C.6/77/SR.35انظر  (149 

https://undocs.org/ar/A/RES/54/110
https://undocs.org/ar/A/RES/55/158
https://undocs.org/ar/A/RES/56/88
https://undocs.org/ar/A/RES/57/27
https://undocs.org/ar/A/RES/58/81
https://undocs.org/ar/A/RES/59/46
https://undocs.org/ar/A/RES/60/43
https://undocs.org/ar/A/RES/61/40
https://undocs.org/ar/A/RES/62/71
https://undocs.org/ar/A/RES/63/129
https://undocs.org/ar/A/RES/64/118
https://undocs.org/ar/A/RES/65/34
https://undocs.org/ar/A/RES/66/105
https://undocs.org/ar/A/RES/67/99
https://undocs.org/ar/A/RES/51/210
https://undocs.org/ar/A/RES/57/219
https://undocs.org/ar/A/RES/58/187
https://undocs.org/ar/A/RES/59/191
https://undocs.org/ar/A/RES/60/158
https://undocs.org/ar/A/RES/61/171
https://undocs.org/ar/A/RES/62/159
https://undocs.org/ar/A/RES/63/185
https://undocs.org/ar/A/RES/64/168
https://undocs.org/ar/A/RES/65/221
https://undocs.org/ar/A/RES/66/171
https://undocs.org/ar/A/RES/68/178
https://undocs.org/ar/A/RES/70/148
https://undocs.org/ar/A/RES/72/180
https://undocs.org/ar/A/RES/74/147
https://undocs.org/ar/A/RES/76/169
https://undocs.org/ar/A/74/548
https://undocs.org/ar/A/77/185
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.35
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جميع أعمال وأسةةةةةةةةةةاليب وممارسةةةةةةةةةةات الإرهاب بجميع أ ةةةةةةةةةةكاله ومظاهره بوصةةةةةةةةةةفها أعمالا وأسةةةةةةةةةةاليب    تدين بقوة - 1 
 وممارسات إجرامية لا يمكن تبريرها، أينما ارتكبء وأيا كان مرتكبوها؛

بجميع الدول الأعضةةةةةاء والأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية المختصةةةةة    تهي  - 2 
أن تطبق، دون إبطاء، اسةةةةتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب والقرارات المتعلقة باسةةةةتعراضةةةةات الاسةةةةتراتيجية الأول  

، بجميع جوانبها على كل من الصةةةةةةةعيد الدولي والإقليمي ودون الإقليمي ( 150  والسةةةةةةةادا والسةةةةةةةابعوالثاني والثالث والرابع والخامس 
 والخبرات؛ والوطني، وبوسائل منها تعبئة الموارد

إلى الدور البالو الأهمية الذي تضةةةةةةةطلع به الجمعية العامة في متابعة تطبيق اسةةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة  تشيييييير - 3 
، وتشةير، في هذا الصةدد، إلى 2023عام   اب وتحديثها، وتتطلع إلى الاسةتعراض الثامن المزمع إجرااه فيالعالمية لمكافحة الإره

دعوتها الأمين العام إلى الإسةةةةةةةةةةةةةةهام في المداولات المقبلة للجمعية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم، عند قيامه بذلك، معلومات 
انة العامة بما يكفل تنسةةيق جهود منظومة الأمم المتحدة في مجال مكافحة  عن الأنشةةطة المضةةطلع بها في هذا الصةةدد داخل الأم

 عمومار؛ الإرهاب واتساقها

أن الأعمال الإجرامية التي يقصةةد أو يراد بها إ ةةاعة حالة من الرعب بين عامة الجمهور أو جماعة    تكرر تأكيد - 4 
رها بأي حال من الأحوال، أيا كان الطابع السةةةةياسةةةةي من الأ ةةةةخام أو أ ةةةةخام معينين لأغراض سةةةةياسةةةةية أعمال لا يمكن تبري 

 طابع آخر للاعتبارات التي قد يُحتج بها لتبريرها؛ أي الفلسفي أو العقائدي أو العنصري أو العرقي أو الديني أو أو

الةةدولي   جميع الةةدول إلى أن تتخةةذ مزيةةدار من التةةدابير وفقةةار لميثةةاق الأمم المتحةةدة ولأحكةةام القةةانون  تكرر دعوتهيا - 5 
ذات الصةةةةةلة، بما في ذلك المعايير الدولية لحقوق الإنسةةةةةان، لمنع الإرهاب وتعزيز التعاون الدولي على مكافحته، وأن تنظر على 

 ؛210/ 51 أ( إلى  و( من قرار الجمعية العامة  3وجه الخصوم، تحقيقار لتلك ال اية، في تنفيذ التدابير الواردة في الفقرات 

جميع الدول إلى أن تكثف تبادل المعلومات عن الوقائع المتصةةةلة بالإرهاب، حسةةةب الحاجة    تكرر أيضييا دعوتها - 6 
تتجنب، لدى القيام بذلك، نشر معلومات غير  وعند الاقتضاء، بغية تعزيز الكفاءة في تطبيق الصكو  القانونية ذات الصلة، وأن

 و لم يُتحق ق منها؛دقيقة أ

الدول إلى أن تمتنع عن تمويل الأنشةةةطة الإرهابية أو تشةةةجيعها أو توفير التدريب عليها أو دعمها   تكرر دعوتها - 7 
 على أي نحو آخر؛

إزاء زيةةادة حوادم الاختطةةاف وأخةةذ الرهةةائن التي ترتكبهةةا الجمةةاعةةات الإرهةةابيةةة للمطةةالبةةة بفةةديةةة   تعرب عن القل  - 8 
 ت سياسية، وتعرب عن ضرورة التصدي لهذه المسألة؛و/أو تنازلا

إزاء التهديد الشةةةةةديد والمتنامي الذي يمثله المقاتلون الإرهابيون الأجانب، وهم الأفراد الذين  تعرب عن بالل القل  - 9 
طيم أو الإعداد لها يسةةةةةةافرون إلى دولة غير الدولة التي يقيمون فيها أو يحملون جنسةةةةةةيتها ب رض ارتكاب أعمال إرهابية أو التخ

ذلك في سةةةةةةياق نزاع مسةةةةةةلح، وتؤكد ضةةةةةةرورة قيام الدول بمعالجة هذه  في أو المشةةةةةةاركة فيها أو توفير أو تلقي تدريب إرهابي، بما
المسةةةةةألة بوسةةةةةائل  ةةةةةتى منها تنفيذ التزاماتها الدولية، وتشةةةةةدد على أهمية أنشةةةةةطة بناء القدرات وأنشةةةةةطة تيسةةةةةير بناء القدرات التي 

_______________ 
 .75/291و    72/284و   70/291و   68/276و   66/282و   64/297و  62/272القرارات  (150 

https://undocs.org/ar/A/RES/51/210
https://undocs.org/ar/A/RES/62/272
https://undocs.org/ar/A/RES/64/297
https://undocs.org/ar/A/RES/66/282
https://undocs.org/ar/A/RES/68/276
https://undocs.org/ar/A/RES/70/291
https://undocs.org/ar/A/RES/72/284
https://undocs.org/ar/A/RES/75/291
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المتحدة وفقار للولايات القائمة التي تنم على مسةةاعدة الدول، بناء على طلبها، بما فيها تلك التي تقع في أ ةةد   ا الأممتضةةطلع به
 المناطق تضررار؛

ضةةرورة تعاون الدول بحزم ضةةد الإرهاب الدولي باتخاذ تدابير عاجلة وفعالة للقضةةاء على هذه الآفة، وفي   تؤذد -  10 
هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد، تهيةب بجميع الةدول، وفقةار لالتزامةاتهةا بموجةب القةانون الةدولي الواجةب التطبيق والميثةاق، إلى عةدم توفير ملاذ آمن 

يسةةهلها أو يشةةار  فيها أو يشةةرع في المشةةاركة في تمويلها  عمال الإرهابية أولمرتكبي الأعمال الإرهابية أو لأي  ةةخم يدعم الأ
 العدالة، أو عند الاقتضاء، تسليمهم، استنادا إلى مبدأ إما التسليم أو المحاكمة؛ أو التخطيم أو الإعداد لها وتلى تقديمهم إلى

كيانات، ممن يقومون   أ ةةةخاصةةةار كانوا أم  الدول على أن تكفل توقيع عقوبات على رعاياها أو على غيرهم، تح  -  11 
عمدا داخل أراضةيها بتقديم أو جمع أموال لصةالح أ ةخام أو كيانات يرتكبون أعمالا إرهابية أو يشةرعون في ارتكابها أو يعملون  

 على تيسيرها أو يشاركون فيها، على أن تتناسب هذه العقوبات مع جسامة تلك الأعمال؛

من التزامات، بموجب الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية ذات الصةةةلة وقرارات مجلس الأمن   الدول بما عليها  تذذر -  12 
، بأن تكفل تقديم مرتكبي الأعمال الإرهابية إلى العدالة، وتشةةةةةةير  ( 2001    1373المتخذة في هذا الصةةةةةةدد، بما فيها قرار المجلس  

 إلى قرارات الجمعية العامة بشأن التدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي؛

وجوب الامتثال لمبادئ الميثاق والقانون الدولي والاتفاقيات الدولية ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلة في التعاون الدولي   تعيد تأكيد -  13 
 لمكافحة الإرهاب وفي الإجراءات التي تتخذها الدول لمكافحته؛

وتعةةديةةل اتفةةاقيةةة الحمةةايةةة المةةاديةةة للمواد   ( 151  إلى اعتمةةاد الاتفةةاقيةةة الةةدوليةةة لقمع أعمةةال الإرهةةاب النووي ر  تشيييييييييي -  14 
  (153  الملحق باتفاقية قمع الأعمال غير المشةةةةةةةةروعة الموجهة ضةةةةةةةةد سةةةةةةةةلامة الملاحة البحرية  2005وبروتوكول عام   ( 152  النووية

المشةةةةةةةةةةروعة الموجهة ضةةةةةةةةةةد سةةةةةةةةةةلامة المنشةةةةةةةةةةآت الثابتة   مع الأعمال غيرالملحق بالبروتوكول المتعلق بق 2005وبروتوكول عام  
، وتحةث جميع الةدول على أن تنظر، على سةةةةةةةةةةةةةةبيةل الأولويةة، في أن تصةةةةةةةةةةةةةةبح أطرافةار في هةذه ( 154  الموجودة على الجرف القةاري 

 الصكو ؛

 6مشةةار إليها في الفقرة جميع الدول التي لم تصةةبح بعد أطرافار في الاتفاقيات والبروتوكولات ذات الصةةلة ال تح  -  15 
والاتفةةاقيةةة الةةدوليةةة لقمع تمويةةل    ( 155  وفي الاتفةةاقيةةة الةةدوليةةة لقمع الهجمةةات الإرهةةابيةةة بةةالقنةةابةةل  210/ 51من قرار الجمعيةةة العةةامةةة  

اتفةاقيةة الحمةايةة المةاديةة للمواد النوويةة على أن تنظر، على والاتفةاقيةة الةدوليةة لقمع أعمةال الإرهةاب النووي وتعةديةل    ( 156  الإرهةاب

_______________ 
 151) United Nations, Treaty Series, vol. 2445, No. 44004. 
ة قةة الةذريةة، الوثيقةاعتمةده المؤتمر المعني بةالنظر في التعةديلات المقترحةة على اتفةاقيةة الحمةايةة المةاديةة للمواد النوويةة واعتمةادهةا  الوكةالةة الةدوليةة للطةا (152 

GOV/INF/2005/10-GC(49)/INF/6 2005تموز/يوليه  8، الملحق( في. 
( في LEG/CONF.15/21اعتمده المؤتمر الدبلوماسةةةةةةةةةي المعني بتنقيح معاهدات قمع الأعمال غير المشةةةةةةةةةروعة  المنظمة البحرية الدولية، الوثيقة  (153 

 .2005تشرين الأول/أكتوبر   14
( في LEG/CONF.15/22الوثيقة   اعتمده المؤتمر الدبلوماسةةةةةةةةةي المعني بتنقيح معاهدات قمع الأعمال غير المشةةةةةةةةةروعة  المنظمة البحرية الدولية، (154 

 .2005تشرين الأول/أكتوبر   14
 155) United Nations, Treaty Series, vol. 2149, No. 37517. 
 .38349، الرقم 2178المرجع نفسه، المجلد  (156 

https://undocs.org/ar/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ar/A/RES/51/210
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،  2004الأول/أكتوبر  تشةةرين   8المؤرخ   ( 2004    1566وقرار المجلس    ( 2001   1373سةةبيل الأولوية ووفقار لقرار مجلس الأمن  
في أن تصةةةةةةةبح أطرافار فيها، وتهيب بجميع الدول أن تسةةةةةةةن، حسةةةةةةةب الاقتضةةةةةةةاء، التشةةةةةةةريعات الوطنية اللازمة لتطبيق أحكام تلك 
الاتفاقيات والبروتوكولات وأن تكفل لمحاكمها الولاية القضةةائية التي تمكنها من محاكمة مرتكبي الأعمال الإرهابية وأن تتعاون مع 

 خرى والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة وأن تقدم لها الدعم والمساعدة تحقيقا لتلك ال اية؛الدول الأ

الدول على التعاون مع الأمين العام ومع بعضةةةةةةها بعضةةةةةةار ومع المنظمات الحكومية الدولية المهتمة لكفالة  تح  -  16 
أ ةةةكال المشةةةورة المتخصةةةصةةةة إلى الدول التي  مة، بتقديم المشةةةورة التقنية وغيرها منالقيام، عند الاقتضةةةاء في إطار الولايات القائ 

 أعلاه وتطبقها؛ 15الاتفاقيات والبروتوكولات المشار إليها في الفقرة  تحتا  إلى المساعدة وتطلبها لكي تصبح أطرافار في

من قرار الجمعيةةة العةةامةةة   15و    14رتين  أنةةه، اسةةةةةةةةةةةةةةتجةةابةةة للةةدعوة الواردة في الفق  تلاحظ مع التقيدير والارتيياح -  17 
الاتفاقيات والبروتوكولات ذات الصلة والمشار  ، أصبح عددٌ من الدول أطرافا في2021كانون الأول/ديسمبر    9المؤرخ    121/ 76

 إليها في هاتين الفقرتين، مما يحقق هدف قبول تلك الاتفاقيات وتطبيقها على نطاق أوسع؛

مرفق قرار الجمعيةة   لإرهةاب الةدولي الوارد فيالإعلان المتعلق بةالتةدابير الراميةة إلى القضةةةةةةةةةةةةةةاء على ا  تعييد تيأكييد -  18 
المتعلق بالتدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي الوارد في مرفق    1994، والإعلان المكم ِّل لإعلان عام 60/ 49العامة  

 ، وتهيب بجميع الدول إلى تطبيقهما؛210/ 51قرار الجمعية 

 بجميع الدول أن تتعاون على منع الأعمال الإرهابية وقمعها؛ تهي  -  19 

المتحدة القائمة فيما  جميع الدول والأمين العام على تحقيق أفضةةةةةةل اسةةةةةةتفادة ممكنة من مؤسةةةةةةسةةةةةةات الأمم تح  -  20 
 الدولي؛يبذلانه من جهود لمنع الإرهاب 

أن مركز الأمم المتحةةدة لمكةةافحةةة الإرهةةاب يؤدي مهةةامةةه في إطةةار مكتةةب مكةةافحةةة الإرهةةاب وأن المركز   تلاحظ -  21 
يوفر الدعم لتنفيذ اسةةةةةةتراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب، وتشةةةةةةجع جميع الدول الأعضةةةةةةاء على التعاون مع المركز 

 المكتب؛ والإسهام في تنفيذ أنشطته في إطار

فيينا أن يواصةل جهوده  إلى فرع منع الإرهاب التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في  تطل  -  22 
المنوطة به، وتقر، في سةةةةةياق اسةةةةةتراتيجية الأمم  الرامية إلى تعزيز قدرات الأمم المتحدة في مجال منع الإرهاب، من خلال الولاية

، بدوره في مسةةةةةةةةةةةةةاعدة الدول على أن تصةةةةةةةةةةةةةبح أطرافار في  ( 2001    1373فحة الإرهاب وقرار مجلس الأمن المتحدة العالمية لمكا
دوره الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية المتصلة بالإرهاب وعلى تطبيق تلك الاتفاقيات والبروتوكولات، بما في ذلك أحدثها عهدا، وب 

 في تعزيز آليات التعاون الدولي في المسائل الجنائية المتصلة بالإرهاب، بوسائل منها بناء القدرات الوطنية عند الطلب؛

إصةةدار الأمانة العامة الطبعةَ الرابعة من منشةةور الصةةكو  الدولية المتصةةلة بمنع الإرهاب الدولي وقمعه   تلاحظ -  23 
 المتحدة؛بجميع الل ات الرسمية السء للأمم 

اتخةذتةه من تةدابير على  المنظمةات الحكوميةة الةدوليةة الإقليميةة إلى أن تقةدم إلى الأمين العةام معلومةات عمةا  تيدعو -  24 
 الصعيد الإقليمي للقضاء على الإرهاب الدولي وعن الاجتماعات الحكومية الدولية التي تعقدها تلك المنظمات؛

https://undocs.org/ar/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ar/S/RES/1566(2004)
https://undocs.org/ar/A/RES/76/121
https://undocs.org/ar/A/RES/49/60
https://undocs.org/ar/A/RES/51/210
https://undocs.org/ar/1373%20(2001)
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ادسةةةةةة، في الدورة الثامنة والسةةةةةبعين للجمعية العامة، فريقار عاملا لإتمام أن توصةةةةةي بأن تنشةةةةةئ اللجنة السةةةةة  تقرر -  25 
العملية المتصةةلة بمشةةروع الاتفاقية الشةةاملة المتعلقة بالإرهاب الدولي والمناقشةةات المتعلقة بالبند المدر  في جدول أعمالها بموجب  

 المتعلق بمسألة عقد مؤتمر رفيع المستوى برعاية الأمم المتحدة؛  110/ 54قرار الجمعية 

بالحوار القي ِّم الذي تجريه الدول الأعضةةةةةةةاء وبالجهود التي تبذلها من أجل تسةةةةةةةوية أي مسةةةةةةةائل لم يُبء فيها   تقر -  26 
 بعد، وتشجع جميع الدول الأعضاء على مضاعفة جهودها خلال فترة ما بين الدورات؛

أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتها الثامنة والسةةةةةةةبعين البند المعنون والتدابير الرامية إلى القضةةةةةةةاء   رتقر  -  27 
 على الإرهاب الدولي .

 
 

 77/114القرار 
 

،  A/77/429، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7المعقودة في  ،  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 157  ( 8الفقرة  

 
 

 تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف  - 77/114

 ،إن الجمعية العامة 

 ،( 158  في تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف وقد نظرت 

، والاتفاق المعقود بين  ( 159  من ميثاق الأمم المتحدة، واتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصةاناتها  105إلى المادة   وإذ تشيير 
، ومسةةةةةةةؤوليات ( 161  للعلاقات الدبلوماسةةةةةةةية، واتفاقية فيينا  ( 160  الأمم المتحدة والولايات المتحدة الأمريكية بشةةةةةةةأن مقر الأمم المتحدة

 البلد المضيف،

 15( المؤرخ 26- د 2819من قرار الجمعية العامة  7إلى أن من الضروري أن تنظر اللجنة، وفقا للفقرة   وإذ تشير أيضا 
بشةةةةةأن تلك   تسةةةةةدي المشةةةةةورة إلى البلد المضةةةةةيف ، في المسةةةةةائل النا ةةةةةئة عن تنفيذ اتفاق المقر وأن1971كانون الأول/ديسةةةةةمبر 

 المسائل، وتذ تلاحظ أن توجيه انتباه البلد المضيف إلى المسائل قد يساعد في بعض الحالات على حل ها بسرعة،

بضةرورة أن تواصةل السةلطات المختصةة في البلد المضةيف اتخاذ تدابير فعالة ترمي، بوجه خام، إلى منع وقوع وإذ تسيلّم  
 يها،أي أعمال تنتهك أمن البعثات وسلامة موظف

ر في ضةةةةةةةوء الهدف الرئيسةةةةةةةي من وجوده المتمثل في تمكين الأمم  وإذ تسيييييلّم أيضيييييا  بأن اتفاق المقر ينم على أنه يفسةةةةةةةَّ
 المتحدة في مقرها الكائن في الولايات المتحدة من الوفاء بمسؤولياتها وتحقيق أهدافها بصورة كاملة وفعالة،

_______________ 
 ديفوار وكوستاريكا. ا تر  في تقديم مشروع القرار الموصى به في تقرير اللجنة البلدان التالية  بل اريا، قبرم، كندا، كوت  (157 
 (.A/77/26  26الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والسبعون، الملحق رقم  (158 
 (.1-ألف  د 22القرار  (159 
 (.2- د 169انظر القرار  (160 
 161) United Nations, Treaty Series, vol. 500, No. 7310. 
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 ة وحصاناتها لا تميز بين الممثلين الدائمين والممثلين الزائرين،على أن اتفاقية امتيازات الأمم المتحد وإذ تشدد 

 تقريرها؛ من 144توصيات لجنة العلاقات مع البلد المضيف واستنتاجاتها الواردة في الفقرة  تؤيد - 1 

صةةةةةةةةةةورة المتحدة أعمالها ب  أن المحافظة على الأوضةةةةةةةةةةاع الملائمة لأداء الوفود والبعثات المعتمدة لدى الأمم ترى  - 2 
اعتيادية واحترام امتيازاتها وحصةةةةةةةاناتها، التي لا يمكن أن تخضةةةةةةةع لأية قيود نا ةةةةةةةئة عن العلاقات الثنائية للبلد المضةةةةةةةيف، تخدم 
مصةةةةةةةةلحة الأمم المتحدة وجميع الدول الأعضةةةةةةةةاء، وتلاحظ الجهود التي يبذلها البلد المضةةةةةةةةيف لتحقيق هذه ال اية وأن العديد من 

حل، وتأخذ على محمل الجد الشةةةةةةةةةواغل التي تثيرها البعثات الدائمة بشةةةةةةةةةأن الأداء  اللجنة لا تزال دون  المسةةةةةةةةةائل التي أثيرت أمام
اسةةةةةةةةةةةةةتعدادها لمعالجتها بفعالية وتتوقع أن جميع المسةةةةةةةةةةةةةائل التي أثيرت في   الطبيعي لمهامها، وتشةةةةةةةةةةةةةير إلى أن اللجنة تعرب عن

الواجب وعلى وجه السةةرعة، برو  من التعاون ووفقا للقانون الدولي،  سةةتتم تسةةويتها على النحو تزال دون حل اجتماعاتها والتي لا
اللجنة تشةةجع الدول الأعضةةاء على إثارة انتباه البلد المضةةيف واللجنة إلى تلك المسةةائل فور ظهورها، وتطلب إلى  وتشةةير إلى أن

شةةةةةةأ وأن يتخذ جميع الخطوات  البلد المضةةةةةةيف أن يواصةةةةةةل اللجوء إلى المفاوضةةةةةةات كخيار مفضةةةةةةل في حل المشةةةةةةاكل التي قد تن 
مسةاا بكرامتها، وتحث البلد المضةيف  إخلال بأمن البعثات أو المناسةبة لحماية مباني البعثات من أي اقتحام أو ضةرر ومنع أي

على مواصةةةةةةةلة اتخاذ الإجراءات الملائمة كتدريب أفراد الشةةةةةةةرطة والأمن والجمار  وضةةةةةةةباط مراقبة الحدود، من أجل كفالة احترام  
يازات والحصةةةانات الدبلوماسةةةية، وعلى مواصةةةلة بذل الجهود لكفالة أن يُعامل الدبلوماسةةةيون باحترام وهم في طريقهم من وتلى الامت 

 الانتهاكات وتصحيحها بشكل ملائم في حالة حدوثها، وفقا للقانون الساري؛ مقر الأمم المتحدة، وضمان التحقيق في

المتحةدة والمكفولةة بموجةب   بق على مبةاني البعثةات الةدائمةة لةدى الأممبةالامتيةازات والحصةةةةةةةةةةةةةةانةات التي تنط  تيذذر - 3 
 أ( من تقرير اللجنة، وبما على البلد المضةةةةةةةيف من التزامات على  144القانون الدولي، ولا سةةةةةةةيما الصةةةةةةةكو  المذكورة في الفقرة 

به من خروقات لهذه الالتزامات،   صةةةةةةةةةةعيد احترام هذه الامتيازات والحصةةةةةةةةةةانات، وتحيم علما بما يد عى أن البلد المضةةةةةةةةةةيف يقوم
وبالشةةةةةةواغل المعرب عنها مرارا بهذا الخصةةةةةةوم، وتحث البلد المضةةةةةةيف على أن يرفع، دون تأخير، أي قيود تنطبق على مباني  
البعثات الدائمة تتعارض مع تلك الامتيازات والحصةانات، وتحثه في هذا الصةدد على ضةمان احترام هذه الامتيازات والحصةانات، 

عن القلق إزاء الافتقار إلى قرار يتناول هذه المسةةةةةةةةةةةةةائل، وتُبقي هذه المسةةةةةةةةةةةةةائل قيد نظرها كما تتوقع معالجتها على النحو  وتعرب
 الواجب برو  من التعاون ووفقا للقانون الدولي؛

( من المادة الرابعة من اتفاق المقر يقتضةةةةةةةي من البلد المضةةةةةةةيف، في جملة  1 )  ب 13بأن البند    تذذر أيضيييييا - 4 
من المادة   11أمور، وقبل أن يبا ةةةةةر أي إجراءات تسةةةةةتلزم أن ي ادر البلد المضةةةةةيف أي من الأ ةةةةةخام المشةةةةةار إليهم في البند  

الرابعة من الاتفاق المعقود بين الأمم المتحدة والولايات المتحدة الأمريكية بشةأن مقر الأمم المتحدة، بمن فيهم ممثلو دولة عضةو،  
الأمين العام أو مسةةؤول تنفيذي رئيسةةي آخر، حسةةب الاقتضةةاء، وترى أنه ينب ي، بالنظر  ة العضةةو أوأن يقوم بالتشةةاور مع الدول

 تدبير من هذا القبيل يتخذه البلد المضيف، أن تكون المشاورات ذات م زى؛ إلى خطورة أي

برنةةامج وقوف    المشةةةةةةةةةةةةةةةاكةةل التي تواجههةةا بعض البعثةةات الةةدائمةةة لةةدى الأمم المتحةةدة فيمةةا يتعلق بتنفيةةذ  تلاحظ - 5 
، وتلاحظ أن هذه المسةألة سةتظل قيد نظر اللجنة بغية مواصةلة تنفيذ برنامج وقوف المركبات على نحو ( 162  المركبات الدبلوماسةية

 الدولي؛ سليم وبطريقة نزيهة فعالة غير تمييزية، وبالتالي متسقة مع القانون 

_______________ 
 162) A/AC.154/355.المرفق ، 
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التي يفرضةها على سةفر موظفي بعثات معينة وموظفي البلد المضةيف على رفع جميع القيود المتبقية   تح  بقوة - 6 
الأمانة العامة من جنسةةةيات معينة، وتذ تشةةةير إلى الامتيازات والحصةةةانات التي يتمتع بها ممثلو الدول الأعضةةةاء وموظفو الأمانة 

لسةفر الأكثر صةرامة  من رفع لقيود ا 2021العامة بموجب القانون الدولي السةاري، وتلاحظ أن اللجنة تشةير إلى ما جرى في عام 
القلق يظل يسةةةةاورها إزاء قيود السةةةةفر الأكثر صةةةةرامة التي لا تزال مفروضةةةةة على بعثة  المطبقة على إحدى البعثات، في حين أن

والقيود الإضةةافية التي طُب قء على  2021أخرى، إلى جانب قيود السةةفر الأكثر صةةرامة التي طُب قء على إحدى البعثات في عام 
، وتصةةةةريحات الوفود المتضةةةةررة بأن قيود السةةةةفر تقوض قدرتها على أداء مهامها وتؤثر سةةةةلبا على 2022في عام البعثة نفسةةةةها  

تقرير الأمين العام، وموقفي البلد المضةيف والمسةتشةار القانوني،   موظفيها وأسةرهم، وتلاحظ مواقف الدول المتضةررة، كما جاء في
، التي تفيةد، في جملةة أمور، بةأنةه ولا مجةال لتطبيق تةدابير قةائمةة على المعةاملةة بةالمثةل في  A/AC.154/415الواردين في الوثيقةة  

 إطار المعاملة التي تمنح للبعثات الدائمة المعتمدة لدى الأمم المتحدة في نيويور  ؛

اتفاق المقر، وتلاحظ الشةةةةةةةواغل التي أعربء عنها بعض الوفود بشةةةةةةةأن رفض منح    إلى المادة الرابعة من تشيييييير - 7 
تأ يرات الدخول وتأخير منحها لممثلي الدول الأعضاء، وتلاحظ كذلك أن اللجنة يعرض عليها باستمرار عدد متزايد من المسائل 

ي تسةةةةةةويتها على النحو الواجب برو  من التعاون  المتعلقة بتأ ةةةةةةيرات الدخول المثارة في اجتماعاتها، وتؤكد أن هذه المسةةةةةةائل ينب 
 ووفقا للقانون الدولي، بما في ذلك اتفاق المقر؛

لعدم إصةةةةةةدار تأ ةةةةةةيرات دخول لممثلين معينين لدول أعضةةةةةةاء معينة، ولا سةةةةةةيما للمندوبين  تعرب عن بالل القل  - 8 
ية العامة، وتشةةدد على أهمية المشةةاركة الكاملة لجميع المشةةاركين في أعمال اللجان الرئيسةةية في الدورة السةةادسةةة والسةةبعين للجمع

للجنة،  298و   297المسةةةةتشةةةةار القانوني في الاجتماعين  الوفود في أعمال الأمم المتحدة، وتحيم علما بالبيانين الصةةةةادرين عن
، الةذي أكةد فيةه أن الموقف  A/AC.154/415الطةارئ والوارد في الوثيقةة    295 مكررة تةأكيةد بيةانةه الصةةةةةةةةةةةةةةةادر في اجتمةاع اللجنةة

القانوني المتعلق بالتزامات البلد المضةةةةةةةةةةيف في ما يخم إصةةةةةةةةةةدار التأ ةةةةةةةةةةيرات للأ ةةةةةةةةةةخام المشةةةةةةةةةةمولين باتفاق المقر لم يت ير 
ويفيد في جملة أمور   A/C.6/43/7المسةتشةار القانوني للجنة آنذا ، والذي يرد في الوثيقة   1988الموقف الذي عرضةه عام  عن

منه لهم حق الدخول إلى الولايات المتحدة  11بأن واتفاق المقر واضةح فيما ينم عليه من أن الأ ةخام المشةار إليهم في البند  
 دون قيود ل رض التوجه إلى منطقة المقر ؛

لمضةةةيف إصةةةدار تأ ةةةيرات دخول لجميع ممثلي الدول الأعضةةةاء وأعضةةةاء الأمانة العامة، أن يكفل البلد ا تتوقع - 9 
من المادة الرابعة من اتفاق المقر، وأن يمك ن الأ ةةةةةخام المسةةةةةتقدمين للخدمة في الأمانة العامة   13و    11عملا بأحكام البندين  

أن يمك ن ممثلي الدول الأعضةةةةاء من السةةةةفر، في الوقء  أو المعينين كأفراد في بعثة دائمة من مبا ةةةةرة مهامهم بأسةةةةرع ما يمكن، و 
المناسةب، إلى نيويور  لأداء أعمال تتعلق بالأمم المتحدة، بما في ذلك لحضةور الاجتماعات الرسةمية التي تعقدها الأمم المتحدة، 

ات الدخول، لتيسير مشاركة وتلاحظ أن اللجنة تتوقع أن يواصل البلد المضيف تعزيز الجهود المبذولة، بما في ذلك إصدار تأ ير 
 ممثلي الدول الأعضاء في الاجتماعات الأخرى التي تعقدها الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء؛

أن عددا من الوفود طلب تقليم الفترة الزمنية التي يخصةصةها البلد المضةيف لإصةدار وتجديد التأ ةيرات   تلاحظ -  10 
ن الفترة الزمنية المست رقة حاليا تثير صعوبات أمام مشاركة الدول الأعضاء في لممثلي الدول الأعضاء وأفراد أسرهم، نظرا إلى أ

اجتماعات الأمم المتحدة بصةةةةةورة كاملة، وتدعو البلد المضةةةةةيف إلى إطلاع اللجنة، حسةةةةةبما يكون مناسةةةةةبا، على الجهود المبذولة 
ض الإجراءات المتباينة التي يتبعها في منح  لتذليل هذه الصةةةةةعوبات، وتلاحظ أيضةةةةةا أن اللجنة تهيب بالبلد المضةةةةةيف أن يسةةةةةتعر 

https://undocs.org/ar/A/AC.154/415
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التأ ةيرات إلى أفراد بعثات معينة، بما في ذلك التأ ةيرات الصةالحة لدخول البلد مرة واحدة، وفترة انتظار الإصةدار، بغية كفالة أن 
 تكون الوفود قادرة على المشاركة الكاملة في أعمال الأمم المتحدة؛

الحصةةةول على خدمات   لتي تواجهها بعض البعثات الدائمة لدى الأمم المتحدة فيالصةةةعوبات ا  تلاحظ مع القل  -  11 
 مصرفية ملائمة، وترحب بالجهود التي يواصل البلد المضيف بذلها لتيسير فتح حسابات مصرفية لتلك البعثات الدائمة؛

مة، وتتوقع أن يواصةل البلد على ضةرورة اسةتفادة البعثات الدائمة والأمم المتحدة من خدمات مصةرفية ملائ   تشيدد -  12 
 المضيف مساعدة البعثات الدائمة المعتمدة لدى الأمم المتحدة وموظفيها في الحصول على تلك الخدمات؛

ذلك الاسةةةةةتجابة لطلبات   في للجهود التي تبذلها بعثة الولايات المتحدة لدى الأمم المتحدة، بما  تعرب عن تقديرلا -  13 
( منذ آذار/مارا 19-لظروف الصةةةةةةعبة التي تسةةةةةةببء فيها جائحة مرض فيروا كورونا  كوفيدالأوسةةةةةةاط الدبلوماسةةةةةةية في ظل ا

اجتماعات اللجنة برو  من التعاون ووفقا للقانون الدولي، بما في ذلك اتفاق  ، وتتوقع أن تتم تسةةوية المسةةائل التي تُثار في2020
 المقر؛

جتماع بعد فترة وجيزة من إ ةةةةةعارها لمعالجة المسةةةةةائل العاجلة  أهمية أن تتمكن اللجنة من إنجاز ولايتها والا  تؤذد -  14 
والمهمة المتصةةةةةةةلة بالعلاقات بين الأمم المتحدة والبلد المضةةةةةةةيف، وتطلب، في هذا الصةةةةةةةدد، إلى الأمانة العامة ولجنة المؤتمرات  

لخاصةةةةةةةةةةة بخدمات المؤتمرات  منح الأولوية للطلبات المقدمة من لجنة العلاقات مع البلد المضةةةةةةةةةةيف بشةةةةةةةةةةأن توفير التسةةةةةةةةةةهيلات ا
أثناء انعقاد جلسةات الجمعية العامة ولجانها الرئيسةية، دون المسةاا باحتياجات تلك  للاجتماعات التي يجب أن تعقدها اللجنة في

 هو متا  ؛ الهيئات وعلى أساا وما

حدة مع البلد المضةةةيف إلى الأمين العام أن يواصةةةل مشةةةاركته الفعلية في جميع جوانب علاقات الأمم المت   تطل  -  15 
البلد المضةةيف، وأن يشةةار  بمزيد من الفعالية  على مختلف المسةةتويات من أجل حل المسةةائل المثارة في تقرير لجنة العلاقات مع
(، وتشةةةير في هذا الصةةةدد إلى 26- د  2819في أعمال اللجنة بهدف كفالة تمثيل المصةةةالح المعنية، عملا بقرار الجمعية العامة 

،  A/AC.154/415للجنة، على النحو الوارد في الوثيقة   295للذين أدلى بهما المسةةةةتشةةةةار القانوني في الجلسةةةةة الطارئة البيانين ا
ارد في الفقرة  ، وتشةير إلى موقف اللجنة الو 2020أيلول/سةبتمبر   17جلسةتها غير الرسةمية المعقودة عبر الإنترنء في  وكذلك في

كةةانون    9المؤرخ    122/ 76 من قرارهةةا  15وتلى موقف الجمعيةةة العةةامةةة الوارد في الفقرة    ( 163   ع( من تقريرهةةا السةةةةةةةةةةةةةةةةابق  191
ية  ع( في الفصةةل الرابع من ، وتلاحظ المناقشةةات التي أصةةبحء ذات صةةب ة رسةةمية منذ إدرا  الفقرة الفرف2021الأول/ديسةةمبر 

والتي تجري بين المسةةةتشةةةار القانوني والسةةةلطات المختصةةةة في البلد   ( 164  2019 تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضةةةيف في عام
تحل بعد وتقارير المسةةتشةةار القانوني عن نتائج هذه المناقشةةات، وتلاحظ بقلق كذلك أنه  المضةةيف في ما يتعلق بالمسةةائل التي لم

إطار   ال هنا  مسةةةةةائل قائمة دون حل، وتشةةةةةير في هذا الصةةةةةدد مرة أخرى إلى أنه ينب ي النظر بجدية في اتخاذ خطوات فيما ز 
من اتفاق المقر في حالة عدم تسةةةةةةوية بعض المسةةةةةةائل المثارة في تقرير اللجنة في غضةةةةةةون فترة معقولة ومحددة زمنيا،   21البند  

لعام بأن ينظر الآن في الأمر بأكبر قدر من الجدية وأن يتخذ أي خطوات مناسةةةةةةةبة وتكرر بناء على ذلك توصةةةةةةةيتها إلى الأمين ا
 من اتفاق المقر وأن يعزز الجهود الرامية إلى حل تلك المسائل؛ 21في إطار البند 

_______________ 
 (.A/76/26  26الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والسبعون، الملحق رقم  (163 
 (.A/74/26  26والسبعون، الملحق رقم الدورة الرابعة المرجع نفسه،  (164 

https://undocs.org/ar/A/AC.154/415
https://undocs.org/ar/A/RES/76/122
https://undocs.org/ar/A/76/26
https://undocs.org/ar/A/74/26
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تواصةةةةةةةةةةل، ضةةةةةةةةةةمن هذا  ( وأن26- د  2819إلى اللجنة أن تواصةةةةةةةةةةل أعمالها طبقا لقرار الجمعية العامة    تطل  -  16 
تقدم توصةةةةةةيات في تقريرها إلى الجمعية في   الإطار، النظر في اتخاذ تدابير مناسةةةةةةبة إضةةةةةةافية لتعزيز عمل اللجنة وفعاليتها، وأن

 دورتها الثامنة والسبعين؛

لجنة العلاقات مع البلد  عمال المؤقء لدورتها الثامنة والسةةةبعين البند المعنون وتقريرأن تدر  في جدول الأ تقرر -  17 
 المضيف .

 
 

 77/115القرار 
 

،  A/77/438، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022لأول/ديسةةةةةمبر  كانون ا   7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 165  ( 8الفقرة  

 
 

 منحُ منظمة التعاون الرقمي مرذزَ المراق  لدى الجمعية العامة  - 77/115

 ،إن الجمعية العامة 

 المتحدة ومنظمة التعاون الرقمي،في تعزيز التعاون بين الأمم إذ ترغ   

 دعوة منظمة التعاون الرقمي إلى المشاركة في دورات الجمعية العامة وأعمالها بصفة مراقب؛تقرر  - 1 

 إلى الأمين العام أن يتخذ الإجراءات اللازمة لتنفيذ هذا القرار. تطل  - 2 
 
 

 77/116القرار 
 

،  A/77/439، دون تصةةةةةويء، بناء على توصةةةةةية اللجنة   2022كانون الأول/ديسةةةةةمبر    7، المعقودة في  47اتخذ في الجلسةةةةةة العامة  
 ( 166  ( 7الفقرة  

 
 

 منح منظمة معالدة التعاون في منطقة الأمازون مرذز المراق  لدى الجمعية العامة  - 77/116

 ،إن الجمعية العامة 

 في تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة معاهدة التعاون في منطقة الأمازون، إذ ترغ  

دعوة منظمةةة معةةاهةدة التعةةاون في منطقةةة الأمةازون إلى المشةةةةةةةةةةةةةةةاركةة في دورات الجمعيةةة العةةامةة وأعمةةالهةةا   تقرر - 1 
 مراقب؛ بصفة

_______________ 
، غينيا  ا ةةةةةةةةةتر  في تقديم مشةةةةةةةةةروع القرار الموصةةةةةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية  الأردن، أوغندا، باكسةةةةةةةةةتان، البحرين، جيبوتي، رواندا، عمان  (165 

 ، مصر، الم رب، المملكة العربية السعودية، موريتانيا ونيجيريا.الاستوائية، قبرم، قطر، الكويء، ليسوتو
المتعددة القوميات(، بيرو، سةةةورينام،  -ا ةةةتر  في تقديم مشةةةروع القرار الموصةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية  إكوادور، البرازيل، بوليفيا  دولة   (166 

 البوليفارية( وكولومبيا. -غيانا، فنزويلا  جمهورية 

https://undocs.org/ar/A/77/438
https://undocs.org/ar/A/77/439
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 رار.إلى الأمين العام أن يتخذ الإجراءات اللازمة لتنفيذ هذا الق تطل  - 2 
 
 

 77/249القرار 
 

، دون تصةةةةةةويء، بناء على توصةةةةةةية اللجنة  2022كانون الأول/ديسةةةةةةمبر    30 المسةةةةةةتأنفة(، المعقودة في    56اتخذ في الجلسةةةةةةة العامة  
  A/77/416  167  ( 7، الفقرة ) 
 
 

 الجرائم المرتكاة ضد الإنسانية  - 77/249

 ،إن الجمعية العامة 

الذي يتضةمن مشةاريع    ( 168  في الفصةل الرابع من تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الحادية والسةبعين وقد نظرت 
 المواد المتعلقة بمنع الجرائم ضد الإنسانية والمعاقبة عليها،

أو يضةةةع   إلى أن اللجنة قررت أن توصةةةي الجمعية العامة بمشةةةاريع المواد، وأوصةةةء بأن تضةةةع الجمعية العامة  وإذ تشييير 
 ،( 169  مؤتمر دولي للمفوضين اتفاقية استنادار إلى مشاريع المواد

 أ( من المادة  1الفقرة  على اسةةتمرار أهمية تدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي، على النحو المشةةار إليه في  وإذ تشيدد 
 من ميثاق الأمم المتحدة،  13

كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  15المؤرخ   136/ 75و   2019كانون الأول/ديسةةةةةةمبر  18المؤرخ   187/ 74إلى قراراتها  وإذ تشييييير  
 التي أحاطء فيها علما بمشاريع المواد،  ،2021كانون الأول/ديسمبر  9المؤرخ   114/ 76و   2020

الإنسةةانية والمعاقبة على  إزاء اسةةتمرار الجرائم ضةةد الإنسةةانية، وتذ تسةةلم بضةةرورة منع الجرائم ضةةد  وإذ يسيياورلا بالل القل  
 هذه الجرائم التي تعد  من أخطر الجرائم التي تثير قلق المجتمع الدولي بأسره،

 عاتقها المسؤولية الرئيسية عن منع الجرائم ضد الإنسانية والمعاقبة عليها، على أن الدول تقع على وإذ تشدد 

 تدريجيا؛للجنة القانون الدولي لإسهامها المتواصل في تدوين القانون الدولي وتطويره  تعرب عن تقديرلا - 1 

_______________ 
، أف انسةةةةةتان، ا ةةةةةتر  في تقديم مشةةةةةروع القرار الموصةةةةةى به في تقرير اللجنة البلدان التالية  الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إسةةةةةبانيا، أسةةةةةتراليا، إسةةةةةتونيا  (167 

بلجيكا، بل اريا، بن لاديش، البوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك،  إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، أوروغواي، أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، آيسةةةةةةلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، البرت ال،  
المتحدة، الجمهورية  بولندا، بيرو، تركيا، تشةةةيكيا، تونس، الجبل الأسةةةود، جزر البهاما، جزر القمر، جزر مار ةةةال، جمهورية أفريقيا الوسةةةطى، جمهورية تنزانيا  

يبوتي، الدانمر ، رومانيا، سةةاموا، سةةلوفاكيا، سةةلوفينيا، السةةن ال، السةةويد، سةةويسةةرا، الدومينيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، ج
ا، لبنان، لكسةمبرغ، ليبريا،  سةيراليون،  ةيلي، صةربيا، غامبيا، غانا، غواتيمالا، فانواتو، فرنسةا، فنلندا، فيجي، قبرم، كرواتيا، كندا، كوسةتاريكا، كولومبيا، لاتفي

تو، مالطة، مقدونيا الشةةةةةةمالية، المكسةةةةةةيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشةةةةةةمالية، موريشةةةةةةيوا، موناكو، ميكرونيزيا ليتوانيا، ليختنشةةةةةةتاين، ليسةةةةةةو 
 الموحدة(، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندوراا، هن اريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان واليونان. - ولايات 

 (.A/74/10  10ية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والسبعون، الملحق رقم الوثائق الرسم (168 
 .42المرجع نفسه، الفقرة  (169 

https://undocs.org/ar/A/77/416
https://undocs.org/ar/A/RES/74/187
https://undocs.org/ar/A/RES/75/136
https://undocs.org/ar/A/RES/76/114
https://undocs.org/ar/A/74/10
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ة عليهةا التي قةدمتهةا  بمشةةةةةةةةةةةةةةاريع المواد المتعلقةة بمنع الجرائم ضةةةةةةةةةةةةةةد الإنسةةةةةةةةةةةةةةانيةة والمعةاقبة   تحيط علميا مرة أخرى  - 2 
 ؛( 170  اللجنة

بجميع الآراء والتعليقات والشةةةةةةةةةةةواغل المُعرب عنها في مناقشةةةةةةةةةةةات اللجنة السةةةةةةةةةةةادسةةةةةةةةةةةة بشةةةةةةةةةةةأن هذا   تحيط علما - 3 
إجراءات تُتخذ مسةةتقبلا في   ، وكذلك بالتعليقات والملاحظات الواردة من الحكومات بشةةأن مشةةاريع المواد وبشةةأن أي( 171  الموضةةوع

 هذا الصدد؛

، ولمدة سةةةةتة  2023نيسةةةةان/أبريل    14إلى  10أن تسةةةةتأنف اللجنة السةةةةادسةةةةة دورتها لمدة خمسةةةةة أيام، من   تقرر - 4 
، من أجل تبادل الآراء الموضةةةوفية، بما في ذلك في  ةةةكل تفاعلي،  2024نيسةةةان/أبريل    11نيسةةةان/أبريل و    5إلى  1أيام، من 

من تقريرها عن أعمال دورتها الحادية   42صية اللجنة الواردة في الفقرة  بشأن جميع جوانب مشاريع المواد، وأن تنظر كذلك في تو 
 يضع مؤتمر دولي للمفوضين اتفاقية استنادا إلى مشاريع المواد؛ والسبعين بأن تضع الجمعية العامة أو

ي جرت خلال  أن تعد اللجنة السةةةةةادسةةةةةة في نهاية الدورة المسةةةةةتأنفة الثانية موجزا خطيا للمداولات الت   تقرر أيضيييا - 5 
 ؛4الدورتين المستأنفتين المشار إليهما في الفقرة 

، تعليقات وملاحظات خطية بشةةةةةةةأن مشةةةةةةةاريع المواد وبشةةةةةةةأن 2023الدول إلى أن تقدم، بحلول نهاية عام   تدعو - 6 
ورة اللجنةة  توصةةةةةةةةةةةةةةيةة اللجنةة، وتطلةب إلى الأمين العةام أن يعةد ويعمم تجميعةا لتلةك التعليقةات والملاحظةات قبةل وقةء كةاف من د

 ؛2024السادسة المقرر عقدها في عام 

أن تواصةةةةةةةةةل اللجنة السةةةةةةةةةادسةةةةةةةةةة، في الدورة التاسةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةبعين للجمعية العامة، وفي ضةةةةةةةةةوء التعليقات  تقرر - 7 
والملاحظات الخطية للحكومات، فضلا عن الآراء المعرب عنها في المناقشات التي دارت في الدورتين السابعة والسبعين والثامنة 

لمواد وتوصةةةية اللجنة وتتخذ قرارا بشةةةأن هذه المسةةةألة، دون الإخلال  والسةةةبعين للجمعية العامة والموجز الخطي، دراسةةةة مشةةةاريع ا
 بمسألة اعتمادها أو اتخاذ إجراء مناسب آخر بشأنها مستقبلا؛

جميع الدول الأعضةةةاء على مواصةةةلة الحوار الموضةةةوعي على أسةةةاا غير رسةةةمي خلال الفترة السةةةابقة  تشييجع - 8 
 للدورة الثامنة والسبعين للجمعية العامة؛

أن تدر  في جدول الأعمال المؤقء لدورتيها الثامنة والسةةةةةةبعين والتاسةةةةةةعة والسةةةةةةبعين البند المعنون والجرائم   تقرر - 9 
 المرتكبة ضد الإنسانية .

_______________ 
 المرجع نفسه، الفصل الرابع، الفرع هاء. (170 
 171) A/C.6/74/SR.23    وA/C.6/74/SR.24    وA/C.6/74/SR.25    وA/C.6/74/SR.26    وA/C.6/74/SR.27  و A/C.6/74/SR.30  
  A/C.6/77/SR.9و    A/C.6/76/SR.29 و  A/C.6/76/SR.9و    A/C.6/76/SR.8و    A/C.6/75/SR.6و    A/C.6/75/SR.5 و
 .A/C.6/77/SR.11و  A/C.6/77/SR.10 و

https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.23
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.24
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.25
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.26
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.27
https://undocs.org/ar/A/C.6/74/SR.30
https://undocs.org/ar/A/C.6/75/SR.5
https://undocs.org/ar/A/C.6/75/SR.6
https://undocs.org/ar/A/C.6/76/SR.8
https://undocs.org/ar/A/C.6/76/SR.9
https://undocs.org/ar/A/C.6/76/SR.29
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.9
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.10
https://undocs.org/ar/A/C.6/77/SR.11
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 الجلسات العامة 
 افتتاح رئيس الجمعية العامة للدورة. - 1

 دقيقة صمت للصلاة أو التأمل. - 2

 وثائق تفويض الممثلين في دورة الجمعية العامة السابعة والسبعين: - 3

 تعيين أعضاء لجنة وثائق التفويض؛ )أ( 

 تقرير لجنة وثائق التفويض. )ب( 

 الجمعية العامة.انتخاب رئيس  - 4

 انتخاب نواب رئيس الجمعية العامة. - 6

 تنظيــم الأعمـــال وإقـــرار جدول الأعمال وتوزيع البنود: تقارير المكتب. - 7

 المناقشة العامة. - 8
 

والتنمية المساتدامة وفقا للقرااات اات الصالة الصاادان عل الجم ية العامة  تحقيق النمو الاقتصااد  المررد   - ألف 
 والمؤتمرات التي عقدتها الأمم المتحدن مؤخرا

 تقرير المجلس الاقتصادي والاجتماعي. - 9

تنفيذ إعلان الالتزام بشـــأن فيروق نقل المناعة البشـــريةةمتلازمة نقل المناعة المكتســـب )ا  دز(  - 10
 السياسيين بشأن فيروق نقل المناعة البشريةةا  دز.وا علانين  

 الرياضة من أجل التنمية والسلام. - 11

 : عقد دحر الملاريا في البلدان النامية، ولا سيما في أفريقيا.2001-2010 - 12

الأمم   التنفيذ والمتابعة المتكاملان والمنســقان لنتائا الممتمراا الرئيســية وممتمراا القمة التي تعقد ا - 13
 المتحدة في الميدانين الاقتصادي والاجتماعي والمياد ن المتصلة بهما.

 ثقافة السلام. - 14

 التنمية المستدامة: - 18

 الحد من مخاطر الكوارث. )ج( 

 
 

 ُ نظم جدول الأعمال تحت عناوين تتوافق مع أولوياا المنظمة. )أ( 
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 صون السلام والأمل الدولييل - باء 

 تقرير مجلس الأمن. - 27

 تقرير لجنة بناء السلام. - 28

 تأجيا النزاع.دور الماق في  - 29

 منع نشوب النزاعاا المسلحة: - 30
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 تعزيز دور الوساطة في تسوية المنازعاا بالوسائل السلمية ومنع نشوب النزاعاا وحلها. )ب( 

 ـا النزاعـاا التي طـال أمـد ـا في منمقـة مجموعـة بلـدان جورجيـا وأوأرانيـا وأمرليجـان ومولـدوفـا و ثـار  - 31
 على السلام والأمن والتنمية على الصعيد الدولي.
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 قضية فلسمين. - 33

 الحالة في أفغانستان. - 34
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ضــرورة إنهاء الحصــار الاقتصــادي والتجاري والمالي الذي تفرضــت الولاحاا المتحدة الأمريكية على  - 36
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 وتنمية. الحالة في أمريكا الوسمى: التقدم المحرز في تشكيل منمقة سلام وحرية ودحمقراطية - 37

 مسألة قبرص. - 38
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فيما  تعلق باســتخدام الماقة النووية في الأاراا الســلمية، وعدم انتشــار الأســلحة النووية، والســلام  

 والأمن الدوليين.

  ثار احتلال العراق للكويت وعدوانت عليها. - 43

 لسلام والحفاظ على السلام.بناء ا - 58
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 منمقة السلام والثقة والتعاون في وسط  سيا. - 61
 

 تنمية أفريقيا - جيم 

 الشراكة الجد دة من أجل تنمية أفريقيا: التقدم المحرز في التنفيذ والدعم الدولي: - 62

 الشراكة الجد دة من أجل تنمية أفريقيا: التقدم المحرز في التنفيذ والدعم الدولي؛ )أ( 

 أسباب النزاع في أفريقيا وتحقيق السلام الدائم والتنمية المستدامة فيها. )ب( 
 

 تعزيز حقوق الإنسان - دال 

 تقرير مجلس حقوق ا نسان. - 63

 هية الأجانب وما  تصل بذلك من تعصب.القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وأرا  - 66
 

 التنسيق الفعال لجهود المساعدن الإنسانية - هاء 

تعزيز تنسـيق ما تقدمت الأمم المتحدة من مسـاعدة إنسـانية ومن مسـاعدة اوثية في حالاا الكوارث،  - 69
 بما في ملك المساعدة الاقتصادحة الخاصة:

 ا نسانية التي تقدمها الأمم المتحدة في حالاا الموارئ؛تعزيز تنسيق المساعدة  )أ( 

 تقدحم المساعدة إلى الشعب الفلسميني؛ )ب( 

 تقدحم المساعدة الاقتصادحة الخاصة إلى فرادى البلدان أو المناطق؛ )ج( 

تعزيز التعاون الدولي وتنســـــــــيق الجهود في دراســـــــــة ارثار الناجمة عن أارثة تشـــــــــيرنوليل   )د( 
 وتخفيفها وتقليلها.

 
 تعزيز العدالة والقانون الدولي - واو 

 تقرير محكمة العدل الدولية. - 70

 تقرير المحكمة الجنائية الدولية. - 71

 المحيماا وقانون البحار: - 72

 المحيماا وقانون البحار؛ )أ( 

ــمان، بمرق منها اتفاق عام   )ب(  ــائد الأسـ ــتدامة مصـ ــمنت اتفاقية الأمم لتنفيذ ما    1995اسـ تتضـ
من أحكام بشــــــــأن حف    1982أانون الأولةدحســــــــمبر  10المتحدة لقانون البحار الممرخة  

وإدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، والصكون 
 ماا الصلة.
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رخبيل شــااوق عن موريشــيوق  طلب فتوى من محكمة العدل الدولية بشــأن ارثار القانونية لفصــل أ - 87
 .1965في عام 

 المهام المتبقية. -الدوائر الاستثنائية في محاكم أمبودحا   - 88
 

 نزع السلاح - زا  

 تقرير الوأالة الدولية للماقة الذرية. - 89

 نزع السلاح العام الكامل. - 99
 

 المسائل التنظيمية والإدااية والمسائل الأخرى  -طاء  

 تقرير الأمين العام عن أعمال المنظمة. - 113

 تقرير الأمين العام عن صندوق بناء السلام. - 114

 من ميثاق الأمم المتحدة. 12من المادة  2ا خمار الوارد من الأمين العام بموجب الفقرة  - 115

 انتخاباا لملء الشواار في الأجهزة الرئيسية: - 116

 لس الأمن؛انتخاب أعضاء اير دائمين في مج )أ( 

 انتخاب أعضاء في المجلس الاقتصادي والاجتماعي؛ )ب( 

 انتخاب عضو في محكمة العدل الدولية. )ج( 

 انتخاباا لملء الشواار في الأجهزة الفرعية وانتخاباا أخرى: - 117

 انتخاب أعضاء في لجنة البرناما والتنسيق؛ )أ( 

 بناء السلام؛انتخاب أعضاء في اللجنة التنظيمية للجنة  )ب( 

 انتخاب أعضاء في مجلس حقوق ا نسان؛ )ج( 

 انتخاب المد ر التنفيذي لبرناما الأمم المتحدة للبيئة؛ )د( 

 انتخاب مفوا الأمم المتحدة السامي لشمون اللاجئين. )ه( 

 تعييناا لملء الشواار في الأجهزة الفرعية وتعييناا أخرى: - 118

 مراا؛تعيين أعضاء في لجنة الممت  )و( 

 تعيين قضاة محكمة الأمم المتحدة للمنازعاا؛ )ز( 

 تعيين قضاة محكمة الأمم المتحدة للاستئناف؛ )ح( 

العشـــــــري للبراما المتعلقة بأنماط الاســـــــتهلان وا نتاج تعيين أعضـــــــاء في مجلس ا طار   )ط( 
 المستدامة؛
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 .تعيين أعضاء في وحدة التفتيش المشترأة )ي( 

 د في الأمم المتحدة.قبول أعضاء جد - 119

 متابعة نتائا ممتمر قمة الألفية. - 120

 استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة ا ر اب. - 121

 الاحتفال بإلغاء الرق وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي. - 122

 تنفيذ قراراا الأمم المتحدة. - 123

 تنشيط أعمال الجمعية العامة. - 124

مســــــألة التمثيل العادل في مجلس الأمن وزيادة عدد أعضــــــائت والمســــــائل الأخرى المتصــــــلة بمجلس   - 125
 الأمن.

 تعزيز منظومة الأمم المتحدة: - 126

 تعزيز منظومة الأمم المتحدة؛ )أ( 

 الدور المرأزي لمنظومة الأمم المتحدة في إدارة الشمون العالمية. )ب( 

 والمنظماا ا قليمية والمنظماا الأخرى:التعاون بين الأمم المتحدة  - 127

 التعاون بين الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي؛ )أ( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون ا سلامي؛ )ب( 

 التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الاستشارية القانونية ارسيوية الأفريقية؛ )ج( 

 المتحدة وجامعة الدول العرلية؛التعاون بين الأمم  )د( 

ــادحـــة لأمريكـــا اللاتينيـــة ومنمقـــة البحر   )ه(  التعـــاون بين الأمم المتحـــدة والمنظومـــة الاقتصــــــــــــــ
 الكاريبي؛

 التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة الدول الأمريكية؛ )و( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة الأمن والتعاون في أورولا؛ )ز( 

 ين الأمم المتحدة والجماعة الكاريبية؛التعاون ب  )ح( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الاقتصادي؛ )ط( 

 التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية؛ )ي( 

ــامل للتجارب   )ن(  ــيرية لمنظمة معا دة الحظر الشــــــ التعاون بين الأمم المتحدة واللجنة التحضــــــ
 النووية؛
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 التعاون بين الأمم المتحدة ومجلس أورولا؛ )ل( 

 التعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الاقتصادحة لدول وسط أفريقيا؛ )م( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية؛ )ن( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الاقتصادي في منمقة البحر الأسود؛ )ق( 

 لتعاون بين الأمم المتحدة ومنتدى جزر المحيط الهادئ؛ا )ع( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ورابمة أمم جنوب شرق  سيا؛ )ف( 

 التعاون بين الأمم المتحدة وجماعة البلدان الناطقة باللغة البرتغالية؛ )ص( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة شنغهاي للتعاون؛ )ق( 

 م المتحدة ومنظمة معا دة الأمن الجماعي؛التعاون بين الأم )ر( 

 التعاون بين الأمم المتحدة ومبادرة أورولا الوسمى؛ )ش( 

وأمرليجـان ومولـدوفـا التعـاون بين الأمم المتحـدة ومنظمـة مجموعـة بلـدان جورجيـا وأوأرانيـا   )ا( 
 من أجل الدحمقراطية والتنمية الاقتصادحة؛

 مة الدول المستقلة؛التعاون بين الأمم المتحدة وراب  )ث( 

 التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للهجرة؛ )خ( 

 التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية )ا نترلول(؛ )م( 

 التعاون بين الأمم المتحدة والصندوق الدولي  نقام بحر  رال؛ )ا( 

 التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي.التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة  )أ أ( 

 الصحة العالمية والسياسة الخارجية. - 128

 ارلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين. - 129

 التحقيق في الظروف والملابساا الممدحة إلى الوفاة المأساوية لداغ  مرشولد ومرافقيت. - 130

 الاستغلال والانتهان الجنسيان: تنفيذ سياسة عدم التسامح إطلاقا. - 131

المســــــــــــــموليــة عن الحمــاحـة ومنع ا بـادة الجمــاعيــة وجرائم الحرب والتمهير العرقي والجرائم ضـــــــــــــــد   - 132
 ا نسانية.

 أثر التغير التكنولوجي السريع على تحقيق أ داف وااحاا التنمية المستدامة. - 133

 مكتب الأمم المتحدة للشباب.تقرير   - 134

 تخميط البراما. - 139
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 اللجنة الأولى 
 انتخاب أعضاء مكاتب اللجان الرئيسية. - 5
 

 نزع السلاح - زا  

 تخفيض الميزانياا العسكرية: - 90

 تخفيض الميزانياا العسكرية؛ )أ( 

 النفقاا العسكرية.المعلوماا الموضوعية عن المسائل العسكرية، بما في ملك شفافية  )ب( 

 معا دة إنشاء منمقة خالية من الأسلحة النووية في أفريقيا. - 91

 تلاتيلولكو(. معا دة حظر الأسلحة النووية في أمريكا اللاتينية ومنمقة البحر الكاريبي )معا دة - 92

 علاقاا حسن الجوار والاستقرار والتنمية في جنوب شرق أورولا.  -صون الأمن الدولي  - 93

 التموراا في ميدان المعلوماا والاتصالاا السلكية واللاسلكية في سياق الأمن الدولي. - 94

 إنشاء منمقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط. - 95

ــتعمال   - 96 ــماناا بعدم اســــــــ ــلحة النووية ضــــــــ عقد ترتيباا دولية فعالة  عماء الدول اير الحائزة للأســــــــ
 التهد د باستعمالها.الأسلحة النووية أو 

 منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي: - 97

 منع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي؛ )أ( 

 عدم البدء بوضع أسلحة في الفضاء الخارجي؛ )ب( 

 تدابير عملية أخرى لمنع حدوث سباق تسلح في الفضاء الخارجي؛ )ج( 

 ير وقواعد ومبادئ تضـــــــبط أنماط الســـــــلون  الحد من التهد داا الفضـــــــائية عن طريق معا )د( 
 المسمول.

 دور العلم والتكنولوجيا في سياق الأمن الدولي ونزع السلاح. - 98

 نزع السلاح العام الكامل. - 99

الأجهزة المتفجرة   معا دة حظر إنتاج المواد الانشمارية لأاراا صنع الأسلحة النووية أو )أ( 
 النووية الأخرى؛

 السلاح النووي؛نزع  )ب( 

 ا خمار بالتجارب النووية؛ )ج( 

 الصلة بين نزع السلاح والتنمية؛ )د( 
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 نزع السلاح ا قليمي؛ )ه( 

 الشفافية في مجال التسلح؛ )و( 

 تحد د الأسلحة التقليدحة على الصعيد ن ا قليمي ودون ا قليمي؛ )ز( 

 الرابعة المكرسة لنزع السلاح؛عقد دورة الجمعية العامة الاستثنائية  )ح( 

 المنمقة الخالية من الأسلحة النووية في نصف الكرة الجنولي والمناطق المتاخمة؛ )ط( 

 مراعاة المعا ير البيئية في صيااة وتنفيذ اتفاقاا نزع السلاح وتحد د الأسلحة؛ )ي( 

 استخدامها؛ النووية أومتابعة فتوى محكمة العدل الدولية بشأن مشروعية التهد د بالأسلحة   )ن( 

ــتعمال الأســـــــلحة الكيميائية وتدمير تلك  )ل(  تنفيذ اتفاقية حظر اســـــــتحداث وإنتاج وتخزين واســـــ
 الأسلحة؛

 ؛1925تدابير لدعم سلمة بروتوأول جنيف لعام  )م( 

ــادة للأفراد وتدمير تلك  )ن(  ــتعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضــــــــــ تنفيذ اتفاقية حظر اســــــــــ
 الألغام؛

تقدحم المســـــــــاعدة إلى الدول من أجل أبح الاتجار اير المشـــــــــروع بالأســـــــــلحة الصـــــــــغيرة   )ق( 
 والأسلحة الخفيفة وجمعها؛

 معا دة إنشاء منمقة خالية من الأسلحة النووية في وسط  سيا؛ )ع( 

 تخفيض الخمر النووي؛ )ف( 

 ع جوانبت؛الاتجار اير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جمي  )ص( 

 نحو عالم خال من الأسلحة النووية التعجيل بتنفيذ الالتزاماا بنزع السلاح النووي؛ )ق( 

 أمن منغوليا الدولي ومرأز ا أدولة خالية من الأسلحة النووية؛ )ر( 

 القذائف؛ )ش( 

 التثقيف في مجال نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة؛ )ا( 

 مجال نزع السلاح وعدم الانتشار؛تعزيز تعددحة الأطراف في  )ث( 

 تدابير لمنع ا ر ابيين من حيازة أسلحة الدمار الشامل؛ )خ( 

 تدابير بناء الثقة في السياق ا قليمي ودون ا قليمي؛ )م( 

 مدونة لا اي لقواعد السلون لمنع انتشار القذائف التسيارية؛ )ا( 

 يدان الأسلحة التقليدحة؛المعلوماا المتصلة بتدابير بناء الثقة في م )أ أ( 
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 المشاكل الناشئة عن تكدحس فائض مخزوناا الذخيرة التقليدحة؛ )ب ب( 

 تدابير أفالة الشفافية ولناء الثقة في أنشمة الفضاء الخارجي؛ )ج ج( 

 معا دة تجارة الأسلحة؛ )د د( 

  ثار استخدام الأسلحة والذخائر التي تحوي اليورانيوم المستنفد؛ )ه ه( 

 منع حيازة ا ر ابيين للمصادر المشعة؛ و()و  

 المرأة ونزع السلاح وعدم الانتشار وتحد د الأسلحة؛ )ز ز( 

مســــــاراا العمل المشــــــترأة والحوار الاســــــتشــــــرافي من أجل إحجاد عالم خال من الأســــــلحة   )ح ح( 
 النووية؛

 ؛2013ح النووي لعام متابعة الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بنزع السلا )ط ط( 

حلقة نقاش مشــــــــــترأة بين اللجنتين الأولى والرابعة بشــــــــــأن التحدحاا التي حمكن أن تواجت   )ي ي( 
 أمن الفضاء واستدامتت؛

 التصدي لخمر الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع؛ )ن ن( 

 العواقب ا نسانية للأسلحة النووية؛ )ل ل( 

  حجاد عالم خالٍ من الأسلحة النووية؛الضروراا الأخلاقية  )م م( 

 تنفيذ اتفاقية الذخائر العنقودحة؛ )ن ن( 

 التحقق من نزع السلاح النووي؛ )ق ق( 

 معا دة حظر الأسلحة النووية؛ )ع ع( 

 تعزيز وتموير منظومة معا داا واتفاقاا تحد د الأسلحة ونزع السلاح وعدم الانتشار. )ف ف( 

 يقة اختتام دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثانية عشرة:استعراا وتنفيذ وث  - 100

ــاريـة المقـدمـة من الأمم المتحـدة في ميـدان نزع  )أ(  الزمـالاا والتـدريـب والخـدمـاا الاســــــــــــــتشــــــــــــ
 السلاح؛

 اتفاقية حظر استعمال الأسلحة النووية؛ )ب( 

 مرأز الأمم المتحدة ا قليمي للسلام ونزع السلاح في أفريقيا؛ )ج( 

مرأز الأمم المتحدة ا قليمي للســـــــــلام ونزع الســـــــــلاح والتنمية في أمريكا اللاتينية ومنمقة   )د( 
 البحر الكاريبي؛

 مرأز الأمم المتحدة ا قليمي للسلام ونزع السلاح في  سيا والمحيط الهادئ؛ )ه( 
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ــارية  )و(  ــتشــ ــعيد ا قليمي: أنشــــمة لجنة الأمم المتحدة الاســ الدائمة  تدابير بناء الثقة على الصــ
 المعنية بمسائل الأمن في وسط أفريقيا؛

 برناما الأمم المتحدة لمعلوماا نزع السلاح؛ )ز( 

 مراكز الأمم المتحدة ا قليمية للسلام ونزع السلاح. )ح( 

 استعراا تنفيذ التوصياا والمقرراا التي اعتمدتها الجمعية العامة في دورتها الاستثنائية العاشرة: - 101

 تقرير ممتمر نزع السلاح؛ )أ( 

 تقرير  يئة نزع السلاح. )ب( 

 خمر الانتشار النووي في الشرق الأوسط. - 102

عشـــــــوائية  اتفاقية حظر أو تقييد اســـــــتعمال أســـــــلحة تقليدحة معينة حمكن اعتبار ا مفرطة الضـــــــرر أو - 103
 الأثر.

 تعزيز الأمن والتعاون في منمقة البحر الأبيض المتوسط. - 104

 معا دة الحظر الشامل للتجارب النووية. - 105

اتفاقية حظر اســـــتحداث وإنتاج وتخزين الأســـــلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكســـــينية وتدمير تلك  - 106
 الأسلحة.

 تعزيز التعاون الدولي بشأن الاستخداماا السلمية في سياق الأمن الدولي. - 107

 الأرجنتينية لحصر المواد النووية ومراقبتها. -الوأالة البرازيلية  - 108
 

 المسائل التنظيمية والإدااية والمسائل الأخرى  -طاء  

 تنشيط أعمال الجمعية العامة. - 124

 تخميط البراما. - 139
  

 لجنة المسائل السياسية الخاصة وإنهاء الاستعماا )اللجنة الرابعة( 
 الرئيسية.انتخاب أعضاء مكاتب اللجان  - 5
 

 صون السلام والأمل الدولييل - باء 

  ثار ا شعاع الذري. - 44

 التعاون الدولي في استخدام الفضاء الخارجي في الأاراا السلمية. - 45

 وأالة الأمم المتحدة  ااثة وتشغيل اللاجئين الفلسمينيين في الشرق الأدنى. - 46
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الاســـتيمانية التي تمس حقوق ا نســـان للشـــعب الفلســـميني واير  الممارســـاا ا ســـرائيلية والأنشـــمة   - 47
 من السكان العرب في الأراضي المحتلة.

 استعراا شامل لكامل مسألة عملياا حف  السلام من جميع نواحي  ذ  العملياا. - 48

 استعراا شامل للبعثاا السياسية الخاصة. - 49

 المسائل المتصلة با علام. - 50

المتمتعة  )ه( من ميثاق الأمم المتحدة من الأقاليم اير  73المرســــــــــلة بمقتضــــــــــى المادة  المعلوماا - 51
 بالحكم الذاتي.

المتمتعة  الأنشــــــمة الاقتصــــــادحة واير ا من الأنشــــــمة التي تمثر في مصــــــالح شــــــعوب الأقاليم اير - 52
 بالحكم الذاتي.

ــاا الدولية المرتبمة بالأ - 53 ــســـ ــة والممســـ ــتقلال  تنفيذ الوأالاا المتخصـــــصـــ مم المتحدة إعلان منح الاســـ
 للبلدان والشعوب المستعمرة.

المتمتعة  التســهيلاا الدراســية والتدريبية المعروضــة من الدول الأعضــاء لصــالح ســكان الأقاليم اير - 54
 بالحكم الذاتي.

 تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة. - 55
 

 التنظيمية والإدااية والمسائل الأخرى المسائل  -طاء  

 تنشيط أعمال الجمعية العامة. - 124

 تخميط البراما. - 139
 

 اللجنة الثانية 
 انتخاب أعضاء مكاتب اللجان الرئيسية. - 5
 

العامة  تحقيق النمو الاقتصااد  المررد والتنمية المساتدامة وفقا للقرااات اات الصالة الصاادان عل الجم ية   - ألف 
 والمؤتمرات التي عقدتها الأمم المتحدن مؤخرا

 تسخير تكنولوجياا المعلوماا والاتصالاا لأاراا التنمية المستدامة. - 15

 المسائل المتعلقة بسياساا الاقتصاد الكلي: - 16

 التجارة الدولية والتنمية؛ )أ( 

 النظام المالي الدولي والتنمية؛ )ب( 

 تحمّل الد ن الخارجي والتنمية؛القدرة على  )ج( 
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تعزيز التعاون الدولي لمكافحة التدفقاا المالية اير المشــروعة وتوطيد الممارســاا الجيدة   )د( 
 بشأن إعادة الأصول لتعزيز التنمية المستدامة؛

 تشجيع الاستثماراا من أجل التنمية المستدامة. )ه( 

 مويل التنمية.متابعة وتنفيذ نتائا الممتمراا الدولية لت  - 17

 التنمية المستدامة: - 18

، بوســائل منها 2030صــوب تحقيق التنمية المســتدامة: تنفيذ خمة التنمية المســتدامة لعام  )أ( 
 ؛21 الاستهلان وا نتاج المستدامان، استنادا إلى جدول أعمال القرن 

ــغيرة النام )ب(  ل للدول الجزرية الصـــــــ ــارمتابعة وتنفيذ إجراءاا العمل المعجَّ ــاموا(  ية )مســـــــ ســـــــ
ــتدامة للدول   ــلة تنفيذ برناما العمل من أجل التنمية المســـ ــيوق لمواصـــ ــتراتيجية موريشـــ واســـ

 الجزرية الصغيرة النامية؛

 الحد من مخاطر الكوارث؛ )ج( 

 حماحة المناخ العالمي لمنفعة الأجيال البشرية الحالية والمقبلة؛ )د( 

التصـــــــحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشـــــــد د  تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة   )ه( 
 وةأو من التصحر، ولخاصة في أفريقيا؛

 اتفاقية التنوع البيولوجي؛ )و( 

 تقرير جمعية الأمم المتحدة للبيئة التابعة لبرناما الأمم المتحدة للبيئة؛ )ز( 

 الانسجام مع المبيعة؛ )ح( 

 والمستدامة؛ خدماا الماقة الحد ثة الموثوقةضمان حصول الجميع بتكلفة ميسورة على  )ط( 

 مكافحة العواصف الرملية والترابية؛ )ي( 

 التنمية المستدامة للجبال. )ن( 

متابعة تنفيذ الخمة الحضـــــــرية الجد دة وتعزيز برناما الأمم المتحدة للمســـــــتوطناا البشـــــــرية )موئل  - 19
 الأمم المتحدة(:

 العولمة والترابط: - 20

 الأمم المتحدة في تعزيز التنمية في سياق العولمة والترابط؛دور  )أ( 

 التجارة الدولية والتنمية. )ب( 

 مجموعاا البلدان التي تواجت أوضاعا خاصة: - 21

 متابعة ممتمر الأمم المتحدة الخامس المعني بأقل البلدان نمواً؛ )أ( 
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 نامية اير الساحلية.متابعة ممتمر الأمم المتحدة الثاني المعني بالبلدان ال )ب( 

 القضاء على الفقر وقضاحا إنمائية أخرى: - 22

 ؛(2027-2018تنفيذ عقد الأمم المتحدة الثالث للقضاء على الفقر ) )أ( 

 التعاون في ميدان التنمية الصناعية؛ )ب( 

 دور المرأة في التنمية؛ )ج( 

 تنمية الموارد البشرية؛ )د( 

 .2030 الريف من أجل تنفيذ خمة التنمية المستدامة لعامالقضاء على الفقر في  )ه( 

 الأنشمة التنفيذحة من أجل التنمية: - 23

 التي تضملع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية؛التنفيذحة الأنشمة  )أ( 

 التعاون فيما بين بلدان الجنوب من أجل التنمية. )ب( 

 والتغذحة.التنمية الزراعية والأمن الغذائي  - 24
 

 صون السلام والأمل الدولييل - باء 

السيادة الدائمة للشعب الفلسميني في الأرا الفلسمينية المحتلة، بما فيها القدق الشرقية، وللسكان  - 56
 العرب في الجولان السوري المحتل على موارد م المبيعية.

 
 المسائل التنظيمية والإدااية والمسائل الأخرى  -طاء  

 تنشيط أعمال الجمعية العامة. - 124

 تخميط البراما. - 139
 

 اللجنة الثالثة 
 انتخاب أعضاء مكاتب اللجان الرئيسية. - 5

تحقيق النمو الاقتصااد  المررد والتنمية المساتدامة وفقا للقرااات اات الصالة الصاادان عل الجم ية العامة   - ألف 
 مؤخراوالمؤتمرات التي عقدتها الأمم المتحدن 

 التنمية الاجتماعية: - 25

للتنميــــة الاجتمــــاعيــــة ونتــــائا دورة الجمعيــــة العــــامــــة  )أ(  القمــــة العــــالمي  نتــــائا ممتمر  تنفيــــذ 
 الاستثنائية الرابعة والعشرين؛

التنميـة الاجتمـاعيـة، بمـا في ملـك المســــــــــــــائـل ماا الصــــــــــــــلـة بـالحـالـة الاجتمـاعيـة في العـالم  )ب( 
 ي ا عاقة والأسرة؛ولالشباب والمسنين والأشخاص مو 
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 محو الأمية من أجل الحياة: صيااة خمط المستقبل. )ج( 

 النهوا بالمرأة. - 26
 

 صون السلام والأمل الدولييل - باء 

ــلة باللاجئين والعائد ن   - 57 ــائل المتصــــــ ــامي لشــــــــمون اللاجئين، والمســــــ تقرير مفوا الأمم المتحدة الســــــ
 والمشرد ن، والمسائل ا نسانية.

 
 تعزيز حقوق الإنسان - دال 

 تقرير مجلس حقوق ا نسان. - 63

 تعزيز حقوق المفل وحما تها: - 64

 تعزيز حقوق المفل وحما تها؛ )أ( 

 متابعة نتائا الدورة الاستثنائية المعنية بالمفل. )ب( 

 حقوق الشعوب الأصلية: - 65

 حقوق الشعوب الأصلية؛ )أ( 

للاجتماع العام الرفيع المسـتوى للجمعية العامة المعروف بالممتمر  متابعة الوثيقة الختامية  )ب( 
 العالمي المعني بالشعوب الأصلية.

 القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وأراهية الأجانب وما  تصل بذلك من تعصب: - 66

 القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وأراهية الأجانب وما  تصل بذلك من تعصب؛  )أ( 

 التنفيذ الشامل  علان ولرناما عمل د رلان ومتابعتهما. )ب( 

 حق الشعوب في تقرير المصير. - 67

 تعزيز حقوق ا نسان وحما تها: - 68 

 تنفيذ الصكون المتعلقة بحقوق ا نسان؛ )أ( 

ــان  )ب(  ــين التمتع الفعلي بحقوق ا نسـ ــان، بما في ملك النها البد لة لتحسـ ــائل حقوق ا نسـ مسـ
 رياا الأساسية؛والح

 حالاا حقوق ا نسان والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين؛ )ج( 

 التنفيذ الشامل  علان ولرناما عمل فيينا ومتابعتهما. )د( 
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 مراقبة المخداات ومنع الجريمة ومكافحة الإاهاب الدولي بجميع أشكاله ومظاهره - حاء 

 والعدالة الجنائية.منع الجريمة  - 109

 مكافحة استخدام تكنولوجياا المعلوماا والاتصالاا للأاراا ا جرامية. - 110

 المراقبة الدولية للمخدراا. - 111
 

 المسائل التنظيمية والإدااية والمسائل الأخرى  -طاء  

 تنشيط أعمال الجمعية العامة. - 124

 تخميط البراما. - 139
 

 اللجنة الخامسة 
 انتخاب أعضاء مكاتب اللجان الرئيسية. - 5
 

 المسائل التنظيمية والإدااية والمسائل الأخرى  -طاء  

 تعييناا لملء الشواار في الأجهزة الفرعية وتعييناا أخرى: - 118

 تعيين أعضاء في اللجنة الاستشارية لشمون ا دارة والميزانية؛ )أ( 

 تعييـن أعضاء في لجنـة الاشتراكاا؛ )ب( 

 إقرار تعيين أعضاء في لجنة الاستثماراا؛ )ج( 

 تعيين أعضاء في لجنة الخدمة المدنية الدولية؛ )د( 

 تعيين أعضاء في اللجنة؛ ‘1’  

 تسمية رئيس اللجنة؛ ‘2’  

 تعيين أعضاء في اللجنة الاستشارية المستقلة للمراجعة؛ )ه( 

 المتحدة؛ التقاعدحة لموظفي الأممتعيين أعضاء وأعضاء مناولين في لجنة المعاشاا  )ن( 

 تنشيط أعمال الجمعية العامة. - 124

 التقارير المالية والبياناا المالية المراجعة وتقارير مجلس مراجعي الحساباا: - 135

 الأمم المتحدة؛ )أ( 

 عملياا الأمم المتحدة لحف  السلام؛ )ب( 

 مرأز التجارة الدولية؛ )ج( 

 ؛جامعة الأمم المتحدة )د( 
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 برناما الأمم المتحدة ا نمائي؛ )ه( 

 صندوق الأمم المتحدة للمشاريع ا نتاجية؛ )و( 

 منظمة الأمم المتحدة للمفولة؛ )ز( 

 وأالة الأمم المتحدة  ااثة وتشغيل اللاجئين الفلسمينيين في الشرق الأدنى؛ )ح( 

 معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث؛ )ط( 

 لتي  د ر ا مفوا الأمم المتحدة السامي لشمون اللاجئين؛صناد ق التبرعاا ا )ي( 

 صندوق برناما الأمم المتحدة للبيئة؛ )ن( 

 صندوق الأمم المتحدة للسكان؛ )ل( 

 برناما الأمم المتحدة للمستوطناا البشرية؛ )م( 

 مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدراا والجريمة؛ )ن( 

 لخدماا المشاريع؛مكتب الأمم المتحدة  )ق( 

  يئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة ) يئة الأمم المتحدة للمرأة(؛ )ع( 

 ارلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين؛ )ف( 

 الصندوق المشترن للمعاشاا التقاعدحة لموظفي الأمم المتحدة. )ص( 

 داء ا داري والمالي للأمم المتحدة.استعراا أفاءة الأ - 136

 .2022الميزانية البرنامجية لعام  - 137

 .2023الميزانية البرنامجية المقترحة لعام  - 138

 تخميط البراما. - 139

 تحسين الحالة المالية للأمم المتحدة. - 140

 خمة الممتمراا. - 141

 المتحدة.جدول الأنصبة المقررة لقسمة نفقاا الأمم  - 142

 إدارة الموارد البشرية. - 143

 وحدة التفتيش المشترأة. - 144

 النظام الموحد للأمم المتحدة. - 145

 نظام المعاشاا التقاعدحة لموظفي الأمم المتحدة. - 146
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تنســـــيق شـــــمون ا دارة والميزانية بين الأمم المتحدة والوأالاا المتخصـــــصـــــة والوأالة الدولية للماقة   - 147
 ة.الذري 

 تقرير عن أنشمة مكتب خدماا الرقابة الداخلية. - 148

 إقامة العدل في الأمم المتحدة. - 149

 تمويل ارلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين. - 150

 الجوانب ا دارية والمتعلقة بالميزانية لتمويل عملياا الأمم المتحدة لحف  السلام. - 151

 تمويل قوة الأمم المتحدة الأمنية الممقتة لأبيي. - 152

 تمويل بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في جمهورية أفريقيا الوسمى. - 153

 تمويل عملية الأمم المتحدة في أوا دحفوار. - 154

 تمويل قوة الأمم المتحدة لحف  السلام في قبرص. - 155

 يل بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الدحمقراطية.تمو  - 156

 تمويل بعثة الأمم المتحدة في تيمور الشرقية. - 157

 تمويل بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في  ا تي. - 158

 تمويل بعثة الأمم المتحدة لدعم نظام العدالة في  ا تي. - 159

 عثة الأمم المتحدة للإدارة الممقتة في أوسوفو.تمويل ب  - 160

 تمويل بعثة الأمم المتحدة في ليبريا. - 161

 تمويل بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي. - 162

 تمويل قواا الأمم المتحدة لحف  السلام في الشرق الأوسط: - 163

 المتحدة لمراقبة فض الاشتبان؛قوة الأمم  )أ( 

 قوة الأمم المتحدة الممقتة في لبنان. )ب( 

 تمويل بعثة الأمم المتحدة في جنوب السودان. - 164

 تمويل بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغرلية. - 165

 تمويل العملية المختلمة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور. - 166
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
التضاااامن مك مةومة ساكساااتان وواااعباا و   ا ا  )أ(  69 15 2022تشرين الأول/أكتوبر  7 3

وتعزيزُ الإغاثة في مالات الطوارئ والإصااااااااااااا    
والتع ير والوقاية في أ قاب الفيضاااااااااااةات ال دمر   

 الأخير 

77/1 - 

جادول الأةبااااااااااااااةاة ال قرر  لقساااااااااااااا اة ة قاات الأمم  142 15 2022تشرين الأول/أكتوبر  7 1515
  19ال تحااد ا الطلةااات ال قاادمااة في ادااار ال ااا    

 من ال يثاق

77/2 - 

التقديرات ال نقحة سشاااااااااالأن أةشااااااااااطة الأمم ال تحد    137 21 2022تشرين الأول/أكتوبر  27 1515
للتخفيف من اةعدام الأمن الغذائي  لى البااااااعيد  

 العال ي وأثره الإةساةي 

77/3 - 

التقديرات ال نقحة ال تباااااااااالة سال يزاةية البرةامجية  137 23 2022تشرين الأول/أكتوبر  31 1516
الةاااااااب    2022لعااااااام   ادااااااار  الشاااااااااااااا ون  3في   ،

الاقتطا ات الإلزامية من ،  36السااايا،اااية، والةاب  
 - مرتةات ال وظ ينا الةعثات الساايا،ااية الخاصااة  

 سعثة الأمم ال تحد  لتقديم ال سا د  الى أفغاةستان

77/4 - 

الجلسااااااااااااااات العامة للج قية العامة ال قرر  قد ا   )أ(  72 27 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  2 6
للنظر    2022كاةون الأول/ يسااااااااا بر  9و   8في 
وقااااااااةاااون فاااي   الااا اااعاااناااون  الااا اااحاااياااطاااااااات  الاااباااناااااااد 

الةحااارو ول مت ااال سااالااذكرة الساااااااااااااانويااة الأربعين 
لا ت اا  ات ااةياة الأمم ال تحاد  لقااةون الةحاار وفت  

 ساب التوةيك  لياا

77/5 - 

 - 77/6 ال حة ة الجنائية الدولية تقرير  71 27 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  2 7
ضاااااااارور  اةاا  الحبااااااااار الاقتبااااااااا   والتجار    36 28 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  3 12

وال الي الذ  ت رضاااااااات الولايات ال تحد  الأمريةية 
  لى كوبا

77/7 - 

اليوم العال ي ل نك م ار،ات الا،تغ ل والاةتااك  131 30 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  7 14
 مناا والعنف الجنسي ضد الأد ال والتشافي 

77/8 - 

 - 77/9 الوكالة الدولية للطاقة الذرية تقرير  89 32 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  9 16
 -  77/10 الحالة في أفغاةستان  34 33 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  10 17
التعااون يين الأمم ال تحاد  واللجناة التحضاااااااااااااايرياة  )ك(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 25

 ل نظ ة معا د  الحظر الشامل للتجارب النووية 
77/11  - 
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
أمم جنوب  )ف( 127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 26 ال تحااااد  وراسطااااة  يين الأمم  التعاااااون 

 ورق آ،يا
77/12  - 

التعااون يين الأمم ال تحاد  ومنظ اة معاا اد  الأمن  )ر(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 33
 الج ا ي 

77/13  - 

البلااااادان   )ص(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 36 ال تحاااااد  وج اااااا اااااة  الأمم  يين  التعااااااون 
 النادقة سالبرتغالية 

77/14  - 

ال تحاااااد  ومنظ اااااة مج و اااااة  )ت(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 40 الأمم  يين  التعااااااون 
يلاااادان جورجيااااا وأوكراةيااااا وأذربيجااااان وج اوريااااة  
 مولدوفا من أجل الدي قرادية والتن ية الاقتبا ية 

77/15  - 

 -  77/16 التعاون يين الأمم ال تحد  وراسطة الدول ال ستقلة  )ث(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 42
 -  77/17 التعاون يين الأمم ال تحد  وجامعة الدول العربية  ) (  127 39 2022الثاةي/ةوف بر تشرين  21 43
التعاااااااون   )ب(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 45 ال تحااااااد  ومنظ ااااااة  الأمم  يين  التعاااااااون 

 الإ، مي 
77/18  - 

أوروباااااااا  )ش(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 51 ومةاااااااا ر   ال تحاااااااد   الأمم  يين  التعااااااااون 
 الو،طى 

77/19  - 

الاااادوليااااة  )ذ(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 55 ال تحااااد  وال نظ ااااة  يين الأمم  التعاااااون 
 للشردة الجنائية )الإةتربول(

77/20  - 

التعاااااااون   )أ أ(  127 39 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  21 63 ال تحااااااد  ومنظ ااااااة  الأمم  يين  التعاااااااون 
 والتن ية في ال يدان الاقتبا  

77/21  - 

اللجنة ال عنية س  ار،اااااااااااة الشاااااااااااع  ال لساااااااااااطيني   33 42 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  30 65
 لحقوقت غير القايلة للتبرف 

77/22  - 

 -  77/23 وقةة مقوق ال لسطينيين في الأماةة العامة  33 42 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  30 68
البرةاااما الإ  مي الخاااص الااذ  تضااااااااااااااطلك ساات   33 42 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  30 70

ا ار  التواصاااااال العال ي في الأماةة العامة سشاااااالأن 
 قضية فلسطين 

77/24  - 

 -  77/25 تسوية قضية فلسطين سالو،ائل السل ية  33 42 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  30 73
 -  77/26 الجولان السور   32 42 2022تشرين الثاةي/ةوف بر  30 78
الرياضاااة سا تةار ا  ام  مساااا دا لتحقيم التن ية  11 43 2022كاةون الأول/ يس بر  1 80

 ال ستدامة 
77/27  - 

تعزيز تنسااااااايم ال ساااااااا د  الإةسااااااااةية التي تقدماا  )أ(  69 45 2022كاةون الأول/ يس بر  6 89
 الأمم ال تحد  في مالات الطوارئ 

77/28  - 
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
ون الدولي في تقديم ال سااااا د  الإةساااااةية في التعا )أ(  69 45 2022كاةون الأول/ يس بر  6 109

ميادان الووارث الطبيقياة، من مرملاة الإغااثاة الى  
 مرملة التن ية 

77/29  - 

 -  77/30 ال سا د  الى الشع  ال لسطيني  تقديم )ب( 69 45 2022كاةون الأول/ يس بر  6 128
،ااااا مة وأمن العاملين في مجال تقديم ال ساااااا د    )أ(  69 45 2022كاةون الأول/ يس بر  6 133

 الإةساةية، وم اية موظ ي الأمم ال تحد 
77/31  - 

 -  77/32 2023السنة الدولية للحوار كض ان للس م،  14 45 2022كاةون الأول/ يس بر  6 147
ال علومات ال وضااااوعية  ن ال سااااائل العسااااةرية،  )ب( 90 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 284

 س ا في ذلك و افية الن قات العسةرية 
77/33  - 

معا د  اةشاااااا  منطقة خالية من الأ،ااااالحة النووية  91 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 287
 في أفريقيا

77/34  - 

معا د  مظر الأ،لحة النووية في أمريةا ال تينية   92 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 289
 ت تيلولوو( ومنطقة الةحر الواريبي )معا د 

77/35  - 

التطورات في ميااادان ال علوماااات والاتباااااااااااااااااالات  94 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 291
 السلوية وال ،لوية في ،ياق الأمن الدولي 

77/36  - 

يرةاما الع ل ل رتقا  سسالوك الدول ال سا ول في  94 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 294
ا،ااتخدام تونولوجيات ال علومات والاتبااالات في 

 ،ياق الأمن الدولي 

77/37  - 

اةشااااااااااااااا  منطقة خالية من الأ،اااااااااااااالحة النووية في  95 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 298
 الشرق الأو،ط

77/38  - 

 قاااد ترتيةاااات  ولياااة فعاااالاااة لإ طاااا  الااادول غير  96 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 301
الحائز  للأ،ااالحة النووية ضااا اةات سعدم ا،اااتع ال  

 الأ،لحة النووية أو التاديد سا،تع الاا

77/39  - 

 -  77/40 منك مدوث ،ةاق تسل  في ال ضا  الخارجي  )أ(  97 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 305
تجااارب القااذائف ال اادمر  ال ةاااواااااااااااااار  البااااااااااااااعو    97 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 308

 ال ضا   للسواتل
77/41  - 

 -  77/42  دم البد  يوضك أ،لحة في ال ضا  الخارجي  )ب( 97 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 310
 ور العلم والتونولوجياا في ،اااااااااااااايااق الأمن الادولي   98 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 313

 وةزع الس  
77/43  - 

  ال عايير البيئية في صااياغة وتن يذ ات اقات  مرا ا ) (  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 315
 ةزع الس   وتحديد الأ،لحة 

77/44  - 

 -  77/45 يين ةزع الس   والتن ية  البلة  ) (  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 316
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
 قااد  ور  الج قيااة العااامااة الا،ااااااااااااااتثنااائيااة الراسعااة   ) ( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 319

 ال ةر،ة لنزع الس  
77/46  - 

متاسعة الاجت اع الرفيك ال سااااااتوة للج قية العامة  )ط ط(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 320
 2013ال عني ينزع الس   النوو  لعام 

77/47  - 

تعزيز تعاد ياة الأدراف في مجاال ةزع الساااااااااااااا     )ث( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 324
 و دم الاةتشار

77/48  - 

آثار ا،ااااااااااااااتخدام الأ،اااااااااااااالحة والذخائر التي تحو   )ه ه(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 327
 اليوراةيوم ال ستن د 

77/49  - 

 -  77/50 1925تدايير لد م ،لطة يروتوكول جنيف لعام  )م(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 329
اليوم الدولي للتوعية س ساااااااائل ةزع السااااااا   و دم   )ت( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 331

 الاةتشار
77/51  - 

 را،ة الأمم ال تحد  سشلأن التثقيف في مجال ةزع  )ت( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 332
 الس   و دم اةتشار الأ،لحة 

77/52  - 

 -  77/53 العواق  الإةساةية للأ،لحة النووية  )ل ل(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 334
 -  77/54 معا د  مظر الأ،لحة النووية  )ع ع( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 337
ال رأ  وةزع الساااااااااااااا   و اادم الاةتشاااااااااااااااار وتحااديااد  )ز ز( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 339

 الأ،لحة 
77/55  - 

أمن منغولياااا الااادولي ومركز اااا كااادولاااة خاااالياااة من  )ر( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 342
 الأ،لحة النووية 

77/56  - 

ة فتوة محة ااااة العاااادل الاااادوليااااة سشااااااااااااااااالأن متاااااسعاااا  )ك(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 345
 ا،تخداماا مشروعية التاديد سالأ،لحة النووية أو

77/57  - 

مدوةة لا ا  لقوا د السالوك ل نك اةتشاار القذائف   )ض(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 349
 التسيارية 

77/58  - 

 -  77/59 ةزع الس   الإقلي ي  )ه(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 351
تااادايير يناااا  الثقاااة في الساااااااااااااايااااق الإقلي ي و ون  )ذ(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 353

 الإقلي ي 
77/60  - 

تحديد الأ،االحة التقليدية  لى البااعيدين الإقلي ي   )ز( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 355
 و ون الإقلي ي 

77/61  - 

 -  77/62 معا د  تجار  الأ،لحة  )   (  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 357
تن يذ ات اةية مظر ا،ااااااتع ال وتخزين ووةتا  وةقل  )ن(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 361

 الألغام الألغام ال ضا   للأفرا  وتدمير تلك 
77/63  - 

 -  77/64 التبد  لخطر الأجاز  ال ت جر  اليدوية البنك  )ك ك(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 364
 -  77/65 ةزع الس   النوو   )ب( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 373



 قائمة مرجعية بالقرارات  –المرفق الثاني 

 

1715 

 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
ال  ت ر الحا    شاااار للأدراف في معا د   دم   99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 380

اةتشااااااااار الأ،اااااااالحة النووية لا،ااااااااتعراض ال عا د   
 ولجنتت التحضيرية 

77/66  - 

الضاااااااااااااارورات الأخ ةياااة لإيجاااا   اااالم خاااال  من  )م م(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 382
 الأ،لحة النووية 

77/67  - 

معا د  مظر اةتا  ال وا  الاةشااااااااااطارية لأغراض   )أ(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 386
صنك الأ،لحة النووية أو الأجاز  ال ت جر  النووية 

 الأخرة 

77/68  - 

 -  77/69 الش افية في مجال التسل   )و(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 388
معا د  اةشاااااا  منطقة خالية من الأ،ااااالحة النووية  )ع( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 392

 في و،ط آ،يا
77/70  - 

الاتجار غير ال شاااااااااااااروع سالأ،ااااااااااااالحة الباااااااااااااغير    )ص(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 393
 والأ،لحة الخفي ة من ج يك جواةةت 

77/71  - 

ال علومات ال تبااااااالة يتدايير ينا  الثقة في ميدان   )أ أ( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 401
 الأ،لحة التقليدية 

77/72  - 

تن يااذ ات اااةيااة مظر ا،ااااااااااااااتحااداث ووةتااا  وتخزين  )ل(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 402
وتااااادمير  الوي ياااااائياااااة  الأ،اااااااااااااالحاااااة  وا،ااااااااااااااتع اااااال 

 الأ،لحة  تلك 

77/73  - 

 -  77/74 تخفيض الخطر النوو   )ف( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 409
تدايير ل نك الإر اييين من مياز  أ،ااااااااااااالحة الدمار   )خ( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 411

 الشامل
77/75  - 

اتخاذ خطوات لر،اااااام خريطة دريم مشااااااتركة من  )   ( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 414
 أجل ايجا   الم خال من الأ،لحة النووية 

77/76  - 

 -  77/77 منك مياز  الإر اييين لل با ر ال شعة  )و و(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 419
تعزيز وتطوير منظوماة معاا ادات وات ااقاات تحادياد  )ف ف( 99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 424

 الأ،لحة وةزع الس   و دم الاةتشار
77/78  - 

 -  77/79 تن يذ ات اةية الذخائر العنقو ية  )ن ن(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 427
تقديم ال سااااااا د  الى الدول من أجل كة  الاتجار  )س(  99 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 430

غير ال شااااااااروع سالأ،اااااااالحة البااااااااغير  والأ،اااااااالحة 
 الخفي ة وج عاا

77/80  - 

الزمالات والتدري  والخدمات الا،ااتشااارية ال قدمة  )أ(  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 433
 من الأمم ال تحد  في ميدان ةزع الس  

77/81  - 

 -  77/82 ات اةية مظر ا،تع ال الأ،لحة النووية  )ب(  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 435
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
مركز الأمم ال تحد  الإقلي ي للس م وةزع الس     ) (  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 436

 في أفريقيا
77/83  - 

مركز الأمم ال تحد  الإقلي ي للس م وةزع الس     ) (  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 439
الةحر   ومنطقااااااة  ال تينيااااااة  أمريةااااااا  في  والتن يااااااة 

 الواريبي 

77/84  - 

مركز الأمم ال تحد  الإقلي ي للس م وةزع الس     )ه(  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 442
 في آ،يا وال حيط الاا ئ

77/85  - 

تدايير ينا  الثقة  لى الباااااعيد الإقلي يا أةشاااااطة  )و(  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 444
لجنة الأمم ال تحد  الا،ااااااااتشااااااااارية الدائ ة ال عنية 

 س سائل الأمن في و،ط أفريقيا

77/86  - 

 -  77/87 يرةاما الأمم ال تحد  ل علومات ةزع الس   )ز(  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 452
للساااااااااااااا م وةزع   ) (  100 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 455 الإقلي يااااااة  ال تحااااااد   الأمم  مراكز 

 الس  
77/88  - 

 -  77/89 تقرير م ت ر ةزع الس   )أ(  101 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 457
 -  77/90 تقرير م ت ر ةزع الس   )ب(  101 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 459
 -  77/91 الاةتشار النوو  في الشرق الأو،طخطر  102 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 462
ات اةية مظر أو تقييد ا،ااااااااااتع ال أ،اااااااااالحة تقليدية  103 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 465

 شاااوائية  معينة ي ةن ا تةار ا م ردة الضااارر أو
 الأثر

77/92  - 

تعزيز الأمن والتعاااون في منطقااة الةحر الأييض  104 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 469
 ال تو،ط

77/93  - 

 -  77/94 معا د  الحظر الشامل للتجارب النووية  105 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 472
مظر ا،ااااااتحداث ووةتا  وتخزين الأ،اااااالحة ات اةية   106 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 475

الةةتريولوجية )البيولوجية( والتوسااينية وتدمير تلك  
 الأ،لحة 

77/95  - 

تعاون الدولي سشلأن الا،تخدامات السل ية  تعزيز ال 107 46 2022كاةون الأول/ يس بر  7 479
 في ،ياق الأمن الدولي 

77/96  - 

 -  77/97 مس ولية الدول  ن الأفعال غير ال شرو ة  وليا 73 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1604
ال ساا لة الجنائية ل وظ ي الأمم ال تحد  وخبرائاا  74 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1606

 ال وفدين في سعثات 
77/98  - 

تقرير لجناة الأمم ال تحاد  للقااةون التجاار  الادولي   75 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1614
  ن أ  ال  ورتاا الخامسة والخ سين 

77/99  - 
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
ات اةية الأمم ال تحد  ال تعلقة سالآثار الدولية للبيك   75 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1620

 القضائي للس ن 
77/100 - 

القاةون الن وذجي سشاااااااالأن ا،ااااااااتخدام خدمات ا ار    75 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1633
 الحدو  الاوية وتوفير الثقة والا تراف ياا  بر

77/101 - 

يرةااااما الأمم ال تحاااد  لل ساااااااااااااااااا اااد  في تااادري   76 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1635
 القاةون الدولي و را،تت وةشره وزيا   ت ا ت 

77/102 - 

تقرير لجنااااة القاااااةون الاااادولي  ن أ  ااااال  ورتاااااا  77 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1640
 الثالثة والسةعين 

77/103 - 

 - 77/104 م اية البيئة في ا يتعلم سالنزا ات ال سلحة  77 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1646
 - 77/105 الح اية الديلوما،ية  79 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1654
النظر في منك الضااااارر العاير للحدو  الناجم  ن   80 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1655

أةشااطة خطر  وتوزيك الخسااار  في مالة وقوع ذلك  
 الضرر

77/106 - 

مالة البروتوكولين الإضاااااااااااااافيين لات اةيات جنيف  81 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1656
في  اااااااام   سح ااااااااياااااااة   1949ال عقو    ال تعلقين 

 ضحايا ال ناز ات ال سلحة 

77/107 - 

النظر في اتخااذ تادايير فعاالاة لتعزيز م ااياة وأمن   82 74 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1661
والقنباالية وال  ثلين  و،اا مة الةعثات الديلوما،ااية  

 الديلوما،يين والقنبليين 

77/108 - 

تقرير اللجناااة الخااااصاااااااااااااااااة ال عنياااة س يثااااق الأمم  83 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1665
 ال تحد  وبتعزيز  ور ال نظ ة 

77/109 - 

 - 77/110 القاةون  لى البعيدين الودني والدولي ،يا    84 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1670
 - 77/111 ةطاق مبدأ الولاية القضائية العال ية وتطبيقت  85 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1673
 - 77/112 قاةون دةقات ال ياه الجوفية العاير  للحدو  86 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1675
 - 77/113 التدايير الرامية الى القضا   لى الإر اب الدولي  112 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1677
 - 77/114 تقرير لجنة الع قات مك البلد ال ضيف 168 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1684
منُ  منظ ااة التعاااون الرق ي مركزم ال راقاا  لاادة  177 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1688

 الج قية العامة 
77/115 - 

من  منظ اة معاا اد  التعااون في منطقاة الأماازون  178 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 1688
 مركز ال راق  لدة الج قية العامة 

77/116 - 

التعاون يين الأمم ال تحد  وال نظومة الاقتبااا ية  )ه(  127 47 2022كاةون الأول/ يس بر  7 150
 لأمريةا ال تينية ومنطقة الةحر الواريبي 

77/117 - 
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
ا،ااتدامة مبااائد الأ،اا اك، سطرق مناا ات اق  ام   )ب( 72 51 2022كاةون الأول/ يس بر  9 151

لتن يذ ما تتضااااااااااااا نت ات اةية الأمم ال تحد     1995
كاةون الأول/ يسااااا بر   10لقاةون الةحار ال  رخة  

من أمةام سشاااااااااالأن م لأ وو ار  الأرصااااااااااد     1982
السااااا ةية ال تداخلة ال نادم والأرصاااااد  السااااا ةية 

 الوثير  الارتحال، والبةوك ذات البلة 

77/118 - 

 - 77/119 آثار الإوعاع الذر   44 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 491
 - 77/120 ال ضا  والبحة العال ية  45 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 495
التعاون الدولي في ا،اتخدام ال ضاا  الخارجي في  45 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 499

 الأغراض السل ية 
77/121 - 

  ليااات وكااالااة الأمم ال تحااد  لإغاااثااة وتشااااااااااااااغياال  46 52 2022الأول/ يس بر كاةون   12 507
 ال جئين ال لسطينيين في الشرق الأ ةى 

77/122 - 

 - 77/123 تقديم ال سا د  الى ال جئين ال لسطينيين  46 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 519
م تلوات ال جئين ال لساااااااطينيين والإيرا ات الآتية  46 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 521

 مناا
77/124 - 

 - 77/125 السور  ال حتل الجولان  47 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 523
ال سااااتودنات الإ،اااارائيلية في الأرض ال لسااااطينية   47 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 525

ال حتلاااة، س اااا فيااااا القااادس الشاااااااااااااارةياااة، والجولان  
 السور  ال حتل

77/126 - 

 - 77/127 ا،تعراض وامل للةعثات السيا،ية الخاصة  49 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 532
 - 77/128 ال سائل ال تبلة سالإ  م    537
  الإ  م في خدمة الإةساةية  -  ألف  50 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 535
،اااايا،ااااات الأمم ال تحد  وأةشااااطتاا في  -  سا  50 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 537

 العال ي مجال التواصل 
 

)ه( من   73ال علومات ال ر،االة س قتضااى ال ا     51 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 562
ميثااااق الأمم ال تحاااد  من الأقااااليم غير ال ت تعاااة 

 سالحةم الذاتي 

77/129 - 

الأةشاااااطة الاقتباااااا ية وغير ا من الأةشاااااطة التي   52 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 564
ال ت تعة  ت ثر في مباااااااال  واااااااعوب الأقاليم غير

 سالحةم الذاتي 

77/130 - 

لوكالات ال تخباااباااة وال  ،اااساااات الدولية  تن يذ ا 53 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 568
ال رتةطاة ساالأمم ال تحاد  ا  ن من  الا،ااااااااااااااتق ل  

 للبلدان والشعوب ال ستع ر 

77/131 - 
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
التسااااااااي ت الدرا،اااااااية والتدريبية ال عروضاااااااة من  54 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 573

 الدول الأ ضااااااااااا  لبااااااااااال  ،ااااااااااةان الأقاليم غير
 ال ت تعة سالحةم الذاتي 

77/132 - 

 - 77/133 مسلألة البحرا  الغربية  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 574
 - 77/134 مسلألة ،اموا الأمريةية  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 576
 - 77/135 مسلألة أةغوي   55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 581
 - 77/136 مسلألة يرمو ا 55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 586
 - 77/137 مسلألة جزر فرجن البريطاةية  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 590
 - 77/138 مسلألة جزر كاي ان  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 595
 - 77/139 مسلألة يولينيزيا ال رةسية  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 599
 - 77/140 واممسلألة غ  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 602
 - 77/141 مسلألة موةتسيرات  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 608
 - 77/142 مسلألة كاليدوةيا الجديد  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 613
 - 77/143 مسلألة ييتويرن  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 620
 - 77/144 مسلألة ،اةت  ي ةة  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 624
 - 77/145 مسلألة توكي و 55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 628
 - 77/146 مسلألة جزر ترك  وكايةوس 55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 632
 - 77/147 مسلألة جزر فرجن التاسعة للولايات ال تحد  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 637
 - 77/148 ةشر ال علومات  ن اةاا  الا،تع ار 55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 642
تن يذ ا  ن من  الا،ااااااااااااتق ل للبلدان والشااااااااااااعوب  55 52 2022كاةون الأول/ يس بر  12 644

 ال ستع ر 
77/149 - 

تساااااااااااااخير تونولوجيات ال علومات والاتباااااااااااااالات   15 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 661
 لأغراض التن ية ال ستدامة 

77/150 - 

 - 77/151 التجار  الدولية والتن ية  )أ(  16 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 675
 - 77/152 النظام ال الي الدولي والتن ية  )ب( 16 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 682
 - 77/153 القدر   لى تح ل الدين الخارجي والتن ية  ) ( 16 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 693
تعزيز التعاااون الاادولي ل ةااافحااة التاادفقااات ال اااليااة  ) (  16 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 704

غير ال شااارو ة وتوديد ال  ار،اااات الجيد  سشااالأن  
 ا ا   الأصول لتعزيز التن ية ال ستدامة 

77/154 - 

 - 77/155 تشجيك الا،تث ارات من أجل التن ية ال ستدامة  )ه(  16 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 714
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متااااسعاااة وتن ياااذ ةتاااائا ال  ت رات الااادولياااة لت ويااال  17 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 723

 التن ية 
77/156 - 

 - 77/157 الن طية  لى الشوادئ اللبناةية  الةقعة  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 731
الساااااااااااااانااة الاادوليااة للح ااا   لى الأةاااار الجليااديااة،   18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 735

2025 
77/158 - 

تعزيز  ور البرل اةات في التعجيل يتحقيم أ داف   18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 738
 التن ية ال ستدامة 

77/159 - 

 - 77/160 مةاور  الأ  ال الحر  من أجل التن ية ال ستدامة  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 742
تشااااااااااجيك مةا رات القضااااااااااا   لى الادر من أجل   )أ(  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 754

 2030الناوض سخطة التن ية ال ستدامة لعام 
77/161 - 

تشاااااااااجيك أة اط الا،اااااااااتا ك والإةتا  ال ساااااااااتدامة   )أ(  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 759
،  2030لتن يااذ خطااة التن يااة ال سااااااااااااااتاادامااة لعااام  

 21ا،تنا اً الى جدول أ  ال القرن 

77/162 - 

ةحو يلوغ التن يااة ال سااااااااااااااتاادامااة في منطقااة الةحر   )ب( 18 53 2022الأول/ يس بر كاةون   14 764
 الواريبي لبال  الأجيال الحالية وال قبلة 

77/163 - 

 - 77/164 الحد من مخادر الووارث  ) ( 18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 772
م ااياة ال نااخ العاال ي ل ن عاة الأجياال الةشاااااااااااااارياة  ) (  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 788

 الحالية وال قبلة 
77/165 - 

تن يذ ات اةية الأمم ال تحد  ل ةافحة التبااااااحر في  )ه(  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 800
البلدان التي تعاةي من الج اف الشااااااااديد و/أو من 

 التبحر، وبخاصة في أفريقيا

77/166 - 

تن يذ ات اةية التنوع البيولوجي وو،ااااامت في تحقيم  )و(  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 808
 التن ية ال ستدامة 

77/167 - 

تقرير ج قياة الأمم ال تحاد  للبيئاة التااسعاة لبرةااما  )ز( 18 53 2022الأول/ يس بر كاةون   14 822
 الأمم ال تحد  للبيئة 

77/168 - 

 - 77/169 الاةسجام مك الطبيعة  ) ( 18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 830
ضاااااااااا ان مبااااااااااول الج يك يتول ة ميسااااااااااور   لى   )ط(  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 837

 خدمات الطاقة الحديثة ال وثوقة وال ستدامة 
77/170 - 

 - 77/171 مةافحة العواصف الرملية والترايية  ) (  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 848
 - 77/172 التن ية ال ستدامة للجةال )ك(  18 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 856
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تن يذ ةتائا م ت ر  الأمم ال تحد  لل سااااااااااااتودنات  19 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 866

والتن ية الحضاااارية ال سااااتدامة الةشاااارية والإ،ااااةان 
ال تحاااااد    الأمم  يرةااااااما  لل سااااااااااااااتودناااااات  وتعزيز 

 الةشرية )موئل الأمم ال تحد (

77/173 - 

 - 77/174 اقامة ةظام اقتبا    ولي جديدةحو  20 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 873
 ور الأمم ال تحد  في تعزيز التن ية في ،ااااااااااااااياق  )أ(  20 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 880

 العول ة والتراسط
77/175 - 

 - 77/176 الاجر  الدولية والتن ية  )ب( 20 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 887
ال تحااااد  الخااااام  ال عني   )أ(  21 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 896 الأمم  متاااااسعااااة م ت ر 

 سلأقل البلدان ة وا
77/177 - 

تشاجيك السايامة ال ساتدامة والقا ر   لى البا و ،   22 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 908
س ا في ذلك الساااااااايامة البيئية، من أجل القضااااااااا   

  لى ال قر وم اية البيئة 

77/178 - 

تن يااذ  قااد الأمم ال تحااد  الثااالاال للقضاااااااااااااااا   لى   )أ(  22 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 917
 (2027- 2018ال قر )

77/179 - 

 - 77/180 التعاون في ميدان التن ية البناعية  )ب( 22 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 931
 - 77/181  ور ال رأ  في التن ية  ) ( 22 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 942
 - 77/182 ية ال وار  الةشرية تن  ) (  22 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 960
القضااااااااااااااااا   لى ال قر في الريف من أجاال تن يااذ  )ه( 22 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 969

 2030 خطة التن ية ال ستدامة لعام
77/183 - 

الأةشاااااااااااااطة التن يذية التي تضاااااااااااااطلك ياا منظومة   )أ(  23 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 978
 الأمم ال تحد  من أجل التن ية 

77/184 - 

 - 77/185 التعاون في ا يين يلدان الجنوب  )ب( 23 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 981
 - 77/186 التن ية الزراعية والأمن الغذائي والتغذية  24 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 986
الساااااايا   الدائ ة للشااااااع  ال لسااااااطيني في الأرض  56 53 2022كاةون الأول/ يس بر  14 1003

ال لساااااااااااطينية ال حتلة، س ا فياا القدس الشااااااااااارةية، 
وللساةان العرب في الجولان الساور  ال حتل  لى  

 موار  م الطبيقية 

77/187 - 

للتن ياااااااة  )أ(  25 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1036 العاااااااال ي  الق اااااااة  م ت ر  ةتاااااااائا  تن ياااااااذ 
العاااااااامااااااة   الج قياااااااة  وةتاااااااائا  ور   الاجت ااااااااعياااااااة 

 الا،تثنائية الراسعة والعشرين 

77/188 - 

التن ياااة الشاااااااااااااااااملاااة للأوااااااااااااااخااااص ذو  الإ ااااقاااة  )ب( 25 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1055
 وب شاركتام

77/189 - 
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 - 77/190 متاسعة الج قية العال ية الثاةية للشيخوخة  )ب( 25 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1067
الأ  ال التحضاااااااااااايرية للذكرة الساااااااااااانوية الث ثين   )ب( 25 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1079

 للسنة الدولية للأ،ر  والامت ال ياا
77/191 - 

محو الأميااة من أجاال الحيااا ا صااااااااااااااياااغااة خطط  ) ( 25 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1085
 ال ستقبل

77/192 - 

توثيف الجاو  الرامية الى منك العنف ضد النسا    26 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1091
وال تيات سج يك أواااااااةالت والقضاااااااا   ليتا القوال   

 الن طية الجنساةية وال عايير الاجت اعية السلبية 

77/193 - 

 - 77/194 الاتّجار سالنسا  وال تيات  26 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1106
توثيف الجاو  العاال ياة من أجال القضاااااااااااااااا   لى   26 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1120

 تشويت الأ ضا  التنا،لية للإةاث 
77/195 - 

ة الجاو  الرامية الى القضاا   لى ةا،اور مضاا   26 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1129
 الولا  

77/196 - 

تو،اااااايك  ضااااااوية اللجنة التن يذية لبرةاما م وض  57 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1138
 الأمم ال تحد  السامي لش ون ال جئين 

77/197 - 

 - 77/198 ة الأمم ال تحد  لش ون ال جئين م وضي  57 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1138
تقديم ال سا د  الى ال جئين والعائدين وال شر ين   57 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1151

 في أفريقيا
77/199 - 

 - 77/200 تقرير مجل  مقوق الإةسان  63 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1162
 - 77/201 م اية الأد ال من تسلط الأقران  )أ(  64 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1163
 - 77/202 زوا  الأد ال والزوا  ال ةةر والزوا  سالإكراه  )أ(  64 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1170
 - 77/203 مقوق الشعوب الأصلية  )أ(  65 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1184
محاربة ت جيد النازية والنازية الجديد  وال  ار،ات  )أ(  66 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1197

الأخرة التي تساااا م في اثار  الأواااةال ال عاصااار   
من العنباااااااااااااارياااة والت ييز العنباااااااااااااار  وكرا ياااة 

 الأجاة  وما يتبل يذلك من تعب  

77/204 - 

  و   اال ياة من أجال اتّخااذ اجرا ات مل و،اااااااااااااااة   66 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1210
والاااتااا اااياااياااز   الاااعااانبااااااااااااااااارياااااااة  لااالاااقضاااااااااااااااااااااا   ااالاااى 

وكرا ية الأجاة  وما يتبااال يذلك من  العنبااار  
تعبااااااااّ  والتن يذ الشااااااااامل لإ  ن وبرةاما   ل 

  يربان ومتاسعتا ا

77/205 - 

ا،ااااتخدام ال رتزقة و،اااايلة لاةتااك مقوق الإةسااااان   67 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1221
 مبير ا وو اقة م ار،ة مم الشعوب في تقرير

77/206 - 
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 - 77/207 الإ  ال العال ي لحم الشعوب في تقرير ال بير  67 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1225
 - 77/208 الشع  ال لسطيني في تقرير ال بيرمم  67 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1227
التعذي  وغيره من ضاااااااااااروب ال عاملة أو العقوبة  )أ(  68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1229

 القا،ية أو ال اةساةية أو ال اينة 
77/209 - 

 - 77/210 ةظام  يئات معا دات مقوق الإةسان  )أ(  68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1239
 - 77/211 الحم في الخبوصية في العبر الرق ي  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1242
 - 77/212 لحم في التن ية ا )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1253
 - 77/213 تعزيز التعاون الدولي في ميدان مقوق الإةسان  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1265
 - 77/214 مقوق الإةسان والتدايير القسرية الاة را ية  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1268
 - 77/215 اقامة ةظام  ولي  ي قرادي ومنبف  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1276
تعزيز السااااااا م كشااااااارط ميو  لت تك الج يك ت تعا  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1284

 كام  سج يك مقوق الإةسان 
77/216 - 

 - 77/217 الحم في الغذا  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1288
ساااا جرا ات موجز   )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1301 القضااااااااااااااااااا  أو  الإ اااادام خااااار  

 تعس ا أو
77/218 - 

 - 77/219 مقوق الإةسان في مجال اقامة العدل )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1309
 - 77/220 الأوخاص ال  قو ون  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1320
 - 77/221 مرية الدين أو ال عتقد )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1325
 - 77/222 وقف الع ل سعقوبة الإ دام )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1331
 - 77/223 مقوق الإةسان وال قر ال دقك  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1336
 ور م ،اساات أمنا  ال ظالم والو،اطا  في تعزيز  )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1345

مقوق الإةسااااااااان وم ايتاا وتوديد الحةم الرواااااااايد 
 و،يا   القاةون 

77/224 - 

مةافحة التعباااااااااااا  والقولةة الساااااااااااالبية والوصاااااااااااام   )ب( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1350
والت ييز والتحريض  لى العنف وم ار،ااااااتت ضااااااد 

 الأوخاص سسب   ينام أو معتقد م

77/225 - 

مالة مقوق الإةسااااان في ج اورية كوريا الشااااعبية  ) ( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1356
 الدي قرادية 

77/226 - 

مالة مقوق الإةساااااان ل سااااال ي الرو ين يا وغير م   ) ( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1369
 من الأقليات في مياة ار

77/227 - 

 - 77/228 مالة مقوق الإةسان في ج اورية ايران الإ، مية  ) ( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1385



 قائمة مرجعية بالقرارات  –المرفق الثاني 

 

1724 

 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
مالة مقوق الإةساااااااان في ج اورية القرم ال ت تعة  ) ( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1393

سالحةم الذاتي ومدينة ،اااااااااااااي ا،اااااااااااااتوبول، أوكراةيا،  
 ال حتلتين م قتا

77/229 - 

ماااالاااة مقوق الإةساااااااااااااااااان في الج اورياااة العربياااة  ) ( 68 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1406
 السورية 

77/230 - 

متااسعاة ةتاائا م ت ر الأمم ال تحاد  الراسك  شاااااااااااااار  109 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1425
والأ  ااااااال   الجنااااااائيااااااة  والعاااااادالااااااة  الجري ااااااة  ل نك 
التحضاااايرية ل  ت ر الأمم ال تحد  الخام   شاااار 

 ل نك الجري ة والعدالة الجنائية 

77/231 - 

الحاد من معااو   الإجرام من خ ل ا اا   التالأ يال   109 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1427
 والإ ما 

77/232 - 

الجاو  الودنيااااة والاااادوليااااة، س ااااا في ذلااااك  109 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1430 تعزيز 
الجاو  ال باااذولاااة مك القطااااع الخااااص، لح ااااياااة 

 الأد ال من الا،تغ ل والاةتااك الجنسيين 

77/233 - 

الجري اااااااة  109 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1437 ل نك  الأفريقي  ال تحاااااااد   الأمم  معااااااااد 
 ومعاملة ال جرمين 

77/234 - 

منك ومةافحة م ار،اااااات ال ساااااا  وتحويل  ائدات   109 54 2022الأول/ يس بر كاةون   15 1442
ال سااااااا  وتيسااااااير ا،ااااااتر ا  ال وجو ات وو ا   تلك  
ال وجو ات الى أصااااحاياا الشاااار يين وولى يلداةاا  
الأصااااااااااالية  لى وجت الخباااااااااااوص، وفقا لات اةية 

 الأمم ال تحد  ل ةافحة ال سا 

77/235 - 

تدعيم وتعزيز التدايير ال عالة والتعاون الدولي في  109 54 2022الأول/ يس بر كاةون   15 1462
مجاال التبرع ساالأ ضااااااااااااااا  وزر ااا ل نك ومةاافحاة  
الاتجااار سااالأوااااااااااااااخاااص لغرض ةزع أ ضاااااااااااااااائام 

 والاتجار سالأ ضا  الةشرية 

77/236 - 

ز يرةاما الأمم ال تحد  ل نك الجري ة والعدالة  تعزي  109 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1470
 الجنائية، لا ،ي ا قدراتت في مجال التعاون التقني 

77/237 - 

د  ل شاااااااةلة ال خدرات العال ية ومواجاتاا التبااااااا  111 54 2022كاةون الأول/ يس بر  15 1497
 من خ ل ةاا وامل ومتوامل ومتوازن 

77/238 - 

وثااائم ت ويض ال  ثلين في  ور  الج قيااة العااامااة  )ب( 3 55 2022كاةون الأول/ يس بر  16 202
 الساسعة والسةعين 

77/239 - 

تعزيز وتع يم ،ااااااابل الاتباااااااال الساااااااال ال ام من  68 55 2022كاةون الأول/ يس بر  16 202
أجل ك الة التسااااي ت الخاصاااة سالأواااخاص ذو  

 الإ اقة 

77/240 - 

 - 77/241 اليوم الدولي للتعاون يين أجاز  الشردة  109 56 2022كاةون الأول/ يس بر  16 205



 قائمة مرجعية بالقرارات  –المرفق الثاني 

 

1725 

 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
ال تحااااد  لعااااام   72و  13 56 2022كاةون الأول/ يس بر  20 207 لااااد م تن يااااذ   2025م ت ر الأمم 

من أ داف التن ية ال ساااااااااااتدامةا م لأ   14الادف 
ال حيطات والةحار وال وار  الةحرية وا،ااااااااااتخداماا  

 ال ستدامة   لى ةحو مستدام لتحقيم التن ية 

77/242 - 

اليوم الدولي ل نك التطرف العنيف  ندما ي ضاااااي   121و  14 56 2022كاةون الأول/ يس بر  20 209
 الإر اب الى 

77/243 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1008

 )ال ستلأة ة(
تعزيز التعاون الدولي الشااااااااااااااامل وال عال سشاااااااااااااالأن   16

 ال سائل الضريبية في الأمم ال تحد 
77/244 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1011

 )ال ستلأة ة( 
ل للاااادول   )ب( 18 متاااااسعااااة وتن يااااذ اجرا ات الع اااال ال عجااااّ

الجزرياة البااااااااااااااغير  الناامياة )مساااااااااااااااار ،ااااااااااااااااموا(  
وا،ااااااتراتيجية موريشاااااايوس ل واصاااااالة تن يذ يرةاما 
الع ل من أجل التن ية ال ساااااااتدامة للدول الجزرية 

 البغير  النامية 

77/245 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1021

 )ال ستلأة ة(
ال عني   )ب( 21 الثاااااااةي  ال تحااااااد   الأمم  م ت ر  متاااااااسعااااااة 

 سالبلدان النامية غير الساملية 
77/246 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 649

 )ال ستلأة ة(
ال  ار،ااات الإ،اارائيلية التي ت   مقوق الإةسااان   47

للشااااااااااااع  ال لسااااااااااااطيني في الأرض ال لسااااااااااااطينية  
 ال حتلة، س ا فياا القدس الشرةية 

77/247 - 

 - 77/248 ال حيطات وقاةون الةحار )أ(  72  2022الأول/ يس بر كاةون   30 211
 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1689

 )ال ستلأة ة(
 - 77/249 الجرائم ال رتوةة ضد الإةساةية  78

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 481

 ()ال ستلأة ة 
تدايير   لية أخرة ل نك مدوث ،اااةاق تسااال  في  ) ( 97

 ال ضا  الخارجي 
77/250 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 485

 ()ال ستلأة ة 
تدايير ك الة الشاااااااااااااا افية وبنا  الثقة في أةشااااااااااااااطة  )   ( 99

 ال ضا  الخارجي 
77/251 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 278

 )ال ستلأة ة(
التحقيم في الظروف وال  سساااااااااااااااات ال   ياة الى   130

 الوفا  ال لأ،اوية لداغ   روولد ومرافقيت 
77/252 - 

التقاارير ال االياة والبيااةاات ال االياة ال راجعاة وتقاارير  135  2022كاةون الأول/ يس بر  30 1517
 مجل  مراجعي الحساسات 

77/253 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1519

 )ال ستلأة ة(
 - 77/254 تخطيط البراما  139

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1522

 )ال ستلأة ة(
 - 77/255 خطة ال  ت رات  141

 - 77/256 النظام ال ومّد للأمم ال تحد     1536
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 رقم القرار  العنوان  البند  الجلسة العامة  تاريخ اتخاذ القرار الصفحة 
 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1536

 )ال ستلأة ة(
  القرار ألف  145

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1538

 )ال ستلأة ة(
  سا القرار  145

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1541

 )ال ستلأة ة(
ا،اااااتعراض  يةل الولاية القضاااااائية للنظام ال ومّد   145

 للأمم ال تحد 
77/257 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1543

 )ال ستلأة ة(
 - 77/258 ةظام ال عاوات التقا دية ل وظ ي الأمم ال تحد  146

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1549

 )ال ستلأة ة(
 - 77/259 تقرير  ن أةشطة مةت  خدمات الرقاسة الداخلية  148و   136

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1551

  ة()ال ستلأة 
 - 77/260 اقامة العدل في الأمم ال تحد  149

ت ويل الآلية الدولية لتباااااااااااريف الأ  ال ال تةقية  150   1555
 لل حة تين الجنائيتين 

77/261 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1558

 )ال ستلأة ة(
ال سااااااااااااااائل ال تعلقة سال يزاةية البرةامجية ال قترمة   138

 2023لعام 
77/262 - 

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1569

  ة()ال ستلأة 
ال واضاايك الخاصااة ال تباالة سال يزاةية البرةامجية  138

 2023ال قترمة لعام 
77/263 - 

 - 77/264 2023ال يزاةية البرةامجية لعام     1591
  2023 ا ت ا ات ال يزاةية لعام -  ألف  138  2022كاةون الأول/ يس بر  30 1591

4159   2023تقديرات الإيرا ات لعام  -  سا  138  2022كاةون الأول/ يس بر  30 
  2023ت ويل الا ت ا ات لعام  -  جيم 138 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1594
 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1595

 )ال ستلأة ة(
 - 77/265 2023الن قات غير ال نظور  والا،تثنائية لعام  138

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1596

 )ال ستلأة ة(
 - 77/266 2023صندوق رأس ال ال ال تداول لعام  138

 56 2022كاةون الأول/ يس بر  30 1598

 )ال ستلأة ة(
الاا ااتااحاااااااد ا   136 الأماام  فااي  الإ ار   الااناا ااوذ   تااغاايااياار 

 ا،تعراض التغييرات في  ور  ال يزاةية 
77/267 - 
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